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V l . ' V ï i ' l W 1 i . 1 l \ i 

SEOUITUR IN PSALMOS 
GOMMENT ARZUM. 

1. Hallelîtia, lì alleluia. CV. 
l l e b r . e v i . 

2 . C o n f i t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s ; q u o n i a m 

in s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

3 . Q u i * l o q u e t u r p o t e n t i a s D o m i n i a u d i t a s f a c i c t o m -

n e s l a u d e s e j u s ? 

B e a l i q u i c u s t o d i u n t j u d i c i u m , e t f a c i u n t j u s t i -

tìam in o m n i t e m p o r e . 

3 . M e m e n t o n o s t r i , D o m i n e , in b e n e p l a c i t o p o p u l i 

l u i ; v i s i t a n o s i n s a l u t a r i t u o : 

6 . A d v i d e n d u m i n l e n i t a l e e l e c t o r u m t u o r u m , a d 

k e l a n d u m in I x t i l i à g e n l i s t u a ; , u t l a u d e r à c u m l i œ -

r e d i t a t e t u à . 

7 . P e c c a v i n i u s c u m p a t r i b u s n o s t r i s , i n j u s t e e g i m u s , ; 

i n i q u i t a i e m f e c i m u s . 

8 . P a t r e s n o s t r i i n / E g y p l o n o n i n l e l l e x c r u n t m i r a -

b i l i a t u a ; n o n f u e r u n t m e m o r e s m u l t i t u d i n i s m i s e r i -

c o r d i a ) t ua? . 

9 . E t i r r i t a v e r u n t a s c e n d e n t e s i n m a r e , m a r e R u -

b r u m . 

1 0 . E t s a l v a v i t e o s p r o p t e r n o m e n s u u m , u t n o l a n i 

f a c e r e t p o t e u t i a m s u a m . 

1 1 . E t . i n c r e p u i t m a r e R u b r u m , e t c x s i c c a t u m e s t , e t 

d e d u x i t e o s i n a b y s s i s s i c u t i n d e s e r t o . 

1 2 . E t s a l v a v i t e o s d e m a n u o d i e n t i u m , e t r e d e m i t 

e o s d e m a n u i n i m i c i . 

1 3 . E t o p c r u i t a q u a t a b u l a n t e s e o s ; u n u s e x e i s 

n o n r e m a n s i t . 

1 4 . E t c r e d i d e r u n t v e r b i s e j u s , e t l a u d a v e r u u l l a u -

d e m e j u s . 

1 3 . C i t ò f e c e r u n l , o b l i t i s u n t o p e r u m e j u s , e t n o n « 

s u s t i n u c r u n t c o n s i l i u m e j u s . 

1 0 . E t c o n c i i p i e r u n t c o n c u p i s c c n t i a m i n d e s e r t o ; e t 

t e n t a v e r u n t D e u i n i n i n a q u o s o . 

•17. E t d e d i t e i s p e t i t i o n e m i p s o r u m , e t m i s i t s a t u -

r i i a t e m in a n i m a s c o r a n i . 

1 8 . E t i r r i t a v e r u n t M o s e n i n c a s t r i s , A a r o n s a n c t u m | 

D o m i n i . 

•10. A p e r t a e s t t e r r a , e t d c g l u t i v i t D a t b a n , e t o p e - ; 

r u i i s u p e r c o n g r e g a t i o n e m A b i r o n . . i 

2 0 . E t c x a r s i l i g n i s in s y n a g o g à e o r u m ; f i a m m a c o m -

b u s s i t p e c c a t o r e s . 

2 1 . E t f c c e r u n t v i t u l u m i n l l o r e b , e t a d o r a v e r u n t • 

s c u l p t i l e . 

2 2 . E t m u t a v e r u n t g l o r i m i s u a m , in s i m i l i t u d i n e m j 

v i tu l i c o m e d e n t i s f e e n u m . 

2 3 . O b l i l i s u n t D e u m q u i s a l v a v i t e o s , q u i f c c i t 1 

P S A U M E C V . 

1 . C é l é b r e z l e S e i g n e u r {ou r e n d e z g r â c e s a u S e i -
g n e u r ) , p a r c e q u ' i l e s t p l e i n d e b o n i » ; , p a r c e q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . Q u i p o u r r a r a c o n t e r l e s m e r v e i l l e s d e s a p u i s -
s a n c e ? q u i p o u r r a f a i r e e n t e n d r e t o u t e s l e s l o u a n g e s 
q u ' i l m é r i t e r 

3 . H e u r e u x c e u x q u i s e c o n d u i s e n t e n t o u l a v e c j u -
g e m e n t , e t q u i p r a t i q u e n t la j u s t i c e e n t o u l t e m p s . 

4 . S o u v e n e z - v o u s d e n o u s , S e i g n e u r , s e l o n l e s 
s e n t i m e n t s d e b i e n v e i l l a n c e q u e v o u s a v e z e u s p o u r 
v o t r e p e u p l e ; v i s i t e z - n o u s j x i u r n o u s s a u v e r : 

5 . A f i n q u e n o u s v o y i o n s l e s b i e n s d o n t v o u s c o m -
b l e z v o s é l u s , a f i n q u e n o u s g o û t i o n s la j o i e q u i l'ait le 
b o n h e u r d e v o t r e p e u p l e , a f i n q u e n o u s c h a n t i o n s v o s 
l o u a n g e s a v e c v o t r e h é r i t a g e . 

6 . N o u s a v o n s p é c h é a v e c n o s p è r e s , n o u s a v o n s 
f a i t l ' i n j u s t i c e , n o u s a v o n s c o m m i s l ' i n i q u i t é . 

7 . N o s p o r e s , d a n s l ' E g y p t e , n ' o n t p a s c o m p r i s v o s 
m e r v e i l l e s : i l s n e s e s o n t p o i n t s o u v e n u s d e v o s m i s é -
r i c o r d e s s a n s n o m b r e . 

8 . I l s v o u s o n t i r r i t é d a n s l e u r r o u t e v e r s la m e r , 
v e r s l a M e r - R o u g e . 

9 . C e p e n d a n t il l e s d é l i v r a à c a u s e d e s o n n o m , e t 
p o u r f a i r e c o n n a î t r e s a p u i s s a n c e . 

1 0 . Il c o m m a n d a e n m a î t r e à la M e r - R o u g e , c l e l l e 
f u t d e s s é c h é e : e t il c o n d u i s i t s o n p e u p l e à t r a v e r s c e s 
a b î m e s c o m m e s i c ' a v a i t é l é u n d é s e r t . 

11. Il l e s d é l i v r a a i n s i d e l a m a i n d e c e u x q u i l e s 
h a ï s s a i e n t , i l l e s a r r a c h a a u p o u v o i r d e l e u r s e n n e m i s . 

1 2 . L a m e r s u b m e r g e a l e u r s p e r s é c u t e u r s , e t i l 
n ' e n r e s t a p a s u n s e u l . 

.• - 1 & / . K 1 ors -s i s . c r u r e n t à s a p a r o l e , e t ils c h a n t è r e n t 
e n - r o n ÎK>.Rfjeur>an c a n t i q u e d e l o u a n g e s . 

tt. .Cela j i e d u W K p a s : ¡1* o u b l i è r e n t s e s p r o d i g e s , 
e u i î s n k t t e r t d i r e ï i t f t o j n t l ' e f f e t d e s e s d e s s e i n s . 

1 5 . i l s c o n ç u r e n t B a n s l e d é s e r t d e s d é s i r s e f f r é n é s , 
c l i l s t e n t è r e n t D i e u d a n s c e s l i e u x a r u h s . 

1 6 . Il l e u r a c c o r d a l e u r d e m a n d e , i l l e u r e n v o y a 
c e q u i p o u v a i t s a t i s f a i r e l e u r e n v i e . 

• 1 7 . D a n s . l e u r c a j n p , i l s s e r é v o l t è r e n t c o n t r e M o ï s e 
e t c o n t r e h à f o q é t a i t c o n s a c r e a u S e i g n e u r . 
' 1 8 . L a ¿ ¿ r f e ' s ' o u v r i t , e l e n g l o u t i t D a i h a n , p u i s 

c l i c s ë r e i e r m a s u r c e u x d e l a f a c t i o n d ' A b i r o n . 

l ( i ; D l u n a u l l Î ê d S t é , le f e u s ' a l l u m a c o n t r e l a t r o u p e 
;<jc l e u r par . t i v e t l a ^ f l a m m e c o n s u m a c e s i m p i c s . 

• 2 0 . Ils l i r é n t u n v é a u d ' o r p r è s d u m o n t H o r e b , e t 
i l s a d o r è r e n t u n o u v r a g e d e s c u l p t u r e (ou d e f o n t e ) . 

2 1 . I l s c h a n g è r e n t p a r l a l e D i e u q u i f a i s a i t l e u r 
g l o i r e , d a n s l a figure d ' u n a n i m a l q u i s e n o u r r i t 
d ' h e r b e . 

2 2 . Ils o u b l i è r e n t a i n s i l e D i e u q u i l e s a v a i t s a u v é s , 
q u i a v a i t f a i t d e g r a n d e s c h o s e s e n E g y p t e , d e s c h o s e s 
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V I . ' V ï w i W 1 i.yr<i 

SEOUITUR IN PSALMOS 
GOMMENT ARZUM. 

1. Hallelîtia, lì alleluia. CV. 
l l e b r . e v i . 

2 . C o n f i t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s ; q u o n i a m 

in s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

3 . Q u i * l o q u e t u r p o t e n t i a s D o m i n i a u d i t a s f a c i c t o m -

n e s l a u d e s e j u s ? 

B e a l i q u i c u s t o d i u n t j u d i c i u m , e t f a c i u n t j u s t i -

tìam in o m n i t e m p o r e . 

3 . M e m e n t o n o s t r i , D o m i n e , in b e n e p l a c i t o p o p u l i 

l u i ; v i s i t a n o s i n s a l u t a r i t u o : 

6 . A d v i d e n d u m i n l e n i t a l e e l e c t o r u m t u o r u m , a d 

k e l a n d u m in I x t i l i à g e n l i s t u a ; , u t l a u d e r à c u m l i œ -

r e d i t a t e t u à . 

7 . P e c c a v i n i u s c u m p a t r i b u s n o s t r i s , i n j u s t e e g i m u s , ; 

i n i q u i t a i e m f e c i m u s . 

8 . P a t r e s n o s t r i i n / E g y p l o n o n i n l e l l e x c r u n t m i r a -

b i l i a t u a ; n o n f u e r u n t m e m o r e s m u l t i t u d i n i s m i s e r i -

c o r d i a ) t ua? . 

9 . E t i r r i t a v e r u n t a s c e n d e n t e s i n m a r e , m a r e R u -

b r u m . 

1 0 . E t s a l v a v i t e o s p r o p t e r n o m e n s u u m , u t n o l a n i 

f a c e r e t p o t e u t i a m s u a m . 

1 1 . E t . i n c r e p u i t m a r e R u b r u m , e t c x s i c c a t u m e s t , e t 

d e d u x i t e o s i n a b y s s i s s i c u t i n d e s e r t o . 

1 2 . E t s a l v a v i t e o s d e m a n u o d i e n t i u m , e t r e d e m i t 

e o s d e m a n u i n i m i c i . 

1 3 . E t o p c r u i t a q u a t a b u l a n t e s e o s ; u n u s e x e i s 

n o n r e m a n s i t . 

1 4 . E t c r e d i d e r u n t v e r b i s e j u s , e t l a u d a v e r u u l l a u -

d e m e j u s . 

1 3 . C i t ò f e c e r u n l , o b l i t i s u n t o p e r u m e j u s , e t n o n « 

s u s t i n u c r u n t c o n s i l i u m e j u s . 

1 0 . E t c o n c i i p i e r u n t c o n c u p i s c c n t i a m i n d e s e r t o ; e t 

t e n t a v e r u n t D e u i n i n i n a q u o s o . 

•17. E t d e d i t e i s p e t i t i o n e m i p s o r u m , e t m i s i t s a t u -

r i i a t e m in a n i m a s c o r a n i . 

1 8 . E t i r r i t a v e r u n t M o s e n i n c a s t r i s , A a r o n s a n c t u m | 

D o m i n i . 

•10. A p e r t a e s t t e r r a , e t d c g l u t i v i t D a t b a n , e t o p e - ; 

r u i i s u p e r c o n g r e g a t i o n e m A b i r o n . . i 

2 0 . E t c x a r s i l i g n i s in s y n a g o g à e o r u m ; f i a m m a c o m -

b u s s i t p e c c a t o r e s . 

2 1 . E t f c c e r u n t v i t u l u m i n l l o r e b , e t a d o r a v e r u n t • 

s c u l p t i l e . 

2 2 . E t m u t a v e r u n t g l o r i m i s u a m , in s i m i l i t u d i n e m j 

v i tu l i c o m e d e n t i s f e e n u m . 

2 3 . O b l i l i s u n t D e u m q u i s a l v a v i t e o s , q u i f c c i t 1 

P S A U M E C V . 

1 . C é l é b r e z l e S e i g n e u r {ou r e n d e z g r â c e s a u S e i -
g n e u r ) , p a r c e q u ' i l e s t p l e i n d e b o n i » ; , p a r c e q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . Q u i p o u r r a r a c o n t e r l e s m e r v e i l l e s d e s a p u i s -
s a n c e ? q u i p o u r r a f a i r e e n t e n d r e t o u t e s l e s l o u a n g e s 
q u ' i l m é r i t e r 

3 . H e u r e u x c e u x q u i s e c o n d u i s e n t e n t o u l a v e c j u -
g e m e n t , e t q u i p r a t i q u e n t la j u s t i c e e n t o u l t e m p s . 

4 . S o u v e n e z - v o u s d e n o u s , S e i g n e u r , s e l o n l e s 
s e n t i m e n t s d e b i e n v e i l l a n c e q u e v o u s a v e z e u s p o u r 
v o t r e p e u p l e ; v i s i t e z - n o u s j x i u r n o u s s a u v e r : 

5 . A f i n q u e n o u s v o y i o n s l e s b i e n s d o n t v o u s c o m -
b l e z v o s é l u s , a f i n q u e n o u s g o û t i o n s la j o i e q u i l'ait le 
b o n h e u r d e v o t r e p e u p l e , a f i n q u e n o u s c h a n t i o n s v o s 
l o u a n g e s a v e c v o t r e h é r i t a g e . 

6 . N o u s a v o n s p é c h é a v e c n o s p è r e s , n o u s a v o n s 
f a i t l ' i n j u s t i c e , n o u s a v o n s c o m m i s l ' i n i q u i t é . 

7 . N o s p o r e s , d a n s l ' E g y p t e , n ' o n t p a s c o m p r i s v o s 
m e r v e i l l e s : i l s n e s e s o n t p o i n t s o u v e n u s d e v o s m i s é -
r i c o r d e s s a n s n o m b r e . 

8 . I l s v o u s o n t i r r i t é d a n s l e u r r o u t e v e r s la m e r , 
v e r s l a M e r - R o u g e . 

9 . C e p e n d a n t il l e s d é l i v r a à c a u s e d e s o n n o m , e t 
p o u r f a i r e c o n n a î t r e s a p u i s s a n c e . 

1 0 . Il c o m m a n d a e n m a î t r e à la M e r - R o u g e , c l e l l e 
f u t d e s s é c h é e : e t il c o n d u i s i t s o n p e u p l e à t r a v e r s c e s 
a b î m e s c o m m e s i c ' a v a i t é l é u n d é s e r t . 

11. Il l e s d é l i v r a a i n s i d e l a m a i n d e c e u x q u i l e s 
h a ï s s a i e n t , i l l e s a r r a c h a a u p o u v o i r d e l e u r s e n n e m i s . 

1 2 . L a m e r s u b m e r g e a l e u r s p e r s é c u t e u r s , e t i l 
n ' e n r e s t a p a s u n s e u l . 

.• - 1 & / . K 1 ors -s i s . c r u r e n t à s a p a r o l e , e t ils c h a n t è r e n t 
e n - r o n ÎK>.Rfjeur>an c a n t i q u e d e l o u a n g e s . 

tt. .Cela j i e d u W K p a s : ¡1* o u b l i è r e n t s e s p r o d i g e s , 
e u i î s n k t t e r t d i r e ï i t f t o j n t l ' e f f e t d e s e s d e s s e i n s . 

1 5 . i l s c o n ç u r e n t B a n s l e d é s e r t d e s d é s i r s e f f r é n é s , 
c l i l s t e n t è r e n t D i e u d a n s c e s l i e u x a r u h s . 

1 6 . Il l e u r a c c o r d a l e u r d e m a n d e , i l l e u r e n v o y a 
c e q u i p o u v a i t s a t i s f a i r e l e u r e n v i e . 

• 1 7 . D a n s . l e u r c a j n p , i l s s e r é v o l t è r e n t c o n t r e M o ï s e 
e t c o n t r e h à f o q é t a i t c o n s a c r e a u S e i g n e u r . 
' 1 8 . L a ¿ ¿ r f e ' s ' o u v r i t , e l e n g l o u t i t D a l h a n , p u i s 

c l i c s ë r e i e r m a s u r c e u x d e l a f a c t i o n d ' A b i r o n . 

l ( i ; D l u n a u l l Î ê d S t é , le f e u s ' a l l u m a c o n t r e l a t r o u p e 
;<jc l e u r par . t i v e t l a ^ f l a m m e c o n s u m a c e s i m p i c s . 

• 2 0 . Ils l i r é n t u n v é a u d ' o r p r è s d u m o n t H o r e b , e t 
i l s a d o r è r e n t u n o u v r a g e d e s c u l p t u r e (ou d e f o n t e ) . 

2 1 . I l s c h a n g è r e n t p a r l a l e D i e u q u i f a i s a i t l e u r 
g l o i r e , d a n s l a figure d ' u n a n i m a l q u i s e n o u r r i t 
d ' h e r b e . 

2 2 . Ils o u b l i è r e n t a i n s i l e D i e u q u i l e s a v a i t s a u v é s , 
q u i a v a i t f a i t d e g r a n d e s c h o s e s e n E g y p t e , d e s c h o s e s 
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m a g n a l i a i n / E g v p i o , m i r a b i l i a in t e r r à C h a m , t e r r i -

b i l i a in m a r i R u b r o . 

2 i . E t d i x i t , u t d i s p e r d e r e i e o s , s i n o n M o y s e s , c l c -

c t u s e j u s , s t e i i s s e t i n c o n f r a c i i o n e , in c o n s p e c t u 

e j u s . 

2 5 . Ut a v e r t e r e i i r a m e j u s , n e d i s p e r d e r e i e o s , e t 

p r o n i h i l o h a b u e r u n t t e r r a i n d e s i d e r a b i l e m . 

2 6 . N o n c r e d i d e r u n t v e r b o e j u s , e t m u r m u r a v e r u n t i 

in l a b e r n a c u l i s s u i s , n o n e x a u d i e r u n t v o c e m D o -

m i n i . 

2 7 . E t e l e v a v i ! m a n u m s u a m s u p e r e o s , u t p r o s t e r -

n e r e i e o s i n d e s e r t o . 

2 8 . E t u t d e l i c e r e t s e m e n e o r u m in n a t i o n i b u s , e t 

d i s p e r g e r e i e o s in r e g i o n i b u s . 

2 9 . E t i n i i i a t i s u n t B e e l p h e g o r , e t c o m e d e r u n t s a -

c r i f i c a m o r l u o r u m . 

3 0 . E t i r r i t a v e r u n t e u m in a d i n v e n t i o n i b u s s u i s , e t 

m u l l i p l i c a t a e s t i n e i s r u i n a . 

3 1 . E i s í e t i t P h i u c e s , e t p l a c a v i t , e t c e s s a v i t q u a s -

s a l i o . 

3 2 . E t r e p u l a l u r a e s t e i in j u s t i t i a m , i n g e n c r a t i o n e 

e t g e n e r a t i o n e m , u s q u e in s e m p i t e r n u m . 

3 3 . E t i r r i i a v e r u n t c u m a d a q u a s C o n t r a d i c i i o n i s ; 

e t v e x a t u s e s t M o y s e s p r o p t e r e o s , q u i a e x a c e r b a v e -

r u n i s p i r i l u m e j u s . 

3 4 . E l d i s t i n s i ! i n l a b i i s s u i s ; n o n d i s p e r d i d e r u n t 

g e n t e s q u a s d ix i t D o m i n u s i l l i s . 

3 5 . E t c o i u i n i x i i s u n t i n t e r g e n i e s , e t d i d i c c r u n t 

o p e r a e o r u m , e t s e r v i e r u n t s c u l p t i l i b u s e o r u m , e t f a - ; 

c i u m e s t i l l i s i n S c a n d a l u m . 

3G. E t i m m o l a v e r u n t l ì l i o s s u o s : e t filias s u a s d a ¡ -

m o n i i s . 

3 7 . E t e f f u d e r u n t s a n g u i n e m i n n o c e n t e m , s a n g u i -

n e r a l ì l i o ru in s u o r u m e t filiarum s u a r u m , q u a s s a c r i -

ficaverunt s c u l p t i l i b u s C h a n a a n . 

3 8 . E t i n f e c t a e s t t e r r a i n s a n g u i n e u s , e t c o n l a m i -

n a l a e s i i n o p e r i b u s e o r u m , e t i o r n i c a i i s u n t i n a d i n -

v e n t i o n i b u s s u i s . 

3 9 . E l i r a i u s e s t f u r o r e D o m i n u s i n p o p u l u m s u u m , 

e t a b o m i n a l u s e s t b x r e d i l a t e m s u a m . 

4 0 . E t t r a d i d i t e o s in m a n u s g e n t i u m , e l d o m i n a t i 

s u m e o r u m , q u i o d e r u n t e o s . 

4 1 . E l i r i b u l a v c r u n i e o s i n i m i c i e o r u m , e t b u -

rnii ia t i i » n u l s u b m a m b u s e o r u m , s » p è l i b e r a v i l e o s . 

4 2 . Ips i a u l e m e x a c e r b a v e r u n i e u m in Cons i l io s u o , 

e t I m m i l l a l i s u n t in i n i q u i i a t i b u s s u i s . 

4 3 . E l » M i t c ù m i r i b u l a r e m o r , e i a u d i v i i o r a t i o n e m 

e o r u m . 

•i-i. E i n i e r a o r f u i i t e s t a m e n t i s u i , e i p œ n i l u i t e u m 

s e e u n d ù m m u l l i l u d i n e m m i s e r i c o r d i a s s u ® . 

4 5 . E l d e d i l e o s in m i s e r i c o r d i a s , in c o n s p e c t u o m -

n i u m q u i e e p e r a n t e o s . 

4 6 . S a l v o s n o s Tac, D o m i n e D e u s n o s i e r , e l c o n g r e g a 

n o s d e n a i i o n i b u s ; 

4 7 . D l c o n û i e a i n u r n o m i n i s á n e l o l u o , e l g l o r i e m u r 
i n l a u d e t u à . 

4 8 . B e n e d i c t o s D o m i n u s D e u s I s r a e l à s e c o l o e i 

u s q u e i n s e c u l u m , e t d i c e t o i u u i s p u p u l u s : F i a t , 

C a t . e ' i 
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m e r v e i l l e u s e s d a n s la l e r r e d e C h a m , d e s c h o s e s t e r - ' 
riblcs d a n s l a M e r - R o u g e . 

2 3 . I l d é c l a r a p o u r l o r s qu ' i l a l l a i t l e s d é t r u i r e : 
m a i s M o ï s e , s o n s e r v i i e u r , s e t i n t e n s a p r é s e n c e 
p o u r r o m p r e l 'e iFtf r t d e s a c o l è r e , 

4 1 . P o u r e m p ê c h e r q u e l e c o u r r o u x d e l ' E t e r n e l 
, n e l e s « t e r m i n â t : c e p e n d a n t c e s r e b e l l é s n ' e u r e n t 

q u e d u m é p r i s p o u r l a t e r r e s i d i g n e d e l e u r s d é s i r s . 

2 3 . Ils n ' a j o u t è r e n t p o i n t loi à s e s p a r o l e s , ils 
m u r m u r è r e n t d a n s l e u r s l e n t e s ; e t i l s n ' é c o u t è r e n t 
p o i n t l a v o i x d u S e i g n e u r . 

2 6 . il l e v a s a m a i n s u r e u s , p o u r l e s f a i r e p é r i r 
d a n s le d é s e r t ; 

2 7 . P o u r s o n m e l t r e l e u r r a r e a u p o u v o i r d e s n a -
t i o n s , e l | i o u r l e s d i s s i p e r e n d i v e r s p a y s . 

2 S . I l s s e c o n s a c r è r e n t a u c u l l e d e B é e l p h é g o r e t 
i l s m a n g è r e n t d e s v i c t i m e s i m m o l é e s à d e s (dieux) 
m o r l s . 

2 9 . Ils i r r i t è r e n t (ainsi le Seigneur) p a r l e u r s œ u -
v r e s i m p i e s , e t i l s a t t i r è r e n t s u r e u x u n fléau q u i e n 
u t p é r i r u n g r a n d n o m b r e . 

3 0 . P b i n é e s p a r u t , a p a i s a l e S e i g n e u r , e t le fléau 
c e s s a . 

3 ! . E t c e l l e a c t i o n lui f u t i m p o t é e à j u s t i c e , d e 
g é n é r a t i o n e n g é n é r a t i o n à p e r p é t u i t é . 

3 2 . l ' s i l g r l r e n l e n c o r e (te Seigneur) a u x e a u x d e 
c o n t r a d i c t i o n , cl ils f o r e n t c a u s e q u e M o ï s e f u i p u n i ; 
i l s a v a i e n t r e m p l i s o n c œ u r d ' a m e r t u m e • 

5 3 . E l il t é m o i g n a î l e l a d é f i a n c e d a n s s e s p a r o l e s : 
e n s u i t e i l s n e d é t r u i s i r e n t p o i n i l e s n a t i o n s q u e l e S e i -
g n e u r a v a i i d i l d e d é t r u i r e . 

3 4 . Ils s e m ê l è r e n t p a r m i l e s n a t i o n s , i l s a p p r i r e n t 
d é l i e s l e u r s m a u v a i s e s p r a t i q u e s , i l s a d o r è r e n i l e u r s 
i d o e s ; e t c e l u i l a c a u s e d e l e u r s c l i u i e s (ou d e l e u r s 
m a l h e u r s ) . 1 

3 3 . Ils i m m o l è r e n t l e u r s fils e t l e u r s filles a u x d é -
m o n s . 

3 6 . I l s r é p a n d i r e n t le s a n g i n n o c e n t , le s a n g d e 
e u r s l i ls e t d e l e u r s f i l l es , q u ' i l s s a c r i f i a i e n t a u \ i d o -

l e s d e C b a n a a n . 

3 7 . L a l e r r e f u t t e i n t e d e c e s a n g , e l l e f u t s o u i l l é e 
d e c e s œ u v r e s (abominables) ; i l s s e p r o s t i t u è r e n t e n 
s e l i v r a n t a c e c u l t e (impie). 

3 8 . D i e u l u i e n f l a m m é d e c o l è r e c o n t r e s o n p e u p l e , 
e t il e u t e n a b o m i n a t i o n s o n h é r i t a g e . 

3 9 . Il l e s l i v r a e n t r e l e s m a i n s d e s n a t i o n s , e l e e u x 
; q u i l e s h a ï s s a i e n t d e v i n r e n t l e u r s m a î t r e s . 

10. L e u r s e n n e m i s l e s p e r s é c u t è r e n t , c l i l s f u r e n t 
h u m i l i é s s o u s l e u r p u i s s a n c e : D i e u l e s d é l i v r a à p l u -

1 s i e u r s r e p r i s e s . 

4 1 . M a i s i l s l ' i r r i t è r e n t t o u j o u r s p a r l e u r s m a u v a i -
s e s p r a t i q u e s , e t i l s t o m b è r e n t d a n s u n g r a n d a b a i s -
s e m e n t à c a u s e d e l e u r s i n i q u i t é s . 

4 2 . L e S e i g n e u r j e t a s e s r e g a r d s s u r e u x l o r s q u ' i l s 
« a i e n t d a n s l a I r i b u l a t i o n , e l il é c o u l a l e u r s p r i è r e s . 

4 3 . Il s e r e s s o u v i n t d e s o n a l l i a n c e , e t il s e r e p e n -
Ul s e l o n l a g r a n d e u r d e s a m i s é r i c o r d e . 

4 4 . Il l e s c o m b l a d e s e s m i s é r i c o r d e s , à l a v u e d e 
t o u s c e u x q u i l e s a v a i e n t r é d u i t s e n s e r v i t u d e . 

4 3 . S a u v e z - n o u s , ci S e i g n e u r n o t r e D i e u , c l r a s -
s e m b l e z - n o u s d ' e n t r e l e s n a t i o n s : 

4 0 . A f i n q u e n o u s c é l é b r i o n s v o t r e s a i n t n o m , e t 
u c n o u s n o u s g l o r i f i o n s d e s l o u a n g e s q u e n o u s v o u s 

i o n n e r o n s . 

4 7 . B é n i s o i t l e S e i g n e u r D i e u d ' I s r a ë l d a n s l e s s i è -
c l e s : e t t o u t l e p e u p l e d i r a (ou q u e t o u t l e p e u p l a 
d i s e ) : A i n s i s o i l - i l , a i n s i s u i t - i l . 
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VEHS. 1 . — 11ALLEI.CU ( I ) . E a d e m h i e r a t i o l i l u l i 

a c s u p e r i o r e P s a l u i o , n i s i q u ò d h a l l c l u i a d u p l i c e t u r , 

q u ò d i n c o p r a t e r s i m p l i c e m l a u d a l i o n e m De i e t 

b e n e ö c i o r u m e j u s c o m m e m o r a l i o n c i n , illa e l i a m 

c o m m e n d e n l u r , a l q u e i l a v e l u l i g e m i n e t u r l a u s . I n 

f o n t e , p r i ù s c l a u d i t s u p e r i o r e m P s a l m u m , p o s t e r i u s 

h u n c i n s c r i b i t , d e q u o u l t i m o v e r s u s u p e r i o r i s . 

VEHS. 2 . — CONFITEMINI DOUI.NO, e i e . ( 2 ) . I r e s 

( ! ) D u p l e x halleluia in f r o n t e l i u j u s l ' s a l m i a p u d 
q u o s d a m c o d i c e s l e g i l u r : c o m m u n i s t a r n e n l e x e s t 
i n q u i i b u e l o c o S . H i e r o n y m u s , c ù u i d u p l e x katt/lui, 
in I r o n i e P s a l i n i a l i e u j u s l e g i l u r , a l l e r u u i a d s u p e r i o -
r i s flnem, a l t e r a m a d p r a s e n t i s i n i t i u m p e r l i u e r e ; id-
q u e in h o c l ' s a h n o a n i m a d v e r l i t u r . S i l i deu i K a b b i n i 
m e r e n t u r , h i e l ' s a l m u s e i s u p e r i o r q u o l i d i è c o r a m a r -
c i D o m i n i c a n e b a n l u r iu u i o n i e S i o n , p e r e o s S e p t e m 
a c I r i g i n i a a n n o s , q u i b u s i b i f u i i ; à s o l e m n i s c i l i c e t 
p e r D a v i d e m i r a n s l a t i o n e u s q u e a d t e m p l i S a l o m o n 
ci d e d i c a l i o n c i l l . 

K o s c u m S . A u g u s l i n o , E u s e b i o a c T h e o d o r e t o 
c r c d i m u s c o n i i n u a i i o n c i n e s s e l ' s a l m i 1 0 4 . P r i m u s 
d u o q u e p o s t r e m i P s a l m i b u j u s 1 0 3 v e r s i c u l i i n e o d e m 
P a r a l i | i o u i e u o n c a n n i n e l e g u n l u r , u b i p r i m a P s a l m i 
s u p e r i o r i s p a r s r e c i u i l u r . K c c c n s i l i s P s a h n o 1 0 4 . D e i 
h c n e l i e i i s v a l e s p o p u l i s e e l c r a , p r o v o c a t a q u e s c e l e r i -
b u s s u p p l i c i » b i c e n u m e r a i . 

E r u d i t i p i n r e s i n l c r p r e l e s d e c a p i t o l a t e B a b i l o n i c i 
e x p l i c a n l . V e r s i c u l i 4 , 5 e t 4 7 h u i c s e m i n i l i » p l u r i -
ì n u m f a v e n t ; a l n i h i l o m i n ù s r e v e r s i s m o x B a b v l o n e 
I s r a e l i a s c o n v e n i l , D o m i n u m r o g a n l i b u s , n t e f f i l e r o s 
f r a l r e s r e v o e c l a d b u c v a g a n i e s , f a i e u t e s q u e s c e l c r u m 
s u o r u m c a u s à i n c i m a l a s e s e i m p u l s o s e s s e , q u i b u s 
a t l l ie t i s u m , e x i l i u m p r a s e r l i m e t c a n i i v i t a i e m . M y -
s l i c é i n t e r p r e t a t u r S . H i e r o n y m u s , v e l u l i p a r a - i l e s i n i 
a d p c c c a i o r e s , u t a d D c u m c o n v e r t a n t u r , e t e o r u m 
o b j u r g a l i o n e m , q u i s u a m i p s o r u m s a l u t o n i a c p ie r i i -
t e n l L e u i e d i c i n a m n e g l i g u n i . ( C a l m e t . ) 

C e l e b r a i e l Ine. l ' s a l m u s b e n e f i c i a D e i , c x h i b i l a 
p a l r i h u s p o p u l i J u d a i c i i n s o l i t u d i n e d e s e r l à e l i n i t i i s 
i n q u i l i n a i ù s l e r r a i C h a n a a n i c a ; , i n p r i m i s a u l e m rni-
s e r i c o r d i a m e j u s i n g c n l e i n , q u a i g n o v e r i l b e n i g n i s s i -
m è p e c c a l i s g r a v i s s n n i s i p s o r u m . K e l e r l a u l e m i n p r i -
m i s q u » o u i i s i i t ' s . 7 8 e t 1 0 3 . P o s t e r i o r e a r m m i s 
p a r s ( i n d e à v . 4 1 ) p o s t r e d i l u m e x B a b y l o n i c o e x i l i o 
c o m p o s i t u m , a u t c e n e in e a r n , q u a n u n c c o m p a r e ! , 
f o r m a m r e d a e l u m P s a l m u m a r g u i i ( a ) . A l q u e i n i l i u m 
e t i a m c a r n i i n i s e x u l i b u s m i n u s c o n v e n i t , u t l x l i u s . 
Q u a r e , u i P s a l m i a l i q u o t p r a i c e d c n l e s , i l a b i c q u o q u e 
t e m p l i s e c o n d i c o n s e e r a i i o n i d e s i i n a l u s f u e r i l . Y i d e n -
t u r a u l e m Iii l ' s a l m i a l i q u o t i n i l i o r u n i t e m p l i s e c u n d i 
in d i e s c e r i o s d i s i m e l i , a u l t e m p o r a e l i a i n (liei ciar-
l a q u i b u s s i n g u l i s a c c i n e r e n i u r a l i q u a ; q u o t i e l D a v i -
d e m in i l i i s t a b c r n a c u l i Z i o n i i d e s u i s P s a l m i s f e c i s s e 
a p p a r e i . ( H o s e n m u l l e r . ) 

(2) H a n c l o r m u l a m f r e q u e n t e r u s u r p a b a n t I l e b r a i , 
e à q u e v e l u l i i n t e r c a l a r i e a r m i n e i n s o l e m n i b u s p o m p i s 

(a) A b s o l u t a d e m ù m l i a b y l o u i c o e x i l i o s c r i p t u m 
e s s e h u n c P s a l m u m c e n s e t e t i a m S c h n u r r c r u s , in 
D i s s e r t a i , p . 4 8 4 , n o i . < N e q u e b u i e , I n q u i i , s e n l e n -
« l u e o b s t a t i l l u d , q u o d 1 C h r o n . 1 0 , 5 4 , 3(i , v e r b a ; 
i q u i e P s . 1 0 6 e x h i b c t v e r s u p r i m o et d u o l i u s e x t r e -
fl m i s , d i c u i u u r a d l i i b i l a l 'u isse in s a c r i s p u b l i e i s , D a -
< v i d i s c u r a i n s t a u r a t i o r d i n a t i s q n e . N e u t i q u à m e n i m 
l e e r l i [ a l i a n e h i n c e l l i c e t u r , P s a l m u m , c u i e a d e m 
i v e r b a i n s u n i , u n i v e r s u m v e l a b ip so P a v i d e p r o f e -
i c i u m e s s e , ve l c e r i è e j u s a i t a l e in s a c r i s a d l i i b i u i m . 
« E q u i d c m p u t a v e r i n i p o i i ò s , f o r m u l a s 1 C h r o n . 1 6 , 3 4 , 
« s e q q . e o m m e i n o r a l a s , p o s t q u à m i o s a c r i s a d h i b e r i 
i « e p i s s c i i t , a b b i n e i l a u s u r c c e p t a s , e l a p u d p o p n -
( l i m i I r e q u e n l a l a s f u i s s e , u t i n f c r i o r i s a?.lalis v a l i 
c e i e d e m f a c i l l i u i è p o l u e r i n l o c c o r r e r e , a l q u e a b h o c 
s i n s u o C a r m i n e u s u r p a r i . ( f t o s e m n u l l e r . ) I 

p r i m o s v e r s u s in s u a p e r s o n a r e f e r l . J a m q u i n t o i n -

d u c i t c a p t i v o s l o q u e n i e s d e s u o e x i l i o , e t s u a p e c c a t a 

c o n f i t e n t e s . A h h o c v e r s u e t i a m i n c i p i u n t P s a l m . s e -

q u e n i e s 1 1 7 e t 1 3 3 . 

VEHS. 3 . — Q u i s LOOUETUR POTENTIAS, a d m i r a n d a 

e t f o n i a e j u s f a r . l a , q u i b u s p o p u l u m s u u m l i b e r a v i l 

e t m u n i v i ! , q u i s e l o q u c i u r e l e x p l i c a b i i ? q . d . : 

N u l l u s . IN'am h u i c i m c r r o g a l i o n i v i s n e g a n d i i n e s t . 

AIIDITAS FACIET, ( q u i s ) a u d i r e f a c i e t , q u i s f a n d o 

e x p r i m e t o m n e s e j u s l a u d e s , q u i s l a u d a b i l i a e j u s 

o p e r a e n a r r a b i t 1 N u l l u s s a n ò id p o s s i l p r i e i n n u m e -

r a b i l i t a t e . 

VERS. 4 . — BF.ATI QUI c i s r o m u x T i m a a r a i . C ù m 

l a u t a s i i D e i p o i e n l i a , b e a l i q u i j u s l è v i v u n l , e t s e -

c i i n d i i m v i r i u i e m , q u i j u s i i i i c e e t v i r i m i s t u d e n t . F a -

c e r e j u d i e i u m e t j u s t i t i a m e s t j u s i a s D e i l e g e s o b s e r -

v a r e . 

V E R S . o . — MEMENTO » O S T R I , DOMINE. I n c i p i u n t 

c a p t i v i p r e c a r i p r ò s u o e x i l i o , e l p e c c a l a c o n f i l e r i , u t 

l i q u e t , v e r s . 7 e t 8 . E x q u o S e p l u a g . p r o n o m i n a 

m e i , me, v c r i e r u n t nostri, n o i . IN BENEPLACITO PO-

PULI TEI , e r g a t u u m p o p u l u m , a c t i v è , id e s t , p r ò 

t u a e r g a Uios b o n i v o l u n t a t c e t f a v o r e , s e c u u d ù m 

t u a m in p o p u l u m l u u m b e n e v o l e n t i a m : s i c u l i s o l e s 

l e p r a b e r e b e n e v o l u m p o p u l o t u o e l e c i o , b e n e p l a c i -

t o , e t f a v o r e q u o p r o s e q u e r i s p o p u l u m t u u m , m e m o r 

e s t o n o s t r i . M e m i n i i e n i m D e u s a l i q u o r u m , s e d i n 

m a l u n t , s i v c m a l e p l a c i t u m , u t e o s s c i l i c e t p u n i a t , 

v e x c t , e x e r c c a t m u l l i s c a l a m i t a t i b u s . IN SALUTARI TUO, 

p e r l u u m S a l v a i o r c m C h r i s l u m ; C h r i s l i a d v e n l u m 

p e l i E u l h y m i u s p u l a l . Ve l tilà salute, id e s t , q u a m 

t u i s a f f e r r e s o l e s ( n a m i d e m d i c e t u l r o q u e h e m i s l i -

c h i o ) risita v.os, e j u s n o s p a r l i e i p e s c i l i c i , u t L a t i n è , 

p r a p o s i t i o in r e d u n d e t , e l s i i a b l a t i v u s m o d i . S i c i n 

m e m b r o s u p e r i o r e : M e m e n t o n o b i s b e n e p l a c i t i l u i 

a n t i q u i e r g a t u o s , p a r l i e i p e s n o s e l l i c e b e n e v o l e n t i » 

q u a p o p u l u m l u u m j a m o l i m c s a m p l e x u s . Q u o p a c t o ? 

b e n e p l a c i t o t u o , b e n c v o l e n t i s s i m è . S i m p l i c i ù s u l in 

p r ò cimi in u l r o q u e m e m b r o . V i s i t a n o s c u m s a l u t e 

l u i , s a l i n a r i v i s i l a i i o n e a d e s l o , a s s i s t e n o b i s . 

V i s i t a t e n i m a l i q u o s , s e d in q i s o r u m p e r n i c i e m , v e l 

c a s t i g a t i o n e m , L e v i ! . 2 6 , v . 1 6 . 

e t g r a l i a r u n i a c t i o n i b u s u t e b a n l u r . S . C h r y s o s i o m n s , 
S . H i e r o n v m u s , E u s e b i u s e t S . A u g u s l i n u s v e r h u m 
confi/emìni d e c r i m i n u m e x o m o l o g e s i e x p l i c a n l , o b e a 
q u a ; s e q u u n t u r : Qtioniam in seculum misericordia ejus 
e l v . 6 : Peceavimus cum patribus nostris, iniquitarem 
fectimts, e i e . S c e l e r a v e s l r a c o r a n i i l io f a t e m i n i , 
c l e m e n t i » e n i m el m i s e r i c o r d i » p l e n u s e s l ; a n t i q u a 
b e n e f i c i a c i - m i s e r i c o r d i a qu i i p a l r e s v e s t r o s p r o s e c u -
l u s e s l , a n i m o s v o b i s a d d a n i , s u a d e a n i q u e i l l u n i 
a d i r e , v e s i r a q u e i l l i c r i m i n a s u p p l i c i a n i m o c o n f i l e r i , 
d ì i m l i c e i ; e l a p s à e n i m h à e v i i à , m i s e r i c o r d i a ! l e m -
p u s d e s i n e ! . Hic esl misericordia, eaierùm supra ju-
stitia esl. Quamdiù estis in seculo, conftiemini, i n q u i t 
S . H i c r o n y m u s . 

Al i i u n ì c n l o n g è p r o b a b i l i ù s e x p l i c a n l d e l a n d u m 
n l e s s i o n e . A l l l i e l a c a p i i v a q u e g e n s , D e u m c e l e b r a t e ; 

p l e n u s e n i m m i s e r i c o r d i a ! e s l ; n d u c i a m e x c i i a l e , e x -
p e n s i s b e n e f i c i i s , q u i b u s p a r e n l e s v e s t r o s p r o s e c u t u s 
CSI ; q u o l i e s a d D e u t n c o n f u g e r u n t , e x a u d i v i l D e u s , 
i p s o s q u e c a l a m i l a l i b u s m a h s q u e l i b e r a v i l . ( C a l m e t . ) 

W C i S B A P r-f 

i s t e « , , • 
:n<ì m n 
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n i v h l e a m u s e l c c i ò f t i i U l u o r u r a t o n a . V e r t a s e n s u u m 

in h à e l i n g u a c o n s t r u u n l u r c u o i p r e p o s t o n e . AD u f -

w m M , u l telcmur l a t i l i l q u a s o l e t g a u d c r c e i ( r u i 

g e n s q u i e l ib i e b a r a e s l . U t UCDERIS , a s y n i h e l o n 

( c i ) u t g l o r i l ì c e r i s a p u d tnàÉtf l i a r a l i l a l e m , i d e s t , 

a p u d i n a . V e l , u t t u e t b s r e d i t a s t u a , s i v c p o p u l u s 

l u u s l a u d e m i n i . l i n d e H e b r a i c è , Uhillialler, ad glo-

riai*inni, ad ImidUndum se ; q u o d a l i q u i , u t S c p t u a g . 

p e r s e c u n d a m p e r s o n a m r e s o l v u n l , a l i i p e r p n m a r n , 

u t g l o r i e m o r e u m t u i s , ve l a p u d IIMS. H a m p r a p o s i -

l i o him, cimi, e t i a m a/nul s i g n i f i c a i . N o n n o l l i s p e n i 

u l b a b e r e p o s s i l c u r a c l e c t i s c o m m u n i o n e m , i d e s t , 

c u m e l e c t o r u m s o r t e c i b a d i l a t e . Ut a u t e m es l 

a n a p h o r a , e u n c l i s a d s u p e r i o r e m v e r s u m r e l a t i s , v i -

s i t a n o s C h r i s l i l u i a d v e n t u , u t v i d e a m u s , c t c . , u l 

teiemur, c t c , d e n i q u e u t l a o d e m o s , e t c . 

V E R S . 7 . — P E C C A T I » « » , U M I S T T E C 1 S I S , INIQUITÀ-

T E » F E C I U K . ù n i c i ) v e r b o in l l e b r a o : P r a v e e g i m u s , 

i m p i è f e d o n i » . H a j e a u t e m t r i a e t i a m c o n j a n g i l D a -

n i e l c i p . 9 . V. 5 , CI M o s e s , E s o d . 5 4 , v . 0 , d e t r i -

b u s p e c c a t o r u m g c n e r i b u s , p r i m o i n s e , s e c o n d ò i n 

p r o x i m u m , t e r l i ò i n D c n m , q . d . : N o i l u m p e c c a l o -

n i m g e n u s p r a i c r m i s i m u s . E s t a u t e m g r a d a t i » , a i l 

P „ L e v i , L c v i l . 1 « . K a m n s c k a k , i m p i e i a s g r a v i o r 

q u à m Itami, i u i q u i l a s , » I m e » , q u à m W w f a , p e c -

c a t i m i . P é c c a v i m u s e u m p a t r i b u s n o s t r i s p e r e r r o r e m 

c i i m p r u d e n t à m ; i n j u s l è s i v c i n i q u e e g i m u s , c o g i t a -

l e e t s c i e n t e s : i m p i è f e c i u i u s ; m a l i l i o s è e t a r r o g a n -

l e r . Q u i n c t m o n e ! e s s e a l l u s i o n e m a d c o n c c p l a m s a -

c e r d o t a l i * c i m f e s s i o n i s f o r m u l a n i (Lettimi Inumiditi, 

l i n g u a m e x o m o l o g e s e o s a p p e l l a i ) in q u i d i e c x p i a t i o -

n f e p r i m i i m p e c c a t a e o n f i t e b a n l u r , d e i m l e i n i q u i l a t e s , 

t i e n i q u e p r a v a r i c a t i o n e s , u t c a s D e u s e s p i a r c i . IM-

QUITATEM F E C B H S , i r o p i e t a t e m p r o p r i e , l i n d e in 

M o s e , p r ò h o c t e n t o e s l peshali p r a v a r i c a t i o , r e b e l l i 

( i n D c n m ) . 

V E E S . 8 . — P A T O S KOSHU NON INTELLESERUNT. C o n -

fiictur e t i a m p e c c a t a p a l r u m p r i m a , q u a ; e t i a m in 

¿ E g y p t o c o m m i s e r a n t , u b i p l u r i m a i l l i u s b e n e f i c i a i o c -

r a n t e s p e r t i , q u ò d Illa r e d u n d e n t i n n a l o s e t p o s i e -

r i t a t e m , q u a n i ù m a d s u p p l i c i a t e m p o r a l i a , E x o d . 

2 0 v . 5 . ISTEI.I.EXERUNT , p r u d e n i e r c o n s i d e r i r u n l . 

VERS. 9 . — E T i n r n i m n A S C I H K K T E S ; a t , s e d , 

r e b c l l a v e r u n t c o n l r a t e in o r i m a r i s R u b r i , v i x d ù m 

e x ¿ E g y p l o e g r e s s i , E s o d . 2 1 , v . 1 1 . E T , p r o s e d , a d -

versa t ivc . 'ASCENDENTI» i s NARI , i n l i t t o r e , j a m j a m 

i n - r e s s u r i m a r e , i | u i n e d a m d ù i n i n i p s o e s s e « m a r i . 

N a n i b a i e r e p e l i t i o h o c d o c c i . Q u a r e H e b r a i c è l e g i t u r : 

Italiani bejam suph, super mare, in mari camuso, id 

e=l r e b e l l à n m l D c o a d l i l l u s m a r i s R u b r i , a l q u e a d e ò 

i o i p s o m a r i R u b r o . L i t t o r i q u i d e i n s u n t s u p e r i o r a e t 

s u b l i m i o r a a q u i s , s i v c m a r i s , s i v e flominnm. S e d ca -

p t S r u n t p h r a s i m G r o o m , q u a c u n t e s in m a r e d i e u n -

t u r a s c e n d e r e , i n M e i l i l e r r a n e a d e s c e n d e r e . I n d e l i b e r 

X c n o p h o n l i s , MjL*Kipoi, ascensus Cyri, i d e s t , n a -

v a l i * e j u s e s p e d i i i o , x » t « S M i ; c o n l r a d e s e e n s u s , q u m 

d o t e n d i t u r in M e d i t e r r a n e a : c ù m c o n t r a r i o m o d o 

l l e b r a i l o q u a n l u r , p r o p i e r l i l l o r u m s o p r a a q u a s a l l i -

IN P S A L . C V . C O M M E N T A R 1 U M . 

i „ d ¡ „ c i i , . u t d o e e t K i m h i , in P s a l m . 1 0 6 , s i v e 1 0 7 , 

e i in c a p . 1 J o m e . P o i u e r u n t e t i a m r e s p i c c r e s l -

u m l o e i . Q u o n i a m e g r c d i e n l i b u s . E g y p i u m v e n t e 

t e r r a i n C b a u a a n , a u l v e r s u s d c s e r l u n , A r a b i c u m a s -

c e n d i l u r , q u i d ¿ S g y p t u s j a c e a t in s e d e h u m f f l p r e . 

Q u a r c i s i h m u s n o n « I p e r f o s s i e a m u l l í s r e g i b u s , e l 

s i i c n t a l u s , n e t o l a r e g i o i n u n d a r e t u r . «AUK KEBRCM, 

i n H e b r a » e s t d u p l e s , c a q u e d i v e r s a p r a i p o s i l i o : S u -

p e r m a r e , in m a r i c a r a c l o s o , id e s t ( p e r a s y n t h e t o n ) , 

e i ( v e l , a l q u e a d e 6 ) i n i p s o m a r i R u b r o , u t d o c c a l u r 

n o n s o l u m I s r a e l i t a s r e b e l l S s s e s u p e r m a r e , id e s l , l u -

l u s m a r i s , s c d e t i a m i n i p s o m a r i . q u o d i l l u d t r e p i d e 

c t e s i g o a fide t r n j i c e i e n t , m c t u e r c n l q u e n e ve l a b 

a q u i s in s e r c d e u u l i b u s a b s o r b e r e n luí-, v e l a b . E g y p l u s 

m s e q u c n t i b u s e o m p r e h e n d c r e n t u r . E s q u o l l c b r a i 

t r a d u n t h s s i t i s s e d e s e i n r u p l u r a m m a r i s d a n d i s , 

e t i a m s i M o s e s e l A a r o n p r a - i r e n l , d o n e e N a a s s o n e l 

A m m i n a d a b , f a m i l i a ; take p r i n c i p e s , s e in i l l ud i m -

n i i s i s s c n t . R r a w » . ! » 8 ? » . S i n u s A r á b i c o s , s i v e / E g y -

p l i u s , a p r o l a n s s i c a p p e l l a t o r é r u b c n l i b u s a r c m s , u l 

p u i a t i ' l i u i u s , q u a s i h i e f u n d i c o l o r a q u i s r u b o r e m 

e o m i n o n i e e t , « e . " » " • v c l * " f * ' 

j u s l a a l i o s , p r o p t e r m o n t e s c t p r o n i o n l o r i a p e r r c -

flesionem s o l i s r u b e s c e n t e , q u a s i t o l a v i c i n i a r u i i i e u n -

! d a i l l a m ci s p e e i e m t r i b u a l . Q u a r a t i o n e m a r e ^ g e u m 

b o d i c T u r c i s mure A i t a m v o c a l u r , e l p o n w s E o s i n u s 

mare Hit/nun. Ve l á P e r s e i f i l io E r y t l i r ü ibi s u b m c r s o . 

E r v l b r a , u l S i r a b o t r a d i l , l i b . 1 0 , q o i c o n f u s a s e s l 

f o f t a s s é c u m E s a u , E d o m , i d e s t , r u f f o , a u t c u m P h a -

r a o n e a q u i s i l l i e ^ E g y p t i i s a b s n m p t o . N a m q u 6 d a q u a 

i l i a r u b r a v i d e a l u r , e l s i t a l i s n o n s i l , a p p a r e l e x i p -

s i s m e l / E g y p t i i s s a - i p i o r i b u s , u l D i o o y s i o A l e x a n d n -
1 n o , q u i a p u d N i c e p h o r u m s c r i b i t , l i b . 6 , c a p . 9 , A l c -

I x a n d r i i e N i l u m c e d e C b i i s l i a n o r a m c r u e n l a t u n i p r a -

h u i s s e s p e e i e m m a r i s R u b r i . H e b r a - i a p p e l l a n t m a r e 

sttph, id e s t , a l g a ! , c a r i é i s , s i v e e a r e e t o s u m , i n t e r p r e i e 

R . J a p h e t , a c o p i S c a r i e u m e l j u n c o r u m , s i v e p a p y r n -

r u m . l a m i n l i t t o r e q u a m in f u n d o , é q u i b u s p o s l e a 

c h a n i e u s u s c r c p i t a p u d . - E g y p l i o e , c i n a v i g i o r u m a p u d 

l l e r o d o t u m , l i b . 2 , a p u d q i i c m n a r i g i a í E g y p l i a c a e 

j u n c o c o n f i c i o n l u r . Suplí d e s i g u a l e t i a m l o r b i n e m e t 

p r o c e l l a m . Q u a ; s i g n i f i c a t i o i l l i c o n v e n i t : n a m e s t 

e l i a m p r o c e l l o s u m p r o p i e r p r o m o u l o r i a e l r o p e s v a -

r i a s . A b e n - E i r a , E s o d . 13 , i i i avo l t siiph e s s e loei n o -

m e n ; I t . fesuaurbis.mare C i u n e r c l h . s i v c i > n a z a r e i b 

d i e i t ú r a b i l la u r b e . S e p l u a g i n i a R u b r u r n a p p e l h i n m l , 

d o l o l i u s v o e a b u l o , p r a t e r p r o f a n o r u m o s o m , q u i b u s 

m a r c R u b r u r n , s i v e E r y t h r i e o m es l o c e a n u s i n t e r 

. •E t l i iop ieun) e l I n d i c u m ; p r i m d , q u i a e r a l p a r s p r i m a , 

p r i n i u s q u e s i n o s , s i v e b r a c h i u m E r y l b n e i e t R u i i n ; 

d c i n d e , o b n i y s l c r i u m , d e q o o i l l ud A p ó s t o l ! , 1 C o r -

10 , v . 2 : O n ines in jlose bapliiali siuit in mbt <! m 

mari. R e s p i c i i o r c n i n i ail C b r i s t i c r u o r e m . c q u o h a -

p t i s m o s e t r c l i q u a s a c r a m e n i a v i m e l c f i i c a c i a m n u r a -

; b i l e m c o n s e q u o n l u r . 

I V E R S . 1 0 . — E T SM.VAVIT EOS PROPTER SOMES s e c « , 

' l i b e r a t i o n s c i u s a . Propter «men mam, id e s l , s u S 

j e a u s i , p r o p i e r s u a m b o n i t a i e m , ve l n e n o m e u s u u m 

I q u a s i i n v a l i d o m e l i n O r m u m M a s p b e m a r e i u r , j u s t a 
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i l l u d , E s o d . I t . v . 1 8 : Ul itimi 1"'a e'jo san 

limimi; v e l , u l n o m i n i s c e l c b r i i a i e m e t g l o r i a m s i b i 

c o m p a r a r e ! , u l s c r i b i t I s a i a s 0 5 , 1 2 : Qui tcidii aquas 

ante cos, ul faceret sibi nomen senipiternum, n o n p r o -

p t e r p o p u l i v i r i a t e » et i n o r i l a , q u i n o n n i s i p o i n a m 

m e r e b a t u r . 

V E R S . 1 1 . — E T I X C B E P C I T H A R E RCBRIIH, v e n i o à s c 

m i s s o v e h c m c n i i , c t n r c n l c t o l a n o d e , u l v e r l e r e t u r 

i n s i i x u n i , E s o d . l i , 2 1 . P r o s o p o p o j i a : V e h e m e n t i 

a d m o d i i m p r o c c l l à e s a g i t a v i ! , ve l c o u i p e s c u l t , n e o p -

p r i m e r e i I s r a c l i l a s t r a j i c i e n l e s ; ve l r e t a r d a v i t , r e p r e s -

s i l e j u s ' c u r s u m . M e t a p h o r s e n i m s a i p è d i v e r s a r e l i n -

q u u n t e o g i l a n d a , q u » p r o i n d e i n S e i i p t u r i s s u n ! 

a d m i r a b i l c s . IN ARVSSIS, pe i 1 a b y s s o s , e l p r o f u n d a m a -

r i s , s i c u t p e r d c s e r t u i n , i d e s l , p e r i n d e a c s i f u i s s e n l 

in d e s e r t o e t s i c c o l o c o , n o n in h o m i d o . Q u o m o d ù v i -

d e l u r P a u l u s i u t e r p r e l a r i , d i c e n s , I l c b r . 11 , 2 9 : Fide 

trmuienmt per niarc Iluòriim , tanquam per aridam 

terrain, quod experli /Eijyplii devorati sunt; v e l , l a m 

p e r m a r e q u ì u n p e r d e s e r t a , i 0 a n n i s e o s d e d u s i t , e l 

t u t o s e o n s e r v a v i t . 

V E R S . 1 2 . — E T SALVAVIT EOS DE MASI ; ODIESTIEM , 

- • E g y p l i o r u m . LUDICI , P h a r a o n i s . 

V E R S . 1 3 . — U s e s EX EIS SON REUAKSIT ( 1 ) , n o u s u -

p c r f u i t s a l v u s , a u l s u p e r s l e s u l l o s t r i b u l a n l i u m e o s , id 

e s l , - ' E g y p i i o r u m e x h o c n a u f r a g i o , q u i v i v e n l i b u s a l i i s 

h u j u s r e i f a n i a m d c n u n i i a r c l . 

VERS. 1 4 . — N o s CREDIDERENT VERBIS EJUS, in v e r b a 

e j u s p r o p r i e . N a m l l c b r a a n o n l a m s u b l j l i t e r d i s t i n -

g u u n ! credere alicui e t credere in aliquem, u l L a t i c i 

I h e o l o g i p o s i I I . A u g u s i i u u m . H i n c q u o d h o c l o c o : 

Credideruiit in verba ejus, p a o l o p o s i , v e r s . 2 0 , 

c n u n l i a b i t : Crediderunt verbis ipsius. ET LACDAVE-

EEAT , c c c i n e r o n l , l l e b r a i e è , iaachiru, d e h y m -

n o , s i v e c a n l i c o i r i u m p h a l i M o s i s e l S l a r k e , E s o d . 

l o . 

V E R S . 1 5 . — C I T Ò FECERUXT, OBI-ITI SUNT, c e l e r i l e r 

l a u d e m e j u s p e r e g c r o n l , s l a t i m a b e o l a u d a n d o d c s l i -

l e r u n t , l a u d i c i t ò ( i n e m ù u p o s o c r u n t . S i c G a l l i c c : lis 

out cu bientòt fuii. M a j o r e s l e m p h a s i s q u à m s i o m i l -

t e r e t u r v e r b u m fecemit. F a c e r c p r o p e r O c e r c , finem 

i i u p o n e r e . S i c H e b r a i c c meharit, id e s i , a c c e l c r à r u n i , 

o b l i l i s u u l , id e s t , c c l c r i l e r o b l i l i s u n t , n e m p e q u i a 

d i e t e r l i o , p o s l q u à m m a r e I r a n s m i s e r a n t , c i c p e r i i n t 

m a l e d i c e r e Mosi c t A a r o n i , q u ò d e o s a q u a d e f e c i s s e l , 

( 1 ) T r a d i i S . I r e n s e u s P h a r a o n e m , c ù m a q u a s a b 
H e b r x i s m a g i c o r u m c a r m i n u m v i a l l i g a l a s , a p e r l u m -
q u e m a l i s a r i i b u s m a r e c e n s e r e t , u i i n i i n è v e r i t u m e s s e 
a p e r l u m a l v e i i m s u b i r e , c ù m m a g o s s u o s i d e m p r e - ; 
s l i l u r o s e s s e s p e r a r e i . At v i s i m p e r a v i ! a q u i s M o y s e s , ! 
i l l i s in l o c u m s u u m r u e n l i b u s , . ' E g y p i i u m r e g e m c u m 
s u i s p e r i i s s e . P u t a b a t H a n e t h o n r e g e m , q u i J u d a t o s 
e s p u l i i , d i ù p o s i i l l o r u m e g r c s s u m v i i a m p r o d u s i s s e . 
L o r i n u s a l i i q o c n o n n u l l i è d i s c r i m i n e i l lun i e v a s i s s e 
a i u n l . A t b i c P s a l m u s a c M o y s e s i j i se o m o i n ò r e f r a -
g a n l u r . li s o l u m e s - -Egypl i i s a m i c u m m a r e e s p e r i i 
s u n t q u i s e s e I s r a e l i t i s j u n s e r a n l , q u o r u m i n e m i n i t 
i n i e r d ù m S e r i p i u r a . Q u a m o b r e m , c ù m n e m o e s / E g y -
p t i i s e l a p s u s d i c i l u r , e o s i n t e l l i g e , i n i n i i t E u s e b i u s , q u i 
i n f e s t a I s r a e l i l i s a r m a f c r e b a n i . M y s t i c è b i c l o c u s e s -
p l i c a m i d e taplismo, u b i d i a b o l u s ' e ! p e c c a t i m i , q u o -
r u m figura P h a r a o e j u s q u e e s e r c i t u s c r a n i , m e r g o n -
t u r . ( C a l m e ! . ) 

E s o d . 1 7 . NON SI.'STI.XLERIST, n o n e s p e c t à n m t q u o u s -

q u e p e r f i c c r e t s u u m c o n s i l i u m d e i l l i s i n t e r r a i n p r o -

m i s s a m i n i r o d u c e n d i s ; n o n c s p e e i a v e r u n t e v e n t u m 

p r o v i d e n i i a : D e i , l e u i p u s e l m o d u m i p s i p l a c e n -

l e m . 

V E R S . 1 0 . — E T COXCUPIERUST COSCUPISCEXTIAM , 

c a r n e s , c o n t e m p l o m a n n a , p a n e e i e l e s i i e t d e l i c a t o , 

N u m . 1 1 , v . 4 , o . R e s v o l u p t u a r i a s , n e c a d v i c l u m n c -

c c s s a r i a s c o n c u p i s c e n i i a m v o c a t , c i u n b a b e r e n t m a n n a 

e i b u m a d o m n i a a b o n d è s u f l i c i e u i e m , n c q u e e a r n i b u s , 

n c q u e a l i i s e d u l i i s o p u s e s s c t . l i n d e i l ia ; v o c e s : Quis 

dabil nobis carnes ? fìecordamur piscioni /F.gijpti, cu-

cumerum, peponuni, porrorunt, ceparum et alliorum. IN 

INAQCOSO, in s o l i t u d i n e , c p i t h e t u m p o e t i c u m d e s e r t i 

h o r r i d i . I n e o d u h i l a r u n l d e p r a i s e n l i i i c t o m n i p o l c i u i à 

De i , E s o d . 1 7 , v . 7 . 

VERS. 1 7 . — ET MISIT SATITUTATEH, m o r b u m s a t u -

r a n t e m . e t a p p e i e n t i a m c i b i l o l l c n i e m , n a u s e a m , N u m . 

1 1 , v . 2 0 : Comedetit. usque ad mensem dicrum, donee 

exeat per nares vestras, et vertami• in nauseam. E s p r i -

m i ! e m a c i a m e l o m o r b u m s a t u r i l a l i s , q u o q u a s i s a t u r i 

a b b o r r e b a n t a b o m n i e s c a , s i c i j u e m a c r e s c e b a n l . F a -

s t i d i o m c i b i , è q u o s e q u i l u r m a c i e s , q u a u d o s c i l i c e t 

n i l i i l p o s s u m u s e d e r e , a u t s t a t i m s a l u r i s o m u s , q u o d -

q u e e d i m u s , v e l n o c e i , v e l e s l i n u t i l e . I m m i s i t e i s r e -

p l c t i o n e m , p l e n i l u d i n e m c i b i , g e n u s ' m o r b i , è q u o s e -

q u i l u r l a b e ? , n a u s e a , c a c o c b y m i a , a l r o p h i a , e t a l i a i 

¡ e g r i m d i n e s , q o a s u n o n o m i n e r a i o n , s i v e m a c i e m , 

f o u s H e b r a i c è a p p e l l a i . G r x c è S e p l u a g i n i a r ' . x - . ^ r y , 

] r e p l c l i o n e m , s a i i c l a l e m , u t v e r t i l F u e h s i u s , a p h o r i s m . 

2-2, l i b . 2 , u t a l i i , p l e n i t u d o c i b i , g e n u s m o r b i a p u d 

C a t e n o m , a p h o r i s m . 1 7 , l i b . 2 . è q u o s e q u i l u r m a c i e s . 

E s t e n i m , i n q u i t , w/x<i?.'.vr,, - \ i i m r i ; < jè ja :<K 

?So!o>;. S i c v o x l l e b r i e a e s t m o r b i g e n u s , q . d . : D e d i t 

c i s c a r n e s p r o i p s o r u m p o s i u l a l i s , q u a r u m r e p l e l i o n e 

c o n s u m e r e n l u r e t m a c r e s c c r e n t , h o c c d u l i o e e d e n i e 

i l l i s iu r e p l e i i o n i s , c i i n d i g e s l i o n i s i n o r b m n . M a c i e s 

e n i m e l p h t h i s i s e t i a m o r i t u r è n i m i à j n g u r g i t a t i o n e e t 

c r a p u l ò . Q u i n c t H e b r a i o r u m m e d i c i btmlamim (à G r a i a 

c o b a u d d u b i o i n f i r m i t a l e m e s s e a i u n t , q u -

q o i l a b o r a o t c l i a m p o s t s a i u r i i a l c m e s u r i u n i . V i d e 

K i m h i I R e g . 2 1 . N i h i l h i e tabenl m o r i o n e s , u t i n c u -

s e n l S e p l u a g i n i a , q u a s i v e r t e r m i e d i a m e t r o v c r i l a t i s 

H c b r a i c a ; , i n q t a razon m a c i e m s à l n r i t a t i o p p o s i i a m 

s i g n i f i c a i ; s c d , u t e o r u m p o i i ù s s a p i e n t i a n i c i e r u d i -

l i o u c m m i r e n t u r : p r i m ù m , q u i a m a e i e s n o n o p p o n i -

l u r , u l i s i i i i i i g u u ! , s a i u r i i a i i , s e d o b e s i t a ù ; d e i n d e 

q u i a u s i s u m v o c a b o l o m e d i c o a d a p e r i e n d a m c m s a m 

e l f o m e m i s t i u s m a c i e i , e t d o c c n d u i u razon, n u n h i e 

s i i n p l i c i t c r s u p p o n e r c p r o m a c i e , v e l i m i f u i s s e g e u u s ' 

c o r r u p i i o n i s e l p e s l i s , q u à s i n t I s r a e l i ! » e o n s u m p l i e x 

r c p l e l i o n e e o n c u p i s c e n l i » ; l e r t i ò , q u o n i a m razon v i -

d e l u r d i c i u m p e r m e i a l h e s i m p o e l i c a m p r o rara, u t 

m o x è n u m e r i s d o c e b i m u s ; q u a r l ò , q u i a e t i a m R . M o s e 

¡ S a h a n i a m i l i o m u n e r o r u m l o c o n o s l r i s S e p l u a g . a s l i -

p u l a i u r : Pars, i n q u i i , eorum comedenint, et saliali 

sunt; pars in sua concnpìscenlitl'perieriint, quoniam 

diim aditile esca esset in dentibus eorum, dcsierit in eos 

Dominai, e t c . ; d e n i q u e q m a i n i e r d ù n i c i d c m r e i c o n -
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v e r n i m i c o n t r a r i a n o m i n a . S i c a l u n n , p r o f u n d u m d i c i -

m u s . S i c o b e s u m g r a m m a t i c i l a m p r o m a c r o q u a m 

p r o p i n g u i u s u r p a n t . S i c j u r i s c o n s u l l i c r e d i l u m p r o 

d e b i t o , ü b . C u m i n c o r p u s ff. d e a c q u i r . r e r . d o m i n i o ; i 

v e n d i l i o n e m p r o e m p i t o n e , l i b . Ex venditione, c a p . d e j 

p a c . , l i b . Velerei, ff. d e a c t . e m p . Mis i t e r g o r e p l e t i o n i s 

m o r b u m i n a n i m i » i p s o r u m , id e s l , i p s o r u m p e r n i c i c m , 

ve l a d i p s o s , e s q u o e m a c i a t i s u n t , c o n i r a q u a m i p s i 

s p e r a r c i ! ! : v e l , m i s i t e i s m a c i e m , q u a ; e i s a c c i d i l è r e -

p l e l i o n i s e t s a t u r a l i o n i s m o r b o , N u m . I I , v . 2 0 . In 

a p p e l i t u s e t d e s i d e r i a e o r u m ( m c t o n y m i c c , a n i m a p r o . 

d e s i d e r i o ) c i b i p l e n i l u d i n e m i m m i s i t , u t j a m a d c o n -

s p c e l u m c a r n i u m p i e n i e i s e s s c n l , a c e a s a p p e t e r c d e -

s i n e r e n t , q u a r u m c u p i d i l a i e p e n ò a n l e a e r a u l p e r d i l i , 

s i e q u e c i b i f a s t i d i o l a b e s c e r e n l . I l i n c R . A b r a h a m , 11. 

D a v i d , c l o n i n e s f e r e l l e b r a i i n t e r p r e l a u i u r r a i o n 

melk hammetaimm m o r t e m ( a u l pn l i i i s m o r l a l i l a l e m , 

l u c i l i ) s i v e p c s l c m a p p e t e n l i u m , q n a m ( a d d i i K i m h i ) 

appellaviI r a z o n , sire maciem, qamiiam existimabam 

se Camillas expletaros Sliam ar.imam appetenlem, eam 

pinguefaäendo, cum illis contrarimi! eontigeril, ut è i 

limià repleime el ingurgitalioiie macilenti, plithisici 

et hectici evaserint. V i d e l u r e r g o h i e m o r b u s e s s e c e l s i , ! 

e t L a t i n o r u m t a b e s , e t G r x c o r u m <fO;«if, q u a m , q u o -

n i a m in s e p u l c r i s I i i s C o n c u p i s c e n t i ® è r e p l e i i o n c e t 

i n g u r g i t a l i o i i e c o n t i n g e b a t , n o n e x i n a n i l i o n e , i t i«« i ta -

vi,» d ì x e r u n t , id o s i , r e p l e t i o n c m e m a c i a n i e n i , a i i c -

m u n t e r n , l a b c f a c i e n l e m , q u ò d c a r n e s j u s l o De i j u d i c i o 

n o n p o s s c n l s a l i s d i g e r e r e . A l i i s e s t n a u s e a c i f a s l i -

d i u i n . Q u i c u m q u c f u c r i l i l l e m o r b u s , t u m m a c i c s p r o 

s a g i n à , m o r s p r o v i l i c o n s e e u l a e s t . N u m . 1 1 , v . 2 0 . 

l i b i p e r q u a m d a m m o l a t i l i » n i zara a p p e l l a t i l i q . d . : 

Alienatili, q u a m v o c e m baal-hultiirim i n t e r p r e t a l u r 

boli megliaim i c g r i t u d i u e m v i s c e r u m , p o s l e a a u l e m , 

V. 3 2 , macha rabba p l a g a m a g n a , q u a m A l i e n E z r a , 

p e s i e m , C h a l d a i u s , c x d e m . 

V E R S . 1 8 . — IRRITAVERUST M O S E S I S CASTRIS, c o n -

c i t a n d o s c h i s m a p e r n i c i o s u m , e l s e d i i i o n e m in i p s u r n 

e l D e i s a c c r d o i e s , N u m . 1 6 , v . 2 , 5 . S i s e r i » DO-

MISI , c o n s e c r a i u m in s a c e r d o l i u m s a c r o o l e o . T c r -

t i u m e s l s c c l u s . 

V E R S . 1 9 . — E T M W I S U P E R COSCRECATIONEU 

ABIBOS , p a i c f a c l a l e r r a h a u s i t l i b e r o s I s t o r a m , d o -

m e s t i c a * , s o c i o s e o n s p i r a t i o n i s e t s e d i i t o n i s , c u m t a -

b e r n a c u i i s e t j u m e n l i s u n i v e r s à q u e s u b s l a n l i i , i b i d . 

v . 3 1 , 5 2 . N o n m e n t i m i C o r e , q u o n i a m e j u s s c h i s m a 

n i s i ¡ s t o r m o p r i n c i p i m i R n b e n i l a r u m p o t e n l i à p r a s i -

d i i s q u e frenatimi, s t a l i m f u i s s e t e s t i n c U i m . Q u a r e s u p -

p l i c i u m C o r e f u i ! m i l i u s , d i i n i l i l i o s i p s i u s n o n i n v e i v i ! . , 

VER«. 2 0 . — I s SINAGOGA r o n i M , i n e o n g r e g a t i o n e 1 

c o r a n i ; v e l i n c o n g r e g a l i o n e m e t c c e l u i n . N a n i m u l -

t o s h a b e b a n i s e d i l i o n i s s o c i o s . U l u l e i g n l s à D o m i n o 

e g r e s s u s c o n s u m p s i t 2 5 0 v i r o s , n i o r l u i q u e s u n l 

1 4 , 7 0 0 s e d i t i o s i , N u m . 1 0 , v . 3 5 , e t 4 9 . 

VERS. 2 1 . — ET rixf.RII.VT V I M I M ( 1 ) , f u s i l c m , 

( 1 ) ld e s l , v i l u l o m a u r c u n i a d s i m i l i t u d i n e m i d o l i 
y H g y p l i a c i f i e r i c u r a v c r u n t a b A a r o n c , q u i n i e i u 
e o m p u l s u s o b t e m p e r a v i t v o c i h u s p o p u l i . E e c e r u n l 
a u l e m i l l u d i d o l u m i n l l o r e b , id e s t , iu r e g i o n e a d j a -

C O M i l E M A R l U M . 2 0 

E x o d . 3 2 , v e r s . 4 5 , q u a l e m c o l e b a n t ¿ E g y p t i i , A p i m 

c e r n e m o n t i q u i v o c a t u r H o r e b , e t i d e m e s l c u m 
m o i n e S i n a i , u t T h e o d o r e l u s d o c c i , e t n o i u m e s l e x 
D c u i e r . c . 4 , v e r s . 1 5 , e l E x o d . e . 1 9 , v . 2(1. 

ET ADORAVEBUST SCULPTILE , v i l u l u m v i d e l i c e i a u -
r e u m : q u a m v i s e n i m v i l l i l u s i l le o p e r e p o l i u s c o n f l a -
l o r i s q u à m s c u l p i o r i s l ' ac ius f u c r i l , u l h a b e i u r in 
t e s i u H e b r a i c o , t a m e n s c u l p i i l e d i c i u m e s t s i g u i u c a -
t i o n e g e n e r a l i , u t c o m p r e l i e u d i t o m n e s i m a g i n e s s o l i -
d a s , s i v e l i g n e a s e t m a r m o r e a s , q n i e p r o p r i è s c u l -
p u n i u r , s i v e a u r e a s e l a r g e n t e a s , q u a ; p r o p r i e c o n -
l l a n l u r . M e m i n i t a u l e m D a v i d m o n t i » H o r e b , e t 
s c u l n t i l i s , c ù m n o t a i i d o l o l a t r i a m p o p u l i , q u i a m m o n t e 
H o r e b n o n m u l l ò a n t e a D e u s a p p a r e n s i m i t o d i v i n e 
l eg i s d i s e r a t ; Non facies Ubi sculptile, non adorabis c o , 
negue cciles. I l a q u e m u l t i n o a u g e l c r i m e n H c h r a » -
r u m , q u ò d i n i p s o l o c o f e c e r i n t , e t a d o r a v e r i n t s c u l -
p t i l e , s i v e c o n l l a i i l e , u b i h o c i p s u m p r e c i s ò v e i i l u m 
l u c r a i . 

E T MUTAVEBCNT G L O R I A » SUA» IN SIMII . ÌTIBINF.M T i -

m i COMEDBNTIS « o c a . E x a g g e r a t p r o p h e l a s l u l l i -
l i a i u l l e b r a i o r u i n , q u ò d s u b s l i l u e n l e s i d o l u m in f o r m a 
v i l u l i D e o v c r o , c o m m u l a v e r i n t g lo r i a l i ! s u a m , ul e s l , 
D e u m v e r u n i , q u i e r a i g l o r i a i p s o r u m , in i n w g m e m 
a n i i n a n t i s b r u i i ; n e c d i c i t , D e u m in v i l u l u m , s e d , 
q u o t i v i l i u s c s i , i n u i i ag i i i cn i v i l u l i , id e s l , r e m p r e t i o -
s i s s i i n a m i n r e n i v i l i s s i m a m . 

I OBLITI s t a » D E E » , q u i SALVAVIT EOS, q u i I ECIT MA-
C X A L I A I N / E G Ì I > T O , MIRABILIA I N T E R R A C I I A M . T E R R I B I L I A 

IS MARI UIBRO. H o c e t i a m p c r t i i i e l a d a u g e n d a m s t u l -
l i l i a m l l e . b r i e o r u m , q u i o b l i l i s u n l D e i , q u i e o s s a l v a : 

v e r a t d e c a p t i v i l a t e P h a r a o n i s , u t c o l e r c n l D e u m , q u i 
n c q u e s e , n c q u e a l i o s s a l v a r e p i l l e r a i : n a n i M o s e s c o n -
i r i v i t v i l u l u m a u r c u m , e i r e d e g i i in p u l v e r e m , i p s o 
v i l u l o n o n s e d e f e n d e n t e , a c n e s e n t i c n l e q u i d e i n . 
I t e n i o b l i t i s u n t l l c b r a i De i o m n i p o l e n l i s , qui fecit 
magnolia in Jìgiipto, id e s l , m i r a b i l i a s i g i l a , e l p r o d i -
g o in l o i a t e r r a . E g v p t i , q u a ; e i i a m i l i e i l u r l e r r a 
U l a n i , f i terribili« in 'mari Rubro, s i c c a n s m a r e i l l u d , 
u l t r a n s ì r e n t filii I s r a e l , e t i t e r i m i a q u i s r c p l e n s , u l 
s u f f o c a r e n l u r . - E g v p i i i , c ! c o l u e r u n t D e u m i n a n e m 
c i i m b u l l o n i , s i m i i l a c r u m v i d e l i c e t n i u l u m e t i n u t i l e , 
l i i c n o l a n d a e s t i c m c r i t a s C a l v i n i l i a M s i a r c h a ; , q u i 
s e r i p s i t l l e b r i e o s in v i l u l o a u r e o c o l u i s s e O e u m v e -
r u n i , c ù m D a v i d a p e r t e d i c a l : Oblili sunt Deum , qui 
salvavit eos. E t p a u l ò a n t e : Mutaveriuit gloriam suam 
in similitudinem vinili eomedenlis fammi. \ i d e q u a ; 
s c r i p s i m u s in l i b r o d c B c l i q u i i s e t i m a g i n i b u s , c a p . 1 3 . 

E l ' 1HXIT, I T DISPERSEBET EOS, SI SOS MoVSES ELEC-
TL'S EIUSSTETISSET ISCOSFRACTIOSE, IN CONirECTU EJUS, 

! id e s l , l u n e D e u s d i x i t a c p r o m i n l i a v i l v o l u n i a i e m 
s u a m e s s e , u l d i s p e r d e r e i p o p u l i i m U e b r c c o r u m , e l 
f e c i s s e l . n i s i M o s e s e lec- lus l ' a m u l u s e j u s , i n l e r c c s s i o n e 
SUA o b s l i t i s s e t , r r AVERTEBET IRAM « U S , SE WSPtlUlE-
BET EOS. I l l u d , in confraciione, in l l e b r c c o e s l bappe-
rcls, q u m l s i g n i f i c a i in divisione, s i v e i n d i s r u p t t o n c . 
S a n c t u s l l i e r o n y m u s , s e c u l u s p r i o r e m s i g n i l i c a t i o -
n e m , v e r t i t : Nisiilogses stelisset medirs cantra faeiem 
iliiiis, id e s l , n i s i o p p o n e n s s e m e d i u m d i v i s i s s e t 
D e u m à p o p u l o , c l c o m o d o f ec i s se l n e g l a d i u s i r a ; 
De i a d p o p u l u m p e r v e n i r c i ; s e d s c p t u a g i n l a I n t e r p r c -
l e s , s c c u i i p o s l c r i o r c m s i g i i i f i c a l i o n e m , v e r t e r u n t 
è , T f • p ù n t i , i l i s i stelisset in fraclurà, e t d i s r u p l i o n e , , 
h o c CSI, n i s i o p p o s u i s s e t s e n t i n a ! i m m i n e n t i ; v e l , n i s i 
d i s i u p l o j a m m u r o s i c l i s s c l in m e d i o , u l i m p e d i r e i 
i r r u p l i o n c m i r a ; De i . I l a q u e m e l a p h o r a s u m p i a ( « 
ve l a b c o q u i s u s t i n e i r u e n t e m t a b r i r a m , e l i m p e d i t 
n e p e n i l ù s r u a l ; v e l a b c o q u i d i s r u p l o j a m m u r o o p -
p o n i l s e l o c o m u r i , u l a r c c a t i n g r e s s u m b o s l i u m ; 
S i m o n a CSI, m a g n a n i v i n i h a b e r e . i n t c r c e s s i o n c m s a n -
c i o r u i n a p u d D e u m , u t h o c l o c o S . A u g u s t i n u s a n n o -
t a v i ! . E i c e r i o s i n o n e s s e n l p r e c c s a s s i d n é s e r v o r u m 
e i a m i c o n i in D e i , q u i b u s D e u s p l a e a n s e p a u i u r , 
m u n d u s , q u i totus in maligno poiilus est, u l s c r i b i ! 
S . J o a n n e s , 1 e p i s t . , c . 5 , n o n l an id i ì i s u l i s i s i e r e t . 

( U e l l a r m i n u s . ) 

S I IN P S A I . . C V . I 

n o m i n e ( l e g e l a c i a n l i u m ) . R c i i n u e r u n i r e l i q u i a s i d o l o -

l a l r i a ; j E g y p l i a c t e , a p u d q u o d b o s c o l e b a i u r . N a n i 

e o r u m p a r s r e l í e l a a v o r u m e l p a l r u m r e l i g i o n e a d 

/ E g v p l i a m d e f e c e r a i , u t l i t , d ù m h o m i n e s p r i n c i p i m i 

e l g e i i l i u m , i n i e r q u a s h a b i t a n t , i m p i o s c n l i u s s c -

c l a n l u r . I s HOREB, in r e g i o n e p r o p i n q u i ! illi m o n t i ; 

m e t o n i m i a : N a m s t a b a n l a d r a d i c e s S i n a i , E x o i l . 5 2 , 

v e r s . I . H ie a u l e m m o o s , v e l e s l i p s e S i n a i in A r a b i a , 

v e l a l i u s m o n t i S i n a i c o n l i g u u s è r e g i o n e M a d i a n i t à -

r u n i , D e u l . 9 , v e r s . 8 . 

V E R S . 2 2 . — E T MCTAVERCNT CLORIAM SUAM , D e u m 

d c c u s s u u m , D e u m s i b i g l o r i o s n m m n l a v e r o n l in s i -

m u l a c r u m v i l u l i , q u a n i l i g u r a m d e l e g e r u n t , q u i a in 

^ E g y p l o v i d e r a i i l . ^ g y p l i o s a d o r a r e A p i m in i l la f o r m a , 

o l a i t A u g u s i i n u s , l i b . 1 d e M i r a l i . S c r i p ! . , c a p . I l i . 

S i c mul aver uni gloriam incorruptibilis Dei in sìmili~ 

tudiiiem homink, volucrum, quadrupediim el serpen-

tium; K o i u . 1 , v e r s . 2 5 . VITIILI, i l e b r a i e ó , sclior, b o -

v i s , c o n t e m p l i m i p a s c c n i i s h e r b a m . R e l i c t o v e r o D e o , 

q u i e r a l g l o r i a e l d e c u s e o r u m , s e r v i e r u n t i d n l i s , 

i b i d . 1 , 2 5 . 

VERS. 2 3 . — Q u i I--EC.IT MAGXALIA, m a g n a s p l a g a s e l 

c l a t l e s , E x o d . 6 , 7 , 8 , 1 0 . I s TERRA C H A » , « e s i l i -

c i ! a d m i r a c o l a e d i t a i n t e r r à C c s s e n , i n q u a n i h i l 

n i n n i n o p e r i i ! e o r u m q u a ; p c r i i n e b a n t a d f i l ios I s r a e l , 

n c q u e g r a n i l o c e c i d i l , e t c . , E x o d . 9 , v . 2 5 . TEBRIDI-

LIA, l ù i r a c u i a , i b i d . 1 5 , i l . 

V E B S . 2 4 . — E T D I X I T , E T DISPERDERET EOS. E L d i -

x i t s e d i s p e r d i l u r u n i e o s , e t d c l e i u r u u i a d u n u m o m -

n e s , E x o d . 3 2 , v . 1 0 . E t i l a s l a m e r a i , n i s i M o s e s 

s l c l i s s c i in c o n f r a c i i o n e , u l p r o h i b e r e l c o n i a d i l u e i 

p e r r u p l i o u e , id e s t , e x o p p o s i l o r u p l i m u r i , q u a s i in 

r u p t u r a m u r i , a d e u u i d e p e l l e n d u n i , n e p e r c a m i n 

u r b e m i r r o m p e r c i . M e l a p h o r a b e l l i c a : N i s i in i p s á 

v e l u l i m u r i d e r r i i p t i o n e s e c i f o r i i i e r o p p o s u i s s c t , n i s i 

i n i e r c e s s i s s e i a d c o h i b c u d u m e u m . G a l i . , en la breche. 

M o s e s s u à v c h e m e n t i i n t e r p e l l a I t o n e e s l c o n s e c u l u s à 

D o m i n o , q u i in i p s o s i m p c i u m f a c i e b a u l , q u a s i f e -

r o x q u i d a m h o s t i s , u l s u a m s x v i l i a m a b e o r u m i n t c r -

n e c i o n e r e i r a h e r e t , N u m . 14 , v . 1 3 , 1 4 , i m ò e t d i u -

t u r n i . N a n i q u a d r a g i n t a d i e b u s e t n o e l i b u s a d p l a -

c a n d u m D e u m d e p e c c a t o v i l u l i in m o i n e a u l e D e u m 

p r o c i d i l , D e u l . 9 , v . 1 8 . C h a l d a i u s m o d u m i p s i u s p c r -

r u p l i o u i s e s p o n i t ; Nisi ¡loses electas ejus mrrexisset, 

ac lustUmet orare in conspectu ejus. 

V E R S . 2 5 . — E T P R O SIHILO IIAHUERUST TERIIAM D E -

SIDERAEILEM , l l ue i i l e i i i l a c l e e l i n c i l e , id e s l , r e b u s 

n o n l a n l ù m n e c e s s a r i i s , s e d c l i a m v o l u p t a r i i s , N u m . 

1 5 , v . 3 0 e t 1 4 , v . 3 , 4 , 5 . 

V E R S . 2 6 . — N o s CBEDIDERUST VERBO E J U S , q u ò d 

d a i u r u s c s s c l , a u l d a r e p o s s e t t e r r a m i l lun i q u a m 

p r o m i s c r a l , u b i e x p l o r a t o r c s r e v e r s i d i x i s s e n i p o p u l o s 

e s s e p o i e n i i s s i m o i , À q u i b u s i l la l e n e b a i u r . N o s EXAC-

DIERCST, n o n o l n e m p e r á r u n t v o c i D o m i n i . D e m u r -

m'.'TC p o p u l i , r c d e u n i i b u s e x p l o r a t o r i b u s . 

VERS. 2 7 . — E T ELEVAVIT W M SUAM, l e v a t a m a n u 

j u r a v i l s e e o s p r o s i r a i u i u m in d e s e r t o . N u m . 1 4 , 

v . 2 1 ; H e b . 5 , v . I I ; E z e c h . 2 0 , v . a . S o l e n t e n i m 

j u r a n t e s e l e v a r e m a u u m . S i c a l i b i , D e u l , 3 2 , v . 4 : 

« I M E N T A R I U M . H 

Levabo ad c/vlum mamim meam, et dicrm : Vivo ego 

in ivlcrmm. E l a l i b i , C e n . 14 , v . 2 2 ; Lembo m o m m i 

meam ad Dominali Deum excelsum. E l i l e r ù m , N 'e -

h e i n . 9 , v . 1 5 : Super terram ( p r o m i s s i o n e ) levasti 

mauum, ut traderes eis. B i n e C h a i d . ; Levata manu 

juravit in illos, qubd darei eos interneetom in deserto. 

Alii : E l e v a v i ! i n a n i m i s u a m , a d e o s p e r e u l i e n d o s se i l i -

c c i , n o n l a m r c c i ò , u l s i i g e s i u s j a u i j a m p e r c u s s u r i . 

V E R S . 2 8 . — U T D E J I C E R E T S E M E S EORUM I S NATIO-

MIBES, i n i e r n a i i o n e s . S i c mregionibus, i n l e r , p e r l e r -

r a s , A n i a l e c i t a r n m , C b a n a n i e o r u m , N u m . 1 4 , v . 4 5 , 

A r a d i o r u m , N u m . 2 1 , v . 1 . 

VEBS 2 9 . — E T ISITIATI SUST REELPIIECOR , r e l i -

g i o n e c o n j n n c i i s u n t Beel-phegon, i d o l o M o a b i i a r u m 

e t M a i l i a n i i a r u m , il l i l i a b u s M o a b i n v i t a t i , N u m . 2 5 , 

v . 2 , 3 , ci s a c r i f i c a n d o , e t e u n i l i l i a b u s e o r u m s c o r -

l a n d o , l ì e h e l - p h e g o r , q . i l . , D o m i n u s a p e r t i o n i s , 

q u e m P r i a p u m a h a l i i s v o c a t u i n n o n n u l l i è v o c i s a f f i -

n i l a l e c o l l i g u n t . MORTUOBU» , e p i l h e l u m i d o l o r u m e t 

d i e i n o n i o r u m , q u i p m o r l u a s u n l , q u a n l ù m a i ! p o i e s i a -

l e m , e l m o n i l i c a n l s u o s e i i l l o r e s : u l De i c p i l b c t u m 

e s t v i v u s , q u i a e l in s e p r o p r i e a c s i n g u l a r i l e r v i v i t , 

e t a l i i s v i l a m t r i b u i t . A l i i , q u o n i a m d c o r m n q n o s c o -

l e b a l a n i i q u i t a s s e p u l c r a o s t c n i l c b a n i u r . P o s s i t e s s e 

p r i v a n s p r ò n e g a n t e . N o s VIVESTIEM , q u ò d i d o l a n o n 

s i n t a n i m a t a . 

V E R S . 3 0 . — ML'I .TIPLICATA E S T IN EIS RCINA. VOX 

l l e b i t e a v i o l e n l i a m i n c l u d i ! . P c r r u p i t c o p i o s e in e o s 

r u i n a , id e s ! , p l a g a e l c l a i ' e s , N u m . 2 5 , v . 8 , 9 . 

V E R S . 3 1 . — E T S T E T I T P I I I S E E S , E T PLACAVI» , s c l -

l i c e t D e u m i r a l u m , s u n i e n d o s n p p l i c i u m d e I r a n s -

g r e s s o r i b n s . E x o r a v i t e u m , s u i s p r e c i b n s c o b i b u i t 

e l a d e m . S u p p l i c i a i m p i u m i l i p l a c a r l i i r a m D e i . l'alai 

h o c s i g n i f i c a i . U n d e tephilln, p r e c a t i o . A l i q u ì ; u i / f -

caeit, j u d i c h i n i e x e r c u i t , s c o r i a t o r i b u s i n l c r f e c i i s e t 

h a s U t r a n s f o s s i s , i b i d e m . Quassatio. H e b r a i c è , mag-

guepha, id e s l , p l a g a , p e r c u s s i o , c i e d e s , q u i p c r i e -

r a n l d e p o p u l o 2 4 h o m i n u u i m i l l i a , e ! p r i n e i p e s I s r a e l 

f u e r a n i s u s p e n s i , i b i d e m . P r o p l e r P l i i n e e m d e s i i t 

c i e d e s , q u a ; l o n g i ù s p r o g r e s s u r a v i d e b a l u r . 

V E B S . 3 2 . — E T REPUTATL'U EST EI I S JUSTITIAM ( I ) . 

( I ) Q u i d a m h u n c v e r s u m s i c i n t e l l i g n n l : P e r o m -
n e s g e n e r a i i o u e s h o c f a c t u m i n i p u i a i u r ei a d j u s t i t i a m 
a p u l i h o n i i n e s q u i p e r o m n e s g e n e r a i i o n i s i p s u m 
P h i u e e s l a u d a n i , I , i n q u i n i j u s t u n i o b o p u s z e l i i p s i u s . 
V e r ó n i p e r i l la v e r b a , in generatone, e i e . , i n a g i i a p -
p a r e 1 P i ' o p b e i a m a l l u d e r e a i l v e r b a D o m i n i . q u i b u s 
p r o i n i s i i i p s i P i t i n e e s e l s e m i n i e j u s s a c e e d o t i u m 
s e i n p i t e r n u m , d i c e n s : Ecce do eipnoni faderis mei, 
e l mi ci el semini ejus partimi sacerdotii sempilernvm. 
D i c i l u r i l a q u e h o c o p u s r e p u i a t u m ei a p m l D e u m a d 
j i i s l i l i a m u s q u e i n e m p i i e r i i u i n , q u i a D e u s p r ò c o 
o p e r e p r o o i i s i t e i s a c e r d o l i u m s e m p i t e r n i m i . N e c 
b u i e p r o m i s s i o n i o b - l . i l q u ò d a d l e m p u s m o d i c u m 
s a c e r d o l i u m s i i n m i u m f n e r i l in f ami l i ; ! I l l i a i n a r . D e l i 
e n i m f u i i e x d o m o I t h a m a r ; n a m q u a m v i s a d l e m -
p n s o b c a i K i i n a l i q u a m f u e r i i iu e i , j u s t a m e n s u m m i 
s a c e r d o i i i m a n s i i in f a m i l i ì P h i n e e s . U n d e a d e a m 
m a x r e i l i i l , in S a d o c s c i l i c c t , q u e m , r e j e e t o A b i a t h a r , 
q u i fìlli e x l i l i is l i e t i , S a l o m o n s a c e r d o i e m s u u m i o m 
c o n s l i l u i l , n i a u s i l q n e in e ; u s s e m i n e s a c e r d o l i u m 
s t i i i i m i i m u s q u e a d C h r i s t o m . ftursùm n o n o b s i a t 
q u ò d s a c e r d o l i u m i l l ud l e g a l e n o n s o l ù m à s e m i n e 
P h i n c c s , s e d e t i a m à l o l o p o p u l o J u d a i c o s u h i a l u m 
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J u s t i t i a a e t v i r t a t i e s t ei d a t u m à D o m i n o i n o m n i u m 

s c c u l o r u m p e r e n n i i a i c m , u t p r o i n d e e u m e o n s t i t u e r i t 

p r i n c i p e n i s a c r o r u m e t g c n t i s s u ; e , u t e s s e t i l l i e t s e -

m i n i e j u s d i g n i l a s s a c e r d o t i i i n s t e r n u m , i b i d . v . 1 5 , 

e t E c c l . 4 5 , v . 3 0 ; u t q u i r e n u m e r a t o r s a n c i i z e l i e t 

f a c t i h e r o i c i e s s e s o l e a i . U t d e fide Abraham G e n . l ì » , 

v . 6 d i c t u m : Credidit Abraham Deo, et reputatimi est 

ei ad justitiam : i t a l i ìc d e v i r t u t e e t o p e r e P h i n e < e . 

N e m p e o p e r a l lde i s u n t u t i l i a a d j u s t i l ì c a t i o n e m . IN 

SEMPITERNUM , ad olam, u s q u e in s c c u l u m , u s q u e in 

l o n g u m t e m p u s e t d i u t u r n u m , n e m p e q u a d r i n g e n t o -

r u m c i r c i t e r a n n o r u m , d o n e e p r o p t e r p o s l c r o r u m i n i -

q u i t a t e s p o n l i l i c a t u s e j u s t r a n s i e n t a d l l e l i d e l l h a -

m a r i s f a m i l i à . Al i i , u t R . L e v i , h o c s c c u l u m t o t o l e -

g i s M o s a i c ® t e m p o r e m e t i u n t u r , q u a m d i ù a i u n t 

d u r a s s e p o n l i l ì c a i u m in f a m i l i à P h i n e » , P a r a i . 6 , 

v . 2 , 3 , 4 e t N e h e m . 1 3 . N a m b r e v e s i n t e r r u p t i o n e s , 

d ù m i d e n t i d e m r e p a r a n t u r , n o n e n e r v a n t o r a e u l o r u m 

l ì r m i t a t e s . U n d e n c c A i h a l i a : s e p t e n n e r e g n u m , n c c 

B a b y l o n i c - ' e c a p t i v i t a t i s s e p t u a g i n t a p e r a n n o s i n t e r -

r e g n u m , i r r i t a m f ec i t p r o m i s s i o n e m D a v i d i f a c t a m d e 

p e r e n n i t a t e s c e p t r i i n s u á f a m i l i à . 

V E R S . 3 3 . — E T UUUTAVERUNT EUM AD AQUAS , i n 

( | u i b u s j u r g a t i s u n t c u m M o s e e t D e o , E x o d . 1 7 , v . 2 . 

ET VIA AT u s EST, à D o m i n o . I d e ò e n i m M o s e m p u n i v i t 

D e u s e x c l u s i o n e i e r r a ; s a n c ì ® , q u ò d a d a q u a s C o n t r a -

d i c t i o n i s , N u m . 2 0 , v . 1 2 , v i s u s f u i s s e l d u b i t a r e d e 

D e i v o l ú n t a t e . S i c e i n o c u i t i s t o r i m i c u l p a . H c b r a i e è , 

vaierah lemoscheh bahaburim, id e s t , et male fuit 

Mosi propter eos. Q u o d a l i q u i e x p o n u n t , n o n d e p u -

n i t o n e , s e d d e m o l e s t i a e t u e d i o , q u o d c o n c e p i i M o s e s 

e x i l l à p o p u i i m u r m u r a i i o n e e l m a l e d i c e n t i á . EXACF.R-

BAVF.RUNT, p e r l u r b a v e r u n t , e j u s o f l e n d e r u n t a n i m u n i , 

e t r e b e l l e n i p ro j»è r e d d i d e r u n l , p u s i l l a n i r n e m e t i n -

c r c d u l u m . P e c c a v i ! s c i l i c e t o b p e r i u r b a l i o n e m a n i m i 

e x m a l c d i c t i s , e t a s s i d u i s c l a m o r i b u s p o p u l i c o n c e p -

t a m . 

V E R S . 3 4 . — E T DISTINXIT IN LAMIS , id e s t , b r e s i t a v i t , 

d u b i i a v i l ; Siéer t ikv. d i v i s u s f u i t , d u b i u s e l a n x i u s a n i m o 

e t l a b i i s , I n e s i i a b u n d i s v e r b i s p r o m i s i l a q u a i n d e p o -

t r à . C h r y s o s t o m u s . I l e b r a i c è , vaiebatha, id e s t , e f -

f u i i i t ' p r o t u l i t i p i i c i j u id v e n i e b a t i n b u c c a m , t e m e r ò 

e s t l o c u t u s , i n c o n s i d e r a t e a l q u e a m b i g u o s e r m o n e , 

q u i k l m i n u s g l o r i « De i c o n v e n i r c i . M o s e m c o n i u m e -

li is l a c e s s e n i c s c o m p u l c r u n t a m b i g u o q u a s i s e r m o n e 

u t i , e t i a m s i D e u s s i n i p l i c i i e r p r o m i s i s s c t , e t i n c r e -

d u l i i a s b o u i i n u m n o n f a c i a t v e r i i a t e m De i i r r i l a m 

R o m . 1 , v . 3 . N a m j u s s u s p c l r a i n a l l o q u i , p o p u l u m 

a l l o c u i u s e s t , e t i t a q u i d e m u t v i d e r e l u r d u b i t a r e 

n u m a q u a i n d e e s s e t e l i c i c n d a , N u m . 2 0 , 1 0 , p r o p t e r 

i n g r a t i t u d i D e m e t i n c r e d u l i l a l e m p o p u l i s u s p i c a n s 

a q u a s n o n e m a n a i u r a s . Q u a r e e t b i s p e t r a m p e r c u s -

s i l p e r C h r i s t u m ; n a m n u o d s a c e r d o t i u m s e m p i t e r -
n u m iili p r o m i i t e b a t , a d l i l t c r a m q u i d e m s i g n i l i r a b a -
t u r s a c c r d n i i u m in e j u s s e m i n e p c r m a n s u r u m q u a m -
d i ù d u r a r e ! l e x , in q u a s a c e r d o t i u m i l l ud i n s i i t u l u m 
e r a t , i l a q u ò d c o l l a t i o n e l eg i s s e m p i t e m u m d i c e b a i u r ; 
s e c u n d u m s p i r i t u m v e r o s i g n i l i c a b a t u r s a c e r d o t i u m 
e j u s in C b r i s t o p e r s e v e r a t u r u m , c u j u s P l i i n c c s s u o 
z e l o t v p u m g e s s i t . ( J a n s e n i u s . ) 
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s i t , u t q u ò d p r i m o i c t u n o n e f f l u x e r i n t , v i d e a t u r i l l i 

d u b i t a t i o n i a s c r i b e n d u m . NON DISPERDIDERUNT. U ì c 

i n c i p i t h i s t o r i a J o s u e . Q u a r e e t h i c M a s o r e t a : i n c i -

p i u n i . QUAS DIXIT, D e u t . 7 , v . 2 . 

V E R S . 3 3 . — E T COMMIXTI SUNT INTER G E N T E S ; s e 

m i s c u e r u n t c ù m e a s j u s s i s s e t e x t e r m i n a r e D e u t . 7. 

v . 2 , e t 1 2 , v . 2 , 3 . N a m v e r b u m e s t c o n j u g . h i 

t k p a e l e t r e c i p r o c a ) . ET DIDICERUNT J u d . 2 , v . I I , 

1 2 , e t 5 , v . 6 , 7 , e t c . SCULPTILIBUS , d o l o r i b u s p r o -

p r i e , c o n t c m p t i m . S i c i n f r a v e r s . 5 7 . IN SCANDALI* , 

i n l a q u e u m p r o p r i e , q u o c a p e r e n t u r , i n r u i n a m e t 

p e r n i c i e m , c a u s a i n t e r i l ù s . T r a n s i t a d h i s t o r i a m l i b r i 

J u d i c u m , p o s t J o s u e , n e m p e a d p e c c a t a e t p c e n a s 

p o s t o c c u p a t a l i ! t e r r a m C h a n a a n . 

V E R S . 5 6 . — IMMOLAVERUNT F I L I O S E T FILIAS ( 1 ) . A d 

a r a s s a c r i f i c a r u n t p r o p r i e . N e m p e m a c t à r u n i , i n d e -

q u e c o m b u s s e r u n t i n l i o l o c a u s t u m . V e t u s C h a n a -

n a : o r u m e t . E g y p t i o r u m s c e l u s , d e q u o i l l ud M o -

s i s L e v i t . 1 8 , v . 2 1 : Semen lutati non dabis trajiciendum 

idolo Motoch, p e r i g n e m s c i l i c e t ; e l ' i l l u d J c r c m i a : 1 0 , 

v. 5 : Et ledificaverunt eccelsa liaalim, ad comburendos 

filios suos igni in hulocaustum Baalim, l o c u s , a p p e l l a b a -

t u r topheih, à t y m p a n i s q u a : p u l s a b a n t u r n e p a t e r m i -

s e r ò e j u l a n t i s v o c e s a u d i r e i . I d o l u m p r o p r i è M o l o c h , L e -

v i t . 2 0 , v . 2 ; 4 R c g . 2 3 , v . 1 0 , J e r e m . 3 2 , v . 3 5 . S i c 

Manasses tradicxit filium suurn per ignem, 4 R e g . 2 1 , 

v . 6 . A c b a r consecravit (ilium suum transferee per 

ignem secundum idola gentium, i b i d . 1 0 , 3 ; e l s i d e e o 

r i i u I l e b r a ; i i n t e r s e v a r i e n t : n a m al i i p u l a n t c o m -

b u s t o s p o s t i m r a o l a t i o n e m s u p r a a r a m , e x e m p l o 

A b r a h i e i n s t i l u e n t i s s i c I s a a c u m f i l i m n , D e o o l l e r r e , 

G e n e s . 2 2 , v . 1 0 , 1 1 . Alii i n c l u s o s in c o n c a v i t a t e m 

i d o l i , e t in i d o l o , s u c c e n s o i g n e c r e m a t o s , i n t e r i m 

(1) H a i c n o n h a b e n t u r i n l i b r o J u d i c u m ; t a m e n 
v e r a e s s e n e c e s s e e s t , c i m i à S p i r i i u s a n c t o p e r p r o -
p h e t a m d i c a n i u r , e t e r a l i b i l e es t ca p e r i r a r i i i i o n e m 
à m a j o r i b u s a d D a v i d e m p e r v e n i s s e . S e m e l D e u s v e -
r u s i m p c r a v i t A b r a h a m o u t filium i m m o l a r c i , q u o t i 
l a m e n p e r f i c i n o l u i i , c o n t e n t u s p r e p a r a t o n e m e n l i s 
a d o l w d i e n d u m ; d i i v e r o f a l s i , d a m i o n e s v i d e l i c e t , 
i n i m i c i c r u d e l i s s i m i g e n e r i s b u m a n i , i n v i d e n t e s D e o 
l a n l a m s e r v i s u i A b r a h a ni i o b e d i e n i i a m , n o n c o n -
i o n li p r o m p l i l u d i n e v o l u n i a t i s , r c i p s à filios e l filias 
s i b i s a c r i f i c a r ! à p r o p r i i s p a r e n i i b u s v o l u c r u u i . E t 
l a m a e r a t c a l i l a s n o m i n i m i , u t n o n a g n o s c e r e n l l y -
r a n n i d e m d e e m o n i o r u m , e t q u a n u ì m i ñ t e r c s s e t i n t e r 
j u g u m s u a v e c o n d i i o r i s , e t c o n i p c d e s f e r r e a s , e t 
d u r i s s i m a s d e s t r u c t o r i s . I l l u d , i n f e c í a e s i t e r r a in 
s a n g u i n i b u s , i n G r a s c o e s t ¿ocvaircnjOY; , id e s t , in-
terfecta est terra. S e d i n H e b r a i o e s t thechenaph, 
id e s ! , infecta, sice pollala ; s e n s u s a u i e r n i d e m 
e s t : d i c i t u r e n i m t e r r a i n t e r f e c t a , id e s t , d e s i m e l a 
in s a n g u i n i b u s , q u a n d o o b m u l t i t u d i n e m i n t e r ¡ c c t o -
r u m t ' l Cop iam s a n g u i n i s e f f u s i d e s o l a t u r : s i v c a u -
t e m d i c a t u r t e r r a d e s t r u e i a , s i v e p o l l u t a s a n g u i n e , 
s i g n i f i c a t u r c a b l e s f a c i a l i l i o r u m e t filiarum in s a c r i -
f i c i u m d í c m o n i o r u m ; s e d p e r v e r b u m d e s i r u c i a , 
s i v e d e s o l a l a , s i g n i f i c a t u r m a j o r c a n i e s , qu i in i p e r 
v e r b u m i n f e c í a . I l l u d v e r o : Et fornicali sunt in 
adinventionibtts suis, s i g n i f i c a i s p í r i t u a l e m f o r n i c a -
l i o n e m , q u a m c o m m i l t e b a t s y n a g o g a J u d a ? o r u m , 
q u r e D e o d e s p o n s a l a f u e r a t , c ù m a d o r a b a t i d o l a , i l -
l i s q u e t a n q u à m a d u l t e r i s v i r i s s c s u b j i c i e b a t . D i c i l u r 
v e r ò c u l i u s i d o l o r u m p r o p r i a i p s o r u m a d i n v e m i o , 
qni : i n o n e a r n d i d i c e r a n l à Mose l e g i s l a t o r e , s e d ips i 
p e r s e c o g i i a v e r a n t b o n u n i e s s e i m i t a n g e n t e s i d o l o -
¡ a l r a s . ( R e l l a r m i n u s . ) 

d ù m a s t a n t e s t r i p u d i a r e n t p e r c u t i e n i e s t y m p a n a , n e 

p u e l l i e j u í a t u s a u d i r e t u r . A l i i , u t S e l o m o e l K i m h i , 

t r a d u c i o s p a r l i m à p a i r e , j i a r t i m à s a c r i l i c i i s i n t e r r o -

g o r u m d u o r u m m e d i a s flammas, d o ñ e e i n c e n d i o c o n -

s u m e r e t e . D.EMOMIS, d i i s f a l s i s c t fictiliis, d i a b o l i s . 

U s i s u n t S e p l u a g i n i a i n m a l a m p a r l e m , e l s i p r o f a n i 

u i c r e n t u r in b o n a m , u t d o c e r e n l d a m i o n i a g e n t i u m 

n o n e s s e d c o s , a u t a n g c l o s b o n o s , s e d c a c o d i e m o n a s 

e t m a l o s g e n i o s . S c i a n t i g i t u r q u i i n v o c a n t i n s u i s 

l i b r i s J o v c m , A p o l l i n e m , M u s a s , e t c . , s c i n v o c a r e d i a -

b o l o s . P o r r ò R . L e v i , L e v i t . 1 7 , hassedim, s i v c dce-

m o n i a d e l ì n i t , simtdacra mendacia ( f a l s a ) quee in-

ducunt cultores ad cogitandum id quod non est Deus 

esse Deum. S i c e t n o s i d o l a d e ü n ü n u s . N a n i s i -

m u l e r à , quee c o g i t a n d u m p r t e b e n t id q u o d e s t D e u s , 

e s s e D e u m , id q u o d e s t s a n c t u m , e s s e s a n c t u m , 

s u n t i m a g i n e s , n o n ¡ d o l a . 

V E R S . 3 7 . — E W U D E R U . N T SANGUINEM I N N O C E N T I : « . 

A l i e r m o d u s s a c r i f i c a n d i f i l i o s , n o n j a m p e r i g n e m , 

s e d p e r g l a d i u m . Q u a n q u à m p o s t e a i l los v i d e n t u r 

c o m b u s s i s s e . H i n c , 4 R e g . 3 , v . 2 7 : Mesa re:r 

Moab primogenitum oblulit liolocaustum super tnurum. 

E t J e r e m í a s a i t , c . 1 ! ) , v . 5 : Extruxerunt excelsa 

Baal, ut comburere/il filios igni in liolocaustum. I l a ; c 

a l r o c i t a s f r e q u e n s a p u d G e n t e s , d ù m l i u m a n i s h o -

s t i i s l i t a r e n t , S a t u r n o , a d c u j u s a r a s u n o d i e 5 0 0 

p u e r i C a r t i l a g i n e i m m o l a l i s u n l . T c u t a l i G a l l o r u m 

D e o , q u i b u s b u n c c r u d e l e m r i l u m c e n t u m a n n i s p o s t 

C l r i s i u m v i x R o m a n i e r i p e r e p o t u e r u n t , u t è S u c -

t o n i o l i q u e t , s e v e r i s s i m i s e d i c i i s . I l u j u s c o n s u e t u d i n i s 

h o m i n u m i m m o l a n d o r u m a p u d G a l l o s , l e g e v e r b a 

C i c e r o n i s p r o F o n t e i o . A d d u n t e t G e r m a n o s , S e a n -

d i n a v o s , T á u r i c o s C x s a r , d e R e l i o G a l l . , c t P r o -

c o p i u s , l i b . 2 d e De l lo G o t t h i c o . T u g e n t e s p e n ò 

o r u n c s , o r a c u l i s b u n c n e f a n d u m r i t u m c o m m c n d a n -

TILJUS * * Ì KIOAÌ.ÀF Y.IMISN T R¿> R.XZFÌ - ¡ A R T T S EPÀRA. 

P r o t r e p l i c u m C l e m e n t i s , T e r t u l l i a n u m , in A p o -

l o g . D i o n y s i u m H a l i c a r n a s s a i u m , l i b . 1 ; D i o d o r u m 

S i c u l u m , l i b . 1 0 ; H i s l r u i n e t M a n e t h o n e m c i t a t o s a b 

E u s e b i o , l i b . 4 d e P r a : p . , c . 7 . H i n c C h i r o n i c e n t a u r o 

a n n u u m h o m i n i s s a c r i f i c i u m i n s t i t u l u i n , Mino i u s q u e 

a d S o c r a t i s t e m p o r a s e p t e m u l r i u s q u e s e x ù s a b A i h e -

n i e n s i b u s d a t i , J o v i I c l i o m c l i a b A r i s i o m e n e M c s s e -

n i o 5 0 0 h o m i n e s m i o d i e i m m o l a l i , i n t e r q u o s T b e o -

p o m p u s L a c c d c c m o n u i u r e x . S a t u r n o in C r e í a i n f a m e s , 

in R b o d o m e n e , P b c e n i c i o , A f r i c a u s q u e a d p r o c o n -

s u l a i u m T i b e r i i , q u i s a c r i f i c o s c r u c i a l l i x i t , e o d e m 

i n n e m o r e , in q u o s a c r a i s l a p e r a g e b a n t n v m p h a ; 

A g r a u l i , c t D i o m e d i i n C y p r o , B a c c h o i n i n s u l a T c n c d o 

a j ) u d P o r p b y r i u m d e a b s t i n c n t i à a b a n i m a l i b u s , q u i 

i n d e p r o b a t d e o s i s t o s f u i s s e c a c o d a ì i n o n a s . Diana? 

b o s p i t e s in T a u r i c á C h e r s o n e s o . J o v i a p u d L a t i n o s 

d e c i m a filiorum, o b q u e i n r i l u m p r a i t c r m i s s u m p u i a -

b a n i s e v e x a t i a n n o n ; e i n o p i à e t m o r b i s . H o c s e c u t i 

L e s b i i J o v i h o m i n e s a c t a b a n t , E r i c h t e u s A t l i c u s filias ! 

s u a s s a c r i f i c a v i t , C a l c h a n t i s j u s s u G r a c i i p b i g e n i a m | 

A g a m e r n n o n i s filiain, T e r e s k e ; C r e o n t e s filium p r o 

p a t r i a , M e s s c n i i s D c l p b i c o « t e m o n e v i c i o r i a m c o n -

t r a L a c e d a t m o n i o s p r o m i t t e n t e v i r g i n e i u e x . E p i d a -

r u m f a m i l i à ; C a r t h a g i n e n s e s a p u d J u s i i n u m , l i b . 1 8 , 

c ù m i n t e r e s t e r a m a l a p e s t e l a b o r c n t , a r i s i m p u -

b e r e s a d m o v e r u n t , p a c e m d e o r u m s a n g u i n e e o r u m 

c x p o s c e n t c s . E r i c h t o a p u d L u c a n u m e t a p u d V i r g i -

l i a n i , i E n a ; i d . 1 1 : 

Quatuor AZneas juvenes Salmone creaios, 

Yiventes rapii inferias, quos immolet umbris, 

Captitoque rogo, perfundat sanguine ¡lammas. 

Prcestaret ( i n q u i t L a c l a n t i u s ) nullos habere deos, 

quàm liabere tam crudeles. 

Infandum dieta parvos imponete natos, 

id e s t , a r i s s u p e r p o n e r c , i n q u i i S i l i u s I t a l i c u s , l i b . 4 . 

U n d e a p u d P l i n i u m , l i b 5 0 , c . 1 : Anno urbis 6 5 7 

( C i c e r o n e p u e r o ) senatusconsultum factum est ne 

homo immolarelur, palamque in tempus siluit sacri 

prodigiosi celebratio. Gallias utique possedit et qui-

dem ad nostram memoriam. Naniqae Tiberii C&saris 

principalus suslulit druidas eorum et hoc genus ta-

luni. E t p o s t : Non satis aistimari potest quantum 

Romani$ debeatur, qui suslulére monstra in quibus ho-

minem occidere religiosissimum, mandi vero etiam sa-

luberrbnum. S e d d e C h a n a m e o r u m i m p i e i a t e a d 

o m n e s g e n t e s m a n a n t c , c t a d C h r i s t i u s q u e s a l u t a -

r e m a d v e n t u m d u r a n t e h a e l e n ù s . SCLLITILIBIS CUA-

NAAN. N o t a q u a ; p r o x i m ò a p p c l l a v i t dwmonia s i v e 

seilim, n u n c a p p e l l a r e sculptibilia, s i v c hatsabbim, d e 

q u o v i d e s u p r a , P s a l . 9 5 , v . 6 . 

V E R S . 5 8 . — I X F E C T A EST T E R R A IN SANGUINIBUS. 

R e c t è , c t s i G r a ; c è 6<pff»oxTovri9>i, i n i e r f e c i a e s t , q . d . : 

C r u e n t a t a , c r u o r e i m b u t a e t m a c u l a t a . U n d e e t E u t h y -

m i u s i u t e r p r e t a t u r , p r ò c « d c i n f e c l à . I n f o n i e a u t e n 

m a j o r v i s : Impiota est, a b o m i n a b i l i s r e d d i t a e s t , 

q u a s i b y p o c r i i a . M e t a p h o r a a b h y p o c r i t i s , q u à r a -

d i c e e l i n t r i n s e c o s u n t a b o m i n a b i l e ^ e t i m p u r i . IN 

SANGUINIBUS, s a n g u i n e filiorum s u o r u m f u s o e t i m m o -

l a t o i d o l i s c i e d i b u s p o l l u l a e s t t e r r a p e r h o m i c i d i a e t 

i n f a n l i c i d i a . FORNICATI SUNT , d e s c i v e r u n t à D e o p e r 

s u a o p e r a , s e p r o s t i l u e r u n t i d o l i s . M e t a p h o r a à m u -

l i e r e , q u i e r e l i e t o l e g i t i m o m a r i t o , a l i i s s u i c o p i a m 

f a c i l . E c c l e s i a e s t l o c o s p o n s a s , D o m i n u s s p o n s i , 

O s c a : 1 , 2 , E p h e s . 5 , 2 5 , e t in c a n t i c o S a l o m o n i s . 

V E R S . 5 9 e t 4 0 . — E T IRATCS EST FURORE. V i d e 

h i s t o r i a s J u d i c u m e t R c g u m . 

V E R S . 4 1 . — S U B MANIBCS EORUM , s u b i p s o r u m 

i n i m i c o r u m i m p e r i o c t l y r a n n i d e , s a i p è i n t e r i m e o s 

l i b c r a v i t . 

V E R S . 4 2 . — I e s i AUTEM EXACERIIWERUNT EUM IN 

CONSIMO s u o , i n s u o d e c i s l i b c r a n d i s e t s a l v a n d i s 

C o n s i l i o , u t d e i n c e p s firmi c s s c n t in s u i c u l l u ; i n 

h o c c j u s c o n s i l i u m d e e i s s e r v a n d i s e t p r o t e g e n d i s 

r e b e l l à r u n t e t i n t e r v e r i e r u n t . IN IMQUITATIBUS , p r o -

p t e r i n i q u i i a i e s s u a s r e p e t i t a s d e p r e s s i s u n t , s u à 

i p s o r u m c u l p à a t t e n u a t i , p o s t t o t l i b e r a t i o n e s . 

V E R S . 4 5 . — E T VIDIT CUU TRIBULARENTUR , e t n i h i -

l o m i n ù s a i f e c t u s e s t e o r u m a : r u m n i s p r o p t e r s u a m m i -

s e r i c o r d i a m e t p r o m i s s i o n c s . ORATIONEM , c l a m o r e m 

e o r u m p r o p r i è , q u o d p o s s i t r e f e r r i n o n t a n t u m a d 

v e r u n i e t i a m a d a l ì l i c t i o n e m . 

V E R S . 4 1 . — E T J IENOR F U I T TESTAMENTI S U I , p a -
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c l i q u o d ips i c u m e i s i n t e r c e d e b a t , D e u t . 5 0 , v . 1 9 , 1 

2 0 . ET ROEMTUIT, r c v o c a v i t s c n l e n t a m d e p o p u l o , 

s u o p e r d e n d o , r e l r a c t a v i t c o n s i l i u m , r c s c i d i t s u u m i 

j u d i c i u m m o r e p œ n i t e n t i u m , r e c o n c i l i a t u s es t p r o 

s u â s i n g u l a r i c l c m c n t i â , e t d e s i i t p u n i r e e o r a n t 

p e c c a t a . S c r i p l u r a l o q u i u i r d e D e o i t y u i t w t ¿ ¿ » s , u i 

d o c c a t h o s a f f e c i u s h u m a n o s in D e o esse d u n t a x a t e f -

f c c t u s . 

V E R S . 4 5 . — E T DÉDIT EOS IN MISERICORDIAS , u t v e l 

GOS s u a v i t e r t r a c t a r e n t , v e l c t i a m l i b e r a r c n t , u l C y -

r u s , A l e x a n d e r M n g o u s . 

V E R S . 4 6 . — SALVOS NOS FAC , DOMINE. P c r o r a t i o 

p e r b r e v e m p r c c a t i o n e r n , d e c o l l e c t i o n e E c c l c s i a ) , 

r e s p i c i e n s a d C l i r i s i u m , q u i J w h e o s u n à c u m g e n -

t i b u s in u n u m ©vi le e r a l c o n g r e g a t u r o s . D e c o n g r e -

g a t i o n e s p i r i t u a l ! n o s t r i i n t e l l i g u n t . R a b b i n i d e t e m -

p o r a l i in J u d œ a m è v a r i i s e x i l i i s , e t i n t e r g e n t e s d i -

s p e r s i o n i b u s r e v e r s i o n c . E g o d e u t r â q u e ; i t a t a m e n , 

N O T E S D U 

S o n t i t r e e s t d a n s le t e x t e e t l e s v e r s i o n s : Alleluia ; 
e t c e p s a u m e e s t l e d e r n i e r d e l a q u a t r i è m e p a r t i e d u 
p s a u t i e r , s c i o n la d i v i s i o n q u ' e n o n t fa i te l e s J u i f s . O n 
n e p e u t g u è r e d o u t e r q u e D a v i d n ' e n so i t l ' a u t e u r : 
c a r d a n s l e c a n t i q u e q u ' i l c h a n t a o u l i t c h a n t e r e n 
t r a n s p o r t a n t l ' a r c h e s u r l a m o n t a g n e d e S i o n , il s e 
t r o u v e q u a t r e v e r s e t s d e c e p s a u m e , s a v o i r : le 1 " , 
le 4 5 e , l e 4 6 e , l e 4 7 ' . L e p r o p h è t e a u r a r e t o u c h é d e -
p u i s t o u t c e q u i a v a i t é t é c h a n t e d a n s c e t t e c é r é m o - ! 
n i e , c l il e n a u r a f a i t t r o i s p s a u m e s , le 1 0 4 ' , le 9 5 e 

e t l e 1 0 5 e . O d e r n i e r a u r e s t e C o n t i e n t l e r é c i t d e s : 
b i e n f a i t s d o n t l e S e i g n e u r avait , c o m b l é s o n p e u p l e ; ! 
m a i s l e p r o p h è t e o p p o s e à c e s b i e n f a i t s l ' i n g r a t i t u d e 
e t l e s r é v o l t e s d e c e m ê m e p e u p l e , q u i e s t r e p r é s e n t é | 
c o m m e f a i s a n t l ' a v e u d e s e s p r é v a r i c a t i o n s . Q u e l q u e s 
i n t e r p r è t e s r a p p o r t e n t t o u t c e l a a u t e m p s d e la c a p -
t i v i t é d e B a b y l o n e , s o i t q u e c e p s a u m e a i t é t é u u e 
p r o p h é t i e d e c e t é v é n e m e n t , s o i t q u e l e s c a p t i f s l ' a i e n t 
r a p p e l é e n c c t e m p s - l à p o u r t é m o i g n e r l e u r r e p e n t i r . 
Il n ' y a r i e n q u i n e s o i t p o s s i b l e d a n s c e t t e o p i n i o n ; 
m a i s c o m m e c o s t u n s y s t è m e o u u n e c o n j e c t u r e , n o u s 
n e n o u s y a t t a c h o n s p a s . L e s J u i f s o n t é t é t a n t d e fo i s 
i n g r a t s e t r e b e l l e s , q u e c e p s a u m e c o n v i e n t à p r e s q u e 
t o u t e s l e u r s s i t u a t i o n s . Le, f r u i t q u ' o n d o i t e n t i r e r 
e s t d e s ' a v o u e r c o u p a b l e e n l a p r é s e n c e d u S e i g n e u r , 
e t d e r a p p e l e r l e s o u v e n i r d e s e s b i e n f a i t s p o u r e n -
t r e r d a n s l e s s e n t i m e n t s d ' u n e v é r i t a b l e p é n i t e n c e . 

VERSET i . 

O n a d é j à r e m a r q u é , d ' a p r è s S . A u g u s t i n , q u ' i l y a 
u n e confession d e s p é c h é s , q u i est. un a c t e d e p é n i -
t e n c e , e t u n e confession d e l a g r a n d e u r o u d e la b i e n -
f a i s a n c e d e D i e u , l a q u e l l e e s t u n a c t e d e l o u a n g e o u 
d e r e c o n n a i s s a n c e . T o u s c e s s e n s e n t r e n t d a n s la p e n -
s é e d u p r o p h è t e , q u i p a r l e s i d i s t i n c t e m e n t d e la bonté 
e t d e l a miséricorde i n f i n i e d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

L a m i s é r i c o r d e d e D i e u e s t i n f i n i e e n e l l e - m ê m e ; 
m a i s , d i t S . A u g u s t i n , e l l e n e s ' e x e r c e i n f i n i m e n t q u ' à 

, l ' c g a r d d e s h a b i t a n t s d u c i c l . U s s e r o n t é t e r n e l l e m e n t 
h e u r e u x , p a r c e q u e D i e u a u r a u s é d e s e s g r a n d e s m i -
s é r i c o r d e s à l e u r é g a r d . P o u r c e q u i es t d e s r é p r o u -
v e s , a j o u t e l e s a i n t d o c t e u r , il y a u r a d e s d e g r e s d e 
c h â t i m e n t s e n t r e e u x ; m a i s c c s e r a i t u n e e r r e u r d e 
c r o i r e q u e l a p e i n e q u i l e u r s e r a d é c e r n é e d o i v e j a -
m a i s êir<'. r e m i s e o u s u s p e n d u e p a r i n t e r v a l l e s . C e 
p è r e d e l ' E g l i s e é ta i t , d o n c b i e n lo in d e p e n s e r c o m m e 
t a n t d ' e s p r i i s t é m é r a i r e s , q u i o n t v o u l u , d a n s c e s d e r -
n i e r s t e m p s , a t t a q u e r l e d o g m e d e l ' é t e r n i t é d e s p e i -
n e s ; q u i o n t e n t r e p r i s d e p e r s u a d e r a u x h o m m e s q u e 
l ' é t a t d e s d a m n é s f i n i r a i t q u a n d i l s a u r a i e n t e x p i é 
l e u r s c r i m e s ; q u e , r e n t r é s a l o r s d a n s l ' a l l i a n c e d e 

P S A U M E C V . 3 3 

u t J u d r e a m l a t è a c c i p i a s , p r o o m n i p a t r i a s a n c t a , e t 

l i b é r é a c p u b l i c è r e l i g i o n e m C a t h o l i c a m p r o f i t e n t « , 

N a m p o p u l u s D o m i n i n o n e x i g u à s u ! p a r t e p e r p é t u é 

d i s p e r s u s e s t i n t e r p a g a n o s e t aliéna», r e l i g i o n i s h o m i -

n e s , u t h o d i è i n t e r T u r c a s , S a r a c e n o s , h œ r e i i c o s . 

| E x b i s i g i t u r n a t i o n i b u s , ô D o m i n e , n o s e x u l e s e t 

v a r i é a i l l i c t o s l i b é r a , a t q u e in u n u m E c c l c s i a : c o r p u s 

' c o l l i g c , n o n m u t a n d o l o c u m , s e d i l los â n o b i s s e g r e -

g a n d o , a b o l e n d o , e j i c i c n d o , u t p a t r i a s i t l i b é r a , 

t e q u e l i b é r é p r o f i t c a t u r e t c o l a t . O r a t u t l i b e r e t u r a b 

ex i l i i s e t e x i l i o r u m a u c t o r i b u s . 

V E R S . 4 7 . — U T CONFITEAMUR NOMINI , u t l a u d e m u s 

n o m e n s a n c t u m t u u m , e t c a n l e m u s l a u d e m t u a m . 

VERS. 4 8 . — F I A T , FIÂT. I n f o n t e e s t u n i c u m , 

amen, s i v e fiât; a t q u e i t a h i c H e b r c e i , q u i a amen 

I s o l e t e s s e s i g n a c u l u m p r c c u m e t l i b r o r u m i n p r e c e s 

d e s i n e n t i u m , q u a r t u m h u j u s o p e r i s l i b r u m c l a u -

! d u n t . 

P S A U M E C V . 
D i e u , i l s j o u i r a i e n t c o m m e l e s s a i n t s d e l a b é a t i t u d e 
c é l e s t e . C e t t e o p i n i o n d e s t r u c t i v e d u c h r i s t i a n i s m e 
n ' e s t n é e q u e d e l ' a m o u r - p r o p r e e t d u d é s i r d e flatter 
l e s p a s s i o n s d u c œ u r . S i la m i s é r i c o r d e d i v i n e s ' e x e r c e 
i n f i n i m e n t d a n s le c i e l à l ' é g a r d d e s é l u s , s a j u s t i c e 
d o i t s ' e x e r c e r i n f i n i m e n t d a n s l ' e n f e r a l ' é g a r d d e s r e -
p r o u v é s . S u r l a t e r r e , l a m i s é r i c o r d e s ' e x e r c e s a n s 
b o r n e s , p a r c e q u ' i l n ' v a p o i n t d e c r i m e s q u e l l e n e 
p a r d o n n e a u p é c h e u r p é n i t e n t , e t p a r c e q u e j u s q u a 
l a fin d e s s i è c l e s D i e u s e r a t o u j o u r s p r ê t à t a i r e g r â c e 
a u x h o m m e s s i n c è r e m e n t c o n v e r t i s . L a j u s t i c e d i -
v i n e , a u c o n t r a i r e , n e p u n i t j a m a i s e n c e t t e v i o t o u s 
c e u x q u ' e l l e p o u r r a i t p u n i r , e t q u i a u r a i e n t m é r i t e d e -
t r e p u n i s . Voi là e n q u o i l a m i s é r i c o r d e d e D i e u e s t , 
s e l o n l e p r o p h è t e , a u - d e s s u s d e t o u t e s s e s œ u v r e s ; 
v o i l à p o u r q u o i l e s s a i n t s l i v r e s e x a l t e n t s i s o u v e n t e t 
a v e c t a n t d ' é n e r g i e c e t t e d i v i u c m i s é r i c o r d e . Ma i s 
q u a n d le m o m e n t d e l ' é t e r n i t é es t a r r i v é , l a j u s t i c e 
e n t r e d a n s t o u s s e s d r o i t s , p a r c e q u ' i l n e r e s t e p l u s d e 
t e m p s , e t q u e c e n ' e s t q u e d a n s le t e m p s q u ' i l es t p o s -
s i b l e d e r e n t r e r e n g r â c e a v e c D i e u . L e p r o p h è t e 
p a r l e i c i p o u r le t e m p s , q u o i q u ' i l d i s e q u e la m i s é r i -
c o r d e e s t é t e r n e l l e : c e t a t t r i b u t e s t é t e r n e l e n D i e u , 
i l s ' e x e r c e s u r l e s h o m m e s t a n t q u ' i l s s o n t c a p a b l e s 
d ' e n é p r o u v e r l e s e f f e t s ; m a i s q u a n d i l s la n é g l i g e n t 
d u r a n t le c o u r s d e l e u r v i e , i l s n e t r o u v e n t à l a fin d e 
l e u r c a r r i è r e q u ' u n j u g e e t q u ' u n v e n g e u r d e s e s 
d r o i t s . 

VERSET 2 . 

A p r è s a v o i r i n v i t é t o u t s o n p e u p l e à e x a l t e r l e S e i -
g n e u r , à p u b l i e r l e s p r o d i g e s d e s a m i s é r i c o r d e , l e 
p r o p h è t e s e r e p l i a n t e n q u e l q u e s o r t e s u r l u i - m ê m e , 
c o n s i d è r e q u e p e r s o n n e n ' e s t c a p a b l e d e r e m p l i r p a r -
f a i t e m e n t c e d e v o i r . I l p a r l e d e la puissance d u S e i -
g n e u r o u d e s a force, c o m m e p o r t e le t e x t e , p a r c e q u e 
l e s œ u v r e s d e l a m i s é r i c o r d e d i v i n e v i e n n e n t a u s s i d e 
la p u i s s a n c e d e D i e u , p u i s q u ' i l n ' y a q u e le T o u t - P u i s -
s a n t d o n t l a m i s é r i c o r d e p u i s s e ê t r e s a n s b o r n e s . L e s 
h o m m e s n e s o n t m a î t r e s d e p a r d o n n e r q u e j u s q u a u n 
c e r t a i n p o i n t , a u l i e u q u e le T o u t - P u i s s a n t p e u t t o u -
j o u r s f a i r e g r â c e a u x c o u p a b l e s , il e n e s t d e r n e m e 

1 d e s a g r a n d e u r ; p e r s o n n e n e p e u t l ' e x a l t e r a u t a n t 
q u ' e l l e le m é r i t e . 

RÉFLEXIONS. 

L ' a u t e u r s a c r é d u l i v r e d e l ' E c c l é s i a s t i q u e r a c o n t e 
t r è s a u l o n g l e s m e r v e i l l e s d e l a p u i s s a n c e d e D i e u ; 
ci ; q u ' i l a f a i t d a n s l e c i c l e t s u r l a t e r r e ; c o m m e n t i l 
a r é g l é l e c o u r s d e s a s t r e s ; c o m m e n t il f a i t g r o n d e r l e 
t o n n e r r e , s o u f f l e r l e s v e n t s , m u g i r l e s flots d e la m e r ; 
c o m m e il s o n d e l e c œ u r d e s h o m m e s , e t p r é v o i t t o u s 

. l e s é v é n e m e n t s f u t f f r s ; e t a p r è s c e t t e g r a n d e c n u r n e -
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r a t i o n , il d é c l a r e q u e t o u s l e s d i s c o u r s d e s h o m m e s 
n ' a t t e i n d r o n t j a m a i s à la h a u t e u r d e D i e u : Nous di-
rons beaucoup, mais les termes nous manqueront, et il 
faudra conclure par reconnaître qu'il est lui-même eu 
toutes choses. A quoi serviraient les lumières dont nous 
nous piquons? Le Tout-Puissant est lui-même au-des-
sus de ses œuvres ; il est terrible, infiniment grand, et sa 
puissance est admirable. Faites tous vos efforts pour le 
glorifier, il l'emportera toujours ; et sa gloire est inef-
fable. Bénissez-le autant que vous le pourrez, il est au-
dessus de toute louange. Rassemblez toutes vos forces, 
vous ne le comprendrez pas. Qui pourra le voir et ra-
conter ce qu'il aura vu ? qui pourra le célébrer tel qu'il j 
est dès le commencement ? C e s r é f l e x i o n s d e l ' E c c l é - ' 
s i a s t i q u e d é v e l o p p e n t e n g r a n d c e q u e le p r o p h è t e d i t 
e n d e u x m o t s : Qui pourra raconter les merveilles de la 
puissance du Seigneur ? qui pourra le louer comme il le 
mérite? E t d a n s c e s r é f l e x i o n s il y a u n f o n d d e s a -
g e s s e e t u n e v i v a c i t é d e fo i q u e j ' a d m i r e . O h ! s i j ' a -
v a i s t o u j o u r s p r é s e n t e à l ' e s p r i t l a g r a n d e u r d e D i e u ; 
s i j e m e r e g a r d a i s t o u j o u r s c o m m e i n c a p a b l e d e s o n -
d e r le m o i n d r e d e s e s o u v r a g e s ; s i e n m ' a p p r o c h a n i 
d e l u i p a r l a p r i è r e j e m e s e n t a i s c o m m e i n v e s t i d e s a ! 
s u p r ê m e m a j e s t é ; s i j e l e v o y a i s t o u j o u r s a u f o n d d e ; 
m o n c œ u r t é m o i n d e m e s p e n s é e s e t j u g e d e t o u t e s j 
m e s a f f e c t i o n s ! J e n ' e x p l i q u e p a s l e s c o n s é q u e n c e s d e 
c e t t e h e u r e u s e p o s i t i o n ; c e s e r a i t t o u t l e b o n h e u r d e 
m a v i e , e t t o u t e s m e s e s p é r a n c e s p o u r l ' é t e r n i t é e n 
d é p e n d e n t . 

VERSET 3 . 

Il s e m b l e q u e l e p r o p h è t e d é t e r m i n e ici c e u x q u i 
p e u v e n t c é l é b r e r d i g n e m e n t l e S e i g n e u r , e t p a r l e r 
a v e c f r u i t d e s a p u i s s a n c e ; c e s o n t l e s h o m m e s q u i s e ; 
c o n d u i s e n t t o u j o u r s a v e c j u g e m e n t , e t q u i g a r d e n t e n ! 
t o u t t e m p s l a j u s t i c e ; e n c e l a m ê m e i l s t r o u v e r o n t l e 
p a r f a i t b o n h e u r . 

R É F L E X I O N S . 

L ' a u t e u r d u l i v r e d e F E c c l é s i a s t i q u e d i t à p e u p r è s 
la m ê m e c h o s e q u e le p r o p h è t e . A p r è s a v o i r p a r l é d e I 
la g r a n d e u r d u f r c s - I I a u t e t d e la s u p é r i o r i t é d e s o n ; 
ê t r e a u - d e s s u s d e t o u t e s n o s p e n s é e s , il a j o u t e n é a n - ; 

m o i n s q u e bien donne la sagesse à ceux qui se condui-
sent avec piété, c ' e s t - à - d i r è , q u e l e s p a r t i s a n s d e la 
p i é t é s o n t l e s s e u l s à q u i D i e u s e c o m m u n i q u e , e t ' 
q u i p e u v e n t f a i r e d e s p r o g r è s d a n s l a c o n n a i s s a n c e d e • 
D i e u . O r , c e s p a r t i s a n s d e la p i é t é s o n t a s s u r é m e n t 
c e u x q u i , s e l o n l e s e x p r e s s i o n s d u p r o p h è l e , se con-
duisent avec jugement, e t q u i gardent la justice en tout 
temps. J e d o i s o b s e r v e r a v e c s o i n qu ' i l n e s u f f i t p a s i 
d ' ê t r e j u s t e p a r i n t e r v a l l e s , «le r e n d r e à D i e u e t a u ; 
p r o c h a i n e n c e r t a i n e s c i r c o n s t a n c e s , e t q u a n d o n le 
j u g e à p r o p o s , c e q u i l e u r e s t d û . S i c e l a s u f f i s a i t , il 
v a u r a i t p e u d e c h r é t i e n s h o r s d e la v o i e d u s a l u t , 
[ . ' o b s e r v a t i o n d e la j u s t i c e e s t u n d e v o i r d e t o u s l e s 
â g e s , d e t o u s l e s t e m p s , d e t o u t e s l e s c o n d i t i o n s , d e ; 
t o u t e s l e s s i t u a t i o n s . Q u a n d M o ï s e e x p l i q u a la l o i à s o n i 
p e u p l e , il l u i d i t : Aimez le Seigneur votre Dieu, gar- 1 

dcz ses préceptes, ses cérémonies, ses lois, ses ordon- : 
nances en tout temps. Q u a n d J . - C . d o n n a s e s d e r n i è r e s ; 
i n s t r u c t i o n s à s e s a p ô t r e s , e t p a r e u x à l ' E g l i s e d e t o u s j 
l e s s i è c l e s , i l l e u r d i t d e demeurer dans sou amour, i! ; 
l e s a s s u r a q u e celui-là seul serait sauvé qui persévère- ' 
rail jusqu'à la fin. 

V E R S E T S 4 , Î>. 

D a n s l ' h é b r e u , t o u t e s t i c i a u s i n g u l i e r : Souvenez-
vous de moi, visitez-moi.... afin que je voie, .... afin 
que je goûte la joie, e l c . : m a i s c e t t e d i f f é r e n c e e s t f o r t . 
p e t i t e ; c a r c o m m e c ' e s t l e p e u p l e q u i p a r l e , le n o m - : 
b r e s i n g u l i e r e t le n o m b r e p l u r i e l f o n t le m ê m e e f f e t . 
T o u s l e s i n t e r p r è t e s G r e c s o n t t r a d u i t a u p l u r i e l , e t 
n o t r e V u l g a t e l e s a s u i v i s . L e P . H o u b i g a n t t r a d u i t ; 
a u s s i a u p l u r i e l . 

Au s e c o n d v e r s e t , q u i e s t l e c i n q u i è m e d u p s a u m e , 
i l y a d a n s l ' h é b r e u e t d a n s l e g r e c ad laudandum, s e -
l o n le t o u r d e p h r a s e d e s d e u x p r e m i e r s m e m b r e s d u 
v e r s e t ; m a i s n o t r e v e r s i o n r e n d le m ê m e s e n s ; c a r 
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at landeris é q u i v a u t à ad laudandum le. H f a u t c e p e n -
j d a n t o b s e r v e r q u e l ' h é b r e u p o r i e , s e l o n l a v e r s i o n 

d e s h é b r a i s a n t s , ut glorier, ut laudem me îprnn ; e t lo 
v e r b e d a n s c e t e x t e a u t o r i s e a s s e z c e t t e v e r s i o n ; m a i s 
la p a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e , Pratensis e t d ' a u t r e s h é -
b r a ï s a n s , t e l s q u e l e s a u t e u r s d e s Principes discutés, 
e u t e n d e n t ut laudem te ; e t il s e m b l e q u e le s e n s e s t 
p l u s c o n v e n a b l e e t p l u s b e a u , q u o i q u e l ' a u t r e p u i s s e 
a u s s i ê t r e a d o p t é . 

L e P r o p h è t e o u p l u t ô t le p e u p l e , a u n o m d e q u i il 
p a r l e , d e m a n d e i c i c i n q c h o s e s : q u e l e S e i g n e u r s e 

i s o u v i e n n e d e l u i ; q u ' i l l e v i s i t e d a n s s a m i s é r i c o r d e , 
1 e t q u ' i l lu i d o n n e le s a l u t ; q u e l e s b i e n s d o n t j o u i s s e n t 

l e s a m i s d e D i e u l u i s o i e n t a c c o r d é s ; q u ' i l a i t l ' a v a n -
t a g e d e p a r t a g e r la j o i e e t l ' a l l é g r e s s e d u p e u p l e d e 
D i e u ; q u ' e n f i n il s o i t a d m i s à l o u e r le S e i g n e u r d a n s 

; la c o m p a g n i e d e c e u x q u i s o n t s o n h é r i t a g e . L e s s a i n t s 
P è r e s e x p l i q u e n t t o u t c e l a d e s b i e n s d e l a g r â c e e t d e 
l ' é t e r n i t é . L a p l u p a r t d e s h é b r a i s a n t s l ' e n t e n d e n t d e s 
b é n é d i c t i o n s t e m p o r e l l e s ; p l u s i e u r s , d u r e t o u r d e 
H a b y l o n e : e t c o m m e c e s v e r s e t s i n s i n u e n t q u ' i l v a 
d é j à u n e p a r t i e d u p e u p l e d e D i e u e n p o s s e s s i o n ' d u 
b o n h e u r e t d e la j o i e , c e s i n t e r p r è t e s s u p p o s e n t q u ' i l 

; y a v a i t a l o r s u n n o m b r e d e J u i f s d é l i v r é s d e l e u r c a p -
î t i v i t é , e t q u e l e s a u t r e s s o u p i r e n t ici a p r è s le m o m e n t 
; d e l e u r d é l i v r a n c e . C e s y s t è m e n ' e s t p o i n t a d o p t é p a r 
! l e s a u i r e s h é b r a i s a n t s . l i s a i m e n t m i e u x d i r e q u e t o u s 
i l e s J u i f s e n c o r e c a p t i f s d e m a n d e n t la fin d e l e u r s d i s -
| r ' r â c c s , e t q u ' i l s o p p o s e n t l e u r é l a t d e s e r v i t u d e e t 
| d e s o u f f r a n c e s a u b o n h e u r q u ' e u r e n t l e u r s p è r e s d e 
j o u i r d e s a v a n t a g e s d e l e u r p a t r i e . N u l l e d e c e s e x p l i -
c a t i o n s n ' e s t f o n d é e é v i d e m m e n t d a n s l ' h i s t o i r e ; q u o i -

; q u ' i l n e s ' y t r o u v e r i e n d ' i m p o s s i b l e o u q u i p u i s s e 
ê t r e r é f u t é p a r d e s f a i t s c o n t r a i r e s . Ma i s l e s e n s q u ' o n t 
v u l e s s a i n t s P è r e s e s t a p p u y é d e s p r i n c i p e s d e la r e l i -
g i o n , e t d o n n e à c e s v e r s e t s u n e é t e n d u e o u i s e r t à 
l ' é d i f i c a t i o n d e s fidèles d e t o u s l e s t e m p s . 

RÉFLEXIONS. 

Q u a n d on r é f l é c h i t s u r c e s v e r s e t s , o n r e m a r q u e 
; q u e t o u t e s l e s p e n s é e s d u P r o p h è t e y s o n t p r é s e n t é e s 

d a n s l e j o u r le p l u s i n s t r u c t i f e t l e p l u s a p p r o p r i é a u x 
b e s o i n s d e s fidèles. 

1 ° Il d e m a n d e q u e D i e u s e s o u v i e n n e d e s o n p e u -
p l e : l e s o u v e n i r d e D i e u e s t é t e r n e l e t u n i v e r s e l , i l 
s e p o r t e s u r l e s i m p i c s c o m m e s u r l e s j u s t e s , s u r l e s 
r é p r o u v é s c o m m e s u r l e s é l u s ; m a i s le P r o p h è t e d é -
s i r e q u e c e s o u v e n i r so i l s e l o n les s e n t i m e n t s d e m i -
s é r i c o r d e e t d e b i e n v e i l l a n c e q u e D i e u a e u s p o u r s e s 
a m i s , p o u r s e s fidèles s e r v i t e u r s , p o u r l e s p a t r i a r c h e s 
e t l e s p è r e s d e la n a t i o n s a i n t e . D e m a n d o n s d e m ê m e 
q u ' i l s e s o u v i e n n e d e n o u s , c o m m e il s ' e s t s o u v e n u 
d e n o s m a î t r e s d a n s la f o i , d e s a p ô t r e s , d e s m a r t y r s , 

; d e s s a i n t s d e t o u s l e s s i è c l e s . 
; 2 ° L e P r o p h è t e d e m a n d e q u e D i e u visite son peu-
; pie; e t l e s é c r i t u r e s n o u s a p p r e n n e n t q u ' i l y a une, 
: visite d e c o l è r e , u n e visite d ' i n d i g n a t i o n , u n e visite 

q u i r a s s e m b l e t o u s l e s fléaux s n r ï a t ê t c d e s r e b e l l e s 
: e t d e s i n g r a t s . î , e p s a l m i s l é i m p l o r e l a g r â c e d u s a l u t , 
; il s o u h a i t e q u e D i e u l e v i s i t e p o u r l e d é l i v r e r d e s e n -
i n e n i i s q u i l ' o b s è d e n t . C e salut, d a n s le s t y l e d e s E c r i -
I t u r c s , e s t s o u v e n t la m ê m e c h o s e q u e le S a u v e u r 
: p r o m i s a u x h o m m e s d a n s l ' a n c i e n n e l o i , e t v e n u p o u r 
! s a u v e r t o u s l e s h o m m e s , d a n s l a p l é n i t u d e d e s t e m p s . 
! C ' e s t c e l u i q u e v o y a i t l e p è r e d e J e a n - B a p t i s t e , q u a n d 

il s ' é c r i a : Béni soit le Seigneur Dieu d'Israël, parce 
qu'il a visité et racheté son peuple. D e m a n d o n s i n -
s t a m m e n t la v i s i t e d e c e S a u v e u r ; e l l e s e f a i t e n n o u s , 

j n o n s e u l e m e n t p a r l a g r â c e g é n é r a l e d e l a r é d e n . p -
t i o n , m a i s e n c o r e p a r l e s t o u c h e s d e s o n a m o u r , p a r 
l e s d é s i r s q u ' i l n o u s d o n n e d ' e n t r e r d a n s l e s v o i e s i n -
t é r i e u r e s . C e s v i s i t e s s o n t p l u s fréquentes q u e n o u s 
n e p e n s o n s ; n o t r e m a l h e u r e s t d e l e s r e n d r e i n u t i l e s 
p ; i r n o t r e d i s s i p a t i o n , p a r l e s s o i n s t e m p o r e l s , p a r l e s 
a m u s e m e n t s d u m o n d e , p a r l e p e u d e r e t o u r q u e n o u s 
f a i s o n s s u r n o u s - m ê m e s . 

5 ° L e P r o p h è l e d e m a n d e d ' ê t r e a d m i s à l a j o u i s -
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i r e , n e c h a n c e l è r e n t - ® p a s d a n s I c n r fo i q u a n d l a 
c r a i n t e l e s s a i s i t ? N e n o u s é t o n n o n s p o i n t , q u d y a u 
s i p e u d e v r a i s e t d e f e r v e n t s c h r é t i e n s . C o m b i e n p e u 
d a n s c e l l e m u l t i t u d e d ' h o m m e s q u i s e d i s e n t c r o y a n t e 
s e r a p p e l l e n t l e s r a i l s p r o d i g i e u x d e la r e l i g i o n r é v é -
l é e la v i e d e .1 . - C . , s a r é s u r r e c t i o n , l ' é t a b l i s s e m e n t 
d e s o n E g l i s e I I l s s a v e n l c e s c h o s e s c o m m e p a r o u i -

i d i r e : e l l e s n e l e s a f f e c t e n t p o i n t , el d a n s l e c o n c o u r s 
d e l e u r s p a s - i o n s . i l s l e s o u b l i e n t l o u i - a - f a i l , o u i l s y 
r c n o n c e n i . C e n ' e s t p a s | i a r c e q u ' o n n a p a s v u l e s 
m i r a c l e s d e J . - C . e l d e s e s a p ô t r e s , q u o n a p e u d e 
fo i C e s ( a i l s m a l a u s s i p r o u v é s q u ' i l e s t n é c e s s a i r e 
p o u r c o n v a i n c r e t o u t ' e s p r i t r a i s o n n a b l e ; m a i s e n l e s 
s u p p o s a n t m ê m e v r a i s , o n n ' y p e n s e p r e s q u e p l u s , 
o n l e s m é d i t e e n c o r e m o i n s , e t T o n s e g a r d e t o u t - a -
fai t d ' e n t i r e r d e s c o n s é q u e n c e s . P e n d a n t c e t e m p s - a 
l e s p a s s i o n s o p è r e n t t o u j o u r s e t e n t r a î n e n t t o u j o u r s . l e 
c œ u r , q u i d e v i e n t e n l l n i n s e n s i b l e a t o u t e s l e s v e r l e s 
d e la r e l i g i o n . N e n o u s r é c r i o n s d o n c p a s . o n i r e l i n -
d o c i l i t é e t la d u r e t é d e s J u i f s , m a i s v o y o n s d a n s e u x 
u n e p r e u v e e f f r a v a n l e d e la l e g e r e t e d e I e s p r i t h u -
m a i n d e l a c o r r u p t i o n d e n o t r e c œ u r , e t d e m a n -
d o n s à D i e u la g r â c e d e r é f l é c h i * s o u v e n t s u r l e s p r o -
d i " e s d e s a p u i s s a n c e e l d e s a m i s é r i c o r d e . L i s o n s l e s 
s a u n s l i v r e s q u i e n c o n t i e n n e n t l ' h i s t o i r e , et c r a i -
g n o n s t o u t e s l e s o c c u p a t i o n s q u i n o u s e m p ê c h e r a i e n t 
d e v a q u e r à c e s s a i n t s e x e r c i c e s . 

VERSETS ! ) , 1 0 , 1 1 , 1 2 , 1 5 . 

L e s e n s d e c e s v e r s c l s e s l f o r t c l a i r p a r l u i - m ê m e , 
p a r s o n a c c o r d p a r i a i t a v e c l e t e x t e h e b r e u , e t p a r 
l ' h i s t o i r e d e l ' E x o d e . D a n s la d é l i v r a n c e d e s o n p e u -
p l e , D i e u c o n s u l t a l e s i n t é r ê t s d e s a g l o i r e . Il s a u v a 
t o u s CCS H é b r e u x m a l g r é l e u r s m u r m u r e s ; il l e s c o n -
d u i s i t à t r a v e r s l a M e r - R o u g e , c o m m e s i c ' a v a i t e t c 
u n e p l a i n e , d é s e r t e ; l e s e a u x s e r e p l i è r e n t s u r l e s 
E g y p t i e n s , e t il n e s ' e n s a u v a p a s u n s e u l . J o s e p h e 
e n f a i t m o n i e r l e n o m b r e à c i n q u a n t e m i l l e c a v a l i e r s 
e l d e u x c e n l m i l l e h o m m e s d e p i e d . I l p e u t v a v o i r 
d e l ' e x a g é r a t i o n d a n s c e n o m b r e ; m a i s il e s l t o u j o u r s 
c e r t a i n q u e P h a r a o n r a s s e m b l a l e p l u s d e m o n d e q u ' i l 
lu i l u t p o s s i b l e , e t q u ' i l n e s ' e n s a u v a p a s u n s e u l 
h o m m e ; c e s ! c e q u e le p s a l m i s l e a s s u r e , c o n f o r m é -
m e n t a u r é c i t d e l ' E x o d e . 

s a n c e d e s b i e n s q u e D i e u p r é p a r e a s e » . é l u s , 
p a r t a g e r l a j o i e d u p e u p l e d e D i e u . P a t l a l e s f a u x 
b i e n s s o n t e x c l u s , l a j o i e t u m u l t u e u s e e t i n s e n s e e es t 
p r o s c r i t e . N o u s a p p r e n o n s q u ' i l n y a d e v r a i s m e n s 
i l d e j o i e s o l i d e q u e d o n s l ' a m i t i é d e D i e u : ous ave; 
'ail briller sur mus, d i t a i l l e u r s c e P r o p h è t e , la lu-
mière de votre visage, el M «es " ¡ W ^ j W » 
dans mire cornr. J o i e d e l i c i e n s e e t m ç f l a b l e n e n v i -
s a g e o n s s e u l e m e n t p a s c e l l e q u i e s t I o b j e t d e n o i r e 
e s p é r a n c e , c l q u i n e s e t r o u v e q u e d a n s l e c i e l ; p o r -
t o n s n o s v u e s 5 l a p a i x i n t é r i e u r e , a u c o n t e n t e m e n t 
i n t i m e q u e l ' a m o u r d e D i e u f a t l n a î t r e e l n o u r r i t d a n s 
u n e a m e f i d è l e . 

4 ° E n l i n la l in p r i n c i p a l e d e c e l l e p r i c r e e s l q u e 
D i e u so i t l o u é e l h o n o r é d a n s la c o m p a g n i e d e s s a i n l s 
q u i s o n l s o n h é r i t a g e . T o u t d o i t t e n d r e a l a g l o i r e d e 
D i e u , p a r c e q u e l o u t e s t d e D i e u e t p o u r D i e u . 

V E R S E T S 6 , 7 , 8 . 

L e p e u p l e d e D i e u , p a r l a b o u c h e d u P r o p h è t e , 
c o m m e n c e ici l ' a v e u d e s e s c r i m e s e t d e c e u x d e s e s 
p è r e s . I l s ' é c r i e ; N o u s i r o n s pèche; nous avons 
fait l'injustice, nous avons commis Cmimilé. C e 
m ê m e a v e u f u t c e l u i d e s h a b i t a n t s d e l l e t h u l i e a s s i é -
g é e p a r H o l o f c r n e , e t D a n i e l r é p è l e a u s s i c e t t e p n e r c 
d u r a n t l a c a p t i v i t é ; c e q u i p r o u v e r a i t p e u t - ê t r e q u e n 
e f f e l c e P s a u m e f u i rappelé p a r l e s I s r a é l i t e s d é t e n u s . 

'' U s lires d o n t p a r l e j e P r o p h è t e s o n t l e s H é b r e u x 
d u t e m p s d e M o ï s e ; l e u r s m u r m u r e s s o n t i r e s - ç o n n u s 
p a r l ' E x o d e e l p a r l e s I r o i s l i v r e s s u i v a n t s d u P e n l a -
t e u q n e . Ils c o m m e n c è r e n t d è s l ' E g y p t e , c u l s c o n u -
n u è r e n l d a n s le d é s e r t . 

A u 5 ' v e r s e t , q u i e s l l e 8 " d u P s a u m e , 1 h e b r e u 
p o r t e ; Ils irritèrent, o u b i e n ils furent repelles a la 
mer, dans la )ler-ltouge; c e q u i n e s t p o i n t s u j e l a 
d i f f i c u l t é c o m m e l a l e ç o n d e n o t r e V u l g a l e , o u o n l i t , 
aseendenles in mare : o n d e s e e n d p l u t ô t q u o n n e 
monte q u a n d o n v e n i p a s s e r la m e r ; n i a i s il n e l a i s s e 
p a s d ' ê t r e v r a i q u e l e s I s r a é l i t e s s o r t a n t d e I E g y j i i " 
m o n t è r e n t v e r s l e s b o r d s e s c a r p é s d e l a m e r , c l q u a -
l o r s i l s m u r m u r è r e n t c o n t r e M o ï s e , el c e s l p r o b a -
b l e m e n t la; q u ' e x p r i m e n o t r e v e r s i o n . Q u a n d i l s e n - 1 
i r è r c n l d a n s l a m e r , U s m u r m u r è r e n t p e u l - e l r c e n -
c o r e à c a u s e d e l a v a s e q u i c o u v r a i t l e s o l d e c e g o l l e ; 
c l c e s e r a c e q u e l e p s a l m i s l e a u r a e n c o r e v o u l u m a r -
q u e r , q u o i q u e d ' u n e m a n i è r e p l u s c la i re , d a n s l n c -
g r c u q u e d a n s n o i r e v e r s i o n . L e s a u t e u r s ici Prin-
cipes discutés t r a d u i s e n t : Ils se .évolierent sur les 
bord, de la mer, p r é / s il entrer dans le sem de la 31er-
R o s g e . Ma i s | n . u r j u s l i l i e r n o i r e V u l g a l e i l s u f f i l 
d ' o b s e r v e r q u ' a t c e i i d é i i t e s r é p o n d a n t a » » « • « « ( , 
q u i e s l d a n s le g r e c , e l c e m o l s i g n i h a n t s o u v e n t 
F a c t i o n d'aller, q u o i q u ' o n n e manie p a s , 1 e x p r e s s i o n 
d e c e l i n t e r p r è t e v e u t d i r e s i m p l e m e n t q u e l e s H é -
b r e u x s e r é v o l t è r e n t e n s ' a p p r o e h a n i d e l a m e r . 
Q u a n t à c e t t e a d d i t i o n , la Mer-Rom,e, c e s e r a u n e 
f a ç o n d e p a r l e r p o é t i q u e p o u r d o n n e r p l i s d e lore.e 
à la p h r a s e , c l p o u r s p é c i f i e r a u s s i l a q u a l i t é o u l a s i -
t u a t i o n d e c e l t e m e r . 

I l e s l t r è s - r e m a r q u a b l e i r a e la p l u p a r t d e s é c r i v a i n s 
s a c r é s r a p p e l l e n t a u x J u i l s l c p a s s a g e d e la M e r - R o u g e ; 

i l e p s a l m i s l e e s l u n d e c e u x q u i y r e v i e n n e n t l e p l u s 
! s o u v e n t . Il s ' e n s u i t d e l à d e u x c h o s e s : la p r e m i e r s , 

q u e c e s é c r i v a i n s r e g a r d a i e n t l e m i r a c l e o p è r e d a n s 
c e l l e o c c a s i o n c o m m e t r è s - c e r t a i n ; l a s e c o n d e , q u ' i l s 
é t a i e n t p e r s u a d é s q u e c e m i r a c l e a p p u y a i t i n v i n c i b l e -
m e n t l a r é v é l a t i o n l 'a i le à M o ï s e , c l p a r l u i a l o u i e la 
n a t i o n j u i v e . D i e u s ' é t a o i r é v é l é 1 M o ï s e , il f a l l a i t q u e 
.1 - C . v e n a n t a u m o n d e C l v o i r d e u x c h o s e s ; l a p r e -
m i è r e , q u e l e D i e u q u i a v a i t p a r l é à c e l é g i s l a t e u r 
é t a i t l e m ê m e d e q u i lui ( J . - C . j l e n a i l s a m i s s i o n ; la 
s e c o n d e , q u e s a m i s s i o n c i s a loi n e i a i e u l p o i n i c o n -
t r a i r e s à l a m i s s i o n e t à la loi d e M o ï s e . O r , c e s t 
c e q u e I . - C . n e m a n q u a p a s d e f a i r e , e t c e q u e 
l e s a p ô t r e s , a p r è s l u i , r c p c t e r e n l a u x J u i l s e l a u x 
G e n t i l s 

L e s c h r é t i e n s t r o u v e n t d a n s l e m i r a c l e d u p a s s a g e 

q u ' a t o u t v r a i m i r a c l e , p o u r p o u r p r o u v e r l a r e l i g i o n ; 
e n l i n i l s o u i d a n s c e fa i l t o u t c e q u i p e u l s e r v i r a i . i s -
l i n » u e r l e s v r a u s m i r a c l e s d e s f a u x . J e r e m a r q u e e n e l l e t 
d a n s c i ' fa i l l e s i r o i s q u a l i t é s e s s e n t i e l l e s à u n v r a i n u -
rae.lc. Il fut é v i d e m m e n t a u - d e s s u s d e s f o r c e s c o n n u e s 
d e la n a t u r e ; il i u l o p é r é a u n o m d u v r a i D i e u ; il e u l p o u r 
o b j e t u n e c h o s e l o u a b l e e l n o n c o n t r e d i t e p a r a u c u n e 
loi d i v i n e , n a l u r e l l e o u p o s i t i v e ; il s ' a g i s s a i l d e c o n -
d u i r e l e p e u p l e d ' I s r a ë l d a n s l e d é s e r t p o u r y s a c r i i i e r 
a u v r a i D i e u ; o u e n p r e n a n l , d a n s t o u t e s o n é t e n d u e , 
l ' i n t e n t i o n d e D i e u e t d e M o ï s e s o n e n v o y é , il s a g i s -

II n ' e s t p a s p o s s i b l e q u e l e s I s r a é l i t e s , t é m o i n s d e s 
p r o d i s e s q u e D i e u a v a i t O p é r é s p a r le m i n i s i c r e d e 
M o ï s e e n E g y p t e , u e f u s s e n t c o n v a i n c u s d e l a p i n s -
s a u c e d i v i n e e t d e la p r o t e c t i o n q u ' e l l e l e u r a c c o r d a i t . 
M a i s q u a n d il s ' é l e v a i t d a n s l e u r c œ u r u n e p a s s i o n 
v i o l e n t e , s o i t d e c r a i n t e , s o i t d ' e n n u i , s o i l d e g o u r -
m a n d i s e , t o u t e l e u r c o n v i c t i o n d i s p a r a i s s a i t ; d u 
m o i n s n e s e c o n d u i s a i e n t - i l s p l u s s e l o n l e s l u m i è r e s 
o u i l e s a v a i e n t é c l a i r é s . L a m ê m e c h o s e a r r i v a a u x 
j u i f s d u t e m p s d e J . - C . : i l s r e c o n n u r e n t s e s m i r a c l e s 
e n c e n i o c c a s i o n s , e t i l s l e s o u b l i è r e n t t o u s d e s q u i l s 
c r a i g n i r e n t , o u l e s r e p r o c h e s d e l e u r s d o c t e u r s , o u 
l e j o u g d e s R o m a i n s ; o u b i e n q u a n d i l s p e r d i r e n t 
l ' e s p é r a n c e d e d e v e n i r r i c h e s e l p u i s s a n t s s o u s l e 
r è g n e d e c e t e n v o y é d e D i e u . L e s a p ô t r e s e u x - m ê m e s , 
q u i a v a i e n t v u d e si p r è s l e s m e r v e i l l e s d e l e u r m a i -

N O T E S D U P S A U M E C V . 

v e u t c i r e n o i r e g u i d e , e l n o u s n e p o u v o n s n o u s é g a r e r 
e n le s u i v a n t . T o u l e s c e s c h o s e s n o u s s o n t c o n n u e s , 
a u s s i b i e n q u e l e d a n g e r a u q u e l n o u s n o u s e x p o s o n s 
d e n e j a m a i s r e n t r e r d a n s c e repos, l a n t d e fo i s e t s i 

: a u l h e n t i q u e m c n t p r o m i s . N o u s s a v o n s q u e le m o m e n t 
d ' y e n t r e r o u d ' e n c i r e e x c l u s p o u r t o u j o u r s e s t c e -
l u i d e n o t r e m o r l , q u i p e u t n o u s s u r p r e n d r e d a n s l o u s 
l e s i n s i a n i s ; e t m a i g r e l o u s c e s m o t i f s , n o u s f a i s o n s 
c e q u e le P r o p h è t e r e p r o c h e à s o n p e u p l e ; n o u s n o u s 
t o u r n o n s q u e l q u e f o i s v e r s D i e u , p u i s nous l'oublions 
t o u t a u s s i t ô t , e t n o u s n ' a v o n s p a s l a c o n s t a n c e d ' a î -
rendre l'accomplissement de ses desseins sur nous. 

VERSETS 1 7 , 1 8 , 1 9 . 

L e P r o p h è t e t o u c h e i c i e n p e u d e m o i s c e q u i e s t 
r a c o n t é t r è s a u l o n g d a n s le c h a p i t r e 1 0 d e s N o m -
b r e s . C o r é , D a l h a n e t A b i r o n , j a l o u x d e l ' a u t o r i t é d e 
M o ï s e e t d u s a c e r d o c e d ' A a r o n , s e r é v o l t è r e n t c o n t r e 
e u x , el p r é t e n d i r e n t a v o i r a u l a n t d e d r o i t q u ' e u x a u 
g o u v e r n e m e n t e t à la s a c r i f i c a t u r e . I l s e n t r a î n è r e n t 
l e u r f a m i l l e c l d e u x c e n t c i n q u a n t e a u t r e s I s r a é l i t e s 
d a n s l e u r r é v o l t e . D i e u p u n i l c e d o u b l e a l l e n i a i p a r 
u n d o u b l e m i r a c l e ; la l e r r e e n g l o u l i t D a l h a n , A b i r o n , 
l e u r f a m i l l e e t c e l l e d e C o r é , h o r s s e s l i ls ; l e f e u c o n -
s u m a l e s d e u x c e n t c i n q u a n t e a u t r e s c o m p l i c e s d e 
c e s r e b e l l e s . L e P r o p h è t e n e d i l p o i n t q u e C o r é f u t 
e n g l o u t i , e l l e l i v r e d e s N o m b r e s , c h a p . 1 6 , n e le d i t 
p a s n o n p l u s ; m a i s a u c h a p . 2 6 d e c e m ê m e l i v r e 
n o i r e v e r s i o n ¡ « r t e q u e lu lerre le dévora, q u o i q u e 
s e l o n l ' h é b r e u o n p u i s s e e n t e n d r e q u ' i l f u t e n v e l o p p é 
d a n s l e m a l h e u r d e s d e u x c e n t c i n q u a n t e a u t r e s c o n -
j u r é s . D e p l u s , c o n n u e l e p e u p l e m u r m u r a i t e n c o r e 
c o n t r e M o ï s e e t A a r o n à c a u s e d e c e l t e c a l a s i r o p h e , 
q u a t o r z e m i l l e I s r a é l i t e s l u r e n t d é v o r é s p a r l e f e u , l e 
l e n d e m a i n d e la p u n i t i o n d e C o r é , D a l h a n , A b i r o n , e t 
d e l e u i s a s s o c i e s . L e p s a l m i s l e e s l c e n s é r e n f e r m e r 
a u s s i c e f a i t d a n s s o n 1 9 e v e r s e t . 

il n ' y a d ' a u l r e d i O ë r e n c e i c i e n t r e n o i r e v e r s i o n e l 
l ' h é b r e u q u ' e n c e q u e c e l e x l e , a u l i e u d'irriiaveruni, 
m e l œmulati sunt, o u invidiù exarserunt, e x p r e s s i o n 
p l u s é n e r g i q u e q u e c e l l e d e l a V u l g a l e ; m a i s le s e n s 
e s t l e m ê m e . 

s a i t d e d é l i v r e r l e s H é b r e u x d e la c a p t i v i t é o ù i l s 
g é m i s s a i e n t d e p u i s d e u x c e n l q u i n z e a n s . S i l ' o n d i l 
q u e c e l l e d é l i v r a n c e , é t a n t c o n t r a i r e à la v o l o n t é d e 
P h a r a o n , d o n t l e s H é b r e u x é l a i e n l d e v e n u s l e s s u j e t s 
d u r a n t c e s d e u x c e n t q u i n z e a n s , n e p e u t é l r c r e -
g a r d é e c o m m e u n e c h o s e l é g i t i m e , il e s l a i s é d e 
r é p o n d r e q u e l e s H é b r e u x d é p e n d a i e n t j t l u s d e D i e u 
q u e d e P h a r a o n , c l q u e l e m ê m e p r o d i g e q u e D i e u 
o p é r a i t p o u r m a n i f c s l e r s a v o l o n t é à l ' é g a r d d e c e t t e 
d é l i v r a n c e f a i s a i t v o i r e n m ê m e t e m p s q u ' U é t a i t l e 
m a î t r e d e s o u s t r a i r e c e p e u p l e à l ' o b é i s s a n c e d u r o i 
d ' E g v p t c . D a n s l a q u e s t i o n d e s m i r a c l e s , o n m e t p o u r 
C o n d i t i o n q u e l ' o b j e t n e so i t c o n t r a i r e n i à l a l o i n a -
t u r e l l e , n i à a u c u n e loi d i v i n e , p o s i t i v e , c o n n u e e l 
c o n s t a t é e p a r d e s p r e u v e s c e r t a i n e s . O r , l a d é l i v r a n c e 
d e s I s r a é l i t e s n ' é t a i t c o n t r a i r e à a u c u n e d e c e s d e u x 
lo i s ; D i e u é t a n t l e m a î t r e s u p r ê m e d e l o u s l e s l i o m -

;TS U , l o , 1 0 . 

¡ti fecerur.1, r é p o n d i l ' h é b r e u 
.sni l ie q u e b i e m ô i i l s o u b l i è r e n t 
i" l e u r l a v e u r . C e l l e a u l r c c x -

tpiatmt vehementer. D. 

D i e u l e s p u n i t p o u r l e u r g o u r m a n d i s e ; p u n i t i o n q u i 
f u i e x é c u t é e , o u p a r l e s c h f i i i m c n i s d o n t p a r l e l ' E x o d e , 
o u p a r l e s m a l a d i e s q u i f u r c n l la s u i t e d e l e u r i n -
t e m p é r a n c e . C ' e s i le m o t i m q u i f a i t la d i f f i c u l t é , il 
s i g n i f i e maiqreur. L e P . H m i b i g a n l r e j o u e maciem, e l 
p r é f è r e sataritatem. S i l e s L S X o u i lu J1S1, q u i s i g n i -
l i e complaisance, goit!, affection, o u p i , q u i s i g n i f i e 
dégoût, o n c o n ç o i t q u ' U s o n l p u t r a d u i r e p a r 
m , q u i s i g n i f i e plénitude o u satiété. A u r e s t e , c e t t e 
plénitude p e u l é l r c r e g a r d é e c o m m e la c a u s e d e c e s 
m a l a d i e s on d e c e l l e maigreur d o n t p a r l e l ' h é b r e u , 
c i a l o r s l e s v e r s i o n s s e c o n c i l i e n t a v e c l e t e x i e . U s 
a u t e u r s d e s Principes discutés t r a d u i s e n t : Il leur en-
voya sur-le-champ de quoi salis/aire leur intempérance ; 
c e q u i p r o u v c r a i l q u ' i l s o u i s u i v i l e s L X S e t la Vul-
g a l e . 

On c o n ç o i t d u r e s t e l a p e n s é e d u P r o p h è t e d a n s c e s 
t r o i s v e r s e i s : il d é c r i t l e s p r e m i e r s m u r m u r e s d e s 
I s r a é l i t e s , s o i t p o u r o b t e n i r d e s v i a n d e s , s o i ! p o u r 
a p a i s e r l e u r soil ' . I l s p r é c i p i t a i e n t l o u i , i l s p r é v i s 

C o r é , D a l h a n , A b i r o n c l l e u r s c o m p l i c e s f u r e n t 
ensevelis tout vivants dans l'enfer, c ' e s t l ' e x p r e s s i o n 
d e M o ï s e d a n s l e l i v r e d e s N o m b r e s . Q u e l q u e s i n t e r -
p r è l e s e n t e n d e n t c e t e r m e d'enfer d u sépulcre o u d u 
gouffre d e la t e r r e , n o n d u l i e u d e s s u p p l i c e s é t e r n e l s ; 
m a i s il m e s e m b l e q u ' o n p e u t p r o u v e r q u ' i l s ' a g i t ici 
d e l ' e n f e r p r o p r e m e n t d i l . 1 " Il f a u t h i e n , d a n s l e s 
p r i n c i p e s d e la r e l i g i o n , q u e c e s c o u p a b l e s e n g l o u t i s , 
d a n s l e m o m e n t m ê m e d e l e u r r é v o l t e , a i e n t é t é c o n -
d a m n é s a u x flammes d e l ' e n f e r . O n n e v o i t d e l e u r 
p a r t a u c u n r e p e n t i r , e t l e u r c r i m e é t a i t d u n o m b r e d e 
c e u x q u i m é r i t e n t la d a m n a t i o n . O n n e p e u l e x c e p t e r 
d e c e j u g e m e n t q u e l e s e n f a n l s d e c e s r e b e l l e s , s ' i l 
s ' e n t r o u v a q u i n e f u s s e n t p a s e n i ige d e p a r t i c i p e r à 
la r é v o l t e d e l e u r s p è r e s . 2 " Q u a n d l ' A p ô t r e S . J u d e 
v e u t f a i r e c o n n a î t r e l e m a l h e u r e u x s o n d e s i m p i e s 
q u ' i l a t t a q u e d a n s s o n E p i t r c , il d i l q u ' i l s p é r i r o n t 
comme ceux qui eurent pari à la sédition de Coré. O r , 
c e s i m p i e s n e s e r o n l p a s e n g l o u t i s d a n s la t e r r e , e t 
l e u r p u n i t i o n n e p e u t ê t r e c o m p a r é e à c e l l e d e C o r é 
c l d e s e s a d h é r e n t s , q u e p a r c e q u ' U s d o i v e n t ê t r e r é -
p r o u v é s c o m m e c e s s é d i t i e u x . L a c o m p a r a i s o n s e r a i t 
n u l l e , s i C o r é e l s e s a d h é r e n t s n ' é l a i e n t p a s d e s c e n 
d u s d a n s l ' e n f e r p r o p r e m e n t d i l . 

N o u s n o u s é t o n n o n s q u e l q u e f o i s q u e . d a n s l ' a n c i e n 
T e s t a m e n t , Dion a i l l a n i d e fo i s e x e r c é s e s v e n i " a n 

Q u a n d o n r e n t r e s é r i e u s e m e n t e n s o i - m ê m e , o n s e 
t r o u v e d u n o m b r e d e c e s H é b r e u x q u i s e r é v o l t è r e n t 
s i l o n g - l e m p s e t s i s o u v e n t c o n t r e D i e u . E s t - o n d a n s 
l ' a d v e r s i t é , o n m u r m u r e , o n s e d é s o l e , o n s e p l a i n t 
d e s s a i s o n s , d e s c i r c o n s t a n c e s , d e s h o m m e s , d e D i e u 
m ê m e . E s t - o n d a n s la p r o s p é r i t é , o n o u b l i e l e s b i e n - , 
f a i t s d e D i e u ; o n s e l i v r e , c o m m e l e s H é b r e u x , a u ; 
p l a i s i r , ii l a d é b a u c h e ; o n a b a n d o n n e D i e u e n t i è r e - [ 
m e n i ; o n d o n n e t o u t e s s e s a f f e c t i o n s a u m o n d e e t a 
t o u t e s l e s i d o l e s q u ' i l p r é s e n t e : c a r c e s o n t a u l a n t 
d ' i d o l e s q u e l e s o b j e t s d e n o s p a s s i o n s , i d o l e s d e l a 
v o l u p t é , i d o l e s d e la v a n n é , i d o l e s d e l ' a v a r i c e , i d o l e s i 
d e la f a u s s e s c i e n c e , i d o l e s d u d é s i r d e s ' a v a n c e r , 
i d o l e s d e l ' e s t i m e d e s h o m m e s . N o u s n ' i m m o l o n s p a s 
d e s v i c t i m e s à c e s i d o l e s ; m a i s s o n d o n s n o i r e c œ u r , 
il s ' i m m o l e l u i - m ê m e , e l c ' e s t u n s a c r i f i c e p l u s r é -
p r o u v é d e D i e u q u e c e l u i d e s a n i m a u x é g o r g é s s u r [ 
l ' a u t e l d e s f a u s s e s d i v i n i t é s . 

N o u s m a r c h o n s d a n s u n d é s e r l c o m m e l e s H é b r e u x , 
n o u s a s p i r o n s à u n l e r m e p l u s r i c h e , p l u s d é l i c i e u x , 
p l u s fixe q u e c e l u i q u i l e u r a v a i t é l é p r o m i s . N o u s 
a v o n s d e s a s s u r a n c e s p l u s p r é c i s e s e t p l u s s o u v e n t i 
r é p é t é e s q u e c e l l e s q u i l e u r a v a i e n t é l é d o n n é e s . N o u s 
s o m m e s c o n d u i t s p a r u n c h e f t o u t a u t r e m e n t s a g e , 
p u i s s a n t , a u t o r i s é q u e n e l ' é t a i t M o i s e . C ' e s t J . - C . q u i ' 

' b e l l e s . N o u s c o n v t 

'd d e s i d o l â t r e s , ni m ê m e q u ' i l 
•u r s e t l e s i m p i e s d e l a n o u v e l l e 
; r c h o n s l e s c a u s e s d e c e l t e d i i f é -



t a n n ' a d o r o p a s n o n p l u s l e s i d o l e s d e la g e n t i l i l c ; | 
m a i s il p r é f è r e à r i l o m m e - O i e u u n i m p o s t e u r q u i a 
s u ê i r e c o n q u é r a n t . L e s c h r é t i e n s d i s c n l q u ' i l s a d o r e n i i 
l ' H o u m i e - O i e u ; m a i s d a n s le d é t a i l d e l e u r v i e , la 
p l u p a r t d é s a v o u e n t l e u r p r o f e s s i o n , d é s h o n o r e n t le 
n o m q u ' i l s p o r t e n t , e t n e s o n t p a s m e i l l e u r s q u e l e s i d o -
l â t r e s . Il n v a d o n e p a r m i l e s h o m m e s d ' a u j o u r d ' h u i , 
c o m m e a u t r e f o i s p a r m i l e s I s r a é l i t e s , q u ' u n p e t i t 
n o m b r e d e s e r v i t e u r s fidèles d u v r a i D i e u . C e u x - c i 
c o n n a i s s e n t ce qui faiI leur gloire, e t n e s ' a t t a c h e n t 
q u ' à J . - C . , q u i l e s a t i r é s d e la s e r v i t u d e d u p é c h é , 
m i l l e fo i s p l u s d u r e q u e c e l l e d e l ' E g y p t e . 

V E R S E T S 2 3 , 2 4 , 2 5 . 

Il y a a u s s i t r o i s v e r s e t s d a n s l ' h é b r e u , e t la d i v i -
s i o n e s t m e i l l e u r e , q u e d a n s l a V u l g a t e : c a r c e s m o i s , 
pro mhilo kabuerunt, e t c . , q u i é n o n c e n t u n f a i t d i l l ë - ! 
r e n t d e c c q u i p r é c è d e , c o m m e n c e n t l e s e c o n d v e r -
s e l ; m a i s l e s e n s n ' e s t p o i n t a l t é r é p a r c e l t e d i f f é -
r e n c e . 

L a c o l è r e d u S e i g n e u r é c l a t a a p r è s l ' a d o r a t i o n d u 
v e a u d ' o r . Il m e n a ç a d e d é t r u i r e l o u i c e p e u p l e r e b e l l e ; 
m a i s S l o i s e s u u p l i a p o u r l u i , e t l i t la b e l l e p r i è r e 
q u ' o n l i t d a n s l ' E x o d e : c ' e s t c c q u e l e P r o p h è l e e x -
p r i m e p a r c e s m o t s : S i non sietissei in confraciione, e t c . ' 
L ' h é b r e u e s t t o u t c o n f o r m e a u x v e r s i o n s ; c e t e r m e , 
confraciio, s i g n i f i e , o u q u e e e s a i n t h o m m e r o i n p i l l e 
c o u r s d e la c o l è r e d i v i n e , o u q u ' i l d é f e n d i t l e p e u p l e 
c o m m e s u r l a brèche, s e m b l a b l e à u n b r a v e g u e r r i e r 
q u i , v o y a n t s o n r e m p a r t a b a t t u , f a i t d e s e f f o r l s p o u r 
r e p o u s s e r l ' e n n e m i . J e c r o i s la p r e m i è r e e x p l i c a t i o n 
p l u s n a t u r e l l e . r 

L e P r o p h è l e p a s s e à u n a u t r e l a i t q u i e s i r a p p o r t é 
a u l i v r e î l e s N o m b r e s . C e s i la s é d i t i o n q u i s ' e x c i t a p a r -
m i l e p e u p l e , l o r s q u e J o s u e e t C a l e b v i n r e n t r e n d r e 
c o m p t e d e c c q u ' i l s a v a i e n t v u d a u s la l e r r c d e C b a -
n a a n . L e s I s r a é l i t e s , d i t le P r o p h è l e , ne témoi-
gnèrent que du mépris pour celle terre si digne de leurs 
désirs; ils perdirent confiance dans les promesses du 
Seigneur. I ls p o r t è r e n t s i l o i n l e s m u r m u r e s e i la 
r é v o l l e , q u ' i l s v o u l u r e n t l a p i d e r J o s u e e t C a l c b , c l 
q u ' i l s s e d i r e n i l e s u n s a u x a u l r e s : Faisons-nous un chef 
« M m m conduira en Egypte. N o u s a p p r e n o n s m ê m e 
d e » c h e n u e q u i l s c h o i s i r e n t c e c h c f , q u i n ' e s t p a r -
t a n t p a s n o m m é . 

R É F L E X I O N S . 

O n v o i t , d i l S . A u g u s t i n , p a r l ' e f f e ! q u ' e u t la p r i è r e 
d e M o ï s e , c o m m e l'intercession des Sainls est utile à 
ceux pour qui ils s'intéressent. L e saint , d o c t e u r p a r l e 
e n g e n e r a l d e s S a i n t s . s a n s d i s t i n g u e r c e u x q u i v i v e n t 
e n c o r e s u r la t e r r e , d e c e u x q u i r é g n e n t d a n s le c ie l ; 
m a i s c ' e s t i c i q u e le r a i s o n n e m e n t d e S . J é r ô o i e e s i 
d ' u n e f o r c e i n v i n c i b l e . Si les apôtres et les martyrs I 
paœaa prier pour les aulres , tandis qu'ils sont encore 
en doute de leur salul, combien plus cela leur est pos-
sible aorès leurs victoires, leurs couronnes et leurs 

triomphes ? Si l'Apôtre S. Paul dit que, durant 
sa navigation, Dieu lui accorda la vie de deux cent 
soiiame-sme passagers, croirons-nous qu'étant arec, 
J.-C. il ne demande rien pour ceux qui, dans Ioni l'u-
nivers, o«l embrassé l'évangile qu'il leur a prêché 1 

I . e s e n n e m i s d e l i n t e r c e s s i o n d e s s a i n t s o b j e e l e n t d e u x 
c h o s e s : l a p r e m i è r e , q u e l ' i n t e r c e s s i o n d e s s a i n t s 
c o n t r e d i t c l d é s h o n o r e la m é d i a t i o n d e J . - C . ; la s e -
c o n d e . q u e l e s s a i n l s d a n s le c i e l n ' e n t e n d e n t l ias l e s 
p r i è r e s d e s v i v a n t s , c l q u ' a i n s i i l s n e p e u v e n t i n i e r -
c e d e r p o u r e u x . C e s d e u x r a i s o n s n ' u n i r i e n d e s o -
l i d e . I " . L a m é d i t a t i o n d e J . - C . n ' e s t n i c o n t r e d i l e n i 
d e s h o n o r c e p a r l e s p r i è r e s q u e l e s j u s t e s v i v a n t s e n -
c o r e s u r la t e r r e f o n t p o u r l e u r s f r è r e s : c o m m e n t le 
f e i w t - e l l e p a r l e s p r i è r e s d e c e s j u s t e s r é g n a n t d a n s ! 
l e c i e l ! 2» Q u e l l e d i t l i c u l i é y a - , - i l à c o n c e v o i r q u e ! 
D i e n f a s s e c r o m a r n e a u x s a i m s l e s b e s o i n s c l l e s d é s i r s 
d e s l u l e i e s ? L e s s a i n t s q u i v o i e n t l ' c s s e u c e d e D i e u 
e l d a n s c e n e e s s e n c e d i v i n e t o u s 1 « r a p p o r t s q u i 
p ç u v e n i c o n t r i b u e r a l e u r g l o i r e , s e r a i e n t - i l s p r i v é s 
cl u n a v a n l a g e d o n l i l s j o u i s s a i e n t s u r la l e r r e ; s a v o i r 

d ' o b t e n i r p a r l e u r s p r i è r e s l e s g r â c e s d o n t l e u r s f r è r e s 
| o n l b e s o i n ? C e t a c i e d e c h a r u é q u ' i l s e x e r c e r a i e n t 

d a n s u n c o r p s m o r t e l l e u r s e r a i t - I l i n l e r d i i l o r s q u ' i l s 
b r û l e n t d e la p l u s ' a r d e n l e c h a r i t é d a n s l e s e i n d e 
D i e u ? A l a fin d u m o n d e , l o r s q u ' i l s s e r o n t a d m i s â 
j u g e r l e s n a t i o n s c l m ê m e l e s a n g e s r é p r o u v é s s e l o n 
la d o c t r i n e d e S . P a u l , il f a u d r a b i e n q u e D i e u l e u r 
r é v è l e l o u i c s l e s a c t i o n s d e s h o m m e s e t d e s m a u v a i s 
a n g e s ; s a n s q u o i i l s n e l e s c o n n a l l r a i e n l p a s , p u i s q u e 
t o m e s c e s a c t i o n s n ' e x i s t e r o n t q u e d a n s l e s o u v e n i r 
d e D i e u . P o u r q u o i d è s à p r é s e n t n ' a u r a i e n t - i l s d o n c 
a u c u n e c o n n a i s s a n c e d e s p r i è r e s q u ' o n l e u r a d r e s s e 
a l i n q u ' i l s i n t e r c è d e n t p o u r n o u s ? S o u s l ' a n c i e n n e 
l o i , o n é l a i l i r è s - p e r s u a d é q u e l e s à i u e s d e s j u s t e s 
p r i a i e n t p o u r l e s fidèles v i v a n t s s u r l a l e r r e ; a u l i v r e 
d e s . W a c h a b é e s , O n i a s , e t J é r é m i e a p p a r a i s s e n t à 
J u d a s , e t l e p r e m i e r l ' a s s u r e q u e J é r é n u c prie beau-
coup pour le peuple el pour la ville sainte. P a r c o n s é -
q u e n t c e P r o p h è l e , m o r t d e p u i s l o n g - t e m p s , c o n n a i s -

] S a n l e s d a n g e r s a u x q u e l s J é r u s a l e m é l a i l e x p o s é e . 
L e J u i l P h i l o n t é m o i g n e a u s s i q u e c e u x d e s a n a t i o n 
a v a i e n t c o n f i a n c e d a n s l e s p r i è r e s d e s â m e s j u s i e s , 
e l q u ' i l s é l a i c n i p e r s u a d é s q u e c e s s a i n l s U é c b i s s a i e n t 
l a c o l è r e d u c i c l , e l l e r e n d a i e n t p r o p i c e à l e u r s 
f r è r e s . 

VERSETS 2 G , 2 7 . 

C e l t e e x p r e s s i o n , il leva sa main, p e u t ê t r e p r i s e 
p o u r : Il jura de les faire périr dans le désert; e l c e 
s c r m e u l l u i a c c o m p l i , p u i s q u e l o u s l e s n u i r m u r a i c u r s 
a u - d e s s u s d e l ' â g e d e v i n g t a n s p é r i r e n t d a n s le d é -
s e r t a v a n l q u e d ' e n t r e r d a n s l a l e r r e p r o m i s e . Q u a n t 
i la d i s p e r s i o n , e l l e f u t e x é c u t é e e n d i v e r s t e m p s , 
s o u s S a l m a n a s a r ; s o u s N a b u c h o d o n o s o r , e l e n f i n 
s o u s l ' e m p e r e u r T i l e ; c ' e s t c e l l e q u i d u r e e n c o r e : 
m a i s c e s d e r n i e r s c h â t i m e n t s e u r e n t p o u r o b j e t d e 
p u n i r d ' a u t r e s c r i m e s q u e l e s m u r m u r e s c o n t r e J o s u é 
e l C a l e b . D i e u a v a i t m e n a c é e n g é n é r a l c e p e u p l e 
r e b e l l e d e l e d i s p e r s e r p a r m i l e s n a t i o n s s ' i l s e r é v o l -
t a i t c o n t r e s e s lo i s . E z é c h i e l r a p p e l a c e s m e n a c e s 
a u t e m p s d e l a c a t a s t r o p h e d e J é r u s a l e m s o u s N a b u -
c h o d o n o s o r , c l il s e s c r v i i p r e s q u e d e s m ê m e s l e r m c s 

i q u e l e p s a l m i s t e . 

R É F L E X I O N S , 

L e c r i m e d e s I s r a é l i t e s é t a i t d ' a v o i r m a n q u é d e 
c o n f i a n c e d a n s la p a r o l e d u S e i g n e u r , d ' a v o i r m u r -
m u r e c o n u e s e s o r d r e s , d ' a v o i r m é p r i s é la t e r r e 
q u il a v a i t p r o m i s e à l e u r s p è r e s e l à e u x - m ê m e s . L e 

i P r o p h è t e d i t q u ' e l l e était digne de leurs désirs : s u r 
q u o i S . A u g u s l i n o b s e r v e q u e c ' é t a i t p a r c e q u ' e l l e 
a n n o n ç a i t u n e m e i l l e u r e p a i r i e , p a r c e q u ' e l l e é l a i l la 
l i g u r e d u r ç p œ e t e r n e l ; c ' e s t a u s s i la p e n s é e d e D a -
v i d d a n s l e P s a u m e 7 7 , e l d e S . P a u l d a n s l ' E -
n t r e a u x H é b r e u x . L e s I s r a é l i t e s q u i e u s s e n t b o r n é 

l e u r s d é s i r s à la l e r r e d e p r o m i s s i o n , n ' e u s s e n t c l é 
q u e d e s h o m m e s c h a r n e l s , e l i l s n ' e u s s e n t p o i n t a c -
c o m p l i l e u r l o i , q u i o r d o n n a i t d e n ' a i m e r q u e D i e u 
I l s é t a i e n t o b l i g é s d e c r o i r e à la p a r o l e d e D i e u , q u i 
l e u r a v a i t p r o m i s c e l l e l e r r c . E n e s p é r a n t c l e n p o s -
s é d a n t c e t t e l e r r e , i l s d e v a i e n t r e m p l i r le g r a n d p r é -
c e p t e d e I a m o u r d e D i e u : e l c e p r é c e p t e r e n f e r m a i t 
é v i d e m m e n t l a p r o m e s s e d ' u n e r é c o m p e n s e d i g n e d e 

I D i e u CL d i g n e d e s d é s i r s d e l ' h o m m e ; la p o s s e s s i o n 
d e D i e u m ê m e a p r è s c e l l e v i e e s i la s e u l e q u i a i l c e s 
c a r a c t è r e s . 

VERSET 2 8 . 

L ' h é b r e u d i l p r o p r e n i e i i l : Ils se lièrent à B é e l p h é -
g o r ; m a i s c c lien c l a n u n e c o n s é c r a i i o n a u c u l t e d e 
c e t t e i d o l e i n f a m e q u o u d i t a v o i r é l é o u I ' r i a p e o u 
A d o n i s . E l l e é t a i t h o n o r é e s u r le m o n t P / i M o r . d a n s 
ç p a y s d e J l o a > T o u t e l ' h i s l o i r e d e s p r o p h è t e d e 

Ë a l a a m , d e l ' i d o l â t r i e d e s I s r a é l i t e s c l d e W c o m -
m e r c e a v e n l e s filles M a d i a n i t e s , e s l d é c r i l e d a n s l e 
l i v r e d e s N o m b r e s ; e l e ' c s i à c e s f a i t s q u e s e r a p -
p o r t e c c v e r s e t d u P r o p h è l e a v e c l e s i r a i s s u i v a n t s . 

C e s sacrifices des morts d o n t p a r l e n o i r e v e r s c l , 



n u p a r In g l a i v e d u S e i g n e u r , c o m m e il a r r i v a d e p u i s 
à l ' é g a r d d e l ' a r m é e d e S c n n a c h é r i b . 

P l t i n c e s é l a i t p e t i t - f i l s d ' A a r o n . A n i m é d ' u n z e l e 
i n s p i r é d e D i e u , il l u a l ' l s r a é l u c Z a m b n e l la M a d i a -
n i t e C o z b i , e l d è s c e m o m e n l la m a i n d e D i e u c e s s a 
d e s ' a p p e s a n t i r s u r l a n a t i o n . L ' a c t i o n d e P h t n é e s e s t 
e x t r a o r d i n a i r e , e t n e d o i l é l r e i m i t é e d ' a u c u n h o m m e 
q u i n e s e r a i t p a s a u t o r i s é d e D i e u . L a p r o m e s s e d u 
s o u v e r a i n s a c e r d o c e é l a i t a p p a r e m m e n t c o n d i t i o n -
n e l l e c o n n u e t a n t d ' a u t r e s : c a r c e l l e ( l i g n i t e s o r t i t 
d e la f a m i l l e d e P h i n é e s d u t e m p s d ' H é l i , e l c l i c n ' y 
r e n t r a q u e c e n t q u a r a n t e a n s a p r è s ; m a i s y c i a n i 
r e n t r é e , e l l e y d e m e u r a j u s q u ' à l a m o r i d ' O n i a s s o u s 
A n i i o c h u s E u p a t o r ; e n s o r t e q u e c e l l e f a m i l l e la 
p o s s é d a p l u s d e n e u f c e n t s a n s . 

L e s v i n g t - q u a t r e m i l l e I s r a é l i t e s q u i p e n r c n i d a n s 
c e l l e o c c a s i o n , n e s o n t p a s c e u x d o n t p a r l e S . P a u l 
a u x C o r i n t h i e n s . C a r c e t a p ô t r e n ' e n c o m p t e q u e 
v i n g t - t r o i s m i l l e . I l p a r l e d e F e i é c u t i o n f a i t e p a r l e s 
L é v i t e s , a p r è s l ' i d o l a t r i e d u v e a u d ' o r . D a n s l a V u l -
g a l e il y a a u s s i v i n g l - l r o i s m i l l e e n c e t e n d r o i t - l à , 
e t l ' h é b r e u , q u i n e p o r t e q u e irois mille, d o i t ê t r e 
f a u t i f . „ . , . 

D a n s c e t e n d r o i t d e n o t r e P s a u m e il n y a p r o -
p r e n i e n t a u c u n e d i f f é r e n c e d ' a v e c l ' h é b r e u . Q u e l q u e s -
u n s t r a d u i s e n t a u p r e m i e r v e r s e t plaga a u l i e n d e 
ruina; c ' e s t a u f o n d l e m ê m e s e n s . D ' a u t r e s t r a d u i -
s e n t a u s e c o n d v e r s e t judicavit o u o r a i i l , a u l i e u d e 
placavi! ; c ' e s t q u e l e v e r b e h é b r e u a l e s t r o i s 
s i g n i l i c a i i o n s , q u i t o u l c s i r o i s c o n v i e n n e n t a I a c t i o n 
d e P h i n é e s ; c a r il fil justice, il intercéda pour le peu-
ple e n la f a i s a n t , e t U apaisa l e S e i g n e u r a p r è s l ' a v o i r 

S u r l a p u n i t i o n e x e r c é e c o n t r e l e s I s r a é l i t e s c o u -
p a b l e s d ' i d o l â t r i e e t d e d é b a u c h e s h o u l e u s e s , s a i n t 
A u g u s t i n f a i t u n e r é f l e x i o n b i e n i m p o r t a n t e . J . - C . , 
« l i t - i l , dans le nouveau Testament, a institué un ordre 
de providence plus doux ; mais ces menaces de l'enfer 
sont plus formidables qu'elles ne tétaient dans ce 
temps-là. C e l l e p r o p o s i t i o n e s t v r a i e . L ' E v a n g i l e n ' é l a -
b l i i p a s d e s p e i n e s t e m p o r e l l e s c o n t r e l e s p r o f a n a t e u r s 
d u c u l t e d e D i e u . L e s s a c r i l è g e s q u i s e c o m m e t t e n t 
p a r m i l e s h o m m e s , l e s i m p u r e t é s d o n t i l s s e r e n d e n t 
c o u p a b l e s n ' e n t r a î n e n t p a s d e s c h â t i m e n t s s e m b l a b l e s 
à c e u x q u e n o u s l i s o n s d a n s l i s l i v r e s d e M o ï s e ; m a i s 
il e s t v r a i a u s s i q u e l a m e n a c e d e s , f e u x é t e r n e l s e s t 
b i e n p l u s f r a p p a n t e d a n s l a n o u v e l l e l o i q u e d a n s l ' a n -
c i e n n e ; e l l a r a i s o n d e c e l a , c ' e s t q u e l e s f l é a u x d o n t 
D i e u p u n i l s o n p e u p l e n ' é t a i e n t , s e l o n S . P a u l , q u e l a 
l i g u r e d u j u g e m e n t r i g o u r e u x q u i e s t r é s e r v é a u x p r é -
v a r i c a t e u r s ' d e la n o u v e l l e a l l i a n c e . Il n ' e s t p a s d a n s 
l ' o r d r e d e s figures d ' ê t r e j o i n t e s a v e c l e s c h o s e s figu-
r é e s . D i e u m e n a ç a n t d e p e i n e s t e m p o r e l l e s , d a n s l a 
l o i , l e s p r o f a n a t e u r s d e s o n c u l i e , l o u t é t a i t d i l p o u r 
c c temps-la, c o m m e s ' e x p r i m e S . A u g u s t i n ; d ' a u t a n t 
p l u s q u e l e s p r o m e s s e s s e b o r n a i e n t a u s s i a u x b i e n s 
t e m p o r e l s , q u i é t a i e n t la l i g u r e d e s b i e n s d e l ' é t e r m t c . 
V o i l a c e q u e l a loi d i sa i t p u b l i q u e m e n t ; c c q u i n ' e n i -
p ê c h a i i p a s n u e la d o c t r i n e c o n t e n u e d a n s l e s p r e c e p -
l e s m o r a u x d e l a l o i , c l c o n s e r v é e d e t o u t l e m p s p a n m 
l e s e n f a n i s d e s p a t r i a r c h e s , n e c o n t i n t a u s s i la m e -
n a c e d ' u n e r é p r o b a t i o n é t e r n e l l e p o u r l e s p é c h e u r s , 
e t la p r o m e s s e d ' u n e r é c o i i q i e n s c é t e r n e l l e p o u r l e s 
j u s t e s . C e t t e d o c t r i n e e s t r é p a n d u e d a n s p r e s q u e t o u s 
l e s l i v r e s d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t , s u r t o u t d a n s l e s 
P s a u m e s c l d a n s l o u s l e s o u v r a g e s q u e n o u s n o m -
m o n s sapientiaux. L e s J u i f s l ' o n t r e c o n n u d e t o u t 
t e m p s ; c l l e j e u n e h o m m e q u i v i n t d e m a n d e r à J . - L ; 

c e q u ' i l f e r a i t p o u r a c q u é r i r la v i e é t e r n e l l e , e l qui 
lui d i l m ê m e q u ' i l a v a i t g a r d é d e p u i s s o n c n l a n c c t o u t 
le d é t a i l d e s p r é c e p t e s q u e J . - C , l u i e x p l i q u a , c e j e u n e 
h o m m e , d i s - j c , f a i s a i t b i e n v o i r q u ' i l a v a i t l ' u l e e d u n e 
v i e é t e r n e l l e , e l q u ' i l s ' i m a g i n a i t s e u l e m e n t q u e J . - C . 
e x i g e a i t q u e l q u e c h o s e d e p l u s q u e l ' o b s e r v a t i o n d é 
la l o i , p o u r q u ' o n p û l o b t e n i r c e b o n h e u r . 

C e p e n d a n t , d i r a - t - o n , s i l e s H é b r e u x c r o y a i e n t l e s 

s o n t c e u x q u ' o n o f f r a i t à A d o n i s ; on s a i t q u e l e c u l t e 
d e c e l l e f a u s s e d i v i n i t é c o n s i s t a i t à p l e u r e r s a m o r 
r a c o n t é e t a n t d e f o i s p a r l e s p o e l e s . C e u x q u i c r o i e n 
q u e B é e l p b é g o r é l a i t W , o u e S o l e ^ o i q u d q u i 
a u t r e d i v i n i t é q u e c c s o i t , d i s e n t q u e l e s sacrifices de 
morts s o n t e n g é n é r a l t o u s l e s s a c r i f i c e s q u o n o l l i a i 
a u x f a u x d i e u x , q u i n ' a v a i e n t p a s p l u s d e p o u v o i r q u i 
d e s m o r t s , o u q u i a v a i e n t é l é d e s h o m m e s q u 011 ado-
r a i l a p r è s l e u r m o r t . T o u i e s c e s e x p l i c a l i o u s s o n t b o n -
n e s , l a d e r n i è r e s u r t o u t , p a r c e q u ' e l l e c o n v i e n t a tou t 
l e s s a c r i f i c e s q u ' o n o f f r a i t a u x d i e u x d e l a g e n l i h t e 

D i e u e s l l ' E t r e é t e r n e l , l e D i e u v i v a n t ; r i e n n ' e s t 
p l u s o p p o s é à s a n a t u r e cl à s e s a t i n b u l s q u e la 
m o r t A u s s i a v a i t - i l c r é é l ' h o m m e e x e m p t d e l a n é -
c e s s i t é d e m o u r i r : c ' e s l l e p c ç h é q u i a i n t r o d u i t l a 
m o r t d a n s l e m o n d e ; e l q u a n d D i e u a v o u l u p a r s a 
t r è s - g r a n d e m i s é r i c o r d e , r a c h e t e r l e s h o m m e s , il a 
v a i n c u l a m o r t , il a a s s u r é a u g e n r e h u m a i n n o n 
s e u l e m e n t l a v i e d e l ' â m e , m a i s la r é s u r r e c t i o n d u 
c o r p s . Q u ' e s t - c e d o n c q u e l ' i d o l â t r i e , e t d o i t - o n s c -
t o n n e r ( n i e l l e s o i t s i a b o m i n a b l e a u x y e u x d e D i e u . 
I e s i d o l â t r e s a d o r a i e n t d e s m o r l s , d e s i d o l e s s a n s 
v i e , s a n s s e n t i m e n t , o u q u i 11e r e p r é s e n t e n t q u e d e s 
h o m m e s d e s c e n d u s d a n s l e t o m b e a u . Us s u b s t i t u a i e n t 
d e s m o r t s à l ' E t r e q u i v i t e s s e n t i e l l e m e n t e l é t e r -
n e l l e m e n t . C c c u l t e é t a i t le c o m b l e d e l a f o l i e e t d e 
l ' i n g r a t i t u d e ; c ' e s t p o u r c e l a q u e D i e u l ' a v a i t i n t e r d i t 
s i e x p r e s s é m e n t à s o n p e u p l e , c l q u ' i l p u n i l l a n t d e 
f o i s c e p e u p l e , p a r c e q u ' i l le vit t o u j o u r s p r ê t à p r e n -
d r e p a r i a u x a b o m i n a t i o n s d e s g e n t i l s . 

II e s l s u r p r e n a n t q u e l ' h o m m e q u i a t a n t d i d e e d e 
l a v i e , e l l a n t d ' a m o u r p o u r l a v i e , a i t e u d e t o u s 
t e m p s s i p e u d e f a c i l i t é à s ' o c c u p e r d e l a c o n n a i s s a n c e 
e t d e l ' a m o u r d u D i e u q u i e x i s i e e l q u i v u t o u j o u r s . 
N o u s r e g a r d o n s l o u s l a m o r t c o m m e l e p l u s g r a n d d e s 
m a u x ; e t n o u s n e p e n s o n s p r e s q u e p o m l a c e l u i q u i , 
n o n s e u l e m e n t e s t p a r l u i - m ê m e e x e m p t d e l a m o r t , 
m a i s q u i s e u l p e u l n o u s r e n d r e la v i e q u a n d n o u s 
l ' a u r o n s p e r d u e . S ' i l v a v a i t d a n s l e m o n d e u n h o m m e 
q u i v é c û t d e p u i s l e m o m e n l d e la c r é a t i o n , e t q u i 
n e d û t j a m a i s m o u r i r , n o u s v o u d r i o n s t o u s l e v o i r 
e t lu i t é m o i g n e r n o t r e v é n é r a t i o n , f û t - i l d ' a i l l e u r s 
a u s s i i m p a r f a i t q u e n o u s l e s o m m e s . Ma i s q u e l l e c o m -
p a r a i s o n e n t r e u n t e l h o m m e , s ' i l e x i s t a i t , e t l ' f c l r e 
é t e r n e l d a n s l e s e i n d o q u i n o u s v i v o n s e t n o u s o p é -
r o n s , d e q u i n o u s t e n o n s t o u s l e s b i e n s , cl d e q u i 
n o u s p o u v o n s e s p é r e r la d é l i v r a n c e d e t o u s n o s 
m a u x ? E s t - c e d o n c u n e f a t a l i t é q u i n o u s r e n d s i i n -
d i f f é r e n t s à s o n é g a r d ? Mai s l a f a t a l i t é e s l u n m o t v i d e 
d e s e n s , e l q u i n o u s d é s h o n o r e r a i t s i n o u s l u i a i l r i -
b u i o n s q u e l q u e v e r t u . E s t - c e l ' i g n o r a n c e q u i n o u s 
a v e u g l e s u r c c q u i c o n c e r n e D i e u e t s e s p c r l e è t i o n s ? 
M a i s n o u s e n r a i s o n n o n s a v e c j u s t e s s e q u a n d il s ' a g i t 
d ' i n s t r u i r e l e s a u t r e s , o u d e f a i r e m o n t r e d e n o i r e c a -
p a c i t é . D a n s l a p r a t i q u e , n o u s s e r v o n s d e s d i e u x morls, 
q u i s o n i n o s p a s s i o n s , n o l r e o r g u e i l , n o i r e l i b e r t i n a g e , 
n o i r e a v a r i c e , n o i r e c u r i o s i t é . 0 D i e u é t e r n e l ! D i e u 
t o u j o u r s v i v a n t ! d a n s l e s e i n d e v o t r e r e l i g i o n n o u s 
s o m m e s d e s i d o l à l r e s , n o u s r e n o u v e l o n s l o u l e s l e s 
a b o m i n a t i o n s d e s I s r a é l i t e s c h a r n e l s , n o u s m e n i o n s 
c o m m e e u x t o u s l e s fléaux d e v o i r e c o l è r e . 

VERSETS 2 9 , 3 0 , 5 1 . 

L ' i d o l â t r i e e t le l i b e r t i n a g e d e s I s r a é l i t e s c o u r r o u -
c è r e n t l e S e i g n e u r . U l e s l ' r à p p a d ' u n e p l a i e q u i e n l i t 
p é r i r v i n g t - q u a t r e m i l l e . P h i n e e s a y a n i v u u n I s r a é l i t e 
r i é c h e r a v e c u n e M a d i a n i l e , l e s p e r ç a l ' u n e t 1 a u t r e 
d e s o n j a v e l o t ; c l c e l t e a c t i o n a p a i s a l a c o l è r e d e D i e u , 
q u i r é c o m p e n s a m ê m e P h i n é e s p a r l a p r o m e s s e d e 
c o n s e r v e r l e s o u v e r a i n s a c r i f i c a t e u r d a n s s a m a i s o n . 

L e P r o p h è t e n e s p é c i f i e p a s l e fléau d o n t D i e u 
f r a p p a s o n p e u p l e . Q u e l q u e s - u n s c r o i e n l q u e c e f u t 
l a p e s t e , m a i s il p a r a i t p l u s v r a i s e m b l a b l e q u e c e s 
v i n g t - q u a t r e m i l l e h o m m e s p é r i r e n t p a r l e f e r . L e 
t e x t e d e s N o m b r e s d i l qu'ils furent tués. O r , c e l l e é x e -
c u t i o n s e fit, o u p a r l e s j u g e s , s e l o n l ' o r d i c d e M o ï s e , 

c h â t i m e n t s r é s e r v é s a u x p é c h e u r s d a n s la v i e f u t u r e . 
o n v o i t b i e n q u e l ' o r d r e d e la p r o v i d e n c e d o n i D i e u 
u s a i ! à l e u r é g a r d , é l a i i p l u s r i g o u r e u x q u ' i l n e l ' es t à 
l ' é g a r d d e s C h r é t i e n s . p u i s q u ' i l s d e v a i e n t c r a i n d r e e l 
l e s c h â t i m e n t s t e m p o r e l s e l l e s p e i n e s d e l ' é t e r n i t é ; 
n i a i s o n n e vo i l p a s q u e s u r c e s p e i n e s é t e r n e l l e s l ' E -
v a n g i l e s o i ! p l u s f o r m i d a b l e q u e n e l ' é t a i t la d o c a - i n e 
r e ç u e c h e z l e s H é b r e u x ; a i n s i , la p e n s é e d e S . A u -
g u s t i n n e p a r a i t p a s e n t i è r e m e n t j u s t e . J e r é p o n d s ' 
q u ' e l l e l ' e s t e n c e s e n s , q u ' i l v a b i e n p l u s d e d é c l a -
r a t i o n s d a n s l ' E v a n g i l e s u r l ' é l a l d e s r é p r o u v é s , q u ' i l 1 
n ' v e n a v a i l d a n s la loi d e s H é b r e u x . L a m e n a c e d e 
l ' e n f e r e s t a u s s i c l a i r e d a n s l ' E v a n g i l e , q u e l ' é l a i l l a 
m e n a c e d e s c h â i i m e n l s t e m p o r e l s d a n s la l o i , a n l i e u 
q u e le d o g m e d e s p e i n e s é t e r n e l l e s , p a r m i l e s H é b r e u x , 
q u o i q u e c e r t a i n e t p e r m a n e n t , n ' é m i t p a s d é v e l o p p é 
c o m m e il l ' c s i p a r m i n o u s . C ' é l a i l l à l e s e n s spirituel 
d e l a l o i , c o m m e s ' e x p r i m e u n s a v a n t ; il ava i t l i e -
s o i n , p o u r é l r e e n t e n d u , e t d e la t r a d i t i o n d e s p è r e s 
a u x - e n f a n t s , e t d e l ' i n s t r u c t i o n d e s p r o p h è t e s , s u i t 
q u i l s s ' e x p l i q u a s s e n t s i m p l e m e n t d e b o u c h e , s-, i l 
q u ' i l s é c r i v i s s e n t d e s l i v r e s , c o m m e f i r e n t l e P s a l m i s l e , 
S a l o m o n et d ' a u t r e s é c r i v a i n s s a c r é s . J e c r o i s q u ' o n 
p e n i p r o u v e r , m ê m e p a r l e s l i v r e s d e M o ï s e , le d o g m e 
d ' u n e v i e t u l u r e , e t c e l u i d e s r é c o m p e n s e s e t de« p e i -
n e s é t e r n e l l e s ; m a i s c e l l e p r e u v e n ' é t a i t p e u t - ê t r e 
p a s à la p o r t é e d e t o u s l e s H é b r e u x , p u i s q u ' i l s e t r o u v e 
e n c o r e d e s s a v a n t s p a r m i l e s C h r é t i e n s q u i n ' e n r e -
c o n n a i s s e n t p a s la l o r c c e t I ra c o n s é q u e n c e s . C e t t e 
p r e u v e a u r c s l e p o u r r a s e d é d u i r e d a n s q u e l q u ' u n e d e 
n o s r é f l e x i o n s . 

VERSETS 5 2 , 5 5 . 

Il y a i r o i s v e r s e t s d a n s l ' h é b r e u , cl l a d i v i s i o n m e 
p a r a i t m e i l l e u r e q u i d a n s l a V u l g a t e , s a n s t o u t e f o i s 
c h a n g e r le s e n s d e c e l l e v e r s i o n . L e p r e m i e r v e r s e t , 
s e l m i l ' h é b r e u , fini! a p r è s c e s m o t s , propre? eus ; l e 
s e c o n d a p r è s labiis suis, e l l e t r o i s i è m e c o n t i e n i c o 
q u i r e s t e . 

Il s ' a g i i ici d o d e u x f a i t s ; l e p r e m i e r c o n c e r n e l e s 
m u r m u r e s d e s I s r a é l i t e s , l o r s q u ' i l s d e m a n d è r e n t d e 
l ' e a u d a n s le d é s e r t d e S i n , p r é s d e C a d è s , la t r e n t e -
n e u v i è m e a n n é e d e l e u r v o y a g e . L e s e c o n d l a i i a r a p -
n o r i a u m é p r i s q u ' i l s firent d e s o r d r e s d e D i e u , e n 
l a i s s a n t s u b s i s t e r d e s n a t i o n s q u ' i l a v a i t r é p r o u v é e s . 
A l ' o c c a s i o n d e s m u r m u r e s s u r la d i s e u e d ' e a u , o n 
s a i t q u e M o ï s e q u i a v a i t s i m p l e m e n t o r d r e rie p a r l e r 
a u r o c h e r , l e f r a p p a d e u x l ' o i s , c l q u e D i e u p o u r ¡ .u-
n i r s o n p e u d e c o n l i a u c e , l e p r i v a d e l ' e n t r é e d a n s la 
t e r r e p r o m i s e . 

I l p a r a i t d o n c q u e c ' e s l là l e s u j e t d e c e t e n d r o i t d u 
P s a u m e . L e s I s r a é l i t e s i r r i t è r e n t l e S e i g n e u r e n d -
m a n d a n t d e l ' e a u a v e c d e g r a n d s m u r m i i r è s . M o ï s e 
p o r t a la p e i n e d e l e u r s p l a i n t e s ; c a r , c o m m e il é t a i t 
t r o u b l é d e c e l l e n o u v e l l e r é v o l t e , il t é m o i g n a q u e l q u e 
d é f i a n c e d a n s s e s p a r o l e s : il d i t : Pourrom-nous m 
tirer de l'eau de ce rocher ! C ' e s l là le s e n s q u e la p l u -
p a r t d e s i n t e r p r è t e s d o n n e i l i à c e t t e e x p r e s s i o n , c -
disliait in labiis suis. Il e s l c e r t a i n q u e le m o i h é b r e u 
N C T I , s i g n i f i e , ellocultts esl temerè ; l e i ' . H o o b i g a n l 
l e t r a d u i t p a r cunctatiaest, d ' a p r è s l ' a r a b e . Q u e l q u e s -
u n s r a p p o r t e n t c e l t e p a r t i e d u v e r s e t à D i e u , el t r a -
d u i s e n t : Dieu reprocha anr. Israélites ; e t j o i g n a n t c e s 
m o i s a c e q u i s u l l , i l s a j o u t e n t : de n'avoir pas d'tntit 
les nations selon l'ordre 1U1 Seigneur. C e l l e m a n i è r e d e 
t r a d u i r e n ' a é l é i m a g i n é e q u ' e n f a v e u r d e l a d i v i s i o n 
q u i CSI d a n s la V u l g a l e , c l p o u r l i e r l e s d e u x p a r t i e s 
d u 5 5 e v c r s e ï ; m a i s c e l t e c o n s i d é r a t i o n e s i frivole. 
R i e n n ' e m p ê c l i c d e r e c o n n a î t r e q u e la m o i t i é d e e e 
v e r s e ! s e l i e a u v e r s e t 5 2 , e l q u e l ' a u t r e m o i t i é c o m -
m e n c e la n a r r a t i o n d ' u n n o u v e a u f a i l . P l u s i e u r s d i v i -
s i o n s q n on t r o u v e d a o s c e l l e v e r s i o n , n ' o n t é t é f a i t e s 
q u e p o u r la c o m m o d i t é d e c e u x q u i r é c i t e n t l e s P s a u -
m e s . D a n s l e Cas p r é s e n t , o n a u r a c r u q u e le v e r s e t 
5 2 s é r a i l i r o p l o n g , et l ' o n a u r a r e j e t é u n e p a r t i e a u 
v e r s c l s u i v a n t . L ' e s s e n t i e l d a n s c c t t e v e r s i o n e s t q u ' e l l e 
11e c o n t r e d i s e p o i m le s e n s d u t e x t e . J ' a j o u t e q u ' e l l e 
c h i f f r e e n c e t e n d r o i t c o n f o r m é m e n t à l ' h é b r e u . 

R É F L E X I O N S . 

L ' e x c l u s i o n d e la t e r r e p r o m i s e f u i s a n s d o u t e u n 
é v é n e m e n t a u q u e l M o ï s e f u t s e n s i b l e ; m a i s l a p a i x d e 
s o n â m e n ' e u m l p o i u i a l t é r é e . I l p r i l s o i n d e s o n 
p e u p l e j u s q u ' a u d e r n i e r m o m e n l d e s a v i e ; U lui d é -
c l a r a l e s b é n é d i c t i o n s d o n i il s e r a i t c o m b l é , s ' i l é l a i t 
fidèle ; e t l e s m a l é d i c t i o n s d o n t D i e u l e f r a p p e r a i ! . s ' i l 

I a b a n d o n n a i t s o n a l l i a n c e . Il m o u r u l , d u l ' E c r i t u r e , 
selon le commandement du Seigneur, e t il a c q u i e s ç a 
p l e i n e m e n t à c e t o r d r e s u p r ê m e . S ' i l lu i p r i v e d e l a 
l e r r e p r o m i s e , d i l S . A u g u s t i n , il n e le f u t p a s d e l a 
p r o m e s s e l 'aile à A b r a h a m e l à i o n s ' c e u x q u i h u i l e -
r a i e n t s a l o i . itaise, d i t l ' a u l e u r s a e i é d e i ' E c c l c s i a s -
l i q u e , fut chéri de l.ica et des I m m a , et sa mémoire 
esl en bénédiction. Il a p p a r i l i s u r l a m o n l a a n e a v e c l e 
p r o p h è l e E l i e , l o r s q u e J . - C . s e l i t vo i r l o u t é c l a t a n t 
d e g l o i r e : p r e u v e m a n i . ' e s l e d e l ' é t a t b i e n h e u r e u x 
d o n t il l u t r é c o m p e n s é a p r è s s a m o n . O r , c e l l e r é -
c o m p e n s e - s u p p o s e q u ' i l e n a v a i l e u la f o i p e n d o n i s a 
v i e , q u II l ' a v a i t a t t e n d u e , « q u ' i l s ' y é l a i t p r . - , , i n p a r 
la p r a t i q u e d e s p l u s e x c e l l e , , ! » v e r , , , , . I V u i - o n e n i i r e 
q n u n h o m m e s i l e l e l e , q u o n s a i n ! s i o c c u p é d e la 
v i e f u t u r e , n a u p a s m s i r u i l s o n p e u p l e d ' u n ' d i g n e s i 

¡ q u e Moïse. serait leur accusateur, s ' i l s r e f u s a i e n t la 
l u m i e r e q u i l e u r é l a i t a c t u e l l e m e n t p r é s e n t é e ? L ' a -
p o i r e S . P a u l é t a n t à H , n e p r o u v a i t - i l p a s l a 
m i s s i o n u e J . - C . , p o r la loi de il vise el par le, prophè-
tes? L e s e n s s p i r i t u e l d e m ol le a l l i a n c e e s t d a n s 
l o u s l e s l i v r e s d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t ; e t s a n s l ' m i e l l i -
g e n c e d e ce. s e n s , n o u s n ' a u r i o n s a u j o u r d ' h u i d a n s 

I « « s a m i s l i v r e s q u ' u n e l e t i r c m o r t e q u i c o n t r i b u e r a i t 
l i e u à n o i r e i n s i r u c i i o n e l à n o t r e é d i f i c a t i o n . 

VERSET 5 1 . 

L e P r o p h è l e fa i t i c i a u x I s r a é l i t e le m ê m e r e p r o -
c h e q u o n I n a n l i v r e d e s J u g e s . A p r è s la m o n d e 
J o s n e e t d e s a n c i e n s q u i a v a i e n t v u la c o n q u ê t e d e 
Ç n a n a a n . l e s i n b n s d ' l s r a è l n ' e x é c u t è r e n t 2 , | f 

i d r e q u e l e u r a v a i t d o n n é l e S e i g n e u r , d e d é t r u i r e 
p e u p l e s a b o m i n a b l e s , q u . l l a h i i . i i e n l c c p a y s ; e l l e s S e 
m ê l è r e n t a v e c e u x , e l l e s i m i l c i c n l l e u r i d o l â t r i e " - e l 
c e f u i c e q u i a i i i r a la c o l è r e d e D i e u s u r I s r a ë l . T o u t 
l e l i v r e d e s J u g e s n ' e s t q u e l ' h i s t o i r e d e s c a l a m i t é s q u i 
« n d i r e n t s u r c e s r e b e l l e s . 1 

i , D a n s c e v e r s e t , n o s v e r s i o n s s o n i p a r f a i t e m e n t c o n -
f o r m e s a u l e w e . s . J e r ê m e , q u i I r a d o i l 511c l ' h é b r e u 
s e s e r t d e s m ê m e s e x p r e s s i o n s que . l a V u l g a l e ; d é 
m ê m e l a P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u c , M u n s t e r , P r a i e n s i s 
c i l e s a u t r e s l i e b r a i s a n t s . 

il n ' e s l p a s d i r e c i e n i e n t d e n o t r e s u j e l d ' e x a m i n e r 
la n a t u r e d e l ' a n a l l i è m e q u e D i e u a v a i t p r o n o n c é 
c o n t r e l e s p e u p l e s d e C h a n a a n . M a i s n o u s l y n c h o n s 
a c r o i r e , c o l e p l u s i e u r s h a b i l e s c r i t i q u e s , q u ' i l v 
a v a i t d e u x p a r t i e s d a n s c c i a i i a i h è m c ; la p r e m i è r e 
c o n s i s t a i ! a d é t r u i r e c e s p e u p l e s c o r n i n e r a t i o n s 
C o n n u e f a i s a n t c o r p s d e r é p u b l i q u e . L e s H é b r e u x 
a v a i e n t o r d r e d e renverser t o u t e s c e s p e t i t e s d y n a s -

l u e s , o u c e s . p e i u s r o y a u m e s , e l d e s e (es r e n d r e t r i -
b u t a i r e s o u s u j e t s . I .a s e c o n d e é l a i t d e m e u r e à m o r t 
l o u s c e u x d ' e n n e c e s p e u p l e s q u i r e f t i s e , a i e n t la p a i x , 

: e l q u i o s e r a i e n t s e d é f e n d r e à m a i n a r m é e . C e t t e m a -
m e r e d e x p l i q u e r l e s o r d r e s d e D i e u , e s t c o n l o r m e à 
p l u s i e u r s t e x t e s d e l ' E c r i t u r e , e l à u n p l u s m - : , „ d 
n o m b r e e n c o r e , d e l a i t s , q u ' o n n e p o u r r a i t c o n c i l i e r 
a v e c l e s e n t i m e n t i r o p r i g i d e d e s i n i c r p r è i e s o u i 

c r o i e n t q u e . l e s I s r a é l i t e s , s a n s c o n d i t i o n , n i r é s i l i e - -
l i o n q u e l c o n q u e , a v a i e n t o r d r e d e m a s s a c r e r l o u s l e s 

; C h a n a n c e u s . 

RÉFLEXIONS. 

A v e c le p e n c h a n t q u e l e s I s r a é l i t e s e u r e n t p o u r l ' i -
d o l a i n c , ,1 é l a n c o m m e i m p o s s i b l e q u ' i l s s e m é t i s s a i t 
»a rmi l e s n a t i o n s C h a n a n é e n n c s , s a n s a d o p i e r l e u r s 
a u x c u l t e s . C ' e s t p o u r c e l a q u e le S e i g n e u r l e u r a v a i t 



o r d o n n é d e n ' a v o i r a u c u n c o m m e r c e a v e c e c s p e u p l e s , , 
d e r e n v e r s e r l e u r s a u l c l s . d e l e s e x t e r m i n e r m ê m e | 
s ' i l s f a i s a i e n t q u e l q u e r é s i s t a n c e . Ils n e g a r d è r e n t p a s 
c e s l o i s , quo ique , r é p é t é e s s o u v e n t p l u n o i s e e . p a i 
J o s u é , e t ils se l a i s s è r e n t e n t r a î n e r a u x s u p c i s n u o i s 
d e s i d o l â t r e s . C e s c a n d a l e d u r a j u s q u a l a o p l i v i u . , 
d e B a b v l o n e . m a l g r é l e» c h â t i m e n t s ¡lu c i e l et l e s r e -
p r o c h e s d e s p r o p h è t e s . Q u a n d i l s r e n t r a i e n t e n e u x -
m ê m e s , l e S e i g n e u r v o u l a i t b i e n e x a u c e r l e u r s v œ u x , 
m a i s i l s é t a i e n t i n c o r r i g i b l e s , e t il f a l l u t la g r a n d e c a p u -
v i t é s o u s N a b u c o d ò n o s o r p o u r Içs g u é r i r d e l i d o l a t r i e ; 
e n c o r e t r o n v e - t - o n c h e z e u x l ' a d o r a t i o n d u s o l e i l 
j u s q u e d a n s 1 « d e r n i e r s t e m p s d e l e u r r é p u b l i q u e . 

Q u e l l e es t d o n c l a f o r c e d u r ' a u v a i s e x e m p l e , s u r -
t o u t q u a n d il f a v o r i s e l e m a u v a i s ¡ - enc l i a i i l I S i i m o : 

l a t r i e a v a i t é t é u n e s o r t e d e c u l l e t n e i a p h y s i q u e q u i 
n ' e u t p o i n i i n f l u é s u r l e s m œ u r s , il es t a c r o i r e q u e 
l e s J u i f s n e s ' y s e r a i e n t p a s l i v r e s a v e c t an t n e f u r e u r 
e l d ' o p i n i â t r e t é ; m a i s l e s f ê t e s d e s p a ï e n s é t a i e n t 
p r e s q u e t o u j o u r s l a c a u s e o u le p r é t e x t e d t t - ' l i l i e r t i -
n a g e . i Ina l i l i l e s I s r a é l i t e s s ' a b a n d o n n è r e n t a , i d o -
l â t r i e d e s M o a b i t e s , i l s s e l i v r è r e n t e n m ê m e t e m p s 
à t o u t e s s o r t e s d ' i m p u r e t é s . Q u a n d i l s p l e u r è r e n t 
A d o n i s d a n s l e u i m p l c , i l s n e m a n q u è r e n t p a s d e 
d o n n e r d a n s t o u t e s l e s a b o m i n a t i o n s d e c e e u , t e m -

" ¡ 1 ' m o n d e d ' a u j o u r d ' h u i n e fait, p l u s d e s i d o l â t r e s , 
m a i s il l'ail d i s g e n s s a n s r e l i g i o n ; s e s d i s c o u r s . s e s 
u s a s e s , s e s s o e i é l é s , s e s l i v r e s , s e s v e r t u s m ê m e 
t e n d e n t à c e b u i . J e d i s s e s t a n a , p a r c e q u il s e p i q u e 
b e a u c o u p d ' e x a l t e r l ' h u m a n i i é , l a s o c i a b i l i t é , la t o -
l é r a n c e , l ' a m o u r d e l a p a t r i e ; c l il p r é t e n d é t a b l i r 
c e s v e n u s s a n s a u c u n r a p p o r t à la r e l i g i o n , li v e u l 
t r a n s f o r m e r l e s C h r é t i e n s e n d ' h o n n ê t e s p a i e » , e t 
s n b s i i t u C r la m o r a l e d e s p h i l o s o p h e s ,1 c e l l e d e 1 E v a n -
g i l e . C e s v s t è n i e e s t p i r e q u e l ' i d o l â t r i e , p a r c e q u e 
c e l l e - c i n ' e x c l u a i t p a s t o i a l c m e n t l a c r a i n t e d e s d i e u x , ; 
a n l i e u q u e la p u r e p h i l o s o p h i e e x c l u s i v e d e l a r e l i -
g i o n , o n b o r n é e à u n e r e l i g i o n q u i l o l c r e t o u t c e q u i 
n ' a po in t d e v e n g e u r , n ' a n i l e d r o i t n i l a l in c e d e re-
p r i m e r l e s p a s s i o n s . U m a u v a i s e x e m p l e d e s n a t i o n s 
i d o l â t r e s n e f i l p a s p l u s d ' a p o s t a i s c h e z l e s J u u s , q u e 
V e x e m p l e d u m o n d e , l e i q u ' i l e s t a u j o u r d ' h u i , n e n 
î r i t c h e z l e s C h r é t i e n s . I . c s J u i f s , s a n s a b j u r e r l a 
l o i , n ' e n é i a i c n l p a s m o i n s d é s e r t e u r s dit v r a i c u l l e , 
d è s q u ' i l s a d o p t a i e n t c e l u i d e s g e n t i l s ; e l l e s C h r é -
t i e n s , s a n s r e n o n c e r à l e u r b a p t ê m e , n ' e n s o n t p a s 
m o i n s l e s e n n e m i s d e l ' E v a n g i l e , d è s q u ' i l s v e u l e n t . 
l u i a s s o c i e r la l â u s s c p h i l o s o p h i e . 

VERSETS 5 3 , o l i , 3 7 . 

Il v a a u s s i I r o i s v e r s e t s d a n s l ' h é b r e u : m a i s l e s e -
c o n d n e Unii q u ' a p r è s i n su tgninibns, e t a u c o u i m e n -
c n m e n l d u i i o i s i è m e i i v a , a emiam-aii mit, a u l i e u 
d e , el tmtmimta est; l a d i f f é r e n c e e s l f o r i p e l i l e . I . c 
t e x t e fa i t r a p p o r t e r c e l l e souillure a u x h o m m e s , e t l e s 
V e r s i o n s à la t e r r e . 

L ' h i s t o i r e d e s J u g e s n e p a r l e p o i n t d e c e s a b o m i -
n a b l e s s a c r i f i c e s : m a i s il e s l c e r t a i n , p a r l e s P r o -
p h è t e s e l p a r l e s l i v r e s d e s H o i s , q u e l e s I s r a é l i t e s 
s ' e n r e n d i r e n t c o u p a b l e s ; c ' e s t - à - d i r e , q u ' i l s b r û l è -
r e n t l e u r s e n f a n t s p o u r h o n o r e r l e f a u x d i e u M o l o c h , 
q u ' o n c ro i t a v o i r é t é S a t u r n e . D a n s - l e L é f B i q u e , c e 
c u l t e i m p i e ava i t é t é p r o s c r i t ; re q u l p r o u v e q u ' i l é t a i t 
f o r t a n c i e n , c l q u e l é s I s r a é l i t e s p r o f a n è r e n t l a l o i 
d i v i n e p o s i i i v e , t a n d i s q u ' i l s r e n v e r s a i e n t l e s p r i n c i p e s 
l e s p l u s é v i d e n t s d e l a loi n a t u r e l l e . 

L e P r o p h è t e , s e l o n u n e m a n i è r e d e p a r l e r f o r i o r -
d i n a i r e d a n s l ' E c r i t u r e , a p p e l l e l e s i d o l e s , u n e p r o H i -
lulion : e t c e t e r m e e x p r i m e b i e n l e c r i m e d e c e u x 
q u i . a u m é p r i s d e l ' a m o u r q n ' i L s d o i v c . n i à D i e u , l i v r e n t . 
l e u r c œ u r à l ' a m o u r c l a u s e r v i c e d e s f a u x d i e u x . 

RtìFLEXlOXS. 

Il e s t c o n t r a i r e à l a loi n a t u r e l l e d ' i m m o l e r d e s v i c -
t i m e s h u m a i n e s , s o u s p r é t e x t e d ' h o n o r e r la d i v i n i t é . 
D i e u o r d o n n a à A b r a h a m d e s a c r i f i e r s o n fils I s a a c , 
m a i s il n e l u i p e r m i t p a s d e c o n s o m m e r c e t t e a c t i o n ; 

il s e c o n t e n t a d e s o n o b é i s s a n c e . C e s a c r i f i c e p o u v j i ' 
n é ; nâSr Î i i s ê t r e e x é c u t é , p a r c e q u e D i e u e s t le m a i -
I I , . f . p i ê i i i e d e l a v i e d e s h o m m e s , et. q u feaac r i a i t 
I. u s d a n s S I d é p e n d a n c e q u e d a n s c e l l e o A b r a h a m . 
C o m m e n t c e l a s e c o n c i l i e - i - i l a v e c c e p r i n c i p e , q u e 
blN ne ¡mu ¡muais dispenser de la loi naturelle! ( , e s l 
n u e , c e p r i n c i p e s u b s i s t a n t , D i e u p e u t e n c e r t a i n s 
c a s c ' i a a g e r l ' o b j e t d e l a l u i n a t u r e l l e , e l a l o r s il n ' y 
a p l u s d e l o i . L ' h o m i c i d e e l l e v o l s o m d é t e n d u s p a r 
c e t t e l o i s u p r ê m e ; n i a i s q u a n d D i e u , q u i e s l l e m a i -
n e (le l a v i e e t d e s p o s s e s s i o n s d e l o u s l e s h o m m e s , 
o r d o n n e d e m c t l r e à m o r l q u e l q u ' u n o u d e l e d é -
p o u i l l e r d e s o n b i e n , il n ' y a p l u s d ' h o m i c i d e n i d e 
v . , ! et la l o i , d a n s c e s d e u x c a s , n ' a p l u s d o b j e t . 11 
n ' e n Csl p a s î l e m ê m e d u m e n s o n g e , d e la h a i n e d e 
D i e u , c i de. q u e l q u e s a u n e s c r i m e s ; D i e u n e p o u -
v a n : c h a n g e r l e s o b j e t s d e l a l o i , c ' e s t - à - d i r e , d a n s 
l a p r e m i e r c a s , n o p o u v a n t f a i r e q u e la v e n t e n e 
s o i l p a s v é r i t é , n i q u e l u i - m ê m e n e s o i l p a s s o u v e -
r a i n e m e n t a i m a b l e , la loi n a t u r e l l e a u r a t o u j o u r s s o n 

, o b j e t . 

D i e u p o u v a i t d o n c o r d o n n e r l e s a c r i f i c e d ' I s a a c , e l 
A b r a h a m p o u v a i t l e c o n s o m m e r s a n s d o n n e r a u c u n e 
a t t e i n t e à la loi n a t u r e l l e , l i a i s n u l a n t r e q u e D i e u n ' a 
p u p r e s c r i r e u n p a r e i l a c t e d e r e l i g i o n , e l e n l e p r e s c r i -
v a n t D i e u a d ù s ' e x p l i q u e r t r è s - c l a i r e m e n t e l t r é s -
o r , M i i v e n i e n u c ' c s l c e q u i a r r i v a d a n s l e c o m m a n d e -
m e n t d o n n é à A b r a h a m , e t c ' e s t c e q u i c o n d a m n e 1 « 
r a t i o n s q u i o n t o f f e r t d e s v i c l i m c s h u m a i n e s à l e n t s 
d i e u x . O u i r c q u e c e s d i v i n i t é s n ' é t a i e n t p a s le v r a i 
D i e u , c e s n a t i o n s b u r e n t - e l l e s j a m a i s a v o i r q u e l q u e 
c e r t i t u d e q u e c e s d i v i n i t é s e x i g e a i e n t e e s s o r t e s d e 
s a c r i f i c e s ? L e s m i n i s t r e s d é c e s religions p u r e n t d i r e 
a u x p e u p l e s q u e l e s d i e u x s e p l a i s a i e n t à v o i r c o u l e r l e 
s a n g h u m a i n s u r l e u r s a u t e l s ; m a i s d a n s u n e m a t i è r e 
lie c e t t e c o n s é q u e n c e , il a u r a i t f a l l u d e s p r e u v e s p o -
s i t i v e s cl é v i d e n t e s . A b r a h a m n ' e û t p a s a j o u t e , fo i a 
q u e l q u ' u n q u i s e r a i ! v e n u lui d i r e q u e D i e u d e m a n d a i t 
l e s a c r i f i c e d e s o n f u s ; il a u r a i t d e m a n d é d u m o i n s 
q u e c e t e n v o y é a u t o r i s a i s a m i s s i o n p a r n u l é m o i g u a g e 
q u i n e p û t ê t r e q u e d e D i e u . A u r e s t e , il c s l b i e n a re-
m a r q u e r q u e D i e u n ' a o r d o n n é q u ' u n e fo i s u n p a r e i l 
s a c r i f i c e , e t q u ' i l e n a e m p ê c h e 1 e x é c u t i o n , p o u r a p 
p r e n d r e s a n s d o u t e à l o u i e s l c s n a t i o n s q u e , s ' i l e s l l e 
m a î t r e d e la v i e d e s h o m m e s , il s e c o n i c n l c q u ' o n r e -
c o n n a i s s e c e p o u v o i r s o u v e r a i n , et. q u ' i l n e p e r m e t p a s 
q u ' o n l e s l u i s a c r i f i e s o u s p r é t e x t e d e l ' h o n o r e r . 

T o u t c e q u ' o n v i e n t d e l i r e f a i t c o n n a i i r e l a g r a n -
d e u r d u c r i m e d e s J u i f s , e n i m m o l a n t leurs ¡ils el 
leurs filles a i u idoles des gentils., U s é t a i e n t b i e n p l u s 
c o n p a b l è s q u c c e s n a t i o n s ¿ f o l â t r e s , p u i s q u ' i l s c o n n a i s -
s a i e n t l e v r a i D i e u , e t i f i i é , b i e n l o i n d ' a v o i r a u c u n e 
p r e u v e q u e d e p a r e i l s s a c r i f i c e s l u s s e n t e x i g é s d e s 
finisses d i v i n i t é s a u x q u e l l e s i l s s e p r o s t i t u a i e n t , la lin 
d i v i n e , q u ' i l s n e p o u v a i e n t i g n o r e r , l e u r d é f e n d a i t 
c e s a b o m i n a t i o n s , " e s l p r e s q u e i n c r o y a b l e q u e d e s 
h o m m e s r a i s o n n a b l e s e n s o i e n t v e n u s à c e p o i n t d a -
v e u g ' c i n c i i i . I l s v i o l a i e n t l o u t e s l e s l o i s d e l a n a t u r e , 
d e l ' h u m a n i i é , d e l a r e l i g i o n , d e l a r é v é l a t i o n ; c l ils 
s ' e n f a i s a i e n t e n c o r e u n m é r i t e a u p r è s d u n e l o n l e 
d ' i d o l e s q u i n ' a v a i e n t , s e l o n l ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e , 
n i b o u c h e p o u r p a r l e r , n i o r e i l l e s p o u r e n t e n d r e , n i 
v e u x p o u r v o i r , n i e n t e n d e m e n t p o u r | « n s c r . S i c e s 
c o u p a b l e s I s r a é l i t e s o f f r a i e n t s a n s r e m o r d s c e s d é t e s -
t a b l e s s a c r i f i c e s , Oïl e n d o i t c o n c l u r e q u e l ' e x c è s du 
f a n a t i s m e a v a i t é t e i n t e u e u x l a h m i i e r c d e la loi n a -
t u r e l l e , q u i p r e s c r i t s i e s s e n t i e l l e m e n t 1 a m o n r de s 
p è r e s p o u r l e u r s e n f a n t s . S i la n a t u r e r é c l a m a i t e n -
c a n : s e s d r o i t s a u f o n d d e l e u r c œ u r , q u e l é t a i t l e u r 
m a l h e u r , c l d ' i m m o l e r c e q u ' i l s a v a i e n t d e p l u s c h e r , : 
e ! d e c o m b l t r e l e u r s p r o p r e s p e n c h a n t s , e t d e se 
f a i r e u n e t e l l e v i o l e n c e p o u r p l a i r e à d e s d i e u x d o n t . 
i l s n ' a v a i e n t a u c u n e i d é e fixe c l c e r t a i n e ! e x c m p f c v 

e f f r a y a n t d u d é s o r d r e q u ' u n e p a s s i o n a v e u g l e e l b r u t a l e ' 
p e u t " a v o i r s u r l e c c c n r h u m a i n . C e t e x e m p l e humi l i e 
t e H e n i e n t l a r a i s o n , q u e . s i l e f a i t n ' é t a i t p a s a t t e s t e p » 
, l e s é c r i v a i n s i n s p i r e s d c D i e u , o n a u r a i t l o u l e s o r i e d in-

s e n s . 

L e s I s r a é l i t e s d a n s l e d é s e r t s e l i v r è r e n t a I i d o l â -
t r i e , p a r c e q u ' i l s a v a i e n t c o n t r a c t é d e g r a n d e s l i a i s o n s 
e n E g y p t e a v e c l e s i d o l â t r e s ; c l . ' M i s d a n s la t e r r e d e 
C h a n a ' a n , i l s n e g a r d è r e n t p l u s d e m e s u r e s d a n s le 
c u l t e i m p i e d e s f a u x d i e u x , p a r c e q u ' i l s s ' a i l i è r e u i a v e c 
l e s C b a n a n é e i i s . O u p r o d u i t d e u x r a i s o n s d e c e l l e f u -
reur a v e c l a q u e l l e c e i j é u p l e , s i p r i v i l é g i é e t s i c h é r i 
d e D i e u , a d o p t a i ! l e s s u p c r s i i i i o i i s d e s e s v o i s i n s : l a 
p r e m i è r e e s l q u e l a loi d o n n é e p a r l e m i n i s t è r e d e 
M o ï s e é t a n t d l a i n é l r a l e i n e n l o p p o s é e a u x r e l i g i o n s d e s 
d i v e r s p e u p l e s p a ï e n s , l e s H é b r e u x n e p o u v a i e n t s ' a l -
l i e r n i m ê m e t r a i t e r a v e c c e s p e u p l e s , s a n s e s s u y e r 
d e s r e p r o c h e s o u d e s r a i l l e r i e s s u r l e u r r e l i g i o n ; la 
s e c o n d e e s t q u ' a p p a r e m m e n t o n n é g l i g e a B e a u c o u p 
d a n s I s r a ë l la l e c t u r e d u l i v r e d e l a lo i . ' C e c i n ' e s t 
q u ' u n e c o n j e c t u r e , m a i s e l l e p a r a i t f o r t v r a i s e m b l a -
b l e ; c a r c o m m e n t s e p e r s u a d e r q u e l e s d o u z e t r i b u s 
e u s s e n t a b a n d o n n é p r e s q u e u n i v e r s e l ï e u i e n l e l s i s o u -
v e n t le c u l i e d u v r a i D i e u , s i l e s p r é c e p t e s , l e s p r o -
m e s s e s . l e s m e n a c e s d u S e i g n e u r e u s s e n t r e t e n u s a n s 
c e s s e à l e u r s o r e i l l e s ? I l s a v a i e n t d a n s la loi u n t a -
b l e a u g é n é r a l d e s c h â t i m e n t s q u i d e v a i e n t f o n d r e s u r 
e u s , s ' i l s é t a i e n t i n f i d è l e s a u S e i g n e u r ; et i l s n e m a n -
q u a i e n t p a s d e l e s é j i r o u v c r d è s q u ' i l s ¡ u l â j e n t a d o r e r 
B a a l , A s i a r o i h c l l e s a u n e s f a u x d i e u x . C ' é t a i t u n e 
p r e u v e d e l'ail e n f a v e u r d e l a v é r i t é el d e l a s a i n t e t é 
d o la l o i . S ' i l s l ' a v a i e n t l u e , i l s a u r a i e n t d e v i n e , m ê m e 
a v a n l l e s (b a u x q u ' i l s é p r o u v è r e n t , q u e la m a i n d u 
S e i g n e u r s ' a p p e s a n t i r a i t s u r e u x , c l c e l l e c o n n a i s -
s a n c e l e s a u r a i t I r è s - p n i b a h l c m c n t l e i e u u s d a n s l e 
d e v o i r . 

I l e n e s l à p e u p r è s d e m ê m e d e s C h r é t i e n s q u i o u -
b l i e n t D i e u e t s o n s a i n t s e r v i c e . L e s den .x c a u s e s p r i n -
c i p a l e s d e l e u r s é g a r e m e n t s s o i n d ' u n e p a r t , la i r e -
q u c n l a i i O n d e s s o c i é t é s i m p i e s o u c o r r o m p u e s , c l d e 
l ' a u t r e l ' i g n o r a n c e d e l a loi d e D i e u . L e s i m p i e s l i s e n t 
q u e l q u e s m o r c e a u x d e s s a i m s l i v r e s p o u r l e s . m o -
q u e r : i l s i g n o r e n t d u r e s t e le f o n d d e s d o g m e s c l d e 
la m o r a l e d u c l i r i s i i i m i s n i e . C e n x q u i l e s l i v q n e n l c n t , 
s ' e n r a p p o r t e n t à l e u r s o b j e c t i o n s , e t n e s e i i i e t i e u i 
p o i n t e u p e i n e d ' e n t e n d r e o u d e l i r e l e s r é p o n s e s . L e s 
m o n d a i n s n o n d o g m a i i s t e s n ' o u v r e n t j a m a i s l e s l i v r e s 
d e r É c r i m r e , c l n ' e n t e n d e n t p a s p l u s l e s p r é d i c a -
teurs d e l a d i v i n e p a r o l e ; l e s i n s t r u c t i o n s q u ' o ù l e u r a 
d o n n é e s d a n s l ' e n f a n c e , o n t d i s p a r u ' l e l e u r i c é m o i r e , 
e l i l s p a r v i e n n e n t à u n e e x t r ê m e v i e i l l e s s e s a n s s a -
v o i r c e q u e c ' e s t d ' c i r c C h r é i i e n . E a u l - i l s ' é t o n n e r 
q u e l e m o n d e e l l e s p a s s i o n s f a s s e n t s u r e u x c e q u e 
l e s i d o l e s d e s C h a u a l i é e n s f a i s a i e n t s u r l e s I s r a é l i t e s , 
q u ' i l s d é t r u i s e n t l o u s l e s p r i n c i p e s d e l a r e l i g i o u ? 
Q u i p o u r r a i t r é p o n d r e a u j o u r d ' h u i q n e b e a u c o u p d e 
C h r é t i e n s n e d e v i n s s e n t j i a s i d o l â t r e s , s i l s v i v a i e n t 
a v e c d e s g e n s r i c h e s , p u i s s a n t s . a c c r é d i t é s e t a d o r a -
t e u r s d e s i d o l e s ; s ' i l s s ' a l l i a i e n t a v e c e u x . s ' i l s p r e -
n a i e n t d e s é p o u s e s p a r m i e u x , s ' i l s e s p é r a i e n t d ' e u x 
d e g r a n d s a v a n t a g e s t e m p o r e l s La c o r r u p t i o n d e s 
n o m m e s e s t toujours l a M ê m e ; e l l e n e p a r a i ! d i f f é -
r e n t e q u e d a n s d e s a c c e s s o i r e s q u i 6 o m l ' e f f e t d e s 
c o u t u m e s , d e l ' é d u c a t i o n , d e s m œ u r s n a t i o n a l e s , d e s 
p r é j u g é s e t d e l ' i n t é r ê t . 

t e r é t à s ' i n s c r i r e e n fous c o n t r e l o u l a u t r e h i s t o r i e n 

q u i le r a j i p o r t e r a i l . 

VERSETS 3 8 , 3 9 , - 1 0 , , 1 1 . 

C e s q u a t r e v e r s e i s o n t i r a i t a u x r é v o l t e s d i s I s r a é -
. l i i e s é t a b l i s d a n s la l e r r e d e C h a o a a n . O n v o i t d a n s 

l o u l le l i v r e d e s J u g e s c o m b i e n c e p e u p l e é t a i t p o r t é à 
a b a n d o n n e r le c u l t e d u S e i g n e u r , et c o m b i e n d e f o i s 
il f u t l i v r é à s e s e n n e m i s , s a v o i r , l e s A m m o n i t e s , l e s 
M o a b i t e s , l e s P h i l i s t i n s . 

D i e u les déliera souvent. C e s m o t s q u i s o n i d a n s n o -
i r e v e r s i o n à la l in d u -10' v e r s e t . e u i i n n e i i e e i H l e i l " 
d a n s l ' h é b r e u , c e l a n e m e t a u c u n e d i f f é r e n c e d a n s le 

VERSETS 1 2 , 4 3 , 4 4 . 

C e s I r o i s v e r s c l s o n l r a p p o r t à l a p r o t e c t i o n q u e 
D i e u a c c o r d a a u x I s r a é l i t e s d u r a n t 1 a d m i n i s t r a « « 
d e s J u g e s . D é s q u e s o n p e u p l e r e t o u r n a i t à b u c l i m -
p l o r a i i s o n s e c o u r s , i l l e d é l i v r a i t d e c e u x q u i l e p e r -
s é c u i a i e . , 1 . U f a i s a i t v o i r à t o u l e s l e s n a t i o n s c o n j u r é e s 
c o n t r e I s r a ë l q u ' i l s e r c s s o u v c n a i l d e l ' a l l i a n c e c o n -
I r a c l é e a v e c l u i . . 

A u p r e m i e r v e r s e t il y a d a n s l ' h é b r e u : Il vit lors-
qu'ils (luienl dans la iribulution, et lorsqu'il écoutait 
leur prière ; c e q u i s i g n i f i e q u e ce regard d e D i e u c o n -
s i s t a i t à écouler la prière d e s o n p e u p l e . 

C e repentir d e D i e u , d a n s 1e 2 ' v c r s M , e s t u n e m a -
n i è r e d e p a r l e r d o n t s e s e r v e n t l e s é c r i v a i n s s a c r é s , 
p o u r s ' a c c o m m o d e * , i i n o s f a ç o n s d e p e n s e r . N o u s 
c r o v o n s q u ' u n h o m m e s e repem d ' a v o i r l a i l d e s m e n a -
ces" , o n d ' a v o i r i n f l i g é d e s p e i n e s , q u a n d t o u i - à - c o u p 
i l r é p a n d d e s l i i e u f a i l s . D u m o i n s n o u s r e g a r d o n s c e l a 
c o m m e n o c h a n g e m e n t de . p e n s é e . D a n s D i e u i i e n d e 
s e m b l a b l e ; l o u l l e c h a n g e n i e n i e s l d a n s l e s e f f e i s , d a n s 
l e s é v é n e m e n t s " . D e l o u t e é t e r n i t é il a p r é v u c c q u i 
a r r i v e r a i ! , c l la c o n n a i s s a n c e q u ' i l a d e s p r i è r e s f u -
t u r e s d e c e u x q u i s ' h u m i l i e r o n t d e v a m l u i , la i l p a r t i e 
d e s e s d é c r e t s é t e r n e l s el. i m m u a b l e s c o m m e l u i . L e 
repentir d e D i e u n ' e s t d o n c a u l r c c h o s e q u e l e c h a n g e -
m e n t d e s c i r c o n s t a n c e s et d e s é v é n e m e n t s p a r r a p p o r t 
à n o u s . C o m m e la p r e s c i e n c e d i v i n e e s l c o n s é q u e n t e 
(1 n o s d é t e r m i n a t i o n s c l à n o s a c l i o n s , n o u s s o n n a e s 
a v e r t i s p a r l à d e l ' a i re l o u l l e b i e n q u i d é p e n d d e n o u s ; 
a v e c le s e c o u r s d e la g r â c e n o u s d e v o n s j i r i e r , n o u s 
h u m i l i e r , c o n j u r e r le S e i g n e u r d e nous_ f a i r e m i s é r i -
c o r d e , p a r c e q u e s e s d é c r e t s , q u o i q u e i m m u a b l e s c l 
é t e r n e l s , s u p p o s e n t l o u l l ' o r d r e q u e n o u s m e t t r o n s 
d a n s n o t r e c o n d u i t e . 

11 y a d e s i n t e r p r è t e s q u i c r o i e n t q u e l e s misfricor-
desaùSeiquenr à la vue des persécuteurs d'Israël,sktii-
l l en i q u e D i e u r e n d i t c e s p e r s é c u t e u r s p l u s f a v o r a b l e s 
à I s r a ë l ; e l i l s c i t e n t e n p r e u v e l e s g r â c e s q u e C v r u s 
d D a r i u s a c c o r d è r e n t a u x J u i f s c a p t i f s à B a b v ' o n e . C e s 
a u t e u r s p a r l e n t a i n s i p o u r a p p u y e r l e u r o p i n i o n s u r 
l ' o b j e t d u p s a u m e q u ' i l s r a p p o r t a n t a n l e n q i s d e la c a p -
t i v i t é s o u s N a b u c i i o d o n o s o r . C e s y s t è m e n ' e s l j a i i n t 
n é c e s s a i r e , e l t o u t c e q u e d i t i c i l e P r o p h è t e s e c o n c i l i e 
t r è s - b i e n avec , l e s p c r s é c u t u M q u ' e s s u y è r e n t l e s H é -
b r e u x , a p r è s l a m o r t d e J o s u é , d e l a p a r i d e s p e u p l e s 
d e C h a n a a i i . C e s j i e u p l c s r e c o n n u r e n t l e b r a s d e D i e ï 
d a n s l e s v i c t o i r e s remportées p a r G é d é o n , D é b o r a , 
J e p h l é , e t l e s a u l r c s j u g e s d ' I s r a ë l . 

RÉI'LESIOSS. 

D i e u u s a i t à l ' é g a r d d e s o n p e u p l e d ' u n e m i s é r i c o r d e 
d o n i l ' c s p r i ! h u m a i n n e p e u t c o n c e v o i r l ' é t e n d u e . L e s 
I s r a é l i t e s o p p r i m é s p a r l e s n a l i n n s C h a n a n é e n n é s i m -
p l o r a i e n t le s e c o u r s d e D i e u , e t l e u r i m u r n ' é t a i t p a s 
c o n v e r t i , ( i i i i s q u ' i m œ é d i a l C B i e i i i a p r è s i e u r d é l i v r a n c e , 
i l s reionrnaieni a u c u l t e d e s i d o l e s d e C l i a n a a n . D i e u , 
à q u i r i e n n ' e s ! c a c h é , v o y a i t que . l i n « p r i è r e s n ' é -
t a i e n t q u e iVil 'e i d e l a c r a i n t e el l a p r e u v e d u s e n t i -
m e n t q u ' i l s a v a i e n l d e l e u r m a l h e u r ; q u e l e u r s a f f e c -
t i o n s n ' é t a i e n t p o i n t c h a n g é e s , cl. q u ' e l l e s s e p o r t a i e n t 
t o u j o u r s v e r s 1 « f a u s s e s d i v i n i t é s d e s n a t i o n s . Il n e 
l a i s sa i ! e,: i i e i n l a n t p a s d e l e s s e c o u r i r , d e l e s d é l i v r e r 
d e la s e r v i t u d e , e l c ' é t a i t e n c o n s é q u e n c e d e l ' a l l i a n c e 
q u ' i l ava i t f a i t e a v e c l e u r s p è r e s v r a i m e n t fidèles e t 
a t t a c h é s a u v r a i c u l t e . D ' a i l l e u r s il d e v a ï l t o u j o u r s s e 
t r o u v e r d a n s l e s d o u z e i r i b u s d e s h o m m e s q u i n e f l é -
c h i s s e n t p o i n t l e g e n o u d e v a n t l e s i d o l e s , e l D i e u 
a v a i t é g a r d a u x s e n t i m e n t s d e c e s d i g n e s e n f a n t s d e s 
p a t r i a r c h e s . 

L ' a l l i a n c e q u e D i e u a f a i t e avec, l e s C h r é t i e n s e s t 
d ' u n e l o u l a u t r e e s p è c e q u e c e l l e q u ' i l ava i t c o n t r a c -
t é e a v e c I s r a ë l . 11 s ' e s t e n g a g é à c o n s e r v e r l ' E g l i s e d e 
J . - C . j u s q u ' à l a fin d e s s i è c l e s , m a i s n o n à lui d o n n e r 
d e s b i e n s temporels, n o n à l a m a i n t e n i r d a n s u n p a y s 
p i n t o i q u e d a n s u n a u t r e . S i l ies c a l a m i t é s l ' a f f l i g e n t , 

e l l e p e u ! s ' a d r e s s e r à D i e u c o m m e •' s o u u n i q u e d é -
f e n s e u r Cl p r o t e c t e u r , c l s e s p r i è r e s p e u v e n t è i r e 
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e x a u c é e s : m a i s s i e l l e s n e l e s o n t p a s d a n s l ' o b j e t t e m -
p o r a 1 q u i la t o u c h e , e l l e s le s e r o n t t o u j o u r s d a n s 1 or-
d r e d e s c h o s e s q u i r e g a r d e n t le s a l u t ; c e t i n t é r ê t e s t 1 

b i e n pi u s p r é c i e u x q u e c e l u i d e s c o n s o l a t i o n s p u r e m e n t 
t e r r e s t r e s . La grâce, d i t s a i n t A m b r o i s e , est plus abon-
dante atte la prière, e! Dieu donne toujours plus qu'on 
ne hi demande. Il n ' a r r i v e r a j a m a i s q u e l ' E g l i s e p r i e , 
c o m m e l e s t r i b u s « l ' I s r a ë l , s a n s d é s i r d e c o n v e r s i o n , 
s a n s e s p r i t i n t é r i e u r , e t p a r l e m o t i ! s e u l d ' u n e c r a i n t e 
b a s s e e t s e r v i l e : m a i s s i d e s m e m b r e s p a r t i c u l i e r s 
d e l ' E g l i s e p r i e n t d ' u n e m a n i è r e a u s s i i m p a r f a i t e q u e 
l e s I s r a é l i t e s o p p r i m é s d a n s l a t e r r e d e C b a n a a n , ils 
n ' o n t rien i e s p é r e r d u c i e l ; o u , s i l e u r s v œ u x s o n t 
e x a u c e s p o u r d e s o b j e t s t e m p o r e l s , i l s a b u s e r o n t d e 
c e t t e f a v e u r , e t il s e r a v r a i d e d i r e q u e D i e u l e s a é c o u -
t é s d a n s s a c o l è r e . Quand vous priez, ( l i sa i t e n c o r e si 
b i e n s a i n t A m b r o i s e ( 1 ) , demandez de grandes choses, 
c ' e s t - à - d i r e , demandez ce qui est éternel, non ce qui 
doit périr tòt ou tard. Demandez ce qui est divin et cé-
leste, afin que votre prière soit comme celle des anges 
qui sont autour du trône de Dieu. 

VEKSETS 4 5 , 4 6 , 4 7 . 

L e s d e u x p r e m i e r s v e r s e t s n ' e n f o n t q u ' u n d a n s l ' h é -
b r e u , m a i s s a n s d i f f é r e n c e p o u r le s e n s . D a n s le 5 e il 
n ' y a q u ' u n e fo i s amen, q u i r é p o n d à fiat; m a i s c e 
t e s t e a j o u t e alleluia, q u e n o s v e r s i o n s r e j e t t e n t a la 
t é l e d u p s a u m e s u i v a n t ; c l i c i s e t e r m i n e le q u a t r i è m e 
l i v r e d e s p s a u m e s , s c i o n la d i v i s i o n d e s H é b r e u x . 

N o u s a v o n s a v e r t i q u e c e s t r o i s d e r n i e r s v e r s e t s 
f o n t p a r t i e d u c a n t i q u e q u i f u t c h a n t é p a r l ' o r d r e d e 
D a v i d a u t r a n s p o r t d e P a r c h e ; e t c ' e s t u n e p r e u v e q u e 
t o u t c e p s a u m e 1 0 5 e s t d e D a v i d o u d u t e m p s d e D a -
v i d . C e u x q u i e n r e n v o i e n t l a c o m p o s i t i o n a u t e m p s 
d e la c a p t i v i t é , d i s e n t q u e c e s t r o i s d e r n i e r s v e r s e t s 
o n t é t é a j o u t é s a u C a n t i q u e d u p r e m i e r l i v r e d e s P a -
r a l i p i > i n è n e s ( 2 ) p a r Esci r a s , o u p a r q u e l q u e a u t r e î les 
p r o p h è t e s . Ma i s c e t t e o p i n i o n n ' a p o u r o n d e m e n t q u e 
c e l l e q u i d o n n e la c a p t i v i t é p o u r é p o q u e à i a c o m p o -
s i t i o n d e c e p s a u m e , e t c ' e s t p e u p r è s c e q u ' o n a p -
p e l l e u n e p é t i t i o n d e p r i n c i p e ; c a r il n ' e s t p o i n t p r o u v é 
q u e c e p s a u m e a i t é t é c o m p o s é d u r a n t c e l t e c a p t i v i t é d e 
B a b y l o n c , 3 u l i e u q u e l ' e x i s t e n c e d e c e s t r o i s d e r n i e r s 
v e r s e t s à la fin d u c a n t i q u e d u p r e m i e r l i v r e d e s P a r a -
H p o i u è n e s e s t un b o n a r g u m e n t p o u r p r o u v e r q u e c e 
p s a u m e 1 0 3 a é t é c o m p o s é d u t e m p s d e D a v i d . O n v e u t 
c o n c l u r e d e c e s m o t s , rassemblez-nous d'entre les na-
r / o n » r q u ' i l s ' a g i t d e l a c a p t i v i t é d e D a b y l o n c ; m a i s il y 

( l ì A m b r o s . i n P s a l . 1 1 8 . 
(-2) 1 P a r a i . 16 , 3 5 , 5 6 . 

Halleluia. CVI. 
I l r s R . CVII. 

1 . C o n f i t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m 

i n s c c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 . D i c a n t q u i r e d e m p t i s u n t à D o m i n o , q u o s r e d e -

m i t d e m a n u i n i m i c i , e t d e r e g i o n i b u s c o n g r e g a v i t e o s ; 

3 . A s o l i s o r t u e t o c c a s u , a b a q u i l o u e e t m a r i . 

4 . E r r a v c r u n t in s o l i t u d i n e , in i n a q u o s o ; v i a m c i -

v i t a t i s b a b i t a c u l i n o n i n v e n e r u n t . 

5 . E s u r i e n t c s e t s i t i e n t e s ; a n i m a e o r u m in i p s i s 

d e f e d i . 

C. E t e l a m a v e r u n t a d D o m i n u m c ù m t r i b u l a r e n t u r , 

e t d e n c c e s s i t a i i b u s e o r u m e r i p u i t e o s . 

7 . E t d e d u x i t e o s in v i a m r e c l a m ; u t i r e n t i n c i v i -

t a t e m h a b i t a t i o n i s . 

8 . C o n f i t e a n l u r D o m i n o m i s e r i c o r d u e e j u s : e t m i -

r a b i l i a e j u s f i i i i s h o m i n u m . 

9 . Q u i a s a t i a v i t a n i m a m i n a n e m , e t a n i m a m e s u -

r i e n t e m s a t i a v i t b o n i s . 
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a v a i t d u t e m p s d e D a v i d a s s e z d ' I s r a é l i t e s d i s p e r s é s p a r -
m i l e s n a t i o n s v o i s i n e s d e la t e r r e p r o m i s e , p o u r q u e 
c e s a i n t r o i a i t p u d e m a n d e r à D i e u q u ' i l l e s r a s s e m b l â t 
t o u s . O n s a i t q u e c e p r i n c e e u t à c o m b a t t r e p e n d a n t 
p r e s q u e t o u t e s a v i e l e s P h i l i s t i n s , l e s A m m o n i t e s , 
l e s M o a b i l e s , l e s S y r i e n s , l e s I d u m é e n s ; c e s p e u p l e s 
f a i s a i e n t d e s c o u r s e s s u r l e s t e r r e s d e D a v i d , e t il e s t 
v r a i s e m b l a b l e q u ' i l s e m m e n a i e n t c a p t i f s b e a u c o u p 
d ' I s r a é l i t e s : d ' a i l l e u r s l e s e n s d e c e s m o t s , rassemblez-
n o u s d ' e n t r e les nations, p e u t ê t r e , rassemblez-nous dans 
une uniformité de culte, e t que désormais nous ne pré-

point- de part à celui des nations. Il y a d a n s le 
i e r l i v r e d e s P a r a l i p o m è n e s : Sauvez-nous, à Dieu, 
Sauveur ! rassemblez-nous, délivrez-nous des na-

; c e q u i fa i l v r a i s e m b l a b l e m e n t a l l u s i o n a u x 
g u e r r e s c o n t r e l e s d i v e r s e n n e m i s d u p e u p l e d e D i e u , 
e t a u x d é s o r d r e s q u e l e u r c o m m e r c e m e t t a i t d a n s l e 
c u l t e d u v r a i D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

L a c o n s e r v a t i o n d u v r a i c u l t c d a n s I s r a ë l d é p e n d a i t 
d e la fidélité d e c e p e u p l e à n e s e p o i n t m ê l e r p a r m i 
l e s n a t i o n s i d o l â t r e s . 11 e n e s t à p e u p r è s d e m ê m e d e s 
C h r é t i e n s p a r r a p p o r t a u m o n d e c o r r o m p u . L ' a p ô t r e 
s a i n i J e a n n o u s d i t de ne point aimer le monde, ni les 
choses qui sont dans le monde, e t d ' ê t r e b i e n p e r s u a d é s 
que le inonde est tout rempli de malice. L e c u l t e d e s 
i d o l e s n ' e s t p r o s c r i t n u l l e p a r t d a n s l ' a n c i e n n e l o i a v e c 
p l u s d ' é n e r g i e q u e l ' a m o u r d u m o n d e d a n s la n o u v e l l e , 
e t l ' o n n ' a p a s p l u s d ' e x e m p l e s d e l ' i n f i d é l i t é d e s J u i f s , 
l o r s q u ' i l s s e s o n t l iés a v e c l e s i d o l â t r e s , q u ' o n e n a d e 
la c h u t e d e s C h r é t i e n s , l o r s q u ' i l s s o n t f a m i l i a r i s é s a v e c 
l e m o n d e . II f a u t d o n c q u e l e s v r a i s C h r é t i e n s d e m a n -
d e n t à D i e u q u ' i l l e s sauve, q u ' i l l e s délivre , q u ' i l l e s 
tire d u m i l i e u d e c e m o n d e s é d u c t e u r . C ' e s t p o u r m e t -
t r e d e s b a r r i è r e s e n t r e e u x e t l e i n o n d e , q u e l e s f o n -
d a t e u r s d e s s o c i é t é s r e l i g i e u s e s o n t c h e r c h é l e s s o l i -
t u d e s , e t o n t é t a b l i d e s m a n i è r e s d e v i v r e s i o p p o s é e s 
à c e l l e s d u m o n d e . Q u a n d , m a l g r é t o u t e s l e u r s p r é -
c a u t i o n s , le m o n d e a t r o u v é l e m o y e n d ' e n t r e r d a n s 
c e s s a i n t s a s i l e s , c e u x q u i s ' y é t a i e n t r e t i r é s o n t i m i t é 
e n q u e l q u e s o r t e l ' a p o s t a s i e d e s H é b r e u x . I l s s o n t d e -
v e n u s a u s s i p e r v e r s q u e l e s m o n d a i n s , e t c e s s o c i é t é s 
s e s o n t p e r d u e s , o u n ' o n t s u b s i s t é q u ' a v e c s c a n d a l e ; 
t o u t a u i n o i n s e l l e s n ' o n t p l u s é t é u t i l e s à l ' E g l i s e , e l l e s 
n ' o n t p l u s glorifié le nom du Seigneur. O h q u ' i l f a u t 
ê t r e l o i n dit m o n d e p o u r b i e n r é p o n d r e à l ' i n v i t a t i o n 
q u e n o u s fai t l e P r o p h è t e d e bénir le Semeur s a n s 
p a r t a g e e t s a n s c e s s e ! D é s i r o n s q u e le n o m b r e d e c e s 
f e r v e n t s a d o r a t e u r s s e m u l t i p l i e d e s i è c l e e n s i è c l e . 

I Ainsi soit-il. 

P S A U M E C V I . 

1 . C é l é b r e z l e S e i g n e u r (on r e n d e z g r â c e s a u S e i -
g n e u r ) , p a r c e q u ' i l e s t p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . Q u e c e so i l l à le c r i d e c e u x q u i o n t é t c rachetés 
p a r l e S e i g n e u r , d e c e u x q u ' i l a d é l i v r e s d e l a m a i n 
d e l e u r s e n n e m i s , et q u ' i l r a s s e m b l é s d e s d i v e r s e s 
c o n t r é e s , 

5 . D e l ' o r i e n t , d e l ' o c c i d e n t , d u s e p t e n t r i o n e t d e 
l a m e r (ou d u m i d i ) . 

4 . I l s o n t e r r é d a n s l a s o l i t u d e , d a n s u n e t e r r e s a n s 
e a u , o ù i l s n ' o n t p o i n t t r o u v é d e r o u l e p o u r l e s c o n -
d u i r e à u n e v i l l e q u ' i l s p u s s e n t h a b i t e r . 

¡i. P r e s s é s d e l a f a i m e t d e la s o i f , i l s t o m b a i e n t e n 
d é f a i l l a n c e . 

6 . I l s o n t c r i é v e r s le S e i g n e u r d u r a n t l a t r i b u l a -
t i o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

7 . I l l e s a c o n d u i t s p a r u n e voie d r o i t e , p o u r p a r -
v e n i r à la v i l l e où i l s d e v a i e n t h a b i t e r . 

5 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s 
h o m m e s . 

9 . P a r c e q u ' i l a r a s s a s i é c e l u i q u i é t a i t s a n s ali» 

1 0 . S e d e n t e s in t e n e b r i a e t u m b r a m o r t i s , v i n c t o s 

i n m e n d i c i t a t e e t f e r r o . 

1 1 . Q u i a c x a c c r b a v e r u n t e l o q u i a D e i ; e t c o n s i l i u n i 

A l t i s s i m i i r r i t a v e r u n t . 

1 2 . E l h u m i l i a t u m e s t i n l a b o r i b u s c o r e o r u m ; i n -

l i r m a l i s u n t , n e c f u i t q u i a d j u v a r e t . 

4 3 . E t c l a m a v e r u n t a d D o m i n i m i c i m i t r i b u l a r e n -

t u r , e t d e n c c c s s i t a t i b u s e o r u m l i b e r a v i t e o s . 

l i . E t e d u x i t e o s d e t e n e b r i s c i u m b r à m o r t i s , e t 

v i n c u l a e o r u m d i s r u p i t . 

1 3 . C o n i i t e a n î u r D o m i n o m i s e r i c o r d i a ; e j u s , e t 

m i r a b i l i a e j u s iiliis h o m i n u m . 

1 6 . Q u i a c o n i r i v i t p o r t a s œ r e a s , e t v c c i e s f e r r e o s 

c o n f r c g i t . 

1 7 . S u s c e p i t e o s d e v i à i n i q u i t a t i s e o r u m ; p r o p t e r 

i n j u s t i t i a s e n i m s u a s h u m i l i a t i s u n t . 

1 8 . O m n e m e s c a m a b o m i n a t a e s t a n i m a e o r u m ; 

e t a p p r o p i n q u a v e r u n t u s q u e a d p o r t a s m o r t i s . 

1 9 . E l c l a m a v e r u n t a d D o m i n i m i c ù m t r i b u l a r e n -

t u r , e t d e n c c c s s i t a t i b u s e o r u m l i b e r a v i t e o s . 

2 0 . Mis i l v e r b u m s u u m , e t s a n a v i t e o s , c l e r i p u i t 

e o s d e i n t e i ' i t i o n i b u s e o r u m . 

2 1 . C o n f i t e a n t u r D o m i n o m i s e r i c o r d i a ; e j u s , e t m i -

r a b i l i a e j u s filiis h o m i n u m . 

2 2 . E t s a c r i f i c c n t s a c r i f i c i u m l a u d i s , e t a u n u n t i e n t 

o p e r a e j u s i n c x u l t a t i o n c . 

2 5 . Q u i d c H c e n d u n t m a r c in n a v i b u s , f a c i e n t e s o p e -

r a t i o n c m in a q u i s mu ' . l i s . 

2 4 . Ips i v i d e r u n t o p e r a D o m i n i , e t m i r a b i l i a e j u s i 

in p r o f u n d o . 

2 5 . D i x i t , e t s t e t i t s p i r i t u s p r o c e l l a ; , e t e x a l t a t i 

s u n t fluctus e j u s . 

2 6 . A s c e n d u n t u s q u e a d c œ l o s , e t d c s c c n d u n t : 

u s q u e a d a b v s s o s ; a n i m a e o r u m in m a l i s t a b e s c c - ¡ 

b a t . 

2 7 . T u r b a t i s u n t , e t m o t i s u n i , s i c u t e b r i u s : e t . 

o m n i s s a p i e n t i a e o r u m d e v ó r a l a e s t . 

2 8 . E t c l a m a v e r u n t a d D o m i n i m i e ù i n t r i b u l a r e n t u r , 

e t d e n c c e s s i t a i i b u s e o r u m e d u x i t e o s . 

2 9 . E t s t a t u i i p r o c c l l a m e j u s in a u r a m , e t s i l u c r u n t 

fluctus e j u s . 

5 0 . E l l a i t â t i s u n t , q u i a s i l u e r u n t , e t d e d u x i t e o s 

in p o r t u r n v o l u n t a t i s e o r u m . 

5 1 . C o n f i t e a n l u r D o m i n o m i s e r i c o r d i i e e j u s , e t m i -

r a b i l i a e j u s f i l i i s h o m i n u m . 

5 2 . E t e x a l t e n t e u m in e c c l e s i a p l e b i s ; e l in c a t h e 

d r â s e m o r u m l a u d e n t e u m . 

5 3 . P o s u i t i l u m i n a in d e s e r t u m e t e x i t u s a q u a r u m 

in s i t i m . 

5 4 . T e r r a m fructiferam in s a l s u g i n e m . à m a l i t i â i n -

h a h i t a n t i n m i n e â . 

5 5 . P o s a i t d e s e r t u m in s t a g n a a q u a r u m , e t t e r r a i n 

s i n e a q u â in e x i t u s a q u a r u m . 

3 6 . E l c o l l o c a v i t i l l ic e s u r i e n t e s ; e» c o n s l i l u c r u n t 

c i v i t a t e m h a b i t a t i o n i s . 

5 7 . E t s e m i n a v e r u n t a g r o s , e t p l a n l a v e r u n t v i n c a s ; 

e t f e c e w n t f r u c t u m nat iv i ta t i s* . 

5 8 . E t b e n e d i x i t e i s , e t m u l l i p l i c a t i s u n t n i m i s ; e t 

j u m e n t a e o r u m n o n m i n o r a v i t . 

m e n t : e t q u ' i l a r e m p l i d e b i e n s c e l u i q u i é t a i t 

a f f a m é . 
1 0 . U s é t a i e n t a s s i s d a n s l e s t é n è b r e s e t d a n s les 

1 o m b r e s d e l a m o r t ; i l s é t a i e n t e n c h a î n é s p a r la m i -
, s è r e , e t c h a r g é s d e f e r s . 

1 1 . P a r c e q u ' i l s s e s o n t r é v o l t é s c o n t r e la p a r o l e 
d i v i n e , e t q u ' i l s o n t c o n t r e d i t l a v o l o n t é d u T r e s -

: H a u t . 
12. A i n s i , l e u r c œ u r a é t é h u m i l i é p a r l e s t r a v a u x ; 

i l s s o n t t o m b é s d a n s l ' i n l i r m i t é , e t il n e s ' e s t t r o u v e 
p e r s o n n é - p o u r l e s s e c o u r i r . 

1 5 . I l s o n t c r i é v e r s l e S e i g n e u r d u r a n t la t r i b u -
l a t i o u , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

1 4 . Il l e s a t i r é s d e s t é n è b r e s e t d e s o m b r e s d e i a 
m o r t , e l il a r o m p u l e u r s l i e n s . 

1 3 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s h o m -
m e s . 

1 6 . P a r c e q u ' i l a b r i s é l e s p o r t e s d ' a i r a i u , e t q u il 
a m i s e n p i è c e s l e s b a r r e s d e f e r . 

1 7 . Il l é s a r e c u e i l l i s e u l e s l i r a n t d e la r o u t e d ' i n i -
q u i t é o ù i l s m a r c h a i e n t : c a r i l s a v a i e n t é t é h u m i l i é s 

| à c a u s e d e l e u r s i n j u s t i c e s . 
1 8 . Ils a v a i e n t e u h o r r e u r t o u t e e s p è c e d e n o u r r i -

t u r e , e l i l s t o u c h a i e n t d e f o r t p r è s a u x p o r t e s d e la 
m o r t . 

1 9 . i l s o n t c r i é v e r s 1«; S e i g n e u r d u r a n t la t r i b u l a -
t i o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

2 0 . I l a e n v o y é s a p a r o l e , e l il l e s a g u é r i s , il l e s 
a r e t i r é s d e s h o r r e u r s d e l a m o r t . 

2*1. Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
! m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g i o i r c a u x e n f a n t s d e s h o m -

m e s . 
2 2 . Q u ' i l s O f f r e n t u n s a c r i f i c e d e l o u a n g e , e t q u ' i l s 

p u b l i e n t p a r d e s c h a n t s d ' a l l é g r e s s e l a g r a n d e u r d e 
s e s œ u v r e s . 

2 3 . C e u x q u i s e m e t t a i e n t e n m e r s u r d e s v a i s s e a u x , 
e t q u i m a n œ u v r a i e n t d u r a n t l e u r n a v i g a t i o n , 

2 4 . O n t é l é t é m o i n s d e s œ u v r e s d u S e i g n e u r , i l s 
; o n t v u l e s m e r v e i l l e s q u ' i l o p è r e d a n s s e s v a s t e s 

a b î m e s . 
2 3 . L e S e i g n e u r p a r l e , e t l a t e m p ê t e s u r v i e n t , l e s 

f lo t s s ' é l è v e n t ; 
2 6 . Ils p a r a i s s a n t m o n t e r j u s q u ' a u x c i e u x , e t d e s -

c e n d r e d a u s l e s g o u f f r e s d e la m e r : le c o u r a g e d e s 
n a u t o n i e r s s u c c o m b e à l a v u e d u d a n g e r . 

2 7 . I l s s e t r o u b l e n t , i l s s ' a g i t e n t c o m m e u n h o m m e 
i v r e , e t t o u t l e u r a r t e s t s a n s r e s s o u r c e . 

2 8 . I l s o n t c r i é v e r s l e S e i g n e u r d u r a n t l a t r i b u -
l a i i o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

2 9 . Il a c h a n g é l a t e m p ê t e e n u n c a l m e p a r f a i t , e t 
l e s flots d e la m e r s e s o n t a p a i s é s . 

5 0 . A l o r s la j o i e a s u c c é d é à la t r i s t e s s e , e t D i e u a 
c o n d u i t c e s n a v i g a t e u r s d a n s l e p o r t où i l s v o u l a i e n t 
a b o r d e r 

5 1 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s m e r -
ve i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s h o m m e s . 

5 2 . Q u ' i l s l ' e x a l t e n t d a u s l ' a s s e m b l é e d u p e u p l e ; 
q u ' i l s le l o u e n t d a n s la s o c i é t é d e s a n c i e n s . 

3 5 . Il a fa i t d e s fleuves u n d é s e r t , e t d e s l i eux b i e n 
a r r o s é s u n e t e r r e a r i d e . 

5 4 . n a c h a n g é l e s o l le p l u s f é c o n d e n u n t e r r a i n 
a u s s i s e c q u e s i V o n y a v a i t s e m é d u s e l , e t t o u t c e l a 
p o u r p u n i r la m é c h a n c e t é d e s h a b i t a n t s . 

5 3 . 11 a c h a n g é l e d é s e r t e n u n é t a n g p l e i n d ' e a u x ; 
e t d ' u n e t e r r e a r i d e il e n a f a i t u n e c a m p a g n e a r r o -
s é e d e f o n t a i n e s . 

5 6 . I l y a é t a b l i c e u x q u i é t a i e n t t o u r m e n t é s d e 
la f a i m , e t ils y o n t é t a b l i u n e v i l l e p o u r l e u r s e r v i r 
d e d e m e u r e . 

5 7 . I l s o n t e n s e m e n c é l e s c h a m p s , i l s o n t p l a n t é 
d e s v i g n e s ; e t i l s o n t r e c u e i l l i d e s f r u i t s e n a b o n -
d a n c e . 

5 8 . D i e u l e s a b é n i s , i l s s e s o n t m u l t i p l i é s c o m m e à 
l ' i n l i n i , e t l e u r s t r o u p e a u x p r o s p é r e r o n t a u p o i n t d e 
n e p a s d i m i n u e r . 
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e x a u c é e s : m a i s s i e l l e s n e l e s o n t p a s d a n s l ' o b j e t t e m -
p o r a 1 q u i la t o u c h e , e l l e s le s e r o n t t o u j o u r s d a n s 1 or-
d r e d e s c h o s e s q u i r e g a r d e n t le s a l u t ; c e t i n t é r ê t e s t 1 

b i e n pi u s p r é c i e u x q u e c e l u i d e s c o n s o l a t i o n s p u r e m e n t 
t e r r e s t r e s . La grâce, d i t s a i n t A m b r o i s c , est plus abon-
dante que la prière, et Dieu donne toujours plus qu'on 
ne hi demande. 11 n ' a r r i v e r a j a m a i s q u e l ' E g l i s e p r i e , 
c o m m e l e s t r i b u s « l ' I s r a ë l , s a n s d é s i r d e c o n v e r s i o n , 
s a n s e s p r i t i n t é r i e u r , e t p: tr l e m o t i f s e u l d ' u n e c r a i n t e 
b a s s e c l s e r v i l e : m a i s s i d e s m e m b r e s p a r t i c u l i e r s 
d e l ' E g l i s e p r i e n t d ' u n e m a n i è r e a u s s i i m p a r f a i t e q u e 
l e s I s r a é l i t e s o p p r i m é s d a n s l a t e r r e d e C h a n a a n , ils 
n ' o n t rien à e s p é r e r d u c i e l ; o u , s i l e u r s v œ u x s o n t 
e x a u c é s p o u r d e s o b j e t s t e m p o r e l s , i l s a b u s e r o n t d e 
c e l l e f a v e u r , e t il s e r a v r a i d e d i r e q u e D i e u l e s a é c o u -
l é s d a n s s a c o l è r e . Quand vous priez, ( l i sa i t e n c o r e si 
b i e n s a i n t A m b r o i s e ( 1 ) , demandez de grandes choses, 
c ' e s t - à - d i r e , demandez ce qui est éternel, non ce qui 
doit périr tòt ou tard. Demandez ce qui est divin et cé-
leste, afin que votre prière soit comme celle des anges 
qui sont autour du trône de Dieu. 

VEKSETS 4 5 , 4 6 , 4 7 . 

L e s d e u x p r e m i e r s v e r s e t s n ' e n f o n t q u ' u n d a n s P h c -
b r e u , m a i s s a n s d i f f é r e n c e p o u r le s e n s . D a n s le 5 e il 
n ' y a q u ' u n e fo i s amen, q u i r é p o n d à fiat; m a i s c e 
t e x t e a j o u t e alleluia, q u e n o s v e r s i o n s r e j e t t e n t a la 
l é l e d u p s a u m e s u i v a n t ; e t i c i s e t e r m i n e le q u a t r i è m e 
l i v r e d e s p s a u m e s , s c i o n la d i v i s i o n d e s H é b r e u x . 

N o u s a v o n s a v e r t i q u e c e s t r o i s d e r n i e r s v e r s e t s 
f o n t p a r t i e d u c a n t i q u e q u i f u t c h a n t é p a r l ' o r d r e d e 
D a v i d a u t r a n s p o r t d e P a r c h e ; e i c ' e s t u n e p r e u v e q u e 
t o u t c e p s a u m e 1 0 5 e s t d e D a v i d o u d u t e m p s d e D a -
v i d . C e u x q u i e n r e n v o i e n t l a c o m p o s i t i o n a u t e m p s 
d e la c a p t i v i t é , d i s e n t q u e c e s t r o i s d e r n i e r s v e r s e t s 
o n t é t é a j o u t é s a u C a n t i q u e d u p r e m i e r l i v r e d e s P a -
r a l i p p m è i i e s ( 2 ì p a r Esc ! r a s , o u p a r q u e l q u e a u t r e î les 
p r o p h è t e s . Ma i s c e t t e o p i n i o n n ' a p o u r i o i i d e m c n t q u e 
c e l l e q u i d o n n e la c a p t i v i t é p o u r é p o q u e à i a c o m p o -
s i t i o n d e c e p s a u m e , e t c ' e s t p e u p r è s c e q u ' o n a p -
p e l l e u n e p é t i t i o n d e p r i n c i p e ; c a r il n ' e s t p o i n t p r o u v é 
q n e c e p s a u m e a i t é t é c o m p o s é d u r a n t c e t t e c a p t i v i t é d e 
B a b y l o n c , 3 u l i e u q u e l ' e x i s t e n c e d e c e s t r o i s d e r n i e r s 
v e r s e t s à la fin d u c a n t i q u e d u p r e m i e r l i v r e d e s P a r a -
l ì p o i u è n é s e s t un b o n a r g u m e n t p o u r p r o u v e r q u e c e 
p s a u m e 1 0 3 a é t é c o m p o s é d u t e m p s d e D a v i d . O n v e u t 
c o n c l u r e d e c e s m o t s , rassemblez-nous d'entre les m-
f i o n s r q u ' i l s ' a g i t d e l a c a p t i v i t é d e l l a b y l o n c ; m a i s il y 

( l ì A i n b r o s . i n P s a l . 1 1 8 . 
(-2) 1 P a r a i . 1(5, 3 5 , 5 6 . 

Halleluia. CVI. 
I l r s R . c v i f . 

1 . C o n f i t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m 

i n s c c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 . D i c a n t q u i r e d e m p t i s u n t à D o m i n o , q u o s r e d e -

m i t d o m a n u i n i m i c i , e t d e r e g i o n i b u s c o n g r e g a v i t e o s ; 

3 . A s o l i s o r t u e t o c c a s u , a b a q u i l o u e e t m a r i . 

4 . E r r a v c r u n t in s o l i t u d i n e , in i n a q u o s o ; v i a m c i -

v i t a l i s h a b i t a c u l i n o n i n v e n e r u n t . 

5 . E s u r i e n t c s e t s i t i e n t e s ; a n i m a e e r u m in i p s i s 

d e f e e ï t . 

C . E t c l a m a v e r u n t a d D o m i n u m c ù m t r i b u l a r c n i u r , 

e t d e n c c e s s i t a i i b u s e o r u m e r i p u i t e o s . 

7 . E t d e d u x i t e o s in v i a m r e c l a m ; u t i r e n t i n c i v i -

t a t e m h a b i t a t i o n i s . 

8 . C o n f i t e a n l u r D o m i n o m i s e r i c o r d u e e j u s : e t m i -

r a b i l i a e j u s f i i i i s h o m i n u m . 

9 . Q u i a s a t i a v i t a n i m a m i n a n e m , e t a n i m a m e s u -

r i e n t e m s a t i a v i t b o n i s . 
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a v a i t d u t e m p s d e D a v i d a s s e z d ' I s r a é l i t e s d i s p e r s é s p a r -
m i l e s n a t i o n s v o i s i n e s d e la t e r r e p r o m i s e , p o u r q u e 
c e s a i n t r o i a i t p u d e m a n d e r à D i e u q u ' i l l e s r a s s e m b l â t 
t o u s . O n s a i t q u e c e p r i n c e e u t à c o m b a t t r e p e n d a n t 
p r e s q u e t o u t e s a v i e l e s P h i l i s t i n s , l e s A m m o n i t e s , 
l e s M o a b i l e s , l e s S y r i e n s , l e s I d u m é e n s ; c e s p e u p l e s 
f a i s a i e n t d e s c o u r s e s s u r l e s t e r r e s d e D a v i d , e t il e s t 
v r a i s e m b l a b l e q u ' i l s e m m e n a i e n t c a p t i f s b e a u c o u p 
d ' I s r a é l i t e s : d ' a i l l e u r s l e s e n s d e c e s m o t s , rassemblez-
nous d'entre les nations, p e u t ê t r e , rassemblez-nous dans 
une uniformité de culte, e t que désormais nous ne pré-

point- de part à celui des nations. II y a d a n s le 
i e r l i v r e d e s P a r a l i p o m è n e s : Sauvez-nous, à Dieu, 
Sauveur ! rassemblez-nous, délivrez-nous des na-

; c e q u i fa i t v r a i s e m b l a b l e m e n t a l l u s i o n a u x 
g u e r r e s c o n t r e l e s d i v e r s e n n e m i s d u p e u p l e d e D i e u , 
e t a u x d é s o r d r e s q u e l e u r c o m m e r c e n i e l l a i t d a n s l e 
c u l t e d u v r a i D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

L a c o n s e r v a t i o n d u v r a i c u l t e d a n s I s r a ë l d é p e n d a i t 
d e la fidélité d e c e p e u p l e à n e s e p o i n t m ê l e r p a r m i 
l e s n a t i o n s i d o l â t r e s . 11 e n e s t à p e u p r è s d e m ê m e d e s 
C h r é t i e n s p a r r a p p o r t a u m o n d e c o r r o m p u . L ' a p ô t r e 
s a i n i J e a n n o u s d i t de ne point aimer le monde, ni les 
choses qui sont dans le monde, e t d ' ê t r e b i e n p e r s u a d é s 
que le inonde csl tout rempli de malice. L e c u l t e d e s 
i d o l e s n ' e s t p r o s c r i t n u l l e p a r i d a n s l ' a n c i e n n e l o i a v e c 
p l u s d ' é n e r g i e q u e l ' a m o u r d u m o n d e d a n s la n o u v e l l e , 
e t l ' o n n ' a p a s p l u s d ' e x e m p l e s d c l ' i n f i d é l i t é d e s J u i f s , 
l o r s q u ' i l s s e s o n t l iés a v e c l e s i d o l â t r e s , q u ' o n e n a d e 
la c h u t e d e s C h r é t i e n s , l o r s q u ' i l s s o n t f a m i l i a r i s é s a v e c 
l e m o n d e , il Faut d o n c q u e l e s v r a i s C h r é t i e n s d e m a n -
d e n t à D i e u q u ' i l l e s sauve, q u ' i l l e s délivre , q u ' i l l e s 
lire d u m i l i e u d e c e m o n d e s é d u c t e u r . C ' e s t p o u r m e t -
t r e d e s b a r r i è r e s e n t r e e u x e t l e m o n d e , . p i e l e s f o n -
d a t e u r s d e s s o c i é t é s r e l i g i e u s e s o n t c h e r c h é l e s s o l i -
t u d e s , e t o n t é t a b l i d e s m a n i è r e s d e v i v r e s i o p p o s é e s 
à c e l l e s d u m o n d e . Q u a n d , m a l g r é t o u t e s l e u r s p r é -
c a u t i o n s , le m o n d e a t r o u v é l e m o y e n d ' e n t r e r d a n s 
c e s s a i n t s a s i l e s , c e u x q u i s ' y é t a i e n t r e t i r é s o n t i m i t é 
e n q u e l q u e s o r t e l ' a p o s t a s i e d e s H é b r e u x . I l s s o n t d e -
v e n u s a u s s i p e r v e r s q u e l e s m o n d a i n s , e t c e s s o c i é t é s 
s e s o n t p e r d u e s , o u n ' o n t s u b s i s t é q u ' a v e c s c a n d a l e ; 
t o u t a u m o i n s e l l e s n ' o n t p l u s é t é u t i l e s à l ' E g l i s e , e l l e s 
n ' o n t p l u s glorifié U nom du Seigneur. O h q u ' i l f a u t 
ê t r e l o i n d u m o n d e p o u r b i e n r é p o n d r e à l ' i n v i t a t i o n 
q u e n o u s l'ait l e P r o p h è t e d e bénir le Semeur s a n s 
p a r t a g e e t s a n s c e s s e ! D é s i r o n s q u e le n o m b r e d e c e s 
f e r v e n t s a d o r a t e u r s s e m u l t i p l i e d e s i è c l e e n s i è c l e , 

i Ami soit-il. 

P S A U M E C V I . 

1 . C é l é b r e z l e S e i g n e u r (ow r e n d e z g r â c e s a u S e i -
g n e u r ) , p a r c e q u ' i l c s l p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . Q u e c e so i l l à le c r i d e c c u x q u i o n t é t é r a c h e t é s 
p a r l e S e i g n e u r , d e c e u x q u ' i l a d é l i v r é s d e l a m a i n 
d e l e u r s e n n e m i s , et q u ' i l r a s s e m b l é s d e s d i v e r s e s 
c o n t r é e s , 

5 . D e l ' o r i e n t , d e l ' o c c i d e n t , d u s e p t e n t r i o n e t d e 
l a m e r (ou d u m i d i ) . 

4 . I l s o n t e r r é d a n s l a s o l i t u d e , d a n s u n e t e r r e s a n s 
e a u , o ù i l s n ' o n t p o i n t t r o u v é d e r o u l e p o u r l e s c o n -
d u i r e à u n e v i l l e q u ' i l s p u s s e n t h a b i t e r . 

¡i. P r e s s é s d e l a f a i m e t d e la s o i f , i l s t o m b a i e n t e n 
d é f a i l l a n c e . 

6 . I l s o n t c r i é v e r s le S e i g n e u r d u r a n t l a t r i b u l a -
t i o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

7 . I l l e s a c o n d u i t s p a r u n e voie d r o i t e , p o u r p a r -
v e n i r à la v i l l e où i l s d e v a i e n t h a b i t e r . 

8 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s 
h o m m e s . 

9 . P a r c e mi ' i l a r a s s a s i é c e l u i q u i é t a i t s a n s ali» 

4 9 LN P S A L . C V I . 

1 0 . S e d e n t e s in t e n e b r i * e t u m b r a m o r t i s , v i n c t o s 

i n m e n d i c i t a t e e t f e r r o . 

1 1 . Q u i a c x a c c r b a v e r u n t e l o q u i a D e i ; e t c o n s i l i u m 

A l t i s s i m i i r r i t a v e r u n t . 

1 2 . E l h u m i l i a t u m e s t i n l a b o r i b u s c o r e o r u m ; i n -

l i r m a l i s u u l , n e c f u i t q u i a d j u v a r e t . 

4 3 . E t c l a m a v e r u n t a d D o m i n u m c ù m t r i b u l a r e n -

l u r , e t d e n c c c s s i t a t i b u s e o r u m l i b e r a v i l c o s . 

l i . E t c d u x i t e o s d e l e n e b r i s c i u m b r à m o r t i s , e t 

v i n c u l a e o r u m d i s r u p i t . 

1 3 . C o n l i i e a n i u r D o m i n o m i s e r i c o r d i a ; e j u s , e t 

m i r a b i l i a e j u s liliis h o m i n u m . 

1 6 . Q u i a c o n i r i v i t p o r t a s œ r e a s , e t v c c t e s f e r r e o s 

c o n f r c g i t . 

1 7 . S u s c e p i t e o s d e v i à i n i q u i t a t i s e o r u m ; p r o p t e r 

i n j u s t i t i a s e n i m s u a s h u m i l i a t i s u n t . 

1 8 . O m n e m e s c a m a b o m i n a l a e s t a n i m a e o r u m ; 

e l a p p r o p i n q u a v e r u n t u s q u e a d p o r t a s m o r t i s . 

1 9 . E l c l a m a v e r u n t a d D o m i n u m c ù m t r i b u l a r e n -

t u r , e t d e n c c c s s i t a t i b u s e o r u m l i h e r a v i t e o s . 

2 0 . Mis i l v e r b u m s u u m , e t s a n a v i t e o s , e t e r i p u i t 

e o s d e i n t e i ' i t i o n i b u s e o r u m . 

2 1 . C o n f i t e a n t u r D o m i n o m i s e r i c o r d i a ; e j u s , e t m i -

r a b i l i a e j u s filiis h o m i n u m . 

2 2 . E t s a c r i f i c e n t s a c r i f i c i u m l a u d i s , e t a u n u n t i e n t 

o p e r a e j u s i n c x u l t a t i o n c . 

2 5 . Q u i d c H c e n d u n t m a r c in n a v i b u s , f a c i e n t e s o p e -

r a t i o n c m in a q u i s mu ' . l i s . 

2 4 . Ips i v i d e r u n t o p e r a D o m i n i , e t m i r a b i l i a e j u s i 

in p r o f u n d o . 

2 5 . D i x i t , et s t e t i t s p i r i t u s p r o c e l l a ; , e t e x a l t a t i 

s u n t i l u c t u s e j u s . 

2 6 . A s c e n d u n t u s q u e a d c œ l o s , e t d c s c c n d u n t : 

u s q u e a d a b v s s o s ; a n i m a e o r u m in i n a l i s t a b e s c c - ¡ 

b a t . 

2 7 . T u r b a t i s u n t , e t m o t i s u n i , s i c u t e b r i u s : e t . 

o m n i s s a p i e n t i a e o r u m d e v ó r a l a e s t . 

2 8 . E t c l a m a v e r u n t a d D o m i n u m e ù t n t r i b u l a r e n t u r , 

e t d e n c c e s s i t a i i b u s e o r u m c d u x i t c o s . 

2 9 . E t s t a t u i i p r o c e l l a m e j u s in a u r a m , e t s i l u c r u n i 

l l u c t u s e j u s . 

5 0 . E l l a i t â t i s u n t , q u i a s i l u e r u n l , e t d e d u x i t e o s 

in p o r t u r n v o l u n t a t i s e o r u m . 

5 1 . C o n f i t e a n l u r D o m i n o m i s e r i c o r d i i e e j u s , e t m i -

r a b i l i a e j u s f i l i i s h o m i n u m . 

5 2 . E t e x a l t e n t e u m in e c c l e s i a p l e b i s ; c l in c a t h e 

d r â s e n i o r u m l a u d e n t e u m . 

5 3 . P o s u i t i l u m i n a in d e s e r t u m e t e x i t u s a q u a r u m 

in s i t i m . 

5 4 . T e r r a m fructiferam i n s a l s u g i n e m . à m a l i t i â i n -

h a b i t a n t i u m i n e â . 

5 5 . l ' o s u i i d e s e r t u m i n s t a g n a a q u a r u m , e t t e r r a i n 

s i n e a q u â in e x i t u s a q u a r u m . 

3 6 . E l c o l l o c a v i t i l l ic e s u r i e n t e s ; e» c o n s i i l u c r u n t 

c i v i t a t e m h a b i t a t i o n i s . 

5 7 . E t s e m i n a v e r u n t a g r o s , e t p l a n t a v c r u n t v i n c a s ; 

e t f e e e w i n t f r u c t u m nat iv i la t i s* . 

5 8 . E t b e n e d i x i t e i s , e t m o l t i p l i c a t i s u n t n i m i s ; e t 

j u m e n t a e o r u m n o n m i n o r a v i t . 

; O M M E N T A K I C . \ Î . $ 

m e n t : e t q u ' i l a r e m p l i d e b i e n s c e l u i q u i é t a i t 
a f f a m é . 

1 0 . U s é t a i e n t a s s i s d a n s l e s t é n è b r e s e i d a n s les 
1 o m b r e s d e l a m o r t ; i l s é t a i e n t e n c h a î n é s p a r la m i -
, s è r e , e t c h a r g é s d e f e r s . 

1 1 . P a r c e q u ' i l s s e s o n t r é v o l t é s c o n t r e la p a r o l e 
d i v i n e , e t q u ' i l s o n t c o n t r e d i t l a v o l o n t é d u T r e s -

: H a u t . 
12. A i n s i , l e u r c œ u r a é i é h u m i l i é p a r l e s t r a v a u x ; 

i l s s o n t t o m b é s d a n s l ' i n t i r i n i t é , e l il n e s ' e s t t r o u v e 
p e r s o n n é - p o u r l e s s e c o u r i r . 

1 5 . I l s o n t c r i é v e r s l e S e i g n e u r d u r a n t la t r i b u -
l a i i o u , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

1 4 . Il l e s a t i r é s d e s t é n è b r e s e t d e s o m b r e s d e l a 
m o r t , e l il a r o m p u l e u r s l i e n s . 

1 3 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s h o m -
m e s . 

1 6 . P a r c e q u ' i l a b r i s é l e s p o r t e s d ' a i r a i n , e t q u il 
a m i s e n p i è c e s l e s b a r r e s d e f e r . 

1 7 . Il l é s a r e c u e i l l i s e n l e s l i r a n t d e la r o u t e d ' i n i -
q u i t é o ù i l s m a r c h a i e n t : c a r i l s a v a i e n t é t é h u m i l i é s 

| à c a u s e d e l e u r s i n j u s i i e e s . 
1 8 . Ils a v a i e n t e u h o r r e u r t o u t e e s p è c e d e n o u r r i -

t u r e , e l i l s t o u c h a i e n t d e f o r t p r è s a u x p o r t e s d e la 
m o r t . 

1 9 . I l s o n t c r i é v e r s l e S e i g n e u r d u r a n t la t r i b u l a -
t î o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

2 0 . I l a e n v o y é s a p a r o l e , e l il l e s a g u é r i s , il l e s 
a r e t i r é s d e s h o r r e u r s d e l a m o r t . 

2*1. Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s 
! m e r v e i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s h o m -

m e s . 
2 2 . Q u ' i l s O f f r e n t u n s a c r i f i c e d e l o u a n g e , e l q u ' i l s 

p u b l i e n t p a r d e s c h a n t s d ' a l l é g r e s s e l a g r a n d e u r d e 
s e s œ u v r e s . 

2 3 . C e u x q u i s e m e n a i e n t e n m e r s u r d e s v a i s s e a u x , 
e t q u i m a n œ u v r a i e n t d u r a n t l e u r n a v i g a t i o n , 

2 4 . O n t c l é t é m o i n s d e s œ u v r e s d u S e i g n e u r , i l s 
; o n t v u l e s m e r v e i l l e s q u ' i l o p è r e d a n s s e s v a s t e s 

a b î m e s . 
2 3 . L e S e i g n e u r p a r l e , e t l a t e m p ê t e s u r v i e n t , l e s 

f lo t s s ' é l è v e n t ; 
2 6 . Ils p a r a i s s a n t m o n t e r j u s q u ' a u x c i e u x , e t d e s -

c e n d r e d a u s l e s g o u f f r e s d e la m e r : le c o u r a g e d e s 
n a u i o n i e r s s u c c o m b e à l a v u e d u d a n g e r . 

2 7 . I l s s e t r o u b l e n t , i l s s ' a g i t e n t c o m m e u n h o m m e 
i v r e , e t t o u t l e u r a r t e s t s a n s r e s s o u r c e . 

2 8 . I l s o n t c r i é v e r s le S e i g n e u r d u r a n t l a t r i b u -
l a i i o n , e t il l e s a d é l i v r é s d e l e u r s m i s è r e s . 

2 9 . Il a c h a n g é l a t e m p ê t e e n u n c a l m e p a r f a i t , e t 
l e s flots d e la m e r s e s o n t a p a i s é s . 

5 0 . A l o r s la j o i e a s u c c é d é à la t r i s t e s s e , e i D i e u a 
c o n d u i t c e s n a v i g a t e u r s d a n s l e p o r t où i l s v o u l a i e n t 
a b o r d e r 

5 1 . Q u e l e s m i s é r i c o r d e s d u S e i g n e u r , q u e s e s m e r -
ve i l l e s a n n o n c e n t s a g l o i r e a u x e n f a n t s d e s h o m m e s . 

5 2 . Q u ' i l s l ' e x a l i e n l d a u s l ' a s s e m b l é e d u p e u p l e ; 
q u ' i l s le l o u e n t d a n s la s o c i é i é d e s a n c i e n s . 

3 5 . Il a l'ait d e s l l e u v e s u n d é s e r t , e t d e s l i eux b i e n 
a r r o s é s u n e t e r r e a r i d e . 

5 4 . n a c h a n g é l e s o l le p l u s f é c o n d e n u n t e r r a i n 
a u s s i s e c q u e s i V o n y a v a i t s e m é d u s e l , e t t o u t c c l a 
p o u r p u n i r la m é c h a n c e t é d e s h a b i t a n t s . 

5 3 . Il a c h a n g é l e d é s e r t e n u n é t a n g p l e i n d ' e a u x ; 
e t d ' u n e t e r r e a r i d e il e n a f a i t u n e c a m p a g n e a r r o -
s é e d e f o n t a i n e s . 

5 6 . I l y a é t a b l i c e u x q u i é t a i e n t t o u r m e n t é s d e 
la f a i m , e t ils y o n t é t a b l i u n e v i l l e p o u r l e u r s e r v i r 
d e d e m e u r e . 

5 7 . I l s o n t e n s e m e n c é l e s c h a m p s , i l s o n t p l a n t é 
d e s v i g n e s ; e t i l s o u i r e c u e i l l i d e s f r u i t s e n a b o n -
d a n c e . 

5 8 . D i e u l e s a b é n i s , i l s s e s o n t m u h i p l i é s c o m m e à 
l ' i n f i n i , e t l e u r s t r o u p e a u x p r o s p é r e r o n t a u p o i n t d e 
n e p a s d i m i n u e r . 
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3 9 . E t p a u c i l ' a n i s u n l , c i ves t i l i s o n i à t r i t a l a - 1 

t i o n e m a l u r i i n i e t d o l o r e . 

4 0 . E l i u s a e s l c o n t e m p t i o s u p e r p r i n c i p c s , e t e r r a r e j 

f e c i l e o s in i nv io , e t n o n in v i i . 

i l . E t a d j u v i l p a u p e r e m i l e i n o p i a ; e t p o s u i t s i e u l 

o v e s f a n i i l i a s . 

4 2 . V i i l e l i u n t r e c t i , e t l a i t a b u n t u r ; e t o m n i s i n i -

q u i l a s o p p i l a b i t o s s u u i n . 

4 5 . Q u i s s a p i e n s , e t c u s t o d i e ! h a » , e i i m e l l i g e t m i -

s e r i c o r d i a s D o m i n i ? 

3 » . I l s o n t é t é r é d u i t s à u n p e t i t n o m b r e , i l s o n t 
é t é h u m i l i é s p a r l a t r i b u l a t i o n , p a r l a m u l t i t u d e d e s 
m a u x q u i l e s o n t a c c a b l é s . , 

4 0 . L e m é p r i s s ' e s t r é p a n d u j n s q u e s u r l e u r s c h e l s , 
c l ( la main île Dieu ) l e s a f a i l e r r e r d a n s l e s d é s e r t s 
e t h o r s d u d r o i l c h e m i n . 

i l . Il a s o u l a g é l e p a u v r e d a n s s a m i s e r e , e t il a 
m u l t i p l i é l e s f a m i l i e s c o m m e d e s t r o u p e a u x d e b r e b i s . 

4 2 . L e s h o m m e s d r o i t s v e r r o n t c e s p r o d i g e s , e t s e n 
r é j o u i r o n t ; t o u s l e s m é c h a n t s s e r o n t o b l i g é s d e g a r d e r 
l e s i l e n c e . , . , 

4 3 . Q u e l e s l l e s a g e q u i c o n s e r v e r a l e s o u v e n i r d e 
c e s m e r v e i l l e s , e t q u i c o m p r e n d r a l e s m i s é r i c o r d e s d u 
S e i g n e u r 'i 

C O M M E N T A R H J M . 

VERS. I . - H A L L E L E U ( 1 ) . E a d e m r a t i o h u j u s U l u l i l i b r o , q u i p r o l u d e a d C h r i s t u m e t E c c l e s i a m s p c c t a n t , 

a c P s a l m i 1 0 4 , c u j u s m o d i m u l t i s u n t in h o c q u i n t o | e t b e n e f i c i a D e i r e c o l u n t , i d q u e p e r m o d u n i teliti*, 

(1) HAU-ELCIA in i r o n i e h u j u s P s a l m i a p u i l l i c -
b r a i u m , C h a k l a m m , p l u r a q u e s e p l n a g i u t a I n i e r p r e l u m 
e x e m p l a r i a n o n i e g i t u r , s e d i n e a l c e s u p e r i o r i » . D u -
p l e x h i e ¡¡alleluia l eg i t S . A u s u s l i n u s . V a l l e l u i m i vo -
C a t i o n i s g e n t i u m , c o n d i l a q u e M e s i ® C h r i s t i a n a h o c 
c a r m i u e r c c i l a r i l ' a i r c s a r b i t r a n l u r . D e s c r i p l a h o c 
P s a h n o m a l a q u i h u s p o p u l u m l i h e r a v i l D e u s , f i g u r a 
e r i m i n u m s u n t e l i g n n r a n t i i e q u i b u s o p p r i m e b a n l u r , 
a c d i a b o l i , c u j u s l y r a n u i d e C h r i s l u s E c c l e s i a ® s o l v i l . 
A t p r a t e r m v s l i c a m e t a l l e g o r i e a m s e n t è n u a m , 1 h e o -
d o r u s U e r a e l e o t a , T h e o d o r e i u s , v e i u s p a r a p h r a s l e s 
C r i c c u s C o r d e r H , B e i l a , S v r u s p l u r e s q u e e r e c e u t i o r i -
b u s J u d i e o r u m s e n s a h i c a g n o s c u n l , c a p t i v i t a t e s o l u -
t o r i u n . p r a s e n l e m c a p t i v i l a l e m s u b i m a g i n e m a l o -
r u m q u i b u s h a » v i t a a g i l a l u r , v e l u l i i n c e r t i p e r s o l i - j 

l u d i n e m s l e r i l i s s i m a m i l i n e r i s , m o r b i g r a v i s s i m i , ; 
e a r c e r i s , p roce l l a» . G r a l e s D e o a g n n t , q u o d s e s e b i s 
m a l i s e r i p u e r i i , a l q u e iu p a i r i a m r e v o e a v e n t . 

H o e n o b i s i n c o m m e n t a r i o p r o p o n i i n u s , u n a d 
p s a l m u m 1 0 4 , d e c l a r a v i m u s , c u j u s a p p e n d i g l i e t ! 
b u n c e t c e i i t e s i i u u m q u i n t u m e x i s i i m a m u s . l ' n a l u c e 
c a r m i n a u n i c u m s u n t , iu d e d i e a t i o n e s e c u u d i t e m p l i 
f o n a s s e e x a r a t u i n . H u e v e r o co l l eg i ! v a l e s o m n i a q u a ! 
D e u s p o p u l i s u i g r a i i à e g i t , e t q u a : p u p u l u s m D c u m 
i l e l i q u i l ; a c d e m o n e r e d i m i l i , e l De i m i s e r i e o r d i a n i , 
q u i p o p u l i s u i m a l o r u m c l a n i o r u m q u e m i s e r e u i r . 

S u n l q u i b u s p l a c c a i b u n c P s a h n i i n i l a l r à s p o r r i g i , 
q u à m s u p e r i o r i » , e j u e q u o a r g u m e n l u m « s e , n o n e a , 
m o d o q u a ! D e u s M u o r i m i c a u s i e g l i , s e d c e t e r a 
c l i a m q u a : g o n e r a l i m h o m i n i b u s l a r g i l u s e s l . A p o l o -
g i a e s l P r o v i d e n t i a l a d v e r s ù s i m p i o s , q u i D e u m c a 
q u a i n l e r h o m i n e s l i u n l , n e g l i g e r e a i u n t . Q u i h o c 
c a r m e n u n » I s r a e l i t i s t r i b n u n t , i n l e r s e d i s s i d e n t . 
A l i i e n i m i n a l a d e s c r i b i a s s e r u n l , q u i b u s p e r c a p u -
v i i a l e m B a b v l o n l e a m a l l l i c l i s u n l ; a l i i o m n i a c o l l i g i 
q u ; e p o s i e g ' r e s s u m e x - f i g y p l o e v e n é r e . Q u a m o b r e m 
v e r s i e u l u m 4 e t s e q u e n l e s u s q u e a d 1 0 d e I s r a e l i t a -
r u m i t i n e r e , duce , M o y s c , p e r A r a b i » s o l i l u d m e s ì n -
t e r p r c l a n t n r ; v e i s i c u l o s 1 7 , 1 8 , e i e . , d e E z e c h i a ; 
m o r b o e i i n c o l u m i i a i c ; v e r e . 2 5 e t 2 4 e t s e q u e n l e s , 
d e J n n à p r o c e l l a a g i t a l o e l in m a r e j a c l o ; v e r s . 3 3 
e t 5 1 , c a : t c r o s q u e , d e f a m e q u a J o e l i s a i t a t e s i e -
v i i t . . . . 

J u d a u a p u d E u s e b i n m i la e x p l i c a n t , q u a s i v a t i c i -
n i u n i s i ! , q u o r e s t a u r a n d a i l l o r u m l ' o r l u n a , e t r e d i t u s 
i n p a t r i a m p m l i e i l u r ; id v e r o e v e n t u r u m a i u n i 
p o s i Mess i a ; a d v e n t u m , a s s i d u i s q u e m q u n i i d i é v o -
t i s f r u s t r a p r a s t o l a n l u r ; s p e r a n t q o e ftiturutu, u t 
i l l i u s r e g n m n i n l e r m o r l a l e s ips i v u l c a n i . O t e r t i i n 
h i c P s a l m u s i n l e r p u l c h e r r i m o s a c s u b l i i n i s s i m o s r e -
c e n s e n d n s e s i ; à d u p l i c i c a n t o r n r n c h o r o c a n e l i a i u r , 
c n m i n t e r c a l a r i v e r s u , v e r s . 8 , 1 5 , 2 1 , 3 1 : / v a , i -
tur Domino misericordia\ em et mirabilia ejus fitiis 
I w m i i w m . F o r l è in a l t e r o c h o r o L e v i t a : C a r m e n , in a l -
t e r o p o p u l n s i n l c r c a l a r e m i i e r a b a n t . ( C a l m e t . ) 

H o c P s a l m o quittque p r o d u c i c l a s s e s i l l o r u m , q u i 
e x a n g u s t i e e t p e r i c u l i s l i b e r a l i a d g r a t i a s I l eo a g o n -
d a s d e v i n e t i s i n t , e l primo q u i d e m , q u i , p o s t q u a m . 

s e d i b n s s u i s c x p u l s i s u m m a m c i b i p o t u s q u e p e n m i a i n 
p a s s i e s s e n l , r e s t i t u i i s i n t à D e o i n r e m f a i n i l i a r e m 
( v é r e . 2 a d 9 ) ; secando, q u i c i c a r c e r e e l v i n c u l i s in 
l & r i a l e m a s s e r i i ( v e r e . 1 0 a d 161; feri/6, q u i e x 
m o r b o g r a v i o r e l i b e r a l i ( v e r e . 17 a d 2 2 ) ; quarto, q u i 
e x i m m a n i p r o c e l l a s a l v i in p o r t i m i d c d u c t i ( 2 3 a d 
3 2 ) , q u i b u s ' t o g l i e s i i b i u n g i l u r i m a g o l e r r a : , q u a , 
p o s l q u à m v a s l a l a i i e n i l ù s i n c o l i s q u e o r b a l a e s s e t , 
r e c e p e r i t n u n c , c o l o n i c s u o s , a l q u e a d p r i s l i n a m c i d -
l u r a m u b e r i a l e m q u e r e d i c r i t , m a n i f c s l u m e s t , e ! p l u -
r i b u s j a m d u d ù m i n t e r p r e l i b u s o b s c r v a l u m . S i o g u l a -
r u m v e r o p a r t i u m U b a v a r a i i o n e m et i j i s p o s i i i o n c m 
p r i m u s p e r s p e x i t S c h n u r r e r u s , q u i p r i e c l a r è m o n u i l , 
q u a : p r i m a : s l r o p b a : p r w m i l l i l u r , l o r m u l a m T C N ' 
151 ( v i d . n o i . a d v e r s . 2 ) , e l i a m a d I r e s r c h q u a s 
¡ e q u e p e r i i n e r e , a l q u e a d v e r e . 1 0 . 1 7 e ! 2 5 , e s s e r e -
p e t c n d a m : i E l e n i m , q u a : p r i m a n i s u b s e q u u n l u r , 
I s t r e p i n e , a d e j u s e x e m p l u m i l a s u n t p e n i l ù s e o n l o r -
I m a l i e , u t p a r t i b u s s u i s s i n g u l i s m a n i f e s t ò i l l i r e s -
i p o r u l e a n t . P r i m o c e r i u m g e n u s b o m i n u m p r o d n e i -
i l t i r ; d e i n d e e x p o n i t u r c a l a m i l a l i s m a g n i t u d o , s e -
• q u i t u r a u x i l i i d i v i n i , e j n s q u e p r c c i b u s e l l l a g i l a l i , 
i c o m m e m o r a l i o ; c i a d g r a i i a s D e o p e r a g e n d a s c x h o r -
I (a l io s n b j u i i g i l u r . I g i l u r c i m i p i a n e e a d e m a p p a r e a t 
i s l r o p h a n i n i o i n n i u m f a c i e s e l l ' o rma , i n l c l l i g i i u r q u n i l 

. < p r a f c e d i l v e r h u m ViCX' n o n u n i p r i m a : p r i v a t u m e t 
< p e c u l i a r e , s e i r c l i q u i s c l i a m c o u i m u n c e s s e d e b e r e , 
r P r a : i e r e a , n i s i r e p e l a l u r f o r n i n f a l u c e , v e r b n i n , q u o 
i c o i n m o d ò r e f c r s n u i r , n o n h a b e n t n o m i n a " p n 
i v e r s . 1 0 , D ' T ' t i , v e r s . 1 7 . » . A r g u m e n l u m c a r m i n i s 
q u o d a l l i n e i , p l e r i q u e s l a m i m i , c o i t l i n c r c i l l ud g e n e -
r a l e m c o n i m e u d a i i o n c m p r o v i d e n t ! » a l q u e h e n i g n i -
t a i i s d i v i n a : , q u a m p o e l a e x e i n p l i s q u i h n s d a m d c -
m o n s t r e i , e x q u i b u s s i n g u l a r i s ¡Ila De i b e o i g n i l a s , 
p o i c i u i a e t s a p i e n i i a i n g u b c r n a t i o n c h u j u s u n i v e r s i 
c o g u o s c i p o s s i t . V e r i s s i m e l a m e n o b s e r v a v i i S e h i i u r -
r e i u s , b u n c l o c u m si m e l a r e in a n i m o h a b u i s s e t 
p o e l a , u t p r o v i d a m N u m i n i s c u r a m , q u i e o i n n e s o m -
n i s g e n e r i s h o m i n e s c o m p l e c i a l u r , c c l c h r a r e i c o i n -
m e n d a r e i q u e , ì u i i l l ó a l i l e r s c e u a m i n s t r u c t u r u m , a l -
q u e e x i i iBni lSi q u a : p r a s i ò e r a t , m u h i l u d i n e c x c m -
p l o r u m c o p i o s a a l ia a i l h i h i l u r u m f u i s s e , q u i p a d e o s , 
q u i b u s p r o e m i ò s e i ' i b e b a t . p r o p r i i i s p e i l i n e r c n l , a t q u e 
a d a n i i u o s e o r u m m o v e u d o s c c r t i o r c m vi i : 1 h a b ì l u r a 
e s s e n l . q u à n i , e . g . , f a t a n a v i g a n l i n m (ve . 2 3 od 
3 2 ) . I S i v e r o p i i m a m c a r m i n i s p a r t e m s c o r s o . : s p e ^ 
I c l a v e r i s ( u t o r v e r b i s S c h n u r r e r i ) , c o m m o d i s s : n ò 
i p o t e s t a d r e d u c e s a b e x i l i o B a b i l o n i c o J u d a - o s i o -
i ( e r r i : n o n q u ò d c o u s q u e i e d a c l i f u e r i n ! , u t in v a s l a 
i s o l i t u d i n e o b e r r a n d u m i l l i s e s s e ! , el e u m t imie s i l i -
I q u e c o e l l i c l a n d n m ; s e d [ » ' . f r a n i c e n ò . a d i l l u s i - a n -
t d a m e x s u p e r i o r i s c o n d i i . < o i i s i n i i c i i . : : - . i ; . i b - n " ' ' c i i 
^ m a g o i t u d i n e m , c o m p a r a c i e u m i l l i s q u i i l o n i i h u s e , e -
, e l i v c i s i r e u t i i r in s o m m a r e r u m o m n i u m inop ia 

a l q u e c g e s l a l e . H o c a u i c m s i d e t u r , n i h i l p r o l e c t o 
. a p p a r e l ' q u o d i m p e d i a l q u n m i n i i s e t r c l i q u a a i l l i a n e 
i i p s a m r a i i o n e m p o s s i n i a e c o m m o d a f t ' f i o b i s i g i l u r s i c 
i v i d c l u r P s a l m u m h u n c c o m p o s i l m n f u i s s e l u m d e -

t e r r a r u n 

Quia Jesus moriturus oral pro gente, et non solum pro 
gente, sed ut / ¡«os ilei, quierant dispersi, congregarci 
in unum. Q u a u i v i s a m e n i m a x i m e p r o p r i e i n v i l e n t i i r 
f l d e l c s , s i v e e x H c b r a ó s , s i v e e x g e n l i b u s , l a m e n i n v i -
l a n t u r e i i a m g e n e r a l i m o m n e s h o m i n e s , q u o s q u o -
c u m q i i e l o c o c ! l e m p o r e l i h e r a v i l I l o m i n u s d e q n à -
c u m q u c v c x a t i o u e ; n a m r e d e m p i i o in S c r i p t u r i s a e e i -
p i l u r p a s s i m p r o l i b c r i i l i o n e , e t i a n i s i n o n fiat p r e t i o 
i n l e r v e n i e n t e ; i t e m q u o s l i b e r a v i ! d e m a n u , id e s t , 
p o t c s l a t e c u j u s c u m q u e i n i m i c i ; d e n i q u e q u o s l i b e r a -
v i ! ile q u o c u m q u e e x i l i o , d e q u f i c u n o p i e d i s p e r s i o n e , 
d e q u i c u m q u e e x t r e m i l a t e l e r r a : , e l r e v o c a v i ! m 
p a t r i a m , a t q u e a d p o p u l u n i s u t u n c o n g r e g a v i ! . P o r r ò 
I l l a d e s c r i p t i o à s o i l s o r n i e l o c c a s o , a b a q u i l o n e 
c i m a r i , a n i l i n e ! , u i n o l u i n e s i , l o n g h u d i n e i n el l a i r -

1 tir) il [ e r r a ; n a m I o n g i t u d o i n c i p i t a b e à r e g i o n e 
l i n d e o r i l u r s o l , e l d e s i n i ! in c o m u h i sol oce.idit ; l a l i -
l u d o in 'cipil a b eä p a r l e l i n d e Hai v e n t n s q u i d i c i i u r 
A q u i l o , e t d e s i n i l in e a m q u a : a l l u i n i r m a r i m a g n o 
q u o d O c e a n u s v o c a t u r , q u a : p a r s A u S i r a l l s o l i a t i ! d i c i 
s o l e t , q u i a v c n l u s A u s i e r , A q u i l o n i o p p o s i t u s , i n d e 
o r i t u r . ( B e l l a r m i n u s . ) 

I N P S A L . 

e t h a l l e l u i a . E s l e n i m h u j u s l ib r i a r g u m e n l u m m a g i s 

v a r i u m e t m u l l i p l e x , q u i m i s u p e r i o r u m . S e c u n d i n u 

M a s o r e l a s b * c i n s c r i p t i o e s l c l a u s u l a p r a a x d e m i s , u l 

h i c s i i 

VEILS. 2 . — DIC.VNT QL'I RETIEURRI SEXT ( 1 ) . I n g e -

n e r e a d g r a i i a r u m a e l i o n e m i n v i l a ! o m n e s à p e r i c u l i s 

e t m a l i s l i b e r a l o s ; p o s t e a i r a n s i h i ! a d s p e c i e m . N a m 

v e r s u 4 d e e r r a i n i h u s i n d e s c r l i s e l e x i l i i s , 1 0 d e 

v i n c l i s , 17 d e i e g r o l i s . 2 5 d e n a v i g a n t i b u s d i c e l , d o u e c , 

v . 5 1 , a d g e n u s r e v c r l a i u r ; q u a ; o m n i a q u a u i v i s a d 

o m n e s h o t n i n e s p e n i n e a n l , s u n l l a u i e n n o n n u l l a q u s 

p r a i c i p u é D e i e r g a I s r a e l i i a s b e n e f i c i a d e s i g n a r e v i -

d e a n i u r . U l p r o i n d e C h a l d a : u s e x p o n a i s i n g u l a s p a r i c s 

d e v a r i i s e o r u n i c a s i b u s : n e m p e v e r s u m 4 , d e i l l i s 

v e r s a n l i b u s in A r a b i l e d e s c r l i s p e r a n i i o s q u a d r a g i n i a , 

i m i m i p o s i q n i m l u i t e i e x B à b j l ó n i à p r i m ù m , d e i n d e 
• e t a l i u n d e e x v a r i i s r e g i o n i b u s , ve l i l i e v - t ^ y p l o , 
< A r a b i a , e t c . , q u o o i i l l l , t n r h a t o r e i p u b l i t e s l a m , v e ! 
u d i r ò p r o f ù g i s s e u t , ve l p e r v in i h ò s l i u m a b d u c t i 
» e s s e n l , r edUCeè i n p n t r i a n i f a e t i , r e m s u a m p u h l i c a m 
i c i f a m i l i a r c m a l q u e d o m e s t i c a « f e l i c i l e r i n s t a u r a r e 
I c c e p i s s c n l . l l o s i g i l u r e s s e , q u o s a d g r a l i a s J o r a p e r -
t s o l v e n d a s e x e i i e i a u c l o r . I n d u c i p r o f u g o s , e a p l i v o s , 
< e i m o r b o l a n g u i d o s , n a u i a s p r o r e l l i s a g i i a t o s , n o n -
« n i s i e o C o n s i l i o , i n r e c o r d a l i o n e m , e t q u a s i in i i i t ip l i -
1 e c m i n i a g i n e u i u i s t i u m l a - l o n n u q i i e l i a b e r e u l , q u i 
I e t i p s i n u l l e a b e s i l i o in p a i r i a m , e t q u a s i e x e a r c e -
• r i b u s in l i b e r l à t e m , e x m o r b o a d i n é ó l i u u i l a l e i n , e x 
i n a u t i - a g i o a d i i t t o s p e r v e n i s s e n l . M a x i n i è a u i e n t c o n -
I l l r m a i u r h a ; c s e n t e n i i a e x e o q u ò d p a r s c a r m i n i s 
i p o s t r e m a n e q u a q u i m a g i ! d e l ' eg ion i iu i p n p u l t i r u m -
n q u e v i c i s s i l u d i n i b u s u n i v e r s e , s e d si-par.-.tini a l q u e 
i u n i c é e x h i b e l r e r u m o m n i u m c o m u i u l a l i d n c m e a t u , 
i q u a m ipso r e s p u b l i c a J u d a i e a e s p e r i a e s s e t . g r a v i s -
i: s i m a m e l n r o r s ù s s i n g u l a r e u i . • ( f i i f c o n u i u l l e r . ) 

( I ) U l t e e s l p w f a l i o l o i i i i s P s i l m i , i n q u a D a v i d 
h o r t a l u r o m n e s q u i e s j i e r i i s u n l m i s c r i c o r d i a s Do-
m i n i , u l c o n l ì l e a u l u r l a u d e s D o m i n i . J l a x i n i è p r o p r i è 
i n v i l a ! l i d e l e s , q u o s r e d e m i l s a n g u i n e t ' n i g e p i l j s u i d e 
ì n a n u m i m i c i p o t c n i i s s i m i , i d e s t , p r i u e i p i s l e n c h r a -
r u n i , à q u o c a p t i v i l e n e h a n l u r a d i p s i u s v o l u n i a t e n i ; 
q u o s q u e c o n g r e g a v i ! in u n u i n p o p n l u n i , i n u n a m i . c -
c l e s i a m , i u u n u m reg l l l l l i i l ilii d i l e c l l o n i s s u a : , n o n e s 
i E g v p t o , ve l B a b v l o n c , u i o l i i n H e b r a w s , s e d aboriu 

, ai> aquilone et mari, iil rei, à q u a l u o r 
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1 0 d e S e d e c h i à e t p r i n r i p ì l t u s e j u s à N a b u c b o d o n o ? , o r e 

v i n c l i s , 17 d e E z e c h i a a > g r o l a n t c e l v a l e t u d i n i r c s i i -

t u l o , 2 5 d e l u m e n a v i g a l u i s h i s t o r i à , 3 3 d e f am; \ e t 

p e n u r i a l e m p o r e J o e l i s p r o p i l e n e . S e c t a n t u r a l l e g o r i a s , 

q u i l o l u u i P s i d n u m i a d s p i r i i u m I r a n s i e r u n ! , 1° a d 

c r r o r e n i s p i r i i u a l e m , 2 ° a d i n t e r n a m c a p l i v i l a l e m , 

5 ° a d a n i m o r i m i n i o r b o s , e g e s l a l t a n , f a n i e m , s i l i u i , 

4 ° a d m a r e , t e m p e s t a t e ® , i r a u q u i l l i i a i e m E c c l e s i a : ; 

d e n i q u e a d v i e i s s i l u d i u e s , b c n e d i c i i o n c s , f r u c l i l i c a -

l i o n e m e j u s d e m e t e o n s c i e n t i a r u m . DICAXT. A p o s i o -

p e s i s . D i e a u i . c o n f e s s i o n e m s e i l i c e t e l l a u d e m . A n o n y -

m u s a l i l e r ; D i c a n i q u o d p r i e c e s s i l , D o m i n o , n e m p e 

quoniam ÉOMIS, et in seculum misericordia ejus. DE BE-

c i o s m c s , d e l e r r a r u m v a r i i s c s i l i i s e l c a p l i v i l a l i b u s 

c o l l e g i l in u n u m E c c l e s i a : ve l i m p u l i c o r p u s e t c o m -

m u n i o n e m , q u a s i l o c u m . Q u i d a m a s l r i n g u n t l i b e r a -

l i o n i é B a b v l o n c . 

VEBS. 3 . — AB AQUIEOSE ET M.IBI , i d e s t , m e r i d i e , 

u l s u p r a , P s a l . 8 8 , 1 5 . N a m v e r s u s Ulani p a r i e m e s t 

l o c u s O c e a n i p r o p r i è , q u ò d m a r i a u n i v e r s a d c c u m b a n t 

in Ula iB m u n d i p a r i e m . Q u i n e l z o n a t e m p e r a l a a l t c -

l i u s h c m i s p h i e r H u n i v e r s a f e r è Ulo occupa t i l i - m a r i , 

e h m in n o s i r o l o i a s i i c o n l i n e n s , v e l t e r r a . C h a l d . , 

de mari, regione austri, id e s l , d e m a r i a d a c r i d i e m 

s i l o . M a r e e r g o s i u i p l i c i l e r h i c d e s i g n a i O c c a n u m 

x a r ' I5-.OT. Al i i , m a r e R u b r a m , u l i n f r a , P s a l . 1 1 3 , i , 

q u o d c t i a m i p s u m s i t u m e s l a d J u d a : ; e m e i - i d i e m . 

l i a n e e n i m b a l i e ! e o n s u e l u d i n e m S e r i p l u r a , u l p i o 

s i l u l e r r a : s a n c l a : , r e g i o n e s m u n d i m i m e r e i . A l i a s 

m a r e p r ò o c c i d e n t e p o n i t , N u m . 2 , 1 8 , J o s . I S , 1 4 

E z e e h . 4 1 , 1 2 , u l H i c r o n y m u s o b s e r v a t in E z e e . 411, 

e t i n ( l u a : s i . H e b r . , eii q u ò d l ' a l i e s i i n a : r e g i o i l a c o n -

s t i l u i t u r , u t m a r e in O c c i d e u l i s p l a g a h a b e a l . E l s i c 

i n l e l l i g i t u r M e d i l e r r a n e u m , q u m l e l n i a g u u u i \ o c a i 

S c r i p t u r a , N u m . 3 4 , 3 , 0 , 7 e t a l i b i , c o m p a r a i i o u e , 

n o n O c e a n i , s e d m a r i n i l i J u d a : a : c o n f i n i u m . 

VEBS. 4 . — EIUUVERI'XT IS SOLITUMSE. P r i m a p a r s 

d e m i s e r i c o r d i a De i e r g a p e r e g r i n a n t e s , s i v é è v u l a n -

l e s , s i v e e r r a n i e s in d e s c r l i s . I I . A r a i a r c f e r i a d s l a -

m i l i p o p u l i c s c u n i i s de . - E g y p i o , e i p e r d e s e r t a S a r a -

c e n i c a i n t e r r a m C h a n a a n t r a d u c t i . I s m o r o s o , in 

s o l i t u d i n e n o n q u i ì l i b e i , s e d a r e n o s i , s i c e i , c i a q u i s 

d e s t i t u t ì , i n q u S n u l l u m e r a l o p p i d u m . E s l a m e n i 

p c r i p h r a s i s d e s e r t o r u m A r a b i a : . HABI r i c i x i , a d h a b i -

l a n d u m . 

VEBS. 3 . — ESIRIF-KTES ET SITIESTES. P o s s i ! c o n -

s t r u i c u u i v e r b o p n e c e d e n l i mencnmt. S c i c r i i I l e -

b r a i s m u s , u t i - a d a l in p r o n o m e n s e q u e u s c o n m . E s u -

r i e h U u m c i s i l i e n l i u m a n i m a a p u d i p s o s d e f e c i i , u l q u i 

e s s e n l , p r i e r e r u m n e e e s s a r i a r u m i n o p i a , a n i m o a n -

x i i . S i c e x u l c s s e d e c e r i ! c a r e n i , p r e u i u u t u r i n o p i à , 

e t a n i m o c r u e i a n l u r . 

VEBS. 6 . — C L J Ì I S V E B U S U D D o i n s u a . L o e u i i o h y -

p o t h e t i c a . S i c l a i n a v c r i u t a d D o i n i n u m in illà a n g ù -

s ! i à , e o s i l lc l i l i e r a b i i . I t e m c d i u m e n u n l i h e r a i i o n i s , 

r e s i p i s c c m i a , I s a . 3 8 , 3 ; e t 3f l , 8 ; E z e e h . 1 8 , 2 1 

e l 2 2 . E s l a u l c m v e r s u s i n t e r c a l a r i ? , u l e t 8 , i n f r a . 

R a U o n e m p e t e ìi 1 3 . 
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V e t s . 7 . — D e l i r a r e F.OS I S VIAH RECTAB , d i r e x i l . 

ràm n e s c i r e m V i à f f i , s i v e q i i ó n i a i h a b e 5 a b e r r a v e -

r u n t , s i v e q u i a no i l b a b c r c n l d u c e m v e l i i d i e e n i i l i -

o c r i s . I s CIV1TATEU 1IABITATION1S. H a b i t a i a i u ill c i v i -

• a i e m , q u i t r e b u s a d v i t a m n e c e s s a r i i s s u l i i c e r e p o s s i t , 

vel in p a i r i a m . S i c A g a r e l B m a e l e m c l a m a m i * ail s e 

i e d u x i t p e r a n g c l n u i , G è n . 2 1 , 1 7 , I S ; s i c l s r a c l i i a s 

in F .xodo 1 4 e l s c q . 

VERS. 8 . — C o s r i T n i s T t a D o i t t s o . V e r s o h o e i n -

tercalari, l a n q u i i n i b o r l a i o r i ó a d g r a l i a r u m a c t i o n e m 

p i n l i b c r a t i o n c u l i l u r , a d s i n g i i h i r u m ¡ c r u m n a r u m 

na i -va i id i i c s , p r o e p i l o g o s u p e r i o r u i n e l p a r a s c e v e s o -

q u e m i u m . U m l e e l j a m d i e i a b r e v i l e r r e p e l i i , e l s i -

m i d i r a u s i l ail r c l i q u a p e r z e u g m a v e l a l i u m i m p i l i l i . 

R a b b i n i f e r e c e n s c n l p c r i m e r e d u n l a x a l a d c o n c l i i s i n -

n e m p r a c e d e n t i s l o c i . MISERICORHI.E EJUS, g r a t i a : 

e j u s , b e n e f i c i a e j u s , v i tot, e l H e b r a i c è , limilo, in 

n o m i n a t i v i n o s l r i a c c i p i u n t . S i c q u o i l s e q u i l u r , mi-

ra bilia ejus, u l ve l m c l o n y m i a s i i , ve l p r o s o p o p o e i a . 

M e l o n y m i a : H o m i n e s m i s e r i c o r d i i s c i m i r a c n l i s D o -

m i n i o r n a l i c i a l f e c l i c c l e b r e n l D o m i n n m a p u d ( m i -

n e s . P r o s o p o p o e i a è C h r y s o s t o m o : l a u d i b u s c e l e b r e n t 

D o m i n i m i , b e n e f i c i a e l m i r a n d a e j u s o p e r a h o m i n i -

b u s p r e s t i l a , l i a n e p r o s o p o p r e i a m n o n a l t e n d e n t e s 

a l i q u i , p a s s i v ò e s p o n u n i , c m f U O M r , id e s l , c o m m e -

m o r e n l u r , c c l e b r e u l u r . R a b b i n i f c r è ( e ò d e m l a m e n 

r c c i d e n l i b u s o m n i b u s ) s u m m i t i n a c c u s a i i v o : C o n l i -

l e a u l u r ( h o m i n e s il l j) D o m i n o o i s c r i c o r d i a m i p s i u s , c i 

e j u s e r g a f i l i o s h o m i n u m m i r a b i l i a ; a p u d i p s u m , a l -

q u e a d e ò o m n e s e j u s m i s e r i c o r d i a m c o l l a u d c n l . 

C l f a l d . , p c r e c l i p s i m n o n n e c e s s a r i a n i : ( p r o p l e r | m i -

sericordiam laudibus celebra:! Deum, e! eonfiteaMur 

finii hominum, apud homines; v e l e r g a , in h o m i n e s , 

u l c o n s l r u a l u r c u m p r o x i m o : C o n l i l e a n l u r m i r a b i l i a 

flliis b o m i n u i i i ( f a c l a ve l e x h i b i l a ) . 

V E R S . 9 . — QUIA S A T U V I T ASIU.IH ISANEH. A n a c c -

p h a l w S b p r i m a ; p a r t i s , b u o n , s i l i e n l e m H e b r a i c è , 

schokekah, ¡ d e s i , a p p e l e n i e m , h o m i n e m q u i a p p e i e -

b a i p o l i o n e m , h o m i n e m s i l i e n l e m ; K i m h i e l 11. A l a i a , 

u l h o c e p i l h e l u m r e f è r a l u r a d a q u a s q i i a r i i m p e u u -

r i a m s u p r a i n d i c a v e r a t . 

V E R S . I O . — S E D E S T E S I S T E N S B R I S VISCTOS. 

S u p p l e , s a t u r n i b o n i s . N a m p e r z e u g m a t r a n s i t a d a l -

t e r a m p a r t e m d e D e i e r g a v i n c i o s e l c a p l i v o s m i s e r i -

c o r d i a . Alii r c p e l u n l , liberavi!, è v e r s . 15 i n f r a . R a b 

b i n i m a l u m e s s e n o m i n a t i v i c a s u s , u t c o n s l r u a l u r 

C u m v e r b o , infirmali sum, v e r s . 12 , vel confiieamur, 

v e r s . 8 . I s TENEBBIS ET UMBRI I IORIIS, i d e s l , i n c a r -

c e r e , q u i s o l e t e s s e o l i sc i l i u s . I s HESDICITATE. V i n c t i s 

e i i i m n e c e s s a r i a n o n s a l i s c o p i o s e a d m i n l s l r a n l u r . 

N n v è r e c e n l i o r c s e x p o n t i u l hone,, f i i n c s e t v i n c u l a ; 

n a m p r o p r i e s o n a i p a u p e r i a l c m , à m i c i i o n e n i , m i s e -

r i a m , e l , u l S c p t u a g i n i a , m e n d i c i l a t e m . l ' r r . R o , f e r -

r e i s v i n c u l i s . 

V E R S . 1 1 . — EXACERDAVERUST E L O Q U I * D È I . V a r i a -

r u n l p r o p r i e , r e b e l l à r i i n l . C o x s u . i i » . I d e m p e r c p e x e -

g e s i n d i c i l i n u l r o q u e b e m i s i i c h i o . C o n s i l i u m è r g o 

à q u i p o l l e l c l o q u i i s Dei e i p n e c e p l i s . IRRITAVERUNT, 

j r r i t u n i f e c c r u n t , s p r e v e r u n t . o u o d c x a c e r b a r e , s i v c 
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v a r i a r e d i s e r a i , l l i c a u l e m v e r s u s c a d i l i n s e q u e n t e m . 

V E R S . 1 2 . — E T RCUILIATOTI EST IN LABORIOUS. E X -

p l e i i v a p a r l i c u l a q u a : i n H c b r a » d u n l a x a t c o n v e r t i i 

i u t u r u m i n p n e i e r i l u n i . Q u i a c l o q u i i s D o m i n i e l Con-

s i l io a v e r s a l i s u m , Immiliaium est cor eorum l a h o r i -

b u s e l ¡ e r u m n i s , q u o s u p e r b i e r a n t , e t c o n t e m p s e r a n t 

D o m i n u m . C o r p r o m e n t e e t a n i m o , iu q u o es l s e d e s 

s u p c r b i i e e l c o n t e m p t i o n i s . I S H R H I T I s u . v r , c o r r u c 

r u m p r o p r i e ( in c a p t m t a t e m e l v i n c o l a ) . 

VEIIS. 1 5 . — E T CLABAVERUXT AU DOKISUJI. V e r s u s 

h i c i n t e r c a l a l u r , l i , 1 5 , 1 9 ci 2 8 , b r e v i l e r in s i n g u l i s 

l o c i s , q u o n i a m i n o n i n i p e r i c u l o r i i m g e n e r e ide i l i e s l 

m o d u s e v a d e n d i , n e m p e c l a m o r a d D o m i n u m , id e s t , 

p o e n i t e n l i a : l u c i a ® c u m i n v o c a i i o n e . S i c v e r s u s 8 p e r 

i n i e r c a t a l i o n e m r e p c l i l u r 1 5 , 2 1 , 5 1 , q u o n i a m e a d e m 

o s i i n s i n g u l i s l i b e r a t i o n u m g e n e r i b u s c a u s a c o n f c s -

s i o n i s e', l a n d i s , n e m p e De i m i s e r i c o r d i a e l g r a i i a . 

VERS. l i . — EDUXIT EOS ni: TKSEBRIS. U m b r a m o r -

t i s , e l l e n c b r a : c a r e e r , u l s u p r a , v e r s . 1 0 . 

V E R S . 1 5 . — C O S F I T E A S T C R D O I I I S O M I S E R I C O R D I A . 

Alii iu a c c u s a i i v o , m i s e r i c o r d i a s . V i d e s u p r a , v e r s . 8 . 

F i n i s , a p u d A l i o s h o m i n u m , s i c o n s l r u a l u r e u m 

v e r b o coufileantur ; i n , e r g a l ì l ios h o m i n u m , s i c u m 

mirabilia, i b i d . 

V E R S . 1 6 . — QUIA COSTRIVIT PORTAS . E R E A S , 

o s t i a a r e a . VECTES , c l a u s i r a f e r r e a ;• v i n c u l a p e r p e -

t u a ; v e l d n r i s s i n u e s e r v i t u t i s . H y p e r b o l e , p o r l a s e l 

v e c l e s f o r l i s s i m o s , q u o s q u i s n o n f a c i l e b u i n a i i à vi 

p e r n i p e r i i . 

VERS. 1 7 . — SCSCEPIT EOS DE VIA. T r a n s i t a d t e r -

l i a m p a r t e m . SBSCEPIT EOS, a d j u v i l , l i b e r a v i t d e 

m o r b o ¡v ia i n i q u i l a l i s p e r p e r i p b r a s i n ) e o s , d e q u i b u s 

p o s i e a , id e s t , a i g r o l o s , u l r e l a i i v u m m o r e l i nguae 

p r a p o n a l u r a m c c e d c n t i , v e l s i t s i n e a n l e c e d e u i e , u t 

i n f r a , P s a l . 1 1 5 . P o s s i t e t i a n i r e e r r i a d v e r s u m 2 , u l 

u n i c u m s i i p r i n c i p a l e s u p p o s U u m t o l i u s c a r m i n i s . 

E o s , r e d e m p i o s D o m i n i s c i l i c e i . A d j o v i l , i n q u a m , 

e o s d e v i v e n d i e o r u m r a l i o n e i n i q u a , r c m i l l c n d o n o n 

m o l l ò p e c c a l a , s e d et p i e n a s i l l i s p c c c a t i s d c h i t a s , u t 

m o r b u s . D c f c n d i t e o s à v i a i n i q u i i , à p e c c a t o , a b i n i -

q u i i a t e . L i b e r a v i ! e o s d e m o r b o , q u i e s t v i a e l e f f e -

c t u s i n i q u i l a l i s . N a n i a d i n o r b u m p e r i n i q u i t a t e m 

p e r v e n t u m e s t . S i g n i f i c a i c a u s i i p e c e a t o r u m m o r b o s 

d i v i n i t i « c o n t i n g e r e . In l i àc s i g u i f i e a i i o n e , v e r b o 

suscipiendi u l i s o l e n l , u l s u p r a , P s a l . 5 , 4 . Via p r o 

a c i i o n e , v e l e l i c e t t i s e p i i i s . A l i q u i , q u o t i ( a m e n c ò d e m 

r e v e r l i t u r : C i m i adirne in praritate silà veisarenlùr. 

Deus eos suscepil. Q u i a v e r o I c r i i u s l o c u s h i c i n c i p i t 

d e D e i e r g a r e g r o t b s m i s e r i c o r d i à , S c p t u a g i n t a i m m u -

l à r u n l d i c e n d i f o r m a m , e t ex u n o m e m b r o d u o f e e e -

r u n l . S i c e n h n t r a o s i t i o e s t f a c i l i o r . A l i o q u i H e b r a i c è : 

Stilili de via prtevarieaiionis suie, el propter injiulitius 

suas liuiiiiliuli sunt, sive afflicti morbo. N i s i m a i l s v c r -

b a l i l c r l eg i s se ivvelim, roboravit eos de vii, e t c . N a n i , 

u l M a s o r e t a : m o n e l l i , n o n s c r i b i l u r c u m i o d , eviiini, 

s e d s i n e i o d , ti inn, id e s l , r o b u s l i , v e l in p i e l , ivvelim, 

u l s u p r a , a f f i s o m e n i p o e l i c è h a b e n l e e l i a n i l u r i c a n i e 

s e . H i n c , El, D e u s , q . d . , f o r l i s , e t £ < / , r o b u r , f o r t i t u a o , 

P s a l . 5 7 , 5 , eia). P s a l . 8 8 , 5 , e t eiialuth, P s a l . 2 2 , 2 0 . 

A 
w i 

B 1 IN P S A I - e v i . 

VERS. 1 8 . - O n t a t a n a * ABOUIX.UA EST A S H A , 

a p p c i c n l i a m e i n n y m l c é . E s l e u i m p r i n c i p i u n i a p p e -

t e n d i . M o r b u m l c t h a l e m p i n g i i . I'ORTAS HORTIS, n i o r -

l i s a r l i c u l u i n . 

V F R S . 1 0 . — E T CLAHAVERUNT AODOMINOB. I n i e r c a -

l a r i s é v e r s . 1 5 . 

VERS. 2 0 . — M I S I T VF.RBCA s u u » ( 1 ) . M i t t e r e v e r -

b n m s u u m e s l d i c e r e e l l ì c a c i l e r c i c u m p o i e s t a i c ; j u -

l i e r e c c l e r i l e r e x s e q n i . V e l u i i o c i i i s d i c i o e o s s a n a v i ! . 

N i s i q u ò d CSI a l l u s i l i a d V e r b u m , id e s t , F i l i u m D e i 

i n c a r n e m m i i l e n d u m , s i v e i n c a r n a n d u m , p e r q u e m 

o m n i a a d i n i n i s l r a i . V E R R I : » s c i a , g r a i i a i n s u a m . v o -

l u n t a t e i n , j u s s u m . S a n a t a l i o m o d o q u à u i m e d i c i : 

i s t i o p e r e , h i c n u l l i e t v o l u n t a t c , e i i r a q u e n e g o l i u m , 

s o l o v e l i n i d i c i o . DE INTERITIOSIRUS, d e p e r d i i i o n i b u s , 

n e i n t c r i r e n l , n e c o r r u m p e r e n l u r . K i m h l d e f o v e i s : 

N e ill f o v e a s ve l s e p u l e r a d e s c e n d e r e n t . N a n i v o x 

shaliilh c o r r u p l i o n c u i s i g n i l i c a i , q u a n d o thau e s t r a -

d i c a l e ; a l i a s , f o v e a m . I n a l i q u i b u s c x e m p l a r i b u s , de 

internecionibus. 

VERS. 2 1 . — COSFITEASTCR DOUISO. C o n c l n s i o t e r -

lii l o c i . L a u d c u l D o m i n i m i o m n e s g r a l i i c e j u s , o m n i a 

e j u s o p e r a g r a t i s e l m i s e r i c o r d i i e r p r a i s i i t a . ' I l e m o m -

n e s e j u s a c l i o n e s m i r a h i l e s a p u d l ì l ios h o m i n u m , a p u d 

h o m i n e s , u l s a c r i f i c e n t e t ip s i h o m i n e s t a n d e m D e o 

e u m e x u l l a t i o n e . 

V E R S . 2 2 . — E T SACRIFICEST SACRIFICICM L I U B I S . I n 

f o n i e p l u r a l i i c r , zibhe thoda, s a c r i f i c i o c o n f e s s i o n i , 

id CSI, i n s t i t u l a p r o c o n f e s s i o n e s a l u l i s el b e n e G c i i o b -

l e n t i , e t g r a t i a r u m a c t i o n c o h l i b e r a i i o n e m é p e r i -

c u l o . I n i i s o f l c r e b a t u r c u m v io l ina i p a c i f i c a f c r l u m è 

r p i a l u o r p a n u m g e n e r i b u s , n e m p e p l a c e n l i s , l a g a n i s e l 

c o l l y r ì i l i b u s i n f e r m e i i l a i i s , d e n i q u e p a n i b u s f e r m e n l a -

t i s , L e v . 7 , 1 2 . P o s s i n l s i c a p p e l l a r i r e l i q u a l eg i s s a -

c r i l i c i a . N a m e i s i c o r n i l i m a g n a p a r s e s s e ! p r o p c c -

( 0 Q u a s i v e r b u m s i v e i m p e r i u m De i s i i p e r s o n a 
a l i q u a d e ccelo m i s s a ail s a n a n d o s a - g r o i o s . Ni s i f o r i è 
n r i c d i c e r e v o l u e r i t n i l s s i o n c m V e r b i I n c a r n a l i a d h o -
i m ' n e s , p e r q u o i l p l u r i m i s a n a l i s u n t à c o r p o r a l i 
m o r b o , e t à m o r b o s p i r i t u a l i ; id e s t , à p e c c a t o 
nenie» s ana t i l i - , i tisi p e r i p s u m . iVon euim est aliud no-
mea sub cielo datum hominibus, in quo oporteat nos 
salvos fieri, u l d i c i i u r A c t . 5 . T e n i a v e r ò m i s e r i a s p i -
r i i u a l i s c s i i n l i r m i t a s , s i v e d e b i l i i a s c i f r a g i l i l a s h u i r i a -
o : e n a t u r a : p e r p e c c a i u m c o r r u p l » . H u l l i s u n t e n i m 
q u i s a t i s i m e l l i g u n t q u i d s i t a g e n d u m , e t c u p i u u t 
i n t e r d i i m i l l ud p e r f i c e r e ; s e d v i r e s n o n h a b e n t , ve l 
i n f i r m a s h a b e n t , d o n e c i n d u a n l u r v i r l u l c e x a l l o . S i e p e 
e l i a m u e d i o , vel l a n g u o r e q u o d a m a lTee t i , o m n e m 
c i b i m i r c n u i l a n i m a e o r u m , q u i a q u a m v i s j a m cos 
n c q u e e r r o r s e d u c a i , n c q u e c o i i c u p i s c e n l i a m a l a i l l i -
c i a l , l a m e n n o n d e l e e i a i e o s v e r b u m D e i , n c q u e a d 
d e t e s t i l i s o s p i r a r e n ó i u n t ; e i p e r i c u l u m e s l . n e l a m e s 
e o s no i l e x i n o p i a , s e d e x f a l ù l i o p c r i m a l ; n c q u e l ev i s 
a u t r a r a h » e l e n l a l i o e s t . Ideò e l i s t i c l a m a r e d e b e n i 
a d D e u m , u t s a n e l u r p a l a t u m c o r d i s e o r u m , e t a s s n e - ' 
s c a n t l a c <livm;o c o n s o l a t i o n i s c o n c u p i s c e r e ; e t c ù m | 
i n e e p e r i n l s a p e r e q u a : s u r s ù m s u m , e l g u s t a r e q u à m ! 
d u l e i s s i i D o i i i i n u s , n o n siiti h o c I r i b i i a n l , s e d confi- ! 
lewil'ir Damino misericordias ejus; el sacrificali ei' 
sacrificium landis, et annmtient opera ejus in exiilla-
lione. D i v i n i m i e n i i n p l a n ò o p u s e s t , n o n I m i i i a n m n , 
e i u n h o m o sol i s v i s i b i l i b u s c i t e r r e n l s a s s i i e u i s ì n c i p i t 
i n v i s i b i l i ^ e i c a r e s t i a d u l c i l e r s a p e r e , e l a r d c t t l c r r e -
q u i r e r a ( B e l l a r m i n u s . ) 
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c a i o v e l d c l i c t o , l a m e n c r a n i l a u d i s ci c u c h a r i s t i e a , 

q u i a c e l e b r a b a n t m ' c u m d i v i n i s l a u d i b u s e l s o l e m n i 

p r c c u i n c o n f e s s i o n i s q u e f o r m u l a . Ls EXILTATIOSE, 

c u m c a n t i c o e t l a u d e . I l u n c v e r s i m i a d d i i a d s u p e r i o -

r e s c o n c l u s i o n e s . 

V E R S . 2 5 . — Q u i OESCESNI SR MARE I S S A V I M S . 

Q u a r l u s l o c u s d e De i e r g a e o s q u i n a v i g a n d o p e r i c l i -

l a n l u r , e t in m a r i n e g o t i a n l u r , m i s e r i c o r d i à . FA-

CIESTES opERATiosEM , i i e g o l i a n l e s , n e g o l i a l i o i i e t i l e t 

! u i e r c a l u r a m e x e r c e m e s i n a q u i s . Al i i , u t K i m h i , p e r 

operationem i m e l l i g u n i r e m n a v a r i a m , u l r c m i g a l i o -

t i e u i , v e l i l i c a i i o n c m , e t o p e r a a l ia n a v a l i a , u t s i i p e -

r i p h r a s i s n a u t a r u m v e l n a v i g a n i i u i n . 

VERS. 2 4 . — MIRABILIA B i o s IS PROITSDO , m i r a De i 

o p e r a , i n s u l a s , l l u x u m c i . r e l l u x u m . f r e m i l u m m a -

r i s , u n i o n e s , i n g e n l e s p i s c c s , n i c e t e , e i e . I n m a r i 

s n n l a d m i r a n d a . I s PROFUSI», i d e s l , in m a r i . F . p i i h c -

l u m p o c t i c u i n . 

V E R S . 2 5 . — D I X I T , E T S T E T I T SPIRITUS P R O C E L L . E . 

I p s i u s d i c t o el. n u t u e s s t i i i l , s u r i - e x i t , c i n e r e i ! , e t c x -

c i t a t u s e s t v e n l u s t e m p c s t u o s u s . FLIJCTCS EJUS, n i a r i s , 

s i v e p r o ' u n d i . 

V E R S . 2 0 . — ASCESBUST I S Q I E AD COELOS, n a v i g a n -

I c s ; a l i i , fluclus, n o n l a m r e c t ò . I l y p o l y p o s i s l e m p e s -

l a l i s i n g e n t i s e l a f f c c n ì s n a v i g a n t i u m . 

Tollmur in ccelum, nunc imas radinoli tindas. 

TABESCEBAT, p r a : m e l u e x a n h u a b a t u r e t d i s s o l v e b a t u r . 

V E R S . 2 7 . — O M S I S SAPIENTI.» EOROU DEVOBATA E S T , 

a b s u n i p i a e s l ; d c f e c i l i n b i s p e r i c u l i s o i u n i s e o r m n i n -

d u s t r i a , n a v i g a n d o n e p c r i l i a a c c o n a t u s . SICI-T EBRICS. 

N a m n o n s u n i t r a n q u i l l a m c n l c o h i n o r l i s m c l u m : 

u d r ò c i l r ò q u e n u t a n t e t v a c i l l a n t c e r e b r o e t p e d i b u s . 

V E R S . 2 8 . — E T CLAMAVERCST AD DOUISCU. I n v o c S -

r u u i p e r i c l i i a n i e s i n t e m p e s t a t e . Q u a r t ò j a m i n l e r c a -

l a lm- . 

VERS. 2 9 . — E T s u l l ' I T pR0CF.i i . t s i FJUS IN AURAM , 

in l e n c m v e n t u r i ] , ve l p o l i t i s , i n i r a n q u i l l i l a t e m e t s i -

l e n l i u m , u t H e b r a i c è , lidmaniah. E t SIÌEERCNT , 

v e n t o c e s s a n t e q n i e v e r u n l . D e u s f a c i l e c o h i b e l i n g e n -

l e s p o t c s l a t e s , q u i b u s o m n i a v i d e b a n t n r l a b e f a c t a l a . 

V E R S . 5 0 . — IN I -OSICY VOLCNTATIS r o i a : i i , i n i m i -

t i m i n p t a t u n i . 

VERS. 5 1 . — CONFITKANTL-R. Q u a r t a i n i c r c a l a l i o h u -

j u s v e r s u s a d g r a l i a r u i u a c l i o n e m . 

VERS. 5 2 . — I s ECCLESIA I-LERIS , i n c c c l u p o p u l o s o , 

i n t e r p l e h e i o s . I s CATIIEDBV , in c o n s e s s u s e n a t n r u i n 

e t m a g i s i r a i u n m , i n t e r m a g i s t r a t u s ; q . d . : P a l i m 

ì a n d e n t c n m , u l d o c e a i i i u r o m n e s c u j u s q u e o r d i n i s e l 

s l a l i l s c r e d e r e e l s e c o m m i l t e r e D e o . C h a l d i e u s m a -

v n l t s e n i o r e s d e s i g n a r e s a p i e n t e ? . Exaltent, i n q u i t , 

eum in congregatione populi filiorum Israel, et in or-

dine sapientilm, v e l , u l i n a l i o e s e m p l a r i , apud sau-

edrin sapientes laudimi illum. Sanedrin a u l e m s n n l , 

v o e a b u l o è G r i e c i s c o r r u p t o , q u o s a-jvsSfou; J o s e p b u s 

v o c a l , d e q u i b u s E l i a s , in T i s b i t . : Sanedrin, i n q u i t , 

vòcantur septuaginta senes curia magna: qua: est llie-

rosohjmis, f l i r t a s s e q u i a p u d M a n l i . 2 6 , 5 7 , c i a l i b i . 

« J U & T I F D I , s i v e s e n i o r e s , e t j u n g u n l u r c u m p o n t i f i c i -

b u s e t P h a r i s a i i s . 
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V E M . 3 3 . — P o s m f i L o m s » « BESERTOM ( 1 ) . 

T r a n s i i a d u l t i m i m i p a t t e r n , I d e a l , a d o m n i a in g e -

n e r e De i b e n e f i c i a c i j u d i c i a , o b i c a n i i D r a m p r ò [ 

s u a ; p r e v i d e n t i « a r b i t r i o c o n t r a r i a in h o m i n e s i m -

m i l l e r c , o p e s e t i n o p i a m , s i e r i l i l a l e m e t tecmidiln-

t e t n , l i o n o r e s e t i g n o m i n i a r u . D c n i i i u e v i c i s s i l u d i n c s 

c i r e r u m o r d i u e s fieri p r ò i p s i u s v o i u n t a t e . E s t r p i i n - ! 

l u s l o c u s . Lx DESERTO!, in s i c c i t a t c n i ; ( l u m i n a e s s i c -

c a t i t i p é t q u a ; i c r r a r e d d c b a l u r i r r i g u a c i f e r a x , I sa . 

4 3 , 1 7 . EXITDS, s e a i e b r a s , f o n l e s i n l o c a s i l i c o l n s a c i 

a r i d a . I d e m d i c i t U l r o q u c h e m i s l i e b i o . E s s i c c a t o l l u -

m i n i b u s f e c i t a g r o s s l e r i l e s ; r i v o s l l u v i o r u m f e c i l 

e x a r e s e e r e , u i r e g i o e s s c l s i e r i l i o r ; i l e m , i n e s s c l 

c o m i n o d i o r i s h a b i t a l l o n h , v e l , o l i a l i a s c a u s a s , m a r e 

voi D u v i o s Taci! l e r r a m . S i c P b a r u s l i o d i é e s t c o m r a 

A l e x a n d r i a m / E g y p l i , a d e ò u t e l i a m P t o l c m a i l e a m 

iIti p o m e a d j e c e r i n i , c i m i t e m p o r e » o m e r i , O d y s s . 4 , 

d i s i a r c i n a v i g a t o n e u n i u s d i e i c i n o e t i ! . Sic. l ' an imi 

S . A u d o m a r i in Gal l ià h o d i è e s t t e r r a , c ò n i o l i m e s s e i 

m a r e . S i c D e l o s e t H b o i l u s a b a q u i s e x s l i l e r u n i . e l 

p l u r i m a ; a l i a i i n s u l a ; . S i c m u l t i a g r i s i c c a i i s u n t o l i m 

in T h e s s a l i à , c i in A r g o l i c l I . c r n ; e a p a l u s H e r e u l i s 

t e m p o r e . S i c e x l l e r o d o i o , a q o i s . C g y p i u s l o i a i n t e -

r i o r i n u n d a b a l n r , s o l a q u e e x s l a b a ! s u p c r i o r T h e b a i s . 

U n d e A r i s l o l c l e s . C g y p l u m v o e a l o p u s N i l i , d o n i m i 

H e r o d o l u s , u t q u i l i m o e a m r e d d i d e r i l l e r r a m e t ] 

n r i d a i u ; e l H o m e r u s , O d y s s . 4 , s o l a r m i T h c b a r u m 

m e m i n e r i ! . 

(1) Q u i d a m i ó l e l l i g i n t b i e s i g n i f l e s r i D e u m a l i q n a n -
d o in d e s e r t o loc i s S i i n i i n a p r o d u c e r e . q u o m a d m o -
d ù u i l 'ecit in d e s e r i o , in q u o q u a d r a g i n l a a n n i s iilii 
I s r a e l e r r a v c r n n l . V e r ó n i liic s e n s u s n o n c o n v e m t 
v e r s u i s e q o e n t i , q u i e x i g i t u t in d i v e r s o s e n s u a c c i -
p i a i u r , n e n i p e q u o d fiuuiiua r e d e g e r i t in d e s e r i n m , 
i r r i g u a l o c a a q u i s d e s t i t u e n d o . N o n c n i m d i c i l u r : 
P o s u i l fluniina in d e s e r t o , s c i , in d c s c r l i m i . N e q u e p r o -
p o s i l o i t e i n P s a l m i c o n v e n i r e v i d e i u r , q u o d a l i qu i i n -
l e l l i g u u i b i s v e r s i b u s ( le i g n a r i , D e u m p r ò s u d v o i u n -
t a t e i i u u c b x c loca l 'cr i i l ia a d s i e r i l i l a l e m r e d i g e r e , 
q u e m a i l n i o i l i i m f e c i ! r e g i o n i S o d o m o i u m , n u i i c a r ia 
l o c a s l e r i l i a a q u a r u m i r r i g a i i o n e fteeuoda f a c c r e ; s e d 
p o l i n s v i d e i u r a d l i l l e r a m v e l i e s i g n i f i c a r e , D e u n i , 
q u i o l f e n s u s b o m i n u m p c c c a l i s s i e r i l i l a l e m l e n a ; f e r -
l i l i i n d u s e r a t , n i r s ù m r e c o n c i l i a l u m f e r l i l i i a i e m a d -
d u s i s s e e i d e m t e r n v . E x u l t i m ò e n i m e l p r i m o p s a l -
m i v e r s u p a l e i P r o p b e i a m e a l a n l ù m v e l i e h i c c o m -
m e m o r a r e , in q u i b u s De i m i s e r i c o r d i a r e l u c e t . A l 
v e r ò s e c u n d ù m p r i o r e m s e n s u m i n a g i s b i s v e r s i b u s 
s i g u i f i e a b i t u r De i p o i e n l i a , o m n i a p r ò V o l n n i a t e s u i 

i m m u t a n t i s . P o r r o a n t e D a v i d i s 1 p o r a s i e r i l i l a l e m 
l e n a ' , p r o m i s s i o n i s f e r t i l i s s i m a ! D e u s p r o p i e r p e c c a l a 
i n d u x e r a l , q u a n d o , u t s c r i h i i u r p r i m o c a p i t e R u l l i , 
i n d i e b u s u n i u s j u d i c i s f a m e m d e c e m a n n o r u m i n m i i -
s i l l a n i a m , u t p r o p i e r c a n i E l i i i i e l c c h , h o m o a l i o q u i 
p o i e n s , c o g c r c l u r c u m u x o r e e l filiis, d e s e r t i t e r r à , 
p e r e g r i o , i r i in t e r r à M o a b , p o s i q u a m l ' ameni r u r s ù m 
l e r r a ; s u a f e r t i l i t a s r e i l d i t a e s t . N o t a n d o l i ! a u l e m v e r -
s i m i i l lun i : Pernii ieserttm, e i e . , a b I s a i i , c a p . 4 1 , 
e x h o c l o c o d e s n m p t n m e s s e a d v e r b u m , e t a d d n e -
t u m d e v o c a t i o n e g e n l i u m . l i n d e m a n i f c s l è c o n s t a i e t 
h o c l o c o p r i n c i p a l u e r d e b e r e i m e l l i g i in m v s ù ' c o s e n -
s u d e g c n i i b n s , Bei b e n e f i c i ò tee d o n a i i s p e r 

l i d e m in C h r i s i u m , p e r q u e m l i de l e s in p r i n c i p i o n a -
s c e n n s E c c l e s i a ; i n o x i n u l i i p i i r a l i s p u l , c i d e l u d e r u r -
s i i s a d e x i g u i m i n u m e r i m i r o d a c i ! p e r t y r a n q o r u i n e t 
b a - r e l i c o r u m c s p u g n a t i o n e m . s e d i B r s ù s d e i n o p i a s u l 
a d j u i i - p o s i i i s f a m i l i i s m u l u r u m E c c l e s i a r u m , s i c u t 
o v i b u s s u b u n o p a s t o r e C h r i s t o p a s c e n d i s . ( J a n s e n i u s . ) 
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| V E R S . 3 4 . - T E R S A » FMICTIFERAH I S SALSCGIHEU. 

11! s a l s a m p r o p . , iu s a i u m . A l l u d i ! a d l e r r a m P e n t a , 

p o l i l a n a m f r u c l u o s i s s i m a m e ! t m M — , S e n . 13, 

10 , q u a m v e n i ! in m a r e m o r l u u i u e l b i i m u i n o s u i n , 

C e n . IO, 2 4 , 2 3 . F.1 s i c i n t e r p r e t a l i s u n l A p o s t o l i apud 

C l c m e n t e i n , l i b r . 8 C o n s l . : 6 t è ? c € t f i » i-.-

« q t & c s « r a s A n t ' " « « t » : , 1 * 1 **f l ! : 

u i n n i-ò T b m s x a h m " M e l o n y m i c è , 

a c c i d e n s p r ò r e . i s SALSECIXI:», i d e s t , in aquara 

I s a l s a m , in s a l s u r n m a r e , ve l l a c u m . S a l s e d o e u h n 

I m j u s e l e m e n t i e s t p r o p r i a , l i n d e C h a i d a u s a l l u s u m 

p u l a ! a d S o d o m a m , c ! v i c i n a l o r e g i o n e n i , i n l acum 

A s p h a i l i t e m c o n v e r s a m . P o s u i t l e r r a m I s r a e l tacici! , 

l e m l ' r u c i u s d e s o l a i a m , s i e u l S o d o i n a u i , q u a : s u b r a e r -

s a e s i p r o p i e r i m p r o b i l a l e m i i i l i a b i t a n i i u t n e a m ; Deus 

e n i m i n l c r d i u n l e r r a s i n m a r i a v e l l a c u s v e n i ! , in 

e s e m p l a s u o n i t i ! j u d i c i o r u m e l o m u i p o l c i i l i a : . Verbi 

g r a i i à , E u b c c a m a b s o r p t i s l e r r a f a u c i l i i i s S a n t i » per 

m a r e , a d e m i l , S i c i l i a n i I t a l i a ; , H i b c m i a m B r i t a n n i ® ; 

t e r r a i u J n n c t a m A r c a n a n i ® in s i m u n Cor i r . t h i ac i i n i 

c o n u n u i a v i i ; m a g n a n i p a r l e m H o l l a n d i s e , Z c l a n d i i c , 

n a t a v i » , in p e l a g u s l ' I a n d r i t u m , u t i l lm o r a p r o i n d e 

l i o d i è a g g e r i b u s « u l t r a c j n s i m p e l i m i m u n i a n l u r . 

I t e r a m sierililalem, m e i a p h o r i c ó , I n l e r r a m s a l s a m 

c i s l c r i l e m , p r o p i e r m a l i t i a m i n c o l a r u m . S a l s u g o 

e n i m s i e r i l i l a l e m a f f e r t , d ì i m t e r n e v i s c u s p i n p e d j -

n e i n e l s u c c u m c s c d i i . Q u a r e A h i i n e l c c h s u b v e r t e n s 

c i y i t a t e n i s e m i n a v i ! p e r e a m s a i , J u d . 0 , 4 5 . A »ALITI», 

p r o p i e r m a l i l i a m , u i / e r e n i . 1 2 , 1 5 e l l i , v e l p o s i m a -

l i i i a m , j u x i a i l l u d , P r o v . 1 0 , I S : Gkrìm priccedil 

humilitas, il conteitionem s i r e nimm prtccedil super-

bia. H e b r a u m , min, è , ab, u l r u m q u e p r o p f e r , pò", 

s l e r i l i i a i i s e t c a l a m | i a t u m c a u s a p e c c a l u m . I d e ò c n i m 

J u i h e a r e r u m o m n i u m f c e c u n d i l a t c n o b i l i s , j a m es t 

s i e r i l i s , e l p l c r a q u e As i a ; e l A f r i c a ; r e g i o n c s o h m 

f e r m i s s i m a ; , h o d i è in v a s i a s s o l i l u d i n e s r e d a c u e s u n l 

p r o p i e r H a h o m e l i s n i i p r o f e s s i o n e m . 

V E R S . 3 5 . — P O S I I I T D E S E R T E » I S S T A C S A AQUARI '» ( I ) , 

(1) l i m e CSI a l t e r a m u l a t ì o i n c o u i r a r i i i m s e c u n d ì i m 
q u a i i i D e u s , q u a n d o v o l i l i ! , posuit deserhun in statinii 
aquarum, id e s l , f e c i t u l in loc i s d e s e r l i s e t a r e n i i -
h u s e s i s i e r e . n l f l u m i n a , e t l e r r a , q u a ; e r a t s i p e aqua , 
a b u n d a r i t r i v i s a q u a r u m . E t i n ¡is l o c i s . a l i a s incu!-
l i s CI d e s e r l i s , feci! u t f r e q u e n t e s h o m i n e s h a b i l a -
r c n ! , e i v i i a i e s c o n s l i i u e r e n l , l e r r a m c o l e r e n l , i r n e -
l u s i n d e p e r e i p e r e n ! , m u l l i p l i c a r e n l u r d e n i q u e valdè 
I n n i h o m i n e s l i m i j u m e n l a q i s o r m n ; h o c c n u n s igni -
ficai i l l ud : non minoraiil jumei.ll« ipsurum, id e s l , fecil 
u l n o n e s s e i e s i g u u s n u m e r o » j u i n e m o r i i m , s e d ple-
n u s e l c o p i o s u s . A d q u a m b i s t o r i a m r c s p i c i a t h o c lo-
c o P r o p l i e i a , n o n e s ! a l l e ò c e r t u n i , n a n i f e c i l (jui-
i l e m D e u s in d e s c r l o p r o p i e r fi'ios I s rae l c s rupe 
s a s e l n a s c i i l u m i n a , n i h a b e n i u s . N u m . I l , sed non 
c o l l o c a v i ! i l l i c p o p u l u m s u u u i , n a p i e s i m t ¡Ilio u r i i « 
s a l i f i c a l a : , n c q u e s e m i n a l i a g r i , n c q u e p i a n t a t a : l i -
n e a ; . i n t e r r à v e n i p r o m i s s i o n i s c o l l o c a v i ! q u n l c m po-
p u l u m s u n m D e u s , s e d j a m a n i c a e r a n t i n e ! lerra 
( l u m i n a , u r b e s , a g r i c u l l i e t v i n c e . E s i s l i m o igiinr 
P r o j i h e i a m r e s p i c e r e a d a n i i q u a s h i s t n r i a s , p r i m p f -
d i a p r o p a g a i i o n i s g e n e r i s i m m a n i p q s l d i l u v i u m ; 
g u c m a d m o d i m i e n i m n n i t a v i l l e r r a m S o d o m o n u i i « 
i r r i g u i n i f e n i l i in a r i d a m e t d e s c r i a m , s i c e l i a f f l in 
a l i i i l oc i s f e c i t e s i s t e r e flumina, ci a i d i f i c a r i c i v i i a t c s , 
c i c o l i c a m p o s , el p l a n t a r i v i n c a s , el p r o p a i s u i l iomines 

IN P S A L . e v i . C O M M E N T A R I O ! . G Ì 

I n a q u a s s t a g u a n l e s , e t l e r r a m a r i d a m c i i n a q u o -

s a m , in s e a i e b r a s e ! f o n l e s a q u a r u m . E l U c i ! l e r -

r a m è s t e r i l i f e e e u n d a m , i r r i g u a m c i c u l l a m . A n i i -

t h e s i s . Q u e m a d m o d ù m u b i n u n c e s t a q u a r u m c o p i a , 

i b i p o s i a r i d i l a s m a x i m a I n v e n i l u r , p r o p i e r i n c o l a -

r u m p r a v i t a t e m ; i l a u b i n u n c n u l l a e s l a q u a , p o s l e a 

a q u a a l i u n d e fluii c s De i b c n e d i c l i o n e . E s e m p l a : 

M u l t a d e s e r t a j % p i i e l - E l h i o p i a : in a g r o s f e r t i l e » , ' t 

feenndos c o n v e r s a s u n l p o s t r e c e p l a m C h r i s t i r e l i -

g i o n e m . .Multa; u h i q u e s o l i l u d i n e s ( ios l C h r i s l i a i l v e n -

t u m c u l l a : c ! i n h a b i i a t a : c u m r e r u m o m n i u m a b o n d a n -

t i i . O l i m G a l l i a , t ò t a n e m o r o s a e t s i e r i l i s c o m p a r a t a n e : 

U i s p a n i a ; , l i o d i ò e a m p n c c e l l i l , e l a l e n d i s s u i s , c i 

a l i e n i s a b u n d ò s u l l i e i l , u t j a m e j u s c o l o n o s n o n s i t 

n c e e s s e q u i c r e r e n o v a s t e r r a s . T e m p o r i b u s h e r o i c i s 

A r g o s s i e r i l i s e r a l , a b i m d a n s l a n l ù m p a s c u i s ; c o n -

I r a M v c e n a : , l o l i u s v e l i n i G n c e i a j h o r r e u m , c i m i s e c u l o 

A r i s l ó t e l i s , r e g i o n e u i m i ù i n s i c c a l a , r e s p r a p o s i c r é 

h a b e r e t . G e r m a n i a s y l v i s o l i m e l s o l i l u d i n i b u s tor-

r i d a , a l i d o r e . T a c i l o , a d e ò q u e I m m i l l a , u t R o m a n i a 

i l l ic e s s c t p u g n a n d u m in p a l u d i b u s ci l a c u b u s , h o d i è 

frumenti e t v in i u b e r i a t c e s t n o l a b i l i s , n i s i q u ò i l 

p r o p i e r h t e r c s i m s e n s i m a d a n i i q u a m m i s e r i a m , 

u i e t A n g l i a relabiiur. P o l o n i a a c s e p l e n i r i o n a l e s ' 

r e g i o n c s m u l t ò s u n t h o d i è q u à m o l i m f e r a e i o r c s . ! 

V E R S . 3 0 . — C O N S T I T U E R I O T C I V I T A T E » IIABITATIO- ' 

x r s , c i v i i a i c m , i | u a : h a b i l e i u r . D e i i ù v e n i u m , c i v i l a -

l u m c o n s i r u c i i o : d o n u m , c o n s e r v a i i o . 

V E R S . 3 7 . — STNIKAVTRI 'SR ACROS, E T K t n a v i -

BEST VISE.IS. B e n c d i c t i o n i D e i p r a m i t t i t h u m a n a m 

e u l l u r a m , t a n q u à m c a u s a m d i s p o n e n i e m c o i i l i c i e n i i . 

D o c e t D e u m o m n i a q u i d e m a g o r e , s e d n o n o m n i n ò , 

q u ò d h u m a n a m i n d u s l r i a m v c l i t m u c u r r e r e , t a n q u à m 

c a u s a m d i m i d i a m s i v e p a i ' t i a l e m c u i h e n e i l i e i t , e l etf t-

c a c i a n i t r i b u i l , FBUCTC» SATIVITATIS, f r u e l u i n c o -

p i o s e n a s e e n i c m , p t o v e n l u m C r u c l u o s u m a u u i e r u n l 

i l » a g r i e t v i n c a : , j u x l a i l l u d S a p . I l i , 2 0 ; ¡Voi. ¡ru-

ctus nathitatis pascunt homines, sed sermo tum. 

l l e b r a i c è , perithebuali, i l l e s i , f r u c i u u m p r o v c n i u s , 

fructum c o p i o s o p r o v c n i e u i e m , q j m f m f , g e n n i 

n i s . V i n e a ; e ! a g r i n o n m o d o n o n f u e r u n l s t e r i -

e t j u m e o i a . Q u i a v e r ò I s a i a s p r o p l i c t a , c a p . 4 1 , l i u n c l o -

c u m p s a l m i n o l a r e v i d e i u r , c u m a i l : Panavi deser-

t u m in sluqna aquarum, el lerram ( « B u m in rieos 

aquarum , 'e! v e r b a b a i o à S . U i e r o n y m o ci a l n s m -

t e l l i g u n l u r d e g e m i n i a t e , q u a : o l i m d e s e r t a e l i n -

c u b a , s i n e l i l l e , s i u e l e g o s i n e p r o p h e l i s , s i n e s . ; -

e e r d o l i o , f u t u r a el '31 p e r C b l i s l u i n i r r i g u a S p i r i l u s 

s a n c i i d o n i s ; ide i ) l o l u u i h u n e . l o c u m r e e i e S . A u -

g u s i i n u s iu s e n s o ve l l i i i e r a l i ve l c e n ò a l l e g o r i c o e s -

p o n i i d e s y n a g o g à J u d a ' o r u u i e ! E c c l e s i l g e n l i u n i : 

s i n a g o g a e n i m , q u a : o l i m a b u n d a b a l a q m s v e r n i 

l i e i , ' e t v e l i n i l e r r a i f f i c u n d a c i c u l l a p r o ì ' e r c b a l p i o -

p h c i a s e l s a e e r d o i e s , e l l i a b e h a l a l i a r i a , s a c r i l i e i a , 

m i r a c o l a , v i s i o n e s , n u n c d e s e r t a e l a r i d a v e r s a e s l 

in s a l s u g ì n e m . c i h i ' t r i b ù » c a i e ! ; c o n t r a v e r ò g r n -

l i l i i a s , q u a : d e s e r t a e l i f f a q u o s a e r a l , c o n v e r s a e s t in 

s l a g n a a q u a r u m , c i l a n a e s l f c e c u n d a , a c f r u c i i b u s 

o m n i u m g e n e r u m r e f e r i i s s i m a , id e s l , e m p i i e s s e 

p o r i u l u s D o m i n i , E c c l e s i a De i v i v i , g e n - s a n c i a , 

r e g n i l i « s a c e r d o t a l e , in q u o s o l o v e r o n i e s l s a c r i l i -

c i ù m , v e r i s a e e r d o i e s , v e r a m i r a e u l a , v e r a s a n c i i -

Oea i io , v e r a s a p i e n l i a , d e n i q u e S p i r i i i l s s a n c i i c h a -

r i s m a i a o m n i a . i f i e l l a r m i n u s . ) I 

l e s , u l a n t e a , v e r u n i c l i a m f r u c l i b n s r c d u n d à r u n l . 

Vr .n s . 3 8 . — E T BENEOISÌT EIS. EL f o r t u n a v i ! c o s , 

a l q u e i n u l i i s b o n i s a f f e e i i , s i c q u e s u n t v a l d è a u c i i . 

B e i i e d i e c r e e s t d i v i n a v i r l u l c a u g e r c el m u l t i p l i c a r e . 

A u s i ! e o s d i v i n i t ù s , c i e o r u m p e c u s n e c m i n u i l . 

MOLTIPLICATI, m o l l i s b o n i s a u c l i , v e l n u m c r o s à s o -

b o l e . C a u s a b o n o : u r n b e n e d i c l i o D e i , P r o v . I O . 

Í 2 , q u a e l i a m j u u i e n i a m u l l i i i l i c a n i u r e l c o n s e r v a n -

t u r , G c n . 3 0 , v e r s , u l u , P s a l . 5 5 , 8 , c i 0 4 , v e r s , u l t . 

F a l i u u i u r i g i l u r q u i c o u q u i e s c u i i ! in c a u s i s p b y s i c i s , 

u t q u i a i u u i G a i l i a i n e l G c r m a n i a m è s l e r i l i h u s |K>si 

C h r i s i u m f c r l i i e s f a c i a s c u l l i l i - ! . Q u o n i a u t e n i m , i u -

q u i u o t , c s e i s a : h o d i è s u n l S y l v a : , c u l i u l e r r a a p o r i a 

e s l , c i s o l i s l e p o r h u m u m d e c o q u e n s e l f o v e n s I r a n s -

i n i s s u r u s , e t c . S i c q u i l a s s i t u d i n i ( e r r a r í a n , s i d e r i -

b u s ei s i m i l i b u s a l i i s , s i e r i l i l a l e m l o l a m c i u s a m a s -

s i g n a n l . N a m , I C o r . 3 , 7 , neque qui piantai, est ali-

quid, ncque qui rigai, sed qui incrementimi dal. 

Ileus ; id e s l , D e u s e s l e a u s a l o i a q u à c o n e u r r e n l e 

c i « i n f i c i e n t e « e t e r a v i g e n l , q u i a c t i o n e m s u s p e n -

p e n d c n l o c a d e r a t o r p e n t e t s u n l i n e l l ì e a c e s . N o n 

e n i m s o l i n o a g i ! u l c a u s a p r i m a s i v e r e m ó l a , ve l i m i 

e l i a m u l p r o s i m a , d ù m p ros imi 1 : e l s i n e m e d i o c a u -

s a s o m n e s i n o v c t e l e f l ' cc lus i m m e d i a l è a t l i u g i l . I n i -

q u e a d h u m a n a s e t p K y s í c a s c a u s a s n o n m o d ò a d j i -

c i e n d u s , s e d e l i a m p r a ' p o n c n d u s , J a c . i , v e r s . l o . 

N o s UISORAVIT , n o n m i n u i l , id e s t , a u s i t , p e r l i -

p l o l e n . 

V'EBS. 5 9 . — E T r . v t x i FACTI SLOT. H u n e v e r s i m i 

j D e b r a i f e r è c s p o u u i i ! p e r a m i l l i e s i n s u p e r i o r i s . E T , 

CI v i c i s s i m , e t è e o n l r a r i o . E t r u r s ù m c i iu i D e u s p u -

n i r e v o l u c r i l , p a l i c i l 'act i s u n l e l d i m i n u i i , o p p r e s s i -

i | u e m a l o r u m n c c c s s i l a i e e t m f f i r o r c . Paucos ¡actos 

o p p o n i ! i n u l l i p l i c a l i s , veíalos b e n e d i c l i s . P o s s i l e s -

p o n i h y p o t h e i i e è . El p r o elsi, u t p e n d e a l s e n i e n l i a . 

E t s i p a u c i a n t e à e s s c n t m u l l i s q u e n i a l i s v e x a t i . A TBI-

BELATtosE; holser, e u i u n o s t r i s A b c n - E z r a d o c e l s i -

g n i f i c a r e a n g u s i i a m , a r c t a l i o n e m , r c s t r i c t i o n e m . R c -

c e n l i o r e s , u l 1 v e t e r i b u s d i s c e d a m , c o l l e e l i o n e m , 

n i u l l i i u d i n c n i , ve l c u m K i m h i , a b s u r d ò , d o m i n l n n . 

l u u n i n u i t e t v c s a l e o s m u l l í s a n g u s t i i s , i n a l i s e t d o -

l o r i b u s , p r o p t e r m a l i l i a m s c i l i e e l , è v e r s . M ; s i c . 

I . e v i i . 2 6 , 1 7 , 1 8 , D c u l . 2 8 , 1 7 , E z e c h . 1 4 , 1 5 ; s i c 

S a l a b r i a h o d i è d e s e r t a e s t p r o p i e r p c s l i l e n l i a m . S i c 

l o l u m I s t r i a ; l i m i s h o d i è e s l p e s i i l e n s , u l q u i in i l i o 

l i t t o r e v e l i n i d e g e r c , à V c n e l i s d o n c n m r s e d i b u s el 

a g r i s : c n m s e c ù s o l i m h a b e r e ! , i d e í q u e a b u n d a r e ! 

p o p u l o el u r b i h u s , i n l e r q u a s A q u i l e i a e r a l c l a r i s s i m a . 

N e c a l l e g a n d o t i h a b e r e m a r e 4 m e r i d i e , e l A l p e s 

à s c p i e n i r i o n c , q u a : a q u i l o n e n i s a l n b e n i m u m v e n -

l u m e x c l u d a n i . N a m o l i m c i m i e s s e l s a l o b é r r i m a i d e m 

c r a i s i t n s . 

VERS. 4 0 . — E U C S A EST COSTEIIPTIO : c o p i o s e 

s p a r s a c s ! c o n i e m p l i o ( s i c e n i m l e g e u d u n i è G r a ' e o 
; ¡ S o i s . » « ; e l H e b n e . o buz, n o n c o n l e n l i o ) , i g n o m i n i a , 

i r r i s i l i i n p r i n c i p e s , u l a m i s s i s u r b i b u s s e s e in s n l i t u -

; d i n e s a b d e r c c o g a n l u r . v e l , u l n e s c i a n t s o è n e g o i i i s 

e t d i l i i c n l i a i i b u s e s p l i c a r e , e l è m o l e s i i i s e v a d e r e . 

1 O b l i l i ! s c i l i c e t e o s U o m ¡ n p § i n a l i s . A e l i o e n i m I r i -



taiiur D e o i n f o n i e , u i c ò n i a i l J o b , c a p . 1 2 , 1 9 : 

E f f m d i t contemplimi. U b i i m p e r i a e l p r i n c i p a t o ? v u l i 

d e j i c e r e , e f f u n d i t c o n t e m p t u m s u p e r p r i u e i j j e s , t o l -

l i l a u c t o r i t a i c m e t r c v e r c n l i a m , e t i r a d i t e o s in c o n -

c u p i s c e n l i a s c o r d i s c o r u m , s i c i i u e e r r a r e f á c i l e o s i o 

i n v i o : A u g u s t i n u s . h i s v i ì j in d e s e r t o d e v i o , i n i n a n i , 

in l o c o s t u p e u d o , i n q u o n o n es l v i a . E r NON IS VU , I 

( u b i ) n o n e s t v i a . V a s u e s o l i l u d i n i s p e r i p h r a s i s , p e r ; 

e c l i p s i m r e l a t i v i , r i t u l i n g u a : ; c o s pe l l i l in s o l i l u d i -

n e s , e s i l i u m , c a p l i v i i a t e s , c a r c e r e s . E o s r e g n o p e l -

l i t e t d e t u r b a t h d c l i c i l e r . Pernia l y r a n u o r u m es t c o n -

l e m p t u s , e s i l i u m , n e x . 

VERS. 4 1 . — E T . u u r v i T PACPEREU HE i s o p u . A n -

l l i i i l i e s i s , e t c o o i r a , c i è c o n t r a r i o s i i b l e v a v i t p a u p e -

r e m d e i n o p i a , e j u s q u e f a m i l i a s m u l l i p l i c a v i t , a u x i ! 

d e n i q u e , p o s u i l s i c u t o v e s , id e s t , n u m e r o s a s . A u g e -

t u r e j u s f a m i l i a s i c u t g r e x o v i u t n . O v i s c n i m i n l c r 

o m n i a a n i m a b a m u l t i m i f f f i l i f l ca l , e t p r o l c m s t e p i ù s 

e d i t . 

V e a s . 4 2 . — VIDEBCST RECTI, l i s e . IMQUITÌS, i n i -

q u i n m n e s o b s t u p e s c e n i , e t p r ® s i u p o i e c i a d m i r a -

t i n n e n i b i l l o q u e n l u r . OPPILABIT, c o n t r a b e i , o c c l u d c l , 

o b i u u I C S c è t a d l a i u s i n g u l a r i a D o m i n i j u d i c i a . C o g e t u r 

c l a u d e r e o s s u u m p r a : c l a r i i a t e m i r a b i l i u m D e i o p c -

N O T E S D I ' P S A U M E CTI. 

r u m e l n i h i l m u l i r c c o n l r a D e u m , o b t a m m a n i t e i a 

e j u s j u d i c i a . 

V E R S . 4 5 . — Q M S SAPIESS ET CISTODIET. t . o n e l u s i o 

e p i p l i o n e i n a l i e a . Ciislodiet hivc, i n s u o c o r d e s c i l i e e t ; ! 

id e s l : Q u i s s a p i e n s e s i a i l e ö , t u l u e c d i l i g e n l c r ob-

s e r v e t , c o n l i n e n t c r q u e c o n t e m p l e t u r , r e c o g i t c l , r o l -

v a l , c l a g i l e ! a i i i m o D e u m in O m n i b u s l o e i s e l p e r i e n -

Iis p o s s e e l v e l l e j u v a r e i n v o c a n i e s , i n c o s q u e s e pro-

v i d e n l i s s i m c g e r e r e ? Uocc a u l c m i n l c r r o g a l i o v in i ha-

l iet n e g a n d i , v e l m i n u e u d i . S i g n i l i c a t e n i n i n e m i n e m 

a m p a u e i s s i n i n s s a l i s c o n t c m p l a r i e t i n t e l l i g e r e oninia 

in D c i c . ' s e m a n u , a c e u i n e s s e q u i e v e l i a t cl d e p r i m a i , 

l o c u p l c l e t e t a d i n o p i a i n r e d i g a l , p e r c u l i a l e l s ane t ; 

MISERICORDIAS ü o . u i s i , q u i b u s e o s a l l i c i l , q u i s u a i v o -

l i i u i a l i o b s e q u u n t u r . N a m q u a m v i s v i d e t in b o c m u n d o 

i m p r o b o s r e b u s s e c u n d i s u l i , p r o b o s a d v e r s i s , l an ico 

s i d i l i g e n t e r n o l a t u i u n d i c u r r i c u l u m , c e r n i l plur i -

m i i n i e i c o p l o s e D c u i n e s s e v e r a c e m e l j u s i u m , a c 

u n u n i q u e u i q u c r e n t u u e r a r e p r o s u i s f a c l i s . E a a u l c m 

p a u c a , q u a : o b s e r v a t l i e r i e x t r a l i u n c o r d i n e m c l r c -

| g n l a m , r e j i c i t i n D e i a b y s s o s , o c c u l l a j u d i c i a e t causas , 

I a c s u a m a g n o s c c n s i g n o r a u l i a m , e a v e l n c u l l a m i n -

I: j u s i i i i a m e i i n i q u i t a t e m e i a s c i i b a t : K i tn l i i . 

U n ' y a p o i n t d e l i t r e d a n s l ' h é b r e u , e t c e n ' e s t q u e 
d a n s l e s L X X e t d a n s la V u l g a t c q u ' o n l i t Alléluia. 
s a n s d o u l e p a r c e q u e c e m o l , ou p l u t ô t c e s d e u x m o t s 
(louez Dieu) s o i n à l a Un d u p s a u m e p r é c é d e n t d a n s 
1e t e x i e . N o u s a v o n s l'ail l a m ê m e o b s e r v a t i o n à l a 
l é l e d u p s a u m e 1 0 1 . 

P l u s i e u r s i n i e r p r é i e s r e g a r d e n t c e p s a u m e c o m m e 
u n e c o n t i n u a t i o n d e s p s a u m e s 1 0 » e t 105 q u i l u r e n t 
c h a î n é s e n u i n t o u e n p a r t i e a u t r a n s p o r t d e l ' a r c l i e 
d ' a l l i a n c e d e la m a i s o n d ' O b é d é d o m s u r la m o n t a g n e 
d e S i o n ; m a i s c e s e n t i m e n t e s t u n e p u r e c o n j e c t u r e , 
el il n ' v a r i e n d a n s l ' h i s t o i r e d e c e t r a n s p o r t , q u i 1 a p -
p u i e . D ' a u t r e s r a p p o r t e n t c e p s a u m e a u t e m p s d e la 
c a p t i v i t é d e B a b v l o n e , c o m m e si c ' é t a i t u n e p r é d i c t i o n 
d i s m a l h e u r s q u ' é p r o u v è r e n t l e s J u i f s d a n s c e t é v é n e -
m e n t , Cl d e l e u r d é l i v r a n c e , efl 'el u n i q u e d e la m i s é -
r i c o r d e d i v i n e . C ' e s t e n c o r e UDC c o n j e c t u r e q u i n e 
n o u s p a r a i i j u s t i f i é e p a r n u l m o n u m e n t h i s t o r i q u e . L a 
p l u p a r t d e s s a i n l s P è r e s v o n t v u u n e p r o p h é t i e d e 
la v o c a t i o n d e s g e n t i l s e t d e l a d é l i v r a n c e d e s m a u x 
s p i r i t u e l s d o n t é t a i t a c c a b l e l e g e n r e h u m a i n s o u s l a 
t v r a n n i e d u d é m o n . C e s e n s s e m b l e c i r e c e l u i q u e 
l è S a i n t - E s p r i t a e u e n v u e , el p l u s i e u r s v e r s c l s l e ra-
r a c i é r i s e n i a s s e z d i s t i n c t e m e n t . 

Il y a q u a t r e s o r t e s d e m a u x d o n t le P r o p h è t e r e -
c o n n ' a i l q u e c e u x d o n t il p a r l e ont. é l é d é l i v r é s p a r l a 
p r o v i d e n c e d e D i e u , p é r i l s d a n s l e s v o y a g e s , r i g u e u r s 
d e la c a p t i v i t é , d o u l e u r s d e s m a l a d i e s , t e m p ê t e s s u r 
m e r . C e s q u a t r e m a u x s o n t e x p o s e s d a n s l e s i r e m e -
d e u x p r e m i e r s v e r s e l s d u p s a u m e , e l p o u r c h a c u n d e 
c e s m a u x , il v a d e u x v e r s e l s i n t e r c a l a i r e s q u e j e f e -
r a i r e m a r q u e r à m e s u r e q u ' i l s s e p r é s e n t e r o n t . D a n s 
le r e s t e d u p s a u m e , c ' e s t - à - d i r e , d a n s l e s o n z e d e r -
n i e r s v e r s e t s , te i n t e r c a l a i r e s n e s e t r o u v e n t p l u s . C e s 
i n t e r c a l a i r e s a u r e s t e é t a i e n t a p p a r e m m e n t c h a n t é s 
p a r l e c h œ u r , a p r è s q u e 1 « l é v i t e s , o u te p r i n c i -
p a u x c h a n t r e s a v a i e n t r é c i l é l e s v e r s e l s i n t e r m é -
d i a i r e s^ 

L e f r u i t q u ' o n d o i t r e t i r e r d e c e p s a u m e , e s l d e 
r e n d r e d e s a c t i o n s d e g r â c e s a D i e u p o u r s e s b i e n f a i t s , 
d e n e j a m a i s p e r d r e d e v u e s a ¡Milité e l s a m i s é r i c o r d e , 
d e f a i r e s e r v i r le s e n t i m e n t d e n o s m i s è r e s à l a c o n -
f i a n c e e t à l ' a m o u r q u ' i l e x i g e d e n o u s . 

V E R S E T S I , 2 , 5 . 

I l n ' y a q u e d e u x v e r s c l s d a n s l ' h é b r e u e t d a n s le 
g r e c ; m a i s c e l a e s t i n d i f f é r e n t p o u r l e s e n s . L e P r o -
p h è t e i n v i t e à la r e c o n n a i s s a n c e c e u x q u e l e S e i g n e u r 
a d é l i v r é s d e l e u r s e n n e m i s , e l q u ' i l a r a s s e m b l e s d o 
q u a t r e p a r t i e s d u m o n d e . L a m e r , a u 5 ' v e r s e t , dés i -
g n e l e m i d i , p a r c e q u e l ' O c é a n e l a i l a u m i d i d e la P a -
teline. L e s J u i f e d o n n a i e n t C o m m u n é m e n t le n o m de 
grande mer (1) à la M é d i t e r r a n é e q u i é t a i t à l e u r cnii-
c ' i a n t ; n i a i s i l s c o n n a i s s a i e n t a u s s i l ' O c é a n , d o n t la 
M e r - R o u g e e s l u u b r a s o u un g o l f e , c l c e l l e m e r é ta i t 
à l e u r m i d i . I l s a v a i e n t a u s s i c o u t u m e d e d e s i g n e r le 
m i d i p a r la d r o i l e , p a r c e q u ' e n r e g a r d a n t I o n e n l 
é t a i t le p o i n t v e r s l e q u e l i l s s e t o u r n a i e n t p o u r p r i e r ) , 
i l s a v a i e n t , c o m m e l o u t l e m o n d e , le m i d i a d ro i t e . 
Q u e l q u e s - u n s , p a r c e l l e r a i s o n , c r o i c i n q u ' i l y a laulc 
d a n s l ' h é b r e u , e l q u ' a u l i e u d e l i r e = " 3 1 , u n devra i t 
d i r e t " C ' , durIra, c ' e s t - à - d i r e , Jamm a u l i e u d e « i -
jmn. Ma i s j e n e c r o i s p a s c e t t e c o r r e c t i o n n é c e s s a i r e , ; 
p u i s q u e l ' O c é a n é l a i l a u m i d i d e s J u i f s . E s t - c e qu on 
p r o p h è t e n ' a p a s p u p a r l e r d e l ' O c é a n , q u o i q u e les 
J u i f s e n t e n d i s s e n t o r d i n a i r e m e n t p a r l e n o m d e met 
la M é d i t e r r a n é e , q u i é t a i t à l e u r o c c i d e n t ? 

Q u i s o n t d o n c c e s l i d è l c s q u e D i e u a r a i : h e l e s , a 
d é l i v r é s d e l e u r s e n n i s , q u ' i l a r a s s e m b l e s d e s qua-
t r e p a r t i e s d u m o n d e ? L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e de 
la c a p t i v i t é d i s e n t q u e c e s o n t l e s J u i f s q u i s o t - l i s 
r o i s d e l ' e r s e , C y r u s , D a r i u s e l A r l a x c r x e s , f u r » ! 
r a p p e l é s d e t o u t e s te c o n t r é e s q u i o b é i s s a i e n t a <*» 
p r i n c e s , c i q u i s o n t c a r a c t é r i s é e s p a r l e s q u a t r e p i » 
c a r d i n a u x , l ' o r i e n t , l ' o c c i d e n t , l e n o r d e t le midi. 
D. C a l m e ! a c o m p o s é u n e d i s s e r t a t i o n p o u r prouver 
q u ' a l o r s l e s d i x t r i b u s r e v i n r e n t d e l a . c ap t iv i t é , « 
s u n i r e n t à c e l l e s d e J u d a e l d e B e n j a m i n . Il c i le a 
p r e u v e p l u s i e u r s o r a c l e s d e s p r o p h è t e s ; m a i s il la«-
d r a i i m o n t r e r q u e c e ; o r a c l e s r e g a r d e n t c e t o b j e t . « 
n o n l a v o c a t i o n d e s J u i f s e t d e s g e n t i l s à l 'égl ise de 
J . - C . , o u m ê m e la c o n v e r s i o n d e s J u i i s a l a lui un 

( I l S u r c c v e r s e ! l e P . I l o u b i g a n ! d i t : -1» o r l u e ' f 
Ammoniac, rhilhltci ab accusa, Sgriab 
iiiiiri ab trislro ; gme génies, Uiperanlibus ¡niicim, 
siib Hmim stvpè misère Israeliius. 

i f f N O T E S D u P S A U M E C V I , 

m o n d e . C e s d c u x e v i n e m e n l s , j e v e u x d i r e la v o c a t i o n la r e l i g i o n , e t a i e n t v e r t n b t e m c n i 
d e t o u s l e s p e o p l e s * l a fo i , et l a c o n v e r s i o n d e s J u i i s , I ' g a r c s . a f f a u i M . s a n s M i n c i p e s l ixi 
s o n l c e r i a i n e m e n t ¡ irCili ts , e t l e p r e m i e r e s t a c c o m p l i : q u e l l e d e v a i i e l r e l e u r a e s t i n c e . L e s 
l e s e c o n d s ' a c c o m p l i r a e n s o n t e m p s . O r , ¡1 e s l r a i - q u o i q u ' c c l a i r i s d e s l u m i e r e s d e Ir 
s o n n a b l e e l c o n f o r m e a u x r e g i e s d ' u n c s a g e c r i t i q u e , s a i e u i d e la loi p a r l a n t d e f a u s s c s i 
d e s e l i xe r a e e q u ' i l y a d e c e r t a i n , p l m d i q u e d e a v a i e m l a i s s e e i a b l i r p a r m i e u x I: 

d e d i ü é r e n i e s 
il p r e s t i n e p e r -
o r e d ' A b r a h a m S . J é r ô m e d i s a i i 

i o n l e n i p s s o u m i s e ! 
é t a i e n t c o i n n i e é c l i p s é e s d a n s la n a l i n n . Voi là d o n c 
t r è s - v r a i s e m b l a b l e m e n t l e s erranls c l l e s faméliques 
d o n i p a r l e i c i l e P r o p h è t e . 

Q u e l q u e s u n s t r a d u i s e n t l ' h é b r e u : Ils on! erré dans 
la solitude, dans une roule déserle; ils n'ont point Imité 
de ville pour IJ habiter; e n s o r t e q u e le m o t via s e c o n r 
s t r u i t a v e c l e m o l q u i p r é c è d e , e l n o n a v e c civiias, 
q u i l e s u i l . C e l l e i u l c r p r c u i l i o n usa a r b i t r a i r e , e l le 
t e x i e e s t s u s c e p t i b l e d e la v e r s i o n d e s L X X e l d e l a 
V u l g a t e . D ' a i l l e u r s l e m ê m e s e n s s u b s i s t e d a n s l e s 
d e u x i n i e r p r é l a i i o n s . 

d e P e r s e 

r o i s q u o n e u e . s a n s c o n d a m n e r c c s y s t è m e , c r o y o n s 
q u e l e P s a l m i s l e , q u i s e u l n o u s o c c u p e i c i , p r é v o l t la 
v o c a t i o n d e s p e u p l e s à l ' E g l i s e c h r é t i e n n e , el q u e c ' c s l 
à e u x qu ' i l d i t d e c h a n t e r l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , 
p a r c e q u ' i l l e s a a p p e l é s d e l o u t c s te c o n t r é e s d e l a 

D è s te p r e m i e r s s i è c l e s d e l ' E g l i s e , il y a v a i t d e s 
J u i f s e t d e s g e n t i l s q u i é l a i e n l e n t r e s d a n s I a l l i a n c e 
d e D i e u , f o r m é e p a r J . - C . Ils a v a i e n t é t é r a s s e m b l e s 
d e t o u t e s l e s p a r t i e s d u i n o n d e c o n n u ; il n ' y a v a i l 
p l u s d e d i s t i n c t i o n d e p e u p l e à p e u p l e , e l m u s é t a i e n t 
a p p e l é s à l ' h é r i t a g e c é t e l e . D a n s l e c o u r s d e s s i è c l e s , 
c e l t e g r a n d e f a m i l l e s ' e s t m u l t i p l i é e , l e n o m d e J . - C . 
a é l é a n n o n c é p a r t o u t , e t il s ' e s t t r o u v é p a r t o u t d e s 
f i d è l e s q u i o n t r e c o n n u c l c é l é b r é a v e c n o t r e P r o p h è t e 
l a b o u l é ci l a m i s é r i c o r d e i n f i n i e d e D i e u . 

C e b i e n f a i t d e la r é d e m p t i o n d o n i p a r l e l e T r o -
p h è l e , e s l toujours n o u v e a u , so i l p a r c e qu ' i l s ' a p p l i q u e 
d ' â g e e n â g e à t o u s c e u x q u i e n t r e n t d a n s l ' a l l i a n c e , 
s o i ! p a r c e q u ' i l p r o d u i t toujours d e n o u v e a u x s e n l i -
m e n i s d e r e c o n n a i s s a n c e e l d ' a m o u r d a n s le c œ u r d e 

c o n d u i r e :i l a cité pern 
c ' e s l - à - d i r e a u s a l u t . N i 
l a p a r o l e d e D i e u , n i 
é p r o u v o n s l a s o i f d e s d é s . 

c e l t e 
il à p e u p r è s d e m ê m e d e s ' o n e s 
s d a n s h: s e r v i c i - ile D i e u , a v e c 
e l l es -c i s e n t e n t e n c o r e d e t e m p s 

c e s s e 

i s l ' h o m m e , c ' e s t l e d é s i r d e l a gl i 
l e b i e n f a i t d e l a r é d e m p t i o n co i 
s p a l i l e d e f o r t i f i e r c e d é s i r , e n s 
¡ Ù t e m e n t p e r m i s , m a i s t r c s - r e c • I l l u d e l o u i e d i f f é r e n t e d e 

i i e u r s . Cette solitude, d i s a i t 
le tumulte des 
litutìOn de l'è-•rifai 

( l é s e r ! , 
•fletè ; ¡ion puree que je suis 
iree que nies péchés m'ont été 
e suis rendu utile aux autres, 
attiré leurs bienfaits, mais 

exempt 

V E R S E T S 6 , 7 . 

L e t e x i e d i t a b s o l u m e n t la m ê m e c h o s e q u e l e s 
v e r s i o n s . L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e de. la c a p t i v i t é , 
e x p l i q u e n t c e c i d e s p r i è r e s q u e f a i s a i e n t l e s j u s t e s 
d u r a n t l e u r exi l d a n s la C h a l d é e . O r , s e l o n c e l t e e x -
p l i c a t i o n , il f a u d r a i t q u e c e s j u s t e s e u s s e n t é t é e x a u -
c é s , p u i s q u e n o t r e P r o p h è t e a s s u r e p o s i t i v e m e n t 
q u e c e u x d o n t il p a r l e furent délivrés par le Seigneur 
de la détresse oh ils étaient. Mais c ' e s t c e q u i n ' a r r i v a 
p o i n t d a n s c e fa i t d e la c a p t i v i t é d e B n b y l o n e ; il a v a i t 
é t é p r é d i t q u ' e l l e d u r e r a i t s o i x a n t e - d i x a n s , e t il f a l l a i t 
q u e l ' o r a c l e f û t a c c o m p l i . C e t t e p r o p h é t i e n ' é t a i t p a s 
c o n d i t i o n n e l l e c o m m e c e l l e d e J o n a s p a r r a p p o r t à 
N i n i v e ; e t l a p r e u v e q u ' e l l e n e l ' é t a i t p a s , e ' e s t q u e 
D i e u a v a i t d é c l a r é à J é r é m i e q u e , q u a n d m ê m e M o ï s e 
et S a m u e l p r i e r a i e n t p o u r I s r a ë l , i l s n e d é t o u r n e r a i e n t 
p o i n t le fléau d e la c a p t i v i t é . J ' a v o u e q u e l e s p r o p h è t e s 
e t l e s j u s t e s q u i f u r e n t e m m e n é s à B a b y î o n e , t r i-
c h è r e n t d ' a p a i s e r l e S e i g n e u r p a r d e s p r i è r e s t r è s -
f e r v e n t e s . O n PU a d e s p r e u v e s d a n s t o u s l e s p r o p h è t e s 
d e c e t e m p s - l à , e t d a n s D a n i e l e n p a r t i c u l i e r : m a i s 
c e s s a i n t s h o m m e s n e p r i a i e n t p u s p o u r q u e l e t e m p s 
d e l a c a p t i v i t é f û t a b r é g é ; - i l s p r i a i e n t p o u r q u e D i e u 
p a r d o n n â t U s p é c h é s d e s o n p e u p l e , p o u r q u e c e 
p e u p l e p r i t l e s s e n t i m e n t s d ' u n e s i n c è r e p é n i t e n c e e t 
q u ' i l r e n o n ç â t a u p e n c h a n t q u ' i l a v a i t t o u j o u r s e u 
p o u r l ' i d o l â t r i e . S u r c e p o i n t i l s f u r e n t e x a u c é s ; 
m a i s c e p o i n t n ' e s t p a s c e l u i q u ' o n t e n v u e l e s i n t e r -

haul prix. Ces prévarications m'ont été plus avantageu-
ses que l'état d'innocence. Dans Vimmence, j'étais de-
venu orgueilleux; et, après être detenu prévaricateur, 
je snis rentré dans ta soumission. 

VERSETS 4 , 5 . 

Voi là le p r e m i e r d e s m a u x q u i o n t a f f l i g é c e u x d o n t 
p a r l e l e P r o p h è t e , e t o u i , c o m m e n o u s le c r o y o n s , 
s o n t l e s g e n t i l s e t l e s J u i f s ; a v a n t l e u r v o c a t i o n à la 
f o i , i l s e r r a i e n t s u r l a t e r r e c o m m e d e s v o y a g e u r s , s a n s 
p r o v i s i o n s , s a n s g u i d e s , e t s a n s e s p é r a n c e d e t r o u v e r 
u n H e u o ù i l s p u s s e n t s e r e p o s e r . C e u x q u i t i e n n e n t 
l e s y s t è m e d e l a c a p t i v i t é , l â c h e n t d ' a p p l i q u e r c e s v e r -
s e t s a u x J u i f s q u i e r r a i e n t , s e l o n e u x , d a n s l a C h a l -
d é e , s a n s r e s s o u r c e s p o u r v i v r e e t s a n s t r o u v e r d ' a s i l e . 
T o u t c e l a m e s e m b l e a s s e z d é p o u r v u d e p r e u v e s : o n 
v o i t p a r l ' e x e m p l e d e f o b i e , d e S u s a n n e e t d e s o n 
m a r i , d e - M a r d o c h é c e t d ' E s t h e r , d ' E s d r a s , d e N é h é -
m i e , d e D a n i e l e t d e s e s c o m p a g n o n s , q u e c e s H é b r e u x 
e x i l é s a v a i e n t d e s d e m e u r e s fixes ; q u e p l u s i e u r s d ' e n -
t r e e u x a v a i e n t d e l a c o n s i d é r a t i o n , e t é t a i e n t r i c h e s , 
t é m o i n s le m a r i »le S u s a n n e , e t M a r d o c h e o , q u i d e -
v i n t p r e m i e r m i n i s t r e d ' A s s u é r u s ; q u ' e n f i n c e p e u p l e 
c o n s e r v a i t e n c o r e u n e p a r t i e d e s o n g o u v e r n e m e n t , 
p u i s q u ' i l ava i t d e s j u g e s . A u l i e u q u e d a n s l e s e n s 
q u ' o n t v u l e s s a i n t s P è r e s , l e s g e n t i l s p a r r a p p o r t ;i 



niU'i. Elle surpassa Ions les temps, p a r t e q u e l l e m 
d c s l i n c o a f a t r e l e h o n h c u r d e c e u x q u i a u r o m foil a n 

I b o n u s a g e d u t e m p s . 

y E j i s K t s 8 , 9 . 

O n p o u r r a i t I r a d a i r c N i e b r c u : Qu'ils chantent, ( n 

I'hoMieur <lu SeiQuexr, sa mitincorde el Mi ¡"odiges, 
en presence o n en favenr des en fonts des homines-; i l y 
a w p e n d a i t t p l u s i l e p o e s i e a p e r s o n n i l i e r t e s mise -
l i c o r d e s e t p r o i i i g e s «lu S e i g n e u r , e t a l e s i n v i t o , 
c o l n m e s i c ' i i a i e n i «les c i r e s p a r t i c u l a r s , , a c e l e b r e r 
la g r a n d e u r d e D i e u e n p r e s e n c e d e t o u s l e s h o m m e s . 
Au f o n d , l e s e n s e » t t o u j o u r * le m i m e . 

I C e v e r s e t S es t u n d e s i n t e r c a l a t e s q u i s o r 6 p e t a f t 
' q u a t r f e ¡b is d a n ' ; c e p s a n i n e a v e c le v e r s e t (5; e t c e 

d o u b l e i n t e r c a l a t e e s t |K>ur c b a c u n d e s « n a u x , do; t t 
le P r o p h e l e d i t q u « D i e u a d c l i v r e c e u x d o n t il es t 
q u e s t i o n d a n s e e p s a u m e . l e i , p a r o x e m p l e , il s 'agi t 
i !es p e r i l s d a n s l e s v o y a g e s , o u d e * e g a r e m e n t s u m 

' ¡ l e s i i e u x d e s e r t s , i n c u l t e s c t i n i i a b i t e s . C e i o b j c t . l e s 
d e u x i n t e r e a l a i r e s c o m p r i s , o c c u p e six v e r s c t s ; le 
s e c o n d , q u i e s t la c a p t i v i t y , e n o c c u p e s e p t ; k 

, ; r o i s i e m e , q u i e s t l a n v d a d i e , e n o c c u p e s i x ; le 
I « j u a t r i c m e , q u i e s t la t e i i i p c a c s u r m e r , e n o c c u p e 

" S o n s c e t t e d i v i s i o n r e l a t i v e a u p r e m i e r m a l , il y a 
d e u x b i e n f a i t s d u S e i & w t t r : i! a raoutr6 l a v o t e * 
c e u x q u i s ' e t a i e n t c a a r e s , e t il l e s a n o u r r i s e t r a s s a -
Vies t o i - sq t f i f e e t a i e n t p r e s d e p e r i r d e ¡ a i m et rfe 
s u i t d a n s l e d e s e r l o i i its e r r a i e n i . C e t t e f a i m e l c e l l o 

1 soil ' , n o u s l ' e x p i i q u o n s d e I ' o u b l i t o t a l d e la s a i n e 
d o c t r i n e e t d e i a ' s c i e n c e d n s a l u t o: i c i a i e n t l e s J nil's 
e t l e s g e n t i l s , l o r s q n e l e M e s s i e p a r n t s u r l a l e r r e . 
L e s p r e m i e r s a v a i e n t a lu ' - re la k>i p a r l e u r s f a t e s r a 
i n t e r p r e t a t i o n s , e t les s e c o n d s n ' a v a i e n t a u c u n e idee 
d u v r a i D i e u , l o u t e l e n r s c i e n c e g e b o r n a i i ii d i s p u i c r 

: d e l o u t e t a lie r i e n 'Confi ture . J . - C . t e n a n t a u m o n d e 
a p p O r t a a u x h o m m e s la v r a i a n o n r r i t u r e d e l ' S m e , q u i 
e s t c o m p r i s e d a n s l ' E v a n g i l c ; s e s a p d f r e s a p r c s lui la 
d i s i r i b u c r e n t a t o u s l e s p e u p l e s , e t e l l e n e c o s s e r a 
p o i n t , i n s q u ^ la c o n s o m m a t i o n d e s s i e c l e s , d ' e t r e 
I ' a l i m e n r d e s v r a i s s e r v i t e u v s d e D i e u . l e «;rois ce t t e 
e x p l i c a t i o n p l u s v r a i e e l p l u s s o l i d c q u e c e l l e q u i se 
b o r n e a n o u s rfiie q u e D i e u p r f t s o i n d e n o n r r i r les 
i l e o r e u x d u r a n t l e u r r e i o i i r d e fiabylone. II n ' y au ra i l 
p i t a e u u n i n a n d p ro r i i ge d a n s c e l l e n o n r r i t u r e . pu i s -
(.ii,> \ r i n x e r x e s i o u m i t d e s a l i m e n t s ii c e u x q u i r e -
l i m r n c r c n i a v e c E s d r a s . II e s t v r a i q u e c e l l e b i e n f a i -
s a n c e d u r o i d e P e r s e c f l t c t e u n d e s r e s s o r i s d o n t ia 
i V i i v i d e i i e e se seva i i s e r v i e p o u r s u s t e n t e r les 4 u i : s ; 
i n i i s on n e p e n t p a s d i r e (p i e c ' e i U e t e u u vrodige, u n e 
p r o t e c t i o n s o p e r i e u i - e a u x lo i s c o n n u c s d e l a n a h m S 

B!'rtKXIONS. 

O u a n d J . - C . p f t r n t SO m m d e , il t r o u v a l e g e n r e liu-
n i a i u d a n s u n e g r a n d e d i s e t i e p a r r e p o r t a la v e r i t c . 
O n la c l i e r c h a i t d o p a i s T o r i g j u e d u m o n d e , Ct a . 0V-
c e p t i o n d e c e u x q u i a v a i e n t r e g u l e s I n n i i e r c s d e la 
r c v e i a t i o n , et q u i n e a v a i e n t p o f i r t O b s c n r c i c s par 
l e e r s p a s s i o n s , o u p a r l e r . r s o p i n i o n s p a r i i e u h e n j S i 
t o n s l e s a u l r e s l i o m m e s e i a i e n l d a n s I ' e i i e t i r . lis 
¡ • p r o a v a i e n t e e q u ' t m p r o p l ^ t e a p p e l l e l a f a m i n e de w 
parole de. !)>e>i. C e t f c t a m r n e ¿ t a i l d ' a u t a n t p l u s de-
p l o r a b l e , q u ' e l l e c o r . s n m a i i l e g e n r e b m n a i n , sans 
q n ' i l s ' a p e r $ t o d e s a m i s e r e , d n m o i n s s a n s q u i ' 
s a d r e ¥ s f i t ii r e t u i q u i s c id p a u v a i t l a s o n f a g e r . | 

l . e Pi i i p h e t e i n v i t e done, i ivee r a i s o i i t o u s l e s c n f r n t s 
d e - h m n m e s a T e c o n n n l ! r 6 l e s m f e e r i c o r d e s «;t k s 
p r o d i g e s d o T D U I - P u i s s a n t , p a r c e q u ' i l a e n v o y e SNR 
la t e r r e T a u t e u r d e t o m e v e r i t e , e t ie d i s t n b u t e u r f l c 
i o n s l e s b i e n s C d p a b l e s d e r a s s a s i e r IMmt- a f f w i r j . | 
C e l u i q u i e c o u t e . J . - C . n ' a p l u s b e s o i n . l e s e c o l e s « , 
la p ' l i l o s o p b i c p u r e m e n t h u i n a i u e . I! n e s V f t pins 
p o u r l u i d e c h e r c h e r l ' o n g i n e . d u b i e n e t d u Wirt, 1 ^ 
s e n c e d e l a l e i i e i t e , l e t e r m e a u q n e l le r f f i o r ^ 
r h o m t n e a s p i r e , l e s p r e u v e s d e la n a t u r e d o P j t w ^ J 
r a i s o n s d u d e v o i r p a r r a p p o r t a s o i - m e o w e t - » J ^ ^ 
c i c t c , l e s m o y e n s d e c a l m e r l a l u u g u e d e s passion», 

prcMes q u i e x p l i q u e n t n o t r e p s a n m e , e t t a n t <1 a n t r e s , 
d e la c a p t i v i t é m i m e , l l s v e u l e n l q u e les p n e r e s c o n -
t e n u e s d a n s c e s c a n t i q u é s e m s e i ù p o u r o b j e t la d c l i -
v r a n M m è m e d e s c a p ì i i s ; e t c ' c s t e e q u e j e n e pu i s 
a d m e t t f c , à m o i n s <jue e e U e d é l i v r a n c e n e t a l u n e 
s i m p l e figure d ' u n e a u t r e d é l i v r a n c e b i e n p l u s i m -
p o r t a n t e , q n i é i a i i ce l l e d u genre . h o m a m g é m f e s a n t 
s o u s la t v r a u n i e d e p e n i e r e l d u p i c h e , ( « i r j e c o n -
c e v r a i s q u e n o t r e P r o p h è t e a u r a i t p u p a r l e r t o n i a la 
fo i s , e t <le la d é l i v r a n c e d ' I s r a e l C;ipUt', l . i .quoìle n e d i -
va i t a r r i v e r q u ' a u b o u i d e s o i s a n i e - d i x a n s , et d e 
c e l l e d e t o u s l e s l i o m m e s , q u i c t a i i v é s e n - é e p o u r Ics 
t e m p s d u M e s s i e : j e c o n c e v r a i s qu ' i l a u r a i t p u ITÌÌ-
f e r m e r d e u x c l i o s e s s o u s l a m ò m e l e t t r e : 1° q u e l e s 
I s r a é l i t e s s e r a l e n i e x a u e é s , n o n p o u r r e t o u m e r d e 
D a b v l o n e a v a n t l e s s o i x a n t e - d i x a n s p r é d i t s , m a i s 
p o u r r e n i r e r e n g r à c e a v e c le S e i g n e u r ; V ( ju ' i l y 
a u r a i t a u s s i u n t e m p s o ù l e s v c c u x i!e t o o s Ics s a i n i s 
s e r a i c t i t a c c o m p l i s p a r la v e n u e d u M e s s i e , s e u l e t 
u n i q u e r é d e m p t e u r d e t o u s l e s l i o m m e s . 

N o u s e x p l i q u o n s c e p s a u m e d e la v o c a t i o n d e s J u i t s 
e t d e s g e n t i i s à la l'oi; o r , c o m m e n t le P r o p h è t e 
p e u t - i l d i r e e n « « s e n s , o u s e l o n e e l l e e x p l i c a U o n , 
q u e c e s p e u p l e s ont crié vers le Seigueur, et qu'il les a 
détìvrés de leurs misere* ? C e l a s e c o n c e v r a i l a s s e * s ' i l 
n e s ' a g i s s a i l q u e d e s Ju i ì ' s , p a r m i U-squels il v e u l t o u -
i o n r s d e s p r o p b è t e s o u d e s jusU ' s «¡ai s o l l i c i l a i e n t 
i ' e i i v o i d u M e s s i e ; m a i s p o u r l o s g e r . l i l s , q u i n ' a v a i e i i t 
p a s l a i o i d e « « -Vies te l ' o l u r , c o i m n c : : ! ont- / ' /v cné 
vers le SeUtieur p o u r ó t r e r a p j i e l é s d e c e l l e r o u t e 
d ' e r r e u r ou i l s s V g a N f i n i t '1 s u f f i r a i t d e r q K > o d r e , 
a v e c S . J é rò ' . i u ' , q u e la Iribulatim a ie par eile-móme; 
a v e c S . A i i g t t S H i i , q u e t o o l le g e n r e h u m a i n é t a m 
aloi-s c o m m è un grand nuiladc, il é t a i t c e n s é d e i n a a d c r 
u n grand médecì :. ^i.iis il n ' y a p o i n t #ici d V . u t r « -
t è r è q u e c e q u i est si e l a i r e m o n l < u o n c é p a r »saie : C e - u 
lini nenie demandak d rien a'tpnwnnt, m'onlcherchL 
T.es i d o l à i r e s o n t e n t e n r l u l a vo ix d u M e s s i e e t d e s e s 
a p ó t r e s , e t i l s o n l e o m u i e t i c é à c b e r c l i e r l e D i e u 
q u ' i l s n e c o n n a i s s a i e u l p a s . Us o n l c r i é v e r s c e l a i 
q a ' i l s a v a i e n t e n t i è i e m e n i i g n o r ò ; i l s o n t r c c o n n u l e s 
v o i e s l é n e b r e u s e s o u i l s n i a r e h a i c n t , e l i l s s e s o m 
a d r e s s é s a u S e i g n e u r p o u r e n s o r t i r . 

Il e s t é v i d e n t q u e p o r s o w i e n e p e u t crier vers le 
Seigneur, s a n s ê t r e p r é v e n u d e s a g r â c e . - C e t t e g r â c e 
o p e r e d e u x c h a n g e m e n t s d a n s l ' h o m m e ; e l l e lui l'ait 
c o n n a î t r e s a m i s è r e , e t e l l e le p r e s s e d ' e n s o r t i r . 
Q u a n d S . P i e r r e p a r l a a u p e u p l e d e J é r u s a l e m d u c r i m e 
é n o r m e q u ' i l a v a i t c o m m i s e n c o n c i l i a n t J . - C . , il s ' é -
l e v a d e t o u t e s p a r t s u n c r i q u i m a n i i f t s i a î l la c o n f u s i o n 
e t l a d o u l e u r d e c e p e u p l e : Q u e femis-r,w,im frères, 
d i r e n i - i f e à P i e r r e e i a u x a u t r e s p o i r e s ? \ <>;!., a n 
e x e m p l e r r a p p a u i d e c e q u e n o u s d i t le P r o p h è t e 
d a n s s o n p s a u m e . L a v é r i t é e s t a n n o n c é e , la g i tâce 
p a r l e a u c œ u r , la . e r n u p o u c U o n s u i t d e p r è s , e l l ' o n 
s e t o u r n e v e r s le Se igueu i 1 p o u r o b t e n i r i e p a r d o n d e 
s e s c r i m e s . 

I l n ' y a r i e n d e p l u s é n e r g i q u e e t d e p l u s i n s t r u c -
tif q u e c e m o t d u P r o p h è t e : Il leur mou'.rà le chemin 
qui conduit à ¡a cité m ils pouvaient s établir. Q u a n d il 
s e r a i t q u e s t i o n d a n s c e p s a u m e d u r e t o u r d e s J u i f s à 
J é r u s a l e m , c e l t e vi l le n ' é l a i t p a s jHiur e u x u n e d e -
m e u r e fixe. L e s p r o p h è t e s e t 1rs j u s t e s q u i p o u v a i e n t 
ê t r e d e c e v o y a g é , s a v a i e n t q u e , d a n s p e u d ' a i m é e s e i 
p e u t - ê t r e d a n s p e u d e j o u r s , i l s i r a i e n t se rassembler 
avec leurs pères, c o m m e p a r l e si s o u v e n t l ' E c r i t u r e . ! 
E t a i t - i l n é c e s s a i r e d e d é s i r e r a v e c t a n t d ' a r d e u r un j 
s é j o u r d e s i p e u d e d u r é e ? l l s p o r t a i e n t l e u r v u e à : 
l a Jérusalem i n v i s i b l e o ù r é g n a i t c e l u i q u i l e s r a p p e l , l i t j 
d e l ' ex i l . C ' e s t l e m a l h e u r d e s h o m m e s d e p e n s e r si • 
p e u à c e t t e c i t é d o n t l e s f o n d e m e n t s s o n t i n é b r a n l a - : 
b l é s . Cette cité n'eu pas de Dieu même , disait. S . A u -
g u s t i n , car elle n'est pas coiternel'e à la Trinité ; mais : 
elle participe à l'éternité de Dieu , p r e e q u ' e l l e e s t le • 
s é j o u r o ù D i e u s e m a n i f e s t e à s e s é l u s j t e n d a n l l ' c t e r - i 

e t c e n t a u l r e s o b j e t s q u i o n t f a i t n a î t r e t a n t d e s y s -
t è m e s e i c a u s é t a n i d e d i s p u t e s . J . - C . a r é p a n d u l i u e 
l u m i è r e q u i s ' é t e n d à t - « u i , q u i d é v o i l e c e q u e n o u s 
s o m m e s s u r la t e r r e q u e n o u s h a b i t o n s , e l c e q u e 
n o u s d e v o n s è i r e d a n s u n e m e i l l e u r e p a t r i e . Il n o u s a 
e n s e i g n é l e s c a u s e s d e n o t r e c o r r u p t i o n e t l e s m o y e n s 
d ' y r e m é d i e r . C e t t e f a i m e t c e l l e s o i f d e la v é r i t é a v e c 
l a q u e l l e n o u s n a i s s o n s , s u b s i s t e n t e n c o r e e n n o u s , 
m a i s n o n c o m m e u n f e u q u i n o u s d é v o r e s a n s e s p é -
r a n c e d e r é t e i n d r e j a m a i s . ¡Sous n o u s a p p r o c h o n s d e s 
e a u x s a l u t a i r e s d o n t J . - C . e s t l a s o u r c e , n o u s p r e -
n o n s l e p a i n d e v i e , q u ' i l n o u s a l a i s s é , e t n o u s a t t e n -
d o n s e n p a i x l ' h e u r e u x m o m e n t o ù t o u s u o s d é s i r s 
s e r o n t c o m b l é s p a r l a j o u i s s a n c e p l e i n e c l e n t i è r e d e 
l a v é r i t é é t e r n e l l e . 

VERSET 1 0 . 

C ' e s t l e s e c o n d m a l d o n t l e P r o p h è t e f a i t l a d e s -
c r i p t i o n . I l r e p r é s e n t e d e s g e n s c o n f i n é s d a n s l e s t é - | 
n è b r e s , a c c a b l é s d e m i s è r e c l c h a r g é s d e f e r s . L a | 
c o n s t r u c t i o u d e c e v e r s e t n ' e s t p o i n t d i i l i c i l e d a n s l ' h é -
b r e u , o ù ¡1 y a d e u x p a r t i c i p e s q u i p e u v e n t ê t r e g é n é r a - 1 
l e n i e n i au ' n o m i n a t i f et a Tablant" . O n n e s a i t p o u r - j 
q u o i l e s L X X l e s o n t r e n d u s p a r l ' a c c u s a t i f . I l p a r a i t 
q u ' i l s o n t m i s c e c a s p a r a n t i c i p a t i o n , c i q u ' i l e s t r é g i 
p a r , liberai'it eos , q u i e s t a u 1 5 ' v e r s e i . J e c r o i s c e l a 
p l u s n a t u r e l q u e d e s u p p l é e r novi o u viderc crut, o u 
q u e l q u e a u i r e v e r b e r e l a t i f q u i n ' e s t p o i n t d a n s l e 
t e x t e . L e s e n s a u r e s t e e s t t o u t le m ê m e d a n s l ' h é b r e u 
e t d a n s l e s v e r s i o n s . O n d e v i n e a i s é m e n t q u e l e s p a r -
t i s a n s d u s y s t è m e d e ¡a c a p t i v i t é e n t e n d e n t e e v e r s e t 
d e s J u i f s e m m e n é s c a p t i f s , l e s u n s p a r S a l m a n a s a r , 
l e s a u l r e s p a r ¡ N a b n e h o d o n o s o r : c e q u i n e p e u t n é a n -
m o i n s s e v é r i f i e r p o u r t o u t l e t e m p s d e la c a p t i v i t é ; 
c a r o n v o i t q u e le r o i J o a k i m t u t t i r é d e p r i s o n e t 
m ê m e h o n o r e p a r E v i l m é r o d a c h , e l q u e l e s a u t r e s 
J a i l s j o u î r e n i â p e u p r è s île l e u r l i b e r t é , Se lon c e t t e 
p a r o l e d e J é r é m i e : Bâtissez des maisons, el habitez-
les , plaidez des jardins el mangez-en les fruits, pre-
nez des épouses et multipliez-vous, conftïbuez à fa 
paix de Dabijlone, et priez le Seigneur pour elle. C e 
p a s s a g e f o u r n i l d e g r a n d e s o b j e c t i o n s c o n t r e t o u t l e 
s y s t è m e ; m a i s q u o i q u ' i l e n s o i t , n o u s e x p l i q u o n s c e 
v e r s e t d e l ' é t a l o ù s e t r o u v a i e n t l e s h o m m e s , q u a n t 
à h» r e l i g i o n , l o r s q u e l e M e s s i e p a r u t a u m o n d e . 
Q u a n d J . - C . ( fo i l t a N a z a r e t h p o u r a l l e r a n n o n c e r ic s a -
l u t s u r l e s c o n f i n s d e s t r i b u s d e N e p l u a l i e t d e Z a b u -
l o n , l ' É v a n g i l e d i t , q u ' a l o r s , s e l o n l a p r o p h é t i e d l -
s a i e , ce peuple qui étail assis dans les ténèbres , et 
dans les ombres de la mort, vit une grande lumière, 
E l q u a n d J . - C . l u i - m ê m e e x p l i q u a n t l e s É c r i t u r e s d a n s 
la s y n a g o g u e d e N a z a r e t h , t o m b e s u r c e t e n d r o i t d ' i -
s a ï e o ù il e s t é c r i t : J'ai été envoyé par l'esprit du 
Seigneur pour évangéliser los puuvres, pour consoler j 
les affligés, pour annoncer la délivrance aux cap- : 
t i f s , e t c . , c e S a u v e u r d u m o n d e d i l qu'en ce jour la : 
prophétie était accomplie ea leur présence. N ' e s t - c e 
d o u e p a s l à l ' i n t e r p r é t a t i o n t o u t e n a t u r e l l e d u v e r s e t d e 
n o t r e P r o p h è t e ? e t n e d o i t - o n p a s e n t e n d r e c e s ténè-
bres , c e s ombres de la mort, c e t t e captivité, d e r é - : 
t a t d ' a v e u g l e m e n t , d ' i n s e n s i b i l i t é , d ' i n d i g e n c e e t 
d ' e s c l a v a g e s p i r i t u e l où g é m i s s a i t l e g e u r e h u m a i n ; 
q u a n d le -Messie p a r u t a u m o n d e . 

RÉI 'LEXIONS. 

R i e n n e d e v r a i t d o n n e r p l u s d ' h o r r e u r d u j i é c h é 
q u e c e t t e p e i n t u r é q u ' e n , f a i t le P r o p h è t e , e t q u e n o u s 
v o y o n s r e t r a c é e d a n s l ' É v a n g i l e . C e s o n t «les ténè-
bres , d e s ombres <le mort, d e s chaînes de fer. P a r c e 
q u e n o u s v o y o u s s o n v e n t l e s p é c h e u r s d a n s l ' é c l a t e t 
d a n s l ' o p u l e n c e , n o u s c r o y o n s q u ' i l s s o n t l e s p l u s 
h e u r e u x d e t o u s l e s b o n i n i e s , m a i s c ' e s t p a r l ' i n t é -
r i e u r q u ' i l f a u d r a i t e n j u g e r . L e u r e s p r i t e s t d a n s 
l e s t é n è b r e s , e t c ' e s t J . - C . m ê m e q u i l ' a s s u r e e n d i -
s a n t q u e , quiconque fuit le mal, fuit la lumièrè, de 
peur qu'elle ne lui découvre la difformité de ses œu-
vres. L e u r â m e es t d a n s la m o r t , p a r c e q u ' e ' . l e n ' e s t p i n s 
a n i m é e d e l a v é r i t a b l e v i e , q u i e s t l ' a m o u r d e D i e u ; c a r , 

s e l o n l ' A p ô t r e b i e n - a i m é , celui quiest sans l'amour, de-
meure dans la mon. l l s s o n t s « u s l ' e s c l a v a g e d u m o n d e 
e t d e l e u r s p a s s i o n s : c l quels liens, s ' é c r i e S . A u g u s -

i t i n ! lls paraissent légers, et leur poids est intolérable; 
ils paraissent accompagnés de plaisirs, et ils portent 
dans l'âme mie douleur mortelle. Sous ces chaînes, mil 

I véritable repos, nul solide bonheur, mdle espérance ca-
Puble de consoler. E n s u i t e c e s a i n t d o c t e u r p a r l a n t d e 

i n d i g e n c e d ' u n e â m e d a n s l e p é c h é , a p o s t r o p h e 
a i n s i le p é c h e u r : Oh ! si vous pouviez voir le champ de 
voire cœur, vous seriez touché jusqu'aux larmes, en n'y 
trouvant pas un se;;! fruit qui fût capable de vous nour-
rir. Il n'y a point de famine comparable à ceHe de 
l'âme du pécheur. C'est une véritable mort ; nous s o m -
mes i c i - b a s entourés de morts. C e s p e n s é e s , a u r e s t e , 
q u ' o n a p p e l l e mystiques, q u e l q u e f o i s m ê m e p o u r l e s 

1 d é p r i m e r , s o n t a u s s i v r a i e s q u e l e s p r e m i e r s p r i n c i p e s 
d e s s c i e n c e s , p a r c e q u ' e l l e s s o n t f o n d é e s s u r la r é v e -
l a t i o n q u i e s t i n f a i l l i b l e . E l l e s s o n t l a b a s e d e t o u l 
l ' é d i f i c e d u s a l u t , q u i c o n s i s t e d a n s la v i o i n s é p a r a b l e 
d e l ' a m o u r d e D i e u e t i n c o n c i l i a b l e a v e c le p e c h e . 

V E R S E T S 1 1 , 1 2 . 

L e P r o p h è t e r e n d r a i s o n d e l ' é t a l d é p l o r a b l e o ù 
é t a i e n t l e s h o m m e s s o u s l a t y r a n n i e d e l ' e r r e u r e t d u 
p é c h é . C ' e s t q u ' i / s ont été rebelles à la parole de Dieu; 
m o t à m o t s e l o n le t e x t e e t l e s v e r s i o n s , ils l'ont ai-
<¡rie; c ' e s l « j u 7 & ont contredit les conseils de Dieu, m o l 
à m o t s e l o n l ' h é b r e u , ils les ont méprisés; ils o n t d o n c 

i é t é h-mitiés par des travaux intolérables; l ' h é b r e u d i t , 
il les a humiliés; e l l e s e n s «les v e r s i o n s e s t l e m è m e , 
c a r c ' e s t D i e u q u i tes a humiliés, e t c ' e s t par la main 
de Dieu qu'ils ont été humiliés. D e là i l s s o n t t o m b é s 
d a n s u n e langueur absolue ; l ' h é b r e u d i l s i m p l e m e n t , 
ils sont tombés, et personne n'a pu les soutenir. I l e s t 
v i s i h l c q u e n o s v e r s i o n s r e n d e n t t o u t l é s o n s d u t e x t e . 
On d o i t r e m a r q u e r l ' e x p r e s s i o n t a n t d u t e x t e q u e d e s 
\ e i ' s i ons : Ils ont aigri la parole de Dieu ; c o m m e s i 
c e t t e p a r o l e é t a i t u ñ e p e r s o n n e : c ' e s t u n e m a n i è r e 
p o é t i q u e d e f a i r e e n t e n d r e q u e l l e s a v a i e n t é t é 1 i n j u -
s t i c e e t l ' a u d a c e d e c e s r e b e l l e s ; p e u t - ê t r e a u s s i l e 
P r o p h è t e e n t e n d - i l la parole de Dieu s u b s t a n t i e l l e , o u 
l e V e r b e «le D i e u , c o m m e l ' A p ô t r e d i t q u e l e s H é -
b r e u x avaient renié J.-C. dans le désert. 

C e s d e u x v e r s e t s s o n t e n c o r e e n t e n d u s p a r l e s i n -
t e r p r è t e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e d e B a b v l o n e , d e s J u i f s 
c a p t i f s d a n s c e t t e v i l l e e t «lans l a C h a l î l é c . H n ' e s t p a s 
d o u t e u x q u e c e r . e u s s e n t l e s p é c h é s d e c e t t e n a t i o n 
q u i l u i a v a i e n t a t t i r é la c a p t i v i t é , q u ' e l l e n e s e f û t 
r < ' » d u e c o u p a b l e e n v e r s la p a r o l e d e D i e u q u e l e s p r o -
p h è t e s l u i a n n o n ç a i e n t . -Mais n o u s n e s a v o n s p a s q u é i s 
l u r e u l . l e s iravaiu q u ' o n i m p o s a à c e s c a p t i f s , n i j u s -
q u ' à q u e l p o i n t i l s f u r c o t h u m i l i é s p a r l e s v a i n q u e u r s . 
A u u e u q u e l ' é t a t d u g e n r e h u m a i n , a v a n t l a r é d e m p t i o n 
n o u s e s t i i è s - e o u n u . L a p a r o l e «le D i e u v ê t a i t e n t i è -
r e m e n t o u b l i é e o u m é p r i s é e , e t sa p r o v i d e n c e m i s e e n 
p r o b l è m e . L e s h o m m e s s ' é t a i e n t d é g r a d é s e u x - m ê m e s 
p a r t o u s l e s f a u x c u l t e s r é p a n d u s s u r la t e r r e ; e t 
u u l l e p u i s s a n c e h u m a i n e n e p o u v a i t l e s t i r e r d e l ' a h i -
m e o ù l ' i g n o r a n c e e t l e s p a s s i o n s l e s a v a i e n t p l o n g é s . 

B É F L E X I O X S . 

L a p a r o l e d e D i e u , l e s c o n s e i l s d e D i e u , s o n t d ' u n e 
d é l i c a t e s s e i n f i n i e ; il e s t a i s é d e l e s i r r i t e r . d e l e s 
b l e s s e r , e t l ' h o m m e s e r e n d c o u p a b l e d e c e t t e t é m é -
r i t é q u a n d il e n t r e p r e n d o u d e l e s s o n d e r a v e c i m p r u -
d e n c e ,. o u d e l e s e x p l i q u e r d ' u n e m a n i è r e f a v o r a b l e à 
l ' a m o u r - p r o p r e , o n d e l e s s o u m e t t r e a u x f o r c e s d u l i -
b r e a r b i t r e . T o u t c e q u ' o n d o i t a t t e n d r e d e c e s a t t e n -
t a t s , e s t l ' a v e u g l e m e n t , l ' e r r e u r , l ' a b a n d o n d e D i e u ; 
h e u r e u x e n c o r e s i e n m u l t i p l i a n t s e s c h u t e s , on p a r v e -
na i t e n f i n à l ' h u m i l i a t i o n d u «xenr . Q u a n d J . - C . v i n t 
é c l a i r e r l a « e r r e , il t r o u v a d e s p h i l o s o p h e s o r g u e i l l e u x 
q u i v o u l a i e n t i u g e r d e t o u t , e t q u i n ' a v a i e n t d e s i d é e s 

g s t e s s u r r i e u ; il t r o u v a d e s h o m m e s s e n s u e l s , q u i 
i s a i en t c o n s i s t e r le b o n h e u r d a n s la j o u i s s a n c e d e s 

p l a i s i r s d e c e m o n d e ; il t r o u v a d e s p h a r i s i e n s s u p e r -
b e s , o u i n e D r c n a i c n t u u c l ' é e o r c c d e l a l o i , e t q u i 



l i o n , c l l ' é l u t ( te c e s p é c h e u r s de 
q u ' i l n e l ' é t a i t a v a n t q u e d ' a v o i r 

Q u o i q u e d é l i v r é s d e s l i e n s d u 
l e p o n t s d e n o i r e c o r r u p t i o n p i 
l a c l i a i n e d c l ' e n l ' c r , m a i s c ' e s t h 

e n n é g l i g e a i e n t l ' e s p r i t , q u i s e c r o y a i e n t s u p é -
r i e u r s a u x a u t r e s h o m m e s , p a r c e qu ' i l s g a r -
d a i e n t q u e l q u e s c é r é m o n i e s l é g a l e s ; il n e t r o u v a 
n u l l e p a r t l ' h u m i l i t é d u c œ u r . e t c ' e s t p a r là q u ' i l e n -
t r e p r i t la r é f o r m e d u g e n r e h u m a i n . Heureux les pau-
vres d'esprit, c ' e s t le p r e m i e r a r t i c l e d e s a d o c t r i n e . 
P o u r t a i r e g o i t l e r l a s a i n t e p a r o l e , il f a l l u t d o n c p e r -
s u a d e r à l ' h o m m e q u ' i l é t a i t t o u t - à - f a i t d a n s l ' i g n o -
r a n c e c l d a n s la c o r r u p t i o n ; il f a l l u t r a m e n e r l e s e s -
p r i t s à ta d o c i l i t é d e s e n f a n t s . J . - C . a n n o n ç a d e s 
m v s t è r e s i n c o m p r é h e n s i b l e s à l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e , 
e t ' i l n e d e m a n d a à c e l é g a r d q u e d e la loi ; il p r ê c h a 
u n e m o r a l e t o u t e c o n t r a i r e a u x p a s s i o n s , e t il o f f r i t 
s a g r â c e p o u r la r e n d r e n o n - s e u l e m e n t p r a t i c a b l e , 
m a i s f a c i l e e t a i m a b l e ; il n e p r o m i t a u c u n e r é c o m -
p e n s e t e m p o r e l l e à d e s h o m m e s g u i d é s j u s q u ' a l o r s 
p a r l e s s e n s , e t il é l e v a l e u r s p e n s é e s à u n é t a l t o u t 

is r e s t e 
es t pa s 

m « efforts, j',ira 
t point au tenne;; 

It fa mort, et de 
d a n s l e s l i e n s d i 

p a r la v o i e d e s s o u f f r a n c e s . Voi là c e q u ' o p é r a l a p a r o l e 
d e J . - C . L e s a p ô t r e s n o u s l ' o n t t r a n s m i s e ; e l l e e s t 
l o u i a u s s i p u r e q u e q u a n d e l l e s o r t i t d e l a b o u c h e d e 
l e u r m a î t r e , m a i s d i e es t t o u t a u s s i d é l i c a t e ; e l l e n e 
s o u f f r e n i a l t é r a t i o n , n i i m U i h c a t i o n , u i r e s t r i c t i o n . 
E i l e e x c l u t l ' o r g u e i l , la c u r i o s i t é , l ' o p i n i a t r e l é , t o u s 
c e s v i c e s e n u n m o t q u i o n t p r o d u i t l ' i m p i é t é , l ' h é r é -
s i e e t le l i b e r t i n a g e . 

vr i iSETS 1 5 , 1 4 , 15 , 1 0 . 

O n a ici l e s d e u x i n t e r c a l a i r e s , s a v o i r , l e s v e r s e l s 
1 5 c l 1 3 , q u i s o n t s e m b l a b l e s a u x v e r s e t s 6 c l 8 . L e s 
d e u x a u t r e s v e r s e t s l i e t 1 6 e x p o s e n t la d é l i v r a n c e 
d e c e s c a p t i f s j u s q u e - l à e n s e v e l i s d a n s l e s t é n è b r e s e t 
d a n s l e s o m b r e s d e l a m o r t , i l n ' y a p o i n t d e d i f f é r e n c e 
e n l r e le l e x i e e t t e s v e r s i o n s . 

O n voi t d a n s c e s v e r s e l s r e l a t i f s à c e s e c o n d m a l , 
d o n t n o u s a v o n s p a r l é p l u s l i a n t , q u ' u n d e s g r a n d s 
a v a n t a g e s d e s d i s g r â c e s , e s t d e r a p p e l e r l ' h o m m e à 
D i e u : c e s h o m m e s c a p t i f s o n t crié vers le Seigneur; 
c ' e s t le p r e m i e r e f f e t d e la g r â c e . L e S e i g n e u r l e s a 
d é l i v r é s - i l a rompu leurs chaînes : m a l h e u r à e u x s ' i l s 
o u b l i a i e n t e n s u i t e l e u r l i b é r a t e u r ; c ' e s t p o u r c e l a q u e 
l e P r o p h è t e r é p è l e l e v e r s e t 1 5 : Que les miséricordes 
du Seigneur, e t c . Il es t a i s é d ' a p p l i q u e r c e s v e r s e l s à 
c e u x ¡ ¡ ' e n t r e l e s J u i f s q u i p r o f i t è r e n t d e la g r â c e d e 
l ' E v a n g i l e . L e s a p ô t r e s l e u r p a r l è r e n t c o m n i c à d e s 
h u m m e s a f f r a n é b i s d e l a c a p t i v i t é d u p é c h é , e t d é c h a r -
g é s d e s o b s e r v a n c e s o n é r e u s e s d e f a loi c é r é m o n i c l l e . 

s a c o n s o l a t i o n é t a i t d e s a v o i r q u ' u n j o u r il s e r a i t d é -
c h a r g é d e c e p o i d s a f f l i g e a n t . 

V E R S E T S 1 7 , 1 8 . 

C ' e s t i c i le t r o i s i è m e m a l q u e l e P r o p h è l e e n t r e -
p r e n d d e d é c r i r e . I l le p e i n t s o u s l ' a l l é g o r i e d ' u n e i n -
l i r m i t é c o r p o r e l l e , m a i s l ' i n i q u i t é e t l ' i n j u s t i c e d o n t i l 
p a r l e , f o u t a s s e z e n t e n d r e q u ' i l s ' a g i i d e la m a l a d i e d e 
l ' â m e o u d u p é c h é . I l v e u t d o n c d i r e , s e l o n l e s v e r -
s i o n s , q u e D i e u a e u c o m p a s s i o n d e c e s m a l a d e s . Ils 
s ' é t a i e n t e n g a g é s d a n s l e s v o i e s d e l ' i n i q u i t é ; i l s 
a v a i e n t é l é h u m i l i é s ( o u a f f l i g é s ) à c a u s e d e l e u r s i n -
j u s t i c e s ; i l s é t a i e n t t o m b é s d a n s u n d é g o û t e t d a n s 
u n e l a n g u e u r m o r t e l l e , C ' e s t le s e n s d e c e s d e u x v e r -
s e l s d a n s n o s v e r s i o n s . L ' h é b r e u n e p a r a i t d i f f é r e n t 
q u e d a n s u n s e u l m o t q u i e s t D ' T t N , q u ' o n I r a d u i l p a r 
staiti, e t c e s e n s s e r a i t : Insensés, à cause de la t oie de 
leur iniquité et de leurs injustices, ils ont élé a/lligés, 
e t c . L ' a u t r e v e r s e t c s l l o i n c o n f o r m e a u x v e r s i o n s . C e 
s e n s e s t i o r t b o n , et. s e t r o u v e c q u i v a l e m m c n t r c n l c r -
m é d a n s l a l e ç o n d e s L X X e t d e l à V u l g a t e ; c a r d e s g e n s 
q u i o n t s u i v i la v o i e d e l ' i n i q u i t é e t d e l ' i n j u s t i c e , 
s o n i d e s insensés. C e p e n d a n t t e m o t snscepil n e r é | m n d 
p o i n t à staiti. O n c o n j e c t u r e q u e Ics L X X o n t l u 
• T X , q u i S i g n i f i e r a i t , roboraoit eos, c e q u i e s t à p e u 
p r è s la m ê m e c h o s e q u e snscepil eos. D ' a u t r e s c r o i e n t 
q u e c e s i n t e r p r è t e s o n t lu O T I 2 , auxiliatus est eis; 
m a i s c e d e r n i e r m o l p a r a i t t r o p é l o i g n é d e • J Ï ! K , 
p u i s q u ' i l s ' y t r o u v e t r o i s l e t t r e s d i f f é r e n t e s . Q u o i q u ' i l 
e n s o i t , u n p e u t t o u j o u r s a s s u r e r q u e c e s i n t e r p r è t e s 
o n t e u d a n s l e u r s e x e m p l a i r e s u n a u t r e m u t q u e 
• " T î N . L e s v e r s i o n s s y r i a q u e e t a r a b e s o n t c o n f o r m e s 
à l a l e ç o n suscevit, i ' .T .XàtsTQ, c o m m e p o r t e l e g rée , ' 
L a P a r a p h r a s e c h a l d a ï q n e n e d o n n e a u c u n e l u m i è r e , 
p a r c e q u ' e l l e f a i t u n e p h r a s e e n t i è r e s u r E z é c h i a s , 
q u ' e l l e r e p r é s e n t e c o m m e l e m a l a d e d o n t a v o u l u [k i l -
l e r le P r o p h è t e . C e u x q u i t i e n n e n t l e s y s t è m e d e la 
c a p t i v i t é p o u r e x p l i q u e r c e p s a u m e , n e p e u v e n t p r o u -
v e r q u e l e s J u i f s , d a n s l a C h a l d é e , f u s s e n t a f f l igés d e 
m a l a d i e s p a r t i c u l i è r e s . A u s s i r e c o u r e n t - i l s i c i a l ' a l -
l é g o r i e , e t i l s c r o i e n t q u e le P r o p a è t e c o m p a r e l ' é t a t 
d e c e s J u i f s , d u r a n t l e u r c a p t i v i t é , à u n e d a n g e r e u s e 
m a l a d i e . C e l a p o u r r a i t é l r e ; r u a i s j e c r o i s a u s s i q u ' o n 
e s t é g a l e m e n t e n d r o i t d ' a p p l i q u e r c e l t e a l l é g o r i e a u x 
m a u x s p i r i t u e l s d o n t é t a i l a f f l i g é l e g e n r e h u m a i n 
q u a n d t e .Messie p a r u t a u i n o n d e . I s a î e a v a i t p r é d i t 
q u ' i l prendrait sur lui nos infirmités, et qu'Use charge-
rait deim maux. O r a c l e q u e i ' E v a n g é l i s t e d i t a v o i r é l é 
a c c o m p l i q u a n d J . - C . g u é r i t l e s m a l a d e s e t d é l i v r a 
l e s p o s s é d é s . O r , c e s g u é r i s o n s c o r p o r e l l e s é t a i e n t 
u n e l i g u r e d e l a g u é r i s o n d e n o s â m e s : Il a pris sur 

L e t e m p s d e ta v i e e s t c e l u i d e l ' a f f r a n c h i s s e m e n t 
d u p é c h é . Q u e l q u e d u r e s q u e s o i e n t s e s c h a î n e s , 
q u e l q u e m u l t i p l i é e s q u e s o i e n t s e s e n t r a v e s , l a g r i i e c 
d e J . C . p e u t l e s r o m p r e . M a i s , a u s o r t i r d e c e t t e v i e , 
l e s l i e n s d u p é c h e u r d e v i e n n e n t a u s s i l o r i s q u e l ' c n l e r , 
a u s s i é t e m e l s q u e le p é c h é q u i n ' e s t p l u s r é m i s s i b l e , 
a u s s i d u r a b l e s q u e la s u b s t a n c e d e l ' â m e d o n t la n a -
t u r e c s l d e n e p o i n t p é r i r . C ' e s t e n v a i n q u e l e s r é -
p r o u v é s c r i e r a i e n t v e r s l e S e i g n e u r ; le r è g n e d e l a 
m i s é r i c o r d e e s l p a s s é , c l i l s g e m i s s e n t d é s o r m a i s s o u s 
l e j o u g d e la v e n g e a n c e . 

C e u x q u i l e s p r e m i e r s s e s o u m i r e n t à l ' E v a n g i l e , 
f u r e n t t r è s - f i d è l e s à c e l l e g r â c e , e t i l s d o n n è r e n t m ê -
m e l e u r s a n g p o u r la c o n s e r v e r . Il n e l e u r v i n t p a s 
e n p e n s é e d e c r o i r e q u e l e s l i e n s d u p é c h é q u i t e s a v a i t 
a s s e r v i s si l o n g - t e m p s . e u s s e n t é l é r o m p u s p a r l e u r s 
p r o p r e s f o r c e s . S . P a u l , q u i ava i t é l é , a v a n t s a c o n -
v e r s i o n , u n d e s p l u s e n c h a î n é s , e x a l t e p a r t o u t l e 
b i e n f a i t d e s a d é l i v r a n c e . I l n ' a r r i v e q u e t r o p a u x 
C h r é t i e n s d e c e s d e r n e r s â g e s d u m o n d e , d e m a n q u e r 
n i r e c o n n a i s s a n c e à l ' é g a r d d e J . - C . , l e u r l i b é r a t e u r . 
Ils p e n s e n t r a r e m e n t à la g r â c e d e l e u r b a p t ê m e , c l 
q u a n d i l s o n ! é l é r é c o n c i l i é s p a r l e s a c r e m e n i d e p é -
n i t e n c e , i l s o u b l i e n t p r e s q u e a u s s i t ô t la i n a l n l o u t e -
p u i s s a n t e q u i a b r i s é l e u r s c h a î n e s . C e l l e i n d i f f é r e n c e 
e s l s i d a n g e r e u s e , q u ' e l l e p r é p a r e i n s e n s i b l e m e n t d e 
n o u v e a u x l i e n s p o u r c a p t i v e r e n c o r e c e s C h r é t i e n s i n -
g r a t s . L e s r e c h u t e s s u c c è d e n t b i e n t ô t S la r é c o n c i l i a -



q u i e s t a u s s i m o b i l e q u e l a m e r ; m a i s p o u r v u q u e 
l ' o p é r a t i o n d e l ' a m o u r s e r e n o u v e l l e , l a p a i x s u c c é d e r a 
e n c o r e à la t e m p è l c : e t t e l l e s s e r o n t l e s a l t e r n a t i v e s 
q u ' é p r o u v e r a l ' h o m m e j u s t e , j u s q u ' à c e q u ' i l p l a i se à 
l ' a m o u r d e le d é l i v r e r d e c e l l e v i e si o r a g e u s e . Mais 
n e c o m p t o n s p a s q u e l ' a m o u r d e D i e u C a l m e n o s a g i -
t a t i o n s , s i l ' a m o u r - p r o p r e d o m i n e e n n o u s . C ' e s t p r é -
c i s é m e n t c e t a m o u r - p i o n r e q u i n o u s t r o u b l e , qui 
é l è v e c e s v a g u e s f o r m i d a b l e s q u i m e n a c e n t d e s u b -
m e r g e r n o t r e f r ê l e v a i s s e a u . On n e s e r a j a m a i s e n 
p a i x t a n t q u e c e s o u i l l e e n n e m i e n t r e r a d a n s l ' â m e ; 
g r a n d p r i n c i p e qu ' i l n e f a u t j a m a i s o u b l i e r . C ' e s t 
l ' a m o u r - p r o p r e q u i b o u l e v e r s e l ' i n t é r i e u r , e t c ' e s t 
l ' a m o u r d e D i e u q u i le c a l m e . 

V E R S E T S 5 5 , 3 4 . 

I l y a b e a u c o u p d ' a r t d a n s c e p s a u m e ; m a i s c e t a r t 
es t s i c a c h é , qu ' i l e s t d i f f i c i l e d e l e d é c o u v r i r . J u s -
q u ' i c i o n a vu q u a t r e s o r t e s d e m a u x c i q u a t r e s o r t e s 
d e b i e n f a i t s o p p o s é s à c e s m a u x , a v e c d e s v e r s e t s i n -
t e r c a l a i r e s d o n t l ' u n e x p r i m a i t ! e r e t o u r o u la p é n i -
t e n c e d e s h o m m e s a f f l i g é s , e t l ' a u t r e l e s i n v i t a i t à la 
r e c o n n a i s s a n c e . D a n s lès n e u f v e r s e t s q u i s u i v e n t , o n 
voi t e n c o r e d e s m a u x e t «les b i e n f a i t s , m a i s s a n s i n t e r -
c a l a i r e s ; so i t q u e le P r o p h è t e a i l j u g é q u ' i l s a v a i e n t 
é t é a s s e z r é p é t é s , s o i t , c o m m e n o u s le c r o y o n s , q u ' i c i 
il a i t e n v u e d e s (pe rsonnes d i f f é r e n t e s . E n f i n le p s a u -
m e es t t e r m i n é p a r d e u x v e r s e t s q u i e n i n d i q u e n t le 
r é s u l t a t et le f r u i t . 

I l p a r a i l d o n c q u e d a n s c e s n e u f v e r s e t s , le P r o -
p h è t e c o n t i n u e à m o n t r e r q u e l e S e i g n e u r t r a p p e l e s 
p é c h e u r s , c l qu ' i l c o m b l e d e g r â c e s l e s j u s t e s , o u c e u x 
q u i v e u l e n t r e n t r e r d a n s l e s v o i e s d e l a j u s t i c e . De là 
r é s u l t e u n e g r a n d e i d é e d e l a p u i s s a n c e e t d e la b o n t é 
d e D i e u . Q u a n d à l ' a p p l i c a i i o n , l ' h i s t o i r e n e n o u s f o u r -
n i t s u r c e l a a u c u n e l u m i è r e ; c a r t o u t e e q u ' o n a é c r i t 
p o u r r a p p o r t e r c e s c h o s e s , s o i t a u x I s r a é l i t e s d a n s le 
d é s e r t o u d a n s l a t e r r e p r o m i s e , s o i t a u x J u i f s à l e u r 
r e t o u r d e la c a p t i v i t é , so i t a u x C h a l d é e n s p u n i s à l e u r 
t o u r p a r le S e i g n e u r , n ' e s t q u ' u n t i s s u d e c o n j e c t u r e s . 
N o u s s u i v r o n s ici la p e n s é e d e s P è r e s d e l ' E g l i s e , q u i 
o n t v u d a n s C ë t i e p r o p h é t i e l a r é p r o b a t i o n d e s J u i f s 
o p i n i â t r e s , et la v o c a t i o n d e s g e n t i l s d o c i l e s à la p r é -
d i c a t i o n d e l ' E v a n g i l e . 

Voic i c e q u e d i t l e P r o p h è t e d a n s c e s d e u x v e r s e t s 
5 5 e t 5 4 . L e S e i g n e u r a t a r i l e s f l e u v e s , a d e s s é c h é l e s 
t e r r e s l e s p l u s i e r l i l e s , e t c ' e s t l ' i m p i é t é d e s h a b i t a n t s 
q u i l e u r a a t t i r é c e l l e p u n i t i o n . C ' e s t la s y n a g o g u e q u i 
e s t d e v e n u e s t é r i l e e n v e r t u s , q u i s ' e s t r e n d u e i n d i g n e 
d e l a p r o t e c t i o n d e D i e u , e t q u i e s t r e s t é e c o m m e u n e 
t e r r e a u s s i d é s o l é é q u e s i FON tj avait senti du sel. O n 
s a i t q u ' a u t r e f o i s l e s c o n q u é r a n t s f a i s a i e n t p a s s e r la 
c h a r r u e s u r l e s v i l l e s q u ' i l s a v a i e n t d é t r u i t e s , e t y 
r é p a n d a i e n t d u se l p o u r r e n d r e le t e r r a i n s t é r i l e . O n 
c r o i t q u e c e c i fa i t a l l u s i o n a u x d é s a s t r e s d e s v i l l e s d e 
l a P e n t a p o l e , d o n t le sol r a v a g é p a r l e f e u d u c i e l , 
d e v i n t s t é r i l e |K»ur j a m a i s . 1! n ' y a p o i n t ici d e d i f f é -
r e n c e e n t r e le t e x t e e t l e s v e r s i o n s . 

R É F L E X I O N S . 

V o u s c h e r c h e z , d i s a i t S . A u g u s t i n , d e s p r o p h è t e s 
d a n s c e t t e n a t i o n a u t r e f o i s s i c h é r i e d e D i e u , e t v o u s 
n ' e n t r o u v e z p o i n t ; v o u s y c h e r c h e z u n s a c r i f i c e , u n 
m i n i s t è r e s a c e r d o t a l , u n t e m p l e , e t t o u t c e l a a d i s -
p a r u : p o u r q u o i ? p a r c e q u e c e s h o m m e s o r g u e i l l e u x 
o n t i r r i t é le S e i g n e u r . Voi là l e s fleurs d e s s é c h é e s , 
la t e r r e d e v e n u e s t é r i l e p a r la m é c h a n c e t é d e s e s h a b i -
t a n t s . 

L e C h r é t i e n i n f i d è l e à s a v o c a t i o n , n e r e s s e m b l e 
q u e t r o p a u J u i f r é p r o u v é d e D i e u ; c ' e s t u n e t e r r e 
q u i n e p r o d u i t a u c u n s f r u i t s d e s a l u t . C a r q u ' e s t - c e 
q u e c e s f r u i t s , d i s a i t S . G r é g o i r e ( 1 ) , s i n o n c e u x q u i 
commencent à vivre lowine lu mort détruit tout le reste .' 
P e n s é e s u b l i m e , e t q u i d e v r a i t i n s p i r e r u n e f r a y e u r 
s a l u t a i r e à t o u t e s l e s â m e s n o n - s e u l e m e n t i n f i d è l e s , 
m a i s tièdes e t n o n c h a l a n t e s d a n s l a p r a t i q u e d e s v e r -

i l ) G r e g . 1 , 2 , in E v a n g . 

v a i l l e n t , l e s 3 u t r c s n e s o n t q u e d e s p a s s a g e r s ; m a i s 
t o u s p r e n n e n t p a r t à l ' o r a g e q u a n d il v i e n t à s ' é l e v e r . 
C e u x q u i t r a v a i l l e n t d a n s c e v a i s s e a u ( c ' e s t - à - d i r e , l e s 
a p ô t r e s e t l e u r s s u c c e s s e u r s ) , o n t o c c a s i o n d e r e m a r -
q u e r l e s « e u v r e s d u S e i g n e u r , et l e s m e r v e i l l e s q u ' i l 
o p è r e s u r c e v a s t e a b î m e d e s e a u x • c a r c e t a b î m e 
c ' e s t l e C œ u r h u m a i n ; q i l ' v a - t - i l d e p l u s p r o f o n d , d e 
p l u s s u s c e p t i b l e d ' a g i t a t i o n " e t d e t e m p ê t e ? C e p e n d a n t 
le S e i g n e u r l a i s se c r o u d e r l ' o r a g e , il s e r é p a n d , il 
s ' a u g m e n t e , il d u r e l o n g - t e m p s , l e s I lo t s s ' é l è v e n t p a r 
l ' a u d a c e d e q u e l q u e s - u n s , i l s s ' a b a i s s e n t p a r la 
c r a i u t e d e s a u t r e s . P e n d a n t c e l e m p s - l à c e u x q u i s o n t 
a s s i s a u g o u v e r n a i l c l q u i v e u l e n t . a u v e r l e v a i s s e a u , 
p a r c e q u ' i l s l ' a i m e n t s i n c è r e m e n t , é p r o u v e n t d e g r a n -
d e s a g i t a t i o n s . Ils p a r l e n t , i l s i n s t r u i s e n t , i l s d i s p u -
t e n t , i l s «ont p a r a î t r e b e a u c o u p d e p r u d e n c e : n i a i s il 
y a d e s m o m e n t s o ù t o u t l e u r s a v o i r es t i n u t i l e ; 
t a n d i s q u e les v a g u e s t o u r m e n t e n t l e v a i s s e a u e t le 
m e t t e n t e n d a n g e r d e s e b r i s e r c o n t r e l e s r o c h e r s , i l s 
n e v o i e n t a u c u n e r e s s o u r c e n i d a n s l e u r a r t n i d a n s 
l e u r c o n s t a n c e . Q u e l e u r r e s i e - l - i l d o n c ? Ils crient 
vers leSeigwr, e i c . C ' e s t c e q u e d i t le P s a l m i s t e d a n s 
l e s v e r s e t s s u i v a n t s . 

C e q u e S . A u g u s t i n a r e m a r q u é , p o u r s o n t e m p s e t 
à la l in d u q u a t r i è m e s i è c l e d e l ' É g l i s e , s ' e s t v é r i f i e 
d e p u i s q u a t o r z e a u t r e s s i è c l e s q u i s e s o n t é c o u l e s 
j u s q u ' à n o u s . Il v a e u d e s t e m p s s i o r a g e u x , q u e 
c e t t e s a i n t e E g l i s e au ra i t , d u p é r i r , s i le do ig t d e 
D i e u n e l ' ava i t s o u t e n u e . Q u ' o n se. r a p p e l l e l e s p e r s é -
c u l i o n s çles e m p e r e u r s i d o l â t r e s , l e s t e m p ê t e s d e s 
s c h i s m e s el d e s h é r é s i e s , l e s s e a n d a l e s m u l t i p l i é s 
c o m m e à l ' i n f in i ; tantoL l ' i g n o r a n c e e t t a n t ô t l e f a u x 
s a v o i r , t a n t ô t l ' i n d o l e n c e e t t a n t ô t l e z è l e i m p é t u e u x , 
t a n t ô t la j a l o u s i e e t t a n t ô t l ' a v a r i c e , t a n t ô t l ' a m b i t i o n 
e t t a n t ô t le l i b e r t i n a g e ; e n f i n q u e l q u e f o i s t o u s l e s 
m o n s t r e s d e l ' e n f e r d é c h a î n é s c o n t r e e l l e . S a n s l e s 
p o m e s s e s e l l e é t a i t p e r d u e , l e v a i s s e a u e û t f a i t n a u -
i r a g C ; n i a i s a v e c l e s p r o m e s s e s , l ' é p o u s e d e J . - C . a 
t r i o m p h é d e t o u s s e s e n n e m i s . 

VERSETS 2 8 , 5 0 , 5 1 , 5 2 . 

A u 2 9 e v e r s e t , q u i e s t le 2* d e c e t t e d i v i s i o n , 
l ' h é b r e u p o r t e , statuit procellam i a silentiiim. N o t r e 
v e r s i o n q u i m e t enram d i t b i e n la m ê m e c h o s e ; c a r u n 
v e n t i ra is o u l e s o u f l e d u z é p h i r a p r è s u n e t e m p ê t e , 
m a r q u e le p lus g r a n d c a l m e . D a n s t o u t le r e s t e , p a r -
f a i t e c o n f o r m i t é e n t r e le t e x t e e t i e s v e r s i o n s . 

O n a ici l e s d(*ix i n t e r c a l a i r e s d e c e t t e d i v i s i o n a v e c 
l ' e x p ô - i l i ô u d e s f a v e i i r è d e D i e u , c a l m e p a r f a i t , î l o t s ¡ 
t r a n q u i l l e s , j o i e d e s n a u i o n n i e r s , e n t r é e d a n s le p o r t ; 
i n v i t a t i o n e n s u i t e d ' e x a l t e r le S e i g n e u r d a n s l ' a s s e m - : 
b l é e d u p e u p l e , e t d e c h a n t e r s e s l o u a n g e s d a u s la i 
s o c i é t é d e s a n c i e n s , c ' e s i - à - d i r c , d e s s a g e s . 

R É F L E X I O N S . 

C e q u i a r r i v e à l ' E g l i s e , a r r i v e a u s s i à c h a c u n d e ! 
s e s e n f a n t s . S u r c e t t e m e r o r a g e u s e d u m o n d e , i l s ; 
s o n t t o u r m e n t é s d e la t e m p ê t e , m a i s ih crient vers le 
Seigneur, e t l e u r t r o u b l e se d i s s i p e . L e s h o m m e s 
C h e r c h e n t t o u j o u r s le r e p o s , e t t r e s - p e u d ' e n t r ' e u x 
s a v e n t e n quo i il c o n s i s t e e t q u e l l e es t la r o u l e q u i y 
c o n d u i t . C e u x q u e D i e u é c l a i r e d ' u n r a y o n d e s a l u -
r u r e , s ' a p e r ç o i v e n t p r o m p t e i n e n l d é la t e m p ê t e 
q u a n d e l l e s ' é l è v e d a n s l e u r â m e , e t i l s s e t o u r n e n t 
a u s s i t ô t v e r s c e l u i q u i s e u l p e u t la c a l m e r . C o m m e 
i ls c o n n a i s s e n t l e c œ u r e t le p e n c h a n t q u i l e d o m i n e , 
i l s s e d i s e n t à e u x - m ê m e s : O ù e s t l ' a m o u r ? il f e r a 
b i e n t ô t c e s s e r t o u t e e t o r a g e ; et c o m m e l ' a m o u r , l e 
v é r i t a b l e <'t s u b s t a n t i e l a m o u r e s t e n D i e u s e u l , i l s 
s ' é c r i e n t : A h ! S e i g n e u r , o ù ê t e s - v o u s ? sauvez-nous, 
nms allons périr. J e n e p u i s e x p l i q u e r c o m m e n t c e t t e 
v u e d e l ' a m o u r o p è r e s u r l ' â m e t r o u b l é e : m a i s j e s a i s 
q u e i e s v e n t s ' s ' a p a i s e n t , q u e l e s flots d e v i e n n e n t t r a n -
q u i l l e s ; q u ' a u l ieu d e t o u r b i l l o n s q u i a g i t a i e n t t o u t 
l ' i n t é r i e u r , l e s o u f f l e b i e n f a i s a n t d e l ' a m o u r s e r é p a n d 
d a n s l ' â m e , e i q u e la c o u r s e s e c o n t i n u é s a n s t r o u -
b l e e t s a n s d a n g e r . C e n ' e s t p a s q u e l e s o u r a g a n s 
n e r e v i e n n e n t e n c o r e s ' e m p a r e r d e c e f o n d d u c œ u r 

t u s c h r é t i e n n e s . L e m o m e n t d é la m o r t e s t c e l u i o ù 
t o u s l e s f r u i t s c u l t i v é s p a r la g r â c e s o n t d a n s l e u r 
m a t u r i t é , e t s u r v i v e n t a la d e s t r u c t i o n d e n o s j o u r s . 
O r , c e l u i q u i n ' a a u e u u e e x p é r i e n c e d e c e t t e c u l t u r e , 
s e t r o u v e a l o r s c o m m e u n a r b r e s t é r i l e , e t q u i n e 
p e u t ê t r e d e s t i n é q i f a u f eu . L e C h r é t i e n p l e i n d e fo i 
c l d e f e r v e u r , n e s ' i n q u i è t e p o i n t d e s r a v a g e s d e la 
m o r t . S a t e r r e e s t c u l t i v é e , s e s f r u i t s S o n t p r i é 
p o u r l a r é c o l t e . E c o u t o n s le P r o p h è t e d a n s l e s v e r s e t s 
s u i v a n t s . 

V E R S É I S 5 5 , 5 6 , 3 7 , 5 8 . 

C ' e s t là l e b i e n f a i t o p p o s é a u c h â t i m e n t é n o n c é 
d a n s l e s d e u x v e r s e t s p r é c é d e n t s . Il n e p a r a i t p á s v r a i -
s e m b l a b l e q u e le P r o p h è t e a i t e n v u e l e s m ê m e s p e r -
s o n n e s , e n - s o r t e q u e c e n s q u i a u r a i e n t é t é h a p p é s d e 
l a s t é r i l i t é à c a u s e d e l e u r s c r i m e s , a i e n t e n s u i t e é t é 
d a n s l ' a b o n d a n c e . S i le v e r s e t i n t e r c a l a i r e , ils ont crié 
an Seigneur, e t c . , s e t r o u v a i t i n s é r é e n t r e l e s c h â -
t i m e n t s c l l e s b i e n f a i t s , o n pu u r r a i t c r o i r e q u e l e s 
m ê m e s p e r s o n n e s s o n t . l ' o b j e t tin c e s v e r s e t s ; M a i s o u 
n e l e r e m a r q u e ( w i r t t i c i . Il f a u t d o n c c r o i r e q u e les 
c o u p a b l e s p u n i s s o n t d i f f é r e n t s ici d e s j u s t e s c o m b l é s j 
d e b i e n s , ( ¿ m u i d n o u s d i s o n s i n j u s t e s , il f a u t c o n c e - j 
Voir o u c e u x q u i le Son t d é j à , o u c e u x q u i r é p o n d e n t j 
à- ix i n s p i r a t i o n s d e D i e u p o u r le d e v e n i r . 

L e p r o p h è t e I sa îe s e s e r t à p e u p r è s d e s m ê m e s 
t e r m e s q u e le P s a l m i s t e . Alors, d i t - i l , lu terre aride 
sera changée en un étang ; et le sol brûlé du soleil en un 
terrain arrosé de ¡ont ah.es ; e t d e l ' aveu ' d e t o u s l e s 
c o m m e n t a t e u r s , t o u t c e c h a p i t r é d u P r o p h è t e r e g a r d e 
l ' E g l i s e e t l a v o c a t i o n d e s g e n t i l s . I l s é t a i e n t a u p a r a -
v a n t C o m m e u n e t e r r e i n c u b e ; e t p a r la p r é d i c a t i o n 
d e l ' E v a n g i l e , p a r l e s éâUx d e la g r â c e e t d u b a p t ê m e , 
i l s so i i t d e v e n u s u n t e r r a i n f e r t i l e . Ils é t a i e n t a t l a m é s , 
e t i l s o n t é t é c o m b l é s d e b i e n s ; i l s o n t p l a n t é , s e m é , 
Cl l e u r s t r a v a u x o n t e u le p l u s h e u r e u x s u c o s ; ils 
Ont a c q u i s p o u r l e u r s é j o u r la c i t é p e r m a n e n t e , q u i es t i 
le c i e l . S o u s la p r o t e c t i o n d i v i n e , i l s s e s o n t m u l l i - i 
p l i é s c o m m e à l ' i n f i n i , e t l e u r s t r o u p e a u x o n t é t é 
i n n o m b r a b l e s ; c ' e s t - à - d i r e , (p i e IH r a c e s a i n t e a r e m -
pl i t o m e la t e r r e , e t q u e s e s v e r t u s n ' o n t p o i n t é t é 
s u j e t t e s à s ' a l t é r e r . 

L e t e x t e e i l e s v e r s i o n s s a c c o r d e n t e n c o r e i c i . j 
A u 5 7 ' v e r s e t , fructum nativitutis, e s t l à m ê m e c h o s e | 
q u e ¡ructum provcr.iiis, l e ¡ruit de l'année, l a récolté 
q u ' o n e s p è r e d e la s e m e n c e . 

RÉFLEXÍÓXS. 

11 n ' y a r i e n d e p l u s b e a u q u é l e s d e s c r i p t i o n s qu 'or» ! 
t r o u v e d a n s l e s p r o p h è t e s , d e l ' é t a t d u - n o u v e a u p e u -
p l e f o r m é p a r J . - C . , e t v i v a n t c o n f o r m é m e n t a u x lois 
d e J . - C . C e s t a b l e a u x , q u o i q u e m a g n i f i q u e s , n e s o n t 
n i i m a g i n a i r e s n i flattés. Les v r a i s c h r é t i e n s , o n t t o u s 
l e s c a r a c t è r e s d e p a i x . d e b o n h e u r , d ' o p u l e n c e , d e 
g r a n d e u r , q u e l e s l i v r e s p r o p h é t i q u e s a n n o n c e n t ; 
m a i s c e s o n t d e s a v a n t a g e s p u r e m e n t s p i r i t u e l s , e t 
c ' e s t c e q u i a t r o m p é les J u i f s c h a r n e l s , e ' f ô i c e q u e 
n e c o n ç u r e n t p a s ( f a b o r d les g r a n d s e ; l e s p h i l o s o p h e s 
d e l a g e n t i l i t é . A u j o u r d ' h u i q u e c e s v é r i t é s s o n t m i s e s 
d a n s t o u t l e u r j o u r , o n n e p e u t d o u t e r d u s e n s «¡es 
p r o p h é t i e s ; e t p e r s o n n e , h o r s l e s J n i f s o p i n i â t r e s e t 
a v e u g l e s , n e v o i t d a n s c e s o r a c l e s d e s p r o s p é r i t é s 
t è m p o r e l i e s . 

Ma i s le m o n d e c o r r o m p u p r e n d u n e a u t r e r o u t e 
p o u r l e s i n f i r m e r . P a r m i s e s p a r t i s a n s , les. u n s a t t a -
q u e n t l ' e x i s t e n c e d e c e s p r é d i c t i o n s , e t c e s o n t c e u x 
q u i o s e n t s ' é l e v e r c o n t r e la v é r i t é e t la d i v i n i t é d e s 
l i v r e s s a i n t s . L e ? a u t r e s , t é m o i n s d e c e q u i s e p a s s e 
c h e z les n a t i o n s r é p a n d u e s s u r la s u r l a c c d e la t e r r e , 
n i e n t q u e c e s p r o m e s s e s s o i e n t a c c o m p l i e s : ï ' s d i s e n t : 
q u e la f a c e d u m o n d e n ' a p o i n t c h a n g e , e t q u e l ' h e u - ¡ 
r e u s e r é v o l u t i o n d e c o n t i n u e e t d e s e n t i m e n t s p r é d i t e ! 
p a r l e s p r o p h è t e s e t p a r J . - C . , n e s ' e s t p o i n t l a i t e . 1 

C e s a d v e r s a i r e * s o n t e n c o r e d e s i n c r é d u l e s q u i , s a n s 
a t t a q u e r l ' e x i s t e n c e d e s p r é d i c t i o n s , e n n i e n t l ' e f f e t ; 
c e q u i e s t la m ê m e c h o s e q u e l e s d é t r u i r e . E n f i n I 
l e s d e r n i e r s , s a n s se m e t t r e e n p e i n e d e s o r e c l e s s a -

' c r é s n i d e s p r o m e s s e s q u ' i l s r e n f e r m e n t , v i v e n t c o m -
m e s i J . - C . n ' a v a i t p a s p a r u a n m o n d e , o u s ' i ! n ' a v a i i 
p a s p r é t e n d u c h a n g e r l a f a c e d u g e n r e h u m a i n . C e -
t r o i s s o r t e s d ' c n n e n i i s s o n t t r ô s - é î o i g n é s e n elle! de 
v é r i f i e r p a r l ' é t a l d e l e u r v i e , l e s r é v é l a i i o n s laite.-
a u x é c r i v a i n s d e s deu<c T e s t a m e n t s : m a i s n i c e s s a i n t s 
h o m m e s , n i J . - C . , n i s e s a p ô t r e s , n ' o n t dit q u e «nus 

' l e s h o m m e s , s a n s e x c e p t i o n , p r o f i t e r a i e n t d e la v o c a -
t ion o f f e r t e à t o u s ; q u e d a n s le c h a m p d e l ' E g l i s e il 
n ' y a u r a i t q u e <'cs p l a n t e s . ' é c o n d e s , d e s a r b r e s ' c h a r -
g é s d e b o n s f r u i t s ; q u e l e s e a u x s a l u t a i r e s d e la g r â c c 
a r r o s e r a i e n t t o u s l e s c œ u r s , e n soi t é q u e t o u s a b a n -
d o n n e r a i e n t l e s s o u r c e s e m p o i s o n n é e s d e l ' e r r e u r , du 
m e n s o n g e et dit l i b e r t i n a g e . L a p a r a b o l e d e l ' i v r a i e s e -
m é e a v e c le b o n g r a i n , p r o u v e q u e J . - C . a p r é v u t o u s 
l e s s c a n d a l e s p a s s é s , p r e s c r i t s c i f u t u r s . E t c e l a su f f i t 
p o u r n o u s r a s s u r e r c o n t r e l e s o b s e r v a l i o n s t é m é r a i r e s 
d e s e n n e m i s «le l a r e l i g i o n . A l ' é g a r d d e c e u x q u i 
d i s p u t e n t c o n t r e la v é r i t é m ê m e o u l ' e x i s t e n c e d e s 
p r o p h é t i e s , c e s o n t d e s a v e u g l e s v o l o n t a i r e s q u i f e r -
m e n t l e s y e u x à la l u m i è r e la p ! u s é v i d e n t e . C e s o n t 
d ' a i l l e u r s d e s e s p r i t s i n c o n s é q u e n t s q u i r e j e t t e n t , 
q u a n d il s 'agit , d e la r e l i g i o n , l e s p r e u v e s q u ' i l s a d -
m e t t e n t d a n s t o u t e s l e s a u t r e s p a r t i e s d e l ' h i s t o i r e . 
Il e s t m a n i f e s t e q u e l e s p r é d i . l i o n s d e D a v i d et d e e 
a u t r e s p r o p h è t e s , s o n t a n t é r i e u r e s à J . - C . e t à la 
n a i s s a n c e d u c h r i s t i a n i s m e ; e t il n ' e s t p a s m o i n s v i -
s ib le q u e c e q u ' o n y l i t s u r la v o c a t i o n d e s g e n t i l s . 
n ' a "eu Heu p o u r l ' e x é c u t i o n q u ' a p r è s la v e n u e d e 
J.-C., e t l o r s q u e l e s g e n t i l s s e s o n t s o u m i s à l ' E v a n -
g i l e . 

VERSETS 5 9 , <40. 

L ' h é b r e u p o u r r a i t ê t r e t r a d u i t d a n s le s e c o n d v e r -
se t : Il a répandu le mépris sur les chefs, et il les a 
' il errer, e i e . ; c ' e s t t o u j o u r s le m ê m e s e n s . 

O n a d a n s c e s d e u x v e r s e t s u n e a u t r e c a l a m i t é , q u i 
c o n s i s t e e n c e q u e c e u x d o n t p a r l e le P r o p h è t e , o n t 
é t é r é d u i t s à u n p e t i t n o m b r e , i e x é s , t o u r m e n t é s , 
a f f l i g é s ; e n s o r t e q u e l e s c h e f s m ê m e s o n t t o m b é s 
d a n s le m é p r i s , e t n ' o n t p l u s m a r c h é q u e c o m m e à 
l ' a v e n t u r e , e t c o m m e d a n s u n d é s e r t o ù il n ' y a v a i t 
p o i n t d e r o u t e . 

L e s p a r t i s a n s «lu s y s t è m e d e l à c a p t i v i t é e x p l i q u e n t 
c e s v e r s e t s d e la c a t a s t r o p h e d e s C h a l d é e n s , l o r s q u e 
C y r u s d é t r ô n a l e u r r o i , e t s ' e m p a r a d e l e u r e m p i r e . 
N o u s s u i v o n s J e p l a n i n d i q u é c i - d e s s u s , e t n o u s e n -
tendons c e s v e r s e t s d e la r é p r o b a t i o n d e s J u i f s . O n 
s a i t d a n s q u e l s m a l h e u r s ils s o n t t o m b é s d e p u i s q u ' i l s 
o n t r n é c o n n n l e Mess i e , c l r e j e t é h l u m i è r e d e l ' E -
v a n g i l e ; c o m b i e n p é r i r e n t d a n s le d e r n i e r s i c c l é d e 
J é r u s a l e m , e t «piel e s p r i t d e - v e r t i g e a v a i t a l o r s s a i s i 
l e s c h e f s ; c o m b i e n d e s é d u c t e u r s et d e f a u x p r o p h è -
t e s p l o n g è r e n t c e p e u p l e d a n s la d é s o l a t i o n p r é d i t e p a r 
L - C . , e t d é c r i t e s i a u l o n g p a r l ' h i s t o r i e n J o s è p h e . 

R Î F I , E X I O N S . 

C e q u i e s t a r r i v é a u x J u i f s r e b e l l e s c l o p i n i â t r e s , 
e v é r i f i e e n c o r e d ' u n e m a n i è r e m o i n s é c l a t a n t e , à l a 
é r i l é , m a i s a u s s i terrible, d a n s , l e s c i l l a n t s d e l ' E -

g l i s e , s o i t q u a n d i l s s e s é p a r e n t d ' e l l e , s o i t «piand i l s 
« i é c l u r e n t s o n s e i n p a r ( l e s o p i n i o n s p e r v e r s e s o u p a r 
d e s s c a n d a l e s p u b l i c s , s o i t e n f i n q u a n d i l s s e l a i s s e n t 
s é d u i r e p a r i e s m a x i m e s «lu m o n d e , e t q u ' i l s n é g l i g e n t 
d e t e n d r e à la s a i n t e t é . O n p e u t d i r e q u ' e n q u e l q u e 
n o m b r e q u ' i l s s o i e n t , la s a i n t e é p o u s e d e J . - C . l e s 
c o m p t e p o u r r i e n , p a r c e q u ' a u l i e u d e fu i d o n n e r d e 
la c o n s o l a t i o u , i l s l ' a f f l i g e n t . Tou t , c e q u ' e l l e p e u t 
f a i r e , c ' e s t d e p r i e r p o u r e u x , c ' e s t d e l e s i n v i t e r p a r 
s e s e x h o r t a t i o n s e t p a r s e s e x e m p l e s ; m a i s e l l e p r é -
voi t q u ' a u t e m p s «le l a m o i s s o n c e s e r o n t d e s p a i l l e s 
i n f r u c t u e u s e s q u i u ' e n t r e r o n t j a m a i s d a n s P a i r e d u 
p è r e d e f a m i l l e . L a d o u l e u r e t l e d é s e s p o i r s e r o n t l e u r 
p a r t a g e ; e t d è s c e t t e v i e i l s n ' ë p r o n v e n t e n » ' é g a r a n t 
q u e d u t r o u b l e , d e s t r i b u l a t i o n s , d e s i n c e r t i t u d e s 
c r u e l l e s : s o u v e n t c e qu ' i l y a d e p i n s d i s t i n g u é 
p a r m i e u x , s ' é c a r t e e n c o r e p l u s d e l a v o i e «nie les 
s i m p l e s p a r t i c u l i e r s ; p l u s ils s o n t é m i n c u t s e n d i g n i t é , 
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a l p l u s i l s s e l i v r e n t à l e u r s p a s s i o n s , p l u s & s ' é -
l o i g n e n t <le la p a i s , q u i e s t l e f r u ì » d e la M e l i l e a 
l ' E v a n g i l e . L e J u i f s a n s p a t r i e , s a n s t e m p l e , s a n s s a -
c e r d o c e , s a n s f T O p h è i e s , s a n s l u m i è r e s , e s t la figure 
e f f r a v a i n e d ' u n C h r é t i e n q u i n ' a p p a r t i e n t à J . - C . q n e 
p a r le n o m , e i à l ' E g l i s e q u e p a r l e s a i n t b a p t ê m e . 
I ) muliniti Chrétiens ! s ' é c r i a i t S . t i i g u s U B . o m qui 
affliqez t Utilise par notre conduite déréglée ! rentrez en 
vous-mèints avant que la moisson arrive. ¡Ve dites point : 
J'ai péché, et quelle disgrâce m'est arrivée ? Dieu n'a 
pas perdu sa puissance, vous t'éprouverez un jour, tirons 
ne recoure: à sa miséricorde par un sincère repentir... 
t ) arbre infructueux, ne vous /luttez pas de l'impunité, 
parce qu'on r o u i attend ; la cognée ne frappe pas en-
core, mais elle est levée pour frapper. 

VEUSET 4 0 . 

C e v e r s e t e s t u n c o n t r a s t e a v e c l e s d e u x p r é c é -
d o n s . Vus fléaux d o n t D i e u f r a p p e l e s o r g i s i l l e u x , le 
P r o p h è t e o p p o s e l a p r o l c e t i ò i i q u i s e r a d o n n é e a u x 
p a u v r e s , a u x h u m i l i e s , a u x â m e s d o c i l e s . N o u s 
c r o v o n s e n c o r e q u ' i l s ' a g i t i c i d e s g e n t i l s a p p e l é s à i a 
foi ." l i s o n t é t é t i r é s d e l a m i s è r e o ù ils g é m i s s a i e n t ; 
e t t a n d i s q u e l e s J u i f s r e b e l l e s o n t é t é r é d u i t s à u n 
p e i il u m i d i r e , l e p e u p l e C h r é t i e n s ' e s t m u l l i p l i é c o m m e 
a i ' i n l i n i . C ' e s t l a p e n s é e d e S . A u g u s t i n . 

RÉFLEXIONS. 

L o s g e n t i l s , a v a n t la p r é d i c a t i o n d e l ' E v a n g i l e , 
é t a i e n t d é n u é s î l e t o m e s richesses s p i r i t u e l l e s . Ils 
é t a i e n t n i i n - s e u l e m e n i p a u v r e s , n i a i s m i s é r a b l e s . I l s 
é t a i e n t , c o n n u e d i l l ' A p ô t r e , sans bien et sans espé-
rance. E n s e s o u m e t t a n t à l ' E v a n g i l e , i l s s o n t d e v e n u s 
riches d e s d o n s d e l a g n i n e ' ; il n e - l e u r e s t r e s i é q u e l a 
p a u v r e t é d ' e s p r i t , c ' e s t - à - d i r e , l ' h u m i l i t é , la d o u -
c e u r , la i w t i e r . e e , l e m é p r i s d e s b i e n s c r é é s ; e t c ' e s t 
e n c e l a m ê m e q u e c o n s i s t e n t l e s v é r i t a b l e s r i c h e s s e s , 
p u i s q u e c ' e s t p a r e i l c s q u ' o n s e p r é p a r e u u t r é s o r 
i n e s t i m a b l e d a n s l e c i e l . 

C ' e s t n u e g r a n d e m e r v e i l l e , d i s a i t - s a i n t A u g u s t i n , 
q u e c e p a u v r e , d o n t p a r l e le P r o p h è t e , s o i ! n é a n -
m o i n s u n e n o m b r e u s e f a m i l l e , u n e b e r g e r i e r e m p l i e 
d e b r e b i s . T o n t e s c e s é g l i s e s q u e v o u s v o y e z r é p a n -
d u e s d a n s t o n t e la t e r r e n e s o n i q u ' u i i e f a m i l l e ; e t c ' e s t 
l e m y s t è r e q u i é t a i t d e m e u r é c a c h é d a n s le s e i n ih 
D i e u , e t q u i a é t é m a n i l e s t é p a r J . C . 

vr.BSr.T4-2. 

C ' e s t la p r e m i è r e c o n c l u s i o n q u e l e P r o p h è t e l i r e 
d e m i n e s l e s m e r v e i l l e s q u ' i l a d é c r i t e s , Q u a n d l e s 
h o m m e s d r o i t s , s i n c è r e s c l d e b o n n e v o l o n t é v e r r o n t 
¡ ' a c c i i i i i p l i s s c m c n l d e s p r o p h é t i e s e t l ' e f f e t d e s p r o -
m e s s i s , i l s c i l c o n c e v r o n t u n e s a i n i e j o i e , c l I i m -
p i é t é s e r a r é d u i t e a n s i l e n c e . C e l a es t a r r i v é à la 
n a i s s a n c e d e l ' E g l i s e . L e s o r a c l e s d e l a g e m i l i l é o n l 
c e s s é , l e s f a u x ' s y s t è m e s d e l a p h i l o s o p h i e p a ï e n n e o n t 
é t é c o n f o n d u s , l é s l y r a n s o n l d i s p a r u , CL l ' E g l i s e e s t 
d e m e u r é e e n p o s s e s s i o n d u I r é s o r d e v é r i t é q u e J . - C 
lui a v a i t l a i s s é . 

K ê r i E x t o N S . 

L ' E g l i s e e s t c o m m e l a v é r i t é , e l l e s u r v i t à t o u s s e s 
a d v e r s a i r e s ; i l s e n t r e n t e n l i ce l ' u n a p r è s l ' a u t r e , 
e l l e i c s c o m b a t , e t e l l e d e m e u r e v i c t o r i e u s e s u r le 

1. Caïuicum Psalmi ¡psi David. C V I I . 

I l e b r . c v i n . 

2 . P a r a t n m c o r m e n n i . D e u s , p a r a i u m c o r m e u i n ; 

c a n t a b o , e t p s a l l a m in glor i l i i l i c à . 

3 . E x s u r g e , p s a l t e r i u m e l c y t h a r a ; e x s u r g a m d i l u -
c u l o . 

4 . C o n l i l e b o r l ib i in p o p u l i s , D o m i n e , c i p s a l l a m 
l ib i in n a i i o n i b u s . 

3 . Q u i a m a g n a e s t s u p e r c œ l o s m i s e r i c o r d i a t u a , e t 
u s q u e a d n u l l e s v e r i t a s l u a . 

G. E s a l t a r e s u p e r c œ l o s , D e u s , c i s u p e r o n r a e n i 
i c r r a m g l o r i a l u a , u t l i b e r e n t u r d i l e c l i l u i . 

c h a m p d e b a t a i l l e . O ù s o n t l e s P o r p h y r e , l e s C e l s e , 
l e s J u l i e n , e t t o u s l e s a u t r e s a n t a g o n i s t e s oui p e r s é -
c u t e u r s d e s C h r é t i e n s ? I l s o u i la i t p l a c e a (I a u t r e s 
e n n e m i s q u i n ' o n t e u a u s s i q u e l e u r t e m p s , c l I E -
g l i s ? s u b s i s t e s a n s c r a i n d r e t o u s l e s n o u v e a u x o r a g e s 
q u i p e u v e n t s ' é l e v e r c o n l r e e l l e . I . i n i q u i t é n e s e r a 
r é d u i t e à u n s i l e n c e a b s o l u e t é t e r n e l , q u a u t e m p s 
d e la c o n s o m m a t i o n d e t o u t e s c h o s e s : j u s q u e - l à 
e l l e a u r a t o u j o u r s s e s é m i s s a i r e s ; m a i s o n n e v e r r a 
j a m a i s d e c o n c e r l e n t r e e u s . i l n ' y a p a s e u d e u x 
i m p i e s , d e u x h é r é s i a r q u e s q u i a i e n t a t t a q u e l e c h r i s -
t i a n i s m e o u l ' E g l i s e lie la m i m e m a n i é r é ; c h a c u n a 
f a i l s o n s j s i è m e d ' a t t a q u e ; cl c o m m e i ls v o u l a i e n t 
a u s s i d e l e u r c i t é é t a b l i r u n s y s t è m e d e r e l i g i o n , 
c h a c u n a l'ait l e s i e n e t a c o m b a t t u c e l u i d e s a u t r e s . 
I l e l à , v a r i é t é d a n s l e s s y s t è m e s , c o n t u s i o n d a n s la 
d o c t r i n e , i n s t a b i l i t é d a n s la c r o y a n c e . L ' E g n s c a u 
c o n t r a i r e e s t d e m e u r é e f e r m e d a n s s e s p r i n c i p e s ; 
e l l e a d i l : J e n ' a i j a m a i s c r u c c s n o u v e a u t é s , e l j a i 
t o u j o u r s c r u c e q u e j ' e n s e i g n e . A i n s i , s e s a d v e r s a i r e s 
n ' o n t l i e n g a g n e s u r e l l e , e l a n j u g e m e n t d e s s a g e s 
i l s o n t p e r d u t o u t l ' é t a l a g é d e l e u r f a u s s e d o c t r i n e . 

YE1ISET 4 3 . 

L e s e n s r e t o m b e d a n s c e l u i - c i : Plaise à Dieu qu'il 
se trouée des sages qui conservent ces choses, et qui 
comprennent l'étendue, des miséricordes du Seigneur I 
L e P r o p h è t e s e m b l e n o u s a v e r t i r d a n s c e v e r s e t q u e 
l e s v é r i t é s c o n t e n u e ? d a n s s o n p s a u m e s o n t p r o f o n -
d e s , e t q u ' i l f a u t b e a u c o u p d • i n t e l l i g e n c e p o u r l e s 
c o m p r e n d r e . T o u t i n i c r p i é t é q u i l ' e x a m i n e a v e c s o i n , 
é p r o u v e e n c l f e i q u e c ' e s t u n d e s p l u s d i f f i c i l e s d u 
P s a u t i e r . L e P r o p h è t e v e m b r a s s e q u a n t i t é d ' o b j e t s 
d i f f é r e n t s ; il l e s p l a c e a v e c a r t , m a i s o n n ' e u d é c o u -
v r e p a s a i s é m e n t l e s r a p p o r t s , o n n ' e n s a i s i t p a s à l a 
p r e m i è r e l e c t u r e t o u t e s l e s l i a i s o n s . D e s d i v e r s c o m -
m e n t a i r e s q u e j ' a i p u l i r e s u r c e P s a u m e , n u l n e m ' a 
s a i i s . a i i p l e i n e m e n t , e l j e n e m e f l a t t e p a s q u e c e l u i - c i 
a i t p l u s d ' a v a n t a g e q u e l e s a u t r e s . 

R É F L E X I O N S . 

S . A u g u s t i n r é s u m e p a r f a i t e m e n t b i e n c e p s a u m e . 
L e s a g e , dit-il, e s t c e l u i q u i n e p e n s e r a q u ' a u x m i s é -
r i c o r d e s d u S e i g n e u r , e t n o n à s e s p r o p r e s m é r i t e s , à 
s e s p r o p r e s f o r c e s , à s a p r o p r e v o l o n t é . E l c o m m e n t 
o u b l i e r l e s m i s é r i c o r d e s d e c e l u i q u i a r e m i s d a n s l a 

: v o i e l e p a u v r e e r r a n t et v a g a b o n d ; q u i l ' a n o u r r i 
d a n s l e d é s e r t ; q u i l ' a d é l i v r é d e s l i e n s d u p é c h é e t 
d s m a u v a i s e s h a b i t u d e s ; q u i l ' a g u é r i d u d é g o û t 
q u ' i l a v a i t c o n ç u d e l a p a r o l e d e D i e u , e t q u i l ' a r e -
t i r e d e s p o r t e s d e la m o n , e n lui e n v o y a n t d u c ie l c e -
l u i s e u l à q u i il a p p a r t i e n t d e f e r m e r l o t î t e s n o s b l e s -
s u r e s q u i l ' a p r o t é g é c o n t r e l e c o u r r o u x d ' u n e m e r 
o r a g e u s e , e t q u i l'a c o n d u i t t r a n q u i l l e m e n t a u p o r t ; 
q u i l ' a ia ï l c n l r c r d a n s l ' a l l i a n c e o ù ia g r â c e e s t d o n -
n é e a u x h u m b l e s , c l o ù l e s s u p e r b e s s o n t h u m i l i é s ; 
q u i s e l ' e s t a p p r o p r i e a u p o i n i î l e l u i d o n n e r u n e r a c e 
l é c o n d e , e l d e le p r é s e r v e r d e s s o c i é t é s é t r a n g è r e s o ù 
il n e p o u r r a i t q u e s e p e r d . e ? V o i l à l e s m i s é r i c o r d e s 
d u S e i g n e u r , c l vo i là c e q u e l e P r o p h è t e n o u s r e c o m -
m a n d e d e c é l é b r e r s a i s c e s s e e u d i s a n t ; Que les mi-
séricordes du Seigneur, que ses merveilles annoncent sa 
gloire n".v enfants des hommes. 

P S A U M E C V I I . 

I I . . " »R. : ^ - " > - - - • 

0 . Af in q u e c e n x q u i v o u s s o n t c h c r s , s o i e n t d é l i -
v r e s : s a u v e z - m o i p a r la f o r c e d e v o s b r a s c l e x a u c e z -
m o i . 

7 . D i e u a p a r l é d a n s s o n s a n c t u a i r e ; j e t r e s s a i l l e -
r a i d e j o i e . j e p a r t a g e r a i l e p a y s d e S | c b i n i i t e s , e l j e 
m e s u r e r a i la v a l l é e d e s t e n t e s . 

8 . L e p a y s d e G a l a a d e l c e l u i d e M a n a s s é s o n t à 
m o i : E p b r i i ï m e s t le f o n d e m e n t d e m a l o r c c , J u d a 
e s t m o n ro i . 

i U l o a b e s l l e r a s e d ' o ù j ' e s p è r e l i r c r m e s a l i m e n t s ; 
j ' é t e n d r a i m e s p a s j u s q u e d a n s l ' I i l u m é e ; l e s é t r a n -
g è r e (les Philistins) s o i n d e v e n u s m e s a m i s . 

10. Q u i m e c o n d u i r a d a n s la v i l l e f o r t e ? q u i d i r i -
g e r a m e s p a s j u s q u e d a n s l ' i d i i m é e ? 

1 1 . N ' e s t - c e p a s v o u s . S e i g n e u r , q u i j u s q u ICI n o u s 
a v i e z r e c è l e s 1 ! n e n i a r e h c r r a - v o u s p a s p r é s e n t e m e n t a 
l a l é l c d e n o s a r m é e s ? 

1-2. S e c o u i e z - n o u s , d é l i v r e z - n o u s d e la t r i b u l a l t o n : 
c a r c ' e s t e n vaii l q u e n o u s a t t e n d r i o n s n o i r e s a l u t 
d e s h o m m e s . 

1 3 . P a r l e s e c o u r s d e D i e u n o u s f e r o n s d e s p r o d i -
g e s d e f o r c e , c l l u i - m ê m e il d é t r u i r a n o s e n n e m i s . 

C O M M E N T A R « . ' . » ! . 
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7 . S a l v u n i l'ac d e x l e r à l u i , e t e x a u d i i n e : D e u s l o -

c u t u s e s t i n s a n e t o s u o . 

8 . E x u l l a b o , c i d i v i d a m S i e h u n i a m , e l c o n v a l l c m 

t a b c r n a c u l o r u n i d i m c l i a r . 

0 . M c u s e s l G a l a a d , et i n c u s c s i M a n a s s e s , e l 

E p h r a i m s u s c e p t i o c a p i l i s m e i . 

1 0 . J u d a r e i m c u s , M o a b l e b e s s p e i m e i e . 

1 1 . In I d u m x a m e x t e n d a m c a l c e a m c n l u m i n e u m ; 

m i h i a l i c n i g c n a ! a m i c i f a e l i s t i n l . 

1-2. Q u i s d e d u c e i m e i n c i v i l a t e m m u n i l a m ? q u i s 

d c d u c e l m e u s q u e in I d u i n i e a u i ? 

1 3 . N o n n e t u , D e u s , q u i r e p u l i s t i n o s ' i e l n o n e s i b i s , 

D e u s , in v i r t u t i b u s n o s l r i s ? 

14 , D a n o b i s a u s i l i u m d e t r i b u l a t i o n e , q u i a v a n a 

e a l u s b o m b i t e . 

1 3 . i n l i e o f a c i c m u s v i r l u l e m , e t i p s c a d n i b i i u m 

d e d u c c t i n i m i c o s n o s t r o s . 

VERS. 4 . —CANTICI :« Ps . t l .n l ( 1 ) , id C S I , c a n l i c u m 

p n c s l a n t i s s i i l l u n i . N a n i e l s i s i t c o n q i o s i t u m , q u a j i i i i m 

a d s e x p r i m o s v e r s u s , è f i n e P s a l n i i 5 0 , v . 8 , fi c i s e q . 

e l q n a n i i n u a d r e l i q u o s , è f i n e à f l , v . 8 , 9 , 1 0 e t s e q . , 

l a m c n a r g u m e n i u m l i a b e t i n s i g n i u s , n e m p e n o n d e 

D a v i d i s l i b e r a t i o n e è S a ù l i s m a n u , a u l i l e c j u s v i c t o r i i s 

c e n t r a I d u m a s o s c i A m m o n i l a s , se i l d e C h r i s i i e l E c -

c l e s i a c o n t e a M a h o m e t a n o s e l A t i t i c l i r i s l u m t r i t i m p h i s , 

n t e t I t . D a v i d a n n o i a i . In h u n c s e n s u m c o n j u n g u n t 

s y n i a c l i c è d u o s u b s t a n t i v a c j t i s d c i u s i g i i i f i c a n i s u t de 

limo terra, id e s t , l i m o p u r i s s i m o , de luto cani, G e n . 

2 , v . 7 , P s a l m . 3 9 , v . 3 , id e s l , l u t o m a x i n i o . 

VEKS. 2 . — l ' - i u v r c i i COR » E O I B i n a (21, d i s p o s i t u m 

(1) D u p l e x h u j u s P s a l m i p u s e s l , a l t e r a è P s a l m o 
5 6 , a l t e r a è òli d e r i v a t a . S e x p r i o r e » v e r s i c u i i a d P. -a l -
m i 5 6 flnem p e r l i n e « ; c a l o r i a d 3 9 . Cui- c o l l e c t i o n i s 
a u c i u r e a q u a ; a l ib i p u s u e r a i , h i c r s p e i a l , vc l h o c i d e m 
C a r m e n è d u o l i u s P s . d i n i s c o n l l a v e i i l , q u i n r i t u r . P u t a t 
B e l l a r n i i n u s , i l i ud s o l u n i i i w d ò v o l u i s s e , u t p r o p o s i l u m 
a n i m o c e n t u r n e i q u i n q u a g i n i a P s a l i n o r n m n u m e r u m 
i m p l c r e i . C o n s o n i a i i i D a v i d e m u s i m i e s s e j u r e s u o , 
r c e i i a t i s a l i o t e m p o r e i i s d e m P s a l i n i s , q u o s o l i m o h 
v i e t o r i a s d e S y r i s e s a r a v e r a t . G e n c b r a r i l u s , p o s i q u à m 
P s a l u i o s 3 0 e i 5 9 d e v i c t o r i i s à D a v i d e r c l a i i s e x p i i é a -
v i i , p r a i s e n t c ì n h ' u n e d e C b r i s i i c i E c c l c s i i e v i c t o r i i s , 
d e M o h u m c d o c i A n t i c b r i s t o j a m r e i a t i s ci d e i n c e p s 
r e t e r e n i l i s i u t e r p r e t a i u r . P a i r e s a d v e n t n m v o i r e s u r -
r c c i i o n e m C b r i s t ì , g o n t i u m q u e v o c a l i o n c i n h o c P s a l -
n i o c a n i a i n n l . T h e o d o r e t u s a d r e i l i l u m J u d s o r u m è 
c a p i i v i i a i e r e f e i l . 

f o t i u s P s a l m i s c r i c s d o c e r e v i d c l u r ( a r m è n e s s e p e r 
c a p t i v i l a t c m B a b y i o n i c a m e x a r a t u m , s i v e p e r e a M i -
l e m t e m p o r a , q i i i b u s p l e r i q u e J u i h c o r u i n t r a n s E u -
p h r a l e m c r a n i , l ' o i i u s g e n l i s r e d i m i l i p o s t u l a i v a t e s ; 
a c p r o p h e t a r u m va ' . i c in i i s i r e i u s , p o p o l i » J u d s i s s c r -
v i t u r o s , r e g i o n e s q u e o b t e m p e r a l u r a s r e c e n s o r e n o n 
v c r c l u r : a d e ò c e r l a m d e d i v i n i s p r o i n i s s i o n i b u s f i d u -
c i a u i a n i m o n u l r i t ! I d e m h i c a r g u m e n i u m e s l a c P s a l -
m i 5 9 . S e x s u p r e m o s v e r s i c u l o s P s a l m i Sii a r g o m e n t o 
s u o s e r v i e n t e s va i -- m u t n a i u r , v o l u t i c a r m i i i l s s u i 
p r o f f l r à i u m , q u a m v i s i l los D a v i d a l i e r i u s e t r e i e l a r -
g o m e n t i c a u s i s c r i p s e r i l . V i d e n o s i n P s a l n m i n 3 6 e l 
311. I l i c s o l t ì i n n i o i l ò v a r i a i i t c s g r a v i o r i s i n o u i e n t i I c c t i o -
u c s a n n o t a b i i n u s . ( C a h i i c t . ) 

( 2 ) P r i m a p a r s P s a l m i q n a i g r a t i a r u m a r t i o n e m 
c o n l i n e l . T o l o c o r d e , i n q u i i c o m p a r a l u s s u m a d l e , 
l u a q u e b e n e f i c i a c e l c h r a n u u m . P o i e S f o r i a s s é v e r t e r e 
c i e x p o n e r e : confirmalmn cor meum, r c c o r d a t i o n e 

e s l c o r m e u m a d D c u m c a n e n d u m , v c l a d o m n i a q u a ) 

m i h i i u i n i i s c r i l . V o x H e b r a a natilo» e t i a m s i g n i f i c a i 

c o n s t a i » e t s l a b i l e . R e p e i i t u r b i s , P s a l m . 3 0 , v c r s . S . 

A l i o q u i s e m e l in f o n t e . ] > a m i a u n » , in m e a r u m r e -

r u m s p l e n d o r e , p r o s p e r i t a i e . s u c c e s s u . p o i c n i i à , h o n o -

r i b u s , in m e o fe l i c i s l a m . Al i i , in m e à a n i m a , a p u i l m e , 

e x a n i m o . J a m e n i m o b s e r v a v i i n u s , g l o r i a n i e s s e a i i r i -

b u i u m a n i l i n e , u t q n x s i i g l o r i a , d e e n s e l o m a m c n l u i n 

c o r p ó r i s , a c p r i n c i p i l a h o m i n i s p a r s . Q u i in n o m i u a i i -

v o s i n e p r . r p o s i t i o n c a c c i p i u n t , e l e o n s l r n u n l c u m s c -

q u c n l i v e r b o : Etiam gloria mea, exsurge, n o n s c r v a n l 

l e g e s d i s l i n c l i o n u n i M a s o r e l i c a r u m , q u a r u m a l i n q u i 

t a m s n n l t e n a c e s , q u a n d o a g i t u r d e c o i i f i g e n d i s v e i e -

r i b u s ; n a n i h i c M a s o r e t a i c i m i n o s t r i s S c p i u a g i n i a d i -

s l i n g u u n t p e r s o p h p a s u c , e l c u m i i s d e m v é r e u m a i i c -

r u m i n c i p i u n t a l i exsurge. M a l l c r n , s i s i t a b b i l e v e r s i o n e 

d i s c e d e n d u m , chebodi s u m e r e in a c c u s a t i v o v e l v o c a t i -

v o , a c r e i i n e r c d i s i i n c i i o n e s : C a m a l l o o r e , e t i n d i a n i 

i i i s l r u m e n t i s m u s i c i s g l o r i a m m e a m , D c u m , q u i e s t 

i n e a g l o r i a e t d e c u s ; v c l , t e , ó g l o r i a m e a , ò D e u s m c u s , 

l i o n o r e t d e c u s . 

VERS. 3 . — E » n x u > t n . r a n i . o . E c l i p s i s p a r t e n t e 

caasher, ( q u a n d o ) vel chi ( q u i a , n a n i ) : c x s u r g a i u m a i i è , 

a d d e c a n t a n d u m o r l b i r i u m e t a n i e l u c a u u m C a r m e n . 

E s p e r g i s c e r e , p s a l t e r i u m c i e y l l i a r a m c c u m , s i v e q u a n -

d o e x p e r g i s c a r p r i m o m a n e . A p i « , e s i o l e m c c u m p a -

r a t a a d D e i l a n d r a c a n e n i a s s u m m o m a n e . N a n i c i 

i | i se e x s u r g a m . P o s s i n t p s a l i e r i u m e t c y l h a r a i n d u c i 

r e s p o n d e n l i a p e r p r o s o p o p o w m i , s e l 'ore p a r a i i s s i -

s u p e r i o r u m l i b e r a l i o n u m a d v e r s i i s p r a s c n s p e r i r i i l i i m . 
S e d p r i m a e x p o s i i i o m a g i s p i a r c i , e l s i m p l i c i o r o s i . 
Etiam gloria meli, id r s l , a n i m a m e a , j u s t a E z r a m e t 
K i m h i , parata est, s u b a u d i e x p r i o r e m e m b r o . H o c 
v e r b n m s n p p l e i E t r a , q u i s i m i i e e s s e a f f i r m a l liliul 
P s a l m . I l i , I I : / . u l u l i l i » e s l c o r meum, et tó/latilglo-
ria mea. A l i i , u l l ì . M o s e s c i b i m b i , s u b a u d h m t e x 
pa i l e p r o s i m è a n t e c e d e n t e , psattet, q u a s i ve l i i s i g n i -
f i c a r e s e e x a n i m o c a n i a i n r i i m . S i c r ó d e m s e m p e r s e n -
s u s r o d i l . i l a s i s i c f e r è i n t e r p r e l a t u r : etiam gloria mea 
o s i i l l ud q l i o d e g o libi C a n o ; v c l : eliamgloriameaest 
l i b i c a l i e r e e t p s a l l e r e , n c q u e m e p a i i a r c a r e r ò i s i o 
b o n o r e . ( A n o n y m u s . ) 
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a l p l u s i l s s e l i v r e n t à l e u r s p a s s i o n s , p l u s i l s s ' é -
l o i g n e n t d e la n a i s , q u i e s t l e f r u i t d e la M e l i l e a 
l ' E v a n g i l e . L e J u i f s a n s p a t r i e , s a n s l e m p l e , s a n s s a -
c e r d o c e , s a n s p r o p h è t e s , s a n s l u m i è r e s , e s t la figure 
o f f r a v a i l l e d ' u n C h r é t i e n q u i n ' a p p a r i i e n t à J . - C . q u e 
p a r l é n o m , e i à l ' E g l i s e q u e p a r l e s a i n t b a p t ê m e . 
Il mauvais Cliréiiem ! s ' é c r i a i t S . t n g u s U B , o m ( » 
afîliqpz Molise par votre conduite déréglée ! rentrez en 
vons-mèmis avant que la moisson arrive. ¡Ve dites point : 
J'ai /léché, et quelle disgrâce m'est arrivée ? Dieu n'a 
pas perdu sa puissance, vous [éprouverez un jour, tirons 
lie recoure: à sa miséricorde par un sincère repenlir... 
0 arbre infructueux, ne vous /luttez pas de l'impunité, 
parce qu'on vous attend ; la cognée ne frappe pas en-
core, mais elle est levée pour frapper. 

v e i i s e T 4 0 . 

C e v e r s e t e s t u n c o n t r a s t e a v e c l e s d e u x p r é c é -
d o n s . Vus fléaux d o n t D i e u f r a p p e l e s o r ç u s i l l e i i x , le 
P r o p h è t e o p p o s e l a p r o i c c i i o n q u i s e r a d o n n é e a u x 
p a u v r e s , a u x h u m b l e s , a u x â m e s d o c i l e s . N o u s 
c r o v o n s e n c o r e q u ' i l s ' a g i t i c i d e s g e n t i l s a p p e l é s à la 
foi ." Us o n t é l é t i r é s d e l a m i s è r e o ù ils g é m i s s a i e n t ; 
e t t a n d i s q u e l e s J u i f s r e b e l l e s o n t é t é r é d u i t s à u n 
p d il n o m b r e , l e p e u p l e C h r é t i e n s ' e s t m u l l i p l i é c o m m e 
a l ' i n l i n i . C ' e s l l a p e n s é e d e S . A u g u s t i n . 

RÉFLEXIONS. 

L o s g e n t i l s , a v a n t la p r é d i c a t i o n d e l ' E v a n g i l e , 
é t a i e n t ' d é n u é s d e t o u t e s richesses s p i r i t u e l l e s . Ils 
é t a i e n t n u i i - s e u l e m e n t p a u v r e s , m a i s m i s é r a b l e s . I l s 
é t a i e n t , c o m m e d i t l ' A p ô t r e , sans Dieu et sans espé-
ra < v . E n s e s o u m e t t a n t à l ' E v a n g i l e , i l s s n n t d e v e n u s 
r i c h e s d e s d o n s d e l a g n i n e ' ; il n e - l e u r e s t r e s t é q u e l a 
p a u v r e t é d ' e s p r i t , c ' e s t - à - d i r e , l ' h u m i l i t é , la d o u -
c e u r , la p a t i e n c e , l e m é p r i s d e s b i e n s c r é é s ; e t c ' e s l 
e n c e l a m ê m e q u e c o n s i s t e n t l e s v é r i t a b l e s r i c h e s s e s , 
p u i s q u e c ' e s l p a r e i l e s q u ' o n s e p r é p a r e u n t r é s o r 
i n e s t i m a b l e d a n s l e c i e l . 

C ' e s t u n e g r a n i l e m e r v e i l l e , d i s a i t s a i n t A u g u s t i n , 
q u e c e p a u v r e , d o n i p a r l e le P r o p h è t e , ' s o i l n é a n -
m o i n s u n e n o m b r e u s e i a m i l l e , u n e b e r g e r i e r e m p l i e 
d e b r e b i s . T o u t e s c e s é g l i s e s q u e v o u s v o y e z r é p a n -
d u e s d a n s t o u t e la t e r r e n e s o n i q u ' u n e f a m i l l e ; e l c ' e s t 
In n i v s i é r e q u i é t a i t d e m e u r é c a c h é d a n s le s e i n ili 
D i e u , e t q u i a é t é m a n i f e s t é p a r J . - C . 

vr .BSr . r4-2 . 

C ' e s l la p r e m i è r e c o n c l u s i o n q u e l e P r o p h è t e l i r e 
d e t o m e s l e s m e r v e i l l e s q u ' i l a d é c r i t e s . Q u a n d l e s 
h o m m e s d r o i t s , s i n c è r e s c l d e b o n n e v o l o n t é v e r r o n t 
l ' a c e i i i i i p l i s s e i i i c n i d e s p r o p h é t i e s e t l ' e f f e t d e s p r o -
m e s s i s , i l s e n c o n ç e v r o u l u n e s a i n t e j o i e , e t I i m -
p i é t é s e r a r é d u i t e a n s i l e n c e . C e l a e s l a r r i v é à la 
n a i s s a n c e d e l ' E g l i s e . L e s o r a c l e s d e l a g e m i l i l é o n ! 
e e â s ê , l e s - a u x s y s t è m e s d e l a p h i l o s o p h i e p a ï e n n e o n t 
é t é c o n f o n d u s , l é s t y r a n s o n t d i s p a r u , et. l ' E g l i s e e s t 
d e m e u r é e e n p o s s e s s i o n d u t r é s o r d e v é r i t é q u e J . - C 
lui a v a i t l a i s s é . 

N Ê R I E X I O N S . 

L ' E g l i s e e s t c o m m e l a v é r i t é , e l l e s n r v i l à t o u s s e s 
a d v e r s a i r e s ; i l s e n t r e n t e n l i ce l ' u n a p r è s l ' a d i r e , 
e l l e l e s c o m b a t , e t e l l e d e m e u r e v i c t o r i e u s e s u r le 

1. Caïuicum Psalmi ¡psi David. C V I I . 

l l e b r . c v i u . 

2 . P a r a l u m c o r m e n n i . D e u s , p a r a i u m c o r m c u i n ; 
c a n l a b o , e l p s a l l a m in g l o r i a m c à . 

3 . E x s u r g e , p s a l t e r i u m e t c y l b a r a ; e x s u r g a m d i l u -
c u l o . 

4 . C o n l i l e b o r l ib i in p o p n l i s , D o m i n e , c l p s a l l a m 
l ib i in n a l i o n i b u s . 

3 . Q u i a m a g n a e s t s u p e r c œ l o s m i s e r i c o r d i a t u a , e t 
u s q u e a d n u l l e s v e r i t a s l u a . 

G. E s a l t a r e s u p e r c œ l o s , D e u s , e t s u p e r o m n e i u 
l e r r a m g l o r i a l u a , u t l i b e r e n t u r d i l e c t i l u i . 

c h a m p d e b a t a i l l e . O ù s o n t l e s P o r p h y r e , l e s C e l s e , 
l e s J u l i e n , e l t o u s l e s a u l r c s a n t a g o n i s t e s o u p e r s é -
c u t e u r s d e s C h r é t i e n s ? U s o n t t a u p l a c e a il a u l r c s 
e n n e m i s q u i n ' o n t e u a u s s i q u e l e u r t e m p s , c l I E -
e l i s e s u b s i s t e s a n s c r a i n d r e t o u s l e s n o u v e a u x o r a g e s 
q u i p e u v e n t s ' é l e v e r c o n t r e e l l e . I . i n i q u i t é n e s e r a 
r é d u i t e à u n s i l e n c e a b s o l u e l é t e r n e l , q u a i i t e m p s 

d e la c o n s o m m a t i o n d e t o m e s c h o s e s : j u s q u e - l à 
e l l e a u r a t o u j o u r s s e s é m i s s a i r e s ; n i a i s o n n e v e i r a 
j a m a i s d e c o n C e r l e n t r e e u s . i l n ' y u p a s e u d e u x 
i m p i e s , d e u x h é r é s i a r q u e s q u i a i e n t a t t a q u e l e c h r i s -
t i a n i s m e o u l ' E g l i s e d e la m i m e m a n i é r é : c h a c u n a 
fa i l s o n s y s t è m e d ' a t t a q u e ; cl c o m m e i ls v o u l a i e n t 
a u s s i d e l e u r c é l é é t a b l i r u n s y s t è m e d e r e l i g i o n , 
c h a c u n a f a i t l e s i e n e t a e o m l i a l t u c e l u i d e s a u l r c s . 
I l e l à , v a r i é t é d a n s l e s s y s t è m e s , c o n t u s i o n d a n s la 
d o c t r i n e , i n s t a b i l i t é d a n s la c r o y a n c e . L ' E g u s c a u 
c o n t r a i r e e s t d e m e u r é e f e r m e d a n s s e s p r i n c i p e s ; 
e l l e a d i t : J e n ' a i j a m a i s c r u c e s n o u v e a u t é s , e l j a i 
l o U j o u r s c r i l c e q u e j ' e n s e i g n e . A i n s i , s e s a d v e r s a i r e s 
n ' o n t l i e n g a g n é s u r e l l e , e l a u j u g e m e n t d e s s a g e s 
i l s o n t p e r d u t o u t l ' é t a l a g é d e l e u r f a u s s e d o c t r i n e . 

V E I I S E T 4 3 . 

L e s e n s r e t o m b e d a n s c e l u i - c i : Plaise ti Dieu qu'il 
se trouée des sages qui conservent ces choses, a qui 
comprennent l'étendue des miséricordes du Seigneur ! 
L e P r o p h è t e s e m b l e n o u s a v e r t i r d a n s c e v e r s e t q u e 
l e s v é r i t é s c o n t e n u e ? d a n s s o n p s a u m e s o n t p r o f o n -
d e s , c l q u ' i l f a u t b e a u c o u p d • i n t e l l i g e n c e p o u r l e s 
c o m p r e n d r e . T o u t i n i e r p i é t é q u i l ' e x a m i n e a v e c s o i n , 
é p r o u v e e n e f f e t q u e c ' e s l u n d e s p l u s d i f f i c i l e s d u 
P s a u t i e r . L e P r o p h è t e v e m b r a s s e q u a n t i t é d ' o b j e l s 
d i f f é r e n t s ; il l e s p l a c e a v e c a r l , m a i s o n n ' e u d é c o u -
v r e p a s a i s é m e n t l e s r a p p o r t s , o n n ' e n s a i s i ! p a s à l a 
p r e m i è r e l e c t u r e t o u t e s l e s l i a i s o n s . D e s d i v e r s c o m -
m e n t a i r e s q u e j ' a i p u l i r e s u r c e P s a u m e , n u l n e m ' a 
s a i i s . a i i p l e i n e m e n t , e l j e n e m e ( l a i t e p a s q u e c e l u i - c i 
a i l p l u s d ' a v a n t a g e q u e l e s a u l r c s . 

I N F L E X I O N S . 

S . A u g u s t i n r é s u m e p a r f a i t e m e n t b i e n c e o s a u m e . 
L e s a g e , dit-il, e s t c e l u i q u i n e p e n s e r a q u ' a u x m i s é -
r i c o r d e s d u S e i g n e u r , e l n o n à s e s p r o p r e s m é r i t e s , à 
s e s p r o p r e s f o r c e s , à s a p r o p r e v o l o n t é . E l c o m m e n t 
o u b l i e r l e s m i s é r i c o r d e s d e c e l u i q u i a r e m i s d a n s l a 

: v o i e l e p a u v r e e r r a n t et v a g a b o n d ; q u i l ' a n o u r r i 
d a n s l e d é s e r t ; q u i l ' a d é l i v r é d e s l i e n s d u p é c h é e t 
,ii s m a u v a i s e s h a b i t u d e s ; q u i l ' a g u é r i d u d é g o û t 
q u ' i l a v a i t c o n ç n d e l a p a r o l e d e D i e u , e t q u i l ' a r e -
l i r e d e s p o r i e s d e la m o n , e n lui e n v o y a n t d u c ie l c e -
l u i s e u l à q u i il a p p a r t i e n t d e f e r m e r t o m e s n o s b l e s -
s u r e s q u i l ' a p r o t é g é c o n t r e l e c o u r r o u x d ' u n e m e r 
o r a g e u s e , c l q u i l ' a c o n d u i t t r a n q u i l l e m e n t a u p o r t ; 
q u i l ' a ia ï l e n t r e r d a n s l ' a l l i a n c e o ù ia g r â c e e s t d o n -
n é e a u x h u m b l e s , e t oi t l e s s u p e r b e s s o n t h u m i l i é s ; 
q u i s e l ' e s t a p p r o p r i e a u p o i n i d e l u i d o n n e r u n e r a c e 
t é c o n d e , e l d e le p r é s e r v e r d e s s o c i é t é s é t r a n g è r e s o n 
il n e p o u r r a i t q u e s e p e r d . e ? V o i l à l e s m i s é r i c o r d e s 
d u S e i g n e u r , e l v o i l à c e q u e l e P r o p h è t e n o u s r e c o m -
m a n d e d e c é l é b r e r s a n s c e s s e e u d i s a n t ; Que les mi-
séricordes du Seigneur, que ses merveilles annoncent sa 
gloire IULE enfants des hommes. 

P S A U M E CV11. 

I I . . - »R. ^ • 

0 . Al in q u e c e n x q u i v o u s s o n t r h e r s , s o i e n t d é l i -
v r e s : s a u v e z - m o i p a r la f o r c e d e v o s b r a s c l e x a u c e z -
m o i . 

7 . D i e u a p a r l é d a n s s o n s a n c t u a i r e ; j e t r e s s a i l l e -
r a i d e j o i e . j e p a r t a g e r a i l e p a y s , d e S i c b i n i i i e s , e t j e 
m e s u r e r a i la v a l l é e d e s t e n t e s . 

8 . L e p a y s d e C . i l a a d e l c e l u i d e M a n a s s é s o n t à 
n in i : E p l i r i i ï m e s t le f o n d e m e n t d e m a l o r c c , J u d a 
e s l m o n ro i . 

i U l o a b e s t l e v a s e d ' o ù j ' e s p è r e t i r e r m e s a l i m e n t s ; 
j ' é t e n d r a i m e s p a s j u s q u e d a n s l ' I d u i u é e ; l e s é t r a n -
g e r s (les Philistins) s o n t d e v e n u s m e s a m i s . 

10. Q u i m e c o n d u i r a d a n s la v i l l e f o r t e ? q u i d i r i -
g e r a m e s p a s j u s q u e d a n s l ' i d u n i é e ? 

1 1 . . V e s t - c e p a s v o u s . S e i g n e u r , q u i j u s q u ICI n o u s 
a v i e z r e c e l é s ? n e i n a r c h e r e z - v o u s p a S p r c s c n i c m e n i a 
l a t é l e île n o s a r m é e s ' ( 

1-2. S e c o u r e z - n o u s , d é l i v r e z - n o u s d e la I n b u l a l i o n : 
c a r c ' e s t e n v a i n q u e n o u s a t t e n d r i o n s n o t r e s a l u t 
d e s h o m m e s . 

1 3 . P a r l e s e c o u r s de. D i e u n o u s f e r o n s d e s p r o d i -
g e s d e f o r c e , c l l u i - m ê m e il d é t r u i r a n o s e n n e m i s . 

C O J L M E X T A R I L ' . U . 
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7 . S a l v u m i a c d e x l e r à t u à , c i e x a u d i i n e ; D e u s l o -

c u l u s c s l i n s a u c t o s u o . 

8 . E x u l l a b o , c i d i v i d a m S i c h i n i i a m , e l c o n v a l l e m 

l a b c r n a c u l o i u m d i m e l i a r . 

0 . S l c u s e s l G a l a a d , ci i n c u s c s i J l a n a s s e s , e l 

E p h r a i m s u s c e p t i o c a p i l i s m e i . 

1 0 . J u d a r e x i n c u s , M o a b l e h e s s p e i m e i e . 

1 1 . in h i u maini l i e x t e n d a m c a t c e a m c n l u m m e u m ; 

m i h i a l i c n i g c n a i a m i c i f a e l i s u n l . 

1-2. Q u i s d e d u c e i m e i n e i v i l a i e m m u n i t a m ? q u i s 

d c d u e e l m e u s q u e in I d u m i K u n ? 

1 3 . N o n n e l u , D e u s , q u i r e p u l i s t i n o s ? e t n o n e x i b i s , 

D e u s , in v i r t u l i b u s n a s t r i s i 

14 , D a u o b i s a u x i l i u m d e t r i b u t a t o n e , q u i a v a n a 

s a l u s l i o m i n i s . 

1 3 . I n l i e o f a c i c m u s v i r i u l c m , e t i p s e a d n i b i l n m 

d e d u c c i i n i m i c o s n o s t r o s . 

VEBS. 1 . — C Ì S T I C I : * PSAT.MI ( I ) , id e s l , c a n i i c u m 

p r i e s l a n t i s s i m u m . N a n i e l s i s i i c o n q i o s i t u m , q u a u i i i i i i 

a d s e x p r i m o s v e r s u s , e f i n e P s a l n i i 5 0 , v . 8 , 9 c i s o q . 

e t q u a u i ì u n a d r e l i q u o s , è f i n e òl i , v . 8 , 11, IO e l s e q . , 

l a m c n a r g u m e n i u m b a b e t i u s i g n i u s , n e m p e n o n d e 

D a v i d i s l i b e r a l i o n e è S a u l i s m a n u , a n i d e e j u s v i c t o r i i s 

c e n t r a I d u m a s o s c i A m m o n i t a s , s e d d e C b r i s i i e l E c -

c l e s i a c o n t r a M a h o m e i a n o s e t A n t i e l i r i s t u m t r i u m p l i i s , 

u t e l l i . D a v i d a n n o i a i , lu h u n c s e u s u m c o n j u n g u n t 

s y n t a c l i c è d u o s u b s t a n t i v a e j u s i l e u i s i g n i l i c a u i s u t de 

limo terrai, id e s t , l i m o p u r i s s i m o , de luto caini, G e n . 

2 , v . 7 , P s a l m . 3 9 , v . 3 , id e s l , I m o m a x i m o . 

VEBS. 4 . — P x K v r u i i COR «ED» DEUS (21, d i s p o s i t u m 

(1) D u p l e x h u j u s P e d i n i p a r s e s l , a l t e r a è P s a l m o 
5 6 , a l t e r a è òli d e r i v a l a . S e x p r i o r e ® v c r s i c u l i a d P. -a l -
m i 5 6 flnem p e r l i n e « ; « e t e r i a d 3 9 . Cui- c o l l e c u o n i s 
a u c i o r e a q u i e a l ib i p o s u e r a i , b i c r e p u t a i , ve l h o c i d e m 
C a r m e n è d u o l i u s P s . d i n i s c o n l l a v e i i l , q u i e r i t u r . l ' u t a l 
B c l l a r m i n u s , i l l ud s o l u n i n w d è v o l u i s s e , u t p r o p o s i l u m 
a n i m o c e n t u m e i q ù i n q u a g i m a P s n l m o r u m n u m e r u m 
i t n p l e r e t . C c o s e n t a l i i D a v i d e m u s i m i e s s e j u i e s u o , 
r e e i u i i s a l i o t e m p o r e i i s d e m P s a l m i s , q u o s o h m o h 
v i e t o r i a s d e S y r i s e x a r a v e r a t . C e n e b r a r d u s , p o s i q u à m 
P s a l m o s 3 0 e i .'»il d e v i c t o r i i s à D a v i d e r c l a i i s e x p l i e a -
v i i , p r i e s e n i c i n h ' u n e d e C b r i s i i et E e c l c s i i e v i c t o r i i s , 
d e M a h u m e d o c i A n l i c b r i s t o j a m r e i a t i s ci d e i u c e p s 
r e f e i e n d i s i u l e r p r e t a i u r . P a i r e s a d v e n t u m ve l r e s u r -
r e e t i o n e m C h r i s i i , g e n i i u n i q u e v o c a l i o n c u i h o e P s a l -
n i o c a n i a i n n i . T i i e o d o r e n i s a d r e i l i l u m J u d s o r u m è 
e a p i i v i i a i e r e f e r t . 

f o t i u s P s a l m i s c r i c s d u c e r e v i d c l u r C a r m e n e s s e p e r 
c a p i i v i t a t e u i B a b y l o n i c a m e x a r a t u m , s i v e p e r e a M i -
l e m t e m p o r a , q u i b t i s p l e r i q u e J u d n i o r u u i t r a n s l u -
p h r a l e m c r a n i , l ' o i i u s g e n l i s r e d i m i l i p o s t u l a i v a i e s ; 
a c p r o p h e u i r u m v a i i c i n i i s u e t u s , p o p u l o s J n d s i s s c r -
v i l u r o s , r e g i o n e s q u e o b i e i n p e r a t u r a s r e c e n s o r e n o n 
v e r n a r : a d e ò e e r i a m d e d i v i n i » p r o m i s s i o n i b u s l i d u -
c i a i n a n i m o n u t r i i ! I d e m h ì c a r g u m e n i u m e s l a c P s a l -
m i 311. S e x s u p r e m o » v e r s i c u l o s P s a l m i Sii a r g u m e n t n 
s u o s e r v i e n l e s v a t e s m u i n a t u r , v e l i n i e n r m i n i s s u i 
p r o f f l n i i u m , q u a m v i s i l los D a r i d a l i e r i u s e t r e i e l a r -
g o m e n t i c a u s i s c r i p s e r i l . V i d e n o s i n P s a l n t u i n 3 6 e l 
ó ' J . l l i c s o l O m n i o d ò v a r i a i i l c s g r a v i o r i s m o u i c i i l i I c c t i o -
n c s a n n o i a b i u i u s . ( C a l u m i . ) 

( 2 ) P r i m a p a r s P s a l m i q n a i g r a t i a r u m a c t i o n e m 
e o n l i n e l . T o t o c o r d e , i n q u i i c o m p a r a i u s s u i n a d l e , 
l u a q u e b e n e f i c i a c e l c b r a n a u m . P u t e s f o r t a s s è v e r t e r e 
e l e x p o n e r e : confirmalum cor meum, r e c o r d a i i o n e 

e s l c o r m e u m a d D c u m e a n e n d u m , v e l a d n m n i a q u a 

m i h i i m m i s e r i i . V o x D e b r a i a natilon e t i a m s i g n i f i c a i 

c o n s t a i » e l s l a b i l e . R e p e i i l u r b i s , P s a h n . 3 0 , v c r s . S . 

A l i n q u i s e m e l in f o n t e . I s a m i a i r e » , in m e a r u m r e -

r u m s p l e n d o r e , p r o s p e r i t e l e , s u c c e s s u . p o t c n t i à , h o n o -

r i b u s , in m e o fe l i c i s l a m . Al i i , in m e à a n i m a , a p u d m e , 

e x a n i m o . J a m e n i m o b s e r v a v i m u s , g l o r i a n i e s s e a i i r i -

b u w m a n i l i n e , u t q u x s i i g io ì i a , d e e n s e l o m a m c n l u m 

e o r p ó r i s , a c p r i n c i p i l a h o m i n i s p a r s . Q u i in n o m i n a i i -

v n s i n e p r . - r p o s i t i o n c a c c i p i u n t , e l e o n s t r u u n l c u m s c -

q u e n t i v e r b o : Etiam gloria mea, exsurge, n o n s e r v a l i ! 

I c g e s d i s t i n e l i o n u m M a s o r e t i c a r u m , q u a v u m a l i o q u i 

l a m s u n i l e n a c e s , q u a n d o a g i l u r d e c o i i f i g e n d i s v e t e -

r i b u s ; n a n i b i c M a s o r e l a i c u m n o s l r i s S c p i u a g i n i a d i -

s t i n g u n n t p e r s o p h p a s u c , e l c u m i i s d e m v e i - s u m a l i e -

r n m i n c i p i o n l a b arsurge. M a l l c u i , s i s i i a b h à c v e r s i o n e 

d i s c e d e i i d u m , chebodi s u m e r e in a c c u s a t i v o ve l v o c a t i -

v o , a c r e i i n e r c d i s i i u c t i o n e s : C a m a l l o o r e , c i p s a l l a i u 

i i i s l r u i u e n t i s m u s i c i s g l o r i a l o n i e a m , D c u m , q u i e s t 

m e a g l o r i a e t d e c u s ; v e l , t e , ó g l o r i a m e a , ò D e u s i n c u s , 

l i o n o r e l d e c u s . 

VEBS. 3 . — E » u x u > b a u c u i . 0 . E e l i p s i s p a r t e n t e 

caasher, ( q u a n d o ) vel chi ( q u i a , n a n i ) : e s s u r g a m m a n e , 

a d d e c a n i a n d u m o r i h i r i u m e t a n i e l u c a u u m C a r m e n . 

E x p e r g i s c e r e , p s a l t e r i u m c i e y l l i a r a m e c u m , s i v e q u a n -

d o e x p e r g i s e a r p r i m o m a n e . A g i t e , e s t e t e m e c u m p a -

r a t a a d D e i l a n d r a c a n e n i a s s u m m o m a n e . N a n i e l 

q i s e e x s u r g a m . P o s s i n t p s a l t e r i u m e t c y l h a r a i n d u c i 

r c s p o n d e n l i a p e r p r o s o p o p o ; i : i n i , s e l 'ore p a r a t i s s i -

s u p e r i o r u m l i b e r a t i o n u m a d v e r s ù s p r a s e n s p e i i r n l i i n i . 
S e d p r i m a e x p o s i i i o m a g i s p i a r c i , e l s i m p l i c i u r e s l . 
Etiam gloria meli, id e s l , a n i m a m e a , j u s l a E z r a m e t 
K i m h i , parata est, s u b a u d i e x p r i o r e m e m b r o . H o c 
v e r b n m s n p p l e i E t r a , q u i s i m i l e e s s e a f f i r m a t i l lut l 
P s a l m . 1 0 , 11 : / . u l u l i l i » est cor meum, et avito'il glo-
ria mea. A l i i , u ! l ì . M o s e s e l K i i u b i , s u b a u d i u i i t e x 
p a n e p r o x i m è a n t e e e d e u t e , psa<:,i, q u a s i ve l i t s i g n i -
l i c a r c s e e x a n i m o c a o i a i n r i u n . S i e t ó d e m s e m p e r s e u -
s u s r e d i i . i l a s i s i c l ' e rè i n l é r p r e i a l u r : etiam gloria mea 
e s l i l l ud q u o d e g o libi c a n o ; v e l : etiam gioì in mea e s t 
l i b i c a l i e r e e l p s a l l e r e , n c q u e m e p a i i a r c a r r r e i s i o 
b o n o r e . ( A n o n y m u s . ) 



m u m 5 9 d e h o c v e r s u e l s e q u e n i i b u s . 
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m a s u m m o d i l u c u l o a d D e u m | > e r s o n a n d u m . E m ' s ' , 

psalterium: exsurgam, u i q u i t , i d q u e s u m m o m a n e . 

P e r m c n o n s l a b i t q u i n vc l p r i m o m a n e D e u m c a -

n e s . 

V E R S . 5 . — QUIA MAGSA EST S C F E R . I . a u d a b o t e p u -

b l i c e d e J u d x i s a d 1c c o n v c r s i s , c t c a n a m l ib i h y m n o s d c 

g e n t i l i h u s a d l e p e r E v a n g c l i u i n r e d u c i i s , R o m - 1 1 , 9 . 

P r a a l i c i l C h r i s i u m n a l i o u i b u s c o g n o s c e n d u m , o i E c -

c l e s i a m in e i s f u l U r a m , p i e J u d a i c ! f ia l t a l l i o J i c a , id 

e s t , u n i v e r s a l - u r n g e n t i u m . 

VERS, 6 . — E v » I . T . I I ! E S I M I I C F F I W B , p l u s i | i i a i n o e l i s . 

M a j o r e s l t a l i s l u a i n i s o r i c o r d i a , e l l u a l i d m S l q u e 

c o n s t a n t » ill s e r v a n d i s p r o m i s s i s n u b e s p e r l i n g i l . G e -

n u s h y p e r b o l e s . 

VERS. 7 . — S i i . v i : » FAC DEXTEBA TOA, Iffii pn lc i i l i ; I 

e l v i r i b n s . D E I S BKOTCS. l o t e r p c l t a t D e u m e x p r o -

m i s s i s , e l q u a s i s y n g r a p b a , D e n s p r o m i s i t in s u o s a n -

c l u a r i o , in l o c o o r a c o l i , ve i in m e d i o l e m p l o , in m e d i a 

E c e l e s i S , p a l a m , p u b l i c c e l s o l e m n i i e r , q u a : s e q u u n l u r 

s e i l i e e l . 

V E R S . 8 . — ( Q u o d ) EXULTABO, E T MVIDAII B I C I I I I I A » . 

N a m s i c d e b e t j o n g i c u m p r o x i i u i s . Cmimllem lalier-

mntlonim, i n q u a m u l i a l o n s a s i m l l ios l i i in i t c n t o r i a , 

ve l p a s t e , r u m e l n o n i a d u m t a b e f f l a c u l a . H c l i u e n l v o -

c c m mccotlt r e t e n t i o n s , u l s i l t i n m e n l o c i , m m l a -

b c r n a c u l a , t u g u r i a , G e n . 5 3 , l i t . p o l o v e r s u s s e q u e n -

t c s j a m s u n t i i l ' s a l 5 9 . 

VERS. 9 . — MEUS EST G»LA.UI , a d m e p e r t i n e b i t . S C -

s c E P r i o , a u x i l i u m , r o l u i r , d e f e n s i o . 

VERS. 1 0 . - J U O A HEX » E I S . H e b r a i c e , M e l l M i , id 

e s t , l e g i s l a t o r m c u s . A l l u d i i a d i l l u d G e n e s i s , c a p . 4 9 , 

1 0 , u b i b a b e n u t s : I ) ax ie fmore ejus. N a m i d e m u l r o -

b i q u e e s t v o c a b u l u m , E c c l e s f c e c l p o p u l i D o m i n i r e i , 

d i c l a l o r , d u x , l e g i s l a t o r e s l J u d a , id e s t , Chrisms de 

Iribu Juda, l l e h r . 7 . 1 4 . MOAB. A r a b i a . Ubes, q u o 

s i i e r o m e u s u r u m a d v i l i a , u t a d l a v a c r a . I . c a e P s a l -

P S A U M E C V 1 I . 

V E R S . 1 1 . — E S T E N D A » C A I . C E A » F . M I I I I I R . I : I I , : - , E » , . , 

i n j i c i a m c a l c e u m m e u m . Mihi c a n i s u b j i c i a i n h i imi l l i -

m é . P r o v c r b i a l i s l o c u l i o , d e q u a p s a l m o a l i o . Al iqu l 

i n t e r i m a l l u s u m p u u i n t a d c o n s u e u t d u i e m o l i m in c o m -

m u t a t i o n i b u s e t c o n l r a c t i b u s u s i t a t a n i , B u l l i . 4 . N a n i 

p e r c a l c e u m c o n t r a h e b a n l , d i i i n d a b a t u r c a l c e u s , 

d i c i s c a u s a , s i t e p r ò f o r i m i , u l l o q u u n l u r . A d E d o m 

p ro j i c i . i i n o l e u m c a l c e u m , id e s t , f a c i a m E d o m m e i 

j u r i s , r c d i g a u i i n m c a i n d i l i o n e m , d o m ì n i u m , p o s -

s c s s i o n e m . M i n i .AIESIR. t s .E . l i n m u t a n t l o c u l i o n c m , 

r c i i n c n i t a m e n s e n t c n t i a m . A d v e r h u m , super Vltilis-

tteam j u b i l a b o ( in s i g m i m Victoria ' , v e l e o n t o ' d c r a t i o -

n i s ) . A c l i o a u t e m I r i b u i l u r P b i l i s i a s s , M , 5 0 . S u p e r 

m e ( s u p e r m e a s Vic tor ia») , 6 l>h i l i s t ; oa , j i i l i i l a . S e p i u a -

g i n t a s o l c n t P a l a s t i n u s s i v p l ' I i i l i s i a -os n l i e n i g e u a s d e 

n n i n i n e g e n e r i s a p p e l l a r e , q u i a i n t e r i . a b i l a l o r c s t e r r a 

Cl i i i i iaa i i p a i r i b u s p i o n i i s . i e , h i soli c r a n i a l i e n i g o m e , 

q u a n d o in e a m I s r a e l i t a : i r r i q i c r a n l , u l q u i c ò i in-

p e l u m fecisseni c s C . i p l i l o r s i v e C a p p a d o c i à e x p u l s i s 

, E v a à s a q t i q u i s a h o r i g i n i b u s , D c u t . -2, v . -25. l i ) a l i -

q u i b u s a u l e m G r a e i s c o t l i e i b u s p r ò h j ù t M a m l . p t p r 

« S K 4 V » . W . , s u b i t i l i s u n l . 
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p l u r a l i , in u r b e s A r a b i a ; , e t u s q u e in i | i s a m b l u -

m a i a n i iu m n n t i b u s c o l l o c a t a » -

V E R S . 1 3 . — B O S S I T U , D E U S , « C I R E T O U S T I . N o n 

e s t in f o n i e , s e d a d d i m i - è P s a l i i m 5 9 , yen, 1 2 . 

ET SOS E x i m s , c i ( q u i ) n o n e x i s c u n i e x m - e i l i h u s e t 

c o p i i s n o s t r i s . E c l i p s i s r e l a t i v i l i n g u a : u s i i a i a . 

VEBS. 1 4 . — DA SOUIS s i i s n . l i » , C o i i t r a c a l a m i l » -

t e m t e r o p e r a u l q u i in t e u n o s p e r a m u s , n o n ¡n u l t o 

b o l l i r n e . S u i » , d e f e n s i n . 

V E R S . 1 5 . — I s D i o FACIEMES V I R T U T E » , FAP, 

p o t e u t i a m ; r c s p o l e n t e » e i m a g n a s g e r e m u s , P e i o p e 

c t p r e s i d i o . A i . MHILI'M OEDUCBT, l l e b r a i e è , labus, 
id e s t . n r o c u i c a b i t p r o p r i è , p r o t e t e t . 

t e l ' s a n m e a p o u r l i l r e d a n s le t e x t e e l d a n s l e s \ 
v e r s i o n s : C q « I l e u m Psa/mi ip¡i Datili (Coutil/ne de 
David sur tes instruments); c e q u i n o u s a p p r e n d q u e 
D a v i d e n e s l l ' a u i c n r : c a r , q u o i q u e l e s l i t r e s n ' a i e n t 
p a s u n e a u t o r i t é i n f a i l l i b l e , q u a n d i l s s e t r o u v e n t 
d a n s l e l e x t e c l d a n s l e s v e r s i o n s , ct q u e r i e n n e c o n -
I r c d i l d ' a i l l e u r s c e q i i ' i l s . a n n o n c e n i , l e b o n s e n s d i c t e 
a s s 7. q u ' i l f a u t y a v o i r é g a r d . 

G o P s a u m e esf c o m p o s e d e d e u x p a r t i e s : la p r e -
m i è r e e s t r é p é t é e d u P s a u m e fit» ; c ' e s t - à - d i r e , q u ' e l l e ! 
c o n t i e n i l e s v e r s e t s 1 0 , 1 1 , 1 ? , 13 c l 1 4 d e t e P s a u m e ; 
l a s e c o n d e e s t p r i s e d u P s a u m e 5 9 . e u s o n o q u ' e l l e : 
p r é s e n t e l e s v e r s e t s 5 , B , 7, 8 , 0 , 1 0 . I l , 1 2 c l 13 ¡ 
d e c e P s a u m e ; e l î l e c e s d e u x p a r t i e s r é s u l t e n t l e s 
q u a t o r z e v e r s e t s d e m i t r o P s a u m e 107. Il s e t r o u v e 
d e s d i f f é r e n c e s , m a i s q u i s o n t p l u s d a n s l e s m o t s q u e 
d a n s le s e n s . L e s i n i e i -p i - è t e s o n t c h e r c h é l e s r a i s o n s 
d e c e t t e c o n s t r u c t i o n s i n g u l i è r e d u P s a u m e q u i n o u s 
o c c u p e a c t u e l l e m e n t ; e t i l s o u i f a i l s u r c e l a d o s e n n -
j c c i u r c s , d o n i ¡a p l u p a r t n e m é r i t e n t p a s e e u e r a p - • 
p o r t é e s . L a p l u s m a u v a i s e e s t , q u e l e r é d a c t e u r d e s 
P s a u m e s a v o u l u c o m p l é t e r l e n o m b r e d e c e n t c i : i -
q u a n l c . e l q u e , n ' e n t r o u v a n t q u e c e n t q u a r a n t e - n e u f , 
il a u r a p r i s l e s d e u x p a r t i e s q u ' o n v i e n i de. d i r e p o u r 
e n f o r m e r l e c e n i c i n q u a n t i è m e . C e l l e r a i s o n m a n q u e 
a b s o l u m e n t d e v r a i s e m b l a n c e ; c a r o o u r a u o i c e r é d a c -

t e u r a u r a i t - i l p l u t ô t e u r e c o u r s a u x P s a u m e s 5 6 e l 
5 9 q u ' à t a n t d ' a u t r e s ? 

C o m m e r a s P s a u m e s 5 6 e t 3 9 o n t d e s t u r c s q u i 
s p é c i f i e n t ( l e s o b j e l s p e r s o n n e l s à D a v i d , s a v o i r , p o u r 
l e p r e m i e r d e c e s P s a u m e s , l a r c i r a i t c d e D a v i d d a n s 
la g r o t t e d ' E n g a d d i . el p o u r l e s e c o n d , l e s v i c t o i r e s 
d e c e p r i n c e s u r p l u s i e u r s d e s i s v o i s i n s , d e s t a s s e z 
v r a i s e m b l a b l e q u e c e m ê m e R o i - P r o p b c l e a u r a v o u l u , 
d a n s la s u i t e , a p p l i q u e r c e s m û m e s P s a u m e s , a u 
m o i n s d a n s p l u s i e u r s d e l e u r s v e r s e t s , a l ' u s a g e p u -
b l i c d e s f u t i l e » ; c l ci; s e r a la M f c n n p n m q u o i c i : 
P s a u m e 1 0 7 p o r t e e n l i t r e : C o u l i q u e de i ' m i w r les 
instruments ; c a r c ' e s t u n e m a r q u e q u e i<: P s a u m e 
é l a i l c h a n t é d a n s l e s a s s e m b l é e s p u b l i q u e s , . - la r e -
l i g i o n . Il s ' e n s u i v r a i t a u s s i a s s e z n a i i i r e l l e m c n ; q u e 
c o m ê m e P s a u m e a u r a i t d e s o b j e t s p l u s é t e n d u s « e 
l e s P s a u m e s 5 6 e t « 9 , e l q u ' i l f e r a i t a l l u s i o n a u r è -
g n e d u M e s s i e , à s e s v i c t o i r e s , à la g l o i r e q u ' i l a p r o -
c u r é e à D i e u s o n p è r e , r t e . C ' e s t l,i p r - n s i c d e G e n e -
l i r a r d . Q u e l q u e s - u n » v o i e n t i i : r n r . ; ! ' « , 1 » 
c a p t i v i t é d e l î a b y l o n n . c l u n e p r o p h é t i e d u « u « n -
J u i : s q u ' i l s d i s e n t a v o i r c l é v i c i o r i c i i x p o u r l o r s d e 
t o u s | e u i - s v o i s i n s , f i o m n i - ii n ' y a p o i n t i | e p r e u v e d e 
c e l 'a i l , n o u s N'en | i a r | e i u n s JK.Î-,.1. 

N o u s p o u v o n s l i r e r d e la r é p é t i t i o n d e co l ' s a o m e 
u n e i n s i r u c i i o n i r e s - u l i l c . 1 re s u é c c s s a i i e mêl lH- a » 1 
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p r o g r è s d e n o i r e p e r f e c t i o n s p i r i t u e l l e . D a v i d n e s e 
r é i i e i e p o i n t p a r d é f a u t d e n o u v e a u x s e n t i m e n t s e n -
v e r s D i e u , CI c o m m e s i s o n c r e u r , l o m h e d a n s la s é -
c h e r e s s e , n e lui e i l i f o u r n i a u c u n e s a h c c u o n s d a n s 
la p r i è r e , e n s o r t e q u e , p o u r r a n i m e r sa f e r v e u r , il 
e û t é t é o b l i g é d e r e c o u r i r à d o u x a u t r e s P s a u m e s . 
C e l a n e p e u t c o n v e n i r à u n p r o p h è t e s i r e m p l i d e 
l ' e s p r i t d e D i e u ; m a i s il B o u s d o n n e I e x e m p l e d e c e 
q u ' i l c o n v i e n t d e f a i r e q u a n d n o u s n o u s t r o u v o n s d a n s 
u n e s o r i o d e l a n g u e u r q u i a m o r t i t l e s s e n i i i n e i i l s d e 
n o t r e â m e . R a n p e l o i i s - n o u s a l o r s l e s v é r i l é s q u i n o u s 
o u i l o u c h e s en ' d ' a u l r e s o c c a s i o n s , o u , c e q u i e s t e n -
c o r e p l u s e f f i c a c e , t i r o n s d e s l i v r e s s a i n t s o u d e s : 
l i v r e s d e p i é t é c e q u i n o u s a f r a p p é s d a n s d e s t e m p s 
d e f e r v e u r ; r é p é t o n s e n f i n n o s p r i è r e s a n c i e n n e s , o u 
c e l l e s d e s s a i n t s q u i n o u s o u i p r é c é d é s . C ' e s t a u s s i 
l ' e x e m p t e q u e l ' E g l i s e n o u s d o n n e d a n s s a b l u r g i c e t 
d a n s s e s d i v i n s o f f i ces« o ù e l l e n e s e l a s s e p o m l d e 
p r é s e m e r a u T r è s - l l a u l l e s m ê m e s a c t e s d ' a d o r a t i o n , 
5 c r e c o n n a i s s a n c e , d ' a m o u r , d e c o m p o n c t i o n ; o u 
c l i c r é p è l e s i s o u v e n t : Seigneur, bàtez-ms de mus 
secourir; Seigneur, ayez pitiide nous; J i o / r e au Père, 
au Fils, au Saint-Esprit, etc. 

J e s u i v r a i t o n s l e s v e r s e t s d e c e P s a u m e , c o m m e 
s ' i l s n ' a v a i e n t p a s é l é e x p l i q u é s d a n s t e s P s a u m e s 
5 6 c l 5 9 ; e l j e r e m a r q u e r a i l e s d i f f é r e n c e s , q u i a u 
f o n d s o n t t r è s - l é g è r e s , c t b e a u c o u p m o i n d r e s q u e 
c c i l e s d u P s a u m e , 5 2 , c o m p a r é a v e c l e l a ' , q u o i q u e 
c e s d e u x P s a u m e s a i e n t a u s s i d e g r a n d s r a p p o r t s . 

VERSET T . 

I . ' h é b r c u n e d i t q u ' u n e I b i s , mon cœur est prêt, 
' nHI ie d i s e d e u x lo i s d a n s ie P s a u m e o b . L e s 

a u r o n t c r u d e v o i r l e r é p é t e r , o u b i e n l e u r s 
e x e m p l a i r e s p o r t a i e n t c e l l e r é p é t i t i o n , ou e n f i n l e s 
c o p i s t e s p l u s m o d e r n e s d e l ' h é b r e u 1 a u r o n t s u p p r i -
m é e m a l a p r o p o s : il e s t c e r t a i n q u ' e l l e a d e l ' c n c r -
g i c , e l q u ' e l l e p e i n t b i e n l e s e n t i m e n t . 

L ' h é b r e u p o r t é : Je chanterai et je teuçktm les 
iiiitruments ; certes ma gloire; e l l e s i u t e r p i - e l e s p r e n -
n e n t c e l t e o u p o u r D i e u l u i - m ê m e , o u p o u r 
l ' a r c h e d ' a l l i a n c e , o u p o u r l e s i n S I r u m e n l s d o n t p a r i e 
l e P r o p h è t e , o u p o u r s o n p r o p r e c œ u r , c o i n n i c é t a n t 
l a p l u s n o b l e p a r t i e d e l ' h o m m e , t a ; P . H o u b i g a n t 
j o i n t u / o r i o mea a v e c exturge ; e l S o n I r o i s i è n u ; v a s « 
e s l : Ta igitur, gloria mea, exsurge. N o u s c r o y o n s q u e 
c e m o l s e r a p p o r t e à t o u t le v e r s e t , e t q u e le P r o -
p h è t e v e u t d i r e q u e s a g l o i r e e s l d ' a v o i r le c œ u r p r ê t 
a g l o r i f i e r l e S e i g n e u r , à l e c é l é b r e r d e ,1a v o i s c l s u r 
l e s i n s t r u m e n t s . ' L ' e x p r e s s i o n inglorii mea t q u i y a n i 
à c e l l e - c i , rené htec esl gloria mea, q u e p r é s e n t e 1 h é -
b r e u . C e s m o i s , a u r e s i c , n e s o n t p u u i l d a n s l e 
P s a u m e 5 6 o u i d i t s i m p l e m e n t : Caaiabo el psalmum 
dicam. 
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L a g l o i r e d e s h o m m e s s e t r o u v e r a r e m e n t d a n s l e s 
l o u a n g e s q u ' i l s d o n n e n t à d ' a u t r e s h o m m e s ; i l s e x a l -
t e n t d e s v e n u s é q u i v o q u e s , ils p r é c o n i s e « d e s t a l e n t s 
m é d i o c r e s ; e t c o m b i e n d e f o i s l i e l e u r a r r i v e - l - i t p a s 
d e l l a l l e r d e s p a s s i o n s h o u l e u s e s ! Il n e n e s t p a s î l e 
m é m o d e s h o m m a g e s q u ' o n r e n d a D i e u ; p l u s o n es l 
é l o q u e n t à c é l é b r e r s e s p e r f e c t i o n s , e l p l u s o n s h o -
n o r e s o i - m ê m e , p a r c e q u ' o n t é m o i g n e p a r la q u o n a 
u n e g r a n d e i d é e d e l ' e x c e l l e n c e d e s o n e l r c . L e s 
l o u a n g e s q u ' o n d o n n e a u x h o m m e s ' h u m i l i e n t p a r le 
t o n m ê m e d e g r a n d e u r q u ' o n a f f e r i e d e p r e n d r e ; e l 
c e l l e s q u ' o n d o n n e à D i e n é l è v e n t p a r I h u m i l i t é m ê m e 
q u i l e s a c c o m p a g n e . N o u s n ' a v o n s p o i n t ( t e c a u u q u i : 
p l u s s u b l i m e , e t s o r t i d ' u n e b o u c h e p l u s p u r e , q u e 
c e l u i d e la S a i n t e V i e r g e e n la p r é s e n c e d o D i e u , e u e 
n e vo i t e n e l l e - m ê m e q u e b a s s e s s e e t ¡ i i l i r n u u ; , c l 
e l l e p r o p h é t i s e c e p e n d a n t q u e t o u t e s l e s r a c e s h n -
m a i n c s l a f é l i c i t e r o n t d e s o n b o n h e u r . E l l e n e p r e n d 
q u e le l i l r e d e j e r r n n l e du Seigneur, e l e l l e r e c o n n a î t 
o n m ê m e q u e d e très-grandes meneill s o n l é l c o p é -
r é e s d a n s e l l e . L e s h o m m e s s e m é p r e n n e n t s u r la 
g l o i r e c o m m e s u r t o u t l e r e s t e ; i l s l a p r ê t è r e n t a t o u t , 
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el i l s u c v o i e n t p a s q u ' i l s la c h e r c l i o n i p a r t o u t où e l l e 
n e s e t r o u v e p a s : e l l e n ' e s t q u ' e n D i e u et d a n s c e u x 
q u i r a p p o r t e n t t o u t à la g k i i r c d e D i e u . 

VERSET 2 . 

C e v e r s e t e s l t r a n s c r i t m o l à m o l d o p s a u m e 5(1 : 
m a i s ici l ' h é b r e u e s t p l u s c n u n , il n e d i t p o i n t . 
ríceille¡-nus, ma glaire, q u o i q u ' i l ie d i s e a u p s a u m e 
5 6 . C e s i , d i l S . J - . - r ê m e , u n e a d d i t i o n d e s c o p i s t e s . 
E n e f f e l , c e s m o i s n e s o n i p a s m ê m e d a n s l ' c d l l i o n 
l ies I . X X d u V a t i c a n : i l s m u p a s s é î les m a n o s c r i i s , q u i 
o n t s e r v i auK é d i t i o n s d ' A i d e e t d e C o m p i i n e , d a n s l a 
\ u l g a i c . M a i s il n e s ' e n s u i t n u l l e m e n t q u ' i l s n e l u s s e n t 
l i a s o r i g i n a i r e m e n t d a n s l ' h é b r e u . Il n ' y a r i e n d e p l u s 
n a t u r e l q u e c e l l e l e ç o n d a n s n o n * p s a u m e 10,- . L e 
P r o p h è t e v e n a i t d e i i a r l e r d e s a gloire a u p r e m i e r 

i v e r s o i ; cl a u s e c o n d , il e s c i l e c e l l e gloire, c Y s i - a -
d i r e , le s e n t i m e n t q u ' i l a d e l a g r a n d e u r d e D i e u ; il 

: f u i t la m ê m e i n v i t a t i o n à s e s i n s t r u m e n t » d e m u s i q u e . 
I l V a d e l ' e n i h o u s i a s n i e e l d u l'en p o é t i q u e d a n s c e 
s t y l e ; e l si l ' o n p o u v . é i s o u p ç o n n e r u n e a d d i t i o n d u 
c ¡ p i s i o , c e S é r a i l p l u i i i l d a n s l e p s a u m e 5 6 , o ù il 
n ' e s l p o i n t p a r l é d e gloire d a n s le v e r s c l : lion cœur 
esl prèl, clc. 
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tl n ' y a p a s i l e d i f f é r e n c e e n t r é l ' a c t i v i t é , l a v i g i -
l a n c e , ' l ' e m p r e s s e m e n t d u P r o p h è t e . , e t l ' a c t i v i t é , 1a 
v i o l a r n e , t ! e m | > r è s 5 c u i e n t d e l ' h o i n n e d u m o n d é q u i 
j a f u s e à s a l ' o r n i n e ; m a i s l ' o b j e t e s t f o r t d i O c i e a t . 
O u a é c r i t a v e c b e a u c o u p d e i - i s o n q u e \'amlninn: 
,'lait le singe de la ¡Imiti, q u ' e l l e s e u l t . e l o u t , qu e l e 
c r o i t m m ; q u ' e l l e e a p a t i e n t e , a i t e i . t i v e , c m p i a i -
s a n i c , q u ' e l l e u c s ' i r r i t e p o i p l , q u ' e l l e n e f a n « u n i 
d o f a u s s e s d e m a r c h e s , « a i s q u e s e s v u e s s o n i d i K : -
1-éi i les d e c e l l e s q u i a n i m e n t la c h a r i t é ¡ L ' e s c l a v e e u 
m o n d e d i t a u s s i d é s l e m a t i n : Rieeiilei-tms, m l é r é i 
lie ma gloire, i n s l r u i n e n l s d e m a f o r t u n e , r c s s o r l s p u -
b l i e s e i s e c r e t s q u i p o u v e z c o n d u i r e a u t e r m e o ù 
j ' a s p i r e ; j e r e n o n c e a u x d o u c e u i s d u r e p u s , j e n i e 
l i v r e a u I r a v a i l ; m i e t o n i c e j o u r so i l e m p l o y e a 
a v a n c e r l e s u c c è s c e m e s d e s s e i n s . N e d i r a i i - o n p a s 
q u e CCI h u m i l i e a e m p r u n t é s e s s e n t i m e n t s e t s o n 
l a n g a g e d e n o i r e P r o p a è i e ' i Ma i s . « ; n ' e s t q u e l e singe 
de la r e r t u : t o u t e s o u a r d e u r s ' é p u i s e s u r d e s o b j e l s 
f r i v o l e s e n e u x - m ê m e s , e t s u j e l s d ' a i l l e u r s à t r a m i li-
s e s e s p é r a n c e s ; il p o u r r a i t d e s f i n t i m e « q u i s ' e v a -
n o u i s s e i i l a v a n t q u ' i l p u i s s e l e s j o i n d r e . I . e P r o p h è t e 
m e t e u m o u v e m e n t t o u s l e s r c s s o r l s d e s o n S i n e p o u r 
p l a i r e à c e l u i q u i n e lui m a n q u e r a n i d a n s le t e m p s 
n i d a n s l ' é t e r n i l é ; i l c o u r t d a n s u n e c a r r i è r e ou l a 
c o u r o n n e e s t a u l e r m e ; il p o u r s u i t a v e c a r d e u r le 
b i e n u n i q u e , le v r a i e s s e n t i e l , le b e a u p a r e x c e l l e n c e . 
D i s o n s a v e c lui : O m o n à u l e ! ó m o u c œ n r ! é v e i l l e z -
v o u s ; s o r t e z d e l ' a s s o u p i s s e m e n t l é t h a r g i q u e o u v o u s 
a r e t e n u l e s p e c i a c l c f r i v o l e «lu i n o n d e , 

V E B S E T S 3 , i . 

Il n ' y a q u e d e s d i f f é r e n c e s d o m o i s e n i r e e o s v e r -
s é i s e l c e u x d u p s a u m e 5 6 . P a r e x e m p l e , psallam, 
a u l i e u d e psalmum dicam; in natiauibns, a u h o u d e , m 
geutibus; magua esl, a u l i e u d e , magnificata esl ; snper 
r celos, a u l i e u d e , us i jue ad codos. L e s e n s e s l a b s o l u -
m e n t l e m ê m e , e l l ' h é b r e u » 1 l o u l c o n f o r m e . 

C e s v e r s o i » s o n t le f r u i t d e l ' a r d e u r v i v e e l e i r . p r e s -
s é e q u e lu P r o p h è t e a t é m o i g n é e d a n s l e v e r s o i p r é -
c é d e n t . I l p r o m e t d e n e s ' o c c u p e r q u e d e s l o u a n g e s 
d u S o i g n e u r , n o n s e u l e m e n t pa i 'Kj i s o n p e u p l e . n i a i s 

¡ a u s s i p a r m i l e s n a t i o n s , p a r c e q u e l a l u m i e r e p r o p h é -
tique lui t a i s a i t c o n n a î t r e q u e »es c a n t i q u e s s e r a i e n t 
e u c o r c p l u s c é l è b r e s d a n s l ' c g I U e c h r é t i e n n e q u e d a n s 
l a s y n a g o g u e . 

B È F I . E X I 0 S 3 . 

L ' a p ô l r c c t e v a n g é l i s t e S . J e a n d i t q u e la grâce e 
la viriti nous sont venues par J.-C. L a g r â c e e s l a s s u -
r é m e u i la m ê m e c h o s e q u e la m i s é r i c o r d e ; a i n s i , s c i o n 
c e t o r a c l e , c ' e s t J . - C . q u i a d o n n é a u x I n m u n e s l a 
miséricorde, e t q u i l e u r a m o n l r é ta vérité. C e p e n d a n t 

N O T E S D Û P S A U M E C V H . 



l e s p r o p h è t e s , e t David p l u s q u e l e s a u t r e s , o m you-
v e n t p a r l é d e la m i s é r i c o r d e c l d e la v é r i t é d e Dieu 
i l s o u i c o n n u c e s d e u x a t t r i b u t s d e D i e u , i l s e n o n t f ; 
la b a s e d e l e u r c o n t i a n c e . Il f a u t d o n e , p o u r l e s co i 
c i l i e r a v e c l ' E v a n g i l e , q u ' i l s a i e n t c o m p t é s u r J . - C . 
q u ' i l s l ' a i e n t vu e n e s p r i t , q u ' i l s a i e n t p é n é t r é l e mys-
t è r e d e s a m i s s i o n , d o n t l ' o b j e t é t a i t d e d o n n e r ' l a 
m i s é r i c o r d e e t d e f a i r e c o n n a î t r e la v é r i t é . A i n s i t o u t e s 
l e s fo i s q u e c e s p r o p h è t e s e x a l t e n t la m i s é r i c o r d e e i 
l a v é r i t é d e D i e u , i l s d o i v e n t a v o i r e u e n v u e J . - f 
e t c e l t e d o c t r i n e r é p a n d u n g r a n d j o u r s u r q u a n -
t i t é d e t e x t e s d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t , e t d e s p s a u m e s 
e n p a r t i c u l i e r . 

II s e r a d o n c v r a i , s e l o n l e s d e u x v e r s e t s q u e j e m« 
d i t e i c i , q u e la miséricorde de Dieu estauzdessus d< 
deux, et sa vérité au-dessus des nues, c ' e s t - à - d i r e 
d a n s l e p l u s h a u t d e g r é d ' e x c e l l e n c e , p a r c e q u e J . - C 
e s t le c h e f - d ' œ u v r e d e la s a g e s s e . le D i e u ; s a n s li 
n o u s n ' a u r i o n s p a r t n i à la m i s é r i c o r d e n i à l a vé r i : 
t i e D i e u , e t p a r lui c e s d e u x g r a n d s a t t r i b u t s n o u s 
s o n t , n o n - s e u l e m e n t c o n n u s , m a i s a u s s i c o n i n 
q u é s p a r l e s e f f e t s q u ' i l s o p è r e n t s u r n o u s . 

l - t lo i d e M o ï s e , t o u t e s a i n t e q u ' e l l e é t a i t , n ' a p o i n t 
d o n n é a u x h o m m e s l a m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é ; e l l e 
f a i t b e a u c o u p d e m e n a c e s et p r o p o s é b e a u c o u p d e I 
g i n e s ; e l l e a p r é s e n t é d e s r é c o m p e n s e s t e m p o r e l l e s 
e t f a i t d e s r é g l c n c n t s p o u r l e b o n o r d r e d e la s o c i é t . ' 
e n t i è r e e t p o u r la p a i x d e s f a m i l l e s : m a i s p a r e l l e 
m é n t e e l l e n ' a n i r é t a b l i í e s h o m m e s d a n s la f a v e u r d e 
D i e u , c e q u i es t le p r o p r e d e la m i s é r i c o r d e ; n i p r o -
m i s a u x h o m m e s d e l e s r e n d r e h e u r e u x d a n s cei t -
v i e c l d a n s l ' é t e r n i t é , c e q u i e s t c o m p r i s d a n s la v é r i t . 
d o n n é e p a r J . - C . E l l e a lai t a p e r c e v o i r c e d i v i n lé 
g i s l : iU ;u r , c o m m e c e l u i q u i d e v a i t d o n n e r l e c o m p l e -
m e n t a t o u t , e t l e s p r o p h è t e s o n t e u d e s l u m i è r e s i r c s -
é i e m h i e s s u r c e t o b j e t . Voilà e n c o r e u n e fo i s p o u r -
q u o i i l s o n t p a r l é s i s o u v e n t d e l a m i s é r i c o r d e e t d e l a 
v é r i t é . 

L 'un r e l i g i o n d o n t l ' a u t e u r o i ï r e , d e la p a r i d e 
D i e u , u n e m i s é r i c o r d e s n n s b o r n e s , d o i t ê t r e 
u n e r e l i g i o n d i v i n e ; c a r l e s h o m i n e s n e p e u v e n t 
l i i n e v e u l e n t f a i r e t o u j o u r s m i s é r i c o r d e : e t u n e r e -
l ig ion d o n t l ' a u t e u r s e p o r t e p o u r n ' e n s e i g n e r q u e la 
v é r i t é , e t m e u r t p o u r c o n f i r m e r c e qu ' i l a t o u j o u r s 
d u , qu ' i l n ' e n s e i g n a i t q u e la v é r i t é , d o i t ê t r e u n e 
r e l i g i o n v r a i e ; c a r o u t r e q u e l e s m e n t e u r s n e s e 
p o i ' l e m . j a m a i s s i o u v e r t e m e n t , s i c o n s t a m m e n t c l s i 
u n i v e r s e l l e m e n t p o u r n e d i r e q u e la v é r i t é , l e u r c o n -
s c i e n c e l e s i n t i m i d a n t t o u j o u i s s u r l e s s u i t e s d u m e n -
s o n g e q u ' i l s d é b i t e n t , il e s t c e r t a i n q u e j a m a i s i l s n e 
S e r o n t a s s e z e n n e m i s d ' e u x - m ê m e s p o u r m o u r i r a f i n 
d ' a u t o r i s e r l e u r m e n s o n g e . O r , J . - C . , C o m m e t o u t 
l ' E v a n g i l e l ' a t t e s t e , e s t v e n u n o u s o f f r i r , d e la p a r i d e 
D i e u , u n e m i s é r i c o r d e s a n s b o r n e s ; il c - t v e n u p o u r 
n o u s e n s e i g n e r la v é r i t é : t o u t e s a m i s s i o n c o n s i s i e 
d a n s c e s d e u x p o i n t s , e t il e s t m o r í p o u r l e s é t a b l i r 
p a r m i l e s h o m m e s . Il f a u t d o n c q u e Sa r c i i g i o n s o i t 
v r a i e e l d i v i n e . C e t t e p r e u v e e s t p e u t - ê t r e p l u s e n c o r e 
d a n s J e s e n t i m e n t q u e d a n s l e r a i s o n n e m e n t , m a i s 
e l l e n ' e n e s t p a s m o i n s f o r t e . 

VEHSKT ;>. 

C e v e r s e t e s t c o m m e u n e c o n s é q u e n c e d u p r é c é d e n t : 
p u i s q u e la m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é d e D i e u s o n i a u -
d e s s u s d u c i e l , e t q u e c e s a t t r i b u t s n ' a p p a r t i e n n e n t 
e s s e n t i e l l e m e n t q u ' à D i e u , il n ' a p p a r t i e n t a u s s i q u ' à 
l u i "cul d ' ê t r e a u - d e s s u s d u c i e l ; e t c o m m e l a t e r r e , : 
e n ' ç ^ n p a r a i s o n d u c i e l , n ' e s t q u ' u n p o i n t , à p l u s 
f o r t e r a i s o n la g l o i r e d e D i e u d o i t - e l l e l ' e m p o r t e r s u r ¡ 
t o u t c e qu ' i l y a d e g r a n d d a n s t o n t e l ' é t e n d u e d e c e 
g l o b e qui. e s t l a d e m e u r e d e s h o m m e s . 

RÉFLEXIONS. 

J . - C . e s t l a m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é : la miséricorde, 
p u i s q u e , s e l o n S . J e a n , il e s t propitialim pour iw pè-
dici : la Vérité, p u i s q u ' i l e s i i n c a p a i , e d e s e t r o m p e r ! 
e t d e t r o m p e r p e r e n n e ; c ' e s t m ê m e le n o m qu ' i l s e 
d o n n e l m - m e m c . .Mais la m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é e s t 

D i e u : J . - C . es t d o n c D i e u : e t c ' e s t lu i q u e l e P r o -
p h è t e i n v i t e d a n s c e v e r s e l a m a n i f e s t e r s a g l o i r e d a n s 
h* ciel c l s u r la t e r r e . C e g r a n d m y s t è r e e s t a c c o m p l i ; 

il a été manifesté dans lt( chair , autorisé par l'esprit, 
vu des anges, prêché aux gentils, cru dans le monde, 
et elevé en gloire. P a r o l e s s u b l i m e s île l ' A p ô t r e ; e l les 
c o m p r e n n e n t t o u t e l ' é c o n o m i e d u s a l u t , t o u t e s les 
v o i e s d e m i s é r i c o r d e e t d e v é r i t é q u e D i e u a o u v e r t e s 
a u g e n r e h u m a i n d a n s ¡ ' i n c a r n a t i o n d u V e r b e é t e r n e l . 
C e q u e l e s f i s et les prophètes n'ont point vu, n'ont 
point entendu. ; nous le voyons, nous l'entendons. Cc-
p e m l a n l q u e l s s o n t n o s s e n t i m e n t s p o u r J . - C . ? P o u -
v o n s - n o u s d i r e a v e c S . A u g u s t i n , d o n t j e r é v è r e 
a u j o u r d ' h u i la m é m o i r e , q u e n p e n s a n t à c e g r a n d 
o b j e t nous trembbis, parce que nous sommes si différents 
deba; a me nous brillons d'amour, parce quii s'est 
fait semblable à nous ? O J . - C . ! é t e r n e l l e m i s é r i c o r d e 
e t é t e r n e l l e v é r i t é , t o u c h e z m o n c œ u r c o m m e c e l u i 
d ' A u g u s t i n ! q u e j e s o i s révéla de vous, c o m m e il le 
f u t à la l e c t u r e d u t e x t e d e v o t r e A p ô t r e . 0 S e i g n e u r ! 
j ' v o u s d i s c o m m e l u i , q u e je suis votre serviteur et le 
fili de m ne servante; d i t e s d o n c a u s s i à m o n â m e , 
q u e vous étrs son salut, q u e finis avez rompu mes liens, 
q u e v o u s d é l i v r e r e z m o n c œ u r d u f o n d s d e c o r r u p t i o n 
q u i l e d o m i n e e t q u i l ' c m p é c h c d e v o u s a i m e r . 

V E R S E T S G , 7 . 

C e s d e u x v e r s e t s a p p a r t i e n n e n t a u p s a u m e 5 9 , e t 
il u ' v a p o i n t d e d i f f é r e n c e q u a n t a u s e n s , s o i t p a r 
r a p p o r t à l ' h é b r e u d e c e s d e u x p s a u m e s , so i t p a r 
r a p p o r t à n o t r e V u l g a t e ; c e l l e - c i n i e l d a n s le p s a u -
m e 5!) la lûbor, partihor, mélibor, e t i c i , exultaba , 
diridam, dimeliar, C e s v e r b e s n e s o n t q u e (les s y n o n y -
m e s q u i n e c h a n g e n t e n a u c u n e m a n i è r e la s i gn i i i -

t i o n . 

O n a e x p l i q u é s u r l e p a u m e 3 9 , c e q u e c ' e s t q u e 
l e p a v s d e s Si'htittilés e t la v a l l é e d e s tentes, a i n s i q u e 
tous l e s a u t r e s l i eux d o n t il es t f a i t m e n t i o n d a n s l e s 
v e r s e t s s u i v a n t s . Il n ' e s t p o i n t n é c e s s a i r e d ' i n s i s t e r ici 

c e t t e g é o g r a p h i e ; m a i s il i m p o r t e d e s o n d e r l e s 
•s d u P r o p h è t e d a n s c e l l e r é p é t i t i o n d ' u n e p a r t i e d u 

p s a u m e 5 9 . 
Il p a s s e d e s l o u a n g e s d e D i e u à la p r i è r e ; il d e m a n d e 

q u e l e S e i g n e u r d é p l o i e la l o r c c d e s o n b r a s e n l a v e u r 
d e c e u x q u i lui s o n t c h e r s . E n s u i t e , c o m m e é c l a i r é 
t o u t à c o u p d e la l u m i è r e d i v i n e q u i l ' a s s u r e d ' u n e 
• U i s s a n t c p r o t e c t i o n , il s e l i v r e a u x t r a n s p o r t s d e l a 
•ie , il r a c o n t e t o u t e s l e s v i c t o i r e s q u ' i l r e m p o r t e r a . 

>ans l e p s a u m e , c e s v i c t o i r e s r e g a r d e n t l a p u i s -
s a n c e t e m p o r e l l e d e D a v i d , e t le t e m p s o ù il d e v i n t 
h i a i t r c d e t o u t e s l e s t r i b u s , t a n t en-<leç> q u ' a u - d e l à 
du J o u r d a i n . Il s e m b l e q u ' i c i c e s v i c t o i r e s n e s o n t 

ie figure d e c e l l e s d u M e s s i e , e i q u e s a n s c h a n -
g e r l e s n o m s d e s p a y s e l d e s p e u p l e s q u i f u r e n t a l o r s 

is à D a v i d , l ' e s p r i t p r o p h é t i q u e d o n t il é t a i t 
é , l e t r a n s p o r t e d a n s t o u s l e s l i e u x d e la l e n e o ù 

l e r è g n e d u M e s s i e d e v a i t s ' é t e n d r e . C e t t e e x p r e s s i o n , 
a parlé dans son sanctuaire , p a r a î t a n n o n c e r d e s 
u n e n t s p l u s g é n é r a u x e l p l u s i m p o r t a n t s q u e t o u s 

l e s s u c c è s t e m p o r e l s d u P r o p h è t e . Il p a r l e e n s o n p r o -
n o n i , p a r c o q u e l e .Messie d e v a i t ê t r e s o n fils selon 

•hair. Il s e r e j o u i t p a r a v a n c e d e la g l o i r e l u l u r e 
d o n t s a r a c e e t s o u r è g n e s e r o n t , c o m b l é s p a r l e s n i e r -
v e i l l e s q u ' o p é r e r a c e M e s s i e , l ' a t t e n t e d ' I s r a ë l e t l e 
d é s i r é d e s n a t i o n s . 

Q u a n d n o u s d i s o n s : Seigneur, sauvez-nous, f a i s o n s 
a t t e n t i o n à l ' o b j e t d e n o t r e p r i è r e . S i n o u s d e m a n d o n s 
la d é l i v r a n c e d ' u n d a n g e r t e m p o r e l , d ' u n e m a l a d i e , 
l ' u n e c a l o m n i e , d ' u n e p e r s é c u t i o n , n e c o m p t o n s pa s 

s u r le s u c c è s d e n o s p r i è r e s , e n s o r t e q u e n o u s s o v o n s 
- i r p r i s OU t r o u b l é s s i l ' é v é n e m e n t n ' e s t p a s c o n f o r m e 

n o s d é s i r s ; c a r D i e u s a i t m i e u x q u e n o u s c e q u i 
>us e s t a v a n t a g e u x , et l ' e x e m p t i o n d e c e s m a u x p o u r -
i t n o u s ê t r e f u n e s t e . M a i s , d i t S . A u g u s t i n , s i n o u s 
o y o n s a la p a r o l e de. D i e u , si n o u s c r a i g n o n s s e s j u -

g e m e n t s , s i n o u s v i v o n s d a n s l ' i n n o c e n c e , d e m a n d o n s 

l a v i e é t e r n e l l e , e t s o v o n s s û r s d ' ê t r e e x a u c é s . Dieu a 
parlé dans son sanctuaire. Il n o u s a f a i t c e t t e p r o m e s s e 
d e l a m a n i è r e la p l u s a u t l i e n t i q u e ; c o m m e n t p o u r r i o n s -
n o u s d o u t e r d e s a p a r o l e ? l e P r o p h è t e c n d o u t a i t si p e u , 
a u ' i l s ' é c r i e a u s s i t ô t : Je me livrerai à des transports 
de joie, c o m m e s ' i l a v a i t d é j à o b t e n u c e q u ' i l d e m a n -
d a i t . C e p e n d a n t le t e m p s n ' é t a i t p a s v e n u . e t il n ' a v a i t 
e n c o r e q u e d e s e s p é r a n c e s ; m a i s q u a n d D i e u p r o m e t , 
I ' e ^ p c r â n c e es t t o u j o u r s a c c o m p a g n é e d ' u n e p l e i n e s é -
c u r i t é . D é m a r q u o n s t o u t e f o i s l e s c o n d i t i o n s q u ' e x i g e 
l e s a i n t d o c t e u r , c r o i r e I c r m c m e n l à l a p a r o l e d e 
D i e u , c o n s e r v e r l a c r a i n t e d e s e s j u g e m e n t s , v i v r e 
d a n s la j u s t i c e ; s a n s c e s c o n d i t i o n s l ' e s p é r a n c e s e r a i t 
u n e p r é s o m p t i o n - e t la p r i è r e u n e s o r t e d e d é r i s i o n . 

Ma i s q u e l e s t c e l u i q u i d o i t f a i r e la d i v i s i o n d e S i -
c h e m ? D a n s le g e n s p r o p h é t i q u e , c ' e s t l e M e s s i e , 
é t a b l i j u g e d e s v i v a n t s e t d e s m o r t s . L ' E v a n g i l e n o u s 
p a r l e d e la d i v i s i o n q u i do i t ê t r e f a i t e d e s é l u s e t d e s 
r é p r o u v é s : d a n s c e t t e v i e , i l s s o n t c o n i o n d u s à p e u 
p r è s c o m m e les s e p t m i l l e fidèles q u i é t a i e n t d e m e u r é s 
c o n s t a n t s d a n s la loi «le D i e u , a p r è s le s c h i s m e d e J é -
r o b o a m , m a î t r e d u p a y s d e S i c l i e m . Mai s à la c o n -
s o m m a t i o n d e s s i è c l e s , I c s a n e e s d e D i e u s é p a r e r o n t 
l é s b r e b i s d e s b o u c s , et le b e r c a i l d u S e i g n e u r s e r a 
e x e m p t d e t o u t m é l a n g e i m p u r . O j o u r d e s é p a r a t i o n , 
q u i d o i t ê t r e le d e r n i e r d e s j o u r s c l l e c o m m e n c e m e n t 
d e l ' é t e r n i t é ! j o u r p o u r l e q u e l l ' u n i v e r s a é t é c r é é , 
et q u i c o n s o m m e r a la c a t a s t r o p h e d e l ' u n i v e r s ! j o u r 
q u i r é u n i t d e s e x t r é m i t é s , d o n t la p l u p a r t d e s l l o r a -
r e s n ' o n t j a m a i s c o n ç u l ' i m p o r t a n c e ! b o n h e u r i n f i n i , 
m a l h e u r i n f i n i , r i e n d ' i n t e r m é d i a i r e ; s é p a r a t i o n q u i 
n e s e fa i t q u ' u n e f o i s , e t d o n t o n n é g l i g e l e s o u v e n i r , ! 
c o m m e si I o n é t a i t m a i t r e d ' e n a r r ê t e r l ' é v é n e m e n t , j 
o u d ' e n c h a n g e r l e s d i s p o s i t i o n s . 

VERSETS 8 , 9 . 

E n t r e l ' h é b r e u d e c e s v e r s e t s et. c e l u i d e s v e r s e t s ' 
d u p s a u m e 5 9 , il n ' y a d ' a u t r e d i f f é r e n c e q u e c e l l e 
«lu d e r n i e r m o t , q u ' o n t r a d u i t d a n s l e p s a u m e 5 9 
p a r jubila, e t ici p a r jubitabo; S . J é r ô m e m e t a u p r e - i 
l i n e r . tnihi Pqtœstina foderata est, e t d a n s c e l u i - c i , ! 
c/uii PtiUstihn fœderabor. J ' a i e x p l i q u é s n r ' l c p s a u m e j 
5 9 t o u t e s l e s s i g n i f i c a t i o n s d n v e r b e H é b r e u , et j ' e n ! 
ai c o n c l u q u ' o n n e p o u v a i t a c c u s e r Ics L X X ni la V u l -
g a t e d ' a v o i r m a n q u é l e s e n s d u t e x t e . S a i n t J é r ô m e , 
p a r s a v e r s i o n , a p p u i e ¡ o r i c e l l e d e n o s d e u x i n t e r -
p r è t e s . 

Q u a n t à n o t r e V u l g a t e , e l l e m e t i c i , Ephraim svs-
ceptio capitis mei, e t a u p s a u m e 5 9 , foriîludo capitis 
mei ; ici , Moab lebesspei meœ, e l l à , Moub olla spei 
m e a : : c ' e s t l e m ê m e s e n s d e p a r t e t d ' a u t r e . E l l e m e t 
ici : Mihi alienígena! amici factisuni, e t d a n s le p s a u -
m e 5 9 , subititi stmt. C e s o n t l e s d i v e r s e s s i g n i f i c a i i o n s 
d u v e r b e h é b r e u q u i c a u s e n t c e l t e d i f f é r e n c e . L e s I . X X , 
t e l s <iue n o u s l e s a v o n s , d i s e n t d a n s l e s d e u x p s a u m e s 

. Ma i s S . J é r ô m e a s s u r e q u ' o n l i s a i t d e s o n 
t e m p s , d a n s d e s e x e m p l a i r e s g r e c s , t>>.i»0r.<iav, e t 
c ' e s t la l e çon q u ' a s u i v i e l ' i n t e r p r è t e V u l g a t e d a n s n o -
t r e p s a u m e 1 0 7 . S u r c e p o i n t «le c r i t i q u e , p e r s o n n e 
n e p e u t d i r e qu ' i l v a i l u n e l a u t e n i d a n s l ' h e b r c u , n i 
d a n s le g r e c , u i d a n s le l a t i n . 

C e s v e r s e t s , d a n s l e s e n s d e la l e t t r e , é n o n c e n t l e s 
s u c c è s d e D a v i d c o n t r e s e s e n n e m i s , o u l ' a v a n t a g e 
qu ' i l ava i t e u d e r é u n i r s o u s s o n e m p i r e l e s i r i b u s d i -
v i s é e s « l ' I s raë l . D a n s le s e n s p r o p h é t i q u e , i l s o n t 
t r a i t a u x v i c t o i r e s d e J . - C . e t d e l ' E g l i s e s u r t o u s l e s 
p e u p l e s , e n l e s f a i s a n t e n t r e r d a n s la n o u v e l l e a l -
l i a n c e . O n d o i t f a i r e a t t e n t i o n à c e s m o t s , Juda est 
mon roi, o u . c o n n u e p o r t e l ' h é b r e u , Juda est mon té-

£" luteiir. J . - C . é t a i t , selon ta chair, d e la t r i b u d e 

la , e l à l u i p l u s q u ' à p e r s o n n e a p p a r t i n r e n t l e s t i -
t r e s d e roi e t d e législateur. A u r e s t e , il n ' y a p a s u n e 
s e u l e d e s c o n t r é e s q u e spéc i f i e le P r o p h è t e , q u i n ' a i t 
e u p a n à l a p r é d i c a t i o n d e J . - C . , et q u i n ' a i t v u 
q u e l q u e s - u n s u e s e s m i r a c l e s , p u i s q u ' i l p a r c o u r u t l e s 
d i v e r s c a n t o n s d e la T e r r e - S a i n t e , e t q u e d e l ' i d u m é e 
m é u i c , d e T v r ou d e S i d o n , o n v i n t l ' e n t e n d r e . 

RÉFLEXIONS. 

S i l ' o n e x a m i n e d e p r é s l ' e x p r e s s i o n : Juda est mon 
roi, o u Juda est mon législateur, on c o n v i e n d r a q u ' e l l e 
n e p e u t s e v é r i f i e r p l e i n e m e n t e l e x a c t e m e n t q u ' e n 
J . - C . Si c ' e s t David q u i p a r l e , la t r i b u «le J u d a n ' é t a i t 
n i son roi n i son législateur ; c ' e s t l u i - m ê m e q u i e n 

> é t a i t le r o i ; e l le t i t r e d e législateur n ' a c o n v e n u p r o -
p r e m e n t n i à c e t t e t r i b u n i ' à a u c u n e «les a u t r e s , p u i s -
q u e le s e u l législateur p a r m i l e s J u i f s l u t M o ï s e . S i 

; c ' e s t le p e u p l e q u i p a r l e a u r e t o u r d o la c a p t i v i t é , 
c o m m e q u e l q u e s i n t e r p r è t e s l ' a s s u r e n t , J u d a n e t u t 

| a l o r s ni roi n i législateur ; il f u t s e u l e m e n t c h e f e t 
; c o n d u c t e u r . Ma i s e n J . - C . c e s t i t r e s o n t t o u t e l e u r 
i [ o r c e . Il t u t r o i , n o n s e u l e m e n t c o m m e m a i t r e «le t o u t 
! e n q u a l i t é d e D i e u , m a i s a u s s i e n t a n t q u ' i i o i n m e -

D i e u . p u i s q u ' i l f o n d a u n n o u v e a u r o y a u m e , q u i es t 
l ' E g l i s e . II l u t législateur, p u i s q u ' i l C o n f i r m a , e x p l i -
q u a , p e r f e c t i o n n a l ' a n c i e n n e l o i , e t q u ' i l y a j o u t a d e 
n o u v e a u x p r é c e p t e s . D ' a i l l e u r s l a loi é v a n g é l î q n e a 
u n e s t a b i l i t é b i e n p l u s i r r é v o c a b l e , e t u n e s a n c t i o n 
b i e n p l u s e x c e l l e n t e q u e la loi m o s a ï q u e . 

Q u a n d il e s t d i t d a n s la p r o p h é t i e d e J a c o b , q u e le 
sceptre ne serait point òté de Juda, ni le chef ne sa 
race, jusqu'à la venue du Messie, l e t e r m e d e chef ou 
d e conducteur, o u d e gouverneur, e s t l e v r a i m o t a u -
q u e l il f a u t s e fixer; c e l u i d e législateur e s t t r o p f o r t , 
e t il n e p e u t ê t r e e m p l o y é s c i o n t o u t e s o n é n e r g i e , 
p u i s q u ' e i ' . c o r e u n e f o i s il n ' y e u t p o i n t d ' a u t r e l é g i s -
l a t e u r , p r o p r e m e n t d i t , c h e z l e s J u i ; s , q u e M o ï s e . 
Ma i s i l s a t t e n d a i e n t u n prophète semblable à Moïse, e t 
p a r c o n s é q u e n t v r a i l é g i s l a t e u r c o m m e l u i ; e l c e p r o -
p h è t e é t a i t le Mess ie q u i d e v a i t s o r t i r d e la t r i b u d e 
J u d a . A i n s i c e t t e e x p r e s s i o n , Juda est mon roi o u 
mon législateur, n e c o n v i e n t p r o p r e m e n t e t d a n s la 
rigueur d e s t e r m e s , q u ' a u M e s s i e . 

T o u t c h r é t i e n p e u t d i r e d a n s u n s e n s t r è s - p r é c i s , 
Juda et.1 mon roi ou mon législateur, p a r c e q u e J . - C . 
e s t s o r t i d e la t r i b u d e J u d a , e l q u e s e u l , p e n d a n t -
t o u t e l ' é t e r n i t é , il r e p r é s e n t e r a c e l l e t r i b u a v e c t o u s 
l e s p a t r i a r c h e s q u i e n o n t é t é les p è r e s . N o u s v o y o n s 
b i e n e n c o r e u n e f o u l e d e J u i : s r é p a n d u s d a n s t o u t e s 
l e s c o n t r é e s d e la t e r r e ; m a i s q u i d ' e n t r e e u x p e u t 
a s s u r e r et p r o u v e r qu ' i l e s t «le la t r i b u d e J u d a ? f o u -
t e s l e s f a m i l l e s o n t é t é c o n f o n d u e s e n t r e e l h s , q u o i -
q u e t o u j o u r s s é p a r é e s d e s a u t r e s p e u p l e s . J . - C . s e u l , 
«¡ui r è g n e à la «Iroi te d e s o n P è r e , e t q u i e s t r e v ê t u 
n e so i i c o r p s g l o r i e u x , e s t le d e r n i e r r e j e t o n d e la 
t r i b u d e J u d a . L e s s a i n t s p a t r i a r c h e s d e c e l t e t r i b u 
j o u i s s e n t d e l a p r é s e n c e d e D i e u ; m a i s l e u r s c o r p s 
s o n t e n c o r e d a n s l e t o m b e a u , e t i l s n e l e s r e p r e m l r o n t 
( f u e p o u r s e s o u m e t t r e t o u s à J . - C . , q u e s o n P è r e a 
établi l'héritier de toutes dioses. 

Q u a n d l e c h r é t i e n r e c o n n a î t l e M e s s i e s o r t i d e J u d a 
p o u r son roi o u p o u r son législateur, il f a i t p r o f e s s i o n 
e n m ê m e t e m p s d e « l é | i end re d e l u i e t d 'o l>éir à s e s 
l o i s . Q u e l l e s c o n s é q u e n c e s n ' e n t r a î n e p o i n t c e t t e p r o -
f e s s i o n C ' e s t c e « ju 'on n e p e u t t r o p m é d i t e r e n la 
p r é s e n c e d e J . - C . , e t l ' E v a n g i l e à l a m a i n . 

V E R S E T S 1 0 , 1 1 . 

D a n s l e p s a u m e 5 g il y a , a u s e c o n d d e c e s v e r s e t s , 
egredieris, e t i c i exibis; il n ' y a p o i n t Deus, q u i s e 
t r o u v e i c i . O n v o i t a s s e z q u e c e s d i f f é r e n c e s s o n i n u l -
l e s p o u r l e s e n s . 

L ' h é b r e u o s i a b s o l u m e n t l e m ê m e d a n s l e s deux-
p s a u m e s , c ' e s t - à - d i r e q u e l e s m ê m e s e x p r e s s i o n s 
s o n i r é p é t é e s d a n s n o t r e p s a u m e 1 0 7 , e t c o p i é e s d u 
p s a u m e 5 9 . 

D a v i d e s p é r a i t p a s s e r d a n s l ' i d u m é e , m a i s il d é s i r e 
p é n é t r e r j u s q u ' à la c a p i t a l e ; e t il s e n t le b e s o i n q u ' i l 
a d ' u n g u i d e , s u r q u o i il s ' a d r e s s e a u S e i g n e u r , et il 
l u i d e m a m l e s ' i l n e d a i g n e r a p a s é i r e le c o n d u c t e u r 
d e s a r m é e s d e s o n p e u p l e , q u o i q u e j u s q u ' a l o r s il p a -
r i l i l ' a v o i r a b a n d o n n é . C e s d e r n i e r s m o t s f o n t a l l u s i o n 
s a n s d o u t e à a u e l q u e r e v e r s a u ' a v a i t é p r o u v é a u p a r a -
v a n t l ' a r m é e « l ' I s r ae l . 



D a n s le p s a u m e 5D i l y a , ( « M o n t e s I I M . S U l ieu 
r i e , inimicos nostros ; c ' e s t l o n l e l a d i f f é r e n c e q u ' o n 
p o n t y r e m a r q u e r ; e t n u l l e d i f f é r e n c e e n l r e l ' h é b r e u 
d e s d e u x p s a u m e s , q u a n t à c e s d e u x d e r n i e r s v e r s e t s . 

I .a p r i è r e d u P r o p h è t e c o n t i n u e ; il r e c o n n a î t qu ' i l 
n ' v a r i e n h a t t e n d r e d u s e c o u r s d e s h m n u i e s , m a i s 
q u ' a v e c c e l u i d e D i e u , s o n p e u p l e e t lu i f e r o n t d e s 
p r o d i g e s d e f o r c e , et q u e D i e u l u i - m ê m e a n é a n t i r a 
l o t i s l e s e n n e m i s q u i s ' é l è v e r o n t c o n t r e e u x . 

1 . Infmem, l'salmua David• CVIII P S A U M E C V I I I 

l l e b r . c i x . 

2 . D e n s , l a u d e n i m e a m n c t a c u e r i s , q u i a o s p e c -

c a l o r i s e l o s i luhis i s u p e r m e a p e r t u m e s t . 

5 . L o c u l i s u n t a d v e r s u m m e l i n g u a d o l e s : ! , e t 

s e r m o n i b u s oilii c i r c u m d e d c r u n t m e , e l c x p u g n a v e -

r u n i m e g r a t i s . 

i . P r o e n ill m e d i l i g e r e n t , i l c l r a h c h a n t m i l i i ; e g o 

a u i e m o r a h a m . 

5 . E t p o s u e r u n i a d v e r s m n m e m a l a p r o b o n i s , e t 

o d i u m p r o d i l e c t i o n c r u e : i . 

6 . C o n s l i l u e . s u p e r c u m p e c c a t o r e n i , e l d i a b o l u s 

s i e l a d e x t r i s e j u s . 

7 . C i i m j u d i c a t u r , e x e a t c o n d e u i n a l u s , e l o r a t i o 

e j u s f ia t in p e c c a t u m . 

8 . E i a n t d i e s e j u s p a u c i , e t c p i s c o p a l u m e j u s a c c i -

p i a t a l l c r . 

9 . F i a n t filii e j u s o r p b a n i ; e l u x o r e j u s v i d u a . 

1 0 . N u l a n l e s I r a n s f e r a m u r filii e j u s , e t m e i i d i c e n l , 

e t e j i c i a n l u r d e j i a b i l a i i o n i b u s s u i s . 

1 1 . S c r u t e t u r f c e n e r a i o r o n i n e m s u b s t a n t i a m e j u s , 

e t d i r i p i a n i a l i e n i l a b o r c s e j u s . 

1 2 . N o * s i t i l l i a d j u l o r , n c c s i t q u i m i s c r e a l n r 

p u p i l l i s e j u s . 

1 . 0 D i e u ! n e g a r d e z p a s l e s i l e n c e s u r c e q u i c o n -
c e r n e m o n h o n n e u r : c a r l a b o u c h e d e l ' i m p i e c l la 
b o u c h e d u f o u r b e , s e s o n i o u v e r t e s c o n t r e m o i . 

2 . I l s o n t d é c h a i n é c o n i r e m o i l e u r l a n g u e p l e i n e 
d e m e n s o n g e s ; i l s m ' o m i n v e s t i d e d i s c o u r s s u g -
g é r é s p a r l a h a i n e , e t i l s m o n t a l i a q u é s a n s a u c u n 
s u j e t . 

5 . A u l i e n d e m ' a i m e r , i l s m ' o n t c a l o m n i é : e t p e n -
d a n t c e l e i n p s - l à j ' a i p r i é p o u r e u x . 

4 . I l s m ' o n l r e n d u l e m a l p o u r le b i e n , e l a u l i e u 
d e l ' a m o u r q u e j ' a i p o u r e u x , i l s n ' o n t q u e d e l a b a i n e 
p o u r m o i . 

5 . E t a b l i s s e z s u r lui le m é c h a n t , e t q u e S a t a n so i t 
à s a d r o i t e . 

6 . Q u a n d il s e r a c i l é e n j u g e m e n t , q u ' i l e n s o r t e 
c o n d a m n é , e t q u e s e s p r i è r e s a g g r a v e n t s o n i n i -
q u i i é . 

7 . Q u e s e s j o u r s s o i e n t r é d u i t s à u n p e l i l n o m b r e , 
c l q u ' u n a u t r e s u c c è d e à s o n a d i u m i s l r a l i o n ( s o n ép i -
s c o p a l l . 

i l . y u e s e s e n f a n t s d e v i e n n e n t o r p h e l i n s , e t sa 
f e m m e v e u v e . 

i l . Q u e s e s e n f a n t s e r r a n t s et v a g a b o n d s n ' a i e n t a u -
c u n e d e m e u r e l l x e , q u ' i l s m e n d i e n t l e u r p a i n , c l 
q u Y s s o i e n t c h a s s e s d e l e u r s h a b i t a t i o n s . 

1 0 . Q u e l ' u s u r i e r r e c h e r c h e t o u t a i q u i lui a p p a r -
t i e n t , cl q u e l e s é t r a n g e r s p i l l e n t l e f r u i t d e s e s t r a -
v a u x . 

RÉ FLEXIONS. 

Q u a n d o n e s t s o l l i c i t é p a r la g r â c e de. p a s s e r d ' u n e II 
v i e m o n d a i n e à u n e v i e c h r é t i e n n e , o u d e l à n ç d c u r ; 
à u n e l u i l e f c r v e n l e . o n s e s e u l assa i l l i d e b e a u - ! 
c o u p d e d i f f i c u l t é s ; m a i s c e s d i f f i c u l t é s n e v i e n n e n t . 
c o m m e l ' o b s e r v e S . A u g u s t i n , q u e d ' u n e v o l o n t é m a -
lude, q u i n ' a p a s e n c o r e la f o r t e d e s e d é t e r m i n e r . 
Quelle m hère, s ' é c r i a i t c e n i è i n e s a i n t d o c i e n r , e n s e 
r a p p e l a n t l e s c o m b a t s q u e l u i a v a i e n t l i v r é s s e s i n a u 
v a l s e s h a b i t u d e s I la colonie ammu4e au corps, el 
elle esl prompiement obiie ; elle cmiwia.uie a elle-
même, cl elle éprouve de la résisiaMe ; ¡a volonté com-
mande a u bras, qui est comme hors d'elle-même, el sur-
le-champ le mouvement se [ait dans le bras; la volonté 
commande à la volonté, qui est une même chose, une 
mime puissance, et la volanlé n'obéit pas. Quel t*t 
donc ce mystère ? el quelle e,i est la raison '! C'est qne 
la volonté ne vent pas pleinement, c'est qu'elle, l ie c o m -
mande pas absolument. Il n'y a point de mgiiece a 
Vouloir en partie, el à ne vouloir pas en partie. C'est 
que la volonté malade ne [ail pas assez d'efforts pour 
vaincre la mauvaise habitude, cl d/-là résilient comme 
deux volontés. dont l'une manque île ce que l'autre pos-
sède encore. D e l à l e s c o m b a t s d e l a c i i a i r c o n i r e l ' e s -
p r i t . c l d e l ' e s p r i t « m i r e la c h a i r . 

O n d i t d o n c a l o r s d r u s l e s t y l e d u P r o p h è t e : Q u i 
m e c o n d u i r a d a n s c e l l e c a r r i è r e é p i n e u s e ? q u i m e 
d o n n e r a d e s f o r c e s p o u r a t t a q u e r c e r e m p a r t d e l ' a -
m u u i - p r o p r e , c e l l e f o r t e r e s s e d e s i n c l i n a t i o n s p e r -
v e r s e s ? c o m m e n t s u r m o n t e r l e r e s p e c t h u m a i n , m é -
p r i s e r l e s d i s c o u r s d u m o n d e , r o m p r e a v e c d e s a m i s 
s é d u c t e u r s , e m b r a s s e r l e s e x e r c i c e s d e la p é n i t e n c e , 
p r é f é r e r l a s o l i t u d e a u x s o c i é t é s a m u s a n t e s '1 Ah ! Sei-
gneur, c o n t i n u e le P r o p h è t e , ne serez-vous pa< il noire 
tète, ne prendrez-cous pas soin de diriger nos pas f E l 
t e l l e es t la r e s s o u r c e d a n s i m i t e s l e s d i f f i c u l t é s q u ' o p -
p o s e el q u ' é p r o u v e c e l l e v o l o n t é m a l a d e . Je puis tout, 
d i s a i t l ' A p ô t r e , avec celui qui me fortifie. S i s a i n t A u -
g u s t i n , d u r a n t la g u e r r e i n t e s t i n e q u i d é s o l a i t s o n à m e , 
n e s e :ût p a s I n t i m é v e r s le s e i g n e u r , s ' i l n e s e tilt 
p a s é c r i o a v e c l a r m e s : Jusqu'il quand, Seigneur, se-
rez-vous en colère coince moi ? Ah I ne vous ressouvenez 
pas de mes anciennes iniquité i; ne permettez pas que je 
diffère plus long-temps. Pourquoi ne renonce, mis-je pas 

dès ce moment à des habitudes qui me couvrent de con-
fusion'! n ' e s t - i l p a s t r è s - v r a i s e m b l a b l e q u ' i l n ' e u t po in t 
e n t e n d u la v o i x q u i l u i d i t : Prends ce livre ci lis ; 

q u ' i l n ' e û t p o i n t d û s a c o n v e r s i o n a u t e x t e d e l ' A p ô -
t r e , q u i a v e r t i t le p é c h e u r d e r e n o n c e r a u x v o l u p t é s . 
e i d e s e r e v é l i r d e J . - C . Î 

VERSETS 1 2 , 1 3 . 

BIT FLEXIONS. 

S . A u g u s t i n d i t s u r l e d e r n i e r v e r s c l d u p s a u m e 
3D : .Vo«i ferons des prodiges de valeur, non avec le 
glaive, arec des cliccala-, ùvee des cuirasses, avec des 
boucliers, avec de puissantes armées; non à la vue dm 
hommes, "mis du s nous-mêmes et eu Dieu, qui réside 
dans noire intérieur, qui l'anime, et qui domptera tous 
H,-s ennemis. T e l s s o n t l i s c o m b a t s d e s s a i l l i s . t e l l e s 
s o m l e u r s v i c t o i r e s . L e m o n d e l e s r e g a r d e d a n s i a 
i r i l i u l a l i o n , d a n s l e s e x e r c i c e s d e la p é n i t e n c e , d a n s la 
s o l i t u d e , c o m m e l e r e b u t d e la t e r r e , c o m m e d e s m a l -
h e u r e u x s a n s a p p u i e t s a n s r e s s o u r c e , c o m m e d e s 
i m b é c i l i e s q u i n ' u n i e u le l a t e n t n i d e f a i r e f o r t u n e , 
n i d e s e r e n d r e u t i l e s à la s o c i é t é . C e s h o m m e s c a c h é s 
o u o p p r i m é s s o n t n é a n m o i n s d e s h é r o s a u x y e u x d e s 
a n g e s et d e D i e u m ê m e . I l s s o r l e n i d e c e m o n d e c h a r -
g é s d e s d é p o u i l l e s d e u n i s I « e n n e m i s d u s a l u t . S ' i l s 
a v a i e n t r e c h e r c h é la f a v e u r d e s h o m m e s , i l s l e r m i -
n e r a i é n l l e u r c a r r i è r e d a n s u n e i n d i g e n c e l o i a l e ; ils 
n e p o r t e r a i e n t a u t r i b u n a l d e D i e u q u e d e s c r i m e s c l 
d e s d é s e s p o i r s . C e s i à c e i n o m e n l q u ' i l f a u l j u g e r d e 
la l o r c e e l d e la g r a n d e u r d ' â m e d e s h o m m e s . L ' h i s -
t o i r e d u m o n d e n e p a r l e r a p o i n t d é c e s e x p l o i l s , m a i s 
l e s f a s t e s d e l ' é t e r n i t é e n c u n s e r v e r o n l ia m é m o i r e . 
T o u t e la g r a n d e u r h u m a i n e p é r i r a ; cl c e l l e d e s s a i n l s 
s e r a , c o m m e c e l l e d e D i e u , i n v a r i a b l e e t i m i n o i i e l l e . 

1 5 . F i a n l n a t i e j u s m i n i c n t u i 

u n a d c l e a t u r n u m e p e j u s . 

I i . In m c m o r ü j a r e d e a l i n i q u i i a s p a l r i i i n e j u s in 

c o u s p c c i u D o m i n i , e t p e c c a l u m m a t r i s e j u s n o n 

d c l c a i u r . 

1 3 . F i a n t c o n i r a D o m i n u m s e m p e r , e l d i s p c r c a t d e 

t e r r a m e m o r i a e o r u n i , p r o e u q u ö d n o n e s t r c c o r d a l u s 

f a c e r e m i s e r i c o r d i a m . 

I i i . F.i p e r s c c u l u s e s t l i o n i i n e m i n o p e m e l m e n d i -

c u m . e l c o m p u n c t i o n c o r d c - m o r t i f i c a r e . 

1 7 . E l d i l e x i t m a l e d i c l i o n c m , e t v e u i e t c i : e t n o l u i t 

b e n e d i c l i o n e m , c l c l o n g a b i l u r a b c o . 

1 8 . E l i n d u i t n i a l c d i c i i o n e i n s i c u t v c s l i n i c u l u m , el 

i n t r a v i t s i ' cul a q u a in j n i e r i o r c e j u s , e l s i e u l o l e u m i n 

o s s i h u s e j u s . 

I i i . F i a l ci s i e u l v e s i i m e n i u m q u o o p e r i t u r , e t s i e u l 

z o n a q u a s e m p e r p r a c i n g i i u r . 

2 0 . I l o c o p u s c o r u i n q u i d e i r a b u i i t m i h i a p u d Do-

m i n u m , e t q u i l o q u u n l u r m a l a a d v e r s i i s a n i n i a m 

I N P S A ! . . C V I I I - C O M M E N T A R I U U 

; in g c u e r a i i o n e 

2 1 . E l l u , D o m i n e , D o m i n e , f a c l i i e c u n i p r o p l e 

n o n i e n l u u i n , q u i a s u a v i s e s l m i s e r i c o r d i a l u a . 

• 2 2 . L i b e r a m e , q u i a e g e n u s ct. p a u p e r e g o s u m ; e t 

c o r m e u i t i c o n t u r b a t i m i e s t i n t r a m e . 

2 3 . S i e u l u m b r a , c i m i d e c l i n a i , a b l a l u s s u m ; e l 

e x c u s s u s s u m , s i c t ì l l ó e o s l a 1 . 

2 t . G e n u a m e a ¡ i i t ln i iu ta s u n l à j e j u n i o , el c a r o m e a 

¡ m i n ú t a l a e s l p r o p t e r o l e u m . 

2 5 . E l e g o t a c t i l s s u m o p p r o b r i u m ¡Iiis : v i d e r u u i 

m e , e t i i i o v c r u n t c a p i l a s u a . 

2 6 . A d j u v a m e , D o m i n e D e u s m e u s , s a l v u m m e 

f a c s c c i m d i i m m i s e r i c o r d i a m l o a m . 

2 7 . E t s c i a l l i q u i a u i a i i u s l u a b i e t ; e l l u , D o m i n e , 

f c c i s l i c a m . 

2 8 . M a l e d i c e n l i l l i , e l t u b e n e d i c e s ; q u i i n s o r g i m i 

in m e , c o n f u n d a n l u r , s c r v u s a u i e m t u u s laMafc i lur , 

2 0 . I n d u a n l u r , q u i d e t r a b u n t m i h i , p u d o r e ; cl ope -

riantur, s i e u t d i p l o i d e , c o n f u s i o n e s u â . 

3 0 . C o n f i i c l i o r D o m i n o i i i m i s i n o r e m e o ; e l i n m e -

d i o i i i u l l o r u m t a u d a b o e u m . 

3 1 . Q u i a a s f ì l i l à d e x l r i s p a u p e r i s , u t s a l v a m f a c c r e t 

à p c i - s e i i u e n l i b u s a i i b n a m l u e a m . 

C O M M E N T A R I ! M 

1 1 . Qu ' i l n c s e i r o u v c p e r n i i n e q u i l ' a s s i s t e , n i 
q u i a i l c o m p a s s i o n d e s e s o r p h e l i n s . 

12. Q u e s a p o s l é r i i é so i l d é t r u i t e , e l q u e d a n s n u e 
s e u l e g é n é r a t i o n s o n n o m s o i l é i c i i i i . 

IÖ. Q u i : f i n i q u i t é c e s e s p è r e s s e r e n o u v e l l e e n l a 
p r é s e n c e d u S e i g n e u r , c l q u e le p é c b é d u s a m è r e n e 
so i l p o i n t e f f a c é . 

1 1 . Q u e s e s p é c h é s s o i e u i t o u j o u r s p r é s e n t s a u 
S e i g n e u r , e l q u e le s o u v e n u - d e c e q u e s e s p è r e s o u i 
é t é , d i s p a r a i s s e d e la i e r r e , p a r c e q u e l e u r t i ls n e 
s 'e . - i p o n i l s o u v e n u d ' u s e r d e m i s é r i c o r d e ; 

1 5 . E l p a r c e q u ' i l a p e r s é c u t é u n h o m m e p a u v r e , 
m i s é r a b l e , a f l t i g e ; p e r s é c u t i o n q u i a é t é p o r t é e a u 
p o i n t d e l u i d o n n e r l a m u r i . 

1 6 . Il a a i m é la m a l é d i c t i o n , c l e l l e f o n d r a s u r l u i ; 
il n ' a - p o i n l v o u l u d e l a b é n é d i c t i o n , c i e l l e s ' é l o i g n e -
r a d e l u i . 

1 7 . Il s ' e s i c o u v e r t d e l a m a l é d i c t i o n c o n n u e o u n 
v é t e m e » ! : e l l e es t e n t r é e c o m m e l ' e a u d a n s s o n i n -
t é r i eur ; - e l l e a p é n é t r e c o m m e l ' h u i l e j u s q u e d a n s P e s o s . 

1 8 . Q u e la m a l é d i c t i o n s o i t d o n c s u r lui c o m m e le 
v ê t e m e n t d o n t ¡I s e c o u v r e , e l c o m m e !a c e i n l u r e 
d o n i . i l s e s e r r e l e s r e i n s . 

1 9 . T e l l e e s l l ' i s s u e d e s c a l o m n i e s q u ' o n r é p a n d 
c o n i r e m o i e n la p r é s e n c e d u S e i g n e u r ; t e l l e e s t la f lu 
d e c e u x d o n i l e s d i s c o u i s m a l i n s l e n d c i i l à p e r d r e m o n 

2 0 . P o u r v o u s , ó S e i g n e u r D i e u , j o i g n e z - v o u s à 
m o i à c a u s e d e v o i r e n o m , e l p a r c e q u e v o i r e m i s é -
r i c o r d e es t p l e i n e d e d o u c e u r . 

2 1 . D é l i v r e z - m o i , c a r j e s u i s p a u v r e el i n d i g e n i ; e l 
i n o n c œ u r , i o n i m o n l l l l c r i e u r es t d a n s le t r o u b l é . 

2 2 . J ' a i p a - s é c o m m e l ' o m b r e a u c o u c h a n t d u s o -
l e i l , e l j ' a i é t é e r r a n t c o m m e l e s s a u t e r e l l e s . 

2 3 . M e s g e n o u x s o i n d e v e n u s f a i b l e s p a r la c o n t i -
n u i l e d u j e u n e , e l m a c i i a i r s ' c s i f l é t r i e p a r le d é . a u t 
d e p a r f u m s . 

2 4 . J ' a i é t é p o u r e u x u n o b j e t d ' o p p r o b r e : ils m ' o n l 
v u , c l i l s o n t s e c o u é la l è t e (en signe île mépris). 

2 3 . S e c o u r e z - m o i , S e i g n e u r m o n D i e u : s a u v e z - m o t 
e n v e n u d e v o i r e m i s é r i c o r d e . 

2 6 . E l q u e ( m e s ennemis) s a r b e n l q u e c e l l e p l a i e 
d o n t v o u s m e f r a p p e z , v i e n i d e v o u s ; e t q u e c ' e s l 
v o u s . S e i g n e u r , q u i l ' a v e z l a i t e . 

i l . I l s n i e c h a r g e r o n t d e m a l é d i c t i o n s c l v o u s m e 
b é n i r e z : q u e c e u x q u i s ' é l è v e n t c o n i r e . m o i . s o i e n t 
c o n f o n d u s , e l v o t r e s e r v i t e u r s e r a c o m b l é d e j o i e . 

2 8 . ( l u e c e u x q u i m e c a l o m n i e n t , s o i e n t c h a r g é s 
d ' i g n o m i n i e , e t q u e l a h o n t e l e s c o u v r e c a m m e u n 
d o u i l l e m a n t e a u . 

2 0 . Ma b o u c h e r e n d r a a u S e i g n e u r d e s o l e n n e l l e s 
a c t i o n s d e g r â c e s , el j e l e l o u e r a i d a n s u n e n o m b r e u s e 
a s s e m b l é e . 

" 0 . C a r il s ' e s t l e n i i à l a d r o i l e d u p a u v r e , a f i n d e d é l i -
v r e r m o n â m e d e l à f u r e u r r i e c e u x q u i n i e p e r s é c u t e n l . 

VERS, (L T 2 . — D r r s i . u i u : » MEAM. Elohe u n u m è 

d e c e r n d i v i i i i s i i o u i i n i b u s , u i D . H i e r o n y m u s a d M a r -

ce l l i no , e t G a b b a t i c i d o c e n l : sei t l u n e e s t s y n l a c l i -

cii i i i p r o a b s o l u t o , n o n s i n e t e l j p s i exerciiumti, q u o d 

h i c s c q i i u n l l i r S c p l u a g i n l a , u t Liehe, e l F-Ich im, d u n 

s i n i d i v i n a i i o n i i u a d i s i m e l a . D e u s , a s s e r e u i e u m h o -

n o r e m , q u e m i n i m i c i m e i f a l s i s c a l u m i m i o p p u g n a n e 

(1) A d v e r s ì i s b o m i n e s i m p í o s q u i i n n u c e t i i e i i i i p s u m 
p c r s e q u e r e i i t i l r , c i m a l a p r o he i i e i i c i i s r e d d c r c i i t , d i -
r a s e x s e c i a i i o u r s p r o n u n i i a i , a l q u c m a t a m u l t a c a p i l i 
i l l o r u n i l i i c i i . In c a l u i i i i i i a l o i e s Davi i l i s à p u l i S a u l e u i , 
¡ o p r i m í s i n D o c g i i m , I d u m x i i n i , P s a l m t m i f a c t u m 
K i m i t i p u l a t ; G r o i i u s vci-ò c o n t r a A c h i i o p l i e l e u i , h o -
m i n e m p e r t i d i o s i s s i i n u m , a m i e u m q u o n d a m D a v i d » , 
c a r i n e n d i r e c t u m a r b i t r a m i - . A d l ' achi l l i S i l u r i , c u j u s 
h i s t o r i a l eg i tu i ì S a p . 16 , 5 ni l 13 , P s a i i n u i i i , p o i i s s i -
i n i u i i v e r s u s 1 6 , 1 " , r e f e r í D a l b i u s , ( H o s e i u u u l l c r . ) 

A l i i c o n s l r u n n t s y n i a c l i c è e u m s e q n e n t i : D e u s l a u d l s 

m o i e , u l tHeliilathi s i i g e n i t i v i c a s i l s : D e u s in q u o g l o -

r i o r , v e ! q u e m l a u d o , q u i e s m a t e r i a n i o a r u m fendimi 

P s a l . 1 1 9 , l i , n e l a c e a s , n e d i s s i m u l e s i m p r o b i l a t e m 

h o s l i u m m e o r u m , s e d l e illi o p p o n e . T i m i e n i n i e r i l 

a p o s i o p e s i s . PECCATOKIS. J u d i e , S c r i b a r n m , l ' h a r i s a m -

r p m , J u d a j o r u m , q u i m e m e n d a c i ¡ s o p p r i m e r e c o n a n -

l u r . SL-PEII, c o n l r a . 

VERS. 3 . — L o c m i s t a i ADVERSEU » E I.INC.UI MI -

LOSA ( I ) , m e n d a c i . O r n i , h o s t i l i b u s s e r m o n i b u s . E x -

(1 ) H e i n m u s : Lingua meudacii, el sermonibus odii. 
P a v i d i s h o s i e s , u l o d i o c l i n v i d i a i , q u i h u s in D a v i d c m 
flagratili, s a l j s f l i c c r e n t . q u i c q u i d i p s e ï i l c g e r r i n i e 
t a c e r e i , m a l i g n a o d l o s i s q u e i u t e r p r c i a t i u n i b n s et a d -
j u n c l i s vili-are n o n v e r e b a i i l u r - P h a r i s a i i c l S c r i b ® f a 
l i b e r i a t e i r r i t a l i , qu i i C b r i s i u s i p s o r l i n i s i m u l a l i n n e i i i 
i n i o u i i a l e m u u e d a m n : h a i . c a l u m n i a s in ¡ l l u i i i s t r t x é r e 



D a n s le p s a u m e 5 9 i l y a , ( « M o n t e s i i M . a u l ien 
r i e , inimicos iwitros ; c ' e s t t o m e l a d i f f é r e n c e q u ' o n 
p e u t y r e m a r q u e r ; e t n u l l e d i f f é r e n c e e n t r e l ' h é b r e u 
d e s d e u x p s a u m e s , q u a n t à c e s d e u x d e r n i e r s v e r s e t s . 

I .a p r i è r e d u P r o p h è t e c o n t i n u e ; il r e c o n n a î t qu ' i l 
n ' y a r i e n h a t t e n d r e d u s e c o u r s d e s h o n u j i e s , n i a i s 
q u ' a v e c c e l u i d e D i e u , s o n p e u p l e c l lu i f e r o n t d e s 
p r o d i g e s d e f o r c e , cl q u e D i e u l u i - m ê m e a n é a n t i r a 
t o u s l e s e n n e m i s q u i s ' é l è v e r o n t c o n t r e e u x . 

1. In/inetii, l'salmit.i David• CVIII PSAUME cvill 
H e b r . c i x . 

2 . D e n s , l a u d e m m e a m n o t a c u e r l s , q u i a o s p e c -

c a t o r i s e l o s d o l o s i s u p e r m e a p e r t u m e s t , 

5 . L o c u l i s u n ! n d v c r s i i m m e l i n g u a d o l u s : ! , e t 

s e r m o n i b u s otlii c i r c u m d e d c r u n t m e , c t c x p u g n a v e -

r u n i m e g r a t i s . 

i . P r o e o III m e d i l i g e r e u t , d e t r a h e b a n t i n i b i ; e g o 

a u i e m o r a b a m . 

5 . E t p o s u c r t i n i a t l v e r s i i m m e m a l a p r o b o n i s , e t 

o d i u m p r o d i l e c t i o n e n i e i . 

6 . C o n s l i l u e . s u p e r c u m p e e e a l o r e m , e l d i a b o l u s 

s i e t a d e x t r i s e j u s . 

7 . C i i m j u d i c a l u r , e x e a t c o n d e m n a t q s , e l o r a t i o 

e j u s fiat in p e c e a i u m . 

8 . E i a n t d i e s e j u s p a u c i , e t c p i s c o p a l u n i e j u s a c c i -

p i a t a l t e r . 

9 . E l a n t lilii e j u s o r p b a n i ; e l u x o r e j u s v i d u a . 

1 0 . N u t a n l e s I r a n s f e r a n i u r lilii e j u s , e l m e u d i c e n l , 

e t e j i c i a n l u r d e b a b i l a t i o n i b u s s u i s . 

1 1 . S e r u i e l u r f c e n e r a t o r o m n e m s u b s i a n i i a m e j u s , 

e t d i r i p i a n i a l i e n i l a b o r e s e j u s . 

1 2 . N o * s i l i l l i a d j u l o r , n c c s i t q u i u i i s c r e a t u r 

p u p i l l i s e j u s . 

1 . 0 D i e u ! n e g a r d e z p a s l e s i l c n c e s u r c e q u i c o n -
c e r n e m o n h o n n e u r : c a r l a b o u c h e d e l ' i m p i e e t 13 
b o u c h e d u f o u r b e s e s o n t o u v e r t e ; c o n t r e m o i . 

2 . I l s o n t d é e b a i n é c o n t r e m o i l e u r l a n g u e p l e i n e 
d e m e n s o n g e s ; i l s m ' o n t i n v e s t i d e d i s c o u r s s u g -
g é r é s p a r l a h a i n e , c l i l s m ' o u l a t t a q u é s a n s a u c u n 
s u j e t . 

5 . A u l i e u d e m ' a i m e r , i l s m ' o n t c a l o m n i é : c t p e n -
d a n t c e l e n l p s - h i j ' a i p r i é p o u r e u x . 

1. I l s m ' o n t r e n d u i e m a l p o u r le b i e n , e l a u l i e u 
d e l ' a m o u r q u e j ' a i p o u r e u x , i l s n ' o n t q u e d e l a b a i n e 
p o u r n i n i . 

ri. E t a b l i s s e z s u r lui le m é c h a n t , e t q u e S a t a n so i l 
à s a d r o i t e . 

6 . Q u a n d il s e r a c i t é e n j u g e m e n t , q u ' i l e n s o r t e 
c o n d a m n é , e t q u e s e s p r i è r e s a g g r a v e n t s o n i n i -
q u i i é . 

7 . Q u e s e s j o n r s s o i e n t r é d u i t s à u n p e l i ! n o m b r e , 
e l q u ' u n a u l r c s u c c è d e à s o n a d m i n i s t r a t i o n ( s o n ep i -
s c o p a l i . 

8 . Q u e s e s e n f a n t s d e v i e n n e n t o r p h e l i n s , e t sa 
f e m m e v e u v e . 

9 . Q u e s e s e n f a n t s e r r a n t s el v a g a b o n d s n ' a i e n t a u -
c u n e d e m e u r e l i x e , q u ' i l s m e n d i e n t l e u r p a i n , c l 
q u Y s s o i e n l c h a s s e s d e l e u r s h a b i t a t i o n s . 

1 0 . Q u e l ' u s u r i e r r e c h e r c h e t o u t c e q u i lui a p p a r -
t i e n t , cl q u e l e s é t r a n g e r s p i l l e n t l e f r u i t d e s e s I r a -
v a u x . 

RÉ FLEXIONS. 

Q u a n d o n es t s o l l i c i t é p a r la g r â c e de. p a s s e r d ' u n e II 
v i e m o n d a i n e à u n e v i e c h r é t i e n n e , o u d e l à t i é d e u r ; 

à In i le f e r v e n t e . o n s e s e u l assa i l l i d e b e a u - ! 

c i l u p d e d i f f i c u l t é s ; m a i s c e s i l i l i i cu l l és n e v i e n n e n t . 
c o m m e l ' o b s e r v e S . A u g u s t i n , q u e d ' u n e v n l n n i é ma-
tude, q u i n ' a p a s e n c o r e la f o r c e d e s e d é t e r m i n e r . 
Quelle miière, s ' é c r i a i t c e m ê m e s a i n t d o c i e n r , e u s e 
r a p p e l a n t l e s c o m b a t s q u e l u i a v a i e n t l i v r é s s e s i n a u 
v a i s e s b a b i l u d e s ! lu volonté commande un corps, el 
elle es! pvomp'temenl M i e ; elle CUIIUIIII.UK U elle-
même, el elle éprouve de la résistance ; la volonté com-
mande eu bras, qui est comme hors d'elle-même, el sur-
le-champ le mouvement se fait dans le bras; la volonté 
commande ù la volonté, qui est une même chose, une 
même puissance, et la volonté n'obéit pas. Quel t*t 
donc ce mijslère ? el quelle m est la raison '! C'est f : e 
la volonté ne vent pas pleinement, c'est qu'elle l ie c o n i -
mande pas absolument. Il n'y a point de myilere a 
Vouloir en partie, el à ne vouloir pas en partie. C'est 
que la volonté malade ne luit pas us*.", d ' e f f o r t » pour 
vaincre la mauvaise habitude, cl M i résultent comme 
deux volontés. dont l'une manque de ce que l'autre pos-
sède encore. D e l à l e s c o m b a t s d e l a c h a i r c o n t r e l ' e s -
p r i t . c l d e l ' e s p r i t c o n t r e l a c h a i r . 

O n d i t d o n c a l o r s d a n s l e s t y l e d u P r o p h è t e ; Q u i 
m e c o n d u i r a d a n s c e l l e c a r r i è r e é p i n e n s e ? q u i m e 
d u n n e r a d e s f o r c e s o o u r a t t a q u e r c e r e m p a r t d e l ' a -
m u u r - p r o p i e , c e l l e f o r t e r e s s e d e s i n c l i n a t i o n s p e r -
v e r s e s * ! c o m m e n t S u r m o n t e r l e r e s p e c t h u m a i n , m é -
p r i s e r l e s d i s c o u r s d u i n o n d e , r o m p r e a v e c d e s a m i s 
s é d u c t e u r s , e m b r a s s e r l e s e x e r c i c e s d e la p é n i t e n c e , 
p r é f é r e r l a s o l i t u d e a u x s o c i é t é s a m u s a u l e s '1 Ah ! Sei-
gneur, c o n t i n u e le P r o p h è t e , ne serez-vous pas à notre 
ré/e, ne prendrez-cous pas soin de diriger nos pas f E l 
l e l l e es t la r e s s o u r c e d a n s t o u t e s l e s i l i l i i cu l l é s q u ' o p -
p o s e el q u ' é p r o u v e c e l l e v o l o n t é m a l a d e . Je puis /ont, 
d i s a i t l ' A p è l r e , avec celui qui me fortifie. S i s a i n t A u -
g u s t i n , d u r a n t l a g u e r r e i n t e s t i n e q u i d é s o l a i t s o n à m e , 
n e s e :ût p a s i n u r n e v e r s le s e i g n e u r , s ' i l n e s e h i t 
p u s é c r i é a v e c l a r m e s : Jusqu'à quand, Seigneur, se-
rez-vnus en colère contre moi ? Ah ! ne vous ressouvenez 
pas de mes anciennes iniquités; ne permettez pas que je 
diffère plus long-temps. Pourquoi ne reiioncerais-je pas 

dès ce moment à des habitudes qui me couvrent de con-
fusion? n ' e s t - i l p a s t r è s - v r a i s e m b l a b l e q u ' i l n ' e u t po in t 
e i i i e n t l u la v o i x q u i l u i d i t : Prends ce livre et lis • 
q u ' i l n ' e t l t p o i n t d û s a c o n v e r s i o n a u l e x l e . i l e l ' A p é -
t r e , q u i a v e r t i t le p é c h e u r d e r e n o n c e r a u x v o l u p t é s . 
e t d e s e r e v ê t i r d e J . - C . Î 

VERSETS 1 2 , 1 3 . 

M'FI.EXtlIXS. 

S . A u g u s t i n d i t s u r l e d e r n i e r v e r s c l d u p s a u m e 
:i!) : .Vous ferons des prodiges de valeur, non avec le 
glaive, ucee îles chevaux, avec des cuirasses, avec des 
boucliers, avec de puissantes armées; non à la vue des 
hommes, mais ila.s nous-mêmes el eu Dieu, qui réside 
dans noue intérieur, qui l'anime, et lini domptera tous 
i;,.s ennemis. T e l s s o n t l e s c o m b á i s d e s s a i n t s . t e l l e s 
s o n t l e u r s v i c t o i r e s . L e m o n d e l e s r e g a r d e d a n s l a 
i r i l i u h i t i i m , d a n s l e s e x e r c i c e s d e la p é n i t e n c e , d a n s la 
s o l i t u d e , c o m m e l e r e b u t d e l a t e r r e , c o m m e d e s m a l -
h e u r e u x s a n s a p p u i e t s a n s r e s s o u r c e , c o m m e d e s 
i m b é c i l i e s q u i n ' o u ï e u le t a l e n t n i d e f a i r e f o r t u n e , 
n i du s e r e n d r e u t i l e s à la s o c i é t é . C e s h o m m e s c a c h é s 
o u o p p r i m é s s o n t n é a n m o i n s d e s h é r o s a u x y e u x d e s 
a n g e s el d e D i e u m ê m e , l i s s o r l e n i d e c e m o n d e c h a r -
g é s d e s d é p o u i l l e s d e i o n s I « e n n e m i s d u s a l u i . S ' i l s 
a v a i e n t r e c h e r c h é la f a v e u r d e s h o m m e s , i l s le i -mi-
n e r a i c n l l e u r c a r r i è r e d a n s u n e i n d i g e n c e t o t a l e ; ils 
n e p o r h ' r a i e n i a u t r i b u n a l d e D i e u q u e d e s c r i m e s c l 
d e s d é s e s p o i r s . C ' e s t à c e m o m e n t q u ' i l f a u l j u g e r d e 
la l o r c e c t d e la g r a n d e u r d ' à n i e d e s h o m m e s . L ' I i i s -
l o i r e d u i n o n d e n e p a r l e r a p o i n l d e c e s e x p l o i t s , m a i s 
l e s f a s t e s d e l ' e l é r m l é e n c o n s e r v e r o n t la m é m o i r e . 
T o u t e la g r a n d e u r 1.1111131110 p é r i r a ; el c e l l e d e s s a i n l s 
s e r a , c o m m e c e l l e d e D i e u , i n v a r i a b l e e t i m i n o i i e l l e . 

1 3 . E i a n t n a i i e j u s m i n i c n l u i 

uiiii d c l e a t u r n o m e n e j u s . 

I I . In m e m o r i a » r e d e a t i n i q u i t a s p a l r u m e j u s in 

c o u s p c c i u D o m i n i , c t p e c c a l u m m a i r i s e j u s n o n 

d c l c a t u r . 

( 3 . F i a n t c o n t r a D o m i n u m s e m p e r , e l d i s p c r c a t d e 

t e r r a m e m o r i a e o r i i m , p r o e o q u ö d n o n e s t r c c o r d a i u s 

f a c e r e m i s e r i c o r d i a m . 

I i i . F.i p e r s c c u l u s e s t l m m i n e m i n o p e m e l m e n d i -

c u w , e l c o n i p u n c l i u n c o r d c - n i u r t i l i r a r e . 

1 7 . E l d i l c x i l n i a l e d i c i i o n c m , e l v e n i e l c i : c t n o l u i l 

b c n e d i c l i o n e m , c t e l o n g a b i l u r a b c o . 

1 8 . E l i n d u i t n i a l c d i c i i i m e m s i c u l v c s l i m c u i u m , el 

i n i r a v i l s i ' cul a q u a in i n i e r i o r c e j u s , e l s i c u l o l e u m i n 

o s s i b u s e j u s . 

III . F i a t ci s i c u l v e s i i m e n i u n i q u o o p e r i t u r , e l s i c u l 

z o n a q u a s e m p e r p r i e c i n g i t u r . 

2 0 . H o c o p u s c o r a m q u i d c i r n h u i i t m i h i a p u d Do-

m i n u m , e l q u i l o q u u n l u r m a l a a d v e r s i i s a n i n i a m 

IN P S A ! . . C V I I I . C O M M E N T A M I ' « 

; in g e n e r a t i o n s 

2 1 . E l 111, D o m i n e , D o m i n e , f a c l n e c u n i p r o p l c 

n u m e n IKUIU, q u i a s u a v i s CSI m i s e r i c o r d i a l u a . 

• 2 2 . L i b e r a m c , q u i a e g e n u s e t p a u p e r e g o s u m ; c t 

c o r i i i e u i u c o n l u r b a i u i n e s t i n l r a m e . 

2 3 . S i c u l u m b r a , c i m i d e c l i n a i , a b l a l u s s u m ; e l 

e x c u s s u s s u m , s i c t ì l l o c u s t a 1 . 

2 1 . C e r n i a m e a i n f i r m a t a s u n t à j e j u n i o , el c a r o m e a 

i m m u t a l a e s l p r o p t e r o l e u m . 

2 5 . E l e g o i n c l u s s u m o p p r o b r i u m i l l i s : v i d e r u u i 

m c , c t u i o v c r u n t c a p i l a s u a . 

2 6 . A d j u v a m e , D o m i n e D e u s m e u s , s a l v u m m e 

f a c s e c o n d i m m i s e r i c o r d i a m m a m . 

2 7 . E t s c i a n t q u i a u i a n u s l u a h c e ; e l l u , D o m i n e , 

f c c i s l i c a m . 

2 8 . M a l e d i c e n l i l l i , c t l u b e n e d i c e s ; q u i i n s u r g e n t 

in m e , c o n f u n d a n l u r , s e r v u s a u i e m Uni s l œ i a b i l u r . 

2 0 . l i i d u a n i u r , q u i d c i r a h u n t m i h i , p u d o r e ; cl ope -

r i a n t u r , s i e u t d i p l o i d e , c o n f u s i o n e s u S . 

3 0 . C o n f i t e l i « - D u m i n o n i m i s i n o r e m e o ; e l i n m e -

d i o m u l l o r u m l a u d a t i o c u m , 

3 1 . Q u i a a s t i l i ! il d e x t r i s p a u p e r i s , u i s a l v a m f a c c r c t 

à p c r s e q u c n l i b u s a n i m a t o t u c a n i . 

C O M M E . N T A H H . M 

1 1 . Qu ' i l n e s e i r o u x c p e r s o n n e q u i l ' a s s i s t e , n i 
q u i a i l c o m p a s s i o n d e s e s o r p h e l i n s . 

12. Q u e s a p o s t é r i t é so i l d é t r u i t e , e l q u e d a n s n u e 
s e u l e g é n é r a t i o n s o n n o m s o i t é t e i n t . 

13. Q u i ! l ' i n i q u i t é c e s e s p è r e s s e r e n o u v e l l e e n l a 
p r é s e n c e d u S e i g n e u r , c t q u e le P é c h é d u s a m è r e n e 
will p o i n l e f f a c é . 

1 1 . Q u e s e s p é c h é s s o i e n t t o u j o u r s p r é s e n t s a u 
S e i g n e u r , e l q u e le s o u v e n i r d e c e q u e s e s p è r e s 0111 
é t é , d i s p a r a i s s e d e la t e r r e , p a r c e q u e l e u r Iiis n e 
s ' e - i p e i n t s o u v e n u d ' u s e r d e m i s é r i c o r d e ; 

1 5 . E l p a r c e q u ' i l a p e r s é c u t é u n W i n n i e p a u v r e , 
m i s é r a b l e , a f f l i g e ; p e r s é c u t i o n q u i a c l é p o r t é e a u 
p o i n l d e l u i d o n n e r l a m o r t . 

1 6 . Il a a i m é la m a l é d i c t i o n , c l e l l e f o n d r a s u r l u i ; 
il n ' i r p o i n l v o u l n d e l a b é n é d i c t i o n , c i e l l e s ' é l o i g u e -
r a d e f u i . 

1 7 . Il s ' e s i c o u v e r t d e l a m a l é d i c t i o n c o n n u e 11 u n 
ï ê i e m e m : e l l e e s i e n t r é e c o m m e l ' e a u d a n s s o n i n -
t é r i eur ; - e l l e a p é n é t r e c o m m e l ' h u i l e j u s q u e d a n s P e s o s . 

1 8 . Q u e la m a l é d i c t i o n no i l d o u e s u r lui c o m m e le 
v ê t e m e n t d o n i il s e c o u v r e , e t c o n n u e l a c e i n l u r e 
d o n i . i l s e s e r r e l e s r e i n s . 

1 9 . T e l l e e s t l ' i s s u e d e s c a l o m n i e s q u ' o n r é p a n d 
c o n t r e m o i e u la p r é s e n c e d u S e i g n e u r ; t e l l e e s t lu f lu 
d e c e u x d o n i l e s d i s c o u i s m a l i n s t e n d e n t à p e r d r e m o n 

2 0 . P o u r v o u s , ô S e i g n e u r D i e u , j o i g n e z - v o u s à 
m o i è c a u s e d e v o i r e n o m , e l p a r c e q u e v o i r e m i s é -
r i c o r d e e s t p l e i n e d e d o u c e u r . 

2 1 . D é l i v r e z - m o i , c a r je s u i s p a u v r e el i n d i g e n i ; e l 
m o n c o - n r , t o u t m o n i n t é r i e u r e s l d a n s le ( r o u b l e . 

2 2 . J ' a i p a - s é c o m m e l ' o m b r e a u c o u c h a n t d u s o -
l e i l , e l j ' a i é t é e r r a n i c o m m e l e s s a u t e r e l l e s . 

2 3 . 'des g e n o u x s o n i d e v e n u s f a i b l e s p a r la c o n t i -
n u i l e d u j e ù i i e , e l m a c h a i r s ' e s i flétrie p a r le d é . a u t 
d e p a r f u m s . 

2 4 . J ' a i c l é p o u r e u x u n o b j e t d ' o p p r o b r e : ils m ' o n t 
v u , c l i l s o n t s e c o u é la l è t e (eu sig< e ile mépris). 

2 5 . S e c o u i e z - m o i , S e i g n e u r m u n D i e u : s a u v e z - m o i 
e n v e r t u d e v o i r e m i s é r i c o r d e . 

2 0 . E t q u e ( m e s ennemis) s a c h e n t q n e c e l l e p l a t e 
d o n t v o u s 111E f r a p p e z , v i e n i d e v o u s ; e t q u e c ' e s l 
v o u « , S e i g n e u r , q u i l ' a v e z f a i t e . 

2 7 . I l s n i e c h a r g e r o n t d e m a l é d i c t i o n s , e t v o u s m e 
b é n i r e z : q u e c e u x q u i s ' é l è v e n t c o n t r e , m o i . s o i e n t 
c o n f o n d u s , e l v o t r e s e r v i t e u r s e r a c o m b l é d e j o i e . 

2 8 . Q u e c e u x q u i m e c a l o m n i e n t , s o i e n t c h a r g e s 
d ' i g n o m i n i e , c t q u e l a h o n l e l e s c o u v r e c o m m e u n 
d o u b l e m a n t e a u . 

2 0 . Ma b o u c h e r e n d r a a u S e i g n e u r d e s o l e n n e l l e s 
a c t i o n s d e g r â c e s , el j e l e l o u e r a i d a n s u n e n o m b r e u s e 
a s s e m b l é e . 

3 0 . C a r il s ' e s t t e n u à l a d r o i l e d u p a u v r e , a f i n d e d é l i -
v r e r m o n l'une d e l à f u r e u r d e c e u x q u i m e p e r s é c u t e n t . 

VERS, ( I T 2 . — D r r s I VCDI U MEAM. Elohe u n u m è 

d e c e r n d i v i i n s i i o m i n i b u S , u i D . H i e r o n y m u s a d M a r -

c o l l a m , e t C a b b n l i c i d e c e n t : se i l l u n e e s l s y n l o c l i -

c i i m p r o a b s o l u t o , n u n s i n e e c l j p s i exercituum, q u o d 

h i e s c q u u n l t i r S e p t u n g i n l a , u t EUie, e l Elchiiu, d u o 

s i i l i d i v i n a n o m i n a d i s i m e l a . D e u s , a s s e r e m e u m h o -

n o r e m , q u e m i n i m i c i m e i f a l s i s c a l u m i m i o p p u g n a n t . 

( I ) A i l v e r s ì i s h n m i n e s i m p í o s q u i i n n o c e n t e m i p s u m 
p c r s e q u e r e i i l u r , e t m a l a p r o h e n e i i c i i s r e d d c r e n l , d i -
r a s e x s c c i a t i o u e s pronui i l i . i i l , a t i p i e m a l a i n u l t a c a p i t i 
j l l o r u m d i c i i . In c a l u m n i a l o r e s D a v i d ì s apu l i S a i d e m , 
inpr i iv i t s i u P o è g i t m , I d u i n x t i m , P s a l m i n u f a c t u m 
K i n d i i p u t a t ; G r i l l i n i v e l ò c o n t r a A c h i i o p l i e l e i n , h o -
m i n e m p e i t i d i o s i s s i i n u m , a m i e u i u q u o n d a m D a v i d » , 
c a r m e n d i r e c t u m a r b | t r a l n r . A d l 'acililts S i n i c i , r u j o ? 
h i s t o r i a l eg i tu i ì S a p . 1 0 , 3 m l 13 , P s a i i i i u n i , p o t i s s i -
i n i u i i v e r s u s 1 0 , 1 " , r e f e r í D a t h i u s , ( H o s e i i u i u l l c r . ) 

A l i i c o n s t r u n n t s y n t a c t i c è c u m s e q u e n t i : D e u s l a u d i s 

m e n i , u t theliiluihi s i i g e n i t i v i c a s é s : D e u s in q u o g l o -

r i o r , v e ! q u e m l a u d o , q u i e s m a t e r i a n i c a r u m l a u d i m i 

P s a l . 1 1 9 , 1 4 , n e l a c e a s , n e d i s s i m u l e s i m p r o b i t a t e m 

l ios l i t tn i m e o r u m , s e d l e illi o p p o n e . T i m i e n i m e r i i 

a p n s i o p e s i s . PECCXTOKIS. J u d i e , S c r i b a r u m , P h a r i s a w -

r u i i i , l u d a j o r u m , q u i m c m e n d a c i ¡ s o p p r i m e r e c o n a n -

l u r . SUPER, c o n l r a . 

VERS. 3 . — L o c u l i SIIXT ÌDVEBSCU m i . i x n o i u o -

LOSX ( I ) , m e n d a c i . O n n , h o s l i l i b n s s e r m o n i b u s . E x -

(1 ) HELN IBUS : Lingua mendacii, el sermonibus ci Hi. 
J l a v i d i s ( l o s i c s , u i o d i o e l i n v i d i a i , q u i l m s in D a v i d c m 
flagratili, s a i j s f t i c e r c n t . q u i c q u i d ipse. ' n i e g e r r i n i e 
f a n - r e i , m a l i g m s n d i o s i s q u a i u l e r p r c t a i i u n i b i i s e l a d -
j u n c l i s v i l i a r e n o n v ' c r e b i u i H i r . i ' h a i i s a i i c i S c r i h ® f a 
l i b e r i a t e i r r i t a t i , qu i i C b r l s m s i p s n r u i n b i m u l a l i n n e n i 
i n i o u i i a l e m i i u e d a m n : b a l . c a l u m n i a s in i l lun i si r e x é r e 
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d i g n o s et. o b n o x i o s ¡ n i e l l i g l i . G r e c i m a l u n i e s s e i m p e -

Exeat p r o 

ì e c e s s e . C o n s u l e P s a l . 

i o n v i n d i c i ® c n p k l i t a t e , 

s a n c i i s i c s » p c p f e c a n t u r . A DEXTIUS, c o m i n ù s , p r o p è , 

a d v e x a n d n m s c i l i c e t e t c x a g i t a n d u m . N a m in m a l u m , 

s e c ù s q u à m i n f r a v e r s . 1 1 . 

V E R S . 7 . — C O M JUDICATUR, E X E A T CONDFMNATUS ( I ) : 

>rd ia , d a m n e t u r c i l r a e o m m i s é r a l i o n e m e t r e m i s -

i i n p i u s , a d v e r t a m i , c a u s A e x c i d a t . Ali» 

q u i , d e d i v i n o j u d i c i o . C o n d e n i n e n t n r à D e o o m n i a 

e j u s f a c t a ; Ix p e c c a t i ; « . P r e c a r i o e j u s d o c a t u r p e c c a l o ; 

n o n p e r s e , s e d p r o p t e r i n d i g n i l a l c m p e r s o n a ? e t d e -

t e s t a i i o n e r n p r c c a n t i s , q u o s e n s u vidima implorimi 

abominabili* a p u d S a l o m o n e n ) P r o v . 1 5 , 8 . N o n m a g i s 

e x a u d i a l u r e j u s o r a t i o , q u a m s i e s s e t p e c c a t u m e t s c e -

l u s . E x e a p o l i i i s a u g e a t p e c c a l a , q u à m p c c c a t o r u m 

s u p p l i c i u m d e p e l l a t . O r a t i o , q u a i n o n Jit p o r C h r i s t u m , 

n o n s o l ù m n o n p o t e s t d e l e r e p c c c a l u m , s e d e t i a r a i p s a 

lit p e c c a t i m i ( A u g . h ì c ) , id e s t , v e r t i t u r in p c c c a l u m , 

q u a n d o a f ì e c t u s e s t C h r i s t i fidei o p p o s i l u s , u t i n T u r -

c i s , J u d i c ì s , i d o l o l a i r i s . E s t e n i m d u p l e x e r r o r , u n t i s 

è p r a v A a f l c c l i o n e , s i v c h a b i l u , a l l e r è p u r à n e g a -

l i o n e . 

VEHS. 8 . — F I A N T DIES EJUS PACCI. P r e m a t u r i m o r i e 

( 1 ) P r e d i c i t n u n c P r o p h c i a i n f e l i e i s s i i n u m e \ i l u m 
J u d i i i , a d q u a m p r o p h e r i a m r e s p e x i s s c v i d e l u r D o m i -
n u s , J o a n . 1 7 , c ò n i a i t : Ihm dedisti mihi custodivi, et 
nemo ex ih periit, nisi filius perdi lionis, u t S c r i p l u r a 
i m p l e a l u r . Ergo, i n q u i i , cimi judicatur ìt D e o i n e x i t u 
d e h ä c v i t a , exeat, id e s t , e x i b i t c o n d e m n a l u s , e t s i 
f o r t e o r a v e r i t D e u m , o r a t i o e j u s , n o n s o l i m i n o n i m -
p e t r a c i r e j t ì f e s i o n e i n p e c c a l i , s o d i p s a o r a t i o I l e i illi 
in p e c c a t i m i . C u r o r a i i o J u d a ! f a c i a s i t ilii in p e c c a -
: u m , r a i i o n e m r c d d i l S . H i e r o n y m u s , q u i a o r a v i l s i n e 
spr- indi i lgent ia? . , c i d e s p e r a n s l a q n e o s e s u s p e n d i t . 
S a n c ì u s A u g u s t i n u s d i c i l l a c t a m e s s e in p e c c a t u m , 
q u i a n o n e s t l uc i a p e r C h r i s t u m i n e d i a i o r e i n . E u t h y -
m i u s a d d i i f a c t a m o s s e in p c c c a l u m . q u i a J u d a s , u t 
e f i a m ( ¡ u t e r i p e r s c c u l o r e s C h r i s t i , o r a b a n t D e u m p r o 
e x l e r i n i n a i i o u e n o m i n i « c h r i s t i a n i . P o s s e t e t i a m a d d i 
J u d a ; o r a i i o n e m f a c l a m e s s e in p e c c a t u m , q u i a J u d a s 
n o n à D e o , se i ! à d i a b o l o a u x i l i u m p e i i i l . D i a b o l u s 
a u i e n i s u s p e n d i u m il l i s u a s i t . Q u o l o c o a d m o n e n d i 
s n n l l e e l o r e s , o r a t i o n e m p e c c a l o i i s , n o n s e m p e r e s s e 

- p e c c a t u m , s e d s a ; p è m u l i ù r a v a l e r e a d r e m i s s i o n e « ! 
n e c c a i o r u m , u t i m e i l i g i p o l e s t e x o r a l i o n e p u b l i c a n i , 
L u e . 1 8 ; t u n c a u i e m fieri in p c c c a l u m , c i v e r e e s s e 
p e c c a t i m i , c ìn t i i s q u i o r a i , v e l n o n o r a l q u e m d e b e t 
o r a r e , id c s i , D e u m v e r u n i , s e d i d o l a , v c l d i a b o l u m ; 
vel n o n o r a i p r o r e b o i i A . q u a m i c q u u m c s l à D e o p e t i , 
s e d p r o r e m u t ò , q u a ; D e o d i s p l i c e t , u t p r o r u i n ä i n i -
m i c o r u n i ; ve l n o n o r a i p e r u n i c u m m e d i a i o r e m , q u i 
e s t C h r i s t u s , s e d p e r m e r i t a s u a , q u ; e s u p e r b e s e h a -
b e r e p r s E S u m i t ; ve l d e n i q u e n o n o ra l , c u m s p e , a u t 
f i d e , a u t ai i is n e c e s s a r i « b o n a ; o r a l i o n i s c o m i l i b u s . 
K a d e r n q u ; e h ì c d i c u n t u r d e J u d à c o n y e n i u n l J u d a ; i s , 
q u o r u m il io l y p i t m g e r e b a t . J u d a - i e n i m q u i c r e d e r e 
n o l u n t in C h r i s t u m , e x e u n l d c h à c v i l à c o n d e u m a i i a d 
m o r t e m s e m p i l e r i i a m , e t o r a t i o e o r u m , q u a m a s s i d u e 
' U l u l i m i in s y n a g o g i s s u i s , f u i l l i s in p c c c a l u m ; q u i 
n o n o r a m P a t r o n i p e r ; F i l i u m , c i m i n e c F i l i u m , n c c 
P a l r e m i lòr i n i , e l q u i a p o s i u l a n l q u i e Deo n o n p i a -
c e n t , e x c i d i u m v i d e l i c e t C h r i s l i a n o r u m , e i c e l c r e m 
a d v e n i u u i A n i i c l n i s i i ; h u n c c n i i n i l l i p r o C h r i s t o r e -
c i p i e n t , u t d i c i t u r J o a n . 5 . ( B e l l a r r a i n u s . ) 

K I N P S A L . C V Í 1 I . 

PUCNAVERUNT, o p p u g n ä r u n t m e s i n e c a u s a , 

c u l p a . 

V E R S . 4 . — P R O 

p l c r i n l i n i l i v u m e t a O i x u m . Ad 

m e . 

l i n d e r e s o l u i i o d u p l e x , 

s e q u e n t i , n e q u i c q u a m d e l o c u i i o n i s l ' t e c u n d i t a i e p e -

r e a i . P r o meA 

i n t e l l i g u n t , u l a n t i t h e s i s s i t 

i p s i v e r o m i h i d e i r a l t e b a n i , \ e l . 

mini, id e s t , i n i m i c a b a n l u r . 

p l e c t i i n u r . P r o e o r u m e r g a m e d i ' e c l i o n c . 

m e d i l i g e b a n t , ve l d i l i g e r e 

r u m d o n o r u m , q u i b u s c o s a l l ' e c e r a m ; a t m i h i d e t r a -

h u n t e t i n i m i e a n i u r . OISABAM, p r o c i s . E s t e n i m a p o -

s i o p e s i s H e b r a i c a . E g o a u l e m o r a i i o n e m , s u p p l e , f u n -

d e b a m p r o e i s , n c c m e a d u l t i o n e m c o n l c r e b a m . V e l : 

E g o u n d i q u e a b e i s o p p u g n a t u s , a d l e , D o m i n e , p e r 

p r c c e m e o n f u g i e b a m , u t m i h i a d e s s e t o r a i i o r e m e -

d i u m c o n t r a o d i u m c i c a l u m n i a s . 

VERS. J>. — PRO UILECTIONE MEA e r g a c o s , ¿v - i TX; 

a - j a i r r , a t a ; p , e t s i l lebr.X'a e a d e m qu. 'e p r i u s . 

V E R S . 6 . — COXSTITUE SUPER EUM PKCCATOREM, i m -

p i u m , q u i c u m v e x e l , c t m a l i s p r c m a t , c i p ixe f i ce . 

E u m t y r a n n o i m p i o c l c r u d c l i s u b j i c e . DIABOLUS. HC-

b r a i c c . Satan. S a t a n a s b u m a n i g e n e r i s i n i m i c u s c l 

h o s l i s , in e u m a c c i p i a t i m p e r i u m , s i v e fiat c i c o m u -

b e r n a l i s . T h e o d o r e t u s , e u m p o s s i d e a l , e j u s l a t e r i a d -

h x r e a t , n e c p r i u s a b e o d i s c c d a l , q u a m in c x i t i u m 

e u m p R f e c i p i i e t , e u m t e n c a l c a p l i v u m a d i p s i u s v o -

l u n i a l e m . C o n g r u i t e v e n i u i . N a m S a t a n a s immisit in 

cor Judce Iscariotis, ut eum trader el, J o a n . 1 3 , 2 . Q u i n , 

post buccellam introivit in ilium, J o a n . 1 3 , 2 7 . A l i q u i d e 

s i m p l i c i a d v e r s a r i o i n t e l l i g u n t , u t a p u d M a t l h . 1 6 , 2 5 : 

Vade post me, Satana, d e P e i r o , id e s t , 6 i n i m i c e . 

Q u i m i h i t a m v c h c m e n i e r a d v e r s a t u r , h a b e a t e t i p s e 

a d v e r s a r i u m , q u i n u n q u a m a b c j u s l a l c r c d i s c e d a l , s e d 

s e m p e r e u m o p p u g n c t , a c o m n i a c c r b i l a t c e x a g i t e t . I n 

h is i m p r e c a i i o n i b u s i m p i u m s i b i in g e n e r e p r o p o i i i t . 

A i S p i r i i u s s a n c t u s s ib i d e s i g n a b a t c e n a m p e r s o n a m , 

id e s t , J u d a i n p r o d i t o r c m , e l J u d i e o s r e p r o b a n d o s . < 

H i n e d o c e m u r p r e c a r i in g e n e r e c o n t r a t o t u m c o r p u s i 

p c c c a i i , id (»1, e o s q u i i l !ud f o v e n t s u n t q u e i l l iu s ; 

m e m b r a ; r e l i n q u e r e a u t e m D e o p r i v a t u m e t s i n g u l a - \ 

r e m a p p l i c a i i o n e m , q u i h i s d i r i s e t i m p r e c a i i o n i b u s : 

i p s u m q u e c o m e s s s t o r e m , e b r i o s u m , S a m a r i l a n u m , ! 
m a g u m q u e a p p e l l a b a u l , d u m m i e s i n v n c a i o R c e l z e -
b u b i n o m i n e c x p e l i e r e , l e g e m v i o i a r e , | x>pu lum s e -
d u c e r e c r i m i n a b a n l u r . At a c c u s a l i o n u m f a l s i l a s e 
s j i n c l i - s i m o p e n i i i i M u e d i v i n o i l l ius v i u e g e s l o r u m q u c 
i n s t i t u l o p a t u i l . !Niil!;'i i l i u m c a u s A i n s e c i a b u n t u r : Ex-
png'urrrn it me gratis. Ul i h o m o v e r e p i u s a c r e l i g i o -
s u s D m » g r a l u t l o a m a t a c n u l l i u s prx-ui i i c a u s a ; i t a 
i m p i i ^ ' s i n e c a u s A o d i i . u t a n i m i s u i h e q n i t u e s ! i i is! 'a- i 
e i a i , a c m¡ile a g e n d i l i b i d i n e , i n q u i t S . A u g u s t i n u s : 
C a l i l i r i « s i m i l b , d c q u o S a l l u s u u s : Gratuito pot His 
mains quiim crudelis erut, ( C a l m c t . ) 

i n i e r c m . S u e j u s r e t a s b r e v i s , u t c o n i i g i t A c t . 1 , 2 8 , 

d ù m l a q u e o v i t a in s ib i c o r r i p u i t . EPISCOPATUM, TÍ.V 

¡jcwnwwr.», pekndah, prafecluram. D o m i n i u m i n g e n e r e 

s i g n i f i c a i . S e d p r o p l i c i i c è S e p l u a g i n i a h o c s e l e g e r u n t 

v o c a b u ' u m i n s p e c i i o n e m s i g n i f i c a n s : p r i m n m q u ò d 

j a m e s s e t s a c r u u i i n t e r p r o f a n o s , è P l u t a r c h o in N u m A , 

s a c r a r u m v i r g i n u m a i s t o d e m a p p e l l a n t e i v . W / r . w , e t 

IHC a g e r c i u r d e s a c r a J u d a í p r o d i l o r l s p n e f e c i u r A , a t -

q u e a p o s l o l a l u ; d e i n d e ( j u ò d e j u s f u i u r u s e s s e t u s u s in 

sacrA n o v i T e s t a m e n t i h i c r a r c h i à , e t a p o s t o i i c i s s c r i -

p i i s . E p i s c o p a t u m e j u s a d e p t u s e s t a f t e r , n e m p à D . 

M a t h i a s A c t . 1 , 2 0 . 

> ERS. 9 . — Frv .v r FILM. Q u a s i J u d a s f u c r i t c o n j u -

g a l u s . A l T h c o d o r e i u s , E u l l i v m i u s , C h r y s o s l o m u s n o n 

p u i a n t ha ; c a d i p s u m p e r i i n e r e , q u ò d d e g ' u s u x o r e 

n o n c o n s t c t , s e d a d J u d a ' o s . A d d c a c c n m u l a r i i m p r e -

c a i i o n c s , n o n u l o m n e s a d a m u s s i m a c c i d a r i t . s c d q u a ; -

c u m q u e p o t e r u n l , d o n c c p e r i e r r t p e n i t ù s , p u e l i c ò , 

q u e m a d m o d ù m a p u d C a l l i m a c h u m e t O v i d i u m i n 

i h i n . 

VERS. 1 0 . — NUTANTES, i n s t a b i l e s v a g e n t u r , e r r a n -

t e s m e n d i c c n l , fiantvagi e t e r r o n c s . EJICIANTI-II. I l e -

b r a i c è , et quarant ( p a n e m ) è desolationibus,siveruinis 

suis, è d o m i b u s s u i s r e d n e t i s in v a s l i t a i e m c i e x t r e -

m a m i n o p i a m , v e l , p ò s t q u à m e o r u m d o m u s f u e r i n l 

vasUi i i e , e t in s o l i t u d i n e m r e d a c u e . v i c t u m q u i c r i t e n l . 

DE nABITATIOXIBCS, ix « W E J O V . È S I AUTCM CWC-E&V, 

e x E u s t a l h i o in H o m e r n r n , s n p c r f i c i - s d o m ú s d i r u l i e . 

Ad J u d í o s , n o n J u d i e J i b e r o s , r e f e r í T h e o d o r e n » , . lu -

d a n e n i m i n c e n s i s d o m i b u s c t i cd i l ì c i i s , p a r t i m c a s f , 

p a r i im c a p t i v i a b d u e t i f u è r e . S i c q u o d s e q u i i u r , d e f a -

c u l t a i i b u s h R o m a n i s d i r e p l i s . 

V E R S . 1 1 . — S C R U T E T U R F < E . \ I ; \ \ T O R OMSEM s u n -

STAXTIAM. l l l a q u c e t p r o p r i è , s u b i i l i t e r , e t s l u d i o s è c a -

p u t i c r e d i l o r o m n e s e j u s f a c ù l t a t e s , q u a s a u x i l è s a -

c r i l e g i o : e i s n e f r u a l u r , n c c e j u s p o s t e r i i a s ; s e d s i p l 

J u d i e e t l i b e r i s e j u s e x i l i o . I l a h e b a t e n i m J u d a s 

Christi locnlos, eratque für et latro, J o a n . 1 2 , 5 . S u m -

m a ; e g e s i a t i s e l e x t r e m a ; i n o p i « i m p r e c a t i o . ALIKM, 

e x l r a n c i , q u i n o n s u n i v e r i e t l e g i i i m i l u e r c d c s . C h a l -

d . e u s h ì c v a i i c i n a i u s e s t d e J u d i e s c c i a t o r i b u s : Col-

ligat fiscus omnia qua; ipsius s u n t . S i c I i e r n a r d u s : Q u a : 

noi; capii Christus, rapii fiscus. LABORES , o p e s l a b o r e 

e j u s p a r l a s . 

VERS. 1 2 . — KON SIT ILLI AWUTOR, c x i e n d e n s m i s c -

r i c o r d i a m . H e b r a i c o moschech hesed, q u a m p e r i p h r a -

s i m u n i c o v o c a b u l o r e p r a ? s e n u i r u n t . O m n i b u s si t i n -

v i s u s . PUPILLIS : m e n d o s è i n a l i q u i b u s c o d i c i b u s , 

pusillis. 

VERS. 1 3 . — N A T I EJUS IN IXTERITUM. H e h r , haritho, 

p o s t r e m u m e j u s . P o s i r c m u m a u t e r n , s i v e aharith, s i -

g n i f i c a i e t p o s i e r i t a t e m , s i v e l i b e r o s , D a n . 1 1 , Í , c t 

finem, s i v e c x i i u r n (vi tee) . P r i u s s c c u l i s u n t S e p l u a -

g i n t a , p o s t e r i u s r c c e n l i o r u m a l i q u i n o n t a m r e c t ò , 

sit ejus ex i tus excidium, sit novissimum ejus inleritüs. Lv 

GENERATION UNA , u n a a - t a l e s u A , q . d . : N e I r a n s e a l 

in a l l e r a m a j t a t e m i p s i u s m e m o r i a . U n d e U e b r a i c è , 

hedor liear, in a ; t a t e a l t e r A , id e s t , s e q u e n t i , i n p o s t e -

r u m . N a m e s t i d e m s e n s u s , s i v e S e p t u a g i n t a ehar l e -

g e r i n t p e r 1 , s i v e p e r \ N e h a b e a t p o s t e r o s , in q u i -

b u s n o m e n i p s i u s j i e r m a n e a t e t c o n t i n u e i u r . N e n o m i -

n e l u r in p o s t e r i s ; n e d i u t u r n a m r c l i n q u a t f a m i l i a m ; 

e t u l v u l g o d i c i t u r , n e e j u s b o n i s g a u d e a t t e r l i u s 

h a s r e s . 

V E R S . l i . — IN MEMORIA« REDEAT ( 1 ) . I m p u t a i 

D e u s filiis p e c c a l a p a r e m m o , D e ù l . 3 , 9 , q u a n t u m a d 

p c e n a m , p r a x - i p u e s i s i n t i m p i i , e t p a i r u m v c s i i g i i s 

i n s i s t i m i , E / e c h . 1 8 , 1 0 , 1 1 , 1 2 . A c c e d i t n o n e i s i n -

f u n d e r e g r a t i a m , q u a m i r i b u i s s e i , s i p a r e n t e s p i o t a -

to lo c o l u i s s e n t . I n l e r e a n l l ibe r i e j u s , q u i a s u c c e d u n t 
1 iu p a t e r n a s c o l e r à . P e c c a t a p a r e n t u m c o n t c m p l a l u r 

I D o m i n u s , q u a n d o p u n i t . 

VERS. l o . — FÌEXT CONTRA DOMINUM, i n i q u i l a s p a -

t r i s , c i p c c c a l u m m a t r i s s c i l i c e t , s e m p e r c o n t r a D o m i -

n u m , id e s t , c o r a m D o m i n o , Ucbraicònegued Adcnai, 

ei C r i c c ò ¿vxvtìv. K'jptoa, id e s t , o b o c u l o s D o m i n i , in 

j c o n s p e c t u e j u s . S i n t p e r p e t u ò a u l e i p s i u s v u l t u m a d 

, v i n d i c i a m e x p o s i l a , e a p e r p e t u ò v i d e a t , e t n u n q u à m 

i n h ò c i m p i o h o m i n e u l c i s c i o b l i v i s c a l u r . Q u i n e t dis-

pèrda t de terrà memoriam eorum, p a l e r n o r u m p c c -

c a t o r d m , id e s t , e a g r a v i s s i m è p u n i a t in filiis, u t n i h i l 

; p u n i e n d u m d c i n c e p s s u p e r s i l . Ai i i s s u p p o s i l i m i v e r b i 

! filini, s u n i p a t e r c t m a l c r . Memoria eorum, J u d a ; e l 

p i ^ e n i u m e j u s . PRO EO QUOI». P r i m a c ; n i s a c u r d e v o -

I v c a t . N a n i c a u s a s a c c u m u l a t , u l d i i c e j u s t ® p e r s p i -

i c i a n t u r . 

VERS. 1 0 . — E T PERSI-CUTI* EST. S e c o n d a . INOPEM 

ET MENOÌCUM, o b l e n u i l a i e m a s s u m p u e c a r n i s , e i q u i a 

n o n h a b e b a t p r a p a u p e r t a t e , u b i c a p u t r e c l i n a r c i , 

M a n l i . 8 , 2 0 . E u t h y m i u s . M a l o , u t s i i H e b r a i s m u s , 

p r o m i s e r o e l a i i l i c t o . G a l l . , pauvre, misérable et chéiif. 

COMPUXCTUM, c o n t r i l u m , m o ; s t u m a n i m o . MORTIFICA-

RE, a d m o r t i f i c a n d u m , u t o c c i d a i e l m o r i i t r a d a t e u m . 

(1) A d d i i P r o p h e t a a d c a l a m i i a i e s J u d i e c i J \ id . -eo-
r u m , u t p e c c a l a p a r e n t u m iu e i s p u n i a n t u r . Voca t a u -
t e m p a t r e s n o n s o l i m i p a l r e m e j n s n a t u r a l e i n , s e d 
o m n e s e o s H e b r i e o s q u i p e c c a v e r u n t in d e s e r t o , e t 
p o s l e a in t e r rA p r o n i i s s i o n i s ; v o c a t v e r o m a t r e m , 
n o n t a n i ù m m a t r e m p r o p r i a m , s e d i i i l e g r a m S y n a g o -
g a m , s i v e i n s a n i C i v i l a t c m J e r u s i d e m , ile q u a d i c i t u r 
l l i r e n . 1 : Peccatum peccavit Jerusalem. Q u o d a u t e m 
h i e d i c i l P r o p h e u i , s i g n i f i c a v i ! e t i a m D o m i n u s , M a t l h . 
2 3 , c ù m a i t : Ut venial tnper vos omnis sanguis jnslus, 
qui e f f t m s est super terrain à sanguine Abel justi, us-
que un swiguinem Z/tellurite fìtti Iiaràchìé; quem occi 
dislis inter rempiimi el altare. Amen dico voti*, veriient 
hfBc omnia super generationem islam. E t h o c i m p r e c a l i 
s u n t i m p i i J u d a i i filiis s u i s , M a n l i . 2 7 : Sanguis ejus 
super nos et super filios ìtostros. N c q u e r c n u g n a t b i n e 
s e n i e m i a v e r b i s E z e c h i e l i s c a p . 1 8 : Films non por-
tubit iniquitatem patris. E z e c h i e l e n i m l o q u i t u r d e fi-
l i is q u i n o n i m U a n t u r p e c c a l a p a r e n l u m ; P s a l m u s a u 
tt-m l o q u i l u r d e filiis q u i p e c c a l a p a r e n t u m i m i i a n l u r . 
D e u s e n i m i r r i t a l u s p e c c a t i s p a r e n i u m , e x p c c l a t q u i -
d e m fijios a d p c e n i i e n i i a m , s e d si illi p e r g a m p a r e n -
t u m i n i q u i t a t e s i m i i a r i , e t s i c i m p l e r e m e u s u r a m p a -
t ru i r i s u o r u m , t a n d e m o m n e s e x t e r m i r . a i , n o n s o l ù m 
c o n s i d c r a n s p e c c a l a p r i e s e n t ì i n n , s e d e t i a m p r a ; i e r i -
t o r u m . A t q u e h o c e s t q u o i l E x o d i 2 0 , D e u s d i x i t , c ù m 
l e g e m p p p m o d a r e i : Ego sum Deus tuus forti», zelofes, 
visitimi peccata parenium ì. filios imeni uni et quartam 
generurionem cor uni qui od,"runt m e . V i d e ile c o n c o r -
d ia h a r u m S c r i p t i i r a r u n i s a n c t i o n T h o m a m in 1 - 2 , 
q u i e s t . 8 7 , a r t . 8 , c i T h c o Ì o g o s c . e l e r o s a p u d M a g i s -
u u m S e n i e n i i a r u m l ib . 2 , J i s i ì n C l . 3 3 . ( C e l l a r m i i i u s . ) 
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VERS. Í 7 . — E T DILKXIT MALEDICTION EM. T c r t i a 

Causa . DILBXÍT , n o n s u b r a i i o n c m a l e d i c t i o n i s , S c d 

b o n i . Q u o n i a m c i d i l e x i l c t e g i t , o b q u ; e s c q u i l u r m a -

l e d i c t i o t u r n t e m p o r a r i a , n u n « t e r n a . E c o n t r a r i o b e -

n e d i c i i o n e m n o l u i t , q u a t e u ú s ill is a b S t i n u i l , it q u i b u s 

c o n s c q u i t u r b e n e d i c t i o , id e s t , q u a t e n ü s p c r s e c u t u s 

e s t v i t i a , v i r t u l e s d e c l i n a v i l . MALEDICTION™, i n f c l i c i -

t a t c m . BENEMCTIONEM, i e l i c i t a t e i n , g r a t i a m E v a n g e l i -

c a m , q u a i v e n i t a d vitan» a j t e r n a m . Q u a s i e o u s q u e 

f u c r i t s t u d i o s u s J u d a s i m p i e t a l i s e l o m n i u m s c e l e r u m , 

u t v i d e r c t u r o p t a r e ¡ n f e l i c i t a t e m c t e x e c r a t i o n e m D e i , 

a d e o a d d i c t u s p r a v i t a t i , u t n u l l u m s c e l u s r e f u g e r i t , 

q u o De i m a l e d i c t i o n e m in s e p r o v o c a r e « . N o i . c n BK-

SEDICTÍSNEMÍ qua ) p e r C b r i s t u i u ei o f f e r c b a t u r : A r -

n o b i u s . 

V E R S . 1 8 . — E T INDUIT MVLEDICTIONEM SICUT V E S -

TJMENTUM. A l i q u o l s i m i l i t u d i n i b u s e x p l i c a t in i e l i c i t a -

t e i n J u d i e , e l s i n i i ü i i i n i m p i o r u m . SICUTVESTIMENIUM, 

id e s t , í i r m i t e r , a r e l e , e l o m n i e x p a r t e s e m a l e d i c -

t i o n c a r m a v i i . SICUT AQUA , q u a m q u i s h a ü r i l e l b i b i t , 

vel q u a ! l a t e d i f f u n d i t u r in i n t e r i o r a . SICUT OLEUM , 

q u o d f a c i l e p e n e t r a l . M a l e d i c t i o c t i n f e l i c i t a s a d o s s a , 

m e d u l l a s , e l i n i i m a q m e q u e i p s i u s p e n c t r a v i t ; u t n o n 

m o d o f o r i s , v e r ú m e t i a u i i i i t ú s m a l i s c i r c u m d e l u r . 

V e s i i m e n t u m c o n t i n u a ! a d h a s i o n i s e s l s y m b o l u r a ; 

a q u a , v e h e m e i i t i a ! ; o l e u m , d u r a t i o n i s v i x e l u i b i l i s : 

C h r y s o s t o m u s . Id e s t , m a l o n i m c o p i a i n g r u i l , q u a i ; 

a q u a ) v e h e m e n t i a m , olc i firmitaicm i m i t a b i l u r : T h c o -

d o r e t u s . 

VERS. 1 9 . — FIAT EI SICET VESTIMENTOI , m a l e d i c -

t io . E o d c m p e r t i n e n t h a ! s i m i l i t u d i n c s . a d c x a g g e r a t i o -

n e n i i m p r c c a i i o n i s . E i u n d i q u c i n i c l i c i l a s i m m i n e a t . 

VEIÍS . 2 0 . — H o c OPUS EORUM QUI DETHAIIUNT. M e - ; 

t o n y m i a in h o c c p i p h o n c m a t c . OPUS , p r o m e r c c d o 

o p e r i i . I h e c s i t e o r u m m c r c e s , h c c c u l t r i x p c e n a c l v i n - , 

d i c t a h D o m i n o , q u i i n i m i c a n t u r m i ; i . I ta l ia t it Do -

m i n o a d v e r s a r i i s l i i c i s . I b e e r c t r i h u t i o h o s t i b u s m e i s : 

e v e n i a t d i v i n i l i i s , n e e a r n h u m a n a vi p o s s i n t d e p e l - j 

l e r e . N a m apud c o n s i r u i t u r c u m hoc opus, n o n p r o -

x i m o . H o c OPUS, h o c s u p p l i c i u m e o r u m a p u d Dorn i -

n u i n s i t , e t c . M a t a t a u t e m n u m e r a r a , u t s i n t i m p r e c a -

t i o n e s , n o n c o n t r a J u d a m t a n t u m , v e r i i m c t J u d a i o s . 

ANIMAM, v i t a m . M c t o n y m i a , u t A c t . 2 0 , 2 4 : iSccfado 

ammam meant pretiosiorem quam me. 

V E R S . 2 1 . — F A C MECUM PROPTER NOMEN T L T M , b o -

n u m s u p p l e , ve l m i s c r i c o r d i a D ) ; e l e s t h y p e r b a t o n : 

C h r y s o s t o m u s . SUAVIS, b u n a , b e n i g n a , b e n e i i c a . U e d i t 

a d s u a s m i s e r i a s . 

V E R S . 2 2 . — C'ONTURBATUM EST COR M E I M ( 1 ) , s a u -

(1) P e r g i t in o r a t i o n é P r o p h e t a in p e r s o n á C b r i s t i , 
c t v i d e t u r r e s p i c e r e t e i n p u s i l luU q u o C h r i s t u s d i x i t , 
J o a n . Nunc anima mea tuebata est, el quid die am? 
Pater, mirifica me e.r hac hora; ve l c f im in h o r t o 
p r c c a t n s e s t P a t r e i u , ct A o s to l i s d i x i t : Tristis est 
anima mea usque ad mortem. Libera, i n q u i t , me ab 
imminent'e ttiorfe, quoniam eyenus et pauper ego sum; 
id e s t , o m n i h n m a n o a u x i l i o d e s t i t u i o s , n o n i ñ b e o q u i 
p u g n e t p r o m e , e l a n i m a m e a t u r b a t a e s t i n t r a m e , 
id e s t , t r is t i t i . i ct h o r r o r e x c o n s i d e r a t i o n c m o r t i s l u -
t u r ; e t u r b a v i t m e . Ilx'C a u t e m C h r i s t u s d i c c b a l , u t 
o s t e n d e r e l s e v e r é e s s e h o m i n e m - -MÍ m o r t e m a b s o - . 

C O M M E N T A i l l l ' M . m 

c i u m , v u l n c r a t u m , i n m e d i o m c i . Ilalal, ¡.¡i.olitcr 

s a u e i a t u m s i g n i f i c a t . 

VERS. 2 3 . — S t a r UMBRA CUM DECLINAT, c u m s e n -

s i m m i n u i l u r , c t m o x t o t a c v a n e s c i t . ABLATUS SLJI , 

a b i i , p e r i i , e m e d i o c e l e r i t e r s u b l a u i s s i n n , e v a n u i a d 

s i m i l i l u d i n e m u m b r a ! , q u : e un i t c u m d ie i n c l i n a t u r , 

e t i n t e n e b r a s n o c U s e v a n e s c i t , vel q u a ! c e l e r i t e r a b i t 

e t p r a i t e r i t . E x c u s s u s SUM , m o t u s s i v c m u t a t u s s u m , 

l o c o m i g r a v i , s i c u t l o c u s t a , id e s t , c e l e r i t e r a b i i , c e l e -

r i t e r e v a n c s c o e x h a c v i t a ( p e r e p e x e g e s i n , d e vita; 

s u a ) v a n i t a t e e t mise r i ; ! ) , u t l o c u s t a : c o m p a r a r i p o s s i m , 

q u i e n u n q u a m f e r e q u i c s c i t , h u e i l l u c s a l t i t a t , d o n e e 

e v a n e s c a t e t e x o c u l i s a b e a l , v e l e t i a m a v e n t o d i s j i -

c i a t u r ; ve l i n s t a r l o c u s t a r u m , q u ; c e x c u s s ® r u u n t ex 

a r b o r e , e t o b s l u p e l a c t i e i n l c r c u n i , M e vii^t facile 

e j e c t n s s u m . 

V E R S . 2 4 . — GENUA MEA INFIRMATA SUNT A J E I U N I O , 

p r a ! j e j u n i o , p r o p t e r j e j u n i u r n . D e s c r i p t i o m a x i m » 

m e d i a - . I t a . p r a ) v i r i u m d e f c c t u n u l a r u n t e t v a c i l l d r u n t 

g e n u a C h r i s i i , u i n e c v a l e r e t s u p r a p e d e s O r m u s c o n -

s i s t e r e , t a m e r a t o c c u p a t u s in h i s q u a ; P a t r i s s w 

e r a n t , a l q u e a d e o in s a c r i s j e j u n i i s e t p r e c a t i o n i h u s , 

u t i n l a n d s c a l a n i i i a t i b u s D e u t n , s i l i c t n o b i s c o n c i -

l i a r c t . W o n d e i i c a t a m d u x i t v i t a m s e d s i m p l i c e m , e t c . 

T h e o d o r c t u s : Immutata est, m a r c u i t , p r o p r i a e x a r u i t . 

PROPTER OLLEM, p r o p t e r o l e i . id e s t , p i n g u e d i n i s d e -

f e c t u m . Q u a p h r a s i l e g i t u r , G e n . 1 8 , 2 8 : An delebis 

propter quinqueurbem . ' i d e s l , p r o p t e r h o n i i n u m q u i n -

q u e d e f e c t u m , qu t id m i n i i S q u i n q u a g i n t a j u s l i s , ibi 

q u i n q u e d e f u e r i n t . Q u a r e i l l i c n o s t e r , a d s c n t e n t i a m 

, i l l u m i n a n d a m , n o n quinque v c r l i t , s e d quadraginta 

! quinque. O l e u m , sivc. shemen, l l c b r c c i s s i g n i f i c a t q u i c -

q u i d u n c t u o - . u m es t e t p i n g u e . I t a q u e a l i i a c c i p i u n i p r o 

o l e o i p s o , ve l u n g u e i i t o , u t s u p r a , P s a l . 1 0 » , 1 5 . I t 

exhilarti faciem in oleo. M a c r u i t c a r o p r o p t e r i i su in 

o l e i v e l u n c t i o n i s f n e g l c c t u m ) . N a m n o n u u g i o l e o ve l 

u n g u e n t o , p c r t i u c b a t a d t r i s t i l i a i n e t l u c t u m . Alii p r o 

a d i p e e t p i n g u e d i n e . C o r p u s m c u m d e f c c t u p i n g u e d i -

n i s e x t a b u i t ; m a g i s a d v e r b u m v e r l i s s e n t : A b o !co , 

i s i v e a p i n g u e i l i n e , id e s t , n e c s s e i p i n g u e d o , p e l l c 03 -

j s i b u s a d l u e r c s c c n t c . N a m p r ; e p . a h a b e t v i m n e g a n d i 

H c b r a i c e , n i s i f o r l a s s e r e s p e x e r i n l a d j e j u n i a , in q u i -

b u s p r o p t e r c a r n i u m a b s t i n e n t i a i n e t u s u m s i c c o r u m ; 

o l e o u t u n t u r , u t propter oleum, n o n s u b a u d i a t u r , 

amissum ve l neglectum, s e d i d e m s i t q u o d p r o p t e r 

o l c i u s u m , loco c i b o r u i n d e l i c a t i o r u m , a l q u e a d e o 

c a r n i u m , q u i b u s l e m p o r i b u s j e j u n i i c t p i e n i t e n i i a ; a b -

s t i n e b a n t e t i a m J u d a i i , D a n . 1 0 , 5 , c l i n l r a c t a l u 

Taanith, c t in i t i n e r a r i o 11. B e n j a m i n . ¿Sam e l p i i e p . 

l u t e e n n s i d e r n t a n t . nf n a W r ® c o n t r a r i a m e x . o r r e b a t ; 
c u m t a m e n e a m d e m m o r t e m , n t p r e t i u m r e d e m p t i o n 
n i s a P a t r c d c c i e i u i n e t o r d i n a t u m m a x i m * d e s i i l e r a -
r e i . Q u a r c , J o a n . 1 2 , c u m d i x i s s c l : Salvificu me ex 
hac hora, s n b j u t i x i l , sedpropterea r e n i i n lta>tc ftbmfflj 
e t Ma t i l l . 2 6 , c f m i d i x i s s e t : Traaseat a me caiix isle, 
C o n t i n u o a d d i t , sed non sicut ego t w o , sed stent m. 
P o r r o q u o d a t t i n e l ad c o r p u s C h r i s i i , q u o d e s l E c c l e -
s ia , p ' l i t u r l i b c r a l i o a p e r s e c u l i o n i b t i s e t t e n t r d i o n i -
b u s , q u i a c o f i u s l iyccl i^i« c g e n u s e l p a u p e r e s t , id e s t , 
n o n n i t i t u r v i r i b u s s u i s , a u t m e r i t i s s u i s , s c d t a n -
q u a m v c r c m e u d i c u s , in s o l o D e o c o n f i d i t . 

N O T E S DU P S A U M E C V I U . 

O n l i t a u t i t r e : In finem, Pxalnms, David, é p i g r a -
p h e q u ' o n voi t à l a t ê t e d e t a n t d ' a u t r e s P s a u m e s , e t 

Iu e n o u s a v o n s e x p l i q u é e b i e n d e s fo i s . O n n e p e u t 
o u t e r q u e c e p s a u m e n ' a i t D a v i d p o m - a u t e u r , p u i s -

St ie l ' a p ô t r e s a m t P i e r r e e n c i t e u n t e x t e c o m m e é t à n t 
2 D a v i d . I l a p p l i q u e c e t e x t e a u t r a î t r e J u d ; s ; e t 

c ' e s t u n e s o r t e d e c l é , s i l ' o n o s e p r i e r a i n s i , p o u r 
l ' i n t e l l i g e n c e d e tort i le p e t u n i e . S . P i e r r e a p p e l l e J u -
d a s chef de ceux '/ni se saisirent de la penóme deJ. Ç., 
e t t o u t d e s u i t e il r a p p o r t e l e t e x t e d u P r o p h è t e q u i 
c o n c e r n e c e t r a î t r e . S u r q u o i il e s t n a t u r e l d e p e n s e r 
q u e c e t e x t e r e g a r d e a u s s i l e s J u i f s q u i a v a i e n t t r a i t é 
a v e c J u d a s p o u r p r e n d r e J . - C . ; c l c e t t e p e n s é e es t 
c e l l e d e S . A u g u s t i n q u i e n p r e n d o c c a s i o n d ' e x p l i q u e r 
t o u t l e p s a u m e d e J u d a s e t d e s J u i ; s . L e s a u t r e s P é -
r è s l ' on t e n t e n d u d e m c - m e . C e s e n t i m e n t a l ' a v a n t a g e 
d e s a t i s f a i r e à t o u t e s l e s e x p r e s s i o n s d u p a u m e , 'et 
d e f a i r e d i s p a r a î t r e l e s d i l l i c u l t é s q u ' é p r o u v e n t c e u x 
q u i l ' e n t e n d e n t d e s e n n e m i s d e D a v i d , t e l s q u ' A b s a -
l o m , D o c g , A c h i i O p i i c I , S c m é i c l l e s a u t r e s : c a r c e 
p s a u m e es t r e m p l i d e t a n t d ' i m p r é c a t i o n s , q u ' o n n e 
peu» s e p e r s u a d e r q u ' u n h o m m e aus;-i s a i n t e t a u s s i 
m o d é r é q u e D a v i d . a i t j a m a i s d é s i r é h s e s e n n e m i s 
t o u s c e s l l é a u x t e r r i b l e s d o n t il fa i t m e n t i o n . O n r e -
m a r q u e il l a v é r i t é q u e In p l u p a r t d e s v e r b e s q u i s o n t 
à l ' o p t a t i f d a n s n o s v e r s i o n s , s o n t a n f u t u r d a n s l ' h é -
b r e u , e t q u ' a i n s i c e s m a l é d i c t i o n s r é p a n d u e s d a n s l e 
p s a u m e , n e s e r a i e n t q u e d e s p r o p h é t i e s e t n o n d e s i m -
p r é c a t i o n s . M a i s , e n s u p p o s a n t l e s e n s d e n o s v e r s i o n s 

!n i n ' e s t p is c o n t r e d i t p a r l ' h é b r e u , e r m m e n o u s le 
ï r o n s v o i r , si le p s a u m e n ' a q u ' u n s e n s l i t t é r a l q u i 

r e g a r d e J u d a s e t les J u i f s m e u r t r i e r s d e J . - C . , e t si 
d a n s t o u t c e { ¡san ine c ' e s t J . Ç . q u i p a r l e p a r la b o u c h e 
d e . s o n P r o p h è t e , o n c o n ç o i t q u e l e s i m p r é c a t i o n s m é -
m o s n e s o n t n i d é p l a c é e s n i r é v o l t a n t e s . p u i s q u e c e 
s o n t m o i n s d e s i m p r é c a t i o n s q u e d e s j u g e m e n t s é m a -
n é s d e la b o u c h e d u J u g e s u p r ê m e . Q u a n d M o f e e e x -
p o s a a u x I s r a é l i t e s l e s c h á i i m e n s a u x q u e l s i l s d e v a i e n t 
s ' a i t e n d r c s ' i l s a b a n d o n n a i e n t la loi d u S e i g n e u r , il 
s e servi t , d a n s p î u s i e u r s d e s e s m e n a c e s d u s t v l e i m -
p r é c a t o i r e ; e t c ' é t a i e n t a u t a n t d e j u g e m e n t s , er i *»rp 

N O T E S DU P S A l ' M E C V I I I . 

i : : in , s i v e , à, propter, prœ, u t i n i t i o v e r s i ì s , à j e j u n i o , 

p r o p t e r j e j n n i u m : s i c ab oleo, p r o p t e r o l e u m . E t s a n ò 

i d e m v i t í e t u r e n u n t i a r i u i r o q u e b e m i s t i c h i o , u t p r o i n d e 

u l r o b i q u c e a m d e m p a r t i c u l a m u s u r p a r l i , c t c o d e m 

s e n s u . 

V E R S . 2 O . — V I D E R U N T ME , E T MOVERUNT CAPITA. 

G e s t u s i l l u d e n t i u m C h r i s t o . P s a l . 2 1 , 8 ; M a t t h . 2 7 , 5 9 . 

V E R S . 2 7 . — E T SCIANT QUIA HANUS TOA B . « C ; s c i a n t 

h o c l u u m t a m i l l u s t r e c t a p e r t u m a u x i l i u m , t u a m e s s e 

n i a u u m e t p o t e n t i a m c t ( q u i a ) tu, Domine, feristi 

earn ( r e m , s i v e l i b e r a t i o n e m ) . S c i a n t m e n o n h u m a n t s 

p r j c s i d i i s , s c d p o t e n t i ^ n u m i n i s t u i e s s e l i b e r a t u m . U t u n -

t u r f c m i n c i s l o c o n e u t r o r u m , q u i b u s c a r e n t , u t s u p r a , 

p s . 2(», 4 : Ijiiam'petii it Domino, hancrequiram ; i i n a i n 

r e m , u m i m . EAM, b a n c r e m , h o c . HANC pfogam, cru 

cent, C h a l d a i ' o , cu i manas, m c i o n y m i c è e s t p l a g a . Et 

sciant ( i i i q u i l ) , quia perctissio hœc tua est. S i c T h e o -

d o r e t o : Discant ( i n q u i t ) , non invitimi me cruci tradi-

disse, sed tuœ dispensations esse opus. Q u a u q u à i n m u x 

m a n u n i , De i p o t e n t i a m e x p o n a t . 

V E R S . 2 8 . — MALEDICEXT ILLI , E T TU BENEDICES. 

M a l e d i c c r c , s i v c kalal, n c q u e h o c p s a l m o , n c q u e a l ib i 

i m p o r t â t d u n t a x a l m a l e d i c e n t i a m , i m p r e c a t î o n e m , 

d e t e s t a t i o n e m , b l a s p h e m i a m , v e r ù m e t i a m o m n e i n -

f c l i c i t a l i s g e n u s , u t s u p r a , v e r s . 1 7 : s i c u t b e n e d i c e r o , 

barach, b e n è a g e r e , f o r t u n a r e , f e l i c i t a r e . E s t e r g o 

s e n s u s : M a l e d i c t i s e t m a l e f i c i i s o b r u c n t m e , tu ver f t 

i s t a o m n i a in m e a c o i n m o d a e t f e l i c i t a l e m c o n v e r t e s . 

M a c h i n a b u n t u r i l l i i n u l t a c o n t r a m e e l v e r b i s e l f a c l i s ; 

a t t u t n i h i e c o n l r a r i o v e r b i s f a c t i s q u e f a v e b r s . L E T A -

B'ITCR, v e l in d c x t e r i i P a t r i s , ve l in m e m b r i s s u i s 

l a n t i b u s . 

V t u s . 2 9 . — OPKRIANTUR, SICDT DIPLOIUE, s i c u t 

p a l l i o d u p l i c a t o , e n p t o s e e t l a r g i t e r p r o f u u d a n t u r 

i g n o m i h i S , e l c o r n : . : o m n i b u s s i n t e x c c r a b i l e s a d v e r -

s a r i i m e i ; f o r t i s s i m o e t d e n s i s s u n o d c d c c o r c , qUas 

d u p l i c a t o , a S l i c i a n t u r . 

VERS. 5 0 . — I x MEDIO MLLTORUM, in E c c l c s H , c o -

r a m l i d e l i b u s , q u i m u l t i s u i i t , c o m p a r a t i a d S v n a g o -

g a m e l r e l i q u a s s e e t u s . A l i i , i n t e r A p o s t o l u s e t a p o -

s t o l i c o s v i r o s . NIMIS, p l u r i m u m . 

VEILS. 3 1 . — QU»A ASTITIT A DEXTRIS, a b a u x i l i o c t 

o p e m e A , q u i s u m p a u p e r . C o m i n u s a d i u c c u r r e n -

d u m . In b o n m n , c u m s u p r a in m a l u m a c c i p c - c t u r . 

A PEKSEQUENTSBUS , j u d i e a n t i b u s p r o p r i e , id e s t , i n i -

q u o j u d i c i o p e r s c q u e n t i b u s . A J u d a i s , q u i e r a u t t i ' s -

t e s e t j u d i c e s . As MAM MBAM, v i t a m m e a m , m e a 

m o r t u i s e x c i t a n d o . H ie a d p e r s p i c u i t a t e m i m m u u i -

r u n l p r o n o m e n t e n i a ; p e r s o n ; « iu p r i m a : . Vt salvum 

facerct a judiratoribus she condemnatoribtis aninue 

sua?. S i c a u t e m v o c a t p r i n e i p e s e l m a g i s t r a t u s J u d ; e o -

r u m , q u i C h r i s t u m c o n d e m n a r u n t . 



d e l u m i è r e e l <le f ac i l i t ó d a n s l ' e x p l i c a t i o n d u p s a u m e ? 
J e c o n c l u s d o n c q u ' i l n 'v a q u ' u n s e u l s e n s l i l l c ra l 

d a n s ce p s a u m e , e t O d e J a d a s el t r i J u i f s p e r s é c u t e u r s 

o u s m t 

O r c e l a c l a m , les I .XX 
l e c a s d u v e r b e q u ' o n r c 

s l o i r e s u i t o b s c u r c i e , il p e u p r é s c o m m e il d i t d a n s 
g J e a n : U m o t n e n t es, venu de ghrifie r te Fils de 
l'homme, e t p i n s b a s : O m m Père! glorifiez-moi dam 
wia-méme, de la gloire que j'ai possédée dans vom 
avant que le monde existât. Il e x p o s e e n s u i t e l e s c o m -
p l o t s o d i e u x d e s e s e n n e m i s , leurs calomnies, leur; 
mensonges, leurs violence,. T o u t e l ' h i s t o i r e d e l ' E v a n -
g i l e o s i l a p r e u v e d e c e s f a i t s . D a v i d e s s u y a q u e l q u e s -

c e l l e s d o n t I: 

L e s h o m m e s p r i 

a u x les c o n d u i t a u il 
d les d i s c o u r s d e s bi it b l e s s é n o t i 

r e m è d e ' e i l i e a c e 
:l p a r c o n s é q u e n t 
land n o u s s o m m e s 
n i o n d e s h o m m e s . 

il v e n g é s i|U au j o u r d e la 
q u a n d Dieu j o u e r a t o u t e s 
l i u n s , t o u t e s l e s e n t r e p r i -
i s o m m e s - n o u s d o n c a s s e z 
le j u g e m e n t d e D i e u ? N e 

i s o m m a l i 

i'à c e m o m e n t d e v o u s - u o u s d é s i r e r a u t i 
c o n v e r s i o n d e n o s e n n e m i s ? 

VEBSET8 5 , h . 

L ' h é b r e u e t l e g r e c s o n t s u s c c p l i b l e s d ' u n a u t r e 
s e n s d a n s le p r e m i e r v e r s e t , e t l ' on p e u t t r a d u i r e : 
au lieu de l'amour que j'ai pour eux, co l in 
s e c o n d v e r s e t . C e p e n d a n t le s e n s d e n o t r e V u l g a t e s e 
c o n c i l i e au s s i a v e c c e s d e u x l e x l e s , e t il s e m b l e 
q u ' o n do i t le p r é f é r e r : a u t r e m e n t l e P r o p h è t e d i ra i t 
l a m ê m e c h o s e d a n s les d e u x v e r s e t s . L e I ' . I loubi -
Ran t f a i t u n e c o r r e c t i o n s i n g u l i è r e ; il s u b s l i l u e 
S n s n x , sum supplantants, à « r a i « o n « r a t o n . 
Il c r o i t q u e le p r e m i e r d e c e s n u i t s e s l p l u s d a n s te 
g é n i e d e l à l a n g u e . S a n o t e n e m e p e r s u a d e p a s . 

R i e n d e p i n s c o n f o r m e à la c o n d u i l e d e J . - C . e n -
v e r s l e s J u i f s , ei à la c o n d u i l e d e s J u i f s e n v e r s J . - C . 
C e S a u v e u r d u m o n d e m é r i t a i t l o i n l ' a m o u r d e c e t t e 
n a t i o n e l e l l e l e c a l o m n i a i t ; c l ic l u i r e n d a i t l e ma l 
p o u r l e b i e n , la h a i n e p o u r l a t e n d r e s s e q u ' i l ava i t 
p o u r e l l e . A c e s t r a i t e m e n t s b a r b a r e s il n ' o p p o s a i t q u e 
l a p r i è r e ; s u r sa c r o i x m ê m e , il c o n j u r a s o n P e r c 
d e l 'a ire g r â c e à c e s i n g r a t s . On voi t b i e n q u e David 
p e r s é c u t e p a r D o é g . p a r A b s a l o m , p a r A c h i t o p l i c l , 
p a r S é n t é i , n e s e v e n g e a p o i n t d e l e u r s i n j u s i i c c s ; 
q u ' i l a v a i t m ê m e p r é v e n u d e b o n s o f f i c e s t o u s c e s 
h o m m e s v i o l e n t s c l m a l f a i s a n t s : m a i s il n ' e s t éc r i t 
n u l l e p a r t qu ' i l a i t p r i é p o u r e u x . Il e s l v r a i s e m b l a b l e 
q u ' i l p o r t a la g é n é r o s i t é e l la c h a r i t é j u s q u ' à c e p o i n t ; 
m a i s o n n ' e n a p o i n t d e p r e u v e s q u ' o n p u i s s e c o m -
p a r e r à c e l l e s q u e n o u s a v o n s d e J . - C . c r i a n t p o u r 
s e s e n n e m i s e l p o u r s e s b o u r r e a u x . 

• S . A u g u s t i n d i s t i n g u e six s o r t e s d e p r o c é d é s à l ' é -
g a r d d u p r o c h a i n : r e n d r e l e b i e n p o u r le, n i a i , n e 
poin t r e n d r e l e m a l p o u r l e n i a i , r e n d r e l e b i e n p o u r 
fc b i e n , r e n d r e l e m a l p o u r l e m a l , n e p o i m r e n d r e 
le b i e n p o u r le b i e n , r e n d r e l e m a l p o u r le b i e n . L e s 
d e u x p r e m i e r s s o n i p r o p r e s a u x j u s t e s , e t l e p r e m i e r 
es l l e p l u s p a r f a i t . L e s d e u x d e r n i e r s s o n t p r o p r e s 
a u x m é c h a n t s , e l l e d e r n i e r e s t le p l u s m a u v a i s d e 
l o u s . C e u x d u m i l i e u s o n t p r o p r e s a u c o m m u n d e s 
h o m m e s , e n s o r i e q u e l e p r e m i e r d e c e l t e d i v i s i o n 
a p p r o c h e p l u s d e l a v e r t u d e s j u s i e s , c l q u e l e s e c o n d 
l o m b c à p e u p r é s d a n s la c l a s s e d e s m é c h a n t s . A i n s i , 
l es d e u x s y s t è m e s s o i n , rendre le bien pour le mal, ce 
f u t l e p r o c é d é d e J . - C . ; el rendre le mal pour le bien, 
c e l u i l e c r i m e d e s J u i f s . L e p s a l m i s i e r c u n i i c e s d e u x 
e x t r ê m e s , e t f a i t e n t e n d r e p a r là q u ' i l n e p a r l e q u e d e 
J . - C . q u i a r e n d u l e p l u s g r a n d b i e n p o u r l e p l u s 
g r a n d m a l . c l q u e d e s J u i f s , q u i o n t r e n d u l e p l u s 
g r a n d m a i p o u r l e p l u s g r a n d b i e n . 

J . - C . a d o n n é l ' e x e m p l e d e r e n d r e le b i e n p o u r l e 
m a l , e t d e p r i e r p o u r n u s e n n e m i s ; il e n a f a i t m ê m e 
u n e lo i , c c q u i m a r q u e l ' e x c e l l e n c e d e l ' E v a n g i l e a u -
d e s s u s d e la loi m o s a ï q u e . C e l l e - c i d i s a i t : Œil pour 
œil. dent pour dent : c e q u i n ' é t a i t p a s i n j u s t e , d i t 
S . A u g u s t i n , m a i s c e l a i t u n e o r d o n n a n c e p o r t é e p o u r 
r é p r i m e r l e s h o m m e s injustes qu i a u r a i e n t e x c é d é 
d a n s l e u r v e n g e a n c e . C e l l e loi d u t a l i o n n e p o u v a i t 
é i r e é x é c u l é e q u e d e l ' au to i - i i é d e s j u g e s ; e l l e n ' a u t o -
r i s a i t p o i n t la v e n g e a n c e . p u i s q u e Dieu l ' a v a i t d é f e n -
d u e p o s i t i v e m e n t ; e l l e n ' o b l i g e a i t p a s la p a r t i e l é s é e 
à p o u r s u i v r e s o n d ro i l ; e n t i n s e l o n l ' i n l e r p r é i a i i o n 
d e s a n c i e n s d o c l c u r s J u i f s , la p e i n e é t a i t r a c h e i a h l e 
p a r u n e c o m p o s i t i o n p é c u n i a i r e . L a loi é v a n g e t i q u e 
n ' a p o i n t s u p p r i m é l e d r o i t n a t u r e l q u e t o u t h o m m e 
a d e c o n s e r v e r c e qu i lui a p p a r t i e n t , s o i t l a v i e , s o i t 
l ' h o n n e u r , s o i l l e s b i e n s ; m a i s e l l e e x i g e b e a u c o u p d e 
c o n d i t i o n s , q u a n d il s ' a g i l d ' i n t e r p e l l e r la j u s t i c e p o u r 
r e n t r e r d a n s d e s d r o i t s q u ' o n c r o i t l é g i t i m e s . E l l e 
d é f e n d d ' a b o r d t o u l c v e n g e a n c e p e r s o n n e l l e , c l d é -
t r u i t p a r c o n s é q u e n t les f a u s s e s i n t e r p r é t a t i o n s q u e 
p l u s i e u r s J u i f s , s u r l o u l l e s S a d d u c é c n s , d p n n a i c n t â l a 
l o i d u t a l i o n . E n s e c o n d l i e u , e l l e c o n d a m n e a b - o l u -
m e n t l ' e s p r i t d e v e n g e a n c e , e n s o r t e q u ' i l n ' e s l j a -
m a i s p e r m i s d e r é p é t e r i e d r o i l le p l u s l é g i t i m e , e u s e 
l i v r a n t à l ' a n i n i o s i l é , o u a u d é s i r d e n u i r e . E n t ro i -
s i è m e l i e u , e l l e o r d o n n e d ' u s e r d e l a p l u s g r a n d e 

L a m a l h e u r e u s e lin d e J u d a s e s t l e m o d è l e c l l ' a n -
n o n c e d e c e l l e q u i s e r a l e p a r t a g e d e l o u s l e s p é -
c h e u r s . 11 n ' y a q u e t r o i s é p o q u e s d a n s t o u t e n o t r e 
d e s t i n é e , v i v r e , m o u r i r , ê t r e j u g é . J u d a s f u i , d a n s l a 
c o m p a g n i e m ê m e d e J . - C . , u n v o l e u r e t u n t r a î t r e ; il 
m o u r u t e n d é s e s p é r é , e t il l u i c o n d a m n é a u x f l a m m e s 
é t e r n e l l e s . S a r é p r o b a t i o n n ' e s t p a s d o u t e u s e , p u i s -
q u e J . - C . a d i l d e l u i qu'il aurait mieux valu pour 
cet homme qu'il ne [ùt pas ni: p a r o l e t e r r i b l e , q u i 
d é c l a r e n o n - s e u l e m e n t la d a m n a t i o n d e c e m a l h e u -
r e u x , m a i s q u i e n s e i g n e à l o u l e s l e s g é n é r a t i o n s l e 
d o g m e d e l ' é t e r n i t é a b s o l u e d e s p e i n e s . E n e f f e t , s i 
c e s p e i n e s d o i v e n t finir a p r è s d e s m i l l i o n s d e s i è c l e s , 
il e û t e n c o r e é t é p l u s a v a n t a g e u x à c e p e r f i d e a p ô t r e 
d e n a î t r e q u e d e n e n a i i r e p a s , p u i s q u ' à s e s s o u f f r a n c e s 
d ' u n e d u r é e si l o n g u e , m a i s finie, s u c c é d e r a i ! u n e 
é t e r n i t é d e b o n h e u r , e l q u ' u n e é t e r n i t é d e b o n h e u r 
c o m p e n s e i n f i n i m e n t d e s s o u f f r a n c e s d e q u e l q u e 
l o n g u e d u r é e q u ' e l l e s s o i e n t , m a i s d ' u n e d u r é e finie. 
D i r a - i - o n q u e l ' a n é a n t i s s e m e n t a é l é l e p a r t a g e ;!c c c 
t r a i l r e a u m o m e n t d e l a m o r t ? m a i s e n c e c a s il a u -
ra« e n c o r e m i e u x v a l u p o u r l u i q u ' i l f û t n é , p u i s q u e 
d a n s s a v i e il a u r a i t t o u j o u r s j o u i d e q u e l q u e s a v a n -
t a g e s , e l q u e l ' a n é a n t i s s e m e n t n e l u i a u r a i t p r o c u r é 
a u c u n m a l h e u r . D ' a i l l e u r s , J . - C . , d i s a n t d e J u d a s q u ' i l 
a u r a i t é l é p l u s a v a n t a g e u x p o u r l u i d e n ' ê t r e p a s q u e 
d ' ê t r e , c o m p a r e l ' é t a l o ù il d e v a i t s e t r o u v e r 

: d é p l u s i e u r s 
l e m o m e a ] d i 

v o u l a i t d i r e q u ' i l cilt é t é p l u s a v a n t a g e u x à c e t 
h o m m e d e n ' e x i s t e r p a s q u e d ' e x i s t e r ? J e r é p o n d r a i 
q u e - c e t t e o b j e e l i o n , r é f u t é e d ' a i l l e u r s p a r t o m e s 1 « 
p r e u v e s d e l ' i m m o r t a l i t é d e l a m e , e t p a r l o u s l e s 
p r i n c i p e s d e la r e l i g i o n , n e p e u l s e c o n c i l i e r ave , : la 
p a r o l e d e J . - C . C a r I o , si c e s p e i n e s , q u e l q u e r i g o u -
r e u s e s q u ' o n l e s s u p p o s e , e u s s e n t é t é s á t i s f a c l o i r e é , 
la c o l è r e d e D i e u a u r a i t d û ê t r e a p a i s é e , c e ! h o m m e 

i l ice è l i 
p a s é l é , il l u i a u r a i t d o n c é t é p l u s a v a n t a g e u x d V 
1er q u e d e n e p a s e x i s t e r ; c e qu i e s l c o n t r e la p a i 
d e J . - C . S i c e s p e i u e s n ' e u s s e m p a s étéfct l isfa- .- io: : 
m a i s p u r e m e n t v i n d i c a t i v e s , q u ' c s l - e e q u e t ' a n é a i : 
s è m e n t y a u r a i t a j o u t é ? C c i a n é a n t i s s e m e n t n ' a i i r a : 
p a s p l u t ô t é l é l e t e r m e c l l ' e x t i n c t i o n d e s v e n g m i n 
d i v i n e s ? A la v é r i t é , d a n s ce m o m e n t , il e ù l é t é ] 
a v a n t a g e u x à J u d a s d e n ' ê t r e p a s q u e d ' é l r e d a n s 

t o u r m e n t s , m a i s c e n es l p a s l e s o m 
d e J . - C . Il n e d i t p a s q u ' i l y a u r a i t i 
r a i l p l u s a v a n t a g e u x à ce. t r a î t r e d e 
d ' e x i s t e r ; il d i l q u ' i l lui élail pli 

m o d é r a t i o n d a n s la p o u r s u i t e d e c e q u ' o n e s l i m e j u s t e 
a p r è s a v o i r p r i s l e s m e s u r e s l e s p l u s c o n v e n a b l e s p o u r 
r e c o n n a î t r e c e l t e j u s i i e e . E n q u a t r i è m e l i e u , e l l e v e u t 
q u ' o n s e r e n d e f a c i l e a u x voies d ' a c c o m m o d e m e n t , e l 
q u ' o n s o i l l o u j o u r s p r ê t à p r é f é r e r l e s i n t é r ê t s d e 
l a c h a r i t é à c e u x d ' u n p l u s g r a n d a v a n t a g e t e m p o r e l , 
p o u r v u t o u t e f o i s q u e la p o u r s u i t e d e ce t a v a n t a g e n e 
soi t p a s c o m m a n d é e aus s i p a r l a c h a r i t é . E n t i n , c l i c 
v e u l q u e , q u a n d il e s l p o s s i b l e d e r e n o n c e r s a n s i n -
c o n v é n i e n t à d e s p r é t e n t i o n s l é g i t i m e s , o n l e s s a c r i -
fie à la p a t i e n c e , à l a c h a r i t é ; e t q u e d ' a i l l e u r s , q u e l 
q u e soi l l ' é v é n e m e n t d ' u n e a c t i o n j u d i c i a i r e , o n c o n -
s e r v e l o u j o u r s l ' e s p r i t d e m o d é r a t i o n , d ' u n i o n , d e 
d é s i n t é r e s s e m e n t , c i q u ' o n n e d o n n e e n t r é e d a n s s o n 
c œ u r n i à l ' a m e r t u m e , n i à l ' o r g u e i l , n i a u d é p i t , n i 
à la l a u s s e j o i e . T e l e s t l ' e s p r i t d e l a loi d e J . - C . 
C ' é t a i t au s s i c e l u i d e la loi d e M o ï s e : m a i s i l n ' é t a i t 
j i a s au s s i d é v e l o p p é , a u s s i s o u v e n t i n c u l q u é , au s s i à 
l ' a b r i d e l o u l e s l e s i n t e r p r é t a t i o n s a r b i t r a i r e s ; e l 
d ' a i l l e u r s les H é b r e u x s é p a r é s d e s n a t i o n s p o u v a i e n t 
c r o i r e q u e c e l l e loi n e les o b l i g e a i t q u e p a r r a p p o r i ' 
a u x I s r a é l i t e s , l e u r s f r è r e s , a u l i eu q u e l a loi é v a u -
g é t i q u e est p o u r t o u s l e s h o m m e s , p a r c e q u e t o u s l e s 
h o m m e s s o n ! f r è r e s e n J . - C . e t p a r J . - C . 
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C e s d e u x v e r s e t s s o n t t r è s - c o n f o r m e s à l ' h é b r e u , 
q u i a p o u r t a n t u n p e u p l u s d e f o r c e d a n s c c i t c e x p r e s -
s i o n ( a u i v e r s e t ) , quand il sera jugé, qu'il sorte im-
pie; ( i l é l a i l e n t r é i m p i e , q u ' i l s o r i e d e m ê m e ) c e q u i 
s i gn i f i e ta m ê m e c h o s e q u e condamné. J ' a i I r a d u i l S a -
i n » , p a r c e q u ' i l es l d a n s l ' h é b r e u ; c e m o l s i gn i f i e e n 
g é n é r a l accusateur ; m a i s c o m m e il s ' a g i t ici d e J u d a s , 
d a n s q u i , s e l o n l ' E v a n g i l e , le démon était entré, l e 
i c r m c d e Satan r e n d b i e n c e t t e m ê m e p e n s é e . 

O n voit d o n c q u ' a p r è s 1rs q u a l r e p r e m i e r s v e r s é i s , 
qu i s o n t c o m m e l e p r é a m b u l e d u P s a u m e , David p a r -
l a n t a u n o m d e J . - C . , c o m m e n c e à d é c r i r e l e m a l -
h e u r e u x s o r l d e J u d a s , qu i f u t le c h e f d e s m e u r t r i e r s 
d e J . - C . C ' c s l c e S a u v e u r d u i n o n d e q u i p a r l e à s o n 
l ' è r e : Établisses sur ce trailre le méchant ; c e q u ' o n 
p e u t e n l e n d r e a u s s i d e S a t a n . C e p e n d a n t c o m m e S a -
t a n e s t ici l ' a c c u s a t e u r , il s e m b l e q u e l e mécliaut d o i t 
ê t r e u n n u i r e p e r s o n n a g e ; q u e l q u e s - u n s c r o i e n t q u e 
l e P r o p h è t e d é s i g n e l ' e s p r i t d ' a v a r i c e q u i d o m i n a i t 
J u d a s . M a i s o u p e u l d i r e q u e c c t r i b u n a l é t a n t u n e 
s o r t e d c f i c i i o n , l e méchant, q u i es l r e p r é s e n t é c o m m e 
le j u g e , es l u n p e r s o n n a g e ' s u p p o s é p o u r le. c o m p l é -
m e n t d e l ' a l l é g o r i e , o u la p e r f e c t i o n d u t a b l e a u . 

C e q u i e s t d i l ic i d e J u d a s , r e g a r d e a u s s i l e s J u i f s 
p e r s é c u t e u r s d e J . - C . J u i l a s e u l u u e lin d é p l o r a b l e , e t 
s a f a u s s e p é n i t e n c e m i l l e c o m b l e à s o n c r i m e , p a r c e 
q u ' e l l e f u t a c c o m p a g n é e d u d é s e s p o i r ; c ' e s t là c e l l e 
prière q u i , s c i o n l ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e , se tourne 
en péclié. L i s J u i f s f u r e n t a c c a b l é s d e s t r a i l s d e l a 
v e n g e a n c e d i v i n e . E n c e m o n d e i l s p e r d i r e n t l e u r 
é l a t , l e u r p a i r i e , l e u r s b i e n s , l a v i e m ê m e , e l d a n s 
l ' a u t r e , i l s f u r e n t r é p r o u v é s d e D i e u . 

O n p e u t d e m a n d e r , 1" c o m m e n t J . - C . , p a r l a n t p a r 
l a b o u c h e d u P r o p h è t e , so l l ic i te la c o n d n a t i o n d e 
J u d a s e t d e s J u i f s , lui qu i p r i a s u r la c r o i x p o u r l o u s 
s e s e n n e m i s ? P o u r q u o i il p r i e s o u P è r e d ' c x c r c c r 
c e l l e j u s t i c e , t a n d i s q u ' i l é t a i t l u i - m ê m e j u g e d e s 
v i v a n t s e t d e s u iorLs , e t q u ' i l a v a i t r e ç u d e s o n P è r e 
t ou t p o u v o i r d e j u g e r ? 

L a r é p o n s e e s t fac i le , I o J . - C . c o n s i d è r e J u d a s c l 
l e s J u i f s d a n s l e u r e n d u r c i s s e m e n t c o n s o m m é , é l a t o ù 
il n ' y a v a i t p l u s à a t t e n d r e j m u r e u x q u e d e s c b à i i -
meiiLs Cl u n e r é p r o b a t i o n t o t a l e . J . - C . so l l i c i t e c e t 
a c t e d e v e n g e a n c e , p a r c e q u e , q u o i q u ' i l f i i l v e n u 
p o u r le s a l u t d e t o u s , il d e v a i t a r r i v e r c e p e n d a n t q u e 
p l u s i e u r s , p a r l e u r i n g r a t i t u d e , n e p r o f i t e r a i e n t pas 
d u b i e n f a i t d e la r é d e m p t i o n , c l q u ' a u l i e u d e p e r c e -
v o i r l es f r u i t s d u s a l u i , i ls t o m b e r a i e n t d a n s l ' a b î m e 

d ' u n e r é p r o b a t i o n é t e r n e l l e . Il devait venir au monde, 
c o m m e l ' a n n o n ç a l e s a i n t v i e i l l a rd S i m é o n , pour la 
tterle et pour le salut de plusieurs dans Israël. 2 ° J . - C . 

i m p l o r e la j u s t i c e d e s o n P è r e , p a r c e q u e c c P s a u m e 
r e g a r d a n t l e t e m p s d e s a v i e m o r t e l l e , c e n i - 1 . . . . 
e n c o r e le t e m p s o ù c e S a u v e u r d u m o n d e d e v a i t - . -
c e r l e p o u v o i r a b s o l u d e j u g e , q u e s o n P è r e l u i a v a i t 
d o n n é , e l d o n i il n ' e n t r a e n p o s s e s s i o n q u e q u a u . 1 
il f u i s o r t i g l o r i e u x d u t o m b e a u . 

L e s i m p r é c a t i o n s d e J . - C . c o n t r e l e t r a i l r e a p ô t r e 
e t c o n t r e l e s J u i f s , é t a i e n t d o n c j u s t e s , p u f e q u d i r a 
a v a i e n t p o u r o b j e t l a p u n i t i o n d e s p l u s c o u p a b l e s 
c l d e s p l u s e n d u r c i s d e t o u s les h o m m e s ; c e l l e p u n i -
t i o n c o m p r e n a i t , o u t r e l a r é p r o b a t i o n d a n s la v ie 
f u t u r e , l e s c h â t i m e n t s t e m p o r e l s d o n t l ' h i s t o i r e n o u s 
a p p r e n d q u e J u d a s c i l e s J u i f s f u r e n t f r a p p é s . L e 
p r e m i e r s ô t a l a v i e à l i i i - m c m e , c l I r a s e c o n d s t o m -
b è r e n t d a n s t o u s l e s m a l h e u r s q u e J . - C . a v a i t p r é d i t s . 
L a s u i l e d u P s a u m e e n t r e s u r ce la d a n s q u e l q u e s 
d é t a i l s q u e n o u s e x p l i q u e r o n s . 
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ne point mitre, d e n e p o i n t v o i r la l u m i è r e d u j o u r . 
2 ° L a p a r o l e d e J . - C . e s t p o u r t o u s l e s t e m p s e 
m ê m e p o u r l ' é t e r n i t é . C ' e s t u n e p r o p o s i t i o n q u i n o i t 
t o u j o u r s ê t r e v r a i e . Q u e l e s p e i n e s d e J u d a s l u s s e n t 
b o r n é e s , l e m o m i e p o u v a i t d u r e r p l u s l o n g - t e m p s 
q u ' e l l e s , e t il y a u r a i t d o n c u n t e m p s o u il n e s e r a i t 
p l u s v r a i d e d i r e q u ' i l Hait p l u s avantageux a cet 
nomme de n'être point ni!. Un h o m m e a n é a n t i n c i a n i 
p l u s , o n n e p e u t p a s t r o u v e r s o n é t a t p l u s m a l h e u r e u x 
q u ' u n a n t r e é t a t , p u i s q u ' i l n ' a p l u s d é l a i , n a y a n t 
p l u s d ' e x i s l e n c c . , . , 

J ' a i i n s i s t é s u r c e p o i n t , p o u r t a i r e v o i r q u e d a n s l a 
p a r o l e d e J . - C . e s t e o m p r i s le d o g m e d e I e t e r n i l e d e s 
p e i n e s . Ma i s q u e n e n o u s a p p r e n d p o m i l e P r o p h è t e 
d u s o r t d e c e m a l h e u r e u x a p ô t r e ì II e s t t r a d u i t a u t r i -
b u n a l d e D i e u p a r s a c o n s c i e n c e s o u i l l é e d u p l u s 
g r a n d c r i m e , il y e s t a c c u s é p a r l e d é m o n , il y e s t 
d é c l a r é c o u p a b l e ; e i n u l l e p r i è r e n e p e u ! e s o u s -
t r a i r e a u x v e n g e a n c e s d i v i n e . 11 p o r t a s a n s d o u t e a u 
t r i b u n a l d u s o u v e r a i n j u g e l a c o n n a i s s a n c e d e s o n 
C r i m e a v e c le r e m o r d s d é s e s p é r a n t q u i l e r e n d i t c o u -
p a b l e d ' u n s u i c i d e ; m a i s c c r e m o r d s é t a i t u n n o u v e a u 
p é c h é , ei le p l u s g r a n d m ê m e d e t o u s , p a r c e q u i i | 
f a i s a i t il D i e u I n j u r e d e d o u t e r d e s a m i s é r i c o r d e . 
T o u s l e s p é c h e u r s q u i s o r t e n t d e c e i n o n d e , n e s o n t 
p a s a u s s i c r i m i n e l s q u e J u d a s , m a i s t o u s s e t r o u v e n t 
c o m m e lui a c c u s é s p a r l e u r c o n s c i e n c e , p a r l ' e s p r i t d e 
t é n è b r e s , e t s a n s e s p é r a n c e d e fléchir l a j u s t i c e d i v i n e . 

YERSRR 7 . 

L e m o t b é b r e u q u e n o s v e r s i o n s g r e c q u e e l l a t i n e ; 
r e n d e n t p a r épiscopat, s i g n i f i e inspection, intendance, 
l'sitmion, e n u n m o l , t o u t e p r é é m i n e n c e s u r d a u -
t r e s . C ' e s t ici l e v e r s e t d o n t l ' a p ô t r e S . P i e r r e c i t a c e s 
m o w : Ht episcopàtum eius accipiat alter, q u a n d il l u t 
q u e s t i o n d e c h o i s i r u n m u r e a p ô t r e | « i u r r e m p l i r l a 
p l a c e d u t r a i n e J u d a s ; e l il d i t q u e c ' é l a i l p o u r a c -
c o m p l i r c e q u e l e S a i n t - E s p r i t a v a i t a n n o n c e p a r la 
b o u c h e d e D a v i d , q u ' i l f a l l a i t f a i r e c e c h o i x . O n n e 
p e t i t d o n c p a s d o u t e r q u i c c p r i n c e d e s a p ô t r e s n ' a l i 
p r i s c c s p a r o l e s d u p s a u m e d a n s l e u r s e 
t r c m c n l il n ' a u r a i i d o n n e p a r là a u c u 
d i s c o u r s . Il n ' y a g u è r e q u e l e s s o c i n i c 
d e d i r e q u e CCS s o r t e s d e c i t a t i o n s s o n t 

s l i t t é r a l ; a u -
e f o r c e à s o n 
: q u i s ' a v i s e n t 
i r a n g é r e s a u x 
îe l e í 

l à r e s s e m b l a n c e 
p r o p h é t i e s , d é -

p a s s a g e s ' d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t , e t q i 
s ' e n s e r v e n t s e u l e m e n t à c a u s e d e 
d e s é v é n e m e n t s . C ' e s t a n é a n t i r l e s . . 
I r u i r e l e s r a p p o r t s d u n o u v e a u T e s t a m e n t a v e c l ' a n -
c i e n , e t f a i r e d e s a p ô t r e s a u i a n t d e d i s c o u r e u r s q u i 
c i t a i e n t d e s p a s s a g e s à l ' a v e n t u r e , e l s a n s s a v o i r s ' i l s 
a p p u y a i e n t c e q u ' i l s v o u l a i e n t p r o u v e r . 

les jours d e J u d a s f u r e n t en petit nombre, s o i l 
q u ' o n c o n s i d è r e l e t e m p s d e s o n a p o s t o l a t , so i l q u ' o n 
a i l é g a r d à s a m a l h e u r e u s e l i n , q u i s u i v i t d e I o n p r è s ; 
s o n c r i m e ; c a r il p é r i l a v a n t q u e l e s J u i f s e u s s e n t c o n - : 

s o m m é l e u r d é i c i d e . 

L e m o t d'épiscopat e s i a s s e z p r o p r e e n c e t e n -
d r o i t ; J u d a s a v a i t r e ç u , c o m m e l e s a u t r e s a p ô l r c s , l e 
p o u v o i r d e g o u v e r n e r l e s f i d è l e s e t d e p r ê c h e r la p a -
r o l e d e D i e u . I l a v a i l m ê m e é l é h o n o r e d u d o n d e s 
m i r a c l e s ; J . - C . l u i a v a i t d i t c o m m e a u x a u t r e s ; Gué-
rissez les malades, ressuscitez les morts, clfassez les 
démons, e t c . 

J e n e d o u i e p a s q u e d a n s l e s e n s d u P r o p h è t e c e v e r -
s e t n e r e g a r d e a u s s i l e s J u i f s : leurs jours furent réduits 
à u n per i r nombre, p u i s q u e t r e n t e a n s e n v i r o n a p r è s l a 
m o r i d e J . - C . i l s é p r o u v è r e n t l a t e r r i b l e c a t a s t r o p h e 
q u i l e u r a v a i l é t é p r é d i t e . Ils p e r d i r e n t a l o r s t o u t e 
l e u r a d m i n i s t r a t i o n t e m p o r e l l e e t s p i r i t u e l l e ; p l u s 
d e g o u v e r n e m e n t , p l u s d e l e m p l e , p l u s d e s a c e r -
d o c e , l a u d i s q u e l ' E g l i s e c h r é t i e n n e s e r é p a n d a i t 
p a r t o u t . 

L e s j o u r s 
b r e , v é c â t - i 
j e 
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l u p é c h e u r s o n t l o u j o 
d e s s i è c l e s , p a r c e q u i 
i d s p o u r le s a l u t , 

u l s , m a i s t o u t o p p o s é s 

î r s e n p e t i t n o n 
l a p l u p a r t d e ci 

il n o n - s e u l c m e i 
, m a i s la m ; 

p u i s s a n c e loi 
p r e s q u e inl in 
d e f i -

l i è r e m ê m e d ' u n e é t e r n e l l e r é p r o b a t i o n . Il p a r a i t 
q u e J u d a s n ' e u i q u ' u n e p a s s i o n q u i é t a i t l ' a v a r i c e . 
D a n s q u e l a b î m e e l l e le. p r é c i p i t a , q u e l l e s c i r c o n s i a n -
c e s a c c o m p a g n è r e n t s o n c r i m e , q u e l s p r é t e x t e s s c r -
v i r e n i à l ' a v e u g l e r ! C a r il n e f a u t p a s c r o i r e q u e c e 
I r a i i r e c o n n û t a s s e z p e u J . - C . p o u r n ' ê t r e p a s p e r s u a d é 
d e s o n i n n o c e n c e , p o u r n e p a s r e c o n n a î t r e e n lui u n e 

i ln d i v i n e . Il lu i a v a i t v u f a i r e u n n o m b r e 
i d e m i r a c l e s , i l l ' ava i l c n l e n d u r a i s o n n e r 
¡ m e q u i é t a i t e n t r e lui e t D i e u s o n P è r e . 

! C e p e r l i d e a p o l r e i m a g i n a i i s a n s d o u t e q u e , q u a n d il 
! l ' a u r a i t l i v r é à s e s e n n e m i s , le c i e l p r o t e c t e u r d e s e s 
' j o u r s l e d é l i v r e r a i t p a r q u e l q u e p r o d i g e , e t q u e p o u r 

l u i il n ' e n j o u i r a i t p a s m o i n s d u f r u i t d e s a t r a h i s o n . 
D e q u o i n e se. flauc-t-nn p a s , q u a n d o n e s t p a s s i o n n é ? 
I . c p l u s g r a n d s c é l é r a t u e vo i t j a m a i s t o u t e la n n i r i e u r 

• d e s o n c r i m e , q u a n d il s e d i s p o s e à le c o m m e t t r e ; 
i c o n ' e s t q u ' a p r è s l ' a v o i r c o m m i s , q u e la c o n s c i e n c e 

r e n t r e d a n s s e s d r o i t s : c ' c s t c e q u i a r r i v a à J u d a s ; 
' m a i s il a b u s a d e s e s r e m o r d s p o u r é t e i n d r e l o u l e e s -

p é r a n c e d a n s s o n â m e , e t il s e l i v r a a u d é s e s p o i r , p a r c e 
; q u ' i l c r u t s o n c r i m e p l u s g r a n d q u e la m i s é r i c o r d e d e 

c e l u i q u ' i l a v a i l o f f e n s é . 

vr.nSETS 8 , 9 . 

A u s e c o n d v c r s e l l ' h é b r e u d i l : Que ses enfants er-
rants errent et qu'ils demandeur, et qu'ils cherchent 
de leurs demeures ruinées. Il n ' y a d o n c d e d i f f é r e n c e 
m a r q u é e q u e p a r r a p p o r t a u m o t , qu'ils cherchent. 
L e s v e r s i o n s m e t t e n t , qu'ils soient chassé»; e t c ' e s t 
a i n s i q u e T h é o d o r e t a lu d a n s l e s e x e m p l a i r e s g r e c s 
q u ' i l a v a i t s o u s l e s y e u x . S . J é r ô m e t r a d u i t : qu'ils 
soient cherchés dans leurs masures ; c c q u i r e v i e n t a u 
s e n s d e s I . X X : c a r chercher u n h o m m e d a n s s a m a i -
s o n , et n e l e p a s t r o u v e r , c ' c s t n u e m a r q u e qu ' i l e n a 
é l é c h a s s é . C ' e s t la p e n s é e d u P . H o u b i g a n t q u e j ' a -
d o p t e . Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t q u e , l e s i n t e r p r è t e s g r e c s 

: o n t lu d a n s l ' h é b r e u W W a u l i e u d e W m , o ù l ' o n 
v o i t l e ghimel p o u r l e daletli ; o r , l e p r e m i e r d e c e s 
m o i s s i gn i f i e ejiciantur. Il y a a s s e z d e v r a i s e m b l a n c e 
d a n s c e l l e c o n j e c t u r e . M a i s a u f o n d l e v c r s e l c x p r i n i e l e s 
m ê m e s p e n s é e s . Si c e s e n f a n t s errent d e c ô t e e l d ' a u -
t r e , il f a u t b i e n q u ' i l s a i e n t é l é chassés d e leurs de-
meures; e t s ' i l s mendient, il f a u t q u ' H s cherchent l e u r 
p a i n e n s o r t a n t d e s lieux o ù i l s s e r c l i r e n l . 

t i c s d e u x v e r s e t s s o n l a p p l i c a b l e s , n o n - s e u l e m e n t 
à l a f a m i l l e d e J u d a s , m a i s a u s s i a u x J u i f s , p u i s q u e , 
p o u d ' a n n é e s a p r è s , i l s é p r o u v è r e n t d e s m a l h e u r s q u i 
r e n d i r e n t l e u r s e n f a n t s o r p h e l i n s , l e u r s f e m m e s v e u -
v e s , e t q u i c h a s s è r e n t c e u x q u i r e s t a i e n t e n c o r e d e 
l e u r s | H i s s c s s i o n s et d e l e u r s d e m e u r e s . O n n e v o i t 
p a s q u e c e s v e r s e t s c o n v i e n n e n t à D o c g , à A c h i l o -
p h e l , à s o n i c i o u 
r a n t la c a p t i v i t é d 
c c s f a i l s ; s i c l i c i 
f a m i l l e d e J u d a s , 
q u e la m o r i f u n i 
o d i e u s e ; e l d ' a i l l é 
c a l a i 

a u x a p o s t a t s d e l a loi d e M o ï s e , d u -
e B a b y l o n e . L ' h i s t o i r e l i e d i l rien d e 
le f a i t p a s m e n t i o n n o n p l u s d e l a 
il e s l n é a n m o i n s t r è s - v r a i s e m b l a b l e 
•sic d e c c t r a î t r e la r e n d i t t r é s -
o r s e l l e d û t ê t r e e n v e l o p p é e d a n s l a 

r o p i i e c o m m u n e d e l a n a l i o n , l o r s q u e l e s R o -
m a i n s d é t r u i s i r e n t J é r u s a l e m . Il f a u t t o u j o u r s s e s o u -
v e n i r , e n l i s a n t c c p s a u m e , q u ' o n a u n p o i n t d ' a p p u i 
c e r t a i n p o u r l ' a p p l i q u e r à J u d a s ( s a v o i r la c i l a i i o n d e 
S . P i e r r e ) , e t q u e c e t a v a n t a g e n e s e t r o u v e p o i n t 
d a n s l e s a ù i r e s o p i n i o n s . 

O n a ici la d e s c r i p t i o n d e c i n q c a l a m i t é s : e n f a n t s 
s a u s p è r e s , f e m m e s s a n s é ] « ) u x , f a m i l l e c h a s s é e d e 
s e s p o s s e s s i o n s , v i e c r r a n i e e l v a g a b o n d e , m e n d i c i t é . 
T e l l e s f u r e n t l e s s u i l c s d u c r i m e d e J u d a s e l d e s J u d s 
m e u r t r i e r s d e J . - C . D i e u n e p u n i l p a s t o u j o u r s - d c la 
m ê m e m a n i è r e l e s g r a n d s p é c h e u r s , l e s i m p i e s , les 
e n n e m i s d e s o n n o m e t d e s a r e l i g i o n ; m a i s il y a, d i t 
S . P a u l , une attente formidable du jugement, er m 
feu jaloux qui doit consumer les ennemis... Car nous 
savons quel esr celui qui a dil : C'est à moi qu'appar-
tient la vengeance, et j'aurai mou retour. 

Q u a n d l é p é c h e u r l o u c h é d e la g r â c e s e c o n v e r t i t , 
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d r e m a r q u e s a n s p e i n e , m a i s a v e c l e s c n l i m c n l d ' u n e 
c o m p o n c t i o n p r o f o n d e , q u ' i l é l a i l , d a n s s e s é g a r e -
m e n t s , c o m m e u n e f a m i l l e d é s o l é e , q u e t o u l s o n i n -
t é r i e u r é t a i t d a n s u n e i n d i g e n c e e x t r ê m e , q u e t o u i e s 
s e s p u i s s a n c e s é t a i e n t e r r a n t e s e t v a g a b o n d e s , q u ' i l 
m e n d i a i t h o n i c u s e m e n t a n m o n d e d e s d i s l r a c i i o n s e l 
d e s a m u s e m e n i s , q u e la r a i s o n n e l e g o u v e r n a i l p o i n t , 
q u e s a p a s s i o n p o r t a i t l e r a v a g e p a r t o u t . C e p é c h e u r 
c o n v e r t i e s t o b l i g é d e s e f a i r e , p o u r a i n s i d i r e a v e c 
l e s e c o u r s d e l a g r â c e , une. n o u v e l l e f a m i l l e ; c l c ' e s l 
c e l l e d o n l p a r l a i t S . J e a n C l i m a q u e , e n d i s a n t à t o u s ¡ 
l e s p é n i i c n i s : Ayez pour père celui qui peut et qui veut I 
nous décharger de vos péchés; pour mère , la compone- ! 

lion donl te propre esl de laver les taches de votre âme; '' 
pour frère, quiconque vous instruira de la route du ciel; 
pour épouse, la pensée continuelle de lu mon ; pour 
enfants, les gémissements du cœur ; pour esclave, votre I 
corps; pour amis, les saints anges qui vous recevront 
au sortir de celle vie. Telle est la famille de ceux qui 
cherchent le Seigneur. 

VERSETS 1 0 , 1 1 , 1 2 . 

•La s u i l e d e c e s m a l é d i c i i o u s r é p o n d à t o u t c e q u i a 
j u ' é t é d é , p e r t e d e b i e n s , p r i v a t i o n d e c e s b i e n s p a r l e s 
é t r a n g e r s , p r i v a t i o n t o t a l e d ' a p p u i , d e s t r u c t i o n d e la 
p o s t é r i t é , d u n o m m ê m e . C ' e s l e n a b r é a é c c q u e p o r -
i c u i c e s v e r s e t s . 

D a n s 1e p r e m i e r l ' h é b r e u o i t p r o p r e m e n t : Que l'u-
surier enveloppe de ses filéis tout ce quila ; e l S . J é -
r ô m e t r a d u i t n é a n m o i n s c o m m e l a V u l g a t e p . i r scrure-
•tur, m a i s i l n ' y a p a s g r a n d e d i f f é r e n c e p o u r l e s e n s ; 
c a r l e s u s u r i e r s n'enveloppent dans leurs filéis t o u s l i s 
h i e n s d e l e u r s d é b i t e u r s , q u ' a p r è s a v o i r r e c h e r c h é a v e c 
s o i n t o u t c e q u ' i l s p o s s è d e n i . 

A u s e c o n d v e r s e t l ' h é b r e u p o r t e : Qu'il n'y ail per-
sonne qui étende sa compassion sur lui. L e s v e r s i o n s d i -
s e n t : Qu'il ne se trouve personne qui l'assiste; c ' e s t le 
m ê m e s e n s . 

A u t r o i s i è m e v c r s e l o n I r a d u i l s u r l ' h é b r e u : Que sa 
/in soit la destruction, et que son nom périsse dans l'autre 
génération. Il p a r a i t q u e l e s L X X o m b i e n r e n d u l e m o i 
h é b r e u i r t ' - n t ) , q u i s i gn i f i e vostremum ejus, o u quod 1 

.pou ipsum est; e t c ' e s t s a n s d o u t e la postérité o u l e s 
•enfants. A l ' é g a r d d e celle a u l r e g é n é r a t i o n d o n l 
. p a r l e l ' h é b r e u , l e s L X X o u i l u i n x q u i s i g n i f i e un, c l 
i n o n 1 1 8 q u i s i g n i f i e aulre; il s e m b l e q u e c e s i n t e r p r è -
t e s o n t p r i s l e v r a i s e n s : il e s t p l u s f o r t d u d i r e , que 
son nom périsse, d é s la p r e m i è r e g é n é r a t i o n , q u e d e 1 

d i r e , que son nom périsse dans la seconde. C ' e s l la p e n - ! 

s i * d u P . H o u b i g a n t , q u c j ' a d o p l e . 

T o u t c e c i c o n v i e n t à J u d a s e l a u x J u i f s . L e s a u l r e s 
a p ô l r c s o n t e u u n e p o s l é r i t é s p i r i t u e l l e q u i d u r e r a j u s -
q u ' à la l i n d e s s i è c l e s , c l J u d a s n ' a l a i s s é à la p o s i é r i l é 
q u ' u n n o m o d i e u x , n u l l e r a c e c h r é t i e n n e , n u l l e é g l i s o . 
A u i n u m c n i d e s o n r e p e n t i r , il f u i a b a n d o n n e d e s 
J u i f s m ê m e q u i l e r e n v o y è r e n t e n l u i d i s a n t : Que nous 
importe ? c'esl à tous de voir. I ^ s J u i f s f u r c n l é u a l e -
m e n t s a n s a p p u i d a n s l e u r d e r n i è r e g u e r r e c o n t r e l i s 
R o m a i n s ; e l q u a n d c e u x - c i s e f u r e n i r e n d u s m a r t r e s 
d e J é r u s a l e m , i l s p i l l è r e n t t o u t , j u s q u ' à o u v r i r m ê m e 
l e s c a d a v r e s p o u r v o i r s ' i l n e s ' v t r o u v e r a i ! p o i n l d e 
I a r g e n t e a c h c . I l f a u l b i e n c o n s i d é r e r q u e d a n s c e t a -
b l e a s c o m m u n à J u d a s e t a u x J u i l s , d o n t il s ' é - 1 

t a u fai t l e c h e f , i l v a d e s t r a i t s q u i c o n v i e n n e n t p l u s 
{ p a r t i c u l i è r e m e n t à" J u d a s , e t d ' a u l r e s q u i c a r a c t é r i s a i ! 
p l u s c l a i r e m e n t l e s J u i l s . L e s p a r t i s a n s d e s a u l r e s o p i -
n i o n s « e p e n v e n l v é r i f i e r p r e s q u e a u c u n d e c e s I r a i t » 
d a n s D o c g , d a n s A c h i i o p l m l , d a n s S e m é i , d a n s l e s a p o s -
t á i s d e l a l o i . F 

RÉFLEXIONS. 

L e p é c h e u r , a u m o m e n t d e l a m o r l , é p r o u v e t o u t 
• c q u e d u ici le P r o p b è r e , a v e c c e l l e d i f f é r e n c e q u e . 
p a r r a p p o r t à lui l e s s u i l c s d e c e i é i a i d ' a b a n d o n n e -
u i e n t e t d e r é p r o b a t i o n s o n l é t e r n e l l e s . T o u t c e qu ' i l 
p o s s é d a i t d e v e n u s p u r e m e n t h u m a i n e s , u e p e u i s u p -
p l é e r a s o n i n d i g e n c e s p i r i l u e l l c : c e s o n l c o m m e d e s 

t r a v a u x p e r d u s p o u r l u i . I l n e t r o u v e a u c u n e r e s s o u r c e . 

• S A U M E C V l D . n o 

. n i d a n s l ' e s t i m e p u b l i q u e , n i d a n s l e t a l e n t q u ' i l a e i i 
, d e i r a i l e r l e s g r a n d e s a f f a i r e s , n i d a n s l ' a m o u r d e s e s 

p r o c h e s , n i d a n s I c s r c g r e l s d e s e s a i n i s . S e s v é r i t a b l e s 
e n f a n i s d e v r a i e n t ê t r e l e s o a i v r e s d e la p i é t é c h r é t i e n -
n e , l ' e x e r c i c e d e l ' a m o u r d e l l i c u , l a c h a r i t é d u p r o -

I c h a i n , le z è l e d e la r e l i g i o n , l ' i m i t a t i o n d e J . - C . c l d e s 
i s a i n l s . T o u t c e l a l u i m a n q u e . C ' e s t p e u l - ê l r e u n s a g e d u 

i n o n d e , u n p h i l o s o p h e q u i e û t é t é r é v é r é d a n s l e p a g a -
n i s m e ; m a i s a u t r i b u n a l d e D i e u c c s n o m s n e s o n l 
i m i n t a d m i s . Il u e c o n n a î t p o i n t l ' E v a n g i l e , e t c ' c s t 
l ' E v a n g i l e q u i l ' a c c u s e r a . J . - C . n ' e s ! p a s v e n u p o u r a c -
q u é r i r d e s p h i l o s o p h e s a u r o y a u m e d e s o n . P è r e , m a i s 
p o u r p e u p l e r l e c i e l d ' h o m m e s q u i a i c n l m é p r i s é l e 

. f i i s t e d e l a p h i l o s o p h i e cl l ' o r g u e i l d u m o n d e ; q u i a i e n t 
c o m b a l t u I a m o u r - p r o p r e , fa l l la g u e r r e à l e u r s s e n s , 
p r a t i q u é l ' h u m i l i t é e l l e r e n o n c e m e n t ; q u i a i c n l s u p -

] p o r t é e n e s p r i l d e fo i l e s t r i b u l a t i o n s d e b e t t e v i e , e l 
q u i n ' a i e n t s o u p i r é q u e p o u r l e s é j o u r d e s s a i n l s . 

V E R S E T 1 3 . 

C e c i r e g a r d e p l u s l e s J u i l s q u e J u d a s , q u o i q u e c c 
t r a î t r e s o i t t o u j o u r s e n c h e f d a n s la m a l é d i c i i o o p r o -

. n o n c é e c o n t r e » p e u p l e . Q u a n d P i l a i e d é c l a r a q u ' i l n e 
v o u l a i t p o i n l i r e m p e r d a n s la c o n d a m n a t i o n d e J . - C . 
d o n t il r e c o n n a i s s a i t l ' i n n o c e n c e , l o u i l e p e u p l e s ' é c r i a -

| Que sou sang soit sur nous el sur nos enfanis. E t c e l l e 
i m p r é c a t i o n f a i l e a r a i r e e u x - m ê m e s e t l e u r p o s t é r i t é 
s ' a c c o m p l i t a u d e r n i e r s i è g e d e J é r u s a l e m . L e s e n f a n i s 
d e c e s f u r i e u x p o r t è r e n t l a p e i n e d u c à l e u r s c r i m e s e t 
a c e u x d e l e u r s p è r e s . L e s a n g d e J . - C . c r i a v e n g e a n c e 
c e n t r e l e u r s p è r e s e t c o n t r e e u x ; l ' e n d u r c i s s e m e n t d e 
l a s y n a g o g u e , c e l l e m è r e a v e u g l e e t d é n a t u r é e , s u b s i s -
t a i t d e p u i s la m o n d e J . - C . , c l r é s i s t a i t a u x i n s i r u c -

1 l i o n s c l a u x m i r a c l e s d e s a p ô l r c s . L e b r a s d e D i e u 
s ' a p p e s a n t i t p o u r t o u j o u r s s u r e l l e , e l il n ' a p o i n i c e s s é , 
d e p u i s d i s - b u i l s i è c l e s , d e v e n g e r l e j u s l e o p p r i m e e t 
l e s a i n t d e s s a i n l s m é c o n n u . 

, D i e u p u n i t q u e l q u e f o i s l e s p é c h é s d e s p è r e s d a n s l a 
p e r s o n n e d e s e n f a n i s ; m a i s c e s p e i n e s n e s o n l j a m a i s 
q u e t e m p o r e l l e s , el le s o r l c l e r n e l d e s e n f a n t s n e d é -
p e n d p o i n t d e l a c o n d u i t e d e l e u r s p è r e s . 11 y c u l s a n s 
d o u t e d a u s la n a l i o n J u i v e d e s e n f a n t s q u i n ' i m i l é r c n t 
p a s la f u r e u r d o n t c l a i e n i t r a n s p o r t é s l e u r s i « : r c s à l ' é -
g a r d d e J . - C . il y c u l m ê m e q u e l q u e s - u n « d e c e s p è r e s 

ui r e n t r è r e n t e n e u x - m ê m e s ; c l c ' e s l d ' e u x q u e s a i n t 
u g u s l i n (lit : / J s st couver lirait,¡¡¡réenroule baptême, 

ils approchèrent de ta table du Seigneur, ils burent, 
pleins de joie, le même sang qu'ils avaient répandu dans 
l'accès de leur fureur. C e p e n d a n t c c s h o m m e s c o n v e r -
t i s o u l e u r s e n f a n t s p u r e n t s e t r o u v e r e n v e l o p p é s 
d a n s la c a t a s t r o p h e c o m m u n e d e la n a l i o n . C c n ' é l a i ! 
p a s a l o r s u n c h â t i m e n t p a r r a p p o r t à e u x ; c ' é l a i l u n e 
é p r e u v e , u n Déau q u i s e r v a i t à l e s p u r i f i e r , e t à l e u r 
p r é p a r e r l ' c n i r c e d a n s l a c é l e s t e p a i r i e . 

Q u a n d l ' e s n r i l d e r e l i g i o n e l d e p i é l é e s t a f f a i b l i d a n s 
u n e n a l i o n , il n ' e s t q u e t r o p o r d i n a i r e q u e l e s e n f a n i s 
m a r c h e n t s u r l e s t r a c e s d e l e u r s p è r e s , q u ' i l s s o i e n t 
v i c i e u x , c o r r o m p u s , i n c r é d u l e s , p a r c e q u e l e u r s p è r e s 
l ' o n t é t é . A l o r s l e s v e n g e a n c e s é t e r n e l l e s t o m b e n t s u r 
l e s p è r e s c l s u r l e s e n f a n i s : e l l e s s o n l m ê m e p l u s s é -
v è r e s à l ' é g a r d d e s p r e m i e r s , p a r c e q u ' i l s é t a i e n t o b l i -
ges d e d o n n e r l ' i n s t r u c t i o n e l l ' e x e m p l e ; m a i s s o u v e n t 
e s e n f a n t s s o û l e n c o r e p l u s c o u p a b l e s q u e l e s p è r e s , 

p a r c e q u ' i l s o n i t o u s l e s d é f a u t s d e c e u x - c i , e i q u ' i l s v 
o n ; a j o u t é l e u r s v i c e s p r o p r e s e t p e r s o n n e l s . A l o r s le 
s e i g n e u r , s e l o n l ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e , se ressou-
vient de l'iniquité des pères, p a r c e qu ' i l la t r o i i v e d a n s 
l e s e n f a n i s ; c l s e l o n l ' o b s e r v a t i o n d u S a g e , la honte 
des enfants vient de la turpitude des pères. 

V E R S E T S 1 4 , 1 5 . 

II y a a u s s i d e u x v e r s e t s d a n s l ' h é b r e u , m a i s l e p r e -
m i e r f in i t a v a n t proeo quod; c e t t e d i v i s i o n e s l p e u t -
è l r e m e i l l e u r e , m a i s c l i c n e l o u c h e p o i n l a u s e n s . J e 
r e m a r q u e m ê m e q u e d a n s l e s e x e m p l a i r e s e x a c t s d e ' l a 
V u l g a t e , l e p r e m i e r v e r s e t s e t e r m i n e a u s s i a v a n i pro 
eo quod. e t c . 



M I T E S D l i P S A U M E CVI1I . 

O n .1 o b s e r v é a v e c r a i s o n q u e c e l l e e x p r e s s i o n nu-
tra Dominai», é t a i t l a m c m e c h o s e q u e c o r a r a Domino, 
ou ia conspectu Doinini. 

L e P r o p h è t e o u p l u t ô t J . - C . , a u n o m ,1e q u i i l p a r i c , 
d e m a n d e q u e l e p é c h é d e s p è r e s s o i t t o u j o u r s p r e s e n i 
a u x v e u x d u S e i g n e u r , e l q u ' a u c o n t r a i r e la m é m o i r e 
d e c e s h o m m e s p e r v e r s s o i l é l e i n l e s u r l a t e r r e , p a r c e 
q u e l e u r fils ( J u d a s ) a é l é b a r b a r e , i n j u s t e , i n g r a t à 
í e g a r d d e Yliomme de douleurs, c ' c s t - i - d i r e , J . - L . O n 
p e u t a u s s i e n t e n d r e l o u l l e | i e u p l e j u i f q u i a v a i t h c -
r i i é d e t o u t e l a f u r e u r d e s e s p è r e s c o n t r e l e s p r o -
p h è t e s d e p u i s A b e l j u s q u ' à Z a c h a r i c , c o m m e J . - C . 
le l e u r r e p r o c h a . 11 c o m b l a la m e s u r e d e s e s f o r f a i t s , 
e n m e t t a n t à m o r t c e t H o m m e - D i e u q n i l ' a v a i t c o m b l é 
d e b i c n l a i l s . D a n s t o u t a u t r e s y s t è m e d ' e x p l i c a t i o n , 

D e s i n t e r p r è t e s t r a d u i s e n t : Tel esl le salaire que 
remuent du Seigneur ceux gui me calomnient , e t c . , 
d ' a u l r e s : Que lel soil le salaire, e t c . T o u s c e s s e n s 
s o n t b o n s . 11 p a r a i t n é a n m o i n s q u e l ' h é b r e u e t l e s 
v e r s i o n s d i s e n t p r o p r e m e n t : Telle esl f a u t r e de ceux 
qui me calomnient devant le Seigneur. E n e f f e t , l e s J u i l s 
p r é t e x t a i e n t l a g l o i r e d u S e i g n e u r e n s é l e v a n t c o n t r e 
J . - C . , e n l e c a l o m n i a n t , e n le p e r s é c u t a n t , e n l e c r u -
c i l i a n t . Ils s ' a p p u v a i c n l d u z è l e d e l a l o i , p o u r d é -
t r u i r e c e l u i q u i é t a i t v e n u p o u r l a p e r f e c t i o n n e r . 

RÉFLEXIONS. 

L e z è l e d e l a l o i é t a i t l o u a b l e , s u r t o u i d e p u i s qu ' i l 
n ' y a v a i t p l u s d e p r o p h è t e s d a n s la n a t i o n : c e zè le 
s o u t e n a i t l e c u l t e d e D i e u , e t c ' e s t c e q u i l e m a i n t i n t 
s o u s l e s M a c h a b é e s , c o m m e l e u r h i s t o i r e le f a i t v o i r . 
Q u a n d J . - C . p a r u t a u m o n d e , c e z è l e s u b s i s t a i t ; m a i s 
il c o m m e n ç a à n ' ê t r e p l u s selon la science, c o m m e 
p a r l e l ' A p é t r c . L a s c i e n c e d e v a i t c o n s i s t e r à a t t e n d r e 
u n M e s s i e q u i m i l t o u s l e s c a r a c t è r e s t r a c é s p a r l e s 
p r o p h è t e s : o n n e p r i t q u ' u n e p a r t i e d e c e s o r a c l e s ; 
o n n e s ' a t t a c h a q u ' a u x p r o m e s s e s d ' u n l i b e r a i e u r 
q u i s e r a i t r o i , e t q u i s o u m e t i r a i i t o u s l e s p e u p l e s à 
s o n e m p i r e , J . - C . a n n o n ç a q u ' i l é t a i t r o i , el q u e le 
m o m e n t é t a i t v e n u o ù l o u s l e s p e u p l e s l e r e c o n n a î -
t r a i e n t tKiur i c i , c i n e f o r m e r a i e n t l o u s e n s e m b l e 
q u ' u n s e u l r o y a u m e , q u i s e r a i t e n m ê m e t e m p s l e 
r o v a i i m e d e D i e u ; m a i s J . - C . n ' a v a i t p o i n t l ' a p p a r e i l 
de ' la r o y a u t é , il p a r a i s s a i t s a n s p u i s s a n c e , il é t a i t 
p a u v r e , s i m p l e , a b o r d a b l e à l o u l le m o n d e , p r é f é -
r a n t m ê m e l e s p e t i t s a u x g r a n d s d e la t e r r e . D è s -
l o r s l e s z é l a t e u r s d e l a fo i p e r d i r e n t la t r a c e d e s p r o -
p h é t i e s , cl l e f a u x z è l e l e s p o r t a à p e r s é c u t e r c e n o u -
v e a u l é g i s l a t e u r , i l s a u r a i e n t d u c o n s i d é r e r l e n o m -
b r e e t l a q u a l i t é d e s e s m i r a c l e s , l ' e x c e l l e n c e d e s a 
d o c t r i n e , l a g r a n d e u r d e s e s p r o m e s s e s , la s u b l i m i t é 
d e s e s v e r t u s : m a i s u n z è l e p r é v e n u e s l a v e u g l e ; o n 
n e p a r l a q u e d e l a l o i , q u e d ' A b r a h a m , d e l ' h o n -
n e u r q u ' o n a v a i t d e d e s c e n d r e d e s p a t r i a r c h e s , 
c l l ' o n n e c o n ç u t r i e n à c e q u e J . - C . e t l e s a d i r é s 
d i r e n t d u v é r i t a b l e e s p r i t d e la l o i , d e l a f o i d ' A b r a -
h a m e l d e s p a t r i a r c h e s ; on l a i s s a t o u t e l a d o c t r i n e 
i n t é r i e u r e d u s a l u t , p o u r n ' e x a l l e r q u e l ' o b s e r v a t i o n 

: d u s a b b a t e t d e s c é r é m o n i e s l é g a l e s . L ' o r g u e i l , la 
j a l o u s i e , l ' h v p o c r i s i c v i n r e n t à l ' a p p u i d u ( a u x z è l e , 
e t i l n e f u t p l u s q u e s t i o n , d a n s l e s t r i b u n a u x d e là 
s v n a g o g u e , q u e d e p e r d r e J . - C . e l s e s d i s c i p l e s . O n 
t r o u v a p a r m i e u x u n a u t r e t r a î t r e , c l l ' o n e u p r o f i l a 
p o u r c o n s o m m e r l e p l u s g r a n d d e l o u s l e s c r i m e s . 

Il n ' y a u r a j a m a i s u n l e l a i t e n l a t d a n s le m o n d e , 
p a r c e q u e J . - C . n ' a p u m o u r i r q u ' u n e f o i s , e t q u ' i l es t 
a s s i s à l a d r o i t e d e s o n P è r e ; m a i s l e z è l e qui n'est pas 
selon la science p r é c i p i t e l o u s l e s j o u r s d a n s d e s é g a -
r e m e n t s d é p l o r a b l e s . 11 r e n d l e s h o m m e s c a l o m n i a -
t e u r s , m é d i s a n t s , i n t o l é r a n t s s u r l e s d é f a u t s d e l e u r s 
f r è r e s . 11 e n g a g e l e s u n s d a n s l ' h é r é s i e , e t l e s a u t r e s 
d a n s l e s c h i s m e ; il a u t o r i s e l ' i l l u s i o n , l ' o r g u e i l , le n i é -
p r i s d e l a s u b o r d i n a t i o n ; il r e n d i n q u i è t e l a p ié té 
m ê m e , c l o d i e u x c e u x q u i s e m b l e n t l a p r a t i q u e r . 
Oh ! q u e l ' e s p r i t d e l ' E v a n g i l e e s t d o u x , t r a n q u i l l e , 
c o m p a t i s s a n t , é c l a i r é I q u ' i l s a i t c o n d u i r e à p r o p o s les 
h o m m e s p a r m i l e s é c u c i l s d e c e l l e v i e , l e s a f f e r m i r 

! c o n t r e l e s s c a n d a l e s , l e s d é g a g e r d u t u m u l l c d e s pas-
s i o n s , e t l e u r l a i s s e r a t t e n d r e e n p a i x l e m o m e n t de. 
la p l e i n e l u m i è r e q u i n ' e s l q u e d a n s l e c i e l I 

VERSETS 2 0 , 2 1 . 

L ' h é b r e u j o i n t l e s d e u x p r e m i e r s m o i s d u s e c o n d 
v e r s e t a u p r e m i e r , e n s o r l e q u e l e s e n s e s l : Délivrez-
moi, parce que voire miséricorde est pleine de douceur 
L a d i f f é r e n c e e s l f o r t p e t i t e , p u i s q u e c e l u i q u i p r i e » 

: S e i g n e u r d e l ' o s s i s i e r , parce que sa miséricorde es' 

J . - C . n a q u i t , v é c u t e t m o u r u t c o m m e u n p a u v r e ; 
il l i n mendiant e u c c s e n s q u ' i l d é p e n d u d e s a u t r e s 
p o u r l e s b e s o i n s o r d i n a i r e s d e la v i e . Il f u i affligé, e t 
s o n cœur f u t e n p r o i e à l ' a m e r t u m e , p a r c e q u ' i l e x -
p ia d a n s s o n â m e l a f a u s s e c l c o u p a b l e i o ï c q u i a c -
c o m p a g n e le p é c h é . Il l 'ut p e r s é c u t é j u s q u à la m o r t , 
s a i t d a n s s a p r o p r e p e r s o n n e , so i t d a n s c e l l e d e s e s 
d i s c i p l e s ; c l il l ' e s t e n c o r e , il l e s e r a m ê m e j u s q u à 
' a f in d e s s i è c l e s , e u la p e r s o n n e d e s j u s t e s q u i l e r e -
p r é s e n t e n t . S i l ' o n c r o i t c e s c h o s e s , o u c o n c e v r a a i s é -
m e n t q u e l e s p e r s é c u t e u r s p a s s é s , p r é s e n t s cl f u t u r s 
d o i v e n t s ' a t t e n d r a à c e j u g e m e n t q u e l ' A p ô t r e a p p e l l e 
terrible ; q u e l e u r s a l t e r n a i s , c o n s i g n é s d a n s l e l i v r e 
é t e r n e l d e s v e n g e a n c e s , s e r o n t p u n i s s a n s m i s é r i -
c o r d e . Il n'a pas [ail miséricorde, d i l l e P r o p h è t e , 
c'est pour cela que sou iniquité sera toujours sous les 
yeux du Seigneur ; c l l ' a p o l r c S . J a c q u e s a s s u r e q u e la 
Justice divine s'exerce sans miséricorde envers celui qui 
t.'a point usé de miséricorde. 

VSIISETS 1 0 , l ï , 1 8 . 

L e s e n s d e c e s v e r s e t s , q u o i q u e p l e i n s d e l i g u r e s , 
e s t f o r t c l a i r , e t s ' é n o n c e d e l a m ê m e m a n i è r e d a n s 
l e t e x t e el d a n s l e s v e r s i o n s . J u d a s e t l e s J u i f s o n t r e -
c h e r c h é la m a l é d i c t i o n , t a n d i s q u e J . - C . o f f r a i t d e 
l e s c o m b l e r d e b é n é d i c t i o n s . L a m a l é d i c t i o n e s l d o n c 
t o m b é e s u r e u x , e l l e 1 « a p é n é t r é s j u s q u e d a n s B u t é -

P e r s o n n e n e s e p r e s e n t e la m a l é d i c t i o n c o m m e 
l ' o b j e t d e s e s d é s i r s c l d e s o n a m o u r ; m a i s t o u s l e s 
p é c h e u r s c o m i n e l i e n t a v e c C h o i x c l d e l e u r p l e i n g r é 

l é d i c t i o u . L e h 

i l s n e l ' a u r a i e n t p a s é t é , s i D i e u n a v a i l p a s 
l e s l u m i è r e s d e s a p r e s c i e n c e i n f i n i e , q u ' i l s 
r a i e n l ; e t i l s n e s e r a i e n t p a s a r r i v é s s a n s 1' 
e n d u r c i s s e m e n t d e c e s m a l h e u r e u x q u i r é s i s 
t o u t e s l e s i n v i t a t i o n s d u M e s s i e q u ' i l s a t t e n d s 
q u ' i l s n e v o u l u r e n t p a s r e c o n n a î t r e . C e l l e 
d i s p o s i t i o n d e s J u i f s do i t ê t r e l ' o b j e t d e n o t 
n c m e n l , e t n o u s f a i r e t r e m b l e r , d a n s q u c l q u i 
d a n s q u e l q u e é l a i , d a n s q u e l q u e s i t u a t i o n r 

T o u t e s l e s c o n d i t i o n s d ' u n e s a i l l i e p r i è r e s o i n o a n s 
c e s v e r s e t s : u n e g r a n d e i d é e d e D i e u e t d e s o n s a i n t 
n o m ; u n e p l e i n e c o n f i a n c e e n s a b o u t é e t e n s a m i -
s é r i c o r d e ; u n s e n t i m e n t p r o f o n d d e s a p r o p r e m i s è r e , 
d e s o n i u d i g c n c e , d e s b l e s s u r e s d e s o n â m e . I l y a 
b e a u c o u p d e f o r c e e t d ' i n s t r u c t i o n d a n s c e s m o t s : 
S e i g n e u r , failes arec moi. S i j e s u i s s e u l j e n e p u i s 
r i e n , a v e c v o u s j e p u i s l o u t . J . - C . s e u l p o u v a i t s e s e r -
v i r d e c e l t e e x p r e s s i o n d a n s t o u t e s o n é t e n d u e ; c a r 
il d i l l u i - m ê m e q u ' i l e s l t o u j o u r s a v e c s o n P è r e , q u e 
s o n P è r e f a i t l o u l a v e c lui , q u e s e s o p é r a t i o n s s o n t 
c e l l e s d e s o n P è r e . Ma i s S . P a u l d i s a i t a u s s i : Je 
suis par la grice de Dieu cc qip je suis;.... j'ai plus 
travaillé que tous les autres, non pas moi néanmoins, 
mais la grâce de Dieu avec moi. 

L e g r a n d s e c r e l d e la p a i x e t d u b o n h e u r , e s l q u e 
D i e u f a s s e l o u l a v e c n o u s . S ' i l e s t l ' a g e n t p r i n c i p a l e n 
t o u l c l p a r t o u t , il n e s e r a p a s à c r a i n d r e q u e n o u s 
f a s s i o n s m a l c e q u e n o u s f a i s o n s o u c e q u e n o u s v o u -
l o n s r a i r e . Qu ' i l s ' a g i s s e , p a r e x e m p l e , d ' a i m e r , s e n -
t i m e n t s i n é c e s s a i r e e t s i p e r m a n e n t e n n o u s ; s i D i e u 
n o u s p o r t e à a i m e r , c e n e s e r a q u e lui q u e n o u s a i -
m e r o n s , e t l o u s l e s a u t r e s h o m m e s p o u r l u i . N o t r e 
a m o u r - p r o p r e s e r a s o u m i s à c e t a m o u r u n i q u e el s u -
p r ê m e : il n e s e r a p a s à c r a i n d r e q u ' i l o s e f a i r e l a lo i , 
c a r c e s e r a i t a l o r s u n r e n v e r s e m e n t t o t a l d e l ' a c t i o n 
d e D i e u s u r n o u s ; c c n e s é r a i l p l u s D i e u n u i f e r a i t 
a v e c n o u s , c e s e r a i t n o u s q u i f e r i o n s a v e c D i e u ; e t 
c e l a n e s e p e u t p a s . N o u s ferions s e u l s , p a r c e q u e D i e u 
n ' o p è r e p o i n t e n s e c o n d ; il s e r c i i r c r a i l d e n o u s , e l 
t o u t s e r a i t p e r d u d a n s n o i r e i n t é r i e u r . D i s o n s d o n c 
s o u v e n t c e l l e p r i è r e d u P r o p h è t e o u p l u t ô t d e J . - C . : 
0 Seigneur ¿Seigneur, faites avec moi, a cause de voire 
nom el de votre bienfaisante miséricorde ! 

S . M a t h i e u r a p p o r t e , q u e q u a n d J . - C . l u i a t t a c h é ; 
l a c r o i x , l e s J u i f s l u i i n s u l t a i e n t en secouant la 1ère, 
el disant: Ah I ali I toi qui te vantes de pouvoir dé-
truire le temple de Dieu el de le rebâtir en trois jours, 
délivre-loi donc toi-même; si la e s le fils de Dieu, 
descends de la croix. N ' e s t - c e p a s là c e q u e p r o p h é -
t i s e ici l e P s a l m i s i e . o u p l n i ô t c e q u ' i l d i t ici a u n o m 
d e J . - C . m ê m e ? C e l a | i e u t - i l c o n v e n i r à d ' a u l r e s " 
S e n t é i ¡ u s u i l a D a v i d , m a i s il n ' e s l p o i n t é c r i t q u e et 
f u i C.I secouant la téle ; e l q u o i q u e c e l t e é i r c o n s l a n c t 

id c l i c s e n 

S . A u g u s t i n fa i t t r è s - à - p r o p o s c e t t e g r a d a t i o n p a r 
r a p p o r t à J . - C . : l'our payer noire rançon, il a élé cru-
ci/!,i ; pour être crucifié, il a été méprisé ; pour être mé-
prisé, il a p a r u dans la bassesse. Q u ' u n s e u l d e c e s 
d e g r é s e û t m a n q u e d a n s l a v i e d e J . - C . , n o u s n ' e u s -
s i o n s p o i n t é t é r a c h e t é s . Qu ' i l e û t p a r u d a n s l a 
g r a t i d c u r , il n ' e u t é t é n i m é p r i s é n i c r u c i f i é , e l n o t r e 
r a n ç o n n ' e û t p o i n t élé. p a v é e . T o u l n o i r e s a l u t a d o n c 
d é p e n d u d e l ' é t a t d é b a s s e s s e c l d ' h u m i l i t é o ù J . - C . 
s ' e s t m o n t r é a u m o n d e . L e J u i f n ' a d o n c r i e n c o m p r i s 
à l ' œ u v r e d e la r é d e m p t i o n , q u a n d il a a i l e n d u u n 
s a u v e u r p u i s s a n t , o p u l e n t , r e v ê t u d e g l o i r e . E t l e s 
C h r é t i e n s n e c o m p r e n n e n t « e n a u x v o i e s d u s a l u l , 
q u a n d i l s r e c h e r c h e n t l ' h o n n e u r d u m o n d e , q u a n d 
i l s v e u l e n t v i v r e d a n s l ' é c l a t e l d a n s la s p l e n d e u r . L a 
s c i e n c e d e l ' h u m i l i t é , c l l ' a m o u r d e s h u m i l i a t i o n s , c s l i 
q u e l q u e c h o s e d e p r i n c i p a l d a n s la r e l i g i o n d i r e -
t i e n n e : c ' e s t c e q u i la d i s l i n g u e d e l o u t e s l e s f a u s s e s ! 
r e l i g i o n s ; n u l l e n ' a p o s é c e f o n d e m e n t , p a r c e q u e , 
n u l l e n ' a c o n n u l a n é c e s s i t é d e d o m p t e r l ' o r g u e i l d e 

L a f in d e c e s e c o n d v e r s e t p o u r r a i t ê t r e t r a d u i t e 
s e l o n l ' h é b r e u : ma chair a perdu sa graisse o u soit 
embonpoint (caromea emarcuil à pinguedine). L a p a -
r a p h r a s e c b a l d a ï q u c d i t : caro mea macilenta absque 
pinguedine; c l J e a n D e s c h a m p s : euro mea exuta est 
pingtiedine. C e s e n s p a r a i t ê t r e m e i l l e u r ; n o u s t r a d u i -
s o n s c e p e n d a n t , par le défaut de parfums, à c a u s e d e 
l ' e x p r e s s i o n propter oleum. 

C e s d e u x v e r s e t s p e i g n e n t l ' é t a t d ' u n h o m m e a c c a -
b l é d e m a u x ; s a v i e s ' é t e i n t , il e r r e d e c ô l é c t d ' a u t r e 
c o m m e l e s s a u t e r e l l e s , s e s g e n o u x n e p e u v e n i p i n s l e 
s o u t e n i r , s a c h a i r e s l d e s s é c h é e . J . - C . d u r a n t s a p a s -
s i o n l u t r é d u i t à c e t é l a t d é p l o r a b l e . O n l e I r a i n a d e 
t r i b u n a u x e n t r i b u n a u x ; c ' e s t c c q u ' i n d i q u e l ' e x p r e s -
s i o n : j'ai erré comme tes sauterelles : l e r e s t e e s t a i s é 
à c o n c e v o i r . O n n e l i t p o i n t d a n s l ' h i s t o i r e d e la p a s -
s i o n , q u e J . - C . a i t e x p o s é a i n s i e n d é t a i l s o n é l a t 
e t s e s s o u f f r a n c e s , m a i s s o n â m e n ' e n é t a i t p a s m o i n s 
a f f e c t é e ; e t c e P s a u m e a v e c p l u s i e u r s a u t r e s q u i l e 
c o n c e r n e n t , es t c o m m e l ' e x p l i c a t i o n d e s e s s e n t i -
m e n t s . L e S a i n t - E s p r i t a g u i d é l ' i n t e l l i g e n c e d u P r o -
p h è t e p o u r le d é c r i r e , et l e P r o p h è t e a c o n s e r v é t e 
s t y l e f i g u r é c l p o é t i q u e q u i c o n v e n a i t à d e s P s a u m e s . 

l i r e , ma délivrance, en voire ouvrage, el 
qui Cavez faite. Ma i s c e l e x i e e s l é g a l c -
i b l c d e la v e r s i o n q u e n o u s d o n n o n s i c i . 
e d e J . - C . r e g a r d e s a r é s u r r e e l i o n f u i u r e . 
e n l a n l q u ' h o m m e , d ' ê t r e d é l i v r é d u 
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t o m b e a u ; é v é n e m e n t q u i d e v a i t p r o u v e r aux h o m m e s 
q u e t o u t e s l e s é p r e u v e s d e s a v i e et t o u s l e s o p p r o b r e s 
d e s a p a s s i o n é t a i e n t l ' e f f e t d e l a v o l o n t é d i v i n e . 
L a h a i n e q u e l e s J u i f s a v a i e n t c o n ç u e c o n t r e J . - C . , f u t 
b i e n la c a u s e d e c e s a c r i f i c e s a n g l a n t ; i l s se r e n d i r e n t 
c o u p a b l e s d ' u n d é i c i d e , i l s a t t i r è r e n t p a r là s u r e u s 
t o u s l e s l l é a u x d e l a c o l c r c d e D i e u * ma i s d a n s l e s 
d é c r e t s d i v i n s , il é t a i t a r r ê t é q u e la f u r e u r d e c e t t e 
n a t i o n s e r v i r a i t à la r é d e m p t i o n d u m o n d e . D i e u s a i t 
t i r e r l e p l u s g r a n d b i e n »lu p l u s g r a n d m a l ; il t o u r n e 
a u p r o f i t d e s a g l o i r e l e s f o r f a i t s l e s p l u s o d i e u x . C ' e s t 
u n e d e s g r a n d e s p r e u v e s d e s a p u i s s a n c e , d e s a s a -
g e s s e , d e s a s c i e n c e i n l i n i c . 

RÉFLEXIONS. 

S a i n t P a u l d i s a i t q u e Dieu n'a pas même épargné son 

K opre fils, mais qu'il l'a livré pour nous fous. E t S . 
? r r e d i sa i t d e m ê m e q u e J é s u s avait été livré par 

une disposition expresse de Dieu et selon sa prescience. 
T r o i s c h o s e s o n t c o n c o u r u à l a r é d e m p t i o n du g e n r e 
h u m a i n ; la v o l o n t é d e D i e u , l ' a c c e p t a t i o n d e J . - C . , 
la m é c h a n c e t é d e s J u i f s : c e s o n t c o m m e t ro i s p r o d i -
g e s d a n s c e t é v é n e m e n t ; p r o d i g e d e j u s t i c e e t d e m i -
s é r i c o r d e d e l a p a r t d e D i e u , p r o d i g e d e s o u m i s s i o n 
e t d ' a m o u r d e la p a r t d e J . - C . , p r o d i g e d ' a v e u g l e m e n t 
e t d e f u r e u r d e la p a r t d e s J u i f s . C ' e s t en q u e l q u e 
s o r t e u n q u a t r i è m e p r o d i g e , qwe Ses h o m m e s s e p e r -
d e n t a p r è s a v o i r é t é r a c h e t é s . » s i g r a n d s f ra i s . Si l a 
r é d e m p t i o n n ' é t a i t p a s f a i t e , o n n ' i m a g i n e r a i t j a m a i s 
q u ' e l l e s e f î t p a r l e s m o y e n s q u e D i e u a pr is p o u r la 
l a i r e ; e t si c e n ' é t a i t p a s ù n fai t c e r t a i n q u e la p l u p a r t 
d e s h o m m e s s e p e r d e n t d e p u i s m ê m e q u ' e l l e es t f a i t e 
p a r c e s m o y e n s , o n n e s e p e r s u a d e r a i t pa s q u ' a u c u n 
d ' e u x s e p e r d i t . L a p e r t e d e la p l u p a r t d e s h o m m e s , 
a p r è s u n e t e l l e r é d e m p t i o n , e s t d o n c u n m y s t è r e , 
n o n p a s t a n t d u c â t é d e la r é d e m p t i o n q u i e s t u n i v e r -
s e l l e , q u e d u c ô t é d e s h o m m e s q u i e n a b u s e n t . 

VERSETS 2 7 , 2 8 . 

II n ' y a d a n s c e s v e r s e t s d ' a u t r e d i f f é r e n c e d ' a v e c 
l e t e x t e , q u ' e n c e q u e l e s v e r s i o n s a p p e l l e n t un double 
manteau, c e q u e l ' h é b r e u n o m m e s i m p l e m e n t u n 
manteau, o u u n e l o n g u e robe ; m a i s c o m m e c c m o t 
i n s i n u e q u e c e t t e r o b e é t a i t d e s t i n é e à ê t r e m i s e p a r -
d e s s u s l e s a u t r e s h a b i t s , l e s L X X a u r o n t e x p r i m é c e t 
u s a g e p a r double manteau, o u p l u t ô t , second 

manteau; c e q u i r e n t r e d a n s le s e n s d u t e x t e . 
C e s v e r s e t s é n o n c e n t l a d e s t i n é e d e s c a l o m n i a t e u r s 

e t d e s e n n e m i s d e J . - C . Ils s e r o n t c o u v e r t s d e m a l é -
d i c t i o n , d e h o r n e e t d ' i n f a m i e ; a u l i e u q u e Celui q u ' i l s ! 
o n t p e r s é c u t é s e r a d a n s la f a v e u r d u S e i g n e u r , ei p a r 
c o n s é q u e n t d a n s la j o i e . C e c i e s t e n c o r e e x p r i m é e n 
s t y l e d ' i m p r é c a t i o n , c o m m e f a i s a n t p a r l i c d u j u g e m e n t 
q u i s e r a p o r t é c o n t r e l e s i m p i e s . 

O n v o i t , a u r e s l e , c e j u g e m e n t e x é c u t é c o n t r e 
l e s J u i f s . I l s s o n t o d i e u x à t o u t e s l e s n a t i o n s , i l s p o r -
l e n i l e u r h o n t e p a r t e n t ; a u l i e u q u e J . - C . , s o i t p a r l u i -
m ê m e , s o i t d a n s s o n E g l i s e , c s i e n p o s s e s s i o n d ' u n e 
g l o i r e q u i n e s ' é t e i n d r a j a m a i s . 

1. Psalmus David. CIX. 
l l e b r . e x . 

2 . D i x i t D o m i n u s D o m i n o m e o ; s e d e à d e x i r i s 

m o i s . 

3 . D o n c c p o n a m i n i m i c o s l u o s s c a b e l l u m p e d u n t 

t u o r u m . 

i . V i r g a m v i r t u t i s l i n e c m i t i e i D o m i n u s e x S i o n , 

d o m i n a r e i n n i e d i o i n ' u n i c o r u m t u o r u m . 

5 . T e c u m p r i n c i p i u m i n d i e v i r t u t i s t u a ! , in s j i l e n -

d o r i b u s s a n c t o r u m , e x u t e r o a n t e l u c i l e r n m g e n u i l e . 

6 . J u r a v i t D o m i n u s , e i n o n p œ n i t e b i i e u m : 

T u e s s a c e r d o s in a i t e r n u m , s e c u n d i i m o r d i n e m M e l -

ç h i s e d e c l i . 

C O M M E . N T A R 1 U M . ( I s 

R É F L E X I O N S . 

L ' a p ô t r e S . P a u l s e m b l e e x p l i q u e r c e s v e r s e t s 
q u a n d il d i t : J.-C. nous a affranchis de la Malédiction 
de la loi, étant devenu pour l'amour de nous un objet de 
malédiction, suivant ce qui est écrit: Maudit tout 
homme qui est attaché à une croix ; afin que ta bénédic-
tion que reçut Abraham se répandit sur tes gentils par 
J.-C. Voi là J . - C . d e v e n u o b j e t d e malédiction, p a r c e 
q u ' i l a é t é a t t a c h é à la c r o i x , e t l e m ê m e J . - C . d e v e n u 
s o u r c e d e b é n é d i e f i o u , p a r c e q u ' i l n o u s a a f f r a n c h i s 
d u p é c h é . L a c r o i x é i a i t u n s i g n e d ' o p p r o b r e c h e z l e s 
J u i l s , e t e l l e e s l l e s u j e t d e s a l u i d a n s t o u t e s l e s c o n -
t r é e s d e l a t e r r e . C e n ' e s t e n c o r e là q u e le p r é l u d e d e 
la g l o i r e q u i e s t r é s e r v é e à J . - C . e l à l ' a u t e l d e s o n 
s a c r i f i c e . L a c r o i x p a r a î t r a a u j o u r d e la c o n s o m m a -
t i o n g é n é r a l e , e t c o u v r i r a d e c o n f u s i o n i o n s s e s e n n e -
m i s . IM croix de J . - C . , d i t s a i n t L é o n , fera la gloire de 
ceux qui croient et la confusion des incrédules. C'est 
elle qui de la faiblesse fait naître la force, de l'opprobre 
produit la gloire, delà mort enfante la vie. 

VERSETS 2 9 , 5 0 . 
C ' e s t l a c o n c l u s i o n d u P s a u m e , o ù J . - C . p r o m e t d e 

r e n d r e à D i e u u n t r i b u t s o l e n n e l d e l o u a n g e s cl d ' a c -
t i o n s d e g r â c e s . Il p a r l e d e l ' É g l i s e , e n d i s a n t q u e c e 
s e r a d a n s u n e n o m b r e u s e a s s e m b l é e . II d é c l a r e le 
m o t i f d e s a r e c o n n a i s s a n c e ; e ' e s l q u e D i e u n e l ' a 
p o i n t a b a n d o n n é , q u ' i l s ' e s t t e n u p r è s d e l u i , c l qu ' i l 
a d é l i v r é s o n â m e d e l a l u r c u r d e s e s p e r s é c u t e u r s . 
L ' h é b r e u dit. d e s juges, e t l ' o n d o i t e n t e n d r e l e s juges 
iniques q u i l ' o n t c o n d a m n é . C e m ê m e t e x t e d i t , s o n 
ô m e , a u l i e u d e mon âme. C ' c s i t o u j o u r s l e m é m o 
s e n s , p u i s q u e c e p a u v r e d o n t il p a r l e , n ' e s t a u t r e q u e 
l u i - m ê m e . 

RÉFLEXIONS. 

T o u t s e fa i t d a n s l ' É g l i s e a u n o m d e J . - C . e t p u r 
J . - C . L e s s a c r c m c n i s c o n t i e n n e n t s a g r â c e ; l e s tem-
p l e s s o n t l e s l i e u x o ù il s e r e n d p r é s e n t , c l o ù il 
o f f r e l e s a c r i f i c e à s o n P è r e . L a p a r o l C q u ' o n y a n n o n c e 
e s t s a p r o p r e p a r o l e , e t c ' e s t p a r là q u ' i l r e n o u v e l l e 
s e s p r o m e s s e s ; l e m i n i s t è r e p u b l i c s e x e r c e e n s o n 
n o m e l p a r s o n a u t o r i t é . S a c r o i x é r i g é e p a r t o u t f a j t -
1 t e l l e s a n s c e s s e l e s o u v e n i r d e s e s s o u f l r a n c e s c i d e 
s e s s a t i s f a c t i o n s . L e s n u a g e s d e s e s s a i n t s r e p r é s e n -
t e n t c c q u ' i l a o p é r é d a n s e u x p a r s a g r â c e , e l c e q u e 
n o u s s e r o n s u n j o u r , s i n o u s i m i t o n s l e u r s e x e m p l e s . 
L e s s a i n i s o f f i c e s q u ' o n c é l è b r e j o u r e t n u i t , s o n t 
l e s a c t i o n s d e g r â c e s qu ' i l r e n d à s o n P è r e , e t la c o m -
m é m o r a t i o n p e r p é t u e l l e d e c e q u ' i l a f a i t p o o r u o u s . 

P r o f i t o n s d e c e b e a u c a n t i q u e p o u r n o u s u n i r 
d e p l u s e n p l u s à J . - C . ; t r e m b l o n s a u s o u v e n i r d e s 

I m a l é d i c t i o n s l a n c é e s c o n l r e l e p e r f i d e a p ô t r e e t c o n t r e 
l e s J u i f s . L a m é m o i r e d e l e u r c r i m e e s t é t e r n e l l e , 
c o m m e l e s v e n g e a n c e s d i v i n e s d o n ! i l s s o n t l e s v i c t i -
m e s . I l s o n t de.s i m i t a t e u r s j u s q u e d a n s l e c h r i s t i a -
n i s m e , p a r c e qu ' i l s ' y t r o u v e d e s i n g r a t s , d e s e n d u r -
c i s , d e s c œ u r s r e b e l l e s e l i n s e n s i b l e s . C o m b i e n t r a -
h i s s e n t t o u s l e s j o u r 6 l a c a u s e d e J . - C . I c o m b i e n l e 
s a c r i f i e n t d e n o u v e a u p a r l e u r s s c a n d a l e s ! 

P S A U M E C I X . 

i 1 . L e S e i g n e u r a d i t à m o n S e i g n e u r : A s s e v e z - v o u s 
à m a d r o i t e . 

2 . J u s q u ' à c e q u e j e v o u s f a s s e u n m a r c h e - p i e d d e 
v o s e n n e m i s . 

3 . L e S e i g n e u r f e r a s o r t i r d e S i o n l e s c e p t r e d e v o -
i r e p u i s s a n c e : r é g n e z a v e c e m p i r e a u m i l i e u d e v o s 
e n n e m i s . 

4 . A u j o u r d e v o t r e p u i s s a n c e e t d a n s la s p l e n d e u r 
d e s s a i n t s ( o n d e l a s a i n t e t é ) p a r a î t r a l e p r i n c i p e d e 
I a u t o r i t é q u i e s t e n v o u s : c ' e s t q u e j e v o u s a i e n g e u -
d r é d e m o n s e i n a v a n t l ' é t o i l e d u m a t i n . 

•3. L e S e i g n e u r e n a f a i t l e s e r m e n t , e t i l n e s ' e n 
r e p e n t i r a p o i u t ; V o u s ê t e s i i r c t r e p o u r t o u j o u r s s e l o n 
l ' o r d r e d e M e l c h i s é d e c h . 
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7 . D o m i n n s à d e x t r i s t u i s , c o n f r e g i t i n d i e t r a 

s n s r e g e s . 

8 . J u d i c a b i l i n n a t i o n i b u s , i m p l e b i t r u i n a s ; c o n -

q u a s s a c i c a p i l a in t e r r à m u l t o r u i n . 

9 . D e t o r r e n t e i n v i à b i b e t ; p r o p l c r e a e x a l t a b i t 

c a p u t . 

C O M M E K T A I U U M ( I ) . 

VERS. 1 . - PSXLXTCS DAVID. C i m i s i c i n s e r i t a l i » i « W , m i r u m e s t T a l m u d i . - o s e u m a t t r i b u i s s e M e l c l n 

c t i a m . i n f o n t e , s a l i c o , p e r i n v e r s i , . n e , „ , David psal- s c d c c l , d e A b r a h a m , « e c i i i i s C h a h t a u s J o n a l h a , 

0 . L e S e i g n e u r e s l à v o t r e d r o i t e , il a é c r a s é l e s r o i s 
a u j o u r d e s a c o l è r e . 

7 . I l e x e r c e r a s o n j u g e i n e n i s u r . l e s n a t i o n s , il 

a c h è v e r a l a d é f a i t e [de ses ennemis) ; il b r i s e r a l a t é l e 
d e p l u s i e u r s h a b i t a n t s d e la terre. 

S . U b o i r a d a o s l e c h e m i n d e s e a u x d u l o r r e n t ; 
c ' e s t p o u r c e l a q u ' i l s e r a e x a l t é e t c o u r o n n e d e g i o i r e . 

(1) C a r m e n Ine h a b e s , q u o r e g i s i n a u g u r a n o e e l e -
b r a i u r , e j u s d e m fermò i n g e n i i a c 7 1 : Deus, judicium 
tuum regi da, e i e . A l s u b l i m e a d e è e s t c a n i i i m s a r g u -
m e n i u m , n o b i l i s q o e l o c u t i o , r e s q u e i n C a r m i n e s p e -
d a t a i t a h u m a n a s r e s s u p e r a i , u t n u l l o « o r c u r r a t a p u d 
s a c r o s h i s i o r i c o s r e x , c u i a d v e r b u m « i n v e ì , i a t . C i u m 
in s e e x h i b e i C h r i s m s e a o r u a i u e u i a q u i b u s o i i i n o s I n -
tel c a r m i n i p a n e s e x p l e a i . J u d a i i , c u m , -cgrè t e r a n i 
a m p l i s s i m a ea c o n , m o d a , q u a , in E c d e s i a u i c ¡ " ¿ l i a -
n a , i l a b e x i m i o c o c a r m i n e o r i u n i u r , I r u s t r a i l l u d L c -
c l e s i l e a u f e r r e , e j u s q u e s e n i u m c i i n i e r p r e u i i o n e n i 
a l i ò l l c c t e r e c o n a n t u r . F.x b i s a l t i a b E l . e z e r o , A l t r a 
b a m i s e r v o , e x a r a l u m a s s e r u n t , b e r i v i c l o r i a m c a n e r i t e 
d e r e g i b u s q u i S o d o m a m c i G o m o r r b a m d i n p u r r a n i . 
A l i i d e D a v i d e i n t e r p r e t a n t u r , p o s t q u à n , l ' h i l i s t h a - o s 
s u b r e g n i e x o r d i u m s u p e r a v i « a l i i d e S a l o m o n e . S u m 
e x v e t n s i i o r i b u s , q u i a d E z e c h i a m r e t e r a i , 1 , c u i D e u s 
e a d i g e r i i q u a ' i n p r i m o c a r m i n i * v e r s o l e g u m i , , ; : P a -
e i f i c a m i n rcdilnis l u ì s m n r a m I r a h e , a d t e m p i m e i 
d e i t e r a m , m e q u e p r a s t n l a r e , d i i u i A s s y r i o s , a q u i b u s 
o b s i d e r i s , s o l i i l u i s c a b e l l u m p o n a m . AHI d e n i q u c ; £ o -
l 'Obabe l en i h ì c q u a j r u n l , c u i , i n q u i l i n i . D e u s p o l l i c e -
l u r l 'ore u t i p s u n in p a t e r n o s o l i o c o l l o c a , h o s i e s q u e 
u n i v e r s e s ¡III s u h j i c i a i . L o n g u m e s s e l s i n g u l a » l i n e e 
c o m m e n t a r c f c l l e r e . A l s o l a e a r m i n i s l c c u o n u l l o n e -
g o t i o i l l o r a i n l e v i t a i c m o s i e a d ì t . . 

R e x h o c i ' s a l m o c x h i b c t u r , D a v u l i s d o m i n u s , mi 
d c x t c r a m Dei s e d e u s , 1 ,o s t i um v i c t o r , l l i e r o s o l y i u i s 
r e g n a n s , a n i e a s i r a g c n i l u s , t o t i u s s i c r n i i a l i s r e x , 
¡ e l e n i u s e x o r d i n e M e l c h i s e d e c h i s a c c r d n s , g e n t i u m 
j u d e x , r c g u i n d o m i l o r , b e l l i c o s u s , l ' anga r i n e s c i u s , 
• i n i q u e o m n i a , q u a ; t n o l i t u r , f e l i c i s s i m o e x i l u p e r l i c i i . 
O s t c n d a n i j a m H e b r a i i s i n g u l a h a » O r n a m e n t a in 
A b r a h a m o , D a v i d e , S a l o m o n e , E z e c h i a , Z o r o b a b e l e . 
S i q u e m p r o f e r r e a u d e a n l , n e m i n e m a p l i o r e m v i d e o 
q n à m S a l o m o n e m . I l i c l a u i e n , q u a n l i i m v i s m a g n u s , 
i n f o i l e i n t e r v a l l o m i n o r e s l i i s q u a : b t c r e c e n s e n l u r . 
N e m o e x J u d a - i s J e s u C h r i s t ) c o a i t a n e i s M c s s i a m hoc 
c a r m i n e s p e c l a r i , i p s u i n q u e D a v i d i c a m l u e u b r a i i o -
noi i i e s s e i n f i c i a b a l u r . E x c o a r g u m e n t a p r o s e h a n s i t 
C h r i s t u s , q u a : v c l u n i c o v e r i n i r e f c l l e r e n c q u i v e r u n i . 
E o d e m u s i s u n t , n i n n i n e r e p u g n a n t e , S . P e t r u s , e l S . 
P a u l u s , u t J e s u n l M e s s i a m e s s e d e m o n s l r a r e n l . Il u d 
s o l u m m o d ò n e g a b a n l H e b n e i d o c t o r e s , h u j u s P s a l m i 
l o c o s J e s u N a z a r e n o c o n v e n i r e ; a l f a l e b a n l i i r c x p l i -
c a n d o s e s s e d e l i b e r a t ó r e , q u e m e s s p e c i a b à n t . 

V e r i t a i i s v i s a c p e r s p i c u i t à * a d e è m e i , i c s h o m m u m 
p e r v i c é r e , u t J u d i c o r u m p l e r i q u e r é c e n l i o r c s i n v i l o 
i p s o r u m in n o s o d i o i n v i d i à q u e , l 'a ter i c o a c l i b e r m i 
h o c c a r m e n p r o p r i e n o n n i s i d e M e s s i i p o s s e e s p l i c a l i . 
E x h i s s u m a u c t o r e s l i b r i Midras Tebillim, c i l a b u u -
d i s , l i l u l o Snca, R a b b i n i I s a a c A r a m a , O b a d i a s , S a u -
d i a s G a o n , B a r a c b i a s , c i L e v i , a p u d M p y s e n i l i l iu iu 
N a c h m a n , a l i i q u e . l ' a i r u m c i i n t e r p r e t u m c b r i s u a n o -
r u m c o n s e n s u s l i à c in r e c o n s i a n s e t c o m m u n i s e s l , 
c ù m o m n e s a d u n u m d e J e s u C h r i s i o i n i e r p r e l e n l u r . 

( C a l m c t . ) 

R e g i s , d i v i u i s s u m m u m i m p e r i u m l e n e u i i s a u s p i c i i s , 
e t c u m r e g i a d i g n i i a t c c o n j u i i g e n l i s s a c e r d o l a l e m , a d 
p r i s c i i l l i u s M e l c h i s e d e c i e x c m p l u m , c e l e b r a n l u r m a -
j e s t a s , p o l e n t i a el V ic to r i a : b e l l o r u u i q u i b u s r e g n i s u i 
h o s l e s o m n e s , d i v i n o a u x i l i o a d j u t u s . p a r t i m j a m sd i i 
s u h j e c i l , p a r t i m ¡il p o s l e r u m s i i p r o s i r a t u r u s . R e g e m 
h u n c t a n t i s c e l e b r a t i m i l a u d i b u s q u i D a v i d c i u e s s e s i a - : 
l u u n i i n t c r p r e l u m r e c e n t i o r u m p l e r i q u e , e s p u g n a t o , lai 

D a v i d i c i s e o p i i s . I l i e r o s o l v r a o r u t n c a s t e l l o , f a c t u m e s -
s e c a r m e n v o l i m i in h o n o r e m r . ; : . - . q t i q d a r g u e r e i p s i s 
v i d e l u r v e r s u s q u a r l u s , q u o r e x d i v i n o d e c r e t o d i c t i u r 
c o u s l i t a t u s e s s e s u c c e s s o ! ' p r i s c i n l i u s v e n e r a n u i q u o 
l l i e r o s ò l v m n r u m r r a i s J l e l c h i s c i l e c i . c u j n s s c i b c e t 
q u o n d à m s e d e m , J e b u s i e i s n u n c e r e p u m i . D a v i d e s 
f u t u r a m I s r n e l i t a r u m r e g i a m d c e l a r a v u . E o d e m p e r -
i m e r c d k a i u i , q u ò d v e r s u s e c u n d ó r e x e ¿ione s e e -
p i n u n p o i e i i l i a : s u e l o n g è I n i é q n e p r o l a t u r u s e s s e c a -
m i n í - (HI. A b e u - E s r a v e r i , c a r i n e n l u m c o u s c r i p t u i n 
e s s e a u l u i n a t , c i m i D a v i d e s a u d a c i c e r i a m i n c c u n i 

! I i o s i e i m g n a n s - in v i l ® d i s c r i m e n a d d u c t u s , e l Ab i sa i 
i n i e r v e n l u a - s r è l i b e i - a l u s e s s e l , v i d . 4 S a n , . 2 1 , l i -
17. C o r n i l e s D a v i d i s c o tempore n a r r a i u u r j u r a s s e s e 
n o n K B S u r o s u t i h - n e e p s s c e u m a d p i v •:<• : • i 
lui-, n e e x s t i n s u a i u r l u m e n l a r a e l i l a r u i n . Q u o r e : e r t 
p r i m a e a r m i m s h u j u s v e r b a , q u a : SH: i n l e r p r e i a l u r : 
tlemaneas (bI in arce tufi, '/.ione, secv.rus fiducia auxiln 
mei • ne exeas ad pnrlia : Insles Uà, Ubi et/ani abscntl, 
subjiciam. I n e a u i d e m f e r è s e n l e n l i a m c a r i n e n e x p o n t l 
M o s e s M c n d e l i i C I . ( c i , q u a n q u à m i l l u d r e t e r a i a d alui i i l 
b i s t o r i a m è v i l i D a v i d i s , q u a - n a r r a i n r , 2 S a n i . I l e i 
l à , 2 7 s e q q . U c x . p r o f l i g a t i s A m m o n i t i s . J o a b i i m d u -
c e m c u m e o p i i s i n i s i t , u t Rabham, u r l i c in p r i i n a -
r i a m A m m o i d l a r u m , o l i s i d e r c l , ipse v e r o reman-
¡ h in a r c e s u i l l i e r o s o l y m i s . J o a b u s , c a p i i r è u r b i s 
p a r i e i n q u J a q n a l i o c r a i , n u i i i i o s m i s t i a d D a v i d e m , 
q u i r e m l e l i c i t e r g e s t a n , s i g n i l i c a r e n t , e l p e i e r e n l , u l 
r e l i q u u m e x e r c i l m n c o g e r e t . a l q u e , n r l i e p e n i t u s e x -
p ú g n a l a , l i e l l u m c o n l i c e r e i . I l a i c d u o , a g e f e n l u r , v a -
l e m q u c m d a m I s r a e l i l i c u m c a r m e n i l l u d in h o n o r e m 
r e g í s c c c i n i s s e c x i s l i m a l ( d ) . Q u a ; q u i d e m c o n j e c l u r a 

la) Q u a s q u i d e m P s a l m i c o n s c r ì p i i t e n q w r i s n o i a s , 
p o s t H u n i l n g b i u i n o b s e r v a d ! A . f . P H « ' » ! 

l u s i o n c i n h u n c P s a l m u m ( E r l a n g . 1 8 0 1 , in lui .} . . S i 
I q u i s , i n q i u i , a l t e n i è l e g c r i t b i s t o r n u u e s p u g n a i i o m s 
. J e b u s ei m o n i i s / . i o n , 2 S a n i . 5 . 6 . s e q q . , e t I ( b r o n . 

• I l , 4 , s e q q . , r e l a l a m , n o n f a c i l i - m , s e d d i l h c u l t a t u m 
! • et I i e r i c u l o r u m p l e n i s s i m a m c a n i f u i s s c a n i m a d v e r t e t , 

• d i g n a m o m n i n ò q u a ; c a r m i n i b u s c e l e b r a r c i u r et a c -
i c l a m a i i o n i b u s . p r a i s e r t i m s i , q u o d n o n ì n e p i e a e c i v 
« p e r i s , D a v i d j a m a t i l ca a p u d a n i m i m i c o n s t i t u e r a i i l » , 
, Ul r e x p n p u l ì , d o m i e i l i t i u i l ì g e r e , h u n c q u e a n i m i s u i 

• p r o p o s t o m i t a i i d u à m d i v i n i l ù s a c c c p i u i n , s u i s l a u d a -
• v e r a l , c i i n o x , u l o m n i a q u i e v e n e r a n d a pon i i l o e s -
, s e n i ibi c o n j n n g e r e t , e t i a m a r c a n i l ' o ide r i s d i n e d e -
. p o r l a l u r ú s e r a l . D a v i d i s c o p i a s , q u i b u s o p p u g n a b a t 
• '¿imi n o n e x i g u a s f u i s s c , c l i a n , h o s l i u m s a r c a s i n a s 
I « c r i n ó . 2 S a n , . . " . ti. p r o b a t . V i d e s i g i l u r , m u l e c o p i a -
• r u m e x q u i s i i a r i i m in P s i d n i o ( v e r s . 5) e o m m è m o r a -
I l i o . J e b u s p o r r ò , vcl S a l e m . M c l c h i s e d e c i q u o n d a m 
. u r h s e r a l , q u a m f o r t e c i ex h o c a r g u m e n t o j i r o f u -
. l i l l à r e g i a u r b e s l a t i n i D a v i d d e d a r a v i t , 2 S a m . o , 

" (4) 2 C , mentre, commorari, remunere, 2 R c g . 2 , 2 , 
4 ( i , - Ind . C. 1 8 , O s e e S , 5 . p l a n è u l C r a c o r u m » » « i ™ , 
e . g - . L u e . 2 4 , 4 9 , A c l . 1 8 , 1 1 . . . . . , . 

( e ) R a l Ì o n e s c o n j e c l u r a : v i r i i n g e m o s i s s i m i e l e x p n e a -
l i o i i i s raodum e x n o s u i i D a v . F r i e d l a e n d c r , m c o n i m e n -
l a t i o n c q u a : r c j i e i i l n e s t , s u b j n n e t i s a n n o i a u o n i b u s , 
f i l i ' G T e r s c h k c . B e r l i n , I 7 S 8 , i i l -8». .Mende l id i s 
e x p l i c a t t ò h e i n P c v s e b k i u s i d o n e i s a r g u m e n t i s r e l u l a -

" (n) H a n e i j i s a m s e n l e n l i a m s e c u i u s e s t H . E . C . P a u -
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t o m b e a u ; é v é n e m e n t q u i d e v a i t p r o u v e r aux h o m m e s 
q u e t o u t e s l e s é p r e u v e s d e s a v i e et t o u s l e s o p p r o b r e s 
d e s a p a s s i o n é t a i e n t l ' e f f e t d e l a v o l o n t é d i v i n e . 
L a h a i n e q u e l e s J u i f s a v a i e n t c o n ç u e c o n t r e J . - C . , f u t 
b i e n l a c a u s e d e c e s a c r i f i c e s a n g l a n t ; i l s se r e n d i r e n t 
c o u p a b l e s d ' u n d é i c i d e , i l s a t t i r è r e n t p a r là s u r e u s 
t o u s l e s l l é a u x d e l a c o l c r c d e D i e u * ma i s d a n s l e s 
d é c r e t s d i v i n s , il é t a i t a r r ê t é q u e la f u r e u r d e c e t t e 
n a t i o n s e r v i r a i t à la r é d e m p t i o n d u m o n d e . D i e u s a i t 
t i r e r l e p l u s g r a n d b i e n »lu p l u s g r a n d m a l ; il t o u r n e 
a u p r o f i t d e s a g l o i r e l e s f o r f a i t s l e s p l u s o d i e u x . C ' e s t 
u n e d e s g r a n d e s p r e u v e s d e s a p u i s s a n c e , d e s a s a -
g e s s e , d e s a s c i e n c e i n l i n i c . 

RÉFLEXIONS. 

S a i n t P a u l d i s a i t q u e Dieu n'a pas même épargné son 

K opre fils, mais qu'if t'a livré pour nous fous. E t S . 
? r r e d i sa i t d e m ê m e q u e J é s u s avait été livré par 

une disposition expresse de Dieu et selon sa prescience. 
T r o i s c h o s e s o n t c o n c o u r u à la r é d e m p t i o n du g e n r e 
h u m a i n ; la v o l o n t é d e D i e u , l ' a c c e p t a t i o n d e J . - C . , 
la m é c h a n c e t é d e s J u i f s : c e s o n t c o m m e t ro i s p r o d i -
g e s d a n s c e t é v é n e m e n t ; p r o d i g e d e j u s t i c e e t d e m i -
s é r i c o r d e d e l a p a r i d e D i e u , p r o d i g e d e s o u m i s s i o n 
c l d ' a m o u r d e la p a r t d e J . - C . , p r o d i g e d ' a v e u g l e m e n t 
e t d e f u r e u r d e la p a r t d e s J u i f s . C ' e s t en q u e l q u e 
s o r i e u n q u a t r i è m e p r o d i g e , qwe l e s h o m m e s s e p e r -
d e n t a p r è s a v o i r é t é r a c h e t é s - a s i g r a n d s f ra i s . Si l a 
r é d e m p t i o n n ' é t a i t p a s f a i t e , o n n ' i m a g i n e r a i t j a m a i s 
q u ' e l l e s e f î t p a r l e s m o y e n s q u e D i e u a pr is p o u r la 
l a i r e ; e t si c e n ' é t a i t p a s ù n fai t c e r t a i n q u e la p l u p a r t 
d e s h o m m e s s e p e r d e n t d e p u i s m ê m e q u ' e l l e es t l a i t e 
p a r c e s m o y e n s , o n n e s e p e r s u a d e r a i t pa s q u ' a u c u n 
d ' e u x s e p c r d i i . L a p e r t e d e la p l u p a r t d e s h o m m e s , 
a p r è s u n e t e l l e r é d e m p t i o n , e s i d o n c u n m y s t è r e , 
n o n p a s t a n t d u c â u i d e la r é d e m p t i o n q u i e s t u n i v e r -
s e l l e , q u e d u c ô t é d e s h o m m e s q u i e n a b u s e n t . 

V E K S E T S 2 7 , 2 8 . 

Il n ' y a d a n s c e s v e r s e t s d ' a u t r e d i f f é r e n c e d ' a v e c 
l e l e x t e , q u ' e n c e q u e l e s v e r s i o n s a p p e l l e n t un double 
manteau, c e q u e l ' h é b r e u n o m m e s i m p l e m e n t u n 
manteau, o u u n e l o n g u e robe ; m a i s c o m m e c c m o t 
i n s i n u e q u e c e l l e r o b e é t a i t d e s t i n é e à ê t r e m i s e p a r -
d e s s u s l e s a u t r e s b a b i l s , l e s L X X a u r o n t e x p r i m é c e t 
u s a g e p a r double manteau, o u p l u t ô t , second 

manteau; c e q u i r e n t r e d a n s le s e n s d u l e x i e . 
C e s v e r s e l s é n o n c e n t l a d e s t i n é e d e s c a l o m n i a t e u r s 

e t d e s e n n e m i s d e J . - C . Ils s e r o n t c o u v e r i s d e m a l é -
d i c t i o n , d e h o r n e e t d ' i n f a m i e ; a u l i e u q u e c e l u i q u ' i l s ! 
o n t p e r s é c u t é s e r a d a n s la f a v e u r d u S e i g n e u r , ei p a r 
c o n s é q u e n t d a n s la j o i e . C e c i e s t e n c o r e e x p r i m é e n 
s t y l e d ' i m p r é c a t i o n , c o m m e f a i s a n t p a r t i c d u j u g e m e n t 
q u i s e r a p o r t é c o n t r e l e s i m p i e s . 

O n v o i t , a u r e s l c , c e j u g e m e n t e x é c u i é c o n t r e 
l e s J u i f s . I l s s o n t o d i e u x à t o u t e s l e s n a t i o n s , i l s p o r -
t e n t l e u r h o n t e p a r t o u t ; a u l i e u q u e J . - C . , s o i t p a r l u i -
m ê m e , s o i t d a n s s o n E g l i s e , e s t e n p o s s e s s i o n d ' u n e 
g l o i r e q u i n e s ' é t e i n d r a j a m a i s . 

! . Psalmus David. C I X . 

l l e b r . e x . 

2 . D i x i t D o m i n u s D o m i n o m e o ; s e d e à d e x t r i s 

m o i s . 

3 . D o n c c p o n a m i n i m i c o s l u o s s c a b e l l u m p e d u m 

t u o r u m . 

1. V i r g a i n v i r l u t i s Une c m i t t e i D o m i n u s e x S i o n , 

d o m i n a r e i n m e d i o i n ' i m i c o r u m t u o r u m . 

5 . T e c u m p r i n c i p i u m i n d i e v i r i u l i s t u a ! , in s p l e n -

d o r i b u s s a u c t o r u m , e x u t e r o a n t e l u c i l e r u m g e n u i l e . 

6 . J u r a v i i D o m i n u s , e t n o n p œ n i t e b i t e u m : 

T u e s s a c e r d o s in a n e r n u n i , s e c u n d i i m o r d i n e m M e l -

ç h i s e d e c h . 

C O M M E . N T A i U U M . { { g 

R É F L E X I O N S . 

L ' a p ô t r e S . P a u l s e m b l e e x p l i q u e r c e s v e r s e l s 
q u a n d il d i t : J.-C. nous a affranchis de la Malédiction 
de la loi, étant devenu pour l'amour de nous un objet de 
malédiction, suivant ce qui est écrit: Maudit tout 
homme qui est attaché à une croix ; afin que lu bénédic-
tion que reçut Abraham se répandit sur tes gentils par 
J.-C. Voi là J . - C . d e v e n u o b j e t d e malédiction, p a r c e 
q u ' i l a é l é a t t a c h é à la c r o i x , c l l e m ê m e J . - C . d e v e n u 
s o u r c e , d e b é n é d i c t i o n , p a r c e q u ' i l n o u s a a f f r a n c h i s 
d u p é c h é . L a c r o i x é l a i l u n s i g n e d ' o p p r o b r e c h e z l e s 
J u i l s , e t e l l e es t l e s u j e t d e s a l u i d a n s t o u t e s l e s c o n -
t r é e s d e l a t e r r e . C e n ' e s t e n c o r e là q u e le p r é l u d e d e 
la g l o i r e q u i e s t r é s e r v é e à J . - C . e l à l ' a u t e l d e s o n 
s a c r i f i c e . L a c r o i x p a r a î t r a a u j o u r d e la c o n s o m m a -
t i o n g é n é r a l e , e t c o u v r i r a d e c o n f u s i o n t o u s s e s e n n e -
m i s . IM croix de J . - C . , d i t s a i n t L é o n , fera la gloire de 
ceux qui croient et la confusion des incrédules. C'est 
elle qui de la faiblesse fait naître la force, de l'opprobre 
produit la gloire, delà mort enfante la vie. 

VERSETS 2 9 , 5 0 . 
C ' e s t l a c o n c l u s i o n d u P s a u m e , o ù J . - C . p r o m e t d e 

r e n d r e à D i e u u n I r i b u i s o l e n n e l d e l o u a n g e s et d ' a c -
t i o n s d e g r â c e s . Il p a r l e d e l ' É g l i s e , e n d i s a n t q u e c e 
s e r a d a n s u n e n o m b r e u s e a s s e m b l é e , il d é c l a r e le 
m o t i f r ie s a r e c o n n a i s s a n c e ; c ' e s l q u e D i e u n e l ' a 
p o i n t a b a n d o n n é , q u ' i l s ' e s t t e n u p r è s d e l u i , e l qu ' i l 
a d é l i v r é s o n â m e d e l a l u r c u r d e s e s p e r s é c u t e u r s . 
L ' h é b r e u dit. d e s juges, e t l ' o n d o i l e n t e n d r e l e s juges 
iniques q u i l ' o n t c o n d a m n é . C e m ê m e l e x i e d i t , s o n 
âme, a u l i e u d e mon âme. C ' e s t t o u j o u r s l e m é m o 
s e n s , p u i s q u e c e p a u v r e d o n t il p a r l e , n ' e s t a u t r e q u e 
l u i - m ê m e . 

RÉFLEXIONS. 

T o u i s e fa i l d a n s l ' É g l i s e a u n o m d e J . - C . e l p a r 
J . - C . L e s s a c r e m e n t s c o n t i e n n e n t s a g r â c e ; l e s t e m -
p l e s s o n t l e s l i e u x o ù il s e r e n d p r é s e n t , c l o ù il 
o f f r e l e s a c r i f i c e à s o n P è r e . L a p a r o l e q u ' o n y a n n o n c e 
e s t s a p r o p r e p a r o l e , e t c ' e s t p a r là q u ' i l r e n o u v e l l e 
s e s p r o m e s s e s ; l e m i n i s t è r e p u b l i c s e x e r c e e n s o n 
n o m e t p a r s o n a u t o r i l e . S a c r o i x é r i g é e p a r t o u t f a p -
J ie l l e s a n s c e s s e l e s o u v e n i r d e s e s s o u f l r a n c e s e l d e 
s e s s a t i s f a c t i o n s . L e s i m a g e s d e s e s s a i n l s r e p r é s e n -
t e n t c e q u ' i l a o p é r é d a n s e u x p a r s a g r â c e , e l c e q u e 
n o u s s e r o n s u n j o u r , s i n o u s i m i t o n s l e u r s e x e m p l e s . 
L e s s a i n t s o f f i c e s q u ' o n c é t è b r e j o u r e t n u i t , s o n t 
l e s a c t i o n s d e g r â c e s qu ' i l r e n d à s o n P è r e , e t la c o m -
m é m o r a l i r m p e r p é t u e l l e d e c e q u ' i l a f a i t p o u r u o u s . 

P r o f i l o n s d e c e b e a u c a n t i q u e p o u r n o u s u n i r 
d e p l u s e n p l u s à J . - C . ; t r e m b l o n s a u s o u v e n i r d e s 

I m a l é d i c t i o n s l a n c é e s c o n t r e l e p e r f i d e a p ô l r e c l c o n t r e 
l e s J u i f s . L a m é m o i r e d e l e u r c r i m e es t é t e r n e l l e , 
c o m m e l e s v e n g e a n c e s d i v m e s d o n t i l s s o n t l e s v i c t i -
m e s . i l s o n t d e s i m i t a t e u r s j u s q u e d a n s l e c h r i s t i a -
n i s m e , p a r c e qu ' i l s ' y t r o u v e d e s i n g r a t s , d e s e n d u r -
c i s , d e s c œ u r s r e b e l l e s e l i n s e n s i b l e s . C o m b i e n t r a -
h i s s e n t t o u s l e s j o u r 6 l a c a u s e d e J . - C . ! c o m b i e n l e 
s a c r i f i e n t d e n o u v e a u p a r l e u r s s c a n d a l e s ! 

P S A U M E C I X . 

i I . L e S e i g n e u r a d i t à m o n S e i g n e u r ; A s s e v e z - v o u s 
à m a d r o i t e . 

2 . J u s q u ' à c e q u e j e v o u s f a s s e u n m a r c h e - p i e d d e 
v o s e n n e m i s . 

3 . L e S e i g n e u r f e r a s o r t i r d e S i o n l e s c e p t r e d e v o -
t r e p u i s s a n c e : r é g n e z a v e c e m p i r e a u m i l i e u d e v o s 
e n n e m i s . 

4 . A u j o u r d e v o i r e p u i s s a n c e e t d a n s la s p l e n d e u r 
d e s s a i n t s ( o n d e l a s a i n t e t é ) p a r a î t r a t e p r i n c i p e d e 
I a u t o r i t é q u i e s t e n v o u s : c ' e s t q u e j e v o u s a i e n g e u -
d r é d e m o n s e i n a v a n t i ' é l o i l e d u m a l i n . 

-3. L e S e i g n e u r e n a f a i t l e s e r m e n t , e t i l n e s ' e n 
r e p e n t i r a p o i n t ; V o u s ê t e s p r è l r e p o u r t o u j o u r s s e l o n 
l ' o r d r e d e M c l c b i s é d c c h . 
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7 . D o m i n u s à d e x t r i s l u i s , c o n f r e g i t i n d i e i r a 

s o i e r e g e s . 

8 . J u d i c a b i t i n n a l i o n i b u s , i m p l e b i t r u i n a s ; c o n -

q u a s s a c i c a p i t a in t e r r à m u l t o n i i n . 

9 . D e t o r r e n t e i n v i à b i l i e ! ; p r o p l c r c a e x a l l a b i t 

c a p u t . 

C O M M E K T A I U U M ( I ) . 

VERS. 1 . - PSALWJS DAVID. C i m i s i c i n s e r i t a l i » i mas, o r i n a e s t T a l m u d i c i « . e u m a i m b u i s s e M e l c h i 

e l i a m . i n f o n t e , s a l i e r a p e r i n v c t S t o n e m , David psal- s e d e c l , de. A b r a h a m , l ì e c i i i i s C h a l d a m s J o n a l h a , 

0 . L e S e i g n e u r e s t à v o t r e d r o i t e , il a é c r a s é l e s r o i s 
a u j o u r d e s a c o l è r e . 

7 . I l e x e r c e r a s o n j u g e m e n t s u r . l e s n a t i o n s , il 

a c h è v e r a l a d é f a i t e fie ses ennemis) ; il b r i s e r a l a t è t e 
d e p l u s i e u r s h a b i t a n t s d e la i e r r e . 

S . I l b o i r a d a n s l e c h e m i n d e s e a u x d u t o r r e n t ; 
c ' e s t p o u r c e l a q u ' i l s e r a e x a l t é e t c o u r o n n e d e g i o i r e . 

(1) C a r m e n Ine h a b e s , q u o r e g i s i n a u g u r a n o e e ! e -
b r a i u r , e j u s d e m f e r m ò i n g e n i i a c 7 1 : Dens, judicium 
tuum regi da, e i e . A l s u b l i m e adei'i e s t c a r m i n a a r g u -
m e n t u m , n o b i l i s q n c l o c u t i o , risqiie i n c a r m i n e s p e -
d a l a i l a l i u m a n a s r c s s u p e r a i , i n nu l l i i s o r c u r r a t a p u d 
s a c r o s h i s i o r i c o s r e x , c u i a d v e r b u m c o n v e n i a t . l i i u n . 
in s e e x h i b e t C h r i s i u s e a o r n a m e n t a q m b u s o m n e s l a -
b s c a r m i n i » p a r t e s e x p l e a t . J u d a i i , c u o i , -cgrò l e r a n i 
a m p l i s s i m a ea c o m m o d . i , q u a i o E e d c s i a m d i r a u » -
n a n i a b c x i n i i o c o C a r m i n e o r i u n i u r , I r u s t r a i l l u d E c -
c l e s i a : a u f e r r e , e j u s q u e s e o s n m c i i n l e r p r e u i i o i v m 
a l i ò « c e l e r e c o n a n l u r . E x b i s a l t i a b E h e z e r o , A p r a 
b a m i s e r v o , e x a r a l u m a s s e r i r a i , b e r i v i c l o r i a m c a n o n i e 
d e r e g i b u s q u i S o d o m a m c i G o m o r r b a m d i n p u e r a n l . 
A l i i d e D a v i d e i n t c r p r e t a m u r , p o s i q u à m P h i l i s l b a o s 
s u b r e g n i e x o r d i u m s u p e r a v i « alii i l e S a l o m o n e . S u m 
e x v e t n s i i o r i b u s , q u i a d E z c e h i a m r e l e r a n l , c u i D;-us 
e a d i x e r i t q u a ' i n p r i m o c a r t n i n ì s v e r S n l e g u n t u r : P a -
c i f i ca l i ! i n rcdilnis l u i s m o r a m i r a h e , a d l e i n p . i m e i 
d e i t e r a m , m e q u e p r e s i d i a r e , d i i u i A s s v r i o s , a q u i b u s 
o h s i d e r i s , s o l i i l u i s c a b e l l u m p i m a i n . A h i d e n i q u c L n -
r o b a b d e m h ì c q u a j r u n i , c u i , i n q u i l i n i . D e u s p o H i e e -
l u r l o r e 111 i p s u n in p a t e r n o s o l i o c o l l o c e i , h o s i e s q u e 
u n i v e r s e s i t t i s u b j i d a t L o n g u m e s s e l s i n g u l a » l i n e e 
c o m m e n t a r c l e l l e r e . A l s o l a e a r m i n i s l c c i i o n u l l o n c -
g o t i o i l l o r n m l e v i t a i c m o s i e n d ì i . . 

R e x h o c t ' s a l m o c x h i b c i u r , D a v u l i s d o m i n u s , a d 
d c x t e r a m Dei s e d e u s , h o s l i u m v i c l o r , H i e r o s o l y m i s 
r e g n a n s , a n i e a s i r a g c n i l u s , l o l i u s s t e r n i t a l i s r e x , 
l e l e r n u s e x o r d i n e M e l c h i s e d e c h i s a c c r d o s , g e n i i u n i 
j u d e x , r e g u i n d o m i l o r , b e l l i c o s u s , l ' anga r i n e s c i u s , 
q u i q u e o m n i a , q u a ; m o l i m i - , f e l i c i s s i m o e x i i u p e r i t e l i . 
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S i q u e m p r o f e r r o a u d e a n i , n e m i n e m a p l i o r e m v i d e o 
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N e m o e x J u d a - i s J e s u C h r i s l i « o a i t a n e i s M c s s i a r a hoc 
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N a c h n i a n , a l i i q u e . l ' a i r u m c i i n t e r p r e l u m c b r i s u a n o -
r u m c o n s e n s u s i i à c in r e c o n s t a n s e l c o m m u n i s e s i , 
c i m i o m n e s a d u n u m d e J e s u C h r i s i o i n t e r p r e t e n t u r . 

( C a l m o . ) 
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( n a m 11. J o s e p h « e c u s h i e c t e c u l i i ) , i m o e t M i d r a s 

T e h i l l i m , P s a l . 1 7 , e t v e t e r e s R a b b i n i , B a r a c h i a s " 
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n i t i t n r m a x i m e h à c o p i n i o n e . " 2 1 , v e r s u c a n n i n i s s ex -
t o , e s s e u r b i s n o m e n . C u i t a rnen s e n t e n t i « a d v e r s a 
g r a m i n a l i c a s r a t i o n c s , i n f r a in a n n o t a t i o n c a d e m n lo-
c u m v i d e b i m u s . N c q u e m a g i s p r o b a r i p o t e s t v e r s u s 
p n m i e x p l i e a t i o , a b A b e n - E s r a p r o p o s i l a , n i p o t e u s u i 
f o r i m i ! » l l e b r » » i b i u s u r p a i » p r o r s ù s r e p u g n a n s . D e -
n i q u e q u i d p e r m o v e r i t v a t e m u t r e g e m t a m s o l c m n i 
f o r m u l a v e r s u q u a r t o M e l c h i s e d i c i s u c c e s s o r e m à J o v à 
d c c l a r a t i i m c a n a l , c o g i t a c i p l a n ò n o n p o t e s t , s i c a r -
m e n a d e a r e t e r a s q u ; e 2 S a m . 2 1 , aut . 11 et -12 c o m 
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t i a m q u i P s a l m u m d e A b r a h a m e (a), ve l d e S a l o m o -
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u t r o q u e c a r m i n e p r o f e r i t i r d i v i n u m o r a c u l u m , q u o J o -
v a r e g i à s e c o n s t i t u t o p o l l i c e t u r , s e e j u s h o s t c s p e n i -
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g e n t i b u s a e n a t i o n i b u s i m p c r a r e t , q u ; e s u p e r s u n t v a -
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s e n t e n t i a m , j a m p e r s e p a r i m i v e r i s i m i l e m b e n e r e -
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a d u l e t u r . Q u i n a m i n t e l l i g e n d u s s i t r e x c e r t o d e f i n i r e 
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e r a n t . Q u o d n e c d e D a v i d e dic i p o t u i i , n e c d e u l l o a l i o 
r e g e t e r r e s t r i , s e d d e s o l o M e s s i a . A d M e s s i a m J u d » o s 
» t a t e J e s u C a r m e n « p u l i s s e c o n s t a i e x q u e s t i o n e i l là 
P h a r i s » L s à D o m i n o p r o p o s i t à (a); n c q u e a l i l e r p e r s u a -
s u m f u i s s e v i d e t u r ¡ I l i , q u i C a r m e n n o s t r u m b u i e s a -
c r o r u t n c a n t u u m s y n t a g i u a l i i n s e r u i t , D a v i d i q u e al i-
d o r i t r i b u i t (b). Q u ò d si e n i m D a v i d e s h a n c o d a m 
d i x e r i t , n o n s c i p s u m , s e d a l i u r n q u e m q u a m s e s u p e -
riorem, i l là c e l e b r a s s e n e c e s s e e s t . l l le v e r ò q u i s a l i u s , 
n i s i M e s s i a s , f u e r i t (c) ? ( U o s e n m u l l c r . ) 

s i a ; s p l e n d i d u m i m p c r i u m d e s c r i b u n t . d i j u d i c a n d a e s s e 
e x i n g e n i o e t c o g i t a n d i m o d o e j u s » t a t i s q u a s u n t e d i -
t a ? V e r i s s i m a s u n t , q u a ; s c r i p s i t G . F . H u f n a g e l in 
D i s s e r t a i . 1 d e P s a l m i s p r o p h e t i a s M e s s i a n a s c o n t i n e n -
l i b u s , E r l a n g . 1 7 8 5 , r c p c t i t . in C o m m e n t a r , t h e o l o g . à 
V e l t h u s e n i o , K u i n o l i o e t R u p e r t i e d i t . , v o i . 3 , p . 91 : 
< N e c e a , q u » p e r s i m i l i l u d i n e m à r e g e p e t i l a m Mess i a ; 
« t r i b u u n t u r , a t t r i b u t a r c j i c i e n d a p u t o e t d a m n a n d a . 
« N e q u e c n i m C h r i s t u s ip so r c j i c i e h a t o l i m e o r u m s e n -
« t e n t i a m , q u i M e s s i a m regem s a l u t a r e n t , e t o m n e m 
)• r e g n i I s r ae l i t i c i l ' e l i c i t a t em a b e o d e r i v a r e n t . O s t c n d e -
< b a i p o t i i i s eos g r a v i t e r e r r a r e q u i t a l e m in M e s s i à v i -
< d e r e n t r e g e m , q u a l e m in D a v i d e , S a l o m o n e , E / e c h i à , 
c a l i i s , J o a n . 1 8 , 5 3 - 3 8 . QUÌKI si v e r u n i e s l , u t e s t , v e -
* h e m e n t e r n ì i r o r f u i s s e , q u i s e o f f e n d i a f l i r m a r e n t , i n 
< ¡ f u n g i n e P s a l m . 1 1 0 d e p i e t à , ¡ e g r e f e r e n t e s M e s s i » 
« c r u d e l e m in h o s t e s a n i m u m , a t q u e c r e d e n t e s h i e c 

a t q u e t a l i a p r o r s ù s a b h o r r e r e a b i n g e n i i e j u s m a n -
i s u e t u d i n e et l e n i t a l e , a d e ò u t s i i l e g r a v i e r r o r e n o n 
> p o s s i t a r g u m c n i u m P s a l m i d e Mess i à e x p o n i . S a l v a 
' e n i m r e s e s t . P e r i m a g i n e m r e g i s p o p u l i s u i u l t o r i s , e t 
r h o s t e s p r o f l i g a n t i s , p o e t a a d u m b r a v i t M e s s i a m . e t i l a , 
( u t e x e o e j u s n o s s e s a g n o s c e r e p a t r i a m e t i n g e n i u m . > 

( а ) M a t t h . 2 2 , i i , M a r c . 1 2 , Vò, L u e . 2 0 , 4 1 . N e c 
i n t e r J u d i e o s p o s t e r i o r i s a : t a t i s d c f u e r u n t q u i P s a l m u m 
d e Messi,'« e j u s q u e i m p e r i o e x p l i c a r c n t , v c l u t i R . S a a -
d i a s G a o n in C o m m e n t a r , a d D a n 7 , 1 5 , e t a l i i , è q u o -

C o i n m e n t a r i i s e . x e e r p t a d e d i t W c t s t c n i u s a d 
M a n l i . 2 2 , 4 4 . 

(б) S u n t q u i d e m , q u i v e r b a "!"CTD " T r ? i n t e r p r e t c n -
t u r : Davidi s c i l . d e d i c a t i m i , s e u in Davidm Carmen, 
q u ù m d i c t i o T " 6 , quee a l i i i s n o m i n i ^ C T D p o s t p o n i 
s o l c t , h . I. e i d e m [ i rcepos i ta s i t . Sep'ies i l a n o r n e n 
n o m i n i Davidis p o s t p o s i l u m e s s e , m o n e t M a s o r a a d 
P s a l . 2 4 , l , s c i ! i c e t p r a j t e r c u m i p s u m l o c u m e t n o s t r . , 
e t P s a l . 4 0 , 1 ; 6 8 , 1 ; 1 0 1 , 1 ; 1 0 9 , 1 ; 1 5 9 , 1 . S e d q u ù m 
J, n o m i n i p r o p r i o i n e a n n i n u m ¡ n s o i p t i o n i b u s p r . e -
m i s s u m , a u c t o r e m i n d i c a r e s o l e a t , n o n d u b i t a n i u s v e r -
b a n e r e i t a e s s e c a p i e n d a : Daimlis, s c i l i c e l p o e -
m a , carmen. 

(c) Dav id i a u c t o r i h a n c o d a m v i n d i c a r e s i u d u i t J . 
H . P a r e a u in I n s t i m i , i n t e r p r e t i s V. T . p . 3 1 0 . < D a -

v i d e m , i n q u i t , a u c t o r e m i p s a a r g u i t c a r m i n i s d i c t i o ; 
e t v e r o e s t a l i q u i d in e j u s , o m n i u m t r i b u u m r e g i s , l i l -

là u t m s i n g u l a r e , u t e x c o s o l o id q u o d in C a r -
m i n e m a x i m e o b s c u r u m e s t d e r e g i » e t d e s a c e r d o t a -
l i s d i g n i t a t i s c o n j u n c t i o n e , i l l u s t r a r i p o s s i t . L e g ì m u s 
n e m p e 2 S a m . 0 , 1 2 - 1 7 , a r c a m federi? à D a v i d e a d 

. s t a b i l e in m o n t e Z i o n i s d o m i c i l i u m c u m s a c r S p o m p a 
s i c d e d u c t a m f u i s s e , u t i p s e s a c e r d o t e m a g e r e t e t v e -
s l i t u s u o , e t o f f c r c n d i s v i c l i m i s , e t p i i s d e p o p o l o v o -
t i s p r o n ù n t i a n d i s . E r a t a u t c m h » c o p p o r t u n i t a s s i m u l 
e j u s m o d i u t a d D a v i d i s l i d u c i a m d e d i v i n o a u x i l i o in 
b c l l i s , q u a ; a d h u c g e r e u d a h a 1 ) e r e t , a l e n d a m p e r q u à m 
i d o n e a e s s e t . In t a l i e r g o c o n d i t i o n e i p s a m M e s s i » 
e o n d i t i o n e m p a r t i i u s i m i l e m , s«4d m u l t ò e x c e l l e n t i o -
r e m a d o m b r a r e s i b i v i s u s , e u m c o m p e l l a t s i h i s u p e -
r i o r e m , a c d i v i n u t n d e s u m m i t e j u s m a j e s t a t e a m p l i s -
s i m o q u e i m p e r i o r e f e r l o r a c u l u m , q u o c e r t a ci p r ò 

v . 1 5 ; 1 . C o r . 1 5 , v . 2 5 . C a n i t e n i m D a v i d C h r i s t u m 

c o n s t i t u l u m r e g e m , p o n t i f i c e m , j u d i c c m o m n i u m . 

VERS. 2 . — D I X I T D O M I N U S , D e u s p a t e r . DOMI.NOMEO. 

F i l i o s u o i n c a r n a t o ( u u d e H e b r a ; i n o n j a m A donai 

l e g u n t , s e d Adoni) C h r i s t o , q u i m e u s e s t D o m i n u s , 

n o n q u a t e n ù s e x i s l i t c i n e o s e m i n e , e t p o s t c r i s , v e r u n i 

q u i a De i F i l i u s . Q u i n e t i a m r a t i o n e h u m a n » s u l e t a n -

t i » e s t D a v i d i s , a t q u e a d e ò o m n i u m D o m i n u s , t a m 

P a t r i s c o n c e s s o e t m u n e r c , q u à m a c q u i s i t i o n ^ e t r e -

d e m p t i o n s j u r e a c m e r i t o . N a n i s a n g u i n e s u o s i b i 

a c q u i s i v i ! d o m i n a t u m n o v u m s u p r a o m n i a , c t i a m a n -

g e l o s , n e d ù m D a v i d e m , M a t t i . 2 8 , v . 1 8 : Data est, 

i n q u i t , mi/ii omnis potestas in cecia et in terrà. A d d c , 

c x c c l l c n t i a m p e r s o n » e t o f f i c i i , r e g n i e j u s a m p l i t u -

d i n e m , r e g i a m d i g n i t a t e m , e t s a c e r d o t i u m , c t s i e j u s 

s i t filius s e c u n d u m c a m e n i . H e b n c a , u t a t t i g i , h o c 

i n d i c a n t : i n i l l i s e n i m p r i o r e l o c o s e r i b i t u r n o m c n 

t e t r a g r a m m a t o n p r o n u n t i a t u m Adonai p e r c a m e t s 

p o s t e r i o r e Adoni, s i m p l i e i t e r , s i n e c a m e t s , e t l i t t e r i s 

n o n i i n i s l e t r a g r a m m a t i . P r i u s e s t u n u m è t r i b u s De i 

n o i n i n i b u s p r o p r i i s , u t :Vben E z r a d o c e t , E x o d . 1 5 . 

N a m c » t e r a s e p t e i n s u n t a p p e l l a t i v a , e t p e r a t t r i b u -

l i o n e m ipsi a i l d i c t a . E x q u o n o m e n i n c o m m u n i c a b i l e 

d i c i t u r , S a p . 1 4 , v . 2 1 , e t h o c l o c o e n n n t i a t u r d e D e o 

l ' a t r e . P o s t e r i u s h u m a n u m e s t v o c a b u l u m , u n d e e t 

r e s p i c i t h u m a n a m C h r i s t i n a t u r a m , s e c u n d u m q u a m , 

u t d i c t u m e s t , d u a b u s d e c a u s i s o m n i u m e s t D o m i u u s . 

A l i q u i t a i n e n s u s p i c a n t u r b u n c l o c u m à J u d » i s c o r -

r u p t u m , a c o p o r t e r c u t d i v i n i t a t i s v o c a b u l u m c o n g e -

m i n c l u r , t a m p r o P a t r e q u à m p r o F i l i o , q u o n i a i n D o -

m i n u s , M a t t h . 2 2 , 4 4 , e x e o r a l i o c i n a t u r C h r i s t u m 

n o n v i d e r i i i l i um D a v i d i s , q u ò d e j u s s i t e t d i c a l u r 

D o m i n u s ; s e c u n d u m d i v i n i t a i e m b a u d d u b i ò ; e t E u -

s e b i u s e x h o c e o d e m i n s t i t u i t p r o b a r c C h r i s t u m r a t i o n e | 

d i v i n i t a t i s s h n u l a c h u m a n i t a t i s e s s e s a c e r d o t e m . S e d 

h » c è s u p c r i o r i b u s f a c i l è d i l u u n t u r . N e m p e s a t e s s e , 

u t h » c i n d i c e n t C h r i s t u m n o n e s s e p u r u m h o m i -

n e m : n a m p u r u s h o m o n o n p o t e r a t sibi a c q u i r e r ? 

d o m i n i u m s u p r a D a v i d e m et r e l i q u a s c r e a t u r a s . 

P r i m a e r g o e s t p a r s P s a l m i d e C h r i s t i r e g n o a t q u e 

i m p e r i o . SEI>E A DEXTRIS Mr.is; j u x t a m e q u i c s c c , 

p r » s i d e , m e c u m q u e r e g n a , f r u e r e m e à g l o r i a , e s t o 

m i l i i p r o x ù n u s , p a r t i c e p s e s t o m e o r u m h o n o r u m , i n -

t e n t i » e t m a j e s i a t i s ; e s t o s u p r a o m n e m v i r t u t e m e t 

p r i n c i p a t u m ; e s t o s u p e r i o r r e b u s o m n i b u s c r e a l i s ; 

e s t o p r o p è m e in l o c o c e l s i s s i m o , l i e t i s s i m o , h o n o r a -

t i s s i m c ; r e g n a » q u a l i p o t e n t i i ì m e c u m , si a d d i v i n i -

t a i e m ; s i m i l i e t p r o x i m à , s i a d h u m a n i t a l e m ; p o t e s -

t a l e m e x e r c e n d o s u p e r o m n i a in c<elo e t in t e r r à , 

M a t i h . c . u l t i m o , v . 1 8 . N a m u t D e u s , s e m p i t e r n i m i 

h a b e t i m p c r i u m C l i r i s t u s : v e r u n i u t h o m o , a c c e p i t 

t m i i t a t u r d e o m n i b u s s u i s h o s i i b u s v i c t o r i a ; i m ò e u m J 
« e o n s p i c i t s a c e r d o t a l i in m e d i a a t q u c i n n u m c r à t u r b à , 
« s a n c l à , o r n a t u m d i g n i t a t e , q u a m a d e ò c u m r e g i a d i - « 
i g n i l a t e , i d q u e i n p e r p c i u u m e t e x d i v i n o d e c r e t o , 
< c o n j u n c t ù r u s s i i . » N e c l u i s s c D a v i d i d o c t r i n a m d e 
f u t u r o Mess i à i n c o g n i t a m , p r o b a r e c o n a t u s es t J o a n . | 
T h c o d . R e r g m a n n in C o m m e n l a t i o n e in P s a l m u m c e n -
t e s i m u m d e c i m u m , L u g d . D a u i v . 1 8 1 9 , p . 8 0 , i n - 4 ° . | 

( R o s c n m u l l e r . ) « 

q u o d u t D e u s h a b e b a t . T h e o d o r c t u s m e t a p h o r i c c (a l io-

q u i D e u s c u r a s i i i n e o r p o r e u s , n i h i l h a b e t d e x t r u m 

p r o p r i e , n i h i l s i n i s t r a l o ) . S e d e r e à d e x t r i s s i v c a d d e x -

t e r a m D e i , m u l t a c o m p l c c t i t u r , n e m p e u n o v e r b o , 

e s s e p r o p è D e u m , a n t e o m n i a e t s u p e r o m n i a , s i v c 

p r o x i m o a c c e d e r e a d i p s i u s p o t e s t a t e m e t g l o r i a m . 

Q u a r e a l i q u i d e » q u a l i i a t e D e i i n t e r p r e t a n t u r ; a l i i , 

q u o d r e c t i u s , d e p r » c i p u i s et p o t i o r i b u s b o n i s P a t r i s . 

; Q u o n i a m e n i m C h r i s t u s p r o p r i e r a t i o n e h u m a n i t a t i s , 

s e c u n d u m q u a m m i n o r e s t P a i r e , s e d e i a d d e x t e r a m 

e j u s ; s e d e r e ad d e x t e r a m e j u s , e s t s e d e r e e t v e r s a r i 

in p o t i o r i b u s b o n i s P a t r i s , e t o p i b u s , n o n in o m n i -

b u s , n e h o m o » q u e t u r D e o . I t a q u a n t a q u i d e m p o l u i l 

e x c e l l e n l i à , m a j e s t a t e , p o t e n t i à , p e r f e c t i o u e , h u m a -

n i t a t e m F U i i a b s o l v i t ; a t i p s a m s e m p e r u n o d i v i n » 
; e s s e n t i » s o l i o p n e c e d i t , q u ò d i l la t r a n s i r e n o n p o s s i t 

! in d i v i n a m s u b s t a n l i a m e t m a j e s t a i e m , s e m p e r q u e i n -

t r a n a t u r a ; e r c a t » m c t a s p e r m a n e a t . Q u i e x p o n u n t 

' P a l r e m h o c d i c t o F i l i u m s ib i p r a ; t u l i s s e s e q u e v e l u t i 

a d F i l ì i s i m s t r a m c o l l o c à s s e , q u e m a d m o d ù m in l i u -

m a n i s a d d e x t e r a m c o l l o c a m u s p r » s i a n l i o r e m e t h o -

n o r a t i o r e m , ve l c c r t è c u m q u e m i n h o n o r e n o b i s p r œ -

f e r r e v o l u m u s , n o n a d v e r t e r u n t h a n c p r o p o s i t i o n e m : 

Christus est major Patre, n u l l o s e n s u u n q u à n t c o n -

c e s s a l o f u i s s e . N a m r a t i o n e d i v i n i t a t i s C h r i s t u s P a t r i 

l a n t ù m d i c i t u r » q u a l i s , r a t i o n e h u m a n i i a l i s m i n o r . 

In e o n i h i l es t t e r l i u m , c u j u s r a t i o n e m a j o r c c n s e a t u r , 

n i s i f o r t a s s i s f u n c t i o , q u ò d o m n i a a d m i n i s t r e t . A t q u i 

h o c h a b e t à , v e l s u b P a t r e , c o n c e s s u b c n e p l a c i l o q u e 

P a t r i s . S e d n c c P a t r u m q u i s q u a m s i c l o c n l u s e s t , v e l 

e t i a m s i n i s t r a m in d i v i n a h à c c e s s i o n e c o n s i i l u i t . N o n 

e n i m i b i s i n i s t r a d e b e t Hi te l l ig i , u b i n u l l a e s t i m e q u a -

l i t a s . S e d n e c i d e ò P a t e r a d s i n i s t r a m i i l i i s e d e i , q u i a 

F i l i u m h a b e t s i b i à d e x t e r à r e s i d e n t e m , c ù m n o n s i i 

F i l i o m i n o r P a t e r , q u i a c o x q u a l c m s ib i h a b e t F i l i u m . 

Q u a r e i n f r a , v e r s . 7 , à d e x t r i s q u o q u e F i l i i c o n s t i -

t u i l u r : Dominus, i n q u i t , « dextris luis, Ô F i l i . Q u o d 

A t h a n a s i u s d e S p i r i t u s a n c t o e x p o s n i t . 

V E R S . 5 . — D O N EC PONAM IMMICOS ( 1 ) , i d e s t , a d 

d i e m j u d i c i i . E t i a i n d o n e c p e d i b u s l u i s s u b j i c i a i n 

c u n c t o s t u o s h o s i e s , e t i a m u s q u e a d c o n s u m m a t i o -

(1) D u m h o s t e s t u o s c o r a m t e t r a h a m , t i b i q u e i l l i 
s e s i s t a n t . D e v i c t ì s c i p t i s q u e q u i n q u e C h a n a n s o r u m 
r e g i b u s , q u i C a b a o n i a r m a i n t u l e r a n i , J o s u e p r i n c i -
p i b u s I s r a e l i t a r u m i m p e r a v i t , u t c e r v i c e s ¡ H o r u m p e -
d i b u s O m c u l c a r e n l . S a p o r , P e r s a r u m r e x , V a l c r i a n o 
i m p e r a t o r e v e l i n i s c a b c l l o u t e b a t u r , c i m i in e q u u n i 
a s c e n d e r e i . E o d e m p r o b r o T a m e r l a n u s B a j a z e t u m , 
T u r e a m m i m p e r a t o r e m , l ie l lo c a p t i m i , a l l i c i e b a t . 
P o l l i c e t u r » t e r i i u s P a t e r F i l i o , s u o s illi h o s t e s u n i -
v e r s e s s e s u b j c c t u r u m , p r o m i s s a q u e p r » s l a t . t o t a s e -
c u l o r u m d i u t u r n i t a l e . P r i m i o m n i u m s u b a c t i s u n t J u -
d » i , d e i n d e E c c l e s i » p e r s e c u t o r s ; h » r e t i c i , i u l ) d e -
l e s , s c h i s m a t i c i q u o t i i l i c s u b C h r i s t i p e d i b u s c a . l u n t , 
i l l i u s v i r i u m a r m i s f r a e t i ; d » m o n j s , m o r t i s , A m i 
c h r i s t i r e g n u m s u p r e m a j u d i c i i d i e e v e r t e t u r ; c o q u e 
d e m ù m t e m p o r e p a c i f i e u m M e s s i » r e g n u m a m p l i s s i -
m u m a c florenlissimum , q u à m fieri p o t e s t , exor<! ie-
t u r . P a r t i c u l a donec n o n i l l ud s i g n i f i c a i , D e i F i l i u m 
a d P a t r i s d e x t e r a m s e d e r e c e s s a t u r u m « c ù m i p s i u s 
h o s t e s illi p e n i t ù s s u b j e c l i f u e r i n t ; a d e ò e n i m t u n c 
i l l ius r e g n u m n o n d e s i n e t , u t g l o r i o s i n s d e i n c e p s 
m a g i s q u e a b s o l u t u m f u t u r u m s i t , d e l e t i s o n i n i n ò i n i -
m i c i s , 1 C o r . l o , 2 5 , 2 6 , 2 7 . ( C a l m e t . ) 
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n o n i s e c o l i , q u o t e m p o r e o m n i a U b i p i e n i s u b j i -

c i a n i , 1 C o r . 1 5 , v e r s 5 5 . l l c b r . liuti, e m p h a l i c c s o -

l e l s u m i p r ò vehad, eliam donec, e t TOnlhWÌuim s i -

g n i f i c a r e , s i r e c o n s e c u l i o n e m , n o n e x c c p l i o n c m , Vel 

e s c l u s i o n e m f u l u r i l e m p o r i s , E i e n i m m i n i m e o p p o -

n i i u r , quas i d i r a i : R e g n a m e e u m c t i a m d o n e c i n i m i -

c o s [UOS m i s s u p p o n a m p e d i b u s . E l i a m t c m | i o r e , q u o d 

i n o r e g n o v i d e i u r o p p o s i l o m e t e o n l r a r i u m , e l i a m 

q u a n d o illi v ì d e b u n t u r r e g n a r e , e l i a m a n l e q u à m h o -

s t c s t u o s l u i s p e d i b u s s u b s l é r n a m , t u a ' q u e l i b i d i n i 

s u b j i e i a i n : d i a b o l o , m o r t e i m p i i s , p e c e a t i s f u n d i l ù s 

e v e r s i s e t e x s l i r p a t i s . N e m p e i o l e r n i e d i a s c r u c e s , 

p e r s c c u i ì o n e s , i m p i e t a i e s - , m o l u s e t t u r b a s S a l a m e , 

a c m i n i s t r o r u m e j n s r e g n a . N.'on d e a l i o t e m p o r e n o n 

e s t d u b i o m q u i n r e g n e t C b r i s t u s . O b s e r v a e r g o b à c 

p a r l i c u i a et s i m i l ì b u s , S c r i p t u r a m , a t q u e a d e ò l i n -

g u a l i H e b r a i e a m , a l l u m a r e , q u o d in d u b i l a t i o n c m 

p o s s c t i n c i d e r e , u t P s a l . 1 2 2 , v . 2 : Octilt nostri defili 

in Dominimi, donec misereatur nostri, id e s l , e l i a m d o n e c 

m i s e r e a t u r , s i v e a n t e q u à m m i s e r e a t u r , n e m p e t e m p o r e 

d i f f i c i l i e i a l i e n o ; e t M a t t h . 2 8 , v . u l l . : Vobiseum mini 

usqite ad eonsummationem secali, e l i a m u s q u e a d c o n -

s u m m a t i o n e m s e c u l i , a m c q u i n i m ó l t a i n c o n t r a r i u m 

v i d e n l i i r p o s s e c o n l i n g c r e . D c n i q u e , donec, usque ad, 

e t s i m i l e s p a r t i c o l a ; i n b à c l i n g u a c o n t i n e « e m p h a -

s i m , u n d e e t a l i q u a n d o e s p r e s s a l i h a b e n t 1 con, L a -

t i n i . , ctiam donec, eliam usque ad, priusquàm. P o t a l i , 

e f f i c i a m , r e d d a m , INIMICO? TIOS , v i s ib i l i o e l i i i v i s ib i -

i e s , p r i n c l p e s , g e n i i l e s , J u d a i o s , q u i n o l u n t u t 

r e g n e s , i m p e r i a a d v c r s i m i t e e t t u t a » r e g n i m i i n s u r -

g e n t i a , C o n s a l e 1 C o r . US. S c a r n a » , s u b s e l l i u m , 

D . e l a p b o r a , a d e x t r e m a m e t t u r p i s s i m a m s u h j e c i i o -

o e m . A l i i e r e n i m C h r i s t o s u b j i c i c u t u r q i i à m pi i e t 

e l c c t i , n e m p e c o a c l i , v i o l e n t a , a c e r b i , s e r v i l i e t f e r -

r e i c o n d i t i o n e , n o n d o l c i , a m i c i ! , filiali. 

VEBS. 4 . — YlRGXU VIRTUTIS 1 U E1IITTET. S l a ' p -

t r u m p o t c n t i i e m a ì , p o t e n t i a m l u a n i r e g i a m , s c c p t r u m 

t u u m p o l e n t i s s i m u m e t f o r t i s s i m u m ( f e r r c u m , P s a l . 2 , 

v . 9 ) in o m n e m l e r r a m e m i i l e t e x S i o n e t è J u d i c à 

( n o n e x A r a b i a , e i e . ) , l l l i c r e g n u m t u u m i n c i p i e l , i n -

d e q u e a d r e l i q u a s o r b i s p a r i e s m a n a b i i , G a l . 4 , v . 2 6 , 

I s a i . 2 , v . 5 , Mie l i . 4 , v . 2 . S i c a p p e l l a i r e g n i m i e t 

i m p e r i u m C b r i s l i , P s a l . 4 1 , v . 7 , ve l E v a n g e l i u m , De i 

v i r i a t e ! ! ! , g j v c c r u c i s p r i e d i c a i i o n e m , R o m . i , v . 1 6 . 

EMITTET, e x t r a m i l t e l i n l e r r a s e l g e n l e s , q . d . : N o n 

r c g n a b i s in J u d o e à s o l ù m , s e d e s t e r n i c i D e u s I n a n i 

p o t e n l i a m e l i m p e r i u m u s q u e a d e x l r c m o s t e r n e fincs. 

IN MEDIO INIMICORCM TCORCM , i n i c r i n i m i c o s l u o s , v e -

l i n i , n o l i n i ; i n l e r J u d a o s , p a g a n o s , T u r c a s , h c e r e l i -

c o s , ve l i n v i i o s . I n l e r e o s e n i m r e g n u m C h r i s l i , ¡ d e s i , 

E c c l e s i a , r a d i c e « e g i t , q u a n t ù m v i s r e n i t c r e n l u r , h o -

d i è q u e p e r s e v e m i , q u a n l ù m v i s r e ] i u g n e n i . 

V E R S . 5 . — T E C C H P E I S C I P U I » IN DIE V I R T U T I S T C . C . 

T c e n n i p r i n c i p a l u s (iiyr,. I i i c h o c s i g n i f i c a i , u l a p u d 

B a s i l i u m , h o m . I O , H c x a m . , e t E u t h y m i u r a , n o n 

p r ì n c i p i u m , i d e s t , P a t r e m , q u i e s l p r i i i c i p i m n e i 

o r i g o F i l i i , e l s i L a i i n i l ' e r i r a d a m e l i ! ) , t e e u m , i n -

q u a m , r e g n u m e t i m p e r i u m ( c r i i ) iu d i e h o c r o l w r i s 

e l p o l e n t i « t u a ; c u i u s p l c u d o r i b u s s a n c t i t a t u m , e u n i i 

C C à i M E N T A R I U M . 1 5 1 

s a c r a i i s s i m S m a j e s t a t e , g l o r i a , s p l e n d o r e . O b t i n e b i s 

p r i n c i p a t u m h o c d i e , q u o l u a p o i e s l a s e m i c a b i t , 

s p l c n d i d i s s i m u m s a n c l i l a t e , s a n c t i s s i m u m s p l e n d o r e , 

glor i l i el v e n e r a l i o n e p l e n i s s ì n i u m . S i c T e r t u l l i a n u s , 

a d v e r s ù s l l e r m o g . , u b i i r a d i d i i p r i n c i p i o s i g n i f i c a r ! 

o r i g i n e m . l'ossimi, i n q u i i , principium aliler interpre-

tari, non ab re tainen. jVam el in Cricco principii voca-

bulum, quod est « f / . i , n o n t a n l i t m ordiualivum, sed el 

potestatitmm capii principatum. linde et SpiCÌNTE; diciin-

tur principes el magistrates, e i e . P i c l u r a e s l c l e g a n s 

r e g i s s a c r i m a j e s t a t e p i e n i . P e r h u u c a u i e n i d i e m 

v i r i l i l i s i n t e l l i g i l p r i m u m a d v e n t u m , v e l p o l i ì i s l e m -

p u s q u o p o s t m o r t e m c a p i i p e r r e s u r r c c t i o n e m glo-

r i o s i s s i m i r e g n a r e , e t h a b e r e genles hieredilàtcm 

mani, et possessionem m u m terminos terree, P s a l . 2 , v . 8 . 

L'I e n i m s e m e l p a s s u s l u c r a i e x i i i l t r m i l a l c , i l a l u n e 

! r e g n a r e c c e p i t e x v i r t u t e D e i , j u d e x c o n s t i t u i u s v ivo -

r u m c i m o r m o r a r e , c i c a p u t o m n i s p r i n c i p a l i s a c 

d o m i n a t i m i » , a d d e x t e r a m P a t r i s s e d e n s . T h e o d o r e -

t u s l a s i c n d e s c c u n d o a d v c n l u ì n t e r p r e l a l u r , q u o 

v e n i e l c u m a n g c l i s m a g n i f i c i . TECUM, hammecha, 

l e c u m , a p u d l e . S i c l e g o p e r h i r i e c u m S e p t . N a m 

J i a s o r e U C l e g e n l c s hammecha p e r p a l l i a l i , s c n l e n t i a m 

o b s c u r a n t . Sic. e n i m l e g u n t : Hammecha nedabait 

beioa helecha beadre kodesch. I d e s t : P e p a t a tuns vo-

luntas ( c r i ! | die quo potenliam el copias confides ad 

inimicos oppugnando^ c a m splenderteli sanctilatis, id 

e s t : P o p u l u s t u u s l i b i o b e d i e t v o l u n i a r i è , t e s p o n l e 

a d h o c h e l i u m s e q u e t u r m a g n a v i d i m i a t e c i p r o p e n -

s i o n e ; l i b i e o t e m p o r e s p o n i a n c a s c i l i b e r a t e s o b l a -

t i o n e s o d e r e i , c u m s o m m i o b s e r v a t i o n c e t r e v e r e n -

d a v e l e l i a m s a n c l i l a t e ; nedabah e l s p o n i a n e a m v o -

l u n i a t e m s i g n i f i c . i t , c i p r i n c i p a t u m , u n d e nedibim; 

p r i n c i | i e s , q u i e s i g n i f i c a i i o l o c o m a g i s q u a d r a ! , u t 

p r a i c r S e p t u a g . , d o c c t R . S e l o m o H a l a i a . V i R T t t t i s , 

S a - « n s s t p o i e s i a l i s , r o b o r i s , c x e r c i l ù s , H e b r a i c c , 

hail, q . d . : T e m p o r e r e g n i l u ì p o t e n t i s s i m i . IN SPLES-
: D o n i n c s , c u m s p l c u d o r i b u s e l p u l c h r i l u d i n i b u s , c u m 

m a g n i f i c o s p l e n d o r e c i i m m e n s i g l o r i a s a n c t i t a l i s , id 

e s l , t u a , q u i c s s a n c l i s s i n i u s . l ì . S e l o m o , propter splen-

derà et claritates sanciitatis tuie, m e r l i n t u i e s p l e n -

d i d a ! s a n c l i l a t i s . SASCTOBDM, n e u t r i g e n e r i s , r e r u m 

s a n c i a r u m , s a n c i i i a l u n i . S i c s a c r a m m a j e s t a t e m i l i -

c i n n i s . A l i i r e f c r n n t a i l p o p u l i s a n c i i l a l c m , q . d . : C u m 

O m n i « m e d i a t e a d t e v e n i c n t , s e q u e s u b j i c i c m . E x 

UTERO. S e p i u a g i m a l i ic d u n l a s a t s c c u t i s u m s c n s u i n 

a d i l l u m ì n a n d u m m y s t c r i u m d i v i n i i a i i s e l i t i s t i , e ! 

a l t e r i n e e j u s g c n c r a i i o n i s , i d q u e fidissimi el p r o p l i e -

t i c i , n o n q u ò d a l i l e r l e g c r i n l q u i i n i n u n c l i a b e a t ve-

r i l a s H e b r a i c a . N a n i b i s H e b r a i c i s , merehemmisthat 

lecita tal ialduihecha, id e s t : Ex utero, ubatimi 

Ubi (est) ros adolcscentiie Iute; h a ; c n o s t r a p l a n i r e s -

p o n d e n t : Ex utero aule Luciferum ( s i e l l a n i a u r o r a ) 

genui te. R o s e n i m m e t a p h o r i c è , u t d o c c i R . S e l o m o , 

d e s i g n a i s u a v i i a l c m , h i l a r i t à t e m , d u l c e d i n e m ; ei l i i c 

i n c t a p h o r à u t u n t u r , u t n o s floris, q u a n d o dic imOS 

a l i q u e m e s s e in fiore ¡ e i a i i s . E s l e r g o s e n s u s f a e i ì i s « 

p e r s p i c u u s : Ex utero ( m e o , i m e i s u b s t a n t i a ) ab uu-

rorà, a b a u r o r a o r l u , q u a n d o s c i l i c e t a u r o r S s t e l l a , 

q u a n t L u c i f e r u m a p p e l l a m u s , p r o d u c í a e s t , l i b i e s t 

r o s a d o l c s c e n t i i e t u a ; . T u e r a s e x u l e r o m e o e l m e i 

s u b s i a n i i i , i n r o r e a d o l e s c e n t e a b i|>so L u c i f e r i 

o r l u . T u j a m e r a s in flore j u v e n i u l i s , ve l in s u a v i t a ì e 

c i d u l c c d i n e a d o l e s c e n l i a ; . T u j a m me obtectabas, 

P r o v . 8 , v . 3 0 , c i i m p r o d u c e r c m a u r o r a l i ! , ludebas 

corani me omni tempore; l u d e n i q u e j a m e r a s n a l u s 

m e i m a g n i v o l u p t a t e . S i C h r i s l u s e r a ! iu flore a d o -

l e s c e n l i a ; , in v i g o r e e t s u a v i t a ì e j u v e n t u t i s , q u a n d o 

s t e l l a ; p r o c r e a n e s u n t , e r g o e r a t j a m g e n i l u s . 

Q u i s n o n i g i t u r c e r n i i h a s p r n p o s i t i o n e s e s s e s e q u i -

p o l l c n l c s : Ex utero ab amori libi ros adolescentice tua:, 

e ! : Ex utero ante Luciferum genui te, a d i l l ud M i c h œ œ , 

e . 5 , v . 2 , r e p r a s c n l a n d u m : Et egressus ejus à diebus 

cciernitalis. M i r o r n o s t r o s G n o s i i c o s , il R a l i b i n i s t o t o 

h o c P s a t m o c a * u t ì e n t i b u s f a s c i n a t o s , b x e n o n v i -

d i s s c , u t p r o i n d e i n i e r p r e l a t i o n u m v a r i a p o r l c n t a b i i e 

c o n v e b e r c n i . E p i p h a n i u s h o c v i d e i u r o d o r a i t i s , d i i m 

c r i n i r a P a u l u m S a m o s a i e n u m h u n c l o c n m v e n d i c a i à 

c o r r u p t c l i s i m p i o r u m d i v i n i l a i i C b r i s l i a d v e r s a n i i u m , 

a c d o c e t A q u i l a ! v e r s i o n e m : A vaivi, ab anrorlì orien-

te, sire apparente, libi ros puérilité rute, n i h i l s o n a r e 

d i v e r s u m . Q u l n e l i a m l ì . S e l o m o è T b a l m u d i c i s n e s c ì o 

q u i d i n n u i l d e g c n e r a l i o n e fac i l i e l i n c o r r u p t a , u l 

n i n i [ icr f c n e s i r a m d i e b u s c o n v i v i i f r u c l u s p r o j i c i u n -

t u r . A l i o q u i h l c R a b b i n i e t n o s t r i j u d a i z a n t e s p e r e g r i -

n a n l u r , q u ò d c a r e a n i S p i r ì l u s a n c t o , p e r q u e m S e p i u a -

g i m a e t fidèles i n v i a rn d i r i g u n i u r . D i n a s e r g o De i 

m e i a p b o r i c i e s t s u b s i a n t l a , q u o n i a m e x u l e r o l i o m ì -

n e s g i g n u n t , e t e a q u i e g i g n u n t u r e a m d c m l i a l i e n t 

n a t u r a m q u a m e t g e n i t o r e s ; ve l f i e c u n d l t a s n a l u r a l i s 

q u i e iu P a n e l a m a e s l e t t a m e f f i c a x , u t a b s q n e c o n -

i u g e e ! a h s q u e t l u x u e t d i m i n u l i o n c d e s u i i p s i u s s u b -

s i a n l ì i p o t u c r i l g i g n c r c F i l i u m , n o n m o d i s i b i s p e c i e 

s m i U e m . v e r ù m e l i a m u n u m , e o n s u b s t a n t i a l e m , u n i u s 

e j u s d e m q u e a d n u m e r i m i s u b s t a n i i i e . L o a r a n » , s o -

l e m , f o n l e m l u c i s i n t e l l i g i l E u t h v m i u s ; a n g é l i c a s 

n a i u r a s , e t s i d e r a , id e s t , l a m s p i r i t n a t e m q u à i n c o r -

p o r a l e m c r e a t u r a m . A u g u s l i n u s , E p i p h a n i u s , p r i m u m 

a n g e l u m , c i a l l i . Ma lo e g o è. l ' on t e , s l e l l a m a u r o r a , 

s l e l l a m , q m e c u m q n c l a n d e n i ¡I la s ì t , q u a ; s o l i s o r -

l u m a n i c c c d a l , u l j u x l a i l l u d , I sa . 14 , v . 1 2 : Lucifer, 

qui mane oriebaris. A l i o q n i p r o p r i e C i c e r o s l e l l a m 

V e n c r i s L u c i f e r u m L a i i n i d i c i , G r â c e ç o W f e f « a i t : 

JViWlt intra novemdecim menses, Venus deseribeus cir-

culum circa solem, sex mensitnu prœit, banque Lucifer 

dieiitir, sex sequilar, tunique II esperas, religáis talus 

ejus cingens vis apparet, oppressa ipsius Imitine et ra-

diti. Q u c m a d m o d ì m i a i i t e m p e r , ex utero, d i v i n a r e 

g e n e r a l i o n e m e l i d e m i t a l e m s u b s u m i i a ; s i g n i f i c á r u n t , 

s i c p e r , ame Luciferum, œ l e r n i u i l e m d i v i n a ; i l l ì u s g e -

n c r a t i o n i s , n o n ipn'al P a i e r g e n u e r i t E i l i u m a u l e s o -

l e m , ve l L u c i f e r u m t a n t u m , e l n o n a b o m n i l e i e r n i -

l a t e , s e d q u i d L u c í f e r a s s i t s y m b o l u m d u r a l i o n i s 

t e m p o r a r i a ! e l s e c u l o r u m , q . d . : A m e i p s a s é c u l a . 

N o n a l i e n i e l i a m a l i q u i d e l e m p o r a r i i C b r i s l i n a i i v i -

l a t e : E x u l e r o ( v ì r g i n i s , n o n i s e m i n e h u m a n o , n o n 

c v i r i l u m b i s ) a m e L u c i f e r u m ( m a n e s u n i i n o ) , g e n u i 

t e , u t s u p r a , l ' s a l . 2 , v . 7 ; v e ! : Ante Luciferum, a u l e o m -

n e r e c r e a t u r a m , a n t e m u n d i c o n s l i l u l i o n e m , p e r 

p r a d c s t i n a l i o n e n i ¡ e i e r n a m . Q u a s i P a l e r p r i ò s c o g i l i -

rit d e e d e n d o in l u c e m c o r p o r e a u i F i l i o q u à m d e r e -

l i q u i s p r o c r e a n d i s . 

V r n s . fi. — JIIBAVIT D o m s c s , ET NON ITÌNITEBIT, 

C e r t i e ! i m m u l a b i l i l e r c o n s t i l u i t . S e c u n d a p a r s P s a t m i 

d e C h r i s l i s i n g o l a r i s a c e r d o l i o . E x e o s u m i l u r m e i a -

p h o r a , q u ò d a p u d n o s p e r j u s j u r a n d u r e f œ d e r a m u l u a 

e o n B r m c n l u r e ! s a n c i a n l u r . N o n o b s t a n t i b n s p e r s e c u -

ü o n i b u s , e t t i e t l i s i i i b n i c o r u m l i i o r a m , c u m j u r e r a n d o 

p r o m i s i t e t s t a l u i t t e n o n s o l i m i f u l u r u m r e g e m , v e -

r u n i e l i a m s a c e r d o l c m m a g n u m , e t s a c r i f i c a l n r u m i n 

a r t e r u u m p e r t u o s m i n i s t r o s e l s a c e r d o t e s s e c u i i d i u n 

p u r i s s i m u m o r d i n e m e t r i l u m M d c h ì s c d e c b . NON POE-

SITEBIT, n o n m u t a b i t s c n l e n t i a m , u l in A a r o n i c o , c u i 

a n i i q u a i o r c i c r n u r e e l e v a n g e l i c u m s u b s i i l u i l ; s l a l u i t 

ì r r c v o e a b i l i i e r , d i c e n d o s u p p l e : T e ES, e i e . , l l c b r . 5 , 

v . 5 , C , v . 2 0 , e l 7 , v . 1 7 , 1 8 , 2 1 , T u e s s á c e n l o s a d 

m e u r e n u m e n e l m a j e s l a l e m p l a c a n d a m . T u i s e s p e r 

q u e m p e r p e t u ò r e c o n c i l i a b o r q u a n t ù m v i s i r a l u s h u -

m a n o g e n e r i . T u m e s e m p e r p l a c a b i s c o r p o r i s l u i h o -

s l ì i , p e r t e i p s u m in c œ l o , p e r m i n i s t r o s in t e m i , s n b 

p a n i s e t v i n i s p e c i e s e m p e r l i l a l u r u s , s c c u n d i i m s i m i -

l i t u d i n e m M e l c h i s e d e c h , h u j u s i n c r u e n u e o b l a l i o n i s 

figurare e x b i b e n t i s . H o c j u r o s o l c m n i l e r e l I r r c v o c a -

b i l i t e r : T u a s a c r ì f i c i a , t u a p r e c e s , t u a v o l a m i h i p c r -

p e l u ò e r u i i t a e c c p l a . S i c a u c l o r i l a s C h r i s l i in s a c e r -

d o l i o , a d D c u m n o b i s p l a c a n d u n i e l c o n c ì l ì a n d u n i , 

m a g n i c o n s o l a t i o n e s t a b i l i l u r , e t e l l l c a x i n p e r p e t ú a n 

f o r e c u m j u r e j u r a i i d o p r o m i t t i l u r ; S c r i p i u r a e n i m j u -

r a m c n l u m D e i a p p e l l a i , t í á a t r a l s C « r r ; f,cuXf.ç aOrcü, 

i n q u i t D a m a s c c n u s , l i b . I O r i l i , c . 1 1 . IN JETKRNUM, 

e l i a m i n t e r m e d i a s p e r s e c u l i o n c s et l i d i a , l i b i a l i u s 

n o n s u c c e d e i , H c b r . 5 , v . 10 , c i 7 , v . 2 1 , 2 2 ; e t I O , v . 

1 2 , 1 3 , e i e . SECCNDCU ORDINEM, id CSI, s e c u n d u m m o -

r e r a , r i l u m e t s i m i l i t u d i u e a , i n t e r p r e t e A p o s t o l o , 

H e b r . 7 , v . l o , r.-x-h ri;, òfwioTXTa, H e b r a i c i , hai di-

brathi, s e c u n d u m n e g o l i u m M e l c h i s e d e c h , G a l l i c i , s c -

i o n la chose de ìlelehisédecli, s e c u n d u m e a q u i e p e r t i -

n e n t a d M e l c h i s e d e c h ; M e l c h i s e d e c h p r i m o f u i t ? a -

c c r d o s A t t i s s i m i , o l f e r e n s p a r e m e t v i n u f f l , i n c r u e n t u m 

s a e r i f i c i u m , i n l e r C h a n a n a w s e t l l e b r s c o s , e a q u e c o m -

m u n ì e a i u r i s B i l e m n l l e r d i s p e n s a n s . G e n . 14 , v . 1 8 , 

1 9 . S c c u n d ò , I w n c d i c e n s u l r i q u e p o p u l o a n t e l e g e m 

d a i a m , p r o q u e e i s i n t é r p d l a n s s e o r s ù m A b r a h a m e t 

p o s i e r i s e j u s . T e r t i ò . a b e i s d é c i m a s a c c i p i c n s . 

Q u a r t o , r e x S a l e m , p a c i s e l j u s t i t i ì e . Q u i n l ò , s i n e p a -

i r e , s i n e m a i r e , s m e c o g n i t à g e n e a l o g i a , n c q u e i n ì i i u m 

d i e r u m , n a i u e finem V i l a l i a h e n s s a c r i s l i u e r i s a u t 

e l i a m a l i i s c x p r c s s u m . J u x u h u n c r i l u m C b r i s t u s p o n -

l i f e x a s s i d u i p r o n o b i s i J u d i é i s e l g e n t i f i n s c o l l e c t i s , 

a p u d P a t r e m in ccc l i s i n t e r p e l l a i , s e s u b p a n i s e t v i n i 

s p e c i e b u s i n c r u c n l i D e o o f f e r t ( i m i e l i n d e e x o r s u s 

e s t s u u m s a c c r d o i i i i m , T l i c o d o r e t u s ) e t f i d e t i b u s d i s -

t r i b u i i , i n t e r r i s b e n e d i c t i o n e m u l r i q u e p o p u l o a l l ' e r i , 

g r a l i a m v i d e l i c e t D e i , e t p e c c a t o r n m r è m i s s i o n e m ; 

r e g n a l in E c c l e s i a , v e r á S a l e m , s i v e H l e r u s a l e m , j u s t é 

e l p a c i f i c ò , l o t e r r i s n a l u s s ine , p a i r e , in c c c l i s s i n e 

m a l i c , a i l c r a u s à p a r t e p r i ne i i i i i c l finis, c o j n s g e n e -
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r a t i o es t i n e f f a b i l i c t i n c o m p r e h e n s a . D e n i q u e v c r u s 

r e x e l v c r u s s a c c r t l o s , c u i n u l l o s i n e j u s l o c u m s u c c c -

d a t . l i l v c r u s r e x , l e g i b u s e l a r t n i s s a l u i e m c l p a c e r n 

s u n r u m a d v e r s ù s b o s i c s v i s i b i l c s e l i n v i s i b l e s l u c l u r 

e t c o n s e r v a i . U t v e r u s s a c e r d o s , s a l u t a r i r e l i g i o n e c t 

d i v i n a r m i ) r e r u m n o t i i i à p o p u l u m i m b u i i , i l l i u s p e c -

c a l a d o n i s c i s a c r i f i c i i s j u g i b u s e s p i a i , D e u n i p r o s a -

l m e i p s o r u m c o n l i n e n t e r d e p r e c a t u r . D e n i q u e c o l l a -

t i o M e l c h i s c d c c h e t C b r i s i i s u m i t u r à n o m i n e , g e n e r e , 

l o c o , c o n d i l i o n c , r i i u s a e r i t ì c a n d i . N a m , e l s i P a u l u s 

n o n a p e r l è e n u n l i c l in t y p u m E u c l i a r i s l i ® M e l c h i s e -

d c c b o b l u l i s s e p a n e m c t v i m i n i , t a m e n in e o p r . e c i -

p u ò p o s i l a m l u i s s e v i n i l i i i j u s s a c e r d o l i i v e t e r e s o m n e s , 

e l i a m R a b b i n i , d o c u c r u n i , u l C l e m e n s A l e x a n d r i n u s , 

4 S l r o m . , A u g u s i i n u s , c o n i l a a d v e r s . l i b . 1 . C u r a u -

t e m P a u l u s v i x l e l i g c r i t , l l i e r o n y m u s e s p l i c a i , a d 

E v a g r . : ¡Ve Judaiis, i n q u i t , infidelibiis unum prode-

rei sacramentum ; c t P a u l u s i p s e , H c b r . 5 , v . I l : Ve 

quo ( M e l c l i i s e d e c h ) nobis grandis sermo et inexplicabi-

lis ad docendum, quoniam imbecilli faeti es/is ad an-

diendum, e i e . Q u o d c o n s i l i u m s e c u l i s u n t v c l e r c s , c ò n i 

v e r b a a d p o p u l u m o c c i u - r e r c n l p r a i s e i i t i b u s c a t e c b u -

m e n i s , v e l p a g a n i s , d e I m e i n y s l e r i o , u l O r i g c n e s , b o n i . 

9 i n L e v i U 13 , e l b o m . 4 in J o s . ; C h r j s o s i o n i u s i n 

O r a i , d e b e a t o P h i l o g o n i o ; T h c o d o r c l u s , in I ' o l y n i o r -

p b o s . i A u g u s i i n u s i p s e , in P s a l . 2 1 : Sòrunt fideles, 

qui mysteriis iuiliatisunt, ititeli igiinl qua: dicuiilur,c\£. 

S o z o m c n u s , l i b . S H i s l . , c . 9 : Ì « M I t i «^¡M,*;™, 

i i p . Q u a n t u m ; a d U a b b i n o s , finenti» ips i o m n e s p a -

n e m e i v i m i n i M e l c b i s e d c c b l u i s s e m y s l i c a , l i c e p e r -

l i u u i s s e a d s i m p l e x c o n v i v i u m . i U e c o b i l e r c o n l r a 

G n o s i i c o s , q u i h o c u o n s a c e r d o t a l e s a c r i l i c i u m c i t y -

p u m o b l a l i o n i s C h r i s t i i n c r u c n u e o p i n a n l u r , s e d s i m -

p l e x x e n i u m , ve l e p u l u m r e g i u m h o s p i t i A b r a h a i u o 

e x h i b i l u m . SACERDOS. F r u s t r a h i c r e c e n t e s J u d i e i r o -

lien, n o n s a c e r d o i e m i n i e r p r c i a n l u r , s e d p r i u c i p e i u ; 

n a n i , u i v e l d o c c t e o r u m A b e n - E z r a , P s a l . 9 8 , q u i 

i p s o r u m e s t 9 9 , v . ti , p e r t o t a n i S e r i p l u r a m s o n a t mes-

hurelli, i n i n i s l r n i n D e i . 

V t s s . 7 . — DOMIXIIS A M : \ I K I S l u i s . P o e t i c è u s q u e 

a d l ine i l i d e s c r i b i t v i c i o r i a s De i d e g c n l i b u s e t h o s l i -

b u s C h r i s t i . P o m i n u s P a t e r , li C ó r i s i c , a s s i d e i t u o l a -

t e r i a d l e j u v a n d u m e t r o b o r a n d u i n , c l r e g n u m l u u m 

s l a b i l i c n d u m ; l ib i p u g n a b i t , n e d u b i l e s d e i p s i u s p r o -

m i s s i o n i b u s j u r e j u r a n d o c o n l i r i s o i i s . T e n i a p a r s 

P s a l m i , d e C h r i s » j u d i c a l u . I l i n c T h e o d o r e i u s r e f e r ! 

a d d i e m e x i r e m i j n d i c i i : s e d n i h i l v i d e o c a u s a i , c i m i 

p r u n o e l i a m a d v e n t u p e r C o n s t a n i i n u m , a l i o s l a b e i i i -

c i a r i t r e g e s , v e l c o n v e r i e r i l . Ili IH I M S Adonai, n o n t c -

t r a g r a m m a l o n h i c . L ' n d e a l i q u i C b r i s t u m i n l e r p r e i a n -

l u r , n o n P a i r e m . Q u a s i v e r o n o n . -eque l ' i l i o l e t r a -

g r a m m a t o n e o m p c l a t a c P a l l i , l l e c l è a u t e m P a t e r 

i n t e l l i g i t u r d e x t e r F i l i o , e l à d e x i r i s F i l i i , q u o n i a m 

d e x l r a a l i o m o d o h i c q u à m s u p r a s u m i i u r . H i c p r o 

p r a s e n l i à o p c , a u s i l i o , u t s u p r a , P s a l . I O , v . 8 , e l in 

A c l i s , 2 , v . 5 3 : Domiim à dexiris meis est, ne com-

movear; e t i t e r ù m P s a l i c s , P s a l 1 0 8 , v . 3 1 : :islitit à 

dextris pauperis, lille, p r o p o t i o r i b u s b o n i s . A n n x r i u s 

i n s . A d e x t r i s e s s e , s i g n i f i c a i o p i l u l a r i , a d e s s e , s u c -
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c u r r e r e , p r o l e g c r e . D o m i n u s , ò C h r i s t e , e s t a u x i l i a t o r 

l u u s . Sedere a u l c m à dextris, u l i n i t i o P s a l m i , v e r s . 2 , 

l o q u c b a i u r , l i n i p o l i o r i b u s e t p r e c i p u i * b o n i s , s i r e 

r e g n a l e m a x i m a c l p r o s i m i ! p o l c n l i à . D o w s e s e r g o 

h i c e n u n l i a t P a . l r e m , q u i à d e x t r i s F i l i i idei« e s s e d i -

c i t u r , q u i a F i l i o in p r o p i n q u o e l p n e s l ò a d e s i , a c c o -

p i o s o o p i l u l a l u r . A t h a n a s i u s a l i c u b i i l e S p i r i l u s a n i l o 

i n t e r p r e t a l u r , a l i c u b i d e P a i r e , u l c i m i e s t r e m o s c -

c u n d x o i à j j o n i s c o n l r a A r i a n o s P a l t o n i d c x l r u m q u o -

q u e e s s e a i l s e d e n l i a d d e x i c r a m F i l i o , i d e s t , P a t r o n i 

e s s e in F i l i o , q u ò d a l l e r i n s i l i n a l l e r o . A l d e F i l i o 

A u g u s t i n u s : i D o m i n u s , i n q u i t , d i x e r a t : Sede à dex-

i tris m m ; n u n c : Dominus à dextris ejus ; q u a s i m u -

I l â r i n t s e d e s . A n I b r l è p o i i ù s a d i p s i i m D o m i n u m , q u i 

i j u r a v i t , s e r m o d i r e c l u s e s t : D o m i n e ( ó P a t e r ) i 

. d e x t r i s l u i s , I q . d . : 0 l u D o m i n e , q u i j u r à s i i c i 

d i x i s t i : Tu es sacerdos in (eternimi, i p s e , i n q u a n i , s a -

c e r d o s i n « e n n u i , d e q u o j u r â s t i . e s t D o m i n u s à 

d e x i r i s l u i s , q u i a e i t l e m D o m i n o d i x i s l i : Sede à dex-

iris meis. I l c m P r o s p e r in h u j u s loci e s p l i c a t o n e : 

i A d i p s u m , i u q u i t . D o m i n u s , q u i d i x i l D o m i n o : Sede 

1 à dextris meis, p r o p b e u e s e r m o d i r e c t u s e s t . I p s e , 

« i n q u i t . D o m i n e , c u i j u r à s i i : Tu es sacerdos in a:ter-

I Mill i ; Dominus il dextris tuis, qui conquassaci! in die 

eira: sute reges, > e i e . S e d s i m p l i c i i l s d e P a i r e e o s e n s u 

q u e m p o s u i , u l c o n t i n u e t u r a p o s l r o p h e a d F i l i u m . 

COXIRECIT, H e b r a i c è , malieii, id e s t , t r a n s l i x i l , p r o -

p r i e ; s u n l a u i e m p e r p r o l c p s i m p r i e i c r i t a p r o l u l u r i s . 

RECES, l y r a n i m s , h o s i e s l u o s . S i c l a p i s e x c i s u s d e 

m o n l e s i n o m a n i b u s , D a n . 2 , v . 4 5 , c o n l r c g i t o m n i a 

r e g n a t c r r a r u m , r e g n a v i d e l i c e t i d u l n r u m , d a î m o n i o -

r u m , t y r a n u o r u m , e i e . ; I r i b u i l u r C h r i s t o , q u o d b i c 

P a t r i , q u o u i a m u n i u s e j u s d e m q u c s u b s t a n t i a ? P a t e r c l 

F i l i u s , a l q u e u n u m u l e r q u e . 

VERS. 8 . — J c n i c i u r r ix XATIOMECS, IHPLEBIT, u l -

c i s c e l u r , s u p p l i c i a s u m c i D o m i n u s P a l e r d e g c n l i b u s 

m u m p r i n c i p a l u m d e l r c c i a n t i b u s , j u d i c i a in e i s e x e r -

c e b i l , e a s l ib i s u b i g c l . H i e c q u i d e m , A t h a n a s i u s , A u -

g u s t i n u s , P r o s p e r , u l p r o x i n i a I r i b u u n l C h r i s l o : j u d i -

c a b i l D o m i n u s C h r i s l u s n a l i o n e s , i u i p l c b i t r u i n a s , e t c . 

N a m P a l e r j u d i c i u m o m n c F i l i o d e d i l , J o a n . 5 , v . 1 2 , 

e t i n S y i u b o l o : A dexiris Patris venhmts est judicatum 

aim el mortuos. V c r i i m , u l C y r i l l u s d o c e l , a d f m c n i 

l i b . 2 i l e F i d e a d r e g i n a s , n o n i d e ò m a g i s e x p e r s j u d i -

c a n d i Cactus e s l P a l e r , q u ò d C h r i s t u s a b e o i l l a m p o -

l e s l a l e m a c c c p e r i t . c i i n i u n i u s e j u s d e m q u e p o t e s l a l i s c l 

s u b s t a n t i a , a l q n e u n u m u l e r q u e s i t . A d d o n o n b i c ag i 

d e j u d i c i o v i v o r u m c l n i o r t u p r u m u l l i m o , s e d u l i i o n e 

i m p i o r u m s e s e in v i v i s o p p o n e u t i u m E v a n g e l i o . IMI'LE-

m x RIJIXAS, IT7<ÖUCT7A,cailavera, e l s i r a g c s p c r f i c i e l . i n i -

p l c r c h i c s i g n i f i c a i p e r l i c e r c , m n l l i p l i c a r e ; s i c q u e s i e p e 

v e r b u m male s u i n i t r a d i i R . M o s e N a b m a n i d e s , E x o d . 

2 8 . E d e l m a g n a s r u i n a s , i m p l c b i l o m n i a c a d a v e r i b t i s . 

A l i i , v a l l c s , p e r e c l i p s i m : I m p l c b i l v a l l c s ( c a d a v c r i b u s ) . 

D e s i g n a l i » p e r p e t u ò g r a v i s s i m a s t r a g e s e l u l i i o . CAPI-

T I . H e b r a i c è , rim, id e s l . C a p u t , p e r s y n e c d o c h c n n u -

m e r i . l i l e n i m r e s i r i n g a t u r a d S a t a n a m c a p u t , cl 

p r i n c i p e r ò p e c c a l i , v e l t y r a u u t i i n a l l q u e m , n i h i l v ideo 

n e c e s s i r i u m , c t u n c i c i c r o s p r a i t e r c a c o n t r i v e r i i dicino* 
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n a s p e r o r b e m d i l u í s , e t p r e c i p u a Orb i s i m p e r i a , d o -

, n e c r e l i q u a C h r i s i o a d v e r s a n l i a p c n i l ù s a b o l e a t . Ix 
r E E B i a i L T O B C l i , p o p u l o r u n i . H i n ç l l e b r a i e c , / M l e r e / l i , 

r a t t a , s u p e r t e r r à m u l t » . Q u i b u s v e r b i s i u d i r a r i p u i a n i 

e x c i d i u m H o m a n i i m p e r i i , a l i i S a r a c c n o r u m e t T u r a -

r u m ; e l f o n a s s e r e c i i ù s . N a m Rabba p r a t e r mulíum, 

u r b s p r i m a r i a e r a t A m m o n i i a n i m , q u i c r a n i A r a b e s . 

C h a l d . : M o j n o r a m , qui mullís impera! et ample. E s l 

a u i e m a l l u s i o a d v i c i o r i a s D a v i d i s d e A m n i o n i t i s , 2 

R e g . 1 0 e t 12 , v . 1 8 , 1 0 . 

VERS. 9 . — DE TORREXIE IX VIA ( I ) , d i c e n d o s u p . , 

i l ) Q u i b u s v e r b i s p l e r i q u e s l r e n u u m el a l a c r e m 

b e i l a l o r e m d e s c r i b i c x i s l i m a n t , q u e m n u l l a r e s r e m o -

r e t u r , q u i n s u m m o a r d o r e v i c t o r i a i n p e r s c q u a i u r , 

< q u i ( s u m G r o t i i v e r b a ) , d i i m b o s i c s p e r s e q u i l u r , n o n 
c a u œ r i t d i v e r s o r i a , u l v i n o s c r c f o v e a i , s e d a q u í c o n -
. t e n u i s e s t , q u a m o b i l e r c l r a p l i m s u i n i i e x q u o v i s , 
< q u e m r e p e r i i , n o i , l l u v i o l a o i u . n « i e l w r r e n i o . . 
R e s p i r i a l l q u i p u t a n l l u s l o r a m J u d . / , o , l), u b i t , i -
S n a r r a i n r b o n o s m i l i t e s e x p l o r a s s e a q u i e p o l i i , 
c o s s o l i m i r e l i n o n s q u i m a n u h a u s u i i n e I l u m i n e 
a q u a i i i l a i n b e r a n l , d i m i s s l s è c a s i r t s q u o i q u o t l l c x o 
p o p l i l c b i b é r a n l , q u ò d b o s i g n a v i » j n d i c a r c l . S u n t q u i 
l i o e v e r s u s i g n i f i c a r i p u l c n t l a n t a n i c t l a m h o r r i b i l e n i 
b o s l i u m s l r a g c m e d i l u r u m r e g e m h o c c a r o l i n e c e l c -
b r a l u m . u l è r i v i s c r u o r i s p e r v i a m p a s s i n i m a n a u l i -
h u s , q u a s i c t o r r e n t e b i b i t u r u s s i l , h o c e s l , _ s i i l i a n d u s 
s i i b o s l i u m s u o l i m i s a n g u i n e , c o l l . N u m . 2 3 , 2 4 , u h i 
p o p u l u s I s r a e l i t a , l e o n i a s s i m i l a n t s , p r i e d a m d e v o -
r a r e e l o c c i s o r u m s a u g u i n e m b i b c r c d i a l u r . h e c l u i n 
v i d i l S c h n u r r c r u s , q u i v e r s i l s s e n s u n i s i c c s p u c a t : 
« C u m f a l i g a l u s f u e r i t « e d e h o s l i u m , t a m e n h a u d r e -

N O T E S D U P S A U M E C I X 
L e l i n e e s t , d a n s l e t e x t e e t d a n s l o u t e s l e s v e r - . 

s i o n s , P s a u m e de David ; c l l ' o n n e p e u t d o u t e r q u il 
n e s o i l e f f e c t i v e m e n t d e c e P r o p h c l c , p u i s q u e J . - C . 
( M a n l i . 2 2 , 4 5 ) l e lui a t t r i b u e e n p r e s e n c e m e i n e d e s 
P h a r i s i e n s . L a m ê m e c h o s e e s t r é i i é i c c d a n s s a n n ! 
M a r c 1 2 . ò l i , e t d a n s S . L u c . 2 0 , 4 2 ; » . P i e r r e 
( A c t 2 , 241 l ' a l l r i b u c é g a l e m e n t à D a v i d . E n s o r t e 
q u e c ' e s t u n e c h o s e n o n - s e u l e m e n t i n c o n t e s t a b l e , m a i s 
d e l a fo i m ê m e , q u e D a v i d e s t l ' a u t e u r d e c e l s a u m e . 

11 CSI é g a l e m e n t c e r t a i n c t d e la f i n , q u e c e P s a u m e 
r e s a r d e l e S less ic e l a n n o n c e sa p u i s s a n c e , s a g e n e r a -
l i ™ é t e r n e l l e , s o n s a c e r d o c e . L e s J u d s , d e s l e l e i u p s 
d e S . J é r ô m e , d o S . C h r y s o s t ò n i e d e S . A u g u s t i n . 
l â c h a i e n t d ' e n d é t o u r n e r le s e n s a A b r a h a m , a fcze-
c h i a s , à Z o r o b a b e l , à S a l o m o n , a D a v i d l u i - i n c m e ; 
m a i s c e s P è r e s d e l ' E g l i s e m o n t r a i e n t I a b s u r d i t é d e 
c e s e n t i m e n t p a r u n e i n f i n i t e d e l i o n n e s r a i s o n s , e t 
s u r t o u t p a r l ' a v e u m ê m e d e s P h a r i s i e n s , a q u i J . - C . 
p a r l a i t . C a r q u a n d il l e u r p r o d u i s i t c e P s a u m e c o n n u e 
r e g a r d a n t u n i q u e m e n t l e M e s s i e , i l s n e u r e n t r i e n a 
l u i r é p o n d r e . Il l e u r d i l : ß u e penserons du Christ ? 
De qui est-il /Us ? De David, lui repondirent-ils. D ou 
vient donc, r e p r i l J . - C . , que David ¿lant inspire, I ap-
pelle son Seigneur ? disant : Le Seigneur a dii a mon 
S e i g n e u r : Asseiiez-vous à ma droite jtisquace quc de 
vos ennemis je fasse un marchepied.Si A » David I ap-
pelle son Seigneur, commeil esl-il fils de David, t í 
personne ne put lui r é p o n d r e a n seul mot. I l est . e v i d e n t , 
r e p r e n d t r è s - b i e u S . C h r v s o s t ò m c , q u e s i c e s P l i a 
r i s i e n s e u s s e n t e n t e n d u c è P s a u m e d e q u e l q u e a u t r e 
q u e d u M e s á i e , i l s a u r a i e n t e u à r é p o n d r e q u i s a g i s -
s a i t l à , n o n d u M e s s i e , m a i s d ' A b r a h a m , o u d e h a l o -
m o u o u d ' E z c c h i a s . o u d e Z o r o b a b e l , o u e u h n d e 
q u e l q u ' a u i r e i r è s - d i f f é r e n t d u M e s s i e . L e s a p ô t r e s s e 
s e r v i r e n t e n c o r e p l u s i e u r s l u i s d e c e m i m e P s a u m e , 
c o m m e on l e v o i t , ! « . 11 2 4 ; l , C ° r . 1 5 , 2 5 ; llebr. 
1 ,15, et 1 0 , 15 ; e l p e r s o n n e , u e s ' i n s c r i v i t o u f a u x 
c o n l r e l e u r c i t a t i o n , t a n t il é t a i t n o t o i r e c t a v o u e d e 
l o u t le m o n d e q u e c e P s a u m e r e g a r d a i t u n i q u e m e n t le 

p e r m i m e s i m l i n g u œ f a m i l i a r c m , c u j u s m o d i n u d i a s 

j a m n o t a v i m u s , P s a l m . 2 , v . 6 0 , e l c . M u l l a s c r u c e s c t 

i c r u m n a s in v i i h a u s i t m e u s C h r i s t u s ; d e t ó r r e n l e 

a f f f i c l i o n i s e l m a l o r u m in v i à b i b i l , c a l i c e m p a s s i o n i s 

h a u s i l ; p r o p i e r c a e x a l t a b i t c a p u t s u n m . V i a v i l » , c u r -

r i c u l u m e l i r a n s i t u s ; p o l u s , p a n i c i p a t i o ; t o r r e n s , 

s y m b o l u m c a l a m i t a t u m n i u h a r n m e l i n g e n l i u m , u t 

s u p r a , P s a h l i . 1 2 5 , v . 4 : Torreutem pertransivil anima 

I nostra, u l s i l s c n s i i s : In v i l i i i i u l i a r u m c a l a m i t a l u n i 

i c r i i p a r t i c e p s , c t p r o p t e r h a n c h u n i i l i l a t e m c x a l i a b i -

l u r , e l a s c e n d e n s in c i e l u m g l o r i f i c a b i l u r , s e d e b i l q u c 

à d e x t r i s D e i . I l u n c l o c u m s i c e t v i d c i u r i n t e r p r e t a r i 

A p o s t o l u s , P h i l . 2 , v . 9 : Ilumiliavit semelipsum usque 

ad mortem, mortem auiem crucis ; propter quod el Deus 

exaliavit emu, e i e . ; e l H c b r . , v . 1 : Propter passionem 

mortis, glorili el honore coronaos est; q u o l l v e l e r e s 

o m n e s a m p l e e i u n i u r , u l A r n o b i o s , A u g u s i i n u s e t E u -

t l i y m i u s . Al i i : C r u o r l a n i u s , q u a s i l o r r e n s , p e r v i a s 

e m a n a b i t , u l d e c o b i b e r e D o m i n u s i r a n s c u n d o , e l v i -

c l o r i a m p e r s e q u e n d o p o s s i l , u t a p u d Mose rn : iVon ac-

cubabit ( v i e i o r p o p u l u s ) doñee devore! prcedam, et occi-

sorum sMgiiiiiem bibai, N u m . 2 5 . 2 4 . Al i i e l i a m a l i t e r ; 

s e d p r i m a i n i e r p r e t a i i o e s t s i m p l i c i s s i m a , l i n g u a ; e t 

s e m e n t i a ; P s a l m i a p p o s i t i s s i m a , e t a p o s t o l i c a i s i m i l l i i i i a . 

I m i l l e t , s e d p o l i i a q u a : e x r i v o o b v i o r c f e c t u s n o v a s 
i v i r e s e x s c r e l i n b o s l i l i b u s c o p i i s p r o l l i g a n d i s . • 

VEBSET 1 . 

L ' h é b r e u el l e g r e c n e f o n t q u ' u n v c r s e l d e s d e u x 
p r e m i e r s q u i s o n t d a n s n o i r e V u l g a l c . C e l t e d i v i s i o n 
e s t i n d i f f é r e n t e p o u r l e s e n s . 

L ' h é b r e u d i l m o l à m o l : Parole de Dieu ( " i n ' ) à 
mon Seigneur ('¡-¡à). Asseyez-vous à ma droite. O n a 
t r è s - b i e n o b s e r v é q u e c e Seigneur d o n i p a r l e D a v i d 
n e do i l p a s c i r e u n p u r h o m m e ; c a r q u e l h o m m e é t a i t 
o u p o u v a i t ê t r e l e Seigneur d e D a v i d , e t r e c o n n u p a r 
D a v i d l u i - m ê m e c o m m e é l a u l s o n Seigneur ? J . - C . l u i -
m ê m e fil c e l l e r e m a r q u e e n p a r l a n t a u x P h a r i s i e n s : 
i l s d i s a i e n t q u e le C h r i s t é t a i t l i ls d e D a v i d ; J . - C . n e 
l e n i a p a s , n i a i s il d e m a n d a c o m m e n t , s ' i l é t a i t f i ls d e 
D a v i d , il p o u v a i t ê l r e e n m ê m e l e m p s s o n Seigneur ? 
f a i s a n t e n t e n d r e p a r là q u e c e M e s s i e d e v a i t ê t r e i o n 
s u p é r i e u r à D a v i d , p u i s q u e D a v i d le r e c o n n a i s s a i t p o u r 
s o n Seigneur. D ' a i l l c u i s c e Seigneur d e D a v i d c u i t d ' u n e 
si l i a u l e d i g n i t é , q u e l e v r a i D i e u Jelioeu l e f a i s a i t a s -
s e o i r à sa droite ; h o n n e u r q u i n ' a j a m a i s é t é a c c o r d é 
à n n p u r h o m m e . D e c e r a i s o n n e m e n t o n a t r è s - b i e n 
c o n c l u q u e le M e s s i e d e v a i t ê t r e D i e u : m a i s l o u l e l a 
s u i t e d u P s a u m e m o n t r e q u ' i l d e v a i l a u s s i ê t r e h o m m e , 

' e t c ' e s t u n e d e s r a i s o n s q u ' o n a p p o r t e p o u r q u o i il n^es i 
1 p a s s i m p l e m e n t a p p e l é i c i Jehova , m a i s Adona'i ( S e i -

g n e u r ) , d é n o m i n a t i o n q u i c o n v i e n t a u M e s s i e , s o i l 
q u ' o n le C o n s i d è r e c o m m e D i e u , so i l q u ' o n le c o n s i -
d è r e c o m m e h o m m e . C e l l e r a i s o n est. s .olidc , m a i s il y 
e n a u n e p é r e m p t o i r e . l i r é e d e la l a n g u e m ê m e . D a v i d , 
v o u l a n t d i r e q u e le M e s s i e é t a i t s o n Seigneur c l m ê m e 
s o n D i e u , n e p o u v a i t p a s s e s e r v i r d u m o l Jehova, q u i 
n e r e ç o i t j a m a i s d e p r o n o m ; il a d o n c c h o i s i le m o t 
Allouai, q u i r e ç o i t d e s a O k e s , c l il a é c r i t W x n , 
q u i s i g n i f i e ad Domirjim meum , o u Domina meo. L e s 

! ¿ X X o n l t r a d u i t m K v j i » ; « » ; l e t e x t e g r e c d u N o u -
]l v e a u T e s t a m e n t fa i t la m ê m e c h o s e ; e t c c m o l H i a u ; 

I e s l é g a l e m e n t e m p l o y é p o u r s i g n i f i e r l e D i e u J e t o n , 
i C e s m o i s , Asseyez-vous à ma droite, r e g a r d e n t l ' b u -
!i i n a n i t é d u M e s s i e e l le r a n g s u p r ê m e a u q u e l c l i c dev a i t 
j ê t r e é l e v é e a p r è s a v o i r e x p i é l e s p ê c h e s d u m o n d e . 

II C e l l e e x p r e s s i o n m a r q u e l e r é g n e d e c c M e s s i e . La 
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droite de Dieu e s t u n e m a n i è r e d e p a r l e r q u e l e s l i -
v r e s s a i n t s e m p l o i e n t DOUT i n d i q u e r l a p l u s g r a n d e 
p u i s s a n c e . D i e i r , q u i e s t K ê l r e in i in i et i n f i n i m e n t d é -
g a g é d e la m a t i è r e , n ' a e n soi n i d r o i t e n i g a u c h e ; 
m a i s l e s h o m m e s é t a n t c o n v e n u s d e r e g a r d e r la d r o i t e 
c o m m e la p l a c e d ' h o n n e u r , l e s é c r i v a i n s s a c r é s s e 
s e r v e n t d e c e t t e l i g u r e p o u r l 'aire c o n n a î t r e q u e l e M e s -
s i e , r i l o m m e - D i e u g l o r i f i é , p o s s è d e le p l u s h a u t d e -
g r é d ' h o n n e u r a u p r è s d e s o u P è r e . 

R É F L E X I O N S . 

C e m ê m e p r o p h è t e , q u i a p r é d i t t a n t d e f o i s l e s s o u f -
f r a n c e s e t l e s h u m i l i a t i o n s d e J . - C . , v o i t ici e n e s p r i t 
s a g l o i r e , s o n r è g n e , s a p u i s s a n c e é t e m e l l e . C e q u ' i l 
a v u e n e s p r i t m u l e a n s a v a n t l ' é v é n e m e n t , l e s a p ô -
t r e s l ' o n t v u e n r é a l i t é ; i l s o n t é t é t é m o i n s d e s a g l o -
r i e u s e a s c e n s i o n ; e t le p r e m i e r d e s m a r t y r s , S . 
E t i e n n e , f u t c o n s o l é d a n s s e s s o u f f r a n c e s p a r l a p r é -
s e n c e d e J . - C . , assis à ¡a droite de son Père. C e t t e g l o i r e 
d e J . - C . s e r v a i t d e m o t i f à S . P a u l e t a u v a u t r e s é c r i -
v a i n s du n o u v e a u T e s t a m e n t p o u r e n c o u r a g e r l e s 
f i d è l e s à s e d é t a c h e r d e l a t e r r e , e t à s u p p o r t e r l e s 
é p r e u v e s d e c e t t e v i e a v e c p a t i e n c e . Si vous êtes res-
suscités avec J.-C., d i s a i t S . P a u l a u x C o l o s s i e n s , 
cherchez les choses du ciel, où J.-C. est assis à la droite 
de son Père. S o u v e n e z - v o u s , d i s a i t S . P i e r r e a u x p r e -
m i e r s f i d è l e s , q u e J . - C . est à la droite de son Père, et 
qu'il a détruit la mort, afin que nous devinssions héri-
tiers de la vie étemelle ; il est monté au ciel, s'étant . 
soumis les anges , les puissances et les vertus. 

S i j ' a v a i s d e la f o i , j e m ' o c c u p e r a i s s a n s c e s s e d e j 
c e t t e p e n s é e : m o n c h e f e s t a s s i s à la d r o i t e d e D i e u , ! 
e t il e s t e n t r e le p r e m i e r e n p o s s e s s i o n d e c e t t e g l o i r e , I 
p o u r m ' y p r é p a r e r u n e p l a c e c o m m e il l ' a d i t l u i -
m ê m e . P o u r q u o i s u l s - j e d o n c s i i n d i f f é r e n t s u r c e t t e 
d i v i n e p r o m e s s e , e t s u r m a d e s t i n é e ? J e s e n s c e q u i • 
m ' a r r ê t e , c e q u i d é t o u r n e m e s p e n s é e s d e J é s u s a s -
s i s à la d r o i t e d e s o n P è r e ; c ' e s t q u ' i l n ' a a c q u i s c e l l e 
d i g n i t é s u p r ê m e q u ' e n s o u f f r a n t e t e n m o u r a n t . Il 
a fallu, d i t - i l , que te Christ souffrit cl qu'il entrai ainsi 
dans sa gloire. J e v o u d r a i s r é g n e r a v e c l u i , m a i s n o n . 
s o u f f r i r d a n s s a c o m p a g n i e e t ;ï s o n e x e m p l e . L e s 
s a i n t s n ' o n t p o i n t p a r t a g é J . - C . , s ' i l m ' e s t p e r m i s d e 
p a r i e r a i n s i : i l s l o n t p r i s t o u t e n t i e r , s o u f f r a n t e t 
g l o r i e u x , s o u f f r a n t e n c e l l e v i e e t g l o r i e u x a p r è s s a 
m o r t . J e v o u d r a i s ê t r e g l o r i f i é e n s o r t a n t d e c e m o n d e , ' 
e t n e r i e n s o u f f r i r d u r a n t c e l l e v i e m o r t e l l e : c e l a e s t 
i m p o s s i b l e ; c ' e s t u n s y s t è m e c h i m é r i q u e . . . 0 J é s u s ! 
a s s i s à l a d r o i t e d e v o t r e P è r e , c h a n g e t o u t e s m e s 
p e n s é e s , c o n v e r t i s s e z m o n c œ u r , m o i i i r e z - v o u s à m o i 
d a n s v o s h u m i l i a t i o n s e t d a n s v o t r e g l o i r e . F a i t e s - m o i 
h i e n c o m p r e n d r e a u j o u r d ' h u i q u e j e d o i s v o u s r e s -
s e m b l e r d a n s l e p r e m i e r d e v o s é t a l s , s i j e v e u x p a r -
t a g e r a v e c v o u s l e s e c o n d . 

V E R S E T 2 . 

O n p e u t t r a d u i r e : Tamlisque je vous ferai un mar- ! 
chepied de vos ennemis. J e n e c r o i s p a s c e p e n d a n t q u e : 

c e s o i l l à l e s e n s p r o p r e d e c e t e x t e ; c a r l ' A p ô t r e d i t 
a i l l e u r s q u e J . - C . est assis dans la gloire, attendant ! 
que ses ennemis soient forcés de lui servir de marche-
pied. I l s e m b l e d o n c q u e c e l t e v i c t o i r e q u ' i l do i t r e m - . 
p o r t e r s u r s e s e n n e m i s r e g a r d e l e t e m p s d e la c o n - ! 
s o m m a t i o n g é n é r a l e ; l e m p s a u q u e l , s e l o n l e m ê m e ! 
a p ô t r e , t o u t s e r a s o u m i s à J . - C . D a n s c c s e c o n d s e n s j 
l e t e r m e donec n e s i g n i f i e p a s l a c e s s a t i o n d u p o u v o i r 
d e J . - C . l o r s q u e t o u i l u i s e r a s o u m i s . C c s e r a i t u n e 
a b s u r d i t é ; c a r c o m m e n t J . - C . e x e r c e r a i t - i l s o n p o u -
v o i r s u p r ê m e , si l e m o m e n t q u i s u i v r a i t la d é f a i t e d e 
s e s e n n e m i s é t a i t l e d e r n i e r d e sa g l o i r e , s ' i l c e s s a i t 
d ' ê t r e a s s i s à la d r o i t e d e s o u P è r e , d è s q u ' i l n ' a u r a i t 
p l u s d ' e n n e m i s à s u b j u g u e r ? C e t e r m e donec s i g n i f i e ! 
q u e d è s à p r é s e n t , ou p l u t ô t d é s q u e J . - C . e s t r e t o u r n é j 
v e r s s o n P è r e , il e s t c n l r é e n p o s s e s s i o n d e s o n 
r o y a u m e , q u o i q u ' i l a i t e n c o r e d e s e n n e m i s à d o m p t e r . 
S o n P è r e l e f a i t a s s e o i r à s a d r o i t e , et lu i p r o m e t e n 
m ê m e t e m p s q u ' u n j o u r t o u s s e s e n n e m i s lui s e r v i r o n t 
d e m a r c h e p i e d : e x p r e s s i o n q u i m a r q u e l ' e m p i r e a b -
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s o l u q u ' i l e x e r c e r a s u r e u x , e t I é t a t d ' h u m i l i a t i o n e t 

d e c o n f u s i o n a u q u e l i l s s e r o n t r é d u i t s . 
RÉFLEXIONS. 

J . - C . a d e s e n n e m i s s a n s n o m b r e : o u t r e l e s ido lâ -
t r e s , l e s i n f i d è l e s , l e s h é r é t i q u e s , l e s i m p i e s d e p r o -
f e s s i o n , l e s m o n d a i n s , d a n s l e c œ u r d e c h a q u e h o m m e 

j il s e t r o u v e t o u j o u r s u n e s o r t e d ' a r m é e t o u j o u r s p r ê t e 
: à c o m b a t t r e l ' E v a n g i l e . Il y a u n s e r p e n t , u n e E v e , 
, u n A d a m t o u j o u r s p o r t é s à c o n t r e d i r e la lo i . C ' e s t u n 

p r i n c i p e s f i r d a n s l a m o r a l e d u c h r i s t i a n i s m e , q u ' i l 
f a u t l o u j o u r s p r e n d r e le p a r t i d e J . - C . c o n t r e s o i - m ê m e , 
t o u j o u r s t e n d r e à é t a b l i r l e r o y a u m e d e J . - C . s u r les 
d é b r i s d e n o s p a s s i o n s . J e n e c r o i s p a s q u ' i l s o i t p o s -
s ib le d e r é u s s i r d a n s c e t t e g u e r r e d o m e s t i q u e , s a n s 
la f u i t e d u m o n d e e t s a n s l ' o r a i s o n . L e m o n d e e s t e s -
s e n t i e l l e m e n t l ' e n n e m i d e J . - C . ; e t j a m a i s J . - C . n e 
r é g n e r a d a n s n o u s , s i n o u s n e f a i s o n s d e f r é q u e n t s 
r e t o u r s s u r n o u s - m ê m e s , c e q u i e s t i m p o s s i b l e s a n s 
l ' o r a i s o n . 

VERSET 3 . 

P l u s i e u r s i n t e r p r è l e s c r o i e n t q u e l e P r o p h è t e p a r l e 
ici e n s o n n o m a u M e s s i e . J e c r o i s p l u t ô t q u ' i l c o m m u e 

i d e p r é s e n t e r l e d i s c o u r s q u e D i e u t i e n t à c c M e s s i e q u i 
j es t s o n f i ls . C e q u i es t d i t d a n s le v e r s e t s u i v a n t e n 
! e s t l a p r e u v e ; c a r t r è s - c e r t a i n e m e n t D i e u y p a r l e à 
! s o n Ûls . 

L e s e n s d e c e l u i - c i e s t q u e D i e u f e r a c o m m e n c e r 
l ' e x e r c i c e d u p o u v o i r d o n t s e r a r e v ê t u l e M e s s i e p a r 
S i o n , p a r l e s J u i f s a u x q u e l s il é t a i t s p é c i a l e m e n t e n -
v o y é . Il s ' é l e v a d a n s c e l t e n a t i o n u n e f o u l e d ' e n n e m i s 

! c o n t r e l u i , m a i s s o n P è r e l u i d i l d e p o u r s u i v r e le c o u r s 
d e s e s c o n q u ê t e s e t d e r é g n e r a v e c e m p i r e a u m i l i e u d e 
t a n t d ' a d v e r s a i r e s . J e r e m a r q u e la d i f f é r e n c e d e c e v e r -
s e t d ' a v e c l e p r é c é d e n t . L à D i e u l e P è r e p r o m e t à s o n 
l i ls d e m e u r e u n j o u r s o u s s e s p i e d s t o u s l e s e n n e m i s » 

1 d e s o n n o m , d e s a p u i s s a n c e e t d e s a d o c t r i n e : i c i i l l u i 
d i t d e r é g n e r e n a t t e n d a n t , m a l g r é l e n o m b r e e t l a 

: m é c h a n c e t é d e s e s e n n e m i s . Ils n e s o n t p a s e n c o r e 
! s o u s l e s p i e d s d u v a i n q u e u r ; m a i s il a p l u s d e f o r c e 

q u ' e u x , e t il r è g n e m a l g r é e u x . C ' e s t l ' é t a t o ù s e 
; t r o u v e J . - C . d u r a n t le c o u r s d e s s i è c l e s j u s q u ' à l a l i n 
| d u m o n d e . S e s e n n e m i s t r o u b l e n t e n c o r e s o n E g l i s e , 

m a i s il n ' e n r è g n e p a s m o i n s à l a d r o i t e d e s o n P è r e ; 
; i! n ' e u r e m p o r t e p a s m o i n s t o u t e s l e s v i c t o i r e s q u ' i l 

v e u t s u r c e s e n n e m i s m ê m e s , t o u i v i o l e n t s q u ' i l s 
s o n t ; c ' e s i c e q u i s ' a p p e l l e régner au milieu d'eux. 

Il n e d o i t p o i n t p a r a î t r e a u r e s t e s u r p r e n a n t q u e 
D i e u p a r l e d a n s c c v e r s e t à la t r o i s i è m e p e r s o n n e » 
a p r è s q u ' i l a p a r l é d a n s le v e r s e t p r é c é d e n t à l a p r e -
m i è r e ; c e l a es t f o r t c o m m u n d a n s l e s l i v r e s s a i n t s e t 
d a n s l e s p s a u m e s e n p a r t i c u l i e r . I l y a m ê m e i c i u n e 
r a i s o n p o u r c e c h a n g e m e n t d e p e r s o n n e . D i e u v e u t 
m o n l r c r q u ' i l s e r a l u i - m ê m e l ' a u t e u r d u r è g n e d e s -
t i n é a u M e s s i e . L e n o m d e D i e u ( J e h o v a ) e s t d a n s c e 

• v e r s e l . 

RÉFLEXIONS. 

L e r è g n e d u M e s s i e n ' a p o i n t é t é f o n d é c o m m e l e s 
e m p i r e s d e l a t e r r e , p a r l e s a r m e s , p a r la p o l i t i q u e , 
p a r l ' i n j u s t i c e , p a r l e c o n c o u r s d e s c i r c o n s t a n c e s . 
D i e u l ' a la i t s o r t i r d e S i o n p a r l a d o c t r i n e d e la v é r i t é 
e t p a r l a p r a t i q u e d e t o u t e s l e s v e r t u s . 11 s ' e s t r é -
p a n d u p a r l e s s o u f f r a n c e s et p a r l e s h u m i l i a t i o n s . L a 
c r o i x e s t le s c e p t r e q u e c e n o u v e a u r o i a p r é s e n t é a u x 
n a t i o n s , e t e l l e s s e s o n t s o u m i s e s ; e l l e s o n t a d o r é c e 
s i g n e d u s a l u t . L e s r e b e l l e s e t l e s o p i n i â t r e s s e r o n t 
b r i s é s u n j o u r p a r c e s c e p l r e , s u i v a n t la m ê m e p r é d i c -
t i o n d u m ê m e P r o p h è t e : Vous les gouvernerez avec 
un sceptre de f e r , et vous tes briserez comme un vase 

l d'argile. 
V E R S E T 4 . 

: J e t r a d u i s c e v e r s e t s e l o n le s e n t i m e n t d e s a i n t 
C h r y s o s l ô m e , q u o i q u e j e n ' i g n o r e p a s q u ' o n d o n n e d ' a u -
t r e s s e n s a u m o t principium, q u ' o n l e p r e n d s u r t o u t 
p o u r principatus; c e q u i r e t o m b e n é a n m o i n s d a n s la 
m ê m e p e n s é e . 

C e s a i n t P è r c n e v e u t p a s q u ' o n r a p p o r t e l e s © o t s ante R RÉFLEXION*. 

luci fer uni genui te à l a n a i s s a n c e t e m p o r e l l e d e J . - C . I Q u a n d j e p e n s e a u j o u r d e l a f o r c e d e J . - C . , e t d e 
Il g auraity d i t - i l , ante ortum luciferi, s i l e P r o p h è t e !l| | a s p l e n d e u r d e s s a i n t s , j e d é s i r e q u e D i e u o p è r e e n 
a v a i t v o u l u d i r e q u e l e M e s s i e n a î t r a i t d e n u i t . Q u a n d » m o j q u e l q u e c h o s e d e c e q u ' i l a l a i t a u c o m m e n c e -
l e P s a l m i s l c d i t q u e le nom de Dieu est avant le soleil, I m e n L Q u a n < | ¡i c r é a la l u m i è r e , il d i t : Que la lumiere 
il f a i t e n t e n d r e q u e D i e u e s t a v a n t l ' e x i s t e n c e d u s o - 1 fasse> €[ / a lumière fut faite. J e s u i s u n c h a o s p l e i n 
l e i ! . D e m ê i u e , p u i s q u ' o n l i t d a n s c e v e r s e t : je vous ai j , | e t é n è b r e s : j e n e p u i s d i s t i n g u e r c e q u i l a i t la i o r c e 
engendré avant l'étoile du malin, il f a u t d i r e q u e J . - C . | r , | e D i e u , la g l o i r e d e D i e u , d e c e q u e l e s h o m m e s q u i 
a é t é e n g e n d r é a v a n t l ' e x i s t e n c e d e c e l t e é t o i l e , e t I m ' e n v i r o n n e n t a p p e l l e n t force e t gloire. J e s e n s q n ' i c î 
q u ' a i n s i s a g é n é r a t i o n p r é c è d e l a c r é a t i o n d e c e t a s t r e . I b a s i o n i e s t f a i b l e s s e , t o u t es t o b s c u r i t é e t n é a n t : 
M a i s , c o n t i n u e c e s a i n t d o c t e u r , i ' au l - i l c r o i r e , q u e I m a i s l e S a i n t - E s p r i t m e f a i t a p e r c e v o i r d a n s l a f o r c e 
J . - C . a c o m m e n c é d ' e x i s t e r a v a n t q u e l ' é t o i l e d u i u a - 3 L>1 d a n s la g l o i r e d e J . - C . u n principe q u i c a l m e m e 9 
t i n m i c r é é e î N o n s a n s d o u t e , d e m ê m e q u ' i l n e f a u t i n q u i é t u d e s e n m e c o n c e n t r a n t d a n s m a b a s s e s s e ; 
p a s c r o i r e q u e D i e u l e P è r e a c o m m e n c é d ' e x i s t e r c ' e s t q u e c e d i v i n M e s s i e e s t e n g e n d r é d e t o u t e «-ter-
a v a n t q u e l e s m o n t a g n e s f u s s e n t f a i t e s o u q u e l a t e r r e n i i é , q u ' i l e s t s o r l i d u s e i n d e s o n P è r e a v a n t q u ' i l e \ i s -
f û i f o r m é e , q u o i q u ' o n l i s e : Vous êtes, Seigneur, avant ^ a u c u n a u t r e ê t r e , s o i l d a n s le c i e l , s o i l d a n s c e t 
les moutonnes et ta terre. C e s m a n i è r e s d e p a r l e r m a r - | u n i v e r s . D i e u l u i a t o u j o u r s d i t : Vous ères mon fils, je 
q u c n l l ' é t e r n i t é a b s o l u e , e t n o n u n c o m m e n c e m e n t i v ( m a i engendré aujourd'hui. D u s e i n d e c e t ¿ t r e i n -
d ' e x i s t e n c e . ! l i n i s o r t d e t o u t e é t e r n i t é c e V e r b e d i v i n q u i e s t s a 

S . C h r y s o s t ô m e e t l a p l u p a r t d e s P c r e s e t d e s i n - I p e n s é e , s o n i n t e l l i g e n c e , q u i l u i r e p r é s e n t e t o u s l e s 
t e r p r è t e s n e d o u t e n t d o n c p a s q u ' i l n e s ' a g i s s e d e la j ¿ i r e s c x i s i a n s e t p o s s i b l e s . C c V é r i t é s ' e s t f a i t c h a i r : 
G é n é r a t i o n é t e r n e l l e d e J . - C . Ils c r o i e n t q u e le s e n s I d a n s c e t é t a t il e s t d e v e n u s e m b l a b l e à n o u s , il a 
d u P r o p h è t e es t q u e c e t t e g é n é r a t i o n , q u i n ' e s t p r o - ! p r i s s u r lui t o u t e s n o s m i s è r e s , m a i s il n ' a r i e n p e r d u 
p r e q u e d e J . - C . s e r a l a s o u r c e p r i m i t i v e d e la I d e s e s d r o i t s ; e t r e t o u r n é v e r s s o n P è r e , r e v ê t u d e 
p u i s s a n c e q u ' i l m a n i f e s t e r a MI jour de sa force , c ' e s t - I n o t r e h u m a n i t é , il d o i t e x e r c e r u n j o u r la f o n c t i o n d e 
a - d i r e d u j u g e m e n t , e t d a n s la c o m p a g n i e d e s s a i n t s , j j u g e . Q u e l l e f o r c e , q u e l l e g l o i r e d a n s l u i ! E l l e n ' a 
M a i s ici l e s h é b r a î s a n t s c r o i e n l f o r m e r u n e g r a n d e j r j e n d ' e m p r u n t é , r i e n q u i l u i s o i t é t r a n g e r ; e l l e e s t à 
d i l l i c u l t é . L e t e x t e , d i s e n t - i l s , p o r t e m o t à m o t : V o - 1 | u î c e t t e s u p r ê m e m a j e s t é , e l l e s e d é v e l o p p e r a a u d e r -
ire peuple sera de bonne volonté o>4 jour de votre puis- 1 n i e r j o u r , q u i s e r a p a r e x c e l l e n c e l e j o u r d e la f o r c e e t 
sance, et paraîtra orné de sainteté; votre postérité sera | j e | a g l o i r e d e J . - C . , l e j o u r d e la f a i b l e s s e c l d e l a 
abondante comme la rosée qui tombe au lever de l'an-1 h o n l e p o u r s e s e n n e m i s . J e c o n ç o i s q u ' i l s s e r o n t t o u s 
rore. E u l a t i n : Populus tuus spontaneitatum in die. 1 c o m m e le. m a r c h e p i e d d e s o n t r ô n e , q u ' i l l e s f o u l e r a 
esercititi lui, in o r n a t i b u s s a n c / i l a t i s ; e x u t e r o a u r o n t 1 j | e L l e s é c r a s e r a d e s a g r a n d e u r . J ' a d m i r e l e s a i n t P r o -
tibi ros nativitalis luœ. j p h è t e q u i é l è v e s i f o r t m e s p e n s é e s e n m e f o r ç a n t à 

L e s a u t e u r s d e s Principes discutés t r a d u i s e n t : Au 1 l ' a v e u d e m o n i g n o r a n c e . 
jour où éclatera votre puissance, votre peuple vous offrira || p 

des dons volontaires : la vive splendeur de votre sain- I! VERSET o. 
teté brillera dès le sein de votre mère ; dès voire aurore [i ( ) n p o u r r a i t d i r e q u e le P r o p h è t e a p o s t r o p h e ici l e 
tombera la rosée qui vous donnera des enfants. O n v o i t j M e s s i e , e t q u ' i l lu i r e m i l a p a r o l e q u ' a d i t e s o n P è r e : 
q u e c e s a i l l e u r s s u p p l é e n t p l u s i e u r s m o t s p o u r d o n - j y'ous êtes prêtre pour toujours selon l'ordre de ilelchi-
n e r u n s e n s a u t e x i e , e t l o u s l e s a u t r e s c o m m e n t a - J sédech; m a i s il s e m b l e p l u s à p r o p o s d e p r e n d r e e n -
t e u r s l 'ont d e m ê m e ; R o b e r t s o n c i l e p l u s d e q u i n z e | c o r e c e s p a r o l e s p o u r c e l l e s d u P e r e é t e r n e l , c o m m e 
t r a d u c t i o n s d i f f é r e n t e s d e c e p a s s a g e . || s ' i l d i s a i t : J'en ai fait le serment ; et je ne m'en repen-

t i l'on n ' a p o i n t é g a r d a u x p o i n t s , q u e n e c o n n u - \ tiruipoint, e i e . J e c r o i s m ê m e o u ' o n p r o u v e c e c i p a r 
r e n t p o i n t l e s L X X , o n p e u t t r a d u i r e l e l e x i e d e c e l l e è U n a r g u m e n t i n v i n c i b l e ; c a r l ' A p ô t r e d i t : Celui-ci 
m a n i è r e : Team dignitas in die virtulis tuœ, in splen- J ( J . - C . ) a été fait prêtre avec serment par celui qui a 
doribus sancìitalis ; ex utero prœ aurorà libi emissio » àil : l e Seigneur Ta juré, et il ne s'en repentira point : 
ou translatif) qeneraliouis line, i l n ' y a p a s la u n s e u l j Vous êtes prêtre pour toute f éternité. O n v o i t q u e , s e l o n 
m o t q u ' o n p u i s s e c o n d a m n e r , p a s m ê m e • e m i s s i o o u j l ' A p ô t r e , D i e u a d i t c e s p a r o l e s : Le Seigneur a juré, 
transiatio; c a r i e m o l T O , q u ' o n . i r a d u i l p a r ros, p e u t j ,./ j[ u e ¿en repentira point; e t c c m ê m e a r g u m e n t 
t r è s - b i e n v e n i r d e SVÛ, c o n t r a c t é B A , q u i s i g n i f i e émit- ¡1 p r 0 U Y e Q U E d a n s l ' E c r i t u r e c e l u i q u i p a r i e s e m e t s o u -
tere, transferre. P o u r q u o i v e u t - o n q u e l e s L X X j | Y e n t à la i r o i s i è m e p e r s o n n e . C ' e s t D i e u l e P è r e q u i 
n ' a i e n t p a s vu c e l l e o r i g i n e , e t q u ' i l s a i e n t d û s e j , , a r i e i c i , e t il d i t : Le Seigneur a juré, e t c . 
f i x e r à ros? O r , emissio generatiouif e s t l a m ê m e I|j L e m ê m e a p ô t r e e x p l i q u e f o r t a u l o n g e n q u e l s e n s 
c h o s e q u e gêner al io ; d ' o ù c e s i n t e r p r è t e s , p o u r d o n - 1 j . _ c . e s i p r é l r e selon l'ordre o u le rit de Melcliisédech. 
n e r u l i s e n s c l a i r , a u r o n t t r a d u i t : 1 j j n e p a r i e p a s j e P o b l a t i o n d u p a i n e t d u v i n q u i é t a i t 

{'¡i-mai m. O n n e d i s p u t e p a s s u r dignitas, q u e l e i ¡ a f o n c t i o n d e M e l c h i s é d c c h , e t le r i t s e l o n l e q u e l il 
m o t h é b r e u p e u l s i g n i f i e r , d e l ' a v e u d e s l e x i - i h o n o r a i t D i e u ; o n e n voi t a s s e z l a r a i s o n . J . - C . a o f -
qu i 'S . L e s L X X l ' o n t t r a d u i t p a r *?/.'» i l a V u l g a t e £ r , . r i s o n p r o p r e c o r p s e t s o n p r o p r e s a n g s u r l a c r o i x : 
p a r principium, q u i r e t o m b e d a n s principatus. S u é - I: v o i l à l ' o b j e t d e s o n s a c e r d o c e ; e t c ' e s t c e q u e l ' A p ô t r e 
t o n d s ' e s t s e r v i a c priacipiuiu p o u r principatus. V o y . S e n s e i g n e a u x H é b r e u x , e n l e u r f a i s a n t c o n n a î t r e q u e , 
in Augusto. S p a r c e s e u l s a c r i f i c e , l o u s c e u x d e l ' a n c i e n n e l o i 

O n n e p e u t o b j e c t e r l a i r a d u c l i o n d e S . J é r ô m e , q u i a v a i e n t é l é a b o l i s . Il l e u r d i t q u e J . - C . é t a i t prêtre 
e s t é v i d e m m e n t f a u t i v e : c a r il t r a d u i t in montibus selon r ordre de Melchisedech, p a r c e q u e c o m m e M e l -
sanctis, a u l i e u de in ornatibus m splendori bus saneli- . o h i s é d e c h a v a i t e x e r c é s o n m i n i s t è r e s a n s è i r c d e l a 
latis; e n s u i t e il m e t quasi de vulva orietur, p o u r ex r a c e d ' A a r o n , a i n s i J . - C . a v a i t r e m p l i le s i e n s a n s e t r e 
utero aurorœ, o u ex utero prœ auront, e t c . d e l a i r i b u d e L é v i , d o n t A a r o n e t l o u s l e s p r ê t r e s 

E n f i n , si l ' o n s ' o b s t i n e à c o n s e r v e r ros, l e s e n s s e r a a p r è s l u i d e v a i e n t d e s c e n d r e , s e l o n l ' o r d r e d u S e i -
ex utero, prœ lucifero o u aurorû, tibi ros geuerationis : g n e u r . Voi là c e q u i s u f f i s a i t à l ' A p o i r e : m a i s , c o n n u e 
tuœ. O r , c e d i s c o u r s a d r e s s é a u M e s s i e é q u i v a u t à M e l c h i s é d c c h n ' a v a i t é t é p r ê t r e q u e p a r c e q u ' i l o f f r a i t 
c e l u i - c i : ex utero ante tuciferum genitus es; e t c o m m e 1 l e p a i n e t l e v i n , p o u r q u e J . - C . l u t p r ê t r e s e l o n t o u t e 
c ' e s t D i e u q u i p a r l e , o n d o i t e n t e n d r e genui te. C e t l ' é t e n d u e d u r i t d e M e l c h i s e d e c h , i l s ' e n s u i v a i t q u e 
n e s e r a i t p a s d o n n e r u n e g r a n d e d i g n i t é a u M e s s i e j J . - C . d e v a i t a u s s i a v o i r o f f e r t le p a i n e t l e v i n , c ' e s t -
d a n s l e j o u r de sa puissance et dans la splendeur des { à - d i r e , q u ' i l d e v a i t a v o i r i n s t i t u é le s a c r i f i c e d e s o n 
saints o ù de la sainteté, q u e d e d i r e q u ' i l a é t é m i s a u ! c o r p s e t d e s o n s a n g s o u s l e s e s p è c e s d u p a i n cl d u 
m o n d e p a r s a m è r e a v a n t l ' a u r o r e ; c e l a a r r i v e à u n e ;|j v i n : il n ' é t a i t p a s n é c e s s a i r e q u e J . - C . f û t s e m b l a b l e 
i n f i n i t é d ' a u t r e s e n f a n t s . I l e n t o u t à M e l c h i s é d e c h ; p a r e x e m p l e , q u ' i l f û t r o i s u r 
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la l e r r e , q u ' i l r e ç û t l e s d é c i m e s d e l a r a c e d ' A b r a h a m , 
q u ' o ù i g n o r â t l e t e m p s d e s a n a i s s a n c e e t c e l u i d e s a 
m o n ; m a i s il é t a i t n é c e s s a i r e q u ' i l l u i f û t s e m b l a b l e 
e n t o u t c e q u i c o n c e r n a i t s o n r i t c l s a f o n c t i o n d e 
p r ê t r e , c c q u i n e s e r a i t p o i n t , s ' i l n ' a v a i t p a s o f f e r t 
u n s a c r i f i c e o ù l e p a i n e t l e v i n f u s s e n t a d m i s . Mais il 
f a u t b i e n q u e c e p a i n e t c e v i n n e s o i e n t p a s u n e s i m -
p l e f i g u r e d u c o r p s e t d u s a n g d e J . - C . , p u i s q u e l e ; 
s a c r i f i c e d e M e l c h i s é d c c h é t a i t d é j à l a l i g u r e d u s a c r i -
f i c e d e J . - C . dans le pain et le vin, c o m m e p a r l e S . 
C y p r i e n e t t o u s l e s a u t r e s P è r e s d e l ' E g l i s e , l e s q u e l s j 
p e u t - ê t r e n e s o n t a u s s i u n a n i m e s s u r a u c u n a u i r e : 
p o i n t d e fo i q u ' i l s le s o n t s u r c e l u i - c i . 

RÉFLEXIOMS. 

Il n ' y a r i e n d e p l u s a u g u s t e q u e l e s o b j e t s p r é s e n t é s 
d a n s c e v e r s e t . C e s t D i e u q u i p a r l e , q u i a s s u r é q u ' i l 
a f a i t u n s e r m e n t i r r é v o c a b l e ; e i q u e l e s t c e s e r m e n t ? 
q u e le M e s s i e e s l p r ê t r e p o u r l ' é t e r n i t é s e l o n l e r i t d e 
M e l c h i s e d e c h . O n voi t p a r l à p o u r q u o i M e l c h i s é d c c h I 
é t a i t p r ê l r e , p o u r q u o i il b é n i t A b r a h a m , p o u r q u o i il : 
é t a i t d ' u n e a u l r e r a c e q u e c e l l e d e c e p a t r i a r c h e , j 
p o u r q u o i il n ' a p o i n t e u d e s u c c e s s e u r , p o u r q u o i s o n ! 
s a c e r d o c e n ' é t a i t p a s b o r n é à u n e n a t i o n p a r t i c u l i è r e , 
à u n l i e u fixe c l d é t e r m i n é ; c n l i n , p o u r q u o i c e qu ' i l 
o f f r a i t à D i e u é t a i t d u p a i n e t d u v i n . T o u t e s c e s c h o -
s e s é t a i e n t d e s figurés d e J . - C . , d u s a c e r d o c e e t d u 
s a c r i f i c e d e J . - C . M a i s q u e c e g r a n d t a b l e a u , s ' i l es t 
p e r m i s d e p a r l e r a i n s i , s o i t p r é s e n t é p a r u n p r o p h è t e | 

m i l l e a n s a v a n t l ' é v é n e m e n t , e t q u e c c p r o p h è t e r e n -
d e l e s p r o p r e s s e n l i m e n s e t l e s p r o p r e s p a r o l e s d e 
D i e u ; q u e c e s p a r o l e s s o i e n t c o n f i r m é e s p a r u n s e r -
m e n t q u e D i e u f a i t l u i - m ê m e , e t q u ' i l d i t ê t r e i r r é v o -
c a b l e ; c ' e s t c e q u i r e m p l i t d ' a d m i r a t i o n u n e â m e q u i 
a d e la fo i . D e q u e l q u e c ô t é q u e j e m e t o u r n e , j e n e 
v o i s q u e d e s o b j e t s d i v i n s , D i e u q u i s ' é n o n c e s u r s o n 
p r o p r e F i l s , c e F i l s r e v ê t u d ' u n s a c e r d o c e é t e r n e l : c e 
s a c e r d o c e s u p é r i e u r à c e l u i d e l a loi ; c e s a c e r d o c e , fi-
g u r é p a r le [ d u s a n c i e n d e l o u s l e s s a c e r d o c e s , q u i e s t 
c e l u i d e M e l c h i s é d e c h ; c e s a c e r d o c e q u i s ' e x e r c e p a r 
l ' i m m o l a t i o n d u c o r p s e t d u s a n g d e J . - C . ; e n f i n t o u -
t e s c e s a d m i r a b l e s v é r i t é s c o n s i g n é e s d a n s l ' o u v r a g e 
d ' u n ro i e t d ' u n p r o p h è t e , o u v r a g e q u i p r é c è d e d e d i x 
s i è c l e s l e s é v é n e m e n t s : j e n e c r o i s p a s q u e l ' e s p r i t b u - : 
m a i n p u i s s e s ' o c c u p e r d e p l u s g r a n d s o b j e t s . M a i s 
q u e l l e s c o n s é q u e n c e s p o u r l e c œ u r e t p o u r la c o n -
d u i t e ? c e s e r a i t la m a t i è r e d ' u n d i s c o u r s c n i i e r . 

VERSET 6 . 

On p e u t i r a d u i r e l ' h é b r e u p a r il écrasera, c e q u i 
r e v i e n t a u m ê m e s e n s : c a r i e s p r o p h è t e s v o l e n t c o m m e j 
f a i t c c q u i e s t e n c o r e f u l u r . Ic i le P r o p h è t e p a r l e à 
D i e u le P è r e ; c e q u i m e p a r a i t le p l u s v r a i s e m b l a b l e 
q u o i q u e p l u s i e u r s P è r e s o u i n t e r p r è l e s c r o i e n t q u ' i l ; 
a d r e s s e la p a r o l e a u M e s s i e . Il e s t c e r t a i n à la v é r i t é , 
q u e le M e s s i e é i a n l D i e u e t éga l à s o n P è r e , o n p e u t 
d i r e q u e D i e u s o n P è r e es t à s a d r o i t e , c o m m e o n d i t ! 
qu ' i l e s t à la d r o i t e d e s o n P è r e ; m a i s c o m m e d a n s ; 
t o u t c e P s a u m e le M e s s i e e s l c o n s i d é r é d u c ô t é d e s e s 
d e u x n a t u r e s , e t c o m m e il e s t d i t a u c o m m e n c e m e n t 
q u ' i l e s t assis ù la droite de son Père, il s e m b l e q u ' o n 
n e p e u l r a p p o r t e r c e v e r s e t 0 à D i e u le P è r e , s a n s : 
d o n n e r u n e s o r t e d e c o n t o r s i o n a u t e x t e . S i c e p e n d a n t 
o n p r e n a i t c e l l e e x p r e s s i o n , Dominas à dextris tuis, 
c o m m e d e s t i n é e à f a i r e e n t e n d r e q u e D i e u p r o t è g e ; 

r i l o m m c - D i e u , qu ' i l le s o u t i e n t d e s a p u i s s a n c e , o n 
p o u r r a i t d i r e q u e le P r o p h è t e a d r e s s e la p a r o l e à J . - C . : 
c ' e s t a i n s i q u e l ' e n t e n d e n t P é t a u , D u p o r t , e t c . 

C e s rois q u e l e M e s s i e brisera dans sa fureur, s o n t 
o u l e s p r i n c e s q u i o n t p e r s é c u t é l ' E g l i s e n a i s s a n t e , 
c o m m e H é r o d c , P i l a t c , N é r o n , D o m i t i e n , e t t a n t \ 
d ' a u t r e s q u i o n t p é r i d ' u n e m a n i è r e f u n e s t e ; o u b i e n j 
c e s o n t e n g é n é r a l t o u s l e s p é c h e u r s , e t , p a r m i e u x , 
l e s g r a n d s q u i a u r o n t c o m m i s d é p l u s g r a n d e s i n j u s t i -
c e s . a u j u g e m e n t d e J . - C . , i l s s e r o n t t o u s é c r a s é s . 

RÉFLEXIONS. 

U n h o m m e q u i a d e l a fo i r a i s o n n e a i n s i : m o n S e i -
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g n e u r e t R é d e m p t e u r e s t a s s i s à l a d r o i t e d e D i e u ; il 
y f a i t l a f o n c t i o n d e m é d i a t e u r e t d e p o n t i f e , il v o f f r e 
s a n s c e s s e le g r a n d s a c r i f i c e q u ' i l a c o n s o m m e p o u r 
m o i s u r l a c r o i x . J e vo i s d ' a b o r d q u e m o n ob l iga t ion 
a u t a n t q u e m ó n i n t é r ê t e s t d e m ' u n i r à lui s a n s c e s s e , 
e t d e « n ' a p p l i q u e r l e s f r u i t s d e c e s a c r i f i c e : c e q u e j e 
n e p u i s f a i r e q u e p a r la p r i è r e , p a r l a p a r t i c i p a t i o n 

¡ d e s o n c o r p s e i d e s o n s a n g , p a r la v i g i l a n c e s u r m o i -
m ê m e , p a r l e s œ u v r e s d e la c h a r i t é c h r é t i e n n e , p a r 
l ' a m o u r d e s s o u f f r a n c e s e t d e s h u m i l i a t i o n s . J e cons i -
d è r e e n s u i t e q u e c c r o i d e g l o i r e , a s s i s à l a d r o i t e de 
s o n P è r e , d o i l e x e r c e r u n j o u r u n j u g e m e n t d e r i -
g u e u r c o n t r e l o u s l e s e n n e m i s d e s o n n o m e t d e son 
E v a n g i l e ; qu ' i l n ' é p a r g n e r a n i l e s g r a n d s n i l a g r a n -
d e u r ; q j i ' i l b r i s e r a l e s r o i s c o m m e l e s s i m p l e s p a r t i c u -
l i e r s . -Que l l e e s t m a v i e ? Q u e l l e s m e s u r e s a i - j e p r i s e s 
p o u r p a r a î t r e d e v a n t l u i a u j o u r d e s a c o l è r e ? L e 

i t e m p s e s t c o u r i , c e t t e c o l è r e e s t t e r r i b l e : e l l e l ' es t 
; d ' a u t a n t p l u s q u ' o n a é t é p r é v e n u d e p l u s d e g r â c e s . 

VERSET 7 . 

L ' h é b r e u d i t : il remplira de cadavres, o u s e l o n 
d ' a u t r e s , il comblera les fossés en y accumulant des ea-

! davres. C e l a r e v i e n t à l ' e x p r e s s i o n d e s L X X , q u i di-
s e n t : - X r p á o e i i r r ó j i a r c t . J ' a i t r a d u i t , il achèvera la dé-
faite ( d e s e s e n n e m i s ) , e x p r i m a n t l e s e n s d e l ' h é b r e u , 
d e s L X X e t d e l a V u l g a t c . L e P r o p h è t e v e u t d i r e 
q u ' a u j o u r d u j u g e m e n t l e M e s s i e c o m b l e r a l a m e -
s u r e d e s e s v e n g e a n c e s . 

L ' h é b r e u a j o u t e : il écrasera la tète dans une grande 
étendue de terre (in terrà multà) ; c e q u i s i g n i f i e q u e , 
c o m m e l e s o r g u e i l l e u x e t l e s p é c h e u r s o c c u p e r o n t 
u n e g r a n d e p a r t i e d e l ' u n i v e r s , i l s s u b i r o n t l a p e i n e 

i d e l e u r s é g a r e m e n t s p a r t o u t o ù i l s s e t r o u v e r o n t . Le 
s e n s d e l a V u l g a t e e s t b i e n a u f o n d l e m ê m e ; c a r 
c ' e s t écraser la tète de plusieurs sur la terre, q u e d ' ¿ -
craser la tète de ceux qui sont répandus dans une 
grande éteiulue de la terre. O n p e u t c r o i r e m ê m e q u e 
c e t t e e x p r e s s i o n , in terrà multorum, s i g n i f i e in terrà 
quam multi occupant ; e n s o r t e q u e multorum s e r a p -
p o r t e n o n à capila, m a i s à terrà. 

C o m m e i l n ' y a q u e capul d a n s l ' h é b r e u , q u e l q u e s 
i n t e r p r è l e s o n t c r u q u e l e P r o p h è t e d é s i g n a i t p a r là le 
d é m o n q u i d o m i n e e n e f f e t s û r u n e g r a n d e p a r t i e d e 
la l e r r e , e l q u i d o i t a v o i r l a t é l e b r i s é e p a r le Mess i e , 
s e l o n l a p r o m e s s e q u e D i e u e n a f a i t e , d è s l e c o m -
m e n c e m e n t , à l ' h o m m e . C e t t e p e n s é e n ' e s t p o i n t à 
r e j e t e r , e t s e c o n c i l i e r a a v e c l e g r e c e t a v e c l a V u l -
g a t e , e n s u p p o s a n t , c e q u i e s l v r a i , s e l o n S . P a u l , 
q u e p l u s i e u r s d é m o n s d o m i n e n t s u r l a t e r r e . C e t apô -
t r e d i t q u e n o u s a v o n s à c o m b a t i r é contre les prin-
cipautés et les puissances ; contre les maîtres de ce 
monde, de ce lieu de ténèbres ; contre les malins esprits 
qui sont dans Pair. 

L e s a u t e u r s d e s Principes discutés t r a d u i s e n t iin-
plebil ruinas p a r il réparera les ruines, c ' c s t - à - d i r c , 
q u ' il substituera les Gentils aux Juifs. J e n e c r o i s pa s 

Su e c c s o i t l e s e n s : i" p a r c e q u e c c P s a u m e r e g a r d e 

s a u c o u p m o i n s l e s t e m p s p r é s e n t s q u e l e j u g e m e n t 
f u l u r ; 2 " p a r c e q u e l e m o t implere d a n s l ' h é b r e u et 
d a n s l e g r e c , n o n p l u s q u e d a n s l e l a t i n , n e s ignif ie 
p a s e n c e t e n d r o i t réparer, m a i s achever ; 5 ° p a r c e que 
c e s ruines, d o n t p a r l e la V u l g a t e , s o n t d e s m o n c e a u x 
d e c a d a v r e s e t n o n d e s r u i n e s p r o p r e m e n t d i t e s , te l le 
q u e s e r a i t la d e s t r u c t i o n d ' u n p e u p l e o u d ' u n e m -
p i r e . 

RÉFLEXIONS. 

L e j u g e m e n t a p p a r t i e n t à J . - C . ; s o n P è r e lui a 
d o n n é c e p o u v o i r , c o m m e il le d é c l a r e l u i - m ê m e , en 
d i s a n t : Le Père a donné le droit de juger tout au Fils. 

C e n ' e s t p a s s e u l e m e n t e n t a n t q u e ' D i e u qu ' i l j u -
g e r a l e m o n d e , c ' e s t a u s s i e n t a n t q u ' h o m m e , l e 
Père, a j o u l e - t - i l , a donné au Fils le pouvoir de ju-
ger, parce qu'il est te fils de Chomrne. C ' e s t e n q u a : 

l i t é d e fils d e l ' h o m m e q u ' i l a s o u f f e r t , q u ' i l a é lé 
c o u v e r t d ' o p p r o b r e s ; il e s t j u s t e q u e c e l t e s a i n t e bu» 
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i n a n i t é s o i t h o n o r é e d u p o u v o i r d e j u g e r c e u x q u i a u -
r o n t p r o f i t é d e s e s b i e n f a i t s , e t c e u x q u i e n a u r o n t 
a b u s e . D è s c e u e v i e , c e l i l s d e l ' h o m m e p o r t e d e s j u -
g e m e n t s d e r i g u e u r , so i l e n f r a p p a n t l e s c o u p a b l e s , 
s o i t e n l e s a b a n d o n n a n t à l e u r s e n s r é p r o u v é ; m a i s 
c e s c h â t i m e n t s n e s o n t p a s c o n n u s d u m o n d e e n t i e r . 
L e s a n g d e J . - C . n ' e s t p a s v e n g é à la f a c e d e la t e r r e . 
II y a u n m o m e n t d e s t i n é à la m a n i f e s t a t i o n g é n é r a l e : 
m o m e n t q u i a c h è v e r a la d é f a i t e d e s e n n e m i s d e 
l ' I I o n i m c - D i e u ; m o m e n t q u i é c r a s e r a la t ê t e d e s o r -
g u e i l l e u x . O h ! q u e c e t t e g r a n d e v é r i l é d e v r a i t ê t r e 
p r o f o n d é m e n t g r a v é e d a n s l ' e s p r i t d e t o u s l e s h o m -
m e s ! E l l e a f a i t t r e m b l e r l e s s o l i t a i r e s ; e t c o m m e i ls 
n ' a v a i e n t , p o u r s e p r é p a r e r à c e l l e a c t i o n si f o r m i d a b l e , 
q u e l e t e m p s d e la v i e , i l s s e d i s p o s a i e n t à l a m o r t 
c o m m e a u j u g e m e n t d e r n i e r . Ce qui arrivera, d i s a i t 
S . J é r ô m e , à lous en général au dernier jour, doit ar-
river à chacun de nous au moment de la mort. 

VERSET 8 . 

L e t e x i e e t l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t ici p a r f a i t e -

m e n t , e i l e s e n s a v o u é d e p r e s q u e l o u s l e s c o m m e n -

t a t e u r s e s l q u e l e M e s s i e , d u r a n t le c o u r s d e s a v i e , 

Halleluia. CX. 
H e b r . c x i . 

1 . C o n f i t e b o r t i b i , D o m i n e , i n t o t o c o r d e m e o , in 

c o n s i l i o j u s t o r u m e t c o n g r e g a t i o n e . 

2 . M a g n a o p é r a D o m i n i ; e x q u i s i t a in o m n e s v o l u n -

t a t e s e j u s . 

3 . C o n f e s s i o e t m a g n i f i c e n t i a o p u s e j u s , e t j u s t i l i a 

e j u s m a n e t i n s e c u l u m s e c u l i . 

4 . M e m o r i a m f e c i l m i r a b i l i u m s u o r u m , m i s e r i -

c o r s e t m i s e r a t o r D o m i n u s ; e s e a m d e d i t t i m e u t i b u s 
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é p r o u v e r a d e g r a n d e s t r i b u l a t i o n s , e t q u ' e l l e s s e r o n t 
p o u r l u i l e p r i n c i p e d e l a g l o i r e . O n s a i t q u e d a n s l ' E -
c r i t u r e l e s e a u x s o n t u n e figure d e s t r a v e r s e s e t d e s 
s o u f f r a n c e s . L e P . M o u b i g a n l d i t q u e l e P r o p h è t e i n -
d i q u e ici la p a s s i o n d e J . C . p a r le t o r r e n t d e C é d r o n , 
o ù c e t t e s a n g l a n t e c a t a s t r o p h e c o m m e n ç a . 

RÉFLEXIONS. 

L e P r o p h è t e , m a r q u a n t a i n s i à la fin d e s o n p s a u -
m e c e q u i a é t é la s o u r c e d u t r i o m p h e e t d e la g l o i r e 

5. M e m o r e r i t in s c c u l u m t e s t a m e n t i s u i ; v i r t u t e m 

o p e r u m s u o r u m a n n u n t i a b i t p o p u l o s u o . 

6 . U t d e l i l l i s h ; e r e d i i a l e m g e n t i u m ; o p e r a m a n u u m 

e j u s , V e r i t a s e t j u d i c i u m . 

7 . F i d e l i a o m n i a m a n d a t a e j u s , c o n f i r m a l a in s e c u -

l u m s e c u l i ; f a c t a i n v e r i t a t e e t s q u i t a t e . 

8 . R e d e m p l i o n e n i m i s i t D o m i n u s p o p u l o s u o ; m a n -

d a v i t in s t e r n u m t e s t a i n e n l u m s u u m . 

9 . S a n c t u m e t t e r r i b i l e u o m e n e j u s , m i l i u m s a p i e n -

t i ® t i m o r D o m i n i . 

1 0 . I n t e l l e c l u s b o n u s o m n i b u s f a c i e n l i b u s c u m ; 

l a u d a t i o e j u s m a n e t i n s e c u l u m s e c u l i . 

C O M M E N T A R I U M ( 1 ) . 

VERS. 1 . — HALLELUIA. A p p a r e t halleluia p o t i u s p i u m , q u o n i a m a r t i f i c i o a c r o s t i c o c o n s t a t , u t s i n g u l ; 

e s s e i n s c r i p t i o n c m e t t i t u l u m P s a l m i q u a m p r i n c i - h e i a i s t i c h i a s i u g u l a s c x o r d i n e a l p h a b e t i l i i t e r a s pi 

d u M e s s i e , d o n n e à t o u s l e s f i d è l e s la p l u s a b o n d a i 
e t la p l u s t o u c h a n i e i n s t r u c t i o n . S i J . - C . , v ra i F i l s d e 
D i e u , a bu les eaux d e l a t r i b u l a t i o n a v a n t q u e d ' ê t r e 
c o u r o n n é «le g l o i r e , q u i p e u t s e f l a t t e r d ' ê t r e 
a d m i s d a n s s o n r o y a u m e a p r è s a v o i r m e n é s u r l a 
t e r r e u n e v i e m o l l e e t s e n s u e l l e ? T o u t c c q u i e s l a r -
r i v é à J . - C . d o i l a r r i v e r à s e s é l u s . I l s n e s e r o n t g l o -
r i f i é s a v e c lui q u ' a p r è s s ' é l r e r e n d u s c o n f o r m e s à c e 
d i v i n m o d è l e . A i n s i l e u r p a r t a g e s u r la t e r r e s o n t l e s 
s o u f f r a n c e s , l e s h u m i l i a i i o u s , l à p a u v r e t é , l e s t r a v e r -
s e s , l e s c o n t r a d i c t i o n s . Il e s l v r a i d e d i r e q u e c e l u i 
q u i a u r a le p l u s s o u f f e r t e n c e m o n d e , s e r a a u s s i l e 
p l u s r é c o m p e n s é d a n s l a c o m p a g n i e î l e J . - C . 

P S A U M E C X . 

1 . J e v o u s l o u e r a i , S e i g n e u r , d e t o u t e l ' é i e n d u e 
d e m o n c œ u r , d a n s l e s a s s e m b l é e s p a r t i c u l i è r e s e t 
p u b l i q u e s d e s j u s t e s . 

2 . Les œ u v r e s d e D i e u s o n t g r a n d e s , e l l e s s o n t 
d a n s l ' o r d r e d e t o u t e s s e s v o l o n t é s . 

3 . S a g l o i r e e t sa g r a n d e u r é c l a i e n t d a n s s o n o p é -
r a t i o n , e i s a j u s t i c e s u b s i s t e d a n s l e s s i è c l e s d e s 
s i è c l e s . 

4 . L e S e i g n e u r p l e i n d e m i s é r i c o r d e e t d e t e n -
d r e s s e a é t a b l i u n m o n u m e n t d e s e s m e r v e i l l e s : il a 
d o n n é s a u o u r r i l u r c à c e u x q u i le c r a i g n e n t . 

5 . 11 s e r e s s o u v i e n d r a à p e r p é t u i t é d e s o n a l l i a n c e ; 
il f e r a c o n n a î t r e à s o n p e u p l e la p u i s s a n c e q u i é c l a t e 
d a n s s e s œ u v r e s . 

C. A f i n d e l u i d o n n e r l ' h é r i t a g e d e s u a l i o n s : l e s 
< e u v r e s d e s e s m a i n s s o n t v é r i t é e t j u s t i c e . 

7 . T o u t e s s e s lo i s s o n t f i d è l e s , e l l e s s o n t é t a b l i e s 
p o u r t o u j o u r s ; e l l e s s o n t f o r m é e s s u r l a v é r i t é e t s u r 
l ' é q U Î t é . 

3 . H a r a c h e t é s o n p e u p l e , e i il a f a i t a v e c lui 
u n e a l l i a n c e é t e r n e l l e . 

9 . S o n n o m e s t s a i n t e t t e r r i b l e : le c o m m e n c e m e n t 
d e l a s a g e s s e e s t l a c r a i n t e d u S e i g u e u r . 

1 0 . C e u x - l à o n t u n e i n t e l l i g e n c e v r a i m e n t d r o i t e 
q u i o b s e r v e n t c e l l e c r a i n t e d u S e i g n e u r : s a g l o i r e 
s u b s i s t e d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

( ! ) A c r o s t i c u s s i v e a l p h a b e i i c u s P s a l m u s e s t , a l a l i a 
p l a n ò r a t i o n e q u à m ii o u o s s u p e r i ù s v i d i m u s ; c imi e n i n i 
in i l l i s s i n g u l i v c r s i c u l i s i n g u l i s e l e m e n t i s , o r d i n e a l -
p h a b e i i c o d i s t r i b u t i s e x o r d i a n l u r , in h o c s i n g u l a h e -
n i i s i i c h i a s i n g u l i s e l e m e n l i s d i s l i n g u u n t u r : q u a u i -
o b r e m d u o e t vigi l i l i h c m i s t i c h i a P s a l m u s c o n t i n e ! , 
q u i b u s d e c e m v c r s i c u l i e o n f i c i u n t u r ; p r i o r i b u s o c t o in 
d u o m e m b r a , p o s t e r i o r i b u s d u o b u s in i r i a d i v i s i s . 
S i v e a u t e m id c a r m i n u m g e n u s a d c o m m o d u m p u e r o -
r u i u , j u v a n d a m q u e i l l o r u m m e m o r i a m , l e g e n d i q u e 
e t s c r i b e n d i a r t e m f a c i l i ù s e d o c e n d a m , i n v e n i u m f u e -
r i i ; s i v e m o r i s H e b r a o r u m c s s e t , u t g r a v i s s i m a m o -
r a l i s d i s c i p l i n a a x i o m a t a c o c a r m i n u m g e n e r e t r a d e -
r e n i u r , q u o f a c i l i ù s a n i m o s p c r v a d c r e n t , i l l ud c e r l è 
f a i e a m u r n e c e s s e e s t , c a r m i n a a l p h a b e t i c a J u d « i s 
m a g n o p c r è p l a c u i s s e , a c n o b i l i o r a c l c g a n l i o r a q u e 
v i s a ill is e s s e q u à m n o b i s , c ù i n e a l a m f r e q u e n t e r 
u s u r p 3 v e r i n t . 

A s s e r i i S . I l i e r o n y m u s , i n t e r a c r o s t i c h o s P s a l m o s , 

h u n c e i p r o x i m è s e q u e n i e m r e g u l a s e j u s n r l i f i c i i a c c u -
r a t è o r d i n a i è q u e s e r v a r e , c a? i e r i s q u o s v e l i n i a l p h a -
b c i i c o s r e l i q u é r e , m a g i s l e g e i i l i u m a r i i l i c i o q u à m s i u -
d i o s c r i p l o r i s , c j u s m o d i a r t e d i s t r ì b u l i s . P r o f e c t ò 
n u l l a es t in c e t e r i s v e r s u u m j c q u a l i t a s , q n o r u m al i i 
b r e v i s s i m i s u n t , alii l ó r ig i s s imi . T u r b a t u s i n t e r d i l l o e s t 
o r d o l i i t e r a r u m , n o n n u l l i s e t i a rn p r o r s ù s r e l i c i i s . 
Q u a m o b r e m S e p i u a g i n i a i n t e r p r e i i b u s , s e q u i t u r s a n c -
l i s s i m u s d o c t o r , v i s u m n o n e s t , l i l t e r a s v e r s u u m i n i -
t i o in i l l i s p o n e r e , u t in b i s p o s u é r e . I t a c c n s u i i v e i n s 
s c r i p t o r , q u e i n s u b n o m i n e S . I l i e r o n y m i n o v i m u s . 
P o s i e r i o r e m frane o b s e r v a t i o n e m n o n o m u e s f o r i a s s è 
n o s t r a ai t a t is c r i t i c i a d m i t t e n t . I l l u d c e r l è c o n s t a t , 
n u l l a l i l t e r a r u m v e s t i g i a , q u i b u s h i à c i e t c r i s P s a h n i s 
d i s t i n g u a n t u r , in n o s i r i s S e p t u a g i n t a i n i e r p r e t u m c o -
d i c i b u s s u p e r e s s e , n i s i u n i c u m P s a l m u m 1 1 8 e x c i -

C c n s e t T h e o d o r c i n s C a r m e n h o c à D a v i d e r e c i t a -
l u m , c ù m p r o p h e l i t o s p i r i l u r a p t u s v i c i o r i a m J o s a -
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la l e r r e , q u ' i l r e ç û t l e s d é c i m e s d e l a r a c e d ' A b r a h a m , 
q u ' o n i g n o r â t l e t e m p s d e s a n a i s s a n c e e t c e l u i d e s a 
m o r t ; m a i s il é t a i t n é c e s s a i r e q u ' i l l u i f û t s e m b l a b l e 
e n m u t c c q u i c o n c e r n a i t s o n r i t c l s a f o n c t i o n d e 
p r ê t r e , c c q u i n e s e r a i t p o i n t , s ' i l n ' a v a i t p a s o f f e r t 
u n s a c r i f i c e o ù l e p a i n c t l e v i n f u s s e n t a d m i s . Mais il 
f a u t b i e n q u e c e p a i n e t c e v i n n e s o i e n t p a s u n e s i m -
p l e l i g u r e d u c o r p s e t d u s a n g d e J . - C . , p u i s q u e l e ; 
s a c r i f i c e d e M e l c h i s é d e c h é t a i t d é j à la l i g u r e d u s a c r i -
fice d e J . - C . dans le pain el le vin, c o m m e p a r l e S . 
C y p r i e n c t t o u s l e s a u t r e s P è r e s d e l ' E g l i s e , l e s q u e l s j 
p e u t - ê t r e n e s o n t a u s s i u n a n i m e s s u r a u c u n a u t r e : 
p o i n t d e fo i q u ' i l s le s o n t s u r c e l u i - c i . 

R É F L E X I O N S . 

Il n ' y a r i e n d e p l u s a u g u s t e q u e l e s o b j e t s p r é s e n t é s 
d a n s c e v e r s e t . C e s t D i e u q u i p a r l e , q u i a s s u r é q u ' i l 
a f a i t u n s e r m e n t i r r é v o c a b l e ; e t q u e l e s t c e s e r m e n t ? 
q u e le M e s s i e e s t p r ê t r e p o u r l ' é t e r n i t é s e l o n l e r i t d e 
M e l c h i s é d e c h . O n voi t p a r l à p o u r q u o i M e l c h i s c d e c h I 
é t a i t p r ê t r e , p o u r q u o i il b é n i t A b r a h a m , p o u r q u o i il : 
é t a i t d ' u n e a u t r e r a c e q u e e c l l c d e c e p a t r i a r c h e , j 
p o u r q u o i il n ' a p o i n t e u d e s u c c e s s e u r , p o u r q u o i s o n ! 
s a c e r d o c e n ' é t a i t p a s b o r n é à u n e n a t i o n p a r t i c u l i è r e , 
à u n l i e u f ixe c l d é t e r m i n é ; e n f i n , p o u r q u o i c e qu ' i l 
o f f r a i t à D i e u é t a i t d u p a i n c t d u v i n . T o u t e s c e s c h o -
s e s é t a i e n t d e s figures d e J . - C . , d u s a c e r d o c e c t d u 
sacrif ice, d e J . - C . M a i s q u e c e g r a n d t a b l e a u , s ' i l es t 
p e r m i s d e p a r l e r a i n s i , s o i t p r é s e n t é p a r u n p r o p h è t e | 

m i l l e a n s a v a n t l ' é v é n e m e n t , e t q u e c c p r o p h è t e r e n -
d e l e s p r o p r e s s e n t i m e n s e t l e s p r o p r e s p a r o l e s d e 
D i e u ; q u e c e s p a r o l e s s o i e n t c o n f i r m é e s p a r u n s e r -
m e n t q u e D i e u f a i t l u i - m ê m e , e t q u ' i l d i t ê t r e i r r é v o -
c a b l e ; c ' e s t c e q u i r e m p l i t d ' a d m i r a t i o n u n e â m e q u i 
a d e la fo i . D e q u e l q u e r o t é q u e j e m e t o u r n e , j e n e 
v o i s q u e d e s o b j e t s d i v i n s , D i e u q u i s ' é n o n c e s u r s o n 
p r o p r e F i l s , c e F i l s r e v ê t u d ' u n s a c e r d o c e é t e r n e l : c e 
s a c e r d o c e s u p é r i e u r à c e l u i d e l a loi ; c e s a c e r d o c e , fi-
g u r é p a r le p l u s a n c i e n d e t o u s l e s s a c e r d o c e s , q u i e s t 
c e l u i d e M e l c h i s é d e c h ; c e s a c e r d o c e q u i s e x e r c e p a r 
l ' i m m o l a t i o n d u c o r p s et d u s a n g d e J . - C . ; e n f i n t o u -
t e s c e s a d m i r a b l e s v é r i t é s c o n s i g n é e s d a n s l ' o u v r a g e 
d ' u n ro i e t d ' u n p r o p h è t e , o u v r a g e q u i p r é c è d e d e d i x 
s i è c l e s l e s é v é n e m e n t s : j e n e c r o i s p a s q u e l ' e s p r i t b u - : 
m a i n p u i s s e s ' o c c u p e r d e p l u s g r a n d s o b j e t s . M a i s 
q u e l l e s c o n s é q u e n c e s p o u r l e c œ u r c t p o u r la c o n -
d u i t e ? c e s e r a i t la m a t i è r e d ' u n d i s c o u r s e n t i e r . 

VERSET 6 . 

On p e u t t r a d u i r e l ' h é b r e u p a r il écrasera, c e q u i 
r e v i e n t a u m ê m e s e n s : c a r i e s p r o p h è t e s v o l e n t c o m m e j 
f a i t c c q u i e s t e n c o r e f u t u r . Ic i le P r o p h è t e p a r l e à 
D i e u le P è r e ; c e q u i m e p a r a i t le p l u s v r a i s e m b l a b l e 
q u o i q u e p l u s i e u r s P è r e s o u i n t e r p r è t e s c r o i e n t q u ' i l ; 
a d r e s s e la p a r o l e a u M e s s i e . Il e s t c e r t a i n à la v é r i t é , 
q u e le M e s s i e é t a n t D i e u e t éga l à s o n P è r e , o n p e u t 
d i r e q u e D i e u s o n P è r e es t à s a d r o i t e , c o m m e o n d i t ! 
qu ' i l e s t à la d r o i t e d e s o n P è r e ; m a i s c o n n u e d a n s ; 
t o u t c e P s a u m e le M e s s i e e s l c o n s i d é r é d u c ô t é d e s e s 
d e u x n a t u r e s , e t c o m m e il e s t d i t a u c o m m e n c e m e n t 
q u ' i l e s t assis à la droite de son Père, il s e m b l e q u ' o n 
n e p e u t r a p p o r t e r c e v e r s e t 0 à D i e u le P è r e , s a n s : 
d o n n e r u n e s o r t e d e c o n t o r s i o n a u t e s t e . S i c e p e n d a n t 
o n p r e n a i t c e l l e e x p r e s s i o n , Dominas à dexiris luis, 
c o m m e d e s t i n é e à f a i r e e n t e n d r e q u e D i e u p r o t è g e ; 

l ' I I o m m c - D i e u , qu ' i l le s o u t i e n t d e s a p u i s s a n c e , o n 
p o u r r a i t d i r e q u e le P r o p h è t e a d r e s s e la p a r o l e à J . - C . : 
c ' e s t a i n s i q u e l ' e n t e n d e n t P é t a u , D u p o r t , e t c . 

C e s rois q u e l e M e s s i e brisera dans sa fureur, s o n t 
o u l e s p r i n c e s q u i o n t p e r s é c u t é l ' E g l i s e n a i s s a n t e , 
c o m m e H é r o d c , P i l a t c , N é r o n , D o m i t i e n , e l t a n t i 
d ' a u t r e s q u i o n t p é r i d ' u n e m a n i è r e f u n e s t e ; o u b i e n j 
c e s o n t e n g é n é r a l t o u s l e s p é c h e u r s , e t , p a r m i e u x , 
l e s g r a n d s q u i a u r o n t c o m m i s d é p l u s g r a n d e s i n j u s t i -
c e s . a u j u g e m e n t d e J . - C . , i l s s e r o n t t o u s é c r a s é s . 

RÉFLEXIONS. 

U n h o m m e q u i a d e l a fo i r a i s o n n e a i n s i : m o n S e i -
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g n e u r e t R é d e m p t e u r e s t a s s i s à l a d r o i t e d e D i e u ; il 
y f a i t l a f o n c t i o n d e m é d i a t e u r e t d e p o n t i f e , il v o f f r e 
s a n s c e s s e le g r a n d s a c r i f i c e q u ' i l a c o n s o m m e p o u r 
m o i s u r l a c r o i x . J e vo i s d ' a b o r d q u e m o n ob l iga t ion 
a u t a n t q u e m ó n i n t é r ê t e s t d e m ' u n i r à lui s a n s c e s s e , 
e t d e m ' a p p l i q u e r l e s f r u i t s d e c e s a c r i f i c e : c e q u e j e 
n e p u i s f a i r e q u e p a r la p r i è r e , p a r l a p a r t i c i p a t i o n 

¡ d e s o n c o r p s e l d e s o n s a n g , p a r la v i g i l a n c e s u r m o i -
m ê m e , p a r l e s œ u v r e s d e la c h a r i t é c h r é t i e n n e , p a r 
l ' a m o u r d e s s o u f f r a n c e s e t d e s h u m i l i a t i o n s . J e cons i -
d è r e e n s u i t e q u e c c r o i d e g l o i r e , a s s i s à l a d r o i t e de 
s o n P è r e , d o i t e x e r c e r u n j o u r u n j u g e m e n t d e r i -
g u e u r c o n t r e t o u s l e s e n n e m i s d e s o n n o m e t d e son 
E v a n g i l e ; qu ' i l n ' é p a r g n e r a n i l e s g r a n d s n i l a g r a n -
d e u r ; q j i ' i l b r i s e r a l e s r o i s c o m m e l e s s i m p l e s p a r t i c u -
l i e r s . •Que l le e s t m a v i e ? Q u e l l e s m e s u r e s a i - j e p r i s e s 
p o u r p a r a î t r e d e v a n t l u i a u j o u r d e s a c o l è r e ? L e 

i t e m p s e s t c o u r t , c e t t e c o l è r e e s t t e r r i b l e : e l l e l ' es t 
; d ' a u t a n t p l u s q u ' o n a é t é p r é v e n u d e p l u s d e g r â c e s . 

VERSET 7 . 

L ' h é b r e u d i t : il remplira de cadavres, o u s e l o n 
d ' a u t r e s , il comblera les fossés en y accumulant des ca-

! davres. C e l a r e v i e n t à l ' e x p r e s s i o n d e s L X X , q u i di-
s e n t : -i.xçàav. t ï r ù i i a r a . J ' a i t r a d u i t , il achèvera la dé-
faite ( d e s e s e n n e m i s ) , e x p r i m a n t l e s e n s d e l ' h é b r e u , 
d e s L X X e l d e l a V u l g a t c . L e P r o p h è t e v e u t d i r e 
q u ' a u j o u r d u j u g e m e n t , l e M e s s i e c o m b l e r a l a m e -
s u r e d e s e s v e n g e a n c e s . 

L ' h é b r e u a j o u t e : il écrasera la tète dansune grande 
étendue de terre (in terrà multà) ; c e q u i s i g n i f i e q u e , 
c o m m e l e s o r g u e i l l e u x e t l e s p é c h e u r s o c c u p e r o n t 
u n e g r a n d e p a r t i e d e l ' u n i v e r s , i l s s u b i r o n t l a p e i n e 

i d e l e u r s é g a r e m e n t s p a r t o u t o ù i l s s e t r o u v e r o n t . Le 
s e n s d e l a V u l g a t e e s t b i e n a u f o n d l e m ê m e ; c a r 
c ' e s t écraser la tète de plusieurs sur la terre, q u e d ' ¿ -
craser la tète de ceux qui sont répandus dans une 
grande cteiulue de la terre. O n p e u t c r o i r e m ê m e q u e 
c e l l e e x p r e s s i o n , in terrà multorum, s i g n i f i e in terrà 
quam multi occupant ; e n s o r t e q u e multorum s e r a p -
p o r t e n o n à capila, m a i s à terrà. 

C o m m e i l n ' y a q u e capul d a n s l ' h é b r e u , q u e l q u e s 
i n t e r p r è t e s o n t c r u q u e l e P r o p h è t e d é s i g n a i t p a r là le 
d é m o n q u i d o m i n e e n e f f e t s û r u n e g r a n d e p a r t i e d e 
la t e r r e , e t q u i d o i t a v o i r l a t ê t e b r i s é e p a r le Mess i e , 
s e l o n l a p r o m e s s e q u e D i e u e n a f a i t e , d è s l e c o m -
m e n c e m e n t , à l ' h o m m e . C e t t e p e n s é e n ' e s t p o i n t à 
r e j e t e r , e t s e c o n c i l i e r a a v e c l e g r e c e t a v e c l a V u l -
g a t e , e n s u p p o s a n t , c e q u i e s l v r a i , s e l o n S . P a u l , 
q u e p l u s i e u r s d é m o n s d o m i n e n t s u r l a t e r r e . C e t apô -
t r e d i t q u e n o u s a v o n s à c o m b a t t r e contre les prin-
cipautés et les puissances ; contre les maîtres de ce 
monde, de ce lieu de ténèbres ; contre les malins esprits 
qui sont dans l'air. 

L e s a u t e u r s d e s Principes discutés t r a d u i s e n t iin-
plebit ruinas p a r il réparera les ruines, c ' c s t - à - d i r c , 
q u ' il substituera les Gentils aux Juifs. J e n e c r o i s pa s 

Su e c c s o i t l e s e n s : 1 " p a r c e q u e c c P s a u m e r e g a r d e 

? a u e o u p m o i n s l e s t e m p s p r é s e n t s q u e l e j u g e m e n t 
f u t u r ; p a r c e q u e l e m o t implere d a n s l ' h é b r e u ct 
d a n s l e g r e c , n o n p l u s q u e d a n s l e l a t i n , n e s ignif ie 
p a s e n c e t e n d r o i t réparer, m a i s achever ; 5 ° p a r c e que 
c e s ruines, d o n t p a r l e la V u l g a t e , s o n t d e s m o n c e a u x 
d e c a d a v r e s e t n o n d e s r u i n e s p r o p r e m e n t d i t e s , te l le 
q u e s e r a i t , la d e s t r u c t i o n d ' u n p e u p l e o u d ' u n e m -
p i r e . 

R É F L E X I O N S . 

L e j u g e m e n t a p p a r t i e n t à J . - C . ; s o n P è r e lui a 
d o n n é c c p o u v o i r , c o m m e il le d é c l a r e l u i - m ê m e , en 
d i s a n t : Le Père a donné le droit de juger tout au Fils. 

C e n ' e s t p a s s e u l e m e n t e n t a n t q u é D i e u qu ' i l j u -
g e r a l e m o n d e , c ' e s t a u s s i e n t a n t q u ' h o m m e . 
l'ère, a j o u l e - t - i l , a donné au Fils le pouvoir de ju-
ger, parce qu'il est ie fils de rhomme. C ' e s t e n q u a : 

b l é d e fils d e l ' h o m m e q u ' i l a s o u f f e r t , q u ' i l a é té 
c o u v e r t d ' o p p r o b r e s ; il e s t j u s t e q u e c e l t e s a i n t e bu» 
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i n a n i t é s o i t h o n o r é e d u p o u v o i r d e j u g e r e e u x q u i a u -
r o n t p r o f i t é d e s e s b i e n f a i t s , e t c e u x q u i e n a u r o n t 
a b u s e . D è s c e t t e v i e , c e fils d e l ' h o m m e p o r t e d e s j u -
g e m e n t s d e r i g u e u r , so i t e n f r a p p a n t l e s c o u p a b l e s , 
s o i t e n l e s a b a n d o n n a n t à l e u r s e n s r é p r o u v é ; m a i s 
c e s c h â t i m e n t s n e s o n t p a s c o n n u s d u m o n d e e n t i e r . 
L e s a n g d e J . - C . n ' e s t p a s v e n g é à la f a c e d e la t e r r e . 
II y a u n m o m e n l d e s t i n é à la m a n i f e s t a t i o n g é n é r a l e : 
m o m e n t q u i a c h è v e r a la d é f a i t e d e s e n n e m i s d e 
l ' I I o n i m c - D i e u ; m o m e n t q u i é c r a s e r a la t ê t e d e s o r -
g u e i l l e u x . O h ! q u e c c t i e g r a n d e v é r i t é d e v r a i t ê t r e 
p r o f o n d é m e n t g r a v é e d a n s l ' e s p r i t d e t o u s l e s h o m -
m e s ! E l l e a f a i t t r e m b l e r l e s s o l i t a i r e s ; e t c o m m e i ls 
n ' a v a i e n t , p o u r s e p r é p a r e r à c e l l e a c t i o n si f o r m i d a b l e , 
q u e l e t e m p s d e la v i e , i l s s e d i s p o s a i e n t à l a m o r t 
c o m m e a u j u g e m e n t d e r n i e r . Ce qui arrivera, d i s a i t 
S . J é r ô m e , à tous en général au dernier jour, doit ar-
river à chacun de nous au moment de la mort. 

VERSET 8 . 

L e t e x t e e t l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t ici p a r f a i t e -

m e n t , e l l e s e n s a v o u é d e p r e s q u e t o u s l e s c o m m e n -

t a t e u r s e s l q u e l e M e s s i e , d u r a n t le c o u r s d e s a v i e , 

Halleluia. CX. 
H e b r . c x i . 

1 . C o n f i t e b o r t i b i , D o m i n e , i n l o t o c o r d e rneo, in 

c o n s i l i o j u s t o r u m e l c o n g r e g a t i o n e . 

2 . M a g n a o p é r a D o m i n i ; e x q u i s i l a in o m n e s v o l u n -

t a t e s e j u s . 

3 . C o n f e s s i o e t m a g n i f i c e n t i a o p u s e j u s , e t j u s t i l i a 

e j u s m a n e t i n s e c u l u m s e c u l i . 

4 . M e m o r i a m f e c i l m i r a b i l i u m s u o r u m , m i s e r i -

c o r s e t m i s e r a t o r D o m i n u s ; e s e a m d é d i t t i n i e u t i b u s 
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é p r o u v e r a d e g r a n d e s t r i b u l a t i o n s , e t q u ' e l l e s s e r o n t 
p o u r l u i l e p r i n c i p e d e l a g l o i r e . O n s a i t q u e d a n s l ' E -
c r i t u r e l e s e a u x s o n t u n e l i g u r e d e s t r a v e r s e s c i d e s 
s o u f f r a n c e s . L e P . H o u b i g a M d i t q u e l e P r o p h è t e i n -
d i q u e ici la p a s s i o n d e J . C . p a r le t o r r e n t d e C é d r o n , 
o ù c e l l e s a n g l a n t e c a t a s t r o p h e c o m m e n ç a . 

RÉFLEXIONS. 

L e P r o p h è t e , m a r q u a n t a i n s i à la fin d e s o n p s a u -
m e c e q u i a é t é la s o u r c e d u t r i o m p h e e t d e la g l o i r e 

5. M e m o r c r i i in s c c u l u m t e s t a m e n t i s u i ; v i r t u t e m 

o p e r u m s u o r u m a n n u n t i a b i t p o p u l o s u o . 

6 . U t d e l i l l i s h ; e r e d i i a l e m g e n t i u m ; o p e r a m a n u u m 

e j u s , V e r i t a s e l j u d i c i u m . 

7 . F i d e l i a o m n i a m a n d a t a e j u s , c o n f i r m a t a in s e c u -

l u m s e c u l i ; f a c i a i n v e r i t a t e e t s q u i t a t e . 

8 . R e d e m p t i o n e n i m i s i t D o m i n u s p o p u l o s u o ; m a n -

d a v i t in a t f e r n u m t e s t a i n e u l u m s u u m . 

9 . S a n c t u m e t t e r r i b i l e u o m e n e j u s , i n i t i u m s a p i e n -

t i » t i m o r D o m i n i . 

1 0 . I n t e l l c c l u s b o n u s o m n i b u s f a c i e n l i b u s c u m ; 

l a u d a t i o e j u s m a n e t i n s e c u l u m s e c u l i . 

C O M M E N T A R I C M ( 1 ) . 

VERS. 1 . — HALLELUIA. A p p a r e l halleluia p o t i ù s p i u m , q u o n i a m a r t i f i c i o a c r o s t i c o c o n s t a t , u t s i n g u l ; 

e s s e i n s c r i p t i o n c m c t t i t u l u m P s a l m i q u à m p r i n c i - h e i a i s t i c h i a s i u g u l a s e x o r d i n e a l p h a b e t i l i t t e r a s pi 

d u M e s s i e , d o n n e à t o u s l e s f i d è l e s la p l u s a b o n d a i 
e t la p l u s t o u c h a n t e i n s t r u c t i o n . S i J . - C . , v ra i F i l s d e 
D i e u , a bu les eaux d e l a t r i b u l a t i o n a v a n t q u e d ' ê t r e 
c o u r o n n é «le g l o i r e , q u i p e u i s e flatter d ' ê t r e 
a d m i s «lans s o n r o y a u m e a p r è s a v o i r m e n é s u r l a 
t e r r e u n e v i e m o l l e e t s e n s u e l l e ? T o u t c c q u i es t a r -
r i v é à J . - C . d o i t a r r i v e r à s e s é l u s . I l s n e s e r o n t g l o -
r i f i é s a v e c lui q u ' a p r è s s ' ê t r e r e n d u s c o n f o r m e s à c e 
d i v i n m o d è l e . A i n s i l e u r p a r t a g e s u r la t e r r e s o n t l e s 
s o u f f r a n c e s , l e s h u m i l i a t i o n s , l à p a u v r e t é , l e s t r a v e r -
s e s , l e s c o n t r a d i c t i o n s . Il es t v r a i d e d i r e q u e c e l u i 
q u i a u r a le p l u s s o u f f e r t e n c e m o n d e , s e r a a u s s i l e 
p l u s r é c o m p e n s é d a n s l a c o m p a g n i e «le J . - C . 

P S A U M E C X . 

1 . J e v o u s l o u e r a i , S e i g n e u r , d e t o u t e l ' é t e n d u e 
d e m o n c œ u r , d a n s l e s a s s e m b l é e s p a r t i c u l i è r e s e t 
p u b l i q u e s d e s j u s t e s . 

2 . Les œ u v r e s d e D i e u s o n t g r a n d e s , e l l e s s o n t 
d a n s l ' o r d r e d e t o u t e s s e s v o l o n t é s . 

3 . S a g l o i r e e t sa g r a n d e u r é c l a t e n t d a n s s o n o p é -
r a t i o n , e t s a j u s t i c e s u b s i s t e d a n s l e s s i è c l e s d e s 
s i è c l e s . 

4 . L e S e i g n e u r p l e i n d e m i s é r i c o r d e e t d e t e n -
d r e s s e a é t a b l i u n m o n u m e n t d e s e s m e r v e i l l e s : il a 
d o n n é s a u o u r r i l u r c à c e u x q u i le c r a i g n e n t . 

5 . Il s e r e s s o u v i e n d r a à p e r p é t u i t é d e s o n a l l i a n c e ; 
il f e r a c o n n a î t r e à s o n p e u p l e la p u i s s a n c e q u i é c l a t e 
d a n s s e s œ u v r e s . 

C. A f i n d e l u i d o n n e r l ' h é r i t a g e d e s u a l i o n s : l e s 
< e u v r e s d e s e s m a i n s s o n t v é r i t é c t j u s t i c e . 

7 . T o u t e s s e s lo i s s o n t fidèles, e l l e s s o n t é t a b l i e s 
p o u r t o u j o u r s ; e l l e s s o n t f o r m é e s s u r l a v é r i t é e t s u r 
l ' é q u i t é . 

3 . H a r a c h e t é s o n p e u p l e , e t il a f a i l a v e c lui 
u n e a l l i a n c e é t e r n e l l e . 

9 . S o n n o m es t s a i n t e t t e r r i b l e : le c o m m e n c e m e n t 
d e l a s a g e s s e e s t l a c r a i n t e d u S e i g u e u r . 

1 0 . C e u x - l à o n t u n e i n t e l l i g e n c e v r a i m e n t d r o i t e 
q u i o b s e r v e n t c e l l e c r a i n t e d u S e i g n e u r : s a g l o i r e 
s u b s i s t e d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

( ! ) A c r o s t i c u s s i v e a l p h a b e t i c u s P s a l m u s e s t , a l a l i a 
p i a n e r a t ì o n e q u à m ii o u o s s u p e r i ù s v i d i m u s ; c imi e n i m 
in i l l i s s i n g u l i v c r s i c u l i s i n g u l i s e l e m e n t i s , o r d i n e a l -
p h a b e t i c o d i s t r i b u t i s e x o r d i a n t u r , in h o c s i n g u l a h e -
i n i s t i c h i a s i n g u l i s e l e m e n t i s d i s t i n g u u n t u r : q u a u i -
o b r e m d u o e l vigi l i l i h e m i s t i c h i a P s a l m u s c o n t i n e ! , 
q u i h u s d e c e m v c r s i c u l i e o n l i c i u n t u r ; p r i o r i b u s o c l o in 
d u o m e m b r a , p o s t e r i o r i b u s d u o b u s in t r i a d i v i s i s . 
S i v e a u t e m id c a r m i n u m g e n u s a d c o m m o d u m p u e r o -
r u i u , j u v a n d a m q u e i l l o r u m m e m o r i a m , l e g e n d i q u e 
e t s c r i b e n d i a r i e u i f a c i l i ù s e d o c e n d a m , i n v e n i u m f u e -
r i i ; s i v e m o r i s H e b r a o r u m c s s e t , u t g r a v i s s i m a m«>-
r a l i s d i s c i p l i n a a x i o m a t a e o c a r m i n u m g e n e r e t r a d e -
r e n t u r , q u o f a c i l i ù s a n i m o s p c r v a d c r e n t , i l l ud c e r t e 
f a t e a m u r n e c e s s e e s t , c a r m i n a a l p h a b e t i c a J u d « i s 
m a g n o p c r è p l a c u i s s e , a c n o b i l i o r a c l c g a n t i o r a q u e 
v i s a ill is e s s e q u à m n o b i s , c ù i n e a t a m f r e q u e u t e r 
u s u r p 3 v e r i n t . 

A s s e r i i S . l l i e r o n y m u s , i n t e r a c r o s t i c h o s P s a l m o s , 

h u n c e t p r o x i m è s e q u e n i e m r e g u l a s e j u s a r t i f i c i i a c c u -
r a t è o r d i n a t è q u e s e r v a r e , c e t e r i s q u o s v e l i n i a l p l i a -
b c i i c o s r e l i q u è r e , rnagis l e g e i i l i u m a r t i f i c i o q u à m s t u -
d i o s c r i p t o r i s , c j u s m o d i a r t e d i s t r i b u t i s . P r o f e c t ò 
n u l l a es t in c e t e r i s v e r s u u m j c q u a l i t a s , q u o r u m a h i 
b r e v i s s i m i s u n t , alii l ó r ig i s s imi . T u r b a t u s i n t e r d ù m e s t 
o r d o l i t t e r a r u m , n o n n u l l i s e l i a m p r o r s ù s r e l i c t i s . 
Q u a m o b r e n i S e p i u a g i n t a i n t e r p r e t i b u s , s e q u i t u r s a n c -
l i s s i m u s d o c t o r , v i s u m n o n e s t , l i t t e r a s v e r s u u m i n i -
t i o in i l l i s p o n e r e , u t in b i s p o s u é r e . I t a c e n s u i i v e i n s 
s c r i p t o r , q u e m s u b n o m i n e S . i f i e r o n y m i n o v i m u s . 
P o s i e r i o r e m frane o b s e r v a t i o n e m n o n o m n e s f o r t a s s è 
n o s t r a ai t a t is c r i t i c i a d m i t t e n t . I l l u d c e r l è c o n s t a t , 
n u l l a l i t t e r a r u m v e s t i g i a , q u i b u s h i à c i e t c r i s P s a l m i s 
d i s t i n g u a n t u r , in n o s t r i s S e p t u a g i n t a i n t e r p r e t u m c o -
d i c i b u s s u p e r e s s e , n i s i u n i c u m P s a l m u m 1 1 8 e x c i -

C c n s e t T h e o d o r e t n s C a r m e n h o c à D a v i d e r e c i t a -
l u m , c ù m p r o p h e l i t o S p i r i l u r a p t u s v i e t o r i a m J o s a -
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l a u s , l a u d i s c t c o n f e s s i o n i s m a t e r i a , m e t o n y m i a . O p t t s 

e j u s e s t c e l e b r e , m a g n i f i c u m e l d i g n u m c o n f e s s i o n ' e , 

l a u d e , m a g n i Ü c e n í S ; v e l p e r a u x e s i n , m a x i m é c o n l i -

t e n d u m e t ra3gnificandum é s t o p u s e j u s . llod p r o g lo-

r i a e t m a j e s t á t e , n i h i l m a g u í a d d i t a d h a n c s e n t e n -

t i a m . JUSTITIA EJUS, id e s t . v i r t u s , b o n i t a s , m i s e r i c o r -

d i a , q u a j u s t u s e s t , j u s t e á g i l , j u s t i f i c a ! , e t c . , ni i l lo 

c o r r u m p i t u r , m i n u i t u r , a i t e r i t u r t e m p ó r e . J u s t i l i a in 

M E l i n g u á o m n e m v i r t u t e m c o m p l c t f i t u r . A l i i s . j u d i -

(1) L a u d a i p r i m ù m a b o p e r i b u s in c o m m u n e , q u ò d 
v i d e l i c e t D e u s l a u d e d i g n u s s i t , q u ò d o m n i a o p e r a e j u s 
m a g n a s i n t , e t q u ò d s i n t i t a p e r f e t t a , u t a d o m n e m 
u s u i l i l ) e o s e r v i a n t . M a g n a l a u s q u ò d a r t i f e x n o n 
f a c i a t a l i a o p e r a m a g n a , a l i a p a r v a , a l i a p r e t i o s a , a l i a 
v i l i a , s e d q u ò d o m n i a o m n i n ò q u ; e a b e j u s i n g e n i o 
ve l m a n « p r o d e u n t , m a g n a s i n t . Ta l i a e s s e o p e r a De i 
c e r t e c o g n o s c e t , q u i c o g i t a b i t in o m n i b u s , e t i a m s i n o -
b i s p r ® n i u l t i t U d i n c v i h i e r i n t , i n f l h i t a m De i p o t e n t i a m 
c t s a p i e n t i a m e l u c e r e , e t n u l l u m à n o b i s p e r f e e t è 
c o m p r c h e n d i . V e r e c u i m s c r i p s i t E c c l e s i a s t e * , c a p . I : 
Cuiiciat rés difliciles, non vale/ homo eas esplicare ier-
tnone ; e t c a p . 8 : Intellexi quòd omnium operum Dei 
nullum possit homo invmire ralionem. N c q u e sol imi 
m a g n a s u n t o p e r a , s e d exquisita in omnes vohmlates 
ejus, id e s t , q u o e s i t a e t p a r a t a in o m n e m u s u m D M 
p l a c i l u m , u t D e u s d e ill is f a c i a t q u i c q u i d v o l u e r i t , 
j u x t a i l l ud P s a l . 1 I S : Quoniam omnia servimi! ubi; 
n a n i , u t S . A u g u s t i n u s r e c t è d i s p u t a i , n i h i l e s l , q u o « 
m a g i s Dei v o l i t a t a t i r e p u g n a r e v i d e a t u r , q u à m h b c -
r u m a r b i t r i u n i ; q u o f i u n l p e c c a l a , q u a ; D e u s p r o l u -
b e t ; c t t a m e n d e i p s o l i b e r o a r b i t r i o D e u s f a c i l q u o d 
v u l t : v e ! e n i m r e f o r m a t i l l ud p e r g r a l i a m , ve l p u m t 
p e r j u s l i l i a m , e t n i s i i p s e p e r m i l l e r e t l i b e r i m i a r b i -
t r i u n i , n o n p e c c a r e l , P r ® c l a r i s s i m a l a u s , et soli DOO 
p r o p r i a , f a e e r e o p e r a q u a ; i n o m n e m u s u m q u ; e r i , 
a p i a r i e t a c c o m i n o d a r i p ^ s i n t , e t d e q u i b u s D e u s q u i c -
q u i d v e l i t p o s s i i c f f i c c r c . ( B e l l a r m i n u s O 
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c i u m , j u r i s i r i b u t i o . E s t s e m p e r j u s t u s , e t q u à v i s 

; e t a t c ; in p e r p e t u i m i i m p r o b o s p u n i i , p r o b o s j u v a l a c 

d e f e n d i t . S i c E u l l i y m i u s r e f e r u a d e o r u m s o l a t i u m q u i 

i n j u r i i s a f f i c i u n t u r . I d e m e n u n t i a t u r d e j u s t i l i à h o m i -

n i s pi i s e q u e n l i P s a l m o ; s i c i l l i c j u s t i t i a v i r t u t e m i n o -

r a l c m , e j u s v c f r u c t u m s i g n i f i c a i : v i d e A b e n - E z r a m . 

IN SECULUM SECILI, p e r i p h r a s i s j e i e r n i i a t i s , in f o n t e 

lahad, tn ccternilalem. 

V E R S . 4 . — M E M O R I A « FECIT MIRABILIUM SUORUM, 

r e l i q u i l in s u o v e r b o e t s a c r a m e n l i s . l i a n e m e i n o r i a m 

m i r a b i l i u m r e f e r u n t a d mi i*acula i n / E g v p t o e d i t a , 

d ò m c o s p o l c n t e r e d u x i l , q u a s i d e s c e n d a i a b a d m i -

r a n d i s De i o p e r i b u s t o t o m u n d o e x b i b i l i s , a d S y n a g o -

g a j p r o p r i a . ESCAM, m a n n a l l e b r ® i i n l e l l i g u n t , t u E u -

c h a r i s t i a m i n q u a e s t m n e m o s y n o n m i r a b i l i u m D e i , 

p r i m ù m , q u o n i a m in e à i p s i u s o m n i a p r o s a l u t e h u -

m a n i g e n e r i s m i r a b i l i a r c v o c a n t u i i n m e i n o r i a m u s q u e 

i n s e c u l u m , L u e . 2 2 , v . 1 9 , 1 C o r . 11 , v . 2 4 ; d e i u d e 

q u o n i a m in eà s u n t m u l t a m i r a c o l a , c o r p u s C k r i s t i 

s u b t a n t ì l t ó p a n i s s p e c i e , a c c i d e n t i a s i n e s u b s t a n t i a , 

u n u m c o r p u s in m u l l i s l o c i s , e i e . ; d e n i q u e q u o n i a m 

d i v i n o r u a n b e n e f i c i o r u m e s t c o m p e n d i u m e t e p i t o m e , 

n e m p e i l l o r u m q u a ; n o b i s i p s e ve l p e r s e s e in c r e a -

l i o u e , vel p e r a s s u m p i a m b u i n a n a m c a r n e r n in r e -

c r e a l i o n e , s i v e r e d e m p t i o n e p r i e s t i t i i . A l iqu i n c c e s s a -

r i u m v i e t m n i n t e r p r e i a n i u r , q u e m t r i b u i t p i i s l a r g i i e r , 

u t s u p r a , P s a l . 5 5 , v . 1 0 : Nihil deest limentibus eum. 

V o x terepli p r a i d a m e i i a m s i g n i f i c a i : u l l o q u a l u r d e 

v i t t o S a t a n à e t spo l i i s e j u s d i s t r i b n t i s , u t d e e x t e r n o 

b o s t e , p o e i i c è . A l i o q u i n e n i m l u e c p u g n a e s t s p i r i -

l u a l i s . 

V E R S . 5 . — M E N O K E I U T IN SECULUM TESTAMENTI S U I , 

f o e d e r i s e t p r o m i s s i o n u m d e r e b u s l e m p o r a l i b u s e t 

s p i r i t u a l i b u s , t e r r à C h a n a a n e i C h r i s l o d o n i s q u e C h r i -

s t i , p a l r i b u s l a t t a r m i ) . VIKTSTEM, v i m , f o r l i l u d i n c m 

o p e r u m s u o r u m , s i v e o p e r a s u ® p o l e n t i ® e t f o r i i l u -

d i n i s d i v i n ® r e v e l a b i t a c m a n i f c s t a b i l . D e m i r a c u l i s , 

q u i b u s d e c l a r a v i i v i m e l p o l e s l a i e u i s u a m . 

V E B S . 6 . — I JT DET I L L I S U A R E D I T A T E M GENTIUM ( 1 ) , 

t e r r a i n C h a n a a n , ve l p o i i ù s o r b e m l e r r a r u m , P s a l . 2 , 

v . 8 . N a m t à c i t a e s t v a i i c i u a t i o d e C o n v e r s i o n e g e n -

l i u m , e t e a r u m p e r A p o s t o l o s a d C h r i s l u m s u b a c -

l i o n e . VERITAS ET JUDICIUM, o p e r a i n a n u u m e j u s s u n t 

v e r i s s i m a e t j u s i i s s i m a . In v e n t a t e e t j u d i c i o fiunl, 

«lìmi c o n g r u à a d m i n i s t r a n d i n o r m a c u n c i a d i s p e n s a i . 

C h r y s o s t o n m s v e r i i a t e i n s u m i t p r o m i s e r i c o r d i a , q . 

d . : D e i o p e r a m i s e r i c o r d i à e i j u s i i t i à p i e n a s u n i , c t 

u t r u u i q u e D e u s c u m a l t e r o t e m p e r a i . 

VERS. 7 . — F I D E L I A OMNIA MANDATA EJUS , fida e t 

s i n e f u c o , c e r t a m v i m h a b e n t i a . CONFIRMATA, c e r t a 

e t f i x a in ® t e r n u m . M a n d a t i s De i n i t i p o s s u n t h o m i -

n e s . N a m s u n t i m m o l a a c i m m u t a b i l i a , id e s t , fidelia, 

e t firmata in s e c u l u m s e c u l i , u t in ® l e r n u m d u r e n t , 

n e c p o s s i n t u l l à r a t i o n e c o u v e l l i . N e e r g o d u b i t c n t d e 
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II n ' y a p o u r l i t r e , so i l d a n s P h e b r e o , so i l d a n s l e 
g r c e , s o i t d a n s l c l a t i n , q u e Alleluia,qui s i g n i f i e louez 
Dieu ; e t le s u j e l d u p s a u i n e n ' e s t e n e f f e t q u ' u n l é -
m o l g n a g e d e v é n é r a t i o n e t d ' a c t i o n s d e g r a c e s r c n d u c s 
à D i e u . O n c r o i t q u e c e p s a u m e e s t d e D a v i d , p a r c e 
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e i s i m p l e n d i s ; e o r u m f r u c l u s es t p e r p e l u u s : n a m 

c i i a m i u c i e l o p e r c i p i l u r . Ve l p o s i l a in ® t c r n u m , u t 

p e r p e t u ò s e r v e n t u r . S i c a d f r u c t u m c o r n m h o c n o n 

p e r t i n e b i t , q u o i n c<elis p e r f r u e m u r , v e r ù m a d i p s a -

m e l m a n d a t a , q u ® in p e r p e t u u m s e r v a r i v u l t . FACTA 

IN VERITATE, v e r è , ® q n è e t j n s t è d a t a , l a t a , p o s i l a . 

C i l r a a l i q u a m s u n t i n j u s t i l i a m . N i h i l m a n d a i i n i q u u m 

e t i n j u s t u m , i d i e n u m à r a i i o n e e t ® q u i l a t e . 

V E U S . 8 . — REDEMPTIOXEM MISIT DOMINUS POPULO 

s u o , e x J S g y p t o , ve l p o t i ù s è m o r i e , p e c c a t o , S a t a n à , 

i n f e r n o , u l à S y n a g o g à a d E c c l e s i a m a c c e d a t . MANDA-

VIT, f ec i t IN .ETERMJM TESTAMENTUM SUUM. M a n d a r e 

i n D e o e s l f a c e r c , u t s u p r a , P s a l . 4 5 , v . 2 : Q u i MANDAS 

SALUTES JACOB. C o n d i d i t t e s t a m e n t u m n u u q u à m r e -

s c i n d e n d u m ; s a n x i t s u u m f e e d u s d e g r a t t ò c t l i b e r a -

t i o n e p e r C h r i s l u m in p e r p e t u i m i . Vu l i u l s e m p e r 

s e r v e l u r , n e c c u m a l i o m u l e t u r . N a m p r o m i s s a , p r ® -

c e p t a e t s a c r a m e n t a , q u i b u s i r i b u s c o n s t a i n o v u m 

T e s t a m e n t u m , s u u t p e r p e t u a e t i r r c v o c a b i l i a . 

V E R S . 6 . — SANCTUM E T TERRIBILE NOMF.N EJUS, a d -

m i r a b i l e , v e n e r a n d u m , t e r r o r i s p l e n u m , a d c u j u s 

m e n t i o n e i n t r e p i d a r e e i c o m u i o v e r i d e b e a m u s . I x i -

TIUM, I s a g o g e , i n t r o d u c i l o a d s a p i e n t i a m e s l t i r a « D o -

m i n i : p r i m ù m e n h n p r ® c e p l u m d i v i n ® leg i s c t s a -

p i e n t i ® e s t l i n i e r e D o m i n u m , a c a l i s l i n e r e p r o p ' . e r 

i p s u m à p e c c a t o , D c u t . 6 , 1 4 , e t I O , 1 2 . A l i q u i , c a -

p u t , s u m m a p e r f e c i i o s a p i e n i i ® e s t D o m i n i l i m o r . 

Q u i c q a i d s u m m a i i i n h a b e l u r d e s a p i e n i i à a d t i m o r e m 

D o m i n i r c f c r l u r , J o b . 2 8 , 2 8 . D o m i n i m e t u s e s t m a x i -

m a s a p i e n t i a , a c p r ® c i p u u i n s a p i e n t i ® g r a d u m o b l i -

n e t , u t i l l ud S a p i e n l i s , È c c l . 1 1 , 5 : Initinm dulcoris 

habet fruclus apis, id e s t , m e i s u m m ù m h a h e l e t p e r -

f e c t u m d u l c o r c m , s u m m u m e i s u p r e m u m a p i e e m d u l -

c c d i n i s . 

V E R S . 1 0 . — L M X L L E C T U S BONUS OMNIBUS RACIE.MT-

RUS EUM, l i m o r e u i D o m i n i . U n d e in C r ® e o n o n C.V-

r'/y, s e d a-j?iv l e g e n d u m , H e b r a i c è , hoscheliem, i d e s t , 

facienlibus ca, m a n d a t a s c i ! i c e l ; s e d q u i a a n t e c e d e n S 

e r a t r e m o t i u s , n e m p e v e r s . 7 s e r v i e r u ù t p e r s p i c u i t a l i . 

I n l e l l e c t u s s a u u s e t i n t e g e r , s a n u m j u d i c i u m Ci s i n -

c e r n m i i i i s t b i s q u i s e e x e r c e n t in t i m o r e D o m i n i e t 

m a n d a t i s e j u s e x s e q u e n d i s . D e u s e o s n o n sù i i t à s a -

l u t a r i r e l i g i o n e a v e r l i e t s e d u c i p e r p s e u d o p r o p h e l a s e t 

h ® r e t i c o s . A l i q u i , n o n d e d o n o i n t c l l e c t r t s , se t i v i r i u t e 

m o r a l i , id e s l , p r u d e n t i à , q . d . ; D e n è p r u d e n t e s s u n t , 

v a l d è q u e i m e l l i g e n i e s , q u i m a n d a t a De i e x s e q u u n t u r ; 

u l c o n t r a s t u l l i , q u i d c s p i c i u n t , P r o v . I , 7 . EJI;S. D o -

m i n i . H c b r ® u m e n i m tehilla n o n q u a m l i b e i l a u ì a t i o 

n e m s o n a i , se<l d i v i n a m , i d e s t , h y m n u m , n e c h o m i -

n i b u s c o n ì p e i i t , u t i n f r a , P s a l . 1 4 8 , 11 , a n n o t a b i m u s ; 

D o m i n u s es t p e r p e t u ò I a iu l ab i l i s ; i n p e r p e i u u m c e l c -

b r a b i t u r ; e j u s l a u s n u u q u à m d e l e b i t u r . Q u i a d h o m i -

n e m p r o b u m r e f e r u n t , d i s c e d u n t à f o n l i s p r o p r i e t a i e . 

P S A U M E C X . 

Iqu ' i l e s t a l p h a b é l i q u e , e o m m e q u e l q u e s a u l r e s q u i 
s o n i d e c e p r o p l i è l e ; il l ' e s t n i è m e . si p a r f a i l e m e n t , 
q u e l o u t P a l p h a b e t s ' y t r o u v e e x a c i e m e n t i e m p i i . 
Ma i s il f a n t b i e n c o n c e v o i r e e l o r d r e . I . e s v e r s e l s , d a n s 
le t e x i e h é b r e u , n e s o n i p a s d i s t i n g u f e p a r i<!S.Ieure* 
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h é b r a ï q u e s ; c a r 3 n ' y a q u e d i x v c w e l s ta» ' " h é b r e u , 
d a n s le g r e c e l d a n i l e l a . i n , a n l i e u q u ' d s ç t r o u v e 
y i n - i - d e u s l e t t r e s d a n s l ' a l p h a b e t . C e s o n t d o n c d e s 
parVies d e v e r s e t s q n i s o n t d é s i g n é e s o n é t i q u e t é e s , 
s i l ' on v e u t p a r c e s l e t t r e s . A i n s i , d a n s le p r e m i e r 
v e r s e t o u a klepk, p u i s d a n s l ' h é b r e u , c e q u i r é p o n d 
à i.onlitebor tibi, Domine, in Mo corde mec, : e n s u i t e 
Belh, e l a p r è s c e l a , in consilio justonm el congrega-
liOne. I . e s h u i t p r e m i e r s v e r s e t s c o n t i e n n e n t c h a c u n 
d e u x l e t t r e s , e t q u a n d o n e s t p a r v e n u a u x d e u x d e r -
n i e r s on t r o u v e q u ' i l s e n c o n t i e n n e n t c h a c u n t r o i s : 
c e n u i fa i t e n t o u t v i n g t - d e u x l e t t r e s e t l ' a l p h a b e t e n -
t i e r . J ' a i d i t a i l l e u r s q u e c e t t e s o r t e d e p o é s i e a r t i h -
c i e l l e s e r v a i t p r o b a b l e m e n t à s o u l a g e r la m é m o i r e . J e 
s u i v r a i ici la d i v i s i o n d e n o t r e V u l g a t e , q u i e s l a u s s i 
c e l l e d e s e x e m p l a i r e s h é b r e u x c t g r e c s , e n d i x v e r s e t s . 

VERSET 1 . 

Il n ' y a p3S d a n s l ' h é b r e u : Je t u » louerai Seigneur, 
m a i s -. 'Je louerai le Seigneur. O n v o i t q u e l a d i f f é r e n c e 
e s l l 'on p e t i t e . C e t e x t e p o r t e m o t à m m , dans le se-
cret des ¡¡metM dans l'assemblée ; ce secret i n d i q u e 
les sociétés particulières. L e P r o p h è t e t é m o i g n e p a r la 
q u ' i l e s l p r ê t à b é n i r , à l o u e r , à c é l é b r e r 1 K g r a n -
d e u r s d e D i e u d a n s l o u s l e s l i e u x o u s e t r o u v e r o n t 
d e s h o m m e s j u s t e s . 11 s p é c i f i e l e s j r a i e s ^ p a r c e q u il 
n ' e s t p a s t o u j o u r s à p r o p o s d e p a r l e r d e D i e u d e v a n t 
l e s p é c h e u r s e t l e s i m p i e s . C e s e r a i t p o u r e u x s o u -
v e n t u n e o c c a s i o n d e b l a s p h è m e s o u d e r a i l l e r i e s s a -
c r i l è g e s . 

RÉFLEXIONS-

I l u a u d o n l o u e le S e i g n e u r , q u a n d on c é l è b r e s e s 
g r a n d e u r s , il f a u t q u e l e c œ u r s o i t le p r i n c q i e d e c e i 
a c t e d e r e l i g i o n , c l q u e l o u s l e s s e n t i m e n t s d u c œ u r 
c o n c o u r e n t à l ' a c c o m p l i r . C e c i e s l d ' u n e g r a n d e é t e n -
d u e ; c a r o n e s t a v e r l i p a r là d e p r i e r a v e c a t t e n t i o n , 
a v e c r e c u e i l l e m e n t , a v e c a m o u r , (.lui d i t tout le cœur, 
e x e l u i la n o n c h a l a n c e , l a d i s t r a c t i o n , la t i é d e u r , c l 
s u r t o u t l e s p a s s i o n s q u i le t y r a n n i s e n t . P o u r q u o i f a i t -
o n t a n t de. p r i è r e s q u i n ' o n t a u c u n e f f e t , e l q u i o f f e n -
s e n t p l u s l a d i v i n e m a j e s t é q u ' e l l e s n e l ' h o n o r e n t ? J e 
n e d o i s p a s l ' e x p l i q u e r i c i : c e l l e m a t i è r e e s l t r o p 
é t e n d u e , e l t r o p a f f l i g e a n t e p o u r m o i e n p a r t i c u l i e r . 
Le, p r o p h è l e m e s e r t i c i d e m o d è l e ; il loue Dieu de 
tout sou cœur, il l e Ion e dans la compagnie des Justes, 
s o i t q u ' i l s s o i e n t e n p e t i t n o m b r e , s o i e n i q u ' i l s f o r -
m e n t n u e a s s e m b l é e n o m b r e u s e . R i e n d e p i n s d o u x 
p o u r l e s h o m m e s l o u c h e s d e D i e u q u e d e s ' e n t r e t e -
n i r d e s c h o s e s d u s a l u t a v e c l e s g e n s d e b i e n , q u e 
d e t r a i t e r d e l a v i e i n t é r i e u r e a v e c c e u x q u i l a c o n - j 
n a i s s e n t c t q u i l ' a i m e n t . 

V E R S E T % 
Il f a u l e n t e n d r e q u e toutes les œuvres de Dieu sont 

proportionnées aux pas qu'il se propose; e l c c s e n s , q u i 
e s l c e l u i d e s L X X c l d e la V u l g a t e , c o m p r e n d u n b e l 
é l o g e d e s œ u v r e s d e D i e u . L ' h é b r e u p a r a î t u n p e u 
d i f f é r e n t ; m o l à m o t o n l e t r a d u i r a i t : Les tontes de 
Dieu sont grandes, elles sont recherchées de lous ceux 
qni menait leur complaisance en elles. C ' e s t h ; s e n s 
q u ' a d o p t e l e P . I l o u b i g n n i , q u i n e b l â m e p o u r t a n t p a s 
la l e ç o n d e s L X X . O u b i e n : « « ¡ » s o n t appropriées à 
tous ceux qui les désirent ( a > 0 m a i »'»"« '(»' ''o-
!>nit en) ; c e q u i m a r q u e r a i t q u e la c o n s i d é r a t i o n ^ d e 
c e s œ u v r e s p e u t s a t i s f a i r e l e s d é s i r s d e c e u x q u i s e 
i l ' a i s e n i à l e s e x a m i n e r . C e s e n s e s l a u s s i I r è s - b o n . 
i > q u i . a i l l a d i f f e r e n c e d e s L X X d ' a v e c le l e s t e , c ' e s t 
le m o t B T Ï S n rihuitates eitram, a u l i e u q u e l e s L X X 
m i t lu vùluntales ejus. O n p o u r r a i t e i m e i l i e r la p e n s é e 
d e c e s i n t e r p r è t e s a v e c c e l l e d e l ' a u t e u r d u p s a u m e , 
e n d i s a n t q u e l e t e s t e a l l r i b u e a u x o u v r a g e s m ê m e s i 
la volonté c l l e s d e s s e i n s , e l q u e l e s L X X , p o u r r e n d r e 
la c h o s e p l u s c l a i r e , o n t a t t r i b u é c e l l e volonté c l c e s 
d e s s e i n s à D i e u : o n p e u i d i r e e n e f f e t q u e l e s o u v r a -
g e s d e D i e u s o û l proportionnés à toutes leurs volontés, 
c ' e s t - à - d i r e à leurs fins, q u o i q u ' i l s o i t m i e u x d e p i n -
c e r c e s volontés e t c e s fuis d a n s D i e u m ê m e , a u i e n r 
d e c e s œ u v r e s . 

¡ P S A U M E C X . 1 « 

Il I* t e n c o r e p o s s i b l e d e r a p p o r t e r volúntales eorum 
a u x j u s l c s q u i s o u l s p é c i f i é s d a n s le p r e m i e r v e r s e t , 
e i a l o r s le s e n s s e r a i t q u e les œuvres du Seigneur sont 
grandes . el qu'elles sont conformes à toutes les rolon-
lés des justes, q u i e n e f l c l n e v e u l e n t j a m a i s q u e c e que 
D i e u fa i i e l c c q u e D i e u v e u t . E n f i n o n a s o u p ç o u n é 
q u e l e P r o p h è t e p o u r r a i l a v o i r m i s volúntales eorum, 
p o u r i n d i q u e r la p l u r a l i t é d e s p e r s o n n e s e n D i e u , c l 
q u e l e s L X X o u i m i e u x a i m é n e l ' a i re m e n t i o n q u e de 
l ' u n i t é d e n a t u r , e n n i e l l a n t volúntales ejus. T o u t e s 
c e s e x p l i c a t i o n s s o n t b o n n e s , c l r e n d e n t r a i s o n tant 
d e la l e ç o n d u t e x t e q u e d e c e l l e d e s v e r s i o n s . 

R É F L E X I O N S . 

S . J e a n C h r v s o s l ô m e l i r e d e c c v e r s e t u n e exce l -
l e n t e i n s t r u c t i o n , f a i s a n t v o i r q u e H u i l e s l e s œ u v r e s 

: d e D i e u e n s e i g n e n t a u x h o m m e s le c h e m i n d e l a v e r -
n i . L a b e a u t é d u c i e l , l e c o u r s r é g u l i e r d e s a s t r e s , 
n o u s a p p r e n d , d i t - i l , à n e p a s fixer n o s p e n s é e s et nos 
i n c l i n a t i o n s a u x p e t i t s o b j e t s d e c e t t e v i e . L a m e r , 
t a n t ô t f u r i e u s e e l l a n t è l c a l m e , m a i s t o u j o u r s r e n f e r -
m é e d a n s s e s b o r n e s , n o u s a p p r e n d à r é p r i m e r la fou-
g u e d e n o s p a s s i o n s . L e s p l a n t e s , q u i p a r a i s s e n t s a n s 
v i e d u r a n t l ' h i v e r , e t q u i se. r e v ê l e n t a u p r i n t e m p s d e 
f e u i l l e s e l d e fleurs p o u r p r o d u i r e e n s u i t e d e s I r u i l s , 
n o u s a v e r t i s s e n t d u r e n o u v e l l e m e n t q u i d o i l s e taire 
e n n o u s , a u t e m p s d e l a r é s u r r e c t i o n d e n o s c o r p s . 
L e s o i s e a u x q u e l e P è r e c é l e s i c n o u r r i t , s a n s q u ils 
p r e n n e n t s o i n î l e s e m e r n i d e p i a u l e r , n o u s r a p p e l -
l e n t l e s s o i n s p a t e r n e l s d e l a P r o v i d e n c e , e t d i s s i p e n t 
n o s i n q u i é t u d e s s u r l e s m o y e n s d e s u b v e n i r a u x b e -
s n i n s d e la v i e . A i n s i , l o u t è s l e s œ u v r e s d e D i e u n o u s 
r a p p e l l e n t à l u i , à la v e r l u , a u s a l u t e t à l a b i e n h e u -
r e u s e é t e r n i t é . S . C h r y s o s t i u u e n ' e n e x c e p t e n i la 
p a u v r e t é , ni la m a l a d i e , ni l a i n o r l , q u o i q u e c e s o i e n t 
d e s u n i t é s o u d e s p e i n e s d u p é c h é . C e s o n t m ê m e là 
l e s œuvres q n i l e u d e n t p l u s d i r e c t e m e n t a u x U n s des 

ï v o l o n t é s d e D i e u . Il v e u t n o u s a t t i r e r à l u i p a r la pâ-
li l i e n c c , la r é s i g n a t i o n , la s o u m i s s i o n à s e s v o l o n t é s , 
; p a r la d e s t r u c t i o n d e n o s p e n c h a n t s , p a r la m o r t de 
- „ „ i r e n a t u r e c o r r o m p u e ; e l t o u t c e q u i n o u s aff l ige 
ï i c i - b a s s e r t à c e s a c r i f i c e . 

VERSET 3 . 

'i L ' H é b r e u d i t : subsiste éternellement, c c q u i es t la 

S; m ê m e c h o s e . I . e P r o p h è t e v e u t d i r e q u e d a n s t o u i c c 

' q u e D i e u f a i t , il y a un f o n d s i n é p u i s a b l e d e g r a n d e u r 

c l , d e g l o i r e c l q u e s a j u s t i c e y é c l a i e d e t o u t e s p a r i s . 

R É F L E X I O N S . 

I l s e m b l e r a i t q u e l ' o b s e r v a t i o n c o n t e n u e d a n s cc 
y e i s e l s u r la g l o i r e , la g r a n d e u r e t l a j u s t i c e d e Dieu, 
s e r a i t i n u t i l e à q u i c o n q u e a u r a i t la v r a i e i d é e d e cet 
E l r e s u p r ê m e : s ' i l e s l i n f i n i m e n t p a r f a i t , t o u t e s ses 
w u v r e s d o i v e n t ê t r e p l e i n e s d e g l o i r e , d e g r a n d e u r el 
d e j u s t i c e . .Mais q u a n d n o u s n e v o y o n s p a s l e s r a p p o r t s 
d e c e s œ u v r e s , q u a n d n o u s n ' e n d é c o u v r o n s p a s la tin, 
n o u s s o m m e s t e n t é s d e l e s b l â m e r . N o u s a d m i r o n s le 
c i e l s e m é d ' a s i r c s l u m i n e u x ; m a i s p a r c e q u e n o u s ne 
c o n n a i s s o n s p a s l ' u s a g e d e l o u s c e s g l o b e s e l l e u r tn-
t l u e u c c p a r r a p p o r t à n o u s , il s e m b l e q u e la p lupa r t 
d ' e n i r e e u x n e s o n l d ' a u c u n e u t i l i t é . N o u s r e m a r q u o n s 
s u r la i e r r e u n e i n f i n i t é d ' ê i r c s g r a n d s e t p e t i t s , soil 
i n s e n s i b l e s , s o i l a n i m é s ; m a i s c o m m e n o u s n e savons 
pas l e u r s d i v e r s e m p l o i s , n o u s n e s o m m e s pas tou-
c h é s d e c c s p e c t a c l e ; n o u s e n p r e n o n s o c c a s i o n de 
c r o i r e q u ' i l s a u r a i e n t p u r e s t e r d a n s l e n é a n t , cl « A 
s o n l c o m m e d e s h o r s - d ' œ u v r e d a n s c e t u n i r é i s . Tel,e 
es t l ' i l l u s i o n d e n o s p e n s é e s ; e t c ' e s t c e q u e le Pro-
p h è l e v e u t p r é v e n i r e n n o u s a s s u r a i « q u e l e s œ u v r e s 
d e D i e u , d e q u e l q u e e s p è c e q u ' o n l e s s u p p o s e , sont 
p l e i n e s d e g l o i r e , d e g r a n d e u r c l d e j u s t i c e . Dieu est 

i grand, d i s a i t S . A u g u s t i n , dans les grandes choses, el 
il n'est lias petit dans les moindres. C ' e s l n o i r e ia ib l t sse 
q u i n o u s c a c h e l e s r a i s o n s q u ' i l a e u e s d e c r é e r c c qui 
n o u s p a r a i t l e m o i n s d i g u e d ' e x i s t e r . D a n s l e m o n ® 
l u i u r , n o u s p o u r r o n s s a v o i r c e s r a i s o n s ; d a n s celui-c i , 
n o u s d e v o n s a d o r e r e t n o u s l a i r e . 

U S N O T E S DU P S A U M E C X . m 
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C e v e r s e t c t l e s t r o i s s u i v a n t s s o n l p l u s l o n g s q u e 
c e u x d u t e x t e , e n sor te , q u ' o n n ' a ici q u e q u a t r e v e r -
s e t s p o u r c i n q d a n s l ' h é b r e u ; e t c ' e s t la m ê m e c h o s e 
d a n s l e g r e c , m a i s c e l a n e m e t p o i n t d e d i f f é r e n c e d a n s 
l e s e n s . 

C e v e r s e t e s l s u s c e p t i b l e d e b e a u c o u p d o s e n s ; c e -
l u i q u i s e p r é s e n t e u ' a b o r d , c ' e s t q u e le S e i g n e u r , 
p l e i n d e m i s é r i c o r d e e l d e c o m p a s s i o n , a d o n n e à s o n 
p e u p l e u n e n o u r r i t u r e d e s c e n d u e d u c i e l , n o u r r i t u r e 
d o n t il s u b s i s l a i l u n m o n u m e n t p e r p é t u e l d a n s l e u i b e r -
n a c l e , p u i s q u ' o n y c o n s e r v a i t u n v a s e r e m p l i d e la 
m a n n e t o m b é e d a n s l e d é s e r l . 

L e s e c o n d s e n s n e s e r a i t p a s l i e s i i m m é d i a t e m e n t 
a v e c le m i r a c l e d e l a m a n n e ; l e P r o p h è l e d i r a i t s i m -
p l e m e n t q u e le S e i g n e u r a v n u l u , p a r c e q u ' i l e s t b o n 
e t m i s é r i c o r d i e u x , q u e l a m é m o i r e d e s e s m e r v e i l l e s 
s e c o n s e r v â t p a r m i s o n p e u p l e . C ' e s i e n el l 'e i u n i r a i t 
d e m i s é r i c o r d e q u e d e n e p a s p e r m e u r e q u ' o n 
o u b l i e d e s m e r v e i l l e s d e b i e n f a i s a n c e ; c a r la m é -
m o i r e q u i e n r e s i c , f a i t e s p é r e r d e n o u v e a u x b i e n -
f a i t s . 

L e t r o i s i è m e s e n s s e r a i t q u e l e S e i g n e u r , m i s é r i -
c o r d i e u x c l p l e i n d e t e n d r e s s e , a r e n o u v e l é p a r d e 
n o u v e a u x b i e n f a i t s l e s o u v e n i r d e s e s a n c i e n n e s m e r -
ve i l l e s ; q u ' i l a d o n n é à c e u s q u i le c r a i g n e n t la n o u r -
r i t u r e d o n t i l s a v a i e n t b e s o i n . C e l t e t r a d u c t i o n o u 
e x p l i c a t i o n s u p p o s e r a i t q u e l e P r o p h è l e o u s o n p e u -
p l e a u r a i l é p r o u v é d e s efl 'eis r é c e n t s e t e x t r a o r d i n a i -
r e s d e la l i b é r a l i t é d i v i n e . C e q u ' i l a j o u t e d e l a n o u r -
r i t u r e d o n n é e à c e u x q u i l e c r a i g n e n t , s p é c i f i e r a i t l e 
b ien fa ' i t r e ç u d e D i e u . L ' h i s t o i r e s a i n t e n e n o u s a p -
p r e n d r i e n d e c e f a i t . 

S . C b r y s o s t ô m e c r o i t a v e c r a i s o n q u ' i l n e s ' a g i t p a s 
t a n t ici d e la n o u r r i t u r e c o r p o r e l l e , q u e d e l ' a l i m e n t 
d e l ' â m e , l e q u e l c o n s i s t e d a n s l a p a r o l e d e D i e u . L a 
p r e m i è r e e s t d o n n é e à c e u x m ê m e q u i n e c r a i g n e n t 
p a s le S e i g n e u r ; Us j o u i s s e n t d e la P r o v i d e n c e g é n é -
r a l e q u i fait lever le soleil sur les bons el sur les mé-
chants, c o m m e J . - C . l e d i l l u i - m ê m e : n i a i s i l n ' y a 
q u e c e u x q u i c r a i g n e n t l e S e i g n e u r , a u x q u e l s le p a i n 
d e la p a r o l e p r o f i l e ; i l n ' y a q u ' e u x d a n s q u i c e l t e 
n o u r r i t u r e s p i r i l u e U e e n t r e t i e n n e l a v é r i t a b l e v i e , 
q u i e s t c e l l e d e l ' a m o u r d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

D i e u a o p é r é d e g r a n d e s m e r v e i l l e s d e p u i s l a c r é a -
tion d o i n o n d e j u s q u ' a u t e m p s d e l ' a v è n e m e n t 
d e J . - C . C e s m e r v e U l e s o n l e n p o u r o b j e i d e l a i r e 
c o u n a î i r e s a p u i s s a n c e , s a m i s é r i c o r d e , s a s a g e s s e , 
s a j u s t i c e . L e s m i r a c l e s s o n t l a v o i e p a r o ù D i e u s e 
m a n i f e s t e ; m a i s J . - C . e n a l a i s s é u n p e r m a n e n t d a n s 
s o n E g l i s e , p a r l e q u e l i l s e c a c h e ; c ' e s t c e l u i d e l ' E u -
c h a r i s t i e . C e c i e s t a d m i r a b l e . D a n s l ' E u c h a r i s t i e , 
j e i r o u v e l e m o n u m e n t d e s m e r v e i l l e s d e J . - C . , p u i s -
q u e c ' e s t l a c o m m é m o r a t i o n d e s a m o r t , e l l e g a g e 
d e la p r o m e s s e q u ' i l a f a i t e a u x f i d è l e s d e d e m e u r e r 
p a r m i e u s , q u o i q u ' i l d i l i r e m o n t e r a u c i e l , e t q u ' i l 
v s o i t e n e f f e t r e m o n t é . Ma i s e n m ê m e t e m p s c ' e s t l e 
c h e f - d ' œ u v r e d e l a p u i s s a n c e d e J . - C . , r é s o l u d e s e 
c a c h e r à n o s s e n s p o u r e s e r c e r n o t r e f o i . I l n o u s r a p -
p e l é p a r l ' E u c h a r i s t i e l a m é m o i r e d e s a m o r t ; m a i s 
il s e c a c h e p o u r s e c o m m u n i q u e r à n o u s , e t p o u r 
n o u s n o u r r i r d e s a p r o p r e s u b s t a n c e . C e s a c r e m e n t 
e s t à l a f o i s l e p r o d i g e d e s a f o r c e t o u t e d i v i n e , e l l e 
m o n u m e n t é l c r n c l d e s a t e n d r e s s e . 

L a c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e p o u r p a r t i c i p e r a c e l l e 
v i a n d e c é l e s l e , c ' e s t d e craidre te Seigneur. P o u r q u o i I 
p a r c e q u e la c r a i n i e d u S e i g n e u r f a i t q u ' o n p o r t e à la 
l a b l e d e J . - C . u n e c o n s c i e n c e p u r e , p a r c e q u e c e l t e 
c r a i n t e é l a b l i i d a n s l ' â m e l e d é s i r d e l a p a u v r e t é , d e s 
s o u f f r a n c e s e l d e s h u m U i a i i o n s ; p a r c o n s é q u e n t e l l e 
n o u s m e t d a n s i ' é l a i o ù J é s u s l 'ut s u r l a t e r r e . I l t e -
n a i t l a p l a c e d e s p é c h e u r s , il s e r e g a r d a i t c o m m e 
u n e v i c t i m e t o u j o u r s p r ê t e à ê t r e f r a p p é e d e l a m a m 
d e s o n P è r e ; i l s e l i v r a a u x d é t r e s s e s d e l a o - a i n t e 
a v a n t q u e d ' e n t r e r d a n s l a d o u l o u r e u s e c a r r i è r e d e 

S« S , XVI , 

s a p a s s i o n . Ma i s la c r a i n i e q u e le S e i g n e u r d e m a n d e 
d e m o i , d a n s c c s a c r e m e n t , n e d o i l j a m a i s ê t r e s é -
l a r é e d e l ' a m o u r . Craindre leSeigneur.dnns la p e n s é e 
lu p r o p h è l e , c ' e s l l e s e r v i r ; el s e r v i r l e S e i g n e u r , 

c o m m e il d é s i r e l ' é i r c , c ' e s t l ' a i m e r . 

VERSET 5 . 

L ' h é b r e u e l l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t ici e n t i c r c -
e n l . L e P r o p h è l e a s s u r e q u e l e S e i g n e u r n ' o u b l i e r a 

j a m a i s l ' a l l i a n c e q u ' i l a f a i t e a v e c s o u ¡ . eup le , e i q u e 
d a n s l o u s l e s l e m p s , U lui d é c o u v r i r a la g r a n d e u r 
d e s e s œ u v r e s . C e l a s ' c s l a c c o m p l i , q u o i q u e l ' a n -
c i e n n e loi c ê r é i n o n i e l l e a i l é l é a b r o g é e ; a r l ' E v a n g i l e ; 

t r c e t t e a b r o g a t i o n é t a i t p r é d i t e , e l l e J u i l c h a r n e l 
é t é r e m p l a c é , c o n f o r m é m e n t a u x p r o p h é t i e s , p a r l e s 

e n f a n t s d ' A b r a h a m s e l o n l ' e s p r i t , c ' e s t - à - d i r e , p a r l e s 
c h r é t i e n s h é r i t i e r s d e la f o i d ' A b r a h a m . C ' e s l c o q u e 
l ' A p ô t r e e x p l i q u e si b i e n , e n f a i s a n t vo i r q u e D i e u 
n ' a p a s m a n q u é à s a p r o m e s s e q u a n d il a l'ail e n t r e r 
l e s G e n t i l s d a n s s o n a l l i a n c e . J e n e d o u t e p a s q u e D a -
v i d n ' a i i e u e n v u e c e l l e v é r i l é ; q u ' i l n ' a i l p r i s l e 
Testament d e D i e u d a n s l o u i e s o n e l e n d u e , e l q u ' U 
n ' a i t p e n s é a u v r a i p e u p l e d e D i e u , l e q u e l n e p e u t ê t r e 
q u e l e p e u p l e q u i v i l s e l o n l a fo i . 

RÉFLEXIONS. 

Si j e s u i s c h a r n e l , j ' a i b e a u m e g l o r i f i e r d u n o m d e 
c h r é t i e n , j e n e s u i s q u ' à l ' e x t é r i e u r d a n s l ' a l l i a n c e d e 
D i e u c l d e J . - C . C e n e s l p o i n i à m o i q u e D i e u d é c o u -
v r i r a l e s m e r v e i l l e s d e s e s œ u v r e s , q u U m o n t r e r a s e s 
v o i e s , e t q u ' i l c o m m u n i q u e r a s e s s e c r e t s . D i e u s e r e s -
s o u v i e n d r a b i e n d e s o n a l l i a n c e p a r r a p p o r t à l ' E g l i s e 
e n t i è r e , p a r c e q u ' i l s ' y t r o u v e r a t o u j o u r s d e s â m e s 
d i g u e s d ' è l r c r e g a r d é e s d o l u i c o n n u e s o u p e u p l e , 

a r c c q u e d a g r â c e y f o r m e r a t o u j o u r s d e s c o p i e s l ide-
:s d e J . - C . M a i s l e s p é c h e u r s e t l e s l â c h e s n a u r o n i 

p o i n t d e p a r i à l o u l e l ' é i e n d u o d e s o n l e s u i m e n l . 11 
n e l e s r c c o n n a i l r a p o i n i p o u r s o n p e u p l e , q u a n d il 
v i e n d r a j u g e r le m o n d e . O b ! q u ' i l y a d e d i f f c r c n c o 
e n t r e l e v r a i fidèle e l c e l u i q u i n ' e n a q u e le n o m : Q u e 
l ' u n e s t é c l a i r é , e t q u e l ' a u t r e s ' é è a r t e h o n t e u s e m e n t 
d e la r o u l e q u i m è n e à la l u m i è r e ! 

VERSET LÎ. 

O n v o i t q u e l a p r e m i è r e p a r t i e d e c e v e r s e l t i e n t a u 
p r é c é d e n t ; a u s s i v e s t - e l l e j o i n t e d a n s l ' h é b r e u , m a i s 
l e s e n s d e p a r i e l d ' a u l r c e s t l e m ê m e . L e P r o p h e t e 
d i t q u e D i e u m o n t r e r a s a p u i s s a n c e à s o n p e u p l e e n 
l u i d o n n a n t l ' h é r i t a g e d e s n a t i o n s . C o m m e I h e b r e u 
p e u i ê t r e t r a d u i t a u p r é t é r i t , c e t e x t e p e u t r e g a r d e r c e 
q u i é t a i t a r r i v é d u t e m p s d e J o s u é , l o r s q u e l i i e u m u l -
tiplia l e s p r o d i g e s p o u r m e t t r e s o n p e u p l e e n p o s s e s -
s i o n d e la l e r r e d e C b a n a a n . Ma i s e n l a i s s a n t l e s e x -
p r e s s i o n s d u P r o p h è l e a u l u l u r , e l l e s s ' é t e n d e n t a u x 
p r o m e s s e s q u e D i e u a f a i t e s a u v é r i t a b l e I s r a ë l ( q u i e s t 
le p e u p l e c h r é t i e n ) , d e l u i d o n n e r l ' h é r i t a g e i d e t o u t e s 
l e s n a t i o n s ; c ' e s t - à - d i r e , l a b é n é d i c t i o n q u e D i e u a v a i t 
d o n n é e à A b r a h a m , e n l ' a s s u r a n t q u e s a r a c e s e r a i t 
a u s s i n o m b r e u s e que . l e s é t o i l e s d u firmament, e t q u e 
d e c e l l e r a c e n a i i r a i i l e M e s s i e . E n c e s e n s l héritage 
des nations n e s é r a i l p a s ta terre qui avait appartenu 
aux nations: c e s e r a i e n t l e s b i e n s d e s t i n e s a t o u s l e s 
p e u p l e s h é r i t i e r s d e l a fo i d ' A b r a h a m , e t c e s b i c u s s ç -
r a i e n l l a p o s s e s s i o n d e l a g r â c e e n c e l l e v i e , e t l e 
r o y a u m e c é l e s l e e n l ' a u t r e . S i l ' o n n é l e n d p a s l a v u e 
d u P r o p h è l e à c e s g r a n d s o b j e t s , s o n p s a u m e s e r a d u n e 
m é d i o c r e u t i l i t é p o u r l e s fidèles d a u j o u r d h u i c t d e 
l o u s l e s l e m p s . , „ . . , . . . 

D a v i d a j o u t e q u e l e s œuvres de Dieu sonl vériie et 
justice ; vérité, p a r c e q u ' i l r e m p l i t s e s p r o m e s s e s ; jus-
tice, p a r c e q u ' U t r a i t e c h a c u n s e l o n s e s m e n i e s . 

R É F L E X I O N S . 

L e v é r i t a b l e h é r i t a g e d e s n a t i o n s , c ' e s l d ' ê t r e 
a p p e l é e s à c o n n a î t r e e t à p o s s é d e r D i e u p a r J é s u s -
C h r i s t . Béni soit Dieu, d i t l e p r i n c e d e s a p ô t r e s , 
oui, par sa qrande miséricorde, nous a régénérés pour 
l'héritage qùi n'est sujet m à se corrompre, m a se ga-

5 bis. 
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ter, m h se flétrir; héritage qui se garde pour vous dans 
le ciel. Que l l e e s t l a c o n d u i t e d e c e u x q u i e s p è r e n t u n 
g r a n d . r i t a g e d a n s le m o n d e ? 1 ° I l s c u l t i v e n t a v e c 
s o i n ce lui q u i do i t l e s i n s t i t u e r s e s h é r i t i e r s ; i l s t â c h e n t 
d e lui p l a i r e e n t o u t , a f i n q u e la b o n n e v o l o n t é q u ' i l 
l e u r t é m o i g n e , so i t p e r m a n e n t e e t i n v a r i a b l e . 2 ° I l s 
n e s o n t pa s e x e m p t s d e c r a i n t e s u r l e s é v é n e m e n t s d e ! 
la s u c c e s s i o n . E l l e p e u t ê t r e d i s p u t é e , d é t o u r n é e , I 
u s u r p é e ; ils n e s o n t t r a n q u i l l e s q u e q u a n d i l s e n s o n t ! 
pa i s ib l e s p o s s e s s e u r s . 5 ° I l s p e n s e n t c o n t i n u e l l e m e n t à 
c e t h é r i t a g e f u t u r , e t i l s y p e n s e n t d ' a u t a n t p l u s q u e l e 
t e r m e de l e u r s e s p é r a n c e s es t m o i n s é l o i g n é . 

Ser. i i t - i i p o s s i b l e q u e l ' h é r i t a g e c é l e s t e q u i m ' e s t p r o -
m i s p a r le D i e u d e t o u t e v é r i t é , n e m ' i n s p i r â t p a s l e s 
s e n t i m e n t s q u e la c u p i d i t é s u g g è r e a u x p a r t i s a n s d u . 
m o n d e ; q u e j e n ' e u s s e a u c u n s o i n , p e n d a n t l e c o u r s 
d e m a v ie , d e m e r e n d r e p r o p i c e c e l u i q u i m a p r o m i s 
u n b i e n si p r é c i e u x ; q u e j e n e c r a i g n i s » ' , p a s d ' e x p o s e r ' 
m e s e s p é r a n c e s , e n m e l i v r a n t à l ' a m o u r d e s .«liens 
c r é é s , a u t o u r i n c o m p a t i b l e a v e c la q u a l i t é d ' h é r i t i e r d u 
r o y a u m e d e J . - C . ; q u e j e n e m o c c u p a s s e q u ' a v e c 
p e i n e e t r a r e m e u t d e l a p e n s é e e t d e s d é s i r s d ' u n e 
p o s s e s s i o n q u i d o i t c o m b l e r m e s v œ u x p e n d a n t l ' é t e r -
n i t é ; ( juc p l u s l e s a n n é e s s ' a c c u m u l e n t , m o i n s j e s e n -
t i s s e d ' a r d e u r p o u r e n t r e r d a n s c e s é j o u r d e p a i x e t d e 
g l o i r e ? «Si MUS sommes le* héritiers de Dieu, d i s a i t S . 
A u g u s t i n , pensons que Dieu est aussi notre héritier; 
mais partout où il.y a héritage, il doit y avoir mort de 
celui dont on doit hériter. Afin que Dieu hérite de 
nous, il faut donc que nous soyons morts an monde, et 
que le monde soit mort pour nous. 

VERSET 7 . 

L e t e x t e e t l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t ici e n t i è r e m e n t . 
L ç l r o p l i è t c fa i t l ' é l o g e d e s lo i s p o r t é e s p a r l e S e i g n e n r : 
e l l e s s o n t t r é s - i i d è l e s , t r è s - s t a b l e s , t r è s - f o n d é e s e n v e -
n t e e t e n é q u i t é ; t r è s -fidèles, p a r c e q u ' e l l e s n e t r o m -
p e n t p e r s o n u e , hh-stables, p a r c e q u ' e l l e s d o i v e n t t o u -
j o u r s s u b s i s t e r ; Ivès-fondées en vérité elen équité, p a r c e 
q u e l l e s o n t p o u r a u t e u r D i e u m ê m e , q u i e s t l a v é r i t é 
e t I é q u i t é e s s e n t i e l l e . L e P r o p h è t e i n s i s t e s u r c e s c a -
r a c t è r e d e la loi d i v i n e , p o u r i n v i t e r u!» h o m m e s à n e 
s e u pas é c a r t e r . L a loi, a u r e s t e , d o n t il p a r l e , e s t la 
loi n a t u r e l l e e t l a loi é c r i t e . L a p r e m i è r e g r a v é e d a n s 
l e c œ u r d e t o u s l e s h o m m e s ; la s e c o n d e i m p r i m é e 
a u s s i s u r l a p i e r r e o u s u r l e s d e u x t a b l e s q u e D i e u 
d o n n a a Moïse . O n d o i t r e m a r q u e r q n c l o n t c e q u i e n - ! 
i r e d a n s la d é f i n i t i o n d e t o u t e loi l é g i t i m e , s e t r o u v e 
i c i . V o l o n t é d u l é g i s l a t e u r , p e r p é t u i t é , r a p p o r t a u b i e n 
c o m m u n , j u s t i c e e x a c t e . 

RÉFLEXIONS. 

Le ciel et la terre passeront, diti.-C., mais mes pa-
roles ne passeront point. L ' E v a n g i l e e s t t o u t a u s s i v r a i 
a u j o u r d ' h u i q u ' i l le f u t a u t e m p s d e s a p ô t r e s . O n a 
o e a n v o u l o i r l ' a l t é r e r , l ' e x p l i q u e r , le m i t i g e r ; il s u b -
s i s t e d a n s s o n i n t é g r i t é , c i c o c o r p s d e lo i s f e r a t o u j o u r s 
la c o n s o l a t i o n d e s j u s t e s e t l a c o n d a m n a t i o n d e s p é - j 
c l i c u r s . J . - C . t d i t s a i n t L é o n , sera toujours la voie jmr : 
ta conduite, la vérité pour la doctrine, la vie pour le bon-
heur. b a loi p a r c o n s é q u e n t n o u s s o u t i e n t d a n s n o s a c -
t i o n s , n o u s é c l a i r e d a n s n o s d o u t e s , n o u s s a t i s f a i t d a n s 
n o s d é s i r s ; e t t e l l e s e r a t o u j o u r s s a d e s t i n a t i o n : l e 
c o u r s d e s s i è c l e s n ' y c h a n g e r a r i e n . La grandeur de 
• ' • - t . , a - o u i e s a i n t A u g u s t i n , consiste en ce qu'il est ! 
avant tes temps, au-delà des temps et sans les temps. 

VERSET 8 . 

N u l l e d i f f é r e n c e e n e o r c i c i e n t r e l e t e x t e e t l e s v e r - 1 
s i o n s . L a r é d e m p t i o n e t l ' a l l i a n c e é t e r n e l l e d o n t p a r l e I 
l e 1 r o p l i è t c , n e p e u v e n t ê t r e b o r n é e s a u t e m p s d e l a I 

P ' r " , ( l ' - , ! i v r a s o n P e u p l e d e l ' E g y p t e e t d e 1 
la c a p f v i l é d e B a h y l o n e ; il f o r m a u n e d o u b l e a l l i a n c e 

a v e c lui : m a i s c e t t e d o u b l e d é l i v r a n c e n e f u t q u e p o u r 
u n t e m p s ; e t c e t t e l o i , a u m o i n s d a n s s e s i n s t i t u t i o n s ! 
p o i . u q o e s e t c c r e m o m o i l e s , a e l é a b r o g é e . C e t t e < f o u - ! 

l i l S ' ^ 3 ? ® 6 e l î 5 6 1 1 « W l " ' é t a i e n t q u e d e s figures d e 
w r é d e m p t i o n o p é r é e p a r l e Mess ie , e t d e la loi q u ' i l a i 

d o n n é e a u n t t m d e . S . C h r y s o s t é m e r e m a r q u e t r è s - b i e n 
q u e l a r é d e m p t i o n d u g e n r e h u m a i n d e v a i t ê t r e a c c o m -
p a g n é e d ' u n e lo i . Cette rédemption, d i t - i l , était à la 
vérité une grâce, mais il fallait une loi pour en bien user. 

R É F L E X I O N S . 

L a r é d e m p t i o n o p é r é e p a r J . - C . c o n t i e n t t r o i s c h o -
s e s : l a d é l i v r a n c e d o p é c h é , l ' a d o p t i o n d i v i n e , l ' i n s -
t r u c t i o n o u la loi d e s t i n é e a u r è g l e m e n t d e n o s m œ u r s . 
L ' a l l i a n c e c o n t r a c t é e a v e c I s r a ë l n e p o u v a i t a v o i r c e s 
a v a n t a g e s q u ' e n v e r t u e t e n v u e «lu M e s s i e f u t u r . E n -
c o r e r e s t a i t - i l a u x s a i n t s d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t à a t -
t e n d r e q u e le c i e l l e u r f û t o u v e r t . U n e c h o s c é t o n n a n t e , 
c ' c s t q u e le m o n d e p a r a i s s e a l l e r e t s e g o u v e r n e r s a n s 
a u c u n r a p p o r t a v e c l e g r a n d b i e n f a i t d e l a r é d e m p t i o n 
e t d e la loi q u i y e s t a n n e x é e . 11 n ' y a q u ' u n p e t i t n o m -
b r e d ' â m e s f i d è l e s q u i s ' o c c u p e n t d e c e q u e J . - C . a 
f a i t , e t d e c e q u ' i l a e n s e i g n é . L ' a l l i a n c e é t e r n e l l e a v e c 
J . - C . e s t le m o i n d r e d e s s o i n s «le la p l u p a r t d e s h o m -
m e s , e t il f a u t , p o u r a i n s i d i r e , s o r t i r d e l e u r s o c i é t é 
p o u r s e r a p p e l e r c e c h e f - d ' œ u v r e d e l a s a g e s s e e t d e 
la m i s é r i c o r d e d i v i n © , C ' e s t , j e c r o i s , c e q u i f a i s a i t d i r e 
à s a i n l J e r o m e : Les villes •sont une prison pour moi, et 
la solitude est pour moi un paradis. 

V E R S E T 9 . 

L e t e x t e e t l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t e n c o r e i c i , e x -
c e p t é q u e d a n s l ' h é b r e u e t d a n s l e g r e c , sanctum et 
terribile nomen ejus, a p p a r t i e n n e n t a u v e r s e t p r é c é -
d e n t . 

L e P r o p h è t e s e m b l e m a r q u e r d a n s c e v e r s e t l e s 
d i s p o s i t i o n s n é c e s s a i r e s |K»ur e n t r e r d a n s l ' a l l i a n c e d e 
D i e u ; c ' e s t d ' a v o i r u n e g r a n d e i d é e d e la s a i n t e t é e t 
d e la m a j e s t é d e s o n n o m , c ' e s t d e s ' e n t r e t e n i r d a n s 

i l a c r a i n t e d e l ' o f f e n s e r . 

I N F L E X I O N S . 

S . C h r y s o s t é m e croi t , q n c l e P r o p h è t e s ' é c r i e d a n s 
u n s e n t i m e n t d ' a d m i r a t i o n e t d e c r a i n t e r e s p e c t u e u s e : 
Que le nom du Seigneur est saint et terrible ! E t c e l t e 
p e n s é e s e l i e t r è s - b i e n a v e c c e q u i s u i t , q u e le commen-
cement de ta sagesse est la crainte de Dieu. Si l e s 
h o m m e s a v a i e n t p l u s d ' i d é e d e la s a i n t e t é e t d e la 
m a j e s t é d e D i e u , i l s t r a i t e r a i e n t l ' a f f a i r e d e l e u r s a l u t 
a v e c b i e n p l u s d e r e s p e c t , d e c r a i n t e e t d ' a t t e n t i o n . 
S . P a u l d i sa i t a u x fidèles d ' o p é r e r l e u r s a l u t avec 

j crainte el tremblement; il l e u r d i s a i t q u ' i l é t a i t hor-
| rible de tomber entre les mains du Dieu vivant. 

C e s i n s t r u c t i o n s n e t e n d a i e n t p a s à d i m i n u e r l a c o n -
fiance d e c e s p r e m i e r s c h r é t i e n s , m a i s à l e s r e t e n i r 
d a n s la c i r c o n s p e c t i o n e t d a n s la v i g i l a n c e . T o u s l e s 
s a i n t s o n ! t r e m b l e d a n s l ' a t t e n t e d u s o u v e r a i n j u g e ; 
e t S . C h r y s o s t ô m e , c e t t e â m e s i r e m p l i e d e d o u c e u r 
e t d ' o n c t i o n , r e c o m m a n d a i t s a n s c e s s e à s o n p e u p l e 
île p e n s e r a u t o u r m e n t d u f e u , a u v e r i m m o r t e l , a u x 
g r i n c e m e n t s d e d é n i s , a u x c h a î n e s é t e r n e l l e s , a u x 
t é n è b r e s e f f r o v a b l e s . L e s h o m m e s p è c h e n t p l u s p a r 

! t r o p d e s é c u r i t é q u e p a r d é f a u t d e c o n f i a n c e . 

VERSET 1 0 . 

L ' h é b r e u n e d i f f è r e i c i d e l a V u l g a t e q u ' e n c e qu ' i l 
I d i t , s i o n l e t r a d u i t e n l a t i n , facientibus ca, a u l i e u 

d e eum, q u i e s t d a n s n o t r e v e r s i o n . L e P . I l o u b i g a n t 
a d m e t eum, a u l i e u d e ea e t d e earn q u i e s t d a n s le 
g r e c . S i on l i t ea il f a u d r a e n t e n d r e q u e c e u x - l à 
o n t u n e d r o i t e i n t e l l i g e n c e q n i a c c o m p l i s s e n t toutes 
ces choses, t o u t c e q u i a é t é d i t a u p a r a v a n t d e la lo i , 
d e l a c r a i n t e d u S e i g n e u r ; e t s i On l i t earn a v e c 
l e s L X X , il f a u d r a r a p p o r t e r - c e p r o n o m à la s a g e s s e , 
e t l e P r o p h è t e v o u d r a d i r e q u e c e u x - l à o n t u n e d r o i t e 
i n t e l l i g e n c e q u i o b s e r v e n t la s a g e s s e . E n f i n , s i o n IH 
eum, d ' a p r è s l a V u l g a t e , o n r a p p o r t e r a c e p r o n o m à 
l a c r a i n t e ; e t le s e n s s e r a q u e c e u x - l à o n t u n e d r o i t e 
i n t e l l i g e n c e , q u i s o n t fidèles à l a c r a i n t e d u S e i g n e u r . 
C c s i c e q u ' e x p r i m e n o t r e v e r s i o n f r a n ç a i s e . O n voi t 
q u ' a u fond c e s t r o i s s e n s r e n t r e n t l ' u n d a n s l ' a u t r e . 

L e p r o n o m ejus, q u i e s t d a n s l e s e c o n d m e m b r e 
d u v e r s e t , e s t a u s s i s u s c e p t i b l e d e d e u x s e n s ; c a r il 
p e u t s e r a p p o r t e r à xntellectus, e n s o r t e q u e l e P r o -
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p l i e t e d i r a l t q u e t e r n e l l e m e n t o n l o u e r a Vintelligence 
d c c e u x q u i s o n t fiddles a c e q u ' e x p r i n i c . l a p r e m i e r e 
p a r l i e rlu v e r s e l , sn i t l a s a g e s s e , so i t la c r a i n i e d u 
S e i g n e u r , s o i l e n g e n e r a l t o u t c s l e s e l i o s e s c x p r i m c e s 
c i - d e s s u s . C ' e s t l e s e n s q u e s u i v e n t p l u s i e u r s i n t e r p r e -
l e s . D ' a u t r e s r a p p o r l c n t ejus a D i e u . e n s o r t e q u e la 
fin d e c e p s a u m e so i t u n e s o r t e d e d o x o i o g i c , e l n o u s 
c r o y o n s q u e c e t t e i n t e r p r e t a t i o n , q u i e s t d c S . C l i r y -
e o s t o m e , e s t p r e f e r a b l e a I ' a u t r e . 

R E F L E X I O N S . 

L e s h o m i n e s d i s e n t q u ' i i s f o n t c a s d ' u n bo i l e s p r i t 
e t d ' u n e i n t e l l i g e n c e d r o i t e . Yoic i u n p r o p h e i e q u i l e u r 
a p p r e n d e n q u o i l a b o n t e e l l ' e sp i it e l la d r o i u i r e d e 
1 ' i n i e l l i g e n c e c o n s i s t e n t ; c ' e s i a h o u o r e r D i e u d e t o u i c 
I ' e t c n d u e d u c c e u r , a a d m i r e r l e s c e u v r e s d c s a p u i s -
Ilalleluia reversion is Aqqreiel Zachavue 

CXI. 
H e b r . c x n . 

1 . B e a t u s v i r q u i t i m e t D o m i n u m ; i n m a n d a t i s e j u s 

v o l e t n i m i s . 

2 . P o l e n s in t e r r A c r i t s e m e n e j u s ; g e u e r a t i o r e c t o -

r u m b e n c d i c c l u r . 

5 . G l o r i a c t d i v i t i a ; in d o m o e j u s ; e t ' j u s t i l i a e j u s 

m a n e t in s e c u l u m s e c u l i . 

4 . E x o r i u m e s t i n t e n e b r i s l u m e n r e c t i s ; m i s e r i -

c o r s , e l m i s e r a t o r , e t j u s t i i s . 

5 . J u e u n d u s h o m o q u i m i s e r e t u r e l c o m m o d a t ; d i s -

p o n i l s c r m o n e s s u o s in j u d i c i o , q u i a i n s t e r n u m n o n 

c o m m o v e b i t u r . 

C. I n m c m o r i ; \ a s t e r n a e r i l j u s t u s ; a b a u d i l i o n e 

n w l a n o n t i m e b i t . 

7 . P a r a t u m c o r e j u s s p c r a r e in D o m i n o , c o n f i n n a -

t u m e s t c o r e j u s ; n o n c o m m o v e b i t u r d o n e e d e s p i t i a t 

i n i m i c o s s u o s . 

8 . D i s p e r s i t , d e d i t p a u p e r i b u s ; j u s t i t i a e j u s m a n e t 

i n s e c u l u m s e c u l i ; c o r u u e j u s e x a l l a b i t u r in g l o r i a . 1 

9 . P e c c a l o r v i d e b i t e l i r a s c e t u r ; d e n l i b u s s u i s 

f r e m e t e l t a b e s c e t ; d e s i d e r i u m p e c c a t o r u m p e r i b i t 

s a n c e e t d e s a s a g e s s e , à r e c o n n a î t r e l ' i m p o r t a n c e d e 
s a l o i , à c o n s e r v e r l a c r a i n i c d e s o n s a i u l n o m , à r e -
d o u t e r s e s j u g e m e n t s . C e t h o m m e i n s p i r é n e ¡ « r i e n i 
d e r e s s o r t s d e la poS i l ique , n i d u t a l e n t d e f a i r e f o r -
t u n e , n i d e s r e c h e r c h e s d c la s c i e n c e , n i «les e n t r e -
p r i s e s d e l ' a m b i t i o n , n i d e s r e s s o u r c e s d e l ' é l o q u e n c e , 
n i d e l ' é l u d e d u m o n d e , n i d e s s y s t è m e s d e l a p h i l o -
s o p h i e . L e s i l e n c e q u ' i l g a r d e s u r t o u t e CCS c h o s e s s e -
r a i t é t o n n a n t , s i e l l e s e n t r a i e n t d a n s l a n o l i o n d u 
b o n e s p r i t e t d e l a droite intelligence. C e s i l e n c e n o u s 
a p p r e n d d o n c à r e c t i f i e r n o s i d é e s s u r c e l l e s d e l ' e s -
p r i t d e D i e u q u i g u i d a i t l a p l u m e d c c e r o i - p r o p h è t e . 
Ma i s q u ' e n d e v o n s c o n c l u r e , s i n o n q u e l'intelligence 
v r a i m e n t droite est t r è s - r a r e p a r m i l e s h o m m e s , e t 
q u ' e l l e n e s e t r o u v e q u e d a n s l a s o c i é t é d e s s a i u l s ? 

P S A U M E C X I . 

E s t c t i a m a l p h a b c l a r i u s . H u j u s 
i n D e b r a i o , o r d i n e l i l t e r a r u m i n c i p i u n t . A d i n s c r i p i i o -

(1) A p l e r i s q u c m e r a e s s e c r e d i t u r d e s c r i p t i o f e l i c i -
t a t a q u a j u s t u s f r u i t u r , a t q u e a d v i r t u t e m c i m i s e r i -
c o r d i a u i e x h o r t a t i o . S y r u s m o r a l e m i n s l i l u l i o n e m p u -
t a t D a v i d i s a d S a l o m o ì i e m . 

S . C h r y s o s i o m o e s s e v i d e t u r s u p e r i o r i s c a r m i -
n i s p a r s a ù t a p p c n d i x . I d e m s a n e i n g e n i u m e t a r g u -
m e n t u i n u t e r q u e P s a l m u s r e f e r u n l . P l a c e t M u i s i o h a -
b e r i h u u c P s a l m u m p o s s e ul i e x p l i c a i i o n e m p o s i r e m a i 
è P s a h n o s u p e r i o r e s e n t e n t i ® . luitium sapientite ti-
mor Domini. Intellectus bonus omuibus faciemibus eum, 
Laudalio ejus manet in seculum seculi. P s a l m u s i l i : 
Beatus vir qui timet Dominum, i/i mandalis ejus volet 
nimis, e t c . N o b i s p o s t c a p l i v i t a l e m a b Aggax» e t Z a -
c h a r i à e x a r a t u s c r e d i l u r , u l i d o c e t l i l u l u s , v e l a b a l i o 

Si o p i a m d i v i n i l u c e i l l u s t r a t o , e j u s ® t a t l s s c r i p l o r e . 
u a r t u s v e r s i c u l u s c a p i i v i i a t e m l e n c b r i s , l i b e r t a t e m 

n o v o l u m i n i , q u o d j u s l i s f i i l s e r i l , c o m p a r a t . Cha ' .da ic i 
i m p c r i i e v e r s i o i i e i n , e t B a b y l o n i o r u m m a l a i n n u i t j 
v e r s . 8 e t 9 . ' ( C a l m c t . ) 

O r d i n e a l p h a b e t i c o h i c P s a l m u s c o n s c r i p i u s e s t s i c - • 
u t P s a l . 2 o , 5 4 , 3 7 , e l a l i i , s e d i t a u l in s i n g u ì i s v e r -
s i b u s b i n » r e p e r i a n t u r l i n e r ® , in d u o b u s p o s t r e m i s 
t e r n a ; ( q u o d i p s u m e t i a n i f a c t u m P s a l . 1 0 2 ) . C u r s i c 
c o g a n t u r l i n e r i e , b r c v i i a i i s e a u s a m K h n c b i a f l ì r m a i . 
A h i h u j u s r e i r a l i o n e m a f f e r u n t h a n c , u l P s a l m u s d e - i 
n a r i u m n o n c x c c d c r e t n u m e r u m , p e r f e c t u m i l lun i , e t j 
p n e c e p t o r u m D c c a l o g i n u m e r o p a r e m (a), 

(a) Exquisi i- i ì d i l i g e n t i à f a c t u m P s a l m u m , i n q u i t 
s. s. x v i . 

i 1 . H e u r e u x c e l u i q u i c r a i n t l e S e i g n e u r , q u i m e t 
s o n p l a i s i r d a n s r a c c o m p l i s s e m e n i d e s a lo i . 

: 2 . S a r a c e s e r a p u i s s a n t e s u r la t e r r e : l a p o s t é r i t é 
' d e s j u s t e s s e r a c o m b l é e d e b é n é d i e f i o n s . 

5 . L a g l o i r e e t l e s r i c h e s s e s s e r o n t d a n s s a m a i s o n ; 
e t s a j u s t i c e s u b s i s t e r a d a n s t o u s l e s s i è c l e s . 

4 . A u m i l i e u d e s t é n è b r e s il s ' e s t t l e v é , e n f a v e u r 
d e s j u s t e s , u n e l u m i è r e , q u i e s i le S e i g n e u r l u i - m ê m e 
p l e i n d e m i s é r i c o r d e , d e t e n d r e s s e e l d e j u s t i c e . 

5 . C e l u i - l à e s l h e u r e u x q u i a p i t i é d e s a u ' r e s (dans 
le besoin), il r é g l e r a s e s d i s c o u r s s e l o n l e s r é g i e s d e la 
p r u d e n c e ; 

0 . A u s s i s e r a - t - i l t o u j o u r s d a n s u n e a s s i e t t e I r a n -
q u i l l e . 

7 . L a m é m o i r e d u j u s t e s e r a é t e r n e l l e ; il n e c r a i n -
d r a p o i n t l e s r e p r o c h e s e t l e s d i s c o u r s d é s a v a n t a g e u x . 

8 . S o n c œ u r e s t p r ê t à e s p é r e r d a n s le S e i g n e n r , 
s o n c œ u r e s t e x e m p t d e t o u i c c r a i n i e ; il n e s e r a 
p o i n t é b r a n l é , j u s q u ' à c e q u ' i l v o i e s e s e n n e m i s 
(domptés). 

9 . Il a d i s t r i b u é s e s b i e n s , il l e s a d o n n é s a u x p a u -
v r e s : s a j u s t i c e s u b s i s t e r a é t e r n e l l e m e n t ; s a f o r c e 
s e r a r e l e v é e a v e c g l o i r e . 

1 0 . L e p é c h e u r e n s e r a t é m o i n , e t il e n t r e r a e n c o -
l è r e ; il gr i n c e r a d e s d é n i s e t s é e i i c r a tic d é p i t : l e d é -
s i r d e s p é c h e u r s s ' é v a n o u i r a . 

C O M M E N T A I t l C M ( 1 ) . 

d i m i d i i v e r s u s n e m , in q u â s i m p l i c i t e r l e g i t u r Halleluia, s i t a m e n s i t 

i n s c r i p l i o , n o n i n i t i u m P s a h n i , a d d i d e r u n t , reversionis 

| E s t h i c P s a l m u s e x e o r u m n u m e r o , q u i a b Halleln-
iah i n c i p i u n t , q u o r u m decem s u n t n u m e r o ( P s a l . 1 0 6 , 
I I I , 1 1 2 , 1 3 , 1 3 5 , e t 1 4 a d 1 5 0 ) , q u e m a d m o d ú m 

1 quinqué ¡ la f i n i u n t ( P s a l . fi04, 1 0 3 , 1 1 5 , 1 1 0 , 1 1 7 ) . 
E x q u i b u s u l r i s q u e s e x , P s a l . 1 1 5 a d 1 1 8 , m ú g n m 
Uallcl I l e b i ' í e i s d i c t i f u c r u n t . H o r u m u s u s in ó m n i b u s 
q u i d e n i f c s l i s , p n e c i p u é t a i u e n in s o l e m n i b u s Paschie 
e t Tabernaculorum f u i t , i l a u l P s a l . 1 1 5 c t l l i a n l e 
p a s e h a l e m c c e n a m , s e q u e n (s v e r ó P s a h n i 1 1 5 a d 
1 1 8 , p o s t e a m d e m c a n t a i i f u e r i n t . ( V i d . I t u x t o r l i i 
L e x i c . C h a l d a i c o - T h a l m u d . , v o c e V " " . } H i s e e v e r o 
h y m n i s p r o o i m i i l o c o n o n n u n q u á m p n e m i s s i p u l a n -
t u r P s a l m u s n o s t e r c t 1 1 2 . ( B o s e n m u l l e r . ) 

R u d i n g e r u s , o s t c n d n n t á x f c a - r . y í ^ , n a m u l m e m o r i ® 
c d i s c e r c v o l e n t i u m h o c m o d o c o n s u l e r e t a u c t o r in 
t a m b r e v i P s a l m o n o n f u i t o p n s . I l a q u e el in h o c , e t 
in a l i l s , m a g i s a d d i l i g e n l i ® e l e l a b o r a l i o n i s a c c u r a n e 
o s l e n l a t i o n e m , q u u m a d m e m o r i ¡ e c o m p e n d i n m í « ' -
« n y i S t i i n s l i l u i e x i s t i m o , quee in h o c P s a l m o c t i a n i i n 
m e d i i s v e r s i b u s u s u r p a n t u r , u l in p a u c i i a t e h o r u m 
l i l i e r i e t a m e n a l p h a b - i i u n i v e r s a ! r e p r a r s e n i a r i p o s -
s i n l , c t s i ngu l i v e r s u s h a b e r e n l b i n a s l i l t e r a s . S e d i n 
u l t i m o e t p e n u ' . i i m o b t e r c t r e s , c ü m s i n g u l i l e r n a s b a -
b e a n ! , q u o d c o r r i g i p o s s e e x i s t i m a n l a ! i q u i , s i e x d u o -
b u s u l i i m i s i r e s . v e i s u s f a c i a t a l i q u i s , u t fiant v e r s u s 
u n d e c i m , e l l i b r a r i i h ® c c u l p a s i t , n o n a u c t o r i s . 

i 
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Aggari et Zaehariai, u t d o e e r e n l v e r i l a t e m h n j n s 

P s a l m i a p p a r u i s s e in r e d i t u è c a p t i v i t a t e B a b y l o n i c à , 

q u a n d o A g g » u s e t Z a c h a r i a s Z o r o b n b e l e m p i i n c i p e m 

e t J o s u e p o n t i t i c e m e x e i t a b a n t a d r e s t a u r a t i o n e m t e m -

p l i , u r b i s , p i e t a t i s , e t l e g u m d i v i n a r u m . Q u i n e t 

s u i n u i a a c a r g u m e u t u m p r o p h e t i a r u i u i p s o r u m e s t 

h o c q u o d h o c P s a b n o c o m p r c h c n d i t u r , r e v e r e o t e s D o -

m i n i b e a t o s l 'ore , e t b e n e l ì c e n i i a m D o m i n i p e r C b r i -

s t u i u e x p e r t u r o s , c » t e r o s p e r i t u r o s ( I ) . 

V T R S . 4 . — B E A T O S V I R Q U I TIMET DOMINUM ( 2 ) . O m -

nia g e n e r i s b o n i s f e l i c i t a b i t u r , a n i m i , c o r p o r i s f o r l u -

n » , g r a t i l e e t g l o r i ® . N a n i i s t a o m n i a p r e m i a s i g i l l a -

t i m p e r s e q u i t u r , u t i n t e l l i g a m u s q u a s r e n t i b n s r e g n u m 

De i e s t e r a a d j i c i , M a t t h . 6 , 5 3 , 1 T i n i , t , 8 . IN MAN-

D VTIS, a s j n l h e t o n : ( E t ) in mandaiis ejus v o k f . H e -

b r a i c è , hepheth ; id e s t , e a d e s i d c r a b i t p r o p r i e , s e 

m i r ò d e l e e t a b i l m a n d a t o r u m D e i o b s e r v a l i o n e : e a 

p e r l i c e r e e x p e t e t v e h e m e n t e r . In e i s s i b i p l a c e t , u t e a 

o p e r e c o m p l e a t , q . d . : B c a t u s e s t , q u i t i m e t D o n t ì -

n u m , s i m U l e t m a n d a t a e j u s e x p e t i t p e r l i c e r e , q u i s i -

m i l i e s t p i u s , e t v i r t u t i s s t u d i o s u s . N o n t a m r e e l è 

s i n e a s y n t h e t o , u t p r i m u s b e a t i t u d i n i g r a d u s s i i . Q u i 

t i m e t D o m i n u m e s t b c a t u s ; n a n i p r i m i i m h a b e t a n i -

m u n i p i u n i , e t m a n d a t o r u m De i s tudio*>um, d e i n d e p o -

t e n s i n t e r r à , e i e . N i u i s , v a l d è . m i r à a n i m i a l a c r i t a t e . 

V'ERS. 2 . — P O T E N S IN TERRA ER1T SEMEN EJUS. P r i -

m u s e r g o l i m o r i s D o m i n i , e t s t u d i i m a n d a t o r u m e j u s 

f r u c t u s . GENERATIO, dor, » l a s , s c c u l u m . S e c u n d u s , 

r e c t i b e a i i t s u u m s e c u l u m , n e c t a n t u m s i b i , v e r ù m 

e t i a m a l i i s f e l i c i t a t e m a l f e r u n t . P i o b o r u i n s e c u l u m 

f o r t u n a b i i u r , e t i e l i x c r i i . I l o m i n e s s e c u l o p r o b o r u m , 

» t a t e , q u » r e c l i s a b u n d a b i t , b e n e l i c e n t i a m De i e x p e -

r i e n t u r , e t s c n t i e n t , c o r u m g r a i i à a t q u c m e r i t o . T a n -

t a e s t p r o b i t a t i s ¡ e l i c ì t a s , u t Illa à v i r o p r o b o iu a l i o s , 

v e l c o r r u p t o s r e d u u d e t . C o n t r a , c ù m s e c u l u m e s t 

c o r r u p t u m n i m i à i m p i o r u m a b u n d a n t i à , v a ; h o m i n i -

b u s i l l i u s » t a t i s . P a u c i h u n c l o c u m i n t e l l i g u n t , q u o -

n i a m p u t a n t g e n c r a t i o n e m l i ìc s i g n i f i c a r e s o b o l e m , 

l i b e r o s , g e n u s , c o n t r a v i m e t u s u m v o c i s dor. A l i u d 

e s t dor, id e s t , " jevi i , a l i u d toleda, id e s t , -(¿vìoi; , q u o -

r u m u t r u r n q u e L a t i n è generatio r e d d i t u r . S e c u n d u s 

f r u c i u s ( 3 ) . 

VF.RS. 3 . — G L O R I A E T DIVITLE IN DOMO EJUS { ! ) . Hon, 

H c b n e u s , C b a l d » u s , S v r u s , A r a b s , J i t h i o p s , S e p t u a -
e i n t a , e t G i t e c i P a t r e s h a b e n l s o l u m Alleluia, n u l l à 
Aggre i a u t Z a c h a r i i e m e n t i o n e . A c r o s l i e h u m c a r m e n e s t . 

(Z) Q u i TIMET DOMINI1«. N e i n p e s o l u m : n o n h o m i -
n e s , n o n c o n t e m p t u m , e i e . , c i a n i , u t p a l a m , j u s l u s 
a c b o n u s . IN NANDVTIS, e t c . E x p l i c i t id q u o d d i x i t , 
timet Dominimi. S i c E c c l e . 1 2 , 1 5 : Deum time, et 
mandala observa, e l e . Valdè c ù m a i t , s i g n i f i c a i s o l i u s 
D e i a m o r e i u i p u l s u m , n o n l 'amai a u t p r » m i i g r a t i à , 
e i e . , m a n d a t a s e r v a r e ( M u i s ) ; q . d . : Q u i n o n f o r m i -
d i n e p t e n » , s e d a m o r e v i r l u t i s , p r o b u s e s i . C o n f e r 
P s . 1 1 9 , fi, 1 0 , 1 0 , 5 2 , e t c . ( G e j e r u s . ) 

(3) I I » p r o m i s s i o n e s t e m p o r a l i u m h o n o r u m s e m p e r 
i n t e ì l i g e n d » s u n t c u m e x c e p t i o n « c a s t i g a t i o n i s e t c r u -
c i s , q u » l o n g è m a j u s b o n u i n e s t q u à i n " q u o d v i s t e m -
p o r a l e b o n u m , c ù m p e r e a m a d b o n a » t e r n a p e r v e -
r t i r . (Mui s . ) 

C O M M E N T A R I t ! M . 1 5 2 

a h u n d a n t i a , o p e s , | >o l en t i a . T e r t i u s f r u c i u s , MANET IN 

SECULUM, m f u i u r o s e c u l o p e r s t a t . K i m h i : J u s t i t i a e t 

v i r t u s e j u s p e r p e t u a e s t . M i g r a n t c m e n i m à c o r p o r e in 

c c e l u m s e q u i t u r . N a m i n f o n i e c i t r a p e r i p h r a s i n es t 

lebad, id e s l , s l a t in » l e r n i t a l c i n . A t q u c h i n c u r g e t 

f n m i o r t a l i u u e m a n i m a r u m A b e n - E z r a , in D e c a l o g o . 

I d e m j u s t i t i » D e i t r i b u e b a t s u p e r i o r e P s a l m o , v e r s . 3 , 

s e d alia n o t i o n e . R a b b i n i a l i a m e t i a m i n t c r p r c l a l i o -

n e m a f f e r u n l : J u s t i t i a e j u s m a n e t i p s i , c i p o s t e r i a 

e j u s in m u l t a s e c u l a , j u x t a i l l u d , E x o d . 2 0 , 6 : Custo-

die»* misericordiam inmillia. Q u a r l u s f r u c t u s . I n -

c o m m o d e a l i q u i a d a c t i o n e s e t a i f e c t u s j u s t i t i » . J u s t è 

e g i t p e r p e t u ò , n e m i n i i n j u r i a m f a c i e n s , id e s t , j u s t è 

a g c r c s o l e t , u t 1 J o a n . 5 , 9 : Omnis qui natus est ex 

Leo, non facit peccatum, id e s t , n o n s o l e t p e c c a r e . 

Y É R S . 4 . — EXORTUM EST IN TENEBRIS ( 2 ) . Q u i n t u s 

f r u c t u s . IN TENEBRIS, in r e b u s a d v e r s i s l u m e n r e c l i s 
e x o r i t u r , n e m p e p e r a p p o s i t i o n e m , misericors, et mi-
se'ator, ci justus Deus, q u i h a s t e n e b r a s d i s s i p e l e t d i s -
c u l i a t . In c a l a m i t a t i b u s c o n s o l a l i o n e m s c n t i u n t Dei 
s ib i p r o p i t i i . D e u s a u l e m h i c a p p e l l a t u r lumen m e t o -
n y m i c è , q u i a l u n i i n i s , id e s t , g l o r i » , p r o s p e r i t a t i s , et 
h o n o r u m o m n i u m e s t a u c t o r e t l a r g i t o r . A l i i p e r t e n e -
b r a s , n o n c a l a m i t a t e s a c c i p i u n t , s e d i g n o r a t i o n e m e t 
e s c i t a t e i n m e n t i s , q u a m D e u s d i s c u t i l , u t t i m e n t e s 
i p s u r a v idean t . c r e d e n d a , s p e r a n d a , e x s e q u e n d a . K i m -
h i h u n c l o c u m p e r v e r t i i , d ù m v e l u l t i m u m h e m i s t i -
c h i u m in d a t i v o i n t c r p r c t a t u r , misericordi videlicet, 
iniseratori et j « y f o , h o m ì n i s c i l i c e t : v e l lumenìn a c c u s a -
t i v o . Oriri fecit in tenebris lumen rectis Deusmisericors, 
et clemens, et juslus. N a n i v e r b u m zarah i n k a l es t 
n e u t r i n i » . Al i i s u b a u d i u n t p r » p o s i t i o n e m : ( E ) m i s e r i -

(1) ET JUSTITIA EJUS; h o c e s t , e x E z r a , o p e s j u s t è 
p a r u e , n o n v i , n o n r a p i n à . Manet in xternum e i , e j u s -
q u e p o s t e r i a . A c c i p e , s i v i s , jusliliam, u t s o n a t : WI-
l l e m s e m p e r r e d i b i t s c n t e n t i a , q u a s i d i c a t u r , n o n 
t a n l ù m o p e s , s e d e t i a m j u s l i l i a m i i d i s s i m a m o p u m 
c u s t o d e m v i r j u s t u s a c p i u s a d |H>s leros t r a n s m i t t e d 
K i m h i p o s t e r i u s m e m b r u m d e f u i u r o s e c u l o v u l t a c -
c i p i . E g o s i c m i h i v i d c o r p o s s e h u n c v e r s u m e s p l i -
c a r e : O p i b n s a h u n d a i p i i h o m i n i s d o m u s ; n c q u e h o c 
s o l ù m , s e d a l i u d p r » l e r e a p r » i n i u i n e j u s v i r t u t i a c 
j u s t i t i » d e b i t u m , i l l u m m a n e t in f u t u r o s e c u l o : s i c -
q u e justitia ejus manet in (eternimi. Ve l p o t i ù s , o p i b u s 
a b u n d a l e j u s d o m u s , n e e p r o p t e r e a a d d u c i l u r u n q u à m , 
u t m a l e a g a t , s e d p e r p e t u ò j u s t u s m a n e t . L o q u i t u r 
s c i l i c e t d e h o m i n c v e r e p i o , q u i o p i b u s n o n p o s s i t 
c o r r u m p i , q u a l e s , h e u ! n imi i ' im p a u c i . I n P s a l m o 
p r e c e d e n t e , v e r s . 3 , d e D e o e a d e m p h r a s i s u s u r p a t a 
f u l l , p r o , j u s t è s e m p e r a g e r e . Q u i d a m i n t e r p r e s G r » -
c u s p r o justitia ejus v e r t i t i èXeejWauy* a ù r o i ; a l i u s i 
y o . a ù - c i , q u a s i d i c e r e l u r , n c q u e v e r o a b n t i -
t u r u n q u à m d i v i t i i s , s e d p o t i ù s i n d e » t e r n ù m beni -
g n ò i a e i t , a d e ò q u e e l c e m o s y n a v e l h u m a n i t a s s c u b e -
n i g n i t a s e j u s p e r p e t u ò d u r a i . F r e q u e n s e s l a p u d He-
b n e o r u m D o c t o r e s tsedaka p r o e l c e m o s y n à u s u r p a r » . 
D a n . e t i a m 4 , 2 4 , v o x i l ia p r o e l e e m o s v n à p o n i t u r , 
peccala tua eleemosijnis, a d v e r b . Justitia redime, et 
iniquitales tuas misericordiis pauperum, e t c . E l e e m o -
s v n à es t p r o i e t t ò q u » h o m i n e m j u s t u m p r » s e r t i i u 
d e c l a r a t , i d c i r c ò n o m i n e j u s l i l i » a p p e l l a t u r . D e i n d e 
e x j u s i i i i à a d e a m t c n e m u r . (Mui s . ) 

( z ) D e u s exortùs est, e x o r i t u r e t s e m p e r c x o r i e t u r e t 
e x u r g e t a d f e r e n d a m o p e m j u s t i s e t reclis q u i in c a l a -
i n i t a l u n i e t m i s e r i a r u m tenebris g e m u n t ; e x o r t u s e s t , 
i i n p i a m , e i s l a n q u à m lux q u » o m i i e m » r u m n a r u n » 
c a h g i u e u i d i s c u t i l . ( A n o n y m u s . ) 

c o r d e , m i s e r a t o r e , e t j u s t o ( D e o ) . Q u » De i e p i t h e t a s i c 

d i s t i n g u u n t a l i q u i , u t m i s e r i c o r s r e s p i c i a t e s s e n t i a m e t 

n a t u r a m , m i s e r a i o r , c f f c c t u s . N a m n o n s o l ù m in s e e s t 

c l e m e n s , s e d e t i a m c l c m e n t i a m o s t e n d i t , e t r e p r » s t a l . 

V E R S . 5 . — J I C D N D U S UOMO QUI MISERETUR E T C O M -

MODAT. S e c u n d a P s a l m i p a r s d e b e n e f i c e n t i » b e a t i t u -

d i n e . J c c L N D i s , b e n è e t j u c u n d è b a b e l . B e a t u s e s l 

i l io h o m o q u i , e i e . H y s t c r o l o g i a , q u i m i s e r e i u r e t 

c . o m m o d a t ( e s t ) j u c u n d u s h o m o , b o n u s e t b e a t u s : 

j u c u ù d i t a t e m , l » t i t i a n i e t b e a l i l u d i n c m c o n s e q u e t u r 

X w « T ó $ ¿ c o m m o d u s , u t i l i s , b o n u s ; q u i l i b e r a l i s e s t , s i b i 

u t i l i s e t f e l ix . Thob, i d e m q u o d ashere, i n i t i o P s a l m i , 

u i p a s s i m a p u d C h a l d » o s . E t s i c R a b b i n i f e r è i n t c l -

l i g u n t . E s t e n i m a l t e r a p a r s P s a l m i d e b e n e f i c i s e t l i -

b e r a l i b u s . Q u i MISERETUR. S i c p . i r ñ c i p i u m l i o n e n , m i s e -

r e n s , e s t r c s o l v c n d u m , ve l s u b a u d i e n d u m r e l a l i v u m 

asher, qui, à R . A b r a h a m , e t R . S c J o m o , c o n t r a i s t o s 

q u i p r » t e r m i t l u n t r e l a t i v u m , b o n u s v i r m i s e r e t u r , u t 

à S e p t u a g i u t a d u n t a x a t d i s s e n t i a n t , s c n t c n t i a m a l i e -

n a r a c o n f i n g e n i e s . E T COMMODAT. Vmalueh, m u t u a i 

p r o p r i e ( e i q u i ) , d a t m u t u o . B e a t u s e s t q u i m i s e r e t u r 

p a u p e r u m , e t b e n i g n ò f a c i l i n d i g e n t i b u s o p e r a , p e -

c u n i a , v e r b o e i Cons i l io . N a m m i s e r e r i a d o p u s , c o m -

m o d a r e a d p c c u n i a m e t b o n a . Q u o d s e q u i t u r , a d 

v e r b a c i Cons i l i a r e f e r l u r . D i s r o N t r SERMONES. A s y u -

t h e t o n : ( E t q u i ) d i s p o n i t , r e e t è d i s p e n s a i . 

B i i a t u s e s t e t i a m q u i m o d e r a t u r , c u m j u d i c i o l o q u i t u r 

e t c o n s u l i t a l t e r i , n i h i l t e m e r é , m u l t ò m i n u s p e r n k i o s è 

e f i ' u u d i l ; q u i q u i e q u i d a i l , v e r u m , r e c t u m , c i c o n s u -

l e n t i f r u c l u o s u m , e t s a l u t a r e e s t , a u t s a l t e m c i t r a c u -

j u s q u e c o n l u m e l ù i m . S i c e i 11. A b r a h a m . A t , q u o d 

i n s t i t u t o e s t a p t i u s , K i m h i i n R a d . e i S y n m i a c h u s , 

q u o n i a m dauar e s t i r a n s c e n d e n s , e t p r o r e u s u r p a -

l u r : Jucundus sive beatus est, qui dispensai, i u q u ì u n l , 

res suas cum judìcìo. L i b e r a l i l e r q u i d e m e g e n t i b u s 

l a r g i t u r d e s u i s r e b u s e l o p i b u s , s e d a d h i b e t j u d i -

c i u m in d a n d o e i p r u d e n t i a m . R . S e l o m o , q u i d e s ì -

d e r i a s u a d i s p e n s a t , s ib i a l i q u i d d c l r a h e n s , e t p r o d i -

g a l i t a i e m l u x u m q u e f u g i e n s , u t p a u p e r i b u s l a r g i a t u r . 

IN JCDICIO, c u m j u d i c i o . In p r o cum. J u d i c i u m a u t e m 

h i c n o n d e c l a r a t j u s , j u s l i l i a m » q u i t a í e m , s e d usu i l i 

r e c t u m f a c u l t a l i s j u d i c a n d i , e t p i n d e n t i a m . QUIA LN 

/ETERNUM. H » c r a t i o f a v e t m i s t i - » i n t c r p r c t a t i o n i : 

i d e ò e n i m , i n q u i t , es t j u c u n d u s , s i v e b e a t u s , q u i a i n 

» t e r n u m n o n c o n i m o v e b i l u r , n u n q u à m e v e r t e t u r s u i 

f e l i c i t a t e , i n p e r p e t u u m d u r a b i l s i a t u s i p s i u s , o p e s , v a -

l e t u d o , e t » t e r n a c r i i e j u s m e m o r i a a p u d D o m i n u m . 

IN STERNUM NON, id e s t , n u n q u à m . N u n q u à m d c j i -

c i e t u r d e s u a r u m r e r u m s t a t u , v e l m e n t i s ; n u n q u à m 

s u c c u m b e l l e n l a t i o n i b u s . T e m p o r e a d v e r s o D e u s ei 

a d e r i i , s a l i e m q u a n t ù m a d a n i m i c o n s t a n t i a m e t fidei 

s t a b i l i t a t e m ; q . d . : I n f r a c t o e r i t a n i m o in r e b u s o m -

n i b u s a d v e r s i s , D e o p n c s e n t c e l p r o p i t i o , u t a l i b i , 

P s a l . 9 0 , 1 0 : Cum ipso sum in iribnlatione. R . S e l o m o , 

r e s a d v e r s a s , u t t i l , e m e r g e t , n c q u e illis o b r u e t u i . 

Q u o d f e r è i n i d e m c a d i t . 

VERS. 6 . — IN MEMORIA ETERNA ( 1 ) , a p u d D e u m e t 

h o m i n e s . Justus, b e n e f i c u s , e l c e m o s y n a r i u s , u t su 

p i a , P s a l . 3 6 , 2 7 . Ex q u o j u s t i t i a m , c l c e m o s y n a m 

v o c a t i n f r a , v e r s . 8 . S e c u n d u s f r u c t u s b e n e f i c e n t i » . 

AB AUDITIONK MALA , r u m o r e m a l o , n u n c i o t i m o r e i n 

i n c u t i e n t e , r e i m a l » e t a d v e r s » a u d i l u n o n l e r r e b i 

t u r . C o n s t a n s e r i t i n u t r à q u e f o r i u n à , n e c à D e o d e s e 

r e l u r . A u d i t i o n c m a p p e l l a n t r u m o r c m , u t a l i b i , \ R e g . 

2 , 2 4 , u b i ' n o s f a m a u i . T e r t i u s f r u c t u s . 

VERS. 7 . — PARATUM COR EJLS. Q u a r l u s f r u c t u s . 

Paralum, i n r e b u s a d v e r s i s e t c a l a m i t o s i s , NON COM-

MOVEBITUR, n o n t i m e b i t . I l e b r a i c c , loura, i d e s t . 

l i r m u m c o r e j u s , e l c o n s t a n s u t n o n t i m e a t ( a d v e r s a 

r i o s ) , d o n e c v i d e a t in i n i m i c i s s u i s ( u l t i o n e m s c i l i c e : 

e t v i n d i c l a m ) , d o n e c c e r n a t h o s t i u m i n t e r i l u m e t s u p 

p l i c i a . C h a l d . : Donec videat redemptionem a tribulan-

tibus se. P e r l i o s l c s , d » m o n a s E u l h y m i u s i n l e l l i g i t . 

CON FIRMATI'si, su l ini tu m (à D e o ) . A D e o h » c b e n e f i c i -

e t p u s e r i t m a g n a n i m i t a s e t c o n s t a n t i a . DONEC. N o n 

e x c l u s i o d e s i g n a l u r . s e d m e r a c o n s c c u t i o . N a n i n o n 

e s t c o n t u r b a n d u s c ù m e ò p e r v e n e r i t , s e d n u n q u à i i ; 

c o m m o v e b i t u r , p r » l e r e a q u e s e q u o t u r , u t e t i a m i n i -

m i i a s ( l e s p i c i a t . R e c u r r e a d s u p r a d i c t a , P s a l . 1 0 9 , 3 . 

V E R S . 8 . — D I S P E R S I T , BEDIT PAOPERIBCS. L i b e n t e r 

e t l i b e r a l i t e r t r i b u í ! p e c u n i a s s u a s e g e n t i b u s , o m n i 

b u s p r o d e s s e s t u d e t , largi i v e l a t i m a n u , u t q u i s e m e n 

s p a r g i t , 2 C o r . 9 , 6 . JUSTITIA. A d e l e e r a o s y n a m r e s -

t r i n g i t E u t h j - m i u s , n e m p e a d j u s t i t i a m , q u » c x m i s e -

r i c o r d i a c o n s e q u i t u r , D a n . 4 , 2 4 . F r u c t u s e l e e i n o y s n » 

m a n e t in p e r p e l u u m . E g o i n g e n e r e : V i r t u l i s e j u s m e -

r i t u m e r i t p e r i M i t u u m . U n d c r c p c l i t u r h o c h e m i s i i -

c l i i u m è v e r s . 3 , a d m a j o r e r a c o n f i r m a t i o n e t u P s a l m o 

s u p e r i o r e . L \ SECULUM SECULI. P e r i p h r a s i s p o e t i c a » t e r -

n i i a t i s . CORNU, d i g n i t a s , p r o s p e r i t a s , r o h u r e t p o t e n -

l i a . IN GLORIA, c u í n g l o r i a . In, u t s u p r a , v e r s . ¿I, p i o 

cuín. A l i i d e g l o r i à » t e r n à . Q u i n t u s f r u c i u s . 

Y E R S . 9 . — PECCATOR VIDEBIT , f e l i c i t a t e m e l g l o -

r i a r a j u s t i in u t r o q u e s e c u l o , i n d e q u e . i r à e t i n v i d i à 

r u m p e t u i e t c o n s u m e t u r , S a p . 5 , 3 , 4 . DESN>EÜICM,vota, 

o p t a t a , b o n a q u » s i b i c u p i u n t e t d e s i d e r a n t , ve l c u p i -

d i t a s d e l e n d i j u s t o s e x t i n g u e t u r . A n t i t h e s i s , c n m i n -

v i d o r u m p i c t u r à . I m p i i s c o n t r a r i a e v e n i u n t . 

(1) F e l i c i t a s t i m e n t i s D e o m e s t , q u ò d v i v e t s e r a p c r i 
in h o m i n u n i m e m o r i a ; e t v i v e t n o n p e r i n e m o r i a m 
i n s i g n i s a l i c u j u s flagilii, ó o o i m K l ò v i v i m i J u d a s e l 
C a í n , H e r o d e s e t P i l a ' t u s , A l m a s e t C a i p h a s , s e d v i v e t 
p e r m e m o r i a m g l o r i o s a m : n a n i l a u d e s e j u s e n a r r n b i t 
o m n i s E c c l e s i a s a n e t o r u m ; n c q u e s o l ù m in memoria 
alterna e r i t a p u d m o r t a l e s , s e d e t i a m n o m c n e j u s 
s c r i p t u m e r i t i u l i b r o v i i » , q u o d n u n q u à m d e l e b i t u r , 
e t c o m o d o v e r è a c p r o p r i e i n m e m o r i a » t e r n a e r i t 
a p u d a n g e l o s in ccc io ; el ab auditione mala non timebit, 
id e s t , n o n t i m e b i t à d e t r a c i i o n i b u s e t r e p r e h e n s i o n i b u s 
h o n i i n m n i m p i o r u m : n e q u e e t i a m t i m e b i t à s e n t e n t i « 
ili:* f o r m i d o l o s a j u d i é i s » t e r n i , v i d e l i e e t : Ite, maledi-
cii, in ignem teternum, e t c . M a t t h . 2 5 . ( B e l l a r i u i n u s . ) 

non semper. N o n d e s t r u e i u r in p e r p e i u u i u , s i c a d 

N O T E S DU P S A Ü M E C X I . 
L e l i t r e e s t e n c o r e : Alleluia; m a i s la V u l g a t e a j o u - p a s q u ' e l l e n ' a i t é l é m i s e d a n s l e s e x e m p l a i r e s l a t i n s 

t e : neversiom's Agga-iet Zachária : a d d i t i o n q u i n e s e | p o u r f a i r e e n t e n d r e q u e c e P s a u m e a é t é c o m p o s é ae 
t r o u v e n i d a n s I ' h é b r e u , n i d a n s l e g r e c . i c n e d o u t e J ; i c i o u r d e la c a p t i v i t é , p a r I e s d e u x p r o p h è t e s Aggé» 



e t Z a e h a r i e : c e qui es t a n f a i t t r è s - i n c e r t a i n . J e c r o i s 
q u ' i l e s t p l u s v r a i s e m b l a b l e q u e David e s t I a u t e u r «le 
a - P s a u m e , c o m m e «lu p r é c é d e n t , q u o i q u a p r è s t o u t , 
l a c h o s e s o i t a s s e z i n d i f f é r e n t e ; c a r il su ¡ht q u e I E s -
p r i t d e D i e u a i t i n sp i r é l ' a u t e u r q u e l q u i l s o i t p o u r 
r e c e v o i r c e c a n t i q u e e t t o u t a u t r e c o n t e n u d a n s l e 
P s a u t i e r , c o m m e la p a r o l e d c D i e u . 

L ' o b j e t d u P s a u m e e s t d e m o n l i e r e n q u o i c o n s i s t e 
l e v r a i b o n h e u r J e l ' h o m m e . Il e s t a l p h a b é t i q u e , 
- o m m e le p r é c é d a n t , c t r e n f e r m e a u s s i d i x v e r s e t s , 
, o n t l e s d e u x d e r n i e r s c o n t i e n n e n t ( d a n s l ' h é b r e u 

s ' e n t e n d ) t r o i s l e t t r e s d c l ' a l p h a b e t : c e q u i c o m p l è t e 
l e n o m b r e d e v i n g t - d e u x l e t t r e s . 

VERSET I . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : Heureux celui qui craint le 
Seigneur ; il mettra son plaisir dans l'accomplissement 
de sa loi. Il pa ra i t m ê m e q u e l e s L X X l ' o n t e n t e n d u 
a i n s i . L ' h é b r e u e*t sus« ;ep l ib le d e s d e u x v e r s i o n s ; e t 
le s e n s «le p a r t e t d ' a u t r e e s t t o u j o u r s le m ê m e , q u o i -
q n ' i l so i t m i e u x d e t r a d u i r e c o m m e le p o r t e n o t r e 
v e r s i o n f r a n ç a i s e . 

C e v e r s e t , a u r e s t e , e s t f o r t c l a i r . L e P r o p h e i e u é -
c l a r c c n q u o i c o n s i s t e le v r a i b o n h e u r ; c ' e s t à crain-
dre le Seigneur et à mettre sa joie, ses délices, dans 
¡'accomplissement de sa loi. 

« ¿ F L E X I O N S . 

V o i l à u n l a n g a g e f o r t d i f f é r e n t d e c e l u i d u m o n d e . 
S e s p a r t i s a n s p l a c e n t le b o n h e u r d a n s u n e l o n g u e v ie , 
d a n s ia p o s s e s s i o n d e s r i c h e s s e s , d a n s la j o u i s s a n c e 
«les p l a i s i r s , d a n s la f a v e u r d e s p r i n c e s , e n u n m o t 
d a n s lot i t c e q u i l l a t t e l e s p o s i o n s ; ils s e t r o m p e n t : 
l ' E s p r i t - S a i n t n o u s a p p r e n d ici «ju'il n ' y a d ' h e u r e u x 
q u e c e u x q u i c r a i g n e n t D i e u , e t q u i m e t t e n t l e u r j o i e 
à r e m p l i r sa lo i . ( " e s t c e q u ' o n t c o n n u t o u s ' e s s a i m s . 
L e m o n d e l e s a r e g a r d é s c o m m e d e s g e n s m a l h e u r e u x , 
p a r c e q u ' i l s s e p r i v a i e n t d e s p l a i s i r s d u s i è c l e ; m a i s , 
r i l ' o n a v a i t é t é l é m o i n d e l ' é t a t d e l e u r A m e , d e la 
p a i x d o n ! e l l e j o u i s s a i t , d e s d é l i c e s i n t é r i e u r e s d o n t l e 
S e i g n e u r l e s r e m p l i s s a i t , o n a u r a i t c o n c l u q u ' e u x s e u l s 
a v a i e n t t r o u v é la r o u t e «iu b o n h e u r . L e s s a i n l s e u r e n t 
l e v é r i t a b l e c t l é g i t i m e a m o u r - p r o p r e . Ils v o u l u r e n t 
é i r e h e u r e u x , e t ils o b t i n r e n t c e q u ' i l s d é s i r a i e n t , e n 
c r a i g n a n t D i e u e t e n o b s e r v a n t s a loi. C e t t e c r a i n t e 
é t a i t a c c o m p a g n é e d ' a m o u r ; e t c ' e s t , d i t s a i n t C h r y -
s o s t ô i n e , c e q u i l e u r r e n d a i t f a c i l e l ' a c c o m p l i s s e m e n t 
d e la loi d e D i e u : e l l e n ' e s t d u r e q u e p o u r l e s l â c h e s 
e t l e s a m a t e u r s d u m o n d e . 

V E R S E T 2 . 

L e s e n s d e c e v e r s e t e s t , q u e l ' h o m m e j u s t e s e r a 
h e u r e u x e n e n f a n t s , q u ' i l s s e r o n t p u i s s a n t s s u r la 
t e r r e , e t q u e la b é n é d i c t i o n d u S e i g n e u r s e r a s u r la 
p o s t é r i t é d e s h o m m e s d e b i e n . L e P r o p h è t e p a r l e ici 
e n p a r t i e s e l o n l e s i d é e s c o m m u n e s d e s h o m m e s , q u i 
r e g a r d e n t c o m m e u n e b é n é d i c t i o n d e D i e u l ' é t a t flo-
r i s s a n t d ' u n e f a m i l l e , e n p a r t i e s e l o n l e s p r o m e s s e s 
f a i t e s a u x p a t r i a r c h e s e l m ê m e a u x I s r a é l i t e s , q u e 
D i e u s ' é t a i t e n g a g é d e c o m b l e r d c b i e n s t e m p o r e l s 
s ' i l s é t a i e n t fidèles à s o n c u i l e ; e n f i n c o m m e s o n 
P s a u m e e s t f a i t p o u r t o u s l e s t e m p s , il e s t c e n s c p r o -
m e t t r e a u x j u s t e s u n e a b o n d a n i c d i s t r i b u t i o n d c g r â -
c e s , e t u n e f é c o n d e m o i s s o n d e m é r i t e s , e n s o r t e q u ' o n 
r e m a r q u e r a a i s é m e n t q u e l a b é n é d i c t i o n d u ciel e s l 
s u r e u x . C e d e r n i e r s e n s e s l n é c e s s a i r e p o u r la v é r i t é 
t o l a l c d u P s a u m e ; c a r il e s t p r o u v é d ' a i l l e u r s q u e la 
r a c e d e s h o m m e s j u s t e s n ' e s t q u e l q u e f o i s p a s p l u s p r i -
v i l é g i e q u e c e l l e d e s m é c h a n t s , e t q u ' i l s é p r o u v e n t 
m ê m e «le t e m p s e n t e m p s d e g r a n d e s t r a v e r s e s d e la 
p a r t d e l e u r s c n f à n l s . 

R É F L E X I O N S . 

II n ' y a p o i n t e u , e t il n ' y a u r a j a m a i s d c s a i n t s u r 
l a t e r r e , d a n s q u i c e v e r s e t n e s e v é r i f i e . e n l e p r e -
n a n t d a n s le s e n s s p i r i t u e l L e s a c î i o n s d e c e s a m i s d e 
D i e u s o n t c o m m e l e u r s e n f a n t s , c o m m e la r a c e s o r t i e 
d e c e l t e l ige d e b é n é d i c t i o n : o r , c e s a c t i o n s s o n t puis-
santes , t a n t ô t p a r c e q u e D i e u y a t t a c h e d e s g r â c e s 
é c l a t a n t e s , t e l l e s q u e le d o n d e s m i r a c l e s ; t a n t ô t p a r c e 

q u ' i l s o n t l e t a l e n t d e r é p a n d r e l a d i v i n e p a r o l e , e l d e 
t o u c h e r l e s c œ u r s ; t a n t ô t p a r c e q u e l e u r s e x e m p l e s 
r é p a n d e n t p a r t o u t l a b o n n e o d e u r d e J . - C . ; t a n t ô t 
e n f i n , p a r c e q u e d a n s la s o l i t u d e i l s a m a s s e n t d e s 
t r é s o r s i n f i n i s «le m é r i t e s . P l u s j e c o n s i d è r e l ' h i s t o i r e 
d e s s a i n t s , p l u s j e m e p e r s u a d e c e t t e v é r i t é , q u e , 
d i s c e l l e v i e , c e s o n t l e s h o m m e s l e s p l u s h e u r e u x , 
l e s p l u s r i c h e s , l e s p l u s p u i s s a n t s , p a r c e q u ' i l s d i s p o -
s e n t e n q u e l q u e s o r t e d c l à r i c h e s s e , d e la p u i s s a n c e 
c i d u b o n h e u r d e D i e u m ê m e . C o m m e i ls s o n t t o u -
j o u r s c o n c e n t r é s d a n s la v o l o n t é d e D i e u , il n e l e u r 
a r r i v e r i e n q u i c o n t r e d i s e l e u r s d é s i r s , e t q u i i r r i t e 
l e u r s p a s s i o n s . J ' é t e n d s c e t t e o b s e r v a t i o n à t o u s l e s 
j u s t e s , e t j e n e l a b o r n e p a s à c e u x q u e l ' E g l i s e h o n o r e 
d ' u n c u i t e p a r t i c u l i e r . C e i t e r a c c d e s h o m m e s d e D i e u 
n e s ' é t e i n t p o i n t ; c l i c s e p e r p é t u e d ' â g e e n â g e , e t t o u -
j o u r s e l l e a la b é n é d i c t i o n d u c i e l . 

VERSET 3 . 

. L ' h é b r e u d i t p r o p r e m e n t : JJC bien et les richesses 
seront dans sa maison, e t c . L e s L X X o n t m i s : La 
gloire cl les richesses, e t c . , p o u r d o n n e r a p p a r e m m e n t 
p l u s d c v a r i é t é a u t e x t e . L e p r o p h è t e d o n n e e n c o r e ici 
à l ' h o m m e c r a i g n a n t D i e u , u n a v a n t a g e o u i n e s e v é -
r i f i e p l e i n e m e n t q u e d a n s le s e n s s p i r i t u e l . Il y a t o u -
j o u r s d e la g l o i r e e t d e s r i c h e s s e s d a n s l a m a i s o n d u 
j u s t e , m a i s c ' e s t l a g l o i r e , c e s o n t l e s r i c h e s s e s d e l ' i n -
t é r i e u r : c e q u i s u i t j u s t i f i e ( « l t é a p p l i c a t i o n , c a r il 
a j o u t e q u e s a justice subsiste dans tous les siècles ; c e 
n e p e u t ê t r e «jue h justice a v o u é e d e D i e u , la s a i n t e t é , 
la v e r t u , d o n t la r é c o m p e n s e n ' e s t p l e i n e e t p a r f a i t e 
q u e d a n s l e c i e l . Q u e l q u e s - u n s p r e n n e n t C e t t e justice 
. p o u r la v e r t u d e b i e n f a i s a n c e à l ' é g a r d d e s a u t r e s 
h o m m e s ; m a i s il f a u d r a t o u j o u r s q u e c e s o i t u n e b i e n -
f a i s a n c e a n i m é e d e p r i n c i p e s s u r n a t u r e l s , d o n t la 
c r a i n t e «le D i e u e s t le f o n d e m e n t , c t a l o r s o n r e t o m -
b e r a d a n s le s e n s d e c e u x q u i e x p l i q u e n t c e t t e justice 
d e la s a i n t e t é e n g é n é r a l . 

R É F L E X I O N S . 

S i l e c i e l e s t l e s é j o u r d e l a v r a i e g l o i r e c t d e s v r a i e s 
r i c h e s s e s , e t s i l ' o n m é r i t e le c i e l p a r l e s b o n n e s 
œ u v r e s f a i t e s e n c e l t e v i e , il f a u t b i e n r e c o n n a î t r e 
q u e d e s c c i t c v i e l ' h o m m e j u s t e a l e g e r m e d c 
la v r a i e g l o i r e e l d e s v r a i e s r i c h e s s e s . I l c o n s i s t e , c e 
g e r m e f é c o n d , d a n s la j u s t i c e q u i e s l c o m m e u n e 
p l a n t e a u s s i f é c o n d e q u e d u r a b l e e l p e r m a n e n t e . Les 
œuvres des sainls, d i t S . G r é g o i r e , sont les peurs des 
fruits éternels, ¡.a rosée du divin amour les arrose, el 
dès cette vie elles nous remplissent de leur bonne odeur. 
J e v o u d r a i s é l r e a s s e z é c l a i r é d a n s l e s v o i e s d e D i e u 
p o u r e x p l i q u e r q u e l l e e s t la g l o i r e e l l ' o p u l e n c e d ' u n e 
â m e s a i n t e ; q u e l s s o n t l e s r a y o n s d e la s p l e n d e u r 
é t e r n e l l e q u i s e r é f l é c h i s s e n t s u r e l l e , q u e l l e p u r e t é 
d ' a m o u r l ' e m b r a s e , e l q u e l l e é t e n d u e «le c h a r i t é remplit 
t o u i s o n f o n d . J e v o u d r a i s p o u v o i r c o n n a î t r e l ' e x c e l -
l e n c e d c s o n o r a i s o n , c t !a d o u c e u r d o n t e l l e j o u i t d a n s 
l a s a i n t e c o m m u n i o n , f o u l e s c e s r i c h e s s e s s o n i c a c h é e s 
a u x y e u x d u m o n d e , m a i s n ' e n s o n t p a s m o i n s r é e l l e s , 
c t n ' e n s o n t q u e p l u s p r é c i e u s e s a u x y e u x d e D i e u . 

V E R S E T <4. 

L ' h é b r e u d i i a b s o l u m e n t l a ' m ê m e c h o s e : q u e i q u e s -
u n s s é p a r e n t l e s d e u x p a r t i e s d u v e r s e t , e n s o r t e 
q u ' o n t r a d u i r a i t : Il s'est'élevé dans les ténèbres une 
lumière en faveur des justes; Dieu est miséricordieux, 
plein de tendresse et de justice ; m a i s il y a p l u s d e f o r c e 
e t d ' o n c t i o n « lans n o t r e m a n i è r e d e t r a d u i r e . J e c r o i s 
<|u'il y a a u s s i d e l ' é n e r g i e d a n s la s u p p r e s s i o n d u n o m 
d e D i e u ; c o m m e s i l e P r o p h è t e d i sa i t : Il s'est élevé 
des ténèbres, les justes y auraient été enveloppés comme 
les autres; mais tout à coup celui qui est plein de misé-
ricorde, de tendresse, de justice, o u m i e u x e n c o r e , le 
miséricordieux, le compatissant, le juste s'est montré, et 
il s'est fait un jour lumineux qui a éclairé ces hommes 
justes. L e P r o p h è t e m a r q u e ici u n d e s g r a n d s a v a n t a g e s 
d e c e l u i q u i c r a i n t D i e u , c ' e s t q u ' i l r e ç o i t d e s l u m i è -
r e s a u m o m e n t <|u'il s e r a i t e n d a n g e r d e t o m b e r d a n s 
l e s t é n è b r ç $ . 

RÉFLEXIONS. 

I l s ' é l è v e c o n t i n u e l l e m e n t d e s t é n è b r e s a u t o u r d e j 
l ' h o m m e j u s l c : t é n è b r e s h o r s d e l u i e t t é n è b r e s d a n s ; 

s o n i n t é r i e u r ; t é n è b r e s d e c r a i n i e e l t é n è b r e s d c 
c o n f i a n c e e x c e s s i v e ; t é n è b r e s d ' i g n o r a n c e e t t é n è b r e s ' 
d u d é s i r d e s a v o i r ; t é n è b r e s « l ans l ' o r a i s o n e t t é n è -
b r e s d a n s l ' a c t i o n ; t é n è b r e s «le d o u t e e t t é n è b r e s 
d ' a f l l i c t i o n ; t é n è b r e s s u r l e s p e n s é e s d e n o s s e m b l a - j 
b l e s e t t é n è b r e s s u r n o s p r o p r e s c o n s e i l s ; t é n è b r e s ; 
à l ' é g a r d d e s p é c h é s d e n o t r e j e u n e s s e e l t é n è b r e s à 
l ' é g a r d «le n o t r e p é n i t e n c e ; l é n è b r e s d a n s l e s t e n t a -
t i o n s e t t é n è b r e s d a n s le c a l m e p r é t e n d u d e l ' â m e . 
Q u e f e r a l ' h o m m e d e b o n n e v o l o n t é d a n s c e l l e n u i t si 
d é s o l a n l e ? Qu ' i l s e t o u r n e v e r s c e l u i q u i e s t la m i s é -
r i c o r d e , la c o m p a s s i o n , l a j u s t i c e m ê m e ; il s e f e r a , 
d a n s s o n â m e , u n j o u r l u m i n e u x ; il v e r r a l a r o u l e , e l 
il n e d o u i e r a p a s q u ' e l l e n e l e c o n d u i s e a u p o r t d u ' 
s a i u l . 0 lumière . ' s ' é c r i a i t s a i n t A u g u s t i n , lumière que 
voijait Tobie, quoique privé de l'usage de ses yeux, 
lumière qu'il voyait en montrant la route de la vie à 
son fils! lumière unique, et qui fait les délices de lous 
ceux à qui elle est donnée! 

VERSET O . 

L e t e x t e p c u l s i g n i f i e r l'homme de bien e n g é n é r a l ; 
il p c u l a u s s i d é s i g n e r e n p a r t i c u l i e r l ' h o m m e heu-
reux, t r a n q u i l l e , j o u i s s a n t d e l a p a i x . C ' e s t c c q u i 
r e n i r e d a n s l e s e n s d e jucundus, q u i e s l d a n s n o t r e 
v e r s i o n . 

Disponet sermones suos: o n p o u r r a i t I r a d u i r e e n g é -
n é r a l res suas, l ' h é b r e u e s t s u s c e p t i b l e d e c e s d e u x 

s i g n i f i c a t i o n s . 
I l y a ici t r o i s c a r a c t è r e s d e l ' h o m m e d c b i e n : il a 

p i t i é d e s m a l h e u r e u x ; il p r ê t e v o l o n t i e r s à c e u x q u i 
s o n t d a n s l e bes«)in : il r è g l e s e s d i s c o u r s s e l o n l e s 
r è g l e s d e l a p r u d e n c e . 

R É F L E X I O N S . 

On p e u t ê t r e c o m p a t i s s a n t , o n p e u t é l r e l i b é r a l , e t 
n e s a v o i r c e p e n d a n t p a s t r a i l e r a v e c l e s h o m m e s , s e -
l o n q u e l a p r u d e n c e l ' e x i g e . D c m ê m e o n p e u t é l r e 
s a g e d a n s le d i s c o u r s , e t a v o i r h ; c œ u r f e r m é à l ' é -
g a r d d e s m a l h e u r e u x . E n f i n o n p e u t a v o i r l a m e 
c o m p a t i s s a n t e , e t s a v o i r p a r l e r a v e c s a g e s s e , s a n s 
v o u l o i r s e d e s s a i s i r d ' u n e p a r t i e d e c e q u ' o n p o s s è d e , 

S ) u r a i d e r l e p r o c h a i n , e n l u i p r ê t a n t d a n s l e b e s o i n , 
n e s t q u e l q u e f o i s t r o p c r a i n t i f s u r l e s é v é n e m e n t s 

f u t u r s ; o n s o u p ç o n n e a v e c t r o p d e d é f i a n c e d e s b e -
s o i n s p e r s o n n e l s ; c l q u o i q u ' o n s o i l a t t e n d r i s u r l ' é t a t 
d e s a u t r e s , o n p r é f è r e s o n p r o p r e b i e n - ê t r e à la c h a -
r i t é q u i r é c l a m e e n l e u r l a v e u r . L ' h o m m e d e b i e n 
q u i v c u i s ' é t a b l i r d a n s la p a i x e t d a n s l a j o i e q u e 
d o n n e la b o n n e c o n s c i e n c e , a l l i e l e s t r o i s c o n d i t i o n s 

S u e m a r q u e 1«Î P r o p h è t e ; il e s t t o u c h é «le l a m i s è r e 
e s a u t r e s , il l e s a i d e d a n s l e s e m b a r r a s o n i l s s e 

t r o u v e n t , c l i l l e u r p a r l e c o m m e il c o n v i e n t , s o i t 
p o u r l e s c o n s o l e r , s o i t p o u r l e s e n c o u r a g e r , s o i t p o u r 
l e u r d o n n e r d e s c o n s e i l s s a l u t a i r e s . S i l ' o n e n t e n d le 
t e x t e «lu règlement des affaires, c e s e r a e n c o r e u n e 
d e s q u a l i t é s d e l ' h o m m e d e b i e n , d ' ê t r e a t t e n t i f à 
t o u t c c q u i c o n c e r n e s a c o n d u i t e , t a n t à l ' é g a r d d u 
t e m p o r e l q u e d u s p i r i t u e l . I l es t r a n g é d a n s t o u t c e 
q u ' i l f a i t , p r u d e n t d a n s t o u t c e q u ' i l e n t r e p r e n d , é c o -
n o m e d a n s t o u t c c qu ' i l g o u v e r n e ; m a i s c e q u i d o i t 
é l r e c o n s i d é r é ici c o m m e l e p o i n t e s s e n t i e l , c ' e s t q u e 
t o u t e s c e s e x c e l l e n t e s q u a l i t é s o n i l e u r s o u r c e d a n s 
l a c r a i n i e d u S e i g n e u r . C e s o n t d e s v e r t u s s u r n a t u -
r e l l e s q u e l e P r o p h è t e d é c r i t , e t n o n d e s t a l e n t s , o u 
d e s a f f e c t i o n s p h i l o s o p h i q u e s . 

V E R S E T 6 . 

C e v e r s e t , q u i e s t l e 6 e d a n s l a f u l g a i e , s e t r o u v e 
n é a n m o i n s j o i n t d a n s c e l l e v e r s i o n a v e c le p r é c é d e n t , 
c ' c s l - à - d i r e , q u e d a n s l ' u s a g e d e l ' E g l i s e o n ie c h a u l e 
a r e c l e :>tf. D a n s l ' h é b r e u e t d a n s le g r e c il f a i t p a r -
t i e «lu 6 e v e r s e t . C e s d i f f é r e n c e s n e t o u c h e n t p o i n t le 
s e n s . 

L e P r o p h è t e remarque q u e l ' e f f e t d e s q u a l i t é s q u ' i l 

v i e n t d c d é c r i r e , s e r a d e m a i n t e n i r l ' h o m m e d e b i e n 
! d a n s n n é l a t d e p a i x fixe e l p e r m a n e n t , d ' e m p ê c h e r 
' q u ' i l n e s o i t j a m a i s t r o u b l é . O u p o u r r a i t t r a d u i r e : 
: car il ne sera jamais ébranlé; m a i s e n h é b r e u a 
; s o u v e n t la f o r g é «le ide'o, idc'rcô; e l c V s t d a n s c e s e n s 

<|ue n o u s l e p r e n o n s i c i . O n p o u r r a i t a u s s i r a p p o r -
; t e r c e v e r s e t a u s u i v a n t , e t d i r e : Parce qu'il ne sera 

jamais ébranlé, sa mémoire sera éternelle. T o u t e s 
c e s i n t e r p r é t a t i o n s s o n t v r a i e s , e t s ' a c c o r d e n l a v e c l a 
l e U r e . 

R É F L E X I O N S . 

L e g r a n d a v a n t a g e d e l a s a i n t e t é e s t d e m e t t r e 
d a n s l ' â m e d e c e l u i qui la p o s s è d e , u n e p a i x i n a l l é -

i r a b l e . Les saints, d i t s a i n t G r é g o i r e , ne sont agités 
d'aucun trouble, parce qu'ils ne désirent rien de ce que le 
monde possède. Ils chassent de leur cœur, par des con-
sidérations saintes , tons les mouvements déréglés des 
passions; et parce qu'ils méprisent tout ce qui passe, 
ils ne souffrent pas qu'il s'élève dans eux des pensées 
4 nmuttueuses à l égard de tour ce qui tombe sous leurs 
sens. Ils ne soupirent qu'après la céleste patrie ; la paix 
règne invariablement dans eux, parce qu'ils n'aiment 
ni le monde ni ses faux biens. A i l l e u r s , Ce s a i n t p a p e 
«lit q u e l e p r i n c i p e d e l a p a i x d o n t j o u i s s e n t l e s S a i n t s , 
e s t q u ' i f s se cachent dans le sein de Dieu. C e l l e d e r -
n i è r e p e n s é e e s t d ' u n e f é c o n d i t é q u ' o n n e p e u t b i e n 
c o n n a î t r e q u e d a n s l ' o r a i s o n . 

VERSET 7 . 

C e u x q u i r a p p o r t e n t l a p r e m i è r e p a r t i e d e c e v e i s e l 
à c e q u i p r é c è d e , e x p l i q u e n t a i n s i l a s e c o n d e : le juste 
ne seru point e/frayé des mauvaises nouvelles. C e s d e u x 
s e n s s o n t f o r t b o n s . L e p r e m i e r s e v é r i f i e p a r l ' e x e m -
p le d e s s a i n t s ; l e u r n o m e s t h o n o r é d a n s t o u s l e s 
s i è c l e s , e t i l s n e p e u v e n t c r a i n d r e « | u ' on s e p e r m e t t e 

i c o n t r e e u x l e s r e p r o c h e s ou l e s i n v c c t i v c s . P e n d a n t 
l e u r v i e , i l s p e u v e n t ê t r e c a l o m n i é s , m é p r i s é s ; m a i s 
i l s n e C r a i g n e n t p o i n t c e s t e m p ê t e s . A u j u g e m e n t d e 
D i e u , c e l a e s l e n c o r e p l u s v r a i , c a r i l s s e r o n t p l e i n e -
m e n t v e n g é s . D a n s le s e c o n d s e n s , il e s t i r è s - c c r t a i n 
q u e l e s j u s l e s , v i v a n t s u r la t e r r e , n e c r a i g n e n t p o i n t 
l e s n o u v e l l e s a l l l i g e a n t e s d e g u e r r e , d e p e s t e , d e 
f a m i n e , d e r é v o l u t i o n s ; ils n e v o i e n t e n t o u t q u e l a 
v o l o n t é d e D i e u , e t i l s s«>nt t r a n q u i l l e s . C ' e s t c c q u ' e x -
p l i q u e le v e r s e t s u i v a n t . 

J e c r o i s q u ' o n p o u r r a i t a u s s i e n t e n d r e q u e l e j u s t e 
s ' o c c u p e u n i q u e m e n t d e s c h o s e s é t e r n e l l e s , e l q u ' i l n e 
c r a i n d r a p o i n t l e s d i s c o u r s a f i l i g c a n l s c l d é s a g r é a b l e s 
d n m o n d e . 

R É F L E X I O N S . 

O n p e u t d i r e q u e d a n s l ' h o m m e j u s t e t o u t e s t é t e r -
ne l : s e s b o n n e s œ u v r e s , q u i s o n t é c r i t e s d a n s l e l i v r e «le 
v i e ; s e s a f f e c t i o n s e t s o n a m o u r , q u i s u b s i s t e r o n t é i e r -
n e l l e m e n t d a n s l e c i e l , c a r la charité ne s'éteint ja-
mais ; s o n c o r p s , q u i r e s s u s c i t e r a p o u r la b i e n h e u r e u s e 
i m m o r t a l i t é ; s a g l o i r e p a r m i l e s s a i n t s , q u i c o n n a î -
t r o n t s e s m é r i t e s , e t m ê m e p a r m i l e s r é p r o u v é s , q u i 
s e r o n t f o r c é s d e l ' e s t i m e r m a l g r é l e u r ' dép i t e t l e u r 
d é s e s p o i r . A i n s i s e v é r i f i e c e l l e b e l l e p a r o l e d e S . 
P i e r r e C h r y s o l o g u c , q u e J.-C., par sa parole, rend 
éternels ceux que le démon, par ses artifices, avait ren-
dus sujets à la mort. A i n s i , il e s t v r a i «h; «lire q u e 
l ' a m b i t i o n d e s s a i n t s e s l la s e u l e a m b i t i o n r a i s o n n a -
b l e . I l s a c q u e r r o n t la v r a i e g l o i r e , t a n d i s q u e l e s a m -
b i t i e u x d u m o n d e n e t r o u v e r o n t à l a fin d e l e u r c a r -
r i è r e q u ' o p p r o b r e e t c o n f u s i o n . 

VERSET S . 

J ' a j o u t e domptés, p a r c e q u ' i l n ' y a d a n s l ' h é b r e u 
q u e c e l l e e x p r e s s i o n : Jusqu'à ce qu'il voie dans ses 
ennemis o u sur ses ennemis. Il s e m b l e r a i t q u e la Yul • 
g a i e d i r a i t : Jusqu'à ce qu'il méprise ses ennemis; m a i s 
despiciat v e u t d i r e e n c e t e n d r o i t , regarder du haut en 
bas : c e q u i r e v i e n t b i e n à mépriser. 

C e p e n d a n t , p o u r c o n s e r v e r la f o r c e d e l ' h é b r e u , il 
e s t m i e u x d e t r a d u i r e : Jusqu'à ce qu'il voie ses ennemis 
(domptés). J e c r o i s qu ' i l y a u n e é n e r g i e . p a r t i c u l i è r e 



d a n s c e l l e m a n i è r e île p a r l e r : Jusqu'à ce qu'il toiedans 
ses ennemis o u s u r ses e n n e m i s . T a n d i s q u u n e n n e m i 
a l ' a v a n t a g e . o n n"osc p a s l e r e g a r d e r , o n lu i l d e v a n t 
l u i , ou b i e n o n b a i s s e l e s j e u s e n s a p r é s e n c e ; m a i s 
q u a n d il e s t r e n v e r s é , o n le c o n s i d è r e a v e c u n e s o r t e 
l i e c o m p l a i s a n c e m ê l é e d e d é d a i n . J n s q u a n e s i gn i f i e 
p a s ici la Un , l e l e r m e d e la c o n s t a n c e d u j u s t e ; c a r il 
s e r a i t r i d i c u l e d e p e n s e r q u ' i l n e s e r a i ! p o i n t chaulé 
t a n d i s q u e s i s e n n e m i s le p e r s é c u t e r a i e n t , e t u u ' i l 
c o m m e n c e r a i t !i ê t r e ébranlé q u a n d i l s s e r a i e n t u o m -
p l é s . C e t t e e x p r e s s i o n j u s q u ' à , m a r q u e q u e l e j u s t e 
n e s e r a p o i n t é b r a n l é t a n d i s q u e s e s e n n e m i s l e p e r s é -
c u l e r o n l , e t q u ' à l a l in i l s s e r o n t d o m p t é s . 

I . ' i i é b r e u p o r t e : Il ne craindra point, a u l i e u d e , il 
ne sera point ébranlé; c ' e s t l e m ê m e s e n s . C e l e x t e . 

So r t e a u s s i l e p a r t i c i p e sperans, a u l i e u d e sperare in 
lomino, e i l 'on p o u r r a i t t r a u u i r e : S o n cœur al prêt, 

parce qu'il espère dans le Seigneur, e t c e l a s e l i e r a i t 
t r è s - b i e n a v e c c e q u i p r é c è d e : Il ne sera point effrayé 
des plus mauvaises nouvelles, son cœur sera prit ( a t o u s , 
l e s é v é n e m e n t s ) , parce qu'il met son espérance dans le 
Seigneur. On v o i t q u e c e s d i f f é r e n c e s s o n t f o r t l é g è -
r e s , c l q u ' o n l i e n t s ' a t t a c h e r a u s e n s q u i p l a i r a 
l e p l u s , s a n s s ' é e a r t c r n i d u t e x i e n i d e s v e r -
s i o n s . 

RÉFLEXIONS. 

Q u e p e u t c r a i n d r e l ' h o m m e j u s t e ? S o n « f u r c s i 
p r ê t à i o n s l e s é v é n e m e n t s ; s a c o n f i a n c e e n D i e u e s l 
i n a l t é r a b l e ; il e s l fixe d a n s l a r é s o l u t i o n qu ' i l a p r i s e 
d e s e r v i r D i e u ; il n ' a , v i s - à - v i s d e l u i , q u e d e s e n n e -
m i s p a s s a g e r s q u i s e r o n t d é t r u i t s u n j o u r . T a n d i s q u e 
l e c h r é t i e n e s t s u j e t a u t r o u b l e e l à l a c r a i n t e , c ' e s t 
u n e m a r q u e c e r l a i u e q u e l ' a n i o u r - p r o p r e a e n c o r e 
u n e g r a n d e ' i n f l u e n c e d a n s s a c o n d u i t e ; il r e d o u t e la 
c r o i x ; s o n c œ u r n ' e s l p o i n t p r ê l à la p o r l e r ; il c o m p t e 
e n c o r e s u r l u i - m ê m e ; il s e s e u l f a i l l i e ; c l il n e m e t 
p a s t o u i e s a c o n f i a n c e e n D i e u . C e t h o m m e n ' a p o i n t 
l e b o n h e u r d o n t l e P r o p h è t e t r a c e ici l ' é l o g e , l e s c a -
r a c t è r e s e t l e s c o n d i t i o n s . 

V E R S E T 9 . 

L e t e x t e e t 1 « v e r s i o n s s o n t e n t i è r e m e n t c o n f o r -
m e s . S u r c e m o t dispenit, q u i e s l e n c o r e p l u s é n e r -
g i q u e d a n s l e g r e c , p u i s q u ' i l s i g n i f i e dissiper, meure 
en pièces p o u r r é p a n d r e v s a i n l C h r y s e s l i î m e l 'ait u n e 
r e m a r q u e j u d i c i e u s e : c ' e s t q u e l e P r o p h è t e m e t ici 
u n e d i f f é r e n c e m a r q u é e e n t r e c e l l e m a n i è r e d e f a i r e 
l ' a u m ô n e , e l c e l l e d o n t 11 p a r l e a u v e r s e t 5 , o ù il p e i n t 
l ' h o m m e j u s t e l o u c h é d e c o m p a s s i o n , e l p r ê t a n t à 
c e u x q u i s o n t d a n s l e b e s o i n . D a n s c e v e r s e t u , il s ' a -
git d ' a u m ô n e s a b o n d a n t e s e l o u i s o n t p r i s e s m ê m e 
s u r le n é c e s s a i r e d e l ' h o m m e d e b i e n II d o n n e , e u 
q u e l q u e s o r t e , à t o u t e s m a i n s ; il i m i t e , p o u r l e s o u l a -
g e m e n t d e s m a l h e u r e u x , c e q u e f a i t l e d i s s i p a i e u r c i 
Te p r o d i g u e p o u r s a t i s f a i r e s e s p a s s i o n s . 11 n e f a u t 
d o n c p a s s ' é t o n n e r q u e l a j u s t i c e d e c e t h o m m e v e r - { 
t u e u x subsiste éternellement, q u ' e l l e l u i d o n n e d e s 
d r o i t s s u r l ' h é r i t a g e c é l e s t e , q u ' e l l e lui p r o c u r e , m ê m e 
a u x y e u x d e s h o m m e s , u n e g l o i r e q u i l ' e m p o r t e s u r 
celle" d e s g r a n d s d u s i è c l e . L e s a i n t d o c t e u r c o m p a r e i c i 
l a g l o i r e f r i v o l e d e c e l u i q u i d é p e n s e s o n b i e n à d o n -
n e r d e s s p e c t a c l e s a u p e u p l e , a v e c c e l l e d u s a g e c h r é -
t i e n , q u i e m p l o i e s e s r i c h e s s e s à s o u l a g e r l e s p a u v r e s . 
L e p r e m i e r e s l s o u v e n t e x p o s é à la c r i t i q u e , s o u v e n l 
a c c u s é d e r a p i n e s ; c t d ' a i l l e u r s s a p r é t e n d u e l i b é r a l i t é 1 

H alléluia. CXII. 
l l c b r . c x m . 

2 . S i t n o m e n D o m i n i b e n e d i c a m i , e x h o c n u n c e l 

u s q u e i n s e c u l u m . 

3 . A sol i s o r i u u s q u e a d o c c a s u m , l a u d a b i l e 

m e n D o m i n i . 

n e lui à l l i r c d e s é l o g e s q u e p o u r le m o m e n i : a u l i e u 
q u e l e s e c o n d e s l r e g a r d é c o m m e le p è r e d e s m a l h e u -
r e u x , c o m m e le s a u v e u r d e s i n d i g e n t s ; t o u t u n g r a n d , 
p e u p l e l u i d o n n e d e s b é n é d i c t i o n s ; s a p r é s e n c e i n s p i r e 
le r e s p e c t , la c o n t i n u é e c l l ' a m o u r . Les m é c h a n t s m ê m e s 
n e p e u v e n t lui r e f u s e r d e s l o u a n g e s . 

R É F L E X I O N S . 

L ' a p ô t r e S . P a u l e x h o r t a n t l e s fidèles à r é p a n d r e 
d ' a b o n d a n t e s a u m ô n e s , c i t e c e p a s s a g e p r e s q u e e n -
tier d u p s a l m i s t e . Il f a i t v o i r q u e l ' o n n e s e r é d u i t 
j a m a i s à l ' i n d i g e n c e e n a s s i s t a n t l e s p a u v r e s , e l q u e 
' ¡ l i eu , q u i e s t i i i f i n i m e n i r i c h e e n m i s é r i c o r d e , p o u r -
v o i t a u x b e s o i n s d u c h r é t i e n c h a r i t a b l e . C'est ainsi, 
a j o u t e - t - i l , qu'il esl écrit q u e l ' h o m m e j u s t e dissipe 
cl donne ans pauvres, et que sa justice subsiste éternel-
lement : c ' e s t - à - d i r e , q u ' i l a t o u j o u r s l e s m o y e n s île 
p r a t i q u e r la j u s t i c e e n n e c e s s a n t p o i n t d ' ê t r e b i e n -
f a i s a n t e t l i b é r a l . C e l l e v é r i l é a u r e s t e s ' e s t m a n i f e s -
t é e d e t o u t t e m p s . J a m a i s o n n ' a v u q u e l e s h o m m e s 
q u i n e m e n a i e n t | i o i u l d e b o r n e s à l e u r s a u m ô n e s , 
s e s o i e n i r u i n é s , les uns, d i t l e s a g e , distribuent leur 
f i a , et deviennent plus riches ; les autres prennent le 
bis:I d'aulrui, et sont toujours pauvres. L e s s a i n t s l i -
v r e s , l e s s a i n i s P è r e s , l e s e x e m p l e s d e s s a i n i s . l e s 
p a s t e u r s d e l ' E g l i s e r e c o m m a n d e n t s a n s c e s s e l ' a u -
m ô n e . M a i s il n e f a n t p a s o u b l i e r q u e le p s a l m i s t e 
p a r l e d e s a u m ô n e s d e l ' h o m m e j u s t e , e l q u e S . A u -
g u s t i n d i t u n e g r a n d e v é r i t é d a n s u n e i n s t r u c t i o n s i 
c o u r t e : L'aumône rui is servira pour l'expiation de vos 
péchés , si vous vous convertissez. 

VERSET 1 0 . 
N u l l e d i f f é r e n c e e n t r e l e t e x t e e t i c s v e r s i o n s . L e 

P r o p h è t e m e t e n c o n t r a s t e l a f u r e u r i m p u i s s a n t e d e 
l ' i m p i e a v e c l a t r a n q u i l l i t é e l la g l o i r e d e l ' h o m m e 

| j u s t e . 
R É F L E X I O N S . 

11 a r r i v e q u e l q u e f o i s , m ê m e d è s c e l l e v i e , q u e 
l e s p é c h e u r s , l e s i m p i e s , l e s m o n d a i n s p o r t e n t e n v i e 
a u b o n h e u r d e s h o m m e s d e b i e n . C ' e s t e n c o r e u n e 
S f â È e q u e D i e u l e u r f a i t , p a r c e q u e c e l l e s o r t e d e j a -

; i o u s i e e s l a c c o m p a g n é e d u s e n i i i u e n l d e l e u r m i s è r e ; 
e l s ' i l s s a v a i e n t p r o f i t e r d e l a v u e q u e D i e u l e u r 
d o n n e d e l ' é t a t m a l h e u r e u x o ù i l s s e t r o u v a i t , c e s é -
r a i l p o u r e u x u n c o m m e n c e m e n t d e c o n v e r s i o n . Mais 
il n ' e s t q u e t r o p o r d i n a i r e q u ' i l s a b u s e n t d e c e l t e l u -
m i è r e , c i q u ' i l s c h e r c h e n t à d i s s i p e r l ' a m e r t u m e q u i 
l e s r o n g e , e n p e r s é c u t a n t l e s j u s t e s , e n a t t a q u a n t 
l e u r c o n d u i t e , e n l e s c h a r g e a n t d e r i d i c u l e s , e n l e u r 
i m p u t a n t d e s i n t e n t i o n s p e r v e r s e s , e n e x a g é r a n i 1 « 
p e t i t s d é f a u t s q u ' i l s p e u v e n t e n c o r e a v o i r . C e l l e m a -
l i g n i t é a m u s e l e s m é c h a n t s , e l n e l e s c o n s o l e p a s . l e 
s e n t i m e n t d e l e u r s d é s o r d r e s l e s t o u r m e n t e ; e t s ' i l s 
o n t l e t e m p s d e r é f l é c h i r e n t e r m i n a n t l e u r c a r r i è r e , 
ils c o n n a i s s e n t p l e i n e m e n t q u e le j u g e m e n t q u ' i l s o n t 
p o r i é d e l a v e r t u e l d e c e u x q u i la p r a t i q u e n t . e l a i t 
d a n s e u x l e v i c e a u d é s e s p o i r . 

M a i s q u e l l e q u e so i t d a n s c e l l e v i e la c o n d u i t e de s 
i m p i e s à l ' é g a r d d e s j u s t e s , la p r o p h é t i e d u p s a l m i s t e 
s e v é r i f i e e n t i è r e m e n t d a n s l e s i è c l e f u t u r , d a n s i e -
l e r n i l é . A l o r s l e r é p r o u v é s e c o m p a r a n t a I h o m m e 
d e b i e n c o u r o n n e d e g l o i r e , e n t r e d a n s u n e f u r e u r 
q u i l e r o n g é . e t q u i le c o n s u m e ; m a i s t o u t e s t m i d i l e 
d é s o r m a i s ' . ' L ' é t a l e s t fixe. L ' u n j o u i l d ' u n e f io i r e i m -
m o r t e l l e , e t l ' a u t r e n ' a e n p a r t a g e q u e l e s j n , i -emci i» 
de dents. 

P S A U M E c m 

1 . S e r v i t o v i : d e P ' . - n , l oue r , l e S e i g n e u r , c é l è b r e « 

2 . Q u e l e n o m d u S e i g n e u r so i l b é n i , a u j o u r d ' h u i 

l ' o c c i d e n t , l e n o m d u S e l -

i . E x c e l s u s s u p e r m î m e s g é n i e s D o t t i n u s . « s u -

p e r e n d o s g l o r i a e j u s . 

f i . Q u i s s t a l l D o m i n u s D e u s n o s i e r q u i i o a l i i s h a -

b i t a i , e t h u m i l i a r e s p i c i t in c o l l o e t in t e r r a ? 

1!. S u s c i l a u s à t e r r à i n o p e m , e t d e s t e r r e r ò c r i -

g e n s p a u p e r c m . 

: 7 . U t c o l l o c e l e u m c u m p r i n c i p i b u s , c u m p r i n c i -

. p i b u s p o p o l i s u i . 

S . Q u i h a b i l e t é f a c i t s l c r i i e m in d o m o , m a l r e m 

filiorùm k c l a n i e m . C O M M E N T M U U M . 

D i e u e s l é l e v é a u - d e s s u s d e t o u s l e s p e u p l e s , e t 
s a c h i i t e e s l a u - d e s s u s d u c ie l m ê m e . ., 

5 O u e l ê t r e e s l c o m m e le S e i g n e u r n o i r e D i e u .' i . 
h a b i l e a u x l i e u x l e s p l u s h a u t s , c l il j e t t e s e s r e g a r d s 
s u r c e q u i e s t a u - d e s s o u s d e l u i , d a n s le c i e l e l s u r l a 

1 6 6 " i l r e l è v e d e l a t e r r e le m a l h e u r e u x , e t il t i r e d e 
d e s s u s le f u m i e r l ' i n d i g e n t : 

7 . P o u r l e l 'aire a s s e o i r p a r m i l e s c h e f s , o u i p a r m i 

l e s c h e f s d e s o n p e u p l e . 
S II d o n n e la f é c o n d i t é à u n e ffière s t é r i l e , e t il 

la c o m b l e d e j o i e e u r e m p l i s s a n t d ' e n l a n i s l a m a i s o n 
q u ' e l l e h a b i l e . 

ÏÏALLELITA. « a l l e l u i a i n H e b r a » , M a s o r c t a r u m n o n 

l a m CSI i n s c r i p t i o , q u à m i n i l i ù m P s a l m i . I t a q u c j u x l a 

c o s s i c e s s e t v e r i c n d u m ; Laudale Dominimi, i n q u a u i , 

pueri, Dominimi (1). 

VERS. I . —Pueri, « ¿ J Í s s , e l L a t i n é p u e r i e l i o n i 

s e r v o s s i g n i f i c a n ! , n o n t a n t á n ) j u v e n e s . O s e r v i c u l -

t o r e s D o m i n i , D o m i n i m i c e l e b r a l e . H e b r a i c è , habile 

Adonai, id e s l , s e r v i D o m i n i . S e d D o m i n u i u in a c c u -

s a t i v o v e r t e r m i ! , q u ó . 1 i n i é l l l g è r e n l Adonai e s s e f é -

p e i e n d u m , v e l p u t a r c n t r i t i i S i r i a c o e l p o e t i c o s v i : -

l a c t i c ú m p r o a b s o l u t o p o n i . Uobdè p r o llabdim. 

D i m i N u u , C h r i s l u m , q u i e s t D o m i n u s . l ' n d e i n s c r i -

p t i o e s l H a l e l u i a . 

V E R S . 2 . — S I T M U E S DOMINI B E N E B I C T U I , c o l l a u d a -

t i m i u l f e l i x . F c l i x h a b c a l i i r , c o m m c i i d e t u r . s a u c i i l l c c -

t u r , c c l e b r c i u r l a u i l i b u s c j u s m a j e s t a s c i g l o r i a , u l b e a l a , 

in o m n e m œ t e r n ' n a l e m . N o m c n De i in s e q u i d e m el p e r 

s e e s l b e n e d i c l u m e t f e l ix , s e d in n o b i s q u o q u e , e t 

p e r n o s h e u c d i c i t u r , u l q u e fe l ix g l o r i f i c a r t i ' , q u a n d o 

e j u s m a j e s t a t e m a g n o s c i m u s , c i p r a d i c a m u s . E x n o e 

x r a c , e i n p h a l i c è a d e x p r i i n e n i l u m C r a m u u i a r t i c u i u m , 

i m m ï r j , . 

V E R S . 5 . — A SOLIS o n t e ISQT'E s o OCCASOI ( 2 ) , p e r , 
o r b e m t o l u m c e l e b r e ( e s l ) n o m c n D e i , p r o p t e r i p s i u s 
e l f e c l a . N a m l i a b i t a l i o t e r n e s u m i t u r s e c u n d u m l i n c . i m 
a i q u a l o r i s a b o r l u in o c c a s n m . Laudabile, l a u d a l u n i , 

( i l Inv i l . i l a d taudom De i P r o p b e l a c u l t o r e s e j u s , 
i t s s e r e i i s c u m e t s e m p e r c l u b i q u e l a u d a u d u m , m m 
o h c e l s l ù i d i n e m e j u s s u m m u m , m m o b e j u s c l e m e n -
liiini i m m e n s a m ; q u i i , c u m si l s u m i n u s , h u i m h u n i 
l a m e n e l i a m r a t i o n e n i b a b e a t , a b j e c t o s c v e b e n s s i e -
r i l e s q u e f e e e n n d a n s . P o r r ò q u o d h i c d i c i t u r d e p a u p e r c 
s u b l i m a t o a d s o l i u m g lo r i l e , u l in v e l e n T e s t a m e n t o 
a d i m p l e t u m e s l in D a v i d e , S a i l l e , e t a l u s : Un e l 
i n n o v o T e s t a m e n t o in A p o s l o l i s ci o m n i b u s q u o q u e 
g e n l i h u s e l p o c c a t o r i b u s , q u o s è p e c c a t o r m n feditale 
e x t r a c t o s s n l i l e v a l a d c o n s o r t i u m a n g c l o r u m , p a t r i a r -
e h a r u m e t A p o s t o l o r i u n . S i m i l i t e r q u o d d i c i t u r d e s i c 
r i t i m a i r e , d o n a l i à D e o p r o l e m u l t ó , u l o h m i m p l e -
111111 e s t in S a r à , R e b e c c à a t q u e A n n à S a m u e l i s m a i r e 
( è c u i u s c a n t i c o l r .ee d c s u m p l a s u n l ) , i l a n u n c e x i m i o 
m o d o p r a s l i l u m es t g e n t i u m E c c l e s i i e : q u a i c u m o l m i 
s l e r i l i s f u e r i l , n u n c m u l l í s liliis , q u o s D e o p e p e n l , 
a c c t i a m n ù m p a r i i , l i e l a i u r . ( J a n s e u i u s . ) 

( Î ) A h a u r o r S a d v e s p c r a m . I t a p l e r i q u e i n t c r p r e l u m . 
A i c e r l a t M u i s i u s H e b r a i c a i u h u j u s l o c i p b r a s i m n o n 
l e i i i p t i s , s e d m u n d i p l a g a s s i g n i f i c a r e ; Ab oriente ai 
occidentali, a b a l t e r o a d a l t e r u m o r b i s t e r m i n i m i . A n -
l e q u à m C h r ì s l u s i n t e r h o m i n e s e s s e t , d i v i n i n o m i n i s 
u m i l i a v i x in J l l d i e à r e s o n a b a l : n u n c u b i q u e n o s e i l u r ; 
o m n e s i | u e o r b i s p l a g a : d i v i n i n o m i n i s l a u d e s i u t e l l i -
g u n i . V e t u s t a P s a l i e r i a , R o i n a n u m , H e d i o n a l e n s c , 
S . G e r m a n i , C a r n o t e n s e , e t S . A u g u s l m u s l e g u n t , 
¡Mudale, p r o , laudabile nonm Domini. ( C a l m e t . ) 

c e l e b r a t i m i (esl) p r o p r i è . V a l i c i n i u m d e g e n t i u m c o n -

v e r s i o n e , u l p r o i u d e K i m b i c o n f e r a i c u m i l io M a l a -

c h i a ! 1 , 11 : Ab orla solis usque ad occasion magnimi 

est nomen meum in geni ¡bus. Q u i s u n l l i m i t e s r e g n i 

C l i r i s t iv P r i m a r a t i o , c u r D e u s s i i c e l c b r a n d u s . A l i a s 

c o n i i u u a l s e q u e i i l i b u s v e r s i h u s a d l l n e m u s q u e . N o n 

n u l l i r e p e l u n t (sii) p e r z e u g m a , l a i n U n q u à m s e q u e u i i 

v e r s u . u l b o r f e t u r a d l a u d a n d u m D e u m : Laubabik 

( s i i ) ; lixcelms ( s i i ) , e i e . 

V E R S . I . — E X C E I S I S S U P E R O U N F S G E X T E S D O H I S C S . 

A l t e r a r a t i o SUPER , a p u d o m n e s g e n l e s , u l i d e m d i -

c a i p e r e p e x e g c s i n . A p u d e a s e x l o l l i t u r , a g n o s e i t u r 

m a g n u s el s u p r e m u s , i i i v o c a m r . A l i q u i n o n a p p o s i t è , 

s u p r a , p l u s q u i u u ; q . d . : E s t e x c e l s i o r c u n e l i s g c n -

l i b u s , s u p e r a i l a u d e s c u n c l a r u m g e n t i u m , e a s o m n e s 

c i c è S i t . SUPER i t C L W , a p u d e t e l o s , in a e l i s g l o r i a 

e j u s e s l . I b i c n i m a n g e l i g l o r i a m D e i u s u r p a n t e l e x -

l o l l u n t . C h r v s o s l o m u s . ALII : E l g l o r i a e j u s e s l e i e l i s 

s u p e r i o r . N a m n e q u i d e m a h a u g e l i s c c e l c s l i b u s p i e n o 

c o m p r e h e n d i t u r . . 

V E u s . 3 . — Q c i s s t c t ' T DOMINUS DEUS , e i e . Q m s 

e s t D o m i n o D e o n o s t r o c o n f e r e n d u s , qilt in a l l i s c t e -

l i s b a b i l a i ? l l o e c n i m s ign i f i ca i • : Q u i c l e v a t l i a b i l a r e 

s i v e b a b i l a l i o n e t u ( s i i m i ) . V c l , q u i e l e v a i ( s e ) a d s e -

d c n d u n i . Q n i s e d e i , p r a s i d e l , v e l q u i e s c i l in a l l o . 

Q u i h a b i i a c u l u m l i a b c t e l e v a t m n s u p r a r e s o m n e s , 

e l i a m s u p e r a s e t « e l c s t e s . E T IILMILU RESPICIT , c i l u -

m e n c u r a i , e x a u d i t , a g n o s c i t . U e b r a i c è , Ì^mmasch-

i piti liroth, i d e s t , e t h u m i l i a t v i d e r e ; v e l b i n u i l i a l ( se) 

a d v i d e n d i u u . Q u a m v i s s i i t a m a l i u s , l a m e n n o n d c i l i -

g n a l u r s e d e m i l l e r e a d h u m i l i a , id e s t , i n f e r i o r a b a i e 

o m n i a ; l a m e n s e d c i n i l t i l , u t v i d e a t h u m i l l i m a e t I c -

n u i s s i m a q m c q n c in cce lo e l in l e r r i s ; q . d . : N i h i l 

e s t in u n i v e r s o t a m e x i g u u m e l b u n d l e , q u o n o n s e 

d e n t i n a l p r o v i d e n t i a e j u s . D i g n a l u r s u à p r ò n d e n l i à 

i m a e t m i n u t i s s i m a q u o q u e , s i v e in « c l i s , s i v e i n 

l e r r i s ; n a m e l i a m i n ccc l i s q u a i d a m s u n t h u m i l i a e t 

a b j c c l a . s i c o m p a r e n l u r c u m a n g c l i s e t c r e a l n r i s p i t e -

s t a n l i o r i b u s . A t t i n g i t d u o s e f f e c t u s p r o v i d e n t i a l , i n -

t u e r i r e s l i u m a n a s e t p h y s i c a s , e l e a s d i s p o n e r e a d 

s u o » q u o s q u e fines ; e t i a n i s i , p r o v i d e n t i a a p u d L a t i -

n o s l a n l ù n i d i c a i p r . e n o t i o n e m , s i v e p r a v i s i o u e m . 

C b a l d . : Qi'is similis Deo nostro, qui se e.laliai ul se-

deal, guiseliumilial utrespiciatin calo et in terrà? 

A l i q u i m i n ù s a r e t è , humiles, in m a s c u l i n u i n l e r p r e -

l a n i u r . I n c o d u m e t t e r i u m r e s p i c i i l i e n c v o l e n i i a , b c -

n c l i c l i s q u c p r o s e q u i t u r a n g e l o s e t h o m i n e s h u m i l e s , 

o m n i a d e i p s o , n i h i l d e s e s e n t i e n t e s . Alii p e r a n t i l h e -



d a n s c e l l e m a n i è r e lie M | e r : / M @ > " I " ' . " 
,es ennemis o u sue ses e n n e m i s . T a n d i s q u u n e n n e m i 
a l ' a v a n t a g e . 011 n o s e p a s l e r e g a r d e r , o n lu i t d e v a n t 
l u i , ou b i e n o n b a i s s e l e s j e u x e n s a p r é s e n c e ; m a i s 
q u a n d il e s t r e n v e r s é , o n le c o n s i d è r e a v e c u n e s o r t e 
d e c o m p l a i s a n c e m ê l e r î l e d é d a i n . Jusqu a n e s i gn i f i e 
p a s ici la l i n , l e l e r m e d e la c o n s t a n c e d u j u s t e ; c a r d 
s e r a i t r i d i c u l e d e p e n s e r q u ' i l n e s e r a i ! p o i n t ébranlé 
t a n d i s q u e s i s e n n e m i s le p e r s é c u t e r a i e n t , e t q u ' i l 
c o m m e n c e r a i t à ê t r e ébranlé q u a n d i l s s e r a i e n t d o m -
p l é s . C e t t e e x p r e s s i o n jusqu'à, m a r q u e q u e 1e. j u s t e 
n e s e r a p o i n t é b r a n l é t a n d i s q u e s e s e n n e m i s l e p e r s é -
c u t e r o n t , e t q u ' à l a ( in i l s s e r o n t d o m p t é s . 

I . ' h é b r e u p o r t e : Il ne craindra point, a u l i e u î l e , il 
ne sera point ébranlé; c ' e s t l e m ê m e s e n s . C e l e s t e . 

So r t e a u s s i l e p a r t i c i p e sperans, a u l i e u d e sperare in 
>01 nir.o, e t l 'on p o u r r a i t i r a u u i r c : S o n cœur est prel, 

parce qu'il espère dans le Seigneur, e t c e l a s e l i e r a i t 
t r è s - b i e n a v e c c e q u i p r é r i d e : Il ne sera point efragé 
des plus mauvaises wureltes, son canir sera prel ( a m u s 
l e s é v é n e m e n t s ) , parce qu'il mel son espérance dans le 
Seigneur. On v o i t q u e c e s d i f f é r e n c e s s o n t f o r t l é g è -
r e s , e t q u ' o n p e u t s ' a t t a c h e r a u s e n s q u i p l a i r a 
l e p l u s , s a n s s ' é c a r t e r n i d u t e x i e m d e s v e r -
s i o n s . 

RÊÎLEXIOSS, 

Q u e p e u t c r a i n d r e l ' h o m m e j u s t e ? S o n « p u r e s t 
p r ê t à t o u s l e s é v é n e m e n t s ; s a c o n f i a n c e e n D i e u e s t 
i n a l t é r a b l e ; il es t fixe d a n s l a r é s o l u t i o n qu ' i l a p r i s e 
d e s e r v i r D i e u ; il n ' a , v i s - à - v i s d e l u i , q u e d e s e n n e -
m i s p a s s a g e r s q u i s e r o n t d é t r u i t s u n j o u r . T a n d i s q u e 
l e c h r é t i e n e s t s u j e t a u t r o u b l e e t à l a c r a i n t e , c ' e s t 
u n e m a r q u e c e r t a i n e q u e l ' a n i o u r - p r o p r e a e n c o r e 
u n e g r a n d e i n f l u e n c e d a n s s a c o n d u i t e ; il r e d o u t e la 
c r o i s ; s o n c œ u r n ' e s t p o i n t p r ê t il la p o r t e r ; il c o m p t e , 
e n c o r e s u r l u i - m ê m e ; il s e s e n t f a i l l i e ; c l il n e m e t 
p a s t o u t e s a c o n f i a n c e e n D i e u . C e t h o m m e n ' a p o i n t 
l e b o n h e u r d o n t l e P r o p h è t e t r a c e ici l ' é l o g e , l e s c a -
r a c t è r e s e t l e s c o n d i t i o n s . 

V E R S E T 9 . 

L e t e s t e e t 1 « v e r s i o n s s o n t e n t i è r e m e n t c o n f o r -
m e s . S u r c e m o t disperiit, q u i e s t e n c o r e p l u s é n e r -
g i q u e d a n s l e g r e c , p u i s q u ' i l s i g n i f i e dissiper, meure 
en pièces p o u r r é p a n d r e v s a i n t C h r y s o s t ù m e f a i t u n e 
r e m a r q u e j u d i c i e u s e : c ' e s t q u e l e P r o p h è t e m e t ici 
u n e d i f f é r e n c e m a r q u é e e n t r e c e t t e m a n i è r e d e f a i r e 
l ' a u m ô n e , e t c e l l e d o n t il p a r l e a u v e r s e t 5 , o ù il p e i n t 
l ' h o m m e j u s t e t o u c h é d e c o m p a s s i o n , e t p r ê t a n t à 
c e u s q u i s o n t d a n s l e b e s o i n . D a n s c e v e r s e t U, il s ' a -
g i t d ' a u m ô n e s a b o n d a n t e s e t o u i s o n t p r i s e s m ê m e 
s u r l e n é c e s s a i r e d e l ' h o m m e d e b i e n II d o n n e , e u 
q u e l q u e s o r t e , à t o u t e s m a i n s ; il i m i t e , p o u r l e s o u l a -
g e m e n t d e s m a l h e u r e u x , ce. q u e f a i t l e d i s s i p a t e u r e t 
Te p r o d i g u e p o u r s a t i s f a i r e s e s p a s s i o n s . 11 n e f a u t 
d o n c p a s s ' é t o n n e r q u e l a j u s t i c e d e c e t h o m m e v e r - { 
t i i e u x subsiste éternellement, q u ' e l l e l u i d o n n e d e s 
d r o i t s s u r l ' h é r i t a g e c é l e s t e , q u ' e l l e lui p r o c u r e , m e n u : 
a u s v e u x d e s h o m m e s , u n e g l o i r e q u i l ' e m p o r t e s u r 
celle" d e s g r a n d s d u s i è c l e . L e s a i n t d o c t e u r c o m p a r e i c i 
l a g l o i r e f r i v o l e d e c e l u i q u i d é p e n s e s o n b i e n à d o n -
n e r d e s s p e c t a c l e s a u p e u p l e , a v e c c e l l e d u s a g e c h r é -
t i e n , q u i e m p l o i e s c s r i c h e s s e s à s o u l a g e r l e s p a u v r e s . 
L e p r e m i e r e s t s o u v e n t e s p o s é à la c r i t i q u e , s o u v e n t 
a c c u s é d e r a p i n e s ; « d ' a i l l e u r s s a p r é t e n d u e l i b é r a l i t é 1 

H alléluia. CXII. 
l l c b r . c x i n . 

2 . S i t n o m e n U o m i n i b e n e d i c t u m , e x h o c n u n c el 

u s q u e i n s e c u l u m . 

3 . A sol i s o n u u s q u e a d o c c a s u m , l a u d a b i l e 

m e n D o m i n i . 

n e lui a t t i r e d e s é l o g e s q u e p o u r le m o m e i i i : a u l i e u 
q u e l e s e c o n d e s t r e g a r d é c o m m e le p è r e d e s m a l h e u -
reux, c o m m e le s a u v e u r d e s i n d i g e n t e ; l o u t u n g r a n d , 
p e u p l e l u i d o n n e d e s b é n é d i c t i o n s ; s a p r é s e n c e i n s p i r e 
le r e s p e c t , la c o n f i a n c e c l l ' a m o u r . Les m é c h a n t s m ê m e s 
n e p e u v e n t lui r e f u s e r d e s l o u a n g e s . 

RÊriEXIOSS. 

L ' a p o i r e . S . P a u l e x h o r t a n t l e s fidèles à r é p a n d r e 
d ' a b o n d a n t e s a u m ô n e s , c i t e c e p a s s a g e p r e s q u e e n -
t i e r d u p s a l m i s t e . Il f a i t v o i r q u e l ' o n n e s e r é d u i t 
j a m a i s à l ' i n d i g e n c e e n a s s i s t a n t l e s p a u v r e s , e t q u e 
' ¡ l i eu , q u i e s t i n f i n i m e n t r i c h e e n m i s é r i c o r d e , p o u r -
v o i t a u x b e s o i n s d u c h r é t i e n c h a r i t a b l e . C'est ainsi, 
a i o u t e - t - i i , qu'il esl écrit q u e l ' h o m m e j u s t e dissipe 
et donne ait.r pauvres, et que sa justice subsiste éternel-
lement : c ' e s t - à - d i r e , q u ' i l a t o u j o u r s l e s m o y e n s d e 
p r a t i q u e r la j u s t i c e e n n e c e s s a n t p o i n t d ' ê t r e b i e n -
f a i s a n t e t l i b é r a l . C e l t e v é r i t é a u r e s t e s ' e s t m a n i f e s -
t é e d e t o u t t e m p s . J a m a i s o n n ' a v u q u e l e s h o m m e s 
q u i n e m e t t a i e n t p o i n t d e b o r n e s à l e u r s a u m ô n e s , 
s e s o i e n t r u i n é s , les uns, d i t l e s a g e , distribuent leur 
lien , et deviennent plus riches ; les autres prennent le 
bien d'autrui, et sont toujours pauvres. L e s s a i n t s l i -
v r e s , l e s s a i n t s P è r e s , l e s e x e m p l e s d e s s a i n t s . l e s 
p a s t e u r s d e l ' E g l i s e r e c o m m a n d e n t s a n s c e s s e F M -
m è n e . M a i s il n e f a u t p a s o u b l i e r q u e le p s a l m i s t e 
p a r l e d e s a u m ô n e s d e l ' h o m m e j u s t e , e t q u e S . A u -
g u s t i n d i t u n e g r a n d e v é r i t é d a n s u n e i n s t r u c t i o n s i 
c o u r t e : L'aumône r u a s servira pour l'expiation de vos 
péchés , si vous vous convertissez. 

V E R S E T 1 0 . 

N u l l e d i f f é r e n c e e n t r e l e t e x t e e t . e s v e r s i o n s . L e 
P r o p h è t e m e t e n c o n t r a s t e l a f u r e u r i m p u i s s a n t e d e 
l ' i m p i e a v e c l a t r a n q u i l l i t é e t la g l o i r e d e l ' h o m m e 

| j u s t e . 
RfFlEXIOBS. 

11 a r r i v e q u e l q u e f o i s , m ê m e d è s c e t t e v i e , q u e 
l e s p é c h e u r s , l e s i m p i e s , l e s m o n d a i n s p o r t e n t e n v i e 
a u I m i i h e u r d e s h o m m e s d e b i e n . C ' e s t e n c o r e u n e 
S f â È e q u e D i e u l e u r f a i t , p a r c e q u e c e l l e s o r t e d e j a -

; i o u s i e e s l a c c o m p a g n é e d u s e n t i m e n t d e l e u r m i s è r e ; 
e t s ' i l s s a v a i e n t p r o f i t e r d e l a v u e q u e D i e u l e u r 
d o n n e d e l ' é t a t m a l h e u r e u x o ù i l s s e t r o u v e n t , c e s e -
r a i t p o u r e u x u n c o m m e n c e m e n t d e c o n v e r s i o n . Mais 
il n ' e s t q u e t r o p o r d i n a i r e q u ' i l s a b u s e n t d e c e l l e l u -
m i è r e , e t q u ' i l s c h e r c h e n t à d i s s i p e r l ' a m e r t u m e q u i 
l e s r o n g e , e n p e r s é c u t a n t l e s j u s t e s , e n a t t a q u a n t 
l e u r c o n d u i t e , e n l e s c h a r g e a n t d e r i d i c u l e s , e n l e u r 
i m p u t a n t d e s i n t e n t i o n s p e r v e r s e s , e n e x a g é r a n i 1 « 
p e t i t s d é f a u t s q u ' i l s p e u v e n t e n c o r e a v o i r . C e t t e m a -
l i g n i t é a m u s e l e s m é c h a n t s , e t n e l e s c o n s o l e p a s . l e 
s e u l ¡ m e n t d e l e u r s d é s o r d r e s l e s t o u r m e n t e ; e t s ' i l s 
o n t l e t e m p s d e r é f l é c h i r e n t e r m i n a n t l e u r c a r r i è r e , 
ils c o n n a i s s e n t p l e i n e m e n t q u e le j u g e m e n t q u ' i l s o n t 
p o r t é d e l a v e r t u e t d e c e u x q u i la p r a t i q u e n t . é t a i t 
d a n s e u x l e v i c e a u d é s e s p o i r . 

M a i s q u e l l e q u e so i t d a n s c e l l e v i e la e o n d t u l e de s 
i m p i c s à l ' é g a r d d e s j u s t e s , la p r o p h é t i e d u p s a l m i s t e 
s e v é r i f i e e n t i è r e m e n t d a n s l e s i è c l e f u t u r , d a n s i e -
t e r n i t é . A l o r s l e r é p r o u v é s e c o m p a r a n t a I h o m m e 
d e b i e n c o u r o n n e d e g l o i r e , e n t r e d a n s u n e f u r e u r 
q u i l e r o n g e . e t q u i le c o n s u m e ; m a i s t o u t e s t i n u t i l e 
d é s o r m a i s ' . ' L ' é t a t e s t fixe. L ' u n j o u i t d ' u n e ' o i r e i m -
m o r t e l l e , e t l ' a u t r e n ' a e n p a r t a g e q u e l e s grt, céments 
de dents. 

P S A U M E c m 

1 . S e r v i l e ! " ! d e P ' . - n , I o b w . l e S e i g n e u r , c é l è b r e « 

2 . Q u e l e n o m d u S e i g n e u r so i t b é n i , a u j o u r d ' h u i 

l ' o c c i d e n t , l e n o m d u S e l -

i . E x c c l s u s s u p e r o m n e s g é n i e s D o n i i n u s , c i s u -

p e r c o i l o s g l o r i a e j u s . 

f i . Q u i s s t a l l D o m i n u s D e u s n o s t e r q u i i n a l U s h a -

b i t a t , e t h u m i l i a r e s p i c i t in c œ l o e t in t e r r i l ? 

(i. S u s c i t a u s à t e r r à i n o p e m , e t d e s t e r c o r e c r i -

g e n s p a u p e r c m . 

: 7 . Ut c o l l o c e t e u m c u m p r i n c i p i b u s , c u m p r i n c i -

. p i b u s p o p u l i s u i . 

S . Q u i h a b i t a r e fac.it s t c r i l e m in d o m o , m a t r e m 

f i l i o r u i n taaniem. C O M M E N T A M I ! ! ! , 

D i e u e s l é l e v é a u - d e s s u s d e t o u s l e s p e u p l e s , e t 
s a g l o i r e e s t a u - d e s s u s d u c ie l m ê m e . ., 

5 O u e l ê t r e e s l c o m m e le S e i g n e u r n o t r e D i e u .' i . 
h a b i l e a u x l i e u x l e s p l u s h a u l s , c l il j e l t e s e s r e g a r d s 
s u r c e q u i e s t a u - d e s s o u s d e l u i , d a n s le c i e l e t s u r l a 

" " ¡ I r e l è v e d e la t e r r e le m a l h e u r e u x , e t il t i r e d e 
d e s s u s le f u m i e r l ' i n d i g e n t : 

7 . P o u r l e f a i r e a s s e o i r p a r m i l e s c h e f s , o u i p a r m i 

l e s c h e f s d e s o n p e u p l e . 
S II d o n n e la f é c o n d i t é à u n e m e r e s t é r i l e , e t il 

la c o m b l e d e j o i e e u r e m p l i s s a n t d ' e n t a n t s l a m a i s o n 
q u ' e l l e h a b i t e . 

I W E L U I » . « a l l e l u i a i n H c h n e o , M a s o r c t a r u m n o n 

t a i n e s t i n s c r i p t i o , q u à m m i l i u m P s a l m i . I l a q u c j u x t a 

e u s s i c e s s e t v e r i c n d u m ; Laudale Dominum, i n q u a m , 

pueri, Ih'nunnm ( I ) . 

VERS. 1 . — Pueri, - » Ï S J ; , e l L a t i n é p u e r i e l i a n i 

s e r v o s s i g n i f i c a n t , 11011 t a n t á n ) j u v e n c s . 0 s e r v i c u l -

t o r e s D o m i n i , D o m i n u m c e l e b r a t e . H e b r a i c é , habile 

Adonai, id e s t , s e r v i D o m i n i . S e d D o m i n u m in a c c u -

s a t i v o v e r t e r m i ! , q u ó d i t i ì é l l l g è r e n l Adonai e s s e r é -

p e t e n d u m , ve l p u t a r e n t r i t i i S i r i a c o e t p o e t i c o s v n -

l a c t i c u m p r o a b s o l u t o p o n i . Uobdè p r o ìlabdim. 

D o n i s e l i , C h r i s t u m , q u i e s t D o m i n i l i . I n d e i n s c r i -

p t i o es t H a l e l u i a . 

VERS. 2 . — S I T t 'Ol i ( . s DOMISI BEXF.IUCTUI, c o l l a u d a -

t i m i u t f e l i s . F c l i s h a b c a l n r , c o m m e i i d e t u r . s a u c i i f i e e -

t u r . c c l e b r e i u r h u d i b u s e j u s m a j e s t a s e t g l o r i a , u l b c a i a , 

in o m n e m œ t e r n i t a l e m . N o m e n De i in s e q u i d e m e! p e r 

s e e s t b e n e d i c t u m e t f e l i s , s e d in n o b i s q u o q u e , e t 

p e r n o s b e u c d i c i t u r , u l q u e fe l ix g l o r i f i c a r t i - , q u a n d o 

e j u s m a j e s l a t e m a g n o s c i m u s , e t p r a d i c a m u s . E x n o e 

x r a c , e r a p h a t i c è a d e x p r i m e n d u m C r a x i u i u a r l i c u i u m , 

tmnïHÎe,. 

VERS. 5 . — A s o u s o n t e TAIRE U> OCCASOI ( 2 ) , p e r , 

o r b e m t o t u i n c e l e b r e ( e s t ) n o u i c n D e i , p r o p t e r i p s i u s 
e l f e c t a . N a m h a b i t a t i o t e r n e s u m i t u r s e c u n d u m l i n e a m 

a i q u a l o r i s a b o r l u in o c c a s m u . Laudabile, l a u d a i u i u , 
m I n v i t a i a d l a u d e m De i P r n p h e t a c u l t o r e s e j u s , 

n s s e r e i i s c u m e t s e m p e r e l u b i q u e l a u d a n d u m , m m 
o h c e l s l u i d i n e m e j u s s u m i n a m , t u r n o b e j u s c l e m e n -
l i a m i m m e t o a m ; q u à , c u m sit s u u i m u s , h u m i h u m 
l a m e n e l i a m r a t i o n e m b a h e a t , a h j e c i o s c v e h e n s s t e -
r i l e s q u e f c e e n n d a n s . P o r r ò q u o d h i c d i c i t u r d e p a u p e r e 
s u b l i m a l o a d s o l i u m g iu r i l e , u t in v e t e n T e s t a m e n t o 
a d i m p l e t u m e s t in D a v i d e , S a i l l e , e t a l u s : i t a e t 
i n n o v o T e s t a m e n t o in Apos to lus et o m n i b u s q u o q u e 
g e n t i b u s e l p e c c a t o r i b u s , q u o * è p e c c a t o r u i n f œ d i t a t e 
e x t r a c t o s s u o l è v a t a d c o n s o r t i u m a n g e l o r i n u , p a t r i a r -
c h a r u m e t A p o s t o l o r u m . S i m i l i t e r q u o d d i c i l u r d e s i c 
r i t i m a i r e , d o n a l à à D e o p r o l e m u l l à , u l o h m i m p e -
l i m i e s ! in S a r à , R e b e c c à a t q u e A n n è S a m u e l i s m a i r e 
( è c u i u s c a n t i c o l r .ee d c s u m p l a s u n t ) , i l a n u n c e s i m i o 
m o d o p r a s t i t u m es l g e n t i u m E c c l e s i a ! : q u a ! e u i n o l m i 
s t e r i l i i f u e r i l , n u n c m u l l í s lìliis , q u o s D e o p e p e n l , 
a c e l i a m n ù m p a r i t , l a i t a l u r . ( J a n s e u i u s . ) 

( Ï ) A h a u r o r S a d v e s p e r a m . I i a p l c r i q n e i n t e r p r e l u m . 
A i c e r l a t .» luis ius H e b r a i c a m h u j u s l o c i p h r a s i n i n o n 
l e m p u s , s e d m u n d i p l a g a s s i g n i f i c a r e ; Ab oriente ad 
occidenlem, a b a l t e r o a d a l t e r u m o r b i s t e r m i n i m i . A n -
l e q u à m C h r i s l u s i n t e r h o m i n e s e s s e t , d i v i n i n o m i n i s 
u m i l i a v i s in J i i d i e ù r e s o n a b a ! : n u n c u b i q u e n o s e i l u r ; 
o m n e s i | u e o r b i s p l a g i e d i v i n i n o m i n i s l a u d e s i u l e l l i -
g u n i . V e t u s t a P i a t t e r i a , R o i n a n u m , M c d i o n a l e n s c , 
S . G e r m a n i , C a m o t e ó s e , e t S . A u g u s l i i i u s l e g u n t , 
¡Mudate, p r o , laudabile nonm Domini. ( C a h n e t . ) 

c e l e b r a t i m i (esl) p r o p r i e . V a l i c i n i u m d e g e n t i u m c o n -

v e r s i o n e , u t p r o i u d e R i m i l i c o n f e r a i c u r a i l i o M a l a -

c h i a ! I , l i : Ab orla solis usque ad occamm magnum 

esi nomea meum in gentibus. Q u i s u n t l i m i t e s r e g n i 

C h r i s t i v P r i m a r a t i o , e n r D e u s s i i c e l c b r a n d u s . A l i a s 

c o n t i n u a i s e q u e n t i b u s v e r s i b u s a d i l n e m u s q u e , ^ o n 

n u l l i r e p e t u n t (sii) p e r z e u g m a , ( a n i h l c q u à m s e q u e u l i 

v e r s u . u t b o r t e t u r a d l a u d a n d u m D e u m : Laubabik 

( s i i ) ; lixcelms ( s i t ) , e t c . 

VERS. i . — EXCEISI s s c r a n o u s r s GEXTES DOHINIIS. 

A l t e r a r a t i o s o r j j n , a p u d o m n e s g e n t e s , u t i d e m d i -

c a ! p e r e p e s e g e s i t i . A p u d e a s e x t o l l i l u r , a g n o s c i t u r 

m a g m i s et s u p r e m u s , i i i v o c a m r . A l i q u i n o n a p p o s i t è , 

s u p r a , p l u s q u à m ; q . d . : E s t e x c e l s i o r c u n e l i s g c n -

l i b u s , s u p e r a i l a u d e s c u n c t a r u m g e n t i u m , e a s o m n e s 

e x c e l l i t . SCPEB i m o » , a p u d c t e l o s , in c t e l i s g l o r i a 

e j u s e s t . I b i e n i m a n g e l i g l o r i a l o D e i u s u r p a n t e t « -

l o l l u n t . C h r v s o s t o m u s . A l i i : E t g l o r i a e j u s e s l c a - l i s 

s u p e r i o r . N a m n e q u i d e m a h a u g e l i s c c e l c s l i b u s p l c n è 

c o m p r e h e n d i t u r . . 

YEUS. 3 . — Q c i s S K L T DOMISI» DECS , e t c . Q u i s 

e s t D o m i n o D e o n o s t r o c o n f e r e n d n s , q t< in a l t i s c t e -

l i s h a b i t a t ? l l o c c u i n i s i g n i f i c a i ; Q u i c l e v a t h a b i l a r e 

s i v e b a b i l a l i o n e m ( s u a i n ) . V e l , q u i e l e v a i ( s e ) a d s e -

d e n d u m . Q n i s e d e i , p r e s i d e ! , v e l q u i c s c i l in a l l o . 

Q u i h a b i i a c u l u m h a b e t e l e v a t u m s u p r a r e s o m n e s , 

e t i a m s u p e r a s e t « e l c s t e s . E T IIIMILU RESPICIT , c i t a -

m e n c u r a t , e s a u d i i , a g n o s c i t . U e b r a i c è , ffyntmasch-

i pili liroth, i d e s t , e t h u m i l i a t v i d e r e ; v e l b m u i l i a t ( se) 

a d v i d e n d i u u . Q u a m v i s s i t t a m a l i u s , t a n i e n n o n d e d i -

g n a l u r s e d e m i t t e r e a d h u m i l i a , id e s t , i n f e r i o r a l u c e 

o m n i a ; l a m e n s e d c i n i l t i l , u t v i d e a t h u m i l l i i n a e t l e -

n u i s s i m a q u f f i q n e in cce lo e t in t e r r i s ; q . d . : N i h i l 

e s t in u n i v e r s o t a m e x i g u u m e ! I i u i u i l e , q u o n o n s e 

d e n t i n a ! p r o v i d e n l i a e j u s . D i g n a l u r s u à p r o v i d e i u i à 

i m a e t m i n u t i s s i m a q u o q u e , s i v e in c o i l i s , s i v e i n 

t e r r i s ; n a n i e l i a m i u ccc l i s q u a i d a m s u n t h u m i l i a e t 

a b j e c t a . s i c o m p a r e n t e c u m a u g e l i s e t ( N a t u r ò p r i e -

s t a u t i o r i h u s . A t l i n g i t d u o s e f f e c l u s p r o v i d e n l i a ! , i n -

t u e r i r e s l i u m a n a s e t p h y s i c a s , e t e a s d i s p o n e r e a d 

s u o » q u o s q n e l i n e s ; e l i a m s i , p r o v i d e n l i a a p u d L a t i -

n o s t a n t u m d i c a t p r . c n o t i o n e m , s i v e p r a r ò i o u e m . 

C h a l d . ; Quis similis Deo nostro, qui seexaltat ut se-

deal, qui se Immillai ut respiciat in calo et in terrà? 

A l i q u i m i n ù s a r e t è , hamiles, in m a s c u l i n o i n t e r p r e -

t a n t u r . I n c o i l u m e t t e r r a m r e s p i e i t l i e n c v o l e n l i a , b c -

n c l i c i i s q u c p r o s e q u i t u r a n g e l o s e t h o m i n e s h u n i i l c s , 

o m n i a d e i p s o , n i h i l d e s e s e n t i e n t e s . Alii p e r a n l i l h e -
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s i n : N u n c s e e x l o l l i i a d j u d i c a n d a a l i a , n u n c s e d c -

m i l t i t a d h u m i l i a v i n i l i c a n d a e t d e f e n d e n d a c o n t r a 

p o t e n i i n r e s . I t e r a , n u n c s e e s t o l l i ! e t s u b d u e i t è r e b u s 

h u m a n i s p e r p a t i c n t i a m e l d i s s i m u l a l i o n e m , n u n c s e 

d e m i t t i l a d e a s j u d i c a n d a s e t p u n i o n d i i s . CIUN n o n pu -

n i i , s e d d i s s i m u l a i e t i i a t i e n s e s l , v i d e i u r s e in al 

t u i a r e c i p e r e ; c i i m p u n i i , d c s c e n d e r e , C e n . 1 1 , 5 . 

IN c o r r o , u l o l i m h u m i l e s a n g c l o s r e s p i c i t e o s il 

b o n o e o n f i r m a n s , n e p o s s e n l u n q u à m p e c c a r e , e t 

g r a t i ; ! s u a e x c i d é r c , e t in e l i c i t a t e s i a b l l i c n s , n e pos-

s e n l u n q u à m e s s e m i s e r i a c à g l o r i a e l b e a i i i a l e d c c u l i . 

c i m i c o n t r a s u p e r b o s e t i n f l a l o s s p i r i l u s d e cce lo i 

s e m p i t e r n a r e i n f c l i c i i a l c m d c j c c e r i t ( 1 ) . 

V s t l S . lì. — SlSCllAMS A TERRA l.NOPELL. ExClop l iS 
d u o b u s d e c l o r a i s u p e r i o r e m p r o p o s i l i o n c m . A p p o n i 
a u l e m e a d u n l a x a t , q u a ; h o i n i n e s p u t a n t i m p o s s i b i l i ! 
u n i c e r i o d i U ì c i l l i m a , s e c u n d ù m i l l u d J u v e u a l i s : 

IIami l'acilè emergimi, quorum virlulìbiis obslat 
lics angusta domi. 

SUSCITANE, e l e v a n s p r o p r i e , è l o c o l i u m i l i c r i g e n s 
l a c i c n s s u r g e r e , e x t o l l e n s . P r o v i d c u l i a m d o c e l , n o n 
f o r l u n a m , d o m i n a r i in r e b u s h u m a n i s , e t n a t u r a 
c u r s u . De stereore ( 2 ) , è fimo, e x i n t i m o l o c o , e l 

(1) In cielo, id e s t , a i l h e r e , xc l a c r e , u b i s u n t 
m e t è o r a e t a v e s ( C e j e r u s ) . V e r ù m h i e , s i e u l e ! 
v . -1, s u p r e m u m c o ì l u n i d e n o i a t ( H a i n m o n d u s l . S c n s u s 
Q u i n o n d e d i g n a t u r o m n i b u s p r o v i d e r e ( M a r i a n a ) 
n o n i i s t a n i i u n q u i i n c i e l o s u n l ( u b i l a m e n a n g e l i 
o m n e m e x c c l l e n i i a m s u a m h u m i ì i i e r a c e é p i a m r e f e -
r u m D e o ) , s e d e l i a m in t e r r a ( E s i t a i ) . Q u i d e m i l l i t 
s e , n o n m o l l ò c u m I c r r a m , s e d e l i a m c i m i c e c h i n i 
r e s p i c i i ; e x q u o c o n s l a t gloriati! ejux e s s e super colos, 
v . 1 . ( H a m n i o h d u s . ) C o r a n i D e o c u n c l a s u n t h u m i l i a 
s i v e l e r r c s l r i a s i i l i , f i v e e e c l e s l i a . ( G e i e r u s . J Q i i i r f e m i s 
«issimi speciitarnr, e i e . id e s t : Q u i i n t b n a s c o g i l a l i o -
n c s e l c u p i d i l a l c s o m n i u m , s i v e h o m i n U m , s i v e a n -
g e l o m i n , e t c . , p e r v i i i f t ( C o c c c i u s ) . S y n l a x i s in v . 5 
c i (i e s l v a l d è p o e l i c a , c i e v i d e n s b i c e s l b y p e r b a i o n . 
S i b i i n v i c e m o p p o n i m i u r , in cesio el in terrà, u t i l l ud 
s i i t e r m i n i » e x a l l a t t ó m s , k m h u i n i l i a i i o n i s ; d e i n d e 
C o n l i n u e t i i r o p p o s i t i o i t u e r liabitatmiem , q u a ; n i d o r i 
l o c o e o n v e n i i , et speciaiiomm, q u a ; , p r o n i a c c o m m o -
d a l n r o p e r i b u s p r o v i d e n t i a . ' c j l i s , d e m i s s i o r i l o c o 
c o n g r u i t ; l i n d e c o n s l r u c i i o r e g u l a r i l e r l a l i s es t : Qui 
exlollii ¡e ad cailos, ut ibi liabitei, s i m u l l u m e n hu-
iniiiat se ad lerram, ul rideal e l g u b e r i i e t o m n i a p r o -
v i d e n l i à e l g r a i i . i s u à : id q u o d c i n i n e i i t e r in M e s s i i 
c o n i p l e i u m e s l , q u i a d l e r r a m d e s c e u d i l , e i e . ( H a m -
m o n d l t s . ) A l i u s l o e u n i s i c r e d d i t : Qui alta incoleus, 
Immilla ridel; ecelos incolens, eidei lerras. Ad ve i b . : 
Qui habitat alte, videi depresse in tu'lo et in terrà ; u t 
ili cielo r e f e r a i u r a d v e r b . habitat, e i in terrà a d v 'er-
b u m videi, l l u j u s m o d i l o q u e n i l i r a t i o e s l in D e u l . 5 2 , 
4 2 : Inebriato tela mea sanguine , el gladins mais ca-
melie! carnem ; sanguine caisorum eaplivorumque capi-
lali snmlklokostis ; ni sanguine cirsoram vefevauir a d 
viebmbòtétn.eI capitali supplichi a d gladium. S i c 
M a n l i . 7 . li : Ne dutesacnm canibus, e i e . , q u a ; o r a -
n o , m u t a t o o r d i n e , c l a r i n i - l ie i s i c : Ne dute sacrimi 
canibus, m conversi lacerali ecs ; neve cbjicile mari/tiri-
tei poras r.c eas conciliceli!. T a l e m l i g u r a r a i n v e n i e s 
e t Mieli . I , i . T a l e es t e l i l l ud d e V i r g i l i o : 
Paslor, arator, eques, pimi, coiai, superavi, 

"'.' •'mJes-h"'l! • US"M • ""•«" (Caslalio). 
S i c c i C a n i . 1 , 5 : A i q r a sum , mi formosa , e t c . , 
h o c es t : A igra M i n , ut tcntoria Ccdar, s e d pulchra , 
«tanlimS :il:ii:o.;U._ ( H a m m o n d u s . ) 

<•-> P t c a p r o p i i e e s s e olite mstentaeulum tribits 
T t ' Ì T f c lequalibitscow.posiliim, r e c t o o b s e r v a -
> 1 1 J . u . - U i c h a c h s in S u p p l c m . p . 1 5 7 . .Ma te r i a i g n i s . 
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a b j e c t i s s i m à f o r l u n a e l c o n d i i i o n e , u t D a n i e l e m , J o -

s e p h , D a v i d . I m m u t a i D e u s r e r u m h u m a n a r u m s t a -

t u m e l r a l i o n e m ( 1 ) . 

Y E R S . 7 . — U T COLLOCET ECU C H I PRINCIPIRCS. D e 

s e r e g e c r e a l o n i m i s a r c t è q u i d a m l o q u i e x i s t i m a n l • 

m u l e i l l u d , ut colloca, i n t e r p r e t a n l u r , al sedere fa-

ciat r e g e m i n l e r d u o d e e i m p r i n c i p c s t r i b u u m i d i ass i -

d c n l c s . S i c e n i m C r x c è s o n a i ; n a n i p h y l a r e h i s i v e 

p r i n c i p e s t r i b u u m a s t a b a n l l a l e r i b u s r e g i s , e l c n m co 

s e d e n l e s p a r l i m Cons i l i a i n i b a n l , p a l l i n i j u s r e d i l c -

b a n i . Q u i n e l i a m c u m r e g e s e o b l i g a b a n l , s i q u i d 

e s s e ! j u r e j u r a n d o p u b l i c o s a n c i e n d u m ; J o s . 1 9 , 51 

1 P a r . 5 8 , 8 , 5 R e g . 8 , 1 . Q u ò a l i u s i l C h r i s l u s , di-

c e n s , M a n l i . 1 9 , 2 8 : Sedebitis e! vos super duodeeim 

sedes judicautes duodeeim tribus Israel; n e m p e A p o -

s l o l o s f a n q u à m p h y l a r c h o s d u o d e e i m , I r i b u s d u o d e -

e i m I s r a e l i tiC.1S j u d t c a l u r o s , s e d p r a i s l a l v e r s u m s u a ; 

l a t i t u d i n i p c r m i t l c r c . S c i , s i b i s a c r a t i , v e l à s e c r e a l i . 

R e c i p r o c ò a d D e u m , u l s e d e r e f a c i a l c u m c u m p r ; u -

c i p i b u s , q u i r e g a n l p o p u l u m s u u m s a n c i u m c i fide-

l e m . Al i i a d p a u p e r e m , u t c o l l o c e t e u m c u m p r i n c i -

p i h u s n a t i o n i s s u a ; e l g e n t i s , s u o r u m p o p u l a r i u m 

n o n c x l c r o r u m . P a u p e r e m e l e v a i , n o n m o d ò u l f u n -

g a i u r p r a c i p u i s h o n o r i b u s c i m a g i s l r a l i b u s a p u d e x t c -

r o s , u l J o s e p h a p u d / E g y p t i o s , G e o . ¿ 0 , 4 , v e r ù m 

e l i a m , q u o d m a j u s e s l e l h o n o r i f i c c n l i u s , a p u d s u o s , 

u t I l a v i d e m . A l i o q u i nemo propheia in sur i patria, 

L u e . 2 1 , J o a u . i , Ai, e i e . 

V E E S . 8 . — Q u i UABITARE FACIT STERILEM IN DOMO, 

v e r o in l e r r i s i s l i s , a p u d p a u p e r e s m a x i i n è , n o n es l 
l i g n u m , s e d fimus s i c c a l u s , q u i q u o m ' a m i n l e r lap i -
d e s i l l o s i g n i s a c c e n d e n d i c a u s à p o n i s o l e b a t , t e u n 
ci fin i siercoris n o l i o n e n i v i d e i u r a c c e p i s s e , q u a i n 
v e t e r c s o m n e s e x p r i m u n l . S i i u l q u i l i i e d i c i i o n c r e s -
p i c i p u i e n l a d D a v i d e m , q u i p p e q u i d ù m g r c g u m p a -
s l o r f u i s s e l , s a i p è i s l i u s r a o d i o l l a ; s u s l c n i a c u l o , 
c l i a n m u m A r a b i b u s S c e n i l i s f r e q u e n t e , u s u s e s s e f 
è qu , ì l a m e n l i u m i l i c o n d i t i o n c D e u s m i h o n o r e s c i 
d i g n i t a i c m r e g i a m i p - u r a e v e x i l . ( R o s e n m u l l e r . ) 

(1) D e c l a r a i c u r D e u s r e s p i c i a l h u m i l e s ; a e d i c i l id 
c u m f a c e t e u t e o s c x a l i e i . Q u a m v i s a u l e m b a i e a p p l i -
c a r i p o s s i n t s i n g u l i s h o m i n i b u s , q u o s e x i n l i m o g r a -
d u D e u s e v e x i l a d s u m m u m , q u a l e s f u e r u n l . loscp l i 
p a i r i a r c b a , M o s e s , D a v i d , e l s i n i i l e s ; l a m e n a p i i s s i -
i n è c o n v e n i u n t h i d u o v c r s i c u l i h u m a n o c e n e r i , id 
e s t , i o l i g r e g i p u s i l l o e l c c t o r u m , q u i b u s S a l v a t o r a i i , 
L u e . 12 : Nolile liniere, pusillus grex, quia compiacili! 
l'airi Vestro darevobis regmrn; n a n i g e n u s h u m a n u i u 
j a c e b a t in t e r r à , e t in s i e r c o r e p e c c a l i o r i g i n a l i s , e l 
c o n s e q u e n l i u m i n i s c r i a r u r i r ; e t l a m e n D e u s ' s c d e i i s in 
co ; lo r e s | i e x i t in l e r r a m , e t i n d e s u s e i i a v i i i n o p e m , 
h o m i n e m v ide i . i cc t s p o l i a t u m à l a i r u i i i b u s , c i rcli(;ii5ii> 
s c m i v i v u m , c i j a c e n l e i n in s i e r c o r e m i s e r i a r u m , u t 
c o l l o c a r c i e u m ami principi bus, n o n q u i b u s c u m q u c , 
s e d ami principibiis pnpuli sui, p o s s e s s o r i b u s cce i c s l i s 
J e i o s a t e m , c i p a r l i c i p i b u s r e g n i C ( c l o r o m . N a i n c x a l t a -
Uo à p a u p c r i a i e t e m p o r a l i a d o p e s r e g n i t e m p o r a i i s . 
e l i a m s i n o b i s m a g n a e s s e v i d e a t o r ; v e r e t a m e n e \ i -
g u a , a c p e n e n u l l a c x a l i a t i o « 1 , c i m i o p e s r e g n i c a -
d u c a ? s i n i , e t a d d i s p e n s a n d u m t r a d i t a ; , e i c n m o b l i -
g a t i o n c r e d d e n d « r a t i o n i s i n d i e j u d i c i i , e t c n n j u n -
c u e c u m m a g n a a i l l i c U o n e s p i r i t ù s , e t p é r i c u l o ¡ e t e r -
n a : s a l u l i s a m i t i e n d j e . A i e x a l t a i i o à . s t a n i p e c c a t i e l 
• u o r t i s , a d s t a t u m g l o r i ® e t h c a U c i m m n r t a l i t a t i s , 
..•I x q u a b t a t e m a n g e l o r u m , a d c o n s o r t i u m b o n i i l l i u s 
q u o d i j is i ini n e u m b e a l u m f a c i t ; b a i e v e r a , e i v e r e m a -
g n a e l a p p e t e n d a m a x i m e e x a l t a i i o e s t . ( B e l l a r m i n u s . 

c a m q u » d o m i s u a ; e s t s t e r i l i s e t s i n e filiis, f a c i t I m -

c u n d a m m a t r c m l i b e r o r u m , q u i b u s g a u d e a t , u t 

A n n a m S a m u c l i s , S a r a m , R a c h e l , R e b e c c a m , E l i -

s a b e t h . N a m mairern a c c u s a i i v u s e s t t r a u s i i i o n i s , d e 

q u o s u p r a , F s a l . 2 , 8 , q u a s i i n m a t r e m . Alii m a l u u t 

e s s e a s y n t h e t o n , u t d o m u s s i g n i l i c e t f a m i l i a m , 

E x o d . 1 , 2 1 , a c d i v i d a t u r s e n t e n t i a . (E l ) matrem fi-

liorum ( f a c i t ) l » t a m (ob n u m e r u m e t b o n a m i n d o l e m 

l i b e r o r u m ) : H a b i t a r e faci t s t c r i l e m in f a m i l i a . F a c i t 

u l q u s e a n t c a e r a t s t e r i l i s , e l filiorum o r b i l a t e m c c r c -

b a t , f a m i l i a m l i l ioSf jue h a b e a t ; e t p r c e t e r e a u t m a t e r 

f a m i l i » s i i l » t a , p r o l e q u e g a u d e a t , d a n d o ei filios 

d u h » s , o b c d i c n t c s , v i r t u l i s s t u d i o s o s . N c c d e s u n t , 

q u i p u t e n t e s s e a n i i t h e s i n , u l sterilem r e g a l u r à 

p a r t e p o s t e r i o r e i n f i n i t i v i ; q . d . : F a c i t s t e r i l e m , fte-

c u n d a m . U l m y s t i c c s t e r i l e m E c c l c s i a m f c c c u n d a t , 

S y n a g o g à s t e r i l i f a c l à , I s a . 5 4 , 1 , G a l . 4 , 2 7 . D e n i -

q u e i m m u t a i r e r u m p h y s i c a r u m c i n a l u r a l i u m c u r s u m 

i n s u o r u m g n i l i a i n . 

N O T E S DU P S A U M E C X I I . 

L e l i t r e e s t e n c o r e : Alléluia. L ' a u t e u r n ' e s t p o i n t 
n o m m é ; le s u j e t e s t u n e i n v i t a t i o n à c é l é b r e r l e s 
g r a n d e u r s d e D i e u , à c a u s e d e s a p r o v i d e n c e e l d e s e s 
b i e n f a i i s . Il y a d e s i n t e r p r è t e s q u i le c r o i e n t c o m -
p o s é a p r è s fe r e t o u r d e la c a p t i v i t é , e t q u i t â c h e n t 
d ' y t r o u v e r d e s r a p p o r t s a v e c c e q u ' l s a ï e a v a i t p r o -
p h é t i s e d e c e r e t o u r . C e s o n t là d e s c o n j e c t u r e s . J e 
c r o i s l o u i s i m p l e m e n t q u e c e p s a u m e e s t d e D a v i d . 
e t qu ' i l i n v i l e t o u s l e s p e u p l e s à l o u e r le n o m d u Sei-
g n e u r , r e c o n n u p a r t o u t e la t e r r e , d e p u i s l a v e n u e 
d u M e s s i e . C ' e s t le s e n t i m e n t d e s a i n t C b r y s o s i ô m e 
q u i e x c l u t m ê m e le r e t o u r d e la c a p t i v i t é , e n c o m p a -
r a n t le t r o i s i è m e v e r s c i a v e c la p r o p h é t i e d e Mala-
c h i e , c . 1 , v . M , l a q u e l l e e s t p o s t é r i e u r e à c e r e -
t o u r . I l e s l é v i d e n t p a r là q u e c e s a i n t d o c t e u r r e g : 
d a i t c e p s a u m e c o m m e a n t é r i e u r à l a c a p t i v i t é . 
q u ' i l e n so i t d e c e s o p i n i o n s , o n a d a n s c e c a n t i q u e 
d e g r a n d e s i d é e s s u r la p u i s s a n c e , la p r o v i d e n c e , la 
l i b é r a l i t é d e D i e u . 11 e s t f a c i l e d a n s l e t e x t e e t d a n s * 
v e r s i o n s . 

V E I I S E T 1 . 

J e t r a d u i s serviteurs de Dieu, p a r c e q u e l e m o t 
h é b r e u m y s ign i f i e d e s serviteurs, e t n o n d e s enfants; 
d a n s le g r e c « a i . î e ; , e t d a n s le l a t i n pueri, o n t l e s 
d e u x s i s n i l i c a l i o n s ; il c o n v i e n t d ' e m b r a s s e r c e l l e q u i 
s ' a c c o r d e l e m i e u x a v e c l e t e x t e . I l y a p r o p r e m e n t , 
laudate servi Domini, p e u t - ê t r e p a r c e q u e l e t i t r e 
Alléluia c o n t e n a i t d é j à l e n o m d e D i e u , p e u t - ê t r e 
a u s s i uomen Domiiii s e r t - i l d e c a s d a n s l ' h é b r e u a u x 
d e u x laudate (loua, serviteurs de Dieu, louez le nom 
du Seigneur). C e s o b s e m t i o n s n ' a l l è r e n t p o i n t le 
s e n s d e s v e r s i o n s q u i d i s e n t a u f o n d l a m ê m e c h o s e . 

S a i n t C h r y s o s t ò m e o b s e r v e q u e l e P r o p h è t e , d i s a n t 
e n g é n é r a l :* louez le nom du Seigneur, m a r q u e q u e 
p a r m i l e s f i d è l e s l e s p r i è r e s s o n t c o m m u n e s , q u e 
t o u s s o n t s e n s é s y p r e n d r e p a r t ; d e m ê m e q u e 
J . - C . n o u s o r d o n n e «le d i r e : Gioire père..., donnez-
nous notre pain de tous les jours..., pardonnez-nous nos 
offenses..., e t c . C e l t e o b s e r v a t i o n p o r l e s u r u n d e s a r -
t i c l e s d e n o t r e f o i , q u i e s t la c o m m u n i o n d e s s a i n t s . 
C o m b i e n d e c h r é t i e n s o n t à s e r e p r o c h e r d e c o n t r i -
b u e r t r o p p e u a u x b e s o i n s d e c e t t e s a i n t e s o c i é t é ! 

Il n e f a u t p a s s ' é t o n n e r q u e l e P r o p h è t e p a r l e si 
s o u v e n t d e louer le nom du Seigneur : c e s a i n t n o m 
n o u s e s t p l u s w m n u q u e l e S e i g u e u r l u i - m ê m e . N o u s 
n e v o y o n s p a s i c i - b a s l ' e s s e u c e d e D i e u , m a i s s o n n o m 
n o u s es t m a n i f e s t é c l p a r s e s o r a c l e s e t p a r s e s œ u -
v r e s : e t c ' e s t p o u r c e l a q u e l e s s a i n t s l i v r e s lui d o n -
n e i l i t a n i d e n o m s ; il e s t le t o u t - p u i s s a n t , le m a i t r e 
d e t o u l , l e D i e u d e s a r m é e s , le r o i d e s s i è c l e s , l e 
j u s t e , le m i s é r i c o r d i e u x , le c r é a t e u r , e t c . T o u s c e s 
n o m s n o u s s o n t d é c l a r é s p a r c e q u ' i l a f a i t , e t p a r c e 
q u ' i l a «lit. D e là n o u s n o u s é l e v o n s à la c o n n a i s s a n c e , 
q u o i q u e i m p a r f a i t e e n c o r e , d e c e qu ' i l e s t e n l u i -
m ê m e . N o u s a v o n s m o i n s l ' i d é e d i r e c t e d e s o n é t e r -
n i t é q u e d e s a t o u t e - p u i s s a n c e ; e t s o n i n f i n i t é s e d é -
v e l o p p e m o i n s d a n s n o t r e e s p r i t q u e s a s a g e s s e . C e s . 
d o n c p a r le n o m , o u , s i l ' o n v e u t , p a r l e s n o m s d 1 

D i e u q u e u o u s p a r v e n o n s à l u i ; c i c ' e s t a u s s i à s o n 

s a i n t n o m q u e J . - C . n o u s a d r e s s e , e n n o u s o r d o n n a n t 
d e d i r e : Que votre nom soit sanst ¡fié. 

VERSET 2 . 

N u l l e d i f f é r e n c e e n t r e l e t e x t e e t l e s v e r s i o n s . L e 
d é s i r d u P r o p h è t e e s l «[u 'on n e c e s s e p o i n t d e b é n i r 
l e n o m d u S e i g n e u r . C e s a i n t n o m j o u i s s a i t d e t o u t e 
s a ¿ r a n d e u r a v a n t q u e l e g e n r e h u m a i n e x i s t â t ; m a i s 
n o u s s e n t o n s q u ' i l e s t d e n o i r e d e v o i r e t d e n o t r e i n -
t é r ê t d e l u i r e n d r e n o s h o m m a g e s . D i e u n o u s a c r é é s 
p o u r la g l o i r e d e s o n n o m . N o u s s o m m e s o b l i g é s d e 
c o n c o u r i r à c e l t e f i n , c l d e r e m p l i r n o t r e d e s t i -
n a t i o n . 

R É F L E X I O N S . 

L a s o c i é t é d e s fidèles s e m a n i f e s t e e n c o r e d a n s c e 
d é s i r «lu P r o p h è t e . C h a c u n d e n o u s p e u t e l d o i t h é -

i n i r e t h o n o r e r le n o m d e D i e u d a n s le m o m e n t p r é -
s e n t e t d a n s le c o u r s d e s a v i e , m a i s il n e p e u t r e m -
p l i r c e d e v o i r j u s q u ' à l a f in d e s s i è c l e s . C e s t l a s o -
c i é t é e n t i è r e d e s l i dè l c s q u i e s l c h a r g é e d e r e n d r e c c 
t r i b u t «le l o u a n g e s . L e s g é n é r a t i o n s s e s u c c è d e n t , e t 
e l l e s c o n t r a c t e n t t o u t e s s u c c e s s i v e m e n t l ' o b l i g a t i o n 
d ' e x a l t e r l e n o m d e D i e u , j u s q u ' à c e q u e , r é u n i e s 
d a n s ' la g l o i r e , e l l e s c h a n t e n t a u p r è s d e s o n t r ô n e 
le c a n t i q u e é t e r n e l d ' a d o r a t i o n e t d ' a c t i o n s d e g r â c e s . 

C c m ê m e v e r s e t n o u s e n s e i g n e c e q u i n o u s a é t é 
r e c o m m a n d é p a r J . - C . m ê m e , s a v o i r , qu'il faut tou-
jours prier; ç : . r c o m m e n t l e n o m d u S e i g n e u r s e r a -
l - i l b é n i c o n t i n u e l l e m e n t , s i n o u s n e p r i o n s p a s t o u -
j o u r s ? I l f a u t p r i e r d e c œ u r , d e b o u c h e e t p a r l e s 
œ u v r e s ; e t c e d e v o i r s e r e m p l i t q u a n d o n fai t t o u t 
a u n o m d e D i e u , q u a n d o n n e c o m m e n c e a u c u n e 
a c t i o n s a n s s ' é l e v e r à D i e u , q u a n d o n es l a t t e n t i f à 
s ' o c c u p e r d u s o u v e n i r d e l a p r é s e n c e d e D i e u . 0 
p r i è r e c o n t i n u e l l e s i c o n n u e d e s s a i n t s ! Priez partout, 
d i s a i t S . C b r y s o s t ô m e ; vous êtes un temple, soyez-y 
avec Dieu, vous n'avez pas besoin de vous transporter 
ailleurs. Vous portez partout votre autel, ne cessez 
point d'y sacrifier. 

V E R S E T 3 . 

L ' h é b r e u d i t : Du lever du soleil jusqu'à son cou-
chant; l e o r o i m m ejus n ' e s t n i d a n s l e g r e c n i d a n s la 
V u l g a t e . O n l e s o u s - e n t e n d a i s é m e n t . S . C h r y s o s t ô m e 
d i l q u e c e l a n e p e u i s ' e u i e n d r e n u e p o u r le t e m p s «le 
l a n o u v e l l e a l l i a n c e ; c a r a v a n t c l i c , l ' i d o l â t r i e s ' é t a i t 
e m p a r é e d e t o u t e s l e s c o n t r é e s d e la t e r r e , s i l ' o n e n 
e x c e p t e la J u d i i c . A p r è s la v e n u e d u . M e s s i e , t o u t e la t e r -
r e a r e c o n n u e t a d o r é le n o m d u S e i g n e u r ; et c ' e s t a l o r s 
q u ' a é l é a c c o m p l i l ' o r a c l c d u P r o p h è t e : De l'orient jus-
qu'à l'occident mon nom est grand parmi les nations, et 
dans tous les lieux du monde on m'offre un sacrifice pur 
O n v o i t q u e c e s a i n t d o c t e u r p a r l e d u f a i t e n l u i - m ê m e , 
m a i s a v a n t m ê m e l e s l u m i è r e s d e l ' E v a n g i l e , t o u t 
a n n o n ç a i t la g l o i r e d u S e i g n e u r , t o u t c c q u i e s t d a n s 
le c i c l e t s u r Ta t e r r e p o r t a i t l e s c a r a c t è r e s d e s a g r a n -
d e u r . C ' e s t l e s e n s l i t t é r a l d e c e v e r s e t . 

R É F L E X I O N S . 

I l y a u n e c h o s e b i e n h u m i l i a n t e p o u r l ' h o m m e 
q u i p a s s e s a v i e s a n s r e l i g i o n , s o i t q u ' i l la n i e , s o i t 
q u ' i l n ' e n p r a t i « | ue p a s l e s e x e r c i c e s , s o i t qu ' i l s ' e n 
a c q u i t t e m a l c l s a n s c s p r i i v r a i m e n t i n t é r i e u r . T o u t e s 
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l e s c r é a t u r e * g r a n d e s e t p e t i t e s c o n t r i b u e n t à f a i r e 
c o n n a î t r e la g l o i r e d u S e i g n e u r , c ' e s t - à - d i r e , s a p u i s -
s a n c e , s a s a g e s s e , s a b o n t é , s a p r o v i d e n c e . I . ' h o m 
n i e s a n s r e l i g i o n o u s a n s p i é t é n ' e s t p o u r r i e n d a n s c e 
c o n c e r t d ' h o m m a g e s ; il a p i n s r e ç u q u e t o u t e s l e s 
c r é a t u r e s q u i l ' e n v i r o n n e n t , c l il m é c o n n a î t s o n b i e n -
f a i t e u r ; s e s c o n n a i s s a n c e s m ê m e n e s e r v e n t s o u v e n t 
q u ' à l ' a v e u g l e r . Q u i s ' é g a r a p l u s q u e l e s p h i l o s o p h e s ? 
L ' a b o n d a n c e d e s b i e n f a i t s n e s e r t q u ' à l ' e n d u r c i r . 
Q u i o u b l i e p l u s l e S e i g n e u r q u e l e s g r a n d s d u m o n d e ? 

J e m e r e s s o u v i e n d r a i d o n c s a n s c e s s e d e l a p a r o l e 
d u P r o p h è t e : De l'orient à l'occident le nom au Sei-
gneur est digne de louanges t.* de vénération. J e m ' a p -
p l i q u e r a i c e t orient e t c e t occident ; d è s l e m a t i n j e 
l u i r e n d r a i m e s h o m m a g e s ; e n t e r m i n a n t la j o u r n é e , 
j e l ' a d o r e r a i e t l e b é n i r a i . D a n s l ' i n t e r v a l l e d e c e s 
d e u x e x t r é m i t é s , j e m ' é l è v e r a i c o n t i n u e l l e m e n t v e r s 
l u i , e t j e l u i f e r a i l ' a v e u d e m a d é p e n d a n c e . Il y a u r a 
d a n s m a v i e u n orient e t u n occident, d e s ' l u î n i è r e s 
e t d e s t é n è b r e s , d e s é v é n e m e n t s e t d e s a d v e r s i t é s ; 
j e r e c e v r a i t o u t d e s a m a i n , e t j e lui e n r e n d r a i d e s 
a c t i o n s d e g r â c e s . D è s l ' o r i e n t d e m e s j o u i s , ( i é s 
m o n e n f a n c e , j ' a u r a i s d û m e d é v o u e r e n t i è r e m e n t à 
s o n s e r v i c e ; j ' a i é t é i n f i d è l e à r e m p l i r c e d e v o i r : j e 
s u i s s u r l a ( in d e n i a c a r r i è r e , l e t e r m e a p p r o c h e ; 
a u m o i n s d o i s - j e l u i c o n s a c r e r c e p e u d e j o u r s q u ' i l 
m ' a c c o r d e , a l i n q u e , q u a n d la l u m i è r e s ' é t e i n d r a p o u r 
m o i , il m e t r o u v e p l e i n d e v é n é r a t i u n e t d ' a m o u r 
p o u r l u i . 

VERSET 4 . 

L a g r a n d e u r d e D i e u s u r p a s s e t o u t c e q u ' i l v a s u r l a 
t e r r e e t d a n s l e c i e l . Q u e l q u e i d é e q u e p u i s s e n t e n 
a v o i r l e s h o m m e s e t l e s a n g e s , e l l e n ' a t t e i n d r a j a m a i s 
à la p e r f e c t i o n d e c e t Ê i r c s u p r ê m e ; p l u s o n le c o n -
n a î t r a , e t p l u s o n s e r a c o n v a i n c u qu ' i l r e s t e e n l u i 
i n f i n i m e n t p l u s à c o n n a î t r e . C ' e s t l e s e n s d u P r o p h è t e 
d a n s e e v e r s e t . 

RÉFLEXIONS. 

L a m é d i t a t i o n d e s g r a n d e u r s d e D i e u p o r t a S . A u -
g u s t i n à c e b e a u s e n t i m e n t ; Où vous trouverai-je, 
Seigneur, sinon en vous-même, nu-dessus de moi'/ A 
p r o p r e m e n t p a r l e r , D i e u n ' e s t g r a n d q u ' e n l u i - m ê m e : 
l o u i e s l e s c r é a t u r e s s o n t b i e n d e s r a y o n s d e s a g r a n -
d e u r ; m a i s e l l e s n e s o n t p o i n t s a g r a n d e u r m ê m e ; 
e l l e n ' e s t q u ' e n l u i . D a n s c e l l e v i e o n n ' a t t e i n d r a j a -
m a i s c e t e r m e s i é l e v é a u - d e s s u s d e n o u s ; m a i s c ' e s t 
q u e l q u e c h o s e que, d e s a v o i r q u ' e u D i e u s e u l e s t l a 
g r a n d e u r d e D i e u . O n lai t a b s t r a c t i o n d e t o u t l e r e s t e , 
e t l ' o n s ' a b i m e d a n s le t o u t d e D i e u . O n l'ait c o m m e 
S . A u g u s t i n , q u i , n e t r o u v a n t p o i n t D i e u d a n s t o u t e s 
l e s c r é a t u r e s q u i l ' e n v i r o n n a i e n t , r e n t r a d a n s s o n 
i n t é r i e u r , e t c o n s i d é r a D i e u p r è s d e s o n à m c , D i e u 
d a n s s o n à m e , e t s ' é c r i a : Ah ! Seigneur, vous étiez 
dans moi, et je vous cherchais hors de moi; vous étiez 
avec moi, et je n'étais pas avec vous. Vous m'avez ap-
pelé, vous avez crié, et vous vous êtes fait entendre, 
vous avez répandu les éclairs de vofre divine beauté, 
et vous avez dissipé mon aveuglement. Je vous ai 
goélé, et je suis ugumé, je suis altéré de vous. Vous 
m avez touché, et je suis tout embrasé du désir de jouir 
de vous. 

VERSET 5 . 

P o u r c e v e r s e t , il y e n a d e u x d a n s l ' h é b r e u e t 
d a n s le g r e c . L e p r e m i e r ( m i l à habitai; le s e c o n d 
c o n t i e n t l e r e s t e d e n o i r e v e r s e l . U c h o s e e s t i n d i f -
f é r e n t e p o u r le s e n s . 

L ' h é b r e u d i t m o t à m o l : Qui est comme Dieu, notre 
Seigneur '! il s'élève pour s'asseoir, et il s'abaisse pour 
regarder dans le ciel et sur la terre I I}. C e l l e e x p r e s s i o n , 
il s'élève pour s'asseoir, e s t l a m ê m e c h o s e q u e , il est 

( ' ) Oenuinus ordo, d i l l e P . I l o u b i g a n l , est : Qui 
traitai se ail sedendnm in cela, deprimil sé ad viden-
dum in terra. J ' a p p r o u v e a s s e z c e l t e c r i t i q u e . V o v e z 
s » n o t e . 

assis au plus liaiii degré, aux lieux les plus haut* • 
c e l l e a u l r c , il s'abaisse pour voir, e s t l a m ê m e ç h o s è 
q u e , il voit ce gui est au-dessous de lui ; c e t t e t r o i -
s i è m e , dans le ciel et sur la terre, m a r q u e q u e fout 
ce q u i e x i s t e dans le ciel ei sur la lerre e s t t r è s - i n f é -
r i e u r à D i e u . O n d o i t c o n c l u r e d e c e l t e o b s e r v a t i o n 
q u e le s e n s d e n o s v e r s i o n s r e n t r e a b s o l u m e n i dam; 
c e l u i d u t e x t e . S . J é r ô m e , q u i t r a d u i t s u r l ' h é b r e u , 
ilit : Quis ni Dominus Dens nosier, gui in excelsU lia. 
bilans, humilia respicit iu çœlo et in terrà ? 

Il y a d e s i n t e r p r è t e s q u i j o i g n e n t in cœlo et in tenâ 
à quis sicut Dominus Deus nosier, c l q u i t r a d u i s e n t : 
Qui es! dans le ciel et sur ta terre, comme te Seigneur 
noire Dieu ? il habite aux plus hauts lieux, et'il re-
garde les choses les plus basses. C e t t e m a n i è r e d e t r a -
d u i r e n ' e s t n i m é p r i s a b l e , n i n é c e s s a i r e . 

S . C h r y s O s t ô m c d e m a n d e c o m m e n t l e P r o p h è t e 
p e u t d i r e q u e D i e u h a b i t e a u x p l u s h a u t s l i e u x , pu i s -
q u ' i l e s t c e r t a i n q u e c e t c i r e i n f i n i r e m p l i t l ' u n i v â s 
e t e s t p r é s e u l p a r t o u t ? A q u o i il r é p o n d q u e cela 
e s t d i t a c a u s e d e s J u i f s q u i é t a i e n t f o r t e n c l i n s à 
l ' i d o l â t r i e . L e P r o p h è t e a v o u l u l e u r m o n t r e r q u e le 
D i e u d ' I s r a ë l é l a i t a u - d e s s u s d e l o u s l e s f a u x d i e u x , 
a u - d e s s u s d e t o u t e s l e s c h o s e s s e n s i b l e s . C e l t e r é -
p o n s e e s t s o l i d e ; m a i s e l l e n ' e s ! p o i n t n é c e s s a i r e , 
p u i s q u e d a n s l e s E c r i t u r e s l e s é j o u r d e D i e u aux 
plus hauts lieux, n e s i g n i f i e q u e s a s u p r ê m e pu i s -
s a n c e e t s o n d o m a i n e a b s o l u s u r l o u l e s c h o s e s . 

Q u a n d le d é s i r d e s b i e n s o u d e s p l a i s i r s d e la t e r r e 
n i e p r e s s e , l e m o y e n s û r d e l e f a i r e t a i r e e l d e m ' e n 
d é l i v r e r , s e r a i t de" m e d e m a n d e r à m o i - m ê m e : Quel 
o b j e t e s t c o m p a r a b l e a u S e i g n e u r m o n D i e u ? N e p o s -
s è u e - t - i l p a s l o u l e s l e s p e r f e c t i o n s , t o u s l e s b i e n s , 
t o u t e s l e s b e a u t é s ? S e r a i s - j e a s s e z a v e u g l e p o u r lui 
p r é f é r e r i f e s c h o s e s q u i l i e p e u v e n t m e s a t i s f a i r e e t q u i 
m ' é c h a p p e r o n t ? D ' a i l l e u r s il v o i t le f o n d d e m e s p e n -
s é e s , e t il s ' e n l i e n t o f f e n s é ; il m ' a d o n n é u n c œ u r 
p o u r l ' a i m e r , n o n p o u r c o u r i r a p r è s d e s f r i v o l i t é s i n -
d i g n e s d e m o i . Qui est comme le Seigneur mon Dieu, 
a u s s i r i c h e e n m i s é r i c o r d e e t a u s s i t e r r i b l e d a n s s e s 
v e n g e a n c e s ? 

S i j e s u i s d a n s l a d o u l e u r , j e d o i s p e n s e r q u e l e S e i -
g n e u r m o n D i e u j e t t e s e s r e g a r d s s u r l e s a f f l i g e s , q u e l -
q u e m é p r i s a b l e s q u ' i l s p a r a i s s e n t a u x y e u x d u m o n d e . 
11 e s t a s s i s a u p l u s h a u t d e s c i è u x , n i a i s il c o n l e m p l c 
t o u t e s l e s c h o s e s d ' i c i - b a s ; il e s t d a n s e l l e s , il l e s g o u -
v e r n e , il l e s o r d o n n e , o u il l e s p e r m e t . Q u ' a i - j e à 
f a i r e a u t r e c h o s e q u e d e m e c o n f o r m e r à s e s v o l o n t é s 
s u p r ê m e s ? 

S i j e p e r d s m e s b i e n s , m e s a m i s , m e ? p r o c h e s . 
D i e u m e r e s t e ; e t qui est comme te S. igneur noire 
Dieu ? I l d o i t m e t e n i r l i e u d e t o u t ; il m ' a v a i t d o n n é 
c e s b i e n s , c e s a m i s , c e s p r o c h e s : m a i s , d i l S . A u g u s -
t i n , il m e r e s t e u n e c h o s e qu ' i f n e m ' a v a i t p a s d o n n é e , 
e t c ' e s t l u i - m ê m e ; il s e r é s e r v e p o u r m e r e n d r e h e u -
r e u x ; s ' i l n e m e s u l l i l p a s , j e s u i s i r o p a v a r e , o u p lu-
t ô t j e n e s a i s p a s c e q u e c ' e s t q u e l e v é r i t a b l e b i e n . 
C e l l e p e n s é e , Qui est comme le Seigneur notre Dieu? 
f e r a i t u n c ie l d e l a l e r r e , s i e l l e é t a i t b i e n m é d i t é e ; 
m a i s l i s h o m m e s n ' o n t n i la l o i , n i le b o n e s p r i t , ni la 
p a t i e n c e , n i l e c o u r a g e d e s ' e n o c c u p e r ; a u s s i s o n t - i l s 

l é c h a n t s et m a l h e u r e u x . 

VERSETS 0 , 7 . 

L e P r o p h è t e p r o u v e ici l e s a t t e n t i o n s d e l a P r o v i -
d e n c e p a r d e s f a i t s ; il a s o u v e n t l i r é l e p a u v r e d e la 
m i s è r e , e t l ' i n d i g e n t d e l ' o p p r o b r e , p o u r l e s é l e v e r à 
d e s e m p l o i s d i s t i n g u é s : t e l s f u r e n t J o s e p h , M o i s e , 
D a v i d , D a n i e l ; e l d a n s le n o u v e a u T e s t a m e n t , l e s 
i p o t r o s , e t q u a n t i t é d e s a i l l i s , q u i o n t e u d e s v o c a t i o n s 
l a r t i c u l i è r e s e t d e s b é n é d i c t i o n s t r è s a b o n d a n t e s , 
l i a i s c ' e s t d a n s la-Vie f u t u r e q u e l o u s l e s p e t i t s , t o u s les 
a f f l i g é s , t o n s l e s p a u v r e s , t o u s c e u x q u i a u r o n t é t é m é -
p r i s é s e n c e m o n d e à c a u s e d e l e u r fidélité il l 'Evang i l e , 
s e r o n t c o u r o n n é s d e g l o i r e e t j u g e r o n t l e s n a t i o n s . 

IN PSAL. CXin. 

RÉFLEXIONS. 

L e s s a i m s , s u r l a l e r r e , s o n i t o n s d e s p a u v r e s , t o u s 
r a m p a n t s d a n s l e s a d l i c t i o n s , l o u s c o u c h e s s u r l e 
f u m i e r , c o m m e J o b . C e l a e s t s e n s i b l e d a n s q u e l q u e s -
u n s ; d a n s d ' a u l r e s t o u t es t i n t é r i e u r ; m a i s i l s n o n 
s o u f f r e n t p a s m o i u s , q u e l q u e f o i s m ê m e l e u r s p e i n e s 
n ' e n s o n t q u e p l u s v i v e s . Q u ' i l s m a r c h e n t s u r l e s p a s 
d e J - C . q u ' i l s e m b r a s s e n t s a c r o i s , e t i l s s e r o n t p l a -
c é s a u p r è s d e fu i d a n s la g l o i r e . C ' e s t d e la p a n d e 
D i e u u n e g r a n d e p r o v i d e n c e , q u e d e d o n n e r a s o u 
E g l i s e d e s i è c l e e n s i è c l e l e s e x e m p l e s d e s s a m l s . S i 
n o u s c o n s i d é r o n s e n d é t a i l le n o m b r e d ( f c e u x q u e l l e 
h o n o r e , a p r è s s ' ê t r e b i e n c o n v a i n c u e d e l e u r s a u n e v i e , 
e t a p r è s q u e D i e u a d é c l a r é p a r d e s m i r a c l e s I i n t é r ê t 
q u ' i l p r e n d à l e u r g l o i r e , n o u s t r o u v e r o n s q u e l a p l u -
p a r i f u r e n t ou o b s c u r s d a n s l e m o m i e , o u p e r s é c u t é s 
p a r l e m o n d e , o u m é p r i s é s d u m o n d e . D i e u a t i r e d e la 
p o u s s i è r e e n q u e l q u e s o r t e c e s p e r l e s p r é c o n i s é s p o u r 
e n o r n e r s a s a i n t e é p o u s e . N o u s v o y o n s q u o n s o c c u p e 
d e s i n f o r m a t i o n s q u i j » n c e r » e n t l a v i e d ' u n p a u v r e 
s o l i t a i r e , d ' u n e v i e r g e c a c h é e d a n s l e c l o î t r e ; q u e l e s 
o r e m i è r e s t ê t e s d e l ' É g l i s e t r a v a i l l e n t s u r d e s s u j c i s q i i e 
l e m o n d e a R n o r é s o u r e j e t é s . C ' e s t l ' a c c o m p l i s s e m e n t 
d e c e t o r a c l e d e l ' A p ô t r e : Dieu s e p l a î t a choisir ce 
qu'il il a de faible, pour confondre ce qu il IJ a de lori ; 
e t d è s c e l t e v i e n o u s a p e r c e v o n s u n r a y o n ile !a g l o i r e 
d o n t j o u i s s e n t d a n s s o n s e i n c e u x q u i o n t d i t s a n s 
c e s s e " Qu'il a-t-il qu'on doive comparer au Seigneur 
voire Dieu ? E l u d i o n s l e s e x e m p l e s d e s s a i n t s , c ' e s t 
l e m e i l l e u r c o m m e n t a i r e d e c e q u e n o u s d i l i c i le P s a l -
m i s t e . 

VERSET 8 . 

I l V a d a n s l ' h é b r e u : La stérile d'une m a i s o n , p o u r 
c e l l e o u i e s t s l é r i l e d a n s une m a i s o n ¡ c ' e s t j e m ê m e 
s e n s . L e p r o p h è t e e x p o s e ici u n a u t r e b i e n f a i t d u S e i -
g n e u r . s a v o i r . l a f é c o n d i t é q u ' i l d o n n e , q u a n d il l u i p a i l . 
à u n e m è r e s t é r i l e ; o n e n a b e a u c o u p d e x e m p l e s d a n s 
l ' E c r i t u r e S a r a , R a c h e l , A n n e , m e r e d e S a m u e l , E l i -
s a b e t h , m è r e d e J e a n - R a p t i s i e , e t c . S a i n t C h n s o s -
t ò m e a p p l i q u e a u s s i c e t t e p a r o l e d u P r o p h è t e a 1 1 -
g l i s e c h r é t i e n n e d e v e n u e s i f é c o n d e p a r la v o c a u o n 
d e s " e n t i l s ; c i e e s e n s d o i t ê t r e l i t t é r a l , p u i s q u e I A -
p ô l r c p a r l e d e m ê m e a u x C a l â t e s , e n c i t a n t m i p a s -
sage. d ' I s a i c f o r t s e m b l a b l e à c e l u i d u P s a h m s t e . , 

A la fin d e c e P s a u m e il y a d a n s l ' h é b r e u A l l e l u i a , 

11alleluia. CX1II. 
H e b r . C X I V . 

1 . I 11 e x i t u I s r a e l d e ¿ E g y p t o , d o m û s J a c o b d e p o p u l o 

b a r b a r o , 

2 . F a c l a e s t J u d a a s a n c t i f i c a l i o c j u s , I s r a e l p o i e s t a s 

c j u s . 

5 . M a r e v i d i t e t f u g i t : J o r d a n i s c o n v c r s u s e s t r e -

t r i r e i f i n : 

i . M o n t e s e x u i l a v e r u n t u t a r i e t e s , e t c o l l e s s i c u t 

a g n i o v t u m . 

l i . Q u i d es t l i b i , i n a r c . q u ò d f u g i s t i ; e t t u , J o r d a n i s , 

q u i a c o n v e r s u s e s i c t r o r s i u n ? 

ti. M o n t e s , e x u l l à s t i s s i c u l a r i e t e s ; e t c o l l e s s i c u t 

a g n i o v i u i u ? 

7 . A Tacie D o m i n i m o l a c s l t e r r a , à f a c i c D e i J a c o b . 

8 . Q u i c o n v e r t i t p e t r a n i i n s t a g n a a q u a r u m , e t r u -

p e m i n f o n t e s a q u a r u m . 
H e b r . C X V . 

9 . N o n n o h i s , D o m i n e , n o n n o b i s , s e d n o m i n i l u o 

i l a g l o r i a m , 

1 0 . S u p e r m i s e r i c o r d i a l u i e t f e r i t a l e t u à : u c q u a n -

d o d i c a n t g e n t e s : U b i e s l D e u s e o r u m ? 

C O M M E N T A R I I - ' M . 1 W 

q u i p o u r r a i t b i e n y a v o i r é t é t r a n s p o r t é d u P s a u m e 
s u i v a n t , à l a t è t e d u q u e l Alléluia n e s e t r o u v e p o i n t 
d a n s c e l e s t e , q u o i q u ' i l s o i t d a n s n o s v e r s i o n s . L a 
m ê m e c h o s e s e t r o u v e n é a n m o i n s à la l in d e q u e l q u e s 
a u t r e s P s a u m e s s u i v a n t s . C ' e s t u n e I r o p l é g è r e d i l l c -
r e n c e p o u r e n r e c h e r c h e r l a r a i s o n . 

RÉFLEXIOSS. 

C e v e r s e t , p r i s d a n s l e s e n s s p i r i t u e l , m e p r é s e n t e 
l ' é t a l d ' u n e â m e s l é r i l e e n b o n n e s œ u v r e s , e t d e v e -
n u e f é c o n d e o u p a r u n e c o n v e r s i o n t o t a l e , o u p a r u n 
r e n o u v e l l e m e n t d e f e r v e u r . T o u t s o n i n t é r i e u r é t a i t 
c u m i n e u n e m a i s o n s a n s e n f a n t s ; n u l l e a p p a r e n c e , p a r 
c o n s é q u e n t , d e p a r v e n i r à l ' h é r i t a g e c e l e s t e , q u i n e 
s ' a c c o r d e q u ' a u x f r u i t s d e s a i n t e t é , q u i s o n t c o m m e la 
f a m i l l e d e s j u s t e s . L e S e i g n e u r d a n s s a m i s é r i c o r d e 
v i s i t e c e t t e l e r r e i n g r a t e , i l l ' a r r o s e d e s e a u x d o s a 
g r â c e , il l a b r i s e p a r l i s t o u c h e s d e la p é n i t e n c e , il 
la t o u r n e e l r e t o u r n e j u s q u ' à c e q u ' e l l e so i t a m o l l i e e t 
p r é p a r é e à r e c e v o i r la s e m e n c e d u c i e l ; e n f i n , l e l e u 
d e l ' a m o u r d i v i n a c h è v e d e c o n s u m e r l e s m a u v a i s s u c s , 
l e s i n s e c t e s v e n i m e u x , l e s ronces e l l e s é p i n e s q u i d é -
s o l a i e n t c e sol ¡ « f r u c t u e u x ; a l o r s t o u t g e r m e a v e c 
s u c c è s , l e s f r u i t s d e b é n é d i c t i o n s e m u l l i p h e n t , e t l e 
p è r e d e famil le , y r e c u e i l l e u n e m o i s s o n a b o n d a n t e . C e 
c h a n g e m e n t c s l ' c o i n n i e u n m i r a c l e d e l a b o n t é d i v i n e ; 
e t c e l u i q u i l ' é p r o u v e , s ' é t o n n e l u i - n i ê i u e d e l a r é -
v o l u t i o n q u i s ' e s t l a i t e e n l u i . Il e s t u n h o m m e lo t i t 
n o u v e a u , s e s s e n s s o û l s o u m i s , s e s p a s s i o n s r é p r i -
m é e s , s e s h a b i t u d e s d o m p t é e s , s e s s e n t i m e u s a r -
r a c h é s à la l e r r e e t t o u r n é s v e r s le c i e l , s e s a l l e c -
l i o n s u n i e s à J . - C . , s i s o r a i s o n s p l e i n e s d ' a r d e u r , s e s 
d i s c o u r s r e m p l i s d ' é d i f i c a t i o n , s e s d é s i r s p a s s i o n n e s 
p o u r l e s s o u f f r a n c e s c l p o u r l e s h u m i l i a t i o n s , f o u i 
f r u c t i f i e d a n s c e l l e m a i s o n r é p a r é e e l e m b e l l i e p a r 
l e d i v i n é p o u x , e l l a j o i e s p i r i t u e l l e c s l l a p r e m i è r e 
r é c o m p e n s e q u ' i l v e r s e s u r c e t t e é |>ouse d e v e n u e 
d i g n e d e l u i . , , , . , 

C e p s a u m e a l l i e l a m a j e s t é a v e c l a d o u c e u r , e t la 
n o b l e s s e d e s i d é e s a v e c l ' o n c t i o n d i s s e n t i m e n t s . I l 
é l è v e r a m e a u S e i g n e u r , e t il f a i t v o i r l e S e i g n e u r 
p l e i n d e m i s é r i c o r d e e t d ' a t t e n t i o n s p o u r l ' à m e q u i l e 
c h e r c h e , . le l ' a i r é c i t é m i l l e fo i s s a n s l e b i e n e n t e n -
d r e . Q u e l s u j e t d e r e p e n l i r p o u r m o i , e l q u e l m o l l i 

î le le m é d i t e r d e p l u s e n p l u s , a l i n m i e j a p p r e n n e , 
q u ' e l l e es t la f o r c e d e c e t t e a d m i r a b l e e x p r e s s i o n : 
(lui esl c o m m e le Seigneur notre Dieu ? 

P S A U M E C X 1 I I . 

1 . Q u a n d I s r a ë l f u t s o r t i d e l ' E g y p t e , e t q u e l a m a i -

s o n d e J a c o b e u t q u i t t é c e p e u p l e b a r l i a r e , 

2 . L a J u d é e d e v i n t s o n s a n c l u a i r e , c l I s r a ë l d e v i n t 

l e p e u p l e s o u m i s à s e s lo i s . 

5 . L a m e r : v i l e t p r i t l a f u i t e ; le J o u r d a i n r e m o n t a 

v e r s s a s o u r c e . 

4 . 1 e s m o n t a g n e s t r e s s a i l l i r e n t c o m m e d e s b é l i e r s , 
e t l e s c o l l i n e s b o n d i r e n t c o m m e l e s p e t i t s d e s b r e b i s . 

5 . 0 m e r , p o u r q u o i a s - t u l u i ? ô J o u r d a i n , p o u r q u o i 
e s t - l u r e m o n t é v e r s t a s o u r c e ? 

f i . M o n t a g n e s , p o u r q u o i a y e z - v o u s t r e s s a i l l i c o m m e 
d e s b é l i c r s î c o l l i n c s , p o u r q u o i a v e z - v o u s b o n d i c o n n u e 
d e s a g n e a u x 1 

7 . C ' e s t q u e la p r é s e n c e d u S e i g n e u r , D i e u d e J . i -
c o b , a f a i t t r e m b l e r la t e r r e . 

8 . C ' e s i l u i q u i a c o n v e r t i la p i e r r e e n u n l o r r e n l , 
e l l e r o c h e r e n u n e s o u r c e d ' e a u . 

9 . N o n , S e i g n e u r , c e n ' e s t p o i n t à n o u s q u ' e s t d u e 

la g l o i r e ; d o n n e z - l a u n i q u e m e n t à v o t r e n o m , 

1 0 . A cause , d e v o i r e m i s é r i c o r d e e t d e v o t r e v é -

r i t é ; d e p e u r q u e l e s n a t i o n s n e d i s e n t : O ù e s t d o n c 

l e u r D i e u ? 
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1 1 . D e u s a u t e m n o s i e r in e œ l o , o m n i a q u ® c u m -

q u e v o l u i l , f e c i t . 

1 2 . S i m u l a c r a g e n t i u m a r g e n l u m e l > u r u m , o p e r a 

m a n u u m h o m i n u m . 

1 5 . O s b a b e n t , e t n o n J o q u e n l u r ; o c u l o s l i a b e n i , 

e t n o n v i d e b u n f . 

1 4 . A u r e s h a b e n i , e t n o n a u d i c n t ; n a r e s b a b e n t , 

e t n o n o d o r a b u n t . 

i i). M a n t i s h a b e n t , e t n o n p a l p a b u n t ; p e d e s b a b e n t , 

e t n o n a m b u l a b u n t ; n o n c l a m a b u n l i n g u t l u r e s u o . 

1 6 . S i m i l e s i l l i s fiant, q u i f a c i u n t e a , e t o m u e s q u i 

c o n l i d u n l i n e i s . 

1 7 . D o m u s I s r a e l s p e r a v i t i n D o m i n o : a d j u t o r e o - I 

r u m e l p r o t e c t o r e o r u m e s t . 

1 8 . D o u ' U A a r o n s p e r a v i t i n D o m i n o : a d j u t o r e o -

r u m , e t p r o t e c t o r c o r u m e s t . 

1 9 . Q u i l i m e n t D o m i n u m , s p e r a v e r u n t i n D o m i n o : 

a d j u t o r c o r u m , e l p r o t e c t o r e o r u m e s t . 

2 0 . D o m i n u s m e m o r f u i t n o s t r i , e t b e n e d i x i t n o b i s . 

2 1 . B e n e d i x i t d o m u i I s r a e l ; b e n e d i x i t d o m u i A a r o n . 

2 2 . B e n e d i x i t o m n i b u s q u i l i m e n t D o m i n u m , p u s i l -

l i s c u m m a j o r i b u s . 

2 5 . A d j i c i a t D o m i n u s s u p e r v o s , s u p e r v o s e t s u p e r 

filiosveslros. 

2 4 . B c n e d i c i i v o s à D o m i n o , q u i f e c i t c œ l u m e t t e r -

r a m . 

2 3 . C œ l u m c œ l i D o m i n o ; t e r r a i n a u l e m d e d i l filiis 

b o m i n u m . 

2 6 . N o n m o r t u i l a u d a b u n l t e , D o m i n e , n c q u e o m -

n e s q u i d e s c c n d u n t i n i n t e r n u m . 

2 7 . S e d n o s , q u i v i v i m u s , b c n e d i c i m u s D o m i n o , e x 

h o c n u n c c i u s q u e i n s e c u l u m . 

j 1 1 . N o t r e D i e u e s t d a n s l e c i e l ; il a f a i t t o u t c e qu ' i l 
a v o u l u . 

: 1 2 . P o u r l e s i d o l e s d e s n a t i o n s , c e n ' e s t q u e de 
l ' a r g e n t e t d e l ' o r ; c e n ' e s t q u e l ' o u v r a g e d e l a m a i n 
d e s h o m m e s . 

1 5 . E l l e s o n t u n e b o u c h e e t n e p a r l e r o n t p a s ; e l les 
o n t d e s y e u x e t n e v e r r o n t p a s . 

1 1 . E l l e s o n t d e s o r e i l l e s e t n ' e n t e n d r o n t p a s ; e l les 
o n t d e s n a r i n e s e t n e r e s p i r e r o n t p a s . 

1 o . E l l e s o n t d e s m a i n s e t n e t o u c h e r o n t p a s ; e l les 
o n t d e s p i e d s e t n e m a r c h e r o n t p a s ; e l l e s n ' a r t i c u l e -
r o n t a u c u n ^ p i d a n s l e u r g o s i e r , 

j 1 6 . Q u e c e u x q u i f o n t c e s i d o l e s , e t t o u s c e u x qui 
( m e t t e n t l e u r c o n f i a n c e e u e l l e s , l e u r s o i e n t s e m -

b l a b l e s . 

S 1 7 . L a m a i s o n d ' I s r a ë l a e s p é r é d a n s l e S e i g n e u r ; il 
e s t l e u r a p p u i e t l e u r p r o t e c t e u r , 

j 1 8 . L a m a i s o n d ' A a r o n a e s p é r é d a n s l e S e i g n e u r : 
fl il e s t l e u r a p p u i c l l e u r p r o t e c t e u r . 

1 9 . C e u x q u i c r a i g n e n t le S e i g n e u r , o n t e s p é r é e n 
l u i : il e s t l e u r a p p u i e t l e u r p r o t e c t e u r . 

2 0 . L e S e i g n e u r s ' e s t r e s s o u v e n u d e n o u s , e t il n o u s 

a b é n i s . 

j 2 1 . 1 1 a b é n i l a m a i s o n d ' I s r a ë l ; il a b é n i l a m a i s o n 
d ' A a r o n . 

j 2 2 . Il a b é n i t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t l e S e i g n e u r , il 
l e s a b é n i s , t a n t l e s p e l i l s q u e l e s g r a n d s . 

| 2 5 . Q u e le S e i g n e u r a j o u t e e n v o t r e f a v e u r d e n o u -
v e a u x b i e n f a i t s , qu ' i l l e s a c c u m u l e s u r v o u s e t s u r 
v o s e n f a n t s . 

2 4 . S o y e z b é n i s d u S e i g n e u r q u i a f a i t l e c i e l et la 
t e r r e . 

2 5 . L e s e i e u x l e s p l u s é l e v é s s o n t a u S e i g n e u r ; 
m a i s l e S e i g n e u r a d o n n é l a t e r r e a u x e n f a n i s de s 
h o m m e s . 

2 6 . L e s m o r t s n e v o u s l o u e r o n t p a s , S e i g n e u r , c e u x 
q u i d e s c e n d e n t d a n s l e t o m b e a u n'exalteront pas vos 
grandeurs. 

2 7 . Ma i s n o u s q u i v i v o n s e n c o r e , n o u ? b é n i s s o n s 
l e S e i g n e u r , d è s c e m o m e n t e t t o u j o u r s d a n s la s u i t e . 

C O M M E N T A R I U M ( 1 ) . 

Halleluia. » a l l e l u i a j u x t a M a s o r e t a s a d s u p e r i o r c m a d h u n e , a d e ò u t c u m i n e h o e t ; n e m p e q u i a e s t d e 

i s a l m u m p e r t m e l e u m q u e c l a u d i i ; j u x t a S e p t u a g i n t a r e b u s l a i l i s , id e s t , d e De i b e n e f i c i i s . 

( I ) l l u n c P s a l m u m H e b n e i ' d i s p e s c u n t i n d u o s , 
a u c t o P s a l m i 1 1 4 i n i t i o a b i i s v e r b i s , v e r s 5 9 • \on 
nobis, Domine, non nobis, sed nomini tuo da gloriai». 
V e t u s t i q u i d a m G n e c o r u m c o d i c e s e à d e m f e r m e l a -
t t o n e d L s i i n g u e b a . i l . N o s t r à u u n e n c e l a t e S c p t u a e i n t a , 
S v r u s , A r a b s , - E l i . i o p s , a t q u e o m n i a V u l g a t a e x e m -
p l a r , ; , u n o c o n s e n s u u n i c u m f a c i u n t . V e t u s t i q u i n i m ò 
IlebrawM ' u n c o d i c e s n o n d i s t i n x i s s e v i d e n i u r ; c ù m 
e m m h u n c l o c u m a c c u r a t e e x p e n d e r e n t E u s e b i u s e t 
b . A t h a n a s i u s , d e h u j u s c a r m i n i s d i v i s i o n e a p u d c o -
d i c e s G r a c o s q u o r u m a l i i P s a l m u m 1 1 4 à v e r s u 

E U i ™ * - "ÈÌ>, D°",i"e' •"on nubis- a l i i à v e r s u 
d u o d e c i m o . S i m u l a c r a gentium argentimi et aurum, 
d i s c r u n e n u l l u m i n H e b n c o a n i m a d v e r t ! , n o n t r a d i -
d e r e . I p s o m e t K . m c h i t e s l e , i p s i u s a d h u c a l a t e H e -
b r a i c i c u i h c e s a l i q u i o p t i m ® n o n e s u p e r e r a n t , a p u d 
K , . . r q U ' - P f u l m i . ! , a r s " ' " ' c a i . , s e r i e m j u n b h e 
^ e b a n t u r , q u a l e s a d h u c f e r t l i b c r , c u i n o m e n Jul- j 

e n i Ì Ì i n ^ p , a C f l d u 0 . , C 6 s e c a r n i i n a p , a n è d i v e r s a , ! 
p i ! m - r p r c " l ) U S a s s ' ' » t i u n i u r . C e r t a n t a l i i 

u t r a u i q u e P s a l m i p a r t e m m a g i s i n t e r s e c o h ® r e r e , 
q u à m u t s e p a r a r . q u e a n t . M i n i q u i d e m i l lud m a i s 
a r n d e t , j u n g e n d o s e s s e P s a l m o s 1 1 2 e t 115 n o v u m -
q u e C a r m e n i n s t i t u e n d u m e s s e à v e r s . 9 . S e c u n d u s 

ì i S , ? ™ - " &,";c,0Sciu" : E l d e s t Judtva 
^ n T J ' ' 5 ' m i n i m è p r ® -
a u s * a p e r s o n a , q u a ; p r o n o m . n e ejus i n d i c e l u r . A i s i i 

; c u m P s a h n o 1 1 2 c o n j u n g a s , r n a n i f e s t i s s i m a e s t c o n -
n e x i o , e m n d e i m p i c D e u m e á v o c c i n n u i a g u o s c i t u r , 
e u j n s l a u d e s c e l e b r a r e j a m e m p e r a t a l q u e h o c P s a l -

i m o p r o s e q u i t u r . 
; N o n i v e r s i c u l i c u m r e l i q u i s P s a l m i p a r t i b u s c o n -

n e x i o n o n i t a s e n t i i u r . R e m a l t i f i s r e p e t i l a u c t o r , u t 
m C e t e r i s h u j u s n a t u r a ; P s a l m i s s o l e t . G e m í s a f f l i c t® 
a i q u c i n t e r e t i m i c o s o p p r e s s » q u e r e l a s p r i i n ü m n a r -
r a ! : t u r n D e n m o r a l , n e g e n t e r a s u a m u l t e r i t i s s u b 
e á c a l a m i t a t e g e r n e r e p a t i a t u r , s u u m q u e i p s i u s riomen 
e t h n i c o r u m c o n v i c i i s | ® d ¡ , c í i m i l l i f o r t u n a s s u a s n u -
m i n u m s u o r u m p a t r o c i n i o a d s c r i b e r e n t , Dc i p o p u l u m 
i n t e r i m i r r i d e n t e s p o s t u l a n t e s , u e : Ubi est Deus eo-
rum? í ! ; e c s a n é o m n i a c a p t i v i s a d h u c J u d ® i s m i r é 
c o n v e n i u n t . S e q u e n t ! c a r m i n e d i i i l u r n ® c a p t i v i t a t i s 
m a l a d e s c r i b e r e j i e r g i t . A l P s a l m o 1 1 ; . e l 1 1 6 g r a v i s -
s i m a m h e n c ü c i i m e m o r i a m s n a v i s s i m á o r a l i o n c s i g n i -
fica!. H u j u s e a r m i n i s f m e m T h c o d o r e t u s J u c h é i s in 
c a p l i v i í a t e d e i e n t i s t r i b u í ! : ñ e q u e d e s u n í , q u i hoc 
i d e m c a r m e n t r i b u s H e b r a i s p u e r i s in ¡ o r n a c e m m i s -
s i s , ve l E s t h e r s ; c t M a r d o c h a o , s í e v i e n t e in J u d a - o s 
A m a n o , a d s c r i b a n t . H o c n o b i s p r o p o n i m u s i n c o m -
m e u t a r i o , u t h u n c P s a l m u m á v e r s . 9 d u o s q u e s e -
q u e n t e s P s a l m o s ve lu t i u n i c u m c o n f l a n t e s ¡ i i t e r p r c -
t e m u r . 

S y r u s c t R a b b i n i p u t a n t M o v s e n i h o c c a r m e n r e c i -
t á s s e a d E r y t h r j c u m , c u m l i i n c m a r i r u p i b u s q u e 
i n a c e e s s i s , i l l i n c . /Egvp i i i s s ib i i n f e s t i s s e c l a u s u m 
s e n l i e n s , d i v i o a m o p e m h o c c a r i ó m e i m p l o r a v i t . S u n t 
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V E R S . 1 . — I N EXITC ISRAEL DF. J E C T P T O , D O M I S , 

( e t ) d o m u s , p e r a s y u l h e t o n , O'XM g e n i l i v i c a s u s , u i 

e t Israel. I d e m d i c i t in u L r o q u e h e m i s t i c b i o . I s r a e l 

c n i m , e t d o m u s J a c o b I s r a e l i i ® s u n l e t J a c o b ® i . BAR-

P.ARO, i m p i o , s ® v o , i n h u m a u o , ve l p e r e g r i n ® e l a l i e n ® 

l i n g u ® , q u a l i s b a r b a r u s , 1 C o r . 1 4 , 1 1 . / E g v p l i o s e s s e 

b a r b a r o s s c r i b i l R . S e l o m o , q u i a U n g u i s a n c t A n o n 

l o q u u n t u r , P s a l . 8 0 , 6 , e t i a m s i H e r o d o t u s , l i b . 2 , 

n a r r a t i p s o s s c n o l l e d i c i b a r b a r o s , s c d p o t i i i s c ® t e r a s 

n a l i o n e s . S i c G r ® c i o l i m B a r b a r o s v o c a b a n t , q u o t -

q u o t n o n u l c b a n l u r l i n g u a G r ® c a , n i s i q u o d l a n d e m 

a b e 3 a p p e l l a t i o n e R o m a n o s e x e m e r i n t . H e b r a i c ^ , 

lohcz; r e c t e G n e c i , C h a l d ® u s e t H i c r o n y m u s h i e 

b a r b a r u m i n t c r p r c t a n t u r . N a m J u d ® i c t i a m h o c n o -

m i n e I t a l o s a p p e l l a n t . Vocamus, i n q u i l E l i a s in T i s b i , 

Juda-'os qui in Italia LOUAZIM simpliciler. C o n g r u u n t i 

P l a u t o , q u i N ® v i u m p o e i a m L a t i n u m b a r h a r u m v o c a l , 

e t J o s e p h o B e n G o r i o n , l i b . l , c . 5 1 , q u i : Post Janum, 

i u q u i t , regnavi! Latinus, qui illustratil linguam barba-

ram. Unde el ab eo lingua barbara appellala fuit La-

tino. I n d c b a n c a p p e l l a l i o n e m e x i e n d u n l a d l i n g u a s 

q u a s l i b e t v e r n a c u l a s . N a m a p u d e o s belahaz s i g n i f i c a i 

b a r b a r e , v c r n a c u l e , n e m p e G e r m a n i c e , H i s p a n i c e , 

G a l l i c e , A f r i c c , P e r s i c ^ , e t c . , s e c u n d u m l i n g u a m e l 

g e n t e m d e q u ^ e s t R a b b i n u s q u i s c r i b i l e t l o q u i t u r . 

VERS. 2 . — FACTA EST J I M . ™ , J u d ® o r u m g e n s , J u -

d a i c a n a l i o . J u d ® a m , p r o J u d a d i x e r u n t , n c q u i s 

s o l a i n t r i b u m J u d a s i g n i f i c a t a m c x i s t i m a r e t . T u n c 

a u t e m in e x i t u p r ® c i p u e D e u s J u d ® o s , s i v e I s r a e l i t a s 

s ib i c o n s c c r a v i t e t e l e g i t in p o p u l u m , q u e m c l a r i s s i m u m 

p r ® c ® t e r i s g e n l i b u s h a b e r c t , e t s u o s a n c t o n u m i n e 

e l p r o v i d e n t i a r e g e r c t , u n d e d i c i t , 1 P e t . 2 , 9 , E x o d . 

1 9 , 5 , 6 : JMca est, i n q u i t , omnis terra ( n a t u r a e t c r e a -

t i o n i s j u r e ) ; at vos, nunc si me audieritis, eritis mihi 

regnum sacerdolale, gens sancla, peculium de cunctis 

populis. E r g o SANCTIFICATIO EJPS, s a n c l a e j u s p o s s e s s i o , 

b ® r c d i t a s , in q u a i p s e s a n c t i f i c a r c t u r , e l q u a i n s a n c t i -

f i c a r e t . ET ISRAEL POTESTAS E J I S , s i v e d o m i n i u m , in 

q u o i p s e p e c u l i a r i t y r e g n a r e t c t d o m i n a r e i u r p e r a d o -

p t i o n c m , l e g e m , b e n e < l i c i i o n e m , b c n e l i e e n t i a m ; c u m 

a n t c a E c c l e s i a n o n e s s e t a l l i g a t a c c r t ® f a m i l i a ; . N a m 

J o b , M e l c h i s e d e c h , E I i p h a z , B a l d a d , E l i h u , A r a b ( ' s , L o t , 

B a l a a m , N a c h o r , M e s o p o t a m i i , a d e a r n p e r t i n e h a n t , u l 

e t r e l i q u i ® p i o r u m , q u i e x o m n i b u s g e n t i b u s e t p o - i 

p u l l s N o e , f d i o r u m e j u s s a n c t a m i n s t i t u t i o n e m r e t i - ' 

n u e r a n t . A l i i i n t c r p r c t a n t u r q u a n t u m a d m a n i f e s t a -

t i o n c m e t o s i e n s i o n e m ; q u a s i i n e x i t u d c m o n s i r a i u s 

f u e r i t e s s e d o m i n i u m e t s a n c t i f i c a t i o De i e m i r a c u l i s , 

e l n o v a c o n s e r v a t i o n e . E o u s q u e e m m m i x t a s f u e r a t 

i n t e r i d o l o l a t r a s , v e l u t i g e n s n o n s a n c t a , a u t p o j t u l u s 

n o n e l e c t u s . R e s a l i q u a n d o d i c i t u r f i e r i , q u a n d o m a -

n i f e s l a t u r , R o m . 1, 5 . A d d c , p i o s , q u a n d o s e p a r a n t u r 

a b i m p i i s , s a n c t i f i c a r i , e t s a n c t u m D o m i n o e l l i c i , q u i 

o u i a d b c l l a r e f e r a n t , q u i b u s D a v i d s u b r c g n i e x o r -
d i u m in P h i l i s t h ® o s c ® t e r o s q u e I s r a e l i s h o s t e s a s i - | 
t a t u s e s t . P l a c e t a l i i s d e A b s a l o n i i c a in D a v i d e m s e - 1 

d i l i o n e i n t c r p r c t a r i . P a t r i l i u s es t v a t i c i n i u m e o r u i n 
q u ® D e u s C h r i s t i a n o r u m g r a t i s f a c t u r u s e r a t , p r ; e -
s e r t i m v e r o c o n v e r s i o n i s g e n t i u m , co l la i . -eque ¡¡lis 
p e r fidem a c b a p t i s i n u m s a n c t i t a t i s . ( C a l m e t . ) 

C O M M E N T A R I O M . 1 7 4 

I i n t e r i m p i o s v i x p o l e r a n t n o n e s s e p r o f a n i , u t p r o i n d e 

s e m p e r ¡11 f ì d e l i b u s r e g n i s p e r n i c i o s a f u e r i t s e c t a r u n i 

d i v e r s i t a s a t q u e c o n f u s i o . Alii Juda ( s i c e n i m in f o n t e 

l e g i t u r ) n o n d e t o l o p o p u l o , s e d d e u n a t r i b u J u d . i 

e x p l a n a n t , u t d i v e r s u m in u t r o q u e h e m i s l i c h i o e n u n -

t i e t u r , q u e m a d m o d í i m v o c a b u l a s u n l d i v e r s a , q u ò d 

s e c t o m a r i R u b r o , c ® t e r i s i n g r e d i c u n c t a n t i b u s , n e c 

M o s c n e l A a r o n e m s e q u e n l i b u s , t r i b u s , J u d a c o n f l -

! d e n t e r i n g r e s s a s i l , p r i m a q u e D e u m s a n c t i f i c a v e r i t , 

s i c q u c v e l u t i p e c u l i u m D o m i n i p r i m a e f f e c i a v i d e a t u r . 

A d d e , r e s p i c i a d r e g n u m . F a m i l i a r e g i a e s t s a n c t i û -

c a i i o e j u s , s ib i c a m i l l c s a n c i i l i c a v i í , u t ex cA c d u c e -
1 r c t s e m e n s a n c t u m C h r i s t u m , q . d . ; T a r n J u d a q u à m 

. i"e l iqu® t r i b u s s u n t <litio D o m i n i . s e d p r i v a t i l i ! J u d a , 

p r o p t e r r e g n i e t ( ide i p r ® r o g a i i v a r n . E J U S , D o m i n i , 

s c i l i c e t . R c l a i i v u m s i n e a n t e c e d e n t e , a d i n l c l l e c i u i n , 

u t s u p r a , P s a l . 8 6 , 1 . 

; Y E R S . 3 . — MARE VIDIT, ET FL*GIT. P r o s o p o p œ i ® 

d u ® . O m n i a a d v e n t u D e i p r ® t c r n a t u r ® o r d i n e m 

c o m m o t a s u n t . MARE VIDIT, h o c s c i l i c e t , id e s t , f s -

r a c l e m e s s e s a n c t i f i c a t i o n e m e t d o m i n a l i o n e m D e i . 

ET FL'ÜIT, id c s l , s e s e c u i t in d u o d e e i m p a r l e s s i v e 

v í a s , e x E p i p h a n i o , h ® r e s . 6 4 , e t R a b b i n i s , in P s a l . 

1 5 6 , r e t r o c e d e n d o , c t in s e f u g i e n d o , s e q u e i n a r c t u m 

c o n t r a h e n d i , u t s o i e n t p a v e n t e s , p e r s e x t o t o s d i e s 

vel o c i o . N a m l a i i t u d o m a r i s R u b r i in l o c o t r a n s i W s 

d i c i t u r e s s e v i g i l i l i , a l i a s q u i n d e e i m m i l l i a r i u m C e r -

m a n i c o r u m , c t s e x a g i n t a G a l l i c a r u m l e u c a r u m , a l i à s 

q u u d r a g i n t a q u i n q u é e x d e s c r i p t i o n i b u s P l o I o m ® i e t 

a l i o r u m . I t a q u e a l i q u o l d i e s i n t r a n s i t u c o n s u m e n d i 

l u c r u n t , q u a n l i m i v i s I s r a e l i i ® a c c e l e r a r m i , n i s i p e r 

m o d u m m i r a c u l i , q u o d h i c s a n ò v i d e t u r c o n s t i t u e n -

d u m , q u o n i a m I l e b r ® ¡ o m n e s p u t a n t è m a r i e x i i s s e 

d i e s é p t i m o P a s c h ® , s i v e c x i t û s , q u i e s s e t v i g e s i m u s 

p r i m u s n i s a n ; j a m v e r o s e x d i e b u s è R a i n e s s e , u n d e 

d e c i m o q u a r t o c j u s d e m m e n s i s m o v e r a n l , jM^n 'cne-

r u n t a d m a r e R u b r u m , E x o d . 1 4 , 2 . O p o r t u i t i g i l u r 

n o c t e s e p t i m i t r a n s i i s s e ; n a m m a n e i l l ì e s u b m e r s i 

/F .g}pt i i c j e c t i m e m o r a n t u r i n i i l t u s , in q u o e r a n t 

I s r a e l i i ® . S i c a q u a l i q u i d a , u b i s e n s i t D e u m p r ® s e n -

t e m , s u b i t o i n s t a r m u r o r u m s l e l i t c o n g l o b a l a e t p a -

v e n s . Alii s u b a u d i u n t p n e s c n l i a m D o m i n i , s i v e D o -

m i n u m (v id i t m a r e ) , u t s u p r a , P s a l . 7 6 , 1 7 : Yiderunt 

te tiquœ, Deus. A l i i , p o p u l u m a n g e l o e t M o s e s t i p a t u m . 

CON VERSUS, r c v o l u l u s e s t i n s u o s f o n t e s , J o s . 3 , 1 6 . 

RETRORSUM , i n s u a p r i n c i p i a , ve l i n s u a a n t e r i o r a , 

r e l i q u à e j u s p a r i e in m a r e M o r t u u m d i l a b i . s o l i l â 

s t a m e e x p e e t a n t e q u e a l t c r i u s r e f l u x u m ; u t u n a in 

m a r e i l l u d s e s e i n f u n d e r e n t . 

VERS. 4 . — MONTES EXULTAVERUXT, in I r i s t e m p a r -

t e m , u t i n f r a , v e r s . 6 . E x t r a l o c u m s u u m s a l t i t â -

r u n l p r ® m e t u c l r c v e r e n l i â , e x s i l i e r u n t , c ù m t r a n s -

i r e t p o p u l u s p e r d e s c r l u m . T c r l i a p o e t i c a p r o s o p o p œ i a 

d e S i n ® e t v i c i n o r u m m o n t i u m c o u q u a s s a t i o n e , c ù m 

D e u s e ò d e s c e n d c r e i a d l e g e m f e r e n d a m , e t p e r d e s e r -

t a d e d u c c r e t p o p u l u m , E x o d . 1 9 , 1 9 , 2 0 , e t c . Illi m o t i 

s u n t c t t r e m u c r u n t a d De i p r ® s e n l i a m , D e u m p n e -

s e n t e m r e v e r e b a u l u r , e u m v e l u t i s e n l i e b a n i , u t p r o -

i n d e n i h i l n o c e r e n t p o p u l o , f e r a s n o n l a x a r e n l , « s t u 
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e t c e t e r i s s o l i t u d i n u m m c o m m o d i s n o n i n f e s l a r e n l , 

s e d e i r e v e r e n i i a m c i f i i b e r e n t . A l i i ¡11 ! ® l a m h y p e r -

b o l e r a . O b m a r i s e t J o r d a n i s c x s i c c a t i o n c m ta rn s t u -

p e n d a m v i c i n i m o n i e s t r i p u d i i r u n l , p a r l i m a d m i r a n t e s 

p r o d i g i u m , p a i ' t i m g r a t u l a n t e s p o p u l o ; d e q u o l o c o 

a u d i e n d u s I I . I s a a c in G e n . 1 0 : Exuhaverunt, i n q u i t , 

id e s t , salierunt per quemdam terrat molum, ul arietes. 

¡Son enim est metaphora, quemadmodiim sine figurii 

pracessit: Mare vidit, el fttgil ; q . d . : Vli vert mare 

Rubrum fugit,, et cessit locum Israeli lis, sic ter'e monies 

commoti sunt. L'nde dixerunl magistri noslri, moiUem 

Sinai se vertisse et curvasse super eos instar time. 

V E R S . 5 . — QUID EST T I N , MARE? A p o s t r o p h e p e r 

i n t c r r o g a t i o n e m a d m a r e , J o r d a n e m e t m o n i e s ; s i m u l j 

c t p r o s o p o p o e i a p o e t i c a , q u i i n a n i m a t i s s e n s n m t r i - j 

b u i t . E x q u a i n t e l l i g i l o r , u t v e r e m a r e e t J o r d a n i s s c j 

6 e c u e r u n t r c t r o c e d e n d o , i t a ver& e t c i t r a t r o p u m j 

m o n i e s a c c o l l e s t r e p i d i s s c . c t s a l t i t i s s e . Q u o d c e r t e j 

d e c o n s e q u e n t c e o s p e r s o l i t u d i n c s p e t r i a d l i t t e r a m i 

v c r u m l i q u e t , 1 C o r . 1 0 , 4 . 

V E R S . 6 . — M O N T E S , EXULTASTIS SICCT A R I E T E S , q u i ; 

v o b i s i ^ o Twxowcf i . N a m i n t e r r o g a t e c o n t i n u a t u r . 

Q u i d v o b i s , m o n t e s , c u r c o l l e s , a r i e t u m e t a g n o r u m < 

r i t u , c x s i l i v i s t i s ? p r : e p a v o r e t a n u e D e i m a j e s t a t i s . Al i i , I 

u t e t in p r a i c e d e n i i b u s o m n i b u s , p r a j g a u d i o p r a s c n - 1 

t i ;e D e i e t p o p u l i e j u s , q u o d e j u s g l o r i a i i l u s t r a r c n - • 

t u r . Q u o d a l i q u i a d d e s c e n s u m D o m i n i s u p e r S i n a i i 

r e f e r u n t , c u m q u o d a m t e r n e m o t u . Al i i a d s c o p u l o s : 

t o r r c n t i s A r n o n , q u i , u t t r a n s i r e t I s r a e l , s a l i e r u n t in 

l o r r c n t e m , N u m . 2 1 , 1 5 . Al i i a d s c o p u l o s J o r d a n i s . 

A l i i a d u n d a r u m c u m u l o s e t a g g l o m e r a l i o n c s i n s l a r 

m o n t i u m e l e v a t o s . T u a d g e n u s . 

V E R S . 7 . — A FACIE DOMINI MOTA EST. I n t e r r o g a -

t i o n ! p e r s u b j e c i i < m c m r e s p o n d e t . A FACIE DOMLM, 

p r e s e n t s , id e s : , a d f a c i e m e t p r a s e n i i a m D o m i n i 

v e n i e n t i s in m o n t e m S i n a i a d l e g e m f e r e n d a m , e t 

p . d o p t a n d u m p o p u l u m J a c o b , m o t a e s t t e r r a . Ha-c 

o m n i a f a c t a s u n t p r o p t e r D e i p r a i s e n i i a m e t c o n s p e - 1 

c l u m , e t q u i a ibi a p p a r u i t D e u s . D e u s J a c o b i s t o r u m 

o m n i u m c a u s a f u l l e t a u c t o r , q u i c o n t r a r i a p o t e s t , u t 

s e q u e n t i v e r s u d o c e t . I n H e b n e o p r o s o p o p c c i a e s t 

m a g i s p o e t i c a : Melipne Adon hali arets; id e s t : A 

facie Domini torqueri ( con l ig i t ) terram, d u c t i m c t a -

p h o r i i m u l i e r i b u s s u a t o r m i n a p a t i c n l i b u s . Huli 

e n i m e s t i n f r a c u m p a r a g o g e j o d ; v e l , s i s i t a f f i x u m , 

m e u m t o r q u e r i , q u a s i t e r r a r e s p o n d e a t m e m n t o r -

q u e r i , m e u n i c o n t r e m i s c e r c , l i t p r o p t e r D o m i n i pr<e-

s e n t i a m . T o r q u c o r , i n q u i t t e r r a , c o n t r e m i s c o a d De i 

c o n s p e e i u m e t p r i e s e n t e m m a j e s t a t e m . I n c o m m o d i u s 

a l i q u i in i i n j i e r a t i v o : T o r q u c a r e ; q . d . : C u m v i d e a s , 

d t e r r a , m o n t e s c o n c u t i , c o n t r c m i s c e . A facie, h o c i 

l o c o , p l u s e s t q u a m propter. I i a q u e A u g u s t i n u s p i x c -

s e n t i a m De i i n t c r p r e t a t u r . C l e m e n s a u t e m A l e x a n -

d r i n u s , l i b . 5 S t r o m . , . • E s c b y l u m t r a d i t h u n c v e r s u m 

s i c p a r a p h r a s i e x p r c s s i s s c : Tpo'jxsi fr Son, x a l -¡avx, sea: 

wEXupw; e t c . , Iremuitl monies, et terra, 

el ingens profundum maris. 

V E R S . 8 . — Q U I C O N V E R T » PF.TRAM IN STAGNA AQUARUM, 

u i t a u t » t i t j w t e s t a t e , u t c o n t r a r i a p o s s i t , e t c o n t r a 
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r e r u m n a l u r a m . R u p c s e n i m e s t n u r i s s i m a e t s i c c i s s i m a , 

a q u a m o l l i s s i m a , b u m i d i s s i m a ; e t t a m e n c f f e c i t u t è 

c a u t e e l s i l i c e aqu;C m a g n i c o p i a e i f u n d e r e n l u r e t m a -

n a r e n i , e t p e t r a d u r i s s i m a f e r r o a e d i n e s c i a s t a g n a r c i 

a q u i s , i c t u v i r g f c M o s i s . N e c c i r c u i t , q u a s i i n t r a v e n a s l a -

t e r e t a q u a , s e d v e r l i l m e d i u m c o r p o r i s s a x e i i n f o n t e s , 

a d e ò u l e x e j u s c o r p o r e m a n a r e n l a q u a ; , n o n a l i u n d e 

u t fit i n a l i i s f o n t i b u s . P E T R A M , tsur, rapes, r u p i s f r a g -

m e n t u i n , E x o d . 1 7 , 0 . R U P E I I , hallamis, s a x u m p r a : -

d u r u i n . U n d e S e p t u a g i n t a ix.poToaiv, p e t r a i n s u m m i 

p a r t e s o c i a e t p r a > r u p t a , v e ! , p e r a n t i p h r a s i n , e x E u -

t h y m i o e t I l e s v c h i o , q u : e i n s u m m o v i x f e r r o s c c a r i 

p o t e s t . E x q u i b u s l i q u e t converiendi v e r b u i n b ì c s u i n i 

p r o p r i e , p r o c o m m u t a t i o n s v i d e l i c e t s u b s t a n t i a : r u p i s 

in a q u ® s u b s t a n t i a m , q u a s i in e j u s v e n i s n o n l a t e r e t 

a r p i a p r o p t e r n i m i a m s i c c i t a t e m , e t s i c a p e r t è R . 

M o f i e , N u m . 2 0 , l i . I n p r i o r e m e m b r o s u m i p o s s i t 

i m p r o p r i è , convertii, i d e s t , e f f u d i t , e l i c u i t , e d u x i t . 

N a m tsur v i d e t u r m i n f i s d u r a e t s i c c a , s i c q u e c o n -

v e r s i o e j u s f u i t , n o n in a q u ; e s u b s t a n t i a m , s e d e m i s -

s i o r i c m , u t p e t r a , q u a ; p r i ù s a q u a m n o n m i t t e b a t , 

v e l c t i a m a c t u n o n b a b e b a t , j a m a q u a m f u n d e r c t . His 

e n i m h o c m i r a c u l u m c o n t i g l i i n K a p h i d i n i e t i n C a d e s . 

IN FONTES AQUARUM, i n p u l c u m s a l i c n t e m e t I ' o n t a n u n r , 

in p u t e u m a q u a r u m v i v e n t i u m . N a m u t p y i m a p e t r a 

¡"udii p r o p è S i n a i i l u v i u m c o n s e q u e n t e m I s r a e l i i a s 

u s q u e a d t e r m i n o s p r o p è t e r n e s a n c ì « , p e r a n n o s 

t r i g i n t a n o v c m , i t a s c c u n d a i n C a d e s p r o p è M o a b I 'on-

t e m d u n t a x a t , q u c m p r o i n d c H c b r c e i a p p e l l a n t P u -

t e u m M a r i a ; . 

H e b r . 1 1 5 . 

V E R S . 9 . — NON NOBIS, DOMINE, NON NOBIS. I n v u l g a -

l i s H e b r » o r u m è x e m p l a r i b u s b ì c n o v a s P s a l m u s i n -

c i p i t . T a m e n K imi i i j u n g i t , u t S e p t u a g i n t a , c u m 

s u p e r i o r e , a c i n o n e t in a l i q u i b u s , i d e s t , e m e n d a t i s 

è x e m p l a r i b u s i t a c o n t i n u a r ! , u t i n t e l l i g a s b a n c d i v e r -

s i l a t e m d i s l i n g u e n d i c t n u m e r a n d i n o n e s s e in n o s t r i s 

c a r p e n d a m . E s t e n i m faiti-ft*'?a?, e t c a r p i i i n l i r m i i a -

t e m i d o l o r u m , ea c u m D e o v e r o c o n f c r e n s , c i t j u s p o -

l e n l i a m e t m a j e s t a i e m e l e g a n t c r e x t i i l e r a t . A d d e 

i n a l i i s P s a l m u m a l i u m i n c i p e r e i n f r a , v e r s . 2 0 , / t o -

rnimi.* memor fail nostri, e t s i p r i o r d i s i i n c l i o i n d u o s 

t a n t i i m P s a h n o s I I c b r i c i s s i t c o m i u u n i o r . N o s t r a a u t e m 

e s t p o t i o r , s i v e q u i a v e t e r e s e l K i m h i i n o n e n t in e m e n -

d a t i s c o d i c i b u s i t a fieri, s i v e q u i a f i n i s v e r s ó s o c t a v i 

e s s e t a b r u p t n s e t i m p e r f c c l u s . NON NOBIS, q u o s t a m 

b o n o r i f i c è e t p o l e n t e r e d u x i s l i e x ¿ E g y p t o e t p o p u l o 

b a r b a r o , d e i s l i s m i r a c u l i s g l o r i o s i s d a g l o r i a m , s e i 

l i b i . Hece n o b i s n o n s i n t g l o r i o s a , s e d t u o n o m i n i . 

N o n p r o p t e r i l i a l a u d e m u r , s e d t u , ò D o m i n e , n e m p c 

p r o p t e r t u a m m i s e r i e o r d i a m e t G d e m . P e t i t d e f e n d i 

e i c o n s e r v a c i p r o p i e r De i g l o r i a m , n o n s u a m e r i t a , à 

g e n t i b u s i m p i i s e l i i l o l o l a t r i s . SED, chi, p r o chim, s e d , 

v e r u n i , f r e q u e n s » p u d H e b r c c o s , m a x i m e p o c t a s . 

S i m p l e x p r o c o m p o s i t o . 

V E R S . 1 0 . — S U P E R MISERICORDIA TUA E T VKP.ITATE 

TUA. P r o p t e r n n s c r i c o r d i a m t u a m ( id e s t , l i b e r a l i i a -

l e m ) e t v e r i t a t e m ( id e s t , d i r t o r u m l i d e m , q u a j u x t a 
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p r o m i s s i o n e s f a c t a s p a t r i b u s , n o s e x J l g y p t o e d u x i s t i ) , 

n o n p r o p t e r n o s t r a m e r i t a , d a t u o n o m i n i g l o r i a m . 

N a m p e n d e t è s u i i e r i o r e . l i n d e a p u d M a s o r e t a s v e r s u m 

c l a u d i t . NE QUANDO DICANT ; c ò d e m r e c i d i t , ut qui di-

cent : Ubi est Deus eorum, I s r a e l i t a r u m D e u s , c u j u s p o -

t e n t i à e t m a g n i t u d i n e g l o r i a n t u r , c ù m n i b i l p o s s i t ; ; 

q . d . : G l o r i a m t u a m à g e n t i u m b l a s p b e m i i s v i n i l i c a e t 

i l l u s t r a . 

V E R S . 1 1 . — D E U S AUTEM NOSTER IN QOELO. I n s i g n i s 

l o c u s d e c o m p a r a t i o n e De i e t i d o l o r u n i . D e u s n o s t e r 

in <xelis e t c t e l e s t i b u s r e b u s a g i i q u a i c u m q u c v u l t . 

A l i i p o s t K i m h i p u t a n t s e n t c n t i a m e s s e b i m e m b r e m , 

p e r a s y n t h e t o n : D e u s n o s t e r ( e s t ) in «xelo, (e t ) q u ; e -

c u m q u e v u l t f a c i t , e s t q u e o m n i p o l e n s . IN CGF.W. l a 

c<elo s u p r e m o , q u o d t r a n s g r e d i t u r c o r p o r a c c e l e s l i a e t 

l e r r e s i r i a , A u g u s t i n u s . P o s s i t r e f e r r i a d u n i v e r s a m 

c o m p a g c m ( 1 ) . 

VERS. 12 .—SIMULACRA 6ENT1OM. A n t i l b e s i s . C e n -

t r a d u g e n t i u m s u n t s i m u l a c r a s t u p i d a , i f t q u e u n t i a l i -

b e r a r e , e l e u s i n e s e n s u e t int«>llectu. Illa m i r è e x t c -

n u a t , c ù m t a m e n , P s a l . 9 5 , 5 , d ^ m o n i a e s s e p r o f e s s u s 

s i i . N e m p e i d o l a h a b e b a n t d i e n i o n e m a s s ì s t e n t e m , 

v e l i n s i s l e n t c m , q u i p e r i l la e t i n t r a i l la i l l u d e r e i , u t 

m o t o r e m , n o n u t l ' o r i n a m , id e s t , n c q u e a n i m a n t e m 

n e q u e i n f o r m a n t e m . E x q u o i l l u d I l a b a c u c 2 , 1!) : 

Non est spiritus in risceribus eorum. N a m n o n e r a n t 

a n i m a t a , e l s i i n e i s o p e r a r e t u r d s m o n . Simulacra 

gentium, ¡ d o l a , d e o r u m s i m u l a c r a ( 2 ) . 

V E R S . 1 3 . — O s HABENT, ET NON LOQUENTIJR. R e m 

q u i d e m n o t a m , spi I t a m e n s a l u b r i r e m e d i o a d m o n i t i o -

n i s i n c u i c a t , d t e e n s : Os habenl, et non lomuMur, e i e . 

(1) DECS ACTEM NOSTER, e m p h a i i c è , e t c . Q u o s i d i -
c a t : I n f e l i c e s e n i m v e r » e t i n s a n i p o p u l i , q u i n e s c i a n t 
q u a n l ù m i n t e r D c u m n o s l r u m e t su(»s d e o s , s i t a m e n 
a d u m b r a l i d i i d i c e n d i s u n t d i i , d i s c r i m i n i s in ie i -s i t : 
Deus e n i m noster in cielo ; et Deus noster in ccelo ; c ù m 
a i l , v u l t in l ' e r re o c c u l t a a n i i l h e s i d e o s g e n t i u m , d e 
q u i b u s d i c t u r u » e s t , n o n e s s e in c t e l o : i i i d e m c ù m d i -
c i ! : O m n i a quwcumque volui t, fedi, v u l t in f e r r o t a n t u m ; 
a b e s s c u t iIli p o s s i n t qua1, v e l i n i , u l e l i a m v e l i e n i b i l 
[««•siili , q u i p p e q u i t a n t i u n s i n l m e r a s i m u l a c r a e x 
a r g e n t o e t a u r o c o n l l a i a . ( M u i s . ) 

( 2 ) Simulacra earum g e n t i u m argentimi, e i e . l l o c e t 
t r i b u s s e q u e n t i b u s v e i s ì c u l i s g r a p b i c c d e p i n g i l i d o l o -
r u m , i n q u i b n s g e n i e s l i d u c i a n i c o l l o c a b a n i , v a n i i a t e m . 
A c p r i m u m i l la v a c a i alsabbim, q i n e v o x dolores, s e u 
dolorem affermai a s o n a i , quo»! i l la s u i s c u l t o n b u s n i -
bi l a l i u d t a n d e m q u à m d o l o r e m a f f e r à u t . C ù m a i l e x 
a r g e n l o a u t a u r o c o n f l a t a , e t q u i d e m b o m i n u m m a n i -
b u s , i n f e r r e v u l t i i la n o n pi>sse u l l u m b e n e f i c i u m in 
b o m i n e s e o n f e r r e , q u i p p i ; q u a ; l o i a e o r u m o p e r a 
o x i s t a n t , u t b o m i n e s p o t i i i s i l l o r u m d i i d i c e n d i s i n t , s i -
q u i d e m u r l i l e * m a j o r e s t O p e r e . D e i n d e opera manuum 
homiimm c ù m a i l , r i d e t e o r u m prcese r l in» i n s a n i a i n , 
q u i m u t i s a t q u e i n a u i b u s s i m u l a e r i s c u l t u m a i q u e h o -
n o r e m d e f e r u n t , s u o r u m q u e d i g i t o r u m o p u s a d o r a n t . 
Q u i s p l e n i , l u n a m , e t Cie te ra e j u s m o d i i l l u s t r i a D e i 
o p e r a p r ò d i i s c o l u n t , n o n i t a m a g n a i n D e o i n j u r i a m 
f a c e r e v i d e r i p o s s u n l ; a l q u i s u i s a u t a l i e n i s m a n i b u s 
s i b i D e u m l i n g u u t , m u l t ò m i n ù s , q u à m p a r e s t , d e 
D e o s c n t i u n l . d e s e a u t e m n i r n i s m a g n i f i c ò , q u i D e u m . 
s e l a c e r e p o s s e p u l a n t : i m o D e o a c s i b i i n j u r i a m f a - I 
c i u n t , d ù m o p e r i m a n u u m s u a r u u i U u i q u à i n d o m i n o 
s u p p H c a n t . Q u i d u i a j e s i u i i s p o s s u n l b a b e r e s i m u l a c r a , | 
i u q u i t L a c l a n t i u s , q u i e f u e r u n t in l i o m u n c u l i p o l c -
s i a t e , v e l u t a l i u d U e r e n t , vel u t o m u i n ò n o n t ì e r e n i ? 

O l u i s . ) 

C O M M E N T A R 1 U M . 1 ' « 

« Ila>c e n i m v e r b a , q u o m a g i s a p e r t a s u n t e l p o p u l a -

! j r i t e r v e r a , e ò m a g i s i n c u t i u n t s a l u b r e m p u d o r e m i l l i s 

( q u i t a l i b u s s i m u l a c r i » d i v i n u m c u m t i m o r e c u l t u m e x -

1 h i b e n t , e a q u e v i v e n t i b u s s i m i l i a v e n e r a n t c s J M b r a n -

< t e s q u e c o n t u e n t u r , e i s q u e v e l u t i p n e s e n t i b u s p r e c c s 

c a l l i g a n t , v i c t i r n a s i m m o l a n t , v o l a p c r s o l v u n t , s i c q u e 

t a l l i c i u u t u r o m n i n ò , u t ea s e n s u c a r c n t i a e x i s l i m a r e 

j i n o n a u d e a n t . N e a u t e m a r b i l r e n t u r i s t i h o c s o l i m i 

' « n o s t r o s l i b r o s s o n a r e , q u ò d h u j u s m o d i a f f e c t u s 

< h u m a n o c o r d i e x i d o l i s i n n a s c i l u r , a p e r t i s s i m e s c r i -

i p l u m e s l , P B à l . 9 5 , 5 , q u o n i a m o m n e s di i g e n t i u m d » -

4 m o n i a , u n d e n o n s o l u m A p o s t o l i c a d i s c i p l i n a d i -

« c i l : Cacete à simulaeris, J o a n . 5 , 2 1 , s e d e t i a m , 1 

* C o r . 1 0 , 1 9 : Nolo tos fieri socios dccmonioritm. 1 A u g u s -

t i n u s , Q u a s t . 5 , a d D e o g r a t i a s , c p i s t . 4 9 . 

V E R S . 1 4 e t 1 5 . — A U R E S IIABENT, ET NON AUDIENT. 

C a r e n i q u i n i | u e s e n s i b u s e x t e r i o r i b u s , m e n t e , v i t à , 

<ive m o t u i n t c r i o r e ; q . d . : I n e o r u m o r e , o c u l i s , a u -

r i b u s , n a r i b u s , m a n i b u s , p e d i b u s , g u l l u r c , n u l l a e s t 

p n t e s t a s , n u l l a v i s v i d e n d i , a u d i e n d i , o d o r a n d i , t a n -

g e n d ì , m o v e n d i , l o q u e n d i . I I « c q u i d e m h a b e n l , s e d 

m e t a p h o r i c ò , c i p e r n u d a m s i m i l i t n d i n e m , n o n p r o -

p r i e e t a c l u . H : c c e n i m p r o p r i e s u n t m e m b r a o r g a n i c i 

c o r p o r i s p o t e s t a t e s e u s u m h a b e n t i s . Q u a r e n e in c a -

d a v e r e q u i d e m , u b i s e m e l a n i m a m s e n s ù s p r i n c i p i u m 

a m i s e r i t , i t i s i i m p r o p r i e , r e p o n u n t u r a p u d A r i s t o t e l e m , 
l i b . 2 d e A n i m : l , e - 1 e t 2 . 

V E R S . l ì » . — MAN u s HABENT, E T NON PAI.PAP.UNT, i n 

m a n i b u s e t p e d i b u s n u l l a m v i m h a b e n t ; n a m s u n t t a n -

t i u n s i m u l a l i e t u m b r a l i c i , n o n v e r i . I n m e m b r i s i n -

c s s e o p o r t e t f a c i l i t a t e s e t v i r e s q u a s d a m n a t u r a l e s , 

q u a r u m l a n q u à m s e c u n d a r u m c a u s a r u m b e n e f i c i o 

a n i m a e x c r c e a t i n c o r j i o r e s u a s l u n c t i o n e s e t m u n e r a ; 

(]. d . : D c s t i t u u n t u r p r i m ù m s p i r i t u i n t e r i o r e , s i v e a n i -

m i v i t x ' , s c n s r t s , m o t ù s p r i n c i p i o , d e i n d e m e m b r i s , 

c e r t i vi e t f a c u l t a t e d i spos i tLs a t q u e a f fec iùs . 

V E R S . 1 6 . — S IMILES ILLIS FIANT QUI FACIUNT EA. 

j I d o l o ì a t n c s i n t sUUuiS , r a l i o n e e t s e n s u c a r e n l i b u s , s i -

m i l e s : s i n t v e l u t i t r u n c i e t s t i p i t e s . U n d e e i s o l e n t 

e s s e s t u p i d i , p a r ù m i n g c n i o s i , p a r i m i a p t i a d d i s c i p l i -

u a s s u b l i l i o r e s , n a l u r a l i t e r c o r r u p l i , in b i s q u a ; n a i u -

l a l i t e r c o g n o s c u n t u r , e t c . Q u i CONFIDUVT. IN EIS. P e r 

e p e x e g e s i n c x p l i c a t , in q u o s i t u m s i t p r o p r i e i d o l o l a -

i r k e p e e c a t u m , n e m p e i n c u i l u c t v e n e r a t i o n e i d o l o -

r u m , n o n in f a b r i c à , in fide, s p e , c h a r i t a t e , s a c r i l i c i l s , 

: s i m i l i b u s q u e e ò d e m p e r t i n e i i t i b u s , n o n in e x t e r n a a f -

f e e t i o n e in c o n s p e c t u . Q u o d i n l e v i l i e o a p e r t e o s l e n -

d i t u r . N a m u b i i n E x o d o , 2 0 , 4 : A o n facies tibi scul-

ptile, neque ullam similiiudinem ; non adorabis ea, ne-

que coles, i n L e v i t i c o h a b e m u s , 2 6 , 1 : Non facies, ut 

; adores, Levishlahahoth. U n d e T e r t u l l i a n u s l i b . 2 c o u -

i r a M a r c i o n e m : « S i m i l i i u d i n e m v c i a n s D e u s fieri o m -

< n i u m q u a ; in cce lo e t in t e r r à e t in a q u i s , o s l e n d i t e t 

c a u s a s , i d o l o l a t r i « s c i l i c e t s u b s t a n t i a m c o h i b e n t c s . 

S u b j i c i t e n i m : Non adorabitis ea, neque servielis eis. 

S c r p e n t i s a u t e m . a h e n e i e f f ig i e s p o s t e a p r a ; c e p t a .Mosi 

à D o m i n o , n o n a d i d o l o l a t r i » t i t u l u m p c r t i u e b a i , s e d 

ad r e m e d i a n d o s e o s q u i à s e r p e n l i b u s i n f e s t a b a n i u r , 

c i l a c o a m d e figuri r e m e d i i ( i d c s t , c r u c e ) . S i c e l C h ^ -
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« r u b i m e t S e r a p h i m a u r e a in a r c à figuratimi e x e m -

< p l u m , c e r t e s i m p l e x o r n a m e n t i m i a c c o m m o d a l a s u g -

< g e s t u i , l o n g ò d i v e r s a s b a i a n d o c a u s a s a b i d o l o l a t r i a » 

< c o n d i t i o n e , o b q u a m s i m i l i t u d o p r o b i b e l u r , n o n v i -

< d e n t u r s i m i l i t u d e m p r o b i b i t a r u m l e g i r e f r a g a r i , u t : 

< q u : é n o n in e o s i m u l a c r i s t a t u d e p r e h e n d a n l u r , o b 

« q u e m s i m i l i t u d o p r o h i b e t u r . » Il<cc i l le p a t r o c i n a n s 

E c c l e s i a ! , j a m a b e j u s c u n a b u l i s , a d v e r s ù s i s t o s q u i 

n e s c i u n t d i s t i n g u e r e i n t e r i d o l a e t s a c r a s i m a g i n e s . 

VERS. 1 7 . — D o j i u s l S R A E L S P E R A v i T . Q u a m o b r c m c i m i 

l a n t a s i i v a n i t a s e t i m b e c i l l i t a * i d o l o r u m , t a m v a n u s 

c u l t u s e t c o n l i d e n t i a , domus ( d e e s t i n l l e b n e o , s e d 

s e n s u i c o n f e r ì ) Israel speravit in Domino, n o n i n i l l i s , : 

c o q u e l i b e n i i ù s q u i a d j u t o r e l p r o t e c i o r e o r u m e s t , ! 

s i v e , u t H c b r a i c è hezram umagamiam, id e s t , auxi-

lium eorum et clijpeus. P l a c u i t M a s o r e t i s n o n balhah 

i n p r a t . k a l . l e g e r e , s e d belali in s c c u n d à p e r s o n a i m -

p e r a t i v i , spera, confide, c t i a m s i m o x s e q u a l u r : ARJU-

TOR EORUM , n o n l u u s , v c l v c s t c r ; a n r c c t i ù s , q u i v i s 

j u d i c c t . E o d e m j u d i c i o d c i n c e p s b o c v e r b m n l e g e n t 

i n i m p e r a t i v o . 

V E R S . 1 8 . — D O M I « AARON SPERAVIT. Datehu : M a - ; 

s o r c t a ; , bitu, s p e r a t e . A a r o n i o s a b I s r a e l e d i s t i n g u i t , 

q u i a E c c l e s i a p e r p e t u ò d i s i m e l a f u i t i n d u o s s i a i u s , 

l a i c u m e t c l e r i c u m , s i v e p o p u l i e t c l e r i c i . 

V E R S . 1 9 . — Q u i TIMENT DOMINOSI. D e G e n t i b u s ; 

n u n c l o q u i l u r , u t s u p e r i o r i b u s d u o b u s v e r s i b u s d e : 

J u d a ; i s . S i g n i f i c a i E c c l e s i a m f u i s s e c o l l i g e n d a m e d u o - ! 

b u s i l l i s p o p u l o r u m g e n e r i b u s . Al i i a r c t a n t a d p r o s e -

l y t o s , q u i è g e n l i b u s a d J u d a i s m u m c o n v e r t e b a n t u r . ; 

SPERAVERUNT . M a s u r e t i e , sperate, u t s u p r a . 

VERS. 2 0 . — ET RE NEDIXIT NOBIS, b e n e f i c i a e t f e l i c i -

t a t e s c o n u i l a . l l e b r a - , a v o x e s t q u i d e m f u t u r i t e m p o - j 

r i s , s e d q u i a p r a c e d c n t i a t e m p o r a i n h à c l i n g u à c o n - | 

c i p i u n t s e q u e n t i a , r e e t é S e p i u a g i n t a v e r t e r u n t p e r ! 

p r a l e r i t u m , u l c i v e r s u s s c q u c n i e s 2 5 c t 2 4 . R a b b i n i 

l e r è r e l i n e n t f u t u r i s i g n i f i c a l i o n e m p e r e c ' i p s i n , aclier, 

qui : D o r n i n u s ( q u i ) m e i u o r f u i i n o s t r i , b e n e d i c e t , v e l 

b c n c d i c a l ( p e r m o d u m p r o p h e l i s e vc l p r c c i s ; u i r u m -

q u e a f f e r t K i m b i ) n o b i s d o m u i I s r a e l , d o m u i A a r o n , 

l i m e n i i b u s D o m i n u m , p a r v i s j u x t a a c m a g n i s . l l i c a l i -

q u i b u s ì n c i p i t n o v u s P s a l m u s , d e q u o s u p r a , v e r s . 9 . 

VERS. 2 1 . —DENEDIXIT I>OMUI ISRAEL, l a i e i s , p o l i - 1 

t i a : e t r e i p u b l i c a ; . DOMUI AARON, c l e r o e l o r d i n i e c c l e - j 

s i a s t i c o . 

VKRS. 2 2 . — R E N E n i x IT OMNIBUS QUI. D e g e n t i b u s , j 

u t v e r s . 1 1 . PUSILLIS CUH MAJORIMIS, c i t r a d e l e e t u n i 

s t a t u u m , « t a t u m , c o n d i t i o n u m , s e x u u m , p e r s o n a r u m , 

u n i v e r s i s b e n e d i x i t . H c b r a a s u n t g c n e r a l i a , id e s t , 

n o n m o d o s u n l n o m i n a a i l a l u m , v e r u n i c t i a m s t a -

t u u m , c t c . , q u a l e i l l u d P a u l i , C o l . 3 , v e r s . 11 : Ubi ; 

non est gentilis et Judceus, circumcisio et praputium, j 

Barbanti el Scytha, servus et liber, sed omnia in omni-

bus Christus. 

V E R S . 2 5 . — ADJICIAT DOMINTS S U P E R VOS ( I ) , L»e-

( 1 ) E x ABUNDANTIA CORDISOS LOQUITUR, u t a i t D . L u -

c a s , c a p . q u i a p c c i u s s a n c i i P r o p h e u e a r d e b a t d e -
s i d e r i o g lo r i a i D e i e t s a l u t i s p r o x i i n o r u m ; i d e ò m u l - ! 
l i p l i c a t v e r b a , n u n c p r e d i c a n d o , n u n c e x l i o r t a n d o , 

C O M M F . N T A R I U M . 1 8 0 

n e d i c t i o n e m , s u p p l e , ve l p l u r a a c m a j o r a b e n e f i c i a ; 

b c n e f i c e n l i a m s u a m a u g e a t in d i e s m a g i s a c m a g i s , 

n o s q u e s e r v e t e t p o s t e r o s n o s t r o s , u t p e r p e i u d s i t a l i -

q u a g e n s , q u a ; i j i s ius n u m e n c o l a l c t p r a d i c e t . Derec 

Thepilla, s i v c p e r m o d u m o p t a n d i c t p r e c a n d i , i n -

I q u i u n t R a b b i n i . A l i i n o n l a m r e c l £ , adjiciet, p e r m o -

d u m p r a d i c t i o n i s , e t Nebua. 

VERS. 2-1.—BENEDICTI VOS A DOMINO, e s i o l e s c i l i c e t , 

v e l s i l i s , u t A u g u s l i n u s l e g i t . N a m e s t p r c c a t i o . Al iqu i 

n o n t a m a p t e , vos, id e s t , c s t i s , q u a s i g r a t u l a t i o s i t a d 

I s r a e l i t a s d c t a n t i s b e n e f i c i i s . U l u n l u r p r o n o m i n i b u s , 

v c r b o r i i m s u b s t a n t i v o r u m l o c o , 

I V E R S . 2 3 . — COELLM CCCLI DOMINO ( 1 ) . P e r p r o -

l e p s i n , g e n e r a t e q u o d p r a c c s s i t i n p a r i e s d i v i d i t . F e -

c i t c c e l u m e l t e r r a i n . C c e l u m q u i d e m D o m i n o , id e s t , 

s i b i , p r o s u a s e d c e t d o m i c i l i o , u t q u e s u a m i l l i c g lo-

r i a m c o m m u n i c e l ; v c l C h r i s t o , u l i n e o r e g n e l p a -

c a l c a d s u a m d e x t e r a m . T c r r a m a u t e m q u a m d a r c t c t 

a s s i g n a r c l , h o m i n i b u s , u l in c a r e g n e n l , t u m u l t u c n -

t u r , s u a n e g o t i a g e r a n t . COELUM CCCLI, C0JA*&; TCU CO-

favcO, c c e l u m i n t i m u m e t p r x s t a n t i s s i m u m , i d e s t , 

i e i h e r c u m , r e g i o z e l h c r e a , a d d i s c r i m e n a e r i s , u t d e 

c u i i c l i s ccelis s i d e r e i s haec e n u n l i e n t u r . Ve l , e x T h c o -

d o r e t o , ccelum, non quod r i d e l u r , sed illud, quod hujut 

est veluti ledum, ul hoc aspectabile nostrum est tectum, 

id e s t , e m p y r e u m , q u o d m i n i n g c i r c u m s c r i b i l u r , u t i 

! i d e m e x p l i c a t , in q u o s c i l i c e t e s t i b r o n u s g l o r i c c , 

\ p r o p t e r r e p e l i t i o u c m , u t s u p r a P s a l . G7 , 5 7 . 

Qu& f o r m u l a C a n l i e u m c a n l i c o r u m , id e s t , c a n l i c u m 

e x c e l l e n t i s s i m u m . S u p r e m u m c c e l o r u m e m p y r e u m 

' e s t D o m i n o d e s t i n a t u m in a u l a m r e g i a m : s i b i i l l ud r e 

; s e r v a v i l in g l o r i a ; s u a ; p a l a t i u m , u b i c u m a n g c l i s s u i s 

I i n h a b i t e t , e l m a j e s t a t c m s u a m c o m m u n i c e l . T e r r a i n 

v e r d dei l i t i n h a b i t a n d a m e t f r u e n d a m h o m i n i b u s . H e -

b r a i c c , Haschamuium, schamuium. Ctelos, ccelos ( i n -

n u n c b e n e p r e c a n d o , u t h a c r a i i o n e a c c e m l a t h o m i -

n e s a d D e u m t i m e n d u m t i m o r e s a n c t o , e t a d s p e m 

o n i n e m in e o c o l l o c a n d a m . l g i t u r c o n v e r s u s a d t i n i e n -

t e s D e u m , q u i b u s d i x i t D e t i m h e n e d i x i s s e , a i l : Adjiciat 

Domiuus super vos, n i m i r u m b e n e d i c t i o n e m s u a m , id 

e s t , o m n i u m b o n o r u m c o p i a m ; n e c s o l u m , i n q u i t , 

super vos, sed etiam super filios vestros. E t h o c m o d o 

i s i l i s v o s b e n e d i c t i , p l e n a a t q u e p e r f e c t a b e n e d i c l i o n e , 

! a D o m i n o , qui fecit actum et ten am, id e s t , a b c o , in 

j c u j u s m a n u e s t r o s ccc l i , e t p i n g u e d o t e r r a ; . S o l c b a n t 

i e n i m s a n c t i T e s t a m e n l i v e t e r i s p r e c a r i s u i s it D o m i n o 
: r o r e m cceli e t p i n g u c d i n c m t e r r a , q u i a o m n c s i r u c t u s 

t e r r a ; n a s c u n i u r e x j c e c u n d i t a t c t e r r a ; , e l e x p luv ia 

ccel i . Se»l a l t i o r e s e n s u D e u s b e n e d i c i t d e r o r e c m l i , 

c t d c p i n g u e d i n e t e r r a , q u o s b o n i s c c e l e s i i b u s e t 

l e r r e n i s c u m u l a t , q u o d f ec i t e r g a A b r a b a m u m , I s a a -

c u m , J o s e p h u m , D a v i d e m , e l s i m i l e s . 

( B e l l a r m i n u s . ) 
(1) C c e l u m , COilnm, i n q u a m , D o m i n u s s ib i v e n d i -

c a v i l , t e r r a s a u t e m d c d i l h a b i t a n d a s h o m i n i b u s , a q u i -
b u s i n v i o l a t e c o l e r c t u r , c i p e r p o l u i s h y m n i s ct h o n o -
r i b u s a l l i c e r e i u r ; q u o d s i , D o m i n e , p e r m i t l i s g e n t e n i 
m a m a b i m p i i s n a i i u n i b u s d e l e r i , q u i s p r a d i c a b i l l a u -
d e s t u a s ? q u i s l e p i 6 s a n c i e q u e v e n e r a b i l u r ? r i u m 

' h o s t e s , q u i s a n c t i s s i m u m n o m e n i n u m n e f a r i e e x e -
| c r a n t u r ? i n u i i m o r t u i ? a t ii g l o r i a m t i iaui l e r r i s c e l e -

b r a r e q u i p o s s i n i ? i i a q u e n o s , D o m i n e , p o s t e r o s q u e 
! n o s t r o s s a l v o s e t i n c o l u m e s c o n s c r v a , n o n n o s i r i q u i -

d e m , s e d t u i n o m i n i s c ausA , u t s e m j i e r a l i q u a g e n s 
s i t , q u ® t u o s a n c t i s s i m o n u m i n i p r e c e s , c u l t u s , h o n o -
r e d a d h i b e a i . ( F l a m i n i u s . ) 
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q u a m f e d i ) Domino; ve l : Cce l i , c a l i , i n q u a m , D o -

m i n o ( s u n t ) q u o d a l i q u i p e r h y s t e r o l o g i a m c x p l i c a n t . 

Cceli ( s u n t ) coel i D o m i n i , D o m i n i s u n t h a b i t a t i o a t q u e 

d o m i c i l i u m , e o d e m s e n s u . DOMINO, s i b i , K i m h i ; ve l 

C h r i s t o , u t r e s p i c i a i a d r e a l e m p e r s o n a r u m d i v i n a -

r u m d i s t i u c t i o n e m . E s t d a t i v u s p o s s e s s i o n i s . U n d e 

L a t i n e Domini, in g e n i t i v o . FILIIS HOMINUM, in u s u m 

l i l i o r u m h o m i n u m . E s t d a l i v u s c o m m o d i . 

V'ERS. 2 6 . — LAUDABUNT TE. DC s o l c m n i e t p u b l i c à 

p r i e d i c a i i o n e c t c e l e b r a i i o n e , q u o d a l ib i v o c a t c o n l i -

t e r i . A d j i c e , D o m i n e , s u p e r n o s b c n e d i c t i o n e m , n e c 

n o s i n t e r f e c t o r i b u s d e d e . N a n i m o r t u i , e t q u i d e s c c n -

d u n t in i n f e r n u m vc l s e p u l c r u m ( h ì c e n i m e s t duina, 

q u o d e s t , s i l e n t i u m , n o n seot), n o n t e p u b l i c e c t s o -

l e m n i t e r c e l e b r a b u n t , n o n t u a s c a n e n t l a u d e s , q u i b u s 

v i v e n t e » a i d i l l c c n l u r , e l c x c i t c n t u r a d t e c o l c n d u m , e t 

g r a t i a s t u a s a g n o s c e n d a s ; sed nos qui vivimus, e i e . 

M o r t u i a p u d > ivos n o n l i a b e n i o r a t i o n e m , ñ e q u e l o -

q u u n t u r . S i c , P s a l . 6 , K i m h i i n t e l l i g i l d e i m p i i s , q u i 

v e r é d e s c e n d u n t in duma, id e s t , e x c i s i o n e m , u t i p s e 

e x p o n i t , v e l s i l e n t i u m ( s i c e t i a m n o s t r i p o e t a ; O r c u m 

v o c a n t e l s i l e n t e s m o r l u o s ) , l o c u m s i l e n i i i i n f e r n u m , 

e l i n f e r n i i n i i m u m t a h u l a l u m , g e h e n n a m . 

Mox eliatn lemures animas dixére silentúm; 

n a m dama s i l e r e e l e x c i n d i , v i d e s u p r a P s a l . 9 5 , 1 8 . 

Al i i d c h o s i i b u s E c c l c s i a ; , q u i i n p e c c a t i s e t i n f i d e l i i a t e 

m o r l u i s u m . S i n o s d e l e r i p e r m i s c r i s , q u i s p r a d i c a b i t 

l a u d e s t u a s ? N u m hosie-s, q u i s a n c t i s s i m u m l u u m n u -

m e n u b i q u e e x o c r a n t u r ? 

VERS. 2 7 . — N o s QUI v i v i u c s . A d d i t u m p r a l e r f o n -

l e m , a d e x p r i m e n d a m s c n l c n t i a m . I l a l l c l u i a a u l c m 

c l a u d i t u r , s e d b a n c v o c e m S e p t u a g i u t a r c t u l e r u n t a d 

s e q u c n t e i n P s a l m u m , p r o e j u s e p i g r a p h e e t t i t u l o . 

C e P s a u m e a p o u r t i l r e , d a n s le g r e c e t d a n s n o t r e i 
v e r s i o n , Alléluia, q u o i q u e c e m o t n e s o i t p a s d a n s . 
l ' h é b r e u . J e c r o i s q u ' i l d e v r a i t y ê t r e ; c a r le P r o -
p h è t e d i s a n t a u s e c o n d v e r s e t , q u e la Judée est deve-
nue son sanctuaire, et que le peuple d'Israël est devenu 
s o u peuple particulier, s u p p o s e q u e l e n o m d e D i e u 
e s t a u p a r a v a n t , e t il n e s e t r o u v e p o i n t a i l l e u r s q u e 
d a n s le m o l Alléluia ; c ' e s t a u s s i l a r e m a r q u e d u 1' . 
l l o u b i g a n t . Q u o i q u ' i l e n s o i l , c e P s a u m e e s t p a r t a g é 
e n d e u x d a n s l ' h é b r e u . L e p r e m i e r n e c o m p r e n d q u e 
l e s h u i t p r e m i e r s v e r s e t s ; l e s e c o n d c o m p r e n d l e ! 
r e s t e , c ' e s i - à - d i r e , l e s 1 9 a u t r e s v e r s e t s . C e t t e d i v i - ; 
s i o n s e t r o u v e a u s s i d a n s q u e l q u e s a n c i e n s i n a n u s - i 
c r i t s g r e c s ; m a i s la c h o s e e s i a s s e z i n d i f f é r e n t e . O n . 
s a i t q u e d a n s l e s P s a u m e s , q u i s o n t d e s p i c c e s a e 
p o é s i e , l e s s u j e t s n e s o n t p a s t r a i t é s a v e c a u t a n t d e , 
s u i t e q u e d a n s l e s n a r r a t i o n s h i s t o r i q u e s : la d i v e r s i t é 
a p p a r e n t e d e s s u j e t s n e p r o u v e r a i t d o n c p a s q u ' i l y 
e u t d e u x P s a u m e s a u l i e u d ' u n . 

E n g é n é r a l , c e P s a u m e r a p p e l l e a u p e u p l e d ' I s r a ë l 
l e s b i e n f a i t s q u ' i l a r e ç u s d e D i e u , a l i n d e l u i f a i r e 
s e n t i r l ' o b l i g a t i o n q u ' i l a d c d e m e u r e r fidèle à s o n 
b i e n f a i t e u r . I l p a r a i t q u e l e p e u p l e p a r l e e n q u e l q u e s 
e n d r o i t s , o u e s t r e p r é s e n t é c o m m e p a r l a n t , e l e n t r a n t 
d a n s l e s v u e s d u P r o p h è t e . 

VERSETS 1 , 2 . 

J è t r a d u i s l a Judée, q u o i q u e l a p l u p a r t d e s i n t e r -
p r è t e s p r é t e n d e n t q u ' o n n e d o i t p a s e n t e n d r e ici la 
t e r r e , le p a y s a p p e l é la Judée, m a i s t o u t le p e u p l e d e 
D i e u d é s i g n é p a r Juda, q u i é t a i t la p r i n c i p a l e t r i b u . 
L e P . l l o u b i g a n t l i e n t p o u r Juda, e t a v e c r a i s o n , 
p a r c e q u ' a u s o r t i r d e l ' E g y p t e l a J u d é e n ' é t a i t p a s l e 
sanctuaire de Dieu. L e s L X X e t l a Y u l g a t e p o r t e n t , 
la Judée, q u i f a i t u n t r è s - b o n s e n s , s u r t o u t a v e c c e 
q u ' a j o u t e le P r o p h è t e , q u e c e p a y s d e v i u l le sanc-
tuaire dc Dieu, la r é g i o n consacrée à son service; c a r i 
c ' e s t c e q u e s i gn i f i e sanctificalio. S a i n t C h r y s o s t o m e 
d i t : La Judée, cette terre auparavant impure et cou-
verte de crimes, devint une terre sainte quand le peuple 
d'Israël y eiU fixé sa demeure. 11 r é s u l t e î l e c e s d e u x 
v e r s e t s q u e le P r o p h è t e r a p p e l l e le c h o i x q u e D i e u 
a v a i t f a i t d u p e u p l e d ' I s r a ë l p o u r s o n p e u p l e c h e n , 
q u a n d il l ' e u t d é l i v r é d c l ' E g y p t e , d e l a s e r v i t u d e o ù 
le r e t e n a i t c e t t e n a t i o n é t r a n g è r e ; e l l e e s t a p p e l é e 
barbare, n o n p a s t a n t à c a u s e d e s a l a n g u e d i f f é r e n t e 
d e c e l l e d u p e u p l e d e D i e u , q u e p a r c e q u ' e l l e a v a i t 
t r a i t é c e p e u p l e a v e c b a r b a r i e e t i n h u m a n i t é . 

R É F L E X I O N S . 

11 n ' y a r i e n d e m i e u x q u e c e q u ' o b s e r v e S . C h r y -
s o s l ô m c , e n r é f l é c h i s s a n t s u r l ' h i s t o i r e d u p e u p l e d e 
D i e u . L e S e i g n e u r , d i t - i l , c o m m e n c e t o u j o u r s p a r 
r é p a n d r e d e s b i e n f a i t s a v a n t q u e d ' i m p o s e r d e s l o i s . • 

s . s , x v t . 

N O T E S D U P S A U M E C X I I I . 

A d a m n e r e ç u t l e p r é c e p t e d e s ' a b s t e n i r d u f r u i t d e 
l ' a r b r e d e v i e , q u ' a p r è s a v o i r é t é e n r i c h i d e s d o n s 
l e s p l u s p r é c i e u x . I s r a ë l n e f u t a s s u j e t t i a u x lo i s p r o -
m u l g u é e s p a r M o ï s e , q u ' a p r è s a v o i r é t é d é l i v r é d e la 
s e r v i t u d e . L a loi é v a n g é l i q u e n e n o u s a é t é i m p o s é e 
q u ' a p r è s q u e J . - C . s ' e s t c h a r g é d e s a t i s f a i r e p o u r 
n o u s . C e t t e o b s e r v a t i o n s ' é t e n d ¡i t o u s c e u x q u e D i e u n o u s . i < u u e u o s w v a u u » > n c n u .. t x - u i q u e D i e u 
a p p e l l e à l a p e r f e c t i o n o u à l a s a i n t e t é la p l u s d i s t i n -
g u é e . Il c o m m e n c e p a r l e s r e m p l i r d e c o n s o l a t i o n s 
c é l e s i e s , e n s u i t e il l e u r m a n i f e s t e l e s d i v e r s s a c r i -
fices q u ' i l e x i g e d ' e u x . A l ' é g a r d d e s g r a n d s p é c h e u r s 
q u i r e n t r e n i d a n s l a v o i e d u s a l u t , c ' e s t l a m ê m e 
c h o s e ; si D i e u l e u r d e m a n d e d e s œ u v r e s d e p é n i t e n c e , 

c e n ' e s t q u ' a p r è s a v o i r a t t i r é l e u r c œ u r p a r l ' o n c t i o n 
d e s a g r â c e . R é f i é c h i s s o n s s u r c e l l e v é r i t é q u i p e u t 
p a s s e r p o u r u n p r i n c i p e , e l n o u s d é c o u v r o n s la m i s é -
r i c o r d e e t la l i b é r a l i t é d o n t D i e u n e m a n q u e j a m a i s 
d ' u s e r e n v e r s n o u s , a v a n t q u e d e n o u s imj>ose:- le j o u g 
d e s é p r e u v e s . 

C e t t e s o r i e d e d é c o u v e r t e es t q u e l q u e f o i s d é l i c a t e , 
e t n e s e p r é s e n t e p a s d è s le p r e m i e r C o u p d ' œ i l d e 
l ' e s p r i t ; m a i s le f a i t n ' e n e s t p a s m o i n s r é e l , e l c ' e s t 
à l ' e x p é r i e n c e d e s h o m m e s d o r a i s o n q u ' o n p e u l e u 
a p p e l e r s u r c e p o i n t . 

VERSETS 5 , 4 . 

Il n ' y a p o i n t d e d i f f é r e n c e e n t r e l e t e x t e c t l e s 
v e r s i o n s ; c a r c e n ' e n e s t p a s u n e q u ' i l y a i t d a n s 
l ' h é b r e u ftlii ovium, e t d a n s la V u l g a t c a/jni ovium. 

L e s m e r v e i l l e s q u e r a p p e l l e ici l e P r o p h è t e n ' a r r i -
v è r e n t p a s l o u l e s a u p a s s a g e d e s I s r a é l i t e s d a n s le 
d é s e r t . C a r i e J o u r d a i n , p a r e x e m p l e , n e s ' e u t r ' o u v r i t 
q u e q u a r a n t e a n s a p r è s c e p a s s a g e : m a i s c e m i r a c l e e t 
c e u x d u i n o u ï S i n a î , f u r e n t u n e s u i t e d e l à d é l i v r a n c e d u 

S; u p l e d c D i e u ; c ' e s t p o u r q u o i le P r o p h è t e l e s r é u n i t , 
n vo i t q u ' i l s ' e x p r i m e e u s t y l e p o é t i q u e : la mer vil 

et s'enfuil, les montagnes sautèrent comme des béliers, 
e t c . S u . ' c e s e c o n d f a i t o n p e u t v o i r , E x o d . 1 9 , 1 8 , 
o ù il es t m a r q u é q u e le mont Sinaï était terrible; 
l ' h é b r e u d i l q u ' / 7 tremblait fortement ; c o m m e c e l l e 
m o n t a g n e e s t e n t o u r é e d e p l u s i e u r s c o l l i m s , e t q u e 
l e m o n t l l o r c b e n f a i t m ê m e p a r t i e , l e P r o p h è t e d i t 
e n g é n é r a l q u e l e s montagnes tressaillirent, el q u e 
les collines sautèrent, e t c . 

R É F L E X I O N S . 

L e s m i r a c l e s o p é r é s e n f a v e u r d u p e u p l e d e D i e u , 
so i t a u p a s s a g e d c la M e r - R o u g e , s o i t d a n s l e d é s e r t . 
s o i t e n e n t r a n t d a n s la t e r r e d e C h a n a a n , s o n t a t t e s t é s 
p a r t o u t e la s u i t e d e s é c r i v a i n s s a c r é s . C ' e s t t o u j o u r s 
a c e s p r o d i g e s q u e l e s p r o p h è l e s r e n v o i e n t , l e s I s r a é -
l i t e s ; et t o u t e s l e s f ê t e s d e c e p e u p l e , t o u s s e s s a c r i f i -
c e s , t o u s s e s u s a g e s é t a i e n t r e l a t i f s à c e s é v é n e m e n t s . 
I l e s t i m p o s s i b l e à u n h o m m e d e b o n s e n s d e n i e r c e s 

7 
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f a i t s , e t d e n e p a s r e c o n n a î t r e l a v é r i t é d u c u l t e r e n d u 
à D i e u p a r l e s J u i f s . C e c u l t e é t a i l p a r t o u t u n e l i g u r e 
d u M e s s i e , e t il n ' a f i n i q u e q u a n d c e M e s s i e a t o u t 
r é a l i s é d a n s s a p e r s o n n e e l d a n s s a d o c t r i n e . C e t t e 
s e c o n d e r é v é l a t i o n e s t é g a l e m e n t p r o u v é e p a r d e s 
f a i t s i n c o n t e s t a b l e s , e t n o u s a v o n s t o u t e v é r i t é e n 
J . - C . C e t t e v é r i t é n ' a p a s p o u r t e r m e le b o n h e u r e n 
c e t t e v i e , c e l a c s i é v i d e n t ; t o u t c e q u e J . - C . a f a i t * t 
d i t , s e r a p p o r t e à u n e v i e f u t u r e : c e t t e v i e d o i t i n t é -
r e s s e r u n i q u e m e n t q u i c o n q u e s e p i q u e d e r a i s o n n e r . 
Q u e l l e c o n c l u s i o n d o i t - o n e n t i r e r ? c ' e s t d e v i v r e u r i i -
( f î i e i nen i p o u r c e t t e fin, c l d e m é p r i s e r t o u t le r e s t e . 

V E f i s n s 3 , G, 7 , 8 . 

Il e s t a i sé d e v o i r q u ' i c i le P r o p h è t e p r e n d u n t o u r 
p o é t i q u e p o u r i n s i s t e r p l u s l o n g - t e m p s s u r c e s m e r -
v e i l l e s . Il i n t e r r o g e la m e r , l e J o u r d a i n , l e s m o n t a -
g n e s , l e s c o l l i n e s , s u r la c a u s e d e l e u r s m o u v e m e n t s ; 
e n s u i t e il r é p o n d l u i - m ê m e , q u o i q u ' o n p u i s s e d i r e 
a u s s i qu ' i l f e i n t q u e c e s c r é a t u r e s i n a n i m é e s l u i r é p o n -
d e n t . P l u s i e u r s l i t b r a ï s a u i s t r a d u i s e n t p a r l ' i m p é r a t i f 
a u T v e r s e t : Tremble, à terre, à la présence du Sei-
gneur, du Dieu de Jacob l l e v e r b e i . é b r e u e s t e n 
e f f e t à l ' i m p é r a t i f , e t c e t o u r s e r a i t b i e n d a n s l e g o û t 
d e la p o é s i e l y r i q u e , o ù l ' o n a p o s : r o p h e s o p v e n t l e s 
p e r s o n n e s o u l e s c h o s e s , p o u r e x p r i m e r c e q u i s ' e s t . 
f a i t . Ma i s e n t r a d u i s a n t c o m m e l e s I . X X e t la V u l g a t e , 
le s e n s e s t t o u j o u r s le m ê m e . 1-e P r o p h è t e v e u t d i r e , 
q u e la p r é s e n c e d u S e i g n e u r , d u D i e u d e J a c o b , a 
c a u s é s u r l a t e r r e t o u t e s c e s r é v o l u t i o n s ; p u i s il a j o u t e j 
q u e c ' e s t c e m ê m e D i e u q u i a l'ail, s o r t i r d e la p i e r r e ; 
e t d u r o c h e r le p l u s d u r , d e s t o r r e n t s d ' e a u x ; o n v o i t 
qu ' i l i n d i q u e l e s d e u x m i r a c l e s r a p p o r t é s a u 17" c h a p . : 
d e l ' E x o d e , e t a n 2 0 ! d e s N o m b r e s , l o r s q u e M o ï s e , 
p a r l ' o r d r e d e D i e u , f r a p p a d e u x r o c h e r s , e t e n t i r a 
d e s e a u x t r è s - a b o n d a n t e s . C ' e s t à c a u s e d e c e s d e u x 
p r o d i g e s q u e c e 6e v e r s e t p a r l e d e pierre, d e rocher, 
e t qu ' i l n o m m e l e s eaux d e u x fo i s ; c e n ' e s t p a s u n e 
r é p é t i t i o n d u m ê m e f a i t , c o m m e q u e l q u e s i n t e r p r è t e s 
l ' o n t c r u . 

R É F L E X I O N S . 

E n s u p p o s a n t q u e D a v i d e s t l ' a u t e u r d e c e P s a u m e , 
il y a v a i t e n t r e l u i e t l e s p r o d i g e s o p é r é s e n f a v e u r 
d ' I s r a ë l p r è s d e c i n q c e n t s a n s . C e p e n d a n t o n le v o i t 
ici occupe- d e c e s l a i t s , c o m m e s ' i l s é t a i e n t a r r i v e s 
s o u s s o n r è g n e . E n c e l a i l d o n n e à t o u t e s l e s g é n é r a -
t i o n s l ' e x e m p l e d e n e p e r d r e j a m a i s d e v u e l è s b i e n -
f a i t s du S e i g n e u r e t l e s p r o d i g e s q u i s e r v e n t d e p r e u v e 
à l a r e l i g i o n . T o n s i e s s a i n t s l ' o n t i m i t é e u c e p o i n t . 
C e u x d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t o n t r a p p e l é s a n s c e s s e 
l e s m e r v e i l l e s a r r i v é e s s o u s M o ï s e e t s o û l J o s u é ; c e u x 
d u n o u v e a u o n t p a s s é l e u r s j o u r s il m é d i t e r l e s g r a n d s 
é v é n e m e n t s d e la v i e d e J . - C . e t l e s f a i t s c o n s i g n e s 
d a n s l e s é c r i t s d e s a p ô t r e s . C ' e s t c e q u i a p r o d u i t m m 
d ' o u v r a g e s d e s s a i n f e P è r e s e t d e s d o c t e u r s d e l ' E g l i s e . 
S . J é r ô m e d i s a i t f i ) : Vivre parmi les sainte* Ecritures, 
les méditer sans cesse, ne savoir et ne chercher rien autre 
chose, n'est-ce pus dès cette vie habiter comme duns te 
ciel? 

Si l ' E v a n g i l e , s e l o n la p r o p r e s i g n i f i c a t i o n d e c e m o t , 
e s t la bonne nouvelle, p o u r q u o i c h e r c h o i i s - n o u s a i l l c u r s 
d e q u o i n o u r r i r n o t r e e s p r i t , e t s a i i s f a i r c n o t r e c œ u r ? 
C e t t e n o u v e l l e n o u s i n t é r e s s e t o u j o u r s ; e l l e n ' e s t 
p a s c o m m e c e l l e s d u m o n d e q u i n ' o n t q u e le m o m e n t 
p r é s e n t , cl q u i n o u s e n n u i e n t , s i l ' o n n o u s l e s r é p è t e 
l o n g - t e m p s a p r è s l e s é v é n e m e n t s . C e q u e l ' E v a n g i l e : 
n o u s a p p r e n d , c e q u ' i l n o u s p r o m e t , n e s e b o r n e p a s 
a u t e m p s p r é s e n t ; c ' e s t le l i v r e d e l ' é t e r n i t é , c ' e s t l a 
r è g l e d e n o i r e c o n d u i t e , ' c ' e s t le m i r o i r o ù n o u s d e v o n s I 
n o u s c o n s i d é r e r s a n s c e s s e , c ' e s t l ' h i s t o i r e d e c e l u i 
q u i e s t la vie, l a voie, l a vérité, i m a g i n o n s - n o u s d e s 
o b j e t s p l u s i m p o r t a n t s e t d e s i n t é r ê t s p l u s p r e s s a n t s ? 

VERSET 9 . 

C ' e s t i c i q u e c o m m e n c e , d a n s l ' h é b r e u , u n n o u v e a u 

<i) I n l i b . P a s c h . 1 ï h e o p h . A l e x a n d . E p i s c . l l i e -
l O n y r n o i n t e r p r . j u n c t . E p i s t . 8 7 . 
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! P s a u m e . N o u s a v o n s d é j à o b s e r v é q u e c e l l e d i v i s i o n 
; e s t a s s e z i n d i f f é r e n t e . Q u e l q u e s r a i s o n s c e p e n d a n t 
I s e m b l e n t p r o u v e r q u ' e l l e n e d o i t p a s a v o i r l i e u . i " L e s 

h u i t v e r e e t s q u e n o u s v e n o n s d ' e x a m i n e r p a r a i s s e n t n e 
p a s s u l l i r e p o u r c o m p l é t e r u n P s a u m e . L a p e n s é e d u 

; P r o p h è t e s ' y t e r m i n e t r o p b r u s q u e m e n t , e t l ' o n a t t e n d 
q u e l q u e c h o s e , a p r è s c e d é b u t , s u r l e s m i r a c l e s o p é r é s 
e n l a v e u r « l ' I s r a ë l . 2 ° Il s e m b l e c o n v e n a b l e q u ' a p r è s 
c e m ê m e d é b u t , l e P r o p h è t e o u s o n p e u p l e s e t o u r n e 
v e r s l e S e i g n e u r p o u r r e n d r e g l o i r e à s o u n o m ; e t 
c ' e s t c e q u i s ' e x é c u t e d a n s c e v e r s e t e t d a n s l e s s u i -
v a n t s . 5 ° L e s P è r e s d e l ' E g l i s e q u i o n t c o m m e n c e c e 
P s a u m e , " ' " " t p o i n t t r o u v e q u e l e s d i x - n e u f d e r n i e r s 
v e r s e t s l u s s e n t p e u a n a l o g u e s a u x h u i t p r e m i e r s , e t 
i l s n ' o n t p o i n t e u d ' e x e m p l a i r e s o ù c e t t e d i v i s i o n e û t 
l i e u . 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , c e p e n d a n t , l a V u l g a t e t é m o i g n e 
a s s e z e n c e t e n d r o i t l e s é g a r d s q u ' e l l e a p o u r l ' h é b r e u ; 
c a r d a n s t o u t e s n o s B i b l e s c e v e r s e t 9 e s t a n n o n c é e n 
l e t t r e s c a p i t a l e s , e t l ' o n r e c o m m e n c e à c h i f f r e r l e s 
v e r s e t s c o m m e s i c ' é t a i t u n n o u v e a u P s a u m e . 

L e P r o p h è t e , a p r è s l ' é n u m é r a t i o n s u c c i n c t e d e s 
g r a n d s p r o d i g e s q u i a c c o m p a g n è r e n t e t s u i v i r e n t la 
d é l i v r a n c e d ' I s r a ë l , s ' é c r i e , s o i t e n s o n n o m , s o i t a u 
n o m d e s o n p e u p l e : Seigneur, ce n'est point à nous 
qnappartient la gloire, c'est à votre nom; c l c e l l e 
p r i è r e e s t r e l a t i v e , e t n o n - s e u l e m e n t a u x f a i t s é c l a t a n t s 
d o n t o n v i e n t d e p a r l e r , m a i s a u x n o u v e l l e s g r â c e s 
d o n t I s r a ë l a v a i t b e s o i n p o u r r é s i s t e r à s e s e n n e m i s . 
L e t e x t e CL l e s v e r s i o n s s ' a c c o r d e n t i c i p a r f a i t e m e n t , 
e x c e p t é q u e l ' h é b r e u e l le g r e c l ' on l e n t r e r d a n s c e 
9 e v e r s e t u u e p a r t i e «lu v e r s e t s u i v a n t . 

R É F L E X I O N S . 

C e t t e p r i è r e d u P r o p h è t e n ' e s t q u e le t é m o i g n a g e 
d e s a f o i , d e s a s o u m i s s i o n , d e s o n h u m i l i t é . Il s a v a i t 
a s s u r é m e n t q u e D i e u n e d o n n e s a g l o i r e à p e r s o n n e , 
q u ' i l n e d é p e n d d e p e r s o n n e p o u r s e p r o c u r e r d e la 
g l o i r e ; q u e l e s h o m m e s , c o m p a r é s à D i e u , n e s o n t 
c a p a b l e s ni d e m é r i t e r n i d e p o s s é d e r l a g l o i r e v é r i t a -
b l e e t e s s e n t i e l l e . Ma i s il sava i t , a u s s i q u e le r e n o n -
c e m e n t à t o u t e g l o i r e , q u a n d o n t r a i t e a v e c D i e u , e s t 
u n s e n t i m e n t q u i lui e s t a g r é a b l e , p a r c e q u ' i l c o n t i e n t 
l ' a v e u d e la d é p e n d a n c e c l d u n é a n t d e la c r é a t u r e . 

S i l e s h o m m e s a v a i e n t t o u j o u r s d a n s l e c œ u r c e 
s e n t i m e n t d u P r o p h è t e , s ' i l s le p r e n a i e n t p o u r la r è g l e -
u n i q u e d e l e u r c o n d u i t e , i.'s e n t r e p r e n d r a i e n t e t 
e x é u t e r a i e n t d e g r a n d e s c h o s e s , s a n s e n a l t é r e r 
l e mér i t« ! p a r la v a n i t é . M a i s c ' e s t t o u t l e c o n t r a i -
r e : o n v e u t t i r e r d e la g l o i r e d e s a c t i o n s l e s p l u s 
m é d i o c r e s ; o n e n g r o s s i t l a p r é t e n d u e v a l e u r ; o n 
l e u r d o n n e u n e f a u s s e e x c e l l e n c e p o u r s e l o u e r , s ' a d -
m i r e r s â i - m e u i e , c l p o u r j o u i r d e l ' e s t i m e d e s a u t r e s . 
A t o u t i n s t a n t o n o u b l i e q u e D i e u s e u l m é r i t e l a 
g l o i r e . . e t l ' o n a d a n s l e c œ u r c e s e n t i m e n t i m p i e : 
Que Dieu ail de la gloire, ou qu'il n'en ait pas, n'im-
porte, pourvu que j'en aie moi-même et moi seul, ( j e t t e 
p a s s i o n d e l a g l o i r e e s t s i g r a n d e e t s i i n s e n s é e d a n s 
l e s h o m m e s , q u ' i l s l a c h e r c h e n t a u x d é p e n s d e l e u r 
p r o p r e v ie , q u ' i l s P a n a c h e n t à d e s a c t i o n s q u i n e m é -
r i t e u i e n e l l e s - m ê m e s q u e d u m é p r i s , q u ' i l s v e u l e n t 
ê t r e a p p l a u d i s e n p a r l a n t m ê m e e t e n é c r i v a n t c o n t r e 
la v a n i t é , q u ' i l s p r o f a n e n t la s a i n t e t é m ê m e p a r l 'c»slenr 
t a l i o n q u i a c c o m p a g n e l e s œ u v r e s l e s p l u s s a i n t e s . 
C ' e s t c e q u i f a i s a i t d i r e a v e c t a n t d e v é r i t é à S . Au- , 
g u s l i n ( I ) , q u ' i l y a v a i t p l u s d e s û r e t é à e n t e n d r e l a 
p a r o l e d e v i e , q u ' à l a d i s t r i b u e r . L'auditeur s'humilie 
en écoutant, el le ministre de la parole est tenté de 
présomption en l'annonçant. 

VERSET 1 0 . 

Il e s t a i s é d e vo i r q u e c e v e r s e t d é p e n d d u p r é c é -
d e n t : Seigneur, ne nous donnez pas la gloire, donnez-
la à votre nom, à cause de votre miséricorde (2) et de 

i l ) A u g u s t . d e D o c t . C h r i s t , e t s u p . J o a n . I l o m . 7 . 
(2) L a c o n j o n c t i o n m a n q u e d a n s l ' h é lu -eu ; o n d o i t 

l a s u p p l é e r : c ' e s t a u s s i l a r e r o a r a u e d u I ' . B o u b i g a n t , 

N O T E S DU P S A U M E C X I I L 

U s s e r a i e n t s a n s s e n t i m e n t , e t o n l e u r i m p u t e r a i t 
d ' a i l l e u r s l e s infami«?s d ' u n J u p i t e r , d ' u n A p o l l o n , e t 
d e s a u t r e s d i e u x d e la g e n t i l i t é . 

II f a u t r e m a r q u e r q u e d a n s l e P s a u m e I ~ > i , 
q u a t r e d e c e s v e r s e t s s o n t r é p é t é s p r e s q u e m o t à m o t . 

O n n e d o i t p a s n o n p l u s o u b l i e r q u ' i l y a u n e g r a n d e 
i l i f f é r e n c e e n t r e l e s i m a g e s d e s s a i n t s e i l e s i d o l e s «les 
f a u x d i e u x ; i ° n u l c a t h o l i q u e n e r e g a r d e l e s i m a g e s 
d e s s a i n t s . c o m m e d e s d i e u x ; 2 ° n u l n e c r o i t n o n p l u s 
q u e c e s i m a g e s a i e n t p a r e l l e s - m ê m e s a u c u n e v e r t u ; 
5" n u l n e b o r n e s o n c u l t e à c e s i m a g e s : t o u s s a v e n t 
q u e l ' h o n n e u r q u ' o n l e u r r e n d s e r a p p o r t e a u x s a i n t s 

1 q u ' e l l e s r e p r é s e n t e n t ; 4 ° il e s t c o n n u d e t o u s q u e l e s 
s a i n t s e u x - m ê m e s n e s o n t p o i n t h o n o r é s c o m m e d e s 
d i e u x ; S ® e n f i n l e s i m a g e s d e s s a i n t s r a p p e l l e n t d e s 

î a c t i o n s v e r t u e u s e s q u ' i l é s i l ion d ' i m i t e r , e t q u i d o n -
n e n t l i e u d e r e c o n n a î t r e e t d ' a d m i r e r 1«« d o n s d e D i e u . 
O n v o i t p a r là a v e c q u e l l e i n j u s t i c e l e s h é r é t i q u e s o n t 
v o u l u a p p r o p r i e r c e s v e r s e t s d u P r o p h è t e a u x s a i n t e s 
i m a g e s . 

R É F L E X I O N S . 

Le Seigneur notre Dieu est dans le ciet, el il a fait 
tout ce qu'il a voulu. Ma i s q u a n d a-f-il voulu, « l i sa i t -on 
à S . A u g u s t i n ? E t c e s a i n t d o c t e u r r é p o n d a i t : Voi là 
u n e q u e s t i o n q u i tient du vieil homme. L a v o l o n t é «le 
D i e u n ' a p o i n t d e c o m m e n c e m e n t ; c e n ' e s t p o i n t u n e 
c r é a t u r e : s i c ' é t a i t u n e c r é a t u r e , e l l e n e p o u r r a i t a v o i r 
é t é c r é é e «¡u 'eu v e r t u d ' u n e v o l o n t é q u i l ' a u r a i t p r é -
c é d é e ; e t c e q u i p r é c è d e t o u t e c r é a t i o n , e s t é t e r n e l . 
L a v o l o n t é d e D i e u a p p a r t i e n t à la s u b s t a n c e d e D i e u ; 
e l l e e s t d o n c é t e r n e l l e , s a n s q u o i la s u b s t a n c e d i v i n e 
n e s e r a i t p a s e l l e - m ê m e é t e r n e l l e . L a d i l l i c u l t é e s t d e 
c o n c e v o i r c o m m e n t u n e v o l o n t é é t e r n e l l e c r é e d a n s 
le t e m p s , e t f o r m e , e n c r é a n t , l e t e m p s m ê m e ; c a r 
c ' e s t la c r é a t u r e q u i e x i s t e d a n s le t e m p s , e t c ' e s l D i e u 
s e u l q u i e x i s t e d a n s l ' é t e r n i t é . S a i n t . A u g u s t i n a v o u e 

Îu ' i l n e p é n è t r e p a s c e m y s t è r e , q u o i q u ' i l s a c h e p a r -
l e m e n t q u e la c h o s e es t a i n s i . 

L a n a i s s a n c e , l e p r o g r è s e l l ' u n i v e r s a l i t é d e l ' i d o -
l û l r i e p r o u v e n t , q u e l e s h o m m e s n ' o n t c o n s u l t é q u e 
l e u r s s e n s d a n s l ' i n t é r ê t le p l u s c h e r q u ' i l s e u s s e n t a u 
m o n d e , s a v o i r , la r e l i g i o n ; m a i s l ' i d o l â t r i e , a v e c t o u s 
s e s e x c è s e t t o u t e s s e s e x t r a v a g a n c e s , p r o u v e e n m ê m e 
t e m p s q u e t o u s l e s h o m m e s o n t s e n t i l a n é c e s s i t é 
d ' u n e r e l i g i o n . L ' i d o l â t r i e e s t b i e n m o i n s s u r p r e n a n t e 
q u e l ' a t h é i s m e , o u m ê m e le d é i s m e q u i e x c l u t l a P r o -
v i d e n c e . L ' a t h é i s m e es t v e n u «lu m é p r i s q u ' o n a c o n -
ç u d e l ' i d o l â t r i e , e t d e la p o s s e s s i o n o ù l ' o n a v o u l u s e 
m a i n t e n i r «le n e j u g e r q u e p a r l e s s e n s . O n a r e j e t é l e s 
i d o l e s , e t l ' o n n ' a p o i n t v o u l u s ' é l e v e r à u n ê t r e i n v i -
s i b l e . O n a n i é l ' e x i s t e n c e d e t o u t e d i v i n i t é . 

O n a r e j e t é l e s i d o l e s , p a r c e q u ' e l l e s r e p r é s e n t a i e n t 
d e s d i e u x s e m b l a b l e s a u x h o m m e s , e t l ' o n n ' a p a s 
v o u l u r e c o n n a î t r e u n p r e m i e r Ê t r e t o u t d i f f é r e n t d e s 
h o m m e s . 

O n a b i e n v u q u e 1«« d i e u x d e s n a t i o n s n ' a v a i e n t p u 
f a i r e l e m o n d e . II es t t r o p b e a u e t t r o p b i e n o r d o n n é , 
p o u r ê t r e l ' o u v r a g e d e d i v i n i t é s s i f a i b l e s ; e t q u a n d il 
a fa l lu c o n c l u r e d e c e t t e b e a u t é e t d e c e t o r d r e d u 
m o n d e l ' e x i s t e n c e d ' u n D i e u t o u t - p u i s s a n i , o n s ' e s t 
a r r ê t é , o n n ' a p a s v o u l u f a i r e c e p a s t o u t e f o i s s i n é -
c e s s a i r e e t s i a i s é . C e s r a i s o n s , q u i f r a p p e n t d i r e c t e -
m e n t s u r l ' a t h é i s m e , o n t a u s s i t o u t e l e u r f o r c e c o u t r e 
l e d é i s m e , e n n e m i d e l a P r o v i d e n c e . 

VERSETS 1 7 , 1 8 , 1 9 . 

L e P r o p h è t e m e t u n e « l i f f é r e n c e b i e n s e n s i b l e e n t r e 
!e p e u p l e d e D i e u e l l e s id«»làtres. C e u x ci m é r i t e n t d e 
r e s s e m b l e r à l e u r s d i v i n i t é s s l u p i d e s , d ' ê t r e p a r c o n -
s é q u e n t s a n s a p p u i e t s a n s p r o t e c t i o n ; a u li«>u q u e l e 
p e u p l e d e D i e u , q u i s e c o n f i e d a n s l e C r é a t e u r «lu c i e l 
e t d e l a t e r r e , t r o u v e r a e n lui u n a s i l e s û r e t u n e d é -
f e n s e i n v i n c i b l e . 

L ' h é b r e u n e «lit p o i n t , la maison d'Israël, m a i s s i m -
p l e m e n t , Israël a espéré dans le Seigneur, q u o i q u ' i l «lise 
e n s u i t e , la maison d'Aaron ( 1 ) ; c ' e s t q u ' i l c o n s i d è r e 

( 1 ) C ' e s t u n e f a u t e q u e l e P . l l o u b i g a n t r e l è v e . 

votre vérité. M a i s q u e l l e e s t c e l t e g l o i r e ? c ' e s t c e l l e d e 
c o n s e r v e r v o t r e p e u p l e , d e l e p r o t é g e r c o n i r e s e s 
e n n e m i s ; c a r s a n s c e l a l e s n a t i o n s , l e s i d o l â t r e s , 
p o u r r a i e n t d i r e : Où est donc le. Dieu d'Israël ? O r , 
S e i g n e u r , votre miséricorde et votre vérité s o n t e n g a -
g é e s à e m p ê c h e r c e s r e p r o c h e s e t c e s b l a s p h è m e s ; 
v o t r e m i s é r i c o r d e , p a r c e q u e v o u s a v e z t o u j o u r s é t é 
p l e i n d e c o m p a s s i o n p o u r v o t r e p e u p l e ; vo i r« ; vé r i t é , 
p a r c e «iuc v o u s l u i a v e z f a i t d e s p r o m e s s e s . Te l e s t le 
s e n s d e c e v e r s e t c o m p a r é a v e c l e p r é c é d e n t . 

D a n s l ' h é b r e u il y a : P o u r q u o i les nations diraient-
elles : Où est leur Dieu ? C ' e s t le m ê m e s e n s , e l il es t 
p l u s c l a i r d a n s n o t r e v e r s i o n ; le t e x t e l a i t u n s e u l 
v e r s e t d e c e t t e p h r a s e : Pourquoi les nations, e t c . ; 
c e l a e s t i n d i f f é r e n t . 

C e n ' e s t p a s u n e p r i è r e a g r é a b l e à D i e u q u e c e l l e -
c i : Seigneur, accordez-moi cette grâce, de peur que 
je ne sots exposé à la raillerie et au mépris des hommes; 
m a i s c ' e n e s t u n e e x c e l l e n t e q n c «le d i r e : Seigneur, 
protégez-moi, de peur que votre saint nom ne soit blas-
phémé , de peur qu'on ne tourne contre vous et coutre 
votre religion la confiance que j'ai en vous. L e p e u p l e 
d ' I s r a ë l , q u i é t a i t le s e u l s u r la t e r r e q u i r e c o n n û t e l 
a d o r â t l e v r a i D i e u , a v a i t d e s p r o m e s s e s p a r t i c u l i è r e s ; 
e t si c e t t e n a t i o n s e f û t r é u n i e p o u r i m p l o r e r la p r o -
U ' c t i o n d i v i n e c o n t r e l e s e n t r e p r i s e s «les i d o l â t r e s , e l l e 
é t a i t s û r e d ' ê t r e e x a u c é e . D a n s l e c h r i s t i a n i s m e c e 
n ' e s t p a s t o u t - à - f a i l la m ê m e c h o s e . Q u ' u n e n a t i o n 
p a r t i c u l i è r e , a u s s i b o r n é e q u e l ' é t a i t l e p e u p l e J u i f , 
s e t r o u v â t d a n s le d a n g e r d e d e v e n i r l a p r o i e d e s i n -
fidèles o u d e s h é r é t i q u e s , e l l e p o u r r a i t f a i r e l a p r i è r e 
d u P r o p h è t e , s a n s t o u t e f o i s o b t e n i r d e s m i r a c l e s d e 
p r o t e c t i o n , p a r c e q u e D i e u n e s ' e s t p a s e n g a g e à 
m a i n t e n i r s o n c u l t e d a n s tel o u t e l p a y s , m a i s s e u l e -
m e n ' , à c o n s e r v e r l ' E g l i s e «ians u n é t a t «le v i s i b i l i t é 
q u i la f a s s e r e c o n n a î t r e , q u i la h i s se d i s t i n g u e r «les 
a u t r e s s o c i é t é s n o n c h r é t i e n n e s , o u n o n c a t h o l i q u e s . 
L a p r i è r e d u P r o p h è t e s e r a i t t o u t e f o i s e n c o r e t r è s -
b o n n e , p a r c e q u e le S e i g n e u r r e m p l a c e r a i t p a r d ' a u -
t r e s m o y e n s les p e r l e s q u e Sera i t la r e l i g i o n , «'.t p a r c e 
q u ' i l s a u r a i t r é c o m p e n s e r c e u x q u i a u r a i e n t p r i é 
p o u r s a c o n s e r v a t i o n . C h a q u e p a r t i c u l i e r a s s a i l l i «le 
t e n t a t i o n s , p e u t e t d o i t d i r e : Ah ! Seigneur, l'enfer 
potirra-l-il se glorifier de m'avoir vaincu? Pourra-t-il 
insulter à la confiance que j'ai en vous? Secourez-moi, 
de peur que cet ennemi de mon salut ne dise : Où était 
donc le Dieu que ce prétendu fidèle invoquait? 

VERSETS 1 1 , 1 2 , 1 5 , 1 4 , 1 5 , 1 6 . 

Voi là s i x v e r s e t s t o u s c o n f o r m e s « lans le t e x t e e t 
d a n s l e s v e r s i o n s . J e r e m a r q u e s e u l e m e n t , 1" q u ' a u 
1 2 e l ' h é b r e u n e p o r t e p a s simulami gentium, m a i s si-
mulacro eorum ; c e q u i r e v i e n t a u m ê m e , p a r c e q u e 
génies e s t a u v e r s e t 1 0 ; 2 ° q u ' a u v e r s e t 1 6 l ' h é b r e u 
«lit a u s i n g u l i e r , omnis qui sperai in eis. Il y a a u s s i 
u n e p e l i l e o b s e r v a t i o n à f a i r e s u r le v e r s e t 1 5 , c ' e s t 
q u e d a n s l ' h é b r e u o n l i l : M anus eorum et non lan-
guii!. Il f a u t , c o m m e d a n s r é m u n é r a t i o n d e s a u t r e s 
s e n s , manus illis. L e P . H o u b i g a n t e n f a i t l a r e m a r -
q u e . 

L e s e n s d e c e s v e r s e t s e s t f o r t c l a i r . L e P r o p h è t e 
a y a n t s u p p o s é q u e l e s n a i i o n s i d o l â t r e s p o u v a i e n t d e -
m a n d e r à I s r a e l ori était son Dieu, r é p o n d d e d e u x 
m a n i è r e s , d ' a b o r d e n m o n t r a n t n u e l e D i e u d ' I s r a ë l 
e s t d a n s l e e i e l , e t q u ' i l a t o u t c r é é p a r u n a c t e d e s a : 
v o l o n t é ; e n s u i t e e n a t t a q u a n t l e s i d o l e s d e s n a t i o n s , ; 
e t f a i s a n t v o i r l e m ' i n u t i l i f é , l e u r i m p u i s s a n c e : a p r è s ; 
q u o i i l d é s i r e q u e c e u x q u i f a b r i q u e n t c e s i d o l e s e t i 
c e u x q u i m e t t e n t l e u r c o n f i a n c e e n e l l e s , l e u r d e - ' 
v i e n n e n t s e m b l a b l e s . S u r q u o i S X h r y s o s t ô m c o b s e r v e ; 
f o r t s e n s é m e n t , q u e le P r o p h è t e n e ' f e r a i t a u c u n e i n - ] 
j u r e à c e s p e u p l e s , si l e u r s i d o l e s é t a i e n t d e s d i e u x , ' 
p u i s q u ' i l s e r a i t h o n o r a b l e d e r e s s e m b l e r à c e u x q u ' o n ' 
h o n o r e r a i t c o m m e l e s a u t e u r s e t l e s m a î t r e s d u m o n - \ 
d e . C e p e n d a n t ni l e s s t a t u a i r e s , a j o u t e - t - i l , n i l e s a d o - : 
r a t e u r s d e c c s i d o l e s , n e v o u d r a i e n t l e m - r e s s e m b l e r . 



C ' e s t l e p r o p h è t e q u i p a r l e ici e n s o n n o m a u p e u p l e 
d ' I s r a ë l e t à t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t le S e i g n e u r . Il d é -
s i r e q u e le c i e l l e s c o m b l e d e n o u v e a u x b i e n f a i t s , qu ' i l 
n e c e s s e p o i n t d e l e s b é n i r , qu ' i l é t e n d e m ê m e s e s l i -
b é r a l i t é s j u s q u e s u r l e u r s e n t a n t s . 

T o u t e s l e s É c r i t u r e s n o u s r e p r é s e n t e n t la c o n f i a n c e 
e n D i e u c o m m e la s o u r c e d e la p a i x et d u b o n h e u r . 
C e p e n d a n t il n ' y a r i e n «le s i d i f f ic i le à p e r s u a d e r a u x 
h o m m e s , l i s s e t o u r m e n t e n t d a n s t o u s l e s a c e i d e n t s d e 
la v i e ; i l s c h e r c h e n t p a r t o u t d e s a p p u i s , i l s m u l t i p l i e n t 
l e s f o r c e s d u p o u v o i r h u m a i n , a l i n d e n e m a n q u e r 
j a m a i s d e s e c o u r s , d e p r o t e c t i o n s , d e d é f e n s e . Q u ' a r -
r i v c - t - i l ? t ô t o u l a r d l o u i e c e t t e m a c h i n e d e l a p r u -
d e n c e m o n d a i n e s e d é r a n g e , s e b r i s e ; e l il n e r e s t e à 
c e u x o u i l ' o n t e m p l o y é e q u e la c o n f u s i o n , l e d é p i t e t 
l e d é s e s p o i r . Ma i s p o u r q u o i l a c o n f i a n c e e n D i e u e s t -
e l l e d o n c s i r a r e ? c ' e s t q u e la f o i , la v r a i e fo i e s t d ' u n e 
r a r e t é e x t r ê m e s u r l a t e r r e . O n n ' y c o n n a î l n i D i e u , n i 
J . - C . , n i l ' E v a n g i l e , ni l e s e x e m p l e s d e s s a i n t s . O n 
v t r a i t e t o u t e n p a ï e n , e t s a n s r a p p o r t a u x v é r i t é s 
q u ' o n s e p o r t e n é a n m o i n s - p o u r c r o i r e . C c t l c c r o y a n c e 
e s t u n e t h é o r i e p u r e , ou u n e r é m i n i s c e n c e v a g u e q u i 
n ' i n f l u e pa s p l u s d a n s l a c o n d u i t e q u e l e s s p e c u l a t i o n s 
d e l a g é o m é t r i e . S a n s ê t r e i m p i e d e p r o f e s s i o n , o n 
m e l c e q u ' o n c r o i t à q u a r t i e r , e l l ' o n m a r c h e s a n s r e -
g a r d e r d e c e c ô t c - l à . O n m a r c h e a i n s i j u s q u ' a u d e r n i e r 
m o m e n t , e t a l o r s t o u t m a n q u e ; l a fo i n e d i t r i e n , o u 
e l l e n e d i t q u e p o u r a l a r m e r , t r o u b l e r , d é s e s p é r e r . 
A i n s i , la c o n f i a n c e e n D i e u n ' e n t r e d a n s a u c u n e s i t u a -
t i o n d e n o t r e v i e , e t l 'on n i e u r i s a n s c e s e n t i m e n t d u 
P r o p h è t e : J'espère dans le Seigneur, il sera mon appui 
et mon protecteur. 

VF.RSF.7S 2 0 , 2 1 , 2 2 . 

P o u r c e s t r o i s v e r s e t s , il n ' y e n a q u e d e u x d a n s 
l ' h é b r e u e l d a n s l e g r e c ; l ' h é b r e u d i t : Il s'est ressou-
venu de nous, il bénira ; il bénira la maison d'Israël, il 
bénira la maison d'Aaron. L e s d e u x s e n s s o n t v r a i s ; 
D i e u a v a i t d é j à b é n i s o n p e u p l e , e t il l u i a v a i t p r o m i s 
d e le b é n i r s a n s c e s s e , s ' i l é t a i t f i dè l e . 

P r e s q u e t o u t e s l e s b é n é d i c t i o n s p r o m i s e s a u p e u p l e 
d ' I s r a ë l r e g a r d a i e n t l e s c h o s e s t e m p o r e l l e s . I l n ' e n e s t 
p a s d e m ê m e d a n s la n o u v e l l e loi ; e t c e t l e p a r o l e d e 
l ' A p ô t r e e s i b i e n r e m a r q u a b l e : Béni soit Ifieu qui est 
le père de J.-C. N.-S., lequel a répandu sur nous 
toutes sortes de bénédictions spirituelles en J.-C. N e 
c o m p t o n s p a s e u c e t t e v i e s u r la rosée du ciel et sur la 
graisse de la terre, n i a i s s u r l e s b i e n s d e la g r â c e e t 
s u r l ' e s p é r a n c e d e s b i e n s d e la g l o i r e . Réjouissez-vous, 
d i s a i t s a i n t A u g u s t i n , non dans le siècle, mais dans la 
vérité; non dans la vanité, mais dans l'epérance de l'é-
ternité : que cette joie ne vous abandonne point ; car le 
Seigneur est proche. 

C e u x d e s J u i f s q u i é t a i e n t v r a i s e n f a n t s d ' A b r a h a m 
e t h é r i t i e r s d e s a fo i , n e d i f f é r a i e n t p a s d e s c h r é t i e n s 
q u a n t a u x p r o m e s s e s e s s e n t i e l l e s , q u i é t a i e n t c e l l e s d e 
l a g r â c e e l d u s a l u l é t e r n e l . Il n e f a u t p a s c r o i r e q u e 
le c h a m p d u j u s t e f û t f e r t i l e , t a n d i s q u e c e l u i d u p é -
c h e u r é t a i t f r a p p e d e s t é r i l i t é ; q u e l e j u s t e p r o s p é r â t 
d a n s t o u t e s s e s d é m a r c h e s , t a n d i s q u e l e p é c h e u r é t a i t 
m a l h e u r e u x d a n s t o u t e s l e s s i e n n e s . L a p r o s p é r i t é 
t e m p o r e l l e n e r e g a r d a i t q u e la n a t i o n p r i s e e n g r o s , e t 
l e s p a r t i c u l i e r s m ê m e j u s t e s e t fidèles é t a i e n t s u j e t s 
a u x t r a v e r s e s c o m m e d a n s l e c h r i s t i a n i s m e . O n e n a 
^ e x e m p l e d a n s D a v i d e t d a u s p r e s q u e t o u s l e s p r o p h è -

m a i n . Ma i s q u a n d il n e s ' a g i r a i t q u e d e l a t e r r e d e C h a -

n a a n , le s e n s s e r a i t t o u j o u r s le m ê m e , e t l ' i n s t r u c t i o n 

d u P r o p h è t e a u r a i t t o u j o u r s le m ê m e e f f e t à l ' é g a r d 

d e s I s r a é l i t e s . 

RÉFLEXIONS. 
D i e u a b é n i q u a t r e fo i s t o u t l e g e n r e h u m a i n , d a n s 

A d a m , d a n s N o é , d a n s A b r a h a m , d a n s J . - C . D a n s 
A d a m , p o u r la m u l t i p l i c a t i o n d e s a r a c e ; d a n s N o é , 
p o u r la r é p a r a t i o n d e l ' e s p è c e h u m a i n e ; d a n s A b r a -
h a m , p o u r l a v o c a t i o n d e t o u s l e s p e u p l e s à la foi ; 
d a n s J . - C . , p o u r le b i e n f a i t i n e s t i m a b l e d e l a r é -
d e m p t i o n e t d e l ' a d o p t i o n d i v i n e . A u t e m p s d e la p r e -
m i è r e b é n é d i c t i o n . D i e u v e n a i t d e c r é e r l e c i e l e l la 
t e r r e ; a u t e m p s d e l a s e c o n d e , il v e n a i t d e r e m e t t r e 
l ' o r d r e d a n s l e c i e i e i d a n s la t e r r e ; a u t e m p s d e la 
t r o i s i è m e , i l p r o m e t t a i t d e r é c o n c i l i e r le c i e l a v e c la 
l e r r e ; a u t e m p s d e la q u a t r i è m e , il o u v r a i t l e c i e l a u x 
h a b i t a n t s d e la l e r r e . D a n s l a p r e m i è r e é p o q u e , c e f u i 
u n e c r é a t i o n p r o p r e m e n t d i t e ; d a n s la s e c o n d e , c e f u i 
u n r c n o u v e l l e m e i u a u s s i f é c o n d q u e la p r e m i è r e c r é a -
l i o n ; d a n s la t r o i s i è m e , c e f u t la p r o m e s s e d ' u n e r é p a -
r a t i o n p l u s a d m i r a b l e q u e la c r é a t i o n m ê m e ; d a n s l a 
q u a t r i è m e , c e f u t c e t t e r é p a r a t i o n q u e l ' E c r i t u r e a p -
p e l l e la création en J.-C. C e s q u a t r e b é n é d i c t i o n s 
m o n t r e n t q u e n o u s a p p a r t e n o n s à D i e u d e i i u a l r e m a -
n i è r e s , p u i s q u e n o u s s o m m e s s o n o u v r a g e d a n s A d a m 
n o t r e p r e m i e r p è r e , d a n s Noé n o t r e s e c o n d p è r e , d a n s 
A b r a h a m n o t r e p è r e d a n s l a fo i , d a n s J . - C . l e p è r e 
d u s i è c l e f u t u r . 

VERSETS 2 6 , 2 7 . 

L ' h é b r e u n e f a i t p o i n t l ' a p o s t r o p h e à D i e u , il d i t 
s i m p l e m e n t : Iœs morts ne loueront pas le Seigneur. 
C e t t e d i f f é r e n c e n ' i n t é r e s s e p o i n t le s e n s . 

L ' h é b r e u d i t : Ceux qui descendent dans le silence, 
a u l i e u d e , ceux qui descendent dans le tombeau ; c ' e s t 
u n e m a n i è r e figurée d ' e x p r i m e r le m ê m e s e n s . T o u s 
l e s h é b r a ï s a n t s c o n v i e n n e n t q u ' i l s ' a g i t e n c e t e n d r o i t 
d u tombeau. 

L ' h é b r e u , a u d e r n i e r v e r s e t , n e m e t p o i n t , nous 
qui vivons, m a i s s e u l e m e n t . , mais pour nous, nous bé-
nissons, o u , nous bénirons le Seigneur. C e s d e u x m o t s , 
qui vivons, o n t é t é a j o u t é s p a r l e s L X X , e t i l s s o n t 
é v i d e m m e n t s o u s - e n t e n d u s d a n s le l e x t e , p u i s q u ' i l 
y a u n e o p p o s i t i o n e n t r e c e u x q u i p a r l e n t e n c e t e n -
d r o i t e t l e s morts. 

L e P r o p h è t e e x p l i q u e ici p l u s c l a i r e m e n t c e q u ' i l 
n ' a v a i t fa i t q u ' i n s i n u e r , o u p l u t ô t c e qu ' i l ava i t s u p p o s é 
d a n s l e v e r s e t 2 3 , s a v o i r q u e l e s h a b i t a n t s d e l a t e r r e 
s o n t o b l i g é s d e l o u e r , d e b é n i r e t d e s e r v i r D i e u . A p r è s 
la m o r t , d i t - i l i c i , c e n ' e s t p l u s l e t e m p s d e r e m p l i r 
c e s d e v o i r s ; l e s m o r t s n e l o u e n t point , le S e i g n e u r ; 
c e u x q u i d e s c e n d e n t d a n s l e t o m b e a u n e s o n i p l u s e n 
é t a t d e l e b é n i r ; a i n s i n o u s q u i v i v o n s , n o u s d è v o n s 
s a t i s f a i r e à c e l t e o b l i g a t i o n , et. n o u s y s e r o n s fidèles 

Halleluia. CXIV. 
H e b r . c x v i . 

1 . D i l e x i , q u o n i a m e x a u d i e l D o m i n u s v o c e m o r a -

l i o n i s m e ® . 

2 . Q u i a i n c l i n a v i i a u r e m s u a m m i h i : e t in d i e b u s 

m e i s i n v o c a b o . 

3 . C i r c u i n d e d e r u n l m e d o l o r e s m o r l i s ; e t p e r i c u l a 

i n f e r n i i n v c n c r u n t m e . 

4 . T r i b u l a t i o n c m c l d o l o r e m i n v e n i , c l n o m e n D o -

m i n i i n v o c a v i . 

5 . 0 D o m i n e , l i b é r a a n i m a m m c a m : m i s c r i c o r s j 

D o m i n u s , el j u s l u s , e t D e u s n o s t e r m i s c r e t u r . 

6 . C u s t o d i e n s p a r v u l o s D o m i n u s : h u m i l i a t u s s u m , 

e t l i b e r a v i t m e . 

7 . C o n v e r t e r e , a n i m a m e a , i n r e q u i e m t u a m , q u i a 

D o m i n u s b e n e f e c i i t i b i . 

n o u s e t n o t r e p o s t é r i t é . C a r i l p a r a i t q u e c ' e s t le s e n s 
d e c e s p a r o l e s : Kx hoc nunc et usque in seculum. 

! Q u a n d c e P r o p h è t e d i t q u e l e s morts ne loueront 
point le S e i g n e u r , il n ' e n t e n d p a s q u e l e s Ames s é p a -
r é e s d u c o r p s s o n l d a n s l ' i m p o s s i b i l i t é d e r e n d r e d e s 
h o m m a g e s a D i e u ; il v e u t d i r e s e u l e m e n t q u e c e n ' e s t 
p l u s le t e m p s île r e m p l i r c e d e v o i r a v e c m é r i t e , e t d e 
m a n i è r e à s u p p l é e r a u x o m i s s i o n s , à r é p a r e r les n é -
g l i g e n c e s , à e x p i e r l e s c r i m e s d e la v i e . Il fa i t b i e n 
e n t e n d r e la p r e m i è r e , e n d i s a n t q u e D i e u a donné la 
terre aux hommes, s a n s d o u t e p o u r l ' h o n o r e r e t p o u r 
le s e r v i r . Q u a n d i l s n e s o n t p l u s h a b i t a n t s d e la l e r r e , 
i l s n e p e u v e n t s ' a c q u i t t e r d e c e l l e o b l i g a t i o n , i l s s o n l 

j h o r s d e la c a r r i e r e , i l s s o n l a u t e r m e , e t i l s n e 
p e u v e n t a l o r s q u e j o u i r d e la r é c o m p e n s e d e l e u r 
fidélité, o u p o r t e r l a p e i n e d e l e u r i n d i f f é r e n c e p o u r 
D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

5 . C h r y s o s t ô m e d i l q u ' i l f a u t e n t e n d r e p a r les 
morts d o n t [ t a r i e ici le P r o p h è t e , c e u x q u i o n t fini 

• l e u r v i e d a n s le p é c h é . O n n e r e g a r d a i t p a s c o m m e 
m o r t s l e s s a i n t s , f e l s q u ' A b r a h a m , I s a a c , J a c o b , 
p u i s q u e M o ï s e p r i a i t l e S e i g n e u r d e p r o t é g e r s o n p e u -
p l e e n c o n s i d é r a t i o n d e c e s s a i n t s p a t r i a r c h e s ; s ' i l s 
a v a i e n t é t é m o r t s , c o m m e n t a u r a i t - o n p u e s p é r e r flé-
c h i r l e S e i g n e u r e n lui r a p p e l a n t le s o u v e n i r d e c e s 
h o m m e s p o u r l e s q u e l s il n e s e s e r a i t p l u s i n t é r e s s é , 
p u i s q u ' i l s n ' a u r a i e n t p l u s e x i s t é ? A u s s i , c o n t i n u e l e 
s a i n t d o c t e u r , l ' A p ô t r e n ' a p p e l l e p o i n t morts l e s j u s t e s 
q u i o n t c e s s é d e v i v r e s u r la t e r r e ; il d i l s e u l e m e n t 
q u ' i l s dorment ; a u l i e u q u e c e u x q u i s o n t d a n s l e p é -
c h é , h a b i t e n t d é j à p a r m i l é s m o r t s , q u o i q u ' i l s p a r a i s -
s e n t e n c o r e v i v a n t s . C e l l e e x p l i c a t i o n n e s ' é l o i g n e p a s 
d e la l e t t r e d u P s a u m e , e t e l l e c o n t i e n t u n e i n s t r u c -
t i o n f o n d a m e n t a l e , p u i s q u ' i l s ' a g i t d e la v i e f u t u r e 
e t d e l a v i e m ê m e g l o r i e u s e , p r o m i s e a u x j u s t e s . 

T o u s c e u x q u i r é c i t e n t c e P s a u m e d o i v e n t e n i r e r 
d a n s l e s e n t i m e n t d u P r o p h è t e e t d e c e u x q u ' i l f a i t 
p a r l e r . I l s d e v r a i e n t s e d i r e à e u x - m ê m e s : T a n d i s q u e 
n o u s s o m m e s s u r l a t e r r e , b é n i s s o n s e l h o n o r o n s l e 
S e i g n e u r . B é n i s s o n s - l e , h o n o r o n s - l e d è s à p r é s e n t e t 
c o n s t a m m e n t j u s q u ' à n o t r e d e r n i e r j o u r . N e d i s o n s 
p a s qu ' i l s e r a t e m p s d e p r a t i q u e r q u e l q u e s a c l e s d e 
r e l i g i o n , l o r s q u e n o u s s e r o n s a u l i t d e l a m o r t . L e 
S e i g n e u r n o u s a d o n n é l a - t e r r e e l t o u t le t e m p s q u e 
n o u s d e v o n s p a s s e r s u r l a t e r r e p o u r l e s e r v i r . C r o i -
r o n s - n o u s q u il s u f f i r a d e lui d o n n e r q u e l q u e s m o -
m e n t s , l o r s q u ' i l n o u s o r d o n n e r a d e q u i t t e r c e t t e t e r r e 
q u i n ' c s l q u ' u n l i e u d e p a s s a g e , e l n o n l e t e r m e o ù il 

i n o u s so i t p e r m i s d e n o u s fixer? 

C e P s a u m e e s t t e r m i n é d a n s l ' h é b r e u p a r Alléluia, 
c o m m e p o u r r e n f e r m e r e n a b r é g é d a n s c e s e u l m o t 
q u i s i g n i f i e , louez Dieu, l o u l c l ' i n s t r u c t i o n q u i e s t p l u s 
d é v e l o p p é e d a n s t o u t e la s u i t e d e c e b e a u c a n t i q u e . 

P S A U M E C X I V . 

1 . J ' a i a i m é , p a r c e q u e l e S e i g n e u r e x a u c e r a la 

v o i x d e m a p r i è r e . 

2 . E n e f f e t , il m ' a d é j à é c o u l é , e t c ' e s t p o u r c e l a 

q u e j e l ' i n v o q u e r a i d u r a n t t o u t e m a v i e . 

3 . L e s d o u l e u r s d e la m o r t m ' o n t e n v i r o n n é , e t l e s 

p é r i l s d e l ' e n f e r m ' o n t r e n c o n t r é . 

J ' a i t r o u v é la t r i b u l a t i o n e l l a d o u l e u r , e l j ' a i i n -

v o q u é l e n o m d u S e i g n e u r . 

f i . 0 S e i g n e u r , d é l i v r e z m o n â m e : le S e i g n e u r e s t 
p ' .ein d e m i s é r i c o r d e e l d e j u s t i c e , n o t r e D i e u e s t 
r e m p l i d e c o m p a s s i o n . 

6 . L e S e i g n e u r g a r d e l e s h o m m e s s i m p l e s : j ' a i é t é 
h u m i l i é , e t il m ' a d é l i v r é . 

7 . 0 m o n â m e , r e n t r e z d a n s l e l i e u d e v o t r e r e p o s ; 
c a r le S e i g n e u r v o u s a c o m b l é e d e b i e n s . 



C ' e s t l e p r o p h è t e q u i p a r l e ici e n s o n n o m a u p e u p l e 
d ' I s r a ë l e t à t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t le S e i g n e u r . Il d é -
s i r e q u e le c i e l l e s c o m b l e d e n o u v e a u x b i e n f a i t s , qu ' i l 
n e c e s s e p o i n t d e l e s b é n i r , qu ' i l é t e n d e m ê m e s e s l i -
b é r a l i t é s j u s q u e s u r l e u r s e n t a n t s . 

T o u t e s l e s É c r i t u r e s n o u s r e p r é s e n t e n t la c o n f i a n c e 
e n D i e u c o m m e la s o u r c e d e la p a i x et d u b o n h e u r . 
C e p e n d a n t il n ' y a r i e n «le s i d i f f ic i le à p e r s u a d e r a u x 
h o m m e s , l i s s e t o u r m e n t e n t d a n s t o u s l e s a c e i d e n t s d e 
la v i e ; i l s c h e r c h e n t p a r t o u t d e s a p p u i s , i l s m u l t i p l i e n t 
l e s f o r c e s d u p o u v o i r h u m a i n , a l i n d e n e m a n q u e r 
j a m a i s d e s e c o u r s , d e p r o t e c t i o n s , d e d é f e n s e . Q u ' a r -
r i v c - t - i l ? t ô t o u l a r d l o u i e c e t t e m a c h i n e d e l a p r u -
d e n c e m o n d a i n e s e d é r a n g e , s e b r i s e ; e l il n e r e s t e à 
c e u x o u i l ' o n t e m p l o y é e q u e la c o n f u s i o n , l e d é p i t e t 
l e d é s e s p o i r . Ma i s p o u r q u o i l a c o n f i a n c e e n D i e u e s t -
e l l e d o n c s i r a r e ? c ' e s t q u e la f o i , la v r a i e fo i e s t d ' u n e 
r a r e t é e x t r ê m e s u r l a t e r r e . O n n ' y c o n n a î l n i D i e u , n i 
J . - C . , n i l ' E v a n g i l e , ni l e s «exemples d e s s a i n t s . O n 
v t r a i t e t o u t e n p a ï e n , e t s a n s r a p p o r t a u x v é r i t é s 
q u ' o n s e p o r t e n é a n m o i n s - p o u r c r o i r e . C e t t e c r o y a n c e 
e s t u n e t h é o r i e p u r e , ou u n e r é m i n i s c e n c e v a g u e q u i 
n ' i n f l u e pa s p l u s d a n s l a c o n d u i t e q u e l e s s p e c u l a t i o n s 
d e l a g é o m é t r i e . S a n s ê t r e i m p i e d e p r o f e s s i o n , o n 
m e l c e q u ' o n c r o i t à q u a r t i e r , e l l ' o n m a r c h e s a n s r e -
g a r d e r «le c e c ô t c - l à . O n m a r c h e a i n s i j u s q u ' a u d e r n i e r 
m o m e n t , e t a l o r s t o u t m a n q u e ; l a fo i n e d i t r i e n , o u 
e l l e n e d i t «jue p o u r a l a r m e r , t r o u b l e r , d é s e s p é r e r . 
A i n s i , la c o n f i a n c e e n D i e u n ' e n t r e d a n s a u c u n e s i t u a -
t i o n d e n o t r e v i e , e t l 'on n i e u r i s a n s c e s e n t i m e n t d u 
P r o p h è t e : J'espère dans le Seigneur, il sera mon appui 
et mon protecteur. 

VF.RSF.7S 2 0 , 2 1 , 2 2 . 

P o u r c e s t r o i s v e r s e t s , il n ' y e n a q u e d e u x d a n s 
l ' h é b r e u e l d a n s l e g r e c ; l ' h é b r e u d i t : Il s'est ressou-
venu de nous, il bénira ; il bénira la maison d'Israël, il 
bénira la maison d'Aaron. L e s d e u x s e n s s o n t v r a i s ; 
D i e u a v a i t d é j à b é n i s o n p e u p l e , e t il l u i a v a i t p r o m i s 
d e le b é n i r s a n s c e s s e , s ' i l é t a i t f i dè l e . 

P r e s q u e t o u t e s l e s b é n é d i c t i o n s p r o m i s e s a u p e u p l e 
d ' I s r a ë l r e g a r d a i e n t l e s c h o s e s t e m p o r e l l e s . I l n ' e n e s t 
p a s d e m ê m e d a n s la n o u v e l l e loi ; e t c e t l e p a r o l e d e 
l ' A p ô t r e e s t b i e n r e m a r q u a b l e : Béni soit Ifieu qui est 
le père de J.-C. N.-S., lequel a répandu sur nous 
toutes sortes de bénédictions spirituelles en J.-C. N e 
c o m p t o n s p a s e u c e t t e v i e s u r la rosée du ciel et sur la 
graisse de la terre, n i a i s s u r l e s b i e n s d e la g r â c e e t 
s u r l ' e s p é r a n c e d e s b i e n s d e la g l o i r e . Réjouissez-vous, 
d i s a i t s a i n t A u g u s t i n , non dans le siècle, mais dans la 
vérité; non dans la vanité, mais dans l'epérance de l'é-
ternité : que cette joie ne vous abandonne point ; car le 
Seigneur est proche. 

C e u x d e s J u i f s q u i é t a i e n t v r a i s e n f a n t s d ' A b r a h a m 
e t h é r i t i e r s d e s a fo i , n e d i f f é r a i e n t p a s d e s c h r é t i e n s 
q u a n t a u x p r o m e s s e s e s s e n t i e l l e s , q u i é t a i e n t c e l l e s d e 
l a g r â c e e t d u s a l u l é t e r n e l . Il n e f a u t p a s c r o i r e q u e 
le c h a m p d u j u s t e f û t f e r t i l e , t a n d i s q u e c e l u i d u p é -
c h e u r é t a i t f r a p p e d e s t é r i l i t é ; q u e l e j u s t e p r o s p é r â t 
d a n s t o u t e s s e s d é m a r c h e s , t a n d i s q u e l e p é c h e u r é t a i t 
m a l h e u r e u x d a n s t o u t e s l e s s i e n n e s . L a p r o s p é r i t é 
t e m p o r e l l e n e r e g a r d a i t q u e la n a t i o n p r i s e e n g r o s , e t 
l e s p a r t i c u l i e r s m ê m e j u s t e s e t fidèles é t a i e n t s u j e t s 
a u x t r a v e r s e s c o m m e d a n s l e c h r i s t i a n i s m e . O n e n a 
^ e x e m p l e d a n s D a v i d e t d a u s p r e s q u e t o u s l e s p r o p h è -

m a i n . Ma i s q u a n d il n e s ' a g i r a i t q u e d e l a t e r r e d e C h a -

n a a n , le s e n s s e r a i l t o u j o u r s le m ê m e , e t l ' i n s t r u c t i o n 

d u P r o p h è t e a u r a i t t o u j o u r s le m ê m e e f f e t à l ' é g a r d 

d e s I s r a é l i t e s . 

RÉFLEXIONS. 
D i e u a b é n i q u a t r e fo i s t o u t l e g e n r e h u m a i n , d a n s 

A d a m , d a n s N o é , d a n s A b r a h a m , d a n s J . - C . D a n s 
A d a m , p o u r la m u l t i p l i c a t i o n d e s a r a c e ; d a n s N o é , 
p o u r la r é p a r a t i o n d e l ' e s p è c e h u m a i n e ; d a n s A b r a -
h a m , p o u r l a v o c a t i o n d e t o u s l e s p e u p l e s à la foi ; 
d a n s J . - C . , p o u r le b i e n f a i t i n e s t i m a b l e d e l a r é -
d e m p t i o n e t d e l ' a d o p t i o n d i v i n e . A u t e m p s d e la p r e -
m i è r e b é n é d i c t i o n . D i e u v e n a i t d e c r é e r l e c i e l e l la 
t e r r e ; a u t e m p s d e l a s e c o n d e , il v e n a i t d e r e m e t t r e 
l ' o r d r e d a n s l e c i e i e i d a n s la t e r r e ; a u t e m p s d e la 
t r o i s i è m e , i l p r o m e t t a i t d e r é c o n c i l i e r le c i e l a v e c la 
l e r r e ; a u t e m p s d e la q u a t r i è m e , il o u v r a i t l e c i e l a u x 
h a b i t a n t s d e la l e r r e . D a n s l a p r e m i è r e é p o q u e , c e l u i 
u n e c r é a t i o n p r o p r e m e n t d i t e ; d a n s la s e c o n d e , c e f u t 
u n r c n o u v e l l e m e i u a u s s i f é c o n d q u e la p r e m i è r e c r é a -
l i o n ; d a n s la t r o i s i è m e , e e f u t la p r o m e s s e d ' u n e r é p a -
r a t i o n p l u s a d m i r a b l e q u e la c r é a t i o n m ê m e ; d a n s l a 
q u a t r i è m e , c e f u t c e t t e r é p a r a t i o n q u e l ' E c r i t u r e a p -
p e l l e la création en J.-C. C e s q u a t r e b é n é d i c t i o n s 
m o n t r e n t q u e n o u s a p p a r t e n o n s à D i e u d e i i u a l r e m a -
n i è r e s , p u i s q u e n o u s s o m m e s s o n o u v r a g e d a n s A d a m 
n o t r e p r e m i e r p è r e , d a n s Noé n o t r e s e c o n d p è r e , d a n s 
A b r a h a m n o t r e p è r e d a n s l a fo i , d a n s J . - C . l e p è r e 
d u s i è c l e f u t u r . 

VERSETS 2 6 , 2 7 . 

L ' h é b r e u n e f a i t p o i n t l ' a p o s t r o p h e à D i e u , il d i t 
s i m p l e m e n t : I*s morts ne loueront pas le Seigneur. 
C e t t e d i f f é r e n c e n ' i n t é r e s s e p o i n t le s e n s . 

L ' h é b r e u d i t : Ceux qui descendent dans le silence, 
a u l i e u d e , ceux qui descendent dans le tombeau ; c ' e s t 
u n e m a n i è r e figurée d ' e x p r i m e r le m ê m e s e n s . T o u s 
l e s h é b r a ï s a n t s c o n v i e n n e n t q u ' i l s ' a g i t e n c e t e n d r o i t 
d u tombeau. 

L ' h é b r e u , a u d e r n i e r v e r s e t , n e m e t p o i n t , nous 
qui vivons, m a i s s e u l e m e n t . , mais pour nous, nous bé-
nissons, o u , nous bénirons le Seigneur. C e s d e u x m o t s , 
qui vivons, o n t é t é a j o u t é s p a r l e s L X X , e t i l s s o n t 
é v i d e m m e n t s o u s - e n t e n d u s d a n s le l e x t e , p u i s q u ' i l 
y a u n e o p p o s i t i o n e n t r e c e u x q u i p a r l e n t e n c e t e n -
d r o i t e t l e s morts. 

L e P r o p h è t e e x p l i q u e ici p l u s c l a i r e m e n t c e q u ' i l 
n ' a v a i t fa i t q u ' i n s i n u e r , o u p l u t ô t c e qu ' i l ava i t s u p p o s é 
d a n s l e v e r s e t 2 3 , s a v o i r q u e l e s h a b i t a n t s d e l a t e r r e 
s o n t o b l i g é s d e l o u e r , d e b é n i r e t d e s e r v i r D i e u . A p r è s 
la m o r t , d i t - i l i c i , c e n ' e s t p l u s l e t e m p s d e r e m p l i r 
c e s d e v o i r s ; l e s m o r t s n e l o u e n t point , le S e i g n e u r ; 
c e u x q u i d e s c e n d e n t d a n s l e t o m b e a u n e s o n i p l u s e n 
é t a t d e l e b é n i r ; a i n s i n o u s q u i v i v o n s , n o u s d è v o n s 
s a t i s f a i r e à c e l t e o b l i g a t i o n , et. n o u s y s e r o n s fidèles 

Halleluia. CXIV. 
H e b r . c x v i . 

1 . D i l e x i , q u o n i a m e x a u d i e l D o m i n u s v o c e m o r a -

l i o n i s m e ® . 

2 . Q u i a i n c l i n a v i i a u r e m s u a m m i h i : e t in d i e b u s 

m e i s i n v o c a b o . 

3 . C i r c u i n d e d e r u n l m e d o l o r e s m o r l i s ; e t p e r i c u l a 

i n f e r n i i n v c n c r u n t m e . 

4 . T r i b u l a t i o n c m c l d o l o r e m i n v e n i , c l n o m e n D o -

m i n i i n v o c a v i . 

5 . 0 D o m i n e , l i b é r a a n i m a m m c a m : m i s c r i c o r s j 

D o m i n u s , el j u s l u s , e t D e u s n o s t e r m i s c r e t u r . 

6 . C u s i o d i e n s p a r v u l o s D o m i n u s : h u m i l i a t u s s u m , 

e t l i b e r a v i t m e . 

7 . C o n v e r t e r e , a n i m a m e a , i n r e q u i e m t u a m , q u i a 

D o m i n u s b e n e f e c i i t i b i . 

n o u s e t n o t r e p o s t é r i t é . C a r i l p a r a i t q u e c ' e s t le s e n s 
d e c e s p a r o l e s : Kx hoc nunc et usque in seculum. 

! Q u a n d c e P r o p h è t e d i t q u e l e s morts ne loueront 
point le S e i g n e u r , il n ' e n t e n d p a s q u e l e s â m e s s é p a -
r é e s d u c o r p s s o n l d a n s l ' i m p o s s i b i l i t é d e r e n d r e d e s 
h o m m a g e s a D i e u ; il v e u t d i r e s e u l e m e n t q u e c e n ' e s t 
p l u s le t e m p s île r e m p l i r c e d e v o i r a v e c m é r i t e , e t d e 
m a n i è r e à s u p p l é e r a u x o m i s s i o n s , à r é p a r e r les n é -
g l i g e n c e s , à e x p i e r l e s c r i m e s d e la v i e . Il fa i t b i e n 
e n t e n d r e la p r e m i è r e , e n d i s a n t q u e D i e u a donné la 
terre aux hommes, s a n s d o u t e p o u r l ' h o n o r e r e t p o u r 
le s e r v i r . Q u a n d i l s n e s o n t p l u s h a b i t a n t s d e la l e r r e , 
i l s n e p e u v e n t s ' a c q u i t t e r d e c e l l e o b l i g a t i o n , i l s s o n l 

j h o r s d e la c a r r i e r e , i l s s o n l a u t e r m e , e t i l s n e 
p e u v e n t a l o r s q u e j o u i r d e la r é c o m p e n s e d e l e u r 
fidélité, o u p o r t e r l a p e i n e d e l e u r i n d i f f é r e n c e p o u r 
D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

S . C h r y s o s t ô m e d i l q u ' i l f a u t e n t e n d r e p a r les 
morts d o n t [ t a r i e ici le P r o p h è t e , c e u x q u i o n t fini 

• l e u r v i e d a n s le p é c h é . O n n e r e g a r d a i t p a s c o m m e 
m o r t s l e s s a i n t s , f e l s q u ' A b r a h a m , I s a a c , J a c o b , 
p u i s q u e M o ï s e p r i a i t l e S e i g n e u r d e p r o t é g e r s o n p e u -
p l e e n c o n s i d é r a t i o n d e c e s s a i n t s p a t r i a r c h e s ; s ' i l s 
a v a i e n t é t é m o r t s , c o m m e n t a u r a i t - o n p u e s p é r e r flé-
c h i r l e S e i g n e u r e n lui r a p p e l a n t le s o u v e n i r d e c e s 
h o m m e s p o u r l e s q u e l s il n e s e s e r a i t p l u s i n t é r e s s é , 
p u i s q u ' i l s n ' a u r a i e n t p l u s e x i s t é ? A u s s i , c o n t i n u e l e 
s a i n t d o c t e u r , l ' A p ô t r e n ' a p p e l l e p o i n t morts l e s j u s t e s 
q u i o n t c e s s é d e v i v r e s u r la t e r r e ; il d i l s e u l e m e n t 
q u ' i l s dorment ; a u l i e u q u e c e u x q u i s o n t d a n s l e p é -
c h é , h a b i t e n t d é j à p a r m i l é s m o r t s , q u o i q u ' i l s p a r a i s -
s e n t e n c o r e v i v a n t s . C e l l e e x p l i c a t i o n n e s ' é l o i g n e p a s 
d e la l e t t r e d u P s a u m e , e t e l l e c o n t i e n t u n e i n s t r u c -
t i o n f o n d a m e n t a l e , p u i s q u ' i l s ' a g i t d e la v i e f u t u r e 
e t d e l a v i e m ê m e g l o r i e u s e , p r o m i s e a u x j u s t e s . 

T o u s c e u x q u i r é c i t e n t c e P s a u m e d o i v e n t e n i r e r 
d a n s l e s e n t i m e n t d u P r o p h è t e e t d e c e u x q u ' i l f a i t 
p a r l e r . I l s d e v r a i e n t s e d i r e à e u x - m ê m e s : T a n d i s q u e 
n o u s s o m m e s s u r l a t e r r e , b é n i s s o n s e t h o n o r o n s l e 
S e i g n e u r . B é n i s s o n s - l e , h o n o r o n s - l e d è s à p r é s e n t e t 
c o n s t a m m e n t j u s q u ' à n o t r e d e r n i e r j o u r . N e d i s o n s 
p a s qu ' i l s e r a t e m p s d e p r a t i q u e r q u e l q u e s a c l e s d e 
r e l i g i o n , l o r s q u e n o u s s e r o n s a u l i t d e l a m o r t . L e 
S e i g n e u r n o u s a d o n n é l a - t e r r e e l t o u t le t e m p s q u e 
n o u s d e v o n s p a s s e r s u r l a t e r r e p o u r l e s e r v i r . C r o i -
r o n s - n o u s q u il s u f f i r a d e lui d o n n e r q u e l q u e s m o -
m e n t s , l o r s q u ' i l n o u s o r d o n n e r a d e q u i t t e r c e t t e t e r r e 
q u i n ' c s l q u ' u n l i e u d e p a s s a g e , e l n o n l e t e r m e o ù il 

i n o u s so i t p e r m i s d e n o u s fixer? 

C e P s a u m e e s t t e r m i n é «lans l ' h é b r e u p a r Alléluia, 
c o m m e p o u r r e n f e r m e r e n a b r é g é d a n s c e s e u l m o t 
q u i s i g n i f i e , louez Dieu, l o u l c l ' i n s t r u c t i o n q u i e s t p l u s 
d é v e l o p p é e d a n s t o u t e la s u i t e d e c e b e a u c a n t i q u e . 

P S A U M E C X I V . 

1 . J ' a i a i m é , p a r c e q u e l e S e i g n e u r e x a u c e r a la 

v o i x d e m a p r i è r e . 

2 . E n e f f e t , il m ' a d é j à é c o u l é , e t c ' e s t p o u r c e l a 

q u e j e l ' i n v o q u e r a i d u r a n t t o u t e m a v i e . 

5 . L e s d o u l e u r s d e la m o r t m ' o n t e n v i r o n n é , e t l e s 

p é r i l s d e l ' e n f e r m ' o n t r e n c o n t r é . 

J ' a i t r o u v é la t r i b u l a t i o n e l l a d o u l e u r , e l j ' a i i n -

v o q u é l e n o m d u S e i g n e u r . 

f i . 0 S e i g n e u r , d é l i v r e z m o n â m e : le S e i g n e u r e s t 
p ' .ein d e m i s é r i c o r d e e l d e j u s t i c e , n o t r e D i e u e s t 
r e m p l i d e c o m p a s s i o n . 

6 . L e S e i g n e u r g a r d e l e s h o m m e s s i m p l e s : j ' a i é t é 
h u m i l i é , e t il m ' a d é l i v r é . 

7 . 0 m o n â m e , r e n t r e z d a n s l e l i e u d e v o t r e r e p o s ; 
c a r le S e i g n e u r v o u s a c o m b l é e d e b i e n s . 



i n ) H e b r œ u s , C h a l í a s , S y r u s , q u i n t a e t s e x t a » l i -
t i o in H e x a p l ì s O r i g e n i s l u m e e t s o . q u e n t e m P s a l m u m 
s i m i l i j u n g u m . I d e m u l r i q u e a r g u m e n t u m e t p r o j i o s i -
t u m e s t . S u p c r i o r i s c a r m i n i s a p p e n d i x e s t , a b i l i o 
m i n i m e s e j t m g e n d a , si v e r a m i l l ius s e n t e n t i a m a d e -
q u i vc l fe . B a b y l o n i c e c a p t i v i t a t i s m a l a m i s e r a b i l i 
o r a t i o n e h l c e x h i b e l v a t e s , t i m i i i b e r t à t o m à C y r o c o n -
c e s s i m i e a n i t . P s a l m i s 1 1 5 e t 11(¡ , g r a t e s O b t e l i c i s s i -
i n u m r e d i t n m D e o ag i t I m m i l l i m i s u a v i s s i m á q u e o r a -
l i o n e . H œ c m a x i m e p r o b a b i l i a j u d i e á i i m s d e t r in i l i 
h o r u m e e P s a l m o r u m a r g u m e n t o . C h a l d a i c à s a l i q u a s 
p h r a s é s v i d e i H a m m o n d u s in v e r s . 7 e t 12 , q u i b u s 
h i e P s a l n m s i n c a p t i v i ' a t e e x a i a l u s e s s e d o c e t u r ; id 
q u o d o l i m I Jeda : e t v e t e r i C o r d e r i i p a r a p h r a S U e G r i t e o 
v i s u m e s t . 

ì ' h e o d o r e t u s e t O r í g e n e s d e A n t i o c h i E p i p h a n i s i n -
j r i i s in J u d í o s e x p l i c a n t . A l i i s c r i p t u m à D a v i d e 
n i n n i , è d o m o A c h i s G e t h i e o r o n » r e g i s e l a p s o . N o n 
l e v t s es t h u j u s P s a l m i c u m q u i n t o e t q u i n q u a g e s i m o , 
e j u s d è m r e i c a u s i e x a r a l o , s i m i l i t u d o . S u n t q u i b u s 
v ì d e a t u r o r a t i o D a v i d i s , S a ü t i s I n r i i s , ve l AbSalomit-â 
s e d u t o n e a g i t a l i . S i n g ó l a s h a s c c o p i n i o n e s d e s e r i t 
M u i s i u s , a t q u e a d D a v i d c m r e f e r t , t r a n q u i l l i p a c i f i -
ci) q n e r e g n i p o s s e s s i o n e g a u d e n f e r a . C h r i s t ì i n t e r s n p * 
p l i e i a , ve l E c c l e s i a ; i n t e r h o s t i u m i n j u r i a s posili© o r a -
l i o n e m h i c v i d e i S . A u g u s t i n u s ; S . I l i e r o n y m u s , 
li; lei is a n i m a ; s e n s a , q u a ; h u j u s vi ta» e x i l i o e g r è d i e n s , 
s p o u s i b r a c h i i s in œ t e r n i l a t e m c x c i p i l u r ; S . A l b a n a -
si u s l i d e l i n m ppsel la , v i c t o r i a s e t c o r o n a s . ( C a l u m i . ) 

E) A n i m a a n i e n s d e s i d e r i o D o m i n i ' ' a b s o l u t e d i c i t : 
ri, et n o n e x p l i c a i q u e m , q u o n i a m e x i s t i m . u , 

o m n e s a l ios s i m i l i t e r a m a r e r e m u u d e c u m q u e a m a b i -
l e i n , a c p r o i n d e s c i r e q u e m d i c e r e ve l i t . S i c b e a a i l a -
r i a M a g d a l e n a , J o a n . 2 0 , i n t e r r o g a n t i :-QUem quteris ') 
r e s p o n d í ! , Domine, sì tu sustulisli eum, (licito mihi, e t 
n o n d é c l a r â t q u e m q u e r a t , et q u e m s u b l a t u m d o l e . i t , 
q u i a p u j a b a t o m u e s a m a r e q u e m ijssa a m a b a t , e t s o l l i -
c i t e s d e i l i o e s s e , d e q u o i p s a s o l l i c i t a c r a t . E t v e r é 
c u m o m n i a b o n u m a p p e l a n t , u t d i c i l n r i n i t i o F . l b i c o -
r u m , e t in so lo Deo s i i o m n i s r a t i o b o n i , e t a b s i t a b 
c o o m n i s r a t i o m a l i , q u o d s i g n i t ì c a v i t B . J o a n n e s c ù m 
ail i u p r i m i E p i s t . , c a p . i : Deus lui est, et in eo tene-
bra non sunt vi la-, d c b c r e n t h o m i n e s s o l i m i D e u i n a b -
s o j u t è a m a r e ; el c ù m a u d l u n l , diteti, i n t e l l i g e r e d e -
ferent d i l e c i i o n e m s u m m i b o n i s i g n i f i c a n . S e d l a m e n 
D a v i d e x r a t i o n e q u a i t ì r é d u i t s a t i s i n d i c a t s e d e d i l e -
c t i o n e Dei e s s e l o e u l u m ; a i t e n i m : Ditesi, quoniam 
eraidiet Dominas eoceni oratìonis mete, id e s ! , d i l e x i 

n a t u r a l i s u i b é n i g n ì t n t c e x a u d i e t v o c e m o r a t ì o n i s 
m e ; e . M a g n a c a u s a d i l i g e n d i a q u ò d a h i s s i m u s D o m i -
n u s , c l q u i r e r u m n o s t r a r u m n o n i n d i g e t , t a m f a c i l i s 
s i i a d a u d i e n d a s p r e c e s v i i i s s i m o r u m s c r v o m m , u t s e -
v i r è p r o m i t i e r e n o b i s p o s s i m u s a u d i é n l i h m , q u o d in 
P s a l . 8 3 e l a r i ù s expr i m i t u r , c i n n d ì c i t t i r : Q n o u i u m 
tu, Domine, sua vis et milis, et mú//te misericordia om-
iiilnu hiiocav.tibus le. S c n s u s i g i l u r e s t : D i l ex i D o m i -
n u m q u o n i a m c e r t u s s u m , q u ò d e x a u d i e t v o c e m 
o r a t ì o n i s m e a ; . ( B e l l a r r n i n u s . ) 

I N P S A L . C X I V . C O M M E N T A R I U M . 

8. Q u i a e r i p u i t a n 

m e o s à l a c r y m i s , p e d 

m e a m d e m o r t e , o c u l o s 

•os i l a p s u . 

9 . P l a c e b o D o m i n o in r e g i o n e v i v o r u m . 

8. O u i , il a d é l i v r é m o n à m e d e la m o r i , m e s v e u x 
d e s l a r m e s q u ' i l s v e r s a i e n t , n i e s p i e d s d e la c h u t e 
q u i l e s m e n a ç a i t . , , . 

9 . J e s e r a i a g r é a b l e a u S e i g n e u r d a n s la r é g i o n d e s 

C O M M E N T A R I U M i 

H e b r œ i s a n e p i g r a p h u s . S e p l u a g i n l a a u t e m luitleluiu 

v o c e m , in q u a m d e s i n e b a t , j u x t a M a s o r e t a s , s u p e r i o r 

v e r s u s , p u t i r u n t s e r v i r e h u j u s a r g u m e n t o . N a m e s t 

d e r e b u s la ; t i s , id e s t , I ì b e r a t i o n c c s u m m o p e r i c o l o . 

VERS.1.—DILEXI,QUONIAM EXAUDIET ( 2 ) , D o m i n u m . 

A b r u p t a e l e c l í p t i c a v o x ; ñ e q u e e n i m q u a d r a t o DO-

MA M s u m í p r o q u i a , c o n t i n u a t i v e , l o c o v e l u t ì a c c u -

s a t i v i , h o c p a c t o : D i l e x i , q u ò d e x a u d i e t , ve l e x a u -

d i a t D o m i n u s . Di lexi e x a u d i t i o n e m D o m i n i . l i s e m i h i 

p l a c e t , g r a t i s s i m a q u e e s t . VOCEM. S i c e t A n o n v m u s , 

d o c e n s i o d in koti e s s e p a r a g o g i c u m , n o n a f i i x u m . 

K i m h i m a v u l l c o n t r a r i u m . V o c e m m e a m (e l ) o r a t i o n e m 

m e a m EXAUDIET , e x a u d ì r e s o l e t . U s u l i n g u a ; f u t u r a 

i n r e b u s s o l i t i s e t d e b i l i s . 

VERS. 2 . — E T IN DIEBUS MEIS INVOCABO ( 1 ) . Et c x p l e -

t i v a p a r t i c u l a , u t a l ib i s a ; p è , ve l e m p h a t i c a . Q u i a m e 

e x a u d i r e s o l e t , d i e b u s m e i s , q u a r n d i u v i v a i o , e u m i n -

v o c a b o ; v e l , e t i a r a d i e b u s m e i s , e t i a m q u a m d i ù v i -

v a m . B a s i l i u s p r o ideo : Q u i a a u r e m m i h i s i e p i ù s p r i e -

b u i l , i d e ò p e r t o i a m v i t a m D o m i n u m i n v o c a b o . 

V E R S . 3 . — CIRCLMDEDERUNT ME DOLORES MORTIS ( 2 ) , 

(1) D e c l a r a i u n d e d i d ì c e r i t D e u m e x a u d i l u r u m p i e -
c e s s u a s , d i c e n s : I n d e s c i o q u i a i p s e p r & v e n i t m e , 

I i p s e i n v i t a v i l , d ù m inclinavit ad meaures sttas ; q u o r -
I s ì i m e n i m i n c l i n a r c i a d o s m e m i » à u r é m s u a m , n i s i m e 

a u d i r c p a r a t u s e s s c t ? P o r r ò D e u s i n c l i n a i a u r e s a d 
n o s , q u a n d o i n s p i r a i n o b i s o r a t i o n e m ; n c q u e c n i m 
n o s o r a r e i n n s , n i s i Desis p e r g r a t i a m p r c v e n i e n t e m 
i n s p i r a r c i d e s i d e r i m i » o r a n d i . I g i t u r D a v i d a s s u c t u s 
i n t e r n i s v o c a t i o n i b u s , e x d e s i d e r i o o r a n d i s ib i c c e i i t ù s 
i n s p i r a t o i n t e l l e x i l , a u r e m D o m i n i a d s e i n c l i n a l a m ; 
c i i d e ò e t i a m a d j u n g i t : Et in diebus meis invocabo, 
id e s t , d ù m a l f u l g e n i m i h i d i e s g r a t i ® D e i , e t in h à c 
l u c e v i d e o a u r e m D o m i n i a d "me i n c l i n a l a m , n o n 
o n i i t t a m o c c a s i o n e m , ? e d i n v o c a b o D o m i n u m . Y o o a t 
e n i m d i e s s u o s , d i e s i l los q u i b u s l u c e p r i c v c n ì e n i ì s 
g r a t i a ; f r u e b a t u r ; a b s e n l c e n i m l u c e g r a t i a ; n o x a u c c e -
d i t d i c i , d e q u i d i c i l u r : Veniet nor, in qua nemo pa-
lest operati, J o a n . 9 . S . J o a n n e s C h r y s o s i o m u s p e r 
i l lud , in diebus meis, i n t e l l ig i t o m n i b u s d i e b u s v i l i e 
m e n : . S . A u g u s t i n u s p e r d i e s m e o s i n t e l l i g i t d i e s h u -
j u s m o r l a i i u i i i s , q u i n o s t r i d i e s d i c u n t u r , q u i a n o s i p s i 
p e c c a n d o n o b i s i l los l e c i m u s . ( B e l l a r r n i n u s . ) 

(2) S e n s u s : T o l i e s m e o b s c d e r u n l m o r t i s h o r r o r c s 
e t p e r i c u l a , a c f u n i b u s j a m v e l m i c o n s t r i c t u n » t e n u c -
r u n t . N a m cimile, dolores f u n i m n ì n s l a r « w i s l r i n g e n -
t e s s i g n i f i c a i , i d c è q u e a d r e m e s t c i r c t m i d a n d i v e r b u m . 
Periculo inferni,ml v e r b . , angustia; sepulcri invenerunt 
me. I d e m a l i i s v e r b i s r e p e l i t . S i m i l e e s t i n i t i o P s . 1 8 . 
A d d i i : Tribulatior.em et dolcrcm imeni, p r o i n d e a c s i 
d i c e r è t : N o n s o l i m i m e p e r i c u l a i n v e n e r u n t e t c o m -
p r e h e n d e r u n t f u g i i a n t e m , «ed b a u d s e m e l e t i a m n o n 
c o g i t a n s q u a s i t i l l r ò m e il I is o b j c c i . tfescithomo lem-
pus siatin, sed siati pisces capiuntur hamo, et aves la-
gne« cmpreheiiduntur, sic capiuntur homines tempore 
malo, ehm eis extemplh supwarerit, h o c e s t , c ù m 
e o s i m p r o v i s u s c a s u s o b r u e r i t . H o m o q u a ; r e n s b o n a m 
r e m , s a ' p e n u m c r ò i n l o r t u n i u m i n v e n i t , a c n e s c ì u s e t 
i g n o r a n s o a l a m i t a t e i n s e < j u i t u r , e t iu i l l am i n c i d i l , e l 
q u a s i s p o n t è p r x c e j p s f e r l u r , d ù m m a g i s s t u d e l v i t a r e . 
' I V i t u m e s t i l l u d H e b r a o r u i i * s e r m o n e p r o v e r b i u m : 
Pedes hominu spondent pro eo ; e'oubi quarritur, il turn 
ducimi. C u j u s p r o v e r b i i s e n t e n l i a e s t , h o m i n e m s i e -
p e ì m p r u d e i i t e m c o r r e r e in s u u m e x i t i u m , d ù u i q u e 
f u m u m v i t a l , in flammam, q u o d d i c i l u r , s e i p s u m 
e o n j i c e r e . F a c n i m vis e s l f a t i , si t a m e i i h o c v o ^ i b u l o 
f a s u t i h ò m i n i c h r i s t i a n o , u t h o m i n e m s e q u e m e m 
c o m m o d u m a t q u e m i l i t a t e l i ! p ! e r l ' i n i q u e in d i v e r s a m 
p r o r s ù s p a r t e m t r a h a t : n o n s e c ù s a t i p i e v i d e m n s o r -
b e s C e l e s t e s , d ù m a b o r l u iu o c c a s u m s p » m t è a c |»ro-
p r ì o m o t u f e s u n t u r . à p r i m i e t s u p r e m i s p i n e r à in 
o r tu in r a p i . lln<!;' E p i c i e i u s in E n c h i r . in q u o v i s i n -
c a p p i o l i & c . o j i t a n d a o s s e a l t : Due m e , ó J u p i t e r , e t 
t u , f a t u m , e ò q u o s u m à v o b i s d e s t ì n a t u s : s e q u a r 
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d o l o r e s m o r t i f e r i , e t g r n v i s s i m a ? a n g u s t i a ; , c u j u s m o d i 

s u n t a p u d i n f e r o s , m a l a i n g e n t i a . P i c t u r a p o é t i c a i n -

g e n t i u m p e r i c u l o r u m . 

V E R S . 4 . — E T NOMEN DOMINI INVOCAVI. AL n o m e n 

D o m i n i , a t D o m i n u m i n v o c a v i , d i c e n d o , s u p p l e , 

q u o d s e q u i t u r . Et, a d v e r s a t i v a p a r t í c u l a , al, atqni. 

P n e s c n t i s s i m u m r e m e d i u m c o n t r a m i s e r i a s e t a n i m i 

n i i ß r o r c s , D o m i n i i n v o c a l i o . 

V E R S . 5 . — 0 D O M I N E , LIBERA AN IMAM MEAM. Ana, 

b l a n d i e n i i s e t d e p r c c a n t i s p a n í c u l a . O b s e c r o , D o m i -

n e . DEUS NOSTER MISERETUR. P e r i p h r a s i s m i s e r a t o r i s , 

q u i ä m i s e r i c o r d i d i f f e r t , q u ö d a c t u m d i c a t , i n i s e r i -

c o r s a u t e m n a t n r a m . V i d e s u p r a , P s a l . 1 1 , 4 . 

VERS. G. — CUSTODIEN* PÁRVULOS , s i m p l i c e s . Pe-

thaim n o n e s t n o m e n i c l a t i s , s e d m o r i s , u t M a t t h . 1 1 , 

2 5 . S i m p l i c e s , q u i f a c i l é p e r s n a d e n t u r , P r o v . 1 4 , 

1 8 . HUMÍLIATUS , l l e b r a i c e , dallothi, a t l e n u a t u s s u m 

p r o p r i é , a f i l i c t u s : a l m e s e r v a v i t . A l i i d e h u m i l i U i t e 

c o r d i s e t s u m m i s s i o n e a n i m i , v i r t u t e q u a ; e x De i c o -

g n i t i o n e e t s u l o r i t u r . 

V E R S . 7 — C O N V K H T E R E , KZ 

p e r a p o s t r o p h e n a d s e i p s u m , 

Conteneré, r e d i , a n i m a m e ; 

q u i c t e m e t t r a n q u i l l i t a t e m , n e 

t o , i t e r u m e s i o » q u o e l p a c a t o a n i m o , q> 

m i n u s b e n e i e c i t . TUAM, tuce r n e h t í s . 

«MA MEA. S e c o n s o l a m i -

s i v e s u a m a n i m a m . 

, a d p r i s t i n a m t u a m 

a m p l i ù s p e r t u r b a t a e s -

I t ib i DO-

V E R S . 8 . — QUIA ERIPU1T ANIMAM MEAM. I I ÍC VERSUS 

c a d i t i n s e q u e n l e m - . C l a u d a t u r i g i t u r d u n t a x a l vh -gu l á . 

S í c n i h i l n e c e s s e animam meam p o s i t a m c s s e p r o le, 

i n u t a t i pCTsoná ( 1 ) . 

VERS. 9 . — PLACEBO DOMINO, c o n a b o r p l a c e r e . 

Q u i a c r i p u i t m e a m o r t e q u a ; m i h i í n m i i n e b a t , l a -

c r y m i s , p r o p u l s i o n c , e t c a s u , q u i a d e p u l i t a m e o m -

n e m t r i s t i l i a m , s l u d e b o u l p l a c e a m e i , q u o a d e r o in 

v i v í s , q u o a d v i v a r a e l s p i r a b o . Placere h l c p a r e r e D e i , 

p r c c c e p l i s De i , a m b u l a r e in e j u s m a u d a i i s , e a s e q u i , 

u t e x H e b r e o eihaUec, p a t e t , u b i umbulabo coram Do-

mino in terris vimitium, u b i c u m q u c t e r r a r u m l u c r o . 

U s u r p a ! e n i m p l u r a l e m n u m e r u m , p r o p l e r v a r i a p r o -

b o r u m e x i l i a e t e a p l i v i t a t e s . A l i q u i h o e r e f e r u n t a d v i -

t a r a s e r a p i t e r n a m , u b i v e r a e s l v i v e n t i u m r e g i o , q u i a 

í l l ic n u l l u s m o r b u s , i n c o m n w l u m , m o r e . 

( i ) PEDES MEOS A LAPSU. S i g n i f i c a ! b i s v e r b i s o m n i s 

. . . . — í ^ j u e p i o 

(1) B a s i l . R e g . f u s . t r a c t , t o r n , 2 , p . 3 5 6 . 
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Il n e f a u t j a m a i s d o u t e r q u e D i e u n e n o u s e x a u c e , 
q u a n t i n o u s lui d e m a n d o n s c e q u i c s l d a n s l ' o r d r e 
d u s a l m , s u r i o u l q u a n d n o u s lui d e m a n d o n s s o n 
a m o u r . S'il l ions a donné son Fils unique, d i t l ' A p ô t r e , 
comment ne lions donnera-t-il pus rom avec lui ? Ma i s 
q u e s c r a i i - c e q u e c e tout s a n s l ' a m o u r d e D i e u 't c e 
n e s é r a i l a b s o l u m e n t rie*, el c ' e s t n o u s d o n n e r c e 
( C M q u e d e n o u s d o n n e r c e t a m o u r . 

l'invoquerai le Seigneur durant mes jours, l i n e d i f -
i e r e p o i n i a u t e m p s d e la m o n , a u l e m p s d e l a v i e i l -
l i s s e ; il n e i l i l po in t : Q u a n d j ' a u r a i r é g l é t e l l e s o u 
t e l l e s a f f a i r e s , q u a n d j ' a u r a i p o u r v u à l ' é t a b l i s s e m e n t 
d e m a f a m i l l e , q u a n d j e s e r a i d é l i v r é d e t o u s l e s e n -
n e m i s q u i m e p e r s é c u t e n t : a l o r s j e c o n s a c r e r a i c e 
q u ' i l n i e r e s t e r a d e j o u r s a n s e r v i c e d u S e i g n e u r . Il 
d u : Je l'invoquerai durant mes jours; e l v a - l - i l u n 
l e m p s d a n s l a v i e q u i n e soii p a s d u n o m b r e d e n o s 
tours, o u p l u t ô t q u i n e c o m p o s e p a s n o s j o u r s '.' 

VERSETS 3 , 4 , S . 
Il y a a u s s i t r o i s v e r s é i s d a n s l ' h é b r e u ; m a i s d i v i -

s e s a u t r e m e n t q u e d a n s n o i r e v e r s i o n ; c e p e n d a n t l e 
s e n s e s ! l e m ê m e . A u p r e m i e r v e r s e t le t e x t e m e t : 
Les cables de la mort e l les détresses de l'enfer ; c ' e n 
b i e n a u t o n d la m ê m e c h o s e . L e s cables d e l a m o r t 
s o n t l e s douleurs q u e c a u s e la m o r t , a v a n t q u e d e 
f r a p p e r le d e r n i e r c o u p ; l e s détresses de l'enfer s o n t 
l a c r a i n t e d u t o m b e a u , e t c e l l e c r a i n t e n ' e s t c a u s é e 
q u e pa_r l e d a n g e r d ' y t o m b e r . 

A u 3 ' v e r s e t , l ' h é b r e u d i l : Je vous en conjure. Sei-
gneur, délivres mon âme (obsecro, Domine). O n il i l la 
m ê m e c h o s e p a r c e l l e e x p r e s s i o n , ó Seigneur! L e m o l 
h é b r e u t o n s e I r a d u i l m ê m e s i m p l e m e n t p a r é , a u s s i 
b i e n q u e p a r obsecro. 

L e s e n s d e c e s v e r s é i s c s l f a c i l e : c ' e s t l ' i m a g e d ' u n 
h o m m e a f f l t e S , p l u s d a n s l ' i n t é r i e u r e n c o r e , q î e d a n s 
1 e x t e n e u r . I l e s t e m o u r é d e s d o u l e u r s d e la m o n , il 
r e n c o n t r e p a r t o u t la U ' i b u l a i i o n e t l a d é t r e s s e : m a i s 
M c o n f i a n c e e n D i e u n ' e s t p o i n t r a l e n t i e ; il s ' a d r e s s e 
a l u i , il s a p p u i e s u r s a m i s é r i c o r d e , s u r s a j u s t i c e , 
s u r s a t e n d r e c o m p a s s i o n . 

l a c o n d i t i o n d e l ' h o m m e es t t e l l e q u e l e s d o u l e u r s 
d e la m o r t e t 1 e f f r o i q u e c a u s c l e l o m l i e a u v o n t a u -
d e v a n l d e l u i , l e r e n c o n t r e n t , e l le m e t t e n t d a n s la 
n é c e s s i t e d e s a b i r l ' a r r ê t p o r t é c o n t r e lot i t le g e n r e 
h u m a i n ; m a i s , d ' u n a u t r e c ô t e , s o n e r r e u r e s t t e l l e 
q u II v a a u - d e v a n t d e la ttibulaiion el d e l ' a m e r t u m e , 
e n r e c h e r c h a n t l e s f a u x p l a i s i r s d o c e m o n d e . Il n e 
p c u i l i a s é v i t e r l e s d o u l e u r s d e la m o r t , m a i s il p o u r -
r a i ! s e g a r a n t i r d e s c h a g r i n s q u e c e s p a s s i o u s l u i c a u -
s e n t . H e u r e u x , d u m o i n s , q u a n d p a r u n r e i o u r s u r 
l u i - m ê m e , il s e d é t e r m i n e à i m p l o r e r l a m i s é r i c o r d e 
d u S e i g n e u r . 

C < i P r o p h é i c d i t : Dtlivre-. mon àme, p r i è r e i r ê s -
p e u f a m i l i è r e a u x h o m m e s d e p e u d e fo i . Ils d é s i r e n t 
d i r e d é l i v r e s d e l e n r s m a l a d i e s , d e l e u r s d i s g r â c e s 
d o m e s t i q u e s d e la p e r s é c u t i o n d e l e n r s c n n J m i s ; 
m a i s . l e s m i s è r e s , d e l e u r â m e l e s l o u c h e n i p e u . C e l l e 
î n d i l t e r e n c c d e s h o m m e s p o u r l e u r â n e p a r a i s s a i t 
u n e so , t e d e i m s t e r c à S . A u g u s t i n . Ils veulent, d i -
Sin -I s o u v e n t , 9„e ton, ce qli fe„r appartient'soit 
non, et ils s tnqnitenl peu que leur àme soit mauvaise. 
U'ie leur a d o n c fait cette àme, pour être exceptée du 
désir gênerai qui les porte à ne s'attacher qu'à ce qui 
est bon ? Comment ne rougisse»,-ils pas d'être se,,ls 
S"™9 "" " ^ bm"CS ClmeS 1U''U lWS-

J e t r a d u i s : Le Seigneur garde les hommes 
u c e . q u e c e s i le s e n s d e l ' h é b r e u el l e s 
y s o n i p o i n t c o n i r a i r c s . 
L e P r o p h è t e é n o n c e u n d e s p r i n c i p a u x I r a 

h o m m e s s i m 
q u a n d o n s e 

l ' h u m i l i t é , o u q u a n d o n lui r e p r é s e n l o h u m b l e m e n t 
s e s b e s o i n s e t s e s n i i s é r e s . 
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fo Seigneur garde les hommes simples, c ' e s l - à - d i r e , 
q u ' i l l e s a i m e , q u ' i l l e s p r o t e g e , q u ' i l s e c o m m u n i -
q u e à e u x . M a i s q u ' e s l - c e q u ' u n h o m m e s i m p l e ? 11. 
f a u d r a i t u n d i s c o u r s e n t i e r p o u r l ' e x p l i q u e r . Il e n e s t 
d e c e l l e v e r l u c o m m e d e l o u s n o s d e v o i r s e n g é n é r a l ; 
e l l e a t r o i s r a p p o r t s , à l ' é g a r d d e D i e u , à l ' é g a r d d e s 
a u t r e s , à l ' é g a r d d e n o u s - m ê m e s . L ' h o m m e s i m p l e à 
l ' é g a r d d e D i e u t r a i t e a v e c lui s a n s h y p o c r i s i e , s a n s 
r é s e r v e , s a n s p r é t e n t i o n s ; il r e ç o i t l o u i d e s a m a i n , 
n o n - s e u l e m e n t a v e c s o u m i s s i o n , m a i s a v e c a c t i o n s d e 
g r â c e s . T o u t lui e s t i n d i f f é r e n t , p o u r v u q u ' i l a i l l e 
tout d r o i t à D i e u . Il n e d é s i r e n i f a v e u r s s i n g u l i è r e s 
d a n s l ' o r a i s o n » n i t a l e n t s d i s t i n g u é s p o u r p r o c u r e r l a 
g l o i r e d e D i e u , n i e x e m p t i o n d e p e i n e s i n t é r i e u r e s : 
il e s t e n l a m a i n d e D i e u c o m m e u n e n f a n t , i l a i m e 
D i e u d e l o u l s o n o r u r , e t il t r o u v e e x c e l l e n t l o u l c e 
q u e D i e u lui d o n n e . 

l ' a i - r a p p o r t a u x a t i l r e s , l ' h o m m e s i m p l e e s t d r o i t , 
franc, c o m p a t i s s a n t ; il n ' e s t n i d é c i s i f , n i c r i t i q u e , 
n i d é d a i g n e u x , n i d é l i c a t ; il es t v r a i , i n g é n u . e n 
d é f i a n c e d e s o n p r o p r e s e n s ; il v o i l t o u j o u r s l e b i e n 
d a n s l e s a u t r e s , il n e l e s s o u p ç o n n e e n r i e n , n e 
s e f i i c h c d e r i e n , l e s p r é v i e n t e n l o u l , c l n e s e c r o i t 
d i g n e q u e d e l a d e r n i è r e p l a c e . 

P a r r a p p o r t à s o i - m ê m e , l ' h o m m e s ù n p l e e s t f o r t 
a l i e n l i f à n e c o n s e r v e r d a n s s o n c c e u r q u ' u n s e u l 
a m o u r q u i e s l c e l u i d e D i e u ; il r e g a r d e l ' a m o u r - p r o -
p r e c o m m e c e q u ' i l y a d e p l u s c o n t r a i r e à la s i m p l i -
c i t é . S a f o i e s t s a i i s r a i s o n n e m e n t , s o n e s p é r a n c e 
s a n s s c r u p u l e s , e l s o n a m o u r s a n s b o r n e s . Il d é l e s t e 
s e s p é c h é s , n i a i s s a n s t r o u b l e ; il p e n s e à la m o r t , 
m a i s s a n s C r a i n t e ; il r e d o u t e l e s j u g e m e n t s d e D i e u , 
m a i s s a n s t e r r e u r ; il n e c o m p t e j a m a i s q u e p o u r u n 
j o u r , e t c e j o u r il l â c h e d e l e p a s s e r d a n s l ' o c c u p a t i o n 
d e l ' a m o u r . 

VERSETS 7 , 8 . 
L ' h é b r e u p o n e a u p r e m i e r v e r s e t ; Le Seigneur 

vous a récompensée, o u mus a rendu le bien qui vous 
était dû, o u qu'il vous avait proipis. O n a r e m a r -
q u é a i l l e u r s q u e le v e r b e h é b r e u b a s s i g n i f i e a u s s i 
faire du bien, conférer une grâce ; e l e ' e s i e n c e s e n s 
q u e l ' o n l p r i s ici l e s l . X X . Il y a d a n s c e v e r s e t d e u x 
t e r m i n a i s o n s c h a l d a î q u e s , e ' ê s l - à - d i r e , l e j o d a j o u t é 
à d e u x m o i s , d ' o ù q u e l q u e s - u n s o n t c o n c l u q u e c e 
P s a u m e a v a i t é l é l'ait d u r a n t l a c a p t i v i t é ; a r g u m e n t 
f a i b l e , p u i s q u ' o n t r o u v e a f f l e u r a d e s c h a l d a i s m c s 
d a n s l e s l i v r e s m ê m e s q u i o n t rarement p r é c é d é i a 
c a p t i v i t é . T o u t ce. q u ' o n p e u t e n c o n c l u r e , c ' e s t q u e 
c e s c h a l d a ï s m e s o n t é l é a j o u t é s l o r s q u ' E s d r a s r é d i g e a 
l e s l i v r e s s a i u l s . 

A u 11" v e r s e t , l ' h é b r e u d i t : Vous avez délivré, 
a u l i e u d e l a t r o i s i è m e p e r s o n n e , il a délivré. L a 
p a r a p h r a s e c h a l i l a î q u e e t S . J é r ô m e t r a d u i s e n t n é a n -
m o i n s à l a t r o i s i è m e p e r s o o n c , c o m m e n o s v e r -
s i o n s ; c e q u i p r o u v e q u e l a l e ç o n a c i u e l l e d e l ' h é -
b r e u n ' e s t p a s c e r t a i n e . Mais a p r è s l o u l , c e l t e v a -
r i é t é d e p e r s o n n e s n e c h a n g e r i e n a u s e n s . 

L e P r o p h è t e , c o n s o l é p a r l e s e c o u r s d i v i n , i n v i t e 
s o n â m e à r e n i r e r d a n s le r e p o s , s o i t i n t é r i e u r , s o i l 
é t e r n e l ; c a r il e s l l 'orl v r a i s e m b l a b l e q u e c e P s a u m e 
a I r a i t a u x b i e n s d e l a v i e f u t u r e ; l ' c x e n i p l i o n d e la 
m o n , d e s l a r m e s , d i s d a n g e r s d e tomber, n e p e u i 
c o n v e n i r q u ' à l a b i e n h e u r e u s e p a i r i e . C e s é r a i l u n e 
b i e n p e t i t e c o n s o l a t i o n p o u r u n p r o p h è t e , el j i o u r 
c e u x a u n o m d e q u i l e S a i n t - E s p r i t le f a i t p a r l e r , q u e 
la d é l i v r a n c e d ' u n m a l t e m p o r e l el p a s s a g e r , l a q u e l l e 
n e le p r é s e r v e r a i t n i d e l a m o r l , n i d e s l a r m e s , n i 
d e s e c u e i l s d e c e l l e v i e . 

J e c r o i s c e p e n d a n t qu ' i l n ' c s l p a s a b s o l u m e n t 
q u e s t i o n n i d ' e n t r e r d a n s l e r e p o s é l e r n e l , m a i s d e 
j o u i r o e la p a i x i n t é r i e u r e d a n s l ' e s p é r a n c e d e c e 
b o n h e u r f u t u r . C e P s a u m e es l fa i t p o u r l ' i n s t r u c t i o n 
d e s fidèles ; c l q u e l l e i n s t r u c t i o n p l u s n é c e s s a i r e q u e 
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d e l e s é t a b l i r d a n s l e r e p o s i n l é i 
q u ' i l s p a s s c n l a u s é j o u r o ù il n ' y a 
m e s , n i d o u l e u r s , n i d e u i l , n i s o i 

C e v e r s e t e t l e p r é c é d e n t s o n t p r e s q u e d a n s l e s 
m ê m e s t e r m e s q u e l e d e r n i e r v e r s e ï d u p s a u m e 5 5 , 
o ù o n l i t ; Quoniam eripuisli animam meam de morte, 
et pedes meos de lapsit, ut placeam coram Deo in lu-
mine viventium. E l il e s ! r e m a r q u a b l e q u e , q u o i q u e 
l ' h é b r e u d i s e e n c e l e n d r o i t - l à : ' I ambulem coram 
Deo in lumine viventium, la p a r a p h r a s e c h a l i l a î q u e 
t r a d u i t c o m m e l e s L X X : Ut placeam coram Deo in 
lumine vivoriim. l e i on t r o u v e e n c o r e d a n s n o i r e 
p s a u m e , s e l o n l ' h é b r e u , je marcherai en la pré-
sence du Seigneur; e t l e s L X X t r a d u i s e n t : Je plairai 
en la présence du Seigneur ; e t la V u l g a t e : Je plairai 
au Seigneur. A i n s i , marcher devant le Seigneur e t 
plaire au Seigneur, c ' e s t l a m ê m e c h o s e d a n s l e t a n -
g a g e d e s s a i n t s l i v r e s . I . c P . H o u b i g a n l I r a d u i l : Am-
bulabo coram Domino in regionibus viventium; e t il e n -
t e n d p a r e c s r é g i o n s d e s v i v a n t s , l e s t e r r e s q u e J . - C . d e -
vai t p a r c o u r i r d a n s la s u i t e a u m o y e u l ' É v a n g i l e . C e 
s e n s là e s l f o r t b e a u . 

E n r e c o n n a i s s a n c e d e s b i e n f a i t s q u ' i l a v a i t r e ç u s , 
l e P r o p h è t e d é c l a r e q u ' i l f e r a l o u s s e s e f f o r t s p o u r 
p l a i r e a u S e i g n e u r , t a n d i s qu ' i l v i v r a ; m a i s c o m m e 
c e l l e t e r r e q u e n o u s h a b i t o n s e s l p l u t ô t la r é g i o n d e s 
morts q u e c e l l e d e s vivants, il e s ! c e n s é p r o p h é t i s e r 
s u r l ' é l a l d e la v i e f u t u r e ; c a r c e n ' c s l q u e là p r o -
p r e m e n t q u ' o n p e u ! plaire p a r f a i t e m e n t à D i e u . C e u x 
q u i a p p l i q u e n t l e p s a u m e a u l e m p s d e la c a p t i v i t é , 
a p p e l l e n t régions ties v ivons l a t e r r e d ' I s r a ë l , l e p a y s 
d e C h a n a a n " , a p r è s l e q u e l l e s c a p t i f s d e B a b y l o n c s o u -
p i r a i e n t . C e s e n s , s ' i l c s l u n i q u e , p r é s e n t e u n o b j e t 
f o r t m i n c e p o u r u n p r o p h è t e . 

T o u s l e s h o m m e s c h e r c h e n t l e r e p o s , e l i l s n e 
t r o m p e n l q u e d a n s l e s m o y e n s d ' y p a r v e n i r , 
c o r p s l e n d e n l a u r e p o s p a r la d i m i n u t i o n d e 1 
m o u v e m e n t , c l l e s h o m m e s y l e n d e n l p a r l ' a g i l a t i 
Q u a n d v o u s r e p o s e r e z - v o u s , " p e u l - o n d i 
m e r ç a n t . a u m i l i l a i r e , a u c o u r t i s a n , à l ' i 
l u i l e , e n f i n à l o u s c e u x 
m é n t e r d a n s c e m o n d e 
p a r t a g e n t l e s c o n d i t i o n s 
p e r s o n n e n e r é p o n d r a i t i n e q u e s t i 

q u ' i l s o n ! e n t r e p r i s e s 
q u a n d i l s s e r a i e n t p a r 
s e n t , i l s s e r e m b a r q i 

e n c o r e , e n 

a u s s i t o u s l e s m i 

L ' A p ô l r e d i s a i t : Nous désirons de nous éloigner de 
ce corps, pour itou s trouver devant te Seigneur ; c'est 
pour cela que nous nous efforçons de lui plaire , 
soi, que nous soyons éloignés de lui, soit que nous 
soyons en sa présence. C e l e x l e p e u t ê t r e r e g a r d é 
c o m m e le c o m m e n t a i r e d e c e v e r s e t «lu P s a l m i s t e . 
I . ' o b j e i d e l ' Â p ô l r e , c o m m e d u P r o p h è t e , e s l d e p l a i r e 
à D i e u d a n s c e l l e v i e , q u i e s l n é a i i m o m s la r é g i o n 
d e s m o r t s , a f i n d e lui p l a i r e u n j o u r d a n s l ' a u t r e 
v i e , q u i e s t p r o p r e m e n t la région des vivants. 
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2 p r o m e t t r a i e n t l e r e p o s q u a u d 
u t d e t e l l e s o u t e l l e s a f f a i r e s 
m a i s i l s s ' a b u s e n t t o u s ; c a r 
n u s a u t e r m e q u ' i l s s e p r o p o -
r a i e n l d a n s d e n o u v e a u x e m -
( - ci d ' a u t r e s s u c c é d e r a i e n t 
c e s e n t i t u n e a g i t a t i o n s a n s 

i n e c e s s e r a i ! q u ' à la m o r l . 
a b l e s e r v i t e u r d e D i e u , à 

î p o u r l e r e p o s d e l ' é t e r n i t é , 
' c m c n t s q u i 

remplissent s e s j o u r s . Il n e d i m p a s q u ' i l t e n d a u r e -
p o s d a n s c e t t e v i e ; il s a i t q u e le r e p o s n ' e s t p o i n t u n 
f r u i t q u i s e c u e i l l e d a n s c e l l e l e r r e d ' e x i l , d a n s c e l t e 
r é g i o n d e l a r m e s : il d i r a q u e l o u s s e s t r a v a u x l e n -
d e n l à j o u i r d e la v é r i t a b l e p a i x q u i n ' c s l q u e d a n s l e 
c i e l . C e p e n d a n t , c o m m e s o n e s p é r a n c e (S I i n é b r a n -
l a b l e , e l f(u'i l s a i i , c o n n u e l ' A p ô l r e , q u e c e l u i q u i 
l u i a p r o m i s c e b i e n h e u r e u x r e p o s e s l f i d è l e d a n s s e s 
p r o m e s s e s , il a d é j à u n a v a m - g o i l t d e c e l é t a l i n f i -
n i n i e n l d é s i r a b l e . S o n à m e c s l d a n s le r e p o s , a u l a m 
q u ' i l c s l p o s s i b l e à c e l u i q u i n e p o s s è d e p a s e n c o r e l e 
s o u v e r a i n b i e n , d ' ê l r e e x e m p t d e i r o u b l e e t d ' i n q u i é -
t u d e . D i e u l ' a r e t i r é d e la m o r l d u p é c h é ; il l u i l a i s s e 
e n c o r e l e s l a r m e s d e la c o m p o n c t i o n , m a i s e l l e s 
s o n t p l e i n e s d e d o u c e u r ; il v e i l l e s u r l u i - m ê m e p o u r 
s e p r é s e r v e r d e s c h u t e s , m a i s il s ' a p p u i e s u r le b r a s 
d u T o u t - P u i s s a n t q u i l e s o u t i e n t , o u q u i l e r e l è v e . 
C e t h o m m e t r a v a i l l e b e a u c o u p , m a i s l o u l e s s e s p e i -
n e s f r u c t i f i e n t p o u r l ' é t e r n i t é . 

il alléluia. CXV. 
1 . C r e d i d i , p r o p l e r q u o d l o c u l u s s u r n : e g o a u l e m 

h u m i l i a l u s s u m n i m i s . 

2 . E g o d i x i i n e x c e s s u m e o ; OiniiLs h o m o m e n d a x . 

Z. Q u i d r é t r i b u a n t D o m i n o , p r o o m n i b u s q u ; e r e t r i -

b u i t m i h i ï 

4 . C a l i e e m s a l u l a r i s a c c i p i a m , e t n o m e n D o m i n i 

i n v o c a b o . 

5 . V o l a m e a D o m i n o r e d d a m c o r a m o m n i p o p u l o 

e j u s ; p r e l i o s a in c o n s p e c l u D o m i n i m o r s s a n c l o r u m 

e j u s . 

G. 0 D o m i n e ! q u i a e g o s e r v u s t o u s , c g o s c r v u s t u u s , 

e l f i l i u s a n c i l l x lux, 

7 . D i r u p i s t i v m c u l a m e a ; l i b i s a e r i l l c a b o h o s l i a m 

l a u d i s , e t n o m e n D o i n i n i i n v o c a b o . 

8 . V o l a m e a D o m i n o r e d d a m in c o n s p e c l u o m n i s 

p o p u l i e j u s , i n a i r i i s d o m û s D o m i n i , i n ' m e d i o l u i , J é -

r u s a l e m . 

P S A U M E C X V . 

c r u , e t c ' c s l p o u 
. . . r e g a r d e , j ! 

l é {on 
•2. J ' a i d î t d a n s b 

h o m m e e s l m e n t e u r . 
3 . Q u e r e n d r a i - j c a n S e i g n e u r po-

q u ' i l a r é p a n d u s s u r m o i 1 
4 . J e p r e n d r a i le c a l i c e d u s a l u t , i 

n o m d u S e i g n e u r . 

5 . J e r e n d r a i m e s v œ u x a u S c i g m 

é : m a i s 
l l i u n i i -

I I ' a g i t a i t : T o u t 

• t o u s l e s b i e n s 

j ' i n v o q u e r a i l e 

i r e n p r é s e n c e 
' é g a r d e c o m m e i r c s -d e l o u l s o n p e u p l e : l e S e i g n 

p r é c i e u s e l a m o r t d e s e s s a i n t s . 

l ì . 0 S e i g n e u r ! p a r c e q u e j e s u i s v o i r e s e r v i t e u r , 
o u i v o i r e s e r v i t e u r , l e fils d e v o t r e s e r v a n t e , 

7 . V o u s a v e u r o m p u m e s l i e n s ; j e v o u s o f f r i r a i 
d o n c u n s a c r i f i c e d e l o u a n g e s , e t j ' i n v o q u e r a i l e n o m 
d u S e i g n e u r . 

8 . J ' a c c o m p l i r a i e n la p r é s e n c e d e t o u t l e p e u p l e 
l e s v œ u x q u e j ' a i f a i t s a u S e i g n e u r ; c e s e r a d a n s l e s 
p a r v i s d e l a m a i s o n d e D i e u , e t a u m i l i e u d e I o n e n -
c e i n t e , ô J é r u s a l e m ! 

C O M M E N T A R I O ! ! ( 1 ) . 

VERS. 1 . — CREDICI n o m » « c o n LOCOTES. D e f i -

d e i firmitate e t e f f i c a c i a . Credidi ( D e o , s u p p l e u i s u p e -
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r i o r e P s a l m o , v e r s . 2 : Propter quod locutus sum, f i d e 

in v e r b a e r u m p c n t e . C r e d i d i D e o , q u a r e n o n l i m u i 

l o q u i p r o p t e r p c r s c e u t i o n e s , n o n i n t e r m i s i d i c e r e o m -

i i e i n b o i n i n e m e s s e f a l l a c c m . P a r t i c u l a m chi p r o hal-

chi a e c e p e r u n t , e t r e c i e , e x A p o s t o l o , 2 C o r . 4 , 1 3 . 

C r e d i i l i D e o in n i e i s xnal i s e t e a l a m i t a t i b u s , p r o p t e r 

quiwi l o c u t u s s u m , l i b e r & c o n f e s s u s s u m , e t d i x i , 

c i t r a m e t i i m , s u m m i c u m fiducii, t i d e m m e a m s u m 

c o n t e s t a t u s , u t i n t e l l i g a m u s n o n t a n t i i m c o r d e e s s e 

c r e d c n d u m , v e r i i m e l i a m o r e c o n f i t e n d u m . H i n c C h r i -

s i u s : Qui me confitetur coram hominibus, etiam ego 

confitebor eum coram angelis Dei, L u c . 1 2 , 8 . EGO AU-

TEM, c t i a m s i v e h e m e n l c r s i n i a f l l i c t u s . C r e d i d i q u i -

d c m , s e d n o n d e s i i a f f l ig i e t v e x a r i . Y e l , m e a u t e m 

h o m i n e s a f f l i x e r u n t , q u i a l o c u t u s s u m l i h e r e q u i c q u i d 

c r e d e h a m . C h r y s o s t o m u s e x p l i c a t d e J u d i c i s m u l t a 

i n B a h y l o i t e p e r p e s s i s . A l i i d e m a r t y r i b u s e t A p o s t o -

l i s . T u in g e n e r e . 

VERS. 2 . — E c o DIXI IN EXCESSU NEO ( I ) , i n f u g a , 

d i s c e s s u m e o . U n d e H e b r a i c e behaphzi, id e s t , in t r c -

p i d a t i o n c m e i , e t i n p r i e c i p i t i m e i e v a s i o n e . C u m 

p l e r i q u e i n t e r p r e t u m v i d e n t . S . C h r y s o s t o m u s d e 
l i b e r a t i s j u g o B u h y l o n i o r u m J n d a n s e x p l i c a t ; T h e o -
d o r e t u s d e M a c h a b i e o r u m e a l a m i t a t i b u s i n t e r A n l i n c h i 
E p i p h a n i s f u r i a s , n o n seciifi a c H i A n a s t a s i u s , v e l u s 
p a r a p h r a s t e s G r a i n s , e t B e d a V e n e r a b i i i s E z e c h f c e 
t r i b u n n i , S c n n a c h e r i b i m e t u s o l u t o . A l i i a d D a v i d e m 
r e i ' e r u n t , h o s l i u m i n j u r i i s l i b e r o , s e u d e p r o x i m i l i -
b e r t a i e s e c u r o ; n o s p r o p o s i l a j p r i m u n i s e n l e n t i a : d e 
J u d a r i s B a b y l o n e r c v e r s i s i n s i s t e m u s . ( C a l m e t . ) 

( I ) V a r i e a d m o d i m i h u n c v c r s i c u l u m e x p n m m t 
a u c t o r e s , u t a l i i r e f e r a n t a d q u a m d a m q u a s i « l e s p e r a -
t i o n e m r e g n i o b t i n e n d i , q u o d S a m u e l Davidi p r o m i s e -
r a t , e t in e x c e s s u q u o d a m t u r b a t u s d i x e r i t : Omnis 
homo mendax, v i d e l i c e t , u t e t i a m S a m u e l m e n t i t u s 
v i d e a t u r ; a l i i r e f e r a n t a d p o p n i u m in c a p i i v i i a t e B a -
b y l o n i c i c o n s t i t u i u m , e t d e s p e r a n t e m d e p r o m i s s i s 
p r o p h e t a r u m ; a l i i a l i t e r e x p o n a n t . S e d n o n v i d e o 
q u o m o d d i s t a c t a l i a id g e n u s c o l i ^ F e a u t m m r e l i q u i s 
p a r t i b u s h u j u s P s a l m i . Idco m a g i s p r o b o s e n t c n l i a i n 
E u t h y i n i i q u i b ; e c r e l e r t a d c x c e s s u m m e n t i s , p e r 
q u e m P r o p h e t a a s c e n d e n t a d n o t i t i a m r e g i o n i s v i v o -
r u m , e t d i x e r i t in c o m p a r a t i o n c e j u s r e g i o n i s , m e n d a -
c i u m e s s e q u i d q u i d h o m i n e s l o q u u n l u r d e f e l i c i t a t e 
h u r a a n i . Ego, i n q u i t , q u i h u m i l i a v i m e v a l d c , e x a h a -
t u s a D o m i n o a d m e n t i s e x c e s s u m , in eo excessu, v i -
rions q u a m f a l s a e t fa l l ac ia s i n i q u a ; v i d e n t u r h o m i -
n i b u s v e r a e t s o l i d a b o n a , dixi: Omnis homo mendax; • 
id e s t , o n m i s h o m o , q u i b u m a n o a f f e c t u l o q u i t u r de, 
f e l i c i t a t e , e t m a g n i ¡ e s t i m a t b o n a m o r t a l i a c t c a d u c a , 
m e n d a x e s t ; v e r a e i i t m e t s t a b i l i a b o n a n o n i n v e -
n i u n t u r n i s i in r e g i o n e v i v o r u m . E x p c expos i t ion« : 
c e s s a t o b j e c t i o , q u a m n o m i n e s o p h i s t a i i l m s ib i i p s e 
p r o p o s u i t n i a g n u s B a s i l i u s : Si o n m i s h o m o m e n d a x , 
i g i t u r c t D a v i d , q u i e s t h o m o , m e n d a x e s t ; e r g o 
m e n l i l u r c u m d i c i l : Omnis homo mendax, a c p e r h o c 
s i b i i p s e c o n t r a d i c i t , e t d i c t u m s u u i u i p s e d e s t r u i t ; 
h o c , i n q u a m , s o p h i s m a c c s s a t , q u i a p e r b o i n i n e m i n -
l e l l i g i l u r h o c l o c o h o m o b u m a n o a f l o e l u l o q u e n s , n o n 
a l i t em h o m o l o q u e n s S p i r i t u d i v i n o a f f l a t u s . P o s s e t 
e l i a m dic i a l i u d e s s e h o m i n e m s e m p e r m e n i i r i , a l i u d 
e s s e i n e n d a c e m ; p o t e s t e n i m h o m o m e n d a x n l i q u a h d o 
v e r a l o q u i , p n e s e r t i m si n o n e x s e , s e d S p i r i t u D e i " 
l o q u a t u r ; m e n d a x e n i m d i e i t u r h o m o , q u o n i a m e x n a - • 
t u r i s u i o b n o x i u s e s t e r r o r i e t f a l s i i a t i . Q u o m o d d : 
i n t e l l i g i t u r q i i o d s c r i b i t A p o s t o l u s a d R o m . 5 : Est au-
tem Dens verax, omnis autem Iwmo mendax, id e s t , s o - \ 
l u s D e u s m e n i i r i u e q u i l , h o m i n e s a u t e m o m n e s m e n - : 

d a c i o s t i n t o b n o x i i ; s e d n o n c o n t i r m 6 s e q u i t u r a t ] 

p e r p e l u d m e n t i a n i u r . ( B e l l a r n i i h u s . ) ' 

C O M M E N T A R I U M . 2 0 0 

p r c e c e p s f u g c r c m . G n e c è & ^p Urrdia, i n s t u p o r e , 

p a v o r c c t p e r t u r b a t i o n e m e n t i s , q u i c o r r i p i e b a r , c e r -

n e n s m i b i p e r s e c u t i o n e m u n d i q u e i m m i n e r e , e t o b -

s t u p e s c e n s a d t a n t a p e r i c u l a . A l i q u i a c c i p i u n t p r o 

m e n t i s r a p t u , c t e l e v a t i o n e a d D e u m . MENDAX, f a l l a * . 

A . S e l o m o e t A p o s t o l u s , R o m . 5 , 5 , u t a l i b i , N u m . 2 5 , 

1 8 . I n h o m i n c n o n c s t s p e r a n d u m , a b e o s a l u s n o n es t 

e x s p e c t a n d a . F a l l i i , e t m e n l i l u r e j u s a u x i l i u m , e s t 

i n l i d u s , l i d e m d a l a m , r e b u s r e f l a n t i b u s , n o n s e r v a n s . 

D e u s c o n t r a v e r a x , id e s t , l ì d u s , l i i l em e t p r o m i s s a in 

u i r à q u e f o r t u n à r e t i n e n s . S i g n i f i c a t s c in p c r i c u l i s d e -

s e r t u t n f n i s s e a b o m n i b u s , j u x t a i l l ud : 

Tempora si fuerint nubila, solus eris. 

M e n d a c i u m h i e n o n o p p o n i t u r f a l s i t a t i t a n t i i m , v e r i i m 

e t i a m v a n i t a t i e t p r a v i t a t i . 

VERS. 5 . — QUID RETRIBUAM DOMINO? C ù m e r g o 

b a n c s a l u t e m s i m c o n s e c u t u s à s o l o D e o , q u i d r e i r i -

b u a m D o m i n o p r o t o t , l a m i s q u e e r g a m e m e r i t i s c t 

l i b e r a t i o n i b u s ? Q u i d p o s t t o t b e n e f i c i a r e d d a m r e d d e -

r e v e p o s s i m D e o ? RETRIBUII, t r i b u i l , l a r g i t u s e s t . J a m 

e n i m retribuendi v e r b u m i m p r o p r i e s u m i l u r ; n a m 

qtiis prior dedil el relribuetur illi? R o m . H . Mine 

H e b r a i c è p r i o r e l o c o ashib, redire faci am ; p o s t e r i o r e , 

lagmnhthiyìi r a d i c e Camal, tri bui I ; s i v e s i m p l i c i l e r , 

s i v e o p e r i s p r a c e d e n l i s r a t i o n e . 

V E R S . 4 . — CALICEM SALUTARIS ACCIPIAH ( 1 ) , c a l i -

c e i n s a l u t i f e m n i , ve l l e s i e m e t i n d i c e m s a l v a i i o n i s 

m e » : accipiam, o f T e r a m , s a c r i f i c a b o s c i l i c e t , e t li-» 

b a b o D o m i n o . L i b a b o D o m i n o v i n u m g r a t i a r u m a c -

t i o n i s p r o v i t i e t s a l u t e , i p s i u s b e n e f i c i o c o n s e r v a t i . 

A l l u d i t a d l eg i s c ; e r e m o n i a r t i , in q u i n u l l a o b l a t i o s i n e 

l iba i i o n e , e t n u l l u m f e s l u m , c e l e b r i t a s , c o n v i v i u m ¿ 

in q u o e a l i x v i n i n o n b e n e d i c e r c t u r , c t i n o r b e m n o n 

d a r e t u r c o n v i v a n t i b u s g u s l a n d u s ih g r a t i a r u m a c t i o -

n i s , c h a r i i a t i s e t c o m m u n i o n i s s a c n e s y m b o l u m , a d 

q u e m p u t o r e s p e c t u m à L u c i , 2 2 , 17 e t 1 8 , c ù m d e 

s e c u n d o C h r i s t i c a l i c e s i c s c r i p s i t : Et acceplo post 

cmarn calice gralias egit, et dixit : Aceipite et divi-

dile inter vos. Ainodb enim dico vobis, quoti non bi-

barn de hue generation vitis, quousque Dei regnnm ve-

nial. C o m m o d è t r a n s f e r l u r a d c a l i c e m E u c b a r i s t i s * 

q u ò d i y u s t y p u s e s s e n t l i b a m i n a . Q n i n c i c a l i c e m g r a -

t u l a t o r i u m i n t e r s a c r i l i c a n d u m l e v a r e , e t p r o s a l u t e 

a e c e p t i ve l p o s t u l a t i o f l e r r e s o l c b a n t , A u d i l i ic R . D a -

v i d : i C a l i c e m s a l u t u m a t t o l l a m ; q u a s i d i c a t : C i m i 

« a g i t a b o c o n v i v i u m c t h i l a r í a , l e v a b o c a l i c e m v i n i ) 

t e t conf i l e b o r ill i s u p e r e o i n c o n s p e c t u m u l t o r u m , e t 

( ! ) G r a l i a s a g a m p r o s a l u i e , l i b a t o c a l i ó e , ti! D a -
v i d a q u i i l l i B e i h l e e m i l i c i , 2 H e g . 2 5 , 1 7 . ( B . « s u e t . ) 

Q u a ; y e r b a K i m c h i s i c e x p l i c a t : Q u ù m c e l e b r a l i o 
e c o n v i v i m i ! la;t i l i i c , a U o I l a n i c a l i c e m v i n i , g r a l i a s 
' a g e n s l ) e o p u b l i c ó p r o s a l u t e m i b i c o n c e s s i . » ' S o l e -
b a n t q u i e x g r a v i ; d iquá c a l a m i t a t e a u l j i e r i c u l o e n i e r -

; s e r a n l , p o s t v í c t i m a s o b l a t a s s a c r a c e l e b r a r e c o n v i -
v ía , in q u i b u s g r a t i a s a g e b a n l D e o . i l a e t G r o t i i s s : 
« C a l i c e m s a l u t i s v o c a l c a l i c e m g r a t i a r u m a c l i o n i s p r o 
« a c c c p t à s a l u t e , q u e m p a t e r f a m i l i a s so l e l« i l ahtì l i^e 
« s u a ; p r o p i n a r e . P o c u l u m b e n e d i c t i o n i s , M a i t h . 
» 2 7 . » S c n s u s i g i t u r e s t : S o l e n m i i e r D e o g r a t i a s a g a m 
in e o n v e n t u s a c r o . Et nomea Jovce. invocato, d i c i ! H e -
b r ; e u m , id e s t , D c u r a o r a b o , u i j i e r g a t l ' ave re , p r o p i -
t i u s a d e s s e . ( R o s e n m u l l e r . ) 

4 m e m o r a b o s a l u t e m e j u s , q u i m e i p s e s e r v a v i t . A t q n c 

« h u n c c a l i c e m v o c a t s a l u t u m . » C h a l d a m s , e t R . Mose 

v i d e n t u r c x p o n c r e calicem p a r t e m , m e t a p h o r i c è , d e 

c a l i c e f e l i c i t a t i s » t e r n a ; , p o c u l o n e c t a r c o , p o c t i c è : 

Calicem redemptionum et sulutam feram in futuro se-

culo. A l i i , m a r t v r i u m , a l l l i c t i o n c s , è C y | > r i a n o , l i b . 3 , 

e p . 2 5 , c t Bas i l i o , u t a l ib i s u m i l u r , L u e . 2 2 , ¿ 2 , M a l t l i . 

2 0 , 1 2 e t 2 0 , 2 2 , q . d . : P a r a l o a n i m o h a u r i a m 

q u i c q u i d m i b i D o m i n u s i m m e r s e r i t . P a r a t u s c r o a d 

q u r c l i b e t p e r f e r e n d a p r o p t e r t e . Q u i c a l i x e s t s a l u -

t a r i s , q u o n i a m in c c e l u m i n t r o d u c i t . 

V E R S . 5 . — VOTA MKA DOMINO REDD.VM ( 1 ) . A d v o -

t iva* o b l a t i o n e s e t s a c r i l l c i a r e s t r i n g i ! R . M o s e , L e v i l . 

2 2 : » N e d a b a , i n q u i i , a b s o l u t e e s t d e d o n a r i i s , q u a ; 

« o f f e r u n t u r a d a s d i f i c a l i o n c i n cedis s a c r a ; , ¡Seder a u -

4 l e m ( v o l u m ) a b s o l u t e d e s a c r i s a l t a r i s , u t in P s a l . : 

< Tibi sacriftcabo hostiam laudis, et vola mea Domino 

4 reddam. > R e c l i ù s A b e n - E z r a i n g e n e r e . CORAM , i n 

« c c l e s i i , p u b l i c o . L i b e i a i u s p e r s o l v a m q u i ; vov i D o -

m i m i . PRETIOSA ( 2 ) , r a r a , e b a r a . T a n t i s u o s ¡ e s i i m à t , 

(1) N o t a q u ò d a i l coram orniti populo ejus ; n c q u e 
e n i m s a t i s e s s e p u t a ì i a t D a v i d s i p r i v a t i m , e t , u t i t a 
d i c a m , in s i n u D e o d e b e n e i i c i i s a c c e p t i s g r a l i a s a g e -
r e i , n i s i e t i a m p a l a m c t p u b l i c o a p u d o m n e s g r a i i t u -
d i n e n i t e s t a r c i tir s u a i n . S e d a p u d q u o s p r a ; c i p u c ? 
A p u d l i de l e s c t D e i p o p u l u n i , q u o s s c i r c l i s to e x e m -
p ! o v e l c o n i i r i n a n d o s , v e l a d p i e t a i e m a d d u c e n d o s . 
E x e m p l m u i m e a c l a c t u m D a v i d i s d o c u m e n t o c u i q u e 
e s s e d e b e t , q u e m a d m o d ù m n o n a c c e n d i i u r l u c e r n a , 
n i p u n a t u r s u b n i o d i o , s e d s u p e r c a n d e l a b r u m , q u ò 
l u c e a t o m n i b u s q u i in d u m o s u n t , s i c l u c e r e d e b e r e 
l u e e m n o s t r u m c o r a m h o m i n i b u s , u t v i d e a n l o p e r a 
n o s t r a b o n a , e t g l o r i i i c c n t P a t r o n i n o s t r u m , q u i in 
cce l i s e s t . A l i u d e s t s i q u i s e o s o l ù m Cons i l i o u t o s t e n -
t e t s u a s v i r t u t e s e t j u s t i t u e o p e r a , p r o d i t in l u c e m , 
n o n u t e x e m p l o p r o s i t : i s e n i m i n v i t i o e s t , n u l l a m -
q u e p r o r s ù s l a u d e m p r o m e r c i u r a p u d D e u m , q u i 
( a n i o n i a p u d h o m i n e s a u c u p a t u r . I d e i r c ò q u i c q u i d 
a g i m u s , a b h i c p e s t e b o n o r u m o p e r u m I m m a n i g l o -
r i a c a v e r ò d e h e m u s , q u a ; f a e i t u t o m u i i i ò i l ia p e r -
c a l l i , e t c a r e a n t s u i m e r c e d e . D a n d a |H»IÌÙS OJUM.I 
e s t , n i q u o d in n o l i i s e s l , l a i e a i n u s , a c n e s c i a t n o s t i a 
s i n i s t r a q u i d f a c i a l d e x t e r a , t a n i u m m o d ò e x j i e c l a n -
l e s a b e o p n e m i u m , q u i v i d e i in a h s c o n J i i o , i n -
t e r e s t a n i m i s n o s i r i s , «-t c o g i i a l i o n i b u s m e d i i s i n t e r -
v e n i t . ( M u i s . ) 

(2) I L e c p a r s f e r e s i c i n l e l l i g i t n r , u t m o r s s a n c t o -
r u m p r e t i o s a d i c a t u r a p u d D e u m , q u i a m a g n a n i h a b e t 
r e m u i ì e r a t i o n c m m o r s p r o D e o s u s c e p l a . Vei ù m I n e 
s e n s u s . e l s i v e i i s s i m u s e t b e n e c o n v e n i e n s s e n s u i 
m y s l i e o , d ù m h i c P s a l m u s m a r t y r i b u s u i b u i l u r , n o n 
c o n v e n i l s e n s u i l i l l e r a l i , s e d p h r a » i l i e b r . i i e à d i c i t u r 
m o r s s a n c i o r u m p r e l i o s a a p u t l D e u m , «|uia e a r n t a m 
m a g n i f a c i a l u i n o n t e m e r e e a r n s i n a t i n f e r r i a b i m -
p i i s s a n c l o s p e r s e q u e n t i b u s . Q u o m o d o l o q u e n d i e t 

u t e o r u m n e c e m r a r i s s i m è p e r m i t t a t . T a n t i s u o s f a c i ! , 

u t c o s n o n f a c i l e a b i m p i i s n e c a r i s i n a t , u t j a m s u m 

s a ; p i s s i m è e x p e r t u s . S i c R i d i b i n i . N o s l r i , m a g n i p r c -

t ì i , g r a l i s s i m a , q u o n i a m a d v i i a m i n t r o d u c i t , i b i d . 

C v p r i a n u s , u t r c f c r a l u r a o i l l u d A p o s t o l i , 1 C o r . i o , 4 2 : 

Seminatur in ignominia, surget in gtorià. M o r s p r o b o -

r u m t a n t i e s t p r e t i i c o r a m D o m i n o , u t p r o c i i p s e v i -

t a m a ; t e r n a m r e d d a t . 

V E R S . 6 . — 0 DOMLNE, OLIA EGO SERVUS TUUS. S e n -

t e n t i a c a d i t i n s e q u e n t e m v e r s u m . 0 Domine. E n D o -

m i n e , q n i t u u s s u m c u l i o r , a c l u o r u m c u l i o r u m 

filius, dirupisti mea rincula, m e q u e l i b e r i s t i è m a l i s . 

I l a q u e amia, p a r t i c u l a h i c c x d a m a n l i s , b l a n d i e n t i s , 

v e l , j u x t a K i m h i e t A b e n - E z r a , E x o d . 3 2 , c o n f i t e n l i s : 

0 cene, n o n o b s e c r a n t i s , obsecro, quteso. M a l u n t 

a l i i e s s e a p o s i o p e s i n . 0 D o m i n e ( p r o m i s s a f a c i a m ) , 

q u i a e g o , e i e . FILIUS ANCILL.E TU.E , n o n s o l ù m v o -

l u n l a t c e t a d o p t i o n e s e r v u s l u u s s u m , v e r ù m c l i a m 

n a t u r i , t u u s q u a s i v e r i i a c u l u s . A d c x t e n u a i i o n e m s u i , 

m e m i n i t a n c i l k e , e l q u i a r e l i g i o s i o r p a i r e . 

VERS. 7 . — D i u u p i s n VINCULA, c a l a m ì t a t e s , p e r s o 

c u l i o n e s d i s s i p à s l i . HOSTIAM LAUDIS, s a c r i f i c i u m p a c i -

l l c u m . i n g r a t i a r u m a c t i o n e m , Toda, d e q u o a l i o p s a l -

m o Bns i l i u s d e c o n f e s s i o n e è c o r d i s a f f e c t u p r o l i c i s 

c e n t e , s i v e d e a n i m i s a c r i f i c i o , u t b a n c h o s t i a m o p -

p u g n a i c r u e u l i s e l M o s a i c i s . 

V E R S . 8 . — VOTA MEV DOJIINO REDDAM. E X h o c 

v e r s u M a s o r c t a ; d u o s f è c e r u n l . IN ATRI IS , a d o s i i u m 

t a b e r n a c u l i , a n l e q u o d e r a n i a i r i a v i r o r u m c t f c m l -

n a r u m . Ve l e s t p l u r a l e p r o s i n g u l a r i , j>cr s y l l e p s i n : 

d e a t r i o s a c e r d o l u m . IN MEDIO , i n t r a l e , ó J e r u s a -

l e m , e x t r a q u a m n o n l i c e b a l s a c r i f i c a r e , u t d o c e r e -

m u r e x t r a E c c l e s i a m , s i v e E c c l e s i a ; c o m m u n i o n e i n , 

s a c r i f i c h i à D e o n o n p r o b a r i . 

S a u l d i c i t D a v i d i , 1 R e g . 2 6 , 2 3 : Xequaquàm ultra 
tibi malefacium, e'o quod pretiosa fuerit anima mea in 
omlis titis. E t P s a l u i o 7 1 , p r o e o q u o d n o s h a b e m u s : 
Et ¡¡onorabile nomea eorum corani ilio, H e b r a - i h a b e n t : 
Et pretii sua sangui* eorum corani ilio. A t q u e h i c q u i -
d e m s e n s u s o p l i m è c o n v e n i l s e n s u i m y s l i c o , s e c u n -
d ù m q n e i n p e r c a l i c e m s a l u i i s iu te l l ig i ' tu r c :d ix s a n -
g u i n i s D o m i n i ; h i c e n i m c u m g r a t i a r u m a c t m n e o f -
l ' e r r i c i s u m i d c b c l , e ò q u ò d i n o r s o m n i u m s a n c t o r u m 
e t e l e e t o r u i u D e i l a m i b a b i i a s i t a b e o , u t p i o c i a v e r -
t c n d i F i l i u m s u u i i ) L n i g e n i l u m in h u n c m u n d u m m i -
s e i i t , e t p r ò n o b i s in c r u c e m o r i v o l u e r i i . Q u e m a d -
m o d ù m m o r t e m c o r p o r a l e m D a v i d i s t a n t i f o c e r a i D c u s , 
u t n e in i l l a in D a v i d i n c i d e r e i , P h i l i s i i e o s i r r u e r e e c e -
r i t in l é r r a n i J u d a i c a m , q u o v e l s i c ù D a v i d e « ibsesso 
S a u l r e c e d e r e c o g c r e t u r . ( J a n s c n i u s . ) 

N O T E S D U P S A U M E C X V . 

n o n s a v o n s «lite : c e m o t e s t à l a fin d u p s a u m e In 
exitu; o n l ' a . t r a n s p o r K i à l a t é l e d e Dilexi e t d e 
Credidi, c n m m e p o u r f a i r e u n e s n i t e d e p s a u m e o ù 
l e n o n i d e D i e u e s t l o u é p a r t i c u l i « ; r e m e n t . C e s Alle-
luia n ' o n l p a s p l u s d ' a u t o r i t é q u e p l u s i e u r s a u t r e s l i-
t r e s . 

L a p l u p a r t d e s h i - b r a f e a n i s r e g a r d e n t c e p s a u m e 
c o n - m e ¡'¡lisani p a n i e d u p r é c é d e u t : c e u x q u i e x p l i -
q i s e n i l e p s a u m e p r é c é d e u t d e la c a p t i v i t à d e s J u i i s , 
c o n l i n u e n i d ' a p p l i q u e r c e l u i - c i a u m i m e s u j e i . P a r m i 
l e s a n c i ^ n s , j e n e c o n n a i s q u e s a i n t C h r y g o s t ó m e q u i 
?.il vu i c i c ^ t t e c a p t i vi t é . S o n s e n t i m e n l e s l d ' u n g r a n d 
p o i i l s ; m a i s l a l e t t r e d u p s a u m e n ' i n d i q u e p a s a s s e z 
c e t é v é n e m e n t , p o u r q u ' o n s o i t o b l i g é d e p r e n d r e 



2 0 3 - N O T E S D U : 

l e m ê m e p a r t i . O n n e voi t d a n s c e c a n t i q u e q u e d e s 
a c t i o n s d e g r â c e s p o u r l e s b i e n f a i t s q u e le P r o p h è t e a 
r e ç u s d e D i e u a p r è s d e g r a n d e s c a l a m i t é s . Q u e l l e s s o n t -
e l les ? L ' h i s t o i r e n e n o u s l ' a p p r e n d p a s ; m a i s n o u s 
t r o u v o n s ici d e s s e n t i m e n t s d o n t t o u t f idè l e p e u t s e 
faire, l ' a p p l i c a t i o n , s u r t o u t p a r r a p p o r t à l ' é t a t d e 
b o n h e u r qu ' i l e s p è r e d a n s la v i e f u t u r e . L ' a p ô t r e s a i n t 
P a u l a c i t é d e u x s e n t e n c e s d e c e p s a u m e , e t j e n e 
d o u t e p a s q u ' i l n e l e s a i l p r i s e s d a n s l e u r s e n s l e p l u s 
p r o p r e e t le p l u s l i t t é r a l . 

VERSET 1 . 

C e t t e v e r s i o n française p a r a i t c e l l e q u i r é p o n d le 
p l u s e x a c t e m e n t à n o s v e r s i o n s . S e l o n l ' h é b r e u , o n 
p o u r r a i t t r a d u i r e : J'ai cru, c'est pourquoi j'ai parte, 
( e t j ' a i d i t ) je suis ou j'ai été très-affligé. C e c i a u r e s t e 
n e f o r m e p a s u n e i d é e b i e n n e t t e , à m o i n s q u ' o n n e 
l ' e x p l i q u e . L e s e n s es t d o n c , s e l o n p l u s i e u r s i n t e r -
p r è l e s , q u e la fo i d u P r o p h è t e l ' a e n g a g e à p a r l e r , 
q u o i q u ' i l f û t f o r t a l l l igé . 

C e s e n s r e t o m b e a s s e z d a n s c e l u i d e n o s v e r s i o n s : 
J'ai cru, et en conséquence j'ai parlé ; mais pendant 
ce temps-là j'étais fort affligé. L a q u e s t i o n , a u r e s t e , 
e s t d e s a v o i r c e q u e le P r o p h è t e a cru, c e q u ' i l a dit, 
e t e n q u o i il é t a i t s i affligé. L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e 
d e la c a p t i v i t é d e B a b v l o n e , c l S . C h n s c s t ô m e , e n -
t r e a u t r e s , c r o i e n t que* le P r o p h è t e , p l e i n d e f o i , a a n -
n o n c é la d é l i v r a n c e d e s J u i f s , q u o i q u e d ' a i l l e u r s il f û t 
l u i - i n é m e e n c o r e i r è s - g r e v é d e s o n e s c l a v a g e . O n voi t 
b i e n q u e , s e l o n c e t t e p e n s é e , D a v i d n e p e u t ê t r e l ' a u -
t e u r d u p s a u m e . 

S . A u g u s t i n c o n s i d è r e ici la fo i e i l ' a n n o n c e d e la 
v é r i t é e n g é n é r a l . C e l u i q u i c r o i t f e r m e m e n t , a n n o n c e 
a u s s i la vér i té , a v e c f o r c e : m a i s e n c o n s é q u e n c e 
s a p e r s o n n e p e u t ê t r e e x p o s é e à d e g r a n d e s a f f l i c -
t i o n s . T e l s f u r e n t l e s p r o p h è t e s et l e s a p ô t r e s ; la fo i 
l e s f a i s a i t p a r l e r , e i c e l l e s a i n t e h a r d i e s s e l e u r a t t i -
r a i t d e s p e r s é c u t i o n s . C e s t e m p ê t e s t o m b a i e n t s u r 
e u x , m a i s n o n s u r la v é r i t é , q u i e s t t o u j o u r s t ô l o u 
t a r d t r i o m p h a n t e . 

Il s e m b l e q u e c e s e n s e s i c e l u i q u ' a v u l ' a p ô t r e S . 
P a u l : La mort, d i s a i l - i l , agit en nous , et la vie en 
vous autres ; or, parce que nous avons le même esprit 
de foi ( q u e le P r o p h è t e ) , conformément à ce qui est 
écrit : J'ai cru, et c'est pour cela que j'ai parlé ; nous 
croyons aussi, et c'est pour cela que nous parlons. L ' a -
p ô i r c n e c i t e p a s la p a r t i e d u v e r s e t q u i f a i t m e n t i o n 
d e s a f f l i c t i o n s ; m a i s il f a i t b i e n e n t e n d r e q u ' i l a l a 
m ê m e p e n s é e q u e le P r o p h è t e , p u i s q u ' i l p a r l e d u dan-
ger de mort a u q u e l il é t a i t e x p o s é . 

L e P r o p h è t e a n n o n c e d o n c ici q u e l q u e o b j e t d e fo i ; 
m a i s q u e l e s t - i l ? S e l o n la p e n s é e d e l ' A p ô t r e c e s e r ; û l 
l a v i e f u t u r e e i la r é s u r r e c t i o n . S e l o n l e s y s t è m e d e s 
p e r s é c u t i o n s s u s c i t é e s à David , o u c e l u i d e la c a p t i -
v i t é d e B a b y l o n e , c e s e r a i t la d é l i v r a n c e d e c e s m a u x . 
O n p e u t j o i n d r e c e s d e u x s e n t i m e n s , e u r e g a r d a n t la 
d é l i v r a n c e d e s t r i b u l a t i o n s t e m p o r e l l e s c o m m e u n e li-
g u r e d u b o n h e u r q u i e s t r é s e r v é a u x j u s t e s d a n s l e c i e l . 

RÉFLEXIONS. 

L e p s a u m e p r é c é d e n t c o m m e n c e p a r j'ai aimé e t 
c e l u i - c i p a r j'ai cru : le p r é c é d e n t p a r u n e f e r m e e s -
p é r a n c e d ' ê l r c e x a u c é e n c o n s é q u e n c e d e l'amour, et. 
c e l u i - c i p a r u n e c c n f c s s i o n a u t h e n t i q u e d e la v é r i t é 
e n c o n s é q u e n c e d e la foi. Voilà t o u t e l a R e l i g i o n . I l 
p a r a î t d ' a b o r d s u r p r e n a n t q u e la p r e m i è r e d é m a r c h e 
s o n / ' a m o u r ; m a i s c e c i n o u s a p p r e n d u n e g r a n d e v é -
r i t é , q u i e s t q u e le c œ u r n e v a j a m a i s à l a v é r i t a b l e 
f o i , q u e q u a n d il e s t i n c l i n é p a r l a g r â c e , l a q u e l l e 
t e n d t o u j o u r s à l ' a m o u r . C ' c s l i>our c e l a qu ' i l e s t s i 
d i f f i c i l e d e p e r s u a d e r c e u x q u i m e t t e n t d e s o b s t a c l e s 
c o n t i n u e l s a la g r â c e , s o i t p a r l e u r v i e d é r é g l é e , s o i t 
p a r l ' o r g u e i l d e l e u r e s p r i t . N e n o u s é t o n n o n s p o i n t 
q u e l e s i n c r é d u l e s d i s e n t q u ' i l s n e p e u v e n t c r o i r e : 
c e l a e s t v r a i e t le s e r a t o u j o u r s , t a n t q u ' i l s s e r o n t 
o u c o r r o m p u s ou o r g u e i l l e u x . L e u r c œ u r e s t f e r m é à 
l a g r â c e , e t l e u r e s p r i t à l a l u m i è r e . O n n e l e s c o n v a i n -
c r a j a m a i s p a r d e s a r g u m e n t s , d e q u e l q u e f o r c e q u ' i l s 
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s o i e n t e n e u x - m ê m e s . S ' i l s a v a i e n t u n v r a i d é s i r d e 
c o n n a î t r e la tteligion, i l s d e v r a i e n t c o m m e n c e r p a r 
r é p r i m e r l e u r s l i a s s i o n s , s ' i l s s o n t d a n s l e l i b e r t i n a g e , 
e t p a r r é f l é c h i r s u r l a f a i b l e s s e d e l e u r s l u m i è r e s . s i 
c ' e s t l ' o r g u e i l q u i l e s d o m i n e . N e n o u s é t o n n o n s pas 
q u e la U e l i g i o n a i t c o m m e n c é p a r l e s p e t i t s e t p a r l e s 
p a u v r e s : c e s h o m m e s n ' é t a i e n i p o i n t a r m é s , s i j ' o s e 
a i n s i p a r l e r , c o n t r e l e s t o u c h e s d e la g r â c e . Ils o n t 
a i m é c r a b o r d c e q u ' i l f a l l a i t c r o i r e . L e s p h i l o s o p h e s , 
l e s r i c h e s , l e s g r a n d s d u m o n d e s o n t v e n u s e n s u i t e , 
m a i s c ' e s t l ' e x e m p l e d e s p é c h e u r s q u i l e s a e n t r a î n é s ; 
e t p o u r c r o i r e , i l s o n t p r i s , c o m m e l e s p é c h e u r s , 
d e s p e n s é e s d ' h u m i l i t é , d e d o c i l i t é , d e d é t a c h e m e n t . 

VERSET 2 . 

S . J é r ô m e t r a d u i t : J'ai dit dans l'étonnement qui 
me rendait comme stupide (in stupore meo) ; A q u i l a : 
J'ai dit dans mu fureur ; S y m m a q u e : J'ai dit dans 
mon découragement ; la p l u p a r t d e s h é b r a ï s a n t s m o -
d e r n e s : J'ai dit dans ma fuite précipitée; le p a r a -
p h r a s t c J e a n D e s c h a m p s : J'ai dit dans le tumulte 
( d e m e s p e n s é e s ) , et presque dans mon désespoir. 
T o u l s ' a c c o r d e d o n c à r e c o n n a î t r e ici u n e g r a n d e 
a g i t a t i o n d ' e s p r i t c a u s é e p a r l ' a f f l i c t i on : m a i s q u ' a d i l 
le P r o p h è t e '( Tout homme est menteur, o u s u j e t à 
m e n t i r , à t r o m p e r ; c a r il n e s ' e n s u i t p a s d e c e t e x t e 
q u e t o u t h o m m e m e n t e t o u j o u r s . Il s u l l i t q u e p a r d é -
f a u t d e l u m i è r e , o u p a r m a l i c e d u c œ u r , t o u t h o m m e 
so i t c a p a b l e d e d i r e c e q u i e s t f a u x . L ' A | » ô t r e e m p l o i e 
c e l t e s e n t e n c e p o u r f a i r e v o i r l ' o p p o s i t i o n q u i es t c n -
t r e D i e u e t l ' h o m m e ; D i e u la v é r i t é m ê m e , e t l ' h o m m e 
s u j e t a u m e n s o n g e . Ma i s q u e l l e e s t l a p e u s c c d u P r o -
p h è t e , e t p o u r q u o i a - t - i l d i t dans sou trouble, dans 
l'excès de son aflliclioii, q u e tout homme est menteur ? 
c ' e s t qu ' i l ava i t c o m p t é s u r l e u r p r o t e c t i o n , s u r l e u r 
c o m m i s é r a t i o n , e l q u e c e t a p p u i l u i a v a i t m a n q u é . 
L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e d e B a b y l o n e a p p l i q u e n t c e 
s e n t i m e n t a u x I s r a é l i t e s c a p t i f s . Ils a v a i e n t e s p é r é 
q u e l q u e c o n s o l a t i o n d e la p a r t d e s h o m m e s , e t i l s 
a v a i e n t é t é t r o m p é s d a n s l e u r e s p é r a n c e ; d e là i l s s ' é -
c r i e n t q u e tout homme est trompeur. S ' i l e s t q u e s t i o n 
d ' a f f l i c t i o n s q u e l c o n q u e s , on c o n c e v r a q u e le P r o -
p h è t e , i n s t r u i t p a r s o n e x p é r i e n c e d e la f a u s s e t é d e s 
c o n s o l a t i o n s h u m a i n e s , s ' é c r i e d ' a b o r d q u e tout homme 
est trompeur, c l qu ' i l s e t o u r n e e n s u i l e v e r s D i e u , q u i 
s e u l p e u t le c o n s o l e r e n c e t t e v i e e t le r e n d r e h e u r e u x 
d a n s l ' a u t r e ; c ' e s t c e q u i s e d é v e l o p p e d a n s l e s v e r -
s e t s s u i v a n t s . 

S . A u g u s t i n n e v o i t i c i q u e l ' h o m m e l i v r é à s a p r o p r e 
f a i b l e s s e , a u x t e m p ê t e s d e s e s p a s s i o n s ; il e n es t a f -
fligé , t r o u b l é ; il r e c o n n a î t q u e r é d u i t à l u i - m ê m e , 
il n e p o u r r a i t q u e s e t r o m p e r e t f a i r e d e s c h u t e s ; 
m a i s a n i m é p a r l a f o i , il s ' a d r e s s e à D i e u q u i le f o r -
t i f ie d e s a g r â c e , e t i l lu i e n t é m o i g n e s a r e c o n n a i s -
s a n c e . 

Q u e l q u e s e n t i m e n t q u ' o n p r e n n e p o u r e x p l i q u e r c e 
v e r s e t , l ' u s a g e q u ' a f a i l S . P a u l d e la s e n t e n c e : Tout 
homme est menteur, m o n t r e q u e la c o n s o l a t i o n d e 
l ' h o m m e n e d é p e n d q u e d e D i e u , q u i es t v r a i e n t o u t ; 
Car l ' A p ô t r e o p p o s e e x p r e s s é m e n t c e l l e vérité d e D i e u 
a u m e n s o n g e d e l ' h o m m e ; c e q u e le P r o p h è t e n e 
f a i t p a s e n t e r m e s si p o s i t i f s , q u o i q u ' i l le f a s s e é q u i -
v a i e m m e n t . 

RÉFLEXIONS. 

S a n s l e s l u m i è r e s d e la f o i , l ' h o m m e s e r a t o u j o u r s 
t r o m p é e t t r o m p e u r . H s e f e r a i l l u s i o n à l u i - m ê m e , 
il la r e c e v r a d e s a u t r e s , e t il l a l e u r r e n d r a à s o n t o u r . 
L e s h o m m e s s o n t s i p o r t é s a u m e n s o n g e , q u ' i l s o n t . 
d é n a t u r é l e s v e r t u s m ê m e s p o u r m e n t ir e t p o u r t r o m -
p e r . C ' e s t u n e v e r t u q u e la p o l i t e s s e , e t e l l e c o u v r e 
t o u s l e s j o u r s u n m i l l i o n d e m e n s o n g e » ; c ' e s t u n e 
v e r t u q u e l a b i e n f a i s a n c e . e l l ' o n e n a b u s e p o u r s é -
d u i r e , p o u r c o r r o m p r e , p o u r p e r s u a d e r t o u t l e m a l 
q u ' o n v e u t ; c ' e s t u n e v e r t u q u e la p r u d e n c e , e t l ' o n 
s a i t l a t o u r n e r e n d i s s i m u l a t i o n , e n a r t i f i c e s , p o u r 
a t t i r e r d a n s le p i è g e c e u x q u ' o n v e u t p e r d r e . Il e n esl 
d e m ê m e d e s l a l e n s , o n l e s l a i t p r e s q u e t o u s se rv i r 



C ' e s t e n p a r t i e la r é p é t i t i o n d u c i n q u i è m e v e r s e t , 
l e P r o p h è t e a j o u t e qu ' i l r e m p l i r a s e s v œ u x a r e n -
t r é e d e la m a i s o n d e D i e u e t a u m i l i e u d e J é r u s a -
l e m . C ' e s t p o u r m a r q u e r l ' u n i o n Qu ' i l v e u t e n t r e t e -
n i r a v e c t o u t le p e u p l e d e D i e u , e t la d é f é r e n c e q u ' i l 
a p o u r l a l o i q u i a v a i t d é s i g n é le t e m p l e c o m m e l e 
c e n t r e u n i q u e d e s e x e r c i c e s d e l à r e l i g i o n . L e s s a i n t s 
P c r e s o u i e n c o r e vu ici u n e l i g u r e d e l ' É g l i s e , h o r s 
d e l a q u e l l e i l n ' y a p o i n t î l e c u l t e q u i p u i s s e ê t r e 
a g r é a b l e à D i e u . 

m e n t c e m a î t r e d e s g e n t i l s ; e n f i n c e l l e d u t o m b e a u , 
q u e l e P r o p h è t e a p p e l l e l e s câbles de l'enfer. D i e u 
r o m p t la p r e m i è r e d e c e s c h a î n e s s e l o n l e s d é c r e t s 
d e s a p r o v i d e n c e » e t n u l n ' e s t e n p o u v o i r o u e n d r o i t 
d ' a c c é l é r e r o u d e r e t a r d e r le m o m e n t d e c e t t e d é l i -
v r a n c e . J . - C . a r o m p u la s e c o n d e , e n s e f a i s a n t v i c -
t i m e d u p é c h é ; il n e s ' ag i t q u e d e r e c u e i l l i r l e s f r u i t s 
d e c e g r a n d s a c r i f i c e . L a t r o i s i è m e n e s e r o m p t e n -
t i è r e m e n t q u ' a u m o m e n t d e l a m o r t , m a i s la g r â c e 
d e J . - C . e n d i m i n u e le p o i d s d a n s l e s â m e s i i d è l e s 
q u i l ' i n v o q u e n t a v e c c o n f i a n c e . L a d e r n i è r e n e s e r a 
r o m p u e q u ' a u j o u r d e la r é s u r r e c t i o n g é n é r a l e , e t c e 
s e r a l ' e l f e l d e la t o u t e - p u i s s a n c e d e c e l u i q u i d o n n e 
la m o r t e t q u i v iv i f i e . L n o m m e a u r a i t a s s e z d ' o c c u -
p a t i o n d u r a n t s a v i e m o r t e l l e , s ' i l v o u l a i t n e p e n s e r 
q u ' à c e s q u a t r e l i e n s , s ' i l l e s c o n s i d é r a i t d a n s l e u r 
o r i g i n e , d a n s l e u r s r a p p o r t s , d a n s l e u r s s u i t e s , e t 
d a n s l e s p r o m e s s e s q u i l u i o n t é t é l a i t e s d ' u n e e n -
t i è r e d é l i v r a n c e . 

VERSET 8 . 

ses liens. J e n e c r o i s p a s q u ' o n p u i s s e t r a d u i r e i c i , 
c o m m e q u e l q u e s - u n s : Rompez mes liens. 

Q u e l s s o n t l e s l i e n s d o n t l e P r o p h è t e d i t q u ' i l a é t é 
d é l i v r é * La r é p o n s e d é p e n d d u p a r l i q u ' o n p r e n d s u r 
l ' o b j e t «lu p s a u m e . L e s p a r t i s a n s «lu s y s t è m e d e la 
c a p t i v i t é d e B a h v l o n e d i s e n t q u e c e s o n i I c s l i e n s o ù 
g é m i s s a i e n t l e s J u i f s d a n s la f i l i a i d é e . Les s a i n t s P è r e s 
c r o i e n t q u e c e s o n t l e s l i e n s d e s p é c h é s o u d e c e t t e 
v i e . C e u x q u i a p p l i q u e n t le p s a u m e à D a v i d , e x p l i -
q u e n t c e s liens d e la c o n t r a i n t e o ù il v iva i t s o u s S a t i l , 
o u d o s l o b u l a t i o n s q u ' i l é p r o u v a a u s u j e t d e l à r é v o l t e 
d ' A b s a î o n i . C e m o t e s t s i g é n é r a l , q u ' o n p e u t l ' a p p l i -
q u e r à t o u t e e s p è c e d e d i s g r â c e s , d e t e n t a t i o n s , d e 
c a l a m i t é s , l o u t fidèle p e u i d i r e q u e , p a r la g r â c e d i -
v i u e , il a é t é d é l i v r é d e s l i e n s d e l ' e n t e r ; e t e n m o u -
r a n t , q u ' i l e s t d é l i v r é d e s l i e n s d e c e c o r p s d e p é -
c h é . 

L e P r o p h è t e s e d i t le serviteur de Dieu et le fils de 
sa servante i c e q u i c o m p r e n d l ' a v e u d e la p l u s g r a n d e 
d é p e n d a n c e : c a r c h e z l e s a n c i e n s l ' e s c l a v a g e d é p e n -
da i t d e la n i è r ç . Si la m è r e é t a i t e s c l a v e , s o n fils l ' é -
t a i t a u s s i ; c h e z l e s H é b r e u x , o ù l ' e s c l a v a g e é t a i t p l u s 
d o u x , j a m a i s le fils d ' u n e f e m m e e s c l a v e n ' é t a i t c e -
p e n d a n t a d m i s a u x s u c c e s s i o n s . 

L e P r o p h è t e p r o m e t ici î l e s s a c r i f i c e s d ' a c t i o n s d e 
g r â c e s , e t d'irxo'juer le nom du Seigneur, c ' e s t - à - d i r e , 
a e d e m e u r e r i n v i o l a b l e u i e n t a t t a c h é à s o n c u l t e . 

R É F L E X I O N S . 

T o u s l e s h o m m e s n a i s s e n t d a n s la d é p e n d a n c e d e 
D i e u m a i s t o u s n e s o n t p u s l e s serviteurs de Dieu 
d a n s le s e n s q u ' e n t e n d le P r o p h è l e . Les serviteurs de 
Dieu c o m m e M o ï s e le r é p è t e t a n t d e fo i s a u x I s r a é -
l i t e s , s o n t c e u x q u i le c r a i g n e n t e t l ' a i m e n t d e t o u t 
l e u r u n u r . Les serviteurs de Dieu, c o m m e l ' A p ô t r e 
l ' e n s e i g n a i t a u x p r e m i e r s fidèles, s o n t c e u x q u i n e 
v i v e n t p l u s sous le joug du péché, c e u x q u i n e s ' é t u -
d i e n t p l u s u pluire aux hommes, c e u x q u i n e f o n t vo i r 
d a n s l e u r c o n d u i t e q u e d e la douceur, d e l a condes-
cendance, d e l a patience, d e la modestie. 

Il f a u t ê t r e , d i t S . A u g u s t i n , n o n s e u l e m e n t l e s ser-
vitela-s de Dieu, m a i s l e s enfants de ta servante de 
Dieu, c ' e s t - à - d i r e , d e l ' E g l i s e , h o r s d e l a q u e l l e o n i n -
v o q u e e n v a i n l e n o m d e D i e u , o n s o u f f r e m ê m e e n 
v a i n le m a r t y r e . II n ' y a , d i t l ' A p ô t r e , q u ' i u i Dieu, 
q u ' u n J . - C . ' , q u ' u n baptême, q u ' u n e foi, et q u ' u n 
sent corps d o n t J . - C . e s t l e c h e f , et c e c o r p s , c ' e s t 
l ' E g l i s e ; d e m ê m e d o n c q u e l e s m e m b r e s d u c o r p s 
h u m a i n n e v i v e n t p o i n t h o r s d u t o u t q u i e s t c e c o r p s , 
a i n s i l e s fidèles n ' o n t p o i n t d e v i e h o r s d e l ' E g l i s e , q u i 
e s t le c o r p s d e J . - C . 

L ' h o m m e es t lié d e q u a t r e c h a î n e s q u e D i e u s e u l 
p e u t r o m p r e : c e l l e d e s o n p r o p r e c o r p s , d o n t S . P a u l 
d é s i r a i t s i a r d e m m e n t d ' ê t r e d é l i v r é ; c e l l e d u p é c h é , 
a u q u e l , s e l o n l e m ê m e a p ô t r e , on obéit pour la mort; 
c e l l e d e l a c o n c u p i s c e n c e q u i f a i s a i t g é m i r s i a m c r c -

IIalleluia. CXVI. 
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1 . L a u d a t e D o m i n n m , o m n e s g e n t e s ; l a u d a t e e u n i , 

o m n e s p o p u l i ; 

2 . Q u o n i a m c o n f i r m a t a e s t s u p e r n o s m i s e r i c o r d i a 

e j u s , e t V e r i t a s D o m i n i m a n e l in a ^ e r n u m . 

C O M M E N T A R I O ! ( 1 ) . 

H alleluia, c l a u d i t s u p e r i o r e m p s a l m u m , s e c u n d u m g i o i a h u n e i n c i p i t , p r o i n s c r i p t i o n e . E t c e r t è n i h i l 

M a s o r e t a s , u t h i c s i t S e c u n d u m S c p t u a - e j u s a r g u m e n t o tetros a n n u n t i a r i p o i u i t . 

II f a u t h o n o r e r D i e u a u m i l i e u d e s o n p e u p l e , 
c ' e s t - à - d i r e , c o n s e r v e r l ' u n i o n a v e c t o u s l e s fidè-
l e s , r e g a r d e r t o u s l e s fidèles c o m m e l e s m e m b r e s 
d ' u n m ê m e c o r p s , é d i f i e r t o u s l e s fidèles p a r l e s 
s a i n t s e x e r c i c e s d e la R e l i g i o n . S i l ' h y p o c r i s i e q u i 
p r e n d l e m a s q u e d e s v e r t u s e s t u n g r a n d m a l , l e 
r e s p e c t h u m a i n q u i a r r ê t e le c o u r s d e s v e r t u s e n e s t 
q u e l q u e f o i s u n p l u s g r a n d ; s i le p r e m i e r d e c e s v i c e s 
d é c è l e u n e â i q e d o u b l e e t p e r f i d e , l e s e c o n d m a n i -
f e s t e u n c œ u r l â c h e c l c a p a b l e d e d é t r u i r e le c u l t e -
d e D i e u , p a r c e q u ' i l n ' a p a s l a f o r c e d e l e m a i n t e n i r . . 

C e d o i t ê t r e d a n s le t e m p l e d e D i e u e t à J é r u s a l e m 
q u ' o n s ' a c q u i u e d e s d e v o i r s d e l a r e l i g i o n ; c ' e s t - à -
d i r e , q u ' i l f a u t ê t r e à l ' E g l i s e e t d e l ' E g l i s e p o u r o f -
f r i r d e s v œ u x d i g n e s d e m o n t e r a u t r ô n e d e l ' E t e r -
n e l . Nous avons, d i t s a i n t A u g u s t i n , un père gui est 
Dieu, nous avons une mère qui est l'Eglise : l'un et 
l'autre sont éternels, et c'est pour cela qu'ils nous ont 
engendrés à la vie qui n'aura point de fin. Celui, d i t 
s a i n t J é r ô m e , qui mange l'agneau hors de la maison 
dont Pierre est le fondement] ne peut être qu'u 
fane : il se perdra comme tous cerne qu,' 
dans l'arche de ,\oé durant le déluge. 

P S A U M E C X V I . 

1. N a t i o n s , l o u e z t o u t e s l e S e i g n e u r ; 
l é b r e z t o u s s a g l o i r e , 

2 . P a r c e q u e s a m i s é r i c o r d e s ' e s t a f f e r m i e s u r 
n o u s , e t q u e la fidélité d u S e i g n e u r s u b s i s t e é t e r n e l -
l e m e n t . 

(1) B e d a h o c c a r m e n a d E z e c h i a m r e f e r t , q u i g e n -
t e s o j m v e r s u m s o l i s e u r s u m a d m í r a l a s d o c c t , h u j u s 
p r o d i g i i l a u d e m u n i D e o e s s e t r i b u c n d i m . N o s c u i s 
d u o b u s s u p e r i o r i b u s j u n g i m u s , c x p l i c a m u s q u e u i i 
g r a l i a r u m a c t i o n e m e a p t i v o r u m B a b v l o n e r c d u c u m , 
p r o f a n a s g e n t e s h o r t a u t i u m , u l s i n i u l Dei m a n u m 
a g n o s c a n l , q u i s e s e a b exi l io r e v o c a t i s , e x i m i u m m i -
s e r i c o r d i a s e t v e r i l a l i s s u a ; s p e c i m e n e x h i b u e r a t . C e -

l e b e r r i m a h j c c l i b e r t a s i n t e r i i o b i l i s s i r n a s h u m a n a ? 
r e d e m p t i o n s , C b r l s t i s a n g u i n e c o m p a r a i » , f i g u r a s 
n u m e r a t o r . ( C a h n e u ) 

H u n e P s a l m u m o m n i u m b r e v i s s i m u m d é c l a r a i A p o -
s t o l u s a d R o m . 5 , u b i d i c i l Christum fuisse ministrimi 
eircumcisionis ad confirmandos proinissiones vatrum; 
gentes autein debere super misericordia aonorare 
Deum, c l a l l e g a i heee v e r b a : Laudate Dominum. om-
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V E R S . — 1 . LAUDATE DOMINUM, OMNES G E N T E S . D e 

b e n e f i c i i s M e s s i » P s a l m u m i n t c l l i g i e t i a m H e b n e i 

c o n f i i e n l u r , u t R . D a v i d , i n t e r q u a : m a x i m u m , g e n -

t i u m v o c a t i o , u t e x s o l à m i s e r i c o r d i a i l l a ; D e u m h o -

n o r e n t ; J u d ; e i a u l c m e x p r o m i s s i o n i b u s . GENTES, 

p a g a n i . POPULI, J u d a ; i . E u t h y m i u s . E t c e r t è u t r i s q u e 

d i v e r s a v e r b a a t t r i b u u n t u r . G e n t e s , halelu, k e t è e l 

ties g e n t e s , et magnificate eum, omnes poputi. E x q u o 
i n i c l l i g i m u s P r o p h e i a m h o c l o c o a l l o q u i l o i a m E c c l e -
s i a n i è x g e n l i b u s e i J u d œ i s c o n g r e g a t a n e c a m q u e h o r -
l a r i a d l a u d a n d u m D e u m , q u ô d m i s e r i c o r d i a m et v e -
riiatem e r g a e a r n o s t e n d a l . S e d o b s e r v a n d u m e s t , 
c ù m A p o s t o l u s d i c i t : Gentes super misericordia de-
bere honor ate Deum, a d J u d í e o s a u t e m p e r t i n e r e veri-
tatem, q u a n i D e u s o s t e n d i t c o n f i r m a n d o p r o i n i s s i o n e s 
pa ( r u m , n o n e s s e s e n s u m , a d J u d a ; o s u o n p e r i i n c r e 
m i s e r i c o r d i a m , s e d a d g e n t e s p c r i i n e r e s o l a i o m i s e r i -
c o r d i a m , a d J u d í o s a u t e m m i s e r i c o r d i a m e t v e r i i a -
t e m ; q u i a l icet m i s e r i ! D e u s a d J u d í e o s M e s s i a m , u t 
i i u p l e r e t p r o m i s s i o n e * p a a u m , l a m e n p r o i n i s s i o n e s 
n o n e x m e r i t i s e o r u m , s e d ex m e r a m i s e r i c o r d i a 
p r o c e s s e r u n i . S i c c n i m c e c i n i t Z a c h a r i a s , L u c . 1 : 
Ad faciendam misericordiam cum patribus v.oslris, et 
memorar i testamenti sui sancii ; e t h o c I r a c i a l a c d c -
m o n s t r a t A p o s t o l u s ad R o m . ;> : Omnes peccaveruul, 
et egenl alorià Dei, e t p e r s e q u i i u r h o c a r g u m e n t a n t 
u s q u e a d l i n e i u c a p i t i s u n d e c i m i , u b i d i c i l : Conclu-
ait Deus omnia in incredidita/em, ut omnium miserea-
tur ; e t i d e m d o c e t in t o t à E p i s t o l a a d C a l a t a s , e t a d 
E p h e s . 2 : Eramus et nos naturò filii irte, sica! et 
xœleri. ( B e l l a r m i n u s . ) 

H o r l a t u r P s a l l e s g e n l e s o m n e s u t De i c l e m e n -
t i a n j a c fidem e r g a J u d í o s p n e d i c e i i t . N e c o b s i a t 
R o m . l o , 11 , n a n i s e n s u s m y s t i c u s e t a l l e g o r i c a e s i 
d e C h r i s t o , s i m p l e x a u t e m e i l i ì i e r a l i s d c D a v i d e . (Mui s . ) 

A d t e m p o r a Mess i a ; p e r i i n e l b i c p s a l m u s , u t p a l e i 
e x R o m . l o , 11 , e t id l a t e t u r K i m h i , q u i s i c s c r i b i ! : 
Uic psalmus duobus solis versibus constat, quo innuit 
indiebus31 essiœomnes populos in duabus clussibus fore: 
Israelem, quierunt in legesnà, et genles, in aiterà parte, 
in septemprœceptis Çiôx) elutrosque celebraturosJah. 
r e n e a m u s , q u o d c o n c e d i m i , g e n t e s c e l e b r a i u r a s D e u i u 
s i n e j u g o l eg i s c i e r e m o n i a l i s . A l c l a m a i S c r i p t u r a ( v e i . 
T e s t . ) J u d í e o s el g e n t e s i d e m v e r b u m D e i e x c e p t u r o s , 

Gi d i e n s ttierosolymis a d g e u t e s ; C h r i s t u i n e a m d e m 
„ c m d a l t i r u m J u d a ; i s e t g e n t i b u s ; s e r v i t u r o s D e o h u -

m e r o u n o ; u n u m ov i l e f u t u r u m , n o n d u o . ( C o c c e i u s . ) 
P r « d i c i t u r h i c v o c a l i o g e n t i u m , R o m . 1 5 , 1 1 . ( M u i s . ) 
H o r t a t u r h i c o m n e s g e n t e s , u l D e u m I a u d c n i p r o -

p t e r M e s s i a m v e n l u r u m , in q u o b c n c d i c e n d a ; c r a n i , e t c . 
( M o l a n u s . ) 

N O T E S D U P 

C e p s a u m e a e n c o r e p o u r t i t r e : Alleluia, q u i e s i 
e m p r u n t é d e l a fin d u p r é c é d e n t . C e m o l c o n v i e n t i c i , 
p u i s q u e c ' e s i u n e i n v i t a t i o n f a i l e à t o u t e s l e s n a t i o n s 
c l à t o u s l e s p e u p l e s d e l o u e r l e S e i g n e u r . 

C e p s a u m e (1) e s t n o n - s e u l e m e n t t r è s - c o u r t , m a i s 
l e p lus c o u r t d e t o u t le p s a u t i e r , p u i s q u ' i l e s t l e s e u l 
q u i n e c o m p r e n n e q u e d e u x v e r s e t s . 

O n n e p e u t p a s d o u t e r q u ' i l n e r e g a r d e l a v o c a t i o n 
d e s g e n t i l s , p u i s q u e S . P a u l l e c i t e à c e s u j e t , d a n s 
s o n E p î t r c a u x R o m a i n s . J e n e c r o i s p a s q u ' i l s o i t 
n é c e s s a i r e o u u t i l e d e v o i r e n c o r e ici la d é l i v r a n c e 
d e s J u i f s c a p t i f s à B a b ) l o n e . L ' A p ô t r e p r o u v e r a i t p e u 
d e c h o s e , s i l e P r o p h è l e a v a i t e u c e t o b j e t e n c o m -
p o s a n t c e p s a u m e . 11 e s t v ra i , q u ' o n a r e c o u r s a u x 
d e u x s e n s l i t t é r a u x , p o u r j u s t i f i e r l a c i t a t i o n d e S . 
P a u l , m a i s l ' u s a g e d e c e s d e u x s e n s n ' e s t p a s r e d e -
v a b l e p a r t o u t , il n e l ' e s i q u e q u a n d l a l e t i r e i n d i q u e 

(1) L e P . H o u b i g a n i r e m a r q u e q u e d a n s d e u x m a -
n u s c r i t s c e p s a u m e e s t j o i n t a u p s a u m e p r é c é d e n t , 
e t le m ê m e c r i t i q u e a j o u t e quod quidem melius. 

h i l a r i l e r c o l i t e , c e l e b r a t e D o m i n u m . P o p u l i , sab-

behu, l a u d a t c s i m p l i c i t e r , m i t i g a t e . Q u a s i m a j o r f u e -

r i i E c c l c s i i e c g c n l i b u s p o t i s s i m u n i c o l l e c t » h r t a n d i 

o c c a s i o , q u a m Synagogue , o h c o p i o s i o r e m g r a t i a m e t 

n o n m i n o r e m s a l u t i s s p e m . P o s s i n l e l i a n i g e n t i l e s |H>-

p u l o r u i u v o c a b u l o a l l i c i , u l i d e m d i c a i u l r o q u e m c m -

b r o , p e r e p e x e g e s i n . 

VERS. 2.—QUONIAM CONFIRMATA EST ( 1 ) . E x C r a ? c o 

sxf*T*ici9r5, e l e x l l e b r x - o gabar, id e s t , r o b o r a l a , s i v e 

m u l t i p l i c a i a e s t , i n v a l u i t ( u l n o n p o s s i t a c r e d e u t i b u s 

e r i p i ) i p s i u s e r g a n o s m i s e r i c o r d i a , q u a ; in v o s , o g e n -

l e s , r e d u n d a b i t : n o m p e h u m a n i g e n e r i s p e r C h r i -

s t u m r e d e m p t i o , e t c u m D e o r e c o n c i l i a t i o . VERITAS, 

fi«les, p r o m i s s o r u m c o n s i a n i i a ; q u a s i d i c a i : G e n l e s 

d e m i s e r i c o r d i a , J u d ; e i d e v e r i l a t e D e u m l a u d e n t . 

N a m m i s e r i c o r d i a d i c i t u r , q u a n d o n u l l a i n l c r c e d i t 

p r o m i s s i o ; V e r i t a s , q u a n d o p r a s l a n l u r p r o m i s s a . 

G e n l e s e r g o p r o m i s e r i c o r d i a g l o r i f t c e n t D e u m , q u d d 

C h r i s t u m n u l l a i n t e r c e d e n t e p r o m i s s i o n e c t p a c t o 

s i n t c o n s e c u t m ; J u d a : i a u i e m , q u o d i p s i s , a d c o n f i r -

m a n d a s p a i r u m p r o m i s s i o n e s , p r o v e r i l a t e De i s i t 

e x h i b i l u s . I t a h u n c l o c u m t r a c i a t A p o s t o l u s , R o m . 

1 5 , 8 , 9 , 1 0 . 

( I ) Q u a s i d i c a t , i n q u i t G r o t i u s : P l u s n o b i s b o n i f e -
c i t q u a m g e n l i h u s a h i s . Is e r g o d c Jud<c i s s o l i s i n -
t e l l i g i i ; a l i i a l i i e r . 

SUPER NOS, sc i l i ce t I s r a e l i l a s et g e n t i l e s , q u i n u n c 
u n u m c o r p u s f a c t i s u m u s ( G e j e r u s ; . Q u o d super nos 
a i l D a v i d , s e q u e g e n l i h u s a c c e n s e t , i d e o f a c t u m , q u o d 
i n t e l l i g e r e t n u l l a i n f u t u r a m J u d s o r u m , e l g e n t i u m 
d i s t i n c i i o n e m . ( M u i s . ) 

MISERICORDIA DEI, i l ia n i m i r u m q u a m D e u s A b r a -
h a m o p r o m i s e r a t , u l e s s c t pater inidtarum gentium; 
q u o d a n i e v o c a t i o n e i n g e u t i u i n n o n e r a t p e r f e c i e i m -
p ' . e t u m . 

VERITAS, i . e . , fidelitas De i d u r a t a d f i i i e n i m u n d i : 
q u i a , i i c c t J u d a j i o h d u r a t i , n d e u q u c c x s c i s s i e s s e n t , 
g e n l e s l a m e n i n s i l i e e r a n t , a d e ^ q u e p r o m i s s u m A b r a -
ham, u i e s s e t pater,eic., D e i i m p l e l u m . ( U a n u n o n d u s . ) 

E T VERITAS DOMINI MANET IN /ETEIINUM. Verilatem 
appcllat fidem, dictorumque coustanliam. Quod si fides 
i'ei semper inviolata manet, pro certo habere debemus, 
ilium promissa nobis esse facturum; promisit aulem 
vitam beatam et sempilernam, si pieiaiem coteremus 
atque omnem salutis nostra; fiduciam in Christi san-
guine et meritis reponeremus. ( E l a m i n i u s . ) 

S A U M E C X V L 
c l a i r e m e n l d e s f a i l s c e r t a i n s d a n s I ' u n c e t I ' a u t r e 
a l l i a n c e . Ic i r i c n n e d e s i g n e l ' i n v i i a t i o n q u e f e r a i e n t 
l e s J u i f s a t o u s l e s p e u p l e s , d e r e c o n n a i t r e la m a i n d e 
D i e u d a n s l a d i l i v r a n c e d e la l o n g u e c a p t i v i t e d e 
B a b y l o n c . 

VERSET I . 

II v a d e u x d i f f e r e n t s m o t s h e b r e u x p o u r e x p r i m e r 
l e s l o u a n g e s q u ' o n d o i l a D i e u ; l e p r e m i e r s i g n i f i e 
s i m p l e m e n t louez le Seigneur; 1c s e c o n d exaltez-le 
par des louanges; a u s s i l ' A p o t r e d i t : Laudate Domi-
num, omnes genles, el magnificate eum, omnes populi. 
II y a a u s s i q u e l q u e f o i s d e la d i f f e r e n c e e n i r e l e s na-
tions e t h*s peuples. L e p r e m i e r m o t d e s i g n e l e s 
G e n t i l s , c t le s e c o n d l e s J u i f s d i s p e r s e s d a n s l e s d i f -
f c r c n l c s cont re« v s d u m o n d e . ( i e i i e d i s l i n c i i o n e s t 
a u l o r i s e e p a r l e s a j n » i r e s e x p l i q u a n t l e s e c o n d p s a u i n e , 
Quare fremuernnt genles, e t c . On p o u r r a i t d i r e c e p c n -
d a n t q u e l e s nations e t les peuples n e s i g n i f i e n t q u e 
l e s G e n t i l s , e l q u e le P r o p h e t e s e s e r t d e c e s d e u x 
m o t s p o u r i u d i q u i r I c u r ( o i a l i t e , l e u r u n i v e r s a l i t c w 
C e l a n g a g e e s t a s s e z f a m i l i e r a u x c c r i v a i n s s a c r e s . 
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c o m m e q u a n d il e s l d i t : Manus tuu gentes disperdi-
dit afflixisti populos. 

C e p r e m i e r v e r s e t i n v i t e d o n c t o u t e s l e s u a t i o n s 
d e la t e r r é , s a n s d i s t i n c t i o n d e p a y s , d e l a n g u e , d e 
lois e t d e c o u t u m e s , à l o u e r e t à e x a l t e r l e S e i g n e u r , 
o u i e s t a p p e l é ici d u n o m p r o p r e d e D i e u Jeliovah, 
p o u r m a r q u e r q u e le m ê m e D i e u q u i s ' é t a i t m a n i f e s t é 
a u x J u i f s d e p u i s t a n t d e s i è c l e s , d e v a i t ê t r e r e c o n n u 
d e s G e n t i l s p a r la p r é d i c a t i o n d u M e s s i e . 

R É F L E X I O N S . 

C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s la n a t i o n j u i v e , il n ' y a 
e u d ' é c r i v a i n s q u i a i e n t a n n o n c é q u e l e D i e u q u ' o n 
a d o r a i t p a r m i c e p e u p l e s e r a i t r e c o n n u d e t o u t e s l e s 
n a t i o n s d u m o n d e . C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s l a n a t i o n 
j u i v e , il n ' y a e u a u c u n e t r a d i t i o n c o n s t a n t e q u e le, 
• ieu d e ce" p e u p l e s e r a i t u n j o u r l e D i e u q u e t o u t e s 

l e s n a t i o n s a d o r e r a i e n t . C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s la 
n a t i o n j u i v e , o n n ' a d i t q u e d e c e p e u p l e s o r t i r a i t 
c e l u i q u i f e r a i t c o n n a î t r e à t o u t e s l e s n a t i o n s c e l u i 
q u ' e l l e s d e v a i e n t r e c o n n a î t r e u n j o u r . E n f i n , c h e z 
a u c u n p e u p l e , h o r s la n a t i o n j u i v e , il n e s ' e s t c o n -
s e r v é d e s l i v r e s q u i f a s s e n t foi d e s t r o i s p o i n t s p r é -
c é d e n t s ; e t c e q u i e s t p l u s é t o n n a n t e n c o r e , c ' e s t q u e 
c e s m ê m e s l i v r e s s o i e n t r é v é r é s d e c e t t e n a t i o n j u i v e 
q u i s u b s i s t e , e t q u i n e l e s e n t e n d p a s , o u q u i l e s e n -
t e n d m a l . 

Q u a n d l e s J u i f s q u i s u b s i s t e n t a u j o u r d ' h u i , l i s e n t 
c e p s a u m e s i c o u r t q u e n o u s e x p l i q u o n s , i l s d e v r a i e n t 
d i r e : O u c e q u e le P r o p h è t e d i t e s l a r r i v é , o u c e 
P r o p h è t e é t a i t u n p r o p h è t e d e m e n s o n g e . Ils s e g a r -
d e n t b i e n d e t a x e r la b o n n e foi d u P r o p h è t e ; i l s 
r e c o n n a i s s e n t q u ' i l a d i t u n e v é r i t é e n a n n o n ç a n t 
q u e l e s G e n t i l s r e c o n n a î t r a i e n t le D i e u d e s J u i f s , l i s 
v o i e n t q u ' e n e f f e t c e s g e n t i l s o n t r e c o n n u e t r e c o n -
n a i s s e n t c e D i e u ; i l s v o i e n t q u ' i l s l ' o n t r e c o n n u p a r 
la p r é d i c a t i o n d e J . - C . C e p e n d a n t i l s r e j e t t e n t J . - C . , 
c e l a n o u s p a r a î t i n c o n c e v a b l e : c e l a e s t v r a i c e p e n -
d a n t , c e l a a é t é p r é d i t , e t c e l a a r r i v e c o m m e il a é t é 
p r é d i t . C o n c l u s i o n . L e P r o p h è t e n o u s m e t e n m a i n 
d a n s c e p s a u m e d e d e u x l i g n e s m i e d é m o n s t r a t i o n d e 
la v é r i t é d u c h r i s t i a n i s m e . 

H alléluia. CXVII. 
H e b r . c x v m . 

1 . C o n f i t c m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m 
i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 . D ica t n u n c I s r a ë l q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m in s e -
c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

5 . D i c a t n u n c d o m u s A a r o n , q u o n i a m i n s e c u l u m 
m i s e r i c o r d i a e j u s . 

4 . D i c a n l n u n c o m n e s q u i l i m e n t D o m i n u m , q u o -
n i a m i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

5 . D e t r i b u l a t i o n e i n v o c a v i D o m i n u m , e t e x a u d i v i t 

m e i n l a t i t u d i n c D o m i n u s . 

6 . D o m i n u s m i h i a d j u t o r , n o n t i m e b o q u i d f a c i a l 

r n i h i h o m o . 

7 . D o m i n u s m i h i a d j u t o r , e t e g o d c s p i c i a m i n i m i -

c o s m e o s . 

8 . B o n u m e s t e o n f i d e r e i n D o m i n o , q u à m c o n l i -

d e r e i u h o m i n e . 

9 . B o n u m e s t s p e r a r c i n D o m i n o , q u à m s p e r a r e i n 

p r i n c i p i b u s . 

1 0 . O m n e s g e n t e s c i r c u m i e r u n t m e , e t in n o m i n e 

D o m i n i , q u i a u ' . t u s s u m i n e o s . 

1 1 . C i r c u m d a n t e s c i r c u m d e d e r o n l m e , e t in n o -

m i n e D o m i n i , q u i a u l t u s s u m i n e o s . 

1 2 . C i r c u m d e d e r u n l m e s i c u t o p e s , e t e x a r s e r u n t 

s i c u t i g n i s in s p i n i s , e t in n o m i n e D o m i n i , q u i a u l t u s 

s u m in e o s . 

VERSET 2 . 

V o i l à l e s m o t i f s d e s l o u a n g e s g u i s o n t d u e s a u S e i -
g n e u r : c ' e s t q u e sa miséricorde s esc affermie s u r nous ; 
p r e m i e r m o t i t ; c ' e s i q u e sa vérité o u sa fidélité sub-
siste éternellement ; s e c o n d m o t i f . L e P r o p h è t e , d a n s 
l ' e x p o s i t i o n d u p r e m i e r , n e s e s é p a r e p o i n l d e s G e n -
t i l s , il n e d i t p o i n t p a r c e q u e sa miséricorde s'est 
affermie sur vous; q u o i q u e c e l a s o i t a u s s i t r è s - v r a i . 
Ma i s il r e c o n n a î t l e b e s o i n qu ' i l a v a i t a u s s i d e l a mi-
séricorde; e t c ' e s t p o u r c e l a q u ' i l s e j o i n t à t o u s l e s 
p e u p l e s d e l a t e r r e . D a n s 1 e x p r e s s i o n d u s e c o u d 
m o t i f , il d i t e n c o r e q u e l q u e c h o s e d e c o m m u n à l u i 
e t à t o u s l e s p e u p l e s , c ' e s t q u e D i e u s ' e s t m o n t r é 
fidèle d a n s s e s p r o m e s s e s à l ' é g a r d d e t o u t le g e n r e 
h u m a i n : m a i s il i n s i n u e u n e d i s t i n c t i o n p a r r a p p o r t 
a u x J u i f s ; c a r l e s J u i f s s e u l s a y a n t é t é l e s d é p o s i t a i r e s 
d e s p r o m e s s e s e t d e s l i v r e s q u i l e s c o n t i e n n e n t , e u x 
s e u l s o u i p u r e n d r e t é m o i g n a g e à la fidélité d e D i e u . 
C e t t e m i s é r i c o r d e a u r e s t e e t c e t t e fidélité o n t p a r u 
d a n s l ' a v è n e m e n t d u M e s s i e , parce que, d i t S . J e a n , 
la grâce el la vérité ont été données. 

D a n s l ' h é b r e u , il y a p r o p r e m e n t : Parce que sa 
miséricorde sur nous' a prévalu, el que la vérité du 
Seigneur pour l'éternité ; o n s o u s - e n t e n d est, s e l o n l e 
s i y i e d e la l a n g u e s a i n t e . 

R É F L E X I O N S . 

E n D i e u , e n J . - C . e t e n n o u s q u i p r ê c h o n s l ' E v a n -
g i l e , di t l ' a p ô t r e S . P a u l , il n ' y a p o i n t d e oui e t d e 
non, il n ' y a q u ' u n oui ; c c s t - à - d i r e , q u e t o u t e s l e s 
p r o m e s s e s d e D i e u o n t é t é a c c o m p l i e s p a r J . - C . , e t 
q u e l e s a p ô t r e s d e J . - C . s o n t fidèles à r e p r é s e n t e r c e s 
p r o m e s s e s e t l e u r a c c o m p l i s s e m e n t . T e l l e e s t la v é r i t é 
e t l a fidélité î l e D i e u . E l l e e s t i n f i n i m e n t c o n s o l a n t e 
p o u r l e s j u s t e s , i n f i n i m e n t t e r r i b l e p o u r l e s i m p i e s . 
II n ' y a p o i n t d e oui e t d e non d a n s c e t ê t r e i m m u a b l e ; 
t o u t ' c e q u ' i l a d i t , a r r i v e r a : m a i s s ' i l a f a i t d e s p r o -
m e s s e s a u x fidèles a d o r a t e u r s d e s o n n o m , il n ' a p a s 
m o i n s m e n a c é l e s i n c r é d u l e s , l e s e n d u r c i s , l e s e n n e -
m i s d e s a p a r o l e . 

P S A U M E C X V I I . 

1 . C h a n t e z l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l 
e s l p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

2 . Q u ' I s r a ë l d i s e p r é s e n t e m e n t , q u e le S e i g n e u r e s l 
p l e i n d e b o n t é , q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

5 . Q u e l a m a i s o n d ' A a r o n d i s e p r é s e n t e m e n t , q u e 
s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

i . Q u e t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t l e S e i g n e u r d i s e n t 
p r é s e n t e m e n t , q u i ; s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

5 . D a n s l a t r i b u l a t i o n j ' a i i n v o q u é l e S e i g n e u r , e t 
le S e i g n e u r m ' a e x a u c é e n m e m e n a n t a u l a r g e . 

6 . L e S e i g n e u r e s t m o n a p p u i ; j e n e c r a i n d r a i pa s 
c e q u e p o u r r o n t m e f a i r e l e s h o m m e s . 

7 . L e S e i g n e u r e s l m o n a p p u i ; j e r e g a r d e r a i a v e c 
m é p r i s m e s a d v e r s a i r e s . 

8 . Il e s l p l u s a v a n t a g e u x d e s e c o n f i e r d a n s l e S e i -
g n e u r , q u e d e s e c o n f i e r d a n s l ' h o m m e . 

9 . Il e s t p l u s a v a n t a g e u x d ' e s p é r e r d a n s le S e i g n e u r , 
q u c d ' c 5 p é r e r d a n s l e s p r i n c e s . 

1 0 . T o u t e s l e s n a t i o n s m ' o n t e n v i r o n n é ; m a i s e n 
i n v o q u a n t l e n o m d e D i e u , j ' a i é t é v e n g é d ' e l l e s . 

1 1 . E l l e s m ' o n t i n v e s t i d u t o u t e s p a r t s ; m a i s e n i n -
v o q u a n t l e n o m d e D i e u , j ' a i é t é v e n g é d ' e l l e s . 

1 2 . E l l e s m ' o n t e n v i r o n n é c o m m e u n e s s a i m d ' a -
b e i l l e s , e l l e s o n t v o u l u m e d é v o r e r , c o m m e l e f e u d é -
v o r e d e s é p i n e s ; m a i s e n i n v o q u a n t l e n o m d e D i e u , 
j ' a i c l é v e n g é d ' e l l e s . 
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e r s u s s u m , u t c a d e r e m , e l D o m i 

2 1 4 

15. I m p u l s u s . 

n u s s u s c e p i t m e . 

1 4 . F o r t i t u d o m e a , e t l a u s m e a , D o m i n u s , e t f a -

c l u s e s t m i h i in s a l u t e m . 

l o . V o x e x u l i a t i o n i s e t s a l u t i s in t a b e r n a c u l i s j u -

s t o r u m . 

16. D e x l e r a D o m i n i f e c i t v i r l u t e m ; d e x t e r a D o -

m i n i c x a l t a v i t m e ; d e x t e r a D o m i n i f e c i t v i r t u l e m . 

1 7 . N o n m o r i a r , s e d v i v a i n , e l u a r r a b o o p e r a D o - ¡ 

m i n i . 

1 8 . C a s t i g a n s c a s i i g a v i t m e D o m i n u s , e t m o r t i n o n 

t r a d i d i t m e . 

1 9 . A p e r i t o m i h i p o r t a s j u s t i t ú e ; i n g r e s s u s in e a s ' 

c o n f i t c b o r D o m i n o : I n e c p o r t a D o m i n i , j u s t i i n t r a -

b u n t in e a m . 

2 0 . C o n f i t c b o r t i b i , q u o n i a m e x a u d i s t i m e , e t 

f a c i u s e s m i h i in s a l u t e m . 

2 1 . L a p i d e m q u e m r e p r o b a v e r u n t a ï d i f i c a n l e s , h i c j 

f a c t u s e s t in c a p u l a n g u l i . 

2 2 . A D o m i n o f a c t u m e s t i s t u d ; e t e s t m i r a b i l e 

o c u l i s n o s t r i » . 

2 5 . l l œ c e s t d i e s q u a m f ec i t D o m i n u s : e x u l t e m u s , 

e i k e i e m u r in e â . 

2 4 . O D o m i n e , s a i v u m m e f a c ! ó D o m i n e , b e n è 

p r o s p e r a r e ! b e n e d i c t a s q u i v e n i l in n o m i n e D o m i n i . 

2 5 . B c n e d i x i m u s v o b i s d e d o m o D o m i n i : D e u s 
D o m i n u s , e l i l l u x i t n o b i s . 

2 6 . C o n s t r u i t e d i e m s o l c m n o m i n c o n d e n s i s , u s -

q u e a d c o r n u a l l a r i s . 

2 7 . D e u s m e u s e s t u , e t c o n f i t e b o r l i b i : D e u s 

m e u s e s l u , e t c x a l l a b o t e . 

2 8 . C o n f i t c b o r t i b i , q u o n i a m e x a u d i s t i m e , e t f a -

Clus e s m i h i in s a l u t e m . 

2 9 . Ç o n f i t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o - : 

u i a m i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 3 . P o u s s é (par tant d'ennemis), j ' a i é t é s u r l e p o i n t 
I d e t o m b e r ; m a i s l e S e i g n e u r m ' a s o u t e n u . 

1 4 . L e S e i g n e u r e s t m a f o r c e e t l ' o b j e t d e m e s 
l o u a n g e s ; il e s l d e v e n u l ' a u t e u r d e m o n s a l u t . 

1 5 . A u s s i e n t e n d - o n d a n s le p a v i l l o n d e s j u s t e s d e s 
c r i s d e j o i e e t d ' a c t i o n s d e g r â c e s , p o u r le s a l u t q u ' i l s 
o n t o b t e n u . 

1 6 . L a m a i n d u S e i g n e u r a d é p l o y é s a f o r c e ; la m a i n 
d u S e i g n e u r i n ' a e x a l t é ; l a m a i n d u S e i g n e u r a d é p l o y é 
s a f o r c e . 

1 7 . J e n e m o u r r a i p o i n t , j e v i v r a i , e t j e r a c o n t e r a i 
l e s œ u v r e s d u S e i g n e u r . 

1 8 . I l m ' a i n s t r u i t p a r d c s c h i t i m c n t s . m a i s i l n e m a 
p o i n t l i v r é à la m o r t . 

1 9 . O u v r e z - m o i l e s p o r t e s d e l a j u s t i c e , j ' y e n t r e r a i , 
e t j e l o u e r a i l e S e i g n e u r . C ' e s t la p o r t e d u S e i g n e u r , 
l e s j u s t e s y e n t r e r o n t . 

2 0 . J e v o u s l o u e r a i , S e i g n e u r , p a r c e q u e v o u s n v a -
v e z e x a u c é , e t q u e v o u s a v e z d a i g n é ê t r e l ' a u t e u r d e 
m o n s a l u t . 

2 1 . L a p i e r r e q u e l e s a r c h i t e c t e s o n t r é p r o u v é e e s t 
d e v e n u e la t ê t e d e l ' a n g l e . 

2 2 . C ' e s t l ' œ u v r e d u S e i g n e u r , c l n o u s l a v o y o n s 
a v e c a d m i r a t i o n . 

2 3 . C e j o u r e s l c e l u i q u e l e S e i g n e u r a fa i t : f a i -
s o n s é c l a t e r n o s t r a n s p o r t s e t n o t r e j o i e d a n s c e 
j o u r . 

2 1 . 0 S e i g n e u r , s a u v e z - m o i ! ô S e i g n e u r , s o y e z -
m o i f a v o r a b l e (ou f a i t e s q u e j e p r o s p è r e ) ! b é n i ' s o i t 
c e l u i q u i v i e n t a u n o m d u S e i g n e u r . 

2 5 . N o u s v o u s b é n i s s o n s d e l a m a i s o n d u S e i g n e u r 
(ou n o u s v o u s d é s i r o n s l e s b é n é d i c t i o n s d e la m a i s o n 
d u S e i g n e u r ) : l ' E t e r n e l e s t l e S e i g n e u r , e l il n o u s a 
é c l a i r é s . 

2 6 . C é l é b r e z u n j o u r s o l e n n e l a v e c d e s b r a n c h e s 
d ' a r b i e s (qui forment des tentes) . j u s q u ' a u x c o r n e s d e 
l ' a u t e l . 

2 7 . V o u s ê t e s m o n D i e u , c l j e c h a n t e r a i v o s l o u a n -
g e s : v o u s ê t e s m o n D i e u e t j ' e x a l t e r a i v o s g r a n -
d e u r s . 

2 8 . J e v o u s l o u e r a i , p a r c e que. v o u s m ' a v e z e x a u c é , 
e t q u e v o u s a v e z d a i g n é ê t r e l ' a u t e u r d e m o n s a l u t . 

2 8 . C h a n t e z l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l 
e s t p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

(1) S u b l i m e a c n o b i l e e s t o r a t i o u i s g e n u s : a r g u -
i n e n l u m i l l u s t r e e t m a g n i f i c u m . E p i m c i u m e s s e Ca r -
m e n y i d e t u r . P e r i c o l a l i t e d e s c r i b u n i u r q u a ; o c -
c u r r e r u n t , a c p r o d i g i o s a p i a n e e v a d e u d i rati«». O m n e s 
I s r a e l i t a r u m o r d i u e s , e o s q u e s i m u l q u i , g e n e r e a b 
I s r a e l i l i s a l i e n i , c u m d e n i D e u m v e n e r a b a n t u r , v o c a l , 
u t ad c o l e n d a m i l l i u s ì n a n u m c o n f l u a n t , q u i e l o p e r o 
p o p u l o t u l i t e t v i c t o r i a m l a r g i l u s e s t . D i a l o d aut . f a -
b u l e a r t i f i c i o e l a b o r a t u s e s t p s a k n u s ; p r i m u m e n i m 
i p s e a u c t o r p e r s o n a m a g i t , d e i n d e L e v i t a - , l u m p o p u -
l u s , a c d e m u m P s a l m i s t a . 

O r i g e n e s , T h e o d o r e l u s , e t B c d a V e n c r a b i l i s , q u i b u s 
n o n n u l l i r e c c n t i o r u m s u f f r a g a n t i ! ! - , s c r i p t u m a i u n t 
p o s t c a p t i v i t a t e m , c i m i I s r a e l i s h o s t e s , in p e r n i c i e m 
p o p u l i i n o x i n p a t r i a m r e v e r s i c o n s p i r a n t c s , D e u s 
d i s s i p a v i ! e t p r o b r o a f f c c i i , e x J o e l i s , E z c c b i e l i s , 
M i e l i « « e t Z a c h a r i a : v a l i c i n ì i s . P e c u l i a r i d i s s c r l a i i o n e 
d e m o n s t r a v i m u s h o c p s a h n o h i s q u e p r o p h c i a r u m 
o r a c u l f s . m o r t e m s p c c l a r i C a m b v s i s , e j u s q u e e s e r c i -
to* c l a d e m i n P a l a t i n i . V e r s i c u l u m 2 2 h u j u s p s a h n i 
u s u r p a r e v i d e t u r N e h e m i a s , f o r m i d i n e m n a r r a n s q u i 
J u d i e o r u m h o s t e s t u r b a t i s u n l , c i m i a b s o l u t a H i e r o -
s o l y m o r u m m a n i a c o n s p e x é r e : Factum est ut lime-
rem universa: gentes, et conciderent intra semetipsas, 
el scirent qubd à beo factum essel opus hoc. S a l i s p r o -
b a b i l e m e e n s e m u s l i a n e o p i n i o n e m , m i n i m e n c g l e c t i 
a l t e r i q u a ; d e C h r i s t o e j u s q u e E c c l e s i i C a r m e n i n -
t e r p r e t a t u r , s a n c l ì s s i m i s s a c r o r u m n o v i T e s t a m e n t i , . 
a u c t o r u m P a t r u m q u e v e s t i g i i s i n s i s t c n s . 

R e c c n t i o r u m p l e r i q u e D a v i d i t r i b ù un tA s c r i p t u m -

C O M M E N T A R I U M ( 1 ) . 

I q u e a b i l i o a r o i l r a n t u r in g r a t i a r u m a c i i o n c m , p o s t -
Q u à m , n e c a t o I s b o s e l h o , i p s e t o t i u s I s r a e l i s r e x c r e a -
l i » e s t , p r o O i f f a t i s q u e P i i i l i s t f c c i s , a r c a n i f o e d e r i s 
l i i c r o s o l y m a i i i j u s s i t a f f e r r i . H a n c s e n l e n t i a m o p t i m i s 

| a r g i i m c n t i s n i t i , n e g a v e r i l n e m o ; c i m i e n i m D a v i d 
' C h r i s t i figura f u e r i t , l o t u s c e r t è P s a l m u s v i u e , m o r t i 

a c r e s u r r e c t i o n i J e s u C h r i s t i , a c v o c a t i o n i g e n t i u m 
o p i i m è c o n g r u i t . I l a P a t r e s , e t i n t e r p r e i u m p l u r e s 
e x p l i c a n l . I p s i m e t J u d ; c i m i n i m è i n f i c i a i ! t a r , p l u r a 
h i c e s s e , q u a ; Mess i a ; a d v e n t u m à D e o p o s t u l a r e m . 
H i n c c o n t i g i t u t H e b n e o r u m p u e r i p e r s o l e m n e m 
J e s u C h r i s t i t r i u m p h u m , l i s e ¡Ili v e r b a d i c e r e n t e x 
v e r s u 2 4 : IIosanna, benediclus qui venil in nomine 
Domini. ( C a b l i c i . ) 

D a v i r ì i c u i n e s s e P s a l m u m c o m m u n i s e s t s e u i e n t i a -
s e d a d q u o d n a m e j u s t e m p u s s i i r e f e r e n d u m , ( « n i 
j e c t u r a : s u n t v a r i e . A l i q u i t u m e x i s t i n i a n t d e c a n t a -
t u m C a r m e n , c i m i D a v i d , i n i e r f e c t o I s b o s e t h o , S a ù l i s 
filio, a b u n i v e r s a g e n t e I s r a e l i t i c i r e x i n a u g u r a t u s 
( 2 S a i u . 5 , v . 1 a d 5 ) , d c b c l l a t i s q u e P h i l i s i i u e i s e t 
a i i i s q u i l u m n o v u m r e g e m o p p r e s s u m a t q u e o p p u -
g n a t u m v e n e r a n t , m a g n i e t I r c q u e i i t i g r a l u l a n i i u m 
m u I U l u d i n e c o i n i t a t u s , l a b e r n a c u l u r a a d i i t , u i J o v a ; 
g r a l i a s a g e r c t . T e m p o r i a l i q u a n l ò s e r i o r i C a r m e n a s -
s i g n a t R u d i n g e r u s : • P i i i l i s t f i . e i , u t b a b e i s a c r a lai— 
• s t o r i a , p r i m i f u c r e e x C a n a m e i s g e n t i b u s , q u i c o n t r a 
« D a v i d e m , p o s t q u à m r e x I s r a c l i c u s C r e a l u s f u i t . e x e r -
t c i l o m e d u x e r u n t , c ù m i n t c r h o s in e x i l i o S a ü l i c o 
c s u o e x u l i s s e t , p a u c i s a n n i s a n t e , a p u d r e g e m G a -
« i h i c u m , q u i e t G a t h i e e t S i c l a g à ; . i p s i e t ' c o h o r t i 
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c o m m e q u a n d il e s l d i t : Manus tuu gentes disperdi-
dil afflixisti populos. 

C e p r e m i e r v e r s e t i n v i t e d o n c t o u t e s l e s u a t i o n s 
d e la t e r r e , s a n s d i s t i n c t i o n d e p a y s , d e l a n g u e , d e 
lois e t d e c o u t u m e s , à l o u e r e t à e x a l t e r l e S e i g n e u r , 
q u i e s t a p p e l é ici d u n o m p r o p r e d e D i e u Jeliovah, 
p o u r m a r q u e r q u e le m ê m e D i e u q u i s ' é t a i t m a n i f e s t é 
a u x J u i f s d e p u i s t a n t d e s i è c l e s , d e v a i t ê t r e r e c o n n u 
d e s G e n t i l s p a r la p r é d i c a t i o n d u M e s s i e . 

R É F L E X I O N S . 

C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s la n a t i o n j u i v e , il n ' y a 
e u d ' é c r i v a i n s q u i a i e n t a n n o n c é q u e l e D i e u q u ' o n 
a d o r a i t p a r m i c e p e u p l e s e r a i t r e c o n n u d e t o u t e s l e s 
n a t i o n s d u m o n d e . C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s l a n a t i o n 
j u i v e , il n ' y a e u a u c u n e t r a d i t i o n c o n s t a n t e q u e le, 
• ieu d e ce" p e u p l e s e r a i t u n j o u r l e D i e u q u e t o u t e s 

l e s n a t i o n s a d o r e r a i e n t . C h e z a u c u n p e u p l e , h o r s la 
n a t i o n j u i v e , o n n ' a d i t q u e d e c c p e u p l e s o r t i r a i t 
c e l u i q u i f e r a i t c o n n a î t r e à t o u t e s l e s n a t i o n s c e l u i 
q u ' e l l e s d e v a i e n t r e c o n n a î t r e u n j o u r . E n f i n , c h e z 
a u c u n p e u p l e , h o r s la n a t i o n j u i v e , il n e s ' e s t c o n -
s e r v é d e s l i v r e s q u i f a s s e n t foi d e s t r o i s p o i n t s p r é -
c é d e n t s ; e t c e q u i e s t p l u s é t o n n a n t e n c o r e , c ' e s t q u e 
c e s m ê m e s l i v r e s s o i e n t r é v é r é s d e c e t t e n a t i o n j u i v e 
q u i s u b s i s t e , e t q u i n e l e s e n t e n d p a s , o u q u i l e s e n -
t e n d m a l . 

Q u a n d l e s J u i f s q u i s u b s i s t e n t a u j o u r d ' h u i , l i s e n t 
c e p s a u m e s i c o u r t q u e n o u s e x p l i q u o n s , i l s d e v r a i e n t 
d i r e : O u c e q u e le P r o p h è t e «lit e s t a r r i v é , o u c e 
P r o p h è t e é t a i t u n p r o p h è t e d e m e n s o n g e . Ils s e g a r -
d e n t b i e n d e t a x e r la b o n n e foi d u P r o p h è t e ; i l s 
r e c o n n a i s s e n t q u ' i l a d i t u n e v é r i t é e n a n n o n ç a n t 
q u e l e s G e n t i l s r e c o n n a î t r a i e n t le D i e u d e s J u i f s . I l s 
v o i e n t q u ' e n e f f e t c e s g e n t i l s o n t r e c o n n u e t r e c o n -
n a i s s e n t c e D i e u ; i l s v o i e n t q u ' i l s l ' o n t r e c o n n u p a r 
la p r é d i c a t i o n d e J . - C . C e p e n d a n t i l s r e j e t t e n t J . - C . , 
c e l a n o u s p a r a î t i n c o n c e v a b l e : c e l a e s t v r a i c e p e n -
d a n t , c e l a a é t é p r é d i t , e t c e l a a r r i v e c o m m e il a é t é 
p r é d i t . C o n c l u s i o n . L e P r o p h è t e n o u s m e t e n m a i n 
d a n s c e p s a u m e d e d e u x l i g n e s u n e d é m o n s t r a t i o n d e 
la v é r i t é d u c h r i s t i a n i s m e . 

H alléluia. CXVII. 
H e b r . CXVIII. 

\ . C o n f i t c m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m 
i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 . D ica t n u n c I s r a ë l q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m in s e -
c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

5 . D i c a t n u n c d o m u s A a r o n , q u o n i a m i n s e c u l u m 
m i s e r i c o r d i a e j u s . 

4 . D i c a n t n u n c o r n n e s q u i l i m e n t D o m i n u m , q u o -
n i a m i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

5 . D e t r i b u l a t i o n e i n v o c a v i D o m i n u m , e t e x a u d i v i t 

m e i n l a t i t u d i n c D o m i n u s . 

6 . D o m i n u s m i h i a d j u t o r , n o n t i m e b o q u i d f a c i a l 

r n i h i h o m o . 

7 . D o m i n u s m i h i a d j u t o r , e t e g o d c s p i c i a m i n i m i -

c o s m e o s . 

8 . B o n u m e s t c o n f i d e r e i n D o m i n o , q u à m c o n f i -

d e r e i u h o m i n e . 

9 . B o n u m e s t s p e r a r c i n D o m i n o , q u à m s p e r a r e i n 

p r i n c i p i b u s . 

1 0 . O m n e s g é n i e s c i r c u m i e r u n t m e , e t in n o m i n e 

D o m i n i , q u i a u ' . t u s s u m i n e o s . 

1 1 . C i r c u m d a n i e s c i r c u m d e d e r u n t m e , e t in n o -

m i n e D o m i n i , q u i a u l l u s s u m i n e o s . 

1 2 . C i r c u m d e d e r u n l m e s i c u t o p e s , e t e x a r s e r u n t 

s i c u t i g n i s in s p i n i s , e t in n o m i n e D o m i n i , q u i a u l t u s 

s u m in c o s . 

VERSET 2 . 

V o i l à l e s m o t i f s d e s l o u a n g e s g u i s o n t d u e s a u S e i -
g n e u r : c ' e s t q u e sa miséricorde s est affermie s u r nous ; 
p r e m i e r m o t i t ; c ' e s t q u e sa vérité o u sa fidélité sub-
siste éternellement ; s e c o n d m o t i f . L e P r o p h è t e , d a n s 
l ' e x p o s i t i o n d u p r e m i e r , n e s e s é p a r e j io in t d e s G e n -
t i l s , il n e d i t p o i n l p a r c e q u e sa miséricorde s'est 
affermie sur vous; q u o i q u e c e l a s o i t a u s s i t r è s - v r a i . 
Ma i s il r e c o n n a î t l e b e s o i n qu ' i l a v a i t a u s s i d e l a mi-
séricorde; e t c ' e s t p o u r c e l a q u ' i l s e j o i n t à t o u s l e s 
p e u p l e s d e l a t e r r e . D a n s 1 e x p r e s s i o n d u s e c o u d 
m o t i f , il d i t e n c o r e q u e l q u e c h o s e d e c o m m u n à l u i 
e t à t o u s l e s p e u p l e s , c ' e s t q u e D i e u s ' e s t m o n t r é 
fidèle d a n s s e s p r o m e s s e s à l ' é g a r d d e t o u l le g e n r e 
h u m a i n : m a i s il i n s i n u e u n e d i s t i n c t i o n p a r r a p p o r t 
a u x J u i f s ; c a r l e s J u i f s s e u l s a y a n t é t é l e s d é p o s i t a i r e s 
d e s p r o m e s s e s e t d e s l i v r e s q u i l e s c o n t i e n n e n t , e u x 
s e u l s o n t p u r e n d r e t é m o i g n a g e à la fidélité d e D i e u . 
C e l l e m i s é r i c o r d e a u r e s t e e t c e t t e fidélité o n t p a r u 
d a n s l ' a v è n e m e n t d u M e s s i e , parce que, d i t S . J e a n , 
lu grâce et la vérité ont été données. 

D a n s l ' h é b r e u , il y a p r o p r e m e n t : Parce que sa 
miséricorde sur nous' a prévalu, et que la vérité du 
Seigneur pour l'éternité ; o n s o u s - e n t e n d est, s e l o n l e 
s i y i e d e la l a n g u e s a i n t e . 

R É F L E X I O N S . 

E n D i e u , e n J . - C . e t e n n o u s q u i p r ê c h o n s l ' E v a n -
g i l e , di t l ' a p ô t r e S . P a u l , il n ' y a p o i n t d e oui e t d e 
non, il n ' y a q u ' u n oui; c c s t - à - d i r e , q u e t o u t e s l e s 
p r o m e s s e s d e D i e u o n t é t é a c c o m p l i e s p a r J . - C . , e t 
q u e l e s a p ô t r e s d e J . - C . s o n t fidèles à r e p r é s e n t e r c e s 
p r o m e s s e s e t l e u r a c c o m p l i s s e m e n t . T e l l e e s t l a v é r i t é 
e t l a fidélité î l e D i e u . E l l e e s l i n f i n i m e n t c o n s o l a n t e 
p o u r l e s j u s t e s , i n f i n i m e n t t e r r i b l e p o u r l e s i m p i e s . 
Il n ' y a p o i n t d e oui e t d e non d a n s c e t ê t r e i m m u a b l e ; 
l o u t ' c e q u ' i l a d i t , a r r i v e r a : m a i s s ' i l a f a i l d e s p r o -
m e s s e s a u x fidèles a d o r a t e u r s d e s o n n o m , il n ' a p a s 
m o i n s m e n a c é l e s i n c r é d u l e s , l e s e n d u r c i s , l e s e n n e -
m i s d e s a p a r o l e . 

P S A U M E C X V I I . 

1 . C h a n t e z l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l 
e s l p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

2 . Q u ' I s r a ë l d i s e p r é s e n t e m e n t , q u e le S e i g n e u r e s t 
p l e i n d e b o n t é , q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

5 . Q u e l a m a i s o n d ' A a r o n d i s e p r é s e n t e m e n t , q u e 
s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

i . Q u e t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t l e S e i g n e u r d i s e n t 
p r é s e n t e m e n i , q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

o . D a n s l a t r i b u l a i i o n j ' a i i n v o q u é l e S e i g n e u r , e t 
le S e i g n e u r m ' a e x a u c é e n m e m e t t a n t a u l a r g e . 

6 . L e S e i g n e u r e s t m o n a p p u i ; j e n e c r a i n d r a i pa s 
c e q u e p o u r r o n t m e f a i r e l e s h o m m e s . 

7 . L e S e i g n e u r e s l m o n a p p u i ; j e r e g a r d e r a i a v e c 
m é p r i s m e s a d v e r s a i r e s . 

8 . Il e s l p l u s a v a n t a g e u x d e s e c o n f i e r d a n s l e S e i -
g n e u r , q u e d e s e c o n f i e r d a n s l ' h o m m e . 

9 . Il e s t p l u s a v a n t a g e u x d ' e s p é r e r d a n s le S e i g n e u r , 
q u e d ' e s p é r e r d a n s l e s p r i n c e s . 

1 0 . T o u t e s l e s n a t i o n s m ' o n t e n v i r o n n é ; m a i s e n 
i n v o q u a n t l e n o m d e D i e u , j ' a i é t é v e n g é d ' e l l e s . 

1 1 . E l l e s m ' o n t i n v e s t i d u t o u t e s p a r t s ; m a i s e n i n -
v o q u a n t l e n o m d e D i e u , j ' a i c l é v e n g é d ' e l l e s . 

1 2 . E l l e s m ' o n t e n v i r o n n é c o m m e u n e s s a i m d ' a -
b e i l l e s , e l l e s o n t v o u l u m e d é v o r e r , c o m m e l e f e u d é -
v o r e d e s é p i n e s ; m a i s e n i n v o q u a n t l e n o m d e D i e u , 
j ' a i c l é v e n g é d ' e l l e s . 
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e r s u s s u m , u i c a d e r e m , e t D o m i 

2 1 4 

i b . I m p u l s u s . 

n u s s u s e e p i l m e . 

1 4 . F o r t i l u d o m e a , e t l a u s m e a , D o m i n u s , e t f a -

c t u s e s t m i h i in s a l u l c m . 

l o . V o x e x u l i a i i o n i s e t s a l u t i s in t a b c r n a c u l i s j u -

s i o r u m . 

16. D e x l e r a D o m i n i f e c i t v i r t u t e m ; d e x t e r a D o -

m i n i c x a l t a v i t m e ; d e x t e r a D o m i n i f e c i t v i r t u t e m . 

1 7 . N o n m o r i a r , s e d v i v a n » , e l n a r r a b o o p e r a D o - ¡ 

m i n i . 

1 8 . C a s t i g a n s c a s t i g a v i t m e D o m i n u s , e t m o r t i n o n 

t r a d i d i i m e . 

1 9 . A p e r i t o m i h i p o r t a s j u s t i t ú e ; i n g r e s s u s in e a s ' 

c o n f i t c b o r D o m i n o : hase p o r t a D o m i n i , j u s t i i n t r a -

b u n t in e a m . 

2 0 . C o n f i t c b o r t i b i , q u o n i a m e x a u d î s t i m e , e t 

f a c t u s e s m i h i in s a l u t e m . 

2 1 . L a p i d e m q u e m r e p r o b a v e r u n t a ï d i f i c a n l e s , h i c j 

f a c t u s e s t in c a p u l a n g u l i . 

2 2 . A D o m i n o f a c t u m e s l i s i u d ; e t e s t m i r a b i l e 

o c u l i s n o s t r i « . 

2 5 . l l œ c e s t d i e s q u a m f e c i l D o m i n u s : e x u l i e m u s , 

e t k e t e m u r in e â . 

2 4 . 0 D o m i n e , s a l v u m m e f a c ! ó D o m i n e , b e n è 

p r o s p e r a r e ! b e n e d i c t a s q u i v e n i l in n o m i n e D o m i n i . 

2 5 . B c n e d i x i m u s v o b i s d e d o m o D o m i n i : D e u s 
D o m i n u s , c l i l l u x i t n o b i s . 

2 6 . C o n s t r u i t e d i e m s o l c m n o m i n c o n d e n s i s , u s -

q u e a d c o r n u a l l a r i s . 

2 7 . D e u s m e u s e s t u , e t c o n f i t e b o r l i b i : D e u s 

m e u s e s l u , e t c x a l l a b o l e . 

2 8 . C o n f i t c b o r l i b i , q u o n i a m e x a u d î s t i m e , e t f a -

Clus e s m i h i in s a l u t e m . 

2 9 . Ç o n û t e m i n i D o m i n o , q u o n i a m b o n u s , q u o - : 

n i a m i n s e c u l u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 5 . P o u s s é (par tant d'ennemis), j ' a i é t é s u r l e p o i n t 
I d e t o m b e r ; m a i s l e S e i g n e u r m ' a s o u t e n u . 

1 4 . L e S e i g n e u r e s i m a f o r c e e t l ' o b j e t d e m e s 
l o u a n g e s ; il e s l d e v e n u l ' a u t e u r d e m o n s a l u t . 

1 5 . A u s s i e n t e n d - o n d a n s le p a v i l l o n d e s j u s t e s d e s 
c r i s d e j o i e e t d ' a c t i o n s d e g r â c e s , p o u r le s a l u t q u ' i l s 
o n t o b t e n u . 

1 6 . L a m a i n d u S e i g n e u r a d é p l o y é s a f o r c e ; la m a i n 
d u S e i g n e u r m ' a e x a l t é ; l a m a i n d u S e i g n e u r a d é p l o y é 
s a f o r c e . 

1 7 . J e n e m o u r r a i p o i n t , j e v i v r a i , e t j e r a c o n t e r a i 
l e s œ u v r e s d u S e i g n e u r . 

1 8 . I l m ' a i n s t r u i t p a r d c s c h à t i m c n t s . m a i s i l n c m ' a 
p o i n t l i v r é à la m o r t . 

1 9 . O u v r e z - m o i l e s p o r t e s d e l a j u s t i c e , j ' y e n t r e r a i , 
e t j e l o u e r a i l e S e i g n e u r . C ' e s t la p o r t e d u S e i g n e u r , 
l e s j u s t e s y e n t r e r o n t . 

2 0 . J e v o u s l o u e r a i , S e i g n e u r , p a r c e q u e v o u s m ' a -
v e z e x a u c é , e t q u e v o u s a v e z d a i g n é ê t r e l ' a u t e u r d e 
m o n s a l u t . 

2 1 . L a p i e r r e q u e l e s a r c h i t e c t e s o n t r é p r o u v é e e s t 
d e v e n u e la t è t e d e l ' a n g l e . 

2 2 . C ' e s t l ' œ u v r e d u S e i g n e u r , c l n o u s l a v o v o n s 
a v e c a d m i r a t i o n . 

2 5 . C e j o u r e s l c e l u i q u e l e S e i g n e u r a fa i t : f a i -
s o n s é c l a t e r n o s t r a n s p o r t s e t n o i r e j o i e d a n s c e 
j o u r . 

2 1 . 0 S e i g n e u r , s a u v e z - m o i ! ô S e i g n e u r , s o y e z -
m o i f a v o r a b l e (ou f a i t e s q u e j e p r o s p è r e ) ! b é n i ' s o i t 
c e l u i q u i v i e n t a u n o m d u S e i g n e u r . 

2 5 . N o u s v o u s b é n i s s o n s d e la m a i s o n d u S e i g n e u r 
(ou n o u s v o u s d é s i r o n s l e s b é n é d i c t i o n s «le la m a i s o n 
d u S e i g n e u r ) : l ' E t e r n e l e s t l e S e i g n e u r , e i il n o u s a 
é c l a i r é s . 

2 6 . C é l é b r e z u n j o u r s o l e n n e l a v e c d e s b r a n c h e s 
d ' a r b i e s (qui forment des tentes) . j u s q u ' a u x c o r n e s d e 
l ' a u t e l . 

2 7 . V o u s ê t e s m o n D i e u , c l j e c h a n t e r a i v o s l o u a n -
g e s : v o u s ê l c s m o n D i e u c i j ' e x a l t e r a i v o s g r a n -
d e u r s . 

2 8 . J e v o u s l o u e r a i , p a r c e q u e v o u s m ' a v e z e x a u c é , 
e t q u e v o u s a v e z d a i g n é ê t r e l ' a u t e u r d e m o n s a l u r . 

2 8 . C h a n t e z l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l 
e s t p l e i n d e b o n t é , p a r c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

(1) S u b l i m e a c n o b i l e c s l o r a t i o n i s g e n u s : a r g u -
I n e n t u m i l l u s t r e e t m a g n i f i c u m . E p i n i c i u m e s s e Ca r -
m e n y i d e l u r . P e r i c o l a l i t e d e s c r i b u n i u r q u a ; o c -
c u r r e r u n t , a c p r o d i g i o s a p i a n e e v a d e u d i r a t i o . O m n e s 
I s r a e l i i a r u m o r d i u e s , e o s q n e s i m u l q u i , g e n e r e a b 
I s r a e l i t i s a l i e n i , c u m d e m D e u m v c n c r a b a n t u r , v o c a l , 
u t ad c o l e n d a m i l l i u s m a n u i i i c o n f l u a n t , q u i e t o p e r o 
p o p o l o t u l i t e t v i c t o r i a m l a r g i l u s e s t . D i a l o d a u t f a -
b u l e a r t i f i c i o e l a b o r a t u s c s l p s a h n u s ; p r i m u m e n i m 
i p s e a u c i o r p e r s o n a m a g i i , d e i n d e L e v i l a : , l u m p o p u -
l u s , a c d e m u m P s a l m i s t a . 

O r i g e n e s , T h e o d o r e t u s , e t B c d a V e n c r a b i l i s , q u i h u s 
n o n n u l l i r e c c n t i o r u m s u f f r a g a n t i « - , s c r i p t u m a i u n t 
p o s t c a p i i v i t a t e m , c i m i I s r a e l i s h o s t e s , in p e r n i c i e m 
p o p u l i i n o x i n p a t r i a m r e v e r s i c o n s p i r a n i c s , D e u s 
d i s s i p a v i t e t p r o b r o a f f c c i t , e x J o e l i s , E z c c h i e l i s , 
M i e l i « « e t Z a c h a r l e v a t i c i n i i s . P e c u l i a r i d i s s c r t a t i o n e 
d e m o n s t r a v i m u s h o c p s a l m o h i s q u e p r o p h c t a r u n i 
o r a c u l t s m o r t e i n s p e c l a r i C a m b v s i s , e j u s q u e e s e r c i -
to* c l a d e m in P a l e s t i n a . V e r s i c u l u m 2 2 h u j u s p s a h n i 
u s u r p a r e v i d e t u r N e h e m i a s , f o r m i d i n e m n a r r a n s q u à 
J u d i e o r u m h o s t e s t u r b a t i s u n t , c ù i n a b s o l u t a H i e r o -
s o l y m o r u m m a n i a c o n s p e x è r e : Factum eti ut time-
re/u universo; gentes, et conciderent intra semetipsas, 
et sc/rent quòd à beo factum ossei opus hoc. S a t i s p r o -
D a b i l e m c e n s e m u s l i a n e o p i n i o n e m , m i n i m e n c g l e c t à 
a i t e r à q u a ; d e C h r i s l o e j u s q u e E c c l e s i a C a r m e n i n -
t e r p r e t a i u r , s a n c l ì s s i m i s s a c r o r u m n o v i T e s t a m e n t i , . 
a u c t o r u m P a t r u m q u e v e s t i g i i s i n s i s i e n s . 

R e c c n t i o r u m p l c r i q u e D a v i d i t r i b ù un tA s c r i p t u m -

C O M M E N T A R M I ( 1 ) . 

I q u e a b i l i o a r o i l r a n i u r in g r a t i a r u m a c i i o n e m , p o s t -
Q u à m , n e c a l o I s b o s e l h o , i p s o t o t i u s I s r a e l i s r e x c r c a -
t u s e s t , p r o f l i g a t i s q u e P h i l i s i f c c i s , a r c a n i f o e d e r i s 
l l i c r o s o l y m a i i i j u s s i t a f f e r r i . H a n c s e n l e n t i a m o p t i m i s 

| a r g u m c n t i s n i l i , i i e g a v e r i l n e m o ; c i m i e n i m D a v i d 
' C h r i s t i figura f u e r i t , l o t u s c e r i è P s a h n u s v i ta- , m o r t i 

a c r c s u r r e c i i o n i J e s u C h r i s t i , a c v o c a t i o n i g e n t i u m 
o p t i m è c o n g r u i t . I t a P a t r e s , c i i n t e r p r e i u m p l u r e s 
e x p l i c a n t . I p s i m e t J u d ; e i m i n i m è i n l i c i a n t u r , p l u r a 
b ì c e s s e , q u a ; Mess i a ; a d v e n t u u i à D e o p o s t u l a r e m . 
H i n c c o n t i g i i u t H e b r a i o r u m p u e r i p e r s o l e m n e u i 
J e s u C h r i s t i t r i u m p h u m , l i s e illi v e r b a d i c e r e n i e x 
v e r s u 2 4 : ¡1 osanna, benediclus qui venil in nomine 
Domini. ( C a b l i c i . ) 

D a v i r ì i c u i n e s s e P s a l m u m c o m m u n i s e s t s e n t e n t i a -
s e d a d q u o d n a m e j u s t e m p u s s i t r e f e r e n d u m , c o n -
j e c t u r a ; s u n t v a r i e . A l i q u i l u m c x i s t i n i a n t d e c a m a -
l u m C a r m e n , c i m i D a v i d , i n t e r f e c t o I s b o s e t h o , S a ù l i s 
filio, a h u n i v e r s a g e n t e I s r a e l i t i c a r e x i o a u g u r a t u s 
( 2 S a n i . 5 , v . 1 a d 5 ) , d c b c l l a t i s q u e Pb i l i sU ìa ; i s e t 
a i i i s q u i t u m n o v u m r e g e m o p p r e s s u m a i q u e o p p u -
g n a t u m v e n e r a n t , i n a g n à e t f r e q u e n t i g r a l u l a n t i u m 
m u l t i t u d i n e c o i n i t a t u s , t a b e r n a c u l u m a d i i t , u i J o v a ; 
g r a t i a s a g e r c t . T e m p o r i a l i q u a n l ò s e r i o r i c a r i n e n a s -
s i g n a t R u d i u g e r u s : • P i i i l i s t f u n , u t h a b e t s a c r a h i -
• s t o r i a , p r i m i f u é r e e x C a n a m e i s g e n t i b u s , q u i c o n t r a 
i D a v i d e i n , p o s t q u à m r e x I s r a c l i c u s C r e a t u s f u i t . c x c r -
t c i l u m e d u x e r u n t , c ù m i n t c r h o s in exi . ' io S a ü l i c o 
c s u o e x u l à s s e i , p a u c i s a n n i s a n t e , apu<I r e g e m G a -
« i h i c u m , q u i e t G a t h i e e i S i c l a g à ? . ips i e t ' c o h o r t i 



m c o n t i n u a t i v a . 
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G r x c i s m u l l í s e x e m p l a r i b u s . Ve l po i i i i s o r a t i o e s t e c -

l í p t i c a ( e s t , f a c t u m e s t ) . Alii d u r i i i s , s u b a u d i u n t : 

d i x i , c o g i t a v i , s p e r a v i , v e l q u i d s i m i l e , u t C l u d d : In 

nomine vet hi Domini confuto, quod per imam eas. A l i i : 

In nomine Domini, i d e m e s s e p u t a n t q u ó d benedictum 

( s i t ) nomen Domini, u t s i t g r a t i a r u m a c t i o n i s f o r m u l a . 

E l id r u r s u m d u r i u s ; n a m s e u t e u l i a p l a n a p e r n u d a m 

e c l i p s i n v c r b i s u b s t a n t i v i p a s s i m o b v i a m . A t i n u o m i n e 

D o m i n i ( e s t ) , q u i a u l t u s s u m c u s ; a t v i r t u t e D o m i n i 

( e f f e c t u a l e s t ) q u ö d h o s t e s m e o s s i m u l t u s . S i c d u o b u s 

s e q u e n t i b u s v e r s i b u s . T e r c n i m i d e m h e m i s t i c h i u m 

i n l e r c a l a t , q u ö d s a n c t i s s i m a : T r i a d i s o p e r a s i u t rnse-

p a r a b i l i a , i d e m q u e p r a s t c n t . 

V E R S . 1 1 . — CIUCUMDANTES CIBCUMDEDBBUNT M E . 

O b s e d e r u n t , i n m a l u m . S i c v e r s , ULTUS SUM, c x c i d i t , 

u t s u p e r i o r e v e r s a . 

V E R S . 1 2 . — CIRCUMDEDERUNT ME SICUT APES, a p u m 

m o r e c u m a c u l é i s a l i q u o s o b s i d e n t i u i n , c i r c u m v o l a n -

t i n m e t f u r i o s i i m p e t e n t i u m . Al i i s i m i l e r e f e r u n t a d 

b o s t i u m t u r b a in e l m u l t i i u d i n e m , n o n a d f u r i b u n d u m 

i m p e t u m . E T EXARSERUNT. I n m e v e h e m e n t e r i n l l a m -

m a t i s u n t e l s s e v i e r u n t , u t s o l e t i g n i s s p i n a s c o m b u -

r e n s . S p i n a r u m i g n i s , u t c t s a r m c n t o r u m , e s t a c e r r i -

m u s , c t s i b r c v i s s i m u s . I t e m m a g n u m f r a g o r e m e d i t , 

e t v i c i n a q u e q u e a b s u m p t u r u s v i d e t u r . Dohachu, i n 

p u a l , exlincii sunt, p r o p r i é ; s e d h i e in c o n t r a r i é s i -

g n i i c a t i o n e , exarserunt, u t p l e r i s q u e v e r b i s a c c i d i i é 

k a l e t n i p h a l t r a n s e u n l i b u s i n p i e l e l p u a l . H o c e n i m 

e s t s i m p l i c i u s , Maso re t i c ce d i s t i n c t i o n i , s i v e a t h n a t h 

a c c o m m o d a t i u s , d u o b u s p r o x i m i s v e r s i b u s c o n g r u e n -

t e s , i n q u i b u s a n t i t h e s i s ccepi t i n p o s t e r i o r e h e m i s t i 

c h i o , q u a m s i p r i o r e s i g n i l i c a t u e x p o n a s , q u i d q u i d no -

v i t a t i s s p i r i t u r e c e n t i o r e s s e n t i a n t . O b s e J c r u u l m e 

m o r e a p u m . A t c e l e r í t c r c x i i n c t i s u n t , s i c u t s p i n a r u i n 

i g n i s , a i q u c in n o m i n e D o i u i u i e x c i d i s i v e u l t u s s u m 

e o s . N o s t r i s a s s e n t i t u r C h a l d ; e u s , v c r t e n s delakun, a r -

d e n t , e t R . S e l o m o , d o c e n a h o c v e r b u i n s i g n i l i c a r e 

p r o p r i c i n s i l i r e e l t i a n s f e r r i d e l o c o i n l o c u m , d e 

f l a m m ä i n H a m m a m . 

V E H S . 1 3 . — IMPULSES, EVERSUS SUM, UT CADEREM, 

a b ¡n i in i c i s e ä d e c a u s á e m o t u s s u m , u t c a d c r e m , n t 

p r o s t e r n e r c r . I n H e b r a w e s t a p o s t r o p h e a d h o s t e m , 

q u i p o p u l u i n D o m i n i a c c r r i m e o p p u g n a t . I m p e l i e n d o 

i m p u l i s t i m e ( h o s t i s ) a d c a c l e n d u m , ve l a d p e e c a t u m . 

O p e e c a t u m , d e j e c i s t i m e , e t c , E C b a l d a j o : Impul-

sione ( i n q u i t ) impulit me peccatum, ut euderem, sed 

Verbum Domim adjuvrt me. ( S e m i n a TW XS-JRO s o l e t 

i n s p e r g e r c ) . E T . At v e r i u n D o m i n u s s u c c u r r i t m i h i , 

a d j u v i t m c s u o p n e s i d i o . 

V E R S . 1 4 . — F O R T I T U D O MEA, E T LAUS MEA, c a n t u s , 

m ú s i c a m e a , p r o p r i é . IN SALUTEM, m i h i f o i l S í d u t i . 

R c p e t i t u r l i íc v e r s u s é t r i u m p h a l i s Mos i s c á n t i c o , 

E x o d . 1 5 , 5 . 

VERS. 1 5 . — V o x EXULTATION«, j n b i l a l i o n i s , c a n -

t ü s , v o c i f e r a l i o n i s . SALOTIS, VOX g r a t i a r u m a c t ion i , 

p r o v i t a e l s a l u t e c o n s é r v a t e in t a b e r n a c u l i s j u s t o r u m 

( a u d i t u r ) . J u s l i in s u i s t a b e r n a o i l i s v o c e j u b i l a n t e et 

g r a t i a s a g e n t e , p l a u s u e l f a u s l i s c l a m o r i b u s p r o salut«-

e l l i b e r a t i o n e i s l a , q i u e s ^ q u u u i u r , e l q u a l i a Mosea 
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s e s e a d r e l i g i o n e m c o n v c r t e n t i b u s e x p o n u n t , q u o s 

Gherim, s i v e p r o s e l y t o s a p p e l l a n t . F o r t a s s e e l i a i n 

r e s p i e i t a d E c c l e s i a m e g e u i i b u s p e r C h r i s t u m c o l l i -

g e n d a m . 

VLRS. 5 . — DE TRIGUL.VTIOXE INVOCAVI. N a r r a l i o 

u i c i p i t c a l a m i t a t u m e q u i b u s c r e p t u s s i l . I x ALTITU-

DINE, l a t e e l a u i p l e , l a r g i t e r e t c o p i o s e . M u l l ä e i a m -

pla b e n i g n i t a t e . Ve l , c u m l a l i l u d i n e ( m c ä ) , c u m lifi-

t i t i a m e ä m a g n ä e t v o l u p t a t c , c u m s c c u r i t a t e , e x a u -

divi t n i e , u t s u p r a , P s a l . 4 , 2 . A n l i l h c s i s a d t r i b u l a -

t i o u e m s i v e a n g u s t i a m p r i m i i n c i n b r i , in l a t u m e i 

s p a t i o s u m , a d q u i e t e m c t s c c u r i t a t c m , in l a t u m l i b e r -

t a t i s l o c u n i . O p p o n i t l a t i t u d i n e i n t r i b u l a t i o n i s i v e 

a n g u s t i a ; ; q . d . : E x a u d i v i t i n e , e t p o s u i i m e in l o -

c u m l a t u m e t a m p l u i n , u t l i b e r e p l c i l r a u l i u m m c l u m 

p o s s e m s p a t i a r i in t u t o ; cx a n g u s t i i s in l a t u m e l 

a m o - n u m c a m p u m e d u x i t . M e h i l a r i t e r e s t c o n s o l a t u s , 

p e r m e t a l e p s i n . 

VERS. G. — DOMINUS MIHI ADJUTOR. V o c e m adjulor 

a d d i d e r u n t a d p e r s p i e u i t a t e m . A d v e r b u m , m i h i ( e s t ) 

m e u s ( e s t ) . N a m S i n s e r v i t p o s s e s s i o n i b u s . N o n ta rn 

r e c l e a l i q u i : pro me, v e l mecum; n a m h u j u s l i t t e r u k e 

n o n ea s o l e l e s s e v i s . NON TIMEBO', m e t u n i m i i i m 

d e j i c i e n t e , e t s p e m o m n e m e x c l u d c n t c . Aliocjui q u i -

d a m e s i i n e t u s in c o u s l a n t c m v i r u m c a d e n s , d e q u o 

i l l u d , P s a l . 5 5 , 4 , e t a l i b i s a j p e : -Ii» altitudine diei 

timebo. QUID, q u i e q u i d f ac i a t m i h i m o r l a l i s e t i n l i r m a 

c r e a l u r a . 

VEHS. 7 . — DOMINUS MÜH AWUTOR. A d v e r b u m , Be-

hozrai, in a u x i l i a n l i b u s m e , id e s t , i n i e r , v e l c u m . 

DESPIGIAM, a s p i c i a m in i n i m i e i s m e i s ( m a l u m , ve l i n -

t c r i t u m ) p r o p r i o . 

V E R S . 8 . — BONUM EST CONFIDERE IN DOMINO, m a -

g i s s u p p l e , id e s t , m e l i u s . A l t e r a m e n i m c o m p a r a t i o n i s j 

p a r i i e u k u n o m i t t e r c s o l e n t . S i c s e q u e n i i v e r s u ; s i e • 

a l i b i , 2 C o r . 1 4 , e t M a t t h . 1 8 , 8 , 9 . QUAM IN IIOMINE, ! 

i l l i b e r a l e s , n o n e x a c t o r e s e l s o r d i d i . Q u o r e s p e x i t C h r i -

s t u s , I . u c . 2 2 , 2 3 : Qui potestatemhubent super eos, bene-

fici («üíp-jirai) vocantur; q . «1. : S a t i n s e s t s p e r a r e in 

D o m i n o q u à m in p r i n e i p i b u s , i i s q u e b e n e l i c l s e l l i b e r a -

l i b u s . N e q u i d e m in p r i n e i p i b u s b e n c l i c e n t i á e t l a r g i -

t a l e i l l u s i r i b u s s p e s c o l l o c a n d a e s t . R a t i o a f f e r t u r i n -

f r a , P s a l . 1 4 5 , v . 3 e t 4 , u b i e t h i c v e r s u s r e p e t i t u r . 

I n D e u r n c o n f i d e n t i a c e r t a e t t u t a ; in c u j u s v i s c o n d i -

l i o n i s e l i n d o l i s h o m i n e s , v a n a e t l a l l a x . 

V E R S . 1 0 . — OMNES G E N T E S CIRCUMIERUNT M E . A 

s u o e x e m p i o id p r o b a t . CIRCUMIERUNT, o b s e d e r u n t , 

u n d i q u e o p p u g n á r u n t ; e o d e m s e n s u s e q u e n t i b u s 

v e r s . 11 e t 12 , circumdederunt. E x . A d v e r s a t i v a p a r -

t í c u l a . A l n o m i n e D o m i n i , v i r i u t e , a u x i l i o ( f a c t u m 

e s t ) u t c a s u l c i s c e r e r , pos t ras d e e i s s u m e r e m , e t e x 

H e b n c o amilam, id e s l , e x s c i n d e r e m , s i v e p e r i m e r e m . 

QUIA, v a c a i L a t i n é . S i c a l ib i s a s p è e x p l e t i v a e s t p a n í -

c u l a . E x q u o p r 3 t e r m i t i ì t u r in P s a l l e r i o R o m a n o e t 
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i n s u o e p i n i c i o p e r s o n a l . SALUTIS , p a r t í » v i c t o r i a ; . 

V E R S . I O . — DEXTERA DOMINI FECIT, p o t c n t i a D o -

m i n i , n o n h u m a n a ; v i r e s . H x c e s t v o x e p i n i c i i , q u a i n 

a u d i o d i x i t i n l a b c r n a c u l i s j u s t o r u m , p e r m i m e s i m 

t r i u m v e r s u u m . VIRTUTEM, f o r i i l u d i n e m , f o r t i a . S i c 

in s e q t ì e n l i h e m i s t i c h i o , q u o d a l i q u i r e s t r i n g u n t a d 

ì n s i g n e m d e m o r t e e t S a t a n i v i c t o r ì a m . EXALTAVIT ME. 

j t f e à d d i d e r u n t S e p t u a g i n i a u t e c l i p s i m c o n t e x t ú s s u p -

p l e r e n t . Rumemach e n ü n e s t p i e l m c r u b a , Ut n i h i l s i t n e -

c e s s e r e l e g a r e n o s a d n o m i n a toar, v e r l c r e q u e dextera 

Domini excelsa. Q u ò d a b h o s t i b u s s e r v a t u s s i t e t v i -

tan» r e t i n u c r i t , Deo a g i i g r a t i a s . T e r t i ò d e x t e r a m D e i 

c e l e b r a i , p e r a n a p h o r a m , p r o p t e r s a n c t i s s M i a i n T r i -

n i t a t e m , v e l , s e e u n d ì i m r e c c n t i o r e s , o b a n i m i a f f e c -

t u m p a u l ò a r d e n i i o r e m . U b i p e r dexteram a l i q u i C h r i -

s t i h u m a n i t a t e m i n l e l l i g u n l , q u ò d i l l a s i t D e i o r g a n u m , 

s i c u l i d e x t e r a I m m a n i c o r p o r i s . 

VERS. 1 7 . — NON MORIAR, SED VIVAM ; r e c t è , n a n i 

chi p r o cltiini, s i m p l e x p r o c o m p o s i l o p o e t i c é , u t s u p r a , 

P s a l . 1 1 3 , 9 . N o n n i o r i a r , u t v c r e b a r , pr , i ; m a l o r u m 

m o l e , s e d a d h u c v i v a m , f a c í a c i D o m i n i c e l e b r a i » , 

q u i b u s m e p o t c n t c r ;i m o r t e e r i p u i t . Q u o d r e f e r t a d 

r c s u r r e c t i o n è m E u l b y m i u s , a l i i a d e f f e c t u m E v a n g e -

li'! : Qui credit in me, no// morietnr, sed vivet in ster-

mini, J o a n . 5 , -47. V e r u n i h f f i c s u n l m y s l i c a . 

V E R S . 1 8 . — C A S T I G A K S CASTIGAVIT H E , n o n i n p e r -

n i c i e m : c o r r e s t i ; m e p a l c r n u n i in m o d u m , n o n h o s l i -

Icn», u t q u i m e d i l i g a ! , n c c v c l i l p e r d e r e . U n d c lasar, 

q u a v o c e u l i l u r , e s t flagellare, v i r g i s c x d c r e , a p u d 

R a b b i n o s , u l p a i r e s e t p r a ? c e p l o r e s s o l e n t p u e r o s . E T . 

A t , a d v e r s a t i v a p a r i i c u l a . A l q u e b l e f u i t m i m e s i s , 

n a n i d e c i e s t e i i a m l u e / v e r s u s . 

VERS. 1 9 . — A PER ITE u n i i PORTAS JUSTITI.E. A p o s l r o -

p h e a d s a c c r d o l c s c l a ; d i l u a s , u l s i b i a p e r i a n i p o r l a s t e m -

pl i e t E c c l e s i a ; , q u o p u b l i c ó e t s o l c m n i t e r D o m i n o a g a t 

g r a t i a s p r o v i l i c i s a l u t e c o n s e r v a l i i p s i u s b e n e f ì c i o . 

J ISTI TI.E , j u s l i f ì c a l i o n i s , i n t r a q n a s l . - o m i n e s j u s i i l i -

c a r i s o l e n t . P o r t a s t e m p l i ( a l l e g o r i c è ca ; ! i ) a p p e l l a i 

(Mirlas j u s l i l i a ; e t v i r t u l i s , q u o n i a i n i n t r a e a s D e u s h o -

m i n c s j u s t i l i c a t , o b r e m d i v i n a m q i u e i l l i c i l i , s a c r a -

m e n l o r u m e t v e r b i De i n i i n i s i e r i u n i . I t e m q u o n i a m 

p e r c a s j u s t l i n g r c d i u n l u r a d l a u d a n d u m e t c c l e b r a n -

d u m D c u i n , cxcHis i s c a ; t e r i s . U n d c a d i l u t e m p l i in 

E e c l e s i i b e n e ord ina i ;» p c e n i l c n l e s , l a p s i , e n e r g u m e n i , 

p r o f a n i d e n i q u e p r o h i b e n t u r , a d id i n s t i t u t o o s l i a r i o -

r u l i t o l ì i c io c i g r a d u , M a l . 1 , 1 9 , A p o c . 2 2 , l o . I i i ic i 

e n i m d i c i l u r : Canes foràs. P r o s p e r . E t s i c i n o x m u - ! 

t a t o n u m e r o : ¡¡(ve porta Domini ( e s t ) p e r q u a m j u s t i ! 

i n t r a b n n i , id e s t , m i r a r e s o l e n t . PORTA DOMINI, p o r t a i 

t e m p l i D o m i n i ( e s t ) , m e l o n y m . JUSTI , e p i l h c l u r n l i -

d c M u m , q u i s u n l p e r l i d e m e t f n i e i m y s i e r i a j u s i i f i - 1 

c a l i , c i r c u m c i s i o n e m o l i m , b a p i i s m u m h o d i è . H i in 

e a m INTRABUXT, id e s t , i n t r a n t , v e l i n l r a r e s o l e n t e t ¡ 

d e b e n t . F u t u r a in r e b u s so l i t i» e t d e b i t i s . Q u i n e t i n - ! 

g r e s s u s t e m p l o r u m p a t e r e n o n d e b e i i m p u r i s . 

VERS. 2 0 . — C O N K I T E B O R T I B I , DOMINE. S u m m a p r c - : 

c i s in E c c l e s i a h a b e n d a ; . Confitebor tibi, g r a l i a s a g a m I 

t i b i , q u ò d m e in m e i s m a l i s e t c a l a m i l a t i b u s e x a u d i e - j 

r i s , et s - . l u t e m a i u i l c r i s . 

C O M M F . N T A I U U M . 2:^0 

VERS. 2 1 . — LAPIDEM OITCM ( 1 ) . A n a s t r o p h e . C u j u s -

m o d i l o c u l i o n e s r e p e r i a s a p u d J o a n n e m , c . I i , 2 4 : 

Sermonem quem audivistis, non est mens. Q u a s c o n t r a 

V a l l a m n i m i i n u s y l l a b a r u m a u e u p e m s e q u i l u r V i g i -

l i u s : Urbem, quam statuo, veslra est, Cl P l a u t u s in 

A m p h y t r i o n e : 

Naucratem, quem contenire volvJ, in navi non erat ; 

e t C i c e r o i p s e , 4 a d I i e r e n n i u m , t e s t e i p s o m c l V a l l i ; 

e t T c r c n t i u s : 

t Eunuchum, quem dedisti nobis, quas turbas dedit. 

U b i D o n a i u s : E s t c a s u s , a i t , p r o c a s u . Q u i l o q u e n d i 

m o d u s f r e q u e n s c s i a p u d G r a ; c o s , u l s c i l i c e t c o n s t r u a n t 

a n t e c e d e n s c u m r e l a l i v o . Q u e m l a p i d e m ( C h r i s t u m 

m e t a p h o r i c e ) r e p r o b a v e r u n t e t r e j e c c r u n t a x l i f i c a n l e s 

( J u d i e i , p n e s e r l i m s a c e r d o t e s e t P h a r i s s e i , s t r u c t o r c s 

E c c l e s i a ; v c i c r i s p r o p i e r m u n u s d o c e n d i c a m e i g u -

b e r n a n d i ) , h i c f a c l u s e s l l a p i s a n g u l a r i s i l l i u s e c c l e -

s i a s t i e i x d i f i e i i . I m p r o b a l u s e n i m C h r i s t u s , r e j e c l u s e t 

e x p u l s u s , q u a s i l ap i s i n u t i l i s e t n u l l i r c i a p l u s , r e x 

t a r n e n e v a s i t , e t v e l u l l a p i s a n g u l a r i s c x c e l l u i l . E c c l e -

s i a m c o m p a r a r i a ;d i f i c io n o n e s t n o v u m . D e h o c loco 

v i d c I s a . 2 8 , I i i ; M a t t h . 2 1 , 4 2 ; M a r c . 12 , 1 0 ; L u c . 2 0 , 

17 ; A c t . 4 , 1 1 ; R o m . 9 , 5 5 ; 1 C o r . 3 , 9 ; 1 P e t . 2 , 7 , 

e t c . IN CAPUT ANGULI, in p o l i o r e m a c d i g n i o r e m oedii i-

c i i l o c u m . A p p c l l a l u r Lapis angularis, u t q u i l o t u m 

r e d i f i c i u m E c c l e s i a ; s u s t i n e a t , e t d u o s p a r i e l c s , id e s l , 

J u d s o s e i g e n t i l e s , in u n u m a n g u l u m . i d e s t , in u n u m 

c o r p u s E c c l e s i a ; , c u j u s i p s e e s l c a p u l , c o a g m c n t a v e r i l , 

E p h c s . 2 , 1 4 . S i c e n i m l a p i s a n g u l a r i s n o n l o c u m 

d u n t a x a l s u u n i i m p l e t , v e r u m c t i a m d u o s p a r i e t e s 

c o n n e c t i i e t c o n l i n c t . V a t i c i n i u m d e C h r i s i o p a s s o , 

e t c a p i t e E c c l e s i a ; p o s t r e s u r r e c t i o n e m c l l e c i o . C i i a l d . 

d e D a v i d e , q u i p r i i u ü m r e j e c t u s , d e i n d e ¡ ' ac tus r e x 

p o p u l i . 

V E R S . 2 2 . — A DOMINO FACTUM EST ISTUD. S a l u s 

h a ; c n o b i s a d m i r a n d a , a D e o f a c t a e s t . S o l u i i i D e u m 

h a b e t a u c i o r e m e t c a u s a m . H u i n a n i v i c o m i n g c r e 

(1) P r o v c r b i i g e n u s e s t . Is , q u e m e a ; t e r i v c l u t i i n u -
t i l e m a b j c c c r a n i , p r i i n u s o m n i u m e l p r i n e e p s e f l e c t u s 
e s t . C h a l d a m s a h i q ü e p l u r e s d e D a v i d e i n i c r p r e i a i i -
l u r , q u i f r a t r u m i n i n i m u s a c d i u l ' ug i i i vus , e t S a ü l i s 
o d i o a g i l a l u s , t o l i u s d e n i q u e I s r a e l i s i m p e r i u m o b t i -
n u i i . Alii d e Z o r o b a b e l e , q u i e c a p t i v i i a t c r e v e r s u s , 
t o l i u s g e n l i s p r i n e e p s , u t p o l c D a v i d i c a ; s i i r p i s h a ; r e s , 

: f u i t . A l i i d e n i q u e d e i p s o J u d ; e o r u m p o p u l o in p a t r i a m 
r c s t i u i t o , i n v i d o r u m q u e e t h o s t i u m s u o r u m V i c t o r e . 
AT n c q u e Dav id» , n e q u e Z o r o b a h e l i , n c q u e J u d e e i s 
c o n v e n i t h i c l o c u s , n i s i u t J e s u C h r i s t i figui i s . l p s e i 
J u d a ü s r e j e c t u s , n e g l e c t u s q u e a b h o m i n i b i i s , h o s l i u m 
s u o r u m n e q u i t i i n e c i t r a a i l u s , i p s i s i n v i t i s l a p i s a n g u -
l a r i s e t E c c l e s i a ; f u n d a m e n t u m , d u a r u m q u e g e n t i u m , 
J u d a i c a ; a t q u e c l l m i c a : , in u n a m C h r i s t i r e l i c i o n c m 
l i d e m q u e c o l l e c t a r u m , v i n c u l u m e f f e c t u s c s t . l i a i p s e -
m e t C h r i s t u s e t A p o s t o l i c x p l i c a v e r e ; a l q u e i t a I s a i a s , 
n o n s e c h s a c l i u j u s c a r m i n i s a u e t o r , p n e d i x e r a t . 

( C a l m c t . ) 
F a c l u s e s t l a p i s a n g u l a r i s e t p r i m a r i u s in f u n d a -

m e n t o , d u o s p a r i e t e s j u n g e n s , D a v i d ä S a f i l e e t a l i -
q u a n d i u a d e c e m t r i b u b u s r e p r o b a l u s , a e so l i i r i b u i 
J u d a ; a g n i l u s , d e i n d e o m n i u m j i r i n e e p s , e t s u b l i g u r i 
e j u s C h r i s t u s a J u d a ; i s a c g e n l i b u s i m p e t i i u s , m o x 
u t r o r u m q u e c a p u l , u t i p s e i n t e r p r e i a i u r , M a t t h . 2 1 , 
4 2 . Vide a p u d I s a i a m 2 8 , 1 6 , l a p i d e m i l l u m p r o b a -
l u m , a n g u l a r e m , p r e t i o s u m , in. f u n d a n i e n t o f u n d a t u m , 
id e s t , C h r i s t u m . A c t . 4 , 1 1 : R o m . 9 , 3 3 ; 1 P e t . 2 , 6 , 

i B o s s u e t . ) 
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n o n j i o t u i i h o m i n e m à p r i n c i p i b u s , U i n q u à u i i m p i u m 

e t p e s i i f e r u u i in c r u c e m s u l i l a t u m . P a u l ò p o s t p i o 

s a l u t a r i D c o o m n i b u s t e r r a r u m i i n i b u s c o l i , r e g n u m -

q u e i l l i u s e ò m a g i s l o n g ó l a t è q u e p r o p a g a l i , q u o v e -

b e m e n t i ù s o p p u g n a r e l u r . V e l , j u x t a C h r y s o s t o m u m , 

istud, i s la c o n c i l i a n o d i v e r s a r u m n a t i o n u m in u n u m 

E c c l e s i a ; c o r p u s , noi» f a c i a e s l h u m a n i o p e . 

V E R S . 2 3 . — I L c c t s r DIES QUAM FECIT D O M I . M S , 

q u i v i d e l i c e t l a p i s C h r i s t u s f a c t u s e s t i n c a p u t a n -

g u l i . Q u o d e x p o n u n t d e d i e r e s u r r e c t i o n i s , e x a l l a -

t ior i is e t g l o r i f i e a t i o n i s D o m i n i ; v e l d e t c i x p o r e n o v a ; 

l e g i s , t e m p o r e g r a t i a ; , t e m p o r e a c c c p t a b i l i , d i e s a l u -

t i s , v e l d e d i e r e d c m p l i o n i s n o s t r a ; , e t s a l u t i s p e r 

C h r i s t u m p a r t a ; . N u l l i e iu 'm al i i d i e s u n q u à m ta ro 

b e l i , p u l c h r i e t s a l u t a r e s h u m a n o g e n e r i i l l u x e r u n t . 

T u r a e n i m t y r a n n i s d i a b o l i t r i s t i s s i m a e v e r s a e s t , 

p e c c a t u i u s u b l a t u m , m o r t i s a c u l e u s e x s t i n c t u s , l a c r y -

m ; e m i s e r o r u m a b s t e r s i E , j u s l i l i a , g l o r i a , v i t a q u e 

s e m p i t e r n a in u n i v e r s u m n i u n d u m i n l r o d u c t a . A r -

n o b i u s d e d i e D o m i n i c i . H i o m n e s d i e s s u n l g a u d i i 

t e m p o r a . 

VERS. 2 4 . — O DOMINE , SALVUM ME FAG. V e l : o b s e -

c r o , D o m i n e . A m i a , p a r t i e u l a e t i a r a e s t o b s e c r a n i r s . 

SALVUM ME FAC. P r o n o m e n me u e c h a b e t u r i n H e -

b r a » , n e c in G a l l i c a n o P s a l t e r i o ; i d q u e f o l l a s s e 

a p i i ù s . l l i e c e n i m e s t v o x p o p u l i i n E v a n g e l i o p r o s a -

l u t e r e g i s M c s s k e : Hosanna filio David, id e s l , s a l -

v u m f a c filium D a v i d i s . N a m v e r b u m s a l v a n d i f e r e 

c o n s t r u i t u r i n h i c l i n g u i c u m d a t i v o : Benedictas qui 

venit in nomine Domini, Hosanna in excelsis, id e s t : 

S a l v u m f a c , i n q u a m , ó D o m i n e , q u i e s in e x c e l s i s , 

q u i q u c in cce l i s h a b i t a s . S i c h o c l o c o , ò D o i n i u e , 

s a l v u m l a c ( l a p i d e m b u n c r c p r o b a t u m , id e s t , C h r i -

s t u m ) b e n è e u m p r o s p e r a , n e o c c u m b a t c o n t r a ¡¿osles 

s u o s e l n o s t r o s . B e n c d i c t u s e t f e l i x ( s i t ) i l lc q u i q u i -

d e m v e n i t De i n o m i n e . P r e c a t u r c n i m p o p u l u s D e u m , 

ut. h u n c r e g e m e t Civita l e f t c o n s e r v e t , r c g n u m q u e 

f o r t u n e t . R e l i r . e r i i n t e r i m p o t e s t h o c p r o n o m e n . N a m 

n o n a l i e n e D . H i e r o n y m u s , E u s e b i u s , T h e o p h y l a c l u s 

p u t a n l , Filio David, i l l ic c o n s t r u í c u m v e r b o dicentes. 

Dicentes Hosanna, filio David, h o c s e n s u : D i c c b a n t 

p o p u l a r e s l i l i o D a v i d C h r i s t o , H o s a n n a , id e s t : S a l v a , 

o b s e c r o ( n o s ó C h r i s t c , ò r e x ) . SALVUM FAC, H e b r a i -

c è hosiali na. S a l v a , o b s e c r o , q u o d p o s t e a c o n l r a c t è 

d i c i t u r , Hosanna, n o n t a n l ù m r i t u S y r i a c o , v e r u n i 

e i i a m B i b l i c o . S i c c n i m c o n t r a c t a h a ; c v o x p r o p t e r 

g u t l u r a l e n i r e p e r i t u r a p u d J e r e m i a m , 3 1 , 7 , e t s u p r a , 

P s a l . 8 6 , 2 H c b r . , n e <juis c e n s c a t c u m i m p e r i t i s e t 

i m p u d e n l i b u s i s l i s C a l v i n o e l B e z i l i l t e r a m E v a n g e l i i 

e s s e e o r r u p t a m . Si me s u b a u d i a s : O D o m i n e , m e , p o -

p u l u m t u u m l i b e r a d e c a p t i v i l a t e , p e r l ì c c s a l u i e m 

I m m a n i g e n e r i s t a m d i ù i p a t r i b u s c x p e l i l a m . PUOSPE-

RARE. A c t i v é . P r o s p e r a C h r i s t u m , d a p r o s p e r i i a i e m . 

D e p o n e n s a c t i v u m , u t C n c c o EÙOS*COV, e t H e b r a i c o 

hatsliha na r e s j i o n d e a t . B e n ó n u n c p r o s p e r a , l i e n è 

f o r t u n a , ó D o m i n e , b u n c l a p i d e m C h r i s t u m , ve l m e . 

BENEDICTUS, fe l ix s i t , b e n è c i s i t ; v e l c o l l a u d a l i » , 

c e l c b r a l u s , u l r u m q u e e n i m i m p o r t a i . I n c o m m o d è 

a l i i p u l a n t e s s e v e r b a s a c e r d o t n m e x c i p i e n t i u m r e g e m 
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e t p o p u l u m i n t r a f o r e s t e m p l i . Q u i VENIT, p r o e m i 

t e m p o r e Imbba; h e e n i m h a i e d i i , p r o p r i è c u m p a r t i -

c i p i i s . IN NOMINE, m a n d a t o e t p o l e n l L i De i a d l o l l c n -

; d u m l i ò s t e s n o s t r o s , p e c c a t u m , m o r t e m , d i a L o l u m , 

e j u s d e n i q u é o p e r a . 

VEIIS . 2 5 . — B E N E I U X I M U S VOBIS DE DOMO. A D e o , 

v e l C h r i s t o , ¡ » o p u l u s , s i v e p s a l m o g r a p h u s à p e r s o n i 

I i o p u l i s c c o n v e r t i i a d A p o s t o l o s e t d i s e i p u l o s D o m i n i . 

F e l i e i t a t e n i o p i a m u s , b e n è p r e c a m u r v o b i s , q u i es t is 

de domo Domini, q u i e s t i s e j u s d o m e s t i c i , v o s l a u d a 

j m u s . Benedicere alieni, c o l l a u d a r e a l i q u e m , f e l i c i i a -

l e m ci o p t a r e , b e n è p r e c a r i , q u a n d o e n u n t i a t u r d e 

r e b u s c r e a t i s . E t s i c a p u d P l a u t u m , in M i l i t e , a c t . 

I s e e n . 8 : 

Bend, quccso, dicatis milii inter vos, et ni//?/ absenti 

tamen, 

id e s t , m a l e p r e i u n n i u i . C u i c o n i r a r i u m , maledicere, 

id c s l , m a l è p r e c a r i , a p u d c u m d e m in P a m u l o , a c t . 3 , 

. s e e n . 3 , e t R u d c n t . a d . 3 , s e e n . 2 . D e u s a u l e m b e -

n e d i c i ! a l i e n i a l i o s e n s u , id e s t , f a v e ! , b e n c f i c i u i n c o n -

f e r ì , p r o s p e r i t a t e m e t l e l i c i l a t e m i m m i t t i t . Si v e r b a 

p o p u l i c o n U n u e n l i i r a d D o m i n u m : B e n c d i c i m u s v o -

b i s ( C h r i s t o e t D e o P a t r i ) e x h o c t e m p i o ; v e l : N o s 

q u i s u m u s d e d o m o D o m i n i , e j u s d o m e s t i c i . N a m 

D e u s ( e s t ) D o m i n u s , e t i l l ux i t n o b i s , a p p a i u i t n o b i s , 

n o s q u e i l l u s t r a v i ! s u o a d v e n l u , m i r a c u l i s , d o c l r i n i , 

g r a l i i , b c n e l i c e n i i i e t m a j e - s t a t e . U n d é a p u d A p o s t o -

l o s a d v e n t u s D o m i n i i m w u * . R a b b i n i p u l a n t e s s e 

» v e r b a s a c e r d o l u m a d p o p u l u m s e a d t e m p l i o s t i a o f -

! f c r c n i e i r i . S i c f e r e n o s t r i r c s p o n s n m a d p o j m l u m , 

I v e r s . 1 9 , d i c e n l e m : Aperite milii portas; s a c e r d o t u m 

e n i m e s t p o p u l o b e n e d i c e r e , N u m . 6 , 2 3 . N o s q u i 

s u m u s d e d o m o , s i v e i n t r a d o m i m i D o m i n i , b e n e d i -

' c i m u s v o b i s , D e u m s u p e r v o s i n v o e a m u s , e t c . D E I S 

DOMINUS , e s t s u p p l e ; ve l vau, s i v e et, r e d u n d a t , t a n -

l ù m c o n v e r i e n s f u t u r u m i u p r a ; t c r i ! i u n ; n i s i m a i l s 

s i imi p r o qui, v e l quia, u t s u p r a , P s a l . 8 9 , v . 4 . 

B e n c d i c i m u s v o b i s d e d o m o D o m i n i „ q u i D o m i n u s 

D e u s i l l u x i t n o b i s h o c s u o c l a r o a d v e n l u . 

V E R S . 2 6 . — C O N S T I T U T E DIEM SOLEMNEM. F o r m u l a 

: p r a ; c o n i i , q u i p r o m u l g a b a n t p o p u l o f u t u r u m p o s i r i -

d i e f c s i u m . A b é n - E z r a , in E x o d . 5 2 , 5 : u t s e a d s a c r i -

t ici . r o f l e r e i i d a p r a ; p a r a r e n t . N a m u l i l i o F .xodi l o c o 

c l a m a v i t A a r o n e t d i x i t : Festum Domino eras, s i c h i c , 

ligate festum ( f e s t i v i c i i m a m ) f u n ¡ b u s , id e s t , e a m 

p r e p a r a l e in e r a s t i n u m , d e e i h o d i è v o b i s p r o v i d e t e . 

S c d S e p t u a g i n t a s e q u u n i u r d m i t a x a t s e n t e n l i a m , e t 

a l l u s i o n e m u m b r a ; a d v e r i l a t i s l u c e n i v e r n i n i , q u ò d 

in E v a n g e l i o y i c l i u u e i l la ; c r u e n n e c s s c n l p u r o e t i n -

c r u e n t x i c u l t u i c e s s u r a ; . DIEM SOLEMNF.M , f e s t u m p r o -

p r i è . IN CONDENSIS , f r o n d i u m e l r a m o r u m , in r a i n o -

! s i s , i n f r o n d o s i s , r a m i s d e n s i s e l p e r p l e x i s . D e t a m 

| l a i to e t f a u s t o r e d i m i t e a l r i a t e m p l i , i m ò v e r ò t o t a n i 

| u r b è m e t l o c a , q u a ; i p s e v e c t u s a s i n i p c r i r a n s i b i t , 

I u s q u e a d l e m p l u m i p s u m \ a u j u e a d e ò u s q u e a d t e m -
1 p l i i n t e r i o r a , n e m p e c o r n u a l t a r i s ; I ron di b u s e l c o -

ro l l i s , j u x l a m o r e m Pesti T a b e r n a c u l o r u m , o r n a t e u r -

b e m e t l e m p l u m , u t l e s t i v i t a s s i t c e l e b r i o r e t m a g n i -

ficentior. I i n p l e i u m C h r i s i i i n J e r u s a l e m i n g r e s s u - . 



L e l i t r e e s t Alléluia, e m p r u n t é d e in l in i lu P s a u m e 
p r é c é d e n t d a n s l ' h é b r e u . I . c s u j e t d u P s a u m e e s t , 
c o m m e ia p l u p a r t d e s a t t i r e s , i n t e r p r è t e d i v e r s e m e n t 
p a r l e s c o m m e n t a t e u r s . J e n e f a i s q u e c e r a i s o n n e -
m e n t : J . - C . e n a c i t é u n v e r s e t t o u t e n t i e r , e t s e l ' e s t 
a p p l i q u é . L e s A p ô t r e s a p r è s lui o n t t 'ait l a m ê m e 
c h o s e . L ' a p p l i c a t i o n c o n t e n a i t m ô m e u n a r g u m e n t 
d o g m a t i q u e , c a r il s ' a g i s s a i t d e m o n t r e r q u e J . - C . 
é t a i t v e n u p o u r r é u n i r l e s J u i f s e t l e s C e n t i l s , p o u r 
ê t r e la p i e r r e f o n d a m e n t a l e d u n o u v e l c d i f l e c d e l ' E -
g l i s e . O r , c e S a u v e u r d u m o n d e p r o d u i s i t e n p r e u v e la 
p r o p h é t i e c o n t e n u e d a n s l e v e r s e t d e c c P s a u n . e , 
e t l e s a p ô t r e s s e s e r v i r e n t d e p u i s d u m ô m e t e x t e , p o u r 
a p p u y e r la m ê m e v é r i t é . L e s P h a r i s i e n s , il q u i J . - C . 
p a r l a i t , u e s e r é c r i è r e n t p o i n t e o i i l r e l a c i t a t i o n , n i 
c o n t r e l ' u s a g e q u ' i l e n f a i s a i t . T o u s l e s p r ê t r e s a s s e m -
b l é s p o u r e x a m i n e r l a d o c t r i n e d e s a p < i l r e s , e t e n t e n -
d a n t S . P i e r r e c i t e r le v e r s e l d u P s a u m e , e t l ' a p p l i -
q u e r c l a i r e m e n t !l J . - C . , b i e n l u i n d ' a t t a q u e r s a 

d e J . - C . , q u e d ' y v o i r n u l e s v i c t o i r e s ( le D a v i d 
s P h i l i s t i n s e t l e s J é h u s é e u s , o u l e s a v a n t a g e s 
i m p o r t è r e n t l e s J a i f s a p r è s le r e t o u r d e la c a n d -
i r l e s e n n e m i s , o u la c a t a s t r o p h e d e C a h l b v s e , 
i ra i t l e G o g , r o i d e U a g o g , d é s i g n é i i a r Ê î E -

l e P r o p i n i l e y p a r i e j u s q u ' a u 2 2 ' v e r s e t , e n s u i l c l e 
! p c n p l e j u s q u ' a u 4 4 * , p u i s I c s p r è l r e s j i i s q t t ' a t i 2 7 " ; e n -

l l n l e P r o p i n i l e j u s q u ' à la fin. T o u t c e l a n e m e p a -
r n i t p o i n t n é c e s s a i r e . L e P r o p h è i e s e u l p e u l l o r t h i c n 
r e c i t e r t o u t l e p s a u m e e n v u e d e J . - C . e t d e l ' E g l i s c 

! c h r e t i e n n e . 
VKBSE1S I . 2 , 3 , 4 . 

i l v a u n e s i n g u l a r i l c d a n s l e s I X X . l i s r é p è l e n l a n x 
q u a t r e v e r s e l s , qiionium bonus ; i l s m e l l c n t a i t s e c o n d , 
la maison d'Israel, e t a u q u a i r i è m e , Ions feitx qui crai-
gnent le Seigneur. N o i r e V u l g a t e e s t p l u s c o n f o r m e à 
t ' I i é b r e u , e l l e n é s ' e n é e a r l e q u ' c n r é p é t a n t a u s e c o n d 
v e r s o i , quoniatn bonus, d e u s m o i s q u i n e s o n i p o i n t 
d u n s l e le .Me. C f s d i f f e r e n c e s « ' i n f l u e n t p o i n t d a u s l e 
s e n s , p u i s q u e l ' I i é b r e u a u p r e m i e r v e r s e t d i l l o u t c c 
q u e l e s I XX a j n u l e u l . h o r s cé f i e i i i l ì i n l In mi l l .o iMws, 
l iu 4 " v e r s e t ; m a i s la p r o p o s i t i o n , é lH i i l i n d é f i n i e , é q u i -
v a u l à u n e p r o p o s i t i o n u n i v e r s a l e . 

qiu pi 
sans lettres, l i s s e n t n é a n m o i n s u n s i g r a n d u s a g e d e s 
E e r i l u r e s . Di r p l u s , il y a u n a u t r e v e r s e t d a n s le 
P s a u m e (c ' e s t l e 2 4 " ) d o n t le p e u p l e d e J é r u s a l e m e m -
p r u n t a une. p a r t i e p o u r f a i r e h o n n e u r à J . - C . q u a n d il 
e n t r a c o m m e e n t r i o m p h e d a n s c e l l e v i l l e : c c q u i 

S' o u v e q u e l ' o p i n i o n c o m m u n e é l a i t q u ' i l s ' a g i s s a i t d u 
e s s i e d a n s le P s a u m e . O r , p u i s q u e n o u s a v o n s c e s 

d e u x m o t i f s s i c l a i r s e t s i l o r i s p o u r n ' e n t e n d r e l e 
P s a u m e q u e d e J . - C . , p o u r q u o i c h e r c h e r a i l l e u r s 
d ' a u n e s o b j e l s p o u r e x p l i q u e r c e b e a u c a n t i q u e ? O n 
r é p o n d r a d e u x c h o s e s : la p r e m i è r e q u e l e s d e u x v e r -
s e l s e n q u e s t i o n p e u v e n t c o n c e r n e r J . - C . , s a n s q u i ; 
l e r e s t e d u P s a u m e s e r a p p o r t e à . l u i ; l a s e c o n d e q u ' i l 
p o o l y a v o i r d a n s c c P s a u m e d e u x s e n s l i t t é r a u x , l ' u n 
a p p l i c a b l e à J . - C . e t l ' a u t r e : i q u e l q u e é v é n e m e n t d e 
l ' a n c i e n n e a l l i a n c e . J e r e c o n n a i s la s o l i d i t é d e c e s r é -
p o n s e s , q u a n d il y a e n e f f e t d e s é v é n e m e n t s c o n n u s 
p a r l ' h i s l o i r e d u p e u p l e d e D i e u , e t q u ' i l e s t n é c e s -
s a i r e d e l e s v o i r d a n s le t e x t e d ' u n p r o p h è t e ; c a r a l o r s 
ic t e x t e p e u t c o n t e n i r d e u x s - n s l i t t é r a u x , o n b i e n 

d a n s s a p l u s g r a n d e p a r t i e n ' a v o i r I r a i t q u ' a u x é v é n e -
m e n s d e l ' a n c i e n n e a l l i a n c e , e l c o n s t a t e r n é a n m o i n s 
q u e l q u e p r o p h é t i e q u i n e c o n c e r n e q u e I : ; i v r a u 
T e s t a m e n t . J e p o u r r a i s d c - i n e r d e s e x e m p l e s d é c e s 
d e u x C3S. Mai s d a n s c e P s a m n c 11 Ï , o ù n o u s a v o n s 
d e u x v e r s e l s q u i r e g a r d e n t J . - C . , l e s a u t r e s v e r s e t s 
n e d é s i g n e n t a u c u n l a i t d u t e m p s m ê m e d e D a v i d , o n 
d e t o u t a u t e u r q u e l c o n q u e d u P s a u m e . J e c o n c l u s 
d o n c qu ' i l e s t p l u s s û r d e l ' a p p l i q u e r l o u t e n t i e r a u x 

• p é n é t r a i pai 
p p o l a J . - C . foi 
l u i d i s u n ì q u ' i 
s ' i l avi l i t v.iil.'i 

i c o r e h 

proprement parler, est bon. Il v à t 
r e s t e u n e J . - C , , f a l s i m i c e l l e r e p o l i 
v e r s e t d e n o t r e P r o p h è t e : Chantt 

e t 

m e l o n y m i c è e x p o n i 

h o s t i a s c o n d e n s i s f 

s i s c h o r d i s d e n s i s q u e f r o n d i b u i 

n i b u s c o n s t i t u i t e v i c l i m a s r a m o -

d u s q u e a l -

ti D o m i n o m a c t e n l u r . S i c C l i a ì d i e u s : 

irl sacrificìum solenine. N a n i v o x talia 

•un s i g n i f i c a i , s e d a g n i n o , u t tale, 

d ì c c n d i g e n e r e i n v i t a i a d c o l c n d u m 

s o l e m n i t e r , e x t e r n o e l i o n i a p p a r a t o , s a c r i -

o r i b u s , p r o p l e r s a l u i e i n e t b e n e f i c i a . Ho-

, e t p l c r f l m 

i t L e v i i . 2 3 

Alligate agnini 

in e o n o n p u i 

I l e b r œ i s . H o c 

D o m i m i 

H a i s , li 

bolb i m p l c x u m c i c o n d c n s a t u m s i g n i i 

q u e i l i e i m r d e f o l i i s r a n i i s q u c p e r p l e x i s 

v . . 1 0 , a l i q u a n d o d e ¡ u n i b u s i n t r i c a t i s , J n d i c . I 
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4 1 . Nos l 

N O T E S D I ' P S A U M E C X V I t . 

l . 1 3 . A l l u d i l i 

i r n a c u l o r u m , in qn> 

a n i , L e v » . 2 3 , 4 0 
Seigneur, parce qu'il est bon : c ' e s l la p e n s é e d e q u e l -
q u e s c o m m e n t a t e u r s , q u i a j o u t e n t q u e j a m a i s on n a p -
p e l a i t l e s d o c t e u r s île l a loi bons maîtres, m a s u i i p l c -

Mai s q u i s o n t c e u x q u i p e u v e n t c o n n a î t r e e l e x a l t e r 
la b o n t é e t la m i s é r i c o r d e d e D i e u ? S . C h r y s o s l ô m e 
r é p o n d a v e c l e P s a l n i i s l e q u e c e s o n t Us hommes qui 
craignent Dieu : c a r c e s d i v i n e s p e r f e c t i o n s n e l o u -
c h e n l p o i n t , d i l l e s a i n ! d o c t e u r , c e u x q u i n e s o n l o c -
c u p e s q u e d e l e u r s p l a i s i r s , c e u x q u i n e regardent 
p a s l e s t r i b u l a t i o n s d e c e l l e We c o m m e d e s e f f e t s d e 
la b o r n é e t d e la m i s é r i c o r d e d e D i e u ; c e u x q u i n e r é -
fléchissent j a m a i s s u r la n a t u r e du v é r i t a b l e b i e n e t 
d u v é r i t a b l e m a l , c e u x q u i n e p c u s e n i p r a n i a l e -
n o r m i l é d o l e u r s p é c h é s e l il l ' a p p o s i t i o n q u i e s l e n i r e 
D i e u el le p e c l i é , c e n s q u i v e u l e n t j u g e r . le la b o n t é 
d e D i e u p a r c e l l e d e s h o m m e s , q u o i q u ' i l y a i l u n e d i s -
t a n c e i n l i n i e e n t r e l ' u n e e t l ' a u t r e . E x c e l l e n t e i n s t r u c -
l i o n , d o n t c h a q u e a r t i c l e f o u r n i t u n e a m p l e m i n i è r e 
d e c o n s i d é r a t i o n s , s o i t a u x p é c h e u r s , s o n a u x j u s l e s . 

V E B S Î I S 5 , 6 , 7 . 

A u 2 " v e r s e l o n p o u r r a i ! t r a d u i r e : Je ne craindrai 
point; que peut me faire l'homme? 

A u 3* v e r s e l il y a d a n s l ' h é b r e u : Le Seigneur esl 
à moi parmi ceux qui m'aident; S . J é r ô m e t r a d u i t c e -
p e n d a n t c o m m e n o s v e r s i o n s : Dominas mi/ i i auxUia-
tor. L ' h é b r e u s e m b l e r a i t d i r e n u e Dieu est non seule-
ment le protecteur d e c e l u i q u i I i n v o q u e , m a i s a t r a i l e 
p r i n c i p a l m o b i l e d e s s e c o u r s q u e d ' a u t r e s l u i I n i m e n l . 
L e p è r e l l o u b i g a u t c r o i l q u e c e l l e e x p r e s s i o n , i ter 
adjutores m e e s , a la f o r c e d u s i r t e r l a t i i ; e t c e s l 
p o u r c e l a q u ' U t r a d u i t : Dominas adest mihi fortissi-
mus. 

C e s t r o i s v e r s e t s s o n t c e n s é s e x p r i m e r l e s s e n t i m e n t ; 
d e J . - C . m ê m e , qui,selon S . P a u l , dans les jours de sa 
rie mortelle, a prié arec de grands cris et avec larmes, 
et qui u été exaucé, à cause de sa soumission respec-
tueuse. l a * l i d c i c s d e t o u s l e s t e m p s n n i m u l e s o u 
e x e m p l e ; l i s o n t i n v o q u é le S e i g n e u r d a n s l a i r i h u l a -
l i o n ; le S e i g n e u r a p r i s l e u r d é l e n s e , e t i l s o n t I r i o m -
p h é d e s e n n e m i s d e l e u r s a l u l . 

R É F L E X I O N S . 

S i J . - C . a i m p l o r é l a p r o t e c t i o n d e s o n P è r e d u r a n i 
l e s j o u r s d e s a v i e m o r t e l l e , e s i - i l q u e l q u ' u n s u r la 
t e r r e q u i p u i s s e s e « a l l e r d e n ' a v o i r p a s b e s o i n d e c e t l e 
p r o t e c t i o n , o u q u i d o i v e s e d é f i e r d e c e l l e v o i e q u e 
J . - C . n o u s a o u v e r t e ? . . , 

S i n o u s a v o n s q u e l q u e e x p c r i e n c e d e la p r i e r e , u e 
c e s a i n l e x e r c i c e q u i n o u s u n i t à D i e u p a r l e s c o n s i d é -
r a t i o n s d e l ' e s p r i t et p a r l e s a f f e c t i o n s d u c œ u r , p o u -
v o u s - n o u s d i r e q u e d a n s n o t r e a f f l i c t i o n n o u s n ' a y o n s 
p a s é p r o u v é l e s e c o u r s d u S e i g n e u r ? 

S i n o u s a v o n s c r a i n l q u e l q u e f o i s l e s h o m m e s , s i n o u s 
a v o n s r e d o u t é l e u r s a r t i f i c e s o u l e u r s v i o l e n c e s , n ' e s t -
c e pa s q u e n o u s é t i o n s a l o r s l o i n d e D i e u , q u e n o u s 
n o u s a p p u y i o n s s u r d e s m o y e n s p u r e m e n t h u m a i n s , 
e l p a r c o n s é q u e n t I r è s - i n c a p a b l e s d e n o u s I r a n q u i l -
l i s e r ? , . , J 

S i n o u s n e c o n n a i s s o n s p o u i l l a l a i i l u d e d u « e n r 
d o n t p a r l e ici e l a i l l e u r s l e P r o p h è t e , n ' e s t - c c p a s q u e 
n o u s m a n q u o n s d e c o n f i a n c e e n D M q u e n o u s i g u o -
r o n s la v o i e d ' a m o u r où m a r c h e n t l e s r i m e s fidèles e t 
g é n é r e u s e s ? 

VERSETS 8 , 9 . 

L e s I . X X e t la V u l g a l e g a r d e n t i c i le t o u r h é b r a ï -
q u e . bonum est p o u r melius esl. 11 v a , j e c r o i s , d a n s 
l e t e x i e u n e finesse q u e n e f o n t p o i m s e n t i r l e s v e r -
s i o n s . Il d i l p r o p r e m e n t ; C'est nue meilleure chose de 
recourir à Dieu, que de meure sa confiance dans 
l'homme ; e l a u 2 " v e r s e l , dans les princes. Recourir à 
q u e l q u ' u n , c ' e s t c h e r c h o r u n a s i l e ; mettre sa confiance 
e n q u e l q u ' u n , c ' e s t s e r e p o s e r s u r s a p r o t e c t i o n . O r , 
le P r o p h è t e d i t qu ' i l y a p l u s d ' a v a n t a g é à rechercher 1 
s e u l e m e n t l e s e c o u r s d e D i e u , q u ' à s'appuyer s u r I 
l ' h o m m e o u m ê m e s u r l e s p r i n c e s . I l v e u l d i r e q u e l e ! 

s e u l d é s i r d ' a v o i r D i e u p o m ' p r o t e c t e u r v a u t m i e u x 
q u e l o u s l e s m o t i f s q u ' o n p o u r r a i t a v o i r d e c o m p i e r 
s u r l e s h o m m e s o u s u r l e s p r i n c e s . 

R É F L E X I O N S . 

S . C h r v s o s l ò m e r a s s e m b l e p l u s i e u r s t r a i e s d e l ' E -
c r i t u r e q u i c o n t i n i , e m c e q u e d i l !e P r o p h è t e ,1e la 
c o n f i a n c e e u D i e u ; p u i s II s u p p o s e q u ' o n lui l a i ! c e l l e 
o b j e c t i o n : J'ai espéré dans le Seigneur, et je n'ai pus 
été protégé, et j'ai été trompé dans mes esperances. (Hi 
homme, r é p o i i l - i l a u s s i t ô t , lie vous Heves point contre 
la parole île Dieu, qui est si formelle el si same,il res-
tée: volve espérance u été trompée, parce qu'elle riait 
faible , parce que vous arel perdu courage , parce q~e 
vous il 'aves put a/tendu le moine,il du Seigneur, parce 
que r o u i n'avez eu m ' i r n e foi chancelante. Voyez te,.li-
mites, voues Jouas ; n'ont-ili pas été secourus dans te 
péril urgent qui les mtMfnit ? C'est quand tous les 
notent humains vienne \l à manquer qu'il faut i w 
plus de confiance ; c'esl quand tout paraît dételpére 
que Dieu rient à notre secours. 

Il y a b i e n d e la loi d a n s c e l l e i n s t r u c t i o n , m a i s e l l e 
a e n c o r e b e s o i n d ' ê t r e e x p l i q u é e . D ' a b o r d c ' e s t u n e 

I é t e r n e l l e v é r i l é q u ' i l v a u t m i e u x s e c o n f i e r e n D i e u 
q u e d a n s l e s h o m m e s ; o u p l u t ô t , qu ' i l f a u t a h s o l u -
m e n i s e c o n f i e r e n D i e u , e l p o i n t d u t o u t d a n s l e s 
h o m m e s . Ma i s q u e l s s e r o n t l e s o b j e t s d e n o i r e c o n -
fiance e n D i e u ? C r o i r i o n s - n o u s q u e d a n s u n e m a l m l e , 
i! n o u s r e n d r a la s a m e ; q u e d a n s la p e r t e c i n s 
b i e n s , d e n o t r e é t a t , d e n o i r e r é p u t a t i o n , il n o u s r é -
t a b l i r a p l e i n e m e n t d a n s l a p o s s e s s i o n d e c e q u e n o u s 

1 a v o n s p e r d u ? E n u n m o t , a i l e n d o n s - u o u s d e s m i n í -
e l e s d e s a l o u l e - p u i s s a n e e p o u r o b l e n i r n e q u e n o u s 
d é s i r o n s ? C e s é r a i l o u v r i r la p o r t e a l ' i l l u s i o n , t e m e r 
D i e u , e l n o u s r e n d r e , i n d i g n e s d e s a p r o t e c t i o n . L e 
p r e m i e r o b j e t d e n o t r e c o n f i a n c e d o i l é i r c l e s a ' . u ! , la 
v i c t o i r e d e n o s p a s s i o n s , la r é m i s s i o n d e n o s [H c h . s . 
L e s e c o n d o b j e i d o i l d i r e l a c o n s o l a t i o n c i la p a i x e u 
c œ u r d a n s n o s a d v e r s i t é s t e m p o r e l l e s . D i e u n e f e r a 
p a s d e s m i r a c l e s p o u r n o u s r e n d r e la s a n t é , l e s b i e n s , 
l ' e s t i m e d u m o n d e ; m a i s il n o u s f e r a g o i U e r l e s a v a -
l u g e s d e l ' i n f i r m i t é , d e la p a u v r e t é , d e s h u m i l i a t i o n s . 
II f e r a q u e n o u s s e r o n s p l u s c o u l o n s d a n s la p r i v a t i o n 
d e s b i e n s d e c e i i e v i c . q u e s i n o u s l e s p o s s é d i o n s . Xoi là 
c e q u e l e s h o m m e s e l l e s p r i n c e s m ê m e s n e p e u v e n t 
n o u s d o n n e r . J . - C . d i s a i t à s e s a p ô t r e s i I o u i aurez 
des tribulations dans le monde. ; mais ayez confiance, 
j'ai vaincu le monde. I l n o l e u r d i l p a s : J'éloignerai de 
vous l e , t r i b u l a t i o n s , m a i s : J e vous r e n d r a i supérieurs 
à toutes les persécutions que le monde pourra reus faire; 
car le monde esl un ennemi que j'ai vaincu. 

VERSETS 1 0 , U , 1 2 . 

l ' h é b r e u d i t d a n s c e s t r o i s v e r s e t s , j e les délivrerai, 
a u l i e u d e , j'ai été vengé d'elles; n i a i s S . J é r ô m e t r a -
d u i t c o m m e n o s v e r s i o n s , alms sum 0 K ( I ) . ' e n u n in 
e s l s u p e r f l u d a n s n o i r e V u l g a l e , a u s s i b i e n q u e quia , 
q u i e s t u n h é b r a ï s m e . I l f a u t d o n c , q u e le v e r b e C - C N 
s i g n i f i e a u s s i venger ; e l a n f o n d , détruire d e s e n n e m i s , 
c ' e s l ê t r e vengé d'eux; p o u r l e f u t u r , o n s a i l q u ' e n 

! h é b r e u il é q u i v a u t s o u v e m a u p r é t é r i t . 
; Il y a p l u s d e d i l l i c u l l é d a n s l e 3 ' v e r s e l , o u 1 h c -
' b r e u d i l ; Elles ont été éteintes conme le feu dans ces 

épines ; a n l i e u d e , elles ont enflammé o u brillé, l a P a -
r a p h r a s e c h a l d a ï q u e i r a d u i t c o n n u e n o s v e r s i o n s : A r -
dem lient igni» in r.pinis ; e t c e s e n s es t p r é f é r a b l e a c e -
lui d e l ' h é b r e u : c a r s i c e s n a t i o n s a v a i e n t é l é consu-
mée.!, détruites, comme un feu dans des épvn-s, il a u r a i t 
é t é i n u t i l e a n P r o p h è t e d ' a j o u t e r q u ' i l a été vengé il elles 
en invoquant le nom du Seigneur, p u i s q u e déj& e l l e s 
a u r a i e n t é l é détruites; e l c e l l e i n n i i l i i è p a r a l i e n c o r e 
b i e n p l u s v i s i b l e , s i l ' o l i s u p p o s e l e M u r . ] « e s d é -
t r u i r a i . U V a d o n c l o m e a p p a r e n c e q u e les I .XX el la P a -
r a p h r a s e c h a l d a ï q u e o n t p r i s le v e r b e h é b r e u W d a n s 
l a s i g n i f i c a t i o n a c t i v e , exarsenmt, e t n o n , exstinclai 

( I ) L e P . l l o u b i g a n t t r a d u i t , relribiiam eis, q u i équi -
v a u t à uleiscar. 



sunt; o u b i e n , c o m m e le r e m a r q u e D . C a l m e ó l e s L X X 
e l le c h a l d è e n o n t l u I p V r , q u i s i gn i f i e arserunt; o u 
b i e n , c o m m e le c o n j e c t u r e le p è r e H o u b i g a n t , i l s o n t 
l u ' T h , exarserunt. L e t r a d u c t e u r a n g l a i s a b i e n s e n t i 
q u e la t r a d u c t i o n l i t t é r a l e n e p o u v a i t c o n v e n i r a v e c 
l a vo ix p a s s i v e exstinctœ suiu ; c a r a p r è s a v o i r dit q u e 
c e s uat ioi ïSiV/<wVn/ éteintes comme le feu dans les épines, 
î l n e m e t p a s , c o m m e a u v e r s e t p r é c é d e n t : Mais au 
nom de Dieu je les détruirai, il m e t : Car au nom de 
Dieu je les détruirai. O r , c e car e s t p l a c é là p o u r d o n -
n e r u n s e n s r a i s o n n a b l e a u v e r s e t . D u p o r t , d a n s s o n 
P s a u t i e r e n v e r s , d i t la m ê m e c h o s e . 

L e s L X X m e t t e n t a u 3 , ! v e r s e t : Circumdederunt me 
sicut apes favum, c e q u i n e fai t p a s u n m a u v a i s s e n s ; 
m a i s c e rayon de miel n ' e s t p o i n t e x p r i m é d a n s l ' h é -
b r e u n i d a n s la V á l g a t e . C e t t e v e r s i o n d i t ultus sum 
in e<ys, q u o i q u e gentes s o i t u n - s u b s t a n t i f f é m i n i n , e t 
l e s L X X aÛTcùî, q u o i q u e êftvnsoit d u n e u t r e . C e s v e r -
s i o n s s e s o n t a t t a c h é e s s c r u p u l e u s e m e n t à l ' h é b r e u , 
o ù a ' I A es t d u m a s c u l i n . 

C e s v e r s e t s c o n v i e n n e n t J . - C . e t à l ' E g l i s e . Des e n -
n e m i s s a n s n o m b r e l e s o n t i n v e s t i s , m a i s i l s o n t 
é t é d é t r u i t s . J . - C . e t l ' E g l i s e o n t s u b s i s t é e t s u b s i s t e -
r o n t é t e r n e l l e m e n t . 

R É F L E X I O N S . 

Q u e l e s t l e Udcle s e r v i t e u r d e D i e u q u i n e p u i s s e 
p a s d i r e q u e l e s e n n e m i s d u s a l u t l ' i n v e s t i s s e n t s a n s 
c e s s e , q u ' i l s T e n v i r o n n e n i , c o m m e u n e s s a i m d ' a b e i l l e s 
f o n d s u r u n r a y o n d e m i e l , ou a t t a q u e c e l u i q u i v e u t 
d é p o u i l l e r l e u r s r u c h e s ? C e t t e t r o u p e d ' a d v e r s a i r e s 
n ' e s t - e l l e p a s a u s s i c o m m e u n f e u q u i t o m b e s u r d e s 
é p i n e s s è c h e s , e t q u i l e s c o n s u m e e n u n m o m e n t ? 
O u t r e l e s p u i s s a n c e s d e l ' e n f e r q u i f r é m i s s e n t s a n s 
c e s s e a u t o u r d e n o u s , q u e l l e s t e m p ê t e s s ' é l è v e n t 
d a n s n o t r e p r o p r e c œ u r ! Al,! d i s a i t S . J é r ô m e , s'il 
n'y a rien de plus heureux que le chrétien, parce que 
le royaume des deux lui est promis, il n'y a rien 
aussi de plus laborieux, parce qu'il est tous 'les jours 
eu danger de perdre la véritable vie, q u i e s t l e s a l u t . 
S'il n'y a rien de plus fort, parce qu'il triomphe du dé-
mon, il n'y arien aimi.de plus faille, parce qu'il 
se laissé vaincre par ses inclinations charnelles. 

M a i s d c u x c h o s e s c o n s o l e n t e x t r ê m e m e n t IV imef idè l e : 
l a p r e m i è r e e s t q u e s e s t r a v a u x c l s e s c o m b a t s s o n t 
d e p e u d e d u r é e ; la s e c o n d e e s t q u e l e s s u i t e s d e 
l a v i c t o i r e s o n t é t e r n e l l e s . Il faut bien qu'il y ait une 
terre des vivants, d i s a i t S . A u g u s t i n , puisque celle-ci 
est la terre des mourants. C e t t e p e n s é e s i c o u r t e m e 
d e m o n t r e l ' e x i s t e n c e d e la b i e n h e u r e u s e i m m o r t a l i t é . 
L a v i e e s t a v a n t l a m o r t : la v i e e x i s t e d e t o u t e é t e r -
n i t é et la m o r t n ' a r r i v e q u e d a n s l e t e m p s . C ' e s t u n 
m a l h e u r q u e la m o r t su i t e n t r é e d a n s le m o n d e ; c a r 
o r i g i n a i r e m e n t il n e d e v a i t y a v o i r q u e la v i e . S i l e s 
H o m m e s s o n t r e p a r c s , il f a u t q u e l a v i e l e u r a i t é t é 
r e n d u e : c e t t e t e r r e q u e n o u s h a b i t o n s e s t n é a n -
m o i n s e n c o r e la t e r r e d e s m o u r a n t s ; il d o i t d o n c v 
a v o i r u n a u t r e é t a t o ù il n ' y a i t q u e l a v i e ; il d o i t y 
avo i r u n e t e r r e d e s v i v a n t s o ù l a m o r t n ' a i t p l u s d ' a c -
c è s . 

VERSETS 1 3 , H . 

I . c t e x t e d i t : En me poussant vous m'avez poussé ( I ) 
pour tomber; e t l e s h é b r a ï s a n l s s u p p o s e n t q u c le P s a l -
m i s t e a d r e s s e l a p a r o l e à la t r o u p e d e s e s e n n e m i s 
o u a l e u r c i e l , s a n s q u o i c e t t e s e c o n d e p e r s o n n e s e - , 
r a i l i n i n t e l l i g i b l e . S . J é r ô m e d i t -.Impulsus pellebar ; 
F e h x P r a t e n s i s : Impulsus impuUl me; la P a r a p h r a s e 
c b a l d a ï q u e : Impulsione impulit me peccatum meum. 

I p o u r r a i t d o n c b i e n y a v o i r f a u t e d a n s l e t e x t e p a r 
I a d d i t i o n d u n e o u d e d e u x l e t t r e s q u i f o r m e n t la , 
s e c o n d e p e r s o n n e . Ma i s q u o i q u ' i l e n s o i t , l e s e n s e s t 
t o u j o u r s q u e c e l u i q u i p a r l e a é t é poussé par ses en-
nemis au point d ' ê t r e e n d a n g e r de tomber. L e S e i -
g n e u r 1 a soutenu, l ' a sauvé; e t il d é c l a r e e n c o n s é -
q u e n c e q u e le S e i g n e u r est sa force et l'objet de ses 
louanges. C e 2 v e r s e t e s t m o t - à - m o t le m ê m e q u e i 

' D L e p . H o u b i g a n t p r é f è r e impulerunt me. ! 

v a i r c é t a i t la force de Dieu, il é t a i t l e Seig> 
gloire. O h o m m e s ! a p p r e n e z - d o n r , e n q u o 
t a b l e f o r c e e t l a v é r i t a b l e g l o i r e c o n s i s t e n t . 

On p o u r r a i t t r a d u i r e : Qu'onentende dove, e i e . I l 
e s t c c r t a i n q u e c e v e r s e t e s t c o r n i n e la c o n s é q u e n c e 

; d u p r é c é d e n l . C e l u i q u i p a r i e d a n s le p s a u m e a v a h t 
é t é d é l i v r é p a r l a p r o t e c t i o n d i v i n e , i n v i l e io i ' Ics 

! j u s t e s à e n t é m o i g n e r l e u r j o i e e t l e u r r e c o n h a i s s a n c c . 
; o u , s i l ' o n n e v c u t p o i n t d ' i n v i i a t i o n , c e s e r à s i m p l c -

m e n t l e r é c i t d e l e u r s s e n t i m e n i s q u ' i l y e x p o s é d a n s 
c e v e r s e t e t d a n s Ics v e r s e t s q u i s u i v e i i t . 

i C o r n i n e l e v e r s e t 1 4 es t l e c o m m e n c e m e n t d u c a n -
| t i q u e d e Moi se , j c c r o i r a i s a s s e z q u e c e v e r s e t 1 3 e s t 

e n f o r m e d e p a r e n t h è s e , e l q u e le v e r s e t I t i s e l i e 
j a u 14®, e n s o r t e q u e l ' a c t i o n d e g r à c e s c o m m e n c e d è s 
I c e v e r s e t 1 4 . 
j O n s e n i b i e n q u e si l e p s a u m e a p o u r o b j e t l a r é -

d e i n p t i o n d e s h o m m e s e t l e s v i c t o i r e s d u M e s s i e s u r 
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l e s e c o n d d u c a n t i q u e d e M o ï s e , a p r è s l e p a s s a g e d é 
la M e r - R o u g e . 

S . A u g u s t i n a l u : Tanquàm cumulus arenœ impulsas 
sum; a p p a r e m m e n t p a r c e q u ' i l y a v a i l d e s e x e m -
p l a i r e s g r e c s o u o n l i s a i l « ; ûi» , a u l i e u d e ; 
c a r 0:» d a n s P a u s a n i a s e t m ê m e d a n s A q u i l a , t r a d u -
c t e u r î l e la B i b l e , e s t p r i s p o u r cumulus arenœ ; m a i s 
c e t t e l e ç o n , s o i t d a n s le g r e c , s o i t d a n s l e l a t i n , e s t 
v i c i e u s e . 

RÉFLEXIONS. 

D i e u d i f f è r e q u e l q u e f o i s s o n s e c o u r s ; il a t t e n d q u e 
l a c h u t e s o i t p r o c h a i n e , a f i n q u e l ' h o m m e s e n t e sa 
f a i b l e s s e , e t q u ' i l n e - s ' a t i r i b u e p a s la v i c t o i r e . Q u a n d 
l ' h o m m e c o m p i e s u r s a f o r c e , c i q u ' i l a b o n n e opi -
n i o n d e s a v e r t u o u d e s e s l a l e n t s , sa c h u t e e s t c e r -
t a i n e ; c ' e s t c e q u i l a i t q u e c e u x q u i d e p r o p o s d é l i -
b é r é s ' e x p o s e n t a u d a n g e r t o m b e n t d a n s le p r é c i -
p i c e , q u o i q u ' i l s n e s ' e n a p e r ç o i v e n t p a s , o u q u ' i l s 
s e p o r t e n t p o u r n ' y ê t r e pa s t o m b é s . C e u x q u i f r é -
q u e n t e n t l e s s o c i é t é s d a n g e r e u s e s d u m o n d e n e p e u -
v e n l p a s d i r e q u e Dieu est leur force; c a r D i e u n e 
s ' e s t p a s e n g a g é à l e s y s o u t e n i r . Il e n e s t d e m ê m e 
d e c e u x q u i s a n s n é c e s s i t é l i s e n t d e s o u v r a g e s i m p i e s 
o u l i c e n c i e u x : d e c e u x q u i f o n t d e s e n t r e p r i s e s l o u a -
b l e s à q u e l q u e s é g a r d s , m a i s é t r a n g è r e s à l e u r é t a t ; 
d e c e u x q u i n e m e t t e n t a u c u n e s h o m e s à l e u r c u r i o -
s i t é , q u i v e u l e n t s a v o i r , e n t e n d r e , o u v o i r l o u t c e 
q u i s e p a s s e d a n s le m o n d e : la force de Dieu, q u o i -
q u ' i n f i n i e , n e l e s soutiendra p o i n t . 

L e s t r o i s q u a r t s d e s h o m m e s s o n t p é l a g i e n s d a n s 
la c o n d u i t e ; i l s n e c o m p t e n t q u e s u r e u x e t s u r l e u r 
i n d u s t r i e . O n l e u r r e c o m m a n d e m ê m e c e l a d è s l ' e n -
f a n c e , o n l e u r d i t q u ' i l f a u t f o r m e r d e b o n n e h e u r e 
d e s e n t r e p r i s e s ; qu ' i l e s i n é c e s s a i r e d ' a g r a n d i r s e s 
v u e s , d ' e n t r e r d a n s «les s o c i é t é s o ù l ' o n a p p r e n d l ' a r t 
d e s ' a v a n c e r , d e f a i r e f o r t u n e , d ' a c q u é r i r d e l a c o n -
s i d é r a t i o n . O n n e l e u r p a r l e ni d e l e u r p r o p r e f a i -
b l e s s e , n i d e la p r o t e c t i o n d e D i e u . A u s s i , les c h u t e s 
s e m u l t i p l i e n t - e l l e s à l ' i n f in i ; e t l e m o n d e , p l e i n d ' o r -
g u e i l et d e p r é s o m p t i o n , s e m a i n t i e n t d a n s c e t é t a t 
d e c o r r u p t i o n q u i l e r e n d a u x y e u x d e D i e u , d e s a n -
g e s . d e s j u s t e s , i n f i n i m e n t m é p r i s a b l e . 

Il y a u n f o n d s i n é p u i s a b l e d e r é f l e x i o n s d a n s c e s 
d e u x m o t s : le Seigneur est ma force et l'objet de mes 
louanges ; il f a u d r a i t m ê m e t r a d u i r e , d ' a p r è s le t e x t e : 
Ma force et mon cantique est le Seigneur e u l'Eternel. 
L e s h o m m e s s o n t f a i b l e s e t d i g n e s d e m é p r i s ; m a i s 
D i e u e s t la f o r c e e s s e n t i e l l e , e t il m é r i t e l ' h o m m a g e 
d e t o u s l e s ê t r e s : l e s h o m m e s s ' a b u s e n t e n s e 
c r o y a n t forts, e t e n s e g l o r i f i a n t e u x - m ê m e s ; m a i s 
D i e u n e d i t q u e la v é r i t é , q u a n d il d é c l a r e q u ' i l e s t 
l e D i e u f o r t , e t q u ' à lui t o u t h o n n e u r e s t d û , q u ' i l n e 
c é d e r a s a g l o i r e à p e r s o n n e . L e s h o m m e s n e s o n i j a -
m a i s p l u s f o r t s e t p l u s e s t i m a b l e s q u e q u a n d i l s s o n t 
l e r s u a d é s d e l e u r n é a n t ; e t D i e u a d é p l o v é t o u t e s a 
o r c c c i l o u t e s a g l o i r e , q u a n d il s ' e s t a n é a n t i e n s e 

• n d a n t s e m b l a b l e a u x h o m m e s . J . - C . s u r le C a l -
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0 d a n s la f o u r n a i s e n e p a r a î t p l u s d u f e r , m a i s d u 

VERSETS 1 7 , 1 8 . 

T o u s l e s fidèles i n s t r u i t s d e la d o c t r i n e d e l ' E v a n -
g i l e , p e u v e n t s ' a p p l i q u e r c e s d e u x v e r s e t s . Us s a v e n t 
q u ' e u R a t t a c h a n t à J . - C . , la m o r t d u p o c h e n ' a u r a 
p o i n t d ' e m p i r e s u r e u x , el q u ' u n e r é s u r r e c t i o n g l o -
r i e u s e l e u r e s t d e s t i n é e a u j o u r d e la c o n s o m m a t i o n 
s é n é r a l e . N u l d ' e n t r e e u x n ' e s t e x e m p t d e s o u f f r i r n i 
d e f a i r e p é n i t e n c e p o u r l e s f a u t e s où il t o m b e c h a q u e 
j o u r . D i e u le c h â t i e e n p e r o , a f i n d e lui c o n s e r v e r 
l ' h é r i t a g e c é l e s t e . S . A u g u s t i n \ii: Emendans enieuda-
vit me; c ' e s t t o u j o u r s l e m ê m e s e n s . Q u e l q u e s - u n s 
t r a d u i s e n t l ' h é b r e u : Erudiens erudivit me ; c e s e n s 
s e c o n c i l i e a u s s i ave«', l e s d e u x a u t r e s . 

S i Ce P s a u m e s e b o r n a i t a u x J u i i s d e B a b y l o n e , 
il v a u r a i t e u b i e n d e s e x c e p t i o n s à m e t t r e d a n s c e s 
p h r a s e s : Je ne mourrai point, mais je vivrai; il m'a 
instruit par des châtiments, mais il ve m'a point livré 
ii la mort. C o m b i e n p a r m i e u x é t a i e n t m o r t s d u r a n t 
la c a p l i v i i é 1 c o m b i e n d e v a i e n t m o u r i r e n c o r e a v a n t 
l ' e x é c u t i o n d e s p r o m e s s e s ! la n a t i o n n e d e v a i t p a s 
s ' é i e i n d r e ; m a i s , c o m m e d a n s l e d è s t r i , l e s I s r a é -
l i t e s a u - d e s s u s d e v i n g t a n s n ' a u r a i e n t p a s p u c h a î n e r 
u n c a n t i q u e o ù il y a u r a i t e u : Je ne mourrai point, 
q u o i q u e la n a t i o n (irti s e p e r p é t u e r ; a i n s i , à p r o p o r -
t ion , c e s c a p t i f s à B a b y l o n e n e d e v a i e n t p a s c h a n t e r , 
a u m o i n s d ' u n e vo ix u n a n i m e : Je ne mourrai point, 
p u i s q u ' i l e n m o u r a i t t o u s l e s j o u r s p ' u s i e u r s . C e s 
b o r n e s d o n n é e s a u p s a u m e , l u i a s s i g n e n t u n s e n s 
t r o p p e t i t e t t r o p p e u e x a c t , à le p r e n d r e d a n s l a r i -
a u e u r d e s t e r m e s ; a u l ieu q u ' e n l ' a p p l i q u a n t à l ' E g l i s e 
île J . - C . , tou t e s t g r a n d , t o u t es t v r a i , t o u t e s t d ' u n e 
p r é c i s i o n p a r f a i t e . 

R É F L E X I O N S . 

J . - C . «lisait a n x Ju i l ' s : En vérité je dis que, si quel-
qu'un garde ma parole, Une mourra jamais. E t c e s J u i f s 
c h a r n e l s lui r é p o n d i r e n t q u ' i ï était possédé du démon, 
puisqu'il promettait à ses disciples de ne mourir ja-
mais, tandis qu'Abraham et les proph tes étaient tous 
morts. J . - C . p a r l a i t d e la v i e s p i r i t u e l l e , q u i c o n s i s t e 

¡ d a n s l ' a m o u r d e D i e u . e t d e l a r é s u r r e c t i o n g l o r i e u s e 
| d e s t i n é e a u x j u s t e s . Ma i s c e s J u i f s g r o s s i e r s , e t b o r -

1 n é s a u x o b j e t s s e n s i b l e s , n e c o m p r e n a i e n t p o i n t c e l l e 
d o c t r i n e , o u p l u t ô t l e u r a n i m o s i l é c o n t r e J . - C . 1«« 
r e n d a i t i n c a p a b l e s d e la c o m p r e n d r e . C e t o r a c l e d u 

! S a u v e u r e s t l ' i n t e r p r é t a t i o n t o u t e n a t u r e l l e d e c e 
i e n d r o i t d u p s a u m e . L e P r o p h è t e q u i e n e s t l ' a u i e u r , 
j s a v a i t qu ' i l y a u n e v i e b i e n p l u s p r é c i e u s e q u e c e l l e 
! d u c o r j r s , e l q u e c e l u i q u i é t a i t a t t e n d u «'«mime l ' e s -

p é r a n c e d ' I s r a e l , d o n n e r a i ! c e l l e v i e à t o u s c e u x q u i 
c r o i r a i e n t e n l u i . Je ne mourrai point, je vivrai, e s t 

| u n e p r o p o s i t i o n é q u i v a l e n t e à c e l l e d e J . - C . : La vie 
que je donnerai durera toujours, elle ne sera point 
suivie de la mort. Si n o u s s o m m e s c h a r n e l s c o m m e 

. l e s J u i f s , n o u s d i r o n s a u s s i q u e l e s A p ô t r e s , l e s 
m a r t v r s e t l e s s a i n t s s o n i m o r t s , q u e J . - C . l u i - m ê m e 
a élé" s o u m i s à l a m o r t ; e t n o u s d i s p u t e r o n s c o n l r e 
l e l e v i e d e l ' E v a n g i l e a u t a n t q u e c o n l r e c e l u i d u P r o -
p h è t e . M a i s é l e v o n s n o s e s p r i t s p o u r l ' e x p l i c a t i o n «le 
l ' u n CI d e l ' a u t r e , et. n o u s e n r e c o n n a î t r o n s la v é -

j r i l é , e t n o u s a i m e r o n s c e l l e v i e q u i n o u s e s t p r o -
m i s e , e t n o u s g a r d e r o n s l a p a r o l e d e J . - C . a f i n d e 

: l ' o b l c n i r . 

V E R S E T S 1 9 , 2 0 . 

L a p l u p a r t d e s i n t e r p r è l e s e x p l i q u e n t c e s v e r s e t s 
«le l ' e n i r é e d a n s le t e m p l e , o ù n ' é t a i e n t a d m i s q u e l e s 
I s r a é l i t e s , a p p e l é s justes, à c a u s e d e la p r o f e s s i o n q u ' i l s 
f a i s a i e n t d e s e r v i r l e v r a i D i e u . S i c e q u e n o u s a v o n s 
d i t j u s q u ' i c i e s t d e q u e l q u e p o i d s , on y v e r r a b i e n p l u -
tôt l ' e n t r é e d a n s l ' E g l i s e , q u i es t Ir ¡forte du Seigneur, 
o u m ê m e l ' e n i r é e d a n s l e c i e l , o ù o n l o u e é t e r n e l l e -
m e n i le T r è s - H a u t . L e s S S . P è r e s o n t a d o p t é c e s d e u x 

C11 n ' y a r i e n , a u r e s t e , d e p l u s n a t u r « ' l q u e d e v o i r 
i c i l ' E g ì i s c d e J . - C . , q u i s ' e s t d i t laporte p a r o ù il f a u t 

l e p é c h é e t s u r la m o r t , i l n ' y a r i e n d e p l u s a n a l o - | 
s u e à c e t o b j e t q u e l e s c r i s d e j o i e e t l e s a c t i o n s d e i 
g r à c e s d e s j u s t e s , «IU p l u t ô t d e s h o m m e s j u s t i f i é s . 

L ' h é b r e u e s t p l u s l o n g d a n s c e v e r s e t ; il v a j o u t e ! 
l e s q u a t r e p r e m i e r s mois d u v e r s e t s u i v a n t . Il p a r a i t | 
q u e c e l t e d i v i s i o n n ' e s t p a s b o n n e , e t q u e c e s q u a t r e 
m o i s s o n t m i e u x d a n s le v e r s e t 1 0 . 

nÉFLEXIONS. 

S ' i l y a s u r la t e r r e u n c h a n t « l ' a l l é g r e s s e , c e n e 
p e u t être, q u e d a n s l a d e m e u r e d e s j u s ' e s . Ma i s q u e l l e 
es.t c e l t e d e m e u r e , d i t S . C h r v s o s t ô m e f u n p a v i l l o n , 
u n e l e n t e : c e n ' e s t p o i n t u n l ieu où l ' o n p r é t e n d e 
ê t r e é t a b l i p o u r t o u j o u r s . A b r a h a m c l l e s a u t r e s p a -
t r i a r c h e s h a b i t a i e n t s o u s «les t e n t e s , parc« ' q u ' i l s s a -
v a i e n t q u e c e l t e v i e n ' e s l q u ' u n v o y a g e , e l q u ' i l s e n -
v i s a g e a i e n t t o u j o u r s le t e r m e a u q u e l i l s d e v a i e n t 
p a r v e n i r . 

L e c r i d'allégresse d o n t p a r l e l e P r o p h è t e , es t u n 
cri de salut, p a r c e q u e l e s j u s t e s s a v e n t q u e l ' e n t r é e 
d u <-i«>l l e u r a é t é o u v e r t e p a r J . - C . C e l l e e s p é r a n c e 
l e s s o u t i e n t p a r m i l e s o r a g e s de. c e l l e v i e . L e s m a r i y r s 
d a n s l e s p r i s o n s e t s u r l e s c h e v a l e t s , c h a n t a i e n t d e s 
c a n t i q u e s a u S e i g n e u r . P a u l e t S i l a s e n c h a î n é s p a s -
s a i e n t la n u i t à l o u e r e l à b é n i r D i e u . L e m o n d e n e 
c o n c o i t p a s c e l l e s o r t e «le m y s t è r e , il r e g a r d e c o m m e ! 
m a l h e u r e u x c e u x q u i s o u f f r e n t p o u r J . - C . ; el d e l e u r {, 
c ô l é c e s s a i n t s s ' é t o n n e n t q u e les p a r t i s a n s d u m o n d e < 
p a s s e n t l e u r v i e d a n s d e s p l a i s i r s q u i n e p e u v e n t l e s 
r e m p l i r q u e d e t r o u b l e e t d ' a m e r t u m e . 

VERSET 1 6 . 

C e s ! ici l e e h a n l d c v i c t o i r e q u e c h a n t e n t l e s j u s -
t e s ; i l s 1 1 ' a i l r i b u c n t l e u r t r i o m p h e q o ' à ' a raam l o u t e -
p u i s s a n i e d e D i e u , e t i l s r é p è l e n t d e u x f o i s : Lu main 
du Seigneur a déployé sa force. C ' e s t là le s t y l e d u s e n -
t i m e n t . L ' h é b r e u d i l : la main de Dieu s'est élevée, 
o u la main de Dieu élève {dextera Domini exaltons). 
C ' e s t c e t t e s e c o n d e s i g n i f i c a t i o n q u ' o n t s u i v i e l e s L X X , 
e n a j o u t a n t le p r o n o m p e r s o n n e l me. On n e p e u t 
b l â m e r l e u r t r a d u c t i o n , q u o i q u ' i l s o i t v r a i a u s s i q u e 
la main de Dieu, q u a n d e l l e o p è r e d e s p r o d i g e s , 
s'élève e l e s t glorifiée. 

RÉFLEXIONS. 

L a m è r e d e D i e u d i t a u s s i d a n s s o n a d m i r a b l e c a n -
t i q u e : Dieu a signalé sa puissance par les œuvres de 
son bras : e l c ' e s t d u p r o d i g e d e la r é d e m p t i o n q u ' e l l e 
p a r l e ; S i l ' e s p r i t d e la fo i é l a i t d a n s t o u s l e s c h r é t i e n s , 
i l s s e r a i e n t p e r p é t u e l l e m e n t c o m m e e n e x t a s e a u 
s o u v e n i r d e c e t t e œ u v r e o ù l o t i s l e s a t l r i b u t s d e la 
d i v i n i t é s e m a n i f e s t e n t a v e c t a n t d ' é c l a t , il s u f f i r a i t 
d e l i r e l e s E p ï t r e s d c S . P a u l p o u r s e n t i r c e q u ' o p è r e 
s u r u n e i m e A d è l e la p e n s e e d e J . - C . c l d e t o u t c e 
qu ' i l a fa i t p o u r n o u s . C e t A p ô t r e p e r s é c u t a J . - C . 
e i s e s d i s c i p l e s ; c ' é t a i t le f a u x z è l e d e la loi q u i l ' a -
n i m a i t : il f u t l o u l - i - c o u p é c l a i r é , d é t r o m p é , e t l e 
g r a n d c a r a c t è r e d e J . - C . s e p e i g n i t t e l l e m e n t d a n s 
s o n â m e , q u ' i l n e p u ! s ' o c c u p e r d ' a u c u n a u l r e o b j e t , 
l i e n sa i s i t l o u s l e s i r a i l s , il e n d é v e l o p p a l o u s l e s r a p -
p o r t s , il e n l i r a l o u i e s l e s c o n s é q u e n c e s . « L ' a m o u r 

• d e J . - C . , d i t S . C h r v s o s t ô m e , l u t la v i e d e P a u l ; 
< c e f u t p o u r l u i , l e m o n d e . le c i e l , le p r é s e n t , l e f u -
« t u r , la j o u i s s a n c e d e t o u s l e s b i e n s . C e q u i n e c o n -
< d u i s a i l p a s à c e t a m o u r , lu i p a r a i s s a i t i n t o l é r a b l e . 
« T o u t e s l e s c h o s e s s e n s i b l e s , il l e s m é p r i s a i t c o m m e 
i l ' h e r b e q u ' o n f o u l e a u x p i e d s . T o u s l e s t y r a n s e t 
« l o u s l e s p e u p l e s a r m é « c o n l r e l u i , n e l ' i n t i m i d a i e n t 
« p a s p l u s q u e d e s i n s e c t e s q u i n ' o n t q u ' u n m o m e n t 
c d ' e x i s t e n c e . La m o r t , l e s t o u r m e n t s , l e s t r i b u l a t i o n s , 

il l e s r e g a r d a i t c o m m e d e s j e u x d ' e n f a n t s , s i c e n ' e s t 
a q u ' i l f a l l û t l e s s o u f f r i r p o u r J . - C . ; c a r a l o r s il l e s 
« r e c h e r c h a i ! , il l e s e m b r a s s a i t d e t o u t s o n c œ u r . Il 
< é l a i t p l u s v é n é r a b l e d a n s l e s c h a î n e s , q u e N é r o n 
« s o u s le d i a d è m e ; il r e c e v a i t a v e c p l u s « I ' e m p r e s f e -
< m e n t l e s l o r l u r e s q u e l e s v a i n q u e u r s n e r e ç o i v e n t le 
* p r i x d e la c o u r s e . P a u l n ' é t a i t p a s s e u l e m e n t e n -
< flammé d ' a m o u r , il é t a i t m u t a m o u r , c o m m e l e f e r 



e n t r e r , e i q u i a p a r l é d e l a ; m i e (mile o ù il n ' y a 
q u e l e s j u s t e s q u i e n i r e n t . C e s o n i l e s fidèles J u i f s e i 
g e n t i l s q u i i n v i t e n t l e s p r é d i c a t e u r s d e l ' E v a n g i l e à 
l e u r o u v r i r l e s portes de la justice; c ' e s t - à - d i r e , à 1 « 
g u i d e r d a u s l e s Voies d u s a l i l i . Ils p r o m e t t e n t i l e c i u m 
i e r l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , e t d e lui t é m o i g n e r l e u r 
r e c o n n a i s s a n c e p o u r l a r é d e m p t i o n q u ' i l l e u r a d o n n é e 
p a r J . - C . 

Il s e m b l e q u e d a n s c e s v e r s e l s o n d o i t r e g a r d e r c e s 
m o t s : Cesi la porte du Seigneur, les justes IJ entreront, 
c o n n u e m i s e n | w r o n t h è s e . D e c e l l e m a n i è r e , l e v e r -
s e t 2 0 s e l i e n a t u r e l l e m e n t a v e c c e q u i p r é c è d e : Je 
louerai le Seigneur, e l c . 

Ma i s à l ' é g a r d d e J . - C . r i e n d e p l u s n a t n r c l e t d o 
p l u s o s a c i . I l e s t d c v c n u l a p i e r r c f o n d a m e n t a l e e t 
a n g u l a i r e d e l ' é d i l l c e , c o m p o s e d e s J u i f s e l d e s g e n -
l i l s . C e l i * q u i btuissaient, c ' c s t - à - d l r e , 1 « P h a r i s i e n s 
c i l e s J u i f s e n n e m i s d e J . - C . , ' M A S p r é l e x t e d e z è l e 
p o n i ' l a r e l l g i o n , v o u l u r e n l I r a v e r s e r l ' o e u v r e d e cci 
e n v o y é d e D i e u ; i l s l e p e f s c c u t è r c n i , i l s l e n i i r e n l à 
m o r i ; e l i l s c n u s è r e n l i l e m i m e à l ' é g a r d d e s e s ili-
s c i p l e s : m a i s le f o n d e m e n t s u b s i s i a , l ' é d i l i c e d e l ' E -

L e P r o p h è t e p a r l e ici d e p l u s i e u r s p o r t e s , p u i s q u ' i l 
s e s e r t d u n o m b r e p l u r i e l ; U a j o u t e q u ' u n e d e c e s 
pones e s t c e l l e d u S e i g n e u r , e t q u e l e s j u s i e s y e n t r e -
r o n t . J e r e c o n n a i s d o n c d e u x p o r t e s , d e u x t e m p l e s , 
d e u x m a i s o n s d e D i e u , l ' E g l i s e e t l e c i e l . L ' E g l i s e e s i 
la p r e m i è r e d e m e u r e d u c h r é t i e n , m a i s d a n s c e l l e v i e 
l e s j u s i e s s ' y t r o u v e n t n i é l é s a v e c l e s p é c h e u r s ; il 
f a u t a t t e n d r e l e u i o m e n l o ù il s o i t d i t a u x s e u l s i u s i e s : 

l i o n , e t q u e n i a i à p r o p o s il s ' a p p l i q u a i t c e l l e p r o p h é t i e . 
L a m a n i è r e m ê m e d o n t il l e u r p a r l e , f a l l v o i r q u e c e s 
d o c t e u r s d e l a loi n ' e n i c n d a i c n i c e t e x t e q u e d u Mes-
s i e : S'avez-vous donc pas lu, l e u r d i l - i l . dans les Kcri-
tares : /ai pierre rebutée par les architectes est tleve-
nue la pierre du point de l'amile ? e t c . , c o m m e s ' i l l eur 
a v a i t d i t : S o n n e n c s - r m u donc de ce gui est écrit : U 
pierre rebutée, e t c . L e s a p ô t r e s c i t è r e n t l e m ê m e pas -
s a g e a v e c l a m ê m e c o n f i a n c e ; e t c o m m e il c o n t i e n t 
u n r e p r o c h e t r è s - p i q u a n t p o u r l e s J u i f s , c e u x - c i n ' a u -
r a i e n t p a s m a n q u é d e s ' i n s c r i r e e n f a u x e o n i r e la c i -
t a l i o n , si l e t e x t e a v a i t p u ê t r e p r i s d a n s u n a u t r e 
s e n s . L e s a p ô t r e s m ê m e s n e s e s e r a i e n t p a s e x p o s é s , 
d a n s c e e o s - l à , à u n e r é f u t a t i o n q u i l e s a u r a i t c m -

e r t d n f é m i n i n : A 
n ' e s t p o i n t é t o n -

n a n t , p u i s q u ' i l n ' y a p o i n t d e n e u t r e d a n s c e l l e 
l a n g u e . L e s I . X X c o n s e r v e n t c e f é m i n i n d a n s le 
g r e c ; m a i s n o t r e V u l g a t e é v i t e c e l l e s o r t e d e s o l é -

Entrei dans le repos dèli 
mix, d i l l ' A p ô t r e b i e n -
robes dans le sang de l'A 

b a r r a s s e s 

s o y o n s r e s i 

c i s m e . 
vr.nSF.TS 2 1 , 2 2 . 

1! n ' y a p a s u n s e u l m o t d a n s c e s v e r s e t s q u i n i 
so i l r é p é t é d a n s S . M a t t h i e u : e l c ' e s t J . - C . lui 
m ê m e q u i s ' a p p l i q u e c e p a s s a g e . O n lit la m e m i 
c h o s e d a n s S . M a r c , d a n s S . i . u e , d a n s l e s A c l e i 
d e s A p ô t r e s , d a n s la p r e m i è r e E p l i r e d e S . P i e r r e 
e t e l l e a v a i t m ê m e é l é p r é d i t e p a r Isai'e d a n s Ici 
m ê m e s t e r m e s , a u m o i n s q u a n t à la pierre angu-
laire posée dans le fondement, e l posée par le Sei 

L ' E g l i s e e s t r e p r é s e n t é e d a n s l e s E c r i t u r e s c o m m e 
n n e d i i i e e d o n t l e s fidèles s o n t l i s p i e r r e s p o s é e s s u r 
J . - C . , q u i c n e s t l e f o n d e m e n t . Il f a u t q u e c e s p i e r r e s 
s o i e n t m . - * , c o m m e l e d i s a i t l ' a p ô l r e S . P i e r r e a u x n o u -
v e a u x c h r é t i e n s , p o u r l e u r a p p r e n d r e q u e c e s p i e r r e s 
n ' e n t r e n t p a s d a n s la c o n s t r u c t i o n c o r n i n e d e s p i e r r e s 
m a t é r i e l l e s , q u i s o n l p o s é e s p a r l ' a r c h i t e c t e s a n s a u c u n 
m o u v e m e n t d e l e u r p a r t . C e s p i e r r e s s p i r i t u e l l e s o n t 
le p r i n c i p e d e la v i e ; e l l e s s o n t a n i m é e s d e l a g r â c e , 
e l l e s r e ç o i v e n t l i b r e m e n t l ' i n f l u e n c e d e s d o n s c é l e s t e s , 
el e l l e s v c o n c o u r e n t a v e c n i é r l i e . J . - C . e s t l a p i e r r e 
f o n d a m e n t a l e e l a n g u l a i r e d e c e t é d i f i c e , e l c ' e s t s u r 
l u i q u e c h a q u e p i e r r e d o i t s e p l a c e r s e l o n l a f o r m e e t 
d a n s le r a n g q u ' e x i g e la s a g e s s e d i v i n e , q u i a r é g l é l e s 
e m p l o i s e l l e s d e v o i r s d e t o u s c e u x q u ' i in a p p e l l e à 
s o n r o y a u m e . J . - C . d i sa i t a u x J u i f s , q u ' i l é t a i t la pierre 
angulaire ; q u e celui gui tomberait sur elle, serait brisé, 
el qu'elle écraserait celui sur qui elle viendrai! à tom-
ber. D e u x v é r i t é s t e r r i b l e s , s u r i o u i l a s e c o n d e ; car 
e l l e r e p r é s e n t e le j u g e m e n t i r r é v o c a b l e q u i s e r a p r o -
n o n c é c o n t r e l e s p é c h e u r s a u m o m e n t d e la m o r i . 
C e l u i q u i p e n d a n t s a v i e , f a i t d e s c h u t e s c o n t r e la 
p i e r r e a n g u l a i r e , se brise, e n c e s e n s q u ' i l p e r d la 
g r â c e , e l q u ' i l c e s s e d ' ê t r e u n e p i e r r e v i v e d a n s l ' E -
g l i s e , q u o i q u ' i l l u i a p p a r t i e n n e e n c o r e p a r l a fo i el p a r 
l ' e s p é r a n c e , e n s u p p o s a n t q u ' i l n e r e n o n c e p 3 s à ces 

, d o n s s u r n a t u r e l s . Ma i s t a u d i s q u ' i l e s t e n c o r e d a n s la 
v o i e , il p e u t s e r e l e v e r , c ' e s t - à - d i r e , r e c o u v r e r l a vie. 
d e la g r i i c c p a r l e s œ u v r e s d e la p é n i t e n c e . Il n ' v a 
q u ' a u m o m e n t d e la m o r i q u e l a p i e r r e , f o n d a m e n t a l e 
l o m b e s u r l e p é c h e u r i m p é n i t e n t , e l q u ' e l l e l ' é c r a s e 
i l e s o n p o i d s . Il e s t a l o r s r e t r a n c h é p o u r t o u j o u r s 
d e l ' é d i l i c e s p i r i t u e l d e l ' E g l i s e d o n t il é l a i i m e m -
b r e , e t d e l a s a i n t e J é r u s a l e m à l a q u e l l e il é t a i t a p -
p e l é . 

C e l t e s a i n t e J é r u s a l e m , d o n t n o u s p a r l e n l a v e c t an t 
d ' é n e r g i e l e s l i v r e s s a i m s , n ' e s i q u e la m ê m e E g l i s e d e 
J . - C . , m a i s d é l i v r é e d e s p i e r r e s d i H i i r n i c s e t i n n i i l e s , 

; n i a i s l o u t e C o n s t r u i t e d e p i e r r e s é c l a t a n t e s e t p r é c i e u -

O n t r o u v e d a n s q u e l q u e s c o m m e n t a t e u r s d e s s y -
s t è m e s p o u r a p p l i q u e r c e s v e r s e t s à D a v i d , à Z o r o b à -
b e l , a n p e u p l e J u i f d e r e t o u r d e la c a p t i v i t é . L e s u n s 
d i s e n t q u e D a v i d , r e j e t é p a r S a i i l e t p a r l e s g r a n d s d e 
l a n a i i o n , é t a i t d e v e n u , p a r la p r o t e c t i o n d i v i n e , 
c o m m e la p i e r r e a n g u l a i r e d e s d e u x r o y a u m e s ile J u d a 
e t d ' I s r a ë l ; c o m m e s i d e s o n t e m p s ' J u d a e l I s r a ë l 
e u s s e n t é t é d e u x n a t i o n s d i f f é r e n t e s , e t c o r n i n e s i 
S a u l a v a n t l u i n ' a v a i t p u s r é u n i l o u i e s l e s I r i b u s s o u s 
s a d o m i n a t i o n . Z o r o b a b e l l u i u n d e s c h e f s d e la m i -
l l ó n a u r e t o u r d e la c a p t i v i t é ; î i w i s c o m m e n t a v a i t - i l 
é l é r e b u t é p a r s e s f r è r e s ? C a r il f a u d r a i t g a r d e r l ' a n a -
l o g i e a v e c l e s architectes d o n i p a r l e le p s a h l l i s t e . C o m -
m e n t d e v i n t - i l s e u l la p i e r r e a n g u l a i r e d e ¡ ' é d i f i c e . 

Q u e l s s u c c é s d ' a i i l e u r s s i adinirablesçut c e c o n d u c t e u r 
q u i s e vi l t r a v e r s é d a n s s o n e n t r e p r i s e d è s q u ' i l m i l 
l a m a i n à l ' œ u v r e ? 11 e s t e n c o r e p l u s é t r a n g e q u ' o n 
p r e n n e i o n s l e s J u i f s d e c e r e t o u r p o u r la pierre reje-
tée par les architectes, e t decerne ta pierre du point de 
l'angle, p a r la h o u l e p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r , c n s o r l e 
q u e c e f u i une cenere digne d'admiration. E s t - c e d o n c 
q u e l e s C b a l d é e n s , q u i a v a i e n t s u b j u g u é l e s J u i f s , s e 

f l i r t è r e n t p o u r v o u l o i r b â t i r e u x - i i i é i n e s , e t s a n s l e s 
u i i s , 1,1 m a i s o n d e D i e u , e l r e i a b l i r la v r a i e r e l i g i o n 

d a n s la J u d é e ? Q u a n d C v r u s e t l i s a u t r e s r o i s d e P e r s e 
l e u r p e r m i r e n t d e r e t o u r n e r d a u s l e u r p a t r i e , i l s 
l e s p r o t é g è r e n t , a u l i e u d e l e s rebuter. E n l i n r i e n 
n e s e c o n c i l i e d a n s c e s y s t è m e a v e c l ' é n o n c é d u P r o -
p h è t e . 

B j , N O T E S DU P 

s e s II n'y entre rien de souillé, d i l l ' a p ô t r e s a i n t J e a n , 
rien de faux el d'abominable aux yénx de Dieu: il n g 
entre que ceux qui son! écrits dans le livre de vie, 
est m i r e de l'.ig ieim. O sai,nte Jérusalem •sccrait 
S \ n t f i i s l i n , 4 demeure pleine d'erta! et de brani,-, 0 
ma pairie, ó ma mère! queje ponrt de gémsmnenls 
vers m durant les j o u r « de mon pèlerinage ! M ! je ne 
cesserai point de soupirer vers nvis. jnsqnà ce que 'ont 

' ce que je suis se rénrisse iint '""re ' m mater ie!, ini 
son! les prémices de mou eipril , el d'où me viennent les 
connaissances certaines que j'ai de vous. 

VERSET 2 3 . 

L e m o t j o u r es t m a s c u l i n d a u s l ' h é b r e u : il e s t d o n c 
p o s s i b l e q u e n | i , i r I s e r a p p o r t e » c e m o l , c l c rei 
a i n s i i r r e l ' o n t e n t e n d u l e s I .XX el la \ u l g a l e a v e c h . 
J é r ô m e , e l la p l u p a r t d e s m l e r p r ò R s . Q u c l q u e . - u n s 
r a p p o r t e n t c e 1 2 à Dieu, q u i p rece . . . * , e n s o r t e q u e l e 
s c i s e r a i t . tressaillons ,'e j„ie et réjont*m„,-nous en 
Dien. Ma i s n o u s s u i v o n s ici l e s c n l i m e u l l e p l u s o r d i -
n a i r e . u n i e s t c o n f o r m e à n o s v e r s i o n s . . 

• u r è s a v o i r a n n o n c é h ' c h o i x d e la pierre avmUnre, 
l e P r o p h è t e , ou l ' E g l i s e , a u n o m d e l a q u e l l e il p a n e , 
s e l i v r e a u x t r a n s p o r t s c e la ¡ u l e ; e t r i e n d e p l u s b e a u 
q u e c e v e r s e t : C ' e s t ici le | > ; r que le S e i g ieur a foil, 
e t c c o r n i n e s i . e n c o m p a r a i s o n d e c e j o u r l e S e i -
g n e u r n ' a v a i t p o i n t t'ait l e s a u t r e s , c o n n u e s il n a v a i t 
d e s t i n é n u e c e j o u r à m a m ¡ e s t e r s a p u i s s a n c e , s a s a - , 
g e s e , s a b o u t é . 11" c o n ç o i t q u e s ' i l s ' a g i i d u Mess i e , 
¿ e t é l o g e e s i d ô a u j o u r o ù il a p a r u a u m o n d e . J e n e 
s i k o a * - ' i l c o n v i e n d r a i ! a u j o u r d e l ' i n a u s i i r a l m n i!e 
D a v i d o u à c e l u i d u r e t o u r d e s J u i f s d a n s l e u r p a -
u t e . » m " u m o i n s c e r t a i n q u e l e j o u r d u M e s s i e e s t 
d a n s u n s e n s b i e n p l u s v r a i e l p l u s s u b l i m e , le¡our 
que le Seigneur a fait. 

REFLEXIONS. 

J . - C . d i s a i t a u x J u i f s : Mnham a eu de l'empresse-
ment 'pour l o i r mon jour ; Il l'a vu, el il en il été comblé 
de joie. N ' e s t - c e p a s là c e m ê m e j o u r q u e l e p a l m i s t e 
v o v a i t e n e s p r i l , q u ' i l a p p e l a i t le jour in te le . m u e i r 
a fai!, e i p o u r l e q u e l il i n v i t a n t o n s l e s fi.ieles a la 
j o i e ? C e j o u r e s t a p p e l é p a r l e s a p ô t r e s l e JOÏI ,.<» sa-
i n , le jour de la rédemption. S a n s c e j o u r , e n v a i n 
m u s l e s a u t r e s j o u r s e l t o u s l e s s i è c l e s m ê m e e u s s e n t -
i l s e x i s t é . Q u e d i s - j e ? i l s n ' a u r a i e n t é l é q u e d e s j o u r s 
c l d e s s i è c l e s d e c o l è r e , d e s j o u r s e l d e s s a i c l e s d e 

" N S O I I S p l a i g n o n s d e n o s j o u r s , n o u s d i s o n s q u ' i l s 
s o n t m a u v a i s , q u e eh . ie .uu d ' e u x n o u s a p p o r t e q u e l q u e 
n o u v e l l e d i s g r â c e ; q u e n o u s n a i s s o n s d a n s les l a r m e s . 
q . ; e n o u s rivons d a n s l e s t r a v a u x . q : c n o u s . m o u r o n s . 
¡ n s la d o u l e u r . T o m e s e r e p la- .n ies c e s s e r a i e n t , s i : 
n o i i S p e n s i o n s a u jour «»<• le Seine,ir a ¡ail. D e p u i s 
q u e J . - C . e s ! v e n u , il n ' v a p l u s d e m a u v a i s j o u r s p o u r 
c e l u i o u i c o n n a î t J . - C . l i v a b i e n d e s j o u r s d e • . • m a -
t i o n s , d e c o n l r a d i c l i o n s , d e p e r s é c u t i o n s ; ,1 y a d e s 
i o u l S d e p a u v r e t é , < N n t i B i l a l t o n . d e s o u l l j a n e e s : m a i s 
J . - C . e s t v e n u , et s o n j o u r a c a l im i l e s o r a g e s . e n o s 
j o i i t s ; il c n a a d u l i c i l ' a m e r t u m e ; il a m e u l e r é p a n d u 
s u r e u x la g l o i r e , l e s d é l i c e s , l a j n e . r i r a b a n d a n t e , c a r 
c ' e s t a i n s i q u e s ' e x p r i m a i t 1 ' » t w l r e a u m i l i e u d e s p u s 
g r a n d e s t r i b o l a i I o n s . Il é t a i t d a n s l e s c h a î n e s , e t il d é -
s i r a i t q u e l e s t ' h i l i p p i e n s partageassent lu me don! ,l 
ému rempli. II sava i t q u e c e s n o u v e a u x f i d è l e s é t a i e n t 
e x p o s é s a d e c o n t i n u e l l e s t r a v e r s é s , e l il n e l e u r p a r -
l i l i q u e d e j o i e , d e c o n t e n t e m e n t . d e p a i x , « . - » sur-
p me toute intelligence; il l e s f é l i c i l a i l d ' a v o i r e l e a p -
p e l é s il m s e u l e m e n t à c r o i r e e n J . - C . , m a i s a s o u l l r i r 
p o u r lu i . M é d i t o n s le j o u r d e J . - C . , l a v e n u e d e J . - C . , 
l a p r é s e n c e l i e J . - C . , f i n l l u e n e e d e J . - C . d a n s l o i n c e 
qu»- n o u s s o m m e s , e i d u i ; tou t e - q u e n . u s e s p é r o n s ; 
d e s c e m o m e n t n o s j o u r s s e r o n t c o m m e d e j o u r s d e 
f l e , e l n o u s d i r o n s s a n ;c>- c o - i o . - n o t r e p r o p h è t e : 
Ai : c'en ici le jour q v le Sei, ) ici r „ . iti : fuis,i-s écla-
ter les transports d e a » « / - " . 
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D a n s l ' h é b r e u . l e v e r s e t n e s ' c l e n . l q u e j u s q u ' à (>.--
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nedicllis, e t o n le t r a d u i t m o t à m o l : Je vous conjure. 
Seigneur, sauve-, présentement ; je roi ts conjure, Sej-
gnenr, faites prospérer présentement. L e s L X X n e n i e l -
l e n t p o i n t n o n p l u s le p r o n o m p e r s o n n e l m e . 

Q u a n d J . - C . e n l r a d a n s J é r u s a l e m c o m m e e n t r i o m -
p h e , le p e u p l e c r i a : llosanna filio David, benediclus 
qui venu in ut mine Domi ii. C e t i m M e s t la m ê m e 
c h o s e e n h é b r e u , q u e salon, obsecro; d ' o ù il f a u t c o n -
c l u r e q u e e e p e u p l e r e n d i t a s s e z e x a c t e m e n t c e v e r s e t 
d u p s a h l l i s t e ; il n ' e u o m i t q u e , br'è prosperare, o u 
prospéra c o u l i t i e o u t r a d u i t l ' H é b r e u : e l il es t é v i -
d e n t q u ' i l ava i t d a n s h . p e n s é e e t d a n s h, b o u c h e c e 
v e r s i ' 1 . c o i n u i e é l a n t d e n o i r e P s a u m e ; c a r il n e s e 
n o m e e n a u c u n a u t r e e n d r o i t d e l ' a n c i e n T e s t a m e n t . 
O n p o u r r a i t c r o i r e q u e e e p e u p l e n ' e m p r u n t a c e v e r -
s e l q u e p a r s i m i l i t u d e . e l d . n s le s e n s d ' a c c o u i n i o d a -

i l i o n , c o m m e o n p a r l e : m a i s le P r o p b è l e e u le p l a ç a n t 
d a n s s o n p s a u m e e s t c e n s é a v o i r p r é v u l ' u s a g e q u ' u n 
e n f e r a i l , el j e s u i s p e r s u a d é m ê m e qu ' i l n ' a v a i t q u e 
c e s e n s e n v u e c o n n u e j ' a i n i o n l r é q u il é t a i t i r e s -
p r o b a b l e q u e d a n s l e s v e r s e t s 2 1 e l 2 2 , il n e p e n s a i t 

' ' C e v e r s e t , a u r e s t e , s e l i e t r è s - b i e n a u v c r s c l 2 3 ; 
c ' c l u n e a c c l a m a t i o n c n l ' h o n n e u r d e la pierre angu-
lai'-e, e t d n ¡m nue le Seigneur a fait, c ' e s t - à - d i r e , 
n u c r i d e j o i e e t d e r e c o n n a i s s a n c e p o u r la v e n u e d u 

* ' C e s m o i s , belic prosperare, q u i r é p o n d e n t à u n s e u l 
m o t d a n s l ' h é b r e u , et m ê m e d a n s le g r e e , s o n l p r i s 
p a r q u e l q u e s - u n s c o m m e à l ' i m p é r a t i f d e prosperan, 
,1. p o n d i t , c i s i g n i f i e n t s e l o n e u x , soyez fortune. L a 
p l u p a r t l e s p r e n n e n t d a n s l e s e n s a e u i d e prosperare, 
l-t ils s i g n i f i e n t a l o r s , soyez-moi favorable. Il e s t d i l l l -
c i l e d e d i r e l e q u e l d e s d e u x s e n s d o i t e u e p r é f é r é , 
c a r l e m o l h é b r e u e t l e m o l l a l i n l e s c o m p r e n n e n t 
t o u s d e u x ; la p l u p a r t c e p e n d a n t p r é f è r e n t la s i g m f i -
ca t i i i n a c t i v e . 

U s J u i l S a p p l a u d i r e n t à J . - C . e n t r a n t d a n s J é r u -
s a l e m ; ils c r i è r e n t : Déni soil celui qui vient au nom 
li t S e i g n e u r , el p e u d e j o u r s a p r è s i l s d e m a n d è r e n t s a 

. • oi n u mil i l s s e l u r e n t a v e u g l é s e n s - m ê m e s p o u r 
n e m r e e o u n a i l r e l a l u m i è r e d e l ' E v a n g i l e , i l s d o n -
n è r e n t l e u r c o n f i a n c e à t o u s l e s f a u x p r o p h è t e s q u i 
v o u l u r e n t l e s s é d u i r e . C ' e s t c e q u e l e u r a v a i t a n n o n c é 
J . - C . Je suis venu, l e u r d isa i t - i l au nom de mon Pere, 
cl vous ne me recevez pas; quand d attires viendrait! en 
leur nom, tous les recevrez. . . 

1' n ' v a j a m a i s e u q u e d e u x l é g i s l a t e u r s q u i s o i e n l 
v e n u s a u n o m d e D i e u , Moïse e t j . - C . A u s s i , l ' u n e t 
l ' a u t r e o n t - i l s f a i t d e s m i r a c l e s p o u r p r o u v e r l e u r 
m i s s i o n . D ' a u t r e s s o n l v e n u s c o m m e e n v o y é s d e D i e u , 
m a i s Us n ' o n t p o i n l la i t d e m i r a c l e s ; tel f u i M a h o m e t : 
il n e m é r i t a i ! p a s d ' ê t r e r e ç u ; m a i s il I a e t e , p a r c e 
q u ' i l a v a i t la f o r c e c n m a i n , e t q u ' i l p r o m c l t a i l , d a n s 
s o n p a r a d i s , d e s v o l u p t é s c h a r n e l l e s . Il n y a d o n c 
r i e n d e s u r p r e n a n t d a u s le s u c c è s q u a e n s a r e l i -

L e s h é r é t i q u e s q u i o n t d i l q u ' i l s V e n a i e n t a u n o m 
d e D i e u p o u r a l i é r c r l ' E v a n g i l e , n u p o u r c o m b a t t r e 
l ' E g l i s e , o n t é l é c r u s p a r p l u s i e u r s : c e s t u n e p r e u i e 
q u e c e u x q u i o n t é l é s é d u i t s n e s a v a i e n t p a s l e u r r e -
l ig ion ; c a r c e s h é r é t i q u e s n e d o n n a i e n t a u c u n e p r e u v e 
d e l e u r m i s s i o n . I l s n e t a i s a i e n t ç o m l d e m i r a c l e s , e l 
q u a n d i l s e n a u r a i e n l f u i t , il n ' a u r a i t p a s l . c l u l e s 
c r o i r e ; i l s v e n a i e n t t r o p t a r d : l a v e n t e c l a n é t a b l i e , 
e l la v é r i t é n e c o s s e j a m a i s d ' ê t r e c e q u e l l e e s t . L e s 
m i r a c l e s d e c e s g e n s - l à e u s s e n t e t e c o m m e c e u x d e 
l ' A n t é c h r i s t , a u x q u e l s n o u s s o m m e s a v e r t i s d e n e 

' " ' o ù v o i t t o u s l e s j o u r s d e s i n c r é d u l e s q u i a l t a q u e u l 
J . - C . e t l ' E v a n g i l e , c i i l s s o n t c r u s . , f e | . : u s . e u r s 
O n t - i l s q u e l q u e a u t o r i t é , o u q u e l q u e n i i ss o n ! < n l . n s 

1 d e s m i r a c l e s ? d i s e n t - i l s d « c h o s e s p a r l a i t e i i e l i l c l a i -
r e s " é t a h l i s s e n i - i l s q n e h p i e c h o s e d e m e i l l e u r q u e 
l ' E v a n g i l e ? K i e n île u m i c e l a . I l s l l a i i c n t l e s p a s s i o n s 
d é l i v r e n t d e l a c r a i n t e d ' a n j u g e m e n t f u t u r , r c d u i -



ïl c ' e s t l a p e n s e e d e S . P a u l . La 
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6 e n t a u n é a n t le l % r i i n q u i m e u r t e t q u i n ' a r i e n 
c r u , c o m m e le j u s t e q u i m e u r t e t q u i a p o r t é le p o i d s 
d e la loi é v a n g é l i q u e . C e n e d o c t r i n e p l a î t à p l u s i e u r s , 
p a r c e q u e p l u s i e u r s s o n t c o r r o m p u s , e t o n t i n t é r ê t d e 
n e r i e n c r o i r e . 

I l y a b e a u c o u p d e c h r é t i e n s q u i c r o i e n t q u e J . - C . 
e s t v e n u a u n o m d e D i e u , e t q u i n e p r a t i q u e n t pa s c e 
qu ' i l a d i t : c e s g e n s - l à s o n t i n c o n s é q u e n t s , i l s l ' on t e n 
q u e l q u e s o r l e c o m m e l e s J u i f s q u i c r i a i e n t : Gloire au 
bits de David, e t q u i le c r u c i f i è r e n t q u e l q u e s j o u r s 
a p r è s . Il n e s u l l i t d o n c p i s d e d i r e : Béni soit celui qui 
vient au nom de Dieu, il f a u t d e m a n d e r p o u r q u o i il 
vient, e t c e q u ' i l es t venu e n s e i g n e r . Il f a u t c o n c l u r e 
e n s u i t e a v e c l ' E v a n g i l e q u ' o n s e r a maudit, si l ' o n s ' é -
c a r t e d e s e n s e i g n e m e n t s d e c e t e n v o y é d e D i e u . 

VERSET 2 3 . 

C ' e s t l e P r o p h è t e q u i p a r l e i c i à t o u s l e s fidèles, il 
s ' é t a i t e n g a g é d e p u i s le v e r s e t M d a n s u n e s o r t e d e 
c a n t i q u e d ' a c t i o n s d e g r â c e s p o u r la v e n u e d u M e s -
s i e ; il r e v i e n t i c i à c e u x q u ' i l a v a i t i n v i t é s a u c o m -
m e n c e m e n t d u p s a u m e . I l l e u r s o u h a i t e l e s bénédic-
tions de la maison de Dieu, c ' e s t - à - d i r e , l e s b i e n s p r o -
m i s à l ' E g l i s e . 11 l e s a v e r t i t q u e l e u r S e i g n e u r e s t l e 
m ê m e q u e le v r a i e t u n i q u e D i e u , q u e l ' E t e r n e l , e t 
q u e c ' e s t d e lui q u ' i l s o n t r e ç u d e s l u m i è r e s p o u r l e 
c o n n a î t r e . 

Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t q u e c e s o n t l e s p r ê t r e s q u i 
p a r l e n t ici : Nous qui sommes de lu maison de Dieu, 
nous vous bénissons. D ' a u l r e s t r a d u i s e n t : Nous vous 
bénissons, vous qui êtes de la maison de Dieu. L e 
t e x t e et l e s v e r s i o n s s o n t s u s c e p t i b l e s d e t o u s c e s 
s e n s ; m a i s il n e m e p a r a i t p a s n é c e s s a i r e d ' i n t r o d u i r e 
i c i l e s prêtres ; le P r o p h è t e su l l i t p o u r c e t t e i n v i t a t i o n , 
e t p o u r c e H e d u v e r s e t s u i v a n t . 

J e c r o i s q u e S . A u g u s t i n l o u c h e le v r a i s e n s d e c e 
v e r s e t , q u a n d il d i t : Celui qui est venu au nom du Sei-
gneur, e t lui-même Dieu, et c'est lui qui nous a éclai-
rés. D a n s l ' h é b r e u il y a : Le Dieu fort est l'Eternel. 
O r , l e M e s s i e e s t a p p e l é d a n s I s a j c , Dieu fort, ou le 
Dieu fort, SN, e n h é b r e u . D ' a i l l e u r s , c ' e s t a s s u r é m e n t 
d e l u i a u ' i l e s t p a r l é a u x v e r s e t s p r é c é d e n t s , e t c ' e s t 
a u s s i d e lui q u e s o n t v e n u e s a u x h o m m e s l e s p l u s 
g r a n d e s l u m i è r e s . C e t t e e x p l i c a t i o n , d u m o i n s , e s t 
t r è s - b e l l e ; et e l l e n e p e u t ê t r e r é f u t é e p a r a u c u n e 
b o n n e r a i s o n . 

On o f f r e ici l e s b é n é d i c t i o n s , n o n d e la t e r r e , m a i s 
d e l a m a i s o n d e D i e u : c ' e s t l ' E g l i s e q u i e n e s t d é p o s i -
t a i r e , e t q u i l e s d i s t r i b u e a u n o m d e J . - C . q u i l ' a 
é t a b l i e . S i l ' o n e s t h o r s d e c e t t e maison, o n n e p e u t 
a v o i r p a r l a c e s b é n é d i c t i o n s . 

O n n o u s d i t q u e l e S e i g n e u r e s t le Dieu fort : C o m p -
t o n s s u r s e s p r o m e s s e s , e t r e d o u t o n s s e s V e n g e a n c e s , 
li e s t a u s s i p u i s s a n t p o u r p u n i r l ' a b u s d e s e s g r â c e s , 
q u e m a g n i f i q u e p o u r c o u r o n n e r s e s d o n s . 

O n n o u s a p p r e n d q u e c ' e s t D i e u q u i 
rés, o u cpii s ' e s t m a n i f e s t é ' 
u n s t r a d u i s e n t . 
grâce de Dieu notre Saubèiir s'est manifestée it tous let 
hommes, pour nous apprendre à renoncer a l'impiété et 
aux désirs du siècle, et pour que nous vicions ici-bas 
avec sobriété, avec justice et avec piété dans l'attente 
du grand Dieu el de notre Sauveur J.-C. T o u t e la r e -
l i g i o n e t t o u s n o s d e v o i r s s o n t d a n s c e t e x t e . C ' e s t 
c o m m e l ' i n t e r p r é t a t i o n d e c e l u i d u P r o p h è t e , p u i s q u e 
l e P r o p h è t e n o u s p a r l e d e s l u m i è r e s r é p a n d u e s p a r 
c e l u i q u i e s t la pierre angulaire e t Vemgâ d e D i e u . 

VERSET 2 0 . 

Q u e l q u e s l u ' b r a ï s a n t s t r a d u i s e n t : / ^ ; une fêle avec 
des cordes jusqu'aux cornes de l'autel ( 1 ) ; e t c o m m e 

( I ) L e P . H o u b i g a n t t r a d u i t decernite festum, e t s e 
m o q u e d e c e u x q u i t r a d u i s e n t , ligate aannm. A u r e s t e , 
i l c r o i t q u e D a v i d p r o p h é t i s e ici l ' e n t r é e d e J . - C . d a n s 
J é r u s a l e m e n m a r c h a n t s u r l e s b r a n c h e s d ' a r b r e s 
d o n t le c h e m i n é l a i t c o u v e r t . 

i c e l a n e f o r m e a u c u n s e n s , i l s p r e n n e n t p o u r la fête, 
1 d e s v i c t i m e s q u ' i l s s u p p o s e n t q u ' o n l ia i t a v e c d e s 
! c o r d e s a u x c o i n s d e l ' a u t e l ; m a i s c e c i e s t d u r a b b i -

n i s i n e , e t il n ' e s t p o i n t m e n t i o n d a n s la loi d e i ' ê t e , 
! o ù l ' o n a t t a c h â t l e s v i c t i m e s a u x c o i n s d e l ' a u t e l . Les 

m e i l l e u r s i n t e r p r è t e s , f o n d é s s u r l a l e t t r e d u L é v i U -
I q u e , e t s u r c e l l e d u s e c o n d l i v r e d ' E s d r a s , d i s e n t q u e 

le P r o p h è t e f a i t ici a l l u s i o n à c e q u i s e p r a t i q u a i t 
d a n s l a f e t e d e s t a b e r n a c l e s , o ù l ' o n d r e s s a i t d e s l e n -
t e s a v e c d e s b r a n c h a g e s a u t o u r d e . l ' a u t e l d e s ho lo -
c a u s t e s . E n e f f e t , l e m o t h é b r e u U ' V Z ' J Z s i g n i f i e a u -
t a n t , in ramis opucis, q u e , m fanions. S . J é r ô m e 
t r a d u i t : Freqnentale solemnitalem in frondosis; le p a -
r a p h r a s l e J e a n D e s c h a m p s : Colligate sub diem festum 
rttm >s, el lemplum ornateusque ad cornu ailaris. Les 
L X X e t l a V u ' g a t e o n t d o n c b i e n p r i s le s e n s d e c e 
v e r s e t . C o m m e o n n e p e u t p a s d i r e , alligale diem sc-
lemnem, i l s m e t t e n t c x r o i o a o ô s constituite diem solem-
nem ; e t c e m o t , in cornlenm, e x p r i m e l ' o m b r a g e q u e 
f a i s a i e n t l e s b r a n c h e s d ' a r b r e s . 

C e p s a u m e a pu ê t r e C h a n t é à l a f ê t e d e s t a b e r -
n a c l e s , il p e u t m ê m e a v o i r é t é c o m p o s é p o u r c e t t e 
f ê t e ; m a i s s i l ' o n r a p p r o c h e c e v e r s e t d u 2 4 ° , o ù le 
P r o p h è t e d i t : Béni soit celui qui vient au nom du Sei-
gneur, o n s e p e r s u a d e r a a i s é m e n t q u ' i l a e u e n vue 
l ' e n t r é e s o l e n n e l l e d e J . - C . d a n s J é r u s a l e m . O n y 
p o r t a d e s b r a n c h e s d ' a r b r e s , e t l ' o n y r é p é t a l e v e r -
s e l : Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur. Il 
n ' y a p r e s q u e p o i n t d e P r o p h é t i e d e l ' a n c i e n T e s t a -
m e n t r e n d u e p l u s e x a c t e m e n t d a n s l e n o u v e a u . 

R É F L E X I O N S . 

C e t t e f ê t e s o l e n n e l l e , c e s t e n t e s o m b r a g é e s d e 
f e u i l l e s d ' a r b r e s , j u s q u ' a u x c o i n s d e l ' a u t e l , m ' a v e r -
t i s s e n t d e m e r e g a r d e r d a n s la r e l i g i o n c o m m e c é l é -
b r a n t u n e f ê l e c o n t i n u e l l e . 11. n e s ' a g i t p o i n t d ' y m e t -
t r e d e l a p o m p e , d ' y p r a t i q u e r d « « e x e r c i c e s d ' u n 
g r a n d é c l a t . L ' E g l i s e , e n c e r t a i n s j o u r s , n e n é g l i g e p a s 
d e f r a p p e r l e s y e u x d e s e s e n f a n t s p a r l ' a p p a r e i l d e 
s e s c é r é m o n i e s *: m a i s l e c h r é t i e n p é n é t r é d e l a g r a n -
d e u r d e s m y s t è r e s d e l a r e l i g i o n , l e s r é v è r e t o n s l e s 
j o u r s d a n s l e s e c r e t d e s o n c œ u r , d a n s le s i l e n c e d e 
la p r i è r e ; il e n t r e , p o u r a i n s i d i r e , d a n s la n u é e d u 
S e i g n e u r , il s e c a c h e à l ' o m b r e d e s e s a i l e s ; il y o f f r e 
u n s a c r i f i c e p e r p é t u e l d ' a c t i o n s d e g r â c e s ; il s ' i m m o l e 
s a n s c e s s e s u r l ' a u t e l d e l ' a m o u r d i v i n . L e s â m e s f a -
v o r i s é e s d u d o n d ' o r a i s o n , c o n ç o i v e n t b i e n c e t t e s o -
l e n n i t é p e r p é t u e l l e , c e s o b s c u r i t é s m y s t é r i e u s e s , c e t 
a u t e l t o u j o u r s d r e s s é d a n s l e u r c œ u r . En quelque en-
droit que vous soyez, d i s a i t s a i n t C h r v s o s t ô m e . priez. 
Vous êtes un temple, vous portez partout votre autel. 

VERSETS 2 7 , 2 8 , 2 0 . 

I . c p r e m i e r v e r s e t n e d i f f è r e d e l ' h é b r e u q u e d a n s 
la s e c o n d e p a r t i e o ù l ' h é b r e u d i t s i m p l e m e n t : Mon 
Dieu, je vous exalterai. 

L e 2 ' v e r s e ï e s t le m ê m e q u e l e 2 0 * e t n e s e t r o u v e 
p o i n t d a n s l ' h é b r e u . 11 n e d é p a r e p o i n t l e p s a u m e , 
e l c e n ' e u t p o i n t u n e a d d i t i o n l a i t e p a r l e s L X X , c ' e s t 
u n e r é p é t i t i o n q u i s e t r o u v a i t a p p a r e m m e n t d a n s 
l e u r s e x e m p l a i r e s . 

L e 5 ° v e r s e t e s t l e m ê m e q u e l e p r e m i e r d e t o u t le 
P s a u m e . O n p e u t c r o i r e q u e c e s v e r s e t s s o n t la p r i è r e 
o u l e c a n t i q u e d e l o u a n g e s q u e l e P r o p h è t e s u g g è r e 
a u x fidèles, a p r è s l e s a v o i r i n v i t e s à c é l é b r e r u n e f ê t e 
s o l e n n e l l e ; c o m m e s ' i l l e u r d i s a i t : Dites au Seigneur: 
Vous êtes mon Dieu, e t c . 

R É F L E X I O N S . 

L a ( in d e c e c a n t i q u e e s t p l e i n e d e s e n t i m e n t . 
0 S e i g n e u r , vous êtes mon Dieu! q u i m é r i t e a u t a n t 
q u e v o u s m e s a d o r a t i o n s e t m a r e c o n n a i s s a n c e ? Vous , 
m ' a v e z e x a u c é , v o u s m ' a v e z d é l i v r é d e s e n n e m i s q u i 
m e p e r s é c u t a i e n t ; v o u s ê t e s la b o n t é e s s e n t i e l l e , e t 
v o t r e m i s é r i c o r d e e s t s a n s b o r n e s . L ' e s s e n c e e t l e s 
p e r f e c t i o n s d e D i e u s o n t l ' o b j e t d e c e s v e r s e i s . 11 e s t 
l'Eternel, le Dieu fort, le seul digne des adorations d e 
t o u t e s l e s c r é a t u r e s . S a m i s é r i c o r d e e s t c o n t e n u e d a n s 

- l u r , s e d a p p o n i t u r , p r o p t e r l & t i t i ® a r g u m c n t u m , n e 
P s a l m u s e s s e t a n e p i g r a p h u s . 
d u m , e x p i o r u m e x e m p l i s a c d i v i n i s l e g i b u s . Testimo-
nia ipsa; e a t d e n i l e g e s s u n t , q u i b u s d a m r i t i b u s j u n c t a i , 
q u i r i l t i s c e l e b e r r i m a ; a l i c u j u s r e i n i o n u m e n l u i n s u n t 
e t t e s t i m o n i u m : i t a S a b b a t u m m u n d i c r e a t i o n e m 
t e s t a i u r ; P a s c h a e g r e s s u m e x / E g v p t o . A l t e r a e s t e j u s 

. a p p e l l a l i o n i s r a t i o , q u ò d s c i l i c e t D e u s e a r n l e g e m f e -
r o i i s , c o i l u m t e n a m q u e t e s t a t u s s i t . Mandala, q u ; c 

I D e u s l a n q u à m a b s o i u l u s r e r u m d o m i n u s e t a r b i t e r 
i t n l i t . H e b r u a v o x Ptkkudim e a s i g u i l i c a t q u a ; s e r v a n d a 

s u n t v e l i n i d e p o s i t a , s e u q u i b u s s t u d i o s e o b t e m p e r a n -
d u m e s t . Prtvcepta, q u a ; Dei c u l l i m i e l a i n o r e m , e t 
p r o x i m i e h a r i t a l e m s p e c t a n t . Verbum, D e i p r o m i s s i o -
n e s , m i n « , i n s t i t u t i o n e s , j u s s a . Judicia, l e g e s c i v i l e m 
v i t a m f o r u m q u e m o d e r a n t e s ; s u p p l i e i a e t i a i n , q u a ; 
D e u s d e i m p i i s s u m i t . Justitia, ¡ e q u i t a s es t q u a s i n -
g u l a ; De i l e g e s o r n a n t u r ; p r a - s e r t i m v e r o r e r u m h u -
i i i a n a r u m a d m i n i s t r a t e , u n i c u i q u c r e d d e n s q u a ; q n i s -
q u e p r o n i e r i i u s e s t . Statata, e x R a b b i n i s , ece l e g e s 
s u n t q u a r u m ca s a i - m o r a l u r . A t m e l i u s p r a c e p t a 

; s u n t n e g a n t i i , q u o r u m vis q u i b u s l i b e t in r e b u s e t 
t e m p o r i b u s o b l i g a l , n u l l a r e a u t t e m p o r e c x c c p t o . 
Justitia et Veritas s a t i s p e r s e i n i e H i g u n U i r . O m n e s 
l e g e s j u s u e s u n t e t v e n e , s a n i s s i m a : c o n s l a n i e s q i i e , 
q u a r u m f u n d a m e n t uni s u n t i p s a De i V e r i t a s e t j u s l i -
t i a , c u j u s l i b e l m u t a t i o n i s e x p e r t e s . 

A n i i n a d v e r t u n t O r i g e n e « , S . C h r y s o s t o m u s , T h e o -
d o r e t u s , D a v i d e m , v a r i a s v i t a ; r e r u i n q u e c o n d i t i o n e s 
e x p e r t u m , n u n c s c i l i c e t h o s t i u m v i m e t o p p r e s s i o n e m , 
n u n c r e s p r o s p é r a s a m i c à m q u c f o r t u n a l i ! , i n o x d e j e -
c t u m p r ò s t r a i u n i q u e , s l a t i n i v e r o v i c t o r e m h i l a r e m -
q u e , ca s i e r i* c a r m i n i b u s v a r i a s b u j u s m o d i c o n d i t i o n e s 
srgi I a l in i d e s c r i p s i s s e ; h i c v e r o u n i v e r s a s c o l l e g i s s e , 
a d e ò u t u n u s l u e P s a l m u s D a v i d i s v i i a i n e t s e n s a 
c o m p e n d i o q u o d a m e x h i b e r e d i c e n d u s s i t . O m n i a 
E v a n g e l i i domina ta , m o r a l e m d i s c i p l i n a l o s p e c t a n t i a , 
e t c u j u s l i b c t v i t a ; i n s l i l u i i r e g u l a s h i c v i d e n t S . A m -
b r o s i u s , S . H i l a r i u s , S . A ù g u s t i n u s . P r o p h e t a r ó m , 
A p o s t o l o r u m , m a r t y r u m , s a n c t o r u m d e n i q u e o m n i u m 
s e n l c i i t i a s h o c P s a l m o C o n t i n e r i d o c e t C a s s i o d o r n s . 
P r i m u r n v e r o h u j u s c a r m i n i . - p r o p o s i l u m e s s e d i v i n a ; 
l eg i s e n c o m i u m , n e m o i n l i c i a i i i r . T a n t i veri» h o c 
c a r m e n f a c i t E c c l e s i a , u t q u o t i d i è r e c i t a n d u m c l e r i c i » 
t r a d a t . 

Q u o t e m p o r e , c u j u s v e r e i c a u s i e x a r a t u s f u e r i t , 
n o n s a t i s c o n v e n i t . i ^ o s l r o r u n i i n t e r p r e t i m i p l e r i q u e 
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c e s l i t r e s é m i n e n t s ; c e q u i n ' e m p ê c h e p a s l e P r o p h è t e ;ri c u l i è r e m e n t l e s h o m m e s , t o u s p é c h e u r s d ' o r i g i r . e , e t 

d ' i n s i s t e r s u r c e t a t t r i b u t , p a r c e q u ' i l i n t é r e s s e p a r t i - 1 ! p é c h e u r s d a n s p r e s q u e t o u t e s l e u r s a c t i o n s . 

HaUeluia. C X V I I I . 

H e b r . c x i x . 

A L E P H , id e s t , Doctrina. 

(Euseb. lib. 1 0 Prtvpar. Uieron.ad Paulam Vrbicam.) 

1 . D e a i i i m m a c u l a t i in v ia , q u i a m b u l a n t i n l e g e 

D o m i n i . 

2 . B c a i i q u i s c r u t a n l u r l e s i i m o n i a e j u s : i n t o t o 

c o r d c e x q u i r u n t c u m . 

3 . N o n e n i m q u i o p e r a n t u r i n i q u i t a t e m , i n v i i s e j u s 

a m b u l a v c r u n t . 

4 . T u m a n d i s t i m a n d a t a t u a c u s t o d i r i n i m i s . 

5 . U t i n a m d i r i g a n l u r v ia ; m e a ; , a d c u s t o d i e n d a s 

j u s l i f i c a t i o n e s t u a s . 

6 . T u n c n o n c o n f u n d a r , c i i m p e r s p e x e r o in o m n i -

b u s m a u d a t i s l u i s . 

7 . C o n f i i e b o r t ib i in d i r e c l i o n e c o r d i s , i n e o q u o d 

d id i c i j u d i c i a j u s i i l i ® t u a ; . 

8 . J u s l i f i c a t i o n e s l u a s c u s t o d i a m : n o n m e d e r e l i n -

q u a s u s q u e q u a q u e . 

P S A U M E C X V I H . 

1 . H e u r e u x l e s h o m m e s i r r é p r o c h a b l e s d a n s l e u r 
c o n d u i t e , q u i m a r c h e n t d a n s la loi d u S e i g n e u r . 

2 . H e u r e u x c e u x q u i a p p r o f o n d i s s e n t s e s c o m m a n -
d e m e n t s ; i l s l e r e c h e r c h e n t d e t o u t c œ u r . 

3 . C a r c e u x q u i c o i n m e t t e n l l ' i n i q u i t é , n e m a r -
c h e n t p o i n t d a n s s e s v o i e s . 

4 . V o u s a v e z o r d o n n é ( S e i g n e u r ) que. v o s c o m -
m a n d e m e n t s f u s s e n t o b s e r v é s a v e c s o i n . 

5 . Qu ' i l v o u s p l a i s e ( S e i g n e u r ) d e d i r i g e r m e s 
d é m a r c h e s à l ' o b s e r v a t i o n d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 

0 . J e n e s e r a i p o i n t c o n f o n d u , l o r s q u e j e c o n s i d é -
r e r a i t o u t e s v o s o r d o n n a n c e s . 

7 . Je. v o u s l o u e r a i d a n s la d r o i t u r e d e m o n c œ u r , 
p a r c e q u e j ' a i a p p r i s q u e l s s o n t l e s j u g e m e n t s d e v o t r e 
j u s t i c e . 

S . J ' a c c o m p l i r a i v o s c o m m a n d e m e n t s : n e m ' a b a n -
d o n n e z p a s e n t i è r e m e n t . 

C O M M E N T A R I O ! . 

HALLELCIA (1) . I l a * i n s c r i p i i o i n H e b n e o d e s i d e r a -
t i ) P s a l m u m a g g r e d i m u r o m n i u m m a x i m e p r o l i x u m 

a c p r a s t a n t i s s i m u n i , t a n t ò q n e prcestaniiorem, quanto 
prolixìorem, c ù m m i r i t i c a m a u c t o r i s s u i e l o q u e n t i a m 
o s t c n d a t , q u i t a m m u l t i s l a m q u e v a r i i s d i c e n d i i o r n i u -
l i s o r a t i o n i s s u a ; a r g u m e n l i i m e d i s s c r u i t , a c De i e l o -
gimi» n o b i l i a d e ò e t u b e r i o r a t i o n e t e x u e r i i , s e n t e n t i i s 
n u n q u à m i i c r a t i s , n u n q u à m l a n g u e n t i b u s . I p s a i l l iu s 
p r o l i x i t a s , s u b l i m i l a * , p e r s p i c u i t à * , p r o f u n d i t a s , 
quanto apertior, tanto profuidior, a r g o m e n t o v o l u t i 
m a n i f e s t i s s i m o d e m o n s t r a n t , qu<e s i i a u c t o r i s s u i , 
s a n c i i scUice t S p i r i t O s , m a g n i t u d o , m a j e s t a s , s a p i e n t i a 
e t b o n i t a s . I n c e t e r i s D a v i d a l i q u o s s o i u n m i o d ò v e r a : 
s a p i e n t i ® e t m o r a l i s d i s c i p l i n a ; r a d i o s e x b i b u i t : h i c 
t o t u m , q u à m v a s t u s t u l g e n s q u e e s t , s a p i e n t i a ; s o l c m 
o s t e n d i t ; i l l i s t e l i ® s u n t in t e n e b r i s n i i e n t e s ; h i c i p s e 
i d e m s o l e s t , o m n e s f u l g o r i s v i r t u t i s q u e t h e s a u r u s 
p r o d e n s , i n q u i i S . A m b r o s i u s . O r d i n e a l p h a b e t i c o , 
s l i b d i l i d e m A m b r o s i u s , h u n c P s a l m u m d i s t r i b u i i v a -
n ' s , u t d o c e a t e l e m e n t a r c m e s s e C b r i s t i a n o r u ' m 
t a b u l a m , n o s t r o r u m q u e o t l i c i o r u m d e m e n t a e t p r i n -
c ip i a c o n l i n e r c . U t q u e p u e r i a b i p s o ® ! a t i s e x o r d i o 
l i t t e r a s d o c c n t u r ; i t a , i n q u i i S . H i l a r i u s , h i c P s a l m u s 
a b i n f a m i a d i s c e n d u s e s t , a l t a m e n t e r e t i n e n d u s , 
e t s i n g u l a i l l i u s v e r b a s e d u l i m e d i t a t i o n é v e r a n d a . 

A c r o s t i c h u s e s t s i v c a l p h a b e t i c i » , a l g i u g u l a r i a r t i -
ficio. P e r o c l o n a r i o s d i v i d i l u r , q u o r u m s i n g o l i o c t o 
v e r s u s c o m p l e e t u n t u r , a b » i d e m a l p h a b é l i l i l t e r i i n -
c i p i c n t c s . a l t e r o a l t e r i a d finem u s q u e s l b i s u c c c d e n i i -
b u s . T o t i u s c a r m i n i s p r o p o s i l u m e s t , d i v i n ® l e g i s 
a m o r e t e x e r c i t i u m , e l b o n a quee l e g e m s e r y a n l i b u s 
p a r a n t u r . E o a u t e m a r t i f i c i o s iud i (X |ue s u b l i m i s s i m u n i 
a r g u m c n t u m ve i - sa t P r o p h e i a , u t in s i n g u l i s v c r s i c u l i s 
d i v i n a l ex n o m i n e t u r , n o v i s l a m e n s e m p e r p h r a s i b n s , 
q u a ; i l l i u s e t n a l u r a m e l p r c e s t a n i i a m d o c e n l . p r a t e r 
v e r s u m 1 2 2 , q u o n u l l a l eg i s m c n t i o f c r t u r . N u n c l e x 
a p p e l l a t o r v i a , t e s t i m o n i u m , m a n d a t i m i , p r & c e p t u m ; 
n u n c e l o q u i u m , v e r b u m , j u d i c i u m , j u s t i t i a , s i a t u t a , 
V e r i t a s . Q u a m v i s a n i e m n o n e a d e m s i i h a r u m v o c u m 
s i g n i l ì c a t i o , h i c l a u i e n p r o m i s c u e p r o s y n o n y m i s u s u r -
p a u t u r . S i n g u l a h a w n o m i n a h o c l o c o e x p l i c a b i m u s , 
n e s i e p i ù s e a m d e m n x n i a m c a n c r o s u b i n d e c o g a m u r . 

Lex g e n e r i c a v o x e s t , o m n i a q u a ; D e u s h o m i n i v e i 
p e r s e i p s u i u , v e ! p e r l e g i s l a t o r e s s i v e p e r p r o p a e t a s 
i m p e r a v i ! , c o m p l c c t e n s . E a v e r o p o t i s s i m ù u » l e x : 
scr ipt ;» , p e r M o y s c n d a t a , s i g n i l i c a t u r . Via e s t v i ta - ! 
r c r u m q u e g e r e n d a r u n i i n s l i l u i u m , u n i c u i q u e s e n a n - : 



ïl c ' e s t l a p e n s e e d e S . P a u l . La 

N O T E S D U P S A U M E C X V I L 

6 e n t a u n é a n t le l i f a r t i n q u i m e u r t e t q u i n ' a r i e n 
c r u , c o m m e le j u s t e q u i m e u r t e t q u i a p o r t é le p o i d s 
d e la loi é v a n g é l i q u e . C e n e d o c t r i n e p l a î t à p l u s i e u r s , 
p a r c e q u e p l u s i e u r s s o n t c o r r o m p u s , e t o n t i n t é r ê t d e 
n e r i e n c r o i r e . 

I l y a b e a u c o u p d e c h r é t i e n s q u i c r o i e n t q u e J . - C . 
e s t v e n u a u n o m d e D i e u , e t q u i n e p r a t i q u e n t pa s c e 
qu ' i l a d i t : c e s g e n s - l à s o n t i n c o n s é q u e n t s , i l s l ' on t e n 
q u e l q u e s o r l e c o m m e l e s J u i f s q u i c r i a i e n t : Gloire au 
bits de David, e t q u i le c r u c i f i è r e n t q u e l q u e s j o u r s 
a p r è s . Il n e s u l l i t d o n c p i s d e d i r e : Béni soit celui qui 
vient au nom de Dieu, il f a u t d e m a n d e r p o u r q u o i il 
vient, e t c e q u ' i l es t venu e n s e i g n e r . Il f a u t c o n c l u r e 
e n s u i t e a v e c l ' E v a n g i l e q u ' o n s e r a maudit, si l ' o n s ' é -
c a r t e d e s e n s e i g n e m e n t s d e c e t e n v o y é d e D i e u . 

VERSET 2 3 . 

C ' e s t l e P r o p h è t e q u i p a r l e i c i à t o u s l e s fidèles, il 
s ' é t a i t e n g a g é d e p u i s le v e r s e t 1 4 d a n s u n e s o r t e d e 
c a n t i q u e d ' a c t i o n s d e g r â c e s p o u r la v e n u e d u M e s -
s i e ; il r e v i e n t i c i à c e u x q u ' i l a v a i t i n v i t é s a u c o m -
m e n c e m e n t d u p s a u m e . I l l e u r s o u h a i t e l e s bénédic-
tions de la maison de Dieu, c ' e s t - à - d i r e , l e s b i e n s p r o -
m i s à l ' E g l i s e . Il l e s a v e r t i t q u e l e u r S e i g n e u r e s t l e 
m ê m e q u e le v r a i e t u n i q u e D i e u , q u e l ' E t e r n e l , e t 
q u e c ' e s t d e lui q u ' i l s o n t r e ç u d e s l u m i è r e s p o u r l e 
c o n n a î t r e . 

Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t q u e c e s o n t l e s p r ê t r e s q u i 
p a r l e n t ici : Nous qui sommes de lu maison de Dieu, 
nous vous bénissons. D ' a u t r e s t r a d u i s e n t : Nous vous 
bénissons, vous qui êtes de la maison de Dieu. L e 
t e x t e et l e s v e r s i o n s s o n t s u s c e p t i b l e s d e t o u s c e s 
s e n s ; m a i s il n e m e p a r a i t p a s n é c e s s a i r e d ' i n t r o d u i r e 
i c i l e s prêtres ; le P r o p h è t e su l l i t p o u r c e t t e i n v i t a t i o n , 
e t p o u r c e H e d u v e r s e t s u i v a n t . 

J e c r o i s q u e S . A u g u s t i n l o u c h e le v r a i s e n s d e c e 
v e r s e t , q u a n d il d i t : Celui qui est venu au nom du Sei-
gneur, e t lui-même Dieu, et c'est Id qui nous a éclai-
rés. D a n s l ' h é b r e u il y a : Le Dieu fort est l'Eternel. 
O r , l e M e s s i e e s t a p p e l é d a n s I s a j c , Dieu fort, ou le 
Dieu fort, SN, e n h é b r e u . D ' a i l l e u r s , c ' e s t a s s u r é m e n t 
d e l u i a u ' i l e s t p a r l é a u x v e r s e t s p r é c é d e n t s , e t c ' e s t 
a u s s i d e lui q u e s o n t v e n u e s a u x h o m m e s l e s p l u s 
g r a n d e s l u m i è r e s . C e t t e e x p l i c a t i o n , d u m o i n s , e s t 
t r è s - b e l l e ; el e l l e n e p e u t ê t r e r é f u t é e p a r a u c u n e 
b o n n e r a i s o n . 

On o f f r e ici l e s b é n é d i c t i o n s , n o n d e la t e r r e , m a i s 
d e l a m a i s o n d e D i e u : c ' e s t l ' E g l i s e q u i e n e s t d é p o s i -
t a i r e , e t q u i l e s d i s t r i b u e a u n o m d e J . - C . q u i l ' a 
é t a b l i e . S i l ' o n e s t h o r s d e c e t t e maison, o n n e p e u t 
a v o i r p a r l a c e s b é n é d i c t i o n s . 

O n n o u s d i t q u e l e S e i g n e u r es t le Dieu fort : C o m p -
t o n s s u r s e s p r o m e s s e s , e t r e d o u t o n s s e s V e n g e a n c e s , 
li e s t a u s s i p u i s s a n t p o u r p u n i r l ' a b u s d e s e s g r â c e s , 
q u e m a g n i f i q u e p o u r c o u r o n n e r s e s d o n s . 

O n n o u s a p p r e n d q u e c ' e s t D i e u q u i 
rés, o u cpii s ' e s t m a n i f e s t é ' 
u n s t r a d u i s e n t . 
grâce de Dieu notre Saubèiir s'est manifestée it tous let 
hommes, pour nous apprendre à renoncer a l'impiété et 
aux désirs du siècle, et pour que nous vicions ici-bas 
avec sobriété, avec justice et avec piété dans l'attente 
du grand Dieu el de notre Sauveur J.-C. T o u t e la r e -
l i g i o n e t t o u s n o s d e v o i r s s o n t d a n s c e t e x t e . C ' e s t 
c o m m e l ' i n t e r p r é t a t i o n d e c e l u i d u P r o p h è t e , p u i s q u e 
l e P r o p h è t e n o u s p a r l e d e s l u m i è r e s r é p a n d u e s p a r 
c e l u i q u i e s t la pierre angulaire e t Vemgâ d e D i e u . 

VERSET 2 (> . 

Q u e l q u e s l u ' b r a ï s a n t s t r a d u i s e n t une fête avec 
des cordes jusqu'aux cornes de l'autel ( 1 ) ; e t c o m m e 

( I ) L e P . H o u b i g a n t t r a d u i t decernite festum, e t s e 
m o q u e d e c e u x q u i t r a d u i s e n t , ligate aannm. A u r e s t e , 
i l c r o i t q u e D a v i d p r o p h é t i s e ici l ' e n t r é e d e J . - C . d a n s 
J é r u s a l e m e n m a r c h a n t s u r l e s b r a n c h e s d ' a r b r e s 
d o n t le c h e m i n é l a i t c o u v e r t . 

i c e l a n e f o r m e a u c u n s e n s , i l s p r e n n e n t p o u r la fêle, 
1 d e s v i c t i m e s q u ' i l s s u p p o s e n t q u ' o n l ia i t a v e c d e s 
! c o r d e s a u x c o i n s d e l ' a u t e l ; m a i s c e c i e s t d u r a b b i -

n i s i n e , e t il n ' e s t p o i n t m e n t i o n d a n s la loi d e i ' ê t e , 
! o ù l ' o n a t t a c h â t l e s v i c t i m e s a u x c o i n s d e l ' a u t e l . Les 

m e i l l e u r s i n t e r p r è t e s , f o n d é s s u r l a l e t t r e d u L é v i U -
I q u e , e t s u r c e l l e d u s e c o n d l i v r e d ' E s d r a s , d i s e n t q u e 

le P r o p h è t e f a i t ici a l l u s i o n à c e q u i s e p r a t i q u a i t 
d a n s l a f e t e d e s t a b e r n a c l e s , o ù l ' o n d r e s s a i t d e s l e n -
t e s a v e c d e s b r a n c h a g e s a u t o u r d e . l ' a u t e l d e s ho lo -
c a u s t e s . E n e f f e t , l e m o t h é b r e u U ' V Z ' J Z s i g n i f i e a u -
t a n t , in ramis opucis, q u e , m fanions. S . J é r ô m e 
t r a d u i t : Freqnentale solemnitalem Ut frondosis; le p a -
r a p h r a s l e J e a n D e s c h a m p s : Colligate sub diem festum 
runus, el lemplum ornaieusque ad cornu ailaris. Les 
L X X e t l a V u ' g a t e o n t d o n c b i e n p r i s le s e n s d e c e 
v e r s e t . C o m m e o n n e p e u t p a s d i r e , alligale diem sc-
lemnem, i l s m e t t e n t c x r o i o a o ô s constituite diem solem-
nem ; e t c e m o t , in cornlenm, e x p r i m e l ' o m b r a g e q u e 
f a i s a i e n t l e s b r a n c h e s d ' a r b r e s . 

C e p s a u m e a pu ê t r e C h a n t é à l a f ê t e d e s t a b e r -
n a c l e s , il p e u t m ê m e a v o i r é t é c o m p o s é p o u r c e t t e 
f ê t e ; m a i s s i l ' o n r a p p r o c h e c e v e r s e t d u 2 4 ° , o ù le 
P r o p h è t e d i t : Béni soit celui qui vient au nom du Sei-
gneur, o n s e p e r s u a d e r a a i s é m e n t q u ' i l a e u e n vue 
l ' e n t r é e s o l e n n e l l e d e J . - C . d a n s J é r u s a l e m . O n y 
p o r t a d e s b r a n c h e s d ' a r b r e s , e t l ' o n y r é p é t a l e v e r -
s e l : Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur. Il 
n ' y a p r e s q u e p o i n t d e P r o p h é t i e d e l ' a n c i e n T e s t a -
m e n t r e n d u e p l u s e x a c t e m e n t d a n s l e n o u v e a u . 

RÉFLEXIONS. 

C e t t e f ê t e s o l e n n e l l e , c e s t e n t e s o m b r a g é e s d e 
f e u i l l e s d ' a r b r e s , j u s q u ' a u x c o i n s d e l ' a u t e l , m ' a v e r -
t i s s e n t d e m e r e g a r d e r d a n s la r e l i g i o n c o m m e c é l é -
b r a n t u n e f ê l e c o n t i n u e l l e . 11. n e s ' a g i t p o i n t d ' y m e t -
t r e d e l a p o m p e , d ' y p r a t i q u e r d « « e x e r c i c e s d ' u n 
g r a n d é c l a t . L ' E g l i s e , e n c e r t a i n s j o u r s , n e n é g l i g e p a s 
d e f r a p p e r l e s y e u x d e s e s e n f a n t s p a r l ' a p p a r e i l d e 
s e s c é r é m o n i e s *: m a i s l e c h r é t i e n p é n é t r é d e l a g r a n -
d e u r d e s m y s t è r e s d e l a r e l i g i o n , l e s r é v è r e t o n s l e s 
j o u r s d a n s l e s e c r e t d e s o n c œ u r , d a n s le s i l e n c e d e 
la p r i è r e ; il e n t r e , p o u r a i n s i d i r e , d a n s la n u é e d u 
S e i g n e u r , il s e c a c h e à l ' o m b r e î l e s e s a i l e s ; il y o f f r e 
u n s a c r i f i c e p e r p é t u e l d ' a c t i o n s d e g r â c e s ; il s ' i m m o l e 
s a n s c e s s e s u r l ' a u t e l d e l ' a m o u r d i v i n . L e s â m e s f a -
v o r i s é e s d u d o n d ' o r a i s o n , c o n ç o i v e n t b i e n c e t t e s o -
l e n n i t é p e r p é t u e l l e , c e s o b s c u r i t é s m y s t é r i e u s e s , c e t 
a u t e l t o u j o u r s d r e s s é d a n s l e u r c œ u r . En quelque en-
droit que vous soyez, d i s a i t s a i n t C h r v s o s t ô m e . priez. 
Vous êtes un temple, vous portez partout votre autel. 

VERSETS 2 7 , 2 8 , 2 0 . 

I . c p r e m i e r v e r s e t n e d i f f è r e d e l ' h é b r e u q u e d a n s 
la s e c o n d e p a r t i e o ù l ' h é b r e u d i t s i m p l e m e n t : Mon 
Dieu, je vous exalterai. 

L e 2 ' v e r s e ï e s t le m ê m e q u e l e 2 0 * e t n e s e t r o u v e 
p o i n t d a n s l ' h é b r e u . Il n e d é p a r e p o i n t l e p s a u m e , 
e l c e n ' e s t p o i n t u n e a d d i t i o n l a i t e p a r l e s L X X , c ' e s t 
u n e r é p é t i t i o n q u i s e t r o u v a i t a p p a r e m m e n t d a n s 
l e u r s e x e m p l a i r e s . 

L e 5 ° v e r s e t e s t l e m ê m e q u e l e p r e m i e r d e t o u t le 
P s a u m e . O n p e u t c r o i r e «pie c e s v e r s e t s s o n t la p r i è r e 
o u l e c a n t i q u e d e l o u a n g e s q u e l e P r o p h è t e s u g g è r e 
a u x fidèles, a p r è s l e s a v o i r i n v i t e s à c é l é b r e r u n e f ê t e 
s o l e n n e l l e ; c o m m e s ' i l l e u r d i s a i t : Dites au Seigneur: 
Vous êtes mon Dieu, e t c . 

RÉFLEXIONS. 

L a f i n d e c e c a n t i q u e e s t p l e i n e d e s e n t i m e n t . 
0 S e i g n e u r , vous êtes mon Dieu! q u i m é r i t e a u t a n t 
q u e v o u s m e s a d o r a t i o n s e t m a r e c o n n a i s s a n c e ? Vous , 
m ' a v e z e x a u c é , v o u s m ' a v e z d é l i v r é d e s e n n e m i s q u i 
m e p e r s é c u t a i e n t ; v o u s ê t e s la b o n t é e s s e n t i e l l e , e t 
v o t r e m i s é r i c o r d e e s t s a n s b o r n e s . L ' e s s e n c e e t l e s 
p e r f e c t i o n s d e D i e u s o n t l ' o b j e t d e c e s v e r s e i s . 11 e s t 
l'Eternel, le Dieu fort, le seul digne des adorations d e 
t o u t e s l e s c r é a t u r e s . S a m i s é r i c o r d e e s t c o n t e n u e d a n s 

- l u r , s e d a p p o n i t u r , p r o p t e r l « l i t i « a r g u m c n t u m , n e 
P s a l m u s e s s e t a n e p i g r a p h u s . 
d u m , e x p i o r u m e x e m p l i s a c d i v i n i s l e g i b u s . Testimo-
nia i p s a ; e a t d e n i l e g e s s u n t , q u i b u s d a m r i t i b u s j u r i c i a ; , 
q u i r i l t i s c e l e b e r r i m a ; a l i c u j u s r e i n i o n u m e n l u i n s u n t 
e t t e s t i m o n i u m : i t a S a b b a t u m m u n d i c r e a t i o n e m 
t e s t a i u r ; P a s c h a e g r e s s u m e x / E g v p t o . A l t e r a e s t e j u s 

. a p p e f i a l i o n i s r a t i o , q u ò d sc i l i ce t D e u s e a r n l e g e m f e -
r o i i s , c o i l u m t e n a m q u e t e s t a t u s s i t . Mandala, q u ; c 

I D e u s l a n q u à m a b s o i u l u s r e r u m d o m i n u s e t a r b i t e r 
i t n l i t . H e b r u a v o x Ptkkudim ea s i g u i l i c a t q u a ; s e r v a n d a 

s u n t v e l i n i d e p o s i t a , s e u q u i b u s s t u d i o s e o b t e m p e r a n -
d u m e s t . Prtvcepta, q u a ; Dei c u l l i m i e l a i n o r e m , e t 
p r o x i m i e h a r i t a l e m s p e c t a n t . Verbum, D e i p r o m i s s i o -
n e s , m i n « , i n s t i t u t i o n e s , j u s s a . Judicia, l e g e s c i v i l e m 
v i t a m f o r u m q u e m o d e r a n t e s ; s u p p l i e i a e t i a i n , q u a ; 
D e u s d e i m p i i s s u m i t . Justitia, « q u i t a s es t q u a s i n -
g u l a ; De i l e g e s o r n a n t u r ; p r a - s e r t i m v e r o r e r u m h u -
m a n a r u m a d m i n i s t r a t i o , u n i c u i q u c r e d d e n s q u a ; q n i s -
q u e p r o n i e r i i u s e s t . Statata, e x R a b b i n i s , ece l e g e s 
s u n t q u a r u m ca s a ¡ ¿ n o r a i u r . A t m e l i u s p r « c e p t a 

; s u n t n e g a n t i i , q u o r u m vis q u i b u s l i b e t in r e b u s e t 
t e m p o r i b u s o b l i g a l , n u l l a r e a n t t e m p o r e c x c c p t o . 
Justitia et Veritas s a t i s p e r s e i n t e l l i g u n t u r . O m n e s 
l e g e s j u s u e s u n t e t v e n e , s a n i s s i m a : c o n s l a n t e s q u e , 
q u a r u m f u n d a m e n t u m s u n t i p s a De i V e r i t a s e l j u s l i -
t i a , c u j u s l i b e l m u l a t i o n i s c x p c r t c s . 

A n i i n a d v e r t u n t O r i g e n e « , S . C h r y s o s l o m u s , T h e o -
d o r e t u s , D a v i d e m , v a r i a s v i t a ; r e r u i n q u e c o n d i t i o n e s 
e x p e r t u m , n u n c s c i l i c e t h o s t i u m v i m e t o p p r e s s i o n c m , 
n u n c r e s p r o s p f i r a s a m i c à m q u c f o r t u n a i u , m o x d e j e -
c i u m p r o s t r a i u m q u e , s l a t i n i v e r o v i c t o r e m h i l a r e m -
q u e , c e t e r i s c a r m i n i b u s v a r i a s h u j u s m o d i c o n d i t i o n e s 
srgi l a l i m d e s c r i p s i s s e ; h i c v e r o u n i v c r s a s c o l l e g i s s e , 
a d e ò u t u n u s h i e P s a l m u s D a v i d i s v i t a m e t s e n s a 
c o m p e n d i o q u o d a m e x h i b e r e d i c e n d u s s i i . O m n i a 
E v a n g e l i i d o g m a t a , m o r a l e m d i s e i p l i n a i n s p e c t a n t i a , 
e t c u j u s l i b c t v i t a ; i n s l i l u t i r e g u l a s n i c v i d e n t S . A m -
b r o s i u s , S . H i l a r i u s , S . A ù g u s t i n u s . P r o p h e t a r n m , 
A p o s t o l o r u m , m a r t y r u m , s a n c t o r u m d e n i q u e o m n i u m 
s e n l c i i t i a s h o c P s a l m o C o n t i n e r i d o c e t C a s s i o d o r n s . 
P r i m u r n v e r ò h u j u s c a r m i n i - p r o p o s i l u m e s s e d i v i n a ; 
l eg i s e n c o m i u m , n e m o i n f i c i a i u r . T a n t i v e r ò h o c 
c a r m e n l 'acit E c c l e s i a , u t q u o t i d i è r e c i i a n d u m c l e r i c i » 
i r a d a t . 

Q u o t e m p o r e , c u j u s v e r e i c a u s i e x a r a t u s f u e r i t , 
n o n s a t i s c o n v e n i t . i ^ o s l r o r u n i i n t e r p r e t i m i p l e r i q u e 
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c e s l i t r e s é m i n e n t s ; c e q u i n ' e m p ê c h e p a s l e P r o p h è t e ;ri c u l i è r e m e n t l e s h o m m e s , t o u s p é d i c u r e d ' o r i g i r . e , e t 

d ' i n s i s t e r s u r c e t a t t r i b u t , p a r c e q u ' i l i n t é r e s s e p a r t i - 1 ! p é c h e u r s d a n s p r e s q u e t o u t e s l e u r s a c t i o n s . 

HaUeluia. C X V I I I . 

H e b r . c x i x . 

A L E P H , id e s t , Doctrina. 

(Euseb. lib. 1 0 Prtvpar. Uieron.ad Paulam Vrbicam.) 

1 . D e a i i i m m a c u l a t i in v ia , q u i a m b u l a n t i n l e g e 

D o m i n i . 

2 . B c a i i q u i s c r u t a n l u r l e s i i m o n i a e j u s : i n t o t o 

c o r d c e x q u i r u n t c u m . 

3 . N o n e n i m q u i o p e r a n t u r i n i q u i t a i e m , i n v i i s e j u s 

a m b u l a v c r u n t . 

4 . T u m a n d i s t i m a n d a l a t u a c u s t o d i r i n i m i s . 

5 . U t i n a m d i r i g a n l u r v ia ; m e a ; , a d c u s t o d i e n d a s 

j u s l i f i c a t i o n e s t u a s . 

6 . T u n c n o n c o n f u n d a r , c i i m p e r s p e x e r o in o m n i -

b u s m a u d a t i s l u i s . 

7 . C o n f i i e b o r t ib i in d i r e c l i o n e c o r d i s , i n e o q u o d 

d id i c i j u d i c i a j u s t i t i a ; t u a ; . 

8 . J u s l i f i c a t i o n e s l u a s c u s t o d i a m : n o n m e d e r e l i n -

q u a s u s q u e q u a q u e . 

P S A U M E C X V I H . 

1 . H e u r e u x l e s h o m m e s i r r é p r o c h a b l e s d a n s l e u r 
c o n d u i t e , q u i m a r c h e n t d a n s la loi d u S e i g n e u r . 

2 . H e u r e u x c e u x q u i a p p r o f o n d i s s e n t s e s c o m m a n -
d e m e n t s ; i l s l e r e c h c r c h e n l d e t o u t c œ u r . 

3 . C a r c e u x q u i c o i n m e t t e n l l ' i n i q u i t é , n e m a r -
c h e n t p o i n t d a n s s e s v o i e s . 

4 . V o u s a v e z o r d o n n é ( S e i g n e u r ) que. v o s c o m -
m a n d e m e n t s f u s s e n t o b s e r v é s a v e c s o i n . 

5 . Qu ' i l v o u s p l a i s e ( S e i g n e u r ) d e d i r i g e r m e s 
d é m a r c h e s à l ' o b s e r v a t i o n d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 

0 . J e n e s e r a i p o i n t c o n f o n d u , l o r s q u e j e c o n s i d é -
r e r a i t o u t e s v o s o r d o n n a n c e s . 

7 . Je. v o u s l o u e r a i d a n s la d r o i t u r e d e m o n c œ u r , 
p a r c e q u e j ' a i a p p r i s q u e l s s o n t l e s j u g e m e n t s d e v o t r e 
j u s t i c e . 

S . J ' a c c o m p l i r a i v o s c o m m a n d e m e n t s : n e m ' a b a n -
d o n n e z p a s e n t i è r e m e n t . 

C O M M E N T A R I O ! . 

HALLELUIA ( I ) . I l a * i n s c r i p i i o i n H e b n e o d e s i d e r a -
t i ) P s a l m u m a g g r e d i m u r o m n i u m m a x i m e p r o l i x u m 

a c p r « s i a n t i s s i m u n i , t a n t ò q n e prcestantiorem, quanto 
prolixìorem, c ù m m i r i t i c a m a u c t o r i s s u i e l o q u e n t i a m 
o s t e n d a l , q u i l a m m u l t i s l a m q u e v a r i i s d i c e n d i i o r m u -
l is o r a t i o n i s s u a ; a r g u m c n l i i m e d i s s c r u i t , a c De i c l o -
g i u m n o b i l i a d e ò e t u b e r i o r a t i o n e t e x u e r i i , s e n t e n t i i s 
n u n q u à m i l e r a t i s , n u n q u à m l a n g u e n i i b u s . I p s a i l l iu s 
p r o l i x i t a s , s u b l i m i l a * , p e r s p i c u i t à * , p r o f u n d i i a s , 
quanto apertior, tanto profuidior, a r g o m e n t o v o l u t i 
m a n i f e s t i s s i m o d e m o n s t r a n t , q u « s i i a u c t o r i s s u i , 
s a n c i i scUice t S p i r i i O s , m a g n i t u d o , m a j e s t a s , s a p i e n t i a 
e t b o n i t a s . I n c e t e r i s D a v i d a l i q u o s s o i i u i m i o d ò v e r a ; 
s a p i e n t i « e t m o r a l i s d i s c i p l i n e r a d i o s e x b i b u i t : h i c 
t o t u m , q u à i n v a s t u s f u l g e n s q u e e s t , s a p i e n t i « s o l c m 
o s t e n d i t ; i l l i s t e l i « s u n t in t e n e b r i s n i i e n i e s ; h i c i p s e 
i d e m s o l e s t , o m n e s f u l g o r i s v i r i u t i s q u e t h e s a u r o s 
p r o d e n s , i n q u i i S . A m b r o s i u s . O r d i n e a l p h a b e t i c o , 
s l i b d i l i d e m A m b r o s i u s , h u n c P s a l m u m d i s t r i b u i i v a -
l e s , u t d o c e a t e l e m e n t a r e m e s s e C b r i s t i a n o r u ' m 
t a b u l a m , n o s t r o r u m q u e o t l i c i o r u m d e m e n t a e t p r i n -
c ip i a c o n l i n e r c . U t q u e p u e r i a b i p s o « s a t i s e x ò r d i o 
l i t t e r a s d o c c n t u r ; i t a , i n q u i i S . H i l a r i u s , h i c P s a l m u s 
a b i n f a m i a d i s c e n d u s e s t , a l t i m e n t e r e t i n e n d u s , 
e t s i n g u l a i l l i u s v e r b a s e d u l i m e d i t a t i o n é v e r a n d a . 

A c r o s t i c h u s e s t s i v c a l p h a b e t i c i » , a l s i i i g u l a r i a r t i -
ficio. P e r o c l o n a r i o s d i v i d i l u r , q u o r u m s i n g o l i o c t o 
v e r s u s c o m p l e e t u n t u r , a b » i d e m a l p h a b é l i l i l t e r i i n -
c i p i c n t c s . a l t e r o a l t e r i a d finem u s q u e s l b i s u c c c d e n i i -
h u s . T o t i u s c a r m i n i s p r o p o s i l u m e s t , d i v i n « l e g i s 
a m o r e t e x e r c i t i u m , e l b o n a q u « l e g e m s e r y a n i i b u s 
p a r a n t u r . E o a u t e m a r t i f i c i o s i u d i o q u e s u b l i m i s s i m u m 
a r g u m e n l u m ve i - sa t P r o p h e i a , u t in s i n g u l i s v c r s i c u l i s 
d i v i n a l ex n o m i n e t u r , n o v i s l a m e n s e u i | i e r p h r a s i b n s , 
q u « i l l ius e t n a i u r a u i e l p r c e s t a n i i a m d o c e n i . p r a t e r 
v e r s u m 1 2 2 , q u o n u l l a l eg i s m c n i i o f c r t u r . N u n c l e x 
a p p e l l a t o r v i a , t e s t i m o n i u m , m a n d a t i m i , p r a c e p t u m ; 
n u n c e l o q u i u m , v e r b u m , j u d i c i u m , j u s t i t i a , s i a t u i a , 
V e r i t a s . Q u a m v i s a n i e m n o n e a d e m s i t h a r u m v o c u m 
s igni f ica t ion h i c l a m e n p r o m i s c u e p r o s y n o n y m i s u s u r -
p a u t u r . S i n g u l a h « c n o m i n a h o c l o c o e x p l i c a b i m u s , 
n e s i c p i ù s e a m d e m i n e n l u n c a n c r o s u b i n d e c o g a m u r . 

Lex g e n e r i c a v o x e s t , o m n i a q u a ; D e u s h o m i n i v e i 
p e r s e i p s u i u , ve l p e r l e g i s l a t o r e s s i v e p e r p r o p a e t a s 
i m p e r a v i ! , c o m p l c c t e n s . E a v e r o p o t i s s i m ù u i l e x : 
s c r i p t a , p e r M o y s c n d a t a , s i g n i l i c a t u r . Via e s t v i t « ! 
r c r u m q u e g e r e n d a r u n i i n s l i l u i u m , u n i c u i q u c s e r v a n - : 



I N P S A L , C X V l l l . 

VERS. I . — B E I T I I W U C I I U T I I S v u . S c r i b i m r o r -

d i n e l i l l e r a r u m , q u » s i n g u l a ; s i n g u l o r u m o c l o n a r i o -

C O M M E O T A R I U M . 4 1 0 

j r u m v e r s u s i n c h o a u l : u i i u l e l l i g a u i u s d e m e n t a l i t i e r a -

lia a d p i e l a t e m e s s c c o n f e r e n d a . Q u a r e a l p h a h e i a r i u n i 

p o e m a a p p e l l a t o r à S i s t o S e n c n s i , l i b . 4 B i b l i o i b e c i e , 

u l D a v i d i s a l i i l ' s a l r a i s e x , M c i r o p x d i a S a m u c l i s r e g i s 

P r o v . 5 1 , e t T b r e n i J e r c m i i e , q u a : p r o l u d e 11. I l i e r o -

n y m u s , e t v e l e r e s a l i i n u n I ' r u s i r a , n e c s i n e i n g e u t i b u s 

t e n e r i p a s s i u i p n e d i c a t . V i d e D a n i e l e m , 9 , 2 , e i e . 
( C a h n e i . ) 

Q u i D a v i d i * e x i s t i u i a n t e s s e b e c c a r m e l i , ii vol t tuu 
c in t i i n t e r P l i i l i s l l i a ìo s ftxsiil d e g e r e t ( 1 S a m . 2 7 ) , a b 
i l i o f a c t u m c u n j i c i u n i , v e l D a v i d c i n j u v e n e m , n e e i h i m 
h u p e r i u u l r e g i u i u u d e p l u m , à S a l i l o r e l i q u i s q t l e i i i imi-

' c i s o d i o b a b i t u m a t i p i e o p p r e s s i m i , c o m p o s u i s s e f a r -
m e l i a u t u m a u t , id q u o d p o l i s s i m i i m e x v e r s . 9 , 2 3 , 
¿ 0 , 141 e t l u i , r e c i è e o l l i g e r e s i i l i v i d e n t u r . Cturlitt 
e o n j e c i t p u e t a n i a l i q u e u i j u v e n e m l i n e c a r m e n pe-
p i g i s s c , q u i in c a p t i v i t a l e i n à S y r i s a b d i i c t u s el in 
e u s i o d i à h a b i t u s , n e q u e p r o m i s s i s s a l m i s e l i n e o l u -
i n i i a t i s , n e q u e i l l e c e b r i s l e l i c i i a t i s e t v o l u p i a i n m , n e -
q u e a i r o c i s s i m i s p c e n a r a n i c r u c i a t u u m q u e m i n i s a v o -
c a r i s e ì p a t r i a r e l i g i o n e a d a i u p l e c l e i i d a f o l c n d a q u e 
s a c r a e x t e r n a u l t o m o d o p a i c r e t u r , q u i n u e a d c i i , p r a y 
s t a h l i a m r e - i g i o n i s p u t r i i e l o l i e s s i i l i i n c u l c a n d o , 
s p r e l i s o m n i b u s p r o n i ù s i s , o i n n i h u s i l l e c e b r i s c i m i -
n i s , a n i m i m i a d c o n s t a n i i a m g r a v i t a t e u i q u c o l i l i r n i a r c i . 

< Q u i d ? q i t ò d g r a v i s s i m i ! i n d i g u a t i o n e p e r c i t u s e s s e 
i v i d e b a t u r , q u ó d a l i o s p o p u l a r i u m s u n r u i n , s e e n n i in 
i c a p t i v i t a t é m a b d n c t o s , p c e n a r u m u i e l u p r o m i s s o -
i r u u i v e s p e a d r e l i g i o n e ) ! ! p a t r i a m p r o d e i i d a m j a m 
i c o m m o i o s a u d i v i s s c t , a t t i v i d i s s e t , u l u o n n u l l i e a r -
| m i n i s )uc i d e c l a r a n t . E t e n i m h a n e o i u n e i u d e i l i i u s 

< c a r i n i n i s a r g i u u e n t o c o n j e c t u r a m f e c i m u s e x i p s i n s 
. c a r m i n i s l o c i s h i s v e r s . 2 2 , 2 5 , 2 3 , 2 S , 2 9 , 3 G , 3 9 , 
. 4 2 , 4 3 , ¡ 6 , 5 1 1 , S I , 3 3 , S O , M a d l ì . 3 4 , 7 5 , 8 3 , 
. 8 4 , 9 3 . 1 0 J . i H e r m a n n v o n d e r H a r d l à l a ido 
( S I T , M e i i e u i . 1 2 , 2 2 ) s u n i m o p o n t i l i . » , A l e x a m l r i 
M a g n i t e m p o r i b u s , in s u m n t i s t u r b i n i b u i p n b l i e i s , 
c i v i l i b u s e l s a c r i s , S a o a b a l l a i i e l M a n a s s i s , I'raU'iS 
i m p r o b i , q u i à J u d i c i s ail S a m a i i i a n o . - d e s c i v e r a l , 
i n s i d i t i e t m i n i s , S a n n r i l a i i o r u m i n s n l t i b l i s , t e m p i o 
S a m a r i t a n o j a m s t a l l i e e t fiorente , c o n i p n s i i u i n e x : s -
l i m a t h u u c l i h e l l u i u , q u o c o n s t i n t i a i n s u a n i in v e r i 
r e l i g i o n e , e t r e i p u b l i e n s u ® l e g i b u s i l e i e n d c n d i s , 
p r o i i t f t s i u f , f r a l i i s e t s a c c r d o t u i n a d S a m a r i u m » 
d o l e c i i o o e i n d e t e s t a r e ! u r , a n i m i m i in S a i n u r i i a n o r n m 
i n s i d i i s p r - c s o n l c m e t i u t p è r l c n i t u m d e d a r a r e l , a n i -
u i u i n q u e a d d e r e i s u i s in a g a i n v e n t a l e p e r s e v e r a m i ! . 
I l u d i n g e r u s d e n i q u e e x i s l i m a t c a r m e n i u i e r A n t i o -
c h i c a : l y r a n n i d i s c a l u n n i a l o f a c i l i n i , c i m i u s u l e a i p l i 
c a r e r e i p o p a l u s , e l u x i l t i e x p o p i d o a i l h o s t e s d e t i -
c e r e n t , mi l i t i e t i a m , ve l p l u r i m i p o l i ù s , a b h o s i i b u s 
a h d u c t i i n t e r c o s m i s e r r i m e c x u l a r e n t ( con i ' , v e r s . 
Ill ) . . S e r v a i a u l c \ a e i i a l l a g e i i p e r s o m e , n s i l a t a m e t 
I p e n ò p r o p r i a u i p o s t e r i o r i * l e i a l i s P s a l m o g r a p h i s , at 
tin suà persu"u verbi furiati de popolo. E r i l q u e 
i s u i m n a h a t e e l e ò d i r i g e l u r l u l u s P s a h n u s , i l l c o u i -
i n i e n i a t ì o n c v e r b i D e i u i i u i i a i i i r e t c o n l i r i n e l u r p o -
.. p u l u s a d v e r s ù s i r .MTxsU- , t e n i p o r i s A u l i o c h i . c l i q u e 
«ile c a u s a p e t i t s l t t d i u u i e l i n l c l l i g c n t i a i n v e r b i h u j u s . 
. e l c o n s i . n l I r a n i n a g i l i t à e l d e n i n n s t r a i à v e n t a l e . 
i A p p a r e l a u t - ' u i h o c c l i a t u , p r o p t e r s l u d i u m 

i j j 5 » v ( in q u o c o m i n i o u i t c x p o s i t i o n c u i a u c m r ) m u l t a 
. i l ici e t r e p u t i i n c u : ios ius e i i n e x q u i s i l i u s . « Q u o d q u i - -
i l em j u d i c i u m v c r i s s i i m n n e s s e , u n u n i q u e n i q u e i io-
c e h i t l e c t i o c i r i n i n i s . ¡Neque v e r i d i s s i m i ! * R u i l i o -
g e r i es t s e n t e n t i a d e c a r i n i n i s c o m p o s i t i t e m p o r e CI 
cons i i i i i , c l s i u o u t a l i s q u i e c e r i i s i u ' d u b i t a i i s i p i e a r g u -
n u m l l s firmari p o s s i l , u l n c c u l l a e a r u m q i u e s u p e -
r i i i s c u i m o c n u r a l a j s u u l ; ita - . m - n . s u n t o m n i a in h o c 
P s a h n o . 

S i n i c i l i ra h u j u s P s a l n i i s i n g u l a r » e s t , v i g i n i i d u o -
b u s v i d e l i c e t o c l o s t i c i i t s c o n s c r i p i u s . Ilio: r a i i o u e , u t 
pi-uni o c l o v e r s u s o m a c s i p r i m i a l p h a b e t ! l i n e r a S 
i n c i p i a n t , s e c u n d u m o c l o s i i e h u n i a a , l e r i i u m 6 2 
i n c i p i a l , e l s i c d e i n c e p s . ( K o s e n m u l l e r . ) 

s c r i p t u m à D a v i d e e x u l e , a c S a ù l i s o d i i s a g i t a t o , a r -
l i i t r a n t u r . N o n u n o c e r t e in loco d e h o s i i b u s s u i s 
q l e r i t u r , q u o s s ó p e r h n s n ' i n c a p a i . l u i |u s s i i n i s i u j u -
r i i s s e ailligi à p r i n t i p i b u s d i c i l , e o s q u e s i i n u l « i n s p i -
r a s s e , s e c r e l a q u e a ( v e r s u s s e C o n s i l i a m i s c u i s s e ; s e 
p e r . l i i i e o v i a i n a a r e r r a s s e ; s e d e n i q u e j u n i o r c m e s s e 
c o u i e m p t u i i i q i i c d e n i o u s l r a l ; q u a o m n i a s a t i s D a v i d i 
c o u v e n i u n t , m a l i s i o v i d i a j q u c o b u o x i o , i i u p e r a n t e 
S a u i e . 

J u d i e i s B a b y l o n e c a p t i v i s t r i l m u n l O r i g c n c s , T l i e o -
d o r u s l l e r a c l e o t a , v e i u s C o r d e r ò p a r a p h e - i s l . « G r i c -
c u s , e t l i e d a . I l o r u m pi i ss i in i a n x i o s t u d i o r e d i m i l i 
U n g i l a « . U n i c u m v e r o i l l o r u i n s o l a t i m i ! e s t s p e s . D e i 
p r o i n i s s i o m o u s I r e l a , f u t u i u m s c i l i c e t , u l i p s o s in 
p a t r i a m r e d u c e r c l . B a b y l o n i o r u i i t vini i i i iquissi i iKiul 
q u e r i i n l u r , e o s q u e e t p i i n c i p e s et s u p e r b i s a p p e l l a l i ! . 
P r . e s e n i ì u n i r e r u m c a l a m i t a l c m , e t m a l a q u i o u s o p -
p r i m u n t u r , d c s c r i l u i n t , c o n s l a n i e r q u e a s s e r u n t s c s e 
n u u q u à m debita*. D e o l ide i in a l i e n a p r o f a i u l q u e r e -
g i o n e d e t ' u i s s e ; c a p l i v i i a t c m s u b m o r t i s , c a r c c r i s , t e -
n c b r a r u n i , o | i p r o h r i i , d o l o r i s , c a l a m i l a i i s , e r r a t o , 
a s s i d t i i q u c d i s c r i m i i i i s i i n a g i h e d c s c r i b u n t , m i s e r a m 
s u i c o n d i t i o n e m d e t i e n i , q u ò d i n i c r h o s t e s s i u t , 
q u o r u m i n j u r i i s e t i n i q u i s c r i m i n a t i o n i b a s a s s i d u i 1 

o h n o x i i s u u l , el v i n c u l i s c o e r c e n t u r . Div ina i m a m l s 
l e q o i l a l e i l i s e s c p u n i e n l i s a l q u e a i l l i g e m i s a g n o s c u n t . 
D e n i q u e f a l e n u i r s e in e x t r e m i s a i t g u s i i i s a l q u e 
a n i m i d e j e e l i o n e l a n g u e r e , d ó n i d i v i u a r u i n p r o i n i s -
s i o u u i n U d e m e x s p c c i a u l . l i n e i p s u i u f r a | u e n t e r r e -
p e t u u i , a c t e n i p u s a d v e n i s s e d i c l i n i , u l D e u s s i h i 
o p - ' m l e r a t , ci 'uu h o s t i u i u u e q u i t i a s u p r c r a u m c u l m e n 
a t l i g e r i i , e t j u s t o r u m p a t i e u l i a a d e x l r e m a s j i u u 
m e i a s v c n e r i l , j a m j a r n h o s t i b u s c e s s i r a . 

B a b y l o n e s c r i p t u m e s s e l i a n e P s a l i m i m c e n s c o , 
a d q l o c e n t i b u s t r a d i t u m , u l e j u s I c c l i o n e d i v i n a i l eg i s 
s i u e q u e r e l i g i o n i s a c r i l u n r n a m o r e i u s i u d i u n m i e i o -
l e r B a b y t o n i o r u m s u j i e r s l i l i i n e s a c i 'niniias d ì s c c r c n t : 
Nurravèrtitil mihi iJqiti fabulaliones, &ed noa ul U'X 
tua. C a r m i n e a u l e m e x a r a l a s u n t h iue d o g i u a t a , n i 
ex i l i i s o l a t i u i n c a o e n i i h u s e s s e n t ; C ' a u t a - i ì e s mihi 
erutti jo$ti£calioii*s Iute iti bieo peregrinali',iti, meo:. 

t l o ì i i i i s i n u u i u n i i . ' a d v e r s ù s p r i n c i p u m i n j u r i a s , d o -
m i n o r i i m q u e s u p e r b o r u i u e l c r u d e l i u i u o p p r e s s i o i | e n i . 
V a r i i s p h i - a s i b u s e a d e n i s e n l c n l i a i t c r . i i u i ' , p r o m i s i s s e 
D e u i u , p r o p b e t i s l e s t a u t i h u s , s e s c ill is o p ó i n l a t i i r u u i . 
t u , i l a i i x i è p o s i u l m t , quau i - i i i i p e r s e v e r a t u r u m s i i 
e x d i u a i : Quei s i m i diesseivi lai :' q'ia'da facies ite , iaa-
sequeufibits me judiciuflt ? D e i n ì n n f a t e n t n e s e a d i r n e 
a d o l e s c e n t e s e s s e , c à q u e s i d i u n i u o d ò r a t i o o e r e c l u i u 
v i v e n d i i n s i i t u i i i i n a b a d o l e s e e i i l i h n s i n i r i , c i m i v i -
t a ® a d d i v i n a : l eg i s s a n c l i o n e s u i o ' a r j n l u r ; s e p n e -
c e p t o r i h u s s u i s i p s i s q u e s e n i o r i b u s s a p i c u t i o r e s f o i e , 
s i l e g e m s e q t t a n t u r ; ¡ l i h i l q u e o h i u l i u a n i s u a in ip so -
r i i m j u y e i i l u t e m , c a l a o i i t a t e i n , n l i - e r r j i i i : i n e ) u e c o n -
d ì n o n e i l i . q u i u D u i s u i p r a i c e p t o r u t n r e i u i n i s c a n t u r . 
A c r i s t i c h u i u e s t c a r u i e n , j u v a u d i e a d o l e s c e o t u m IUC-
m o r i m c a u s ' i . 

P l u r a i n ip so C a r m i n e s o n i q o a i o p t i n i é Dan ie l i c o n -
g r u a n l , i p s u i u q u e c a r u i i n i s a u c i o r e i u e s s e s i g u i f i c e n t . 
Sederuiit principe^, et udcevràm me toquebaiìar; aea o 
o t t i en i tutu aercet'iiiiir in jiulificalbitibiu tuie. E l : 
Liu/ iebar in lestirnonih t w iti djnspeclu rcgum, el. non 
coufnndebar. E l v . 101 : Principes persec'iti sani me 
gratis; et à verbis i ti. famidavit cor menni. A b b i s a -
p i e n t e i m o u i u i t . s i h i à D e o i r a - l i t e q a à e l d o m i n o s 
s u i i s , s e n i i s q u e ci p e r i t i s s i m o s B a h y l o a i o r u i n l u i r i o l o s 
s u p e r a b i l i . F a l s a e t i . u u c r i i u i u a s ih i a l l i e t a , p a r a u i s q u e 
s ih i B a b y l o n e i n s i d i i s m e m o r a i , v e r s . 1 3 4 : Redime 
me a calumniis homiiium, ul cnslodiuni ttui idala tua ; 
e t v e r s . ti 1 : t'unes peccatonim eiremptexi sunt me, el 
legem luam non inni obtilus ; e t v e r s . 110 : Posaerunl 
pccealores lagnaim milii, et de maitdalis tuis non 
erravi. P r o p r i a e l i a m Dan ic i i l a u s e s t d i v i n a i l e g i s 
a m o r , s t u d i u m q u e c o n s i a n i i s s i m u m , q u o a u c t o r s e 

2 i , I N P S A L , CXV11I. 

mys i e r iLs , e t E c c l e s i a : s a c r a u i c n t i s in b a n c l i l l e r a r u n i 

s c r i c n i d i g e s l a e x U l i m a n i . S c d e a n u n c n o n p r o s e -

q u o r . I l io a u l c i n a r i i l i c i o J a c o b u s F u r u i u s G c n u e n s i s 

j u r i s c o n s u l t u B h u u c P s a l n i u u i I r a n s u i l i t G r a i c o e t L a -

l i n o c a n n i n e , n e m p e u l G r a i c i e t L a t i n i o c l o n a r i i a d 

S h n i l i i u d i t t e m H e b i x i i c o r u i n v e r s u i u u a b e à d e n i l i t t c r à 

G i a : c è el L a t i n é i u c i p i a n t . G e n u s a c r o s t i d i i d i s o h a r -

g u n i e u l i c x c c l l e n t i a m e t n i a g n i l u d i n e m s y n o n . n u i c è 

a u c t o r u s u r p a i , e l s i H i l a r i u s n e g e t , p r o d i v i n i l e g o 

s a p i e n l i a h i c e u l r o q u e n u m e r o , l e g e m , m a n d a l a , s i a -

l u t a , v i a n i , j u d i c i a , t e s t i n i o n i u n i , p n e t e p u i , j u s t i i i a n i , 

s q i i i l i i l e u l , j u s u l i c a l i o n e s , s e r m o n e s , v e r b u u i , e lo -

q u i u m , v e r i i a l c m . N a m v e l n o n d i l l ' e r u m , vc l c ù u i r e 

i d e m t i n i , e a u u l e m q u c De i l c g c m e t d o t t r i n i n o s i g n i -

l i c e n l , r a t i o n c e t n o U U i o u e d u n t a x a t d i s l i u g u m i l u r , 

q u a t e n ù s l e g i s d i v i n a i q u a l i l a t e s , u o l a i , p e r i e c i i o n e s , 

p r o p r i c i a l c s v a r i a s s u u l a c m u l l i p l i c c s . Q u a » in C o m -

i n e n t a r i i s 11, D a v i d e x p l i c a l , e t è n u s l i i s J u s i i n u s 

S l a r t y r , q u a s i , 8 2 a d O r l l i o d o x a s , O r í g e n e s b o n i . 11 

in . N ú m e r o s . I t o : s u n t p n c u o s c e m l a , n e in b o r i m i 

v o c a b u l o r u m m i l i o n e b i r e a m u s in s i n g u l i s v e r s i b u s , 

q u i u n u m i s l o r u w s c u i p e r b a b e l i ! , i i i i e r d ù m d u o e t 

t r i a , a d c o p i o n i d u n t a x a t e t e p e x c g e s i u , p n e l c r v e r -

s u m 1 2 2 . N e c e s t p n e i e r e u u d u i » , p i o p t c r c u s q u i 

P a i r e s d e s p i c i u n l , A b e n - E n r a u i d o c c i o De i e a p r i e -

c e p l a a p p e l l a r i t e s t b u o n i a , q u a : t e s l i i n o n i u m h a b e n i 

à P a l r i b u s , l a n q u ì u i l e s l i b u s o c u i a r i i s v e l a u r i t i s ; 

s u n l q u e l ex p e r c a b b a l a m s i v e t r a d i t i o n e n i a c c e p i a 

s i n e s c r i p t o . Q u o d r c p e t i l v e r s . 5 1 . A u c t o r , d a i 

a l i qu i d u b i t e n t , e s t D a v i d , s i v e q u i a e s l a n e p i g r a p h u s , 

s i v e p o l i ù s , q u i a p r o x i u i u s h a b e n s e p i g r a p h e u , p r i c -

t u l i l D a v i d i s n o m e - n , t e m p o c e u i e s i m u s n i u i u s . 

VERS. I — l i m i IMU.ICUUTI. ìemimim, s u n t p r o -

p r i e i n t e g r i , s i n c e r i , p e r f e t t i , s i i n p l i c i c o r d e e t c a n -

d i d o , q u a n d o i a u e s t r a d i c a l e ; q u a n d o a u l c u i e s l s e r -

v i l e , s i g n i l i c a n t i n i m a c u l a l ó s . S i c e n i m c u m n o s t r i s 

S c p l u a g i n t a v c t c r e s D e b r a i l u m e v o c e m s o l e n t i n i c r -

p r e l a r i . H i n c S . S c l o m o , i n E x o d . 12 , 5 : Agnus, la-

mini vobis c r i i , id u s i , i u q u i l , velo mimi, a b s q u e m a -

c u b i . ( J u o d c i i a m i l l i c s c q u i l u r A b c n - E i r a : Meati, 

i n q u i t , gii i vitata purè, el integré sceiindìim legem Dei 

Iransibunt. V i t a m p r i c s c n t e m l i i c a i g u i l i c a t , n i s i m a l i s 

l e g e m De i c u m A b c n - E z r a , r e p e t e n d o Domini p e r 

z e u g m a , è p o s t e r i o r e m e m b r o . Via D o m i n i e s l v ia 

v i r i u t i s , q u a m D o m i n u s t c n e u ' d a m p r a c e p i l . Via e l i a m 

p r o a c i i o n e , u l v e r s . 3 . 
VERS. 2 . — B u r i OLI SCRUTANTI« ( I ) , a d s e r r a n -
i l ) D e c l a r a ! p r i o r e m v c r s i c u l u m , a c d o c c i n o n su i f i 

. a i r e q u a m e u m q u e l eg i s o b s e r v a u t i a n i a d b e a l i t u d i - ¡ 
I ie in a c q u i r e u d i u u . -Mullí e n i m s u p e r l i c i e l e u ù s o h s e r -
v a n t l e g e m , d ù i n n o n o c c i d u o ! , n o n l u r a n t u r , n o n 
n i t e c h a n t u r , s e d n o n v e r o a m b u l i m i , u t o p o r i e t a d 
a c q u i , e n d a u i i e l i c i l a i e n i in le-ge D o m i n i , q u i a l ' o r l ò 
o d e r u n t p r o x i m u m s u u m , r c u u e i i t o p u s s i i p e r l l u a s , 
c u i u m c r e t r i c i h u s f o r n i c a n i u r . O p o r l c l i g i m r , s i q u i s 
b e a t u s e s s e Ve l ì t , utscruieiur omnia testimonia Dòmini, 
i d CSI, c o n s i d e r e ! d i l i g e u i e r s e n s u u i t o t i u s l e g i s , q u e . ! 
d i e i i u r t e s t i n i ( m i n i l i , q u i a l e s l i U o i m r u o h i s t x i v o - , 
l u e l a t e m ; q u i e u b n s c r u t a l u r l e g e m , i n v e n i i n o n s o -
l i m i p r o h i h e r i h o m i c i d i u m p e r l e g e m , a m i incides, 
s e d p r o h i h e r i e l i a i u od i t i n i e i i r i i i n . u i - i i t o m i n u s e x p o - -
s u i i M a n l i . 5 ; i n iò j u b e r i a t u o . c m , q u i a l in is o m . i i s 

C O M M E N T A R I U M . 2 4 2 

d u m . l i n d e l l c l i r a i c è , noisre, id o l , c u s t o d i u u l . l s t o -

n i , ( e t ) l o t o c o r d e , p e r a s y n l h c l o n s u b a u d i e i i d a es t p a r -

t í cu la c o p u l a t i v a . T o t a a n i m i p r o r o p l i t u d i u e , u l i n l c l l i -

g i u n u s b e i l i l u d i n e u i l i o m i n i s p o s i l a m iu s c r u t a t i o n e 

q u i d e m , seal e f f i c a c i « a c l u c s j . TESTIUOXIA, p r x c c p i a , 

q u a : d e e j u s v o l u n i a l c t c s i a u l u r . 

V ü a s . 3 . — NON ENIII y i u a r t i i A M l u . P o t e s t c t i a m 

v e r l i : E l n o n o p e r a n l u r i n i q u i l a t e n i , ( e l ) i l i v i i s e j u s 

a i n b u l a v c r u n l ; q . i l . : B e a t i e t i a m s u n t q u i r e c e d u n t 

il i n a l o , e l l ' a c iun t h o n u u i . A l i q u o t a l i a s e x p l a i i a t i o i t c s 

a l f e r l K i m h i . S c p l u a g i n i a s u b a u d i u n t r e l a t i v u m V , 

i u l s a i p è lit in h à c l i n g u a ; q u o d a l i q u i i n s e c u n d o 

m e m b r o r e p o n u n l . R o u e n i m o p e r a u l u r i u i q u i l a l e m 

( q u i ) i n v i i s e j u s a u i b u l a n l . A l i i in n e g a l i u n e , u t 

A b c i i - l à r a : E t i a u i ( q u i ) n o n o p e r a n l u r i n i q u a , i n 

v i i s e j u s a m b u l i m i . Q u a s i q u i m a l i s a b s t i n e n t , 

c l i a m s i n i h i l b o n i e x s e q u a i i t u r , i n b i s n u m e r a n u i r 

q u i i i a n d a l i s D e i i n s i s t i m i . Dealus, i u q u i l E c d e s i a -

s l i c u s 5 1 , 10 , qui putuil Iransgredi, et iionest Iratts-

gressus. 

VERS. 4 . — C i m a m i x i i n s , ( I ) c u í n m a x i m a d i -

l i g e u t i à c i s u l l i c i l u d i n e , u l s u p r a , l ' s a l . 9 5 : Fiitgis 

laboran in precepto, ileod, niuiis, vuldè, vehemen-

ter, admodiim diligemissimè. Mandi te l i p e r p r o p l i d a s 

e t d o c t o r e s , u t p r a c c p t a l ú a s o l i d é s e r v a r c n t u r , i t a 

u l v c l l a m i l l a l e g i s t u ® i r a n s g r e s s i o a d p c e n a m o b l i -

g e l , r e u n i q u e h o m i n e m c o i i s i i l u a t , L e v - 2 0 , 1 4 , 

I S , D c u l . 2 8 , v . 1 3 . Vekkuáim, m a n d a t a , q u a s i 

d e p o s i t a i n h o i i i i u u m c o r d i b u s . 

\ t u s . 3 . — l i i i x j i i l u m e , i . v r t i R , ü r m e n l u r , p a -

r e n t u r , ( i i s p o n a n t u r v i a : m e c e , Cons i l i a c i a c t i o n c s , 

s i v e m u n d i n e g o l i a e t o c c u p a l i o n e s , u l i n l c l l i g i i 

K i m h i . O u i n e n i i s t o r u m v in i v c r b u n i d m i n c l u d i ! . 

O p t a i s u a m v i t a m s i c i n s t i t u í , e t p r a p a r a i i , u t n u n -

l e e i s e s l d l l e c t i o ; e t q n i d i c i t , non occides, i d e ò ( l ic i t , 
o í l a i d a l u r d i l e c t i o , el h o c i d e m i n l e l l i g e l d e n l i i s 
p r . e c e p t i s , q u i e a s e r u l a h i t u r . I l le a m e n i s c r u t a l u r 
t e s t i m o n i a e j u s , qui ex loto corde exqniril enm; q u i 
e n i m s e r i ó I l e u m q u a i r i t , e t l o t o c o r d e d e s i d e r a i e j u s 
g r a l i a m iu h o c m u n d o , e l e j u s p r x s c n i i a m in l i m i r o , 
i s s i n e d u b i o in o m n i o p e r e s u o d i l i g e m e r s c r u t a l u r 
q u a : s i i v o l u n t a s e j u s , e l s e c u n d u m c a m a m b u l a r e e o -
n n t i i r . E x c m p i u m l i a b e m u s in v i a t o r i b u s : q u i e n i m a d 
a l i q u a n i C i v i t a t c m q u à m c i l i s s in iò p e r v e n i r e c u p i u n l , 
ii sol l ici l i i S C r u l a n l u r Ct q u i c r u n t à q u i b u s c u m q u e 
o b v i i s , q u a : s i l r e c i a c t c o m n r o d a v ia a d c a m c i m a -
t e l o : q u i v e r á d e a m b u l a n ! a n i m i g r a t i a , n e q u e p r o ¡ i o -
s i i u n i b a b e n l l o c u m , q u o i r e c n p i a n l , n u n m u l i U n i 
l a b n r a n i d e v i s . A i t i g i t u r P r o p h e t a : Beali gui scru-
lantur testimonia e j u s , id e s l , d i x i b c a l o s q u i a m -
b u l a n t in l e g e D o m i n i ; s e d e x p l i c o , m e b e a t o s d i c e r e 
vo lu i s se i l los q u i i l a a m b u l a n t in l e g e D o m i n i , u t i l l -
l i s e n i e r s c r u l e n i u r s e n s u i f t l o t i u s l eg i s e l v o l u n i a l e m 
legi l a l o r i s : id q u o d i lo so l i f a c i l i n i , qui ex loto corde 
exqiiirmn Dettili, n i h i l c r é a t u r a i l l i a n i e p o n e u t e s , ve l 
l e i i u a n i e s . n e q u e a u i o r c m c o r d i s i n t e r I l e u m c t c r e a -
l u r a m d i v i d e n i e s , s c d s o l u m D e u i n d i l i g e n t e s in s e . c i 
c r e a l u r a s p r o p t e r i p s u m . (Be l l a i m i n u s . ) 

( I ) O s l e u d i t q u a n t o s t u d i o e t d d i g e o t i á s u m c o -
I c n d i c l e g e s Dei ; i t a q u e o p l a l v i u n i s u a m s i c i n s l i -
t u i e l g u b e r n a r i à D e o , u l n u n q i i à m a h e a r u m ò b -
s c r v a i i o n e a b e r r e l : t u n c a i t t u i u r u i n u l o m n i a 
s ih i p u l c h e r r i m è s u c c e d a n t , s i s e m p e r c a s l e g e s 
a u l e o c u l o s b a b u e r i t , c t m u ñ e s a c l k m o s u a s e a r u m 
r e g u l a l u e i i e i u r ; t u u e e t i a m d i c i l , s e s i n c e r e e t 
e x a n i m o c e l e b r a l m ' u m l a u d e s D e i . ( F l a n u n i u s J 



IM 

q u i » » à l e g e D e i a b e r r e t : s i c s u a s o c c u p a u o n e s e t 

n e g o t i a c o n s t i m i , u t n u l l u r n c o r u m p o s s i t i p s u m 

a v e r t e r e à d i v i n o r u m m a n d a t o r u m p r a i s t a t i o n e . T u n c 

o m n i a s ib i f e l i c i t e r s u c c e s s u r a , n e q u e s e c u t u r u m 

d e d e c u s e t i g n o m i n i a m . JCSTIFICATIONES , s l a t u t a 

p r o p r i e , d i c t a t a , d e c r e t a , j u r a , u t e t i n f r a , v e r e . 8 9 , 

q u o r u m o b s e r v a t i o n e l i a b c r c n t u r j u s t i , ve l q u a ; e r a u t 

j u s t a e t « q u a . E t s i c d e i n c e p s Hukkini, s t a t u t a e s s e 

d o c e ! B i m b i , q u o r u m r a t i o n e s i g n o r e n t u r , u t i ì t i n 

m a x i m à c i e r e s i o n i a r u m e t r i t u u m r e l i g i o n i s e t l eg i s 

p a r t e . S i c l eg i s p a r t e m , q u ; e e s t d e r e l i g i o n e , i n -

t e r p r e t a r i s o l e n t S e p t u a g i n t a u t d o c c a n t r e l i g i o n i s 

e t fidei a c t i b u s a t q u c o p c r i b u s t r i b u e m l a i n e s s e j u s -

l i f i c a i i o n o m , n o n m o r a i i b u s e t p o l i t i c i s . Q u o d s i c 

s c i i o l a s t i c i e n u n t i a n t : Opera fidelium bona esse meri-

toria, non in fidelium, quantumvis viriate fuerint illu-

stria. 

VKRS. 6 . — CL'M P R O S P E R E R Ò IN OMNIBUS MANDATIS 

TUIS ( l i . C i m i i n t e u t u s f u e r o a d e a . S i e i s f a c i e n d i s 

i n t e m l c r i m , s i e a d i l i g e n t e r e t s t u d i o s è s e r v a v e r i i n , 

t u n c n o n f r u s t r a b o r v o t i s m e i s : N a m e s t p r e t e r i t i 

t e m p o r i s . A b e n - E z r a s u b t i l i ù s : S i i n t e l l e x e r i m e t 

c o m p r c h c m l c r i m , c u r Illa i m p e r a v e r i s . N a m p a u c i s j 

d a t u m e s t , u t o m n i u m m a n d a i o r u i n D e i t e n e a n t r a -

t i o n e m e t c a u s a m . A d v e r b u m bebabbithi, id e s t , 

i n a s p i c c r c i n e , ( c i m i a s p e x e r o e g o ) a d o m n i a m a n - ! 

d a t a t u a . A s p i c e r e a u t e m a d r e m a l i q u a m , e s t r e i ] 

a l i c u i i n t e n d e r e , a d e a i n n i t i d i l i g e n t e r . 

V E R S . 7 . — CONFITEROR TIIII IN n i R E C N O N E : i n r e -

ttitudine , r e c t o c o r d e , n o n f u c a t o , l a u d a t o t e p a - j 

l à m e t p u b l i e è , t e p r « d i c a b o , e t t u a s l a u d e s . IN 

EO QUOD DIOICI : g r a t i a s a g a m l ib i in r e c t i l i u l i n c c o r -

d i s , m e n l e q u e s i n c e r a , q u i d d i d i c e r i m j u d i c i a j u -

(1) T u x c NON COXFUNDAR, s e u pudefiam, e i e . T u n c ; 
s c i l i c e t c ù m à t e i n o r e s m e i a d o b s e r v a t i o n e m t u « l eg i s ì 
f u e r i n t c o m p o s i t i , n i b i l n o n s u c c e d e i q u o d c ù m q u e è ; 
t u i s p r « c c p t i s t e n t o n i a l q u é a g g r e d i a r . K i m h i s i c • 
f e r m e l i a b e i a d h u n c v e r s u m : Tunc non confuti- ' 
dar, e i e . : q u i c n i m n o n s e r v a i p n c c e p i a , n o n p o - : 

t e s t n o n e i u b c s c e r e , q u ù m i l la r e s p i c i t a c l e g « t : 
n a n i s i l ' u r l o l e n e i u r , e t t o r t e i n c i d a l i n i l l ud : N o n 
furaberis, l u n e p r o f e e t ò c r u b c s c c t , e t p u d o r e s u f -
f u n d e t u r . In b u j u s e r g o s e n t e n t i à s e n s u s es t : S i v i « 
m e « d i r i g a n t u r , c t c . , t u n c n o n a t B c i a r p u d o r e , a d ! 
q u o d e u m q u e è t u i s p r « c e p t i s r e s p e s e r i m . ( M u i s . ) I 

n > 2 B E T H , id e s t , Domus. 

{Eusebius, Hieronymus.) 

9 . I n q u o c o r r i g i t a d o l c s c c n t i o r v i a m s u a m ? i n c u -

s t o d i e n d o s e r m o n e s l u o s . 

10- I n t o l o c o r d e m e o e x q u i s i v i t e : n e r e p e l l a s m e 

à m a n d a l i s t u i s 

1 1 . In c o r d e m e o a s c o n d i e l o q u i a t u a , u t n o n p e c -

c c m l ib i . 

1 2 . B e n e d i c t u s e s , D o m i n e : d o c e m e j u s t i f i c a t i o -

n c s t u a s . 

1 5 . I n l a b i i s m e i s p r o n u n l i a v i o m n i a j u d i c i a o r i s 

l u i . 

1 4 . In viA l e s t i m o n i o r u n i l u o r u m d e l c c t a t u s s u m , 

s i c u t i n o m n i b y s d i v i t i i s . 

1 3 . I n m a n d a t i s l u i s e x e r c e b o r , e t c o n s i d e r a b o v i a s 

t u a s . 

s l i t i « t u « , id e s t , t u a i n l e g e m j u s l i s s i m a m , t u a 

j u r a « q u i s s i m a , e t in q u i b u s p r a s c r i b i t u r , q u i d r e -

c t u m e t j u s l u m . V e l , c i m i e a d i d i c e r o . N a n i bela-

medi, in didicisse me, u l r o q u e m o d o r e s o l v i i n t e s i . 

JUDICIA, s i v e mispatim, q . d . : e d i c l a , s e c u n d u m 

q u « p r o b i e t i m p r o b i j u d i c a n d i s u n t , v e l q u « fa -

c i e n d a v i i a n d a v e j u d i c a v i t a c c e n s u i t D e u s . 

V E R S . 8 . — N O N ME DERELINQUAS USQUEQUAQUE ( 1 ) , 

u s q u e n i m i s , u s q u e a d m o d ù m , p r o p r i e , id e s t , 

p l a n ò , o i n n i n ò . P r c c a l u r n e g r a t i a a u x i l i a n t e s p o -

l i e t u r : T b e o d o r c t u s . A l i i , u t A b e n : N e n i e m u l i i u n 

« l e s e r o : n e m e t a n t à d c r c l i c t i o n e d e s e r c , u t e a s e r -

v a r e n o n p o s s i m . A n o n y m u s e x p o n i t , u s q u e in sc-

c u l u m , in o m n c t e n i p u s . N e m e d e s e r e u n q u à m . 

R i m i t i j u n g i t c u m custodium, u t s i t H y p e r b a t o n : 

J u r a t u a c u s t o d i a m u s q u e q u à q u e , e t « l i l igen ie r , n e 

m o d o d e s e r a s . Si m e n o n d e s e r u c r i s , ea in p e r p e -

l u u m s e r v a t o . S c c u n d ù m i l l ud A p o s t o l i , P b i l . 4 , 1 5 : 

Omnia possum in eo qui me corroborai. Q u a n q u à m 

h u j u s i n o d i l o c u t i o n e s : Custodiam semper, in inter-

num, v e r e . 1 6 ; non obliviscar sermones luos, e t c . , 

n o n l a m i n d i c a n t q u i d n o b i s e v e n i u r u m f u l u r u m q u e 

s i t , q u a s i p r o p b e t a n d o d e f u t u r i s c o n i i n g e n i i b u s , 

( q u i s e n i m d o n u m p e r s e v e r a m i « c e n ò s ib i p o l l i -

c e r i p o s s i t ? ) q u à m s i m p l e x n o s t r « p i « v o l u n t a t i s 

p r o p o s i t u m , o p l a t u m , d e s i d e r i u m , q u o s p e r a m u s 

D e i g r a t t ò a c o p e n o s i n a c t u m p e r d u c t u r o s , p c r -

f e c t n r o s q u c , q u o d p r o n i i t i i m u s . S i c p r e t e r i t a p iu in 

d e s i d e r i u m p r « s e n l i s p r e c a n i i u m s t a t u s s « p i u s c u l è 

a c c e n d u n t . V i d e i n f r a , v e r s . 2 , i n s c q u e n t i o t t o n a r i o . 

( 1 ) STATUTA TUA CUSTODIAM; e t c . C e r i u m , i n q u i t , 
m i b i t u a m l e g e m p e r p e t u ò s e r v a r e : tu n e m e i m q t i à m 
d e s e r i t o , a b s q u e c u j u s o j i e i p s e n i b i l p o s s u m . ISQUE-
QUAQUE , a d v e r b . , usque valdè, «piud n o s liic «wpo-
n i n i u s u n q u à m . E z r a h o c s c n s u v u l t a c c i p i , usque 
valdè : E g o c u s l o d i a m s t a t u t a l u a : lu v e r ò ne me de-
reliitquas usque valdè, h o c e s t , e à d e r e l i c t i o n e , u t 
n o n |M>ssini i l la s e r v a r e . K i m h i r e f e r t a d v e r b , cuslo-
diam, v u h q u e h o c r i s p o n d e r e a d i l l ud v e r s u s 4 , ci t-
stodiri nimis s e u valdè ; p e r i n d e a c si d i c e r e i : C e r -
i u m e s t m i h i c u s t o d i r e usque valdè s l a l u i a l u a , h o c 
e s t , o m n i b u s a n i m i e l c o r p o r i s v i r i b u s : n u n c v e r ò 
lu v.e derelinquas me , s e d a d j u v a l a b o r a n i e m . Si 
s i c s e n t i l e v i s , i n c l u d e n d a v i d e n t u r p a r e n t b e s i 
h « c , ne me derelinquas , q u a s i ( l i c e rc i m o d o n e m e 
d e s e r a s . (Muis . ) 

9 . C o m m e n t l ' h o m m c d a n s s a j e u n e s s e r é g l e r a - t - i l 
s a v i e '? c 'es t . e n g a r d a n t v o t r e p a r o l e . 

1 0 . J e v o u s r c c h e r c h e d e t o u t m o n c c e u r : n e m e 
r e p o u s s e * p a s d e l a v o i c d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 

•11. J ' a i r e n f e r m c m e s p a r o l e s d a n s m o n c c e u r , af in 
d e n e v o u s p o i n t o f f e n s e r . 

1 2 . V o u s è t e s b e n i ( o u «ligne d e t o u l e s l o u a n -
g e s ) , S e i g n e u r , c n s c i g n e z - m o i v o s c o n m a n d e - • 
m e n i s . 

1 3 . J ' a i p r o n o n c é d e m e s l è v r e s t o u s Ics j u g e m e n i s 
é m a n é s d e v o i r e b o u c h c . 

1 4 . J e m e s u i s r c j o u i d a n s la v o i e d e v o s c o m m a n -
d e m e n t s . c o r n i n e s i j ' a v a i s possé« lé t o u t e s l e s r i c h e s s e s 
( du monde ). 

l o . J e m ' e x e r c c r a i à m é d i t e r v o s c o m m a n d e m e n i s , 

e t j e c o n s i d e r e r a i v o s v o i e s . 
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1 6 . I n j u s t i f i c a t i o n i b u s t u i s m e d i t a b o r ; n o n o b l i - i l i 1 6 . J e f e r a i m e s d é l i c e s d e v o s o r d o n n a n c e s , j e 

v i s c a r s e r m o n e s l u o s . Hi n ' o u b l i e r a i p o i n t v o s p a r o l e s . 

C O M M E N T A R I U M . 

VERS. 9 . — IN QUO CORRIGIT, p u r g a i , p u r i i i c a t p r o -

p r i e , p u r a m e t r c c t a m r e d d i t n a t u r a i n s u a m a d m a -

l u m p r o p c n s a u i . I n q u o p o t e r i t p u r a s e f l i c e r e v i a s 

s u a s a d o l e s c e n s , u t n o n p c c c e t , e t à t e n e r i s v i r i m i e t 

p i t t a t i a s s u e s c a t ? C u i i n t e r r o g a t i o n i r e s p o n d e t p e r 

s u b j e c t i o n e m , u t p a r s p o s t e r i o r s i t p r i o n s r e s p o n s i o , 

u t e t i a i n R . M o s e . IN CUSTODIENDO, e x s e q u e n d i s r u a n -

d a t i s t u i s . S i l u o s s e r m o n e s e x s e q u a t u r e t p c r l i c i a t . 

ADOLESCENTIOR , H e b r a i c è , nahar, p u e r , c u j u s v i t a 

e s s e s o l e t d i s s o l u t a e t v a n i t a l i b u s d e d i t a , l l i n c P r o -

v e r b i u m S a l o m o n i s , c a p . 2 * 2 , 1 3 : Slultitia alligata est 

collo pueri. Q u i a e r g o h o m o a b i n f a n t i à i p s à p r o p e n -

s a e s t a d m a l u m , C e n . 6 , 3 , d o c e t q u o p a t t o , «lùm 

a d h u c « t a s t e n e r a e s t e t flexibilis, m o r e s e m e n d a n d i 

s i n l , n e f c r a n t u r i u d e t e r i u s ; n e m p e s i a d n o r m a n i l e -

gis v e r b i q u e D e i d i r i g a n t u r . H o c e n i m e s t p r o p r i u r n 

d i v i n o r u m o r a c u l o r u m . Q u o d e n i m e s t e q u i n o p u l l o 

f r e n u m e t d o m i t o r , h o c i d e m e s t in a d o l e s c e n t i b u s 

D e i s e r m o : T h e o d o r e l u s . A l i i p u t a n t n o n h ì c e s s e 

n o m e n a : t a t i s , s e d c o n d i l i o n i s e l m o r u m , d c c o q u i 

c u p i d i t a t i b u s s u i s n i m i i n n i n d u l g e ! , d e q u o I s a i a s 6 5 , 

20: puer centum annorum, e l A r i s t o t e l e s 1 E t h i c . : puer 

moribus, non aitate. VIAM SUAM, v i t « s u « i n c l i u a t i o -

n e m e t p r o p e n s i o n e m m a l a m , c o r r u p t a m s u a m o r i g i -

n e m . F i g m c n t u i n S c r i p t u r a a p p e l l a i , G e n . 6 , 5 . S E R -

MONES TUOS. I n H e b r « o e s t c c l i p s i s , bischmor bidrea-

cha, id e s l , i n custodiendo viam suam, s e c u n d i i m s e r -

m o n e s t u o s . 

V E R S . 1 0 . — IN TOTO CORDE MEO EXQUISIVI T E . M e 

l o t u m t ib i c o n s e c r a v i , n e c q u i c q u a m p a r t i l u s s u m i n 

r e r u m h u m a n a r u m c o n c u p i s c c n i i a s : T h e o d o r e t u s . 

H y p e r b o l e , u t i n f r a , v e r s . 5 0 : Judicia tua non sum 

oblitus; e t v e r s . 1 0 2 : Ajudiciis tuis non declinavi. 

Q u i s e n i m a l i q u a n d o n o n d e c l i u a t à D e i l e g i b u s ? q u i s 

s e p t i e s in d i e n o n c a d i l ? P o s s i m i h « c e s s e d i e t a i n 

p e r s o n à t o l i u s E c c l c s i « , v e l p e r l ' e c l o r u n i ( c u j u s m o d i 

a l i q u o s in h o c m u n d o S c r i p t u r a a g n o s c i t , p c r f e c t i o n c 

v i « , n o n p a t r i « ) , u t q u « s u n t u n i u s m e m b r i , ve l t o -

l i u s Ecc le s i a* , e a s i b i i m p u t e t e t a d s c r i b a t , p e r c o r n -

m u n i c a t i o n e m . I n E c c l c s i à c n i m o m n i a s u u l c o i m n u -

n i a . S i c v i d e a s S c r i p t u r a m c o d e m c o n t e x l u n u n c l o -

q u i in p e r s o n à p e r f e c t o r u m , n u n c i m p e r f c c t o r u m , u t 

P h i l . 5 , 1 2 : Non qubd jam perfeclus sim, c t c . ; e t m o x : 

Quicumque ergo per fedi sumus, liocsentiamus; e t , R o m . 

7 , 19 , u t c a r n a l i s l o q u i t u r : Non quod volo bonum, hoc 

ago ; a l i a s u t s a n c t u s . S i c c o m p u n g u n t u r e t a l l i c i u n -

l u r i m p e r f e t t i , q u i t a n t a r u m v i r t u t u m s ib i n o n s u n t 

c o n s c i i , u t l i m e a n t , a u t s a l t e m o p t e n t i l l am i n t e g r i -

t a t e m , n e m e n d a c e s e l v a n i p r e c a n d o p i a n e a p u d 

D c u m i n v e n i a n t u r , e t , u t t a l e s n o n s i n t a c t u e t r e 

v e r a , s i n t s a l t e m d e s i d e r i o e t v o t o . P o s s u n t e t i a m e s s e 

p r « l c r i t a p r o p r « s c n t i b u s : T o t o c o r d e m e o c x q u i r o 

t e . U t l o q u a t u r s e c u n d u m e u m s t a l u m e t a n i m i m o -

l i o n e m , q u à s e i n t e r p r e c a n d u m a f f e e t u m s e n t i i . NE 

REPELLAS ME. N e e r r a r e m e f ac i a s , n e e r r a r e m e s i n a s 

s . s . x v i . 

p r o p r i è , e x A n o n y m o : f a l s a d o t t r i n a s c i l i c e t , a u t i m -

p i a v i t a . 

VERS. 1 1 . — I N CORDE MEO ABSCONDI. D i l i g e n t e r m e -

« l i t a tu s s u m , a n i m o v o l u i , a l l e c o g i t a v i , e t r c p o s u i i n 

n i e n t e i n t i m a . M e i a p h o r a a b i i s q u i r e s p r e t i o s a s in 

t h e s a u r i s r e c o n d u n t . A m b r o s i u s i n l e r | i r e i a l u r d e m y -

s t e r i i s n o n p u b l i c a n d i s . E z e c h i a s e n i m p e c c a v i ! , q u ò d 

B a b y l o n i i s t h e s a u r o s s u o s o s t e n l à r i t , 4 R e g . 2 0 , 

1 5 , 1 4 . 

V E R S . 1 2 . — BENEDICTUS ES, DOMINE, b e n e f i c u s e t 

d i g n u s q u i a b o m n i b u s l a u d c r i s , T h e o d o r e t u s . JUSTI-

FICATIONES, s t i i t u t a p r o p r i è . S i c s o l c n l hukkoth e t liuk-

kim h o c P s a l m o r e d d e r e , a d v i t a n d a m a m b i g u i t a t e m , 

n e q u i s s c i l i c c t i n t e l l i g a t d e c r e t a e t r a i i o n e s q u i b n s 

D e u s r e g i t m u n d u i n e t p r o v i d e i , c u m A b c n - E z r à . 

N a m h ì c s t a t u t a « l e s ignan t De i p n e c e p l a , q u o r u m l e -

g i t i m à o b s e r v a t i o n e j u s t i f i c a m u r , n e m p e q u a n d o <d l i t 

n o n l a n l ù m s e c u n d i i m s u b s t a n t i a i n o p e r i s , ve i ù m e t 

s e e m i d ù m l e g i s l a l o r i s De i m e n i c m a c c o n s i l i u m . T u m 

c n i m j u s t i f i c a n t , id e s t , n o n s o l i m i u u t r i u n t p r i m a m 

j u s t i t i a m , q u « m e r e e s t g r a t u i t a , v e r ó n i c t i a m a u -

g e n t , j u x t a i l l u d A p o c . 2 2 , I l : Qm justus est, justifi-

ceturadhuc; «;t A la t i l i . 1 9 , 1 9 : Vis ad vitam ingredi, 

serva mandata. l l « c e n i m d i c u n t u r d e s e c u n d à j u s l i -

ficatione, q u « g r a t i a ; o p u s «"st s i m u l a c o p e r u m . 

VERS. 1 3 . — IN LABIIS ( 1 ) . In v a c a i L a l i n è . I . ab i i s 

m e i s pronunliavi, id e s t , p r o l u l i a p u d p o p u l u i n , o r e 

m e o a n n i m t i a v i , e t d o c u i j u d i c i a t u a h o m i n e s m e i s e -

c u l i : A b e n - E z r a . H i n c H e b r a i c è , sipparthi, id e s t , 

n a r r a v i . ORIS TUI, q u a ; p e r p r o p h e t a s e t A p o s t o l o s c s 

l o c u l u s , q u i s u n t v e l u l i o s l u u m : H i l a r i u s . 

VERS. 1 4 : — SICUT IN OMNIIICS DIVITIIS, s i c u l s u p e r 

O m n i o p u l e n t i ^ e l u b e r t a t e . C l i a l d . : Sicut super su-

prema omnium foriunài L e g e t u a t a m s u m d e l e c t a t n s , 

q u à m o m n i b u s i i s q u i in h à c v i t a h o m i n i b u s j u c u n d a 

e s s e p o s s u n t . P r « f c r e t i n f r a , v e r s . 7 2 . 

V E R S . 1 5 . — IN MANDATIS TUIS EXERCEBOR, m e d i t a -

bili-, l o q u a r , c u m m a n d a t i s t u i s c o l l o q u a r , à$s/&r/r.<;w. 

Q u o v e r b o S e p t u a g i i i t a u l i s o l c n t p i o i n e d i t a r i , s e 

c x c r c e r e in p r e c e c i s i m i l i b u s c o n t e m p l a i i o n i s o p c r i -

b u s , u t a l ib i d o c u i , e t s i u s u v u l g a t o s i gn i f i c e t n u g a r i , 

g a r r i r e , l l i n c l i b e l l u s P l u i a r c h i -r.-^ì à icXt 

V E R S . 1 6 . — IN JUSTIFICATIONIBUS TUIS MEDITABO» : 

o b i e t t a t o m e . H e b r a i c è , eschtahsihah, d e l i c i a b b r p r o -

p r i è , in De i c « r e m o n i i s e t c u l t u . 

(1) Q u o n i a m d ix i : In corde meo abscondi, n u n c a i l : 
E t s i a b s c o n d i in a n i m o m e o , n u n q u à m c e s s a v i t a m e n 
i l la o r e m e o e n a i r a r e , t u m u t e ò r r t àg i s il l is a s s u e s c e -
r e m , t u m u l a l i o s e a e d o c e r e m . S i c p e n è K i m h i . E z r a 
d i c i t c o h « r e r e c u m s u p e r i o r e v e r s u : Doce me statuta 
tua, q u i a l u s c i s s o l i l u m e s s e m e e n a r r a r e a t q u e e«Io-
c e r e a l i o s l u a j u d i c i a . judicia in h o c v c r e u a c c i p e r c 
v is p r ò I c g i b u s j u d i c i a l i b u s . s a n è v o x h « c c r i i r e g i a . 
J u d i e a v i , c t s e m i i e r istLs l a b i i s s e r i i e n t i a m in f o r o n i o -
n u n l i a v i e x l e g i b u s o r e t u o s a n c i s s i m o d i c t a i i s . S a t i s 
a p t a p r o f e e t ò s e n t e n t i à . (Mui s . ) 
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h & l G I M E L , id f S l , PleniludQ, 

\ (Eusebius, Uieronyms.) 

1 7 . R e t r i b u e s e r v o t u o , v i v i i i c a m e ; e t c u s t o d i a m 

s e r m o n c s t u o s . 

1 8 . R e v e i a o c u l o s m c o s ; e t c o n s i d c r a b o m i r a b i h a 

d e l e g e t u 3 . 

1 9 . i n c o l a e g o s u m i n t e r r a : n o n a b s c o n d a s i m e 

m a m l a t a l a a . 

2 0 . C o n c u p i v i t a n i m a m c a c l e s i d e r a r e j u s t i f i w i i o -

n e s l u a s , i n o m n i t e m p o r e . 

2 1 . l n c r e p a s l i s u p e r b o s : m a l e d i c l i , q u i d e c l i n a n t A 

m a n d a i i s l u i s . 

2 2 . A u f e r A m e o p p r o b r i u m e t c o n l e m p t u m , q u i a 

l e s l i m o n i a t u a e x q u i s i v i . 

2 3 . E l e n i m s e d e r u n t p r i n c i p e s , e t a d v e r s u m m e 

l o q u e b a n i u r : s c r v u s a u t e m l u u s e x e r c c b a t u r i n j u s u -
ficationibus t u i s . 

2 4 . N a m e t t e s t i m o n i a t u a m e d i i a t i o m e a e s t , e t 

c o n s i l i u m m e u m j u s l i f i c a t i o n e s t u x . 
C O M M E S T A R I U M . 

1 7 . F a i t e s c e t t e g r â c e à v o t r e s e r v i t e u r ; r e n d e z -
m o i la v i e , e t j e g a r d e r a i v o s c o m m a n d e m e n t s . 

1 8 . L e v e z Je v o i l e q u i c o u v r e m e s y e u x , e i j e 
c o n s i d é r e r a i l e s m e r v e i l l e s q u i é . c l a t en t d a n s v o i r e 
lo i . 

1 9 . J e s u i s é t r a n g e r s u r l a t e r r e ; n e m e c a c h e z pas 

v o s c o m m a n d c n i e n i s . 
2 0 . M o n â m e s o u h a i t e a r d e m m e n t d e d é s i r e r v o s 

l o i s , e t c e t t e à i x l é u r n e l ' a b a n d o n n e j a m a i s . 

2 1 . V o u s a v e z r é p r i m é a v e c f o r c e l e s o r g u e i l l e u x ; 
m a u d i t s c e u x q u i s e d é t o u r n e n t d e v o s p r é c e p t e s . 

2 2 . D é l i v r e z - m o i d e l ' o p p r o b r e e t d u m é p r i s , p a r c e 

q u e j ' a i r e c h e r c h é v o s d é c r e t s . 

2 5 . L e s h o m m e s p u i s s a n t s s e s o n t a s s i s ( pour me 
condamner ) , i l s o n t p a r l é c o n t r e m o i ; e t v o t r e ser -
v i t e u r s ' e x e r ç a i t à 1« m é d i i ^ i i o n d e v o s l o i s . 

2 1 . C a r c e s lo i s é m a n é e s d e v o t r e b o u c h e l'ont 
m o n o c c u p a t i o n , e t v o s j u s t i c e s m ' o n t s e r v i d e 
c o n s e i l . 

VERS. 1 7 . — RETRIBUE SERVO TUO, b e n e f i c i a i r i b u e , 

b e n e i a c , d a l i b e r a l i t e r . Y e r b u m r e t r i b u e n d i e i i a m d e 

g r a l u i t i s u s u r p a t u r in h à c l i n g u a ; u e c s i g n i l i c a t s o -

l ù m b e n e l ì c i u m r e d d e r c , s e d e l i a m u l t r ò c t l i b e r a l i t c r 

t r i b u c r e , e t b e n e f i c i i s p r e v e n i r e . Retribuii enim Deus, 

per indebitavi gratiam, bona prò malis : A u g u s l i n u s . 

VIVIFICA. H e b r . ehich, vivant ; s e d o p i a t i v è e t d c -

p r e c a n i e r . U t i n a m v i v a n t .et s e r v e m s c r m o n e s t u o s , i d 

e s t , v i v i f i c a m e , e t s e r v a r e m e f a c . N a m e l i a m custo-

diam e s t o p t a t i v i m o d i . A d q u o d o s t e n d e n d u m , p r i ù s 

v e r t e r u n l p e r i m p e r a t i v u m . E o d c m s c n s u R a b b i n i 

s u b a u d i u n t V7 : R e t r i b u e s e r v o (u t ) v i y a m , e t c . N o n 

a l i t c r p e t i t v i t a m q u a m u t p r a s i e t s e f i d e l e m D e i c u l -

t o r e m : A r n o b i u s . D e v i t a s p i r i t u a l i T h e o d o r e t u s i n -

i c l l i g i t , c u i p e c c a l i m o r s o p p o n i l u r . 

VERS. 1 '6. — REVELA OCULOS MEOS, r c t e g e r e , v c l u m 

a b o c u l i s m e i s a u i ' e r , a p e r i o c u l o s m c o s u t a s p i c i a m . 

O r a i p r ò i n t e l l i g e n d A d i v i n a l e g e , n e d ù m c x s e q u e n d A . 

N o n e n i m o m n e s q u i d i v i n a o r a c u l a l e c l i l a n i , l i o r u m 

m i r a b i l i a i n l c l l i g u n t , s c i q u i s u p e r n o s p l e n d o r e p e r -

f r u u n t u r , u t P a u l u s d o c e t , 2 C o r . 3 , 1 3 , 1 4 , l o : 

r h e o d o r e l u s . CO.NSIDERABO ( 1 ) . I l e b r . vcabbithah, v i -

d e b o p r o p r i e , i d e s t , i n t e l l i g a m . MIRABILIA DE LECE TUA, 

m i r a b i l e s l eg i s t u ® s e n s u s , a b s i r u s a e t a r c a n a l e g i s 

t u » , q u » n o n s u n t e x p o s i l a e t e s p l i c a t a . A n o n y m u s : 

M y s t e r i a q u a } n o n s u n t q u i b u s l i b e t n o t a e t p e r s p c c t a . 

D E i n s e r v i t i n t e r d ù m g e n i l i v i s i n L à c l inguA, u t C a l i . : 

Les mervcilles de la loi. A d a r c a n a S c r i p l u r a i n t c l l i -

g e n d a , cce les t i g r a l i à o p u s , 2 Peti*. 1 , 2 0 ; 5 , 1 0 . 

V E R S . 1 9 . — INCOLA EGO SUM IX TERRA ( 2 ) , p e r e g r i -

( 1 ) P c n i u ' i s i n t r o r o i c i a m , n o n l i l t e r a m U i n t ù m , a e v e l u t 
c o r l i c e m l e g i s , s e d a r c a n a s p i r i l u a l i à , p u l a in s a b b a t i s 
r e q u i e m s e m p i t e r n a m , s i m p i i e i t a i e m iu a z y m i s , in 
v i e i i m i s o b e d i e n t i a m , c i u b i q u e C h r i s l u m . Reyeta a u -
t e m , et considerabo; s i c u l in I ra 5 4 : Da mihi iutellec-
lum, et scruiabor, e i e . I l i s o m n i b u s d o c e t D<i g r a t i a m 
e s s e n e e e s s a i i a m , p r i n i ù r n a d i n t e l l i g e n d a m l e g e m , u t 
a d d i l i g o . n d a m s e q u e n l i a d e m o n s u a b u n t . L n d e v e r s . 
5 5 : Deduc me iu semitoni mandatorum..., e t 5 0 : 
Inclina cor meum in testimonia tua. ( R o s s u e t . ) 

(2) L e g i s d i v i n c e p r c e s t a n t i a e l e g a n t i c o m p a r a t i o n e 

n u s . H o d i è v i v u s , c r a s m o r i t u r u s . l i n d e o b i t e r hSc 

v i l à u t o r , a c i n c à u n i c a c o n s o l a l o e s t l ex t u a . A b e n -

E z r a a l i ò r e f e r t : S u m v e l u i i p e r e g r i n u s , q u i d e viA 

f a c i l e e r r a i e t h a l l u c i n a i u r . S u m a b e r r a l i o n i b u s 

o b n o x i u s , s i c u t e x t e r u s e l n o v u s h o s p e s . Q u a r e n e a b -

s c o n d a s , e i e . MANDATA TUA, m a n d a t o r u m t u o r u m n o -

t i t i a m e t m y s t e r i a . A l i i , m a n d a i o r u m t u o r u m e x e -

c u t i o n e m n e a b s c o n d a s m i h i , u t a d v i l a m c a l e s t e m 

p c r v e n i a m , è q u à h i c in t e r r i s p e r e g r i n o r . T a l i e n i m 

i n d i g e o v i a t i c o a d i l l a m v i t a m . N e p e r m i l i a s m e i g n o -

r a r e p r a c e p t a t u a i n h i c p e r e g r i n a t i o n e . 

V E R S . 2 0 . — CONCUPIVIT ANIMA MEA ( I ) , f r a t t a e s t , 

p r o p r i e , d e s i d e r a n d o j u d i c i a l u a . L a n g u e t c u p i d i t a t e 

j u s t » l u a : l e g i s . I n H e b r ; e o , garesuli s u m m u m e t v e l i e -

n i e n l i s s i m u m d e s i d c r i u m e x j i r i m i l . Q u a r e A b e n - E z r a 

i n l c r p r e l a l u r , exarsit : I n c e n s a e s t d e s i d e r i o e f l ì c i end i 

l u a c o n l r a i m p i o s j u d i c i a , c u p i d i t a t e p<>ccaiores ulcis-

c c n d i . S u m i t judicia p r ò j u s l i s u l l i o n i b u s , n o n p rò 

p r a c c p t i s . DESIDERARE. H & c d u p l i c a t i o v u l g ò a d v e h e -

m e n i i a m d e s i d e r i i r e f e r l u r . S e d f o r l a s s è r e s p e x i l ad 

f r a g i l i l a l e m e l i n l l r m i i a t e m c a r n i s A b o n o a b s t r a h e i v -

l i s , u t n o n s e m p e r p i i s e n s i b i l i d e s i d e r i o a d D e i p r i e -

d e m o n s l r a l u r . H o m o p e r e g r i n u s rnuliis p e r i e n l i s es t 
e x p o s i i u s s i n c n o i i i i à £ Q r u m q u a : l a c e r e , q u a ; o m i t -
l e r e d e b e l l i . J g i i u r m a g n u m e i e s i b e n c f i c i u m , s i ami-
c u r a h a b c l q u i e u i n d e o m n i b u s a d m o n e a t . T a l i s es t 
h o m i n i a m i c u s v e r b u n i D e i . D o c e t e n i m , q u ® in hàc 
v i u e s u a ; p e r e g r i n a t o n e l a c e r e , à q u i b u s s ib i t ' avere 
d e l i e a t . ^ ( D a l h e . ) 

( 1 ) Q u i d a m s i m p l i e i l e r : V e h e m e n i i s s i m è d e s i d e r a v i 
q u a l e e s i i l l u d : Concupieruntconciipiscentiam, P s . 103, 
1 4 : u t et i U u d : Vilà viva, morte morierìs; e t p o e l a , 
jEneid. 1 2 : 

Enne, oro, she me furere ante furorem. 
Q u i n ips«1 D o m i n u s : Desiderio desideravi. L u e . "22.15. 
V e r u n i a l i u d e s t , desiderio desideravi, ( j uod cs l p e r -
f e c i è e l p ì e n è ¿ p s i d e r a s U i s a c v o l e n i i s ; a l i u d , concupivi 
desiderare, ÌJIKHI es l o j i l a n i i s q u i d e m , s e d n o n d u m 
p l é i i è v o l è n t i * ; m e l i ù s e r g o ® g e r a n i m u s a c l a n g u ì 
d u s c o u c u p ' i s c i l d e s i d e r a r e c i ì i u i n , d ù i n e o n e u p i s e i t 
n o n l i a h e r e l a s l i d i u m : A u g u s l i n u s . A n i b r o s i u s v c r ò 
C o n c u p i s c i m u s d e s i d e r a r e , q u ò d n o n s i t po ies t a l f a 
n o s l r ; c d e s i d c r i u m , s e d g r a i i a j D e i . ( B o s s u e t . ) 

2 4 9 

c e p t a j e r r i q u e a n t ; q . d . 

t u e n s c u p i o , u t ve l d e s i d e r e m De i l e g e m , n c q u e a b 

e j u s e x | i e i i l i o n e u n q u à m p e r c a r n i s s i u p o r e n » r e v o -

c e r . Non quod volo bonum, hoc ago, R o m . 7 , 1 9 . Deus 

operatur in nobis celle, perficere, P h i l . 2 , 1 5 . Q u a r e 

a p i è T h e o d o r e t u s a d a s s i d u i l a t e m r e f e r t , q u a s i v a l e s 

c x o p i e t h a b e r e h o c d e s i d c r i u m c o n l i n u ò . 

VERS. 2 1 . — I:\CREPASTISIIPERROS ( 1 ) , p e r d i d i s t i , 

p e r m e l a l e p s i n , j u x t a R a b b i n o s . S i m p l i c i ù s : C o m m i -

n a t u s e s s u p e r b i s e t t r a n s g r e s s o r i b u s I e g u m l u a r u m 

p t è n a m . S u p e r b o s c o s a p p c l l a t , q u o n i a m q u i d i v i n a s 

l e g e s d e s p i c i u n t , in s u p e r b i » m o r b u m i n c i d u n t : 

(1) Q u i n t u m i m p e d i m e n t u m o m n i u m m a x i m u m s u -

Cbia e s l , q u ; e n o n s in i t c o l l m n j u g o s n b m i i t e r e i s e » ! 
i m p e d i m e n l u i n in s e D a v i d n o n a g n o s c e b a i , n c -

q u e in s u i s i m i l i b u s , s e d s o l ù m in h o s i i h u s D e i ; a d e ó 
s i m p l i e i l e r i l lud e x e c r a l u r . Increpasti, i n q u i i , super-
bos, q u i v ide l i c e t e x c o n t e m p i u m a n d a l a n o n s e r v a n t . 
T a l i s f u il i n i t i o m u n d i L u c i f e r , q u e m D e u s i n c r e p a -
t i o n e suA a d i n f e r o s u n t o i m p e l l i d e l n r h a v i t , u t I l o -
i n i n u s d i c a t : Videbam Satanam sicut fulgur de catto 
cadentem. L u e . 1 0 . T a l i s f u i l e t A d a m , q u i , ex s u p e r b i a 
q u a ( ieri v o l u i t s i c u t l ' e u s , D e o n o n o b e d i v i l , e t à 
D o m i n o i n e . r e p a t u s t u l i t s e n t é n t i a m m o r i i s p r o s e e t 
p r o lo io h u m a n o g e n e r e . V i d e S . A u g u s l i n u m , I r a c l . 
•i in E n i s i . J o a n n i s , e t in P s a l . f l 8 , 6 , e t l i b . ' 4 d e 
C i v i l . D e i , c . 1 5 . D e n i q u e s u p e r b o s o r n n e s t e r r i b i l i 
i n c r e p a t i o n e D e u s in j u a i c i o f e r i e ! ; e l i d e ò s u h j u n g i t 
D a v i d : Maledicti qui decliaanl il m a u d a t i s tuis, n i m i -
r i i m q u i d e c l i n a u t p o t i s s i m ù m e x s u p e r b i i e l c o n i e m p t u 
l e g i s l a t o r i s ; i l l is e n i m p r a e i p u è d i c e t u r : Ite, male-
dicti, in ignem (clernuin, M a t t h . 2 5 . ( B e l l a r m i n u s . ) 

n b ~ D A L E T I I , id e s i , Tabularum. 

(Eusebius, Ilieronymus.) 

2 5 . A d h i e s i t p a v i m e n t o a n i m a m e a : vivif ica m e s e -

c u n d u m v e r b u m t u u m . 

2 0 . Vias m e a s e n u n t i a v i , e t c x a u d ì s i i m e : d o c e 

m e j u s t i f i c a t i o n e s t u a s . 

2 7 . V i a m j u s t i i i c a i i o n u m t u a r u m i n s t r u c m e ; et 

c x e r c e b o r in m i r a b i l i b u s t u i s . 

2 8 . D o r m i l a v i i a n i m a m e a p n e l a ì d i o : c o n f i r m a m e 

in v e r l ) i s t u i s . 

2 9 . V i a m i n i q u i t a t i s a m o v e à m e ; e t d e l e g e tuA 

m i s e r e r e m e i . 

5 0 . V i a m v e r i l a l i s c l c g i ; j u d i c i a l u a n o n s u m o b l i -

t u s . 

5 1 . A d i t a s i t e s t i m o n i i s t u i s , D o m i n e ; no l i n m e o n -

f u n d e r c . 

5 2 . V i a m m a n d a t o r u m l u o r u m c u c u r r i , c ù m d i l a - ! 

tósii c o r m e u m . 

IN P S A L . C X V I H . C O M M E N T A R I U M . 2 5 0 

A c a r n e f r a g i l i m i h i m e - T h e o d o r e t u s . M . a E D i c n , s u n t . A l i q u l i n a c c u s a t i v o 

v e r i u n t : M a l e d i c t o s e t d e i e s i a b i l e s s u p e r b o s , q u i d e -

e r r a n t à t u i s m a n d a t i s , d i s p e r d i d i s t i , u t p r o i n d e m e -

r i t ò a m e n i e t c o l a m p r s c e p t i o n e s t u a s , n e p a r i a p a -

l i a r . S e d r e c t i ù s in n o m i n a t i v o , u t s i t a l l u s i o a d i l l u d , 

D e u t . 2 7 , 2 0 : ilaledictus onuiis, qui non permanet in 

sermonibus legis hujus, nec eos opere perfidi 

V E R S . 2 2 . — A U K E R A ME OPPROBUIUM E T CONTEMP-

TUJJ, q u e m a b i s t i s s u p e r b i s s u s t i n e o , q u o t i siili l e g u m 

t ù a r u m s l u d i o s u s . EXQUISIVI, H e b r a i c è , natsarihi, i d 

e s l , c u s t o d i v i . 

VERS. 2 5 . — ETENIM , c t i a m p r o p r i è . E l i a m p r i n c i -

p e s , q u o r u m e r a t t u e r i p i o s e t v i r l u t i s s t u d i o s o s , i n 

s u i s c o n v c n t i c u l i s d e m e l c e d e n d o c o n s u l t a b a n t . EXER-

CEBATUB, m e d i i a b a l u r , c o l l o q u c b a i u r c u i n t u i s d c c r e -

l i s . S i c m e c o n l r a p r i n c i p i m i i n s e c l a t i o n e m m u n i e -

b a m , s i c m e in r e b u s a d v e r s i s o b l e c t a b a n i , s i c ¡Ila in 

r e b u s t r i s t i b u s a c d i f l i c i l i b u s i n c o n s i l i u m a d h i b e b a m -

VERS. 2 4 . — NAM TESTIMONIA TUA MEDITATIO. H e b r . 

schaschai, d e l i e i » p r o p r i è m i h i e r a n t in m e d i i s c r u -

c i h u s . JUSTIFICATIONES TU AL. H o c a d d i d e r u n t , u t o b s c u -

r i i a t e m a p p o s i t i o n i s n e b r a i c è i l l u m i n a r e n t : Eliam tes-

timonia tua, delirio) meai sunt, viri consilii mei, id e s t , 

e l m e i c o n s i l i a r i i s n n t , t u a l e s l i m o n i a s c i l i c e t . I l l a 

m i h i s u n t ù c o n s i l i i s , e a h a b e o p r ò c o n s i l i a r i i s m e i s ; 

n a m e a in e i s r e b u s e t n o t i o n i b u s a d h i b e o in c o n s i -

l i u m . L e x D e i , m a g i s i r a v i t e e t c o n s i l i a r i u s . CONSI-

LIUM, m e t o n y r a i c è , p r ò c o n s u l t o r e . 

2 5 . M o n â m e a r a m p é d a n s l a p o u s s i è r e : r e n d e z -

m o i l a v i e s e l o n v o t r e p a r o l e . 

2 6 . J e v o u s a i e x p o s é m a c o n d u i t e , e t v o u s m ' a v e z 
e x a u c é : e n s e i g n e z - m o i v o t r e l o i . 

2 7 . I n s t r u i s e z - m o i d e l a r o u t e d e v o s c o m m a n -
d e m e n t s , e t j e m ' e x e r c e r a i à la m é d i t a t i o n d e v o s 
m e r v e i l l e s . 

2 8 . M o n â m e s ' e s t a s s o u p i e d ' e n n u i : f o r t i f i e z - m o i 

p a r v o s p a r o l e s . 

2 9 . E l o i g n e z d e m o i l a r o u l e d e l ' i n i q u i t é , e t , e n 

v e n u d e v o t r e l o i , a y e z p i i i é d e m o i . 

5 0 . J ' a i cho i s i l a v o i e d e l a v c r i l c , j e n ' a i p o i n t o u -
b l i é v o s j u g e m e n t s . 

5 1 . J e m e s u i s a t t a c h é à v o s p r é c e p t e s : n e m e c o u -
v r e z p a s d e c o n f u s i o n . 

5 2 . J ' a i c o u r u d a n s l a v o i e d e v o s c o m m a n d e m e n t s , 
l o r s q u e v o u s a v e z d i l a t é m o n c œ u r . 

C O M M E N T A R I U M . 

V E R S . 2 5 . — A D I I CSIT PAVIMENTO ANIMA MEA. H y p e r -

b o l e s u m r a i p e r i c u l i e t m i s e r i a ; ( I m m i l i t a t i s m a v u l t 

T h e o d o r e t u s ) , u l s u p r a , P s a l . 4 5 , 2 5 : p r o s t r a l a e s t , 

a d j a c e t , p r o p i n q u a v i l p r o p r i è p u l v e r i a n i m a , id e s t , 

v i l a m e a ; v e l , j u x t a A b e n - E z r a m , p e r s y n e d p c f i e n , 

p e r s o n a m e a . U l r u m q u e e n i m figuraiò s i g n i f i c a i , u t e t 

i n f r a , v e r s . 2 8 . P a r i m i a b f u i l , q u i u a d s e p u ' e r u m d e -

f e r r e r , p r a c a l a m i t a t e . E g o i p s e adhees i p u l v e r i , a c s i 

e s s e m m o r t u u s , u l a p u d J e r e m i a m 5 1 , 4 3 : Juravit 

Dominus exerciluum per animant suam, id e s t , s e i n e i -

i p s u r n . I b i i n i p r o s t r a t u s s u m , o b i m m i n e n s e x l r e m u m 

v i u e p e r i e u l u m : d e p r e s s a es t e t d e j e e l a e s t i u t e r -

r a m v i t a n . e a , s u m in c x l r e m o v i u e p c r i c u l o , e t m o r i i 

p r o x i m u s p r o p l e r p r i n e i p u m p e r s e c u t i o n e s ; i t a q u e 

c o n s e r v a m i h i v i t a m e x t u i s p r o m i s s i s e t m i s e r a i i o n i -

b u s . PAVIMENTO. ïïcbmcèlahaphar, p u l v e r i p r o p r i è . 

f e r ì ' « e t p u l v e r i a l l i sa e s t , p r o s t r a l a , h u m i l i a t a . VER-

BUM TUUM. V i v e r e m e f a c s e c u n d ù m l u a i n p r o m k s i o -

n c m d e h o c m o r l i s p e r i e u î o : s i c u l i e s po ' . l i c î lus . V e r -

ini n i h i c D e i m a n d a l a n o n d é n o t â t , s e d p r o m i s s a : 

A r n o b i u s e t A u g u s l i n u s . V i v i f i c a r e a u t e i n A m b r o s i u s 

p r o j u s i i f i e a r e a c c e p i l . A o n enim vitam, i n q u i t T h e o -
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d o r e t u s , sine fermino petit, sed vitam secundum legem. 

VERS. 2 6 . — V Í A S MEAS ENONTIAVI. M e a n e g o t i a , r e s , 

l a c l a , v i t œ m e ; e n e c e s s i t a t e s c x p ü c a v i t i b i . A n o n y m u s . 

Alii p i c c a t a m e a , m o r e s m e o s . JUSTIFICATIONESTUAS(I), 

s t a t u t a t u a j u s t a e t a q u a , i t e m j u s U f i c a n t i a e o s q u i 

i l la s e r v a n t d o c e m e , n o n s o l u m ut s c i a m , v e r ù m u t 

e a e t i a m s c r v e m : H i l a r i u s , A u g u s t i n u s . 

V E R S . 2 7 . — VIAM JUSTIFÌCATIONUM TUARUM , r a t i o -

n e m , u t c e n s e t R . A b r a h a m , s e i l n i h i l n e c e s s e . P r e -

c e p t a t u a d o c e m e , i n s t i t u e m e in t u i s j u s t i s l e g i b u s . J u s -

T iF iCATiONEsh ìc j am n o n a p p e l l a i i t u r / u / W i r n , s t a t u i a , 

u t v c r s u p r e c e d e n t i , s e d pekkudim, p r e c e p i a . INSTRUE 

MI:. R o m a n u m P s a l t e r i u m : i n s i n u a m i h i . Ad v e r b u m : 

I n t e l l i g e r e m e f a c , e t c o l l o q u a r c u m m i r a b i l i b u s t u i s ; 

v c l , l o q u a r d e m i r a b i l i b u s l u i s f a c l i s , v e r b i s , m y s t e r ü s . 

VERS. 2 8 . — DORMITAVI ANIMA MEA ( 2 ) , s t i l l a v i t ¡ 

p r o p r i e ; h e b r a i c è , dalephapk, i d e s t , l a c r y m a t a e s t 

a n i m a m c a p i ai a n x i e t a t e . E t s i c l e g i t O r í g e n e s e t A m -

b r o s i u s , q u a s i S e p t o a g i n t a v e r t i s s c n t ; < J . n o n 

¿ w o t 4 i v . T h e o d o r e t o s c o n t r a ; q u a r e a«l d e s i d i a m 

a n i m i e t p i a r u m c o g i i a l i o n u m r e m i s s i o n e m r e f e r t , p r o : 

q u á d i s c u t i c n d á v a t e s o b s e c r e t . CONFIRMA. H e b r a i c è , 

¡<aiemeni, id e s t , e r i g e m e s e c u n d u m v e r b a t u a , id e s t , 

p r o m i s s a . A b e n - E z r a , q u a l e e s t h o c , D e u l . 5 2 , 5 9 : 

Percutiam et ego sunabo. V e r b u m e t i a m i n t e l l i g i p o s -

s i t p r o l e g e D e i . 

(1) S i c e t v e r s . 2 7 e t t o l o P s a l m o p a s s i m d o c e r i p e -
t i t : n o n s o n o e t s y l l a b i s , j a m e n i n i e ó m o d o d o d u s , 
s e d i n f u s o i n t ù s s p i r i t o s a n c ì « d i l c c t i o n i s , q u e m q u i 
h a b e n t , v e r è s u n t d o c t i à D e o . J o a n . 6 , 4 3 . ( B ó s s u e t . ) 

(2) D i l l l u i t p r x m e e r o r e . H o c l » d i u m C a s s i a i i . l n s l . 
1 0 , 4 , i n t e r p r c t a t u r d e a c e d i a ; s p i r i t o , q u o a ; g e r a n i -
m u s f a s t i d i o r e r u m s p i r i t u a l i u m in o t i u m a c d e s i d i a m 
s o l v i t u r ; t u m i n q u i e t u s e t v a g u s a d s e n s i i u n i s o l a t i a . 
d e f l u i i ; q u i s p i r i i u s u b i p r i m ù m o b r e p i t , t u n e p e t e n - ; 
d u m à D o m i n o u t Û u x a m c o n f i r m e t l i d e m , e t v e r b o 
d i v i n o i n d u c a t i U u d g a u d i u m , q u o d p r e c i pit A p o s t o -
l u s , P h i l . 4 , 4 . ( ß o s s u c i . ) 

KH H E , id e s t , isla. 

(Eusebius, Hieronymus, qui et hic secundam connexio-

nem lilterarum incipiunl.) 

5 3 . L e g e m p o n e m i h i , D o m i n e , v i a m j u s t i t i e a l i o - -

n u m t u a r u m ; e t e x q u i r a i n e a r n s e m p e r . 

5 4 . D a m i h i i n l e l l e c t u m , e t s c r u i a b o r l e g e m t u a m , 

e t c u s t o d i a m i l l am in t o l o c o r d e m e o . 

5 5 . D e d u c m e in s e m i t a m a n d a t o m i ! t u o r u i n , q u i a 

i p s a m v o l u i . 

5 6 . I n c l i n a c o r m e n n i in t e s t i m o n i a t u a , e t n o n i n 

a v a r i t i a m . 

5 7 . A v e r t e o c u l o s m c o s , n e v i d e a n t v a n i t a t e m : i n 

v ia t u â v iv i f i ca m e . 

civili. C O M M E N T A R 1 U . M . 2 5 2 

V E R S . 2 9 . — VIAM INIQUITATIS AMOVE A ME : f a l s i t a t i s 
! p r o p r i e , seker. E a m o p p o n i t v i « v e r i t a t i s , d e q u a s e -

q u e n t e v e r s u . P r e c a t u r s e r v a r i a b e r r o r i b u s d o t t r i n e . 

ET OE LECE. S i c A n o n y m u s m o n c t p r e p o s i t i o n e m , 

min, de, e s s e s u b a u d i e n d a m : D e l ege l a r g i r e m i h i ; 

l e g e m t u a m m i s e r i c o r d i t e r t r i b u c m i h i , g r a t i a m le-

gis p e r f i c i e n d e d a m i h i , e f l i c e m i s e r i c o r d i t e r u t l e -

g e m t u a m e x s e q o a r . L a i i n è , d e l e g e t u ä g r a t i f i c a r e 

m i h i , m i s e r i c o r d i a m f a c m i h i d e l e g e t u a . C h r y s o s t o -

i n u s a u t e r n : Actrnes iniquas abige à me, ac pro more 

tuo muereremei. 

V E R S . 3 0 . — JUDICIA TUA NON SUM OBLITUS. A d v e r -

b u m : P o s u i j u d i c i a t u a ( a n t e m e u t e a s c r v a r e m , p e r 
1 a p o s i o p e s i m ) ; e a m i h i s e r v a n d a p r o p o s u i . 

VERS. 5 1 . — ADH.ESI TESTIMONI^ , p r e c c p t i s p e r c a -

b a l a i » et. t r a d i t i o n e m P a t r u m a c c e p t i s , s i n e ul là ali.ì 

r a t i o n c , v e l s c r i p t o . A b e n - E z r a . NOLI ME CONFONDERE. 

N e p e r n i i n e u t e x c i d a m s p e c o n s e q u e n d i f r u c t u m eo-

r u m . N e s i n e u t e a s p e s m e f a l l a i . C o n f u s i o n a s c i t u r 

q u a n d o q u o d p e t i t u r , d e n e g a t u r . A r n o b i u s . 

V E R S . 5 2 . — VIAM MANDATORUM TUORUM C U C U R R I , 

f a c i l e p e r f e c i , e t a l a c r i t e r , e t s i n e i m p e d i m e n t o . CUM 

DILATASTI, c ù m e x a n g u s t i i s e x p l i c u i s t i m e , c ù m m e 

lce t i t ià a f f e c i s t i . M e t a p b o r i c è , u t s u p r a , P s a l . 4 , 2 . 

T u n c e x p e d i t è t u a s e r v a v i p r « c e p t a . Al i i : c ù m m i h i 

t u a m g r a t i a m l a t è e t c o p i o s è i m p e r t i v i s t i , v i r e s q u e 

s u p p e d i l à s t i ; q u a n d o c o r m e u n i c o n s o l a t i o n e r e e r e i s t i ; 

q u a n d o i-s m e c o n s o l a t u s , t u r n m a n d a t a t u a a l a c r i t e r 

p r e s t i t i . N a n i , c i t r a D c i g r a t i a m e t a u \ i l i u m , D e i p r e -

c e p l a n o n s e r v a n t u r . P e r f u t u r u m n o n i m m u t a t u r v i s . 

; C u r r a m , q u a n d o d i l a t a b i s c o r m e u m , g r a t i à t u a s c i -

l i c e t . P e r f i c i a m f a c i l e , q u a n d o ¡ H o r u m p e r f i c i c n d o -

r u m g r a t i a m f a c u l t a t e i n q u c p r e b u c r i s . I l t r i s q u e o p u s 

e s t , e t n o s t r a p r o m p t i t u d i n e , e t D e i a u x i l i o . N c q u e 

• e n i m h u m a n a n a t u r a a b s q u e c a d e s t i a u x i l i o q u i c -

q u a m r e c t i a g e r e p o l e s t . T h e o d o r c t u s . 

3 8 . S t a l u e s e r v o t u o e l o q u i u m l u u m , i n t i m o r e 
t u o . 

5 9 . A m p u t a o p p r o b r i u m m e u m q u o d s u s p i c a t u s 

s u m , q u i a j u d i c i a t u a j u c u n d a . 

4 0 . E c c e c o n c u p i v i m a n d a l a t u a : i n « q u i l a t e t u a 

v i v i f i c a m e . 

5 5 . F a i t e s - m o i u n e l o i , S e i g n e u r , d e l a r o u t e 
d e v o s c o m m a n d e m e n t s , e t j e la r e c h e r c h e r a i s a n s 

5 4 . D o n n e z - m o i l ' i n t e l l i g e n c e , j ' a p p r o f o n d i r a i vo -
t r e l o i , c l j e l ' o b s e r v e r a i d e t o u t m o n c œ u r . 

5 3 . C o n d u i s e z - m o i d a n s la r o u t e d e v o s c o m m a n -
d e m e n t s , p a r c e q u e j ' a i m i s m e s c o m p l a i s a n c e s d a n s 
e l l e . 

3 6 . I n c l i n e z m o n c œ u r v e r s v o s p r é c e p t e s , e t n o n 
v e r s l ' a v a r i c e . 

5 7 . D é t o u r n e z m e s y e u x , d e p e u r q u ' i l s n e v o i e n t 
d e s c h o s e s v a i n e s ; r e n d e z - m o i la v i e e n m e f a i s an l 
m a r c h e r d a n s v o s v o i e s . 

3 8 . E t a b l i s s e z d a n s v o t r e s e r v i t e u r la f o i d e vos 
p a r o l e s , p o u r le r e t e n i r d a n s l a c r a i n t e . 

5 9 . R e t r a n c h e z l ' o p p r o b r e q u e j ' a i c r a i n t , c a r vos 
j u g e m e n t s s o n t r e m p l i s d e b o n t é . 

4 0 . Voi là q u e j ' a i d é s i r é v o s c o m m a n d e m e n t s : d o n -
n e z - m o i l a v i e p a r v o t r e j u s t i c e ( ou s e l o n v o t r e 

I é q u i t é ) . 
C O M M E N T A I * HJM. 

VERS. 5 5 . — L E G E M PONE MIHI. U n o v c r b o H e b r a i c è , il v e r b u m e t l e g e m e x t e r i ù s d o c e r i , n e c p r i v a t i m r e v e -

liorani, id e s t , d o c e m e . V i d e s u p r a , P s a l . 2 4 . S i c a u - |j! l a t i o n e s e s s e e x p e c t a n d a s , i n t e r i ù s a u t e m p e r s a n c t a s 

t e m e i r c u i u l o q u u n t u r , u t o s t e u d a n t h o m i n e s p e r D e i ' ! i n s p i r a t i o n e s e t i n s t i n c t u s . EXQUIRAM EAM , v i a m . Ad 

2 5 5 IN P S A L . C X V I I L 

v e r b . : E t c u s t o d i a m e a m ( a d ) c a l c c m , s i v e a d e x t r e -

m u m u s q u e , i d e s l , s e m p e r ; u t o m i t t à m a l i a s i n t e r -

p r c t a t i o n e s m i n ù s s i m p l i c e s . Ilekeb s o n a i vestigium. 

P e r v e s t i g i u m e a m c u s t o d i a n » , u l q u i m e t u u n t d e v i à , 

e a m p e r v e s t i g i a s e q u u n t u r . I t e m finem operis, id e s t , 

p r e m i u m , m e r c e d e m , q u o m o d o a c c e p i t A b e n E z r a ; 

c u s t o d i a m e a m p r o r e t r i b u t i o n e , q u a ; p r o p o s i l a e s t 

m a x i m a s e r v a n t i b u s e a m . E t h o c s e c u t i s u n t i n f r a , : 

v e r s . I H , u t u t r a q u e i n t e l l i g e n l i a h a b e r c t u r ( 1 ) . 

VERS. 3 4 . — DA MIUI INTELLECTUM , l e g i s t u e . I n -

t e l l i g e r e f a c m e p r o p r i è l e g e m t u a m s c i l i c e t , p e r 

h y j H i z e u g i n a . N a m h o c o c t o n a r i o d o c e t o p u s e s s e De i 

g r a t i à e t s p i r i t u , c œ l c s l i q u e l u m i n e , a d i n t c l l i g e n -

d a s , a m a n d a s e t s e q u e n d a s D e i l e g e s , u t p r o i n d e D . 

A u g u s t i n u s e o s i e p i ù s u t a l u r c o n t r a P e l a g i a n o s . IN 

TOTO. P r e p o s i i i o in r e d u n d a t L a t i n è : l o t i s a n i m i v i r i - , 

b u s c u s t o d i a m l e g e m t u a m , s i c a m m e f e c e r i s i n t e l - j 

l i g e r e . S i c i n f r a , v e r s . 5 8 . 

VERS. 3 3 . — DEDUC ME , i n c e d e r e f a c m e , d i r i g e j 

m e p e r v i a m t u o r u m p r e c c p t o r u m , d u x e s t o m i h i in 

o b e u n d i s l u i s m a n d a l i s . IN SEMITA. A l i q u i l e g u n i in 

a c c u s a t i v o : I n d u c i t o m e in s e m i t a m . S e d n i h i l e p o s . 

Mihi i n s e m i t a r e c t i v e r s a n t i p r e b e t e d u c e m , n e e a m 

d e s e r a m . Volui, m i h i i n e à p l a c u i . 

VERS. 3 6 . — INCLINA COR MF.UM. I n c l i n â t D e u s i n 

t e s t i m o n i a s u a , e t a d b o n u m e f l i c i e n t e r , e t p e r s e . 

I n c l i n â t i n a v a r i t i a m e t m a l a d e f i e i e n i e r , e t p e r a c c i -

d e n s , id e s t , q u i a p e r m i l t i t c a d e r e , vc l s u b d u c i t s u a m 

g r a t i a m . S i c g u b e r n a t o r s u a p r e s e n t i à e s l c a u s a s a -

lu t i* n a v i s , s u à a b s e n t i a n a u f r a g i ! . IN AVABITIAM. C b a l d . , 

in mammona, id e s t , p e c u n i a m . 

V E R S . 5 7 . — AVERTE OCULOS MEOS, t r a n s i r é f a c o c u -

l o s m e o s , NE VIDEANT, n e c o n c u p i s c e n t . M e t a p h o r a à 

c o r p o r e a d a n i m u m . H i n c concupiscentia oculorum a p u d 

J o a n n e n ! , E p i s t . 2 , 1 6 ; e t C h r i s t u s a i t , M a t t h . 5 , 2 9 : 

OHI videril mulier em ad concupiscendum eam, jam mœ-

chaliis est eam in corde suo. VANITATEM , d o c t r i n e e t 

m o r u m . V a n i t a s , q u o d i n u t i l e e s t e t s t u l t u m v o c a t u r , c u -

j u s m o d i s u n t o m n i a q u e i n b à c v i tó j u c u n d a v i d e n t u r , e x 

E c c l e s i a s t e 1 , 2 . T h e o d o r e t u s . VIVIFICA Mr., v i v e r e f a c 

m e i n t u ä l e g e e t v e r b o , s i v c in l e g i s t u e o b s e r v a t i o n e . 

S i c s o l e l vivi (¡candi v e r b u m t o t o h o c P s a l m o i n t e r p r e - 1 

t a r i A b e n - E z r a . A l i q u i , p e r t u a m l e g e m e t v e r b u m . 

VERS. 3 8 . — STATUE SERVO TUO ELOQUIUM. S l a b i l i 

in m e s e r v o t u o e l o q u i u m , u t l e m e i u a m ; v e l , firma, ¡ 

i m p l e , p r e s t a t u u m p r o m i s s u m m i h i q u i s e r v u s e t 

c u l l o r t u u s s u m , u t t e t i m e a r n e t r e v c r c a r . A t T h e o -

d o r e t u s : F i r m i t e r in m e p o n e t u o s s e r m o n e s , c o n s -

t a n t e m m e i n l u i s s e r m o n i b u s f a c , u t l i m o r t u i m i h i 

p e r p e t u ò i n c u m b a t , n e q u a q u à i n s i n e n s u l à l u i s o r a -

cu l i s d e f l c c t a m . I t a eloquium, n o n p r o De i p r o m i s s e , 

s e d v e r b o , e t in p r o cum. K ì m h i p r o m i s s u m i n t e l l i g i t 

d e s u c c e s s i o n e p o s t e r o r u i u D a v i d i s i n r e g n o , u t h o c 

(1) SEMPER, e t q u a m d i ù v i v a m . E z r a ekeu i n t e r p r c -
t a t u r (propter) mercedem, j u x t a i l l u d , P s . 1 9 , 1 2 : In 
custodienais illis retributio (merces) multa. l i a n e v o -
c e m , v e r s u 1 1 2 , G r e c u s e t L a t i n u s r e d d i d e r u n t propter 
retributionem. K i m h i E z r e s e n t e n t i a m r e f e l l i i , q n ò d 
p u g n e i c ù m il io v e t e r u m m a g i s t r o r u m d i c t o : Se es-
tofe servis similes, qui serviunt mercedis ergo. (Mui s . ) 1 
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r e c i d a l i n C h r i s t u m D a v i d i s filium. A b e n - E z r a elo-

quium m a v u l l s i g n i f i c a r e d e c r e t u m D o m i n i : C o n f i r m a 

d e c r e t u m t u u m m i h i , l i t t u t i m e a r i s . Al i i , l e g e m i p s a i n 

D e i . IN TIMORB TUO, u t te l i m c a m , ve l u l t i m e a r i s . 

T i m o r D e i e s t u n u m é d o n i s S p i r i t u s s a n c t i , I s a . 11 , 

5 . Q u a r e p r o e o h a b e n d o m é r i t o p r e c a t u r . A d v e r b u m , 

aser lirathecha, id e s t , u l in l i m o r e i n t u u m v e n i r e 

f a c i a s m e , u t s u p p l e t A b e n - E z r a . H o c m a l o , u t s i t 

s e n s u s n o s t r o r u m S c p t u a g i n t a , q . d . : P o n e a n t e o c u -

l o s m e o s l e g e m , l u a m , u t t e l i m e a m . A l i q u i aser p r o -

n o m e n f a c i u n t n e u t r u m : Q u o d ( e l o q u i u m a d l i m c n -

d u m t e e s t ) ; a l i i n i a s c u l i n u m : Q u i ( s e r v u s t u u s ) in 

t i m o r e t u o ( e s l ) , id e s t , q u i t e t i m e t e t r e v e r e t u r . 

V E R S . 5 9 . — AMPUTA OPPROBRIUM MEUM ( 1 ) . A u l ' e r 

o p p r o b r i u m q u o m e h o s i e s m e i a f f i c i u n t : e x A n o n y m o , 

f a l s a c o n v i c i a e t p r o b r a . A l i i , p e c c a t u m q u o d m i h i es t 

p r o b r o c t d e d e c o r i . N i h i l e n i m p e e c a t o p r o b r o s i u s e t 

m a g i s p u d e n d u m . SUSPICATUS SUM , t i m u i , H e b r a i c « , 

jagorthi, G r e c é , 8» i i z w r ^ r j c x , quod vereor, quod s u s -

pecium habeo. JUCUNDA. H e b r a i c c , thobim, b o n a , u t i l i a , 

f r u c t u o s a . B e n i g n a s u n l j u d i c i a t u a , q u e i n p ios d c -

; c e r n i s . S i c e n i m j u s t a s De i s e n t e n t i a s , q u i b u s p c e n a m 

p e c c a t o r i b u s , s a l u t e m p < x ; n i t e n i i b u s a H e r t , v o c a t T h e o -

d o r c l u s . Ni s i m a l i s d e l e g i b u s d i v i n i s a c c i p e r e . 

V E R S . 4 0 . — IN ¿ Q U Í T A T E TUA VIVÍFICA ME ( 2 ) , p r o 

t u ä e q u i i a t e e l j u s t i l i ä c o n s e r v a m i h i v i t a m . Ve l p o -

t i i i s , u t s u p r a , v e r s . 5 7 , in t u e « q u i t a l i s o b s e r v a t i o u e 

v i v e r e m e f a c . M i h i o p i a n t i v i t a m j u s l a m c o n c e d e , 

T h e o d . T u a m e q u i t a l c m , t u a m e q u i s s i m a m l e g e m f a c 

s e r v e m , q u o a d e r o in v i v i s . 

(1) S e n s u s e s t , m e o j u d i c i o : No l i p e r m i t i e r e u t in 
te a c t u a s l e g e s p c c c e r n , q u o d m i h i s u m m o es se t p r o -
b r o , q u o d q u e a d e ö s e m p e r v e n t a s s u m : n a m l e g e tu.1, 
q u i p p e b o n á , v e h e m e n t e r d e l e c t o r . P o s t e r i u s m e m -
b r u m es t r a t i o h o r u m v e r b o r u m : quod timui. E ö d c m 
p e r t i n e t p r i u s m e m b r u m s e q u e n t i s v e r s u s . K i m h i 
D a v i d e m e x i s t i m a t in h o c e t p r e c e d e n t e v e r s u p e i e r e 
i D e o u t , q u e m a i h n o d ü m s i b i p o l l i c i t u s e s t , r e g n u m 

j p o s t e r i s c o n f i r m e t , m o d o e j u s t i n i o r i a d h e r e a i i t , p r o 
c o n d i t i o n c n i m i r ü m p r o m i s s o a d d i t i ; n e v e s c a p u d 
p o s t e r o s i n p r o b r o e s s e v e l i t , si o b p a l r i s p e c c a t u m ä 
r e g i a p o l e s l a i e e x c i d i s s e i n t e l l i g a n t . P e c c a t u m c u m 
B c t h s a b c c i n t e l l i g i t , q u o d s c i r e t q u i d e m D a v i d s i b i 
c o n d o n a t u m , s e d v e r e r e t u r n e p e e n a a d p o s t e r o s p e r -
v e n i r e t . P o s t e r i u s a u t e m m e m b r u m h n j u s v e r s u s s i e 
e x p o n i t , quia judicia tua bona s u n t , n e q u e j u d i c a s e t 
p u n i s h o m i n e m , u t d i ^ n u s e s t , l u q u e b o n u s e t m i s e -
r i c o r s . S i h a n c c x p o s i t i o n e i n s e q u i v i s , v i d e u t , servo 
tuo, a e e i p i a s c o l l e c t i v e . P o s s u n i h i v e r s u s o p i i m é a d 
t e m p u s c o n j u r a t i o n i s A b s a l o m i r e f e r r i , q u a s i p e t a l 
D a v i d , p r i u i u m , j u x t a D e i p e r N a t h a n p r o m i s s u m , ;'» 
m o r l c s e r v a r i ; d e i n d e n o n d e s t i t u í r e g n o , q u o d illi 
e s s e t p r o b r o s u m , e t id p r o b o n i t a t e a c l e n i i a t e d i v i -
n o r i i m j u d i e i o r u m . Ad h a n c e x p o s i l i o n c m o p t i m e c o n -
g r u e n t s e q u e n t e s v e r s u s . ( M u i s . ) 

( 2 ) ECCE, CONCUPIVI , e t c . S e n s u s : N i h i l m i h i u n -
q u a m fu i t l u i s m a n d a t i s a n t i q u i u s a u t o p t a t i u s ; t e i g i -
t u r o r o , o u i j u s l u s e s , u t m i h i v i i a m l a r g i a r i s , q u o 
p o s s i m s c i l i c e t o m n i a i l ia e x e q u i . K i m h i , j u x l a p r e c e -
d e n t i u m v e r s u u n i e x p o s i t i o n e m , s i c f e r e h a b e t : Q u a n -
i p i i m . p c c c a v i , n i h i l o m i n i i s s e m p e r m a g n i f ec i e l 
m a g n i l a c i o t u a m a n d a t a : a c p r o p t e r e a in just¡M lud 

i vivifica me; q u a s i d i c e r e l : P r o r o g a v i t a m m e a m , u t 
! e x e q u a r m a n d a t a . E g o , s i r e f e r r e p l a c e t a d ( ' o n j u r a -

l i o n e m A b s a l o m i , c e n s e o e x p o n e n d u i n h u n c . v e r s u m : 
C o n s e r v a m e in v i t i , n e c p a l e r e m e n u n c p a r i r é , q u i 
l a n t o p e r é d c l e c t o r l u i s m a n d a t i s . (5 íü i s . ) 
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VI V A V , id e s t , Et. 

Eusebius, Hieronymus) 

4 1 . E t v e n i a t s u p e r i u e m i s e r i c o r d i a t u a , D o m i n e : 

s a l u t a r e l u u m s e c u n d ù m e l o q u i u m t u u m . 

4 2 . E t r e s p o n d e b o e x p r o b r a n t i b u s m i h i v e r b u m , 

q u i a s p e r a v i i n s e r m o u i b u s l u i s . 

4 3 . E t n e S u l e r a s d e o r e m e o v e r b u m v e r i l a t i s 

u s q u e q u à q u e , q u i a in j u d i c i i s l u i s s u p e r s p e r a v i . 

4 1 . E t c u s t o d i a n ! l e g e m t u a m S e m p e r , i h s e c u l u m 

e t i n s e c u l u m s c c u l i . 

4 3 . E t a n i b u l a b a m in l a t i t u d i n e , q u i a m a n d a t a t u a 

e x q u i s i v i . 

•ili. E t l o q u e b a r d e t c s l i m o n i i s l u i s in c o n s p e c t u 

r e g u m , e t n o n c o n f u n d e b a r . 

4 7 . E t m c d i t a b a r in m a n d a t i s l u i s , q u » d i l e x i . 

4 8 . E t l e v a v i i r i a h u s m e a s a d m a n d a l a t u a , q u » d i -

I e x i : e t e x e r c e b o r i n j u s i i f i c a l i o n i b u s l u i s . 

C O M M E N T A R M I 

2 5 6 

4 1 . Q u e v o i r e m i s é r i c o r d e , S e i g n e u r , V i e n n e s u r 
m o i : q u e le s a l u t m e V i e n n e d e v o u s s e l o n v o s p r o -
u i e s s e s . 

4 2 . E i j e r é p o n d r a i à c e u x q u i m e f o n i d e s r e p r o -
c h e s , «pie j ' e s p è r e d a n s v o s p a r o l e s . 

4 3 . N ' ò i e z p a s d e m a b o u c l i c l e s p a r o l e s d e la v e -
n t é ; n e l e s d t e z p a s d u m o i n s c h t i c r e m e n t , c a r j ' a i 
m i s l o u t e m o n e s p é r a n c e d a n s v o s i u g e m e n t s . 

4 4 . J e g a r d e r a i l o u j o u r s v o l r c loi ; j e la g a r d e r a i 
d e s i e d e e n s i è e l e e t à j a m a i s . 

4 5 . D è s l o r s j e m a r c h a i s d a n s u n c h c m i n s p a c i e u x , 
p a r c e q u e j ' a i r e c h e r c h é v o s c o m m a n d e m e n i s . 

4 0 . J e p a r í a i s d e v o s o r a c l e s e n p r é s e n c e d e s r o i s , 
c i j e n ' é l a i s p o i n t c o n f o n d u . 

4 7 . J ' é t a i s oecu |>c d e la m é d i t a t i o n d e v o s c ó m -
i n a n d c m e n l s ; q u é j ' a i m e . 

4 8 . J e l evá i s m e s m a i n s v e r é v o s c o m n i a n d e i h c n i s 
q u e j ' a i m e , e l j e m ' e x e r ^ a i s à c o n s i d é r c r v o s c o m -
m a n d e m e n i s . 

V E R S . 4 1 . — E T V E M A T S U P E R SIE MISERICORDIA T M , 

O p t a n t e r , q . d . : I m m i t t e m i h i l u a m m i s e r i c o r d i a m e t 

g r a l i a m . SALUTARE TUUM, s a l u s t u a , d e f e n s i o , e s t q u e 

app :>s i t io , n i s i m a l i s t i s y n l h e l o n p e r z e u g m a . ( E l ) s a -

l u s t u a m i h i s u p e n c h i a t , m i h i c o n i i n g a t . C h r i s l u m 

A u g u s t i n u s e x p o n i t . ELOQUIUM, p r o m i s s u n i t u u m , u t 

s u p r a , v e r » ; 5 8 . 

V E R S . 4 2 . — E T RESPOSDÈBO EXPROBRANTIBUS B I I I I 

VERBUM : R e s p o n s u m d a b o c o n v i c i a l o r i b u s m e i s , q u i 

tìegant t e m i h i a l l a l u r u m s a l u l e m , q u ò d s p e r a v i i n l u i s 

p r o m i s s i s . C o n s i r n i t u r c u m v e r b o , respondebo; n a m 

s i c l o q u u n l u r , u l a l i b i , I ' a r . 2 1 , 1 2 : Quod respondebo 

'niltenti me verbum ; a l i q u i c u m p a r t i c i p i o : e x p r o b r a n -

l i b u s m i h i a l i q u i d . V e r b u m p r o r e p a s s i m . QUIA, p r o 

q u ò d , p a r l i c u l S c o n t i n u a t i v a , n o n c a u s a l i . 

VERS. 4 5 . — E T SE A I N : HAS DE ORE MEO : n e m i l i i 

e r i p i p e r m i l t a s . D e u s e n i m p r o p r i è n o n e r i p i t , s e d 

d i a b o l u s , n i s i f o r t a s s è v a l d è i n g r a t i s , e t d o n a D e i 

n o n a g n o s c c n t i b u s p r o p i e r p e c c a t a : A r n o b i u s . USQUE-

QUÀQUE , p r o r s ù s , u l l o m o d o , vc l u n q u à m , in p e r -

p e t u i m i . V i d e s u p r a , v e r s . 8 . IN JUDICIIS ; u l sermones 

p r o x i h í o v é i s u , i l a l i ìc judicià, p r o m i s s a s i g n i f ì e a n t , 

n o n q u i d e m q u i e l i b e t , v e r u m ea qua-, v e r b o , l e g e e t 

p r e c e p t o De i c o n s i g n a n t u r . N e q u i i p u t e i p r o r s ù m 

d l s C è d i à s ig i i i i i c i ì iu , in q u e m h a : c c i s i m i l i a j a m a b 

i n i i i o a c e e p e r a l . N a m p e r p e t u ò u r g e t v e r b u m De i v a -

r i i s v o c a b u l i s p r o d i v e r s o e j u s r e s p e c t u . 

VERS. 4 1 . — I h sccmvìh secati, c u r i c t i s v i t ó m e i e 

d i e b u s : A n o n y m u s . T a r n h i c qu ì i n i i n f u t u r o s e c u l o : 

A m b r o s i u s . E l c é r l è H é l i r a i c è , lettola™rehad, in s e c u -

l u m e t a i t e r n i i a t e m ; q u o d a l i i v e r l u n t : i n s e c u l u i n 

e t u l t r a . Futurum, i n q u i i T h e o d o r e t u s , vitam demon-

strai, in qilá pura et sincera divinarmi tegum obser-

vantia cuncth d obi tur. 

V E R S . 4 3 . — E T AMBULABAM IN LATITUDINE, ü a c t c -

n ù s o r a v i » . , n u n c n a r r a i , i n q n i t A u g u s t i n u s , i d q n e 

in m a r t y n i m , id e s l , ( e s t i r a n v e r i l a t i s p e r s o n a , e x 

A m b r o s i o . Et anibulabam p e r f u t u r u m e t i a m v e n i p o s -

s i ! . S i c s e q u e n l i b i ì s v e r s i b u s : loquebar, confùndebar, 

meditabar, levavi. IN LATITUDINE , i n I » l i l i i ; m e t a -

p h o r a à c o r d e s e g a u d i o d i l a t a n t e . Vc l e x T b e o d o r è t d , 

c u m m u l i à f a c i l i t a l e e t e o n f i d e n t i á , m a g i i à l i b é r t a t e , 

e l i a m i n t e r p e r s é c u l i o n e s . V e l in l a t o e i l ù t o l o c d , 

in v ia l a x a , h i l é i n c e d e b a m pel- t u a m a n d a t a . Gra i f a 

S p i r i i ú s s a n c i i a n g u S t i a m a u f e r t , e t v i a m d i l a t a t à t -

q u e j i i e u n d a m r e d d i t , q u » c a r n i v i d é l u r t r i s t i s e t d i f -

f i c i l i . 

VERS. 4 0 . — NON CONFUNDEBAR , n o n m e p u d e b á t 

is la l o q u i ( 1 ) . 

V E R S . 1 7 . — E T MEDITABAR IN MANDATIS TUÌS ; e i r á 

g a u d i o e i m u l l à d e l e c t a t i o n e c o n t e m p l a b a n ü n d e l l e b r . 

eschthasihah, d e l e c t a b a i . P r e c i p u a U o m i n i v o l u p t a s 

in c ó n i e m p l a i i o n e e s t p o s i t a , u t d o c c i A r i s l o t . 1 0 

E t h i c . E s t a n t e m a n t i t h e s i s s u p c r i o r ì s , u t n o l a i Á b e t í -

E z r a . Q u e m a d m o d ù m p a l a m , c o r a n i r e g i b u s , q u o s h o -

m i n e s s o l e n t m e t u e r c , l o q u e b a r d e t e s t i m o n i i s l u i s , 

i t a o b l e c t à b a m m e in ill is p r i v a l i m ; s i v e p u b l i e é , S i r e 

in a p e r t o , s i t e i n a b s c o n d i t o p r o f ì t e b a f i i i a m l e g e t ó 

e t r e l i g i o n e m , u t e t p r » c i p i i o r c o n t r a h y p o c r i i a s , 

M a t l b . 5 , 14 , 1 5 , 1 6 . QU.E DÍLIÍXÍ , Va ldè , u t 

G r i c c i e t A u g u s l i n u s l e g u n t . 

V E R S . 4 8 . — LEVAVI MAN'CS HEXS AD MXNDÀTA , m a -

n u s a d m o v i m a n d a t i s l u i s , n i a n u s a d o p p r e h e n d e n d a s 

l e g e s t u a s e x t u l i . A l i i : s ó m m a a l á c r i l a í e e á p e r f e c í . 

Non enim in sermone est i)e¡ Mjnuln, sed in opere, 1 

C o r . 4 , 2 0 ; e t M a l l h . 5 , 2 0 : Qui feceril et doctieril, 

hic magiitíi r o c a b i t u r in regno ccelorum; e l R o m . 2 , 1 5 : 

Non auditores legisjusti sunt apud DeiiDi, Sed factorés 

fegis jusiificabuntur. L e v a r e m a n u s , e x t e n d e r e n i a -

n u s , e t o p e r e p e r / i c e r e . S l e l a p h o r a m s u m i t Ab 'én-

Ezf t» a b iis q u i c o n i h o n o r e e t c h a r i t a t e a l i q u é r n exc i -

p i u n l . Al ià ' s , l e v a r e m a i i u s , p r o j u r a r e , G e n 1 4 , 2 2 . 

-Modus r e i p r o i p s à r e . EXERCEBOR. V o e a b ü l u m s c h ò -

l a s t i c u i n , dscliiha, h u j u a r , p r o p r i e d e c l a m i t a b o , s t u -

d e b o , e x e r e e b o s c r i p t u m , è l o C i i t f ó n e m , e i e . 

(•1.1[SiMae.habaicis t e m p o r i b u s s c r i p t u s s i i P s a l m u s , 
v e r i s i m i l e l u m e v e r s u m r e f e r e n d u m e s s e a d A n t i o -
c h u m e t s a t r a j x i s e j u s , p e r q u o s e x t i r p a r e r e l i g i o n e m 
n i o l i e h a t u r . Q u i v e n i D a v i d i e u m P s a h n u m e v i s i i m a n t , 
a d S a ù l u n i h o c p e i l i n e r c v o l u n t . 

» 5 7 I N P S A L . C X V U I . C O M M E N T A R I U M , 

Z A I N , id e s t , tute. 

(Eusebius, Hieronymus.) 

4 9 . M e m o r e s l o v e r b i t u i s e r v o l u o , in q u o m i h i 

éper i i d e d i s l i . 

5 0 . H r e c n i e c o n s o l a t a e s t in h u m i l i t a i e m e á , q u i a 

e l o q u i u m « u n n i v i v i f i c a v i t m e . 

5 1 . S u p e r b i i n i q u ò a g e b a n t u s q u c q u à q u c : ¡I l e g e 

a u l c m t u ä i ion d e c l i n a v i : 

5 2 . M e m o r f u i j u d i c i o r u m t u o r u m à s e c u l o , D o -

m i n e , e t c o n s o l a i u s s u m . 

5 3 . D e f e c t i o t e n u i i m e < p r o p e c c a t o r i b u s d e r e l i n -

q u c n l i b n s l e g e m t u a m . 

5 4 . C a n t a b i l e s m i h i c r a n t j u s l i f i c a t i o n e s t u » in l o c o 

p e r e g r i n a t i o n i s m e » . 

5 5 . M e m o r f u i n o c t e n o m i n i s t u i i D o m i n e , e t c u -

s t o d i v i l e g e m t u a m ; 

5 0 . II<ec f a c t a e s t m i h i ; q u i a j u s t i l i c a i i o n e s l u a s 

e x q u i s i v i : 

4 9 . S o u v c n e z - v o u s , e n f a v e u r d e v o i r e s e r v i t e u r . d e 
la p a r o l e q u e v o u s lui a v e z d o n n é e , c i q u i f a i t m o n 
e s p e r a n c e . 

5 0 . L ' e s t c e t t e e s p é r a n c e q u i m ' a c o n s o l é d a n s l ' é -
l a t d ' a b a i s s c m e n t o ù j e s u i s ; c a r v o l r c p a r o l e m ' a 
r c n d u la v i e . 

5 1 . L e s o r g u e i l l e u x e n o n t u s é (OH e n u s e n ì ) t r é s 
m a l h m o n é g a r d ; n l a i s j c n e m e s u i s p o i n t é c a r t é d e 
v o t r e l o i . 

5 2 . J e m e s u i s r e s s o u v e n u , S e i g n e u r , d e s j u g e m e n t s 
q u e v o u s a v e z e x e r c é s d a n s l e s l e m p s a n c i e u s , c i j ' a i 
c i é c o n s o l é . 

5 5 . J e s u i s t o m b é e n d é f a i l l a n c e à la v u e d e s p é -
c h e u r s q u i a b a n d o n n e n i v o l r c lo i . 

5 . f D a n s le l i e u d e m o n c x i l , v o s d é c r e t s o n t é t é 
l a m a i i è r e d e m e s c a n t i q u e s . 

5 5 . J e m e s u i s s o u v e n u d u r a n t l a n u i l d e v o i r e 
h o r a , S c i g r i c u r , e t j ' à i g a r d é v o t r e lo i . 

5 6 . J ' a i j o u i d e c e t a v a n l a g c , p a r c e q u e j ' a i r e -
c h e r c h é v o s ö r d o n n a n c e s . 

V E R S . 4 9 ; — MEMOR ESTO VERBI T U I SERVO TUO. 

P r i e s i a , p e r f ì c c . N c q u e criirii I h D e i i m u l l a c a d i t o b l i -

v i o , s ic t i t nbfc p t c h i l b r i l i a : E ü l h y m i u s . SERVO TUO , 

t u i a d s e r v i m i l ü u m v e r b i . Q u o d v e r b u m m i h i s e r v o 

l u o p r o m i s i s ù , q u o m i h i s p e m f e c i s i i , l e s a l u t c m d a -

t u r u m i is q u i c u s i o d i u n t m a n d a t a t u a : C h r y s o s l o m u s . 

Q . d . : M e m e n t o e o r u m q u » m i h i e s p o l ü c i l t i s , p e r 

i n i e r n a m s c i l i c é t v o c e m , ve l p e r S c r i p t u r a s , ve l p e r 

p r o p h c i a s : N a m l o t m o d i s p r e c i p u e n o b i s c u m D e u s 

l O q u i l u r . V e l servo e s t d a i i v u s a c q u i s i i i o n i s : in g r a -

l i a m v e l u t i l i t a t e m s e r v i l u i , u l c o n s t r u a t u r c u m , me-

mor esto. Verbm a u t e m p r o p r o m i s s o , q u o d R . S e -

l o m o r e s t r i n g i t a d p r o m i s s i o n e m D a v i d i f a c t a m p e r 

N a t h a n p r o p h e t a m . A r n o b i u s , p r o V e r b o De i in c a r i l e 

p r o i n i s s ò , u t n o s t r u m h u m a n u n i g e n u s , q u o d p n u v a -

r i c a i i o n e A d i e p e r i e r a t , r c e u p e r a r e l . SPEM, in q i io m e 

s p e r a r e f e c i s t i . 

VEÌIS. 5 0 . — I l i f . c ME CONSOLATA EST IN HUMILI-

TATE. I I a « r e s , hä!C p t o m i s s i o . F e m i n c u m p r o n e u -

t r o , L a t i n o r u m i l i o r e l i n g u a , u t s u p r a , P s a l . 2 0 , 4 . 

H o c m e e s i c o n s o l a i u m in m e à à f l l i c t i o n e , hcec m e i 

e s t c o n s o l a l i o in mè;Ì m i s e r i a . P e r i L < s e m i n m e i s m a l i s , 

n i s i v e r b u t n t l i u m m e e r C x i s s é t ; IIiMililas p r o a l l l i e ü o -

n e e t c a l a m i t a l e . A l i q u i : hcec, s p e S , è s u p e r i o r e v e r s u . 

A l H e b r a i e è i l l i c l e g i i u r , ascher ¡¡battilani, i d e s t , in 

quo me sperare fecisti. N i s i h a b e a l u r r a l i o l o t i u s s c n -

l e n i i a ' . H a i c , in quA m e s p e r a r e f e c i s l i , id e s t , b a i e 

s j i e s m e e s t C o n s o l a t a . A l i i , h » c l ex t u a . VIVIFICAVIT, 

c o n s e r v a v a . J a m p r i d e n i m e v i t a d e f e c i s s e l pr.-c m a l o -

r u m m a g n i t u d i n e , n i s i m e e l o q u i a t u a e o n s e r v à s s e n t . 

VERS: 5 1 . — S U P E R B I INIQUÈ AGEBANT, i i i m e s c i -

l i c e i , d e r i d e r m i m e v e h e m e n t e r : H e b r a i e è helitsuni. 

S u p e r b a s a u t e m a p p e l l a i l eg i s De i e t p i e t a t i s c o n t e m -

p t o r c s , vc l e t i a m , ex A u g u s t i n o , p e r s c c i i t o r c s . 

V E R S . 5 2 . — MEMOR FUI JUDICIORUM TUORUM A S E -

C C I A , ( q u a : s u n t ) à s e c u l o : q u a : q u i d e m j u d - c i a , j u -

s l » q u e v o l u n t a t e s s u n t s e m p i i c r n y . , et. 5 r e r u m i n i -

t i o u s q u e in s e c u l u m d u r a n t . N a n i s c r a p e r c o d e m 

m o d o l e g v r i s e r g a p r o b o s . Alii : n o n t a m r e c t è , à 

C O M M E N T A R I U M 

v u l v a m a l r i s m e » ; i l l ì e e n i m i n c i p i t c u j u s q u e s e c u -

l u m . R . S c l o m o e t R . A b r a h a m j u d i c i a p r o j u s t i s 

u l l i o n i b u s s u p e r b o r u m e t s u p p l i c i i s a c c i p i u n t ; T h e o -

d o r e t u s e l i a m p : o p i o r u m l i b e r a l i o u i b u s . N a m j u d i e i a 

n o n s c r a p e r h o c P s a l m o a c c i p i u n t u r p r o p r » c e p t i s . 

S i c a p u d p r o p h e t a m fczcch. 1 4 ; 2 0 , j u d i c i a s u a , 

g l a d i u i h , i a m e i n , p e s l e m , e t f e r a s b e s i i a s D e u s a p -

p e l l a i . 

VERS. 5 3 . — DEFECTIO TIRXTRR ME , ¿ 6 o ^ i * , a n i m i 

d e i e c t u s , d c s i i l u t i o , e t d e l i q u i u m p r » z e l o , v e h e -

r a e n s i r l s t i i i a i n v a s i t m e . H e b r a i e è , zalliaphah, t r e -

m o r , v o r t è x , h o r r o r c o r r i p u i t m e . PRO , p r ò p t e r i m -

pi'ós l e g e m l u a m d e s e r e n t c s . Q u o t i c s c o g i t o i m p i e t a -

l e i n c o r u m qiii l e g e m t u a m n e g ü g u n t . D o l c i S a n c t u s 

d e i i n p i r i r u m i m p i c t a l e . 

V E R S . 5 4 . — CANTABILES M M I ERANT JUSTIFICATIONES 

TU,E; c a r m i n a , c a m i o n e s p r o p r i è , m i h i c r a n t t u a j u r a e t 

d e c r e t a in d o m i c i l i o m e » p e r e g r i n a t i o n i s , id e s t , i n 

hAc v i t a , v e l in h o c e x i l i o e t c a p l i v i i a t e a d e j u s f a s i i -

d i u m c a n i u l è v a n d i i n i é t m i n u e n d a m : c a l a m i t a l c s 

m e a s S o l a b a r c a n t a n d i s t n i s j u s t i s p r c ò c e p t i s c i l e g i -

b u s . H o c u n i c u m e r a l p e r f u g i u f t l in t n n t i s m a l i s . P e -

r e g r i n i s o l e n t e s s e t r i s t e s e t a t t o n i t i , l a b o r i s a u i é m e t 

i t i n e r i s l » d i u i i i e a n t u s o l a r i . H e b r a i e è , zemiroth, 

c a n t i o n c s m u s i c » . L ' n d e I n P s a l m i v o c a n i u r mhmo-

rim, c à n l i o n c s a d i r t s i r i i m c n l a m u s i c a , u t zarcar, 

c a n e r e i n s i r u m e n t i s . C a b b a l i c i , a m p u l a l i o n e s , m e -

t a p ^ o r ñ à maznìeroth, f a l c i b u s ( I s a . 5 8 , 5 ) , q ù ò d 

a m p u i e n t e t a b = c i n d á n i o n i n e s m o l e s t i a s , t u m u l t u s , 

p e r l n r b a t i o n e s , d » m o n i i m i n s u l i u s , i n s i d i a i e t m 0 -

t u s ; q . d . : U h i c u m q u c m o l e s t i a r n m e t p e r i u r b a t i o -

n u m t i m o r m e p e r e g r i n a n i e i n c o r r i p i e b a t , Iiis P s a f m i s 

i l la p r » c i d e b a m fet f r a r i g é b a m , vél t i t i r a ì c i l ids . L e g e 

R . J o s e p h in P o r l à l u c i s . IN LOCO, bebeih, iti c é t , i l i 

d o i n o p r o p r i è . 

VEUS. 5 5 . — MEMOR t u i NOCTE , t e m p o r e c a l a m i -

t o s o , vel n o c t u r n o , 6 ù m c » l c r i d o r m i u n i q u i e l è e t 

t r a n q u i l l e , n o m e n t u u m r c c o l o , a t q u e t u » ì ^ g i m è -

d i t a n d » v a c o in h o c m u n d o , i n q u o p e r e g r i n o r . T a n t a 



e s t m a g n i t u d o v o l u p t a t i s q u a m d e e a c o g i t a n s c a p i o . 

VEBS. 5 6 . — H.EC FACTA EST Milli , IlOC , Ut Slipra , 

v c r s . 5 0 . H o c , u t n o c t e l u i r e c o r d e r , f a c t u m e s t 

«pihi ; l uce . q u a ; c o m m e m o r a v i , m i h i c o n t i g e r u n t , 

q u i a m a n d a t a t u a d i l i g e n t e r s u n i e x e c u t u s . A l i q u i a d 

r v n H E T H , ¡ d e s i , Vita. 

( Eusebius et Hieronijmus. ) 

5 7 . P o r t i o m e a . D o m i n e , d i v i c u s t o d i r e l c g c m 

t u a m . 

5 8 . D e p r e c a t u s s u m f a c i e m t u a m i n l o t o c o r d e 

m e o : m i s e r e r e m e i s e c u n d ù m c l o q u i u m m c u m . 

5 9 . C o g i t a v i v i a s m e a s , e t c o n v e r t i p e d e s m e o s in 

t e s t i m o n i a t u a . 

6 0 . P a r a t u s s u m , e t n o n s u m t u r b a t u s , u t c u s t o -

d i a m m a n d a t i ! t u a . 

6 1 . F u n c s p e c c a t o r u m c i r c u m p l c x i s u n t m e , e t 

l e g e m t u a m n o n s u m o b l i t u s . 

6 2 . M e d i à n o c t e s u r g e b a m a d c o n G t e n d u m l i b i , 

s u p e r j u d i c i a j u s t i i i c a t i o n i s t u re . 

6 5 . P a r t i c e p s e g o s u m o m n i u m t i m c n t i u m t e , e t 

c n s t o d i e n t i u m m a n d a t a t u a . 

6 4 . M i s e r i c o r d i a t u r i , D o m i n e , p i e n a e s t t e r r a : 

j u s t i f ì c a l i o n c s t u a s d o c c m e . 

C O M M E N T A R I U M . 

l e g e m : H ¡ e c l e x f a c t a e s t m i h i , s u m i l l a m a s s e c u t u s , 

m e a c f f c c t a e s t , q u i a , e t c . , u t mihi d a t i v u s s i t p o s -

s e s s i o n s I l e b r a i c u s , p r o m e à , f « û . E u i h y m i u s , H i l a -

r i u s , A m b r o s i u s a d m e m o r i a m r c f c r u n t ; A u g u s t i n u s 

a d n o c t e u i . S e d a d t o t u m c o m p l e x u m e s t i d i o t i s m u s . 

5 7 . V o u s ê t e s m o n p a r t a g e , S e i g n e u r , j ' a i r é s o l u d e 

g a r d e r v o t r e l o i . 

5 8 . J ' a i p r i é d e t o u t m o n c œ u r e n v o t r e p r é s e n c e : 

a y e z p i t i é d e m o i s e l o n v o s p r o m e s s e s . 

5 9 . J ' a i r é f l é c h i s u r m e s v o i e s , e t j ' a i t o u r n é m e s 

p a s v e r s v o s c o m m a n d e m e n t s . 

6 0 . J e s u i s p r ê t , e t j e n e m e l i v r e p o i n t a u t r o u -

b l e , j e v e u x g a r d e r v o s p r é c e p t e s . 

6 1 . L e s l i e n s d e s p é c h e u r s m ' o n t e n v i r o n n é ; m a i s 

j e n ' a i p o i n t o u b l i é v o t r e l o i . 

6 2 . J e m e l e v a i s a u m i l i e u d e l a n u i t p o u r c h a n -
t e r v o s l o u a n g e s , à c a u s e d e l a j u s t i c e d e v o s j u g e -
m e n t s . 

6 5 . J e m e l i e a v e c t o u s c e u x q u i v o u s c r a i g n e n t , 
e t q u i r e g a r d e n t v o s c o m m a n d e m e n t s . 

6 4 . L a t e r r e e s t r e m p l i e d e v o t r e m i s é r i c o r d e , S e i -
g n e u r , i n s t r u i s e z - m o i d e v o s o r d o n n a n c e s . 

V E R S . 5 7 . — PORTIO MEA, DOMINE. O D o m i n e , p o r -

t i o m e a ( p e r a p p o s i t i o n e m , q u i e s m e a n o r t i o , t h e s a u -

r u s , s e u p a r s m e a h e r e d i t a r i a ) , QLXÌ m e c u s i o d i t u r u m 

l e g e in t u a m : h o c p r o p o s i t i , h o c d e c r e v i . A n o n y m u s 

p u t a t o r a t i o n e m e s s e i n v e r s a m : O D o m i n e , d i x i : 

c u s t o d i r e l e g e u i t u a m , p o r t i o m e a e s t . H o c m i h i s u i n o , 

b o c a c c i p i o p r o m e i p a r t e , p a t r i m o n i o , p e c u l i o , p o s -

s e s s i o n e , d ù m al i i s i b i s u a s o p e s , h o n o r e s e t p o t e n -

l iarn p r o h e r e d i t a t e c o n s i i t u u n ! a c h a b e n t . H a b e a n t 

a l i i a l ias p a r t e s , b a n c u n a m m i h i c l e g i , u t s u p r a , 

P s a l . 1 5 , 5 . A l l u d i t a d L e v i t a r u m s o r t e m , q u i b u s , c ù m 

n u l l a i n t e r I s r a e l i t a s a t l r i b u t a c s s e t , D o m i n u s s e i l i o -

r u m e s s e h e r e d i t a t e m d i x i t , e t u t c s a c r i f i c i « , p r i m i -

t i i s e t d e c i m i s v i v e r c n t , D e u t . 1 8 , 1 , 2 . A l i i , u t Domi-

mi s i t n o m i n a t i v i c a s ù s , d i v i d u n t s c n t e n t i a m , n o n 

t a m r e t t e : P o r t i o m e a D o m i n u s ( e s t ) . D ix i m e c u s -

t o d i t u r u m l e g e m t u a m , h o c a p u d m e p r o p o s u i . 

VERS. 5 8 . — D E P R E C A T U S SUM FACIEM, f a v o r e m ; 

C h r i s t u m , H í l a r i u s e t A m b r o s i u s . IN v a c a i , s u p r a , 

v c r s . 5 4 . MEO, a d d i l u m a d e x p l i c a t i o n e m . MISERERE. 

P o s s i l e s s e m i m e s i s , d i c e n d o s u p p l e : M i s e r e r e m e i 

s e c u n d ù m p r o m i s s i o n e * t u a s . ELOQUIUM, p r o m i s s u m , 

u t s u p r a . E s t e n i m d i s t i n g u e n d u m , u b i e l o q u i u m , 

v e r b u m , s e n n o , P s a l m o s i g n i f i c c n t v e r b u m e t d o c -

t r i n a n » D e i , u b i p r o m i s s i o n e m . 

VERS. 5 9 . — COGITANS VÍAS MEAS, m e a f a c t a e x p e n -

d i , v i l ® m e ® a c t i o n e s c o n s i d e r a v i , e t c o n v e r t i m e a d 

l e g e m t u a m m o r i b u s e x p r i m e n d a m . A l i i , m e a n e g o t i a 

e t n e c e s s i t a t e s . 

V E R S . 6 0 . — PARATUS S U M , ET NON SUM T U R B A T U S , 

s ì v e r c c o r d a t u s . H c b r a i c è , haschthi velo hithmahma 

hetht, l ' e s imav i , e t n o n t a r d a v i , s i v c dis t i l l i : f e s s a v i 

s i n e c u n c t a t i o n e a d o b s e r v a t i o n e m l u o r u i n m a n d a l o -

r n m . 

I V E R S . 6 1 . — FUNES PECCATORUM ( 1 ) , m a s c u l i n i 

g e n e r i s . H e b r a i c o , reschabim, i m p i o r u m ; q . d : I n s i -

d i ® , t e n d i c u l ® , r e t i a i m p i o r u m i m p l i c â r u u t ; v e l , j u x t a 

a l i o s , d e p r e d a t a s u n t m e , u t m e p e r d a n t , v e l c e r t e a b s 

t e a v e l l a n t ; e t l a m e n n o n s u m o b l i l u s l e g i s t u ® , u t 

A p o s t o l u s , C o l o s s . 2 , 8 : S'e quistos decipiat vel deprte-

detw per philosophiam. F u n c s m e t o n y m i c è l a q u e i f u -

n i b u s ve l t e n s i , v e l c o n s t a n t e s . C h a l d . : c o h o r i e s e t 

c a t e r v e ( q u a s c o l l i g a t i o n e s e t c o n g r e g a t i o n e s ) c o n -

g r e g a l a ; s u n t c o n t r a m e . Hebel, e t f u n e m e t t u r m a m , 

u t 1 R e g . 1 0 , 11 : Ecce funis prophetarum in occursum 

ejus; q . d . : I m p r o b i c a l e r v a t i m m e i m p l i c a r u n t e t 

p r e d a t i s u n t . 

V E R S . 6 2 . — ( 2 ) S U P E R JUDICIA JUSTIFICATIONS 

i Tü iE , p r o p t e r j u s i a t u a j u d i c i a e t s t a t u t a , v e l , d e j u s t i s 

I m i s j u d i c i i s , id e s i , n i c e l e b r a r e m t u a s l e g e s e t v e r b a , 

¡ n o d e m e d i a e t c o n c u b i à , q u a n d i » p c c c a t o r e s q u i e t i , 

v e l v o l u p t a t i b u s i n d u l g e n t . R e s p i c i t a d n o c t u r n a s De i 

l a u d e s a b A p o s t o l i s i n s i i t u e n d a s , à X i X 7 ? c ? c m a , a p u d e l e -

m e n t e n » , l i b . 8 C o n s t i t . A p o s t . c . 5 6 , G r e c i c x c m p l a r i s , 

C y p r i a n u m , e t c . S a l t e r n i n d e o r ig inen» n o s t r e rnaiu-

(1) I m p i o r u m ; i d e m . F u n e s a u l e m s u n t c o r u m 
m a l e v o l a e t d o l o s a C o n s i l i a , q u i b u s v i r i b o n i a c s i m -
p l i c e s c a p i u n t u r . ( B o s s u e t i n s . ) 

(2) MEDIA NOCTE SURGEBAM, è l e c t u l o , e t c . H i ñ e 
d i d i c i s - e E c c l c s i a m s u r g e n d u m e s s e m c d i à n o c t e a d 
n o ç t u r n a m p s a l m o d i a m m o n e t D e l l a r m i n u s ; h u n c 
e n i m , i n q u i t , l o c u m a l l e g a n l a u e t o r c s q u i d e d iv in i» 
o d i c i is s c r i p s e r u n t . Medià n o c l c s u r r e x e r u n t v i r g i n e s , 
u t obv ian» i r e n t s p o n s o , q u e intraierunt cum eo ad 
nuptias, et clama est janua, M a t t b . 2 5 . Si C b r i s t o c r e -
d e r e v o l u m u s , v i g i l a n d u m n o b i s e s t ( n e s c i m u s e n i m 
q u a n d o D o m i n u s d o n u ì s v e n i a l , s c r ò a n m e d i a n o d e , a n 
ga l l i c a n l u , a n m a n é ) , ne, cimi venerit repente,invernai 
nos dormientes, M a r c i 1 5 . 

JUDICIA J U S T I T I * T U * , id e s t , j n s t i s s i m a s m a s l e g e s . 
J-.zra e t a l o d e p œ n i s q u i b u s i m p r o b o s D e u s j u s l è 
af l ic i t m i e l l i g u n l . ( M u i s . ) 

261 
t i n ® , s i v c , u t l o q u i t u r in s u à e p i s t o l â d e C h r i s t i a n i s 

P l i n i u s , antelucana; preces d u c u n t : l e g e i n f r a v e r s . 

1 0 4 . A d v e r b u m halsor leiela, id e s t , ( i n ) m e d i e t a t i -

b u s n o c t i s . Quod non dicilur prœfinitè, i n q u i t A b e n -

E z r a in E x o d . 1 1 , de medio noctis puncto, sed quando 

prœteriit prius noctis dimidium, id e s t , à m e d i à n o c t e , 

p o s t n o c t e m m e d i a n i , i n s e c u n d o n o c t i s d i m i d i o . I d q u e , 

u t a i t Z o a r , i m ù e t T l i a l m u d i c i e . 1 B e r a c o l h , q u o n i a m 

à m e d i à n o c t e i n c i p i t t e r t i a v ig i l i a s i v e c u s t o d i a , i | u e 

c e l c r a r u m e s i q u i e t i s s i m a e t t r a n q u i l l i s s i m a . N a m 

t u n c s e n s u s c o l l e t t i s u n t , n o n d i s t r a t t i v is i s e t r a d i i s 

l u c i s . U n d c c t n o c t u a p p a r e b a n t p o t i ù s D e u s c i a n g e l i , 

q u o n i a m , r a t i o n c q u i c t i s , n o x a p t i o r e s t r c v c l a t i o n i b u s 

p r o p h e i i c i s . A d d i i Z o a r t u n c finiri c u r s u s e t i m p e t u s 

m a l i g n o r u m et. i n v i s i b i l i u m s p i r i t u u m t e n e b r a r u m , 

q u o a d a p t a i i l l u d , ¡»sai. 9 0 , 5 , 6 : Non timebis à timore 

nocturno, it peste perambulante in tenebris ; e x a l i o , 

> a T E T H , i d e s t , Bonum. 

(Eusebius, Hieronymus.) 

6 5 . B o n i t a t e m f ec i s l i c u m s e r v o t u o , D o m i n e , s e -

c u n d u m v e r b u m t u u m . 

6 6 . B o n i t a t e m , e i d i s c i p l i n a m , e t s c i e n t i a m d o c e 

m e , q u i a m a n d a l i s t u i s c r e d i d i . 

6 7 . P r i u s q u à m h u m i l i a r c r , e g o d e l i q u i : p r o p t e r e a 

e l o q u i u m t u u m c u s t o d i v i . 

6 8 . B o n u s e s t u , e t in b o n i l a t e l u à d o c e m e j u s l i f i -

c a i i o n e s t u a s . 

6 9 . M u l l i p l i c a t a e s t s u p e r m e i n i q u i t a s s u p e r b o -

r u m : e g o a u t e m i n t o l o c o r d e m e o s c r u t a b o r m a n d a -

l a m a . 

7 0 . C o a g u l a t u m e s t , s i c u l l a c , c o r e o r u m : e g o 

v e r ù l e g e m t u a m m e d i l a l u s s u m . 

7 1 . B o n u m i n i h i , q u i a h u m i l i à s t i m e : u t d i s c a m 

j u s t i f i c a t i o n e s t u a s . 

7 2 . B o n u m m i h i l e x o r i s m i , s u p e r m i l l i a a u r i e t 

a r g e n t i . 

I N P S A L . C X V 1 H . C O M M E N T A R I O . 2 6 2 

P s a l . 1 0 4 , t r e s l í o s v e r s u s : Posuistl tenebras, e t c . 

Calali leouum, e t c . , Ortus est sol, e t c . T u n c e n i m i n -

c i p i t s o l , t e n e b r a r u m h o s t i s , a s c e n d e r e in n o s t r u m h e -

m i s p h e r i u m . 

V E R S . 6 5 . — P A R T I C E P S EGO SUM OMNIUM T I M E N -

TIUM , s o c i u s ; q . d . : S u m u n u s e x i i s q u i te t i m e n t 

e t r e v e r e n t u r : c u m i is u i e s o l e o c o n j u u g e r e . A n i i c u m 

v e r i e r a t S y r u s i n l e r p r e s , c i t a n t e T h e o d o r e t o . P u i o 

e s s e J o n a t h a n . N o s t r i r e l ' e r u n l a d s o c i c t a t c m v i l e , 

e t c o m m u n i o n e r a h o n o r u m o m n i u m e t g r a t i a r u m s p i -

r i t u a l i u m . 

VF.RS. 6 4 . — MISERICORDIA TUA, DOMINE , PLENA E S T 

TERRA, t e r r ® i n c o i ® ; n u l l o s l e r r ® Í n c o l a s p a t e r i s e s s e 

e x p e r t e s m i s c r i c o r d i ® . H à c t u u t c r c e r g a m e , d o c e n d o 

t u a j u s t a p r ® c e p t a . S i n e m e t o n y m i à : E l i a m u b i q u e 

t e r r a r u m e t l o c o r u m D e i b o n i t a s e t m i s e r i c o r d i a l u -

c e i , n e d ù m i n r e b u s r a t i o n i s e t v i i ® e x p e r l i b u s . 

6 5 . V o u s a v e z s i g n a l é , S e i g n e u r , v o t r e b o n t é e n 
f a v e u r d e v o t r e s e r v i t e u r , s e l o n v o t r e p r o m e s s e . 

6 6 . E n s e i g n e z - m o i l a b o n t é , l a s a g e s s e , la 
s c i e n c e , p a r c e q u e j ' a i e u c o n f i a n c e d a n s v o s p r é -
c e p t e s . 

6 7 . A v a n t q u e d ' ê t r e h u m i l i é , j ' a i p é c h é : c ' e s t 
p o u r c e l a q u e j ' a i o b s e r v é v o t r e p a r o l e . 

6 8 . V o u s ê t e s p l e i n d e b o n t é , e t u s e z d e c e t t e 
b o n t é p o u r m ' i n s t r u i r e d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 

6 9 . L ' i n i q u i l é d e s o r g u e i l l e u x s ' e s t m u l t i p l i é e 
c o n t r e m o i ; m a i s j e m ' o c c u p e r a i d e t o u l m o n ¿ œ u r 
d e v o s p r é c e p t e s . 

7 0 . L e c œ u r d e c e s o r g u e i l l e u x s ' e s t e n d u r c i 
c o m m e d u l a i t q u i s e c o a g u l é ; m a i s p o u r m o i j ' a i 
m é d i t é v o t r e lo i . 

7 1 . C ' e s t u n a v a n t a g e p o u r m o i q u e v o u s m ' a y e z 
h u m i l i é ; j ' a i a p p r i s p a r là à c o n n a î t r e v o s v o l o n t é s 
(ou v o s j u g e m e n t s ) . 

7 2 . C ' e s t u n p l u s g r a n d a v a n t a g e p o u r m o i d e 
c o n u a i l r c la loi é m a n é e d e v o i r e b o u c h e , q u e d e 
p o s s é d e r d e s m o n c e a u x d ' o r e t d ' a r g e n t . 

C O M M E N T A R I U M . 

VERS. 6 5 . — BONITATEM FECISTI , b e n ê f e c i s t i s e r -

v o t u o , b o n i s c u m c u m u l a s t i . SECUNDUM VERBLM, 

p r o u i e s p o l l i c i t u s , b e n e f i c e s m u l t i s m e a f f e c i s t i . 

V E R S . 6 6 . — BONITATEM , ET DISCIPLINAM , ET S C I E N -

TIAM. B o n i t a t e m , b o n u m , u t , s u p e r i o r e v e r s u , b e n i -

g n i t a i e m . , b e n c f i c e n t i a m . B e n e f a c e r e d o c e m e et d e 

h o m i n i b u s b e n è m e r c r i . A d m o r e s v o x p e r l i n e i , u t 

s e q u e n t c s , disciplina, scientia, a d fidem e t n o t i t i a m 

l eg i s . E T , c o p u l a m l i a n e a d d i d e r u n t a d e x p l i c a n d u m 

a s y n t h c t o n . Et disciplinam, e t s a p i e n t i a m , s e n t e n t i a s 

e t s e u s a p r e c i p u a l eg i s t u ® : s i c A n o n y m u s . T h e o d o -

r e t u s c a s t i g a t i o n e m , c o r r e p t i o n e m , u t s i c i l l u d , J e r . 

1 0 , 2 4 : Corripeme, Domine ; vcrhmtamen injudicio, 

et non in furore tuo, ne forte in nihilum redigar. S i c 

e n i m œ g r o t u s , s a n i t a t e m d e s i d e r a n s , f e r r i i n c i s i o n e m 

e t c a u l e r i u m q u e r ì l . C u i s e q u e n s v e r s u s d e c a s t i g a -

t i o n i s u l i l i t a t e f a v e t . R a b b i n i , q u i a p a r t i c u l a r , i n 

I l e b r e o d e s i d e r a m i - , n e c c a n i p e r a s y n i h e i o n s u b a u -

d i u n t , f e r e i n t e r p r e t a n l u r i n g e n i t i v o ; q u o d M a s o -

r e t e s i g n i f i c a r m i ! s y n t a c l i c è , l e g e n l e s tub, n o n toh: 

Bonitatem disciplines sivegusti'is, id e s t , q u i c q u i d e s t 

p r e c i p u u m e t e x c e l l e n s in t u à I c g e , d o c c m e . E j u s 

r c c l a m i n t e l l i g e n t i a m m i h i t r i b u e . G u s i u m a p p e l l a n t 

m e i a p h o r i c è s a p i e n t i a m , c o n s i l i u m , d i s c i p l i n a m . I t a 

g u s i u m a n i m i m e i a f l ì c e , u t v e r o n i m h o n o r u m s u a v i -

t a t e m i n l e l l i g a m , c e l e r à o m n i a a m a r a j u d i c c m . 

V E R S . 6 7 . — PKICSQUAM HUMILIARER, a f l l i g e r e r ; 

auna, e l i a m l o q u i , r e s p o n d e r e , c a n e r e . Q u a r e a l i q u i , 

s e d l o n g i ù s : A n t e q u à i n l o q u e r e r , r e s p o n d e r e n » , c a -

n e r e m , c l a m a r e m , a d t e s c i l i e c t , id e s t , a n t e q u à m l e 

i n v o e a r e m e t d c p r c c a r c r , e g o e r r a b a m . DELIQUI, 

scogeg, e r r a b a m p r o p r i e . A d v e r s a p i i s p r o s u n i , q u i 

i n t e r d ù m s e c u n d i s e t p r o s p e r i s e l l e r r e n t u r , e t c o n i r a 

D e i l e g e m p e c c a r e n t . P r o p t e r e a H e b r a i e é , vehattlwh, 

i d c s t , c i n u n c : A t n u n c , q u a n d o a f l l i c t u s s u m , 

m a n d a t a t u a s e r v o . E x a f f l i c t i o n i b u s d i s c i m u s D e u m 

c o l e r e . 

VERS. 6 8 . — IN RONITATP. TUA, p r ò t u à b e n i g n i t a t e , 

p e r t u a m b o n i t a t e m . H e b r a i c è , umetib, id e s t , e t b c -

n e f a c i c n s , d o c e m e s t a t u t a t u a . Q u o d a l i qu i j u n g u n t 

c u m p r e e e d e n t i b u s : B o n u s e s lu e t b e n e l i c u s . 

V E R S . 6 9 . — MULTIPLICATA EST SUPER ME INIQUITAS. 
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c o n n c x a e s t , c o n c i n n a t a , c u m u l a t e , - a d d i l a , e x A u o -

n y m o . C o n c i n n A r u n t , c o n f i n x e r u n t a r i i i l c i o s ^ c o n t r a 

m e n i e n d a c i u m s u p e r b i e t a r r o g a n i e s . SCRUTADOR, CU-

s t o d i a m , H e b r a i c ^ etsor. N e m p e s c r u t a n d a s u n t m a n -

d a i a D e i , n o n t a r n u i s e i a n t u r , q u A m u l i m p l c a n t u r . 

VERS. " 0 . — GQAGULATUM, p i n g u e f a c t u m , i n c r a s s a -

t u m p n e a d i p e . C r a s s i t i e o b t u s u m e s t c o r e o r u m , n e 

t u a v e r b a i n i e l l i g a i , n e q u e i i s d c l c c t c t u r , u l I s a . 6 , 

1 0 , Ma l i b . 13 , 1 4 , E x o d . 7 , 1 3 . U n d c C h a l d » u s h i e 

f o m i l i s m e m i n i t : Incrassatus est, sicut adeps, fomes 

cordis eorum. 1, 'nde A p o s t o l u s , 1 C o r . 2 , 4 4 : Animalis 

homo non percipit ea qua; sunt spiritHs. C h r y s o s l o n i u s 

r e f e r l a d h o s l c s : O b d u r a l u m e s t c o r e o r u m a d v e r s i n n 

m e . P o s s i t e s s e a n t i t h e s i s : Delici iS v a c a n t e t v o l u p t a -

l i b u s , e g o v e r o l e g e m l u a m m e d i t o r . H » m e » s u n t 

d c l i c i » . S I C I T LAC. M a s o r e t » heled p e r q u i n q u e 

p u n c l a l e g n n t : S i c u t a d e p s , p i n g u e f a c t u m e s t c o r 

e o r u m , id e s t , o b t u s u m f a c t u m , e t q u a s i a r v i n u o b -

d u c l u m , n e l e g e m t u a m s c r u t e n l u r e t s e r v e n t . SC-

p l u a g i n l a p e r g e m i n u m c a m e l s , halab, s i c u t l a c : m c -

t a p h o r A q u i d e m d ivc r s .1 , s c d s e n s i i e o d e m ; q u e m a l i -

f f » I O D , id est ,- Principium. 

(Eusebius, Ilieronymus.) 

7 3 . M a n u s liice f e c e r u n t m e , c t p l a s m a v e r u h t i n c : 

d a m i h i i n i e l l e c t u m , u l d i s c a m m a n d a t a t u a . 

7 4 . Q u i t i m e r s t t e , v i d e b u n t m e , c t l » f a b U n t u r : 

q u i a i n v e r b a t u a s u p £ r S p e r a v i . 

7 5 . C o g n o v i , D o m u i e , q u i a » q u i t a s j u d i c i a t u a ; e t 

in v c r i t a t e luA h u i n i l i a s l i m e . 

7 6 . F i a t m i s c r i c o r d i a t u a , u t c o n s o l e l u r me , - s e -

c u n d u m e l o q u i u m l u u m s e r v o t u o . 

7 7 . V c n i a n t m i h i m i s e r a l i o n c s t u » , e t v i v a m , q u i a 

l e x t u a m c d i i a t i o m e a e s t . 

7 8 . C o n f u n d a n t u r s u p e r b i , q u i a i n j u s t e i n i q u i i a t e m 

f c c e r u n t in i n e : e g o a u t e m e x e r c e b o r i n m a n d a t i s 

l u i s . 

7 9 . C o n v e r t a n t u r m i h i l i i n e n t c s t e , e t q u i n o v e r u n t 

t e s l i m o n i a l u a . 

8 0 . F i a t c o r m e u m i m m a c u l a t u m i n j u s l i f i c a l i o n i -

b u s l u i s , u t n o n c o n f u n d a r . 

q u i a d t e n i | ) o r a r i a s d e l i c i a s c t f e l i c i i a l e m c o n f c r u n t . 

I I i s e n i m e b r i i p e c c a t o r e s , i n e p t i s u n t a d d i v i n a . ME-

DITATI« SUM, i n d c l i c i i s h a b u i , p r o p r i è . A n l i l h e s i s : I p s j 

s e o b l c c i a n t r e b u s p i n g u i b u s e t d e l i c a t i s , e g o h a b e o in 

d e l i e i i s l e g e m t u a m , illA m e p a s c o e t s a g i n o . 

V E R S . 7 1 . — B Ò N U M MIHI , QUIA HUMIMASTI, v e x à s l i , 

a f l l i x i s l i . A f f l i c t i o e r u d i i , H e b r . 12 , 6 . lnfirmitaHm 

af/lictio, muter lirlulum, S a l v i a n u s l i b . 1 d e P r o v i d . 

V E R S . " 2 ( I ) . — S U P E R MILLIA ACRI E T ARGENTI, 

p l u s q u à m a u r e o r u m a r g e n l c o r u m q u e m i l l i a , u i i l i o r 

m e l i o r q u e e s t m i h i o r i s l u i l e x , d i s c i p l i n a , d o e i r i n a . 

LEX. D o e i r i n a m s i c n o m i n a n l , u t s u p r a , P s a l . 2 4 , 8 : 

Legem dabit delinquentibus in via. E t s a n è torà, lex, 

d e d u e i l u r a b liorah, d o c u i t . P o t e s l n i e t o n y n i i c è s i g n i f i -

c a r e l e g i s o b s e r v a t i o n e m : M e l i o r m i h i e s t l eg i s t u a 

o b s e r v a i i o , m i h i u t i l i u s e s t o b s e r v a r c l e g e m l u a m , 

q u à m a b u n d a r c a u r e o r u m e t a r g e n l o r u m m i l l i b u s . 

(1) BONUM Mini I.F.X, e t c . H u n c v e r s i c u l u m q u i d a m 
R . J o s e p h p r o v o c a t u s s p e i n g c n t i s l u c r i , u t a d i r e i lo-
c u m u b i n u l l a e r a t s v n a g o g a , f e r i u r a d d i i x i s è e u l se 
e x c u s a r e t . M c m i n e r i m u s n o s C h r i s t i a n ! . ( M u i s . ) 

7 5 . V o s m a i n s m ' o n t f a i t , e t m ' o n t f o r m é : d o n -
n e z - m o i l ' i n t e l l i g e n c e , a f i n q u e j ' a p p r e n n e v o s p r é -
c e p i e s . 

7 4 . C e u x q i i i v o l i s c r a i g n e n t , n i e v e r r o n t , e t s e 
r é j o u i r o n t , p a r c e q u e j ' a i m i s m a c o n f i a n c e d a n s v o s 
p a r o l e s . 

7 5 . J e r e c o n n a i s , S e i g n e u r , q u e v o s j u g e m e n t s 
s o n t l ' é q u i t é n î è m e , e t q u e v o u s m ' a v e z h u m i l i é a v e c 
j u s l i c e . 

7 6 . Q u e v o t r e m i s é r i c o r d e v i e n n e p o u r m e c d n s o î e r , 
s e l o n la p a r o l e q u e v o u s a v e z d o n n é e à v o t r e s e r v i t e u r : 

7 7 . Q u e v o t r e c o m p a s s i o n s ' é l e n d e s u r m o i , e t 
j e v i v r a i , p a r c e q u e v o t r e loi c s i l ' ob je t , d e m e s r é -
flexions. 

7 8 . Q u e l e s o r g u e i l l e u x s o i e n t c o n f o n d u s , p a r c e 
q u ' i l s m ' o n t p e r s e c u t é i n j u s t e m e n t : p o u r m o i j e 
f e r a i m o n o c c u p a i ion d e v o s p r é c e p t e s . 

7 9 . Q u e c e u x q u i v o u s c r a i g n e n t , e t q u i c o n n a i s -
s e n t v o s d é c r e t s . s e j o i g n e n t à m o i . 

8 0 . Q u e m o n « e , u r s o i t s a n s t a c h c p a r l ' o b s e r v a -
t i o n d e Voâ c o m m a n d e m e n t s , a f i n q u e j e n e s o i s p o i n t 
c o n f o n d u . 

C O M M E N T A R M I . 

V E R S . 7 3 . — MANUS T U . « F E C E R U N T A E , E T PUASMA-

VERUNT, c o n d i d e r u n t , f o r m S r u r i t , a p t a r u i i t . M a n u s 

De l a n t h r o p o p a t h d s , e j u s p o l e r i t i a , quA u t i f u r a d r e s 

f a b r i c a n d a s , s a p i e n t i a , b o n i t a s s i v e a m o r e t a f f e c t u s : 

q u a : e l i a m d i g i t u s a p p e l l a n l u r , P s a l . 8 , 4 . E s l e n i m 

i n c o r p o r e u s , n i s i m a l i s D e i V c r b u m e t S p i r i t u m , q u i -

b u s t a n q u & m m a n i b u s i n s t r u c t u s o m n i a p ' ro ' c reav i t . 

F a c e r e d e an imA ; p l a s m a r e , s i v e fingere, d e c o r p o r e . 

I n D e o , d u o c o n s i d e r a n t u r p r » c i p u 6 , e s s e n t i a , c t e n e r -

g i a . Q u o n i a m a u t e m e s s e n t i a i p s i u s e s t i n c o r p o r C a , 

m e m b r a , ips i a t t r i h u i a . e n e r g i a ; a c t i o r i c s , s i v e O p c r a -

t i o n e s i n d i c a n t , q u a : a u n o s u e s c e n d u n t , e s s e n t i A i n -

t e r i m i l l ius i n t r a s e s e m a n e n l e . DA MIIII INTELLECTUH, 

i n t e l l i g e r e f a c m e , e n i d i m e . 

VERS. 7 4 ( I ) . IN VERBA TUA SUPERSPERAVI, in t u i s 

p r o m i s s i s s p c r a v i v e h e m e n t e r . 

( i ) Q u i TIHENT TE, e t c . S c n s u s : C u m l u i l i m e n t c s 

V E R S : 7 5 . COGNOVI, DOMINE, QUIA ¿-QUITAS i u n i é i Á ; 

p r » c e p f a t u a c o g n o v i e s s e » q u a e t j u s t a . A l i i , j u d i c i á 

p r o à l l ì i c t i o n i b u s e t p œ n i s . E T IN VÉRITATE, c t q t ì i à 

v e r é , id e s t , r e c t è , j u s t è , j u r e e t i n e r i t o a i l l i x i s t i m e , 

s c i o . K i m h i c u m S e p t u a g i n t a s u b a u d i t 2 in. V e r è , q u » 

p a l i o r , j u s t e p a l i o r . 

VERS. 7 0 . — F I A T MISERICORDIA TUA. S i t m i h i m i -

s e r i c o r d i a l u a in b i s m a l i s c ó n s o l a l i o n i , s e c u n d m i i 

e l o q u i u m t u u m , q u o d p r o m i s i s t i s e r v o t u o , u t t u m i h i 

s e r v o t u o cs p o l l i c i l u s . T u a m i s e r i c o r d i a m i h i c o n s o l a -

l i o n e m p r e s i c i . Ventate humiliatus, mhcricordià ad 

v i d e r i n i m e e r e p t u m e x h i s m a l i s ( n a m p u t o a d h o c 

e s s e r e f e r e n d u m h u n c v e r s u i n ) . c n i m v e r o l u n e s e r i ó 

l » t a b u n i u r e t t r i u m p l i a b u n t , q u ò d e g o i n v e r b o e t 

p r o m i s s o t u o s p e m s e m p e r h a b u e r i m . I n l c r p r e t a b u r t -

l u r e n i m c e r t e m e luA o p e s c r v a i u m , a c s i c m s u â spe 

m e o e x e m p l o c o n f i m i a b u n t u r . Q u i liment te, tídebuilt 

me. In f o n t e e s t p a r o i n œ o n e f c g a n s , iereeclra ¡¡rum. 

(S lu i s . ) 

8 1 . Mon A m e es t . t o m b é e e n d é f a i l l a n c e d a n s l ' a t -
t e n t é d u s a l u t q u e j ' e s p è r e d e v o u s ; c t j ' a i m i s m a 
c o n f i a n c e d a n s v o t r e p a r o l e . 

8 2 . M e s y e u x s e s o i n a f f a ib l i s e n a i l e n d a n l l ' e f f e t d e 
v o t r e p r o m e s s e ; i l s o n t d i t : Q u a n d c s l - c c q u e v o u s 
m e c o n s o l e r e z ? 

8 5 . J e s u i s d e v e n u c o m m e u n e o u t r e e x p o s é e à 
l a g e l é e : c e p e n d a n t j e n ' a i p o i n t o u b l i é v o s d é c r e t s . 

8 4 . C o m b i e n d e j o u r s r e s i e - t - i l e n c o r e à v o t r e s e r -
v i t e u r , j u s q u ' à c e q u e v o u s l a s s i ë z j u s t i c e d e m e s 
p e r s é c u t e u r s ? 

8 5 . C e s h o m m e s m é c h a n t s m ' o n t , r a c o n t é d e s f a -
b l e s . m a i s t o u s c e s d i s c o u r s é i a i e n t b i e n d i f f é r e n t s d e 
v o t r e l o i . 

8 0 . T o u s v o s c o m m a n d e m e n t s s o n t la v é r i t é m ê m e : 
(mes ennemis ) m ' o n t p e r s é c u t é i n j u s t e m e n t , s e c o u -
r e z - m o i . 

8 7 . P e u s ' e n es t f a l l u q u ' i l s n e m ' a i e n t d é t r u i t s u r 
l a l e r r e : m a i s p o u r m o i j e n ' a i p o i n t a b a n d o n n é v o s 
o r d o n n a n c e s . 

8 8 . R e n d e z - m o i la v i e e n v e r t u d e v o t r e m i s é r i -
c o r d e , e l j e g a r d e r a i l e s o r a e l è s d e v o t r e b o u c h e . 

C O M M E N T A R M I . 

consolalionem instauratur, A u g u s t i n u s . SERVO TUO, a d 

s e r v i m i t u u m , u t c o n s l r u a t u r c u m p r o x i m i s , s c c u n -

d ù m e l o q u i u m t u u m s e r v o t u o f a c t u m , id e s t , m i h i . 

S i c u t m i h i s e r v o t u o l o c u l u s c s . 

V E R S . 7 7 . — VENLVNT MIHI MISERATIONKS T U . E , E T 

VIVAM. M o r l u u m s e c x ì s i i i n a t , d i v i n a b e n e v o l e n t i ^ 

p r i v a t u s ; i d e ò u t r e v i v i s c a t p e r d i v i n a m b e n i g n i i a t e m 

p r e c a l u r : T h e o d o r e l u s . M E D I T A T I O , d e l i e i » ; p r o p r i è , 

o b l c c t a i i o . 

V E R S . 7 8 . — CONFUNDANTUR S U P E R B I , QUIA INJUSTÈ, 

q u i a i n j u r i a a f f e c e r u n l m e . I l e b r a i c è , chischcker hiu-

vethimi, id e s t , q u i a f a l s ò p e r v e r t e r u n t m e , i d e s l , q u i a 

f a l s ò p e r v e r s u m m e d i x e r u n t . N o n h o s t i b u s i m p r e -

c a i u r , s e d p r o e i s p r e c e s f u n d i l , q u a n d o q u i d e m c o n -

f u s i o e l i g n o m i n i a s a l u l e m p r o c r e a n t : T h e o d o r e t u s . 

C A P I I , id e s t . Vola manùs. 

(Eusebius, Hieronymus.) 

8 1 . D e f e r i i i n s a l u t a r e t u u m a n i m a m e a , e t in v c r -

b u m t u u m s u p e r s p e r a v i . 

8 2 . D e f e c e r u n t o c u l i m e i i n e l o q u i u m l u u m , d i c e n -

t e s : Q u a n d o c o n s o l a b e r i s m e ? 

8 5 . Q u i a f a c l u s s u m s i c u t u l e r i n p r u i n a : j u s t i l ì -

c a l i o n e s l u a s n o n s u m o b l i t u s . 

8 4 . Q u o l s u n t d i e s s e n i t u i , q u a n d o f a c i e s d e p e r -

s e q u e n t i b u s m e j u d i c i u m ? 

8 5 . N a r r a v e r u n t m i h i i n i q u i f a b u l a t i o n e s : s e d n o n 

u t l e x t u a . 

8 0 . O m n i a m a n d a t a l u a v e r i l a s : i n i q u i p e r s e C u t i 

s u n t m e , a d j u v a m e . 

8 7 . P a u l o m i n ù s c o n s u m m a v e r u n t m e i n t e r r A : Cgo 

a u t e m n o n d c r c l i q u i m a n d a t a t u a . 

8 8 . S e c u n d ì i m m i s e r i c o r d i a m t u a m v i v i f i c a m e ; e t 

c u s t o d i a m t e s l i m o n i a o r i s t u i . 

VERS. 7 9 . — CONVERTLNTUR MIHI. D a t i v u s e m p h a -

l i c u s , s i v e c o m m o d i e i p e r s o n » , q u i a l i o q u i L a t i n é 

v a c a i , u l C a n i . 4 , 8 : S í ignoras tibi. P u l e h r a a n t i -

t h e s i s : C o n f u n d a n t u r s u p e r b i ; l i m e n t e s a u t e m t e 

c o n v c r l a n l u r m i h i , id e s t , m e o m a g n o g a u d i o e t v o -

l u p i a l c . Al i i : A d m e , u t i n R o m a n o P s a l t e r i o , r e -

v c r i a n t u r , m i h i c o n c i l i c u t u r . a d m e r e d e a n t , q u i à 

m e e r a n t a l i e n a t i p r o p t e r m e a s c a l a m i l a i e s e t m i s e -

r i a s . A l i i : A d m e c o ì l i g a i i l u r p i i , q u i v i i a m i n o p e m 

c t v a g a m d e g u n l ; s u b í a t i s d e m e d i ò i m p i i s , a d j u n -

g a n t s e m i h i . 

V E R S . 8 0 . — F I A T COR MEUM IMMACULATUM, p e r f e -

c t u m , i n t e g r u m , a b o n m i r e p r e h e n s i o n « l i b e r u m . F a 

i n t e g r é e t p e r f e c t è in l u i s s l a l u t i s v i v a m . 

V E R S . 8 1 . — D K F E C Ì T IN SÀLUTÀRK TUUM ( 1 ) , p r x 

d e s i d e r i o ( s i c e n i m e x p r i m i t u r b ò n i d e s i d e r i i v e l i e -
m e n t i a j a r d e t , l a n g u e l a d s a l u t e m l u a m , ( « n à i p i s c i t 
à r d e n t i s s i m è s a l u t a r e m t u a m l e g e m , ve l l u a m d e f e i i -
S i o n e m . Al i i : C h r i s t u m s a l v a l o r é m , L u e . 2 , 5 0 . IN 
VKRBUM TUUM. in p r o i i i s s o t u o S | i e m h a b u i . 

V C R S . 8 2 . — D E F E C E R U N T OCULÌMÈI IN ELOQUIUM ( 2 ) , 

( I ) o A m ó r i m p a l i e n s . . . Si d i u l i u s j>oiuiridi d e s i d e -
i r i a d i f l é r a u t u r , ijl>;ì dè f i c i t e i j i e c t a t i o n é d ù m s p e -
« r a t . . . E t q u i d q u i d e s t d e s i d e r a b i l e , s i n o n e o n t i n g a t 
« d e s i d e r a m i , d e f i c i t i n i l l u d ; e i q u a s i ipsj ini d e p i n i i 
« a n i n i a m q u i d e s i d e r a i . . . Id e s t e r g o d e l i c e r e , a d id 
c u n u m q u e i n q u é fot iS s ì ù d i i s i f i i g r a r è , q u ò d d i l ig i ! . H-
* l u d c o g i t a i . ¡Ili a d h . x r e l , i l l nd p e r s o n a l q u o d r e c e -
i p e r i i d i l ì g e n d u m , in id q i iAdam a n i m a ì d e i c c t i o n e 
• l ì i u i s f u n d i i u r . > A m b r o s i U s , é d i i . B e n e d . s é f m . i l 
in P s a l . 1 1 8 , LI. 3 . lu salutare tuniti..: I d e m A m b r o -
s i a s , i b i d . , n . 4 : > S a n c t u s e l t i m c n s D e u m n e s c i i 
t a ' i u d d e s i d e r a r e , n i s i s a l u t a r e De i , q u o d e s t C h r i s l u s 
• J e s u s ; i l lun i Coné i ip i sc i l , i l ium' d e s i d e r a i ; in i l i u m 
« lo ¡is i n f e n d î t Vir i f iuS ; i l i u m g r e m i o m e n l i s f o v e t ; ¡Ili 
• s e a p e r i t e t e f l ' und i t ; e t h o e s o l u m v c r e i u r , - n e i l lun i 
« p o s s i i a m i t i e r e . > 

(2 j A m b r o s i u s : < N o n n e q u a n d o n l ì q u e m d è s i d e r a m u s 

i e l s p e r a m ù s a d f o r e , e ò d i n > i n i u s o c u l o s l i n d e s p e r a -
« m t ì S e s s e v e n i u r n m ? . . . S i c l e n e n e n x o r œ t a i i s , d e 
o s p e c u l â l i t i o r a l i , i n d c f e s s ; i e x p e c t a t i o n e c o n j u . s i s 
< p f i c s t o l a t u r a d v e n l u m , n i q u a i u c u m q u c n a v i m v i d e -
« r i t , i l l ic p u t e t ( u i n j u g e m n a v i g a r e , m e t u a l q u e n e v i -

p r » d e s i d e r i o e t e x p é c t a t i d n e t u i p r o n i i s s í . Véhe i r i e r i -

t i s s i m é c x p e t i v c r u n i o c u l i i n e i e l o q u i i l u i p n e s t a t i o -

n e m e t c o n f i r m a t i ó n e m , a d c a r a é l a n g u e s c U n t . T h e o -

d o r e l u s e i i a m d e d i v i n a S e r i p l i i n i ; n o n r i lddo é n i n i 

d e f i c i t , q u i d i v i n a m p r o m i s s i o n e m e l l i h e r a l i o i i e m a b 

i m m i n e n t i b i i s p e r i c u l i s c x p C c t a t , s e d e l i a m q u i d i v i n a 

o r a c u l a l e c t i t a i , e l p u l a t h o i u n i h ' lVen tum s e n i u m 

e s s e s ib i c o n s o l a l i o n c m e t v o l u p l a l e m . P e r p r o s o p o -

p c c i a m i r a n s l e r t a d o c u l o s , q u o d s u p e r i o r s v e r s u d e 

a n i m a d i x i t , u t n i h i l n c c e s s é s i l d e i n i e r i o r i b u s a n i m i 

oc^ilis d u n t a x a t i n t e r p r e l a r i . D e f i c e r c e l i a m h i e é s í 

a n i m i d e l i q i i i u m p a t i , e l l a n g u e r e p r » i n g e n t i d e s i d e -

r i o . N o n t a r n r e e l ó a l i q u i : p e r i r e , c o n s u m í p r » a s s f -

( d e n d i g i - a t i a m d i l ec t i a l i u s a n t C v e r l a i . n e e if isá p o s s i t 
i p r i m a d i C e r e : N i d e o i e . n i a r i t e . y V i d e r e l i q u a a p u d 
A m b r o s i n m , i b i d . n . 9 , é j u s d e m p l a n e s p i r i l ú s ; n e e 
l a m e n p i i iu i t e m p e r a r e , qu i r t h » c é x s c r i b e r e m . S i c 
¡ d T e t í u s e s i q u i s q n i s c m n P a u l o d i s s o l v i C u p i i e t . e s s e 
c u r n C i ; r i s t o , P u l l . I , 2 3 ; s i c d e n i q u e q u i s e m e ! g u -
s i a i o b o n o D e i v e r b o , u l i d e m P a n l u s a i t , s ib i p o s t e a 
r e l i c t u s , de f i c i l t » d i o s u i , a c r e d d i s ib i p o s t u l a t p i ; e -
g u S i a t a m s u a v i ? s i m i a m o r i s d u l c e d i n e m . Oculi mei... 
ríÍcenles... Q u i s j j u i s a m a t D e u m , l e g e m q n e a c v e r i t a -
f e m e j o s , n o n t n n t i i m v e r b i s , s e d e i i a m t o l o c o r p o r e , 
a c j n a s f m é o é n í i s i n a l l u m s u b l a t i s Ac p r » a t l c n t i o n e ' 
d e f i c i é n t i b ú s , l o q u i t u r . 
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d u o m œ r o r e . e t o a l a m i t a t u m m o l e . DICENTES, d i -

c e n d o . P r o s o p o p e a , q u a s i l o q u a n t u r (»culi, d u m 

a r d e n t e r e x p e c t a n t c o n s o l a t i o n e m . 

VERS. 8 3 . — Q U I A FACTUS SUB SICCT UTER ( 4 ) , s i c u t 

p e l l i s i n e x h a l a t i o n c v e l f u m o f a c t u s s u m , i d e s t , 

t o t u s a r e o e t c o n t a b c s c o , l r a c t u s c a l a m i t a i i b u s e t 

t e n i a t i o n i b u s , c u t i m h a b e o s s i m i l e m u t r i e t l a g e n a : 

c o r i a c e a ; , f u m o in r u g a s c o n t r a c t a ; e t i n d u r a t e : i 

C h a l d . : Sicut uter suspensas ad fumum. N o s t r i d o c t é 

kilor Y e r t c r u n t p r u i n m n ; e t s i v o x g e n e r a l i s s i t a d ! 

o m n e s s i c c a s c x h a l a t i o n e s in a e r e m s u b í a l a s , q u o - , 

n i a m p r u i n a à p e r u r e n d o , i n q u i t F e s t u s ; p e r u r i l e n i m j 

i n s t a r c i n e r i s , u t i n f r a , P s a l . 1 4 7 , 1 6 . l i n d e e t u l r c m 

c o n t r a h i t e t c o r r u g a i p r e r e l i q u i s e x h a l a i i o n i b n s . 

D e i n d e , q u i a u i r e s s o i e n t r u g a r i e t c o n t r a i l i p r u i n i s 

e t s i m i l i b u s a e r i s a f f e c t i o n i b u s , p o t i ù s q u à m f u m o , 

q u ò d e o r u m u s u s s i t i n e x p o r t a n d o e t i m p o r t a n d o , 

n o n u t in i g n e m m i t t a n l u r , t o r r e a n t u r , v e l a d f u -

m u m s u s p e n d a n t u r : C h r y s o s t o m u s . SICUT UTER IN 

PRUINA, id e s t , f r i g o r e c o n s l r i c t u s . S i c i m m u t a b i t u r ; 

H e b r a i c a m e t a p h o r a , s e d n o n s e n t e n t i » ; E u l h y m i u s : 

Sicut pruina contraction uirem laxiorem atque mollio- ' 

rem fieri aiunt, ita se debilitation ac dissolutimi asserii 

calamitaiibus. Q u o c t i a rn a l i q u i f u m i s i m i l i t u d i n e m 

a c c o m m o d a n t . S i c u t u t e r m o l l i t u r c a l e f a c t u s , e t c x -

t e n d i t u r , s i c c o r p u s m e u m d c l i c i i s d i f l l u i i , e t m œ r o r e 

c o m p r i m i t u r . S e d a p t i ù s a d r u g a s e t c o n i r à ' c t i o n e m : 

u t e n i m u t e r c a l e f a c t u s m o l l i t u r , e t l u m e f a c t u s c x -

t c n d i l u r , i t a in p r u i n à e t f u m o o h d u r e s c i l a t q u e c o n -

f i ) H e b r . : Si eliam firn ; 'D h o c l o c o e s t h v p o t h e -

t i c u m , u t I s a . 5 4 , 1 0 , P s a l . 2 7 , 1 0 . Sicut uter hi pano, 

i d e s t , s i e t i a m m i s e r i i s c o r p u s m e u m i ta e m a c i e t u r , 

u t s i i i n s t a r c o r i i u t r i s v i n a r i e , q u e (in a e r e f u m o s o 

e x s i c c a i a , s u à p o n t e c o r r u g a i u r . S o l e b a n t e n i m v e t e -

r e s v i n a s u a c a d i s u t r i b u s v c i n j e c t a t a b u l a t i s i n c l u -

d e r e f u m o p e r v i i s , in e d i l i o r i b u s d o m u u m l o c i s , q u i a 

e x p e r i e n d o d i d i c c r a n t , c i t i ù s i n v e t e r a s c e r e , e t c r u -

d u m , q u i in n o v i s v i n i s d e p r e h e n d i l u r , s a p ó r e m de- ¡ 

p o n e r e , si a d m i s s o f u m o p a u l a t i m c o q u e r e n t u r . C o - ! 

l u m e l l a d e R e r u s t . ü b . 1 , 6 , 2 0 : a A p o t h e c e ( id e s t , 

< c e l l e v i n a r i e ) r e e l è s u p e r p o n e n ! u r h i s l o c i s , u n d e 

« p l c r ù m q u e f u m u s b a l n c a r u m o r i t u r , q u o n i a m v i n a 

« c e l c r i ù s v e t u s t e s c u n l , q u e f u m i q u o d a m t e n o r e j 

« p r e c o c e n i m a t u r i i a t e m t r a h u n t . o A l l u d i t a d b a n c 

c o n s u e t u d i n e m H o r a t i u s , O d . 5 , 8 : 

IIic dies anno redéunlé festus 

Corticem adstrictum pice dimovebit 

Amphorœ, FUSI UM BIRERE INSTITUT.«, 

Constile Tulio. 

M a r l i a l i s 1 0 , 5 6 : 
Improba M assiti te quicquid fumaria cogunl, 

Accipit œtatem quisquís ab iqne cadus. 
E t 5 , 5 7 : 

Vel coda fumis must a Massililanis. 
O v i d i u s , F a s t o r . 5 , 5 1 7 : 

Quoque puer quondam primis diffiderai annis, 
Promit FUMOSO condita vina CADO. 

C u m ta l i i g i l u r u l r e p l a n ò e x s i c c a l o v a t e s H e b r e u s 
s e s e c o m p a r a n s h o c d i c i t : e t i a u i s i m a x i m i s c o n l i c i a r 
m i s e r i i s , l a m e n n o n d e s i n e n t m i h i c u r e e s s e p r e c e -
p t a t u a . ( R o s e n m u l l c r . ) 

JUSTIFICATION'S TUAS NON SUM o n i r i c s : t a m e t s i 
l a n g u i d i » a c m œ r e n s , a i q u e à le d e s e r i u s a d t e m -
l ' u s , l a m e n lui n o n o b l i v i s c o r ; q u e v e r a e s t C h a r i t a s , 
e t i a m d e s e r e n t i a c v e l u l f u g i e n t i i u b e r e r e , e x e m p l o 
C h r i s t i d e r e l i t t i a c d i c e n i i s : Deus meus, respice in 
me, quare me dereliquisti? P s a l . 2 1 , 2 . ( B o s s u e t . ) 
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t r a h i t u r . Q u o d m i s e r i e e s t s y m b o l u m . QUIA, q u a m v i s ; 

chi h o c a l i q u a n d o s i g n i f i c a i , u t i n f r a , P s a l . 1 5 8 , 4 . 

VERS. 8 4 . — QUOT SUNT DIES SERVI TUI , q u i b u s 

s e r v u s t u u s v i c t u r u s e s t in h i s c a l a m i t a i i b u s , id e s t , 

ego ; d e s e l o q u i i u r in t c r t i à p e r s o n à : Q u a m d i ù v i 

e t u r u s s u m in b i s m a l i s e t c r u c i b u s ? Quol, camma, 

ö q u a n t i , ò q u à m m u l l i ; q . d . : N i m i s m u l t i s u n t d i e s 
1 c a l a i m t a l u m m e a r u m . QUANDO, e c q u a n d o , i n t e r r o g a t 

u t s u p r a , P s a l . 4 1 , 5 . JUDICIUM, s u p p l i c i u m . E r g o h o c 

P s a l m o judicium, n u n c p r o j u s t ä . D e i l e g e , n u n c p r o 

j u s t o s u p p l i c i o , n u n c p r o m o r e e t c o n s u e t u d i n e s u -

m i t u r . H e c a i i t e m e s t v o x m a r t y r u m , A p o c . 6 , 1 0 , 

q u i b u s i m p e r a t u r p a t i e n l i a , d o n c c f r a t r u m n u m e r u s 

i m p l e a t u r . A u g u s t i n u s . 

V E R S . 8 5 . — NARRAVERUNT M I M INIQUI FABULATIO-

NES. E m o l l i e r u n t h a n c m e t a p h o r a m : F o d c r u n t m i h i 

i n i q u i f a b u l a t i o n e s s e u f o v e a s , q u e n o n s u n i s e c u n -

j d u m l e g e m t u a m . FABUL&TIONES, n u g a s m u l t a s q u e 

i n e p t i a s , q u e n o n p o s s u n t c o m p a r a r i c u m leg i s t u a ; 

d e l i c t i s e t s u a v i t a i e . H e r e t i c a , p e r v e r s a e t v a n i l o q u a 

d o g m a t a : i t e m s e c u l a r e s l i t t e r a s e t d e u t e r o - c s i n t c l l i -

gu i i t H i l a r i u s e t A u g u s t i n u s . Schioth p e r T S s i n i s l r u m s i -

g n i f i c a t v e r b a , l o q i i e l a s , f a b u l a l i o n e s , f a b u l a s . M a s o r c l e 

s c r i b u n t p e r XJ d e x t r u m , u t s i g n i f i e d l o v e a s , e t p e r s i -

s t a i in m e t a p h o r à : Foderimi mihi iniqui foveas (id e s ! , 

i n s i d i a s s t r u x e r u n t ) contra tuam legem. T u n c e n i m h o c 

s o n a b i t : Quod non secundum legem tuam, s i v e , quod 

non ut lex tua. E t s i a l i i e x p o n a n l : m i h i f o v e a m s t r u x e -

r u n t , q u à m e i n t c r c i p e r c n t , q u o d a l i o q u i t u e legi r c -

p u g n a t . S c n t c n l i a n o s l r o r u m n o n m i n ù s c s i a p p o s i l a , 

q u a n q u à m s e n s u s n o n a d m o d ù m v a r i e t . D ù r a e n i m 

i m p i i s u g g e r u n t j u s t o s e c u l i v a n i t a t e s e t v o l u p t a i e s 

De i l e g i r e p u g n a n t e s , q u i d a l i u d s u n t h e f a b u l a t i o -

n e s , q u à m f o v e e ? a c h u j n s n i o d i f u l i l i i a t e s n a r r a r e , 

q u i d e s t n i s i f o v e a s f o d e r e D e i l e g i c o n t r a r i a s ? 

V E R S . 8 6 . — OMNIA MANDATA TUA VFRITAS, v e r i s -

s i m a e t j u s l i s s i m a , u t s u p r a , P s a l . 1 1 0 , 5 : Opus Do-

mini, confessio et magnificentia, id e s t , c o n f i t c n d u m 

c i m a g n i f i c e n l i s s i m u m . Emuna e l i a m fidem e t n o l i -

t i a m r e l i g i o n i s s i g n i f i c a t . U n d e a l i q u i h e r c t i c i , i n q u i t 

a u c l o r f a s c i c u l i M y r r h e , E x o d . 1 9 , s i c i n t c r p r e l a -

b a n l u r : Omnia mandata tua fides, i d e s l , sunt posila 

infide et cognitione tui. Quod est falsum, i n q u i t . I t a -

q u e s u b j e c i l : Ego autem non dereliqui mandata tua, 

quin ea facerem. Ideo enim patres nostri Mosi dixe-

runt : O m n e q u o d d i x e r i l D o m i n u s n o b i s , f a c i e m u s ; et 

sapienles nostri proverbio celebrar uni : Sapienlia ma- . 

jor faciis non esl sapienlia. I t e m Thalmnd ( id e s t , d i -

s c i p l i n a , d o t t r i n a ) : sine opere non est magna Thalmnd. 

INIQUI. I n i q u è m e l i u s , n e m p e s i n e c a u s à ; i n j u r i a c i 

n u m e r i l o , u t c o n g r u a t v o c i sheker, s u b a u d i be, e l 

«Si™»;. A d j u v a m e i n i q u è p c r s e c u l i o n e m p a l i e n l e m . 

V E R S . 8 7 . — P A U L O MINUS CÓNSUMMAVERUNT ME IN 

TERRA, f e r è , p e n è c o n s u m p s c r u n t . P a u l u l ù m a b f u i l , 

q u i n p e r d e r e n i a t q u e e x i t i o a f f i c e r e n t , u t C b r y s o s t o -

m u s . IN TERRA, t e r r i g e n e , n i o r t a l e s , q u i i n t e r r à d c -

g u n t . A l i q u i c o n s t r u u n t à p a r t e p o s t e r i o r e v e r b i : F e r è 

i n t e r r a m m e p r o s t r a v e r u n i , a d n i h i l u m r e d e g e r u n t , 

in p u l v e r e m p r o p è c o n s u m p s e r u n t . 

(1) S c r i p t u m es t in P s a l . 2 o : Domini est terra el 
plenitudo ejus, orbis tcrrarnm , el luiivem qui habitant 
in eo : e g o t a m e n p r o p r i e t u n s s u m , q u i a a g n o s c o m e 
t u u m e s s e , e t v o l o l u u s e s s e , e i n u l l i u s a l i e r i u s D o -
m i n i v o l o e s s e , c i i m n u l l i c u p i d i t a t i s e n i r e d e c r c v e -
r i m ; i d c o r e c l e p e t o , u l m e s a l v m n f a c i a s , id e s t , 
r e m t u a m c o n s e r v e s , n e p e r e a t . Quoniam justificatio-
nes tuas exquisivi, id e s t , q u o n i a m l u u s s u m e l 
t a n q u a m l u i s o l i u s i n a n c i p i u m , n i h i l a l i u d q u e r o , 
n i s i m a n d a t a l u a , u t i l ia p e r f i c i a m . V e r c p a n c i s u n t , 
q u i d i c e r e p o s s i n t : Tuussum ego. q u i a p a u c i s u n t q u i 
p e r a f f e c t u m n u l l i r e i s e r v i a n t , n i s i D e o . ( B e l l a r m i n u s . ) 

V E R S . 8 8 . — SECUNDUM MISERICORDIAM TUAM, p r o 

t u à m i s e r i c o r d i a c o n s e r v a m e in v i v i s , e l a b i n i q u i s 

p e r s e q u e n t i b u s m e , v e r s . 8 6 . S u m v e l u l i m o r i u u s , 

L A M E D , id e s t , Disciplina. 

(Eusebius, llierongmus.) 

8 9 . I n e t e r n u m , D o m i n e , v e r b u n i l u u m p e n n a n e t 

in c œ l o . 

9 0 . In g e n e r a t i o n e m e t g c n c r a t i o n e m v e r i t a s t u a : 

f u n d à s t i t e r r a m , e t p e r m a n c t . 

9 1 . O r d i n a t i o n e l u à p e r s e v e r a t d i e s , q u o n i a m o m -

n i a s e r v i u n t t i b i . 

9 2 . Ni s i q u ù d l e x l u a m e d i l a t i o m e a e s t , t u n e f o r t e 

p e r i i s s c m in h u m i l i t a t e m e â . 

9 5 . I n e t e r n u m n o n o b l i v i s c a r j u s t i f i c a c i o n e s t u a s , 

q u i a in i p s i s v i v i l i c à s t i m e . 

9 4 . T u u s s u m e g o , s a l v m n m e f a c , q u o n i a m j u s t i f i -

c a t i o n e s t u a s e x q u i s i v i . 

9 5 . M e e x p e e l a v e r u n t p e c c a t o r e s , u l p e r d e r e n t m e : 

t e s t i m o n i a t u a i n i e l l e x i . 

9 6 . O m n i s c o n s u m m a t i o n i s v id i û n o m : l a t u m m a n -

i l a i u m t u u m n i m i s . 
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Ic r u c m e a b b i s m a l i s , e t i n p r œ c e p t i s , d e q u i b u s o s 

t u u m e s t t e s l i f i c a l u m , p e r s i s t a m . 

8 9 . Y o t r e p a r o l e , S e i g n e u r , s u b s i s t e é t e r n e l l e m e n t 
d a n s l e c i e l . 

9 0 . V o t r e v é r i t é p a s s e d e g é n é r a t i o n e n g é n é r a -
l i o n : v o u s a v e z é t a b l i l a t e r r e , e t c l i c p e r s é v è r e (dans 
l'état oit vous l'avez mise ). 

9 1 . L e j o u r s e m a i n t i e n t s e l o n l e s lois q u e v o u s a v e z 
p o s é e s ; c a r l o u l o b é i t à v o t r e v o l o n t é . 

9 2 . S i v o t r e loi n ' a v a i t p a s é t é l ' o b j e t d e m e s m é d i -
t a t i o n s , j ' a u r a i s p e u t - ê t r e p é r i d a n s l ' h u m i l i a t i o n q u e 
j ' a i é p r o u v é e . 

9 5 . J e n ' o u b l i e r a i j a m a i s v o s p r é c e p t e s , p a r c e q u e 
c ' e s t p a r e u x q u e v o u s m ' a v e z r e n d u la v i e . 

9 4 . J e v o u s a p p a r t i e n s , s a u v e z - m o i , c a r j e r e -
c h e r c h e a v e c s o i n vos o r d o n n a n c e s . 

9 5 . L e s i m p i e s m ' o n t a t t e n d u p o u r m e p e r d r e : 
m a i s j ' a i c o m p r i s v o s o r d o n n a n c e s . 

9 6 . J ' a i v u la l in d e t o u t e p e r f e c t i o n ; m a i s v o t r e loi 
e s t d ' u n e é l e n d u e i n f i n i e ( ou, à l aque l l e , j e n e p u i s 
a t t e i n d r e ) . 

V E R S . 8 9 . — IN * T F . R N I : M , D O M I N E . HOC 

p e r firmitatem, q u à , q u e p r i m o d e c r c v i t , p e r s e v e -

r a n e D e u m p r e c a t u r . VERBUM TUUM ; d e c r e t i m i , m a n -

d a t u m t u u m in e l e r n u m p e r m a n é t in cce l i s . Cce l i t u o 

d e c r e t o e t v e r b o s u n t s t a b i l e s e t 

n a n i n o n i n t e r i b u n l s e c n n d n m e s s e n t i ; 

t a x a i q u a l i l a t e s . J u s s i o t u a p e r s t a t , v i n i h a b e i in c a d o , 

a d e ò u t , s i i l l ud v o c e s , s t e l a n t e te . 

p a r a t u s a d o b s e q u i u m . Verbum, m e t a p h o r i c ò d e 

I m i t a t e . E s t q u c a l l u s i o a d 1 c a p . G e n e s . Q u i c q u i d 

e s t , v e r b o De i c o n s t i t i t , c r e a t u m e s t e t c o n s e r v a t u r . 

IN CGELO, c e n t r a q u à m in i n f e r i o r i b u s , u b i o m n i a s u n t 

fluxa, e t v a r i i s m u t a t i o n i b u S o b n o x i a , o r i u u t u r , i n t e -

r c u n t , c t c . , e t i n q u i b u s v e r b u m De i t a n t u m p e r m a -

n e a t a d t e m p u s , i d e s t , q u a m d i ù c x s t a n t i n r e r u m n a -

l u r à . I l i s e x e n i p l i s d e p e r e n n i a t e c f f i l i e t t e r r e , d o -

c e t l e g e m D e i n o n p o s s e a n t i q u a r i , e t q u i c q u i d i p s e 

c o n s t i l u e r i t , r a t u m e s s e a c f i x u m . A l i q u i p e r cce lo s , 

n o n c t c l c s l i a c o r p o r a , s e d cce l i l c s e t a n g e l u s m e i o -

n y m i c è i n t e l l i g u n t . q u i s e m p e r D e o o b s e q u u n t u r ei 

p a r e n t , s e c u n d ù m i l l ud Fiat volunias tua sicut in 

ccelo et in terrà, M a t t h . 6 , 1 0 . T h e o d o r e t u s u l r u m -

q u e : Eodem enim, i n q u i i , tempore minuit non solimi 

ccelos, sed etiam ctnliles divinarli custodire legem, et ab 

omni trasgressione immunes esse. 

V E R S . 9 0 . — I N GENERATIONEM ET G E N E R A T I O N ™ V E -

RITAS, i ì r m i t a s d e c r e t o r u m t u o r u m , v e r u n i t u u m 

v e r b u m , e i d e e r e t u m . L o q u i t u r e n i m d e r e r u m c o n -

d i ' a r u m firmo s t a t u . N a m a l l e g o r i a m s a p i t . T h c o d o -

r e t u s d e v e n t a t e e t s a l u t e p e r C h r i s l u m , q u a m p o -

p u l u s J u d e o r u m , i n d e q u e g e n t i l i n m e s t a d e p l u s , 

i n t e r p r e t a i u r . 

V E R S . 9 1 . — O R D I N A T I O N F . TUA PERSEVERAT DIES , s i -

c u t o r d i n a s t i , s i c u t s t a t u i s t i . ' C o m m e n d a i D e i v e r b u m 

à C o n s t a n t i ^ . E x p l i c à r u n t I m ; H e b r a i c a : Lemischpa-

llieca hamedu haiom, id CSI, secundùm judicia tua 

terunt dies. Ubi dies e s l s i n g u l a r i s n u m e r i . S e d s i c 

l o q u u n t u r H e b r e i in d i s l r i b u l i o n i b u s , id e s t : d i e r u m 

q u i l i b e t , d i e s s i n g u l i e x t u à s e n t e n l i à c o n s i s l u i i t , t u o 

d e c r e t o p e r s i a n i , s e c u n d ù m l e g e s t u a s p r o g r e d i u n i u r , 

H o c e n i m 

j u d i c i a t u a 

u s q u e a d h u n e d i e m . c œ l u m 

Al i i dies m e i o n y m i c è a c c i p i u n t : 

o c r e a v i s l i u s q u e in h o d i e r n u m d i e m , 

w m s i s t i l , u l à t e e s t c o n s t i t u t u m . SERVIENT, m i n i -

s t r a n i , e t l u i s n u l i b u s o b t e m p é r a n t . 

V E R S . 9 2 . — N I S I QUOD L E X TUA MEDITATIO MEA E S T . 

M o d u s l o q u e n d i s u b j u n c i i v u s , p r o : nisi l ex lua f u i s s e t 

n e d i l a i i o m e a , s i v e , u t in H e b r e o , scgahaschnki, id 

e s t , d e l e c i a l i o ( v i d e s u p r a , v . 4 7 ) , t u n c i n m a l i s p e r -

i i s s e m . C o n t r o a f l l i c t f o n e s s e c o n s o l a n d u m leg i s d i v i n e 

c o n s i d e r a i i o n c . IN HUMILITATE, a l l l i c t i o i i e , i n o p i a , 

m i s e r i à . FORTE. N o n h a b e t u r in a r c h e i y p o . 

VERS. 9 5 . — QUIA IN i r s i s VIVIFICASTI ME , q u i a p e r 

i p s a m i h i v i i a m c o n s e r v à s t i . 

VF.RS. 9 4 . — T u u s SUM EGO. C ù m t u u s s i m , e u r a m 

m e i h a b e , e t s a l v a ( 1 ) . 

V E R S . 9 5 . — M E EXPECTAVEUUNT P E C C A T O R E S : m e 

e x p e c t a n t e s o b s e r v a v e r u n t , m e p r e s t o l n b a n t u r a d 

p e r d e n d u m , m i h i i n s l d i a b a n l u r , n e c t a m e n d e s i i i n -

l e l l i g e r e t u a p r e c e p t a . 



V E R S . 9 0 . — O M S K CO.\SCN«AT(QSÌS FIDI FINEM, r e i 

q u a n t à m ì i b e t c o n s u l t a i » e i p c r f c c t a ( j p x i a S y n i m a -

c l i u m , t o l i u s s t r u c t u r e ) vidi finem ; a t ( n a m e s t a n t i -

t h e s i s ) m a n d a t u m l u o m , s i v e l ex t u a e s t v a l d è l a t a , 

n e e h a b e l finem. Nihi l es t t a rn a h s o l u l u m , c u j u s n o n 

y i d e a m i n t e r i t u m , p r a t e r l e g e m l u a m , q u ; c s e l a l i s s i -

ì u è in o m n i a s e e u l a e x t e n d i t . O m n i a i n m u n d o , t a rn 

p h y s i c a q u à m h u m a n a , t a n d e m d e f i e i u n t e t finiuntur, 

c x c e p t i s m a n d a t i s D o m i n i . FINEM, e s s e s u p p l e , id e s t , 

D Q M E M , id e s t , Ex ipsis. 

(Eusebiut, ilieronymus.) 

9 7 . Q u o m o d ò d i l ex i l e g e m t u a m . D o m i n e ? t o t a d i e 

m e d i t a t i o m e a e s t . 

9 8 . S u p e r i n i m i e o s meos p r u d e n t e m m e f e c i s t i m a n -

d a l o t u o , q u i a i n a t e r n u m mi l i i e s t . 

9 9 . S u p e r o m n e § d o c e n t e s m e i n t e l l e x i , q u i a t e s t i -

m o n i a t u a m e d i t a t i o m e a e s t . 

1 0 0 . S u p e r s e n e s i m e l l e x i , q u i a m a n d a t a t u a q u a -

s i v i . 

1 0 1 . A b o m n i v i a m a l à p r o h i b u i p e d e s m e o s , u t 

c u s t o d i a m v e r b a t u a . 

1 0 2 . A j u d i c i i s t u i s n o n d e c l i n a v i , q u i a tu l e g e m 

p o s u i s i i m i h i . 

1 0 3 . Q u à m d u l e i a f a u c i b u s m e i s e l o q u i a t u a , s u p e r 

m e i o r i m e o . 

1 0 4 . A m a n d a t i s t u i s i n t e l l e x i : p r o p t e r e a o d i v i o m -

n e m v i a m i n i q u i t a i i s . 

¡ n t e r i i u m . LATUM NIMIS, n i m i s p a t e n s , q u à m u t p o s s i t 

l i n i r i , i n f i n i t u m , fine c a r c n s , s e d i l a t o n s e t e x t e n d c n ? 

i n o m n c m a t e r n i i a i e m ; n a m m i g r a n i e m è c o r p o r e 

h o m i n e m in c c c l u m s e q u i t u r . E a n i m i s s u m l a t a , q u a i 

e x t r e m i s c a r e n i . Alii m c t o n y m i c è : l a l u m , id e s t , d i l a -

t a n s , l a t u m r e d d e n s . L e x t u a a n i m i a n g u s t i a s e t diff i-

c u l t i e s d i l a t a t c t d i s c u t i t : ï h e o d o r e i u s ; i m m o r i a l e m , 

p c r e n n e m e t » t e r n a n i v i i a m c o n c i l i a n s e t b o n a , q u a 

n u l l a m v i c i s s i l u d i n c m r c c i p i u n t . 

9 7 . C o m m e n t a i - j e a i m é v o t r e l o i , S e i g n e u r ! t o u t 
l e j o u r e l l e e s t l ' o b j e t «le m e s m é d i t a t i o n s . 

9 8 . N o u s m ' a v e z r e n d u p l u s p r u d e n t q u e m e s 
e n n e m i s ; e l c ' e s i l ' e f f e t d e v o t r e c o m m a n d e m e n t , 
p a r c e q u e j e m ' y a t t a c h e p o u r t o u j o u r s . 

9 9 . J ' a i é l é p Î u s i n f l i g e n t q u e u n i s c e u x q u i m ' o n t 
i n s t r u i t , p a r c e q u e vos o r a c l e s s o n t l ' o b j e t d e m e s 
r é f l e x i o n s . 

1 0 0 . J ' a i s u r p a s s é e n s c i e n c e l e s v i e i l l a r d s , p a r c e 
q u e j ' a i r e c h e r c h é v o s c o m m a n d e m e n t s . 

1 0 1 . J ' a i g a r d é m e s p a s d e t o u t e v o i e d ' i n i q u i t é , 
a f i n d e g a r d e r v o i r e p a r o l e . 

1 0 2 . J e n e m e s u i s p a s d é t o u r n é ( le v o s j u g e m e n t s ; 
c a r v o u s m ' e n a v e z . f a i i u n e lo i . 

1 0 3 . Q u e v o s p a r o l e s s o n t a g r é a b l e s ! e l l e s o n t 
p o u r m o i p l u s d e d o u c e u r q u e le m i e l l e p l u s d é l i -
c i e u x . 

1 0 4 . J ' a i é t é i n s t r u i t p a r v o s c o m m a n d e m e n t s : 
c ' e s t p o u r c e l a q u e j a i e u e n h o r r e u r l o u i e v o i e d ' i -
n i q u i t é . 

C O M M E N T A R I U M . 

VERS. 97 .—QUOMODO DILEXI LEGEM TUAM! E c q u o n a m 

m o d p ! A d m i r a n t e r , u l l l e b r a i c u m malt, q u a m , q u a n -

t u m , quan t«) |»e re , q u a u i a r d e n t c r . S i c v e h e m e n s s u u m 

d e s i d e r m m e x p l i c a t . Aded t u a m l e g e m d i l e x i , u t i l ia 

s i t m e a q u o l i d i a n a m e d i t a t i o , s i v e l o c u l i o . c o m m e n -

t a t i o , o c c u p a t i o . H o c o c t o n a r i o e x p o n i t f r u c i u m , 

q u e m i p s e e x s t u d i o e l o b s e r v a t i o n d i v i n a l eg i s p e r -

c e p c r i t . TOTA, ve l o m n i . 

V E R S . 9 8 . — S U P E R I.VIMICOS MEOS P R U D E N T E M , 

p l u s q u & m , m a g i s q u a m . S a p i e n i i o r c m m e , q u a m s i n t 

h o s t c s m e i , r e d d i d i s t i in lufi l ege . B e n z o m a a l i t e r i n -

f r a , v e r s . 9 9 : Ab hos'ibus me is sapientem me fecisti, 

mc per eos docuisti, d e q u o o p u s c u l u m P l u l a r c h i de 

Utilitate ex inimicis capiendo. MANDATO. EOCVTCA; o.irb 

ivTcXvv <nt>, d o c u i s t i m e m a n d a t u m l u u m . N o l u e r u n t 

h u n c a b l a t i v u m r e s o l v i p e r p r a p o s i t i o n e m per, ve l 

propter, q u a n q u a m I f c b r a i c a b a n c r e s o l u t i o n e m p a -

t i a n t u r . QUIA IN .ETEUNUM HIHI EST, m a n d a l u m l u u m , 

s i v e l e x tua : q u i a s e m p e r i s t u d h a b e o , s e m p e r i l l ud 

s e r v o , n u n q u a m i l l ud a b j i c i o , ve l d e s c r o ; q u i a p c r -

p e t u o t u a m l e g e m h a b e o p r o p o s i t a m , n c c s i n o m c a b 

e a a v e l l i , q u a n i i u n v i s l a i r e n t c o n t r a m e m e i h o s l c s ; 

q u i a s e m p e r in a m m o m c o in f ixa h ; e r c t ; q u i a s e m p e r 

e a r n i n c o n i c c o n s e r v o . A u g u s t i n u s : q u i a a d a t e r n i -

Ca t em m i h i v a l e t ; i n i m i c i s a u t e m in h o c l a n t i m i s c -

c u l o . K i m h i p a u l o a l i i e r : Quia in wternum mea est 

( l e x ) , quia in externum senare earn debeo; nam est mihi 

ftedus salmis, id e s t , s e m p i t e r n u m , N u m . 1 8 , 1 9 . l u 

d e c a u s d e r e u s t i m e . S i c p e r p e t u d s a n x i s l i . A l i q u i in 

g e n e r e i n t e l l i g u n t d e q u i b u s l i b e t d i s c i p l i n i s , a d q u a s 

p l e n i ù s p e r c i p i e n d a s o p u s e s t De i a u x i l i o s i n g u l a r i , 

u t g r a i i a n a t u r a m p e r f i c i a t . l i n d e C a l h o l i c i , c a t e r i s 

p a r i b u s , e l i a m in h u m a n i s a r t i b u s e t s c i e n t i i s s u n t d o c -

t i o r e s h a r e t i c i s , p a g a n i s , e t c . , p r o p i e r s i n g u l a r e m 

S p i r i t ù s De i p r a s e n l i a m , D a n . 1 , 2 0 . 

V E R S . 9 9 . — S U P E R OMNES DOCENTES ME ( I ) : p r e , 

p l u s ' j u à r n , u t s u p c r i o r e v e r s u c t s e q u e n t . 1 0 0 , 

1 0 3 . SUPER MKL , p l u s q u à m m e i , s u n t « I n i c i a , 

g r a t a c t p r o h a t a . E x l e g i s D e i s t u d i o , ve l in l e g o 

De i n o n s o l i m i f a c t u s e s t p r u d e n t i o r i n i m i c i s , v e r u n i 

c t i a m s a p i e n t i o r d o c t o r i b u s , e t i n i e l l i g e n t i o r s e n i l n i s . 

D i v i n a g r a t i a o m n i a a s c r i b i t : T h e o d o r c t u s . D c n z o -

m a , c i l r a c o m p a r a i ion c m , t r e s l í o s v e r s í c u l o s 9 8 , 9 9 , 

1 0 0 in t e l l i g i l u l p r a p o s i t i o min a b s o l u t è a c c i p i a l u r 

p r o ù, ab. A h i n i m i c i s rneis p r u d e n t e m m e f ec i s l i ; a b 

o m n i b u s d o c e n t i b u s m e d i d i c i ; à s e n i b u s i n t c l l c x i , ñ e -

q u e m e a b e i s p u d u i l q u i c q u a m d i s c e r e . « f t a q u e d i c o 

« e g o e u m d u n t a x a t e s s e s a p i e n l e m , q u i d i s c i l íi q u o -

i l i b e t h o m i n e , e u ' a m i n i m i c o , n e c e r u b c s c i l à q i i o q u a n i 

« d o c c r i . Q u o n í a m D a v i d c c c i n i t : Ab omnibus docentibus 

<me intellexi. « I l a c ille in f a s c í c u l o M y r r h a , G e n . 1 2 . 

VERS. 1 0 0 . S U P E R SENES INTELLEXI ( 2 ) , p n e s e n i -

(1) A b e n - E > r a : Magis sapui, quum informatores 
mei, e ò q u ò d o m n e m m c d i i a t i o n e m m e a m i m | > e n d c -
r i m l e g i t u a , q u a i p s a p l u s m e e r u d i v i ! , q u à m illi. 
Al i i h o c p u t a n t p e r t í n c r e a d A n t i o c h i c a t e m p o r a , 
q n i b u s c o n s t a i e l i a m e x s a c c r d o i u m o r d i n e a l i q u o s d e -
f e c a s e a d h o s t c s . E a d e m s e n t e n t i a , v e r s u s e q u e n t i , 
v e r b i s a l i i s e x p r i m i t u r . Seniorum n o m i n e ibi s i m i l i t e r 
doctores públicos a l i q u i i n i c l l i g u n t . ( K o s e n n i u l l e r . ) 

(2) H a c c s i u t i l i t a s l e g i s , q u i a n o n so l im i p r u d e n -
n a n i , s e d e l i a m s a p i e n t i a m g i g n i t . S e d t a m e n , q u o n i a m 

b u s , q u i A m a j o r i b u s m u l t a d i d i c e r u n t , c t m u l t a e x -

p e r t i s u n t . A l l e g o r i e u m es t i l l u d A m b r o s i i , n o v u m 

p o p u l u m , q u i h i e l o q u a t u r , s u p r a s e n i o r e m J u d a i c u m 

i n t e l l i g c r c . 

V E R S . 1 0 1 . — A n OMNI VIA MALA PROHIBUI, c o h i b u i , 

i n c a r c e r e m c o n c l u s i . PEDES, p r o a f f e c t i b u s c t m o i i -

b u s a n i m i , q u o s o p o r i e a l in c a r c e r e m v c l u t i c o n c l u -

d e r e , e l c o m p c d i b u s v i n c i r e , n e f c r a n t u r a d p r a v a . 

V E R S . 1 0 2 . — LEGEM POSUISTI MIHI , d o c u i s t i m e ; 

v i d c l u r D a v i d n i m i u m s ib i t r i b u e r e , a n t e p o n e n d o s a -
p i e n i i a m s u a i n s a p i e n i i a o m n i u m , q u i i l lu iu p r a c e s s e -
i -un t , in q u i b u s e r a n t A d a m , N o e , A b r a h a m , I s a a c , J a -
c o b , J o s e p h , M o s e s , S a m u e l , e l a l i i , s a u c i u s A u g u s t i n u s 
d o c e l l uce dic i in p e r s o n A C h r i s l i , q u i c u m es se t 
a n n o r u i i i d u o d e c i m , c t v i d c r e l u r q u a s i d i s c i p u l u s a u -
d i e n s l eg i s d o c t o r e s e t s e n i o r e s , t a m e n super omnes 
docentes s e i n i e l i i g e b a i . A m b r o s i n s i n j i e r s o n a p o -
p u l i C h r i s i i a n i . S e d l ' o r t a s s e n o n e r i i f i c c e s s e a d i s t a 
C o n f u g e r e : n a m p e r omues docentes i n t e l l i g e r c p o s s u -
r n u s e ' o s s o l o s q u i D a v i d e m p u e r u m , ve l a d o l e s c e n t e m , 
d o c u e r u n l , p a r e n t c s v ide l i c e t e t |Ke-Jagogos s u o s f a m i -
l i a r c s . Q u a m vis e n i m n o u si t d i s c i p u l u s s u p e r m a -
g i s t r u m , d i i m d i s c i p u l u s e s t , p o t e s t t a m e n i s q u i d i s c i -
p u l u s i 'uil d i l i g e n t i a e t s t u d i o s u p e r a r e e u m q u i m a g i s t e r 
i p s i u s a l i q u a n d o f u e r a t . S i c D a v i d f a c i l e s a p i e n t i a 
m a g i s t r o s s u o s v i c i t p r o p t e r c o n l i n u a m m e d i t a t i o n e m 
in l e g e D o m i n i . I d e m e l i a m i n t e l l i g i m u s d e s e n i b u s : 
n o n e n i m v o l u i l David d i c c r e s c s a p i e n i e m f u i s s c super 
o m n e s senes q u i l u e r a n l al> i n i t i o m u n d i , s e d s e a d h u c 
j u v e n e m s a p i e n i i o r e m f u i s s e m n l l i s s c n i b u s o b S t u - . 
d i u m s u m n a s s i d u u m in l e g e D o m i u i m e d i t a m l a . | 

( B e l l a r m i n u s . ) 
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s u p r a , v e r s . 3 3 . A l i i , c o n s t i t u i s t i m i h i l e g e m , a c d e -

d i s i i , q u a m s e q u o r . Q u i a s i c l e g e m i h i i m p o s i t á c t d a l à 

c o n s t i t u i s t i . 

VERS. 1 0 3 . — SUPER MEL ORI MEO. S u a v i o r m i h i -

e s t l eg i s t u a m e d i t a t i o , q u à m or i m e i . E s t n o v u m 

m e m b r u m p e r a s y n t h e i o n e t z e u g m a : ( E l ) s u p e r m e i 

o r í m e o ( s u n l e l o q u i a t u a ) . 

V E R S . 1 0 4 . — A MANDATIS T U I S INTELLEXI , e x p r a -

c e p t i s l u i s e r u d i i u s s u m , ct i n t c l l i g c n t i a m c o n s c c u i u s , 

è ftiià l e g e d i d i c í q u i d s i t c r c d e n d u m , q u i d f a c i e n -

d u m , u t m o x : Lucerna pedibus meis verbum tuum, 

M e d i i a t i o n e e t s c i e n t i â p r a c e j i i i o n u n i l u a r u m i n t e l l i -

g e n s e l p r u d e n s f a a u s s u m . Q u a r e e t o d i o p r o s e q u o r 

o m n c m s e m i ta m m e m l a c i i , v e l m e t o n y m i c è , e o s q u i 

i n i q u e v í v u n t . ODIVI, o d i o h a b u i , o d i . i n t e r i m v e r b u m 

e s t L a t i n u m p r a t e r i i i s i g n i f i c a i i o n e i n m a g i s e x p r i -

m e n s , q u à m odi. l l i u c a p u d M . C i c e r o n e m 13 P h i l i p . , 

i n M . A n t o n i i e p i s l o l à d e P o m p c i o m o r t u o : il Uà gui-

dent constat non deserere partes quas Pompeius edivit, 

id e s t , q u a s , d ù i n v i v e r c i , o d i v i t n o n q u a s n u n c o d i t , 

c ù m s i i m o r t u u s . Odio, odis, v e i e r e s d i c e b a n t . l l i n c 

odirem, a p u d C h a r i s i u u i , l i b . 3 , e t osi sunt, p a s s i v è 

a p u d F e s t u m . l l a c a d v e r s i i s i s l o s q u i n o s t r a n i e d i i i o -

n e m i n e l e g a n l i a a r g u e r e t e m e r é s o i e n t . I.MQUITATIS, 

sheker, m e n d a c i i p r o p r i e . Q u o d a l i a u i r é f é r a n t a d 

f a l s a m d o c l i ' i n a m e l c o r r u p l c l a s . 

(Be l l 

p N L ' N , i d e s t , Sempiternum. 

[Eusebias, Ilieroi'.ymus.) 

1 0 3 . L u c e r n a p e d i b u s n>cis v e r b u m t u u m , e t l u m e n 

s c m i i i s m e i s . 

1 0 6 . J u r a v i e t s t a t u i , c u s i o d i r e j u d i c i a j u s t i t i » 

t u a . 

1 0 7 . U u m i l i a l u s s u m u s q u e q u í i q u e , D o m i n e : v i -

v i f i ca m e s e c u n d ú p » v e r b u m l u u m . 

1 0 8 . V o l u n t a r i a o r i s m e i b e n e p l a c i t a f a c , D o m i n e , 

c t j u d i c i a l ú a d o c c m c . 

1 0 9 . A n i m a m e a in m a n i b u s m e i s s e m p e r ; e t l e -

g e m t u a m n o n s u m o b l i l u s . 

1 1 0 . P o s u e r u n t p e c c a l o r e s l a q u e u m m i h i ; c t d e 

m a n d a i i s t u i s p o n e r r a v i . 

111. n a r e d i t a t e a c q u i i i v i t e s t i m o n i a t u a i n a i e r -

n u n i , q u i a e x u l i a l i o c o r d i s m e i s n n t . 

1 1 2 . I n c l i n a v i c o r m c u u i a d f a c i e n d a s j u s t i f i c a t i o -

n e s t u a s i n a t e r n u m , p r o p t e r r e u i b u l i o n c n i . 

1 0 3 . V o t r e p a r o l e e s t l a l a m p e q u i é c l a i r e m e s p a s • 
e l l e e s t la l u m i è r e q u i m c m o n t r e l e s s e n t i e r s o ù j e 
d o i s m a r c h e r . 

1 0 6 . J ' a i f a i t s e r m e n t e l j ' a i r é s o l u d e g a r d e r l e s 
d é c r e t s d e v o t r e j u s t i c e . 

1 0 7 . J e s u i s h u m i l i é ( ou a f f l i g é ) d e t o u t e s p a r i s ; 
S e i g n e u r r e n d e z - m o i l a v i e s e l o n v o s p r o m e s s e s . 

108 . A g r é e z , S e i g n e u r , l e s o f f r a n d e s v o l o n t a i r e s 
d e m a b o u c h e , e t e n s e i g n e z - m o i v o s j u g e m e n t s . 

1 0 9 . Mon â m e e s t t o u j o u r s e n t r e n i e s m a i n s , e t 
j e n ' a i p o i n t p e r d u l e s o u v e n i r d e v o t r e l o i . 

1 1 0 . L e s p é c h e u r s m ' o n t t e n d u d e s p i è g e s ; m a i s j e 
n e m e s u i s p o i n t é c a r t é d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 

1 1 1 . J ' a i r e g a r d é v o s d é c r e t s c o m m e m o n h é r i t a g e 
p e r p é t u e l , p a r c e q u ' i l s f o n t t o u t e s l e s d é l i c e s d e 
m o n c œ u r . 

1 1 2 . J ' a i p e n c h é m o n c œ u r v e r s v o s c o m m a n d e -
m e n t s p o u r l e s a c c o m p l i r a v e c c o n s t a n c e , à c a u s e 
d e la r é c o m p e n s e (que vous avez promise ). 

C O M M E N T A R M I . 

VERS. 103 .—LUCERNA. V e r b u m De i e s l l u x , l u m e n , 

l u c e r n a , q u o n i a m a d D e u m d i r i g i t in a g e n d i s , c r e -

d e n d o , s p e r a n d i s , a m a n d i s , e l d u c a t u m p r a s t a t , n e 

u s p i à m o f l e n d a m u s e t l a b a m u r io v i i » h u j u s i c n c -

b r i s , n e v e a b e r r e i n u s a b eA v ià q u a ; d u c i t a d v i l a m 

b e a l a m . E s t e n i m fidei e l v i t a r e g u l a , m o n s l r a n s v i a m 

in t c n e b r i s m u n d i a d v i t a m a l e r n a m , I s a . 8 , 2 0 ; 2 

PET. 1 , 1 9 . T h e o d o r c t u s l u c e r n a l e g e m Mosis i n t e l l i -

g i l , l u m i n e C h r i s t u m ; n a m i ü ? o n i d e m ut l u c e r n a v i x 

u n a m i l l u m i n a v i ! g c n i e m , J i i e v e r ò l o t u n i o r b e m l e r r a -

r u m . l i e m l u c e r n a c ù m a d h u c n o s e s s c t , a l p o s i e a 

l u x v e r a i l l u m i n a i o m n e m u i u n d u m , i l l u x i l . 

V E R S . 1 0 G . — JUBAVI E T STATUÌ ( 1 ) , i n c i r c u m c i -

s i o n e , b a p i i s m o , c o n f i r m a t i o n e , c t r e l i q u i s fidei e t r e -

l i g i o n i s a c t i o n i b n s , t a m s o l e m n i b u s q u à m p r i v a l i s vo -

t i s c t p r o f c s s i o n i b u s . ET STATUÌ. ET e x p o s i t i v è s u m i -

t u r . N a m j u r a r e h i e n i h i l a l í u d e s t q u à m û i m i i e r 

d c e i î r n e r e , s t a t u c r c c l p r o m i i i e r e . 

VERS. 1 0 7 . — HUMILIATUS SUM DSQUEQUAQÜF, a l l í Ï -

(1) P l a n a e s t h n j u s v e r s û s s e n t e n t i a . M i r n r q u i d in 

m e n i e m v e n e r i t G e n e b r a r d o , u l s i c e x p n n e r e t . y travi, 

in c i r c u m c i s i o n é , b a p t i s m o , c o n f i r m a t i o n e , e t c . Q u a s i 

v e r o t u n c e s s e n t b a p i i s n m s e l c o n l i r m a l i o . D e i m l e c u r 

r é s t r i r i g a t u i ' s i c -¿ juravi? ET STATUÌ. M a l è q u i v e r -

l u n l : et statuam, s c u prœstabo. (Mui s . ) 
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c t u s s u m v e b c m e n t i s s i m ò , e x b i s m a l i s p r u e m e , v e l 

v i v e r e f a c m e s e c u n d u m l e g e m t u a m , e l p i ò . 

V E R S . 1 0 8 . — VOLUNTARIA ORIS M E I BENEPLACITA. 

S u b s t a n t i v é p r o v o t i s e t v o l u n t a r i a o b l a t i o n i b u s . 

O s i ! . , devotions. O b l a t i o n c s o r i s m e i ( u t o r a t i o n e s 

m e a s ) l i b e r a l e s e t s i g u a n e a s a c c c p t a s h a b e e t p l a c i -

t a s . Spontanea sacrificio oris mei bene piaceant libi. 

H e b r . nidboth pi relse na. S i c a u t e m v o c a t b y m n o s 

s u e s e t l a u d a t i o n e s u l t r ó n e a s , ve l c t i a m s a e r i f i c i a p a -

c i f i c a c i t r a v o t u m v e l o b l i g a t i o n e m o b l a i a , qua* p r o 

g r a t i a r u m a c t i o n e fiebant, n o n e x p r e c e p t o l e g i s . 

Q u i b u s H e b r e i neder, v o t a , v o t i v a s a c r a , e t boba, d e -

b i t u m , s a e r i f i c i a e x d e b i t o o p p o n u n t . T h e o d o r e t u s r e -

f e r t a d Cons i l i a e v a n g e l i c a , q u e l eg i s n e c e s s i t a t i m i - ¡ 

n i m è s u b j i c i u n l u r , s e d p i e e t r e l i g i o s e m e n t i s s u n t 

f r u c t u s , u t v i r g i n i t a s , c o n t i n e n t i a {>osl n u p t i a s . p a u -

p e r l a s , s o l i t a r i a v i t a , e r e m i c o m m o r a t i o , e t c . ORIS I 

o r e p r o l a t a e t f u s a . Q u e e n i m a l ib i s a e r i f i c i a l a u d i s , 

h ì c voluntaria oris d i c u n l u r , id e s t , v o l n n t a r i a ; o r a t i o - ¡ 

n e s , d e v o t i o , e t p ia ; p r e c e s . H e b r e u m q u i d e m nedaba 

g e n u s e s t s a c r i f i c i i , s e d e o , u i e t i a m vitali labiorum j 

e t hostia laudis, t r a n s f e r t u r a p u d O s e a m 14 , 5 : Red-

damns vítulos, vítulos labiorum nosfrorum; u b i d o c t è 

H i e r o n y m u s : Vitali labiorum, a i t , laudes et gratiarum 

actio. P r o q u o S e p t u a g i n t a : f r u c t u s l a b i o r u m , j u x t a 

i l l u d A p o s t o l i , H e b r . 1 5 , 1 5 : Per ipsum offeramus Ito-j 

stiam laudis, id est, fructum labiorum confidentium 

nomini ejus. BENEPLACITA, a c c e p t a . A d j e c t i v e , À p a r t e 

p o s t e r i o r e v e r b i fac. V o l u n t a r i a o r i s m e i f a c b c n e p l a -

c i t a , f a c u t p i a c e a n t l i b i . 

V E R S . 1 0 9 . — ANIMA MEA IN MANIBUS MEIS ( 1 ) , i n 

m a n i f e s t i s p e r i e u l i s . N a m q u o d e s ! i n m a n u , e s l e x -

p o s i t u m e l o b j e c t u m , s i v e o b n o x i u m e x t e r n e d i r e p -

t i o n i ; q . d . : S u m in p e r p e t u i s p e r i e u l i s , ñ e q u e t a l i s 

m o r s , n c q u e v i t a , e t c . , m e à l u ì c h a r i i a i e p o i e r i t s e -

p a r a r e , R o m . 8 , 3 1 . C b a l d . : Anima mea periclitatur, 

ac si in superficie marna meo; esset. Q u o H e b r a í s m o 

u l i m r J o b 1 5 , l i , e t J e p h t e , J u d i e . 1 2 , 5 : Posui ani-

mam meam, i n q u i t , in mani bus meis, transivique ad 

filios Ammon, et tradidit cos Duminus in manus meas ; 

id e s l , v i t a m m e a m o m n i b u s p e r i e u l i s e x p o s u i . I l i n c 

H i e r o n y m u s a d S u n i a m : t E s t b r e v i t e r b i c s e n s u s : 

< Q u o t i d i è p e r i c l i t o r , e t q u a s i in m a n i b u s m e i s s a n -

« g u i u e m m e u m p o r t o , e t l a m e n l e g e m t u a m n o n o b l i -

K v i s c o r . > H e c i l l e . M e n d o s i c o d i c e s G r e c i l e g u n t i w , 

(1) Anima, v i t a mea in manu meiì; in riiaximo v e r -
s o r d i s c r i m i n e e t v i t e p c r i c u l o , u b i s u m m à o p u s e s t 
c a u l i n n e e t c i r c u m s p e c l i o n e . G r o t i u s : < L o q u e n d i g e -
c n u s H e b r e u m , q u o d s o m m a p e r i c u l a s i g n i f i c a i , q u i a 
i q u o d m a r n i i c n e m u s , fac i le e r i p i n o b i s p o t e s t . > Alii 
p e l i l u m p u t a n l à m i l i i i b u s , qui vitam in manu\ideu-
t u r portare, u t e a r n ve l s e r v e n t , p u g n a n d o f o r i i t e r , 
v e l , s i m a l e p u g n e n i , a m i t t a n t . ( R o s e n m u l l e r . ) 

DCC S A M E C I I , id e s t , Adjutorium. 

( Eusebias, Uieromjmus. ) 

113. I n i q u o s od io l i a b u i , e t l e g e m t u a m d i l e x i . 

1 1 4 . A d j u t o r e t s u s c e p t o r m e u s e s t u , e t i n v e r -

b u m l u u m s u p e r s p c r a v i . 

1 1 5 . D e c l i n a t e à m e , m a l i g n i ; e t s c r u t a b o r m a n -

d a t a De i m e i . 
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d e q u o D . A u g u s t i n u s : « N o n n u l l i , i n q u i t , c o d i c e s h a -

« b e n t , in manibus meis, s e d p l u r e s , tuis. E t h o e q u i -

« d e m p l a n u m e s t ; j u s t o r u m c n i m a n i m e i n m a n u , 

i p r o v i d e n t i à , c u s t o d i a De i s u n t ; a n i m a v e r o m e a in 

« m a n i b u s m e i s , q u o m o d o i n t e l l i g a t u r , i g n o r o . » Q u o d 

e x p l i c a t D. H i e r o n y m u s j i g n o r a t D . A u g u s l i n u s . 

N e m p e m u l t a i g n o r a n t u r à l i n g u a r u m i m p e r i t i s , q u e 

; p e r i t i l i q u i d ò i n t e l l i g u n t . l i n d e v i t i o s a m l e c t i o n c m 

d n n t a x a t i u t e r p r c t a n t u r A u g u s t i n u s , C a s s i o d o r u s , 

T h e o d o r e t u s , e t c . ET LEGEM, e t t a m e n . S i c s e q . v e r s . 

V E R S . 1 1 0 . — E T DE MANDATIS T U I S NON ERRAVI ; e t 

l a m e n , a t p r o p t e r h a s c r u c e s , p r o p t e r h o s l a q u e o s e t 

i n s i d i a s à t u o c u l l u n o n d i s c e s s i . 

VERS. 1 1 1 . — H,EREDITATE ACQUISIVI , u n i c o v e r b o 

G r e c o , ¿xXwpovoptfa, h e r e d i t a v i , h e r e d i t a t e |>osscd i , 

a c c e p i i n h e r e d i l a t e m , p r o h e r e d i t a t e e l e g i , u t 

P s a l . 1 5 , 5 . Q u a m d i ù v i v a m , e a h a b i l u r u s s u m p r o 

h e r e d i t a t e , n o n a u r u i o . a r g e n t u m , e i e . P i o r u m jia-

t r i m o n i u m e s t l ex D e i , n o n a u r u m , a r g e i i l u m , s e c u l i 

p o m p e , e i e . EXALTATIO, g a u d i u m e t l e i i l i a . 

VERS. 1 2 2 . — INCLINAVI COR MEUM. M c l a p h o r a à l i -

b r i p e n d e , q u i s l a t c r a m i n c l i n a i i n q u a m v u l t p a r t e m . 

T r u t i n e c n i m e s t s i m i l e a n i m e c o n s i l i u m , h o m o 

v e r o s i v c m e n s s l a i e r a m t e n e n t i : T h e o d o r e t u s . PRO-

PTER RETRIBUTIONEM ( 1 ) , p r o p t e r m c r c e d c m q u a m 

p r o m i s i s t i , p r o p t e r p r e m i u m v i t e e t e r n e e t a l i o r u m 

h o n o r u m , q u i b u s s t u d i o s o s l e g u m t u a r u m r e m u n e r a s . 

Hekeb p r o m e r c e d e e t i a m e x p o n u n t p l e r i q u e R a b -

b i n i , q u ù d s i t e x t r e m u m ope r i s . " A l i o q u i p r o p r i è s i -

g n i f i c a i c a l c c m , v e s t i g i u m , p l a n l a m . S i c A p o s t o l u s , 

H e b r . I L , 2 6 : Fide Moses elegit affligiDei causà, 

quod aspiceret in remuneraiionetn. C a u s a finalis p r i m a , 

p e r s e p r o p r i e , c u r a p p l i c a n d u s si t a n i m u s a d e x s e -

q u e n d a De i m a n d a l a , c s l D e u s , s i v e D e i v o l u n i a s e t 

i m p e r i u m , n e m p e q u i a s i c v u l t e t j u b e i ; s e c u n d a a u -

t e m , e t m i n ù s p r e c i p u a , r e t r i b u t i o , s i v e r e m u n e r a -

t i o n s s p e s . A l i q u i e x p o n u n t , usque ad caicem, id e s t , 

u s q u e a d G n e m e x t r e m u m d i e r u m m e o r u m , u t s u p r a , 

P s a l . 7 0 , 5 5 . N o n t a m e n r e c t è : j a m e n i m p o s u i t in 

teternum. A l i i , usque ad vestigium, in s i n g u l i s legis 

v e s t i g i i s . 

(1) N o n n u l l i c e n s e n t m i t i ù s r e d d i p o s s e usque ad 

S tem, s c i l i c e t v i l e , q u ò d s e r v i l e f e r m è id v i d e a l u r , 
ei l e g e m a m p l e c t i , a t q u e i l l i u s i u h e r e r e d e c r e t i s , 

s p e t a n t ù m p r e m i i , s i c u l i a d h u n c l o c u m a i t F o l c n -
g i u s , m o n a c l i u s C a s s i i i a s . N e q u e n o n c e r t è s e r v i e n -
a u m D e o , q u i a a d h o c c o n d i t i s u m u s , e t i a m s i n i h i l 
n o b i s p r e m i i p r o p o s i l u m f o r e t . D i v i n a m a n d a t a p e r -
a g e r e , a c r e c i c f a c e r e , n o n e x i i s q u e c o n s e q u u n t u r , 
s e d i p s u m p e r s e a m a b i l e e s t . N e q u e ei q u i i n n o c e i i i i e 
a u t p i o t a t i s t u d e t , d e p r e m i o e s t c o g i t a n d u m , n e p i e -
l a s m e r c e n a r i a v i d e a l u r , q u e Deo , e t i a m a b s q u e m e r -
c e d e , in s o l i d u m d e b e t u r . H ò c p e r l i n e ! i l l ud A n l i g o n i 
S o c h e i in Pii k c A v o i h : Ne estote servii similes, qui 
Domino senium mercedis ergo. (Mui s . ) 

1 1 5 . J ' a i e u e n h o r r e u r l e s i m p i e s , e t j ' a i a i m é 
v o t r e l o i . 

1 1 4 . V o u s ê t e s m o n a p p u i e t m o n a s i l e ; j ' a i m i s 
t o u t e m a c o n f i a n c e d a n s v o t r e p a r o l e . 

1 1 5 . R e t i r e z - v o u s d e m o i , h o m m e s m é c h a n l s , e t 
j ' é t u d i e r a i l e s c o m m a n d e m e n t s d e m o n D i e u . 

1 1 6 . S o u t e n e z - m o i s e l o n v o t r e p a r o l e , e t j e v i -
v r a i ; e i n e m e c o n f o n d e z p a s e u m e f r u s t r a n t d e 
m o n e s p é r a n c e . 

1 1 7 . A i d e z - m o i , e t m o n s a l u t s e r a a s s u r é , e t j e 
m ' e x e r c e r a i c o n t i n u e l l e m e n t d a n s l a m é d i t a t i o n d e 
v o s o r a c l e s . 

118. V o u s a v e z m é p r i s é ( r e j e t é ) t o n s c e u x m i i 
s ' é e a r i e n t d e v o s j u g e m e n t s , p a r c e q u e l e u r s p c n s c e s 
s o n t i n j u s t e s . 

1 1 9 . J ' a i r e g a r d é t o u s l e s p é c h e u r s d e la t e r r e 
c o m m e d e s p r é v a r i c a t e u r s ; e ' e s i p o u r a - l a q u e j e m e 
s u i s a t t a c h é à v o s o r d o n n a n c e s . 

C O M M E 

VF.RS 1 1 5 . — INIQUOS ODIO HABUI ( 1 ) , c o g i i a b u n -

d o s , m a l e c o g i i a n i c s p r o p r i è , saliapliim. Q u o v e r b o 

a l i qu i h e r e i i c o s i n l e l l i g u n l , c o m m e n t a n e i a r i a a n i m o 

a g i i a n i e s , u i s i ! a n l i l h e s i s o d i i p e r v e r s e d o t t r i n e , e t 

a m o r i s l eg i s De i . 

V E R S . 1 1 4 , — A D J U T O R E T SUSCEPTOR MEUS F.S T U , 

l a t e b r a e t s c u t u m , p r o p r i è p e r m e t a p h o r a m . D o c e t 

s e s u b l u i e l à Dei a b s c o n d i , e t l a n q u à m s c u t o d e f e n d i . 

SUPÌ RSPERAVI. P r e p o s i l i o a u g e t , u t H e b r a i c è c o n j u -

g a t i o pie l : v e h e m e n t e r s p e r a v i in l u à p r o m i s s i o n e . 

VERS. 1 1 5 . — SCRUTABOR. H e b r a i c è , veeseralt, id 

e s l , c u s t o d i a m : u t i n i e l l i g a m u s I e g c m De i e s s e s c r u -

t a u d a m , u i o p e r e c o m p l e a i u r , 1 C o r . 4 , 2 0 , Malti*.; 5 , 

2 0 , R o m . 2 , 13, l i , J a c . 1 , 2 2 , 2 3 . C o g n i l i o n i s e n i m 

finis e s t a c i i o . H ì c n o i a m a l o r u u i c o n s o r t i a l eg i s D e i 

s t u d i o o f f i c c r e . 

V E R S . 1 1 6 . — S U S C I P E ME SECUNDUM ELOQUIUM 

TUUM, a d j u v a m e , c o n f i r m a , s u s t e n i a , f u l c i s c c u n d i ì m 

t u u m p r o m i s s u m . S a l u l c m mi i i i p r o m i s s a m l a r g i r e . 

E l o q u i u m e n i m p r o m i s s i o n e m h o c in l o c o d i c i t : 

T h e o d o r e t u s . ET VIVAM. O p t a t i v i s i v c d e p r e c a t i v i 

m o d i : e t f a c v i v a m , e t v i v a m o b s e c r o ; q . d . : E t v i v i -

fica m e , u t a l ib i . S i c q u o d m o x s e q u i t u r : Et non 

conftindas. N a m H e b r a i c è veal, et ne. V i r e r e h ì c v i -

d e l u r s i g n i f i c a r e j n s t u m e s s e , u t G a l . 2 , 1 9 : Ego enim 

per legem, legi mortuus sum, ut Deo vivam. N a m n o n 

l o q u i t u r d e v i l à c o r p o r i s . S i c i l l u d , H a b a c u c 2 , 4 : 

Justuf ex fide vìvit, v i t a s c i l i c e t s p i r i t u a l i , n o n s e n s i -

b i l i . E T NON, d e p r e c a n t e ! - . E t n e f r u s t r a t o r m e , n e 

m e c o n f o n d i s i n a s à i n e à s p e . H i n c l l c r r a i c è veal : 

n e p u d e f i a m n o n i m p e t r a n d o q u o d p r o m i s i s t i . 

V E R S . 1 1 7 . — ADJUVA ME, E T SALVI» ERO, f u l c i m e , 

UL c o n s c r v e r . ET MED TAEOR. A l i i , c i d e l e c i a b o r ; a l i i , 

e t n a r r a b o . A t m e d i i a t i o n o n i n v e r b i s s o l i m i , s e d 

e t i a m in o p e r i b u s : T h e o d o r e l u s . 

V E R S . 1 1 8 . — SPB.EVISTI OMNES DISCEDENTES ( 2 ) , 

(1) P r i m a h u j u s v e i s i c u l i v o x seaphim, v a r i e a b 
l l e b r e i s e t i a m e x p o n i l u r . C h a l d e u s i n t e r p r e t a i u s e s l : 
Qui cogitai!t cogitationes inanes ; R a s i : Cogitantes co-
gitationes mala*; E z r a : Cogitubundos a u t ccrruptores. 
G r a m s c i L a t i n u s v e r t e r u n t iniquos.-Kimlii v u l t e a m 
v o c e r à n o n e s s e n o m e n a d j e c t i v u m ; s i c q u e e x p o n i i 
h u n c v e r s u m : O m n e s a l i a s c o g i t a t i o n e s o d i o l i a b u i , 
s e d I e g c m m a n i d i l ex i , o m n e s q u e m e a s c o g i t a t i o n e s 
a d i l luni r e n i l i . In h u j u s e r g o s e n l c n i i à v e r l e n d u m il-
lu<i v o c a b u l i cogitationes. (Mui s . ) 

(2) O s t e n d i f n u n c q u ò d s i i p so o d i o h a h e t i n i q u o s , 
e t à s e r e c e d e r e c u p i l , id f a c i l e x e m p l o De i , q u i i n i - i 
q u o s j u s l i s s i m è c x c c r a i u r . Sprewii, i n q u i i , l a n q u à m ! 
r e m n u l i i u s m o m e n t i , omnes di&celentes à judiciis • 
tuis, id e s t . o m n e s i n i q u o s q u i d i s c e d u n t à v i a l eg i s i 

9. 5 . X V | . 

: salitila, c o n c u l c a s t i p r o p r i è o m n e s e r r a n t e s à s t a t u -

| l i s t u i s , q u i a l a l l ax v e l m e n d a x e s l e o r u n i t a l l i d i (a s . 

V E R S . 1 1 9 . — PR/KVARICANTES REPUTAVI OMNES PEC-

CATORES. A p a r i e p o s t e r i o r e r e g i m r . I n f o n i e s e n n o 

a d D c u m d i r i g i t u r : ( T a n q i s A m j s c o r i a s c e s s a r e e t d e -

; l i n e r e l é c i s t i , d e l e v i s i i , a b r a s i s t i , s u s l u l i s i i o m n e s 

i m p i o s t e r r e ; v e l , q u a s i r u b i g i n e i n e x i s t i m à s l i ( p r ò 

n i l i i lo , d i x i t T h e o d o i i o n ) . M c l a p h o r a a b a u r i l i c e , q u i 

a r g e n i i ve l a u r i s c o r i a s a b j i c i l , u t D e u s i m p i o s . Q u o -

: m o d o s c o r i a p e r i g n e m a b a u r o d i s j u n g t t u r , e t r u b i g o 

: a b s i e r g i t u r , n c q u e i g n e c o n s u m i m r , i t a i m p i o s e x u -

i r e n d o * c e n s u i s i i i g n e ( e t e r n o ) . S e p t u a g i n t a v i d e n t n r 

l e g i s s e , soghim aasabti, e r r a n i e s c o g i t a v i , r e p n i a v i ; 

: n o u sigltim hisbata. S e n s u s p a r i m i d i f f e r ì . O m n e s 

p c c c a t o r e s t e r r e r e p u t a v i p r e v a r i c a n t e s , p r ò p r e v i » • 

j r i c a n t i b u s e t t r a n s g r e s s o r i b u s c e n s u i , id e s t , p r ò n i -

l i i lo , p r ò h o m i n i b u s n i h i l i , e t n u l l i n s p r c i i i , q u o r u m 

i n i c r i l u s n i h i l i e s t i m a r i d e b e i , u t q u o r u m v i t a s i i 

r e i p u b l i c e n o x i a . 

; V E R S . 1 2 0 . — C O N K ' G E TIMORE TUO CARNES M E A S , 

XXOTÌXWGOV, c l a v i s t r a n s f i g e , n e a d s u a d e s i d e r i a f e r a n -

; t u r , e t in a n i i n a m c o n s u r g a n t , s e d m o r t i l e p e c c a l o 

! f a t t e c j u s d u c a i u m s e q u a n t u r . D o c i è , n a n i masme-

dim s u n i c l a v i , I s a . 4 1 , 7 , u l s i i a l l u s i o a d m y s l e r i u i o 

c r u c i f i x i o n i s Chr i s* i : s i c A p o s t o l u s : Ga l . 2 , v . 1 9 , 

Christo confixus sim cruci. E t i t e r i m i , c a p . 6 , 1 5 : 

Per Christum mihi mundus crucifixus esl, et ego 

mundo. Ego enim stigmata Domini Jesu in cor por e 

meo porto. E t r u r s ù s , R o m . 6 , 0 : Velus homo noster 

simul crucifixus esl, ut destruatur corpus peccati, ut 

non ultra serviamns peccuto. E t a l i b i , C o l . 5 , 5 : Mor-

tificate membra veslra, fornicationem, immimditiam 

et passiones alias; q . d . : T r a n s f i g e c a r n e s m e a s t i -

: m o r e l a n q u à m c l a v i s , u l c a r o s ib i i n l e r e a i , l i b i v i v a i . 

P e r f o r a e t p e n e t r a . T i m o r l u u s a l l e i h t r e t i n c o r p u s 

m e u m . M o r t i f i c a , v u l n e r a , d e b i l i t a t i m o r e t u o c a r -

n e m m e a m , u t e j u s l a s c i v i a c o e r c c a t u r , n e v e p e r e a m 

d i v i n e : quia injùs/a cogitatio eorum, id e s t , q u o n i a m 
ips i c o g i t a n t s e n o n d e b e r e s u b d i legi D e i , n e - a b e à 
p e n d e r e ; q u à c o g i i a l i o n e n i l i i l i n i q u i u s e s ^ e p o t e s l , 
c i m i o m n i s c r e a t u r a s u m m o j u r e C r e a i o r i s u b j i c i d e -
b e a i . H e c l'uii c o g i i q i i n I . u c i f e r i . q u i s i m i l i s A l t i s s i m o , 
n o n a u l e m e i s u b d i l u s , e s s e v o l u i t . E a d e m f u i l c o g i -
t a t i o p r i m o r u m p a r e n l u m , q u i c u p i e r u n t es1»» situi 
Dii. E a d e m e s t a » g i t a l i o o m n i u m s u p e r b o r i m , c u i 
d i e u n t in c o r d e s u o : Quii noster Doiniuus es'. H o s 
i g i t u r s p e m i ! D e u s , e i n o n m u l i ù m c u r a i . si m u ' t a 
mi l l i a e o r u m p c r e a n t in e t e r n i m i , q u i a q u a n t o p l u r i s 
ips i s e e s t i m a n t , t a n i ò m i n o r i s fiunt à D e o . 

( R e l l a r m i n u s . ) 

i o 
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1 1 6 . S u s c i p e m e , s e c u n d u m e l o q u i u m t u u m , e t v i -

v a m : e t n o n c o n f u n d a s m e a b e x p e e l a t i o n e m e à ; 

1 1 7 . A d j u v a m e , e i s a l v u s e r o , e t m e d i t a b o r in 

j u s t i f i c a l i o n i b u s t u i s s e m p e r . 

1 1 8 . S p r e v i s i i o m n e s d i s c c d c n i e s à j u d i c i i s t u i s , 

q u i a i u j u s t a c o g i l a t i o e o r u m . 

1 1 9 . P r e v a r i c a n t e s r e p u t a v i o m n e s p e c c a t o r e s 

t e r r e : i d e ò d i l ex i t e s t i m o n i a t u a . 

1 2 0 . C o n f i g c l i m o r e t u o c a r n c s m e a s : à j u d i c i i s 

e n i m l u i s l i m u i . 

C O M M E N T A R I O . 



l i b i p e e c e m . P r o semap, 

r e t a ; m à l u e r u n t samar, 

Confixa est pro: timore, 

timore caro mea, ut qu. 

V A I N , id e s t , Fo:;s, veiOculus. 

( E'isebius, Hieromjmus. ) 

121. F e e i j u d i c i u m e t j u s i i t i a m : n o n t r a d a s m e c a -

l i i m n i a n i i b u s u n : . 

1 2 2 . S u s c i p e s e r v u m t u u m i n b o n u m : n o n c a l u m -

n i e n t u r m e s u p e r b i . 

1 2 3 . O e u l i m e i d e f e c e r u n t in s a l u t a r e t u u m , e t i n 

e l o q u i u m j u s t i i i » i n a ; . 

1 2 4 . F a c c n m s e r v o t u o s e c u n d ù m m i s e r i e o r d i a m 

t u a m , e t j u s i i l i c a t i o n e s t u a s d o c e m e . 

1 2 3 . S e r v u s l u u s s u m e g o : d a m i h i i n t e l l e c t u m , u t 

s c i a m t e s t i m o n i a t u a . 

1 2 6 . T c m p u s i a e i e n d i , D o m i n e : d i s s i p a v e r u n t l e -

g e m t u a m . 

1 2 7 . I d e ò d i l ex i m a n d a t a t u a , s u p e r a u r u m e t t o -

p a z i o n . . 

1 2 8 . P r o p t e r e a a d o m n i a m a n d a t a t u a d i r i g e b a r : 

o i n i i c m v i a m i n i q u a m o d i o h a b u i . 

C O M M E N T A R M I . 
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v e l semor, in i m p e r a i . M n s o -

n p n e t e r i t o , n o n t a m r e c t i : : 

v e l , j u x l a a l i o s : ¡¡orrail lui 

si pili capitis eriganlur in re-

2 8 0 

cium. G a l i . , tiérwer. A n r o i c u s , à d e c r e t i * l u i s , qui -

b u s c o m m i n a r e l e p e r d i l u r u m i m p i o s , à pcen i s , ( g r o 

« la re i i s o l c o l , q u i a t u a l ege d e s c i s c u n t . T i m o r Dei 

c o u s p r i i n i l a n i m i c u p i d i l a i e s . 

1 2 0 . Pénét r«>z m a c h a i r d e v o t r e c r a i n t e ; c a r j e 
r e d o u i e b e a u c o u p v o s j u g e m e n t s . 

•121. J e m e s u i s c o n d u i t a v c c é q u i t é e t a v e c 
j u s t i c e : n e n r a h a n d o n n c z p a s à c e u x q u i m e c a l o n m i e n t . 

1 2 2 . P r e ñ e z l e p a r l i d e v o t r e s e r v i t e u r , p o u r p ro -
c u r e r s o n a v a n t a g e : q u e Ics o r g u e i l l e u x n e m e ca -
l o n m i e n i p o i n t . 

1 2 5 . B e s y e u x s e s o n t a f f a i b l f c d a n s l ' a l i e n t e d u s a -
li l i q u i n e p è u t v e n ó ' q u e d e v o i » , e t d e l ' e f f e t d e vos 
p a r o l e s , s o u r c e d e l ' i u t e j u s t i c e . 

1 2 4 . T r a i t c z v o t r e s c r v i t e u r s e l o n v o t r e m i s é r i -
' e o r d e , e t e n s e i g n e z - m o i v o s p r é c e p t e s . 

1 2 5 . J e s u i s v o t r e s e r v i l ó n - : « l o n n e z - m o i l ' insel l i -
g e n c e , a l in q u e j e c o m p r c n n c v o s o r a c l e s . 

1 2 6 . Il es t t c m p s «le l i t i r e , S e i g n e u r ; ( vps ennemis) 
o n l d é t r u i t v o i r e lu i . 

1 2 7 . C ' c s t p o u r c e l a q u e j ' a i a i n t é v o s p r é c e p t e s 
a u - d e s s u s d e l ' o r e t d e la l o p a z c . 

1 2 8 . C ' e s t p o n r c e l a q u e j e m e s u i s c o n d u i t s e l o n 
t o u s v o s c o m m a n d e m e n i s , e t q u e j ' a i e u c n b a i n e 
t o u t e v o i c d ' i i i i q u i l é . 

V E R S . 1 2 1 . — F E C I JUDICIUM E T JUSTITIAM. S i u d u i 

j n s l i l l a e t v i r t u l i . Q u o d d i c e r e n o n e s t j a c t a n t i a , sed 

i n n o c e n t i i e a s s e r i i o , u i v i d e a t u r i m l i g n u s «jui n o c e n -

t i m n l i b i d i n i p e r m i t t a t u r : A m b r o s i u s . Nam gloria 

nostra IUEC est, testimonium consci cut ite nostraTlieo-

d o r c t t i s , è C o r . 1, 1 2 . NON TRAMS, l l e b r . : Ne dere-

linqnax me oppressoribus meis, n e m e e o r u m l i b i d i n i 

p e r m i t t a s . 

V E R S . 1 2 2 . — SUSCU-E SERVUM T Ó C M , a d j u v a m e , 

IN BONUM, id c s l , u i b e n è m i h i s i t , in b o n u m a s s e -

q u a r , . v e ì u t b o n a e x s e q u a r . Ad v e r b u m : Dulcesce 

serve, tuo, ad b imin; q . d . : D u l c e m e i s u a v e m t e 

p r a b e s e r v o t u o , u t o m n i a b o n a , p r o q u i b u s o r a i , 

ini p e t r e l et «»bi inea t . A l i ì , u t A q u i l a e t T h c o d o l i o n , 

v e d i m i : Fidejube, sponde pro servo Ino in bonum. 

M e t a p ' m r i c è , p r o , i n c l i n a c o r m e m o a d b o n u m , a c -

C o m m o d a , o b l e c i a . S i c a n i m i m i m e n n i v i r t u t i s e t p i e -

t a i i s a r d o r e a i ì i c e , u l o m n e s m e a s v o l u p t a t e s in e i s 

c o i i s i i t u t a s h a b e a m , e i s q u e o b l e c i e r . CALUMNIENTUR , 

iahashli iri, o p p r i n i a n t p r o p r i e . 

VERS. 1 2 3 . — Ocui . i MEI DEFECERUNT, u s q u e a d 

d e ' e c i i o n e n i e t d e l i q u i u m a n i m i c o n e u p i e r u n t s a l u t e m 

t u a m e l t u a j u s t a m a n d a l a , a r d e n l e r c o n e u p i e r u n t 

l u a m s a l u t e m , t u u m a u x i i i u m e t t u a p r a c e p t a j u s t a . 

E t s i T h e o d o r e t u s , eloquium, p r o m i s s i o n e m h ì c r u r s ù s 

e x p o n a t . 

V E R S . 1 2 4 . — J U S T I F I C A T I O N S TUAS DOCE ME , s t a -

n i l a . R e q u i r e s u p r a , v e r e . 1 2 . 

V E R S . 1 2 5 . — S E R V U S TUI.S SUM ECO ( I ) . N o n t a n -

t u m n a t u r a , q u o d c u m o m n i b u s c o m m u n e h a b e o , 
s e d e l i a i n a f l e c t u , q u o d e o r u m cs l d u n t a x a t q u i l i -

f t ) S e n s u s : C ù m e g o l u u s s i i» s e r v u s , l u m n c s l 
m e t u a m l e g e m a c v o l u n t a t i s d o c e r e . P t e p e i i l i o e j u s -
d e i n s e m e n t i l e quA i n g e n s d e s i d e r i u m e x p i i m i t . K z r a 
s i c e x p l i c a l l i u n c y e r s u m : P r a ' . m i u m h«>e e s l o m e i 
s e r v i t ù e t c u l l ù s , u t d e s m i h i i n t c l l i g e n t i a m . ( M u i s . ) 

b o r n i s s i m e De i i m p e r i u m e l i g u n t : T h e o d o r e t u s . DA 

M::II INTEI.LECTUM : in f o n t e e s t e c l i p s i s : F a c m e in ic l -

l i g c r e ( v i a m ) . 

VERS. 1 2 6 . — T E M P U S FACIENDI, p u n i e n d i , u l c i s c e n -

d i . In m a l a m p a r t e m , u t a l i b i , G e n e s . 1 8 , 2 0 : Nonfa-

ciam, si incenero ibi triginta, id e s t , Ut a l i i s v e r s i b u s , 

2 6 , 3 1 , 3 2 , n o n m i e r l i c i a n i , n o n p e r c u l i a m , n o n d e l e b o ; 

q . d . : U t l u f a c i a s j u d i c i u m in i m p i o s ; s u b a u d i : t e m p u s 

e s l n i f a c i a s v i n d i c t a m s c i l i c e t e l u l l i o n e m d e i i s q u i 

l e g e m t u a m v i o l i m i e l e v e r i u n t : C h r y s o s l o m u s . S e d 

T h e o d o r e t u s a d a u x i l i n m r e i e r t : T e m p u s e s t u t fac ias 

«JUÌB p r e c o r . J a m n o b i s i n j u r i a a f f e c t i s o p p o i t u n n i n 

e s t t u u m a u x i l i u m , imi» v e r ò n e c e s s a r i u m . C h a l d a u s 

r e s o l v i l h o c g e r u n d i ù m i»er p r i m a m p e r s o n a m : Ut 

faciam, v i d e l i c e t l e g e m l u a m ; n a m al i i e a r n d i s s i p a n L 

S i c e n i m v c r i i t : Tempus est faciendi voluntatem Dei, 

Domine. In I I e b r a : o e s t h e t e r o s i s p e r s o n a : o b m y s t c -

r i u n i Fil i i !>ci . D o m i n o C h r i s l o , c u i p m e r d e d i t o m -

r.e j u d i c i u m , s e c u n d ù i u J o a n . 5 , 2 2 ; q u a n i d o e l è r e -

« l u x c r u n t a d s e c u n d a m , u t o r a t i o m i n ù s e s s e t a b r u p l a . • 

TEMPUS FACIENDI , DOMINE , id e s t , u t f a c i a l D o m i n u s , 

id e s l , u t tu - , ò D o m i n e , f a c i a s j u d i c i u m d e i m p i i s . 

TUAM ; q . i l . : T u u m e s t n e g o t i u m , q u o d a g i i u r . Q u a r c 

n o n es t l i b i n e g l i g e n d u m , q u i n u l c i s c a r e l eg i s l u ® ; 

p r r e v a r i c a U o n c m . 

V E R S . 1 2 7 . — IDEO DILEXI MANDATA TUA. D i i e x i t u a 

p n e c e p i a , p l u s q u à m o m n e s m u n d i o p e s e t p r e t i o s i s -

s i m a q m e q u e . U l o r u m p r a i s t a t i o n e m p r a t u l i c u n c l f e 5 

d i v i t i i s e t t i i e sau r i s .Top .vz iùN, o b r i z u m p r o p r i e , g e n u s 

a u r i p u r i s s i m i , n o n l a p i d i s p r e t i o s i , u l t o p a z i u s ¡HA 

t e m p e s t a t e a l i i s f o r t a s s è p r a l a l u s . 

V E R S . 1 2 8 . — P R O P T E R E A AD OMNIA MANDATA TUA 

DIRIGEBAR. Ad v e r b u m : O m n i a m a n d a t a o m n i u m 

r e c i i i i e a b a m , id e s t , d e f e n d e b a m , u l r e c t a a c j u s t a , 

r e c l a d i ce l>am ; v e l v e c t è c u s l o d i e b a m o m n i a p . 

(1) Mirabilia, p r o p r i e , res mira 
i n i « r i i i g e n l i a n i , l a l c n l c s s e n s u s a c 

I N P S A L . C X Y H I . C O M M E N T A R I O ! . 

o m n i n m r e r u m q u a s p r a c e p i s i i . Q n x i n m e n h o ac! r e s 

n o n a d p e r s o n a s r e f e r t u r , E z e c h . 4 4 , 5 0 . ÍSIOCAM,; 

ND P I I E , i i c s l . Os, oris. 

{Eusebias, ¡lieromjnm.) 

1 2 9 . M i r a b i H a t e s t i m o n i a t u a : i d e o s c r u l a t a e s l 

e a a n i m a m e a . 

1 5 0 . D e c l a r a ú o s e r m o i u i m l u o r u m i l l u m i n a i , e l 

i n t e l l e c t u m d a t p a r v u l i s . 

1 5 1 . O s m e u m ape i u i , c t a l t r a x i s p i r i t u m , q u i a 

m a n d a t a t u a d e s k l e r a b a r n . 

1 5 2 . As j» ice i n m e , e l m i s e r e r e m e ¡ , s e e n n d ü m 

j i K l i e i u m «l i l ig«:nüuin n o m e n l u u m . 

1 5 5 . G r e s s u s m e o s d i r i g e s e c u n d ú m e l o q u i u m 

l u u m , e l n o n d o m i n e t u r m e í o m n i s i n j u s i i t i a . 

1 3 4 . R e d i m e m e a c a l u m n » ; h o m i n u m , u t c u s l o -

d i a m m a n d a i a t u a . 

1 3 5 . F a c i e m t u a m H b i m i n a s u p e r s e r v u r n f u u m , 

e l d o c e m e j n s i i t i e a l i o n e s t u a s . 

1 5 0 . E x i l u s a q u a r u m d e d u x e r u n l o c u l i m e i , q u i a 

n o n c u s l o d i e r u n l l e g e m t u a m . 

SCÌU Ur, í . dMLi l i s p r o i t f i é . Q u o d d e f a l s à d o c t r i n A a l i 

¡ q u i a c c i p i u a t . 

1 2 9 . V i s l o i s s o n t a d m i r a b l e s , c ' e s l p o u r c e l a q u e 
i n o n a m e l e s a a p p r o i o n d i e s . 

1 5 0 . L a m a n i i e s i a i j o i i d e v o s p a r o l e s é c l a i r e , el 
d o n n e «le r i i i i e l i i g c n c e a u x p l u s s i m p l e s ( o u a u x e n -
f a n t s m é m e s ) . 

1 5 1 . J ' a i o u v e r l m a l i o u e h e , e t j ' a i a l t i r é l e s o u f l l e 
( d e voire sr.gesse ) , p a r c e q u e j e b r ù l a i s d ' a r d e u r 
p o u r v o s c o m i n a n d e m e n l s . 

1 5 2 . J e i e z v o s r e g a ñ í s s u r m o i . e i a y e z p i l i é ( d e 
ma mìsere ) s e l o n la loi q u e v o u s o t e e n e z A I ' é g a r d 
d e e e u x q u i a i m e n t v o i r e u o m . 

1 5 5 . D i r i g e z m e s p a s s e l o n v o s c o m m a n d c n i e n l s . 
e t q u e r j n i q u i t é n ' e x e r c e s x r m o i a u c u n e m p i r e . 

1 5 4 . D é l i v r c z - m o i d e s / l i s c o u r s c a l o u m i c u x d e -
h o m i n e s , a f í n q u e j ' o b s e r v e v o s p r é c e p í e s . 

1 5 5 . F a i t e s b r i l l e r s u r v o i r e s e r v i l e u r la l u m i è r i ' 
d e v o i r e v i s a g e , e l e n s e i g n e z - m o i v o s o r d o n n a n c c s . 

1 3 6 . M e s y e u x o n l v e r s é d e s t o r r e n t s d e l a r m e s , 
p a r c e q u ' Ü s ñ ' o n t p a s g a r d é v o t r e Jo i . 

C O M M E N T A R M I . 

VERS. 1 2 9 . — MIRABILIA TESTIMONIA TUA ( 1 ! . A u g u -

6 l i n u s a d b o n i l a i e m , p o t e n t i a m , e f f c c t u s v i s i b i l e s , 

, res mirabiles. M i r a b i l i a , s i 
n y s t e r i a s . | ) e c i e s , 

s e d l a u t o p o s s i b i l i : ! , n c q u e I m e r e s p e c i u niM-abil ia . 
I l a c a d h i b i i à d i s i l i , c l i ' i n e laCi lè c o n u ì i a b i s h o c D a v i -
d i s « l ic iu lu c u m il io D e u t . 5 0 , 11 : Nani p'^.cepium 
hoc quod ego principio libi Italie, non supra te est ( a d 
v e r b . , non admir ubile est à le), neqv.e próad posi funi. 
N a n i iu ¡Ilo D e u l . v e . r s u , udinirubiie - p r o a r d u o , 
«libicili a u l i m p o s s i b i l i u s u r p a l u r , u l e x c o n i e x i u 
e t loci c i r e . u m s l a n l i i s p a l e i , u b i d e e x s e q u e n d i s 
m a n d a l i s a g i i u r : i n h o c v e r ò v e r s u mirabilia, h o c 
o s i , e o n i i n e n t i a v a r i a e l s u b i i m i a m y s i e . r i a , q u a : 
n o n o m n i b u s o b v i a s u n i ; q u o m o d o di.vit v e r s u ,18 ;: 
'Rivela ocutos meo*, et considerata mintbi'ia ite tege 
tua. H o c s e i i s u u s u r p a l u r p r ^ i i i c t u m v e r b u m D e u t . 
17,8 : Si i i p p i d e , • O d m i r O & l e Irrit ine aliquidìujudi-
cio, e i e - . Ime e s t : S i l a i u e i il e i a l iq i i id in j u d i c i o . e i e . ; 
v e l , u l L a t i n u s v e r l i l : Si difficili et ambigui:m apud 
le jmticiàm esse perspexeris, e i e . Ideò custodii ea, e i e . 
S e n s u s : Q u o n i a m l a m a d m i r a b i l i a s n n i , l a m q u e s u -
b h m i a m y s t e r i a i n c l u d u n t t u a t e s t i m o n i a , ¡ d c i r c ò 
l u b e n s c i e x a n i m o ( h o c i m p o r t a i r e aniinu meti) m e 
i i s o b s e r v a n d i s t o l u m a d d i c i ) . M u l t ò p l u s l e c i s m a n -
d a t a h a b e b a n t in r e t u - s s u , u l i l a d i c a l i » , q u à i n in 
I r o n i e , el s u b c o r t i c c l i l l c r a : i n g e n l i a a l i a q n e n n s i e -
d a ì n v o l v c b a i i t . A n p u i a s , c ù m v e l e n i D c u s ' p rob ibn i i . 
e x l a n a s i m u l et l i n o l e x e r e , a g r u m d i v è r s o s é m i n e 
c o n s e r e r e , a r a r e Iwive e t a s i n o , n ihi l a l i m i s j i e c u i v i t 
q u à m v e s i e m a u l a g r u m ? P o s s e s s i m p i i c i l e r tuìrabiiiu 
e x p o n e r e p r a i s i a i u i s s i m a , c i s u p r a . o m n e s Ujges b u -
manr iS p e r i ' e c t a : q u o s e n s u D e u t . 4 . 6 , d i c ì i u r : Et 
observavitìs, et implebitis opere: me est enim vestra 
sapiditia et iululiecias eorum populis, ut auditìntes 
universa rrvcepia lave , dicanl : Ea popuius sapiens 
et inteUigens, gens magna ¡sta. E t a l l e r o p i g i , v e r s u . ? 
Et qua est alia gens sic incitila, ut liabeat arremonia* 
(stutulu) jiistaque juiticia, siati est universa lex ista, 
quam ego proponimi hodiè ante ocutos vesiros '/ Q u o d 
si v e r u n i d e l e s e M o s a i c à f u l l , q m u t ó m a g i s d e ( ' . i n i -
s t i a n t i , c u j u s ¡Ila u m b r a l a r i t ù m t u i t , c i q u a i i i q u i in 
n o v o o r b e d e n o v o a c c i p i n n t , s u s p i c i u n l , m i r a n l u r q t e , 
q u à m i l l a a ì q u i i a l i s p i e n a s i i , q u à m v e r a , q u à m t e -
d a r a l i o n i c o n s e n t a n e a : s u a s q u e s u p e r s t i t i o n c s a c 
l e g e s a d Ulani n i h i l e s s e u l t r ò c i v e r e f a i c n t u r , s e d 
v a n a s s o l ù m s p e c i e s . Qui«l a u t e m a d u t r a m q u e c o l i a t a 
e i h n i c o r u m p h i l o s o p h i a , q u a g r a n d i i n s p e c i e m , s e d 

q u i i n c a l o , t c r rA r e b u s q u e p r o c r e a l i s l u c e n t , r e f e r l : 

A m b r o s i u s a d m i r a c u l a l s r a e l i i i s e d i t a . T u in g e n e r e 

a d r c s o m n e s a d m i r a t i o n e d i g n a s , m y s l e r i a r e c o n d i t a 

e l c a i e r a , q u a d c m u l c e r e e i i n a m o r e m e x c i t a r e e o s 

p o s s u n l q u i c e r n e r e q u e u n t . SCRUTATA EST, a d p e r f i -

e i e n d u m . Unii«: l l e b r a i c è , uetsaràtham, c u s l o d i v i t 

e a . Q u o d t a m e n p r ò observare s u m i p o s s i ! in l i a n e 

s e n t e n t i a m . Q u o n i a m i c s t i m o r i i a t u a s u n t r e s a d n r i -

r a n d a : , i d c i r c ò e a d i l i g e n t e r o l i s e r v a v i e t c o m e m -

p l a t u s s u m , e a u t p e r c i p e r e m ( i ) . 

i n a n i s a p i e n i i . e t i l u l o s u p e r b i e b a t , q u a n i h i l a u t p a r i m i 
u l t r a v e r b a p r o c e d e b a l , q u a s u a m y s l e r i a p r o n u b o 
C a p i l f ì t i ó , v i l i q u e p a l l i o t a n l i u n c e l e h r a b a i u r . M u l t a 
q u i d e m p b i l ó s o p i p r ^ c e p e r u m , s e d n o e ipsi f e c e -
n i o l , q u i ( i r a c i p i e b a n i , n c q u e q u i a u d i e b a n i . C ù m 
e n i m illis d e c s s c i d i v i n a a u e i o r i l u s , n e q u e s i b i p e r s u a -
l i é b a n t ipsi q u o d p r a - e i p i e b a n l , n e d i i i n al i is p e r s u a -
d e r e p o t e r a n i . S o l i u s d i v i n a a u c i o r i l a i i s h a c vis e s t , 
u l «rogai a s s e n t i l i . H o m i n e m q u i p p e d o c e n l e m , p r ; e -
e i p i e u t e m v e q u i a u d i i , e r r a r e c u m p o a s e e . r ed i t , q m ' a 
s e i t l ì u m a u u m e s s e e r r a r e : a t q u e D e o I o q u e , r i t i , q u i 
l i c e f a l l i , n e c f a l l c r e p o l e s l , n i h i l e s t q u o d ' Ì W e m abr«>-
g a r e p o s s i I . (\>lu/s.) 

( I l In h o c o c l o n a r i o P r o p h e i a l a u d a i 4 e g c n i , q u ò d 
a d i i i i r a b i i i s s . i t , e t i d e ò e a m s e r u t a i u s s i i d i l i g e m e r . 
A l D e u t . 5 0 , u b i l e g i m u s : Mandatimi hòc non supra 
le est, in H e b r a o l i n b e t u r : Mandatimi hcc non mira-
bile eM. U e s p o n d e o , l e g e s D i m i j n i s i v e n n n a l e s , s i v e 
j u d i c i i d e s , s i v e c a r e i n o n i i d e s , , n o n e s s e m i r a b i l e s , 
q u o d a l l i n e i a d s e n s u m l i l t e r a l e n i ; n a n i a p e r t a ; s u n t 
<". f a c i l e s ; e t q u i e a s n o n s e r v a t a , n o n p o s s u n t e x e u -
s a r i a b i g u O r a n t i a , e l h o c a l l i r m a i M o s e s in D e u t e r o -
n o m i o . A l , q u o d a l l i n e i a d . m y s i i c o s s e n s u s , p i ; e s e r -
t im l e g u m c a r c m ò n i a l i u m , m i r a b i l e s e t o b s c u r i s s i m » 
s o n i , c i m i p e r i l l a s figurentur o m n i a m y s l e r i a C i i r i -
s l i a n a r e l i g i o n i s ; a t q u e h o c s i g n i f i c a l e v i d e i n r h o c 
l o c o P r o p h è l a . P r a l è r c a D e e a l o g u s , q u o l ex D o m i n i 
p o t i s s i m a l o n i i n e t u r , h o c ip so v a b j è lu i r a l i i l t s e s t , 
«¡uòtl t a m c l a r i s el a p e r i i s S' i i t e n l i i s c o n s c r i p t u s s i i , 
c i m i l a u i e n in su imuA I m m ' M i e c o i n p l e c l a l u r o m n i a 
p r i n c i p i a j u s l i l i a : , a d qna.- r e d u c u n t u r o m n e s b f g e s . | | u » 
l u c i a : s u n t e l q u a f i e n i . O m n e s e n i m a l i ie l e g e s , q u a 
s u n t i n n u m e r a b i l e s , e t m a x i m a v o l u m i n a r e p i e v e -
r u n t et « le inceps r e p l e b u n t ; o m n e s , i n q u a r t i , ve l 
s u n l c o n c l u s i o n e » , vel d e i e r m i n a l i o n e s l e g u m D e c a -
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V E R S . 1 3 0 . — DECLARATIO SERMON CM TDORUM, a p e r -

l i o , p a t e fac t i o , c x p l i c a t i o . Q u a n d o s e r m o n e s t u i d e -

c l a r a n i u r e t d o c c n t u r , i l l u s t r a n t u r r u d c s . C o g n i t i o 

d i e i o r u m t u o r u u i r u d e s i l l u m i n a l , v c r b u m Dei c x p l i -

e a t u m p o p u l o m e u t e r n e j u s i l l u s t r a i , n e a m b u l e t in 

t e n e b r i s , s c i a l q u e a g e n d a , f u g i e n d a , c r e d e n d a , s p e -

r a n d a , a m a n d a , f r u e n d a . I n m e t u e t o b s c r v a n l i à 

c o n t i n e t . H l c s a c r a r u m l e c l i o n u m e l c o n c i o n i m i f r u -

c t u s e i i a m a p u d r u d e s . Petali e t i a m o s t i u m , a p e r t u -

r a ! » et i n g r e s s a m ( m a b o , l ì . L e v i , in E x o d . 2 9 ) s i g n i f i c a i . 

E ü a i u o s t i u m e t p r i n c i p i u m leg i s t u i e c o ì l e s t i q u o d a n i 

l u m i n e i l l u s t r a i m e n t e s h o m i n u m , u t p o s s i n l p e r s p i -

c c r c q u i d s e q u e n d u m , q u i d f u g i e n d u m , n e d i i m e j u s 

p e n e t r a l i a e l i n t i m a m a t e r i a . Vcl m i l i u m el l i m e n 

v e r b i De i i l l u m i n a i m e n t e s . P r i m u s s e n s u s , l i t t e r « 

c o r t e x , p r i m a l e c t i o e t v o x . V e r b a De i in i p s o l i m i n e 

a t q u e i n l r o i t u i l l u m i n a l i ! . Q u i s e n s u s e s t p r o p r i u s . 

N a m Palliati, a p e r i r e , i u c i p e r e , e l a p u d J o b . 3 , 1 , 

aperire o« stium, i n c i p e r e l«H|u i , a p e r i r c p a r a b o l a n i , 

e a r n i n c l i o a r e . Q u i s q u i s a t t i n g i l vc l l i m e n vc l c o r t i c c m 

S c r i p t u r e , s e s e n t i t i l l u i n i n a r i : q u a n t o m a g i s , u b i 

i u e r i t i p s a p e n e t r a l i a i n g r e s s u s ? J n i t i u m a c r u d i m e n -

t u m v e r b i l u i I u c e m p r , e b e t s i m p l i c i b u s e l i n d o c t i s , 

q u i id t a n t u m d e g u s t a r m i . PARVCLIS , s i m p l i c i b u s e t 

i d i o t i s , n e d i i m d o c l i s e t l i t t e r a t i s . S h n p l i c e s e r u d i i . 

I n g e n e r e d e p a r v u l i s e l a t e , s e n s n , e r u d i t i o n c , d o -

n i s , f o r l u n à , q u i i g n o r a n l i a d e t e n t i i n f a n t i m i ! i n s t a r 

s u n t . 

VERS. 1 3 1 . — O s MEUM APERUI, m a g n o p e r c d e s i d e -

r a v i . ET ATTRAXI SPIRITUM , a e r c m , q u i a t i r a h i t u r r e -

s p i r a n d o , q u a s i d i c a l : I n g c m u i , s u s p i r a v i , a n h c l a v i 

p r e l eg i s l u e d e s i d e r i o . C e s i u s h o m i n u m ¡d iquid 

a v i d i s s i m e e x p e l c i i l i u m , u t f a m e l i c o r u m . N a m h i a e -

r e m b i a n l i o r e h a U r i u n t . A n h c l a v i , a n h e l i i u m d u x i , 

u i s o l e n t q u i a l i q u i d v e h e m e n t e r c u p i u n t , p r e d e s i -

d e r i o coelcs l is s a p i e n t i « . Q u i e x p e c t a n t a l i q u i d f e r e 

s u n l h i a n t e o r e . l i n d e yjxm.i? ,«v, id e s t , h i a r e , a p u d 

A r i s t o p h . in V e s p i s , p r o e x s p e c t a r e ; e l a p u d p o c l a m 

L a t i n u m : Corves pascit liiantes. M e i a p h o r i c è , os 

m c n i i s , a l a c r i t a s q u e S p i r i t u s g r a t i a m a t t r a i t i ! , u t 

c i m i A p o s u i h i s , E p h e s . 9 , 1 9 , in palefactioue oris, 

ut verbnm sibi daretur, p r e c a l u r : T h c o d o r e l u s . 

V E R S . 1 3 2 . — S E C U N D U M JUDICIUM DILIGI:.STIUM N O -

MF.N TUUM , n i o r e n i . c o n s u e l u d i n e n i , q . d . : Ut s o l e s 

m i s e r e r i d i l i g c n i i u m l e , p a s s i v e . J u d i c i u m , p r o 

m o r e , u i , I R e g . 8 , 11 : Hoc jus, sive judicium regis 

est, id e s ! , m o s . S i c s o l e n t a g e r c r e g e s , e i s u b d i t o s 

o p p r i m e r e : b i n e p e r s p i e u è e t a l io in l o c o , G e n . 4 0 , 

15 : Dabis calicem Pharaoni secundum judicium prius; 

e t a l io in l o c o , E x o d . 1 , 2 , 9 : secundum judicium fi-

liarum fecit ei. Alii a c c i p i u n l p r o e q u i t a l e , u t b a l a n -

c e s j u d i c i i , i d e s l , j u s t e , e q u e . M i s e r e r e m e i p r o 

log i . I t a q u e , s i c u l p a r v a s e m i n a m i r a b i l i a s u n t , q u i a 
v i r i u t e c o n t i n e n t m a g n a s a r b o r e s ; s i c D o c a l o ^ u s i n i -
r a b i ' i s e s t , q u i a v i r t u l e c o m i n e t o m n e s l e g e s t o t i u s 
m u u d i . ( A n o n y m u s . ) 

C O M M E N T A R 1 U M . 2 8 4 

e à e q u i i a l e q u à e s e r g a d i l i g e n t e s n o m e n t u u m . 

V E R S . 1 3 5 . — G n r . s s i s MEOS DIIUGE SECDNDUM. 

H c b r a i c è hacheii, id e s l , firma, ve l p a r a g r e s s u s 

m e o s in e l o q u i o l u o : in l u i s d i c t i s v e s t i g i a m c a s i a b i -

l i i o , u i a b o m n i p e c c a t o e t s c e l c r c p u r u s s i m , c l n e 

u l l a i n i q u i i a s m e in s e r v i l u l e m r e d i g a l . Secuudùm e r g o 

h i c , p r o j u x i a , p r o p è , p e r , u t L a t i n è , umbulare se-

cuudùm littus. V i l e s a n c t e r é g u l a De i e l o « | u i u i n . Non 

: domiuetur, ne peccatnm in me reguet, u t a i t A |>os la lus , 

R o m . 6 , 1 2 . A l i o q u i s i n e p c c c a l i s e r v i l u i e e s s e n e c 

p o s s u m u s , n e c s o l e m u s . NON OMNIS, id e s l , nu l la 

i n j u s i i l i a i n m e v i g e a t , d e q u à p h r a s i i n f r a . Psa l . 

1 4 7 , 9 . 

V E R S . 1 5 4 . — R E D I M E » M E A CALUMNIIS HOMINUM, 

l i b é r a , v i n d i c a m e a b i n j u r i i s h o m i n u m e t o p p r e s -

s i o n e . 

VERS. 1 5 3 . — FACIEM TUAM ILLUMINA. F a v o r e m 

l u u m o s t e n d e , e t s e r e n i i a t e m v u l l û s l u i . S i c v o c a l 

r c r u m t r i s l i u m finera, e t b o n a r u m l a r g i l i o n e m . Al io -

q u i D e u s e s l i n c o r p o r e u s , s i m p l e x , c o m p o s i t i o n i s c x -

p e r s : ï h e o d o r e t u s . F a c i è s t e t r i c a , od i i e t i r e s i g n u m ; 

s e r e n a e t l u c i d a , f a v o r i s a c h e n e v o l e n t u e . A l i i , u t 

A u i b r o s i u s , f a c i e m De i n o n v c l a l a m : q u a s i s i b i c o n -

c e d i p e i a i s p i r i i u a l e m logis i n i e l l i g e n l i a i n , q u à i n e n -

l e s i l l u s t r a n t u r , d e q u à in a l i i s I o c i s , E x o d . 3 3 , 1 5 , 

5 4 , 2 C o r . 5 , 1 8 , u t prœcepta Dei non ex parte, 

i u q u i l l l i l a r i u s , net/ne per legis umbram, sed facie ad 

faciem, et spirituali conlemplatione cernai. F o n s i l l i n c 

n o n a h l u d i t . N a m hukkim, s u n t s t a l u i a r e l i g i o n i s e t 

s a c r o r u m r i l u u m , q u o r u m t h e o r i a e s t v a l d è m y s t i c a , 

è D . D i o n y s i o . 

V E R S . 1 5 6 . — E X I T U S AQUARUM DEDCXERUNT OCULI. 

A c c u s a t i v i c a s u s , : r i v o s a q u a r u m , c o p i o s i s -

s i m a s l a c r y m a s p r o f u d e r u n t f l u m i n i s i n s l a r , c ù m h o -

m i n u m t r a n s g r e s s i o n e s c o n s p e x e r i m . S i c e n i m rnul-

l i l u d i n c m l a c r y m a r u m v o c a l . DEDUXERGNT, id e s t , 

/ .»TEwSaoa*. A l , u t n i o n c l A m b r o s i u s , l e g i t u r in a l i i s 

e x e m p l a r i b u s x*TÎ8!n<Rw . d e s c e n d e r u n t , u t I l e b r a i c è , 

Palgite maim iaredu henai, in rivos aquarum descende-

runt ocuti mei : r iv i l a c r y m a r u m f l u x e r u n t d e o c u l i s 

m e i s . I n a l i i s e t i a m x * T s £ c * a v , s u b i e r u n t . Q u e v a r i e t a s 

i n d i c a t S e p t u a g i n t a v e l u s l a t e f u i s s e i n i e r d û m c o r r u -

p l o s . CuSToniERDNT, s u b h o m i n c s . S i c s e p e l e r l i i s 

u t u n t u r i m p e r s o n a l i i e r , in u t r o q u e e t i a m n u m é r o . 
1 A l i q u i , n o n i n c o m m o d é , ocuti mei, r e p e t u n t è s u -

: p e r i o r i h c m l s t i c h i o . U n d e in n o n n u l l i s e x e m p l a r i b u s 

j G r e c i s , i - f j ) . * ; « , custodivi. Q u i a n o n c u s t o d i v i e g o 

; I r g e u i t u a m : q u i a p e c c a v i o c u l i s e i o c u l o r u m c o n c u -

p i s c e n l i à , p e r o c u l o s s a l i s f e c i , c o p i é e l a e r y m a n d o . 

Q u a i n l e c i i o n e m a l i o q u i l l i e r o n y m u s r e p r e h e n d i t , 

q u ô d H e b r a i c a l e c t i o h a b e i , schameru, custodierunt. 

S e d ea n i l i i l h u . c s e n t e n t i e d e t r a h i t . EfTusè l a c r y m a t i 

s u n l o c u l i m e i , q u i a i l l i n o n c u s t o d i e r u n l l e g e m 

t u a m , q u i a o c u l i m e i g r a v i t e r p e c c à r u n l , c l i r a n s -

g r e s s i s u n l l u a p r e c e p i a . l l y p e r b o l i c è d e e l a r a t i n g e n -

t e m d o l o r e m o b l eg i s d i v i n e c o n t e m p t u m . 

m T S A D E , id e s t , Justitia. 

(Eusebius, Hieronymus.) 

1 3 7 . J u s t u s e s , D o m i n e , e t r e c t u m j u d i c i u m 

t u u m . 

1 5 8 . M a n d a s t i j u s t i l i a m , t e s t i m o n i a t u a , e t v e r i t a -

t e m i n a n i n i m i s . 

1 3 9 . T a b e s c e r e m e f e e i l z e l u s m e u s : q u i a o b l i l i 

s u n t v e r b a l u a i n i m i c i m e i . 

1 4 0 . I g u i i u i u e l o q u i u m t u u m v e h e m e n t e r : e i s e r -

v u s t u u s d i l e x i t i l l u d . 

1 4 1 . A d o l e s c e n t u l u s s u m e g o , e t c o n t e m p t u s : . j u -

s t i f i c a i i o n e s t u a s n o n s u m o b l i l u s . 

1 4 2 . J u s t i t i a t u a , j u s t i t i a in e l e r n u m , e t l e x l u a 

v e r i t a s . 

1 4 3 . T r i b u l a l i o e t a n g u s t i a i n v e n e r u n l m e ; m a n d a -

l a t u a m e d i t a t i l i m e a e s t . 

1 4 4 . / E q u i l a s t e s t i m o n i a l u a in e l e r n u m : i n t e l l c -

c l u u i d a m i h i , e t v i v a n t . 

VERS. 1 3 7 . — JUSTUSES, c s s e n l i a l i t e r ( n a i u r a , n o u 

q u a l i i a i e ) e t e f i i c i e n l c r , d i i m n o s j u s l i f i c a s , R o m . 3 , 

2 4 . JUDICIUM. In I o n i c e s i d i s c o r d i a H u m e r i i n t e r a d -

j c c t i v u i n e t s u b s t a n t i v u m , a d d c n o i a n d a m d i s i r i b u i i o -

n e m : iaschar mispathecha, rectum judicia tua, id e s l , 

u n u i n q u o d q n e j u d i c i o r u m l u o r u m . Q u i e q u i d e n i m a 

D e o f i l , r e d o j u d i c i o f i t . A m b r o s i u s e t Z o n a r a s . 

V E R S . 1 3 8 . — MANDASTI JUSTITIAM , TESTIMOMIA T U A . 

A s y n t h e t o n . P r e c e p i s t i n o b i s j u s t i t i a m , e t l e s t i m o n i a 

t u a , e l v e r i l a i e m l u a i n s l u d i o s i s s i m e . D i l i g e n i e r a d -

n i o d u i n j u s s i s l i o b s e r v a r c j u s t i s s i m a s e t v e r i s s i m a s 

t u a s l e g e s . E s t a u l e m c o n g e r i e s n o m i n u m s y n o n y m o -

m m . H e c e n i m t r i a n i h i l n i s i l e g e m De i s i g n i f i c a n t . 

A l i i v e r t u n t in g e n i t i v o : J u s t i t i a m t e s l i m o n i o r u m 

t u o r u i n e t v c r i t a t i s t u e . S a n x i s t i m a n d a t a j n s i i s s i m a 

e t v e r i s s i m a , u t v a l d e s o l l i c i l e s e r v a r e n t u r . O C c a s i o n e 

l i t l e r e i* i s a d e , q u e e s l s y m b o l u m j u s i i i i e a p u d l l e -

b r e o s , m a x i m d C a b b a l i c o s , e x E l i a in T i s b i , h o c 

o c l o n a r i o c o m m e n d a t j u s t i t i a m De i . 

VERS. 1 3 9 . — TARESCERE ME FECIT, isimmethathni, 

s u c c i d i l m e p r o p r i e . S e d e s l m e i a p h o r a . C o n f i c i o r 

z e l o e t i n d i g n a t i o n e , q u o d i n u n i c i liiei t u o r u i a v e r -

b o r u m s i n ! i m m e m o r e s . N o n t a i n o f f e n s u s s u r a p r i v a -

t i s i n j u r i i s , q u a m leg i s t u e p r e v a r i c a t i o n e . 

V E R S . 1 4 0 . — IGNITUM ELOQUIUM TUUM V E D E M E N T E R , 

i g n e p r o b a t u m e t e x c o c t u m , id e s t , p u r u m e t s i n e 

s c o r i i s , u i n o n f a l l a t . S i c s u p r a , P s a L 1 1 , 1 7 , 1 8 e t 1 1 . 

V e r b a l u a p u r i o r a el e x c e l l e n i i o r a s u n l a u r o , q u o d 

a r i i f e x s e p £ i g n e p u r g a v i t . A l i i , e f f i c a x . T h e o d o r e t u s , 

p r o b a t u m , e t o m u i r e p r e h e n s i o n e l i b e r u m . Q u i d s i 

flammeum, a r d e n s , m e t o n y m i e e , id e s t , i n e e n d e n s , 

e t i n f l a m m a n s a n i m a s a d c m l e s t i a e t s u p c r n a . 

VERS. 1 4 1 . — ADOLESCENTULUS SUM EGO, p a r v u s e t I 

S i p C O P 1 I , id e s t , Vocatio. 

(Eusebius, Uieronymus.) 

1 4 5 . C l a m a v i i n t o l o c o r d e m c o : E x a u d i m e , D o -

m i n e : j u s i i f i c a t i o n e s t u a s r e q u i r a m . 

1 4 6 . C l a m a v i a d t e , s a l v u m m e f a c : c u s t o d i a m 

m a n d a t a t u a , . 

C O M M E N T A R I U M . 

1 3 7 . V o u s ê t e s j u s l e , S e i g n e u r , e t v o s j u g e m e n t s 
s o n i p l e i n s d ' é q u i t é . 

1 5 8 . V o u s a v e z i m p o s é d e s l o i s , t o u t e s f o n d é e s s u r 
la j u s t i c e e l s u r la p l u s i n v i o l a b l e v é r i t é . 

1 3 9 . L ' a r d e u r d e m o n z è l e n r a c o n s u m é , p a r c e 
q u e m e s e n n e m i s o n t p e r d u l e s o u v e n i r d e v o s p a -
r o l e s . 

1 4 0 . V o t r e p a r o l e es t t o u t e d e f e u , e t v o t r e s e r -
v i t e u r b r û l e d ' a m o u r p o u r e l l e . 

1 4 1 . J e s u i s r e g a r d é c o m m e u n j e u n e h o m m e , 
e t j e s u i s m é p r i s e : m a i s j e n ' a i p o i n t o u b l i é v o s d é c r e t s . 

1 4 2 . V o i r e j u s t i c e e s t l a j u s t i c e é t e r n e l l e , c l v o t r e 
loi e s t la v é r i t é m ê m e . 

1 4 3 . L a I r i b u l a i i o n e t la d é t r e s s e m ' o n t t r o u v é ; 
m a i s v o s c o m m a n d e m e n t s o n t é t é l e s u j e t d e m a m é -
d i t a t i o n . 

1 4 4 . V o s o r d o n n a n c e s s o n t l ' é q u i t é m ê m e , e t 
e l l e s s u l i s i s t e r o n t t o u j o u r s : f a i t e s - l e s m o i c o n n a î -
t r e , e t j e v i v r a i . 

I a b j e c i u s . N o n es l n o m e n e i a l i s , s e d c o n d i i i o n i s e t 

I s l a l f i s s i v e h u m i l i t a t i s . A l l u s u m p u t a t T h e o d o r e t u a 

a d 1 R e g . 1 6 , 1 1 , u b i C u m D a v i d f r a i r u n i e s s e t m i -

n i m u s e l a b j e c i i s s i m u s , g r e g e s p a s c c n s , v a l e s s i m u l 

e t r e x a Deo p e r S a r n u e l e m e f f c c t u s e s t . JUSTIFICAHO-

NES. E t l a m e n s u b a u d i : A n o n y m u s . N e m p e aph Ital 

pi clien: Q n a m v i s m e c o n i e m n a n t h o m i n e s , t a m e n n o n 

s u m o b l i l u s p r e e e p l o r u m l u o r u m , s e d iu h i s p c r s c -

v e r a v i c o n s i a i i t i s s i m e . 

V E R S . 1 4 2 . — J U S T I T I A TUA , JUSTITIA IN ¿STERNUM. 

J u s t i l i a t u a n u n q u a m c o r r u m p i i u r : q u i s q u i s c a m s e -

q u i t u r , in p e r | > e l u u m g a u d e b i l , e i i n c r u c i b u s c o n s o l a -

b i t u r ; v e l l a b o r u m m e r c e d e m h a b e b i t , v i i a m e t e r -

n a m , c u i r i q u i h u m a n i s I « ^ i b u s o b i e m p e r a t , n e in 

p r e s c n l i q u i d e m v i l a , a l e g i s l a i o r e h o n o r c m e l p ' r ic -

i n i u u i v i x c o n s e q u a i u r . L E X , s p i r i l u a l i s , v e l E v a n g e -

l i i : A m b r o s i u s . M a l o in g e n e r e : N a m v c r b u m De i 

c o m m e n d a t a b e t e r u i i a t e e l v e r i i a t e . VERITAS , v e r a 

v e l firma, c o n s l a n s e l p e r m a n e n s . L e g e m d i v i n a m h u -

m a n i s o p p o n i t , q u e n o n o n i n i n o o m n e s j u s i i t i a m 

c o n t i n e n t : T h c o d o r c l u s . 

V E R S . 1 4 3 . — T R I D U L A T I O E T ANCCSTIA INVENERUNT 

ME , e v e n e r u n t m i h i . S e d s i c l o q u u n t u r , n e c a l a m i t a -

t e s v i d e a n t u r f o r i u i t o o b i i n g e r e . MEDITATIO , d e l i c i a i . 

H e b r a i c c , schahaschuhai; e l s i c f e r e sen i jH ' r l o i o h o c 

P s a l m o . I n m e d i i s a n g u s t i i s m e h i s d c l i c i i s s v l o r . 

VERS. 1 4 4 . — /EQUITAS, e q u i s s i m a ( s u n l ) . I d e m 

f e r 6 s u p r a , v e r s . 1 4 2 . T e s t i m o n i a l u a s u n t p e r p e t u o 

e q u i s s i m a . A t T h c o d o r e l u s : s u n t in c a u s a , u t e t e r -

n a c o n s e q u a m u r I i o n a . Q u a r e e t i a m VIVAM , d e v i l a 

e t e r n a i n i e l l i g i t . LNTELLECTUM leg i s t u e d a m i h i , u t 

v i v a m . E j u s e n i r a i g n o r a l i o i m p i c i a l e m , i n d e q u e 

m o r i c m g i g n i t . 

1 4 5 . J ' a i c r i é d e t o u t e l ' é t e n d u e d e m o n c œ u r , 
e x a u c e z - m o i , S e i g n e u r , j e r e c h e r c h e r a i a v e c s o i n 
v o s p r é c e p t e s . 

1 4 6 . J ' a i c r i é v e r s v o u s , s a u v e z - m o i , a f i n q u e j e 
g a r d e v o s c o m m a n d e m e n t s . 
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1 4 7 . P r e v e n i in m a t u r i t a t e , e t c l a m a v i , q u i a 

v e r b a t u a s u p c r s p c r a v i . 

m 

1 4 8 . P r e v e n c r u n t ocu l i m e i a d t e d i l u c u l o , u t m c -

d i t a r e r e l o q u i * t u a . 

1 4 9 . V o c c m m e a m a u d i s e c u n d ù m m i s e r i c o r d i a i n 

t u a m , D o m i n e ; e t s c c u u d ù m j u d i c i u m t u u m vivif ica 

m e . 

1 5 0 . A p p r o p i u q u a v c r u n t p e r s e q u c n l e s m c i n i q u i t a -

t i : à f e g ë a u t c r n t u à l o n g e f a c l i s u n t . 

4 5 1 . P r o p è e s t u , D o m i n e ; e t o m n e s v i e t u e v e -

r i t a s . 

1 5 2 . I n i t i o c o g n o v i d e t e s t i m o n i i s t u i s , q u i a in 

e t e r n u m f u n d à s t i c a . 

1 4 7 . J e m e s u i s p r é s e n t e d e v a n t v o u s d è s le g r a m i 
m a t i n , e t j ' a i c r i é , p a r c e q u e j ' e s p é r a i s d a n s v o s p a -
r o l e s . 

1 4 8 . M e s y e u x o n t d e v a n c é le l e v e r d e l ' a u r o r e , 
af in d e m é d i t e r v o i r e l o i . 

149 . F .cou tez m a v o i x , S e i g u c u r , s e l o n v o t r e m i -

s é r i c o r d e ; r e n d e z - m o i la v i e s e l o n v o t r e j u s t i c e . 

1 5 0 . C e u x q u i m e p e r s é c u t e n t , n é s a v e n t que 
s ' a p p r o c h e r d e l ' i n i q u i t é , e t s ' é l o i g n e r d e v o t r e 
lo i . 

1 5 1 . V o u s ê t e s p r è s , S e i g n e u r , e t t o u t e s v o s vo ies 

s o n t l a v é r i t é m ê m e . 

1 5 2 . D è s le c o m m e n c e m e n t f a i a p p r i s d e v o s o r a -

c l e s m ê m e , q u e v o u s l e s a v e z é t a b l i s p o u r t o u j o u r s . 

C O M M E N T A R I O . 

J U S T I F I C A T I O N S TOAS REQÜIRA VERS. 1 4 5 (1) 

E t i a m h i c H c b r a i c è , hukecha atsorah, id e s t , statut a 

tua custodîam. Q u o d p o s s i l e s s e m o d i d e p r e c a t i v i , 

s i v e o p t a t i v i . O b s c c r o , c u s t o d i a m , l a c , q u e s o , r c q u i -

r a m . D e e f f i c a c i p c r v c s t ì g a i i o n e . E t e n i m p o l l i c e t u r s c 

t o tu m v a c a l u r u m D o m i n i i n s t i l u l i s e t r e l i g i o n i , s i v o l a 

i m p e t r a v e r i t . 

V E R S . 1 4 0 . — U T CUSTODIAM MANDATA , t e s t i m o n i a . 

I n l l c b r e o , iiedolliecha, e t G r e c o c o d e m 

s e n s u , n i s i q u ò d v o x e x t e n d i l u r a d p r e c e p t a E c c l e s i e 

t r a d i t a , n o n s c r i p l a , u l s u p r a a n u o t a t u m , v e r s . 1 . 

VERS. 1 4 7 . — P I U V E N I IN MATURITATF., m a t u r è , 

a n t e t e m p u s : p r i m u m m a n e a n t e v e r l i . t ' n d e l l e b r a i -

c è , bamwclieph, in c r e p u s c u î o ; p r e v e i i i o c r e p u s c u -

l u m , i n t e n e b r i s e v i g i l o , s u m m o m a n e , a n t e q u à m 

r e l i q u i s u r g a n t . D e a n t e l u c a n i ? , p r c c i b u s . G r e c è , 

iv « « p l x , in i m m a t u r i t a t e , in i n t e i n p e s t i v i t a l e , l o n g é 

a n t e t e m p u s s u r g e n d i , ve l t e m p o r e i m m a t u r o ei r e -

b u s a g e n d i s i n c o m m o d e . Q u o d l a m e n p o s t c a E u t h v -

i n i u s , î h e o d o r e t u s , A u g u s t i n u s d e i n t e m p e s t à n o c l e 

a c i i o n i b u s i m m a t u r a , u t q u o d s e q u i t u r , d e p r i m a 

l u c e e t d i l u c u l o e X p o n u u t . iïeschepli i u t e r p r e s B e r a -

c h o t h h i c i n t e r p r e t a t u r v e à p è r a m d i c i , q u a n d o o c c u -

b u i t s o l ; q . d . : N o n t r a n s i i l s u p e r m e d i m i d i u m n o -

c t i s i n s o n i n o , q i i o n i a u i a n t e s u r g e b a n i . S e d n i h i l e s t 

n e c e s s e . D u p l e x e n i m es t neschcph, s i v e c r e p u s c u l u m , 

m a t u t i n u m e t v e s p e r l i n u m ; p e r h o r a i r i n i m i r ù m i n -

t e g r i m i a n t e s o l i s o c c a s u m , v e l o r t i u n . SUPERSPERAVI, 

v e h e m e n l c r s p e r a v i in t u a p r o m i s s a . P r e p o s i t i o super 

i d f a c i l , q u o d P i c i c o n j u g . in l l c b r e o , i d e s t , a u g e t 

s i g n i i î c a t i o n e s , u t j a m d i c t u i n e s t . 

V E R S . 1 4 S . — P R E V E N E R U N T OCULI M E I AD TE D U U -

CULO.PIO b i s o m n i b u s u n i c a e s t v o x H c b r e a , ascliim-

rûth, amodias V i g i i i a r u m , in q u a s n o x d i s t r i b u i t u r 

h o c t e m p o r e . A d e ò , i n q u i t , s t u d i o s u s l u i l e g u m t u a -

r u m , u t in c a r u m m c d i K i i i o n e v ig i l ias e i u o e l u r n o s 

e x c u b i t o r c s p r e v e n e r i m , n e c s o l i m i d o l c i s s i m i sou i i i i 

t e m p o r e , s e d c t i a t n p r i m i l u c e t u a s l e g e s m e d i t a ï u s 

(1) CLAMAVI IN TOTO CORDE , e t c . S e n s u s : C l a m a v i 
a d t e in b i s m a i l s , e t q ù î d e i n l ó t o p e c t o r e , ,,«•:> n o -
v i n o n e s s e q u i r e s p o n d e a t e t s e r v e t p r e i e r ti; : i g i t u r 
e x a u d i m e , u t p e r i n a n u s h o s t i l u n nu o r u m n o n m o -
r i a r , q u o lu a y a l e a n i o b s e r v a r e s t a l l i l a ; q u a s i d i c e r e t : 
V i l a i n n o n a l i a d e caus . i o s t u l o , u i s i u t o b - : < v e m t u a 
s i a u u a . S e q u e u t e v e i s u e u d e m s e n l c n t i a r é n e t i l u r a J 
a f i ' e c i u m m a g i s e x p r i m e n d u m . (Mui s . ) 

s i m . N a n i in q u a t u o r p a r t e s v i g i l i e d i v i d e b a n t u r . Ex 

l i o c e t s u p e r i o r e v e r s u , i p s u m i n t e l l i g i m u s t o t a s f c r è 

n o e l e s i n s u m p s i s s e , p a n i n i p r e c i b u s , p a n i n i m e d i -

l a t i o n i b u s e t s i u d i i s v e r b i De i . l l i n c e t s u p r a , v e r s . 6 2 ; 

Media mete surqebat ad confitendum Domino. E x q u o 

c o l l i g u n l i n B c r a c h o i h d u a s v i g i l i a s s t e t i s s e in p r e c e , 

q u o n i a i u in d i m i d i o n o c l i s s u n t d u e v i g i l i e . 

V E R S . 1 4 9 ¿ — SECUNDUM /UDICIUM TUUM VIVIFICA 

ME , s e c u n d i i m m o r e m l u u m , p r o t u o m o r e , p r o u l 

s o l e s , u i s u p r a , v e r s . 152. A l i i , p r o l ú a « q u i l a t e . Al i i , 

s e c u n d ù m p r o m i s s i o n e s v e r b i t u i , s i e u t p r o m i s i s t i . 

• N o n in c u s t o d i a t e s i i m o n i o r u i i i D e i , n o n in c o n l i -

i n e n t i à j u v e n i u l i s , n o n in a n t e l u c a n a m e d i t a l i o j l i b u s 

r e i v igi l i i s a c q u i e s c i t , n i s i s e c u n d i i u i m i s e r i c o r d i a m , 

< g r a i i a m e t o p e m D e i c o n s c q u a i u r . > H i l a r i u s . 

V E R S . 150 .—ÀPPROPINQUAVERUNT PFnsEQiiE.VRES ME. 

M a s o r e i e n o n t a r a r e e t è l e g a n l , rodephe s y n t a c i i c è , 

p r o rodephai. E o r u m a n t e m s e n s u s e s t p e r e d i p s i i t l i 

Appropinquñrnnt ( c o n t r a m e ) sectatores see'.eris, t/Hi 

perseqnnntnr, id e s l , s c é t a n t u r s c è l t i s e t fiagitia; (al) 

tu propè es, Domine. INTUITATI , d o l o i n b e s e r u n t , ad 

d o l o s a c c e l e r i m i s e q u e a p p l i c A r u n t . LoNGfc. E l e g a n S 

a u t i l l i e s i s a d v e r b u m a p p r o p i n q u a n d i . 

V E R S . 1 5 1 . — P R O P È E S T D , DOMINE , p r e s t ò e s t u 

c o l e n t i b u s í é g e i n t u a m , e i s a d e s . T h e o d o r c l u s a d p r o -

v i d e n l i a m re l ' e r l : c e r n í s o m n i a , t o t a n i t e r r a n i m o r -

b e m i m p l e s e t m o d e r a r i s , b i s q u e filini s c r a p e r p r e s t ò 

e s . N u l l a q u e r e s t e p r e t e r i i . U t i l l u d , J c r . 2 5 , 2 3 : Deus 

appropinquans ego sum, et non Deus a longè, e t i l l ud 

c l i a m A c t . 1 7 , 2 8 : In ipso virimus, movemur, et su-

mus. OMNES v i . c TU.E. A d v e r b u m , o m n i a p r e c e p t a 

t u a . 

V E R S . 1 5 2 . — INITIO COGNOVI DE T E S T I M O N I O , j a m 

a b i n i t i o , j a m à m u l t o t e m p o r e , j a m d i ù nov i t u a t e s -

t i m o n i a e s s e e t e r n a , q u ò d q u e , u t v e r l i t D . H h ' r o n y -

i n u s , in e i e r n u m f u n d a v e r i s ea , u t in p e r p e t u . i ' n 

s e r v e n t u r a b o m n i e l a l e e t s e x u , u t quia sii p a r t í c u l a 

c o n t i n u a t i v a . Aliis e s t c a u s a l i s : A l i t i q u i l u S s c i o l egem 

l u a m , q - . w n d o q u i d e m es t e t è r n a , n e c d e n o v o c o n d i t a . 

N e c d e s u n í q u i initio p r i i n ù m o m n i u m , a n t e o u ; i . i : , 

in p r i m i s , I n t e r p r e t e n t u r ; v e l , à c i r c i i m c i s l ó n e m c . i , 

q u e e r a l p r o l e s s i o l eg i s e x s e q u c n d e . N a m fideniDcut, 

u l in b a p t i s m o , i l a in c i r c u m c i s i d n e i n f u n d é l i a t , non 

q u i d e m a c t u , s e d b a b à u . A u g u s t i n u s a l l i u s ex i cnd i t» 

n e m p e a d E c c l e s i a m , q u e a b i n i t i o g e n e r i s h u m a n i 

f u i l , e l c o g n o v i t t c s t i m o n i a D e i , q u i b n s p r o m i s i l s e 

d a t u r u m r e g n u m e t e r n u m filiis , q u i a f u n d a v i l e a , 

u t p o t e in C h r i s t o f u n d a m e n t o e l e r n o , v e r a e s s e , l l i -

l a r i u s a d o m n e m e t a t e m ; q . d . : A b e x o r d i o c o g n o v i 

l e g e m l u a m , q u e e s t i n A d a m s i a l u i a , in A b e l , N o e , 

A b r a h a m , I s a a c , J a c o b , J o s e p h , M o s e , p a t r i a r e h i s e t 

p r o p h e t i s , u t q u e i l l i s c o n l i g e r i n i , p o s s i i n d i c e r e . In 

v i t a i l l o r u m s p e m e t e r n a m p e r s p i c i o . P e r e o s t u o 

c u l t u i m b u o r , u l q u o r u m v i t a l i m d a t a s i t a d f u t u r e 

s n R E S , id e s l , Caput. 

(Etisebius, Ilieronymus.) 

1 5 3 . V i d e h u m i l i l a t e m m e a m , e t c r i p e m e , q u i a 

l e g e m t u a m n o n s u m o b l i l u s . 

1 5 4 . J u d i c a j u d i c i u m m e u m , e t r e d i m c m e : p r o -

p t e r e l o q u i u m l u u m viv i i i ca m e . 

1 5 5 . l - o n g e a p e c c a t o r i b u s s a l u s , q u i a j u s l i l l c a t i o -

n e s t u a s n o » e x q u i s i e r u n t . 

1 5 6 . M i s e r i c o r d i e l u e m u l t e , D o m i n e : s e c u n d u m 

j u d i c i u m t u u m viv i i i ca m e . 

1 5 7 . M u l t i q u i p c r s c q u u n l u r m e , e t t r i b u l a n t m e : 

h t e s t i m o n i i s l u i s n o n d e c l i n a v i . 

1 5 8 . Vid i p r e v a r i c a n t e s , e t t a b e s c c b a m : q u i a e l o -

q u i a t u a n o n c u s t o d i e r u n i . 

1 5 9 . V i d e , q u o n i a m m a n d a t a t u a d i l c x i , D o m u i e : 

in m i s e r i c o r d i e t u a v iv i i i ca m e . 

1 6 0 . P r i n c i p i u m v e r l i o r u r a t u o r u m v e r i i a s : i n 

IN PSAL. cxvni. COMMENTARIUM. 290 
d o m û s e d i f i c a t i o n e m ; tedifkamur enim super fmnia-

mentum prophetarum et Ajwstotortim, E p h e s . 2 , 2 0 , 

i l i q u i b n s r o n d a l a t e s t i m o n i a De i in « t e r m i n i . 

T h e o d o r e i u s t e s t i m o n i a c œ l u m e t t e r r o n i e x p o n i t 

r e m o t i ò s , in q u i b n s c o n t i n u e Dei p r o v i d e n t i a c e r -

n a t u r , d i i m m u l t o o r d i n e o m n i a p r o g r e d i u n t u r . 

F c X M s t i , fixi?ti,c.msiilttisti , n e m p e u l in « t e r n n r n 

c u s t o d i a n t n r ; s e m p e r e n i m h o m i n e s o b l i g a n ! . DB 

TESTIMONIIS. N o n n u l l a l e s l ñ n o n í a t u a , n o n o m n i a . 

De b a n c b a b e l v i r a : A b e n E z r a . 

1 3 3 . V o y e z m n n h u m i l i a t i o n , e t d é l i v r e z - m o i , 
p a r c e q u e j e n ' a i p o i n t o u b l i é v o t r e lo i . 

1 5 4 . J u g e z m a c a u s e , e t r : \ c h e l e z - m o i ; r e n d e z - m o i 
l a v i e , à c a u s e d e v o i r e p r o m e s s e . 

1 5 5 . L e s a l u i e s i l o i n " d e s p é c h e u r s , p a r c e q u ' i l s 
n ' o n t p a s r e c h e r c h é v o s c o m m a n d e m e n t s . 

1 5 6 . V o s m i s é r i c o r d e s s o n t g r a n d e s , S e i g n e u r : r e n -
d e z - m o i la v i e e n v e n u d e v o s j u g e m e n t s . 

1 5 7 . J ' a i b e a u c o u p d e p e r s é c u t e u r s e t d ' e n n e m i s ; 
m a i s j e n e m e s u i s p o i n t d é t o u r n é d e v o s o r a c l e s . 

1 5 8 . J ' a i v u l e s p r é v a r i c a t e u r s d e v o u e l o i , c i j ' e n 
ai s é c h é d e d o u l e u r , p e c e q u ' i l s n ' o n t p a s é t é fidèles 
à v o s p a r o l e s . 

1 5 9 . V o y e z , S e i g n e u r , q u e j ' a i a i m é v o s c o m i r i a n -
d e m e n t s ; r e n d e z - m o i la v i e à c a u s e d e v o i r e m i s é r i -
c o r d e . 

1 6 0 . L e p r i n c i p e d e v o s p a r o l e s e s l la v é r i t é ; t o u s 
l e s j u g e m e n t s d e v o t r e j u s t i c e s u b s i s t e r o n t é t e r n e l l e -
m e n t . e t e r n u m o m n i a j u d i c i a j u s l i t i e t u e . 

C O M M E N T A R I O . 

V E R S . 1 5 8 . — VIDI P R E V A R I C A N T E S , E T TABESCEBAM V E R S . 1 5 3 . — VIDE IIUMILITATEM MEAM , c o m m i s e -

r a t i o n i s o c u l i s . A l i o q u i D e u s o m n i a v i d e i a c a u d i t . 

HCMU.ITATEM, a l l l i c i i o n e m , m i s e r i a m , h u m i l i a t i o n c m , 

a b j e c i i o n e m , v i l i t a i e m . N a m h o c v o c a b u l o 

s i c u t i s o l e n t , u t s u p r a , v e r s . 5 0 e t 9 2 . N o n p r ò v i r -

l u t e s e m p e r , u l r e s p o n d e a t ra/ioni; e l s i A m b r o s i u s e t 

T h e o d o r c l u s a l i l e r p r ò h u m i l i a l i o n i s v i r l u l c c a p i a n l . 

V E R S . 1 5 4 . — JUDICA JUDICIUM MEUM , i n i e r i n e e l 

i n i m i c o s m e o s . T h e o i l o r e i u s : C a u s a m m e a m a g e , e t 

l i b e r a m e ; j u d i c a m e a m c a u s a m , e j u s p a t r o c i n i u m 

s u s c i p e , e t m e b i s m a l i s a b s o l v c . R e t l i m e r e a c c i p i u n l 

p r ò l i b e r a r e , e r i p e r e , n i s i q u ò d a l l n d u n i a d p r e t i u m 

à C h r i s t o p e r s o l v e i i d u m , h o d i è q u e p e r s o l u t u m . ELO-

QUI UM, p r o m i s s i o l i e m , d i c t o r u m fidem. 

V E R S . 1 5 3 . — L O N G È A PECCATORIBUS SAI.US, ( e s t ) 

s n p p l e . S i c s c q u e i f t i b u 8 v e r s i b u s : M i s e r i c o r d i e ( s u n t ) . 

Mul t i ( s u n t ) : V i e m e a ; ( s u n t ) . Nisi m a l i s e s s e i m p r e c a n -

d i f o r m u l a m : P r o c u l a b i m p i i s ( s i i ) s a l u s , d e i e n s i o q u e 

t u a , q u ò d l e g e m l u a m n o n s e c t e n t u r . S A i . i « , i u a , d c -

f e n s i u . a u x i l i u m , l i b e r a t i u . N o s t r i d e s a l u t e s e m p i t e r n a . 

V E R S . 1 5 6 . — S E C U N U U M J u b i c i UM TCUM VIVIFICA ME. 

M o r e m , u l s u p r a , v é r e . 1 4 9 , h t s o l e s . Al i i , s e c u n d ù m 

l e g e m t u a m e ! p r o m i s s i o n e ^ eà c o n s i g n a t a s . 

V E R S . 1 5 7 . — M U L T I , QUI »>E!ISF.QUUXTUR HE , s u n t . 

M u l t o s h a b e o q u i m e i n s e c t a n l u r e t à d v e r s a n t u r ; n c -

q u e t a m e i i à t u l s l e g i b u s d c l l e c t o . P a r t i c u l a i n a d v e r -

s a t i v a m at, tamen, u t e t v e r b u m s u b s i a n t i v u n i s o l e n i 

c o g i t a t i o n i r e l i n q u e r e . 

I l e b r . etlikothatliah, id e s t , t e d i o a f f e e U i s s u m , p r o -

p r i e ; ve l j u r g a l u s s u m c u m leg i s t u e v i o l a i o r i b u s 

p r : e z e l o . S i c i n f r a , P s a l . 1 3 8 , e t s u p r a , v e r s . 1 3 9 . 

VERS. 1 5 9 . — VIDE , QUONIAM , q u ò d c o n t i n u a i i v è . 

IN MISERICORDIA, p r o l u à m i s e r i c o r d i a , p e r t u a m c l e -

m e m i a m . 

V E R S . 1 6 0 . — P R I N C I P I L A VERBORUM TUORUM. I l e -

b r a i c è , roseli, c a p u l , id e s t , s u m m a , v e l i n i l ì u m , s i v e 

e x o r d i u m . U n d e a l i i i n l e r p r e t a u l u r : S u m m a V e r b o r u m 

t u o r u m e s t V e r i t a s ; v e n i a t e h i l i b i in o m n i b u s p r o s c o -

p o p r o p o n i s . Q u i l o c u l i o n e u t i l u r P a u l u s , l l e b r . 8 , l : 

Capitulum antem torum, qua; dicuntur, id e s t , s u m m a 

e o r u m q u « d i c i m u s , e s l h e c . Al i i : p r i m a t u a v e r b a 

s u n t v e r a , v e r b a t u a v e r i t a i c s o u f u n d a m e n t o n i t u n -

t u r , e t a b e x o r d i o v e r i t a l c m l o q u e r i s . N o n m o d o m e -

d i a c i e x t r e m a , s e d i n i l ì u m s t a t i n i o m n i u m v e r b o r u m 

t u o r u m e s l V e r i t a s . H o c m i l i u m Ivi inhi a i l e s s e : Audi 

Israel, Domiim Deus tuta, Deus inins est, D e n t . 6 , 1 5 , 

q u o n i h i l v e r r a s u n q u í m i S e r i p i u r a p r o d i d i t . C a l e r é 

c n i m v e i i i a t e s h á c , q u e e s l d e Dei u n i i a t e , f u l c i u n -

t u r . U n d e e l l i a n e p r i m ò e s t l o c u i u s e l i r a d i d i l , e t 

a b h à c s e n t e m i à D e c a l o g u m e s t e x o r s u s . f h e o d o l T i u s 

p o l l i c i i a t i o n c s A b r a l n e f a c i a s d e m u l t i p l i c a n d s e j u s 

s o b o l e , b c i i c d i c e n d i s p e r C h r i s t u m c u n c i i s g e n t i b u s , 

s e m p i t e r n o C h r i s t l ì i n p e r i o . E a s e n i m e s s e d i v i -

u o r u m s e r m o u u m p r i n c i p i u m v e r i t a i c p r e d i t u m . 



IN P S A L . C X VII I. C O M M E N T A I * I U M . 

puf S H I N , id e s t , Deus. 

(Eusebias, llieromjmus.) 

1 6 1 . P r i n c i p e s p o r s e c u t i s u n t n i e g r a t i s ; e t à v e r -

b o m i s l o r m i d a v i t c o r m e u m . 

L a i a b o r e g o s u p e r c l o q u i a t u a , s i c u t q u i i n -

v e r n i spo l i a m u l l a . 

1 6 3 . I n i q u i l a i e m o d i o h a b u i e t a b o m i n a l u s s u m : 

l e g e m a u t e m Ulani d i l e x i . 

1 0 4 . S e p l i e s i n d i e l a u d e m d i x i l i b i , s u p e r j u d i c i a 

j u s l i l i » l u » . 

1 6 3 . P a x r n u l l a d i l i g e n l i b u s l e g e m t u a m ; e t n o n 

e s t i l l i s s c a n d a l i i m . 

1 6 6 . E x p e c i a b a m s a l u t a r e l u u m , D o m i n e , e t m a n -

d a l a l u a d i l e x i . 

1 6 7 . C u s i o d i v i t a n i m a m e a t e s t i m o n i a t u a , e t d i -

l e x i t e a v e h e m e n t c r . 

1 6 8 . S e r v a v i m a n d a t a t u a e t t e s t i m o n i a t u a , q u i a 

o m n e s v i a m e » i n c o n s p c c i u l u o . 

C O M M E N T 

V E R S . 1 6 1 . — P R I N C I P E S PERSECUTI SUNT NE GRA-

TIS ( 1 ) , i m m e r i t ò , s i n e c a u s â . ET A VERBIS. A l , a t t a -

m e u v e r b a l u a l i m u i t c o r m e u m ; p r o p t e r c o r u m p e r -

s e c u t i o n e s n o n d e s i t s i a i u i i s l u i s i n s i s t e r e , u t s u p r a , 

v e r s . 2 5 . P r o p t e r p e r s e c u l i o n c s à v e r i c o n f e s s i o n e 

n o n e s t d i s c e d e n d u m . 

V E R S . 1 6 2 . — L.ETABOR EGO SUPER ELOQUIA TUA , d e 

e l o q u i i s e i d i c Ù s t u i s , ve l p r o p t e r , M a t t h . 1 0 , 1 8 , 1 9 , 

2 0 . SLCUT QUI INVEN IT SPOLIA MULTA, IlOSlÌUlII S u p p l e , 

E t es t p e r i p h r a s i s v i c i o r i s : S i c l a t a b o r e l o q u i i s 

t u i s , a c s i e x i m i a s p o l i a p e r v i e t o r i a m r e p o r i a r e m . 

V E R S . 1 6 5 . — INIQUITATEM ODIO HABUI , schiker, 

(11 Id e s t , S a f i l r e x s i n e n i là c a u s a m e p e r s c c u i u s 
e s t , r e d d e n s m a l a p r o b o n i s , u t e t i a i n p o s t e a l e c i i 
I s b o s c t h l ì l ius S a i U i s , q u i d u c e A i m e r i n j u s t e i n e c u i n 
b e l l a g e s s i t ; e i t a n d e m i d e m f ec i t l ì l i u s m e u s A b s a l o n , 
q u i r e g n i m i s i h i u s u r p a r e , m e q u e d e s o l i o e x t u r b a r e 
c o n a l u s e s t . E T A VERBIS TUIS KORNIDAVIT COR MEUM ; 
i d e s i , ego l a m e n l a n t i s l e n i a i i o u i b i i s n o n s u c e u b u i , 
u l e i s n o c e r e m ; s e d t i m e n s m a n d a l a l u a , s e m e l a t i p i e 
ì t e r ù m Sa l i l i p e p e r e i , e l m o r t e m I s b o s c t h u l l u s f u i , e l 
A b s a l o n c m d e f l e v i , r e d d e n s b o n a p r o n i a l i s . S . A m -
b r i o n s e t S . A u g u s l i m i s i n e e v e r b a a c c o m m o d a n t s a n -
c i i s m a r i y r i b u s , q u i , p e r s e c u t i o n e m i n j u s l i s s i m a m 
p a s s i a b " i m p e r a t o r i h i i s i n l i d e l i b u s , p l u s t i m u e n i i i i 
D e u m , u l l i d e m c o n s e r v a r e n l , q u à m m i n a s p r i u c i -
p u i n , u t ( i d e m n e g a r e n l . ( B e l l a r m i n u s . ) 

PRINCIPES PERSÉCUTI SUNT , e i e . T r i p l i c c m l i u j u s 
v e i s ú s e x p o s i t i o n e i i i a d f e r t K i m h i , a c s i c f e r m e 
b a b e i : Principes I s r a e l i l a r u m c u m S a l i l e a u t c u m 
A b s a l o m o , e i e . El à verbo tuo m a g i s formidavit 
cor meum, n e s c i l i c e t t i i o r u m p r œ c e p i o r u m a l i q n o d 
t r a n s g r e d e r e r , m a g i s , i n q u a m , q u à i u t i m u i a b i l l i s 
p r i n c i p a l i s . A u l s c n s u s e s t : ipsi p e r s e c u t i s u n i m e , 
a c v o l u e r u n l A tur i l ege d i s i r a l i e r e ; q u o s e n s u d i c e -
b a t , 1 S a m . 2 0 , 19 : Maledici i sum in conspectu Do-
mini, q :ia ejecernnt me Indiò ut non habitent in 

, hœredituie Domini, dicenles: Vade, servi diis alienis. 
1 V e r u n i s e m p e r à verbo tuo form i davit cor menni, e i 

v e r i i u s s u m e g o l e g e m t r a n s g r e d í . A c , s i d e A b s a l o m 
p l a c e t a e c i p c r c , l u c e e r i l s e n i e n i i a : Formidavit cor 
meum, u t v e n i r c m in i l l o r u m p o t e s l a l e m , à verbo 
tuo, s e n propter verbum tuum, q u o d m i h i d i v i s t i , 
2 S a m . 12 , 11 : Ecce. ego suscitubo super te malum 
de domo tua, et tollum n coret tuas in oculis tuis, et 
dabo proximo luo, et dormici cum uxoribus luis in 
oculis solis lutjus. S i c feré i l l e . ( M u i s . ) 

1 0 1 . L e s p r i n c e s m ' o n t p e r s é c u t é s a n s r a i s o n , e t 
p e n d a n t c e t e m p s - l à m o n c œ u r a c o n s e r v é la crainte? 
d e v o i r e lo i . 

1 0 2 . J e m e r é j o u i r a i d e v o s o r a c l e s , c o m m e c e l u i 
q u i a t r o u v é d e g r a n d e s d é p o u i l l e s . 

1 0 5 . J ' a i e u e n h o r r e u r c l e n a b o m i n a t i o n l ' i n i q u i t é , 
e t j ' a i é l é p l e i n d ' a m o u r p o u r v o i r e l o i . 

1 6 4 . S e p l fo i s le j o u r j ' a i c h a n t é v o s l o u a n g e s , j 'a i 

c é l é b r é l ' é q u i t é d e v o s j u g e m e n t s . 
1 0 5 . U n e p a i x i n a l t é r a b l e es t p o u r c e u x q u i a i m e n t 

v o t r e l o i ; e i i l s n e s e r o n t e x p o s e s à a u c u n e c h u t e . 

100. J ' a i a t t e n d u l e s a l u l q u i v i e n t d e v o u s , S e i -
g n e u r . e t j ' a i a i m é v o s c o m m a n d e m e n t s . 

1 0 7 . M o n â m e a g a r d é v o s d é c r e t s , e l l e l e s a a i m é s 

a v e c a r d e u r . 

1 0 8 . J ' a i o b s e r v é v o s p r é c e p t e s e t v o s d é c r e t s , 
p a r c e q u e t o u t e s m e s d é m a r c h e s s o i n e n v o i r e p r é -
s e n c e . 

A K I U M . 

! id e s t , m e n d a c i u m , f a l s i l a t e m p r o p r i è , u t e a r n legi 

o p p o n a t , s i v e d o c t r i n » c œ l c s t i . 

V E R S . 1 0 4 . — S E P T I E S IN DIE LAUDEM DIXI T I B I : t e 

s a p i s s i r n è q u o i i d i c d c j u d i c i i s i u i s j u s t i s s i m i s l a u d a v i ; 

q u o d a r d e n i e m a i u o r e i n d e m o n s t r a t . N a m s e p t e n a -

r i u s e s i n u m e r u s p l e n i l o d i n i s in h o c i d i o m a t e . P o -

lu i l i n t e r i m r e s p i c c r c a d h o r a s o r a t i o n i s s e p l e m in 

E c c l e s i à i n s i i l u e n d a s . N a m c l s i S i g e b e r t u s in C h r o u î -

c i s , e t R a d u l p JUS T u n g r e n s i s e a r u m i n s t i l u t i o n ë m 

D a m a s o , c u m D . H i e r o n y m o e t A m b r o s i o a s s i g n e n t , 

q u ô i l j a m i n d e t u r n in R o n i a n â , t u m in M e d i o l a n e n s i 

E c c l e s i à , P s a l m o r u m p e r l o t a m h e b d o m a d a m e x s t i l e -

r i t d i s t r i b u t i o n r e l r a g a ï u r l a m c n i p s e H i e r o n y m u s , 

q u a n d o , E p i s l o l i s a d L x i a m c l D e m e i r i a d e m , e a r u i n -

dei r i h o r a r u m c a n o n i c a r u m u s u m n o n n o v u m t u n c 

f u i s s e d i s e r i i s v e r b i s o s t e n d i i . Q u a r e , u l c o n s t i i n t i u 

A p o s t o l i c a m e m o r a t u r a p u d C l e m e n i e m , l ib . 8 , c . 4 0 , 

C y p r i a n u m in l i n e l i b r i d e O r a l . D o m . , A l h a n a s i u m 

l ib . d e V i r g i n î u i t e , H a s i l i u m in R e g . f u s i ù s e x p l i c a -

l is , i n t e r . 5 7 , e t in A s c e l i c i s . Q u i o u m e s D a m a s o f u c -

r u n t s u p e r i o r e s . Alioqui semper se trulinel homo, 

i n q u i u n i d o c l o r c s T h a m u l c i d i , ut si ad orandum para-

lum tum se noverit, oret. Sia minits, oret. A u l , u t J a -

c o b u s c . 5 , 1 5 : Tristatur aliquis vestrùm, oret. /Equo 

est animo, etiam psallat. SUPER , p r o p t e r , ve l d e 

j u d i c i i s l u i s j u s t i s s i m i s . S i c s u p e r l a t i v o s e x p r i m u n t . 

V E R S . 1 0 5 . — PAX MULTA OILIGENTIBUS LEGEM T;:AM, 

i r a n q u i l l i i a s a n i m i , r e q u i e s c o n s c i e n t i c c , ve l f é l i c i t a s , 

p r o s p e r i t a s , R o m . 8 , 1 0 , 1 7 . SCANDALUM, r u i n a , o f f e n -

s i o . N o n i m p i n g u n t , n o n c o r r u u n t , i t a u t p e r e a n t : 

n o n p e r e u n l , q u i c q u i d a c c i d a t . A l i i , d e s c a n d a l o s p i -

r i t u a l i . L e x e n i m o m n e m illis v i a m v i r i u i i s e x p l a n a t , 

e t o m n e p e c c a t i o f f c n d i c u l u m , s i v e i m p c d i m e n i u m 

lo l l i l : E u l h y m i u s . 

V E R S . 1 0 0 . — EXPECTABAM SALUTARE T U U M , u l s u -

p r a , v e r s . 8 1 . DILEXI. l l c b r . haschiilii, id e s t , f e c i , 

o p e r e c o m p l e v i c l o b s e r v a v i . D i l e c t i o a c t i o n e m s u p -

p o n i l . C h a r i i a s o p e r a t u r , m j - j û r a i , c l l i c a x e s t , a p u d 

P a u l u m s i e p i ù s : Si quis dical se diligere linguà, et n o n 

---
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faclis, mendax esl, 1 J o a n . 2 , i . Q u i n c i s i c v e r -

t e r e p o m e n i n i , q u o n i a m d i l i g e r e p l u s e s l , q u à m 

l a c e r e , voi s e r v a r e . H a c cn i i i i s u n i u e e e s s i l a l i s e l 

l i m o r i s , i l lu i l c l i a r i i a l i s . l i s t a u l e m a m o r m a n d a - j 

l o r u m De i m u l t ò p o l i o r q u à m m e t u s . N a n i q u i d i l i -

g i ! , n o n s c r v i l i i e r o b e d i i , s e d l i b e r ò , a t q n e e x a n i m o : 

A u g u s l i n u s . 

VI :ns . 1 G 7 . — ET w t e s i t EA VEUEMESTER. I n H o - ! 

i n T A V , id e s t , Siqmtm. 

(Eusebius, Hieroinjmiis.) 

•1G9. A p p r o p i n q u e t d e p r e c a l i o m e a in c ó n s p e c l u 

t u o , D o m i n e : j u x i a e l o q u i u n i t u u i n , d a m i t i i i n i e l -

l c c l u m . 

1 . 0 . I n t r e t p o s t u l a t i o m e a in c o n s p c c t u t u o : s e -

e u n d ì i m e l o q u i u n i t i n n i i e r i j i e m e . 

1 1 1 . E r u c l a b u n t l a b i a m e a h y m u u m . c i m i d o c u e -

r i s m e j n s i i f i c a l i o n e s l u a s . 

1 7 2 . P r o n q n i i a b i l l i n g u a m e a e t o q i i i u n i l u u m , 

q u i a o m n i a m a n d a l a t u a a i q u i t a s . 

1 7 5 . F U m a n u s i n a , u l s a l v e l m e . q u o n i a m m a n d a l a 

l u a e l e g i . 

l i t . C o n c u p i v i s a l u t a r e t u u m , D o m i n e , e l l e x l u a 

t n e d i i a i i o m e a e s l . 

1 7 5 . V i v c i a n i m a m e a , e t l a u d a b i l l e ; c i j u d i c i a t u a 

a d j u v a h u n i i n e . 

171!. E r r a v i s i c u l o v i s q u i c p e r i i l : q u a ì r e s e m i n i 

t u u m , q u i a m a n d a l a l u a n o n s u m o b l i l u s . 

C O M M E N T A R I U U . 

b r i e o q u i d c D i p r i m a p e r s o n a eaoltabam, i ti esl, e l dilexi 

ea; s e d ¡ i n d i c c i u s i d e m . J a m e n i m d o c u i m i f c l i a n e l i n -

g u a i o , p e r s y n c c d o c h e n , a n i m x v o c e u i i p i o | n > r s o n à . 

i n d i v i d u o ci i p s o b o r n i n e . C u s t o d i r e « d i l i g e r e S c r i p l u -

r a c o n j i i n g i i , o l i ea q i r a a n n o i a l a s u n t p f o s i i n o v e r s o . 

VEHS. 1 9 8 . — O u s t s \\£ S I E F IN COSSPECTUTEO, 

q u i a m e a i a c i i o n e s o n m e s l ib i s u n t e x p ó s i t a : c l c o -

g n i t a , l e q u e l i a b c n i i n s p e c l o r c m . 

1 6 9 . Q u e i n a p r i è r e , S e i g n e u r , p è n i - i r e j u s q u ' e n 
v o i r e p r é s e n c e ; r e m p l i s s e z - m o i d ' iuKí l igCDCC s e l o n 
v o i r e p a n i l e . 

1 7 0 . Q u e m e s d e m a n d e s p a r v i e n n e n t j u s q u ' à v o u s : 
d é l i v r e z - m o i s e l o n v o i r e p r o m e s s e . 

1 7 1 . Mes l è v r e s s c r o u l é l o q u e n t e s à c é l é b r e r v o s 
l o u a n g e s , l o r s q u e v o u s m ' a u r e z i n s t r u i t d e v o s o r -
d o n n a n c e s . 

1 7 2 . Ma l a n g u e n e s ' o c c u p e r a q u e d e v o i r e p a -
r o l e , p a r c e q u e i o u s v o s c o m m a n d e m e n t s s o n t l ' é q o i l é 
m ê m e . 

1 7 3 . Q u e v o i r e m a i n s ' é l e n d e s u r m o i p o u r m e 
s a u v e r , p a r c e q u e j ' a i l'ail c h o i x d e v o s c o m m a n d e -
m e n t s . 

1 7 1 . J ' a i d é s i r é , S e i g n e u r , l e s a l u t q u i v i e n i d e 
v o u s , e l v o i r e loi e s t l ' o b j e t d e m e s r é l l e x i o n s . 

•173. M o n S i n e v i v r a , c l c h a n t e r a v o s l o u a n g e s , e l 
v o i r e j u s t i c e s e r a m o n a p p u i . 

•176. J ' a i e r r é c o m m e u n e b r e b i s q u i s ' e s i p e r d u e : 
c h e r c h e z ( S f i g u r i i ' ) v o i r e s e r v i t e u r , c a r j e n ' a i p o i n t 
o u b l i é v o s c o m m a n d e m e n t s . 

VERS. 1 6 9 . — A r r - n o p i x u i i E r HEPBECÎTIO. H e b r a j c è , 

riimaihi, c l a m o r , v o e i f e r a l i o , p r o p r i e e x a n d i e n d a 

s u s c i p i a l u r à l e . D o m i n e . A l i q n i h u n e p r o l i x u n i P s a l -

m u m i n i e l l i g u n t . E l s a n ò e j u s l o i i u s c o n c l u s i l i h i c o c -

t o n a r i u s e s s e v i d e i u r . N a m p r e c a i u r , u t p r e c e s a d m i l -

t a l , e l s c i e n t i a m t r i b u a l n o n h u m a n a m , s e d d i v i n o r u m 

o r a n i l o r u m . S e c u m p e r p e i u ò c e l e b r a l u r u m , i p i . e e s l 

P s a l m i su in iua . J i 'XTAr . ! . 'H} i : i t i j i , p ron i d i c l i n i ! v e r t a m i 

l u u m , s i v c i n i e s p o l l i c i i u s s u p r a , p s . 8 1 , 9 e l a l i b i . D.\ 

Mini IXTEI.LECTCM , l e g i s i m e : f a c m e c a m i i i l c U i g e r c . 

V E R S . 1 7 0 . — I X T R E T P O S T U U T I O WEA C O S S P E C T U , 

in l u u m c o n s p e c i u m , a m e l e v e n i a l m e a o b s e e r a i i o , e l 

m e d e f e n d e , u t e s po l l i c i n i* s u p r a , P s a l . 4 9 , e l e . 

VERS. 1 7 1 . — E B L C T A E C X T LABIA MEA HYHXCM, f u n -

d e n ! c o p i o s e , c a n l a b u n i l a u d e i n t u a m . M e i a p l i o r a à 

r u c t u , q u i c o p i o s u m c i b i m i s e q u i l u r . S i c e n i m c i b o 

s p i r i t u a l i , id e s t . D e i f a v o r e , g r a t i a e l d o n i s c o p i o s e 

p a s l i , h y m n o r n m c a i i l i o n e m o f f e r i m u s . C m n o c o E -

RIS. A l i q u i a e c i p i n n t eiim, e l D e b r a i c i ehi, c a u s i l i l e r : 

F u n d e n i l ab i a m e a l i j m n u m ; d o c e b i s e n i m m e p n e -

c e p i a l u a . S e d n i h i l n e c e s s e . N a m ehi s œ p é e s t p a n í -

c u l a I c m p o r i s , c i m i , q u a n d o . 

V E R S . 1 7 2 . — P R O X U M U B I T LINCI'A MEA E L O Í U I I ™ 

i r r « , p r a s d i c a b i l l a u d a b i i q u c l e g e m t u a m ; liana, l o -

q u i h i e CSI, è 11. D a v i d ; a l è M a s o r e l i s , l a u d a r e . N a n i 

m o n e n l I r i h u s b i s loe i s e û d e m n o i i o n é s u m i h o c v e r -

b u m , loci s u m p r a f i e r h u n e , E x o d . 1 '•, 2 1 ; P r o v . 2 5 , 4 . 

M q H Ì I a f , a i q u i s s i m a ( s u n t ) u l s u p r a , v e r s , l i i . a t q u e 

a d e ò i p s a s e q u i l a s , v e l , u l i n H e b n c o , Isedek, e t G r i e e c 

îiwioo-jvTi, j u s t i i i a . 

i VRII>. 1 7 3 . — FIAT MANCS T E A , UT SALVET, u l a u x i -

| l i e i u r m i h i , p r o p r i è . S i ! m i h i l u a m a n u s a u x i l i o . S i c 

voca l i d i v i n a m v in i c i p o l e n t o n i . A d e s t o m i h i in s a l u -

l e m . ELECI, p r ò o p t i m i s a m p l e x u s s u m . 

VTRS. 1 7 4 . — CONCEPIVI SAI.UTARE , u t s o p r a , 

v e r s . 8 1 . E n i A i n i u s d e C h r i s t i i n c a r n a i i i m c . SIEOI-

TATIO , d e l i c i i e , u l s a - ] » a n i e a : o b l e c t a l i o s u a v i s -

VERS. 1 7 5 . — V I V E T ASIHA MEA, v e l v i v a i , d e p r e -

c a n l e r . Viva i a n i m a m e a , u l l e l a u d e i . D e v i t a c o i p o -

RCA ì n l e l l i g u i i l , t a m e n a d l i i t e r a m d e s p i r i t u a l i , qu i i 

n t o r l u i s u m u s p e c c a l o , v i v i m u s a u t e m D c o e t j u s i i -

t i i e . a c c i p i p o s s i ! , u l i l l n i l B a b a c . 2 , 4 : Jiatm ex fide ri-

vii. E l s i c l o i o h o c P s a h n o vivificanti! v e r b u m , m a x i m è 

v e r s . ' ' 3 7 : In via imi vinifica me. V i v e r e m e f a c in l u i s 

p r a c e p i i s e i i n s i i i u i i s . Q u o a d v i v a m , f a c ea p e r e q u a r . 

C ù m c o n i r a , p e c c a i n r u m s c r i b a t A p o s t o l n s . l T i u i . 4 , 5 , 

v i v e m e m m o r i n u m e s s e , a c c j u s o p e r a e s s e m o r t i l a . 

A i n b r o s i o s d e v i t à K t e r n à . V i v a i a n i m a m e a i n a M c r i i u m , 

u l l u n e p l a n ò e t p e r f e c l è l a u d e m l e , P h i l . 1 , 2 5 : Cu-

pio dissolvi el esse ami Chrislo. S a p h ' i s a u t e m i la e s l 

l o c u i u s . q u i a f r a g i l i s e s l u i r a l i b e t v i l a n o s i r a , c o r p o -

r e a , i n q u a m , e t s p i r i l u a l i s , n i s i e a m D e u s c o n s e r v e ! . 

S i c adjuvtibiitti, a d j u v e n t m e j u d i c i a l u a , l e g e s IU!C 

ve l p r o m i s s i o n e s . V e l , o l s e r v a t i o j u d i c i o r u m l u o r n m 

m i h i e r i l a u x i l i o . A l i q u i j u d i c i a c l i a m a r c i p i u n t p i o 

d i s p o s i l i o n i b u s ; a l i q u i , p r ò s c n i e n i i à e x l r e m i j u d i c i i , 

q u a n d o d i c e l u r : Venile, benedicli Palris mei ; possi-

tele regitum vobis paramm à mundi conslitutione, 

| M a n l i . 2 5 , 3 1 . 



L e t i t r e e s t e n c o r e Atleluia, q u i n e s e t r o u v e q u e 
d a n s l e g r e c c l d a n s le l a t i n . L o s S e p t a n t e T o u t a p p a -
r e m m e n t îu d a n s l e u r s e x e m p l a i r e s . L e p s a u m e e n 
l u i - m ê m e c o m p r e n d r é l o g e d e la loi d e D i e u , e t t o u s 
l e s s e n t i m e n t s d o n t l ' h o m m e d o i t ê t r e a n i m e à l ' é g a r d 
d e c e t t e s a i n t e l o i . Il n ' y a q u e l ' E s p r i t d e D i e u q u i 
p u i s s e d o n n e r a u t a n t d e v u e s , e t i n s p i r e r a u t a n t d ' a f -
f e c t i o n s à l ' é g a r d d e l a loi d u S e i g n e u r . C ' e s t l e p l u s 
l o n g p s : i u m e d e t o u t l e P s a u t i e r . Il c o n t i e n t c e n t 
s o i x a n t e - s e i z e v e r s e t s , e t il n ' v e n a q u ' u n s e u l o ù il n e 
s o i ! p a s p a r l é d i r e c t e m e n t , d e l à loi ; c a r l e s d i f f é r e n t s 
t e r m e s d e commandements, d e préceptes, d e justices, d e 
jugements, d e parole, d e témoignages, d e vérité, d e dé-
crets, q u ' e m p l o i e le P r o p h è t e , n e s i g n i f i e n t h u e la loi 
e t ' e s d i v e r s c a r a c t è r e s q u ' e l l e p o n t a v o i r : e l l e com-
mande. e l l e ordonne, e l l e déclare, e l l e fitge, c l i c pro-
met, e l l e menace, e l l e affirme, e l l e éclaire, e t c . , e t 
c ' e s t c e q u ' o n r e n c o n t r e d a n s l e s d é t a i l s d e c e t a d m i -
r a b l e c a n t i q u e . Il e s t d i v i s é d a n s le P s a u t i e r h é b r e u 
e n v i n g t - d e u x - p a r t i e s , s e l o n l e s r è g l e s d e l ' a ' p b a b e t , 
e n s o r t e q u e s o u s c h a q u e l e t t r e il y a h u i t v e i s e t s , 
d o n t c h a c u n c o m m e n c e a u s s i p a r l a ' m è m e l e t t r e : c e 
q u i fa i t l e n o m b r e d e c e n t s o i x a n t e s e i z e v e r s e t s . 
C e l t e d i v i s i o n a é t é i m a g i n é e p o u r s o u l a g e r a p p a r e m -
m e n t l a m é m o i r e d e c e u x q u i r é c i t e r a i e n t c e l o n g 
p s a u m e . L ' E g l i s e , q u i l ' a a d o p t é p o u r l e s p e t i t e s h e u -
r e s d e l ' o f i i ce c a n o n i a l , e n a fui t o n z e d i v i s i o n s à s e i z e 
v e r s e t s c h a c u n ; c e q u i f o r m e c o m m e o n z e p s a u m e s 
q u i r e m p l i s s e n t c e s p e t i t e s h e u r e s , e n y j o i g n a n t à la 
t é l e d e p r i m e l e p s a u m e OÙ , Deas in uomine. tuo , 
e t c . , -

L e s s a i n t s P è r e s n ' o n t p a s d o u t é q u e D a v i d n e f û t 
l ' a u t e u r d e c e p s a u m e . Il l e c o m p o s a , so i t p o u r s e 
c o n s o l e r d a n s d e s t e m p s d e t r i b u l a i i o n , s o i l p o u r i n -
s p i r e r a u x fidèles d e i o n s l e s t e m p s l ' a m o u r d e la loi 
d u S o i g n e u r . Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s c r o i e n t q u ' i l l u t 
c o m p o s é d u r a n t la c a p t i v i t é d e U n h y l o n e , e l q u e D a -
n i e l e n e s t l ' a u t e u r . C o m m e c ' e s t u n e o p i n i o n q u i u ' a 
p o u r p r e u v e q u e d e s c o n j e c t u r e s , n o u s n e l ' a d o p t o n s 
p a s , e t n o u s s u i v o n s le l ô r r é n t d e s a n c i e n s P è r e s e t d e s 
p l u s c é l è b r e s i n t e r p r è t e s q u i l ' a u r i h u e i i t à D a v i d . 
N o u s n e s e r i o n s p a s é l o i g n e s d e c r o i r e , a v e c q u e l q u e s 
m o d e r n e s , q u e c e s a i n t ro i le c o m p o s a p o u i l ' i n s t r u e -
l i o n p a r t i c u l i è r e d e S a l o m o n s o u (ils. U n y v o i t e n 
e f f e t q u e l q u e s i n s t r u c t i o n s r e l a t i v e » a u t e m p s d e s a 
j e u n e s s e , e l d ' a i l l e u r s il é t a i t t r è s - d i g n e î l e c e P r o -
p h è t e d e l a i s s e r à s o n s u c c e s s e u r u n m o n u m e n t d e 
s o n z è l e p o u r la lo i . 

S . A u g u s t i n «l isai t q u e c e p S ' n t m e é t a i t d'autant plus 
profond, g niI paraissait plus clair ; c ' e s t q u e s o u s l e s 
t e r m e s s i m p l e s d e la loi, d e s commandemens, d e s pré-
ceotes, d e la varole de Dieu, e t c . , s o n t c o m p r i s e s d e s 

N O T E S DU l ' S A U M E C X V 1 I L 

V E R S . 1 7 6 . — E R R A V I SICUT OVIS QU.K P E R I I T ( 1 ) , a 

v i d r e c i a p r t e c e p t o r u m t u o r u m . V e r b u m e n i m taba, 

p e r tan, q n o u t i t u r , d e e r r o r e vire, u t taha p e r teth, d e 

e r r o r e m e n t i s e l i n t e l l e c l ú s , e x filia. Q u o d q u i a , i n t e r -

d u m c o n f u n d i t u r , a l i q u i r e i e r u n t a d e x i l i a , f u g a s , a s -

s i d u a s m i g r a t i o n e s . p e r s e e u t i o n e s ; q . d . : E r r a v i , p r ¡ e 

p e r s e c u t i o n i b u s , fu i s i t i e c e r t i s s e n s i l m s , v e l u t e x u l e l 

v a g u s , q u i s u a s s e d e s n u s q u a n t c e n o c o n s l i l u i l . P r o -

f u g u s fu i e t e r r o . R . S e l o i n o , i n G e n . 2 0 . Me, s i c u t 

o v e m a l u p i s h ü c i l l u c e x a g i í a l a m , q u i e r e c t r e d t i c , 

( i ) Hí iC e t i l l i ic p r o f u g u s «»berro, s i c u t o v i s p e r d i t a ; 

i l a r e q u i r e f a m u l u m t u u m , e t r c d u c i t o m e in c a u l a m , 

s e c u r u i n m e p r e s t a . S u n t «|ui h o c r e f e r a n t ad c a l a -

i n i l a t e m A n t i o c b i C i l e m p o r i s , q u o e l d i s s i p a t u s e r a l 

p o p u l u s , c t c o n v e n t o s e t i a i ü s a c r i i n i p e d i e b a n t u r , in 

t e m p l o q u i d e t n p r o r s i i s , q u é n e aCCede re q 'u idem li«*e-

b a t J u d i é i s u n o l o t o ' a n u o . Q u i v e r o D a v i d i c u m e x i s i i -

m a n t P s a l m u m , h a s p r e c e s t u m l u s a s c o n j i c i u n t , c ü m 

D a v i d e s ve l a S a f i l o , ve l a filio r e g n o p u l s u s , in | i e r c -

g r i n i s t e r r i s e x u l d e g e r e t . ( R o s e n m u l l e r . ) 

s i v e r e s t i l u e . U t a i t A p o s t o l u s , H e b r . 1 1 , 5 7 : Circum-

ierunt in melotis pellilus caprinis, in solitudinibus er-

rantes, in moulibus, in speluncis, in cavernis terra; egen-

tes, angustiuti, afflictquibusdigmts noneratmnndus. 

Ali i , u t A m b r o s i u s , a d p c c c a t i e r r o r e t n , q u e m a d m o -

d u i n I s a i a s l o q u i t u r , 5 5 , 6 ; q . d . : E r r a v i p e r v a r j a 

p e c c a t a : Me , s i c u t o v e m d e e r r a n t e m , i n r e c t a m cau la -

r u m v i a m d i r i g e . QU.E PERIIT. S i c u l o v i s p c r d i t a , e r r a n s 

a g r e g e . QU.ERE, u t r e d u c a s ; r e d u c i n e i n v i a m r e c t a m 

l i b e r t a t i s , g r a l i e , g l o r i a - , p e r m a n d a t o r u m t u o r u m 

o b s e r v a t i o n e m . P e r g i l i n t n e i a p h o r a . T h e « i d o r c t u s r e -

f e r t a d p a r a b o l a m d e b o n o p a s t o r e , L u c . 1 5 , v . 4 , 5 , 

q u i p e r m o n t c s e t v a l l e s a d p a l a n t e m p o s t d e m o n e s 

o v e m c u c u r r i t , c t s u p r a h u m c r u m r e d u x i t , o b i p sam 

m a g i s d e l e c i a l u s , q u a m p r o p t e r n o n a g i n t a n o v e m m i -

n i m e v a g a n t e s . S i c p r e c a b i t u r P s a l t c s , u t C h r i s t u s ve-

n i a l , e t h o m i n c m a p u d d e m o n e s e r r a n t e m s a l v e t . Qui 

s c o p u s c s t t S c i i p l u r a r u m . 

N O T E S DU P S A U M E C X V I l i . 

v i - r i l e s e t d e s i n s t r u c t i o n s q u i r e g a r d e n t t o u t e la con -
d u i i e d c r h o i u m e e t l o u s l e s d r o i t s q u e l e S e i g n e u r a 
s u r l u i . 

N o u s s u i v r o n s i c i 1 ' o r d r c d e s v e r s e i s , s a n s f a i r e m e n -
l i o n d e s v i n g t - d e u x d i v i s i o n s d e I ' l nSbrcu . O n e n es t 
s u l l i s a m m r n l a v e r t i , s i I ' on SC s o u v i e n t q u e d e b u i t en 
h u i l v e r s e t s il v a u n e l e t t r e d e l ' a l p h a b e l a l a t d t e : 
Aleph, Beth, Chime!, e t c . , c t a i n s i d c s u i t e . 

VERSET 1. 

L ' h c b r e u d i t p r o p r e m e n t : Heureux lei parfaits dans 
leur voie, marchaut dans la loi de I'Eternel. L e s e c o n d 
m e m b r c d u v e r s c t c x p l i q u e le p r e m i e r . II l i e s u f i i t pas 
d ' a v o i r u n e p e r i c c l i o u p u r e m e n t h u m a i n e , d ' e t r e i r r 6 -
p r o c h a W e a u x y e u x d u i n o n d e , il l a u t marcher dans 
la loide Dieu. Q u c l q u e s i n t e r p r e i e s t r a d u i s e n t : Hen-
reux cevx qui son! irrtprochubtes dans leur conduHe, el 
qni mar client dans lu loi de Dieu ; e e t t e c o n j o t i o i i o n r t 
n ' e s t n i d a n s le t e x l e n i d a n s l e s v e r s i o n s , e l c l l c a f -
f a i b l i t l e s e n s d u P r o p h e i e . II n e r e c o n n a i l q u ' u n e nia-
n i e r c d ' e t r e irrhmchable dans la cOnduite, e ' e s t «le 
marcher dans la loi du Seigneur. P a l la d c o n d a m n e 
l eg v e r t u s p u r e m e u t p h i l o s i i p h i i p i e s ; il c o n s e r v e d la loi 
d u S e i g n e u r l e p r i v i l e g e e x c l u s i f , s i j ' o s e p a r l o r a ins i , 
d e r e n d r e l e s h o m m e S p a r f a i l s , e l p a r c o n s e q u e n t 
h e u r e u x . 

REFLEXIONS. 

II n ' y a p a s d e m o t s d a n s c e v e r s e i q u i n e so i t p o u r 
n o u s u n e s o u r c e a b o n d a n t c d ' i n s i r u c i i o n s . 

i l s ' a g i t d ' a b o r d d u bonheur, ct c ' e s l l e b i e n q u e tons 
l e s h o n m i e s « ¡ ¿ s i r e n ! ; il.s n ' o n t p a s m e m o d e l i b e r i e a 
e e l e g a r d , i l s n e p e u v e n t p a s s ' e m p S c h e r d e d e s i r e r !e 
b o n h e u r . C e p e n c h a n t l e u r e s t n a i u r e l , e l f a i l p a n i c 
d e l e u r c s s c n c e . Ma i s la p l u p a r i s e I r o m p c n t d a n s la 
p o u r s u i l e d n b o n h e u r ; i l s s o fixenta d e s o b j e i s qui ue 
p o n v o n i h ' s r e n d r e h e u r e u x ; e n c h e r c b a n t l e b o n h e u r , 
i l s s e d c t o u r n e n i d e la r o u t e q u i y c o n d u i t . 

A p p r e u o u s d o n e d u P r o p h e i e oi l s e t r o u v e le b o n -
l . e n r , el q u e l e s t l e m o y e n u n i q u e d ' y p i r v e n i r ; c 'os t , 
d i t - i l , d ' e t r e iniprochabtc, o i l par fait «lans s a rnduiie. 
L e l e r m e d o n ! i l s e s e r l s i gn i l i e a u s s i fewe e t constant; 
e n s o r t « q u ' i l n e suf l i t p a s d ' e t r e ve i i n e U x quclquelVi is 
e l p a r i n i c r v a i l e s , il a n t q u e e e so i l u n e c o n d u i t e s o u -
t - ' n u c , u n e v e r i u i n i l e p c n d a n t c «les t e m p s e l d e s e y c -
n e m e n i s . C e c a r a c i e r c a s«)uvent m ^ n q u i i a u x p j u s 
g r a n d s h o m m e s . l i s o n l fa i t d e t e m p s e n temps» des 
a c t i o n s «l ignes d e I ' a d m i r a l i o l t d e s p e o p l e s ; m a i s «talis 
l e u r v i e il v : i e n d e s ' a i b l e s s e s i m p a r d o n n a b l e s o n d e s 
e c j t r i s s e a n d u l c u x ; c e s h o m m e s n ' o n t p a s e t c d a n s j a 
r o u t e d u b o n h e u r . Q u a n d D a v i d s'«»ublia a n p o i n t de 
d e v e m r a d u l t e r c e t h o m i c i d e , il q u i t t a c e t t e r o u t e , e t 
il n e p u i y r c n l r c r q u e p a r u n e s i u c e r e p e n i t e n c e , l -e 

P r o p h è t e n e v e u t p a s d i r e q u e p o u r j o u i r d u b o n h e u r , 
il f a u t é i r e e x e m p l d e s m o i n d r e s f a u t e s ; «v n ' e s t p o i n t 
l ' a p a n a g e d e l ' h o m m e e n c e l t e v i e , d e n e j a m a i s p é -
c h e r : m a i s il s ' a g i t d e s e p r é s e r v e r d e s l a i î i e s q u i 
s o u i l l e n t l ' â m e , e i i s o r t e q u ' e l l e p e r d e la j u suc« 1 . et 
q u ' e l l e c e s s e d ' ê t r e d a n s l ' a l l i a n c e d e D i e u . 

O n n e n o u s d o n n e p a s ici u n e i n s t r u c t i o n p o u r l ' é -
t a t d e la v i e f u t u r e ; <u> n o u s p a r l e d e s h o m m e s dtius 
la voie. Il «>si é v i d e n t «pie l e s u a i n l s c o u r o n n é s d a n s 
le c i e l , s o n t irréprochables e t parfaits, et q u ' i l s j o u i s -
s e n t d ' u n b o n h e u r i n a l t é r a b l e : le P r o p h è t e n o u s e n -
s e i g n e b i e n le m o y e n d e p a r v e n i r h c e i h e u r e u x « i a t ; 
m a i s e n c e l a m ô m e il n o u s c o n s i d è r e c o m m e v o y a -
g e u r s , c o m m e a s p i r a n t s a u t e r m e , c o m m e o b l i g é s d e 
C w n b a i i r e a v a n t «jue d ' y a r r i v e r . O r , q u o i q u e n o u s 
s o y o n s SiìjeÌS a d e g r a n d e s m i s è r e s , il n e l a i s s e p a s 
d ' e x i g e r «le n o u s u n e c o n d u i t e irréprochable e t par-
faite ; il n o u s a s s u r e q u e s a n s c e l a n o u s n e s e r o n s j a -
m a i s h e u r e u x . 

C ' e s t , s e l o n l u i o u p i n t ó ! s - d o n l e S a i n t - E s p r i t q u i 
l e f a i s a i i p a r l e r , c ' e s t la fidélité à m a r c h e r «lans In loi 
d u S e i g n e u r q u i nous, d o n n e r a c e t t e p e r i c o l i m i , c e t t e 
i n t é g r i t é d ' o ù d é p e n d l e b o n h e u r . C e l t e loi e s t c e l l e 
q u e D i e u a r é v é l é e a u x h o m m e s , so i t p a r l e s l u m i è r e s 
d e la r a i s o n , s o i l p a r le m i n i s t è r e d e s « s e n v o y é s . D a -
v i d e m e n d a i ! la 'oi p r o m u l g u é e p a r M o ï s e , c i a u j o u r -
d ' h u i n o u s d e v o n s e n i e n d r e c e l l e q u i n o u s a é t é d é c l a -
r é e p a r J . - C . D . m s l ' u n e c l l ' a u i r e , t o u t p o r t e s u r 
l ' a m u t i r «le D i e u ; a i n s i n o u s d e v o n s i n a r c h e r d a n s 
c e l l e r o u l e d ' a m o u r , s i n o u s v o u l o n s é l r c irréprocha-
bles e l heureux. 

Mais e o m m é n t heureux? S e r o n s - n o u s r i c h e s , p u i s -
s a n t s , b p n o r é s , r a s s a s i é s d é p l a i s i r s " ? N ' c p m u v e r u n s -
n o u s j a m a i s les d i s g r â c e s «le la f o r t u n e , l e s i n f i r m i t é s 
d u t:or|>s. l ' i n j u s t i c e d e s h o m m e s ? A c e l t e q u e s i i o n il 
e s t p o s s i b l e «le r é p o n d r e p a r u n e a u t r e : T o u s c e s b i e n s 
p r é t e n d u s r e n d e n t - i l s l ' h o m m e h e u r e u x ? L e b o n h e u r 
c o n s i s i e - t - i l d a n s l e s richesses, d a n s la p u i s s a n c e , 
d a n s l ' e s t i m e d u i n o n d e , d a n s l e s p l a i s i r s , d a n s la 
b o n n e f o r t u n e , d a n s la s a n t é , d a n s l a f a v e u r d e s h o m -
m e s ? Il n e f a u t q u ' u n p e u « l ' e x p é r i e n c e j t o u r a s s u r e r 
l e c o n t r a i r e . L e P r o p h è t e n e p a r l e d o n c p o i n t d e c e s 
s o r t e s «le b i e n s ; e t il es t é v i d e n t d ' a i l l e u r s q u e la v e r t u 
e t la fidélité a la loi d e D i e u n e l e s d o n n e n t p o i n t . 
Bia is l ' h o m m e d e b i e n , l ' h o m m e fidèle à D i e u j o u i r a d e 
l a p a i x i n t é r i e u r e , il s e r a t r a n q u i l l e «lans t o u s l e s é v é -
n e m e n t ; il n e v o u d r a q u e l ' a c c o m p l i s s e m e n t d c la v o -
l o n t é d i v i n e ; il b é n i r a le S e i g n e u r d e t o n i c e q u i 
p o u r r a lui a r r i v e r , e t il s e r a h e u r e u x a u t a n t q u ' o n 
p e u t l ' ê t r e s u r la t e r r e . C e c i e s t u n e a f f a i r e d ' e x p é -
r i e n c e . L e s s a i n t s o n t c l é l e s p l u s sag«1* e t l e s p l u s 
a d r o i t s d c t o u s l e s h o m m e s , i l s o n t é t é h e u r e u x e n 
c e t t e v i e , et i l s le s o n t ' l a n s l ' é t e r n i t é ; a u l i e u q u e !«* 
b c c h e u r é n ' O n t j o u i du b o n h e u r n i s u r la t e r r e n i d a n s 
l e m o n d e f u t u r . Ils o u i é t é e n p r o i e a u t r o u b l e e t à 
l ' a g i t a t i o n , q u a n d i l s o n t v é c u p a r m i l e s h o m m e s , e t 
i l s n ' o n t t r o u v é a u m o m e n t d c l e u r m o r t q u e l e s r e -
g r e t s e t l e d é s e s p o i r . 

V E R S E T 2 . 

O n p o u r r a i ! I r a d n i r e c o m m e p l u s i e u r s i n t e r p r è t e s : 
Heureux ceux- qui approfondissent ses cowwaiidements, 
qui les recherchent dc tout leur cœur. Ma i s l e t e x t e e t 
l e s v e r s i o n s s e m b l e n t a u t o r i s e r l a m a n i è r e d o c t n o u s 
t r a d u i s o n s , c t l é s o n s e s t f ò r i b e a u . L e P r o p h è t e v e u t 
f a i r e e n t e n d r e q u e l e s t le b o n h e u r d e c e u x q u i é t u -
d i e n t a v e c s o i n l e s c o m m a n d e m e n t s «In S e i g n e u r : 
Us s'appliquent de tout leur cœur à rechercher Dieu 
lui-même; il y a d o la d i f f é r e n t e e n l r e étudier la loi 
d e D i e u , e t rechercher Dieu; c e l t e recherché e s t le 
f r u i t d e Y étude. Il e s t v r a i qu'heureux s o n t c e u x q u i 
étudient la toi, m a i s i l s d o i v e n t r e c h e r c h e r a u s s i Dieu 
de tout leur cœur. C e s d e u x c h o s e s s o n t n é c e s s a i r e s , 
e t la p r e m i è r e n e s c r a i l « j u ' u n e p u r e c u r i o s i t é s a n s la 
s e c o n d e . 

L ' h é b r e u d i ! : Heureux ceux qui gardent ses com-
mandemctus ; c ' e s l b i e n à p e u p r è s le m ê m e s e n s ; 
c a r c e u x q u i é t u d i e n t a v e c s o i n la lo ¡ d o D i e u , n e 

VERSET O . 

L ' h é b r e u e s t s u s c e p t i b l e d e t r o i s v e r s i o n s : I o c e l l e 
q u ' o n v o i t i e i , e t q u i e s ! c o n f o r m e a u x I . X X ; 2 ° c e l l e -
ci : Car ceux qui marchent duns ses voies ne commet-
tent point l'iniquité ; ô " c e l l e a u t r e q u ' o n voi t d a n s 
l ' a n g l a i s : Cur ceux-ci { q u i c h e r c h e n t l e S e i g n e u r ) 
ne commettent point l'iniquité, ils marchen; duns ses 
voies; el la P a r a p h r a s e d e J e a n D e s c h a m p s , a u s s i 
b i e n q u e D u p o r t , d a n s s a t r a d u c t i o n e n V e r s , a d o p -

N O T E S DU P S A U M E C X V I I I . ™ 

l ' é l u i i i e n l , s ' i l s s o n t v r a i m e n t a n i m é s d c l ' e s p r i t d e 
la r e l i g i o n , . q u e p o u r l a garder. D ' a i R e u r s , le s e c o n d 
m e m b r e «lu v e r s e t d é t e r m i n e l ' é t u d e à l ' o b s e r v a t i o n 
iîe s a loi ; c a r 1«' P r o p h è t e e x i g e q u ' o n recherche le 
Sei/neur ; c e q u i n e |»eiU c i r e s a n s v o u l o i r garder s a 
h i i . ' J e r e m a r q u e c e p e n d a n t q u e , d a n s c e p s a u m e , i l 
«s i o r d i n a i r e a u x L X X d e I r a d u i r c l e v e r b e h é b r e u 
r¿: p a r l e s v e r b e s U í ? w v & q u i s i g n i f i e n t scruior, 
esquito-, c e q u i m e f e r a i t c r o i r e q u e lo6 l e x i q u e s 
d o n n e n t t r o p p e u d ' è t e u d u e a u v e r b e " 2 5 , . e n b o r -
n a n t à s i g n i f i e r qarder, conserver. Q u o i q u ' i l e u s o i t , 
il v H, c e m e s e m b l e , p l u s d e s u i t e e t «le l u m i e r e 
d a i i * la l e ç o n d e n o s v e r s i o n s : Heureux ceux qui up-
pro f t : dissent sa loi, ils cherchât Dieu de tout leur 
cœur. L e p r e m i e r p a s v e r s la loi «le D i e u , e s ! d e IV/H-
dicr, d e ^approfondir ; le s e c o n d , e s l d e chercher l e 
S e i g n e u r , a u t e u r d e la l o i . 

K!L FLEXIONS. 

N o u s c o n n a i s s o n s , d i s a i t S . A u g u s t i n , d e s p é c h e u r s 
q u i e l u d i g l i la loi d e D i e u , n o n p o u r d e v e n i r m e i l -
l e u r s , m a i s p o u r p a r a î t r e p i n s s a v a n t s . N o u s e n c o n -
n a i s s o n s d ' a u t r e s q u i i ' é l u i l i e n t d a n s le d e s s e i n «le s e 
c o n v e r t i r : c e s d e r n i e r s n e s o n t p a s e n c o r e s a n s 
l a c h e , n i p a r c o n s é q u e n t i e u r e t i x , m a i s i l s p o u r r o n t 
l e d e v e n i r ; a u l i e u q u e j e s p r e m i e r s n e l e s e r o n t j a -
m a i s . i l s r « ¿ s e m b l e r o u i t o u j o u r s a u x P h a r i s i e n s , d e 
q u i J . - C . d i r a i t q u ' i l f a l l a i t f a i r e c e q u ' i l s d i s a i e n t , e t 
n o n c e q u ' i l s f a i s a i e n t . 

L a s c i e n c e d e l a loi n ' e s t d o n c c a p a b l e d e r e n d r e 
h e u r e u x q u e q u a n d e l l e c o n d u i t à r e c h e r c h e r le S e i -
g n e u r . P a r là s o m c o n d a m n é s l o u s l e s sava i t i s o r -
g u e i l l e u x o u s i m n l e m e n t c u r i e u x . Ils p a s s e n t d e s a n -
n é e s c u t i e r e s â é t u d i e r la r e l i g i o n , e t lem* c œ u r e s t 
t o u t a u s s i v i d e d e D i e u q u e s ' i l s s ' é t a i e n t a p p l i q u é s à 
u n e « i lude p r o f a n e . Us r e s s e m b l e n t , d i s a i t u n saint , 
h o m m e , a «les c o n q u é r a n t s q u i r a v a g e n t t o u t c i q u i 
n e p o s s è d e n t r i e n ; i l s r a s s e m b l e n t c e q u i i y a d e 
p l u s p r é c i e u x «lans l e s m o n u m e n t s d e la r e l i g i o n , c t 
i l s « l i s s ipen t U l u l e s s e s r i c h e s s e s , p a r c e q u ' i l s n e l e s 
r e c u e i l l e n t p o i n t p o u r l e s c o n s e r v e r d a n s le t r é s o r 
u n i q u e q u i « s i l ' a m o u r d e D i e u . 

11 n ' v :i p r e s q u e p o i n t d ' e x h o r t a t i o n p l u s f r é q u e n t e 
c l p l u s s o u v e n t r é p é t é e d a n s l e s l i v r e s s a i u l s , q u e 
eo l io d e chercher Dieu. E l l e s e r e n c o n t r e à l o u i m -
s l a n t d a n s l e & o u v r à g e s d e s p r o p h è t e s ; e t q u a n d S . 
P a u l a n n o n ç a la p a r o l e d u s a l u l d a n s l ' A r c o p a g e , il 
n ' o u b l i a p a s d e d i r e q u e D i e u a p l a c é t o u s l e s I n i m -
i t iés s u r la t e r r e , e t q u ' i l y a d é t e r m i n é l e s b o r n e s d e 
l e u r s é j o u r , a f i n q u ' i l s l e c h e r c a e i i l , e t q u ' i l s t â c h e n t 
d e le t r o u v e r ; q u o i q u ' i l n e s o i l p a s l o i n «le c h a c u n d e 
n o u s , p u i s q u e n o u s a v o n s «'itlui l a v i e . le m o u v e m e n t 
c l . l ' e x i s t e n c e . Voi là n u t r e d e s t i n é e e s s e n t i e l l e , e t l e 
o n d e m e n i d e n o i r e b o n h e u r , s i n o u s s o m m e s fidèles 

à c o r r e s p o n d r e a u x d e s s e i n s «le D i e u . Il I f .u t , a u 
r e s t e , le chercher de tout notre cœur, e u s o r t e q u e l o u s 
n o s d é s i r s s e p o r t e n t v e r s lu i . L ' a v a r e s a i ! c e q u e 
c ' e s t q u e d e c e r e h e r d e s r i c h e s s e s ; le v o l u p t u e u x , 
«les p l a i s i r s ; l ' a m b i t i e u x , d é s h o n n e u r s ; l e s a v a n l , d e s 
c o n n a i s s a n c e s s o u v e n t i n u t i l e s ; l ' h o m m e d u m o n d e , 
la f a v e u r d u p u b l i e ; e t p r e s q u e p e r s o n n e n e s a i t c e 
q u e c ' e s t q u e de chercher Uieu, e u c o r c m o i n s d e le 
chercher de toute l'étendue du cœur. C e p e n d a n t , d e p u i s 
q u e J . - C . a p a r u a u m o n d e . D i e u s e m a n i f e s t e b i e n 
p l u s c l a i r e m e n t q u e s o u s l a loi ; il n o u s e s t p l u s a i s é 
d e !e t r o u v e r q u ' i l n e l e f u t a u x I s r a é l i t e s ; il es t n o n -
s e u l e m e i t t p r è s «le n o u s , m a i s s e m b l a b l e à n o u s . A i -
t a e b o l i s - n o n s à J . - C . , c t n o u s a u r o n s t r o u v é D i e u . 



u n e g r a n d e f i d é l i t é . L ' e x p r e s s i o n nhnis e s t f a m i l i è r e à 
l ' h é b r e u ; e l l e s i g n i f i e l a m ê m e c h o s e q u e valdè. Il y a 

; d e s i n t e r p r è t e s q u i r a p p o r t e n t c e t e r m e iiimis, a n 
commandement e t à l'observation, e n s o r t e q u e l e s e n s 
s e r a i t : Vous avez ordonné fortement, vigoureusement, 
que i-os préceptes fussent observés à la rigueur. j| 
s u f f i t , à c e qu ' i l s e m b l e , d e j o i n d r e c e t e r m e nhnis à 
l ' o b s e r v a t i o n d e s p r é c e p t e s ; o n c o n ç o i t a s s e z q u e 
D i e u , d o n n a n t d e s p r é c e p t e s , p a r l e e n m a î t r e a b s o l u , 
e t q u e s a v o l o n t é e x p r e s s e e s t q u ' i l s s o i e n t o b s e r v é s ; 
m a i s il i m p o r t a i t d ' a j o u t e r q u ' i l p r é t e n d q u e c e s p r é -
c e p t e s s o i e n t o b s e r v e g a v e c e x a c t i t u d e . On a u r a i t pu 
i m a g i n e r q u ' i l e n e s t d e s lo i s d e D i e u c o m m e d e ce r -
t a i n e s lo i s d e s h o m m e s , l e s q u e l l e s n ' o b l i g e n t p a s tou-
j o u r s à la r i g u e u r , o u q u i n ' i m p o s e n t d u i j i o i n s q u ' u n e 
o b l i g a t i o n e x t é r i e u r e , q u e d e s d e v o i r s o ù la v o . o n l é 
o e u t n ' a v o i r p o i n t d e p a r t . L e s c o m m a n d e m e n t s d e 
D i e u r e g a r d e n t l ' h o m m e t o u t e n t i e r , et p l u s e n c o r e 
s e s f a c u l t é s i n t é r i e u r e s , q u e l e s a c t i o n s q u i d é p e n -
d e n t d e s m o u v e m e n t s d e s o n c o r p s , d e l ' a c t i v i t é de 
s e s s e n s . L ' e s t p o u r c e l a q u e l e P r o p h è t e n o u s d i t 
q u ' u n e o b l i g a t i o n é t r o i t e e s t a t t a c h é e a u x lo i s d e 
D i e u , q u ' e l l e s d o i v e n t ê t r e o b s e r v é e s d a n s t o u t e leur 
é t e n d u e e t a v e c l a p l u s g r a n d e e x a c t i t u d e . O n doi t 
r e m a r q u e r q u e , d e p u i s c e v e r s e t j u s q u ' à l a t i n du 
p s a u m e , l e P r o p h è t e a d r e s s e t o u j o u r s l a p a r o l e à 
D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

L ' o b l i g a t i o n q u ' i m p o s e n t l e s lois d i v i n e s , d é r i v e du 
d r o i t «le s o u v e r a i n e t é q u e D i e u a s u r l e s h o m m e s ; e t 
c e d r o i t d e s o u v e r a i n e t é a s o n p r i n c i p e d a n s la p u i s -
s a n c e , la s a g e s s e e t la b o n t é d e c e t ê t r e s u p r ê m e . 
Q u a n d l e s p r i n c e s d e la t e r r e p o r t e n t d e s lo i s o ù l 'on 
r e c o n n a î t l e u r s a g e s s e e t l e u r b o n t é , l e s s u j e t s , s ' i l s 
s o n t r a i o n n a b l e s , o b é i s s e n t v o l o n t i e r s à d e p a r e i l l e s 
l o i s . O r , d a n s t o u t e s l e s l o i s é m a n é e s d e D . e u . la 
s a g e s s e e t la b o n t é c o n c o u r e n t t o u j o u r s a v e c la p u i s -
s a n c e . D i e u c o m m a n d e e n m a î t r e ; m a i s il n e c o m -
m a n d e r i e n q u i n e t e n d e a u b o n h e u r d e s e s c r é a t u r e s , 
e t q u i n e so i t p r o p o r t i o n n é à l e u r s c o n n a i s s a n c e s , à 
l e u r s f a c u l t é s c i A l e u r f o r c e s . L ' a c c o r d d e c e s t ro i s 
c h o s e s , d e la p u i s s a n c e , île la s a g e s s e e t d e la b o n t é , 
f a i t q u e la v o l o n t é d e l ' h o m m e , si e l l e n ' e s t pa s ob -
s é d é e p a r l e s p a s s i o n s , a c q u i e s c e d e p le in g r é à c e s 
l o i s ; q u ' e l l e s e s e n t o b l i g é e d ' a c c o m p l i r c e q u i i s t 
o r d o n n é , e t q u ' e l l e s e c o n d a m n e e l l e - m ê m e , s i el le 
t r a n s g r e s s e le c o m m a n d e m e n t . Q u ' o n p a r c o u r e t o u s 
l e s p r é c e p t e s d e la loi d i v i n e , e n t r o u v e r a - t - o h u n 
s e u l q u i n e s o i t a v o u é d e la r a i s o n , e t q u i n e d é c è l e 
u n m a î t r e p l e i n d o s a g e s s e e t d e b o n t é ? N e s o y o n s 
d o n c p a s s u r p r i s q u e lé P r o p h è t e d i s e i c i q u ' e n n o u s 
d o n n a n t d e s p r é c e p t e s . D i e u a v o u l u q u ' i l s f u s s e n t 
o b s e r v é s p o n c t u e l l e m e n t . L ' e x c e l l e n c e d e c c s p r é -
c e p t e s e n t r a î n e n é c e s s a i r e m e n t l ' o b s e r v a t i o n e x a c t e 
q u i n o u s e s t r e c o m m a n d é e d a n s c e v e r s e t . 
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O n p o u r r a i t t r a d u i r e le 6 e v e r s e t : Je ne serais point 
confondu, puisque je serais toujours attentif à vos or-
donnances. C e s e n s l i e r a i t t r è s - b i e n c e v e r s e t a v e c le 
5 e , e t n e c o n t r e d i t n i le t e x t e n i l e s v e r s i o n s . Ma i s e n 
a d o p t a n t l a t r a d u c t i o n q u ' o n voi t i c i , o n a t o u j o u r s 
é g a l e m e n t d e u x g r a n d e s v é r i t é s e t d e u x i m p o r t a n t e s 
i n s t r u c t i o n s ; la p r e m i è r e , c o n t e n u e a u 5 ' v e r s e t , es t 
q u e n o u s a v o n s b e s o i n d u s e c o u r s d e D i e u p o u r g a r -
d e r s e s l o i s ; la s e c o n d e , q u ' é n o n c e le 6" v e r s e t , est 
q u e le m o y e n d ' é v i t e r l a c o n f u s i o n ( so i t c e l l e q u i v i e n t 
d u r e p r o c h e d e la c o n s c i e n c e , s o i t c e l l e q u i e s t r é -
s e r v é e a u p é c h e u r d a n s le j u g e m e n t d e D i e u ) , es t de 
s e r e n d r e a t t e n t i f a u x lo i s d i v i n e s . 

t e n t c e s e n s . C e t t e d e r n i è r e v e r s i o n a l ' a v a n t a g e d e 
n e p o i n t s u p p r i m e r l e p r o n o m r e l a t i f qui. A u l o n d , 
t o u s c e s s e n s r e v i e n n e n t a u m ê m e , e t le P r o p h è t e 
n o n s e n s e i g n e q u ' i l n ' y a r i e n d e p l u s o p p o s é a u x 
v o i e s d e D i e u , c l p a r c o n s é q u e n t a u b o n h e u r , q u e l e 
p é c h é . 

RÉFLEXIONS. 

L - a p ô t r e S . J e a n liïlque nous nous tromponsnous-mémes 
si nous disons qu'il n'y a point de péché en nous. C o m -
m e n t p e u t - i l d o n c s e f a i r e q u e n o u s m a r c h i o n s d a n s 
l e s v o i e s d e D i e u , p u i s q u e , s e l o n l e P r o p h è t e , c e l u i 
q u i c o m m e t l ' i n i q u i t é n e m a r c h e p o i n t d a n s c e s 
v o i e s ? S . A u g u s t i n r é s o u t c e t t e q u e s t i o n d e d e u x 
m a n i è r e s : O u b i e n , d i t - i l , l'iniquité e s t l e p é c h é a u -
q u e l n o u s c o n s e n t o n s , e t q u i n o u s f a i t p e r d r e la 
r o u t e o u l e s v o i e s d e D i e u ; o u c ' e s t le p é c u é p a r t i -
c u l i e r d e r i n l i d é i i t é ; p é c h é d o n t l e s J u i f s s e r e n d i r e n t 
c o u p a b l e s , e t q u e J . - C . l e u r r e p r o c h a e n d i s a n t q u e 
s'il n'était venu au monde, ils n'auraient point de 
péché. A s s u r é m e n t c e p e u p l e n ' é i a i t p a s s a n s p é c h é 
a v a n t la v e n u e d e J . - C . ; m a i s ils n ' a v a i e n t p o i n t a l o r s 
le p ê c h e d e l ' i n c r é d u l i t é , p u i s q u e J . - C . , e n q u i i l s 
d e v a i e n t c r o i r e , n ' é t a i t p a s v e n u . D u r e s t e , a j o u t e l e 
Sa in t d o c t e u r , U e s t b i e n c e i ' l a i n q u e le péché e s t 
t o u j o u . s d a n s n o u s , m ê m e d a n s l e s p l u s j u s t e s , p a r c e 
q u e n u ! n ' e s t e x e m p t d e s a t t e i n t e s d e l a c o n c u p i s -
c e n c e , q u e l ' A p ô t r e q u a l i f i a i t d u n o m d e péché, e t 
d o n t il se p l a i g n a i t si a m è r e m e n t . Q u a n d n o u s c o n - ; 
s e n t o n s à c e s m o u v e m e n t s d e la c o n c u p i s c e n c e , n o u s 
c o m m e t t o n s l ' i n i q u i t é , n o u s s o m m e s h o r s d e s v o i e s 
d e D i e u , c l n o u s n e p o u v o n s y r e n t r e r q u e p a r la 
p é n i t e n c e . S . A u g u s t i n e n t e n d a i t q u e le c o n s e n t e -
r n e n i d o n n ë a u x s o l l i c i t a t i o n s d e l a c o n c u p i s c e n c e , é t a i t 
d i r e c t e m e n t c o n t r e la lo i , et t o n n a i t c°. q u e n o u s a p -
p e l o n s péché mortel. U c o n v e n a i t d ' a i l l e u r s q u ' i l y 
a v a i t d e s p é c h é s m o i n s c o n d a m n a b l e s , o u î l e s p o c h é s 
v é n i e l s ; q u i n e n o u s d é t o u r n a i e n t pa s a b s o l u m e n t de s 
v o i e s d e D i e u , m a i s p o u r l e s q u e l s il f a l l a i t d i r e s a n s 
c e s s e : Seigneur, remettez-non* nos dettes; d e m ê m e 
q u e n o u s d i s o n s a u s s i : Délivrez-nous du mal, c ' e s t -
à - d i r e , d é t r u i s e z e n n o u s le p o i d s d e la c o n c u p i s -
c e n c e . T o u t e c e t t e d o c t r i n e e s t e x c e l l e n t e ; e l l e c o n -
c i l i e la p e n s é e d e l ' a p ô t r e S . J e a n a v e c c e l l e d u P r o -
p h è t e , e t j ' e n t i r e p l u s i e u r s c o n s é q u e n c e s . I .a p r e -
m i è r e , qu ' i l f a u t m a r c h e r d a n s l e s v o i e s d e D i e u 
a v e c u n e g r a n d e d é f i a n c e d e n o u s - m ê m e s , p u i s q u e 
n o u s p o r t o n s t o u j o u r s e n rnr-s u n e n n e m i q u i t e n d 
s a n s c e s s e à n o u s d é t o u r n e r d e c e s v o i e s . L a s e c o n d e , 
q u ' i l n e f a u t p a s n o u s a l l l i g c r o u t r e m e s u r e d e n o s 
f a u t e s j o u r n a l i è r e s , m a i s q u ' i l f a u t n o u s e n h u m i -
l i e r , p u i s q u e d ' u n e p a r t e l l e s n e n o u s m e t t e n t p a s 
h o r s d e la v o i e , e t q u e d e l ' a u t r e e l l e s s o n t t o u j o u r s 
a u t a n t d e f a u x p a s q u e n o u s f a i s o n s d a n s c e t t e r o u t e . 
L a t r o i s i è m e , q u e le p l u s g r a n d é g a r e m e n t d e s v o i e s 
d e D i e u es t l ' i n f i d é l i t é , l ' i n c r é d u l i t é , o u m ê m e l e 
d o u t e d a n s la fo i , p u i s q u e c e c r i m e n o u s p r i v e d e 
t o u t e s les r e s s o u r c e s d u s a l u t . C o m m e n t p a r v e n i r à 
c e t h e u r e u x t e r m e , si l 'on n e c r o i t p a s , o u s i l ' o n 
h é s i t e d a n s s a c r o y a n c e ? C o m m e n t d ' a i l l e u r s i m p l o -
r e r la m i s é r i c o r d e d i v i n e p o u r o b t e n i r le p a r d o n d e s 
p é c h é s , s i l ' on n ' a pa s m ê m e l ' i d é e d e c e t t e m i s é r i -
c o r d e , ou s i l ' o n b l a s p h è m e c o n t r e e l l e . L a q u a -
t r i è m e , q u e si n o u s s o m m e s a s s e z m a l h e u r e u x p o u r 
s o r t i r d e s v o i e s d e D i e u , e n c o m m e t t a n t l ' i n i q u i t é , o u 
le p é c h é m o r t e l , n o u s d e v o n s e m b r a s s e r a u s s i t ô t l e s 
r i g u e u r s d e la p é n i t e n c e , p u i s q u e c ' e s t l ' u n i q u e 
m o y e n d e r e n t r e r d a n s la r o u t e d u s a l u t . L a c i n -
q u i è m e e n f i n e t la [»lus n é c e s s a i r e , q u e l e s v o i e s d e 
D i e u c o n s i s t e n t d a n s s a s a i n t e lo i , d o n t l e p r e m i e r 
e t le p l u s g r a n d c o m m a n d e m e n t e s t c e l u i d e s o n 

Q u a n d M o i s e r e e o m i n a n d e l ' o b s e r v a t i o n d e s lo i s d i -
v i n e s , s u r t o u t c e l l e d e l ' a m o u r d e D i e u , i l d i t a u x 
I s r a é l i t e s q u e c e c o m m à n d e m e n l n ' é l a i t ni uu-des-
sus ni loin d'eux ; qu'ii n'était point placé danS le del, 
en sorte qu'on pùt dire : Q u i m o n t e r à au ciel pour te 
saisir? qu'il n'était point au-dela des mers, en sorte 

L e P r o p h è t e a d r e s s e ici la p a r o l e à D i e u , p o u r 
f a i r e c o n n a î t r e l ' i m p o r t a n c e d e s e s c o m m a n d e m e n t s . 
C ' e s t v o u s , d i t - i l , S e i g n e u r , q u i a v e z p o r t é c e s lo i s , 
e t v o u s a v e z p r é t e n d u q u ' e l l e s f u s s e n t o b s e r v é e s a v e c 
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qu'on pût dire : Qui passera tes mers pour l'apporter? 
mais qu'il était près d'eux, dans leur bouche et dans 
leur cœur, en sorte qu'il ne leur restait qu'à le prati-
quer. C e s a i n t l é g i s l a t e u r p r é t e n d a i t - i l p a r c e s p a r o l e s 
q u e l ' h o m m e a b a n d o n n é à s e s p r o p r e s f o r c e s , e t s a n s 
l e s e c o u r s d e la g r â c e , p e u t a c c o m p l i r le g r a n d p r é -
c e p t e d e l ' a m o u r d e D i e u ? N o n s a n s d o u t e , e t l ' a p ô -
t r e s a i n t P a u l es t s u r c e p o i n t s o n i n t e r p r è t e ; c a r , se 
s e r v a n t d e s p a r o l e s d e M o ï s e q u ' o n v i e n t î l e c i t e r , il 
m o n t r e q u e la v r a i e j u s t i c e , q u i d é p e n d d e l ' a c c o m -
p l i s s e m e n t d e s p r é c e p t e s , n ' e s t d o n n é e q u e p a r la f o i 
e n J . - C . . c ' e s t - à - d i r e , e n c e l u i q u i es t T a i i l e u r d c la 
g r â c e . S e l o n c e g r a n d a p ô t r e , M o ï s e a e u J . - C . e n 
v u e , q u a n d il a p a r l é a u x I s r a é l i t e s , q u a n d il l e u r a 
m o n t r é l a f ac i l i t é d e s c o m m a n d e m e n t s ; m a i s c e l l e 
f ac i l i t é n e p o u v a i t v e n i r q u e d e l ' a b o n d a n c e d e la 
g r â c e p r o m i s e a u x J u i f s d a n s le M e s s i e , e t d o n n é e 
a u x c h r é t i e n s p i r le M e s s i e . 

L a d é s o b é i s s a n c e à la loi e n t r a î n e t o u j o u r s d e la 
c o n f u s i o n , s o i t d e la p a r t d e l a c o n s c i e n c e q u i e n r e -
p r o c h e la t r a n s g r e s s i o n , s o i t d e la p a r t d u j u g e s o u - j 
v e r a i n d e s h o m m e s q u i l e u r d e m a n d e r a c o m p t e u n j 
j o u r d e s a l o i . L e P r o p h è t e d i t q u ' i l n ' é p r o u v e r a a u - i 
c i m e c o n f u s i o n , s ' i l a t o u j o u r s l e s y e u x d e l ' e s p r i t 1 

fixés s u r l e s o r d o n n a n c e s d u S e i g n e u r ; e t c e c i e s t 
c o m m e u n p r e m i e r p r i n c i p e e n m o r a l e . L ' a t t e n t i o n à 
la loi d i r i g e l ' h o m m e d a n s s e s a c t i o n s , e t d a n s l ' e x a -
m e n qu ' i l f a i t d e l u i - m ê m e , a p r è s a v o i r a g i . Q u a n d il 
t r o u v e q u e sa c o n d u i t e a é t é e n t i è r e m e n t c o n f o r m e à 
l a l o i , il é p r o u v e u n e t r a n q u i l l i t é e t u n e a s s u r a n c e 
q u i é l o i g n e n t d e lui t o u t e c o n f u s i o n : c ' e s t t o u t le 
c o n t r a i r e q u a n d il a t r a n s g r e s s é la l o i , i l a h o n t e d e 
l u i - m ê m e , il v o u d r a i t p o u v o i r s ' é v i t e r , s ' é l o i g n e r d e 
l u i - m ê m e ; j u g e m e n t d e D i e u a n t i c i p é , q u i f a i t l e 
b o n h e u r ou le m a l h e u r d e s h o m m e s s u r la t e r r e . 

VERSETS 7 , S . 

Il y a d e s i n t e r p r è t e s q u i t r a d u i s e n t l e v e r s e t : 
Je vous louerai dans la droiture de mon cœur, lorsque 
j'aurai appris le jugement de votre justice. O r , l ' h é b r e u 
n ' o b l i g e p i s à t r a d u i r e a i n s i , il p o r t e : Con/itebor : 
tibi m directo corde, in discendo me juliciu justithv , 
tuœ. C e t in discendo p e u t s i g n i l i e r a u t a n t , citm didice-
rim, q u e , dm diiiicero ; l e s ' d e u x s e n s a u r e s t e s o n t ; 
b o n s . L e P r o p h è t e a pu d é c l a r e r qu'il louerait te Sei-
gneur quand il serait bien instruit, o u , purce qu'il 
était déjà bien instruit de l'équité de sa loi. 

D a n s l e 8* v e r s e t , le P r o p h è t e f a i t b i e n c o n n a î t r e 
la n é c e s s i t é d e la g r â c e p o u r l ' o b s e r v a t i o n d e s c o m -
m a n d e m e n t s . p u i s q u ' i l d e m a n d e d e n ' ê t r e p a s aban- 1 
donné du Seigneur, d u m o i n s d e n ' e n ê t r e p a s aban- i 
donné entièrement. C e p a s s a g e n o u s a p p r e n d q u e 
D i e u p e u t a b a n d o n n e r l ' h o m m e , e n s o r t e qu ' i l n a i t 
p a s l e s f o r c e s p r o c h a i n e s et i m m é d i a t e s , p o u r a c c o m -
p l i r l e s c o m m a n d e m e n t s : m a i s il n o u s a p p r e n d e n j 
m ê m e t e m p s q u ' i l lu i r e s t e a u m o i n s la g r â c e d e la I 
p r i è r e , p a r le m o y e n d e l a q u e l l e il p u i s s e o b t e n i r e s ! 
f o r c e s ; a u t r e m e n t * l a p r i è r e , q u e lai t ici l e P r o p h è t e , j 
s e r a i t i n u t i l e . C e t h o m m e j u s t e s u p p o s e a s s u r é m e n t : 

q u e , d a n s l ' o c c a s i o n d ' a c c o m p l i r l e s p r é c e p t e s , il 
p o u r r a t o u j o u r s s e t o u r n e r v e r s D i e u e t i m p l o r e r s o n 
s e c o u r s . 

RÉFLEXIONS. 

P l u s o n c o n n a î t la loi d e D i e u , p l u s l e c u l t e q u ' o n 
l u i r e n d e s t s e l o n la d r o i t u r e d u c œ u r . C e t t e s a i n t e 
loi d é m o n t r e q u e l e c u l t e , d o u t D i e u e s t j a l o u x , d o i i j 
a v o i r s o n p r i n c i p e d a n s le c œ u r . L e p r e m i e r c o m -
m a n d e m e n t é n o n c e p o s i t i v e m e n t c e l l e v é r i t é , p u i s - i 
q u ' i l e x i g e q u ' o n a i m e D i e u d e t o u t s o n c œ u r . L e J u i f 
c h a r n e l d e v a i t i g n o r e r e n t i è r e m e n t la l o i , p u i s q u ' i l 
b o r n a i t s a r e l i g i o u à d e s p r a t i q u e s e x t é r i e u r e s , e t 
u n e le c œ u r n ' a v a i t p o i n t d e p a r t à s o n c u l t e . L e i 
C h r é t i e n q u i n e s e r i p a s D i e u d a n s la d r o i t u r e d e s o n 
c œ u r , e s i a u s s i i g n o r a n t q u e l e J u i f ; e t i l e s t e n c o r e 
p l u s c o u p a b l e q u e l u i , p u i s q u e J . - C . a r é p a n d u p l u s 
d e l u m i è r e s q u e M o ï s e . C ' e s t l a d r o i t u r e d u c œ u r q u i 
a r e n d u l e s s a i n t s s i a g r é a b l e s à D i e u , e t c ' e s t l e u r 

1 a s s i d u i t é à é t u d i e r l ' E v a n g i l e , q u i a p r é p a r é d a n s 
e u x c e t t e d r o i t u r e d e c œ u r . Il es t i n c o n c e v a b l e q u e 
l e s h o m m e s e x i g e n t t a n t d e d r o i t u r e d e l e u r s p r o c h e s , 
d e l e u r s a m i s . d e t o u s c e u x a v e c q u i i l s t r a i t e n t , c . 
q u ' i l s e n p o r t e n t si p e u d a n s t o u t c e q u i c o n c e r n e l a 
r e l i g i o n . Ils s e c o n d a m n e n t p a r là e u x - m ê m e s . S ' i l 

1 a r r i v e q u ' o n l e u r r e p r o c h e d ' a v o i r m a n q u e d e d r o i -
| J u r e d a n s le c o m m e r c e d e la v i e , i l s l â c h e n t d e s e 
j u s t i f i e r p a r t o u t e s s o r t e s d e m o y e n s ; e t s ' i l s s o n t 
c o n v a i n c u s p a r d e s p r e u v e s i n c o n t e s t a b l e s , i l s é p r o u -

S v e n t u n e c o n f u s i o n q u i l e s r e m p l î t d e t r o u b l e et 
! d ' a m e r t u m e . Il n ' y a q u ' à l ' é g a r d d e D i e u q u e c e d é -

f a u t d e d r o i t u r e n e l i s a l l l i gc p o i n t . I l s l e t r a i i e n t 
p u r là a v e c p l u s d e m é p r i s q u e l e s p l u s v i ï s d ' e n i r c 
l e s h o m m e s . A q u o i d o i v e n t - i l s d o n c s ' a t t e n d r e , 
l o r s q u ' i l v i e n d r a j u g e r d a n s t o u t e la rigueur d e s a 
j u s t i c e ? 

Q u a n d D i e n n o u s r e f u s e l ' a b o n d a n c e d e s i « g r â c e s , 
c ' e s t p o u r n o u s e n g a g e r à r é f l é c h i r s u r n o t r e m i s è r e , 
e t à n o u s t o u r n e r v e r s l u i . q u i s e u l p e u t n o u s r e t i r e r 
d e c e l l e i n d i g e n c e s p i r i t u e l l e . L a p r i è r e n e n o u s s é -
r a i l p a s r e c o m m a n d é e si e x p r e s s é m e n t c i s i s o u v e n t 
d a n s l e s s a i n t s l i v r e s , si n o u s a v i o n s m o i n s d e b e -
s o i n s , o u si la g r â c e , n é c e s s a i r e p o u r p r i e r , n o u s é t a i t 
r e f u s é e . L ' A p o i r e n e n o u s d i r a i t p a s d e prier sans 
cesse , si n o u s é t i o n s q u e l q u e f o i s s a n s s e c o u r s p o u r 
p r i e r . L e s h o m m e s n e s e p e r d e n t p a s f a u t e d e g r â c e s , 
m a i s f a u t e d e p r i è r e s ; i l s S a v e n t o u d o i v e n t s a v o i r 
q u e d a n s t o u t e s l e u r s a c t i o n s i l s o u i b e s o i n d e la 
p r o t e c t i o n d e D i e u ; i l s n e la d e m a n d e n t p o i n t , e t 
ils f o n t à l o u l i n s t a n t d e s C h u t e s d é p l o r a b l e s . 

J e t r a d u i s p a r l e f u t u r , p a r c e que. c ' e s t le s e n s d e 
l ' h é b r e u e i d u g r e c . L e p r é s e n t q u ' e m p l o i e la V o l -
g a l e r e n d n é a n m o i n s la m ê m e p e n s é e , p a r c e q u e 
c ' e s t u n p r é c e p t e g é n é r a l : Comment le jeune homme 
régle-t-il o u réglera-t-il sa vie? c'est en observant 
ta parole o u ta loi d e D i e u . L e t e x t e e t l e s v e r s i o n s 
p a r l e n t d e corriger e t m ê m e d e purifier la c o n -
d u i t e ; c a r c ' e s t p r o p r e m e n t la s i g n i f i c a t i o n d u v e r b e 
h é b r e u : m a i s il n ' e s t pa s n é c e s s a i r e d e s u p p o s e r u n e 
v i e p a s s é e d a n s la l i c e n c e , il s u f f i t q u e t o u t j e u n e 
h o m m e a i t b e s o i n d e r e m è d e s ou d e p r é s e r v a t i f s 
c o n t r e l e f e u d e l ' â g e , la f o r c e d e s p a s s i o n s , l e 
d é f a u t d ' e x p é r i e n c e ; l ' o b s e r v a t i o n d e la loi d e D i e u 

i s e r a s a r e s s o u r c e , s o n a p p u i , s o n g u i d e , 
i C e v e r s e t r e n d p r o b a b l e la p e n s é e d e q u e l q u e s 

i n t e r p r è t e s q u i c r o i e n t q u e D a v i d c o m p o s a c e p s a u -
m e p o u r l ' i n s t r u c t i o n d o s o n fils S a l o m o n . O n v o i t 
e n e i l e t q u e , d a n s s e s d e r n i e r s m o m e n t s , c e s a i n t ro i 
lu i r e c o m m a n d a t r è s - e x p r e s s é m e n t l ' o b s e r v a t i o n d e 
t o u t e s l e s lois d i v i n e s ; p o u r q u o i n e lui a u r a i t - i l p a s 
l a i s s é c e p s a u m e q u i c o n t i e n t t a n t d e l u m i è r e s s u r c e t 
i m p o r t a n t o b j e t ? 

R É F L E X I O N S . 

P e r s o n n e n ' a p l u s d e b e s o i n d e s ' e x e r c e r d a n s 
l ' é t u d e d e l a loi d e D i e u , q u e l e j e u n e h o m m e p o u r 
q u i l e m o n d e e s t s i d a n g e r e u x , e t la c o n t a g i o n 
d e l ' e x e m p l e si p e r n i c i e u s e . Mon fils, d i t l ' a u t e u r 
s a c r é d e l ' E c c l é s i a s t i q u e , dès la jeunesse acquérez la 
doctrire. ( d e la l o i ) , et la sagesse vous accompagnera 

jusqu'à vos derniers jours. C e n ' e s t p a s q u e , d a n s l e 
c o u r s d ' u n e l o n g u e v i e , il n ' a r r i v e s o u v e n t q u ' o n 
p e r d e d e v u e l e s i n s t r u c t i o n s r e ç u e s d a n s la j e u n e s s e : 
m a i s c e t t e h e u r e u s e s e m e n c e n ' e s t p a s t o u t - à - f a i t p e r -
d u e ; e l l e p o r l e d e s f r u i t s s u r l e r e t o u r d e l ' â g e , e l l e r a -
m è n e à la loi d e D i e u c e u x q u i s ' e n é t a i e n t é c a r t é s ; a u 
m o i n s l ' e x p é r i e n c e a p p r e n d - e l l e q u e c e u x q u i o n t r e ç u 
u n e é d u c a t i o n v r a i m e n t c h r é t i e n n e , r e n t r e n t p l u s 
s o u v e n t d a n s le d e v o i r q u e c e u x q u ' o n a n é g l i g é s , 
s u r c e p o i n t , d a n s l e u r s p r e m i è r e s a n n é e s . 

P o u r d o n n e r p l u s d ' é t e n d u e à c e v e r s e t d u P r o -
p h è t e , S . A u g u s t i n o b s e r v e q u e t o u t h o m m e q u i r e n -
t r e d a n s l ' a m i t i é d e D i e u , q u i s e c o n v e r t i t s i n c è r e -
m e n t , p e u t ê t r e r e g a r d é , à q u e l q u e â g e q u e c e s o i t , 
c o m m e j e u n e , p a r c e q u e le v ie i l h o m m e , d a n s lui 



N O T E S DU P S A U M E C X Y I l l . 

1er l a l e t t r é d e s c o m m a n d e m e n t s d i v i n s , f a i s a n t t o u t e -
f o i s e n t e n d r e q u e D i e u e x i g e a i t l h o j u m a g e : d u c œ u r ; 
m a i s D a v i d , d a n s c e l o n g c o m m e n t a i r e , i n s i s t e s u r 
l ' o b s e r v a t i o n i n t é r i e u r e , s u r h) s e r v i c e p u r e m e n t ^ 
r i t u e l , s u r l e t r é s o r c a c h e s o u s l ' e c o r c e d e l a lo i . 
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R É F L E X I O N S . l i s a i t s e s d é l i c e s d ' e n p é n é t r e r l e s r a p p o r t s , e t d ' e n 

L e s lo i s d e D i e u s o n t d e s j u g e m e n t s q n 
o u t r e l ' o h i i a i t i o n q n ' i l s i m p n 

i é n o n c e n t , 
* l o i s , »les r e -

c o m p e n s e s p o u r c e u x q u i l è s o b s e r v e n t , e t d e s p e i n e s 
p o u r l e s p r é v a r i c a t e u r s . O n voit p a r - l à q u e c e q u i 
s ' a p p e l l e l a s a u c r t w i d e s lo i s , e s t q u e f q u f e c h o s e d e t r è s -
p a r f a i t d a n s la l é g i s l a t i o n d i v i n e . L e s lo i s h u m a i n e s 
n ' o n t c o m m u n é m e n t q u ' u n e p a r t i e d e c e t i e s a n c t i o n ; 
e l l e s a n n o n c e n t t o u j o u r s d e s p e i n e s c o n t r e l e s i n : r a c -
t e u r s , e t t r è s - r a r e m e n t d e s r é c o m p e n s e s p o u r l e s s a -
j é i s o b é i s s a n t s e t f i d è l e s . D i e u , q u i e s t i n f i n i m e n t riche 
e n b o n t é e t e n miséricorde, n ' a j a m a i s d o n n é d e s lo i s 
a u x h o m m e s s a n s a t t a c h e r d e s r é c o m p e n s e s à l ' o b s c r -
v a t i o n d e c e s l o i s . Q u a n d il i m p o s a a u p r e m i e r h o m m e 
l a loi d e n e p o i n t m a n g e r d u I r u i t d e l ' a r b r e de. la 
s c i e n c e d u b i e n e t d u m a l , il l u i l i t b i e n e n l e m b v 

Iu e la r é c o m p e n s e d e s a fidélité s e r a i t d ' ê t r e m a i n t e n u 
a n s l ' é t a t d ' i m m o r t a l i t é o ù il l ' a v a i t c r é é , e t q u i n e lui 

é t a i t p o i n t d ù : la m o r t d o n t il le m e n a ç a , s ' i l i f a c -
e o m p i s s a i t p a s l e p r é c e p t e , c o m p r e n a i t e n m ê m e 
t e m p s la p r o m e s s e d e n e p o i n t m o u r i r , s ' i l é t a i t ' l i -
d è l e . Q u a n d la loi f u t d o n n é e à M o ï s e , l e s ^ c o m p e n -
s e s f u r e n t p r o p o s é e s a v a n t l e s c h â t i m e n t s , e t la p é -
n i t e n c e m ê m e l u t o f f e r t e a u x p r é v a r i c a t e u r s ; e n s o r t e 
q u e l ' a v e u et le r e p e n t i r d e l e u r s é g a r e m e n t s d e -
v a i e n t l e s r é t a b l i r d a n s la p o s s e s s i o n (les r é c o m p e n -
s e s , c o m m e s ' i l s n ' e u s s e n t p o i n t p é c h é . L a s a n c t i o n | 
e s t é g a l e m e n t m a n i f e s t e d a n s l ' E v a n g i l e . T o u j o u r s la ! 
v i e é t e r n e l l e e s t p r o m i s e ¿i l ' o b s e r v a t i o n d e la l o i , et I 
l e c e n t u p l e e s t m ê m e a s s u r é d è s c e l t e v i e à c e u x q u i i 
a b a n d o n n e r o n t t o u t p o u r m i e u x o b s e r v e r la lo i . T e l s 
s o n t l e s jugements p o r t é s p a r le S e i g n e u r . C o m m e n t 
n e m a r c h e - t - o n p a s a v e c j o i e d a n s c e t t e r o u t e où la 
l é g i s l a t i o n e s t s i p a r f a i t e e t si c o n s o l a n t e ? C o m m e n t 
n e la p r é f è r e r a i t - o n p a s , à l ' e x e m p l e d u P r o p h è t e , 
a u x t r é s o r s d e t o u t e l a t e r r e ? 

VERSETS 1 5 , 1 0 . 

L ' h é b r e u p o r t e a u p r e m i e r v e r s e t : Je méditerai 

vos commandements ; e t a u s e c o n d : Je me récréerai 

dans vos ordonnances ; c ' e s t le s e n s q u e j ' a i s u i v i d a n s 

l a v e r s i o n française. L a V n l g a t e a p o u r t a n t pu t r a d u i r e 

Ïa r e.¿ercebor e t p a r meditabor. L e s d e u x v e r b e s h é -
r e u x o n t q u e l q u e f o i s c e s e n s ; e t le s e c o n d e n p a r t i -

c u l i e r n s ® s i g n i f i e p r o p r e m e n t respexit, considerarit ; 
c e q u i e s t b i e n la m ê m e c h o s e q u e méditer. P o u r le 
v e r b e n * r , i l s i g n i f i e locutus est, discrevil, meditando 
se exerçait. 

L e P s a b n i s t e d i t d o n c q u ' i l s'exer, 
loi de Dieu, qu'il considérera atlent. 
du Seigneur, qu'il mettra son plaisi 
nances du Très-Haut,et qu'il n'oubli 
roles sorties de sa bouche. 

R É F L E X I O N S . 

M o ï s e d i s a i t a u x I s r a é l i t e s : Les paroles de la loi se-
ront dans votre cœur ; vous les racontera a r o s enfants; 
vous les méditerez dans vos maisons, dans vos voyages, 
quand vous vouslèverez, et quand vous vous coucherez. 
L ' A p ô t r e r e c o m m a n d a i t a u x fidèles d e conserver les 
paroles de la vie, de fuira en sorte que la doctrine de 
Jésus-Christ fût en eux dans toute sa plénitude, de s'at-
tacher fermement à ce qu'il le<ir avait enseigné, suit de 
vive voix, soit par lettres. D ' a i l l e u r s , la p r i è r e si s o u -
v e n t o r d o n n é e p a r J . - C . e t p a r s e s d i s c i p l e s , e s t t o u -
j o u r s f o n d é e s u r la m é d i t a t i o n d e s lois d i v i n e s . Q u e l 
e x e m p l e n ' o n t p a s d o n n é s u r c e p o i n t t o u s l e s s a i n t s 
d e s d e u x T e s t a m e n t s ! e t c o m b i e n s o m m e s - n o u s e n -
n e m i s d e n o u s - m ê m e s , q u a n d n o u s n é g l i g e o n s c e 
s a i n t e x e r c i c e ! L e P r o p h è t e , q u i é t a i t t i n g r a n d - r o i , 
a v a i t s a n s d o u t o d e s a f f a i r e s i m p o r t a n t e s , t a i í f ó i p y u r 
r e p o u s s e r l e s e n n e m i s d e l ' é t a t , t a n t ô t p o u r m a i n -
t e n i r l ' o r d r e e t l a p a i x p a r m i s o n p e u p l e , t a n t ô t p o u r 
e m b e l l i r o n f o r t i f i e r s a c a p i t a l e : c e p e n d a n t il n e 
p e r d a i t p o i n t d e v u e l e s s a i n t e s o r d o n n a n c e s d e D i e u ; 
u l e s m é d i t a i t , i l l e s c é l é b r a i t d a n s s e s c a n t i q u e s , il 

a à méditer la 
ivement les voies 
r dans les orden-
era point les pa-

r Ie> c q u e n c e . E n c o m b i e n d e m a n i è r e s n ' e r -

s i g n i f i e p a s i c i , récompensez-
qneje mérite, il s i g n i l i e , fnites-

« p l i i p i e - t - i l p o i n t l e s s e n t i m e n t s q u e c e t t e loi d i v i n e l u i 
I i n s p i r a i t t ; e p s a u m e e n e s t la p r e u v e . Il n e s ' y t r o u v e 
I pa s d e u x v è r s ë ! § q u i d i s e n t a b s o l u m e n t la m ê m e c h o -

s e . C ' e s t u n e v a r i é t é d ' a f f e c t i o n s q u i f a i t v o i r q u e 
ie c œ u r d u P s a b n i s t e é t a i t i n é p u i s a b l e , q u a n d il s ' a -

. g i s sa i* d e t é m o i g n e r s o n u r i e u r poc . r l e s o r a r l e s é m a -
n é s d e l a b o u c h e d e D i e u . J e v o u d r a i s , d a n s c e c o m -
m e n t a i r e , p o u v o i r s a i s i r l o t î t e s l e s n u a n c e s d e ce. 
g r a n d t a b l e a u d e la loi ; j e v o u d r a i s ê t r e a n i m é d u 
b e a u f e u d o n t b r û l a i t S . A u g u s t i n , q u a n d il d é s i r a i t 
p o u v o i r opposer tt l'orgueil des hommes t o u s l e s s e n t i -
m e n t s d u s a i n t R o i - P r o p h è t e . A u s s i , q u a n d c e s a i n t 
d o c t e u r l u t p a r v e n u d a n s le c o u r s «le s o n c o m m e n -
l a i r e s u r l e s P s a u i f t e s , à c e l u i - c i , q u i e s t l e p lus l o n g 

! e t l e p l u s r e m p l i d ' a f f e c t i o n s , s o n c œ u r s e d i l a t a a u 
|H>int d e f a i r e t r e n t e - d e u x d i s c o u r s s u r c e m ê m e s u j e t . 
Tout y e s t m o r a l , a s s o r t i a u x b e s o i n s d e s fidèles, e t 
n i a n i s H t e e n c o r e p l u s la b e a u t é d u c œ u r d e c e s a i n t 
P è r e , q u e l e s l u m i è r e s d e s o n e s p r i t . 
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L e v e r b e rétribué i 
moi, donnez-moi le pn 

, moi:ut,e grù e, e t li a s o u v e n t c e l t e s i g m i i e u t i m i d a n s 
l ' E c r i t u r e . L ' h é b r e u - p o r t e , *tium,rt n o n , vivifica me. 

. l e s L X X m ê m e d u V a t i c a n , d i s e n t fro™.«. e t l e s a n -
ci e u s P è r e s o n t lu vivant ; la V u l g a t e a s u i v i l e s m a -
n u s c r i t s e t l ' é d i i i n n d ' A i d e , o ù il y a friasv a i : a u 

; r e s t e , c ' e s t b i e n le m ê m e s e n s ; l e P r o p h è t e i t e s p é -
ra i l vivre q u e p a r la p r o t e c t i o n d i v i n e ; c ' e s t m ê m e l a 
S r á c e , q u ' i l d e m a n d e i c i , c a r le s e n s d e l ' h é b r e u e s t : 
Fuites-moi cette grâce ( S e i g n e u r ) , que je vive et que je 
(¡arde vos commandements o u votre parole: 

Mais q u e l l e e s t c e l l e v i e q u e d e m a n d e l e P r o p h è t e ? 
• ' e u x q u i r a p p o r t e n t e e p s a m n e a u x t e m p s d e la c a p t i v i -

t é , d i s e n t q u e c e s o u i l e s J i fs c a p t i f s q u i s o u p i r e n t a p r è s 
l e u r d é l i v r a n c e , l a q u e l l e d e v a i t ê t r e p u u r e u x c o m m e 
u n e n o u v e l l e vie. L e s S3ÍnLs P è r e s v o i e n i ici la v i e d e 
la g r â c e , s a n s l a q u e l ' e o n n e p e u t g a r d e r p l e i n e m e n t 
la loi d e D i e u . I l s e m b l e q u e , t o u t c e p s a u m e é t a n t d a n s 

; le g e n r e m o r a l , l e s e n t i m e n t d e s sa i i l s P è r e s e s t le 
; p l u s p r o b a b l e . Il n e s ' e n s u i t p a s d e c e t t e p r i è r e , q u e 

le P r o p h è t e f û t a l o r s p r i v é d e la g r â c e q u i e s t là v r a i e 
<>e d e l ' â m e , m a i s s e u l e m e n t q u ' i l d é s i r e lé p r o g r è s 
d e c e l l e vie, c ' e s t - à - d i r e d e c r o î t r e e n f e r v e u r e i e n 
a m o u r , a f i n d ' o b s e r v e r la loi p l u s p a r f a i t e m e n t . 

RÉFLEXIONS. 

Q u a n d M o ï s e e x h o r t a p o u r l a d e r n i è r e f o i s l e s I s r a é -
l i t e s à l ' o b s e r v a t i o n d e la l o i , il l e u r d i t : J'a'teste le 

; ciel et ht terre que je vous ai proposé la vie ella mort... ; 
rlt .'s's ez donc la vie...; aimez le Seigneur votre Dieu, 

¡ obéissez à sa voix, <tt!achez-vous à lui, car il est votre 
i vie et la durée de jours. C e l t e e x h o r t a t i o n e t c e i r e 
¡ p r o m e s s e , e n t a n t q u ' e l l e s r e g a r d a i e n t l o u t e la n a -

t i o n , p o u v a i e n t s ' e n t e n d r e d e s p r o s p é r i t é s u - m p o r e l -
; l e s ; e n s o r t e q u e si e l l e a v a i t é t é t o u j o u r s fidèle, «-lie 

a n r q i t t o u j o u r s j o u i d e la t e r r e d e ' C h s n a a n e t d e s b i e n s 
q u ' e l l e r e n f e r m a i t , : m a i s c o m m e c e d i s c o u r s s ' a d r e s -
s a i t a u s s i à c h a q u e p a r t i c u l i e r d e eei te . n a t i o n , il d e -
vai t ê t r e e n t e n d u d e la v i e s p i r i t u e l l e d e la g r â c e e n c e 
m o n d e , d e l à l é l i c i t é é t e r n e l l e d a n s le m o n d e f u t u r . 
Un I s r a l i te fidèle à la loi d e D i e u , n ' é t . il p a s a s s u r é 
p o u r c e l a d e v i v r e pU:s l o n g - t e m p s s u r la t e r r e , q u ' u n 
a u t r e q u i t r a n s g r e s s a i t c e l l e lo i . M a i s il a v a i t l ' a v a n -
t a g e d e v i v r e d a n s la g r â c e d e D i e u , e t D i e u , e n c e 
s e n s , c t a i i .sa vie. A i n s i , q u a n d le P r o p h è t e d i t q u ' i l 
vivra, s i D : c u lui d o n n e sa g r â c e , il e n t e n d q u e s o n 
â m e sera; d a n s l ' a m i l i é d e D i e u , e i q u ' a l o r e il r e m p l i r a 
l a loi t r è s - p a r f a i t e m e n t . Il s a v a i t q u e D i e u es t la v i e d e 
l - à n i e , e n c o r e p l u s q u e i ' â m e n ' e s t la v i e d u c o r p s . C e t t e 
d o c t r i n e d e v r a i t ê t r e t r è s - f a m i l i è r e a u x C h r é t i e n s » 
p u i s q u e J . - C . , . s i la voie c l la vie : mni.<, c o m m e l ' o b -
s e r v e A u g u s t i n , la p l u p a r t d é s i r e n i c e q u ' i l v a d e 
m e i l l e u r » h o r s l a moi I !ou ï e v i o ; i l s v e u l e n t q u e c e q u i 
l e u r a p p a r t i e n t , o u c e q u ' i l s a c q u i è r e u t , so i t t r è s - b o n , 



m a u v a i s e . 
; vie, pour 

e t i l s s ' i n q u i è t e n t p e u q u e l e u r v i e s o u 
Insensés, a j o u t a i t - i l , quel mal vous a [ail voti 
l'estimer moins que tous les autres biens qu 
sédez ? Tout ce qui cous enviroiuie est bon c. 
êtes mauvais? 
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C ' e s t e n c o r e l e s e c o u r s d e la g r â c e q u e d e m a n d e l e 
P r o p h è t e ; s a n s e l l e il n e p o u r r a i t c o n s i d é r e r l e s m e r -
ve i l l e s q u e r e n f e r m e la lin d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

L a v r a i e r e l i g i o n p o r t e s u r q u a t r e p r i n c i p e s d o n t 
l e s s e n s n e s o n t p o i n t j u g e s : s a v o i r , qu ' i l y a u n D i e u 
e t u n s e u l D i e u ; q u e D i e u n ' e s t r i e n île e e q u e I o n 
v o i t , m a i s q u e l q u e C h o s e d e p l u s s u b l i m e , q u e D i e u 
p r e n d s o i n d e s c h o s e s h u m a i n e s , e t q u ' i l e n j u g e 1 r e s 
j u s t e m e n t ; q u e Dieu e s t le c r é a t e u r d e t o u t c e q u i 
e x i s t e h o r s d e l u i . O r , c e s q u a t r e p r i n c i p e s S o n t a u s s i 
le f o n d e m e n t d e toutes l e s l o i s d i v i n e s ; e t , c o m m e l e s 
s e n s n e n o u s s o n t p o i n t d o n n é s p o u r j u g e r d e D i e u 
q u i n ' e s t p a s l e u r o b j e t , i l s n e p e u v e n t n o n p l u s j u g e r 
d e s e s lo i s , e t il n ' a p p a r t i e n t q u ' à la r a i s o n d e l e s c o n -
s i d é r e r e t d e l e s c o n n a î t r e . A i n s i , q u a n d le P i o p h e l e 
d e m a n d e q u e Dieu lève le voile qui couvre ses yeux, e l 
qu ' i l e s p è r e a p r è s c e l a c o n t e m p l e r l e s m e r v e i l l e s d e l à 
loi d i v i n e , il n e p a r l e q u e d e s e s ( a c u i t é s i n t é r i e u r e s 
e t n o n d e s e s v e u x c o r p o r e l s : D i e u e t s a loi n e p e u -
v e n t é i r e a l t e i n t ' s p a r d e s o r g a n e s s i g r o s s i e r s . L a r a i s o n 
e l l e - m ê m e a v e c t o u t e s s e s l u m i è r e s s p i r i t u e l l e s a b e -
s o i n q u e D i e u la f o r t i f i e , l ' é c l a i r é , l a d é g a g e d e s t é n è -
b r e s , q u e l e s p a s s i o n s , l e s p r é j u g é s , l e s f a u x p r i n c i p e s 
r é p a n d e n t a u t o u r d ' e l l e . 

L a loi d i v i n e c o n t i e n t d e g r a n d e s m e r v e i l l e s , o u 
p l u t ô t t o u t e s ! m e r v e i l l e u x d a n s e l l e , s o i t q u ' o n c o n -
s i d è r e s o n o r i g i n e ; s o i t q u ' o n f a s s e a t t e n t i o n à la m a -
n i è r e d o n t e l l e n o u s a é t é n o t i f i é e ; s o i t q u ' o n v e u i l l e 
d é v e l o p p e r s e s c o n s é q u e n c e s ; s o i t q u ' o n e x a m i n e l ' i n -
fluence q u ' e l l e a ou d o i t a v o i r d i t o s l e b o n o r d r e d e s 
s o c i é t é s ; s o i t q u ' o n e n v i s a g e l e l e r m e où e l l e c o n d u i t ; 
s o i t q u ' o n p è s e s e s p r o m e s s e s e t s e s m e n a c e s ; s o i t 
q u ' o n r é l l c c h i s s e s u r l ' i g n o r a n c e o ù t a n t d ' h o m m e s 
o n t é t é , e t s o n t e n c o r e p a r r a p p o r t à e l l e ; s o i t 
q u ' o n o p p o s e s o n e x c e l l e n c e à l a I r i v o l i t é d e s u s a g e s 

d u m o n d e . O h . 
p r é m e d e c e n e loi n o u s d e s s i l l e 
qu ' i l r é p a n d e s a l u m i è r e dai 

q u ' i l e s l i m p o r t a n t q u e le m a î t r e su-
s y e u x , c ' e s t - à - d i r e 
r e e s p r i t , p o u r q u e 

n o u s p u i s s i o n s C o n n a î t r e c e c o r p s d e l é g i s l a t i o n d i v i n e , 
e t qu ' i l f o r t i f i e n o i r e v o l o n t é , p o u r q u e n o u s s o y o n s : 
fidèles à n o u s y c o u . o r m e r ! 
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C e u x q u i r a p p o r t e n t c e p s a u m e à l a c a p t i v i t é d e 
B a b y l o n c , c r o i e n t q u e le s e n s «le c e v e r s e t e ¿ t : Je 
.MIM* étranger dans celte terre des Clialdéeus ; j e n ' a i 
d ' a u t r e c o n s o l a t i o n q u e v o t r e l o i , a i n s i ne la cachez 
poi.i à m e s y e u x , à m o n i n t e l l i g e n c e . J e c r o i s c e s e n s 
i r é s - f o r c é , c l é t r a n g e r à la p e n s é e d u P r o p h è t e . L a 
P a l e s t i n e es t b i e n a p p e l é e q u e l q u e f o i s , d a n s r é c r i -
t u r e , la terre, s a n s a u l ' c a d d i t i o n ; m a i s la C h a l d é e 
ou B a b v l o n e , q u i l u i le s é j o u r de s H é b r e u x c a p t i f s , 
n ' e s ! j a m a i s a p p e l é e la terre s i m p l e m e n t , e t s a n s q u e 
l e l e x l e d é t e r m i n e c e m o t à S i g n i f i e r la C h a l d é e o u 
B a b y l o u c . Il ( a u t d o n c p r e n d r e ici c e m o t p o u r la 
terre e n g é n é r a l . L e P r o p h è t e d i t , c o m m e les p a i r ¡ a r -
c h e s , q u il e s l c o m m e é t r a n g e r e n c e m o n d e ; e i c ' e s t 
la r a i s o n p o u r l a q u e l l e il d e m a n d e q u e Dieu ne lui 
cache point sa loi; c ' e s t c o m m e s' i l d e m a n d a i t q u e 
D i e u l u i e n d o n n e u n e p l e i n e c o n n a i s s a n c e , o u q u e 
D i e u n e p e r m e t t e p a s q u e j a m a i s i l l a p e r d e d e v u e . 

RÉFLEXIONS. 

L ' A p ô t r e d i t q u e , s u r la t e r r e , nous voyageons 
éloignés du Seigneur..., e t q u e c'est pour cela que nous 
nous efforçons de lui plaire, sait que nous soyons éloi-
gnés de lui, soit que nous soyons en sa présence. 
C e c i c o m p r e n d t o u t le c o u r s d e n o i r e v i e e t l e 
m o m e n t d e n o t r e m o r t . D a n s le c o u r s d e n o i r e v i e , 
p o u s s o m m e s éloignés du Seigneur ; a u m o m e n t d e 
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n o t r e m o r t , n o u s lui s o m m e s présents ; o r , d a n s c e s 
d e u x é p o q u e s o u c e s d e u x é t a l s , n o u s d e v o n s nous 
efforcer de lui plaire, e t n o u s n e p o u v o n s lui plaire 
q u e p a r l ' o b s e r v a t i o n d e sa l o i . Voi là a u s s i la p e n s é e 
d u P r o p h è t e : il s e r e g a r d e c o m m e v o y a g e u r p;ir r a p -
p o r t à D i e u e t à la v i e f u t u r e ; i l s a i l q u e le s e u l m o y e n 
d e p a r v e n i r a u l e r m e , q u i « s i la p o s s e s s i o n d e D i e u , 
c ' e s t d e plaire à c e m a î t r e s u p r ê m e , e t p a r c o n s é -
q u e n t d e n e p o i n t p e r d r e d e v u e s e s c o i n m a n d e m e n t s . 
Ma i s , c o m m e il l e s per«l ; a i t d e v u e s a n s l e s e c o u r s 
d e la g r â c e , i l l a s o l l i c i t e d a n s c e v e r s e t . 

L e v r a i m o y e n d ' ê t r e fidèle a u x c o m m a n d e m e n i s 
d i v i n s , c ' e s t d e s e c o n s i d é r e r C o m m e é t r a n g e r s u r 
la t e r r e : c a r , o u t r e q u e c e s s a i n t e s lois s e r a p p o r -
t e r a t o u i e s à D i e u d o m n o u s n e j o u i s s o n s p a s d a n s c e 
c o r p s m o r t e l , c l «pie la fo i n o u s f a i t e s p é r e r , n o u s 
s a v o n s , c o m m e l ' A p ô t r e n o u s le d i t , q u e nous devons 
tous paraître devant le tribunal de J.-C., pour recevoir 
ce que nous avons fait dans notre corps , soit en bien, 
soit en mal. A i n s i , d ' u n e p a r t le d é s i r d e p o s s é d e r 
D i e u , c l d e l ' a u t r e la c r a i n t e « l ' ê t re j u g é s i n d i g n e s 
d e l e p o s s é d e r , n o u s r e l i e n t d a n s l a v o i e d e s c u m -
i n a n d e n t e r a s . 

Il e s t b i e n é t o n n a n t q u e la p i u s a n c i e n n e idée 
q u ' a i e n t e u e l e s h o m m e s , s o i t c«-lle d e l e u r p è l e r i -
n a g e s u r la l e r r e , e t q u e c e l l e i d é e s«iit la m o i n s 
c o m m u n e d a n s le m o n d e . P o u r m o n t r e r ( a n t i q u i t é d e 
c e t t e i d é e , s a j n t P a u l r e m o n l e j u s q u ' à A b e l , e t d e s -
c e n d a n t d e s i è c l e e n s i è c l e p a r t o u s l e s p a t r i a r c h e s , 
il l e s r e p r é s e n t e c o m m e n ' a y a n t p r i s q u e 1<Î t i t r e d e 
voyageurs s u r la t e r r e , p e r s u a d é s q u ' i l s a v a i e n t nne 
patrie à e s p é r e r , c l q u e cc i t« ' patrie é t a i t le c i e l . Les 
c h o s e s n ' o n t p o i n t c h a n g é d e p u i s q u e J . - C . , e s l v e n u 
a u m o n d e ; e t b i e n lo in m ê m e d e c h a n g e r , e l l e s s o n t 
d e v e n u e s p l u s c l a i r e s , p l u s s e n s i b l e s , p l u s a p p u y é e s 
d ' e x e m p l e s . P e r s o n n e n e d o i t ê t r e p l u s c o n v a i n c u «pie 
l e C h r é t i e n , d e s o n é t a t d e v o y a g e u r . Ce siècle, d i s a i t 
S . A u g u s t i n , esl pour le Chrétien bien instruit un véri-
table désert : il y marche eu attendant le moment d'en-
trer dans sa patrie. C c p c n d a n i q u e p o u r r a i e n t f a i r e 
l e s h o m m e s d e p l u s p o u r s ' é t a b l i r d a n s le m o n d e , s ' i l s 
n e d e v a i e n t j a m a i s l e q u i t t e r ? I m a g i n c - l - o n q u ' i l s p u s -
s e n t s e d o n n e r p l u s «le m o u v e m e n t s , f o r m e r p l u s d e 
d é s i r s , c o n c e v o i r p l u s d e p r o j e t s , t e n i c r p l u s d e 
m o y e n s p o u r s ' a v a n c e r , p o u r s ' e n r i c h i r , p o u r a c q u é -
r i r d e s d i s t i n c t i o n s ? Ils t r a i t e n t la c é l e S t c p u t r i c 
c o m m e u n t e r m e a u q u e l i l s n e d o i v e n t p o i n t a s p i r e r , 
e i le m o n d e c o m m e u n s é j o u r fixe d ' o ù i l s n e c o i v e n t 
j a m a i s s o r t i r . A u s s i , la loi d e D i e u l e u r ^ s l - e l l e in-
d i f f é r e n t e ; i l s l ' o u b l i e n t , o u ils la e o m b a i l e n i ; e t 
q u a n d e l l e s e p r é s e n t e à e u x a u m o m e n t d e la m o r t , 
i l s la d é t e s t e n t c o m m e l e u r e n n e m i e , i l s la n i l o u t e n t 
c o m m e l ' a c c u s a t e u r le p l u s é c l a i r é e t le p l u s p u i s s a n t 
a u p r è s d u s o u v e r a i n j u g e . 

V E R S E T 2 0 . 

L ' h é b r e u d i t m o l à m o t : Mon âme est brisée de dé-
sirer vos j-utemenls en tout temps : «il n o s v e r s i o n s r e n -
d e n t c e s e n s , q u o i « | u e d ' u n e m a n i è r e u n p e u m o i n s 
é n e r g i q u e (1) ; c a r j e P r o p h è t e r e p r é s e n t e le souhait- ou 
l'ardeur q u i le p r e s s e , c o m m e u n e f o r c e , u n e pu i s -
s a n c e «|ui le brise, q u i l e froisse. II n e d i t p u s qu ' i l dé-
sire connaître ou a c c o m p l i r l e s l o i s d u S e i g n e u r . Il «lit 
qu ' i l es t e m p r e s s é d e désirer c e s l o i s ; q u ' i l souhaite 
a v o i r l e désir d e c e s lo i s . E n c e l a c e s a i n t r o i t é m o i g n e 
s o n h u m i l i t é ; il n e c r o i t pa s a v o i r e n c o r e l e d é s i r d ' o b -
s e r v e r c e s lois , m a i s s e u l e m e n t l a v o l o n t é v i v e e t a r -
d e n t e d e p a r v e n i r à c e d é s i r ; e t e n c e l a m ê m e il iâ i t 
c o n n a î t r e c o m b i e n c e s lo i s m é r i t e n t d ' ê t r e c o n n u e s , 
r e c h e r c h é e s e t r é v é r é e s «les h o m m e s . C a r il n e f a u t 
p a s s e flatter s u r l e p e n c h a n t q u ' u n s e n t p o u r e l l e s ; 
c e n ' e s t s o u v e n t q u ' u n e i n c l i n a t i o n p a s s a g è r e , u n e 
s i m p l e a f f e c t i o n d V s t i m e , n o n u n d é s i r , u n a m o u r 
s i n c è r e e t p a r f a i t . L e P r o p h è t e d é s i r e d o n c d ' é p r o u -
v e r à l e u r é g a r d t o u t e la p e r f e c t i o n d u s e n t i m e n t , e l 
. 'ait c o n n a î t r e q u e s o n d é s i r e s t t r è s - v é h é m e n t , pu i s -

(1) L e P . H o u b i g a n i r e n d p a r exmtvat, d ' a p r è s Aqu i l a , 
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Îu e s o n â m e e n e s t froissée, brisée, s e l o n l ' e x p r e s s o n 
u l e x t e . 

R É F L E X I O N S . 

L e p r e m i e r p r é c e p t e d e la loi e s t c e l u i d e l ' a m o u r 
d e D i e u , e l l e s s a i n t s o n t e u u n e s i g r a n d e i d é e d e 
D i e u , q u ' i l s n ' o n t j a m a i s c r u l ' a i m e r a s s e z , o u p h i u i t 
q u ' i l s o n t t o u j o u r s c r u n e p a s l ' a i m e r a s s e z . I l s o n t e u , 
c o m m e le P r o p h è t e , u n a r d e n t d é s i r d e c r o î t r e d a n s 
c e t a m o u r . L e u r d é s i r é t a i t d é j à l ' a m o u r ; m a i s i l s n e 
v o y a i e n t (Hiiiit «le b o r n e s d a n s la b e a u t é «le D i e u e l 
d a n s les m o t i f s d e l ' a i m e r ; il l e u r s e m b l a i t q u e l e u r 
d é s i r n ' é t a i t p o i n t e n c o r e l ' a m o u r , m a i s s e u l e m e n t 
q u e l q u e c h o s e q u i t e n d a i t à l ' a m o u r , q u i a s p i r a i t à 
l ' a m o u r . 

Il p e u t , y a v o i r «le l ' e x c è s d a n s l e s a u t r e s v é r i n s ; 
la t e m p é r a n c e p e u t ê t r e i n d i s c r è t e , la f o r c e o p i n i â t r e , 
la j s u c e i n e x o r a b l e , la p r u d e n c e timide , l ' h u m i l i t é 
p u s i l l a n i m e , le z è l e i n q u i e t o u i m p r u d e n t , la foi 
m ê m e t r o p c r é d u l e , l ' e s p é r a n c e t r o p p r é s o m p t u e u s e : 
m a i s d a n s l ' a m o u r d e D i e u , n u l m i e i l à c r a i n d r e . 
La vraie, ma tière d'aimer Dieu , d i s a i t S . B e r n a r d , ; 

c'est de l'aimer sans mesure. L a r a i s o n d e c e l l e v é r i t é , 
c ' e s t q u e D i e u e s l i n f i n i , e l « |ue l e s p r e u v e s q u ' i l n o u s 
a d o n n é e s d e s o n a m o u r , s o n t a u - d e s s u s «le n o s c o n -
c e p t i o n s ; il n e f a u t «pie la v i e d e J . - C . p o u r n o u s e n 
c o n v a i n c r e . L e s p a t r i a r c h e s e l l e s p r o p h è t e s n ' a v a i e n t 
p a s c e l t e g r a n d e p r e u v e s o u s l e s y e u x , e t c ' e s t à e u x 
C e p e n d a n t q u ' i l é t a i t «lii , c o m m e à n o u s , q ^ e D i e u 
d o i t ê t r e a i m é d é t o u t e l ' é t e n d u e d u c œ u r , d e l o u i e 
l ' a c t i v i t é «le l ' â m e , d e Uiu te la c a p a c i t é d e s f o r c e s . 
C ' e s t q u e D i e u s ' é t a i t d é j à r é v é l é à e u x c o m m e c r é a -
t e u r , c o m m e b i e n f a i t e u r , c o m m e r é n u i n é r a i e u r , 
c o m m e a u t e u r d e t o u t , b i e n ; c ' e s t q u ' i l s a p e r c e v a i e n t 
l e d o n i n e s t i m a b l e «lu M e s s i e d a n s la i«.i d e q u i ils 
v i v a i e n t . e t q u ' i l s a t t e n d a i e n t c o m m e l e c o n s o m m a -
t e u r d u s a l u t . 

D e c e p r e m i e r p r é c e p t e d e la loi d é r i v e n t t o u s l e s 
a u t r e s , c l la m ê m e a r d e u r q u i t r a n s p o r t a i t l e P r o -
p h è t e , e n p e n s a n t a u c o m m a n d e m e n t d e l ' a m o u r . 
i n f l u a i t s u r t o u s l e s a r t i c l e s d e la loi ; c ' e s t p o u r c e l a 
q u e d a n s c e v e r s e t il m a n i f e s t e l e d é s i r q u i l ' e n f l a m m e 
p o u r t o u l e l a loi e n g é n é r a l , e l q u ' i l n e x c l u t d e s o u 
d é s i r a u c u n t e m p s n i a u c u n e c i r c o n s t a n c e . L ' a d v e r -
s i t é , la p r o s p é r i t é . l e s h o n n e u r s , l«s p e r s é c u t i o n s , 
l e s r i c h e s s e s , l ' i n d i g e n c e , t o u t lui e s t é g a l , p o u r v u 
q u ' i l o b s e r v e la lo i . C ' é t a i t a u s s i l e s e n t i m e n t d l ' A -
p ô t r e , q u a n d il d é l i a i ! t o u t e s l e s p u i s s a n c e s d u c i e l , 
d e la t e r r e e l d e l ' e n f e r , d e l e s é p a r e r d e l a c h a r i t é 
d e D i e u q u i e s t e n J . - C . 

VERSET 2 1 . 

B i e n d e p l u s c o n t r a i r e à l ' o b s e r v a t i o n d e s p r é c e p -
t e s q u e l ' o r g u e i l . C e v e r s e t d i t q u e D i e u a l i r e v e n -
g e a n c e d e s o r g u e i l l e u x , e | q u e c e u x «pli s e d é l o u r -
n e n l d e la v o i e «les c o m m a n d e m e n t s , s o u i u n o b j e i d e 
m a l é d i c t i o n . O n p o u r r a i t t r a d u i r e le v e r b e increpàsti 
p a r , vous avtz menacé avec rigueur. 

R É F L E X I O N S . 

L e P r o p h è t e n e m a n q u a i ! p a s d ' e x e m p l e s p o u r j u s -
t i f i e r c e q u ' i l d i t d e la p u n i t i o n d e s o r g u e i l l e u x , e t d e 
l a m a l é d i c t i o n q u i e s l le p a r t a g e d e s i u f r a c t e u r s d e la 
l o i . D e p u i s A d a m j u s q u ' à D . iv id , l ' h i s t o i r e s a c r é e es t 
r e m p l i e d e t r a i t e p r o p r e s à e n t r e r «m p r e u v e d e c e , 
v e r s e t . S i o n le b o r n e a u x m e n a c e s , la loi m o s a ï q u e 
l e s é n o n c e e n t e n u e s t r è s - p r é c i s e t t r è s - o n s . L a loi 
é v a n g é l i q u e e s l e n c o r e p l u s f o r m i d a b l e , p a r c e q u ' e l l e 
d é c l a r e b i e n p l u s p o s i t i v e m e n t l e s p e i n e s é t e r n e l l e s 
r é s e r v é e s a u x p é c h e u r s : e l l e s e s e r t «lu m ê m e l e r m e . 
maudits, q u ' e m p l o i e le P n i p l i è l e . 

C ' e s ! u n e r e m a r q u e d e S . A u g u s t i n , q u e l e P r o -

6h è l e n e b o r n e pas la m a l é d i c t i o n à c e u x q u i , d e p u i s 
» r i g ine d u m o n d e j u s q u ' à l u i , s ' é t a i e n t é c a r t é s d e la 

loi d e D . e u , m a i s q u ' i l l ' é l e n d à t o u s l e s t e m p s e l à 
t o u s l e s r e b e l l e s c o n t r e c e l l e lo i . L e s v e n g e a n c e s d e 
D i e u s o n t a n n o n c é e s ; e l l e s o n t l e u r e f f e t à m e s u r e 
q u e l e s o r g u e i l l e u x l e r i n i n e n l l e u r c a r r i è r e s a n s ê t r e ! 
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r e n t r é s d a n s l a j u s t i c e . H e n e s ! d e m ê m e d e s r é c o m -
p e n s e s p r o m i s e s a u x j u s t e s ; l ' a p p l i c a t i o n d e la p r o -
m e s s e s e f a i t à c h a c u n d ' e u x , l o r s q u ' i l c e s s e d ' ê t r e 
a u n o m b r e d e s h a b i t a n t s d e la i e r r e . D a n s l ' a n c i e n n e 
l o i , D i e u p u n i s s a i t q u e l q u e f o i s l ' i n i q u i t é «les p è r e s 

I d a n s la p e r s o n n e d e l e u r s e n f a n t s . Mais c e n ' é t a i e n t 
q u e d e s p e i n e s t e m p o r e l l e s q u i é t a i e n t i n l l i g é « , s à c e s e n -
lanLs n o n c o u p a b l e s . c t c e l a n e l o u c h a i l p a s l e u r é t a t d a n s 
le m o n d e f u t u r . D i e u , q u i e s l l e m a î t r e s u p r ê m e d e 
la v i e d e s h o m m e s , p e u t , s e l o n l e s v u e s «le s a s a g e s s e , 
la l e u r Oler q u a n d il l u i p ' a î l . D i n s la loi n o u v e l l e . 
o n n e l i t p o i n t d e m e n a c e s c o n t r e la p o s t é r i t é d e s 
p è r e s c o u p a b l e s . T o u l y es t p e r s o n n e l , p a r c e q u e l e s 
r é c o m p e n s e s e t l e s p m e s d e la v i e f u t u r e s o n t d é -
c l a r é e s b i e n p l u s c l a i r e m e n t q u e d a n s l ' a n c i e n n e l o i . 

VERSETS 2 2 , 2 3 , 2 4 . 

Il v a q u c l q n c s d i f f é r e n c e * a p p e e m e s d a n s l ' h é b r e u 
a u p r e m i e r d e e e s v e r s e t s , mstodivi, a u l ieu d e exqiti-
sivi; :iu s e c o n d , medi'abatir. p o u r exercebatur; a u 
t r o i s i è m e , delicia; mete, a u l i e u d e . mediiatio mea ; e t 
a u m ê m e , viri consilii mei, p o u r , consilium me un. J ' a i 
d é j à o b s e r v é « |ue l e v e r b e h é b r e u a u q u e l r é p o n d ens-
lodivi, e s t s o u v e n t r e n d u d a n s l e s L X X p a r extjuisnï; 
q u e iheditabalnr e s t a u l o u d l a m ê m e C h o s e q u e exer-
cèbatur; q u e delectatio n ' e - t p o i n t C o n t r a i r e à medita-
tio, p u i s f j te « e u e m é d i t a t i o n r e m p l i s s a i t d e j«-ie l e 
P r o p h è t e . E n f i n , viri consilii mei e s t u n h é b r a f e m e q u i 
r e n t r e d a m consilium me-im. L e s e n s d u t e x t e e s t d o n c 
c o n s e r v é d a n s n o s v e r s i o n s ; e l c e s e n s e s t f o r t c l a i r . 
L e P . H o u b i g a n i d i t , principes consilii mei. 

L e P s a h n i < t e d e m a n d e d ' a b i r r i q u e D i e u le d é l i v r e 
d u m é p r i s q u ' i l é p r o u v e à c a u s e d e s a fidélité à la l o i . 
II r e p r é s e n t e e n s u i t e l e s m é c h a n t s c o m m e «les p u i s -
s a n c e s q u i l ' a c c a b l e n t d e c a l o m n i e s . Il a s s u r e e n f i n 
q u e l i loi d i v i n e e s t t o u l e s o n o c c u p a t i o n . q u ' e l l e f a i t 
s e s d é l i c e s , e t q u ' i l n e p r e n d c o n s e i l «jue d e s d é c r e t s 
q u ' e l l e é n o n c e . 

L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e d e la c a p t i v i t é d e B a b v -
l o n e , v o i e n t d a n s c e s v e r s e t s l e s H é b r e u x p e r s é c u t é s 
«tans l a C h a l d é e , l e s p r i n c e s d e c e p a y s a n i m e s c o n -
t r e e u \ . et c e p e u . d e o u l e s p l u s v e r t u e u x d e s J u i f s 
o c c u p é s à m é d i t e r la l o i d e D i e u e t à s e c o n s o l e r a v e c 
e l l e . Il n ' y a p a s p l u s d e p r e u v e s «lans l ' h i s t o i r e p o u r 
r e n t i e r q u e p o u r é t a b l i r c e s e x p l i c a t i o n s . Ma i s c o m m e 
t o u t c e q u e d i t le P s a l m i s i e p e u t c o n v e n i r à q u e l q u e s 

' s i t u a t i o n s o ù s e s e r a t r o u v é D a v i d , o u b i e n c o m m e c e 
P r o p h è t e a pu v o u l o i r d o n n e r u n e i n s t r u c t i o n p o u r 
t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s o ù s e t r o u v e n t l e s h u m p i e s , 
n o u s n e v o y o n s a u c u n e n é c e s s i t é d e d i f f é r e r l a c o m p o -
s i t i o n d u p s a u m e j u s q u ' a u x t e m p s d e l a c a p t i v i t é . 

RÉFLEXIONS. 

C e n ' e s t p a s u n g r a n d s u j e t d ' a f f l i c t i o n p o u r l e s j u s -
u s q u e l ' o p p r o b r e e t le m é p r i s , q u a n d c e s é p r e u v e s 
s e b o r n e n t à e u x , e t n e r e t o m b e n t p a s s u r la loi «le 
D i e u . Il d o i v e n t n ' ê t r e s e n s i de s q u ' à c e q u i U m c h e 
l ' h o n n e u r d e c e m a î t r e s u p r ê m e . J . - C . e t s e s a p ô t r e s 
«mi é t é r e g a r d e s c o m m e l ' o p p r o b r e e l le r e b u t d u 
m o n d e , m a i s c e s h u m i l i a t i o n s o n l f o n d é l e r o y a u m e 
d e D i e u . 

C o n t r e l e s d i s c o u r s d e s h o m m e s n u l r e m è d e p l u s 
cllîci-.ce q u e l a m é d i t a t i o n d e s v é r i t é s é t e r n e l l e s . T o u t 
d i s o a r a î i d a n s c e po in t d e v u e , e t l ' o n n e p e n s e p l u s 
q u ' à c e l u i q u i c o n f o n d r a u n j o u r t o u t e s l e s L i n g u e s c a -
l o m n i e u s e s . l -a m é d i t a t i o n d e s ¡o is d i v i n e s fil l e s d é l i -
c e s d e s s a i n l s . Les j o u r s n e l e u r s u l l i s a i e u t p a s p o u r 
c e s a i n t e x e r c i c e ; i l s y e m p l o y a i e n t u n e p a r t i e d e l a 
n u i t : Us p r e n a i e n t c o n s e i l d e "Dieu d a n s l e s c o m m u -
n i c a t i o n s i i u ' i l s a v a i e n t a v e c l u i ; e t a p r è s s ' ê t i e p o u r -
v u s d e s e s l u m i è r e s , i l s e x é c u u ù e n i a v e c f o r c e c l a v e c 

Ïa i x l e s p l u s g r a n d e s e n t r e p r i s e s . Les saints hommes, 
i sa i l le p a p e s a i n t G r é g o i r e , se trowel quelquefois 

obligés de vaquer aux ministères extérieurs , mais ils 
reviennent promptement à leur intérieur. Ils s'élèvent 
jusqu'à la montagne de la contemplation, et ils y reçoi-
vent en quelque sorte la loi des mains du Seigneur. 



t p r o f o n d o d o s v o l o n t é s d u S e i g n e u r e t d e s a s a i n i e 
l o i : i l s o l l i c i l f l d e s l u m i è r e s n o u v e l l e s p o u r s ' a v a l i s e r 
d a n s e e t l c s c i e n c e , e l q n a m l il s - v o i t é c l a i r e d e 
D i e u , s a v i e n ' e s t p l u s q u ' u n e m é d i t a t i o n c m i l u i u e ü e 
d e s m e r v e i l l e s d u T r è s - l i a n t . Il s o c a p e d e s i n i s e l i , 

j c o r d e s d u S e i g n e u r s u r l e s l i o m i i i e s , d e s p r o d i g e s 
( p i e s a m a i n p n i s m M e a o p é r é s p u r l e s s a u v e r , d e s 

¡ r a p p o r t s q u i s o n i é l a b l i s e n t r e D i e u e l l a e n a t u r e , 
I d e s p r o m e s s e s d o n n é e s a u x o b s e r v a t e u r s d e l a l o i , 
I d e s c h â t i m e n t s r é s e r v é s a u x p r e h e a r s , e l e . 
I D s n s la n o u v e l l e a l l i a n c e , il y a b i e n p l u s d e u i e r -
I v e i l l e s à c o n t e m p l e r q u e d a n s l ' a n c i e n n e . J . C . es t 
! u n o b j e t q u i é p u i s e I o n i e l ' a d m i r a t i o n d e s au t res e t 

d e s I n m u n e s . C e l u i q u e In l u m i è r e d i v i n e é c l a i r e , e t 
q u i s e m e i à c o n s i d é r e r l e s é t a l s d e J . - C . , e n i r e d a n s 
un é i o i i u e n i e u l d o n t t o u t e s l e s d i s t r a c t i o n s d u m o n d e 
n e p e u v e n t le tirer. D e p u i s l ' o r i g i n e d u m o n d e où 
J . - l i . es t p r o m i s a u g e n r e I m m - i n , j u s q u e d a n s P é t o r -
n i i è o u il d o i t l ' a i re é t e r n e l l e m e n t le b o n h e u r d e s 
s a i n t s , t o n i e s t s u b l i m e d a n s c e d i v i n o b j e t . J e n e 

i v e u x r a s s e m b l e r ici q u e c i n q o u s i x t r a i l s q u i p e i g n e n t 
la p e r s o n n e d e .1. C . . t a n d i s q u ' i l c o n v e r s a i t a v e c les 
h o m m e s . Il flail, d i t u n a u t e u r ( f i i l l e b . in C a n t . ! . 
( e r i v S i i l s u r l e s C a i i t i q e s , plein de grâce da. s ses 
discourt, de miséricorde daos so:i cmr, de force da is 
ses tenne*, e simplicité daos sa maniere do fiere, de 
sogesse da is ses réponses, de riedausses ioslructiois. 
fi n ' \ a p a s un m o t d a n s e e l é l o g e q u i n e s o i t p r o u v é 
p a r ¡ ' E v a n g i l e e t p a r l e s é c r i t s d e s a p o t r e s . 

e n p e r d a « lem- s a o g T L e P . H o u b i g a u l m i : Deperii 
anima mea pr,r offllClione. 

A u s e c o n d v e r s e ! il y a p r o p r e m e n t d a n s l e t e x t e : 
Ebig-ieí demoi la tùie dti i tenso, ge; el dvmiez-moi, 
par compulsimi, ro're Ini. M;iis l e s v e r s i o n s d i s e n t 
b i e n a u I b n d la m o i n e c l i o s e . {.'i ógnité e s l t n u j n t n s 
p l o i n e d e m<vsottge, e l la lui d n n n i ' C par compasión 
esl ime ntiséricorde faite en veri: de la loi, p u r e e q u e 
d a n s s a fo i D i e u l ' a p r o m i s e . I - e 1' . H o u b i g a u l m e i : 
legón Inani [tic milii exploralani. 

L e s e n s ( lu P r o p h è l e n ' o s i p a s o b s e n r ; il e x p o s é 
l ' é t s t d e l a t i g u e a r o l ì le p l o n g e la l i i s l e s s e ; il d e -
m a n d e q u e le S e ' g i i è u r l e l o r l i l i e p a r sa p a r o l e , qu ' i l 
d é l o u r n e d e l u i b v o t e d u m e n s o n s e e t d u p é c l i é . 
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J e t r a d u i s l a poussière, p a r c e q u e c ' e s t l ' e x p r e s s i o n j 
d e l ' h é b r e u . .No i r e v e r s i o n r e n d le p i é n i e s e n s . L e 
P r o p h è t e t é m o i g n e i d l ' é i a t d ' h u m i l i a t i o n o ù il s e 
t r o u v e s u r la u i r r e ; c ' e s t c o n n u e u n é i a t d e m o r i : il i 
d c i u a n d e i l V i f e w ì ' / t f p a i - l a / w i i i ' i d i v i u e n i n l e i i u e d a u s j 

la lo i . L e s s a i n t s P e r e s e n t e n d e n t c e v ç r s e t d u p o i d s j 
d e la c o n c u p i s c e n c e q u i e n t r a î n e l ' A m e v e r s la t e r r e , j 
e i ' q i l i l ' y l i . H i a i l a c l i é e . La p r i è r e d u l ' r o p . - è i e a p o u r j 
o b i c i . s c i o n e u x , d ' o b t e n i r la d i m i n u i t o d e c e p o i d s j d e s e M W n e u K re. 
h u m i l i a u l , a l i n q u e l ' â m e v i v e d e l a v i e d i v i n e . 

nÍFLKXlONS. 

T a n d i s q u e n o n s s o m m e s s u r l a t e r r e , n o u s é p r o u -
v o n s t o u j o u r s le p o i d s d e s i n c l i n a t i o n s t e r r e s i r e s , e t 
c e s o n ! c o m m e a u l a n t d e l i e n s q u i n o u s e i i i p é e r . c i i t d e 
n o n s é levé . - v e r s l e c i e l . Ce corps corruptible, ilis .il l o 
S a j e , esilili poids giti charge l'inné , el cene demeure 
terrestre fai: pencher l'esprit ae l'homme q-.i serait cti-
pable sa:,! cela de pensee beviamo,. C e i é l a l e s l o u e 
s o r t e d e i n o r i , s e l o n l ' A p ô t r e q u i s ' é c r i a i t : Il «Hier-
re ; que je suis ! giù me délivrera de ce corps de moil ? 
E t il r é p o n d a i t q u e r e sérail la grâce de Dica par 
J.-C. A , - S . l ' e l l e es t la v i e n o e d e m a n d e l e P s a l m i s t e . 
S a n s « u è v i e , l a m i s è r e d e i d o m i l e es t e x r è m e , t j i e 
il ':. : -un p a s é c r i t p o u r l a i r e c o n n a î t r e a u g e i - r e l i m n , . in 
s a p e i i i e s . e , sa b a s s e s s e , s o n n o n n i ? Q n e l ù i - i - o n 
p a s i l i l | i o u r l o i f a i r e vo i r q u ' à l i n n i n s ! n i il s e d é -
g r a d e e n s ' a l t a c i i a n t â la t e r r e , e n d o n n a n t d e l ' i n i -
p u r u n c e à B i i l l e c i i o s c s q u i n e m é r i i e n l q u e d u m é -
p r i s ' : l ' o u ï e s l e s a u i r e s s c i e n c e s s e - o u i p e r i e c ' . i o u n é e s , 
e t c e l l e d e la m i s è r e d e l ' I n n e , l á p l u s a v a n C é e o e u t -
è i r e e n I h é o r i e , e s i la p l u s r e c u l é e d a n s la p r a t i q u e . 

¡tendez-moi la vie : c e l l e p r i è r e revient s o u v e n t 
f l a n s le c o u r s d e n o i r e p s a u m e : c e q u i m ' a p p r e n d 
d e u x c a u s e s ; la p r e m i è r e , q u e c e i m p l i è i o n v a i ! 
l ' i l i - d e In v i e e o u i i i i e d u b i ni le p l u s p r é c i e u x ; la 
s e c o n d e , q u ' i l n e fa isa i t c a s q u e i l e In v i e . ¡ ¡ml Pol l -
s ' r v a t i n n i l e la loi e s i l ' â m e e i l ' a l i m e l i ! , V i v r e d e In 
loi .... D i e u , cl v i v r e d e ; D i e u , e ' e s l la m ê m e c h o s e , 
p a r c e q u e la loi s e r é d u i t i n u l e à l ' a m o u r , e i q u e 
¡ ' m u n i r es t in v i e d e D i e u , p u i s q u e De, • •! amour, 
s e - n n l e :>" n m o t d e l ' a p u l r e S . J e a n . ^ Q i c o n q u e 
n ' è s i p a s d a n s l ' a m o u r d e D i e u , e s ! d o n c i n o : ! , q u o i -
q u ' i l p a r a i s s e h a i i i l e r p a n n i d e s h o m m e s . O u ! q u ' i l 
y a d e m o n s q u i u o u s e n v i r o n n e n t , s ' é c r i a i t S . A u -
g i u . l i u ! Q u i c o n q u e vil d e r . u n o u r d e D i e u , s e l e o u v e 
i c i - b a s e n n u i e d . m s u n d é s e r l , on c o m m e d MIS e r a 
l i e u x q u ' o n d e s t i n e ii la s é f i u l l n r e d e s e n d - v r e s , Ini 
p l u p n l l e s b o u i l l i e s s o m d a n s luptmsière. s e l o n l ' e x -
p . v - f i o n d e n o t r e l ' i u p h è i e . L e s s e u l s a m i s d e D i e u 
j o u i s s e n i d e la l u m i è r e . O v i e d e D i e u , v i e d e l a loi 
d e D i e u , v i e d ' a m o u r , q u i l e c o m p r e n d r a . q u i l e p u s -
s é d e r . i , q u i l e r a s o n o b j e t p r i n c i p a l d e l e c o n s e r v e r , 
d e l ' a u g m e n t e r , d e l ' u n i r ù l ' I i e u r e t i x m o u l e n t o ù 
,1. C . , n o i r e v . r i l a l i . e v i e , d o i l p a r a î t r e , e t n o u s v i -
v i l i c r p o u r l e i e r n i l é ? 
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O n p o u r r a i t t r a d u i r e , a u p r e m i e r v e r s e l : le vous 

ci exposé mo.i ''lui, uni m i s è r e ; r i vous ni',irez exaucé, 
c ' e s t - à - d i r e , v o u s a v e z e u p i l l é d e m o i . O r , il s e m b l e 
q u e c e s p r i è r e s exaucées d e s i g n e n ! l ' a v e u d e s p é c h é s , 
CI c ' e s t a i n s i q u e l ' e n i r n d S . A u g u s t i n . I l e m r c e u 
g r a c e a v e c D i e u , I:- l ' r o p b è i e d e m a n d e il é i r e i u s t r u i i 
d e s e s s i b i l e s l u i s ; m a i s c o m m e il n e - u . l i i p a s d e 
l e s c o n n a î t r e , s i f o u n e s a i t p a s l e s m o y e n s d e l e s 
o b s e r v e r , il s o l l i c i t e la c o n n a i s s a n c e d e c e s m o y e n s : 
q u e Ini r e s l e r a - t - i l r a m i l e , s i l i« '« à s ' e x e r c e r d a n s In 
n i é d i i a i i o ï i d e s m e r v e i l l e s d u S e i g n e u r ' ( C ' e s t c e q u ' i l 
p r o m e t à la l i n d u s e c o n d v e r s e t . 

ni: FLEXIONS. 

Il n e p e u t y a v o i r d e v i e p l u s s a i n t e e t e n m é m e 
t e m p s p l u s h e u r e u s e q u e c e l i e d o n i o n n o u s t r a c e ici 
l e t a b l e a u . 

L ' h o m m e s e p l a c e d ' a b o r d e n la p r é s e n c e d e D i e u , 
i l l e : la i t l ' a v e u d e s e s d é s o r d r e s e l d e s e s m i s è i e s : 
il o b t i e n t s a r é c o n c i l i a t i o n , e l i l e n t r e d a n s u n e é l u d e 
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An p r e m i e r ' v e r s e ! l ' I t é b r e u p o r l e : Mon rime s'esi 
cconlée OH fo,tl;e (stillavi!), e t S . A n i b r o i s e l i s a i l a i t i s i 
•I . ip - ' - s O r i g e n e : d ' o ò p l o s i i n r s i n l e r p r è l e s o n t c o n -
j e u l u r é . ¡ tu ' I c s I . X X a v a i e n t m i s e l q u e , p a r 
la a u l e d e s c o p i s l e s , o l i li! a n j o u r d ' h u i tosngn. l l e -
p e i . d a u l l ' a r a b e , l ' . ' l n i o p i e n , l o u s l e s e x e i n p l n i r c s 
I n l i n s p o r l r n t dormitali!; e t c e l l e h i ; o n , q i m ì q n c 
n o n c o n f o r m e à l ' b é h r e l l - , r e n i r e m a n n i n i i i s d . m s 
s o i t s e n s . l ' n r u n h o m m e q u e le e b a g r i o o u l ' e m u l i 
assonpit, é p i o u v e d n l i s s o n i t ine u n e s o n o d e dHaii-
lavce. N e v o i i - o n p : i s d e s b o i i m i e s b l e s s é s s ' a s s o n p i r 
e n f i e i ' d a n t lei ' 

Il v a i 
q u e D i e u 
s e n s i b l e s 
( . -n ient oí 
T a l l i r e pu 
d ' e u ; 

q u ' i l a i t c o m p a s s i o n d e lui e n l ' a f f e r m i s s a n t d a n s la loi. 
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n e g i - a n d e d i f f é r e n c e e n l r e l ' é t a l d ' u n e â m e 
é p r o u v e p a r la s o u s t r a c t i o n d e s e s g n l e e s 
ei c e l u i d ' u n e s i n e q u e s n n p i u d e r e c n e i l -
d e l l d é l i l é a ¡ e l è e d a n s t a l i é i l e n r . L ' u n e c l 
r r o n i é l r e d a n s lu l r i s t e s s e , e i - a í e a b l é r í 
m i s In p r e m i è r e c o n s e r v e d e u x e a r a c l é es 

q n i d o i v e n t l ' e n c o u r a g e r el la c o n s o l e r . 1" T a n d i s 
q u ' e l l e é p r o u v e d e s i l é g o ù l s d a o s le s e r v i c e d e U n i , 
e l l e e n r e s s e n t e n c o r e p l u s p o u r l e s f a u s s e s C o n s u l -
t i o n s d u m o n d e . 2 " Q u o i q u e la r o s é e d n c ie l n e l o i u b e 
p l u s s u r e l l e , s o n e s p r i t e t s o n c o u i r n e c e s s e n t p ' " I 
d ' ê t r e é l e v é s v e r s D i e u : e l l e c o n s e r v e le d é s i r d e à 
p l a i r e , e l e l l e n ' a b a n d o n n e p o i n t l e s s a i m s e x e i v i c . : 
q u i p e n v e i i i lu c o n d u i r e à c e ! h e u r e u x t e r m e . L ' â m e 
l i ,n ie a u c o m i - a i r e n ' e s l a c c a b l é e d ' e n n u i , q u e p a r « 
q u e le m o n d e n e lui f o u r n i l p a s a s s e z d ' n b j e l s d e 
d i s t r a c t i o n ; e l l e l ' a i m e , el i l la si-ri m a l d a n s s e s 
i l . s i r s : d u c ô t é d e D i e u e l l e n ' a p o i n t d e : e s s o u r c e s ; 
Cile p o r l e u n c œ u r v i d e d e l u i , u u e s p r i t r e m p l i d e 
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. s e l e n i r d a n s la n e i i t r a l i t é e n i m l i è r e d o r e l i g i ó n . 
A p r é s a v o i r r e c o n n u l ' e x i s l e n e e d ' u n d i e u , c e I V o -

p h è l e a f a i l e n c o r é u n e d e m a r c h e n é c e s s a i r e , q n i e s l 
d e s e p r o p n s e r Ics l o i s p o s é e s p a r c e m a i t r e s u p r è m e , 
d e n e l e s p u i n l o u b l i e r , d e s ' e u o e c u p e r , d e s ' y a l t a -
c l i e r . ( l ' e s t l a c o n s é q u e n e e d u c h o i x q u ' i l a i a i i ; il 
e s l e n t r é d a n s l e c h c n i i n d e la v i r i l e , e l il s ' e s l l u e n 
d o n n e d e gui d e d e le q u i n c i - : c e q u i é i a i l i n l i n l h b l e , 
s il a v a il n é g l i g é d ' a c c o m p l i r l e s v o l o n l é s d u D i e u 
q u ' i l s e r i , e t i l e q u i il a l l e n d u n e recompense. 

I l a m a r c i l e d ' u n p a s f e r m e , il a m é m e c o u r u d a n s 
c e l l e r o u i e d e v e r n i ; m a i s . c o m m o n ? e l q u ' e s t - c e 
q u i l u i a d o n n é l a n t d ' a r d e u r 'i ( . ' e s t q u ' i l a v a i l u n e 
g r a n d e i d é e d u l e r m e a u q u e l il a s p i r a i ! ; c ' e s i q u ' i l 
a i m a i l b e a u c o u p le D i c o q u ' i l e s p é r a i t i r o u v e r a la l in 
d e c e l l e c a r r i è r e . M a i s c o m n i e il c a n n i u ' l s a f a i b l c s s e 
ci s o n i g n o r a n c e , il s e n i q u e c e l l e a c i i v i l é n e s c r o i t 
p o m i v e n n e d e s e s p r o | i r e s l ' o rccs , e l il n e d o u i c p a s 
q u e s n n D i e u n ' e o s o i T l ' a u t e u r ; q u e c e D i e u , l o u t 
i n v i s i b l e q u ' d e s l , n ' a i t i n l l u é d a n s s e s s e n i i m e n l s 
p o u r a i i g m e n t c T Son z è l e e l s o n a m o u r . Il é p i o u v e 
q u e s o n Ca-u r e s l p l u s au large q u e q u a n d i l e s l e n l r é . 
d a n s la r o u i e ; o u ' i l u ' e s t p lus n r r é t é p a r la c r a i m e , 
p a r l e n n u i , p a r Ics d o u i e s ; qu ' i l n e s ' a l a r m e n i d e s 
d a n g e r s , n i d e la l o n g u e u r , n i d e s d i l l i c u l n s ile c e l l e 
m a r c i l e . L i d a n s c o l t e s i t u a t i o n , il r e n d E r i c e s á s o n 
D i e u d e l a d i s p o s i t i o n o ù il l ' a m i s . C ' « t l e s e n s d u 
v c r s e l : d'ai couru ilans la voie de vos comma,idcmenls, 
lorsgue vous ares dilaté mon cieur. 
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L e l e x l e d i t : F.nseignex-moi, Seigneur, la rome de 
emmaudements, elje la garderui mqil'à la f i , o u 

exactein - . / . Il v a d e s i n l e r p r è l e s q u i c - o i e n l q u é C e 
s e n s e s l p r e f e r i b l e à c e l i l i d e n o s v e r s i o n s , pa r ce , q u ' i l 
CSI p l u s f l u i r . O o p e u l d o u i e r d e c e l l e a s s e n n i l i . S i 
10 Seigiorni* e.,s,-igne la nule de ses eonimaiiileir.euis, 
11 fan une lei d ' e u l r c r d a n s ralle r o u i e : a i n s i c ' e s l l e 

! m é m e s e n s d e p a r i el d ' a u t r e , e t l e s L X X u n i p , i r a -
riulre l e v e r l K l l é b r e u , p a r V s f t t f e i / o i v p u i - q i i e 
c e v e r t e o s i la r a e i n e d u m o t r , i h q u i s ign i l i e l . i . 
Que l l i a u m o t y p s q u ' o n t r a d u i l , usane in f ,em, c ' e s t 
la m c u i e c . i o s e q u e sen,per. L e s L X X m e l l e n i S-.-J.-
m r r i i q u i s e r a | i p r o c n e e u c o r e p l u s d e usrne in 

1 fintili. 

EéFLEXIONS. 
S . A n g u s t i l i s e p r o p o s e ¡c i u n e q u e s t a : s a v o i r 

c o m m o n ! le P r o p i l è i e d e m a n le q u o ( i r à Ini fosse u„e 
loi de la rome de ses comtnandemeuts, t a n d i s q u ' i l s e 
p o r t e l u i - m é m e p o u r a v o i r couru, c ' e s t - à - d i r e , m a r -
c h e a v e c l é r v e u r d a n s c e l l e r o u i e , e l q u e d ' a i l l c u r s , 
s e l o . i T A j i ó l i e , la loi n'a paini éié faite ptur Hm:n:e 
„iste. L e « » i n i d o c l c u r r é p o n d q u e D a v i l d e m n n d e 
iei la loi d e c t i a r l l é e l n o n la loi d e c r a i m e , la loi 
c e r n e d a n s le « p u r e t n o n s u r d e s l a b l e s i l e p i e r r e , 
é o m u i e c e l l e d e Mote« , il a j o u l e q u ' à la v e r i i é c e s a i n i 
¡ I rophé t t - avui t d é j à conni, OH m a r c ' . é a v e c f e r v e u r 
d a n s l a r o m e d e c e n e lo i , m a i s o u ' i l d é s ì r a i t s ' y a v a n -
c o r d e plu> e n p l u s , <-i q u ' i l r e c o n m i i s s a i i le ' b e s o i u 
' I " il av.'.it n CEI é g a r d d e l ' a b o n d a n c c d e s t r i c e s d i -
v i n e » . O n a , d a n s c e l l e m é m e r é p o n s e , In s o l u t i o n d u 
p a s s a l e d e I M p d i r e : S . P a u l e o l c o d q u e In l e r r e n r 
l ies p e i n e s p o r l é e s p a r la l o i , n e r e g a r d a i l p u s l e s 
j u s t e s , p u i s q u e , s a n s c e l l e l e r r e u r , i l s a c c u u p l i s s a i e i i i 
l a lui p u r l e m o i i i ' d e p l a i r e à D i e u , D o r e s i e il e ¡ t 
b i e n c e r i a i n q u e la loi e n e i l e - m è i u e , e ' e s i - i - d i r c . l a 
v o l o n l é d e D i e u q u i e u e s ! P e s s e n c e , o b l i g o l e s j n u e s 

e , - m i n o l e s p . e h Il e s t c e r t a i n d e m é m e q u e l a 
¡ni d e Muise . q u u i q u ' é c r i t e s u r d e s I n b l e s d e p i e n e , 
d e v a i l è t r e o b s e r v e e p a r d.-s n i o l i l s i n l é r i e u r s , t é -
n i o i n le p r e m i e r p r é c c p i e d e la l o i , q u i ci 
I a m o u r d e D i e u d e i o n i e l ' é i e n d u e d u c o - o r ; m a i s 11 
es t v ra i d ' a i l l c u r s q u e 1 « J u i f s c h a r n e l s , q u i l i i i s n i e n t 
le p l u s g r a n d n o m b r e d a n s la n a l i o n , s e b o r n r i e n ! mix 
o b s e r v a i i c e s e x l i r i e u r e s , e l n e g a r d a i e m la i „ i . . „ ' à 
c a n s e d e s p e i n e s q u ' c l l e i n f l i g e a H . L e P r o p h è l e a d e s 
v n e s p l u s p u r e s e l p l u s s u b l i m e s d a u s K i u t s o n p s a u r n e . 

n o n s é e s f r i v o . o s , u n e i m a g i n a ' i o n s u s c e p t i b l e d e t o m o s 
l e s i l l i p r e s s i o u s q u e le s j i e e u i e l e d u i n u n d e p e u l a i r e 
s u r l e s s o n s ; e l l e n ' a n i g o i l l p o u r I ra d i o s e s d i v i n e s , 
n i z è l e i rou r s e p e r l ' e c l i o n u e r . L e P s a l m i s l e é t a i l d a n s 
ib-s d ù s p o s i l i o n s l o m e s c o u l r a i r o s : il d o m a n d a l t il 
è i r e n - v i l l o d e f o r c e , ñ n e p o i n t e n t r e r d a o s la m u l e 
d u m e n s o n s e , ;ì j o u l i ' d e s m i s é r i c o r d e s d o S e i g -.-ur 
e n s ' a i i a c h a n i à s a s a i n i e lo i . D i e u j i e r m e i i a i i q u o 
s o n . i m e li l i e n p r i l l o ù la i r i s l e s s e , a f i u q u ' i l a p p r i i à 
s o d é i i i e i i o r d e I o n i c e q u i l l a n o l e s s e n s , e l ':'i n e 
c o ' . i e m p l e r q u e l e s v é r i l é s é i e r n e l l e s . Il o s i c o u u i i e 
I m p o s s i b l e d e n e p a s v o i r d a n s e e l a d m i r a b l e p s a u n i c 
I o n i e la d o c t r i n e d e s v o t e s d o D i e u , t o n i i - s l e s r e g l e s 
q u i p e u v e o l « i i i d t t i f o u n e a m e i la v i e e o n i i - m o l a l i i e . 

C e n e s c i e n c e o s i a u s s i a n c i e n p i e la r e l i g i o n ; e l l e 
c o n s i s t e n n i q u o m o m ù r é p r i m o r l e s p a s s i o n s , e l à 
a i m e r D i e u : d e u x d e v o i r s i m p o s e s n l o u s l e s i o m i n e s , 
e t q u i n e p e n v e n t « i r e n é g l i g é s s a n s u u e d é s o b é i s -
s a n c e I b r m e l l c à l o u l e s l o s l o i s d i v i n e s . 

VERSEIS SO, 3 1 , 3 2 . 

O o p o u r r a i i I r a d u i r e c e d e r n i e r ve i - se t p a r l e f u l u r : 
Jeamerai daosla voieile vos conino ,dcme,,ls, lorsque 
vents dilaterei moil near. L a P a r a p h r a s e c l l a l d a i q u e 
d i l n é a n m o n a : parce que vous u-ez diiulè mon eie r. 
T o m c r i a e s l indil i ; - : e n ! p o u r le s i -us , ci la p e n s é e d u 
P r o p h è l e o n M i j o w i q u o la d i l a l a l i o n i b i « P u r , p u r 
l ' iu us io i i d e la g r a c e , e s l c e q u i d o n n e d e la v i g u e u r , 
d e T a d i v i t é p o u r m a r c h e r d a n s la v o i e d e s c o u u u a n -
d c m e n l s . 

Au p r e m i e r v e r s o i , l ' b é b r e u p o r l e : je me suis pro-
pose, uu l i e u d e ; « n'ui paini oublié vos jiigenier.n. I l 
ral v i s i b l e q u e c ' e s l d e p a r t e t d ' a u i r e l e m é m e s e n s : 
c o l u i q u i s e propose lei coi: mándeme, .is de Dieu, e s l 
c e n s é o c Ics a v o i r JKIÌIII oubliés ; o u p l u i ò i c e t oubii 
e s i m e n m p ' i l i b t e a v e c l e s o i n q u e p r e n d r i m e l l d è l o 
d e s e proposer res commaitdeine Is. L e P . H o u b i g a u l 
d i l : Lx vttliciis tais sum delectólas. 

Q u a n d le P r o p h è l e d i l q u ' i l s'esl attaché a u x l o i s 
d e D i e u , CI q u a n d il tienta-ule » u'etre point confo,uh, 
il e m e n d q u o s o n a m e e s l n n l q u e m e n i o c c u p é e d e 

o b s e r v a t i o n d e s lu i s d i v i n e s , el qu ' i l a t t e n d d e D i e u 
la g r i t eo d e n ' e i r e p a s f r u s t r é d e s e s p e r a n c e s q u ' i l a 
c o u e u e s . 

C e q u o d i l S . A n g u s t i l i , q u ' i l n ' y a r i c n d e p l u s i 
c l a i r q u e Ce p s i n i m c , e l r í e n c e p e u i l a n l d e p l u s | i r o -
l o n d , s e v é r i l i e p r e s q n c d a n s l o u s l e s v e r s é i s q u ' i l 
c o n t i e n i . Qi io i d e | i l o s s i m p l e , p a r e x e m p l o . q u e c e s -
m u i s : J'tti Choisikt eonteie la vérllé, e t q u e i t e s o u r e s 
d i u s l r u c i i o n s i l s r e n l e r m e n t ? N e s e m b l e - l - i l p a s q u e 
c e P r o j t b é i c s ' e s l t r o u v é e n t r e d e u x c i i e i u i n s , s : . u s 
s a v o i r l e q u e l il d e v a i l c h o i s i r ; qu ' i l s ' e s t in o r i n é , 
q u ' i l a i n i e r r o g é c e u x q u i f o u i i i i í s s a t e n l e e s c b e n i i n s 
e t q u e s u r l e u r l é i m u g u a g e , i! s ' e s l d é i e n n i n e ù s u i -
v r e c o l u i q u i p o u v a i l le c o o d u i r e nu l e r i u e ' i Voi là 
u n e m a n i e r e d ' a g i r i r è s - s a g e d a n s u n e a f f a i r e a u > s ¡ 
i m p o r u t n t e q u e c e l l e d e la r e l i g i ó n . I ! e n i n s e n s é d e 
d i r e , d a n s u n p n i n l d e c e l l e « u i s é q u o n c e , q u ' o n n e 
v e u l c h o i s i r n i le e h e i n i n d e la ¡ni, n i le c l i e m i o d e 
l ' i i i c r é d u ü i é ; q u ' o n s e l i e u t d a n s l ' i u d i l l e r e i i c e , e l 
q u ' o n e s ! t i -au ip i i l le s u r l Y v é u o i n o u t . S i l ' o n n é d c -
vn i i p o m i i n o u r i r , ve r a i s o m i e m e u i p o u r r a i i i i a r i d i r e 
d e q u e l q u e p o i d s , p a r i j j ó . i . m r e s i e r a i ! s u r la i e r r e 
s u s a v o i r aui - i in in l . - ró t d e » u r l i s u r l e c a l l e d e la 
d i v i n i l e ; m a i s c a m m e un d o l i s o r t i r d e c o l l o v i » , e l 
q u il p e u l y e n a v o i r u n e a u l r e a p r i « c e l l e - c i , l o I m n 
s o i i s d i t q u ' i l f a u l s e d é c i d e r s u r e e l o b j e l . c ' e~ ! à -
d n - c . s ' i n f o n i i e r s i v é r i l a i d e n m n l il v e n a u n e . ( , ' a r 
Oli r i s q u e I n i i n u i i e n l , s ' i l y e n a m í e , e t q u ' o n n e 
p r e m i e a i ic- i i ies mi -Su re s p- u - é ü e l i o u r o u x d a n s c e l l e 
v i e . S a n s e n t r e r d a m l e s r . i snns q u i o o ! d , - t e r m i n é c e 

P r o p i n i l o , o u q u i u n i l u le s a » • à 
e n h o r d a n s la m u l e d e la v é r d e , j e m e b o r n e à c o n -
e l u r e d e l ' o x a m e n q u o l u i o u l o u t a n t r o a l'ai! so l -
e e p o m i , q u ' i l s ' e s t c o m p o n e t r é s - p r u d e m m e n i , ci 
q u e s o n c x e m p l e c o n d i m m o , l o u s c e u x q u i p r e t e n d e n ! 
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C ' é t a i t u n v r a i C h r é t i e n s o u s l a loi : a u s s i t o u s s e s tôt d a n s q u e l q u e e x c è s q u e c e s o i t , c o n t r a i r e à l a loi 
s e n t i m e n t s s o n t - i l s p r é c i e u x à l ' E g l i s e , q u i l e s r e m e t ; d e D i e u ; e a r le m o t d ' a v a r i c e , u a n s 1 E c r i t u r e , a b e a u -
t o u s l e s j o u r s s o u s l e s v e u x d e s e s e n f a n t s . j c o u p d ' é t e n d u e . . 

I A u s w ' u i d v e r s e t , c e s t o n e p n e r e , p o u r o b t e n i r le 
VERSETS 3 1 , &>. | s , » C ( ) ( ! r s d iv in c o n t r e la s é d u c t i o n î l e s o b j e t s q u i I rap-

Q u a t r e c h o s e s s o n t n é c e s s a i r e s p o u r r e m p l i r p a r - p e n i Ics s e n s ; e l p o u r é i r e a n i m é d e la v i e d e D i e u , 
f a i t e i u e n i la l o i ; l ' i n t e l l i g e n c e p o u r la c o m p r e n d r e , o u d e l à vie d ' a m o u r e n m a r c h a n t d a n s l a v o i e d e s p r é -
I é t u d e p o u r l ' a p p r o i o n d i r , la b o n n e v o l o n t é p o u r c e p t C S . 
" ' - la c o n d u i t e e t la p r o t e c t i o n d e D i e u p o u r RÉFLEXIONS. 

* r « ? I raTUms é v t a Q u ' a M . I ' p é c h é d a n s n o u s ' d c u x c h o s e s q u e n o u s 

• i S ê f i n m o i ) « S - " c P " u l " " s ' " ' 1 ' ' ' ' I 1 1 " ' ' 1 ' ; 11 J s " b s l " " c 1 J c 

\ M e ^ e a \ Z l i i- X bmrdér^de • « " » • l*«».«mr .1- D i e u . « il a i n c l i n é n o i r e 

l e m u u . n l . J , . ,..(11.11 et j « m , „ ^ r I , „ , p ' : I S S ! l i , u n i t e b r a n c i e uu 

: c o m i , f i l ' a m o u r - p r o p r e b i e n rè i î l i ' fiottali, p u l i r a ins i 
m:FLEXIONS. iJir«-, d a n s c e g r a n d l i t u i . L o p r e m i e r n ' a v a i t p u m i i !c 

D a v i d ¡»arlail t o u j o u r s d e la loi m o s a ï q u e , l à i e u l e . q u e b o r n e s , p i l e s c c o n d é t a i i r e n f e r m e d a n s l o s l i m i l i d e 
p u l ci d i n c o m i n i l l o ! c p e u p l e d e D i e u . O i , n u l l e Ini ; l a r a i s o n s o u m i s e à D i e u . D e m ê m e r i n c i i n n i i n n du 
n o d e m a n d a p ' u s d ' i n i ' - l i g o u c c ci d ' é i u d e q u e c e l l e - l à . c œ u r é t i d l i n u l e v e r s la v o l o n t é d e D i e u ; cl r i n u m n e 
n o n q u ' e l l e l i l i p r o p o s é e e n l e r m e s o l i s c u r s cl a m b i - n e p r o n a i ! i l e p a n a u x b i e n s s e n s i b l e s q u e d a n s l ' o r d r e 
e u s . m a i s p i r a ' q u ' e l l e radiai! u n s e n s p r o f o n d s o u s d e D i e u , e l s e l o n l e s l o i s d e s a p r o v i d e n c e . P a r le p c -
l ' é e o r c o d e la l e u r e . S i l ' o n r o c h i w h c d a n s l e s lois ci é . l ' a m o u r d e D i e u a c e s s é d ' ê t r e d a n s l e e t e u r , c l 
i i i i i n a i u e s l ' e s p r i i o u l e ni . i i i l q u i l i s a lait é t a b l i r , il l ' a m o u r - p r o p r e a o c c u p é l o u l le v i d e q u e c e s a i n t 
Outil b i e n p ' u s n é c e s s a i r e d e - i s i r c e l l e par l ie . s i e s - a m o u r v a v a i t l a i s s é ; d e m ê m e a u s s i le p e n c h a n t v e r s 
s e n t i d l e à la lui m o s a ï q u e , c e l l e r a b ó n d e D i e u , s i c e q u i c l a i i d u b o n p l a i s i r d e D i e u , n e s ' e s t p l u s lai t 
j ' - .- • p a r l e r a i n s i , q i n a p p i i pi. . ! ' ' - règle.-. î l e la s a - s e n t i r c l il n ' e s l r e s l é q u e l ' a u r a i ! v e r s l e s b i e n s s e n -
g e s s e é t e r n e l l e a u . p r c t v p l i ' s d e s i i u é s à la c o m l u i i e s i b l e s : d e là t o u t e la c o r r u p t i o n e t la m i s è r e d e l ' h o m -
cles ! m e s . L e s J u i f s e lmi :.i ls p - r d a i e n t s o u v e n t d e m e . P o u r r é t a b l i r l ' o r d r e , il E m l q u e la g r â c e l 'asse 
v u e ce» e s p r i t d e l e u r lo i . o u ! " a ils le . i s a i e n i d i s - r e n t r e r l ' a m o u r d e D i e u , e t i n c l i n e r l ' â m e v e r s l ' o b é i s -

ti r a i t r e p a r d e s i n t e r p r é l n l i o i i s n r i n l r a i r e s , C o n n u e s a u c e q u i e s ! d u e à D i e u . L ' a m o u r d e D i e u d e v i e n d r a 

- C . le l e u r r e p m e a a e a r a p p e l a n t le p r â - e p i e d ' I i o - l u i b i t u c l . si l ' h o m m e es t p l e i n e m e n t j u s t i l i é : m a i s i l 
n o , c r l e s p a r e n t s . D:- m ê m e i u e u l e u r a y a n t o r d o n n é a u r a à c o m b a l t r e l e s e l t o r l s q u e l ' a u r - p r o p r e l e r a 
d e p o r l e s . r c o i i i n n n l e i n e n i s d a n s l e u r s m a i n s e t p o u r p r e n d r e l ' a s c e n d i , n l . e i |H.ur d o m i n e r d a n s l e o a a . r ; 
s o u - : M i s y e u x , p o u r l e u r t a i r e e m e n d r e q u ' i l s d e - il r e s t e r a d e p l u s u n p e n c h a n t c o n t i n u e l v e r s l e s b i e n s 
v a i e n i i c s c í u d i e r e l l e s o b s e r v e r a v e c s o i a , i l s s e c o u - s e n s i b l e s , e t d n ' y a u r a q u e la c o n t i n u i t é d i s s e c o u r s 
l ea l / . : li-, d ' é c r i t e c e s c o m m a n d e m e n t s s u r d e s b a n d e s s u r n a t u r e l s , q u i e m p o c h e r a q u e c e p o i d s d e c u i i o n p i -
d e a : c l ion i 'M, c l ile l e s a t t a c h e r à l e u r Ir m l . c r o y a n t s c o n c o n e l ' e m p o r i o , e t n e l ive l ' h o m m e v e r s ta i e r r e , 
r e i n p ' i r p a r - l à u n e loi d o n t 1 e s p r i t é t a i t v is ib lc i i ic .n l L e P r o p h è t e a s o l i t i c e m a l h e u r e u x é t a t ; il d e m a n d e 
d e p r e s c r i r e l e s s c n l i n i c n i s i u u r i e u r s e l l ' o b é i s s a n c e l ' i n f l u e n c e d e la g r â c e p o u r n o s e p o r t e r q u e v e r s l e s 
d u c œ u r . p r é c e p l e s , el p o u r s e g a r a n t i r d e t o u t e a l l e e i i o n p e r -

L ' e s p r i t d o s l a i s m u r a l e s é l a i l l i o n f a c i l e à s a i s i r , v e r s e d é s i g n é e p a r l ' a v a r i c e . Ma i s l e s s e n s s n n t o l i sé -
p u i s q u ' e î l o s n ' é n o n ç a i e n t q u e i e s o b l i g a t i o n s d e la loi ; d é s p a r le s p e c t a c l e d e s v a n i t é s d u m o n d e . Ali ! S e i -
n a i a ' I le , g r a v é e p a r Ir' < r .:. u r d a n s l ' â m e d e t o u s g n e n r , d i l - i l , d é t o u r n e z m e s y e u x d e c e s o b j e t s ( r i -
l e s I m m n i e s ; cl los d e u x d . " . i e r - c o m m a n d e m e n t s v o l e s ; j e v e u x m a r c h e r d a n s v o s v o i e s ; d o n n e z - m o i 
q u i d é . e m i o n i d e s d é s i r s i l l i c i t e s , S u l U s a i e n l p o u r a v e r - : m i e I e l l e v i g u e u r , u n e lo l l e v i e , q u e j e u e s o i s p o i n t 
t i r q u e l e l é g i s l a t e u r u ' é l a i ! p a s c o n n u e c e u x d o s n a - d i s l r a i l d e m a r o u l e p a r I o n i o s l e s i n u t i l i t é s q u i m ' e n -
t i o n s q u i n e r . p r i m a i e n t q u e l i m a i n , e l q u i n ' a v a i e n t v i r ó n T o n j o u i s la n i e , t o u j o u r s la rie, t m i j o i n s 
p o m i d ' e m p i r e s u r l e s v o l o n l é s . la vérité: c o m m e si c e s a i l l i P r o p h è l e a v a i t o u s o u s les 

L ' e s p r i t d e s lo i s p u b l i q u e s s e m a n i f e s t a i t a u s s i p a r le v e u x J . - C . q u i p o r l e e s s e n t i e l l e m e n t eos t r o i s o a r a c i è -
b o u o r d r e q u ' e l l e s é l a i e i i l c a p b l e s d e m a i n t e n i r , s o i t , r e s . Q u e l l e l e ç o n p u l i r c e u x q u i o u i r e ç u la l u m i è r e d e 
d a n s le c o r p s d e la u n i o n , - o i t d n s l e s f a m i l l e s . A l ' é - J . - C . ! 
g i i rd d e l ' e s p r i l d e s lo i s c é i é m o n i o l i o s , o n p o u v a i i j u g e r i v i n s i i s 3 S 5 9 
q u ' i l Oniisisl . i i l à r e l e n i r c e p e u p l e d a n s l e c u l t e d u ' 
v r a i D i e u , el à l ' é l o i g n e r d e s s u p e r s t i t i o n s p a ï e n n e s . : Il v a d e s i n l e r p r è l e s q u i p r e n n e n t , a n p r e m i e r v e r -
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i m p o s e r u u j o u g à Ces o s p r i l s 1. g o r s cl i n d o c i l e s , l e s s o u s p e u t ò l l e a d m i s ; m a i s il s e m b l e q u e la craii.le 
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I f t . J u i f s d e p é n é t r e r I r e r a p i m n s i l e m o i . s e r v a n c o s n t ' i LEXtoxs 
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a i i i . uêà d o s s e n l i i n o n l s d e . n i , d e recoin,IIÌSMUII e 01 c b u l i i u o n l s d o n t e l l e m e n a c e ; e l p a r s e s p r o m e s s e s , 
• d ' a m o u r , s i l é g i t i m e m e n t d u s a u s o u v e r a i n l è s a l a - f " ' ! e , : d l l i 'l"> " • ' l ' o b s e i v o p a s , 
• t e u r . d o n S a t l e m l r e a s u b i r d e s p e i n e s I r è s - r i g o u r e u s i ' s , el 

VFRS.1S -,7 l ' ' i v t ' l l ( ' 5 b i p " s P ' » » p r é c i e u x . D é s la v i e 
» ERSLTS 0 0 , Ot. p r é s e m e , c e l i e s m e l i m i s e lait s e n t i r ; e a r l e m i s 

O n v o i t , d a n s l e p i e r d e e s v o i s e i s , q u e l e P r o - q u i s u i t le c r i , t o u r m e n t e le p é c h e u r , e l la paix 
p l i è l c d t s i r e la g r â c e i l e l l > . . . q u i le p o r l e :i J i n . l e r 1 r s { q u i . -s i le ¡ r a i l i l o l ' o b é i s s a n c e , lati lo b o n i ' d u j u s t e . 
e. cl qu ' i l c r a i n t d é l i e a b a n d o n n é d e j S ' i l n ' i ava i t p a s u n e v i e a p r è s c e l l e - c i . e o i i e s i m e i i o n , 
« e u e g r â c e , a u p o m i d e t o m b e r d a n s l ' a v a r i c e , o u p l u - I t o m e r é e l l e q u ' e l l e o s i , s é r a i l t i é s - i m p a r l a i l c : il a f -
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d ' i m p r e s s i o n s u r le c œ i i r h u m a i n , t u m u l t i p l i a n t l e s 
p r é v a r i c a t i o n s , le p, c l i e u r f e r a i l t a i r e la v o i x d o s a 
c o n s c i e n c e , e t e n c o n t i n u a n t d e m a r c h e r d a n s l e s 
v o i e s d e la j n s l i c e , l ' h o m m e d e b i e n p e r d r a i t c o u r a g e . 
Q u a n d le P r o p h è t e d e m a n d e à ê t r e a f f e r m i d a n s la loi 
d e D i o n , p o u r c o n s e r v e r t o u j o u r s la ci a i m e , il ¡ail b i e n 
c o n u a i l r e q u e la loi i lo i l ê t r e v e n g é e p a r d é s c h à l i -
n i e u i s q u i n e s e b o r n e n t p u s à la v i e p r é s e n t e ; e l q u a n d 
i l v e u t è i r e p r é s e r v é d e la h o m e q u ' c m n d n e la v i o -
l a t i o n d o la l o i , il la i t vo i r q u e l e s r é c o m p e n s e s a t l a -
c h e e s à l ' o b é i s s a n c e n e s o n t p i s c o n s o m m é e s d a n s c o i t e 
v i e . Il t a r a i t a s s n r é m c i i i q u ' i c i - l i a s t o u s l e s p é c h e u r s 
n e s o û l p a s p u n i s , el q u e t o u s l e s j u s t e s n e s o n t p a s 
r é c o m p e n s e s ; q u e d u m o i n s l i s u n s o i l e s a u t r e s n ' é -
p r o u v e n t n i t o u t e s l e s p e i n e s , n i l o u i e s l e s r é c o m p e n -
s e s q u ' i l s m é r i t e n t . Il e n rei dis ; p e i n e s e l d e s r é c o m -

f ' n s e s d e c o l l e v i e c o m m e d e la c o n n a i s s a n c e d o D i e u , 
o u i e s t , p o u r a i n s i d i r e , d a n s s o n g e r m e , r i e n d a n s 

s a m a t u r i t é . C e l u i q u i e s l le p l u s a v a n c é d a n s la c o n -
n a i s s a n c e d e D i e u , e s l a u s s i l e p l u s é c l a i r é s u r c e q u e 
le p é e ic m é r i t e d e c h â t i m e n t s , e t s u r c e q u e la v e n u 
m é r i t é d e r é c o m p e n s e s . 
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C o n v a i n c u d e la d o u c e u r el d e s a v a n t a g e s d e la l o i , 
l e sa i l l i r o i d é c l a r e le d é s i r q u ' i l a d e l a r e m p l i r ; m a i s 
il a b e s o i n q u e D i e u l e v i v i f i e , el il s a i t que . c e t t e v i e 
n o p e u i lui e t r e c o m m u n i q u é e q u e p u - la c h a r i t é , q u i 
e s t la j u s t i c e d e D i e u ; c ' e s t l ' o b j e t d e l a p r i è r e c o n t e n u e 
d a n s c e v e r s e t . 

R é r i i : . x i o x s . 

I l f a u t b i e n q u e c e p r o p h è l e s e s o i t r e g a r d é c o m m e 
m o r t , a v a n t q u e d ' a v o i r p r i s la r é s o l u t i o n d ' ê t r e fidèle 
a u x lo i s d i v i n e s , p u i s q u ' i l d e m a n d e q u e D i e u lui r e n d e 
l a v i e , e n l ' a i n ' m a n l d o s . ' j u s t i c e , q u i e s l la c h a r i i é : c o r 
bien est charité, s e l o n l ' à p O l r c S . J e a n . C e c i e s l la 
p u r e d o c t r i n e d e l ' E v a n g i l e . S i m u ehezscioii la cltuir, 
d i s a i t l ' a p ô l r e S . P a u l , rois mwrret; mais si vous 
mortifiez les œuvres de la rliair par l'esp.it, Vous tivrn 
O r , mortifier les œuvres de la chair par l'esprit, e ' e s l 
g a r d e r los c o i n i i i a u d e i n o u l s d a i i s l o m e l e u r p e r f e c t i o n , 
e i p r i n c i p a l e m e n t l e p r e m i e r d e l o u s , q u i o r d o n n e l ' a -

r d e D i e u a u - d e s s u s d e l o u l el d e l o u l e l ' é i e n d u e 
d u e o ' i i r . Il e s i i m p o s s i b l e d ' o b s e r v e r o c t i e l o i . s a n s 
r e n o n c e r à l ' a m o u r d o s c r é a t u r e s , s a n s m o u r i r à t o u t 
c e q u ' e l l e s o n t d e s é d u i s a n t . 
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L e P r o p h è l e d e m a n d e d a n s c e v e r s e t q u e la m i s é -
r i c o r d e d e D i e u le p r é v i e n n e , q u e la g r â c e d u s i d u l lui 
SOil d o n n é e s e l o n l e s p r o m e s s e s q u e D i e u e n a a i l e s 
d a n s t o u s l e s l e m p s . J e c r o i s a v e c p l u s i e u r s P è r e s 
q u ' i c i David d é s i r e la v e n u e d u M e s s i e , q u i s e u l d è s 
l ' o r i g i n e d u m o n d e a é l é l ' a u t e u r e t le c o n s o m m a t e u r 
d u s a l u t . 

i t É r i . E x i o x s . 

T01 ts ont péché, d i t l ' A p o l r e , et ont besoi't de la gloire 
de Dieu, c ' e s t - à - d i r e , d o n o s e glorifier q u ' e n l i e n el 
d e D i e u . O r , c ' e s t la m i s é r i c o r d e d i v i n e , oi la g r â c e d e 
la r é d e m p t i o n q u i é t a b l i t l ' h o m m e d a n s c e l h e u r e u x 
é l a t . A v a n t q u e d ' a v o i r c i é j u s t i f i é p a r les m é r i t e s d o 
J . - C . , o n a le m a l h e u r d e s ' e s t i m e r , d e c r o i r e q u ' o n 
e s l c a p a b l e d ' a c q u é r i r q u e l q u e s m é r i l e s ; e l I r i s f u r e n t 
l e s J m l s , fiers d e s œ u v r e s d e la l o i ; t e l s l u r e n t l e s p h i -
l o s o p h e s , o u i f a b r i q u è r e n t d e s s v s t è m e s d e s a g o s s e . A 
I e c o l e d e J . - C . . o n a p p r e n d à c ô n n a i l r e s a m i s è r e , e l 
à n e v o i r l a g l o i r e q n e n D i e u s e u l . 

J a c o b m o u r a n t d i sa i t : l'attendrai votre salut, Sei-
gneur. Il v o y a i t e n e s p r i t le M e s s i e f u l u r ; e l l o u s I ra 

Si i r i a r o h o s , V ins l e s p r o p . è i c s o n t e u la m ê m e v u e : 
avil i l ' a e u e p l u s q u e l e s a u t r e s , p u i s q u e , d a n s 

s e s c a n t i q u e s , il e n p a r l e s i s o u v e n t e t e n l e r m o s si 
é n e r g i q u e s . N o u s s a v o n s q u e oé S a u v e n t e s l v e n u ; 
n i a i s n o u s u e l a i s s o n s p a s d e d i r e a v e c l ' A p i i l r e , q u e 
nous attendons le glorieux avènement de J.-C., le grand 
lHeu M n o t r e Sauveur 

iter p r è l e s q u e s a i n t A u -
rioi i , si le m o i ve. b io> s e 

d o è l e u r p a r a î t c r o i r e q u ' i l e s l 

S i t a i l a s e c o n d o i o l e r p i é t a t i i m , il d i r a : le r/po„dra! 
/i reii.r ani m'ontrage ti de parok's, me te mei* 'uni con-
fiate i n - , lo loi INI da- s Ics promesse* de bieu. C e » 
d e n x O x p l i é a l ì o h s r e v u i m e n i a { m e . S a i n t A u g u s -
t o ! vo i l ici J . - C . , l e Ve lie de bien : i n l e r , . r e l a t i o n 
s u b l i m e , m a i s q u i n e p e u t « t r e r e g a r d é e c o l l i m o l i t t é -
i-.ile. 

e S r i . E x i o x s . 

T o i i s I ra s u i n t s o n i e s - u y é d e s r o p r o c h e s d u r a i » leui-
v i o . J o b e t f o b i e . m e n i o x p o s é s a u x i n s u l i o s d o l o u r s 
p r o c l i e s el d e l e u r s a m i s J é r é i n i o , p r e d i s a u l I ra m a l -
h e u r s d e J é i u s i d . in . é l a i l on b u l l e a u x r i s é e s d e s a 
n a i l o n . S . P a u l a n n u n s a i u le r o v a m e d e D i e u o n p r é -
s c n c e d u p r o c o n s u l l ' e s l u s , p a s s a i l o o u r u n v i s i o n -
n a n o , à q u i l ' e l u d e d e la Ini a v a i i u m i l i l o l ' e s p r i t . T o u s 
l e s m a r i y i s é t a i o n t r e g a r d e s c o r n i n e d e s e n i h o u s i n s l e s 
o n . 1 « I r c n é l i q i i e s , q u i h r . i v n i o n l , s i i n s m o t i f , la r i -
g u e u é d e s I n u r m c i i i s . Q u é l c a s l e m o n d e a - t - i l l a i i d s 
s o l i u t i r e s , d e s p é n i i o m s , d e s l i o m m e s q u i o n t o n -
b r a s s é la p a n v r e i é d e J . - C . ? l ' o n s c e s a m i s d e I l i c u 
n ' o n t r é | H i n d u à l e u r , a d v e r s a i r e s el à l e u r s p e r s e : -
l e u r s q n e p a r l e mot d e n o n o p r o p l . è l e ; Mm espi-
rarne csl data les pnmes'is de alea. C e m o t osi n e 
q u i c o n s e r v e r à i l a n s ! o u s l e s s i è e i e s d e v r a i s e n i a n i s à 
a l ' I i g l i s e , e t d e s é l u s p o u r le e l e i . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : . V ó / » ; jamais de ma bouche 
la parole de vérité, « a i ,.„• fuit dire qne je mds toute ma 
confiance tla „ tas jugm.Ms. 

J a m a i s D i e u n ' o i e d e ia bou i l l i e d e s e s s e r v i l ó n » 
la p a n d e d e v é r i t é , la p a r o l e d e f o i , la c o n f e s s a , n 

¡ s o n s a i n t n o m ; m a i s il p e r m e i q i i e l q u e i n i s q u e c e l l e 
p a r o l e l e u r é c h a p p e ; il p e r m e i d e s c h u t e s p o u r o u i i -

: v a i n c r e l ' h o m m e d o s a f a i b l e s s e . L e P r o p h è l e d e m i , u d o 
• d ' é l r e p r e s e r v o d o c e m a l h e u r . 
I L e t e r m e supersperavi e s t p l u s f o r t q u e speravi • il 

i n d i q u e u n e e s p é r a n c e I r è s - f o r l e e t s u p é r i e u r e à ¡ n u l . 
C e s jugements s o n i o u la loi d e D i e u . ..il l e s d é -

I c r o i s q u ' i l p u i ' t e o u d o i l p o i l . r s u r l e s a c i i o u s d e s 
j h o m m e s . 

KÉFLÉXIO.XS. 
C ' e s t u n e p e n s é e f o r i s a g e d o S . A u g i n l i n . q u e c e 

p s a u m e r e p r é s e n t e l e s s e i u i m e m s d e t o u t e l 'I :: i s" ; 
s e n l i i n o n l s q u i n e s o i n p a s b o r n é s a u x disposil i ,11.s 
d ' u n p a r t i c u l i e r loi q u e D a v i d . S e l o n c e l l e p e n s é » , c e 

: s e r a i t l o u l e l ' E g l i s e , s o i l c e l l e q u i a p r é c é d é J . - C . , - i l 
p r i n c i p i i l ï i u e n l c o l l e q u ' i l 11 . t a b i i o a u p r i x d o s o n 

I s a n g , l a q u e l l e d e m a n d e r a i t à D i e u d e n e j a m a i s nl> n i -
! d o n n e r l u i a l e i n e n l la v é r i t é , e l c e m a l h e u r n ' e s ! ol i 'ee-

l i v e m e n i j a m a i s a r r i v é . Il y a t o u j o u r s e u d a n s lu s y -
n a g o g u e un e n s e i g n e m e n t d e vé.-i lé j u s q u ' a u i e i i i p s 
o ù J . - C . a f o r m é u n r o y a u m e d e v é r i i é p l u s é i e n . l à , 
p l u s d u r a b l e e l p l u s f é c o n d e n v e n u s . I i e l i s e o i . r é -
i i e n n e a c!C e n b u l l e à . l e s l e m p é l o s s a n s n o m b r o , e t 
la v é r i t é s ' y o s i l o u j o u r s c o o s e ï v é e . C e q u ' i l v a d ' a d -
m i r a b l e s u r t o u t , c ' e s t q u e c e l l e F 2 l : s o s ' e s l m a . i i t o i m e 
d a n s la v é r i l o d ' u n e m a n i è r e i n l l e x i b ' e . E l l e a p e r d u 
d e s p r o v i n c e s , d e s r o y a u m e s ; m a s s e s d o g m e s s o n t 
d e m e u r é s i n a l t é r a b l e s . C e q u i d é p e n d d e s e s lu i s n u 
d e s e s c o u t u m e s p a r t i c u l i è r e s , a p u ê t r e c h a n g é ou 

: ê t r e m o d i f i é ; n i a i s c e q u i l o u c h e ia d o e l r h i c d e l à fo i 
e s l i n a l t é r a b l e , e t j a m a i s , - u e t e p o i n t , l ' I . ' f l . r n e 
p l i e r a s o u s la v o l o n t é . l e s p o i s s u n e r a d e la t e r r e . Q u e 
t o u s l e s p r o l o s l a i H s , p a r e x e m p l e , p r o p o s e n t d e s e 

r é n i i i r à J ' E s l i s e m o y e i m a n i lu s o p p r e s s i s a r r i i l c e 
q u ' i l s n e r o c í n . n a i s s e n t p o i n l , l a i n a i s f l ' - n n s o n'v r.oii-
w u t u a . Q u e d e e r o v a u m w e n t i e r s m e n a c e n t l ' E c l i s o 
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d e s e s é p a r e r , s i le P a p e c o n s e r v e s a q u a l i t é d o c h e f 
c l d e c e n t r e d ' u n i t é , o n l e s l a i s s e r a s e s é p a r e r , e l l e 
s o u v e r a i n p n n l i f e n ' a b d i q u e r a p u n i I a u t o r i t é q u e 
J . - C . lui a c o n f i é e . M e n es t d e m ê m e d e l o u s l e s a u t r e s 
d o g m e s , d e c o i n m ô m e s q u ' o n e s i i i n e l e s m o i n s Ion -
d a m é n i a u x ; n u l n e s e r a r e i r a n c l i e d e l ' e i i s c i g u e i i i c n i . 
Voi là c e q u i c o n s t i t u e p r o p r e m e n t l ' i n i o l é r a n c c d e l ' E -
g l i s e c a i l i o l i q u e : e l l e n ' a d m e t t r a j a m a i s d a n s s i in s e i n 
c e u x q u i v o u d r o n t a l t é r e r sa d o c t r i n e ; e l l e n e d i r a 
j a m a i s q u e l a p o r l e d u s a l u t c s l o u v e r t e à c e u x q u i n e 
p r o . c s s o o i p a s t o u t c e q u ' e l l e e n s e i g n e . C ' e s l l à c e q u i 
f a d i s t i n g u e d e t o u t e s l e s a u t r e s s o c l e s r é p a n d u e s s u r 
la l e r r e , e l c e q u i l a r e n d v é n é r a b l e a u x v e u x d o q u i -
c o n q u e sai t e s i n n e r la v é r i t é : c a r l e c a r a c t è r e d e l a 
v é r ù e c s l d ' ê t r e l i x e e l i n v a r i a b l e . 

VERSET i l . 

Il n ' y a p a s d ' a p p a r e n c e q u e c o s e x p r e s s i o n s a c c u -
i i u i é e s : Toujours, pour les siècles et au-delii, c o m m e 

p o r i e l ' h é b r e u , s i e n i l i e n l a u t r e c a u s e q u e l ' é t e r n i t é , 
o u d u m o i n s la d u i e e d u m o n d e , d e m i l e s b o r n e s n o u s 
s o n t i n c o n n u e s . E l c e c i p r o u v e q u e l e P r o p h è t e n e 
p a r l e p a s p o u r l u i s e u l , n i a i s p o u r t o n t e l ' E g l i s e : c a r 
il n ' y a q u ' e l l e q u i d o i v e d u r e r t o u j o u r s , c i g a r d e r t o u -
j o u r s la loi d u S e i g n e u r . 

REFIEX10XS. 

Q u a n d l e s s o u v e r a i n s p o r t e n t d e s l o i s , i l s d i s e n t 
q u e c ' e s l p o u r s u b s i s t e r t o u j o u r s ; e l q u a n d e l l e s i l u -
r e n t e n e l l e t p e n d a n t p l u s i e u r s s i è c l e s , o n l e s a p p e l l e 
f o n d . n i e n t a l e s : m a i s c o m m e c o s lo i s s o n t t o u j o u r s 
l ' o u v r a g e d e s h o m m e s , e l l e s s u n t s u j e t ! « a u x c h a u g e -
m c u l s ; d u m o i n s 11e p e u v e n t - e l l e s a v o i r p l u s d e d u -
r é e q u e l e s é t a l s m ê m e s p o u r q u i CCS lois s o n t l a i t e s . 
Q u e s o n t d e v e n u e s l e s l o i s d e L y c u r g u e , d e S o l o n , d e 
N u i n a el d e t o u s l e s a u t r e s a n c i e n s l é g i s l a t e u r s t E l l e s 
o n ! p é r i a v e c l e s e l a t s q u i l e s a v a i e n t a d o p t é e s . I l 
n ' a p p a r t i e n t q u ' a u x lo i s d i v i n e s d ' ê t r e i m p r e s c r i p t i -
b l e s , e i c e c i p o u r d o u x r a i s o n s : la p r e m i è r e , p a r c e 
q u ' e l l e s s o n t l o o d é e s s u r la v é r i l é e s s e n t i e l l e q u i c s l 
l i . e u m ê m e ; la s e c o n d e , p a r c e q u ' i l y a u r a l o o j o u i s 
u n e s o c i é t é c p a b l e d e l e s o b s e r v e r . C e l a s e Vér i f i e 
d ' a b o r d p a r r a p p o r l à l a loi n a t u r e l l e , c o m p r i s e e t 
d é v e l o p p é e d a n s le D r e , d o g u e . E l l e s e r a t o u j o u r s la 
r è g l e d e s m œ u r s , q u e l q u e s c h a n g e m e n t s q u i a r r i v e n t 
d a n s la s o c i é l é d u g e n r e h u m a i n . I .a lui c é r é m o u i e l l e 
d e s J u i f s é t a i t d i v i n e , m a i s e l l e n e d e v a i t p a s s u b s i s t e r 
t o u j o u r s ; e l l e n ' é t a i t u n e l e p r é l u d e d ' u n e m e i l l e u r e 
l o i , q u i e s l c e l l e d e l ' E v a n g i l e : e i c e t t e d e r n i è r e s e r a 
i n v a r i a b l e , p a r c e q u e n o u s n ' a l l e n d o n s p l u s d ' a u ! r e 
l é g i s l a t e u r q u e J . - l i . C e l l e loi 11'a r i e n a j o u t é a u x p r é -
c e p t e s m o r a u x c o m p r i s d a n s l e t l é c a l o g o e ; e l l e l é s a 
s e u l e m e n t e x p l i q u é s , e l l e l e s a d é g a g é s d e s i a u s s e s 
t r a d i t i o n s . d e s J u i f s , ; e l l e e n a d é c l a r é b i e n p r é c i s é -
m e n t l a s a n c t i o n , e n p r o m e t t a n t l a v i e é t e r n e l l e à 
c e u x q u i 1 « o b s e r v e r a i e n t , e l e u m e n a ç a n t d e c h â t i -
m e n t s é t e r n e l s l e s i n f r a c t e u r s d e c e s c o i n n i a n d e -
n i e n i s . C o l l e loi a j o u t e a u x p r é c e p t e s m o r a u x la 
d o c t r i n e d e s d o g m e s , d e s s a c r e m e n t s , d e l ' a u t o -
r i l é d e l ' E g l i s e ; e t c e s a n i d e s s o n t d e s lo i s a u s s i d u -
r a b l e s q u e l e c h r i s t i a n i s m e . O n l e s o b s e r v e r a , s e l o n 
t o u i c l u e d e s termes d u P r o p h è t e , d a n s l e s s i è -
c l e s i f s s i è c l e s , l a n l q u ' i l y a u r a d e s h o m m e s s u r l a 
t e r r e ; e l l e u r s a n c t i o n d a n s l e c i e l e l d a n s l e s e n f e r s 
l e s r e n d r a é t e r n e l l e « . O n n e l e s o b s e r v e r a p a s , o n n e 
l e s t r a n s g r e s s e r a p a s d a n s l ' é t e r n i t é ; m a i s 011 j o u i r a 
d e s r é c o m p e n s e s q u ' e l l e s p r o m e n a i e n t , o u l ' o n é p r o u -
v e r a l e s c h â t i m e n t s d o n t e l l e s m e n a ç a i e n t . Il e n e s t 
d e m é m e d e s p r é c e p t e s m o r a u x . L e u r s a n c t i o n l e s 
r e p r é s e n t e r a t o u s d a n s l ' é t e r n i t é q u i e s t l e l e r i n e d e 
t o n t e la l é g i s l a t i o n d i v i n e . 

VERSETS 1 5 , ( G . 

L a p l u p a r t d e s i n t e r p r é t é s u i v e n t ici l ' b é b r e u oi'i 
l o u s c e s v e r b e s , ambulabani, tqquebar, coiifiudebar, 
e l c e u x q u i s u i v e n t , medilabar, levuii, exercebar, s o n ! 
a u f u t u r . L e s L X X o n t m i s l ' i m p a r f a i t , e x c o p l é lemri 
q u ' i l s m e t t e n t a u p r é t é r i t . J e n e v o i s p a s d e r a i s o n s 
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p r e s s a n t e s p o u r m ' e l o i g n e r d e c c s a n c i e n s i m e r p r e t e s . 
II o s i c o n n u q u o I c I 'u lu r , c l i e z los H e b c u x . s e r e n d 
s o u v c n i p a r l e p i - . - l e r i l , so i l p a r f a i l , s o i l impa r l ' a i t . 
I . i s L X X q u i p i i u v a i e n l , m i e u x q u o p e r s o n u e d ' e n i r e 
l e s in . , l e r n e , . S a i s i r l a p o n i i e d u P r o p h e l e . o i i l c r u q u ' c o 
c o t e n d r o i l il p a r l a i l c o n i n i e a y a n l c l e e x a u c i d e D i e u , e t 
qu ' i l s o t r o u v a i l - l a u s u u e p o s i l i o n o b il marchait s a n s 
c i j n i r a i n i e . i j u il p a r l a i l l i b r e m o i i i äevani les rois.ac. 
II a v a i t d e m a i i i l e ji u- h a u l d e u x g r ä c e s ; la p r e i n i c r e 
d ' e i r o p r e v e n u d e la m i s c r i c o r d e d i v u i e , 01 il s e p r o -
m e l l a i t e u e o n s c q u e n i - e d e f e r m e r l a b o u c i i c ä s e s 
a d v e r s a i r e s ; la s e c o u d e d e l i ' c f r e p o i n i a b a n d o u o e d e 
la v c r i i e , e t i l c o m p l a i t a v e c o s s e c o i i r s g a r . l e r 1 loi 
i n v i i l a b l e i n e n t . A p r e s C e l l e p r i c r e , il s e se i l t r c v e l u 
d ' u n e n o u v e l l e l o r c e , e t il Sc v o i t e u e l a l d e mtnclier 
da s mierauie spaciense, e t 1c r e s i e q u i s u i l . J e n e 
t r o u v e r i e n q u e d e f o r i n a l u i ' o l d a n s c e l l e i n i e r p r é -
l a t i o o , q u i e s l d o S . A u g u s t i n 01 d e Un i s c e u x q u i 
s ' e n s - u i l t e n u s à la l e l i r e d e s L X X 11 e s l d ' a i l l e u r s 
d u s t y l e p o é t i q u e d e r e g a r d e r c o m m e f a i t e s lea c h o -
s e s q u ' o n d é l i r e , o u s u r l e s q u e l l e s on c o m p t e . C e l a 
s e u l s u f f i r a i t p o u r j u s t i f i e r la v e r s i o n d e s I . X X e l d e la 
V u l g a t e . 

( l o t i e d e r n i è r e v e r s i o n p o r l c d a n s b e a u c o u p d ' e x e m -
p l a i r e s , log'iebar de lesthmniit "> '", e t c . L a v r a i e le -
ç o n B i n i o r u i e à l ' h é b r e u , a u x L X X e i à l ' e x e m p l a i r e 
d o n n é p a r C l e m e n t M i l , es t : Lognebar in ¡estime. iii 
luis, e t c . On n ' v a i l p a s a s s e z d ' a t t e n t i o n d a n s les 
é d i t i o n s d e s b r é v i a i r e s l i e F r a n c e , q u i p r e s q u e l o u l e s 
p o r t e n t , de testimoniis mis, e i c . 

C e q u e d i t i c i le P r o p h è l e , d e s a l i b e r t é à a n n o n c e r 
l e s v o l o n t é s . l e l i eu eaprésence des rots, p r o u v e d e 
p l u s e n p l u s q u ' i l p a r l e p o u r t o u s l e s fidèles e t 11011 
p o u r l u i - m ê m e . Il é t a i t r o i , e l il n ' a v a i t p a s à r e n d r e 
c o m p t e d e s a fo i a u t r i b u n a l d e s a u t r e s p r i n c e s . J l a i s 
l e s fidèles d e t o u s l e s t e m p s p o u v a i e n t c i r e e x p o s é s 
a u x p e r s é c u t i o n s d e s p u i s s a n c e s d e la l e r r e : c ' e s l c e 
q u i a r r i v a s o u s l a s v i i a g o g u c , e t e n c o r e p l u s s o u v e n t , 
d e p u i s q u e J . - C . c ù ! r é j In la d o c t r i n o d u s a l i n . On 
s a i i a v e c q u e l l e i i i i r - p i d i l é l e s n i a r l y r s c o n f e s s è r e n t 
l a fo i d e v a n t l e s t r i b u n a u x d e l e u r s p e r s é c u t e u r s . 

RÉFLEXUIXS. 

Marcher dans une renie spacieuse, s e l o n l a p e n s é e 
d u P r o p h è t e , n ' o s i p a s m a r c h e r d a n s la v o i e l a r g e ; 
c ' e s l m a r c h e r d a n s l e t o u t d é D i e u e l d a n s le n é a n l d e 
s o i - m ê m e . L e t o u t d e D i e u e l l ' i n f i n i , e t q u e l l e roule 
e s t p l u s s p a c i e u s e q u e l ' i n f i n i l Q u a n d le t o u t d e D i e u , 
q u i e s l s o n a m o u r , n e d o m i n e p a s d a n s l ine â m e , el le 
e s t n é c e s s a i r e m e n t d a n s s o n 10111, c ' e s t - à - d i r e d a n s 
s o n a m o u r - p r o p r e ; 0.1 r i e n d e p l u s é t r o i t q u e c e l l e 
v o i e , p u i s q u ' e l l e e s t b o r n é e a u b n i , e t q u e l e s 1I1 s u s 
d e l ' â m e t e n d e n t l o u j o u r s à l ' i n l i n i . 

L e P r o p h è l e é p r o u v a i t l a 'dilatation d e s o n c œ u r , 
p a r c e q u ' i l r e c h e r c h a » le b o n p l a i s i r d e D i e u , m a n i -
f e s t é p a r s e s c o m m a n d e m e n t s . d o n ! l e p r e m i e r esl 
c e l u i d e l ' a m o u r . Il n e c r a i g n a i t p o i n t d e p a r l e r d e la 
loi d i v i n e e n p r é s e n c e m ê m e d e s g r a n d s d e la t e r r e ; 
il f a i s a i t g l o i r e d e s a fidélité à c e t t e l o i , 01 le r e s p e c t 
h u m a i n l u i p a r a i s s a i t u n e f a i b l e s s e i n d i g n e d e l u i . Il 
c r a i g n a i t D i e u , e l c e l l e c r a i n t e le r e n d a i t i n t r é p i d e 
c . m i r e l e s e n n e m i s d e D i e u . L o s n i a r l y r s l u r e n t an l -
i in s d u m ê m e e s p r i l : Eu craignait!, d i i S . A u g u s t i n , 

'flr iren! peint, parce qu'eu critignu. 1 Dien, ils 
tes des huillines. 

V E R S E T S -17 , 4 8 . 

L ' h é b r e u d i t : Je faisais m e s délices de ros « ç -
mtindemeiiis g<e j'aime. Il s e m b l e q u e la l e ç o n des 
L X X e s t p r é f é r a b l e , p a r c e q u ' e l l e é v i l e u n e , s o r t e d e 
r é p é t i t i o n o u d ' i d e n t i t é d e s e n t i m e n t s . C C ^ i q u i met 
sua plaisir dans les connu tác,.cul-::! -pie?, n e p e u t 
p a s 11c l e s | i a s a i m e r : a u l i e u q u e c c l n i ' q u i l e s n i e l l e , 
p i e i - r a i l a b s o l u m e n t n e l e s p a s aimer e n c o r e , m a i s s e 
d i s p o s e r s i m p l e m e n t à l e s aimer, o u à on e x a m i n e r l i s 
mo- . i . s p o u r l e s aimer. L e P r o p h è t e d i t q u ' i l l e s ne-
dite, | i a r e e q u ' i l l e s aime. 

Lever ses mains vers les commandements de Vin, 
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p h è t e s , n e f a i s a i e n t «les i n s u l t e s q u ' à c e u x q u i g a r -
d a i e n t l e s o b s e r v a n c e s l é g a l e s , j e r é p o n d r a i q u e c e s 
p r o p h è t e s e t D a v i d e n p a r t i c u l i e r , d o n t n o u s e x p l i -
q u o n s le p s a u m e , d o n n e n t a u t a n t d ' é t e n d u e à c e t e r m e , 
ennemis, q u ' i l s e n d o n n e n t à l e u r e p r o p r e s s c n l i m ç n l s 
à l ' é g a r d d e la lo i . O r . c o m m e d s s e p o r t e n t p o u r l ' o b -
s e r v e r l o u l e n t i è r e , e t s a n s d o u t e a v e c p ' u s d e f e r -
v e u r e n c o r e les p r é c e p t e s d u D é c a l o g u e q u e l e s o b s e r -
v a n c e s l é g a l e s , ils s o n t c e n s é s c o m p r e n d r e d a n s la 
d é n o m i n a t i o n d'ennemis de In loi, c e u x m ê m e s q u i v o u -
l a i e n t d é t o u r n e r l e s j u s t e s d e l ' o b s e r v a t i o n î l e s p r é -
c e p t e s d u D é c a l o g u e ; m a i s c e s e n n e m i s , e n c o r e u n e 
fo i s , n e p o u v a i e n t ê t r e q u e l e s p a s s i o n s d u c œ u r . On 
n e c o m p r e n d r a j a m a i s r i e n a u x d i s c o u r s d C s p r o p h è t e s 
s u r la loi d e D i e u e t s u r l e s c n n e n . i s d e c e l t e l o i , si 
l ' o n n ' e n t e n d d ' u n e p a r t l e s p r é c e p t e s m o r a u x , s u r t o u i 
c e l u i d e l ' a m o u r d e D i e u , e t d e l ' a u t r e le p é c h é e t !e> 
i n c l i n a t i o n s a u p é c h é q u i c o m b a t t e n t s i v i v e m e n t l ' o b -
s e r v a t i o n d e c e s p r é c e p t e s . O n a v o u e r a p e u t - ê t r e q u e 
t o u t e c e t t e e x p l i c a t i o n es t v r a i e , m a i s s e u l e m e n t d a n s 
l e s e n s m o r a l e t n o n d a n s le s e n s l i t t é r a l d e s p r o p h è t e s 
e t d u P s a l m i s t e e n p a r t i c u l i e r ; m a i s j ' o b s e r v e r a i à 
m o n t o u r q u e s i la l e t t r e n e c o m p r e n d p a s c e s e n s 
q u ' o n a p p e l l e m o r a l , e l l e e s l t r o p é t e n d u e s u r la lo i , 
e t m ê m e f a u s s e , p u i s q u ' e l l e l'ait e n t e n d r e p l u s d e 
c h o s e s q u ' e l l e n e d e v r a i t , e n d é s i g n a n t d e s e n n e m i s i n -
t é r i e u r s , t a n d i s q u ' i l n e s ' a g i s s a i t q u e d ' e n n e m i s d u 
d e h o r s , J u i f s , E g y p t i e n s , B a b y l o n i e n s , o u a u l r e s . 

VF.RSF.TS 3 1 , 5 2 . 

P o u r s e c o n s o l e r d a n s s o n a l l l i c t i o n , l e P s a l m i s t e s e 
r a p p e l l e l e s p r o d i g e s d e m i s é r i c o r d e e t d e j u s t i c e q u e 
D i e u a v a i t o p é r é s e n d i v e r s t e m p s . L ' h i s t o i r e s a c r é e 
l u i p r é s e n t a i t l e s f a v e u r s d o n t D i e u a v a i t c o m b l é l e s 
i ' u s t e s , e t l e s fléaux d o n t il a v a i t f r a p p é l e s i m p i e s . 

: i le lui r e m e t t a i t a u s s i s o u s l e s y e u x les é p r e u v e s q u ' a -
v a i e n t e s s u y é e s l e s p l u s g r a n d s e t l e s p l u s s a i n t s h o m -
m e s d e la n a t i o n . C e t a b l e a u «les é v é n e m e n t s p a s s é s 
s o u t e n a i t s o n e s p é r a n c e , e t r a n i m a i t s o n c o u r a g e . 

E n s u i t e j e t a n t l e s y e u x s u r l e s i n l r a c l e u r s d e la lo i , 
o u s u r l e s a p o s i a i s d é c e l l e lo i , il é t a i t sa i s i d ' h o r r e u r , 
C o m m e p o r t e l ' h é b r e u , o u b i e n , j e suis tombé en dé-
faillance, c o m m e j ' a i t ra« lu i t d ' a p r è s le g r e c e t l e l a t i n . 
L e m o t q u ' e m p l o i e le l e x t e , n ' e s t q u e t r o i s fo i s d a n s 
t o u t e l ' E c r i t u r e , e t il s i g n i f i e u n e tempête, uu tour-
billon. L e s L X X l ' o n t r e n d u p a r ihyJ.x. defectio; e l c e 
t e n u e d é s i g n e b i e n la g r a n d e u r d u t r o u b l e q u ' é p r o u -
va i t l e P r o p h è t e à la v u e d e s v i o l a t e u r s d e la lo i . 

RÉFLEXIONS. 

Si D i e u n ' a v a i t j a m a i s l'ail d e s p r o d i g e s e n f a v e u r 
d e s j u s t e s , 0:1 a u r a i t p u c r o i r e q u e la v e r t u n ' a p o i n t 
d e r é c o m p e n s e s à a t t e n d r e d e l u i . S ' i l n ' a v a i t j a m a i s ( 

a p p e s a n t i s o n b r a s s u r l e s i m p i e s , o n a u r a i t pu c r o i r e 
qu ' i l n ' y a p o i n t d e c h à l i m e n s à c r a i n d r e |>our le c r i m e . 
S ' i l n ' a v a i t j a m a i s é p r o u v é s e s s e r v i t e u r s p a r d e s d i s -
g r â c e s , o n a u r a i t p u c r o i r e q u e t o u t l e b o n h e u r d e s 
a m i s d e D i e u s e b o r n e a u x b i e n s d e c e t t e v i e . Ma i s 
c o m m e l ' h i s t o i r e d u m o n d e n o u s a p p r e n d «pie l e s 
j u s t e s o u i é l é q u e l q u e f o i s c o m b l é s d e f a v e u r s e n c e t t e 
v i e , e t s o u v e n t e x p o s é s a u x é p r e u v e s l e s p l u s s e n s i -
b l e s ; <|ue l e s p é c h e u r s o n t é l é f r a p p é s q u e l q u e f o i s «le 
f l é a u x t e r r i b l e s , e t «ju ' i ls o n t t o u j o u r s é t é m e n a c é s 
d ' e u e s s u y e r d e p l u s r i g o u r e u x , le s o u v e n i r «le c e s é v e -
n e m e n s i n s t r u i t ei c o n s o l e l e s h o m m e s l i dè l e s à la loi 
d e D i e u . L ' a p ô l r e S . P i e r r e d i sa i t a u x p r e m i e r s C h r é -
t i e n s : Mes bien-aimés, ne trouvez point étrange de vous 
voir dans le feu gui s'allume contre vous pour roi.s 
éprouver, comme s'il vous arrivait quelque chose d'ex-
traordinaire. Il l e u r r a p p e l a i t p a r l à , e n g é n é r a l , t o u t e 
la v i e d e s s a i n t s h o m m e s q u i a v a i e n t s o u t i e r ! p o u r l a 
i u s l i c e . D ' u n a u t r e c o t é , S . P a u l , p o u r a i r e r m i r l e s H é -
b r e u x d a n s la f o i , l e u r r e p r é s e n t a i t l e s g r â c e s é c l a -
t â m e s d o n t e l l e a v a i t é t é c o u r o n n e c d a n s la p e r s o n n e 
d e s h é r o s d e la n a t i o n . E n i i n , l ' a p ô t r e s a t n l J t n l c , v o u -
l a n t p r é m u n i r l e s f i d è l e s c o n t r e l e s a r t i l i c e s d s s é d u c -
t e u r s , leulr r e m e t t a i t s o u s l e s y e u x l e s c h â t i m e n t s l e r -
r i b l e s q u i a v a i e n t c t é l e p a r t a g e d e s a n g e s r e b e l l e » e t 
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; d e s v i l l e s i n f â m e s d e la P « m t a p o l e . J e d i s q u e t o n s c e s 
e x e m p l e s c o n s o l e n t l e s h o m m e s q u i o n t d e la toi : i l s 
r e c o n n a i s s e n t q u e D i e u v e i l l e s u r l o u l e s l e s d é m a r -
c h e s d e s j u s t e s e t d e s p é c h e u r s ; q u ' i l n e l a i s s e j a m a i s 
la v e r t u s a n s r é c o n i | > e u s e e l le c r i m e s a n s c h â t i m e n t ; 
q u e q u a n d il é p r o u v e l e s s i e n s , c ' e s t p o u r l e s c o u r o n -
n e r e n s u i t e a v e c p l u s d e g l o i r e ; q u a n d il l e s p r o t è g e 
d ' u n e m a n i è r e s e n s i b l e , c ' e s t p o u r a n i m e r l e u r z è l e , 
e t e n c o u r a g e r l e u r l i<léli té; q u a n d il f r a p p e l e s c o u p a -
b l e s , c ' e s i p o u r d o n n e r à la t e r r e «les e x e m p l e , , «le t e r -
r e u r : q u a n d il l a i s s e l e s m é c h a n t s j o u i r «lu f r u i t d e 
l e u r s i n i q u i t é s , c ' e s i p o u r l e s s o u m e t t r e d a n s u n e a u -

; i r e v i e à l o u s l e s t r a i t s d e s a j u s t i c e . 
• N o t r e P r o p è t e é t a i t d o n c c o n s o l é d e l o u l e s m a -
1 n ¡ è r e s p a r l e s é v é n e m e n t s d e s s i è c l e s q u i l ' a v a i e n t p r é -

c é d é ; e t n o u s a v o n s a u j o u r d ' h u i e n c o r e p l u s d ' a v a n -
t a g e s q u e l u i , p u i s q u e l e s e x e m p l e s «le m i s é r i c o r i l e ci 
d e t e r r e u r s e s o n t m u l t i p l i é s «le g é n é r a t i o n s e n g é n é -

i r â l i o n s . L ' i s t o i r e d e J . - C . , d e s a p ô t r e s e t d e t o u s les 
s a i n t e n o u s i n s t r u i t p o u r t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c i é «le la 

i v i e ; n o u s n ' a v o n s q u ' à d i r e a v e c c e p r o p h è l e : Sei-
: gnenr, nous nous ress «venons de tout ce que vous avez 
; opéré dans tous les siècles, et tontes nos afflictions se 
1 dissipent. M a i s s o y o n s a u s s i , c o m m e l u i , d e s z é l a t e u r s 

l e r v e n l s d e la loi «le D i e u : n e v o y o n s j a m a i s d ' u n œ i l 
i n d i l i c r e n t . l e s s c a n d a l e s p u b l i c s e t p a r t i c u l i e r s . O f -
f r o n s - n o u s à la m a j e s t é d i v i n e c o m m e d e s v i c t i m e s 
« i e s t i n é e s à r é p a r e r l e s o u t r a g e s f a i t s à s o n s a i n t n o m . 

V E R S E Î 5 I . 

L e P r o p h è t e d i t t r o i s c h o s e s : 1 ° q u ' i l s ' e s t c o n s o l é 
e n c h a n t a n t l e s lois «lu S e i g n e u r , o u e n l e s g o i l t a n t 

, a v e c a u i a n i d e s u a v i t é , q u e s i c ' a v a i e n t é l é d e s c a n t i -
' «pies ; 2 ° q u ' i l a o p p o s é c e s a i n t e x e r c i c e a u x d i c o u r s 
, s c a n d a l e u x «tas i m p i e s ; 5 ° q u ' i l a s o u l a g é p a r là l e s r i -
• g u e u r s d e s o n e x i l s u r la t e r r e . 

L ' h é b r e u p o r t e : Vos lois m'ont été des chants dans 
la maison de mon pèlerinage. C ' e s t l e m ê m e s e n s q u e 

. c e l u i d e n o s v e i s i o n s . 

R É F L E X I O N S . 

1 T o u s l e s a n c i e n s p e u p h ' s c h a î n a i e n t l e s l o i s «le l e u r 
p a y s ; c ' é t a i t p o u r e n p e r p é t u e r la m é m o i r e , e t p o u r 
a d o u c i r , p a r l ' a g r é m e n t d e s s o n s , c e q u ' i l p o u v a i t y 
a v o i r d ' a u s t è r e d a n s c e s t«>is. L e s H é b r e u x p u r e n t 

. d o n n e r l ' e x e m p l e d e c e l t e p r a t i q u e , p u i s q u e l e u r loi 
e s t la p r e m i è r e d e t o u t e s , el q u e l e s d e u x e a n l i q u e s 
d e Moïse s o n t l e s d e u x p l u s a n c i e n s m o r c e a u x d e 
p o é s i e q u e n o u s c o n n a i s s i o n s . S . P a u l e x h o r t a i t a u s s i 
l e s l i d è l e s à s'instruire et à s'animer les uns les unlres 
par des psaumes, pur des hymnes, et par des cai lianes 
spirituels, chantant à l'honneur de bien du /ond de 

; leurs cœurs, arec un esprit de reconnaissance. 
C ' e s t p o u r s o u l a g e r l e s e n n u i s d e s o n «-xil «pie le 

P r o p h è l e s ' o c c u p e «le la loi a v e c a u t a n t d e g o û t q u e si 
c V û t é t é u n r e c u e i l d e c a n t i q u e s 11 s e m b l e q u e c e 
t e r m e d'exil oude pèlerinage d o i t ê t r e p r i s d a n s le s e n s 
q . ' e n t e n d a i t . J a c o b , l o r s q u ' i l r é p o n d a i t a u ro i d ' E -
g v p t e q u i l u i d e m a n d a i t s o n â g e , q u e les jours de son 
pèlerinage étaient courts et mauvais. L ] A p ô t r e d i t q u e 
c e p a t r i a r c h e e t les a u t r e s q u i t e n a i e n t c e l a n g a g e 

; f a i s a i e n t v o i r p a r là q u ' i l s a t t e n d a i e n t une meilleure 
; patrie, el que celte pairie esl te ciel. D a v i d l u i - m ê m e , 
i p r è s d e m o u r i r , d i s a i t a u S e i g n e u r : Nous sommes 
! étrangers en voire présence comme tous nos pères ; nos 
jours sur la terre sont comme une ombre. 

C e u x q u i e x p l i q u e n t l e p s a u m e d e la c a p t i v i t é d e 
B a h y l o n e d i s e n t q u e le lieu d'exil d o n t p a r l e l e P s a l -
m i s t e e s l la C h a l d é e • c e t t e o p i n i o n n ' e s t p o i n t c e l l e 
d e la p l u p a r t d e s P è r e s e t d e s m e i l l e u r s i n t e r p r è t e s . 
L ' a u t e u r , q u i é t a i t u n p r o p h è t e , e t m ê m e D a n i e l , 
c o m m e l e c o n j e c t u r e D . C a l m e t , n ' a u r a i t - i l «I ts i re 

! q u e l e r e t o u r d e la t e r r e d e C h a n a a n ? Il é t a i t t r o p 
| é c l a i r é p o u r s e b o r n e r à c e t o b j e t , lu i s u r t o u t q u i , 
! d e m a n d a n t la d é l i v r a n c e d e s o n p e u p l e , s e c r u t e x a u c é 

q u a n d l ' a n g e G a b r i e l v i n t l u i d i r e q u ' i l n ' y a v a i t p lus 
< |uc s o i x a n t e - d i x s e m a i n e s à a t t e n d r e pour que l'iniquité 
lût détruite et que le péché prit fin; e x p r e s s i o n s q u i 

s t a n c e d i v i n e . C e ' u t u n e e r r e u r g r o s s i è r e d e q u e l -
q u e s p h i l o s o p h e s d ' e n s e i g n e r 1 q u e I a i n e h u m a i n e é t a i t 
u n e p o r t i o n d e l a d i v i n i t é . IXeu «-si le p a r t a g e d e c e u x 
q u i l ' a i m e n t e l «pli g a r d e n t s a l o i . L . s J l i is c h a r n e l s 
C r o y a i e n t q u e l e u r p a r t a g e m q u e é t a i t l a t e r r e î l e 
C h a n a a n e t la p o s s e s s i o n d e l o u s l e s b i e n s q u ' e l l e 
r e n ei n i a i t . C e l t e t e r r e n ' é t a i t «pie l a l i g u r e d u v é r i -
t a b l e h é r i t a g e d e s j u s i e s , ¿ ' e s t - à - d i r e , d e l ' a m o u r d e 
D i e u d a n s la v i e f u t u r e . L e s p r o p h è t e s n e d o n n è r e n t 
p a s d a n s l ' é c n e i l o ù i C j i o u è r e n t l e s J u i f s b o r n é s a u x 
d . s i i s d e s b i e n s t e m p o r e l s . D a v i d r é p è l e a i l l e u r s que 
te Seig-ienr est son liéituge. I s a i e , J é r e m i e , cl t o u s l e s 
a u t r e s é c r i v a i n s i n s p i r e s d u S a i n t - E s p r i t , d é c l a r e n t 
la m ê m e v é r i t é ; e l l e e s l la h a s e d e s d e u x a l l i a n c e s , 
et q u i c o n q u e n e r e g a r d e p a s le S e i g n e u r c o m m e s o n 
u n i q u e p a r t a g e , n ' e s t n i v é r i t a b l e e n f a n t d ' A b r a h a m , 
n i l i d è l e d i s c i p l e d e J . - C . Vous êtes a p p e l é s , . ^ l ' a -
p ô t r e S . P i e r r e , à l'héritage qui n'est sujet ni à se cor-
rompre, ni à se gâter, nia ~e fl'tnr, et ce' héitnqe se 
garde pour vous dans le ciel. C e l l e v é r i t é b i e n c o n ç u " , 
f e r a i t le b o n h e u r d«* h o m m e s , m ê m e s u r la t e r r e ; 
e l l e l e s r e n d r a i t e n q u e l q u e s o r t e c i t o y e n s d u c i e l 
a v a n t la l in d e l e u r c a r r i è r e : Quiconque, d i s a i t S . J c -

m a r q u a i e n t la g r a n d e d é l i v r a n c e d ' I s r a ë l p a r l e m i n i s -
t è r e d u M e s s i e . U n t e l p r o p h è t e , s ' i l e s t l ' a u t e u r d u 
p s a u m e , a c e r t a i n e m e n t e n t e n d u a u t r e c h o s e «pie 
l ' ex i l à R a b v l o n e p a r l e s t e n u e s d e c e v e r s e t : Je 
m'occupais á chanter vos décrets dans le lien de mon 
pèlerinage «tu de mon exil. Il ava i t d e t r o p g r a n d e s 
i d é e s p o u r n e p a s e n v i s a g e r , à l ' e x e m p l e «les p a t r i a r -
c h e s , c e l l e d e m e u r e , t e r r e s t r e , c o m m e u n l ieu d ' e x i l 
p a r r a p p o r t à la c é l e s i e p a t r i e . S ' i l e s l q u e s t i o n d e 
B a h y l o n e d a n s c e p s a u m e , c e n e p e u t «loue ê t r e 
q u ' u n e f i g u r e , n o m m e ¿« l ' a i d é j à o b s e r v é t a n t d e lo i s , 
e l c o m m e j e I N d i s e r v e r a i e n c o r e , e n a p p r o f o n d i s s a n t 
l e s e n s d e s v e r s e t s s u i v a n t s . 

VERSETS 5 5 , : 6 . 

C e s e r a i t u n t r è s - b o n s e n s q u e c e l u i - c i : Je me 
suis souvenu de votre nom, Seig ieur, durant la nuil, el 
j'ai gardé voire loi ; cette loi esl devenue pour moi une 
règle, parce que j'ai recherché vos ordonnances o u vos 
volontés : e n s o r l e q u e , ha:c facta est nrlii s e r a p p o r -
t e r a i t à lex, m a i s t o n s l e s i n t e r p r è t e s s ' a c c o r « l e n t à 
r e c o n n a î t r e i c i u n b é b r a ï s m e , e t t r a d u i s e n t , Itoc fa-
ction est mihi, p a r c e qui- 1«; l e m i n i n , e n h é b r e u , s e r t 
p o u r le n e u t r e . O n c r o i l d o n c <|ue c e s i n t e r p r è t e s o n t 
c o n s e r v é l ' h é b r a i s m e , e t q u e n o t r e v e r s i o n l e s a s u i -
v i s . A u r e s t e , l o u l r e v i e n t a u m ê m e s e n s . L e P r o -
p h è l e d i t qu ' i l s'est souvenu, même durant la miit, du 
nom de bien, et qu'il a gardé sa loi: p u i s il a j o u t e q u e 
cela est arrivé, parce qu'il s'est appliqué à l'étude de 
cette sai. te loi. Il p a r a i t q u e l e s L X X , q u i t r a d u i s e n t 
le v e r b e T V « : p a r exqnism, p r e n n e n t le v r a i s e n s d e 
c e m o t : c a r c e u x q u i le t r a d u i s e n t p a r cnstod'o i n e 
f o n t q u e r é p é t e r c e q u i e s t d a n s le v e r s e t p r é c é d e n t . 
O r , j e s u i s p e r s u a d é « |u ' i l u ' y a p o i n t d e v e r s e t s i d e n -
t i q u e s d a n s c e p s a u m e , e l «jue l e s s e n t i m e n t s y s o n t 
v a r i é s p a r t o u t . 

R É F L E X I O N S . 

Q u e l e s t l ' a v a n t a g e d o n t s e g l o r i f i e i c i l e P r o p h è l e ? 
C ' e s t q u ' i l s ' e s t s o u v e n u d u n o m d e D i e u d a n s l o u l e s 
l e s o c c a s i o n s , c l m ê m e d u r a n t I « n u i l , s o i t q u ' o n 
p r e n n e c e m o l d a n s s a p r o p r e s i g u i f i c a l i o n , s o i t q u ' o n 
[ ' e n t e n d e , c o m m e d a n s d ' a u t r e s e n d r o i t s d e s s a i n t s 
l i v r e s , d e s t e m p ê t e s d e l a v i e , d e s t r i b u l a t i o n s . U n 
a u t r e a v a n t a g e e n c o r e , c ' e s t q u ' i l g a r d e e x a c t e m e n t la 
l o i d u S e i g n e u r ; e t c e s d e u x b i e n s il l e s d o i t à la 
g r â c e q u e D i e u lui f a i t «le s ' o c c u p e r s a n s c e s s e d e s 
v o l o n t é s î l e D i e u , «le s e s o r d o n n a n c e s , d e s e s d é c r e t s , j 
I l es t v i s ib le q u e ie r u i t d e la m é d i t a t i o n e t d e P o r a i - \ 
s o n «>st i n d i q u é d a n s c«** v e r s e t s . L ' h o m m e d ' o r a i S o n s e : 
s o u v i e n t d e D i e u p a r t o u t , e l s o n s o m m e i l m ê m e p o r t e ] 
l ' e m p r e i n t e , s ' i l e s l p e r m i s d e p a r l e r a i n s i , «le c e , 
p r é c i e u x s o u v e n i r . Ma i s c e t h o m m e d ' o r a i s o n e s l u n j 
h o m m e f o r t r e c u e i l l i , l o r l a t t e n t i i à n e s e p o i n t r é p a n -
d r e a u - d e h o r s . C o m m e n t é t u d i e r l a loi d e D i e u d a n s ; 
t o u s s e s r a p p o r t s , s i l ' o n e s l d i s t r a i t p a r l»«s a m u s e - • 
m e n l s d u m o n d e , par . l e s c o n v e r s a t i o n s i n u t i l e s , p a r i 
l e t u m u l t e d e s p a s s i o n s ? S . G r é g o i r e d i s a i t : Lorsque 
nous nous répandons en discours frivoles, nous nous éloi-
gnons autant de bieu que vous nous approchons du , 
monde. 

V E R S E T S 5 7 , 5 8 . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : Vous êtet mon partage, Sei- i 
gneur, je l'ai déchiré, afin de garder votre toi : c ' e s t le 
s e n s q u ' i n d i q u e l ' h é b r e u e t q u ' o n t s u i v i l e s v e r s i o n s 
a n g ' a i s c e t a l l e m a n d e . 

A u 5 8 ' v e r s e t , deprecar us sum r é p o n d à u n v e r b e 1 
h é b r e u q u i s i g n i f i e prier avec de grandes instances. 
L e s e n s d u P r o p h è t e e s t o r í s e n s i b l e . Il p r e n d le 
S e i g n e u r p o u r s o n partage, p o u r s o n héritage; il f a i t 
h a u t e m e n t p r o f e s s i o n d e g a r d e r sa loi : il d e m a n d e 
c e n e g r â c e a v e c u n g r a n d d é s r d e l ' o b t e n i r ; il s ' h u -
m i l i e , il s o l l i c i t e la m i s é r i c o r d e d u S e i g n e u r , e u l e 
f a i s a n t r e s s o u v e n i r d e s e s p r o m e s s e s . 

R É F L E X I O N S . 

D i e u n ' e s t p a s l e p a r t a g e d e s h o m m e s e n c e s e n s , 
q u e l e s h o m m e s o u i s s e n t e n t r e r e n o a r t d e l a s u b - -

! le b o n ! 
e l l e l e s r e n d 
a v a n t la l in d e l e u r c a r r i è r e : Quicouq ie, d 
r o u i e , vit dans la chair, mais non selon I, 
déjà le litre de citoyen du ciel; il peut di 
royaume de Dieu est en lui-même. 

VERSETS 5 9 , 6 0 . 

A u s e c o n d d e c e s v e r s e t s , l ' h é b r e u p o r i e : Jeme 
hâte, et je ne diffère point à qarder vos préceples. L e s 
L X X o u i pu t r a d u i r e p a r i ^ i U r , , x « c j ù ¿v i fáyOr»-
c a r l e s d e u x v e r b e s h é b r e u x p r é s e n t e n t a u s s i c e s e n s . 
D ' a i l l e u r s c e l u i q u i es t prêt à p a r t i r , se hâte d e p a r -
t i r , e t c e l u i q u i n ' e s t p o i n t troublé d a n s s a m a r c h e , 
u e diffère p a s à l a c o n t i n u e r c l à s ' a v a n c e r v e r s l e 
t e r m e . 

Il y a u n p r o g r è s d a n s l e s i d é e s d u P r o p h è t e ; il r é -
f l é c h i t s u r s a c o n d u i t e p a s s é e , il l ' a b a n d o n n e , il s e 
t o u r n e v e r s la loi d e D i e u , il s e d é g a g e d e l o u l e m -
b a r r a s , e t il m a r c h e a v e c p r o m p t i t u d e d a n s c e t t e 

R É F L E X I O N S . 

L * s h o m m e s d o i v e n t r é f l é c h i r s u r le p a s s é , p o u r e n 
g é m i r ; s u r l e f u t u r , p o u r le p r é v e n i r ; e t s u r le p r é -
s e n t , p o u r e n b i e n u s e r . Q u e Son t - i l s l a p l u p a r t ? Ils 
n e s e r e p r o c h e n i poi n i la p e r l e d u t e m p s q u i n ' e s t 
p l u s ; i l s f o n i «les p r o j e t s i n u t i l e s p o u r le t e m p s q u i 
n e s e r a p e u t - ê t r e j a m a i s ; e t i l s d i s s i p e n t le t e m p s 
p r é s e n t , q u i s e u l est e n l e u r d i s p o s i t i o n . 

L e s h o m m e s s o n t t o u j o u r s prêts à s ' é g a r e r , e t p r e s -
q u e j a m a i s à p r e n d r e la r o u t e s r t r e d u s a l u t . Q u a n d o n 
l e u r r e p r é s e n t e la n é c e s s i t é « l ' e m b r a s s e r le p a r t i d e 
la loi «le D i e u , i l s o n t m i l l e p r é t e x t e s p o u r d i f f é r e r : 
c o m m e s i c e l u i q u i a p r o m i s «le p a r d o n n e r a u p é c c u r 
d a n s le m o m e n t p r é s e n t , a v a i t p r o m i s le l e n d e m a i n 
p o u r l ' a d m e t t r e à l a p é n i t e n c e . 

V E R S E T 6 1 . 

Il y a d e s i n t e r p r è t e s q u i t r a d u i s e n t : Les assem-
blées o n les troupes des pécheurs m'ont dépouillé 
e t c . ; m a i s o n c o n v i e n t q u e le l e x l e p e u t a u s s i ê t r e 
t r a d u i t , c o m m e o n le v o i t d a n s n o i r e v e r s i o n , e t S . 
J é r ô m e y e s i c o n f o r m e . Les d e u x i n t e r p r e t a t i o n s , a u 
r e s t e , f o r m e n t u n b o n s e n s . L e s j u s i e s s o n t s o u v e n t 
e x p o s é s à la v i o l e n c e d e s p é c h e u r s assemblé* o u con-
jurés c o n t r e e u x p o u r l e s investir e l l e s dépouiller. 

L e p s a l m i s t e o p p o s e à c e s t e n t a t i o n s s a C o n s t a n c e 
à o b s e r v e r la l o i , q u o i q u ' i l s o i t investi c l m ê m e entouré 
d e s l i e n s q u e l e s p é c h e u r s o n t p r é p a r é s c o n t r e l u i , il 
e s t f i d è l e à D i e u , il n ' o u b l i e p a s c e qu ' i l lu i d o i t . 

R É F L E X I O N S . 

L e m o n d e s e r a t o u j o u r s , p o u r l e s j u s t e s , u n c h a m p 
s e m e d e p i è g e s , so i l p a r c e q u e l e s p e c t a c l e «lu m o n d e 
e t d e s m o n d a i n s fa i t «les i m p r e s s i o n s d a n g e r e u s e s s u r 
l e s h o m m e s l e s p l u s v e r t u e u x ; so i t e n f i n p a r c e q u e 
la v u e «les s c a n d a l e s p é n è t r e d e d o u l e u r c e u x q u i o n t 
le z è l e d e l a g l o i r e d e D i e u e t d u s a l u t d e s â m e s . 



i r 

p h r a s e c h a U a ì q u e t r a d u i t a u s s i p a r , je me le' ais. Ii « s i 
a i s é d e v o i r q u e le p s a h n i s t e , e n v i r o n n é d e s p;éiî«*s 
q u e lui t e n d a i e n t l e s p é c h e u r s , s e n ; t r a r t c h e d a n s 
l ' e x e r c i c e d e la p r i è r e e l d a n s l a s o c i é t é d e s h o m m e s 
v e r t u e u x . 

T o u s l e s s a i n t s o u i r e c o m m a n d é l ' e x e r c i c e d e la 
p r i è r e d u r a n t la n u i t ; i l s a v a i e n t p o u r m o d è l e c e 
s a i n t P r o p h è t e , el J . - C . l u i - m ê m e , qui passait les 
nuits en oraison. S . A m b r o i s o , e x p l i q u a n t , c e p s a u m e , 
d i s a i t à SCS a u d i t e u r s : Quoi! vous croyez que le temps 
de lu iulit doit être abandonné tout entier au sommeil ? 
Vous vous trompez ; c'est aiors oue vous devez prier le 
Seigneur, que vous devez lui demander des grâces, que 
vous devez vous prémunir contre le péché. Tandis que 
les ténrbres vous environnent, que tout est dans un pro-
fond site /ce, vous devez penser que le Seigneur vous 
voit et vous entend. 

R i e n d e p i n s a g r é a b l e e t d e p l u s t o u c h a n t q u e le 
c o m m e r c e d e s h o m m e s v e r t u - u x . C ' e s t u n e a f f a i r e 
d ' e x p é r i e n c e , o n n e p e u t la f a i r e b i e n c o m p r e n d r e h 
c e u x q u i n e p r e n n e n t p l a i s i r q u ' a u x s o c i é t é s t u m u l -
t u e u s e s d u m o n d e . Celui, d i s a i t S . G r é g o i r e , qui t'at-
tache à un homme de bien, profite de sa présence, de 
ses discours, de ses exemples. Il s'enflamme de l'amour 
de la vérité, il apprend à sortir des ténèbres du pficht, 
il concoit le désir de contempler la lumière éternelle, il 
passe de l'i idiffére ¡ce et de la froideur pour les cimes 
divi es, à f amour qui vivifie. E t c o m m e n t S . A u g u s t i n 
p o i n t - i l l ' a m i t i é f o n d é e s u r l à v e r t u ? C'est, d i t - i l , celle 
q'ie vous formez, Seigneur, en répanduvt Ponction de 
Votre Saint-Esprit dà;s deux cœ-irs qui vous aiment. 
T e l s f u r e n t l e s a m i s d u . P r o p h è t e : f h craignaient le 
Seigneur, et ils gardaient ses préceptes; p a r c o n s é -
q u e n t le p r e m i e r e t le p l u s g r a n d d e 10 ; s , q u i e s t e é -
lui d e l ' a m o u r d e D i e u s a n s m e s u r e e t s a n s b o r n e s . 

îer v e r s e t l ' h é b r e u d i t : Je me lèverai 

C e l u i q u i n ' o u b l i e p a s l a loi d e P i e u a u m i l i e u d u 
m o n d e , e s t c o m p a r é p a r l e s s a i n t s a u x t r o i s H é b r e u x 
q u i n e f u r e n t p »ini c o n s u m é s d a n s la f o u r n a i s e : i l s 
y l u r e n t p r é s e r v é s d e s flammes, p a r c e q u ' i l n e l e u r 
é t a i t p a s h b r e d ' é v i t e r c o l t i ' é p r e u v e . ; d e m ê m e c e u x 
qu i i la n é c e s s i t é d e l e u r é t a t o b l i g e à c o n v e r s e r a v e c 
le m o n d e , s o n t p r o t é g é s d e D i r u p . m r s ' y m a i n t e n i r 
s a n s t a c h e e t s a n s r e p r o b e s ; m a i s ils s o n t o b l i g é s d e 
c h a n t e r , c o m m e c e s H é b r e u x , l e c a n t i q u e d u S e i -
g n e u r , t a n d i s q u e l e s l'eux d e B a b v l o n e l e s e n v i r o n -
n e n t , c ' e s i - à - d i r e , d e r e c o u r i r s o u v e n t à la p r i è r e , e t 
d e s ' a r m e r d e f o r c e c o n t r e le r e s p e c t h u m a i n , c o n t r e 
l e s d i s c o u r s l i c e n c i e u x , c o n t r e l e s m a x i m e s c o r r o m -

ii i ics . C e t r a v a i l e s t p l u s p é n i b l e q u e c e l u i d e la s o -
i t u d e ; a u s s i S . J é r ô m e s ' é c r i a i l - i l q u e le comtierce 

des hommes était pour lui un tourment, et le désert un 
lieu de délices. 

V E R S E T S 0 2 , 6 3 . 

REFLEXIONS. 

L e S e i g n e u r fa i l l e v e r s o u s o ' e i l s u r l e s j u s t e « e t 
s u r l e s p e c l i o u r s ; a c e U g a r d il n ' y a p o i n t d e d i f i e -
r e n c e e n t r e l e s d i v e r s e t a t s d e s h o m i n e s , l o u s p a r l a -
geiit l e s b i e n f a i i s d e la P r o v i d e n c e . C e q u i f a i t i e v r a i 
m e r i t e , e ' e s t I ' o b i r s s a n c e a u x lo i s d i v i n e s , e i c ' e s t p o u r 
c e l a q u e l e P r o p h e l e d e i n a n d e a ¿ i r e i n s i r u i i d e c e s 
l o i s : il i t e p o u v a i t a c q u e r i r c c t t c s c i e n c e p a r l u i -
a n l m e ; c a r c e t t e s o i e n c e s u p p o s e q u ' o u c o m i a i i D i e u , 

e t ( | u ' o n c o n n a î t le e o - u r d e l ' h o m m e ; d e u x o b j e t s s u r 
l e s q u e l s l e s p a y i o n s r é p a n d e n t d ' é p a i s s e s t é n è b r e s . 
Il n e s ! p f c u l - é t r e p is e n c o r e a u s s i d i l l ic i le d e c o n t i c i 
t r e D i e u , q u e d e c o n n a î t r e le c œ u r h u m a i n . Tout 
p a r l e d e L » u e t e n faveur d e D i r u . T o u t p a r l e du 
e m u r h u m a i n , m a i s p o u r l¡' t r o m p e r . D ' a b o r d t o u t e s 
l e s m a x i m e s d u m o n d e t e n d e n t à c e b u l , e n s u i t e i c 

c œ u r h u m a i n l u i - m ê m e s e m é p r e n d s u r s e s d é s i r s ; 
i ! s s o n t i n ü n i s , e l l ' h o m m e c r o i t l e s s a l i f a i r e e n for-
m a n t h e i u c o n p d e p r o j e t s , o u e n p a s s a n t s u c c e s s i v e -
m n i î «l 'un o b j e t à u n a u i r e . O n c h e r c h e le rep¡*>, et 
l ' o n v i t d a n s l ' a g i t a t i o n ; o n v e u t ê t r e h e u r e u x , ei l 'on 
n e c e s s e p o i n t d e s e m e r c e q u i n e d o i t p r o : l u i r e que 
d ' i s c h a g r i n s e t d e s l a r m e s . C o m m e n t «Ione c o n n a î t r e 
l e s l o i s d i v i n e s , q u i s e u l e s p e u v e n t f a i r e u o : r e bon-
h e u r ? Il i'aiil d e u x g r a n d e s g r â c e s p o u r c e l a : cel le de 
c o n n a î t r e q u e D i e u s e u l p e u t r e i i m j i r la c a p a c i t é du 
c i e u r h u m a i n , e t c e l l e d e t o u r n e r l e s . a f f e c t i o n s d e ce 
c œ u r v e r s D i e u s e u l . T o u t le p s a u m e d u P r o p h è t e 
t e n d à c e s d e u x i m p o r t a n t s o b j e t s . 

VERSETS 6 5 , ( ¡ 6 . 

L e m o t bonté do i t a v o i r d a n s l e s d e u x v e r s e t s la 
m ê m e s i g n i f i c a t i o n ; o n n e p e u t d o u t e r q u e d a n s le 
p r e m i e r il n e s i gn i f i e la faveur, ia miséricorde d i v i n e ; 
L e P r o p h è t e d e m a n d e d o n c d ' ê t r e a n i m é d e s mérités 
s e n t i m e n t s a l ' é g a r d d u p r o c h a i n . Si l ' o n p r e n a i t , 
c o m m e S . A u g u s t i n , l a bouté p o u r la suavité, il f au -
d r a i t d i r e , a v e c c e P è r e , q u e le P r o p h è t e d e m a n d e 
l ' a c c r o i s s e m e n t d e l ' o n c t i o n , o u d e l a d é l e c t a t i o n i n -
t é r i e u r e q u e D i e u a v a i t r é p a n d u e d a n s s o u â m e en la 
s a n c t i f i a n t . D»cet Dens suavitatem inspirando charita-
tem : c e s u n t l e s t e r m e s d u s a i n t d o c t e u r . 

L e m o t d i s c i p l i n a r é p o n d à u n m o t h é b r e u qui 
s i g n i f i e goiâ, e l d a n s le s e n s m é t a p h o r i q u e , discerne-
ment. E n t r a d u i s a n t p u r sagesse, o n r e n d :ift$"7 la 
f o r c e d e c e t e r m e . S . A u g u s t i n l ' e n t e n d d e la p a t i e n c e 
d a n s l e s t r i b u l a t i o n s : Vocet disciplinani donando pa-
tient/am. C e t t e i n t e r p r é t a t i o n s e c o n c i l i e a u s s i a v e c 
la sagesse, c a r c e t t e v e r t u es t n é c e s s a i r e p o u r t a i r e u n 
s a i n t u s a g e d e s t r i b u l a t i o n s . 

E n f i n l e m o l scientia d é s i g n e la c o n n a i s s a n c e des 
v é r i t é s q u e r e n f e r m e la l o i , o u q u i s o n t c o n t e n u e s 
d a n s la r é v é l a t i o n . S . A u g u s t i n l ' e n t e n d d e m ê m e : 
Doi-et scientiam ¡Iluminando intelligentiam. 

Il y a d e s i n t e r p r è t e s q u i t r a d u i s e n t s e l o n l ' h é b r e u : 
enseignei-moi le bon esprit et lu science (doce me bmi-
tatem ¡age ni ) ; m a i s a l o r s le t e r m e bonitas n ' a pa s le 
m ê m e s e n s q u e d a n s l e p r e m i e r v e r s e t , q u o i q u e dans 
le t e x t e e t l e s v e r s i >ns c e s o i l la m ê m e e x p r e s s i o n . 
Il p a r a i t d o n c q u ' o n d o i t r e c o n n a î t r e ici t r o i s c h o s e s : 
la /)<»)*.' à l ' é g a r d d u p r o c h a i n , la sagesse d a n s ! » 
é v é n e m e n t s d e la v i e , la science p a r r a p p o r t à la l o i , 
o u a u x m y s t è r e s r é v é l é s d e D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

L e P r o p h è t e s e n t a t i q u e l ' h o m m e e s t n é méchant, 
imprudent, ignora::!; e l c ' e s t p o u r c e l a qu ' i l d e m a n d e 
la bonté, la sagesse, l a scie-ce. L i bonté fa i t q u e non* 
s u p p o r t o n s l e s d é a u t s d u p r o c h a i n ; la sagesse, que 
n o u s s a v o n s n o u s c o n d u i r e a v e c p a t i e n c e d a n s les 
o r n é e s d e c e t t e v i - ; la scie ce, q u e n o u s p«c é r o n s la 
co r a i s s a t ' c e d é D i e u a t o n s l e s t r é s o r s d e la t e r r e . 
S . A u g u - t i n r e m a r q u e t r é s - i u J i c i é u s e m e n t q u e ces 
t r o i s d o u s s o n i d e s elYets d e la s a i n t e d é l e c t a t i o n q u e 
D i e u r é p a n d d a n s l e c<nur d e c e u x q u ' i l a i m e . ' èst 
t o u j o u r s | t ì r là q u e c o m m e n c e l a c o n v e r s i o n de 
l ' h o m m e , é t p a r là a u s s i q u ' i l f a i t d e s p r o g r è s d a n s la 
v o i e d u s a l u t . L e P r o p h è t e d i t qu'il a la f i des pré-
cep tei divi:<s, e t c e l t e fo i a sa s o u r c e e n c o r e d a n s !» 
g r â c e q u i t o u c h e e t i n t é r e s s e le e o v n \ L e s i n c r é d ù ' e s 
d i s e n t , p o u r s ' e x c u s e r , q u ' i ' s n e p e u v e n t c r o i r e ; cela 
e s t v r a i d a n s u n s e n s : c a r l e u r « p u r e - t f e r m é à u n î t e s 
l e s i m p r e s s i o n s d e la g r â c e : m a i s c e l a es t t a u x d a n s 
U". a u t r e s e n s ; c a r s i s c o m m e r ç a i e n t p a r r é g l e r leur 
v i e , p a r s u p p r i m e r lo'.is l e s d i s c o u r e c o n t r a i r e s a la 
r e l i g i o n , p a r r e n o n c e r a u x s o c i é t é s o ù e l l e e s t o u t r a -

P V . e n f i n p * * " " i j ¡ ¡ ¡ Ä ^ Ä Ä 
r a i e n l p » l o n g - t e m p s . « c r e d u t e » • ¡ ^ Ä Ä ™ d e s ¿ - c o i n s p o u r l e s remplir ; 

VERSET b i . U , , m , , , , „ , , „ ! , . | : l 5 l l i i u s s e r a i e n t i n u t i l e s . L e P r o p h è t e 
1 e t e x t e p o r t e : A m h y * •¡'•re huinilr, je me suis M V a i , , . o e D i e u n e n o u s I - isse p o i n t s a n s c e s s e -

to- , , , , , ! , ' I « . , , » / . / obscrè torre ¡túfale : c e s l l e , m l s . ' „ ^ , . ( l l i n u e i l s p e u v e n t c i r e p l u s o u 
s e n s lie n o s v e r s i o n s ; c a r c e l u i q u i pèche , s'égare. [ „ w i n s a b o n d a n t s , il i n i . r e s s e fobonté d e D i e u p u u r 
C e s m o u s Ci .. Iii'.u-.'O o n t e n t e n d r e q u e l e s l iuu i i - „tiltMiii- d e s g r a c e s s p e c i a l « , u n e i n t e l l i g e n c e p u s 
B â t i o n s s o n i c a u s i - q u ' i l a obter-i d e p o i s l a loi d e ; < ; . „ , „ , | u e i „ i s , c l u n e force p l u s a c u v c p o u r l e s 
D i e n . A i n i l e s l . X X o n t t r a d u i t p a r , S i i TOKO, Cl a c c o m p l i r . Pomte- ce que. ecus coamiaiiaeí, d i s a i t 
n o i r e v e r s i o n p a r troplerea. i n u g u - i n p s a p r è s S . A u g u s t i n , « cmmauilci ce tate 

( l u e l q u e s l i é ' i n i s . m i s i r a - l o i s e n t . a r a i( f t e d'en leu- , , , , , , , < „ , • . : , t . ' e s l la p e n s e e d u P r o p l i e l e , q u i n e d e -
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l a g r a n d e u r d e D i e u e l n o i r e n é a n t ; c a r c e s m o i s d u s 
à I s r a ë l : Je suis iEier. el, le liicn unique, ion uten, 
n o s a v e n - , s s e n l s a n s c e s s e d e u e r e n d r e h o m m a g e 
q u ' à c e t È ' . rn s u p é i n e , c l d e n o u s c o m p t e r p o u r r i e n 
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L e P r o p l i é i e d i t q u e l ' h u m i l i a t i o n l u i a n r e c u r é 
l ' a v a n t a g e d ' : ¡ . p r e n d r e à c o u n a i t r é la l o i , c i p l u s h a u t 
il a v a i l II 1 q u S i v a n l s e s h u m i l i a i i o n s , il a v a i l p é c h é ; 
p n e u i s équ i ' i i l il c n o n a i - s a i l d é j à la l o i . C e n s n n w é -
i j i i c u c e e s t j i t s i e ; n i a i s n u i r e c l r n s e e s t d e - • o n r a i i r c 
la l o i . e n s o r t e q u e c e l l e c o n n a i s s a n c e so i l s u i v i e d e 
la i i a m i t e s s i i n i , a n t r e , c h o s e d e l a c o n n a î t r e , e n s o r -
t e q u ' o n l ' a c c o m p l i s s e . L e P r o p h è t e a v a i l é l é d a n s le 
p r e m i e r e s a v a n t q u e d ' e t r e h W n i l i e , el il l u i d a n s 
l e s e c o n d a p r è s s o n i i u n n l i a l 

Il e n c o n c l u t q u e c e l l e ci 
é l é p l u s p n e i c u s e q u e la po-
r i c h e s s e s ; el p a r là il n o u s a p p r e n d q u e l e s t le p n 
d e s h u m i l i a t i o n s . 
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Q u a n d o n p a r l e a u x c h r é t i e n s d ' e s t i m e r e l d ' a i m e r 
1 r s h u m i l i a t i o n s , i l s r e g a r d e n t c e d i s c o u r s c o m m e u n 
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n a i r e s e t d ' i l l u m i n é s , q u a n d i l s m a r c h e n t d a n s c e t t e 
r o u t e d u m é p r i s d ' e u x - m ê m e s , e t d u r e n o n c e m e n t à 
t o u t e s e s p è c e s d e d i s t i n c t i o n s . 
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D i e u , o n p o u v a i t ê t r e flétri. p r o s c r i t , d é g r a d e ; m a i s l e 
c o u p a b l e é t a i t b i e n é l o i g n é d ' a p p l a u d i r à s e s h u m i l i a -
t i o n s , e t d e t r o u v e r d a n s e l l e s u n m o t i f p o u r e x a l t e r 
6a loi, p o u r l ' a i m e r , p o u r s ' a l t a c h e r à e l l e île p l u s e n 
p l u s . C ' e s t q u e l e s i n s t i t u t i o n s d e s h o m m e s n ' o p è r e n t 
r i e n s u r le c œ u r h u m a i n , q u ' e l l e s l u i l a i s s e n t s o n 
e n f l u r e , s o n i n s a t i a b l e c u p i i f i l é , s o n a m o u r d e l à 
g l o i r e ; a u l i e u q u e l e s lois d i v i n e s n o u s r a p p e l l e n t 
t o u j o u r s il l ' E t r e i n l i n i m e n t p a r f i i t . n o u s c o u v a i n 
q u e n t d e n o t r e m i s è r e , d e n o u e i n j u s t i c e , d e m u è in-
g r a t i t u d e , q u a n d n o u s n o u s s o m m e s é c a r t é s d e la 
r o u t e q u i c o n d u i t à l u i . N o u s s o m m e s h u m i l i é s il 
n o t r e c o n d u i t e , p a r c e q u e n o n * s e n t o n s q u e ia v é r i t a b l e 
g r a n d e u r c o n s i s t e à a c c o m p l i r ci- q e D i e u n o u s o r -
d o n n e , à n o u s r e n d r e s e m b l a b l e s à lui p a r n o t r e c o n -
f o r m i t é à s e s v « i l o n l é s t « H i j o u r s s a i n i e s e i t o u j o u r s j u s ' c s . 
Voi là c o m m e n t le p é ë h é m ê m e , e n n o u s h u m i l i a n t , 
a u g m e n t e d e n s n o u s f e s t i m e e t l ' a m o u r d e la l o i . 
Ma i s s ' i l a r r i v e q u e , s a n s p r é v a r i c a t i o n d e n o i r e p a r t , 
l e s h o m m e s n o u s m é p r i s e n t . n o u s r e b u t e n t , n o u s 
m e t t e n t a u r a n g d e c e u x q u ' i l s j u g e n t i n l i g n e s d e 
t o u i e c o n s i d é r a t i o n , c ' e s t e n c m e l e c a s d e n o u s 
é c r i e r a v e c le P r o p h è t e : S o > e z b é n i . S e i g n e u r , d e s 
h u m i l i a t i o n s q u e v o u s a c c u m u l e z s u r n o u s ; n o u s e n 
c o n n a i s s o n s les a v a n t a g e s ; e l l e s n o u s a p p r e n n e n t 
q u ' à v o u s s e u l e s t d u e la g l o i r e , p a r c e q u e v o u s seu i l 
p o s s é d e z s a n s m é l a n g e e t s : n s b o u e s t o u t e s l e s p e r -
f e c t i o n s . N o u s n e v o u s c o n n a i s s o n s e n c o r e qU (» p : > r v » s 
s a i n t e s l o i s , q u i s o n ! c o m m e . n r a y o n d e v o t r e g a n -
d e u r i n f i n i e : m a i s c ' e n e s t a s s e z p o u r e m b r a s s e r e t 
p o u r c h é r i r l o u i e s l e s o c c a s i o n s où n u i r e v a n i t é s ' é c l i -
p s e r a e u p r é s e n c e d e v o t r e s u p r ê m e m a j - s i é . E l 
q u e l l e f o r c e n ' a c q u i è r e n t p o i n t c e s s e n t i m e n t s , s i 
n o u s j o i g n o n s a u x lo i s d i v i n e s l e s e e m p l e s d e 
l ' I l o i n m e - D i e u ! L e P r o p h è t e n ' e u t p o i n t c e t a v a n -
t a g e : q u e n ' e i U - i l p o i n t p e n s é à la v u e d e J . <1. c o u -
v e r t d ' o p p r o b r e s ! q u e l c a s n ' e û t - i l p o i n t l'ail d e s 
h m i i i a t i o n s , s ' i l e û t p a r c o u r u t o u s l e s é t a l s î l e c e 
S a u v e u r , n o t r e m o d è l e c i n o i r e m a i i i e ? 

V E U S B Ï 7 3 . 

L ' h é b r e u d i t : Vo. ma i s m'ont fait, f t m'ont confir-
mé : rendez-moi ¡ntdligeot, e t c . Q u e l q u e s a n c i e n s o n t 
r a p p o r t é l e p r e m i e r v e r b o (feccmut) à la c r é a t i o n d e 
l ' â m e , el le s e c o n d (plusmavermt) à l a ( o r n i a t i o u d u 
C o r p s . C e s e n t i m e n t n ' e s t p o i u l m é p r i s a b l e , q u o i q u ' i l , 
n e soil pa s n é c e s s a i r e : c a r l e s d e u x v e r b e s o n t p u ; 

ê t r e e m p l o v é s p a r le p r o p h è t e , p o u r m o n t r e r la p e r -
f e c t i o n d e l ' o u v r a g e d e D i e u . Vous m'avez fuit et per- : 

fectionnéda s l'état ou vous m'avez mis. L e s mains de 
Dieu d o n t p a r l e c e v e r s e t , n e s o n t a u t r e c h o s e q u e la 
p u i s s a n c e e t la s a g e s s e d e D i e u . C ' e s t u n e m a n i è r e d e ; 
p a r l e r d o n t l ' E c r i t u r e s e s e r t s o u v e n t . 

Q u a n d c e p r o p h è t e d e m a n d e l ' i n t e l l i g e n c e p o u r , 
c o n n a î t r e l e s l o i s d i v i n e s , il n ' e n i e m l p a s q u e j u s q u ' i c i . 
il e û t i g n o r é c e s s a i n t e s l o i s ; il m a r q u e e u ' e m e o ! 
qu ' i l d é s i r e les a p p r o f o n d i r «le p l u s e n p l u s : c e q u i n e i 

p o u v a i t c i r e q u e l ' e f l e t d ' u n e g r â c e p a r t i c u l i è r e . 

RÉFLEXIONS. 

D i e u n o u s a f o r m é s p o u r s a g l o i r e ; n o u s n e p o u v o n s 
r e m p l i r c e l l e d e s t i n a t i o n q u ' e n n o u s C o n f o r m a n t a u x 
l o i s qu ' i l n o u s a d o n n é e s ; il n o u s e s t i m p o s s i b l e d e 
p a r v e n i r à c e l l e e ô u f o r m i l é p;>r l a i t e , s a n s ê t r e é c l a i r é s 
d e sa l u m i è r e ; r i e n u ' e s l d o n c p l u s n é c e s s a i r e q u e d e 
la d e m a n d e r . 

C e t t e c o n s i d é r a t i o n , Dieu m'a fait, d e v r a i t r e n d r e , 

t o u t h o m m e t r è s - a t t e n t i f à l ' o b s e r v a t i o n doft lois d i -
v i n e s . E l l e s s o n t c o n n u e s p a r la r a i s o n e t p a r la r é v é -
l a i i o n ; m a i s q u a n d e l l e s n e le s e r a i e n t q u e p a r la ra i -
s o n , [ o u i h o m m e d e v r a i t s e d i r e à l u i - m ê m e : Celui 
q u i m ' a la i ! e t q u i m ' a d o n n é d e s l o i s , es t a n m o i n s 
C o m m e t o u s l e s a u t r e s l é g i s l a t e u r s ; il v e u t q u ' o n les 
« i b - e r v e , e t il d o i t r é c o m p e n s e r c e u x q u i y s o n i l ldè les 
e i p u n i r c e u x q u i IcS t r a n s g r e s s e n t . C o m m e d a n s ce l l e 
v i e il n e r é c o m p e n s é p a s t o u j o u r s l e s p r e m i e r s , qu ' i l 
n e p u n i t p a s t o u j o u r s l e s s e c o n d s , il d o i t y a v o i r u n 
é t a t f u t u r o ù il «>x«>rce c e l l e j u s t i c e p o u r l e s u n s et 
p o u r l e s a u t r e s ; m a i s j e s u p p o s e , c e « ju 'on n e peu t 
n i e r s a n s r e n o n c e r a u b o n s e n s , q u ' i l so i l s i m p l e m e n t 
p o s s i b l e qu ' i l ' l ' e x e r c e , c o m m e c e j n : " ' e s l P E i r e é t e r -
ne l e t i n f i n i , il e s t a u s s i a u m o i n s t r è s - p o s s i b l e qu ' i l 
I ' e s 0 r c e d u r a n t l ' é t e r n i t é . c e s t - à - « l i r e . q u ' i l r é c o m p e n s e 
é t e r n e l l e m e n t l e s o b s e r v a t e u r s d e sa l o i , e t q u ' i l p u -
n i s s e é t e r n e l l e m e n t l e s r e b e l l e s à c e l l e m ê m e loi. 
C e l a s u p p o s é , j e d i s q u e l e s g e n s d e b i e n s o n t i r è s -
s e n s é s «te c o n o r m e r l e u r C o n d u i t e à la l o i ; c a r q u a n d 
c e b o n h e u - p o s s i b l e n e l e u r a r r i v e r a i t p a s à la f i n de 
l e u r v i e , i l s n e p e r d r a i e n t r i e n , le n é a n t s e r a i t l e u r 
s o r t , c l d a n s l e n é a n t o n n ' é p r o u v e a u c u n m a l . L e s 
m é c h a n t s , a u c o n t r a i r e , s o n t t r è s - i m p r u d e n t s , c a r ils 
r s q u e n l d e t o m b e r d a n s u n m a l h e u r in f in i : t o u t e 
l e u r e s p é r a n c e , c ' e s t d e t r o u v e r l e n é a n t ; e t s i le 
n é a n t n ' e s t p a s l e u r p a r t a g e , i l s s e r o n t i n f i n i m e n t 
m a l h e u r e u x . L e s g e n s d e b i e n n e h a s a r d e n t q u e le 
n é a n l c o n t r e u n b o n h e u r i n f i n i d o n t i l s d o i v e n t j o u i r , 
s i le s u c c è s r é p o n d à l e u r a t t e n t e ; m a i s l e s m é c h a n t s 
( j ' a p p e l l e a i n s i l e s t r a n s g r e s s e u r s d e l a lo i ) h a s a r d e n t 
e o n i r e l e n é a n t u n m a l h e u r i n f i n i , q u i s e r a l e u r p a r -
t a g e , s ' i l s s e t r o m p e n t d a n s l e u r s i d é e s . L e s p r e m i e r s 
e s p è r e n t u n b i e n i n f i n i , e t n e c r a i g n e n t a u c u n mal ; 
l e s s e c o n d s s ' e v p « e u t à u n m a l h e u r i n f i n i , e t n ' a t -
t e n d e n t a u c t i p b i e n . D a n s c e l t e h y p o i h è s e , r e s t r e i n t e 
m ê m e a u x p u r s p o s s i b l e s , l e s p r e m i e r s s o n t i r è s -
t r a n q u i l l e s , et l e s s e c o n d s , s ' i l s v e u l e n t r a i s o n n e r d e 
b o n n e soi , d o i v e n t ê t r e <orl i n q u i e t s . L a c o n c l u s i o n 
e s t q u ' i l : a u l a v o i r p e r d u le b o n s e n s , p o u r v i v r e s a n s 
f r a y e u r d a n s la i r a n s s r e s i o n «les l o i s d i v i n e s . P o u r 
r e v e n i r à n o t r e p r o p h è t e , i! a v a i t , o u t r e les h u m e r i ' s 
d e la r a i s o n , c e l l e s d e la ri v é l a t i o n ; « l e v o n s - n o u s ê t r e 
S u r p r i s «ju'il i n s i s t e s i f o r t s u r l ' o b s e r v a t i o n «h; la lo i , 
e t q u ' i l c o n j u r e le S e i g n e u r a v e c t a n t d ' e m p r e s s e m e n t , 
d e l u i d o n n e r l ' i n t e l l i g e n c e d e s e s s a i n t e s v o l o n t é s ? 

V E R S E T 7 4 . 

C e v e r s e t fa i t c o m p r e n d r e q u e l ' i n t e l l i g e n c e d e la 
lo i , d e m a n d é e p a r le p r o p h è t e d a n s le v e r s e t p r é C é -
d e n i , a u r a d e s e f f e t s s e n s i b l e s ; q u ' e l l e p r o d u i r a d e s 
f r u i t s ' d o n t les g e n s d e b i e n s e r o n t t é m o i n s , et q u ' e n 
c o n s é q u e n c e i l s r e d o u b l e t o u i d e z è l e c l d e f e r v e u r , 
q u ' i l s s e réjouiront d u p r o g r è s d e la v é r i t é e t d e la 
g l o i r e d e D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

Q u a n d l ' e x e m p l e d e s h o m m e s «le b i e n n e p r o d u i r a i t 
q u e le b o n e f f e t d e f a i r e n a î t r e «les r é f l e x i o n s s u r l ' é -
t a t f n l u r «les h o m m e s , c e s e r a i t t o u j o u r s u n a v a n t a g e 
i n e s t i m a b l e . L a v e n u r e n d t o u j o u r s les h o m m e s res-
p e c t a b l e s , q u o i q u ' e l l e l e u r a t t i r e s o u v e n t d e s p e r s é c u -
t i o n s . D a n s le e o n c o u i s «l 'un f i d è l e s e r v i t e u r d e D i e u , 
•t d ' u n i n c r é d u l e , o n a u r a t o u j o u r s p l u s d e c o n f i a n c e 

d a n s le p r e m i e r q u e d a n s l e s e c o n d . O n v o u d r a i t p l u -
tôt m o u r i r c o m m e l e p r e m i e r q u e c o m m e le s e c o n d ; 
o n n ' e s t p is i n q u i e t d e l ' é t a t d u p r e m i e r a p r è s la m o r t , 
c o m m e o n l ' e s t d e l ' é t a t d u s e c o n d . Q u : m d o n d e m a n d e 
c e q u e d e v i e n t le p r e m i e r a n m o m e n t d e la m o r t , les 
i m p i e s m ê m e s d i s e n t «pie , s i c e q u ' i l a c r u e s t v r a i , c e t 
h o m m e e s t h e u r e u x ; e t q u a n d o n fai t la m ê m e q u e s -

s u r l ' a u t r e , i l s r é p o n d e n t q u e si c e q u ' i l n ' a pa s 
•si v r a i , i! es t m a l h e u r e u x , c i q u e si l o n l c e l a e s t 

f a u x , il es t d a n s le n é a n L : j a m a i s o n n e «lira q u ' i l es t 
h e u r e u x ; il n ' y a a u c u n s y s t è m e d e r e l i g i o n o ù il 
p u i s s e l ' ê t r e , p u i s q u ' o n s u p p o s e q u ' i l n ' e u a t e n u 
a u c u n . 

T o u t c e c i s u p p o s é c o m m e t r è s - v é r i t a b l e , d e l ' a v e u 
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m ê m e d e c e u x q u i n e c r o i e n t r i e n , j e d i s q u e l ' e x e m -
p l e d e s h o m m e s f i d è l e s à D i e u , es t c a p a b l e d e f a i r e d e 
g r a n d e s i m p r e s s i o n s s u r l e s c r o y a n t s e i s u r l e s n i n -
c r o y a n t s ; s u r l e s p r e m i e r s , p a r c e q u e c e t e x e m p l e 
l e s c o n l i i " e et l e s f o r t i f i e d a n s l ' o b s e r v a t i o n d e la l o i ; 
s u r l e s s e c o n d s , p a r c e q u e s ' i l s v e u l e n t r é f l é c h i r u n 
p e u , ils d o i v e n t p e n s e r q u ' a u m o i n s c e s h o m m e s s o i n 
d a n s u n e r o u t e p l u s s û r e q u e c«»llc o ù m a r c h e n t l e s 
g e n s s a n s r e l i g i o n . L a v a n i l é , le r e s p e c t h u m a i n , l e s 
s o c i é t é s i m p i e s , p e u v e n t r e t e n i r c e s d e r n i e r s d a n s 
l ' h a b i t u d e q u ' i l s o n t p r i s e d e p a r l e r o u « l ' é c r i r e C o n t r e 
la loi île Dieu ; m a i s i! s ' a g i t «le c e q u ' i l s p e n s e n t o u d e 
c e q u ' i l s d o i v e n t p e n s e r , s ' i l s r e n t r e n t q u e l q u e f o i s «MI 
e u x - m ê m e s . Il s 'agit . s u r t o u t «le l e u r s s e n t i m e n t s a u 
m o m e n t d e la m o r t . J e c r o i s q u ' i l y a e u , c o m m e on 
l ' a é c r i t , d e s i m p i e s q u i s o n t m û r i s ' e n r i a n t ; m a i s si 
j ' a v a i s é t é t é m o i n d e CCS p r é t e n d u s r i s , j ' a u r a i s o b -
s e r v e a i s é m e n t q u e C ' é t a i e n t l e s d e r n i e r s e f f o r t s d e la 
v a n i t é , e t q u ' i l y a v a i t là p l u s « l ' env ie d e s e f a i r e r e -
m a r q u e r , q u e d e t é m o i g n e r d e la j o i e . ( e s h o m m e s 
t é m é r a i r e s v o u l a i e n t j o u e r l e u r p e r s o n n a g e j u s q u ' à la 
f i n , e t e l l e m a l h e u r e u s e r é s o l u t i o n f a i sa i t q u ' i l s d i s -
s i m u l a i e n t l e t r o u b l e i n t é r i e u r «le l e u r â m e . Il s e r a i t • 
u t i l e , c o m m e o n l ' a é c r i t f'ori j u s t e m e n t , d e t e n i r - u n ! 
é t a t «!e ia m a n i è r e d o n t m e u r e n t l e s i m p i e s ; o n v e r - ; 
r a i l q u e la p l u p a r t « l ' e n t r e e u x , s a n s e n e x c e p l . r l i s I 
p r é t e n d u s r i e u i S , é t a i e n t d e s g e n s I r è s - p e u a s s u r é s d e . 
l e u r d e s t i n . c i u t u r é , l i é s p e u C o n u - i i L s « f e u x - m ê m e s , 
c i q u i d é m e n t a i e n t m a l g r é e u x le s t o ï c i s m e d o n t i l s 
t â c h a i e n t d e s e p a r e r . 

V E R S E T 7 5 . 

Q u e l q u e s u n s t r a d u i s e n t , et que vous m'avez affligé 
urec justice; l e v e r b e h é b r e u s i g n i f i e affliger e t humi-
lier. L ' a v e u «pie f a i t ici le P s a l m i s i e , m a r q u e la d r o i -
t u r e d e s o n c œ u r : il n e r e c o n n a î t e n D i e u q u ' u n e 
c o n d u i t e t r è s - j ù s i e , s o i l qu ' i l a i l i i ge l e s p é c h e u r s p o u r 
l«'S r a m e n e r a u x v o i e s d e la p é n i t e n c e , s o i t q u ' i l a f -
f l i ge l e s j u s t e s p o u r a u g m e n t e r l e u r s m é r i t e s , e t e n -
r i c h i r l e u r c o u r o n n e . 

R É F L E X I O N S . 

N o u s a v o n s a s s e z «le p r e u v e s d e la j u s t i c e d e D i e u ; 
il a a s s e z d é c l a r é q u ' i l r é s e r v e «les r é c o m p e n s e s a u x 
j u s t e s , «les c h : ; l i m e n l s a u x p é c h e u r s , e i q e , q u a n d il 
v i e n d r a , j u g e r le m o n d e , n u l «le c e u x q u i n e s e r o n t 
p a s s a u v é s n e p o u r r a i m p u t e r à D i e u . s a damnai«011. 
m a i s « juau 1 c e s v é r i t é s n o u s a u r a i e n t é t é r é v é l é e s 
m o i n s c l a i r e m e n t , n o u s d e v r i o n s t o u j o u r s r e n d r e h o m -
m a g e à la s u p r ê m e j u s t i c e d e D i e u , e t n o u s a u r i o n s 
t o r t d e v o u l o i r m e s u r e r c e t t e j u s t i c e d i v i n e , d ' a p r è s 
I«ÎS n o t i o n s q u e l i o n s a v o n s d e la m i t r e . IL n ' y a a u -
c u n e p r o p o r t i o n d u f in i à l ' i n f i n i ; e t d ' a i l l e u r s n o t r e 
j u s t i c e a p o u r r è g l e la lo i , a u l ieu q u e la j u s t i c e «le 
D i e u n ' a p o u r r è g l e q u e s a s a g e s s e . N o u s s ; . v o u s t o u -
j o u r s c e «pie la loi n o u s p r e s c r i t , m a i s n o u s n e p é n é -
t r o n s p a s l e s r a i s o n s d e la s a g e s s e « l i v i n e ; n o u s s o m -
m e s s e u l e m e n t s ù i s q u ' e l l e e s t e x e m p t e d e t o u t e 
i g n o r a n c e , «le t o u t e e r r e u r , «le l u u i c a p r i c e cl d e 
l o u l e p a s s i o n . C e q u e le p r o p h è t e «lit, q u ' i l a connu 
l'esprit des jugements de oie", n ' e s t d o n c a p p l i c a b l e 
q u ' a u x c i r c o n s t a n c e s o ù il s ' e s t t r o u v e : il s ' é t a i t 
é c a r t é d e l a j u s t i c e , D i e u l ' a v a i t h u m i l i é ; e t il r e c o n -
n a i s s a i t le r a p p o r t d e c e i t e h u m i l i a t i o n a v e c s e s p r o -
p r e s i n i q u i t é s , il s e n t a i t q u e D i e u l ' a v a i t p u n i c o m m e 
i l l e m é r i t a i t . Q u a n d D i e u e x e r c é s a j u - l i c e s u r «les , 
s u j e t s d o n t n o u s n e c o n n a i s s o n s p a s l e s é g a r e m e n t s , 
n o u s d e v o n s t o u j o u r s a v o u e r q u e s«'s j u g e m e n t s « m l 
p l e i n s d ' é q u i t é ; m a i s n o u s n e p o u v o n s pas «h re q u e 
n o u s c o n n a i s s o n s le r a p p o r t d e c e s j u g e m e n t s a v e c l e s 
i n i q u i t é s - q u e D i e u p u n i t , p u i s q u e c e s m i p u t , s n e n o u s 
s o n t peu c o n n u e s . De m ê m e q u a n d n o u s a u r i o n s d e la 
p e i n e à c o n c i l i e r • ' é t e r n i t é d e l ' e n ï e r , so i l a v e c le p é -
c h é q u i n ' a d u r é q u ' u n m o m e n t , s o i l a v e c la b o u t é ' 
i n f i n i e «le D i e u , n o u s s e r i o n s t é m é r a i r e s d e n i e r c e t t e 
é t e r n i s é , p u i s q u e n o u s n e c o n n a i s s o n s n i l ' é t e n d u e d e 
l a j u s t i c e d i v m e , n i l e r a p p o r t d o s c h â t i m e n t s q u ' e l l e 
i n f l i g e , a v e c l e p c c l i é q u i e s t u n e o f f e n s e d e D i e u . 

N o u s p o u r r i o n s n e p a s c o n n a î t r e t o n t e l ' é q u i t é d e c e 
j ge i iK 'n i r i g o u r e u x , e t n o u s d e v r i o n s t o u t e f o i s a v o u e r 
q u e c e j u g e m e n t e s t t r è s - é q u i t a b l e . 

VERSETS 7 6 , 7 7 . 

R É F L E X I O N S . 

L e p r o p h è t e d e m a n d e d ' ê t r e consolé e t d e vivre, e t 
il a t t r i b u e « e s d e u x b i e n f a i t s . ' i la m i s é r i c o r d e d i v i n e : 
p r e u v e m a n i i e s l e q u ' i l n e p a r l e p o i n t d e c e l t e vie m o r -
t e l l e , o ù il n ' y a po in t d e v r a i e c o n s o l a d n , p a r c e 
q u ' e l l e ««si s u j e t t e à m i l l e t r a v e r s e s , e t «pie la c r a i m e 
d e p e r d r e Dieu p o u r i o i i j o u r s . c n es t i n s é p a r a b l e . C e u x 
q u i b o r n e n i l ' o b j e t d e c e p s a u m e à la c a p t i v i t é «le 
H a b y l o n e , c r o i e n t i s q u ' u n p r o p h è t e n ' a u e n d i l d e 
la m i s é r i c o r d e «le D i e u q u e la « l é i i v r a n c e «le c e n e 
C a p t i v i t é , q u ' i l la r e g a r d a i c o m m e u n r e t o u r à la v i e , 
« p u l m i l d a n s e l l e t o u t e s a c o n s o l a t i o n ? E h ! c e s 
J u i s , si o n l e s s u p p o s e d é l i v r e s , n e p o r i a i e n l - i l s p a s 
e n c o r e l o u t l e p o i l s d e s m i s e r e z h u m a i n e s ? n ' e u -
t r a i e n l - i l s PIS UJUS s u c c s s i v e m e p t d a n s la p o u s s i è r e 
d u t o m b e a u ? n e p o u v a u u i l - i l s p a s c r a i n d r e q u ' u n e 
a u t r e r é v o l u t i o n n e l e s r e m i t e n c o r e d a n s les f e r s ? 
fa l ia i l - i l l ' i n s p i r a t i o n d u S a i n t - E s p r i t p o u r fai.-e n a i i r e 
d a n s l e u r c œ u r le d é s i r d e s o r t i r d e l ' e s c l a v a g e , et d e 
r e t o u r n e r d a r . s l e u r p a t r i e ? C e p s a u m e r é d u i t à «les 
v u e s Si é t r o i t e s , n u n l a i t - i l q u e l ' E g l i s e le m é d i t â t 
t o u s les j o u r s ? Q u ' i m p o r t e a u j o u r d ' n u i à la s o c i é t é «les 
c h r é t i e n s , q u e l e s J u i f s s e n t i s s e n t le p o i d s d e l e u r c a p -
t i v i t é d a n s D a b y l o n e , et q u ' i l s d é s i r a s s e n t la f in d e 
l e u r s d i s g r â c e s ? L è s s a i n t s P è r e s n e v o y a i e n t d a n s la 
p r i è r e d u p r o p h è l e «pie l ' e x p r e s s i o n d e s a fo i , d e s e s 
s e n t i m e n t s p o u r la j u s t i c e , p o u r . "un ion a v e c D i e u , 

¡ p o u r l e s b i e n s d e la v i e f u t u r e . Q u a n d il d e m a n d e la 
; v i e , d i s a i t S . A u g u s t i n , il n ' e n t e n d «pie la v i e é t e r -

n e l l e ; c a r c ' e s t e l l e s e u l e q u i m é r i t e le n o m d e v i e 
p u i s q u e c e l l e q u e n o u s m e n o n s s u r la t e r r e n ' e s t «m 
c o m p a r a i s o n , q u ' u n e m o r t c o n t i n u e l l e , a u s s i J . - C . 
d i s a i l - i l s i m p l e m e n t : Si vous voulez parvenir à la vie, 
gardez tes commandements; c l a i l l e u r s : (.eux qui au-
ront prutufué le bien, ressusciteront pour la vie. Il n e 
p a r l e p o i n t «le v i e é t e r n e l l e , «le v i e b i e n h e u r e u s e , m a i s 
s e u l e m e n t d e la v i e ; l e p r o p h è t e dit d e m ê m e : 
votre compassion s'étende sur moi, et je vivrai; il n ' a -
j o u t e r i e n , il n e «lit p o i n t je vivrai éternellemè t ; il 
c o n t e n t e d e d i r e , ; e vivrai, p a r c e q u ' o n n e v i t v é r i t a -
b l e m e n t q u e q u a n d o n n e p e u t p l u s p e r d r e l a v i e . e t 
q u ' o n e s l e x e m p t d e toutes m i s è r e s . C o m p a r o n s c e l l e 
e x p l i c a t i o n «lu s a i n t d o c t e u r a v e c c e l l e d e s i n t e r p r è -
t e s q u i n e v o i e n t q u e la « l é i i v r a n c e d e s J u i l s d é t e n u s à 
B a h ) l o u e , e t ' j u g e o n s l a q u e l l e d e s d e u x n o u s d o n n e 
d e p l u s g r a n d e s i d é e s e t d e p l u s s o l i d e s i n s t r u c t i o n s . 

VERSET 7 8 . 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t l ' h é b r e u : Que les orgueil-
leux soient cot>¡ondas, pa ce qu'ils ont voulu iiljhsien ent 
me pervertir; m a i s le v e r b e q u ' e m p l o i e c e t e x t e , s i -
g n i f i e a u s s i faire l'injustice, persécuter, offenser. S . J é -
i »uie t r a d u i t : inique contriverunt me; l a P a r a p h r a s e 
d i a l u a î q u e : injuste iniqiiitatem fecerunt ; P r a t e n s i s : 
falso offe.dcru.it me ; C a m p e n s i s : sit e causa vexave-
nul me; l e s a u t e u r s d e s Principes discutés : ils s'a-
chttrr.eiit contre moi, sans queje l'uie mérité. 

L a confusion d o n t p a r l e ici le p r o p h è t e , n ' e s t p o i n t 
u n m a l q u ' i l d é s i r e a u x o r g u e i l l e u x ; c ' e s t u n e S a l u t a i r e 
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é p r e u v e q u i l e s f a s s e r e n t r e r e n e u x - m ê m e s . L e s 
s a i n t s d e m a n d e n t p a r z è l e d e s a l l l i e t i n n s e t d e s h u -
m i l i a t i o n s s a l u t a i r e s p o u r les p é c h e u r s , a f i n q u ' . t s r é -
fléchissent s u r l e s / é g a r e m e n t s d e l e u r v i e . D'aï l e u r s 
c e v e r s e t p e u t ê t r e u n e s i m p l e p r é d i c t i o n d e c e q u i 
a r r i v e r a ; c a r d a n s le t e x t e l e v e r b e e s t a u f u t u r . 

M.iis quel! '* s e r a l ' o c c u p a t i o n d u p r o p h è t e , t a n d i s 
q u ' o n le p e r s é c u t e r a , o u t a u d i s q u e l e s o r g u e i l l e u x 
s e r o n t h u m i l i é s ? p o i n t d ' a u t r e que : la m é d i t a t i o n d e s 
lo i s d u S e i g n e u r . Il a p p e l l e t o u j o u r s c e t t e m é d i t a t i o n 
u n ecgrcice,&n\iparce q u ' e l l e ' .or t i i ie l ' â m e , c o m m e l e s 
e x e r c i c e s d u c o r p s a u g m e n t e n t s e s f o r é e s , su i t p a r c e 
q u ' e l l e n ' e s t e u c e t t e v i e q u ' u n e p r é p a r a t i o n à !a v i e 
l u i u r « , c o m m e l e s e x e r c i c e s m i l i t a i r e s d i s p o s e n t a u x 
c o m b a t s e t à la v i c t o i r e . 

l l ' i FLEXIONS. 

Il es t b i e n é t o n n a n t q u e l ' h o m m e , d o n t l ' o c c u p a t i o n 
u n i q u e , d a n s l ' é t e r n i t é , d o i t ê t r e d e c o n t e m p l e r l e s 
g r a n d e u r s d e D i e u , a i t s i p e u d e z è l e e n c e l l e v i e p o u r 
m é d i t e r s a l o i , p o u r r e c h e r c h e r l e s m o y e n s d e l u i 
p l a i r e , p o u r s ' u n i r à lui p a r l e s C o n s i d é r a t i o n s d e l ' e s -
p r i t e i p j r l e s a f f e c t i o n s d u c œ u r ! C ' e s t là u n d e s 
m y s t è r e s d e n o t r e c o r r u p t i o n . S i n o u s a v i o n s e u T e 
b o n h e u r d e c o n s e r v e r n o i r e i n n o c e n c e p r i m i t i v e , n o u s 
a u r i o n s pu n o u s é c a r t e r d e s Voirai d e la j u s t i c e , e t 
t o m b e r d a n s l ' i g n o m i n i e ; m a i s a v a n t q u e d ' e n v e n i r 
l à , n o u s a u r i o n s b i e n c o n n u le r a p p o r t d e ¿ e u e v i e 
a v e c la v i e f u t u r e , n o u s n ' a u r i o n s e u a u c u n e p e i n e à 
n o u s o c c u p e r d e s c h o s e s d i v i n e s , à l e s r e g a r d e r 
c o m m e P a n i q u e a f f a i r e q u i d o i t f i x e r n o s v u e s c i n o s 
s e n t i m e n t s . L ' é l a l d e l ' h o m m e e û t é t é u n e s o r t e d ' o -
r a i i o n c o n t i n u e l l e , p a r c e q u ' i l a u r a i t b i e n c o n n u D i e u , 
e t le g r a n d i n t é r ê t q u ' i l a v a i t d e l u i p l a i r e . La r é v o l u -
t i o n s ' e s t l 'a i le , l ' i g n o r a n c e n o u s a i n v e s t i s , la d u r e t é 
d u c œ u r a p r i s la p l a c e d e l ' i n c l i n a t i o n d o u c e et d é l i -
c i e u s e v e r s l e s o u v e r a i n b i e n . Il a n t p r é s e n t e m e n t d e 
g r a n d s e f f o r t s e t u n e p l u s g r a n d e g r â c e , p o u r n o u s 
i n t é r e s s é * a u x o b j e t s d e l ' é t e r n i t é . Il n ' y a p l u s q u e 
l e s s a i n t s q u i c o n f o r m e n t l e u r s d é m a r c h e s à l ' é t a t 
q u ' i l s e s p è r e n t d a n s la c é l e s t e p a t r i e . E u x s e u l s s a -
v e n t r a i s o n n e r j u s t e s u r l e s r a p p o r t s d u p è l e r i n a g e 
d e c e t l e v i e a v e c le t e r m e q u i e s i l e c i e l . 

VERSET 7 9 . 

I - e P s a l m i s t e a ci e n v u e c e u x q u i s ' é t a i e n t é c a r t é s 
d e la lo i , q u o i q u ' i l s n e f u s s e n t p a s e n d u r c i s d a n s le 
m a l , e i q u ' i l s e u s s e n t e n c o r e la c r a i n t e d e D i e u e t la 
c o n n a i s s a n c e d e s e s v o l o n t é s ; il l e s i n v i t e à r e u i r e r 
d a n s la v o i e e t à s - j o i n d r e à l u i : o u b i e n il n e p a r l e 
q u ' a u x j u s t i ' s , e t il d é s i r e l e u r s o c i é t é p o u r s ' o p p o s e r 
t o u s e n s e m b l e a u x p r é v a r i c a t e u r s , a u v o r g u e i l l e u x , e t 
p o u r a r r ê t e r l e c o u r s d e s s c a n d a l e s . Il d e m a n d e , d e u x 
c o n d i t i o n s , o u d e u x q u a l i t é s : la c r a i n t e d e D i e u c l la 
c o n n a i s s a n c e d e s e s lo i s . 

RÉFLEXIONS. 

L e s a m i t i é s e t l e s l i a i s o n s n e s o n t s o l i d e s , c o n s o l a n -
t e s , e l à l ' a b r i île t o u t « l a n g e r , q u e q u a n d OH l e s o r m e 
a v e c c e u x q u i c r a i g n e n t D i e u e t q u i c o n n a i s s e n t b i e n 
s a l o i . C e s d e u x c.on l i i i o n s s o n t n é c e s s a i r e s ; la c r a i n t e 
d e D i e u s a n s u n e c o n n a i s s a n c e r a i s o n n a b l e «le la r e l i -
g i o n , p o u r r a i t d é g é n é r e r e n m i n u t i e s , e n s c r u p u l e s , 
e n e r r e u r m ê m e , «'l d ' a i i l e u r s , la s o c i é t é o ù e l l e r é -
g n e r a i t , n ' a u r a i t p o i n t c e t a g r é m e n t q u e l ' A p ô t r e a p -
p e l a i t le sel d u d i s c o u r s , el <|u'il e s t i m a i t si p r o p r e à 
c o n c i l i e r les e s p r i t s . L a c o n n a i s s a n c e «le la r e l i g i o n , 
s a n s la c r a i n t e d e D i e u , s é r a i l e n c o r e p l u s d a n g e r e u s e , 
p a r c e q u Y I I c n ' e x c l u r a i t p a s d a n s l o l e s l e s c i r c o n -
s t a n c e s , la v a n i t é , l«-s p r é t e n t i o n s , e t q u e d ' u n e s o e i é l é 
d e fidèles e l l e l e r a i t b i e n t ô t u n e a s s e m b l é e d e d i s c o u -
r e u r s , p e u t - ê t r e m ê m e «le sop ' . i i s ies et d e q u e r e l -
l e u r « . C ' e s t la c r a i n t e d e D i e u q u i s i u c t i l i e la s c i e n c e , 
e t c ' e s t la s c i e n c e q u i é c l a i r e l a c r a i n t e rte D i e u . Q u m d 1 
c e s d e u x q u a l i t é s s e t r o u v e n t n u n i e s , o n p e u t «lire 
q u e l e s a m i t i é s s o n t s a i n t e s c l a g r é a b l e s ; q u e l ' e n n u i 
n ' y p é n è t r e p o i n t , e t q u e la d i v e r s i t é d e s c a r a c t è r e s ; 
n e l e s t r o u b l e j a m a i s ; a l o r s il n ' e s t p a s à c r a i n d r e q u e s 
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le c œ u r s e p a r t a g e e n t r e D i e u c l l e s c r é a t u r e s . On 
s a i t t o u s ¡es d r o i t s d e D i e u , p a r c e q u ' o n c o n n a î t la 
l o i ; e t l ' o n n e v o i t Ses a m i s q u ' e n l u i , p a r c e q u ' o ù 

; c r a i n t de. l e s a i m e r h o r s d e l u t . 

VERSET 8 0 . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : Que mon rieur soif sans ta-
che,¡am l'observation de vos comtntrnlemenis ; c Y s l - à -
d i r e q u e j e l e s o b s e r v e s a n s h y p o c r i s i e , s a n s r e s p e c t 
h u m a i n , s a n s r e s l r i l i o n , s a n s p a r t a g e e n t r e D i e u e t le 
m o n . l e . C e t t e d i s p o s i t i o n d u c œ u r es t n é c e s s a i r e pou r 
év i l e r la c o n f u s i o n , ei c ' e s t c e t t e m ê m e d i s p o s i t i o n q u e 
l e P r o p h è t e d e m a n d e . 11 s a i t q u e s a n s l a g r â c e il n e 
p e u t l ' a v o i r . 

RÉFLEXIONS. 

II m e p a r a î t é v i d e n t q u e la confusion d o n t c e p r o -
p h è t e v e u t ê t r e e x e m p t , n ' e s t p o i n t le m é p r i s qu ' i l 
p o u r r a i t e s s u y e r «le l a p a r t d e s h o m m e s ; il d e m a n d e 
<|ue s o n c œ u r s o i t sans tache, s a n s r e p r o c h e s . Les 
h o m m e s n e v o i e n t p o i n t le c œ u r , e l il n ' e s t pa s 
d ' u n e n é c e s s i t é i n d i s p e n s a b l e d ' ê t r e i r r é p r o c : ah lc 
d a n s le c œ u r , p o u r o b t e n i r l e u r e s t i m e , ou d u m o i n s 
p o u r ê t r e à I a b r i «le l e u r m é p r i s . D i e u s e u l e s t t é m o i n 
d e s a f f e c i i n n s i n t é r i e u r e s ; a i n s i q u a n d l e P s a l m i s t e 
d e m a n d e la p u r e t é d u c œ u r , p o u r ! ê t r e e x e m p t de 
t o u t e c o n t u s i o n , il a C e r t a i n e m e n t e n v u e d e n ' ê t r e 
a v o u é e t a p p r o u v é q u e . «lu S e i g n e u r , «pii s o n d e l e s r e -
p l i s d e l ' â m e , c i q u i j u g e s i l ' h o m m e e s t d i g n e d ' a m o u r 
o u d e h a i n e , il n ' y a a u r e s t e q u e l ' o b s e r v a t i o n «les 
lois d i v i n e s q u i p u i s s e d o n n e r c e l l e p u r e t é d u c œ u r ; 
t o u t e s l e s a u t r e s « jua l i l é s n a t u r e l l e s ou a c q u i s e s p e u -
v e u i c o n c i l i e r la l a v e u r «les h o m m e s ; m a i s q u ' e s l - e e 
q u e c e l l e l a v e u r e i t o u t c e m é r i t e a u x y e u x d e D i e u ? 
l'eu m'importe, d i s a i t i' A p ô t r e , que vousme.tujiez, vous, 
ou qui que ce soit des hommes, je ne me juge pas plus 
moi-même ; je ne me sens coupable de rien, el néanmoins 
cela ne me justifie pas; mais c'est le Seigneur qui me 
juge. O r , l e S e i g n e u r j u g e s e l«m s a l o i , ' e t c ' e s t p o u r 
c e l a q u ' i l l a d o n n e a u x h o m m e s . 

V E R S E T S 8 1 , 8 Á , 8 3 . 

T o u t e l a d i f f é r e n c e e n t r e l e t e x t e e t l e s v e r s i o n s es t 
q u ' a u t r o i s i è m e v e r s e t , l ' h é b r e u | m r t e : Je suis devenu 
comme une outre à la fumée. L e s L X X c l S . J é r ô m e , t r a -
d u i s e n t à l a gelée, q u i f a i t le m ê m e e f f e t s u r u n e outre 
q u e la fumée, e l l e l a r e s s e r r e e t la r e s t r e i n t : c ' e s t u n e 
c o m p a r a i s o n «pie le p s a l m i s t e e m p l o i e p o u r e x p r i m e ? 
l ' é t a l d e m a i g r e u r e t «le s é c h e r e s s e où il e s t r é d u i t . 

S a p c i i s é e d u r e s t e , d a n s c e s t r o i s v e r s é i s , n e p e u t 
ê t r e q u e c e J l e «l 'un s a i n t p e n e t r é d ' a m o u r p o u r D i e u . 
S o n â m e , d é g a g é e d e t o u t e a u t r e a f f e c t i o n , s e l i v r e aux 
t r a n s p o r t s q u i lui ¡ on t r e c h e r c h e r l ' u n i q u e a u l e u r de 
ton ' te c o n s o l a t i o n ; c i c e l a e s t e x p r i m é d a n s l e s t e r m e s 
l e s p l u s l o u c h a n t s . C ' e s t u n e d é f a i l l a n c e , u n e s o r t e 
« j ' a n é â t i f i s s e m e n t , e t d u r a n t c e s s o u f f r a n c e s , la f idé-
l i t é à l a loi s u b s i s t e , l ' e s p é r a n c e e s l l o r i e : m a i s 
l ' a m o u r s é p a r é d e l a j o u i . - s a n c e «.-si i n q u i e t ; il n e 
p e u t q u e s e p l a i n d r e , e t e x p o s e r l a v i o l e n c e d e Sun 
m a r t y r e . 

O n p e u t - a u s s i e n t e n d r e c e s v e r s e t s d e l ' e f f o r i de s 
t e n t a t i o n s c o n t r e l ' â m e «lu j u s t e , e t d u d é s i r qu ' i l t i r 
u i o ï g n e d ' e u ê t r e d é l i v r é . 

L e s p a r t i s a n s d u s y s t è m e d e la c a p t i v i t é r a p p o r t e n t 
t o a É c e l a a u x p e i n e s q u ' é p r o u v a i e n t l e s H é b r e u x c a p -
t i t s à B a b y l . m e . P o u r j u s t i f i e r c e t t e p e n s é e , il faut 
s u p p o s e r q u e C ' s J u i f s é t a i e n t t o u c h é s d ' u n v é r i t a b l e 
d é s i r d e se i v i r D i e u d a n s l e u r p a t r i e , e t q u e d a n s leur 
exi l m ê m e i l s é t a i e n t t r è s - f i d è l e s à l a loi ; c e q u i a r r i v a 
p r o b a b l e m e n t e n la p e r s o n n e d e p l u s i e u r s , e t s u r t o u t 
u e s p r o p h è t e s : m a i s a l o r s ( o u i retombe d a n s l ; s e n s 
s p i r i t u e l q u e n o u s c r o y o n s è i r e c e l u i du P s a u m e , ( l e s 
n o m m e s d e b i e n p e n s a i e n t p l u s a u x p é c h é s d e la n a -
t ion q u ' a u x B a b y l o n i e n s l e u r s e n n e m i s ; e t p l u s à v i v r e 
d e la v i e d e D i é u , e n c e m o n d e c l e n l ' a u t r e , <iu a j o u i r 
d e s a v a n t a g e s d e l e u r p a y s . 

R É F L E X I O N S . 

I l n ' y a q u e l e s h o m m e s v r a i m e n t s p i r i t u e l s q u i 

p u i s s e n t a v o i r u n e i d é e d e l ' é t a t où s e r e p r é s e n t e le 
P r o p h è t e , d e c e t t e d é f a i l l a n c e , d e c e t î f c l a n g u e u r <|u'ii 

c ' e s t u i i e S o r t e d e m o r t , u c e m o m e n t e s t differ«*, e l 
e n c o r e p l u s si n o u s s a v o n s q u e n o u s l ' a t t e n d o n s i n u t i -
l e m e n t e t qu ' i l n ' a r r i v e r a j a m a i s . Q u a n d il s a g i i «les 
o b j e t s c r é é s , et p a r C o n s é q u e n t i n d i g n e s d e c o n t e n t e r 
p a r f a i t e m e n t le c œ u r h u m a i n , le r e m è d e à c e l l e l a n -
g u e u r es t d e t o u r n e r a i l l e u r s s e s d é s i r s , d e s e d i s -
t r a i r e p a r d ' a u t r e s i n i c i é i s q u i t o u c h e n t l ' â m e , «în 
m o i n s q u i r a m a s e n e ¡Mais s i l ' o n a f a i t d e g r a n d s 
p r o g r è s d a n s l ' a m o u r d e D i e u , s i c e l l e s a i n t e a f f e c t i o n 
r e m p l i t l ' â m e a u po in t , d e n ' y l a i s s e r a u c u n go iH m u n -
i e s c h o s e s t e r r e s t r e s , i l n ' y a q i i e l a p . i e s s i o u d e D i e u 
q u i p u i s s e la t r a n q u i l l i s e r e t la c o n s o l e r ; e l c o m m e 
c e t t e p o s s e s s i o n n ' e s t p a s u n b i e n d o n t o n j o u i s s e e n 
c e l l e v ie , il u ' e s l p a s p o s s i b l e à I â m e b l e s s e e d e l ' a -
m o u r d i v i n , « l ' ê t r e p l e i n e m e n t s a l i s e n e a v a n t q u e 
d ' ê t r e s é p a r é e d u c o r p s «le m o r t q u i la c a p t i v é . D a n s 
Cet é t a l , q u i es t u n t o u r m e n t p o u r e l l e , s o n o c c n p . -
t i o n e s t d e s e p i a i l i d r e a n i o u r e u s e i n é p i d e là l o n g u e u r 
d e s o n e x i l ; e l l e e x p o s e à D i e u s e s d é f a i l l a n c e s e t s e s 
l a n g u e u r s ; e l l e s e s e r t d e s e x p r e s s i o n s s i f a m i l i è r e s 
à n o t r e P r o p h è t e : Mon âme est altérée de vous, Sei-
gneur, comme te cerf qui court après le ruisseau où il 
pourra étaucher sa soif. Mon âme bride et se consume 
du désir de voir vos tabernacles éternels. Mou âme lan-
guissante attend de vous sa délivrance, mes yeux s'af-
faiblissent da is l'aliente de ros promesses. C e l a n g a g e 
p a s s e p o u r m y s t i q u e , e l q u e l q u e f o i s p o u r u n d é l i r é d e 
l ' i m a g i n a t i o n , p a r c e q u ' i l y a p e u «le v r a i s ' c h r é t i e n s , 

S DU P S A U M E C X V f f l . 

é p r o u v e «¡ans l ' a l l e u e d e s c o n s o l l i o n s d i i n e s . L a -
m o u r e.-t co i i m e 1 0 

a i m o n s 
é m e n l . e l J a i c d e n 

q u e 
o u s n e 

d r e â m e : 
o u s n e le 
n o u s p a -

q u a n d n o u s 

¡ W f c p- s , il s e m b l e q u e 

i c d e n 
q u e 

o u s n e 

d r e â m e : 
o u s n e le 
n o u s p a -

Srdi l l lSplUS i> i c s , e t «pie n o i s i a n g u issons d a n s 

dé l i i 
•ais ' C h r é t i e n s , 

u e u t l i v r é e s à l ' a m o u r d e D i e u , i l 
i c m l a n t p a s b e a u c o u p d e m y s t è r e e n c e p o i n t , 
«jui n e v i t q u e d ' a m o u r , s e l o n l e s p r i i . c i p e s 

m ê m e s d e la p b ü o s o p h i c , é t a i t d é g a g é e d e s a f f e c t i o n s 
t e r r e s t r e s , il f a u d r a i t b i e n q u e D i e u l u i l ' u n i q u e o b j e t 
d e s e s d é s i r s c l «le s e s t r a n s p o r t s ; il f a u d r a i t p á r c o n -
s é q u e n t q u ' e l l e a s p i r â t s a n s d s - e à le p o s s é d e r p o u r 
l ' a imeV d a v a n t a g e , e t p o u r n ' ê t r e p l u s e x p o s é e à l e 
p e r d r e . S i l e s H é b r e u x cap i i i ' s a v a i e n t u s é - d e s e x p r e s -
s i o n s d u P r o p h è t e e n s e b o r n a n t à l ' e s p r a n e e «!«• r e -
v o i r l e u r p a t r i e , t o u t c e t é t a l a g e d e s e n t i m e n t s n ' a u -
r a i t p a s e i e p l u s a g r é a b l e à l>« 'u , q u e l e s d é s i r s d e s 
m o n d a i n s q u i s o u h a i t e n t q u e l q u e f o i s d e s c h o s e s h o n -
n ê t e s , m a i s s a n s r a p p o r t a u s a l u t é t e r n e l . L e P r o -
p h è t e é t a i t b i e n é l o i g n é «le c e s p e n s é e s b a s s e s , r a m -
p a n t e s , e t s i p e u a n a l o g u e s à la lui d i v i n e , q u i f a i s a i t 
s e s d é l i c e s . 

V E R S E T S 8 1 , 8 5 . 

L e P r o p h è t e d e m a n d e à ê t r e d é l i v r é d e s e s p e r s é c u -
t e u r s , d e s h o m m e s m é c h a u i s ( s u j i e r b e s s e l o n l e t e x t e ) , 
q u i lui o u i t e n u d e s d i s c o u r s p l e i n s d e m e n s o n g e ci 
t o u t c o n t r a i r e s à la loi d e D i e u . Il s e s e r t , a u p r e m i e r 
v e r s e t , d ' u n e m a n i è r e , d e p a r l e r a s s e z t a m i l i è r e à c e u x 
q u i a t t e n d e n t la l in d e l e u r s m a u x : Ai-je e-v..re beau-
coup de temps à attendre? quand rie idra le terme de 
mes misères ? e t c . Ic i c e n ' e s t p a s l ' i m p a t i e n c e q u i f a n 
p a r l e r le P r o p h è t e , c ' e s t le d é s i r d ' ê i r e é c o u l e f a v o -
r a b l e m e n t «le D i e u , e t d e r e c e v o i r l e s c o n s i s t i o n s 
p r o m i s e s a u x o b s e r v a t e u r s d e la lo i . 

A u s e c o n d v e r s e t l e s h é b r a î s a n t s t r a d u i s e n t : Ils 
m'ont creusé des fosses qui ne so*>t pus comme voire loi 
o u selon votre loi. O u c o n v i e n d r a s a n s p e i n e q u e la 
l e ç o n d e s L X X e t d e n o t r e V u l g a t e e s t b i e n p l u s c l a i r e , 
p l u s n a t u r e l l e e t p l u s i n s t r u c t i v e . D ¿ i l l e u r s l e i n o t h é -
b r e u q u ' o n t r a i l u i i p a r d e s fosses, s i gn i f i e d e s discours, 
e t m ê m e d e s querelles, «les parûtes vai tes, q u a n d o n 
Je d é r i v e d u v e r b e I T « ; q u o i q u ' i l s i g n i f i e «les fosses, 

En i d o n l e filit v e n i r d e t r o . O r , il e . t é v i d e n t q u e 
f.X'X o n t p u le t i r e r d e la p r e m i è r e d e c e s d e u x 

r a c i n e s . A l ' é g a r d d u v e r b e h é b r e u q u ' o n t r a d u i t p a r 
fis ont creusé, il s i g n i f i e a u s s i , d a n s s a r a c i n e , prépa-

rer; d ' o ù l e s I . X X a u r o n t p r i s o c c a s i o n d e m e u r e 
S:/,7»Ì5*v7'.. c l n o t r e V u l g a t e , narraceruut, p o u r c o n -
s e r v e r l ' a n a l o g i e a v e c ¡ubutaliones. Le P . I l o u b i g a n t 
r é j e t t e a b s o l u m e n t Ces fosses, c o m m e n ' a y a n t n u i r a p -
p o r t a la loi d e D i e u d o n i il s ' a g i i i c i . 



A u t r o i s i è m e d e c e s v e r s e t s , p l u s i e u r s h é b r a ï s a n t s 
p r é t e n d e n t q u ' i l a u t t r a d u i r e : Les choses ( ! e ciel e t 
la t c ¡ r e ) subsistent aujourd'hui selon vos jugements 
(jndiciïs luis persevera it kodiè) ; j e n e v o i s p a s la 
n é c e s s i t é d e c e l l e v e r s i o n . Q u o i q u e dies soil a u 
s i n g u l i e r d a n s l ' u e b r c u , s e l o n ¡c g e n r e d e c e t t e lan-
g u e , l e v e r b e p e u t ê t r e a u p l u r i e l , e n s u p p o s a n t le 
s e n s d i s t r i b u i d ' , q u i c o n v i e n t a u x j o u r s , p u i s q u ' i l s s e 
s u c c è d e n t l e s u n s a u x a u t r e s . L a P a r a p h r a s e c n a l d â ï -
q i e t r a d u i t c o m m e l e s L X X : Judicio tua permanent 
dies. 

L e P r o p h è t e v e u t r e c o m m a n d e r ici la c o n s t a n c e d a n s 
l ' o b s e r v a t i o n d e la l o i , c i il s e s e r t d e t r o i s e x e m p l e s : 
d e l à parole d e D i e u ei d e s a b i t ó , q u i n e v a r i e n t po in t ; 
d e l a terre, q u i s u b s i s t e d a n s l ' é t a t o ù D i e u l ' a c r é é e , d e 
l a s u c c e s s i o n d e s jours q u i n ' e s t p o i n t i n t e r r o m p u e . 
P u i s q u e t o u t o b é i t à D i e u , il l a u t d o n c q u e l ' h o m m e 
s o i t l i x e d a n s s o n o b é i s s a n c e à la loi d i v i n e : c ' e s t le 
r a i s o n n e m e n t d u p s a l m i s t e . 

O n p e u t d e m a n d e r e n . que l s e n s il f a u t p r e n d r e le 
p r e m i e r v e t s e l , q u i p o r t e q u e la parole de Dieu sub-
siste éternellement dans ie ciel. L e s u n s l ' e x p l i q u e n t 
C o m m e si c ' é t a i t u n e c o m p a r a i s o n : Votre parole, Sei-
gneur , subsiste .éternellement comme le ciel : a ins i 0 . 
C a l i n e i e t la B i b l e a l l e m u n i e . L e t e x i c c l l e s v e r s i o n s 
n e p r é s e n t e n t p o i n t c e s e n s . D ' a u t r e s l ' e n t e n d e n t d e s 
a n g e s : Votre parole , Sei g e.ir , subsiste éternellement 
da :s les auges gui l'observent fidèleme n : a i n s i S . 
g u s i i n . C e s e n s ."si v r a i , m a i s n o n l i t t é r a l . D ' a u t r e s 
t r a d u i s e n t : Votre parole subsiste à jamais: les cieix 
en sont rémoi s : a i n s i l e s a u t e u r s d e s Principes discu-, 
tés. I l n ' y a r i e n d a n s le t e x t e n i d a n s l e s v e r s i o n s q u i ' 
a u t o r i s e c e t t e s o r t e d e p a r a p h r a s e , » » ' a u t r e s vo ien t ici 
le V e r b e d e D i e u q u i subsiste éternellement dan* le ciel, 
o u d a n s l e s e i n d e s o n P è r e : a i n s i le C o m m e n t a i r e "le 
AS. l î e l l a n g e r . C e s e n s e s t e n c o r e v r a i , m a i s il f a u d r a i t 
p r o u v e r q u e l e m o l (verbumj d o i t ê t r e p r i s ici p o u r le 
Verbe éternel. E u t i n , l a p l u p a r t c r o i e n t q u e in cwlo&l 
m i s i c i Dar o p u o s i t i o n a v e c la t e r r e : l e s p r o m e t s d e 

NOTES DU PSAUME CXVIII. 

: r u e l s ; e t l ' u n i q u e r e m è d e e t c e l u i d o n t il a u s é l u t -
. n è n i e , c ' e s t d e ne point abandon'er les saintes lois du 
S e i g n e u r ; d ' a v o i r t o u j o u r s p r é s e n t à l ' e s p r i t le c o m -
m a n d e m e n t d e l ' a m o u r c l c e l u i d e l a c i r c o n c i s i o n du 
c œ u r . 

VRRSF.T 8 8 . 

V E R S E T S . 8 6 , 8 7 . 

L e P s a l m i s t e o p p o s e ici la v é r i t é d e D i e u a u x fables 
d e se* e n n e m i s : il r e p é s e n l e à Dieu q u ' i l s l ' o n t p e r -
s é c u t é i n j u s i e m e n i , q u ' i l s l ' o n t p r e s q u e d é t r u i t e n 
c«- m o n d e ; m a i s q u e p o u r lui il e s t t o u j o u r s d e m e u r é 
f i d è l e à lo i . 

Il i m p o r t e d e c o n s i d é r e r c e l t e e x p r e s s i o n : Peu s'en 
est fallu qu'ils ne m'aient détruit sur tu terre : q u e l -
q u e s - u n s i r a lu s e n l , qu'ils ne m'aient renversé par 
terre. J e n e c r o i s p a s q u e c e so i t le s e n s : le t e x i e e t 
l e s v e r s i o n s p o r i e n l , dans la terre o u sur ¡aterre, 
e t n o n contre terre o u pur ierre. L e s p a r t i s a n s d u s y s -
t è m e d e la C a p t i v i t é d i s e n t , dans ta terre de Habg-
lone : m a i s n o u s a v o n s d é j à r e m a r q u é q u e j a m a i s 
B a b v l o u e o u la C l i a l d é e n ' e s t a p p e l é e la terre s i m p l e -
m e n t o u s a n s a d d i t i o n . D ' a u t r e s p r e n n e n t in terrà 
p o u r homines , tenige -œ , mortales, e t t r a d u i s e n t : 
Peu s'en est fallu que les hommes ne m'aient détruit. 
C e t t e t r a d u c t i o n e s t s a n s v r a i s e m b l a n c e , e t n e p e u t 
ê t r e j u s i i l i é e n i p a r le l ex t e , ni p a r l e s v e r s i o n s . J e 
c r o i s d o n c q u e le v r a i s e n s es t c e l u i q u ' e x p r i m e n o t r e 
v e r s i o n f r a n ç a i s e , e t q u i e s t p a r e i l l e m e n t c e l u i d e 
p r e s q u e t o u s l e s i n t e r p r è t e s . L e P s a l m i s t e v e u t d i r e 
qu ' / f s'en e>t peu fallu que ses ennemis ne l'aient dé-
truit en ce nwide ; c e q u i m a r q u e q u ' i l a t t e n d a i t u n e 
a u t r e v i e d a n s le m o n d e f u t u r . 
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L ' h o m m e d i t d e s fables, s e l o n le p s a l m i s t e ; e t t o u t 
c e q u e D i e u d i t c l o r d o n n e , e s t v é r i t é . D i e u e t 
l ' h o m m e s o u l d o n c i n l i n i m e u t o p p o s é s ; et c e t t e o p -
p . i i l i on in t i i i ie s u b s i s t e r a i t c u c o e q u a n d l ' h o m m e n e 
d i r a i t j a m a i s d e f a u s s e t é ; c a r ii s e r a i t t o u j o u r s c a p a b l e 
d ' e n d i r e , c l D i e u n ' e s t c a p a b l e d e d i r e q u e la v é -
r i t é . L e s lo i s q u e p o r t e n t les h o m m e s n e s o n t v r a i e s 
q u e l o r s q u ' e l l e s o n t d u r a p p o r t , a v e c l é s lois d e D i e u ; 
m a i s l e s l o i s d e D i e u s o n t v r a i e s , p a r c e q u ' e l l e s s o n t 
é m a n é e s d e s a s a g e s s e , q u i e s t t o u t e v é r i t é . Q u a n d 
l e s h o m m e s p e r s é c u t e n t l e u r s s e m b l a b l e s , i l s a g i s s e n t 
t o n j o u i s c o n t r e la v é i l é d e D i e u , q u i v e u t q u e t o u s 
l e s h o m m e s s ' a i m e n t e t s e r e s p e c t e n t l e s u n s l e s 
a u i r e s . 

L ' h o m m e p e r s é c u t é a t o u j o u r s d r o i t d e s ' a d r e s s e r 
à D i e u , p a r c e q u e D i e u s ' e s t e n g a g é à l e s e c o u r i r ; 
il n e s ' e s t p a s e n g a g é à le d é l i v r e r d e la p e r s é c u t i o n , 
c a r e l l e p e u l e n t r e r . l au s l e s d e s s e i n s d e D i e u ; m a i s 
il s ' e s l e n g a g é a lui d o n n e r d e s l o r c e s , p o u r n e p a s 
s u c c o m b e r s o u s la v i o l e n c e d e s e s p e r s é c u t e u r s : 
a u s s i le P r o p h è t e d e m a n d c - l - i l s i m p l e m e n t d e s se-
cours , e t n o n u n e p l e i n e d é l i v r a n a c c d e la p e r s é -
c u t i o n . 

N o s p l u s g r a n d s e n n e m i s s o n t n o s p a s s i o n s , p a r c e 
q u e c e s o n t c e u x q u i n o u s é l o i g n e n t d e n o t r e l io ; e l 
il n ' e - t p a s d o u t e u x q u e le P r o p h è t e n ' a i t e n v u e c e s 
e n n e m i s , et q u ' i l n ' i m p l o r e la p r o t e c t i o n d i v i n e 
c o n t r e e u x . Un P r o p h è t e q u i p r i e le S e i g n e u r , p e n s e 
à la t i n . q u i e s t le s a l u t é t e r n e l , s a n s q u o i s a p r i è r e 
n e s e r a i t u t i l e n i à lui n i a u x a u t r e s . S i l e s J u i f s 
n ' a v a i e n t p a s é t é c h a r n e l s , t o u s l e u r s c r i s v e r s le 
S e i g n e u r a u r a i e n t e u p o u r o b j e t le s a l u t , c o m m e la 
d e r n i è r e l in d e t o u t e p r i è r e ; e t c ' e s t a i n s i q u e p r i a 
M o ï s e d a n s le d é s e r t , »»avid d a n s s e s a f f l i c t i o n s , J< r é -
m i e d a n s les p e r s é c u t i o n s q u ' o n lui s u s c i t a i t , D a n i e l 
d a n s la c a p t i v i t é . T o u s les s a i n t s e n u n m o l d e s d e u x 
t e s t a m e n t s , o u i d i r i g é l e u r s p r i è r e s à c e p o i n t e s s e n -
tiel , s a n s l e q u e l l o i n le r e s t e n ' e s i r i e n . 

L i ^ p a s s i o n s s o u l e n q u e l q u e s o r l e d e s e n n e m i s 
p l u s d a n g e r e u x q u e l e s p c ; é s ; c e u x - c i n ' o n t q u ' u n 
m o m e n t , t e r r i b l e à la v é r i t é , m a i s la c o m p o n c t i o n 
p e u l b r i s e r s u r - l e - c h a m p c e l i e n f u n e s t e ; a u l i e u 
q u e l e s p a s s i o n s s u b s i s t e n t , e l l e s e n t r e t i e n n e n t d a n s 
l a m e u n e l a n g u e u r , u n e ' f a i b l e s s e , u n t o u r m e n t q u i 
la p r i v e d e s c o m m u n i c a t i o n s i n t i m e s a v e c D i e u . 
L ' h o m m e n ' e s t pa s d a n s la m o n d u p é c n é , m a i s il 
e s t d a n s un é t a l d ' i n l i r m i t é q u i le m e n a c e s a n s c e s s e 
d e c e l t e m o r t . Il s'en faut peu , d i s a i t l e P r o p h è t e , 
que je n'aie été détruit, anéantit p a r c e s e n n e m i s 
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C ' e s t l a p u i s s a n c e d i v i n e q u i n o u s a d o n n é e t qui 
n o u s c o n s e r v e la v i e n a t u r e l l e , - C ' e s t s a m i s é r i c o r d e 
q u i e n t r e t i e n t d a n s n o u s la v i e d e l ' e s p r i t : et la pa-
role . d e D i e u , la loi d e D i e u e s t le m o y e n o u l ' i n s i r u -
m e n t d o n t . D i e u s e s e r t p o u r n o u s c o m m u n i q u e r c e l l e 
v i e q u i e s t u n b i e n f a i t d e s a m i s é r i c o r d e . J . - C . d i sa i t 
Î i e s e s paroles étaient esprit et vie, e t l e p r i n c e d i s 

p o i r e s c o n n a i s s a i t c e t t e g r a n d e v é r i t é e n d i s a n t : 
A qui irons-nous. Seigneur ?' vous avez les paroles de 
la vie éternelle. L e P r o p h è t e f a i l t o u j o u r s d é p e n d r e s a 
v i e d e l ' o b s e r v a t i o n d e s o r a c l e s d i v i n s ; c ' e s t c e q u i 
s e r e m a r q u e d a n s t o u t s o n p s a u m e ; c l a f i n q u ' o n n e 
d o u t e p a s q u ' i l n e s ' a g i s s e d e l a v i e d ' a m o u r , il d i i q u e 
la parole de Dieu e-j tonte de feu. L e s â m e s l i v r é e s à la 

! r e c h e r c h e d e s o b j e t s t e r r e s t r e s , n e c o n ç o i v e n t r i e n à 
! c e t t e d o c t r i n e ; e l l e s b r û l e n t d ' u n feu p r o f a n e q u i les 

c o n s u m e s a n s l e s é c l a i r e r ; q u i l e s d é t r u i t , a u l i e u d e 
l e u r d o n n e r la v i e ; o u i l e s t o u r m e n t e , a u l i e u d e f a i r e 
l e u r s d é l i c e s . C e l u i - l à , a u c o n t r a i r e , j o u i s s a i t d e la 
v é r i t a b l e v i e , q u i s ' é c r i a i t : 0 amour qui brûlez tou-
jours et qui ne vous éteignez point ! ò charité ! ô mon 
Dieu, embrasez-moi ! 
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o u d a n s l e s b û c h e r s , n ' é p r o u v a i e n l - i l s p a s p l u s d e .? 
e n d o n n a n t l e u r v i e p o u r D i e u , q u ' i l s n e r e s s e n t a i e n t 
d e d o u l e u r , p a r t o u s l e s t o u r m e n t s q u ' o n e m p l o y a i t 
p o u r l e u r f a i r e a b j u r e r l a r e l i g i o n ? S a n s la c o n s o l a -
t ion q u e l e u r d o n n a i t la c o n f e s s i o n d u n o m d e J . - C . , 
i l s n ' a u r a i e n t j a m a i s p o r t é l e p o i d s d e s s u p p l i c e s , 
q u a n d m ê m e o n l e u r a u r a i t .Offert p o u r p r i s d e l e u r 

. c o n s t a n c e t o u t e s l e s c o u r o n n e s d u m o n d e . J e n e s a i s 
î d o n c q u e l e s e u l c a s d ' u n g r a n d a m o u r d e D i e u , o ù 
v l ' o n a i l p l u s d ' i n c l i n a t i o n p o u r la j o i e q u ' o n a d e h a i n e 

p o u r l a d o u l e u r . Ma i s ii s e t r o u v e p e u d ' â m e s a s s e z 
il g é n é r e u s e s , a s s e z p u r e s , a s s e z d é t a c h é e s d e t o u t , p o u r 
ii s e r v i r d ' e x e m p l e c a p a b l e d e r é s o u d r e c e l t e q u e s t i o n . 
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r é c o m p e n s e s . I l s p e u v e n t n o u s a v e r t i r p a r la r é g u l a -
r i t é d e l e u r s m o u v e m e n t s , c i p a r l a c o n s t a n c e d e l e u r 
é t a t , d e la b e a u t é q u i r é s u l t e d ' u n o u v r a g e p a r f a i t e -
m e n t c o n f o r m e a u x d e s s e i n s d e l ' o u v r i e r . Ma i s i l s n e 
r è g l e n t p o i n t n o s d e s t i n é e s , e t n o u s s o m m e s g o u v e r -
n é s p a r d e s p r i n c i p e s q u i n o u s r a p p r o c h e n t b i e n p l u s 
d e l ' e s s e n c e e t d e s a t t r i b u t s d e n o t r e A u t e u r . D i e u 
v e u t ê t r e s e r v i p a r l e c h o i x l i b r e d e n o t r e v o l o n t é , c i 
c ' e s t p o u r c e l a q u e d e g é n é r a t i o n e n g é n é r a t i o n il fa i t 
c o n n a î t r e c e q u ' i l e x i g e d e n o u s e t c e q u e n o u s d e v o n s 
a t t e n d r e d e l u i . D i r e q u ' i l n o u s a f a i t u n p r é s e n t f u -
n e s t e e n n o u s d o n n a n t la l i b e r t é , p a r c e q u ' e l l e n o u s 
e x p o s e à t r a n s g r e s s e r s e s l o i s , à e n c o u r i r s a d i s g r â c e , 
e t à d e v e n i r l e s v i c t i m e s d e s e s v e n g e a n c e s : c ' e s t f a i r e 
i n j u r e à s a s a g e s s e e i à sa b o n t é , c ' e s t p r é f é r e r le s y s -
t è m e a b s u r d e d e s f a t a l i s t e s à c e l u i d e la P r o v i d e n c e 
q u i n o u s g o u v e r n e , c ' e s t p e r d r e c o u r a g e d è s l ' e n t r é e 
d e l a c a r r i è r e , e t n e v o u l o i r l 'aire a u c u n e f f o r t p o u r 
r e m p l i r l e s d e s s e i n s d e D i e u . A i m o n s la l o i , c o m m e 
n o t r e P r o p h è t e , e t t o u s l e s f a u x s y s t è m e s c o n t r e la 
l i b e r t é d i s p a r a î t r o n t à n o s y e u x . 
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C e t t e humiliation e s t l a m ê m e c h o s e i c i q n e tributa-
tion, affliction. L a p e n s é e d u P r o p h è t e es t c l a i r e ; il 
r e n d c e l t e j u s t i c e à l a l o i , q u ' e l l e s e u l e a p u le c o n s o -
l e r , le t i r e r d e l a p r o f o n d e a f f l i c t i o n o ù il é t a i t . S a n s 
l a m é d i t a t i o n î l e c e t t e s a i n t e l o i , il aurait peut-être 
péri : ce peut-être r é p o n d il »» d u g r e c . S . J é r ô m e t r a -
d u i t a u s s i , forte periissem. L e s a u t r e s h é b r a ï s a n t s 
o i n c l l c n t c e peut-être q u i n ' e s t t o u t e f o i s p a s i n u t i l e , 
p u i s q u e le P r o p h è t e n e o o u v a i i a s s u r e r q u e s o n a l l l i e -
t i o n l ' a u r a i t f a i t p é r i r . O n p e u t é p r o u v e r u n e d o u l e u r 
q u ' o n e s t i m e m o r t e l l e , s a n s s a v o i r s i e l l e c a u s e r a i t i n -
d u b i t a b l e m e n t l a m o r t . 
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La m é d i t a t i o n d u P r o p h è t e é t a i t , s e l o n la f o r c e d u 
t e x t e , u n e c o n s i d é r a t i o n d o u c e , c o n s o l a n t e e t déli-
cieuse d e la lo i . P a r là t o u t e s s e s p e i n e s s ' é v a n o u i r e n t , 
t o u t e s s e s t r i b u l a t i o n s p e r d i r e n t l e u r a m e r t u m e ; A v a n t 
c e t t e m é d i t a t i o n , il é t a i t e n d a n g e r d e p é r i r p a r la v i o -
l e n c e d e s a d o u l e u r . S e s e r a i t - i l t r o u v é a l o r s , d a n s 
t o u t e l ' é t e n d u e d e s p l a i s i r s d u m o n d e , u n r e m è d e c a -
p a b l e d e le g u é r i r , «le r é p a n d r e l a j o i e d a n s s o n â m e ? 
C e l a é t a i t i m p o s s i b l e , c o m m e il le r e c o n n a î t l u i - m ê m e , 
e n d i s a n t q u e s ' i l n ' a v a i t e n r e c o u r s à la m é d i t a t i o n île 
l a l o i , il s e r a i t p r o b a b l e m e n t t o m b é d a n s l ' a b î m e d e 
t o u s l e s m a u x , q u ' i l a u r a i t c e s s é d ' ê t r e a u n o m b r e d e s 
v i v a n t s . C e c i n o u s a p p r e n d d o n c q u ' i l Y a d e s p e i n e s 
e n c e l t e v i e q u i n e p e u v e n t ê t r e d i s s i p é e s q u e p a r u n 
r e t o u r s i n c è r e à D i e u . 

On a a g i t é c e l t e q u e s t i o n c u r i e u s e : Si l'homme est 
plus sensible à la joie qu'à la douleur ? et. l ' o n e s t c o n -
v e n u assez, g é n é r a l e m e n t q u e la d o u l e u r f a i s a i t p l u s 
d ' i m p r e s s i o n s u r l u i q u e l a j o i e ; c e q u i es t v r a i , e n n e 
s u p p o s a n t o u ' u n c j o i e C a u s é e p a r l e s o b j e t s ou l e s c a u -
s e s n a t u r e l l e s q u e n o u s c o n n a i s s o n s . M a i s c e l a n ' e s t 
p a s v r a i d e la j o i e q u i a s o n p r i n c i p e d a n s l ' a m o u r d e 
D i e u , e t q u i s ' e n l r e t i e n l p a r l a m é d i t a t i o n d e t o u t c e 
q u i p o r t e à c e t a m o u r . L e s i m n t y r s s u r l e s c h e v a l e t s 

l u i d e n ' o u b l i e r j a m a i s c e t t e s a i n t e lo i . E l l e l u i a v a i t 
r e n d u la v i e , c o m m e n t , a u r a i t - i l p u e n p e r d r e l e s o u -
v e n i r ? C e c i n e p e u t ê t r e p r i s q u e d a n s le s e n s s p i r i -
t u e l . N i le P r o p h è t e , n i l e s c a p t i f s d e B a b v i o n c n e 
d o i v e n t la c o n s e r v a t i o n d e l e u r v i e t e m p o r e l l e à l ' o b -
s e r v a t i o n d e s p r é c e p t e s . Q u a n d i l s é t a i e n t h o r s d e s 
r o u t e s d e la j u s t i c e , i l s n ' é n i e n i p a s f r a p p é s d e m o r t ; 
i l s v i v a i e n t e n c o r e , m a i s d a n s i - m i n i i t i e d e D i e u , l a -
q u e l l e e s t i n c o n c i l i a b l e a v e c la v i e s p i r i t u e l l e . E n r e n -
t r a n t d a n s la v o i e d e s c o m m a n d e m e n t s , c e l l e v i e l e u r 
a v a i t é t é r e n d u e ; m a i s l ' a u t e u r d e c e t t e v i e é t a i i D i e u 
s e u l , e i c ' e s t p o u r c e l a q u e l e P r o p h è t e d i t : t o u s m'a-
vez rendu la vie. 
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Il y a d e g r a n d e s d i f f é r e n c e s e n t r e l a v i e s p i r i t u e l l e 
e t la v i e d u c o r p s ; l a p r i n c i p a l e e s t q u ' o n n ' a r r i v e à 
l a p r e m i è r e q u e p a r l a m o r t , a u l i e u q u ' e n p a s s a n t p a r 
la m o r t o n d é t r u i r a i t la s e c o n d e . Ma i s q u e l l e es t l a 
m o n q u i d o i t s e r v i r d e p r é l i m i n a i r e à la v i e s p i r i t u e l l e ? 
S . P a u l l ' e x p l i q u e p a r c e s p a r o l e s : Si vous '»unifiez tes 
œuvres delà chair par l'esprit, vous vivrez ( 1 ) . C e c i e s t 
v r a i d e t o u t e é t e r n i t é p o u r q u i c o n q u e v e u t m a r c h e r d a n s 
la v o i e d e s c o m m a n d e m e n t s ; c a r il n ' e n e s l a u c u n q u i n e 
so i t o p p o s é à q u e l q u e p e n c h a n t t e r r e s t r e , à q u e l q u e 
œuvre de la chair, p o u r c o n s e r v e r l ' e x p r e s s i o n d e l ' A p ô -
t r e . L e p r é c e p i e . d e l ' a m o u r <ie D i e u , p a r e x e m p l e , 
r é p r o u v e l o u l a m o u r d é r é g l é d e n o u s - m ê m e s ; a m o u r 
q u i t e n d t o u j o u r s à la t e r r e , q u i n o u s p e n c h e t o u j o u r s 
v e r s l e s o b j e t s t e r r e s t r e s . Il s e r a i t a i s é d e m o n t r e r l e 
c o n t r a s t e d e t o u s l e s a u t r e s c o m m a n d e m e n t s a v e c n o s 
i n c l i n a t i o n s p e r v e r s e s . O r , c ' e s t l ' e s p r i t d e D i e u q u i 
n o u s a r m e d u g l a i v e a v e c l e q u e l n o u s d é d u i s o n s t o u -
t e s c e s m a u v a i s e s p l a n t e s , n é e s d u p é c h é e t t o u j o u r s 
r e n a i s s a n t e s p o u r l e p é c h é . L e J n i f C u t i: c e t é g a r d l e s 
m ê m e s o b l i g a t i o n s q u e n o u s . i l d u t v i v r e tic l a v i e s p i -
r i t u e l l e , e t l e s é c r i t s d e s e s p r o p h è t e s n o u s f o n t b i e n 
c o n n a î t r e q u ' i l s é t a i e n t t r è s - i n s t r u i t s d e c e t t e d o c -
t r i n e . 
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L e P s a l m i s t e s a v a i t p a r . â i t e m c n t q u e t o u s l e s h o m -
m e s a p p a r t i e n n e n t à D i e u , m a i s i l m e t t a i l u n e g r a n d e 
d i f f é r e n c e e n t r é ê t r e à D i e u p a r l a c r é a t i o n c l p a r l a 
c o n s e r v a t i o n , e l l u i a p p a r t e n i r p a r l e s s e n t i m e n t s d u 
c œ u r , p a r l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e s e s v o l o n t é s : c ' e s t 
d a n s c e l t e d e r n i è r e c l a s s e q u ' i l s e p l a c e . A u s s i d e -
m a n d c - t - i l a v e c c o n f i a n c e la g r â c e d u s a l u t . E l j e n e 
d o u i c p a s q u ' i l n e s ' a g i s s e i c i d u s a l u t é l e r n e l ; c;u- u n 
p r o p h è t e e n v i s a g e t o u j o u r s l a f i n , l a v r a i e l i n d e t o u -
t e s c h o s e s , l a l in q u e D i e u s ' c s l p r o p o s é e e n l e s c r é a n t , 
o u e n n o u s l e s d o n n a n t . 

RÉFLEXIONS. 

Il y a u n e g r a n d e é t e n d u e d a n s c e m o l : Je suis à 
vous, Seigneur. L ' h o m m e s ' e s l p e r d u o n v o u l a n t ê t r e à 
l u i - m ê m e , e t il n e i ; e u l s o r t i r d e l ' a b î m e o ù i l s ' e s l 
p l o n g é , q u ' e n s e r e n d a n t à D i e u . L e s i m p i e s a p p a r -
t i e n n e n t t o u j o u r s à D i e u , p a r c e que toute la terre et 
tous ses habitants sont au Seigneur : m a i s D i e u n e f a i t 
a u c u n c a s d e u x ; il méprise cette génération. c o m m e 

( i ) R o m . 8 , i 3 . 



s i o u d u p r e c e d e n t . J'ai compris, a v a i t d i t le P r o - Seigneur. 11 es t h e u r e u x , p u i s q u e s a v i e e s t t o u t e <1 a -
p h è t e , vos ordonnances; p u i s il a j o u t e : E l l e s s o n t d ' u n e i m o u r ; il es t h e u r e u x , p a r c e q u e l ' o b j e t d e s o n a m o u r 
é t e n d u e b i e n s u p é r i e u r e à l o u t c e q u e l e s h o m m e s ! n e d o i t p o i n t p é r i r ; il e s t h e u r e u x , p a r c e q u ' à m e -
a d m i r e n t : j'ai vu qu'il y avait des borne* dans toute s u r e q u i ! c r o i t d a n s c e s a i n t a m o u r , il d i m i n u e l e 
espèce de perfection h u m a i n e o u c r é é e ; m a i s votre loi r è g n e d e l a c u p i d i t é t e r r e s t r e e n lui ; il e s l h e u r e u x , 
eut trop vaste, p o u r q u e j e p u i - s e e n c o n n a î t r e l o u s p a r c e q u e c e l a m o u r le m e t a u - d e s s u s d e l o u s l e s 
l e s r a p p o r t s . A i n s i , q u a n d il d i t a u v e r s e t p r é c é d e n t é v é n e m e n t s d e la v i e . A h ! q u i p o u r r a m e s u r e r i 'c-
q u ' i l a compris ta loi d u S e i g n e u r , il e n t e n d qu ' i l l ' a l* t e n d u e d e c e b o n h e u r ! J e p o u r r a i s d i r e d e l u i q u e 
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S ' e x p r i m e l ' A p ô t r e , p a r c e q u ' e l l e n ' e n t r e p o i n t d a n s 
s- 's v u e s . p a r c e q u ' e l l e le d é s h o n o r e , a u l i e u 
d e c o u i n m i e r à s a g l o i r e , il n e r e g a r d e c o m m e u n 
b i e n q u i iui e s i p r o p r e , q u e l e s o b s e r v a t e u r s <ie s a l o i , 
q u e i e s à m e s t o u c h é e s d e s o n a m o u r . Q u e l e s t l e f i l s 
q u i o s e r a i t d i r e à s o n p è r e q u ' i l e s t à l u i , e t q u e n 
c e l t e q u a l i t é il i m p l o r e s a p r o t e c t i o n e t s o l l i c i t e s e s 
b i e n f a i t s , t a n d i s qu ' i l s e révolterait S a n s c e s s e c o n t r e 
s e s v o l o n t é s ? Il p o u r r a i t é p r o u v e r p a r d e s c h â t i m e n t s 
q u ' i l a u n m a î t r e : m a i s c ' e s t là le p a r t a g e d e s e s c l a -
v e s e t u o u c e l u i d e s e n f a n t s . D i s o n s a D i e u q u e n o u s 
s o m m e s à l u i . c l v i v o n s c o m m e l u i a p p a r t e n a n t ; m é -
r i t o n s p a r n o t r e o b é i s s a n c e q u ' i l n o u s r e c o n n a i s s e 
p o u r l e s h é r i t i e r s d e s o n r o y a u m e , p o u r l e s c o l l é r i t i e r e 
d e J . - C . Q u ' a d i i J . - O . d u r a n t t o u t le c o u r s d e sa v i e 
m o r t e l l e ? q u ' i l é t a i t à s o n P è r e , q o ' U t a i sa i t la v o i o n l e 
d e s o n P è r e , q u ' i l c h e r c h a i t l a g l o i r e d c s o n P è r e , q u ' i l n e 
t r a v a i l l a i t q u e p o u r f a i r e c o n n a î t r e e t a i m e r s o n P è r e . 
L e P r o p h è t e n ' e u t p a s , c o m m e n o u s , c e g r a n d m o d è l e 
s o u s l e s y e u x , e t il d i t c e p e n d a n t a v e c p l u s d e s i n c é -
r i t é q u e n o u s : Je suis à vous, Seigneur, ]è n'ai d'autre 
désir que de me conformer à vos saintes lois. 

VERSET 9 5 . 

L e P s a l m i s t e v e u t d i r e q u e c e q u i l ' a f o r t i f i é c o n -
t r e la v i o l e n c e o u la s é d u c t i o n d e s i m p i e s , c ' e s l la 
c o n n a i s s a n c e p a r f a i t e q u ' i l a d e l a loi d i v i n e . Q u e l -
q u e s - u n s t r a d u i s e n t p a r le f u t u r : Je comprendrai vos 
i /'donnai,ces; c ' e s t a u f o n d la m ê m e c h o s e . L e P s a l -
n i i s t e p r o m e t d e s ' a r m e r d e c o n s t a n c e e n m é d i t a n t 
la loi d e D i e u , o u b i e n il d i t qu ' i l es t d é j à e n é t a t d e 
r e p o u s s e r l e s a t t a q u e s d e s i m p i e s , p a r c e q u e l a loi d e 
D i e u e s t C o n l i n u e l l e m e n t p r é s e n l e à s o n e s p r i t . Il 
p a r a i t q u e c e s e c o n d s e n s es t p l u s a n a l o g u e a u x a u -
t r e s v e r s e t s d u P s a u m e , p u i s q u e t o u t J e fois l e P s a l -
m i s i e t é m o i g n e q u ' ü a f a i l t o u l c s o n o c c u p a t i o n d e l a 
lo i . 

R É F L E X I 0 X 8 . 

L ' A p ô t r e d i s a i t a u x C h r é t i e n s d e P h i l i p p e s : Vous 
êtes an milieu d'une nation perverse;.... gardez M pa-
nde de w c q u e j e v o u s a i a n n o n c é e . Il n ' e s t p a s n é -
c e s s a i r e , p o u r ê t r e e x p o s é à p é r i r , d e f r é q u e n t e r u n 
m o n d e q u i p r e n n e à t â c h e d e n o u s p e r d r e , USHHU 
d ' ê t r e s i m p l e m e n t d a n s l e m o n d e ; q u a n d il n e p e n s e -
rai t . pa s à n o u s , il s e r a i t t o u j o u r s t e n t a t e u r c l s é d u c -
t e u r . Qui d'entre nous, d i s a i t S . A m b r o i s c , peut.mar-
cher d'un vas fermé au milieu de tous les pièges que 
nous tend le siècle? T o u s n o s s e n s s o n t e n v i r o n n é s d e 
d a n g e r s . Un conp-d'œil tire notre âme du recueille-
ment, t in son n o u s d i s t r a i t , un parfum captive notre 
pensée, un mets nous jette dans l'excès, un geste en-
flamme nos passions. N o t r e a r m u r e c o n t r e t a n t d ' e n -
n e m i s ,' e s t c e l l e d o n t n o u s p a r l e , l e P r o p h è t e e t q u e 
n o u s r e c o m m a n d e l ' A p ô t r e . C ' e s t la s c i e n c e d e l a loi 
e t la p a r o l e d e v i e . Celui, d i l S . G r é g o i r e , qui médite 
les préceptes du Seigneur, est comme m sanctuaire oit 
Dieu réside. O r , l ' i n i q u i t é n e p é n è t r e p o i n t d a n s l e 
s a n c t u a i r e d e D i e u : l e s t a b l e s d e l a l o i é t a i e n t d a n s 
le t a b e r n a c l e c o n s l r u i t p a r M o f e e , e l l e s s o n t e n c o r e 
a v e c p l u s d e d i g n i t é d a n s le c œ u r d u j u s t e ; l e s o r a -
c h ' s d e D i e u , y s o n t g r a v é s , n o n s u r la p i e r r e , m a i s 
d a n s t o u t e s l e s ( a c u i t é s d e l ' â m e ; o n p e n t l e s c o n s u l -
t e r d a n s t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s , e t D i e u n e m a n q u e 
p a s d e r é p o n d r e à c e u x q u i l ' i n t e r r o g e n t a v e c c o n -
fiance. 

VERSET 9 6 

J ' a i t r a d u i t consummationis p a r l e m o t f r a n ç a i s 
perfection, p a r c e q u ' i l p a r a i t q u ' e n c e t e n d r o i t c ' e s t 
l e s e n s d e l ' h é b r e u . C e v e r s e t e s t c o m m e la c o n c l u -
s ion d u p r é c é d e n t . J'ai compris, a v a i t d i t l e P r o -
p h è t e , r o s ordonnances; p u i s il a j o u t e : E l l e s s o n t d ' u n e 
é t e n d u e b i e n s u p é r i e u r e à t o u t c e q u e l e s h o m m e s 
a d m i r e n t : j'ai vu qu'il y avait des borne» dans toute 
espèce de perfection h u m a i n e o u c r é é e ; m a i s votre loi 

f o r t b i e n d i s t i n g u é e d e s m a x i m e s c o r r o m p u e s , o u 
DÍPn qu ' i l e n a sa i s i l e s p r i n c i p e s n é c e s s a i r e s à s a 
c o n d u i t e ; e t d a n s le p r é s e n t v e r s e t , il r e c o n n a î t q u e 
l e s c o n s é q u e n c e s d e c e t t e loi s o n t c o m m e in f i n i e s . 

Il y a b e a u c o u p ' d ' i n t e r p r é t a t i o n s d i v e r s e s d e c e 
v e r s e t ' : l e s u n s l ' e n t e n d e n t d e J . - C . q u i e s t la con-
sommation d e la loi e l d e s p r o m e s s e s ; d ' a u t r e s d e la 
fin d e t o u t e s c h o s e s , e t d u j u g e m e n t u n i v e r s e l ; d ' a u -
t r e s , d u m a r t y r e q u i e s l l e comble d e la c h a r i t é ; 
d ' a u t r e s , d e s m a u x extrêmes d o n t a v a i t é t é t é m o i n le 
P r o p h è t e . Il s e m b l e » q u e le s e n t i m e n t a u q u e l n o u s 
n o u s a t t a c h o n s , e s t c e l u i q u i s ' a c c o r d e l e m i e u x a v e c 
l a s e c o n d e p a r t i e d u v e r s e t : votre loi esl d'une vaste 
étendue. 

RÉFLEXIONS. 

C ' e s t u n e t r è s - b e l l e p e n s é e q u e c e l l e - c i : J ' a i j e t é 
m e s y e u x s u r t o u t c e q u ' i l y a d e p l u s p a r f a i t d a n s c e t 
u n i v e r s , j ' a i e x a m i n é l e p l î y s i q u c e t le m o r a l d e l o u t 
c e q u ' o n a d m i r e , e t j ' a i r e m a r q u é q u e c ' é t a i e n t d e s 
c h o s e s finies, c h a c u n e d ' e l l e s n ' a v a i t q u ' u n e m e s u r e 
d e p e r f e c t i o n : e n s u i t e j ' a i c o n s i d é r é v o t r e l o i , S e i -
g n e u r , e t j e n ' y ai v u q u e d e l ' é t e n d u e ; j e n e s u i s 
p o i n t p a r v e n u a e n c o n n a î t r e l e s b o r n e s . L e P r o p h è t e 
e n t e n d q u e l a loi e s t c o m m e i n f i n i e , ou p a r c e q u ' e l l e 
e s t d o n n é e à t o u s l e s h o m m e s , o u p a r c e q u ' e l l e a s a 
s o u r c e d a n s l ' i n f i n i t é d e D i e u , o u p a r c e q u ' e l l e p r e s -
c r i t l a c h a r i t é q u i s ' é t e n d à l o u t , e t q u i s u b s i s t e r a • ! 
m ê m e d a n s le c i e l , o u e n f i n p a r c e q u ' e l l e e n t r a î n e 
d e s c o n s é q u e n c e s q u i o n t r a p p o r t à t o u s l e s é t a i s d e 
la v i e . 

L a p e n s é e d u P r o p h è t e n e s ' é t e n d p a s s e u l e m e n t à 
la p e r f e c t i o n l i m i t é e d e s ê t r e s c r é é s , e l l e e m b r a s s e 
a u s s i l e u r d u r é e . C e s ê t r e s s o n t b o r n é s d a n s l e u r s 
q u a l i t é s , e t l e u r d e s t i n é e d ' a i l l e u r s e s t d e p é r i r . L e s 
e m p i r e s s e s o n t é c l i p s é s a v e c l e u r s lois ; l e s o u v r a g e s 
d e l ' a r t o n t é p r o u v é l e s r é v o l u t i o n s d e s l e m p s , l e s 
s c i e n c e s h u m a i n e s s e s o n t é t e i n t e s d a n s l e s p a y s o ù 
e l le» a v a i e n t é t é florissantes; l e s h o m m e s l e s p l u s s a -
g e s o u l e s p l u s p u i s s a n t s n e s o n t p l u s ; l e s g é n é r a t i o n s 
d e s h o m m e s o n t c h a n g é l e s u n e s a p r è s l e s a u t r e s . 
D i e u s e u l s u b s i s t e , e t s a l é g i s l a t i o n s u r v i t à t o u t e s l e s 
c a t a s t r o p h e s d u m o n d e ; p a r c e q u ' e l l e e s t é i e r n e l l e 
c o m m e s o n a u t e u r , e t q u ' e l l e n ' e s t f o n d é e q u e s u r la 
s a g e s s e ; t a n d i s q u e l e s l o i s h u m a i n e s o n t e u p o u r 
p r i n c i p e s , l ' a m b i t i o n , la f o r c e , l ' i g n o r a n c e , l e s p r é -
j u g é s , e t q u ' e l l e s n ' o n t p u s e r v i r d e r è g l e a u c œ u r 
h u m a i n . 

VERSET 9 7 . 

P l u s i e u r s t r a d u i s e n t : 0 ' " ? j'ai aimé votre loi ! et 
d a n s le t e x t e il n ' y a p o i n t , ' Seigneur. O n v o i t q u e la 
d i f f é r e n c e e s t t r è s - p e t i t e . O n p e u t d i r e m ê m e q u ' e l l e 
e s t n u l l e v i s - à - v i s d e l ' h é b r e u ; c a r le m o t ¡ 7 0 p e u t 
ê t r e t r a d u i t p a r quomodo. C e v e r s e t s e l i e t r è s - b i e n 
a v e c l e p r é c é d e n t . L e p a l m i s t e a v a i t d i l q u e la loi 
du Seigneur est de la plus grande étendue : s u r q u o i il 
r e v i e n t à l u i m ê m e , e t il fa i t v o i r j u s q u ' o ù il p o r t e 
l ' a m o u r d e la lo i . Il s ' e n o c c u p e f o u t l e j o u r , c ' e s t - à -
d i r e q u ' i l t â c h e d ' é g a l e r p a r s e s m é d i t a t i o n s l ' é t e n d u e 
d e s p r é c e p t e s d u S e i g n e u r . De p l u s , c ' e s t s u r l ' a m o u r 
q u ' e s t f o n d é e l ' a t t e n t i o n qu ' i l d o n n e à la l o i , et l ' a -
m o u r e s l le p l u s g r a n d e l l e p l u s p u i s s a n t e f f o r t du 
c œ u r h u m a i n . 

RÉFLEXIONS. 

Que j'aime votre loi, Seigneur! je la médite tout le 
jour. P a r c o n s é q u e n t c e l h o m m e es l h e u r e u x ; e t 
c ' e s t l u i - m ê m e q u i le d é c l a r e , p u i s q u ' i l d i t a i l l e u r s 

'•" est celui qui médite jour et mût ta loi du 
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j ' a i v u la fin d e t o u t c e q u e l e s h o m m e s a p p e l l e n t 
g l o i r e , f é l i c i t é , r i c h e s s e s , g r a n d e u r , e i q u e j e n ' a i 
p o i n t a t t e i n t le t e r m e d u b o n h e u r d o n t j o u i t l ' h o m m e 
a b s o r b é d a n s l ' a m o u r d e l a loi d i v i n e , il n ' y a q u e 
s e s p a r e i l s , q u e l e s s a i n t s q u i p u i s s e n t n o u s a p p r e n -
d r e q n e l q u e c h o s e d e c e t h e u r e u x é t a t . Quand le 
cœur humain, d i t S . G r é g o i r e , bride du désir de sui-
vre son Dieu, il se fond en qnelque sorte, dims cette 
fournaise d'amour. Tout ce qui lui avait plu aupara-
vant dans le monde, devient méprisable à ses yette, et 
lui parait un poids intolérable. Il ne s'intéresse qu'à la 
connaissance et à l'amour de son Créateur. Rien ne le 
•console, jusqu'à ce qu'il jouisse de la présence de son 
èien-aimé. Ce cœur est inquiet dans la poursuite de ce 
graïuL objet : et tandis qu'il brûle ainsi des saintes ar-
deurs de la charité, toute la rouille de ses péchés se 
consume; il sort de cette fournaise pur comme l'or qui 
aurait été terni par l'usage, et qui reprendrait dans le 
feu sa première beauté. 

VERSETS 9 8 , 9 9 , 1 0 0 . 

Voi là t r o i s f r u i t s p r é c i e u x d e la m é d i t a t i o n e t d e 
l ' a m o u r d e s lo i s d i v i n e s : p l u s d e p r u d e n c e q u e d a n s 
l e s e n n e m i s {du s a l u t ) ; p l u s d ' i n t e l l i g e n c e q u e d a n s 
t o u s l e s m a î t r e s d o n t o n a p r i s l e s l e ç o n s ; p l u s d e s a -
g e s s e q u e d a n s l e s v i e i l l a r d s , q u o i q u ' o n s o i t m o i n s 
â g é q u e u x . L e s p a r t i s a n s d u S y s t è m e d e la c a p t i v i t é 
c r o i e n t q u e t o u t c e l a c o n v i e n t t r è s - b i e n à D a n i e l , q u i 
ava i t p l u s d e p r u d e n c e , d ' i n t e l l i g e n c e , d e s a g e s s e 
q u e t o u s l e s C h a l d é e n s s e s e n n e m i s . e t q u e t o u s l e s 
H é b r e u x s e s c o m p a t r i o t e s . Mais j e n e vo i s p a s q u e 
c e l a c o n v i e n n e m o i n s à D a v i d , q u i f u t a s s u r é m e n t 
p l u s p r u d e n t q u e l o u s s e s e n n e m i s , p l u s i n s t r u i t q u e 
t o u s Tes m a î t r e s q u i a v a i e n t p u l u i d o n n e r d e s l e ç o n s , 
p l u s s a g e q u e t o u s l e s v i e i l l a r d s d e s o n l e m p s . Q u a n d 
o n a d o p t e u n s y s t è m e , il f a u t f a i r e v o i r q u ' i l e s t p l u s 
s i m p l e , p i n s f a c i l e , p lu» c o n v e n a b l e q u e t o u t e s l e s a u -
t r e s o p i n i o n s : c e n ' e s t p a s a s s e z q u il s o i t p r o b a b l e , 
il doit, l ' ê t r e p l u s q u e l e s a u t r e s s e n t i m e n t s d é j à r e -
ç u s e t a u t o r i s é s p a r l ' u s a g e . E s t - c e c e q u i s e r e m a r -
q u e d a n s l ' e x p l i c a t i o n d e c e s n o u v e a u x i n t e r p r è t e s ? 

R É F L E X I O N S . 

L e s e n n e m i s d e n o i r e s a l u t s o n t a r m é s c o n t r e n o u s 
d e t o u t e la p r u d e n c e d u s i è c l e . L e m o n d e , q u i es t le 
p r e m i e r , n o u s d é b i l e d e s l e ç o n s q u ' o n p r e n d r a i t p o u r 
d e s m a x i m e s i n v i o l a b l e s d e s a g e s s e ; il n o u s d i t d e 
f a i r e n o t r e c o u r à p r o p o s , d e n o u s p r o c u r e r d e s a m i s 
p u i s s a n t s , d e d e m a n d e r r a i s o n d ' u n e i n j u r e , d e n o u s 
é t a b l i r d a n s u n d e g r é s u p é r i e u r d e c o n s i d é r a t i o n , e t c . 
L e d é t a i l d e c e l t e s c i e n c e d u m o n d e e s t p r e s q u e i n -
f i n i . L ' a m o u r d e D i e u e n d é v o i l e t o u l d ' u n c o u p la 
f a u s s e t é , e t n o u s c o n d u i t p a r d e s r o u t e s t o u l o p p o -
s é e s . Q u e l i e d i t - i l p d J n t à l ' â m e d u p r i x d e s s o u f f r a n -
c e s , d e s h u m i l i a t i o n s , d e la p a u v r e t é , d e la s o l i t u d e , 
d u r e c u e i l l e m e n t , d e l a s i m p l i c i t é , d e l a m é d i t a t i o n 
d e s v é r i t é s é t e r n e l l e s ? Voilà u n e d o c t r i n e d e p r u d e n c e 
b i e n s u p é r i e u r e à c e l l e d u m o n d e . 

N o s deux' a u t r e s e n n e m i s , q u i s o n t le d é m o n e t n o s 
p a s s i o n s , s o n t e n c o r e p l u s a r t i f i c i e u x q u e le m o n d e ; 
l e p r e m i e r c h e r c h e à n o u s f a i r e i l l u s i o n j u s q u e d a n s 
la p r a i i q u e m ê m e d e s v e n u s , e t n o s p a s s i o n s i n v e n - i 
t e n t m i l l e s t r a t a g è m e s p o u r n o u s d é t o u r n e r d e s vo ies 
d u s a l u t . Q u a n d l ' a m o u r d e D i e u e s t le m a î t r e d e l o n t , 
l ' i n t é r i e u r , c e s d e u x e n n e m i s s o n t c o m m e d e s f a n t ô m e s ] 
q u ' o n a u r a i t p r é p a r é s p o u r n o u s i n s p i r e r d e l a t e r - j 
r e u r , o u p o u r n o u s a t t i r e r d a n s d e s p i è g e s ; e n m a r - i 
c h a n t à l e u r r e n c o n t r e , e n l e s o b s e r v a n t d e p r è s o n i 
J e s t r o u v e r i d i c u l e s . 

Il n ' e s t p a s d i f f ic i le à l ' é c o l e d e l ' a m o u r d e D i e u , : 
«d'en s a v o i r p l u s q u e c e u x q u i o n t f o r m é n o t r e j e u -
n e s s e , o u q u e l a p lupa r t , d e s v i e i l l a r d s q u i o n t p a s s é 
l e u r s a n n é e s s a n s a i m e r D i e u . L e s p r e m i e r s n ' o n t é t é ; 
s o u v e n t q u e d e s d i s c o u r e u r s , c l les s e c o n d s n e s o n t 
q u e d e s a v e u g l e s à q u i l e u r â g e n e d o n n e a u c u n e a u -
t o r i t é p o u r m o n t r e r la r o u l e d u v r a i . M a r c h o n s d a n s 
l ' a m o u r , c o m m e l e P r o p h è t e ; a t t a c h o n s - n o u s à la l o i , 
c o m m e lui ; e t n o u s s a u r o n s , s u i v a n t l a b e l l e e x p r e s -

s i o n d u v é n é r a b l e B é d é , aimer la vérité, juger dans la 
vérité, combattre pour la vérité, consommer l'œuvre de 
notre salut selon la vérité. 

VERSETS 1 0 1 , 1 0 2 . 

S . J é r ô m e t r a d u i t a u s e c o n d v e r s e t : parce que vous 
m'avez éclairé. f . e v e r b e h é b r e u es t s u s c e p t i b l e d e e ê 
s e n s q u i n e c o n t r e d i t p o i n t n o s v e r s i o n s . 

Il e s t a i s é d e s a i s i r l a p e n s é e dit P r o p h è t e . I l s ' e s t 
g a r d é d ' e n t r e r d a n s l e s r o u t e s d e l ' i n i q u i t é ; c ' e r t t é t é 
r e n o n c e r à l ' o l i s e r v a i i o n d e s c o m m a n d e m e n t s . 11 n e 
s ' e s t p o i n t é c a r t é d e s j u g e m e n t s d u S e i g n e u r : il e n 
a v a i t é t é i n s t r u i t p a r l e S e i g n e u r l u i - m ê m e . 

R É F L E X I O N S . 

P o u r g a r d e r l a loi d u S e i g n e u r , il f a u t s e d é t o u r n e r 
d e l o u l e s l e s v o i e s d e l ' i n i q u i t é ; c a r , s e l o n l ' a p ô t r e S . 
J a c q u e s , celui qui manque à un point de ta loi, se rend 
coupable sur dons les autres. C e n ' e s t pa s q u ' e n v i o l a n t 
u n d e s c o m m a n d e m e n t s , o n so i t a u s s i d i g n e «le c h â t i -
m e n t q u e s i l 'on t r a n g r e s s a i t t o u t e l a loi ; l e s e n s d u 
P r o p h è t e e t d e l ' A p ô t r e e s t q u e l a t r a n s g r e s s i o n d ' u n 
s e u l p r é c e p t e toit p e r d r e la c h a r i t é q u i e s l l a fin «le 
t o u t e la l o i , e t q u e p a r l à o n e s t «ligne d e la r é p r o b a -
t i o n . L ' a m o u r d e D i e u es t i n d i v i s i b l e , o n l e c o n s e r v o 
e n o b s e r v a n t t o n t e la lo i , cl on l e p e r d e n s e r é v o l -
t a n t c o n t r e u n d e s a r t i c l e s «le la lo i . Q u e d i r a i t - o n 
d ' u n f i ls q u i n e v o u d r a i ! o b é i r à s o n p è r e q u ' e n q u e l -
q u e s p o i n t s , . e t q u i s e r é s e r v e r a i t la l i b e r t é d e l ' o f f e n -
s e r e n t o u t le r e s t e ? C e s e r a i t u n e n f a n t c o u p a b l e , 
p a r c e q u ' i l d o i t à s o n p è r e u n e o b é i s s a n c e p l e i n e , e n -
t i è r e e t a b s o l u e . 

C e n ' e s t p a s s a n s r a i s o n q u e le P r o p h è t e p a r l e i c i 
«les j u g e m e n t s d e D i e u : i l s s o n t , p o u r a i n s i d i r e , l e s 
s u r v e i l l a n t s d e la loi ; i l s r e t i e n n e n t l ' h o m m e d a n s l e s 
s e n t i e r s «le la j u s t i c e , p a r c e q u e le l é g i s l a t e u r , l o u t 
b i e n f a i s a n t <i«i"il e s t , d o i t v e n g e r l e m é p r i s d e s e s v o -
l o n t é s . L a p l u p a r i d e s h o m m e s s o n t p l u s t o u c h é s «le 
la c r a i n t e d e s c h â t i m e n t s , q u e d e l ' e s p o i r d e s r é c o m -
p e n s e s . D i e u , «jui c o n n a î t n o t r e c œ u r , l ' a p r i s p a r s o n 
e n d r o i t s e n s i b l e ; il a m e n a c é l e s i r a n s g r e s s e u r s d e s a 
l o i , af in île l e s r e t e n i r d a n s l ' o b é i s s a n c e . I l e x i g e l ' a -
m o u r , m a i s il i n s p i r e a u s s i la c r a i n t e . Craignez, d i s a i t 
J . - C . , celui qui peut condamner le corps et l'âme aux 
tourments du feu. H é l a s ! S e i g n e u r , s ' é c r i a i t S . A u g u s -
t i n , n'étes-vous pas le seul être redoutable ? Quand, 
comment, par quel moyen et par tu protection de qui 
peut-on se soustraire à votre puissance ? 

VERSET 1 0 5 . 

L a t r a d u c t i o n e x a c t e d e I" é b r e u s e r a i t : Que vos 
paroles sont devenues douces à mon puláis ! plus que te 
miel ne l'est à ma bouche. C e v e r s e t e s t p r e s q u e l e 
m ê m e q u e l e o n z i è m e d u p s a u m e 8 , dulciora siiper 
met et favum ; e t l e s e n s d e c e s e x p r e s s i o n s e s t q u e 
la loi d e D i e u c o m b l e d ' u n e j o i e p l u s d é l i c i e u s e l ' â m e 
q u i s a i t l a g o û t e r , q u e l e mie l n e r e m p l i t d e d o u c e u r 
l a b o u c h é d e c e l u i q u i e n m a n g e . C e t t e c o m p a r a i s o n 
e s t f a m i l i è r e a u x é c r i v a i n s s a c r é s : Des paroles bien 
ménagées, d i t le S a g e , sont comme un rayon de miel. 
Mon esprit, d i t l ' E c c i é s i a s l i q u c . est phisdoux que te miel. 
Ce volume, «lit E z é c h i e l , fut dans ma bouche comme le 
miel te plus doux. L ' A p o c a l y p s e d i t la m ê m e c h o s e d u 
l i v r e q u e l ' a n g e o r d o n n a à S . J e a n d e dévorer. 

RÉFLEXIONS. 

I . c P r o p h è t e e s t b i e n é l o i g n é d e p e n s e r s u r la loi d e 
D i e u c o m m e l e s m o n d a i n s q u i l a t r o u v e n t i n t o l é r a b l e , 
o u c o m m e q u e l q u e s h é r é t i q u e s o u i l ' o n t r ega rd«« ; 
c o m m e i m p o s s i b l e . C e l l e loi n ' e s t d u r e q u e p o u r c e u x 

Sui n e c o n n a i s s e n t p o i n t l ' a m o u r d e D i e u , o u q u i v o u -
r a i e n t a l l i e r c e t a m o u r a v e c l e u r s p a s s i o n s . E l l e n ' e s t 

i m p o s s i b l e q u ' à c e u x q u i c o m p t e r a i e n t s u r l e u r s p r o -
p r e s f o r c e s , o u q u i c r o i r a i e n t q u e D i e u r e f u s e d e s s e -
c o u r s h la p r i è r e h u m b l e e t f e r v e n t e . 

N o u s n ' a v o n s q u ' à r é f l é c h i r s u r n o s d e v o i r s , s u r 
n o s b e s o i n s , e l m ê m e s u r l e s i n c l i n a t i o n s d e n o t r e 
c œ u r . p o u r s e n t i r q u é t o u s l e s a r t i c l e s «le l a loi s o n t 
le f o n d e m e n t d e la p a i x p a r m i l e s h o m m e s , la c o n s o -



N O T E S DU P S A U M E C X V I I I . 

cass ions l e s é c l a i r e n t d a n s 
ils s a v e n t t o u s l e s m o y e n s l e s r o u t e s d e I ' 

d e s ' a v a n c e r , d< 
d e s t r é s o r s , d e l e u r s p l a i s i r s ; il p o s s è d e n t 

d e , i l s s o n t p r u d e n t s d a n s c c 

p é r a n c c d e s b i e n s f u t u r s ; i l s n ' o n t j a m a i s p e n s é à 
l ' é t e r n i t é ; i l s y e n t r e n t s a n s a v o i r f a i t u n e s e u l e d é -
m a r c h e p o u r y p a r t a g e r l e s o r t d e s j u s t e s . I l s t o m b e n t 
d a n s c e s t é n è b r e s p r o f o n d e s d o n t J . - C . a t a n t d e 
fo i s m e n a c é l e s e n n e m i s d e s a s a i n t e l o i . 

VF.USET 1 0 ( 5 . 

L ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e é q u i v a u t à c e l l e - c i : J'ai 
résolu avec serinent, e t c . Il a v a i t c o n n u la j u s t i c e et 
l e s a v a n t a g e s d e l a loi ; il p r o m e t d e n e l ' a b a n d o n n e r 
j a m a i s . 11 y a d e s i n t e r p r è t e s q u i t r a d u i s e n t : J'en ui 
fait serment, et je continuerai d'observer les décrets de 
votre justice. C ' e s t a s s e z l e s e n s d e l ' h é b r e u ; m a i s 
n o s v e r s i o n s d i s e n t a u f o n d la m ê m e c h o s e . 

R É F L E X I O N S . 

C c v e r s e t d e v r a i t s e r v i r à t o u s l e s c h r é t i e n s d e 
f o r m u l e p o u r r e n o u v e l e r d e v a n t D i e u l e s e n g a g e m e n t s 
q u ' i l s o n t p r i s à l e u r b a p t ê m e . Ils p r o m i r e n t a l o r s d e 
g a r d e r l e s lois d u S e i g n e u r ; m a i s i l s n e p u r e n t c o n -
c e v o i r t o u t le p r i x d e c e t t e a l l i a n c e . e t t o u t e r e t e n -
d u e d e s d e v o i r s q u ' e l l e l e u r i m p o s a i t . N o u s s o m m e s 
t o u s c o m m e l e s I s r a é l i t e s , a p r è s l e u r e n t r é e d a n s la 
t e n r e p r o m i s e ; n o u s a v o n s b e s o i n d ' e n t e n d r e la voix 
d ' u n J o s u é q u i n o u s r a p p e l l e c c q u e n o u s a v o n s p r o -
m i s , e t c e q u e n o u s d e v o n s f a i r e p o u r m é r i t e r la p r o -
t e c t i o n d u S e i g n e u r . C e c h e f d e s H é b r e u x s a v a i t q u e 
M o ï s e a v a i t d é j à s e r r é l e s n œ u d s d e l ' a l l i a n c e e n t r e 
D i e u ' e t s o n p e u p l e . C e p e n d a n t s u r la fin d e s a v i e il 
d e m a n d a e n c o r e j u s q u ' à t r o i s fo i s à t o u t I s raë l 
a s s e m b l é , s ' i l v o u l a i t p e r s é v é r e r d a n s l e c u l t e d u D i e u 
d e s e s p è r e s . C e t t e a c t i o n f u t f o r t t o u c h a n t e . L e s a i n t 

: c o n d u c t e u r s e d é l i a i t b e a u c o u p d e la c o n s t a n c e d e s 
: I s r a é l i t e s ; il l e u r d i t m ê m e q u ' à e n j u g e r p a r l e u r s 

f r é q u e n t e s p r é v a r i c a t i o n s , il y a v a i t t o u t e a p p a r e n c e 
! q u e l e u r f i d é l i t é n e s e r a i t p a s d e l o n g u e d u r é e , e t 

q u ' i l s s e l a s s e r a i e n t b i e n t ô t d e s e r v i r c e m a î t r e t o u t -
p u i s s a n t q u i l e s a v a i t c o m b l é s d e t a n t d e b i e n f a i t s . 
S u r q u o i t o u t e r a s s e m b l é e p r o t e s t a q u ' i l n ' e n s e r a i t 
p a s a i n s i , e t q u ' e l l e n ' a b a n d o n n e r a i t j a m a i s l ' a l l i a n c e 
c o n t r a c t é e a v e c D i e u . J o s u é l e s p r i t d o n c t o u s à t é -
m o i n d e l e u r s e n g a g e m e n t s ; il l e u r r é p é t a l e s lois d u 
S e i g n e u r , e t il t e r m i n a s a g l o r i e u s e c a r r i è r e a p r è s 
a v o i r c o n c l u c e t r a i t é si s a i n t e t si s o l e n n e l . L ' E g l i s e 
c h r é t i e n n e n e m a n q u e p a s d e c o n d u c t e u r s q u i fon t 
a u p r è s d e n o u s la f o n c t i o n d e J o s u é , q u i n o u s r a p -
p e l l e n t l e s p r o m e s s e s q u e n o u s a v o n s f a i t e s a u S e i -
g n e u r . Ma i s n o u s n e l e u r r é p o n d o n s p a s t o u j o u r s 
a v e c a u t a n t d e p r o m p t i t u d e e t d ' u n a n i m i t é q u ' o n e n 
r e m a r q u e d a n s la r é p o n s e d e s H é b r e u x à l e u r c h e f . 
¡1 n e s ag i t p o u r é d i f i e r e t c o n s o l e r l ' E g l i s e e t s e s p a s -
l e u r s , q u e d e r é p é t e r s i n c è r e m e n t l e m o t d e n o t r e 
P r o p h è t e : J'ai fait serment. Seigneur, de garder vos 
saintes ordonnances. Ma i s s o u v e n o n s - n o u s d e c e q u e 
J o s u é d i t à s o n p e u p l e : S u r t o u t n e m a n q u e z p a s d ' o b -
s e r v e r le p r e m i e r p r é c e p t e d e la l o i , $ aimer tEier-

: net votre Dieu. P i q u o n s - n o u s d ' é m u l a t i o n v i s - à - v i s d e s 
I l c b r e u x q u i n ' a v a i e n t a p p r i s à c o n n a î t r e D i e u q».;o 
p a r l e s i n s t r u c t i o n s d e M o ï s e e t d e J o s u é , t a n d i s q u e 
n o u s a v o n s p o u r c h e f e t p o u r m a î t r e le F i l s m ê m e d e 
D i e u , l e V e r b e d e D i e u i n c a r n é e t d e v e n u s e m b l a b l e 
à n o u s . Il n o u s a d o n n é la loi d e g r â c e e t d ' a m o u r : 
s e r i o n s - n o u s a s s e z i n g r a t s p o u r m é p r i s e r c e t t e loi e t 
c e l u i q u i l ' a s c e l l é e d e s o n s a n g ? 

L e s L X X e t 

à p r o p r e m e n t p a r i e r , n e d é f e n d q u e le m e n s o n g e , q i 
la f a u s s e t é ; e t q u e la d i f f é r e n c e d e s t r a n s g r e s s i o n s i 
c o n s i s t e q u ' e n ce. q u e l ' h o m m e c o n t r e d i t la v é r i t é c 
d i v e r s e s m a n i è r e s : c e l a s e v é r i f i e a i s é m e n t e n p a 
c o u r a n t l e s d i v e r s a r t i c l e s d u D e c a l o g u e . 

ils d e D i e u i m p o s e n t d e s o b i -
s e n t e n m ê m e t e m p s «les r a i s 
« l i o n s s o n t f o n d é e s . O n n e s* 

L e s c o m m a n d e r 

c o m m i 

•i c o r r o m p í 

ï t ie q u e s t i o i 

iperant 
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q u e le m é p r i s e i l e s e n t i m e n t d u m a l n o u s a v e r t i s s e n t n u e le j o u r o ù il a v a 
d e n o i r e m i s è r e . L e P r o p h è t « ' d e m a n d e la v i e , so i t 1 d o n t c e t u n i v e r s es t 
c e l l e d e la g r â c e , s o i t c e l l e d e la g l o i r e d a n s la c é l e s t e | M a i s t o u s l e s m o m e 
p a t r i e : c a r p o u r l a d é l i v r a n c e d e la c a p t i v i t é d e B a - i n ' e n e s t a u c u n o ù s a 
b v l o n e , s e l o n le s y s t è m e d e q u e l q u e s m o d e r n e s , o u n o t r e c œ u r , n o u s é p i 
b i e n c e n ' e s t q u ' u n e figure, o u j ' e s t i m e q u e c ' e s t t r o p est léger, e t q u e ses c 
p e u d e c h o s e i»our fixer l e s d é s i r s d ' u n p r o p h è t e s i reux. 
p é n é t r é d ' a m o u r p o u r la loi e t p o u r s o n d i v i n a u - I 
»eu r . I L X X e t la pi 

meu in manibus luis temper : c c s e n s e s t t r è s - v r a i ; 
c a r n o t r e v i e es t t o u j o u r s d a n s 1 a m a i n d e D i e u ; 
m a i s l ' h é b r e u e t n o t r e Y u l g a t c p o r t e n t : In manibus 
meis. S . J é r ô m e , e t t o u s l e s h é b r a ï s a n t s l i s e n t «le 
m ê m e . C e s e n s es t a u s s i f o r t b o n , m ê m e d a n s t o u t e s 
l e s e x p l i c a t i o n s q u ' o n p e u t e n d o n n e r . C a r c e l a p e u l 
s i g n i f i e r o u «jue je suis toujours prêt à paraître au ju-
gement de Dieu'; o u q u e je veille toujours sur moi-
même pour ne faire aucunes fausses démarches; o u q u e 
je me tiens toujours en garde contre les ennemis qui 
m'environnent ; o u q u e , dans tous les événements de la 

£ tâche de conserver mon àme tranquille. E n c o r e 
is l o u i e s c e s i n t e r p r é t a t i o n s s o n t c o n f o r m e s à la 

l e t t r e d u t e x t e e t d e n o t r e v e r s i o n : c l le p r o p h è t e 
p e u t l e s a v o i r e u e s t o u t e s p r é s e n t e s à s o n e s p r i t . 

L ' h u m i l i a t i o n la p l u s g r a n d e q u i p u i s s e a r r i v e r à 
l ' h o m m e , e s t ce l l e d u p é c h é , p a r c e q u ' e l l e l u i f a i t 
p e r d r e la Vie d e l ' â m e . L e s s a i n t s o n t m é d i t é s a n s 
c e s s e c e t t e v é r i t é , e i i l s n e s o n t n u l l e p a r i p l u s é l « ) -
q u e n t s q u e q u a n d i l s d é p l o r e n t l ' é t a l d ' u n e â m e m o r t e 
p a r l e p é c h é . C'est une véritable mort, d i t S . A m -
b r o i s c , que la séparation d'avec le Verbe de Dieu. Le 
corps meurt, d i t S . A u g u s t i n , quand l'âme le quitte, et 
l'âme meurt quand Dieu t'abandonne ; c l a i l l e u r s : 
C'est la mort de l'âme que de perdre Dieu, comme c'est 
la mort du corps que de perdre l'âme ; mais il y a cette 
différence, que ta mort du corps est nécessaire, et que 
la mort de t'àme vient de notre volonté. Ce qu'est l'àme 
au corps, «lit S . P i e r r e C b r y s ô l o g u e , J.-C. l'est à l'à-
me ; le corps ne vit pas sans l'âme, et l'âme ne vit pas 
sans J.-C. Quand l'àme se relire du corps, celui-ci est 
aussit- l en proie à la corruption, à la pourriture, aux 
vers; il se tourne en cendres, il n'inspire que de l'hor-
reur. Quand J.-C. se retire de l'âme, celle-ci contracte 
la corruption du péché ; elle est rongée par le ver de la 
conscience, elle est comme réduite en cendres par la va-
nité, elle est hideuse par son infidélité; et le corps quoi-
que vivant devient le sépulcre de cette àme qui n'a plus . 

N o t r e â m e e s t l e t r é s o r q u e D i e u y o u s a c o n f i é . U n 
a v a r e n e c o n s e r v e p a s a v e c p l u s d e s o i n l ' o r e t l ' a r -
g e n t d o n t il e s t i d o l â t r e , q u e n o u s n e d e v o n s c o n s e r -
v e r c e t t e p a r t i e d e n o u s - m ê m e s , d o n t D i e u n o u s d e -
m a n d e r a c o m p t e a u s o r t i r «le c e t t e v i e . Ne craignez 
point, d i s a i t J . - C . , ceux qui peuvent donner ta mort à 
voire corps, mais craignez celui qui peul condamner 
voire iime et votre corps aux tourments de l'enfer. 
Veillez, a j o u t a i t - i l , parce que vous ne savez ni le jour 
ni l'heure o ù v o i r e â m e c e s s e r a d ' h a b i t e r c e l t e d e -
m e u r e m o r t e l l e . T o u i l ' E v a n g i l e n o u s ' r é p è t e s a n s 
c e s s e la m ê m e v é r i t é ; e t le p l u s s a g e d e t o u s l e s h o m -
m e s es t c e l u i q u i , c o m m e le P r o p h è t e , p o r t e t o u j o u r s 
s o n â m e e n t r e s e s m a i n s p o u r la p r é s e n t e r à D i e u d è s 
q u ' i l la d e m a n d e r a . 

Q u e n ' o n t p o i n t é c r i t l e s s a i n t s d e la b r i è v e t é d e l a 
v i e , d e l ' i n c e r t i t u d e d u m o m c n l d e la m o r t , d e l ' i m -
p o r t a n c e d u s a l u t , d u p r i x d e n o i r e â m e , e t d u m a l -
l i e n r d e la p e r d r e ? Les suints, d i t s a i n i G r é g o i r e , 
pensent sans cesse à la brièveté. de la vie ; ils vivent 
comme devant mourir tous tes jours; ils se préparent 
avec d'autant plus de soin aux choses éternelles, qu'ils 
font moins de cas de celles qui doivent finir. Ce qui 
nous attend, d i s e n t - i l s , est immense, puisque c'est un 
Etat sans bornes ; et ce qui nous environne est peu de 
chose, puisque c'est une scène qui passe. 
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V o i l à u n e d e s r a i s o n s p o u r q u o i l e P r o p h è t e portait 
toujours son unie entre tes mains, et ne perdait point 
de vue la loi; c ' e s t q u ' i l v i v a i t a u m i l i e u «les p é c h e u r s , 
d e s e n n e m i s d e D i e u , d e s h o m m e s s c a n d a l e u x . I l 
a v a i t b e s o i n d ' u n e g r a n d e v i g i l a n c e , p o u r n e p a s s e 
l a i s s e r s é d u i r e , e t c ' e s t e n n e s ' é c a r i a n t p o i n t d e la 
l o i q u ' U é v i t a i t l o u s c e s p i è g e s . 

Q u a n d l e P r o p h è t e d e m a n d é l a v i e , il d e m a n d e d o n c 
q u e D i e u v i e n n e e n l u i , q u ' i l l ' a n i m e d e s o n e s p r i t , 
q u ' i l le r e m p l i s s e d e s o n a m o u r . 11 c o n c e v a i t m i e u x 
q u e n o u s c e q u e c ' e s t q u e la v i e d e D i e u , la v i e e n 
D i e u , l a v i e p o u r D i e u . C e t t e v i e n e r e s s e m b l e à r i e n 
«le c c q u i n o u s o c c u p e s u r la t e r r e , e l l e n e r e s s e m b l e 
p a s m e m e à la v i e q u i d o n n e le m o u v e m e n t à n o t r e 
c o r p s ; e l l e e s t t o u t e d a n s l ' i n t é r i e u r , e t e l l e le p a r e 
d e t o u t e s l e s v e n u s , p a r c e q u e c e l l e v i e e s t l ' a m o u r 
d e D i e u , e t q u e l ' a m o u r , d i t S . B e r n a r d , produit tout, 
la pureté des affections, la subtilité des pensées, la 
sainteté des désirs, l'excellence des œuvres, la fécondité 
des vertus, ta dignité des mérites, ta sublimité des ré-
compenses. 

C e s offrandes volontaires o n t i r a i l à l a p r o t e s t a t i o n 
f a i t e p l u s h a u t d e g a r d e r t o u t e s l e s l o i s d u S e i g n e u r . 
L e P r o p h è t e n ' e n t e n d pas q u e c e t t e p r o m e s s e s o i t u n e 
O ï u v r e d e s u r é r o g a i i o n , u n e p r a t i q u e d o n t il a i t p u s e 
d i s p e n s e r s a n s o f f e n s e r l e S e i g n e u r n i la l o i . S a p e n -
s é e e s t q u ' i l a p r i s c e t e n g a g e m e n t a v e c u n e p l e i n e v o -
l o n t é , e t d a n s la s i n c é r i t é d e s o n c œ u r . Il d e m a n d e 
d o n c q u e D i e u a g r é e s e s s e n t i m e n t s , e t il l e c o n j u r e 
e n m ê m e t e m p s d e le f a i r e a v a n c e r d a n s l a c o n n a i s -
s a n c e d e la l o i , q u ' i l q u a l i f i é s i s o u v e n t de jugement, à 
c a u s e d e l a s a n c t i o n , c ' e s t - à - d i r e , d e s r é c o m p e n s e s e i 
d e s c h â t i m e n t s q u i e n s o n t i n s é p a r a b l e s . 

S . A u g u s t i n d i s a i t a v e c b e a u c o u p d e f i n e s s e q u ' i l 
f a l l a i t u s e r d e r u s e a v e c les e n n e m i s d u s a l u l . l i s 
n o u s t e n d e n t d e s p i e g e s ; n o u s e n a v o n s u n q u ' i l f a u t 
l e u r t e n d r e a n o i r e t o u r : e t q u e l e s t - i l 1 la croix et la 
morl du Seigneur; e ' e s t e l l e q u i a dcj& t r i o m p h i d u 
p l u s i m p l a c a b l e d e t o u s , l e p r i n c e d e s t e n e b r e s . 11 a 
c r u v a i n c r c c c S a u v e u r d u m o n d e , e n s u g g e r a n t a u x 
J u i f s e t a u x ( l e n t i l s d e le f a i r c m o u r i r ; m a i s e ' e s t 
c e t t e m o r l q u i a v a i n c u la m o r t e t d e p o u i l l d I ' c n f c r . 

C c m e m c P e r e f a i s a i t u n b i e n m e i l l e u r u s a g e q u e 
l e s p h i l o s o p h e s , d e c e s d e u x m o t s c c l e b r e s d a n s I ' a n -
t i q u i t e , se contenir el se soiUenir (confine et sustine). 
11 c o n s i d e r a i t q u e «ians l a v o i e d u s a l u t n o u s a v i o u s 
p o u r e n n e m i s l e s b i e n s e t l e s m a u x d e c c m o n d c . A > 
comptez pas, d i s a i l - i l , sur ces faux biens, ne vous alar 

E n o b s e r v a n t la lo i , n o u s n ' a c c o m p l i s s o n s q u e n o t r e 
d e v o i r , e t n o u s sommes encore des serviteurs inutiles, 
c o m m e J . - C . n o u s a o r d o n n é d e l e p e n s e r e t d e le 
d i r e . C e p e n d a n t la b o n t é «le D i e u est. t e l l e , q u ' i l v e u t 
n o u s t e n i r c o m p i c d e n o s s e r v i c e s , p o u r v u q u e l ' a -
m o u r e n so i t l e p r i n c i p e . Un e s c l a v e q u i o s e r a i t d i r e 
à s o n m a î i r c d ' a g r é e r l e t r a v a i l d o n t il es t c h a r g é , 
p r e n d r a i t p ^ u l - é t r e t r o p d e l i b e r t é , m a i s u n fils a u r a i t 
b o n n e g r â c e d e p a r l e r a i n s i . P u i s q u e Dieu n o u s a é l e -
v é s à la qual iUi «le s e s e n f a n t s , il n e d é d a i g n e p a s d e 
r e c e v o i r f a v o r a b l e m e n t le t é m o i g n a g e d e n o t r e f idé l i t é 
e t d e n o t r e a m o u r , il n o u s e n f a i t m ê m e u n e loi ; e t 
c ' e s t pom* c e l a q u e , d è s l ' o r i g i n e d u m o n d e , il a v o u l u 
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niez pas de ces maux passagers; mais dans l'abondance | 
el dans l'indigence attendes le Seimeur : c ' e s t c e (1er - | 
n i e r m o l q u e n ' a p o i n t c o n n u la p h i l o s o p h i e p a ï e n n e , | 
e t c ' e s t d a n s c e m o t q n e t o u t e la p h i l o s o p h i e d i r e - \ 
t i e n n e c o n s i s t e . L e P r o p h è t e l ' a p r é v e n u e e n n e s ' é - i 
c a r i a n t p o i n t d e la l o i d i v i n e ; e t p a r là i l s ' e s t g a - | 
r a n t i d e t o u s l e s p i è g e s q u e lui t e n d a i e n t l e m o n d e e t ; 
l e p é c h é . 
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L e P s a l m i s t C p o u v a i t e n t e n d r e q u ' à l ' e x e m p l e d e s 
p a t r i a r c h e s ; , s e s p è r e s , il a c o n s e r v é la loi « u S e i -
g n e u r , e t q u ' i l v e u t t o u j o u r s y ê t r e l î d è l e ; c a r il s e m -
b le q u e l e t e r m e d'héritage d é s i g n e u n b i e n o u ' o n ; 
p o s s è d e p a r v o i e d e s u c c e s s i o n , . \ lais l e s e n s d e c e 
v e r s e t p e u t a u s s i n ' i n d i q u e r q u e la v o l o n t é d ' ê t r e e n - j 
l i è r e m e n t e t c o n s t a m m e n t s o u m i s à c e s d i v i n e s lo i s . : 
E l l e s s e r o n t l ' h é r i i a g e d u P r o p h è t e , c ' e s t - à - d i r e , t o u t 
s o n p a t i i m o i n c e t t o u t s o n b i e n . Q u a n d l e S e i g n e u r » 
d i t à A a r o n e t à s a p o s t é r i t é : Je serai votre portion et 
votre héritage, il n e p a r l e p a s d ' u n b i e n t r a n s m i s p a r 
l e u r s a n c ê t r e s , m a i s d ' u n e p o s s e s s i o n n o u v e l l e e t p a r - . 
t i e n l i è r e ; c a r le S e i g n e u r v o u l a i t q u e c e l l e t r i b u d e 
L é v i n e f û t a t t a c h é e q u ' à s o n c u l t e . 

RÉFLEXIONS. 

Il e s t b i e n a i s é d e c o n c e v o i r q u e le P r o p h è t e n e 
d é s i r a i t d ' a u l r c b i e n q u e l a f idé l i t é a u x lois d e D i e u , 
e t q u e l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e s e s s a i n t e s v o l o n t é ^ , S o n 
c œ u r n ' é p r o u v a i t a u c u n a u t r e a m o u r , e t n ' é t a i t s e n -
s i b l e à a u c u n a u l r e p l a i s i r . L'amour, d i s a i t S . G r é -
g o i r e , est la machine du cœur, il le tire des affections 
terrestres pour l'élever aux objets célestes ; e l S . A u - j 
g u s t i n e n t e n d a i t la m ê m e c h o s e q u a n d il d i s a i t q u e | 
notre ¡H>ids, C 'est notre amour ; e t q u e tfOMs nous 
rolons vers Dieu, quand il nous enflamme du désir de 
le connaître el de le posséder. C e l a n g a g e e s t t r è s - i n -
c i u i n u , n o n - s e u l e m e n t a u x p é c h e u r s , m a i s a u x â m e s 
l i è d e s ; e l l e s t r o u v e n t la loi d i v i n e pleine, d e d i f f i c u l -
t é s , p a r c e q u e la c h a r i t é n e l e u r e n a p l a n i t p a s la 
r o u t e . Je ne désire d'autre bien, d i s a i t le P r o p h è t e , 

Îue vos saintes ordonnances, parce qu'elles (ont toute 
t joie de m o n c œ u r . J e n e dis p a s p a r c e q u ' e l l e s s o n t 

p l e i n e s d e s a g e s s e , p a r c e q u e v o u s c o m m a n d e z d e 
l e s o l t s e r v e r : c e s o n t b i e n là l e s c a r a c t è r e s d e l a loi 
d i v i n e ; m a i s q u a n d l e c œ u r e s t r e m p l i d ' a m o u r , il 
n e r a i s o n n e p a s s u r l e s m o t i f s , il s u i t s o n a t t r a i t , il 
s ' e n v o l e v e r s l ' o b j e t a i m é . L e P r o p h è t e n ' e s t t o u c h e 
q u e d e la loi d e D i e u , il s e l i v r e e n t i è r e m e n t à c l i c ; 
p l u s e l l e i m p o s e r a d e d e v o i r s , e t p l u s s o n c œ u r g o û -
t e r a d e d é l i c e s . C e v e r s e t b i e n m é d i t é e x p l i q u e c o m -
m e n t l e s s a î n i s , j u s q u e , d a n s l e s p l u s g r a n d e s t r a v e r -
s e s , o n t p a s s é d e s j o u r s d é l i c i e u x s u r l a t e r r e . 
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S . J é r ô m e t r a d u i t : propter cetemam retrilmlioneni, 
e t c e t t e v e r s i o n s e c o n c i l i e f o r t a v e c l ' h é b r e u q u i 
p o r t e : ad œternam retributionem. L e s L X X e t l a V u l -
g a i e r e n f e r m e n t l e m ê m e s e n s . Ma i s p l u s i e u r s h é -
b r a ï s a n t s s ' é l o i g n e n t d e n o s v e r s i o n s e l d e S . J é r ô m e . 
Ils t r a d u i s e n t ! in œtèrnum , in finem, o u , c o m m e la 
P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e , à secuio usque ad finem. C e -
p e n d a n t l a p l u p a r t d ' e n t r e e u x c o n v i e n n e n t q u e 
la v e r s i o n d e s L X X e t d e la V u l g a t e p e u t ê t r e a d -
m i s e . 

• L e s e n s d u P r o p h è t e e s t d o n c q u ' i l s ' e s t d é t e r m i n é 
h o b s e r v e r l a l o i , à c a u s e d e la r é c o m p e n s e q u ' i l e s -
p è r e . D a n s Je v e r s e t p r é c é d e n t , il s ' a t t a c h a i t à la loi 
p a r le m o t i f d e l ' a m o u r ; d a n s c e l u i - c i , il s ' y a t t a c h e 
p a r l e m o t i f d e l ' e s p é r a n c e : c e q u i n o u s a p p r e n d 
q u ' i l n o u s e s t o r d o n n é de. s e r v i r !e S e i g n e u r p a r c e s 
d e u x m o t i f s , d e m a n i è r e t o u t e f o i s q u e c e l u i d e l ' a -
m o u r t i e n n e l e p r e m i e r r a n g . O n d i s p u t e s i l ' u n e t 
l ' a u t r e p e u v e n t e x e r c e r e n m ê m e t e m p s l e u r a c t i o n 
s u r l ' â m e , e n s o r t e que. le m ê m e a c t e s o i t p r o d u i t 
t o u i à la fo i s p a r l e m o t i f d e l ' a m o u r p u r , e t p a r i e 
m o i i f d e l ' a m o u r i n t é r e s s é . Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t c o n -
c e v o i r q u e c e l a e s t p o s s i b l e , e t d ' a u t r e s l e n i e n t ; 
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m a i s c e t t e q u e s t i o n e s t a s s e z i n u t i l e ; c a r , c o m m e 
l ' a m o u r p u r n e p e u t j a m a i s ê t r e u n é t a l fixe e u c e l l e 
v i e , a p r è s l ' a c t e d e c e t a m o u r , o u p l u s i e u r s a c t e s , si 
l ' o n t v e u t , l ' â m e e x e r c e r a l ' a c t e p r o d u i t p a r l e mo t i f 
d e l ' e s p é r a n c e , e t c e t a c t e » q u o i q u e m o i n s e x c e l l c a t 
q u e le p r e m i e r , e s t n é a n m o i n s t r è s - a g r é a b l e à D i e u , 
p u i s q u e d a n s l e s l i v r e s s a i n t s l e s r é c o m p e n s e s s o n t 
s o u v e n t p r o p o s é e s e t p r o m i s e s a u x o b s e r v a t e u r s d e la 
lo i . L e P r o p h è t e p o u r r a i t d é c i d e r l a q u e s t i o n , p a r 
l ' o r d r e q u ' i l g a r d e d a n s l e s d e u x m o t i f s q u i l ' a t t a c h e n t 
a u x c o m m a n d e m e n t s d e D i e u ; e t s o u s c e p o i n t .de v u e , 
j e n e t r o u v e r i e n d e p i n s i n s t r u c t i f q u e c e s deux* v e r -
s e l s d e n o i r e p s a u m e . 

R É F L E X I O N S . 

J . - C . d i s a i t à s e s a p ô t r e s : Réjouissez-vous, parce 
qu'une récompense abondante vous est iréservée dans le 
ciel. E l D i e u s e r é v é l a n t à A b r a h a m l u i d i t : A > «r<u-
gnez point, je suis moi-même votre récompense- Ces 
d e u x t e x t e s " s ' e x p l i q u e n t l ' u n p a r l ' a u t r e . L e p r e m i e r 
p r o m e t a u x j u s t e s u n e g r a n d e r é c o m p e n s e , c l l e s e -
c o n d l e u r a p p r e n d q u e c e t t e r é c o m p e n s e d o i t é i r e 
D i e u l u i - m ê m e . C o m p a r o n s p r é s e n t e m e n t c e q u ' i l e n 
c o û t e p o u r g a r d e r la loi d e D i e u , a v e c le p r i x q u i es t 
r é s e r v e ù c e t t e o b é i s s a n c e . Mais quelle proportion, d i -
s a i t l ' A p ô t r e , entre les travaux de cette vie et la gloire 
future qui nous est promise ? q u e l r a p p o r t e n t r e l e f i n i 
e t l ' i n f i n i , e n t r e le t e m p s e t l ' é t e r n i t é ? 
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S . A u g u s t i n o b s e r v e a v e c b e a u c o u p d e s a g e s s e q u e 
le P r o p h è t e n e d i t p a s : J'ai e u en h o r r e u r les impies, 
el j'ai aimé les justes ; m a i s : j'ai eu eu horreur les 
impies, el j'ai aimé votre loi, p o u r f a i r e c o n n a î t r e 
q u ' i l n e h a i t l e s i m p i e s q u ' à c a u s e d e l ' a m o u r qu ' i l 
a p o u r l a loi ; q u ' i l n e ha i t p o i n t c e s i m p i e s e n t a n t 
q u ' h o m m e s , m a i s e n t a n t q u ' e n n e m i s d e l a l o i . 

C e v e r s e t d e n o t r e V u l g a t e , c o m p a r é a v e c l e t e x t e , 
f o u r n i l b e a u c o u p a u x r é i l e x i o n s . I l e s t d ' a b o r d i u c o n ? 
t e s t a b l e q u e n o t r e v e r s i o n r e n d u n i r è s - b o n s e n s , e t 
q u i e s t m ê m e , a v o u é d e p l u s i e u r s h é b r a ï s a n i s ; m a i s 
l e m o t h é b r e u a u q u e l r é p o n d iaiquos, e t q u i e s t CPÏÏSQ 
e s t s i n g u l i e r , à c a u s e î l e la m u l t i t u d e d e s s e n s q u ' o n 
lui d o n n e , e t q u i s o n t t o u s b o n s . C e m o t v i e n t d ' u n e 
r a c i n e q u i s i g n i f i e rameau c o u p e de l:arbrc. D a n s e e t 
e n d r o i t d u p s a u m e o n l e t r a d u i t : l u p a r pensées 
(cogitationes), e t l e s e n s s e r a i t : J'ai eu en horreur 
toute autre pensée que celle de l'amour de votre loi; 
2 " p a r ceux qui ont des pensées perverses, e t l e s e n s 
s e r a i t : J'ai, eu en horreur tous ceux qui pensent mal de 
votre loi, laquelle es( l'objet de mon amour; p a r les 
lois étrangères qui sont comme des branches séparées 
de la (oi de Dieu, e t le s e n s s e r a i t : J'ai eu en horreur 
toute loi étrangère a la vôtre que j'aime uniquement ,* 

p a r ceux qui ont des pensées légères, inconstantes, 
e t le s e n s s e r a i t : J'ai eu en horreur ceux qui n'ont 
point de constance dans l'observation de votre loi qui 
seule fixe mes désirs; 5 ° e n f i n , S . J é r ô m e d i t : Tumul-
tùom <fm> e t . te s e n s d e c e s a i n t P è r e s e r a i t : J'ai haï 

les séditieux, les hommes ennemis de la paix, et je me 
suis attaché à votre loi. T o u s c e s s e n s , e n c o r e u n e 
f o i s , s o n t t r è s - r e c e v a . b l e s , el p e u v e n t n o u s d o n n e r 
u n e i d é e d e l a p r o f o n d e u r d e l a l a n g u e s a i n t e , 
q u i c a c h e s o u s s a l e t t r e t a n t d e s i g n i f i c a t i o n s i n s -
t r u c t i v e s . 

RÉFLEXIONS. 

L e j u s t e q u i a fixé t o u t e s s e s i n c l i n a t i o n s d a n s la 
fidélité à l a loi d i v i n e , a d e u x s e n t i m e n t s d ' a v e r s i o n , 
le p r e m i e r c o n t r e l e s s c a n d a l e s d u m o n d e , l e s e c o n d 
c o n t r e l o u t c e q u i l e d i s t r a i t d e la m é d i t a t i o n d e s s a i n t s 
o r a c l e s d e D i e u . Il e s t t o u c h é d e c o m p a s s i o n p o u r 
le p é c h e u r , il p r i e p o u r e u x a v e c t o u t le z è l e q u ' i n s -
p i r e la c h a r i t é : m a i s il é v i t e l e u r s o c i é t é ; il a d e s 
p r i n c i p e s s i - d i f f é r e n t s , q u ' i l n e p e u t p r e n d r e a u c u n i n -

!» t é r ê t à t o u t c e q u i o c c u p e ou a m u s e c e s m o n d a i n s . Eh ! 
t comment, d i t S . G r é g o i r e , celui qui cherche la vie. se 
li lierait-il avec des purtisans de la mort ? 

N O T E S DU P S A U M E CXV1IL 

Il n ' e s t p a s d i f f ic i le n o n p l u s île c o n c e v o i r q u e c e 
fidèle o b s e r v a t e u r î l e la loi d e D i e u s e t i e u l e n g a r d e 
c e n t r e t o u i e s l e s d i s t r a c t i o n s , j e n e d i s p a s s e u l e m e n t 
p r o f a n e s e t t u m u l t u e u s e s , m a i s c e l l e s m ê m e q u i p a s -
s e u l p o u r «les a m u s e m e n t s h o n n ê t e s e t p e r m i s . Qui-
conque , «lit «uicore s a i n t G r é g o i r e , ne traite que la 
cause de Dieu , se regarde comme séparé de tous ses 
proches el >le soi-même, afin de connaître Dieu , d'an-
ta:d mieux que la cause de Dieu sera plus séparée de 
tons les objets créés. C e c i e s t l ' i n t e r p r é t a t i o n n a t u r e l l e 
d u v e r s e t d e n o t r e P r o p h è t e , s u p p o s é q u ' o n l ' e m e n d e 
s c i o n c e t t e v e r s i o n : J'ai eu en horreur toute autre 
pensée que celle de l'amour de votre loi. C e t t e loi e s t la 

VERSETS U F I , U 7 . 

c a u s e d e D i e u , p u i s q u ' e l l e é n o n c e s e s v o l o n t é s ; e t 
l o u t e p e n s é e q u i d i s t r a i t l ' â m e «le c e l l e l o i , f a i t 
q u ' e l l e p e r d d e v u e l a c a u s e , l e s i n t é r ê t s , l e s v o -
l o n t é s d e D i e u . 

VERSET 1 1 4 . 

L ' h é b r e u p o r t e à l a l e t t r e : VOHS êtes mon lieu de-
retraite et mon bouclier ; d e u x t e r m e s t r è s - a s s o r t i s a u x 
b e s o i n s d u z é l a t e u r d e la l o i . 11 n e t r o u v e q u ' e n D i e u 
s o n a s i l e c o n t r e le t u m u l t e ^ d u m o n d e , e t s a « lé iense 
c o n t r e l e s e n n e m i s d u s a l u t . N o s v e r s i o n s r e n d e n t 
l e m ê m e s e n s , m a i s d ' u n e m a n i è r e m o i n s é n e r -
g i q u e . 

RÉFLEXIONS. 

O n d o i t p r o m e t t r e à D i e u q u ' o n s e r a fidèle à s a loi ; 
m a i s il f a u t e n m ê m e t e m p s n e c o m p t e r q u e s u r sa 
p r o t e c t i o n e t su r i e s a r m e s qu ' i l f o u r n i l à s e s s e r v i t e u r s . 
L e P r o p h è t e r é p è t e à t o u l i n s t a n t c e t t e l e ç o n , p a r c e 

âu ' i l c o n n a i s s a i t l ' i g n o r a n c e e l l a l a i b l e s s e d e l ' h o m m e . 

é t a i t c h r é t i e n s o u s la loi ; il s e n t a i t la n é c e s s i t é d e s 
s e c o u r s d i v i n s . L e s p h i l o s o p h e s o n t i g n o r é c e t t e d o c -
t r i n e : i l s o n t e n s e i g n é q u e l q u e s v é r i t é s ; m a i s , s e l o n 
la b e l l e r e m a r q u e d e S . A u g u s t i n , c'étaient des lois 
écrites dans le cœur des orgueilleux. 

VERSET 1 1 5 . 

L ' h é b r e u d i t , et j'observerai les commandements de 
mon Dieu. J ' a i «jéià r e m a n p i é q u e l e s L X X t r a d u i s e n t 
p r e s q u e t o u j o u r s le v e r b e ^ p a r ti-eprjv©, scrutavi. Il 
p a r a i t «pie «le l e u r t e m p s c e v e r b e ava i t a u s s i c e l l e s i -
g n i f i c a t i o n . C e n e s e r a i t p a s l c s e u l e x e m p l e q u i p r o u v e -
r a i t q u e d e p u i s c e s i n t e r p r è t e s o n a r e s t r e i n t «lans d e s 
b o r n e s t r o p é t r o i t e s l e s r a c i n e s h é b r a ï q u e s . Mais q u o i 
q u ' i l e n so i t , l e s d e u x s e n s s o n t f o r l b o n s . L e P r o p h è t e 
v e u t é v i t e r l e c o m m e r c e d e s m é c h a n t s , a f i n «1«; b i e n 
c o n n a î t r e e t d e b i e n o b s e r v e r l e s c o m m a n d e m e n t s d e 
D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

P o u r r e m p l i r t o u t e l a loi d e D i e u , n o u s a v o n s b e -
s o i n , d i t S . B a s i l e , d'acquérir trois choses, Cempire 
de nos pensées, F ascendant sur tes mouvements de notre 
corps, la paix de votre Ame et la tranquillité de notre 
intérieur. Q u i p e u t s e flatter tCacquérir ces trois choses 
d a n s l e c o m m e r c e d e s m é e h a n l s , c ' e s t - à - d i r e , d e s 

Ïé c h e u r s , d e s m o n d a i n s , o u m ê m e d e s p r é t e n d u s 
o n n è t e s g e n s d u s i è c l e , q u i b o r n e n t l e u r s p e n s é e s 

a II y a d e u x . v i e s , «lii S . A u g u s t i n , l ' u n e d a n s la 
« f o i , l ' a u t r e d a n s l ' é v i d e n c e ; I u n e d a n s le t e m p s «lu 
>1 p è l e r i n a g e , l ' a u t r e d a n s la d e m e u r e d e l ' é t e r n i t é ; 
A l ' u n e d a n s le t r a v a i l , l ' a u t r e d a n s l e r e p o s ; l ' u n e 
o d a n s la v o i e , l ' a u t r e «lans la p a t r i e ; l ' u n e d a n s l ' e x e r -
o c i c e d e l ' a c t i o n , l ' a u t r e d a n s la r é c o m p e n s e e t l a 
•> c o n t e m p l a t i o n ; l ' u n e s ' é h i i g n e d u m a l e i fa i t l e b i e n , 
o l ' a u t r e n ' a p o i n t d e m a l à é v i t e r , e l n ' a q u ' u n g r a n d 
a b i e n à p u s s e d e r . ; l ' u n e c o m b a t c o n t r e l ' e n n e m i , l ' a u -

0 i r e r è g n e c l n ' a p o i n t d ' e n n e m i s à c o m b a i r e ; l ' u n e 
e s t c o u r a g e u s e d a n s l e s t r a v e i s e s , l ' a u t r e n ' é p r o u v e 

« a u c u n e e s p è c e d ' a d v e r s i t é ; l ' u n e r é p r i m e l e s i n r l i n a -
i. l i o n s c h a r n e l l e s , l ' a u t r e j o u i t «les d é l i c e s d e l ' e s p r i t ; 
>. l ' u n e e s t o c c u p é e d u s o i n d e v a i n c r e , l ' a u t r e e s i e u 
s s û r e t é , p a r c e q u ' e l l e a r e m p o r t é l a v i c to i r e ; l ' u n e 
* e s l p r o t é g é e d a n s l e s t e n t a t i o n s , l ' a u t r e , e x e m p t e d e 

1 t e n t a t i o n , s e d é l e c i e d a n s la v u e d e >on p r o t e c t e u r ; 
» l ' u n e a s s i s t e l e s i n d i g e n t s , l ' a u t r e , e s t d a n s le l i e u o ù 
i l ' i n d i g e n c e n ' a p o i n t d ' a c c è s ; l ' u n e p a r d o n n e a u x a u -
< i r e s l e u r s p è c h e s , a f i n q u ' o n l u i p a r d o n n e l e s s i e n s , 
< l ' a u t r e n ' e s t e x p o s é e n i à s o u f f r i r c e qu ' i l f a u t p a r -
J «h inne r , n i à r i e n f a i r e q u i a i l b e s o i n d e p a r d o n ; 
« l ' u n e e s i a f f l i g é e d e m a u x . a f i n q u e l e s b i e n s n e lui 
« i n s p i r e n t p o i n t d ' o r g u e i l , l ' a u t r e e s t c o m b l é e d ' u n e 
« t e l l e g r â c e , q u ' e l l e n ' a r i e n à s o u f f r i r , c i «tue la joui ' s-
<san .ee du s o u v e r a i n b i e n n e p e u t j a m a i s P e n o r g u e i l -
« l i r ; l ' u n e es t obligé«; «le d i s c e r n e r l e s b i ens e t l e s 
t m a u x , l ' a u t r e n e v o i t q u e d e s b i e n s ; l ' u n e e s t b o n n e , 
« m a i s p l e i n e d e m i s è r e , l ' a u t r e e s t i n f i n i m e n t m e i -
l l e u r e c l l o u j o u r s h e u r o u s e . i II n ' y a p e u t - ê t r e r i e n 
d a n s t o u t e l ' a n t i q u i t é q u i n o u s p e i g u e p l u s e n g r a n d e t 
a v e c p l u s «le p r é c i s i o n , l ' é t a t «le la v i e p r é s e n l e , 
e t l ' é t a t d e la v i e f u t u r e . L ' u n e t l ' a u t r e s o n i 
p r o p r e s d e s i u î t e s , n i a i s le p r e m i e r d a n s le t e m p s , 
e l le s e c o n d d a n s l ' é t e r n i t e . Q u a n d le P r o p h è t e 
d e m a n d e a v e c t a n t d ' e m p r e s s e m e n t l a v i e , c V s l 
l ' u n e e t l ' a u t r e q u ' i l « lés i re ; l a p r e m i è r e d a n s l ' a -
m i t i é e l s o u s l a p r o t e c t i o n d e D i e u ; l a s e c o n d e d a n s 
la j o u i s s a n c e e l d a n s la v u e d e c e t ê t r e q u i e s t l e c e n -
t r e d u v r a i b o n h e u r . Il p r o m e t p o u r c e l l e - l à d e m é d i -
t e r la l o i , e l il a t t e n d d a n s c e l l e - c i la c o n s o m m a t i o n 
d u s a l u t . Si l ' o n n e v o i t ici q H e la d é l i v r a n c e «le l i a -
h y l o n e , n e f a i t - o n p a s d e c e p s a u m e u n t a b l e a u a u s s i 
l a i b l e q u c p e u i n t é r e s s a n t ? 
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c v t ^ ( , A u p r e m i e r d e c e s v e r s e t s , l e s h é b r a ï s a n i s t r a d u i -

î e u r s d é s i r s e l l e u r s d i s c o u r s a u x o b j e t s d e l a l e r r e ? ! s e u l : ih>îw avez foulé a r ç t pieds ; c e p e n d a n t S . J é r ô m e 
II s e r a i t , e n q u e l q u e s o r t e , p l u s a i s é , d i s e n t l e s 
s a i n t s , d e n e p o i n t b r û l e r d a n s u n e f o u r n a i s e , e t d e 
t r a v e r s e r l e s m e r s à la n a g e s a n s ê t r e e n g l o u t i d a n s lea 
f lo t s . S . B e r n a r d o b s e r v a i t q u e la chasteté court mille 
dangers duns Us délices, Chumiliié dunsles richesses, la 
piété da is tes affaires, ta vérité dans les conversait 

la rilé dans les. n 
a v e c l e s p é c h e u r s ou l e s p a r t i s a n s d u m o n d e , p r é s e n t e 
t o u s c e s é c u c i l s ; c ' e s t - à - d i r e , qu ' i l c o n t r e d i t t o u s l e s a r -
t i c l e s d e la l o i d i v i n e . F u y o n s d o n c c e m o n d e p e r v e r s , 
à l ' e x e m p l e d u P r o p h è t e . L a s o l i t u d e e s t l ' é l é m e n t 
d u s e r v i t e u r d e D i e u . C e p r i u c i p e es t s a n s e x c e p t i o n , 
p a r c e q u e la loi «le D i e u n e p e u t ê t r e m é d i l é e e l o b s e r -
v é e que . ùiitih l e r e c u e i l l e m e n t e t « l ans le s i l e n c e d e s 
p a s s i o n s . 

t r a d u i t : twi.s avez rejeté; S y m m a q u . 
réprouvé; T h é o d o t i o n :vous avez regardé comme rien : 
d ' o ù l ' o n p e u t c o n c l u r e q u e l e s L X X n ' o n t po in t f a i t 
d e c o n t r e s e n s . A u m ê m e v c r s e l , l ' h é b r e u p o r t e : 
parce que le mensonge est leur tromperie ; S. Jé-

, , r ô m e t r a d u i t -.parce que leur pensée est pleine de 
le. O r , l e c o m m e r c e j mensonge : c ' e s t l e m ê m e s e n s q u e c e l u i d e n o s v e r -

s i o n s . 
Au s e c o n d v e r s e t , l e s h é b r a ï s a n t s t r a d u i s e n t : Vous 

! avez détruit, comme des scories , tous les pécheurs de 
! ta terre ; la « l i f f é rencc v i e u t «le «leux m o t s , d ' a b o r d 
i d e q u e l e s h é b r a ï s a n i s f o n t v e n i r d e " D scoria, 

t a u d i s q u e l e s L X X le t i r e n t d e recessi! ; o u b i e n 
. i l s o n t l u . , dijll'ienles à lege, ou prevaricantes. 
I L a s e c o n d e d i f f é r e n c e ^ v i e u t d u m o t r G f t ' n , q u i e s t à i a 



s e c o n d « n e , t a n d i s m 
¡uoi il f a u t r e r 

R É F L E X I O N S . 

L a c r a i n t e d e s j u g e m e n t s d e D i e u e s t t o u j o u r s n é c e s -
s a i r e , m ê m e d a n s l ' e x e r c i c e d e l ' a m o u r . Eh ! d i s a i t 
s a i n t G r é g o i r e , qui peut ne pas trembler en pensant 
aux péchés qu'il a commis, aux bonnes œuvres qu'il « 
omises, aux fautes qui lui échappent sans cesse, aux 
vertus qui lui manquent, et au compte qu'il doit rendre 
de toute sa conduite ? L a c r a i n t e e s t c o m p a r é e p a r le 
P r o p h è t e à d e s c l o u s q u i n ' e x e r c e n t l e u r f o r c e q u ' e n 
p e r ç a n t . Il f a u t q u e le s o u v e n i r d e s j u g e m e n t s d e Dieu 
e t d e s p e i n e s é t e r n e l l e s p e r c e n o t r e à m e , a f i n q u ' e l l e 
n e s e d é t a c h e j a m a i s d e l a fidélité q u ' e l l e d o i t à la loi. 
O n a é c r i t q u ' i l y a v a i t u n e b o n n e e t u n e m a u v a i s e 
c r a i n t e ; q u e la p r e m i è r e v e n a i t d e la f o i e t p o r t a i t à 
l ' e s p é r a n c e , p a r c e q u ' o n e s p è r e d a n s le D i e u q u ' o n 
c r o î t ; m a i s q u e la s e c o n d e v e n a i t d u d o u t e , e t q u ' e l l e 
p o r t a i t a u d e s e s p o i r , p a r c e q u ' o n c r a i n t l e D i e u a u -
q u e l o n n ' a p o i n t d e loi ; q u ' e n f i n c e u x q u i o n t la 
b o n n e c r a i n t e , c r a i g n e n t d e p e r d r e D i e u , e t q u e c e u x 
q u i o n t la m a u v a i s e , c r a i g n e n t d e l e t r o u v e r . C e l a es t 
p e n s é a v e c a u t a n t d e f o r c e q u e d ' e s p r i t : o n s e n t b i e n 
q u e la b o n n e c r a i n t e i n s p i r e a u s s i l e r e n o n c e m e n t au 
p é c h é e t l e d é s i r d ' a c c o m p l i r la loi ; q u e la m a u v a i s e 
a u c o n t r a i r e l a i s s e l e p é c h e u r d a n s s o n a t t a c h e m e n t 
a u p é c h é , e t d a n s s o n o p p o s i t i o n à l a l o i . C o m m e n t 
l e p r e m i e r , q u i e s t g u i d é p a r la fo i , n e r e m p l i r a i t - i l pa s 
t o u t c c q u c la fo i l u i p r e s c r i t : e t c o m m e n t le s e c o n d , 
q u i n ' a q u e d e s d o u t e s , s e d é t e r m i n e r a i t - i l à f a i r e c c 
q u ' i l n e c r o i t p a s ? c a r d o u t e r n ' e s t p o i n t c r o i r e , c ' e s t 

u n hè s i g n i f i c à l a s e c o n d e p e r s o n n e , cessare fecisti, 
o u deievisti ; m a i s q u e d u temjvs d e S . J e r o m e , o n 
l e l i s a i t p a r un citelli, j:t il s ì g u i l i a i t reputasti. Il e s t 
c e r t a i n q u e l e s L X X , A q u i l a , S y t n m a q u e e t S . J é - ' 
r ó m e o n t In p a r u n clielh : d ' o ù j e c o n c l u s q u e , 
p u i s q u e Ics m o d c r n e s l i s e n t p a r u n hé, c e m o t 
a c h a n g é , e t q u e t r è s p r o b a b l e m e n t il é t a i t à la p r e -
m i è r e p e r s o n n e d a n s l ' c x e n i p l a i r e d e s L X X , u v e e u n 
cheth, et q u ' a i n s i l a lepori reputavi, e s t t o u t a u s s i 
b o u n e q u e c e l l e d e repntavisti, e t m e i l l e u r c q u e , ces-
sare fecisti. D . C a l m e t d i t q u ' a u j o u r d ' h u i o n l i t : 
m r ™ , cessare feci, e t q u e S . J e r o m e a t r a d u i t re-
putavi; c e s d e u v a s s e r t i o n s n e s o m p a s v r a i c s . O n l i t 
a u j o u r d ' h u i r e m , cessare fecisti, e t S . J e r o m e t r a -
d u i t , compttlùsii. 

Il fiuti d o n c n o u s e n t e n i r à la l e c o n d e n o s v e r -
s i o n s , d o n i le s e n s e s t f o r i b o n ; q u o i q u ' i l y a i l a u s s i 
u n g r a n d e v é r i t é d a n s cc l l c - c i : Vota uvei délruit tous 
les pécheurs de la terre ; comme on délruit le rebui et 

S . A u g u s t i n a g i t e f o r t a u l o n g c e l l e q u e s t i o n : c o m -
m e n t t o u s l e s p é c h e u r s d e l a t e r r e p e u v c n l ê t r e r e -
g a r d é s c o m m e d e s prévaricateurs, t a n d i s qu ' i l y a u n 
g r a n d n o m b r e d ' e n t r e e u x q u i n ' o n t p a s c o n n u la loi 
d o M o ï s e , e t q u e , s e l o n s a i n t P a u l , ii n ' y a p o i n t d e 
p r é v a r i c a t i o n , q u a n d il r . \ a p o i n t d e lo i . L e s a i n t 
d o c t e u r r é p o n d t r è s - b i e n q u ' o u t r e l a loi d e M o ï s e , il 
y a e u l a loi n a t u r e l l e q u i a suf f i p o u r r e n d r e p r é v a r i -
c a t e u r s t o u s l e s p é c h e u r s d e l a t e r r e . D ' o ù il f a u t c o n -
c l u r e qu ' i l n ' y a j a m a i s e u d e p é c h é p u r e m e n t p h i l o s o -
p h i q u e , p u i s q u e t o u t e v i o l a t i o n d e l a loi n a t u r e l l e 
o f f e n s e D i e u , a u t e u r d e c e l t e l o i , e i s u f f i s a m m e n t 
c o n n u c o m m e a u t e u r d e c e t t e l o i . 

RÉFLEXIONS. 

I l y a d e g r a n d e s v é r i t é s d a n s c e s v e r s e t s : D i e u 
méprise, rebute, réprouve t o u s c e u x q u i p e r d e n t la 
c r a i n t e d e s e s j u g e m e n t s , p a r c e q u ' i l vo i t l e u r s p e n s é e s j 
q u i s o n l p l e i n e s d e f o u r b e r i e , d e m e n s o n g e cl d ' a r t i -
fice. P a r l à s o n i c o n d a m n é s t o u s l e s h y p o c r i t e s , t o u s 
l e s f a u x t é m o i n s , t o u s c e u x q u i e n t r e t i e n n e n t d a n s 
l e u r c œ u r d e s p e n s é e s p e r v e r s e s , s o i t d ' a v a r i c e , s o i l 
d e v e n g e a n c e , so i t d ' i m p u r e t é , s o i t d ' i r r é l i g i o n . 

E n s u i t e l e P r o p h è t e a é c l a r e q u ' d n ' e x c u s e d e p r é -
v a r i c a t i o n a u c u n d e c e u x q u i s ' é c a r t e n t d e la l o i , s o i l j 
é c r i t e , s o i t n a t u r e l l e ; e t p a r l à le j u g e m e n t e s t p o r t é j 
c o n t r e l e s i d o l â t r e s m ê m e q u i n ' o n t p o i n t c o n n u la loi j 
d e M o ï s e , o u q u i n e c o n n a i s s e n t p o i n t a u j o u r d ' h u i l a ! 
l o i d e J . - C . D è s q u ' i l s a g i s s e n t c o n t r e l e s l u m i è r e s d e 1 

l e u r r a i s o n , e i c o n t r e l e s r e p r o e b e s d e l e u r c o n s c i e n -
c e , i l s s o n t p r é v a r i c a t e u r s d e la loi d i v i n e . C ' e s t d ' e u x 
q u e l ' A p ô t r e d i t q u e ceux qui ont péché sans la con-
naissance de la lui ( é c r i t e ) périront sans celle loi ( é c r i t e ) , 
e t q u ' i l s s e r o n t c o n d a m n é s p a r l a loi n a t u r e l l e q u ' i l s 
o n t c o n n u e . 

E n f i n l e P r o p h è t e , e n c o n s é q u e n c e d e l a c o n d a m n a -
t i o n d e t o u s l e s p é c h e u r s q u e l s q u ' i l s s o i e n t , c o n f e s s e 
h a u t e m e n t qu ' i l e s t p l e i n d ' a m o u r p o u r l e s l o i s d i v i n e s . ; 
I l c r a i n t t e l l e m e n t d ' ê t r e e n v e l o p p é d a n s la p r o s c r i p - ! 
l i o n d o t o u s l e s p é c h e u r s , cpi'il s e r r e d e p l u s e n p l u s 
l e s l i e n s q u i l ' a t t a c h e n t à D i e u e t à s a l o i . 

VEP.SET 1 2 0 . 

O n t r a d u i t l ' h é b r e u : Mu chair frémit de votre crain-
te, et je redoute vos jugements. Ma i s le v e r b e T D D s i -
g n i f i e a u s s i , elaeis conftxttj e t l e s L X X , A q u i l a e i d ' a u -
t r e s a n c i e n s l ' o n t p r i s d a n s c è l f e s h m i t i c a t i o n . E n s u i t e , 

) u r r a i l ê t r e o u n e p a s ê t r e ; 
¡1 e s t i m p o s s i b l e d e f o r m e r 
i n s c e l u i d e l ' a m o u r , s a n s 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t a u p r e m i e r v e r s e t : Ne me 
irez pas à ceux qui m'oppriment ; e t a u s e c o n d : Que 
s orgueilleux ne m'oppriment pas. L e v e r b e h é b r e u s i -
lific calomnier et opprimer. A i n s i , p o i n t d e d i f f i c u l t é . 
A u s e c o n d v e r s e t , l e s u n s t r a d u i s e n t : Répondes 

votre serviteur vers le bien. T o u s Ces s e n s son t , b o n s e t 
c o n f o r m e s à l ' h é b r e u . N o s v e r s i o n s n e l e s c o n t r e d i -
s e n t p o i n t . C c v e r s e t a u r e s t e e s t l e s e u l d a n s t o u t l e 

Ïs a u m e , q u i n e p a r l e p a s d i r e c t e m e n t d e la l o i : il e n 
l i t n é a n m o i n s u n e m e n t i o n i n d i r e c t e , e n p a r l a n t d u 

bien a u q u e l l e P r o p h è t e a s p i r e . 
O n a d o n c d a n s c e s d e u x v e r s e t s d e u x s o r t e s d e 

p r i è r e s ; la p r e m i è r e p o u r o b t e n i r l a p r o t e c t i o n d e D i e u ; 
la s e c o n d e p o u r c i r e p r é s e r v é d e la c a l o m n i e o u d e 
l ' o p p r e s s i o n d e s p é c h e u r s , q u i s o n i l e s orgueilleux 
d o n t p a r l e le s e c o n d v e r s e t . L e P r o p h è t e r e p r é s e n t e 
e n m ê m e t e m p s a v e c m o d e s t i e q u ' i l n e s ' e s t po in t 
é c a r t é d e s v o i e s d e l a j u s t i c e : c e q u i p e u l s ' e n t e n d r e 
o u d e l ' o b s e r v a t i o n d e la l o i , ou d e l ' é q u i t é à l ' é g a r d 
d u p r o c h a i n , o u d e U n i t e s l e s d e u x e n s e m b l e . 

n o t r e l e ç o n n e p e u t ê t r e c o u d a i 
d e m a n d e à D i e u d ' ê t r e p é n é t r é i 
q u e s e s c o n v o i t i s e s c h a r n e l l e s ci 
11 e n d o n n e i * r a i s o n ; c 'es t , q u e l e 
s o n i t r è s r e d o u t a b l e s . L e s L X X 
j o n c t i o n et d e l ' h é b r e u p a r er.im 

l êa ie c h o s e . 

N O T E S DU P S A U M E C X V I H . 

l e s L X X l ' o n t lu à I 
: juer q u e c e mot. p a 

l ' o b s e r v e p o i n t l a loi 

JETS 1 2 1 , 1 - 2 2 . 

j p r < 

t é n è b r e s e s t a p p e l é calomn 
S . J e a n , d a n s l ' A p o c a l y p s e , il accuse 
« p p e l é Satan o u ennemi, p a r c e qu ' i l 

c e s s e p o i n t d e n o u s f a i r c l a g u e r r e ; d e s i a p p e l é 
¡prit orgueilleux, p a r c e q u e c ' e s t l ' o r g u e i l q u i l ' a 

' \ é d u c ie l d a n s l ' a b î m e . Q u a n d le P r o p h è t e d e -
u S e i g n e u r d e n ' ê t r e p a s l i v r é à s e s calomnia-

teurs , e t d e n e p a s s u c c o m b e r s o u s la i v r a n n i c de s 
orgueilleux, il e s t t r è s - v r a i s e m b l a b l e q u ' i l m e t à la 
t é l e d e t o u s s e s p e r s é c u t e u r s , l e p l u s d a n g e r e u x d e 
t o u s , q u i e s t l e d é m o n . I l s a v a i t q u e , s a n s la p r o t e c -
t i o n d i v i n e i l n e p o u v a i t s o r t i r v a i n q u e u r d u c o m b a t ; 
e t c ' e s t e n c o r e l ' é t a t o ù n o u s n o u s t r o u v o n s t o u s d u -
r a n t c e t t e v i e . Si vous êtes seul, d i t S . A u g u s t i n , 
vous serez vaincu. Vous avez affaire à un ennemi très-
exercé en tout genre d'attaque; il a commencé ses hosti-
lités dèsk temps que l'homme habitait le paradis ter-
restre, il l'eu a chassé, il a introduit la mort dans le 
monde. Quel varii devez-vous donc prendre contre un 
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S . J é r ô m e e t d ' a u t r e s e n c o r e t r a d u i s e n t à p o u p r è s 
c o m i n o n o s v e r s i o n s . S . « m e , f a r e u m p l e , . I n • 
i'roptereà n i unirei 
i n o i n s c l a i r q u e dirigi 

S < 

3 priecepta mu dirai; c e q u i c s i 
.icbar. C e s a i n t d o e i c u r e n t e n d a i t 

o u l ' c q u i v a l e n i . J e s o u p ç o n n e d o n c q u e 
i l » I S S e ! lui o n t lu u n p e u a u t r e m e n t q u e n e p o r l c 
l ' h é b r e u d ' a u j o u r d ' h u i . A u r e s t e . l e s d e u * s e n s s o n t 
l i o n s , e . n e s e c o n t r e d i s e n t p o i n t . L e P . I l o u b i g a n t 
d i t : I'roptereà ud omnia mandata tua rectum iler 
mihi est : c e q u i e s t l e s e n s d e n o i r e v e r s i o n . V o y e z s a 
n o i e . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t q u a n d l e s s c a n d a l e s s o n t d e v e n u s p u u l i e s , 
q u a n t ! l e s h o m m e s s e m b l e n t a v o i r c o n s p i r e c o n t r e 
l o t î t e s l e s l o i s d i v i n e s , q u e l e s j u s t e s d o i v e n t l 'aire p l u s 
d ' e f f o r t s p o u r s ' a t t a c h e r J c e s s a i n t e s l o i s . L e P r o -
p h è t e d o n n e t r o i s m a r q u e s n o n é q u i v o q u e s a u x q u e l l e s 
o n p e u t d i s t i n g u e r le y é r i l a l i l e a m o u r d e l a loi : c ' e s t , 
s i o u la p r é f è r e à t o u t e s l e s r i c h e s s e s d e la t e r r e , s i 
l ' o n es t r é s o l u d e s e l a i s s e r c o n d u i r e p a r e l l e d a n s 
t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s d e la v i e , s i l ' o n a e n h o r -
r e u r t o u t e v o i e q u i m è n e à l ' i n i q u i t é , t i c s t r o i s 
m a r q u e s , o u c o n d i t i o n s o u c a r a c t è r e s , j u g e n t le m o n d e 
e t l 'ont s a c o n d a m n a t i o n . Il n e p r é f è r e a s s u r é m e n t 
l ias la loi d e P i e u il t o u s l e s t r é s o r s d e l a t e r r e ; il n e 
s e c o n d u i t p a s s e l o n l a l e t t r e e t l ' e s p r i t d e c e t t e lo i , 
il u e s ' é c a r t e p a s d e t o u t e s l e s v o i e s q u i l e n d c n i à l ' i n -
j u s t i c e . Q u e i l e v i e n d r a - t - i l d o n c ? Il s e r a r e p r o u v é , e t 
l ' e s t d é j à p a r l ' o r a c l e d e J . - C . q u i n ' a peint prie pour 
lui, e t p a r c e l u i d e s o n D i s c i p l e q u i d é e l a r c q u e l e 
monde est tout entier s u i s la puissance du matin esprit. 

VERSET 4 3 9 . 

l ' h é b r e u s e t r a d u i t e n c o r e i c i , c o m m e e n t a n l 
d ' a u t r e s e n d r o i t s , p a r . mon âme les a observées, e t n o s 
v e r s i o n s d i s e n t , les a étudiées 0.1 recherchées. Il y a 
u n e v é r i t é p r o f o n d e d a n s c e v e r s e t . L e s lo i s d e D i e u 
s o n t s u b l i m e s ; l ' h o m m e n e p e u l p a r v e n i r à 0 1 c o n -
n a î t r e l o u t c la b e a u t é e t t o u s l e s r a p p o r t s . C e p e n d a n t 
c ' e s t u n e r a i s o n p o u r l e P r o p h è t e d e e l i e r c J i e r à l i s 
a p p r o f o n d i r . L e s o u p e o n n o . - 1 - o n d e t é m é r i t é e t d ' o r -
g u e i l ? n o n , r é p o n d S . A u g u s t i n , p a r c e q u e c e s lo i s si 
a d m i r a b l e s ( « r i e n t e n m e u l e t e m p s le c a r a c t è r e d e l a 
b o n t é d e D i e u , q u i p e r m e t et q u i o r d o n n e m ê m e a u x 
h o m m e s d ' e n f a i r e l e u r é l u d e . I l e s t v r a i s e m b l a b l e , 
a u r e s t e , q u e l e P r o p h è t e e m b r a s s e d a n s s a p r o p o s i -
t i o n t o u t e la loi a n c i e n n e , q u i é t a i t s u r t o u t a d m i r a b l e 
p a r l e s l i g u r e s q u ' e l l e c o n t e n a i t d u M e s s i e e t d e l a l o i 
n o u v e l l e . 

RÉFLEXIONS. 

L a l o i , l e s c o n s é q u e n c e s d e la l o i , l e s p r e u v e s d e la 
l o i , s o n t a d m i r a b l e s . Lu loi e s t e n e l l e - m ê m e l e c h e f -
d ' œ u v r e d e la sagesse , d i v i n e ; s i s c o n s é q u e n c e s i n -
l l u e n t s u r le b o n h e u r d e s h o m m e s , s o i t |»our l e 
t e m p s , so i t p o u r l ' é t e r n i t é . S e s p r e u v e s s o n t g r a v é e s 
d a n s n o t r e a m e , e t é t a b l i e s s u r d e s m i r a c l e s ; e l l e s 
s o n t c o n s i g n é e s d a n s n o t r e n a t u r e , d a n s l a t r a d i t i o n 
d e s p e u p l e s e t d a n s d e s l i v r e s d i v i n s . S i l a loi m o s a ï -
q u e , d o n t p a r l e l e P r o p h è t e , es t r e v ê t u e d e c e s c a -
r a c t è r e s , e t si c e s c a r a c t è r e s la r e n d e n t a d m i r a b l e , 
q u e d e v o n s - n o u s p e n s e r d e l a loi é v a n g é l i q u e , q u i 
es t la p e r f e c t i o n , la c o n s o m m a t i o n , l a l in d e c e l l e a n -
c i e n n e l o i ' J . - C . n o n o u s p a r l e p l u s e n figores, il n e 
c a c h e p l u s l e s m y s t è r e s s o u s d e s e x p r e s s i o n s a l l é g o r i -
q u e s , e i s o u s d e s c é r é m o n i e s p l e i n e s d e s y m b o l e s ; il 
n e n o u s l a i s se p i n s r i e n à a t t e n d r e , p o u r n o t r e i n s t r u c -
t i o n , m a i s t o u t à e s p é r e r p o u r n o t r e l m n h e u r . 

J . - C . e s l à l a t è t e d e t o u t e s l e s l o i s d e D i e u . D e s l ' o -
r i g i n e d u m o n d e , l o r s q u ' i l n ' y a v a i t e n c o r e q u e la loi 
n a t u r e l l e , il f u t p r o m i s a u x h o m m e s , p a r c e q u ' i l s n e 
p o u v a i e n t g a r d e r c e t t e loi q u ' e n v e r t u d e s e s m é r i t e s 
f u t u r s , o u p l u t ô t d é j à p r é s e n t s d a n s l e s d é c r e t s d e 
D i e u . Il fu t e n c o r e p r o m i s , et d e p i n s f i g u r é d a n s l a 
loi é c r i t e , p a r c e q u e s a n s l u i c e t t e l o i n e p o u v a i t j u s -
t i f i e r l e s h o m m e s . E n f i n i l d o n n a l u i - m ê m e s a loi 
i l a n s la p l é n i t u d e d e s t e m p s , el il d o i t r é c o m p e n s e r 

d a n s l ' é t e r n i t é c e u x q u i y s e r o n t fidèles. A i n s i q u a t r e 
é p o q u e s d e I» l o i , et J . - C . p a r t o u t , p a r c e q u e la c h a -
r i t é é t a u l l a t in d e la lo i , e t J . - C . n o u s a y a m d o n n é la 
c h a r i t é , C'est p a r l u i s e u l q u e la loi r e m p l i t l e s desse ins 
d e D i e u , e n a c q u é r a n t e l l e - m ê m e t o u t e s a p e r f e c t i o n , 
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L ' h é b r e u d i t : La porte o u ¡'ouverture de ras paroles, 
e t c . , c e q u e 110s v e r s i o n s e n t e n d c n t i l e la manifestation 
o u d e Vexplication d e l a lo i . C o n n u e e l l e e s t a d m i r a -
b l e e n e l l e - m ê m e , d a n s s e s c o n s é q u e n c e s , d a n s s i s 
f i g u r e s , e l l e a b e s o i n d ' ê t r e e x p l i q u é e , so i t p a r le S e i -
g n e u r l u i - m ê m e , s o i t p a r c e u x q u ' i l c o u i m e i jwur 
c e t t e f o n c t i o n . A l o r s c e t t e loi r é p a n d d e g r a n d e s l u -
m i è r e s , e t l e s p l u s s i m p l e s d e v i c n n e n l c a p a b l e s d e la 
c o m p r e n d r e . 

S e l o n l ' h é b r e u , l e s e n s s é r a i l q u e la moindre ouver-
ture ite la toi éclaire el rend intelligents ici plus 
simples. C e s e n s r e t o m b e d a n s c e l u i d e s v e r s i o n s ; c a r 
Voitverture d e la l o i e s t l'explication d e l a lo i . J u s q u ' à 
c e q u ' e l l e s o i t e x p l i q u é e , c ' e s t , p o u r a i n s i d i r e , un 
l i v r e fermé. 

RÉFLEXIONS. 

La b o n n e foi s e r t p l u s à l ' i n t e l l i g e n c e d e l a loi d i -
v i n e q u e t o u t e l a s c i e n c e l ies d o c t e u r s . Q u a n d c e u x -
c i s o n t d e s s a i l l i s , i l s o n t u n e g r â c e p a r t i c u l i è r e p o u r 
i n s t r u i r e ; m a i s il e s l t o u j o u r s n é c e s s a i r e q u e ceux 
q u i l e s é c o u t e n t a i e n t l a b o n n e v o l o n t é . J . - C . é t a i t la 
s a i n t e t é m ê m e ; e t la p l u p a r t d e s J u i f s n e p r o f i l è r e n t 
p o i n t d e s e s i n s t r u c t i o n s , p a r c e q u ' i l s a v a i e n t l ' e s p r i t 
p l e i n d e p r é j u g é s , e t q u e l e u r c œ u r é t a i t e n d u r c i . 
O u i e s t - c e q u i p r o f i t e a u j o u r d ' h u i d e l a p a r o l e d e 
D i e u ? L e s p e t i t s , l e s s i m p l e s , l e s e s p r i t s d o c i l e s , les 
h o m m e s q u e l a fierté e t la c u r i o s i t é n ' a v e u g l e n t p o i n t . 
S a i n t P a u l lit p e u d e f r u i t d a n s l ' A r é o p a g e , p a r c e 
q u ' i l p a r l a i t à d e s p h i l o s o p h e s e n t ê t é s d e l e u r s i dée s , 
e t p e r s u a d é s q u ' o n n ' a v a i t r i ™ d e n o u v e a u à l e u r a p -
p r e n d r e . S a i o l G r é g o i r e d o n n e d ' e x c e l l e n t e s r è g l e s 
p o u r j u g e r s i l a p a r o l e d e D i e u a fa i t d e s a l u t a i r e s i m -
p r e s s i o n s s u r n o u s . Voyez, d i t - i l , si après l'avoir en-
tendue, vous désire-, la céleste patrie, si cous êtes 
résolu de réprimer les désirs de la chair, si vous voiles 
renoncer à le. vanité du monde, si vous ne désirez pi» 
ce que possèdent les autres, et si vous êtes déterminé à 
faire part aux pauvres de ce que vous possédez. Il e x -
p l i q u e a i l l e u r s c e q u i e m p ê c h e l ' e n t r é e d e l à v é r i t é 
d a n s l ' â m e d e c e u x q u i e n t e n d e n t la p a r o l e d e D i e u . 
C'est, d i t - i l , r e n f l u r e de l'esprit. Ceux qui sont tttteints 
de ce vice ne s'arrêtent qu'à Fêcorce des choses, et né-
gligent d'eu pénétrer le fond. Ces hommes légers sai-
sissent la fleur, et ne goMent point le fruit de la sainte 
parole. Ils sont subtils à juger des pensées, el aveugles 
sur le besoin qv'ils ont d'en profiter. Ils aiment dans fa 
parole de Dieu ce qui /lutte leur oreille, el ils ne 
recueillent point ce qui pourrait remplir leur rieur 
d'ojietion. 
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C e c i e s t u n e m é t a p h o r e t i r é e d e l a d i f f i c u l t é d e r e s -
p i r e r q u ' é p r o u v e n t c e u x q u i s o n t t o u r m e n t é s d ' u n 
a s t h m e , o u b r û l é s «le la soif ; i l s o u v r e n t la b o u c h e , 
e t t â c h e n t d e r e m é d i e r p a r l ' a i r e x t é r i e u r a u m a l qui 
l e s p r e s s e . L e P r o p h è t e e x p r i m e p a r là l ' e x t r ê m e d é -
s i r q u ' i l a d e g o û t e r la loi d u S e i g n e u r . 

I l e s l r e m a r q u a b l e q u e l e m o t h é b r e u d o n t il se 
s e r t p o u r m a n i f e s t e r c e d é s i r , n e s e t r o u v e qu ' i e i 
d a n s t o u t e l ' E c r i t u r e ; d ' o ù l ' o n p e u t c o n j e c t u r e r 
q u ' i l a v o u l u f a i r e e n t e n d r e u n d é s i r e x t r a o r d i n a i r e , 
e t q u ' i l a r e g a r d é l a loi d e D i e u c o m m e l ' a l i m e n t d o n t 
if n e p o u v a i t n i s e p a s s e r , n i s e r a s s a s i e r . 

R É F L E X I O N S . 

C e prophète, d i t S . A u g u s t i n , a ouvert la huche 
pour attirer le souffle divin qui lui rendit possible l'ac-
complissement de la loi. Il a- prié, cherché., frappe 
pour obtenir ce qu'il désirait 0 1 « ardeur. M o d è l e 
p o u r t o u s c e u x q u e la loi o b l i g e , c ' e s t - à - d i r e , p o u . 
l e s fidèles d e t o u s l e s t e m p s . Q u ' i l y a d ' é n e r g i e d a n s 

l ' e x p r e s s i o n d o P r o p h è t e ! il n e r r e p ì r e p a s s i le S e i -
g n e u r n e lui d o n n e la f o r c e d ' a c c o m p l i r la loi C ' c s l 
la t o n t e s a v i e , l o u l s o n é t a t e n c e m o n d e ; e i l a loi 
c o m m a n d e l ' a m o u r a u - d e s s u s d e t o u t , p a r c o n s é q u e n t 
il v i l d ' a m o u r , il p é r i l s i l ' a m o u r d e D i e u s e r e l i r e de. 
s o u c o r p s . L a r e s p i r a t i o n n ' e s t p a s p l u s f r é q u e n t e 
d a n s l e c o r | i s q u e l e s a c t e s d ' a m o u r 11e l e s o n t d a n s 
l a c o n d u i t e d e c e s a i n t h o m m e , e l e n g é n é r a l d o t o u s 
l e s s a i n t s ; c a r i l s s e r e s s e m b l e n t t o u s p a r l ' a m o u r , 
e l l u u t e l a d i f f é r e n c e q u ' o n p e u t r e m a r q u e r e n t r e e u x , 
n e c o n s i s t e q u e d a n s l e s d i v e r s e s o p é r a t i o n s d o n t c e 
s a i n t a m o u r e s t le p r i n c i p e . 
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I l n e f a u t p a s p r e n d r e ici l e t e r m e ics jugement o u 

d e loi, c o m m e é t a n t d a n s c e u x q u i aiment le nom du 
Seigneur, m a i s c o m m e é t a n t d a n s D i e u m ê m e p a r 
r a p p o r t à c e u x q u i Vaiment. D i e u s ' e s t f a i t , p o u r 
a n i s i d i r e , u n e loi d ' a v o i r c o m p a s s i o n d e c e u x q u i 
aiment son nom. C e l l e toi n o u s e s t m a n i f e s t é e p a r 
s e s p r o m e s s e s ; c a r D i e u n e p e u t m a n q u e r à c c 
q u il a p r o m i s . L e P r o p h è t e i m p l o r e d o n c l a m i s é -
r i c o r d e d i v i n e ; . e t p o u r l ' o b t e n i r , il r a p p e l l e l ' e n g a -
g e m e n t q u ' a p r i s l e S e i g n e u r d ' a v o i r p i t i é d e c e u x 
q u i aiment son nom, o u p l u t ô t D i e u l u i - m ê m e , p u i s -
q u e D i e u e s t s o n - n o m , c o m m e n o u s l ' a v o n s o b s e r v é 
t a n l d e fo i s . 

L a P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e t r a d u i t ; Respice in me, 
et miserere mei, secmidùm senlentiain diUyentium no-
mai iiiuni : c e q u i r e n d e x a c t e m e n t l e s e x p r e s s i o n s d e 
1 h é b r e u e t d u g r e c . C e l t e v e r s i o n a a u s s i u n b o n 
s e n s . L e P r o p h è t e d i r a i t qu ' i l e s p è r e la m i s é r i c o r d e , 
s e l o n l e s p r i n c i p e s q u i r é g n e n t p a r m i l e s a m i s d e 
D i e u , s e l o n la p e r s u a s i o n oit i l s s o n t t o u s q u e D i e u 
f a i t m i s é r i c o r d e à c e u x q u i l a d e m a n d e n t h u m b l e m e n t , j 

1IÉFLBXIO.NS. 

Q u o i q u e c e p r o p h è t e s o i t d é j à r e m p l i d ' a m o u r , il ! 
s o l l i c i t e n é a n m o i n s la m i s é r i c o r d e d i v i n e , p o u r n o u s 
a p p r e n d r e q u e l e s p l u s j u s t e s o n t t o u j o u r s l i e u d e 
c r a i n d r e , e t q u ' i l s 11e d o i v e n t j a m a i s p e r d r e le s o u v e -
n i r d e l e u r s p é c h é s . S . A u g u s t i n d i s a i t a v e c c o n f i a n c e : 
Je vous aime, Seigneur, et ma conscience n'est point en 
doute sur le sentiment que j'ai de cet amour. C e p e n -
d a n t il n e c e s s a i t p o i n t d e r e c o u r i r à la m i s é r i c o r d e 
d i v i n e , il p r i a i t c o n t i n u e l l e m e n t p o u r l ' o b t e n i r , il s e 
rappelait s e s é g a r e m e n t s p o u r a i m e r D i e u a v e c p l u s 
d a r d e u r . C'est par le désir que j'ai de voire amour, , 
d i s a i t - i l , que je m'occupe du souvenir de mes iniquiléf. 
C est afin que je goûte avec plus de douceur la grâce 
que vous m'avez faite en me rappelant à vous. 
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A u p r e m i e r v e r s e t le. P r o p h è t e d e m a n d e q u e D i e u 
p r e n n e s o i n l u i - m ê m e d e d i r i g e r s a c o u r s e d a n s la 
v o i e d e s c o m m a n d e m e n t s ; c ' é t a i t le s e u l m o v e n d ' e l l e 
s o u s t r a i t à la t y r a n n i e d u p é c h é . A u s e c o n d il d e - 1 
m a n d e d e n ' ê t r e p o i n t e n b u l l e à la c a l o m n i e , a f i n 
d e g a r d e r la loi avec , p l u s d e t r a n q u i l l i t é e t d e s û r e t é . 
C e l l e s e c o n d e p r i è r e f a i t v o i r q u e l e P r o p h è t e s e d é -
liait d e s e s f o r c e s , q u ' i l c r a i g n a i t q u e l e s d i s c o u r s c a -
l o m n i e u x n e l e d é t o u r n a s s e n t d e s v o i e s d e l a j u s t i c e . 

D a n s l ' h é b r e u , il y a a u p r e m i e r v e r s e t : Attorti I 
mes pas ; d a n s l e s e c o n d , délivrez-moi de la calomnie 
de [homme. C e s d i f f é r e n c e s s o n i n u l l e s p o u r le s e n s . 

R É F L E X I O N S . 

H n ' y a q u e l ' a m o u r d e D i e u q u i p u i s s e d é t r u i r e 
d a n s l e c œ u r d e l ' h o m m e l ' e m p i r e d e l ' i n i q u i t é ; sul-
la t e r r e c e t e m p i r e n ' e s t j a m a i s d é t r u i t p a r f a i i e i i i e n i , 
p a r c e q u e n o u s s e n t o n s toujours l e p o i d s d e la c o n -
c u p i s c e n c e , e t q u e n o s p a s s i o n s s o n t d e m a u v a i s e s 
r a c i n e s q u i r e n a i s s e n t t o u j o u r s . T o u t c e q u e l ' a m o u r 
d e D i e u o p e r e d a n s n o u s , c ' c s l d e t e n i r e n b r i d e c e s 
e n n e m i s d o m e s t i q u e s , c ' e s t d e l e u r i m p o s e r s i l e n c e , 
e c s i d e l e s r e p r i m e r q u a n d i l s s e r é v o l t e n t . 

P o u r q u o i c e p r o p h è t e r e d o u i e - t - i l s i f o r t l e s c a -
l o m n i e s d e s h o m m e s ? C ' e s t q u ' i l p a r l e p o u r t o u s l e s 
c l a t s d e s j u s t e s , e t q u e c e u x q u i n e s o n t e n c o r e q u ' a u 

f p r e m i e r d e g r é d e la j u s t i c e . p o u r r a i e n t ê t r e é b r a n l é s 
j d e c e s d i s c o u r s i n i q u e s : c ' e s t q u e l e s p l u s j n s i p s 
¡ p o u r r a i e n t ê t r e t r c s - a l a n i n s d e c e s c a l n i e s " , q u i 
j t u m l i e n i i e u l , i u d i r c e l e i n e m d u m o i n s , s u r 
> d e D i e u : c ' e s t q u e i c s c a l o m n i a t e u r s é t a n t t o u j o u r s 
j l e s é m i s s a i r e s d u d é m o n , q u i e s t le p r e m i e r c a l o m -

n i a t e u r , s e l o n la f o r c e m ê m e d e s o n n o m , il e s t t o n t -
a - . a i t d a n s l ' e s p r i t d e la r e l i g i o n d e d e m a n d e r à ê t r e 
d é l i v r e d e c e l l e s o r t e d ' é p r e u v e . 
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L e s e n s d e c e v e r s e t n e s e b o r n e p a s à d é s i r e r q u e 
p i e u j e t t e u n r e g a r d s u r s o n s e r v i t e u r , c o m m e d a n s 
le v e r s e t I 3 3 . L e P r o p h è t e d e m a n d e q u e Dieu l'éclairé 
de loul son visage; c ' e s t - à - d i r e , q u ' i l le c o n d u i s e d a n s 

. t a v o i e d e s c o m m a n d e m e n t s a v e c t a n t d e c l a r t é , q u ' i l 
n e s ' é g a r e j a m a i s ; à q u o i il a j o u t e l e d é s i r q u ' i l a 
d ê t r e i n s t r u i t p a r le S e i g n e u r m ê m e , d e t r a i t e s l e s 
c o n s é q u e n c e s cl d e t o u s ( e s r a p p o r t s d e la l o i . 

RÉFLEXIONS. 
L e s h o m m e s s e r a i e n t t o u j o u r s fidèles à h l o i , s ' i l s 

é t a i e n t a t t e n t i f s à la l u m i è r e d i v i n e q u i l e s é c l a i r e . 
C ' e s t u n e c h o s e é t o n n a n t e q u e l ' a v e u g l e m e n t o ù i l s 

, v i v e n t , t a n d i s q u ' i l e s t é c r i t q u e l a lumière de Dieu 
est empreinte sur nous, c l q u e l e Verbe de ¡lieu éclaire 
loin homme qui vient au momie. D ' o ù v i e n t d o n c c e t 
a v e o g t e m e n i ? d e s i m p r e s s i o n s que. l e s i m . i s e s d e s o b -
j e t s t e r r e s t r e s f o n i s u r n o u s . D è s l ' e n f a n c e o n lie n o u , 
a p p r e n d p o i n t à r e g a r d e r c e s o b j e t s c o m m e d e s f a n -
t ô m e s , e t à é l e v e r n o s c s p r i i s v e r s la l u m i è r e i n c r é é o , 
q u i p e r c e n c a u i u o i i i s j u s q u e d a n s l e s t é n è b r e s . lu 
p r e m i e r â g e , e l q u i s e lai t a p e r c e v o i r d e s e s p r i t s l e s 
p l u s l a r d i l s . S e s r a y o n s s o n i p u r s , m a i s l e f a u x é c l a t 
d e s c r é a t u r e s e s t p l u s s e n s i b l e e t e n t r a î n e l ' â m e . I l s e 
l a r m e a i n s i d è s l e c o m m e n c e m e n t u u e h a b i t u d e d e n e 
v o i r q u e c e q u i f r a p p e l e s s e n s ; U s p a s s i o n s a j o u -
t e n t a c e s t é n è b r e s p a r l ' a s c e n d a n t q u ' e l l e s p r e n u e n t 
s u r l e c œ u r , e t l a l u m i e r e d i v i n e q u i n e s ' é t e i n t j a -
m a i s , n c s e . a i i p o u r t a n t p l u s u e c o i m a i l r e . I l f a u t s u r 
l e r e t o u r d e i ' à g e b i e n d é s ' e l l o r t s p o u r r e c e v o i r s o n 
i n f l u e n c e ; e n c o r e l e s p l u s e x e r c é s d a n s la v i e s p i r i -
t u e l l e o n t - i l s b i e n d e l a p e i n e à s ' é t a b l i r d a n s c e l l e 
n u d i t é d ' e s p r i t q u i n ' a d m e t p l u s l e s i m a g e s d i s s e n s . 

' Q u a y d i l s p a i v i e n n e n t a v e c le s e c o u r s d e l a g r â c e à c c 
! d é p o u i l l e m e n t i n t é r i e u r , f r u i i d e l a s o l i n o l e « d e l ' o -

r a i s o n , a l o r s la l u m i è r e d e D i e u l e s é c l a i r e p l e i n e m e n t , 
ci l ' â m e , d a n s c e t é t a t , f a i t u n p r o g r è s s e n s i b l e d a n s 
l e s v o i e s i n t é r i e u r e s . Il e s l i m p o s s i b l e , s a n s c e t t e d o c -
t r i n e , q u i e s l c e l l e î l e s sa inLs , d e r i e n c o m p r e n d r e à 
c e q u e l e P r o p h è t e n o u s d i l d e la [ace d e D i e u , q u i 
é c l a i r e e t q u i e n s e i g n e à g a r d e r t o u t e l a l o i . 
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E11 t r a d u i s a n t l ' h é b r e u m o t à m o t , o n d i r a i t : 
Filíenla aquanim descenderánI ùnti mei; e t S l i n i A u -
g u s t i n c r o i t q u e c e l a p e u t s e d i r e c o m m e o n d i l : 
Descendront moines ¡nous mei. C e p e n d a n t l ' e x p r e s -
s i o n d e n o i r e V u l g a t e e s c p l u s l a t i n e . S e l o n l e s L X X , 
il f a u d r a i t l i r e , quia non custodivi; m a i s l ' h é b r e u 
p o r t e la t r o i s i è m e p e r s o n n e d u p l u r i e l , et c e v e r s e t 
p r o u v e l i s sez q u e le p s a u m e es t d e D a v i d ; c a r c ' é -
t a i e n t s e s yeux o u i l u i a v a i e n t d o n n é o c c a s i o n d e 
t r a n s g r e s s e r la loi d e D i e u , e n v o v a n t B c l h s a b é o . 
L e s a u t e u r s d e s Principes discutés t r a d u i s e n t : Mes 
yeux répandent des torrents de larmes, parce qu'ils 
n'ont point encore pénétré le principe de votre loi. J e 
d o u t e b e a u c o u p q u e c e s o i t le s e n s . Dn m o i n s n ' e s t - l l 
v e n u à la p e n s e e d ' a u c u n i n t e r p r è t e . L e v e r b e h é -
b r e u s i g n i G e garder, conserver, q u e l q u e t o i s observer, 
m a i s j a m a i s pénétrer un mystère. C ' e s t l ' i n t é r ê t d u 
s y s t è m e d e la cap t iv i t é , q u i a p u s u g g é r e r c e l l e m a -
n i è r e d e t r a d u i r e . Q u e l q u e s - u n s s o u s - e n t e m l e n i l e s 
hommes, e t d i s e n t : J'ai versé des torrents de larmes ; 
parce que la plupart des hommes ne gardent pas rotte 
loi, o u parce qu'on ne garde pas votre loi. Je n e v o i s 
p a s 11011 n ! u s l a n é c e s s i t é d e c e n e v e r s i o n ; e l l e es t 
d a n s la B i b l e a l l e m a n d e c l d a n s l ' a n g l a i s D u p o r t . 



RÉFLEXIONS. 

S . A u g u s t i n r é p r i m a i t la c u r i o s i t é d e s e s y e u x , e n 
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l ' u n e e t l ' a u t r e s o n t é m a n é e s d e D i e u , m a i s n ' o b l i -

g e n t p a s D i e u . S i D i e u n ' a v a i t p a s c r é é j e s h o m m e s . 

p e n s a n t q u e t o u s l e s o b j e t s c r é é s , q u o i q u e b o 
e u x - m ê m e s , n e s o n t p a s c e l u i ' qu i «st. la b o n t é e s -
s e n t i e l l e . C e s choses sont bonnes, d i s a i t - i l , mais Dieu 
est mon bien. 

Q u e l q u e p r o g r e s q u ' o n a i t f a i t d a n s I a m o u r d e 
D i e u , o n d o i t t o u j o u r s p l e u r e r s e s p é c h é s . Qui n e 
tremblerait, qui ne gémirait, d i s a i t S . G r é g o i r e , en 
pensant au mal qu'on a fait, au bien qu'on a omis, aux 
tuches qu'on remarque eu soi, au chemin qu'il reste à 
faire dans la voie du salut ? 

L a v i e d o i t ê t r e u n e p é n i t e n c e c o n t i n u e l l e , s a n s 
q u o i o n e s t t o u j o u r s e n d a n g e r d e p e r d r e la j u s t i c e . 
S . J e a n C l i m a q u e . p a r l a i t à d e s j u s t e s , e t il n e l a i s s a i t 
p a s d e l e u r «lire : Que la componction soit votre mère, 
que votre épouse soit la pensée continuelle de la mort, 
que vos enfants soient les gémissements du cœur. Enfin 
n'ayez pour père que celui qui peut et qui veut vous dé-
charger de vos péchés. 

L e P r o p h è t e v e r s a i t d e s t o r r e n t s d e l a r m e s , p a r c e 
q u e s e s y e u x l ' a v a i e n t é g a r é ; m a i s e s t - i l u n s e u l d e 
n o s s e n s q u i n e s o i t é g a l e m e n t c o u p a b l e ? D i s o n s t o u s 
a v e c l ' A p ô t r e : Je sais que nul bien n'habite eiimoi, c'est-
à-dire, dans ma chair ;... malheureux ! qui me délivrera 
de ce corps de péché ? 

VERSETS 1 5 7 , 1 5 8 . 

L a l e t t r e d e c e s v e r s e t s p a r a i t i a c i l e e t l e s e n s e n 
e s t p r o f o n d . L e P r o p h è t e n e s e r é p è t e p o i n t , il a j o u t e 
t o u j o u r s d e n o u v e a u x t r a i t s a u t a n l e a u i m m e n s e q u ' i l 
t r a c e d e la l o i . il l o u e ici la j u s t i c e d u l é g i s l a t e u r , d e 
la l o i , d e l ' i m p o s i t i o n d e la loi e t «les c o n s é q u e n c e s 
«le la lo i . D i e u e s t l é g i s l a t e u r e t l a j u s t i c e e s s e n t i e l l e . 
L a l o i é m a n é e île lui n e c o m p r e n d q u e d e s d e v o i r s 
j u s t e s ; l ' i m p o s i t i o n d e la loi est. p l e i n e d e j u s t i c e , 
p u i s q u e l e s h o m m e s d o i v e n t o b é i r ii D i e u ; e n f i n l e s 
c o n s é q u e n c e s d e la loi s o n t j u s t e s p a r l e s p r o m e s s e s 
e t l e s m e n a c e s q u ' e l l e r e n f e r m e . L a v é r i t é «le D i e u 
g a r a n t i t la j u s t i c e e t l a c e r t i t u d e d e c e s c o n s é q u e n c e s . 
J e n e d o u t e p a s q u ' e n a p p r o f o n d i s s a n t c e s v e r s e t s , o n 
n ' y d é c o u v r e e n c o r e d ' a u t r e s r a p p o r t s d e j u s t i c e . 
C e t t e m a t i è r e e s t i n f i n i e , c ¡ j e v o u d r a i s v o i r s u r la 
j u s t i c e d e D i e u u n t r a i t é e n t i e r , s u p p o s é q u ' i l So i t a u 
p o u v o i r «le l ' h o m m e d ' e n f a i r e u n ; c a r l a j u s t i c e d i -
v i n e e s t p e u t - ê t r e u n m y s t è r e e n c o r e p l u s i n c o m -
p r é h e n s i b l e q u e c e l u i d e s a p u i s s a n c e . 
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a u r a i t n i lo i n a t u r e l l e n i lo i r é v é l é e ; e t s i D i é u 
a n é a n t i s s a i t l e g e n r e h u m a i n , e r s l o i s c e s s e r a i e n t 
d ' e x i s t e r . D i e u «le s o n c o t é a a u s s i u n e r è g l e p o u r la 
j u s t i c e , m a i s c e l t e r è g l e e s t s a s a g e s s e : n o u s s a v o n s 
q u e t o u t c e q u i é m a n e r a «le s a j u s t i c e s e r a t r è s - s a g e ; 
m a i s n o u s n e m e s u r o n s p a s l ' é t e n d u e d e c e t t e s a -
g e s s e , n o u s n ' e u c o n n a i s s o n s p a s l e s r a p p o r t s , e t c e 
q u i n e p a r a î t r a i t p a s c o n f o r m e à n o t r e j u s t i c e , p o u r -
r a i l ê t r e d e la p a r t d e D i e u u n a e t e d e la j u s t i c e la 
p i n s e x a c t e c l la p l u s i r r é p r é h e n s i b l e . S a s a g e s s e p o u r -
r a i t l u i a v o i r d i c t é c e t a c t e d o n t n o u s n e p e n d r o n s 
p a s l e s r a i s o n s . 0 homme, d i s a i t l ' A p ô t r e , qui ètes-
vous pour oser répliquer h Dieu ?...0 profondeur, a j o u -
t a i t - i l , de la sagesse et de la science de Dieu ! que ses 

Jugements sont incompréhensibles, que ses voies sont 
'impénétrables! 

A u reste, l ' A p ô t r e n e p a r l e p o i n t a i n s i p o u r j e t e r 
l e s h o m m e s d a n s l e t r o u b l e e t d a n s la p e r p l e x i t é . L«s 
s a i n t e s E c r i t u r e s n o u s d é c l a r e n t s u r la j u s t i c e d e Dieu 
t o u t c e q u ' i l n o u s i m p o r t e d e s a v o i r p o u r n o u s m a i n -
t e n i r d a n s l a p a i x e t d a n s l a c o n f i a n c e ; e l l e s nous 
d i s e n t q u e D i e u v e u t le s a l u t d e t o u s l e s h o m m e s ; 
qu ' i l n e j u g e p e r s o n n e q u e s e l o n s e s m é r i t e s ; q u ' i l 
d é s i r e la c o n v e r s i o n d u p é c h e u r , e t n o n s a m o r t ; q u e 
l e s «Ions d e s a g r â c e s o n t e n c o r e p l u s g r a n d s q u e n o s 
p é c h é s , e t c . , 

C e s v é r i t é s e t t a n t d ' a u t r e s q u i n o u s o n t e l é r e v e -
I c e s , n e n o u s d é v o i l e n t p a s t o u s l e s m y s t è r e s d e la 
j u s t i c e d i v i n e , m a i s e l l e s s u f f i s e n t p o u r a p p u y e r n o t r e 
e s p é r a n c e ; e l l e s n e n o u s ô t e n t p a s l a c r a i n t e d e s j u -
g e m e n t s d e D i e u ; c e t t e c r a i n t e e s t t r o p s a l u t a i r e p o u r 

î q u ' a u c u n e r é v é l a t i o n d o i v e o u p u i s s e l ' a f f a i b l i r ; m a i s 
| e l l e s n o u s a p p r e n n e n t à c o m p i e r s u r la m i s é r i c o r d e 

d i v i n e , à p r o f i t e r d e s «Ions d e s o n a m o u r , à c r o i r e 
qu ' i l n e n o u s m a n q u e r i e n d e s a p a r t p o u r l ' œ u v r e 
q u ' i l n o u s a c o n f i é e , q u i e s t l e s o i n d e n o t r e â m e et la 
g r a n d e a f f a i r e d u s a l u t . 

V E R S E T 1 5 0 . 

D ' a p r è s l e s L X X , l a p l u p a r t d e s a n c i e n s l i s a i e n t : 
Zelus nuis, q u i r e n d a u f o n d le m ê m e s e n s ; c a r l e z è l e 
d o n t le j u s t e e s i a n i m é , p e u t é i r c a p p e l é l e zèle de 
Dieu, p a r c e q u e D i e u e n e s t l ' o b j e t ; c ' e s t a i n s i q u e 
l ' A p ô t r e d i sa i t : Je suis animé pour vous du zèle de 
Dieu, ' ¿on â m e é t a i t e n f l a m m é e d e z è l e , à c a u s e d e 
l ' i n t é r ê t d e D i e u e t d e s a g l o i r e . . 

L e P r o p h è t e p a r l e d'ennemis qui avaient oublié la. 
loi de P*eu. c e n ' é t a i e n t d o n c p a s l e s B a b y l o n i e n s , 
p u i s q u i l s n e c o n n a i s s a i e n t p a s c e t t e loi ; il «lit «pie 
c ' é t a i e n t ses ennemis, p a r c o n s é q u e n t d e s g e n s q u i e n 
v o u l a i e n t à s a p e r s o n n e . C e n ' é t a i e i i t d o n c pas d e s J u i : s 
c a p t i f s à D a b y l o n c : o n n e p r o u v e p a r a u c u n l i a i t 
d ' h i s t o i r e q u e ' c e s J u i f s p e r s é c u t a s s e n t D a n i e l , ou 
q u e l q u e a u t r e d e l e u r s c o m p a t r i o t e s c a p t i f s c o m m e 
e u x . Il e s t b i e n d i i q u e D a n i e l e t s e s «•«unpagnons 
s ' a b s t e n a i e n t d e s v i a n d e s d o n t u s a i e n t l e s B a b y i o -

i e n s ; m a i s o n n e v o i t p a s q u ' i l s a i e n t e s s u y é à c e s u -

i p o n d r e c e p e n d a n t a l a q u e s t i o n , j e d i s q u il y , ; e , a u c u i l ( . „ e x é c u t i o n d e la p a r t d e l e u r s f r è r e s , 
ffci d e u x j u s t i c e s , l u n e p o u r D i e u , e t I a u t r e ; J „ r ( i s , e u , , n e «iue c e s e n n e m i s f u s s e n t d e s J u i f s d e J c -
?s h o m m e s , c ' e s i - a - d u c q u il n y a p o i n t d e ¡ r u s a i e m : c e q u i c o n v i e n t l o r i a u l e m p s d e D a v i d et 

O n a d e m a n d é s'il y avait deux justices, l'une pour 
Dieu, l'autre pour les hommes? c ' e s t - à - d i r e , l'une pro-
pre de Dieu, l'autre propre des hommes. Celle q u e s -
t i o n é t a i t i n s i d i e u s e , p a r c e « îu 'on v o u l a i t e n c o n -
c l u r e q u e t o u t c e q u i n o u s p a r a î t r a i t i n j u s t e d a n s l e s 
h o m m e s , s e r a i t a u s s i i n j u s t e d a n s D i e u , p a r c e q u ' o n 
p r é t e n d a i t i n f i r m e r p a r - l à l e d o g m e d e l ' é t e r n i t é «les 
p e i n e s ; p a r c e q u ' o n c r o y a i t p o u v o i r é t a b l i r s u r c e 
p r i n c i p e l ' i n d i f f é r e n c e à l ' é g a r d d e t o u t e s l e s r e l i g i o n s . 
P o u r r é p o n d r e c e p e n d a n t à l a q u e s t i o n , j e d i s q u ' i l y 
a e n Ci 

p o u r IÇs n o m m e s , c e s t - a - a i r e q u u n y a p o m i u e : r u i i l | e m . c e q a i c o n v i e n t f o r t a u l e m p s . . . . 
d r o i t q u i s o i t c o m m u n a D i e u e t a u x h o m m e s . C e u x - : a u x u . a v e r s e s d o n t s o n h i s t o i r e f a i t m e n t i o n 
ci s e d o i v e n t r é c i p r o q u e m e n t «les é g a r d s , a u x j j u e l s 
D i e u n ' e s t p o i n t t e n u v i s - à - v i s d e n o u s . N u l h o m m e , 
p a r e x e m p l e , n e p e u t a t t e n t e r à la v i e d ' u n a n t r e , l e 
d é p o u i l l e r d e s«« b i e n s , r e f u s e r d e l u i p a y e r c e q u i 
l u i e s t d û . T o u t h o m m e e s t o b l i g é d ' o b é i r à c e u x d e 

S;ui il d é p e n d , « l ' ê t re r e c o n n a i s s a n t d e s s e r v i c e s q u ' o n 
iii a r e n d u s , e t c . O r , q u i p e u t d i r e q u e c e s d e v o i r s 

r e g a r d e n t D i e u , q u i e s t l e m a î t r e a b s o l u d e la v i e e t 
d e s b i e n s d e t o u s l e s h o m i u e s , q u i e s t l ' ê t r e i n d é p e n -
dant . d e l o u l a u t r e ê t r e , q u i s e s u f f i t à l u i - m ê m e , e t 
q u i n ' a b e s o i n d e s s e r v i c e s d e p e r s o n n e ? 11 y a d o n c 
n é c e s s a i r e m e n t u n d r o i t «le D i e u , t r è s - d i f f é r e n t »lu 
d r o i t d e s h o m m e s ; i l y a u n e j u s t i c e d e D i e u q u i 
n ' e s t p o i n t c e l l e d e s h o m m e s . C e u x - c i o n t p o u r r è g l e 
4% l e u r j u s t i c e la l o i d i v i n e , s o i i n a t u r e l l e , s o i t r é v é l é e ; 

O n v o i t ici u n z è l e p u r e t b i e n r é g l é . L e P s a l u u s l c 
n e p a r l e p o i n t d e s e s i n t é r ê t s , m a i s d e s i n t é r ê t s d e 
D i e u ; il n e d i t p o i n t q u ' i l s ' e s t é l e v é a v e c f o r c e c o n -
t r e s e s e n n e m i s ; m a i s q u ' i i s ' é t a i t c o n s i g n é «le c h a i f i i n , 
p a r c e q u ' i l s o u b l i a i e n t l a loi d i v i n e . S ' i l a v a i t p u e m -
p ê c h e r c e d é s o r d r e , il s e s e r a i t a r m é d e t o u t c e q u e 
la r e l i g i o n , l a r a i s o n e t l ' a u t o r i t é l u i a u r a i e n t i o u r u i 
p o u r v e n g e r l ' h o n n e u r d e D i e u ; m a i s a p p a r e m m e n t q u e 
l e s c a n d a l e é t a i t d e v e n u t r o p p u b l i c , e t q u ' i l l ' a u r a i t 
a u g m e n t é e n s ' y o p p o s a n t d e v i v e f o r c e . 11 s u p p o r t e 
d o n c c e l t e é p r e u v e , e t il s e c o n t e n t e d e g é m i r en la 
p r é s e n c e d e D i e u . L a p l u p a r t d e s s c a n d a l e s , d u s i è c l e 
s o n t e n c o r e d é n a t u r é à r é s i s t e r a u z è l e l e p l u s a r d e n t ; 
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m o i s il e s t t o u j o u r s p o s s i b l e à l ' h o m m e j u s t e d e r é -
p a n d r e s o n â m e d e v a n t D i e u , d e p r a t i q u e r l e s œ u v r e s 
d e la p é n i t e n c e , a t i n d e r é p a r e r p a r c e s s a i n t e s r i -
g u e u r s l ' o u t r a g e f a i i à la m a j e s t é d i v i n e . C'est une 
sainte affliction, d i s a i t S . A u g u s t i n , que d'être touché 
des vices dû prochain, et de s'en éloigner; de les pleu-
rer, et de s'en garantir ; de se livrer à la douleur, et non 
à la contagion de F exemple. 

VERSET 1 - 4 0 . 

L e s e n s d u t e x t e e s t q u e la parole de Dieu est pure 
comme For qui asubi l'épreuve du feu ; c e q u i n e c o n t r e -
d i t jKtint n o s v e r s i o n s ; c a r l ' o r , a u s o r t i r d u c r e u s e t , 
es t c o m m e d u f e u . L e P s a l m i s t e v e u t d i r e q u ' i l n ' y 
a r i e n d e p l u s v r a i , d e p l u s p u r , d e p l u s e f f i c a c e q u e 
la p a r o l e d e D i e u , e t q u e c e s o n t c e s q u a l i t é s q u i l u i 
i n s p i r e n t t a n t d ' a m o u r p o u r e l l e . 
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M a l h e u r à q u i c o n q u e s e f a i l l e c e n s e u r d e la p a r o l e 
«le D i e u ; il é p r o u v e r a u n j ou r q u ' e l l e e s t , c o m m e d i t 
le p r o p h è t e J é r é m i e , semblable à un feu dévorant, et à 
un marteau qui brise les pierres. L a p a r o l e d e D i e u 
annoncé« - a u x h o m m e s e s i l ' i m a g e d u V e r b e é t e r n e l , 
p r i n c i p e d e t o u t e v é r i t é . C c u e p a r o l e a é t é i n s p i r é e 
a u x é c r i v a i n s s a c r é s p a r l e S a i n t E s p r i t , q u i e s t l ' a -
m o u r e s s e n t i e l e t q u i s ' e s t c o m m u n i q u é a u x h o m m e s \ 
s o u s le symbo le , d u f e u . J . - C . v e n g e r a s a p a r o l e , e t le ; 
S a i n t - E s p r i t c o n s u m e r a p a r l e l eu l e s e n n e m i s d e s e s ; 
d i v i n e s i n s p i r a t i o n s . 

H e u r e u x q u i c o n q u e r e ç o i t d a n s s o n c œ u r l e s t r a i t s j 
d e la s a i n t e p a r o l e ! Elle est pleine de vie et d'efficace, j 
«lit l ' A p ô l r e , elle pénètre plus avant qu'aucun glaive à ' 
deux tranchants; elle vu jusqu'à faire la dissection de 
rame et de F esprit, des jointures et des moelles ; elle 
démêle les pensées et les intentions du cœur. T o u t e s • 
c e s o p é r a t i o n s c o n v i e n n e n t a u s s i a u l e u , q u i e s t l ' a - j 
g e n t le p l u s ac t i f e t l e p l u s e f f i c a c e q u i n o u s s«ùi j 
c o n n u . L e s s a i n t s d i s e n t «pie l a p a r o l e d e D i e u b l e s s e i 
«'i e m b r a s e ; c ' e s t d o n c u n g l a i v e e t u n e flamme. E t j 
t o u t e l ' E c r i t u r e es t r e m p l i e d e c e s e x p r e s s i o n s m é - i 
t a p h o r i q u e s , p o u r n o u s f a i r e c o n c e v o i r q u e l q u e ] 
c h o s e d e l ' a c t i v i t é d e c e t t e s a i n t e p a r o l e . F a u t - i l s ' é - | 
l o n n e r «le l ' a m o u r q u ' e l l e i n s p i r a i t a u P r o p h è t e ? L i - j 
v r o n s - n o u s à e l l e , r e c e v o n s - l à d a n s l e f o n d d e n o t r e 1 
â m e , e t n o u s c o m p r e n d r o n s b i e n t ô t l a v é r i t é c a c h é e ! 
s o u s c e s figures. 
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C e v e r s e t p e u t s ' e n t e n d r e «le D a v i d q u i é t a i t le p l u s 
j e u n e e t l e m o i n s c o n s i d é r é d a n s s a f a m i l l e , loFSTirfil 
f u t c h o i s i p o u r m o n t e r s u r l e t r ô n e . L e s "sa in t s P o r c s 
l ' c n t c n d c n l d c s G e n t i l s q u i p a r r a p p o r t a u x J i u l s é t a i e n t 
l e s p l u s j e u n e s e t l e s m o i n s e s t i m é s p a r m i c e u x q u i 
e n t r è r e n t d a n s l ' a l l i a n c e d e D i e u ; m a i s q u i , p a r l ' a t -
t e n t i o n q u ' i l s d o n n è r e n t à la p r é d i c a t i o n d e l ' E v a n -
gi le , m é r i t è r e n t la p r é f é r e n c e s u r I s r a ë l o p i n i â t r e e i 
e n d u r c i . C e u x q u i v o i e n t d a n s c c p s a u m e l à c a p t i v i t é 
d e B a b y l o n e , e x p l i q u e n t c e v e r s e t d e D a n i e l q u i é t a i t 
j e u n e e t p e u c o n s i d é r é d e s a u t r e s J u i f s , m a i s q u i f u t i 
p l u s fidèle q u ' e u x à l a loi d e D i e u . Si c e p s a u m e e s t |j 
u n e i n s t r u c t i o n d o n n é e à S a l o m o n , David a pu l u i ¡j 
s u g g é r e r c e q u ' i l d e v a i t p e n s e r d e l u i - m ê m e : s a v o i r , ; 
q u ' i l n ' é t a i t q u ' u n j e u n e h o m m e p e u e s t i m a b l e e n c o r e 
à cause, «le s o n p e u d ' e x p é r i e n c e , m a i s q u ' i l d e v a i t i 
f a i r e s o n o c c u p a t i o n d e s s a i n t e s o r d o n n a n c e s «le ! 
D i e u . E n f i n , c o m m e c e p s a u m e e s t t o u t m o r a l , t o u t : 
fidèle q u i s ' e n o c c u p e «loii p e n s e r d e l u i - m ê m e q u ' i l 
n ' a n i c o n n a i s s a n c e , n i f o r c e , ni e x p é r i e n c e , n i c o n - : 

s i d é r a l i o n , e t q u ' i l n ' a d ' a u t r e s r e s s o u r c e s q u e l a ; 

s o u m i s s i o n à l a loi d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

C e v e r s e t n e c o n v i e n t p e u t - ê t r e m i e u x à p e r s o n n e \\ 
q u ' a u x v i e i l l a r d s q u i o n t l o n g - t e m p s e r r é d a n s l e s 
vo ies d u m o n d e , e t o u i s u r l a fin d e ' l e u r s j o u r s , v e u -
l e n t r e n t r e r «lans c e l l e «le D i e u . Ils p e u v e n t n ' a v o i r i 
p a s o u b l i é e n t i è r e m e n t la loi d i v i n e , et c ' e s t m ê m e le 
s o u v e n i r d e c e l l e l o i q u e la g r â c e f a i t s e r v i r à l e u r 

i n s p i r e r d e s « lés î r s d e c o n v e r s i o n ; m a i s a l o r s i l s s e n -
t e n t q u e , p a r r a p p o r t à c e t t e loi e t à t o u t e la s c i e n c e 
d u s a l u t , i l s n e s o n t q u e d e s e n f a n t s , e t q u ' i l s o n t b e -
s o i n d ' e n r e v e n i r a u x p r e m i e r s é l é m e n t s d e l a r e l i g i o n . 
C e l l e Mie l e s h u m i l i e , i l s s o n t obIig«is d e s ' a v o u e r 
i g n o r a n t s , m a l g r é t o u t e s l e s a u t r e s c o n n a i s s a n c e s 
q u ' i l s o n t p u a c q u é r i r «lans le m o n d e . T o u t l e u r p a -
r a î t n o u v e a u d a n s la l o i , s u r i o u i d a n s l e p r e m i e r a r -
t i c l e «jui p r e s c r i t l ' a m o u r d e D i e u . E h ! i l s n ' o n t 
p r e s q u e p a s l ' i d é e d e c e t t e o b l i g a t i o n s i e s s e n t i e l l e e t 
dèS d e v o i r s q u ' e l l e i m p o s e . D a n s l ' E v a n g i l e il n ' y a 
p a s u n m o t q u i n e l e u r p a r a i s s e u n e n o u v e a u t é . D a n s 
le d o g m e d e l a v i e f u t u r e l o u t l e u r p a r a î t C o n t r a d i c -
t o i r e à ««' q u ' i l s o n t p e n s é j u s q u ' a l o r s . D a n s l a p e r -
s o n n e d e J . - C . , i l s « î é v e l o p p e n t «les r a p p o r t s q u i n e 
l e u r é t a i e n t j a m a i s v e n u s e n p e n s é e . E n f i n i l s s e r e -
g a r d e n t c o m m e t r a n s p o r t é s d a n s u n e r é g i o n i n c o n -
n u e ; i l s i n t e r r o g e n t t o u s l e s g u i d e s , e t i l s l e u r d i s e n t , 
c o m m e l e P r o p h è t e , q u ' i l s n e s o n t «jue d e s enfants, 
et q u ' o n doi t a v o i r c o m p a s s i o n d e l e u r i g n o r a n c e . 
H e u r e u s e d i s p o s i t i o n , e l l e es t le p r i n c i p e d e l a s a -
g e s s e : Heureux le jeune homme, d i s a i t S . A m b r o i s e , 

{' qui vit bien, et heureux le vieillard qui a bien vécu! 

j e p u i s a j o u t e r : Heureux le vieillurd qui, après avoir 
j! mal vécu, se ¡ait jeune pour commencer à bien vivre! 
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C e v e r s e t e s t le r é s u l t a t d u p r é c é d e n t . C e l u i q u i 
s ' e s t o c c u p é c o n t i n u e l l e m e n t d e s lo i s d i v i n e s , c o n -
f e s s e d a n s t o u t e l a s i n c é r i t é d e s o n c œ u r , q u e c e s 
lo i s s o n t p l e i n e s d e j u s t i c e e t d e v é r i t é , e t q u e 

f l e c a r a c t è r e q u i l e s d i s t i n g u e d e t o u t e s l e s l o i s h u -
m a i n e s , c ' e s l «]u 'el los d o i v e n t s u b s i s t e r é t e r n e l l e -
m e n t . 

RÉFLEXIONS. 

T o u t , d a n s la r e l i g i o n , es t p o u r l ' é t e r n i t é ; e i l e s 
h o m m e s n e p e n s e n t q u ' a u t e m p s , n o n p o u r l e b i e n 
e m p l o y e r , m a i s p o u r le d i s s i p e r . L a p l u p a r t d e s h o m -

, m e s n e c r o i e n t p o i n t l ' é t e r n i t é ; q u a n d o h l e u r e n 
p a r l e , i l s s ' i m a g i n e n t o u q u e c ' e s t u n e f a b l e , o u q u e , 
si c ' e s t u n e v é r i t é , e l l e n e s e r a p o i n t p o u r e u x . L a 

! s e u l e c h o s e d o n i i l s n e d o u t e n t p o i n t , c ' e s l q u ' i l s 
; m o u r r o n t ; m a i s , d i s a i l S . P i e r r e C h r y s o l o g u e , c ' e s t 
! justement la pensée de la mort qai les rend incrédules; 
: car elle leur dit : Pourquoi vous inqu.iétez-vous de ce 

qui viendra après ta mort ? Ces choscs-là sont futures, 
. pourquoi leur sticrifiez-rovs ce qui est présent? Qui est 

venu de cette région inconnue pour vous en dire des nou-
velles ? Profitez du temps qui tons reste ; buvez et 
m anges, vous mourrez demain. C e d i s c o u r s i m p i e n ' e s t 
p a s t o u j o u r s d a n s la b o u c h e d e s m o n d a i n s , m a i s il es t 
d a n s l e u r c œ u r e t d a n s l e u r c o n d u i t e . C e p e n d a n t 
voici u n p r o p h è t e q u i l e u r dit q u e la loi de Dieu est 

• la vérité même, e l q u e F accomplissement de ses juge-
i ments doit se faire dans F éternité. P e r s o n n e n ' e s t r e -

v e n u d e l ' a u t r e v i e ; m a i s J . - C . e s t v e n u d u s é j o u r 
d e l ' é t e r n i t é , il n o u s a d i t c e q u ' e l l e e s t , il y es t r e n -
t r é p o u r d é c i d e r u n j o u r s i n o u s s e r o n s d i g n e s d ' y e n -
t r e r a p r è s l u i . Si D i e u es t é t e r n e l , s e s r é c o m p e n s e s 
et s e s c h â t i m e n t s le. s o n t a u s s i ; s i s a l o i e s t la v é r i t é 
m ê m e , l ' a v e n i r d o n t p a r l e c e l t e loi e s : C e r t a i n . L a 
d i f f é r e n c e d e s t e m p s n e c h a n g e r i e n à la v é r i t é , c l le 

• d é l a i d e s é v é n e m e n t s n ' e m p ê c h e pas q u ' i l s n e d o i v e n t 
a r r i v e r . 
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L ' h é b r e u d i t , mes délices; j ' a i d é j à r e m a r q u é q u e 
l e s L X X o n t c o u t u m e , d e t r a d u i r e p a r méditation, e t 
q u e c ' e s t a u f o n d le m ê m e s e n s . Il v a b e a u c o u p d e 
l o r c e d a n s c e l l e e x p r e s s i o n : La tribnlation et la dé-
tresse m'ont trouvé. D a n s c e t i e v i e l e s t r a v e r s e s e t l e s 
s o u f f r a n c e s s o n t , p o u r a i n s i d i r e , t o u j o u r s à la r e -
c h e r c h e des h o m m e s . E l l e s o b s e r v e n t , e n q u e l q u e 
s o r t e , le m o m e n t d e t r o u b l e r l e u r r e p o s . L e r e -

. m ê d e e s t d e m é d i t e r l a loi d e D i e u , e t d ' e n f a i r e s e s 
d é l i c e s . 

RÉFLEXIONS. 

S i q u e l q u ' u n s e v a n t a i t d ' a v o i r le t a l e n t d ' é c h a p p e r 



O n v o i t , p a r p l u s i e u r s e n d r o i t s i r e P s a u m e s , q u e 
l a p r a t i q u e d u P r o p h è t e é t a i t d e p r i e r d u r a n t la n u i t , 
d e p r é v e n i r p a r e e s a i n t e x e r c i c e l e l e v e r d e l ' a u r o r e ; 
e t c e l l e p r a t i q u e l u t a u s s i c e l l e d e t o u s l e s s a i n t s J e 
n e c r o i s p a s q u ' i l y e n a i t e u u n s e u l q u i n ' a i t i n t e r -
r o m p u s o n s o m m e i l p o u r p r é s e n t e r à D i e u l e s p r é m i -
c e s i l e s a j o u r n é e . 1 . « o u v r a g e s d e s s a i n t s P è r e s s o n t 
r e m p l i s d e x h o r t a t i o n s s u r c e s u j e t . Ce n'est point as-
se-., d i s a i t S . A m h r o i s e , de prier le'¡ont; il font se te-
ner la nuit pour ce s a i n t e . rerc ice . J.-C. lui-même nous 
en a donné l'exemple, puisqu'il passait les iiuiti En 
oraison. S a i n t A u g u s t i n r a c o n t e q u e s a m è r e , s a i n t e 
M o n i q u e , é t a n t à .Mi lan , s e r e n d a i t l a p r e m i è r e a u t 
a s s e m b l é e s q u i s e f a i s a i e n t d e n u i t d a n s l ' é g l i s e a v e c 
l e s a i n t é v è q u c A m h r o i s e . Il e s t a i s é d e s e n t i r l e s a v a n -
t a g e s d e c e l l e p r a t i q u e . O u t r e l e s a c r i l i c e q u ' o n fai t à 
D i e u d e s o n r e p o s , l ' e s p r i t e s t b i e n p l u s p o r t é a u re-
c u e i l l e m e n t d a n s le s i l e n c e d e la n u i t , q u e d a n s le t u -
m u l t e d u j o u r ; l e s p a s s i o n s s o n t p l u s c a l m e s , le 
c œ u r p l u s f e r v e n t . D i e u s e u l e s t a v e c l ï i n i e . l e m o n d é 
e s t c o m m e é c l i p s é . 1 ous n'êtes pas plus élevé en di-
gnité, d i s a i t S . C h r y s n s l ô i n e , que le saint roi qui di-
sait : Je me suis levé au milieu de la nuit pour reçoit-

Q u a n d le. c h e f d u g e n r e h u m a i n t r a n s g r e s s a l e p r é -
c e p t e q u e D i e u l u i a v a i t d o n n é , il p e r d i t d e v u e l e s 
t r o i s c h o s e s , (p i e m a r q u e , l e P r o p h è t e : d ' a b o r d , q u e 
c e p r é c e p t e é t a i t t r è s - j u s t e ; e n s e c o n d l i e u , qu ' i l 
é t a i t é t e r n e l d a n s s e s c o n s é q u e n c c s ; e n t r o i s i è m e l i e n , 
q u e la v i e é t a i t a t t a c h é e à l ' o b s e r v a t i o n d e c e l l e lo i . 
C ' e s t a u s s i e e q u i a r r i v e à t o u t p é c h e u r ; l a p a s s i o n 
l u i ó t e l ' I n t e l l i g e n c e d e la l o i ; i l a g i t c o m m e si cl ic 
é t a i t i n j u s t e , o u p a s s a g è r e , o u i n d i f f é r e n t e p o u r lr 
v i e d e l ' â m e . L e j u s t e a u c o n t r a i r e v o i t t o u j o u r s d a n s 
l a loi d i v i n e , la j u s t i c e , l ' é t e r n i t é e t l a v i e ; l a j u s t i c e 
d e D i e u q u i c o m m a n d e , l ' é t e r n i t é d e l a loi q u i es t 
c o m m a n d é e , et la v i e q u i e s t la r é c o m p e n s e d e l ' ob -
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J e j o i n s c e s d e u x v e r s e t s , p a r c e (p i e l e s e c o n d e s t 
c o m m e la p r e u v e o u l e m o t i f d u p r e m i e r . L e P r o p h è t e 
i m p l o r e la m i s é r i c o r d e d i v i n e e t s a j u s t i c e ; il d e m a n d é ' 
la v i e , p a r c e q u e s e s p e r s é c u t e u r s n e p e n s e n t q u ' à 
l ' i n i q u i t é , e t s ' é c a r t e n t e n t i è r e m e n t d e la loi d e Dieu . 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t l e s i .XX : perseqveuics me 
iniqnitote, o u inique ; m a i s n o t r e v e r s i o n e s t c o n f o r m e 
à l ' h é b r e u , à la v e r s i o n d e S . J é r ô m e e t d e la p l u p a r t 
d e s b é b r a i s a n t s . 

L ' h é b r e u d i t c n c u 
tiones tuas custodian?, e t n o s v e r s i o n s , rcqniram . s e -
l o n u n e o b s e r v a t i o n q u e n o u s a v o n s f a i t e b i e n d e s 
fo i s : il p a r a i t q u e requiram, e s t p r é f é r a b l e , p a r c e 
q u e s a n s c e l a l e m ê m e m o t r e v i e n d r a i t d a n s c e s d e u x 
v e r s é i s ; c i e n e f f e t l e s i n t e r p r è t e s m e t t e n t custodian 
d a n s t o u s l e s d e u x , q u o i q u ' i l y a i t d e i i v d i f f é r e n t s m o i s 
d a n s le t e s t e -

A u s e c o n d v e r s e t l ' h é b r e u m e t , et cnsiodiam , e t 
n o n , ut enstodiam. C e s d i f f é r e n c e s n e s o n t r i e n pou l -
i e s e n s . Il es t v i s i b l e q u e c e s d e u x v e r s e t s e x p r i -
m e n t le d é s i r a r d c n i q u ' a le P r o p h è t e d ' o b s e r v e r la 

C ' e s t t o u j o u r s d a n s D i e u u u a c t e d e m i s é r i c o r d e 
q u a n d il é c o u l e n o s p r i è r e s , e t q u a n d ii n o u s r e n d l a 
v i e d e la g r â c e . C e p e n d a n t l e P r o p h è t e a t t r i b u e a u s s i 
c e l l e r é s u r r e c t i o n s p i r i m e n e à la j u s t i c e d i v i n e , p a r c e 

Si c D i e u a p r o m i s d e l ' a c c o r d e r a u x v r a i s p é n i t e n t s , 
n a b e s o i n d e c e l t e m i s é r i c o r d e e t d e c e t t e v i e p o u r 

r é s i s t e r a u x e n n e m i s d u s a l u t . I l s o n t c o m m e d e u x 
t e r m e s p r é s e n t s à l e u r s v e u x ; c e l u i d e l ' i n i a u i l é v e r s 

i n d e a t t e n t i o n d e c e l u i q u i p r i e , 
il e f f i c a c e q u ' i l a d ' ê t r e e x a u c é , J i 
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l e q u e l i l s t e n d e n t , e t c e l u i d e la loi d i v i n e d o n t ik 
c a n e n i t o u j o u r s . L a r o u t e q u i m è n e a u p r e m i e r e s t 
s p a c i e u s e ; l a p l u p a r t d e s h o m m e s y e n t r e u l e n f o u l e 
la v o i e q u i c o n d u i t à la loi e s l é t r o i t e ; t r è s - p e u o n t I. 
c o u r a g e d e s ' y e n g a g e r . M a i s à l ' e x t r é m i t é d e l a p r e 
m i è r e r o u t e e s l la m o n , e t à l ' e x t r é m i t é d e l a s e e o m h 
e s t la v i e . L a p r e m i è r e l i v r e a u d é m o n , e t l a s e c o n d i 
r e m e t l ' h o m m e j u s t e d a n s le s e i n d e J . - C . Y a - l - i l ;' 
b a l a n c e r e n t r e c e s d e u x v o i e s ? 

V E R 8 E T S 1 5 1 , 1 5 2 . 

L e p r e m i e r v e i s e t p e u t a v o i r q u a t r e s e n s : ou b i e n 
Koiw êtes près de ces persécuteurs pour les punir ; ou 
I V m êtes près de moi pour me secourir; ou : Votre lo: 
est près de nous, et il n'est pas nécessaire de la chercher 
a« loin ; o u e n l i n : S o i / e s près de moi, Seigneur ; m a i s 
c e d e r n i e r s e n s , q u i p e u l s e c o n c i l i e r a v e c l ' n é b r e u , 
n e s e c o n c i l i e p a s é g a l e m e n t a v e c n o t r e v e r s i o n q u i 
n e p o r t e p a s ades, n i a i s e s . D a n s c e m ê m e v e r s e t , a u 
l i e n d e i!os voies, l e t c x l e d i t , POJ commandements : 
c ' e s t t o u j o u r s l e m è n e s e n s . 

L e P r o p h è t e o p p o s e ici a u x p e r s é c u t e u r s e t a u x 
p e r s é c u t i o n s l e s c a r a c t è r e s d e l a l o i , q u i e s l t o u j o u r s 
p r è s d e n o u s , p l e i n e d e v é r i t é c l é t e r n e l l e . C e q u ' i l 
d i t , q u ' i l a c o n n u la loi d è s le commencement, s e r a p -
p o r t e à s o n é d u c a t i o n c o m p a r é e a v e c la d o c t r i n e d e 
s e s a n c ê t r e s : c a r la loi e s t a u s s i a n c i e n n e q u e l e 
m o n d e , e t t o u s l e s p a t r i a r c h e s l ' o n t c o n n u e d a n s sa 
p a r t i e p r i n c i p a l e q u i r e g a r d e l e s m œ u r s . 

R É F L E X I O N S . 

Vous êtes près. Seigneur; c e i n o l a o c c u p é t o u s l e s 
s a i n t s , e t il c o m p r e n d l ' e x e r c i c e d e n o t r e f o i , l a c o n -
s o l a t i o n d e n o t r e v i e ; il e s l l a b a s e d e l ' o r a i s o n , l e 
g r a n d m o t i f d e la c r a i n t e s a l u t a i r e , l ' a i g u i l l o n d e l ' a -
m o u r . J a m a i s s j i n l A u g u s t i n n e l e p e r d a i t d e v u e : 
Vous élia, d i t - i l , an-dedans de moi, cl j'étais an-de-
hors ; je vous g cherchais, el je m'y livrais, tout défi-
guré par le péché, aux objets que vous avez revêtus de 
beauté; vous étiez avec moi, et je n'étais pas avec vous. 
P u i s , a p p r é c i a n t a u j u s t e l a p r é s e n c e d e l ' E t r e d i v i n 
q u i es t p a r t o u t , e t q u i n ' e s t p a s c i r c o n s c r i t p a r l ' e s -
p a c e , il s ' é c r i a i t : Ah! nmitrnims éloignons de vous, et 
il n'y a cependant point de lieu entre vous et nous; nous 
nous apfirochons de vous, et il n'y a point de lieu. P a -
r o l e s s u b l i m e s c l q u ' o n n e p e u t I r o p m é d i t e r ! 

T o u t e s l e s v o i e s d e D i e u s o n t la v é r i t é m ê m e . D i e u 
e s t v r a i e n l o u t ; d a n s s o n e s s e n c e , d a n s s e s l o i s , d a n s 
s e s p r o m e s s e s , d a n s s e s m e n a c e s , d a n s s e s j u g e m e n t s , 
d a n s s e s E c r i t u r e s , d a n s s e s i n s p i r a t i o n s . S i l ' h o m m e 
n ' a v a i t p a s p é c h é , il a u r a i t b i e n p l u s d e m o y e n s p o u r 
c o n n a î t r e la v é r i t é , q u ' i l l i e l u i e n reste d e p u i s s a 
c h u t e . S a r a i s o n c l s e s s e n s , q u i e n s o i n l e s d e u x 
p r i n c i p e s , n e l e t r o m p e r a i e n t p a s , c n m n i c i l s le t r o m -
p e n t a u j o u r d ' h u i ; c a r l e s s e n s n i i u s s é d u i s e n t s a n s 
c e s s e p a r d e f a u s s e s a p p a r e n c e s , el la r a i s o n n o u s d é -
t e r m i n e p a r d e f a u s s e s ' m a x i m e s , e t p a r d e f a u s s e s 
c o n c l u s i o n s . S o u s a i m o n s p o u r t a n t e n c o r e la v é r i t é , 
m a i s n o u s n e l a c h e r c h o n s p o i n t e n D i e u , q u i e n e s l 
la s o u r c e . 

Dieu a établi ses droits; c e m o t m ' e x p l i q u e l ' o r i g i n e 
d e s lo i s n a t u r e l l e s ; e l l e s s o n t d e D i e u , n u i s e l l e s n e 
s o n t p a s n é c e s s a i r e s c o m m e D i e u ; c a r s i D i e u n e s ' é -
la i i p a s d é t e r m i n é t r è s - l i b r e m e n t à c r é e r l ' h o m m e , c e s 
lois n ' a u r a i e n t p o i n t é t é é t a b l i e s . Il e s l v r a i q u e la 
c r é a t i o n d e l ' h o m m e u n e fo i s s u p p o s é e , c e s lo i s o n t 
e l é u n e c o n s é q u e n c e n é c e s s a i r e d e c e l l e c r é a t i o n , 
p a r c e q u e c e s lo i s o n t u n e p r o p o r t i o n n a t u r e l l e e t 
m a n i f e s t e ' a v e c la c o n s t i t u t i o n d e l ' h o m m e ; e l c ' e s l 
auss i p a r c e l l e m ê m e r a i s o n q u e D i e u n e p e u t d i s p e n -
s e r î l e c e s lo i s , q u o i q u ' i l p u i s s e , e n v e r t u d e s o n s o u -
v e r a i n d o m a i n e , c h a n g e r l ' o b j e t o u la m a t i è r e d e q u e l - ; 
q i i c s - u i i e s , c o m m e q u a n d il o r d o n n a a u x I s r a é l i t e s 
d ' e m p o r i c r l e s v a s e s d ' o r e l d ' a r g e n t d e s E g y p t i e n s . 
D i e u é t a i t l e m a î t r e s u p r ê m e d e c e s b i e n s , e t il p o u v a i t 
l e s d o n n e r à q u i il v o u l a i t ; m a i s la loi q u i d é f e n d d e 
p r e n d r e le b l e u d ' a u i r a i , s u b s i s l a i i t o u j o u r s . 

E n l i n les lois de Dieu sont étemelles, n o u q u ' e l l e s I 

d o i v e n t s u b s i s t e r t o u t e l ' é t e r n i l é : c e l l e d e l ' a m o u r d e 
D i e u es t la s e u l e q u i a u r a l i e u d a n s la b i e n h e u r e u s e 
p i l r i e , e t e l l e n ' y s u b s i s t e r a p a s m ê m e , e u s o r t e q u ' i l 
so i t l i b r e d e l ' a c c o m p l i r o u d e l a t r a n s g r e s s e r . M a i s 
t o u t e s c e s lo i s s o n t é t e r f i e f l e s - , p a r c e q u e l e s p r o m e s s e s 
a t t a c h é e s à l ' o b s e r v a t i o n d e c e s lo i s , s e r o n t a c c o m p l i e s 
d a n s l ' é t e r n i t é . 

VERSETS 1 5 3 , l o i . 
L ' h é b r e u d i t a u t a n t aßclion qu'humiliation. L e 

s e n s d u P r o p h è t e e.-,l c l a i r ; il s e s e u l e n v i r o n n é d ' e n -
n e m i s , il d e m a n d e q u e l e S e i g n e u r l ' e n d é l i v r e à 
c a u s e d e s e s p r o m e s s e s ; e t ¡1 r e p r é s e n t e a u s s i q u ' i l 
n ' a p o i n t o u b l i é la loi d u S e i g n e u r ; n o n q u ' i l o s â t se. 
c r o i r e I r r é p r o c h a b l e , m a i s s e s é g a r e m e n t s n e l u i 
a v a i e n t p a s f a i t p e r d r e le s o u v e n i r d e c e q u ' i l d e v a i t 
à D i e u . D ' a i l l e u r s il ava i t s a t i s f a i t à l a loi e u f a i s a n t 
l ' a v e u d e sa f a i b l e s s e . 

Si c e p r o p h è t e n ' a v a i t e n v u e q u e d ' ê l r e d é l i v r é 
d e la c a p t i v i t é d e B a b v l o n e , ¡ ' o s e d i r e q u ' i l r é p é t a i t 
t r o p s o u v e n t c e t t e p r i è r e . Il p a r l a i t d e s a d é l i v r a n c e , 
c o m m e d e l ' u n i q u e b i e n qu ' i l d é s i r â t , c o m m e d e la 
v i e u n i q u e q u ' i l e i l t à e s p é r e r . E h ! q u a n d il a u r a i t 
o b t e n u c e q u ' i l s o u h a i t a i t , n ' a u r a i t - i l p a s é t é c o m m e 
l e s j u i n s h o m m e s , s u j e t à t o u t e s l e s m i s è r e s d e 
l ' h u m a n i t é ? C e t t e v i e q u ' i l a u r a i t d e m a n d é e , n ' a u r a i i -
e l l e p a s é t é , c o m m e il le d i t t a n t d e f o i s a i l l e u r s , s e m -
b l a b l e à la fleur q u i s e f a n e e n u n j o u r , e t à l ' o m b r e 
q u i S ' é v a n o u i t a u b o u t d e q u e l q u e s m o m e n t s ? L ' e s p r i t 
d e p r o p h é t i e a u r a i t é t é d a n s lui a u s s i b o r n é q u e 
c h a r n e l , s ' i l n e lui a v a i t i n s p i r é q u e m s e n t i m e n t s ; 
m a i s e n s e l i v r a n t a u x o b j e t s s p i r i t u e l s , e n d e m a n -
d a n t à ê t r e d é l i v r é d e s e n n e m i s d u s a l u t , t o u t s o n 
d i s c o u r s e s l g r a n d , n o b l e , u t i l e à t o u t e l ' E g l i s e , q u i 
e n e f f e t , d e p u i s l a n t d e s i è c l e s , l'ail s e s d é l i c e s d e c e 
b e a u c a n t i q u e . 

I N F L E X I O N S . 

L e P r o p h è t e d i l q u ' i l n ' a p o i n t o u b l i é la loi d e 
D i e u ; or, d i l t r è s - b i e n s a i n i G r é g o i r e , celui qui pense 
h celle sainte loi, doit toujours fixer les qeux de son 
'leur vers la fin, c'est-à-dire, méditer sans cesse sur le 
noment où il passera de ce monde dans l'éternité. E n 
i f f e t , la loi d e D i e u e s t p o u r c e t l e l i n , c ' e s t l e t e r m e 

d e s o b l i g a t i o n s q u ' e l l e i m p o s e ; n u l l e d i f f é r e n c e e n t r e 
l ' é t a l d e l a s v u a g o g u e e l c e l u i d e l ' E g l i s e , e m r e l e s 
d e v o i r s d u J u i f c l c e u x d u c h r é t i e n . 

L e P r o p h è t e r e p r é s e n t e s o n humiliation, s o n afflic-
Hon, s a m i s è r e ; e l il a u n e s i g r a n d e i d é e d e la b o n t é 
d e D i e u , q u ' i l s e c o n t e n t e d e d i r e : Vogen, S e i g n e u r , 
combien voire serviteur esl humilié et affligé. L e s s œ u r s 
d e L a z a r e n e d i r e n t a u s s i à J . - C . q u e c e m o i : Sei-
gneur, celui que vous aimez esl malade. Il y a u n g r a n d 

l i m e n t d e f o i d a n s c e s c o u r t e s p a r o l e s ; e t ii n ' e s t 
: u n l e m p s d e n o t r e v i e o ù n o u s n e p u i s s i o n s l e s 

r é p é t e r e n la p r é s e n c e d e D i e u , c a r il n ' e n e s t a u -
n o ù n o u s n e s o y o n s m i s é r a b l e s el l a n g u i s s a n t s . 
L e P r o p h è t e d e m a n d e q u e D i e u prenne sa cause en 

main c o n t r e l e s e n n e m i s d u s a l u t , q u i s o n t a u s s i c e u x 
d e D i e u . T o u s l e s a u t r e s a d v e r s a i r e s q u i n o u s m o -
l e s t e n t e n c e t t e v i e , s o n t p l u t ô t d e s a m i s q u e d e s 

j i e m i s , p u i s q u ' i l s n o u s a i d e n t à a v a n c e r l ' œ u v r e d e 
i t r e s a l u t . C ' e s t la d o e i r i n e d e J . - C . , d e s a p ô t r e s e t 

d e t o u s l e s s a i n t s . Drivez à longs traits la iribulation, 
d i s a i t S . A m b r o i s c , car il est nécessaire que nous en-
'rions dans le royaume de Dieu par la voie des souf-
cances. Ilnves-les donc, de sorte que le sentiment de 
a iribulation pénètre tout l'intérieur de votre âme. 

Jluvez la douleur d'un homme affligé avec les disposi-
tions d'un homme patient. 

VERSET 1 5 5 . 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t e n s l v l e d ' i m p r é c a t i o n : 
Que le salut soit loin des pécheurs. Je n ' a p p r o u v e p o i n t 
' e u e v e r s i o n , q u i n ' e s t ni d a n s la l e t t r e d e l ' h é b r e u , 
ii d a n s c e l l e d e s LXX' . L e P r o p h è t e s e c o n t e n t e d ' e x -

p o s e r c e q u i e s l , e l n e s o u l i a i i e a u c u n m a l a u x p é -
c h e u r s , b e a u c o u p m o i n s l a p e r l e d u s a l u t q u e les 
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c o m m e l ' a u t e u r d e l a v i e , p a r c e q u ' 
l e D i e u v i v a n t , five Dieu, d i s a i e n t -

m é m e 

L e P r o p h è t e s e s o u t e n a i t p a r l a c r a i n t e d u S e i g n e u r 
c o n l r e t o u t e s l e s p e r s é c u t i o n s q u ' o n lui f a i s a i t . Q u e 
p e u v e n t f a i r e à u n j u s t e t o n t e s l e s p u i s s a n c e s d e la 
t e r r e a r m é e s p o u r l e d é t r u i r e ? L ' e m p e r e u r V a l e n s 
f a i s a i t m e n a c e r S . B a s i l e d e l a c o n f i s c a t i o n d e s e s 
b i e n s , d e l ' e x i l , d e s t o u r m e n t s , d e l a i n o r i , s ' i l n e 
c o n s e n t a i t ^ l ' i m p i é t é a r i e n n e ; e t le s a i n t é v o q u e r é -
p o n d a i t : Tout cela ne m'ébranle point ; tout mon bien 
consiste dans ce peu de pâtures liabils dont vous me 
voyez revêtu, et dans quelques livres. Toute la terre est 
au Seigneur, qui l'a créée; je suis étranger, quelque 
part que je me trouve, comment pourrai-je craindre 
l'exil? Pour les tourments, ils se réduiront au premier 
coup, puisque je n'ai plus qu'un souffle de eie. El quand 
la mort viendra, je la regarderai comme un bienfait, 
comme le nœud qui m'unira éternellement à mon Vieti, 
pour lequel seul je respire ici-bas, et à qui je rapporte 
toutes mes actions. 

S . G r é g o i r e d e N a z i a n z e a r a p p o r t é c e b e a u t r a i t , 
e l il d o n n a i t l u i - m ê m e u n e i n s t r u c t i o n g é n é r a l e , q u i 
e s l l a m ê m e q u e c e l l e d u P r o p h è t e ; Ne craignons 
qu'une chose: c'est de craindre quelqu'un plus que 

L e s l i v r e s s a i n t s s o n l r e m p l i s d e p r o p h é t i e s ou 
d ' a n n o n c e s d e s é v é n e m e n t s f u t u r s ; t o u t e s t a c c o m p l i , 
b o t * d e u x l a i t s q u i c o n c e r n e n t l ' é t a t d e l o u s l e s h o m -
m e s e n g é n é r a l , e l d e c h a c u n d ' e u x e n p a r t i c u l i e r . 
C e s d e u x f a i t s s o n t l e j u g e m e n t d e D i e u à l a l in d e c e 
m o n d e , e l l a d e s t i n é e d e c h a q u e h o m m e à l a m o r t . 
J e n e p u i s s a v o i r q u a n d a r r i v e r a l e j u g e m e n t d e r n i e r ; 
e l j ' i g n o r e é g a l e m e n t q u e l l e s e r a l a d e s t i n é e d e s h o m -
m e s à m e s u r e q u ' i l s q u i t t e r o n t c e t t e v i e . M a i s j e s u i s 
s i l r q u e l ' u n e t l ' a u t r e d e c e s f a i t s a r r i v e r o n t ; q u e 
t o u t e s l e s r a c e s h u m a i n e s s e r o n t j u g é e s , e t q u e c h a -
q u e h o m m e r e c e v r a à la m o r l la r é c o m p e n s e d e s e s 
m é r i t e s , ou l e c h â t i m e n t d e s e s p é c h é s . D e t o u t e s l e s 
v é r i t é s c o n t e n u e s d a n s l e s E c r i t u r e s , il n ' y e n a p o i n t 
d e p l u s c l a i r e m e n t é n o n c é e s q u e c e s d e u x - c i ; o r , 
c o m m e t o u t e s l e s a u l r e s p r é d i c t i o n s o n t e u l e u r 
e f i ' e i , p u i s - j e d o u t e r q u e c e l l e s - c i n ' a i e n t a u s s i le ; 
l e u r ? P a r m i l e s a u l r e s v é r i t é s , il y e n a b e a u c o u p q u i ; 
m e s o n t c o m m e é t r a n g è r e s ; t o u t e s c e l l e s , p a r e x e m - 1 
p i e , q u i o u i e u p o u r o b j e t l ' é t a t d e s J u i l s , l a r u i n e d e s : 
e m p i r e s , e t m i l l e a u t r e s é v é n e m e n t s g é n é r a u x e l p a r - : 
l i c u l i e r s , q u i n ' i n f l u e n t a u j o u r d ' h u i ni s u r m a s i t u a - ! 

l i o n p r é s e n t e , n i s u r m a d e s t i n é e f u t u r e . Ma i s l e d o u - 1 
b l e j u g e m e n t q u e D i e u d o i t e x e r c e r , m e t o u c h e ; 
d i r e c t e m e n t : il m ' i m p o r t e d e s a v o i r e e q u e j e d o i s ; 
è l r c d a n s l ' é t e r n i t é ; c l q u o i q u e j e n e p u i s s e a c q u é r i r 
s u r c c p o i n i u n e c e r t i t u d e a b s o l u e , j e p u i s m e d e m a n - ' 
d e r à m o i - m ê m e s i i n a v i e e s t t e l l e q u e j ' a i e h e u 
d ' e s p é r e r l ' é t e r n i t é b i e n h e u r e u s e . L a v é r i t é d e D i e u 
m ' a s s u r e q u e c e l t e g r a n d e q u e s t i o n s e r a d é c i d é e a u 
m o m e n t d e m a m o r l , c ' e s t - à - d i r e , d a n s f o r t p e u d e 
t e m p s , e i p e u t - ê t r e d è s a u j o u r d ' h u i ; p u i s - j e e s p é r e r ] 
q u e l a d é c i s i o n m e s e r a f a v o r a b l e ? Il n e m a n q u e r a 
rien d u c o t é d e D i e u ; p u i s - j e d i r e q u ' i l n e m a n q u e r a 
r i e n d e m a p a r t ? S u j e l d e m é d i t a t i o n n é c e s s a i r e e l 
t e r r i b l e . S o u r c e d e t o u t e v é r i t é , ô m o n D i e u ! d o n n e z -
m o i d ' e n t r e r d a n s c e l l e i m p o r t a n t e d i s c u s s i o n , d o n t 
l e s c o n s é q u e n c e s o u i l'ait t r e m b l e r l e s s a i n t s , liai-
heureux celui-ci, d i s a i t s a i n t A u g u s t i n , qui attend que • 
le.feu étemel interroge son intérieur, sa conscience. 

I l é t a i t 

l o i . I l d i l q u ' e l l e fa i t t o u t e s a j o i e , q u ' i l e n e s 
c o n n u e u u v a i n q u e u r q u i r a s s e m b l e d e r i e 
p o u i l l e s ; qu ' i l a e n h o r r e u r e t e n a b o u i i n a t i i 
q u i l é , e t q u ' e n f i n t o u t s o n a m o u r s e p o r t e 1 

s a i n t e s o r d o n n a n c e s d e D i e u . 

L ' h é b r e u m e t p r o p r e m e n t , je me réjouis, 
m i e r v e r s e t , e t le mensonge p o u r l'iniquité, 
c o n d ; c e s d i f l ' é r e n c e s n e s o n t r i e n , e t j e n o 
m a r q u e q u e p o u r la p l u s p a r f a i t e e x a c t i t u d e . 

C e s princes q u i p e r s é c u t a i e n t le P r o p h è t e , é t a i e n t 
o u S a ù l , o u A b s a l o m , o u S é m é î , o u p l u i ù i e n c o r e l e s 
e n n e n î i s d u s a l u l , q u i s o n i a p p e l é s p a r l ' A p ô t r e l e s 
puissances des ténèbres, t e s s a i n t s P e r e s l ' e x p l i q u e n t 
d e s p r i n c e s p a ï e n s q u i p e r s é c u t è r e n t l e s m a r t v r s . C e 

N O T E S DU P S A U M E CXV1U. 

e s t p a r e s s e n c e 
s s a n s c e s s e , le 
s ; e i D i e u l u i -
: le Seigneur, je 
t o u j o u r s d u Dieu 

vivant ; e l f e t e r m i n e t o u t e s s e s p r i è r e s j i a r c e s m o i s : 
Qui vit et règne dans tous les siècles; e l J . - C e s t a p -
p e l é p a r t o u t , le fils du Dieu rivant. Q u ' i l y a d e g r a n -
d e u r c i d ' é n e r g i e d a n s c e l i t r e , a u s s i é t e r n e l q u e D i e u 
l u i - m ê m e , p u i s q u ' i l e i p r i œ e l ' é t e r n i t é u n i q u e , p a r -
f a i t e e t a b s o l u e d e c e t ê t r e s u p r ê m e ! D e m a n d o n s la 
v i e à c e l u i - l à s e u l q u i v i t e s s e n t i e l l e m e n t . T o n t e a u t r e 
p u i s s a n c e e s t s u j e t t e à l a m o r t , t o u l p é r i l ; D i e u s e u l 
a é t é , e s t e t s e r a t o u j o u r s . 

VERSET 1 6 0 . 

L e P r o p h è t e v c u l d i r e d a n s c e v e r s e t q u e l a s o u r c e 
d e s o r a c l e s d i v i n s es t d a n s l a v é r i t é d e D i e u ; q u ' a i n s i 
c e s o r a c l e s s o n t i n f a i l l i b l e s , e l q u e l e s j u g e m e n t s q u e 
d o i t e x e r c e r s a j u s t i c e , n e p e u v e n t é p r o u v e r a u c u n e 
r é v o l u t i o n , n i e x c e p t i o n , n i v a r i a t i o n . 

£ e v e r s e t e s l c o m m e la p r e u v e d u p r é c é d e n l . L e 
P r o p h è t e a d e m a n d é la v i e , e l i l i n s i s t e i c i s u r l e s 
p r o m e s s e s q u e D i e u a f a i i e s d e l ' a c c o r d e r a u x â m e s 
fidèles. Ma i s d e p i n s il y a d a n s c e m ê m e v c r s e l d e s 
p r i n c i p e s g é n é r a u x s u r la v é r i t é d e D i e u , s u r l ' i n -
f a i l l i b i l i t é d e s a p a r o l e , s u r l a c e r t i t u d e d e s e s j u s e -

VERSETS l i a , 1 6 3 . 

l e s l i o n d e la c r a i n t e d a n s le. v e r s e l p r é c é -
r o p b è t e v i e n i m o n l r e r ici q u e c e n ' e s t là 

' l e p r i n c i p a l m o t i f q u i l ' a t t a c h e à l a 
j o i e , qu ' i l e n e s t a l le i 
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m a r q u e s o u v e n t d a n s l ' É c r i t u r e u n n o m b r e i n d é f i n i , 
c o m m e le juste tombe sept fois dans le jour. J e n e c r o i s 
p a s c e l l e r a i s o n d é m o n s ! r a i i v e . Q u a n d o n n ' a p u d é -
t e r m i n e r u n n o m b r e d ' a c t i o n s r é p é t é e s p l u s i e u r s f o i s , 
o n a e m p l o y é le n o m b r e sept p o u r u n n o m b r e i n d é -
fini : m a i s d e s a c t i o n s a u s s i d i s t i n c t e s q u e d e s p r i è r e s 
o n t p u e t d û s e d é t e r m i n e r p a r u n n o m b r e l i s e ; e t l e 
P r o p h è t e , d i s a n t qu ' i l a l o u é le S e i g n e u r s e p t fo i s l e 
j o u r « s t c e n s é a v o i r e n e f f e t r é p é t é c e s l o u a n g e s j u s q u ' à 
s e p t f o i s , d e p u i s le l e v e r d u so l e i l j u s q u ' à s o n c o u -
c h e r . O n fai t d ' a u t r e s c o m p a r a i s o n s : 1° c e l l e d e f a r -
gent purifié sept f-is, m a i s c o m m e t o u t e n a t u r e d ' a r -
g e n t n ' a p a s b t s n i n d ' ê t r e p u r i f i é e é g a l e m e n t , o n a 
r a i s o n d e p r e n I r e là l e n o m b r e sept p o u r u n n o m b r e 
i n d é f i n i ; c e l l e d e la f e m m e s t é r i l e q u i e s t d e v e n u e 
f é c o n d e p a r l a p r o t e c t i o n d i v i n e a u p o i n t d ' a v o i r sept 
enfants. Ma i s e n c e t e n d r o i t il n e s ' a g i s s a i t p a s d e d é -
t e r m i n e r le n o m b r e d e s e n f a n t s , il s u f f i s a i t d e f a i r e 
v o i r qu ' i l e n n a î t r a i t p l u s i e u r s : a u s s i la V u l g a t e m e t -
e l i c plurimos a u l i e u d e septem. J e c r o i s d o n c qu ' i l 
f a u t p r e n d r e ici c e t e r m e d e sept fois p o u r u n n o m b r e 
fixe, c o m m e q u a n d il e s t d i t q u e J a c o b s e p r o s t e r n a 
s e p t lois d e v a n t Esa î i ; q u ' o n a s p e r g e a i t c e r t a i n e s v i c -
t i m e s s e p t f o i s ; q u e J o s u é (il s e p t f o i s l e t o u r d e J é -
r i c h o ; q u e l ' e n f a n t r e s s u s c i t é p a r E l i s é e b â i l l a s e p t 
f o i s ; q u e N a a m a n s e l a v a s e p t l o i s d a n s le J o u r d a i n . 
C e s o n t là d e s a c t i o n s i n d i v i d u e l l e s , e t q u i s e r v e n t 
d e c i r c o n s t a n c e s à la n a r r a t i o n . Il e n e s t d e m ê m e 
d a n s c e p a s s a g e il n o u s a p p r e n d q u e le P r o p h è t e 
p r i a i t e n e f f e t s e p i f o i s le j o u r , e t c ' e s t a i n s i q u e l 'E-
g l i se l'a e n t e n d u d è s l e s p r e m i e r s t e m p s , p u i s q u ' e l l e 
a d é t e r m i n é , p o u r c h a q u e j o u r , s e p t h e u r e s c a n o -
n i a l e s , s a n s c o m p t e r c e l l e d e la n u i t q u i es t l ' o f f i c e 
d e s m a t i n e s ; c a r le P r o p h è t e , o u t r e c c s » e p t h e u r e s 
d e p r i è r e s , a v a i t d é j à d i t qu ' i l p r i a i t d a n s l e m i l i e u d e 
l a n u i t . 

RII FLEXIONS. 

I l e s t é c r i t q u e le juste tombe sept fois le jour, c l 
vo ic i u n j u s t e q u i l o u e le S e i g n e u r sept fois 'le jour. 
C e j u s t e t â c h a i t d o n c d e r é p a r e r s e s c h u t e s p a r s o n 
a s s i d u i t é à l a p r i è r e . 11 v o u l a i t , e n q u e l q u e s o r t e , 
c o m p e n s e r p a r d e s l o u a n g e s l e s a t t e i n t e s q u ' d a v a i t 
d o n n é e s à la g l o i r e d u S e i g n e u r . 

C e j u s t e loue le Seigneur sur Céquité de ses juge-
ments. Il e s t b i e n é l o i g n é « l ' e x e r c e r s a c r i t i q u e s u r l e s 
o r a c l e s d i v i n s q u i m e n a c e n t l e s p é c h e u r s d e c h â t i -
m e n t s é t e r n e ' s ; il n e lui v i e n t p o i n t e n p e n s é e d e f o i r e 
d e s c o n j e c t u r e s s u r l ' o r d r e d e p r o v i d e n c e q u e D i e u 
g a r d e e n v e r s l e s h o m m e s . Il a d o r e la j u s t i c e s u p p r é m e 
e n t o u t , il s a i t q u ' e l l e e s t i n f i n i e , q u ' e l l e s ' a c c o r d e 
d a n s l e s e i n d e D i e u a v e c s o n i n e f f a b l e b o n t é ; c i s ' i l 
r e c o n n a î t q u ' e l l e e s l i m p é n é t r a b l e d a n s s e s e o n s e i l s 
s u r l e s e n f a n t s d e s h o m m e s , il n ' e n e s l <jue p l u s p o r t é 
à la c o n f i a n c e , p a r c e q u e t o u t e s t d i r i g é p a r u n e s a -
g e s s e q u i d i s p o s e d e n o s d e s t i n é e s a v e c a u t a n t d e d o u -
c e u r q u e d e f o r c e . C ' e s t c e q u e c e s a i n t P r o p h è t e fa i t 
e n t e n d r e d a n s l e v e r s e t s u i v a n t , q u i s e u l p o u r r a i t 
f o u r n i r m a t i è r e à u n l o n g d i s c o u r s . 

VERSET 1 6 3 . 

L e P r o p h è t e a v a n t e x a l t é la j u s t i c e d u S e i g n e u r , 
e n c o n c l u t q u e I a m o u r d e l a l o i , q u i e s t l ' e x p r e s -
s i o n o u l ' e f f e t d e c e t t e j u s t i c e , r é p a n d u n e p a i x i n a l -
t é r a b l e d a n s l ' â m e d e s j u s t e s , e t q u e t o u t e s l e u r s d é -
m a r c h e s s o n t e x e m p l e s d e t r o u b l e , d ' e r r e u r , d e f a i -
b l e s s e ; c a r l e m o t d e scandale s i g n i f i e t o u t e s c e s 
c h o s e s d a n s l e t e x t e e t d a n s l e s v e r s i o n s . 

R É F L E X I O N S . 

S . A u g u s t i n d e m a n d e s u r c e v e r s e t s i l ' o n d o i t e n -
t e n d r e q u e l a loi n ' e s t p o i n t u n s u j e t d e s c a n d a l e 
p o u r c e u x q u i l ' a i m e n t , o u s i c e u x q u i l ' a i m e n t n e 
s o n t e x p o s é s à a u c u n s c a n d a l e ? e t il r é p o n d q u e c e s 
d e u x s e n s s o n t v r a i s . E l d ' a b o r d , d i t - i l , c e l u i q u i 
a i m e la loi d e D i e u r e s p e c t e m ê m e d a n s e l l e c e q u ' i l 
n e c o m p r e n d p a s , o u c e q u i lui p a r a î t c o n t r a i r e à s e s 
i d é e s ; U a i m e m i e u x s e d é l i e r d e s o n i n t e l l i g e n c e , o u 

c r o i r e q u ' i l y a d e s m y s t è r e s c a c h é s s o u s l a l e t t r e 
q u e d e s e f a i r e j u g e d e l a p a r o l e d i v i n e ; p a r c o n s é -
q u e n t e l l e n ' e s t j a m a i s p o u r l u i u n s u j e t d e s c a n d a l e . 
E n s u i t e q u a n d il a r r i v e q u e c e u x q u i s o n t d a n s u n 
é t a t c o n s a c r é à la s a i n t e t é s ' é c a r t e n t d e s r è g l e s du 
d e v o i r , c e l u i q u i a i m e la loi d e D i e u n ' e s t p a s é b r a n l é 
p o u r c e l a d a n s s a fo i ; il n ' a b a n d o n n e p a s l e s r o u t e s 
d e la j u s t i c e , p a r c e q u ' i l v o i t l ' é g a r e m e n t d e c e u x qui 
é t a i e n t p r é p o s é s p o u r l e s l u i m o n t r e r . A i n s i l ' a m o u r 
q u ' i l c o n s e r v e p o u r l a l o i l e p r é s e r v e d e t o u t s c a n -

C e l t c e x p l i c a t i o n e s l e x c e l l e n t e , e t p e u t s e r v i r d e 
r è g l e p o u r t o u s l e s t e m p s . L a p r e m i è r e o b s e r v a i « » 
f e r m e la b o u c h e à t o u s h « c e n s e u r s t é m é r a i r e s d e la 
l o i , e t la s e c o n d e r a s s u r e l e s fidèles c o n t r e t o u s l e s 
m a u v a i s e x e m p l e s . L ' u n e c l l ' a u t r e i n s p i r e n t u n g rand 
r e s p e c t e t u n a m o u r t e n d r e p o u r la lo i . 

VERSETS 1 6 6 , 1 C 7 , 1 6 8 . 

J e n e v o i s d e d i f f é r e n c e ici e n t r e le t e x t e e t l e s v e r -
s i o n s , q u e d a n s l e p r e m i e r v e r s e t , o ù l e s v e r s i o n s 
d i s e n t , mandata tua dilexi, e t le t e x t e , mandata tua 
feci. U n c o m m e n t a t e u r m o d e r n e d i t q u e l e s L X X p o r -
t e n t c o m m e l ' n é b r e u , feci. C e l a n ' e s t p o i n t . L a d i f f é -
r e n c e a u r e s t e e s t p e t i t e , c a r c e l u i q u i aime lu ioi, e n 
a c c o m p l i t l e s p r é c e p t e s , e t c e l u i q u i a c c o m p l i t ces 
p r é c e p t e s aime la loi. 

D a n s l e p r e m i e r v e r s e t , le P r o p h è t e d i t q u ' i l a at-
tendu le salut du Seigneur, et que c'est pour cela 
qu'il a aimé ses commandements. Il s a v a i t q u e c e t 
a m o u r é t a i t u n e c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e p o u r o b t e n i r l e 
s a l u t . J e n e d o u t e p a s a u r e s t e q u ' i l n e s ' a g i s s e du s a -
l u t é t e r n e l : t o u t a u t r e o b j e l n ' é t a i t p a s d i § n e d e v œ u x 
a u s s i a r d e n t s , a u s s i r é p é t é s , a u s s i m u l t i p l i é s q u e c e u x 
d u P r o p h è t e . 

Il a s s u r e d a n s l e s e c o n d v e r s e t q u e c ' e s t son âme 
qui a observé les décrets de Dieu, q u ' i l n e s ' e s i pa s 
Iwirné a u x a c t e s e x t é r i e u r s , e t q u e s o n c œ u r a d i r i g é 
t o u t e s s e s a c t i o n s . 

E n f i n . il a j o u t e u n e n o u v e l l e r a i s o n d e s a f idé l i t é 
à l a loi : c ' e s t q u ' i l s ' e s t t o u j o u r s c o n s i d é r é c o m m e 
m a r c h a n t e n la p r é s e n c e d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

Q u a n d o n es t é t a b l i d a n s la p a i x , o n a t t e n d a v e c 
c o n f i a n c e le m o m e n t d u s a l u t . C ' é t a i t c e q u e l ' A p ô t r e 
d i s a i t à T i t c , s o n d i s c i p l e : Notre Sauveur nous a ap-
pris à vivre dans ce siècle, avec piété, avec jusùce, 
avec s. briété, et il attendre l'avènement de J.-C. C e t t e 

St i x e t c e l t e c o n f i a n c e s o n t l e s f r u i t s d e l ' a m o u r d e 
ieu e t d e l a fidélité à s a l o i . J a m a i s l e s h o m m e s n ' y 

| K i r v i e n d r o i i t a u t r e m e n t . I l s c h e r c h e n t t o u s l a p a i x , 
m a i s p u r la v o i e d u t r o u b l e . I l s t e n d e n t t o u j o u r s a u 
r e p o s , m a i s p a r l a r o u t e d e l ' a g i t a t i o n . C ' e s t c e qui 
f a i t q u ' i l s n e t r o u v e n t j a m a i s c e q u ' i l s d é s i r e n t , 
e t q u ' i f s m e u r e n t a u s s i m a l h e u r e u s e m e n t q u ' i l s o n t 
v é c u . 

Un d e s g r a n d s m o y e n s p o u r p a r v e n i r à l ' a m o u r q u i 
f a i t l ' e s s e n c e d e l a l o i , e s l d e m a r c h e r c o n s t a m m e u t 
e n la p r é s e n c e d e D i e u ; c ' e s t p o u r c e l a q u e Moïse r e -
c o m m a n d a i t s i i n s t a m m e n t a u x I s r a é l i t e s d e m é d i t e r 
s a n s c e s s e l a loi d u S e i g n e u r , d e l ' e x p l i q u e r à l e u r s 
e n t a n t s , de. s ' e n o c c u p e r d a n s l e u r s m a i s o n s , d a n s 
l e m s v o y a g e s , e n s e c o u c h a n t e t e n s e l e v a n t . L a 
p l u p a r t d e s J u i f s p r i r e n t c e s i n s l r u c i i o n s d a n s u n s e n s 
c h a r n e l , i l s s e c o n t e n t è r e n t d ' é c r i r e s u r l e u r s p o r t e s , 
e t d e p o r t e r s u r l e u r i r o n t l e s e x p r e s s i o n s d e l a loi ; 
m a i s l e s v r a i s e n f a n t s d e l ' a l l i a n c e é t a i e n t c o n n u e l e s 
s a i n t s d e l ' E g l i s e c h r é t i e n n e , t r è s - a t t e n t i f s à t o u r n e r 
l e u r c œ u r e t l e u r s a f f e c t i o n s v e r s l e D i e u d e l e u r s 
p è r e s ; i l s s a v a i e n t q u ' i l a v a i t d i t à A b r a h a m : )!archet 
en ma présence, et vous serez parfait. C ' e s t là le g r a n d 
r e s s o r t d e t o u t e l a v i e s p i r i t u e l l e , la r o u t e u n i q u e q u i 
c o n d u i t à la paix e n c e t t e v i e , e t a u b o n h e u r i n a l t é r a -
b l e d a n s l ' é t e r n i t é . 

VERSETS M , 1 7 0 . 

S u r l a fin d e s o n p s a u m e le P r o p h è t e r e d o u b l a d e 
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I F e r m e , e s t b i e n p r è s d ' y ( a i r e d e s c l i u i r s d é p l o r a b l e s . 
-Vo ic i u n P r o p b è l e q u i n ' a p o i n t o u b l i e la loi d e 

D i e u , e t q u i d e m a n d e c e p e n d a n t q u e D i e u le C h e r c h e 
c o m m e u n e b r e b i s é g a r é e . Q u i p e u t d o u e r é p o n d r e d e 
s a p r o p r e j u s t i c e 1 Je ne me reproche rien, d i s a i t l ' A -
p ô t r e , mais je ne suis pas justifié pour cela ; e'est le 
Seigneur qui méjuge. E l c e i h o m m e s i s a i n t , s i p r é -
v e n u d e s g r â c e s d e D i e u , s i é l e v é a u - d e s s u s d e s a u -
t r e s m o r t e l s p a r l e s r é v é l a t i o n s d o n t D i e u l u i a v a i t 
l'ail p a r i , c r a i g n a i t d ' ê t r e r é p r o u v e a p r è s a v o i r i n s t r u i t 
t a n t d e p e u p l e s e l f o r m é t a n t d ' E g l i s e s . E l a u m i l i e u 
d e s e s p l u s g r a n d s s u c c è s , il s e r a p p e l a i t s e s é g a r e -
m e n t s : J'ai persécuté, d i s a i t - i l , l'Eglise de Dieu,'je ne 
mérite pas le nom d'apôtre. C ' e s t a i n s i q u e l ' h u m i l i t é 
e s l la g a r d i e n n e d e l a j u s t i c e e t l a s a u v e - g a r d e d e la 
l o i , d e l à fidélité à la lo i . I . ' h o m n i e h u m b l e d i t t o u -
j o u r s : Cherchez, ù mon Dieu, votre serviteur car il 
s'égure h tout instant. 

s e u l e t u n i q u e t r o u p e a u ; ou b i e n e n c o r e , c ' e s t q u e , 
m a l g r é s a fidélité à la l o i , il s e r e g a r d a i t t o u j o u r s e n 
c e m o n d e c o m m e u n e b r e b i s é g a r é e , p a r c e q u e c e 
m o n d e e s l p l e i n d e v o i e s d é t o u r n é e s , et q u e j u s q u ' a u 
m o m e n t d ' e n t r e r d a n s la c é l e s t e p a i r i e , q u i rel l e 
b e r c a i l é t e r n e l d e D i e u , o n e s t t o u j o u r s e x p o s é à i t e r -
d r e l a r o u l e d u s a l u t . 

Il y a v a i t a u t r e f o i s u n e l e ç o n d é f e c t u e u s e d a n s 
q u e l q u e s e x e m p l a i r e s g r e c s ; o n y l i s a i t : C í o w , vivi-
fica, a u l i e u deÇr .Tncov, quiere. C ' e s t c e t t e d e r n i è r e 
q u i es t la v r a i e l e ç o n , c o n f o r m e à l ' h é b r e u , à l ' é d i t i o n 
d e s L X X e t à l a V u l g a t e . 

R É F L E X I O N S . 

Dans quelque état que vous soyez, d i s a i t S . A u g u s -
t i n , jetez toujours un œil de déplaisir sur vous même, 
marchez toujours, ne vous arrêtez pas, ne vous détour-
nez point. C ' e s t q u e l a c a r r i è r e d u s a l u l e s t p l e i n e d e 
d a n g e r s , e t q u e c e l u i q u i c r o i t y m a r c h e r d ' u n p a s I 

Halleluia. CXIX. 
l l e b r . c x m . 

1 . A d D o m i n u m , c ù n i I r i b u l a r e r , c l a m a v i , e t e x a u -

d i v i t m e . 

2 . D o m i n e , l i b e r a a n i m a m i n e a m à l a b i i s i n i q u i s , 

e t à l i n g u à d o l o s â . 

3 . Q u i d d e t u r U b i , a u t q u i d a p p o n a l u r l i b i , a d l i n -

g u a m d o l o s a m ? 

4 . S a g i n a s p o t e u t i s a c u t a ; , c u m c a r b o n i b u s d e s o -

l a t o r i i s . 

5 . H e u m i b i , q u i a i n e o l a t u s m e u s p r o l o n g a t u s e s t , 

h a b i l a v i c u m h a b i l a n l i b u s C c d a r : m u l n i m i n c o l a f u i l 

a n i m a m e a . 

6 . C u í n h i s q u i o d e r u n i p a e e m , e r a m p a c i f i c u s : 

c ù m l o q u e b a r i l l i s , i m p u g n a b a n t m e g r a t i s . 

C O M M E N T A R I U M 

VERS. 1 . — CASTICE« CRÍDUIÍH ( 1 ) , v e l p o t i ù s a s - m e r o s u n l q u i n d e e i m , q u a ) s e o r d i n e c o n s e q u n n -

c e n s i o n u m ( n a m Mahalolh u i r u m q u e s i g n i f i c a ! ) ; n u - t u r u s q u e a d P s a l m u m 1 3 4 . S i c a u t e m a p p c l l a m u r , 

P S A U M E C X I X . 

1 . D a n s m a d é l r c s s e , j ' a i c r i é v e r s l e S e i g n e u r , e l 
il m ' a e x a u c é . 

2 . S e i g n e u r , d é l i v r e z m o n â m e d e s l è v r e s i n i q u e s , 
e t d e l à l a n g u e a r t i f i c i e u s e . 

5 . Q u e l e d o n n e r a - t - o n , o u q u e t ' a j o n i e r a - i - o n 
( q u e g a g n e r a s - t u ) p o u r ta l a n g u e p l e i n e d e f o u r b e -
r i e ? 

4 . Toute la récompense sera d'être en balte a u x 
t r a i t s p e r ç a n t s d ' u n e m a i n r e d o u t a b l e ; c e s t r a i t s s e -
r o n t . e n f l a m m é s , e l p o r t e r o n t l e r a v a g e c h e z t o i . 
• 5 . Al i ! m a l h e u r e u x q u e j e s u i s ! q u e l e t e n n i s d e 
m o n exi l e s l l o n g I j e v i s a v e c l e s h a b i t a n t s d e C é d a r : 
j ' a i l a i t u n l o n g s é j o u r {dans celte terre étrangère). 

G. J ' é t a i s p a c i f i q u e a v e c c e u x q u i b a i s s e n t la p a i x : 
l o r s q u e j e l e u r p a r l a i s (de paix), i l s m ' a t t a q u a i e n t s a n s 
r a i s o n . 

( I ) T a n t a e s t d e P s a l m i s g r a d u a l i b u s s e n l e n l i â r u m 
í n t e r v a r i o s s c r i p t o r e s v a r í e l a s , u t o p e r a ; p r e t í u m 
n o s f a c l u r o s a r b í t r e m u r , si f u s i ù s i t â e d i s s e m i n i n e 
n o s t r â i d e m a r g u m e u t u m . d i g n u m s a n è d i s s e r t a t i o n e . 
t u m m e r i t o s u o , t u m a r d u i t a t e , t r a c t e u i u s . I l l u d 
e r g o a g e n d u m e s t n o b i s , u l c e r t u s , s i fieri p n t c s l , 
a u c t o r , finis, o e c a s i o , t e m p u s q u e s e r i b e n d i t r a d a t u r ; 
q n i h u s i u c o g n i t i s , v i x i l l o s s a t i s m e n t e a s s e q u i u o s -
s u m u s . 

T i t u l u s i p s e in l i a » v e r b a c o n c e p l u s , Canticum gra-
dimi, p l u r a o b s e r v a n d a p r o p o n i t . T h e o d o l i o v e r t i t : 
Canticum uscenmm ; n e c a b l u d u n t A q u i l a e t S V M -
m a c l i u s , c ù m f e r a n t : Canticum pro aseensibiis. C i i a l -
d. 'eus h a b e l : Canticum in gradibus abijssi. O b s c u r a 
p l a n é i n s c r i p l i o , q m c H c b r a o r u m I r a d i t i o n e a p u d 
T l i a l m u d e m r e c i t a l i e x p l i c a l u r . N a r r a n t i g i l u r H e -
b r œ i , q u o t e m p o r e s e c u n d i l e m p l i f u n d a m e n t a , s o -
l u í a j a m c a p l i v i i a i c , j a c i e b a n l u r , u b e r e m a d e ù a q u a -
r u m v e n a m e t e r r à p r o s i l u i s s e , u t a d a l i i l u d i n e m 1 3 

u m l l i u n i c n b i t o r u m a s s u r g e n l e s j a m a q u a t , l o l i n s 

i l p r r v Hani i i rv ' tnnnni iiimilA<nt»i . . : . : 1 i i . ' t e r r a d e m e r s i o n e ™ m i n i t a r e n l u r , n i s i A c b i t o p h e l i v i r 
• l i e C e l e b r i s , q u i l a q u e o s ib i f a u c e s pra?ei r i i t s u b D a -
v i d e , u e i u p e 4 0 0 a n n i s a u l e s o i u t a m c a p t i v i t a t e m ) 
s t a i m i o c c u r r e n s , o p p o r t u n e i n e l f a b i l e De i n o m e n s u -
p e r q u i n d e e i i u g r a d u s t e m p l i d e s c r i p s i s s e l . Is v e l a l i 
a g g e r a q u i s c r e s c e n l i b u s o p p o s i l u s e s l . T o t a n i l i a n e 
f a b e l l a m e o u s t r u u n t i l e b n e i s u p e r c a v e r b a P s a l m i 
1 2 9 : De prolumhs clamavi ad le, Domine. V a l i d u m 

s a n è f u n d a m c n l u n ì g e n t i , q u a in p r o c u s a s à m a j o r i -
b u s f a b e l l a s c i e c o r u m m o r e f e r i u r . J u n i u s e l T r c -
m c l l i u s r e d d u n l H e b r a u m : Canticum excellenliarum ; 
q u a v e r s i o M u i s i o a l i i i q u e n o n n u l l i s p e r i t i s i n t e r p r e -

l i b u s n o n d i s p l i c e l . V u l g o l a m e n c o m m u n i o r e s t 
l e c l i o : Canticum graduimi. 

S e d q u i e r a d u s ' i s t i , o n d e q u i n d e c i m P s a l m i s l i t u -
l u s ? R o n a l i l e q u e e r e n d o s i n t e r p r e t e s p u t a v é r e , q u a m 
in t e m p i o l l i e r o s o l y m i t a n o ; e t c i m i q u i n d e e i m P s a l m i 
e à i n s c r i p t i o n e d o n e n t u r , t o t i d e m e t i a m g r a d u s in 
t e m p i o i n v e s t i g a n d o * c e n s u e r u t i t . A l i l l u d i n c O m -
m o d i a c c i d i l , q u o d E z e c h i e l n o n n i s i s e p t e n o s s t a t u i i 
a d s i n g u l a s q u a t u o r f o r e s a l r i i p o p u l i , e t o c t o a d 
a t r i u m s a e e r d o t u m ; a c d e m o n e t o l i d e m e x a i r i o s a -
c c r t ì ò l u m a d t e m p l i v e s i i b u l u m . C i m i i g i l u r ni l i i l 
s u p p e t a t o p p o r i u n u m in S e r i p l u r à , a d J o s e p h n m 
c o n f u g i u n t , c u j u s l u e c v e r b a s u o i : Gradus 1 3 à 
muro, qui mulleres segregaba!, ad majorem portam 
diicebanl ; illis enim gradibus, qui ad alias porlas le-
rebam, crani breviorrs. Ipsum rero templum, in medio 
position, id esl, Sacrosanclum, 1 2 gradibus ascendeba-
tur. I t a q u c s u p e r q u i n d e e i m h o s c e g r a d u s , è c l a u s t r o 
m u l i e r u m a d m a g n u m a t r i u m d c d u c e m e s , i n q a i u n i 
h u j u s s e n t e n t i a ; p a i r o n i , q u i n d e c i m h i P s a l m i c a -
n e b a n t u r . A l l i r m a r c t a m e n n o n d u b i i o , n u l l i u s c e n -
s u r a n t l i m e n s , n u n q u . i m L e v i t a s e o l o c o e e c i n i s s e . 
U l r ù m q u i n d e c i m h i g r a d u s e j u s d e m f u c r i n i l e t a l i s 
a c a u c t o r c s P s a l m o r u i u , n i n l i ó q u c m a g i s n t r ù m L e -
v i t a ; e o l o c o u n q u à m s l a r e a d e a n e n d u m c o n s u e v e - , 
r i n t , n e m o s a n è d e m o u s t r a v e r i i . C o n s u e t u s c a n e n d i ' 
l o c o s c ò h s t i t u t u s e r a l in a t r i o s a c e r d o t u u i , e t q n a n -
d o q u e . u t i c r e d i m u s , in s u p e r i o r i a l r i i I s r a e l i s p a r t e , 
è r e g i o n e p o r t a ! . a d a t r i u m s a c e r d o t n m d e d u -

Al i i h o s e e P s a l m o s s u p e r q u i n d e c i m g r a d u s a d 
v e s i i b u l u m S a n c i i l ' e r c m e s c a n i c o u s u e v i s s e p u t a n i . 
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i [ e r m e , rat b i e n p r è s d ' y ( a i r e d e s o l i u i f s d é p l o r a b l e s . 
-Vo ic i u n P r o p h è t e q u i n ' a p o i n t o u b l i e la loi d e 

D i e u , e t q u i d e m a n d e c e p e n d a n t q u e D i e u le C h e r c h e 
c o m m e u n e b r e b i s é g a r é e . Q u i p e u i d o u e r é p o n d r e d e 
saI p r o p r e j u s t i c e 1 Je ne me reproche rien, d i s a i t l ' A -
p ô t r e , mais je ne suis pas justifié pour cela ; c'est le 
Seigneur qui méjuge. E l c e t h o m m e s i s a i n t , s i p r é -
v e n u d e s g r â c e s d e D i e u , s i é l e v é a u - d e s s u s d e s a u -
n e s m o r t e l s p a r l e s r é v é l a t i o n s d o n i D i e u Ini a v a i t 
l 'ait p a r i , c r a i g n a i t d ' ê t r e r é p r o u v é a p r è s a v o i r i n s t r u i t 
t a n t d e p e u p l e s e l f o r m é l a n i d ' E g l i s e s . E l a u m i l i e u 
d e s e s p l u s g r a n d s s u c c è s , il s e r a p p e l a i t s e s é g a r c -
i i i e n i s : J'ai persécuté, d i s a i t - i l , l'Ht/lise de Dieu, je ne 
mérite pas le nom d'apôtre. C ' e s i a i n s i q u e l ' h u m i l i t é 
es t la g a r d i e n n e d e l a j u s t i c e e t l a s a u v e - g a r d e d e la 
l o i , d e l à f i d é l i t é à l a lo i . I . ' h o i n m e h u m b l e d i t t o u -
j o u r s : Cherchez, ò mon Dieu, votre serviteur car il 
s'égure h tout instant. 

s e u l e t u n i q u e t r o u p e a u ; ou b i e n e n c o r e , c ' e s t q u e , 
m a l g r é s a t i d é l i l é à la l o i , il s e r e g a r d a i t t o u j o u r s e n 
c e m o n d e c o m m e u n e b r e b i s é g a r é e , p a r c e q u e c e 
m o n d e e s t p l e i n d e v o i e s d é t o u r n é e s , et q u e j u s q u ' a u 
m o m e n t d ' e n t r e r d a n s la c é l e s t e p a t r i e , q u i . - s ! l e 
b e r c a i l é t e r n e l d e D i e u , o n e s t t o u j o u r s e x p o s é à i i e r -
d r e l a r o u l e d u s a l u t . 

Il y a v a i t a u t r e f o i s u n e l e ç o n d é f e c t u e u s e d a n s 
q u e l q u e s e x e m p l a i r e s g r e c s ; o n y l i s a i t : C í o w , vivi-
lica, a u l i e u deÇr .Tncov, tiuccre. C ' e s t c e l t e d e r n i è r e 
q u i es t la v r a i e l e ç o n , c o n f o r m e à l ' h é b r e u , à l ' é d i t i o n 
d e s L X X e t à l a V u l g a t e . 

R É F L E X I O N S . 

Dam quelque état que vous soyez, d i s a i t S . A u g u s -
t i n , jetez toujours un œil de déplaisir sur vous même, 
marchez toujours, ne vous arrêtez pas, ne vous détour-
nez point. C ' e s t q u e l a c a r r i è r e d u s a l u t e s l p l e i n e d e 
d a n g e r s , e t q u e c e l u i q u i c r o i t y m a r c h e r d ' u n p a s I 

Balleluia. CXIX. 
l i e b r . c x m . 

1 . A d D o m i n u m , c ù m I r i b u l a r e r , c l a m a v i , e t e x a u -

d i v i t m e . 

2 . D o m i n e , l i b e r a a n i m a m m e a m à l a b i i s i n i q u i s , 

e t à l i n g u â d o l o s â . 

5 . Q u i d d c i u r l i b i , a u t q u i d a p p o n a l u r l i b i , a d l i n -

g u a m d o l o s a m ? 

4 . S a g i t t a j p o t e n t i s a c u t a ; , c u m c a r b o n i t a s d e s o -

l a i o r i i s . 

5 . H e u m i h i , q u i a i n c o l a t u s m e u s p r o l o n g a l u s e s t , 

h a b i t a v i c u m h a b i l a n l i b u s C c d a r : m u l l ù m i n c o l a f u i l 

a n i m a m e a . 

6 . C u í n h i s q u i o d e r u n i p a e e m , e r a m p a c i f i c u s : 

c ù m l o q u e b a r i l l i s , i m p u g n a b a n t m e g r a t i s . 

C O M M E N ' T A R i p i . 

\ E R S . 1 . —CANTICLU GRiout iH ( 1 ) , vcl p o l i i i s a s - m e r o s u n l q u i n d e c i m , q u a ) s e o r d i n e c o n s e q u u n -

c e n s i o n u m ( n a m Mahalolh u t r u m q u e s i g n i l i c a l ) ; n u - l u r u s q u e a d P s a l m u m 1 5 1 . S i c a u t e m a p p e H a n t u r , 

P S A U M E C X I X . 

1 . D a n s m a d é t r e s s e , j ' a i c r i é v e r s l e S e i g n e u r , e t 
il m ' a e x a u c é . 

2 . S e i g n e u r , d é l i v r e z m o n â m e d e s l è v r e s i n i q u e s , 
e t d e l à l a n g u e a r t i l i c i c u s e . 

5 . Q u e l e d o n n e r a - t - o n , o u q u e t ' a j o n t e r a - t - o n 
( q u e g a g n e r a s - t u ) p o u r ta l a n g u e p l e i n e d e f o u r b e -
r i e ? 

4 . Toute ta récompense sera d'être en butte a u x 
I r a i l s p e r ç a n t s d ' u n e m a i n r e d o u t a b l e ; c e s t r a i t s s e -
r o n t . e n f l a m m é s , e t p o r t e r o n t l e r a v a g e c h e z t o i . 
• 5 . Al i ! m a l h e u r e u x q u e j e s u i s ! q u e l e t e i n i i s d e 
m o n e s i l e s l l o n g ! j e v i s a v e c l e s h a b i t a n t s d e C é t l a r : 
j ' a i l a i t u n l o n g s é j o u r {dans cette terre étrangère). 

G. J ' é t a i s p a c i f i q u e a v e c c e u x q u i h a ï s s e n t la p a i x : 
l o r s q u e j e l e u r p a r l a i s (de paix), i l s m ' a t t a q u a i e n t s a n s 
r a i s o n . 

( I ) T a n t a e s t d e P s a l m i s g r a d u a l i b u s s e n l c n t l a r u m 
í n t e r v a r i o s s c r i p t o r e s v a r í e l a s , u t o p e r a ; p r e t i u m 
n o s f a c t u r e s a r b i t r c n i u r , si l ' u sü i s h à e d i s s e r i a t i o n e 
n o s t r a i d e m a r g u m e u i u m . d i g n u m s a n è d i s s e r i a i i o n e . 
t u m m e r i t o s u o , t u m a r d u i l a t e , I r a c l e u i u s . I l l u i i 
e r g o a g e n d u m e s t n o b i s , u t c e r t u s , s i fieri p o l c s t , 
a u c l o r , finis, o c c a s i o , t e m p u s q u e s c r i b c n d l t l ' â d a t u r ; 
q u i b u s i u c o g n i l i s , v i x Silos s a l i s m e n t e a s s e q u i p o s -
s u m u s . 

T i t u l u s i p s e in h u e v e r b a c o n c e p l u s , Canticum gra-
duimi, p l u r a o b s e r v a n d a p r o p o n i t . T h e o d o t i o v c r l i t : 
Canticum ascensuum ; n c c a b l u d u n t A q u i l a e t S v m -
i n a c h u s , c i m i l ' e ran t : Canticum pro ascensibus. C l i a l -
d. 'eus h a b c l : Canticum in gradibns abyssi. O b s c u r a 
p l a n é i n s c r i p t i o , q i u e H c b r a o ï ' u m t r a d i t i o n e a p u d 
T h a l i n u d c m r e c i t a l i e x p l i c a l u r . N a r r a n t i g i l u r H e -
b r œ i , q u o t e m p o r e s e c u n d i i c m p l i f u n d a m e n t a , s o -
l u t a j a m c a p t i v i t a t c , j a c i e b a n t u r , u b e r e m a d e ù a q u a -
r u m v e n a m e t e r r à p r o s i l u i s s e . n l a d a l l i t u d i n c n i 1 5 

¡ m l l l i u m c n b i i o r u m a s s u r g e n t e s j a m a q u a t , t o l i n s 

i l p r r i i Haiinirv'tnnnni iv i ln! l~» .« i . . : . : i . . : . i • . - t e r r a i d e i n e r s i o n c n i m i n i l a r e n t u r , n i s i A c b i l o p h e l i v i r 
' H e C e l e b r i s , q u i l a q u e o s ib i f a u c e s p r a ? e i d i t s u b D a -
v i d e , l i e n t p e 4 0 0 a n n i s a u l e s o l u t a m c a p t i v i t a t e m ) 
s t a l l i l i o c c u r r e n s , o p p o r t u n e i n e l f a b i l e De i n o m e u s u -
p e r q u i n d e c i m g r a d u s t e m p l i d e s c r i p s i s s e t . Is v e l u t i 
a g g e r a q u i s c r e s c e n t i b u s o p p o s i t u s CSI. T o t a n i l i a n e 
f a b e l l a m e o n s t i u u n t l l c b n e i s u p e r e a v e r b a P s a l m i 
1 2 9 : De profundis clamavi ad te, Domine. V a l i d u m 

s a u è f u n d a m e n t u m g e n t i , q u a ; in p r o c u s a s à i n a j o r i -
b u s l ' abe l las c i e c o r u n i m o r e f e r t u r . J u n i u s e t T r c -
n i e l l i u s r c d d u n l H e b r a u m : Canlicum excetlentiarum; 
q u a v e r s i o M u i s i o a l i i s q u e n o n n u l l i s p e r i l i s i n t e r p r e -

l i b u s n o n d i s p l i c e l . V u l g o l a m e n c o m m i m i o r e s t 
l e c t i o : Canlicum graduimi. 

S e d q u i g r a d u s ' i s t i , u n d e q u i n d e c i m P s a l m i s t i t u -
l u s ? R o n a l i b i q u i e r e n d o s i n t e r p r e t e s p u t a v é r e , q u a m 
in t e m p i o l l i e r o s o l v n i i i a n o ; e t cit i l i q u i n d e c i m P s a l m i 
e à i n s c r i p i i o n e d o n c n l u r , t o t i d e m e t i a m g r a d u s in 
t e m p i o i n v e s t i g a n d o * c e n s u e r u n t . A l i l l u d i n c a m -
m i n i ! a c c i d i l , q u o d E z e c h i e l n o n n i s i s e p t e n o s s t a t u i i 
a d s i n g u l a s q u a i u o r l o r e s a t r i i p o p n l i , e l o c i o a d 
a t r i u m s a c e r d o t u m ; a c d e m o n e l o t i d e m e x a i r i o s a -
c c r d o t u m a d t e m p l i v o s l i b u t u m . C i m i i g i l u r n i l d l 
s n p p e t a t o p p o r t u n u m in S e r i p t u r â , a d J o s e p l i n m 
c o n f u g i u n t , e u j n s ha>c v e r b a s n n l : Gradus 1 3 à 
muro, qui mtilieres segregabal, ad majorem partum 
aiicebanl ; illìs enim grttdibus, qui ad alias portas te-
rebinti, erotti breviores. Ipsum vero templum, in medio 
position, id est, Sacrosanchnn, 12 gradilius ascendeba-
tur. I t a q u c s u p e r q u i n d e c i m h o s c e g r a d u s , è c l a u s t r o 
m u l i e r u m a d m a g n u m a t r i u m d c d u c e m e s , i n q u i u n t 
h u j u s s e n l e n t i a ; p a t r o n i , q u i n d e c i m h i P s a l m i c a -
n c b a n l u r . A l l i r m a r c l a m e n n o n d u b i t ò , n u l l i u s c e n -
s u r a n t t i m e n s , m u r a t a L e v i t a s e n l o c o c e c i n i s s e . 
C l r ù m q u i n d e c i m h i g r a d u s e j u s d e m f u c r i n t a ; t a t i s 
a c a u c t o r c s P s a l m o r u m , n i n l i ó q u e m a g i s n t r ù m L e -
v i t a e o l o c o u n q u à m s t a r e a d c a n e n d u i u c o n s u e v c - , 
r í n t , n e n i o s a n è d e i u o n s t r a v e r i t . C o n s u e t u s c a n e n d i ' 
l o e n s c n i i s t i t u t u s e r a l in a t r i o s a c e r d o t u m , e t q n a n -
d o q u e . u t i c r e d i m u s , in s u p e r i o r i a t r i i I s r a e l i s p a r t e , 
è r e g i o n e p o r t a ; . a d a t r i u m s a c e r d o t u m d e d u -

Al i i h o s c e I ' s a l m o s s u p e r q u i n d e c i m g r a d u s a d 
v e s l i b u l u m S a n c i i l ' e r c n t e s c a n i c o u s u e v i s s e p u t a n t . 



S 8 S IN P S A L . t X I X . 

Tel 1° a b a s c e n s i o n e e i e levat iouc vocis , è R . S a a d i à , i 

quoti e o r u i u c o n c e n l u s s i i e lcva i i ss iu ius e i a l l i s s imus , 

V e r ù m g r a d u s in S a n c l u m d c d u c c n t e s E i e c h i e l suà 
¡eiaie oc to , J o s e p b u s d u o d e c i m e n u m e r i m i ; e t q u o . 
sementili-. i l l ius i u n d a i u e u l u t n n i n n e c o r r a l i . Al e n i m 
i n t e m o l o S a l o m o n e q u i u d e c i m c i a n i g r a d u s . L s i o , 
( a e r i n i ; s e d f q u ì n d e c i m Ili Psulmi S a l o m o u t s le ta le 
p o s i e r i o r c s s u o i ; 2 " q u i u d e c i m g r a d i b u s e x a t r i o S a -
c e r d o i u m ad v e s t i b u l u m S a n c i i a J i i u m f l u i s s e in 
t e m o l o S a l o m o n i s , q u o indic io d e m o n s l r a l u r l I t e 
» i i e i l u r i n c e r t a , a d e ò q u e pro | iosi lo n o s t r o nnni i s 
s e r v i i ; p r inc ip io eu i iu i nce r to ¡.usilo, n ih i l c e r t i co l -

, l 8 S m i l q u i eos g r a d u s n o n in t e m p i o q u i d c m , sed 
p e r [ulani ui ben i d i s e o r r e n l e s , t a n d e m e s u r b e ad 
v e r t i c e ! " m o n i i s s a n c i i r cpe re i i n i . R e e e u t i o r q u i d a m 
a u c t o r c e n s u i l Psa in tos g radua le» c a u e n d o s Ulisse à 
i . ev i i i s , c.vcubi.is in d o m o Dei agen l ibns , s u p e r a s c e n -
s u m e s u r b e ad l e m p l u m . Siugul i s noc l i s li i r is l a -
v i l a e x c u b i a s a a e o s P s a i m u m c a n e b a l , q u o I r a l r e s 
si los ad v ' tg i landum l a u d a n d u m q u c D o m i n i m i h o r t a -
r e l u r . P o r r ò l iuius a d h o r l a t i o n » formula leg i tur in 
P s a l m o 1 3 3 , qui u u u s e s l e x g r a d u a l i b u s . Sed , ut 
C e l e r à a d m i l t a n i u s d e l .evi t i s e s cu l l i a s i n t e m p i o 
a g e u l i b i i s , c imi in S c r i p l u r à p a r i l e r id ì n n u a i u r , a l -
f i r m a r e n o n i lu l i i t amus i .u jusuiodi c a r m i n a min i p r a -
l e r r e c o n g r u e ! » c u m a s c e u s u e x u r b e a d l e m p l u m ; 
n u l l o q u c a r g i n n e n t o p r o b a r i , l . ev i tas pei- var ias-noct i s 
b o r a s var ia" c a r m i n a cecinisse ; a c t a n d e m i n e u m 
u s u m q u ì n d e c i m i s ios l ' s a l m o s e s s e d e s l i n a l o s . 

H o c D o r a r c o r a n i s e n i e n i i a i n , q u i s p e c i a l i » e r e -
d u n t bis i n se r lp i i o i i i bus g r a d u s t e m p l i S a l o m o n i c i . j 
s i r e boro logi i Acl iaz : l e u i e r è l i s e omnia e f f i i t i un lu r ; 
e t q u o m a g i a tee c a r m i n a e x p e n d u n t u r , eù m i n ù s | 
b i s c e c o n i e c t u r i s c r e d i m u s . 

Q u i c n u i o u e in eà f u c r u n l s c n l e n i i à , b o s c e P s a b n o s I 
idei» p o ù s s i m ù m asci-imam sivc e l eva l i»«« i n s e n p t n s 
e s s e , q u ò d à Lev i l i s i n eminen t i a l i q u o s u g g e s t o i n 
t e m p i o c a n c r e n i s i ' , e g r e g i e ili* q u i d e m d e m o n s i r a u t , 
posi so lu ta in cap l iv i l a t em in s u p e r i o r i a i r i i I s r a c b s ! 
p a r i e s l i gges lum q u o d d a i n iuisse , o n d e à l . ev i t i s l ex lus 
l e g i s l e u e b a i u r p a r i l e r e l e i p l i c a b a t u r , q u e m a d m o d u m 
n o s t r i e t i a m letale s ae r i o r a i o r e s è sugges to v c r b u u i 
Dei a n n u n i i a n ! , e l d i a c o n u s l ì v a n g c l i u m legt t . Sed 
illis d e i n o n s i r a n d u m s u p e r e s t , eo loco c a n t a r i Psal-
m o s c o n s u e v i s s e , c i poi iss imi im qu i i idec iu i , d e q u i -
b u s i u p r É s e n i i a r u m ; quod n u n q u à m e v i n c e n l . 

I l i c i o n v u i i a s l e r t r a d i i , in t e m p i o l l i e roso lvmi tano 
p l u r e s lu ìsse d igu i t a lnm g r a d u s , q u a r u i n s i n g u l ì s d i -
s t i u c t u s in t e m p i o Incus c o n s t i l u c b a l u r . S u p r c m u s , 
qui e t d e c i m n s q u i u l u s , s n n i m o sace rdo t i d e s t i n a l i » ; 
M-cundum t e n e b a u t i n l e r s a c e r d o l c s v i r i a m p l i s s i m i , 
a h c r u n i à s u m i u o po l i t i l o« digni ia t i s g r a d u m ob t i -
n e n t c s . T e r t i u s c r a i m i n o r i b u s s a e c r d o i i b u s ; q u a r l u s 
l .evi t i s qu i , ili v a r i a i elasses d i s t r i bu t i , camera imple -
leni i l u c a , à q u a r t o u s q n e ad p o s t r e m u m . T o n i n i h o c 
s v s t e m a uu- run i es t e o m m e n t u u i : fac a u l e m v e r u n i 
f u e r i t , qu id h i e e a d q u i u d e c i m P s a l m o s ? M e n l e m 
s u a i u i n eà r e o b s c u i è a d e ò et p a r i m i a c c u l a l e e s p l i -
cai a u c t o r , u t i n e s p l o r a t a n e c s a l i s s ib i c r e d i l a loqui 
v i d e a i u r . 

i . a b b i n o r u m n o n n u l l i , q u o s i n t e r p r e t e s p l u r i m i s e -
q u u n t u r , v e r l e n d u m c r e d u n t : l'salnus eleeaiionis ; 
q u ó d e à i n s c r i p l i o n e s i g u i f i c c i u r , bosco P s a l m o s e o -
l i ss ima v o c e lu issc c a n e u d o s ; s ive q u ó d c a n i o r s ens im 
v o c e m ad s ingu la c a r m i n a ¡ m o n d e r e i , u t d e c i m u s 
I | u inu i s P s a l m u s q u i n d c c ì u i lon ìs a l l i ù s q u à m p r u u u s 
c a n c r e i u r . Id vero n o n a d e ò fac i l i o i n n e s c r e d e n t , ii 
pr .csei t in i q u i b u s m e r a in a n i m i ( j a i i n i e i i u im non s u f -
ficil . .Mainili ah i v o c c m maluiM'i qu ;c in H e b r a » 
l e g i t u r , d e s i g n a r e scu mus icu in i n s i r u m e u l u m J u d m i s 
p e c u l i a r e , s e u v u l g a r e m a l i q u c m ad c u j u s n o r m a m 
P s a l m i c a n t u s d i r ì g e r c t u r , c a n t i l e n a m , ve l m u s i c a m 
q u a m d a m e j u s P s a l m i cancnd i r a t i o n e m ; i nan i a o m -
nia e t lev iss ima. 

N c q u e n i iu ì i s c o m m i l t u n t u r i n l c r se s c r i p l o r c b i n i . 

C O M i l E N T A R l l l M . 384-

vel 2" j u x l a T h a l m u d , quòd c a n e r e n l u r i n q u ì n d e -

c im t e m p l i g r a d i b u s , l a ù q u a m i n u m b o n e e l c o n -

ass ignandà e o r u m c a r m ì n u m sCTÌbendorum occas ione . 
P e r s u a s u m h a b e u t n o n n u l l i c a n i sol i la fu i ssc I r ibus 
m a x i m i s a n n i s o l e m n i t a i i b u s , P a s c h a l i s , P e n t e c o s t e 
e t T a b e r n a C u l o r u m ; ci im sc i l i ce l p o p u l u s a s c e n d e r c i 
seu v e n i r e ! e x un ive r sa u n d i q u e r e g i o n e Hicroso ly-
i n a m ; vel c i m i i n d e d o n u n n r e m e a r e t ; ex q u o , i n -
q u i l i n i , i u d i l u m P s a l m i s n o m c n , Cantica asceumim. 
S l a i u u n t ah i Davidein c a r m i n a ¡Ila d i c l à s s c , c imi ad-
v e r s a r i u n i h a b e r e t S a u l e m , s ive c i m i a r m a m se Ab-
sa lomi expe i - i r e lu r , ve l c imi a r c a n i i n l a b e r n a c u m m 
l l i e roso lyo i i s c o n s l i l u t u m t r a d u c e r e i , vel t a n d e m in 
vai iis r e r u m vi ta ; sua; e v e n t i b u s ; n c q u e e n u n satis 
c o n v c n i i o m n e s b o s c e P s a l m o s a d idem l e i n p u s i d e m -
q u e a r g u i n e n l u m s g e l a r e . C r c d u n l ah i n s ce l eb ra r ! 
prodighi l i ! eg re s sùs a b ^ g y p l o ; e l sei v i l u t em in eà 
r eg ione a b i s rae l i l i s l o l c r a i an ) tutu e o r u m Psa lmo-
r u m c o n t e s i t i s p e e i a r i . O r i g e n c s S a l o m o n ! i r i l r a i t , 
r a l t i s a b e o d e m p r inc ipe e l u e u b r a l o s , c u m a r c a n i so -
l e m n i p o m p a in l e m p l u m à se c o n s t r u c i u m d e d u c e -
r e i . 11. S a l o m o n ad d i s p e r s l o n e m J u d a » r u m revo-
c a i , i r i s t e m q n . i l r e r u m , q u e m n u n c b a b e n l , s t a i n m , 
c ù m scilicel eve r s i s t e m p i o e l o r b e p e r R o m a n o s , i n 
o m n e s l e r r a r ù m u rb i s p lagas d i s p c r g u n l u r . _ 

Ex i ' a t r i b u s p l e r i q u c , l i l ie ra ; P s a l m o r u m m h a ; -
r e m e s , in l o t o c o r a n i c o n l e x l u a n i m a d v e n u n i J u -

Dabylone c a p l i y o r u m s c n s a , m o d o viccs 
s u a s l o n e u m q u e ex i l i um d o ' . e n i t u m , m o d o It l ierta-
t em à I leo l l a g i l a n l i u n i , m u d ò d e concessa sibi l iber-
i a t e gra t ina a g e o r i u m , m o d ò f e s ium c e l e b r a n l i u m prò 
d e d i c a l i o n e t e m p l i ; a c l a n d e m s a c e r d o l c s et Lev i ta i 
ad se rv i t imi ! D o m i n o p r a ' s t a n d u m h o r t a n l i u m ; baie 
e n i m o m n i a in b isce P s a l m i s a p p a r e n t . 8 . A t h a n a -
s i u s , S . D b r v s u s t o m u s , T h c o d o r e u t s , E u l b y m i u s , 
vc lus p a r a p h r a s l e s C r a c u s s a q i i i i s à n o b i s l a u d a i » . 
R e d a , S v r u s , a l i ique .p lu res v c t c r e s i n l e r p r e l é s S 
S . Hi la r io l auda t i ; e l i n t c r r e c e n l i o r e s , G e n e b r a r d u s , 
Va làb lus , F e r r a n d u s , B o E S u e l i u s e p i s c o p u s H e l d e n s i s , 
a l i ique p l u r e s c a m d e m s e n l c n l i a m a d o p i à r u n i ; quod 
e t i a m à n o b i s a g c n d u m , e l a d d u e l i s c r e ipsà argu-
m e n t i s d e n i o n s t r a n d u m e s l . 

S o l e m n é est l l e b r s i s , quo l i e s r e d i t u m s u u m e 
B a b y l o n e e s p r i m i m i , v e r b u m ascendere u s u r p a r e , ila 
C y r u s eopiam fac iens Juda ; i s do inuni r e m e a n d i ai! : 
Q é es! in ve bis de umerso pernio eiasì AscendaI in 
Jerusaiem, qua esl in Miei. 1- a e t ì a r ege p o t e s t a t c , 
surrexerin.t ni ascenderenl ad itdi/icandion lemplum Uo-
mini. Et S a s s a b a s a r d isccss i l c u m iis mi ascendermi 
de caplkilaie, ijiiam Iranstnleral Habuchodonosor in 
Uabyionein. Hi sani aulem provincia plii, qui ascende-
rai. Ipsc E s d r a s a scend i l de. Baby lone , a l ios secum 
m a g n o n u m e r o d u c e n s . P r i m u s d i e s ipse full [unia-
meulum ascensioni* de Babylone. l i a n e voceni aseen'io-
nis idc i rcò h ic e x p r e s s i m u s , q u ò d e a d e m s i i , q u a ; in 
e p b r a p b e b o r u n i p s a l m o r u m r e c u r r i l . In p sa lmo 121 
u n o ò g r a d u a l i b u s , a u c t o r ¡ id i l i ea iam d i t i ! l l ierosoly-
inam ve lu t i u o v a m a l i q u a m c iv i t a t em. Illiie enim as-
cendermiI Ir ¡bus, iribus Uomiiu, ad confilendum nomini 
Domini. J c r c m i a s é c a p l i v i l a l c l ù d a m s r e g r e s s u r o s i u s 
v e r b i s p n c d i c i l : In Éaiylonm tnaafaeaUr. eim 
erunl usqne ad dicm milalioiiis s i w ; el afferri fticiam 
eam {ascendere fac iam) el restimi in loco isio. P ronum 
es l ig i lu r , u ! P s a l m u m aseensnim decan ta t imi c r eoa -
m u s à J u d a à s è eap t iv i ta te r e g r e d i e n l i b u s ; m n g r u u n l 
e n i m t u m v o c e s , t u m p h r a s i u m a n a l o g i a , t u m even-
t u u m desc r ip t io . . , -

VI.lidius a l iud a r g u m e n t u m e s eo d e d u e i l u r , qnod 
eà semel inlci prc la 'Uoue admis sà , p r o n a s u n l in q inn -
d e e i m bisce P s a l m i s o m n i a . P o r r o in hoc a rgumci iu 
g e n e r e si quid su-. luatur, q u o posi la l o l a c a r m i i r a n ; in-
i e r u r c l a t i o p rona et n a l n r a l i s Huat . i p s u m v e r o histo-
riie m a x i m e cung i i iai , i.iliilque h a b e a t sive l e i * 
r u m , s ivc l o c o r u u i . s ive p e r s o n a r u m e i r e u n i s l a u i n . 
r e p u g n a n s ; i l lud s inc con t rove r s i a p r o b a i u r . P lu^ au-
qu id b i c a f f e r i m u s ; non e n i m m o d ò , n à c s e m e m a 
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n e s p e r t i n e n t a d c a p t i v i t a t e s p o p u l i , e t à c a p t ì v i t a t i -

b o s l i b e r a l i o n e s . S i c C h a l d . : C ' an t i cum pro ascensio-

nibus abyssi ( e x a b y s s o , u t ex i l i o , i n f e r n o , m o r t e ) . E t 

S u i d a s i n v o c e , á v a c a ^ u o ! , X f y u a i Si rrév im BaSr iÀtm; 

toü ) M & i r á v o í s v , q u a ; a s c e n s i o e l r e s t i t u t i o e r i t p e r -

f e c t a e l i n t e g r a in c o n s u m m a t i o n s e c u l i , j u x t a v a -

t i c i n a t i o n e s D a n i e l i s , c i m i D e u s d e l e v e r i t o m n e m 

p r i n c i p a t u m S a r a c e n o r u m e t r e l i q u o r u i n , i n t e r q u o s 

E c c l e s i a e x u l a t . C a n t i c a e r g o g r a d u u m s u n t p r e c a -

t i o n e s e t c o n s o l a t i o n c s d c a s c c n s i o n i b u s , s i v e l i b e -

r a t i o n i b u s a b e x i l i o e l c a p t i v i i a t e . Q u a r t i n i t y p o p r a > 

d i c i t u r r e d i t u s in c m l u m e x b o c m i s e r r i m o v i t a ; s t a t u , 

n i p r o i n d e A u g u s t i n u s a d c o r d i s a s c e n s i o n e s è v a l l e 

p l o r a i i o n i s r e f e r a l . Q u i s e c t a n t u r m y s i e r i a , q u ò d s i n t 

g r a d u s q u i b u s s c a n d a t u r a d D e u m , q u o r u m p r i m u s , 

a f f l i c t i o ; s e c u n d u s , p r o s p e c t u s a d D e u m ; t c r t i u s , 

t i t i a c o m m u n i o n i s ; q u a r t u s , i n v o c a l i o ; q u i n t u s , g r a -

t i a r u m a c t i o ; s e x l u s , c o n G d e n t i a ; s e p t i m u s , p a t i e n t i a 

e t e x p c c t a l i o d i v i n a ; l i b e r a i i o n i s ; o c i a v u s , De i g r a -

t i a e l f a v o r ; n o n u s , t i m o r D o m i n i ; d e c i m u s , m a r i y -

r i u i n ; u n d e c i m u s , p e c c a t o r u m d e t e s t a t i o ; d u o d c c i -

m u s , h u m i l i t a s ; t e r t i u s d e c i m u s , C h r i s t i a d v e n t ú s 

d e s i d e r i u m ; q u a r t u s d e c i m u s , c o n c o r d i a e t c h a n t a s ; . 

q u i n i u s d e c i m u s , a s s i d u a D e i b e n e d i c i i o . 

V E R S . 2 . — D O M I N E , LIBERA ANIMAM MKAM A LABIJS 

iNiQuis ( 1 ) , m e n d a c i b u s p r o p r i e . S i c a p p e l l a t b l a -

s p h e m i a s i d o l o l a i r a r m n , h ; e r e t i c o r u m , A l c o r a n i , e t c . 

V e l m a l e d i c t a , q u i b u s o n e r a n t p r o b o s , c a l u m n i a s , 

c o n v i c i a , i m p o s t u r a s e t f r a u d e s . 

V E R S . 5 . — Q u i » DETÜR TIBÍ , AÜT QUID APPONATUR. 

A p o s t r o p h e a d b o s i e m i i n p i u m raaledicum, e l s y e o -

p h a n t a m . Q u i d oh l i n g u a m i l l a m d o l o s a m c o n s e q u e -

r i s , Ò i m p i e e t f r a u d u l e n t e ? S i c H e b r a i c a a c t i v é 

e n u n t i a t a p a s s i v ò l a c i l i a r e d d i d e r u n t . H e b r . : Quid 

dabit tibi, el quid addet tibi lingua dolosa? Q u e m f r u -

c t u m , q u o d v e e m o l u m e n t u m t ib i a f f e r e i l i n g u a f r a u -

d u l e n t a ? N u l l u m , n i s i p l a g a s d u r i s s i m a s . Al iqu i m i -

n u s c o n c i n n è , a p o s t r o p h e n a d a n i r a u m s i v c s e i p s u m 

d i r i g u n t , u t s e q u e n s v e r s u s in b o n u m a c c i p i a l u r . Q u i d , 

ó a n i m a , c o n s o l a l i o n i s d a r i l i b i p o s s i t c o n i r a l i n g u a s 

f r a u d u l e n t a s ? N u l l u m n i s i D e o e l o q u i a , q u ; e s u n t 

v e l u t i sagittfB potentis acuta, penetrantes intima cor- , 

dium, P s a l . 4 4 , 6 , H e b r . 4 , 1 2 , e t v e l u t i i g n i t i c a r b o - ! 

n e s . Ad p r o ob, propter, u t s u p r a , P s a l . 2 1 , 5 . 

VERS. 4 . — SAGITTÌE POTENTIS A C U T Í . P e r s u b j e -

c t i o n c m r c s p o n d e t p r e c e d e n t i i n t e r r o g a t i o n i . D u r i s -

s i m a p l a g a ; , g r a v i s s i m a ; p a n a ; , e i i n c e n d i a p e r n i -

c i o s i s s i m a l i b i d a b u n l u r , t i b i q u e a p i m n e n t u r . H & c 

(1) P e t i t à D c o d e f e n d i e t l i b e r a r i a b s y c o p h a n t i s , 
q u o s m u l t o s in a u l a h a b e b a t S a ù l i s . E x e n i p l o Dav id i s 

Su o t q u o l c o n v i c i i s e t c a l u m n i i s p r o s c i n d u n l u r , a d 
e u m c o n f u g i a n t , s i n e q u o n u l l a c a l u m n i a (il : ad 

D e u m , i n q u a m , p r o t e c t o r e m e l u l i o r e m c o n f u g i a n l 
p o t i ù s q u à m c a l u m n i a u i c a l u m n i à p e l l a n t a u t c t i a m r e -
p e l l a n t : s i q u i d e m c a l u m n i a ; c e r i u s v i n d e x D e u s s i i , 
e o n t e m p l u q u e e t s i l e m i o a p u d D e u m m a x i m e r e f e l -
l a t u r . Labio mendaci, i n t c l l i g i t l i n g u a m c a l u m n i a t r i -
c e m . Unguà dolosà, i i i t e l l i g i i l i n g u a m q u a ; f a l s a s p e -
c i e a m i c i l i ® b l a n d i t u r a c s t r u i l d o l o s . D a v i d c o p i a m 
a l l o q u e n d i S a i i l e m n a c t u s i n p r i m i s i l l ud q u e r e b a t u r : 
Qimre audis verba hominum loquentium : Ecce David 
queerit malum adversùm le ? 1 S a m . 2 4 , 1 0 . (Mui s . ) 
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e n i m v e r b a s u n t r e p e t e n d a è s u p e r i o r e v e r s u p e r 

z e u g m a . L u e s a c e r b i s s i m a e t e x q u i s i i i s s i m a s u p p l i c a 

ò i m p i e , e t b l c e t a p u d i n f e r o s , q u ò d s i c l i n g u a m 

t u a m m a l c d i c a m a c u i s in p o p u l u m D o m i n i , s ag i i t i s 

in l e v i b r a t i s e t c o n t o r t i s à p o l e n t i D e o , v e l h o m i n e 

q u a r u m i c t u s p r o p t e r j a c u l a n t i s r o b u r e s t a c c r r i m u s 

e t p o t c n t i s s i m u s , e t i n l i m a q u a ; q u e p e n e t r a t ; i t e ra 

p r i m i s j u n i p e r i e t s i m i l i u i n a r b o r u m , q u a ; u r u n t ve-

h e m e n l i ù s , e t i g n c m r e t i n e n t d i u t i ù s . T e p o t e n s t r a n s -

l ige t e t c o n f i c i c t s u i s a c r i b u s t e l i s , e t c r e m a b i t igni 

. i n e x t i n g u i b i l i . I l l u d p e r l i n e i a d c l a d c m q u a m in hoc 

s e c u l o p a s s i s u n t B a b y l o n i i , P e r s i e , M a c e d o n e * , R o -

m a n i , e l p a t i e n t u r S a r a c e n i r c l i q u i q u e E c c l e s i i e h o -

s t e s : h o c a u t e m a d s u p p l i c i a ¡ e t e r n a . N a m u t c a r b o -

n e s d e s o l a t o r i i , s i v e i j r p / x o i , q u i c o n f i c i u n t u r e x a r b o -

r i b u s c r c s c e n t i b u s in d e s e r t i s e t e r e m i s , i n c e n d i u m 

a e r i t e r c o n c i p i u n l o b p a r t i u m d e n s i t a t e m , e t d i ù c o n -

s e r v a n t , u t e t i a m e o r u m u r a n t c i n e r e s : s i c i g n i s ge-

h e n n a ; v e h e m e n t i s s i m u s e t d i u t u r n i s s i m u s , n i p o t e 

p e r p e t u u s . DESOLATORIIS , v a s t a t o r i i s , e t , u t N i c e i a s 

e x p o n i t in 2 o r a t . N a z i a n z e n i d e f e s t o P a s c h a : , v i n d i -

c i b u s e t c r u c i a n i i b u s , v e l p o i i ù s , u t e l G r a ; c è IOY.UWÌ^ 

id e s t , a r b o r u m i n d e s e r t i s e t s o l i t u d i n i b u s n a s c e n -

t i u m , q u a l e s j u n i p e r i ; n e m p e c a r b o n i b u s a c r i b u s , 

a e r i t e r c o n s u m e n i i b u s e t a r d e n t i b u s , u t q u i c o n s t e n t 

n o n q u à l i b e i m a t c r i à s y l v e s t r i , s e d d e s e r t o r u m e t so -

l i l u d i n i u n . H e b r a i c c , relhamim, id e s t , j u n i p e r o -

r u m , q u a r u m p r u n a ; a p u d P l i n i u m e l T h e o p b r a s t u m 

d i c u n t u r e s s e a r d e n t i s s i m ® , d i u t i s s i m è i g n e m c o n -

s e r v a r e , n e q u e f a c i l è e x l i n g u i ; a d e ò u t , i j u o t e m -

p o r e e x t i n c t ® f o r i s v i d e n t u r , v e l c t i a m r e d a t t a ; in 

c i n e r e m , i n t e r i ù s a r d e a n t . Q u e m a d m o i J ù m p r a v a ; 

l i n g u a i n f a m i a i n t e n s a e s t , a t q u c d i u t u r n a . S c p l u a -

g i n t a d o c t è p e r s v n c c d o c h e n , p e r s p e c i e m a r b o r i s d e -

s e r t i , e t v a s t i t a l i s , i n t e l l e x e r u n t s i m i l e s o m n e s a r b o -

r e s in g e n e r e . R a b b i n i f e r è c o n s l r u u n l b u n c v e r s u m 

c u m linguam s u p e r i o r i s , q u a s i i n l l e b r c e o s i i a p p o s i -

t i o : Quid dabit, quid proderit tibi lingua dolosa ( q u a 

e s t ) sagitta potentis, e i e . , q u ; e e t p u n g i l u t s a g i t t a , 

e l u r i t u t c a r b o ? Vel i n v o c a t i v o : 0 s ag i l t a? , id e s t , 

q u i d d e t u r t i b i ó l u , q u i e s s i m i l i s s a g i t t i s , e t c . L'i 

c o m p a r e t m e n d a c i a e t c a l u m n i a s s a g i t t i s a b h o m i n e 

v a l e n t i s s i m o c o n t o r t i s , e t a r d e n t i b u s j u n i p e r i c a r b o -

n i b u s . Ma lo i n a c c u s a t i v o , u t a t t i g i : S a g i i l a s a c u t a s , 

s c i l i c e t , d a b i t ; u t s i i d e n u n i i a t i o u l t i o n i s l i n g u a ; v i -

r u l e n t a ; , q u i p o s t e a p a s s i v è r e s o l v a t u r i n n o m i n a -

t i v u m . 

VERS. 5 . — HEU M i n i , o u t * INCOLATOS. A b s e n t i a m 

t c r r : e s a n c t a i n o n s u s t i n c n s l a c r y m a b i l i t e r i n g e m i -

s c i t . H e b r . , Iloiali, h e i m i h i , s i v c , h e u m e m i s e r u m 

e t c a l a m i t o s u m ! H e u q u i d e m c o n s t r u i t u r c u m a c c u -

s a t i v o , s e d r e t i n u i t s v n t a x i m H c b r a i c a m ail f o n t i s 

c o m m c n d a t i o n c m e t v e n e r a i i o n e m , c u j u s c a u s à : 

Grammaticas leges plerumque Ecclesia spermi. I m ò e t 

A p o s t o l i in i p s o fìrieco c o n t e x i u , v e l u t s o l c e c i z a n t e s 

J o a n . 1 4 , 2 4 , 2 P e t . 5 , I , A p o c . 1 , 4 . Q u o d s e m e l 

a n n o t a t i m i e s t o a d v e r s ù s c o s q u i r i d e n t S c r i p t u n e 

s i m p l i c i t a t e m , n e c p e r s p i c i u n t in i l là i n t e r d ù m p l u s 

e s s e n e r v o r u m e t s u c c i q u à m i n ullA v e r b o r u m , c o n -

g r u i t a i c . INCOI, AT us , p e r e g r l n a t i o , e x i l i u m . A l i q u i in 

g e n e r e , d e h à c v i t a m o r t a l i , q u a ; n i h i l a l i u d e s t q u à m 

p e r e g r i n a t i o . H x c e n i i n p i i s n i m i s l o n g a e s t , t u r n p r o -

p t e r t a - d i u m p r a s e u t i u m m a l o r u m , t u r n o b c o d e s ! i s 

p a t r i a ; d e s i d e r i u m . S e d H i l e r a ; a p t i ù s in s p e c i e , d e fi-

d c l i u m c a p t i v i t a t e e t e x i l i o s u b i n t ì d c l i b u s . PROLONGA-

TUS EST. U e c t è , a d s e n s u m ; n a m H c b r a i c è , Ilei mihi, 

quia peregrinalus sum ( i n ) longitudine, sive longo tem-

pore. E t s i a l i q u i v e r L i n t ( i n ) Mesech, id e s t , C a p p a d o -

c i à , T a r t a r i à , ve l M e s c i m i , u t s i t n o m e u l o c i , à M e -

s c e J a p h e t i filio, G e n . 1 0 , 2 . H e t r u r i a i n a l i q u i i n o -

p i e i m a g i n a n t u r . E t s i in c a m s c n l e n t i a m K i m h i e t 

A b c n - E z r a c i l e n i J o s e p h u m B e n G o r i o n . N a m e j u s 

c o d e x V e n e t i i s e d i t u s l i b . 1, c . 1 , a l i t o r b a b e l : Tubal, 

i n q u i t , hi sunt, qui liabilunl in Tuscanà terrà ad flu-

men Pliisua ; Mesech autem qui Sibsune, quos aliqui pu-

tant esse Saxones Germania\ CUM HAMTANTIRUS CEDAR, ; 

c u m C e d a r e n i s s i v e S a r a c e n i ^ N a m C e d a r e n i s u u t 

A r a b i a ) p o p u l u s , q u o s p o s t e r i o r r e t a s S a r a c e n o s aj>- ; 

p e l l a v i t , à C e d a r u n o è f i l i i s I s m a e l . I n t e r i m r a t i o n e 

m y s t e r i i , e s i a l l u s i o a d v o c i s n o t a t i o n e m . C e d a r c n i m 

n i g r e d i n c m , o b s c u r i t a t e m e t t e n e b r a s s o n a i . I l e i m i h i , 

q u i a l a m d i ù i n t c r r i s p e r e g r i n o r , t a m d i ù h a b i t o c u m 

h o m i n i b u s v e r s a n t i b u s in l e n e b r i s e r r o r u m , p e c c a t o -

r u m , m i s e r i a r u m , n c c s t a t i n i a s s u m o r in c c e l e s i e m 

p a t r i a n » , u b i o m n i a s u n t p l e n a l u c i s , g lo r ia? , v o l u p t a t i s ! 

H e b r a i c è , Dim ahole kedar, e t G r i e c è , JUT« TWV <m>-

vaaxTwv Kr.&xo, cum tabernaculis Cedar, i n l e r C e d a r c -

n o s , A r a b a s , N ó m a d e s , e t I s m a e l i t a s p l a u s t r a r i o s , 

C a n i . 1 , 3 . H i s s i g n i f i c a n t u r b a r b a r i , o n i n i s h u m a n i -

t a l i s , p a c i s e t r e l i g i o n i * e x p o r t e s ; p r í e s e r i i m a u t e m 

S a r a c e n i e t M a h o m e t a n i , e x I s m a e l e c i C e d a r o r t i , 

q u i p a r t e m A r a b i » c o l u e r u n t e t d e n o m i n à r u n t . C e -

d a r e n i m , u t d i x i , filiusIsuiaelis, f e r i e t b a r b a r i , i 

G e n . 2 5 , 1 5 . I t e m e t T u r c a ; . Id i e n i m n o n m o d o r e -

l i g i o n e s u n t S a r a c e n i , s e d c t i a m v i v e n d i r a t i o n e . N a m , ! 

u t S c y l h a ; r e l i q u i , A r a b e s S c e n i l a : s u n i e l N ó m a d e s , 

q u a n t u m a d o r i g i n e i n e t l o c u m n a t a l e m , è q u o in 

A s i a n i t e r r a s q u e C h r i s t i a n a s s e s e i n f u d e r u n t . MCLTLM. ¡ 

C m i i h a b i t a n i i b u s C c d a r , r e p e l e p e r z e u g m a . M a s o - ¡ 

r e i « v e r o v e r s u s d u o s c o n f u d e r u n t ; i t a q u e i n c i p i e n -

t e s h i e v e r s u m , luee j u n g u n t c u m s e q u e n t i b u s : Mul-

timi habiiavit ( id e s t , i n t e r p r e t i b u s S c p l u a g i n t a , i n c o l a 

f u i l , s i v e p e r e g r i n a ) sibi anima mea cum osoribus pa- 1 

cis. D e i n d e : Ego pax, pacificus, e i e . S e d n i h i l n e -

c c s s c . M u l l ù m p e r e g r i n a l u s s u m e t n ì n i i ù m d i ù i n t e r 

C e d a r e n o s ; n a m e x i l i u m e t ( a p t i v i t a s E c c l e s i a s u b 

C e d a r e n i s e s t d i u t u r n i s s i m a . I n s t a i c n i m j a m a n n u s 

a b o r t u M a h o m e t i s m i l l e s i m u s . MILTUM , n i m i s d i ù 

p e r e g r i n a l u s s u m . D i u t u r u u i n e x i l i u m E e c l e s i c c i n t e r J ¡ 

b a r b a r a s g e n l e s , p n e s e r t i m S c y l h a s e t A r a b a s . LNCOLA, 

p e r e g r i n a , e x u l et e x t o r r i s à p a t r i à s i v e c c e l e s t i , s i v e 

h á c e x t e r n a , c u j u s l i b e r à p o s s e s s i o n e e l u s u à M a h o -

m e t a n s e x e l u d i m u r . 

V E R S . C . — CUM HIS QUI ODERUNT PACEM ( I ) , m a g i s 

s e n t e n t i a i n , q u à m v e r b a s e q u u n t u r o b e c l i p s e s . A d 

v e r b u m : Ego pax ( c r a m t o t u s p a c i f i c u s ) , et cùm lo-

quebar ( q u a : p a c i s c r a n i ) ipsi ad bellum ( s e p a r a b a n t , 

a u t q u i d s i m i l e ) . 

i (1) C o n c l n d i t , r a t i o n e m r e d d e n s , c u r s i i m a l u m 
; t a m d i ù p e r e g r i n a l i , e l s i m u l d e c l a r a n s m e t a p h o r a m 
j labernacnlorum Cedar; q u o d e n i m m e t a p h o r i c e e t o b -

s c u r è d i c i l : Uabitavi cum habitaniibus in tabernaculis 
Cedar ; c l a r è e x p o n i t d i c c n s : Il abitavi cum his qui 

! oderunt pacem, ego n i h i l d i l i g o m a g i s q u à m p a c e m , 
id e s t , b a b i t a v i » c u m m i h i d i s s i m i l i b u s , c u m p e r v e r -

j s i s , e t a d e ò i n j u s t i s , u t n o n , s o l ù m c u m i i o s t i b u s , s e d 
e t i a m c u m a i n i c i s b c l l i g e r a r e s o l e a n t ; e t s i f o r t e l o -
q u i d c p a c e i n c i p i e b a m a d i l l o s , i p s i s i n e u l l à c a u s a 
m a g i s m e i m p u g n a b a n t . I n l e x t u I l e b r i c o e s i alia i n -
t e r p u n c t i o , q u a m e l i a m s e q u i t u r s a n c t u s H i e r o n y -
m u s ; s i c ibi l e g i t u r : Mullùm incola fuil anima mea 

, Ciim '/•'» oderunt. Ego pacem loquebar, et illi ud 
: bellum. S e d m c l i o r e s t i n t e r p u n c t i o s c p l u a g i n t a I n t e r -

p r e t u m , q u a ; e s t e t i a m a n t i q u i o r ; n a m in I l e b r a o 
n o n e s t s u n p l i e i i e r : Ego pacem loquebar, s e d h o c 
m o d o , s i v e r b u m v e r b o c e d d a m u s : Ego pacem, et 
cùm loquebar. E x q u o i n t e l l i g i m u s r e e t è S e p t u a g i n t a 
p o s t pacem p o s u i s s e p u n c t u m , e l q u o d d i x i m u s e x 
H c b n e o r e d d i , ego pacem, p o t c s t e t i a m r e d d i , ego pax, 
u t s i i s c n s u s : C u m h i s q u i o d e r u n t p a c e m , e g o p a x 
e r a m , id e s t , a d e ò p a c i f i c u s e r a m , u t i p s a pax d i c i 
p o s s e m ; e t p o s t e a s e q u i t u r a l i u s ve i - s i cu lu s : Et cùm 
loquebar, illi ad beiluni, n i m i r i i m p r o v o c a t i m i ; q u o d 
in s e n l e n t i à c o n v c n i t c u m c o q u ò d v e r i c r u n t S e p t u a -
g i n t a , e t n o s in n o s t r a e d i t i o n c L a t i n a l e g i m u s : C i m i 
loquebar illis, impugnabant me, Q u o d a u t e m a d d i t u r 
gratis, p o s i t u m es t à S c p l u a g i n t a e x p l i c a t i o n i s g r a t i à . 
T o t u s b i c P s a l m u s c o n v e n i t q u i d e m o m n i b u s e l e c l i s , 
s e d p r e c i p u e c a p i l i e l e c t o r u m C b r i s t o , q u a t e n ù s v i a -
t o r e r a t , s e c u n d ù m c a r n i s p a s s i b i l i s c o n d i t i o n e m . 
v e r ò e n i m c l a m a v i t i p s c a d D o m i n i m i P a t r e m s u m n 
p e r n o c i a n s in o r a t i o n e De i , e t p o s t e a i n b o r i o , e t d e -
m i i i n m c r u c e , e t v e r i s s i m è e x a u d i l u s e s t , c ù m e x a l -
t a v e r i l i l lun i D e u s , e t d c d e r i l ei nomen super omne n o -
n i ^ . V e r è q u o q u e p a s s u s e s t labia iniqua e t linguas 
dolosas u s q u e a d m o r t e m , u t e x t o t o d e c u r s u E v a n g c -
l i o r u m p a l e i . V e r i s s i m è d i c e r e p o l u i t : Incoiaius meus 
prolongatus est, c ù m in E v a n g e l i o d i x e r i t : Generatio 
adultera et incredula, quamdiùapud vospatiar? Vere 
habitat il cum habitaniibus Cedar, q u i a l i c è i l u x e s s c t , 
a c p e r h o c , in Cedar, i d e s t , in t e n e b r i s , n o n h a b i i a -
r c t , s e d in l u m i n e ; t a m e n cum habitaniibus Cedar v i -
s u s e s t et i n t e r e o s c o n v e r s a t u s e s t . D e n i q u e v e r è 
c u r a eis 'qui oderunt pacem, e r a t p a c i f i c u s , q u i a c ù m 
malediceretur, non maledicebal ; cùm pateretur, non 
comtninubuiur ; e t c ù m I o q u c r e l u r il l is d e p a c e , d c 
b o m t a t e , d e r e g n o D e i , i p s i c o n t r a , e u m i m p u g n a -
b a n t s i n e u l l à r a t i o n c ve l c a u s a ; q u o d , J o a n . l o , i p s c 
J e s u s n o t a v i t , c ù m a i t : Sed ul imple a tur sermo, qui in 
legé eorum scriptus est, quia odio habuerunt me gratis. 

( B e l l a n n i n u s . ) 

N O T E S D U P S A U M E C X I X . 

C e p s a u m e e t l e s q u a t o r z e s u i v a n t s o n i p o u r t i t r e : 
C anticum graduum ( C a n t i q u e d e s d e g r é s ) . O n p e u t 
t r a d u i r e s e l o n I h é b r e u : Cantique des montées, des 
ascensions : c ' e s t t o u j o u r s le m ê m e s e n s . Ma i s q u e s i -
g n i f i e c e l l e é p i g r a p h e ? Il y a p e u t - ê t r e p l u s d e d i x 
o p i n i o n s d i f f é r e n t e s à c e s u j e t . L e s p l u s s u i v i e s s o n t 
a u n o m b r e d e t r o i s : la p r e m i è r e port«; q u e c e s c a n t i -
q u e s s e c h a n t a i e n t a u x t r o i s g r a n d e s f ê t e s d e l ' a n n é e , 
P â q u e , l a P e n t e c ô t e e t l e s T a b e r n a c l e s ; p a r c e q u ' a -

l o r s d e t o u t e s l e s c o n t r é e s d e la t e r r e s a i n t e o n a l l a i t , 
o n , s e l o n le s t y l e d e l ' E c r i t u r e , on montait à Jérusa-
lem. L a s e c o n d e e s t q u e l e s l é v i t e s c h a n t a i e n t c e s 
p s a u m e s s u r l e s d e g r é s d u t e m p l e q u ' o n p r é t e n d 
a v o i r é l é a u n o m b r e d e q u i n z e , p a r c e q u e J o s e p h e d i t 
q u ' i l y a v a i t q u i n z e d e g r é s d e p u i s l e p a r v i s d e s t i n é 
a u x f e m m e s , j u s q u ' à l a g r a n d e p o r t e d u t e m p l e . L a 
t r o i s i è m e d i t q u e c e s c a n t i q u e s l u r e n t c h a n t é s s u r la 
l i n d e la c a p t i v i t é d e B a b y l o u e , l o r s q u e l e s J u i f s 



p s a u m e a p u ê t r e c o m p o s e p a r c e p r o p b e t 
q u é e n s u i t e à l a s i l u a i i o n d e s J u i f s e t d e 1; 

L ' h é b r e u d i t : Délivrez mon orne de la lé 
songe; c ' e s t l e m ê m e s e n s . 11 n e s ' a g i t p a s 
c o u r e i n j u r i e u x o u c a l o m n i e u x , m a i s 
p l e i n s d ' a r t i f i c e , e t m é n a g é s t o u t e x p i c s p 

»lus d a n g e r e u s e , di l S . C h r y s o s t ô m e , 
je d i s t i l l e s o n p o i s o n e n f e i g n a n t le 

[NOTES DU P S A U M E C X I X . 

VERSETS 1 , 2 . 

o s e q u e c e s o n t l e s J u i f s , 

N O T E S DU P S A U M E C X I X . 

r é s t e l s e n s o n t p r o s c r i t s . Ma i s r e j u g e m e n t d u m o n d e 
n ' e s t q u e C o m m e !a p r e m i e r e é t i n c e l l e d e c e l u i q u e la 
P r o v i d e n c e e x e r c e t ô t ou t a r d c o n t r e c e s A m e s d o u -
b l e s q u i t o u r n e n t t o u t e l e u r i n d u s t r i e à s u r p r e n d r e 
e t à t r o m p e r l e u r s s e m b l a b l e s . Des s e p t c h o s e s q u i , 
s e l o n le S a g e , s o n t e n a b o m i n a t i o n a u x y e u x île 
D i e u , il y e n a q u a t r e s u r l e c o m p t e d u f o û r l i e : la 
langue de mensonge, le cœur gui trame des complots 
iniques, le faux témoin, et celui qui sème la discorde 
parmi ses frères. 

N e n o u s é t o n n o n s pas d e c e s flèches acérées e t d e 
c e s feux ardents q u e l e S e i g n e u r d o i t l a n c e r c o n t r e l e s 
f o u r b e s . D i e u e s t la v é r i t é e s s e n t i e l l e , e t c e l u i q u i 
e m p r u n t e le m a s q u e d e la v é r i t é p o u r a c c r é d i t e r l e 
m e n s o n g e , h l e s s e e n q u e l q u e s o r t e l ' ê t r e d e D i e u ; il 
d o i t - d o n c s ' a t t e n d r e à t o u t e s s e s v e n g e a n c e s . Malheur 
au cœur double, d i t le S a i n t - E s p r i t , malheur aux 
lèvres iniques, et au pécheur qui marche par deux che-

n œ u r s , h 
; e s c o t 

il c o n t r e v o -

On l i t m o t à m o t d a n s l ' h é b r e u : Qne te donnera-t-
il, qne t'ajoutera-t-il, lungue pleine de fourberie ? les 
flèches aigués da puissant, aveedes charbons de geniè-
v r e . S . J é r ò m e a n é a m n o i n s t r a d u i t l e p r e m i e r v e r s e t 
c o r n i n e il l ' e s t d a n s l a V u l g a t e , p a r c e q u e l e s d e u x v e r -
b e s p e u v e n t é t r e p r i s à la v o i x p a s s i v e , detur, oppo-
nete L e P . H o u b i g a n t Ics p r e m i à c e t t e v o i x . L a f o r -
m u l e , dare etapponere, e s t f a m i l i è r e a u x H é b r e u x , p o u r 
l ' a i re u n s e r m e n t o u u n e i n i p r é c a t i o n . Htvc faciut mihi 
Deus, et luec addai mihi, c t c . L e s c n s es t ici le m é m e , 
s o i t q u ' o i i é n i p l o i e l ' a d i r , c o r n i n e d a n s l ' h é b r e u , s o i t 
q n ' o n m e t t e a u p a s s i . ' , c o m n i c d a n s n o s v e r s i o n s ; c a r 
d i r e : Une te dira-t-on, que l'ajoutera-t-on pour tu ¡angue 
pleine de fourberie ? e s t l a m é m e c h o s e q u e d e d r e : 
Que te don nera, que l'ujoxUera ( Dteu), ò lauguè pleine 
de fourberie ? e t t o u t e c e t t e p h r a s e s i g n i l i e que gagr.e-

VEKSETS Ò, B . 

L e s h é b r a ï s a n t s t r a d u i s e n t : Hélas! j'ai été exilé dans 
le pays de Mesech ; e t l e s u n s e n t e n d e n t l ' A s i e on g é -
n é r a l , d ' a u t r e s T K t r u r i e , d ' a u t r e s l ' A r m é n i e , d ' a u t r e s 
la S c y t h i é . L e s L X X n ' O n t v u là q i i ' u i l eXÎI prolongé o u 
t r a i n e e u l o n g u e u r : c a r le m o t h é b r e u " ' ¿ ' G s i g n i f i e 
traîner, e t s a i n t J é r ô m e t r a d u i t a u s s i : Heu mihi, 
quia peregrinutio mea prolóngala est! L e P . l l o u b i g a n t 
r e j e t t e a u s s i c c M e s e c h , c o m m e é t a n t u n l i e u i n c o n n u , 
e t il t r a d u i t : Veregrinatio mea protruhitnr. J e c r o i s 
qu ' i l f a u t s ' e n t e n i r à c e s e n s . P o u r le p a v s d e C é d a r , 
c ' e s t i ' A r a h i e - P é t r é e d o n t N a b u c h o d o n o s ô r é t a i t m a î -
t r e , e t o ù il a v a i t a p p a r e m m e n t e n v o y é u n e p a r t i e 
d e s e s c a p t i f s . L ' h é b r e u d i t : J'ai habité avec lés tentes 
de Cédar, p a r c e q u e c e s p e u p l e s n ' h a b i t a i e n t g u è r e 
q u e s o u s d e s t e n t e s . 

L ' h é b r e u d a n s s a d i v i s i o n j o i n t l a fin d e n o t r e 
p r e m i e r v e r s e t a v e c le c o m m e n c e m e n t d u s e c o n d , e t 
d i l : Mon àme est demeurée long-temps avec ceux qui 
sont ennemis de la paix; e n s u i t e : j'étais paci floue, 
et quand je purluis (de paix}, ils ne songeaient qu à la 
guerre; m o t à m o t : Moi paci figue, et quand je parlais, 
eux it la guerre. .Nos v e r s i o n s s e c o n c i l i e n t a v e c t o u t 
c e d i s c o u r s : il n e s ' a g i t q u e d e s u p p o s e r la l in d u p r e -
m i e r v e r s e t j o i n t e a u c o m m e n c e m e n t d u s e c o n d , e t 

s v e r s e t s c o n v i e n n e n t d o n c a u x J u i l s d e R a b y -
; m a i s i l s o n t p u c o n v e n i r à D a v i d , q u i a v a i t é t é 
l o n g - t e m p s f u g i t i f , e t q u i , t o u t p a c i f i q u e q u ' i l 

aigus et enflammés contre ces fourbes. S . A u g u s t i n e n -
t e n d c e s flèches d e l a p a r o l e a n i m é e d e la c h a r i t é , e t 
c e s charbons enflammés d e l ' a u t o r i t é d e l ' e x e m p l e . H 
v e u t a p p r e n d r e à s o n p e u p l e q u e l e r e m è d e s e u l q u ' o n 
d o i t e n i p l o y e r c o n t r e c e s l a n g u e s malignes d o n t p a r l e l e 
P r o p h è t e , e s t la c h a r i t é e t le b o n e x e m p l e : s u r q u o i c e 
s a i n t d o c t e u r d i t d e s c h o s e s t r è s - r e c h e r c h é e s e t 
t r è s - é d i l l a n t c s . Ma i s il s e m b l e q u e l e s e n s le p l u s 
n a t u r e l e t le p l u s c o n . o r i n e a u î e x t e q u ' o n p u i s s e 
d o n n e r à c e s v e r s e t s , e s t c e l u i q u e p o r t e n o t r e v e r s i o n 
f r a n ç a i s e . 

nr.FLEXio.\s. 

Q u e g a g n e n t l e s f o u r b e s p a r t o u s l e u r s d i s c o u r s i n -
s i d i e u x ? il e s t d i l l ic i le q u e l e s h o m m e s i g n o r e n t l o n g -

e r a i e n t p e u u t i l e s , s i n o u s n e c o n s i d é r i o n s c e s g e m i s -
¡ e m e n t s d e D a v i d o u d e s J u i f s d e la c a p t i v i t é , c o m m e 
m e l i g u r e d e l ' é t a t d e t r o u h l e , d e d é t r e s s e e t d e m i -
ière o ù u o n s s o m m e s s u r la t e r r e . C ' e s t c e q u ' o n t v u 
it e x p l i q u é l e s s a i n t s P è r e s . 

S . C h r y s o s t ô m e d i s a i t îi s o n p e u p l e : S i l e s J u i f s 
o n t d é s i r é a v e c t a n t d ' a r d e t i r d e r e v o i r J é r u s a l e m , 
q u e l s d o i v e n t é t r e n o s s e n l i m c n t s à l ' é g a r d d c l . a c é -
l e s t e p a t r i e ! S ' i l s s e s o n t p l a i n t s d ' h a b i t e r a v e c d e s 
b a r b a r o s , q u e l e s t l ' é t a t d e s j u s t e s q u i s e t r o u v e n t 
m ê m e s u r la t e r r e a v e c d e s h o m m e s s a n s p r o b i t é , 
s a n s m œ u r s , s a n s r e l i g i o n ? S i c e s H é b r e u x o n t s e n t i 
t o u t le p o i d s d ' u n e c a p t i v i t é d e s o i x a n t e - d i x a n n é e s , 
c r o y o n s q u e n o t r e v i e , q n o i q u e s o u v e n t p l u s c o u r t e 
q u e c e t t e c a p t i v i t é , e s t t o u j o u r s t r o p l o n g u e d a n s 
P a l l è n t e o ù n o u s s o m m e s d e In s a i n t e e t é t e r n e l l e J é -
r u s a l e m q u i n o u s e s t p r o m i s e . Si c e s h o m m c s d o l ' a n -

n i d e d r o i t u r e , a u e i e n n e a l l i a n c e é t a i e n t p a c i f i q u e s p a r m i d e s n a t i o n s 
st l e s f o u r b e s d é c l a - f é r o c e s , u e d e v o n s - n o u s p a s r o u g i r d ' ê t r e s o u v e n t e n ^ 

l e u r s a r t i f i c e s 

c e u c i e u s e s , c o r r o m p u e s , e n t 
d e l a r e l i g i o n ; m a i s e l l e s s e | 
m o i n s d a n s l é c o m m e r c e p u b i 



1 . L e v a v i o c u l o s m e o s i n m o n t e s , u n d e v e n i e t 

a u x i l i u m m i h i . 

2 . A u x i l i u m m e u m à D o m i n o , q u i f c c i t c t e l u m e t 

t e r r a m . 

3 . N o n d e i i n e o m m n t i o n c m p e d e m t u u m , n c q u e 

d o r m i t e t q u i c u s t o d i t t e . 

4 . E c c e n o n d o r m i i a b i t , n c q u e d o r i n i e t , q u i c u -

s t o d i t I s r a e l . 

5 . D o m i n u s c u s i o d i t t e : D o m i n u s p r o t e c t i o t u a , 

s u p e r m a n u m d e x t e r a m t u a m . 

*>. P e r d i e m s o l n o n u r c t t e , n e q u e l u n a p e r n o c t e m . 

7 . D o m i n u s c u s t o d i t t e a b o m n i m a l o : c u s t o d i a t 

a m m a n i t u a m D o m i n u s . 

8 . D o m i n u s c u s t o d i a t i n t r o i t u m t u u m , e t e x i t u m 

t u u m , e x h o c n u n c e t u s q u e i n s e c u l u m . 

1 . J ' a i é l e v é m e s y e u x v e r s l e s m o n t a g n e s , d ' o ù j ' a i 

e s p é r é q u ' i l m e v i e n d r a i t d u s e c o u r s . 

2 . Ma i s t o u t e m a r e s s o u r c e e s t d a n s l e S e i g n e u r , qui 

a f a i t l e c i e l e t l a t e r r e . 

3 . Q u e c e l u i q u i v o u s g a r d e , n e v o u s l a i s s e pa s 

b r o n c h e r d a n s la r o u t e , e t q u ' i l n e s ' a s s o u p i s s e p a s . 

4 . N o n , c e l u i q u i g a r d e I s r a ë l , n e s ' a s s o u p i r a p o i n t , 
il n e s ' e n d o r m i r a p o i n t . 

5 . L e S e i g n e u r v o u s g a r d e , l e S e i g n e u r e s t v o t r e 
d é f e n s e ; il c o u v r e v o t r e d r o i t e . 

6 . P e n d a n t le j o u i le s o l e i l n e v o u s b l e s s e r a p o i n t , 
n i la l u n e p e n d a n t la n u i t . 

7 . L e S e i g n e u r v o u s p r é s e r v e d e t o u t m a l : q u e le 
S e i g n e u r g a r d e v o t r e â m e . 

8 . Q u e l e S e i g n e u r g a r d e v o t r e e n t r é e e t v o t r e s o r -

t i e , d è s c e m o m e n t e t p o u r t o u j o u r s . 

C O M M E N T A H I L M . 

VERS. 1 . — L E V A V I OCELOS «EOS ( 1 ) . H e b r a i c è , 

escha, id e s t , l e v a b o , l e v o , a t t o l l o , in h â c v a l l e e x i l i i , 

(1) P r o f i t e t u r s e a c f j u i c s c c r e i n s p e e t fiduciâ p r o -
t e c u o n i s d i v i n ® , e t s e a JovA s o l o e t c œ l i t ù s e x s p e c t a r e 
o p e u i o m n e m s u a m . 

C a r m e n m i l i t a r e e s s e b u n c p s a l m u m , q u o b e n è p c e -
c a i u s s i t c o p i i s , q u a s c u m d u c i n u s s u i s a i l b e l l u m e n i i -
s i t , r e x i p s e d o m i m a n e n s , v e r i s i m i l e q u r b u s d a m v i -
s u m , o b i i i e n t i o n e m e x c u b i a r u m , a t q u e m o l e s i i a r u m 
à s o l e e t 1 u i i á ( v e r s C), q u a ; a d c a s t r a e t c o i n i n o r a t i o -
n e m in h i s su l i d i o p c r t i n c r c e x i s t i m a n ! . Al i i u s u r p a -
t u m f u i s s e p s a l m u m h u n e v o l u n t à s a c e r d o t i b u s e t L e -
v i l i s , d e c u j u s f o r m u l i b e n è p r e c a r e n t u r i t e r a l i quó i l 
i n g r e d i e n t i b u s , a u t p e r e g r è i t u r i s q u ò c u m q u e , e i i a m 
e x t r a e x p e d i t i o n e i n . N o s , u t p s a l m o s e ® t e r o s o m n e s , 
q u i c o m m u n e m b a b e n t t i t u l u m T U î Y l S ï i D n , a d r e d i -
t i ì s e x B a b y l o n i e n e x i l i o t c u q i o r a r e f e r i m u s ; ita h u n c 
p s a l m u m n o n d u b i t a m u s i i s d e m i l l i s t e m p o r i b u s t i -
g n a r e . A t q u e f o r s a n u s u r p a t u s f u i t i p s o s u b e g r e s s u e x 
p e r e g r i n i s t e r r i s , c i m i j a m e s s e t c o n c c s s u m e x u l i b u s , 
u t in p a t r i a r a r e i n i g r a r e n i , e l n u n c i n c o c s s e n t , u t i t e r 
i n g r e d e r e n t u r . 

T i l i n g i u s i n D i s q u i s i i , p . 8 0 , 8 1 , p s a l m u m c o n f e c t o 
j a m i f m e r e , c i m i m o n t a n a J u d œ ® , l o c a i l la s á n e l a , 
o c u l i s d e n u ò l u s t r a r i j a m l i c c r c t , d e c a n t a i u m c o n j i c i t . 
N e e r n u l t ù m d i s c r e p a i G r a p t u s q u i d a m a u c l o r , c u j u s 
v e r b a A g e l l i u s a l l i d i t ( E u s e b i u m i l l u i u p i l l a i ) : Secun-
dum carmen canil jam quidem è captivitale diinissus, 
sed adliuc in itinere ilio felici ( s c i l i c e t lougiore) inter 
Jiabylonem ac Jerusalem posi las ; et in mediis monti-
bus constituías, optai sibi dimnilùs auxilium ¡erri, cu-

jus rocibus exauditis responsum reddit prophelicus Spi-
ritus : Dominus custodie! jntroitum tuum et exitum tuum. 
P o s t e x i l i u m B a b y l o n i c u m c a r m e n f a c t u m p u t a t e t J . 

e t m i s c r i a r u m p o s i t u s , q u ò d n u l l u m in t e r r i s prces i -
d i u m r e p c r i a m . IN MONTES, in e c e l u m ( in a n g e l u s , L y -
r a n u s e t A u g u s t i n u s ) , v c l in m o n t a n a J u d ® ® , p r ® -
s e r i i m S i o n e m e i M o r i a , s i c u n d c a u x i l i u m D e i a f f u l -
g e a t a d m e l i b e r a n d u m e x l i à c c a p t i v i t a t e . Ut a l l u -
d a t a d s i l u m J e r u s a l e m , v e r s u s q u a m J u d ® i p e -
r e g r è D e u m p r e c a b a n l u r , o h t e m p l m n i l l ic p o s i t u r a , 
in q u o s e c o l i D e u s j u s s c r a t . « N o b i s c l a m a i A p o s t o -
* l u s , C o l . 3 , 1 : Qua! sursìtm sunt, quwriie : e t s a c e r -
< d o t a l i s v o x a d p c r c i p i c n d a m y s l e r i a o m n i b u s c l a -
« m a t : Sursùm corda : * A r n o b i u s , è q u o a p p a r e t 
s a c r i c a n o n i s a n l i q u i t a s . UNDE ( 1 ) . M i m e s i s , d i c e n d o 
G . L a c k e m a c h e r , q u i in O b s c r v a t . Philolog., a r t . 9 . 
O b s e r v . 3 . ( i n s c r i p t a : de fumine Israelis tutelari, 
P s . 1 2 1 ) , b u n c P s a l m u m i l l u s t r a v i ! . N o n i m p r o b a n d a 
p r o r s ù s , m i l i i q u i d e m , L a c k e m a c b c r i v i d e t u r c o n j e -
c t u r a , e a r m e n h o c r c c i t a t u m f u i s s e à c h o r i s , s i v e c o i -
t i b u s L e v i l a r u m d u o b u s , q u o r u m u n u s p e r s o n a m s u -
s t i n e r e t t o t i u s p o p u l i , a l t e r b u i e p e r a n t i p h o n e m 
q u a m d a m r e s p o n d e r e t , e t p r i o r e m q u i d e m c h o r u m 
v e r s u s c e c i n i s s e «Ino» p r i m o s , a l t e r u m v e r o r c l i q u a . 

( K o s c n m u l l e r . ) 
LEVAVI OCOLOS MEOS ; a l i i , levabo : e s t c n i m NW.S 

essa, q u o t e m p o r e s o l e n t H c b n e i e x p r i m c r c id quoi l 
f a c i u n t , f e c e r u u t , f a c e r e s o l e n t ; P s a l t . v e i u s , n e c n o n 
D . A u g . , levent oculos suos in montes; s e d u n d e b a n c 
l c c t i o n c m a c c e p e r i n t i g n o r a t u r , c ù m n e c in l l e b r ® o 
n c c G r ® c o c o d i c e r e p e r i a l u r . Unde veniet auxilium 
milù? a l i q u i , auxiliator meus, e t h i l e g e r u n t ~)TJ gho-
zer p a r l i e i p i u m , n o n I W ghezer, n o m e n . ( L v r a n u s . ) 4 

( 1 ) (JKDE VENIET. C i r c u m f e r e b a m . i n q u i i , o c o l o s 
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n e m i s d e l a p a i x a v e c d e s h o m m e s p a c i f i q u e s ? A v o n s -
n o u s d o n c o u b l i é q u e J . - C . n o u s a e n v o y é s c o m m e d e s 
b r e b i s a u m i l i e u d e s l o u p s , e t q u ' i l n o u s a o r d o n n e 
d ê t r e s i m p l e s c o m m e d e s c o l o m b e s ? 

C e p s a u m e a p p l i q u é à n o s p a s s i o n s c o m p r e n d u n e 
i n s t r u c t i o n / i m m e n s e . C e l u i q u i e n é p r o u v e la t y -
r a n n i e , p e u t «lire a v e c le P r o p h è t e : A h S e i g n e u r ! 
d a n s le t r o u b l e q u ' e x c i t e n t e n m o i m e s p a s s i o n s , j e 
c r i c v e r s v o u s , e x a u c e z m o n h u m b l e p r i è r e . D é l i v r e z -
m o i d e c e s e n n e m i s d o m e s t i q u e s q u i n e n i e s u g g è r e n t 
q u e d e s f a u s s e t é s , q u i n e m e p a r l e n t q u e p o u r m ' e n -
g a g e r d a n s l e s v o i e s d e l ' e r r e u r . H e l a s ! q u e p o u r -
r a i s - j e a t t e n d r e d e m a f a c i l i t é à c r o i r e l e s d a n g e r e u x 
c o n s e i l s q u e m e d o n n e n t m e s p a s s i o n s ? A p r è s l e s 
a v o i r s u i v i s , j e m e v e r r a i s d é c h i r é p a r d e s r e m o r d s 
p l u s p é n é t r a n t s q u e l e s flèches l e s p l u s a i g u ë s ; j e m e 
s e n t i r a i s b r û l é d ' u n f e u q u i r a v a g e r a i t t o u t e s l e s l a -

Canticutn grciduum. C X X . 

H e b r . C X X I . 
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c u l t é s d e m o n â m e ; e t d ' a i l l e u r s , ô m o n D i e u , q u e 
p o u r r a i s - j e a t t e n d r e d e v o u s , s i n o n u n j u g e m e n t t e r -
r i b l e , e t t o u s l e s c o u p s d e v o t r e r e d o u t a b l e j u s t i c e ? 

A h ! il y a l o n g t e m p s q u e j e v i s é l o i g n é d e v o u s , 
S e i g n e u r , ' q u e j ' h a b i t e a v e c c e s c r u e l s e n n e m i s de 
m o n s a l u t . E n v a i n v o u d r a i s - j c t r a i t e r a v e c eux ; c e 
s e r a i t l ' a n n o n c e d ' u n e n o u v e l l e g u e r r e . L e s e u l par t i 
q u e . j ' a i e à p r e n d r e e s t d e l e s c o m b a t i r é ; m a i s j e ne 
p u i s . S e i g n e u r , m e H a t t e r d ' a u c u n s u c c è s d a n s o ; 
c o m b a t , s i v o u s n e m e p r o t é g e z p u i s s a m m e n t . Q u e la 
g u e r r e c o n t r e m e s p a s s i o n s so i t d o n c l e p r e m i e r d e ^ r é 
q u i m ' é l è v e à v o u s ; q u e J é s u s - C h r i s t s o i l m o n «ui<ic; 
q u e s a s a i n t e c r o i x , q u e j e r é v è r e a u j o u r d ' h u i , soit 
m o n é t e n d a r d ; e t q u e s o n s a n g p r é c i e u x g u é r i s s e m e s 
b l e s s u r e s , si m a f a i b l e s s e , m o n i g n o r a n c e , m a t é m e -
r i i é m ' e x p o s e n t e n c o r e a u x t r a i t s d e m e s e n n e m i s . 

P S A U M E C X X . 
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s u p p l e , u n d e v e n i e t m i h i o p i t u l a t o r . Mehainemm i n t e r -

r o g a i . E q t i o n a i i i l o c o , o b s e c r o , a d e r i i m i h i a u x i l i u m ? 

V E R S . 2 . —AUXILIUMMBOM A D O M I N O ( 1 ) , e s t , v e l e r i t . 

S i b i r e s p o n d e ! , s e q u e c o n s o l a t u r s p e f u t u r i à D o m i n o 

a u x i l i i , e t l i b e r a t i o n i s . A u x i l i u m m e u m e r i t à D o m i n o , 

q u i o m n i a e t c o n d i d i t , e t b a b e l i n suA d i t i o n c a c p o -

l e s t a t c . D c i n c e p s c o n v e r s o a d s e , v c l a n i m a m s u a m , 

s e r m o n e , s e c o n s o l a t u r , p a r t i m s i b i b e n è p r c c a n d o , 

p a r t i m r ç c o l c n d o e l m e m o r a n d o D e i p r o n i i s s i o n c s a c 

b e n e f i c i a . 

V E R S . 5 . — N O N DET IN COMMOTIONEM PEDEM T U U M ( 2 ) . 

A p o s t r o p h e a d s e i p s u m . S u u m e n i m a n i m u m a l l o q n i -

l u r , c o n s o l a ï u r , e t c o n f i r m â t u s q u e a d l i n e m , i n q u o 

s i b i b e n è p r e c a t u r . O m e a a n i m a , n o n s i u e t , ve l s i n a t 

( n a m q u ® h i c p e f m o d u i n p r e c a n d i d i c u n t u r , a u t 

o p t a n d i , p o s s u n t in i n d i c a t i v o v e r i i) t e l a b i in e x i -

l i u m ; a l i i , in p c c c a t u m . M a l u m n o n n u l l i e s s e v e r b a 

s a c e r d o t u r o , vc l E c c l c s i ® , d e a u x i l i o D o m i n i c u m 

c o n f i r m a i i i i u m , b e n è q u e p r e c a n l i u m . V i t i o s è C h r y s o -

s t o m u s , in E p i s t . a d H e b r . 7 , c i J e r e m i a s P a t r i a r c h a 

in R e s p o n s o , e . 1 8 , l e g u n t p-r iwc , ne d e s , i n s e c u n d a 

p e r s o n a , e t s i c o n s t i t u a n t i n e à l e c t i o n c e m p h a s i m . 

Non dixit, non commovearis, sed ne des in commotio-

nem, ad declarandum in nostro arbitrio esse dare, non 

in aliquo olio. NEQUE DORMITET. M e t a p h o r a à d i l i g e n -

t i b u s e x c u b i l o r i b u s . H ® c a u t e m p l e r i q u e , u t a t i i g i , 

p r o n u i i t i a t i v è i n t e l l i g u n l : Non dubit, neque dormita-

bit, se i l e l f i e a e i ù s , u t n u n c s i b i b e n è p r e c e t u r , n u n c 

s e c o n t i n u e l , e l b e n e o m i n c t u r . 

VERS. 4 . — E C C E NON DORMITABIT ( 3 ) . C u s t o d i ® e .xag-

m e o s , v e l u l i s l o n s in m o n t e , s i c u n d e v i d e r e m f o r t e 
s u p p c t i a s m i h i . H o c e r g o d ix i t p e r a U e g o r i a m , s i m i l i -
t u d i n e m u t u a t a a b ill is q u i e x s p e c t a n t c s a u x i l i a , e x 
e d i l i o r i b u s l o c i s s p e c u l a n i u r u n d e illu d e m ù m a d v e -
n i a n t . ( C l a r i u s . ) 

(1) E t n o n a b i d o l i s , q u ® n u l l a m h a b e n i v i n u t e m , 
n c c a b a n g e l i s s a n c l i s , n i s i m i m s t e r i a l i t e r t a n t ù m , 
q u i a n o n s u n t c r e a t o r e s <xnli l e r r ® . C o n s e q u e n t e r 
P s a l m i s t a c o n v c r l i t s e r m o n e m a d p o p u l u m I s r a e l . 

( L y r a n u s . ) 
(2) N o n p e r m i t t a t a m p l i ù s l e d u c i in c a p l i v i i a l e m 

e x t r a t e r r a m t u a m . ( L y r a n u s . ) 
I n H e b r ® 0 e s t : Non dabit ad nut (indimi pedem tiium, 

n o n p e r m i l i e t le in a d v e r s i s v a c i l l a r e a n i a d c a s u m 
i n c l i n a r e . 

NEQUE IKJRMITET QUI CUSTODIT T E . M e t a p h o r a d u -
e l a à d i l i g e n t i b u s e x c u b i l o r i b u s . D o m i n u s , ( | u i t e e t 
p o p u l u m s u u m I s r a e l c u s t o d i i , vigi l i c u r a l u e b i t u r 
s u o * , et i n g r u e n i i a m a l a a v e r t e i . ( M e n o c h i u s . ) 

NON DET ; C h a l d ® u s , non dabit, id e s t , n o n p e r m i l -
t e t t e l a b i , n e q u e i n s t a r dormienti n e g l i g e t l e . N a m 
Z a c h . 5 , v . 0 , d i c i l u r D e u s h a b e r e Septem oculos; e t 
E z c c h . I , v . 1 8 , Cherub l o t u s ante et retro plants e s s e 
oculis, c i J e r e m . 1 . v . i l , v o c a t u r virad viqilans. 

' ( T i r i n u s . ) 
NEQUE DORMITET QUI CUSTODIT TE, D e u s e t a n g e l i 

s a n c t i , q n i b n s c o m m i i t i t c u s l o d i a m n d e l i u m ; q u i ' d i -
c u n t u r a b o m n i b u s d o r m i r e , q u a n d o s u b t r a h u n t s u f -
f r a g i u m ; v e r u m i a m e n , S e e u n d f t m v e r i t à t e m , in e o s 
n o n c a d i l s o m n u s , q u i e s t p a s s i o s e n s i t i v ® p a r t i s , 
p r o p t e r q u o d d i c u n i u r v i g i l e s , D a n i e l . 4 : In seu-
tentiii vigilum decretimi est, e i e . I d e ò s t i b d i t u r : 
Ecce non dormitabit, neque dormiet, e t c . 

( L y r a n u s . ' ) 
(3) N o n i n o d ò n o n d o r m i c i , . s e d n e d o r m i t a b i t q u i -

d e m . D o r m i t a n t q u i s o m n o n o n d ù m s u n t c o r r c p t i , s e d 
in i l i u m j a m f e r u n t u r . ( M c n o d i i u s . ) 
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g e r a t i o . N e C l a u d e l q u i d e m o c u l o s , n e d o r m i r e q u i -

( !em v o l e t . D o r m i t a i n u s p r i u s q u à m d o r m i a m u s . N a n i 

d o r m i t a r e es t v e l i e d o r m i r e ; q . d . : N o n t e d e s p i c i c l , 

n o n a b j i c i e t l u i c u r a m D e u s I s r a e l i s c u s t o s . A d e ò e s t 

v i g i l a n s , u t p e r p e t u a s p r ò s a l u t e t u a a g a t e x c u b i a s . 

U n d e in Z a c h a r i à , 4 , 1 0 , sepiem dicilur habere ocu-

los; e t a p u d E z e c h i e l e m , 1 , 1 8 , e t 1 0 , 1 2 : Angelos oculis 

ante et retro coopertos. 

VF.RS. Ì » . — D o w IN u s CUSTODIT T E ( 1 ) : DOMINUS PRO-

TECTIO TUA, e s t , ve l e r i t . T ib i a u x i l i a b i i u r à d e x t r i s , 

; u t t e s c u l o s u o p r o l e g a t . C h r y s o s l o m u s : Umbra tua 

ad manum dexteram inani. H e b r a i c è , tsillecha hai iad 

ieminecha, p e r m e t a p h o r a m : I h e r e b i l D o m i n u s s e m -

p e r a d l a t u s t u u m e t i n s t a r u m b r a c u l i d e f e n d e l t e 

ali o m n i u m m a l o r u m s e s t u , u t n i h i l t i b i n e q u e i n t e r -

d i u , n e q u e n o c t u u o c e a i . SUPER, in m a n u , a d m a n u m . 

A d m a n u m d e x t e r a m e s s e d i c i l u r , q u i p r e s t ò e s t , 

p a r a t u s a d j u v a n d u m . A l i q u i p e r a s y n i h c t o n i n t e l l i -

g u n t : Dominus umbra tua ( e r i t , ve l e s t ) ( e t ) ad ma-

num dexteram tuam. C h a l d ® u s super s u m i t p r ò prop-

ter : Deus, i n q u i t , obumbrabit libipropter charlulam 

profceplurum, qua: firma est ad inanimi dexteram tuam, 

in D e u t e r . 6 , 9 , e t N u m . l o , 3 8 , ingressu tuo. D e re-

phillath, m a n u s , d e q u a . 

V E R S . 6 . — P E R DIEM SOL NON URET T E ( 2 ) ; s o l c i 

(1) A b o rn i l i m a l o in b o n o . 
DOMINUS PROTECTIO TUA , c o n t r a m a l u m tibi i n f e r e n -

d u m . 
SUPER MANUM. P l u s q u i m m a n u s t u a d e x t e r a p o s -

s e ! t e p r o t e g e r c e t c u s t o d i r e ; e t p e r manum dexte-
ram i i i t e l l i g i t u r o m n i s p o i e s t a s h u m a n a . 

( L v r a n u s . ) 
PROTECTIO TUA, e i e . In H e b r ® o es t : Dominus umbra 

tua super manittfi dexteram tuam, q u a s i d i c a t : D o m i n u s 
I<Ì c u s i o d i c t n o n s o l i m i n e c a d a s , s e d e i i a m n e f a t i g e -

; r i s i n v ia a s m s o l i s p e r d i e m , a u t l u n ® b u n i n e p e r 
j n o c i e m . ( M e n o c h i u s . ) 

PROTECTIO TUA. H e b r a i c è , umbra tibi, s e u loco u n i -
| b r a m i i (u t v u l l C h a l d t e u s ) , q u o d a d d e x i e r a m t u a m 
i p o s i l u m o b u m b r a t t o t u i n c o r p u s t u m n , e t t u e t u r c o n -

i r a « s l u m solis. et v e x a t i o n e m lume, id e s t , c o n t r a 
n o c t u r n a s e t d i u r n a s m o l e s t i a s e t m i s c r i a s ; t r o p o l o -
g i c è , i n p r o s p e r i s e l iu a d v e r s i s , i n q u i t S . H i e r o n y m u s . 

( T i r i n u s . ) 
(2) H e b r . : Inter din so! non ladet te, et luna noctu, 

s c i l i c e t non Itedei le, u l e n i m s o l i s ® s t u s g r a v i s in 
a p r i c o , i l a l u n ® l u x n o x i a c r c d i t u r s u b h à c d o r m i e n -
t i b u s , i n t c r i i s i l i i s (xi l idis . V u l g o percussionem lume 
«le f r i g o r e a w i p i e n d u m e x i s t i m a n i n o c t n r n o , q u o d 
p r & s e r i i m p o s t n o c t e m m e d i a n i , o r i e n t i s in r e g i o n i -
b u s , g r a v e e l m o l e s l u m e s t ; u n d e J a c o b u s interdiu 
cesta, noctu vero ¡'rigore absumptum se fuisse q u e r i t u r 
G e n e s . 3 1 , 0 9 , e t J e r e m . 3 6 , 3 0 . Frigns nocturnumem-
j u n g i l c u m a'stu diurno. F r i g u s v e r o n o e t u r n u m lu-
me t r i b u t i m i e x i s t i m a n t , q u ò d , u t i h s o l e ® s t u s p r o f i -
c i s c i t u r d i u r n u s , i t a l u n a ( q u o : ! s i d u s noeti processe 
d i e i t u r G e n e s . 1 , 1 6 ) p r ò ¡ o n t e e t e f l e c t r i c c f r i g o r i s 
n o c t u r n i h a b i t a f u e r i t . l ^ a c k e m a e h e r u s , M i c h a c l i s , a l i i 
e x o p i n i o n e v e t e r u m i l l u s i r a n d u m p u l a n t , q u i l u n ® 
v in i q u a t n d a m p e s t i f e r a m a d m o r b o s c o r p o r l s e x c i i a n -
d o s t r i b u e r i n t ; u n d e lunatici d i c a n t u r . S e d m u l t ò 
n i i n i i s K n a p i i v i d e t u r s e n t e n t i a p r o b a u d a , q u a m e t 
D a ' t h i u s s c c u t u s e s t , lunam ferire, id e s t ; n o c e r e d i c i , 
c ù m v e l l u c e m a i i g n i o r c v e l s p l e n d o r e n i m i o a c i e m -
q u e o c u l o r u m p r a - s l r i n g e u i e r e b u s e l l oc i s f a l l a c e m 
s p e c i e m p r a b e i , i t a u t v i a t o r e s i n d e v i a v e l p a l u d e 
a l n . ' r r e n t . N o v a u i loci n o s t r i e x p ! i c a n d i r a i i o n e i n , e a m -
q u e d u p l i c e m , p r o p o s u i t C u r l i l t in A n i m a d v e r s . a d 
a u c t . v e t . ( i n Sylloge Comment. Theolog. à D . J . P o l t 



e d i t s , v o i . 1 , p . 3 5 7 : i Q u a r u . n p r i o r e s t , s i < | O s r a - l u r . , \ l i i , a d e g r e s s u m l i u j u s v i t a i , e t i n g r e s s u m ir 

I rniV^ilS, S v " q S T Í i í i s ' S : fiuuram ; a u l , u t E m l . j n . i u s c o n t r a , a d i n g r e s s « * , in 

i s c r l i n i r e g i o n i h u s , . n u l l a m a l a a b i p o p i n o l a t r o n u m b a n c v i l a i n , e l e s i l i m i e x e à ; v e l , u t a l i i , a d o m n e m 

l i i n p e l u l i m e r e i ? N c r a p e , l u c è m p l a n é c o n d e n d o v i i a m , p e r in i n g r e s s o e . e x i t u p e r s p i c i l u r . C b a l d r a s 

^ u b l i m i i i s : Custodial introitimi tuitm ad iludía legis, 

, m a i n i l l u s l r a b i l . A l t e r a ratio e s t , u t v e r b u m e x e i - et trinan Mm ad negoiiationes ( m u n d i ) , 

. d i s s e s t a l u a . n u s , q u o d n o t i o n , ™ / ( t e r m , v i i , m « - _ 
tiara-idi Incendi, c o n l i n e r e l . s i v e si t T I N ' , SIVC T - U " , d ? m p e r s e c u t i o n » . p r m n a m d e c o x i s s e ; el a p u d Ovi-
< . i v i - 7 n - s i v e a l i u d q u i d . A t q u e t a q u i d e m r a l i » , | d i u m , h b . 5 T i i s i . , c l e g . î > d i u n d i c i l : 
. c i m i o r a i i o m s e o n c i m i i l a i c m q u o q u e a d j n v e l , . . . i b i ! l'liirimu sed pelago lerrSque periciila possum, 
i v i d e u r p r o b i t ô l i o r . . l i s c e G u r l . i t . J u è c e n i l e c t o r e s , ; I •.tías ah assiduo /rigore Voulus habet; 
e x p l i c a t i o l i u i n r e e e u s i t a r u m q u i e n a m s i m p h e i i a i i s l a u - ? E t r u r s i n u e l e g i à 4 : 
d è i » p r ® c sMer i s m e r e a t o r . ( i l o - e n u m l l e r . ) : Ile lena aslrielo ierra penala gela. ( M c n o c l i i u s . ) 

PFÜ n i e u so i . .vox M E T T F , xr .Q, . i u n re» s o m * , ¡i ( I ) P o t e n s e s t l e c u s t o d i r e à m a i o C,.I|UB e i M e n a , 
in p o s t e r i ó r i m e m b r o , voi s u b i n t e l l i g e n d u . u e s t , s c i - 1 ( L y r a n u s . ) _ 
l ie» , l i e r o u . t r a r i u m : Ñ e q u e l u n a e r i l q u o q u e n . o i e s i a i D o w n s CCSTOMT; a l » : Obsen-abii, tu l u t i n o e i m i i 
n o c t u r n o ¡ r i g o r e , s i c u l s ì n u i e s p l u a s e a s u n t J a C o b i 1 , . e s t a , l l e b r . , c u m a l t e o • p S S ' ¡marcha, s e d Xu lg . 
c i 1 T i n i , i ; v e ! , « r e r e g e n e r a l e v o c a b o l o . . . a e c i p i e n - i p o s u i l i n p r œ s c n l i , q u i a l e m p u s p r a s e n s i i i n u i t a n n i -
d i m i e s t , s i g n i l i e a n s q u a m c u m q i s e g r a v e r a e l a c e r b a u i j i m a m c o r a n i « p r o t e c t i o n * n i . 
s e n s i i s m o l c s i i a m , s i v e à c a l o r e i m e r a t u r , s i v e à ¡ r i - (2) id e s t , v in i l i , l u a m c o r p o r a l e m e l s p u m i a -
g o r e . N a m e t ( H i s e b e n e n s a l i m i a n d o u r e r e i l i c i - Í l e m . . . , . . . 
i u r . I ta G e n e s i s c a p . 5 1 , J a c o b ail : Vocíe et die, testa ¡ D i r i g a i te i n o m n i b u s o p e r . b u s l u i s a p r i n c i p i o u s -
urebar et gela. S i m i l i s p b r a s i s e s l in « e n » . C . A u g u - S q u e i l l l i n e m . ( L y r a n u s . ) 
s ; i i i i d e M a r i y r i b u s , ve l q u i s q u í s a u e t o r e s l , c i n n d i - ì C u s t o d i a l l e D o m i n o s d o m i e l f o r i s , in n e g o l . i s dó -
c i l , l u i m o s i l lôs m a r t y r u i u l l o r e s h y c n i e e x o r i o s q u a m - - ! m e s t i c i s c i e x l e r o i s . ( M c n o c b i u s . ) 

N O T E S D U P S A U M E C X X . 

J u s q u ' a u p s a u m e 1 5 5 i n c l u s i v e m e n t , il n ' e s t p o i n t l i r a i t d u s e c o u r s d e c e p a y s , l ' o b j e t d e l e u r s d é s i r e ; 
n é c e s s a i r e d ' e x p l i q u e r le t i t r e , p a r c e q u e c ' c s i t o u - i n a i s r e u t r a . i t e n e u x - m ê m e s , i l s s e n t i r e n t q u ' i l s ne 
j o i n s ; milieu»! graduant, d o n t o n ¡1 r e n d u c o m p i e à l a d e v a i e n t m e u r e l e u r c o n l i a n e e q u e n D i e u . O n p e u ! 
ii t e d u p s a u n i c I « . C e p e n d a n t c o m i u e d a n s i r o i s d c c e s a u s s i e n t e n d r e p a r l e s inoutag-.es t o u t e p u i s s a n c e bu -
p s a u m e s il y a d e s a d d i t i o n s , o n e n p a r l e r a , q u o i - j i n a i n e q u i a u r a i t p u l e s p r o t e g e r . I l s d i s e n t d a n s J e -
q i ! ' e l l e s n e s n i e n l p a s c o n s i d é r a b l e s . r e n d e : Sous nous tournons vers vous,Seigneur, fittela 

L a l e t t r e d u p s a u m e p r é s e n l e d a n s l e s d e u x p r e - notre Dieu. Taules les collines fiaient trampews, et la 
B i i r n V e r s é i s l ' e u t d ' u n b o m m e d a n s la d é t r e s s e , et ; mullilude des moutag. esne murait quciioiiss.duirc.U 
d a n s l e s s i x a u t r e s l e P r o p h è t e le c o n s o l e , d a n s l ' e s p é - salul d'Israël n'en vériiablemeni que dans le ieig t a , 

r a n e e d ' o b t e n i r la p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r . C e p s a u m e : C e t t e e x p l i c a t i o n d e s d e u x p r e m i é i s v e r s e t s es t b u l 
a p u c o n v e n i r à D a v i d p e r s é c u t e , c l p a r i m i t a t i o n a u x n a t u r e l l e . D ' a u t r e s d i s e n t : J'ai iteri mes yeta « m 
Ja i l ' s d a n s la c a p t i v i t é . S a i n t C l . r y s o s t ô u i e l ' a p p l i q u e les nmnagut d'oii il me tiendra du secours; mais ce 
e n c o r e à c e p e u p l e , et y t r o u v e u n g r a u d f o n d s d ' i n s - cours ne me sera donni que pur le Seigneur, qui « 
m o t i o n p o u r l e s i i d é l e s . l e ciel et lu Ierre. C e s e n s e s l a u s s i i r e s - r e c e v . i i ' l o , 

e l la p l u p a r t d e s i n t e r p r è t e s 1 ' a d u p t e i i l . ( ¿ ¡ . e l q u c s - u n s 
VCUSLTS 1, TI-aduiseni : Je me suis placé ccnmie sur une limite woi^ 

J é r u s a l e m é t a i t s u r u n e m o n l a g n c , o u p l i i t ó t e n l r e lagne, j'ai tourné mes ijeia de toutes parts pour mr 
d e s m o n t a g n e s ; l e s J u i f s c a p i i s a B a b y l o n c s e t o u r - s'il me viendraii du secours; mais j'ai recors i> que je 
l i a i e n t v e r s c e l t e v i l l e |>our p r i e r , c o m m e o n le v o i t devais ne rie.-t allenire que du Seigneur. C e l t e v e r s i o n , 

d a n s D a n i e l . C e s l i o m m e s n i a l b e u r c u s s e flânèrent q u i f a i t u n b o n s e n s , n e ^e c o n c i b e c e p e n d a n t pa» 
a p p a r e m m e n t p e n d a n t q u e l q u e t e m p s qu ' i l ' cu i 1 v i e n - a u s s i e x a c t e m e n t q u e l e s a u n e s a v e c l e t e x t e . 
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l a n a , q u o r u m u n u s n o c e ! i n i e r d i i . a s m n i m i o , a l i e r a 

m i e l e n i m i o h u i n o r e , ve l f r i g o r e , s y m b o l a s u n l m a l o -

r u m , e i c a l a m i l a l u m ex i l i i , i m o c u j u s l i b e l l e m p o r i s ; 

q . i l . : S e m p c r e l q u o v i s i e m | i o r e l e l u e b i t u r e l p r o -

t e g e i . C o m p a r a ! ¡ l e m p e r i c n l a a p e r t a s o l a r i b u s r a d i i s , 

c l a n d e s t i n a l o n a r i b u s . N e « « . u s i , u r c t t e , p e r 

z e u g m a , id e s l , c r u c i à b i t , v e s a b i l , o f f e n d e i , h c d e l . 

L'r i l c l i m i l u n a s u o m o d o , u t f r i g u s e l p r u i n a a p u d 

F e s t u n i P o m p e i n m c i p o c l a m , V i r g . i n I G e o r g . : 

Ani Borete penetrabile frigus adurat. 

E l O v i d i u . n , 1 d e T r i s i . : 

Et nova per gelidas urilur herba nives. 

E U d e T r i s l . : 

C c r e s 

Sommi marmoreo pallet adusta gela. 

l i i n c a d i l l n d , G e n . 5 1 , I O : M m tirebar el gela; g l o s -

s a o r d i n a r i a : Vnus eflecius esl caloris el frigoris. N a n i 

sol c i l u n a b i c e l i a m m e i o n - y r n i c è , p r ò so l i s a r d o r e e l 

l u n a ! f r i g o r e c i i n j u r i à . l l e b r a i c c iaceliecea , id e s l , 

p e r c n t i a r . 

N O T E S D I ! P S A U M E C X X . 4 0 0 

VERS. 7 . — D o » K C S CTSTOD.TTE ( 1 ) . C o s t o d i e t , f u t u r i 

t e m p . H e b r a i c è yshmarcha, cusiodiat. A l i q u i p r o m m -

l i a i i v è p e r m o d i n i , p r o p h e t i s c e s p o n n n i , custodie!, 

l u e b i t u r . S i c s e q u c n l i v e r s u , Doniinus, s c c u n d o l o c o , 

p r a t e r f o n i c m a d d i l u r , a d e u p h o u i a m c i n u m e r u n i . 

VERS. 8 . — D o w s e s c u s i o n i i T LITIIOITC* r i e » (4) . 

D o m i n u s o u s l o d i a l l e d o m i el f o r i s , v e l i n negot i i s 

d o m e s t i c i » e l e s t e r a » , Introita c u i . . . el exilus l i ce 

i m p o r t a n t , n i i n l i b . 2 P a r a l i p o m e n o n , 1 , 1 0 , ubi 

exirn el iogredi aule popnlum e s l c i p r a i r e i n nego t i i s 

e x t e n d s e l i n l c r n i s , id e s l , f o r i s e l d o m i , p a c i s e l 

b e l l i , ISTRUITO» T.IIIJI , in l e r r a m s a n c l a m ; Ì T ESI-

T I « TtiUH, d e t e r r à c s i l i i e l c a p l i v i l a l i s . S i c o m n e s 

p r o f e c i i o n e s a p p e l l a n t ; q . d . : T e s e r v c l in i t i n e r e 

r e i l c i i n i e . i l , u t t u t ù d o m u m p e r v e n i a s , s i v e d o m i , s ive 

f o r i s f u e r i s , s i v e in p a t r i a , s i v e e x t r a p a l r i a m , l e q u o -

c n n i q u e p r o l i c i s c e n l e m s e m p e r c u s t o d i a l . N a m s i c l o -

q u u n l u r a d q u e m e u m q u e l o c u m s i g n i t i c a n d u m , D e u t . 

2 S , 6 , e t 5 R e g . 5 , 7 . A l i q u i introitimi r e i e r u n l ? d l e r -

r a m ex i l i i : T e n i t r o c u n l e m i u l e r r a m b o s t i l e m , j n 

i l l i c e x u l e s , e l e x eà r e d e u n l c m D e u s s e r v e t e l i n c a -

l l i r . A l i i , a d e g r c s s n m b u j u s v i l a i , e l i n g r e s s u m in 

f u i u r a m ; a u l , u t E u t l . y m i u s c o n t r a , a d i n g r e s s u m in 

l i a n e v i l a u i , e l e s i l i m i e x e , ' i ; v e l , u l a l i i , a d o m n e m 

v i i a m , p e r in i n g r e s s a e ! e x i t u p e r s p i c i l u r , C b a l d a a i s 

s u b i i m i ù s : Cuslodiat introitimi liutm ad sludia legis, 

et u r l i o » ! tiium ad negotialionet { n i u n d i ) . 

d ? m p e r s e c u l i o n i s p r n i n a m d e c o x i s s e ; el a p u d O v i -
j d i ì i r a , l i b . 5 f r i s i . , e l e g . 2 , d u m d i c i l : 
• I •lurimu s e d peluijo terràglie pericola passimi, 
Ì C J I . K ab assiduo frigore Voulus habet; 
: E l r u r s i n n e l e g i à i ; 

.1/e tenet astricto terra penila geht. ( M e n o c l u u s . ) 
( I ; P o l e n s e s t l e c u s t o d i r e à i n a i o c u l p a ; e l p œ n i é . 

1; ' ( L y r a n u s . ) a 
. D o w n s CUSTODITI a l i i : Obsenabit, in f u t u r o e r n i a 

e x i t . H e b r . , c u m a l t e o - J - W i n n o r e f t « , s e d Vu lg . 
. p o s o i i i n p r œ s c n l i , q u i a l e m p u s p r a s e n s i n n u i l c o n u à 
; i m a m c u r a m e l p r o l e c l t o n e m . 

121 Id e s t , v i t a n , l u a m c o r p o r a l e m e t s p i r . i . i a -
; l e m . 

D i r i g a i te i n o m n i b u s o p e r i b u s l u i s a p r i n c i p i o u s -
• " ( L y r a n u s . ) 

n é c e s s a i r e d ' e x p l i q u e r le t i t r e , p a r c e q u e c ' c s i i 
j o u r s l.aniicnui qrti-Jumii, i l o n l o n a r e n d u c o m p t e l a 
¡ e t e . d u p s a o m c I l O . C e p e u d a n i i x i m u i e d a u s l r o i s d e c e s 
p s a u m e s il y a d e s a d d i t i o n s , o n e n p a r l e r a , q u o i -
q u ' e l l e s n e s o i e n l p a s c o n s i d é r a b l e s . 

L a l e t t r e d u p s a u m e p r é s e n t e d a n s l e s d e u x p r e -
m i e r s v e r s e t s l ' e t a l d ' u n b o m m e d a n s la d é t r e s s e , e t 
d a n s l e s s i x a u t r e s l e P r o p h è t e l e c o n s o l e , d u n s l ' e s p é -
i ; . n c e d ' o b t e n i r la p i o s e c l i o n d u S e i g n e u r . C e p s a u m e 
a p u c o n v e n i r à D a v i d p e r s é c u t é , el p a r i m i t a t i o n a u x 
J u i f s d a n s la c a p t i v i t é . S a i . l l C h r y s o s i o n i e l ' a p p l i q u e 
e n c o r e à c e p e u p l e , et y t r o u v e u n g r a n d f o n d s d ' i u s -
r u c . i o i . p o u r l e s i i d é l e s . 

VKUSETS 1 . 2 . 

J é r u s a l e m é t a i t s u r u n e m o n l a g n e , o u p l u t ô t e n t r e 
d e s m o n t a g n e s : l e s J u i f s e a p t i s a B a b y l o n c s e l o u r -
n a j e n t v e r s c e l t e v i l l e [n tu r p r i e r , c o m m e o n le v o i t 
d a n s D a n i e l . C e s l i o m m e s m a l h e u r e u x s e flânèrent 
a p p a r e m m e n t p e n d a n t q u e l q u e t e m p s qu ' i l l e u r v i e n -

N O T E S D U P S A U M E C X X . 

Il v e n a q u i l r a d u i s e n l l ' h é b r e u p a r l e f u t u r : Let-abo 
oculos meos. C e l e s i e e s l s u s c e p t i b l e a u s s i d u p r é t é -
r i t , e l S . J é r ô m e i ' a d o p l e e o n n n e l e s I . X X . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s l u n h o m m e o u p l u s i e u r s l i o m m e s e x i l é s d e 
l e u r p a i r i e q u i p a r l e . i l d a n s c e s v e r s e t s . I l s d é s i -
r e n t d e r e t o u r n e r d a n s l e u r p a y s ; c e p e i l d a o l i l s p i a -
c i m i d a n s l e u r ( i r i è r e u n m o l q u i d e v r a i ! l e s c o n s o l e r 
b e a u c o u p , e l s ' i l s e n a v a i e n t p é n é t r é I o n i e l ' é t e n d u e , 
le s é j o u r d a n s l e u r p a t r i e a u r a i t p u l e u r p a r a î t r e i n -
d i f f é r a i ! . C e m o l e s t q u e Dieu a [ail le ciei et la terre. 
t i n e s l d o o e p a r t o u t d a n s l e d o m a i n e q u i l u i a p p a r -
tient , o n es t p a r t o u t s o u s s e s y e u x ou s o u s s a p r o t e c -
t i o n , C ' e s t u n e d e s m a l a d i e s d e l ' e s p r i t h u m a i n q u e 
d ' a t t a c h e r l e b o n h e u r à u n c l i m a i p l u t ô t q u ' à u n a u -
t r e . O n s e d o i t à la p a i r i e q u a n d o n y e s l é l a b i i ; m a i s 
d a n s c e l l e p a i r i e o n s e d o i l e n c o r e p l u s à D i e u , e t 
q u a n d D i e u p r i v e d e c e l l e p a i r i e , o n a l ' a v a n t a g e d e 
n ' ê t r e p l u s q u ' à l u i s e u l , e t d e n e p e n s e r q u ' à la p a i r i e 
é t e r n e l l e , d ' o ù l ' o n n e p o u r r a j a m a i s ê t r e e x i l é ( I ) . 

C ' e s t l e d é s i r d e c e l l e u n i q u e p a i r i e q u i do i t n o u s 
t o u c h e r c l s o l l i c i t e r n o s g é m i s s e m e n t s . Il a r r i v e q u e l -
q u e f o i s , d i s a i t S . A u g u s t i n , q u ' o n s e t r o u v e m i e u x 
d a n s u n e t e r r e é t r a n g è r e q u e d a n s s a p r o p r e p a i r i e ; 
q u ' o n y r e n c o n t r e p l u s d ' a m i s e l p l u s d ' h o n n ê t e s g e n s ; 
q u ' o n *y e s t e x p o s é à m o i n s d e t r a v e r s e s ; q u ' o n y ; 
j o u i ! d ' u n r e p o s p l u s s o l i d e . M a i s c e s a v a n t a g e s n ' o n t ; 
jKiiol l i e u d a n s V e x i l oi i n o u s s o m m e s , p a r r a p - I 
p o r i à la c é l e s t e p a t r i e . C e l l e - c i n ' o l i r e q u e d e s b i e n s , 
d e s a m i s e t d e s j u s t e s ; e n c o m p a r a i s o n d ' e l l e , t o u t 
e s l i c i - b a s i n s è r e , t r a v a i l , i n l M e l i i é c l m é c h a n c e t é . 
C ' e s t d o n c a p r è s e l l e e t p o u r e l l e q u e n o u s d e v o n s 
s o u p i r e r . D i e u a f a i t , i l e s l v r a i , l e c i e l q u e n o u s 
v o y o n s e l la ! e r r e q u e n o u s h a b i t o n s ; m a i s il a f a i ! d e 
p l u s l e ciel des deux, d o n i n o u s n e j o u i s s o n s p a s , e l 
o ù il r é p a n d l o u s l e s d o n s d e s a m u n i f i c e n c e . S a p e r -
i o n s a v e c p a t i e n c e n o t r e e x i l , c i l e v o n s n o s y e u x v e r s 
l e s é j o u r q u i d o i l n o u s r é u n i r à D i e u n o i r e p è r e , à 
J . - C . n o i r e r é d e m p t e u r , a u x s a i u i s n o s a m i s e l n o s 
f r è r e s . 

V T B S E T S 5 , 4 . 
L e P r o p h è t e e s l c e n s é p a r l e r ici h c e l u i o u à c e u x 

q u i o n t p a r l é d a n s l e s d e u x p r e m i e r s v e r s e t s ; o u b i e n 
la m ê m e p e r s o n n e s ' e n c o u r a g e p a r c e d i s c o u r s q u i e s l 
p a r t i e e n s o u h a i t s c l p a r t i e e n a f f i r m a t i o n e l e n p r o -
m e s s e s . Que ¡ le S e i g n e u r ) r o is soutienne, qu'il ne per-
mellepas que vous tombiez o u que vous bronchiez dans 
le chemin ; p u i s s e s e n t a n t p l e i n d e c o n f i a n c e : .Von, 
a j o n l e - t - i l , leSeigueur qui te garde, nes'assoup. 
il c h a r g e e n s u i t e la m ê m e r é p o n s e : Sou, 
garde Israel, ne s'assoupira point ; b e a u c o u p 
tmera-t-U au sommeil. T o u t c e c i , c o m m e o n v o i t , e s l 
e n s t y l e m é t a p h o r i q u e , p o u r d i r e q u e l e S e i g n e u r 
s a r d e s o n p e u p l e , q u ' i l v e i l l e s u r l u i , e t q u ' i l n e l e 
l a i s s e r a p a s s a n s p r o t e c t i o n . 

L ' h é b r e u m e i a u f u t u r l e p r e m i e r v e r s e t . C e p e n d a n t 
S . J é r ô m e t r a d u i t a u s s i p a r , non del commoliouem, e t c . 
L e s t r o i s i n t e r p r è t e s g r e c s , A q u i l a , T h é o d o t i o n e l S y m -
m a q u e o n t a u s s i v u l ' o p t a t i f ; m a i s j e n e s a i s p o u r q u o i 
i l s o n t m i s la s e c o n d e p e r s o n n e : Non des in cbmmotio-
nem, e i e . L e s I . X X d u V a t i c a n f o n t d e m ê m e ; m a i s c e u x 
d e s m a n u s c r i t s d e C o m p i u t e n i e l l e n t la t r o i s i è m e p e r -
s o n n e , f t t S . M . S . A u g u s t i n e l S . C h r y s o l ô i n e o n t .suivi 
l a l e ç o n d e la s e c o n d e p e r s o n n e , q u i n e s e c o n c i l i e p a s 
a v e c l ' h é b r e u , q u o i q u ' e l l e f a s s e a u s s i u n b o n s e n s . 

C e s e x p r e s s i o n s , il ne s'assoupira point, il ne dormira 
point, s u i v e u l e n q u e l q u e s o r t e l e p r o g r è s d u s o m m e i l . 
O u c o m m e n c e p a r s'assoupir (dormitare), e n s u i t e o u 
d o n d ' u n p r o f o n d s o m m e i l (dormire). P o u r p e i n d r e la 
p r o t e c t i o n d i v i n e , il e û l é t é , c e s e m b l e , p l u s n a t u r e l d e 

Ba c e r l e s o m m e i l a v a n t l ' a s s o u p i s s e m e n t , e t de, d i r e : 
: S e i g n e u r n e s'endormira p o i n t , e t b i e n lo in d e s'en-

dormir, il n e s'assoupira m ê m e j a m a i s . L a i r a d u e l i o n 

( I ) L ' a u t e u r é t a i t e x p a t r i é q u a n d il c o m p o s a i t c e 
c o m m e n t a i r e . 

a l l e m a n d e , s a n s y à r e a u t o r i s é e , s u i t e « o r d r e , e l s ' é -
c a r i c p a r c o n s é q u e n t d u l e s i e . I , e p a r a p b r a s t e J e a i 
D e s e h a m p s f a i t la m ê m e f a i l l e . J e c r o i s q u e S . A u g u s -
tin d o n n e u n e b o n n e r a i s o n d e l ' n r r a i i g e i n e n l q u ' a 
m i s l e P r o p h è l e d a n s s e s d e u x e x p r e s s i o n s . I l a v o u l u 
c o m p a r e r o u o p p o s e r l e S e i g n e u r a u x h o m m e s : c e u x -
ci s o n ! c o m m e assoupis, d u r a n t l e t e m p s d e l e u r v i e , 
s o n à c a u s e d e l e u r f a i b l e s s e n a t u r e l l e , s o u p a r c e q u ' i l s 
s ' i n t é r e s s e n t p e u à c e q u i l o u c h e l e u r s s e m b l a b l e s . I l s 
s'endorment l o u t - à - f a i t a u m o m e n t d e la m o r t , ei l ' E -
c r i t u r e e l l e - m ê m e a p p e l l e la m o n u n sommeil. O r , le 
P r o p h è l e a s s u r e q u e le S e i g n e u r , q u i g a r d e I s r a ë l , 
n ' e s t s u j e t n i à s'assoupir, c ' e s t - à - d i r e , à d e v e n i r l . u b l e 
ou n o n c l u l a n t , n i à s'endormir, c ' e s t - à - d i r e , à m o u r i r 
c o m m e l e s h o m m e s . 

RF: F L E X I O N S . 

O n v o u o r a i t a v o i r , d a n s l e m o n d e , d e s p r o t e c t e u r s 
q u i n e ( u s s e u l s u j e t s n i à n o u s o u b l i e r n i à n o u s m a n -
q u e r . q u i f u s s e n t t o u j o u r s . m e n t i s à n o s i n t é r ê t s e t 
q u e l a m o r t n e p i H n o u s e n l e v e r . C e l a e s . i m j o s s i b l e ; 
a u s . s o m m e s - n o u s t r o m p é s à l o i n i n s t a n t d a n s n o s 
( s p é r a n e c s . L e P r o p h è l e d o n n e à s o n p e u p l e u n 
p r o t e c t e u r t o u j o u r s a t t e n t i f e t t o u j o u r s s u b s i s t a n i : 
c ' e s l D i e u s e u l , l e P è r e d e t o u s l e s h o m m e s , c l 
I é l r e i m m o r t e l ; c ' e s l l u i q u i garde Israël ; e l l e v r a i 
I s r a ë l , q u i e s ! l ' h o m m e p l e i n d e l o i , s a i i b i e n e n q u o i 
c o n s i s t e c e l l e p r o t e c t i o n d e D i e u : e l l e s ' é l ë n d à t o u s 
n o s b e s o i n s ; il y p o u r v o i t p a r d e s m o y e n s q u i n o u s 
s o n l s o u v e n t i n c o n n u s , m a i s q u i n ' e n s o n t q u e p l u s 
r e e l s e l p l u s e f f i c a c e s . Il v e i l l e p r i n c i p a l e m e n t à n o u s 
p r c s e ï v e r î l e s c h u t e s d a n s la v o i e d u s a l u t , e t n o u s s e n -
t o n s c e t t e g r â c e , d ' a u t a n t m i e u x q u e n o u s a v o n s p l u s 
d e c o n n a i s s a n c e d e n o t r e l a i b l c s s e e t d e n o t r e m i s è r e . 
A p r è s le c h e l ' - d ' œ n v r e d e l ' i n c a r n a t i o n d u V e r b e , l a 
p l u s g r a n d e m e r v e i l l e q u e D i e u o p è r e p a r m i l e s 
l i o m m e s , c ' e s l l e u r s a n c l i l i c a l i o n . I n s a i n i e s i u u h o m -
m e q u e D i e u garde a v e c d è s s o i n s q u ' i l n o u s e s l i m 
p o s s i b l e d e c o n n a î t r e e n d é t a i l e l d ' a p p r é c i e r a u j u s t e . 
P l u s c e s a i n t e s t c a c h é , e t p l u s n o u s d e v o n s c o n c l u r e 
q u e l 'œ i l d e D i e u e s l s u r l u i , p a r c e q u e c e t œ i l é t e r n e l 
lui é p a r g n e l e s d a n g e r s i n s é p a r a b l e s d e l ' é c l a t . Dieu 
garde alors Israël, c ' e s t - à - d i r e , s e l o n l ' é l y m o l o g i e d u 
m o l , l'homme revêtu de la force de Dieu : e l il n ' e s t r e -
v ê t u d e c e l t e f o r c e , q u e p a r c e q u e D i e u e s l a v e c lui ; e l 
D i e u n ' e s ! a v e c l u i q u e p a r c e q u ' i l s e c a c h e a u m o n d e , 
q u e p a r c e q u ' d e s l m u r ! a u m o n d e e l e n s e v e l i a v e c 
J . - C . 

VERSETS 5 , 6 . 

A u p r e m i e r v e r s c l l ' h é b r e u d i t : I.e Seigneur est vo-
tre ombre sur voire main droite, p o u r d i r e q u e D i e u 
c o u v r e d e s o n o m b r e l a p a r t i e p r i n c i p a l e d u c o r p s : n i « 
v e r s i o n s e x p r i m e n t l e m ê m e s e n s . 

A u s e c o n d , c e l e x l e p o r t e : Le soleil ne vous frappera 
point, p o u r n e vous bridera point; e l l e m ê m e v e r b e 
s e r t a u s s i à l a l u n e q u i d é s i g n e p l u i r i t l e f r o i d q u e l e 
c h a u d , p u i s q u ' e l l e e s t d e s t i n é e à é c l a i r e r p e n d a n t la 
n u i t . O n a t t r i b u e a u r e s t e l e t e r m e brider a u f r o i d 
c o m m e a u c h a u d . T é m o i n c e p a s s a g e d e l a C e n è s e : 
J'étais brillé jour et nuit par le soleil el par la gelée. 

L e s e n s d u P r o p h è t e e s t d o n c q u e D i e u g a r d e s o n 
p e u p l e d a n s t o u s l e s i c m p s , qu ' i l le c o u v r e o c s a p r o -
l e c n o n , q u ' i l é c a r t e r a d e l u i l e s c h a l e u r s e s c e s s i v e s d u 
j o u r cl le f r o i d d e la n u i l . P e u l - ê l r e c e l a f a i i - i l a l l u -
s i o n à la c o l o n n e q u i g a r d a i t l e s I s r a é l i t e s d a n s le d é -
s e r t : e l l e l e s d é f e n d a i t d e s a r d e u r s d u sole i l p e n d a n i 
l e j o u r , e ! l e s é c l a i r a i ! e l p e u l - ë i r e l e s é c h a u f f a i t p e n -
d a n t la n u i t . C e c i , a u r e s t e , e s t u n e m é t a p h o r e d e s 
l i n é e à m o n t r e r l ' é t e n d u e d e l a p r o t e c t i o n d i v i n e . S . 
C h r v s o s t ô u i e p e n c h e n é a n m o i n s a c r o i r e q u e l e s J u i f s , 
à l e u r r e t o u r d e B a b j i o n e , f u r e n i p r o t é g é s d e D i e u 
d ' u n e m a n i è r e é c l a t a n t e , e n s o r t e q u ' i l y e u t d e s é v é -
n e m e n t s q u i s u r p a s s a i e u l P o r d r e c o m m u n d e la n a t u r e . 
Il s e r a i ! c e r i a i n q u ' i l s l u r e n t r é e l l e m e n l à l ' a b r i de la 
faim, de la soif et des ardeurs du soleil, s ' i l é l a i i s f l r 
q u e l e p a s s a g e q u ' o n c i t e d u p r o p h è t e I s a î e , r e g a r d e k 



C ' e s t l a m ê m e c h o s e q u e si l e P r o p h è t e disai t : 
vous garde pendant tonte votre vie et dans 

tontes vos actions. L ' E c r i t u r e s e s e r t s o u v e n t d e c e t t e 
e x p r e s s i o n p o u r d é s i g n e r t o u t c e q u e l ' h o m m e l'ait ou 
d o i t l ' a i r e . L ' h é b r e u m e t , d a n s c e v e r s e t , l a s o r t i e 
a v a n t l ' e n t r é e , c l j e n e s a i s p a s p o u r q u o i n o s v e r s i o n s 
c h a n g e n t c e t o r d r e , la? t e x t e i n d i q u e p a r l à c e q u i est 
l ' o b j e t d u p s a u m e , la s o r t i e d e B a b y i o n e , e t l ' e n t r é e 
o u l e r e t o u r d a n s la J u d é e . L e P r o p h è t e d é s i r e ou 
p r é d i t q u e D i e u p r o t é g e r a s o n p e u p l e , so i t e n s o r t a n t 
d e la c a p t i v i t é , s o i t e n r e n t r a n t d a n s s a p a t r i e , so i t 
p o u r l e t e m p s p r é s e n t , so i t p o u r l e t e m p s f u t u r . 
S . C h r v s o s i o m c o b s e r v e t r è s - b i e n q u e D i e u n ' e s t pa s 
c o m m e ' l e s p r o t e c t e u r s q u ' o n t â c h e d e s e p r o c u r e r 
d a n s l e m o n d e . C e u x - c i n e p r o t è g e n t p a s t o u j o u r s ; 
l e u r s i n c l i n a t i o n s c h a n g e n t ; d ' a m i s z é l é s i l s d e -
v i e n n e n t d e s e n n e m i s c r u e l s . D ' a i l l e u r s il a r r i v e d a n s 
l e u r é t a t , d a n s l e u r s a f f a i r e s , l a n t d e r é v o l u t i o n s , 
q n ' a v e e l a m e i l l e u r e v o l o n t é , d s d e v i e n n e n t i n c a p a -
b l e s d e p r o t é g e r . D a n s D i e u , n u l s c h a n g e m e n t s , n u l l e 
b i z a r r e r i e , n u l l e a l t é r a t i o n d e p u i s s a n c e o u d e volon-
t é . Il d e m e u r e fidclc, d i t l ' a p ô t r e , à c e u x q u i n ' a b a n -
d o n n e n t p a s s o n c u l t e e t s o n a m o u r . 

Il V a u n e g r a d a t i o n d a n s l e s v e r s e t s d e c e p s a u m e . 
L e P r o p h è t e d i t q u e D i e u ¡carde s o n p e u p l e , p o u r q u ' i l 
n e f a s s e p o i n t d e c h u t e s ; q u ' i l l e g a r d e , p o u r q u ' i l s o i t 
à c o u v e r t d e s e m b u c h e s d e s e s e n n e m i s ; q u ' i l l e g a r d e , 
p o u r q u ' i l n e s o i l e x p o s é n i à la c h a l e u r d u j o u r , m a u 
Froid d e la n u i t ; q u ' i l le g a r d e , p o u r q u ' i l s o i t p r é -
s e r v é d e t o u t m a l e t m ê m e d e t o u t p e c h é , p m s q n il 
g a r d e s o n â m e ; c ' e s t l ' o b j e t d e c e î v e r s e t ; q u ' i l l e 
g a r d e d a n s t o u t l e c o u r s d e s a v i e ; e n l i n , q u il l e 
c a r d e p o u r t o u j o u r s , s o i t p o u r l e t e m p s , s o i t p o u r 
l ' é t e r n i t é ; o ' e s t c e q u ' é n o n c e le 8 " c l d e r n i e r v e r s e t . 

P e u i m p o r t e q u e n o s v e r s i o n s m e l l c n l enstodit, o u 
custodial, e t q u e l ' h é b r e u s ' e x p r i m e a u f u t u r ; c a r 
t o u s c e s t e m p s - l à s e t r o u v e n t d a n s l ' e x p r e s s i o n h é -
b r a ï q u e , e t d ' a i l l e u r s u n P r o p h è t e d i t la v é r i t é p o u r 
t o u s l e s t e m p s . S a i n t J é r ô m e l e s e m p l o i e i n d i f f é r e m -
m e n t t o u s t r o i s , c o m m e n o s v e r s i o n s . 

I . ' h é b r e u n e m e t p o i n t le n o m d e D i e u a n s e c o n d 
m e m b r e d e c e v e r s e t ; il d i t s i m p l e m e n t : l.e Seigneur 
garde ou gardera votre âme. 

Q u a n d o n s e c o n v e r t i t s i n c è r e m e n t , c e q u i n e peut 
ê t r e q u ' u n e f f e t d e la g r â c e , D i e u g a r d e le c œ u r d» 
l ' h o m m e p o u r l e f a i r e s o r t i r d u p é c h é , e t p o u r l e taira 
e n t r e r d a n s la j u s t i c e . I l l e g a r d e e n c o r e p l u s | u r l i -
e u l i è r c m e n t , q u a n d l e t e m p s e s t v e n u d e s o r t i r de 
c e l l e v i e p o u r e n t r e r d a n s l e r e p o s é t e r n e l . 

S i l e s h o m m e s a v a i e n t d e la l o i , i l s n e p e n s e r a i e n t 
q u ' à c e s d e u x d é m a r c h e s , sortir e t entrer : sortir du 
p é c h é , e t entrer d a n s l a j u s t i c e ; s o r t i r d e l a s e r v i t u d e 
d u m o m i e e t entrer d a n s la l i b e r t é d e s e n f a n t s do 
D i e u ; sortir d e l ' a m o u r - p r o p r e , e t entrer d a n s o n 
c o m m e r c e i u l i m e a v e c D i e u . 

C e t t e fo i l e u r a p p r e n d r a i t é g a l e m e n t q u e l l e es t 
l ' i m p o r t a n c e d e c e s t e n u e s , entrer d a n s e u x - m ê m e s , 
e t sortir d u t o u r b i l l o n d e s v a i n s a m u s e m e n t s ; entrer 
d a n s l a c o n n a i s s a n c e d e l a m i s è r e , e t unir d e tou te 
a f f a i r e q u i d i s t r a i t d e c e t t e c o n n a i s s a n c e ; entrer d a u s 
l e t o m b e a u p a r la m é d i t a t i o n f r é q u e n t e d e la m o r t , 
e t sortir p a r la p e n s é e d e c e l l e d e m e u r e t e r r e s t r e , 
p o u r s e p r é s e n t e r a u t r i b u n a l d e J . - C . 

L ' E c r i t u r e n e s e s e r t si s o u v e n t d e c e s e x p r e s s i o n s , 
entrer e t sortir, p o u r d é s i g n e r t o u t le c o u r s d e n o t r e 
v i e , q u ' a l i n d e n u u s f a i r e s o u v e n i r q u ' i l n ' y a r i e n de 
s t a b l e e t d e p e r m a n e n t d a n s l a c a r r i è r e d e n o s j o u r s ; 
q u e n o u s y entrons p o u r e n sortir ; q u e n o u s f a i sons 
s a n s c e s s e ' d e s p a s q u i n o u s a v a n c e n t v e r » le t e r m e ; 
e t q u e l ' e n f a n t q u i e n t r e d a n s l e m o n d e , s ' e m p r e s s e 
d é j à d ' e n sortir. C e s m a n i è r e s d e p a r l e r n ' o n t point 
l i e u d a n s la v i e f u t u r e . E l l e e s t a p p e l e e u n r epos , u u 

séjour tue, une cité permanente, m jour perpétuel, 
u n e s o u r c e intarissable. A u s s i , e s t - c e le r o y a u m e de. 
c e l u i qui est, q u i v i t e t r è g n e d a n s f o u s l e s s i a l c i uc s 

C ' e s t b e a u c o u p q u e d e t r o u v e r u n p r o t e c t e u r s u r 
l a t e r r e q u i n o u s p r é s e r v e d ' u n s e u l m a l . c o m m e d e 
la fai l l i , d e l a c a l o m n i e , d e l a v e x a t i o n , d e l ' i n l a m i e , 
d e l a v i o l e n c e . Q u a n d ii s e r e n c o n t r e d e s b i e n f a i t e u r s 
d e c e t t e e s p è c e , n o u s n o u s p i q u o n s d e r e c o n n a i s s a n c e 
s a n s b o r n e s , e t n o u s l a t é m o i g n o n s p a r t o u s l e s 
m o y e n s q u i s o n t e n n o i r e p o u v o i r . O r , 1 ' c e s b i e n -
f a i t e u r s n e p e u v e n t ê t r e q u e l e s i n s t r u m e n t s d e l a 
P r o v i d e n c e , e t c ' e s t à e l l e q u e n o u s d e v o n s n o s p r e -
m i è r e s ei p r i n c i p a l e s a c t i o n s d e g r â c e s . 2 " S i c e s 
b i e n f a i t e u r s n e p é o v e n t n o u s p r é s e r v e r d u m a l q u i 
n o u s m e n a c e , i l s o n t e n c o r e m o i n s l e p o u v o i r d e 
n o u s c o n s o l e r e t d e d é l i v r e r n o t r e â m e d e s s e n t i -
m e n t s d e d o u l e u r q u i la r o n g e n t . M a i s l a P r o v i d e n c e 
d i v i n e n e s e b o r n e p a s à n o u s p r é s e r v e r d ' u n s e u l 
n u l ; e l l e s ' é t e n d à t o u t , e t q u a n d e l l e p e r m e t d e s 
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( I ) l l c b r m i s , C h a l d . c u s S y r u s l i u n c P s a i m u m D a -
v i d i t r i b u n i » ; p l u r e s q u e e x i n t c r p r e l i b u s p r o p b c l i c è 
a b c o s c r i p t u m p u l a n ! , c i m i t e m p l m n s u b S a l o m o n e 
c o i i d e n d u m , f u i i i r a m q u o l l i c r o s o l y m . e g l o r i a m p r e v i -
d e r o ! . A i u n i a h i a b c o d e m e x a r a i u i n e s s e in o s t i n i p o -
p u l i , t r i b u s m a x i m e s o l e m n i b u s a n n i f e s t i s e x J i n k ' à 
H i e r o s o l y o i a m i i i i d i q n c c o n l h i e n l i s . C o a f c r P s a i m u m 
-11 : Qaenw.dnwdum desiderai eercus ad fonles aquaruw 
q u i in ide i l i a r g n m c n i i u n e s a r a l u s c r e d i m i - . N o b i s l a -
m e n r u m O r i g e n e , S . C h r y s o s i o u i o , T h c o d ò r e l o , e i 
p l c r i s q u e i n t e r p r e t i m i c o i i l i n c r c v i d e t u r pup i l l i s e n s a , 
o l i f e h c e m h b c r u i l i s à C v r o c o n c e s s a i n u n l i u n i g e s -
t i e n i i s . M a x i m e a u l e m p r o b a b i l e e s t l i u n c P s a i m u m 
e l p l e r o s q u e g r a d u a l e s à L e v i l i s e s s e e l u c u b r a t o ; L e -
v i t a s e n . i n p r o d i t v i v i d u m v i d e u d i t e m p l i d e s i d e r i m i ! , 
f r e q u e n t c r a d c o i n b i s c e c a i - m i n i b u s i t e r a t i m i : / . t e l a -
titi su,'u in hts qua: dieta suiti milti ; in domimi Domini 
tbiinus. Qua*, l u e v a l e s d e t e r r e n i I l i e r o s o l v m S , S . H i -
l a r i o s , S . A u g n s ü n u s , S . H i c r o u r m u s p u l c h e r r i m S e t 
p e r q n a m c o n n n o d à i r a n s t a l i o n e d e e o j c s i i s l l i e r o s o -
I v m u ì | . ; l i c i l a l e m l c r p r e l a n l u r . D a v i d i s l i o m c n in f r o n l c 
P s a l m i a p u d S e p t u a g i n t a , V u l g a i a m P a l r e s q u e , n o n 
l e 8 » ' " ' - . . ( C a i , n e i . ) 

S l u d i u m m a x i m u m p i o r n m h o m i n u m i n d i c a t o , 
H i e r o s p l y m a m a d e u n d i , q u ® u r i « a b . x d i l i c i i s , a b 
h o m i n u m f r e q u e m i S , à r e l i g i o n e , à t r i b u n a l i b u s l a u -
i l a i u r , o p i a n t u r q u e ci fausta e t p r o s p e r a o m n i a . 

Q u ò d s i v e r è l i a v i d i s , a u t e j u s t e m p o r i s s i i h i c P s a l -
i n u s . u i t i t u l e s m o n e t ( o ) . in h c l i t i à c o n s e c r a « j a r a 
¿ l o n u , vc l a d d u c t à e t i a i n e ò a r c a , vc l p o i i ù s p r i m o 
c o n v e n u t i , e x t r i b u s s o l e m n i b u s , i n Z i o n i o n o v o , p o s t 
a r c a n i i n t r o d u c t a » ! , e t d e e i a r a t a m u r b e i n l l i e r o s o l v - ! 
n n l a t t a i a rapili r e g n i el r e l i g i n u i s ( 2 S a m . 6 , i C b r o n . 1 

l o ) , c o n d i i u s f u e r i t . N e c r e p u g n a i b u i e s e n l e n l i x , 
q u ò d y e n * ( ! , gentis Illividirà:, m e n l i o l i i , ñ e q u e D a - i 
M d i s i p s i u s ; n a n i p o l u i t iUud i n s e m i n i e s s e a b c o q u i 
v c t u s t u m c a r i n e n las i i t ia i revertentium e x l ì abv I o n e ne-
c o i n u i o d a r c t . . . , e r l e c a r m e n , i n l e g i i u r . n é m o d u b i -
t a i » ! e s s e I la c o m p a r a t i m i , m J u d a - i s d e t e m o l o e t u r b e 
j a n u n i n r e s l i t n t i s s i i » g r a t u l a n t i b i i s o p t i m i c o n a r u a l . 

C r a c u s a u c i o r , A g e l l i u s . d e h o e p s a i m o luce n o t a v i ! : 
< S i c q u t d e m 120 P s a l m u s ( e x G n e c o r u m m i m e -

< r a n d i r a l i o n e ) h a b e t ; q u a n t u m v e r o 1-21 à s u p e r i o r e 
. d u r e r a i in p r o m p t u e s t v i d e r o . S i c n a m q u e h u n c c a n i i 
• a c s i I s r a e l i t e , a d o l e s c e n t e s B a b y i o n c m i n g r e s s i ! 

i n t e r p r e t a t i o n i n u l l u m a u c -
t o r i s n o m c n es i p r x s c r i p t u m . 

< i b i c o n s e n o c r m t , e t f a m a a p u d e o s f e r a t u r . f o r o u t 
1 n i e r o s o l y m a p e r v e n i a n t e t s a c r a s » d e s i n é i n - » i -
< SIC l l a q u e d i c i ! : l . t v t a tus s u m de his ruta: ilici!, "mèi 
i suolila domum Domini ibinrn. < K c c m u l i n o ! , i -
v e r s a I h e o d o r e t i e s t s é n t e n t i a , i l u o s s u p e r i o r e s p « , | 
m o s a m m r e n t i b u s a d h u c d i c t e s f u i s s e l u n e i m i 
n u n t i o t e l i c i r c d i l i l s a c c c p t o , c i m i i t e r i l h id ò n t a i i s s i ' 
m u n ì a r r i p u i s s c n t ; 1-eios a l o n e a l a c r e s v i c i s s i m d i e -
r e . S y n a e s e i n i e r p r e t a i i o m s i n s c r i p i i o Inec e s l • firn 
prtrcepii Cgrus, ni redircM eisules. ( R o s e i i m u l i e r 

( I ) I n i r i b u s e m m t l l i s s o l e m n i t a l i b u s o m n e s v i , 
l i s s e s i l s a v i g i n t i a n n i s c o n r c n i e l i a m a d l o e u m 
b c r n a c u h f m r f e r i s . ( C l a r i u s 

M S IN P S A L . C X X 1 . 

1 . Canticum graditimi. C X X I . 

L a ' t a l u s s u m in h i s q u a : d i c t a s u n t m i b i : in d o m u m 

D o m i n i i b i m u s . 

2 . S u i n t e s e r a n t p e d e s n o s t r i in a t r i i s l u i s , J e r u -

s a l e m . 

3 . J e r u s a l e m , q u i e a i d i l i c a t u r u t c i v i t a s , c u j u s p a r -

t i c i p a t i o e j u s in i d i p s u m . 

4 . I l l ic c n i m a s c e n d c n i n t t r i b u s , t r i b u s D o m i n i , 

t e s t i m o n i u m I s r a e l , a d c o n f i t e n d u m n o m i n i D o m i n i . 

5 . Q u i a i l l i c s e d e r u n t s e d e s i n j u d i e i o , s e d e s s u p e r 

d o i n u n i D a v i d . 

C. R o g a l e q u í e a d p a c e m s u n t J e r u s a l e m ; e t a b n n -

d a n i i a d i l i g e n ü b u s l e . 

7 . F i a t p a x in v i r t u t e t u â , e t a b u n d a n t i a in l i i r r i -

b u s t u i s . 

8 . P r o p t e r f r a t r e s m e o s e t p r o x i m o s m e o s , l o q u e -

b a r p a c e m d e l e . 

0 . P r o p t e r d o m u m D o m i n i De i n o s l r i , q u i t s i v i b o -

n a l i b i . 
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P S A U M E C X X I . 

. J a i M r e m p l i d e j o i e l o r s q u ' o n m ' a d i t - N o u s 
i r o n s d a n s la m a i s o n d u S e i g n e u r . 
^ 2 . A celle nouvelle il nous semblait que n o s p a s 
é t a i e n t d é j à f i x é s d a n s v o s p a r v i s , ii J é r u s a l e m 1 

| o . O u i , c ' e s t c e l l e J é r u s a l e m q u i v a ê t r e r e b â t i e 
c o m m e u n e v i l l e o ù t o u t l e m o n d e a u r a p a n 

i . C a r c ' e s t l à q u e s e s o n ! r e n d u e s l e s t r i b u s , c c s 
t r i b u s d é v o u é e s a u S e i g n e u r e t c h a r g é e s d ' a c c o m p l i r 
la loi d o n n é e a I s r a ë l ; c ' e s t là q u ' e l l e s s e s o n t r e n d u e s 
p o u r c é l é b r e r l e n o m d e l ' K t c r o e l . 

I t>. C ' e s t là q u ' o n t é t é é t a b l i s l e s t r i b u n a l « d e l a 
j u s t i c e c i l e s t r ô n e s q u i o u i l e u r a p p u i s u r la m a i - o u 
d e D a v i d . 

6 . D e m a n d e z c e q u i p e u t c o n t r i b u e r à la p a i s de . 

a i m e n t : q " c ' a b m u l a i l c e s o i I P°»>' q u i v o u s 

T. Q u e la p a i x so i l d a n s l e s r e m p a r l s (qui font votre 
force), e t q u e l ' a b o n d a n c e s o i l d a n s v o s t o u r s ' 

ie n , H i , C " • d e f r è r ç s e l , l c m e s ( l " e | è p a r l e a i n s i d e p a n p o u r v o u s . 

| 9 . C ' e s t e n f a v e u r d e l a m a i s o n d u S e i g n e u r n o t r e 
l i i e u q u e j e v o u s s o u h a i t e t o u t e s s o r t e s d e b i e n s . 

Y n r . s . ( 1 ) I . — C A M I C C M C N A M Ü I . A l i q u i b u s r e l i s i o -
n i s c t c i v i t a t i s I r a n s l a t i o n e m c S i l o E p b r a i m in n r -

b e m I l i e r o s o l y m i t a n a m in J u d a a D a v i d e f a c l a m e a n i t 

s i g n , f l e a , i s , v e r s . 4 , i r i b u s , id e s t , p „ p , , i „ ! n a s , . e n _ ' 

d , s s e J e r u s a l e m , p r i m t ' i m , u t l a u d a r e n l D e u m , d e l u d e , 

v e r s . 5 , til p o s c c r e n t j u s a m a g i s t r a i i b i i s e t j u d i e f c u s ' 

t u r n c u m a s e x d i l i c a t a e s t . e t in f o r m a m c i v i t a t i s r e -

d a c t a . S e d i n s c r i p t i o m a g i s q u a d r a t c a p t i v i u i t i . Q c , T . 

WCTV M O T m m , p e r p r o p b e t a s . U u d e l l e b r a i c e , scha-

moihibeomerim li, id e s t , tmalus sum his qui dicunt 

mild, id e s t , p r o p h c t i s , j u b e n t i b u s m e b e n i s p e r a r e 

in e x i h o , e l c x p e c i a r e d i e m v i s i t a t i o n i s : o u o d m i m e s i 

e x p o n i t . b DOMOI DOHLM, in J e r u s a l e m ' r e v e r l e m u r 

d e M c c a p t i v i t a t c . J e r u s a l e m a u l e m C f f i l e s t e m t o l a 

h o c P s a l m o i n l e l l i g n n t U e b r a i in Beresehiili R . i b b a , 

G e n . 2 8 , s u p e r s e a l s J a c o b , n o n l e r r e s i r e m . A l i i s ' 

I s r a e l i i ® s o c o h o r t a n l u r a d c o n v e n t u m s a c n i m c i r e m 

d i v i n a m f r e q u e n t a n d a m ; ' S i c e x n o s t r i s H i l a r i u s e t v c -

l e r e s b a n c h e t i t t e i n a t e r i a m r e f e r e n t a d c w l e s t i s p a -

t r i . e d e s i d e r i u m , a l i i a d t e m p l o r u m c t e c c l e s i a r u m i n 

q n i b u s D o m i n i s a c r a c o n l l c i u n l u r . 

V E r . s . 2 . S T A N T E S E I U W r m s KOSTHI ( 1 ) . ( I b i 

e m m ) s t a b a n t . R a i i o p r i m a c u r h . - i a i u s s i t n u i i t i o f u -

t u r e t e s l i t n t i o n i s J e r u s a l e m : q u o n i a m in i l l s , d i m , 

s t a r e t in s u a i n l e g r i i a t e , a u t o c x i l i u m c u n c t a e r a n t 

p n e c l a r a , p a c i s e t s i i a v i t a l i s p l e n a ; n b i l i b e n - c t s u . i -

v i l e r a d r e m s a c r a m s l a b a n t . Q u a r e s c q u i t n r f c l i c i i a -

m m e j u s p r i s c a r u m e n u m e r a i i o c t c a t a l o g u s . A l i q u i 

v e r t u m in f u t u r e , enal, u t c o n t i n u c n i i i r v e r b a p r o p h e -



C ' e s t l a m ê m e c h o s e q u e si l e P r o p h è t e disai t : 
vous garde pendant tonte votre vie et dans 

tontes vos actions. L ' E c r i t u r e s e s e r t s o u v e n t d e c e t t e 
e x p r e s s i o n p o u r d é s i g n e r t o u t c e q u e l ' h o m m e l'ait ou 
d o i t l ' a i r e . L ' h é b r e u m e t , d a n s c e v e r s e t , l a s o r t i e 
a v a n t l ' e n t r é e , c l j e n e s a i s p a s p o u r q u o i n o s v e r s i o n s 
c h a n g e n t c e t o r d r e , la? t e x t e i n d i q u e p a r l à c e q u i est 
l ' o b j c i d u p s a u m e , la s o r t i e d e B a b y i o n e , e t l ' e n t r é e 
o u l e r e t o u r d a n s la J u d é e . L e P r o p h è t e d é s i r e ou 
p r é d i t q u e D i e u p r o t é g e r a s o n p e u p l e , so i t e n s o r t a n t 
d e la c a p t i v i t é , s o i t e n r e n t r a n t d a n s s a p a t r i e , so i t 
p o u r l e t e m p s p r é s e n t , so i t p o u r l e t e m p s f u t u r . 
S . C h r v s o s l ô m c o b s e r v e t r è s - b i e n q u e D i e u n ' e s t pa s 
c o m m e ' l e s p r o t e c t e u r s q u ' o n t â c h e d e s e p r o c u r e r 
d a n s l e m o n d e . C e u x - c i n e p r o t è g e n t p a s t o u j o u r s ; 
l e u r s i n c l i n a t i o n s c h a n g e n t ; d ' a m i s z é l é s i l s d e -
v i e n n e n t d e s e n n e m i s c r u e l s . D ' a i l l e u r s il a r r i v e d a n s 
l e u r é t a t , d a n s l e u r s a f f a i r e s , l a n t d e r é v o l u t i o n s , 
q u ' a v e c l a m e i l l e u r e v o l o n t é , d s d e v i e n n e n t i n c a p a -
b l e s d e p r o t é g e r . D a n s D i e u , n u l s c h a n g e m e n t s , n u l l e 
b i z a r r e r i e , n u l l e a l t é r a t i o n d e p u i s s a n c e o u d e volon-
t é . Il d e m e u r e f i d c l c , d i t l ' a p é l r e , à c e u x q u i n ' a b a n -
d o n n e n t p a s s o n c u l t e e t s o n a m o u r . 

IL V a u n e g r a d a t i o n d a n s l e s v e r s e t s d e c e p s a u m e . 
L e P r o p h è t e d i t q u e D i e u g a r d e s o n p e u p l e , p o u r q u ' i l 
n e f a s s e p o i n t d e c h u l é s ; q u ' i l l e g a r d e , p o u r q u ' i l s o i t 
à c o u v e r t d e s e m b u c h e s d e s e s e n n e m i s ; q u ' i l l e g a r d e , 
p o u r q u ' i l 11e s o i t e x p o s é n i à la c h a l e u r d u j o u r , m a u 
f r o i d d e la n u i t ; q u ' i l le g a r d e , p o u r q u ' i l s o i t p r é -
s e r v é d e t o u t m a l e l m ê m e d e t o u t p e c h é , p m s q u il 
g a r d e s o n â m e ; c ' e s t l ' o b j e t d e c e î v e r s e t ; q u ' i l l e 
g a r d e d a n s t o u t l e c o u r s d e s a v i e ; e n l i n , q u il l e 
g a r d e p o u r l o n j o u r s , s o i t p o u r l e t e m p s , s o i t p o u r 
l ' é t e r n i t é ; o ' e s t c e q u ' é n o n c e le 8 " c l d e r n i e r v e r s e t . 

P e u i m p o r t e q u e n o s v e r s i o n s m e l l c n l enstodit, o u 
custodial, e t q u e l ' h é b r e u s ' e x p r i m e a u f u t u r ; c a r 
t o u s c e s t e m p s - l à s e t r o u v e n t d a n s l ' e x p r e s s i o n h é -
b r a ï q u e , e t d ' a i l l e u r s u n P r o p h è t e d i t la v é r i t é p o u r 
t o u s l e s t e m p s . S a i n t J é r ô m e l e s e m p l o i e i n d i f f é r e m -
m e n t t o u s t r o i s , c o m m e n o s v e r s i o n s . 

I , ' h é b r e u n e m e t p o i n t le n o m d e D i e u a n s e c o n d 
m e m b r e d e c e v e r s e t ; il d i t s i m p l e m e n t : l.e Seigneur 
garde ou gardera votre unie. 

Q u a n d o n s e c o n v e r t i t s i n c è r e m e n t , c e q u i n e peut 
ê t r e q u ' u n e f f e t d e la g r â c e , D i e u g a r d e le c œ u r d» 
l ' h o m m e p o u r l e f a i r e s o r t i r d u p é c h é , e t p o u r l e taira 
e n t r e r d a n s la j u s t i c e . I l l e g a r d e e n c o r e p l u s | u r l i -
c u l i è r c m e n t , q u a n d l e t e m p s e s t v e n u d e s o r t i r de 
c e l l e v i e p o u r e n t r e r d a n s l e r e p o s é t e r n e l . 

S i l e s h o m m e s a v a i e n t d e la l o i , i l s n e p e n s e r a i e n t 
q u ' à c e s d e u x d é m a r c h e s , sortir e t entrer : sortir du 
p é c h é , e t entrer d a n s l a j u s t i c e ; s o r t i r d e l a s e r v i t u d e 
d u m o n d e e t entrer d a n s la l i b e r t é d e s e n f a n t s do 
D i e u ; sortir d e l ' a m o u r - p r o p r e , e t entra d a n s o n 
c o m m e r c e i u l i m e a v e c D i e u . 

C e t t e fo i l e u r a p p r e n d r a i t é g a l e m e n t q u e l l e es t 
l ' i m p o r t a n c e d e c e s t e n u e s , entrer d a n s e u x - m ê m e s , 
e t sortir d u t o u r b i l l o n d e s v a i n s a m u s e m e n t s ; entrer 
d a n s l a c o n n a i s s a n c e d e l a m i s è r e , e t sortir d e tou lc 
a f f a i r e q u i d i s t r a i t d e c e t t e c o n n a i s s a n c e ; entrer d a u s 
l e t o m b e a u p a r la m é d i t a t i o n f r é q u e n t e d e la m o r t , 
e t sortir p a r la p e n s é e d e c e l l e d e m e u r e t e r r e s t r e , 
p o u r s e p r é s e n t e r a u t r i b u n a l d e J . - C . 

L ' E c r i t u r e n e s e s e r t si s o u v e n t d e c e s e x p r e s s i o n s , 
entrer c l sortir, p o u r d é s i g n e r l o u i le c o u r s d e n o t r e 
v i e , q u ' a l i n d e n u u s f a i r e s o u v e n i r q u ' i l n ' y a r i e n de 
s t a b l e e t d e p e r m a n e n t d a n s l a c a r r i è r e d e n o s j o u r s ; 
q u e n o u s y entrons p o u r e n sortir ; q u e n o u s f a i sons 
s a n s c e s s e ' d e s p a s q u i n o u s a v a n c e n t v e r » le t e r m e ; 
e t q u e l ' e n f a n t q u i e n t r e d a n s l e m o n d e , s ' e m p r e s s e 
d é j à d ' e n sortir. C e s m a n i è r e s d e p a r l e r n ' o n t point 
l i e u d a n s la v i e f u t u r e . E l l e e s t a p p e l e e u n r epos , u u 

séjour tue, une cité permanente, m jour perpétuel, 
u n e s o u r c e intarissable. A u s s i , e s t - c e le r o y a u m e de. 
c e l u i gui est, q u i v i t e t r è g n e d a n s t o u s l e s s i a l c i uc s 

C ' e s t b e a u c o u p q u e d e t r o u v e r u n p r o l e c t e u r s u r 
l a t e r r e q u i n o u s p r é s e r v e d ' u n s e u l m a l . c o m m e d e 
la fai l l i , d e l a c a l o m n i e , d e l a v e x a t i o n , d e l ' i n l a m i e , 
d e l a v i o l e n c e . Q u a n d ii s e r e n c o n t r e d e s b i e n f a i t e u r s 
d e c e t t e e s p è c e , n o u s n o u s p i q u o n s d e r e c o n n a i s s a n c e 
s a n s b o r n e s , e t n o u s l a t é m o i g n o n s p a r t o u s l e s 
m o y e n s q u i s o n t e n n o i r e p o u v o i r . O r , 1 ' c e s b i e n -
f a i t e u r s n e p e u v e n t ê t r e q u e l e s i n s t r u m e n t s d e l a 
P r o v i d e n c e , e t c ' e s t à e l l e q u e n o u s d e v o n s n o s p r e -
m i è r e s et p r i n c i p a l e s a c t i o n s d e g r â c e s . 2 " S i c e s 
b i e n f a i t e u r s n e p e u v e n t n o u s p r é s e r v e r d u m a l q u i 
n o u s m e n a c e , i l s o n t e n c o r e m o i n s l e p o u v o i r d e 
n o u s c o n s o l e r e t d e d é l i v r e r n o t r e â m e d e s s e n t i -
m e n t s d e d o u l e u r q u i la r o n g e n t . M a i s l a P r o v i d e n c e 
d i v i n e n e s e b o r n e p a s à n o u s p r é s e r v e r d ' u n s e u l 
n u l ; e l l e s ' é t e n d à t o u t , e t q u a n d e l l e p e r m e t d e s 
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( 1 ) l l c b r m i s , C h a l d . c u s S y r u s l i u n c P s a i m u m D a -
v i d i t r i b u n i » ; p l u r e s q u e e x i n t c r p r e l i b u s p r o p h e l i c è 
a b c o s c r i p t u m p u l a n ! , c i m i t e m p l m n s u b S a l o m o n e 
c o n d e n d u m , f u i i i r a m q u o l l i e r o s o l y m . e g l o r i a m p r a v i -
d e r e i . A i u n i a l i i a b c o d e m e x a r a i u i n e s s e in o s t i n i p o -
p u l i , t r i b u s m a x i m e s o l e m n i b u s a n n i f e s l i s e x J i u k ' à 
I l i c r n s o l y u i a m i i i i d i q n c c o u f l u e n l i s . C o a f c r P s a i m u m 
-11 : Queinadmodum desideral eercus ad fontes attuarmi! 
q u i in ide i l i a r g n m c n i i u n e s a r a t u s e red i t i l i - . N o b i s l a -
m e n r u m O r i g e n e , S . C h r y s o s i o i n o , T h c o d b r e l o , e i 
p l c r i s q u e i n t e r p r e t i m i c o i i l i n c r c v i d e t u r pup i l l i s e n s a , 
o b f e h c e m h b c r u i l i s à C v r o c o n c e s s a i n u n l i u u i g e s -
l i e n i t s . M a x i m e a u l e i n p r o b a b i l e e s t l i u n c P s a i m u m 

e t p l c r o s q u e g r a d u a l e s à L e v i l i s e s s e e l u c u b r a t o ; L e -
v i t a s e n . i n p r o d i ! v i v i d u m v i d e u d i t e m p l i d e s i d e r i m i ! , 
f r e q u e n l c r a d c o i n b i s c e c a i - m i n i b u s i t e r a t i m i : Lteia-
tus su,'Il in bis guai dieta sani mihi ; in domum Domini 
tbiinus. Qua*, l u e v a l e s d e t e r r e n i I l i e r o s o l v m S , S . H i -
l a r i o s , S . A u g n s ü n u s , S . H i c r o u y m u s p u l c h e r r i m à e ! 
p e r q n a i n c o n n n o d à i r a n s l a t i o n e d e c i e l e s i i s l l i e r o s o -
I v m u ì f e l i c i t a t e i n l e r p r c l a i i l u r . D a v i d i s n o u i e n in f r o n l c 
1 s a l m i a p u d S e p l u a g i n t a , V u l g a i a m P a l r e s q u e , n o n 
l e 8 » ' " ' - . . ( C a i , n e i . ) 

S t a l l i m i m a x i m u m p i o r n m h o t n i n u n i i n d i c a t o , 
H i e r o s p l y m a m a d e u n d i , q u ® u r b s a b . x d i l i c i i s , a b 
h o m i n u m f r e q u e n t a , à r e l i g i o n e , à I r i b u n a l i b u s l a u -
d a t o , o p i a n t u r q u e ci fausta e t p r o s p e r a o m n i a . 

Q u ò d s i v e r è l i a v i d i s , a n i e j u s t e m p o r i s s i i h i c P s a l -
i n u s . u i l i u i l u s m o n e t ( o ) . in h c l i t i à c o n s e c r a « j a r a 
i t o m i , vc l a d d u c t à e i i a m e ò a r c a , vc l p o i i ù s p r i m o 
c o n v e n u t i , e x t r i b u s s o l e m n i b u s , i n Z i o n i o n o v o , p o s t 
a r c a n i i n t r o d u c í a n ! , e t d e e i a r a t a m u r b e i n l l i e r o s o l v - ! 
n u t a n a m a p u t r e g n i et r e l i g i n u i s ( 2 S a m . 6 , i C b r o n . 1 

l o ) , c o n d i i u s f u e r i t . N e c r e p u g n a t b u i e s a l i e n t i * , 
q u ò d v e r e u ( ! , gentis Illividirà:, m e n t i l i l i i , ñ e q u e D a - i 
M d i s i p s i u s ; n a n i p o l u i t iUud i n s e r i u i n e s s e a b e o q u i 
1 c t u s t u m c a r m e n ¡ » m i a i r e v e r t e n t i u m e x l ì abv I o n e ne-
c o i n u i o d a r c i . . . , e r l e c a r m e n , i n l e g i i u r . n é m o d u b i -
t a t o ; e s s e i t a c o m p a r a t i m i , m J u d a - i s d e t e m o l o e t u r b e 
j a n u a m r e s t i t n t i s s i i » g r a t u l a n t i b u s o p t i m i c o n a r u a l . 

C r a c u s a u c i n r t ó á l i u s , d e l i o c p s a l m o h á e Ù o t a v i t : 
< S i c q u t d e m 120 P s a l m u s ( e x G n e c o r u m m i m e -

< r a n d i r a t i o n e ) h a b e t ; q u a n t u m v e r o 121 à s u p e r i o r e 
. d u r e r a i in p r o m p t u es t v i d e r o . S i c n a m q u e h u n c c a n i i 
• a c s i I s r a e l i t e , a d o l e s c e n t e s B a b y l o n c m i n g r e s s i ! 

i n t e r p r e t a t i o n i n u l l u m a u e -
t o r i s n o m c n es i p r x s c r i p l u m . 

< i b i c o n s c n o c r m t , e t f a m a a p u d e o s f e r a t u r , f o r o u t 
I n i e r o s o l y m a p e r v e n i a n t e t s a c r a s » d e s i e r i n ' . i -
< SIC n a q u e d i c i ! : Uialus sum de his mite ilici!, "mèi 
i suolila domum Domini ibinrn. < K e c m u l i , n o , i -
v e r s a I h e o d o r e t i e s t s é n t e n t i a , i l u o s s u p e r i o r e s p « , | 
m o s a m m r e n t i b u s a d h u c d i c t o s f u i s s e l i m e i m i 
n u n l i o t e l i c i r e d m i s a c e e p t o , c i m i i t e r i l h id ò n t a i i s s i ' 
m u n ì a r r i p u i s s c n t ; 1-etos a l o n e a l a c r e s v i c i s s i m d i e -
r e . S y n a e s e i n l e r p r e t a i i o n i s i n s c r i p i i o h m c e s t • firn 
prtrcepii Qirus, ni redircnt eisules. ( R o s e i i m u l i e r 

( I ) I n i r i b u s e m m t l l i s s o l e m n i t a l i b u s o m n e s v i - i . 
b s sexi ' is a v i g i n t i a n n i s c o n v c n i e l i a n i a d l o e u m ' . - -
b c r n a c i i h f i n f e r i s . ( C l a r i u s 

M S IN P S A L . C X X 1 . 

1. Canticum (/radutiti). C X X J . 

L a ' t a l u s s u m in h i s q u a : d i c t a s u n t m i h i : in d o m u m 

D o m i n i i b i m u s . 

2 . S i a m é s e r a n t p e d e s n o s t r i in a t r i i s l u i s , J e r u -

s a l e m . 

3 . J e r u s a l e m , q u i c n i d i f i c a t o u t c i v i t a s , c u j u s p a r -

t i c i p a t i o e j u s in i d i p s u m . 

4 . I l l ic c n i m a s c c n d e r u n t t r i b u s , t r i b u s D o m i n i , 

t e s t i m o n i u m I s r a e l , a d c o n l i t c u d i m i n o m i n i D o m i n i . 

5 . Q u i a i l l i c s e d e r u n t s e d e s i n j u d i e i o , s e d e s s u p e r 

d o i n u n i D a v i d . 

C. R o g a l e q i t í e a d p a c e m s u n t J e r u s a l e m ; e t a b n n -

d a n i i a d i l i g c n t i b u s l e . 

7 . F i a t p a x in v i r t u t e t u a , e t a b u n d a n t i a in l i i r r i -

b u s t u i s . 

8 . P r o p t e r f r a t r e s m e o s e t p r o x i m o s m e o s , l o q u e -

b a r p a c e m d e l e . 

0 . P r o p t e r d o m u m D o m i n i De i n o s l r i , q u i t s i v i b o -

n a l i b i . 
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P S A U M E C X X L 

. J a i M r e m p l i d e j o i e l o r s q u ' o n m ' a d i t - N o u s 
i r o n s d a n s la m a i s o n d u S e i g n e u r . 
^ 2 . A celle nouvelle il nous semblait que n o s p a s 
é t a i e n t d é j à f i x é s d a n s v o s p a r v i s , ii J é r u s a l e m 1 

| o . O u i , c ' e s t c e l l e J é r u s a l e m q u i v a ê t r e r e b â t i e 
c o m m e u n e v i l l e o ù t o u t l e m o n d e a u r a p a n 

t . C a r c ' e s t l à q u e s e s o n ! r e n d u e s l e s t r i b u s , c c s 
t r i b u s d é v o u é e s a u S e i g n e u r e t c h a r g é e s d ' a c c o m p l i r 
la loi d o n n é e a I s r a ë l ; c ' e s t là q u ' e l l e s s e s o n t r e n d u e s 
p o u r c é l é b r e r l e n o m d e l ' E t e r n e l , 

ï t>. C ' e s t là q u ' o n t é t é é t a b l i s l e s t r i b u n a u x d e l a 
j u s t i c e e t l e s t r ô n e s q u i o u i l e u r a p p u i s u r la m a i - o u 
d e D a v i d . 

6 . D e m a n d e z c e q u i p e u t c o n t r i b u e r à la p a i s de . 

a i m e n t : q " c ' a b m u l a i l c e s o i I P°»>' q u i v o u s 

7 . Q u e la p a i x s o i ! d a n s l e s r e m p a r l s (gui font votre 
force), c i q u e l ' a b o n d a n c e s o i ! d a n s v o s t o u r s ' 

ie n , H i , C " • d e f r è r ç s e l , l c m e s ( l " e | è p a r l e a i n s i d e p a n p o u r v o u s . 

| 9 . C ' e s t e n f a v e u r d e l a m a i s o n d u S e i g n e u r n o t r e 
D i e u q u e j e v o u s s o u h a i l e t o u t e s s o r t e s d e b i e n s . 

V s n s . ( 1 ) I.—CAXTICUM ONAMÜK. A l i q u i b u s r c l i g i o -
n i s c t c i v i t a t i s I r a n s l a t i o n e m c S i l o E p h r a i m in , , r -

b e m I l i e r o s o l y m i t a n a m in J u d a a D a v i d e f a c t u m e a n i t 

s i g n , f l e a , i s , v e r s . 4 , I r i b u s , id e s t , p o p u i u n , a s c e n -

d i s s e J e r u s a l e m , p r i m i i m , u t l a u d a r e n l D e u m , d e l u d e , 

v e r s . 5 , u l p o s c c r e n t j u s a m a g i s t r a i i b i i s e t j u d i e f c u s ' 

t u r n c u m a s e x d i l i c a t a e s t . e t in f o r m a m c i v i t a t i s r e -

d a c t a . S e d i n s c r i p i i o m a g i s q u a d r a t c a p t i v i u i i i . Q g x 

WCTV M O T m m , p e r p r o p h e l a s . U u d e H e b r a i c » , scha-

itlothibeomaim li, id e s t , tmalus sum his qui dicunt 

mild, id e s i , p r o p h e t i s , j u b e n t i b u s m e b e n i s p e r a r e 

in c x i l i o , e l c x p e c t a r e d i e m v i s i t a t i o n i s : o u o d m i m e s i 

e x p o n i t . b DOMOI D o w n , in J e r u s a l e m ' r e v e r l c m u r 

d e M c c a p t i v i t a t c . J e r u s a l e m a u t e m C f f i l c s t e m t o l a 

h o c P s a l m o i n l e l l i g n n t U e b r a i in Beresehith R a b b a , 

G e n . 2 8 , s u p e r s e a l s J a c o b , n o n l e r r e s i r e m . A l i i s ' 

I s r a e l i l a : s o c o h o r l a n l u r a d c o n v e n t u m s a c n i m c i r e m 

d i v i n a m f r e q u e n t a n d a m ; ' S i c e x n o s t r i s H i l a r i u s e t v c -

l e r e s b a n c h e t i t i a : m a t e r i a m r e f e r u n t a d c w l e s t i s p a -

t r i . e d e s i d e r i u m , a l i i a d t e i n p l o r u m c t c c c l e s i a r u m i n 

q n i b u s D o m i n i s a c r a c o n l l c i u n t u r . 

V E r . s . 2 . STANTES EEAOT R M S KOST«. ( 1 ) . ( I b i 

e m m ) s l a b a n t . R a t i o p r i m a c u r tetalns s i t n u n t i o f u -

t u r e t e s l i l n t i o n i s J e r u s a l e m : q u o n i a m in i l l s , d i t m 

s t a r e t In s u a i n l e g r i i a t e , a u t o c x i l i u m c u n c l a e r a n t 

p n e c l a r a , p a c i s e t s i i a v i t a l i s p l e n a ; n b i l i b e n - c t s u . i -

v i l e r a d r e m s a c r a m s l a b a n t . Q u a r e s c q u i t n r f c l i c i i a -

m m e j u s p r i s c a r u m e n u m e m i i o c t c i l a l o g u s . A l i q u i 

v e r l u m in f u t u r o , enat, u l c o n t i n u c n i i i r v e r b a p r o p h e -
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n i l s D a v i d , n a m e s l I h r o n u s C h r i s l i , c u j u s I h r o n u s e s t 

i l i r o n u s g r a l j a i , U e b . 4 , v . 1 6 . 

V E B S . G . — R O G A T E QC.E AD PACEM SU.ST- C ù m TANL: 

l i u j u s c i v i t a l i s b e a i i u i d o I n e r i i , el f u t u r a s i i , p e l i l i g ju . -

p a c e m . S W u , p e l i l e , p o s t u l a t e , r o g a t c . I i a q u e i f i T r . = - « . ; 

a p u d S e p l u a g j n t a n o n s i g n i f i c a i i n i e r r o g a r e , s e d r o g a r e , 

o r a r e , p e i e r e , i n p a s s i m in E v a n g e l i » , u l J o a n . l i , 

16 , e t 19 , 5 1 . E s l a u l c m a p o s t r o p h e a d p i o s , u l o r e n t 

p r o c o l i e c i i o n e e t r e s i m i l i o u e J e r u s a l e m , e i q u c ¿ p i e n i 

p a c e m , e l b o n o r m n o m n i u m a l ì l u e n l i a m , c ù m o l i m 

e j u s t a n t a e s s e l f c h c i i a s , e l m a j o r e m a d e p i u r a s i i p e r 

C h r i s t u m . Q I I AD PACE.« SUNT, qu.-c a d l i b e r a l i o n e m 

c t r c s i i u i l i o n e m , a d I r a n q u i l l i l a l e m e t q u i e l e m e j u s 

f a c i u u i . H u n c l o c u m i n l e r p r e t a m r C b r i s l n s , L u c . 1 9 , 

4 2 , d e s u o a d v e n l u s i v e v i s i l a t i o n e : Utinam cogiio-

visses el lu, et quidcm in hòc die Itti, qua ad pacem libi 

sunt, 6 Jerusalem. N o m e n p a e i s a d q u a s c u n i q o e r e s 

p r o s p e r a s c t f c l i c e s r e f e r l u r . JERISALE», d a t i v i c a s u s , 

v e l g e n i t i v i . O r a l e q u a f a e j u n l a d p a c e m e l p r o s p c r i -

t a i e m i p s i u s J e r u s a l e m . E s l e t i i m p e r s p i c u e g e n i t i v i 

c a s u s in f o n i e p r o p l c r Skelom, p o s i u u u in r e g i m i n e . 

D e l u d e h o c s e n ' t e M p o s t u l a i . I l a q u e n o n e s l d u b i u m 

q u i n m e n d u r n s i i in v u l g a t i s G r a c o r u m c o d i c i b u s , 

-.v i i f i M x i t i f , p e r a c e u s a l i v u m . ( j u a r e A p o l l i n a r i u s 

p e r s p i c u e leg i t in d a t i v o , q u i n o n i m m u t a i g e n i t i v i 

s c n l e n t i a n l : j M * l y « M l } ¡<{es«s pacem ipsi 

Jerusalem ijuarilc profumi am. Q u i m e n d o s u m a c c u s a -

ti v u m s e r v a n t , p u l a n t e s s e c x l i o r i a i i o n e m a d i n t e r -

p e l l a n d a m J e r u s a l e m , q u & p a c i s s u n t ; q . d . : R o g a t e 

à J e r u s a l e m , u t p a e e m e t p r o s p e r i l a tern s u i s l a r g i a -

t u r ve l p r e c c l u r . L o c o m i n u s c o n g r u i t , u t s i t v o c a t i v i 

c a s u s , q u a s i o r a t i o a d i p s a m u s q u e a d v e r s . 8 d i r i g a -

t u r : Q J e r u s a l e m , ò c i v e s cce l c s l i s u r b i s , ó c c e l i t e s , 

p o s t u l a t e n o b i s p a c e m e t g r a t i a m , q u i l i lc in l e r r i s 

c x u l a m u s . ELsi e n i m c t e i i l e s c e r t i s s i m e p r o u o b i s 

D e u i n i l l i c i n t e f p c l l e n t ; a t v e r s u s n o n h o c n u n c l o -

q u i t u r . E T . E s p l e t i v a s i v e a b u n d a n s p a r l i e u l a ; q u a r e 

n o n e s t in f o n t e . E s t a n i e n t m i m e s i s : O r a t e p r o p a c e 

c t p rONpf i r i la le J e r u s a l e m ( E c c l e s i i e ) , d i c e n d o s u p p l e . 

Abundimlia, f e l i c j t a s ( s i t ) b e n e s i t . l i n d e H c b r . 

iishluiu ohabaiich, id e s t , sóspitenlur, felicitenlui- di-

T e s t i m o n i u m s i i p r a in p s a ì m i s 1 8 . 8 , e t 1 1 8 , 5 , e l a l i b i 

s i e p e h o c s i g n i f i c a i . R e c c n t l o r e s c u m fiabbiiiis l i u n c 

Ì o c u m n o n i n t e l l i g u n t . I l a q u e u l b i n e s e e x p e d i a n t , 

e c l i p s i m i n d u c u u t p r c e p ó s i t i o n i s ex v e ! in, v e l c o n -

j u n c t i o n i s , quia, vel d e n i q u e a l t e r i u s v o c a b o l i . Q u i n 

g l i à in Israel f a c i u n t d a t i v i Ci isf ìs , q u a s i b c i m i n o i n i -

n i b u s p r o p r i i s n o n s i i a r l i c u l u s g e n i t i v i , l i i n c i s u e i i -

l o r u m i n t e r p r e t a l i o n e s : In leslimonium Israeli, ul ce-

lebre/il Dei nomen. Juxia leslimonium ci fwdus ipsis 

facilini a Dea, imperarne ti/ ipsius nomen celebrarcni. 

E t : Quia prceceptum esl Israeli. E t : Ex testimonio 

hraelis, ut, e t c . Ex prarceplo el mandalo eb ascende-

boni, ul confiterentur nomen Domini. 

VLIBS. 5 . — Q r u ILLIC SL'.DEHIJNT SEDES IN JUDICIO. 

T e n i a ratio, c u r l i e t a t a s s i i a d :. e n t i o n e m r e p é t e n d x 

J e r u s a l e m . Q u o n i a m in l ine c o n s t i l u t a s u n t t r i b i m a l i a 

a d j u d i c a n d u m e l d e d e n d u m t a m d e q u & s i i o n i b u s 

r e l i g i o a i s q u à m p o l i t i : « , I l a q u e quia e s t g e u u s a n a -

p h o r : e r u t s i i p r a , v e r s . i . U t à t e m p l i e t c n l i ù s Dei c e -

l e b r i a t e c o m m e n d a v i t J e r u s i d c m , i l a j a m n a n e e x o r -

n a t à r e g n i s o ì i o c t p o l i t i c o M o s i s o r d i n e , l l i s c n i m 

o m n i b u s p r . c c i j i u c i n t e r i d i a s c i v i i a i e s e x c c l l e b a t . 

Q u a r e e t e j « s ;edi Cicalio s p i ' c i c m c w l e s l i s r e f e r e b a l , 

i o q u a c u l t u s e l a g n i l i o De i v i g e l , c u m r e r u m o r d i n e 

a d u r i r a b i l i . ILLIC, in J e r u s a l c m . SEDERUNT SEDES, s i t a i 

s u n t e t COnst i t i i ta ' . !Ia?o p a r o n o m a s i a n o n e s t in f o n t e , 

s e d iasshclicliu dtisoili, sedtrnni tlironi; u b i , sederunl, 

i m p r o p r i e s u m i t u r p r ò , a d s e d e n d u m c o n f l u i i s u n t e t 

p o s i l i . SEDES, t b r o n i , t r i b u n a l i a j a d i c i a l i a r eg ia? d o -

n n ì s D a v i d , v e l , s e c u n d ù m a l i o s , s a c e r d o l u m . L.V J I -

p j c i o , a d j u d i c i u m : u l j u d i c i u m c i n q u e t r i b u a l u r . S&-

DES SUPER, s e d e s , i n q u a m ( p o r c p a n a l e p s i m ) , q u i e s i m t 

S u p e r d o m u i n , s i v e in d o n o D a v i d . N a i n in super e s t 

e d i p s i s r e l a t i v i usiier, u l s a j p è CUÌIÌ ina:jH>siti .»ii ibus 

b u j n s i d i o m a l i s . Super ¡ i rò in, u t s u p r a , P s a l . 1 2 0 , ì i . 

N o m i u l l i p e r a s y n t l i e l o n : ( E t ) sedei regia. D u o c n i m 

s o l i a i l l i c e r a n l c o l l o c a l a : p r h j j i u n , c a t h e d r a M o s i s , 

s i v e s a c e r d o i u m ; d e i n d e r e g u r n - E u l b y m i u s . N a u i e t 

s a q e r d o t e s e t L e v i u e j u d i e a b a i i l e l i a m d e r e b u s t e m -

p o r a r i i s . , D e u l . 1 7 , 8 , a p u d J o s e p b u m . Q u q d o b s e r -

v a t u m in E c c l e s i a p e r p e t u ò , e t A p o s t o l o r u m d e c r e t o , 

i C o r . t», 2 3 , E p i l o m e C l e m e n t i s G n c t ì , e t e j o s d e m 

e p i s t o l a a d J a c o b u i u , c o n c i l i o C h a l c c d o i i c n s i , e t q u a r t o 

C a r l b a g i n c n s i , e t c . Q u a n t u m c n i m a d c x c r c i t i u m j u -

d i c i o r u m s p i r i t u a l i u m n e m o d u b i t a i , c ù m E c c l e s i a 

b a b e a t c l a v e s n ^ * n i c t e l o r n i n , r e t i n c n t c s a c r e m i i t c n -

t e s p e c c a l a . SUPER ormuM DAVID, l l e b r a i c è , s i n e p r a -

p o s i t i o n e , clùssoth lebelh David, t l i r o n i d o m u s D a v i d , 

id e s t , t h r o n i C h r i s t i , q u i e s l è s e m i n e D a v i d ; v e l 

t l i r o n i f a m i l i a i C h r i s t i , u t A u g u s t i i i u s a i t , q u i s u p e r 

e a m c r a i r e g o a l u r u s . I l a q u e c u m p n e p o s i t i o n e v e r t e -

r u n l , u l d o c e r e n t is ta n o n p e r t i n c r e a d q u o s l i b e t p r o -

p r i e D a v i d i s p o s t e r o ^ , s e d C h r i s i u m , id e s t , a d e j u s 

t i i r o n u m , q u i c r a i s u p e r d o m i m i D a v i d , id e s i , t b r o -

n m n e x e e l l è n t i o r e m e t s u p e r i o r e m v o l g a l o D a v i d i s 

r e g n o * i m o v e r o el q u i s i t s u p e r i p s a m d o n u i m D a v i d , 

e i q u e p r x s i t e t d o m i u e t u r p r o p t e r pc is :>n:a D u m i n i 

e x c e l l e a i i a m . Q u o r e s p e c t u , P s a l . I 0 d , 1 , e l i a m B à r i , 

d i s D o m i n u s a p p e l l a l u r . L ; e t i t i ® m a t e r i a m a x i m a i h r ó -

V E R S . 7 . — FI.VT r . v x VIRTUTE, i n t u o ro l i o r« i e t 

e s e r c i t o . N o s t r i n t n n t u r v o c a b u l o v i r t u l i s , p r o e x e r -

c i t u , u t s u p r a , P s a l . 4 5 , v . 8 ; 4 7 , v . 9 ; 6 7 , v . f ò , e t 

8 8 , v . 9 , Dominus virtutum. e t a l i y s s a t p è , u b i G r c c c è 

SÌ*«,««ai, e t l l e b r a i c è , tsebaoih. F i a t p a x , i d e s t , s i t 

p r o s p e r i i a s e t s a l u s in e x e r c i t u t u o , n e m p e in G d e l i -

b u s in b à c E c c l e s i à v e r s a i i f i b u s , q i i i e p r o i n d e d i c i t u r 

m i l i l a n s . Ilei, s i v e haiil, e l i a m a n t e m u r a l e s i g n i f i c a i . 

Q u a r e a l i qu i i n t e r p r e t a n l u r , in t u o p r o p u g n á c u l o , i n 

l u i s m c c n i b u s , in t u o a n l c m u r a l i s i t p a x , ó J e r u s a l e m . 

G a l l , en les forferesses. E x c r c i t u s s i v e a n t e m u r a l e J e -

r u s i d c m s i v e E c c l e s i e e s t p o p u l u s D o m i n i ; v i r l u s 

a u t ó m e l r o b u r e j u s , b o n a o p e r a , s t u d i a , c o n a t o s , g r a -

tix?. ARUSDXNTI.V, i e l i c i i a s , t r a n q u i l l i t a s l i a t , vel s i t . 

IN TUNNIDUS, ve l p a l a l i i s . U n d e S y m m a c h u s , in r e g i i s 

d o m i b u s , Tt-jpyceppivi, t u r r i b u s m c e u i b u s c i n c l i s , e x 

E u i h y m i o : v f l t u n i b t i s r n u n i t i s . p r o p u g n a c i ! l i s , è 



i m p a r f a i t e d e c e l l c q u i d e v r a i t r e m p l i r l e s c h r é t i e n s de-
p u i s l a b o n n e n o u v e l l e q u i l e u r a é t é r a p p o r t é e par 
J é s u s - C h r i s t e t p a r l e s a p ô t r e s , d e l e u r v o c a t i o n à la 
J é r u s a l e m c é l e s t e . ¡ V o w m m « dans la marna de Ci™, 
d e v r a i e n t - i l s d i r e t o u s l e s j o u r s d e l e u r v i e . Ce. n'est 
p l u s u n t e m p l e m a t é r i e l , u n l i e u e x p o s é a u x f u r e u r s 
d e l a g u e r r e o u a u x r a v a g e s du t e m p s ; c ' e s t l a mai-
s o n é t e r n e l l e d u T r è s - H a u t , l a d e m e u r e p e r m a n e n t e 
d e s a n g e s e l d e s s a i n t s . E l q u i s o n i c e u x q u e Dieu 
m ê m e a c h a r g é s d e n o u s f a i r e c e l t e p r o m e s s e ? C'est 
J é s u s - C h r i s t , q u i a d é c l a r é q u ' i l allait nous préparer 
une place, et qu'il voulait que nous fussions avec lui. 
C ' e s l P a u l , l ' e n v o y é d e J é s u s - C h r i s t , q u i a d i l que , 
pour quelques moments de Iribulation sur lu terre, un 
poids i m m e n s e de gloire nous était réservé dans le ciel. 
C ' e s l P i e r r e , l e p r i n c e d e s a p ô t r e s , q u i n o u s p a r l e d e 
ï héritage incorruptible, immuable el imprescriptible que 
nous devons attendre après les jours de notre exil. C 'est 
l e p r e m i e r d e s m a r t y r s , q u i a vu le ciel ouvert c t q u i a 
remis son âme à Jéhis-ClirisI p o u r q u ' e l l e y f û t a d -
m i s e . C ' e s t l ' a p ô l r è b i e n - a i m é , q u i a r » des troupes 
innombrables de saints autour du trône de l'agneau. C ' e s l 
c e l l e n u é e d e t é m o i n s q u e l ' E g l i s e h o n o r e , e t qui d é -
p o s e n t t o u s e n f a v e u r d e c e t t e s a i n t e p a t r i e o ù toutes 
n u s l a r m e s d o i v e n t ê t r e e s s u y é e s : t e l e s l l ' o b j e t île 
n o t r e e s p é r a n c e e l d e n o t r e j o i e . L e s J u i f s , d e r e t o u r 
à J é r u s a l e m , n ' é t a i e n t p a s a u t e r m e ; i l s c t a i e n i e n c o r e 
d a n s la v a l l é e d e l a r m e s ; i l s d e v a i e n t s e c r o i r e e x i l é s , 
p u i s q u ' i l s n e p o s s é d a i e n t q u e l a l i g u r e , e t q u ' i l s d e -
v a i e n t e n c o r e a t t e n d r e le m o m e n t o ù i i s s e t r o u v e -
r a i e n t r é u n i s d a n s l e s e i n d ' A b r a h a m , l e u r p è r e et 
l e u r m o d è l e . 

u s l ' h é b r e u il y 
u de Duriti. L e i 
l e s L X X n i da i : 

c e p e n d a n t ê t r e t 

la r e s t a u r a t i o n d e c e l t e v i l l e , a p r è s l e r e t o u r d e II 
i t iv i t é ; c a r la p l u p a r t d e s i n t e r p r é t é s v o i e n l e n c o r i 
la d é l i v r a : c e d e s J u i f s , c l S . C h r y s o s t ô m e e s t d t 

S i c ' e s t ce l i 

il e - t c o m m e e n c h a î n é s u r la l e r r e , e t l e c œ u r r a m p e 
a v e c lui ; m a i s , s i c ' e s l l ' a m o u r d i v i n , i l d é p l o i e s e s 
a i l e s c t p r e n d s o n v o l v e r s s o n c e n t r e , q u i e s t D i e u . 
C e p e n d a n t , c o m m e il n e p e u t e n c o r e p o s s é d e r c e t 
u n i q u e e t s o u v e r a i n b i e n , il g é m i t s u r i a l e r r e , i l s o u -
p i r e a p r è s la c é l e s t e J é r u s a l e m , e t c e s o n t c e s s e n t i -
m e u l s q u e l e P s à l m i s l e e x p o s e d a n s c e c a n t i q u e s i d i -
g n e d e s o n t i t r e , p u i s q u ' i l f a i l v o i r l e s d e g r e s p a r o ù 
n o u s d ( 

L ' h é b r e u d i l p r o p r e m e n t : Je : 
t u , o u a r a : ceux, o u à l'occusii D a n s l ' h é b r e u il y a : dans les portes, ô Jérusalem! 

c ' e s t b i e n l a m ê m e c h o s e q u e , dans tes partis, ou dans 
le lieu qui le sert d'entrée. P r e s q u e t o u s l e s i n t e r p r é t é s 
t r a d u i s e n t : A 'os pas étaient debout o u stables, c o m m e 
p o r t e n t n o s d e u x a n c i e n n e s v e r s i o n s ; m a i s la p lupa r t 
c x p l i q u e n t c e s m o l s d u s o u v e n i r q u ' a v a i e n t l e s J u i f s d e 
l e u r a n c i e n s é j o u r d a o s la v i l l e s a i n t e , c e q u i n e m e 
p a r a i t p a s f o r m e r u n g r a n d s e n s . C e s c a p t i f s a u r a i e n t -
i l s a t t e n d u la n o u v e l l e d e l e u r r e l o u r p r o c h a i n pou r 
s e r e s s o u v e n i r d u b o n h e u r q u ' i l s a v a i e n t e u a u t r e f o i s 
d ' h a b i t e r à J é r u s a l e m ? C e l l e r é m i n i s c e n c e n e les oc-
c u p a i i - e l l e p a s d e p u i s s o i x a n t e - d i x a n s ? J i ' é l a i K e p a s 
c e q u i l e s r e n d a i t s i s e n s i b l e s a u x d i s g r â c e s d e leur 
e x i l ? Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t p a r l e l u l u r : -Vos pas 
seront fixés dons les parvis, ô Jérusalem ! e l c e s e n s es t 
f o r t b o n , p a r c e q u ' i l p c i u l t r è s - b i e n l a j o i e q u ' a v a i e n t 
l e s J u i f s d e r e v o i r l e u r p a i r i e . M a i s l ' h é b r e u ind ique 
p a r t i c u l i è r e m e n t l ' i m p a r f a i t , à c a u s e d u p a r t i c i p e 
liantes q u i p r é c é d é . D ' a i l l e u r s , e n t r a d u i s a n t c o m m e 
n o u s l a i s o n s : A celte nouvelle, il nous semblait que nos 
pas étaient déjà fixés dans les parvis, il Jérusalem.' on 
c o n s e r v e t o u t l ' a v a n t a g e d u f u t u r , t o u t e l ' e x a c t i t u d e 
d e la l e t t r e , e t i e s e n t i m e n t p a r a î t p l u s v i f . 

J ' a j o u t e q u e c e u x q u i b i l e r p r è l c n i c e v c r s e l d u sou-
v e n i r d e s J u i f s , p é r o u v e n t d e u x d i f f i c u l t é s : la p r e -
m i è r e e s t q u e c e v e r s e t s e l i e r a t r è s - p e u o u i r e s - m a l 

N o s v e r s i o n s e x p r i m e n t l e m ê m e s e n s , e t i l e s l m ê m e 
p l u s d a n s l ' a n a l o g i e d u l a n g a g e o r d i n a i r e d e d i r e : ou 
m'a dit, q u e : ils m'ont dil, q u a n d u n n ' a p o i n t e n c o r e 
a r t i c u l é q u i s o n l c e u x qui on! dit. 

O.i v o i t d a n s c e v e r s e t l a j o i e d o n t s o n t t r a n s p o r t é s 
l e s c a p t i f s d e B a b y l o n c à l a n o u v e l l e d e l e u r r e t o u r 
p r o c h a i n d a o s le p a y s o ù i l s p o u r r a i e n t r e v o i r l a mai-
son de. Dieu. E l v o i l à , d i l t r è s - b i e n S . C h r y s o s l ô m e , 
c e q t t ' n p è r e la i r i b u l a t i o n . A v a n t l e u r c a p t i v i t é , c e s 
J u i f s p r o f a n a i e n t o u m é p r i s a i e n t l e t e m p l e l i e D i e u . 

l i a i e n t 
ite m a 

D a v i d a p u c h a n t e r c e p s a u m e , e t s i 
i n i a g e q u ' i l a u r a i t d e p l a c e r l ' a r c h e > 

d e S i o n , li a p u a u s s i ê l r e t r a n s p o r t e d e 
l e p r o p h è l e .Na than l u i a n n o n ç a q u e s o n 
in t e m p l e a u S e i g n e u r . C e p e n d a n t l a l e l -
e c o n v i e n i m i e u x a u x t r a n s p o r t s d e s J u i f s 
, l o r s q u e l e s p r o p h è t e s D a n i e l , A g g é e e t 
• a n n o n c è r e n t l a l in d e c e t t e l o n g u e c a p -

C e l l c j o i e d e s J u i f s d e U a b y l o n e n ' e s l q u ' u n e h g t 

S u i d S . O p t â t E c c l e s i a m e s s e b e n è m u n i t a m c o n l r a 

h o s l o s l a m v i s i b i l e s , q u à m i n v i s i b l e s . 

V E R S . 8 . — LOQUEBAR PACEII HE T E . V e l l o q u a r , i n 

è U a b b i n i s . S u o e x e m p l o 

i p r e p o s i t a m . N a m e t i 

m e i c i v e s p a c e f r 

s l i i i a m a m p l i l u d i 

g u i n i s q u à m r e l i 

s l i c o s e t c o n c i v c ! 

r a i i o n e m . DE TE 

S u n t a u l e m v e r b a p s a i m o i 

e t e x p e t o u l d o m u s D e i p r i -

e t o c o n s c q u a t u r . P r a i r e s t a m s a n -

i o n i s ¡ n i e l l i g l i , ( i d e i s c i l i c e t d o m e -

PACEB, i d e s l , f e l i c i l a l e m c t l i b e -

u l l u l i b e r c r i s c l l l o r e a s , p r e c a b o r . 

p a c i f i c a 

p a x c x l e r a r u m c i v i l a l u m n i t a n l u r . DF. t i , p r ò t uà so lu -

t e , p r o s p c r i l a l c , i n c o l u m i l a l e . 

YERS. 9 . — PROPTER DOMEM DOMI.11 Dr.l SOSIEt, 

q u ò d in l e s i i l e m p l u m D o m i n i , e l a r c a f m d c r i s ; vel, 

u l r e s t a u r i : t u r l e m p l u m , in q u o D e u s i n v o c e l u r . P r o -

p t e r l e m p l u m c t u s u m r c l i g i o n i s p a c e m p r e c a b o r , ei 

q u a : r a m E c c l e s i a : , u t n o m e n D e i s a n c l i l i c e l u r e l cola-

l u r . N a n i p r ò quotivi, f o n s h a b e t abakschah, id e s l , 

quirram. C o n g r u u n l autCDl c t i a m p r e t e r i t a , q u o n i a m 

s i b i p e r p e t u ò s i m i l e s p r c c a l i s u n t , p r e e a n l u r e l pre-

c a b u n l u r s i i l e i n t e r m i s s i o n e p r ò f e l i c i c u l l ù s divini 

s i a l u . 
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a v e c l e v e r s c l s u i v a n t , q u i r e g a r d e é v i d e m m e n t l e f u -
t u r ; la s e c o n d e e s l q u e , v o u l a n t a p p l i q u e r c e p s a u m e 
à l a J é r u s a l e m c é l e s t e , c e s o u v e n i r n e p e u t a v o i r l i e u , 
p u i s q u ' i l n ' y a p o i n l d e f i d è l e s u r l a t e r r e q u i p u i s s e s e 
s o u v e n i r d ' a v o i r j o u i a u t r e f o i s d e c e l t e b i e n h e u r e u s e 
p a t r i e . L e s i n t e r p r è l e s d i s e n t q u ' a v a n t l e p é c h é d ' A -
d a m n o u s é t i o n s t o u s c e n s é s à ia p o r l e d e c e l h e u r e u x 
s é j o u r , c i ' q u e c ' e s l c e s o u v e n i r q u i o c c u p e l e s l i d é l e s 
r a v i s d ' a v o i r r e c o u v r é c e b o n h e u r p a r l e b i e n f a i t d e l a 
R é d e m p t i o n . C e c o m m e n t a i r e e s t a s s u r é m e n t t r è s - p e u 
n a t u r e l e l I r è s - f o r c c , n u i s q u ' a u c u n d e n o u s n ' a u n 
s o u v e n i r p e r s o n n e l d e f é î a t d ' i n n o c e n c e o ù se. t r o u v a 
n o t r e p r e m i e r p è r e . S . A u g u s t i n , q u i n ' e n t e n d l e 
p s a u m e q u e d e la J é r u s a l e m c é l e s t e , n e v o i t a u s s i q u e 
l e f u t u r d a n s c e v e r s e t , e t n ' i m a g i n e p o i n t c e p r é t e n d u 
s o u v e n i r d e l ' é t a t d ' i n n o c e n c e . 

R É F L E X I O N S . 

I l e s l t r è s - v r a i d e d i r e q u e , d e p u i s la nouvelle d e n o -
i r e r é d e m p t i o n , c ' e s l - à - d i r e , d e p u i s la p r o m u l g a t i o n 
d e l ' E v a n g i l e , l e s v r a i s c h r é t i e n s s e r e g a r d e n t c o m m e 
étant déjà dans les parvis de la céleste Jésusalem. .Voire 
conversation esl dans le ciel, d i l l ' A p ô t r e ; nous sommes 
les concitoyens des saints, el nous appartenons à la mai-
son de Dieu. A'cuis ne devons plus goûter les choses de 
la terre, mais uniquement celles qui sonl au-dessus de 

S . A u g u s t i n n e c o n c e v a i t p a s q u ' o n p û l b o r n e r c e 
p s a u m e à la J é r u s a l e m t e r r e s t r e . E t a i t - c e d o n c un s i 
g r a n d a v a n t a g e , d i t - i l , d e s e f i x e r d a n s u n e v i l l e q u i j 
n e p u l e l l e - m ê m e s u b s i s t e r t o u j o u r s , e t d o n t l e s o r t ! 
f u t d ' ê t r e d é t r u i t e d e f o n d e n c o m b l e ? Q u o i ! le S a i n t - 1 
E s p r i t n ' a u r a i t i n s p i r é a u c u m r c u l l a m m é d u P r o p h è t e ' 
q u e d e s d é s i r s c o n c e n t r é s d a n s c e l l e J é r u s a l e m q u i 
a v a i i m i s à m o r l l e s p r o p h è t e s , c o m m e J é s u s - C h r i s t 
le lui r e p r o c h a ! I l y a u n g r a n d f o n d s d e v é r i l é d a n s 
c c t i c o b s e r v a t i o n . J é r u s a l e m é t a i t la p l u s c o u p a b l e d e 
t o u t e s l e s v i l l e s a v a n t la c a p t i v i t é ; e l l e l e f u t p c u i - è l r c 
m o i n s d a n s l e s p r e m i è r e s a n n é e s d e s o n r é t a b l i s s e -
m e n t ; m a i s c o m b i e n d e s e c t e s s ' é l e v è r e n t d a n s s o n 
s e i u j u s q u ' a u t e m p s d e J é s u s - C b r i s t ! c o m b i e n d e c r i - • 
m e s d é s h o n o r è r e n t l e s a c e r d o c e s o u s l e s r o i s d e S y -
r i e ! C o m b i e n d ' a p o s t a t s a b a n d o n n è r e n t l a loi ! E n f i n 
l a n a t i o n c o m b l a la m e s u r e d e s e s i n i q u i t é s p a r l e 
d é i c i d e c o m m i s e n la p e r s o n n e d e J é s u s - C h r i s t , c l p a r 
l e s f u r e u r s q u ' e l l e e x e r ç a c o n t r e l e s a p ô t r e s e t l e s p r e -
m i e r s f i d è l e s . U n p r o p h è t e r e m p l i d e l ' e s p r i t d e D i e u 
n ' a p u i g n o r e r c e s é g a r e m e n t s . A i n s i , e n e x a l i a n i J é - . 
r u s a l e m , o u b i e n il n ' a e u e n v u e q u e l a J é r u s a l e m 
c é l e s t e , o u il n ' a r e g a r d é la J é r u s a l e m t e r r e s t r e q u e 
c o m m e l ' o m b r e d e c e l l e q u i e s t p r o m i s e a u x j u s t e s , e l 
o ù l e c r i m e n ' a p o i n t d ' a c c è s . 

V E R S E T 3 . 

L ' h é b r e u d i t : Jérusalem qui esl bâtie comme une ville 
qui esl liée ensemble avec elle-même (1) : c e q u i s i g n i l l e 
q u e t o u t e s s e s p a r t i e s c o n c o u r a i e n t à f a i r e u n t o u t , 
o u , c e q u i e s t l a m ê m e c h o s e , q u e c e s e r a i t u n e v i l l e 
b i e n rangée o ù l o u l l e m o n d e t r o u v e r a i t s a p l a c e , e l 
d o n t l o u s l e s c i t o y e n s n e f o r m e r a i e n t q u ' u n p e u p l e . 
C ' e s t c e q u e n o s V e r s i o n s e x p r i m e n t . S . J é r ô m e s e 
s e r t a u s s i d e c e s e x p r e s s i o n s : Cujus participatio ejus; 
m a i s c e l ejus e s l u n h é b r a i s m e e l u n p l é o n a s m e . 

C e u x q u i e x p l i q u e n t c e p s a u m e d e l a c o n q u ê t e q u e 
D a v i d l i t d e la m o n i a g n e d e S i o n , e u c h a s s a n t l e s J é -
b u s é e u s q u i l ' h a b i t a i e n t , o n l q u e l q u e a v a n t a g e s u r l e s 
i n t e r p r è t e s q u i n ' y v o i e n t q o e l e r é t a b l i s s e m e n t d e 
i t e i t e v i l l e a p r è s la e a p l i v i t é . C a r c e u x - c i n e p a r a i s -
s e n t p a s d o n n e r u n e i d é e b i e n n e t t e d e c e l t e v i l l e e t 
d e s a b e a u t é , e u d i s a n t q u ' e l l e s e r a c o m m e u n e v i l l e 
dont toutes les parties seront bien liées ensemble : t o u t e s 
l e s v i l l e s p o l i c é e s s o n l d a n s c e c a s , a u t r e m e n t c e n e 
s e r a i e n t p a s d e s v i l l e s , m a i s d e s c a m p s s é p a r é s on 
d e s l i e u x d e d i s c o r d e . M a i s J é r u s a l e m , a v a u l la c o n - I 

( I ) L e P . U o u b i g a n l e n t e u d c e l l e l i a i s o n d e la c o n -
c o r d e d e s e i t o v e n s , s o u s D a v i d , a p r è s la r é u n i o n d e s 
I r i b u s . 
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q u é l e q u e f i t D a v i d d e la m o n i a g n e d e S i o n , é t a i t h a -
b i t é e p a r u n p e u p l e q u i a v a i t d ' a u t r e s i n t é r ê t s q u e l e s 
H é b r e u x , c t c e f u i c e s a i n t r o i q u i é l a b l i i l ' o r d r e , la 
c o n c o r d e c t l ' u n i o n . T o u t c e q u ' o n p e u t d i r e e n f a -
v e u r d u s e n t i m e n t q u i a p p l i q u e c e p s a u m e a u r é u n i r 
d e l a c a p t i v i t é , c ' e s t q u e , c o m m e il r e v i n t d e s f a m i l l e s 
d e t o u t e s l e s I r i b u s , e t q u e t o u t e s c o n c o u r u r e n t a u 
r é t a b l i s s e m e n t d e J é r u s a l e m , c e l t e vi l le d u t p a r a î t r e 
a l o r s c o m m e u n c e n t r e d e r é u n i o n p a r r a p p o r t à l o u l e 
la n a i i o n . 

R É F L E X I O N S . 

I l n ' y a r i e n d e p l u s s i m p l e q u e la p e n s é e d u P r o -
p h è t e , s i l ' o n s e l i x e i c i à i a J é r u s a l e m c é l e s t e . E l l e 
s e b â t i t d u r a n t l e c o u r s d e s s i è c l e s , c o m m e u n e v i l l e 

i o ù l o u l c o n c o u r t à la p a i x , à l ' u n i o n e l à la f é l i c i t e 
c o m m u n e . C ' e s l l a c h a r i t é q u i e n e s l l e n œ u d , e l l ' E -
v a n g i l e la s e u l e loi q u ' o n v s u i t . L e s p i e r r e s d o c e l l e 
c i t é s e l a i l l e u i e t s e f a ç o n n e n t s u r l a l e r r e ; e l l e s n e s e 
p l a c e n t q u e d a n s l e c i e l , q u i e s t l e s é j o u r a u q u e l a s -
p i r e n t l o u s s e s l i d è l e s c i t o y e n s . Q u a n d i l s s o n l p a r -
v e n u s à c e t e r m e , l o u s j o u i s s e n t d o b o n h e u r p a r l a 

1 c o n t e m p l a t i o n d u m ê m e o b j e l , q u i e s t l ' E t r e é t e r n e l : 
il s e c o m m u n i q u e à l o o s e l à c h a c u n , d e m a n i è r e q u e 
c e l u i q u i e s l le i n o i n s é l e v é e n g l o i r e n e p o r l e p o i n t 
e n v i e a c e u x q u i l i e n n e o l l e s p r e m i è r e s p l a c e s , e l q u e 
c e s p r e m i e r s e n d i g n i t é n e m é p r i s e n t p o i n t c e u x q u ' i l s 
v o i e n l a u - d e s s o u s d ' e u x . 11 y a plusieurs demeures d a n s 
CM r o y a u m e , m a i s n u l l e q u i n ' i n o n d e d ' u n t o r r e n t d e 
d é l i c e s c e u x q u i y s o n t a d m i s . 

C e l l e participation du même bien d o n l p a r l e l e P r o -
p h è t e t r a n s p o r t a i t d ' a d m i r a t i o n S . A u g u s t i n . Il c o n s i -
d é r a i t c e b i e n d a n s s o n i m m u t a b i l i t é e t d a n s s o u 

, é t e r n i t é : c e n e p e u t ê l r e q u e l ' e s s e n c e m ê m e d e c e -
lui q u i e s t t o u j o u r s c e q u ' i l IÏSI, c t c ' e s t p o u r c e l a q u e 
l e P r o p h è t e p a r l e d ' u n e c i t é o ù les pus doivent être 
fixés p o u r t o u j o u r s . C e t t e participation du même bien, 
q u i e s t l ' e s s e n c e d e D i e u , s u r p a s s e t o u s l e s e f f o r t s d o 
n o i r e e s p r i t , m a i s e l l e é l è v e e n m ê m e t e m p s n o s i d é e s 
e t e l l e e n f l a m m e n o s d é s i r s . C e l u i q u i e n t r e e n p a r t 
d ' u n b i e n c r é é s ' e n d é g o û t e b i e n t ô t , p a r c e q u e c e 
b i e n , q u e l q u ' i l s o i t , a t o u j o u r s d e s d é i a u t s , e l p a r c e 
q u ' U p e u t p é r i r à c h a q u e m o m e n t . C e l u i q u i e s l a d m i s 
à j o u i r d e l ' e s s e n c e d e D i e u n ' y v o i t q u e d e s p e r f e c -
t i o n s , e t il n e c r a i n t p a s q u e e s . b i e n v i e n n e à l u i 
m a u q u e r . I l n ' y a p i n s d e r é v o l u t i o n s , p u i s q u ' i l n ' y a 
p l u s d e t e m p s , e t il n ' y a p l u s d e t e m p s p a r c e q u e 
c ' e s l l e r è g n e d e l ' é t e r n i t é . 0 élertnlé l qui le concerra, 
s ' é c r i a i t S . A u g u s t i n , qui arrêtera le cœur humain pour 
considérer comment l'êlernité règle le passé el le fttlur, 
tandis qu'elle-même n'esl ni passé n i futur? 

V E R S E T 4 . 

i l p a r a i ! q u e , d a n s c e v e r s e t , teslimoniam Israël e s t 
p r i s p o u r l a loi d o n n é e a u x I s r a é l i t e s , e t q u ' o n s o u s -
e n t e n d juxlu o u secunditm ; c a r , s e l o n l a l o i , l o u s l e s 
I s r a é l i t e s d e v a i e n t s e r e n d r e c h a q u e a n n é e a u p r è s d u 
t a b e r n a c l e , p o u r y s o t e n n i s e r l e s t r o i s g r a n d e s fol s 
d e P à q u e , d e la P e n t e c ô t e e l d e s T a b e r n a c l e s . C ' e s t à 
q u o i c e v e r s e l p a r a î t f a i r e a l i u s i o n . On y p a r l e c o m m e 
s i l a t r a n s m i g r a t i o n é t a i t d é j à f a i t e , e t q u e l o i n l ' o i - d r e 
d u c u l t e d i v i n f i l l e n t i è r e m e n t r é t a b l i . O n p o u r r a i t 
a u s s i a p p l i q u e r c e v e r s e l a u d é s i r q u ' a u r a i t e n D a v i d 
d e b â t i r u n t e m p l e à J é r u s a l e m , p o u r f a i r e d e a i l l e 
v i l l e l e c e n u - e d e la r e l i g i o n . M a i s le s e n s s p i r i t u e l e s l 
b i e n p l u s c o n f u r u i e e u c o r e à l a l e t t r e , p u i s q u e c ' e s t 
d a n s l e c i e l q u e d o i v e n t s e r e u d r e t o u t e s l e s t r i b u s 
d ' I s r a ë l , p o u r v b é n i r é t e r n e l l e m e n t l e S e i g n e u r . 

C e l t e r é p é t i t i o n d u m o t Iribus s i g n i f i e , d i t - o n , p l u -
s i e u r s i r i b u s , s e l o n l e s t y l e d e l a l a n g u e s a i n t e . C e -
p e n d a n t , c o m m e c e m o t n ' e s t p a s s i m p l e m e n t r é p é t é , 
m a i s q u e l e m o l Domini y e s t j o i n t , il s e m b l e q u e 
c e l l e r é p é l î i i o n é n o n c e p l u t ô t l e c a r a c t è r e que . 1e n o m -
b r e d e s t r i b u s . C ' é t a i e n t , s e l o n la l e t l r e , les iribus du 
Seigneur : on p e u t c h o i s i r , a u r e s t e , e n t r e c c s d e u x 
e x p l i c a t i o n s . 

R É F L E X I O N S . 

Voilà, d i s a i t J é s u s - C h r i s t , que nous monltmi à Jé-



i n s c c v e r s e t . L e P r o p h è t e In-
i ¡1 p a r l e , . l e d e m a n d e r a u S t i -
i l en i , n u c e q u i p e u t c o n s e r v e r 
. L ' h é b r e u p o r t e s i m p l e m e n t • 

s c e p t r e é t a n t é t é , e t l e Mess i l i é t a n t v e n u , e l l e a p e r d u 
c c c a r a c t è r e figuratif, p a r c e q u ' i l n e f a l l a i t p l u s d e 
f i g u r e s , la v é r i t é s ' é t a n l m a n i f e s t é e e t t o n s l e s t e m p s 
p r é d i t s é t a n t a r r i v é s . A l o r s a u s s i c e l l e J é r u s a l e m t e r -
r e s t r e , q u i a u r a i t d û , e n p e r d a n t s o n e a r a c t é r e f e i r a -
t i f , n e l 'aire q u ' u n c o r p s a v e c l ' E g l i s e d e J é s u s - C l i r i s t , 
s ' e s t o b s t i n é e à n e p i s r e c o n n a î t r e s o n M e s s i e : e l l e 
l ' a p e r s é c u t é e l m i s à m o r t , e t d è s l o r s e l l e n ' a pu 
è l r e q u e l a l i g u r e d u r é g n e d e S a t a n ; e t l e d e r n i e r 
s i è g e d e c e l l e m a l h e u r e u s e v i l l e f u t e n e f f e t u n e i m a g e 
d e la c o n f u s i o n , d u d é s o r d r e e t d u d é s e s p o i r d e s 
d a m n é s . 

Il e s t v i s i b l e q u e c ' e s t l e m o i n e s e n s : la p r o s p é r i t é 
n ' e s t p o i n t s a n s l ' a b o n d a n c e , e t l ' a b o n d a n c e t a i l l a 
p r o s p é r i t é , ou e n e s t la m a r q u e i n f a i l l i b l e , f l a n s c e 
v e r s e t il p a r a î t q u e et e s t s u p e r f l u : il n 'er-l p o i n t d a n s 
l e t e x t e . 

C e s v i e u x c o n v i e n n e n t a s s e z il l ' é v é n e m e n t d u r e -
t o u r d e s J u i f s : i l s a v a i e n t i n t é r ê t q u e la p a i x r é g n â t 
d é s o r m a i s d a n s J é r u s a l e m , e l q u e l ' a b o n d a n c e r e n d i t 
h e u r e u x s e s h a b i t a n t s . C e s v i e u x a u r e s t e n e s o n t q u e 
p o u r 1 r s b o n s c i t o y e n s , p o n r c e u x q u i a i m e n t la p a -
t r i e , e t n u i la s e r v e n t . 

C o m m e l ' h é b r e u d i t : Demandez la paix de Jérusalem, 
o n p e u t c r o i r e q u ' i l i n v i t e l e s l i d é l e s à d e m a n d e r pou r 
la t e r r e la p a i x q u i r é g n e d a n s la J é r u s a l e m cé le s t e ; 
e t l e s v e r s i o n s n e s ' é l o i g n e n t p o i n t d e c e t t e p e n s é e : 
c a r o n p e n t d e m a n d e r p o u r la t e r r e c c q u i f a i t la paix 
d e l à J é r u s a l e m c é l e s t e . Q u a n d o n f o r m e c e s v œ u x , 
on c o m m e n c e p a r d é s i r e r l ' a b o n d a n c e d e s b i e n s d e ta 

C ' e s t u n a u t r e é l o g e d e J é r u s a l e m . I . e s t r i b u n a u x 
s u p r ê m e s d e l a - j u s t i c e y é t a i e n t é t a b l i s , e t l e I r è n e d e s 
r o i s V a v a i t é t é p o s é s u r l e s f o n d e m e n t s d e l a m a i s o n 
d e D a v i d , p a r c e q u e l e s p r o m e s s e s d ' u n e r o y a u t é 
é t e r n e l l e a v a i e n t é l é f a i t e s a c e p r i n c e , n o n p o u r ê t r e 
a c c o m p l i e s e n s a p e r s o n n e , n i a i s p o u r é l r c i n v i i i l a b l e -
l i l ë i i t r e m p l i e s e n la p e r s o n n e d u M e s s i e d e s c e n d u d e 

f i a n c h i q u e l e u r m o n a r c h i e l e s e r a a u s s i : c e q u i a r r i v : 
e u c e s e n s , q u e d a n s la t r i b u ile J u d o il y e u t t o u j o u r s 
j u s q u ' a u M e s s i e u n e a u t o r i t e e x é c u t r i c e ' d e s lo i s . 

D a v i d p o u v a i t a u s s i t e n i r c e l a n g a g e ; e n c o n s i d é -
r a n t l ' é t a t d e s o n r è g n e e l d e c e l u i d e S a l u m o n . Mai l 
t o u t e s c e s l i g u r e s d i s p a r a i s s e n t e n q u e l q u e s o r t e v i s -
à - v i s !a J é r u s a l e m c é l e s t e , o ù l e s a p ô t r e s e t l e s sn i i i l s 
d o i v e n t , s e l o n la p a r o l e d e J é s u s - C h r i s t , j i ig r les 
t r i b u s d ' I s r a ë l , o ù J f s u s - C h r i s I l u i - m ê m e , v r a i fils de 
D i e u et d e D a v i d , d o i t r o g n e r é t e r i i c l l c i l i c n l . 

L e s m a u v a i s c i t o y e n s t r o u b l è r e n t la J é r u s a l e m Ic r -
r c s l r e , l e s m a u v a i s c h r é t i e n s t r o u b l e n t l ' E g l i s e , d o n t 
c e l l e J é r u s a l e m é t a i t la l i g u r e ; m a i s ni l e s u n s n i les 
a u t r e s n e t r o u b l e r o n t la J é r u s a l e m c c l e s l e , pu i sque 
c ' e s t d a n s e l l e q u e s e t r o u v e le r e p o j d o n t J é sus iB l i r i s l 
n o u s a f a i t la p r o m e s s e , e l p o u r l e q u e l s o n a p ô l r e 
n o u s e x h o r t e à s o u p i r e r s a n s c e s s e . T o u s l e s b i eus 
s ' y t r o u v e n t r é u n i s , m a i s i l s n e s o n l r é s e r v é s q u ' à ceux 
q u i l'aiment. C ' e s t l ' a m o u r s e u l q u i e u o u v r e l ' e n t r é e . 
Si u n r o i d i s a i t q u ' i l n e TCUI s o u f f r i r d a n s s e s E ta l s 
q u e c e u x q u i a i m e n t la p a t r i e , l é s p l u s m a u v a i s c i -
t o y e n s d i r a i e n t s a n s d o u t e q u ' i l s o u i c e t a m o u r , qu ils 
s o n t p l e i n s d e z é l é p o u r l e u r p a y s c l p o u r c c b l qui le 
g o u v e r n e . M a i s p o u r a v o i r p a r t a u x b i e n s i l e k s a i n t e 
J é r u s a l e m , i l n e s u f f i t p a s d e p r e n d r e l e s a p p a i c u c c s 
d e l ' a m o u r , d e d i r e q u ' o n a i m e , t a n d i s q u e le cat..! 
e s t p l e i n d e h a i n e ou d ' i n d i f f é r e n c e . D i e u s o n d e le» 
r e p l i s d e P â m e ; il p o r t e la l u m i è r e d a n s c e s p r o f o n -
d e u r s où t o u t e la s a g a c i t é d e s h o m m e s n e p e u t p o n é -
t r e r . Plaideurs diront au joue du S . ¡ V ' ' f » r , qu'il;. tint 
prophétisé en son n o m , qu'ils ont eltassé les démons, 
qu'ils ont opérés de grands miracles; m a i s J é s u s - C h r i s t 

C ' e s t d a n s la J é r u s a l e m c é l e s t e q u ' e s t l e t r ô n e d e 
la s o u v e r a i n e , i n f a i l l i b l e e t i m m u a b l e j u s t i c e . T o u l e 
a u t r e j u s t i c e q u e ce l l e - l à c s i t o u j o u r s m ê l é e d ' i n j u s t i c e , 
p a r c e q u e l ' i g n o r a n c e , la p a s s i o n , la n é g l i g e n c e , l ' i m -
p u i s s a n c e , p e u v e n t l o u j o u i s y a v o i r q u e l q u e p a r t . N u l 
d e c e s v i c e s ou d e c e s d é f a u t s n ' a p p r o c h e d u t r ô n e 
d e D i e u ; e t c ' e s t c e q u e l ' h o m m e c o m p r e n d e n f i n a u 
m o m e n t q u ' i l e s l p r é s e n t é à c e t r i b u n a l d e v a n t l e q u e l 
s a i n t J e a n d i t qne le ciel el la lei re s'enfuient, p o u r m a r -
q u e r q u ' i l n e r e s t e p e r s o n n e n i a u c i e l u i s u r la t e r r e , 
d o n t o u p u i s s e I m p ' o r e r le s e c o u r s , p e r s o n n e q u i 

i t l ex ibh 

s o i t p o u r c o n f o n d r e c e u x q u i s e s 
q u e l e m o n d e l e s a Ha l t e s . T a m i i 
l a t e r r e , n o t r e a m o u r p r o p r e m 
u n e i l l u s i o n c o n t i n u e l l e ; il n o u s i 

tais connus, p a r c e q u ils 
son l'ère; o r c e l l e vo -
id p i w e p t e d e l ' a m o u r , 
s a n s l a c h a r i t é nous m 

il jamais fail It 

d e s j u g e m e n t s La charité est la fin de I, 

rusalem, et le Fils de l'homme IJ sera livré aux princes t o u j o u r s f a u x p a r r a p p o r t à i i o n s - m é m e s , é t t r è s - s o u -
des préires el aux ¡cribes, qui le condamneront i la mon. v e n t i n j u s t e s p a r rapport a u x a u t r e s . A u n i o n i e n i de 
C e l l e J é r u s a l e m é l a i t r é p r o u v é e . e ¡ il a v a i t p l e u r e s u r ia m o r i , l ' a m o i i r - p r o p r e s é t c l n l , n o n p a s l ' a m o u r du 
e l l e ; cel le , J é r u s a l e m n ' é t a i t p i n s la l i g u r e d e la J é r u - b o n h e u r , n o n p a s l ' i d é e d u v r a i , n o n p a s le d é s i r d e 
s a l e m c é l e s t e , m a i s la l i g u r e d u m o u d c c o r r o m p u , q u i v o i r c e q u i e s l p a r f a i t e t d ' e n j o u i r ; m a i s l 'nniot ir 
p e r s é c u t e r a t o u j o u r s J é s u s - C h r i s t c l c e u x q u i v e u l e n t a v e u g l e q u i s e bur r io à n o u s - m ê m e s , q u i n o u s fai t p i a -
s t r e s e s d i s c i p l e s . L e s t r i b u s d u S e i g n e u r q u i a s p i r e n t c e r le c e n t r e d u b i e n e t d e l a g l o i r e e n n o u s m ê m e s : 
à la v é r i t a b l e J é r u s a l e m n e m o n t e » ! p o i n t v e r s c e l t e j C ' é t a i t p o u r n o u s c o m m e le citi et la t.rre, t o u t le r e , l e 
J é r u s a l e m h o m i c i d e : e l l e s s ' e n é l o i g n c n l p o u r o b s c r - n o u s é l a i t I n d i f f é r e n t : l i ra is c e f i n i ó m e d i s p a r a î t , et 
v e r la loi e i p o u r c h a n t e r l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r . ! l ' h o m m e s e u l , d e v e n u r a i s o n n a b l e , é c l a i r é , i n c a p a b l e 
Q u a n d l e s a n é l r e s p a r l e n ! d e l a J é r u s a l e m ou n o u s . d e s é d u c t i o n , s u b - i s i e ; m a i s c e q u e l ' an i , u r - p i o p r e i ' 
d e v o n s m o n t e r , i l s l ' a p p e l l e n t la nouvelle, la sainte J e - . lu i a l'ait c o i n m e l l r e d ï n j i i s l i c e s , s u b s i s t e a u s s i , e ! c 'est 
rusalem, la Jérusalem qui 1st au-dessus de nous, c l i l s la m a t i è r e d u j u g e m e n t q u ' i l d o i t e n t e n d r e e l d u i h à -
d i s c n i q u e l ' a n c i e n n e e s t p r é s e n t e m e n t esclave; c ' c s l : l i m e n t q u ' i l d o i t s u b i r . O t r ô n e d u s o u v e r a i n j u r e l ô 
c c q u e n o u s v o y o n s d a n s te r e s t e s é p a r s d e la n a t i o n ; t r i b u n a l é t e r n e l ! P a u l v o u s a r e d o u l é , q u o i q u ' i l b r i l l ì i 
j u i v e . • d ' a m o u r p o u r J é s u s - C h r i s ! . Q u e l s d o i v e n t d o n c é l r c 

C ' c s l u n e c h o s e a d m i r a b l e , q u e l a J é r u s a l e m I e r r e s - n o s s e n t i m e n t s , e t c o m i n c i l i p u i s - j e m ' o c c u p e r d ' a u -
t r e a i l é t é la l i g u r e , s o i t î l e l ' E g l i s e , s o i t d e l a J c r u s a - 1 re s p e n s é e s q u e d o c e l l e s d u n i o m c i i i e l d e l ' é t a t où 
l e m c é l e s t e , t a n t q u e l e s c e p t r e y a p e r s é v é r é , c ' e s i - à - j e p a r a î t r a i d e v a n t iroui " 
d i r e , t a n t q u ' e l l e s ' e s t g o u v e r n é e p a r s e s lo i s , c ' e s t - à - Y 

d i r e e n c o r e , t i n t q u ' e l l e a a t t e n d u le. M e s s i e . M a i s le 
s c e p t r e é t a n t é t é , e t l e M c s s i o é l a n ! v e n u , e l l e a p e r d u . , " T . » , « « ™ P 3 « 1 « 
ce. c a r a c t è r e f i g u r a t i f ; p a r c e q u ' i l n e f a l l a i t p l u s d o « • « 
f i g u r e s , la v é r i t é s ' é t a n l m a n i f e s t é e e t t o u s l e s t e m p s Í ^ S ' J g l l K * 
p r é d i t s « t a n t a r r i v é s . A l o r s a u s s i c e l l e J é r u s a l e m 1er- p a i x d a n s c e l l e v i l l e 
r e s i r e , q u i a u r a i t d û , e n p e r d a n t s o n e a r a c t é r e H g u r a - 'emandez la pátx de J , 
t i f , n e f a i r e q u ' u n c o r p s a v e c l ' E g l i s e d e J é s u s - C h r i s t , I*'. 'Pl< 
s ' e s t o b s t i n é e à n e p i s r c c o m i à f i r e s o n M e s s i e : e l l e ; P " r « « * V""ousamu 

l ' a p e r s é c u t é e t m i s à m o r t , e t d è s l o r s e l l e n ' a p u « M » » ' - . . . . 
ê t r e q u e l a l i g u r e d u r é g n e d e S a l a t i ; e t l e d e r n i e r j » « « « . M e ' « m o m e w i i s : la p r o s p e r i 
s i è g e d e c e l l e m a l h e u r e u s e v i l l e f u i e n è f f e , m i e i m a g e " « < P ™ 1 ' a b o n d a n c e , e t .1 a b o n d a n c e f a n 
d e la c o n f u s i o n , d u d é s o r d r e c l d u d é s e s p o i r d e s j i ™ s p e r i l e , o u e n e s t la m a r q u e i n l a i l h b c . D a n s , 
d a m n é s v e r s e t il p a r a î t q u e et e s ! s u p e r f l u : il n cr-t p o i n t dai 

i n s c c v e r s e t . L e P r o p h è t e In-
i il p a r l e , d e d e m a n d e r a u S t l -
i l e m , o u c e q u i p e u t c o n s e r v e r 
. L ' h é b r e u p o r t e s i m p l e m e n t • 

N O T E S D t P S A U M E C S M . 
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tonmrs rien, e l l a fo l m ê m e e t l ' e s p é r a n c e n ' o n t p l u s 
l i e u d a n s le s é j o u r d e s s a i n t s ; n i a i s i a chant.- s u b i t e , 
c ! c ' c s l p a r c l i c q u e l e s s a i n i s r é g n e n t a v e c t f m 
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J ' à i t r a d u i t : Que la paix soit aans les remparts qui : 
font voire force, p a r c e q u e le m o t h é b r e u s i g n i l i e . m i i -
paris cl force. C e q u e n o s v e r s i o n s a p p e l l e n t d e s lours, 
l ' h é b r e u l ' a p p e l l e d e s palais; m a i s c e s ! b i e n la n i e i n e 
c h o s e : c a r l e s a n c i e n s p a l a i s é u i e n t f o r t i f i é s d e lours. 
S a i n t J é r ô m e t r a d u i t : i t a i s t o s matins. 

L e s e n s n ' e s t p a s o b s c u r . O n d e s i r e q u e l a p a i x e t 
i ' a b o n d a n ç é r è g u c i n d a n s t o u t l ' u l t é r i e u r d e J é r u s a l e m . 
L e P r o p h è t e n ' i n s i s t e a v e c t a n t d e z è l e s u r c e l l e p a i x 
s i n é c e s s a i r e à l o u t c v i l l e c l à t o u t é t a l , q u e p a r c e q u il 
p r é v o v a i t q u ' u n j o u r J é M l s a l e m i g n o r e r a i t e n q u o i 
c o n s i s t e l a v é r i t a b l e p a i x . C ' e s t c e q u e J é s u s - C h r i s ! 
l u i r e p r o c h a p e u d e j o u r s a y a n t s a m o r t : Dit! si du 
moins en ce J o u r IH o w i s pu connaître tes choses qui 
étaient capables d e le donner la paix! Vais elles ne sont 
point maintenant devant les yeux. 

R É F L E X I O N S . 

L a f o r c e d e l a J é r u s a l e m é c l c s t e C o n s i s t e d a n s l ' a -
m o u r T a n d i s q o e c e l l e s a i n t e c i t é s e c o n s t r u i t s u r la 
t e r r e , le P r o p h è t e d e m a n d e p o u r e l l e la p a i x e t I a • 
b l i n d a n t e , l ' u n e e t l ' a u i r e f r u i t s d e l ' a m o u r e t i n s é p a -
r a b l e s d e l ' a m o u r . Il n ' y a r i e n d e si f o r t , d e s i abon-
dant, e l e n m ê m e l e m p s d e s i paisible, q u e l ' a m o u r d e 
D i e u . Il esl fort comme la m o n , d i l l ' a u t e u r s a c r e d e s 
C a n t i q u e s ; il esl abondant en lome sorte de science el de 
sentiment, d i t s a i n t P a u l : il a p o u r a u t e u r l e Dieu de 
la p o i l , d i t e n c o r e l e m ê m e a p i l r c . C c s a i n t a m o u r 
r é s i d e d a n s l e s tours de Jérusalem. c ' e s t - à - d i r e , d a n s 
l e s â m e s é l e v é e s a u - d e s s u s d e s o b j e t s t e r r e s t r e s . H n e 
d a i g n e p a s r a m p e r a v e c l e s p a r t i s a n s d u m o n d e ; il 
s a i t q u e l e u r a m o u r e s t l â c h e , p a u v r e , i n q u i e t , q u il 
a v i l i t l ' â m e , q u ' i l la d é p o u i l l e , u u ' i l la t r o u b l e . C o m -
m e n t c o n s t r u i r e l e s r e u i p a r l s d e J é r u s a l e m a v e c un 
t e l a r c h i t e c t e , e t c o m m e n t l e s d é f e n d r e a v e c u n l e l 
c o m b a t t a n t ? J e n e p u i s v o u s d o n n e r u n e p l u s g r a n d e . 
i d é e d e l ' a m o u r d i v i n , d i s a i t s a i n t C h r y s o s t ô m e , q u e 
d e v o u s f a i r e r e m a r q u e r q u e c ' e s t la s e u l e v e r u i q u i 
n o u s so i t c o m m u n e a v e c D i e u . T o u t e s l e s a u t r e s 
s ' e x e r c e n t s u r l ' h o m m e e t p o u r la p e r f e c t i o n d e I h o m -
m e . P a r la c o m m e n c e il r é p r i m e s e s c o n v o i l i s c s , p a r 
la tempérance il s e d é l i v r e d e s r é v o l t e s d e la c h a i r ; 
p a r l a l i b é r a l i t é i l m e t u n f r e i u à l ' a v a r i c e ; p a r l a 
d o u c e u r il c a l m e la c o l è r e . M a i s l ' a m o u r n o u s r e n d 
s e m b l a b l e s à D i e u m ê m e ; a u s s i J é s u s - C h r i s t d i s a i t il : 
Priez pour ceux qui vota persécutait, afin d être parfaits 
comme voire Père céleste. 

VEBSETS R , 9 . 
L é s d e u x v e r b e s s o n t a u f u t u r d a n s l ' h é b r e u : 

Je parlerai de paix pour vous ; je. rechercherai des biens 
pour vous. Ma i s il s e m b l e q u e l a s u i l e d u p s a u m e 
o b l i g e à t r a d u i r e p a r l e p r é s e n t o u p a r l e p r é t é r i t , 
s o i t p a r f a i t , s o i t i m p a r f a i t . L e P r o p h è t e a d é j à f a i t d e s 
v i e u x p o u r J é r u s a l e m ; i l p o u v a i t e n c o r e p r o m e t t r e 
d ' e n f a i r e p a r l a s u i t e , m a i s il e s l f o r t n a t u r e l u n il 
e x p l i q u e ici l e s m o t i f s d e c e q u ' i l a d é j à d e m a n d é e l 
s o u h a i l é p o u r e l l e . I l y a m ê m e d a n s l e l e x i e u n m o l 

1 . Canticum graduum. C X X 1 I . 

I l e b r . C X X U I . 

A d l e l e v a v i o e u l o s i n e o s : q u i b a b i l a s i n c œ l i s . 

î . E c c e , s i c u t o c u l i s e r v o r i m i i u m a n i h u s d o m i n o -

r u m s u o r u m , 

5 . S i c u l o c u l i a n c i l l œ in m a n i h u s d o m i i r a s u s : i t a 

o c u l i n o s t r i a d D o m i n u m D e u r n u o s l r u m , d o n e c î n i S e -

r e a l u r n o s t r i . 

t . M i s e r e r e n o s t r i , D o m i n e , m i s e r e r e n o s t r i , q u i a 

m u l t i i m r e p l e i i s u m u s d e s p e c t i o u e ; 

C O M M E N T A R I « « . « 8 

q u i d é t e r m i n e c e s e n s ; c e m o l e s t nunc. L e P r o p h è t e 
d i t q u e dès a présent il parle ile paix, et désire des 

: biens à Jérusalem C e u x q u i t r a d u i s e n t , nunc loquar, 
' s e m b l e n ! o u b l i e r q u ' i l e s l à la l in d e s o n p s a u m e , e t 
' qu ' i l a d é j à e x é c u t é c e q u e c e s i n t e r p r e t e s é n o n c e n t 
: c o m m e u n e c h o s e f u l u r e . O n s a i t d ' a i l l e u r s q u e c h e z 
1 l e s H é b r e u x l e f u t u r s e c h a n g e s o u v e n t e u p r ê t e n t 

e t le p r é t é r i t e n f u t u r . L e s L X X o u t b i e n s e n t i e n c e t 
e n d r o i t q u e le p r é t é r i t l o u c h a i t l e v r a i s e n s d u P r o -
p h è t e . 

RÉFLEXIONS. 
O n v o i t d a n s c e s d e u x v e r s e t s l e s d e u x c a r a c t è r e s 

d e l ' a m o u r . L e P r o p h c l e d é s i r e la p a i x d e J é r u s a l e m , 
n o n p o u r l u i - m ê m e , m a i s p o u r s e s f r è r e s e t p o u r s e s 
p r o c h e s , o n p o u r s e s a m i s ; Il ' s o u h a i t e à J é r u s a l e m 
t o u s l e s b i e n s , n o n e n c o r e p o u r l u i - m ê m e , m a i s p o u r 
l ' h o n n e u r d e l a m a i s o n d e D i e u . A i n s i D i e u c i le p r o -
c h a i n s o n t l e s d e u x m o l i f s d e s e s v œ u x . S i s e s s e n l i -
m e n l s a v a i e n t é l é b o r n é s a u x a v a n t a g e s t e m p o r e l s , 
il lu i a u r a i ! s u f f i d e d e m a n d e r a n S e i g n e u r q u e s o n 
p e u p l e r e n t r â t e n p o s s e s s i o n d e c e l l e i e r r e oi l c o u -
l a i e n t le. l a i t c l le m i e l : o r , e n s o r t a n t d e l a c a p t i v i t é , 
c ' é t a i t d é j à u n b i e n f a i t q u i l u i é i â i t a c q u i s , e t il : ;c 
s ' a g i s s a i t q u e d ' e n t é m o i g n e r d e l a r e c o n n a i s s a n c e a u 
D i e u d ' I s r a ë l - Ma i s i l d e m a n d e la p a i x p o u r s e s f r è r e s , 
il d e m a n d e q u e la m a i s o n d e D i e u s o i t d é s o r m a i s l lo-

! r i s s a n t e . L a p a i x n ¡ e o n s i s i e p a s u i i i q i i ë m e n t à n ' a v o i r 
po in t d ' e n n e m i s a u d e h o r s ; e t la g l o i r e d e l a m a i s o n 
d e Dieu n e c o n s i s t e p a s à c i r e m a g n i f i q u e d a n s s a 
c o n s t r u c t i o n e l d a n s s e s o r n e m e n t s . L e S e i g n e u r , q u i 
e x i g e a i ! d e s J u i f s , c o m m e d e s C h r e t i e n s , l e d é v o u e -
m e n t d i i c o - u r c l le c u l l e d e l ' e s p r i t , e x i g e a i t a u s s i 
q u e l ' i n t é r i e u r d e s e s s e r v i t e u r s f i l ! e n p a i x p a r le r c -
i i i n c h c m e n l d e s a f f e c t i o n s v i c i e u s e s , c l q u e s a s a i n l e 
m a i s o n n e l u i f r é q u e n t é e q u e p a r d e s h o m m e s d o n ! la 
v i e l u t p u r e , c o m m e le m ê m e P r o p h è t e le r é p è t e l a n t 
d e fo i s d a n s s e s a u t r e s c o m i q u e s . C e s o n t d o n c l e s 
v r a i e s v e r t u s q u ' i l a e n v u e d a n s c e s v œ U x a r d e n t s 
qu ' i l a d r e s s e à D i e u p o u r J é r u s a l e m . C ' e s t e n p a r t i -
c u l i e r la g r â c e d e c o n n a î t r e l e m o m e n t d e s a v é r i t a -
b l e p a i x , e t c e l u i d e la p l u s g r a n d e g l o i r e q u e p â t 
t a m a i s r e c e v o i r l e l e m p l e d e D i e u ; l ' u n e ! l ' a u t r e d e 
c e s b i e n s é t a i e n t a t t a c h é s à l ' a v è n e m e n t d u M e s s i e . 
C ' é t a i t lu i q u i ¡ leva i t o u v r i r l a J é r u s a l e m c é l e s l e , d o n t 
e e l l e d e l a J u d é e n ' é t a i t q u e l ' o m b r e . L e P r o p h c l e 
fa i t c e s v o m x d a n s l o l i t e fa s i n c é r i t é d e s o n c n - u r ; e t 
il fu i e x a u c é e n p a r t i e , c a r Hui l e la n a t i o n n e f u i p a s 
a v e u g l e s u r l e s c a r a c t è r e s d e J . - C . , e t s u r l e s m e r v e i l -
l e s d e s a v i e . L e s p r é m i c e s d e l ' E g l i s e c h r é t i e n n e l u -
r e n t d e s J u i f s f i d è l e s à l ' L v a n g i l . - , e t l e s a l u t d u g e n r e 
h u m a i n fu i a n n o n c é p a r d e s h o m i n e s s o r t i s d e S i o n , 
c o n n u e l ' a u t e u r m ê m e d e c e s a l u t o f f e r t à t o u t e s l e s 
n a t i o n s d e la t e r r e . S i l e s a u t r e s J u i f s f . r e n l rebelles, 
le P r o p h è t e t r o u v a d e s f r è r e s el d e s a m i s d a n s l o u t e s 
l e s c o , . r r é e s d u m o n d e ; c i l e l e m p l e d e J é r u s a l e m p é -
rissant p e u d ' a n n é e s a p r è s J C - , f u t r e m p l a c e p a r l e 
l e n i p l e é t e r n e l q u e D i e u s e c o n s t r u i s i t l u l - m é u i e p a r -
m i l e s J u i f s cl l e s G e n t i l s . Ol i I q u ' i l y a d o g r a n d e u r 

I d a n s c c p s a u m e d é g a g é d e s l i g u r e s d e la s y n a g o g u e 1 
q u e c e s a i n i P r o p h è t e d u t ê t r e c o n s o l é e n s ' é l e v a u t d o 
la J é r u s a l e m t e r r e s t r e à l ' E n l i s é d e J . - C . , e l d e l à , à 

1 la J é r u s a l e m c é l e s l e , q u i é t a i s l e l e r u i e d e s e s d é s i r s ! 

P S A U M E C X X 1 I . 

1 . J e l è v e m e s y e u x v e r s v o u s , ô v o u s q u i h a b i l e z 

d a n s l e s c i e u x . 

2 . C o m m e l e s y e n x d e s S e r v i t e u r s s o n t a t t e n t i f s à 
t o u s l e s g e s i e s d c ' l e u r s m a l i r e s , 

3 . C o m m e l e s y e u x d ' u n e s e r v a n t e s o u l f i xé s s u r 
t o u s l e s s i g n e s q u e f a i t s a m a î t r e s s e : n o s y e u x s e p o r -
i c i i l a u s s i s a n s c e s s e v e r s le S e i g n e u r n o i r e D i e u , e n 
a i l c n d a n i q u ' i l a i l c o m p a s s i o n d e n o u s . 

1 . A y e z p i t i é d e n o u s , S e i g n e u r , a y e z p i t i é d e n o u s ; 
c a r n o u s s o m m e s c o u v e r t s d e c o n f u s i o n . 



h e r o r u m 

( I ) S u n t q u i h u n c P s a l m u m à D a v i d e s c r i p t u m c e i 
s e a m b e l l o A m m o n i l i e o . D a v i d i e l i a m I r i b u i t S v r u s • 
l e c i l a l u m p u l a ! à ' / . o r o b a b e l e c a p t i v i s q u e , c i m i H i c r c 
s o l y m a m r e v e r l e r e n l u r . O r i g e n e s . S . C b r y s o s t o i n n s 
T h e o d o r a s H e r a e l e o i a , T h e o d o r e t u s , Be i la i l a « p l i 
c a n i , v o l u t i o r a t i o s i i e a p t i v o r o m s u b B a b i l o n i e « i n a 
g e m e n t i u m , q u i o n j n e m in Dco l i d u e i a m c o l l o c a i « . N i 
q u e d e s t i n i q u i d e J u d . c i s a b A n l i o c h o E p i p b a n e r e s a 
l i s i n l e r p r c i c n i u r . P a l r e s C r a e o s s c q u i i n u r e x i n s t i 
t u t ù a d P o l m o n i 1 1 9 r a t i o n e . ( C a l m e l i 

K e f e r u n t P s a l m u m al i i a d c a p l o s a d h u c e l e s u l a r n e 
B a b y l o n c , a l i i a d p o p u l u m A n t i o c h i c à t i r a n n i d e v e s a 
t u m . E s b i s R u d i n g e r u s , q u i : • Kae io" , i n q u i t , b u n 
< e l i a m M a c l i a b a i e u m i a p m i , . Q u a ; a m e n i n o n l u d i 
< l i n a t a n n i n i , s e d q u a ! m a l a p e r p e s s i f u e r i m J u d x i 
. S y r i s c i a p o s t a t i s , h i s t o r i a i l l a n a r r a i . I n t e r p r e t o 
I a m e n i q u e r e l a s b u j u s P s a l m i m a g i s d e a p o s t a t i 
* q u à m S y r i s . N a m b i v i m , ¡Ili e t v i n i e l i n s e c l a i i o n e 
* e l s a r c a s m i » ó s u r p à r u n t a d v e r s ù s l ' r a l r e s s u o s , q o 
« s n l e n t q u à m c e l e r a i c a l a m i t a t e s g r a v i o r e s e s s e . » 

N o s a d s l i p n i a m n r T i l i n g i o , h o c c a r m e n ( u l 1 2 0 ) r e -
f e r e n t i a d i l l ud t e m p o s , q u o p o p u l o , è B à b y l o n e r e -
c e l i , i n j u r i a ; e t c o n t u m e l i a ' S a m a r i t a n o r u r a t o l e r a n -
d . n e s s e n t . I n D i s q u i s i i , p . i )3 : i N o n o p u s e s t sitigli-
« ' a r e m b u j u s q u e r e l a i o c c a s i o n e m in h i s i o r i a h u j m 
« l e m p o r i s q u x r e r e . N u n q u à r a i n v i l i S a m a r i t ó cessò-
< r u m e a u s a s i s t i u s m o d i q u e r e l a r m i . J u d x i s s n b n i i u i -
* s t r a r e . P r e c i p u e v e r o a d f a s i i i m c t c o n t u m e l i a s . 
< a l q u e s a r c a s t i c a s i r r i s i o n e s r e s p i c i l u r , q u i b u s p r i n -
< c i p e s e o r u m , T o b i a s , A m m o l l i t a , e l S a n b a l l a t u s , J u -
< d a w s i n d i g n i s s i m è o b r u e r u n i . V i d . N c b e m . -I c t ti > 
S y r i a c a b u j u s P s a l m i i u l e r p r e t a t i o i n s c r i b i l u r : llici-
lur ex persomi Sorobabel, prìncipis exsulùm; esime 
orimo supplicaiioms. ( l i o s e n m u l l c r . ) 

( ì ) T r i pi ¡ cen i i n t e r p r c t a t i o n e m a d m i u i i I n e l o c u s . 
1 ( j u e m a d m o d ù m s e r v i e l a n n i l l x o p e r a , p r a e s i d i u m 
j i b c r t a i e m a b b e r i s e i s p c c l a m , i t a i i o s et o p e m e l l i -
b e r t a ! , - n i e s l e u n o c x s p e c i a m u s . ¥ U l s e r v i e l a n e l i l a ; 
a s s i d u e s p e c l a m h e r o s , i i l i s o b t e m p e r a t u r i , i l a n o s t e 
a s s i d u e s p e c i a m u s , u l ve l i p s o s m a m i s l u x n u t u s e x -
s e q u a m u r . A d e ò a b j e c t a e r a l o l i m s e r v o r u m c o n d i t i o 
n i i p s o s a l l o q u i d e d i g n a r e n l u r I t e r i ; a l q u e a d h u c 
a p u d O n e n l a l e s i l a s l a m c o r a m b e r i s s e r v i . u l i p s o 
c o r p o r i s b a h i t u e x t r e m a in s u b m i s s i o n e m i n d i c e n i : p a -
r i d i b e r e n t , i m m o h i l c s , m a n i b u s a n t e p e c t u s d e c u s -
s a i i s , o e u l i s q u e in h e r o s i n l e n l i s , a d i p s o s i l l o r m u n u -
t u s p a r a t i . M o n e t a i o b s e q u i n m e r g a A g a n i e m u o n e m 
c o m m e n d a n s H o m e r u s , o c u l i s i p s i i n t e r n u m , e j u s q u e 

l i m n o s t r a l i d u c i a e s lu in 
i p l i v i i a l e . Oculos ad nliqùeia 
¡ir p r o a n n o n a m a b e o e x -
q u i i P r o p b e i a , in le sperimi, 
orimi in tempore opportuno, 
imples omite animili hene-
ar, u l l i d u e i a m d e p o t e s t a t e 

ad Domini 
meus. P o s t i 

ecellet de laqueo pedt 
i l i o m c l i o r v i d e l u r . 

( C a l m e l . ) 
s u n t d o m i n o r u m s u o 

e o s t n e a n l u r : i t a n o s o p p r o b r i a n o s t r a a l q u e c a l u m -
m a s a p u d l e D o m i n u m D e u m n o s t r u n i q u e r i m u r , u l 
tu n o s p r ò l u i n o m i n i s g l o r i a u l c i s c a r i s e l l i b e r e s a b 
n s q u i n i h o c m o n d o r e g n a r e e l ( c l i c e s e s s e q u x n i i i l ; 
q u o s a p p e l l a i abundantes e t superbos. ( C l a r i u s . ) 

( I ) I l a s e g e r i i v e r a p i e t a s in r e b u s a d v e r s i s : e s l 
e n i m [ i c r f e i e n s m o r a , n c q u e o c u l o s à D c o d e j i c i l , a u l 
o r a r e m t e r m i u i t , q u o a d m i s e r i c o r d i a m c l e m e n l i s s i m i 
N u u u n i s c x o r e t ; c e l e r i , n i s i q n a m p r i m ù m o b l i n e n t 
q u a ! v o l u n l , a d p r e s i d i a tolirmissima s e c o n v e r t i m i , 
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o p p r o n o t r e à m e e n e s t r e m p l i e : n o u t 
d e s r i c h e s , e t l ' o b j e l du m é o r i : 
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V E R S . I ( 1 ) . — A l ) T E LEVAVI OCCLOS 

e x h o c e x i l i o l i b e r e s . Q u i nABITAS ix CCF.L 

s i s D e i , 2 P a r . 2 0 , 6 . 0 D e u s , q u i m a n 

m a j e s t a t e m , s a p i e n l i a u i n o b i s m a n i f e s t a ; 

b u s r e b u s , e l e . 

V E R S . 2 . — E C C E SICUT OCULI SEUVORUII 

p i e , a d v i e i l l i e l d e f e n s i o n e m . S p e m in De 

s i n i i l i b u s e x p o n i i . S i c u t o c u l i s e r v o r n m r . 

i n a n u s , id e s l , g e s t u s , t i u u i s e t s i g n i f i c a t i o n 

s u o r u n t , u t e i s p r o m p t i s s i m è i n i n i s t r e u l e t s e r v i : 

v e l a d l a r g i l i o n c m , d o u a , v i c t u m , u l a b e i s a l i q u i d 

c i p i a u l ; v e l a d f i d e m , d e f e n s i o n e m c t p r e s i d i u m d o -

E i i i i o n i m s u o r u m , u t o p p r e s s i à p o l e u t i o r i b u s o p e m 

a b e i s c o n s e q u a n l u r : a b e i s e n i m l u c e o m n i a exp . 

c i a n i : i l a in h o c e x i l i o v e x a t i , l e u n u m i n t u e m u r , 

l e u n u m s p e c t a m u s , u t n o s t r i m i s e r e a r e . 

V E R S . 3 . — S i c c r o c u u A S C I L L Ì 

s t « ( 2 ) . U t s e r v o s a d b e r o s r c t u l i l 

5 . O u 

l ' o p p r o b 
m g u c i l i e u j 

C O M M E N T A R I U M . 

h e r a s , u t d o c e a l b a n c d e m ù m f a m i i i a m b e n è e s s e i n -

s l i l q t a r a e l o r d i n a l a m , in q u à f e m i n x in f e m i n a s , v i r i 

in v i r o s i m m c d i a l u m t e n e a n l i m p e r i u m , e l p r o x i m n n i 

g e r a n i c u r a m . A l i n q o i n e n i m f a m i l i x o r d o p e r t u r b a t n s 

e s l . DOXEC ( 1 ) , e l i a m d o n e e . D e h o c H c b r a i s m o s u p r a . 

N o n : l a n t ù m d i i m m i s e r e b i t u r n o s t r i , o c u l o s in e u m 

i n t e n d e m u s , s e d e l i a m n u n c in h i s n o s t r ì s m a l i s , e t 

e x i l i o r u m c a l a m i l a i i b u s , p e r p e t u ò o c u l o s in e u m l iabe-

b i n i u s i n t e n t o s , u t n n s t r i m i s e r e a t u r , n e q u e m o r e s e r -

v o r u m i n e r t i u m v e l i n l ì d o r u m a d o r . u lum ci s c r v i e -

i n u s . Ve l : m a x i m e d o n e e n o b i s p b u a l , q u o d e x p c i i -

v i n m s , c t è c a p l i v i l a t e r e s l i t u a l : d o n e e n o b i s s u c c u r r a t 

o m n i a u s i l i o d c s l i l u l i s . 

s i s e s n o u 

u n e s e r r a i 

V E R S . 4 . — Q U A «ELTCM R E P L E T I , d e s p e e i i o n e s a -

l i a l i s u m u s , c o n l c m p l u , d e d e c o r c , o p p r o b r i i s . 

, V E " S - 5 - - O ™ « W T » « E P L E T A E S T A.M.IA MOSTRA. 

S u b a u d i despeeiione, p e r z e u g m a . Q u i a d e s p e e i i o n e c i 

i g n o m i n i a s a t i a t a r e f e r t a q u e e s l a n i m a n o s t r a in h o c 

e x i l i o ; o p p r o b r i n m s i v e d e r i s i o ( s i i , v e l , j u x t a C h r y s o -

i l o m u m , r e p e u d a l u r ) a b u i i d a n l i b u s , id e s l , o p u l e t i t i s , 

q u i n u l l a s s e n l i u n i c r u c e s , e l d e s p e c l i o s u p e r b i s c i fa -

i l u o s i s n o s l r i s h o s i i b u s . R c c i d a l i l le c o n t e m p t u s e t 

p r o b r u m i n c a p u t i n i m i c o r u m n o s t r o r u m . V e ! e n u n l i a -

l i v è s u b a u d i , sumus. O p p r o b r i n m s u m u s d i v i l i b u s , e l 

i e s p c e l i o a r r o g a n t i b u s . R a b b i n i f e r e c x p o m t n l in 

i b l a l i v o , opprobrinm et despeclio. M u f f i m i , i n q u i l i n i , 

s a t u r a l a e s t a n i m a d e r i s i o n e o p u l e n t o r u m , e l c o n i e m -

p t u f a s t u o s c r u m . H e b r a a u l r u m q u e c a s u m p a l i u n l u r . 

Q u a r c e o r u m e l i a m a l i q u i s u b a u d i u n l , fuimus ve l s t i -

: ( Q u i a ) d e r i s i o o p u l c n t i s , d e s p e c l i o ( s u p e r b i s f u i -

C e p s a u m e e s t u n e p r i è r e q u ' a d r e s s e n t à D i e u d e s 
h o m m e s a f f l i g é s , p e r s é c u t é s , C a l o m n i é s o u m é p r i s é s . 
S . C b r y s o s i ô m e , et la p l u p a r t d e s a u t r e s i n t e r p r è t e s 
l e r a p p o r t e n l e n c o r e a u x J u i f s g é m i s s a n t s s o u s l e j o u g 
d e s B a b y l o n i e n s . D a v i d a u r a i i pu l e c o m p o s e r d u r a n l 
s e s d i s g r â c e s ; t o u t f i d è l e s o u f f r a n t p e u t s e l ' a p p l i q u e r . 
S . A u g u s t i n n ' e x c e p t e d e c e l l e a p p l i c a t i o n a u c u u 
c h r é t i e n , p a r c e q u ' i l n ' e n e s t a u c u n q u i n e g é m i s s e 
d a n s l ' a l i e n t e d ' u n e m e i l l e u r e p a t r i e . 

i l i on , o u i di l q u ' é t i 
d e s ' s e c r e t s d e Di 

i n s t r u i r e l e s h o m m e s . e n f i n q u ' f l r e encore dans le ciel, 
c ' e s t a v o i r u n e g r a n d e u n i o n a v e c D i e u . C e l l e i n l e r -
p r é t a t i o n e s l a u s s i a b s u r d e q u e la p r e m i è r e . 1" O n n e 
t r o u v e r a n u l l e p a r t d a n s l ' É c r i l u r e , q u e monter au ciel, 
e n p a r l a n t d ' u n h o m m e , s o i l p r i s p o u r connaître les 
choses célestes ; n i q u e descendre du ciel s o i l la m ê m e 

V o i l à le b o n elTct d e l a I r i b u l a t i o n , d i l s a i n t C h r y s o s -
t ô m e . E l l e f a i t q u ' o n tourne l e s y e u x v e r s l e c i e l , p o u r 
o b l e n i r u n e p r o t e c t i o n q u ' o n n e i r o u v e p o i n t s u r l a 
t e r r e . L e P r o p h è t e n e n o m m e p o i n t D i e u , il l e c a r a c -
t é r i s e p a r sa d e m e u r e q u i e s t le c i e l : n o n p a s l e c i e l 
q u e n o u s v o y o n s , d i t S . A u g u s i i n , n o n p a s m ê m e l e 
c i e l o ù s o n t l e s a n g e s e l l e s s a i n i s ; m a i s le c i e l q u i 
e s l e n D i e u m ê m e , le c i e l q u i e s t la p r o p r e e s s e n c e d e 
D i e u . R i e n n ' e m p ê c h e c e p e n d a n t q u ' o n e n i c u d e a u s s i 

l â t d e s a . 
p r o p r e m i 

v i e p o u r ê t r e l ' e n v o y é d e D i e u , e l p o u r n e r i e n f a i r e 
q u ' a u n o m d e Dieu." 3 " S e l o n c e l l e e x p l i c a t i o n s o c i -
n i e n n e , l e m o l ciel s e r a i t p r i s d a n s la m ê m e p h r a s e 
e u t r o i s s e n s d i f f é r e n t s ; s a v o i r , 1 ° p o u r la c o n n a i s -
s a n c e d e s s e c r e t s d e D i e u ; 2 " p o u r la c o m m i s s i o n 
d ' i n s t r u i r e l e s h o m m e s ; 3 " p o u r l ' u n i o n a v e c D i e u . 
Q u o i d e p l u s c o n t r a i r e à l ' u s a g e d e l o u t e l a n c i l e ? R e -
c o n n a i s s o n s d o n c q u e si J . - C . é t a i t d a n s le c i e l q u a n d 
il p a r l a l i à N i c o d é m e , c ' e s l qu ' i l h a b i t a i t d a n s le c i e l 
c o m m e D i e u e t V e r b e d e D i e u ; c ' e s t q u ' i l é t a i t d a n s 
l e s e i n d e s o n P è r e , c o m m e S . J e a n l e d i l a i l l e u r s . 
L e v o n s n o s y e u x v e r s lu i , s e l o n le m o t d e n o t r e P r o -
p h è t e ; c a r il e s l celui qui habile dans tes deux. 

.EXio: 

L e s i d o l â t r e s n ' o n l p a s p u t o u r n e r l e u r s y e u x v e r s 
c e l u i q u i h a b i t e d a n s le c i e l ; i l s n e l e c o n n a i s s a i e n t 
p a s , e t b i e n l o i n d e l e c o n n a î t r e , i l s s ' é t a i e n t f a b r i -
q u é d e s d i e u x q u i n ' a v a i e n t j i a s m ê m e l e s b o n n e s 
q u a l i t é s d e s h o m m e s . L e s p é c h e u r s e n d u r c i s n e l è v e n t 
j a m a i s l e u r s y e u x v e r s c e l u i q u i h a b i t e d a n s le c i e l ; 
i l s n e p e n s e n t q u ' à la t e r r e , e l i l s r e g a r d e n t a v e c m é -
p r i s c e u x q u i s ' é l è v e n t a u - d e s s u s d e s o b j e t s t e r r e s -
t r e s . L e s â m e s l i é d e s n e l è v e n t q u e r a r e m e n t l e u r s 
y e u x v e r s c e l u i q u i l i a b i t c d a n s l e c i e l ; e l l e s l ' a i m e n l 

d i r é t i e m 

: l i n -d ' ce i l d i 

L e s c h r é t i e n s o n t b i e n p l u s d ' a v a n t a g e q u e l e s J u i f s 
p o u r l e v e r l e u r s y e u x v e r s c e l u i q u i h a b i t e le c i e l . L e 
F i l s d e D i e u e s t d e s c e n d u d u c ie l p o u r n o u s a p p r e n d r e 
à n o u s é l e v e r v e r s s o n P è r e ; n u l p r o p h è t e n ' é t a i t 
m o n t é a u c ie l p o u r e u r a p p o r t e r la d o c l r i n e d u s a l u t . 
L e V e r b e d e D i e u , q u i e s t t o u j o u r s d a n s l e c i e l , e n 
e s t d e s c e n d u p o u r n o u s i n s t r u i r e , e l c ' e s l c e q u e c e 
d i v i n S a u v e u r d i s a i i à N i c o d é m e . Personne n'esl monté 
nu ciel que celui qui est descendu du ciel, c ' e s l - à - d i r e , 
le Fils de l'homme qui esl au ciel. P a r o l e s u b l i m e , q u i 
a c o n f o n d u e l q u i c o n f o n d r a t o u j o u r s l e s e u u e m i s d e 
l a d i v i n i t é d e J . - C . P o u r s e d é b a r r a s s e r d e e c p a s s a g e , 
l e s u n s o n t i m a g i n e q u e J . - C . a v a i t é t é r a v i d a n s l e 
c i e l a v a n t s a p r é d i c a t i o n , ç i q u ' i l n e l ' a v a i t c o m m e n -
c é e q u ' a p r è s e n ê t r e d e s c e n d u ; s y s t è m e d o n t il n ' y a 
a u c u n e p r e u v e , c l q u i d ' a i l l e u r s e s l r i d i c u l e ; c a r S . 
P a u l , a p r è s s o n r a v i s s e m e n t , a u r a i t d o n c p u d i r e 
a u w î q u ' i l é t a i t m o u l é a u c i e l , e l q u ' i l e n é l a i t d e s -
c e n d u . M a i s d e p l u s . J . - C . a j o u t a n t d a n s c e m ê m e 
l e s t e q u e le Fils de. l'homme est dons le ciel, c o m m e n t 
a p r è s e u ê t r e d e s c e n d u y s e r a i t - i l e n c o r e , s ' i l n ' é t a i t -

C e q u e l e P r o p h è l e d i l ici d o i l c o n f o n d r e l a p l u p a r t 
d e s h o m m e s . S ' i l s s o n l d a n s la d é p e n d a n c e , i l s o b é i s -
s e n t b i e n p l u s p o n c t u e l l e m e n t à l e u r s m a î t r e s q u ' à 
D i e u ; s ' i l s o n t d e l ' a u t o r i t é , i l s c o m m a n d e n t a v e c h a u -
t e u r , i l s e x i g e n t b e a u c o u p , i l s p a r d o n n e n t p e u , e l 
r é c o m p e n s e n t e n c o r e m o i n s ; e n q u n i i m i t e r , l - i l s la 
d o u c e u r , l a m i s é r i c o r d e e l l a l i b é r a l i t é d e l ' E t r e s u -
p r ê m e ? 

L e P r o p h è l e s e r e g a r d e lui e l s o n p e u p l e c o m m e 
d e s s e r v i t e u r s ; c e p e n d a n t , d i t S . A u g u s i i n , d a n s l a 
n o u v e l l e a l l i a n c e , n o u s s o m m e s é l e v é s à l a q u a l i t é 

m u s ) , m i s e r e r e n o s t r i . Mo 

m i r t i n i in m o d u m . REPLET 

u l t o t e m p o r e , ve l j l | halah, s a l i a t a e s t s i b i , id e s l , s u o m a g n o m a l o e l i n f o r -

J v e r b u m , sellale- i l l u n i o : n a i n i s l u d p r o n o m e n i n l c r p o n i t u r . 

N O T E S D U P S A U M E C X X I i . 
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d ' e n í a n i s i lo D i e u , e t d a n s l ' a n c i e n n e m ê m e , D i e u s ' a p -
p e l l e l e p è r e ( les e n f a n t s d ' I s r a ë l - M a i s , r e p o n d l e s a i n t 
d o c t e u r , c e s d c i i x t i t r e s n e s o n l p o i n t i n c o m p a t i b l e s , 
e t P a u l o u i a n n o n ç a i t a v e c n u l d ' é c l a t l ' a d o p t i o n d i -
v i n e à t o u s l e s p e u p l e s , s e q u a l i f i a i t d e seraient de 
Dieu et de J.-C. C ' e s t q u e n o u s s o m m e s s e r v i t e u r s 
p a r l a c r é a t i o n , e t e n f a n t s p a r la g r â c e . C ' e s t q i i e d a n s 
c e l l e v i e n o u s s o m m e s e n c o r e s o u m i s , c o m m e d e s s e r -
v i t e u r s , a u x c l i â l i m e n l s d e l a j u s t i c e d u S e i g n e u r , 
m a i s c o t t e j u s t i c e e s t p l e i n e d e m i s é r i c o r d e , c t D i e u s e 
s o u v i e n t t o u j o u r s qu ' i l e s t n o t r e p i r e . . 

L e P r o p h è t e n ' i m p l o r e q u e l a c o m p a s s i o n d u S e i -
g n e u r , il n e s p e d i l e p o i n t l e s b i e n f a i t s qu ' i l e n a t t e n d , 
il n e l ixc p o i n t d e t e r m e à la m i s é r i c o r d e d i v i n e , il 
S ' a b a n d o n n e tò i i t -S - fS i t à s a v o l o n t é , c o m m e l e s s e r -
v i t e u r s d é c i l e s s e s o u m e t t e n t p l e i n e m e n t a l e u r s m a î -
t r e s . Il e n s e i g n e p a r là à t o u s l e s s i è c l e s le p l u s g r a n d 
m o y e n d e s a l u t , q u i es t la c o n f o r m i t é a u b o n p l a i s i r 
d u D i e u ; il l e u r o u v r e le c h e m i n d e la p a i x . E s t - i l 
d o u e d i f f i c i l e d ' a v o i r l e s y e u x fixés s u r D i e u , n o t r e 
m a î t r e e t n o t r e b i e n f a i t e u r , d e v o i r s a m a i n p a r t o u t , 
d e v i v r e c t d e m o u r i r d a n s s a d é p e n d a n c e ? 

VERSETS -4, 5 . 

I l y a d a n s l ' h é b r e u a u x d e u x v e r s e t s : .Vous sommes 
rassasies de confusion. L e s h é b r n ' i s a n l s c o n s t r u i s e n t la 
l in d u s e c o n d v e r s e t a v e c le c o m m e n c e m e n t , el d i s e n t : 
notre ante est rassasiée d'opprobre de la part des opu-
lents. el de mépris de la purl des orgueilleux. L e s S e p -
t a n t e o n t fa i l d e u x p h r a s e s , c l c e l a r e v i e n i a u m ê m e , 
m a i s l ' h é b r e u e s l p l u s c l a i r . 

D a n s l e texte, l e m o l c r a N C T a u n e s i g n i f i c a t i o n 

s i n g u l i è r e e u c e t e n d r n i l ; i l s i g n i f i e e u l u i - m ê m e d e s 

1. Canlicum graduum ipsi David. CXXIII. 
I l e b r . C X X I V . 

2 . Ni s i q u i a D o m i n u s e r a t in n o b i s , d i c a t n u n c 

I s r a e l , n i s i q u i a D o m i n u s e r a l i n n o b i s . 

3 . C ù m c x i i r g e r e n t h o m i n e s i n n o s , i o r i è v i v o s d é -

g l u t i s s e n t n o s . 

i . C ù m i r a s c e r e l u r f u r o r e o r u m ill n o s , f o r s i t a n 

a q u a a h s o r b m s s e l n o s . 

3 . T o r r e n t e l l i p e r l r a n s i v i t a n i m a n o s t r a : f o r s i t a n 

p e r t r a n s ì s s e t a n i m a n o s t r a a q u a m i u t o l e r a b i l e i n . 

6 . B e n e d i c t a s D o m i n u s , q u i n o n d e d i l n o s in c a -

p l i o u c m d e n l i b u s e o r u m . 

7 . A n i m a n o s t r a s i c u l p a s s e r e r e p t a est . d e l a q u e o 

v e n a n t i u m . 

8 . L a q n c u s c n n l r i t u s e s t , e t n o s l i b e r a t i s u m u s . 

9 . A d j u t o r i u m n o s t r u m in n o m i n e D o m i n i , q u i feci t 

c œ l u n i e l t e r r a i n . 

IN P S A L . C X X I I I . C O M i l K S T A B l B M . 

! gens tranquilles; e l c o m m e o n s u p p o s e q u e l e s r iches 
p a s s e n t l e u r v i e d a n s la t r a n q u i l l i t é , ou l e u r apnl iqu , , 
c e m o l . T o u s l e s i n t e r p r è t e s , a c o m n i î n c c r p à f l ë s 

S e p l a u l c , s o n i d ' a c c o r d s u r c e l a . 
c e s v e r s e t s p e u v e n t c o n v e n i r a u x J u i f s m o l e s t é s c i 

m - p r i s é s d e s B a b y l o n i e n s d u r a n t la c a p t i v i t é : Ils coin 
v i e n n e n t e n g é n é r a l â i o n s l e s j u s t e s , q u i é p r o u v e n t 
t a n t d e r e b u i s e l d e r a i l l e r i e s d e la p a r i d e s p r é t e n d i s 
h e u r e u x d u s i è c l e c t d e s o r g u e i l l e u x . 

RÉELEXIONS. 

L e s j u s t e s p e u v e n t e x p o s e r à D i e u l e u r s humi l ia -
t i o n s , e t Dieu l e s c o n s o l e , n o n p a s t o u j o u r s e n l e s dé-
l i v r a n t d e c e l l e a f f l i c t i o n s i s e n s i b l e à l ' au ion r -p rop re , 
m a i s e n l e u r rappelant la b r i è v e t é d e c e l l e v i e , s u -
t o u t e n l e u r p r o p o s a n t l ' e x e m p l e d e J é s u s - C h r i s t . Ce 
g r a n d m o d è l e m a n q u a i t a u v j u s t e s d e l ' a n c i e n n e al-
l i a n c e ; m a i s d a n s la n o u v e l l e , J é s u s - C h r i s l répond à 
lot i t ; il a o p é r é le p r o d i g e d e f a i r e a i m e r a u x s i ens la 
p a u v r e t é , l e s h u m i l i a t i o n s e l l e s s o u f f r a n c e s ; Il n 'est 
p a s v r a i s e m b l a b l e q u e n o t r e P r o p h è t e q u i l ' a vu dans 
t o u s l e s é t a i s d e s a v i e m o r t e l l e , n ' a i t e u u n avant-gnfit 
d e c e l t e s c i e n c e s u b l i m e d e J é s u s - C h r i s l . p a u v r e , hu-
m i l i é , s o u l ' h i u l . A i n s i , s ' i l p a r a i t a c c a b l é d e t r is tesse 
l o r s q u e s e s e n n e m i s le u n i m e n t e n d é r i s i o n , c ' e s t qu'il 
e s t l o u c h é d e l ' h o n n e u r d e D i e u q u i s e t r o u v e com-
p r o m i s d a n s s e s p e r s é c u t i o n s , ou qu ' i l p a r l e de la 
c o n f u s i o n q u e d o i l p r o d u i r e le p é c h é d a n s u n e i tne 
p e n i t e n t e , ou qu ' i l m é n a g e la s e n s i b i l i t é d e s o n peu-
p i c , e n c o r e I r n p f a i b l e p o u r g o û t e r l e s f r u i t s a m e r s de 
la c r o i x d e J é s u s - C h r i s l : o u e n f i n q u ' i l v e u t n o u s don-
n e r o c c a s i o n d e s a i s i r l a s u p é r i o r i t é d e la n o u v e l l e a l -
l i a n c e s u r l ' a n c i e n n e . 

P S A U M E m m . 

I . S i l e S e i g n e u r n ' e û t p a s é l é d a n s n o u s , q u e c e soil-là 
p r é s e n t e m e n t l e c r i d ' I s r a ë l , si l e S e i g n e u r n ' e û t pas 
é t é d a n s n o u s , 

3 . L o r s q u e l e s h o m m e s s ' é l e v a i e n t c o n t r e n o u s , i l i 
n o u s e u s s e n t p c n u é l r e d é v o r é s t o u t v i v a n t s . 

3 . L o r s q u e l e u r f u r e u r é l a i l e n f l a m m é e c o n t r e nous, 
l e s e a u x u o u s e u s s e n t p e u t - ê t r e e n g l o u t i s . 

i . N o t r e S m e a p a s s é u n t o r r e n t : p e u t - ê t r e au-
r a i t - e l l e p a s s é d e s c a u ï d o n t e l l e n ' a u r a i t pu Si 
d é g a g e r . 

5 . B é n i s o i t l e S e i g n e u r , q u i n e n o u s a p a s l ivrés en 
p r o i e à l e u r s d é s i r s . 

G. N o t r e â m e , s e m b l a b l e à u n p a s s e r e a u , a é t é déli-
v r é e d u p i è g e d e s c h a s s e u r s : l e p i è g e s ' e s t r o m p u , « 
n o u s a v o n s e t é m i s e n l i b e l l é . 

7 . N o i r e r e s s o u r c e e s t d a n s l e n o m d u S e i g n e u r , qui 
a c r é é l e c i e l e t la t e r r e . 

V E R S . ( 1 ) 2 . — N I S I Q U I I DOMINUS E I U T IN N O B I S , 

( ( ) H c b r a n i s , C h a l d œ u s , S . B i c r o n y m u s e l L â i i n i 
c o d i c e s n o m i n i l i h u n e P s a l m u m D a v i d i a d s c r i b u n l . 
A l u n i c a h - g i l u r a p u d S e p l u a g i n t a e i V u l g a i a m b a i e 
é p i g r a p h e , Canticum graduimi. S a u t q u i g r a i n s à D a -
v i d e h i c a g i d o c c i m i , j i ro f l iga l i s A m i n o o i t i s . Alii a d 
v i c t o r i a s Î le P b i l i s l h a i ' i s r e f e r o n t . S . A n g u s l i n u s e t 
C a s s i o d o r u s d c c h r i s l i n n i s m a r l y r î b u s e l ç o n f e s s o r i b u s 
e s p l i c â n t , p o s i t y r a n n o r u m s œ ' v i i i a m . Be i l a : e l v e l c r i 
p a r a p f i r a s L e G r : ê c o c a r m e n J i i d x o r u m e s l , d e r e d i t u 
in p a l r i a i i i . C v r i s a n c i t o n e c o n c e s s o , g a u d e n t i u m . 
l i a n e n o s s e n l è n i i a i n s e q u i m l i r . Ñ e q u e i i i a i è i i i t c r p r e -
l a h c r i s c u m O r i g e n e , Ì l i e n d n r u l l e r a e l e o l à , c i T h e o -
d o r e t o , v e l u l i c a r m e n I s r a c l i t a r u m , g r a l i a s a g e n l i u u i , 
p o - t q u a m m e n i h o s t i o m l i b e r a l i s u n t , q u o r u m v i m 
p o s i r e d i t u t n e s p e r t i f u e r e . ( C a l m e i . i 

Pop i iMis , s u p e r a t o m a g n o p e r i c o l o , a g n o s c i t d i v i n i -
t é s s e l i b c r a l u i i l , e l p r o p t e r e a g c a t i a s c a n i l D c o l i b c -

n o b i s c u m , i n t c r n o s , ve l p r o n o b i s . S e e n i m h ì c consola-

J u d í e o s p o s i r e g r c s s u m d e B a b y l o n e , c l in i in eos fi-
n i t ima ' . g e n t e s i n f e s t o ì m p e l u ¡ n c u r r i s s e n t . Dei opc li-
b é r a l o s h o c e a r m i n e u s o s f n i s s e , p r o l i a b i b s es t coio-
p l u r i u m i u t e r p r e l u m c o u j e c l u r a ( a ) , \ c l u s a u t e m an-

i e l i L i c e i m a g n i t u d o i m m i n e n t i u m p c r i c u l o r i u n , c: 
a n g u s t i l e p o p u i u n i l s r a e l i i i e u m p r e u i e n i e s , quii1"* 
c u m l i b e r a t i m i e s s e p r e d i c a i p o e l a , s t a t u r a pop1.1" ? u » 
ipso e x i l i o e t r e d u e t i o n e m in a v i l a s s e d e s a p l i s s i m i 
a c c i i i m n o d a l i o n e p i n g a n l ; i n d e l a m e n n o n n c g a i W , 
usu i l i b u j u s o d e f u i s s c p o s i d e p n L s u m i l l ud per iculura 
b a n d s a o è l e v e , d e q u o l e g i l u r N e b c n i . t , t 
s c i l i c e l p o s i q u à m i r r i l u u i r e d d i d e r a l d i v i n a p r o v i u e i -
t i a a ' r o x S a m a r i l a n o r u m , c t J u d a i i s l a i » p e r m c i M W 
c o n s i n u i n . c o u j u n c l i s v i r i b o s e x i m p r o v i s o a d o i i c n f 
i n i e n m s r c f i c i c n d i s n u e n i b u s , e o s q u e a n i e q m u n m 
m a d v . e r i e r e n l o p p r i m e i i d i . » TICINO in Disquisii, ae^oa. 
ticis Ascensionuin, p . 9 7 , s e q . 

4 S 5 IS P S A L . c x x m . 

l u r p o p n l u s in e x i l i o o h De i l u t e l a m p r x s e u t c m , d e i u -

d c o b s p e r a l i b e r a l i o n i s f u t u r a : n i s i D o m i n u s f u i s s e i 

i n i b i s c i m i , n i s i n o b i s a ( f u i s s e i , o c p r o n o b i s s t c i i s s e t , 

u l s u p r a P s a l . 9 3 , 1 7 : Ni« gaia Iloti,inus odjmit me, 

paulonlinùs hab'Msset in inferno anima mea, i d e s t , n i s i 

D o m i n u s a d j u v i s s e l . S i c e n i m quia c u m p a r l i c u l à nisi 

s i g n i f i c a t i o n c m a d s u b j n n c t i v i i m I r a b i t . NUNC, n o n e s t 

p a r l i c u l à t e m p o r i s , s e d b l a n d i t i » ! , u l l l c b n e u m , na, 

q o o d e t i a m o b s e c r a u t i s e s l p a r l i c u l à . N i s i QUII. A b 

h o c s c c n n d o m e m b r o m a s o r e l i c v e r s i m i a l t e r a m i n -

c b o à r i m l . S i c s e q u e n l e s I r e s à v o c e , fo rn i e l forsilan. 

p r o q u i l l e b r a i c è , atai, lune. A l i o q u i n o n i m i n u t a t u r 

s e n t e u t i a , s e d in L a t i n o fit e l a r i o r . D e i u d e n e D e b r a i 

q u i d e m s e e o r u m d i s t i n c l i o n i b u s e l j u d i c i o a l l i g a n e 

V E R S . 3 . — F O R T È VIVOS DECIOTISSENT NOS, nati. 

id e s l , l u n e t e m p o r i s , n o n d n b i t a n d i a d v e r b i u m . G r x -

c è U f f , ulique, cene ( s i c e n i m l e g e n d m n n o n S f x , an 

non), n i h i l a u t e m r e f e r t . N a m f o n i , f o r a l a » , a c e j u s -

m o d i a d v c r b i a . q u x s u à p i e n a t u r a d u b i t a n t . s x p è t r a n s -

e u n t in p a r l i e u l a s e x p l è t i v a s , q u a l e s p l u r i m a ! s u n l in 

o m n i b u s U n g u i s . D e i n d e i n t e r d ù m s u n t i n t e r j e c t i o n e s 

q n i e d a i n c m p b a s i d u n l a x a t , ve l c n p h o u i « i n s e r v i e n t i . 1 

A d d o q u ò d a l i q u a n d o p e r i i n c a n t a d a s s e v e r n t i o n e m 

c u m m o d e s t i a . A l i o q u i , n o n j ù b i u m . q u i n d n d i ì m a b 

s o r p l a f u i s s e i E c c l e s i a e t m e m b r a e j u s , n i s i s i n g o l a r e 

De i a u i i i i u m i n l e r v e n i s s c t , p r o p t e r ì i i i n i a m M u l i i t u d i -

n e m e l p o l c n i i a i n i m p i o r u m , m u n d i s a p i e n t o n i , s e c u l i 

p r i n c i p i m i , l i r e r e l i c o r u m , d e n i q u e d x m o n u m , q u i c u n -

cti à c r e p o n d i i s a d v e r s ù s c a m c o n s p i r S h m l . V i v o s , 

c r u d o s d e b i l i l i s s e n l . M e l a p l i o r a à b e l l u i s r a b i d i s e l f a -

m c l i e i s , P s a l . 5 7 , IO, q u a : c r u d a s c a r n e s e t i n t e g r a s 

d e v o r a n l . S i c a l i b i , P r o v . 1 . 1 2 : Deglutiamus ess duos 

et iniegros; e t r i i r s ù s , t K e g . 2 , 1 5 : ¡fon accipiam à le 

cameni coclam, sed «vani, id e s l , c r u d a m , a l i l l i c d o -

c l c n o s t e r v e r l i l . 
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b l e I o n s b a b e l ami, tunc, a s s c v c r a i i o u i s , n o n d u b i l a -

t i o n i s , p a r t i c i l l a m , u t e t v e r s o s è q u e n l i . Q u a r e h o c a d -

v e r b i u m n o n s i m p l i e i l e r d n b i i a l , s e d i n d i c a i v e l l i o m i -

n o n i l i b e r l a l c m v e l r e r u m c o n l m g e . n l i a n i , u l d O c e a m u r 

s e m o t o De i a u x i i i o p r o p r i o , p r o v i d e n l i à v e s ingu la r" ! , 

n o n ¿ ¿ c e s s a r l i s h i i m e r t i c i , u l m i s e r i à p o l e n i i n r i b u s 

a b s o r b c a n l u r . C e n c r a l i s e n i m e t u n i v e r s a p r o v i d e n l i a 

s u p e r a s i , q n a i r e s in s u a n a t u r à r e l i n q i i a t , n e c e a r u m 

c o n l i n g o n t i a m e x c l u d a t , d ù m r e s d i s p e n s a i p r o s u à 

c u j u s q u S s o r t e , n a l i i r a l e s n a m r a l i i e r , n e c e s s a r i a s n e -

c e s s a r i o , l i b c r a s l i b e r e , c o n l i n g e n l e s c o n l i n g e n l c r . 

D i f f e r ì a u l c n i c o n l i o g e n t i a a f o r i u n à , q u ò d f o r t u n a 

q u o d D a v i d i c u m c a r m e n il l i u s u i a p i a l u m e s s e , c r e d i -
b i l e f a e i t P s a l m i i f i s c r i p t i o . Q u o v e r o t e m p o r e a Davi -
d e c o n d i t m n s i i c a r m e n , n e m o n u n c f a c i l e c é n j e c i u r à 
a s s e q u i p o l e r i l . V l d e n l u r e n i m q u t e p r o p i i i S s p e c l a r e u l 1 
i l l ud l e m p n s , c u i p r i m ù m d é s i i n a t n s c r a i l ' s a h n u s , m i -
n u s v e r o i d ò n e a a l i i s l e m p o r i h n s c s s e n l , r e s e c a l a e s s e I 
a b e o q u i c a r m e n r e v e r s i s e x B a b y l o n e a c c o m m o d a -
r e l . A l i i p o s i d e v i e t o s P l i i l i s t h x o s | 2 S a m . 5 , 1 , P a r a i . 
1 5 ) , a l i i v e r o p o s i s u p c r a t o s a c c à s o s A m m o n i t a s e o -
m m q u e s o c i o s ( 2 S a n i . 1 0 . I l , 1 P a r a i . 1 9 , 2 0 ) , e a r -
m e n f a c i l i n i e x i s l i m a u l . Ad S a u l i t » t e m p o r a P s a l i n u m 
r e f e r l f i l i n g , u l s i t e p i i i i c i u m o b P b i l i s i b x o s , G o l i a -
I l io à D a v i d e p a M * ! * i n l e r f e c l o , d e v i c i o s a c l ' uga los . 
1 S a m . 1 7 . ' ( R o s e n m u l l e r . ) I 

C O M M E N T A R M I . J 2 « 

n u l l a r o h a b e a l c a u s a m c e r i a i n e l p e r s e , a l q u e i l a n i -

b i l s i i f o r i u i t u m p r o p r i è ; e o n l i n g e n l i a b a h e a l . AQUÌ , 

c o p i a e ! m a g n i t u d o i n a l o r u m e l p e r s e c u l i o n n m . A l l u -

d i ! a d s i i b m e r s o s in m a r i . d ' gyp ' . i o s . 
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S T I U ( Ì ) m a x i m u m p e r i c u l u m . I l y p a l l a g e n , e x p l i c à -

( i ) C o m p a r a i a d v e r s a r i o r u m p e r s e c n l i o n e s torrenti 
r a p i d o e l p r o f o n d o , q u i s i n e p ó i f n l i s s i m o a u x i i i o p e r -
I r a n s i r i n o n | n i t c s t . E l si q u i s e o g l l e l q o a i c s l u c r a l i 
p e r s c c u t i o n e s p a g a n o r u m e l b u i r e l i c o r u m in s a n -
c t o s m a r t v r é s , et l e n t a t i o n e s d i e m o n u m a d v é r s u s 
s a n c t o s c r e m i i a s , a l i o s q i l e C h r i s t i r o n f e s s o r c s , v i -
d e b i t S i m i l l i m a S f u i s s o l o r r e u t i v i o l e n l i s s i m o , qu.p-
n i : im l i c e i s a n c i i c o u f c s s o r e s g l o r i o s i e v a s e r i n t , t a -
m e n p l u r i m i , a c f e r e s i u e n u m e r o , q u a s i v i l o r r c n -
t i s a l i r e p t i e t a b s o r p i i p c r i e r n n l , u l e n g n o s c i p o l e s l 
e x c y p r l a n o iu S e r r a , d e I s p s l s , e l E u s e b i o C i e s a -
I i e n s i in l i b . S i l i s l . e . 1 , e x v e r s i o n e B u l f m i . Dici i 
i g i t u r P r o p l i e l a in p e r s o n a s a n C t o r u m : Torrentelli 
rerlrtinskil anima nostra, id e s l , p e f s c f u t i d n e i n . q u a s i 
t o r i - e n i e m p e r l r a n s i v i t a n i m a n o s i r a : c a r o e n i m s u e -
c u b u i i e l c e s s i i perscculoTHt 'n f u r o r i , s e d a n i m a g l o -
r i o s e p e r l r a n s i v i t ; s e d . tirsi f o n i m a s fuissei in nobis, 
forsitan pcrlruMÌss,-l anima n o s t r a aquam. inlolerabilem, 
id e s l . i m i à s s e i l o r r e u l è i n n i m i s p r o f u i i d i u n , n u d e e v a -
d e r e n o n p o l n k s e l . i l a q u e i l l u d , p i T Ì r a ( | i l i « ( , n o n s i -

g u i l i i - a t , l r a i i s i v i s s e l , s e d i i i l r à s s c l , c l p c r t r a n s i r c e i i - p i s -
i s e i s i v c p e r l r a n s i r e c o a c t a f u i s s e i ; i l lud a m e n i , ¡alale-
, rubitela, r e e l é v e n e r p n l S e p t u a g i n t a , s i i ic siilsianlU, 

siue htjposlttsi, s i n e f l u i d a m e n t e , s i i l e f l u i d o , u b i | i d e s 
ligi p n s s e n t q u o v e r b o s i g n i f i c a l n r , p r e f u u d i l a s a q u a r u m 
quiB t r a n s m i n i n o n p o l e s l ; s e d o c c u r r i l h o c l o c o c o n -
i r a r i e i a s a p e r t a m l e r c o d i c e i n I l c b r a i c n i h , c i v e r s i u -
u e m s e p l u a g i u i a I u t e r p r e l u m . C o d c x e n i m l i c b r a i c u s 
d i s c r l è h a l i e l i Toriens perlransivit super ammani no-
strum, e l c d i i i o S e p l u a g i h i a b a b e i : Torrentelli per-
transivil anima nostra, e l p a u l ò p o s i HebraiCUS l e x l u s 
b a l i e ! : Forsitan pertrinisìsscnt super animimi nostrum 
uquee intolerabilcs ; e d i t i o S e p l u a g u i t a h a b c l : Forsilan 
pcrlransisset anima nostra aquam inloteriiHleni. E t 
q u i d e i n s a n c t u s H i e r o n v m u s in e x p o s n i o n e l m j u s 
loci n o n l a c c i m e l i o r e i n e s s e l c c t i o n e m l l e b r a i c a m . 
S e d e v i s t i m a i n u s p o s s e c o n c i l i a r i l ias l e c l i i i n e s d u o -
b u s m o d i s . I r i m i m i e n i m fieri p o l e s l , u l s e p l u a g u i t a 
I n t e r p r e i e s n o n l i a b n e r i n l in s u o l e x l u p a r u c u l a m 
lilitil, i iuie s i g n i f i c a i , super ; r e m u l à a u t e m d à p a r l i -
e u l à , q u a : d e t e r m i n a i v o c a b u l u m a n i m a : a d c a s i i m 
a c c u S a l i d i , r e n i a n e t a m b i g u u m , u i r u m v u c a b u b u n 
a n i m a ! , s i c u l e l i a m v o c a b u l a t o r r c u t i s c i a q i i a r u m 
s i u i c a s u s n o m i n a n d i a u l a c c u s a n d i . P r o i u d e u l r a i n - -
u n e l e c t i o n e i n p a t i m i l u r v e r b a l i e h r a i c a , i l lun i v i d e -
l icet s a n c i i l l i c r o n y m i : T o r r r a s perlransivit ammara 
noslram. el i l l a m S c p l u a g m l a : Torrentelli perlransml 

[anima nostra, « t q u o n i a m s e p t u q g u i | a i n t e r p r e i e s 
m c l i o r e s c o d . i c e s b a b n i s s e c r e d i b i l e e s l , q u a m s a n -
c t u s H i e r ò n y n i u s h a b u e r i i , è ! « d e l i s s i m e i r a u s i u l e -
r u m q u o t i i i , v e n e r i m i , s e ^ u i i u r u l | c c l i o S e p l u a g i n i a , 
qu ì i : e s l e l i a m n o s i r a v u l g a t a ; e d i l ì o m s , r e l i n c n d a , 
e i Hcbra iCiC, q u i e m i n e e x s i a l . a u t e i ' o u e u d i : - i l . Dositele 
p o l e s l e t i a m fieri u t S e p l u a g i n i a l e g e r m t q u i d e m , u ! 
l e - i t s a n c l u s U i e r i i n v i n u s , s e d m a l u e r i n l s e u s u m 
p o i i ù s i r a n s f e r r c qu i ,n i v e r b a . N a n i c ù m a l i q i u s p c r -
i r a n s i l p r o f i m d u m l o r r e n l e i l i , s ì n m l l i ! ul e l i p s e 
I r a n s c a t t o r r e n t e l l i , e ! l o r r e u s p e r i r a i i s c a t s u | i e r e n n i . 
S e d e l a r i o r s e u l e n l i a e s s e v i d e t u r . s i t l ic i i lur I c i l i o 
p e n r a n s i r e l o r i - co lon i , q u à m s i d i c a t u r l o r r e n s s u p e r 
e m ù i r a n s i r c . P o l e s l e n i m l o r r e n s l i n n s i r c s u p e r l i o -
m i n e m , e l i a m i n i m o b i l e n i el j n c e u l e m i n p r o f u n d o , 
s e d n o n p o l e s l h o m o i r a n s i r e p e r l o r r c u l e m , q u u i 
l o r r e n s i r a n s e a l s u p e r e u r o . I l e r g o s i g m l l c a r e n t 
S e p l u a g i n i a , t e r r é n t e m I r a u s i i c s u p e r bo in ine .m n o n 
j a c è n l e ' m , s e d a i i i b n l a u l c u i . vel n a i m i e i n , i n a l u e r m i t 
d i c e r e h o m i n e m i r a u s i s s e p e r i ! u r c n t e m , . q o a m tor-
r c n i e n i p e r h o m i n e m . ( B c l l a r n u i i u s . ) 
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d ' e n f a n t s <lo D i e u , e t d a n s l ' a n c i e n n e m ê m e , D i e u s ' a p -
p e l l e l e p è r e d e s e n l a n l s d ' i s r a è l . M a t s , r e p o n d l e s a i n t 
d o c t e u r , c e s d e u x l i t r e s u c s o n t p o i n t i n c o m p a t i b l e s , 
e t P a u l q u i a n n o n ç a i t a v e c u n i d ' é c l a t l ' a d o p t i o n d i -
v i n e à t o u s l e s p e u p l e s , s e q u a l i f i a i t d e serviteur de 
¡lieu et de J.-C. C ' e s t q u e u o u s s o m m e s s e r v i t e u r s 
p a r l a c r é a t i o n , e t e n f a n t s p a r la g r â c e . C ' c s t q u e d a n s 
c e t t e v i e n o u s s o m m e s e n c o r e s o u m i s , c o m m e d e s s e r -
v i t e u r s , a u x c h â t i m e n t s d e l a j u s t i c e d u S e i g n e u r , 
m a i s c e t t e j u s t i c e e s t p l e i n e d e m i - c r i c o r d e , e t D i e u s e 
s o u v i e n t t o u j o u r s qu ' i l e s t n o i r e p è r e . . 

L e P r o p h è t e n ' i m p l o r e q u e l a c o m p a s s i o n d u S e i -
g n e u r , il n e s p é c i f i e p o i n i l e s b i e n f a i t s qu ' i l e n a t t e n d , 
il n e l ixc p o i n t d e t e r m e à la m i s é r i c o r d e d i v i n e , il 
S ' a b a n d o n n e t o i i l - à - f a i t à s a v o l o n t é , c o m m e l e s s e r -
v i t e u r s d o c i l e s s e s o u m e t t e n t p l e i n e m e n t a l e u r s m a î -
t r e s . Il e n s e i g n e p a r là à l o u s l e s s i è c l e s le p l u s g r a n d 
m o y e n d e s a l u t , q u i es t la e u u f o r m i t é a u b o n p l a i s i r 
d u D i e u ; il l e u r o u v r e le c h e m i n d e la p a i x . E s t - i l 
d o n c d i f f i c i l e d ' a v o i r l e s j e u x fixés s u r D i e u , n o t r e 
n i a i t r e c l n o t r e b i e n f a i t e u r , d e v o i r s a m a i n p a r t o u t , 
d e v i v r e e t d e m o u r i r d a n s s a d é p e n d a n c e ? 

VERSETS 4 , 5 . 

I l y a d a n s l ' h é b r e u a u x d e u x v e r s e t s : .Vous sommes 
rassasiés de confusion. L e s h é b r a ' i s a n t s c o n s t r u i s e n t la 
l in d u s e c o n d v e r s e t a v e c le c o m m e n c e m e n t , el d i s e n t : 
noire m i l e esl rassasiée d'opprobre de la pari des opu-
lents, el de m é p r i s de la purl des orgueilleux. L e s S e p -
t a n t e o n t fa i t d e u x p h r a s e s , e t c e l a r e v i e n i a u m ê m e , 
n i a i s l ' h é b r e u e s t p l u s c l a i r . 

D a n s l e t e x t e , l e m o t c r a N C T a u n e s i g n i f i c a t i o n 

s i n g u l i è r e e n c c t e n d r n i l ; i l s i g n i f i e e u l u i - m ê m e d e s 

1. C anticum graduum ipsi David. CXXIII. 
I l e b r . C X X I V . 

2 . Ni s i q u i a D o m i n u S e r a t in n o b i s , d i c a t n u n c 

I s r a e l , n i s i q u i a D o m i n u s e r a t i n n o b i s . 

3 . C ù m e x u r g e r e n t h o m i n e s i n n o s , f o r l é v i v o s d é -

g l u t i s s e n t n o s . 

4 . C u m i r a s c e r e t u r f u r o r e o r u m in n o s , f o r s i t a n 

a q u a a h s o r b n i s s e l n o s . 

5 . T o r r e u l e i u p e r t r a n s i v i t a n i m a n o s t r a : f o r s i t a u 

p e r t r a n s l s s e t a n i m a n o s t r a a q u a m i u t o l c r a b i l c i n . 

6 . B e n e d i e t u s D o m i n u S , q u i n o n d e d i t n o s in c a -

p t i o u e m d e n t i b u s e o r u m . 

7 . A n i m a n o s t r a s i c u t p a s s e r e r e p t a est . d e l a q u é o 

v e n a n l i u m . 

S . L a q n c u s e n n t r i t u s é s t , e t n o s l i b c r a l i s u t i i i i s . 

9 . A d j u t o r i u m n o s l r u m in n o m i n e D o m i n i , q u i feci t 

c i e l u n i e l t e r r a i n . 

IN P S A L . C X X I I I . C O M i l K S T A B l B M . 

: g e n s tranquilles; e l c o m m e o n s u p p o s e q u e l e s r iches 
p a s s e n t l e u r v i e d a n s la t r a n q u i l l i t é , on l e u r a p p l i d u e 
c e m o l . T o u s l e s i n t e r p r é t é s , a c o m m e n c e r |>âr l é s 
S e p t a n t e , s o n t d ' a c c o r d s u r c e l a . 

t . e s v e r s e t s p e u v e n t c o n v e n i r a u x J u i f s m o l e s t é s e t 
m ' p r i s é s d e s B a b y l o n i e n s d u r a n t la c a p t i v i t é ; IIS ¿op . 
v i e n n e n t e n g é n é r a l à t o u s l e s j u s t e s , q u i éprot ivêi i i 
l a n t d e r e b u i s c l d e r a i l l e r i e s d e la p a r t d e s p r é t e n d i s 
h e u r e u x d u s i è c l e e t d e s o r g u e i l l e u x . 

R É F L E X I O N S . 

L e s j u s t e s p e u v e n t e x p o s e r à D i e u l e u r s humi l ia -
l i o n s , e l Dieu l e s c o n s o l e , n o n p a s l o u j o u r s e n l e s dé-
l i v r a n t d e c e t t e a f f l i c t i o n s i s e n s i b l e à l ' amoi i r -p ropre , 
m a i s e n l e u r rappelant la b r i è v e t é d e c e l l e v i e , su r -
t o u t e n l e u r p r o p o s a n t l ' e x e m p l e d e J é s n s - C h r i s l . Ce 
g r a n d m o d è l e m a n q u a i t a u v j u s i c s d e l ' a n c i e n n e al-
l i a n c e ; m a i s d a n s la n o u v e l l e , J é s n s - C h r i s l répond à 
h u i t ; il a o p é r é le p r o d i g e d e f a i r e a i m e r a u x s i ens la 
p a u v r e t é , l e s I m m i l l a l i « » e t l e s s o u f f r a n c e s ; 11 n'est 
p a s v r a i s e m b l a b l e q u e n o t r e P r o p h è t e q u i l ' a vu dans 
m u s l e s é t a i s d e s a v i e m o r t e l l e , n ' a i t e u u n a v a n t - g n t t 
d e c e l l e s c i e n c e s u b l i m e d e J é s u s - C h r i s t . p a u v r e , hu-
m i l i é , s o u P h t u l . A i n s i , s ' i l p a r a i t a c c a b l é d e t r is tesse 
l o r s q u e s e s e n n e m i s le t o u r n e n t e n d é r i s i o n , c ' c s l qu'il 
e s t t o u c h é d e l ' h o n n e u r d e D i e u q u i s e I r o u v e corn-
p r o m i s d a n s s e s p e r s é c u t i o n s , ou qu ' i l p a r l e de la 
c o n f u s i o n q u e d o i t p r o d u i r e le p é c h é d a n s u n e fttne 
p é n i t e n t e , ou qu ' i l m é n a g e la s e n s i b i l i t é d e s o n peu . 
p i c , e n c o r e t r o p f a i b l e p o u r g o û t e r l e s f r u i t s a m e r s de 
la c r o i x d e J é s u s - C h r i s t : ou e n f i n q u ' i l v e u t n o u s don-
n e r o c c a s i o n d e s a i s i r l a s u p é r i o r i t é d e la n n u v c l l e a l -
l i a n c e s u r L ' a n c i e n n e . 

P S A U M E C X X I I I . 

I . S i l e S e i g n e u r n ' e û t p a s é t é d a n s n o u s , q u e c e soit-là 
p r é s e n t e m e n t l e c r i d ' I s r a ë l , si l e S e i g n e u r i i ' eû t pas 
é l é d a n s n o u s , 

5 . L o r s q u e l e s h o m m e s s ' é l e v a i e n t c o n t r e n o u s , ils 
n o u s e u s s e n t p e u t - ê t r e d é v o r é s t o u t v i v a n t s . 

3 . L o r s q u e l e u r f u r e u r é t a i t e n f l a m m é e c o n t r e nous, 
l e s e a u x n o u s e u s s e n t p e u t - ê t r e e n g l o u t i s . 

4 . N o t r e â m e a p a s s é u n t o r r e n t : p e u t - ê t r e au-
r a i t - e l l e p a s s é d e s c a u s d o n t e l l e n ' a u r a i t pu se 
d é g a g e r . 

5 . B é n i s o i t l e S e i g n e u r , q u i n e n o u s a p a s l ivrés en 
p r o i e à l e u r s d é s i r s . 

G. N o t r e â m e , s e m b l a b l e à u n p a s s e r e a u , a é t é déli-
v r é e d u p i è g e d e s c h a s s e u r s : l e p i è g e s ' e s t r o m p u , el 
n o u s a v o n s e t é m i s e n l i b e r t é . 

7 . N o t r e r e s s o u r c e e s t d a n s l e n o m d u S e i g n e u r , qui 
a c r é é l e c i e l e t la t e r r e . 

VERS. ( 1 ) 2 . — N i s i o r a i DOMINOS ERXT IN NOBIS, 

( I ) l i e b r a i t s , C h a l d œ u s , S . B i c r o n y n i u s e t L a t i n i 
c o d i c e s n o m i n i l i h u n e P s a l m u m D a v i d i a í l s c r i b i i n t . 
A l u n i c a l e g i l u r a p u d S c p U i a g l n i a c i V u l g a i a m b a i e 
é p i g r a p h e , ù n i l i a u i i g r a d u u m . S u n t q u i g r a i n s à D a -
v i d e h i c a g i d o c c i m i , p r o l l i g a U s Â m m o n i l i s . Alii a d 
v i c t o r i a s Î le P h i l i s l h a d s r e f e r o n t . S . A n g u s t i n u s e l 
C a s s i o d o r u s d c c h r i s t i n ï i i s raartyribuset ç o n f e s s o r i b u s 
c s p l l c à . n t , p o s i t y r a i i n o r a m s œ v i t i à m . I t e d a í e l v e l c r i 
p a r a p h r a s t i c C r i c c o c a r m e n J i i d x o r u m e s t , d e r e d i n i 
in p u t r l a i n . C v r i s a n c i t o n e c o n c e s s o , g a u d e n t i u m . 
l i a n e n o s S t m i ê i i i i a m s e q u i n i u r . N c q u e n i a l è i n l e r p r e -
l a b e r i s c u m O r i g e n e , T h é o d o r e l l e r a e l e o l à , c i T h e o -
d o r e i o , v e l u l i c a n n e t i I s r a é l i i a r u m , g r a l i a s a g e i i t i u i n , 
p o - t q u a m i n e t t i h o s l i u m l i b e r a l i s u n t , q u o r u m v i m 
p o s i r e d i t u t n e s p e r t i fu i r e . ( C a l m e l . ) 

Pop i iMis , s u p e r a t o m a g u o p e r i e u l o , a g n o s c i t d i v i n i -
t ù s S e l i ì w r J t ' J l i l , e t p r o p t e r e a g r a t i a s c a n i l D c o l i b c -

n o b i s c u m , filler n o s , v e l p r o n o b i s . S e e n i m h i c consol i -

J u d i c o s p o s t r e g r c s s u m d e B a b y l o n e , c l in i in eos fi-
n i t i m a ! a e n t e s i n f e s t o í m p e t u i n c u r r i s s e n t . Mei opc h-
b i - r a l o s h o c c a r m i n e u s o s f n i s s e , p r o h a b i b s es t coio-
p l u r i u m i i i t e r p r e t u m c o u j e c l u r a ( a ) , \ c l u s a u t e m an-

í s J i L i c c i m a g n i t u d o i i n m i n e n t i u m p c r i c u l o r i u n , e: 
a n g u s t i e p u p u i u n i l s r a c l i i i c u m p r e i n e n t e s , quu ius 
c i i m l i b e r a t i m i e s s e p r e d i c a i p o e t a , s t a t i m i poplin ¡ u » 
i l iso e x i l i o e t r e d u c t i o n e m in a v i l a s s e d e s ap l i s s in i i 
a c c o i i i m o d a t i o n e p i n g a n t ; i n d e l a m e n n o n 
usu i l i h i i j u s o d e f u i s s e p o s t d e p n l s u m i l l ud pcr ico iuni 
b a n d s a u è l e v e , i le q u o l e g i t u r N e h c n i . t , t 
s c i l i c e l p o s t q u à m ¡ r r i i u i n r e d d i d e r a l d i v i n a p r o v a i e v-
t i a a ' r o x S a m a r i l a n o r u m , e t J u d a i i s t a m p e r m c i M W 
c o n s i l i u i n , c o u j u n c l i s v i r i b u s e x i m p r o v i s o a l i o n a » ; 
i n t e n t o s r c f i c i c n d i s n u e i i i b u s , e o s q u e a n i e q t i a m m 
n i a d v . e r t e r e n l o p p r i m e i i d i . » TILINC in Disquisii, dew? 
ticis Ascensionum, p . 9 7 , s e q . 

4 S 5 I N P S A L . C X X I I I . 

l u r p o p U l u S in e x i l i o o h De i l u t e l a m p r x s e u l c m , d e i u -

d c o h s p e m l i b e r a t i o n » f u t u r a : n i s i D o m i n u s f u i s s e i 

i n i b i s c i m i , n i s i n o b i s a f f u l s s e l , ac. p r o n o b i s s t c t i s s e t , 

n i s u p r a P s a l . 9 3 , 1 7 : Hid quia Dominus adjutìt me, 

paulottuniis habittlsset in inferno anima mea, i d e s t , n i s i 

D o m i n u s a d j u v i s s e t . S i c e n i m quia c u m p a r t i c n l à nisi 

s i g i i i f i c a t i o n e m a d s u h j t m c l i v u n i t r a h i t . NUNC, n o n e s t 

p a r t i c u l a l e m p o r i s , s e d b l a n d i t i a i , u t l | c b r : e u n i , u n , 

q u o d c t i a m o b s c c r a n l i s e s t p a r t i c u l a . N i s i QDU. A b 

h o c s c c n n d o m e m b r o m a s o r c t ® v e r s i m i a l t e r i m i i n -

c h o S r i m t . S i c s e q u e n l c s I r e s à v o c e , f o r f è e l forsilan. 

p r o q u à l l e b r a i e è , arni, lune. A l i o q u i u o n i m i n u l a l u r 

S e n t e u t i a . s e d in L a t i n o fit c l a r i o r . D e i u d c n e l l e b r a i i 

q u i d e m s e e o r u m d i s i i n c l i o n i b u s e t j u d i c i o a l l i g a n t . 

YF.RS. 3 . — F o i n t . v i v o s n t e u n a s m s o s , rari, 

id e s t , l u n e l e m p o r i s , m i n d n b i t a n d i a d v c r b i u n i . Cr re -

c è U f f , titillile, cene ( sic, e n i m l e g e n d m u n o n S f x , an 

mm), n i h i l a u t e m r e f e r t . N a m p i r l i . forsitan, a c e j u s -

m o d i a d v e r b i a . q u a i s u à p i e n a t u r a d u b i i a n t , s a ; p è t r a n s -

e u n t in p n r t i c u l a s e x p l é l i v a s , q u a l e s p l u r i m a ; s u n t in 

o m n i b u s l i n g u i s . D e i n d e i n t e r d i r a i s u n t i n t e r j e c t i o n e s 

q i m l a m e m p i t a s i d u n l a x a t , ve l c i i p h o n i i e i u s c r v i e n t c s . 1 

A d d o q u ò d a l i q u a n d o p e r i i n c a n t a d a s s e v c r a i i o i i e m 

c n m l u o d e s t i à . A l i o q u i , n o n j ù b i u m . q u i n i l u d ù m a b 

s o r p t a f u i s s e i E c c l e s i a e t m è m b r a e j u s , n i s i s i n g o l a r e 

De i a u x i i i u m i n l e r v e n i s s c t , p r o p t e r ì i i n i i a n i n l u l t i t u d i -

n e m e t p o t c n i i a i n i m p i o r u i u , m u n d i s a p i e n l u m , s e c u l i 

p r i n c i p i m i , l i r e r e t i c o r u m , d e n i q u e d a - m o n u m , q u i c u n -

cti à c r e p o n d i i s a d v e r s ù s c a m c o n s p i r à n m l . V i v o s , 

c r u d o s d e g l u i i s s c n l . M e t a p h o r a à b e l l u i s r a b i d i s c i f a -

m c l i e i s , l ' s a l . .'17, IO, q u a : c r u d a s c a m e s e t i n i e g r a s 

d e . v o r a n t . S i c a l i b i , P r o v . 1 , 1 2 : Deglutiamus ec.s vivos 

el iniegros; e t r i i r s ù s , t K c g . 2 , 1 5 : Non accipmm à le 

cameni m e l i m i , sed tìmnt, id e s t , c r u d a m ; u t i l l i c d o -

c l c n o s t e r v e r l i t . 

V E R S . 4 . — F O R S I T A N - AQO» ABSORBOSSET NOS. E l ì a i n 

b l c f o n s h a h e t aiai, lune, a s s e v e r a i i o u i s , n o n d u b i l a -

t i o n i s , p a r t i c i l l a m , u t e t v e r s o s é q u e n t i . Q u a r e hoc. a d -

v e r b i u m n o n s i m p l i c i t e r d u b i t a i , s e d i n d i c a i v e l l i o m i -

n n n i l i h e r t a l c m v e l r e r u m c o n t i n g e n t i a m , i i t d o c c a n i u r 

s c i n o l o De i a u x i l i o p r o p r i o , p r o v i d e n t i à v e s i n g u l a r i , 

n o n n e c e s s a r i ^ s t a l i m e r t i c i , u t m i s e r i à p o l e n i i n r i b u s 

a l i s o r b c a n t u r . C c n c r a l i s e n i m e t u n i v e r s a p r o v i d e n i i a 

s u p e r a s i , q u a ! r e s in s u a n a t u r i r e l l n q u a t , n e c e a r u m 

c o n i i n g c n l i a n i c x c l u d a l , d i u n r c s d i s p e n s a i p r o s i l i 

c n j u s q u c s o r l é , n a l u r a l e s n a t n r a l i l e r , n e c e s s a r i a s n e -

c e s s a r i o , l i b c r a s l i h c r è , c o n l i n g e n t e s c o n l i n g c n t e r . 

D i f f e r ì a u t e m c o n l i n g e n t i a à f o r i u n à , q u ò d f o r t u n a 

q u o d D a v i d i c i ™ c a r m e n il l i u s u i a p i a l u m e s s e , c r e d i -
b i l e f a e i t P s a l m l i f i s c r i p t i o . Q u o v e r o t e m p o r e a Davi -
d e c o n d i t u r a s i t c a r m e n , n e m o n u n c f a c i l e r o n j e c i u r à 
a s s e q u i p o t e r i ! . V i d e n l u r e n i i n q m e p r o p r a S s p e c l n r e n l I 
i l l ud l e m p n s , c u i p r i m ù m d é s i i n a t u s e r a t I ' s a l u m s , m i -
n u s v c r ò i d ò n e a a l l i s t e m p o r i b u s e s s e n t , r e s e c a l a e s s e ! 
a b e o q u i c a r m e n r e v e r s i s e x B a b y l o n e a c c o m m o d a -
r e t . A l i i p o s i d e v i e t o s P b i l i s i h a s o s | 2 S a m . 5 , 1 , P a r a i . 
Ì 5 ) , a l i i v e r o p o s t s u p c r a i o s a c rasos A m m o u i t a s c o -
n i m q u e soc iOs ( 2 S a n i . 1 0 . 11 , 1 P a r a i . 1 9 , 2 0 ) , e a r -
m e n f a c i l i n i e x i s l i m a u l . Ad S a f n e a t e m p o r a P s a l i n u n i 
r e f e r t f i l i n g , u t s i i e p i n i c i i i n i o h P h i l i s l h x o s , C e l i a -
t i l o à D a v i d e j u n M g c t o i u t e r f e c l o , d e v i e t o s a c l ' uga los . 
) S a r a . 1 7 . ' ( R o s e n m u l l c r . ) I 

C O M M E N T A H I U M . J 2 « 

n u l i a n i h a b e a l c a u s a m c e r t a r n e l p e r s e , a t q u c i t a n i -

l i i l s i i f o r l u i l u m p r n p r i è ; c o n l i n g e n t i a b a b e a t . AQUÌ, 

c o p i a e ! m a g n i t u d o m a l o r u m e l p e r s e c u l i o n u m . A U u -

d i t a d s u b m e r s o s in m a r i . I g y p ' . i o s . 

T i t t i . 5 . — T o n a t o l i l u i PERTKANSUIT ANIIIA 5 0 -

S T I U ( I ) m a x i m u m p e r i c u h i m . I l y p a l l a g e n , e x p l i c à -

( I ) C o m p a r a i a d v e r s a r i o r u m p e r s e c n l i o n c s lo i - ren l i 
rapido e l p r o f o n d o , q u i s i n e p i i i é n l i s s i m o a u x i l i o p e r -
t r a n s i r i n o n p o i c s i . E l si q u i s e n g l i e l q u a l e s f u e n n l 
p e i - s e c u i i o u e s paganOl 'un i e l h i c r e i i c o r u n i in s a n -
c t o s m a r t v r c s , et t é n t a t i o n e s d c n i o i u i i n a d v e r s i i s 
s a n c t u s e r e m i t a » , a l i o s q i i c C h r i s t i r o n f e s s o r c s , v i -
d e b i t S imi l l i i uaS f u i s s o t o r r e n t i v i o l e n t i s s i m o , qu.p-
n i a m l i c c i s a n c i i c o n f e s s o r e s g l o r i o s i e v a s e r i n l , l a -
i n e n p l i i r i n i i , a c f e r e s i n e n u m e r o , q u a s i v i l o r r e n -
l i s a b r e p l i e l a l i s o r p t i p e r i c n m l , u i c o g n o s c i p o l e s t 
e x C i p r i a n o iu S e r r a , d e l a p s l s , e l E u s e b i o C a s a -
r i e n s i in l i b . S D i s i . c . 1 , e x v e r s i o n e H u l f i n i . Dici! 
¡gititi- P r o p h c l a in p e r s o u à s a i . C t o r u m : Torrentelli 
perlraitiiiit anima nostra, id e s l , p e f s c t u t i d n e n v . q u a s i 
l o r r c m e n i p e r l r a i i s i v i i a n i m a n o s t r a : c a r o é m m s u e -
c t i b u i t e l c e s s i ! p e r s c c u l o T H t n f u r o r i , s e d a n i m a g l o -
r iosi- p e r m a n s i v i ! ; s e d . ni'si llomiim fuissei iti nobis, 
forsilan peilrausissel anima i l e s in i aquiiin iiilolerabilem, 
id c s i . i m i à s s e i l o r i ' c u l è i n i i i m i s p r o w d i i i u , i i i idc e v a -
d e r e n o n p o l n i s s e l . I l a q u c i l l u d , p i T Ì r a i i i l s j é ( , n o n St -
g u i l i i a i , i r a i i s i v i s s e i , s e d i n i r à s s c l , c l p c r i i - i i i s i i ' c c a p i s -

i s e i S i v c p e r t r a n s i r e c o a c t a f u i s s e i ; i l lud a n t e r a , iniolc-
, rubilein, r e c l é v e r i c r i i n l S c p l u a g i n l a , sine siilstanltà, 

sine Ittjposiitsi, s i n e f u n d a i n e n i o , s i n e f l u i d o , ubi p e d e s 
ligi p o s s e n t q u o v c r b o s i g n i f i c a l n r , p r e f u i : d i t a s a i | i i a r u m 
q u a ) t r a n s m i l i i n o n p o l e s i ; s e d o c c n m t h o c l o c o c o n -
n - a r i e u i s a p e r t a b i t e r c o d l c c u i l l c b r a i c u m , e t v e r s i o -
n e ™ s c p t u a g i u i a I n l c r p r e l u m . C o d e x e n i u i l i e b r a i e u s 
d i s c r l è h a b e l : T o r i c n s pcrlruiisivil super ammolli uo-
¡tratii, e l c d i i i o S e p u i a s i n i a h a b e l : Torrentelli per-
Iransiril anima nostra, e l p a u l ò p o s i HebraiCUS t e x t u s 
l i a l i e t : Forsilan perlrinisisscnt super aniniqill nostrani 
ttqitie intolerabiles ; c d i i i o S e p l u a g m t a h a b e t : Forsilan 
pcrlransisset anima nostra aquam inlolertibilein. E t 
q u i d e m s a n c t u s H i e r o n v m u s in e x p o s i t i o n e l u i j i i s 
loci n o n l a e c t m e l i o r e m e s s e l e c t i o u e m H c b r a i c à m . 
S e d e v i s i i n i a m u s p o s s e c o n c i i i a r i l ias l e c t i q i i e s d u o -
b u s m o d i s . P r i n i u m e n i m fieri p o l e s t , u t s c p t i i a g i n U 
I n t e r p r e i e s n i n i h a b u c r l i i l in s u o t e s i t i p a r u c u l a m 
h l i a l , q u ; e s i g n i f i c a i , s i iper ; r c m o l à a u t e m d à p a r l i -
e u l à , q u a i dclerni in- . i t v o c a b u l u m a n i m a i a d c a s i i m 
a c c u s a t a l i , r e i i i a n e t a i u b i g u u m , u i r u m v u c a b u h u n 
a n i m a i , s i c u l e t i a m v o c a b u l a l o r r e u i i s c i a q u a r u m 
s i n t c a s u s n o m i i i a n d i a u t a c c u s a n d l . P r o i i u l e u i r a i n - -
u n e t e c t i o n e h i p a t i m i l u r v e r b a l i e b r a i c a , i l l au i v i d e -
i ice l s a n c i i I l i c r o n y m i : T o r r r a s periranMt gnimam 
n o s t r a n i , c i i l lun i S c p t o a g i u . l a : Tor ren te l l i p e r l r a n s n i l 
anima nostra, « t q u o n B m s c p i n a g i n l a I n t e r p r e i e s 
m c l i o r e à c o d i c e s b a b n i s s e c r e d i b i l e c s l , q u a m s a u -
e l u s H i e r ò n y m u s h a b u e r i t , c i h d e l i s s i m c i i a u s n t l e -
r i i u i q u o d i i . v c r . c r t i n t , s e i u i i i i r u t l e c t i o S e p l u a g i n i a , 
q u i e c s i e l i a u i n o s i r i c v u l g a t a ; e d i i ì o n i s , r e t i n c n d a , 
e t H c b r a i f i i c , q « : e nm».c e x s t a l . a u l e i - o u e u d a s i i . l t o u d e 
piite.si e i i a m fieri u t S e p l u a g i n i a l e g e r m t q u i d e m , u t 
l e - i l s a n c t u s H i e r i i n v m u s , s e d i n a l i i c r u i t s e u s u m 
p i n i ù s u a n s f e r T O « à u i v e r b a . N a n i c imi a l i q i u s p c r -
i r a n s i l p r o f u i n i u m l o r r e n i c m , . s imi l i l i ! ui e l i p s e 
i r a i s c a t t o r r e n t e l l i , c i t o r r c u s p e r l r a i i s c a t s u p e r c i m i . 
S e d c l a r i o r s e u l c n l i a e s s e v i d e l u r , s i i l i c i l u r I x a i o 
p e r t r a n s i r e t o r r e n t e l l i , q u à m s i d i c a t u r t o r r e i i s s u i i c r 
e u n i i r a n s i r e . P o l e s t e n i m t o i r c n s t n u i s i r c s u p e r h o -
i n i n e m , e t i a m in i i i i ob i l en i ci j a c c u l e i u i n p r o f u n d o , 
s e d lieti p o l e s t h o m o I r a n s i r e i t e r t o r r e i i t e m , q u i n 
t o r r e n s n a u s e a i s u p e r e u i u . I l e r g o s i g m l ì c i r e n t 
S e p l u a g i n i a , u i r r e m e i n i r j i i s i i e s i i p c r l i o i i i i i i e . n l n o n 
i a e e n i c i n , s e d a i i i b u l a u t e u i . vel n a i n . i n n , i n a l i i e r i m l 
d i c c r e h o m i n e m i r a n s l s s c p e r I a i ' ! f f l e m J . J j u a m l o r -
r c n i e n i p e r h o m i n e m . ( B c l l a r u u i i u s . ) 
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r u u t . N a m a d v e r b u m : Torrens perlransivil 

nostrani. E s t a m e n » t o r r e n s , u t a q u a m o x , e t s u p e -

riore v e r s u , s y m b o l u m i n g e n l i u m m a l o r u m , 

c u l o r u m . INTOLERARILEBI, n i m i s a l i a r o , 

b i l e m e v a s i l . I l e b r a i c è hazedonim, s u p c r b a m , e l a t a m . 

I l l c r u r s ù m e x p l i c à r u n t h v p a l l a g c n . T u u c 

s e t a n i m a m n o s t r a n i a q u a d a t a c i 

u t e t r e l i q u a d u a l i a c o n s l r i m n l u r 

a d j e c t i v i s s i n g u l a r i b u s . FORSITAN , l u n e . 

s t e r i i i m s a n c t i s s i m r e T r i a d i s . 

Y E R S . 6 . — Q u i NON DEDIT NOS IN 

p r x d a m . C r u d e l i t a t e m h o s t i u n i i m p i o r u m c o m p a r a i fc 

l a t i b e l l u a r u m . 

Y E R S . 7 . — A MIMA NOSTRA SICUT 

i m p i o r u m , a u c u p u m l a q u e i s c o m p a r a i : p i o s 

s i m p l i c e s e t i m b e c i l l o s p a s s e r i , v o i 

P S A U M E CtKlll 

a n i m a n o s t r a e r e p t a p e r C h r i s t u m de 

l a q u e i s d i a b o l i , p e c c a l i e t m o r t i s . VENANTIUM, a u c u -

p u m . 

V E R S . 8 . — LÀQCEDS CONTRITDS E S T , h o s l i u m m a -

c h i n a ; , a r t e s , i n s i d i « . Q u a ; o m n i a n o n m o d o c a r n a l i -

b u s h o s l i b u s , v e r u m e t i a m s p i r i t u a l i b u s c o n v e n i u o t . 

m a r i y r i b u s in p e r s e c u i i o n i b u s fac iunt 

A r n o b i u s . 

Y E R S . 9 . — ADJUTORIUM NOSTRUM IN NOMINE, s i i ; 

v e l , e s t . N o b i s a u x i l i n m c s i i n n o m i n e D o m i t n , r m ü 

terrœque o p i f i c i s , e t i d e ò c e r i u m a t q u e l ì r m n m . Cceli 

a u t e m e t t e r r a ; m e m i n i t , u i i n t e l l i g a t De i p o t e n l i a m 

s u p r a e t i n f r a a t q u c a d e ò u b i q u e v i g e r e . N a m hœc 

d u o t a n q u à m m a g n i c o r p o r i s e x t r e m a s u o c o m p l e x u 

c o i i l i n e n t i a p r o o m n i b u s r e b u s e t l o c i s acc i -

p i u n t u r . 

N O T E S D U P S A U M E C X X I I I . 

D a n s le t i t r e , l ' h é b r e u a j o u l e le n o m d e David, ze q u i 
es t d e q u e l q u e p o i d s p o u r f a i r e c r o i r e q u e c e p s a u m e e s t 
d e c e ro i - p r o p h è t e . L a p l u p a r t d e s i n t e r p r è t e s l ' e x -
p l i q u e n t d u r e t o u r d e l a c a p t i v i t é : m a i s s i D a v i d e n 
e s l l ' a u l e u r , i! p e u t s ' e n i e n d r e a u s s i d e s d a n g e r s qu ' i l 
a v a i t c o u r u s , e t d o n l le S e i g n e u r l ' a v a i t d é l i v r e . Q u e l -
q u e s s a i n i s P è r e s r a p p l i q u e n t a u x c o m b a t s d e s m a r -
t y r s , e t c e s e n s s p i r i t u e l e s t f o r t b o n : il n e l ' e s t p a s 
m o i n s s i l ' o n r a p p o r t e l e p s a u m e à la d é l i v r a n c e d e s 
t e n t a t i o n s , d e s p e r s é c u t o n s q u e n o u s s u s c i t e n t l e s e n -
n e m i s d u s a l u t . 

V E R S E T S I , 2 , 3 . 

L ' h é b r e u d i t a u p r e m i e r v e r s e t : Si le Seigneur, qui 
était ou parce qu'il était duns nous, qu'Israël dise cela 
présentement, e i c . O u s o u s - e n t e n d n é c e s s a i r e m e n t 
q u e l q u e c h o s e d a n s c e l l e c o n s t r u c t i o n , cl c ' e s t c e q u i 
f a i t q u e l e s h é b r a i s a n l s e x a c t s t r a d u i s e n t : Si ce n'eût 
été le Seigneur qui était dans nous. L a p l u p a r t d i s e n t 
s i m p l e m e n t : Si le Seigneur n'eût été dans nous. L e s 
L X X o n t v o u l u l e n i r c o m p t e d u t o u r h é b r a ï q u e , e t i l s 
o n t m i s : Ki i n Kvs iç ; r,> i> i .uîv, e t n o t r e V u l g a t e : 
Nisi quia Dominas crut in nobis, e t c . ; d ' o ù il CSL é v i -
d e n t q u ' i l f a u t s u p p l é e r a u s s i q u e l q u e c h o s e , e t d i r e : 
Si le Seigneur ne nous eût protégés, parce qu'il é:ait dans 
nous; o n b i e n il f a u t o m e t t r e t o u t - à - f a i t c c quia, à 
l ' e x e m p l e î l e s a i n t J é r ô m e e t d u t r è s - g r a n d n o m b r e 
d e s i n t e r p r è t e s . 

C e dicat nunc Israel e s t u n e s o r t e d e p a r e n t h è s e q u i 
m a r q u e le s e n t i m e n t o u l ' e n t h o u s i a s m e d u P r o p h è t e : 
il n e s e d o n n e p a s le t e m p s d ' a c h e v e r s a p h r a s e , e t 
i l i n v i t e I s r a ë l a v a n t q u e d e s ' ê t r e e x p l i q u é e n t i è r e -
m e n t . 

A u s e c o n d e t a u t r o i s i è m e v e r s e t , forte e t forsUan 
r é p o n d e n t à « « « « ; d u g r e c d e s L X X , e t c e u x - c i o n t 
p r c k ' i i d u r e n d r e ' ï x d é l ' h é b r e u . A l a v é r i t é , l e s h é -
b r a i s a n t s d ' a u j o u r d ' h u i d i s e n t q u e c e t a d v e r b e n e s i -
g n i f i e q u e tunc: m a i s l e s L X X et s a i n t J é r ô m e s a v a i e n t 
m i e u x q u ' e l l e e s t s a f o r c e , q u ' o n n e le s a i t a u j o u r d ' h u i ; 
i l s t r a d u i s e n t p a r forte, fors'mt ( p e u t - é t r t ). On o b -
j e c t e q u e c e peut-être i n f i r m e o u r e n d d o u t e u s e la n é -
c e s s i t é d u s e c o u r e d e D i e u ; c a r si l ' o n p e u t d i r e : Sans 
l'assistance de Dieu, peut-être que les hommes nous au-
raient engloutis lout vivants, on p o u r r a i ! d o n c c r o i r e 
q u e peut-être aussi, sans cette assistance, ils ne nous au-
raient pas engloutis; m a i s c e l l e d i f i i c u l t é e s t u n e b a g a -
t e l l e : c a r il y a d e s d e g r é s d e m a l i c e d a n s l e s h o m m e s . 
L e P r o p h è t e e s t c e n s é r e c o n n a î t r e q u e s a n s le s e c o u r s 
d e D i e u l e s h o m m e s lui a u r a i e n t t o u j o u r s f a i l b e a u -
c o u p d e m a l ; m a i s il n e s a i t p a s a v e c c e r t i t u d e s ' i l s 
s e s e r a i e n t p o r t é s a u x d e r n i è r e s e x t r é m i t é s . I l c o n j e c -

t u r e s e u l e m e n t q u e , s a n s l e s e c o u r s d e D i e u , i l s l 'au-
r a i e n t e n g l o u t i t o u i v i v a n t , e t il e n e s t d e m ô m e des 
eaux d o n l il e s t p a r l é d a n s le v e r s e t s u i v a n t . O r , c e c i 
n ' i n f i r m é a s s u r é m e n t p a s la n é c e s s i t é d u s e c o u r s d i -
v i n . S i c e s h o m m e s n ' e u s s e n t p a s é t é a u s s i v io lents 
q u e l ' é v é n e m e n t le fit v o i r , il n ' a u r a i t p a s é i é n é c e s -
s a i r e q u e Dieu p r é s e r v â t s o n p e u p l e d ' u n m a l q u i n ' a u -
r a i t p a s e x i s t é ; m a i s c e l t e v i o l e n c e s u p p o s é e , il n ' é -
tai t p a s p o s s i b l e h c e p e u p l e d ' é v i t e r , s a n s le s e c o u r s 
d i v i n , sa r u i n e t o t a l e . C e q u ' i l y a d ' a s s e z s u r p r e n a n t , 
c ' e s t q u e l e s c o m m e n t a t e u r s q u f r e j e u e n l c e s pcut-êire, 
o u q u i l e s p r e n n e n t d a n s le s e n s d ' a f l i r m a t i o n , s ' a u -
t o r i s e n t d ' e x e m p l e s d e l ' E c r i t u r e , d o n l la p l u p a r t s o n t 
c o n t r e e u x : c e l u i - c i e n t r e a u t r e s d e la G e n è s e , où J a -
c o b d i t à L a b a n : Nisi Deus patris mei Abraham et ti-
mor Isaac adfuisset mihi, forsilan modo nudum me dimi-
nues. E s t - c e q u e J a c o b s a v a i t c e r t a i n e m e n t q u e L a -
b a n le r e n v e r r a i t d é n u é d e t o u t ? forsilan c s r a s s u r é -
m e n t t r è s - b i e u p l a c é e n c e t e n d r o i t , e t il r é p n n d au 
m o t h é b r e u q u i s i g n i f i e q u e l q u e f o i s peut-être. 

L e s e n s d e c e s t r o i s v e r s e t s e s t a s s e z c l a i r : c e u x au 
n o m d e q u i p a r l e le P r o p h è t e , r e c o n n a i s s e n t q u e , s a n s 

; le s e c o u r s d e D i e u , i l s a u r a i e n t t r è s - p r o b a b l e m e n t pé-
r i : t a n t é t a i t v i o l e n t e la f u r e u r d e l e u r s e n n e m i s . Ils se 
s e r v e n t d e l i g u r e s , c o m m e d'être dévorés loul vivants, 
d'é/re submergés dans les eaux. O n a p p l i q u e c e s v i o l e n -
c e s a u x B a h v l o n i e n s , c l q u e l q u e s • t i n s ü ceux qui 
a v a i e n t m o l e s t é l e s J u i f s d u r a n t l e s t r a v a u x d:> r é t a -
b l i s s e m e n t d e l e u r v i l l e . S a i n t A u g u s t i n y vo i t les fu-
r e u r s d e s t y r a n s c o n t r e l e s m a r t y s : d ' a u t r e s , q u i veu -
l en t s ' e n t e n i r p l u s à la l e t t r e , c r o i e n t q u e David d é -
s i g n e l e s p e r s é c u t e u r s q u i l ' a v a i e n t t r a v e r s é , avan t 
q u ' i l r é u n i t l e s d o u z e t r i b u s s o u s s a d o m i n a t i o n . T o ' i l e s 
c e s o p i n i o n s p e u v e n t ê t r e v r a i e s , p a r c e q u ' u n p r o p h è t e 
v o i t p l u s d e c h o s e s q u e n o u s n ' e n p o u v o n s d e v i n e r ou 
e x p l i q u e r . 

R É F L E X I O N S . 

N o u s p o u v o n s a s s u r e r p o u r t o u s l e s t e m p s . q u e si 
D i e u n ' e s t p a s a v e c n o u s , p o u r n o u s , d a n s n o u s , les 
e n n e m i s d u s a l u t n o u s f e r o n t p é r i r ; l e u r v i o l e n c e et 
n o i r e f a i b l e s s e e n s o n t la p r e u v e . C c q u i d o i t a n i m e r 
n o t r e c o n f i a n c e , c ' e s i q u e Dieu esl avec nous d ' u n e ma-
n i è r e b i e n p l u s e x c e l l e n t e qu ' i l n e f u i a v e c l e s j u s t e s 
m ê m e s d e la n a t i o n s a i n t e . L'Emmanuel o u l e Dieu avec 
nous e s t v e n u , e t c ' e s t p a r l u i q u e n o u s s o m m e s fo r t i -
fiés c o n t r e t o u t e s l e s a t t a q u e s d u d é m o n , d u m o n d e 
e t î l e n o u s - m ê m e s . C e n ' e s t p a s s a n s r a i s o n q u e le 
P r o p h è t e d i t : Si le Seigneur n'eût pas été avec nous 
o u dans nous, e l c . Il v o y a i t e n e s p r i t c e m o m e n t p r é -
c i e u x o ù l e Y e r b e d e D i e u s e r a i t r e v ê t u d e n o t r e n a -
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t u r c , e t I r i o m p h e r a i t d e t o u s n o s e n n e m i s . N o u s s o m -
m e s f o r t s e t i n v i n c i b l e s a v e c lui ; m a i s , c o m m e l ' o b -
s e r v a i t f o r t s p i r i t u e l l e m e n t s a i n t A u g u s t i n , p o u r n ' ê t r e 
p o i n t décorés tout vivants, s o y o n s m o r t s , c o m m e n o u s 
l e p r e s c r i t l ' A p O l r e , e n n o u s e x p l i q u a n t l e s c a r a c t è r e s 
d u c h r é t i e n . L e s t y r a n s , a j o u t a i t l e s a i n t d o c t e u r , o n t 
d é v o r é l e s m a r l y r s ; m a i s c ' é t a i e n t d e s h o m m e s m o r l s , 
e t la p e r s é c u t i o n n e l e u r a p r o c u r é q u e la p o s s e s s i o n 
d u b o n h e u r é t e r n e l , q u i e s l la v é r i t a b l e v i e . C e u x q u i 
o n t r e n o n c é à l a f o i o n t é t é dévorés tout vivants; i l s n ' a -
v a i e n t p o i n t e n eux la m o r t s p i r i t u e l l e , la m o r t a u x 
p a s s i o n s , q u i f a i t l ' e s s e n c e d u c h r é t i e n . C e u x q u i s e 
l a i s s e n t v a i n c r e a u j o u r d ' h u i p a r l e m o n d e e t p a r l e u r s 
p a s s i o n s , s o n t a u s s i d e s h o m m e s vivants; e l i l s r e ç o i -
v e n t l e c o u p d e la m o r t , n o n p o u r v i v r e a v e c J é s u s -
C h r i s t , m a i s p o u r ê t r e d e s v i c t i m e s d e l ' e n f e r . 

P o u r n ' ê t r e p a s dévorés tout vivants, p o u r n ' ê t r e p a s 
submergés dans les eaux d u p é c h é , il s u f f i t d o n c q u e l e 
S e i g n e u r s o i l a v e c n o u s e t dans nous, c o m m e s ' e x p r i -
m e n o t r e v e r s i o n . Ma i s c e l l e p r é s e n c e , c e l l e a s s i s -
t a n c e n o u s e s l n é c e s s a i r e , e t c e l u i q u i p r é s u m e r a d e 
s e s f o r c e s t o m b e r a d a n s l ' a b î m e ; il n ' é v i t e r a ni la f u -
r e u r d e s e s e n n e m i s , n i l e s d é s a s t r e s d u n a u f r a g e . L a 
s c i e n c e u n i q u e d u s a l u t e s t d e s e c r o i r e i n c a p a b l e d e 
l o u l b i e n si l ' o n e s l a b a n d o n n é à s e s p r o p r e s f o r c e s , 
e t d e s e c r o i r e c a p a b l e d e s p l u s g r a n d e s e i i o s e s si l ' o n 
a D i e u p o u r s o i . C e s v é r i t é s s o n t b i e n s i m p l e s d a n s la 
s p é c u l a t i o n , e i b i e n s u b l i m e s d a n s l a p r a t i q u e . O n les 
a v o u e e n l a p r é s e n c e d e s h o m m e s , e t m ê m e d a n s l e s 
c o m m u n i c a t i o n s q u ' o n a a v e c D i e u ; m a i s d a n s l e d é -
ta i l d e s a c t i o n s o n e s l l o u l p é l a g i e n , on se d é t o u r n e 
d e D i e u p o u r s e c o n t e m p l e r s o i - m ê m e , e i I o n a t t e n d 
q u e l e s c h u t e s s o i e n t f a i t e s p o u r r e c o n n a î t r e p l e i n e -
m e n t s a f a i b l e s s e . 

VERSET 

O n t r a d u i t a i n s i l ' h é b r e u : Vn torrent eut passé sur 
noire étme, alors des eaux superbes o u gonflées eussent 
passé sur notre âme. E t le s e n s e s l q u e sans la protec-
tion divine, des eaux rapides eussent enveloppé leur âme, 
et que ces eaux en se gonflant eussent achevé de la sub-
merger. C e s e n s n ' e s t pa s f o r t c l a i r , e t d a n s le s e c o n d 
m e m b r e d e la p h r a s e , il f a u t q u e d e s e a u x q u i s o n t 
a u p l u r i e l , s e c o n s t r u i s e n t a v e c V.V q u i e s t a u s i n -
g u l i e r . A i n s i q u e l q u e s - u n s r é p è t e n t le m o t torrent, e t 
d i s e n t : alors ce torrenl eût passé sur notre âme avec 
des eaux gonflées. 

L e s L X X el n o i r e Y u l g a t e s o n t b e a u c o u p p l u s c l a i r s : 
Nous avons passé un torrent rajtide : peut-être que s i 
Dieu n'eût pas été avec nous, nous eussions passé des 
eaux intolérables, c ' e s t - à - d i r e , dont nous n'aurions pu 
nous sauver, des eaux sans fond où l'on put mettre le 
pied, c o m m e p o r t e l e g r e c . 

J e n e v o i s p a s la n é c e s s i t é d e I r a d u i r e d a n s l a p r e -
m i è r e p h r a s e : i n torrenl ait passé sur notre âme; 
l ' h é b r e u p o r t e s i m p l e m e n t : i n torrent a passé sur 
notre âme, e t c ' e s t a i n s i q u e t r a d u i t l a P a r a p h r a s e c l i a l -
d a î q u e . 

Q u a n t a u s e n s , j e c r o i s qu ' i l n ' y a p a s d e d i f f é r e n c e 
e n t r e d i r e : Vn torrent a passé sur n o u s , alors ( s i D i e u 
n e u o u s e û t p a s a s s i s t é s ) des eaux furieuses o u gonflées 
eussent passé sur nous, e l d i r e : Nous avons passé un 
torrenl, et ( s i Dieu n e n o u s e ù l p a s a s s i s t e s ) nous eus-
sions passé des eaux furieuses ( q u i n o u s a u r a i e n t e n -
g l o u t i s ) . J e n e d i s r i e n d e peut-être d o n t j ' a i p a r | c p l u s 
h a u t . O n v o i t a u r e s t e q u e , d a n s l ' h é b r e u c o m m e d a n s 
n o s v e r s i o n s , le v e r b e passer d o i t a v o i r d e u x s i g n i f i -
c a t i o n s ; s e l o n la p r e m i è r e , il d é s i g n e u n passuge o ù 
l ' o n n e s e p e r d p a s , e t s e l o n la s e c o n d e , u n passage o ù 
l ' o n p é r i t . 

S . A u g u s l i n a lu c c v e r s e t d ' u n e m a n i è r e q u i m é r i t e 
d ' ê t r e r e m a r q u é e : Torrentem pertransiil anima aoslra : 
forlassè pertransiil anima nostra aquam sine substanlià; 
e t c o m m e il n e p o u v a i t c o n c i l i e r a i s é m e n t c e fortasès 
a v e c pertransiil, il d i t q u e c e m o t é q u i v a u t à p a r a s , e t 
qu ' i l f a u t s u p p o s e r u n e i n t e r r o g a t i o n . Crouez-vous quê-
tions ayons pu échapper à des eaux qui n'ont point de 

sol fixe? Il c r o i t q u e la c h o s e p a r a i s s a n t c o m m e i n -
c r o y a b l e , f a i t m i e u x c o n n a î t r e la p r o t e c t i o n d i v i n e . II 
n ' e x c l u t p o i n t peut-être d e s v e r s e t s p r é c é d e n t s , c l il 
l ' e x p l i q u e d a n s c e l u i - c i . L ' a v a n t a g e d e c e l t e l e ç o n e s l 
«pie le m o t pertransiil e s t p r i s d e s d e u x c ô t é s d a n s l e 
m ê m e s e n s . J e n e d o u l e p o u r t a n t p a s q u ' e l l e n e s o i t 
d é f e c t u e u s e , p u i s q u ' e l l e n e s ' a c c o r d e n i a v e c l ' h é b r e u , 
n i a v e c l e s L X X . Mai s j e n ' y r e m a r q u e a u c u n c o n t r e -
s e n s f o r m e l . 

L e P r o p h è t e v e u t d o n c d i r e q u e l e s m a u x d o n l l u i 
c l s o n p e u p l e o n t é l é a s s a i l l i s , é t a i e n t t r è s - g r a n d s , m a i s 
q u e s i D i e u n e l e s e û t s e c o u r u s p u i s s a m m e n t , d ' a u t r e s 
p l u s g r a n d s e n c o r e l e s a u r a i e n t t o u t - à - f a i t d é t r u i t s . 
C e s eaux, d o n t il p a r l e , s o n t u n e figure t r è s - c o m m u n e 
d a n s l ' É c r i t u r e p o u r e x p r i m e r d e s c a l a m i t é s . 

I N F L E X I O N S . 

C e v e r s e t e s t t o u t p r o p r e à c o n s o l e r c e u x q u i é p r o u -
v e n t l e s p l u s g r a n d e s t r a v e r s e s d a n s le c o u r s d e l e u r 
v i e . I l s p e u v e n t d i r e e n l o u l l e m p s : N o u s a v o n s p a s s é 
d e s t o r r e n t s , e t c ' e s t l a m a i n d e D i e u q u i n o u s a p r é -
s e r v é s d u n a u f r a g e ; c o m m e l e s m a u x o n t u n p r o g r è s 
d o n l n o u s n e p o u v o n s a s s i g n e r l e s b o r n e s , s i c e t t e 
m a i n d u T r è s - H a u t n ' e û t c l é a v e c n o u s , p e u t - ê t r e q u ' i l 
s e r a i t v e n u u n e t e l l e i n o n d a t i o n , q u e n o u s a u r i o n s é t é 
e n l i é r . ' m e n t s u b m e r g é s . S o m m e s - n o u s p l u s p a r f a i t s 
q u e J o b ? s e s d i s g r â c e s p a r v i n r e n t s u c c e s s i v e m e n t a u 
p o i n t d e l e d é p o u i l l e r d e t o u t , e t d e l ' a f f l i g e r d a n s 
t o u t e s l e s p a r t i e s d e s o n c o r p s . S i l e S e i g n e u r n ' e û t 
p a s é l é a v e c l u i , c ' é t a i t un h o m m e p e r d u p o u r le 
l e m p s c l p o u r l ' é t e r n i t é ; s e s m a u x l ' e u s s e n t a i g r i , s e s 
f o r c e s e u s s e n t s u c c o m b é , il a u r a i t fini s a c a r r i è r e 
d a n s l e t r o u b l e e t d a n s le d é s e s p o i r : m a i s s o u s la 
m a i n d e D i e u , il d e m e u r a f e r m e d a n s s a fo i , il s u t 
r é p o n d r e a u x s o p h i s m e s d e s e s p r é t e n d u s a m i s , i! f u t 
r é c o m p e n s é d è s c e l l e v i e d e s a c o n s t a n c e i n a l t é r a b l e . 
G r a n d e l e ç o n p o u r l e s m a l h e u r e u x d e i o n s l e s s i è c l e s : 
m a i s J . - C . r é p o n d e n c o r e i n f i n i m e n t m i e u x à t o u i c s 
n o s d é f i a n c e s , il n o u s c o n s o l e b i e n p l u s p a r f a i t e m e n t 
d a n s t o u t e s n o s t r a v e r s e s . L ' h o m m e l e p l u s i n f o r t u n é 
s u r la l e r r e , n ' é p r o u v e p a s la c e n t i è m e p a r t i e d e c e 
q u e J . - C . a s o u f f e r t ; e l c e t h o m m e n ' a j ias le m o i n d r e 
t i t r e p o u r é l r e c o m p a r é e n d i g n i t é , e n m é r i t e s , e n 
p e r f e c t i o n s a v e c J . - C . D i s o n s d a n s t o u t e s n o s p e i n e s 
c e q u e S . J é r ô m e é c r i v a i t à P i u i u n a q u e : T o u t c e c i e s t 
d u r ; m a i s o ù sont les liens, les soufflets, les crachats, 
les fouets, la ci'oix et la mort? 

VERSET S . 

C e t t e v e r s i o n f r a n ç a i s e r é p o n d e x a c t e m e n t à l ' h é -
b r e u q u i p a r l e d e proie, e t n o n s i m p l e m e n t d e capture. 
L e g r e c d i t a u s s i eW e » , p v . M a i s a u f o n d c ' e s t le m ê m e 
s e n s . C e p e u p l e , q u i é n o n c e s e s s e n t i m e n t s p a r la 
b o u c h e du P r o p h è t e , r e c o n n a î t q u e D i e u s e u l e s t l ' a u -
t e u r d e s a d é l i v r a n c e , o n p l u l ô l q u e c ' e s t lu i s e u l q u i 
l ' a p r é s e r v é d e s p i è g e s d e s e s e n n e m i s . 

RÉFLEXIONS. 

T o u t c h a s s e u r , di t S . A u g u s t i n , t e n d d e s p i è g e s , e t 
c c q u i f a i t le d a n g e r d e c e s p i è g e s , c ' e s t l ' a p p â t q u i 
l e s c o u v r e . M a i s q u e l a p p â t l e s e n n e m i s d u s a l u t n o u s 
p r é s e n t e n t - i l s ? N o u s l e s a v o n s t o u s , e t n o u s n e l a i s -
s o n s p a s d e n o u s y l a i s s e r s u r p r e n d r e . C ' e s t l a dou-
ceur de ta vie, c e q u i c o m p r e n d l e s p l a i s i r s , l e s h o n -
n e u r s , l e s r i c h e s s e s . N o u s c o u r o n s a p r è s c e s f a u s s e s 
d é l i c e s , e l n o u s t o m h o n s d a n s l e p é c h é , q u i es t le 
p i é g e tendu p a r le d é m o n . Si n o u s n ' é t i o n s s é d u i t s 
q u ' u n e f o i s , n o i r e m a l h e u r p o u r r a i t n ' ê t r e p a s c o n » 
s o m m é p o u r t o u j o u r s , e t l ' e x p é r i e n c e m ê m e s e r a i t u n 
p r é s e r v a t i f p o u r l ' a v e n i r ; m a i s c e t a p p â t t o u j o u r s 
t e n d u , n o u s i n v i t e s a n s c e s s e , e t n o u s fai t u n e i l l u s i o n 
c o n t i n u e l l e . L a d o u c e u r d e la v i e n o u s e n c h a n t e j u s -
q u ' a u m o m e n t o ù il f a u t la q u i t t e r , a l o r s le c h a r m e 
d i s p a r a î t ; m a i s il n ' e s t p l u s l e m p s «le r o m p r e l e s l i e n s , 
e l n o u s t o m b o n s d a n s l ' a b î m e , c h a r g é s d e s c h a î n e s 
d e l ' e n f e r . MalhcureiLX d e n e c o n n a î t r e n o t r e e s c l a -
v a g e q u e p o u r e n t r e r d a n s u n a u t r e q u i n ' a u r a p o i n t 
d e l in ! 



I N P S A L . C X X I V . C O M M E N T A R I U M . 

C e u x q u e la g r S c c d i v i n e a r e t i r é s o u p r e s e r v e s d e 
1,1 s é d u c t i o n , s ' é c r i e n t a v e c u n s e n t i m e n t p l e i n d e 
r e c o n n a i s s a n c e : Qit le Seigneur mit Mm ¿Umetti-
meni d e s e s a t t e n t i o n s p a t e r n e l l e s ! Il é t a i t v r a i m e n t 
a v e c n o u s , p u i s q u e n o u s a v o n s é c h a p p é a la s é d u c -
t i o n p r e s q u e g é n é r a l e . C ' e s t s o n a m o u r q u i n o u s a 
s a u v e s e n s e c o m m u n i q u a n t à n o u s : il n o n s a p r o -
s e n t e , n o n u n a p p â t t r o m p e u r , m a i s s a b e a u t é , s e s 
d é l i c e s , s o n o n c t i o n ; il n o u s a f a i t c o n n a î t r e le f a u x 
d e s b i e n s d u m o n d e , il n o u s a a t t i r é s p a r le s e n t i m e n t 
d u v r a i , p a r le g o û t d e la s c i e n c e d e D i e u , p a r la f o r c e 
d - s e x e m p l e s d e J é s u s - C h r i s t ; i l a r é p r i m é n o t r e 
a m o u r - p r o p r e , et il s ' e s t s u b s t i t u é à c e t a n t o u r d é r é -
g l é , a v e u g l e , i n c o n s t a n t e t l y r a n n i q u ' e , q u i n e f a i t 
q u e d e s e s c l a v e s . I l a e x i g é d e s s a e r i l i c e s ; m a i s q u ' i l 
e s i d o u x d ' i m m o l e r t o u t à u n m a i t r e s i d i g n e d e c o m -
m a n d e r ! 

V E i t s e r 6 . 

L ' h é b r e u d i t e n g é n é r a l : (Voire ime, com m e un 
o i s e a u , a élé délurée, e t c . La figure d o n t s e s e r i i c i 
l e P r o p h è t e , e s t e n c o r e p l u - é n e r g i n i e q u e l e s p r é c é -
d e n t e s . Elle, p e i n t n o n un d a n g e r é v i t é , m a i s l.i d é l i -
v r a n c e a b s o l u e d ' u n m a l h e u r c e r t a i n e t i n e v i t a b l e . 
L ' o i s e a u p r i s d a n s le l l l e l es ' , c o m m e c u i r e l e s m a i n s 
d e l ' o i s e l e u r ; s ' i l r o m p t l e p i é g e , il é c h a p p e à u n e 
m o r t p r o c h a i n e . L ' a p p l i c a t i o n es t a i s é e il f a i r e . S il 
s ' a g i i d ' e n n e m i s t e m p o r e l s , le P r o p h è t e r e p r e s e n t e 
l e d a n g e r o ù é t a i t s o n p e i i p l c d ' ê t r e la v i c t i m e d e 
l e u r f u r e u r . 11 g é m i s s a i t d é j à s o u s l e p o i d s d e l a 
c a p t i v i t é , il n ' y a v a i t p l u s i v a i l - i i d r e q u c l a m o r t ou d e s 
t r a i t e m e n t s p e u t - ê t r e p l u s c r u c i s q u e l a m o r i m ê m e . 
S i l e P r o p h è t e a e n v u e l e s e n n e m i s d u sa l ii e t l ' é t a t 
m ê m e d u p é c h é o ù i l s a v a i e n t r é d u i t l ' h o m m e , c ' é t a i t 
u n p i è g e q u i n e p o u v a i t ê t r e r o m p u q u e p a r l a m i s é -
r i c o r d e d i v i n e . S ' i l n ' e s t q u e s t i o n q u e d ' u n e t e n t a t i o n 
v i o l e n t e q u i n ' a i t p a s f a i t à n c o r e s u c c o m b e r l a v o -
l o n t é , m a i s q u i la p r e s s e d e t r a n s g r e s s e r l a lo i , la 
g r â c e q u i l ' a r r ê t e s u r l a b o r d d u p r é c i p i c e , r o m p t 
l e p i è g e , e t m e t c e t t e S i n e e i i l i b e r t é . C e l t e figure 
e s t d o n c t r è s - l u m i n e u s e , t r è s - i n s i n i c i i v e , et t o u t e 
p r o p r e à f a i r e n a î t r e l e s s e n t i m e n t s d e l a p l u s t e n d r e 
r e c o n n a i s s a u c c . 

BÉRLEXIOSS. 

C e q u e d i t i c i l e P r o p h è t e s ' a p p l i q u e e n c o r e n a t u -
r e l l e m e n t à la d é l i v r a n c e d e s j u s t e s , l o r s q u e P i e u 
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I l c b r . e x i v . 

Q u i c o n f i d u n t in D o m i n o , s i e n t n i o n s S i o n ; n o n c o m -

n i o v c b i t u r in a i t e r n u m , q u i h a b i t a t i u J e r u s a l e m . 

2 . M o n t e s in c i r c u i l u e j u s , e t D u m i n u s in c i r c u i t o 

p o p o l i s u i e x h o c n u n c e t u s q u e in s c c u l u m . 

3 . Q u i a n o n r e l i n q u e l D o i u i n u s v i r g a m p e c c a t o r u m 

s u p e r s o t - i e m j u s l o r u m u t n o n e x t e u d a n t j u s t i a d i u i -

q u i t a l e m m a n u s s u a s . 

4 . D e n e f a c D o m i n e , b o n i s e t r e c t i s c o r d e . 

5 . D e c l i u a t i l c s a u t e m in u b l i g a l i o n c s a d d n e e t 

D o m i n u s c u m o p e r a n t i b u s i n i q n i t a t c m : p a x s u p e r 

I s r a e l -

Ics r e l i r e d e c e t t e v i e . C ' e s t u n p i è g e c o n t i n u e l q u e 
n o t r e é t a t s u r la t e r r e , o ù n o u s s o m m e s p r i s d a n s 
l e s l i e n s d i t p é c h é . o ù n o u s a v o n s à p r é v o i r l e s e m -
b û c h e s d u d é m o n , d u i n o n d e e t d e n o s p a s s i o n s . Si 
la g r â c e d i v i n e n e n o u s é c l a i r e s u r l e s o c c a s i o n s du 
p é c h é , si e l l e n e n o u s f o r t i f i e c o n t r e l e s t e m p ê t e s du 
p é c h é , s i e l l e n e n o u s r o i d i t co: i i l re Ics m a u v a i s 
e x e m p l e s , si e l l e n e n o u s c o n d u i t à la p r i o r i ' , a u * 
s a c r e m e n t s , à l a l e c t u r e d e s s a i n t s l i v r e s , s i el le lie. 
r é p a n d d a n s n o s c œ u r s l ' a m o u r d e s b i e n s é t e r n e l s , 
n o u s d e v e n o n s l e s e s c l a v e s d u p é c h é . Q u i p e n t con -
n a î t r e e n d é l a i ! la m u l t i t u d e d e s p i è g e s q u i n o u s cu-
v i r o n n e n t ? Il faut donc nous envoler, d i t S . ARA-
b r o i s e , comma l'Oiseau qui ne veut pas (omber dsns 
les filets de roiseleur; nuiis il fout avoir des ailes, et 
comme/il en aurons-nous, si celui qui habite au plus 
haut des deux ne nous en donne ? 

L e s e n s d e c e v e r s e t e s t q u e t o u t e n o t r e f o r c e , 
t o u t e n o t r e e s p é r a n c e e s t e n D i e u , l ' a u t e u r d e toutes 
c h o s e s . I l é t a i t o r d i n a i r e à c e P r o p h è t e e t a u x ant res 
d e d o n n e r à D i e u le t i t r e d e c r é a t e u r d u c i e l e t d e la 
t e r r e ; p a r l à i l s f a i s a i e n t r e s s o u v e n i r s a n s c e s s e les 
H é b r e u x ; d e l a d i f f é r e n c e e s s e n t i e l l e q u i e s t e n t r e le 
v r a i D i e u c l l e s f a u s s e s d i v i n i t é s d e s g e n t i l s . Cel les -
ci n ' a v a i e n t p o i n t C r é é le c i e l c l la t e r r e . E l l e s c l i e n t 
m ê m e moin<* a n c i e n n e s q u e l e s h o m m e s , q u i l e s ava ien t 
i m a g i n é e s p o u r s e f a i r e d e s o b j e t s d u c u l t e - Le vrai 
D i e u d e v a n c e t o u s l e s t e m p s ; il a t o u t p r o d u i t p a r s a 
p u i s s a n c e . II n ' e s t d o n c pas à c r a i n d r e q u ' a v e c sa 
p r o t e c t i o n o n p u i s s e ê t r e la p r o i e d e s e n n e m i s du 
s a l u t , q u i s o n t a u s s i l e s e n n e m i s d e s o n n o m . 

R É F L E X I O N S . 

L e S a g e d i t q u e le nom du Seigneur est me tour im-
prenable; que le juste s'y réfugie, et qu'il est exalté. 
C e j u s t e n e v o y a i t p a s d e d e s s u s la t e r r e l e s ob je t s 
q u i p n u v a i e n t lui n u i r e ; m a i s e n s e r e t i r a n t d a n s le 
s e i n d e D i e u , il d é c o u v r e d e l à , c o m m e d ' u n e c i tade l le 
é l e v é \ t o u s l e s p i è g e s q u e l e m o n d e v o u l a i t lu i t en -
d r e . L e p é c h e u r , a u c o n t r a i r e , e s t t o u j o u r s r a m p a n t , 
u t d o n n e d a n s t o u s l e s ' é c o e i l s q u i s e p r é s e n t e n t ; il 
n e l e s d é c o u v r e p a s , il n e l e s ^ u p ç o n n e p a s , i! ¡lime 
m ê m e à s ' y l a i s s e r s u r p r e n d r e . F a u t - i l s é t o n n e r on ' i l 
é c h o u e a v a n t q u e d ' e n t r e r d a n s le p o r t d e l a b t f e f l j » 
r e u s e é t e r n i t é ? 

P S A U M E C X X 1 V . 

1 . C e u x q u i s e c o n f i e n t d a n s l e S e i g n e u r se ront 
c o m m e la m o n t a g n e d e S i o n : c e l u i q u i h a b i t e dans 
J é r u s a l e m n e s e r a j a m a i s é b r a n l é . 

2 . A u t o u r d e J é r u s a l e m s o n t d e s m o n t a g n e s , et le 
S i - j g u e u r e s t a u t o u r d e s o n p e u p l e p o u r l e t e m p s pré-
s e n t e t à j a m a i s . 

3 . C a r le S e i g n e u r n e l a i s s e r a p a s d o m i n e r le s cep -
t r e d e s p é c h e u r s s u r l ' h é r i t a g e d e s j u s t e s , d e p e u r que 
l e s j u s t e s n e p o r t e n t a u s s i l e u r s m a i n s à l ' i n iqu i t c . 

i . S e i g n e u r , c o m b l e * d e b i e n c e u x q u i s o n t jus tes 
e t q u i o n t l e c œ u r d r o i t . 

5 . P o u r c e u x q u i s e d é t o u r n e n t d a n s d e s v o i e s t o r -
t u e u s e s , D i e u l e s c o n d u i r a a u t e r m e où a b o u t i s s a i t 
l e s o u v r i e r s d ' i n i q u i t é . Q u e la p a i x s o i t s u r I s raë l . 

C O M M E S T A R I Ü M . 

YF.RS. ( 1 ) 1 . — Q u i CONFIDUNT I S POMIKO, S ICUT 

( ( ) C o n t r a d e s e r t o r e s c u l u ì s J o v a n i d i r i g i P s a l m u m , 
m a i i i f e s t u m . P o s i l o ig'iUir a t i p i e c o n c e s s o , o m n e m 
h u n c q i i i n d e c i m P s a l m o r n n i , cpii c o m m u n i i T O B r r T ' S 
t i t u l o i n s c r i p t i s u n t , f a s c i c u l u m , p e r l i n e r e a d r e s 
J ú d & o r u m e x B a b v l o n e r e t h i c i o r i n n ; v e r i ' i m i l i s T i -
l ing! i e s t s e n l e n t i a , n o s t r u m P s a l m u m s c r i p t u m e s s e 
p . t t t q u à m S a m a r i t a n i m a g n a m J u d i c o r i m i m u l l i j i i d i -
n e m a d s e s e p e l l e x i s s e n t , i n p r i m i s p r o c e r e s q u o s -
d a m , u t S e m a j a m , a r g e n t o c o r r u p l u m , N e h . 6 , 1 2 , 

MONS SION ( 1 ) e r u n t . N e m p e , firmi, i m m o b i l e s , s ' ab i -

1 3 , e t n e p o t e m E l i a s c h i b i , p o n t i f i c i s m a x i m i , n w -
t r i m o n i i i ì l c c c b r i s i n e s c a t i m i , N<'h. 1 5 . I l 0 0 
p r e s e n t i c a r m i n e v a t e m s p e e t à s s e , u t m a g i * 
m a r c i e o s q u i n c q u e m i n i s h o s t i u m , n c q u e Wajxn. i - s 
a n i c ó r r u p i i o n i b n s s e d u c i s e p a s s i f u e r m t art p u -
d e n d u m , i m p i à d ' f c c t i o n e a d S a n i a r i i a n o s , « ' » w 
n e r a p o p u l i J u d a i c i c a u s a m . ( 

(1) Ule purè ac sincere Deo confier, qui perm® 
cœtcrarum rerum imbecillitale sé ac sua onmta m ino 

poni! ; quod ncino sine i n s t i n c l u divino facere potcst : 
qui verb se tam allè 'exlulit, enin omnibus humanis ca-
sibus superiora/il esse nccesse est, atipie animimi ipsius 
vel ruente codo immobile/il persistere : qua; vis enim ad 
illuni aspirare poss i ! , qui se ac sua omnia in Deum ab-
didil? Sed liane fiducia; prceslviiìam non ila multi 
consequnnlur : quo au'.etn qui&pte ad illuni pro;àiis 
accedi!, eb plus forlitudinis, constantitE ac securìiatis 
acquiril. UCEC ila esse, qui liarum rerum usuai h'obent, 
cerlò sciuiit, coiteti fabulas piitànt. ( K l a m i n i i i s . ) 

( I ) I n e d i t i s s i m o t o i i u s r e g i ò n i s l o c o s e d c b a i J c r u -
s a l e m ; h i n c fit u t umbilicus terra; a b J o s e p h o a p p e l l e -
l u r . C i r c a i p s a m l a p i d o s i » e r a l a g e r a r i d u s e t m o n l i b u s 
f r e q u e n s , s e x a g i n l a s l a d i o i u m l a t i t u d i n e , a d e ò i t i j u -
m e n l i s e t c q u i s a r d u n s e s s e t a d i l ja i i ) a e c e s s u s . a £ g r è 
i t ine d u c i p o t e r a i U e q u i l a l u s a u t e l e p h a n i c s , n i s t c i r -
c u m d u c t o i l i n e r e p e r l d u m a w m , p a r t e m s c i i i c c i J u d a : 
m a x i n i è i n e r i d i o n a l e m . I la p r o f i c i s c ì c o a c l i s u o l S y r i a ; 
r e g e s in b e l l o M a e c h a b a i c o . R o m a n u s e x e r c i t u s s u b 
T i t o p e r S a m a r i a m T o n i t , p r ; e e u n l i l > u s t a i u e n f o s s o r i -
b u s , q u i i t i n e r a s l e m e r e n t , a g r o q u e a b J u d u i s d c r c l i -
c t o , p a r v a a r m a i o r u u i m a n u s , in a n g u s i i i s H i e r o s o l y -
m a m d u c e n l i b u s p o s i » , i n a e n t i b u s h o s t i u m c o p i i s c o e r -
c e n d i s s u l f i c ì c b a t , m i s u b Maccha l ) ; c i s a l i q u o t i c s u s u 
v e n i t . A c c e s s o s d i f l i c 'u l t as , m a g n u m c r a t ce ldM-r r in i a ì 
u r b i s robur, i p s o u r b i s s i t u a u c t u m , q i u p p e q u ; n d u o b u s 
t r i b u s v e m o n l i b u s ins idei -e t : q u a m o b r e m i u t e r i n u n i -
t i s s i m a s l o t i u s O r i e n t i s a r c e s h a b e b a l u r . H ;cc U i e r o s o -
l y m ; c c o m m o d a b l c f u s e p r o s e q u i l u r P r o p h c t a . l ' t l l i e -
r o s o l y m a m o n l i b u s C m g i t u r , a d e ò u t h o s t i u m c o n a t i -
b u s o b i i o x t à p a r ù m s i t ; h a D e u s v a l i u m p o p n l « s u o 
e s t , i l l u n i u u d i q u e a i u b i c n s , t u l u m q u e a b l i o s t i b u s e f -
l ì c i c n s . P l i o c a s , q u i v e t u s T e r r a i s a n c i r e i t i n e r a r i u m 
s c r i p s i l , t r a d i i U i e r o s o l y m a : s i t m n e t s u W i m é m s imi l i 
c i h u m i l e i u e s s e : s u w i m e m . si c u m r d i < j u o J u d a i a ; 
a g r o c o i o p a r e t u r ; h u m i l e m , s i m o n l e s q u i b u s c i n g i t u r 
s p e c t e s . Q u i H i e r o s o l y m a i n e x u r b e j o p ; i c p r o f i c i s e u n -
l u r , n a r r a n t H i e r o s o l y m a i n l u m d e ù i ù i n e s s e c o n s p i -
c u a m , c ù m s a t i s v i c i n a v e n i e n t i e s t . l ' r o x i n i i u r b i rooii-
l e s n o n c o n f i u u o a u i d c r a d u c l u j u n g u n t u r , se t i | ù c i l -
l ù c q u e a s s u r g u n t , l o c o c i l i g u r à v a r i i ; t e r r à c i g r a i u i n e 

d e s t i t u v n t u r , n i s ì q u o d f e r r o e x c i s i s u n t in s a \ o v o l u t i 
g r a d u s in figuram a i q p M h e a r r i , e t s n p c r j a c e i u i i l l i s 
t e r r e s e m i n a n . a n d a n t u r , S e r u n U i r v i n e a - , e t c . (.ìuàiì 
b o d i è e s t J . r u s a l e m , q u i i x p i e v e ! s e x c o l i c s à m b ì ì u 
s u o c l a u d i t . V e t u s a n i e n t J e r u s a l e m m i i l i ù m à n o v a l iàc 
d i f è r s a , p a i l i m I n t r a u o v ; c n i w n i a c l a u d i l ù r , p a r i m i e x -
c l u d i l u r . In m e d i o nov;p J e n i s a l e i w j a c e t s e | H i I c r u m 
J e s u C l i r i s l i , . t in v e r t i c e c p i o d a m a d o r i c n t e m a d d e x -
l e r a m Ol ive l i t e m p l u m S a l o m o n i c i u u . N m a i i l l i u r b i p o r -
t e s u n l q u i n q u e -

H e b r a - u s v o c e m Jems ilem b u i e v e r s i c e l o i t a j u n g i t : 
1. Qui confidu ;l in Domino, s u n t sicut mons Sion, q u i 
non commovebitur : in a'ternum permanebunl; v o i , m 
aiènium M m u n t : n u i i i | i i à m i n d e vi e v e l l e n t u r . 2 . 
Jerusalem monies in circuitu ejus; ti Dominus in circui-
lu populi sui. A p l i o r l 3 m n e s t l e c i i o Vulgata1 , c i S ^ -
p_|ii.«gin!a. i t e r - i o n o m i n e Jiruscilem in secur .d t ì 
v e r . M i , q u o d in p r i o r e l e g i t u r . Y e t u s i n t e i p i x ' . ; C! ' . ; ' -
c u s a p u d S . C h r y s o s t o m ù m c u m Y u l p i 4 c ó n | p j i r 

7 , in (Viernum non pecccbis, e t a p u d J o a u u e m 11 , 2 6 , 

non morielur in œlernum, i d c s l , m o r i e l u r d u n t a s a l 

a c t e m p u s , n a m t a n d e m r e s u r g e t a d 

Q n HABITAT. R e c t è , u s u l i n g u a ! , s u b i n t e l l c x e r u n t r e -

l a t i v u m asher, qui, e t p r o t c n d e r u i i l s e n t e n t i a m a d 

p r i n c i p i u m s e q u e n l i s v e r sii s ; n a m Jerusalem e s t 

p r i m a v o x vcrsCIs p r o x i m i . Q u a n q u à m n i h i l n e c e s s e 

fu i t M a s o r c t a s s i c s e p a r a r e , ve l c l i a m r e f e r r e a d 

s e q u e n s a f D s u m l a c h a d s i c i n l e r p r e t a n d u m . NON 

COHMOVEBITUR, in œ l e r n u m h a b i t a b i t . D c i n d e s e q u e u l i 

v e r s u , Jerusalein monies irt circuitu ejus. 

V E R S . 2 . — MONTES IN CIRCIITU EJUS ( 1 ) . J e r u s a -
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l e m ; c s t c n i m f e m i n i n i g e n e r i s . C i r c ù m J e r u s a l c m s u n l 

m o n i c s p e r q u o s , e t s i a l i q u i d inu».lligunt a n g e l o s , l ' s u l . 

3 3 , S . t a m e n a d l i l t e r a m p e r c i r c u i t u m m u n i t a f u i l m u l -

l i s e t l u l i s s i m i s m o n l i b u s . ET DOMINUS. S i c D o m i n u s . 

Yau ( c i ) h o c l o c o è K i m h i e s t hahasbaa, id e s t , adff i -

q u a l i o n i s e t c o m p a r a t i o n i s , u t s.-epe in p r o v e r b i i s , e l 

s e m e l ui o r a t i o n e D o m i n i c à , M a n l i . G, 1 0 . Ut m o n t e s 

s u n l in c i r c u i l u J e r u s a l e i n a d e j u s d e f e n s i o n e m , s i c 

D o m i n u s in c i r c u i t u p o p u l i s u i iu p e r p e l u u i n . P o s s e n t 

. c a m 

t u e n d a m c o n t r a e x t e r n o s h o s t c s , e t i n t c r i o r e s u à p n e -

s c n l i à c o n t r a e o s d e m v i s i b i l e s , s i m i l i a c i n v i s i b U é s , c i -

t r a q u a m i s u c e x i c r n c m i n i m i , a u l c t i a m «»"'•»<• 

n i m o m e n t i , P s a l . 1 2 6 , 

i s i 

'pulì sui; q . 

t u m m a x i m e D o m i n u s . R . A k i b a , in __ 

l i t t c r a m samech : S c r i b i l u r : « J e r u s a l e m , m o n i e s i n c i r -

< c u i t u e j u s . M o n i c s illi q u i c i o g c b a n t J e r u s a l e m , s u n l 

« p a i r e s ; c o l l e s q u i c i r c u m e a r n , s u n t m a t r e s ( S ' i r à , 

< R a c h e l ) . » H e b n e i e n i m s e p a t r b r e b a r u m m e r i t i s c i 

i u t c r c c s s i o n i b u s p u t a n l j u v a r i a | i u d D e u m . 

V E R S . 3 . - - QUIA NON RELINQUET, n o n d i u t u r n a m f e -

r e l , n e q u e s i n c l q n i c s c c r e . VIRGAM, t y r a n n i d e m , s c e -

p t r u m e t p o t e s L i t e m , SUPER SORTEH, id e s t , l i f r r e d i l a -

l e m j u s l o r u m , s u p e r e a l o c a quee j u s t i s v c h i l d i v i n à 

s o r t e s i v e d i v i n i t ò s o b v e n e n m l , q . d . : N o n p e r m i i t e t 

D e u s i m p i o s d i u d o m i n a r i in b o n o s . N u l l u s t v n i n n u s 

d e j u s t i s i m p m b i t , n e h i fiant i m p i i , e x c m p l o e l p r o -

s p e r i t a t e i s t o r u m i n c i t a t i , ve l i m p a t i e n t i à v i e t i , P s a l . 

, 18 , 1 9 . H e b r a i c » : : Quia non rcsidebil baculus, non 

q vesce! virga impielatis super sorte juslorum. S c d p r o -

v i d e n l i c e a u c l o r c m e x p r e s s e r u n l , n e q u i s q u a m id t r i -

b u e r e t c a s u i , v e l f a t o e t n e c e s s i t a l i , ve l v i r t n t ì . 

A l i q u i r a b b i n o r u m virga p l a g a s e t f l a g e l l a i n t e r p r c t a n -

, n o n s c e p t r u m . N a m v i r g a e s t p o l e s t a t i s i n s i g n e e t 

v e r b e r a t i o n i s i n s t n i m e n t u m - MANUS SPAS, n e d e -

s p e r a i i o n e ve l i l l e c e b r i i m p u n i t a t i s p e c c a n d i m a l è 

i n t , 1 C o r . 1 0 , C , 7 . N e m i t t a n l m a n u s a d s c e i c r a 

p e r p e t r a u d a . 
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I c s , SRCIIRI, s i c u t m o n s S i o n n o n p o t e s t s u o l o c o 

d i m o v e r i . NON COUMOVEBITUR IN .ETERNI '« , id e s t , 

n u n q u à m p e r i b i t , q u i e s t m e m b r u m e t c i v i s E c c l e s i a ' , 

i l u t a l n u m e r u m , u l d o c e a t e t v i r i t i m e t c u n a t in i 



Ce psaume est proprement une exhortation à ta con-
\ance en Dieu. On imagine qu'il aurait pu être com-
posé à l'occasion des traverses qu'éprouvèrent les -luifs 
près leur retour, de la part de SanMIat et des Stlma-
itains. Ces! une conjecture.. Il suffit que les hommes 
ie.nl toujours besoin de la protection divine, pour qu'un 
rophéle ail eu droit de les exeiler à la confiance en 

fermes comme la montagne de Sion, el qu'ils ne seront 
jamais ébranlés. C e c i c o m p r e n d u n e p r o p h é t i e qui 
a v a i t d e u x s e n s , s a v o i r : q u e si l e s h a b i t a n t s de 
ia J é r u s a l e m t e r r e s t r e n e p e r d a i e n t p o i n t l a c o n f i a n c e 
l i a n s le S e i g n e u r , i l s s e r a i e n t t o u j o u r s m a i n t e n u s dans 
l e u r é t a t e l d a n s l e u r p a t r i e ; 2 ° q u e s i l e s h a b i t a n t s 
d e la J é r u s a l e m s p i r i t u e l l e , c ' e s t - à - d i r e , d e l ' E g l i s e , 
s e c o n f i a i e n t d a n s l e S e i g n e u r , i l s n e s e r a i e n t j a m a i s 
é b r a n l é s , s o i t p a r l e s a d v e r s i t é s , so i t p a r l e s sc l i i smes 
e l l e s h é r é s i e s , o u b i e n q u ' i l s n e s e r a i e n t j a m a i s 
f r u s t r é s d e i a p r o m e s s e d ' e n t r e r u n j o u r d a n s la J é r u -
s a l e m c é l e s t e . L e p r e m i e r s e n s d e la p r o p h é t i e n'a 
p o i n t e u l i e u , p a r c e q u e l e s J u i f s n ' o n t p o i n t e u de 
c o n f i a n c e d a n s l e s o r a c l e s d i v i n s q u i l e u r p r o m e n a i e n t 
le M e s s i e , e t q u i l e u r e n m a r q u a i e n t l e s c a r a c t è r e s 
d o n t a u c u n n ' a m a n q u e d a n s la p e r s o n n e d ' . J . -C. 
A u s s i , c e l t e n a t i o n a - t - e l l c é t é p r i v é e d e s a - p a u i c , el 
s e t r o u v c - t - c l l e r é d u i t e à n ' a v o i r d e p u i s d i x h u i t s iè-
c l e s a u c u n a s i l e l i s e . L e s e c o n d s e n s d e ia m ê m e p ro -
p h é t i e s ' a c c o m p l i t t o u s l e s j o u r s d a n s l e s v r a i s e n f a u l s 
d e l ' E g l i s e . T o u t e c e t t e e x p l i c a t i o n m e p a r a l l c e r t a i n e 
e l l i t t é r a l e . 

D a n s l ' h é b r e u o n l i t m o l à m o l : Ceux qui se confient 
dans le Seigneur, comme la montagne de. Sion, lille ne 
sera point ébranlée, elle sera fixe éternellement. L e m o l 
Jérusalem e s t r é s e r v é p o u r le v e r s e t s u i v a n t . S u r q u o i 
il y a d e u x o b s e r v a t i o n s . 1 " L e s e n s c - t p lus c l a i r 
d a n s n o s v e r s i o n s , p a r c e q u e b*s m o t s s o n i p l u s l i é s 
l e s u n s a u x a u t r e s . 2 ° L e s e n s e s t a u f o n d le m ê m e 
d e p a r i e t d ' a u t r e , c a r d i r e q u e ceux qui se confient 
dans le Seigneur, seront comme la mon/agite de Sion 
qui ne sera point ébranlée, et qui sera fixée élernelle-

q u e ces hommes qui ne seront point ébranlés, sont ceux 
qui habitent dans Jérusalem, l i a i s l ' h é b r e u f i l i b i e n 
e n t e n d r e la m ê m e e b o s e , p u i s q u e d a n s l e v c r s e l 
s u i v a n t il p a r l e d e J é r u s a l e m , c o m m e e n t o u r é e d e 
m o n t a g n e s q u i la d é f e n d e n t , e t p r o t é g é e d u S e i g n e u r 
q u i v e i l l e a m o u r d ' e l l e . C e s e c o n d v e r s e t p r o u v e 
m ê m e q u e l e s L X X o n t b i e n p r i s l e s e n s d u l e x t e : 
c a r l e s m o n t a g n e s q u i e n v i r o n n a i e n t J é r u s a l e m . e l la 
p r o t e c t i o n d e D i e u s u r e l l e , é t a i e n t b i e n p l u s e n f a -
v e u r d e s h a b i t a n t s q u e d e la v i l l e m é m o . Q u a n d il 
n ' y e u t p l u s d ' h a b i t a n t s s o u s N a b u c h o d o n o s o r , s e s 
m o n t a g n e s n e l u i s e r v a i e n t à r i e n . e l D i e u n e l a p r o -
t é g e a i t p l u s . C ' e s t la m ê m e c h o s e a u j o u r d ' h u i . 

L e P r o p h è t e v e u l d o n c d i r e q u e c e t a qui habitent 
Jérusalem, et qui se confient dans le Seigneur, seront 

N o u s n e n o u s i n t é r e s s o n s à la J é r u s a l e m t e r r e s t r e , 
q u e p a r c e q u e s o n I n s t o r e e l s e s r é v o l u t i o n s s e r v e n t 
d e p r e u v e à la r e l i g i o n d e J . - C . , q u i e n e s t s o r t i , cl 
q u i e n a p r é d i l l a r u i n e . M a i s la J é r u s a l e m s p i r i t u e l l e , 
q u i e s i l ' É g l i s e , e l la J é r u s a l e m c é l e s t e , q u i es t !c 
s é j o u r d e s s a i n t s , o c c u p e n t n o s p e n s é e s e l l i s e n t nos 
s e n t i m e n t s . 11 e s t t r è s - v r a i q u e l e s c h r é t i e n s q u i m e t -
t e n t t o u t e l e u r c o n f i a n c e d a n s l e S e i g n e u r , s o n t i nac -
c e s s i b l e s à t o u s l e s m o u v e m e n t s q u i p e u v e n t a r r i v e r 
d a n s le m o n d e . C e l t e v é r i t é n e s e m a n i f e s t e n i a n s 
y e u x d e s i a i n s , n i à c e u x d e s â m e s t i è d e s e t i m -
p a r f a i t e s . L e s p r e m i e r s o u i p e u d e f o i , e t n e s a v e n t 
p a r c o n s é q u e n t c e q u e c ' e s t q u e la v r a i e c o n f i a n c e en 
D i e u : L e s s e c o n d s t i e n n e n t e n c o r e t r o p à e u x - m ê m e s 

:ti c o r d i s a f l c c l u c o n s i s t i ! : 11iI: 

D E C L I S A S T E S I U T E H I S OBL1C1TI' 

c o n s p i r a l i o n e s , n o d o s , c o n t o r s i 

Qui declinare faciwtl ambages sutts, v e l , u t S y r u s : El 
ii qui pervertimi semilas suas. R e c l u i s v e r o , v è r b a l ic-
brrea s i c r e d d i v i d e n t u r : Declinantrs corda sufi (u t Ji>s, 
2 3 , 2 3 , ad tortuosa, s e u i n tortuosis via s i t i s , s u b a u d i i o 
p r x f i x o 3 ( u t 2 R c g . 12 , I I ) . N o i n e n m b p b p v p r a t o 
h u n c l o c u m s e m e l t a n l u m m o d ó o c c o r r i t , J u d . 3 , 0 , ubi 
v i a r u m a m l i a g e s , s i v e t r a m i t e s à r e c t o o b l i q u a n t e K r 
d e v i a s i g n i f i c a i . H o c l o c o t r a n s f e r r i p a l e i a d on in ;n i 
p r a v a m e t p e r v e r s a l o v i t a ; r a i i o n e m , q u : e à n o r m a 
p n e c e p t o r u m d i v i n o r u m d e l l e c t i t , p n e s e r i i m de fec l i o -
n e m à v e r a J o v . n r e l i g i o n e , u u » via recla CSI. A nos l ro 
a u t e m n o l a r i J u d ^ o r u m e x B a b y l o n e r e v e r s o r u m o m -
n e s e o s , q u i c u m q u e q u o m o d o c u m q u c c o n l r a r e m p u b l i -
c a n i , a u t p o t i ù s c o n t r a r e l i g i o n c m f a c c i o n i , r e c t o o l j . 
s e r v a v i ! T i l i n g . T a l e s c r a u l m a t r i m o n i a c o n i r a l i c n l e s 
c u m m u l i e n b u s c x t r a n c i s , i d o l o r u m c u l m i addici is 
( l r . s d r . 9 e t IO, N e h e m . 1 3 . 2 5 , s e q q . ; c o l l . Malacli 2, 
t i ) ; l i m i q u i s a c r i l e g i o i n v c r t c b a n t d c c i m a s . ( N i d i . 1 3 

10 a d 1 2 ; M a l a c h . 3 , 8 a d 1 0 ) ; p o r r ò v i o l a t o r c s s a b b a -
11 ( N e h . 1 5 , 1 5 ) , e t m u l t i a l i i a i i i s m u l t i s c r i m i n i t e 
c o l i m i , q u o s p r o i n d i g n i t a i e r e i a c r i t e r c a s t i g a i Muhic l ihs 
I r i b u s p r i m i s c a p i t i b u s . i l i s e r g o a n n u . n l i a t p o e t a p<e-
n a m e l v i n d i e l a m d i v i n a m : i t i r c . p e r i r e fa e iti eos Ja-
va cum operanlibus vanitala'!, q u i l i u s T i l i n g f a l s o r u m 
d e v r u m c u l i o r e s ' d e s i g n a r i e x i s l i m a t . q u o d twm'fas n n n -
n u n q n à m , vel i i l i I s a . 6G, 5 , d e d i i s ficiiliis u s u r p a t o r i 
S e d c ù m v o x H c h r a a a b à s , i l P s a l . 5 , 6 , e l 6, 3, 
I s a . 3 1 , 2 , facinoroso!, sceteslos, in é l i v e r s u m de-
u o t e t , n c c h o c l o c o a l i i e r e a p i e n d u m v i d e i u r , u t s cn -
s u s s i i h i c , e o s q u i à c u l l ù s J o v a n i p r c s c r i p l i s r e c c d u i H , 
c o m m u n i c u m t u e i e r i s p e c c a t o r i b u s e t s c e l e s t i s pcetià 
a b r i p i e n d o s e s s e . ( R o s e n n u l l e r . ) 

i n z e n u m 

m o d o a l i q u i l ú e l e g e n d i u n c o n t c n d o n t ) , l o r l u o s i t a l e s , 

p r a v i t a t e s . P e r i p h r a s i s h y p o c r i t a r i m i , q u i f o r i s b e n e f i -

ci s u n t , i n t ü s e t c o r d e i n a l e l i c i ; q . d . : H y p o c r i t a s c t 

v e r s u t o s h o m i n e s d u c e t D o m i n u s in d a m n a i i o n e m c t 

e x i l i u m cían operanlibus fniijuilateni, i d e s i , e u m i i s q u i 

a p c r l é : m a l e u c i s ü n l , Y a f r o s e t p e r v e r s o s ¡ e q u é p u n i c t , 

a e a p e n o i n i q u o s ; b y p o c r i t a s p e r i n d e p u n i e l , a c 

s i e s s e n t a p e r t é i m p r o b i . M a l l h . 2 1 , ó l : Partem 

ejtts pone! cum hypocritis, ubi erit fletus et stridor den-

tium. R a b b i n i : i s r a e l i t a s , q u i d e c l i n a n ! a d s u a s p r a -

v i i a i e s , p e r d e t c i u n g e n l i b u s , q u a r u m o p e r a s u n t i n i -

q u a . N o s l r i : fideles p e r v e r s o s d a m n a b i t c u m d a u n o n i -

b u s , q u o r u m a c t i o n e s s u m i n i q u i s s i m i e . PAX SCPER 

i t i vum 
í l l o r -

. S c d á p p a r c t f o r m a m 
d i i . K i m c h i u m s e e m 

a c c n s a -
s e n s u : 

f e l i c i t a s p u s s u p e r s l i t i b u s . N a n i n o n n i s i s u b l a t i s i | | ¡S i 

p a x p r o b i s c o n c e d i t u r . 
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e t a la t e r r e ; i l s n ' o n t p o i n t d ' u s a g e d e s r e t o u r s f r é -
q u e n t s v e r s D i e u ; i l s v i v e n t d ' u n e m a n i è r e l o u i h u -
m a i n e , e t n e s e d é f o n t n i d e l e u r s e n s i b i l i t é , n i d e 
l e u r s p e t i t s i n t é r ê t s . A u s s i l e s é v é n e m e n t s q u i p e u -
v e n t l e s c o n c e r n e r , m e l t e n l - i l s l o u l c s - l c u r s p a s s i o n s e n 
j e u . 

Il f a u t d o n c n e p a r l e r i c i q u e d e s I s r a é l i t e s s e l o n 
l ' e s p r i t , q u e d e s v r a i s e u f a n i s d ' A b r a h a m , d e c e s 
h o m m e s p l e i n s d e f o i , n o u r r i s d e l a s a i n t e p a r o l e , 
et fidèles a u x e x e r c i c e s d e la p r i è r e ; t e l q u e P a u l q u i I 
d i s a i t : )les frères, puisque nous pouvons entrer dans le 
sanctuaire avec assurance, par le sang de J.-C-, par la 
voie nouvelle qui mène a la vie, et qu'il a ouverte au 
travers du voile qui es! sa chair, el puisque nous avons 
aussi un grand-prêtre qui gouverne ta maison de Dieu, 
approchons-nous avec un cœur sincère el une foi par- I 
fuite, après que nos cœurs ont été nettoyés de ce qui 
rend une conscience mauvaise, el que noire corps a été 
lavé d'une eau pure. U n C h r é t i e n d e c e t t e t r e m p e 
e s t b i e n p l u s f e r m e e n c o r e q u e l a m o n t a g n e d e S i o n , 
p u i s q u e l e t e m p s p e u l é b r a n l e r c c t i e m o n t a g n e , e l 
q u ' e n f i n a u d e r n i e r j o u r d u m o n d e , e l l e s e r a b o u l e -
v e r s é e c o m m e l e r e s i e d e l ' u n i v e r s ; a u l i e u q u e P a u l ! 
e l s e s s e m b l a b l e s s e r o n l é c l a t a n t s d e g l o i r e , e t s e r v i - ! 
r o n i d ' o r n e m e n l d u r a m l ' é t e r n i t é à l a c é l e s t e J é r u -
s a l e m . 

V E H S E T S 2 . 

D a n s l ' h é b r e u Jérusalem e s t à l a l ô l e d u v e r s e t , e t ' 
n ' y f a i t q u ' e m b a r r a s s e r l a c o n s t r u c t i o n : Jérusalem, des 
montagnes sont autour d'elle. N o s v e r s i o n s é v i t e n t c e l t e 
s o r t e d e p l é o n a s m e , e n p l a ç a n t Jérusalem à la fin d u 
p r e m i e r v e r s e t . Du r e s t e , n u l l e d i f f é r e n c e e n l r e c e s 
v e r s i o n s c l l e t e x t e . L e s e n s e s l q u e , c o m m e J é r u s a -
l e m e s t e n t o u r é e d e m o n t a g n e s q u i la d é f e n d e n t , 
a i n s i l e S e i g n e u r v e i l l e a u t o u r d e s o n p e u p l e , e l q u e 
la p r o i e e l i n n q u ' i l l u i d o n n e , s e r a p o n r t u u s l e s I c m p s . 
C e q u i d o i t s ' e n t e n d r e , c o m m e n o u s l ' a v o n s r e m a r -
q u e , s o u s l a c o n d i t i o n q u e c e p e u p l e s e c o n f i e r a i t 
t o u j o u r s d a n s l e S e i g n e u r . C ' e s t a s s u r é m e n t l a p e n s é e 
d u P r o p h è t e . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t p e u d e c h o s e , d i s a i l S . A u g u s t i n , q u e d ' h a -
b i t e r u n e v i l l e e n t o u r é e d e m o n t a g n e s ; m a i s c ' e s t t o u t 
q u e d ' a v o i r l e S e i g n e u r a u t o u r d è s o i , e l d e r e c e v o i r 
l a l u m i è r e q u i d e s c e n d d e s montagnes éternelles, 

c o m m e l e P r o p h è t e s ' e x p r i m e a i l l e u r s . 11 : s ' e s t é l e v é 
d e s m o n t a g n e s d a n s le s e i n m ê m e d u c h r i s t i a n i s m e , 
e t il f a u l e n t e n d r e p a r - l à l e s d i v e r s h é r é s i a r q u e s q u i 
l ' o n t t r o u b l é ; c a r n ' i m a g i n e z p a s , c o n t i n u e l e s a i n l 
d o c t e u r , q u e D o n a t , P l i o l i n , A r i u s , f u s s e n t d e s h o m m e s 
m é d i o c r e s ; l e s h é r é s i e s n e n a i s s e n t q u e d a n s d e s 
e s p r i t s a u - d e s s u s d u v u l g a i r e ; c e s o n t d e s m o n t a g n e s , 
m a i s o r a g e u s e s ; e l q u a n d o u v o u s c o n s e i l l e d e c l i c r -
c h e r u n a s i l e d a n s c e s m o n t a g n e s , d i t e s q u e v o u s 
n i e l l e z v o t r e c o n f i a n c e d a n s l e S e i g n e u r , c t q u e v o u s 
n ' a v e z p a s b e s o i n d e c h e r c h e r d ' a u l r c s m o n t a g n e s 
q u e c e l l e qu ' i l p r o t è g e . C ' e s t l ' E g l i s e q u e d é s i g n e s a i n t 
A u g u s t i n , c t c e l t e e x h o r t a t i o n e s t e x c e l l e n t e p â m -
i o n s l e s t e m p s . 

L a p r o t e c t i o n q u e le. S e i g n e u r a c c o r d e à s o n 
E g l i s e , s e r é p a n d s u r t o u s c e u x d e s e s e n f a n t s q u i 
n i e l l e n t e n lui t o n t e l e u r c o n f i a n c e ; c a r p o u r l e s l â -
c h e s q u i n e c o n s e r v e n t q u e l a f o i , c ' e s t l ' E g l i s e q u i 
p * e c t q u i g e m i l p o u r e u x , a f i n d e l e s r a p p e l e r d a n s i 
l e s s e n t i e r s d e la j u s t i c e . L e s fidèles p l e i n s d ' a m o u r , 
s o n t c o m m e l a c i t é q u e v i t u n p r o p h è t e : Le Seigneur 
était un tour d'elle comme un mur de feu, a il menait 
sa gloire à faire son séjour dans son enceinte. I m a g e 
m a g n i f i q u e d e c e q u ' o p è r e d a n s u n e â m e l ' a m o u r d e I 
D i e u ; Il l a r e n d i n v i n c i b l e a u m i l i e u d e s c o m b a i s , e t 
i n v u l n é r a b l e a t o u s l e s t r a i t s d e l ' e n n e m i . 

VERSET 3 . 

L ' h é b r e u d i t : car le sceptre des pêcheurs ne se repo- i 
sera pas ,ur Chêritage o u ta portion des justes, e t e . 
t . e s t le m ê m e s e n s ; c a r ce sceptre des pécheurs ne ; 

h »• XVI , 

pourrait se reposer sur l'héritage des justes, s a n s l a 
p e r m i s s i o n d e D i e u , e t s i c e l a a r r i v a i t , c e s e r a i t d i r e 
qu'il laisserait ce sceptre entre les mains des pécheurs. 
L e P r o p h è t e v e u t d i r e q u e , p u i s q u e D i e u p r o t è g e s o n 
p e u p l e , il n e p e r m e t t r a p a s q u e l e s i m p i e s d o m i n e n t 

I p o u r t o u j o u r s s u r l e s j u s t e s . C e s m o t s , se reposer, d a n s 
l e t e x t e , e t , laisser, d a n s l e s v e r s i o n s , s o n t e s s e n t i e l s 
e n c e t e n d r o i t . D i e u p e r m e t p o u r u u l e i o p s q u e l e s 
i m p i c s d o m i n e n t s u r l e s j u s l e s , m a i s c e l l e d o m i n a t i o n 

, e s t p a s s a g è r e . O n e n a d e s e x e m p l e s d a n s l ' h i s t o i r e 
s a i n t e e l d a n s c e l l e d e l ' E g l i s e . L e s C h a l d é e n s n e d e -
m e u r e r o n t p a s e u p o s s e s s i o n d e la J u d é e a u - d e l à d e s 
s o i x a n t e - d i x a n s m a r q u é s p a r l e s p r o p h è l e s . L e s p e r -
s é c u t e u r s d e l ' E g l i s e p é r i r e n t t o u s a u b o u l d e t r o i s 
s i è c l e s . I l y a d ' a o u e s j u g e m e n t s c a c h é s q u e l e S e i -
g n e u r e x e r c e s e l o n l e s v u e s d e s a s a g e s s e ; m a i s 
q u a n d il p e r m e t t r a i ! q u e d a u s c e t t e v i e l e s e n n e m i s 
d e s o n n o m é t a b l i s s e n t u n e d o m i n a t i o n d u r a b l e s u r 
l e s j u s t e s , t o u t c e s s e a u m o m e n l d e l a m o r t , e t le 
P r o p h e l e a t r è s - p r o b a b l e m e n t c e l l e fin e n v u e 
_ L e P r o p h è t e e x p l i q u e p o u r q u o i la d o m i n a t i o n d e s 
i m p i e s s u r l e s j u s t e s n e d u r e r a p a s t o u j o u r s : c ' e s l 
q u e s i I i m p i é t é é l a i t t o u j o u r s t r i o m p h a n t e , l e s j u s l e s 
p o u r r a i e n t s e r a l e n t i r d a u s la j u s t i c e , e t s e l i v r e r a u s s i 
a l ' i m p i é t é . C e s e r a i t u n e t e n t a t i o n d a n g e r e u s e p o u r 
l e s j u s t e s , q u e le n o m b r e d e s i m p i e s f u t s i g r a o d c l s i 
p u i s s a n t , q u ' à p e i n e o n p û t d i s t i n g u e r la v e r t u d u v i c e 
o u q u a p e i n e il f û t p e r m i s d ' ê t r e v e r t u e u x a u m i l i e u 
d u n p e u p l e i m m e n s e d e c o u p a b l e s . D i e u n e p e r m e t t r a 
j a m a i s c e s c a n d a l e . L a v e r t u a u r a l o u j o u r s s o n p r i x 
c l f o r c e r a m ê m e l e v i c e d e l u i a p p l a u d i r ; m a i s p o u r 
c e l a e l l e d o i t e l r e s m c e r c , c o n s t a n t e s o u t e n u e i r r é -
p r o c h a b l e . 

R É F L E X I O N S . 

S a n s la r e l i g i o n r é v é l é e , n o u s n e p o u r r i o n s n i e x -
p l i q u e r m c o n c e v o i r c o m m e n t il a r r i v e s i s o u v e n t q u e 
l e s p é c h e u r s d o m i n e n t s u r l e s j u s l e s ; e t s a n s c e l l e 

1 m ê m e r e l i g i o n , l e s j u s l e s n ' a u r a i e n t l e s c o n -
s o l a i d e 1 o p p r e s s i o n o ù i l s v i v e n t s o u s l a d o m i n a t i o n 
d e s p é c h e u r s . I l f a u d r a i t a d m e t t r e ou u n e f a t a l i t é 
a v e u g l e , o u d e s d i e u x s a n s p r o v i d e n c e , o u c o n f o n d r e 
l e s n o u o n s d u b i e n e l d u m a l , d u j u s i e e l d e 1 ' i n j u s l e . 
M a i s c o m m e c e s s y s t è m e s a b s u r d e s n e r e m é d i e r a i e n t 
p a s à l ' o p p r e s s i o n d e s h o m m e s d e b i e n . n i a u s e u l i -
m e n t q u ' i l s a u r a i e n t d e l e u r m a u v a i s s o r l , b i e n W t i l s 
s e d é g o û t e r a i e n t d e la v e r t u , i l s t e n t e r a i e n t a u s s i l e s 
m o y e n s d e s e p r o c u r e r u n é t a t p l u s t r a n q u i l l e , e t s ' i l s 
n e p o u v a i e n t y p a r v e n i r q u e p a r le c r i m e , i l s s e d é -
t e r r e m e n t a le c o m m e t t r e Q u e l s r e p r o c h e s a u -
ia i l -011 d r o i l d e l e u r f a i r e , t a n d i s q u e t o u s l e s p r i n -
c i p e s d e s m œ u r s o u d u c u l i e p u b l i c , f e r a i e n t l e u r a p o -
l o g i e ? M a i s l a r e l i g i o n r é v é l é e , e t s u r t o u t c e l l e d e 
J e s u s - C h r i s l , r e p o n d à t o u t e s l e s d i f f i c u l t é s , e t r é s o u t 
t o u s l e s d o o i c s . L e s m é c h a n l s , d e q u e l q u e e s p è c e 
q u o n l e s s u p p o s e , d o m i n e n t s o u v e n t s u r l e s j u s t e s ; 
i l s l e u r f o n t s e n i i r l e p o i d s d e l e u r p u i s s a n c e e t 
d e l e u r m é c h a n c e t é . C e p e n d a n t l e s j u s l e s n e s o i n ' 
p o i n t l r o u b i é s d e c e d é s o r d r e a p p a r e n t ; i l s s a v e n t 
q u e c e sceptre d ' i n i q u i t é n o s e r a p a s l o u j o u r s e n t r e 
l e s m a i n s d e l e u r s p e r s é c u t e u r s , e l q u ' i l y a u n j u ï ï e 
s u p r ê m e q u i r é t a b l i r a l ' o r d r e e n d é t r u i s a n t l e s e n n e -
m i s d e ia v e r t u , e t e n c o u r o n n a n t c e u x q u i a u r o n t é l é 

: l i d e l c s a m a r c h e r d a u s l e s v o i e s d e la j u s t i c e . C ' e s l l a 
! b u d ' u n e v i e f u t u r e q u i e x p l i q u e t o u t , q u i c o n s o l e d o 

t o u t , q u i r e m é d i e à t o u t . 

V E R S E T i . 

C ' e s l u n e p r i è r e q u e f a i l le P r o p h è t e p o u r la e o n s o 
a l i o o d e s j u s l e s ; il d e m a n d e q u e D i e u n e l e s l a i s s b 
i a s s o u s l a t y r a n n i e d e s m é c h a n t s , o n d u m o i n s q u ' i l 

l e s s o u t i e n n e " p a r l ' e s p é r a n c e d ' u n m e i l l e u r s o r t . C e c i 
p e u t r e g a r d e r l ' é t a t d e s j u s t e s e n c e t t e v i e ; l e P r o -
p h è t e p e u t m ê m e d é s i r e r p o u r e u x d e s f a v e u r s t e m p o -
relles, il p a r l a i t p o u r un p e u p l e q u i a v a i t d e s p r o n i e s -

j s e s à c e t é g a r d . M a i s il e s t b i e n p l u s c e r t a i n q u e s a 
p r i è r e s ' é t e n d a u x b i e n s s p i r i t u e l s , s u r l o u t à l ' a m o u r 
î l e D i e u , q u i e s t l e p r e m i e r d e s c o m m a n d e m e n t s • c a r 
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il s u p p o s e ( les h o m m e s jmles, a qui ont le mur droit, 
î l e s h o m m e s p l e i n s d e fo i c l b i e n é l o i g n e s d e m u r m u -
r e r c o n t r e l a P r o v i d e n c e , q u a n d e l l e p e r m e t q u e l e s 
p é c h e u r s d é m i n e n t s u r l e s g e n s d e b i e n . 

RÉFLEXIONS. 

D e u x c h o s e s s o n t r e m a r q u a b l e s d a n s c e v e r s e t ; l a 
p r e m i è r e , q u e l e P r o p h è t e n e d e m a n d e r i e n p o u r lu i -
m ê m e ; la s e c o n d e , q u ' i l n e s p é c i f i e p o i n t l e s b i e n s 
qu ' i l d é s i r e p o u r s o n p e u p l e . Il e x e r c e d o n c d e u x 
a c t e s d e v e r t u s : l e p r e m i e r , d ' u n e c h a r i t é c o m p a t i 
s a u t e , e t t o u t à - f a i t d é s i n t é r e s s é e ; l e s e c o n d , d u n e 
c o n f o r m i t é p a r f a i t e à la v o l o n t é d i v i n e . L e s s a i n t s o u i 
é t é a d m i r a b l e s p a r c e s d e u x e n d r o i t s ; i l s e m b r a s -
s a i e n t d a n s l e u r c œ u r le m o m i e e n t i e r ; i l s s ' t n l e r e s -
s a i r n l a u x b e s o i n s d e t o u s l e s m a l h e u r e u x : i l s t a i -
s a i e n t p l u s p a r l e u r s p r i è r e s q u e s ' i l s avaient livre leur 
corps aux flammes, c o m m e s ' e x p r i m e l 'A p i t r e . Ma i s 
l e u r s o u m i s s i o n à la v o l o n t é d e l l i e n l e s r e n d a i t t r a n -
q u i l l e s s u r t o u s l e s é v é n e m e n t s . IL, n e s ' é t o n n a i e n t 
n i d e s s c a n d a l e s d u m o n d e , n i d e s d é l a i s d e la p r o t e c -
t i o n d i v i n e , i l s a v a i e n t le etur droit, c l c e m o l c o m -
p r e n d t o u t c e q u ' o n p e n i d i r e s u r lu p e r f e c t i o n e t le 
m é r i t e d e s a m i s d e D i e u . 

Il n ' y a d e d i f f i c u l t é ci j u s c e v e r s e t q u ' à l ' é g a r d d u 
m o l obligtitioitei. L ' h é b r e u p o r t e d e s méchancetés obli-
ques ; le g r e c d i l d o s nieuds tortueux el capables d é-
iramler. C ' e s t c e q u e la V u l g a t e a p r é t e n d u r e n d r e 
p a r l e m o t obligaiioues : il n e s i gn i f i e p a s i c i d e s ob/i -
galions , d e s d i n o i r s , m a i s î l e s l e u r s entrelacés, t e l s 
q u ' o n l e s f a i t p o u r l i e r q u e l q u e c h o s e a v e c u n e c o r d e . 
Q u e l q u e s - u n s o n t s o u p ç o ; q u ' i l y a v a i t o r i g i n a i r e -
m e n t d a n s c e t t e v e r s i o n , obliqualiones, q u i s i g n i f i e r a i t 
d e s voies obliques, m a i s c e t t e c o n j e c t u r e n ' e s t p o i n t 
n é c e s s a i r e , e t le m o t obliqualiones r é p o n d r a i t i n o u ï s 
q u e obligutiones a u m o l g r e c « p n * u * , q u i c s i la 
m è o i e c h o s e q u e laqueas lortnosus, o u nexusiiitricalus. 
C e t e r m e g r e c d o n n e l ' i d é e d ' u n e ligature, e l c es t c e 
q u e la V o t g a i e l'ail e n t e n d r e p a r ohligationes. O r , l e s 
f o u r b e s f o n t v é r i t a b l e m e n t c e q u ' i n d i q u e c e t e r m e . 
11» l â c h e n t d e lier e l d'eulacer c e u x q u ' i l s v e u l e n t 
t r o m p e r . 

1.c P r o p h è t e v e u t d o n c d i re , q u e c e u x q u i e m -
p l o i e n t l a f o u r b e r i e , s e r o n t m i s p a r le j u g e m e n t du 
S e i g n e u r d a n s la c l a s s e d e s o u v r i e r s d ' i n i q n i l é , c ' e s t -
à - d ° r e , q u ' i l s s u b i r o n t le m ê m e c h â t i m e n t . 

C e s m o i s d e l ' h é b r e u , la paix sur Israël, s o n t p r i s 
p a r q u e l q u e s - u n s c o m m e f a i s a n t u n e s u i t e a v e c c e q u i 

1. Canlicum graduum. C X X V . 

l l e b r . c x x v t . 

t . I n c o n v e r t e n d o D o m i n e s c a p t i v i l a t c m S i o n , f a c t i 

s . u m i s s i c u l c o n s n l à l i . 

2 . T u n e r c p l e t u i u e s t g a u d i o o s n o s t r n m , e l l i n g u a 

f i i s t r a e x u l t a i i o n e . 

3 . T u n e d i c e n l i n t e r g é n i e s : M a g n i f i c a v i i D o m i n u s 

l a c è r e c u m e i s . 

I . M a g n i i l c a v i l D o m i n u s f a c e r c n o b i s c u n i : làc t i s u -

m n s b e t a n t e s . 

3 . C o n v e r t i ' . , D o m i n e , c a p t i v i l a t c m n o s t r a m , s i c u l 

l o r r e n s in a u s i r o . 

6 . Q u i s e m i n a n t in l a c r y m i s , i n e x u l t a i i o n e m e -

8 . V e n i e n t e s a u t e m 
t a n t e s n i a i i i p n l o s s u o s . 

p r é c è d e , e l i l s t r a d u i s e n t : a l o r s la paix s,ru s u r J i . 
rail ; d ' a u t r e s c r o i e n t q u e c ' e s t u n e s o r t e d e vont ou 
d ' a c c l a m a t i o n e n l a v e u r d e c e p e u p l é : que la paix soit 
sur Israël : c e s e c o n d s e n t i m e n t e s l le p l u s p r o b a b l e 
et l e p l u s s u i v i ; c ' e s t c e l u i d e s a i n t C b r v s o s i o m e e l d e 
s a i n t A u g u s t i n . 

RÉFtF.XtOSS. 

L o s h y p o c r i t e s , l e s m e n t e u r s , l e s c a l o m n i a t e u r s , tous 
l e s f o u r b e s e n g é n é r a l , d o i v e n t n ' a v o i r a u c u n e vér i ta -
b l e i d é e d e D i e u ; i l s p e u v e n t j u s q u ' à u n c e r t a i n point , 
e n i m p o s e r a u x h o m m e s ; m a i s e s p e r e n t - i l s t romper 
c e l u i q u i s o n d e l e s c u n i r s , e t q u i v o i t l e fond des 
c o n s c i e n c e s ! , il n ' y a p o i n t d e v i c e p l u s c o n d a m n é 
d a n s l o u t e l ' É c r i t u r e , q u e la f o u r b e r i e e l l ' h y p o c r i s i e . 
J é s u s - C b r i s t q u i é t a i t l a d o u c e u r m ê m e , p r e n a i t un 
t o n s é v è r e c o n t r e l e s p h a r i s i e n s , p a r c e q u ' i l s é ta ien t 

1 p l e i n s d ' a r t i f i c e s e t d ' i m p o s t u r e s . L e s a p ô t r e s se so in 
é l e v é s d e m ê m e c o n t r e c e u x q u i p r e n a i e n t d e s voies 
o b l i q u e s , s o i l d a n s l e u r s d i s c o u r s , s o i t d a n s l e u r s a c -
t i o n s . S a i l l i C h r y s o s t ô m e d é c r i t a u l o n g t o u s l e s sub-
terfuges q u ' e m p l o i e le f o u r b e p o u r c a c h e r s e s d é m a r -
c h e s . il a b e s o i n , d i i - i l , d ' e m p l o y e r l e s r e s s o u r c e s de 
l ' é l o q u e n c e , d e f e i n d r e d e s v e r t u s , d ' é t u d i e r s e s ré-

1 p o n s e s ; a u l i e u q u e l ' h o m m e v r a i p a r i e c l a g i t avec 
c a n d e u r . 11 r e s s e m b l e à c e l u i q u e l a n a t u r e s e u l e em-
b e l l i ! s a n s r e c o u r i r à d e s o r n e m e n t s é t r a n g e r s , a u lieu 

q u e n e a r t i f i c i e u x s e p a r c c o m m e c e l u i q u i veut 
c o r r i g e r t o u t e s s e s d i f f o r m i t é s n a t u r e l l e s ; m a i s loin 
c e c i n ' e s t q u ' t i n m a s q u e q u i n e f a i t p a s l o n g - t e m p s 
i l l u s i o n . . 

Que la paix soit s u r Israël. C ' e s l l e s o u h a i t d u P r o -
p h è t e , et s a i i i l P a u l l ' a r é p é t é a u x fidèles, e n a j o u t a n t 
q u ' i l e n t e n d r i s r a i i de Dieu, c ' e s t - à - d i r e , l e s hé r i t i e r s 
d e la f o i d e s p a t r i a r c h e s , l a p o s t é r i t é s p i r i t u e l l e d 'A-
b r a h a m , d ' I s a a c e t d e J a c o b , so i t q u ' e l l e s e t r ouva i 
p a r m i l e s J u i f s , s o i t q u ' e l l e s e f i l t é t e n d u e a u x gen t i l s . 
Kl s a i n t A u g u s t i n n e s o u h a i t a i t a u s s i c e l l e paix q t f j u i 
v é r i t a b l e s e n f a n t s d e l ' É g l i s e . L e s h é r é t i q u e s , disai t - i l , 
e m p l o i e n t c e l l e f o r m u l e ' : La paix soit arec r o u s , mais 
à q u i s o u h a i t e n t - i l s c e l l e p o i x ? à c e u x q u ' i l s s é p a r e n t 
d e l ' u u i l é . On l e u r r é p o n d : Qu'elle soit avec votre es-
prit ; m a i s à q u i s ' a d r e s s e c e l t e r é p o n s e ? à c e u x qui 
s è m e n t la d i s c o r d e e l q u i t r o u b l e n t la p a i x d e l 'uni-
v e r s . I l s n e d o n n e n t d o n c n i n e r e ç o i v e n t l a pa ix ; 
c ' e s t la p r é r o g a t i v e d e s s e u l s e n f a n t s d e l ' E g l i s e qui 
s o n t Y Israël de Dieu, e t l e s h a b i t a n t s d e l a s a u i t c 
J é r u s a l e m , c ' e s t - à - d i r e , d o l a c i u i o ù s e t r o u v e e l se 
v o i l la p a i x . 

P S A U M E C X X 1 V . 

I . L o r s q u e l e S e i g n e u r a f a i t c e s s e r la c a p t i v i t é de 
S i o n , n o u s n o u s s o m m e s t r o u v é s r e m p l i s d e consola-

2 . A l o r s n o i r e b o u c h e a é l é r e m p l i e d e c r i s d e joie, 
c l n o t r e l a n g u e s ' e s t l i v r é e à l ' a l l é g r e s s e . 

5 . A l o r s o n d i r a p a r m i l e s n a t i o n s : L e S c i g n c n r a 
m a n i f e s t é s a g l o i r e d a n s c e q u ' i l a f a i l p o u r e u x . 

4. L e S e i g n e u r a m a n i f e s t é s a g l o i r e d a n s c e qu'il a 
f a i t p o u r n o u s : a u s s i s o m m e s - n o u s c o m b l é s d e jo ie . 

5 . F a i t e s c e s s e r , S e i g n e u r , n o i r e c a p t i v i t é : que 
n o t r e d é l i v r a n c e so i l p r o m p t e c o n n u e l e c o u r s d un 
t o r r e n t , q u a n d l e v e n t d u m i d i v i c n l à s o u i l l e r . 

C. C e u x q u i s è m e n l d a n s l e s l a r m e s , r ecue i l l e ron t 
d a n s l a j o i e . 

7 . i l s a l l a i e n t , e t i l s p l e u r a i e n t , e n r é p a n d a n t leurs 
s e m e n c e s . . 

8 . M a i s i l s r e v i e n d r o n t d a n s l ' a l l é g r e s s e , p o r t a n t les 

g e r b e s q u ' i l s a u r o n t r e c u e i l l i e s . 

C O J I . M E N T A H I U M . , 

VERS. ( I ) I . - h c o s v t . T t . s o o . H e b r a í s m o s s i , n u l | e t g r x c i s n i u s : Q n a n d o c o n v e r t i t , q u a u d o r o o -

( 1 ) l i n e P s a l n u u n S y r n s l r i b : i t AJTOO. ' ¿ i c h a r i e , ! e x l e r i s m . e s i m u l è e a p t i v i t a t e r é v é r a s . E s d r a ' 

r e d u x i t D o m i n o ? In p a l r i a m s i t a m n o s c a p t i v o s , v a l d è 

s u m u s c o n s o l a l i . CONSOLATI. I l e b r a i c è , bolemim, s o m -

l i a n t c s , p r o p r i e , id e s l , a d e ò c o n s o l a t i i a i l a l i q u e s u -

m u s n o s l r à restituitone, n i v i d e r e m u r v e r i ù s s o m m a r e 

r e d i t u m , q u à m r e i p s à e t o c u l i s u s u r p a r e . I n s p c r a i u m 

c n i m t a n t u m b o n u m v i s c r e d e r e p o l c r a m u s . C ' . i j u s -

m o d i t r o p o a p u d I . i v i i u n , l i b . 3 3 , d e G r i c c i s a u d i e n l i -

b n s v o e e m p n e c o n i s j u b e n l i s , u t b e n e f i c i o p o p u l i R o -

m a n i i v l i n c r ò n i l i b e r l a l c m , e l s n i s i e g i b u s v i v c r e n t : 

. M a j u s g a u d i u m , i n q n i l , f o i l , q u à n i q u o d u n i v e r s u m 

i h o m i n c s e a p e r e n l . Vix s a l i s c r e d e r e s e q u i s i p i e a u -

i d i s s e , a l i i a l i o s i n l u c r i u i i r a b u n d i , v e l n t s o m n i i v a -

i u n n i s p c c i e m . > S i c in A c l i s , 12 , !) : Petrus exiens 

seiptebalur angelum, et nesciebal t w i n » esse quod /¡e-

bui, exisiimabaiqne se risulti filiere. C b a l d . : Sicut ta-

Icnles, sicul infirmi qui concaharnnl. 

VERS. 2 . — ' l ' u s e REI'i.r.TI M EST c u l m o , v e r l i l s b e -

l i l i . e , r i s u p r o p r i e . EXCLTATIOSE, c a n i l i . 

VF.RS. 3 . — T e s e D I C O T , d i c e b a n t ( 1 ) . N a n i p a r l i -

b r a l i o n c m e s s e , s u s p i c a n t u r l l a m m o n d u s e l G r o l i u s . 
D a v i d i c u m n o n o s s e r a l e l u r M u i s i u s , s e d a l l e r i u s 
a l i c u j u s e c a p i i v i u i e r c d i i c i s , d i v i n o s p i r i l u a f f l a t i . 
C a p t i v o r u m v o t a p r ò r e d i n i el l i b e r i a t e liic e x p r i i n i 
n i n n i B e i l a , M a r i a n a , F c r r a n d u s . C h o i s y . O r i g e n e * 
v e r o , T h e o d o r u s l l e r a c l e o t a , T h e o d o r e t u s , v e t i i s C o r -
d e r i i p a r a p l i r a s t e s G r . o c n s r c c i l a l u i n p u l a o l à J u d a i i s 
in p a l r a a u i r e s t l u u l s . C u r a i n g e n s a d i r n e t r a n s K u -
p b r a l e m c a p t i v o r u m n n m e r u s e s s e l , q u i c o n c e s s i à 
C v r o l ' a cu i t a l e ol i n o l u e r a u l , p r o d u c l à i n t e r e l l m i c o s 
m o r a , b o r o « f r a l r e s , q u i a d i r n e I l i c r o s o l y m i s c r a n i , 
D e u m fiagilanl, u t a n i m o s i l lo r iu i i m o v e a t , s c q i i e 
j u n g e n d i c u m s u i s , in p a l r i a m j a m r e v e r s i s , d e s i d e -
r i n n i i l l i s i o s p i r e l . V i d e v e r s . 3 . l i a n e n o s s e n t e n t i a m 
s e q u i m u r . ( C a l m e ! . ) . 

(1) N u n t i u s b o n u s h u j n s l i l w r a l i o n i s , s i c u l e o s q i d 
l i b e r a l i s o n i , a (feci l i n g e n t i l e l i t i à ; i t a e t i a m a l i o s , 
q u i h o c n u d i c i u n i , m a g n a a d u i i r a l i o n e r e p l e v i t , e t 
i d e ò d i x e r u n t : Miignificavit Dominus facere cimi eis, 
id e s l , m a g n i f i c ò g e s s i l s e D o u i i i i u s c i m i p o p u l o s u o : 
q u a m v i s e n i i n C y r u s i n e r i i , q u i p o p u l n m l l e b r . c o r u m 
e x l a n i l o n g à c a p t i v i u t t e l i b e r a v a ; l a m e n o m n e s f a -
e i l è i n l i d l i g e b a n t , id fiielum e s s e d i v i n o i n s l i n c t u ; 
n a n i l i b e r a t i o f a c l a e s t i p s o t e m p o r e , q u o D e u s p e r J c -
r e m i a m p r a n l i x e r a t e s s e f a c i c n d a m , id e s l , p o s i a n n o s 
s e p t u a g i n i a ; e l C y r u s i p s c , l i b . I E s d r a , c a p . 1, a g n o -
s c i i i m p e r i m i ! o r b i s t e r n e à D e o c i c l i s ib i I r i b u l u m , 
ci a b e .odein Deo j u s s u m s e l e m p l u u i in J e r u s a l e m 
e d i f i c a r e , p o p u l u m q u e d i m i t t e r e ; e l d e n i q u e n u a -
q u à m s p e r a n d u m e r . i t , u t r e x u l l u s s p o n i e s u à , c i s i n e 
o l io p i e n o t o t m i n i a c a p t i v o r u m d i i n i l l e r e l , n c c s o -
l i u n d i m i l i e r e i , s e d e t i a m m a g n i s d o n i s o n e r a t o s d i -
m i i i e r e i . I t a q u c m e r i n i g e n t e s o i n n e s l a m n n i g n u m 
b e n e f i c i u m d i v i n e p r o v i d e n t k e I r i b u c b a n t . S e d c u r 
P r o p h e i a u t i t u r h o c l o c o t e m p o r e f u i u r o , c i m i p a o l o 
a n t e u s u s s i i t e m p o r e p n e t e r i t o ! D i x i i e i i im : [une 
replernm est gaudio os nostrum; u n d e c o u s e q u e n s e r a t 
HI d i c e r e i : ' f u n e d i x e r u n t I n t e r g e n t e s . C u r i g i l u r a i t : 
Tane dicenl inter gentes ? I l c b r e u s c o d o x u l r u m q u e 
v e r b n i n p o n i t in t e m p o r e f u t u r o , q u o d l a m e n s e e u n -
d ù m c o n s u e t u d i n e m l i n g u a : » e b r a i c a ; , u l r u m q u e 
v e r t i p o f e s l in l e i n p u s p r i é l e r i t n m . S e d c o d e x G r ; e -
r u s , q i i e m s e c u l u s e s t i n t e r p r e s L a l i n u s . p r i m u m p o -
s u i l in p r i e i e r i t o , s e c o n d i m i in f u t u r o , l ' o r l a s s e i g i l u r 
h i c e s l h e b r a i s m i i s , e t a c c i p i e u d u m e s l l e i n p u s r u l u -
r u m p r ò p r . r l e r i l o . l ' o r l a s s e e t i a m i l l u d , lune, h o c 
l o c o n o n s i g n i f i c a i l e i n p u s l i b e r a t i o n i s j a m p r a u e r i -
t u i n , s e d ì é m p u s d i v u l g i t i o n i s l i u j u s r e i a d g e n t e s 
e t i a m l o n g è p o s i i a s , q o o d e r a t r u l u r u m , u t s e n s u s 
s i i : C ù m p c r v c m e l f a m a l n t j n s rei a d g e n t e s b n i s è 
p o s i i a s , l u n e l i i c e n l i n t e r s e g e n l c s : Hagna feci! Deus 

cula as, lune, v e r l i t f u t u r u m in p r x t e r i t u m , u t a l i b i , 

E x o d . 1 5 , 1 : lune canel Sloses, id e s l , l u n e c e c i n i ! . 

MACSIFICÌVIT FACERE, m a g n a e l i n g e n l i a f e c i t i p s i s , 

m a g n a n i e t i n s e p a r a t a u t s a l u t e m c o n l u t i l . M a g n i f i c a 

b c n e l i c i i s e o s a f f c c i l , m a g n i f i c ò e l g l o r i o s é l i b e r a v i ! 

e o s . 

VERS. 4.— MACSIFICAVIT D o n t s u s FACERE « o n i s c o » , 

p e r s u b j e c t i o n e m r e s p o n d e t g e n l i b u s , e l e a m m 

v e r b a e x c i p i e n l e s c a u s a m a d m i r a i i o n i s c u m a m -

p l i f i e a t i o n c c o n c e i h u i t . S a n è m a g n a n o b i s f e c i t , n o s 

i n g e n t i s a l u t e a f f c c i l , n o b i s i n s i g t i e m l i b e r a l i o n c m 

a t t u i l i , u n d e lce t i l ià e t v o l u p t a t e s u m u s p i e n e p e r -

f u s i . 

VERS. 5 . — CONVERTE, D o n i s i : , CAPTIVITATF.M, r e -

d u c . A l i i , t r a n q u i l l a . N a m schub u l r u m q u e d é c l a r a i . 

SICUT TORRESS IN A0STH0{L). S i c u l l o r r e n s c o n v e r t i l u r , 

r e d u c i t u r iu t e r r à s i c c à e l s i i i c u l o s à , c e l e r r i m è , v c l 

o p t a t i s s i m è . A d u l r u m q u e e n i m r e f e r r i p o t e s t s i m i -

l i t u d o . .Nani l o r r e n s in l o c i s a u s t r a l i b u s , c e l e r r i m è e t 

r a p i d i s s i m e , d e q u e i m p r o v i s e Huit , a>slu s i c c a i i t e n i v e s 

m o n l i u m , c i m i u i b i l l a l e e x p c c i a l u r . l i e t o l x t è , e x 

v o t o e l o p t a t o o b s u m m o s c a i o r c s . F a c I x l a m c i o p l a -

t s m n o s t r a n i c a p t i v i l a t c m , s i c n t l o r r e n s in a u s t r o I i e -

t u s e l o p t a l o ? a d e s t . T r a n q u i l l a , r e f o c i l l a c a p l i v i t a t e m 

n o s t r a n i , s i c u l l o r r e n s in t e r r à Arabia", a u s t r a l i , s i c c à , 

s q o a l i d à e t d e s e r t a r e f o c i l l a v i t in e v i t o d e c a p l i v i t a l e 

i Ë g y p t l a c à . E ò e n i m v i d e t u r a l l o d i , q u a n d o é p e l r â 

e d u x i t t o r r e n t e m e t l l u c n t a a q u a r m n . G n r e è , 

t o r r e n t e s , in a c c u s a t i v o , f a e i l i ù s . S i c u t i n o n d a l i o n e s 

a q u a r u m in s i c c i t a t e , s i v e s i c c o l o c o . 0 D o m i n e , s i c u t 

l e r r e n l e m in a u s i r o r e d u e n o s i r o s c a p t i v o s . S i c u l l o r -

r e n s in t e r r à a u s t r a l i e l a r i d i e s t s o a v i s s i m i » , g r a -

t i s s i m n s , o p p o r l u u i s s i m u s , u t v i a t o r s i t i e n s r e f o c i l l e -

l u r , e t u l s i l i e n t e s a g r i a u s t r i n a : p l a g a ; s u b j c c l i h u -

m e s t a n t : i t a b a i e r e d u c t i o n o b i s e r i l s u a v i s s i m a c e 

j u c u n d i s s i m a . H i n c C l i a l d a ; u s : Convertere, Domine, 

caplivilalem nostrani, sicul convertilur terra, quando 

abundanl aquarum fincata tempore siccitatìs. Xegcb n o n 

v e n l u m m c r i d i o n a l e m s i g n i f i c a i , s e d m e r i d i o n i , s i v e 

m e r i d i o n a i e m r a g i o n e m , n e m p e l e r r a m s i c c a m , d c -

s e r t a m e t s q u 3 l e n t e m . V e n l u m a u l e m a p p e l l a n t the-

man : q u o d q u i n o n s c q i l u n t n r , n t f e r e G r i c c i , s i c 

e x p l a n a i u : [tedite nos, Domine, copiose et potemer, tu 

imitemur torrentes fiante austro, ipii phmis gignendis, 

et nivibus lii/uefaeiendis torrentes anger plurimùm, et 

magno impelli impellit. Ad u n u i l i o m n e s IIOS m a g n à v i 

r e s t i t u e . Al i i : lleduc nos, ul oliiii etc Mgypto, cimi 

qiiidcm in meridionali et siiiculosà regione elicuiiti 

culli populo ludœoriuu. N c q u e m i n u s fece a d m i r a l i o 
g e n t i u m l o c u m b a l i e l , c ù m h o m i n e s , q u i d e h o c 
m u n d o s n n t , v i d e n t a l i q n o s q u i d e n i i i n d o e r a n t , 
m n n d o t e r g a v e r t e r e , c i a d p a l r i a m « e l c s i e r n p e r 
v i a m v e r a v i r t n t i s e t C h r i s t i i m i l a t i o n i s a s c e n d e r e . 
H ù n d u s c n i m n o n d i l ì g i i q u i d e m e o s q u i d e m o n d o 
n o n s o n t , s e d m i r a i n r t a m e i l , e l D e u m in i l l i s e l c u m 
i l l i s e s s e n e g a r e n o n p o i e s t . ( B e l l a r m i n u s . ) 

( I ) S e n s u s e s t : S i c o n v e r l e r i s c a p i i v i l a l c m n o s t r a n i , 
n o n m i n o - c r i i f a e i n u s i l l ud q u à m s i in d e s e r i o s q u a -
l ldo e l e x i K t o r i v o s f a e i a s c u r r e r e a q u a r u m . E s t a u -
l e m m a g n a i i m e d a m e x u s t a s o l i i u d o a d m e r i i l i e m t e r n e 
p r o m i s s i o n i s . ( M u n s t e r u s . ) 



it f r u c u i m 

Her l a d v i l a i n j e l e r n a m . Q i 

s u a s l i b e n i i s s i m c c u m p a u p e v i b u s c o n i m u n i c a i i d a s . 
P r i m u m i g i t u r g r a n u m , q u ò ì l s e m i n a m i ' , r e s e s t exi-
g u a , c i l a m c n p r o d u e i t l a n t a n i g r a n n n i m m u l t i t u d i -
u e m , u t i n e r e d i b i l e v i d e a t u r : s i c e l i a n i e l e e m o s y n a 
r e s e s t in s e v i l i s , c i m i s i t a c t i o l u i m a i i a e t t e m p o r a -
r i a , e t p e r o r g a n i m i c o r p o r i s c o r r u p l i b i l i s f a c i a ; e t 
t i m e n p r o d u e i t n o n n i u l i a s p e c u n i a s a u t p a n e s , a m 
v e s l e s , s e d r e g n i m i s c m p i t c r n u m ; q u o m o d ò si g r a n u m 
li-it ici s e m i n a t i m i n o n p r o i i u c e r e t s p i c a m t r i l i c e a m , 
s c d s p i c a m a u r e a n i p i e n a i n g e m m i s p r e t i o s i s l o c o g r a -
n o r u m . D e i n d e g r a n i m i s e m i u a l u m d e b e t c o r r i i i n p i ci 
p e r d i , a l l o q n i n o n n a s c e r e t u r , j t i x t a ¡linci E v a n g e l i ! : 
.Visi ijrumm frumenti cadens in terrain mortuum fuerit, 
ipsum solum mol ic i : s i c e l e e m o s y n a d e b e t d o n a l i , n o n 
c o m m u t a l i , e t d o n a n i i s q u i n o n p o s s n n t r e l r i b i i c r e ; 
d e n i q u e d e b e t a m i t t i a c p e r d i s i n e l i l la s p e r e c u p c r a -
l i o n i s in h à c v i l i : i t a e n i i n e o r r u p t a e t p e r d i l a i t e r imi 
n a s c i t u r , e t f r u c t u m p l u r i m u m p a r i l in ce l e r i l à v i i ; . 
D e n i q u e s e m i n a t o l a g r a n u m e g e i s o l e e l p l u v i a u t g e r -
m i n a r e p o s s i t i s i c e t i a i u e l e c m o s y n i e , n i a l i a o m n i a 
b o n a o p e r a , e g e n l s o l e d i v i n a i g r a t i a : e l p l u v i a san-
g u i n i s M e d i a t o r i « , id e s t , r c q u i r n n t , s i m e r i t o r i a esse 
d e b e a n t , u t l i a n t e x g r a t i a D e i , q u a : n a s c i t u r e x 
C h r i s t i s a n g u i n e ; l u n e e ì i i m r c s in s e m i n i m a e f l i c i tu r 
m a x i m a r a t i o n e v i r t u t i s , q u a m e x g r a t i l i r e c i p i l ; el 
s i c n o n s o l i i m m e r i t o r i a d e c o n g r u o , s c d e t i a i n de 
c o n d i g n o , u t s e h o h e l o q u u n t u r , m e r i t o r i a e s t v i t e 
l e l e r i n c . S e d b u e i n t e r e s t i n l e r s a t i o n e m t r i t i c i , et 
d i s l r i b u t i o n e m e l e e m o s y n f f i r e c t c f a c i a m . q u o t i p lu-
r i m a s u n t , q u a : Tacere p o s s u n t , u t q u i s e m i n a v i t i n 
l a c r y i u i s t r i i i c i t m , in c x u l t a i i o n e n o n m e l a i , n a n i el 
p o t e s t s e m i n a t u r a g r a m m i d e f i c i e n t e i n d i r e n o n nasci , 
e t p o i e s t n a t u r a à b r u e b i s ve l n e b u l i s c o r r i i i n p i , et 
p o t e s t j a m m a t u r u m à f u r i b u s d i r i p i , ve l i n c e n d i o 
p e r d i . A t e l e e m o s y n a e x c l i a r i t a t c f a c t a s a l v a e s t , 
q t i i p p e i n ccc lo r c c ó n d i l u r , u b i n e c b r u c h i n e q u e ne-
b u i a : , n c q u e l ' u res a c c e s s u m u l l u m b a b e n t . I g i t u r qui 
s p i r i t u a l e s e m e n in l a c r y m i s s e m i n a i , i n e x u l t a t i o n e 
f r u c t u m m a g n u m s i n e l i l là d u b i l a t i o n e m e l e t . 

( B e l l a r m i n u s . ) 

ill q u i b t i s j e c c r a n t s e m i n : 
• p e n n i e s p r o p t e r s t e r i l i t a -
b o u l i n e s pi i l a c r y m a n l e s . 

uso D e i u n p r c c a r e n t u r , e : 
illà c a i : 

t ä t e a r c l i g i o n i s s t u d i o , e l p i i s a c t i ö m b u s d e l e r r e r e n -
t t t r : e x q u ä q u i d e u i s a l i o n c p u l c l t e r r i m o s f r u e t u s l i-
b c r l a l i s e l Ue t i l i a l p e r e e p e r u n t . H o c i d e m o m n i b u s 
p i i s c o n l i n g i t ; n e m o c i i i m C h r i s t i d i s e i p u l u s e s s e p o -
t e s t , n i s i c r u c c m s u a m t o l l a t q u o l i d l e , a l q u e i l l u m 
s e q u a ü i r ; i t a q u e v i t a C l i r i s t i a n i l a c r y m i s r e d i i n d . i t , 
id e s t , r e b u s a s p e r i s e t c a l a m i t o s i s ; ' s c d q u o m a j o r 
l a c r y m a r u m s e m c n l i s f a c t a f u e r i l , h o c a l i e n o r kc i i l i c c 
e t j u e u n d i t a t i s f u l u r a e s t n i c s s i s . S u n t a u t e m o m n i a , 
q i u c m a l a c o r p o r i s e l f o r t u i u e v u l g ö n o m i i i a n t u r , b r e -
v i s s i m a : b o n a v e r i i , q u a ; l b r t i b u s e t p a t i e n t i b u s p a -
r a l a s u n t i n c a ' l o , s e n i p i t e r n i s s e c u l o r i i m t e t a t i b u s 
m a n e n t . ( F l a m i n i u s . ) 

Ii!) D e s c r i b i t p a u l o f u s i i t s e t c l a r i ü s m o r e m s e m i -
n a n l i s e l m e t c n l i s . Euitles, i n q u i t , ibanl, id e s t , 

venieutes ex a g r o t e m p o r e m e s s i s , venìenl d o m u m cum 
extiltalione ¡tarlante* manipulos s u e s , id e s t , r e l c r e n -
t c s p r o p a n e l s g r a n i s i n t e g r o s m a u i p u l o s s p i c a r u m . 
N c q u e c u r a v i ! P r O p l i c l a s i n i i l i t u i l i n c n i a p p l i c a r e , q u i a 
f a c i l e c r a i u n i c u i q u c id p e r s e f a c e r c . U l i t u r M e e i -
d e m s i m i l i t u d i n e A p o s t o l u s , 2 C o r . 9 : Qui p o r c i semi-
nai , parcè el melet. C i q u o n i a m s i m i l i l u d o a d m i r a b i l i s 
e s t , n o n e r i l i n u t i l e c o n s i d e r a r e q u i b u s I n r e b u s s e -
m e n s c u m e l e e m o s y n a c o m p a r e n t i - , u t m a g i s a n i m e n -

N O T E S D I ' P S A U M E C X X V . 

e t torrentes. A l i i : Sia 

inversus est. A l q u i J o r d a n 

: Jortlanis ad 

s e s t a d t e r r a ; 

T IX LACR1MIS ( I ) , t u m 

i d u c e s , q u i s e n n i t c u i n 

s t m t . M c l a p h o r a a b a g r i -

ä S e m i n a r e c o g u n t u r . Se-

it meiere, m e r c c d e m 

nanipuli, p r i e i n i o r u m 

p r o p t e r t e m p u s m i s c -

e ! p r o p t e r s t e r i l i i a l e m 

:nam v i m f r u g u m e x 

S i c a p p e l l a i l a s t i t i a m 

c t l i b e r i a l e m . A n g u -

b ä c Vita p l e n a 

l a c r y m a r u m s e m i n a n t b o n a o p e r a , m c t c n t f r u c t u m 

w l e n n e b c a t i t u d i n i s . A r n o b i t t s , a d De i g r a t i a m ct r c -

l n i s s i o n e u i p e c c a t o r u m : Si lacrymis, i n q u i t , poinilen-

tias semiimerinius, ftecunda sine dubio messis nobis 

imtulgenlite orielur. 

V a n s . 7 . — ECSTBS U M ET FIEBAST ( 2 ) , o b c x i -

( 1 ) G 
d c u n l l u i 
g u m pe i 

g u a n i s p e m i n e l i o r u i n p r o p t e r t e m p o r i s m a l i g n i t a i e m 

v e l so l i i n f e l i c i t a l e i n . A l l e g o r i a d e p r o f e c t i o n e in exi-

l iu i i i e l c a p t i v i t a t e m , a b a g r i c u l t u r a , v e l , s c c u u d ù m 

n o s l r o s , d e p a l i e n t i ä c r u c i s e t m a l o r u m . MITTEÌTES 

SEMINA. A d v e r b u m : Vorlautes protrnclionem, tei 

prctiosiiatem seminis. U t s i i a i i l i l h e s i s a d s c q u e n l c m 

v e r s u m . 

V E R S . 8 . - V E N I E N T E S « T E * V E S I E C T CUM L U I 

T A T I O N E , c u m c a i 

Q u i n e t p r a t e r s 

t u m v i g i l i l i o c i o , 

l a s c a n t o r e s e i c i 

r e v o c e e t m u s i c i s 

ipc 

t u . A l l e g o r i a d e r e d i l u a b exil io, 

i c r o s c a n t o r e s ü l i o s A s a p h c e n -

h a b e b a n t i n t e r s e r v o s e t anc i l -

n l a t r i c e s d u c e n l o s , q u i in i t ine-

n s t r u m c n t i s r e d e u n t e s o b l e c l a r e n t , 

riorum c a l a m i t a t i m i d e p e l l e r e n l , 

E s d . 2 , 6 ! i . N o s t r i d e e x i t i t a b h à c v i t a . E x e u i i l e s c 

c o r p o r e a d D o m i n u m v e n i e m u s c u m e x u l t a t i o n e , por-

t a n t e s c u m S a n c t i s m a n i p u l o s n o s l r o s . S e o s , fri igitm 

d i s p o n u i i t , a d o p c ; 

- N O I E S D U P S A U M E C X X V 

O n n . 
o b j e t le 

p e u t g u è r e d o u t e r q u e c e p s a u n i c n ' a i l p o u r 
r e t o u r d e s J u i f s d a n s l e u r p a t r i e a p r è s la c a p -
B a b y l o n e ; m a i s il n e s ' e n s u i t p a s q u e D a v i d 

: p a s l ' a u t e u r , p u i s q u ' é t a n l p r o p h è t e il a pu 
e s p r i t c e t é v é n e m e n t e l l e c é l é b r e r d a n s c e 
I l e s t a u s s i t r è s - d i g n e d e lui q u e s o u s l a li 

g u r c d e c e p e u p l e d é l i v r é d u j o u g d e s C h a l d é 
a i t v o u l u p e i n d r e la d é l i v r a n c e d e l o u t le g e n r e l i u 
m a i n , c ap t i f d u r a n t t a n t d e s i è c l e s s o u s l a t y r a n n i e d i 

j i é c b é e l d e la m o r t . M a i s , q u o i q u ' i l e n s o i t , l o u t |i . 

h. 
c e m e n t d 
le r e n d e i 

d r e q u e ce : 

1 la p h r a s e l a t i n e d u c o m m c n -
. . w.'sèt s o n t d a n s l e s t y l e d e l ' h é b r e u , e t 
101 il m o t . I l y a d a n s l ' h é b r e u : .Voiii 
me des gens gui rêvent; c e q u i f a i t c n l e f l -

i p i i f s a v a i e n t é t é s u r p r i s d e c e l t e n o u -
• e l l e , c o m m e s i ( ' a v a i t M u n s o n g e . C ' e s t c o m a s 

q u a n d il e s t d i t , d a n s l e s A c t e s d e s A p i t r e s , q u e s a i u l 
P i e r r e , d é l i v r é d e s c h a î n e s , c r o y a i t q u e c ' é t a i t uu 
s n n g c . C e s e n s e s t n a t u r e l . D ' a u t r e s c e p e n d a n t , a v e c 
la P a r a p h r a s e c b a l d a i q u c , t r a d u i s e n t : S o u s avons été 
comme des convalescents, p a r c e q u e le v e r b e h é b r e u a 
l e s d e u x s i g n i f i c a t i o n s . C e s e c o n d s e n s e s t a u s s i b o n 
q u e l e p r e m i e r , e t c e l u i d e n o s v e r s i o n s y c s i a s s e z 
c o n f o r m e ; c a r d e s g e n s q u i s o r t e n t d ' u n e g r a n d e m a -
l a d i e s o n t a s s u r é m e n t fort consolés. Il v a c e p e n d a n t 
q u e l q u e a p p a r e n c e q u e le v e r b e h é b r e u a v a i t a u s s i l a 
S i g n i f i c a t i o n d e consoler d u l e m p s d e s L X X : c a r 11 
n ' e s t g u è r e p r o b a b l e q u ' i l s e u s s e n t s u b s t i t u é c e l l e - c i 
a I u n e d e s d e u x a u t r e s q u i f o n t t r è s - b i e n a u s u j e t . O n 
p e u t a j o u t e r q u e le m o t g r e c a t « f a « < ¡ » « ¡ v . , s i gn i f i e 
p r o p r e m e n t refociltali, o u m ê m e revocaii ad viiam : c e 
q u i es t l a m ê m e c h o s e q u e d e s convalescents. 

S a i n t A u g u s t i n , q u i t i e n t p o u r , sicut consolati, o b -
s e r v e q u e c e sicut n e d é s i g n e p a s u n e c o m p a r a i s o n , 
m a i s u n e q u a l i t é d e l a p e r s o n n e , c o m m e q u a n d o n 
d i t : ions avez agi comme un sage. On n e v e u t p a s d i r e 
q u e c e l u i à q u i l ' o n p a r l e n e f u t s a g e q u ' e n c e l l e o c -
c a s i o n , m a i s s e u l e m e n t q u e s ' é t a n t c o m p o r t é e n s a g e 
d a n s s e s a u t r e s a c t i o n s , il a e n c o r e m o n t r é s a s a g e s s e 
d a n s c e l l e - c i . D e m ê m e q u a n d le P r o p h è t e d i t : Xotts 
avons été comme des gens consolés, c ' e s t c o m m e s ' i l d i -
s a i t : iVoti i avons été dans la joie, comme aganl reçu 
mie grande consolation. 

O n v o i t d o n c d a n s c e v e r s e t l e s e n t i m e n t d e l'oie 
q u i r e m p l i s s a i t l e s J u i f s à la n o u v e l l e d e l e u r r e t o u r 
d a n s l e u r p a t r i e , o u m ê m e q u a n d i l s y f u r e n t a r r i v é s , 
d u m o i n s e n p a r t i e ; c a r 11 p a r a i t p a r le 5 ' v e r s e t q u ' i l s 
p r i a i e n t e n c o r e p o u r q u e l e S e i g n e u r a c h e v â t d e l e s 
r e u n i r t o u s d a n s J é r u s a l e m e l a u x e n v i r o n s . 

nÉr iEXiONS. 

D a v i d d i t d a n s l e p s a u m e 1 3 : Qui enverra de St 'on ' 
le salul d Israël ? Ursqite le Seianenr aura délivré son 
peuple de la captivité, Jacob et Israël tressailliront de I 

joie; e t il p a r l e e n c e l e n d r o i t d u g r a n d s a l u t d ' I s r a ë l , 
d e la d é l i v r a n c e q u i d e v a i t ê t r e l e f r u i t d e l a r é d e m p -
t i o n o p e r é e p a r le M e s s i e . C e l l e d e B a b v l o n e n ' e n é t a i t I 
q u ' u n e f i g u r e t r è s - I m p a r f a i t e , e l n o u s d e v o n s p e n s e r 
d e m ê m e d e s s e n t i m e n t s r é p a n d u s d a n s n o i r e p s a u m e ' 
1 2 o . I l s o n t p o u r o b j e t l a l i b e r t é m é r i t é e a u g e n r e b u -
m a i n p a r J c s u s - C b r i s t ; e l l e d o i t c o m b l e r d e j o i e t o u s I 
c e u x q u i s a v e n t c o m b i e n l e j o u g d u p é c h é e s t d u r , c t 
c o m b i e n l ' e s c l a v a g e s o u s l ' e m p i r e d u d é m o n e s l l i o n - : 
t o u x . C e q u ' i l y a d ' é t o n n a n t , c ' e s t q u e la p l u p a r t d e s 
h o m m e s s o n t p e u s e n s i b l e s à c e b i e n f a i t , t o u t i n e s t i - I 
n i a b l e q u ' i l e s l . 

M a i s s i l e s v r a i s c h r é t i e n s s o n t i n f i n i m e n t c o n s o l é s 
d e il ê t r e p l u s d a n s l e s l i e n s d u p é c h é , q u e l l e d o i t ê t r e 
l a . j o j e d e s j u s t e s q u i p a s s e n t d e c e t t e v i e d a n s le r e -
pos; é t e r n e l ! Q u e l q u e d i v o r c e q u ' i l s e u s s e n t f a i t a v e c 
la B a b v l o n e d e c e m o n d e , i i s é t a i e n t c e p e n d a n t e n -
c o r e d a n s s o n e n c e i n t e ; i l s é l a i e n t t é m o i n s d e s e s i m -
p i é t é s , d e s e s s c a n d a l e s , d e s e s e r r e u r s , d e s e s i l l u -
s i o n s . Ils n e s o n t d é l i v r é s q u e q u a n d J é s u s - C h r i s t l e s 
a p p e l l e d a n s la s a i n t e J é r u s a l e m , o ù t o u s l e s b i e n s i 
s o n ! r é u n i s , e t o ù l e s m a u x n ' o n l p o i n t d ' a c c è s . E n 
a t t e n d a n t c e t h e u r e u x m o m e n t , c e s j u s t e s p e u v e n t 
t o u j o u r s d i r e q u ' i l s j o u i s s e n t d ' u n e g r a n d e c o n s o l a t i o n | 
q u e l e u r f o i l e s é c l a i r e , q u e l e u r e s p é r a n c e l e s s o u -
t i e n t , q u e l e u r a m o u r l e s t r a n s p o r t e v e r s le s é j o u r c é -
l e s t e ou J é s u s - C h r i s t , l e u r m o d è l e e l l e u r f r è r e , l e s 
a t t e n d . L I s r a é h t e d e r e t o u r d a n s s a p a t r i e , é t a i t e n -
c o r e m a l h e u r e u x , s ' i l n e p o r t a i t s e s v u e s v e r s l e s e i n 
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r e t a b b r d a n s u n e v i l l e d o u l ' o n d e v a i t s o r t i r p e u d ' a n -
n é e s o u p e u d e j o u r s a p r è s p o u r e n t r e r d a n s la n u i t 
d u t o m b e a u O l e z d e J é r u s a l e m l e r a p p o r t q u ' e l l e 
a v a i t a v e c la f é l i c i t é é t e r n e l l e , c ' é t a i t u n e v i l l e 
c o m m e l e s a u t r e s , e l m o i n s a g r é a b l e q u e b i e n d ' a u -
t r e s , s u r t o u t a p r è s l a n l d e g u e r r e s q u i l ' a v a l e n t d é -
s o l é e N o n , le P r o p h c l e n ' a p u b o r n e r s e s s e n t i -
m e n t s e t s e s c a n t i q u e s à u n o b j e t s i m é d i o c r e e n l u i -

• m ê m e . Il l e c o n s i d é r a i t d a n s s a l i g u r e , e t d e l à il s ' é -
• l e v a i ! a u c e n t r e d u b o n h e u r , q u i n ' e s t q u e d a n s la J é -
11 r u s a l e m c é l e s t e . 

VERSETS 2 , 3 . 

1 II p a r a i t q u e l q u e c h o s e d e d i s p a r a t e e n t r e c e s d e u x 
I ! ' c r s e l s - l e p r e m i e r p a r l e a u p r é t é r i t , e t l e s e c o n d a u 
, f f u t u r , q u o i q u ' i l s e m b l e q u e c e s o i t le m ê m e o b j e t . A u s s i 
| p l u s i e u r s h é b r a ï s a n l s m c l t c n t - i l s lo in le p s a u m e a u 
J : f u t u r , c l c e u x q u i l e p r e n n e n t a u p r é t é r i t e m p l o i e n t 

a u s s i c e t e m p s p o u r c e v e r s e t : . l i o r s on a dit parmi les 
nattons, e t c . L ' I l é b r e u ' e s t s u s c e p t i b l e d e c e s d e u x s e n s , 

I e t n e s t c e p e n d a n t p o i n t c o n t r a i r e à c e l u i d e n o s v e r -
I s i o n s . L e s I s r a é l i t e s , d e r e t o u r d a n s l e u r p a t r i e , o n t 

pu d i r e : Mors nous avons été comblés de joie, c t a j o u -
t e r a l ' o c c a s i o n d e c e l é v é n e m e n t : on dira parmi les 
imitons, e t c . i l s e m b l e m ê m e q u e c e s e n s e s l le p l u s 
v r a i s e m b l a b l e : c a r , d a n s le p r e m i e r m o m e n t d e c e r e -
t o u r , l e s n a t i o n s n ' a v a i e n t p a s p u e n c o r e cil s a v o i r 
a s s e z l e s d é t a i l s p o u r r e c o n n a î t r e q u e le S e i g n e u r 
o m i t manifesté sa gloire à l'égard de son peuple. 

L h é b r e u d i t : . l i o r s notre bouche a été. remplie de 
ns ; c e s t l a m ê m e c h o s e q u e l a joie. 

Si l i n i C h r y s o s l ô i n e f a i t d e u x o b s e r v a t i o n s s u r c e s 
v e r s e t s : la p r e m i è r e , q u e l e s H é b r e u x , d a n s c e r e -
t o u r , n e r e s s e m b l è r e n t p a s à l e u r s p è r e s , q u i a v a i e n t 
m u r m u r é d e l e u r s o r i i e d ' E g v p t c ; la s e c o n d e , q u e l e 
b r u i t q u ' a v a i t c a u s é p a r m i l e s n a t i o n s la c a p t i v i t é d e 
c e p e u p l e , l a q u e l l e é m i t m a n i f e s t e m e n t u n elTcl d e s 
v e n g e a n c e s d e D i e u , d e v a i t r e n d r e p l u s é c l a t a n t p a r m i 
e l l e s 1 é v é n e m e n t d e l e u r r e t o u r , q u i n e p o u v a i t ê t r e 
n o n p l u s q u e l ' e f f e t d e s m i s é r i c o r d e s d i v i n e s . A i n s i , e n 
j o i g n a n t c e s d e u x f a i t s , il d e v a i t e n r é s u l t e r u n s e n t i -
m e n t d ' a d m i r a t i o n s u r la g r a n d e u r d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

L a p l u p a r t d e s p r o p h è t e s o n t d é c r i t e n t e r m e s m a -
g n i f i q u e s la j o i e d u p e u p l e j u i f dé l iv r é d e la c a p t i v i t é . 
I s a i e d u q u e l o u l l e p a v s s e r a florissant; q u e le S e i -
g n e u r p a r a î t r a l u i - m ê m e d a n s s a g l o i r e ; q u e l e s v e u x 
d e s a v e u g l e s s e r o n t o u v e r t s , e t I ra o r e i l l e s d e s s o u r d s 
r é t a b l i e s d a n s l e u r s f o n c t i o n s ; q u e le b o i t e u x s a u t e r a 
c o m m e u n c e r f , c t q u e l e s m u e t s a u r o n i la f a c u l t é d e 
p a r l e r ; q u e la t e r r e , a u p a r a v a n t s è c h e e t s t é r i l e , s e r a 
a r r o s é e d e f o n t a i n e s ; q u ' o n n ' y v e r r a p l u s d e b ê t e s 
v e n i m e u s e s o u f e r o c e s ; q u e c e u x q u i a u r o n t é l é r a -
c h e t é s p a r l e S e i g n e u r r e t o u r n e r o n t d a n s S i o n e n 
c h a n t a n t d e s c a n t i q u e s ; q u e l e u r j o i e s e r a é t e r n e l l e , 
e w p i o p o u r l o u j o u r s il s e r o n t e x e m p t s d e g é m i s s e -
m e n t s et d e d o u l e u r s . Il e s l é v i d e n t q u e t o u t e s c e s 
b e l l e s c h o s e s n o n t p o i n t é l é a c c o m p l i e s d a n s l ' a n c i e n 
I s r a e l , e l q u e c e l a i t u n e p r é d i c t i o n d e s m e r v e i l l e s n u e 
d e v a i t o p é r e r le M e s s i e . C ' e s t l u i q u i a c o m b l é d e j o i e 
c e u x q u i o n t e m b r a s s é s a d o c t r i n e , e t c ' e s t à e u x q u ' i l 
a p r o m i s u n é t a t o ù l e s g é m i s s e m e n t s c i l a d o u l e u r 
n a u r a i e n t a u c u n a c c è s . J e n e p a r l e p o i n t d e s g u é r i s o n s 

? p r ? u i e d c . s a m i s s i o n . T o u t e l ' h i s t o i r e d e 

E v a n g i l e e n e s t r e m p l i e . Q u e l a u t r e q u e lui a r a c h e t é 
l e s h o m m e s d e l ' e s c l a v a g e ? Q u e l a u t r e q u e lui a m.-mi-
t e s t e la g l o i r e d e D i e u d ' u n e m a n i è r e a u s s i é c l a t a n t e ? 
Q u e l a u t r e q u e l u i a r e n d u f e r t i l e s e n œ u v r e s d u s a l u l 
l e s c l i m a t s l e s p l u s b a r b a r e s ? Q u e l a u t r e q u e lui a 
r e m p l i d e s o n n o m t o u t e s l e s c o n t r é e s d e l a t e r r e » 
Q u a n d l e s p r o p h è t e s o n l p r é d i t le r e t o u r d e s J u i f s e n 

i t e r m e s s i m a g n i f i q u e s , i l s v o u l a i e n t é l e v e r l ' e s p r i t d e 
! c e p e u p l e , e l l e fixer a u x t e m p s f u t u r s d u M e s s i e . C e 

p e u p l e d e v a i t r e m a r q u e r q n e l e s a v a n t a g e s t e m p o r e l s 
d o n t il j o u t i a p r è s s o n r e t o u r d e B a b v l o n e , n e r é p o n -
d a i e n t p o i n t a la g r a n d e u r d e s e x p r e s s i o n s d ' i s a i o e t 
d e s a u t r e s p r o p h è t e s ; q u e c e s b i e n f a i t s n e p o u v a i e n t 
ê t r e q u e l ' o m b r e d ' u n e d é l i v r a n c e b i e n p l u s I n i p o r -
l a n l e e t p l u s c é l è b r e . S i c e s J u i f s n e p r i r e n t p o i n t c e s 
s e n t i m e n t s , i l s c o m m e n c è r e n t d è s - l o r s à m é r i t e r l e 
r e p r o c h e q u e J é s u s - C h r i s t l e u r l i t da:._- la s u i t e , guiIt 
avaient des yeux, cl qu'ils ne voyaient point, des omîtes, 
et qu ils n'entendaient point, un esprit, et qu'ils ne com-
prenaient rien. 



l î l i e r l ê ( le c o u l e r d a n s l e s s e n t i e r s d e la j u s t i c e . C o u -
' r o n s d o n c , a j o u t c - t - i l , v e r s l e c i e l n o t r e p a t r i e , c o m m e 

d e s t o r r e n t s ( p i e l e s o u i l l e d u v e n t d u m i d i a d é g a g e s 
d e s g l a ç o n s q u i l e s c a p t i v a i e n t . N e n o u s h i s s o n s pa s 
r e t a r d e r p a r l e s a m u s e m e n t s d e c e t t e v i e . N ' e s t - c l l c 
d o n c p a s a s s e z m i s é r a b l e p o u r n o u s i n s p i r e r d u d é -
g o ù t ? E t p o u r q u o i y e n t r o n s - n o u s e n p l e u r a n t ? Pour -
q u o i s a v o n s n o u s v e r s e r d e s l a r m e s , t a n d i s q u e nous 
n e s a v o n s p a s e n c o r e c e q u e c ' e s t q u e la j o i e e t lo 
p l a i s i r ? c ' e s t q u ' i l f a l l a i t q u ' u n e t e l l e v i e s ' a n n o n ç â t 
p a r u n t e l p r é l u d e , a i i n q u e n o u s a p p r i s s i o n s à ne la 
p a s r e g a r d e r c o m m e l a fin d e n o s d e s t i n é e s . T o u t es t 
p r é c i e u x d a n s c e t t e e x h o r t a t i o n . L ' é t a t d u p é c h é y 
es t p e i n t a u n a t u r e l , c ' e s t u n e g l a c e d a n s l a m e . L'ac-
t i o n d e l ' E s p r i t s a i n t y e s t c a r a c t é r i s é e v i v e m e n t ; c ' e s t 
u n f e u q u i p é n é t r e e t q u i a n i m e n o s f a c u l t é s l a n g u i s -
s a u t e s . N o t r e r o u t e v e r s l e c i e l y e s t d é c r i t e telle 
q u ' e l l e d o i t ê t r e ; c ' e s t u n e c o u r s e q u e t o u s l e s c h a r -
m e s d u m o n d e n e d o i v e n t j a m a i s retarder. 

L e s J u i f s e u r e n t d a n s m u s l e s t e m p s d e s p r e u v e s 
é v i d e n t e s d e la p r o t e c t i o n d e D i e u s u r e u x ; i l s e n c u -
r e n t p l u s q u e j a m a i s q u a n d l e M o » , e p a r u t a u m o n d e : 
m a i s a l o r s , d i t S . A u g u s t i n , , Isse firent du ^ 
mêmes : e t c e f u r e n t l e s g e n t i l s q u i e n t r è r e n t d a n s l e s 
s e n t i m e n t s q u ' é n o n c e ici le P s a l n n s t e . C a r . q u a n d 
P a u l e t B a r n a b e l e u r a n n o n c è r e n t la p a r o l e d e s i c , 
l ' h i s t o r i e n s a c r e d i t q u ' i l s f u r e n t c o m b ' e s d e j ó t e , e t 
q u e d a n s t o u t l e p a y s l ' E v a n g i l e 
d i s s e n t e n t . O u e f i r e n t a l o r s l e s J u i f s i i l s p e r s é c u t e -
rait l e s e n v o y é s d e J é s u s - C h r i s t , i l s l e s c h a s s è r e n t 
a v e c i g n o m i n i e , a b u s a n t a i n s i d e s g r a c e s d u s a l u t 
q u i leu ' r é t a i e n t o f f e r t e s , e l s e l a i s s a n t d é p o u i l l e r d e s 
p r o m e s s e s f a i t e s a u x p a t r i a r c h e s . 

N ' a r r i v e - 1 - i l p a s Uius l e s j o u r s q u u n p é c h e u r r é t a -
b l i d a n s la j u s t i c e g o û t e , d a n s c e s p r e m i e r s m o m e n t s , 
l e s f r u i t s d o s a r é c o n c i l i a t i o n ; q u e s o n S m c ai m i r e le 
c h a n g e m e n t q u i s ' e s t fa i t e n e l l e - m ê m e , q u o ' « d o l í -
e e s d e l a p a i x i n t é r i e u r e l u i p a r a i s s e n t p r e f e r a W e s a 
t o u t e s l e s f a u s s e s j o i e s d u i n o n d e ? Q u e s e r a - c e s i i 
r e n t r e d a n s l e s v o i e s d e l ' i n i q u i t é , s il o u b l i e l e s . m i -
s é r i c o r d e s d e s o n D i e u , s ' i l s e s o u m e t e n c o r e a u j o u g 
d u d é m o n ? S a r e c h u t e d a n s e p e c h é I e n d u r e , r a 
c o m m e c e s J u i f s r e b e l l e s , q u i n é t a i e n t p l u s al. enil » 
q u ' à f e r m e r l e s v e u x à t o u t e s l e s l u m i è r e s d e l a v é n l ê . 
C e l t e n a t i o n e s t l ' i m a g e o d i e u s e d e t o u s l e s i n g r a t » 
q u i n e s e s o n t q u e t r o p m u l t i p l i e s d a n s l e c l i r i s n a -
n i s m e . L ' i n g r a t i t u d e e s l l e v i c e c a p i t a l d e s p é c h e u r s 
i l s o u i l o u t r e ç u d o J é s u s - C h r i s t e t i l s le p e r s é c u t e n t . 
C e l l e p e n s é e b i e n a p p r o f o n d i e d o i l r e i e n l i r a n o l r e 
c œ u r ; m a i s m a l h e u r e u s e m e n t , d i s a . i S . F r a n ç o i s d e 
S a l e s , la plupart des hommes n ' e n o n t p o m i . 

i p p o s e q u ' i l r c s l a i l e n c o r e d e s J u i f s c a p -
• e t l ' o n vo i t e n e f f e t p a r l ' h i s t o i r e s a n i l e 
r e v i n t a v e c E s d r a s e t u n e a u t r e a v e c 

p r e m i e r s d é l i v r é s s o n i d o n c c e n s e s 
l e r e s t e , d e l o u r s f r è r e s . C e u x q u i e x p l i -
s a o m e d e la d é l i v r a n c e g é n é r a l e c o m m e 

brûlés pur le S u r l a l e r r e , n o u s semons loas dans les larmes: il 
l e torrent du ; M ' c s l p e r s o n n e q u i n ' e n c o n v i e n n e , m a i s e n m " 

d a t i o n d e c e b e a u c o u p q u i p u i s s e n t e s p é r e r d e recuiillir d a n s la ¡ou-
c n l q u e l e r e - 1 | x s m i s n ' o n t p a s m ê m e l a fo i d u n e v i e l u i u r , 
S à la J u d é e . I | r o n p o u r r a i t l e u r d e m a n d e r c e q u i l s a t t e n d e n t ue 
e t t o u t e s r e - i c u r s t r a v a u x e l d e l e u r s s o u f f r a n c e s . L e s a u t r e s * 

; . q u i e s t q u e | p o r t e n t p o u r c r o i r e u n a v e n i r d e b o n h e u r , cl i o n I ™ 
C i s e a u x s a - ; ¡ ¡ „ m a n d e r c o m m e n t i l s s e d i s p o s e n t à c e l t e rç oue. 

e t s ' i l s n i e l l e n t à p r o f i t l e u r s l a r m e s p o u r q u e l l e » « 
s o i t a c c o r d é e . Il n ' y a q u e l e s â m e s p e n e t r e e s d e l : 
m o : i r d e D i e u q u i e n t e n d e n t b i e n c e l l e s o i te d e t n i 

lit a l l u s i o n à 1 l u r e ; i l s s è m e n t d a n s l e s a r m e s , mai is c e l a ru i fe 
, d le v e n t d u m ê m e l e s r e m p l i s s e n i d e j o i e ; i l s n a l t e n d e n p a s K 

c o u r s ; e l il | n i o m c n l ( le la r é c o l l e p o u r é p r o u v e r c o m b e n i l w 
. é r i l é s m o r a - d o u x d e c u l l i v e r l e e l i a n . p d u S o i g n a I l ™ 

c œ u r s c o n - q u ' a u t e m p s d e la m o i s s o n l c u r a l f é g r e s ^ 
. o n , u n f r o i d l a i t e , p a r e c q u ' i l s a c q u e r r o n t d e s n # g « g 
n c e r d a n s l a I p o u , r o u i l e u r ê t r e r a v i e s ; m a i s j i ^ u à M I W ^ 
Tcu d u S a i l l i - ! s o i n c o m m e l ' A u t r e , m o n d e s d e d c l i « > a u n i u i v . 
l e u r rend la 111 d e s p l u s g r a n d e s t r i b u l a t i o n s . 

C e v e r s e t 
lil 's à B a b y l o 
q u ' u n e p a r t i e r 
N é h é m i e . L e s 
p r i e r ici p o u r It 

q u e n l t o u t l e p s n u » , * . « v . . . — 
f u t u r e , n ' o n t p a s b e s o i n d e p a r t a g e r l e s v u e s d u 1 r o 
p b é l e ou d e c e u x a u n o m d e q u i il p a r l e . M a i s il 
s e m b l e q u e l e s p r e m i e r s v e r s e t s i n d i q u e n t u n e t r a n s -
m i g r a t i o n d é j à c o m m e n c é e . 

Q u a n t à l a c o m p a r a i s o n é n o n o e e d a n s c e v e r s e t , l e s 
u n s d i s e l l i : Faites cesser la captivité, de m ê m e que des 
torrents glacés se remettent à couler, lorsque le veut du 
m i di souille : l e s a u t r e s : Faites cesser Incantane, a 
le retour de nos frères nous s ira aussi agréable que te 
eaux d'un torrent le s o n t dans des pays brides por le 
vent du midi. Q u e l q u e s - u n s c r o i e n t q u e l e torrent du 
m i d i e s l le N i l , e l q u e , c o m m e l ' i n o n d a t i o n d e c e 
fleuve f e r t i l i s e l ' E g y p t e , l e s J u i f s d e m a n d e n t q u e l e r e -
t o u r d e l e u r s f r è r e s r e n d e la p r o s p é " ' 
N u l l e d e c e s c x o l i e a l i o n s n ' e s t à r e j e t , 
t o m b e n t à p e u ' p r è s d a n s l e m ê m e si 
le r e t o u r s é r a i l u n e f a v e u r c o m p a r a t i l i 
l u t a i r e s q u i a r r o s e n t u n t e r r a i n a r i d e . 

KÉFLEXIOSS. 

S . A u g u s t i n e r o i l q u e le P r o p h è t e f a i t a l l u s i o n à 
d e s e a u x q u i c o u l e n l e n a b o n d a n c e , q u a n d le v e n i d u 
m i d i a f o n d u la g l a c e q u i e n a r r è l a i i l e c o u r s ; e l il 
l i r e d e c e l t e c o m p a r a i s o n d e u x g r a n d e s v é r i t é s m o r a -
l e s : l a p r e m i è r e , q u e p a r l e p é c h é n o s c o e u r s c o n -
t r a c t e n t u n e n g o u r d i s s e m e n t , u n e i n a c t i o n , un f r o i d 
q u i l e s c a p t i v e e t l e s e m p ê c h e d e s ' a v a n c e r d a n s l a 
r o u t e d u s a l u t ; l a s e c o n d e , q u e c ' e s t l e f e u d u S a i n t -
E s p r i t e t l a c h a l e u r d e l ' a m o u r d i v i n q u i l e u r rend la 

C O M M E N T A R 1 U M . 

1. Canttcum graduimi Salomonis, C X X V I . 

l l e b r . C X X V I I . 

N i s i D o m i n i l i x d i f i c a v e r i i d o o u u u , i n v a n u m l a b o -

r a v e r u n t , q u i x d i f i c a n l e a m . 

2 . N i s i D o o i i n u s c u s l o d i c r i l e i v i l a t c m , f r u s t r a v i g i -

l a i , q u i c u s t o d i i c a n i . 

3 . Y a n u m e s t v o b i s a n t e l u c c m s u r g e r e : s u r -

g i l e p o s l q u à m s e d e r i l i s , q u i m a n d u c a l a p a n e l l i 

d o l o r i s . 

4 . C i m i d e d e r i t d i l c c t i s s n i s s o m m i l i , , e c c e l ias re-

d i t a s D o m i n i , filii m c r c e s , f r u e t u s v e n i r i s . 

5 . S i c u L s a g i t t ® in m a n u p o l e n t i s , i t a filii e x c u s -

s o r u m . 

6 . B e a t u s v i r q u i i m p l e v i t d e s i d e r i n m s m i n i e x 

i p s i s : n o n c o n f u n d e i u r , c ù m l o q u e l u r i n i m i c i s s u i s 

i n j i o r i à . 

P S A U M E C X X V I . 

1 . S i l e S e i g n e u r n e b â t i t l a m a i s o n , c ' e s i e n v a i n 
q u e t r a v a i l l e n t c e u x q u i l a c o n s t r u i s e n t . 

2 . Si le S e i g n e u r n e g a r d e la v i l l e , c ' e s t e n v a i n 
q u ' o n v e i l l e p o u r l a g a r d e r . 

5 . C ' e s t e u v a i n q u e v o u s v o u s l e v e z a v a n t le j o u r : 
l e v e z - v o u s a p r è s q u e v o u s v o u s s e r e z r e p o s e s , v o u s 
q u i m a n g e z u n p a i n d e d o u l e u r . 

I . Q u a n d D i e u a u r a d o n n é l e s o m m e i l à s e s b i e n -
a i m é s , v o i l à q u e ¡viendra) l ' h é r i t a g e d u S e i g n e u r , 
c ' e s t - à - d i r e , d e s e n f a n t s ; v o i l à q u e {viendra) la r é -
c o m p e n s e , c ' e s t - à - d i r e , l e f r u i t d e cel le , q u i a u r a é t é 
f é c o n d e . 

5 . C e q u e d e s flèches f o u t e u l a m a i n d ' u n h o m m e 
f o r i , l e s e n f a n t s d e s h o m m e s p e r s é c u t é s le f e r o n t [un 
jour). 

6 . H e u r e u x c e l u i q u i a c o m b l é s c s d é s i r s p a r d e t e l s 
e n f a n t s : il n e s e r a p o i n t c o n f o n d u , q u a n d il p a r l e r a à 
s e s e n n e m i s à l a p o r l e . 

V E E S . ( I ) I . — C Ì S T I C O » G B . U H C H SALOMONIS. A d 

S a i o m o n c m f d i u m m e u m a d i f i c a i u r u m d o m u m D e i . 
N a m u l h i c P s a b n u s s i i S a l o m o n i s , n o n e s l p r o b a b i l e , 

( ! ) I i e b r a m s , C b a l d i e u s , S v r u s , v e n i s t i q u i d a m 
G r i c c i P a t r e s , v e l u t i O r i g e n e s , S . A t h a n a s i u s c l T h e o -
d o r e t u s , e t L a t i n i n o u n u l l i , c e u S . I l i l a r i n s , S . A n -
g u s t i m i , S . H i e r o n y m u s , in P s a l m i l i n d o Salomonis 
n o m e , , l e g u n l . N o s t r i l a m c i i s e p t u a g i i i l a I m e r p r e t u m 
e t V u l g a t i c o d i c e s m a n u s c r i p t i e l i m p r e s s i ( e r u n t su 
l u u i : Canlieiim graduimi. Q u i S a l o m o n i s u o m e n a d i n i l -
l u n l , i n i e r s e d i s s i d e n l . Hi D a v i d i e u m e s s e C a r m e n 
a s s e n n i ! , a ! S a l o m o n i t r a d i t i m i , q u o is g r a v i s s i m a m 
b a l i e v e n i a l e n i d o c e r e t u r , u u l l a s e s s e h o m i n i s v i r e s , 
s i D e o e a r e a t ; c j u s q u e c o n a l u s i r r i l o s f o r o , n i s i f a -
v e a l c c e p t i s D e u s , l l l i s c r i p l u m a i u n t à S a l o m o n e s u b 
r e g n i c x o r d i u m . c ù m t e m p l i a id i f i c io v a c a r e ! . A l i i s 
v i d e t u r S a l o m o n i s n o m i n e i n i e l l i g e u d u s e s s e ' ¿ o r o -
b a b e l , s e c u n d i T e m p l i c o n d i t o r , p o s t c a p l i v i t a t e m . 
N e g l e c t à d e m ù m i n s e r i p l i o n e . a l i i A g g a ' o t r i b u u n l , 
v e l ¡ ¿ a c h a r i i e , a l i i v e e x p r o p h e t i s s u b N e h e m i à floren-
t i b u s . c ù m o m n i u m I s r à c l i t a r u m s t u d i a r e s l a u r a n d i s 
n n e n i b u s u r b i s t e m p l o q u e in p r i s l i n u m d e c u s r e s t i -
t u e n d o c o n s p i r a r e n t . P o p u l u m I n e b o r l a t u r v a i e s , u l 
n n i n e m in D e o fidueiain c o l l o o e t , e l j u s l a j q u i e t i i n -
d u l g e a l ; o m n e s e u i m i l l o r u i n c o n a t u s , a t q u u o m n i a 
s l u d i a i r r i t a p r o r s ù s f o r c , s i D e u s i l los a b h o s i i b u s 
l u c r i n c g l e x e r i i . H a : c g e n u i n a e s l b u j u s c a r m i i i i s s e n -
t e i u i n . S e r i p t u s e s t P s ì d u i u s , c ù m T o b i a s e l S a n a b a l -
l a l N e h e m i i e m o i i i u i u a e v e r t e r e c o n a r e n i u r . 2 E s d r . 
1 4 , 6 . ( G a l m c t . ) 

I l a b e i P s a b n u s p r i e s e r i p l u i n u o m e n S a l o m o n i s ; e t 
t a m e n a n a b i p s o l a e l u s s i t , c o n t r o v e r s u m f a c i n n t i n -
t e r p r e t e s . N a m h e b r a u m i l l n d n a S i A , n o n Salomo-
nis n i a u c t e r i s , s e d Salomoni, id e s t , p r ò S a l o m o n e 
f a c t u m , a l i q u i i n t e r p r e t a u l u r , e x i s i i m a u t q n e à D a v i d e 
p a u l ò a n i e i n o r t e u , p n e s c r i p l u m S a l o m o n i ve l n i r e -
g u l a m a d m i n i s t r a t i o n i s l o l i o s r e m i l e , v o i t i m i e s s e 
c o n d i t u m , c ù m t e m p l i s l r u c l u r a m in a n i m o h a b u i s s e i , 
e x v a t i c i n i o a n i o n i N a l h a n i s ( i S a n i . 7 , 1 , s e q q . ) p e r 
filitim d e m ù m id f u l u r u m c o g u o v i s s e t i o ) . A l i i v e r o , 
c ù m i n l i t u l i s P s a i m o r u m 7 , - n o m i n i p r a i p o s i l u i t l , a l i a s 
s e m p e r a u c i o r e m e a r m i n i s s o l e a t i n d i c a r e , n o n d u b i -
t i m i I t a n e o d a n i à S a l o m o n e p r o l i c i s c i . A t q u e T i l i n -
g i u s q u i d e m i p s u n i e a r m i n i s a r g u m c n l m n b u i e s e n t e n -
ti:!: f a v o r e e x i s t i m a t . < N a m q u e n o n s o l i m i s e m e n t i l e , 
( i n q u i l , q u a ! h i c p r o p o n n n t u r d e p r o v i d e n t i à d i v i n a , 
( o m n i a c o m p l e c l e n l e , d e q u e v a n i t a l e l a b o r u m a b s q u e 

( a ) In v e r s i o n e S v r i a c à b u i e P s a l m o I n e c p r a s c r i p t a 
l e g u n t u r : IUclus à bui idc de Salomone ; dicitur quoque 
de Aggtvo et '¿ucharià, qui Nrgebaal slrucluram tem-
pli. A l c x a i i i l r i n a I r a u s l a i i o SaUnnonis n o m e u n o u h a -
b e t p r a s c r i p i u m 

e l s i O r i g e n e s c a n t i c a g r a d u n m a d i l l u n i r e f e r r i s c r i -

b a l , l i b . 3 , n s f t ipx&>, c . I , e x h à c d u n t a x a i P s a l m i 

i n s e r i p l i o n e . ÌEDIFICAVERIT , S l a b i i i e r i l , c o n s t i t n e r i t , 

( a u s i l i o D e i , n i m i s f a m i l i a r e s s u n t S a l o m o n i i u e j u s 
i E c c l e s i a s t e e t P r o v e r b i i s , q u i m n i h i c n o n a g n o s c a -
« m n s i l l ius g e n i u m c i s t y i u m , s e d t o l u m q u o q u e a r -
i g i i m e n l u m i l a e s t c o m p a r a t i m i , u t fioreni regni J u -
( o n i c i , q u a l c m v i d e m u s m a x i m e regnarne S a l o m o n e 
( o b l i n u i s s e , e t v c r é a u r e a h n j u s r e g i s t e m p o r a r e s p i -
r e i a t . i A t q u e v e r s i m i q u i d e m p r i i n u m T i l i n g l u s a d 
t e m p i i à S a l o m o n e e x s l m e n d i a i d i l i c a i i o n e m . s e c n n -
d u m a d S a l o m o n i s o p u i e n l i a m , r e l i q u o s a d m u l t i t u d i -
n e m p o t m l i , S a l o m o n i s a ' v o in i m m e n s u i u a u c l a m 
( I R e g . 3 , 8 ; ci S , 2 0 1 p u l a ! r e f e r e n t e e s s e . Q u i b u s 
a r g u m e n l i s c i c o n j e e l u r i s q u a n t u m s i i i r i b u e n d u m , 
u i n i s q u i s q u e i n t e l l i g e t i p s e . M i b i v e r i s s i m u m v i d e t u r 
R u d i n g e r i j n d i c i u n i : . Q u o t e m p o r e a u l q u i b u s o e c a -
( s i o m b u s f a c t u s s i i P s a b n u s , d ic i n o n p o t e s t . A t q u e 

* n e d e n o s l r i s q u i d e m c a n i i o n i b u s O m n i b u s , e l q o r e 
i l i o d i é f o n t , s c i r i h o c p o t e s l , u l in l a l i b u s s a l i s s i i 
« s c i r i , q u i d d i c a n t a i a d o c e a n t . L i s n n t s i n e d n b i o 
* p n l i l i c . e e t i a m e t o r d i n a r i a ; d o c l r i r c c in t e m p i o , e t 
I r i t i b u s ( v r l i s , P s a l m i f a c t i a l i q u i . O m n i n ò a u t e i n 
i v e r i s i m i l e e s l a d d c d i c a t i o n e s a n l i u n , a j i u d J u d : e o s 
i s o l c m n c s h u n c P s a l t m n n a s s u m p i l u m f u i s s e , s i v e i n 
( h u n c u s u m s e r i p t u s s i t a b a u e t o r e , u l c s s e t f o r m u l a 
i d e d i c a t i o n i t m , s i v e a d l i a s a l i u u d e t r a n s l a l u s . , E q u i -
d e m v e h e m e n t e r d u b i t o c o n l i n c r i h o c P s a l m o C a r m e n 
i n l e g r u m , q u a l e p r i i n u m a b a u e t o r e c o n d i t u m f u e r i l . 
Seni v i d e t u r e a r m i n i s a l i c u j u s m a j o r i s i ^ ' . - ^ y ' i ' - . ' 
e s s e , p r i m i s r e i p u b l i c a : p o s l r e d i l u m e x B a b y l o n o 
r c s t a n r a n d a ! t e m p o r i b u s a c c o m m o d a m m , u t r e l i q u i 
P s a l m i , c o m m u n i i n s e r i p l i o n e i n s i g n i t i . A l q n c T i . l i n -
g i n s q u o q u e , e t a i C a r m e n n o s t r u m S a l o m o n i . u t v i d i -
m u s . a s s i g u e l , s i i a m t a m e n d e i l i o d i s q u i s l t i O u e . . . 
h à c c e c l i u s u l à t è r m i n a l : i At v e r ò si q u i i p e r p e t u i n i , 
( i n m i t o r a b i l e i u p l a n ò p r o v i d e n t i a m De i in ¡ e d i f i c a -
( l i o n e t e m p l i p o s t e r i o r i s e l u r b i s f u i s s e c o a s j i i c u a m . 
( e t i n g ò n t i s b e n e l i c i i l o c o e s s e r e p u i a n d u m , q u o d 

• s t r u c t u r a i n t e r l o t t a n l a q u e , o b s t a c u l a ci i n i m i c o r u m 
< c o n t e a c a n i m o l i m i n a , t a m e n s i i p e r f e e i a ; c u s i o d e s 
< ei c x c u b i i o r e s f r u s l r a f u i s s e v i g i l a l u r o s , n i s i D e u s 
• m o d o s i n g d l a r i l i o s t i u m a d v e r s ù s eiv i l a l e m Cons i l i a 
i i r r i t a r e d d i d i s s e i ( v i d e MHpr imi s N e h e m . - I ) , r e m i u-
( bl icai i l p o s i r e s t i l u t i o u e n i p a o l n t i m a d p r i s i i n u m Un-

< r e m e t g l o r i a m s ù C C r e v i s s c , s a l l e m a d l i a n e s p e m 
1 p e r p r o p l i e t a s e r e e t o s f o i s s c a n i m u s , d e n i q u e b e u . -
i d i c i i o n e m De i e m i n u l s s é q u o q u e in m u l t i p l i c - i i i n n : 
< p o p u l i c i ! ra o r d i n a r i a , é e c u n d i t m v a t i e i o i a J e r e m . 
< 3 1 1 . 1 9 , 2 0 , e l Z a c b . 8 . 4 , 5 : q u i o m n i a l u e c , i u -
I ( m a n i , p e r p e n d e r i t , b a n d m i r a b i t u r , J u d a ' o s e x U a -
• b v l o n i à r e c e i r s r e d u c e s Ime P s a i w i p r ò r e t a t i e s s e 



l î l i e r l ê ( le c o u l e r d a n s l e s s e n t i e r s d e la j u s t i c e . C o u -
' r n n s d o n c , a j o u l c - t - i l , v e r s l e c i c l n o i r e p a i r i e , c o n u n e 

d e s t o r r e n t s q u e l e s o u i l l e d u v c n l d u m i d i a d é g a g e s 
d e s g l a ç o n s q u i l e s c a p t i v a i e n t . N e n o u s Laissons pa s 
r e t a i l l e r p a r l e s a m u s e m e n t s d e c e t t e v i e . N ' e s t - e l l e 
d o n c p a s a s s e z m i s é r a b l e p o u r n o u s i n s p i r e r d u d é -
g o û t ? E l p o u r q u o i y e n t r o n s - n o u s e n p l e u r a n t ? Pour -
q u o i s a v o n s n o u s v e r s e r d e s l a r m e s , t a n d i s q u e nous 
n e s a v o n s p a s e n c o r e c e q u e c ' e s t q u e la j o i e e t le 
p l a i s i r ? c ' e s t q u ' i l f a l l a i t q u ' u n e t e l l e v i e s ' a n n o n ç â t 
p a r u n t e l p r é l u d e , a l i n q u e n o u s a p p r i s s i o n s à ne la 
p a s r e g a r d e r c o n u n e l a fin d e n o s d e s t i n é e s . T o u t es t 
p r é c i e u x d a n s c e t t e e x h o r t a t i o n . L ' é t a t d u p é c h é y 
es t p e i n t a u n a t u r e l , c ' e s t u n e g l a c e d a n s l a m e . L'ac-
t i o n d e l ' E s p r i t s a i n t y e s t c a r a c t é r i s é e v i v e m e n t ; c ' e s t 
u n f e u q u i p é n é t r e e t q u i a n i m e n o s f a c u l t é s l a n g u i s -
s a u t e s . N o t r e r o u t e v e r s l e c i c l y e s t d é c r i t e telle 
q u ' e l l e d o i t c i r e ; c ' e s t u n e c o u r s e q u e t o u s l e s c h a r -
m e s d u m o n d e n e d o i v e n t j a m a i s relarder. 

L e s J u i f s e u r e n t d a n s t o u s l e s t e m p s d e s p r e u v e s 
é v i d e n t e s d e la p r o t e c t i o n d e D i e u s u r e u x ; i l s e n c u -
r e n t p l u s q u e j a m a i s q u a n d l e M e s s i e p a r u t a u m o n d e : 
m a i s a l o r s , d i t S . A u g u s t i n , < ' « « f;ra" £ 
mêmes ; e t c e f u r e n t l e s g e n t i l s q u i e n t r è r e n t d a n s l e s 
s e n t i m e n t s q u ' é n o n c e ici le P s a l n i i s t c . C a r « » * 
P a u l e t B a r n a b e l e u r a n n o n c è r e n t la p a r o l e d e v i e , 
l ' h i s t o r i e n s a c r é d i t q u ' i l s f u r e n t c o m b ' e s d e j o i e , e t 
q u e d a n s l o i n l e p a y s l ' E v a n g i l e f u t r e ç u a v e c a p p a -
d i s s c u i e n t . O u e firent a l o r s l e s J u i f s Í i l s p e r s é c u t e -
rait l e s e n v o y é s d e J é s u s - C h r i s t , i l s l e s c h a s s è r e n t 
a v e c i g n o m i n i e , a b u s a n t a i n s i d e s g r a c e s d u s a l u t 
q u i leu ' r é t a i e n t o f f e r t e s , e l s e l a i s s a n t d é p o u i l l e r d e s 
p r o m e s s e s f a i t e s a u x p a t r i a r c h e s . 

N ' a r r i v e - 1 il p a s Uius l e s j o u r s qtt u n p é c h e u r r é t a -
b l i d a n s l a j u s t i c e g o û t e , d a n s c e s p r e m i e r s n u i n i c n l s , 
l e s f r u i t s d o s a r é c o n c i l i a t i o n ; q u e s o n S m e a d m i r e l e 
c h a n g e m e n t q u i s ' e s t l'ait e n e l l e - m ê m e , q u e l e s d e u -
c e s d e l a p a i x i n t é r i e u r e l u i p a r a i s s e n t p r é T e r a W e s a 
t o u t e s l e s f u i s s e s j o i e s d u i n o n d i : ' ! Q u e s e r a - c e s i i 
r e n t r e d a n s l e s v o i e s d e l ' i n i q u i t é , s il o u b l i e l e s n ^ 
s é r i c o r d e s d e s o n D i e u , s ' i l s e s o u m e t e n c o r e a u j o u g 
d u d é m o n ? S a r e c h i n e d a n s e p e c h é I e n d u r e r a 
c o m m e c e s J u i f s r e b e l l e s , q u i n é t a i e n t i d u s al. enil » 
q u ' à f e r m e r l e s v e u x à l ó a l e s l e s l u m i è r e s d e l a v é ï i l ê . 
¿ c i t e 1II1ÜOU e s t l ' i m a g e o d i e u s e d e t o u s l e s i n g r a t » 
q u i n e s e s o n t q u e t r a p m u l t i p l i e s d a n s l e c m s t i a -
n i s n i c . L ' i n g r a t i t u d e e s t l e v i c e c a p i t a l î l e s p é c h e u r s 
i l s o n t t o u t r e ç u d e J é s u s - C h r i s t e t i l s le p e r s é c u t e n t . 
C e l l e p e n s é e b i e n a p p r o f o n d i e d o i l r e i e u t i r a n o l r e 
c œ u r ; m a i s m a l h e u r e u s e m e n t , d i s a i t S . F r a n ç o i s d e 
S a l e s , la p l u p a r t d e s hommes n ' e n o n t p o i n t . 

i p p o s e q u ' i l restait e n c o r e d e s J u i f s c a p -
• et l ' o n vo i t e n e f f e t p a r l ' h i s t o i r e s a n i l e 
r e v i n t a v e c E s d r a s e t u n e a u t r e a v e c 
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( q u a m , p e i - p e n d e r i t , b a n d m i r a b i t u r , J u d i c o s e x l ì j -
( b v l o n i à r e c e n s reduces h o c P s a l m o p r ò re t a t i e s s e 



firmaverit, p r o s p e r a v e r i t , firmam, s t a b i l e m , p o t e n -

t e m e t s e c u r a m à p e r i c u l i s e t n o x i i s c f f e c e r i l . M e i a -

p l i o r a a b í cd i f i c i i s in q u i b u s firma j a c i u n t u r f u n d a m e n -

t a , n e f a c i l e e o r r u a n t , v e l q u a ; o r n a n t u r p r o o p i b u s . 

DOMISI, f a m i l i a m , I P a r . 1 7 , 1 0 , r e m f a m i l i a r e m , e t 

u n i v e r s a a d r e m p r i v a t a m e t d o m e s l i c a m p e r l i n e n t i a , 

n t l i b e r o s , h o n o r e s , d i v i t i a s . Q u o h e b r a í s m o l e g i m u s 

i n E x o d . i , 2 1 : QUÌA timuerunt obsletrices Deum, 

adificavit eis domos, i d e s t , r e d d i d i t f e l i c e s e t o p u l e n -

t a s ; e t a l i b i , G e n . 3 0 , 3 0 : Tempus est ut faciam mihi 

domum ; e t i t e r i m i , 5 H e g . 2 , 2 4 : Dominus facit mihi 

domum. G a l l . : 11 nía fail une bonne maison, u t do-

w n s n o n m o d o s i g n i f i c e l h a b i t a t i o n s l o c u m , v e r u m 

e t i a m f a m i l i a m e t d i g n i t a t e m . L a t i n é , f a c e r e , l o c i i p l c 

t a r e , a u g e r e , c u r a r e , a m p l i a r e r e m d o m c s t i c a m . H u n c 

v e r s u m r e f e r u n t a d s t a t u m E c c l e s i a ; e t c e c o n o m i c u m . 

s e q u e n t e m a d p o l i t i c u m , A r n o b i u s , a d E e c l c s i a m e t 

h s e r e s e s . J u d i e i , l i i e r e t i c i c c d i f i c a n t , v i g i l a n t , s e d 

f r u s t r a , q u i a D o m i n u s n c q u e a x i i f i c a t , n c q u e v i g i l a i 

c u m e i s . Y o s a u t e m C a t h o l i c i , s c c u r i ¡ e d i f i c a t e , q u i a 

D o m i n u s v o b i s c u m s e d i f i c a t , e t c . 

V E R S . 2 . — N i s i DOMINUS CUSTODIERIT CIVITATEM , 

r e m p u b l i c a n i , s a l u t e m p o p u l i , c u m t o l à p o l i l i à . Ut 

H e b n e i s d o m u s u n i v e r s a m r e m f a m i l i a r e m e t p r i v a t a m 

s i g n i f i c a t , i t a c i v i t a s u n i v e r s a m r e m , r a t i o n e m q u e p u -

b l i c a r a . P e r d o m u m , t c m p l u m , p e r c i v i t a t e m , J e r u -

s a l e m , K i m h i n i m i s a n g u s t ò i n t e l l i g i t . VIGILAT , a g i t 

e x c u b i a s . 

VERS. 3 . — VANUM EST v o i n s ANTE LUCF.SI. P e n d e t è 

s u p e r i o r i b u s : n i s i \ i d e l i c e t D o m i n u s a l ì u e r i t . E x q u o , 

i r o n i a m i l i t a r i s , s i v e s a r c a s m o s s c q u i t u r : SURGITE 

POSTQUAM SFDERITIS, r c q u i c v c r i t i s , d o r m i v c r i t i s a p u d 

v o s , QUI MASDL'CATIS PANEM, m u l t o l a b o r e , d o l o r e , e t 

m a g n à s o l l i c i t u d i n e q u a > s i t u m , u t e x p e r i a m i n i a n v o -

b i s t a n t a d i l i g e n t i a e t a n s í e l a s s i t p r o f u l u r a , D e o mi-

n u s f a v e n i e e t p r o p i i i o . DOI.OKIS, d o l o r e e t s o l l i c i l u -

d i n e p a r t u m , a ^ r u m n i s e t l a b o r i b u s p l e n u m . A l l u d i t 

a d v i l a m c a s t r e n s e m , q u « l a b o r i o s a e s t , e t p l e n a mo-

( u s o s , c u n i q u c h à c d e c a u s a h u l e Canlicorum aseen-
* sionum f a s c í c u l o i n s c r i s s e ( ' ) . > 

C u m P s a l m o p r o x i m o n o s t r u m i ta c o n j u n g e n d u m 
e s s e , u t i l le ( 1 2 8 ) c a e x h i b e a t , q u a ; à c h o r o r c c i l a n -
d a , n o s t c r v e r o q u a ; à s i n g u l i s i n t c r c i n c n d a e s s e n t , 
i n g e n i o s a e s t P o t l i i c o n j c c l u r a , q u a m e x p o s u i t r a t i o -
n i b u s q u e h a u d p r o r s ù s c o n t e m n e n d i s c o n f i r m a r e s l u -
d u i t in d i s s e r t a t i o n e C o m m e n t a r i i s n o v i s l i l t e r a t u r c e 
t h e o l o g i e s : à G a b l c r o e d i t i s . A r g u m e n t a à P o l t i o a d 
s u a m s e n t e n t i a m s t a b i l i c n d a m a l i a t a e x a m i n a vi t , e t 
p l u r a n c c l e v i a o p p o s u i t C h r i s t . F r i d . F r i t z s c h e in p e -
c u l i a r i s c r i p t o . ( R o s c n m u l l e r . ) 

(•) A b h à c o p i n i o n e n o n d i v e r s u s v i d e l u r K u i n o e l . 
in S p e c i m . O b s e r v a t . i n P s a l m o s , i n C o m m e n t a i . 
T h c o l o g i c . a b i p s o e t V c l t l m s e n i o e d i t . , v o l . 4 . p . 
2 8 6 : < V e r s u s p r i m u s , i n q u i t , c o n t i n e ! s e n t e n t i a m 
« l i a n e : Omnes hominum labores sunt inanes et vani, 
c si non Deus feliem successum concedit. H a n c s e n t e n -
€ t i a m v a t e s e x e m p l i s q u i b u s d a m i l l u s t r a i , i t a i n p o -
< p u l a r i u m s u o r u n i D O S t r e d i t u m e x e x i l i o B a b y l o n i c o 
< s o r t e m r e s p i c i a t . Nisi Deus, i n q u i t , exstrmi domus 
• nostras, frustra laboranl qui eas cedificanl; nisi Deus 
< urbem noslram custodial, frustra excubilores vigilant. 
« V e r s u , 2 r e m a l i o e s e m p l o i l l u s t r a i . » 

I c s t i a r u m , in o b s i d i o n i b u s m a x i m e , t u m in s u r g e n d o 

e t s e d e n d o , s i v e m o d i c è q u i e s c c n d o p o s i l a , n e m p c i t l 

a l t e r n i s e x c u b i i s e t q u i e t e . V o x doloris e t i a m a c t i v e 

e s p o n i p o s s i t : P a n e m o p p r e s s i o n e a l t c r i u s q u a $ i u i r n . 

u t c u m S a p i e n s a i t , P r o v i , v . 1 7 : Comedunt panem 

impietalis, et vinum iniquitatis bibunt, id e s t , i m p i è e t 

i n i q u è c o m p a r a t i m i . A l i q u i , halsabim, u t T h c o d o i i o 

e t a u c t o r q u i n t a ; e d i t i o n i s , ¡ do l a e x p o n u n t , u t supra 

P s a l . 1 1 3 , v . 4 , quee s i c i n v i d i o s è a p p c l l a n t u r , quòd 

l a b o r e m e t d o l o r e m s u i s c u l t o r i b u s c r c c n t . Suxta 

e d i l i o , T j i j r . i , c r r o r i s . Q u a r e D . H i e r o n y m u s ad Mar-

c e l l a m : < Q u i d a m , i n q u i t , n o n f r u s t r a p a n e m do lo -

< r u m , a u t I u c r e t i c o r u m i n t c l l i g u n l s a c r a m e n t a . au t 

« v i i » h u j u s m i s e r a b i l i s d o l o r e m , in q u a in s u d o r e 

< v u l l i i s c o m c d i m u s p a n e m n o s t r u m , e t i n t e r s p i n a s , 

< e t t r i b u i o s b r e v i s v i t a ; n a s c u n l u r a l i m e n t a , » Hoc 

s c h c m a t e i s t a H e b r a i c a e l e g a n t i s s i m e e x p r c s s c r u n t ; 

Vanum ( e s t ) vobis dilucido prcevemenlibus surgere, re-

lardanlidus sedere, comcdentibus panem dolorum; vel 

o c a l i v o p o t i ù s : Vanum ( e s t ) vobis, 6 diliculo pre-

venientes , surgere; ó tardantes sedere ( id e s t , q u i e s -

c e r e ) , ó manducantes panem dolorum ; q . d . : F r u s t r a 

¡<1 t a m s c d u l ò e t s t u d i o s e f a c i t i s , a c v a n u m es t v o b i s 

a n t e l u c c m s u r g e r e a d r e m f a c i c n d a m , a d v o s l u e n -

l o s , e t c . , in e o t a r d i s s i m e p e r n o c t a r e , e t l a b o r e s a d 

m u l t a i n n o c t c m p r o t r a h e r e , s i c q u e p a n e m m u l t o do -

l o r e c o m e d e r e e t l a b o r e . B i e c e n i i n o m n i a n i h i l vobis 

p r o d c r u n t , n i s i a d s i l D o m i n i g r a t i a e t b e n e d i c l i o . 

Q u a n l ù m c u m q u c l a b o r i s e t i n d u s l r i c e i m p e n d e r i t i s , 

q u a n t ù m v i s r e b u s h i s c o m p a r a n d o s l u d u e r i t i s s i n e 

D e o , f r u s t r a n i t i m i n i . I n a n i t e r l a b o r a t i s p r i v a t i m et 

p u b l i c e , s i v c i n r e b u s p r i v a t i s e t p u b l i c i s , n i s i vos 

D o m i n u s j u v e t . C l i a l d . : In vanum laboralxs vos, qui 

prcevenilis mane ad perpelrandam rapìnam, ac lardalis 

et concinnatis prafparaliones, manducantes cibos mise-

roruni qui laboraverunl in Ulis. I r o n i c a n o s t r i o o n l e x -

t ö s l o c u t i o Iiis o m n i b u s x q u i p o l l e t . Q u i n u t e m s i n e 

i r o n i a i n t c l l i g u n l , u t f e r e o n m e s , s u r g e r e acc ip iun t 

m e t a p h o r i c è d e a n i m o , j u x t a i l l ud P a u l i , E p h . 5 , v . 4 : 

Exsurge qui dormís, et illuminabtl le Christus. P o s t q u a m 

s e d e r i t i s e t p e r m a n s e r i t i s in m a l i s , ve l in v e t e m o et 

s t u p o r e p e c c a l i , e i a a b c o s u r g i t e e t e v i g i l a t e . Se. l hoc 

n e q u e I I e b r a ; o , n c q u e c o b c e r e n l i c o n g r u i t . SEDERITIS, 

s e d e r e h i c i u f o n t e , q u i c s c e r c , d o r m i r e , n o n a s s ide ro 

m e n s ® . E l s i I l e b r i e i in m c n s à s e d e r e n t m o r e n o s t r i , 

n c c r i t u v e t e r u m r e c u b a r e n t , s i v e r e c u m b e r e n t , p ra : -

t e r q u à m in p a s c h a l i e p u l o , u t c o n s t a t e x l i b r i s 1 R e g . 

2 0 , 2 , 5 , 1 8 , 2 5 , 3 4 , 3 R e g . 1 3 , 2 0 , e t m u l t ò p r i ù s ex 

G e n e s i 2 7 , 1 9 , e t l i b r o J u d i c u m 1 0 , G. 

V E R S . 4 . — C U M DEDKRIT RILECTIS s u i s SOMNUM. A n 

t i t h e s i s s u p e r i o r u m . C o n t r a d i l c c t i s s u i s D o m i n u s dal 

o p e s e t J i b e r o s , v e l u t p e r s o m n i u m e l q u i e t e m , id e s t , 

s i n e m u l t a m o l e s t i a , a ; r u n m à e l a n x i e l a t e : n e m p e , u t 

q u a ì r a n t r c g n u m De i p r i m ù m , d e i n d e s p e r e n t s ib i 

s n m m à c u m f a c i l i t a t e , c a s l e r a à D o m i n o a d j i c i e n d a . L e v . 

2 6 , 1, 2 ; D c u t . 2 8 , 3 , 4 . H e b r a i c o , cheti itthen, sic da-

bit, id e s t , p r o i n d è d a b i t d i l c c t i s s u i s s o n i n u m e t q u i e -

t e m . C ù m i m p i o s f r u s t r e t u r s u i s s t u d i i s e t c o n a l i b u s , 

i d e ò s e c o n v e r t e ! a d p í o s e t d i l e c t o s s u o ? f e l i e i t a n d o s 

( 1 ) F i l i i s u n t h a f r e d i t a s D o m i n i , id e s t , d o n o e t l i -
b e r a l i l a t c De i n o b i s c o n t i n g u n t ; c t f r u c t u s v e n l r i s , id 
e s t , f c c c u n d i t a s m u l i e r u m , e s t m e r e e s e t m u n u s e j u s d e m 
D e i : m c r c c d e m e n i u i a p p e l l a n t Hebra- ' i c l i 3 n i q u r e 
u l t r o d o n o d a n t u r . C o m p a r a t a u t e m v i m c t r o b u r fi-
l i o r u m , q u o s D o m i n u s d o n a t , s a g i t t i s q u a s j a c i t h o m o 
y a l e n t i s s i m u s ; c t a i t i l i u m e s s e l i e a t u m q u i i i s s a g i l -
t i s , id c s t l i b c r i s , a b u n d a t : n e q u e e n i m e j u s m o d i p a l e r 
e t filii a f f i c i c n t u r ¡ ¿ n o m i n i i k , c i i m d i s c e p t a n d u m e r i l 
c u m a d v e r s a r i i s in p o r l i i , id e s t , in j u d i c i o ; n a m a p u d 
H e b r i e o s , u l a l i o l o c o d i c t u m e s t , j u d i c i a e x e r c e b a n i u r 
a d p o r t a s c i v i t a t u m . S i g u i P J a n t c m i l los e a i n t e g r i t a t e 
a c i n n o c e n l i a f o r e , u l n u l l o n o g a i o i:!>!alas c r i m i n a -
t i o n e s d e p u l s u r i s i r i t . Q u o d v e r o h o s a p p e l l a ! filios 
j u v e n t u t i s , h o c i n t e l l i g i t , D e u m c u l t o r i h u s s u i s m a t u r e 
l i b e r o s d o n a r e , qui» p o s s i n t e o s r e c t o a c p i e i n s t i t u e r e , 
e t d i u l i u s e o r n m v i r l u t i h u s f r u i : q u a ; q u i d e m n o n 
c o n l i n g e r e n t iis q u i j a m s e n e s l i h e r o s p r o c r e a r e n t . ! 

( F l a m i n i u s . ) 

a t q u e p r o s p e r a n d o s . Chen p r o hai chen ; ila p r o ilaque, 

trgo. Cha lda*» p r o recl'e, convenienter : C o n v e n i e n t e r 

a u t e m «labil D o m i n u s d i l e c t o s u o s o n u i u m . ECCE H E 

REDITAS DOMINI, b o n a d i v i n i l ù s c o n c e s s a ( e l ) FILII ( e l ) 

MERCFS s i v e l u c r u m ( d e n i q u e ) FRCCTUS VENTRIS , id 

e s t , f e c u n d i t a s c t m u l t i p l i c a i i o p e c o r u m , D e u t . ^ 8 , 3 , 

4 , L e v i t . 7 0 , 1 . C o n s c q u c n l u r v e l d o r m i c n i c s D o -

m i n o c o p i o s a m h c c r e d i t a l e m , filios, m e r c e d e m , e t p e -

c u d i m i c o p i a m . O m n i a c o r u m m u l i i p l i c a b u n t u r e l s u c -

c e d e n t . A s y n t h e l o n i n s i n g u l i s m c m b r i s , q u o a l l u d i t 

a d l e g i s p r o m i s s i o n e s t c m p o r a r i a s . Y u l g u s R a b b i n o -

r u m p c r a p p o s i l i o n c m c x p o n i t d c l i b c r i s d u n t a x a t . D o r -

m i c n l i b u s p a r ù m q u e s o l l i c i l i s e t l a b o r a n t i b u s d i l e c l i s 

P o m i n i , n e m p c filii; m c r c c s , s i v e d o n u m ( D o m i n i ) , 

n e m p e f r u c t u s v e n l r i s , s e c u n d u m p r o v c r b i u m : Dor-

mitnlis rete Ir ahi t , u t s o m n u m a p p e l l e t r e q u i e m e t la -

b o r e m f a c i l c m , q u o pi i in s u a v o c a t i o n e t r a n q u i l l e e l 

c i t r a n i m i a m a n x i e i a t e m o p e r a n l u r , in D o m i n o c o n -

q u i e s c e n l e s , n o n o t i u m i n c r s e t d e s i d i a m . F i l i i e i s 

d o n o D e i c o n t i n g e n t , e t , p e r c p e x e g e s i m , f r u c t u s v e n -

l r i s , i d e s t , l i b e r i , m e r c e s i l l i s e r u n t a c m u n u s e j u s -

d e m De i . S i c fructus c r i t n o m i n a t i v i c a s u s . Merces et. 

hcereditas p r o e o d e m s u m e t u r filii, i t e m e t fructus ven- \ 

iris; e l q u i in p r i o r e p a r t e d i c e b a n l u r hcereditas, i n I 

p o s t e r i o r e d i c e n t u r merces. U t u t s i i , in G r a c o p r o 

xxpKov, l e g e n d u m I n g e n i t i v o e s s e t s e n s u s : 

Filii sunt hier edit as Domini, id e s t , merces fructifica-

tionis sive propagationis. 

V E R S . 3 . — S I C U T S A G I T T . T . IN MANO P O T E N T I S ( Ì ) . S i c u t 

s a g i t t a ; i n m a n u a l i c u j u s r o b u s t i s u n t h o s t i b u s t c r r i b i l e s . 

EXCCSSORUM, id e s t , p i o r u m v e x a t o r u m , e x a g i t a t o i ' u m , 

q u a s i v e n l i l a i o r u m , u t N c h c m . 5 , 1 2 ; ¿ / . r K t m / p i w » f 

e o r u m q u i s u n t c o n c u s s i e t e s a g i t a t i , id e s t , c r u c i b u s 

q u a s s a i i e t e x p u r g a t i v a r i i s n e g o t i i s , e t m o l c s t i i s j a c -

t a t i , u t G a l l i c è : Il a été bicn secoué, i d e s t , e g r e g i è 

f u i t v e x a t u s , v e r b e r a i u s . P i o r u m c p i t h c t u m , q u o s Do-

m i n u s p r o b a t ; q . d . : Fi l i i p i o r u m e t i a m a f f l i c t o r u m , 

e t in h o c m u n d o m i s e r o r u m , s u n t f o r t e s e t v a l e n t c s . 

D e u s e o s j u v a l a c r o b o r a t , n c c d e s e r i l . E i s p r o p t e r 

p a r t e s , q u a n t ù m v i s c o n c u s s i s c l q u a s s a l i s c a l a m i l a -

t i b u s , f a v e t , a d e s t , c u r a t . P o s s i l r e f e r r i a d s c n i i i n -

c o r a m o d a : i n r e b u s a d v e r s i s e t t r i s i i b u s , v e l in s e n e c -

t u t e ( q u à p a r e n l e s , q u a s i q u o d a m m o r b o q u a s s a n l u r ) 

fil i i s u n t s o l a t i o , s u n l v e l i n i a r m a p a t e r n a ; s c n c c i u t i s , 

s a g i t t ò d u r a ; e t a l t è p e n e l r a n t e s ; r c p e l l u n t e t r e l o r -

q u e n t a d v e i - s a r i o r u m o p p u g n a t i o n c s , u l s ag i t l c c firmi-

l e r p o t e n t e r i | u c i n f l i c l a ; d e f i c i u n t e t d i s l u r b a n i h o s t e s 

i r r u e n t e s . Si m o d o t a l e s f u e r i n t filli» q u a l c s d e s i g n a n -

t u r s e q u e n t i v e r s u ; p a l r e s e n i m m u l l a m c o n s o l a i i o -

n e m h a u r i e n t à filiis p r o b e i n s t i t u t i s e t r e s p o n d e n l i b u s 

v o t i s s u i s ; q . d . : Q u a l e s s u n t s a g i t u c a c u t a p o t e n t i s 

( i p s i p o l e n t i ) , t a l e s s u n t filii c x c u s s o r u m e t a f f l i c t o r u m 

( i p s i s p a l r i b u s e x c u s s i s c l v e x a t i s ) , e x a g i t a t o r u m c r u -

c i b u s . A l l u s i o a d m a r l y r c s . Nehurim s i c r c c l i ù s e x p o -

n i t u r q u à m juventutum v e l pueritiarum; n a n i f r i g i d u s 

e s t s e n s u s c t v e r e r a b b i n i c u s . Q u a l e s s u n t in m a n u v i r i 

f o r t i s s a g i l t a ; , t a l e s s u n l j u v e n t u t i s n a t i , id e s t , l i b e r i 

j u v e n t u t u m s i v c in j u v c n t u l e s u s c c p l i , c ù m i l l i s c c p i ù s 

m a x i m a s p a r e n l i b u s m o l e s t i a s c r e c n t , u t I s m a e l , C a i n , 

R u b e m , e i e . , j n x t a i l l u d v e t u s , heroum ftlii noxw; c i 

v e r b u m E u r i p i d i s d e l i b c r o r u m o r b i l a t e , e v r v - ^ i «ru z <'« . 

D e i n d e v o x n o n j u v e n t u t e m , s e d p u c r i t i a m d e s i g n n t , 

q u x £ t a s n o n d ù m e s t a d p r o c r e a t i o n c m m a t u r a . H i c -

r o n y m u s a d M a r c e l i . , c o n a t u r u i r a m q u e v e r s i o n e m 

c o n c i l i a r e : « E x c u s s o s e n i m , i n q u i t , c o n s u e t u d o 

« s e r m o n i s v e g e t o s , r o b u s l o s , a t q u e e x p e d i t o s v o c a t , 

« e t S c p t u a g i n l a i n E s d r à p r ò j u v e n i b u s t r a n s t u l e -

t r u n t . » 
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B e a t u s q u i b o n o s h a b e t filios, e t j u x t a s u a v o t a b i s e t 

d o m u m i m p l c v e r i t , id e s t , h e n è c u r a l i s e t i n s t i t u t i s . 

D e s i d e r i u m e n i m , s i v e o p l a t u m p i o r u m p a r e n t u m e s t , 

u t filii s i n t p r o b i a t q u e p i i . B e a t u s a u t e m q u i n o n e x -

c i d i l s u o i l i o d e s i d e r i o , n e c f r u s l r a t u r s p c è filiis c o n -

c e p i i , s e d firn-m a s s c q u i l u r o p t a t i m i d e filiorum e d u -

c a t i o n c , q u i p p e q u a ; s i i f a l l a x a t q u e i n c e r t a , P r o v . 3 0 , 

1 9 . S i c e n i m i p s i s u n t s o l a t i o , o r n a m e n t o a c p r e s i d i o 

a d v e r s ù s s c n e c t u l i s e t v i t ro i n c o m m o d a . H e b r a i c c asch-

patho, id e s t , pharetram suam, id e s t , d o m u m s u a r a . N a m 

p c r g i l i n n i e l a p h . s a g i t t a r u m : B e a l i s u n t q u i d o m u m 

s u a m s i c l i b e r i s r c p l e v e r u n l , u t p o t c n s s a g i t t a r i u s 

p h a r e t r a m s u a m s a g i t t i s . I p s i s e n i m c r u n t p n e s i d i o a c 

d e f e n s i o n i , a c c o r u m h o s t e s c t i u j u r i a s p r o p u l s a b u n t . 

CUM LOQI'ETUR, c ù m l i t ì g a b i t in f o r i s , c ù m c i l o q u e n -

d u m c r i t a d v e r s ù s i n i m i c o s s u o s , filii p r o b i e i o p i e t 

s o l a t i o e r u n t . I x PORTA : p a l a m c t p u b l i c è , v e l in j u -

d i c i o , i n s e n a l u c t I r i b u n a l i , q u o d in p o r l i s u r b i u m 

c o l l o c a b a t u r . D e f c n d c t u r à s u i s l i b e r i s in b c l l i s , c o n -

t e n l i o n i b u s , l i l i l m s . q u a ; s o l e n t in p o r l i s d i s c e p i a r i , 

P r o v . 2 2 , 2 2 , R u t h . 4 , 1 - 2 . P a t e r a g i t a l n s v a n n o , 

v e n t i s c t n e g o t i o r u m l e m p e s t a t i b u s , s e n t i c i I n n i l i b e -

r o s s ib i v a l d è u t i l e s . P o s t e r i o r l icec p a r s l u m H e b r a i c c : 

Lo iaboscli chi iedabbcru elli oiebim meschuhar ; t u m 

G r a ; c c p l u r a l i i c r c n u n l i a t u r : Non confundenlur, ehm 

loquelur inimicis suis in porta. S i c r e f e r t u r a d p a t r o n i 

s i m u l a c l i b e r o s . S e e n i m i l l i m u t u ò m u n i u n t a c fir-

O n l i t d a n s le t i l r e : Cantique des c 

m a n t . 

- N O T E S D U P S A L W I E C X X V I . 

h de Salomon $ CU ¿¿tir Salomon c e q u i f e r a i t e n t e n d r e o u q u e S a l o -
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m o n e n sé r a i l l ' a u t e u r , ou q u e David l ' a u r a i t c o m p o s é 
p o u r lu i . Ce. t i t r e n ' e s t q u e d a n s l ' h é b r e u e l d a n s la 
Vulgate ; il n ' e s t po in t d a n s les S e p t a n t e . Ceux q u i l ' ad -
m e t t e n t , e t q u i r appo r t en t n é a n m o i n s l e p s a u m e a u x 
t e m p s du r é t a b l i s s e m e n t de J é r u s a l e m a p r è s la c ap t i -
vité, c r o i e n t q u e s o n s le n o m d e S a l o m o n il f a u t e n -
t e n d r e Z o r o b a b c l , et q u e l q u e s - u n s m ê m e d i s e n t q u e 
S a l o m o n l 'a c o m p o s é p o u r lu i . L a p lupa r t d e s i n t e r -
p r è t e s r e j e t t e n t c c t i t r e d e S a l o m o n , p o u r avo i r t o u t e 
l ibé ra - d ' a p p l i q u e r le p s a u m e a u r é t a b l i s s e m e n t d e J é -
r u s a l e m et du t e m p l e . Il es t v r a i q u e la p l u p a r t d e s 
v e r s e t s c o n v i e n n e n t a s sez à c e t é v é n e m e n t ; m a i s ils 
c o n v i e n n e n t auss i a u x é v é n e m e n t s du r è g n e d e Sa lo -
m o n et a u x e n t r e p r i s e s de c c p r i n c e , qui pa s sa u n e 
p a r t i e d e sa v ie 4 é l e v e r d e s éd i f ices , soi t p o u r la g lo i re 
du T r è s - H a u t , sui t p o u r embe l l i r e l l'oi-liller J é r u s a -
l e m . Q u e l e s J u i f s a u r e t o u r de l l a b y l o n e a i e n t c h a n t é 
c e p s a u m e , ou p l u t ô t q u e l e u r s c h e f s le l eu r a i e n t r ap -
p e l é , c 'es t u n e opin ion t r è s - v r a i s e m b l a b l e , e l qui c o n -
cil ie t o u s l e s s e n t i m e n t s . 

C e p s a u m e a t o u j o u r s p a s s é p o u r d i f f i c i l e ; i l l 'es t 
c c p c n d a u t m o i n s q u e p lus ieu r s i n t e r p r è t e s n o l 'ont 
c r u . Q u e l q u e s v e r s e t s p a r a i s s e n t se r a p p o r t e r au t e m p s 
d u Mess i e ; e t c ' e s t c e qui d o n n e un n o u v e a u p r ix il 
c e c a n t i q u e , qui d a n s sa b r i è v e t é con t i en t c e p e n d a n t 
d e s i n s t r u c t i o n s a d m i r a b l e s . 

VKHSCTS I , 2 . 

L e t e x i e es t t ou t c o n f o r m e à n o s v e r s i o n s : il m e t 
s e u l e m e n t d e s pa r t i c i pe s , tvdificanics a u p r e m i e r v e r -
s e t , e l ciistodieni au s e c o n d . On conço i t q u e David a 
pu d o n n e r cet avis à S a l o m o n : Mon fils, vous entre-
prendrez de bâtir un temple nu Seigneur, el de fortifier 
Jérusalem : mettez votre confiance dans l'Etemel ; r « r 
s'il ne vous protège, tous vos travaux et toute voire vigi-
lance seront inutiles. On conço i t e n c o r e q u e S a l o m o n a 
pu t e n i r c e l a n g a g e a u x a r c h i t e c t e s qu ' i l e m p l o y a i t 
d a n s s e s t r a v a u x . E n f i n , Z o r o b a b e l , E s d r a s , N é h é m i e , 
e t les a u t r e s c h e f s du r é t a b l i s s e m e n t d e J é r u s a l e m 
a p r è s la capt iv i té , on t pu r é p é l e r c e s m ê m e s av i s . La 
p r o t e c t i o n du S e i g n e u r es t n é c e s s a i r e p a r t o u t , m a i s , 
a j o u t e S . Cl t rysos t i imo, elle n ' a u t o r i s e po in t l ' i nac t ion 
e l l ' i ndo lence , i l f au t t r ava i l l e r a v e c c o n s t a n c e , tuais 
n ' a t t e n d r e l e s u c c è s q u e de l ' a s s i s t a n c e d iv ine . 
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C e s d e u x v e r s e t s c o n t i e n n e n t u n e ins t ruc t ion parti-
c u l i è r e p o u r ceux q u i son t c h a r g é s du gouve rnemen t 
soi t c iv i l , soi t e c c l é s i a s t i q u e . Quel le q u e soi! l e u r v i - Ù 
l a n c e , si Dieu n e p r e n d soin du t r o u p e a u , c ' e s t en vain 
q u ' i l s t r a v a i l l e n t p o u r l e c o n s e r v e r . M celui gui plante 
ni celui qui arrose, ( l isait l ' A p o t r e , n'est l'auteur de ù 
récolte ; on la doilit Dieu,'qui seul peut donner l'accrois-
sement. Nous v o u s d i s t r i b u e r o n s le pa in d e la parole 
d i sa i t S . A u g u s t i n , m a i s n o u s n e s o m m e s . p a s m a l t r e j 
d e l o u c h e r v o s c œ u r s ; n o u s ¡ g u o r o n s c è q u i s ' y passe 

t o u t a - q u ' i l s p r o j e t t e n t cl d a n s t o u t ( 
« l i e n t : c o m m e ils son t t r è s - u n i s à Dii 
v e r s lu i l eu r dev i en t c o m m e h a b i t u e l , 
p r o f o n d e d o n t ils son t p é n é t r é s l e s ei 
g lo r i f i e r d e s s u c c è s . Oh ! qu ' i l v a d e sag. 
f o n d e u r d a n s c e m o l de l 'Août 're ! Je dm 
de M.-S. J.-C., qu'il daigne, selon les ; 
grâce el parla vertu de son Suint-Esprit, 
dans l'homme intérieur . el établir dans t 
ta foi, la présence de Jésus-Christ, afin , 

et e f f i cace , qu 'on p c u l t o n i en celui qui noi 
q u ' o n n e p e u t r i e n s ' i l r e l i r e sa p ro l ec t i o i 

C e s de i 
t e r p r é l e s 

u d i f f ic i les a b c ; 
idan l b e a u c o u p 

ve r s ion , c o n f o r n i e a u x L X X , le P r o p h è t e e x h o r t e ceux 
q u i t r ava i l l en t a v e c i n q u i é t u d e , à p r e n d r e du r e p o s , 
e t à ne p a s s e c o n s u m e r d e c h a g r i n s i nu t i l e s ; il leur 
dit e n s u i t e q u e q u a n d l e S e i g n e u r , q u i l e s a i m e , aura 
r é p a r é l e u r s f o r cé s p a r les d o u c e u r s du s o m m e i l . ils 
v e r r o n t u n e n o m b r e u s e p o s t é r i t é q u i s e r a l 'héritage 
de Dieu m ê m e . C e l t e e x h o r t a t i o n peut c o n v e n i r aux 
I s r a é l i t e s o c c u p é s du r é t a b l i s s e m e n t d e J é r u s a l e m . Ils 
s e v o y a i e n t t r a v e r s é s d a n s l e u r s t r a v a u x , e l ils c ra i -
gna i en t q u ' e u x c l l e u r p o s t é r i t é n e f u s s e n t dé i ru i l s par 
la f u r e u r d e s e n n e m i s q u i l e s e n v i r o n n a i e n t . I.e P ro -
p h è t e l e s c o n s o l e , e t l eu r a n n o n c e q u e le Seigneur 
p r e n d r a soin d e m u l t i p l i e r son p e u p l e : tout cela uni 
p a r a i t b i e n s i m p l e . 

Mais on s 'est e m b a r r a s s é d a n s l ' h é b r e u , c l plus 
e n c o r e d a n s les d i v e r s e s v e r s i o n s d e s hé l i ra i sau ls an-
c i e n s e t m o d e r n e s . J e m ' e n t i ens il l ' h é b r e u s e u l , qui 

N o u s a v o n s tous u n e ma i son à c o n s t r u i r e , e t u n e c i te 
à g a r d e r . J . - C . , d i t S . P a u l , est comme un fils dans su 
propre, maison, el celle maison c'est nous-mêmes. Vous 
ères une. maison spirituelle, di t S . P i e r r e , m u s serues à 
sa construction comme des /lierres c i va, el c'est pour cela 

Î i'il est écrit que la pierre angulaire a été posée dans 
ion. Cel lo p i e r r e a n g u l a i r e e s t J é sus -Chr i s t . C o m m e n t 

é l e v e r i o n s - l i o u s l ' édi f ice s a n s l u i , c o m m e n t f e r i o n s -
n o u s sa m a i s o n , si n o u s vou l ions la c o n s t r u i r e i n d é p e n -
d a m m e n t d o lui? Quand on a q u e l q u e dé s i r d e t r a v a i l -
l e r a son s a l u t , on d i t assez, q u e s a n s J é s u s - C h r s t on 
n ' a u r a a u c u n s u c c è s , e l qu 'on a t t e n d t ou t d e sa m i s é -
ricorde ; m a i s d a n s le dé ta i l d e s e s a c t i o n s on n ' a 
p r e s q u e p o i n t d e c o i i l i a n c e c n lui. On c o m p t e s u r so i -
m ê m e , e l l 'on é p r o u v e b ien tô t q u e r e d u i l à s o i - m ê m e 
on n e p e u t q u e r e t a r d e r ou r e n v e r s e r l ' o u v r a g e . 

Il en e s t de. m ê m e de co t te c i l é , d o u l la g a r d e n o u s 
e s t con f i ée ; c ' e s t n o t r e c œ u r q u e les p r o p h è t e s c o m -
p a r e n t si s o u v e n t à J é r u s a l e m . Il e s l inves t i d ' e n n e -
m i s p u i s s a n t s , e t les p lus r e d o u t a b l e s s o n t a o - d e d a n s 
d e l u i - m ê m e ; s ' i l n ' e s t r e v ê t u d e s a r m e s d u s a l u t , c o m -
m e n t l eu r r é s i s t c r a - t - i l ? c t qui lui d o n n e r a c e s a t - m e s , 
s i n o n ce lu i qui es t le Dieu fort e t i n v i n c i b l e ? Prenez 
l'armure de Dieu, di t l ' A p ô l r e , afin de pouvoir résister 
dans les jours mauvais. Il déc r i t e n s u i t e Inu lcs l e s p i è c e s 
d e ce t t e a r m u r e , e l il n ' e n e s t a u c u n e qu ' i l s o i l e n 
n o i r e p o u v o i r d e n o u s p r o c u r e r p a r n o s p r o p r e s f o r -
c e s ; auss i t c r m m c - l - i l son i n s t r u c t i o n p a r n o u s e x -
h o r t e r à la p r i è r e c o n t i n u e l l e , f e r v e n t e , i n t é r i e u r e . Il 
v e u t q u e n o u s ve i l l ions , m a i s q u e n o u s a t t e n d i o n s t o u t 
d e Dieu : Fortifiez-vous, d i t - i l , par le Seigneur et par 
sa vt-rin toute puissante. 

vous 
pniit de douleur. Certainement le Seigneur donnera le 
sommeil à sou Ucn-aimé, et alors des enfants seront 
l'héritage du Seigneur, el le fruii du a n t r e serti la ré-
compense. 11 es l c o m m e imposs ib l e de n e pas voir 
d a n s c e texte l e s e n s d e n o s v e r s i o n s . L e P rophè l e y 
e x h o r t e l e s s i e n s à se r e p o s e r ; il l e u r ¡u-Ouiel la pro-
tec t ion du S e i g n e u r e t u n e n o m b r e u s e pos té r i té . Les 
L X X on t t r a d u i t c e s m o t s r e t s v i r w o C"p, levez-vous,' 
après vous tire reposés, o u , en l a t in , s urge posi sedere,; 
ou posi sessioiiein : o r . c e s t r o i s m o t s , dégagés (Ics 
p o i n t s , p e u v e n t ê t r e t r a d u i t s a in s i ; e t p o u r cons t ru i re 
p l u s e x a c t e m e n t , i l s on t m i s r / i f e n f o , s unite, laissant, 
l ' h é b r e u en possess ion d e c o n s t r u i r e , c o m m e il fait, 
s o u v e n t , l e s i ngu l i e r a v e c le p lu r ie l . 

Q u a n t a u bien-aimé d o n t p a r l e l ' h é b r e u , la Para-
p h r a s e c l i a l d a i q u e et S . J é r ô m e t r a d u i s e n t an p lur ie l , 
e t l e s L X X v o y a n t qu ' i l s ' ag issa i t du p e u p l e , n 'ont lias 
d o u l é n o n p l u s q u ' i l n e fli t i nd i f f é r en t de m e u r e lo. 

N O T E S D E P S A U M E C X X V L 
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g n i f i e d a n s s a r a c i n e p r o p r e astrologie, p o u r conjec-
ture, e t c o n s é q u e m m e u l p o u r désir ; c a r o n n e conjec-
ture u n b i e n q u e p a r c e q u ' o n le s o u h a i t e . 11 n e f a u t p a s 
o u b l i e r q u e l a P a r a p h r a s e c b a l d a ï q u e t r a d u i t : Beatus 
tir qui implevit sehplas suas ex ipsis, p r e u v e a s s e z c e r -
t a i n e q u e le m o t h é b r e u n ' e s t p a s i n c o n t e s t a b l e m e n t 
a s t r e i n t à s i g n i f i e r u n carquois ; e l d e là j e c o n c l u s 
q u ' o n n e p e u t c o n v a i n c r e l e s L X X d e c o n t r e s e n s . 

L e P r o p h è t e p a r l e i c i d e porte, p a r c e q u e l e s j u g e -
m e n t s s e r e n d a i e n t c h e z l e s H é b r e u x a u x p o r t e s d e la 
v i l l e . 11 v e u t d i r e q u e c e l u i q u i a u r a p o u r lui l e s e n -
f a n t s d e s s a i n t s p e r s é c u t é s n e c r a i n d r a p o i n t d ' ê t r e 
v a i n c u e n j u g e m e n t p a r s e s e n n e m i s . 

R É F L E X I O N S . 

Heureux celui qui aura pour défenseur les enfants des 
hommes persécutés! le p r e m i e r d e s hommes persécutés, 
c ' e s t J é s u s - C h r i s t ; a p r è s l u i s o n t l e s a p ô t r e s , e t t o u s 
l e s s a i n t s s o n t l e u r s enfants. S i j e s u i s a p p u y é d e c e t t e 
p r o t e c t i o n q u a n d il f a u d r a p a r a î t r e a u j u g e m e n t d e 

1. Canticum graduum. C X X V I I . 

H c b r . C X X V I 1 L 

B e a t i o m n e s q u i t i m e n t D o m i n u m , q u i a m b u l a n t in 

Tiis e j u s . 

2 . L a b o r e s m a n u u m l u a r u m q u i a m a n d u c a b i s , b e a t u s 

e s , e t b e n e t i b i e r i t . 

3 . U x o r t u a s i c u t v ï t i s a b u n d a n s in l a t e r i b u s d o m ù s 

tua* . 

4 . F i l i i l u i s i c u t n o v e l l œ o l i v a r u m , i n c i r c u i t u m e n -

ace t u a ; . 

5 . E c c e s i c b e n e d i c è t u r h o m o , q u i t i m e t D o m i n u m . 

<>. B e n e d i c a t t ib i D o m i n u s e x S i o n ; e t v i d e a s b o n a 

' e r u s a l c m o m n i b u s d i e b u s v i t œ tu<e. 

7 . E l v i d e a s filios f i l i o r u m t u o r u m , p a c e m s u p e r 

I s r a ë l . 

C O M M E N T A R I U M . 

d o i s p a s m e flalter d e c e t a p p u i , s i j e n ' a i a u c u n traTt 
d e r e s s e m b l a n c e a v e c c e s h o m m e s q u e le m o n d e a 
c a l o m n i é s , o u t r a g é s , é g o r g é s . P a u l d i s a i t a u x p r e m i e r s 
h d e l e s : Soyez mes imitateurs, comme je le suis de Jé-
sus-Christ. C ' é t a i t un h o m m e d a n s l e s c h a î n e s d a n s 
un d a n g e r d e m o r t c o n t i n u e l , q u i p a r l a i t a i n s i ' et il 
p r o p o s a i t e n c o r e u n p l u s g r a n d m o d è l e e n la p e r s o n n e 
d e J e s u s - C h r i s t . J e le v o i s s u r l a c r o i x , c e m o d è l e - i e 

le v o i s d a n s l e s p r i v a t i o n s , d a n s l e s a n é a n t i s s e m e n t s 
d a n s l ' i n d i g e n c e la p l u s e x t r ê m e . S e r a - t - i l m o n d é -
f e n s e u r a u d e r n i e r j o u r , s i j e v i s d a n s la s e n s u a l i t é 
d a n s l ' o r g u e i l , d a n s l ' a b o n d a n c e ? N e l ' a u r a i - j e pas 
p l u t ô t p o u r a c c u s a t e u r e t p o u r e n n e m i ? ' C e c i d o i t e l rc 
m é d i t é t o u s l e s j o u r s d e m a v i e . L a c r o i x d e Jésus -
C h r i s t , m e d i r a - t - o n , s e r a c e t t e flèche dans la main de 
l'homme, puissant, d o n t p a r l e le P r o p h è t e ; e l l e nie 
b l e s s e r a p o u r m e g u é r i r , e l l e m ï . t e r a l a v i e d e l ' a -
m o u r - p r o p r e p o u r m e f a i r e v i v r e u n i q u e m e n t d e l 'a-
m o u r d e J é s u s - C h r i s t . 

P S A U M E C X X V I I . 

1 . H e u r e u x t o u s c e u x q u i c r a i g n e n t l e S e i g n e u r , 
q u i m a r c h e n t d a n s s e s v o i e s . 

2 . E n m a n g e a n t l e s f r u i t s d u t r a v a i l d e v o s m a i n s , 
v o u s ê t e s h e u r e u x , c l i l n e v o u s a r r i v e r a q u e d u b ien . 

5 . "Votre é p o u s e s e r a , d a n s l ' i n t é r i e u r d e v o t r e 
m a i s o n , c o m m e u n e v i g n e c h a r g é e d e f r u i t s . 

4 . V o s e n f a n t s s e r o n t , c o m m e d e j e u n e s p l a n t s d ' o -
l i v i e r s , a u t o u r d e v o t r e t a b l e . 

5. T e l l e e s t l a b é n é d i c t i o n d e c e l u i q u i c r a i n t le 
S e i g n e u r . 

6 . Q u e l e S e i g n e u r r é p a n d e d e S i o n s e s b é n é d i c -
t i o n s s u r v o u s ; q u ' i l v o u s f a s s e v o i r t o u s l e s j o u r s d o 
v o t r e v i e la p r o s p é r i t é d e J é r u s a l e m . 

7 . E t q u ' i l v o u s f a s s e v o i r l e s e n f a n t s d e v o s e n -
f a n t s , c o m m e l e g a g e d e la p a i x d ' I s r a é l . 

V E R S . ( 1 ) 1 . — B E A T I OMNES QUI TIMENT DOMINUM ( 2 ) . 

( I ) H o m i n i s D c u m t i m e n t i s , e j u s q u e p r a ^ e e p t a s e r -
v a n t e f e l i c i t a t e m h ì c n a r r a i v a t e s . C a r m e n t r i b u i t S y -
i i i s Z o r o b a b c l i , m e e n i u m t e m p l i q u e a : d i i i c i u m u r g e n t i . 
M i h i p o l i ù s e s s e v i d e t u r s u p c r i o r i s a p p e w l i x . R e d u c e s 
B a b y l o n c c a p t i v o s v a l i d i s s i m i h o s t e s a g g r e s s i s u n t , q u i 
i l l o r u n i f e l i c i t a t i i n v i d e n t e s , i l los e v e r t e r e c o n a b a n l u r , 
ve l s a l t c m i m p e d i r e n e H i e r o s o l y m a m m i n i b u s e i l i -
g e r e m . M o n u c r a t p o p u l u m v a t e s P s a l m o 1 2 6 u t f i-
d u c i a m in D o m i n o c o l l o c a r c i ; h ì c v e r ò a n i m u m i l l i u s 
c o n t i n u a i , q n o d l i b e t b o n o r u m g e n u s i l l i p o l l i c e n s , s i 
l i d c r n D o m i n o s e r v e t . C u m f c c u n d a m u x o r e m , floren-
t e m q u e s o b o l c m , v c l u t i d i v i n a ? D c n e d i c l i o n i s f r a c t u m , 
l u e à P r o p h e t * p r o m i t t i l e g e r e ! M o U e r u s , e p i t h a l a m i u m 
C a r m e n e s s e c e n s u i t , q u o c o n j u g e s d o c e r e n t u r s i m u l , 
e t r e e r e a r e n t u r . O p p o r t u n e a n i m a d v e r t i t F e r r a n d u s , 
s i m i l l i m u m e s s e h n n e P s a l m u m a l t e r i H l : Beatus 
vir qui timet Dominum : in mandatis ejus volet m a u s . 
U l r o q u c a u t e m n a r r a r i p u t a t J u d a - i s B a b y l o n c r e v e r -
s i s b o n a , q u i b u s à D e o c u m u l a n d i e r a n t , s i f o e d e r i s 
c u m D e o i t e r i m i s a n c i t i c o n d i l i o n e s s e r v a r e n t , 2 E s d r . 
9 , 5 8 , e t 1 0 , 1, P s a l , 1 1 0 , 8 , 9 . ( C a l m c U 

P a l e t h u n c P s a l m u m f a c t u m e s s e a d i m i t a i i o n e m 
p r a i c e d e n t i s , q u e m e x p l i c a t e t e o n f i r m a t . S u n t q u i 
c u m f o r m u l a m esse p u t e n l q u à b e n e p r e c a r i c o n j u g i -
b u s n o v i s s o l e r e n t . D e t e m p o r e v e r o e t o c c a s i o n e q u i -
b u s p r i i n u s s i t f a c t u s . d e f i n i r i n i h i l p o t e s i . R e b u s 
a u l e m J m k e o n i m e x B n b v l o n e r e c e n s r e v e r s o r u i n 
a c c o m m o d a t u m e s s e , c r e d i b i l e f a c i ! h o c , q u ò d h u i c 
i p s i c a r m i n u m t a l i u m p l u r i u m f a s c i c u l o i n s e r t u s e s t . 
Q u o d i p s u m f o r s a n h o c Cons i l io f a c t u m e s t , u t v a t u m 
p r r e s a g i a ( v e r b i g r a t i à , Z a c h . 8 , 4 , o, J e r e m . 5 0 , 19 , 
2 0 I d e n o v . e r e i p u b l i c x c i v i u m q u e e j u s i n c r e m e n t o , 

P r i m u s g r a d u s b e a t i l u d i n i s i n c o n t e m p l a t i o n e , sive 

v i t à c o n t e m p l a n t e e t s p i r i t u a l i . Q u a m q u i s e q u u n t u r , 

l o t o s s e D o m i n o , e j u s q u e t i m o r i , e l c u l t u i , e t o b e d i e n -

t i :e a d d i c e n t e s , b e a t i , i n q u i t , s u n t . T i m o r D o m ì n i r e -

f e r t u r a d p r a c e p t a n e g a n t i a p r a i c i p u è ; v i a ; a u t e m a d 

a f f i r m a n l i a , i t e m q u e v e r b i D e i p a r t e m i l l a m , q u ; e in 

e o g n i t i o n e e l m y s t c r i i s c o n s i s t i ! . Q u i AMBULANT, q u i 

o m n i n ò p a r e n t e j u s p r . - e c e p t i s . N o n p o t e s t i n t e l ü g i p e r 

a s y n l h c t o n , ( e t ) q u i a m b u l a i , p r o p t e r h e h a i e d i a , ha-

liolech, q u i q u i d e m a m b u l a t ( n a m H e b r a i c è t o t u s v e r -

s u s s i n g u l a r ' ! n u m e r o e n u n t i a t u r ) , q u i q u i d e m s e o c -

c u p a i in v i i s e t l e g i b u s D o m i n i , q u i s e t o t u m d i v i n i s 

r e b u s t r a d i i , n e c v i i s m u n d i , n e g o l i i s v e s e c u l a r i b u s , 

u t l o q u i t u r P a u l u s , 2 T i m . 2 , 4 , q u i c q u a m t r i b u i t , qui 

q u a s i in c o m p e n d i u m r e d a c t a e x l i i b e r e t , a l q u e s i c d e -
j e e t i a n i m i e o r u n i q u i t e n u i b u s r e r u m s u a r u m in i t l i s 
d i f f i d e b a n t , a d s p e m m e l i o r u m t e m p o r u m e r i g e r e n t n r , 
c x c i t a r e n l u r q u e a d c o m m u n e b o n u m f o r t i l e r p r o m o -
v e n d u i n . ( R o s e n m u l l e r . ) 

( 2 ) P r o p o s i t i « . P e r e o s qui timent Dominum i n l e l l i -
g u n i E / . r a e t K i m h i i l los q u i s ib i c a v e n t à p r e c e p t i s 
n e g a t i v i s ; p e r e o s v e r ò qui ambulant in viis tjus, q u i 
o b e d i u n t p r a ì c e p t i s a f f i r m a t i v i s . E g o i n t e l l i g o p o t i u s 
i n u t r o q u e m e m b r o , q u i u n i u s De i r c s p e c t u b o n i s u n t , 
n o n h o m i n u m : q u i D e n m v e r e n t u r . s u à s p o n t e e t h o -
n e s t a t i s g r a t i à r e c t è f a c i e n t e s , n o n p c e n a r u m a n t c o n -
t u m e l i a : m e i n , n u t u l l i u s p n e m i i s p e . M u l l ù r a i n t e r e s t 
i n t e r c o s q u i s i c s u n t , e l q u i m a l o c o a c t i o f f i c io f u n -
g u n t u r . N a m q u c h j , d u m q u o d f a c i u n t , n e s c i t u m i n 
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v i a m c o n t e m p l a n t e m s e q u i l u r . N a m s u n t a l i i q u i l i m e n t 

D o m i n u m i n v i t a a c t u o s à . 

V E R S . 2 . — LABORES MANUUM TUARUM QUIA. S e c u n -

d u s g r a d u s . E t i a m i l le e s t b e a l u s q u i d e m a n u u m 

s u a r u m l a b o r e v iv i t , q u i q u c s e q u i l u r v o c a t i o n e m a c t u o -

s a m c t n e g o t i o s a m . U l r a q u e v i t a , a g e n s e t c o n t e m -

p l a n s , b c a t i t u d i n e m d u c i t , q u a n d o t i m e l u r D o m i n u s . 

S i c R . I s a a c h ù c a l l u d e n s d u o s g r a d u s e s s e d o c e t p o -

p u l i D o m i n i , u n u m t i m e n l i u m D c u m , q u i s c i l i c e t c o n -

t e m p l a l i o n i v a c a n l , a l t e r u m o p c r a r i o r u m q u i v i a m in 

a c t i o n e p o s i t a m e x e r c e n t , a t q u c c o s m u t u ò s u î e g e r e , 

q u o n i a m s i n e a d m i n i c u l i s s c a n s i o n i s no i l a s c c n d u n t 

b o t r i . A l i i e ò d e m i s l a p e r t i n c r e m a l u n t , u t d o e e a t 

p i e t a t e m v e r s a r i in a c t i o n e , n o n i n n u d â fide c t e o g n i -

t i o n e . LABORES. M e t o n y i n i a , b o n a l a b o r e m a n u u m t u a -

r u m p a r t a , f r u c l u s l a b o r u m t u o r u m . A l l u d i t a d i l l ud , 

G e n . 3 , 1 9 : In sudore vultûs lui vesceris pane tuo. 

Q u o d a l i o q u i n o n e s t p r e e e e p t u m , u t p l c r i q u e e x i s t i -

m a n t , s e d p r o p h e t i a . H i s e n i m v e r b i s p r c c d i c e b a t u r 

h o m i n e m n o n v i c t u r u m a b s q u e m u l t i s l a b o r i h u s e t 

n e g o t i i s . BENÈ, p r o s p e r e , f e l i c i t e r . O m u i a t ib i f a u s l è 

s u c c e d e n t . T u o s l a b o r e s D o m i n u s b e n e d i c c t , f o r t u n a -

b i t , a i i g e b i t , d i t a b i l , e i e . In presenti, i n q u i t A u g u s t i -

n u s , de labore, in futuro de fruclu tibi bene erit. L a b o -

r i h u s lu i s b e n e d i c c i in u t r o q u e s c c u l o . D e v i t â c o n t e m -

p l a n t e h o c n o n a d d i d i t , q u i a e j u s f r u c t u s p r o p r i e in 

c œ l o p e r c i p i l u r . C h a l d a i u s n i h i l a b A n g u s t i n o a b e s t . 

Bealus, i n q u i i , tu in mundo isto, el bene libi erit in ven-

turo. S i c f a s c i c u l u s Myrrh . -e , G e n . 1 2 . 

V E R S . 3 . — U X O R T U A SICUT V I T I S ABUNDANS ( 1 ) , 

c r e d i m i , l a n i i s p e r c a v e n t p e c c a r e ; s i s p e r a n t f o r e 

c l à m , i n g e n i o o b t e m p é r a n t s u o : i l l i v e r ò e x a n i m o f a -

c i u n t , e t l i c e t o m n e s h o m i n e s a c D c u m e l i a u i c e l a r e 

R o s s i n i , n o n p e c c a n t t a r n e n , p r é s e n t e s a b s e n l e s q u c 

i i d e m s u n t . ( M u i s . ) 
( 1 ) U x o r e m i d c i r c ò c o n f e r r i c u m v i t e v u l t K i m h i , 

q u o d u t v i t i s s o l a o m n i u m a r b o r u m i n t r a d o m u m p l a n -
t a r i p o t e s t , ita t a r n e n u t i l l i u s r a m i f o r à s m i l l a n t a r , 
q u o c a l o r e s o l i s g a u d c a n l , i t a u x o r d o m i d e l i t c s c e r e 
s e q u e c o n l i n c r e d e b e a i ( i d c i r c ò h ì c d i c i l u r in lateribus 
domûs tua;), n c c u n q u à r t i iu p u b l i c u m p r e d i r e , s e d l i -
b è r e s f o r à s a d o b e n r i d a d o m e s t i c a n e g o t i a m i n o r e , 
n o n s e c ù s a c v i t i s d o m i s a l a ; rami f o r à s m i t t u n t u r . 
S i m p l i c i u s e s t d i c e r e , c o n f e r r i u x o r e m c u m v i t e p r o -
p t e r f œ c u n d i t a l e m , q u a : m a x i m è i n v i l e c o m m e n d a t u : 
P e r p e n d e n d u m q u ô d in lateribus domûs, h o c e s t , in 
p e n e t r a l i b u s x d i u r a a i t ; s i g n i l i c a r c c n i m v u l l h o n e s t a m 
e l p u d i e a m m a t r o n a m d o i n i s e c o n t i n e r c c l a u s a m ; n o n 
q u e m a d m o d ù r n m c r e t r i c e s f a c i u n t , q u a ; q u i e t i s i m -
p a t i e n t e s , n e c v a l e n t e s c o n s i s t e r e in d o m o p e d i b u s 
s u i s , n u n c f o r i s , n u n c in p l a t e i s v a g a n l c s ( u n d e C h a l -
dxo p a r a p h r a s t i e t R a b b i n i s m e r e t r i x bara naphkalh, id 
e s t , egrediens foràs d i c i l u r ) a u t , p r o f o r i b u s s e d e n t e s 
a m a n t s p e c t a c u l u m s u o r u m c o r p o r u r u v i r o n i m o c u l i s 
p r a b c r c . Qu:Y d e r e l e g e n d u s S a l o m o n , P r o v . 7 c t 9 . 
T h a r n a r , q u ô d in b i v i o a«: p u b l i c à v i a s e d e r c t , J u d a s 
c r e d i d i t e s s e m c r c t r i e e m , G e n e s . 3 8 , 1 4 e t l o . D i n a 
v i r g o s l r u p r i v i m p a s s a , q u ô d l i b e r i ù s s e à p a r e n t i b u s 
a d v i s e n d a s r e g i o n i s m i i l i c r e s p r o r i p u i s s e t , G e n . ô i . 
S a r a è c o n t r a p u d i c a m a t r o n a , c ù r n a d v i r u m A b r a h a -
m u m a n g e i i 1 re s d i v e r t i s s e n t , in t e n l o r i o , s e » t a b e r n a -
c u l o r e p e r l a e s t , G e n . 18 , 9 . l s a a c R e b e c c a m n o n 
p r i ù s d ù x i t u x o r e m , q u à m i n m a t r i s U i b e r n a c u l u m 
m t r e d u x i s s e t , G e n . 2 4 , 07. ( M u i s . ) 

N O T F . S DU P S A U M E C X X V I I . 

^ 3 a i n t A u g u s t i n s ' a t t a c h a i t b e a u c o u p à p r o u v e r q u ' i l % rnu t p r e n d r e e p p s a u m e d a n s u n s e n s s p i r i t u e l , si I o n 

poriiali, i d e s t , f r u c i i f i c a n s p r o p r i e , f c e c u n d a , f r u c t i -

f e r a , vc l b o n a , u t i l i s , s u a v i s . T i b i d a b i t u x o r e m b o n a u i 

vc l f r u c t u o s a m , qua? t i b i p r o b o s l i b e r o s p r o c r e e l ; q u o d 

D e i e s t d o n u m , P r o v . 1 9 , 1 4 . P r i i n u s f r u c t u s v i t a ; 

a c t u o s a ; , i n d o n o p r o b a ; e t s u a v i s u x o r i s . IN LATERIBUS, 

in i n t e r i o r i b u s e t d o m u s t u « p e n e t r a l i b u s p r o f u n d é e l 

s e c r e t ò , i n l r a d o m u m t u a m , n o n f o r i s , m o r e i m p u d i -

c a r u m i n u l i e r u m , q u a ; e t v a g x e t i n s t a b i l c s e s s e s o l e n t , 

P r o v . 7 , 7 . S i c l e g i m u s : Jonas autem descenderat ad 

laura navis, id e s l , a d n a v i s i n t e r i o r a , u t d o c t è n o s t e r 

t r a n s t u l i t , p r o f u n d è i n t r a n a v i m . 

V E R S . 4 . — F i n i TUI SICUT NOVELL-E OLIVARUM. S e -

c u n d u s , i n d o n o l i b e r o r u m , b o n o r u m e l u t i l i u m . A l -

l u d i t u r c n i m a d i l l ud D e u t . 2 8 , 4 : Benedicti filii uteri 

tui ; e t i l l ud p r o p h e U e I s a . 6 5 , 2 3 : Electi mei non 

habebunt liberos in maledictionem. Q u a s b e n e d i c i i o n e s 

a d s p i r i t u m t r a n s f e r r e n o n f u e r i t d i f f i c i l e , e x O r i g e n e 

H o n i . 3 9 in L u c a m . SICUT NOVELL E , s i c u t g e r m i n a , 

s i c u t p l a n t u l ® p u l l u l a n t e s s e m p e r q u e f l o r c n t c s ; t a n -

q u à m s u r c u l i o l i v a r u m , q u i n o n p o s s u n t n e q u e i n s e r i 

n e q u e c o n s e r i , q u i q u e p e r p e t u ò v i r e n t f o l i i s n o n a b -

j e c t i s ; id e s t : F i l i i l u i c a r e b u u l s u s p i c i o n e s p u r i a t ù s , 

e r u n t g e n u i n i , r e f e r e n t p a t r o n i v i t a , m o r i b u s , r e l i -

g i o n e , l i n e a m e n t i s ; v a l e b u n t v i g o r e e t a n i m i e t 

c o r p o r i s . S o l a o l e a in p r e p r i o e t n a t i v o l o c o v i g e r e 

d i c i l u r ; r e l i q u i e a u l e m s i i r p e s e t i a m a l i b i p l a n i a n t u r , 

i n a l i e n o v i d e l i c e i s o l o , v e l t r u n c o p e r i n s i t i o n e m e t 

c o n s i t i o n e m . IN CIRCUITU, c i r c ù m t u a m m e n s a m e r u n t , 

u t t i b i m i n i s t r e n t , o b s c q u a n l u r , t u o s q u e n u t u s o b s e r -

v e n t , u t à t e c i b u m a c c i p i a n t , u t tu e o s c o m m o d è 

a l a s . T a c i l e p o l l i c e l u r p i o o p o s , e t f a c u l l a t e m a l c n d i 

e o s q u o s g e n u e r i l , p r ò d i g u i t a t e . 

VERS. 5 . — ECCE BENEDJCETUR HOMO. Chcber v i r u m 

à f o r t i t u d i n e s i g n i f i c a i , l l i e r o n y m u s . S i c b i s d u o b u s 

d o n i s c c e l c s t i b u s , b o n à s c i l i c e l u x o r e e t u t i l i , p r o b i s 

u t i l i b u s q u e l i b e r i s v i r i l lc b c a b i t u r , L e v . 2 6 , 9 , D e u t . 

2 8 , 4 . 

V E R S . 6 . — B E N E D I C A T TIDI DOMINUS EX SION. U n d e 

o m n i s s a l u s ; e x t r a S i o n , id e s t , E c c l e s i a m , n u l l a e s t 

s a l u s c t f a v o r D o m i n i . A l i i : E t e m p i o , q u o d e r a t i n 

n o n t e M o r i a , p a r t e m o n t i s S i o n , è q u o p r o m i s s a e r a t 

Dei g r a t i a c t f a v o r , 3 R e g . 8 , 3 0 , 3 1 , e t c . E S i o n e 

illà « d e s t i c t a U e r n à ( H i l a r i u s ) , q u ò d ha-c i l l iu s e s s e t 

l y p u s , e l q u a s i u m b r a . E T VIDEAS DONA , p r o s p e r i t a -

t e m J c r u s a l e m , q u a n d o i l l a f u c r i t r e s i i i u t a . H o c e n i m 

i n t e l l i g u n t R a b b i n i d e r e d e m p l i o n e c t r e s l i l u l l o n e p e r 

C h r i s tu m . U t h o c P s a l m o n o n t a n t u m c o n s o l c t u r e o s 

q u i in ' e x i l i o l a b o r e s u o v i v u n l , c p r o m i s s i o n i b u s , 

v e r u n i e t i a m p r e c e l u r u l i e s l i t u a n t u r c t f r u a n t u r 

p a l r i à . 

V E R S . 7 . — E T VIDEAS KILIOS FILIORUM. U t d i u t i s -

s i m è v i v a s , q u o u s q u e <M3rnas p a c e m t u i e g e n l i s e t p o -

p u l i . PACEM, ( e t ) p a c e m , ( e l ) g r a t i a m s u p e r p o p u l u m 

D e i . S i c e t i a m K i m h i ; e t s i a l i q u i i n n o m i n a t i v o v e r -

t a l i ! : Pax ( s i i ) super Israel. 



n e v e u l p a s ê t r e t e n t é J e s o u p ç o n n e r qu ' i l n ' é u o n c e 
l ias d e s v é r i t é s . L e P r o p h è t e p a r a i t n ' y p r o m e t t r e q u e 
d e s b i e n s t e m p o r e l s à c e u x q u i c r a i g n e n t D i e u , e t q u i 
m a r c h e n t d a n s s e s v o i e s . C e s b i e n s s o n t I a v a n t a g e d e 
j o u i r d u f r u i t d e s e s t r a v a u x , d e v o i r d a n s s a m a i s o n 
u n e é p o u s e f é c o n d e , e t a u t o u r d e sa t a b l e u n g r a n d 
n o m b r e d ' e n f a n t s , d ' ê t r e t é m o i n d e l a p r o s p é r i t é d e 
J é r u s a l e m , e t c . O r . r e p r e n d c e s a i n t d o c t e u r , il e s t 
c e r t a i n d ' a b o r d que. c e s b i e n s n e p e u v e n t r e n d r e 
I h o m m e p a r f a i t e m e n t h e u r e u x ; e n s e c o n d l i e u , q u ' i l s 
11e s u f f i s e n t p a s p o u r r é c o m p e n s e r c e l u i q u i a la v é r i -
t a b l e c r a i n t e d e D i e u ; e n l i n , q n ' u n 1 re s g r a n d n o m -
b r e d e j u s t e s , m ê m e d a n s l ' a n c i e n n e l o i , o n t c l é p r i v é s 
d e c e s b é n é d i c t i o n s , t i c p s a u m e e s t n é a n m o i n s la p a -
r o l e d e D i e u , e t t o u t c e q u ' i l c o n t i e n t d o i t ê t r e m a r q u e 
n u c o i n d e l a p l u s e x a c t e v é r i t é , il e s t d o n c n é c e s s a i r e 
q u e l ' é c o r c o d e la l e t t r e c a c h e u n s e n s p l u s s u b l i m e , 
d q u e , s o u s l a l i g u r e d e s b i e n s t e m p o r e l s , D i e u p r o -
m e t t e p a r l a b o u c h e d e s o n P r o p h è t e d e s b é n é d i c t i o n s 
s p i r i t u e l l e s à t o u s c e u x q u i o n i l a c r a i n t e d u S e i g n e u r . 
C e r a i s o n n e m e n t e s i s a n s r é p l i q u e . C e p e n d a n t la l e l -
I r e p r i s e e n e l l e - m ê m e d o i t c o n t e n i r d e s v é r i t é s , e t 
le P r o p h è t e e s t c e n s é p r o m e t t r e e n e f f e t d e s l i i o n s 
t e m p o r e l s a c e u x q u i o n t In c r a i n t e d e D i e u . S a n s 
d o n t e qu ' i l l e u r d o n n e , l ' e s p é r a n c e d e b i e n s p l u s e s t i -
m a b l e s , s o i t e n c e t t e v i e . s o i t s u r l o u l d a n s l a b i e n -

v e r s e t 

t r o u v e d a n s e c u x q u i c r a i g n e n t d e f a i r e le m a i . de 
p e u r q u ' i l n e l e u r a r r i v e q u e l q u e I r i b u l a t i p n en ce 
m o n d e ; c e l l e c r a i n t e n ' e s ! p o i n t In erainle chask dont 
p a r l e l e P r o p h è t e d a n s c e p s a u m e et d a n s p lus i eu r s 
a u t r e s . L a s e c o n d e a s o n p r i n c i p e d a n s l e s menaces 
d e l ' e n f e r c t d e s f e u x é t e r n e l s ; c e u x q u i o n t ceUe 
c r a i n t e s ' a b s t i e n n e n t d u p é c h é p o u r é v i v e r la d a m n a -
t ion ; i l s c r a i g n e n t D i e u , m a i s n ' a i m e n t p a s e n c o r e la 
j u s t i c e ; l e u r c r a i n t e n ' e s t p o i n t la chusie f i n i t i l i ' , e e 
n ' e s t p i s c e l l e d o n t p a r l e l e P r o p h è t e ; e l l e e s t c e p e n -
d a n t b o n n e , u t i l e , e t e n s ' a l i s t e n a n t d u p é c h é , cens 
q u i e n s o n t p é n é t r é s p e u v e n t s ' a c c o u t u m e r à a i m e r (a 
j u s t i c e . E n f i n i i t r o i s i è m e e s p è c e d e c r a i n t e , q u i est 
la crainte clmie, c o n s i s t e e n c e q u ' o n c r a i n t p l u s île 
p e r d r e le S e i g n e u r q u e t o u s l e s a u t r e s b i e n s , d e q u e l -
q u e n a t u r e q u ' i l s s o i e n t E l l e s a i n t d o c t e u r fa i t à c e 

r e f u s e p a s a 
i r q u e le P r 

p i ' e l t e a v a i t î l e s p r o m e s s e s t e m p o r e l l e s , e n 
ne s i le p l u s g r a n d n o m b r e d e s J u i f s a v a i t c o n -
i c r a i n t e d e D i e u , la p r o s p é r i t é d e l ' E t a t e û t 
s t a n t e e t n o n i n t e r r o m p u e . Q u e l q u e s p a r l i c i ! -
l e l e s a u r a i e n t e n c o r e é p r o u v é d e s d i s g r â c e s , 
l e s e û t d é d o m m a g é s p a r l ' a b o n d a n c e d e s b i e n s 

•'s : c ' e s t c e q u i a r r i v a à f o b i e , à D a n i e l , ii J é -
e t à m i n u t i l e d ' a u t r e s s a i n t s d e l ' a n c i e n n e n l -

i r r a i l t r a d u i r e : V o u s sere-, heureux, purci 
mingere-., c í e . L e s L X \ m e t t e n t : «¿ww 
I - . n e i / i m , s a n s h , . Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s 
t r a d u i t : labores fàtetmm, p i i u r lubores ma-
in f a i r e a t t e n t i o n q u e m f * l ¡ d a n s le g r e c s i -

r n e l e s b e s o i n s d e l a v i e ' 
il n é c e s s a i r e à l a s u b s i s t í 
C h r i s t l u i - m ê m e e n f a i t i 
t ous a o r d o n n é d ' a d r e s s e r 
: n o u s a p p c n d - i l p a s qu 
i r e e s d e r e i n ipii a u r o n t 

m i n e d u c ô t é d u t e m i 
.-.e c e s e c o n d s e n s s o i t 
: i p a i e m e n t e n v u e , p a r 
t o u s l e s h o m m e s e t t o 

la m i s e r 

C e n ' e s t p a s s a n s r a i s o n q u e le P r o p h è t e d é s i g n e 
d e u x t e m p s d a n s c e V e r s e t , le p r é s e n t c l l e f u t u r ; le 
p r é s e n t r e g a r d e c e l l c v i e , e t le f u t u r a n n o n c e le b o n -
h e u r d e l ' é t e r n i t é . L a f é l i c i t é d e c e l t e v i e n ' é v o l u e r a 
j a m a i s e n t i è r e m e n t le min de douleur q u e t o u t h o m m e 
d n i l m a n g e r ; m a i s d a n s l ' é t e r n i t é , p l u s d e t rava i l , 
p l u s d e d o u l e u r , p l u s d e g é m i s s e m e n t s . L e p o i n t o c 
v u e <le c e b o n h e u r l a i t d é j à l a p l u s g r a n d e p a / t i c d e s 
b é n é d i c t i o n s q u e D i e u p r o m e t d a n s la v i e p r c s c n i e * 

d u t e x t e c s l 

c e u x q u i l e c r a i g n e n t . I l s p e u v e n t v e r s e r d e s l a r m e s , 
m a i s l e u r a m e r t u m e e s t t e m p é r é e p a r l ' e s p é r a n c e 
c e r t a i n e d e p o s s é d e r u u j o u r u n e m e i l l e u r e p a t r i e , i l s 
o n t r e c o u r s a l a p r i è r e , i l s g é m i s s e n t d e la l o n g u e u r 
d e l e u r e x i l ; e t ces larmes, d i t S . A u g u s t i n , s o u ! plus 
douces que les cris de joie dont retentissent les théâtres. 
f o u t c e c i e s t p r o u v é p a r l ' e x p é r i e n c e ; le m a l h e u r d e s 

I m m i n c s e s t q u e la p l u p a r t d ' e n t r e e u x n e v e u l e n t p a s 
e n t r e r d a n s c o l l e r o u l e si c o n n u e d e s s a i n i s , e l s i 
é v i d e m m e n t r é v é l é e p a r J é s u s - C b r i s l e l p a r s e s a ¡Mi-
t r e s . 

VERSETS S , 9 . 

L a f é c o n d i t é d ' u n e é p o u s e e l la m u l t i t u d e d e s e n -
f i n i s s o n t t o u j o u r s r e p r é s e n t c e s . d a n s l e s s a i n i s l i v r e s 
c o m m e d e s e i l è t s d e l a b é n é d i c t i o n d e D i e u . T o u s l e s 
t e r m e s q u i e n t r e n t d a n s c e s v e r s e t s d é s i g n e n t u n e f a -
m i l l e o ù r è g n e la c r a i n t e d e D i e u . C ' e s t u n e s e u l e 
é p o u s e , u n e é p o u s e e l i a s l o , i i d è l e e t r e n f e r m é e d a n s 
l ' i n t é r i e u r d e la m a i s o n ; c o s o n t d e s e n f a n t s é l e v é s 
s o u s l e s v e u x d ' u n p è r e q u i l e s r a s s e m b l e a u t o u r d e 
l u i , e l q i i i v e i l l e s u r l e u r c o n d u i t e . C e s e n f a i i l s s o n l 
c o m p a r é s à d e s plants d'oliviers, p a r c e q u e l a b o n n e 
é d u c a t i o n q u ' i l s r e c o i v e n i l e s m e t e n é l a t d e p r o d u i r e 
d e s f r u i t s p l e i n s d e d o u c e u r , d e s f r u i t s d e p a i x d o n t 
l ' o l i v i e r e s t le s y m b o l e . 

BÉL'LEXIOXS. 

D i e u n ' a c c o r d e p a s t o u j o u r s a u x h o m m e s d e b i e n 
u n e n o m b r e u s e f a m i l l e . A b r a h a m n ' e u t q u ' u n l i ls d e 
S a r a , el l o n g t e m p s il a t t c n d i l c e t e n l ' a n l d e la p r o -
m e s s e . D i e u n ' a c c o r d e p a s t o u j o u r s a u x p è r e s l e s p l u s 
s a i n t s d e s e n f a n t s q u i l e u r r e s s e m b l e n t . S a m u e l , l l é l i , 
e l D a v i d l u i - m ê m e , v i r c n l d a n s l e u r m a i s o n d e s s u j e t s 
t r è s - i n d i g n e s d e l e u r s u c c é d e r . K n l i u la n o u v e l l e a l -
l i a n c e a o u v e r t u n e v o i e p l u s p a r f a i t e , q u i e s t c e l l e 
d o l a v i r g i n i t é ; m a i s d a n s c e l é t a t , il e s l b o n d e s ' a p -
p l i q u e r 1 ' í n s t n i e t i o n q u e i r a e e i c i l e P r o p h è t e . S . J e a n 
C l i u i a q u c d o n n a i t a u x s o l i t a i r e s m ê m e s u n e f a m i l l e 
i r è s - n o m b r e u s e . • A y e z p o n r p è r e , d i s a i t - i l . c e l u i q u i 
p e u t e t q u i v e u t v o u s d é c h a r g e r d u p o i d s d e v o s p è -
c h e s ; p o u r m è r e , la c o m p o n c t i o n , d o n ! l e p r o p r e e s l 
d e l a v e r l e s t a c h e s d e v o i r e à i n e ; p o u r f r è r e , q u i c o n -
q u e v o u s p r ê t e r a d e s s e c o u r s p o u r m a r c h e r v e r s l e 
c i e l ; p o u r é p o u s e , l a p e n s é e c o n t i n u e l l e d e la m o r t ; 
p o u r e n f a n t s , l e s g é m i s s e m e n t s d u c c e n r ; p o u r e s c l a v e , 
v o i r e c o r p s ; p o u r a m i s , l e s s a i n i s a n g e s q u i v o u s r e -
c e v r o n t a u s o r t i r d e c e l l e v i e . T e l l e c s l la f a m i l l e d e 
c e u x q u i c h e r c h e n t l e S e i g n e u r , i 

Q u e n o t r e â m e s o i l r e t i r é e e n e l l e - m ê m e , I i d è l e à 
D i e u , a t t e n t i v e à l u i p l a i r e , c e s e r a l ' é p o u s e q u i f e r a 
l e b o n h e u r d e n o s j o u r s ; e l l e s e r a f é c o n d e e n b o n n e s 
c o u v r e s ; e l l e r e m p l i r a t o u t n o t r e i n t é r i e u r d e p e n s é e s 
s a i n t e s , q u i s e r o n t c o n n u e n o s e n f a u l s ; c l i c l e s e m -
p ê c h e r a d e s e r é p a n d r e a u d e h o r s , d e s e l a i s s e r i n -
t é e t e r d e la c o n t a g i o n d u m o n d e . C e s p e n s é e s s e r o n t 
a c c o m p a g n é e s d e p a i x e l d ' o n c t i o n , p a r c e q u e c e s e r a 
l ' a m o u r d e D i e u q u i l e s a u r a f a i l s n a î t r e . 

V E R S E T 

L e P r o p h è t e s e m b l e v o u l o i r p r é v e n i r l e s d o u t e s 
q u ' o n p o u v a i t f o r m e r s u r la c e r t i t u d e d e s b é n é d i c t i o n s 
d e D i e u . O u i , r e p r e n d - i l d a n s c e v e r s e t , c ' e s t a i n s i I 
q u e s e r a b é n i c e l u i q u i c r a i n t l e S e i g n e u r . S i n o u s 
a v o n s q u e l q u e d é f i a n c e , c ' e s t d e n o n s - m ê m e q u ' e l l e 
d o i t v e n i r . C r a i g n o n s - n o u s D i e u b i e n s i n c è r e m e n t , e t 
c e l t e c r a i n t e c s i - c l l e d a n s n o u s l e f r u i t d e l ' a m o u r d i -
v i n ' s o y o n s t r a n q u i l l e s s u r l e s p r o m e s s e s ; e l l e s a u -
r o n t l e u r e f f e t . J e n e d o u l e p o i n t q u e c e n e s o i t là le 
s e n s d e c e v e r s e t q u i m e t c o m m e , le s c e a u a u x v e r s e t s 
p r é c é d e n t s . 

MSrt.EXio.Ns. 

S ' i l n ' y a v a i t p a s u n s e n s s p i r i t u e l d a n s c e v e r s e t , 
o n a u r a i t p u m o n t r e r a u P r o p h è t e , p a r b e a u c o u p 
d ' e x e m p l e s , q u e d e s h o m m e s r e m p l i s d e la c r a i n t e d e 
D i e u a v a i e n t é t é d a n s l ' i n d i g e n c e ; q u e l e u r s é p o u s e s 
a v a i e n t é t é s t é r i l e s , e l q u ' i l s n ' a v a i e n l p o i n t l a i s s é 
d ' h é r i t i e r s d e l e u r n o m e l d e l e u r s v e r l o s . J o s u é , p a r 

e x e m p l e , l i l i e , J é r é m i e , n ' e u r e n t p o i n ! d ' e n f a n l s ; 
m a i s c e s s a i n t s r e c u e i l l i r e n t e n a b o n d a n c e l e s b é n é -
d i c t i o n s s p i r i t u e l l e s ; i l s f u r e n t g r a n d s a u x y e u x d e 
D i e u , c t l e u r s n o m s s e r o n t r é v é r é s d a n s l o u s l e s s i è -
c l e s . H e n c s l d o m ê m e d e l o u s l e s s a i n i s q u i . d a n s 
la n o u v e l l e a l l i a n c e , o n t c o n s a c r é à D i e u l e u r s b i e n s , 
l e u r p e r s o n n e , l e u r l i b e r t é ; l o m e l e u r p o s t é r i t é c o n • 
s i s t e d a n s l e u r s b o n n e s œ u v r e s ; l e s u n s o n t d o n n é à 
l ' E g l i s e u n e m u l t i t u d e d ' e n f a n t s s p i r i t u e l s ; l e s a u l r e s 
o u i a t t i r é s u r í e s p e u p l e s e t s u r l e s f a m i l l e s d e s g r â -
c e s s a n s n o m b r e ; t o u s p a r l a g r a n d e u r d e l e u r s e x e m -
p l e s o n t r é c l a m é c o n t r e l e s s c a n d a l e s : i l s s o n t s o r t i s 
d e c e l l e t e r r e d ' e x i l c h a r g é s d e m é r i t e s , e l i l s f o n t 
a u j o u r d ' h u i la g l o i r e d e l ' E g l i s e t r i o m p h a n t e . V o i l à 
l e s b é n é d i c t i o n s q u e D i e u r é p a n d s u r c e u x q u i le 
c r a i g n e n t . 

V E R S E T G . 

C e v e r s e t e s t l ' e x p l i c a t i o n d u p r é c é d e n t . C ' e s t d e 
Sion q u e la b é n é d i c t i o n d o i t s o r t i r . Ou v o i t d e s i m p i e s 
e n t o u r é s d e n o m b r e u s e s f a m i l l e s , c o m m e o n v o i t d e s 
a n i m a u x t r è s - f é c o n d s . D i e u es t l ' a u t e u r d e c e s b i e n s . 
Ma i s c e n ' e s t p o i n t la b é n é d i c t i o n émanée de Sion. 
D i e u i i i l iue d a n s c e l t e f é c o n d i t é , c o m m e a u t e u r d e l a 
n a t u r e , c t d a n s c e u x q u i l e c r a i g n e n t , il o p è r e c o m m e 
n u i c u r d e la g r â c e . 11 e n e s l d e m ê m e d e s v c e u x q u e 
f ó r m e l e P r o p h è t e p a r r a p p o r t aux biens de Jérusalem. 
Il d é s i r e q u e l e s t i d é l e s s e r v i t e u r s d e Dieu l e s v o i e n t 
lous les jours de leur vie. E l a i l c e u u g r a n d a v a n t a g e 
p o u r c e s b o u i l l i e s p l e i n s d e la c r a i n t e î l e D i e u , q u e d e 
v o i r la J é r u s a l e m t e r r e s t r e t r a n q u i l l e ou ( l o r i s s a n t e 
d u r a n t q u e l q u e s a n n é e s , p e u l - ê l r e d u r a n t q u e l q u e s 
j o u r s ? L e s p é c h e u r s p o u v a i e n t j o u i r d u m ê m e b o n -
h e u r , el y p r e n d r e p e u t - c l r c p l u s d e p a r t q u e l e s j u s -
t e s . C e r t a i n e m e n t le P r o p h è t e a d e s v u e s p l u s é l e -
v é e s . C e l l e J é r u s a l e m es t c e l l e q u i n e p é r i l p o i n t , e t 
lous ces jours de la vie s o n l la b i e n h e u r e u s e é t e r n i t é -
C e s e n s n e p e u t ê t r e p u r e m e n t m y s t i q u e ; d è s q u e le 
P r o p h è t e s u p p o s e d e s h o m m e s q u i o n t l a c r a i n l e s u r -
n a t u r e l l e d e D i e u , e t q u i m a r c h e n ! d a n s s e s v o i e s q u i 
s o n t c e l l e s d e l ' a m o u r , il d o i l l e u r s o u h a i t e r d e s b i e n s 
d u m ê m e o r d r e , e l c e s o n t c e u x d e la g r â c e e n c e l l e 
v i e e t d e la g l o i r e e n l ' a u t r e . 

R É F L E X I O N S . 

S . P a u l d i s a i t a d m i r a b l e m e n t a u x C o r i n t h i e n s : Si 
nous n'avons d'espérance en Jésus-Christ que pour celte 
vie, nous sommes les plus malheureux de tous les hom-
mes. E t le P r o p h è t e d e v a i t p e n s e r d e m ê m e , p a r r a p -
p o r t à l'espérance en Dieu. C e u x q u i l ' a v a i e n t ( e l c ' é -
t a i t a s s u r é m e n t u n d e s c a r a d o r e s e s s e n t i e l s d e s 
s e r v i t e u r s d e D i e u ) n ' a u r a i e n t p u q u e g é m i r d e l e u r 
é l a t , s i l o u l e s l e s p r o m e s s e s s e f u s s e n t b o r n é e s a u x 
b i e n s d e c e l t e v i e . I l s r e g a r d a i e n t , d i t l 'A p o i r e , la c é -
l e s l c S i o n , la J é r u s a l e m é t e r n e l l e , e t c ' é t a i t l à q u ' i l s 
c o m p t a i e n t v i v r e ; l e u r j o u r s s u r la t e r r e é t a i e n t u n e 
m o r t c o n t i n u e l l e ; i l s d é s i r a i e n t d ' e n ê t r e a f f r a n c h i s 
p o u r p o s s é d e r c e l l e p a i r i e i m m u a b l e d a n s s a d u r é e , 
d a n s s e s b i e n s e l d a n s sa g l o i r e . 

L e s o u h a i t l e p l u s t o u c h a n t q u ' o n p u i s s e f a i r e a u x 
a m i s d e D i e u . c ' e s I q u ' i i s v o i e n t b i e n t ô t la s a i n t e S i e n . 
N o u s n e s a v o n s p i s c e q u e c ' e s t , d i s a i t S . A u g u s t i n , 
m a i s n o u s s a v o n s q u ' e l l e e x i s t e , e t q u e u o i i s s o n i m e s 
d e s t i n é s p o u r la p o s s é d e r . C ' e s t e l l e q u i a s o u t e n u 
l e s m a r t y r s d a n s l e u r s c o m b a t s , e t c ' e s t p o u r e l l e q u e 
n o u s c o n t i n u o n s e n c o r e s a n s c e s s e . 0 c i t é b r i l l a n t e , 
a j o u t a i t - i l , j ' a i m e v o t r e b e a u t é , j e d é a i r e v o i r e s é j o u r , 
p a r c e q u e c ' e s t là q u e j e d o i s j o u i r d e ia g l o i r e d e m o n 
D i e u , d e m o n c r é a t e u r , e l d e v o t r e loi ! J e s o u p i r e 
a p r è s v o u s , c t j e d e m a n d e à c e l u i q u i v o u s a fui l q u ' i l 
m e p o s s è d e a u s s i e n v o u s , p u i s q u ' i l m ' a f a i t a u s s i b i e n 
q u e v o u s . 

VEBSKT 7 . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e s e l o n l e s L X X : Que la paix 
soil sur Israël. L ' h é b r e u c s l a u s s i s u s c e p t i b l e d e c e 
s e n s ; m a i s la V u l g M e n i e l l ' a c c u s a t i f , e l n e c o n t r e d i t 
p o i n t le t e x t e e u c e l a . O n s a i t d ' a i l l e u r s q u ' u n e p o p u -
l a t i o n n o m b r e u s e e t n o n i n t e r r o m p u e f a i t l a f o r c e d e s 



¿ t a t s , c t y m a i n t i c n t l a p a i x , p a r c e q u ' e l l c c n i m p o s e 
a u x c n n e m i s . 

R E F L E X I O N S . 

L e s j u s t e s s o n t t o u j o u r s c n e t a l d ' a c q u e r i r u o e p o s -

t e r i l e n o m J > r e u s e . L o u r s b o n n e s c e u v r e s p r o d u i s e n t 

1. Canticum graduum. G X X Y I I I . 

I l e b r . c x x i x . 

S x p 6 c x p u g n a v e r u n t m c a j u v c n l u l c m e a : d i c a t 

n u n c I s r a e l . 

2 . S a i p e e x p u g n a v e r u n t m e a j u v e n t u l e i n e i : e t -

e n i m n o n p o t u e r u n l m i h i . 

5 . S u p r a d o r s u m m e u m f a b r i c a v e r u n l p e c c a t o r c s : 

p r o l o n g a v c r u n t i n i q u i t a t e m s u a m . 

4 . D o m i n u s j u s i u s o o n c i d c t c e r v i c e s p e c c a t o r a m : 

c o n f u n d a n t u r , c t c o n v e r t a n l u r r c t r o r s u m o m n e s q u i 

o d e r u n t S i o n . 

o . F i a n t , s i c u t f c e n u m t e c t o r u m , q u o d , p r i u s q u a m 

e v e l l a t u r , e x a r u i t . 

6 . D c q u o n o n i m p l e v i t m a n u m s u a m , q u i i n e t i t ; 

e t s i n u m s u u m , q u i m a n i p n l o s co l l i g i t . 

7 . E t n o n d i x e r u n t , q u i p n e l e r i b a n t : 

D o m i n i s u p e r v o s : b e n e d i x i m u s v o b i s 

D o m i n i . 

B e n e d ioli o 

i n n o m i n e 

a u c e n t u p l e . L e v e r r e d ' e a u , l ' o b o l e d o n n é e a u n o m 
d e J . - C . s o n t d e s s e m e n c e s q u i f r u c t i f i e n t p o u r la vie 
é t e r n e l le . C h e r c h o n s la p a i x , m a i s d a n s l ' I s r a ë l d e Dieu 
d a n s la s o c i é t é d e s s a i n t s . C ' e s t c e t t e p a i x q u e J . - c ! 
a d o n n é e , e t q u e le m o n d e n e c o n n a î t r a j a m a i s . 

P S A U M E C X X Y I I I . 

1 . Q u ' I s r a ë l d i s e p r é s e n t e m e n t : M e s e n n e m i s 
m ' o n t s o u v e n t a t t a q u é d e p u i s m a j e u n e s s e : 

2 . I l s m ' o n t s o u v e n t a t t a q u é d e p u i s m a j e u n e s s e : 
m a i s i l s n ' o n t p u m ' o p p r i m e r . 

3 . L e s p é c h e u r s o n t f r a p p é c o m m e d e s f o r g e r o n s 
s u r m o n d o s : i l s o n t e x e r c é l o n g t e m p s l ' i n i q u i t é dont 

" • «plis . i l s é t a i e n t r 

4 . L e S o i g n e u r e s t j u s t e , il b r i s e l a t ê t e d e s pé-
c h e u r s ; q u e t o u s c e u x q u i b a i s s e n t S i o n s o i e n t c o n -
f o n d u s , e t q u ' i l s t o u r n e n t le d o s h o n t e u s e m e n t . 

5 . Q u ' i l s s o i e n t c o m m e l ' h e r b e q u i c r o i t s u r l e s to i t s 
e t q u i s e f a n e a v a n t q u ' o n l a c u e i l l e . 

6 . Q u i n e r e m p l i t p o i n t la m a i n d u m o i s s o n n e u r , ni 
le s e i n d e c e l u i q u i l a i t d e s g e r b e s . 

/ • L e s p a s s a n t s n e l e u r o n t p o i n t d i t : Q u e l a béné -
d i c t i o n d e D i e u s o i t s u r v o u s ; n o u s v o u s b é n i s s o n s au 
n o m d u S e i g n e u r . 

C O M M E N T A M I - H . 

Y E R S . ( 1 ) 1 . — S - E P E EXPUGNAVERUNT ME A J U V K N -

TUTE , Ì» p u e r i t i à O p p u g n a t i m i m e . H e b r a i c è , tseroduni 

mnnehurm. P u e r i t i à a u t e m E c c l e s i a : s u m i t u r a b . -Egy-

p t o , voi p o t i ù s , a b i n i t i o e t t e m p o r i b u s A b e l , à q u o 

i n i t i a E c c l e s i a 1 d u c u n t u r ; v e l e t i a m a b A d a m o . Q u i 

j u v e n t u t e m r e t i n e n t , i n t e l l i g u u t t e m p o r a s e r v i t u t i s 

. - E g y p t u c , v e l , u t E u t h y m i u s , B a b y l o n i c a ; . R c c t i ù s 

i n g e n e r e . N a m c t n o v a ; E c c l e s i a ? i n i t i a e t t a n q u à m 

i n c u n a b u l a o p p u g n a l a s u n t à J u d x i s e t P a g a n i s p e r 

a n n o s p n e s e r l i m 3 0 6 , u s q u e a d C o n s t a n t i n u m , p e r 

M a h o m c t a n o s c t a l i o s p o s l e a . E t c e r t e rabbatti (mul-

timi) p e r n o t c r i a c o n , u t s i n g o l a ; l i t t e r a ; s i n g u l a v o c a -

b u l a o p p u g n a t o r u m d e s i g n e n t , h o c v i d e t u r i n n u e r e . 

res, id e s t , Romiim , R o m a n o s ; 2 belli, Babbiim , 

B a b y l o n i o s , id e s t , S a r a c c n o s , q u o r u m c a l i p h a t u s 

c o n t r a E c c l e s i a m e r e c t u s f u i t i n B a b y l o n e t u r n O l i a i 

d a i c f t , t u m - E g y p l i à ; T\ tau, Togarmin,id e s t , T u r c a s 

I d e ò c n i m u s u s e s t s y n t a c t i c o rabbuili, n o n a b s o l u t o 

rabba. S i c C a b b a l i c i i l i P s a l . 3 , n o t a n t a d i l lud : Multi 

(rr>bbiim) ihsurgunt adversùm me. l l e b r a ' u m rabbini p e r 

n o t c r i a c o n i n d i c a r e i n s u r r c c t u r o s R o m a n o s , B a b y l o -

n i o s , I o n i o s ( G r a i e o s ) e t M e d o s . E x p u g n a r e h ì c i m -

p r o p r i è , p r ò i m p u g n a r e . A l i o q u i s i g n i f i c a i p u g n a n d o 

v i n c e r e . 

( I ) S u n t q u i b u s l u e P s a l m u s v i d e a t u r e s s e g r a t i a r u m 
a c t i o q u a H e b r x i b e n e f i c i a o m n i a e x Deó a c c e p t a 
v i t a t a q u e d i s c r i m i n a a b i p s o c g r c s s u e x / E g y p t o , q u i 
h ì c lsraelis juvenius d i c i l u r , c e l e b r a n t . A l i i D a v i d i t r i -
b u u n t , r o a l i s a b i t a l o a b i p s à a d o l e s c e n t i , u b i q u e t a -
m e n h o s t i u m v i c t o r i . B e d a d e J u d x i s B a b y l o n e s c a p t i -
v i s , m o x e g r e s s u r i s , i n l e r p r e t a i u r S . C l i r y s o s t o m u s , 
T h e o d o r u s I l e r a c l e O t a , T h e o d o r e l u s , K u l h y m i u s , 
a l i i q u é p l u r e s s c r i p t u m a i u n t p o s t c a p t i v i t a t e m , c ù m 
J u d i e i p o s t i n n u m e r a s d i u l u r n a s q u e c a l a m i i a t c s , q u i -
b u s h o s t i u m n e q u i t i à i n v i d i à q u e a f t c c t i s u n t . p a c e p a -
t r i à q u e f r u j c c e p è r e , t e m p l u m a c m a r n i a r e s t a u r a l a 
i n t u e n l e s . H u i c s e n i e r i i k e l i b e n t e r a c c e j l i m u s . 

( C a l m e ! . ) 

\R:RS. 2 . — S J : P È EXPUGNAVERUNT ME. A n a d i p l o -

s is a d e x a g g e r a t i o n e m . H e b r a i c è , rabballi, m u l t i m i , 

id o s i , g r a v i t c r , v e l m u l t o t e m p o r e , d i ù , ve l m u l l i s 

v i c i b u s , s a s p i ù s : l a m m u l t i p l e x e s t v is h u j u s vocului. 

M i n i , c o n t r a m e . N o n m e t a m e n p o l u e r u n t e x t i n g i i e r e 

e t d o l e r e , n o n t a r n e n m i h i p r i e v a l u e r u n t . 

Y ' t i t s . 3 . — SUPRA DORSUM MEUM FABRIC A VF.MUXI 

PECCATORES ( 1 ) , i n i q u i t a t e m , i n i q u a e t g r a v i a m a l a , 

( 1 ) Supra dorsum meum arar uni aratores; hostcS 
I s r a e l i t a ; figurale aratores a p p e l l a n t , c o s q u e a i u n l s a i i i n 
d o r s u m v e r b e r i b u s , q u a s i s o l i m i a r a t r o p r o s e i d i s s é , 
h o c e s t , m u l t a m a l a e t p l a g a s s ib i i n f l i x i s s é i C ù m atl-
d u n t , proloiujaverunt sulcos suos, s i g n i f i c a r e vol imi 
l o n g a o t d i u t u r n a f u i s s c s u a m a l a . H a u d a b s i m i l i fi-
g u r a s u m m a » c o n t u m e l i a ; , q u i b u s q u i s a f l i e i t u r , e x -
p r i m u n t u r I s a . 5 1 , 2 3 , q u i a n o m c u n o n t a i i l ùn i 
dorsum in a n i m a l i b u s ( u t E z e e h . 1 0 , 1 2 ) s i g n i f i c a i , 
v e r u m e t i a m q u o d e u m q u e eminent a l q u e eicelsum e s t ; 
s u n t q u i h o c l o c o d o r s u m a r v o r u m , v e l m o n l i u m juga 
i n t e l h g e n d a c e n s c a n t , u t v e r b a n o s t r a i l a . s i n l v e r -
l e n d a : In jtujis, s e u excelsis meis arórunt aralores, et 
proiraxerunt pigerà sua. Q u i b u s v e r b i s e x p r i m i vo lun l 
e x t r e m a m d e s o l a t i o n e m J u d a y ; , a d e ò u t h o s t e s a r a -
t r u m s u p c r i n d u x e r i n t e x c e l s i s e j u s t e r n e l o c i s , diiio 
e t i p s a s a r c e s e l u r b e s n i u n i l a s d e v a s l A r i n t , e i tan-
q u à m a g r u m s o l o ¡ e q u à r i n t . C o n f . J c r e m . 2 6 , 1 S , 
M i c h . 3 , 1 2 . A q u a sen te i i t i i i n o n m u l t i m i d i v e r s i « 
e s t J . D . M i c h a e l i s , q u i , i n S u p p l e m . , n o s t r u m 2 : 
s i g n i f i c a t i o n e A r a b i c i superficies terra, c i carnai, 
c a p i e n d u m v o l u i t . E g o t a m e n in v o l g a r i e x p l i c à t i o i i e 
a c q u i e s c e n d u m p u t o : p a t e i e n i r n e x v e r e . 1 e t 2. ; i>i i 
p o p u l u m I s r a e l i t i c u m i m a g i n e s e r v i a u t m a n c i p i i i n d e 
à p r i m à s u a j u v e n t u l e i n a l ò t r a c i a t i ; n c q u e q u i d i j u a m 
d e terree v a s t a t i o n e in r e l i q u o c a r m i n e d i c i l u r . Minus 
a p t è e t i a m dorsum meum p r o locis excelsis t e r n e p a t r i » 
d i x i s s c t . D e c o r p o r e h u m a n o n o m e n i n t e l l e x e r i u j i 
q u o q u e v e t e r e s o m n e s , e t s i e : e t c r o q u i n i n v i c e m di vers i . 
S e n s u m v e r o h u j u s v e r s u s s e c u n d ù m V u l g a t a m Agell ius 
h o c m o d o e x p o n i t : < l ubricare h o c l o c o p r o p r i è d e 

< a ; r a r i i s a c f e r r a r i i s d i c i u m p u t o , q u i f e r r i m i a u t ; e s 
< m a l l e i s a d i n c u d c m f e r i e n d o d u c i m i . E r g o l a h o r e s 
« i l i o s h o c v e r b o s i g n i f i c a v i ! , q u i b u s I s r a e l i t i c u m po^ 

p e r h y p o z c u g m a . I m p o s u e r u n t d o r s o m e o i n i q u a s p l a -

g a s , c t i m p r e s s e r u n t d o r s o i s i a , u t e t o n e r a f e r u n i u r . 

S i c a u t e m i l l u s t r û r u n l m e l a p h o r a m H e b r a i c a m , ha-

reschu horeschim, arârunt aratores, i d e s t . l y r a n n i , d o 

i n i q u i s c o n l u m e l i i s e t v e r b e r a t i o n i b u s h o s t i u m , d e q u e 

s u i i n i q u à s e r v i t u l e . Q u a n q u à m hiireshu p o t u e r u n l s u -

m e r e è s i g n i f i e a t u horesh, f a b r i , a r t i f i c e s , 3 R e g . 9 , 1 4 . ' 

INIQUITATEM SUAM. E t i a m h i e l o c u l i o n e m m e l a p h o r i -

c a m in p r o p r i a m c o n v e r t e r u n t . N a m a d v e r b u m , le-

mahanitham, sulcum suum : Dorsum meum arârunt 

aralores, et produxeruni sulcum suum ( u l p r o l i x i o r 

c s s c t t e r u m n a ) , in l o n g u m l e m p u s e x t e n d e r u n t i n i -

q u a s s u a s o p p u g n a t i o n e s . S u l c u s m e t a p h o r i c è i n i q u i -

l a s , t y r a n n i s , e t i n j u r i a s u m m a , E c c l . 7 , 3 . U b i f o r -

t a s s c a l l u s i o a d m a r l y r i a n o s l r o r u m , q u i p a s s i m 

l e g u n i u r i n e q u u l e o s u s p e n s i , e l f e r r c i s u n g u l i s e x a -

r a l i , i l e m q u e s u l e a t i i i d i c u l i s . Q u i n e t f r e q u e n t e r 

i n v e n i a s e q u u l e o j u n c t a s f u i s s c fidiculas, ve l u n g u l a s , 

q u i b u s à t o r t o r i b u s m e m b r a s u l c a r e n l u r . C y p r i a n u s i 

d e L a p s i s : Nunc eguuleus extenderel, nunc (lamma 

torrerel. A u g u s l i n i i s E p i s t . 9 : Non exlendenleequuleo, 

non sulcantibus ungulis, non urentibus flammis. E a d e m 

H i c r o n y m u s , F .p is lo là 4 9 , e t P r u d c n t i u s , p e r i S l e p h . 

h y m n o 1 0 . Q u o d e t i a m p r ; e s t a h a l u r Gd icu l i s . N a m e x . 

I s i d o r o , l i b . 3 , u t u n g u l a d i c t a q u ô d e f i b d i a t . , i t a fidi- I 

cu lce à f m d e i ' . d o , q u ô d I a l e r a l i n d e r e n t l i o m i n i s in 

e q u u l e o d i s t e n t i . 

V E R S . 4 . — DOMINUS J U S T U S CONCIDET C E R V I C E S , | 

h o s t i u m p o t e n l i a m c o m m i n u i t , u t n o s j i b e r a r e l . P e r 

m e l a p h o r a m H e b r a i c a m , habot, id e s t , l o r a , l i m e s : 

( b o u m s c i l i c e t a r a n l i u m ) : c c e r v i c i b u s i m p i o r u m , 

j u g a a b r u p i t , u t i l i a s u p e r d o r s u m m e u m c x a r a l i o d c -

s i n c r c t . C e r v i c e s e o r u m i n t e r s e c o n j u g a t a s e t co l l i ga -

t a s c u m i p s o r u m j n g i s p r a ? s c i d i l . Y u l g ô a c t i v e , f î m e s 

i m p i o r u m , q u o s i m p i i i n j e e e r u n t c e r v i c i b u s n o s l r i s , 

q u a s i d i c c r c t , a i n o v i t e o r u m à n o b i s j u g u m . N a m c o n -

t i n u a t u r t r o p u s r u s l i c u s in I l e b r c e o . G r i e c c c t I l e -

b r a i c è kilsetz, concidii : s e d c s i p n e t ç r i t u m p r o f u t u r o . 

CO.XFU.NDANTUR, e x c i d a n t s u a s p e , s u o c o n a t u , s t u d i i s 

c t a d v e r s i s o b r u a n t u r . 

V E R S . 5 . — F I A N T SICUT FCCNUM TECTORUM ( 1 ) , i n 

< p n l n m r e x ^ g y p t i e t p o p u l n s e j u s i n i q u i s s i m è v e -
« x a v i t , a d c o u t c o r p u s l a b o r i b u s i m m e n s i s c o n l e r e -
« r e n t , d o r s u m o n e r i b u s p r e m e r e n t , l l a g e l l i s i t a 
< c o d e r o n t , q u a s i m a l l e i s a s f e r r u m q u c u u c e r e n t . 
« D e i n d e , t r a n s l a t i o n e m s c r v a n s , i n q u i l : Prolongave-
< runt iniquitatem s u a m , n a m q u i a m a l l e i s a l l i s i s p r o -
< l o n g a t u r a ï s , a c p r o d u c i t u r f e r r u m , c i i m c o n s d p i e n s 
< f u i s s e i , u t d i c e r e l , prolonguverunt me, h o c r e l i c t o , 
« prolongavcrunt iniquitatem suam d i x i t ; n a m q u o s i e -
t v i ù s e l i n h u m a n i ù s i l l o s I r a c l a b a n l , e<> m a g i s i n i q u i -
< l a t u m s u a r u m c r i m e n e x t r e m o s u p p l i c i o v i n d i c a n d u m 1 

< a u g e b a n l . i A h araudo v e r o i m a g i u e m h o c l o c o e s s e i 
d e p r o m p t a m , o s t e n d i t v e r s u s q u i s e q u i l u r . Super 
dorso meo (lagcllationes, ct protraxerunt humilialionem 
suam. C h a l d i e u s : Super corpus meum ararunl aranies, ! 

prolongeant araliones suas, s e u sulcos suos. 
{ R o s e n m u l l e r . ) 

( I ) TECTOUI M vol c r c s c e n s in tectis, n c m p e in r i m i s 
l a p u h i m q u i b u s t e c t u m c o n s i r a t u m e s t , ( P i s c a t o r . ) 
E r a n l e n i m l e c l a i!»i p l a n a , l a l e r i b u s s t r a t a , c a i m e n -
t o q u e J i t a , in q u i b u s h u m o r g r a i n i n i g i g n e n d o a p l u s 
s e r v a r i p o l u i t f a c i l i ù s q u à m i n t e c t i s n o s l r i s f a s t i g a i i s . i 

( G e j e r u s . ) H 

! • s . x v i , 

| t e c t i s n a s c e n s , q u o d p r o p t e r loci flriditatem, e t r a d i -

a m i i n f i r m i l a l e m , a n t e q u à m a d j u s t a m m a g n i t u d i n e m 

p e r v e n i a t , f r u c l u m v e f e r a t , a r d o r e s o l i s c x a r e s e i t . S i c 

' il lì l o l l a n t u r d e m e d i o , c t i m n i a t u r à m o r t e i n t e r e a n t , 
1 n c c c o r u m p o t e n t i a s i i d i u t u r n a . I l a i i e b a t f « r è i n 

P a l » s t i n à , u b i t e d a e r a n t p l a n a , e i a r d o r s o l i s 

| v e h e m e n t i s s i m u s . T a l e s h e r b a s s o l s l i l i a l e s L a t i n i 

a p p e l l a n t . N a n i e a m d e s c r i b i t h o c e t s e q u e n l i v v s u ; 

q . d . : U t h e r b a s o l s t i t i a l i s p e r e a n t . S i c a p u d A u s o -

n i u m : 

Solslilialis velul herba solel, 

Ostentatili raplusque simul. 

E t a p u d C o m i c u m : 

Quasi solslilialis herba panlisper f u i , 

Ilepenlè exorlus turn, repentino occidi. 

U t r i c i n u m f r u t e x a p u d J o n a m , c a p . u l t i m o , v e r s . 7 , 

q u i u n à n o e t a c r c v i t e t a r u i t . EVELLATUR, schalaphi, 

e x t r a h a t u r p r o p r i e . M e t a p h o r a à c a l c e i s , q u i è p e d e 

c x l r a h u n i n r , u l d o c e t K' imhi : J n e p l è a l i q u i , emergat. 

Nam schalaph n u n q u à m h o c s i g n i f i c a i . 

VERS. 6 . — D E QUO, f o r n o . Q u o d f a m m i i t a e j a r u i t , 

u t n c q u e m o t i , n c q u e c o l l i g i p o s s ì t ; v o i s i c o l l i g a i u r , 

c o n f i c c r e m a n ò s s i n ù s v e p l e n i t u d i n e m , id e s t , q u o d 

p l a n è p e r i i l q u o d t a m e s t i n u t i l e c t i n l e l i x , u t n e q u e 

m e t a l u r , n e q u o c o l l i g a t u r . P r c c a i u r , r.t o s o r e s E c c l e -

s ia ; c e l e r r i m è p e r e a n t , e t i n f e l i c i s s i m è . IMPLEVIT , 

p r ò i m p l o r o p o s s i t . ve l s o l e l . D e q u o m e s s o r e s n c c 

s o l e n t , n o e v o l u n l i m p l o r o m a n u m s u a m , q u o d 

n o l u n t o o l l i g e r e , e t in h o r r e u m i n f e r r e , q u i a n u l l i u a 

e s l u t i l i t a l i s , u t p r o i u d e a r e s c a t , a c in s e i p s o c o m p u -

i r c s c a t . 

^ E R S . 7 . — E T NON DIXERUNT QUI PR.*:TERIBÀI<T. A l -

t e r a p a r s v e r s f t s 4 p o r h y p e r b . : Convertanlur retrorsùm 

omnes qui oderunt Sion, e t q u i non dixerunt inler prot-

QUOD, PRIUSQUAM EVELLATUR, F . X A B U I T . Q u o d , antequàm 
er¡¡input ( ve l educta sii), exaruit ; v e l , unteqmvn f a l c o n i 
q u i s evaginaveril, e i e . ; antequàm exsfraitir H i l x , erse" 
rat, voi exirahal. Y e r h u m a c t i v i i m h ì c p r ò p a s s i v i -
Antequàm stringai, s e i l i c e t a l i q u i s , viti m e s s o r : i m -

! p e r s o n a l i l o r , d c l i c i e n i e o t i a m n o m i n e r e t a t o , l ì g l a -
d i u s s t r i n g i t u r a d v u l n e r a n d u m , it£> f i l x a d m c t e n d u m . 

( S v n o p s i s . ) 
! V e r i m i n c q u e t f r z falcis n o l i o n e m h a h e t ; n c q u e 

l e c t o r i m i h e r b a f a l c e m e l i s o l e l , s o d e x t r a h i . G e n e -
v e n s e s e t A l d e g o n d i u s , antequàm ascenda! in culmum ; 
S o d n o n a r b i i r o r id u n q u à m s i g n i f i c a r e ; p r o p r i e e s t , 
extrahere, e t p r ò i m p e r s o n a l i h ì c a c c i p i l u r , q u o d H e -
i i n e i p e r v e r b u m a e i i v u m , s u b i n t o l l o c i o f ' K , e f f e r r e 
s o l e n t . ( L u d . d e D i e u . ) 

A l i i ! a m e n n o n a d m e s s o r i s m a n u m , s e d a d g r a m i -
n i s emersionem, r e f e r u n l , h o c m o d o : A n t e q u à m e g r e -
d i a i u r è v a g i i m l à , a p i i a r e a l q u e p a l à i n in c u l m o , a r e -
s c i l . I l u i C g r a m i n i h i l i o s l e s c o m p a r a n l u r o b d e b i l i t a -
t e m , s i q u i d e m r a d i c e s id a l t e u e q u i t l i g e r o , a d e ò q u e 
c i t ò a r e s c i l , o b l o c i s u b l i m i m e l i » , in q u o s u p e r b i i , 
c ù m t a m e n ¿estui s o l i s e ò s i i v i c i n ì u s , a d e ò i p i e i n t e -
r i t u i . ( G e j e r u s . ) S i g n i f i c a i l i o s l e s d e m e d i o l o l l e n d o 9 
a n t e q u à m q u i c q u a m p o r f c c e r i n t ( M u i s ) ; q . d . : I m -
m a t u r i m o r t e p e r e a n t . ( M a r i a n a . ) N o n o p u s c r i c h o -
s l i b u s q u i c o s p e r d a n l , n a m i p s i s p o n t è c a d c n l , u t 
gramen, e i e . T i s i g n i f i c a t erellere, s i v e extrahere; 
e i d i c i l u r d c g l a d i o , J u d . 8 , 2 0 , c t 2 0 , 1 5 , e t d e c a l c e o , 
R u l l i . 4 , 7 , o l h ì c d c g r a m i n c , q u o d evelli s o l e b a t , 

j a n t e f a l c c s i n v e n t a s , ( H a m m o n d u s . ) 

t e 



s e u l v é r i t a b l e b i e n , q u i e s t D i e u e t s o n a m o u r . Dès la 
j e u n e s s e , d è s r e n f o n c e m ê m e l a c o n c u p i s c e n c e nous 
a t t a q u e , e t n o u s s o m m e s v a i n c u s d ' a u t a n t p l u s a i sé -
m e n t , q u e n o u s a v o n s m o i n s d ' e x p é r i e n c e e t p l o s d e 
f a i b l i s s e . L e s a t t a q u e s s e m u l t i p l i e n t a v e c 1 â g e , m a i s 
l e s o b j e t s v a r i e n t ; e t t e l e s t v a i n c u p a r l ' a v a r i c e d a n s 
s o n e x t r ê m e v i e i l l e s s e , q u i l ' a v a i t é t é p a r l e l u x e et 
p a r l a v a n i t é d a n s s o n a d o l e s c e n c e . 

O u e l e s t l ' h o m m e q u i p e u t d i r e q u e l a c o n c u p i s -
c e n c e n e l ' a p o i n t s u b j u g u é ? S i quelqu'un, d i t S . J e a n , 
se vaille d'être sain péclié, i l se trompe lui-même, et la 
vérité n'est point en lui ; mais si nous reammiissoni nos 
péchés, Dieu est fidèle, il nous les pardonnera, et il 
nous purifiera de toute iniquité. N o t r e v i c t o i r e s u r les 
e n n e m i s d u s a l u t , c o n s i s t e d o n c a n o u s a v o u e r c o u -
p a b l e s , e t à i m p l o r e r l a m i s é r i c o r d e d i v i n e . Joujnom 
n nos larmes, d i s a i t S . G r é g o i r e , la victime qui s'offre 
sur l'autel; elle concourt singulièrement h notre recona-
lialion, parce que celui qui, ressuscité des morts, ne meurt 
plus, ne laisse pas, dans ce mi¡s tère , de souffrir encore 
pour nous. Q u e c e p a s s a g e d u s a i n t p a p e es t i n s t r u c -
t i f e t c o n s o l a n t ! q u ' i l p r o u v e d ' u n e m a n i è r e b i e n év i -
d e n t e la p r é s e n c e r é e l l e d e O . - C . d a n s s o n s a c r e m e n t , 
l e s a c r i f i c e d e s o n c o r p s e t d e s o n s a n g , e t 1 i d e n t i t é 
d e c e s a c r i f i c e a v e c c e l u i d e l a c r o i x ! 

ereundum : Favor Domini sii super vos, beai preca-

imr vobis per nomea Domini; q . d . : N o n t a n t u m p e r -

e a n t q u i o d e r u n t S i o n , e t a p e r t a s c u m e à m i m i c i » a s 

e s e r c e n t , s e d c t i a m q u i n o n d i x e r u n t p r a i t e r c u n d o : 

B e . t E D i c r t o , e t c . ; i d e s t , n o n s o l i m i q u i o d e r u n t , s e d 

e m m q u i n o n a m a n t . V i l l i u t n o n m o d o n o n s t e m u s 

c o n t r a E e c l e s i a m , v e r ó n i e t i a m u t p r ò c i s t e m u s . ( ' .mi -

t r a i c p i d o s e t p o l i l i c o s . Al i i j o n g u n t p r o x i m è , p e r 

z e u g m a . E T ( d e q u o ) n o n D U E B I N T , e t c . ; q . d . : F i a n i 

f i e n o s i m i l e s , c u i b e n e d i c t i o n e m n o n p o s c u n t , n c q u e 

o p l a n t p e r e u n t e s , u t fil a g r i s e t s e g e t i b u s in i l l i s e x i -

s t e n t i b u s ; v e l , c u j u s f i e n i m e s s o r i b u s p r a t e r e u n t e s 

n o n s o l c n t b e n è p r e c a r i e t d i c e r e : Prosit, benedica! ta-

bi, Deus, a u l , D o m i n i l i mUum ( e s l o ) , u i s u i s m e s -

s o r i b u s B o o z , R u t h . 2 , i . E s t e n i m a l l u s i o a d v i a t o r i a , 

q u i p n e l e r c u n d o i m p e r t i r i s o l c n t s a l u i e m e t b e n e d i -

e t i o n e m m e s s o r i b u s ve l a g r i s , e i s q n e b e n è p r e c a r i : è 

N a z i a n z c n o , O r a i , d e P l a g i g r a n d i n i s . N o n d e s i m i qui 

p u l e n t e s s e e c l i p s i n : E t ( 6 a n t s i c u t ii q u i b u s ) n o n d i -

x e r u n t p r a t e r e u n t e s : l ì e n c d i c t i o D o m i n i s u p e r vobis 

s i t ; s i v c in q u i b u s n e m o b e n e p r e c a t u r . Q u a s i o rc i a t , 

n e m o i s t o r i m i d e s i d e r i o t e n e a t u r , n c q u e i l l i s boai 

q u i c q u a m o p t e t , u t o m n i c o m m i s e r a t i o n e i n d i g n i s . 

N O T E S D U P S A U M E C X X V 1 I 1 . 

s u r t o u t l e s a p o s t a t s , l e s J u i f s q u i ^ a b a n d o n n a i e n t à 
l ' i d o l â t r i e . D a n s l a n o u v e l l e a l l i a n c e , c e s o u l l e s p a ï e n s , 
l e s h é r é t i q u e s , l e s i n c r é d u l e s , l e s c h r é t i e n s s c a n d a -
l e u x , t o u s c e u x e n u n m o t q u i m é c o n n a i s s e n t o u q u i 

¡ o u t r a g e n t J é s u s - C h r i s t e t s o n E g l i s e . S . P a u l n o u s 

Ra p p r e n d q u e l l e e s t l a v é r i t a b l e S i o n à l a q u e l l e n o u s 
d e v o n s è t r e a t t a c h é s d e t o u t n o t r e c œ u r : Cest, d i t - i l 
a u x H é b r e u x , de la montagne de Sion que vous vous 
êtes approchés, de ta cité du Dieu vivan!, de la Jérusa-
lem céleste, el de plusieurs millions d'anges ; de la sa-
ciélé de vos aînés, dont le nom est écrit au ciel; du juge 
qui est le Dieu de tous; des esprits de tous ces justes 
qui sont parvenus au terme ; de Jésus le médiateur de ta 
nouvelle alliance, el de son sang répandu, qui parle bien 
mieux que celui ifAbel. C e t l e s a i n t e S i o n e s t l ' E g l i s e 
q u i c o m b a t s u r l a t e r r e , e n a t t e n d a n t q u ' e l l e r é g n e 
d a n s l e c i e l . T o u s l e s t r a i t s d o n t la p e i n t S . P a u l , s o n l 
a u s s i m a g n i f i q u e s q u e c o n s o l a n t s . On v v o i t t o u u - c 
q u i a p p u i e l ' e s p é r a n c e d u c h r é t i e n : l e D i e u v i v a n t , le 
r é d e m p t e u r d e I o n s l e s h o m m e s , l e s a n g r é p a n d u p o n r 
l e u r s a l u t , l a s o c i é t é d e s e s p r i t s c é l e s t e s , l ' u n i o n a v e c 
t o u s l e s j u s t e s q u i s o n t d é j à p a r v e n u s a u l e r m e . e n f i n 
le j u g e d e t o n s : e l c e d e r n i e r I r a i t d e v r a i t i n s p i r e r 
u n e t e r r e u r s a l u t a i r e à t o u s c e u x q u i haïssent c e t t e 
s a i n t e Sion. C ' e s t à e u x q u e c o n v i e n t l ' i m p r é c a t i o n o u 
la p r é d i c t i o n d u P r o p h è t e : i l s s e r o n t u n j o u r confon-
dus; c i F À p ê t r e e n t r e d a n s l a m ê m e p e n s é e , e n a v e r -
t i s s a n t a n m ê m e e n d r o i t l e s fidèles d e n e p a s s e r e n -
d r e s o u r d s à l a vo ix q u i l e s a p p e l l e : car notre Dieu, 
a j o u t e - t - i l , est un feu dévorant. 
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C ' e s t e n c o r e u n e p r é d i c t i o n o u u n e i m p r é c a t i o n . 
I . c P r o p h è t e c o m p a r e l e s e n n e m i s d e S i o n à la m a u -
v a i s e h e r b e q u i c r o î t s u r le t o i t d e s m a i s o n s : l ' a r d e u r 
d u so l e i l la d e s s è c h e a v a n t q u ' o n p u i s s e la c u e i l l i r . Il 
n ' y a r i e n à e s p é r e r d e c e l t e h e r b e , e l l e n e p c u l r e m -
p l i r la m a i n d u m o i s s o n n e u r , n i le s e i n , c ' e s i - à - d i r e , 
l e s b r a s d e c e l u i q u i f a i t o u q u i l è v e d e s g e r l t e s . L e 
m o t h é b r e u ] ï n s i g n i f i e p r o p r e i n e n l c e t t e p a r t i e d u 
c o r p s q u i e s t e n l r e l e s b r a s . L e sein r e n d b i e n c e t t e 
s i g n i f i c a t i o n . 

C h e z l e s J u i f s l e l o i t d e s m a i s o n s é l a i l e n p l a i e -
f o r m e . e t il p o u v a i t y c r o î t r e d e m a u v a i s e s h e r b e s , 
c o m m e d u c h i e n d e n t , ' de l ' é c l a i r é et a u t r e s q u i c r o i s -
s e n t a u s s i p a r m i n o u s s u r l e s l o i l s c l d a n s l e s I r o n s 
d e s m u r a i l l e s . A u q u a t r i è m e l i v r e d e s l ï o i s , o n t r o u v e 
c e l l e m ê m e c o m p a r a i s o n , l o r s q u e l e p r o p h è t e I s a i e 
r a p p o r t e à E z é c l i i a s c e q u e l e S e i g n e u r a r é s o l u c o n t r e 
S e n n a c h é r i b e t s o n a r m é e . Ils seront, d i l - i l , comme 
l'herbe des loils, qui se dessèche tir ont que de venir à 
maturité. 

rs, s o i t | I II e s t I r è s - o r d i n a i r e a u x é c r i v a i n s s a c r e s d e c o m -
m p l o i e p a r e r l a p r o s p é r i t é d e s m é c h a n t s à l ' h e r b e q u i s e d e s -
s L X X 1 s c e l l e , à la I l e u r q u i s e f a n e p r o m p t c i n e n t . T o u t e la 
; el i l s g l o i r e d u m o n d e , c o m p a r é e a u x b i e n s d e la v i e f u -
it c r o i s tare, n ' a p a s p l u s d e c o n s i s t a n c e n i d e d n r é c ; c ' e s t 
b r n i é l . I l ' é c l a t d ' u n m o m e n t , e t l ' h i s t o i r e d e s s i è c l e s e n e s t l a 
m con- p r e u v e . E l l e n o u s p a r l e d e s e m p i r e s e l d e s c o n q u é -
i n i i i s i . r a n t s ; q u e s o n l - i l s d e v e n u s ? Ils o n ! é t é r e m p l a c é s p a r 
I m p i e s ! d ' a u t r e s q u i o n t p a s s é o u q u i p a s s e r o n t d e m é m o ; e t 
- f a s s e t o u t s e t e r m i n e r a à c e j o u r u n i q u e , p o u r l e q u e l t o u s 
v e r s e t l e s a u t r e s j o u r s s o n t f a i t s : j o u r a u q u e l t o u t e a u t r e 

I s ' ag i t ' g r a n d e u r q u e c e l l e d e D i e u e t d e s e s é l u s s e r a a n é a n -
ties n e • t ' o ; j o u r o ù , s e l o n l ' E v a n g i l e , la m o i s s o n s e r a f a i t e 
l i s q t f i l d a n s la p l u s g r a n d e e x a c t i t u d e , e l le m a u v a i s g r a i n 
i - a t i o n s e r a j e t é a u f e u . N e v o u s é u m n e z p o i n t , d i s a i t S . A u -
o n d n s ! g u s t i i i , d e v o i r l e s p é c h e u r s s ' é l e v e r c o m m e l ' h e r b e 
p p i a u - i 1 " i c r o i t s u r l e s t o i l s ; c l i c e s t d é j à f a n é e , m a i s e l l e 
e x e r c e n o s t P a s e n c o r e c o u p é e . L e s a n g e s v i e n d r o n t a u j o u r 

I d e la m o i s s o n ; i l s n e t r o u v e r o n t q u e d e s p l a n t e s a r i -
: d e s , e t i l s l e s c x c l n e r o n t d e s g r e n i e r s d u P è r e d o fa -

m i l l e ; c e s e r a l a p r o i e d e s I t a m m e s é t e r n e l l e s , 
i l a loi C e l u i q u i m é d i t e l e p s a u m e d u P r o p h è t e , d o i t n e 
E g y p - p e n s e r q u ' à c e d e r n i e r j o u r , e l n e p o i n t s ' é t o n n e r d e s 

e u s . e t » / " i r s q n i s ' é c o u l e n t d a n s c e t t e v i e . C e s j o u r s s o n t p r é -
Q u i s o n i l e s p é c h e u r s e n n e m i s d e S i o i 

c ' é t a i e n t l e s p e r s é c u t e u r s d u p e u p l e d e D i 
l i e n s . l e s Btd iy lOniCns , l e s S a m a r i t a i n s , h 

d o i t : Supra teelum meum molitiones clam fecerunl 
in longum duxerunt colloquia sua. O r , p o n r i r a d u l r 
a i n s i , il c h a n g e d e u x o u I r o i s m o t s d a n s le t e x t e 
V o y e z s a n o t e , q u i n ' e s t p a s c o n v a i n c a n t e . 

C e q u ' i l v a d e b i e n c e r t a i n d a n s c e v e r s e t , c ' e s t 
q u e le texte* e t l e s v e r s i o n s r e n d e n t l e m ê m e s e n s . L e 
P r o p h è t e ( a i l e n t e n d r e q u e c e l u i d o n t il p a r l e , a é t é 
e n b u t t e a u x p l u s c r u e l l e s e t a i rx p l u s l o n g u e s p e r s é -
c u t i o n s . . te n e n i e p a s q u e l a m é t a p h o r e d u t e x t e ne 
s o i l m i e u x s u i v i e q u e c e l l e d e s v e r s i o n s ; m a i s d e s 
t r a d u c t e u r s n e s o n t p a s ' r é p r é b c n s i b l e s p o u r s u b s t i -
t u e r e n t o u t ou e n p a r t i e l e s e n s p r o p r e a u s e n s figu-
r é ; e t c ' e s t c c q u ' o n r e m a r q u e i c i d a n s l e u r s t r a d u c -
tions. 

P l u s i e u r s P è r e s r e g a r d e n t l a p r e m i è r e p a r t i e d e c c 
v e r s e t c o m m e u n e p r o p h é t i e d e la f l a g e l l a t i o n d e 
J . - C . , e t e l l e l u i c o m i e n l , s o i l d a n s le t e x t e , s o i l 
d a n s l e s v e r s i o n s . S e s p e r s é c u t e u r s frappèrent sur 
son dos comme des forgerons ; ils sillonnèrent c c c o r p s 
v é n é r a b l e , c o m m e l e l a b o u r e u r s i l l o n n e la t e r r e e n 
l a l a b o u r a n t . L e s e x p r e s s i o n s d u P r o p h è t e se. c o n c i -
l i e n t a v e c c e l l e s d ' I s a i e , q u i a v a i t e n v u e J . - C . , q u a n d 
i l d i s a i t : J'ai livré mon corps à ceux qui voulaient le 
frapper, mes joues à ceux qui voulaient les meurtrir. 
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T o u l c e q u i e s l a r r i v é à J . - C . d o i l s e p a s s e r d a n s 
l e c o r p s c i d a n s l ' â m e d e s fidèles. C e l l e p r o p o s i t i o n 
s ' e s i v é r i f i é e d a n s l e s d e u x a l l i a n c e s . L e s s a i n t s d e 
l ' a n c i e n T e s l a i n e u l o n l é p r o u v é d e s p e r s é c u t i o n s , 
p a r c e q u ' i l s a p p a r t e n a i e n t à J . - C . , q u o i q u ' i l n ' e f l t 
p a s e n c o r e p a r u s u r la t e r r e ; e t l e s s a i n t s d u n o u v e a u 
o n t e n c o r e p l u s s o u f f e r t , p a r c e q u ' i l s a v a i e n t s o u s 
l e s y e u x J . - C . s o u f f r a n t . Il f a u t q u e l ' E g l i s e s o i l frap-
pée e t labourée, p o u r m e s e r v i r d e s t e r m e s d u P r o -
p h è t e , il f a u t q u e l e s m é c h a n t s prolongent s u r e l l e 
l e u r iniquité, q u ' i l s y t r a c e n t l e s sillons du m e n s o n g e , 
d e l a c a l o m n i e , d u m é p r i s , d e la f r a u d e , d e la v e x a -
tion Comment devenir aussi saint qu'Abel, d i s a i t S . 

G r é g o i r e , s'il n'y a point de Coin qui exerce noire pa-
tience? C o m m e n t g a r d e r o n s - n o u s la loi q u i a p o u r 
fin la c h a r i t é , s i n o u s n é p r é p a r o n s n o t r e c œ u r a u x 
s o u f f r a n c e s ! Si la charité est palienle. «lisait s a i n t A m -
b r o i s e , supportez donc celui qui r o u s frappe; s i elle ne 
cherche poini ses inléréis. ne résistez donc point à celui 
gui vous dépouille; si elle n'a point de ressentiment, 
vous ne devez donc poinl huir voire ennemi. 
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il v a d e u x v e r s e l s d a n s l ' h é b r e u , d a n s l e g r e c , e l 
n o i r e V u l g a t c m ê m e l e s a n n o n c e p a r d e u x c h i f f r e s . L e 
s e n s e s l t o u j o u r s l e m ê m e . L ' h é b r e u d i t : te Seigneur 
a brisé tes liens des pécheurs. L e m o l h é b r e u I T O Ï e s l 
t r a d u i t p a r x ï o w ù ; d a n s la c i n q u i è m e é d i t i o n e l d a n s 
T h é o d o l i o n : o r , c c m o t g r e c s i g n i f i e d e s colliers, s o i t 
q u ' i l s s e r v e n t à l ' o r n e m e n t , s o i l q u ' o n l e s e m p l o i e 
p o u r r e t e n i r d e s e s c l a v e s o u d e s c o u p a b l e s . L e s L X X 
e t l a Y u l g a t e m e t t e n t i c i l e col p o u r l e s colliers; et i l s 
e n t e n d e n t le col o u l e s colliers d e s i m p i e s . Je n e c r o i s 
p a s q u ' o n p u i s s e l e s a c c u s e r d ' u n c o n t r e s e n s f o r m e l . 

C e q u i s u i t p e u t ê t r e p r i s a u f u t u r , ils seront eon-

6<ndus, e t c . , e t p l u s i e u r s i n t e r p r è t e s t r a d u i s e n t a i n s i , 
' a i l l e u r s , l e P r O n h è t o p e u t s o u h a i t e r à c e s i m p i e s 

o r g u e i l l e u x l i n e c o n f u s i o n s a l u t a i r e , e l q u i l e s f a s s e 
r o i l r e r e n e u x - m ê m e s . M a i s e n f i n , c o m m e c e v e r s e t 
d i t q u e le Seigneur a brisé la télé des pécheurs, il s ' a g i t 
d o n c d ' u n j u g e m e n t d é j à p o r t é ; a i n s i l e s j u s t e s n e 
p e n v e n ! q u e s e c o n f o r m e r à c c j u g e m e n t , p u i s q u ' i l 
e s l é m a n é d e D i e u , e l i l s o n t d r o i t e l m ê m e o b l i g a t i o n 
d o v o u l o i r q u e l e s e n n e m i s d e D i e u s o i e n t c o n f o n d u s , 
s ' i l s n e reviennent à r é s i p i s c e n c e . L e s s a i n t s a p p l a u -
d i s s e n t d a n s l e c i e l S l a j u s t i c e v e n g e r e s s e q u i s ' e x e r c e 
d a n s l ' e n f e r . 



d e u x , p a r c e q u ' i l s p r é p a r e n t a u d e r n i e r , m a i s i l s n ' o n t 
q u e c e l t e q u a l i t é , q u i , a u l o n d , n ' e s t q u ' u n r a p p o r t ; 
e n e u x - m ê m e s i l s n e s o n t r i e n , on n e p e u t l e s s : i i s i r , 
l e s fixer, i l s f u i e n t t a n d i s q u ' o n y p e n s e , e t la p e n s é e 
e l l e - m ê m e s ' e n f u i t a v e c e u x . Q u e la m i s é r i c o r d e d e 
DÌCH e s t g r a n d e , d e v o u l o i r b i e n s e c o n t e n t e r d e c e 
r a p p o r t q u e n o u s m ê l i o n s e n t r e d e s j o u r s s i f r a g i l e s 
e t l e d e r n i e r , q u i e s t l e c o m m e n c e m e n t d e l ' é l e r n i t c ! 
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5 . A u g u s t i n a s s u r e q u e d e s o n t e m p s il é t a i t e n c o r e 
d ' u s a g e q u e c e u x q u i p a s s a i e n t le l o n g d ' u n c h a m p , 
c l q u i y v o y a i e n t d e s c u l t i v a t e u r s o c c u p é s d u t r a v a i l , 
l e u r d i s a i e n t : Que la bénédiction de Dieu seni sur vous 
C e t u s a g e , d i t - i l , é t a i t e n c o r e p l u s é t a b l i chez , l e s 
Juif- ; ; e l l ' o n v o i t e n e f f e t d a n s l e . l i v r e d e R u t h , q u e 
B o o z v e n a n t d a n s s o n c h a m p , l o r s q u ' o n le m o i s s o n -
n a i t , d i t a u x m o i s s o n n e u r s : Que le Seigneur soit avec 
vous. L e P r o p h è t e v e u t d o n c d i r e i c i , e n c o n t i n u a n t s a 
m é t a p h o r e , q u e , c o m m e o n n e s o u h a i t e p o i n t la b é -
n é d i c t i o n d u S e i g n e u r p o u r d e s h e r b e s s t é r i l e s , a u s s i 
i f a - t - o n p o i n t i n v o q u é le S e i g n e u r s u r l e s i m p i e s , s u r 
l e s e n n e m i s d e S i o n , c l q u ' o n l e s a l a i s s é s c r o î t r e , 
s a n s a t t e n d r e d ' e u x a u c u n s f r u i t s . C e l l e p e n s é e s ' c -
c l a i r c i r a d a n s l e s r é f l e x i o n s s u i v a n t e s . 

RÉFLEXIONS. 
Il n o u s e s t o r d o n n é d a n s la loi d e J c s u s - C h r i s t d e 

s o u h a i t e r l a b é n é d i c t i o n d u S e i g n e u r à c e u x q u i n o u s 
p e r s é c u t e n t , d e p r i e r p o u r l e s i m p i e s . L e s a p ô t r e s 
n o u s e n o n t r é p é t é la l e ç o n e l d o n n é l ' e x e m p l e . C e l t e 
l o i s i s a i n t e n ' e s t p o i n l c o n t r a i r e à c e q u e d i t ici le 
P r o p h è t e . D a n s s o n c a n t i q u e il e m p l o y a i t u n e m é t a -
p h o r e , e t p u u r s o u t e n i r c e l t e l i g u r e , il d e v a i t d i r e 
q u ' o n n e b é n i t p o i n l un c h a m p s t é r i l e . P o u r l ' a p p l i -

1. Canlicum graduum. C . X X I X . 

I l e b r . C X X X . 

2 . D e p r o f u n d i s c l a m a v i a d t e , D o m i n e : D o m i n e , 

c x a u d i v o c e m m e a r n . 

">. F i a n l a u r e s t u i e i n t e n d e n t e s i n v o c e m d e p r e c a -

l i o n i s m e r e . 

4 . Si i n i q u i t a t e s o b s e r v a ve r i s , D o m i n e : D o m i n e 

q u i s s u s t i n e b i t . 

li. Q u i a a p u d t e p r o p i i i a t i o e s t ; e l p r o p t e r l e g e m 

t u a m s u s t i n u i t e , D o m i n e . 

6 . S u s l i n u i t a n i m a m e a in v e r b o e j u s : s p e r a v i t a n i -

m a m e a in D o m i n o . 

7 . A c u s t o d i a m a l u t i n à u s q u e a d n o c t e m , s p e r e i 

I s r a e l in D o m i n o . 

8 . Q u i a a p u d D o m i n i m i m i s e r i c o r d i a , e t . c o p i o s a 

a p u d c u m r e d e m p t i o . 

9 . E t i p s e r e d i m e t I s r a e l e x o m n i b u s i n i q u i t a t i b u s 

e j u s . 

c a t i o n d e c e t t e m é t a p h o r e a u x i m p i c s , il n ' e s t p a s n é -
c e s s a i r e q u ' o n n e s ' i n t é r e s s e po in t a l e u r s a l u t c l 
q u ' o n n e p r i e p o i n l p o u r e u x ; il s u f l î l q u e c e s h o m -
m e s e n n e m i s d e D i e u n e S o i e n t p a s c a p a b l e s d e p ro -
fiter d e s b é n é d i c t i o n s q u ' o n p e u t l e u r d o n n e r , q u e le 
S e i g n e u r n e r a t i f i e r a p o i n l l e s v œ u x q u ' o n f a i t pou r 
eux", q u ' e n f i n c e t a c t e d e c h a r i t é s o i t t o u t a u p ro f i t de 
c e l u i q u i le f a i t , s a n s ê t r e s a l u t a i r e à c e l u i p o u r qui 
o n l e f a i t , c a r t a n d i s q u e c e s p é c h e u r s d e m e u r e n t 
o b s t i n é s d a n s le p é c h é , i l s n e r e c u e i l l e n t p o i n t les 
f r u i t s d e s p r i è r e s q u ' o n a d r e s s e à D i e u p o u r l e u r s a -
l u t ; c ' e s i a l e u r é g a r d c o m m e s i on n e l e s b é n i s s a i t 
p a s a u n o m d u S e i g n e u r . Les prophètes el les apôtret 

ont passé, d i t S . A u g u s t i n , ils n'ont point béni tes or 
gueilleux; c ' e s i - à - d i r e , q u ' i l s o n t d é c l a r é q u e c e u x qui 
p e r s i s t e r a i e n t d a n s l e u r o r g u e i l , n ' a u r o n t a u c u n e par t 
a u x b é n é d i c t i o n s d e D i e u , t a n d i s q u e l ' a b o n d a n c e de 
c e s b é n é d i c t i o n s é t a i t p r o m i s e a u x v é r i t a b l e s fidèles. 
A i n s i ne point invoquer te nom du Seigneur sur les im-
pies, e s t u n e p r o p o s i t i o n q u i s e v é r i f i e p a r l ' e n d u r c i s -
s e m e n t d e s p é c h e u r s , e t n o n p a r l a c o n d u i t e d e s j u s t e s 
o u d e l ' E g l i s e . E n b é n i s s a n t l e s i m p i c s , on s a i l qu ' i l s 
s o n t d a n s u n é t a t m a u d i t d e D i e u , m a i s o n n e laisse 
p a s d e l e u r s o u b a i i c r la g r à c c d e s e c o n v e r t i r . On ne 
d é s e s p è r e j a m a i s d e l e u r s a l u t , t a n d i s q u ' i l s s o n t d a n s 
la v o i e , e t l 'on a c c o m p l i t à l e u r é g a r d le g r a n d p r é -
c e p t e d e l a c h a r i t é : c ' e s t a i n s i q u ' e n u s e l ' E g l i s e ; elle 
g é m i t s u r s e s e n f a n t s r e b e l l e s , e t e l l e g é m i t d ' a u t a n t 
p l u s q u ' e l l e s a i t q u ' e n p e r s i s t a n t d a n s l e u r s é g a r e -
m e n t s , ils n ' a u r o n t j a m a i s d e p a r t a u x b é n é d i c t i o n s du 
c ie l ; q u e l e s g r â c e s q u i l e u r s e r o n t d o n n é e s l e s e n -
d u r c i r o n t . p a r c e q u e l e u r v o l o n t é e s t d é t e r m i n é e à l e s 
r e j e t e r o u a e n a b u s e r . 

P S A U M E C X X 1 X . 

1 . S e i g n e u r , j ' a i c r i é v e r s v o u s d u f o n d d e l ' a b î m e ; 
S e i g n e u r , é c o u t e r m a v o i x . 

2 . D a i g n e z r e n d r e v o s o r e i l l e s a t t e n t i v e s a u x c r i s 
d e m a p r i è r e . 

3 . S e i g n e u r , si v o u s ê t e s a t t e n t i f a u x i 
p o u r r a s u b s i s t e r , ó m o n D i e u ? 

4 . M a i s c ' e s t à v o u s 
e t j e v o u s a i a t t e n d u , 

u ' i l a p p a r t i e n t d e p a r d o n n e r , 
e i g n e u r , à c a u s e d e v o t r e lo i . 

o . M o n â m e a a t t e n d u le S e i g n e u r à c a u s e d e s a p a -
r o l e : m o n à m e a e s p é r é d a n s l e S e i g n e u r . 

6 . Q u e d e p u i s la s e n t i n e l l e (ou la v e i l l e ) d u m a t i n 
j u s q u ' à l a n u i t , I s r a ë l e s p è r e d a n s le S e i g n e u r . 

7 . C a r d a n s le S e i g n e u r e s t la m i s é r i c o r d e e t une 
a b o n d a n t e r é d e m p t i o n . 

S . L u i - m ê m e i l r a c h è t e r a I s r a ë l d e t o n l e s s e s in i -

q u i t é s . 

C 0 M M E N T A R 1 U M ( 1 ) . 

VERS. Î . — D r . r e o r u N D i s CL\MWI AD TE , DO- MINE, d e p r o f u n d i t a t i b u s ( a q u a r u m , e x i l i o r u m ) d e l o -

c i s c a l a m i l o s i s e l i n f c l i c i b u s . Maliamakim , l o c a p r o -

f u n d a , v a l l e s , p r o f u n d i i a t e s , q u a i s u n t , u t e t a b y s s i , 

s y m b o l a i n g e n t i u m c a l a m i t a l u m , v e l e p i t h e t a t e r r a -

r n m c a l a m i t o s a r u m e l m i s e r a r u m . A l l u d i t u r a d a n t r a 

e t t e n e b r a s D a v i d i s S a i i l e m f u g i c n l i s . U b i n o t a cle-

g a n l c n i a n t i t h e s i m a d P s a l m o s g r a d u u m s i v e a s c e n -

s i o n u m . A s c e n s i o n e s s u n t l i b c r a t i o n c s a b e x i l i i s 

c r u c i b u s , l i b e l l a s , p a x . P r o f u n d a a u t e m , s e r v i t u s , 

c a p l i v i t a s , p e r s c c u t i o e t a l i œ c a l a m i t a t e s . U t n e s c i a n t 

(11 P l n r i u m s c c u l o r u n i n s u i n t e r p s a l m o s p œ n i t c n -
l i a l c s h o c c a r m e n a b E c c l e s i a r e c c n s c t n r : q u a m o b -
r e m i n t e r p r e t e s q u i d a m Dav id i a d u l l c r i i p a m i l e n t i a m 
a g e n t i i r i b u c n d u m c e i i s n é r c . R e c i t a r i c t i a m s o l e t u l 
p u r g a t o r i i a n i m a b n s p r o s i t , t u r n c a r u m v o c i m i c a u s ò , 
de profundis clamavi. q u i b u s o b s c u r a s p r o f u n d i i s q u e 
c a r e e r i i m u i t u r , t u m d i v i n a - m i s e r i c o r d i a , v e n i a : s c e -
l e r u m , a c s p e i j u s t o r u m , q u » s . c p ù s l u e n o n i i n a n t u r . 
S v r u s , r e c e r i l i o r e s q u e i n t e r p r e t e s q u i d a m N e h c m i a : , 
r e v ç r S i s q u e B a b y l o n e J u d i é i s t r i b u u u t , q u e r e n t i b u s d e 
S a m a r i t a n o r u m c r e t e r o r u m q u e h o s t i u i n n c q u i t i à i n j u -
r i à q u e , q u i r C S t a u r a i i o n e i n m e e n i u m i m p e d i r e c o n a -
b a n l u r . A l v c l e r u m p l e r i q u e , e t è r c c e n l i o r i b u s a l i q u i 
o r a t i o n e m e s s e p u t a n t J u d . e o r u m B a b y l o n e c a p t i v o -
r u m , q u i j u g o s e r v i l u t i s o p p r e s s i , « l iv inam o p e m i m -

p l o r a n t , o m n e m q u e s p e m in D c o s t a t u u n t . I t o c s e n -
t e n t i a m a x i m e o m n i u m p r o b a b i l i * v i d e i u r . 

( C a l o i e t . ) 

I l e b r a i s m u m , q u i i n t e r p r e t a n t u r : E profundis animi 

sensibus, vel angustiis, de profundis cordis, vcl angus-

tiarían, ex intimis pracordiis. l l a q u e a p l é a b E c c l e s i a 

in p i e d e f u n c t o r u m p e r s o n à u s u r p a u i r , q u ò d p u r g a t o -

r i u m sit l o c u s p r o f u n d u s , u e m p e u n u m e x i n f e r n i r e -

c e p l a c u l i s , i d e m q u e ex i l i i r e g i o , in q u à a d t e m p u s 

ii De i c o n s p c c t u e t q u a s i l o c o e x u l a l u r . 

V E R S - 3 . — FIANT AURES TU.£ INTENDENTES. A u r e s , 

o s , m a n u s , p e d e s , n a r e s , e t a l i a h n j u s m o d i m e m b r a 

D e o t r i b u u n l u r , c ù m i l lc n i h i l h o r u m v e r e h a b e a t , 

a n l h r o p o p a t h ó s , e t p c r q u a m d a m s i m i l i i u d i n e m , p r o -

p t e r v i r e s e l f a c ú l t a l e s i n l e l l i g e n d i e t p c r c i p i e i i d i , q u i -

b u s i d e m p e r s e p o l l c l q u o d h o m i n e s p e r h x ' c m e m -

b r a . L e g e D i o n y s i u m , d e c a l e s t . l l i e r . LXTENDENTES, 

kassubath, a t t e n t ò p r o p r i e . 

V ERS. 4 . — Si IMQITTATES OBSERVAVERIS, a c c u r a l é ! 

i n v e s t i g a v e r i s e t e x c u s s c r i s , vc l o b o c u l o s p o s u e r i s . 

SUSTISEDIT, c o n s i s t e i p r o p r i è , s t a b i t . q . D., i i u l l u s . No l i 

ig i t u r s o l i m i e s s e j o d M , s e d e t i a m c s t o m i s e r i c o r s . N a m ! 

s p c s u n a e s t , q u o n i a m a p u d t e e s t p r o p i i i a t i o ( I ) . 

Y ERS. 5 . — QUIA APLD T E PROPITIATIO EST. Q u i a 

t u u m e s t p r o p i n a r e e t p a r c e r e , q u i a i u d u l g e r e . PROP, 

TER LECE» TEAM, p r o p t e r I c g i s t u a : p r o m i s s i o i i e s . H e -

b r . , lemahan Ihoram Thora, legem, l e g e r u n l , u l N p o -

n a t u r p r o n , ritu l i n g u a : . M a s o r e t a : m a l u n t l e g e r e 

livore, à tarali, utlimearis; C h a l d . , à rahah, ut vidca-

ris. A p u d t e c s l i n d u l g e n t i a e l p r o p i t i a t i o : lu s o l e s e s s e 

p r o p i t i u s p c c n i i e n l i b u s , u l le h o m i n e s l i m c a n t , c o l a n t 

e l v c n c r c n t u r . T i m o r c n i m e s t r e v é r e n l i a e t p i e t a s 

e r g a D e u m c u m m e l u e j u s o f f e n d e n d o P r i u s e s t r e c -

t i u s e t s i m p l i c i u s . M i r u m a u t e m e s t I l i c r o n y m u m a d 

S u n i a m s c r i b e r e l e g i H e b r a i c o lira, n o n lora, a c p r o p -

(1) M u l t a i n i l i o t e m p o r e , u t i m p c r l ' e c t i o r c . d i s s i -
m u l a b a n t u r q u a i n o n d i s s i m u l a r c i D e u s s u b f t e d e r e 
C h r i s t i , u b i t a n t a e s t c e r l i l u d o v i t a : a t f e r n a : . t a n t a 
e x e m p l o r u m e t p r a ' c e p l o r u m s a n e l i l a s , t a n t a v i s S p l -
r i l ù s ; s e d in u t r o q u e t e m p o r e , c u m d i s t i n c t i v e l a -
m e n , v e r u n i e s t q u o d d i c i l P l i i l o a d b a n c r e m a p p o -
s i t e : Si enim Deus velici cum ttornine strido jure sine 
miscricordiàagere, danmatoriam cerié ferrei senlentiám 
cùmnullus sitmortalium, at jus vita prorsiis et per se in-
cúlpala est, e t c . ( G r o l i u s . ) 

A f f i r m a l e o s e t i a m , q u i s a l d i s s i m i j u d i c a n t u r . g r a v e s 
p a m a s d a t u r o s , s i D e u s i n q u e m q u e a n i n i a d v c r l e r c v e l i t 
p r o e o a c c u j u s q u e p e c c a t a p r o m e r e n t u r : i t a q u e d i -
v u s A u g u s U n u s h u n c l o c u m e x p l a n a u s , i t a s c r i b i ! : 
i N o n d i x i t : e g o n o n s u s t i n e b o ; s e d . q u i s s u s t i n e b i t ? 
' v i d i t e n i m p r o p è t o t a n i v i t a m h u m a n a m c i r c u m l a -

< i r a r i p e e c a t i s s u i s , a c c u s a r i o n i n e s c o n s c i e n l i a s 
« c o g i l a t i O n i b u s s u i s , n o n i n v e n i r i c o r c a s t u m p r & s u -
« m e n s d e s u ù j u s l i t i à . Si e r g o c o r c a s t u m n o n p o t e s t 
< i n v e n i r i , q u o d p n e s u m a t d e s u a j u s l i t i à , p n e s u i n a t i 
< o m n i u m c o r d e m i s e r i c o r d i a D e i , e t d i c a t Deo : Si 

• * iiiiquilales o b s e r v a v e r i s . D o m i n e : Domine, quis sus-
« tinebii? Q u a ; a u t e m s p e s e s i ? q u o n i a m a p u d le p r o -

* p i l i a l i o e s l . Q u i c e s i i s t a p r o p i t i a t i o , n i s i s a c r i f i c i u m ? i 
< e t q u o d e s l s a c r i f i c i u m , n i s i q u o d p r o n o b i s o b l a -
* t u r n e s t ? s a n g u i s i n n o c e n s f u s u s d e l e v i i o m n i a p e c -
< c a t a n o c c n t i u m ; p r e t i u m t a n n i n i d a t u m r c d e m i i i 
< o m n e s c a p t i v o s d e m a n u c a p l i v a n U s i n i m i c i . E r e n 1 

i e s t a p u d l e p r o n i t i a t i o : n a m s i n o n e s s e l a p u d "te I 
« p r o p i i i a t i o , s i j u d e x s o l ù m e s s e v e l l e s , c i m i s e r i c o r s ! 
« e s s e n o l l e s , e l o b s e r v a r e s o m n e s i n i q u i i a l c s n o - ! 

* s t r a s . e t q u x r e r e s c a s , q u i s s i i s t i n c r e l ? q u i s a n t e l e 
« s t a r e t , e t d i c c r e t : I n n o c e n s s u m ? q u i s s t a r c i in j u -
« d i c i o t u o ? S n e s e i ^ o u n a e s t , q u o n i a m a p u d t e e s t 
« p r o p i t i a t i o . & e c d i v u s A u g u s i i n u s . * ( F l a m i n i u s . ì I 

t e r s i m i l i t u d i n e m l i l t e r a r u m J e t q n x t a u t ù m p e r m a -

g n i t u d i u e i n d i s U n g u a n t u r , S e p t u a g i i i t a . S y m m a c h u m 

a c T h e o d o t i o n e m d e c e p U i s e s s e , l e g e n d o Torà, a c 

v e r t e n d o v i ^ v . C o i i s t a n t e r e n i m in I l c b n c o r u m c o i d -

c i b u s e s t v a u , n o n iod. F o r t a s s è c u m A q u i l a f e f c l l i l , 

q u i f u e r a t i n t e r p r c t a i u s OOTFOV, SUSTINUI TE, c o n f i d i i n 

t e , t e p a i i e r . l e r c x p c c i a v i , e l t u a j u d i c i a . H i c M a s o -

i c i a i e l i a m d i f f c r u n l à S e p t u a g i n l a in d i s t i n c t i o n e . A b 

l ioc e n i m v e r b o i n c i p i u n t s e q u c n l c m v e r s u m . Q u i n e t 

7 , 8 , a l i t e r p a u l ò d i s t i n g u u n t . U b i e t s i s e n t e n t i « 

m i n i m e v a r i e t u r , o b s c u r a t u r t a m e n , u t o m n i n ò p r r e -

s t e t s e q u i n o s t r a s d i s t i n c t i o n e s , i n c i s a e l p e r i o d o s . 

V E R S . 6 . — S U S T I N U I T ANIMA MEA IN VERBO E J U S , 

c o n f i d i i in e j u s d i c t i s e t p r o m i s s i o n i b u s d e v e n i à p r e -

c a n t i b u s , e t a d s e c o n f u g i e n l i b u s d a n d à : e x p e c t a v i t 

p a t i e n l e r p r o m i s s a m p o i n i l e n l i b u s g r a l i a m . Yerbum 

p r o p r o u i i s s o . 

VERS. 7 . — A CUSTODIA. I l i c s c n s u m d u n l a x a t s e -

q u u n l u r . I l e b r a i c è : Ab obscrvantibus mane ( a d ) obser-

vxmles mane sperei Israel in Domino. ( N a n i h i c M a s o -

r e t a r u m s o p h p a s u c n e g l i g o . ) A b i p s i s e x c u b i l o r i b u s 

m a t u t i n i s , à c r e p u s c u l o , q u o e x c u b i l o r c s i n c i p i u n t 

v i g i l a r e , u s q u e a d a l t e r a m c r c p u s c u l u m m a t u l i n u m , 

q u o a l i i s u c c c d u n l ; à v i g i l i a m a t u t i n à u s^ jue a d 

a l t e r a m v i g i l i a m m a i u l i n a m ; v c l j u x i a a l i o s , prx 

excubiioribus maiutinis; q . d . : M a g i s s p e r e t in D o -

m i n o , q u à m in c u s t o d i b u s m a i u t i n i s , q u a n t u m v i s 

d i l i g e n t i b u s e t p r a v e n i e n t i b u s l u c e m . N a m a d b a n c 

d i l i g e n i i a m o s l c n d c u d a m , | i é r e p i z e u x i n r e p e t i t i o n © 

u s u s e s l . V i m c o m p a r a l i o u i s in e o p u i à r u n t p o s i t a m , 

q u o d c x c u b i t o r e s a g a n l c x c u b i a s u s q u e a d m a n e d u n -

l a x a t : I s r a e l a u t e m d e b e a i s p e r a r e a b i p s o m a n e u s -

q u e a d v e s p c r a i n , id e s t , p e r p e t u ò . A d d e p o i u i s s e l e g e r e 

shimmurim, n o n somerim, c x c u b i a s , E x o d . 1 2 , 4-2. i i s -

d e m l i l l e r i s , d i v e r s i s so l im i p u n c t i s , p e r e c l i p s u i p r r c p . 

el, ad. A c u s t o d i i s i p s i u s i n a n e , a d c u s t o d i a s i p s i u s 

m a n e , u t b in laboker i n d i c e l g e n i t i v u m . E s t aul«!in a l -

l u s i o a d id q u ò d in q u a i u o r |>ar les n o c t i s v i g i l i a s d i s -

i r i b u c b a n t . L u e . 1 2 , 3 8 ; Mal t i , l i , 2 5 ; M a r c . 6 , 4 8 , 

u t c u s t o d i a u n a q u a r t a s i t p a r s n o c t i s e t p r i m a à v e s -

p e r à i r . c i p i a l , s e c u n d a a d m e d i u m n o c t i s p e r l i n g a t , 

l e r t i a p u l i o r u m c a n t u s t r a n s e a t , q u a r t a a d o r l u m l u c i s 

a d i m p l e a t u r . C o n s u l e T a l m u d i c o s in i r a c l a t u B e r a c h o l h , 

e t S n i d a t i ! in v o c e x^? t / )«cx4 , -Kin)h i t a m e n i r e s l a n i i t m 

c o n s t i t u i t : primain, q u a ; s i i c a p u t e t i n i l i u m v i g i l i a -

r u m , L a m e n t . 2 , 19 ; medium, J u d . 7 . 1 9 , q u ; e m e d i a 

i d e ò d i c a t u r , q u ò d s i t i n t e r d u a s ; maiulinam, qn.-c s i t 

u l t i m a , E x o d . 1 4 , 2 t , u b i e l R . S c l o m o h a n e p a r i i l i o -

n e m s e q u i l u r . S e d f o l l a s s e v ig i l i a m e d i a in l i b r o J u d i -

c u m p r o v i g i l i a m e d i a : n o c l i s del>cl e s p o n i ; n a m 

c o n s i a n t c r v c t c r c s q u a i u o r c o n s U l u u n i . A b e n - E z r a 

a l i t e r : Magis quàm excubitores maialini, sive vigi 

les nociutili, qui lucem avidiisimè expectant, speravit 

anima mea inDomino.Nam j u x i a s o p h p a s u c M a s o r e t i -

c u m , hiRC c u m a n t e c e d e n t i b u s R a b b i n i j i i n g u n t , u t , 

sperei Israel in Domino, s i t n o v u s v e r s u s , d i a l . : Ab 

excubiioribus malulinis, qui observant, ut offcrani obla-

tionem maiulinam. Q u i e x p o n u n l , ante excubitores ma-

lulinos, n o n i n t e l l i g u n t v i m p r a p o s i t i o n i s min, q u a s i 



d e u x , p a r c e q u ' i l s p r é p a r e n t a u d e r n i e r , m a i s i l s n ' o n t 
q u e c e l t e q u a l i t é , q u i , a u l o n d , n ' e s t q u ' u n r a p p o r t ; 
e n e u x - m ê m e s i l s n e s o n i r i e n , on n e p e u t l e s s a i s i r , 
l e s fixer, i l s f u i e n t t a n d i s q u ' o n y p e n s e , e t la p e n s é e 
e l l e - m ê m e s ' e n f u i t a v e c e u x . Q u e la m i s é r i c o r d e d e 
DieH e s t g r a n d e , d e v o u l o i r b i e n s e c o n t c n l c r d e c e 
r a p p o r t q u e n o u s n i e l l o n s e n t r e d e s j o u r s s i f r a g i l e s 
e t l e d e r n i e r , q u i e s t l e c o m m e n c e m e n t d e l ' é t e r n i t é ! 

VERSET 7 . 

5 . A u g u s t i n a s s u r e q u e d e s o n t e m p s il é t a i t e n c o r e 
d ' u s a g e q u e c e u x q u i p a s s a i e n t le l o n g d ' u n c h a m p , 
e t q u i y v o y a i e n t d e s c u l t i v a t e u r s o c c u p é s d u t r a v a i l , 
l e u r d i s a i e n t : Que la bénédiction de Dieu seni sur vous 
C e t u s a g e , d i t - i l , é t a i t e n c o r e p l u s é t a b l i c h e / , l e s 
Juif- ; ; e l l ' o n v o i t e n e l i e l d a n s l e . l i v r e d e R u t h , q u e 
B o o z v e n a n t d a n s s o n c h a m p , l o r s q u ' o n le m o i s s o n -
n a i ! , d i l a u x m o i s s o n n e u r s : Que ie Seigneur soi! avec 
vous. L e P r o p h è t e veu t d o n c d i r e i c i , e n c o n t i n u a n t s a 
m é t a p h o r e , q u e , c o m m e o n n e s o u h a i t e p o i n t la b é -
n é d i c t i o n d u S e i g n e u r p o u r d e s h e r b e s s t é r i l e s , a u s s i 
i f a - t - o n p o i n t i n v o q u é l e S e i g n e u r s u r l e s i m p i e s , s u r 
l e s e n n e m i s d e S i o n , e t q u ' o n l e s a l a i s s é s c r o î t r e , 
s a n s a t t e n d r e d ' e u x a u c u n s f r u i t s . C e l l e p e n s é e s e -
c l a i r c i r a d a n s l e s r é f l e x i o n s s u i v a n t e s . 

R É F L E X I O N S . 

Il n o u s c s l o r d o n n é d a n s la loi d e J é s u s - C h r i s t d e 
s o u h a i t e r l a b é n é d i c t i o n d u S e i g n e u r à c e u x q u i n o u s 
p e r s é c u t e n t , d e p r i e r p o u r l e s i m p i e s . L e s a p ô t r e s 
n o u s e n o n t r é p é t é la l e ç o n e l d o n n é l ' e x e m p l e . C e l t e 
l o i s i s a i O t e n ' e s t p o i n t c o n t r a i r e à c e q u e d i t ici le 
P r o p h è t e . D a n s s o n c a n t i q u e il e m p l o y a i t u n e m é t a -
p h o r e , e t p o u r s o u t e n i r c e l t e figure, il d e v a i t d i r e 
q u ' o n n e b ë n i l p o i n t un c h a m p s t é r i l e . P o u r l ' a p p l i -

1. Canticum graduum. C X X I X . 

H e b r . C X X X . 

2 . D e p r o f u n d i s c l a m a v i a d t e , D o m i n e : D o m i n e , 

c x a u d i v o c e u i m e a m . 

">. F i a n t a u r e s t u i e i n t e n d e n t e s i n v o c e m d e p r e c a -

l i o n i s m e a . 

4 . Si i n i q u i t a t c s o b s e r v a v e r i s , D o m i n e : D o m i n e 

q u i s s u s i i n e b i t . 

li. Q u i a a p u d t e p r o p i t i a t i o c s l ; e l p r o p t e r l e g e m 

t u a m s u s t i n u i t e , D o m i n e . 

6 . S u s t i n u i t a n i m a m e a in v e r b o e j u s : s p e r a v i t a n i -

m a m e a in D o m i n o . 

7 . A c u s t o d i a m a l u l i n à u s q u e a d n o c t e m , s p e r e i 

I s r a e l in D o m i n o . 

8 . Q u i a a p u d D o m i n i m i m i s e r i c o r d i a , e t . c o p i o s a 

a p u d c u m r e d e m p t i o . 

9 . E t i p s e r e d i m e ! I s r a e l e x o m n i b u s i n i q u i t a t i b u s 

e j u s . 

c a l i o n d e c e l l e m é t a p h o r e a u x i m p i e s , il n ' c s l p a s n é -
c e s s a i r e q u ' o n n e s ' i n t é r e s s e p o i n i a l e u r s a l u t e t 
q u ' o n n e p r i e p o i n t p o u r e u x ; il s u f f i t (p i e c e s h o m -
m e s e n n e m i s d e D i e u n e S o i e n t p a s c a p a b l e s d e p ro -
fiter d e s b é n é d i c t i o n s q u ' o n p e u t l e u r d o n n e r , q u e le 
S e i g n e u r n e r a t i f i e r a p o i n t l e s v œ u x q u ' o n f a i t pou r 
eux", q u ' e n f i n c e t a c t e d e c h a r i t é s o i t t o u t a u p ro f i t de 
c e l u i q u i le f a i t , s a n s ê t r e s a l u t a i r e à c e l u i p o u r qui 
o n l e f a i t , c a r t a n d i s q u e c e s p é c h e u r s d e m e u r e n t 
o b s t i n é s d a n s le p é c h é , i l s n e r e c u e i l l e n t p o i n t les 
f r u i t s d e s p r i è r e s q u ' o n a d r e s s e à D i e u p o u r l e u r s a -
lui ; c ' e s i a l e u r é g a r d c o m m e s i on n e l e s b é n i s s a i t 
p a s a u n o m d u S e i g n e u r . Les proph'des el les apèiret 

ont passé, d i l S . A u g u s t i n , ils n'ont point béni tes or 
gueilleux; c ' e s i - à - d i r e , q u ' i l s o n t d é c l a r é q u e c e u x qui 
p e r s i s t e r a i e n t d a n s l e u r o r g u e i l , n ' a u r o n t a u c u n e pa r i 
a u x b é n é d i c t i o n s d e D i e u , t a n d i s q u e l ' a b o n d a n c e de 
c e s b é n é d i c t i o n s é t a i t p r o m i s e a u x v é r i t a b l e s fidèles. 
A i n s i ne point invoquer te nom du Seigneur sur tes im-
pies, e s t u n e p r o p o s i t i o n q u i s e v é r i f i e p a r l ' e n d u r c i s -
s e m e n t d e s p é c h e u r s , e t n o n p a r l a c o n d u i t e d e s j u s t e s 
o u d e l ' E g l i s e . E n b é n i s s a n t l e s i m p i c s , on s a i t qu ' i l s 
s o n t d a n s u n é t a t m a u d i t d e D i e u , m a i s o n n e laisse 
p a s d e l e u r s o u h a i i e r la g r â c e d e s e c o n v e r t i r . On ne 
d é s e s p è r e j a m a i s d e l e u r s a l u t , t a n d i s q u ' i l s s o n t d a n s 
la v o i e , e t l 'on a c c o m p l i t à l e u r é g a r d le g r a n d p r é -
c e p t e d e l a c h a r i t é : c ' e s t a i n s i q u ' e n u s e l ' E g l i s e ; elle 
g é m i t s u r s e s e n f a n t s r e b e l l e s , e t e l l e g é m i t d ' a u t a n t 
p l u s q u ' e l l e s a i t q u ' e n p e r s i s t a n t d a n s l e u r s é g a r e -
m e n t s , ils n ' a u r o n t j a m a i s d e p a r t a u x b é n é d i c t i o n s du 
c ie l ; q u e l e s g r â c e s q u i l e u r s e r o n t d o n n é e s l e s e n -
d u r c i r o n t . p a r c e q u e l e u r v o l o n t é e s t d é t e r m i n é e à l e s 
r e j e t e r o u à e n a b u s e r . 

P S A U M E C X X I X . 

1 . S e i g n e u r , j ' a i c r i é v e r s v o u s d u f o n d d e l ' a b î m e ; 
S e i g n e u r , é c o u t e r m a v o i x . 

2 . D a i g n e z r e n d r e v o s o r e i l l e s a t t e n t i v e s a u x c r i s 
d e m a p r i è r e . 

3 . S e i g n e u r , si v o u s ê t e s a t t e n t i f a u x i 
p o u r r a s u b s i s t e r , ó m o n D i e u ? 

4 . M a i s c ' e s t à v o u s 
e t j e v o u s a i a t t e n d u , 

u ' i l a p p a r t i e n t d e p a r d o n n e r , 
e i g n e u r , à c a u s e d e v o t r e lo i . 

o . M o n â m e a a t t e n d u le S e i g n e u r à c a u s e d e s a p a -
r o l e : m o n à m e a e s p é r é d a n s l e S e i g u c u r . 

6 . Q u e d e p u i s la s e n t i n e l l e (ou la v e i l l e ) d u m a t i n 
j u s q u ' à l a n u i t , I s r a ë l e s p è r e d a n s le S e i g n e u r . 

7 . C a r d a n s le S e i g n e u r e s t la m i s é r i c o r d e e l une 
a b o n d a n t e r é d e m p t i o n . 

8 . L u i - m ê m e i l r a c h è t e r a I s r a ë l d e t o u t e s s e s in i -

q u i t é s . 

C O M M E N T A R 1 U M ( I ) . 

VERS. î . — D E r e o r u N D i s CUMAVI AD T E , DO- M I N E , d e p r o f u n d i t a l i b u s ( a q u a r u m , e x i l i o r u m ) d e l o -

c i s c a l a m ï l o s i s e l i n f e l i c i b u s . Maltamakim , l o c a p r o -

f u n d a , v a l l e s , p r o f u n d i l a l e s , q n a s s u n t , u t e t a b y s s i , 

s y m b o l a i o g e n t i u m c a l a m i i a i u m , v e l e p i t h e i a l e r r a -

r u m c a l a m i t o s a r u m e t m i s e r a r u m . A l l u d i t u r a d a n t r a 

e t t e n e b r a s D a v i d i s S a ù l e m f u g i c n l i s . U b i n o t a cle-

g a n l c n i a n l i t h e s i m a d P s a l m o s g r a d u u m s i v e a s c e n -

s i o n u m . A s c e n s i o n e s s u n t l i b c r a t i o n e s a b e x i l i i s e l 

e r n e i b u s , l i b e l l a s , p a x . P r o f u n d a a u t e m , s e r v i t u s , 

c a p t i v i l a s , p e r s c c u t i o e t a l i a c a l a m i i a t e s . U t n e s c i a n t 

( l ì P l i i r i u m s e c u l o r u m n s u i n t e r p s a l m o s p œ n i t c n -
l i a l c s h o c c a r m e n a b E c c l e s i a r e c e n s e ü i r : q u a m o b -
r e m i n t e r p r e t e s q u i d a m Dav id i a d u l t e r » p a n i i l e n l i a m 
a g e n t i i r i b u c n d u m c e i i s n é r c . R e c i t a r i c l i a m s o l e t u t 
p u r g a t o r i i a n i m a b n s p r o s i t , t u r n e a r u m v o c i m i c a u s ò , 
de profundis clamavi. q u i b u s o b s c u r a s p r o f u n d u s q u e 
c a r e e r i n n u i t u r , t u m d i v i n a - m i s e r i c o r d i a , v e n i r e s c o -
l o r i m i , a c s p e i j u s t o r u m , q u a s . e p ' m s h i c n o m i n a n t n r . 
S v r u s , r e c e r i l i o r e s q u e i n t e r p r e t e s q u i d a m N e h c m i a , 
r e v ç r S i s q u e B a b y l o n e J u d a i s i r i b u u u t , q u e r e n t i b u s d e 
S a m a r i t a n o r u m c a t c r o r u m q u e h o s t i u i n i i e q u i l i à i n j u -
r i à q u e , q u i r C S t a u r a i i o n e i n m a n i u m i m p e d i r e c o n a -
b a n t u r . A t v e t e r u m p l e r i q u e , e t è r c c e n t i o r i b u s a l i q u i 
o r a t i o n e m e s s e p u l a n t J u d i e o r u m B a b y l o n e c a p t i v o -
r n m , q u i j u g o s s r v i t u t i s o p p r e s s i , « l iv inam o p e m i m -

p l o r a n t , o m n e m q u e s p e m in D e o s t a t u u n t . I l a c s e n -
t e n t i a m a x i m e o m n i u m p r o b a b i l i s v i d e i u r . 

( C a l m e t . ) 

I l e b r a i s m u m , q u i i n l e r p r e i a n l u r : E profundis animi 

sensibus, vel angustiis, de profundis cordis, vel angus-

tiarían, ex intimis pracordiis. l l a q u e a p l è a b E c c l e s i a 

in p i è d e f u n c t o r u m p e r s o n à u s u r p a t u r , q u ò d p u i ^ a t o -

r i u m sit l o c u s p r o f u n d u s , u e m p e u n u m e x i n f e r n i r e -

c e p t a c u l i s , i d e m q u e ex i l i i r e g i o , in q u à a d t e m p u s 

ii De i c o n s p c c t u e t q u a s i l o c o e x u l a l u r . 

V E R S - 3 . — FIANT AURES TU.« INTENDENTES. A u r e s , 

o s , m a n u s , p e d e s , n a r e s , e t a l i a h n j u s m o d i m e m b r a 

D e o t r i b u u n l u r , c i m i i l io n i h i l h o r u m v e r e h a b e a t , 

a n l h r o p o p a t h ó s , e t p e r q u a m d a m s i m i l i i u d i n o m , p r o -

p t e r v i r e s e t f a c ú l t a l e s i n t e l l i g e n d i e t p c r c i p i e u d i , q u i -

b u s i d e m p e r s e p o l l c t q u o d h o m i n e s p e r h a c m e m -

b r a . L e g e D i o n y s i u m , d e c a l e s t . l l i e r . INTENDENTES, 

kassubalh, a t t e n t a p r o p r i é . 

V ERS. 4 . — Si IMQITTATES OBSERVAVERIS, a c c u r a t e ! 

i n v e s t i g a v e r i s e t c x c u s s c r i s , ve l o b o c u l o s p o s u e r i s . 

SUSTIXEBIT, c o n s i s t e i p r o p r i è , s t a b i t . q . d . , i i u l l u s . No l i 

ig i t u r s o l i m i e s s e j u d M , s e d e t i a m e s t o m i s e r i c o r s . N a m ! 

s p c s u n a e s t , q u o n i a m a p u d l e e s i p r o p i t i a t i o ( 1 ) . 

V E R S . 5 . — QUIA APUD TF, PROPITIATIO EST. Q u i a 

t u u i u e s t p r o p i n a r e e t p a r c e r e , q u i a i n d u l g e r e . PROP, 

TER LEGEM TUAM, p r o p t e r l e g i s t u i e p r o m i s s i o n e s . H e -

b r . , letnahan thoram Thora, legem, l e g e r u n l , u t N p o -

n a l u r p r o n , r i t u l i n g u a : . M a s o r e i a m a l u n i l e g e r e 

livore, à tarali, uttimearis; C h a l d . , à rahah, ut videa-

ris. A p u d l e c s l i n d u l g e n t i e l p r o p i t i a t i o : tu s o l e s e s s e 

p r o p i l i u s p c c n i t e n l i b u s , u t le h o m i n e s l i m e a n t , c o l a n t 

e l v c n c r c n i u r . T i m o r e n i m e s t r e v e r e n l i a e t p i e t a s 

e r g a D e u m c u m m e l u e j u s o f l e n d e n d i . P r i u s e s t r e c -

t i u s e t s i m p l i c i u s . M i r u m a u t e m e s t I l i c r o n y m u m a d 

S u n i a m s c r i b e r e l e g i H e b r a i c o lira, n o n lora, a c p r o p -

(1) M u l t a i n i l i o t e m p o r e , u t i m p c r f c c t i o r c . d i s s i -
m u l a b a n t u r q u a i n o n d i s s i m u l a r e ! D e u s s u b f t e d e r e 
C h r i s t i , u b i t a n t a e s l c e r l i l u d o v i t a a l t e r n a . t a n t a 
e x e m p l o r u m e l p r a c e p t o r u m s a n c t i l a s , ( a u l a v i s S p i -
r i l ù s ; s e d in u t r o q u e t e m p o r e , c u m d i s t i n c t i o n e l a -
m e n , v e r u n i e s t q u o d d i c i ! P l i i l o a d b a n c r e m a p p o -
s i t e : Si enim Deus veliti cum Itornine strido jure sine 
miscricordiàagere, damnatorìam certi ferrei senlentiám 
cùmnullus ütmortalium, cujus vita prorsiis et per se in-
cúlpala esl, e i e . ( G r o l i u s . ) 

A f f i r m a l e o s e i i a m , q u i s a n c i i s s i m i j i i d í c a n l n r , g r a v o s 
p a m a s d a t e r o s , s i D e u s ¡ • q u e m q u e a n i m a d v c r t e r c v e l i t 
p r o o o a c c u j u s q u e p e c c a t a p r o m e r e n t u r : i t a q u e d i -
v u s A u g u s U n u s h u n c l o c u m e x p l a n a u s , i l a s c r i b i ! : 

< N o n d i x i t : e g o n o n s u s t i n o b o ; s o d , q u i s s u s i i n e b i t ? 
' v i d i t e n i m p r o p è t o t a n i v i l a m h u m a n a m c i r c u m l a -
< i r a r i p e c c a t i s s u i s , a c c u s a r i o m n e s c o n s c i e n t i a s 
« c o g i l a l i o n i b u s s u i s , n o n i n v e n i r i c o r c a s t u m p r a s u -
« m e n s d e s u ù j u s l i l i à . Si e r g o c o r c a s t u m n o n p o t e s t 
< i n v e n i r i , q u o d p r a s u m a t d e s u a j u s t i t i à , p r a s u m a t i 
< o m n i u m c o r d e m i s e r i c o r d i a D e i , e t d i c a i Deo : Si 

• i htiquilules o b s e r v a v e r i s . D o m i n e : Domine, quis sus-
« tiuebii? Q u a ; a u t e m s p e s e s l ? q u o n i a m a p u d lo p r o -

i p i t i a l i o e s l . Q u a e s i i s t a p r o p i t i a t i o , n i s i s a o r i f i c i u m ? i 
< e l q u o d o s i s a c r i f i c i u m , n i s i q u o d p r o n o b i s o b l a -
* t u m e s t ? s a n g u i s i n n o o o n s f u s u s d e l e v i t o m n i a p e c -
< c a t a n o c e n t i u m ; p r e t i u m t a n t u m d a t u m r e d e n i i t i 
< o m n e s c a p t i v o s d e u i a n u c a p l i v a n t i s i n i m i c i . E r s o 1 

i e s l a p u d l e p r o n i t i a t i o : n a m s i n o n e s s e l a p u d te I 
« p r o p i t i a t i o , s i j u d e x s o l ù m e s s e v e l l e s , c i m i s e r i c o r s ! 
« e s s e n o l l e s , e t o b s e r v a r e s o m n e s i n i q u i t a t c s n o - ! 

* s t r a s , e t q u a r e r e s c a s , q u i s s u s t i n c r e l ? q u i s a n t e l e 
« s i a r e t , e l d i c c r e t : I n n o c c n s s u m ? q u i s s t a r e i in j u -
« d i c i o t u o ? S n e s e i ^ o u n a e s t , q u o n i a m a p u d t e c s l 
« p r o p i t i a t i o . H a c d i v u s A u g u s t i n u s . * ( F l a m i n i u s . ì I 

t e r s i m i l i t u d i n e m l i l t e r a r u m J e t q u a t a u t ò m p e r m a -

g n i t u d i n e m d i s U n g u a n t u r , S e p t u a g i i i l a . S y u m i a c h u m 

a c T h e o d o t i o n e m d e c e p t e s e s s e , l e g e n d o Torà, a c 

v e r t e n d o v i ^ v . C o n s i a n i e r e n i m in I l c b r a o r u m c o i d -

c i b u s e s t vau, n o n iod. F o r t a s s è c u m A q u i l a f e f c l l i t , 

q u i f u e r a t i n t e r p r c t a t u s OOTFOV, SUSTINUI TE, c o n f i d i i n 

te, t e p a i i e r . t e r e x p c c i a v i , e l t u a j u d i c i a . H i c M a s o -

i c i a ; e t i a m d i fTe run i à S e p t u a g i n l a in d i s t i n c t i o n e . A b 

h o c e n i m v e r b o i n c i p i u n t s e q u e n l c m v e r s u m . Q u i i i e t 

G, 7 , 8 , a l i l e r p a u l ò d i s t i n g u u n t . U b i e t s i s e n t e n t i « 

m i n i m e v a r i e t u r , o b s c u r a t u r t a m e n , u t o m n i n ò p r e -

s i c i s e q u i n o s t r a s d i s t i n c i i o n e s , i n c i s a e t p e r i o d o s . 

V E R S . 6 . — S U S T I N U I T ANIMA MEA IN VERBO E J U S , 

c o n f i d i i in e j u s d i c t i s e t p r o m i s s i o n i b u s d e v e n i à p r e -

c a n t i b u s , e t a d s e c o n f u g i e n l i b u s d a n d à : e x p e c t a v i t 

p a t i e n t e r p r o m i s s a m p o i i i i t e n l i b u s g r a l i a m . Yerbum 

p r o p r o m i s s o . 

VERS. 7 . — A CUSTODIA. I l i c s c n s u m d u n l a x a t s e -

q u u n l u r . I l e b r a i c è : Ab obscrvanlibus mane ( a d ) obser-

vxmles mane sperei Israel in Domino. ( N a n i h i c M a s o -

r e t a r u m s o p h p a s u c n e g l i g o . ) A b i p s i s e x c u b i l o r i b u s 

m a t u l i n i s , à c r e p u s c u l o , q u o e x c u b i l o r c s i n c i p i u n t 

v i g i l a r e , u s q u e a d a l i e r u m c r c p u s c u l u m m a l u l i n u m , 

q u o a l i i s u c c e d u n t ; à v i g i l i a m a t u t i n à u s^ jue a d 

a l t e r a m v i g i l i a m m a i u l i n a m ; v e l j u x l a a l i o s , prx 

excubitoribus matulinis; q . d . : M a g i s s p e r e t in D o -

m i n o , q u à m in c u s i o d i b u s m a t u l i n i s , q u a n t u m v i s 

d i l i g e n i i b u s e t p K C v e n i e n l i b u s l u c e m . N a m a d b a n c 

d i l i g e n i i a m o s t c n d c u d a m , p e r e p i z e u x i n r e p c t i l i o n e 

u s u s e s l . V i m c o m p a r a l i o u i s in e o p u t à r u n t p o s i t a m , 

q u o d e x c u b i t o r e s a g a n t e x c u b i a s u s q u e a d m a n e d u n -

l a x a t : I s r a e l a u t e m d e b e a t s p e r a r e a b i p s o m a n e u s -

q u e a d v e s p c r a m , id e s t , p e r p e t u ò . A d d e p o l u i s s e l e g e r e 

sliimmurim, n o n somerim, e x c u b i a s , E x o d . 1 2 , 4 2 , i i s -

d e m l i i l e r i s , d i v t r s i s so l im i p u n c t i s , p e r e c l i p s u i p r a p . 

el, ad. A c u s l o d i i s i p s i u s i n a n e , a d cus t i»d ias i p s i u s 

m a n e , u t b in laboker i n d i c o l g e i i i t i v u m . E s l a u t e m a l -

l u s i o a d id q u ò d in q u a i u o r |>ar tes n o c t i s v i g i l i a s d i s -

I r i b u c b a n l , L u e . 1 2 , 3 8 ; M a l t a , l i , -¿5 ; M a r e . 6 , 4 8 , 

u t c u s t o d i a u n a q u a r t a s i i p a r s n o c t i s e l p r i m a à v e s -

p e r à i r . c i p i a l , s e c u n d a a d m e d i u m n o c t i s p o r l i n g a t , 

l e r t i a p u l i o r u m c a n t u s I r a n s e a t , q u a r t e a d o r l u m l u c i s 

a d i m p l e a t u r . C o n s u l e T a l m u d i c o s in t r a c w t u B e r a c h o l h , 

e l S u i d a m in v o c e x^? t / )«cx4 , -Kin ih i t a m e n i r e s l a n i i i m 

c o n s t i t u i t : primain, q u a s i i c a p u t e t i n i l i u m v i g i l i a -

r u m , L a m e n i . 2 , 19 ; medium, J u d . 7 , 1 9 , q u a m e d i a 

i d e ò d i c a t u r , q u ò d s i t i n t e r d u a s ; matutinam, q u a s i t 

u l t i m a , E x o d . 1 4 , 2 t , u b i e l R . S c l o m o l i a n e p a r i i l i o -

n e m s e q u i l u r . S e d f o l l a s s e v ig i l i a m e d i a in l i b r o J u d i -

c u m p r o v i g i l i a m e d i a n o c l i s d e b e t e s p o n i ; n a m 

c o n s i a n t c r v c t c r c s q u a i u o r c o n s i i l u u n t . A b e n - E z r a 

a l i t o r : Magis quàm excubitores maialini, sive vigi 

les noe tur ni, qui lucem avidiisiiuè expeclanl, speravil 

anima mea inDomino.Nam j u x l a s o p h p a s u c M a s o r e t i -

c u m , h a c c u m a n t e c e d e n t i b u s R a b b i n i j i ì n g u n t , u i , 

sperei Israel in Domino, s i t n o v u s v e r s u s . C h a l . : Ab 

excubitoribus malulinis, qui observant, ut offcrani obla-

lionem matutinam. Q u i e x p o n u n l , ante excubitores ma-

lutinos, n o n i n t e l l i g u n t v i r a p r a p o s i t i o n i s min, q u a s i 



i h t e r e t : A u t e v e r t c , 6 I s r a e l , e u s l o d e s m a l u l i n o s e x o r -

t u m (liei a v i d e e x p e c t a n t c s ; v c l , 6i j u n g a s c i u n p r a i -

c e d e n t i b u s : S p e r a v i l i o D o m i u o a n i m a m c a , p r i u s -

q u a i n e u s l o d e s m a l u l i n i a d s i n t , ve l e v i g i l e n i . N o n 

c n i m s i g n i f i c a i a n t e , s c d à , a b , p r a , s u p r a , id e s t , 

p l u s q u à m - SPEBF.T. F o n t i s a p o s l r o p b e n o n v a r i a i s c n -

l e n i i a m . S p e r a , e x p e c l a , 6 I s r a e l , D o m i n u m . 

V E R S . 8 . — Q U I A APUD D o n n o * MISERICORDIA ( 1 ) . 

( 1 ) H e d d i l r a l i o n e m e n r o p o r t e a I s e m p e r in D e o 
c o n f i d e r ò , e l s i m u l p r a d i c i l r e d e m p i i o n e r a g e n e r i s 
I m m a n i , i j u x f u t u r a e r a l p e r J e s u m C b r i s t u m D o m i -
n u m n o s t r u m . M e r i t ò s p e r a r e p o s s u m u s i n D o m i n o 
l o t a d i e e l n o c t c , q u o n i a m a p u d i p s u m misericordia 
es t . S u n t q u i d e m e s t r a D e u m o p e r a m i s e r i c o r d i a ; ; 
u n d e d i c i u m e s t : Misericordia D o m i n i pieno en terra; 
e t a l ib i : Misericordia tua usque ad nubes ; e s t e l i a u i in 
p i i s h o m i n i b u s p a r t i c i p a t i o q u i d a m m i s e r i c o r d i a ; ; 
s c d i p s a m i s e r i c o r d i a a p u d I l e u m l a n t o m m o d A r e p e -
r i t u r . i n q o e s o l o e j u s s i u u r e q u i e s c i t ; m i s e r i c o r d i a e u i u i 
m i s e r i a s t o l l i l : q u i s a u t e m p o t e s t m i s e r i a s t o l l e r e , 
n i s i q u i m i s e r e s s e n o n p o t e s t ? q u i s p o t e s t d e f e c t u s 
o m u e s ( « r a r e , n i s i q u i d e f e c l u o m n i c a r e t , e t o m n i -
p o t e n s c s t ? l i e o so l i p r o p r i è c o n v e n i t , q u o d i d e m P r o -
p h e t a ( l ici t : Tu, Domine, suavis et mills, et mutue mt-
sericord'm omnibus invocanlibtis te. I t a q u e r e e t i s s i m è 
s a n c t a m a t e r E c c l e s i a i n p r e c i b u s D e u m a p p e l l a r e d i -
e e r e s o l e l : Omnipotens et misericors Deus. N c q u e s o -
l i m i s p e r a r e d c b e m u s in D e u m , q u o n i a u t a p u d e u m 
misericordia e s t , s e d e t i a m q u o n i a m a p u d e i i m d e m 
copiosa reilempiio e « ; n a m m i s e r i c o r d i a D e i , q r c e g e -
n e r i h u m a u o m i s e r e r i d e c r e v e r a l , u t j u s l i l i a : q u o q u e 
s a t i s f a c e r e t , i n v e n i t i p s a p r e t i u m m a g n u m , s a n j j u i -
n e m v i d e l i c e t u n i g e n i t i , q u i r e d i m e r e i c o p i o s i s s i m e 
o m n c s o m n i n ù c a p t i v o s ; p o t u i t e n i m h o m o s e i p s e 
v e n d e r ò s u b p e c c a l o , e t à d i v i n a j u s t i t i à s n b j i c i d i a -

Q u a s e q u u u l u r , j a m a d v c r b u m t r a n s l a l a s u n t . R e -

D r w i ' t i o , l i b e r a t i o , d e f e n s i o , p r a e s i d i u m , s a l v a t i o a p u d 

e u m , v e l c u m c o . 

VERS. 9 . — E T IPSE REDIKET, l i b c r a b i t , c r u c i , p u r -

g a b i l a b o m n i v i t i o , i m p u n t a l e ; e t s e d e r e . A d p r e t i u m 

e t m e r i t i m i s a n g u i n i s D o m i n i c i , n o s t r i r e s p e c t u n i do-

c e n t , q u a n l u m v i s R a b b i n i c e n s c a n t r e d i m e r e , u s u sua : 

l i ngua ; s i m p l i o i t e r s u u i i p r o l i b e r a r e , s a l v a r e , c r u e i e . 

hi Christo enim liabemus redemptionem per sanguinea 

ipsius, K p h . 1, 7 . ISRAEL, p o p u l u m t i d c l e u i . A l i o s n o n 

r e d i m e t , n i s i i s r a e l e m e t b a p i i z a t i u n , A m o b i u s . Efl i -

c a c i t e r s c i l i c e t ; n a m s u f l i e i e n t e r c u n c l o s r e d e m i t , a t 

p r o o m n i b u s c u m u l a l e s a t i s f e c i t 1 J o a n . 2 , v . 2 . 

b o l o t a n q u à m t o r t o r i , c u i h o m o c o n s e n s o r a t a d p e c -
c a t i m i . S c d n o n p o t u i t u l l o m o d o s c i p s e r e d i m e r e , n c -
q u e d e p o t c s t a t e d i a b o l i c r u o r e . E r g o q u o d b o m o n o n 
p o t u i t m i s e r i c o r d i a d i v i n a f e c i t , u t p e r s a n g u i n e o ! 
u n i g e n i t i f i e r e l . S e d l u c e r e d e m p t i o a p u d D e u m c r a i , 
c imi P s a l m u s i s t e s c r i b e r e t u r , id e s t , in Cons i l i o e t 
d e c r e t o De i ; n u n c a u t e m misericordia Domini piena 
est terra, q u a n d o q u o t i d i è p r e t i u i n i l l ud i n r e d e m p t i o -
n e m c a p t i v o r m n e x p e n d i l u r , u n d o a b a p o s t o l o d i c i l u r : 
Empii estis pretto magno; glorificale, et portale Deum in 
corpore cestro, 1 C o r . ; e t c l a r i ù s à B . P o t r o 1 E p i s l . I : 
.Von comipiibilibiis auro; tei argento redempH eslis, sed 
prctioso sanguine quasi Agni immacolati et incantami, 
nuli Christi. D i c i l u r a u t e i n hccc r e d e m p t i o c o p i o s a , 
t u r n q u i a propitiatio est pro peecatis noslris, et non 
Imit imi noslris, sed etiam lotius mundi, I l o a n . 2 ; turn 
q u i a n o n so l im i h o c p r e l i o r e d i m i m u r à c a p l i v i l a t e , 
s e d e t i a m e v e h i i n u r a d p a r t i c i p a t i o n e m l i a t r e d i l a t i s e t 
r e g n i , u t s i m u s hieredes Dei, coheeredes antan Christi, 
R o m . 8 . ( B c l l a n n i i i u s . ) 

N O T E S DU P S A l ' M E C X X I X . 

C e p s a u m e e s t u n e p r i è r e q u e l e p é c h e u r l o u c h é e t 
p é n i t e n l a d r e s s e à D i e u . C ' e s t p o u r c e l a q u e l ' E g l i s e 
m e t c e p s a u m e a u n o m b r e d e s p c m t c n t i a u x , e t q u ' e l l e 
In r é c i t e p o u r l e s â m e s q u i e x p i e n t l e u r s f a u t e s d a n s 
l e p u r g a t o i r e . Q u e l q u e s - u n s l ' a p p l i q u e n t e n c o r e a u x 
J u i f s d e l a c a p t i v i t é . D ' a u t r e s c r o i e n t q u ' i l l i i l c o m p o s é 
p a r D a v i d , q u a n d il e u t r e c o n n u s o n d o u b l e p é c h é . 
T o u s c e s s e n t i m e n t s p e u v e n t s e c o n c i l i e r a v e c l e t e x t e 
e t l e s v e r s i o n s . S i l 'on p è s e e x a c t e m e n t t o u s l e s m o t s 
q u i l e c o m p o s e n t , o n s e n t i r a q u e la r é c i t a t i o n d e c e 
p s a u m e e x i g e p l u s e n c o r e l e s a f f e c t i o n s d u c œ u r q u e 
Fa l t en t iOB d e l ' e s p r i t . 

VERSETS 1 , 2 . 

L ' h é b r e u n e m e t , d a n s s o n p r e m i e r v e r s e t , q u e c e s 
m o i s : Seigneur, j'ai criéters tous des profondeurs. L e 
r e s t e c s i l e s e c o n d v e r s e t . O n e x p l i q u e c e s profondeurs 
o u d e s maux de la caplitité, o u d e l ' e x i l de celte tic, 
o u d e la misère du peché, o u d u lieu d'cxpiulion, d a n s 
l e q u e l l e s â m e s d e s j u s t e s a c h è v e n t d e s e p u r i f i e r . L e 
P r o p h è t e a t t r i b u e ici à D i e u , c o m m e i l e s t s i o r d i n a i r e 
a u x l i v r e s s a i n l s , d e s s e n s e t d e l ' a t t e u l i o n , q u o i q u e 
c e t c i r e i m m e n s e e t i n f i n i s o i t t o u j o u r s p r é s d e u o u s , 
q u ' i l c o m m i s s e t o u t e s n o s a f f e c t i o n s , e t q u e r i e n n e 
p u i s s e é c h a p p e r à s a p é n é t r a t i o n . L e s d i v û i e s E c r i -
t u r e s s o n t f a i t e s p o u r l e s h o m m e s ; e l l e s o n t d û e m -
p l o y e r l e l a n g a g e l e p l u s a p p r o p r i é à n o s f a ç o n s d e 
p e i i s e r e t à n o s b e s o i n s . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : Je crie vers vous, Seigneur ; 
c a r il s ' a g i t ici d ' u u e p r i è r e a c t u e l l e e t p r é s e n t e . C e -
p e n d a n t , c o m m e l e c r i d e la v o i x s u p p o s e l e c r i d u 
c i e u r , il e s l v r a i d e d i r e , q u a n d o n p n e d e la b o u c h e , 
q u ' o n a d é j à p r i e , p a r c e q u e l e c œ u r s ' e s t d é j à l o u r n é 
v e r s D i e u . D ' a i l l e u r s , l e P r o p h è t e p e u t r a p p e l e r d a n s 
s a p r i è r e a c t u e l l e c e l l e s q u ' i l a v a i t a d r e s s é e s a u S e i -
g n e u r , p o u r ê t r e d é l i v r é d e s m a u x q u ' i l é p r o u v a i t 
e n w r e . 

R É F L E X I O N S . 

Q u a n d n o u s c o m m e n ç o n s à p r i e r , n o u s d e v o n s n o u s 
p e r s u a d e r q u e D i e u e s l p r è s d e n o u s , e t qu ' i l n ' e s t 
p o i n t n é c e s s a i r e q u o n o s a f f e c t i o n s n i n o s p a r o l e s f r a n -
c h i s s e n t a u c u n e s p a c e p o u r p a r v e n i r j u s q u ' à l u i . C e t t e 
v é r i t é e s l b i e n s i m p l e , b i e n C o n n u e , e t c e p e n d a n t 
e l l e n o u s é c h a p p e d a n s l a p r a t i q u e . Si n o u s n o u s con-
s i d é r i o n s d u r a n t l a p r i è r e c o m m e a b s o r b é s d a n s l ' i m -
m e n s i t é d e D i e u , c o m m e p é n é t r é s d e D i e u , p r i e r i o n s -
n o u s a v e c s i p e u d e f o i , s i p e u d ' a t t e n t i o n , s i p e u d e 
r e s p e c t e t s i p e u d e f e r v e u r ! 

N o u s a d r e s s o n s n o s p r i è r e s à D i e u , des profondeurs 
Ou du fond de intime, c ' e s t - à - d i r e , d e c e l l e t e r r e 
d ' e x i l , d e c e l l e v a l l é e d e l a r m e s , d e c e l i e u t é n é b r e u x , 
o ù la l u m i è r e d i v i n e é c l a i r e s i p e u d ' e s p r i t s , p a r c e 
q u e la p l u p a r t d e s h o m m e s s o n t l i v r e s à l ' e m p i r e de s 
s e n s . N o u s p o u v o n s d i r e t o u s , c o m m e l e P r o p h è t e e n -
g l o u t i d a n s l e s e i n d e l a b a l e i n e : L'abîme m'a investi, 
un gouffre s'est formé autour de moi, les remparts de 
la terre me retiennent captif. C e p e n d a n t , a j o u t a i t - i l , 
je me suis souvenu du Seigneur, afin que mu prure 
parvienne jusqu'à s o n sanctuaire. E l l e v p a r v i n t , p a r c e 
q u ' e l l e é t a i t a n i m é e d e f o i , et p a r c e q u e le S e i g n e u r 
é t a i t d a u s l e c œ u r d e c e P r o p h è t e ; c ' e s t l a r é f l e x i o n 
d e S . A u g u s t i n . 

Un a u t r e o W m c . p l u s p r o f o n d e n c o r e q u e l a t e r r e et 
q u e l ' e n f e r m ê m e , e s t c e l u i d u p é c h é . L ' h o m m e , s u j e t 
à la m o r t , q u i t t e p a r l a n é c e s s i t é d e s o n é t a t c e t t e 
t e r r e d ' e x i l ; il n ' a p a s b e s o i n d ' u n e p r o t e c t i o n p a r t i -
c u l i è r e d e l a P r o v i d e n c e , p o n r s o r t i r d e s a c a p t i v i t é : 
m a i s le p é c h é e s l u n g o u f f r e d ' o ù la g r â c e s e u l e p c u l 
l e tirer ; a b a n d o n n é a s e s p r o p r e s f o r c e s , i l y d e m e u -
r e r a i ! p l o n g é d u r a n t l ' é t e r n i t é . C ' e s t d o n c d e c e s pro-
fondeurs s i a f f r e u s e s q u e l e p é c h e u r d o i t c r i e r v e r s te 
S e i g n e u r , q u ' i l d o i t s o l l i c i t e r s a m i s é r i c o r d e . Si nou> 
c o n n a i s s i o n s t o n t e n o t r e m i s è r e , n o u s r é p é t e r i o n s 

s a n s c e s s e c e s v e r s e t s à l a v u e d e t a n t d ' a b î m e s , 
q u i n o u s e n v i r o n n e n t : a b î m e d ' i g n o r a n c e , a l i l m e 
3 c c o n c u p i s c e n c e , a b î m e d o t a i b l e s s e a b î m e d e t i é -
d e u r o u d ' i n c o n s t a n c e , a b î m e d e s e n s i b d i i e p o u r l e s 
f a u x b i e n s d u m o n d e . A h ! S e i g n e u r , q u e v o t r e P r o -
p h è t e a b i e n s a i s i n o s b e s o i n s , e n d i s a n t q u il a crie 
vers vous des profondeurs I II e n c o n n a i s s a i t u n e m u l -
t i t u d e , t o u t e s p l u s t é n é b r e u s e s q u e l e c e n t r e d e l a 
t e r r e e t p l u s o r a g e u s e s q u e l e s g o u f f r e s d e l a m e r . 
D a i g n e z d o n o p r ê t e r u n e o r e i l l e a t t e n t i v e a n o s c l a -
m e u r s . S i mus ne crions pas vers tous, d i s a i t S . A u -
r i i s i i n . n o u s d e m e u r e r o n s t o u j o u r s e n g l o u t i s d a n s c e 
f o n d d ' i n i q u i t é , e l n o s c l a m e u r s m ô m e n e n o u s e n 
r e t i r e r o n t j a m a i s , s i v o u s n e n o u s d é l i v r e z p a r v o i r e 
i n f i n i e m i s é r i c o r d e . 

V U B S B T 5 . 

L ' h é b r e u s e s e r t i c i d ' u n t e r m e f o r i é n e r g i q u e : S i 
vous gardez, Seigneur, les iniipàtés, c ' e s t - à - d i r e , si 
vous les conservez dans votre m é m o i r e , s i cous les enre-
gistrez dans le livre éternel de votre justice. L e P r o p h è t e 
n e d i t p a s : S i vous tenez compte, de mes iniquités, e t je. 
c r o i s q u e c ' e s t u n e f a u t e d e t r a d u i r e a i n s i ; il p a r l e 
d e s i n i q u i t é s e n g é n é r a l , e t s o n d i s c o u r s e s t p o u r t o u i 
l e m o n d e . 0 » i pourra subsister? c ' e s t - à - d i r e , q u i 
p o u r r a r é s i s t e r a u f e u d e v o i r e c o l è r e , q u i p o u r r a 
é c h a p p e r a u x fléaux d e v o t r e j u s t i c e ? L h é b r e u u s e 
e n c o r e i c i d ' u n l e r m e f o r t p r o p r e : Qui se tiendra debout? 
C e s i u n e e x p r e s s i o n f a m i l i è r e a u x é c r i v a i n s s a c r e s . 
D s d i s e n t d e c c o x q u i s o n t t r o u v é s c o u p a b l e s , q u i fs 
ne se tiennent p o i n t en jugement ; q u ' i l s tombent e n p r é -
s e n c e d o l e u r j u g e . Je les briserai, d i t le S e i g n e u r p a r 
l a b o u c h e d o n o t r e P r o p h è t e , ils ne pourront se soute-
tenir, ils tomberont à m e s pieds. 

S i n o u s c o n n a i s s i o n s l e n o m b r e e t la g r a n d e u r d e 
n o s p é c h é s , s i n o u s l a c o m p a r i o n s a v e c l a m a j e s t é d i - ! 
v i n e e t a v e c l e s d r o i t s d e s a j u s t i c e , n o u s p o u r r i o n s 
s e n t i r l a v é r i t é d e c e q u e d i t ici l e P r o p h è t e : Seigneur, 
» t o u s tenez un compte exact des iniquités, qui pourra 
subsister en votre p r é s e n c e ? D e p u i s q u e J . - C . a p a r u a u 
i n o n d e , n o u s a v o n s , il e s l v r a i , p l u s d e s p e r a n c e d e 
fléchir n o i r e j u g e ; m a i s l a g r a n d e u r d e c e t t e m l e m - j 
p i i o n n o u s i n s p i r e a u s s i p l u s d e t e r r e u r , Q u e l e s t l e 
c h r é t i e n q u i , a u p i ed d e l a c r o i x , n e d o i v e p a s s e -
c r i c r : A h ! S e i g n e u r . v o i l a l e p l u s g r a n d e f f o r t d e 
v o t r e m i s é r i c o r d e , s i j ' en a b u s e , q u e l s e r a m o n s o r i ; 
T o u t e s l e s p l a i e s d e c e t t e g r a n d e v i c t i m e n e d e m a n -
d e r o n t - e l l e s p a s j u s t i c e c o n t r e m o i ? L h . t o u s l e s p o -
c h é s d e m a v i e n e s o n l - i l s p a s a u t a n t d a l t e r n a t s c o n -
t r e v o i r e f i l s u n i q u e i m m o l e p o u r m o i ! V o t r e A p u l r e 
d i s a i t : Celui qui viole la loi de M o ï s e , es t m i s a mon 
mis miséricorde, sur te lénoignage de deux ou trois 
personnes ; combien pensez-vous que mérite de plus n-
goureux supplices, celui qui aura foulé aux pieds te l'Us 
de Dieu, qui aura traité, comme une chose i m m o n d e le 
sang de l'alliance, par lequel il a é té s a n c t i f i é , e t q u i 
aura outragé l'esprit de sa grâce ? 

VERSETS 4 , 5 , 6 , 7 . 
i l a f a l l u r é u n i r c e s q u a t r e v e r s e t s , p o n r e n f a i r e 

u n e c o m p a r a i s o n e x a c t e a v e c l ' h é b r e u . C e t e x t e p r é -
s e n t é a u s s i q u a t r e v e r s e t s , m a i s a v e c d e s d i v i s i o n s 
m u t a u t r e s q u e c e l l e s d e n o s v e r s i o n s , e l c c s t c e q u i 
p a r a i t m e u r e d e s d i f f é r e n c e s d a n s l e s e n s ; m a i s c e s 
d i f f é r e n c e s n e s o i n q u ' a p p a r e n t e s . D ' a i l l e u r s c e s d i v i -
s i o n s s o n t l ' o u v r a g e d e s d o c t e u r s J u i f s , e l n a v a i c u t 
p a s l i e u d u t e m p s d e s L X X . 

L ' h é b r e u d i l d o n c , s e l o n l ' i n t e r p r é t a t i o n d e c e u x 
q u i l e s u i v e n t : Mais il y a pardon en vous, afin que 
r o u s soyez craint. J'ai attendu le Seigneur; m o n aine a 
attendu, et j'ai espéré dans sa parole. Mon i i m c ( a a t -
t e n d u ) le Seigneur, plus que les sentinelles ( n ' a t t e n d e n t ) 
le matin, ( o u i ) p l u s que les sentinelles ( n ' a t t e n d e n t ) te 
malin. Qu'Israël espire dans le Seigneur, parce que 
dans le Seigneur est la miséricorde el une abondante 
rédemption. 

On voi t I" q u e c e s v e r s e t s s o n t a u t r e m e n t e n l r e l a -

• c é s q u e d a n s n o s v e r s i o n s ; 2 ' q u e s i on l e s s u p p o s e 
• d i v i s é s c o m m e d a n s n o s v e r s i o n s , l e s e n s s e r a le 

m ê m e d e p a r t e t d ' a u t r e , o u t r è s - p e u d i f f é r e n t ; 3 q u e 
p o u r d o n n e r u n s e n s s u i v i à l ' h é b r e u , il f a u t s u p p l é e r 

' p l u s d o e b o s e s q u e d a n s n o s v e r s i o n s . 
! D a n s le p r e m i e r d e n o s v e r s e t s , c e s m o t s , à cause 
; de voire loi, r é p o n d e n t à t f f l n q u ' o n t r a d u i t a u -
j o u r d ' h u i , afin que tous soyez craint ou révéré. L e s 
L X X d u V a t i c a n o n t t r a d u i t : i cause de voire nom; 
A q n i l a , à cause de votre crainte; S y m m a q u e e t T h é o -
d o t i o n il cause de votre loi; la p a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e , 

! afin que vous soyez n i ; s a i n t J é r ô m e , quoique vous 
soyez terrible; e l t o u s c e s i n t e r p r è t e s o n l p r é t e n d u 
r e n d r e l ' h é b r e u : c e q u i m o n t r e q u ' i l s n e 1 o n l p a s 
lu c o m m e on l e l i t a u j o u r d ' h u i . S y m m a q u e e t T h e o -

! d o t i o n , q u e s u i t n o t r e V u l g a l e , o o t l u n t p a u h e u d e 
N - r n , e t a l o r s i l s o n t m i s la loi a u h e u d e la crainte. 
P r e s q u e t o u s l e s a n c i e n s P è r e s a d o p t e n t c e t t e l e ç o n , 
q u i f a i t u n t r è s - b o n s e n s . . 

: D a n s c e m ê m e v e r s e t e t a u s e c o n d , j e n e c r o i s p a s 
q u ' o n t r o u v e u n e g r a n d e d i f f é r e n c e e n t r e , je tous at-
tends, Seigneur, c o m m e d i s c n l n o s v e r s i o n s , e t ; ai 
attendu le Seigneur, c o m m e d i l l ' h é b r e u , n i c n l r e , 
mon âme a espéré, q u i e s t d a n s n o s v e i s i o n s , e t 1 a 
espéré, q u i e s t d a n s l ' h é b r e u . 

A u 3 ' v e r s e ï , l e s v e r s i o n s d i s e n t • Depuis la sain-
' nelledu malin jusqu'à la rail ; e t l ' h é b r e u , q u i e s t ici f o r t 

o b s c u r , e s t t r a d u i t p a r l e s n o s : Depuis les sentinelles 
du matin jusqu'aux sentinelles du matin, CD s u p p l é a n t 
jusque, q u i n ' e s t p a s d a n s le t e x t e ; p a r l e s a u t r e s : 
Plus que les sentinelles le matin, les sentinelles le ma-
lin : c e q u i n e f a i t g u è r e d e s e n s . C ' e s t p n u r q u o i o n 
a r r a n g e a i n s i la p h r a s e : Plus que les sentinelles du 
malin n'allendenl les sentinelles de l'autre matin, o u 1 o n 
v o i t q u e l e v e r b e attendre e s l s u p p l é é . L e P . l i o u b i -
g a n l i r a d u i t : A vigilii matulinà u s q u e ail vigiliani ves-
pertinam. O r , s i l ' o n c o n ç o i t q u e d e s s e n t i n e l l e s p l a -
c é e s l e m a t i n a t l e n d e n t j u s q u ' à l ' a n t r e m a l i n p o u r 
ê t r e r e l e v é e s , o n t r o u v e r a l e s e n s d e n o s v e r s i o n s ; 
c a r c e s s e n t i n e l l e s s o n l d e p u i s l a v e i l l e d u m a l i n j u s -
q u ' à l a l in de. l a n u i t s u i v a n t e , e t l e P r o p h è t e d i r a : 
Q u ' I s r a ë l s o i t c o n s t a n t , q u ' i l e s p è r e d a n s l e S e i g n e u r , 
c o m m e d e s s e n t i n e l l e s e s p è r e n t q u ' o n l e s r e l è v e r a , 
q u a n d l a n u i l s e r a p a s s é e . 11 e s t a s s e z i n d i f f é r e n t , a u 
r e s t e , q u e c e s o i t Israël, o u l ' â m e d u P r o p h è t e , o u 
d e c e l u i qu ' i l f a i t p a r l e r , q u i a i t c e t t e e s p é r a n c e d a n s 
l e S e i g n e u r . J ' e n t e n d s c e l l e e s p é r a n c e c o m p a r é e à 
l ' a t t e n t e d e s s e n t i n e l l e s . L e s v e r s i o n s l ' a t l r i b n e n t a 
I s r a ë l , e t l e t e x t e à l ' â m e d e c e l u i q u i p a r l e ; m a i s 
c o m m e c e t e x t e a j o u t e e n s u i t e qu'Israël espere dans 
le S e i g n e u r , c e l a c o n c i l i e l ' h é b r e u a v e c l e s v e r s i o n s . 

11 e s t a i s é d e v o i r q u e c e s v e r s e t s c o n t i e n n e n t t o u s 
l e s m o t i f s d e la p l u s v i v e c o n f i a n c e : l e S e i g n e u r e s t 
p l e i n d e m i s é r i c o r d e ; i l a p r o m i s d e p a r d o n n e r , il n e 
f r u s t r e p o i n t l ' e s p é r a n c e d e c e u x q u i Y a t l e n d e n i c o n -
s t a m m e n t , i l s e c h a r g e m ê m e d e racheter c e u x q u i 
e s p è r e n t e n l u i . 

R É F L E X I O N S . 

i l n ' y a r i e n d é p l u s e x p r e s s i f q u e c e t o r a c l e d u ' 
P r o p h è t e : l . e pardon esl dans le Seigneur; c a r il f a n t 
s ' e n t e n i r e x a c i e m e n l à la l e t t r e p o u r s e n t i r la b e a u t é 
d e c e t t e p e n s é e . D a n s D i e u s o n t t o u t e s l e s p e r f e c t i o n s 

: c o m m e d a n s l e u r s o u r c e , e t c ' e s i p o u r c e l a q u e l l e s 
s o n t i n f i n i e s . L e d r o i l et l a v o l o n t é d e p a r d o n n e r s o n t 
a u s s i d e s p e r f e c t i o n s d i v i n e s ; i l n ' a p p a r t i e n t q u a 
l ' E t r e s u p r ê m e d e f a i r e g r â c e a u x p é c h e u r s , q u e l r p i c 
é n o r m e s q u e s o i e n t l e u r s c r i m e s . S o n p o u v o i r n e s l 
l i m i t e p a r a u c u n e l o i , c l s a g l o i r e n e s t a l l c r é e p a r 

I a u c u n e b i e n f a i s a n c e e x e r c é e a 1 é g a r d d e s s u j e t s l e s 
p l u s i n d i g n e s . I l a d e m ê m e d a n s l e d e g r é l e phi!i é n n -

! l i e n t l a v o l o n t é d e p a r d o n n e r . C e t t e v o l o n t é d é n w 
i d e s a b o n t é , q u i e s l i n f i n i e , e t c e s e r a t o u j o u r s .a f a i l l e 
: d e s h o m m e s q u a n d i l s n e p r o f i l e r o n t p a s d u p a r d o n 

q u i l e u r e s l o f f e r t e n t o u t t e m p s , e t d a n s q u e l q u e 
a b î m e d ' i n i q u i t é s q u ' i l s s e t r o u v e n t . N e s t - i l J f c t a e n 

I é t o n n a n t « n e le pardon soit toujours dans le Sagntur, 



c l q u ' i l n o u s s o i l a c c o r d é s i r a r e m e n t ! E s t - c o n u e 

n o u s i g n o r o n s n o s m i s è r e s ? E s t - c e n u e n o u s luàli-

s a * con""c rAp6,re ,c 

*i"'"tre le Seigneur, c ' e s t s e s e n t i r t o u j o u r s p r i t à 
l e r e c e v o i r ; c e s ! n e p e r d r e j a m a i s r e s p i r a , , « d e 
rentrer e n g r â c e a v e c l u i ; c ' e s t a c q u i e s c e r a t o n s l e s 
d e s s e i n s q u e s a P r o v i d e n c e a s u r n o u s : c ' e s ! e m b r a s -
s e r t o u s l e s m o y e n s d e s a l u t q u ' i l w p r é s u m e ; c ' e s t 

d a n s u n d é t a c h e m e n t c o n t i n u e l « a b s o l u d e t o u t 
c e q u i n e t e n d p o i n t à lui s e u l ; c ' e s t v e i l l e r s u r t o u s 
l e s m o u v e m e n t s d e n o t r e c œ u r , a f i n qu ' i l n e s ' » - l i s s e 

C c s l s u r t o u t s e r é d u i r e a c e t t e p r é c i e u s e u n i t é q u i 
q u on r a p p o r t e t o u t à D i e u . V o y o n s c o m m e n t l e s 

c o u r t i s a n s a t t e n d e n t l e u r , n a î t r e , a v ^ c q u e l l e " n i , c 

• ' ^ » r e n l l e s e n n u i s , l e s d é l a i s , l e s l o n g u e u r s i n s é -
p a r a b l e s d u d é s i r q u i l s o n t d e f a i r e l e u r c o u r ; ils n ' o n t 
s o u v e n t a u c u n e r a i s o n d e c r o i r e q u ' i l s lu i s o i e n t a in -éa -
W e s ; p l u s s o u v e n t e n c o r e i l s n ' o n t r i e n à o b t e n i r q u i 
m e n t e t a n , d a s s i d u i t é ; i l s p e r s i s t e n t n é a n m o i n s d a n 
I h a b i t u d e q u i l s o n t p r i s e d e s a c r i f i e r l e u r t e m p s e t 
l e u r s i n c l i n a t i o n s a d e s u s a g e s é t a b l i s p o u r l ' a m b i t i o n , 
e t . s o u t e n u s p a r I e x e m p l e d e l e u r s p a r e i l s . 0 h o m m e ! 
. ¿ E , « o u s a v o n s l a p j r o l c e t l e s p r o m e s -
s e s d e D i e » ; n o u s s a v o n s c e q u ' i l n o u s o f f r e , c e qu ' i l 
v e u t n o u s d o n n e r , e t n o u s n e f a i s o n s a u c u n e s d é m a r -
c h e s p o u r I o b t e n i r . 

I l f a u t a l t e n d r e le S e i g n e u r d e p u i s le malin jusqu'à 
I" nu,:; c e s t - a - d i r e , d u r a n t le c o u r s d e la v i e j u s -
q u a u m o m e n t d e l à m o r t . J é s u s - C h r i s t n e n o u s a i e r -
t i i - i l p a s d é t r e c o m m e d e s s e r v i t e u r s q u i a t t e n d e n t 

e l
J ' I " i " " " " " à l ' i e l l e h e u r e il d o i t a r -

m e r ' N e c o u d a , n n e - t - i l p a s l e s v i e r g e s q u i n e p o u r -
v u r e n t p a s à l e n t r c ' i e n d e l e u r s l a m p e s , e t n u i p a r 
c e t t e raison, f u r e n t m é c o n n u e s d e l ' é p o n s ? T o u t l ' E -
v a n g i l e n est- i l p a s r e m p l i d e c e t t e v é r i t é t e r r i b l e , q u e 
t e m o m e n t e t l ' h e u r e n o u s s o n t i n c o n n u s , e t q u ' a i n s i 
n o u s d e v o n s t o u j o u r s ê t r e s u r n o s g a r d e s ? L e P r o p h è t e 
d i l q u Israël dotl esperer constamment dans le Seiineur 
M a i s c o m m e n t e s p é r e r e n c e l u i a u q u e l o n m - p e n s e 
p o i n t , o u q u o n o u t r a g e s a n s r e m o r d s ? Il f a u t e s p é r e r , 
c o m m e la s e n t i n e l l e e n f a c t i o n e s p è r e d ' ê t r e r e l e v é e 
p a r u n e a u t r e ; s , e l l e n e s ' a , q u i l l e p a s d e s ; , f o n e l i o » 
a v e c v i g i l a n c e , e l l e u a q u e d e s r e p r o c h e s o u d e s c h â -
u m e n s a a t t e n d r e . 

M a i s q u e l es t l e m n t i f d e l ' e s p é r a n c e d ' I s r a ë l q u i d é s i -
e n e i c i t o u t l i d e l e , t o w e â m e q u i a t t e n d D i e u î C ' e s t q u e 
Î L 2 8 . T r r c ' " P l i , ' l e m i s é r i c o r d e , e t q u ' i l v e u t 
^ c > " - I " " » " « r é d e m p t i o n d o i t 

é U « r i c h e e ! a b o n d a n t e . C e l u i q u i c o n s i d è r e f , s c r i m e s 
q u i c o u v r e n t la f a c e d u m o n d e , e t q u i s a i t n é a n m , s 

3 ' " P I " ' s d ' ; s « « i » « s o n t é t é r a c h e t é s 
c o n ç o i t a i s é m e n t q u e la r é d e m p t i o n a d u ê t r e i r è s -
a b o n d a n i e ; m a i s a r e l i g i o n lui a p p r e n d d e p l u s q u ' e l l e 
« t i n f i m e e t s u f f i s a n t e p o u r d e s m i l l i e r s d e m o n d e s , 
e t p o u r d e s c r i m e s m u l t i p l i e s c o n n u e à l ' i n f i n i . J e d i i 
comme a mfiw, | » r c e q u e c e s c r i m e s , q u e l q u e m u l t i -
p l i e s q u i l s s o i e n t , s e r o n t t o u j o u r s finis. II n V a „ „ ' u n 
i n f i n i reel q u i e s t D i ç n . e t l e s m é r i t e s d e 1 H o m m e -
D i e u . L i n f i n i e n n o m b r e n ' e x i s t e q u e d a n s la p e n s é e , 
e t j e n e s a i s c c q u il e s t ; a u l i e u q u e D i e u e t l a r é d e m -

1. Canlicum graduum. C X X X . 

l i e h r . C X X X I . 

D o m i n e , n o n e s t e x a l i a t u m c o r m e u m , n e q u e c l a l i 
» u n i o c u l i m e i . 

2 . N e q u e a u i b u l a v i in m a g n i s , n e q u e i n m i r a b i l i b u s 
s u p e r m e . 

I . S i n o n b u m i l i t e r s e m i e b a m : s e d e j a l t a v i an i -
m a i n m e a n i . 

i . S i c u t a b l a c t a t u s e s t s u p e r m a i r e s u â : l i a r e t r i 

¡Hitio i n a n i m S rneà. 

I p i t o n s o n t d e s i n f i n i s d i s t a n t h o r s d e m o i : , 0 0 i n u o 

j e n e p u i s s e l e s c o m p r e n d r e , j e s a i s s e u l e i n S , 3 e 

I a n e t l ' a u t r e s u r p a s s e n t i n f i n i m e n t t o u s l e s " i l Ç 
m o n d e , e t c ' e s t l a l e f o n d e , , , e u t d e m o n e s p é r é 

VERSET 8 . 

I I . e P r o p h è t e e x p l i q u e e n q u o i e t c o m m e n t l a t , i 
d e n i p t i o n s e r a a b o n d a n t e : c ' e s t q u e D i e u l ' o ré re r» ' 

I d I s i a e l . O n a p p l i q u e c e c i c o m m e t o u s l e s v e r s e t s ,„ 
c e d e n t s , a la d é l i v r a n c e d e s J u i f s c a p t i f s c h e z l e s d m 
d e e n s , m a i s i l y a u n s e n s b i e n p l u s s u b l i m e , e t l 'on en 
a l a p r e u v e d a n s e e m o l lui-même. D i e u d é l i v r a F n î 

; c l n a s d e I a r m é e d e S c n n a c h é r i b p a r le m i n i s t è r e d e s « 
a n g e s : a u l i e u q u e le P r o p h è t e p r o m e t ici u n e déf i? 
v r a n c e d o n t Dieu s e c h a r g e r a e n p e r s o n n e , et il „ ' , 
a q u e c e l l e d o n t J e s u s - C h r i s i c s l l ' a u t e u r q u i r e m p l i t 
c e s e n s d a n s t o u t e s o n é t e n d u e . ' 

RÉFLEXIONS. 
L ' a n g e d u S e i g n e u r dit à S . J o s e p h : Vous l'appelle, 

re.jesus car il délivrera lui-même son peuple de m 

pèches T e l l e e s t la l e d c m p t i o n a n n o n c é e p a r le p r o -

p h e e . ( , fâtliieu h „ - m c , n e q u i I ' , , p è r e , p a r c e q u e Jé , , i s 
e s t D i e u . L e s J u i l s d e I l a h y l o i i e f u r e n t d é l i v r é s des 
p e i n e s d u c s a l e u r s p é c h é s , m a i s n o n d e l e u r s p é c h é s 
m ê m e s a m o i n s q u ' i l s n e f u s s e n t s i n c è r e m e n t c o n v e r -
t is , cl p l u s i e u r s d ' e n t r e e u * n e l ' é t a i e n t p a s ; e t q u a n d 
i l s I a u r a i e n t t o u s c l é , c c n ' é t a i t p a s l ' e x e m p t i o n d e la 
c a p t i v i t é et l e r e t o u r d a n s l e u r p a i r i e q u i l e s a u r a i e n t 
j u s t i f i e s . L a j u s t i c e i n t é r i e u r e d é p e n d d ' a u t r e s p r i n c i -
p e s q u e d m , c h a n g e m e n t d a n s l e l a t e x t é r i e u r e t de 
h, m a n i è r e d c i r e d a n s l e m o n d e . Ma i s la r é d e m p t i o n 
o p é r é e p a r J é s u s - C h r i s t a m é r i t é la j u s t i c e a n s h o m -
m e s , ci e l l e l e u r a d o n n é l e m o v e n d e l ' a c q u é r i r . O n e 
I o n s l e s h o m m e s u s e n t d e c c m o v e n , i l s s e r o n t t ous 
d é l i v r e s d e l e u r s p é c h é s , i l s s e r o n t t o u s j u s t e s , d a n s 
q u e l q u e é t a t o u c o n d i t i o n q u ' i l s v i v e n t . Jésus-ami, 
d u I a p o l r e S . J e a n ( 1 ) , s'est fuit notre ronron, je ne dis 
pus seulement pour nos péchés, mais pour les péchés du 
monde entier. 

Q u a n d l ' E g l i s e r é c i t e c e p s a u m e p o u r l e r e p o s de s 
â m e s q u i e x p i e n t l e u r s f a u t e s d a n s le p u r g a t o i r e e l l e 
p a r l e e n l e u r n o m e t a u s i e n ; e l l e e x p r i m e l e u r s s e n t i -
m e n t s , e t e l l e l e s c o n s o l e p a r l ' e s p é r a n c e d e v o i r finir 
l e u r s p e i n e s . C c s o n t d e s â m e s j u s t e s q u i o n t l ' e s p é -
r a n c e , q u i a t t e n d e n t l e S e i g n e u r , q u i s o u f f r e n t a v e c 
u n e c n i i e r c r é s i g n a t i o n à la v o l o n t é d i v i n e . 

I o u r le r e n i e r a v e c f r u i t , p l a ç o n s - n o u s e n e s p r i t 
d a n s c e s profondeurs o ù s o n t d é t e n u e s c e s â m e s s o u f -
f r a n t e s ; p r e n o n s l e s s e n t i m e n t s d e c o m p o n c t i o n d o n t 
e l l e s s o i n p é n é t r é e s . R e p r é s e n t o n s à D i e u s a m i s é r i -
c o r d e e t le p r i x d u s a n g d e s o n F i l s ; v i v o n s s u r t o u t 
c o m m e c e s a m c s j u s t e s n o u s le c o n s e i l l e r a i e n t , s i e l l e s 
é t a i e n t e n c o r e a u m o n d e . Il n ' y a p a s d e d o u t e q u ' e l -
l e s n e n o u s e x c i t a s s e n t à u n a m o u r t e n d r e e t s u b l i m e 
p o u r J é s u s - C h r i s t : e n l e u r m é m o i r e e t e n l e u r n o m 
p r a t i q u o n s e e q u ' e l l e s n o u s d i r a i e n t . C e l l e i n f l u e n c e 
q u e l l e s a u r o n t d a n s n o s œ u v r e s u e p o u r r a m a n u e r 
( ê t r e ti c s - a g r é a b l e i D i e u , d ' a d o u c i r l e u r s p e i u c s , cl 
d a c c é l é r e r l e m o n i e n t d e l e u r f é l i c i t é . 

I ( I ) i J o a u . 1 1 , 2 . 

I P S A U M E C X X X . 

1 . S e i g n e u r , m o n c œ u r n e s ' e s t p o i n t e n l l é 
d ' o r g u e i l , e t n i e s v e u x n e s e s o n t p o i n t é l e v é s a v e c 
fierté. 

2 . J e n ' a i p o i n t a f f e c t é d e m a r c h e r d a n s d e g r a n d e s 
v o i e s , et j e n e m e s u i s p o i n t d o n n é p o u r e x é c u t e r d e s 
c h o s e s m e r v e i l l e u s e s . 

5 . S i j e n ' a i p a s e u d i s s e n t i m e n t s d ' h u m i l i t é , e t si j ' a i 
e u d e la h a u t e u r d a n s m e s | i e n s é e s , 

4 . Q u e j e s o i s t r a i t é a v e c a u t a n t d e r i g u e u r q u e l ' e n -
f a n t q u i e s t s e v r é a v a n t le t e m p s , cl q u i ( j é r a i i j d a n s l e 
s e i n d e s a m è r e . 

6 . S p ' e r e t I s r a e l i n D o m i n o , e s h o c n u n c c l u s q u e J 
In s c c u i u i u . 

5 . Q u ' I s r a ë l e s p è r e d a n s l e S e i g n e u r , q u e s o n e s p é -
r a n c e s o i l p o u r l e t e m p s p r é s e u l e t à j a m a i s . 

C O M M E N T A R I O ! . 

V E H S . ( 1 ) 1 . — D O M I N E , NON E S T E X A L T A T L H ( 2 ) . 

N o n s u p e r b i v i ! c o r m e u n i . D e s u p e r b i a a n i m i e t 

i n t e r i o r e . 

V E R S . 2 . — N E Q U E AMBULAVI IN MA GM s ( 3 ) . D e s u p e r -

f i ) A i u n l i n l c r p n t - im p l u r i m i s c r i p t u m e s s e à D a v i d e 
c a r m e n , u t m a l a s d e s e a p u d S a ù l e n t s u s p i c i o n e s d i -
l u e r e t ; s u p e r b i s e u i i u l u n i e n i i b u s q u c a i i i m i s r e g i m i l i 
a f f e c t a r e d i c c b a t u r . S a u r a i g i t u r M e a p o l o g i a n i . s c r i b i t , 
D e u m t e s t a t u s s e s e a b o m n i s u p e r b i a : a n i a m b i t i o n i s 
s u s p i c i o n e a b e s s e . E x p r o p o s i l a j a m o p i n i o n e , q u a ) 
g r a d u a l e s P s a l m o s B a h y i o u i c i s c a p t i v i s , s i v e j u d a i i s 
J a n , c a p i i v i t a t e s o l u t i s a a s c r i b i t , h o c P s a l m o c o n t i n e r i i 
c r e d i m u s c x o t n o l o g e s i n , q u a J i i d x o r u i u B a b y l o n e ! 
c a p t i v o r u m p r o c c r c s c o r a m Deo a n i m u s d e j i c i u n i * c i m i j 
s c e l e r a s u a c o i i t c m p l a n t u r ; a c f u t u r u m s p e r a l i ! n i p e r -
m o t u s s u a i p s u r u m p u i i i t e n t i a a n i m i q u e d e j e c i i o n e 
D e u s , d c m i i n i m i s e r t u s , ì p s o s in l i b e r i a t c m v i n d i c e ! . ; 

l i s d e m v e r h i s c l a u d i t u r a c s u p e r i o r : Sperei Israel in 
Domino, ex hoc nunc ci usqui in seculum. Ila-C c e r t e 
c a r i n i n i s c o n c l u s i o Dav id i n o n c o o v e n i l , a m b i t i o n i s a c 
s u p e r b i e à » a u l e e t S a f i l i s f a m i l i a r i b u s a c c u s a t u s . | 
E s t b e r i , M a r d o c h e o , a u t N e h e m i a : t r i hui p o t e s t . Q u a n t a 
f u e r i t N e h e m i a ; m o d e s t i a , e t in a d m i n i s t a t i o n e s a p i e n -
ti .! , n e m o i g n o r a i . ( C a l m e t . | 

( 2 ) J u d a H i r u m o m n i u m B a b y l o n e c a p t i v o r u m c o n -
d i t i o i l a i u f e l i x l u i s s e c e n s c n d à n o n e s t , u ! q u o l i b e t 
l i h e r t a l i s g e n e r e p r o r s ù S c a r u c , ' i n t , a u t n n l l i s f o r t u n a : 
b o u i s l e g i s v e e s e r c i t i u f r u e r e n t u r . S u s a n n a ; 1 , i s tor ia 
s a l i s d o c c i f u i s s c j u d i c c s B a b y l o n e e x i p s i s J u d a - i s 
e r c a t o s , q u i s e n l c n t i a m e x i p s o r u m l e g i b u s f c r r e u t . 
G a ; . ! e r ù m c a d e m e r a ! M c o r o m c o n d i t i o , a c r e l i q u a -
n i m g c u l i u m q u a ; l i a l i y l o n i s j u g u m s u b i e r a n t : m m i -
r i i i n t r i b u t o q b n o x i i , e a m a g r i p a r t e m c o l e r e d e l i e -
I a n i , q u ; e f i l e r a i i m p e r a l a . A p u d O r i e n t a l e s s u h d i t u s 
q u i l i b c i r e g i i m a n c i p i i l o c o h a b e t u r . A l p r . c l e r c o m -
m u u e m l i a n e u n i v c r s a l e m q u c s c r v i t u t c m , a l t e r a s e v e -
r i o r n o n n u l l i s J u d a - o n i m e r a t , q u i v c l l ie l l i l e g e , voi 
i n j u r i a c i v i , vc l i n o p i a : c a u s a , m a n c i p i o r u m j-'ire p r i -
v a t i s B u b v l o i i i i s s e n i e l i a u t , l i b e r t a l e m v e n d e r e c o a c l i , 
u t m a j u s l n a l a m v i k i r e n t . 

M i s c r r i m n m h o c s c r v o r u m g c n u s , a u t ii q u i i i i l e r j 
o b s c u r i s s i i u a ; a c l a b o r i o s i s s i m a : v i t e s o r d e s v e r s a - | 
b a n t , u - , l o q u c n i e s b o c P s a l m o n u n i i i d u c u u t u r ; n c q u c I 
e u i i u t i lhui i a m b i l i o n i s a u t s u p e r b i a ! a r g u m e n t u m i n - ; 
f e l i e i s s i m i s h u i i i s m o d i b m n i u i b u s e s t , n i m a j o r i p o m p a ; 
l u x i i q u e i n c e d a . t , q u a m i p s o r u m c o n d i t i o p o s t t i l e t . I 
M u l t ò d u m i m i n o r c a u s a ill is e s t l uce c a d e m a p u d 
D e u m p i x d i c a n d i , q u a s i p r e m i u m m o d e s t i : « s p e r m i , 
u t i i . a g u n t q u i b i c l o q u u n l n r . S p e c t a n d i i g i t u r h o c ; 
l o c o s u n t J i i d i e o r u m p r n q é r e s , q u i p e r c a n i , -c ta le in 
iu g e n t e s u a c a - t c r i s B a b y l o n e p n e s t a b a n l , v o l u t i J e - [ 
c h o n i a s , q u i o l i m r e g n ò J u d a : p o i i l u s , i t e r i ì m a b ! 
E v i h n e r o d a c h o , l i c e t c a p t i v u s , h o n o r i h u s a u c t u s e s t ; 
S a l a t i n e ! , D a v i d i c a ! f a i n i l i a : p r i n c e p s : vc l i i q u i i n -
g e n l . e s o p e s c o n i p a r a v e r a n l , c e u J o a k i m S u s a n n a v i r , . 
vc l E s t h e r A s s u e r i u x o r , e t M a r d o c h a : u s à r e g e p r i - ' 
IIIUS ; ve l ii q u i u i a g i s t i - a t u a l i q u o f u n g c b a n u i r , m i 
D a n i e l s o c i i q u e ; s i v e d e n i q u e ii q u i m u n u s a l i q u o d 
a p u d r e g e m g e r e l i a n t , p u u N e b e m i a m . I i i s o p t i m i : 
c o n v e n i t , u ! B e o d i c a n ! • fbmhm. non esl exallalum 
cor meum . ncque elati sunt U Segue amila- ! 

lavi in imgitis, s u p e r b e i n c e s s i , negue in iiiirabilibus i 
super me, a n i m a j o r a a m b i v i , q n à m m e a c o n d i t i o p u - ' 
s u d a r e ! . P r o f u n d a m S e m p e r m o d e s t i a m s e c l a t u s s n m , 
l i u i i i i l e m i p i e p i c n i t e n i i a ; s t a t u ì » , u t i r a m t l i a m l l e c t e -
r e m . t i i a m q u e m i s e r i c u r d i a m in m e f r a t r e s q u e m e o s i 
p r o v o c a r , i n . ( C a l m e t . ) 

( 5 ) V a r i i s q u i d e m m o d i s c o n t i n g i t in m a g n i s a m b u - 1 | 
l a r e . V c r ù m D a v i d v i d c l u r a d l i t t c r a m l o q u i d e m a j e - J 
s t a t e r e g n i e t m u n c r e p i ' O p h e t i ; c , q u o r u m n i h i l s ib i - j 
i o s i i e t i le r é a i - rogav i t . E x H e b t \ c o a u l e t a c o n s t a i , ' ' 

b i à v i t a ! , o p e r u m e t c x t e r i o r e . SITER UE, p r a ! m e , 

s u p r j m e u m c a p t u m e t v i r e s , p l u s q u à m e g o p o s s i m 

I c a p e r e , c o m p r e h e i i d c r e , e ¡ l ì c e r e . N a m a m b u l a r e i n 

m a g n i s , e s t g e r e r e , t e n t a r e , c o n a r i r e s q u a ! x i r e s e t 

s t a l l i n i e x c e d a n t . lu m i r a b i l i b u s a u t e m , s c r u i a r i a r -

c a n a Consi l ia D e i , villi i n g e n i i s u p c r a n t i a . 

V E R S . 3 . — S i NON BUHILÌTER SE.MIEBAM. D i s c e d u n t 

à v o c i b u s , u i s c n s u n i c f l i c i a n l p l a n i o r e m . A d v e r b u i n : 

S i non posui me, ut silere facerem animant meant, id 

e s t , s i n o n a n i m u m m e u m a d s i l c n l i u m c i m o d c s i i a i a 

c o m p o s u i , n i s i a n i m i s u b m i s s i o n e m s e m p e r c o l u i , 

n i s i a n i m o d e m i s s o m e g e s s i , tu i n f a n l u l u s . N i s i v e l i s 

p r o vcdomamii l e g i s s e veromamti, q u e m a d m o d ù m ~ e t "1 

p r a : s i m i l i t u d i n e c o u f u n d a n t u r . SED EXALTAVI ANIMA» 

UEAII. P e r p a r e n t l i c s i n , u t l o c u l i o c a d a l in s e q u e n l i s 

v e r s u s l i n e m , i b i q u e a b s o l v a t u r . A l i i p e r s e e t d i v i s m i 

i i n i c l l i g u n l p e r e e l i p s i m , u t l i t in j u r a n d i f o r m u l i s s i c -

p i ù s , iu q u i b u s s u b a u d i l u r : Per eam, incidam in gra-

ves pcenas, Deum seniiam ultorem , q u i d v e s i m i l e . S ì 

n o n b u m i l i i c r s e n t i e b a m , s e d s u p e r b i i , m i s e r e e t i n -

f e l i c i t e r i n t e r e a m , q . d . : P r o l c c t ò h u m i l l i m è s e n l i e b a m , 

n u l l o q u e m o d o a n i m a Q i m e a n , e x t u l i . 

V E R S . 4 . — S I C U T ABLACTATUS E S T SUPER M A T R E 

SUA. l t e f e r l u r a d p r i m a n t p a r t e m p r t c c c d c n l i s v e r s t ì s , 

]ic-r b y p e r b a t o n . Si n o n I m m i l i l e r s e n l i e b a m , s i c u t 

a b l a c t a t u s a p u d m a l r e m s u a m , s i c u ! i n f a n s , q u i v i x d ù m 

i n a n i m i i d c p u l s u s e s t , s u p e r m a i r i s g r e m i o . T a l i s 

e u i i u s u l e l e s s e l u u n i l i s e t v e r c c a n d u s t o t u s in m a -

t e r n à c h a r i t a t e c o n q u i e s c e r e , e t o m n i a a b e à c x p c c t a -

r e , q u ò d n o n d ù m c o r p u s c u r a r e , n e q u e s i n e a l l e r i u s 

a d m i n i c u l o p e d i b u s i n s i s t e r e v a l c a t . SUPER. S i c u t 

i n f a n s g r e m i o m a t r i s s u p e r p o s i t u s , q u i a e à f u l c i t u r 
1 e l n i t i l u r q u i ill e j u s 1er r e t s i n u . A l i i s , super, a p u d , 

! e r g a . H o c a u t e m s i m i l i u t i l u r , u t pi i d i s c a n t n i i i m a i r e 

s u à E c c l e s i a , e t d e m y s t e r i i s s c c u n d ù m e a m m o d e s t e 

s a p e r e . Q u e m a d m o d ù m i n f a n t u l u s n o n a m p l i ù s u b e r a 

m a t r i s s u g e n s , c a m p r o p l e r e a n o n d e s p i c i t , a n i a b c i 

r c l i q u a s p e r a r e d c s i n i l , s e d l o t u s à m a i r e p e n d e n s , 

n i l i i l q u e d i s c e r n e n s , q u o d i l la o f f e r t , p r o m p t è c x c i p i l . 

ITA RETRIHUTIO IN ANIMA HEA , s i t , i l a a n i m a n t m e a m 

i i l c i s e a l u r D e u s , i l a m e m u l e t e ! , l i e d d i l i o e n u u t i a t i o -

u i s h y p o l h c i i c t e . N i s i t a l i s f u e r i n i , i l a a n i m a : l u c a : 

D e u s , u t g r a v i s s i m a s a r r o g a n z a : p œ n a s l u a m , f a c i a l . 

E s l h y p e r b a t o n . S i n o n d e m i s s é s e n s i , s i c u ! i n f a n l u l u s 

à m a t r e p e n d e n s , s e d c i a t o f u i a n i m o , v e r è m i h i e l a -

l i o n i s m e r c e d e m D e u s r c p e n d a t : C h r y s o s t o m u s . M e 

D e u s p u n i a l , n i s i b u m i l i t e r c l d é m i s s e d e n i e s e n s e r i a ) , 

t a n q u à m n u p e r a b l a c t a t u s , s i v e à l a c l e s u m m o l u s p u e r , 

o m n i a it m a i r e s u â e x p e c l a u s , q u ò d e x s e n i h i l p o s -

s i ! . Q u i a a u t e m I m j u s m o d i f o r m u l a : p r o m i l l e n d i , c o m -

m i l l c n d i , a s s e v e r a n d i e ! j u r a n d i s o i e n t e s s e in h â c 

l i n g u a e c l i p t i c â , o b ir«Bss, a f f c c t u o r a t i o n i s i n t c g r i t u l e m 

s u p p r i m e u t e , M a s o r e l a : l e g e r u n l i i s d e m q u i d e m l i t l c -

r i s s e d d i v e r s i s p u n e t i s caggamul, n o a caggemul, lialai 

m a g n i s e t m i r a b i l i b u s , e s s e n e u t r i g e n e r i s , n o n m a -
s c u l i n i , u t i n t e l l i g i t E u l b y m i u s . ( J a n s e n i u s . ) 



n o B f a i f e , u l p n c c c s s c r a t . S M , ¡ t i q u a n t , ailactatui, 

super me /mima mea. Q u o d œ n i g m a R a b b i n i p o s t e a 

c c U p s i b u s d i l u u i i t : S i c u l ablactalus, i n q u a m , ( s i c ) su-

per me anima mea ( e s t ) ; v e l , ( s i n o n e s t ) s i c u t a b l a -

c l a t u s , iu m e a n i m a m e a : u l s i t r c p c t i t i o , e t v e l u l i 

p r œ c e d e u t i u m e x p o s i t i o . D e i n d e , u t a b s o l v a l u r s e n -

t e n l i a , s u b a u d i u n t , f r u s t r e r s p e m e à p e n i t ù s , m a l è 

• p e r e a m , q u i d v e s i m i l e . A t q u i i n t e r d ù m e t i a m s u n t 

p e r f e c t a ; e t c o m p l e t s , m a x i m e d ù m l o q u i t u r h o -

m o , n o n D e u s , v e l p r o p h c i a D e i n o m i n e , q u o d h o m i -

n e s m a j o r e m s c h a b c a n t , p e r q u e m p o s s i n t j u r a r e , e t 

c u j u s n o m e n i n t e r a s s e v e r a n d u m p o s s i u t i u l e r p o n c r c , 

n o n i t e m D e u s , u l i n l i b . 2 R e g u m 3 , 3 5 . Hœc mihi fa-

cial Deus, el hœc addal, si ante occasum solis gustavero 

qutcquam; e t i t e r ù m -4 R e g . 6 , 5 1 : Sic mihi facial 

Deus, si sleleril capul Elisœi super ipsum hodiè; e t i u f r a 

P s a l . 1 3 6 , 7 : Si oblitus fuero lui, Jerusalem, adhœreai 

lingua mea fauàbus mets. Q u i s é p a r a n t h u j u s v e r s u s 

s e n t e n t i a m à s u p e r i o r i s , p a u l ô a l i t e r e x p o n u n t : Sicut 

ablactalus est super maire s u d ; e s l a u t e m s u p e r c à i n o -

d e s t u s , h u m i l i s , p u d e n s : ¡ta r e t r i b u t i o ( e s t ) in a n i m a 

m e â . l i a m i h i t r i b u t u m e s t , i i a s u m p u d e n s e i h u m i -

l i s . S a n è i n s t a r a b l a c t a t i s c h a b e t a n i m a m e a . 

V E R S . 5 . — S P E R E T ISRAEL IN DOMINO. P o p u l u m , u t 

e x c m p l o s u o o m n e m s a l u l i s su<c s p e m in D c o p o n a t , 

h o r t a t u r . SPURET. S p e r a p r o p r i è H e b r a i c è , tahel. 

N O T E S D U P S A U M E C X X X . 

D a n s l ' h é b r e u e t d a n s l a V u l g a t e , le n o m d e David 
e s t d a n s l e t i t r e ; il n ' e s t p a s c h e z l e s L X X . J e n e d o u t e 
p a s q u e c e p s a u m e s o i t d e D a v i d , e t qu ' i l n ' y p a r l e d e 
s a p r o p r e p e r s o n n e . O n l ' a c c u s a i t d ' o r g u e i l d a n s l a c o u r 
d e S a u l , e t m ê m e d a n s s a p r o p r e f a m i l l e ; c a r E l i a b , 
s o n f r è r e a î n é , v o y a n t qu ' i l S e p r é s e n t a i t p o u r c o m -
b a t t r e G o l i a t h , l u i d i t : Pourquoi es-tu venu ici? Pour-
quoi as-lu laissé ton troupeau? Je connais ton orgueil et 
la méchanceté de ton cœur. 11 e s t d o n c f o r t n a t u r e l q u ' i l 
a i t c o m p o s é c e p s a u m e p o u r s e d i s c u l p e r . I l y p a r i e d e 
s e s s e n t i m e n t s d ' h u m i l i t é a v e c c a n d e u r , e t c o m m e 
l ' a p ô t r e S . P a u l l o n g - t e m p s a p r è s fit a u s s i l e d é t a i l d e 
s e s t r a v a u x e t d e s e s b o n n e s œ u v r e s . I l y a d e s c i r -
c o n s t a n c e s o ù l e s s a i n t s d o i v e n t s e r e n d r e à e u x - m ê m e s 
u n t é m o i g n a g e a v a n t a g e u x ; e t e n f i n , p u i s q u e l e s é c r i t s 
o ù l e P r o p h è t e e t l ' A p o t r a p a r l e n t a i n s i e u l e u r f a v e u r , 
s o n t d e s o u v r a g e s i n s p i r é s , p e r s o n n e n e p e u t y t r o u -
v e r à r e d i r e . Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s a p p l i q u e n t e n c o r e 
c e p s a u m e a u x c a p t i f s d e B a b y l o n c ; n i a i s c o m m e i l n e 
c o n v i e n t p r e s q u e j a m a i s a u p e u p l e d ' e x a l t e r s o u h u m i -
l i t é e t s a m o d e s t i e , p u i s q u e s o n é t a t l ' é l o i g n é d e t o u t 
c e q u i i n s p i r e la v a n i t é , il a f a l l u i m a g i n e r q u e c ' é u i i e n t 
l e s p l u s d i s t i n g u é s d ' e n t r e l e s J u i f s d e c e t t e c a p t i v i t é q u i 
p a r l a i e n t d a n s c e p s a u m e . C e c i e s t u n s y s t è m e q u i p a -
r a i t n ' a v o i r d ' a u t r e f o n d e m e n t q u e le d é s i r d e r a p p o r t e r 
la p l u p a r t d e s p s a u m e s , e t e n p a r t i c u l i e r t o u s l e s p s a u -
m e s g r a d u e l s , a c e t é v é n e m e n t d e l a c a p t i v i t é . 

C e p s a u m e t r è s - c o u r t c o n t i e n t n é a n m o i n s un g r a n d 
f o n d s d ' i n s t r u c t i o n s u r l ' h u m i l i t é . I l n o u s e n s e i g n e , d i t 
S . A u g u s t i n , à o f f r i r l e s a c r i f i c e q u i p l a î t a u S e i g n e u r ; 
c a r il e s t é c r i t q u e l e S e i g n e u r ne s'intéresse point aux. 
holocaustes, mais qu'il accepte te cœur contrit et hu-
milié. 

VERSETS 1 , 2 . 

N o t r e V e r s i o n p a r t a g e i c i e n d e u x v e r s e t s c e q u i 
n ' e n f a i t q u ' u n d a n s l ' h é b r e u . L e s e n s e s t t o u t l e m ô m e , 
e t l a t r a d u c t i o n e s t t o u t - à - f a i t l i t t é r a l e , s o i t d a n s 
l e g r e c , s o i t d a n s l e l a t i n . L e P r o p h è t e m a r q u e 
t o u s l e s c a r a c t è r e s d e l ' o r g u e i l ; e n f l u r e d e c œ u r , 
f i e r t é d e s r e g a r d s , p r é s o m p t i o n d a n s l e s e n t r e -
p r i s e s , t é m é r i t é d a n s l e s e s p é r a n c e s . D a v i d e x é -
c u t a d e g r a n d e s c h o s e s , m a i s p a r l ' o r d r e d e 
D i e u : il n e c o m p t a p o i n t s u r l u i - m ê m e , i l c o n -
s e r v a l e s e n t i m e n t d e s a b a s s e s s e d a n s l e r a n g le p l u s 
é l e v é ; l ' h i s t o i r e d e s a v i e e t s e s p s a u m e s e n s o n t la 
p r e u v e . 

«ÉFLEXLONS. 

L ' o r g u e i l a t o u j o u r s s o n p r i n c i p e d a n s l e c œ u r , l a 
fierté d u r e g a r d e n e s t o r d i n a i r e m e n t l ' a n n o n c e ; m a i s 
q u e l q u e f o i s l ' o r g u e i l l e u x s a i t p r e u d r e u n e c o n t e n a n c e 
m o d e s t e , e t q u e l q u e f o i s a u s s i l ' h o m m e l e p l u s h u m b l e 
a l e m a l h e u r d e p a r a î t r e fier, a f i n d e s ' h u m i l i e r d ' u n 
d é f a u t q u e l a n a t u r e a m i s e n l u i , e l a u q u e l l e c œ u r n ' a 
p o i n t d e p a r i . L e s r e g a r d s n e s o n t d o n c p a s t o u j o u r s 
l e s i n t e r p r è l e s s û r s e t i n f a i l l i b l e s d e l ' i n t é r i e u r . Ma i s 
c e l u i q u i s e p o r t e p o u r n ' e n t r e p r e n d r e q u e d e g r a n d e s 
c h o s e « , q u i s e i l â l t e d e s u c c è s e x t r a o r d i n a i r e s , q u i 

c r o i t n ' e x é c u t e r q u e d e s c h e f s - d ' œ u v r e , q u i n e c o m p t a 
q u e s u r l u i - m ê m e p o u r r é u s s i r d a n s t o u s s e s p r o j e t s , 
c e l h o m m e e s t s û r e m e n t p l e i n d ' o r g u e i l e t d e p r é s o m p -
t i o n . Q u e D a v i d , s e p r é s e n t a n t p o u r c o m b a t t r e G o l i a t n , 
n ' e û l p a r l é q u c d e s e s e x p l o i t s c o n t r e l e s l i o n s c l l e s o u r s , 
s a o s r e c o n n a î t r e la p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r q u i l ' a v a i t 
d é l i v r é d e la f u r e u r d e c e s a n i m a u x , c ' e û t é t é l à l e d i -
s c o u r s d ' u n j e u n e h o m m e q u i s ' a d m i r a i t l u i - m ê m e , e t 
q u i n e v o y a i t r i e n a u - d e s s u s d e s e s f o r c e s . Ma i s il c o m -
m e n ç a p a r d i r e à S a û l : Le Seigneur qui m'a défendu 
contre íes ours et les lions, m'assistera aussi contre ce 
Philistin ; e t q u a n d il f u t e n p r é s e n c e d e c e r e d o u t a b l e 
g u e r r i e r , i l l u i d i t : Tu viens à moi avec le glaive, la 
lance et le bouclier, mais moi je viens au nom du Dieu des 
armées du Dieu des bataillons d'Israël que tu as insul-
tés. Le Seigneur te livrera entre mes mains, je le frappe • 
rai, je le trancherai la tête, et les cadavres des Philistins 
serviront de pâture aux o i s e a u x d u c ie l et aux bêles de la 
campagne, afin que loule la terre sache qu'il y a un Dieu 
en fsraél. V o i l à l e d i s c o u r s d ' u n h o m m e p e r s u a d é de 
s a p r o p r e f a i b l e s s e , m a i s p l e i n d e c o n f i a n c e d a n s ! e 
b r a s d u T r è s - H a u t . C ' é t a i t d a n s l e s m ê m e s s e n t i m e n t s 
q u e S . P a u l d i s a i t q u ' i l ilail capable de tout en celui qui 
le fortifiait. C e t a p ô t r e r e c o n n a i s s a i t q u ' i l a v a i t Beso in 
«lu c o n t r e - p o i d s (Jes h u m i l i a t i o n s p o u r n e p a s s ' en f l e r 
d ' o r g u e i l à c a u s e d e s s u b l i m e s m y s t è r e s o u c D i e u lui 
a v a i t r é v é l é s . Q u ' i l y a d e g r a n d e u r d a n s l ' h u m i l i t é de s 
s a i n t s , e t q u ' i l y a d e p e t i t e s s e d e n s l a p r é s o m p t i o n 
d e s o r g u e i l l e u x . C e u x - c i s ' o u b l i e n t p e r p é t u e l l e m e n t , 
e t c e u x - l à o n t t o u j o u r s l e s y e u x o u v e r t s s u r l e u r n é a n t ; 
m a i s l a c o n f i a n c e q u ' i l s o n t e n D i e u , l e u r r e n d t o u t 

O n a é c r i t q u e p e u d ' h o m m e s parlent de l'humilité 
humblement. C e t t e p r o p o s i t i o n e s t v r a i e , p a r c e a u ' e n 
p a r l a n t d e l ' h u m i l i t é o n v e u t d ' o r d i n a i r e s e f a i r e h o n -
n e u r a u p r è s d e s h o m m e s . D a v i d e n p a r l e à D i e u : 
Seigneur, mon cœur ne s'est yoint enflé d'orgueil, e t c . 
D i e u s o n d e l e s p r o f o n d e u r s û e l ' â m e . S i c e p r o p h è t e 
n ' a v a i t p a s e u d e s v u e s d r o i t e s e t d e s s e n t i m e n t s s in-
c è r e s e n p a r l a n t d e s o n h u m i l i t é , il n ' a u r a i t p a s o sé 
p r e n d r e le S e i g n e u r à t é m o i n d e c e q u i s e p a s s a i t e n 
l u i - m ê m e . S i n o u s p a r l o n s d e l ' h u m i l i t é , s i n o u s exa l -
t o n s s a b e a u t é e l s o n e x c e l l e n c e , q u e c e s o i t e n la 
p r é s e n c e d e D i e u : r e n d o n s - l u i d e s a c t i o n s d e g r â c e s 
d e n o u s a v o i r f a i t c o n n a î t r e u n e v e r t u si e s s e n -
t i e l l e . R e c o n n a i s s o n s q u e d e n o u s - m ê m e s n o u s 
n e s o m m e s c a p a b l e s q u e d e n o u s é g a r e r d a n s l e s v o i e s 
d e l ' o r g u e i l . 

V E R S E T S 5 , I . 

I , e s e n s d e c e s v e r s e t s n ' e s t p o i n t d i f f i c i l e d a n s n o s 
v e r s i o n s : l e P r o p h è t e f a i t u n e s o r l e d ' i m p r é c a t i o n 
c o n l r e l u i - m ê m e ; il s e c o n d a m n e à ê t r e p r i v é d e s 
d o u c e u r s d e la c o n t e m p l a t i o n d e s c h o s e s d i v i n e s , ou 
b i e n d e s f a v e u r s d e la l i b é r a l i t é d u T r è s - H a u t , s ri 
s ' e s t l a i s s é e n t r a î n e r à l ' o r g u e i l ; e t i l e m p l o i e la c o m -
p a r a i s o n d ' u n e n f a n t q u i e s t s e v r é a v a u l l e t e m p s : il 
s e n l c e t t e p r i v a t i o n , il e n g é m i t e n t r e l e s b r a s d e s a 
m è r e ; l e s a l i m e n t s n o u v e a u x W o n l u i d o n n e n e l 'a i 

• f e c t e n t p a s c o m m e l e l a i t d o n t il s ' é t a i t n o u r r i j u s - 1 
q u ' a l o r s . . 

M a i s o n t r a d u i t a i n s i l ' h é b r e u : Si je n ai pas com-
posé mon âme, si je ne l'ai pas mise dans l étal tl un 
enfant nouvellement sevré el loul-a-fmt dépendant de sa 
mère, que mon àme soit pareillement sevrée et réduite a 
elle-même. J e d i s q u ' o » traduit ainsi c e t e x t e , m a i s 
n o n g é n é r a l e m e n t e t d ' u n c o m m u n a v e u ; c a r S y m -
m a q u e , p a r e x e m p l e , q u i a f a i t a u s s i s a v e r s i o n s u r 
l ' h é b r e u , d i t : Si je «'« pas abaissé et compare mou 
âme à un pelil enfant nouvellement sevré el placé dans le 
sein de sa mère, que pareil sort soil adjugé à mon âme. 
L a t r a d u c t i o n a n g l a i s e , a u s s i f a i t e s u r l ' h é b r e u , p o r t e : 
Certainement je me suis comporté el j'ai calmé mon aim ( 

comme un enfant sevré par sa mère; oui, m o n â m e est 
comme un enfant sevré. L a t r a d u c t i o n a l l e m a n d e p a -
r e i l l e m e n t s u r l ' h é b r e u : Si ne n'ai pas reposé mon 
âme, et si je ne rai pas tranquillisée, que mon âme soit 
sevrée d'elle-même, comme un enfant est sevré de sa 
mère, c ' c s t - à - d i r e q u ' e l l e s o i l e n c o r e a l a r m é e e t i n -
q u i è t e c o m m e l ' e s t u n e n f a n t q u e s a m è r e v i e n t d e 
s e v r e r . De t o u t e s c e s t r a d u c t i o n s il n ' y e n a p o i n t q u i 
s ' é l o i g n e p l u s d e n o s v e r s i o n s q u e l ' a n g l a i s e , p a r c e 
q u ' e l l e n e c o n s e r v e p o i n t l ' e s p è c e d ' i m p r é c a t i o n q u e 
l e P r o p h è t e f a i t c o n t r e l u i - m ê m e . 

L e s d e u x p r i n c i p a l e s d i f f é r e n c e s q u ' o n r e m a r q u e 
e n t r e l ' h é b r e u e t n o s v e r s i o n s , c o n s i s t e n t , d a n s c e 
m o t W D O T Ï L , q u ' o n t r a d u i t , silere fcci, t a n d i s q u e l e s 
L X X m e t t e n t ty«*«, exaltati. O r , il e s t t r è s - v r a i s e m -
b l a b l e q u e c e s i n t e r p r è t e s o n t lu ' I T O p T ! , q u i s i g n i f i e 
exaltavi ; l o u t e la d i s p a r i t é e s l d a n s l e resch a u l i e u 
d u daleih, d e u x l e t t r e s f o r t s e m b l a b l e * . L a s e c o n d e 
d i f f é r e n c e , q u i n ' e s t p o u r t a n t q u e d a n s la m a n i è r e d e 
t r a d u i r e , e t n o n d a n s la l e t t r e m ê m e , v i e n t d u m o t 
b v i z , r é p é t é d e u x f o i s . L e s h é b r a i s a n l s v e u l e n t qu ' i l 
s i g n i f i e , d a n s l e s d e u x e n d r o i t s , sicut ablaclatus ; l e s 
L X X l ' o n t p r i x a u s e c o n d e n d r o i t p o u r retributio, et 
il a e n e f f e t n e t t e s i g n i f i c a t i o n a u s s i b i e n q u e c e l l e d e 
ablactalus. S y m m a q u c , q u i s a v a i t l ' h é b r e u , l a lui 
d o n n e , e t e l l e f a i t i c i u n t r è s - b o n s e n s ; e l l e e s t m ê m e 
r e n f e r m é e d a n s l ' h é b r e u , c o m m e o n p e u t l e r e c o n n a î -
t r e p a r l a v e r s i o n q u e n o u s e n d o n n o n s c i - d e s s u s e t 
q u i es t l i t t é r a l e . Q u a n d a u m o t d u t e x t e ' rVTt f , o n 
l e t r a d u i t p a r posui, composai, œquaù, c l c ' e s t a u 
f o n d l a m ê m e c h o s e q u e , humiliier sensi, c a r l ' h u m i -
l i t é abftt e l é g a l e l e s p e n s é e s , c l i c l e s m e t a u n i v e a u 
d e l ' h o m m e , q u i n ' e s t p a r l u i - m ê m e q u e b a s s e s s e . 
Tou t , c e q u e j e c o n c l u s d e c e l l e d i s c u s s i o n , c ' e s t a u e 
n o s v e r s i o n s d o n n e n t d u j o u r a u t e x t e , e t q u ' e l l e s 
s o n t p l u s c l a i r e s q u e c e l l e s d e s h é b r a ï s a n t s m o d e r -
n e s . 

RÉFLEXIONS. 

L e P r o p h è t e r e c o n n a î t q u e s ' i l s ' e s i a b a n d o n n é à 
l ' o r g u e i l , s ' i l n ' a p a s c o n t e n u s o n â m e d a n s l e s s e n -
t i m e n t s d ' h u m i l i t é q u i l u i c o n v i e n n e n t , il m é r i t e 
d ' ê t r e p r i v é d e la d o u c e u r d e s c o m m u n i c a t i o n s q u e 
l e s â m e s h u m b l e s o n t a v e c D i e u . Il s e s e r t d ' u n e 
i m a g e f o r t s e n s i b l e : l ' e n f a n t q u ' o n v i e n t d e s e v r e r 
a v a n t le t e r m e o r d i n a i r e , e s t i n q u i e t , t r i s t e , i m p a -

1. Cunlicum graduum. C X X X I . 

H e b . C X X X I i . 

M é m e n t o , D o m i n e , D a v i d , e t o m n l s m à n s u e t u d i n i s 

e j u s . 

2 . S i c u t j u r a v i t D o m i n o , v o t u m v o v i t D c o J a c o b . 

3 . Si i n t r o i e r o i n l a b e r n a c u l u m d o m û s m e œ ; s i a s -

c e n d e r o in l e c l u m s t r a t i m e i . 

4 . Si d e d e r o s o m n u m o c u l i s m e i s , e t p a l p c b r i s m o i s 

d o r m i t a t i o n c m , 

5 . E t r e q u i e m t e m p o r i b n s m e i s , d o n e c inveuiar t» l o -

c u m D o m i n o , l a b e r n a c u l u m D c o J a c o b . 

t i e n t ; il s e m b l e c h e r c h e r d e l a c o n s o l a t i o n d a n s l e 
s e i n d e s a m è r e , e t e l l e la l u i r e f u s e ; s ' i l a v a i t p l u s 
d e c o n n a i s s a n c e , il c o m p r e n d r a i t q u e c ' e s i s o n a v a n -
t a g e q u ' o n c h e r c h e e n le p r é p a r a n t à u n e n o u r r i t u r e 
p l u s s o l i d e . M a i s la p r i v a t i o n à l a q u e l l e s e c o n d a m -
n e l e P r o p h è t e , n e r e s s e m b l e q u e j u s q u ' à u n c e r -
t a i n p o i n l à l ' é t a t d e c e l e n f a n t q u ' o n v i e n t d e s e v r e r . 
D i e u p r i v e l e s â m e s o r g u e i l l e u s e s d u l a i t d e s a g r â -
c e , d e l a d o u c e u r d e s o n a m o u r , e t i l n e r c i n p i a 
c e p o i n t s e s f a v e u r s p a r d ' a u t r e s . T a n d i s q u e l ' h o m m e 
s ' é l è v e , q u ' i l s ' a b a n d o n n e à l ' e s t i m e d e l u i - m ê m e 
qu ' i l s e p e r d d a n s l a v a p e u r d e s e s i d é e s , D i e u n e s'e 
c o m m u n i q u e p o i n l à lui ; il n e r é p a n d p o i n t e n l u i 
l ' o n c t i o n d e s a d i v i n e p a r o l e ; l e s t o u c h e s s e c r è t e s 
q u ' i l l u i d o n n e e n c o r e , n e ( o u i p l u s d ' i m p r e s s i o n 
s u r l u i , o u c e s o n t d e s t r a i t s p a s s a g e r s q u i n e l a i s s e n t 
a u c u n e i r a c c . I l f a l l a i t q u e c e P r o p h è t e frit b i e n 
s û r d e s s e n t i m e n t s d ' h u m i l i t é d o n t s o n à m e é t a i t 
p é n é t r é e p o u r p r o n o n c e r u n e s e n t e n c e s i r i g o u r e u s e 
c o n t r e l u i - m ê m e , d a n s l a s u p p o s i t i o n q u ' i l s e f û t e n -
flé d ' o r g u e i l . Il n ' y a p e u t - ê t r e p o i n t d ' i n s t r u c t i o n 
p l u s t o u c h a n t e s u r l ' h u m i l i t é ; e l l e n o u s a p p r e n d q u e 
c e l l e v e r t u e s t le c a n a l p a r o ù c o u l e n l l e s g r â c e s d i -
v i n e s ; q u e c ' e s t c e q u i n o u s é l è v e à la c o n t e m p l a t i o n , 
c e q u i n o u s p l a c e d a n s le s e i n d e D i e u , c e q u i n o u s 
r e m p l i t d e la d o u c e u r a t t a c h é e à s o n s e r v i c e . 

VERSET 5. 

L e P r o p h è t e n ' é c r i v a i t p a s p o u r l u i s e u l ; il e x p o -
sait . à D i e u l e s s e n t i m e n t s d e s o n h u m i l i t é , m a i s il 
p r é t e n d a i t i n s t r u i r e p a r - l à s o n p e u p l e d e c e q u i f o n d e 
la v é r i t a b l e c o n f i a n c e d e l ' h o m m e : c e n ' e s i p a s s a 
p u i s s a n c e , s e s l u m i è r e s , s e s r i c h e s s e s , s e s t a l e n t s , e n 
u n m o t , c e n ' e s t r i e n d e t o u t c e q u i a p p a r t i e n t à 
l ' h o m m e , c ' e s t u n i q u e m e n t l a p r o t e c t i o n e t la f a v e u r 
d e D i e u . Q u ' I s r a ë l n e s ' a p p u i e d o n c p a s s u r l u i - m ê m e 
m a i s s u r D i e u s e u l , e t q u e c e l t e e s p é r a n c e a i l p o u r 
b u t l e s b i e u f a i t s d e D i e u p o u r l e t e m p s , e t la r é c o m -
p e n s e c é l e s t e p o u r l ' é t e r n i t é . 

R É F L E X I O N S . 

O n d i l a s s e z a u x h o m m e s d e n e p e r d r e p a s c o u -
r a g e ; c ' e s t u n e d e s p r e m i è r e s l e ç o n s q u ' u n p è r e 
r é p è t e à s e s e n f a n t s , e t il c r o i t l e u r a s s u r e r p a r - l à 
u n e r e s s o u r c e p o u r t o u s l e s i c m p s d e la v i e : m a i s 
il e s t r a r e q u ' o n d o n n e p o u r b a s e a u c o u r a g e l a c o n -
fiance e n D i e u . I l s e m b l e q u e D i e u n e s o i t r i e n d a n s 
l e g o u v e r n e m e n t g é n é r a l d e l ' u n i v e r s , e t d a n s l a c o n -
d u i t e p a r t i c u l i è r e d e c e u x q u i r i i a b i t c n t . f i n ' y a q u e l e s 
s a i n t s q u i c o m p t e n t u n i q u e m e n t s u r D i e u , a u s s i n ' y 
a - t - i l q u e l e s s a i n t s q u i s o i e n t a n i m e s d ' u n v é r i -
t a b l e c o u r a g e . T o y s l e s a i r t t ' es h o m m e s s o n t d e s l â -
c h e s o u d e s t é m é r a i r e s . 

I s r a ë l d o i t e s p é r e r d a n s l e S e i g n e u r , maiMentmtût 
à jamais, c ' e s t - à - d i r e d a n s c h a q u e m o m e n t d e l a v i e , 
e t j u s q u ' a u m o m e n t d e l a m o r t . A u d e l à d e c e t e r -
m e , l ' e s p é r a n c e n ' a p l u s l i e u , p a r c c q u e c ' e s t a l o r s 
q u ' o n c o m m e n c e à j o u i r d e c e q u ' o n a e s p é r é : o n 
n ' e s p è r e p l u s c e q u ' o n p o s s è d e , d e m ê m e q u ' o n 
n e c r o i t p l u s c e q u ' o n v o i t . 11 n e r e s t e q u e l ' a m o u r , 
q u i , s e l o n l ' A p ô t r e , ne s'éteint jamais. 

P S A U M E C X X X I . 

1 . S e i g n e u r , s o u v e n e z - v o u s d e D a v i d e t d e t o n l e s l e s 
a c t i o n s o ù il a s i g n a l é s a d o u c e u r . 

2 . C o m m e n t il e n a f a i t s e r m e n t a u S e i g n e u r , c o i n 
m e n t il s ' e s t e n g a g é p a r v œ u a u D i e u d e J a c o b . 

3 . J e n ' e n t r e r a i p o i n t d a n s l ' i n t é r i e u r d e n i a m a i -
s o n ; j e n e m o n t e r a i p o i n t s u r le l i t d e s t i n é à n r o t i re-
p o s . 

i . J e n e l i v r e r a i p o i n t m e s y e u x a u s o m m é i l , m 
m e s p a u p i è r e s à l ' a s s o u p i s s e m e n t , 

o . M m a t è t e a u r e p o s , j u s q u ' à c e q u e j e t r o u v e 
u n e d e m e u r e a n S e ^ n c a r , u n t a b e r n a c l e p o u r l e D k u 
d e J a c o b . 



n O B f a i f e , u l p n c c c s s c r a t . S M , ¡ m u a m , ablaclalta, 

luper me /mima mea. Q u o d œ n i g m a R a b b i n i p o s t e a 

c c l i p s i b u s d i l u u i i t : S i e u l ablaclalus, i n q u a m , ( s i c ) su-

per me anima mea ( e s t ) ; v e l , ( s i n o n e s t ) s i c u t a b l a -

c l a l u s , iu m e a n i m a m e a : u t s i t r c p c t i t i o , e t v e l u t i 

p r œ c e d e u t i u m e x p o s i t i o . D e i n d e , u t a b s o l v a t u r s e n -

t e n l i a , s u b a u d i u n t , f r u s t r e r s p e m e à p e n i i ù s , m a l è 

• p e r e a m , q u i d v e s i m i l e . A i q u i i n t e r d ù m c t i a m s u n t 

p e r f e c t a ; e t c o m p l e t a , m a x i m e d ù m l o q u i t u r b o -

m o , n o n D e u s , v e l p r o p h c t a D e i n o m i n e , q u ô d h o m i -

n e s m a j o r e m s e h a b e a n t , p e r q u e m p o s s i n t j u r a r e , e t 

c u j u s n o m c n i n t e r a s s e v e r a n d u m p o s s i u t i u l e r p o n c r e , 

n o n i t e m D e u s , u l i n l i b . 2 R e g u m 3 , 3 5 . Hœc mihi fa-

cial Deus, el hœc addal, si ante occasum solis gustavero 

qutcquam; e t i t e r ù m -4 R e g . 6 , 5 1 : Sic mihi facial 

Deus, si sleteril capul Elisœi super ipsum hodiè; e t i u f r a 

P s a l . 1 3 6 , 7 : Si oblitus fuero lui, Jerusalem, adhœreat 

lingua mea faueibus mets. Q u i s é p a r a n t h u j u s v e r s u s 

s e n t e n t i a m à s u p e r i o r i s , p a u l ô a l i t e r e x p o n u n t : Sicut 

ablaclalus est super maire s u d ; e s t a u t e m s u p e r c à i n o -

d e s t u s , h u m ï ï i s , p u d e n s : ita r e t r i b u t i o ( e s t ) in a n i m a 

m e â . I t a m i h i t r i b u m m e s t , i t a s u m p n d e n s e i h u m i -

l i s . S a n è i n s t a r a b l a c t a t i s c h a b e t a n i m a m e a . 

V E R S . 5 . — S P E R E T ISRAEL IN DOMINO. P o p u l u m , u t 

e x c m p l o s u o o m n e m s a l u t i s s u a s p e m in D e o p o n a t , 

h o r t a t u r . SPUKET. S p e r a p r o p r i è H e b r a i c è , iahel. 

N O T B S D U P S A U M E C X X X . 

D a n s l ' h é b r e u e t d a n s l a V u l g a t e , le n o m d e David 
e s t d a n s l e t i t r e ; il n ' e s t p a s c h e z l e s L X X . J e n e d o u t e 
p a s q u e c e p s a u m e s o i t d e D a v i d , e t qu ' i l n ' y p a r l e d e 
s a p r o p r e p e r s o n n e . O n r à c c u s a i t d ' o r g u e i l d a n s l a c o u r 
d e S a i d , e t m ê m e d a n s s a p r o p r e f a m i l l e ; c a r E l i a b , 
s o n f r è r e a î n é , v o v a n t qu ' i l S e p r é s e n t a i t p o u r c o m -
b a t t r e G o l i a t h , l u i d i t : Pourquoi es-tu venu ici? Pour-
quoi as-lu laissé ton troupeau? Je connais ton orgueil et 
la méchanceté de ton cœur, i l e s t d o n c , f o r t n a t u r e l q u ' i l 
a i t c o m p o s é c e p s a u m e p o u r s e d i s c u l p e r . I l y p a r i e d e 
s e s s e n t i m e n t s d ' h u m i l i t é a v e c c a n d e u r , e t c o m m e 
l ' a p ô t r e S . P a u l l o n g - t e m p s a p r è s fit a u s s i l e d é t a i l d e 
s e s t r a v a u x e t d e s e s b o n n e s œ u v r e s . I l y a d e s c i r -
c o n s t a n c e s o ù l e s s a i n t s d o i v e n t s e r e n d r e à e u x - m ê m e s 
u n t é m o i g n a g e a v a n t a g e u x ; e t e n f i n , p u i s q u e l e s é c r i t s 
o ù l e P r o p h è t e e t l ' A p ô t r e p a r l e n t a i n s i e n l e u r f a v e u r , 
s o n t d e s o u v r a g e s i n s p i r é s , p e r s o n n e n e p e u t y t r o u -
v e r à r e d i r e . Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s a p p l i q u e n t e n c o r e 
c e p s a u m e a u x c a p t i f s d e B a b y l o n c ; n i a i s c o m m e i l n e 
c o n v i e n t p r e s q u e j a m a i s a u p e u p l e d ' e x a l t e r s o u h u m i -
l i t é e t s a m o d e s t i e , p u i s q u e s o n c t a t l ' é l o i g n é d e t o u t 
c e q u i i n s p i r e la v a n i t é , il a f a l l u i m a g i n e r q u e c ' é u i i e n t 
l e s p l u s d i s t i n g u é s d ' e n t r e l e s J u i f s d e c e t t e c a p t i v i t é q u i 
p a r l a i e n t d a n s c e p s a u m e . C e c i e s t u n s y s t è m e q u i p a -
r a i t n ' a v o i r d ' a u t r e f o n d e m e n t q u e le d é s i r d e r a p p o r t e r 
la p l u p a r t d e s p s a u m e s , e t e n p a r t i c u l i e r t o u s l e s p s a u -
m e s g r a d u e l s , a e e t é v é n e m e n t d e l a c a p t i v i t é . 

C e p s a u m e t r è s - c o u r t c o n t i e n t n é a n m o i n s un g r a n d 
f o n d s d ' i n s t r u c t i o n s u r l ' h u m i l i t é . I l n o u s e n s e i g n e , d i t 
S . A u g u s t i n , à o f f r i r l e s a c r i f i c e q u i p l a î t a u S e i g n e u r ; 
c a r il e s t é c r i t q u e l e S e i g n e u r ne s'intéresse point aux. 
holocaustes, mais qu'il accepte te cœur contrit et hu-
milié. 

VERSETS 1 , 2 . 

N o t r e V e r s i o n p a r t a g e i c i e n d e u x v e r s e t s c e q u i 
n ' e n f a i t q u ' u n d a n s l ' h é b r e u . L e s e n s e s t t o u t l e m ê m e , 
e t l a t r a d u c t i o n e s t t o u t - à - f a i t l i t t é r a l e , s o i t d a n s 
l e g r e c , s o i t d a n s l e l a t i n . L e P r o p h è t e m a r q u e 
t o u s l e s c a r a c t è r e s d e l ' o r g u e i l ; e n f l u r e d e c œ u r , 
f i e r t é d e s r e g a r d s , p r é s o m p t i o n d a n s l e s e n t r e -
p r i s e s , t é m é r i t é d a n s l e s e s p é r a n c e s . D a v i d e x é -
c u t a d e g r a n d e s c h o s e s , m a i s p a r l ' o r d r e d e 
D i e u : il n e c o m p t a p o i n t s u r l u i - m ê m e , i l c o n -
s e r v a l e s e n t i m e n t d e s a b a s s e s s e d a n s l e r a n g le p l u s 
é l e v é ; l ' h i s t o i r e d e s a v i e e t s e s p s a u m e s e n s o n t la 
p r e u v e . 

«ÉFLEXIOKS. 

L ' o r g u e i l a t o u j o u r s s o n p r i n c i p e d a n s l e c œ u r , l a 
f i e r t é d u r e g a r d e n e s t o r d i n a i r e m e n t l ' a n n o n c e ; m a i s 
q u e l q u e f o i s l ' o r g u e i l l e u x s a i t p r e u d r e u n e c o n t e n a n c e 
m o d e s t e , e t q u e l q u e f o i s a u s s i l ' h o m m e l e p l u s h u m b l e 
a l e m a l h e u r d e p a r a î t r e fier, a f i n d e s ' h u m i l i e r d ' u n 
d é f a u t q u e l a n a t u r e a m i s e n l u i , e l a u q u e l l e c œ u r n ' a 
p o i n t d e p a r t . L e s r e g a r d s n e s o n t d o n c p a s t o u j o u r s 
l e s i n t e r p r è t e s s û r s e t i n f a i l l i b l e s d e l ' i n t é r i e u r . Ma i s 
c e l u i q u i s e p o r t e p o u r n ' e n t r e p r e n d r e q u e d e g r a n d e s 
c h o s e s , q u i s e i l â l t e d e s u c c è s e x t r a o r d i n a i r e s , q u i 

c r o i t n ' e x é c u t e r q u e «les c h e f s - d ' œ u v r e , q u i n e c o m p t a 
q u e s u r l u i - m ê m e p o u r r é u s s i r d a n s t o u s s e s p r o j e t s , 
c e t h o m m e e s t s û r e m e n t p l e i n d ' o r g u e i l e t d e p r é s o m n -
t i o n . Q u e D a v i d , s e p r é s e n t a n t p o u r c o m b a t t r e G o l i a t n , 
n ' e û t p a r l é q u c d e s e s e x p l o i t s c o n t r e l e s l i o n s c l l e s o u r s , 
s a o s r e c o n n a î t r e la p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r q u i l ' a v a i t 
d é l i v r é d e la f u r e u r d e c e s a n i m a u x , c ' e û t e t c l à l e d i -
s c o u r s d ' u n j e u n e h o m m e q u i s ' a d m i r a i t l u i - m ê m e , e t 
q u i n e v o y a i t r i e n a u - d e s s u s d e s e s f o r c e s . Ma i s il c o m -
m e n ç a p a r d i r e à S a û l : Le Seigneur qui m'a défend* 
contre íes ours et les lions, m'assistera aussi contre ce 
Philistin ; e t q u a n d il f u t e n p r é s e n c e d e c e r e d o u t a b l e 
g u e r r i e r , i l Un d i t : Tu viens à moi avec te glaive, la 
lance et le bouclier, mais moi je viens au nom du Dieu des 
armées, du Dieu des bataillons d'Israël que tu as insul-
tés. Le Seigneur te livrera entre mes mains, je le frappe • 
rai, je le trancherai la tête, et les cadavres des Philistins 
serviront de pâture aux o i s e a u x d u c ie l et aux bêles de la 
campagne, afin que toute la terre sache qu'il y a un Dieu 
en israel. V o i l à l e d i s c o u r s d ' u n h o m m e p e r s u a d é de 
s a p r o p r e f a i b l e s s e , m a i s p l e i n d e c o n f i a n c e d a n s l e 
b r a s d u T r è s - H a u t . C ' é t a i t d a n s l e s m ô m e s s e n t i m e n t s 
q u e S . P a u l d i s a i t q u ' i l Hait capable de tout en celui qui 
le fortifiait. C e t a p ô t r e r e c o n n a i s s a i t q u ' i l a v a i t b e s o i n 
«lu c o n t r e - p o i d s (Jes h u m i l i a t i o n s p o u r n e p a s s ' en f l e r 
d ' o r g u e i l à c a u s e d e s s u b l i m e s m y s t è r e s o u c D i e u lui 
a v a i t r é v é l é s . Q u ' i l y a d e g r a n d e u r d a n s l ' h u m i l i t é de s 
s a i n t s , e t q u ' i l y a d e p e t i t e s s e d e n s l a p r é s o m p t i o n 
d e s o r g u e i l l e u x . C e u x - c i s ' o u b l i e n t p e r p é t u e l l e m e n t , 
e t c e u x - l à o n t t o u j o u r s l e s y e u x o u v e r t s s u r l e u r n é a n t ; 
m a i s l a c o n f i a n c e q u ' i l s o n t e n D i e u , l e u r r e n d t o u t 

O n a é c r i t q u e p e u d ' h o m m e s parlent de l'humilité 
humblement. C e t t e p r o p o s i t i o n e s t v r a i e , p a r c e a u ' e n 
p a r l a n t d e l ' h u m i l i t é o n v e u t d ' o r d i n a i r e s e f a i r e h o n -
n e u r a u p r è s d e s h o m m e s . D a v i d e n p a r l e à D i e u : 
Seigneur, mon cœur ne s'est yoint enflé d'orgueil, e t c . 
D i e u s o n d e l e s p r o f o n d e u r s d e l ' â m e . S i c e p r o p h è t e 
n ' a v a i t p a s e u d e s v u e s d r o i t e s e t d e s s e n t i m e n t s s in-
c è r e s e n p a r l a n t d e s o n h u m i l i t é , il n ' a u r a i t p a s o sé 
p r e n d r e le S e i g n e u r à t é m o i n d e c e q u i s e p a s s a i t e n 
l u i - m ê m e . S i n o u s p a r l o n s d e l ' h u m i l i t é , s i n o u s exa l -
t o n s s a b e a u t é e l s o n e x c e l l e n c e , q u e c e s o i t e n la 
p r é s e n c e d e D i e u : r e n d o n s - l u i d e s a c t i o n s d o g r â c e s 
d e n o u s a v o i r f a i t c o n n a î t r e u n e v e r t u si e s s e n -
t i e l l e . R e c o n n a i s s o n s q u e d e n o u s - m ê m e s n o u s 
n e s o m m e s c a p a b l e s q u e d e n o u s é g a r e r d a n s l e s v o i e s 
d e l ' o r g u e i l . 

V E R S E T S 5 , I . 

l , e s e n s d e c e s v e r s e t s n ' e s t p o i n t d i f f i c i l e d a n s n o s 
v e r s i o n s : l e P r o p h è t e f a i t u n e s o r t e d ' i m p r é c a t i o n 
c o n t r e l u i - m ê m e ; il s e c o n d a m n e à ê t r e p r i v é d e s 
d o u c e u r s d e la c o n t e m p l a t i o n d e s c h o s e s d i v i n e s , o u 
b i e n d e s f a v e u r s d e la l i b é r a l i t é d u T r è s - H a u t , s ri 
s ' e s t l a i s s é e n t r a î n e r à l ' o r g u e i l ; e t i l e m p l o i e la c o m -
p a r a i s o n d ' u n e n f a n t q u i e s t s e v r é a v a n t l e t e m p s : il 
s e n t c e t t e p r i v a t i o n , il e n g é m i t e n t r e l e s b r a s d e s a 
m è r e ; l e s a l i m e n t s n o u v e a u x W o n l u i d o n n e n e l 'a i 

• f e c t e n t p a s c o m m e l e l a i t d o n t il s ' é t a i t n o u r r i j u s - 1 

q u ' a l o r s . . 
M a i s o n t r a d u i t a i n s i l ' h é b r e u : S i je n ai pas com-

posé mon âme, si je ne l'ai pas mise dans l etat d un 
enfani nouvellement sevré el loul-a-fait dépendant de sa 
mère, que mon àme *>i< pareillement sevrée et réduite a 
elle-même. J e d i s q u o n traduit ainsi c e t e x t e , m a i s 
n o n g é n é r a l e m e n t e t d ' u n c o m m u n a v e u ; c a r S y m -
m a q u e , p a r e x e m p l e , q u i a f a i t a u s s i s a v e r s i o n s u r 
l ' h é b r e u , d i t : Si je n'ai pas abaissé el compan• mon 
àme à un petit enfant nouvellement sevré el placé dans le 
sein de sa mère, que pareil sort soit adjugé à mon âme. 
L a t r a d u c t i o n a n g l a i s e , a u s s i f a i t e s u r l ' h é b r e u , p o r t e : 
Certainement je me suis comporté el j'ai calmé mon amc ( 

comme un enfant sevré par sa mère; oui, mon àme est 
comme un enfant sevré. L a t r a d u c t i o n a l l e m a n d e p a -
r e i l l e m e n t s u r l ' h é b r e u : Si ne n'ai pas reposé mon 
âme, et si je ne rai pas tranquillisée, que mon âme soit 
sevrée d'elle-même, comme un enfani est $<rtr.< de sa 
mère, c ' e s t - à - d i r e q u ' e l l e s o i t e n c o r e a l a r m é e e t i n -
q u i è t e c o m m e l ' e s t u n e n f a n t q u e s a m è r e v i e n t d e 
s e v r e r . De t o u t e s c e s t r a d u c t i o n s il n ' y e n a p o i n t q u i 
s ' é l o i g n e p l u s d e n o s v e r s i o n s q u e l ' a n g l a i s e , p a r c e 
q u ' e l l e n e c o n s e r v e p o i n t l ' e s p è c e d ' i m p r é c a t i o n q u e 
l e P r o p h è t e f a i t c o n t r e l u i - m ê m e . 

L e s d e u x p r i n c i p a l e s d i f f é r e n c e s q u ' o n r e m a r q u e 
e n t r e l ' h é b r e u e t n o s v e r s i o n s , c o n s i s t e n t , 1° d a n s c e 
m o t * r C T * ' T l , q u ' o n t r a d u i t , silere fcci, t a n d i s q u e l e s 
L X X m e t t e n t exalutn. O r , il e s t t r è s - v r a i s e m -
b l a b l e q u e c e s i n t e r p r è t e s o n t lu ' I T O p T ! , q u i s i g n i f i e 
exaltavi ; t o u t e la d i s p a r i t é e s t d a n s l e resch a u l i e u 
d u daleth, d e u x l e t t r e s f o r t s e m b l a b l e * . L a s e c o n d e 
d i f f é r e n c e , q u i n ' e s t p o u r t a n t q u e d a n s la m a n i è r e d e 
t r a d u i r e , e t n o n d a n s la l e t t r e m ô m e , v i e n t d u m o t 
b v i z , r é p é t é d e u x f o i s . L e s h é b r a i s a n t s v e u l e n t qu ' i l 
s i g n i f i e , d a n s l e s d e u x e n d r o i t s , sicut ablaclalus ; l e s 
L X X l ' o n t p r i x a u s e c o n d e n d r o i t p o u r retributio, et 
il a e n e f f e t c e l t e s i g n i f i c a t i o n a u s s i b i e n q u e c e l l e d e 
ablaclalus. S y m i n a q u c , q u i s a v a i t l ' h é b r e u , l a lui 
d o n n e , e t e l l e f a i t i c i u n t r è s - b o n s e n s ; d i e e s t m ê m e 
r e n f e r m é e d a n s l ' h é b r e u , c o m m e o n p e u t l e r e c o n n a î -
t r e p a r l a v e r s i o n q u e n o u s e n d o n n o n s c i - d e s s u s e t 
q u i es t l i t t é r a l e . Q u a n d a u m o t d u t e x t e ' rVTt f , o n 
l e t r a d u i t p a r posai, composai, requavi, e l c ' e s t a u 
f o n d l a m ê m e c h o s e q u e , humiliter saisi, c a r l ' h u m i -
l i t é o h m e t é g a l e l e s p e n s é e s , c l i c l e s m e t a u n i v e a u 
d e l ' h o m m e , q u i n ' e s t p a r l u i - m ê m e q u e b a s s e s s e . 
T o u t c e q u e j e c o n c l u s d e c e U e d i s c u s s i o n , c ' e s t a u e 
n o s v e r s i o n s d o n n e n t d u j o u r a u t e x t e , e t q u ' e l l e s 
s o n t p l u s c l a i r e s q u e c e l l e s d e s h é b r a i s a n t s m o d e r -
n e s . 

RÉFLEXIONS. 

L e P r o p h è t e r e c o n n a î t q u e s ' i l s ' e s t a b a n d o n n é à 
l ' o r g u e i l , s ' i l n ' a p a s c o n t e n u s o n â m e d a n s l e s s e n -
t i m e n t s d ' h u m i l i t é q u i l u i c o n v i e n n e n t , il m é r i t e 
d ' ê t r e p r i v é d e la d o u c e u r d e s c o m m u n i c a t i o n s q u e 
l e s â m e s h u m b l e s o n t a v e c D i e u . Il s e s e r t d ' u n e 
i m a g e f o r t s e n s i b l e : l ' e n f a n t q u ' o n v i e n t d e s e v r e r 
a v a n t le t e r m e o r d i n a i r e , e s t i n q u i e t , t r i s t e , i m p a -

1 . Cunlicum graduum. C X X X L 

H e b . C X X X I i . 

M c m c n i o , D o m i n e , D a v i d , e t o m n l s m à n s u e t u d i n i s 

e j u s . 

2 . S i c u t j u r a v i t D o m i n o , v o t u m v o v i t D e o Jaccl>. 

3 . Si i n l r o i e r o i n t a b e r n a c u l u m d o m û s m e a ; s i a s -

c e n d e r o in l e c l u m s t r a t i m e i . 

i . Si d e d e r o s o m n u m o c u l i s m e i s , e t p a l p e b r i s m o i s 

d o r m i t a t i o n c m , 

5 . K l r e q u i e m t e m p o r i b n s m e i s , d o n e c inven ia r t i l o -

c u m D o m i n o , t a b e r n a c u l u m D e o J a c o b . 

t i e n t ; il s e m b l e c h e r c h e r d e l a c o n s o l a t i o n d a n s l e 
s e i n d e s a m è r e , e t e l l e la l u i r e f u s e ; s ' i l a v a i i p l u s 
d e c o n n a i s s a n c e , il c o m p r e n d r a i t q u e c ' e s t s o n a v a n -
t a g e q u ' o n c h e r c h e e n le p r é p a r a n t à m i e n o u r r i t u r e 
p l u s s o l i d e . M a i s la p r i v a t i o n à l a q u e l l e s e c o n d a m -
n e l e P r o p h è t e , n e r e s s e m b l e q u e j u s q u ' à u n c e r -
t a i n p o i n t à l ' é t a t d e c e l e n f a n t q u ' o n v i e n t d e s e v r e r . 
D i e u p r i v e l e s â m e s o r g u e i l l e u s e s d u l a i t d e s a g r â -
c e , d e l a d o u c e u r d e s o n a m o u r , e t i l n e r c i n p i a 
c e p o i n t s e s f a v e u r s p a r d ' a u t r e s . T a n d i s q u e l ' h o m m e 
s ' é l è v e , q u ' i l s ' a b a n d o n n e à l ' e s t i m e d e l u i - m ê m e 
qu ' i l s e p e r d d a n s l a v a p e u r d e s e s i d é e s , D i e u n e s'e 
c o m m u n i q u e p o i n t à lui ; il n e r é p a n d p o i n t e n l u i 
l ' o n c t i o n d e s a d i v i n e p a r o l e ; l e s t o u c h e s s e c r è t e s 
q u ' i l l u i d o n n e e n c o r e , n e f o n t p l u s d ' i m p r e s s i o n 
s u r l u i , o u c e s o n t d e s t r a i t s p a s s a g e r s q u i n e l a i s s e n t 
a u c u n e t r a c e . I l f a l l a i t q u e c e P r o p h è t e frit b i e n 
s û r d e s s e n t i m e n t s d ' h u m i l i t é d o n t s o n à m e é t a i t 
p é n é t r é e p o u r p r o n o n c e r u n e s e n t e n c e s i r i g o u r e u s e 
e o n i r c l u i - m ê m e , d a n s l a s u p p o s i t i o n q u ' i l s e f û t e n -
flé d ' o r g u e i l . Il n ' y a p e u t - ê t r e p o i n t d ' i n s t r u c t i o n 
p l u s l o u c h a n t e s u r l ' h u m i l i t é ; e l l e n o u s a p p r e n d q u e 
c e t t e v e r t u e s t le c a n a l p a r o ù c o u l e n t l e s g r â c e s d i -
v i n e s ; q u e c ' e s t c e q u i n o u s é l è v e à la c o n t e m p l a t i o n , 
c e q u i n o u s p l a c e d a n s le s e i n d e D i e u , c e q u i n o u s 
r e m p l i t d e la d o u c e u r a t t a c h é e à s o n s e r v i c e . 

VERSET 5. 

L e P r o p h è t e n ' é c r i v a i t p a s p o u r l u i s e u l ; il e x p o -
sait . à D i e u l e s s e n t i m e n t s d e s o n h u m i l i t é , m a i s il 
p r é t e n d a i t i n s t r u i r e p a r - l à s o n p e u p l e d e c e q u i l ' onde 
la v é r i t a b l e c o n f i a n c e d e l ' h o m m e : c e n ' e s t p a s s a 
p u i s s a n c e , s e s l u m i è r e s , s e s r i c h e s s e s , s e s t a l e n t s , e n 
u n m o t , c e n ' e s t r i e n d e t o u t c e q u i a p p a r t i e n t à 
l ' h o m m e , c ' e s t u n i q u e m e n t l a p r o t e c t i o n e t la f a v e u r 
d e D i e u . Q u ' I s r a ë l n e s ' a p p u i e d o n c p a s s u r l u i - m ê m e 
m a i s s u r D i e u s e u l , e t q u e c e l l e e s p é r a n c e a i l p o u r 
b u t l e s b i e u f a i t s d e D i e u p o u r l e t e m p s , e t la r é c o m -
p e n s e c é l c s t c p o u r l ' é t e r n i t é . 

R É F L E X I O N S . 

O n d i t a s s e z a u x h o m m e s d e n e p e r d r e p a s c o u -
r a g e ; c ' e s t u n e d e s p r e m i è r e s l e ç o n s q u ' u n p è r e 
r é p è t e à s e s e n f a n t s , e t il c r o i t l e u r a s s u r e r p a r - l à 
u n e r e s s o u r c e p o u r t o u s l e s t e m p s d e la v i e : m a i s 
il e s t r a r e q u ' o n d o n n e p o u r b a s e a u c o u r a g e l a c o n -
fiance e n D i e u . I l s e m b l e q n e D i e u n e s o i t r i e n d a n s 
l e g o u v e r n e m e n t g é n é r a l d e l ' u n i v e r s , e t d a n s l a c o n -
d u i t e p a r t i c u l i è r e d e c e u x q u i r i i a b i t c n t . f i n ' y a q u e l e s 
s a i n t s q u i c o m p t e n t u n i q u e m e n t s u r D i e u , a u s s i n ' y 
a - t - i l q u e l e s s a i n t s q u i s o i e n t a n i m e s d ' u n v é r i -
t a b l e c o u r a g e . T o y s l e s a n t r e s h o m m e s s o n t d e s l â -
c h e s o u d e s t é m é r a i r e s . 

I s r a ë l d o i t e s p é r e r d a n s l e S e i g n e u r , mmntennnlci 
à jamais, c ' e s t - à - d i r e d a n s c h a q u e m o m e n t d e l a v i e , 
e t j u s q u ' a u m o m e n t d e l a m o r t . A u d e l à d e c e t e r -
m e , l ' e s p é r a n c e n ' a p l u s l i e u , p a r c c q u e c ' e s t a l o r s 
q u ' o n c o m m e n c e à j o u i r d e c e q u ' o n a e s p é r é : o n 
n ' e s p è r e p l u s c e q u ' o n p o s s è d e , d e m ê m e q n ' o n 
n e c r o i t p l u s c e q u ' o n v o i t . 11 n e r e s t e q u e l ' a m o u r , 
q u i , s e l o n l ' A p ô t r e , ne s'éteint jamais. 

P S A U M E C X X X L 

1. S e i g n e u r , s o u v e n e z - v o u s d e D a v i d e t d e t o n t e s l e s 
a c t i o n s o ù il a s i g n a l é s a d o u c e u r . 

2 . C o m m e n t il e n a f a i t s e r m e n t a u S e i g n e u r , c o i n 
m e n t il s ' e s t e n g a g é p a r v œ u a u D i e u d e J a c o b . 

3 . J e n ' e n t r e r a i p o i n t d a n s l ' i n t é r i e u r d e m a m a i -
s o n ; j e n e m o n t e r a i p o i n t s u r le l i i d e s t i n é à m o n re-
p o s . 

S. J e n e l i v r e r a i p o i n t m e s y e u x a u s o m m e i l , m 
m e s p a u p i è r e s à l ' a s s o u p i s s e m e n t , 

o . M m a t é l e a u r e p o s , j u s q u ' à c e q u n j e t r o u v e 
u n e d e m e u r e a n S e g n c W , u n t a b e r n a c l e p o u r i e IHeO 
d e J a c o b . 



6. E c c e a u d i v i m u s e a m in E p h r a t a ; i n v c n i m u s c a m 

i n c a r a p i s s y l v a i . 

7 . I n l r o i b i m u s in t a b c r n a c u l u m c j u s ; a d o r a b i m u s 

in l o c o , u b i s i c t e r u n t p e d e s c j u s . 

8 . S u r g e , D o m i n e , in r e q u i e m t u a m , t u c i a r c a 

s a n c t i f i c a t ì ò n i s t u a ; . 

9 . S a c e r d o i e s t u i i n d u a n t u r j u s l i t i a m , e t s a n c t i l u i 

e x u l t e i H . 

10. P r o p t c r D a v i d s e r v u m l u u m , n o n a v e r t a s , f a -

c i e m C b r i s t i t u i . 

1 1 . J u r a v i i D o m i n u s D a v i d v c r i l a l c m , e l n o n f r u -

s t r a b i l u r e u m : d e f r u c t u v e n l r i s t u i p o n a m s u p e r s e -

d e m t u a m . 

1 2 . S i c u s l o d i e r i n t lìlii t u i l e s t a m e n t u m i n e u m , c i 

t e s t i m o n i a m e a b a i e q u a ; d o c e b o e o s , 

1 5 . E t filli c o r u m u s q u e i n s e c u l u m s e d e b u n t s u p e r 

s e d e m t u a m . 

1 4 . Q u o n i a m e l e g i l D o m i n u s S i o n , e l e g i t c a m i n 

h a b i l a t i o n e m s i b i . 

l o . Ha te r e q u i c s m e a i n s c c u l u m s e c u l i : h ì c h a b i -

t a b o , q u o n i a m e l e g i e a m . 

1 6 . V i d u a m e j u s b e n e d i c c n s b c n c d i c a m ; p a u p e r e s 

e j u s s a l u r a b o p a n i b u s . 

1 7 . S a c e r d o t c s c j u s i n d u a m s a l u t a r i ; e t s a n c t i t u i 

c x n l t a l i o n e e x u l l a b u n t . 

1 8 . l i l l e p r o d u c a m c o r n u D a v i d : pai-avi l u c c r n a m | 

C b r i s i o m e o . 

1 0 . I n i m i c o s e j u s i n d u a m c o n f u s i o n e : s u p e r i p s u m 1 

a u l e m e f f l o r e b i t s a n c l i f i c a t i o m e a . i 

C O M M E N T 

V E B S . ( 1 ) 1 . — MEMENTO, D O M I N E , DAVID G e n i t i v i 

( 1 ) I n l e r p r e l u i n p l u r i m i h u n c p s a l m u m D a v i d i t r i -
b u u n t ; s c r i p l u m q u e a b e o a s s e r u n l , q u o t e m p o r e 
t e m p i n m D o m i n o b i l i c a r e d e c r e v e r a l . l i n e p i i r e g i s 
c o n s i l i u m a b i p s o e x p l e r i n o n p o i u i t . H o c t a m e n \ o -
l u n l a t i s s u a ; m o n u m e n t u m e s i s t e r e i l lun i v o l u i s s e 
a i u n t , c a n c n d u m q u e d e d i s s e , c i m i a r c a n i è C a r i a t h i a -
r i m in p a r a l u m S i o n e t a b c r n a c u l u m s o l e m n i p o m p à 
I r a n s f e r r c t . D o c e n l a l i i s c r i p l u m e s s e à S a l o m o n e , 
a l q u e in t e m p l i d e d i c a t i o n e r e c i t a t i m i . H a t e s c n l c n l i a 
q u i b u s d a m h u j u s c a r m i n i s v c r s i c u l i s c o n f i r m a t u r , q u o s 
i d e m S a l o m o n i n s o l e m n i o r a t i o n e p e r id t e m p u s 
h a b i l à u s u r p a v i t . 

G r a c i P a l r e s , O r i g e n e m s e c u t i , h u n c p s a l m u m e x a -
r a l u m e s s e a i u n l in c a p t i v i t a l c , o r a n i i b u s c a p l i v i s u i 
D e u s s e r v i s u i D a v i d i s r n e m i n e r i t , p o p u l i s u i m i s c r c a -
t u r , e t e a q u a ; D a v i d i p o i liei lus e s t , p r a ? s t e t , r e s t a u r a -
t o H i e r o s o l y m i s t e m p i o , e x c i t a t à n o m i n i s s u i m e m o -
r i , i p s i u s q u e D a v i d i s i m p e r i o in i l l i u s p o s t e r i s r e s t i -
l u t o . I n g e n s e s t h u j u s p s a l m ì a f f t n i t a s c u m 8 8 e t 9 3 , 
4 5 . 76 , u b i q u e r n n t u r J u d i e i , q u a s i D e u s p r o m i s s o r u i n 
o b l i t u s , p o p u l u m p e n i t u s d e s e r u e r i t . H o c n o b i s p r o -
p o n i m u s i n c o m m e n t a r i o . Al i i a d s o l c m n e m s e c u n d i 
t e m p l i d e d i c a t i o n e m r c f c r u n l ; q u a ; q u i d e m s e n t c n -
t ia o m n i u m o p t i m a v i d e r e l u r , n i s i a r e « r n e n t i o in 
C a r m i n e , o c c u r r c r c t , q u a ; a r c a in s e e u n d o p o s t c a p i i -
v i t a t e m t e m p i o n o n f u i s s e o m n i n ò e x i s l i m a t u r . H a ; c 
t a m e n o b j e c t i o f a c i l e d i l u i t u r , s i p o n a s u s u r p a t a e s s e 
à c a p t i v i s e a d e m v e r b a , q u i b u s S a l o m o n u s u s e s t in 
p r i o r i * t e m p l i d e d i c a t i o n e ; q u a m o b r e m n i b i l in i i s m u -
t a r e d e b u i s s e , q u a m v i s a r c a in s e e u n d o t e m p i o n o n c o -
l c r c i u r . V i d e p s a l m u m 9 8 , 1 , e t n o s in e u m p s a l -
m u m . 

S . H i l a r i u s d e C h r i s t o i n i e r p r e t a t u r , e e r i a t q u c m a -
l a m J u d a o r u m fidem in c a u s a e s s e , c u r p r i m u m c a r -
m i n i s v e r s u r a u n i C b r i s t o c o n v e n i r e , i p s ì n o n v i d e a n t . 

G. N o u s a v o n s a p p r i s ( d é nos pères) c v u l v u i n 

d u S e i g n e u r é t a i t a u t r e f o i s d a n s la t r i b u d ' E p h r a ï n i 
e t n o u s l a v o n s v u e e n s u i t e d a n s l e s c a m p a g n e s d o h 
f o r ê t . 

7 . N o u s e n t r e r o n s d a n s s o n s a n c t u a i r e , n o u s l 'ado-
r e r o n s d a n s le l i e u o ù s e s p i e d s s e s o n t r e p o s é s . 

8 . L e v e z - v o u s . S e i g n e u r , e n t r e z d a n s v o t r e r e p o s 
v o u s e t l ' a r c h e o ù h a b i t e v o t r e s a i n t e t é . 

9 . Q u e v o s p r ê t r e s s o i e n t r e v ê t u s d e l a j u s t i c e , e t 
q u e v o s s a i n t s c h a u l e n t d e s c a n t i q u e s d ' a l l e g r e s s c . 

1 0 . A c a u s e d e D a v i d , v o t r e s e r v i t e u r , n e d é t o u r -
n e z p o i n t l e s r e g a r d s d e v o t r e C h r i s t . 

' 1 1 . I . c S e i g n e u r a f a i t à D a v i d u n s e r m e n t q u i es t 
la v é r i t é p u r e , e l q u i a u r a s o n e f f e t : J e p l a c e r a i sur 
v o t r e t r ô n e l e f r u i t d e v o s e n t r a i l l e s . 

1-2. S i v o s e n f a n t s g a r d e n t m o n a l l i a n c e e t l e s p r é -
c e p t e s q u e j e l e u r e n s e i g n e r a i ; 

1 5 . E t si l e u r s e n f a n t s s o n t t o u j o u r s fidèles aux 
m ê m e s l o i s , i l s s e r o n t a s s i s s u r v o i r e i r ô n e . 

1 4 . C a r l e S e i g n e u r a c h o i s i S i o n , il l ' a cho i s i e 
p o u r ê t r e s a d e m e u r e . 

1 5 . C ' c s l - l à l e l i e u d e m o n r e p o s p o u r t o u j o u r s ; j ' y 
h a b i t e r a i , p a r c e q u e j e l ' a i c h o i s i e . 

1 6 . J e c o m b l e r a i d e b é n é d i c t i o n s s e s v e u v e s , j e 
f o u r n i r a i d u p a i n e n a b o n d a n c e à s e s p a u v r e s . 

1 7 . J e r e v ê t i r a i s e s p r ê t r e s d e l a g r â c e d u s a l u t , et 
s e s s a i n t s s e r o n t t r a n s p o r t é s d ' a l l é g r e s s e . 

1 8 . L â j e p r o d u i r a i l e g e r m e d e l a f o r c e d e David : 
j ' a i p r é p a r é l a l a m p e q u i d o i t é c l a i r e r m o n C h r i s t . 

1 9 . J e c o u v r i r a i s e s e n n e m i s d e c o n f u s i o n ; m a i s la 
s a i n t e t é d o n t j e l e c o u r o n n e r a i , fleurira s u r s a t ê t e . 

A R 1 U M . 

c a s û s in G n e c o . I n l l e b n e o v i d e t u r e s s e d a l i v i , q u o -

A t a l i q u a m h u j u s p s a l m i p a r t e m M e s s i i e c o n g r u e r e , 
d u o s s c i l i c e t p o s t r e r a o s v e r s u s , n o n i n û c i a n l u r J u d a ; i . 
N e q u e t a m e n i d c i r c o u l l u s i i s e s t e x c u s a t i o n i s locus , 
d ù m e x p l e l a m in C h r i s t o h o r u m o r a c u l o r u m fidem 
n o n s e n t i u n t . A t h o c i p s u m e x p r o b r a r i i l l i s p o l e s t d e 
c é l e r i s v a t i c i n i i s , q u a ; n i h i l o o b s c u r i o r e m v e r i t a t e m 
fidemque p n e s e f e r o n t . Mul t i e t i a m c a t h o l i c o r u m in -
t e r p r e t u m et P a t r u m l i l t e r a l i e x p l i c a t i o n e D a v i d e m , 
S a l o m o n e m , s e n Z o r o b a b e l e m i is i p s i s v e r b i s i n d i c a r i 
d o c e n i , q u i b u s n o n s u b l i m i o r i s e n s u C h r i s t u m i n n u i 
c u m S . l l i l a r i o a r b i t r a m u r . ( C a l m e t . ) 

M o s i s A m v r a l d i u t o r v e r b i s in P a r a p h r a s i in P s a l -
m o s , p . 7 5 7 : i C ù m D a v i d p r o e x c e l l e n l i s u â p i e t a i e , 
i p o s t q u ù m a d r e g i a m d i g n i t a t e m p e r v c n c r a t , s e m p e r 
i in a n i i u o h a b u i s s e t a - d i l i c a r c t c m p l u m , in q u o l o c a -
< r e t u r a r e a D o m i n i , q u a ; a d i l l ud u s q u e l e m p u s s u b 
< l e n l o r i o f u e r a t , c t c x l o c o in l o c u m m i g r a v e r a t , n u l -
c l o d o m i c i l i o l i x o ; h o c l a m c n g r a v e p e c c a t u m c o m -
c m i s i t , q u o d , u t r c c i t a l u r in h i s t o r i à s a c r à , p o p u l u m 
< c e n s c r i c t d i n u m e r a r i j u s s i t . E à d e c a u s a D e u s m i -
< s i l a u g e l u m , q u i h o r r i b i l i p e s t i l e n t i à a l q u e m o r t a l i -
< t a t e e r r a t u m i l l ud c a s t i g a r e t , e l c ù m j a m s c p l u a g i n t a 
< n i i l l i a h o m i n u m o c c i d i * s c t , e t i n c o c r a t . u t H i e r o s o l v -
C I I I Ï , i p s i i m m i n e n s , h o r r c n d a m i l l a m s t r a g c i u e d c r e 
« p e r s e v e r a r e t , c o h i b u i t c u m c f f i c a c i l a s p r c c u m e t sa-
< c r i f i c i o r u m , q u a ; D a v i d D e o o b i u i i l in a r e à , q u a m ab 
< O r n a n o J e b u s a t o in c u m fincm c o m p a r a v c r a i . T a n t a 
t a u t e m t u r n f u i t De i e r g a D a v i d e m l i o n i t a s , u t n o u 
« m o d o il l i p c c c a l u m c o n d o n a r e i , e l p l a g a m in c a : d e 
( is ià s i s t c r e t , s c d e l i a m t e s t a r e t u r s ib i m a g n o p e r è 
« p l a c e r e d e s i d c r i u m ¡ e d i f i c a n d i t e m p l i , q u o d s e m p e r 
c i l l e p n e s e t u l e r a i , e t l o c u m in q u o s a c r i f i c i a o b u i l e -
« r a t , c i r e i d i c a t u m e s s e s i g n i i i c a v i t , u n u i n h o c r c -
« s e r v a v i l . q u ô d : e d c m i s l a m s a c r a m c o n s l r u i à S a l o -
« m o n e v o l u i t . ( V i d . 1 P a r a l . 2 1 , 1 8 , 2G a d 3 0 , ct 2 2 , 

n i a n i et i l l i c d e e s l , i d e s t , Memento, Domine, Davidi, 

omnem ajflictionem ejus. S c d b e t i a m i n d i c a i g e n i t i -

« 1 . ) Id S a l o m o n p o s t e a m a g n i f i c e n t i s s i m è e x s c c u t u s 
« es t ( 2 P a r a l . 5 , 1 ) , c t p r o x i m o a d v e r i s i m i l i t u d i n e m 
i a c c c d i l h u n c p s a l m u m a b c o i l là «le c a u s à COIIÌJ»OSÌ-
i t u m f u i s s e , u t a d c o n i m c m o r a t i o n e m r e r u m j a m 
« p r . T l e r i i a r u m ct e a r u m q u a s D e u s p i e t a t i D a v i d i s in 
« l e m p u s f u l u r u m s p o p o i i d c r a t , s o l e m n i t e r c a u e r e t u r . 
« A i q u e . S a l o m o n e m , n o n v e r o D a v i d e m , u t n o m i n i l i 
« e \ H e i i r a i s p u l a n t , b o c c e C a n t i c u m c o m p o s u i s s e , 
* p r o b a b i l e f a c i t c u m o c c a s i o , t ò m e t i a m id q u o d 

< v e r s . 8 , 9 c t 1 0 , c o n l i n e l u r . U s u r p a U n u e n i m f u i l à 
< S a l o m o n e in c e l e b r i iilà p r e c a t i o n e , q u a , u t r e f e r t u r 
1 2 C h r o n . 6 , i l , 4 2 , t e m p l u m j a m a b s o l u t u m c o n s e -
c c r a v i l . » C a u e r ù m e l in d e d i c a t i o n e t e m p l i - s e c u n d i 
c a r m e n n o s t r u m u s u r p a t i m i f u i s s e , o s l e u d i i h o c i p s u m 
q u ò d l o i l l o r u m c a r m i n u m . c o m m u n i m S v o n l i -
t u l o i n s i g n i t o r u m f a s c i c u l o i n s e r l u m e s t . 

( R o s e n m u l l e r . ) 
V e r b a S a l o m o n i s h i e c s u n t , q u i D e u m o r a i p e r m e -

r i t a p a t r i s s u i D a v i d . Memento, i n q u i t . D a v i d i s a m i c i 
t u i , e t m e r i t o r u m e j u s , i n i e r q u « p r a K : i p u u m f u i l s t u -
d i u m m a n s u e l u d i n i s . l l l ud , metnenlò, n o n a r g u i i o b l i -
v i o n e m in D c o , s c d s i g n i f i c a i D e u m , q u a n d o n o n m i -
S e r e t u r filiorum v i r i j u s t i , i t a s e g e r e r e q u a s i n o n r e -
c o r d a r e t u r q u i d a p u d s e v i r f i l e j u s l n s m e r o e r i t . N i h i l 
i g i t u r i s t o m o d o l o q u e n d i s i g n i l i c a i u r , n i s i D e u m o r a r i 
v e l i e p e r m e r i t a h o m i n n m j u s t o r u m , e t p r o p t e r e a -
d e m m e r i t a m u l t a c o n c e d e r e , q u a ; a l i o q u i m i n i m è c o n -
c e s s i s s c t ; id c o g n o s c i p o t e s t e x l i b . 3 R e g . c a p . 1 1 , 
u b i D e u s p e r p r o p h e t a m l o q u i t u r a d J e r o l m a m , a c d i -
c i l s e v a l d c i r r i t a t u m e s s e p e c c a t i s S a l o m o n i s . s c d 
t a m e n c o n s c r v a l u r u m il la r e g n u m o m n i b u s d i e b u s 
v i t a ; s u ® , propter David servum suum, qui cuslodivit 
mandai:: et pmeepta sua ; e x q u o l o c o a p p a r e t o r a l i o -
n e m l i u j u s p s a l m i f u i s s e e x a u d i t a m . M e m i n i t a u t e m 
S a l o m o n m a n s u e l u d i n i s D a v i d i s , o m i s s i s a l i i s v i r t u i i -
b u s , l u n i q u i a m a n s u e t o in D a v i d e p o t f s s i m ù m e l u x i t , 
u t p a t u i l e x e o q u ò d n o l u i l S a f i l e m o c c i d e r e . c ù m p o s -
s e i , c ù m t a m e n a b e o s i n e u l l à c a u s à q u ; e r c r e l u r a d 
m o r t e m , l i b 1 R e g . , c a p . 2 - ì ; t u r n e t i a m q u i a m a n s u e -
t u d o m i r a b i l i l e r p l a c e t in o c u l i s De i , q u i a i n d i v i d u a 
c o m e s e s l h u m i l i l a l ' i s e l c h a r i t a t i s , c t q u i a s i m i l e m f a -
c i t h o m i n e m D e o , q u i suavis et mitisest, et multa mise-
ricordici invocantibus eum, P s a l . 8 5 . I i a q u e a n t e D a v i -
d e m , M o s e s a m i c u s De i m a x i m u s f u i t , quia mitissimus 
erat super omnes homines, N u m . 1 2 , e t p o s i D a v i d e m 
C h r i s i u s D o m i n u s , p l e u u s g r a t i à c t v c r U a t e , n o n a l i a m 
v i r t u t e m m a g i s in s e i m i t a n d a m e s s e d o c u i l , c i u n a i t : 
Discileà me quia milis sum et liumilis corde, M a t t h . 1 1 . 
N c q u e r e p u g n a t m a n s u e t u d i n i D a v i d i s v e l M o s i s , q u ò d 
u t e r q u e m n l t o s h o m i n e s o c c i d e r i t , n e q u e m a n s u e t u -
d i n i C h r i s l i , q u ò d c j e c e r i t e x t e m p i o e m e n t e s et v e n -
d c n i c s , m e n s a s q u e e o r u m s u b v e r i e r i t ; n a m m a i ì s u e -
l u d o n o n es l c o n t r a r i a j u s l i t h e , i m o s o r o r e s t z e l i h o -
n o r i s De i ; e t q u i fac i le t o l e r a t i n j u r i a s p r o p r i a s , q u o d 
pst m a n s u e l u d i n i s , a p t i o r e s t a d v i n d i e a n d a s i n j u r i a s 
Dei e l p n i x i m i , t u m q u i a o m n e s v i d e n t e u m n o n n i o -
v e r i c x a f f e c t u p r o p r i o , s c d c x s o l o j u s t i t i r c z e l o , t u m 
q u i a o b l i t u s q u o d a m m o d ò s u l , l o t u s o c c u p a l i p o t e s t 
in Dei h o n o r e q u i e r e n d o e t p r o p u g n a n d o . S . H i e r o -
n y m u s c x H e b n e o v c r t i t : Memento, Domine, David, et 
cmnis afjìiclìonis ejus. S c d v o x l l e b r a i e a . hnnnotho, 
q u a n i l l s b r s i humiliari eum r e d d e r e s o l e n t , p o t e s t 
c u m a l i i s p u n c l i s l e g i , lianvatho, q u o d s i g n i f i c a i , mnn-
sueiudinis ejus, e l s i c l e g e r o n t s e p t u a g i n l a I n t e r p r e t e s . 

( B e l l a r m i n u s . ) 
I n d u c i t u r p r i m i s c a r m i n i s v e r s i b u s - u n i v e r s u s p o -

S i l u s , D e u m o b i e s t a n s , u i d e c l a r e ! se m e m o r e m o s s e 
a v i d i s o m n i n m q u e e j u s s o l l i c i l u d i n u m in a r d o r e d e -

S i d c r i i i n g c n t i s s u i , q u o e x p e t i v i t t e m p l u m J o v a n o 
c u l t u i s a c r u m c o n d c r e . T r i b u i t u r h o c l a u d i s Dav id i 
s o l u m , q u ò d d e q u i e r e n d à t e m p l i s e d e f u e r i l s o l l i c i l u s . 
: \ o n c n i m D a \ i d i p e r D e u m l i cu i t t e m p l u m e x s t r u e r c , 
p t c o n s t a t e x 2 S a m . 1 5 , 1 P a r a l . 1 7 , 1 2 . I n p e r s o n a 

i v u m , e t ( 7 / n n t e r d u m e ^ t p r x p o s i t i o c u m . M e m e n t o , D o -

m i n e , D . iv id i s , c u m o m n i a f f l i c t i o n e , v e l m a n s u e l u d i n e 

e j u s , q u o d c u m n o s t r a e d i l i o n c c o n c u r r i l . M.VNSUETO-

DIMS, Unnvaiho k j e r u n t i i s d e m l i t t e r i s q u i b u s M a s o -

re la* , s c d a l i i s p u n c l i s : hanava e n i m m a n s u e t u d i n e m 

s i g n i f i c a t , u t hanav, m a n s u e t u m . Is t i a u l e m hunnoiho, 

afflictionisejus : q u a m p e r l u l i t , u t c u l l u m l u u m a m p l i -

( i c a r e t e t i n s t a u r a r e l . d e i u d e l o c u m c u l l i l s l u i s t a b i l i r c l 

a c c o n s t i t u e r c t . P u l a n t a u l e m e s s e v e r b a p o p u l i , 

p e i r n t i s a Deo u t a c c e p t u m h a b e a t n o v u m l e m p l u m 

ii S a l o m o n c f c d i f i c a i u m . 

Vrnts . 2 . — S i c u r JIKAVIT DOMINO, D a v i d s c i l i c e t . 

M e m e n t o e t i a m q u e m a d m o d u m j u r a r i t c t firmitcr p r o -

m i s e r i t . H i n c H c b r a i c e , ascher, quod. M e m e n t o q u 6 d . 

Vol ( n o n l a m r e c i e ) qui: q u i q n i d e m ( D a v i d ) j u r a v i t 

D o m i n o , ( e l ) v o v i t p o t c n t i ( D e o ) J a c o b , q u o d s e q u i t u r , 

d e » d e s ib i c o n s t r u e n d f t . V o t u m i l l ud S c r i p l u r a c o m -

m c m o r a t 2 R e g . 7 , 7 , 1 P a r . 1 7 , 2 . Ascher, e l i a m p r o 

caasser, quemadmodiim. S i c G a l l . , comme, p r o 5 r t . q u o d : 

Souviens-loi comme it a jnrt el saintement promis. J U -

r a r e a u l e m D o m i n o , e s l s a n c t e , e t q u a s i D e o l e s l e 

p o l l i c e r i , u l I s a . 1 9 , 10 , 2 P a r . 15 , 1 4 . JACOB, laabir 

Julmcob, id e s l , m a g n i l i c o J a c o b p r o p r i e . Abir, m a -

g n i f i c u s . i n s i g n i s , D e i e p i i h e l u m . 

VERS. 3 . • — S i INTROIP.RO IN TARERWCEIXM. D i c e n d o 

s u p p l e ( juxUi c o n s u e t a s m i m e s e s ) , id q u o d s e q u i t u r 

u s q u e a d v e r s . 8 . S i . P r o x i m o d o c u i m u s f o r m u l a s j u -

r a n d i f e r e e s s e i m p c r f e c t a s c u j u s m o d i e s l I w c u s q u e 

a d 9 v e r s u m . E o e n i m u s q u e p r o t e n d i t u r . S i q u i c v e r o , 

d o n e e r e p e r i a m a r e a m l a b e r n a c u l o D e i J a c o b ¡cdif i -

c a n d o , p c r e a m , m o r i a r , v o l q u i d s i m i l e ; q . d . : P r i u s 

n o n i n g r c d i a r l i m c n d n m r t s m e a ; , n e q u e c o r p u s 

q n i e t i t r a d a m . N a m h u j u s j u r a m e n l i s u n t m u l t a ; p a r -

t e s , p e r a n a d i p l o s i n . H ie inlrare e s t i n h a b i t a r e do-

mum suamnovam;ascendere, a d q u i e s c e n d u m s c a n d e r c . 

V E R S . 4 . — S i DFDFRO SOMNI M OCULIS MEIS. E x p o -

n i t p e r h y p e r b o l e n i n g e n s d e s i d e r i u m i n v e n i e n d i l o -

c u m d o i n i i s D o m i n i . 

V E R S . O. — E T REQUIEM TEMPORIBIS MEIS. T o l u m 

i s l u d e s t a d d i i n m a S e p i u a g i n t a , a d a u x e s i n . E r a t 

e n i m i n g e n s D a v i d i s a r d o r a d ¡ s t u d p c r f i c i c n d u m . 2 

R e g . 7, 2 . Q u i c u m f u i s s e l d i v i n o o r a c u l o p r o h i b i l u s , 

t e s t a m e n t o t a m e n r e l i q n i l o c n p l e t i s s i m a m m a l e r i a m 

e t e x e m p l a r , o r d i n u m l e v i t i c o r u m f o r m a m e t r a i i o n e m , 

m i n i s l e r i o r u m f u n d a i i o n e s e t r e d d t i u s , r e i d i v i n . e s o -

l e m n i a e l r i t u s , 2 P a r . 6 , 2 2 , 2 5 , 2 4 , 2 5 , 2 0 . TF.MPORI-

n r s , r c ' i I t a q u e t e m p o r a Ii ic s o n a n i p a r t e m 

c a p i t i s s u p r a g e n a s . S i d c d e r o c a p i l i m e o q u i e t e m ct 

u n i v e r s i p o p n l i h r c c v e r b a d i c i , i l l u d p e r s u a d e t , q u o o 
i n f e r i u s . v e r s 0 , 7 . in n u m e r o m u l t i t u d i n i s d i c t u m e s l : 
Audivimus, invenimus. inlroibimus. H e h r . : Memento Da-
vids omnis affligi ejus, id e s t , o m n e m r e c o r d a r e l a l i o r e m 
e l s o l l i c i t u d i n e m . q n i b u s s e i p s u m a n i i x i t c u l t u s t u i p e n e 
c o l l a p s i r e s t i i u e n d i c a u s f t . c u i e t i a m o m n i a he l l i c i s n i 
l a b o r i s p ra?n i ia c o n s e c r a v i l , 1 P a r a l . 1 8 , I I . Daridi 
m e m e n t o , s c i l i c e t in b o n u m ; s i c v e r b u m c u m d a t i v o 
p e r s o n a ; c t a c c u s a l i v o re i r o n s t r u i l u r P s a l . 9 8 . 5 , 
E x o d . 5 1 , 1 5 . L e v i l . 2 6 , 4 5 . — Mansuetudine a u t e m 
p i e t a i c m a c r e l i g i o n e m D a v i d i s v i d e t u r i n t e l l e x i s s e . 
C a - t e r i v c r o i n t e r p r e l e s o n i n e s offliciionem i n t c r p r e -
l a n l u r . ( R o s e n m u l l e r . ) 
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V e r b a a d h u e D a v i d i s , p e r m i m e s i n . EAM, s e d e m , h a -

b i t a t i o n e n i , a d e m , m a n s i o n c m : p r o , c u m l o c u m u t 

l e g i t T h c o d o r e i u s , v e l , i d t a b e r n a c u l u m . E n a l l a g e ge-

n e r i s a d i n t e l l e e l u m , b a b i t i r a t i o n e ® q a i p o l ! e f i f i s s « b -

s t a n t i v i . N a m s e d e s e l l o c u s , ( a b c r n a c u l u m e l b a b i t a -

t i o , s i v e m a n s i o k l e m v a l e n l , makon, c t shechina. h a 

R . K i m h i . N e m p e m u l a l c o n s t r u c t i o n e m , u l i n d i c e t s e 

in t a b e r n a c u l o D o m i n i , q u o d l a n l o s l u d i o q u a r i t , d u o 

c o n l e m p l a r i , locum i p s u m e x t e r n u m c t m a t e r i a l e n i , 

a d q u e m c o n v o n t c n d u m s i t r c i d i v i a a c a u s S , e t Dei 

p r a s e n t i a m ( n a m shechina h o c s i g n i f i c a t , e t i a m a p u d 

R a b b i n o s ) , i n l c r i o r c m D e i h a b i t a l i o u c i n e t g r a i i a m , 

C h r y s o s t o m n s a u t e m a d a r c a m r e f e r t , A u g u s l i n u s ad 

r e q u i e m D e i , u t s i t r e l a l i v u m s i n e a n l e c c d e n i e , vel 

p r a p o s i l u m a n t c c e d c n t i . IN EPIIIUTA, i n r e g i o n e 

E p h r a t a S , e l q u a s i f e r a c i , f r u c t u o s S , q u a c o m p l e c l c -

b a i u r a l i q u e m t e r r a s a n c u e t r a c t u m , B e t h l e h e m , J e r u -

s a l e m , e t v i c i n i s m , A n o n y m u s . D o m u m D e i , s i v e lo-

c a m d e s i i n a u m i a d i i p s i u s a u d i v i n v u s p e r P r o p h e t a s , 

ve l m a j o r e s e s s e in E p h r a t a i r e g i o n e , ; c d e m s t a t a -

r i a m e t i m m o b i l e m ¡ f l i c D e o e s s e a d i f i c a n d a m , r e l i c t * 

S i l o . A l i a s R c t h l e h c m p r o p r i e d i c i t u r E p h r a i a , G e n e s . 

5 5 , 1 9 , e t 4 $ , 7 , q u o d v o c a b u l u m p o t i u s d e l e g i t q t & t t 

< i l l o r u m c o n d i t i o ! q u a m d e h o n e s t a l a r e l i ^ i o n i s l ac i e s ! 
i c i u n a r e a f o e d e r i s h u c i l l u e v a g a r e l u r , , i m 6 al> hosl-ilms 
i c a p e r e l u r ! N u n c v c r o D e n s l a n d e m s i b i e l e g i t locum 
< p e i - p e t u o h a b i l a n d u m : n u n c {»aria n o b i s e s t , n c e a -
< d e n d i c t li i t e r l a s c t fiducia. » Al i i Ephratcc n o m i n e 
n o n ( a i i t u i n n r b e m B c l h l e h e m , v e r u m e t i a m l o t u m il-
i u m t r a c t u m i n d c a b c i u r b e u s q u e a d l l i e r o s o l y m a m 
a p p c l l a i u m o l i m o p i n a n l u r ( n e q u e e n i m B c t h l e h e m i r m 
i n t e r e l l l i e r o s o l y m a m s p a t i u m p l u s q u a m s e x mill to-
r i u m R o m a n o r u m a b e r a t , v i d . R e l a n d i P a l a s t . p . 6i;>), 
r u l e d u t e l M o r i a m o n s , q u o t e m p l u m e r a t c X s t r u c t m n , 
E p h r a t a a r e g i o n i s n o m i n e c o m p r e h e n s u s f u e r i t . Qui 
b a n c s c n t e n l i a m a m p l e c t u n t u r , n e g a n t c o m m e n r o r a r i 
h o c v e r s u l o c o s c o m m o r a t i o n i s a r e a a n t i q u o s Si lunte 
:t K i r i a t h - J c a r i m i s , s e d p n t a n t r c s p o n s i o n e m t r a d i ad 

v e r s i b u s , q u i p r a c e d u n t , e x p r e s -
n e t u r h o c v e r s . 6 t e r m i n u s , q u o r -
iden l I s r a c l i t a pi i ( v e r s . 7 ) , qui 
* t u r n g c n c m l i u s , q u o d s i t i n r c -
>qne p ro j t t i D a v i d i s p a t r i a m , R. 'th-
s , q u o d s i t in agris sijlvm, id e s t , 

I N P S A L . C X X X L 

J e r u s a l e m , t a m e t s i t e m p l u m in e à m i n i m è e x c i t a n -

d u m e s s e t . P r i m ù r a , p e r s y n e c d o c h e n p o e t i c a m , q u ò d 

Ì v i c i n i a d u a r u m i l l a r u m u r b i u m f a c e r e t d u n i a x a t d u a -

r u m l e u c a r u r o d i s c r i m e n , e t J e r u s a l e m e s s e t d e a g r o 

B e t h l e h e m i t i c o . D e i n d e , u t s c i r e t u r t e m p l u m e x t r u e n -

d u m in t r i b ù J u d a , i d e s t , i n i l i a I l i e r o s o l j m o r u m 

r e g i o n e , q u a a d t r i b u m J u d a p c r t i n e r e t , c t a d B e l h -

. I c h e r a p r o s p i c e r e t . A l i o q u i J e r u s a l e m f e r e t o t a e r a t i n 

' t r i b ù B e n j a m i n . P r a t e r e à , u t a d v o c e m E p h r a i m a l -

l u d a t p e r p a r o n o m o s i a m ; q . d . : R e l i n q u e t D o m i n u s 

E p h r a i m , e t v e n i e l E p h r a t a m . D e s e r e i S i l o u r b e m 

E p h r a i m , e t c o n i m i g r a b i t E p h r a t a m t r i b ù s J u d a . D c -

n i q u e p r o p t e r C h r i s t u m v e r u m D e i t e m p l u m , in 

E p h r a l i s i v e B e t h l e h e m n a s c i t u r u m , M a t t h . 2 , 1 . 

C n d e R . J o s e p h e t D . H i e r o n y m u s , i n E p i l a p h i o P a u -

l a , l o c u m in q u o C h r i s t u s e s s e t n a s c i t u r u s , a u d i v i -

m u s e s s e i n E p h r a t à , id e s t , i n B c l h l e h e m . I S CAMPIS 

STLV.«. l l i e r o s o l y m i s , i n a r c à A r e n n a ; J e b u s a c i , s y l v o -

s à , e t n e m o r o s i s a r b o r i b u s c e n s i t a , 2 R e g . 2-4, 1G. I n 

a g r i s e j u s s y l v e s t r i b u s e t n e m Q r o s i s i n v e n i m u s l o c u m 

a d i s D o m i n i . I l l ic c o m p e r i m u s t e m p l u m e s s e e x t r u e n -

d u m in t r i b ù J u d a , n e g l e c l à E p h r a i m . C i r c ù m J e r u -

s a l e m f r e q u e n t e s c r a n i s y l v a e t m o u t e s . A l i i , i n Ephr a-

tó, c ù m l>.«vid e s s e t in E p h r a l à s i v e B e t h l e h e m , c t 

c a m p i s s y l v o s i s , c o m p e r i t p e r r e v e l a t i o n e m l o c u m in 

q u o t e m p l u m e s s e l c o n d e n d u m . C h a l d a u s , de sylvà 

Libarti, loco, i n q u i i , ubi adoruverunt palres mundi. 

V E R » . 7 . — I N T U O I U I H U S IN TAKER.NACCI.UH EJUS. T u r n , 

u b i i l l i c l o c u s D o m i n i f u e r i t e x s l F u c t u s , i n t r o i b i m u s 

in e j u s d o m i c i i i u m , e t e u m a d o r a b i m u s , d i c e n d o q u a 

s e q u u n l u r . ' i a b e r n a c u l a , p l u r a l i n u m e r o , u t s u p r à , 

v e r s . 5 . IN LOCO. I l e b r a i c c , nischthahave laadom raglan, 

e a d e m v e r b a q u a s u p r a , P s a l . 9 8 , 6 : Adorare scabel-

lum pedum ejus. Q u a r e a d v e r b u m n u n c i t a v e r t i p o -

t u i t : Adorabimus scabellum petlum ejus; id e s t , u t H e -

b r a i e x p o n u n t , a r c a n i f o e d e r i s , i n q u à i l le s e d e b a t 

e d e n d o o r a c u l a , c i p a t r a n d o m i r a c u l a ; e i a p u d q u a m 

s o n n i p r a s e m i a m c t o p o m p o l l i c e b a t u r i n v o c a n t i b u s , 

2 P 3 r . 6 , i l . E j u s c n i m c i r c u m d u c t u c c c i d e r u n t m u r i 

J e r i c h o , v i c t o r i a in b e l l i s o b t i n e b a t u r , p r a d i c e b a -

t u r , e t c . ; q u a e r a t l y p u s E c c l e s i a , ve l p o t i ù s c o r p o r i s 

D o m i n i . A p p e l l a i u r a u t e m s c a b e l l u m , s i v e s u b s e l l i u m 

p e d u m D o m i n i , c o m p a r a l e a d c c e h m i , l a n q u à m t h r o -

n u m , q u ù d i n cce lo D e i p r a s e n i i a s i t m a j o r , n e m p e 

p e r g l o r i a m , in a r c a m a u t e m e j u s p e d e s d u n i a x a t e x -

t e n d e r e n t u r , id e s t , g r a t i a . N a m p e d e s s y m b o l u m p r a -

s e u t i a i p s i u s , id e s t , g r a t i a . A l i q u i v e r t u n t : Adora-

bimus ad scabellum. V e r ù m v e r b u m a d o r a n d i c o n s t r u i -

t u r c u m b , u t p r o i n d e n i h i l o p u s s i t e j u s s y n t a x e o s 

v i m i n v e r t e r c , d e q u o s u p r a , P s a l . 8 8 , 1 1 . 

V E R S . 8 . — S U R G E , DOMINE, IN REQUIEM TUAM ( 1 ) . 

( 1 ) I n t r o d u c l u r u s S a l o m o n a r c a m i n t e m p l u m m a -
g n i f i c e n l i s s i m è a d i f i c a t u m , p o e t i c o m o r e e a m i n v i t a t 
a d t e m p l u m i n g r e d i e n d u m e t i n h a b i l a n d u m . Surge, 
i n q u i i , D o m i n e , d e l o c o , u b i h a c t e n ò s , q u a s i h o s p e s 
h a b i i a s t i , e t i n g r e d e r e in d o m u m l u a m p r o p r i a m , in 

! u à d e i n c e p s r e q u i e s c c s , i d e s t , u n d e n o n t r a n s i b i s 
e l o c o a d l o c u m , u t u s q u e raodò f e c i s t i . E x p l i c a t a u -

t e m s e l o q u i D o m i n o , n o n u t e s t in s e ( s i c e n i m c m l i 
c c e l o r u m D e u m n o n c a p i u n t , u t i d e m S a l o m o n a l i b i 
d i c i i ) , s e d u l p e c u l i a r i m o d o in a r c à t e s t a m e n t i e r a t , 

i R e s u m i t s u a m j f f e c c m p o p u l u s v e r b i s M o s i s , N u m . 1 0 , 

v . p e n u l t . , a d c u j u s e t i a m i m i t a l i o n e m t r e s i s t o s v c r -
1 s u s 8 , 9 , 1 0 , i n d c d i c a t i o n e t e m p l i u s u r p a v i t S a l o m o n , 

1 2 P a r . 6 , 4 1 , 4 2 . R e q u i e m a u t e m v o c a t l o c u m d o m O s 

D o m i n i q u i e t u m , i m m o b i l e m , s t a t u m e t fixum, q u a i l s 

n o n e r a i a n i e t e m p l u m c o n d i t u m , q u o n i a m l a b e r n a c u -

l u m M o s i s e r a t m o l o r i u m e t p o r t a t i l e ; d e i n d e q m ' a 

v a g u m , in S i l o , N o n e , G a b a o n , e i e . , s i n e c e r t o d o m i -

c i l i o . SANCIIFiCATios is , I l e b r a i c è , huzecha, id e s t , 

f o r l i t u d i n i s t u a p r o p r i e . S e d q u o r s ù m i i e r t i n e r e t ¡Ha 

a r c a f o r t i l u d o , d e m o n s t r a t u r , n e m p e a d n o s i r a m 

q u i a e x i l là r e s p o n s a d a b a t , e t i d e ò a d d i i : Tu et arca 
sanctificalionis tua, id e s t , lu c u m t h r o n o t u o e t s c a -
l c i l o p e d u m t u o r u m : q u o d s c a b e l l u m e s t a r c a s a n c t i -
f ì c a t i o n i s t u a , id e s i , a r c a in q u à e t p o r q u a m l u a b 
o m n i b u s , q u i i l l a m s c i m i t , s a n c i i l ì c a r i s e t h o n o r a r i s . I n 
H e b r a o h a b e t u r : Arca fortitudinis tuie, e t h o c m o d o 
I e g i t u r m 2 P a r a i . 6 , n o n s o l u m i n t e x t u H e b r a i c o , s e d 

. e t i a m i n G r a c o e t L a t i n o . V i d e n t o r i g i t u r s e p t u a g i r r t a 
I n i e r p r e t e s h o c l o c o v o l u i s s e n o n t a m r e d d e r c v e r b u m 
v e r b o , q u à m c x p l i c a r c s e n t e n t i a m . Area e n i m fortitu-
dinis Dei d i c i t u r , q u i a p e r e a m o s t e n d i t D e u s f o r t i t u -
d i n e m s u a m ; n a n i J o s u e 3 , c ù m a r c a i n t r à s s e t J o r d a -
n e m , p o r t a n l i b u s e a m s a c e r d o t i b u s , c o n t i n u ò a q u a 
J o r d a n i s c o n v e r s a s u n t r e t r o r s ù m ; i t e m J o s u e 6 , c ù m 
a r c a s e p t i e s c i v i i a t e m J e r i c h o c r r c n i s s e t , m u r i J e r i c h o 

j c o r r u e r u n t . I t e m l i b . 1 R e g . 5 , c ù m a r c a c a p t a f u i s -
s e t à P b i l i s t a i s , e t p o s i l a i n t e m p i o i d o l i D a g o n , m a n e 
s e q u e n l i i n v e n t u s e s t D a g o n j a c c n s p r o n u s in t e r r à 

; c o r a n i a r c à , e t q u ò c u m q u c c i r c o m f e r r e t u r a r c a à P h i -
; l i s u e i s , i n t e r f i c i e b a t i n n u m c r a b i l c s h o m i n e s , i l a u t 
! P h i l i s t a i d i c c r e n t : À'OH maneai apud nes arca Dei 

Israel, (tuia dura est manus ejus super nos, et super 
; Dagon deum nostrum. D c n i q u e R e l h s a m i t a , c ù m a r -

c a m De i a d s e d c l a t a m c u r i o s e i n s p e x i s s c n t , o c c i s i 
s u n t s u p r a q u i n q u a g i n t a m i l l i a e x i p s i s , u t h a b e t u r 

j l ib . 1 R e g . 6 , c t e ù m O / a t e l i g i s s e t a r c a m D e i , c o n i i -
| n u ò a D c o o c c i s u s e s t , 2 R e g . 6 . S e d h a c i p s a f o r t i -

l u d o D e i , q u a p e r a r c a m d e m o n s t r a b a t u r , e f f i e i e b a t 
u t D c n s a b o m n i b u s s a n c t i l i c a r e t u r , l i m e r e t n r e t h o -

i n o r a r e l u r . S i q u i d e m R e l h s a m i t a c ù m i n t e r l k e r e n l u r 
| o b a r c a m De i à s e v i s a m , d i x e r u n t : Quis poterit stare 
' in conspeclu Domini Dei sancii hujns? in i d e m ig'rtnr 
; r e c i d i t , arca foriHudmis luce, u t h a b e t u r i n I l c b r a ì o , 
' ei arca sancUftcaiionis iute, u t h a b e t u r in c o d i c e G r a c o 

e t L a t i n o . ( B c l l a r m i n u s . j 

H e b r . : Surge, Jota, ad locum quietis Iute o c c u p a r t -
d u m . M u t a v i l f o r m u l a m M o s a i c a m e v o e a l i o n i s ¡Num. 

i I O , 3ì», c ù m n o n a d m i g r a l i o n e m , s e d a d s e d e m ftxam 
; e t s t a b i l e m a r c a m e v o c e t e x c o l o c o i n q u o , d ù m t e m -
i p l u m c o n d e r e i u r , i n t e r e a s u b s t i t i t . I l u n c , c t d u o s v e r s u s 
• q u i s e q u u n l u r , S a l o m o n s o l e m n i i l l i p r é c a l i o n i , q u a m 
; in d e i l i c a t i o n e t e m p l i , p o s t i i l a t a m i l l ù c a r c a m a d h i h u i t , 
' t o t i d e m f e r e v e r b i s i n s c r u i t , v i d . 2 P a r a i . 6 , 4 1 . S c -
! c u n d ù m H e b r a u m : Arca roboris lui, id e s t , p o t e n t i a c t 
: m a j e 3 l a l i s t u a s v m b o l u m . H o c n o m i n i s n u s q u à m a l i a s 

a r c a t r i b u i t u r , n i s i l o c o e x n o s t r o P s a l m o d e s u m p t o , 2 
1 P a r a i . 6 , 41 ; a l i a s c o m m u n i t e r d i c i l u r arca fxderis, 
i arca Dei, e t s e m e l arca tanclilaiis, 2 P a r a i . 5 5 , 5 . 
j C o n f . P s a l . 6 . c P a r ù m , i n q u i t A g c l l i u s , i n t e r 

* u t r u m q u e i n t e r e s t . N a m h i P a r a i . , q u a s i m a t c r i a i n 
« s a n c t i l ì c a t i o n i e e t l a in l i s foriitwtinm p o s a e r u n t , 

| « n o s t r o l o c o i p s a m laudeni} sanctificationem e n i m p r o 
i < v e n c r a t i o i i e a c l a u d e p o s u c r u n t ; l a u d a n t u r a u t e m 
i ( r e s f o r l i t e r g e s t a . È r g o c ù m a r c a c à u s S m u l t a ^ f o r t i -

« t e r g e s t a c s s e n t , u t J o r d a n i s t r a j e e t i o ( J o s . 3 ) , u t 
i < P h i l i s t a o r u m p e s l i s e t l u e s , u t i d o l o r u m e o r u m d e -
i < j e c l i o ( 1 S a m . 5 , 7 ) , m e r i t ò c t arca forlitudinis 

< v o c a t u r , e t sanciificationis. U t r u m q u e n o m e n , q u i a 
< r e s c o f l j u n c t a s u n t in C a n t i c o M o s i s , E x o d . 1 5 , 2 , 
< c o n j u n c t u m l e g i l u r : Forlitudo mea et laut mea Do-
< minus, i ' R o s e i i m u l l e r . J 



s a n c t i f i c a t i o n e m , art T i r e s a n i m i , p o t i i l s q u a m c o r p o -

r i s ; q . d . : A r r a , in q u a n o s p n Ä a s . c q u i s a n c t i -

l a i e m in n o s d e r i v a s e l d i s t r i b u e s . R c l i n q u e , D o m i n e , 

G a b a o n î l e q n e c u m m i a r c i , p e r q u a m s o i i l i i s e s a d -

v e r s ù s h o s t c s m a i n v i m e t r o b u r d e c l a r a r e , r e c i p e in 

l u m e l o c u m p e r p e t u a i q u i e t i t u i e d e s t i n a t u m . 

VEHS. 9 . — SÌCERBOTES I C I ransin rosmu», 

p i e t a t e m , s a n e t i m o n i a m , v i t a m q n c s u o g r a d a d i g n a m . 

C h a i & u s , r e s i « j u s t i t i i s . C h r y s o s t o m u s , 2 P a r . 6 , v . 

p e n u l t . , ut justé $ sanerà coron te minislrent, rcmqtte 

Inani dirham purè facianl, u t a l ib i , e t i n f r a , v e r s . 17, 

salme, sa/alari, ad i n d i c a n d n m v e s t e s s a c e r d o t a l e s 

e s s e s y m b o l a j u s t i i i a : et s a i u l i s d iv ini®. E a s e n i m a d 

a l l e g o r i c i , s i v e I h c o r i a m , u t l o q u i t u r D i o n y s i u s , c o n - j 

feri* u t d o f e a l s a c r a s c e r e m o n i a s e t r i t o s e s s e s a e r a - 1 

m e n t a l e s e t m í s t i c o s , a c p r a t e r a n d a n s o l c m i i i t a t e m , 

m u l t a d i v i n a c o m p i t e t i - S i s e n T i n . L e v i t a i a d m i n i s -

l e r i u m I l i u m c o n s c c r a l i in s u g g c s t i i e l c h o r o c o r a m t e 

c a n a n t o r e , e l p s a l l a n t i n s l r u m c n t i s m u s i c i s , b i l a r i t e r 

m i n i s t r e n t , t e l ic t i s l a n d i b n s c c l e b r e n t . Vc l in g e n e r e 

l i d e l e s I n i , p i i lu i t u o c u l l i l i d i c a t i e t « i n s c e n i t i , q u i 

v e n t i l a n t in d o m i m i m a n i p r e c a n d i r a u s à , e t d i s c e n d i 

l e g e m I n a n i . K iml i i , in 1 P a r . 5 , 

VERS. IO. —PROPTER PATIO SEUVUII T e t r a , p r o p t e r ! 

p r o m i s s i o n e ! » f a c í a n Dav id i ; i t e m p r o p t e r e j u s m a n - i 

s i í e t n d i n o m , v i r t u l e s , e r i i c e s et m e r i t a , i p r i n c i p i o ! 

P a l m i . S o * AVERTIS, à n o b i s s c i l i c e t , n e C h r i s t i g r a -

t i a i n e t f a v o r e m à n o b i s r e m o v e a s , v e l e j u s c o n s p e - ¡ 

C i u m e l p r a s e n t i a m n e d i f i e r a s , n c q u e s u b t r a h a s f a - 1 

e i e r n e t a d v e n t n m C h r i s t i l u i , r e v o c a n ? p r o m i s s i n n e m 

d e c o e x h i b e n d o . Alii : Se arerseris, ne repellas, re-

pudies precem Christi lui. R a b b i n i fe r i i i n t e i l i g u n t S a -

i o m o n e m , q u i a S a l o m o n s i i l i b o n e v e r s i m i a c c o m m o -

d â t , 4 P a r - G, - (2 . S e d s e m e n t i l e a l i e n ® s s p è a l i ò 

a c c o m m o d a n t u r . I t a q u e n o s t r i a p p o s i t i ù s e t r e e t h i s 

C h r i s t u m D o m i n u m . H u m , tì D a m i n e , p r o t u a r e v e -

r e n t i â , e x a u d í p r o n o b i s i n t c r p e l l a n t e m . V e l e x C h r y -

s o s t o m o : Se différas advenlilin ipsiiis propter Davideui, 

cu i eum promisisii. L 'ndc a d v e r l m m : Al thasclieb : 

Se redire s i r e retrocedere facias; e l m o x , j u r a n ' ' , e t c . 

V E R S . t i . — - J I T . W I T DOMINUS D A V I P V E R I T A T E M . 

E n a l l a g e p e r s o n ® . J u r â s t i e n i m D a v i d i v e r i t a t e m , e l 

n o n f r u s t r a b e r i s e u m , d i c e n d o s u p p l e , q u o d s e q u i l u r , 

u s q u e a d t i n e m P s a l m i . L ì r i c i c n i m c x p r o m i s s o . V E -

MTATKM, i n d t i b i l a t u m p r o m i s s u m . N o v FRCSTSAETUR ! 

KvM, no i l f a l l e t , n o n v io i ab i l l i d e m d a t a m , n e e i r r i t u m 

f a c i e i p r o m i s s u m ci f a c t u m . Kam G n e c è e t H p h r a i c r , 

•' insellili/ mìmminah, vstMi-i-i, i.^f , , nonabjecit earn ; 

( v e r i l a t é m ) ; n o n a v e r t e t i i r a b e : ' n ' v e n t a t e ) . D i : FRUCTE 

V L M t u s , d e l i l i i- t u i s , ve l a i i q u e n i d e l i l i is l u i s , id e s t . 

C h r i s t u m . N a m min l l c b r a i c è , ile i . a t i i i è , i n s e r v i i d i s -

I r i b u t i n n i b u s . H i n c T h e o d o r e t u s : Orane pii ne fiori -

dis yemis et regnimi exiingiiainr. A l i i s , u t D e u s p r o m i s - : 

s u m d e M e s s i a , p r o p t e r D a v i d e m i m p l e a t , E c c l e s i a ? 

f a v e a t , e l e j u s m i n i s t r i s , e x p r o m i s s i o n e q u a m u s q u e 

a d c a l í - e m P s a l m i c a n i l . POXAM, r e g e m s c i l i c e t , è 

C b a l d í c o . 

V E H S . 1 3 . - — S i CCSTOMERINT m i t T U T E S I AMEXTI,": ¡ 

»EUM. Ha>c c o n d i t i o e t i a n i a d j i c i t u r in !!'• i ; . - ; < - - . . 

S , 2. 'i . i Q u i d e r g o , a i l A u g u s t i n u s , s i n o n c u s l o d i e r i n t , 

i es t p r o m i s s i o i r r i t a ? N o n , q u i a s i in t e n o n c o m p l e -

i t u r , c o n i p l c t u r iu a l i o . S a m e t s i filii D a v i d s n o t , 

! no i l s t i r p e , s e d c u l m D e i , e t fide. S t a b i l i t e e n i m 

. h n j u s r e g n i in C h r i s t o e s t . > l i n e e s t : P r o m i s s i o b a r 

c r a i h y p o t h e t i c : ! r e s p e e l u ( i l i o ruu l D a v i d i s s c c u i i d i n n 

c a n i e m , a b s o l u t a r e s p e e l u C h r i s t i , c j i i s q u e s p i r i t u a l i s 

p r o l i s . I s c n i m c r a t a c c e p t u r u s s e d c i n D a v i d p a l r i s 

s u i , e t l e t e r n u m r e g n i m i in p o p u l u m Dei , e n j u s regnum 

D a v i d t e i n p o r a r i u m s i g n u m p r a t e l t y p u S . Q n a r e su -

p r a , p s a l . S S , 3 1 , 3 5 , 3 1 , s i n e c o n d i t i o n « e l l ' e r i u r : S i 

dcreliquerint filii ejus legem meinn, visitato in virati ini. 

qiiilates eorum; at misericordiam 'meiim non dispergimi 

ab co. I t a f u i l c a t e g o r i c a r e s p e c t u C l i r i s t i e l t i l in rum 

De i s e c o n d i m i s p i r i l n m . h y p o l l i e l i c a r a t i O n e a l t e r i u s 

s o b o l i s . TESTIVOXIA, c a r c i n o m a s , A b c n - E z r a . 

T E R S . I O . — E T FILII EORUM USQUE IX SECEEIIM, 

E t i a m filii c o r a m , p r o c t i l d u b i o fil i i e o r u m in p e r p e -

t u i m i r e g n a b n n t . Com, p a r t i c u l a e i n p h a l i c a , h y p o t h e -

tic.!: i o c i i t i o n i s r e d d i t i o , Q u a r e in f n n l c s e c u n d u m m e m -

b r u t i ! d u o d e c i m i v e r s u s c o n i i c i l , nec. v e r s u m a l i u m 

i n c i p i t . 

V E R S . 1 4 . — E L E G I T EAM IN UABITATIOXEVI SIRI ( 1 ) . 

U d i r . , ivra, d e s i d e r a v i ! . E s t a l i u d v e r b u m à s u p c r i o r e 

in i i e b n e o : s i c v e r s u s c q u e n l i . 

V E R S . I S . — I 1 . E C REQCIES MEA i s SECIILIIII s i - x m . i . 

F n i c t u s c i e c t i o n i s S i o n , u s q u e a d P s a l m i i i n e m . l U c 

n n q r i E s MEI . S i o n l o c u s , in q u o v o l o r e q u i c s c c r e , 

m u r a r i , s t a t a l o s e d e m t i g c r e , l o c o a m p l i i i s n o n n i u -

! t a t o . 

VERS. 1 6 . — V I D U A » EJUS ( 2 ) , Debra i c i ' : , sndah, id 

( 1 ) C i m i a n g e l u s D a v i d e m in a r c . i O m a n a l l o c u t u s 
; e s t , t u n e D a v i d d i v i n i t ù s i n t e l l c x i t « l e d u m à Deo l o -

c u m e s s e S i o n e m . l l e i m e u s : I.legit Sion, expetivil eam 
in sedan sibi. E o d e r a m o d o , v . 1 5 : llichabitobo, i i o -
nium expetiri eam. l i o c d e C h r i s t i a n a E c c l e s i a i n t e l l i -

i g i l u r , q i i i e s p o n s a D e o d i a r i s s i m a es t pos t S y i i a g o g ® 
r e p u d i m i ! . (Ca l i n e i . ) 

'1 I l i e v e r s i c n l n s c u m s e q u c n l i b i i s p r o i n i u i i c iv i i a t i 
D a v i d , q u i e e s l S i o n , m u l t a b o n a , q u ; e u t c u r o q u i : a p -
p l i c a r ) p o s s u m t e r r e n a c i v i i a t i , u t f i g u r a c r a i E c c l e -
s i a - ; s e d ips i E c c l e s i a ! p r o p r i e e t p e r f e e t è c o n v e n i i i n t . 
P r i m ù m i g i t u r p r o m i t l i t a b u n d a n t i a m r e r u m t e m p n r a -
i i u m l a n t a n i , u i e t i a m v i d u a : , q u a ' s o l c n t e s s e n i a x i u i è 
d e s t i n i l a 1 , e t a l i i p a u p e r c s s a t i a r i p o l s i n i : b e n e d i c t i ò 
e n i m Dei a b u n d a m i a m in S c r i p l t i r i s s i g n i f i c a r e so l e t i 
S e d l ime a b n n d a n t i a in s e i i s u a l t i o r e s i g i i i l i c . n l c o p i a m 
c i b i s p i r i l t t a l i s , v e r b i De i , e t s a c r a i i i e i i l o r i i n i . q u i b u s 
a b u n d a n t tilii E c c l e s i a : , illi p n c s e r i i m q u i s u n t s p r i n t 
p a n p r - r e s . A n t i q u a I w r e t i c o r o m c a l u n n i l a OCCiun l line 
I n c o b r c v i t e r r c l e l l e n d a . R i d e ! c n i m C a l v m u s c d i t i o t i c m 
n o s t r a n i v u l g a t a m , q u ò d p i o tietti s u l i s i i t u c r i t viduais. 
Dici t c n i m p r c s b y t e r u m a l i q u c n i l i i s c io snmcx i< t in : a%se 
e Ct I C - s e u n u m d. e t s i c p r o f i cium Icg iss i : vidimi, c i 
q u i a vidimi n i h i l s i g n i l i c a t , a d d i d i s s c a, e t fcc iss i : vi-
d imi l i ; et n e m i n e m i u i s s e in E c c l e s i a n o s t r i , q u i Irn e 
e o r r i i p l i o n e m a d v e r t e r e p o t i i c r i i . S e d fuci le es t c a -
l u n i n i a m r e f n l a r e . i . a i i t i u s e n i m i n t e r p r e s r e c t i s s i m è 
v c r t i t q u o d i n v e n i t in G r x c o ; in G r a : c o a u t e m s i n e 
d u l i i o i n v e n i t -/ ' .•.- ' . . q n m l v i d u a i n s i g n i i i c a l o m n i . ' m 
c o n s e n s u ; n c q u e s n i u s n o - i e r i n l c r p r in O r a - c o Ivgit 
y . ' p f . ' , s e d e t i a m P a t r e s , H i l a r i u s , A m b r o s i n s , A l i g n -
s t i i i u s , C ì i r y s o s l o i n u s , P r o s p e r , C a s s i m l n r i t s , et a ' i i . 
I m ò S . H i l a r i u s i n e m i n i t u t r i u s q i i e l e e t i o n i s , c i c o u -
te i id i t v e r a t n Ic i - t io t iem e s s e viduain, e t s i c l e , l imi 
f u i s s e a i i l e q u i i m C h r i s t u s n a s c e r e t u r . V e r u m q u i d . m 
e s t in I W i r - o n o n l i a b e r i eidutmi, s e d venationem, vc l 

e s t , v e n a t i o n e m e j u s , e s c a r a , v i c t u m e j u s b e n e d i c a m 

e t m o l t i p l i c a t o . S i c G r c c c è , H f , venationem. Se i l 

n o s t e r l e g i t , i n c o n s u l t i V e r i t ä t « l i e b r a i c è &P", vi-

duam, u l e t A p p o l l i n a r i u s e t A u g u s t i n u s , q u i d m o x 

a è q i i e r e n t u r : PACPERES; u t r o s q u e e n i m s o i e t S c r i p l u r a 

c o n j u n g e r c . H i l a r i u s c a p i i o n c m i n t e r p r e t a t u r , t a u -

q u à m d e v e n a t o r i b u s e i p i s c a t o r i b u s h o m i n u m c s s e l 

i o c u t u s , id e s t , A p o s t o l i s , q u o r u m v e n a t i o n e m c t c u - ; 

p t u r a m s e b e n e d i i - t u r u m p r o m i i t a t . BENEIIICAU, CO- ! 

p i o s i s m a g n i s q u e a f l i c i a m b e n e t i c i i s , p r o s p e r a t o - P » - ! 

» u n s , a b u n d a n t i à r e r u m a d v i c t u m n c c e s s a r i a r u m . 

V E R S . 1 7 . — SACERUOTES EJUS ISOOAM S A L U T A R I , 

s a n c t i i n u n i ä c t s e e u r i t a i e , C h r y s o s t o m u s ; H e b r a i c é , ! 

ieschach, s a l u t e ; n e m p c u t a c c e p t a l i a b c a t c o r u m s a - ' 

e r a e t s e r v o s i l l o s : K i m h i , in 1 P a r . 6 . E r SAXCTI n i , 

L e v i t a : , j u b i i a n d o j u b i l a b u n t , l i b e r e c a n e n t è m a i i s 

c r e p t i . S a l u i e m v o c a t , s a l u t a r e m v i r i u t c m e i p i e t a t e m . 

In b i s c n i m s a l u s o m n i s n o s t r a p o s i l a e s t . H i n c s u p r a , 

v e r s . 9 , j u s l i t i a m d i x i t . R e s p o n d « e n i m D e u s E c c l e s i a : 

p r e c i b u s i n b o n i s c o r p o r a l i b u s c t s p i r i t o a l i b u s . Al i i : 

c o p i o s e p o s s i d e b u n t s a l u t e m . E o s s c r v a b o e t p r o l e -

g a m , d e f e n s i o u e e t t u t e l a m e â e o s m u u i a m . 

VERS. 1 8 . — I L L I C PRODUCA», p r o f c r a m ¡Hie. id e s t , ! 
in S i o n e , I « ; ( n a m n i c n d o s é tUùc). H e b r a i c é , alsniiali, ' 
id e s t , o r i r i e l g e r m i n a r e f a c i a m , p r o p r i ê . U n d e C h r i -
s t i c o g n o m e n t u m , tlisemath, id e s l , g e r m e n , J e r c m . 
2 3 , 5 . CORMI, r o b u r , r c g n u m , d e c u s , e l r e g i a n i m a -
j e s t ó l e m C h r i s t i , D a v i d i . David c n i m , e s l b i c d a t i v i 
c a s u s , I.OCERSAM ( 1 ) , r e g n i m i p a r a v i s p l e n d i -
victum, n e q u e u l i a m e s s e s i m i l i l u d i n c m i i t t c r a r u m , o b 
q u a m s u s p u a r i q u i s p o s s i ! i i l o s s c r i p s i s s e vidua m: s i -
q u n l c m v i d u a H e b r a i c é d i c i l n r , almana; c t rictus s e n 
renano, d i c i t u r tseda, c i b a n c v o c a n iu o m n i b u s c o d i -
c i b n s ì u v e m m u s ; s e d in G r a c o i d i u u i a t c m a g n a s i n i i -
l i t u d o h t l e r a r u m e s t i n t e r q u o d s i g n i ß c a t viduain, 
e t q u o d s i g n i f i c a i r i « « m . I g i t u r n c c e s s e e s t , v d 
in l l e b r a o ì u u l a t u m e s s e t c x t u n i , ct S è p t u a s i n t a l e g i s s e 
l o n g e n l i t c r q u a m m o d ò s c h a b e t , c l h x c s e n t c n t i a 
s . u d a r u e s t ; ve l in G r a c o i c x t u e s s o c o r r u p i i o n e m 
l a c t a m v i l i o s c r i p t o r u m , q u i a i m a m l i u e r a m l e g e r u n t 
p r o a l i a , u l S . ( H i e r o n y m u s p u t a t . ( i i c l l a r m i n u s i 

. ( I l S c r i p l u r a c n i m p a s s i m v o c a t tucernam l i i i u m 
s i v e p o s t e r o s ; n a n i i n f i t i i s p a r e n t e s v i v u n t c i l u c e n t i 
v i d e l i b . o R e g . IL e l I S , e t t u n c seusu . s c r i i : lllic 
proaucam cornu David, q u i a paran lueernam. id e - t , 
u n u m s u c c c s s o r e m q u e e j u s M c s s i a m , Christo meo Da-
v i d i e l Grit q u a s i e x p ü c a l i o e j u s , q u o d a n t e a d i s e r a i : 
De fruclu venins lui ponam super sedan tuam. Ut c a i m 
Hoc n o n i n t e l l i g e r e n t c a r n a l c s J u d i e i d e S a l o m o n e 
e x p h c a i u r h o c l o c o d e M e s s i à f u t u r o . P o l e s t l a m e n 

I d u m e i i l l u s t r e C h r i s t o , s p l e n d o r e firmavi e t .. : , , 

I u t s u p r a , P s a l . 17 , 3 2 , s i q u i d e m C h r i s t a s I i l c D o i n i -

n u m n o s t r u m s i g n i l i c e l . S i n D a v i d e m , tucernam. id 

| e s l , C h r i s t u m v e r u n i , q u i o u i n e m h o m i n e m i l l u i n i i i a i 

s u i g r a t i n , c t d o n i s S p i r i t u s s a n c i i m u l t i p ü c i b u s : m 2 

P a r . 2 1 , 7 , s u b J o r a n i , nolnit Dominile disperdere ito-

mum David, propter pactum quod inierat cum eo, et 

luoniam promiseral ei dure tucernam, et filiis ejus omni 

tempore, id e s t , C h r i s t u m . D c c e l s p l e n d o r e m l 'umi l ia ; 

D a v i d i c a , c i r e g n u m n u n q u à u i e x l i n e t u m i r i . Q u i n l i -

b e r i p a r e n t i u n , q u a s i o c i i l i s u n l l u c c r n a e i l n n i e i i . U n d « 

F e s t u s P o m p t i u s : Orba est, quin pairem.aut mairbn, 

am liberos quasi lumen amisi!. C h r y s o s t o m u s e t C ö l -

l n s , iu J o a n n e n ) , p e r i u c c r n a i n i n i e l l i g u n t J o a n ' n c m 

B a p t i s t a m , C h r i s t u m t e n e b r i s m u n d i l i u j u s e M e m l c i i -

t e r a . P r o s p e r : Prophetarèmmacula, templum Salomo-

nieum, k m o m a i a p r ä l u x e r u n l C h r i s t o , e u n i q u o p r . c -

n u n t i ä r u n t . 

; VEHS. 1 9 . — I s m e n am « a a u i COSFUSIOSE, p u -

1 d o r e ' a n t i l h c s i s : Uli s a c c r d o t c s v c s t i a n i s a l u t e , i l a lm<-

t e s i g n o m i n i a . S A S c n n c A T i o . A d v e r b u m , iatàtx, liiz 

j re, c o r o n a , d i a d e m a i p s i u s ; q . d . : Q u o t i d i é m u l l i p U -

c a b i l u r m a g n i t u d o e j u s , a t q u e m a j e s t a s . G l o r i a r , S n i 

D e i s u p e r f i l i o s D a v i d i l o r c b i l , E c c l e s i a v i g e b i t . S e d ' 

j ®jc v c r l e r u n l , p r i m u m q u i a v e r b u m n a z a r d i c i t a r d e 

N ' a z a r a i s D o m i n o s e p a r a t i s c t s o n c t i f i c a t i s , N u m . I i , 

2 ; d e i n d e , ut hcec i n t c l l i g e r e n t u r d e T e r o M e s s i a , q u i 

es t S a n c t u s s a n c t o n i m , D a n . 9 , 2 1 : e t s a n c l i l i c a t i o 

p e r quam s a n c i i j i i s t i q u c e f l i c i m u r , p a s s i m apu i ì 

A p o s t o l o s ; q . d . , i n q u i l C b r y s o s t . : C h r i s t i t e i n | w r e 

I lo rcb i l t e m p l u m i n e u m . I n p r i m ä p e r s o i d v c r l c r u n t , 

q u o n i a m | ü e c s a n c t i l i c a t i o D a v i d i c a : p r o l i s e t r e g n i à 

D e o e s t . 

e t i a m a p t i s s i m è i n l c l i i g i , u t S . A u g u s t i n u s c x p o n i i , d e 
P r a i c u r s o r e D o m i n i , e t i p s o D o m i n o , u t l u c e r n a s i i 
J o a n n e s , ct C h r i s t u s S i t D o m i n u s J e s u s ; q i i o n i a m e n i i n 
M e s s i a s v e n t u r u s c r a i s i n e o p i b n s c l c o n i i u t u r i i ' i o 
n o n f a c i l e a J u d i e i s , c x p e c l a n l i h u s M c s s i a m r e g e m 
t e m p o r a l e m , a g u o s c i p o t u i s s e l , n i s i p r a c c s s i s s e t J o a n -
n e s , q u i s i n g u l a r e s u ä s a n Ä l c e l v i t e a u s t e r i t a i e 
o m n i u m o c u l o s i n s e c o n v c r l e r e f i i i s t ä r l u c c n i ® ¡ u e c n -
l i s m c a l i g i n o s o l o c o ; d i c i t i g i i u r : ¡Me producati! conni 
David, ni e s t , r e g n u u i : i : i c m u u i M e s s i l e , ct j a i n p r e -
p a r a v i luc,rwim, id e s t , p r a a u i r s o r c u i , q u i e r i t q u a s i 
u l c e r i l a , Christo meo, id e s t , i p s i M e s s i a : : a l q u e a d 
h u n c l o c u m v idc i iu - D o m i n u s a s p e v i s s e , c ù n i a i t 
J o a n . 3 : Ipse eraI lucerna ardeus, et lucens. 

( B e i l a r m h i u s . ) 

N O T E S D U P S A l ' M E C X X X I . 
, r o P i n i o n s d i f f é r e n t e s s u r l ' a u t e u r e t 

i o b j e t d e c e P s a u m e . L e s u n s r a l t r i b u e n l à D a v i d , 
e t c r o i e n t q u i i f u t c o m p o s e , l o r s q u e Ce p r m e e p r i t l a 
r c s o l u u o n d e b a n r u n t e m p l e a u S e i g n i o r . D ' i u t r e s 
e r a p ç o r t e n t à S a l o m o n ( n ) , c l e n l i x c n l I M p o ^ e à 

la d é d i c a c e d u t e m p l e q u i f o l s o n o u v r a g e . Q u e t o n c s -
i c i teicmP> d e l a c a p t i v i t é d e B a -

s ? d " e i 1 1 c e P s a u m e e x p o s e l e s d é s i r s d e s 
Ä , | u n r T ' ° ' r e u r P a , n c P l l a é d i f i c a t i o n d u 
t e m p l e . I l y a d e s i n t e r p r e t e q u i e n d i f f è r e n t l a c o m -
p o s i u o n a u t e m p s d e la d é d i c a c e d e c e s e c o n d t e m p l e . 
, - ? „ ' " P . 1 1 5 « ! ^ d e n t r o l e s s a i n t s P c r c s l ' e x p l i q u c m 
C h r é t i e n n e . ^ W d e 

( " ) C ' e s t l e s e n t i m e n t d u P . I l o u b i g a n t . 

S i l ' o n c o n s i d è r e q u e S a l o m o n , a p r è s a v o i r f a i t l a 
d é d i c a c e d e s o n t e m p l e , d i t , d a n s s o n d i s c o u r s d ' a c -
t i o n s d e g r â c e s , d e u x v e r s e t s q u i s e t r o u v e n t ici d i v i -
s e s e n t r o i s , on s e p e r s u a d e r a , c e s e m b l e , a i s é n i c t 
q u e S a l o m o n e s t T a i l l e u r d e l o u t le p s a u m e , e l o u ' i l 
l e c o m p o s a à l ' o c c a s i o n d e c e t t e s o l e n n i t é . O n p o u r r a i t 
d i r e c e p e n d a n t q u e D a v i d l ' a v a i t c o m p o s é l o r s q u ' i l 
v o u l u t b â t i r l u i - m ê m e l a m a i s o n d u S e i g n e u r , e l q u e 
S a l o m o n e n r é p é t a t r o i s v e r s e t s a p r è s l à c o n s t r u c t i o n 

| d e c e t t e s a i n t e m a i s o n . J e c r o i s q u e e c s o u l là I f s 
d e u x o p i n i o n s q u ' o n p e u t e m b r a s s e r a v e c l e p l u s d e 
s û r e t é , e t m ê m e a v e c l ' a p p r o b a t i o n d u p l u s g r a n d 
n o m b r e d e s i n t e r p r è t e s . L e s a u t r e s s e n t i m e n t s n i 
1 a i r d e s y s t è m e , e l il f a u t f a i r e v i o l e n c e à la l e l l r o 
p o u r l e s j u s t i f i e r . 

C e l t e c r i t i q u e n e t o m b e p a s s u r l ' i n t e r p r é t a t i o n q u a 
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donnent les saints P i r e s q«" appliquer, le P saume à 
J . - C . Il convient à ce Sauveur du monde, vrai fis d e 
Dieu Cl vrai Ids d e David, mais dans le » « s sul,lune 
. H ou appel lera , si l 'on veni, second sens lili. ra l . Il 
y a nn Luire sens appl icable au,; t e m p , de David ou 
de Salomon. J e suis I M i e qu'i l u y au <|ue d e la enn-
ieeliirc dans l 'opinion qu 'oui e m b r a s s e e sur ce Psaume 
les a i l leurs de s Principes discutés. ils s éloignent ici d e 
l .-urplan ordinaire des deux sens l i t t é r aux , ap , licaliles, 
selon . ux , * presque m u s les P s a u m e s . Ils disent a la 
t e le de ce P s a u m e : L'Eglise d'Israël désignée sous le 
nom de Vá ii duns Its vers. Is 1 el 18, déchirée par les 
serle» des Samaritains, des Pharisien el des S^dducéens, 
de.ni inde arec le dernier empressement I armée riti » celie, 
le. Messie prendía parol', cl promet des tiens qui rem-
pli,ml se s disciples de joie. P o u r que ce sys tème lut 
Vi V il f indrait que le Psaume n'eilt é té compose que 
vers ' les temps des Machaliées ; o r c 'est à cc ' t e é p o -
que qu'on place l 'origine des sec tes chez les Juifs , Or , 
dans ce temps- là . il n'y eut poinl d e prophètes pru-
rircmeut dits, puisque Unit l e -monde convieni que 
J W * M e est le dern ie r , li y eut de s écrivains inspires, 
tels que les au t eu r s des deux livre» des Madia liée» ; 
u n i s c " n'étaient pa s des p rophè tes . c 'es t -à-di re , des 
homines des t inés » .annoncer les choses fu tures . Ce -
pe-alani le Psaume 131 est I ouv rage d o n p r o -
phè te , e t les au teurs des Principes discutés r ega rden t 
•lias que pe rsonne ce Psaume, c o m m e une veri table 
prophét ie . J ' o m e t s d ' au t r e s réf lexions , eu reconnais-
san t loiitefo'-s que le P s a u m e ; expl iqué à la façon d e 
Ces au teurs , serait t r è s -beau ; ma i s la vérité esl la liase 
d e ; »u , e t le p a r sys tème n ' e s t qu 'un fund mobile et 
incertain. 

VERSET I . 

I.e l e rme hébreu signifie douceur,modestie, humilité, 
aflielion, pauvreté: P e u H i i r c <pie dans la pensée du 
Pr, uli.'-t.; il avait tous ces r appor t s . David était tlmir, 
hot,'tile, modelle.et il s e t rouva en ba l le aux pe r sécu -
tions aux sou f f r ances , à i a pauvrc t e ; i l a p u c u i m u e n -
ccr p i r là sa p r i è r e , el son lils Sa lomon a pu aussi 
commencer ce Psaume, s'il en est 1 au leu r , p a r cet 
é h , K d e son père . Quand David pri t la resolution d e 
bioir mi temple an Seigneur . il d i t : El quoiI j'habite 
d. si m palais construit de bois de cèdre, el turche du 
Seiqueur es' encore sous une lente! Voilà le sen t iment 
d m,e h .I-Iilitê relijprosc. Kl quand le propl iête N i -
than lui cu l déc lare que la cousl rucl ion du temple d e 
tí en était r ése rvée à Sa lomon sun lils, e t que ce 
pr ince verrait le sceptre all'ermi pour toujours dans s a 
m a i s o n , D a v i d , s ' h u m i l i a n t e n c o r e devant le S e i g n e u r , 
pro tes ta qu'i l était indigne d e tant de bienlaiis. 11 
se ra i t aise de rassemble r d e la m ê m e maniere les 
preu* e s que ce Prophète d o n n a , dans les diverses c i r -
( . instances d e s a vie, d ' u n e patience, inal térable, d ' u n e 
douceur qui s 'é tendait jusqu 'à s e s p lus cruels ennemis , 
d'il,Iti modest ie qui lui faisait r ép rouve r tout e spè re d e 
l iste et d 'orguei l . Il fil de g randes fautes ; ma i s il les 
reconnut avec docilité, et il mé r i t a , p a r l a d r o h u r . d e 
s"m c œ u r , d ' ê t re appelé ''homme selon le ca'ur de Dieu. 

RÉFLEXIONS. 

David élail plein d e douceu r , e t . avec la protect ion 
de Dieu, il dompta tous ses e n n e m i s ; il fut la figure 
d r J . C. qui a tout soumis p a r la d o u c e u r de sa pa -
ro le et de sa grâce. Jamais les l idèles, qui sont son 
corps myst ique, ne t r iompheront au t r emen t des e n -
nemis du salut . C 'est la douceur il" leurs inceurs, 
e ' ' ' - i la modest ie d e len-s d iscours , c'esl riniuiililé d e 
leurs sent iments , c 'est leur pa t ience dans les adve r -
si tés , qui les rendron t invincibles. J . C. n e leur a pas 
dit : Apprenez d e moi â opérer de s miracles, à res-
susci ter les mor ts , à guér i r les malades; il leur a dit 
Apprenez de moi la douceur el l iittinililé. 

11 n 'y a point île véri table d o u c e u r -
1 « h o m m e s du m o n d e para issent don 
sont politiques, c i rconspects , flatteurs, 

is l 'In,milité. 
[m ree qu'ils 

a l i e i i t s p o u r 

leurs intérêts , attentifs à n e point violer les lois établies 
.1 us les sociétés qu' i ls f réquenten t . Mais comme cette 
doucci j r tout humaine n 'est poinl fondée sur 'humi-
lité, ils son t sensibles s u r l e , oint d ' honneu r , délicate 
sur un mo t , su r un procédé qui n ' e n t r e pas dans leurs 
vues, vindicatifs si on leur manque , impérieux ii ié_ 
ga rd de ceux qui son t d a n s leur dépendance, jaloux 
ucs succès d e l e u r s égaux . impatients dans les disgrâ-
ces qui leur a r r iven t , inconstants dans leurs amitiés, 
insali,d:l< s d 'c logcs, et faux dans ceux qu'ils paraissent 
d o n n e r aux aut res . 

La douceur fondée sur l 'humili té rend l 'humiiie pa-
tient dans les maux nature ls , dans les disgrâces qu'il 
s 'est at t i rées p a r sa faute , .dans les persécut ions qu'il 
ép rouve ; il s u p p o r t e l e : défauts d e ses semblables ; il 
ne les voit pa s meute, parce qu'i l est occupé des siens; 
il n 'est iii cr i t ique, ni décisif , ni entier dans si s sen-
t iments . Il est bonnet sans affectat ion, complaisant 
sans flatterie, poli sans fadeur , droit et sincère à l'é-
ga rd de tout le monde, et sans pré tent ions p air tout 
ce qui ie regarde lui-même Ce t h o m m e est paisible 
d a n s toutes les c i rcons tances d e la vie. Il n 'a t tend rien 
des tommes, parce qu'il esl persuadé qu'on ne lai doit 
r i en , et il a t tend tout d e Dieu, pa rce qu'il seul que de 
l u i -même il n e peut que s 'égarer dans la voie du sa-
lut. 

Heureux les hommes doux, disait J . - C . dans son ad 
mi rab le discours sur la montagne , parce qu'ils posséde-
ront la terre. Ce mot d i t tout ce qui est nécessaire 
pouf fa i re sen t i r les avantages de la douceur . L 'homme 
doux possédera sou in té r ieur , qui est proprement la 
icrre que Dieu nous a d o n n é e a cul t iver ; il vivra en 
paix avec se» supér ieurs , ses égaux el s e s in fé r ieurs , 
que lque iinpai laits, ou quelque diff ici les qu'ils soient; 
il parv iendra u ieme à posséder leur amitié, ca r la dou-
ceur c h r é t i e n n e est une v e n u qui force le vice même 
à lui applaudir . Enf in , il aura pour hé r i t age la terre 
des virants, qui e s l le sé jour d u repos inaltérable et 
é ternel . 

V E R S E T 2 . 

Je t raduis , comment, qui répond au mol hébreu , au 
mot g r e c , et au lat in sicui : Souvenez-cou-, unii-. 
ment il s'est engagé pur serment et pur vœu. L'objet d e 
ce s e rmen t e t do ce vceu est expl iqué d a n s les veiseis 
su ivants . Au lieu du l'ieii de Jacob, l 'hébreu dit le 
puissant, le fort de Jucob. C 'est te l lement la même 
chose , que S . J é r ô m e traduit aussi par le Dieu dp Ja-
cob. I.e I ' . Uoufcigant dil, Mlenti Ûeo Jacob. 

L'his to i re n e nous a p p r e n d po in t en quel lemps 
David lit ce s e rmen t et c e vceu, mais il y a toute ap 
pareuce que ce l'ut a p r è s qu'il eut t ranspor te l 'arche 
de la maison d'Obédédoiii su, la moulage de Sio.. : car 
ce fut a lors qu'i l communiqua au prophète J i a t l a ù le 
dessein qu'i l avai t d e construi re un temple au Sei-
gneur . 

R É F L E X I O N S . 
Que ce suit David ou Salomon qui pa r le dans ce 

psaume, il s 'ensuit t ou jour s qu l 'un et l 'autre furent 
persuadés qu'on a besoin du secours de Dieu |>uur ac-
complir les promesses qu 'on lui a faites. Cette ex-
pression : Souvenez vous. Seigneur, du serment il du 
vœu de Ditrid, et: esl la preuv e . On e»t témérai re quand 
on l'ait à Dieu des vieux sans implorer sa grâce ; e t on 
ne l 'est pas moins quand on se flatte d 'y Cire fidèle 
sans sa protect ion. Dieu olfre sa g râce aux Chrétie ;S 
pour rempl i r les engagements de leur b a p t ê m e ; niais 
t rès -peu parmi eux |iei:seiit à eu profi ter , parce que 
t rès -peu se rappellent c e s engagements . Jamais t a 
n 'oublie qu'on e s l né noble , riche, puissant, maison 
oublié sans peine qu'un e-t Chrét ien On avert i t sans 
cesse les ci l lants des prérogat ives d e leur i a n g ; u" 

leur dit m ê m e d e ne point s 'écar ter des exemples de 
valeur que leur ont donnés les g rands hommes , dont 
le sang coide dans leurs ve ine s : m a i s o n leur remet 
r a remen t sous les yeux la g randeur d e leur vocation 
an chr i s t ian isme, ¿1 f o u insiste p e u s u r l'obligation 

d ' imi ter J . - C . e t Ics sa in t s . Ou iaisse. en quc lque so r te , 
aux cond i t imi , vulgaires le suiti iTaioii typlir .ee qui 
a é té proulis ali mollici,1 d e la régéuéra l iuu sp i r i -
m e n e . 

Le vtr-u qn 'avai t fait le P rof ,bè te é ta i t s a i n t : ma i s 
les p r q j t e s s e s d e nu t r e b a p l è m e s o n i d ' un o r d r e liien 
s t tpér ieur . [Sons a l lons voir que David s 'engagea au 

, Se igueur pour lui batir un t empie . Eh! dit S . Au-
! èi ts t in , no us ' a m a promisi'ótre nous-mimes le leoiple de 

Dieu. Quel leétei idi ic c i quel le magl i ibceucc da i i s cc l t e 
p romosse ! 

v tHsr . rs 3, i , 5 . 
Nos vers inns soni t r é s - enn fo rmes à l ' bébren , hor s 

d a n s un seni poiut qui est l 'addit imi, el requiem tem-
poribus meis; elle esl dans les LXX e t en p a n i e d a n s 
I héodot ion , qui f o n t lue apparcn i iuen l dans leurs 
exeuipla i res . Il ne faut poiiu dire , a v e c què iques in-
t e rp rè les , quo Ics LXX ont a jou te ere tliols par t laspi-
rtilion du Suini-Esprit; c a r c c s t r aduc leurs des saints 
l ivrea n 'c la ien l poinl inspirés. Quel le que soit la cause 
on l 'or igine d e ce l l e addit imi, elle n e d é p a r e point le 

e ; elle déveloj ipc la pensée du P r o p h è l e . On 
san q u e d a n s le s o m n n il Ics yenv se fcrineii t , que les 
paup iè r e s s ' aba i ssen t , q u e ia lete ou les leinpes se 
pencbenl. 

L'exprcssion si. qui est dans le texte et dans les 
vers ious , e - t la formule dn s c r m c n l choz les l lélu cnx, 
et éqtiivaut il i à la négat ion . La peusée du P rophè l e 
n 'est pas qu i! s ' abs i iendra i . ' en t rer d a n s s a maison, 
de se f o u c h e r , ile d u n i r , ma i s se le i t ientqu ' i l por te rà 
parlotti ie dessejn de. cuns i ru i r c une maison au Sei-
g u e u r , el q u i i se ra inquiet j u s q u a c e q u i i l ' a i t e x c - ! 

cute . 

Dans le 5* v e r s a , Dieu est c u e o r e apiielé (dans le 
lexie) le puissam tle J ¡tot. C e s i p o u r r é p u n d r e à l ' e x - . 
pressimi d u second verset . 

le ne puis conce oir pourquoi les autei i rs de s l'rin-
cipes dkcutés t r adu i sen t : Dui ¡'entrerai dans la tenie 
que ma maison enviroune, je monterai sur les lils qui 
me soni préparés, mais je n'accorderai jamitis de som-
U'eiià magati, ni ile repos àmespatipieres, jusqu'à ce 
que ) aie t r a m e le lieti de la naissanee du Stigliare, cic-
li esl certuiu que l 'hélireu s ' exn r ime au 3' verset 
cornine au - i ' ,a i t is i la p a r l i m i * B K d o i t avi i r l e n t f t u e 
seus dans c e s d e u s e. d ro i t s . Il e s t « i c o r e Mcs-sf l r 
que tous les in t e rp rè i e s o n t vu la fo rmule d u s e n n c n i 
dans ces d e u s versela . 

R É F U & I O S S . 

Je ne prendrai pruni de repos, dil le P r o p h è l e . jus-
qu'à ce quej'aie tretteé un lieti /iropreà élre la denteare 
itti Seigueur. Voilà un h o m m e qui s 'oi lblie lui-ménte 
pnur avancer la glnire d e Dieu. el c e t exemple con-
fond loutcs les à m e s l a d i e s , t iédcs, inléressés , gou-
vernèes p a r l ' amonr-propre . Qui d 'enl r 'e l les consent 
a sacril ier ses a innsement s , ses aHac ' .enienls secre l s , 
ses vani tés , ses h u m e o r s , s e s i i rctent ions, ii une vie 
fe rvente , à la soli tot i«, aux ex. reices ile la pr ière . en 
un m o t à toni ce qui peut l 'approcl ier ile Dieu? P o u r 
p r e p a r e r ime demolire au S . ' ignenr , il f ui que l ' in té -
r ieur soi t degagé du propre in t é ré t ; i a m a i s o u n e se ra 
le tempie d e Dieu la ,u ,u,e le m o n d e et Ics passions 
Occuperont la pince. Nulle société à e spé re r e n t r e le 
violi non ,me el l'Iromnie nonvenii, en t re le monde c i , 
J . - C . Je n'olirai poinl de repos que Mai n'habitc all-
d e d a u s d e m o i ; c 'cs t - là l„ f m g a g n d e ceux qui v e u -
lent n iener ime vie noitvelle. Classe» le xieux levai». 
disait l 'Apól re , «fin d'ftre une manette », ile. Sove/. 
inori alin de vivre à J . - C . A b ! d i s i i t S . Angustili iou-
chc de la génerosi lé e l de la fc rvenr du Prophèle : I 
J.-C. venidenieitrer dans notis. prépitrons-lniune place • 
et en quei consiste celle place? .4 l'ainnr a ine pas 
nous c i ,„ i r nous-niétnes. Si ttotts mms aimoiis news ini 
fermons la porle de no Ire cceur; si mi,:., Caimons. noi is 
lui omrons le domicile oit il reni habiler ; el s ii entre 
dans nous, nous ne périrons poinl en nous etmani; ntms 
n o w relnmerom avec J.-C. qui nous aime. Tonte la 

, doc t r ine du salut est d a n s cel le ins t ruct ion. Tout s e 
: rédui t omba t t r e l ' a ïuuur -propre , qui e s t noire, e n -
| nemi d e tuus les temps . 

V E R S E T 6 . 
Les in t e rp rè t e s s e sont t o u r n é s de bien des m a n i è -

r e s pour exp l iquer ce verse t . Sans rappor te r tenues 
I -ors pensées , je crois que le P r o p h è t e v eu t d i re : Vos 
p . rcs m'ont dil que la demeure du Seigneur mail , 'é 
long-temps a Silo, dans la tribu d'Ephraïk. e t qu ' , n-
sni le on l'avait liansporléeà Cariolltiarim (dont le n o m 
signifie ville du bois ou ville fores t ière) ; cVst lit qv je 

Ijii trouvée, lorsque j 'a i voulu t ranspor te r l ' a rche d u 
T e s t a m e n t . Le tabernac le cl l ' a r che du Se igneur fu -

| roui à Silo d u r a n t 3 2 8 ans , jusqu 'au l emps que 1rs 
Phi l is t ins pr i ren t l ' a rche , sous le sacerdoce d'i l , i i 
Quand ils l e i i r en t r endue , on la déposa à Calma o u 
Ca r i a lh i a r im; elle y demeura pendant 70 a n s ; e t c e 
fut d e l à que David la t ranspor ta dans la maison 
d Obédedom, p r è s d e Jé rusa lem, et an bout de t ro i s 
mois sur In mon tagne d e Sion, le t abe rnac l e é t an t 
t o u j o u r s d e m e u r e à Silo. 

Que lques -uns expl iquent Ephrala d e la ville d e 
Bethléem qui avait aussi ce n o m ; ma i s il e s t p lus 
v ra i semblab le qu'i l s 'agit d e Silo, qui était d a n s la 
m i r a d h p h r a ï m , o u l ' a rche fut duran t plus d e t rois 
siècle,.. P o u r just i f ier l 'explication d e B e t h l é e m , o n 

• i ra , lu i t : i*eus avons entendu dire quand musétions à 
Bethléem, que l'arclie du Seigneur élail à Caritultia-

i nu i , o u nui,., l'avons en effet trouvée. Mais il seiniile 
que d a n s le t e x ' c el dans les ve rs ions il y a une opno-
silion e n t r e les deux membres d e la ph ra se : 'Vous 
avons enteudu parler d'elle comme étant à Ephrala el 
nous l urons trouvée comme étant dans la champ, de 
IlI foret. E n un m o t , lu le t e x t e , ni les vers ions lie 
l o i n naî t re 1 idée que p r é s e n t e ce t t e man iè re d e t r a -
du i re , ou I on suppose t\ti'Epltrala e s l Bethléem. 

On objecte c o n t r e m u r e i n d u c t i o n , qui est en 
m ê m e t e m p s celle d e , la p lupar t des in t e rp rè t e s 
1" q u e Silo ne peut pa s ê t r e appe lée Ephrala : ob jec -
tion fr ivole, puisque Silo é ta i t d a n s la ¿ ¡ t a d ' E p h r a -

| mi , e t que ceux d e ce t t e tr ibu son t appelés Ephra-
lètns d a n s le l ivre des Juges , dans celui d e Kii lb, 
d a n s le p r e m i e r et le t rois ième livre des Mois ; q u è 
Dav id ne peut pa s d i re qu'i l a t rouvé l ' a r che du Se i -
g n e u r à Ca r i a lh i a r im , puisqu' i l savai t bien qu 'e l le y 
c l a n , et qu'i l le savait m ê m e si b ien , qu'il la lit pa s se r 
d e ia a J é rusa l em : object ion encore très-faible, pu i s -
que le m o t hébreu signifie trouver, soit par hasa rd 
soiI a desse in , e t aussi s'emparer, prendre, acquérir. 
D'ai l leurs , c o m m e cet te a r c h e du T e s t a m e n t avait é t é 
t r anspor tée à Cariaj l i iar .m avant que David fut au 
m o n d e , il la t rouva In, c 'est-à-dire, qu'il appri t dmis 
les p remie r s l emps qu'i l y passa, qu 'e l le était en ce 

II y a aussi une object ion sur Carialhiarim, non 
que ce l l e Ville n e ta appe lée la ville des bois; niais il 
e , t d u an p r e m i e r livre des l iois, q u e l 'arche, au r e -
tour d e c h e z les Ph i l i s t ins , l'ut por tée à C.tbaa chez 
Abinadah . J e r é p o n d s que cet endroi t d e Caban devai t 
ê t r e ou un quar t ie r d e C a r i a l h i a r i m , ou un lien fort 
p i e s d e ce t t e vi l le , puisqu' i l e s t cer ta in que ce fu r en t 
les hab i tan t s d e Caria lhiar im qui d é | » s è r e n t l ' a r che 
chez Ahinadab. Les L X X t raduisent cet endroi t d u 
l ivre des Rois s', « j i,, sur une colline, pa rce q u e 
Caban signifie un lieu é levé . Ainsi il (Sut e n t e n d r e 
que les habi tants d e Car ia lh ia r im placèrent l ' a rche 
d a n s le qua r t i e r le plus élevé d e leur ville. 

S . J é r ô m e et que lques au t res t r adu i sen t : Ecce au-
divimus Won in Ephrala, iubéûimus iltuni in regione 
saillis; il f au t que cet illum se rappor te an Dieu de 
Jacob qui p r é c è d e , el qui rendait ses oracles sur l ' a r -
I h c du 1 esininent ; c 'est aussi la pensée du P l l ou -
hignnt . L 'hébreu el les LXX niellent le féminin e t 
entendent ou l ' a rche d ' a l l i a n c e , on en généra l cela 
ou ces choses, p a r c e que cel le l angue n'a point d e 
neu t r e . C'esl a insi que le r end la version anglaise 
faite sur l ' hébreu . 



C e s m o t s d u 3 ' v e r s e l : Sedllournez point la face de 
mire Christ, r e n f e r m e n t ( « I l e p r i è r e : Se détournez 
poim mire face de demis i » I r e CMst. C a r si D i e u d é -
t o u r n e s a f a c e d e n o u s , il e s ! i m p o s s i b l e q u e n o u s n e l a 
d é t o u r n i o n s d e l u i . C e Christ, d o n t p a r l e l e v e r s e t , e s t 
S a l o m o n l u i - m ê m e , q u i a v a i t é t é s a c r é r o i . M a i s d a n s 
un s e n s p l u s s u b l i m e , c ' e s t l e v é r i t a b l e Christ, l e M e s s i e . 
L e P r o p h è t e e s t c e n s é d e m a n d e r à D i e u q u ' i l n e p r i v e 
p a s I s r a ë l d e s m i s é r i c o r d e s d e J . - C . i l p r é v o y a i t , d i t 
S . A u g u s t i u , q u e la p l u p a r t d e s J u i f s m é c o n n a î t r a i e n t 
c e S a u v e u r d u m o n d e ; il d e m a n d e q u e t o u s n e s o i e n t 
p a s a b a n d o n n é s à l e u r s e n s r é p r o u v é , q u e l e s r e g a r d s 
d u M e s s i e s a u v e n t l e s r e s t e s d ' I s r a ë l . 

IL n ' y a p o i n t d e p r i è r e p l u s c o n v e n a b l e p o u r l e m o -
m e n t o ù l e s f idè les p a r t i c i p e n t a u c o r p s d e J . - C . , q u e 
c e l l e - c i : Laez-vous, S a m œ r , entrez dans te lieu de 
votre repos, tons et [arche sainte de votre Testament. 
J . - C . p l a c é à la d r o i t e d e s o u P è r e , se. l è v e e n q u e l q u e 
s o r t e d e s o n t r ô n e p o u r v e n i r h a b i t e r d a n s n o u s . Il 
r e g a r d e n o t r e c c e u r c o m m e le lieu de son repos ; m a i s 
quelle est cette maison que ions ine préparez, d i t - i l p a r 
l a b o u c h e d e s o n P r o p h è t e ? E t quel esi ce lieu où je 
dois fixer ma demeure.' Tout est mon ouvrage, loin est 
dans nui dépendance, et je ne tournerai mes regards que 
sur celui qui est humble, qui a la contntio» intérieure, 
et qui craint mes jugements. S i Dieu e x i g e a i t c e s d i s -
p o s i t i o n s d e c e u x q u i d e v a i e n t s ' a p p r o c h e r d u s a n c -
t u a i r e d e la l o i , q u e d e v o n s - n o u s p e n s e r q u a n d n o u s 
n o u s p r é p a r o n s à r e c e v o i r l e s a c r e m e n t d e J . - C . , q u a n d 
c e l t e s a i n t e a r c h e d e la n o u v e l l e a l l i a n c e v i en t s e p l a -
c e r d a n s n o u s ? Ah! d i s a i t S . C l i ry sos ldn iC , quandJ. C. 
est sur l'autel dans an étal de victime, quand le prêtre 
est debout et prie pour toute l'église, quand les fidèles 
qui assistent à ce sacrifice sont teints du sang précieux, 
ne croyez pas alors être sur la terre, croyez être dans la 
compagnie des anges, délivrez votre Ame de toute pensée 
étrangère, regardez d'un œil pur lotit ce qui se passe dans 
le ciel. Mais il n ' y a q u e l ' h o m m e h u m b l e , l ' h o m m e 
v r a i m e n t p é n i t e n t , l ' h o m m e p é n é t r é d e la c r a i n t e d u j 
S e i g n e u r , qu i p o r t é s e s r e g a r d s p u r s v e r s le S a i n t d e s 
s a i n t s . 

Et c e t t e i n s t r u c t i o n c o n v i e n t e n c o r e p l u s p a r t i c u -
l i è r e m e n t a u x m i n i s t r e s d u s a n c t u a i r e . L e P r o p h è t e 
dit : Qu'ils soient revêtus de la justice, c ' e s t - à - d i r e , d e 
t o u t e s l e s v e r t u s , c a r l e m o t d e justice i e s c o m p r e n d -
t o u t e s ; il e m b r a s s e la s a i n t e t é d u c œ u r , e t la m o d e s t i e . 
e x t é r i e u r e . Il faut qu'un prêtre, d i s a i t e n c o r e S . C h r v - ! 
s o s l ô m e , soit pur comme s'il habitait parmi les pui's-
simces célestes. M a t i è r e i n l i n i e d e r é f l e x i o n s p o u r c e u x 
qu i s o n t r e v ê t u s d e c e r e d o u t a b l e m i n i s t è r e . P o u r c o n -
s e r v e r c e t t e p u r e t é , Ils d o i v e n t ê t r e t e l s q u e lë v o u -
la i t S . A m b r o i s o : exilés du monde, ennemis de leurs 
corps, attentifs à combattre leurs passions : i l s d o i v e n t 
ê t r e simples dans leurs discours, et riches en vertus ; a u 
l i eu q u e les philosophes sont beaux parleurs, mais sans 
foi el sans amour de la vérité. 

A h ! S e i g n e u r , d o i t d i r e u n p r ê t r e q u a n d il t i e n t l a ; 
s a i l l i e v i c t i m e e n t r e s e s m a i n s , o u q u ' i l la r e ç o i t d a n s 

p a r c e q u il 
l l a i t e r d ' é l i 

p r e c l a i r , n e r e g a r d a : q u e lui d a n s v o t r e i n d i g u e 
m i n i s t r e ; n e d é t o u r n e z p a s v o s r e g a r d s d e d e s s u s moi - ; 
r c s e r a i t , e u q u e l q u e s o r t e , l e s d é t o u r n e r d e d e s s u s 
v o t r e F i l s u n i q u e , p u i s q u ' i l s ' u n i t i n t i m e m e n t à m o i . • 
Mi ! D i e u d e b o n t é . j e t e z s u r m o i u n r e g a r d d e m i s é - : 

l i c o r d c à c a u s e d e ce M e s s i e p r o m i s à D a v i d , e t a p p e l é I 
m ê m e d u n o m d e D a v i d p a r v o s p r o p h è t e s . Il a v o u l u 
p r e n d r e p o u r m o i l a f o r m e d e serviteur : c ' e s t à m o i q u e 
c e t i t r e c o n v i e n t , a c c o r d e i - m o i d ' e n r e m p l i r t o u s l e s 
d e v o i r s . 

I f a i t e s à son p è r e ; e l l e s s o n t e x p r i m é e s a u 8 ' c h a p i t r e 
d u s e c o n d l i v r e d e s R o i s , i n d i q u é e s d a n s le. p s a u m e 
158 , e t r a p p e l é e s au s e c o n d c h a p i t r e d e s A c t e s d e s 
Apôt rcS . ' C e v e r s e t c o m p r e n d l a p r e m i è r e p a r t i e d e 
c e s p r o m e s s e s , e t e l l e s s o n t e u t e r m e s a b s o l u s ; l a 
s u i t e e s t C o n d i t i o n n e l l e . Dieu a fait ii David un serment 
infaillible et irrévocable; e t ci : s e r m e n t c o n s i s t e à lui 
promettre qu'un rejeton de sa race sera placé sur son 
irône. C e t t e p r o m e s s e r e g a r d a i t S a l o m o n , c o m m e on l e 

I vo i t p a r l ' e n d r o i t c i t e d i i s e c o n d l i v r e d e s R o i s , m a i s 
e l l e r e g a r d a i t a u s s i J . - C . , c o m m e le p r o u v e la c i t a t i o n 
d e s A c t e s d e s A p ô t r e s ; a i n s i il y a d e u x s e n s l i t t é r a u x 
d a n s c e p a s s a g e : S a l o m o n f u t p l a c é s u r le. t r ô n e d e 
David ; la p r o m e s s e é t a i t a b s o l u e , r i e n n ' a p u e n a r -
r ê t e r l ' e f f e t . J . - C . a a u s s i é t é a s s i s s u r le t r ô n e d e 
D a v i d , s c i o n l a p a r o l e d e l ' a n s e C a b r i c i à la s a i n t e 
V i e n t e ; m a i s c e r é g n e d u f i l s s ' é t e n d s u r toute la moi-
son de Jacob, c ' e s t - à - d i r e , s u r t o u s l e s fidèles t a n t J u i f s 
q u e G e n t i l s , et il n e do i t j a m a i s finir : c e t t e p r o m e s s e 
e s t é g a l c m e n t a b s o l u c , c l r i e n n ' e n e m p ê c h e r a l ' e x é c u -
t i o n . 

C e Ve r se t d i t m o t à m o l : Je placerai sur votre león, 
o u à votre place , du fruit de votre venire; c e qu i i n d i -
q u e c l a i r e m e n t q u e c e r e j e t o n d e Dav id n a î t r a i t d ' m . o 
f e m m e qu i s e r a i t e n m ê m e t e m p s v i e r g o . li n ' e s t ici 
q u e s t i o n q u e d ' u n e m è r e e l n o n d ' u n p è r e ; c ' e s t la ju-
d i c i e u s e r e m a r q u e d e S . A u g u s t i n . 

L ' H é b r e u p o r t e : Dieu a juré i David la vérité, il ne 
s'en détournera point ; e t n o s v e r s i o n s r a p p o r t e n t lu 
p r o n o m à Dav id e t n o n à l a v é r i t é : Son frustrabilur 
eum, a u l i eu d e , non téertetur ab eà Ou p l u t ô t ab hoc; 
c a r l e s H é b r e u v s e s e r v e n t d u f é m i n i n p o u r r e n d r e h: 
n e u t r e q u ' i l s n ' o i u p o i n t . L e s e n s e s t t o u j o u r s l e m é m o 
d e p a r t c l d ' a u t r e . 

BÎFLEXIOXS. 

L e s l i g u r e s c o n t e n u e s d a n s l e s l i v r e s s a i n t s , son t 
t o u j o u r s l a i t e s s u r la v é r i t é , c o m m e d e s t a b l e a u x su i 
l e s o b j e t s r é e l s q u ' o n v e u t r e p r é s e n t e r . L e M e s s i e d e 
v a i t ê t r e fils d e D a v i d , m a i s au b o u t d e m i l l e a n s : il 
f a l l a i t d o n c , p o u r l ' a s s u r a n c e d u s e r m e n t e t d e la pro-
m e s s e d e D i e u , q u e D a v i d e û t u n Ois q u i lui s u c c é d â t 
i m m é d i a t e m e n t , e n s o r t e q u ' o n p û l d i r e q u e Dieu ava i t 
é t a b l i , s e l o n s a p a r o l e , la d i g u i l ë r o y a l e d a n s la m a i -
s o n d e Dav id . M a i s il v a v a i t d u t » c e l l e p a r o l e d e D i e u , 
t e l l e q u ' o n l a vo i t e x p r i m é e p l u s au l o n g d a n s l e s e -
c o n d l i v r e d e s R o i s , d e s c a r a c t è r e s p a r t i c u l i e r s qu i ; •• 
p o u v a i e n t ê t r e r e m p l i s à l a l e t t r e p a r S a l o m o n , pa i 
e x e m p l e , q u e Dieu sérail sou père, c l q u e ü-lomon 
serait son fils, q u e la maison et h trine de David 8,.. . , 
affermis pour jamais, e t c . C e s c a r a c t e r e s u é c o n v c n a i e i : : , 
d a n s l a r i g u e u r d e s t e r m e s , q u ' a u M e s s i e , q u o i q u i l s 
c o n v i n s s e n t d ' u n e m a n i è r e i m p a r f a i t e à S a l o m o n e t : 
t r ò n o d e D a v i d , s o n p è r e : e t vo i l à l e s d i f f é r e n c e s .),: 
ce q u ' o n a p p e l l e figure, d ' a v e c la vérité; c e l l e - c i c i l 

• t o u j o u r s à g r a n d s t r a i t s , s i j ' o s e m ' e x p r i n i e r a i n s i , c l 
c e l l e - l à n ' e s t q u e c r a y o n n é e . 

O n a d o n c ici le s e r m e n t s o l e n n e l d e D i e u , s e r m o n i 
fixe, a b s o l u e l i r r é v o c a b l e : c ' é t a i t d e d o n n e r a Dav id 
u n lils q u i l u i s u c c é d e r a i ! i m m é d i a t e m e n t , c l u n a u t r e 
fils s o r l i d ' u n e v i e r g e , d o n t l e r è g n e s e r a i t é t e r n e l . L e 
t r ô n e d e S a l o m o n a p é r i d a n s l a J u d é e ; m a i s l e M c s s t c 
o c c u p e d a n s t ou t l ' u n i v e r s u n t r ô n e i m m u a b l e . S a l o -
m o n a b à l i a u S e i g n e u r u n t e m p l e m a t é r i e l ; n i a i s l e 
M e s s i e a é l c v c u n é d i f i c e p e r m a n e i i i , q u i e s t 1 E g l i s e 
r a c h e t é e a n p r i x d e s o n s a n g . S a l o m o n a c l é nn ro i 
m a g n i f i q u e e t b i e n f a i s a n t ; m a i s q u e l l e c o m p a r a i s o n a 
f a i r e e n t r e c e m o n a r q u e b o r n é à u n e i a l t e m p o r e l , e t 
l e Roi d e s rois d o n i l e s b i e n f a i t s s o n t p o u r l ' é t e r n i t é . 

VERSÉIS 1 2 , 1 3 . 
Vo ic i p r é s e n t e m e n t u n e p r o m e s s e c o n d i t i o n n e l l e : S i 

vos enfants, d i t le S e i g n e u r à D a v i d , et si les enfants de 
vos enfants soin toujours fidèles à mon alliance et il mes 
préceptes, ils régneront sur voire trine. S c i o n c e l t e t r a -
d u c t i o n , o n j o i n t c e s m o t s , usque in seculum à [ob-
servation des lois divines, q u o i q u ' o n p û t a u s s i l e s j o i n d r e 



5 1 i N O T E S DU P S 

à sedebunt ; c a r , s i t o u t e la p o s t é r i t é d e D a v i d e û t I 
g a r d é fidèlement la l o i d e D i e u , e l l e n a u r a i t j a m a i s . 
c e s s é , a u m o i n s j u à q u ' a u M e s s i e , d e r é g n e r s u r I s r a ë l . 
C e t t e c o t u l i t i o R , m a r q u é e p a r l e S e i g n e u r . e s t u n e 
s u r le d e i r o . h é t i e d e c e q u i a r r i v a a u b o u t d e q u e l q u e s 
s i è c l e s , l o r s q u e l a r o y a u t é c e s » , d a n s la m a i s o n d e 
D a v i d . D i e u s a v a i t q u e l e s c h o s e s a r r i v e r a i e n t a i n s i : 
m a i s il e n p a r l e s o u s c o n d i t i o n , p o u r m a r q u e r d ' u n e 
p a r t la v o l o n t é qu ' i l a v a i t d e c o n s e r v e r l e t r ô n e d a n s 
la m a i s o n d e D a v i d , e t , d e l ' a n t r e , la l i b e r t é qu ' i l l a i s -
s a i t a u x d e s c e n d a n t s d e c e p r i n c e , e n s o r t e qu ' i l d é -
p e n d a i t d ' e u x d e c o n s e r v e r la p u i s s a n c e r o y a l e , e n 
o b s e r v a n t a v e c f i d é l i t é la loi d u S e i g n e u r . L e c h a n g e -
m e n t q u i s e Ht a u b o u t d e q u e l q u e s s i è c l e s d a n s c e t t e 
m o n a r c h i e , n e m a r q u e p a s q i i e D i e u e û t c h a n g é d e v o -
l o n t é à l ' é g a r d d e la m a i s o n d e Dav id . D i e u es t i m -
m u a b l e d a n s s e s c o n s e i l s , il n ' y a q u e l e s é v é n e m e n t s 
q u i c h a n g e n t ; e t D i e u , d o n t la p u i s s a n c e s u p p o s e c e s 
é v é n e m e n t s , e n p a r l e c o m m e s ' i l c h a n g e a i t s e s d e s ^ 
s e i n s q u a n d c e s é v é n e m e n t s a r r i v e n t . C ' e s t a i n s i 
q u ' o n e x p l i q u e l e s e n d r o i t s d e l ' E c r i t u r e , o ù il e s t d i t 
q u e D i e u se repentit d e c e q u ' i l a v a i t l'ait : il e s t i n c a -
p a b l e d e r e p e n t i r , m a i s l e s c h o s e s c h a n g e a n t d e f a c e , 
et d e v e n a n t t o u t a u t r e s q u ' i l n e l e s a v a i t r é g l é e s o u 
o r d o n n é e s , il p a r a î t r a i t , à e n j u g e r s e l o n la m a n i è r e d e 
p e n s e r d e s h o m m e s , o u e D i e u c h a n g e a u s s i d e v u e s 
e t d e s e n t i m e n t s . 

R É F L E X I O N S . 

L e s p r o m e s s e s c o n d i t i o n n e l l e s d e D i e u o n t l ' a v a n -
t a g e d e s o u t e n i r l ' e s p é r a n c e , d e m a i n t e n i r la c r a i n t e 
e t d e i o r t i l l e r l ' a m o u r . Si D i e u n e n o u s a v a i t r i e n p r o -
m i s p o u r la \ i e f u t u r e , n o u s s e r i o n s , dit l ' A p ô t r e , les 
plus misérables des hommes, p u i s q u e la v i e p r é s e n t e 
e s t i n c a p a b l e d e n o u s r e n d r e h e u r e u x . S i D i e u n o u s 
a v a i t p r o m i s a b s o l u m e n t e t s a n s c o n d i t i o n s l e s b i e n s d e 
la v i e f u t u r e , n o u s c r o i r i o n s q u e o s b i e n s ne p o u r -
r a i e n t j a m a i s n o u s m a n q u e r , q u e l l e q u e JÛI d ' a i l l e u r s 
n o t r e c o n d u i t e , e t q u a n d m ê m e n o u s n e ferions a u c u n 
e i f o r i p o u r a c c o m p l i r l e s v o l o n t é s d e D i e u . E n f i n si 
l e s c o m l i t o n s m a r q u é e s p o u r o b t e n i r la b i e n h e u r e u s e 
i m m o r t a l i t é n e c o n t e n a i e n t p a s l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e 
la loi d i v i n e , q u i s e r é d u i t t o u t e à l ' a m o u r d e D i e u , 
n o u s a u r i o n s pu n o u s i m a g i n e r q u ' i l s u f f i s a i t d e r e m -
p l i r q u e l q u e s d e v o i r s e x t é r i e u r s s a n s o b s e r v e r l e g r a n d 
p r é c e p t e d e l ' a m o u r . 

L a p l u p a r t d e s d e s c e n d a n t s d e D a v i d v é c u r e n t 
c o m m e si D i e u l e u r a v a i t p r o m i s s a p r o t e c t i o n , s a n s 
e x i g e r d ' e u x a u c u n d v o i r ; et l a - p l u p a r t d i s h o m m e s 
v i v e n t a u j o u r d ' h u i c o m m e s i le s a l u t l e u r é t a i t a s s u r é 
s a n s q u ' i l s y c o n t r i b u a s s n i d e l e u r p a r t . Il e s t v r a i -
s e m b l a b l e q u e l e s ¡ ¡ ¡ f idèles d e s c e n d a n t s d e D a v i d n ' a -
j o u t è r e n t p a s m ê m e foi a u x m e n a c e s q u e D i e u a v a i t 
f a i t e s d e n e p a s c o n s e r v e r le t r ô n e d a n s ta m a i s o n d e 
D a v i d , s i sa p o s t é r i t é a b a n d o n n a i t la r o u l e d e s c o m -
m a n d e m e n t s : la p l u p a r t d e c e s p r i n c e s t o m b è r e n t 
d a n s l ' i d o l â t r i e , e t o u b l i è r e n t i n n i - à - f a i t le c u l t e d e 
D i e u . A j u g e r d e s h o m m e s p a r l e u r c o n d u i t e , on c r o i -
ra i t a u s s i q u ' i l s n e c r o i e n t ni a u x p r o m e s s e s n i a u x 
m - ' n a e c s d e J e s i i s « C h r i s t , p u i s q u e la p l u p a r t d ' e n t r ' e u x 
n e p r e n n e n t a u c u n s o i n d ' o b s e r v e r l ' E v a n g i l e . Q u ' a r -
r i v a t il a u x d e r i i i e r s r o i s d e J u d a ? Ils f u r e n t d é t r ô n é s , 
d é p o u i l l é s , e m m e n é s c a p t i f s a v e c l e u r p e u p l e . E t 
q u a r r i v e r a - l - i l a u * C h r é t i e n s p r é v a r i c a t e u r s ? i l s t e r -
m i n e r o n t l e u r c a r r i è r e d a n s l e p é c h é , e t i l s s e r o n t 
é t e r n e l l e m e n t la p r o i e d e l ' e n f e r . 

VERSETS U , 1 5 . 

Il f a u t r e m a r q u e r d a n s c e s v e r s e t s : 1° q u ' a u 15* 
v e r s e t le d i s c o u r s c h a n g e t o u t à c o u p , e t q u e c ' e s t 
D i e u l u i - m ê m e q u e l e P r o p h è t e f a i t p a r l e r . C e s m u -
t a t i o n s d e p e r s o n n e s n e s o n t p o i n t r a i v s d a n s l e s 
: v m m e s : ici e l l e e s t d ' a u t a n t p lus n a t u r e l l e , q u e c ' e s t 
Dieu q u i p a r l e d a n s l e s v e r s e t s p r é c é d e n t s et d a n s l e s : 
v e r s e t s s u i v a n t s , e u s o r t e q u e le v e r s e t 14 e p e u t ê t r e 
r e g a r d é c o m m e m i s e n p a r e n t h è s e ; 2 ° q u e l ' h é b r e u 
m e t d e u x fo i s l e t e r m e aimer, désirer, a u l i e u d e 
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I choisir : Le Seigneur a choisi Sion, il l'a désirée pour 
1 si demeure.... J ' y habiterai, pam queje Cai aimée. Les 

L X X s e s e r v e n t a u s s i d e d e u x m o t s d i f f é r e n t s , d o n t 
l 'un s i g n i f i e choisir, e t l ' a u t r e prêf ret. L a Vu lga t e q u i 
d i t choisir d a n s l e s t ro i s e n d r o i t s , - M d o n c m o i n s b i e n , 
m a i s e l l e n e f a i l po in t d e c o n t r e - s e n s ; choisir q u e l q u e 

j c h o s e , C'est l ' a i m e r , la préférer, a u x a n i r e s o b j e t s . 
I D i e u a v a i t c h o i s i la m o n t a g n e d e S i o n | i o u r le l ie« 

d e s o n r e p o - , c ' e s t - à - d i r e , ¡ o u r l ' e n d r o i t ftp il vnnla i t 
; q u e s o n t e m p l e f û t b à l i , e t <>ù l ' a r c h e d u T e s t a m e n t 
; r é s i d a i ; m a i s c e t t e S i m : t e m p o r e l l e e t v i s ib le é t a i t 

l ' i m a g e d e l ' E g l i s e c h r é t i e n n e , e t c e l l e - c i es t l ' i m a g e 
d e la S i o n c é l e s t e , où D i e u fait et i n e l l e n i t ' i n s o n sé-
j o u r . C o m m e il v ava i t d e u x p r o m e s s e s , l ' u n e a l w i -
l u e . t o u c h a n t le Mess i e , q u i d e v a i t ê t r e d e la r ace d e 
D a v i d ; l ' a u t r e c o n d i t i o n n e l l e , l o u c h a n t la c o n s e r v a -
l ion d e la d i g n i t é r o v a l e d a n s la pos l<Vué d e D a v i d ; 
ii y a v a i t a u s s i d e u x " p r é d i c t i o n s d e D i e u , si je puis 
p a r l e r a i n s i , à l ' é g a r d d e S i o n , q u e l'A n ô t r e appe l l e 
la cité du Dieu virant, et t e l l e e s t l ' E g l i s e d e J (Sus-
C h r i s t ; l*aut r» é m i t c o n d i t i o n n e l l e , e t a v -it p o u r objet 
J é r u s a l e m e t la c i t é d e D a v i d . C e l l e - c i e s t d e v e n u e 
i n f i d è l e , e t e l l e a pé r i : l ' a n t r e s u b s i s t e r a j u s q u ' à la fin 

! d e s s i è c l e s , p a r t e q u ' e l l e c o n t i e n d r a t o u j o u r s d a n s son 
! s e i n l e s v r a i s a d o r a t e u r s d e D i e u . C ' e s t a u s s i d a n s 

e l l e q u e Dieu a fixé s o n s é j o u r , j u s q u ' à c e qu ' i l l ' é ta -
b l i s s e d a n s l e r o y a u m e d e sa g l o i r e . 

R É F LESIONS. 

1 11 y a , s u r c e s v e r s é i s , u n e p e n s é e b i e n s o l i d e d-i 
S . A u g u s t i n . D i e u , d i t - i l , n ' e s t p o i n t s u j l à Che rche r 
l e r e p o s , p a r c e q u e jmn- i i s il n ' e s t e x p o s é a u I r o u b l e 
e t à l ' a g i t a l i o n . Ains i q u a n d il d i t q Vil s e r e p o s e r a 
d a n s S i o n , il e n t e n d q u e S i o n s e r e p o s e r a d a n s l u i ; 
D i e u s e r e p r é s e n t e c o m m e o c c u p é s a . .s cessi- du bon-
h e u r d e s e s c r é a t u r e s ; il s a i t q u ' e l l e s n e s e r o n t d a n s une 
s i t u a t i o n t r a n q u i l l e q u e q u a n d e l l e s a u r o n t p l a c é t o n -
t e s l e u r s a i f e c l i o u s e n lu i , e t il l e s a i m e a u p o i n t de 
p a r a î t r e a u s s i c h e r c h e r s o n r e p o s d a n s e l l e - . C e s i là 
le m y s t è r e d e s c o m p l a i s a n c e s q u e D i e u p r e n d d a n s les 
â m e s q u i s e r e p o s e n t e n lui ; D i e u s e r e p o s e aussi 
d a n s e l l e s , p a r c • q u e l e t e r m e d e s e s o p é r a t i o n s sut 
n o u s e s t q u e n o u s l ' a i m i o n s , et «pie c e s a i n t a m o u ç f x e 
t o u t e s n o s i n q u i é t u d e s . Q u a n d D i e u s e r e p o s a i t .sur 
l ' a r c h e d u T e s t a m e n t , l e s I s r a é l i t e s l ' a v a i e n t qu ' à s : 
r e p o s e r s u r s a p r o t e c t i o n ; e t q u a n d D i e u s e r epase 
d a n s u n e â m e p é n é t r é e d e s o n a m o u r , c l i c n 'a qu ' à 
j o u i r d e s a d i v i n e p r é s e n c e e l à m e t t r e t o u t e s a c o i h 
l i a n c e e n lu i . T o u t e s l e s t e m p ê t e s d e c e t t e ne 
p e u v e n t t r o u b l e r c e s a i n t r e p u s : S! vous épréuvez des 
outrages pour le nom de Jésus-Christ, d i s a i t l ' a p ô t r e 
S . P i e r r e , vous serez heureux, parce que tout re qu'il y 
a d'honneur, de gloire, de vertu divine, et l'esprit même 
de Dieu repose sur nous. 

V E R S E T 1(5. 

D a n s l ' E c r i t u r e il es t o r d i n a i r e d e J o i n d r e a u x v e u -
ves l e s p a u v r e s e t l e s o r p h e l i n s . C e v e r s e t , o ù Dieu 
p r o m e t s a p r o t e c t i o n a u x v e u v e s e t a u x p a u v r e s , est 
d o n c f o r t n a t u r e l . Mais o n l i t d a n s l ' h é b r e u e t mém»; 
d a n s le g r e c , d e u x m o t s q u i s i g n i f i e n t chasse ; le g'OC 

; p o r t e r ; il s e m b l e q u e j e t r a d u c t e u r vii igafc 
a lu r i r ' v / . -« , q u i s i g n i f i e u n e « » w , e l c ' e s t aussi 
la I ç o n d u s v r i a q i i e , d e l ' a r a b e , d e l ' c t h i O p i c n . et 
d e t o u s 1 r s a n c i e n s P è r e s . L e m o t h é b r e u e: ' . ¡TT3 . 
q u ' o n r e n d p a r vemilio, chasse; m a i s s i l e s L X X , ou 
p l u t ô t l e s a u t e u r s d e l à V u l g a t e , o n t fa i t v e n i r c e tfiol 
d e . T I S , q u i s i gn i f i e insidiati e t a u s s i desolare, Ai-
tare , o u c o n ç o i t q u ' i l s o n t pu t r a d u i r e p a r ridurmi ou 
desolatavi ; c a r l ' A p ô t r e s e s e r t d e c e s e c o n d m o t P»«r 

i d é s i g n e r l e s twir tvi : mftfi viré vidua est, et desolala: 
e t l e m o t g r e c , s i g n i f i e dc-clttri. H n'y 1 

d o n c p a s t a n t à s e r é e r i e r c o i . i r e c e t t e l e ç o n d e n o t r e 
V u l g a t e , l a q u e l l e d ' a i l l e u r s fa i t u u s e n s b e a u c o u p 
m e i l l e u r q u e c e l u i - c i : Je comblerai de bénédictions si 
chasse o u m ê m e son vivre ; r a r o n t r a d u i t a u s s i d e ce t t e 
m a n i è r e le m o t h é b r e u m ï ï . L e s a u t e u r s d e s Prina 
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pes discuiés d i s e n t s a pèche, p o u r f a i r e a l l u s i o n à l 'È-
v a n g i l e p r è c h é p a r d e s p é c h e u r s . 

RÉFLEXIONS. 

D i e u p r o m p t ici d e s b e n e d i c i i o*« t e m p o r e l l e s à 1: 
J é r n « : i l e n i t e r r e s t r e . s u p p o s e q u e l l e lui flit fidèle : e 
il ' p r o m p t à F E g l i s e , q u i e s l la J é r n ^ d e i n s p i r i n e I le 
l e s c r à c e s d o s a l i l i . Ses veuves s e r o n t brnies e t ses 
pmvrcs r h s s o i r é s . C ' e s t t ó n t e l ' E g l i s e , d i i S . A n g u s -
t i l i , q u i e s t r e u v e , p a r c e q u e d a n s c e m o n d e e l l e at-
t e n d le m o m e n t d e s e r é u ' i r à so . i d i v i n é p o u x : e« 
s o n i t o n s l e s v r a i s fidèlesqui s o r i t pauvres. p a r c è q u ' i b 
s o n i h u m b l e s d e c o m r , e t q u ' i l s r e m e l t e n t p ò i h t ' e u r 
e s p o i r d n n s l e s r i c h e s s e s . Q n i C ò n q u e vi i d e !:• fo i , s e r e -
g a l a l e i c i - b a s c o r n i n e d a n s u n é l a l d e v i d u i t é , p a r c e 
q u ' i l n e p o s s e d è q i i ' e n e s p é r a n c e e t n o n e n r é a l i t c l e s c n l 
l i i en a p r è s l e q u e l i l s o u p i r e , q u i e s l l a . v u e d e J . - C . ; il 
s<> r é g à r d e a u s s ì c o i n m e piuvre, p a r c e q u e d c l o i - m è n n 
il e s l d a n ? i m e i n d i g e n c e t o t a l e d e s b i e n s s p i r i i u e l s . J . C 
v e r s e s è s l n é r i f a i i s s n r C é s h o m i n e s d e f o i ; i l s s o r i t M n v . 
d a n s l e u r s a c t i o n s , i l s s o m n o n r r i s d u v r a i p a i o q u i e s t 
l a s a i n t e p a r o l e e t le c o r p s d e J . - C . La veuvr ani est di 
les d 'Iicés, d i t l ' A p ó l r e . est nwrte, qnoiiitt'eUe pirai 
W t r « : e l i! e n e s t d e m é n t e d u C h r é t i e n d o n f le c o - n r 
e s t a t t a c h é a u m o n d e ; il n ' a p o i n t d e p a r t à la v i e di 
J . - C . , n i p a r C o n s e q u e n t à s e s b é n é d i c t i o n s . Le ricke 
o r g u e i l l c u x . d i t l ' a p o t r e S . J a c q u e s , doti gémirsur so 
mìsere ; c a r it amasse des trésorsqve la rouilL1 consume, 
et il n'aura en parlage au dernier jour que la colère d u 
s r t u v e r a i n j u g e . 
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C ' e s t u n e p r o m e s s e f n i t e à D a v i d e l à J e r u s a l e m . D i c o 
p r o m e t d e r e v è t i r d e s a i n t e t é l e s m i t u s t r e s d u s a n c -
t u a i r e , e t d e r e m p l i r d ' u n e s a i n t e j o i e l e s I s r a e l i t e s 
l i d è l e s . Lesahit d o n i I c s p r é l r e s d e v a i c n t c t r e r e v é t u s , 
e s t p e n t é t r e l e d o n d ' i u s i m i r e l e s p e o p l e s d a n s la 
v o i e d u s a l u L L ' h e b r e u d i l , et m saints chanteront 
avec joie., o u céìébreront la gioire du Seigneur avec 
Gllégre*se. T o u t cela r c v i e n t a u m è e . C e v e r s e ! n e 
p o u v a i i c o n v e n i r q u ' e n figure a u x p r é t r e s e l a u x fidò-
l e s v i v a n t s o u s s a k>i- L e s p r e m i e r s é t a i c n t r e v è l u s 
d ' u n e s a i n t e t é l e g a l e , e n a t t e n d a n t q u e l e v r a i s a l i t i 
d ' I s r a e l , le Messi 'e , i -épai .dì t s o n S a i n t - E s p r i t d a n « le 
c r e u r d e s m i n i s l r e s d e l ' E g l i s e c h r é t i e n n e . L a j o i e d e s 
J u i f s f i d è l e s é t a i t i n t é r i c u r c . m a i s n o n c o m p a r a b l e à 
«.•Ile q u e J . - C . a f a i t n à l t r e d a n s l e s à j n e s q u i o u t r e t ; u 
l ' E v a n g i l e . 
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L e s p r é t r e s d e la n o u v e l l e a l l i a n c e d o i v e n l é t r e 
r e v e t n s d e la s a i n t e t é p o u r e u x - n i é m e s , e t d u p o i i v o i r 
d ' o p é r e r le s a i n t à l ' é g a r d d e s a u l r e s . C i l e s e c o n d e 
q u a l i t é l e n r m a n q u e m " i n s q u e la p r e m i e r e , p a r c e q u e 
l ' E g l i s e p e a t b i e n Ics feonsacrer à s o n s e r v i r e , m a i s 
n o n l e s r e u d r e s a i n t s : c ' e s t à J . - C . Seu l q u i i a p p a r -
t i e n i d ' o p é r e r c e l i e m e r v e i l l e , e l c ' e s t c e q u e l ' E -
g l i s e n e c e s s e d e lui d e m a n d e r . 

Il y a e u u n t e m p s , d i s a i t u n s a i n t h o m m e . 
o ù l ' o n a v a i l p l u s d e v e n e r . i l i o n p o u r un s i m p l e p r é -
t r e q u ' o n n ' e n a a u j o u r d ' h u i p o u r Ics m é t r o p o l i t a i n s 
e t p o i i r l e s p a t r i a r c h i : c e t e m p s r e v i e n d r a l o r s q u e 
Ics s i m p l i ' s p r é t r e s s e r o n t s a i n t s e o r n m e c e u x d e la 
1 r i m i l i v e E g l i s e ; e t d a n s l o u s l e s s i è c l e s , i n é i n e d a n s 
c e u x o ù Ics s e a r i d a i e s s o n i l e p l u s m u l l i p l i é s , o n e u 
v o i t e n c o r e d e s e x e n i p l e s . 

S . J é r é m e d i s a i t q u e c h a q u e p r o f e s s i o n a v a i l s e s 
c l i e f s e t s e s mo<lè les , q u e l e s m i l i i a i r e s l à c h e n t d ' t -
m i i e r l e s c o i K i u é r a n t s f a i n e u x d a n s l ' h i s t o i r e ; q u e h-s 
p f i i l o s o p h e s m a r c h e u t s u r l e s t r a c e s d e s m a ì t r e s ile 
1 e r o l e : <;ue l e s o r a t e u r s s e f o n n e n t . s u r l.-s g r à n d e s j 
h i m i è r e s d u b a r r e a u . P o u r q u o i , a j o ù t a i l - i l , l e s m i n i s - ! 
I r e s du s a n c t u a i r e n e s u i v r a i e n t - i l s p a s l e s e x e i n p l e s I 
d e s a p ò t r e s e t d e s h o m i n e s a p o s i o l i q u e s ? 

S a i n t B e r n a r d , f a i s a u i la c r i t i q u e d e q u e ì q u é s e c 1 

c l é s i a s l i q u o s d e s o n t e m p s , d i s a i t : i J e n e s a i s e n i 
q u e l l e c l a s s e l e s n t e l l r e ! D a n s le s o i n d u t e m p o r e ! ils 
t e c o m p o r l e n t c o r a m e d e s J a i q u e s , d a n s l ' appai -e i l ' 

l e n t p « : 
i r , c o m m e d e s c a v a l i e r s ; m a i s i l s n e i r a v a i l -
n t c o m m e d e s l a ï q u e s , ü s n e v o n t p o i n t à la 
c o m m e d e s c a v a l i e r s , i l s s o n t d e t o u t e s l e s 

c l a s s e s e t i l s n e s o n t d ' a u c u n e . Si c h a c u n d o i t r e s s u s -
c i V r u n j o u r d a n s s o n rang, q u e l s e r a h' r a n g d e c e u x -
c i ? J e c r a i n s f o r i q u ' a y a n t v é c u d a n s l e d é s o r d r e e n 
c é l i e v i e , i l s n e s o i e n t r e l é g u é s d a n s le l i e u o ù r e p o s e 
u n e é t e r n e l l e c o n f u s i o n , i 
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J e fins m e n t i o n d u germe d a n s la t r a d u c t i o n fran-
ç a i s e , p a r c e n u e l ' h é b r e u p o r l e : Je ferai germer la 
forer d" David. C e s e x p r e s s i o n s p o n r r a l c n l a b s o l u m e n t 
c o n v e n i r à S a l o m o n , q u i f u t e n q u e l q u e s o r t e la force 
du trime de David, p u i s q u e j a m a i s la n a t i o n n e p a r u t 

j p l u s florissante et p l u s p u i s s a n t e «pie s o u s S a l o m o n ; 
; et l ' o n a m a l o b j e c t é q u e S a l o m o n r é g n a n t a l o r s , c ' e s t -

à - d i r e . q u a n d l e p s a u m e f u t c o m p o - é , e t l e s t e r m e s 
é l a n t a u f u t u r , il n e p e u t ê t r e q u e s t i o n d e lui ; c a r 
S a l o m o n , q u ' o n s u p p o s e a u t e u r d u p s a u m e , rapin i l o 
ici l e s p r o m e s s e s f a i t e s à s o n p è r e , d a n s tin l e m p * <>ù 
lui ( S a l o m o n ) p o u v a i t n ' ê t r e p o i n t n é . Ma i s il f rui i 
c o n v e n i r q u e c e s m ê m e s e x p r e s s i o n s c o n v i e n n e n t b i e n 
p l u s p a r f a i t e m e n t a u M e s s i e , p u i s q u ' i l f u t . d a n s le i :is 
le p lus p r é c i s . la force de la maison de David : a u s s i 
Z a c h à r i e . p è r e d e S . J e a n - B a p i i s i é . r a p p e l a - t - i l d a n s 
s o u c a n t i q u e p r e s q u e m o t p o u r m o l c e v e r s e t du P r o -
p h è t e : Il a élevé parmi nous la force du salut dans la 
maison de David, son serviteur. 

J'ai préparé une. lampe à mon Christ : c e l a p o u r r a i t 
s ' e n t e n d r e a u s s i a b s o l u m e n t île S a l o m o n , q u i r é p a n -
d i t u n g r a n d é c l a t s u r le r é g n e d e D a v i d , a p p e l é 
ici l e Christ du Seigneur. Mais c e s e n s e s t p e t i t e t m ê m e 
a s s e ? p e u n a t u r e l ; c a r 1* l e l e r m e préparer, d é s i g n e 
q u e l q u e c h o s e d ' a n t é r i e u r à u n é v é n e m e n t , e t S a l o -
m o n n e r é g n a q u ' a p r è s David ; 2 " pr'parer une lampe 
au Chris!, c ' e s t foire connaître le Christ; c e q u i n e p e u t 
p a s s e d i r e d e S a l o m o n , p a r rapport à D a v i d : 5° 
e n f i n s i S a l o m o n f u t à q u e l q u e s é g a r d s la lampe d e 
la m a i s o n d e D a v i d , c e l t e l a m p e s ' o b s c u r c i t t e l l e -
m e n t d a n s la s u i t e . q u ' e l l e n e m é r i t é g u è r e q u ' o n la 
r e c o n n a i s s e d a n s c e v e r s e t du P r o p h è t e . Ma i s il n ' v a 
r i e n d e p l u s n a t u r e l q u e d ' a p p l i q u e r ce t i î - p r o p h é t i e 
a u s a i n t p r é e n r s e t i r d u M e s s i e : il f u i , Se lon la p a r o l e 
m ê m e d e J . - C , une lumpequi brûlait et qui éclairait ; il 
p r é p a r a l e s v o i e s a u M e s s i e , q u i é t a i t l e v é r i t a b l e 
Christ d e D i e u L a P a r a p h r a s e c h a l d a î q u e d i t e l l e -
m ê m e : J'ai destiné une lampe à mon Messie ; e l l e s 
p l u s a n c i e n s r a b b i n s e n t e n d a i e n t d u M e s s i e t o u t c e 
v e r s e t . 

L ' h é b r e u d i t : Illic germinare faciam, e t c . ; n o t r e 
v e r s i o n a u r a i t p i m e t t r e a u s s i illic. e l n o n il lue ; i r a i s 
c o m m e l e m o t h é b r e u e t l e m o t g r e c i / . « , s e p r e n -
n e n t a u s s i q u e l q u e f o i s p o u r i l l n c , c è d e r n i e r m o t n e 
s ' é l o i g n e p o i n t d u s e n s : il fa i t m ê m e e n t e n d r e q u e le 
M e s s i e d e v a i t v e n i r d ' a i l l e u r s , c ' e s t - à - d i r e , du c i e l , 
p n u r f o r t i f i e r e t é c l a i r e r la m a i s o n d e D a v i d . C e m o u -
v e m e n t ou c e t r a n s p o r t i n d i q u é p a r illiai e s t f o r i b i e n 
e n c e t e n d r o i t . 

RÉFLEXIONS. 

Q n a n d Z a c h a r i e , é c l a i r é d u S a i n t - E s D r î l , d i t : Il a 
élevé pour nous o u parlili nous la force du salili, c ' é t a i t 
la r é v é l a t i o n d e d e u x v é r i t é s t r è s - i m p o r l a l e s : In p r e -
m i è r e , q u e le s a l u t d e s h o m m e s s e r a i t le c h é f - d ' o m v r e 
d e la p u i s s a n c e d r r i n e ; la s e c o n d e , q u e l e s h o i n m e s 
n e p r o f i t e r a i e n t p o i n t d e c e s a i n t , s a n s ê t r e r e v ê t u s 
d e f o r c e e t s a n s t r a i t e r c e t t e g r a n d e a D a m i av* c. l a 
p l u s g r a n d e f o r c e . L e m y s t è r e d e la r é d ' - m p l i o u «les 
n o m m e s a m a n i f e s t é la f o r c e d e D i e u ; cl Je m y s t è r e 
d e la s a n c t i f i c a t i o n d e s h o m m e s m a n i f e s t e lo r i s l e s 
j o u r s a u x y e u x d e t o u t e l ' E g l i s e , l a f o r c e d e la g r à c c 
d e D i e u , e l la f o r c e d e s h o m m e s q u i s e l a i s s e n t g o u -
v e r n e r p a r c e l l e g r â c e . N o u s n e v o y o n s e n c o r e q u ' e n 
é n i g m e e l à t r a v e r s d e s o m b r e s , c e t t e d o u b l e f o r c e ; 
a u j o u r d e l a r é v é l a t i o n g é n é r a l e , n o u s s e r o n s t r a n s -
p o r t é s d a d m i r a t i o u l o r s q u e n o u s d é c o u v r i r o n s l e s 
r a p p o r t s d e c e t t e d i v i n e é c o n o m i e . 



I l e s t b i e n é t o n n a n t q u e D i e u ail élevé pour nous 
ces étendards de force, s i j ' o s e p r i e r a i n s i , c l q u e n o u s 
f a s s i o n s s i p o u d ' e f f o r t s p o u r f c s c o n s i d é r e r . C ' e s t q u e 
n o u s n e c o n n a i s s o n s n i l ' i m p o r t a n c e d u s a i n t , n i l a 
m u l t i t u d e d e s e n n e m i s q u i n o u s e n v i r o n n e n t , n i n o t r e 
p r o p r e f a i b l e s s e ; e t c e q u e n o u s c o n n a i s s o n s e n c o r e 
m o i n s , c ' e s t J . - C . ; c e g e r m e s a c r é d e l a m a i s o n d e 
D a v i d n ' e s t n i d a n s n o t r e e s p r i t , n i d a n s n o t r e c œ u r . 
L e s p r o p h è t e s e l J e a n - l i a p t i s t c n o u s l ' o n t a n n o n c é ; 
t o u s les s a i n t s , d e p u i s q u ' i l a p a r u a u m o n d e , n o u s 
l ' o n t m o n t r é : e t n o u s v i v o n s c o m m e l e s i n l i d è l e s q u i 
n ' o n t j a m a i s e n t e n d u p a r l e r d e l u i . A t t c n d u n s - n n u s l e 
• N É a t t o ù c e l l e g r a n d e l u m i è r e n o u s a v e u g l e r a , a u 
l i e u d e n o u s é c l a i r e r , e l n o u s p l o n g e r a d a n s l e d é s e s -
p o i r , a u l i e u d e f a i r e n o t r e c o n s o l a t i o n ? L a f o r c e 
d e J é s u s - C h r i s t m e c o n i u m e n c e m o n d e e s t u n e 
f o r c e q u i b r i s e c l q u i é c r a s e d a n s l e i n o n d e f u -
t u r . 
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O n t r a d u i t l ' h é b r e u : son diadème fleurira stir lui. O n 
p r e n d p o u r d i a d è m e l e m u t " M , q u i s i g n i l i e p r o p r e -
m e n t séparation d ' u n e c h o s e 'consacrée ; c ' e s t c e q u i 
f a i t q u e le m o t solidification r e n d b i e n l a p e n s é e d u 
P s a l i n i s t c . S y m m a q u o d i t a u s s i q u i e s t la 

u i é r n c c h o s e ' q u e â y « iifiic d e s S e p t a n t e . A 1 é g a r d d u 
p r o n o m , q u i e s t à la p r e m i è r e p e r s o n n e d a n s n o s v e r -
s i o n s , sanctifiattio mea, e t à la t r o i s i è m e d a n s l ' h é b r e u , 
ejus, l a d i f f é r e n c e v i e n t d u jod, q u e l e s S e p t a n t e o n t 
l u p o u r l e w m , d e u x l e t t r e s f o r t s e m b l a b l e s : e t a u 
f o n d le s e n s e s t 1« m ê m e ; c a r le diadème o u l a sancti-
fication, d o n t p a r l e c e v e r s e t , e s t d e D i e u , q u o i q u e 
s o n é c l a t d o i v e s e m a n i f e s t e r s u r la t è t e d u C h r i s t . 

Le, P r o p h è t e a p u d i r e q u e l e s ennemis.de Salomon 
seraient confondus, et que son diadème o u sa sainteté 

S urirait sur sa tête; m a i s c e t t e p r o p h é t i e c o n v i e n t 

e n p l u s p a r f a i t e m e n t a u M e s s i e , d o n t t o u s l e s e n n e -
m i s s e r o n t c o n f o n d u s , q u i e s t l e s a i n t p a r e x c e l l e n c e 
e t le ro i d e t o u s l e s s i è c l e s . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t e n J . - C . q u e b r i l l e la s a i n t e t é d e D i e u : q u e 
p e r s o n n e n e p r é t e n d e e n t r e r s a n s l u i d a n s l e s v o i e s d e 
l a s a i n t e t é , e t q u e p e r s o n n e n e d é s e s p è r e d e p a r v e n i r 

1. Canticum graduum. C X X X I L 

H e b r . C X X X H I . 

E c c e q u à m b o u u m e t q u à m j u c u n d u m , h a b i l a r c 

f r a t r e s in u n u m ! 

2 . S i c u t u n g u e n t u m in c a p i t e , q u o d d e s c e n d i t in 

b a r b a m , b a r b a m A a r o n ; 

3 . Q u o d d e s c e n d i t iu o r a m v e s t i m e n t i e j u s , s i c u t r o s 

H e r m o n , q u i d e s c e n d i t in m o n t e r a S i o n . 

4 . Q u o n i a m i l l ic m a n d a v i t D o m i n u s b e n c d i c t i o n c m 

e t v i t a m u s q u e in s e c u l u m . 

! à la s a i n t e t é , s ' i l m e t s a c o n f i a n c e e n J . - C . l a p r e m i e r 
I p a s q u e la g r â c e n o u s f a i t f a i r e d a n s l a v o i e d e la 
j s a i n t e t é , c ' e s t d e n o u s p é n é t r e r d e n o t r e m i s c r e , e t 
! d c l c v e r n o t r e e s p r i t v e r s la g r a n d e u r d e J . - C . C e t t e 

g r a n d e u r e s t d ' u n o r d r e t o u t d i f f é r e n t d e c e q u e les 
h o m m e s c h a r n e l s e t l e s h o m m e s s a v a n t s a d m i r e n t . 
L ' h o m m e c h a r n e l e s t t o u t à la t e r r e ; l ' h o m m e s a v a n t 
e s l t o u t à s e s s p é c u l a t i o n s , à s e s r e c h e r c h e s , à s e s t ra -
v a u x l i t t é r a i r e s ; l e d i s c i p l e d e J . - C . e s l t o u t à la v ie , 
à la m o r t , à la d o c t r i n e d e J . - C . C e s t r o i s o r d r e s de 
p e r s o n n e s n e s e r e s s e m b l e n t e n r i e n ; le p r e m i e r 
c h e r c h e à s a t i s f a i r e s e s p a s s i o n s , l e s e c o n d à r a s s e m -
b l e r d e s c o n n a i s s a n c e s , l e t r o i s i è m e à n ' ê t r e r i e n aux 
v e u x d u m o n d e , e t à n ' é t u d i e r q u e J . - C . C e s h o m m e s -
l à n e s e c o n c i l i e n t j a m a i s : l e v o l u p t u e u x m é p r i s e les 
t r a v a u x d u s a v a n t ; c e l u i - c i c o n d a m n e l a p a r e s s e du 
v o l u p t u e u x ; l ' u n e t l ' a u t r e n e s a v e n t e n q u o i c o n s i s t e 
l a v i e d u i i d è l e i m i t a t e u r d e J . - C . , e t c e d e r n i e r d é -
p l o r e l ' é t a t e l l ' a v e u g l e m e n t d e s d e u x a u t r e s : m a i s il 
n e s ' i r r i l e p o i n t c o n t r e e u x , il l e s a i m e , il v o u d r a i t les 
g a g n e r à J . - C . Il y a b i e n p l u s l o i n d e la m a n i è r e «le 
p e n s e r d u f e r v e n t C h r é t i e n à c e l l e d u m o n d a i n e t du 
s a v a n t , q u ' i l n ' y e n a d e s i d é e s d e c e s d e u x d e r n i e r s 
à l ' u n e t à l ' a u t r e . L e s a v a n t e s t q u e l q u e f o i s m o n d a i n , 
l e m o n d a i n e s l q u e l q u e f o i s s a v a n t ; m a i s l e s s a i n t s n e 
s o n t j a m a i s m o n d a i n s , e t q u a n d i l s s o n t s a v a n t s , i l s 
l ' i g n o r e n t , i l s c r o i e n t n e s a v o i r r i e n , e t i l s n ' é t u d i e n t 
d i r e c t e m e n t q u e J . - C . Si p o u r f a i r e c o n n a î t r e J . - C . , 
i l s o n t b e s o i n d ' ê t r e s a v a n t s , i l s n e s e p o r t e n t p a s à 
l a s c i e n c e c o m m e l e s d o c t e s d e p r o f e s s i o n , i l s n e se 
s e r v e n t d e l a s c i e n c e q u e c o m m e d ' u n e m a c h i n e q u i 
s ' e n l è v e ou s e m e t à q u a r t i e r , q u a n d l ' o u v r a g e es t 
fini. J a m a i s u n s a v a n l d e p r o f e s s i o n n e s e r a u n v r a i 
d i s c i p l e d e J . - C . , p a r c e q u e l e v r a i d i s c i p l e d e J . - C . 
n ' a p o i n t d ' a u t r e p r o f e s s i o n q u e c e l l e d e v i v r e p o u r 
J . - C . , e t d ' a i m e r J . - C . L ' a m o u r d e J . - C . n ' e x c l u t au-
c u n d e s é t a t s r é p a n d u s d a n s l a s o c i é t é , m a i s il exc lu í 
d u c œ u r l o u t e a u t r e p r o f e s s i o n q u e c e l l e d ' ê t r e à J . -C. 
O h e u r e u x c e l u i q u i n ' a d m e t d a n s s o n â m e q u e c e d é -
s i r : Je veux suivre Jésus-Christ, e t q u i p e u t r é p o n d r e 
à q u i c o n q u e l ' i n t e r r o s e s u r c e q u ' i l e s t : Je s t n s à Jé-
sus-Christ ! 

P S A U M E C X X X I L 

1. Q u ' i l e s l a v a n t a g e u x e t a g r é a b l e q u e d e s f r è r e s 
s o i e n t r é u n i s e n s e m b l e d a n s l a m ê m e d e m e u r e ! 

2 . C e l t e u n i o n e s t c o m m e l e p a r f u m r é p a n d u s u r la 
t ê t e d ' A a r o n , q u i d é c o u l a n t l e l o n g d e s a b a r b e , 

3 . D e s c e n d i t s u r le b o r d d e s e s v ê t e m e n t s ; el le 
e s t c o m m e l a r o s é e d ' H e r m o u , q u i s ' é t e n d j u s q u ' à la 
m o n t a g n e d e S i o n . 

4 . C ' e s t q u e l e S e i g n e u r a d e s t i n é à l ' u n i o n f r a t e r -
n e l l e s e s b é n é d i c t i o n s , e t la v i e p o u r j a m a i s . 

C O M M E N T A R I U M . 

V E R S . ( 1 ) 1 . — E C C E QI*AM BONOM ET OUAM J I -

( 1 ) T r i p l e x d e h u j u s c a r r n i n i s a r g u m c n t o s e n t e n l i a 
p r o p o n i m i - : 1 ° S c r i p t u m e s s e à D a v i d e , q u i p o s t i n n u -
m e r a s e a l a m i t a t e s e t m a l a , q u i b u s a g i i a t u s e s l , u n i -
v e r s a s I s r a e l i s t r i b u s s u u n v s u b i m p o n i m i c o a c l a s v i -
d i t . 2 ' U n i v c r s a s I s r a e l i s i r i b u s è c a p t i v i l a t c r c d u c e s , 
s u b u n o p r i n c i p e c o l l c c l a s , b ì c e x h i b e r i ; t u m c o l l e -
c l i o n i s c o m m o d a f u n e s t i s s i m i s s e c e s s i o n i s , s u b R o -
b o a m i i n i l i u m o r l a , i n a l i s o p p o n i , o m n e s v e r o 
I s r a e l i t a s u n o f r a t r i n n n o m i n e h i c d e s i g n a r i , q u ò d 
e à d e m s U r p e s a i i . u n i c a m q u o d a m m o d ò f a m i l i a m c o n -
f l a r e n l . 3 ° D e u i q u e d e s a c e r d o l i b u s a c L c v i t i s , c a p t i -
v i t a t c r e v e r s i s , a t q u e in t e m p i o c o l l e c t i s , s u o q u e m u -
n e r i v a c a n t i b u s , e x p l i c a t u r . P o s t e r i o r h a c s e n t e n l i a 
m a x i m è o m n i u m p l a c e t , c o n l ì r m a t u r q u e A a r o n i s e t 
6 a e e r d o t a l i s i n a u g u r a t i o n i s n o m i n i b u s , qux* in h o c 
P s a l m o l e g u n t u r , e t p r a c i p u u m s u n t c o i n p a r a t i o n i s 
a b a u c i o r e a n c i a m o m c n t u m . I n g e n s e s l h u j u s c a r -

cu.NDOM. E m p h a t i c a p a r t i c u l a , a d o s t e n d e n d u m r e m 

m i n i s c u m s e q u e n t i c o n n e x i o . Q u i P s a l m u m , Memento, 
Domine, David, in s e e u n d i t e m p l i d e d i c a t i o n e r e c i t a -
t i m i p u t a n t , i i s h i c P s a l m u s 1 3 2 , e l q u i s e q u i t u r , ita 
h a b e r i p o s s u n t , v e l u l i P s a l m i 4 S I a p p e n d i c e s s in t . 
H' i e n i m r o g a i i i r D e u s , u t in t e m p l u m s u u r n v c n i a l , 
i l l i q u e b e n e d i c a l ; h i c r n i n i s t r o r u m o r d o e t c o n j u n c t i o 
c o m m e n d a t i l e . P s a l m o 1 3 3 , m o n c n t u r u t v ig i l an t i a in 
s e r y e n t . H e b r a u s e t V u l g a t a D a v i d i t r i b u u n t , m i n i m e 
v e r o s e p t u a g i n t a I n t e r p r e t e s . (Cairn»11.) 

C o n c o r d i a ; f r a t e r n a c o m m e n d a t i o . Q u ò d s i Daviil i-
c u m s i i h o c C a r m e n , u t i n s c r i p t i o d i c i t , n o n i m p r o -
b a n d a c o r n m c o n j e c i u r a , q u i v e l à D a v i d e i p s o , ve! a b 
a l i o e j u s t e m p o r i s p o e l à i l l ud l u n e e d i t u m p u t a n t , 
q u ù m p o s t c i v à i a o c t o f e r m è a n n o r u m b e l l a o m n e s 
i r i b u s a d e m ù u n g e n d u m r e g e m c o n v e n i s s c n t ( 2 S a m . 
5 , e t 1 P a r a i . 1 1 ) , u t in l a t i t i à i l l à p u b l i e à a d d e p o -
n e n d a o m n i a o d i a c i m u t u i s o f i i c i i s c o l e n d a m a m i c i -

t i a m i l los h o r t a r e t u r . A l i i p s a l m u m o n i n a n t u r s c r i -
p t u m à D a v i d e p o s t v i c t o r i a s a b A b s a l o m o e t S e b à 
r e p o r t a t a s . A l i i c o n j i c i u n t h o c e t s e q u e n s c a r m e n à 
D a v i d e a d h u n c usu i l i c o n s c r i p l u m , u t q u o t i e s a d s o -
l e m n i a f e s t a p o p u l u s I s r a e l i i i c u s l l i c r o s o l y m a i n t e m -
p l u m c o n v e n i r c i , d e c a n i a r e n l u r . P r i m i s p o s t r e d i t u m 
e x B a b y l o n i a t e m p o r i b u s a p t è p s a l m u s a c c o m m d d a r i 
p o i u i t , c ì u n s u b l a t o v e t e r e i l i o t r i l i u u m r e g n i I s r a e -
l i t ic i d i s s i d i o , q u o d m u l t a r u m c l a d i u m e t b c l l o r u m 
c a u s a f u e r a t , r e v e r s i in p a t r i u m s o l u m e x o m n i b u s 
t r i b u h u s u n i s l e g i b u s u n i s q u e s a c r i s e o n j u n c t i d e g e -
r e n t , q u a c o n c o r d i a l a i u l a l u r Ne l i e i i i . 8 , i . 

( R o s e n m u l l e r . ) 
(1) S p i r i t u a l i s e n s u , C h r i s t u s S p i r i i u S a n c i o u n c t u s , 

n o n e u m a c c e p i t a d m e n s u r a m , J o a n . 3 , ò i , s e d t a n t a 
p l e n i t u d i n e , u t e x e à a c c i p e r c m u s o m n e s , i b . 1, 16 , 
b o n o C h r i s t i o d o r e p e r e x e m p l a s a n c t o r u m , e t i a m e x -
i r a E c c l e s i a m , u b i q u e d i f f u s o . ( B o s s u e l . ) 

T a r n , i n q u i t , b o n u m e t j u c u n d u m h a b i t à r e e t Con-
v e n i r e s i m u l f r a t r e s , q u à m b o n a e t j u c u n d a f u i t A a r o -
n i s s a c e r d o t i « u n c t i o , q u o d i e f a c t u s e s t s u m m u s s a -
c e r d o s . M e m i n i l a u t e m u n c t i o n i s s a c e r d o t i s , n o n 
a u t e m r e g i s D a V i d i s , d u a b u s d e c a u s i s p o t i s s i m ù i n : 
p r i m a , q u ò d u n c t i o A a r o n i s f u e r i t p r i o r ; s e c u n d a , : 

q u ò d p n b l i c a f u e r i t e t in o c u l i s o m n i u m I s r a e h l a r u m 
A a r o n i s u n c t i o , D a v i d i s v e r ò f l à m f a c t a f u e r i t , e t p r a - i 
s e r . l i b u s t a n t u m J e s s e c j u s q u e f i l i i s , e t s e n i o r i b u s u r -
b i s B e t h l e h e m . I x CAPITE, SCU super caput, e t c . ; h o c I 
e s t , in c a p u t A a r o n i s i n f u s u m , q u o d i n d e in b a r b a m 
h a c i l l a c e t in s u p r e m a m s a c r a v e s l i s o r a m d e i l u e b a t . 
P r i m ù m e n i m M o s e s A a r o n e m i n d u i l s a c r i s v e s t i b u s , 
o c d e i n d e i n f u d i l o l e u m in c a p u t , i p s u m q u e u u x i l i n -
t e r o t u l o r u m s u p e r c i l i a i n s t a r c a p i i g r a c i , u t v u l t 
K i m l i i , ve l i n s t a r e h i , u t v o l i m i H a i n b o m e l n o n - j 
n e m o m T h a l m u d . O l e u m a u t e m c a p i t i a f f u s i m i d e - j 
ih ix i t in b a r b a m , i n d e q u e in e x t r e m a r u e a r n v e s t i m c n - 1 
t o r n m p a r t e m , q u a b a r b a m a t t i n g e r e i . .Nam p e r oram 
(o s a d v e r b u m ) vestimentorum i n t e l l i g e c u m R a s i , 
h i m l i i , c i a I n s l l e b r a o r u m , s u p r e m a m i l l a m v e s t i u n i 
p a r t o u < | u a e o l l u r a c i n g e r e i , c u i q u e b a r b a i n c u m b e -
r e t . > o n e m m p r o b a b i l e e s t l a n t a n i a l ì ' u sam o l e i c o -
pu l i l i , u t a d e x t r e m u m v e s t i u m l i m b u m p e r t i n g e r e po -
t u c r i t . N e q u e h o c f o r t e s a t d e c o r u m f u i s s e l . A c c e d i i 
q u o d R a m b a m a l i c u b i a u c t o r es t a d u n c U o n e m , r e g i s 
s a l t e r n , p a r c e a f f u n d e n d u m e s s e o l e u m . Q u o d a i t in 
barbam, barbam, a l i m i n i h i l e s t q u à n i p a s s i m in b a r -
b a m in b a n c e t i l l a m b a r b a p a r t e m . R e p e t i l i o e n i m 
e j u s d e m n p n u n i s d i s t r i b u l i o n e m d e s i g n a i : c x . g r . , ' 
2 K e g . 1 7 , 2 9 : Gens, gens, id e s t , unaqìmiueqens, q u o 
m o d o e x p l o i t L i t u r n s . I n n u m e r a s u n t h u j u s r e i 
e s e m p l a . I h a h m u h c i d l u d c x p l i c a u t d e d u a b u s t a n -

t u m g u l t i s s p o c i e m m a r g a r i t a r u m d e h a r t ó s u s p 
r u m e x h i b e n t i b u s . D e u n c t i o n e A a r o n i s l e g e n d i » 
v i t . c a p . 8 . ( M U Í S 

( 1 ) N o n r o s H e r m o n d e s c e n d i t in m o n t e m Sioi 

l i n g u à s a t i s e x p l i c a n n o n p o s s e . QUAM BONUM, u t i l e e l 

s a l u t a r e ; m u l l a q u i d e m s u n t u t i l i a , q u a t a m e n s u n t 

a m a r a e t m o l e s t a , u t a p p a r c t in m e d i c a m e n t i s e l p r i -

m i s í p s l i l u t i o n i b u s : a c c o n c o r d i a e t c o r i s e n s i o m i l i s 

s i m u l e s t e l s u a v i s . JÜCUNDUJI, naltim, s u a v e p r o p r i e . 

FRATRES, s a c e r d o t e s , u t i n l e r e o s n u l l a s i l p u g n a d o c -

t r i n a e t m o r u m , A b e n - E z r a ; fideles ejusdem sanctee 

religionis, R . J o s e p h ; principes políticos et ecclesias-

ticos, maximè regem Messiam. et summum pontifican, 

I! . D a v i d . T u in g e n e r e d c o m n i b u s f i d c l i u m o r d i n i b u s . 

HABITARE FRATRES IN UNUM, e s s e c o n c o r d e s , c o n c o r - . 

d i a m i n t e r s e c o l e r e . N a m c o n c o r d i a p r i m ù m f r a g r a l i - ' 

li l i a l s a m o s u a v i o r , d e i n d e f e r t i l i c i c a - l e s t i r o r e u t i -

l i o r . P e r e a r n r e l i g i o e l s p i r i b i a l i a s u a v i t e r f r a g r a n t e t 

l a t e s p a r g u n i u r , p o l i t i c a e t t e m p o r a l i a v i g e n i e t p r o s -

p c r a n t u r . A d u t r u m q u e d e s i g n a n d u m p r i n m m s i m i l e 

è s a c r o u n g u e n t o s u m i t u r , s e c u n d u m è p h y s i c o e l p r o - . 

fa n o m e l e o r o . 

VERS. 2 . — S I C U T CNGOENTL« IN CAPITE ( I ) . S i c u t 

o l e u m v a r i i s o d o r i b u s m y r r h a , c a s s i a e t a r o m a t i c a ^ , 

c i n n a m o m i e t c a l a m i a r o m a t i c i e l b a l s a m i i m b u t u m , 

e t c e r t a p r o p o r l i o n e c o n d i t u r a , q u a c o m p o s i l i o a p p e l -

l a b a t u r o l e u m u n c t i o n i s , s i v e o l e u m s a n c t u m , R . L e v i , 

i u Ex ,od . 3 0 . S i m i l i t u d o è r e b u s s a c r i s e t s p i r i l u a l i b u s . 

I S i c u t u n g u e n t a r l i p r e t i o s i s s i m u m , c o n s l a n s m u l l i s 

; p r e i i o s i s s i m o r u m a r o m a l u m g e n e r i b u s . E x a d . 3 0 , 2 3 : 

| L e v i l . 8 , 1 2 . I l i n c H e b r a i c ò : Sicut ungeutum bonum 

super caput. C u j u s m o d i o d o r i s s u i f r a g r a n t i ^ i p s u n i e t 

p r a s e n t e s m i r i l i c è o b l e c t a l i a l a c r e l i c i e b a t . P r a t c r 

r e g e s u n g e b a n t u r a d m m i s i e r i u m s a c e r d o t e s , L e v i t a i 

o l e o , s i v è c h r i s m a t e s a u c t o . Lx CAPITE. S u p e r c a p u t 

: e j u s f u s t i n i . N a m M o s e s A a r o n i s i n d u l i v e s t i b u s p o n -

l i f ici is c a p u t o l e o s a c r o p e r f u d i t t a n l à c o p i â , u t d i s t i l -

i l a r e l in b a r b a m i p s i u s , i n d e q u e in s u p r e m a m v e s l i -

m e n i o r u m e j u s o r a m , L e v i t . 8, 1 2 . In e x e m p h u u 

s a e r a n d o r u m d c i n c e p s t a l i r i t u p o n t i f i c u m n o n s i n e 

m y s t e r i o . I l a c e n i m i n u n c t i o fiebat d e c u s s i i t i m . A 'e -

mim y\ tevanith ( i n q u i t R . S e l o m o , in F . x o d . 2 9 , e t R . 

M o s e N a h m a n i d e s ) , in speciem et formant yi Grœcanici, 

gerenti* effigiem Burgundacnicis, izzjçociZè* u l l o q u i t u r 

A r e o p a g i t a . F i e b a t e t in f r o n t e i n t e r s u p e r c i l i a c o d e m 

s i g n a c u l o . E l i a s in T i s b i h a b e t kemin gamma tevanith, 

c u j u s f o n n a e s t i n s t a r " ! i n v e r s i s e d f a l s ò c i t a i T h a l -

m u d i c o s . BARBAM, BARBAM, i n q u a m . H a n c c o n d u p l i c a -

l i o n c m c m p h a t i c a m e s s e d o c e t C l e m e n s A l e x a n d r . , 

S t r o n i . 3 , u t p i n g a t s a c e r d o t e s d e c o r i s , m a s c u l i s , ve-

n e r a b i l i b u s , m o r i b u s , n o n m o l l i b u s , e f l e m i n a l i s , j u v e -

n i l i b u s . N a m b a r b a p i l i , q u i n i h i l m o l e s t i a ; a l f e r u n t , 

v u l l u i d i g n i t a t e m p r a s t a n t , v i r u m o s l e n d u n t , e t 

q u a m d a n i p a t e r n a m r e v c r c n U a m i n c u i i u n l . l i n d e i l l ud , 

L e v i l . 1 9 , 17 : Corrumpatis (¡¡igieni barbio vestrw. S i c 

H i e r o n v m u s , in 5 E z e c h . : Barba virilitatis indicium 

est, d e <juo E p i p h a n i u s , h a r e s . 8 0 , c o n t r a M a s s a l i a -

n o s . AARON. P a t r o n y m i c è , p o n t i f i c i s , u t L a t i n e , C a -

s a r c s a p p e l l a n t u r à p r i m o G a s a r e . 

VERS. 3 . — Q u o » DESCENDIT IN ORAM. H e b r a i c ò h a i 

pi, id e s t , in o s , in o s l i u m e l i n t r o i t i m i , q u o d K i m h i 

i n t e r p r e t a t u r d e co l l i t h e c â s i v e s l r o p h i o ; G a i l i c è , col-

let. V u l g o t a m e n i n t e l l i g u n t A a r o n i c u m i s i u d u n g u e n -

t u m e x c a p i t e in i m o s u s q u e p e d e s d e f l u x i s s e . Q u o d 

m i n ù s p r o b a b i l e , q u i a u n g u e n t u m i s t u d s a c r u m c i p r e -

t i o s u m p a r c è f u n d e l t a t u r , u t d u r a r e p o s s c t in m u l t a 

s e c u l a , e t s u f l i c e r e i n u n g c i i d i s s e c u t u r i s p o n l i i i c i b u s 

e t r e g i b u s , d e q u o s u p r a , P s a L 8 S . Q u a n q u à m in p r i -

m o p o n t i f i c o A a r o n l a r g i ù s i n s l i l l a r i p o t u i t , s i v e 

q u ò d i l l c csse t . p r i m u s o m n i u m , s i v e q u ò d r e p r a s e n -

t a r e l e x a c t i ù s C b r i s t u m , q u i n o n a d m e n s u r a m u n g i 

d e b u i t S p i r i t u s a n c t o , o l e o s c i l i c e i l a l i l i a , j i e r i s t m i 

e x t e r n u i u a d u m b r a i o . VESTIMENTI. H e b r a i c ò , middo-

tlian, p l u r a l i n u m e r o , v e s t i m e n t o r u m . N a m s a c e r d o s , 

s i v e A a r o n i u s , s i v e v u l g a r i s , m u l l i s a d s o l e m n i t a t c n 

e t s p l c n d o r e m d i v i n i m i n i s t e r i i , i t e m q u e i h e o r i a m , 

u t e b a t u r o r n a m e n t o r u i n g e n e r i b u s , L e v i t . , 16 , i , <•! 

J o s e p h , l i b . 3 A n t i q . c . 8 . SICUT ROS. (1) A i t e r à siitit-



II e s t b i e n é t o n n a n t q u e D i e u ail élevé pour nous 
ces étendards de force, s i j ' o s e p r i e r a i n s i , c l q u e n o u s 
f a s s i o n s s i p o u d ' e f f o r t s p o u r f c s c o n s i d é r e r . C ' e s t q u e 
n o u s n e c o n n a i s s o n s n i l ' i m p o r t a n c e d u s a i n t , n i l a 
m u l t i t u d e d e s e n n e m i s q u i n o u s e n v i r o n n e n t , n i n o t r e 
p r o p r e f a i b l e s s e ; e t c e q u e n o u s c o n n a i s s o n s e n c o r e 
m o i n s , c ' e s t J . - C . ; c e g e r m e s a c r é d e l a m a i s o n d e 
D a v i d n ' e s t n i d a n s n o t r e e s p r i t , n i d a n s n o t r e c œ u r . 
L e s p r o p h è t e s e l J e a n - l i a p t i s t c n o u s l ' o n t a n n o n c é ; 
t o u s les s a i n t s , d e p u i s q u ' i l a p a r u a u m o n d e , n o u s 
l ' o n t m o n t r é : e t n o u s v i v o n s c o m m e l e s i n l i d è l e s q u i 
n ' o n t j a m a i s e n t e n d u p a r l e r d e l u i . A t t c n d u n s - n o u s l e 
m o m e n t o ù c e l l e g r a n d e l u m i è r e n o u s a v e u g l e r a , a u 
l i e u d e n o u s é c l a i r e r , e t n o u s p l o n g e r a d a n s l e d é s e s -
p o i r , a u l i e u d e f a i r e n o t r e c o n s o l a t i o n ? L a f o r c e 
d e J é s u s - C h r i s t m c c o n n n e e n c e m o n d e e s t u n e 
f o r c e q u i b r i s e c l q u i é c r a s e d a n s l e i n o n d e f u -
t u r . 

VF.HSF.T 1 9 . 
O n t r a d u i t l ' h é b r e u : son diadème fleurira stir lui. O n 

p r e n d p o u r d i a d è m e l e m u t " M , q u i s i g n i l i e p r o p r e -
m e n t séparation d ' u n e c h o s e 'consacrée ; c ' e s t c e q u i 
f a i t q u e le m o t solidification r e n d b i e n l a p e n s é e d u 
P s a l i n i s t c . S y m m a q u o d i t a u s s i q u i e s t la 

m ê m e c h o s e ' q u e â y « iifiic d e s S e p t a n t e . A 1 é g a r d d u 
p r o n o m , q u i e s t à la p r e m i è r e p e r s o n n e d a n s n o s v e r -
s i o n s , sanctifiaitio mea, e t à la t r o i s i è m e d a n s l ' h é b r e u , 
ejus, l a d i f f é r e n c e v i e n t d u jod, q u e l e s S e p t a n t e o n t 
l u p o u r l e w m , d e u x l e t t r e s f o r t s e m b l a b l e s : e t a u 
f o n d le s e n s e s t l e m ê m e ; c a r le diadème o u l a sancti-
fication, d o n t p a r l e c e v e r s e t , e s t d e D i e u , q u o i q u e 
s o n é c l a t d o i v e s e m a n i f e s t e r s u r la t ê t e d u C h r i s t . 

L e P r o p h è t e a p u d i r e q u e l e s ennemis.de Salomon 
seraient confondus, et que son diadème o u sa sainteté 

S urirait sur sa tête; m a i s c e t t e p r o p h é t i e c o n v i e n t 

e n p l u s p a r f a i t e m e n t a u M e s s i e , d o n t t o u s l e s e n n e -
m i s s e r o n t c o n f o n d u s , q u i e s t l e s a i n t p a r e x c e l l e n c e 
e t le ro i d e t o u s l e s s i è c l e s . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t e n J . - C . q u e b r i l l e la s a i n t e t é d e D i e u : q u e 
p e r s o n n e n e p r é t e n d e e n t r e r s a n s l u i d a n s l e s v o i e s d e 
l a s a i n t e t é , e t q u e p e r s o n n e n e d é s e s p è r e d e p a r v e n i r 

1. Canticum graduum. C X X X I L 

H e b r . C X X X H I . 

E c c e q u à m b o u u m e t q u à m j u c u n d u m , h a b i l a r c 

f r a t r e s in u n u m ! 

2 . S i c u t u n g u e n t u m in c a p i t e , q u o d d e s c e n d i t in 

b a r b a m , b a r b a m A a r o n ; 

3 . Q u o d d e s c e n d i t iu o r a m v e s t i m e n t i e j u s , s i c u t r o s 

H e r m o n , q u i d e s c e n d i t in m o n t e m S i o n . 

4 . Q u o n i a m i l l ic m a n d a v i t D o m i n u s b e n c d i c t i o n c m 

e t v i t a m u s q u e in s e c u l u m . 

! à la s a i n t e t é , s ' i l m e t s a c o n f i a n c e e n J . - C . l a p r e m i e r 
I p a s q u e la g r â c e n o u s f a i t f a i r e d a n s l a v o i e d e la 
j s a i n t e t é , c ' e s t d e n o u s p é n é t r e r d e n o t r e m i s c r e , e t 
! d c l c v e r n o t r e e s p r i t v e r s la g r a n d e u r d e J . - C . C e t t e 

g r a n d e u r e s t d ' u n o r d r e t o u t d i f f é r e n t d e c e q u e les 
h o m m e s c h a r n e l s e t l e s h o m m e s s a v a n t s a d m i r e n t . 
L ' h o m m e c h a r n e l e s t t o u t à la t e r r e ; l ' h o m m e s a v a n t 
e s l t o u t à s e s s p é c u l a t i o n s , à s e s r e c h e r c h e s , à s e s t ra -
v a u x l i t t é r a i r e s ; l e d i s c i p l e d e J . - C . e s l t o u t à la v ie , 
à la m o r t , à la d o c t r i n e d e J . - C . C e s t r o i s o r d r e s de 
p e r s o n n e s n e s e r e s s e m b l e n t e n r i e n ; le p r e m i e r 
c h e r c h e à s a t i s f a i r e s e s p a s s i o n s , l e s e c o n d à r a s s e m -
b l e r d e s c o n n a i s s a n c e s , l e t r o i s i è m e à n ' ê t r e r i e n aux 
v e u x d u m o n d e , e t à n ' é t u d i e r q u e J . - C . C e s h o m m e s -
l à n e s e c o n c i l i e n t j a m a i s : l e v o l u p t u e u x m é p r i s e les 
t r a v a u x d u s a v a n t ; c e l u i - c i c o n d a m n e l a p a r e s s e du 
v o l u p t u e u x ; l ' u n e t l ' a u t r e n e s a v e n t e n q u o i c o n s i s t e 
l a v i e d u l i d è l e i m i t a t e u r d e J . - C . , e t c e d e r n i e r d é -
p l o r e l ' é t a t e l l ' a v e u g l e m e n t d e s d e u x a u t r e s : m a i s il 
n e s ' i r r i l e p o i n t c o n t r e e u x , il l e s a i m e , il v o u d r a i t les 
g a g n e r à J . - C . Il y a b i e n p l u s l o i n d e la m a n i è r e «le 
p e n s e r d u f e r v e n t C h r é t i e n à c e l l e d u m o n d a i n e t du 
s a v a n t , q u ' i l n ' y e n a d e s i d é e s d e c e s d e u x d e r n i e r s 
à l ' u n e t à l ' a u t r e . L e s a v a n t e s t q u e l q u e f o i s m o n d a i n , 
l e m o n d a i n e s l < | u e l q u e f o i s s a v a n t ; m a i s l e s s a i n t s n e 
s o n t j a m a i s m o n d a i n s , e t q u a n d i l s s o n t s a v a n t s , i l s 
l ' i g n o r e n t , i l s c r o i e n t n e s a v o i r r i e n , e t i l s n ' é t u d i e n t 
d i r e c t e m e n t q u e J . - C . Si p o u r f a i r e c o n n a î t r e J . - C . , 
i l s o n t b e s o i n d ' ê t r e s a v a n t s , i l s n e s e p o r t e n t p a s à 
l a s c i e n c e c o m m e l e s d o c t e s d e p r o f e s s i o n , i l s n e se 
s e r v e n t d e l a s c i e n c e q u e c o m m e d ' u n e m a c h i n e q u i 
s ' e n l è v e ou s e m e t à q u a r t i e r , q u a n d l ' o u v r a g e es t 
fini. J a m a i s u n s a v a n l d e p r o f e s s i o n n e s e r a u n v r a i 
d i s c i p l e d e J . - C . , p a r c e q u e l e v r a i d i s c i p l e d e J . - C . 
n ' a p o i n t d ' a u t r e p r o f e s s i o n q u e c e l l e d e v i v r e p o u r 
J . - C . , e t d ' a i m e r J . - C . L ' a m o u r d e J . - C . n ' e x c l u t au-
c u n d e s é t a t s r é p a n d u s d a n s l a s o c i é t é , m a i s il exc lu í 
d u c œ u r l o u t e a u i r e p r o f e s s i o n q u e c e l l e d ' ê t r e à J . -C. 
O h e u r e u x c e l u i q u i n ' a d m e t d a n s s o n â m e q u e c e d é -
s i r : Je veux suivre Jésus-Christ, e t q u i p e u t r é p o n d r e 
à q u i c o n q u e l ' i n t e r r o s e s u r c e q u ' i l e s t : Je stns à Jé-
sus-Christ ! 

P S A U M E C X X X I L 

1. Q u ' i l e s t a v a n t a g e u x e t a g r é a b l e q u e d e s f r è r e s 
s o i e n t r é u n i s e n s e m b l e d a n s l a m ê m e d e m e u r e ! 

2 . C e l t e u n i o n e s t c o m m e l e p a r f u m r é p a n d u s u r la 
t ê t e d ' A a r o n , q u i d é c o u l a n t l e l o n g d e s a b a r b e , 

3 . D e s c e n d i t s u r le b o r d d e s e s v ê t e m e n t s ; el le 
e s t c o m m e l a rosé«: d ' H e r m o u , q u i s ' é t e n d j u s q u ' à la 
m o n t a g n e d e S i o n . 

4 . C ' e s t «pie l e S e i g n e u r a d e s t i n é à l ' u n i o n f r a t e r -
n e l l e s e s b é n é d i c t i o n s , e t la v i e p o u r j a m a i s . 

C O M M E N T A R I U M . 

Y E R S . ( 1 ) 1 . — E C C E QUAU BONUM ET OUAM J I -

( 1 ) T r i p l e x d e h u j u s c a r r n i n i s a r g u m c n t o s e n t e n l i a 
p r o p o n i m i ' : 1 ° S c r i p t u m e s s e à D a v i d e , q u i p o s t i n n u -
m e r a s e a l a m i t a t e s c i m a l a , q u i b u s a g i i a t u s e s l , u n i -
v e r s a s I s r a e l i s t r i b u s s u u n v s u b i m p o n i m i c o a c l a s v i -
d i t . 2 ' U n i v c r s a s I s r a e l i s i r i b u s è c a p t i v i l a t c r c d u c e s , 
s u b u n o p r i n c i p e c o l l c c l a s , b ì c e x h i b e r i ; t u m c o l l e -
c l i o n i s c o m m o d a f u n e s t i s s i m i s s e c e s s i o n i s , s u b R o -
b o a n t i i n i l i u m o r l a , i n a l i s o p p o n i , o m n e s v e r o 
I s r a e l i t a s u n o f r a t r m n n o m i n e h i c d e s i g n a r i , q u ò d 
e à d e m s U r p e s a i i . u m c a n i q u o i l a m m o d ò f a i m l i a n i c o n -
f l a r e n l . 3 ° D e u i q u e d e s a c e r d o l i b u s a c L c v i t i s , c a p t i -
v i t a t c r e v e r s i s , a t q u e in t e m p i o c o l l e c t i s , s u o q u e m u -
n e r i v a c a n t i b u s , e x p l i c a t u r . P o s t e r i o r h a c s e n t e n l i a 
m a x i m è o m n i u m p l a c e t , c o n l ì r m a t u r q u e A a r o n i s e t 
6 a e e r d o t a l i s i n a u g u r a t i o n i s n o m i n i b u s , qux* in h o c 
P s a l m o l e g u n t u r , e t p r a c i p u u m s u n t c o i n p a r a t i o n i s 
a b a u c t o r e a n c i a m o m c n t u m . I n g e n s e s l h u j u s c a r -

ci'.NDOM. E m p h a t i c a p a r t i c u l a , a d o s t e n d e n d u m r e m 

m i n i s c u m s e q u e n t i c o n n e x i o . Q u i P s a l m u m , Memento, 
Domine, David, in s e e u n d i t e m p l i d e d i c a t i o n e r e c i t a -
t i m i p u t a n t , i i s h i c P s a l m u s 1 3 2 , e l q u i s e q u i t u r , ita 
h a b e r i p o s s u n t , v e l u l i P s a l m i 1 3 1 a p p e n d i c e s si i l i . 
H' i e n i m r o g a i i i r D e u s , u t in t e m p l u i n s u u r n v c n i a l , 
i l l i q u e h e n e d i c a t ; h i c m i n i s t r o r u m o r d o e t co i i j unc t i o 
c o m m e u d a l n r . P s a l m o 1 3 3 , m o n c n t u r u t v ig i l an t i a in 
s e r y e i i t . H e b r a u s e t V u l g a t a D a v i d i t r i b u u n t , m i n i m e 
v e r o s e p t u a g i n t a I n t e r p r e t e s . ( C a l m o t . ) 

C o n c o r d i a ; f r a t e r n a c o m m e n d a t i o . Q u ò d s i Daviil i-
c u m s i i h o c C a r m e n , u t i n s c r i p t i o d i c i t , n o n i m p r o -
b a n d a e o n i m c o n j e c i u r a , «jui v e l à D a v i d e i p s o , ve! a b 
a l i o «ijus t e m p o r i s p o e l à i l l ud l u n e e d i t u m p u t a n t , 
q u ù m p o s t c i v à i a o c t o f e r m è a n n o r u m b e l l a o m n e s 
i r i b u s a d e m ù u n g e n d u m r e g e m c o n v e n i s s c n t ( 2 S a m . 
5 , e t 1 P a r a i . 1 1 ) , u t in l a t i t i à i l l à p u b l i e à a«l dep<>-
n e n d a o m n i a o d i a c i m u t u i s o f i i c i i s c o l e n d a m a m i c i -

t i a m i l los h o r t a r e t u r . A l i i p s a l m u m o n i n a n t u r s c r i -
p t u m à D a v i d e p o s t v i c t o r i a s a b A b s a l o m o e t S e b à 
r e p o r t a t a s . A l i i c o n j i c i u n t h o c e t s e q u e n s c a r m e n à 
D a v i d e a d h u n c u s i m i c o n s c r i p l u m , u t q u o t i e s a d s o -
l e m n i a f e s t a p o p u l u s I s r a e l i i i c u s l l i c r o s o l y m a i n l e m -
p l u m c o n v e n i r c i , d e c a n t a r e n i u r . P r i m i s p o s t r e d i t u m 
e x B a b y l o n i a t e m p o r i b u s a p t è p s a l m u s a c c o m m o d a r i 
p o i u i t , c ù i n s u b l a t o v e t e r e i l i o t r i h u u m r e g n i I s r a e -
l i i ic i d i s s i d i o , q u o d m u l t a r u m c l a d i u m e t b c l l o r u m 
c a u s a f u e r a l , r e v e r s i in p a t r i u m s o l u m e x o m n i b u s 
t r i b u h u s u n i s l e g i b u s u n i s q u e s a c r i s e o n j u n c t i d e g e -
r e n t , q u a c o n c o r d i a l a u d a t u r N e h e m . 8 , 1 . 

( R o s e n m u l l e r . ) 
(1) S p i r i t u a l i s e n s u , C h r i s t u s S p i r i i u S a n c i o u n c t u s , 

n o n e u m a c c e p i t a d m e n s u r a m , J o a n . 3 , ò i , s e d t a n t a 
p l e n i t u d i n e , u t e x e à a c c i p e r c m u s o m n e s , i b . 1 , 1 6 , 
b o n o C h r i s i i o d o r e p e r e x e m p l a s a n c t o r u m , e t i a m e x -
i r a E c c l e s i a m , u b i q u e d i f f u s o . ( B o s s u e l . ) 

T a r n , i n q u i t , b o i i u m e t j u c u n d u m h a b i t à r e e t Con-
v e n i r e s i m u l f r a t r e s , q u à m b o n a e t j u c u n d a f u i t A a r o -
n i s s a c e r d o t i « u n c t i o , q u o d i e f a c i u s e s t s u m m u s s a -
c e r d o s . M e m i n i l a u l e m u i i e t i ou ' i s s a c e r d o t i s , n o n 
a u t e m r e g i s D a V i d i s , d u a b u s d e c a u s i s p o t i s s i m ù i n : 
p r i m a , q u ò d u n c t i o A a r o n i s f u e r i t p r i o r ; s e c u n d a , : 

q u ò d p n b l i c a f u e r i t e t in o c u l i s o m n i u m I s r a e h t a r u m 
A a r o n i s u n c t i o , D a v i d i s v e r o c l à m f a c t a f u e r i t . e t p r a - i 
s e r . t i b u s t a n t u m J e s s e c j u s q u e f i l i i s , e t s e n i o r i b u s u r -
b i s B e t h l e h e m . I x CAPITE, SCU super caput, e t c . ; h o c I 
e s t , in c a p u t A a r o n i s i n f u s u m , q u o d i n d e in b a r b a m 
h a c i l l a c e t in s u p r e m a m s a c r a v e s l i s o r a m d e l l u e b a t . 
P r i m ù m e n i m M o s e s A a r o n e m i n d u i l s a c r i s v e s l i b u s , 
o c d e i n d e i n f u d i l o l e u m in c a p u t , i p s u m q u e u n x i i i n -
t e r o t u l o r u m s u p e r c i l i a i n s t a r c a p i i g r a c i , u t vulL 
K i m l i i , ve l i n s t a r e h i , u t v o l u n t R a i n b o m e l n o n - j 
n e m o in T h a l m u d . O l e u m a u t e m c a p i t i a f f u s i m i d e - j 
n i ix i t in b a r b a m , i n d e q u e in e x t r e i n a r u e a r n v e s t i m c n - 1 
t o r n m p a r t e m , q u a b a r b a m a t t i n g e r e i . .Nam p e r oram 
(o s a d v e r b u m ) vestimentorum i n t e l l i g e c u m R a s i , 
h i u i l i i , c i a b i s l l e b r a o r u m , s u p r e m a m i l l a m v e s t i u n i 
p a r t o u < | u a e o l l u r a c i n g e r e i , c u i q u e b a r b a i n c u i n b e -
r e t . « o n e m m p r o b a b i l e e s t l a n t a n i a f ì ' u sam o l e i c o -
pu l i l i , u t a d e x t r e m u m v e s t i u m l i m b u m p e r t i n g e r e po -
t u c r i t . N e q u e h o c f o r t è s a t d e c o r u m f u i s s e l . A c c e d i t 
q u o d R a m b a m a l i c u b i a u c t o r es t a d u n c U o n e m , r e g i s 
s a l t e r n , p a r c e a f f u n d e n d u m e s s e o l e u m . Q u o d a i t in 
barbam, barbam, a l i m i n i h i l e s t q u à n i p a s s i m in b a r -
b a m in b a n c e t i l l a m b a r b a p a r t e m . R e p e t i l i o e n i m 
e j u s a e m n p n u n i s d i s t r i b u l i o n e m d e s i g n a i : c x . g r . , ' 
2 K e g . 1 7 , 2 9 : Gens, gens, id e s t , unaqìmiueqens, q u o 
m o d o c x p Q m t L a t u i u s . I n n u m e r a s u n t h u j u s r e i 
e s e m p l a . I h a h m u h c i d l u d c x p l i c a u t d e d u a b u s t a n -

t u m g u l t i s s p o c i e m m a r g a r i t a r u m d e h a r t ó s u s p 
r u m e x h i b e n l i b u s . D e u n c t i o n e A a r o n i s l e g e n d i » 
v i t . c a p . 8 . (MuiS 

( 1 ) N o n r o s l l e r n i o i i d e s c e n d i t in m o n t o n i Sioi 

l inguA s a t i s e x p l i c a n n o n p o s s e . QUAM BONUM, u t i l e et 

s a l u t a r e ; m u l t a q u i d e m s u n t u t i l i a , q u a t a m e n s u n t 

a m a r a e t m o l e s t a , u t a p p a r e t in m e i l i c a m e n t i s c i p r i -

m i s i p s l i t u l i o u i b u s : a c c o n c o r d i a e t c o r i s e n s i o m i l i s 

s i m u l e s t e t s u a v i s . JUCUNDUM, naltim, s u a v e p r o p r i e . 

FRATRES, s a c e r d o t e s , u t i n t e r e o s n u l l a s i t p u g n a d o c -

t r i n a e t i n o r i m i , A b c n - K z r a ; fideles ejusdem sanctee 

religionis, R . J o s e p h ; principes políticos et ecclesias-

tìcos, maximè regem Messia»!. et summum pontifican, 

I! . D a v i d . T u in g e n e r e d e o m n i b u s fidcliumordinibus. 

HABITARE FRATRES IN UNUM, e s s e c o n c o r d e s , c o n c o r - . 

d i a m i n t e r s e c o l e r e . N a m c o n c o r d i a p r i m ù m f r a g r a l i - ' 

li l i a l s a m o s u a v i o r , d e i n d e f e r t i l i c i c a - l e s t i r o r e u t i -

l i o r . P e r e a r n r e l i g i o e l s p i r i b i a l i a s u a v i t e r f r a g r a n t e t 

l a t e s p a r g u n i u r , p o l i t i c a e t t e m p o r a l i a v i g e n i e t p r o s -

p c r a n t u r . A d u t r u m q u e d e s i g n a n d u m p r i n m m s i m i l e 

è s a c r o u n g u e n t o s u m i t u r , s e c u n d u m è p h y s i c o e l p r o - . 

fa n o m e l e o r o . 

VERS. 2 . — S I C U T UNGUENTUM IN CAPITE ( I ) . S i c u t 

o l e u m v a r i i s o d o r i b u s m y r r h a , c a s s i a e t a r o m a t i c a ^ , 

c i n n a m o m i e t c a l a m i a r o m a t i c i e l b a l s a m i i m b u t u m , 

e t c e r i à p r o p o r l i o n e c o n d i t u r a , q u a c o m p o s i t i « ) a p p e l -

l a b a t u r o l e u m u n c t i o n i s , s i v e o l e u m s a n c l u m , R . L e v i , 

i u Ex ,od . 3 0 . S i r a i l i t u d o è r e b u s s a c r i s e t s p i r i l u a l i b u s . 

I S i c u t u n g u e n l u i n p r e t i o s i s s i m u m , c o n s l a n s m u l l i s 

; p r e i i o s i s s i i n o r u m a r o m a t u m g e n e r i b u s , E x a d . 3 0 , 2 3 ; 

| L e v i t . 8 , 1 2 . I l i n c H e b r a i c ò : Sicut ungeutum bonum 

super caput. C u j u s m o d i o d o r i s s u i f r a g r a n t i ^ i p s u n i e t 

p r a s e n t e s m i r i l i c è o b l e c t a l i a l a c r e l i c i e b a t . P r a t c r 

r e g e s u n g e b a n t u r a d m m i s i e r i u m s a c e n l o t e s , L e v i t a i 

o l e o , s i v è c h r i s m a t e s a u c l o . Lx CAPITE. S u p e r c a p u t 

: c j u s f u s u m . N a m M o s e s A a r o n i s i n d u l i v e s l i b u s p o n -

l i f ici is c a p u t o l e o s a c r o p e r f u d i t t a n l à c o p i â , u t d i s t i l -

i l a r e l in b a r b a m i p s i u s , i n d e q u e in s u p r e m a m v e s t i -

m e n i o r u m e j u s o r a m , L e v i t . 8, 1 2 . In e x e m p l u m 

s a e r a n d o r u m d c i n c e p s t a l i r i t u p o n t i f i c u m n o n s i i l e 

m y s t e r i o . I l a c e n i m i n u n c i i o fiebat d e c u s s i i t i m . A 'e -

mim y\ tevanith ( i n q u i t R . S e l o m o , in F . x o d . 2 9 , e t R . 

M o s e N a h m a n i d e s ) , in speciem et formant yi Grœcanici, 

gerenti* effigiem Burgundacnicis, izzjçociZè* u t l o q u i l u r 

A r e o p a g i t a . F i e b a t e t in f r o n t e i n t e r s u p e r c i l i a c o d e m 

s i g n a c u l o . E l i a s in T i s b i h a b e t kemin gamma tevanith, 

c u j u s f o n n a «;st i n s t a r " ! i n v e r s i s e d f a l s ò c i t a i T h a l -

m u d i c o s . BARBAM, BARBAM, i n q u a m . H a n c c o n d u p l i c a -

l i o n c m c m p h a t i c a m e s s e d o c e t C l e m e n s A l e x a n d r . , 

S t r o n i . 3 , u t p i n g a t s a c e r d o t e s d e c o r i s , m a s c u l i s , ve-

n e r a b i l i b u s , m o r i b u s , n o n m o l l i b u s , e f l e m i n a l i s , j u v e -

n i l i b u s . N a m b a r b a i p i l i , q u i n i h i l m o l e s l i a a f l ' c r u n t , 

v u l l u i d i g n i t a t e m p r a s t a n t , v i r u m o s t e n d u n t , e t 

q u a m d a n i p a t e r n a m r e v c r e n U a m i n c u i i u n l . l i n d e i l l ud , 

L e v i t . 1 9 , 17 : Corrumpatis (¡¡igieni barbio vestrw. S i c 

H i e r o n y m u s , in 5 E z e c h . : Barba virilitatis indicium 

est, d e «juo E p i p h a n i u s , h a r e s . 8 0 , c o n t r a M a s s a l i a -

n o s . AARON. P a t r o n y m i c è , p o n t i f i c i s , u t L a t i n e , C a -

s a r c s a p p e l l a n t u r à p r i m o G a s a r e . 

V E R S . 3 . — QUOD DESCENDIT IN ORAM. H e b r a i c ò h a i 

pi, i«l e s t , in o s , in o s l i u m e l i n t r o i t i m i , q u o d K i m h i 

i n t e r p r e t a t u r d e co l l i t h e c a s i v e s l r o p b i o ; G a l l i c è , col-

let. V u l g o t a m e n i n t e l l i g u n t A a r o n i c u m i s i u d u n g u e n -

t u m e x c a p i t e in i m o s u s q u e p e d e s d e f l u x i s s e . Q u o d 

m i n ù s p r o b a b i l e , q u i a u n g u e n t u m i s t u d s a c r u m c i p r e -

t i o s u m p a r c è f u n d e l t a t u r , u t d u r a r e p o s s c t in m u l t a 

s e c u l a , e t s u f l i c e r e i n u n g c n d i s s e c u t u r i s p o n t i i i c i b u s 

e t r e g i b u s , d e q u o s u p r a , P s a L 8 S . Q u a n q u à m in p r i -

m o p o n t i f i c o A a r o n l a r g i ù s i n s l i l l a r i p o t u i l , s i v e 

q u ò d i l l e c s s e t p r i n m s o m n i u m , s i v e q u ò d r e p r a s e n -

t a r e l e x a c t i ù s C b r i s t u m , q u i n o n a d m e n s u r a m u n g i 

d e b u i t S p i r i t u s a n c t o , o l e o s c i l i c e t l a l i l i a , j i e r i s t m i 

e x t e r n u i u a d u m b r a i o . VESTIMENTI. H e b r a i c ò , middo-

tlian, p l u r a l i n u m e r o , v e s t i m e n t o r u m . N a m s a « c r d o s , 

s i v e A a r o n i u s , s i v e v u l g a r i s , m u l l i s a d s o l e m n i t a t c n 

e t s p l c n d o r e m d i v i n i m i n i s t e r i i , i t e m q u e t h e o r i a m , 

u t e b a t u r o r n a m e n t o r i i m g e n e r i b u s , L e v i t . , 16 , i , <•! 

J o s e p h , l i b . 3 A n t i q . c . 8 . SICUT ROS. (1) A i t e r à siitit-
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I l l u d i n e è r e b u s p r o f a n i * e t n a t u r a l i b u s , u n i t a i e m c i 

c o n c o r d i a m E c c l e s i a ; m e m b r o r u m e j u s c o m p a r â t m r i . 

q u i m o n t ó n i H c r m o n e m ei l o c a m o n t a n a S io r t i s f e n i c i a 

e t f c e c u n d a r e d d i t , e t r e r u m o m n i u m p a r i t n f l l u c n -

t i a m . U t r o s H e r m o n i u s , q u i d e f l u i i in m o n i e s S i o n ì s , 

a e e o s s o l e p e r u s t o s r e c r e a t e u t r o s e m o n t e in m o n -

t e n t , m a x i m e h u m i l i r t r e m , s o l e t d e O n c r e , s u a v i s e s t 

c o n c o r d i a . E u r o a q u i l a r a p t a t n u b e s e x l l e r m o n m o n -

t e t r a n s J o r d a n e m . u b i Og r e x B a z a n i m p e r i l ' b a t , 

( B e i l i . 3 , 8 , -Jos. 2 , 1 0 , « t 1 5 , I l , 1 2 ) , e l v a p o r e s 

r o s c i d n s ( r o r i s m a t e r i a m ) in S i o n . I l i c e s i m i l i l u d o r e s -

p i c i l e t i a i u f r u c l u m e t u l i l i i a t e m . R o s c u m f r u c t u in 

h e r ' i a s e t g i a m i n a d e c i d i l , D e u t . 3 2 , 2 , Uc i i l ì ca l s e g n t e s , 

e t f i e t i l i c a t , s i c e t c o n c o r d i a v a l d é e s t f r u c t u o s a e l m i -

l i s . IN HONTEy. H e b r a i c è , harere isiion, id e s t , m o n i e s 

S i o n . N a m u n u s q u i d e m e r a t n i o n s r a d i c e , v e r u n i j u g i s 

1 r e s , id e s t , e r a l t r i c e p s s i v e t r i j u g u s : S i o n d e n o -

m i n e t o t i u s , u b i a ' d e s r e g i a , s i v e c i v i t a s D a v i d ; Mo 

U M E C X X X I I . 

r i a , u b i r e d e s D o m i n i c a , s i v e t e m p l u m ; a r c a , s e e n n -

d i i m q u a m u r b s J e r n s a l e m p o r r i g e b a t n r . Alii m a l n n t 

i n t e l l i g e r e m o n t a n a S i o n i s , id e s t , t o l i n s Jud:e.-c. N a m 

t o i a e j u s v i e in i a c i c o n l i n e n l i a e r a l m o n t o s a , q n à r a -

l i o n e Si .ai c o n j n n c t u s d i c i t u r ci q m e e s t J é r u s a l e m , 

G a i . 4 , 2 5 . P e r p e t u ù e n i m d o r s o s e s e v e r s u s S i o n i s 

m o n t e s e x p o r r i g i t . K iml i i n i m i s s u b l i l i t e r r e p e t i t , si-

ait ros. u t s i t t e r t i a s i m i l i t u d o , h o c m o d o : S i c u l r o s 

H c r m o n , ( et s i c u l r o s } q u i d e s c e n d i t in m o n t e s S i o n ; 

ve l p e r s i m p l e x a s y n l b e l o n , s i c u t r o s l l e r m o n . ( E t ) 

q u i d e s c e n d i t . E x i s t i m a v i t f o r l a s s è S i o n e m e s s e e d i -

t i o r e m H o r m o n e , q u e m t a m e n c o l l o c a t i n l e r ed i t i s s i -

m o s i é r ' r » s a n c t m , è P s a l . 8 8 . E s t au l c i i i M e n t i o n m o u s 

p r o p e J o r d a n e m L i b a n O v i c i n u s , p e r p c l u à m v e c o n -

s p e r s u s , u n d e p w ^ c t u u s s u r g i t v a p o r , r o r i s o r i g o cl Ions 

S i o n e m f œ c u n d i s s i m c a s p e r g e u l i s . 

V E B S . 4 . — Q I O . M A M II .UC M VNBAVIT DOMI.NUS, i n l n c o 

c o n e o r d k c , c h a r i t a t i s e l u n i t a t i s ; K i m l i î s a l i s a l i é n é , 

in m o n t i b u s S i o n . Q u o d f e r è s e q u i t u r T h e o d o r c n i s : 

Non in llermon, i u q u i l , sed in Sione, in quam vilalis 

ros Spiriiùs sancli in Aposlolos missus est. MAADAVIT, 

p r o m i s i l , e f f e c i t . UF.NEDICIIONEM, b o n o r n m o m n i u m 

a b u n d a n l i a m , f e l i c i t a l n m c o p i a m , e t v i t a m s e m p i t e r -

n a m . E l s i E u l h y m i u s d e l o n g â h u j u s œ v i v i t à i n l e r p r e -

l e l u r , u b i d i s c o r d e s r a r ô l o n g a ï v i s n n t . Q u a s i vila us-

que in secnlum s i t v i t a in l o n g u m t e m p u s . 

N O T E S D U P S 

L ' h é b r e u c l la V u l g a t e m e t t e n t l e n o m d e D a v i d 
d a n s l e t i t r e , e t il e s l a u s s i d a n s le m a n u s c r i t A l e x a n -
d r i n ; m a i s l e s L X X d u V a t i c a n l ' o m e t t e n t . J e n e d o u t e 
p o i n t q u e David n e so i t l ' a u t e u r d e c e p s a u m e , Il p a -
r a i t q u ' i l l e c o l l i n o s a l o r s q u e t o u t - s l e s t r i b u s se r é u -
n i r e n t s o u s s a d o m i n a t i o n , e t lu i d i r e n i : Nous som-
mes voire bouche et votre chair, p o u r lui t é m o i g n e r 
q u ' e l l e s v o u l a i e n t v i v r e d a n s u n e g r a n d » - u n i o n a v e c 
l u i . L e P . K o u b î g a u l : e n s e q u e D a v i d y p a r l e d e s o n 
t r o i s i è m e s . e r e lai t à J é r u s a l e m . P l u s i e u r s i n t e r p r e t e s 
c r o i e n t q u ' i l f u t c o m p o s é a u r e t o u r d e la c a p t i v i t é , 
l o r s q u e l e s r e s t e s d e J u d a e t d ' I s r a ë l s ' a c c o r d è r e n t à 
n e p lus f a i r e o u ' u n p e u p l e e t à a b o l i r le s c h i s m e q u i 
l e s a v a i t d i v i s é s si l o n g - i e m p s ; d ' a u t r e s v o i e n t ici l e s 
m i n i s t r e s d u t a b e r a c l e , p r ê t r e s e t l é v i t e s , q u i t é m o i -
g n e r a u n z è l e u n i f o r m e p o u r r e m p l i r l e u r s f o n c t i o n s . 
S e l o n c e s d e u x d e r n i e r s s n t i m e n l s , D a v i d n e S e r a i t 
p a s l ' a u t e u r d u p s a u m e , e l l ' o n n e t i e n d r a i t a u c u n 
c o m p t e d u l i t r e , q u i e s t n é a n m o i n s d a n s l ' h é b r e u e t 
d a n s la V u l g a t e . Alais , q u o i q u ' i l e n s o i t , l ' o b j e t d u 
P r o p h è t e es t d e r e c o n n u rnder l ' u n i o n f r a t e r n e l l e e l 
d ' e n m a r q u e r e n p e u d e m o i s l e s a v a n t a g e s . 

VERSET I . 

I -es L X X t o u r n e n t e n f o r m e d ' i n l ^ r r O g a l i o n : Qu'y 
a-t-il de plus nvant-geux d d - plus agréable que ( d e 
v o i r ) dej frères hidnter ensemble? Da i i s l ' h é b r e u il y 
a u n p e t i t m o t q u i d o n n e ; à c e q u e j e c r o i s , d e la f o r c e 
a n v e r s I : Qu'il est n r a n l u g r u r . el agréable que des frè-
res habitent même ensemble! C e même s e m b l e i n d i q u e r 
la p l u s g r a n d e u n i o n , d ' a u t a n t m i e u x , q u e le m o t h é -
b r e u , s i g m l i e l'unité, e n s o r t e q u e c e s frères habi-
tant ensemble, s e r a i e n t même l i é s c o m m e s i c e n ' é t a i t 
q u ' u n e s e u l e e t m ê m e p e r s o n n e . 

R É F L E X I O N S . 

C e p r e m i e r v e r s e t , d i s a i ! S . A u g u s t i n , e s t si d o u x , 
q u e c e u x m ê m e q u i n e l i s e u r p a s l e s - p s a u m e s h- s a -
v e n t . l i s s ' e x c i l e n i à la c o r d i a l i t é e t à . l ' u n i u , c o s ' é -
c r i a n t : Qu'il est avantageux et agréable d 'ire unis 
comme des frères! C ' e s t e n q u e l q u e s o r t e le c r i d e 
l ' h u m a n i t é , m a i s e n c o r e p l u s c e l u i d e l a r e l i g i o n . 

U M E C X X X H . 

A u s s i l e s a p o t r e s a p p e l a i e n t - i l s d u n o r n d e freres t ous 
l e s l i d t j l c s d i ! l e u r t e m p s , e t e e t u s a g e s n b s i s t c e n c o r e 
p a r m i l e s p r e d i c i e u r s d e I ' K v a n g i l e . M a i s l e s p r e -
m i e r s f u l e l e s v i v a i e n t e n e l f e l c o m m e d e s fibres : Us 
n'ftaient ipiun cteur el une dme. l i s n e t . i e l l a i e n t a u -
c i m e i l i s t i n e t i o n e n l r e le J u i f e l le G e n t i l , e n t r e le C r c c 
et le K o m <n, e n t r e les r i c h e s e l l e s p a u v r e s : t ons 
e i a i e n l d e la m e m o f a m i l l e , p a r c e q u ' i l s a p p a r t C t i a i c n t 
t o i l s a J 6 s u s C h r i s l . 

L e P r o p h e t e d i i q u e 1 'ut i ion f r a i e r n e l l e e s t mils e t 
atjriuble: II y a d e s c l m s e s utiles, m a i s c o n t r a l r e s a 
r i u d i n a t i o n , e t il y a d e s c h a s e s agriables, m a i s f u -
r i e s t es e n e l l e s - m S n t e s o n d a n s l e u r s efl 'ets L ' u n i o n 
f r a l e r n e l l e fa i t le h i e n e t I ' S J r ^ n e n l d e la s o e i e t f . Les 
b o u n u e s du m o n d e e n c o n v i c i m c n t , i l s t a c h c r t l d ' n u i -
t e r c e u e u n i o n e n s e l i a n t l e s u n s a v e c l e s a u t r e s , 
m a i s il s ' c n f a u t b e a u c o n p q u e c e s l i a i s o n s n e f o r m e n t 
e n t r e e u s u n e s o e i e t e f r a t e r m l l c L ' n m o n r - p r o p r e , 
r i n t d r e i . la v a n i t e , l e s p la i s ' . r s f r i v o l e s , f i l i a t e s t u -
m u l i i i » i i x , e n s o n t le n t e u d . C e n e s o n t p o i n t de s frhes 
qui habiteui ensemble : c e s o n t d e s h o m i n e s pa s i o m i e s 
o u e n n u y e s q u i s e frequenlent q u e l q u e t e m p s , qui so 
d e g o O t e n l b i enUH, e t qui f u i i s s e n t p a r s c m ^ p r i s c r el 
s e h a i r . 

C e p s a n m e c o m m e n c e p a r n n c s o r t e d ' & o i m e n c n t : 
Voila, d i l - i l . On n e s e s e r t d ' o r d i n a i r e d e c e i t e e x p r e s -

s i o n q u e q u a n d o n raconle on q u ' o n d e c o u v r e une 
e l m s . ' n o u v e l i e o u i u s o l i t e . fl i t c n e f fo t u n e noil-
v c a u t 6 q u e l e s t r i b u S d ' i s r a e l s c t r o u v a s s e n t rcu i i ies 
s o n s u n e m g n i e d o m i n a t i n n o u d a n s l e s m C n i e s s<i!ili-
m c . u l s . Ma i s il f u t b i e n p lus a d m i r a b l e (le vo i r a la 
p r e d i c a t i o n d e I ' E v a n g i l e l e s d i lTc ren t s p e i i p l c s c o i i -
c o u r i r a la i n C m e (in. s e r e u n i r s o n s la i h e m e f<»i, e t 
n e f o r m e r t o u s e n s e m b l e q u ' i m e m e m e e g l i s e . Quyiid 
la f e r v e u r c o m m e i i ^ i a s e r a l e n t i r , D i e u i n s p i r a il o n 
p e l i i n o m b r e d ' h o m m e s c h o i s i s la p r n s & d e r e n o u v e -
lei- c e b e a u s p e c t a c l e , e n e l a b l i s s a n l d e s s o c i c t e s d o n t 
I ' nn io i i f r a l e r n e l l e tut la b ; ^ e ei la s auvega rd« ! . C'est 
c e l u i s ' e s t p c r p ^ t u e d a n s l e s d i v e r s o r d r c s m o n a s i i -
q n e s . C e u x q u i l e s C o m p o S e n t d e v r a i c n l a v o i r t o u j o u r » 
p r e s e n t a 1 'espr i t le p r e m i e r v e r s e t d e n o i r e p s a u m e 

a r r o s e r l ' H e n n o n s e s e r a i t r é p a n d u e j u s q u ' à la m o n -
t a g n e d e S i o n , e t a u r a i t p u d e s c e n d r e d u . l i e u p l u s 
é l e v é à c e l u i q u i é t a i t p l u s b a s . L ' i i n a g e é t a i l g r a n d e , 
e t n ' e n s e r v a i ! q u e m i e u x à la p o n c e d e c e R r t q d i c t e . 

Il v a d e u s r c m a r q i t e s à f a i i e i u r l e t e x l c b é b r e u d u 
p r e m i e r d e c e s v e r s t t s . 1" Il a j o n l c u n e é p i l l i c t c a u 
par funi; il d i l : De mane que r excel tad parfum; l e s 
w r s i o n s l ' o m e i i e n i , j e n e s ; i i s p o u r q u c l ì e s r a i s o u s : 
e l l e s s n p p " s e p l a p p a r e n m e n t q u e , c o m m e il s ' a g i i d u 
g r a n d - p i è t r e A a r o n , o n e n t e m i a i t a s s e z q u e le p a r f u m 
q u i a v i . i t s e r v i à s a c o n s c c i a l i o u é l a i l i r c s - e x q u i s . 
2 " C e l l e m a n i e r e d e p a r l e r : qui dcscendil sur la burbe, 
barbe d'Aaron. m a r q u e , d a n s la h n g u e s a i n t e , t o n t e l a 
burbe, ou Ics d e u \ c o t é s d e la barbe; c c s r é p é t i t i t ì U S 
d é s i g n e u t a d d i l i o n , l o t a l i t é , e m p h a s e . 

:XIONS. 

L e s c o m p a r a i s o n s d o n i s e ."Cri ici le P r o p h è t e f o n i 
c o n c e v o i r l o i . s l e s a v a n t a g e s d e l ' u n ì o i i f r a t e r n e l l e . 
L ' o n c i i o n l 'aite a v e c d e s p a r f u m s é l a i l c e n s é e c o n t r i -
b u e r à la s a n t é , à la f o n e ; e l l e r é p a n d a i t i n e a g r é a b l e 
o d e u r : cl si e l l e é i a t e m p h y c e d a n s la c o n s é c r a t i o n d e s 
m i n i s i r e s d e la r e l i g i o n , e i l c l e s r e n d a i t r e s p e c t a b l e s 
a u p e u p l e , e t e l l e l e s a x e i l i sSa i t c u x - m e m e s d e s d e -
v o i r s d e I u r é t a t . L ' u n i o n f r a l e r n e l l e e n l r e l e s s e r v i -
t e u r s d e D i e u l e s c o n s o l e e t h s f o r t i f i e ; e l l e r é | a n d la 
b o n n e o d e u r d e J é s u s - C h r i s i , « I le i e s p i r e d u r . s p c c t 
a u x l i b e r t i n s m ê m e s . D a n s l e s p r u n i e r s s i è c l e s , e n 
r e c o n n a i s s a i t l e s C h r é t i e n s à l ' u n i o n i n t i m e q u i c l a i r 
e n t r e e u x : \ oyez comme ils s'aimoil! d i s a i e n t l e s 
p a ï e n s . C e s f e r v e n t s d i s c i p l e s d e J é s u s - C h r i s t t r o u -
v a i e n t d a n s l e u r i n d i g e n c e , d a n s l e u r s t r i b u l a t i o n s , 
d a n s i e s p e r s é c u t i o n s q u ' o n l e u r s u s c i t a i t , : de» f r è r e s 
q u i l e s a s s i s t a i e n t , q u i l e s e n c o u r a g e a i e n t , q u i e s -
s u y a i e n i l e u r s l a r m e s . L e s a p ó i r c s l e u r a v a i e i i l t e l l e m e n t 
r é p é t é q u ' i l s é l a i e n t l e s m e m b r e s d ' u n m é m e c o r p s , q u ' i l s 
c o m p a t i s s a i e n t t o u s à l e u r s s o u f i i a n c c s m u t u e l l e s . L a 
r o s é e q u i s c r é p a n d d a n s d e s p a y > b r û l é s d e l ' a r d e u r 
d u so l e i l c o r r i g e l ' a r i d i t é du t e r r a i n , r a m è n e la f é c o n -
d i t é . r a f i a , ; h i t l e s b a j t i l a n l s , f o u r n i t d e s a l i m e n t s a u x 
d i v e r s a n i m a u x d e la c a m p a g n e : i m a g e i m p a r f a i t e , 
m a i s n a t u r e l l e , d e s e f f e t s t i e l ' u n i o n fraternelle. .Nos 
pas>i< n s s o n t d e s (eux q u i n o u s d é v o r e n t e t q u i p o r -
t e r a i c n i l ' i n c e n d i e d a n s t o u t e la s o c i é t é c h r é t i e n n e , 
s a n s le g r a n d p r e c c p i e de. la c h a r i t é . L i v r é s à n o u s -
m ê m e s , n o u s s o m m e s s e c s , c r i t i q u e s , r i g o u r e u x à l ' é -
g a r d d e s a u t r e s ; m a i s l e l i e n d e la C h a r i t é , d e l ' u n i o n 
e n J é s u s C h r i s t a m o i l i l n o t r e c o u r , le r e n d c t a u p a i i s -
s a h t , i n d u l g e n t ; il n o u s a p p r . n d à ê t r e c p o i e n t s d e 
t o n s , q u o i q u ' i l y a i t à s o u t l ì i r d e i o u s . C e l t e d o u c e r o s é e 
d e la c h a r i t é m e i d a n s n o t r e â m e u n e s o m e e i n é p u i -
s a b l e d e b i e n f a i s a n c e ; e l l e m u l t i p l i e n o s r e s s o u r c e s 
e n f a v e u r d u p r o c h a i n , e l l e n o u s s u g g è r e m i l l e m o y e n s 
d e l e s o u l a g e r . C e q u e l ' A p ò l r e d i s a i t a u x C o r i n t h i e n s , 
q u e Dieu ihultiplienit ce qu'ils auraient semé, el qu'il 
ifugmenteriiii Us fruits de leiirjusli> e, s e v e r i l i e I o u s l e s 
j o u r s a I é g a r d d e s C h r é t i e n s c h a r i t a b l e s . T a n d i s q u e 
l o s o p n l c i . l s «in s i è c l e v o i e n t c r o u l e r l ' é d i t i c e d e l e u r 
f o r t u n e , l e s p r o t e c t e u r s d e s p a u v r e s s e s o u t i e n n e n t 
m a l g r é la d u r e t é d e s t e m p s e l la m a l i g n i t é d e s é v é n e -
m e n t s . 

VERSET -4. 

L e P r o p h è t e r e n d i c i r a i s o n d e s a v a n t a g e s e t d e l a 
d o u c e u r i n s é p a r a b l e s d e l ' u n i o n f r a t e r n e l l e ; c ' e s t q u e 
L)icu r é p a n d s u r e l l e s e s b é n é d i c t i o n s ; il commande, 
s e l o n l ' é n e r g i e d e la l e t t r e , h lu bénédiction, e t il a j o u t e 
la v i e q u i n e f in i t p o i n t . J e n e c r o i s p a s q u ' o n p u i s s e 
v o i r ici u n e a u l r e vi q u e ta tie é i c r i . e l l c ; c a r D i e u n e 
s ' e s i j a m a i s e n g a g é à p r o l o n g e r l e s j o u r s d e c e u x q u i 
v i v e n t d a n s l ' u n i o n f r a t e r n e l l e . J o n a t h a s e t D a v i d 
é t a i e n t d e u x à m e S i n t i m e m e n t u n i e s , e t le p r e m i e r 
m o u r u t j e u n e . I! y a c e n t e x e m p l e s p a r e i l s . D ' a i l l e u r s , 
c e t t e s o r t e d e b é n é d i c t i o n e s t p e u d e c h o s e p o u r d e s 
h o m m e s q u i s o n i u n i s p a r l e s l i ens «le la d i v i n e c h a -
r i t é . O n a s o u p ç o n n é q u e , d a n s l ' h é b r e u , il d e v r a i t y 
a v o i r hodlè a u l ieu d e vitam; c e l t e c o n j e c t u r e es t f r i -
v o l e , e t n u l l e v e r s i o n a n c i e n n e n e l ' a p p u i e . 

l i s e s t i m e r a i e n t l e u r é t a l ; i l s e n s e n t i r a i e n t l e s a v a n -
t a g e s e l t a d o u c e u r . S ' i l s p e r d e n t d e v u e c e t t e u n i o n 
f r a t e r n e l l e , l e u r s s o c i é t é s s e r o n t a u s s i f r i v o l e s q u e 
c e l l e s d u m o n d e , e l l e s a u r o n t d e p l u s le m a l h e u r d e 
d e v e n i r i n t o l é r a b l e s . 

J a m a i s o n n e c o n c e v r a l ' u n i o n f r a t e r n e l l e si la c h a -
r i t é d e J é s u s - t . h r i s l n ' e u e s t le f o i u l c m e n l , le m o t i f e t 
la l i n . L e commandement que je was donne, d i t n o i r e 
d i v i n M a i t r e , «'sí de vous aimer les uns les autres comme 
je vous ai,innés. 11 n ' é t a i t pa s p f t sS ib l é d e p r é > e , . t r r 
a u x h o m m e s u n m o d e l e p l u s p a r f a i t . J é s u s - C h r i s t 
n o u s a a i m é s j u s q u ' à s a c r i f i e r p o u r n o u s s a g l o i r e , 
s o n r« i pos , sa v i e m ê m e . Q u e l s s a c r i l i e e s f a i s o n s . « p u s 
à c e u x q u e n o u s d e v o n s r e g a r d e r c o m m e n o s f r è r e s ? 
N o u s e n e x i g e o n s d ' e u x , c l il n o u s s e m b l e q u ' à c e t 
é g a r d i l s s o r . l t o u j o u r s n o s d é b i t e u r s ; n i a i s r e n i i o n s 
e n n o u s - m ê m e s , e l n o u s v e r r o n s q u e c ' e s i u n c o m -
m e r c e «m n o u s n e m ê l i o n s r i e n , e l d o n t n o u s p r é t e n -
d o n s t r è s - i n j u s t e m e n t t i r e r t o u t le p r o l i l . 

VERSETS 2 , 5 . 

C e s o n t i c i d e u x c o m p a r a i s o n s q u ' e m p l o i e le P r o -
p h è t e p o u r e x a i i e r l a b o n n e o d e u r , l ' a b o n d a n c e et la 
f é c o n d i t é d e l ' u n i o n f r a t e r n e l l e . Il la c o m p a ï c d ' a l w r d 
a u p a r f u m s a c r é q u i l u i r é p a n d u s u r la t e l e d ' A a r o n , 
l o i s q u e M o ï s e le c o n s a c r a g r a n d - p r ê t r e . C . l i e C é r é 
m o n i ô e s t d é c r i t e a u l o n g d a n s l e l i v r e d e I E x o d e . 
P o u r f a i r e s e n t i r l ' a b o n d a n c e d e c e t t e o n c t i o n , le 
P s a h n i s t e d i t q u ' e l l e s e c o m m u n i q u a d u s o m m e t d e la 
l e t e d ' A a r o n à s a b a r b e , e t d e l à a u x e x t r é m i t é s d e 
s e s v ê l e m e n t s . L e P r o p h è t e p a s s e à u n e a u t r e c o m p a -
r a i s o n , q u i e s t c e l l e d e l a r o s é e q u i d é c o u l e d ' u n e m o n -
t a g n e s u r u n e a u t i e ; il c h o i s i t l e n o n t H c r m o n c l le 
m o n i d e S i o n . O n d i t , d ' a p r è s un p a s s a g e d u D e u t c r o -
n o r n e ( 1 ) , q u ' a u - d e s s o u s d e l ' H c r m o n il y a v a i l u n 
m o n t i c u l e a p p e l é S i o n , p a r u n schin, e t n o n ] V Ï 
p a r u n tsude. G e t t o d e r n i è r e m o n t a g n e é t a i t p r è s d e 
J é r u s a l e m , e l c e n e p e u t ê t r e s u r c e l l e - c i , d i s e n t l e s 
c r i t i q u e s , q u e la r ò s e e d ' I l e i m o n s o i t l o m b d e , c a r il y 
a t r o p d ' i n t e r v a l l e c u i r e l ' u n e c l l ' a u t r e . N o t r e p s a u m e 
é c r i t n é a n m o i n s e t l ' o n c o n j e c t u r e q u e c ' e s t u n e 
finite ; c ' e s t la p e n s é e d u P . H o u b i g a n l , q u i s u b s t i t u e 

w à j T S . P o u r é p a r g n e r c e l t e f a u t e a u t e x l c , q u e l -
q u e s - u n s t r a d u i s e n t : Comme la rosée qui descend sur 
llermon, et comme la reste qui descend sur la montagne 
de Sion / m a i s c ' e s t é v i d e m m e n t f a i r e v i o l e n c e à l ' h é -
b r e u , «jui d i l m o t à m o l : Comme la rosée d'llermon 
qui descend sur h» monUignes de Sion. 

J e c r o i s q u e , s a n s r i e n c h a n g e r a u t e x t e n i a u x v e r -
s i o n s , or . p e u t r e n d r e raison d e la p e n s é e du P r o -
phe t« - . 1" I l y a v a i l u n e m o n t a g n e d ' t l e r m o n d a n s la 
t r i b u d ' I s s a c h a r , b i e n m o i n s é l o i g n é e d e J e r u s a l e m 
n u o l ' H c r m o n v o i s i n d u L i b a n : o n p e u t d o n c c r o i r e 
q u e le p s a u m e p a r l e d e c e t t e i i i o n i ü g i i e et d e s e s i n -
fluences s o r la m o n t a g n e d e S i o n . 2" Q u a n d o n s u p -
p o s e r a i l l ' H c r m o n v o i s i n d u L i i x m , e l é l o i g n é d e p l u s 
d e c i n q u a n t e l i e u e s d e J é r u s a l e m , le t e x t e d u P r o -
p h è t e s e r a i t e n c o r e e x p l i c a b l e , s i l ' o n c o n s i d è r e q u e 
s o n o b j e t p r i n c i p a l e s t d e m o n t r e r la c o m m u n i c a t i o n 
d e b i e n s e t d ' a g r é m e n t s q u i s e f a i t d a n s la s o c i é t é 
f r a t e r n e l l e . L a c o m p a r a i s o n d u p a r f u m v e r s é s u r la 
t e l e d ' A a r o n , e t d é c o u l a n i j u s q u e s u r l e s b o r d s d e s e s 
v ê l e m e n t s , e s t u n e i m a g e d e m u * c o m m u n i c a t i o n , d e 
c e l l e transfusion, si l ' on o s e p a r l e r a i n s i , d ' a v a n t a g e s 
e l d e s a t i s f a c t i o n s q u i r é s u l t e n t d e l ' u n i o n i n t i m e e n i r c 
1 s h o m m e s . L a c o m p a r a i s o n d e la r o s é e q u i s e r é p a n d 
d a n s u n g r a n d p e y s e l q u i ! e f é c o n d e , l'ait a u s s i le 
m ê m e t a b l e a u ; d ' â u i a n t m i e u x q u e , d a n s c e s p a y s 
d ' o r i e n t , l e s r o s é e s s o n t t r è s a l e u d a n t e s e t s u p p l é e n t 
a u x p l u i e s , q u i s o n t t r è s - r a r e s , il n e s e r a i l p o i n t é t o n -
n a n t q u e l a r o s é e s e r é p a n d i t d a n s u n e é t e n d u e d e 
C i n q u a n t e l i e u e s , d e p u i s le L i b a n j u s q u ' à J é r u s a l e m : 
c e l a m e m e d o i t ê t r e a i n s i ; e t c o m m e l ' H c r m o n , v f t f ô i i i 
d u L i b a n , e s t p l u s é l e v é q u e le m o n t d e S i o n , le P s a l -
m i s t c a p u d i r e q u e la r o s é e q u i a u r a i l c o m m e n c é p a r 

( l ) D e u l . 4 , 4 8 . 



p-

I 
n R I 

J c s u s - O h r i s t d e m a n d a i t à s o n P e r e q u e l e s fideles 
fussent unis entre eux cornine son Père et lui étaient une 
même chose. Voi là l ' e x e m p l e l e p l u s p a r f a i t qu ' i l f û t 
p o s s i b l e a u F i l s d e D i e u d e p r é s e n t e r a u x h o m m e s . 
'S i l s s e c o n f o r m e n t à c e g r a n d m o d è l e , q u e l l e s b é n é -
d i c t i o n s n e p e u v e n t - i l s p a s e s p é r e r , e t q u e l l e a u t r e v i e 

1 . Canticum graduimi. C X X X I I I . 

I l c b r . C X X X I Y . 

2 . E c c e n u n c b e n e d i c i t e D o m i n o , o m n e s s e r v i D o -

m i n i . 

3 . Q u i s t a t i s in d o m o D o m i n i , in a t r i i s d o m û s De i 

n o s t r i . 

i . In n o c l i b u s e x t o l l i t e m a n u s v e s t r a s i n s a n c t a , 

e t b e n e d i c i t e D o m i n o . 

5 . B e n e d i c a t te D o m i n u s e x S i o n , qui f e e î t c œ l u m i 

e t t e r r a i n . 

, q u e la v i e é t e r n e l l e p e u t l e s i n t é r e s s e r ? Mai s o u s e 
j t r o u v e c e t t e u n i o n s i e x c e l l e n t e ? E t n e s e m b l e r a i t - i l pa s 
i q u e J é s u s - C h r i s t a p a r l é p o u r d ' a u t r e s ê t r e s q u e p o u r 

l e s h a b i t a n t s d e la t e r r e o ù n o u s v i v o n s ? N ' e n t a m o n s 
I p o i n t i c i u n e c r i t i q u e q u i p a r a î t r a i t d é p l a c é e d a n s la 
[ m é d i t a t i o n d ' u n p s a u m e o ù t o u t r e s p i r e la d o u c e u r . 

E n v i s a g e o n s l e s s a i n t s , e t r e c o n n a i s s o n s q u e la p r i è r e 
d e J é s u s - C h r i s t n ' e s t pa s d e m e u r é e s a n s e f f e t . 

P S A U M E C X X X I I I . 

1 . 0 v o u s t o u s q u i s e r v e z le S e i g n e u r , e m p r e s s e z -
v o u s d e c h a n t e r p r é s e n t e m e n t s e s l o u a n g e s . 

2 . V o u s (surtout ) q u i f a i t e s v o t r e d e m e u r e d a n s la 
m a i s o n d u S e i g n e u r , q u i h a b i t e z d a n s l e s p a r v i s du 
n o t r e D i e u . 

3 . P e n d a n t la n u i t l e v e z v o s m a i n s v e r s l e s a n c -
t u a i r e , e t b é n i s s e z l e S e i g n e u r . 

4 . Q u e d e la m o n t a g n e d e S i o n , l e S e i g n e u r q u i a 
c r é é l e c i e l e t la t e r r e , v o u s b é n i s s e . 

C O M M E N T A R I O ! 

V E R S . 1 . — CANTICUM ORADUUM ( 1 ) . P r a c e d e n t i u m 

g r a d u a l i u m c o n c l u s i o e t q u a s i e p i l o g u s , u t De i m i -

n i s t r i i n t e m p l o m o r a n t e s d i e n o c t c q u e D c u m t a n -

t o r u m b e n c f i c i o r u m a u c t o r e m r i t è c o l a n t , a c p r o s e 

e l p o p u l o o r e n t . B r e v e s a c e r d o t u m s p e c u l u m . 

VERS. 2 . — Omnes servi Domini. L e v i t a , ü n d e c o -

r u i n s e q u i l u r p e r i p h r a s i s : Q u i STATIS IN DOMO DOMINI, 

(1) U l c i m u m è P s a h n i s g r a d u a h b u s a g g r e d i m u r . 
S u n t q u i à D a v i d e e x a r a t u m c e n s e a n t à L e v i t i s a d 
i c m p l u m p r o f i c i s e c n t i b u s r c c i t a n d u m . N o n n u l l i S a l o -
m o n i s l u e n b r a t i o n e m e s s e a i u n t o b T e m p l i d e d i c a l i o -
n e m . A l i i s e s t c a r m e n q u o d p o p u l u s c a n e b a t u l t i m o 
t r i n i l i s o l e m n i u m f e s t o r u m d i e , a n t e q u à m s i n g u l i d o -
m u m r e v e r s u r i s e c e d e r c n t . N o s a d s e c u n d i p o s t c a p -
t i v i t a t e m t e m p l i d e d i c a t i o n c m s p e d a r e c e n s e m u s . S a -
c e r d o t e s L e v i t a s q u e , q u o r u m c o n c o r d i a m s u p e r i o r e 
p s a l m o c o m m o d a v e r a t , h o r t a l u r p o p u l u s u t a s s i d u o 
s l u d i o Dei s e rv i t i i s v a c e n t , i l l u n i c c l c b r e n t , i l l i q u e 
d i n a c n o c t u s u p p l i c e n t u t I s r a e l i b c n e d i c a t . B e n è 
p r e c a n d i f o r m u l a q u i b u s d a m v i d e t u r , q u a L e v i t a e x -
c u b i a s in t e m p i o a g e n t e s u t e b a n t u r p r a f e c t o i l l o r n m 
s e u d u c e i d e n t i d e m c l a m a n t e : A ' une benedicite Domi-
nimi , e i e . , c a : t c r i s q u e r e s p o n d e n l i b u s : Bcnedicat te 
Dominus ex Sion, e t c . Mos a g e n d i n o c l u r n a s d i u r r i a s -
q u e in t e m p i o e t a d f o r e s t e m p l i e x c u b i a s , n o t i s s i m u s 
i n S c r i p t u r à e s t . N i h i l j t a m e n c e n i n o v i m u s d e h à c 
c l a m a n d i c o n s u e t u d i n e , u t c u s t o d u m a t t e n l i o e t v i g i -
l a n t i a e x c i t a r e t u r . A t o m n i n ò id n e g a r e n o n a u s i m . 
H o c c a r m e n v e l u t i d u o r u m q u i s e q u u n t u r e p i t o m e e s t . 

; ( C a l m e t . ) 
I l o r i a i i o a d p r e c e s f a c i e n d a s e t J o v a m c e l e b r a n d u m , 

i n c e r l u m n u m a d u n i v e r s o s De i c u l t o r e s d i r c e l a , a n 
v e r o a d s o l o s L e v i t a s e t s a c c r d o t c s e o s q u i b u s e r a t 
n o c l u r n a s e x c u b i a s in I c m p l o a g e r e . A l i q u i e o r u m 
q u i b u s p o s t e r i o r s e n t e n t i a p l a c e t , d r a m a t i c u m v o l u n t 
e s s e h o c c a r m e n ; n a n i in d u o b u s p r i m i s v e r s i b u s L e -
v i t a r u m , q u i e x c u b i a s t e m p l i a d i r e n t , d i g n i o r e m c a -
t c r o s s u o s s o c i o s h o r i a r i , u t , d ù m e x c u b i a s a g a n i , 
l a u d e s De i c e l e b r e n t , a l q n e o r e n t , n c q u e s e d e f u n g i 
o f f i c i o p u t e n t , si in t e m p i o , s i v e a d t e m p l u n i p e r v i -
e i l e s s t e n t ; i n p o s t r e m o a u t o r i v e r s u cce t e ros r e s p o n -
d e r e , e i q u e f a u s t a o m n i a à Deo p r e c a r i , q u i s e o f i i -
c i i a d m o n e a t . T i l i n g i u s h o c P s a l m o c o n t i n e r i e x i s l i -
rnat l a i a a i a c c l a m a t i o n e m a d s a c e r d o l e s e i L e v i t a s , 
j a m r u r s ù s , pos t r e s t i t u t u m c u m tempi.» c u l t u i n , m u -
n i a s u a o b e u n t e s , e t e x c i t a l i o n e m , u t r i t è s a u c l è q u e 
i l h s f u n g a n t u r ; c o n f . N e h e m . 1 2 , 4 4 a d 4 7 . Q u a ; 
q u x l e m s e n t e n t i a v i d e t u r c a r m i n u m r e l i q u o r n m 1 5 . ì 
«p io rum h o c u l t i m u m e s t , a r g u m e n t i s et u s i b u s o p t i m è I 
c o n v e n i r e . ( R o s e m n u l l e r . ) I 

q u i i l l i c c o n s i s l i l i s e l m o r a m i n i a d r e m d i v i n a m f a -

c i e n d a m , N u m . 1 8 , 8 . I n d e C h a l d . : Qui statis super 

custodia domùs sanctuarii Dei, et laudatis in norie. 

V E R S . 5 . — IN ATRIIS DOMUS D E I NOSTRI . ( E l ) i n 

in a t r i i s . T o t u m h o c a i l d i t u m e s t à S e p l u a g i n t a è 

p s a l m o s c q u e n l i , u t n o n t a n t u m d e L e v i t i s m i n i s t r i 

t e m p l i h a c d i e t a i n i e l l i g e r e m u s , v c r ù m e l i a i n d e l a i -

c i s , q u i d ù m r e s d i v i n a l i e b a i à t e m p l i m m i s t r i s in s a -

c e r d o t u m a t r i o , c o n s i s t c b a n t in s u i s , v i r i in a t r i o v i -

r o r u m , f e m i n a in f e m i n a r u m , q u a n q u à m i n i i i o u n i -

c u m u t r i u s q u e s e x ù s e r a t a t r i u m , ' q u o d in l i b r i s 

R e g u m a t r i u m I s r a e l a p p c l l a t u r . 

V E R S . 4 . — I N NOCTIBCS EXTOLLITE MANUS VESTRAS f i ) , 

q u o t e m p o r e c a t c r i d o r m i m i t . H o c j u n g u n t M a s o r c i a 

c u m l i n e p r a c e d e n t i s v e r s ù s . S u d n i h i l u e c e s s e ; cù'ra 

p r a s e r t i m L e v i t a i n t e r d i u m i n i s l e r i i s v a c a r e n l , q u o 

p e r t i n e b a n t p r a c e d e n l i a , n o c t u v e r o c u s t o d i i s , q u ù 

s e q u e n t i a . I n s t r u i t igitui- e o s q u o p a c t o s e in e i s g e -

r e r e d « : b e a n t . D ù m n o c t u c u s t o d i i s t e m p l i v a c a t i s , 

p r o c u l à p o p u l i c o n s p e c i u , D e u m s a n c t e c o l l a u d a t e , 

a t t o l l e n d o in s a n c l a l o c a m a n u s , a d e ò u t e l i a m p r ò 

a b s e n t i e t d o r m i e n t e p o p u l o p r c c e m i n i , d i c e n d o q u o d 

s e q u i l u r : Benedicat te, e i e . N a m l a u d a t u r c t i a m Deus 

c ù m i n v o c a t u r e t u s u r p a t u r n o m e n i p s i u s a d a l t e r i u s 

b e n e d i c l i o n c m . INSANCTA,in c c e l u m , H e b r . 9 , I l , 1 2 ; 

( 1 ) Q u i n o e t e m in t e m p i o a g i t i s , D o m i n u m r u g a t e s 
u t I s r a e l i s m i s e r e a l u r . l l a ; c v e r b a a d L e v i t a s e x c u b i -
l o r e s p r o p r i è p e r t i n e n t , s a c e r d o t u m e n i m m u n i i , 
f u i s s e , e x c u b i a s a g e r e , e x l e g e n o n d i s c i m u s ; nisi 
f o n a s s e a l i q u i s f u e r i t , c u i e r e d i t a e s s e t c u r a i g n i s h o -
l o c a u s t o r u m a l e n d i , q u o u l t i m a o m n i u m h o s t i a s u b 
y e s p e r ì i n u m c r e p u s c u l u m c r e m a b a t u r : i s v e r o ignis 
i l a n u t r i e b a t u r , u t a d a u r o r a m p e r v e n i r c i , q u o t e m -
p o r e a l t e r a v i d i m a ign i i r a d e b a t u r . P r e c e s h a b e b a n t 
J u d a i p l e n ì m q u e m a n i b u s a d c c e l u m ve l a d t c m p l u m 
c r e c t i s ; q u i p r o p r i u s e s t o r a n l i s s t a t u s . J u l i e l S . P a u -
l u s C h r i s i i a n o s p u r a s m a n u s a d c c e l u m e x t o l l e r e in 
orniti loco. S c r i b i t A g a l h a r c h i d e s n i h i l à J u d a - i s s e r -
v i l e c i l a b o r i o s u i n f ie r i s a b b a i o , s e d m o r a m in t e m -
p i o a g i , m a n i b u s a d D c u m e r e c t i s o r a n d o o c c u p a t i s . 
R e d d i p o t e s t H e b r a u s : Extollite. m a n u s ves t ras in 
sanctitate, p u n t a t e , i n n o c e n t i . C h a l d a u s : Super 
suggestum sanctituiis. H u j u s m o d i s u g g e s t u m a l i q u a n d o 
a s c e m l e b a n t L e v i l a u t l e g e m c a n c r e n i l e g e r e n t q u e . 

( C a l m i e - ) 

a u t v e r s ù s e a s t e m p l i p a r i e s q u a r u m u n a v o c a l u r 

S a n c t a , id e s t , llecal, a l t e r a S a n c t a s a n c t o r u m , id 

e s t , Debir, u b i e r a t a r c a ( t y p u s c o r p o r i s D o m i n i ) , u b i 

s e o r a t i o n e s e x a u d i t u r u i n e r a t p o l l i c i t u s , « j u a n q u à m 

c t i a m i l i a r e f e r e b a n t c o ; l u m , i b id . C h a l d . : Super 

ambonem, sive suggestum sanctum. A l i i , ad sanctita-

tem, i d e s t , s a n e l è , r i t è . S i m p l i c i ù s : O r a t e D e u m 

v e r s ù s s a n c t u a r i u m e t l o c u n i a r c a . 

V E R S . 5 . — BENEDICAT T E DOMINUS EX SION. M i m e -

s i s c o n s u e t a . 0 L e v i l a , d i c i t c p o p u l o : B e n e d i c t i o n e 

e t f a v o r e p r o s e q u a l u r t e D o m i n u s , c o d i t e r r a q u e 

c o n d i t o r , q u i v u l t e l p o l e s t j u v a r e . F o r t a s s i s c t i a m 

v e r b a s u n t P s o l m o g r a p h i b e n è p r e c a n t i s i i s q u i s u o 

Cons i l i o p a r u e r i n t . S i s i c D e o b e n e d i x e r i s , s i s i c D e u m 

c o l l a u d a v e r i s , ò L e v i t a , ò L a i c e , t e v i c i s s i m b c n e d i -

c a t e t f o r l u n e t D e u s i l le m a g u u s o r b i s o p i f e x , q u i cec-

h i n i e t l e r r a m , id e s t , o m n i a in s u à h a b e t p o t c s t a i e . 

T E . I m m u t a i c o n s t r u c t i o n e m o b i m m u l a i u m s i g n i i i -

c a n d i i n o d u m . B e n c d i c c r e e n i m s u p r a s i g n i f i c a n t 

c o l l a u d a r e , c e l e b r a r e , g r a t i a s a g o r e : n u n c v e r o b c -

n e f a c c r e , b o n i s e t f e l i c i t a t e a l ' f ì c e r e , f a v e r e , b e n e f i -

c i a t r i b u e r e . H o c m i n u s o b s e r v a t u m e s t in f o n t e . N a m 

u t r o b i q u e e s t a c c u s a t i v u s . U t a u l e m d u o s i s l o s s i g n i -

ficalus d i s t i n g u a n t p r o f a n i , j i ro p o s t e r i o r e u s u r p a n t 

benefacere, q u a n q u à m m i n o r i e m p h a s i . P l a u t u s in Mi-

l i t e , a d . 2 , s e e n . u l t . , e t T e r c n i i u s A d e l p b . a d . 3 , 

s e e n . 8 : Dii tibi benefaciant. P r o p r i o r e i p s u m benedi-

cere, P l a u t u s R u d e n t e , a c t . I , s e e n . 2 , e t C a s s i n a , 

a c t . 2 , s e e n . 5 : Benedicite diis. Q u i r a t i o n e a l i q u i 

e x p o n u n t i l l ud C i c e r o n i s p r o S e x l i o : Cu i 

unquàm bono, id c s i , b e n e p r e c a t u s e s t . 

N O T E S DU P S A U M E C X X X I I I . 

C ' e s t i c i l e d e r n i e r d e s p s a u m e s g r a d u e l s : l e 
P r o p h è t e y e x b o r l e l e s s e r v i t e u r s d e D i e u à c h a n t e r 
l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r . On croi t , q u e c e s serviteurs 
de Dieu s o n t s u r t o u t l e s p r ê t r e s e t l e s l é v i t e s , p a r c e 
q u ' i l e s t p a r l é d u t e m p l e o ù i l s f a i s a i e n t l e u r d e m e u r e . 
T o u s l e s f i d è l e s d u n o u v e a u T e s t a m e n t p e u v e n t s ' a p -
p l i q u e r c e l t e e x h o r t a t i o n , p a r c e q u e , s e l o n l ' a p ñ i r e 
s a i n t P i e r r e , ils sont tous une race choisie, u n s a c e r -
doce r o y a l , une nation suinte, un peuple acquis par 
conquête-, afin qu'ils fassent connaître les perfections de 
celui qui des ténèbres les a appelés à son admirable lu-

VBRSF.TS 1 , 2 . 

C e s d e u x v e r s e t s n ' e n f o n t q u ' u n d a n s l ' h é b r e u , e t 
c e t e x t e n e c o m p r e n d p o i n t c e s m o i s , dans les parvis 
de. notre Dieu. On c o n j e c t u r e q u ' i l s o n t é t é t r a n s p o r -
t s d u p s a u m e s u i v a n t , o ù on l e s l i t a u s e c o n d v e r -
s e t . C e t t e o p i n i o n é t a i t d é j à c o n n u e «In t e m p s d e S . 
I l i l a i r e , e t il e n f a i t m e n t i o n ; c e q u i p r o u v e r a i t q u e 
c e P è r e a u r a i t v u l e t e x t e h é b r e u , o u q u ' i l a u r a i t c o n -
s u l t é d e s h é b r a ï s a n t s . 11 y a u r a i t p e u t - ê t r e a u t a n t d e 
r a i s o n d e c r o i r e q u e c e s m o t s a u r a i e n t é t é t r a n s p o r -
t é s p a r l e s c o p i s t e s h é b r e u x , d e c e P s a u m e 1 3 3 , a u 
P s a u m e 1 3 4 . Ma i s q u o i q u ' i l e n s o i t , s i c ' e s t u n e a d -
d i t i o n d e s L X X , on n e p e u l p a s d i r e q u ' e l l e d é p a r e 
p l u s le t e x t e e n c e t e n d r o i t q u e d a n s l e p s a u m e s u i -
v a n t . 11 v a v a i t d e u x p a r v i s , u n p o u r l e s p r ê t r e s , e t 
l ' a u t r e p o u r l e p e u p l e . L e s L X X a u r o n t c r u p o u v o i r 
i n v i t e r l e s l a ï q u e s a u s s i b i e n q u e l e s p r ê t r e s à c h a n t e r 
l e s l o u a n g e s d e D i e u . 

RÉFLEXIONS. 

C e n ' e s t pa s s a n s r a i s o n , d i t S . A u g u s t i n , q u e l e 
P r o p h è t e d i t i c i : Imitez le Seigneur, o u bénissez le 
Seigneur présentement. Il n ' y a p a s d e d o u t e q u e 
d a n s la c é l e s t e p a t r i e , c e n e s o i l l ' u n i q u e o c c u p a t i o n 
d e s s a i n t s , e t , b i e n l o i n o u e c e t e x e r c i c e l e u r p a r a i s s e 
o n é r e u x , il l e s c o m b l e d e d é l i c e s d u r a n t l ' é t e r n i t é : 
m a i s s ' a c q u i t t e r f i d è l e m e n t e t c o n s t a m m e n t d e c e d e -
v o i r p a r m i l e s d i s t r a c t i o n s , l e s t r i b u l a t i o n s , l e s l e m -
p ê t e s d e c e l t e v i e , c ' e s t e n q u o i c o n s i s t e la g é n é r o s i t é 
d u c h r é t i e n ; c ' e s t c e q u i lui a t t i r e la f a v e u r d u c i e l , 
e t c ' e s t a u s s i c e q u i m é r i t e r a i t q u ' u n p r o p h è t e e n f î t l a 
m a t i è r e d e s e s e x h o r t a t i o n s . 

O vous, d i l - i l , qui avez fixé votre demeure dans la 
maison du Seigneur : c e s p a r o l e s a v e r t i s s e n t t o u t f i -
d è l e d e p e r s é v é r e r d a n s l e s a i n t e x e r c i c e d e s l o u a n g e s 
d e D i e u . L e s a n g e s r e b e l l e s n ' o n t p a s s u s e m a i n t e n i r 
d a n s l c c i e l m è m e . i l s o n t c e s s é d e b c m r l ' a u t e u r d e l e u r 
e x i s t e n c e e t «les d o n s s u b l i m e s d o n t ils é t a i e n t r e v ê -
t u s . I l s s o n t t o m b é s d u s é j o u r d e la g l o i r e d a n s l ' a b i -
m c d e t o u s l e s m a u x . C o m b i e n d e l i d è l e s o u i c o m -
m e n c é a v e c f e r v e u r , c l o n t f ini p a r la r é p r o b a t i o n ! 
On ne cherche point dans les chrétiens, di t S . J é r ô m e , 

! qu'ils ont ce qu'ils ont été en commençant, mais 
en terminant leur carrière. 

VERSET 3 . 

L ' h é b r e u j o i n t c e s d e u x m o t s , pendant la nuit, à 
c e q u i p r é c è d e , e t a d r e s s e la p a r o l e a u x p r ê t r e s o u 
a u x l é v i t e s q u i p a s s a i e n t la n u i t d a n s le t e m p l e , s o i t 
p o u r y v e i l l e r e t le g a r d e r , so i t p a r c e q u ' i l s n ' a v a i e n t 
p o i n t d ' a u t r e d e m e u r e , e t q u e l e u r p r i v i l è g e é t a i t d ' h a -
b i t e r t o u j o u r s d a n s la m a i s o n d e D i e u . J e n e c o n d a m n e 
p o i n t c e l l e d i v i s i o n m a r q u é e a i n s i d a n s l e t e x t e ; j e la 
c r o i s c e p e n d a n t a s s e z p e u u t i l e ; c a r d è s q u ' i l e s t d i t 
q u e c e s m i n i s t r e s d u s a n c t u a i r e d e m e u r a i e n t d a n s l e 
l e m p l e , on c o n ç o i t a s s e z q u ' i l s y p a s s a i e n t la n u i t : 
m a i s c ' e s t u n e e x h o r t a t i o n b i e n s a i n t e e t b i e n i m p o r -
t a n t e , q u e d e l e s i n v i t e r à l e v e r l e u r s m a i n s v e r s l e 
S e i g n e u r , n o n - s e u l e m e n l d u r a n t l e j o u r , m a i s a u s s i 
p e n d a n t la n u i t ; e t c ' e s t c e q u e n o s v e r s i o n s e x p r i -
m e n t . Au r i î s t e , l e s «leux s e n s s e c o n c i l i e n t , s i l ' o n 
p r e n d p o u r a r b i t r e la P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u c : c a r e l l e 
s u p p o s e q u e c e s p r ê t r e s o u l é v i t e s l o u a i e n t D i e u p e n -
d a n t l a n u i t : Q u i statis per custodiam domûs sanctuarii 
Dei, et laudatis in nocte : c e s o n t s e s t e r m e s . 

L e P r o p h è t e p a r l e s o u v e n t d e l a p r i è r e f a i t e d u r a n t 
la n u i t , e t t o u s l e s s a i n t s o n t r e c o m m a n d é c e t e x e r c i c e * 
c ' e s t c e q u i a e n g a g é l a p l u p a r t d e s i n s t i t u t e u r s d ' o r -
d r e s m o n a s t i q u e s à p r e s c r i r e l e s o f l i c c s d e la n u i t . 11 

Îa m i l l e r a i s o n s e n f a v e u r d e c e t t e s a i n t e p r a t i q u e , 
e r e c u e i l l e m e n t e s t p l u s p r o f o n d , q u a n d l o u t e la n a -

t u r e es t d a n s le s i l e n c e ; l e s c a n t i q u e s d e l o u a n g e s s o n t 
p l u s a g r é a b l e s à D i e u , q u a n d o n s a c r i f i e u n e p a r t i e 
d e s o n r e p o s à c o n t e m p l e r s e s p e r f e c t i o n s , e t à c é l é -
b r e r s e s b i e n f a i t s . O n i m i t e e n q u e l q u e s o r t e p a r là 
l e s h a b i t a n t s d u s é j o u r c é l e s l e , q u i , s e l o n l ' a p ô t r e b i e n -
a i m é , s e r v e n t D i e u j o u r e t n u i t d a n s s o n t e m p l e . O n 
r é c l a m e , p a r c e t t e œ u v r e s i m é r i t o i r e , c o n t r e l e s u sa -
g e s p e r v e r s d u m o n d e , q u i c o n s a c r e le t e m p s d e l a 
n u i t a u j e u e t à l ' i n t e m p é r a n c e . E n f i n , o n p e r p e t u e , 
a u t a n t q u ' i l e s t p o s s i b l e d a n s le c h r i s t i a n i s m e , le z è l e 
d e c e s a n c i e n s s o l i t a i r e s q u i e n t r e t e n a i e n t d a n s l e u r s 
s o l i t u d e s u n e p s a l m o d i e c o n t i n u e l l e . 

L a nuit, d a n s le l a n g a g e d e l ' E c r i t u r e , e s t a u s s i l e 
t e m i « d e l ' a d v e r s i t é , d e s s o u f f r a n c e s , d e s h u m i l i a t i o n s , 
d e la p a u v r e t é , d e s m a l a d i e s , e n u n m o t d e m u t c e 
q u i c o n t r a r i e l e s s e n s e t a f f l i g e l ' a n i o u r - p r o p r e . E t c ' e s t 
a l o r s q u e l e s s a i n t s o n t b é n i D i e u a v e c p l u s d e f e r -
v e u r . 11 f a u t p e u d ' e f f o r t s p o u r c h a n t e r s e s l o u a n g e s , 

ij u a n d il n o u s c o n d u i t s u r l e T h a b o r : l ' h é r o ï s m e d e 
a v c r u i c o n s i s t e à l ' e x a l t e r , à l e r e m e r c i e r , q u a n d il 

n o u s m è n e a u C a l v a i r e . J o b , b é n i s s a n t D i e u s u r s o n 
f u m i e r , é t a i l b i e n p l u s g r a n d q u e q u a n d il o f f r a i t d e s 
s a c r i f i c e s p o u r l e s b i e n f a i t s q u ' i l a v a i t r e ç u s «le la P r o -
v i d e n c e . Q u e l l e m e r v e i l l e , d i t S . A u g u s t i n ! l a n g e 



m i d n i a . C X X X I V . 

H o b r . e x x x v . 

L a u d a l e n o m c n D o m i n i ; l a u d a l e , s e r v i , D o m i -

P S A U M E C X X X I V . 

S e i g n e u r , 

2 . Q u i s l a l i s in d o m o Doi i a l r i i s d o m ù s D e i 

n o s t r i 

3 . 

l i t e I 

L a n d a t e D o m i n u m , q u i a b o n u s D o m i n u s ; p s a l -

i e j u s , q n o u i a m s u a v e e s t . 

4 . Q u o n i a m J a c o b e l e g i t s ib i D o m i n u s ; I s r a e l in 

p o s s e s s i o n e m s i b i . 

5 . Q u i a e g o c o g n o v i q u ò d m a g n u s e s t D o m i n u s , e l 

D e u s u o s t e r p r ; c o m n i b u s d i i s . 

6 . O m n i a q u a c u m q u e v o l u i t , D o m i n u s f e c i t i n c a l o 

e t in 

7 . 

v i a n i f e c i t . 

8 . Qui p r o d u c i t v e n t o * 

p o r c u s s i t p r i n i o g e n i i a i E g y j 

p e c u s . 

9 . E t m i s i l s i g u a et p r o d i g i a in m e d i o l u i , J S g y p l e ; 

in P h i r a o n e m e t in o m n e s s e r v o s e j u s . 

1 0 . Q u i p e r c u s s i l g e n t e * m u l t a s , e t o c c i d i t r e g e s 

f o r t e s , 

11. S e l i o n r e g e m A m o r r h a o r u m , e t O g r e g e m R i -

s a n , e t o m n i a r e g n a C h a n a a n . 

1 2 . E t d e d i t t e r r a m e o r u n i h ; e r e d i l a l e m , h a r e d i t a -

t e t t i I s r a e l p o p u l o s u o . 

1 5 . D o m i n e , n o m e n t u u m i n a l e r n u m ; D o m i n e , 

m e m o r i a l e t u u m in g e n e r a t i o n e m e i g e n e r a t i o n e m . 

1 4 . Q u i a j u d i c a b i t D o m i n u s p o p u l u t n s u u m , e t in 

servi»- s u i s d e p r e c a b i l e . 

1 3 . S i m u l a c r a g e n t i u m , a r g e n t u m e t a u r u m , o p e r a 

m a n u u r a l i o m i n u m . 

1 6 . O s h a b s n t , e t n o n l o q u e n t u r , o c u l o s b a b e n t , e t 

n o n v i d e b u n t . 

1 7 . A u r c s b a b e n t , e t n o n a u d i e n t ; n c q u e e n i m e s i . 

s p i r i t u s iu o r e i p s o r u m . 

1 8 . S i m i l e s ill is ( i an t q u i f a c i u n t e a , e t o m n e s q u i 

c o n f i d i m i in e i s . 

1 9 . D o m ù s I s r a e l , b c n e d i c i l e D o m i n o ; d o m u s A a -

r o n , b e n e d i c i t e D o m i n o . 

2 0 . D o m u s L e v i , b e n e d i c i t e D o m i n o ; q u i t i m e l i s 

D o m i n u m . I t f n e d i e i l e D o m i n o . 

2 1 . B e u e d i e t u s D o m i n u s e x S i o n , q u i h a b i t a t in -, 

J e r u s a l e m . 

f a i t 

d e B a s a n , 

1 2 . Il a d o n n é la t e r r e q u ' i l s p o s s é d a i e n t p o u r h é -
r i t : i ge à I s r a ë l , p o u r h é r i t a g e à s o n p e u p l e . 

1 5 . S e i g n " u r , v o t r e n o m s u b s i s t e é t e r n e l l e m e n t , et 
la m é m o i r e d e v o i r e p u i s s a n c e p a s s e r a d e g é n é r a t i o n 
e n g é n é r a t i o n . 

I 4 . C a r le S e i g n e u r f e r a j u s t i c e à s o n p e u p l e , e i 
il s e l a i s s e r a l o u c h e r e n f a v e u r d e s e s s e r v i t e u r s . 

13. L é s i d o l e s d e s n a t i o n s n e s o n t q u e d e l ' a r g e n t 
e t d e l ' o r , c e n e s t q u e l ' o u v r a g e d e l a m a i n d e s h o m -

l!>. M a i s o n d ' I s r a ë l , b é n i s s e z le S e i g n e u r ; m a i s o n 
d ' A a r o n , b a i s s e / . l e S e i g n e u r . 

2 0 . M a i s o n d e L é v i , b é n i - s e z le S e i g n e u r ; 6 v o u s 
t o u s q u i c r a i t - m ' z le S e i g n e u r , b é n i s s e z l è (et rendez-
lui vos hommages). 

2 1 . Q u e le S e i g n e u r q u i h a b i t e d a n s «Jé rusa lem s o i t 
b é n i . et q u ' i l n o u s p r o t è g e d u h a u t d e la m o a i a g n e 
ile S i o n . 

C O M M E N T A P.IÜM ( i ) . 

VERS.1.—HALLELUIA. LAUDATE. I l i c e t 1res s e q u e n - »; t e s s u n t c o r o n i s p r a c e d e n t i u m g r a d u a i i t t m . Q u a r c 

f l ) H u j u s e a r m i n i s p r o p o s i t u m i d e m e s t a c s u p e r i o - ' 1' r i s . E x h o r t a t i o e s t a d s a c e r d o t e s a c L e v i t a s , u n i v e r -

RÉFLEXIONS-

s a i n t A u g u s t i n , p a r c e 
;ie s o n t q u ' u n , p a r c e 

s u t n q u e I s r a e l e m , u t Dei l a u d e s a c m a j e s t a t e m o e l e -
b r e n t . l ' I t i m a l i n i » c a r m i n i o p a r s « i d e m f e r m e e s t , 
a c P s i d m i 1 1 3 f in i s . Q u a - d e i i m m n i b u . s , d e q u e Dei 

Bi t e s t a i e d i c u n l u r , è c a p i t e l O J e r e m h i - d e s u m p t a s u n t . 

is i ud i c i i s c r u i p o s s e v i d e t u r , s c r i p t u m ' e s s o p o s t c a -
p t i v i t a i c m , e t f o r t e e t i a m in s c c m i d i t e m p l i d c d i c a -
l i o n e . S e q u e n t i c a n n i n e i d e m hit- P s a l m s i i s d e . n for-
m é v o e r b u s r e p e U t u r , i n t e r p u s i l o s i n g u l i s v e r s i c u l i s 
i n t e r c a l a r i : Quoniam in aiernum misericonUn ejus. 

( C a b l i c i . ) 
( I ) Q u o n i a m J a c o b e leg i l s ib i D o m i n u s , e l e g i t , i n -

n u a m I s r a e l in p o s s c s s i o n c m s i b i , h o - c e s t r a t i o q u a ; 
d u c i t u r à d e b i t o e t j u r e o b l i g a t i o m s : cu l l i c n i i n D e u s 
s i n g u l a r i d o n o g r a t i » s u a ; f ì l ios J a c o b in p o p u l ' iu p e -
c u l i a r e i n s ib i d e l e g e r i t , c e r t o j u s t n m e s t u t is p o p n l u s 
p r a e t e r o m n e s a l i a s g e n t e » D e u m l a u d c t . Hie. s u n t a l i -
q u a n o i a n d a : P r i m o , D e u m e o n d i t o r e m u n i y e r s i t a t i s 
o m n i u m g e n t i u m p r o v i d e n l i a m g e r e r e , e t o m n i b u s d e -
d i s s e l u m e n c a t i o n i » , et l e g e m n a t u r a l e m s c r i p t a i n in 
c o r d i b u s e t a n g e l o s c u s t o i l e s n u n s i n g n l o r u m h o m i 
n u m , t u m e t i a m p r o v i n c i a r u m e t r e g ü o r u m ; s e d p r i e -
t e r h;ec; o m n i a , q u a c o m m u n i a s u n t p i e . u l o I s r a e l i t i c o 
c u m a l i i s p o p u l i s , s u s e o p i s s e A b r a h a m u m , e t p o s l ^ r o s 
e j u s p e r I s a a c e t J a c o b d e s c e i u l e n t e s in p i o p r i m i ) p o -
p u l u i n , q u i e s s e t q u a s i e j u s l u i T e d i l a s , e t p o r l i o , e t 
p o s s -ss io , e i s q u e d e d i s s e l e g e m s e r i n t a m in t . i bu l i s , e t 
c a r e m o n i a s q u i b u s e o l f v ö l e h a t , e i p r o p h e t a s . q u a s i 
i n l o r n u n e i o s à q u i b u s d e n o t i l i a De i e r u d i r e n i u r . S e -
c u n d ò , h o c f n i s s e a d m i r a b i l e b e n e f i c i u m ei : e l e g i t 
e n i m D e u s p o p u l m n i l lun i in p o s s e s s i e n e m s i ì . i . u t e i s 
b e n o l a c e r . i l , e o s q u e d i l i gen te ! - e x e o l c r e t , q u a s i v i n e i n i 
d i l e e t i n i ; a d d o fàissc hoc b e n e f i c i u m g r a t i s o m n i u ò il l i 
p o p u l o c o l l a t i m i : n o n e n i m e l e g i t D e u s p o p u i u m ¡ l ina i 
o b co rn i l i m e r i t a , s e d q u i a s ib i i t a p l ; x u i t ; q u o , ! p e r -
s p i e u u m e s t ex p n c d c s l i n a t i ó i i c » t e r i i f | c u j u s m e m i n i t 
M a l a c h i a s c . 1 . e t A p o s t o l u s a d R o m . !). N a n i a n t e * 

q i i à m n a t i esF.en! J a c o b e t E s a i i , et c u m n i h i l b o n i ve l 
m a l i e g i s s e n t , d i c t u m e s t : Major serviti minori, quo-
niam Jacob dìlexi, !is :ù odio habni. T e r l i ò , h o c i d e m , 
et e t i a m n i a j u s b e u e l i c ì u m c o l l a t u m e s s e p o p u l o 
e l i r i s t i a i i o . e x g n i i b u s a u i g r e g a t o ; n a m u i A p o s t o l u s 
d ' i c i R o m . I l , g e n t i l e « ; e r a n t q u a ^ i o l e a s t r i r e s p m u 
J u d i i ' ò r y n i , q u i c r a n i n a t u r a l e s r a m i o l i v » ; s e c f c ù m 
f r a c t i e S s e n t inu l t i r a m i n a t u r a l e s o b i n c m l u l i t a t c m , 

v a n i , id e s l , s u r e r I'lr . h m i e i i i u m A j o s l o l o w r o ei p v o -
p l i e l a r u m s u p e r ed i f i ca vît g e n t i l e s , v o r a u s e o s p e r l i d e m 
a d j i op i i h im s u u m e l T a c i e n s c i v e s s a n c t o r u m et d o m e s -
t i c i * De i . N o b i s i g i t n r o o n v e n i t , e i e x d e b i t o o b l i g a i i o -
n i s t e n e m u r , l a u d a r e D e u m ; s e d p r o p r i i s s i m ò J a c o b , 
s i v c I s r a e l . o.leeiiis in p o s s e s s i o n e m , e s t c œ l c s t i s J e -
r u s a l e m , co- t i l s v i d e l i c e t b e a t o r u m , cu i d i c i t u r : IMU* 
da, Jerusalem, Dominum • lauda Deum tuum, Sion. 

( B e l l a r m i n u s ) , 

s u n t d e r e d i t u à 

Domi, 

2 . 

IN POSSESSIONEM SIRI. H c b n i c c , lisqulatho, in p e c u -

l i u m , p r o p r i e , id e s t , iu p r e t i o s u i u t h e s a u r u m , ve l i n 

p r o p r i c t a t e m s n a m , u t s i i p e c u l i a r i s , e t p r o p r i u s p o -

— QUIA EGO COGNOVI QUÒD MAGNUS E S T 

a n a p h o -

P r i m a fu t , q u i a b o n u s ; s e e u n d a , q u i a d u l c i s ; 

q u i a e l e g i t E c c l e s i a m ; n u n c q u a r t a . q u i a 

m a g n u s v i r t u l e el m a j e s l a t e p r a o m n i b u s d t i s , id e s t , 

q u i a o i u n i p o t e n s , c t i n n n e n s i e u i a g n i l u d i n i s . 

| V E N S . 6 . — OMNIA QU.ECUMQUE VOLUIT , DOMINUS 

FECIT. A b e f f e e t i s n a t i i r a l i b u s , o r d i n a r i i s c l e x l r a o r -

d i n a r i i s , s u p e r i o r e m p r o p o s i t i o n e m p r o b a t d e Dei i n -

" c o m p a r a b i l i u i i e u s q u e a d 1 3 v e r s . VOLUIT. D e u s e n i m 

a y e n s l i b e r r i m u m . 

VERS. 7 . EDUCFNS M B E S . S i c et K i m h i . C r e a t 

n n b e s , f u l g u r a , l o n i t m a , p l u v i a s , v e n l o s , a p n d p r o p h e . 

t h a m J e r c m . 1 0 , 1 3 . l ib i h i r c p c t u n t u r v e r s u s . O r d i -

t u r i» i n e t e o r i s , u t quce s i n t p e r s p i c u a o i n n i p a t c u t i » 

Dei s i g n a , d u u i causa* e o r u n i l a t e n u Nesliiim, e l e v a -

t i o u e s p r o p r i e , e x h a l a t i o n e s , v a p o r e s , n i e t e o r o r u m 

m a t e r i a e t o r i g o . Q u a r e a l i q u l v e r l u n l : A s e e n d c r e f a -

c i e n s v a p o r e s . AB KXTREMO TEBR,E , a b e x t r e m i s t e r -

r i s , a b u l t i m i s t e r r a r n m o r i s e x h a a t i o n e s s u b l e v a l , e t 

in n u b e s c o l l i g i t , u t c c r l u t n o b d u c a t , c a l o r o s m i t i g e t , 

p l u v i a s f u n d a t . N a m u t 6 t o l a l e n - i e x h a l a t i o n e s e t 

v a p o r e s e l o v a t , m a x i m e t a i n e n a b u l t i m i s l e r r a r u m 

l l n i l i u s . q u o d i l l i c m u l t a s i n t m a r i s e t h u m o r e s . Ve l , 

e m a r l , s i v e O c e a n o , t e r r a e x t r e m i t a l e u t r u m q n e h e -

m i s p h e r h i m d i s t e r m i n a n t e , u t f e c i t D e l i a s , 3 R e g . 

1 8 , 4 4 , 4 3 , e t j u x l a i l l n d , A m o s 3 , 8 : Qui vocal aquas 

maris,el elfunditeas suwr faciem icrrai. I n d e e n i m c o p i o -

s i f r s i n a n a m v a p o r e s . H o c p o s n ' r i u s s e q u i t u r K i m h i . Al i i 

e i e r n e v i s . : e r i b u s . A l i i , e s u p c r f i c i e t e r r a , q u a ; e s t u i l i m a 

p a r s m u n d i ; a l e n \ e e x I r e m i U i t e e l . ' u m m i t a t i b u s , u t 

l l i e r o n y n i u s . IN PLUVIAH, in s i g n u n i p r o x i m u i u p l u v i a , 

zara, q . d . , a d j u t o r i u m , r a r i ù s galser. 

V E R S . 5 . — P S A L L I T E NOMINI E J U S , QUONIAM SCAVB 

EST. H c h r a i c è , na/tim, id e s t , d u l c e p rop r i« ! . P s a l l e r e 

s c i l i c e t n o m i n i D o m i n i , u t û ' f è n t t u r a d t o t u m COM-

t a s , 

g u s t m u s . 

V E R S . 4 . — QUONIAM JACOB E L E G I T SIBI DOMINUS ( I ) . 

Alia r a t i o c u r l a u d a n d n s D o m i n u s . JACOB. P a ' r o n y -

ì u i c è , J n c o l u i o s , Is i -ae l i tas , n o n E s a o i t a s , s i v e l . i u -

I n l e r i m a l l u d i l a d e l e c t i o i . e m J a c o b p i r i a r -



I i alleluia. C X X X I V . 

H o b r . e x x x v . 

L a u d a l e n o m e n D o m i n i ; l a u d a l e , s e r v i , D o m i -

P S A U M E C X X X I V . 

S e i g n e u r , 

2 . Q u i s l a t i s in d o m o Dò) i a l r i i s d o m ù s D e i 

n o s t r i 

3 . 

l i t e I 

L a n c i a t e D o m i n u m , q u i a b o n u s D o m i n u s ; p s a l -

i e j u s , q n o u i a m s u a v e e s t . 

4 . Q u o n i a m J a c o b elegi t - s ib i D o m i n u s ; I s r a e l in 

p o s s e s s i o n e m s i b i . 

5 . Q u i a e g o c o g n o v i q u ò d m a g n u s e s t D o m i n u s , e l 

D e u s u o s t e r p r ; c o m n i b u s d i i s . 

6 . O m n i a q i w c u m q u c v o l u i i , D o m i n u s f e c i t i n c a l o 

e t in 

7 . 

v i a m ( f ó l t i 

8 . Qui p r o d u c i t v e n t o ? 

p e r c u s s i t p r i m o g e n i i a i E g y j 

p e c u s . 

9 . E l raisit S igna et p r o d i g i a in m e d i o l u i , J S g y p l e ; 

in P h a r a o n e m e t in o m n e s s e r v o s e j u s . 

1 0 . Q u i p e r c u s s i i g e n t e » m u l t a » , e t o c c i d i t r e g e s 

f o r t e s , 

11. S c h o n r e g e m A m o r r h r e o r u m , e t O g r e g e m B a -

s a n , e t o m n i a r e g n a C h a n a a n . 

1 2 . E t d e d i t t e r r a i n c o r u m h i e r e d i l a l e m , h x r e d i t a -

t e i n I s r a e l p o p u l o s u o . 

1 5 . D o m i n e , n o m e n t u u m i n i e l e r n u m ; D o m i n e , 

m e m o r i a l e t u u m in g e n e r a t i o n e m e i g e n e r a i i o n e m . 

1 4 . Q u i a j t i d i c a b i t D o m i n u s p o p u l u t n s u u m , e t in 

s e r v i s s u i s d e p r e c a b i l u r . 

1 5 . S i m u l a c r a g e n t i u m , a r g C D t u m e t a u r u m , o p e r a 

m a n u u r a h o m i n u m . 

1 6 . O s h a b s n t , e t n o n l o q u e n l u r , o e u l o s b a b e n t , e t 

n o n v i d e b u n t . 

1 7 . A u r c s b a b e n t , e t n o n a u d i e n t ; n e q u e e n i m e s i . 

s p i r i l u s in o r e i p s o r u m . 

1 8 . S i m i l e s ill is t i a n t q u i f a c i u n t e a , e l o m n e s q u i 

c o n f i d i m i in e i s . 

1 9 . D o i n u s I s r a e l , b e n e d i c i t e D o m i n o ; d o m u s A a -

r o n , b e n e d i c i t e D o m i n o . 

2 0 . D o m u s L e v i , b e n e d i c i t e D o m i n o ; q u i t i m e l i s 

D o m i n u m . I t c n e d i c i l e D o m i n o . 

2 1 . B e n e d i c l u s D o m i n u s e x S i o n , q u i h a b i t a t in -, 

J e r u s a l e m . 

f a i t 

d e B a s a n , 

1 2 . Il a d o n n é la t e r r e q u ' i l s p o s s é d a i e n t p o u r h é -
r i t a g e à I s r a ë l , p o u r h é r i t a g e à s o n p e u p l e . 

1 5 . S e i g n e u r , v o i r e n o m s u b s i s t e é t e r n e l l e m e n t , et 
la m é m o i r e d e v o i r e p u i s s a n c e p a s s e r a d e g é n é r a t i o n 
e n g é n é r a t i o n . 

1 i . C a r le S e i g n e u r f e r a j u s t i c e à s o n p e u p l e , e l 
il s e l a i s s e r a l o u c h e r e n f a v e u r d e s e s s e r v i t e u r s . 

15. L é s i d o l e s d e s n a t i o n s n e s o n t q u e d e l ' a r g e n t 
e t d e l ' o r , c e n ' e s l q u e l ' o u v r a g e d e l a m a i n d e s h o m -

l!>. M a i s o n d ' I s r a ë l , b é n i s s e z le S e i g n e u r ; m a i s o n 
d ' A a r o n , b a i s s a / : l e S e i g n e u r . 

2 0 . M a i s o n d e L e v i , b é n i - s e z le S - i g n e n r ; ô v o u s 
t o u s q u i craiane-/ . le S e i g n e u r , b é n i s s e z l e (et rendez-
lui vos hommages). 

2 1 . Q u e le S e i g n e u r q u i h a b i t e d a n s J é r u s a l e m s o i t 
b é n i . et q u ' i l n o u s p r o t è g e d u h a u t d e la m o a i a g u e 
ile S i o n . 

C O M M E N T A ! ! .IUM ( t ) . 

VERS.1.—¡(ALLELUIA. LAUDATE. H i c e t 1res s e q u e n - »; t e s s u n t c o r o n i s p r œ c e d e n l i u m g r a d u a l i u m . Q u a r c 

f l ) H u j u s e a r m i n i s p r o p o s t i u m i d e m e s t a c s u p e r i o - ' 1' r i s . E x h o r t a t i o e s t a d s a c t r d o t e s a c L e v i t a s , u n i v e r -

RÉFLEXIONS-

s a i n l A u g u s t i n , p a r c e 
;ie s o n t q u ' u n , p a r c e 

s u t n q u e I s r a e l e m , u t Dei l a u d e s a c m a j e s t a t e m c e l e -
b r e n t . l ' I t i m a I n i j n s c a r m i n i o p a r s e a d e m f e r m e e s t , 
a c P s a h n i 1 1 3 liiiis- Q u a - d e i i i m m i i b n s , d e q u e Dei 

Bi l e s t a i e d i c u n l u r , e c a p i t e l O J e r e n i i n - d e s u m p t a s u n t . 

is i u d i c i i s c r u i p o s s e v i d e l u r , s c r i p t u m c s s - pos t c a -
p l i v i L i i e m . e t f o r t e e t i a m in s c c m i d i l e m p R d e d i e a -
l i o n e . S e q u e n t i c a r m i n e i d e m bit- P s a l m s i i s d e . n f e r -
m ò y ó e r b u s . r c p e i i t u r , i n t e r p o s i l o s i n g u l i s v e r s i c u l i s 
i n t e r c a l a r i : Quoniam in auernum misericordia ejus. 

( C a b l i c i . ) 
( I ) Q u o n i a m J a c o b e leg i l s ib i D o m i n u s , e l e g i i , i n -

q u a m I s r a e l in p o s s e s s i o n e m s i b i , h o - c c s i r a t i o q u a ; 
d u c i l u r à d e b i t o e t j u r c o b l i ^ a t i o n i s : cit i l i e t i m i D e u s 
s i n g u l a r i d o n o g r a t i » s u a ; f ì h o s J a c o b io p o p u l in p e -
c u l i a r e i n s ib i d e l e g e r i t , c e r t e j u s t n m o s i u t is p o p n l u s 
p r & l e r o m n e s a l i a s g e n i e s D e u m l a u i l c i . l l ic. s u o i a l i -
q u a n o i a n d a : P r i m o , D e u m e o n d i l o r e i n u n i y e r s i l à t i s 
o m n i u m g e n t i u m p r o v i d e n l i a m g e r e r e , e t o m n i b u s d e -
disse . l u m e n r a t i o n i s , et l e g e m n a t u r a l e m s c r i p t a i i i in 
c o r d i b u s e i a n g e l o s c u s t o d e * t u m s i n g u l o r u m h o m i 
m i n i , l u i » e t i a m p r o v ' m e i a r u n i e t r c g ü o r u m ; s e d p r . e -
t c r b a r o m n i a , q u ; e • o n i m m i i a s u n l p o e t i l o I s r a c h l i c o 
c u m a l i i s p o p u l i s , s u s c e p i s s e A b r a h a i m i m , e t p o s l ^ r o s 
e j u s p e r I s a a c e l J a c o b d e s c e i i d e n t e s in p r o p r i u m p o -
p u l u i n , q u i e s s e t q u a s i e j u s l u c r a l i t a s , e l p o r t i o , c i 
p o s s -ss io , e i s q u e d e d i s s e l e g e m s c r i p t u m in t . ibt i l is , e t 
c : e r e m o n i a s q u i b u s col i v o l e h a t , e i p r o j t h e t a s . q u a s i 
i n l e r n u n c i o s à q u i b u s d e n o t i l i à De i e r u d i r e n f i r . S e -
c u n d ò , h o c f n i s s e a d m i r a b i l e b e n e l i c i u m ei : e l e g i i 
e n i m D e u s p o p u l u m i l lun i in p o s s e s s i v e m s i b i . u i e i s 
b e n e f a c e r e l , e o s q u e d i l i g e n l e r e x c o l e r e t , q u a s i v ine- im 
d i l e e t u u ; a d d o faissc hoc b e n e l i c i u m g r a t i s o m n i u ò ¡Ili 
p o p u l o e o l l a t u m : n o n e n i m e l e g i i D e u s p o p u i u m i l lun i 
o h c o r u u i t n e r i l a , s e d q u i a s ib i i t a p l a e u i t ; q u o . l p . - r -
s p i e u u m e s t ex p n e d c s l i n a t i ó u e a ' i e r n à , c u j u s m e m i n i t 
M a l a c h i a s c . 1 . e t A p o s t o l u s a d R o m . !). N a n i a n t e * 

q u à m n a t i e s s e n ! J a c o b e t E s a i i , et c u m n i h i l b o n i ve l 
m a l i e g i s s e n l , d i c t u m e s t : Major servici minori, quo-
niam Jacob dìlexi, lis ù odio (tubiti. T e r t i ò , h o c i d e m , 
et e t i a m m a j u s b e n e l i c i u m c o l l a t u n i e s s e p o p u l o 
c l i r i s t i a n o . e x g - n i ¡ b u s c o n g r e g a t o ; n a m ut A p o s t o l u s 
d ' i c e l R o i » . I l , g e n l i l e « ; c r a n i q t ta^ i o l e a s l r i r e s p e c i u 
J u d i o r u m , q u i c r a n i n à l u r a l e s r a m i o l i v » ; Seif c u m 
f i . ic t i e S s c n t m u l t i r a m i n a t u r a l e s o b i n e m l u l i t a t e m , 

v a n i , id e s t , s u r e r I m d a u m n l t i m A j o s l o J o w m el p v o -
p h c l a r u m s u p e r d i f i cav i i g e n t i l e s , v o c a n s c o s p e r l i d e m 
a d j m p n h i m s u u m e t r a c i e n s : c i v e s s a n c i o r u m et d o m e s -
l i e o s De i . N o b i s î g i t n r c o n v e n i t , e t e x d e b i l " o b l i g a i i o -
n i s l e n c m u r , l a u d a r e D'- i ini ; s e d p r o p r i i s s i m é J a c o b , 
s i v e I s r a e l . e l ec t t i s in p o s s e s s i o n e m , e s t c œ l c s i i s J e -
r u s a l e m , C'Plfis v i d e ü c e i b e a t o r u m , cu i d i c i t u r : I M u -
da, Jerusalem, Dominum • lauda Deum tuum, Sion. 

( B e i l a r m i n u s ) , 

sur i t d e r e d i t u à 

Domi, 

2 . 

IN POSSESSIONEM SIRI. H e h n i c è , lisgulatho, in p e c u -

i i u m , p r o p r i e , id e s t , iu p r e t i o s u i u t h e s a u r u m , ve l i n 

p r o p r i c l a l e m s u a m , u t s i i p e c u l i a r i s , e t p r o p r i u s p o -

— QLUA EGO COGSOVI QUÒD MAGNUS E S T 

a n a p h o -

P r i m a fail, q u i a b o n u s ; s e c u n d a , q u i a d u l c i s ; 

q u i a e l e g i t E c c l e s i a m ; n u n c q u a r t a . q u i a 

m a g n u s v i r t u l c el m a j e s l a t e pr& omnibus diis, id e s i , 

q u i a o i u n i p o t e n s , c t i m m e n s i e m a g n i l u d i n i s . 

| V E N S . G . — OMNIA QU.ECUMQCE VOLLIJ , DOMINUS 

FECIT. A b e f f e c t i s n a i u r a l i b u s , o r d i n a r i i s c l e x l r a o r -

d i n a r i i s , s u p e r i o r e m p r o p o s i t i o n e m p r o b a t d e Dei i n -

" c o i f t p a r a b i l i l a l e u s q u e a d 1 3 v e r s . VOLEIT. D e u s e n i m 

a g e n s l i b e r r i m u m . 

VERS. 7 . EMCKNS M B E S . S i c et K i m h i . C r e a t 

n n b e s , f u l g u r a , l o n i t i n a , p l u v i a s , v e n t o s , a p n d p r o p h e . 

t h a m J e r c m . 1 0 , 1 3 . l ib i h i r e p c t u n t u r v e r s u s . O r d i -

t u r ii i n e t e o r i s , u t quce s i n t p e r s p i c u a o m n i p o t e n t ! » 

Dei s i g n a , d i m ) causa* c o r u m La ten t , Nesliiim, e l e v a -

t i o n e s p r o p r i e , e x h a l a t i o n e s , v a p o r e s , m e t e o r o r u m 

m a t e r i a e t o r i g o . Q u a r e a l i q u i v e r t u n t : A s c e n d e r e f a -

c i e n s v a p o r e s . AB KXTREMO TERR.E , a b e x t r e m i s l e r -

r i s , a b u l t i m i s t e r r a r m n o r i s e x h a a t i o n e s s u b l e v a l , e t 

in n u b e s c o l l i g i t , u t e c r l u t n o b d u c a t , c a l o r e s m i t i g e t . 

p l u v i a s f u n d a t . N a m u l 6 t o l a t e r r i e x h a l a t i o n e s e t 

v a p o r e s e l e v a t , m a x i m e l a i n e n a b u l t i m i s t e r r a r u m 

l i n i h u s , q u o d i l l ic m u l i a s i n t m a r i a e t h u m o r e s . Ve l , 

e m a r i , s i v e O c c a n o , t e r r a e x t r e m i l a l e u t r u m q n e h e -

m i s p h e r h i m d i s t e r m i n a n l e , u i f e c i t D e l i a s , 5 R e g . 

1 8 , 4 4 , 4 5 , e t j n x l a i l l n d , A m o s 5 , 8 : Qui vocal atfuas 

maris,et elfunditeas suwr facient lerrai. I n d e e n i m c o p i o -

s i f r s i n a n a m v a p o r e s . H o c p o s n ' r i n s s e q u i i u r K i m h i . Al i i 

e i e r n e v i s c e r i b u s . A l i i , c s u p c r f i c i e l e r r < e , q u » e s t u i l i m a 

o a r s m u n d i ; a l e m e e x t r e m i U i i e e t s i u n m i i a t i b u s , u t 

l l i e r o n y r i i u s . LN PLUVUM, in s i g n u u i p r o x i m u i u p l u v i ; e , 

zara, q . d . , a d j u l o r i u u i , r a r i i i s galser. 

V E R S . 5 . — P S A L L I T E NOMINI E J I S , QUONIAM S C A T S 

EST. Hebraic«}, nahim, id e s t , d u l c e p r o p r i e . P s a l l e r e 

s c i l i c e t n o m i n i D o m i n i , u l i ¡ » f é m u r a d t o i u m COm-

t a s , 

g t i s i i n u s . 

V E R S . 4 . — QUONIAM JACOB E L E G I T SIBI DOMINUS ( I ) . 

Alia r a l i o c u r l a u d a n d n s D o m i n u s . JACOB. P a ' r o n y -

m i c è , J a é o l K e o s , I s r a e l i l a s , n o n E s a o i t a s , s i v e I d u -

I n t e r i m a l l u d i l a d e l e c l i o i . e m J a c o b p t r i a r -



d i m o x s e q u a t u r p l u v i a , u i G e n . 1 , 1 5 : In tempora el 

annos, id o s i , i n s i g n a t e m p o r u m e t a n n o r u m . A l i q u i 

R a b b i n o r u r a , c u m p l u v i a . In p r o cum. Magnum mi-

raculum , i n q u i l i n i , è nubibus, qua: aquece sum, exilire 

flammas. Quin nec fulgura el coruscaliones, ignea: 

quaniumvis substantia, à p l u v i a r u m vel n u b i u m aquis 

exiinguuntur. S i c e t T h e o d o r e l u s , q u ò d f u l g u r e t 

p l u v i a q u a n t u m v i s n a t u r a c o n t r a r i a ; , s i m u l fieri c e r -

n a n t u r . A l i i r e t i c e n t v i m p r a p o s i t i o n i s ; Q u i f u l g u r a 

m u t a t i n p l u v i a m , q u i f u l g u r u m m a t e r i a m v a p o r e a m 

t r a n s i r e f a c i t in i m b r e s , q u i e a r n in p l u v i a m r e s o l v i t , 

e t d e s i n e r e f a c i t ; n a m in f u l g u r i b u s m i x l u s e s t c u m 

flanimà e t e x h a l a t i o n e i g n e à v a p o r , e t p l u v i i s p r a m i t l i 

s o l e t f u l g u r u m t e r r o r , u t p o s t e a s e q u a t u r p l u v i a fee-

; c u n d i t a s . 

V E R S . 8 . — Q u i PRODUCIT VENTOS DE THESAURIS 

WIS. H c b r a i c è , molseh, id e s t , q u i e d u c i t , e x i r e f a c i t , 

p r o p r i e , morselli, i f àywv , u t e t J e r e m . 1 0 , 1 5 . DE THE-

p.iuii is s c i s , d e l o c i s a b s c o n d i l i s e t h o m i n i i n c o g n i l i s ; 

d e l o c i s e t c a u s i s o c c u l t i s ; d e r e c e p t a c u l i s , e t q u a s i 

d e a b s c o n d i t o p r o m p t u a r i o s u o , u b i c o s t e n e t r e c l u -

éos . U n d e p h i l o s o p h i i n t e r s e r i x a n t u r d e v e n l i s . M a -

l e r i a m v i d e n l e s s e e x h a l a t i o n e m , fiaium e t a g i t a t i o -

n e m a e r i s c i r c ù m l a t e r a m u n d i s e n l i u n t , s e d f o r i n a m 

e t m o d u m n c s c i u n t . Q u i n n e c loca , u n d e i n c i p i u n t 

flare, s a t i s e x p l i c a n t . T h e s a u r o s v o c a n t c e l l a s e t l o c a , i 

i n q u i b u s a l i q u i d a b s c o n d i t u r , l o c a a b d i t a , e q u i b u s 

e x i r e v i d e n l u r v e n t i . Q u o d a l i qu i r e f e r u n l a d v e n t o -

r u m s u b l i l i t a t e u i , q u a t a n t a e s t , u t s i n t i n v i s i b l e s , 

e o r u m q u e s o l i m i s t r i d o r , e t v i s p e r c i p i a t u r , a c n e m o 

s c i a i u n d e p r o f i c i s c a n t u r , J o a n . 3 , 8 . Q u i PERCUSSIT, 

l a m h o m i n u m q u à m j u m e n t o r u m p r i m o g e n i t a . J a m 

d e p r i v a t i s De i o p e r i b u s e t m i r a c u l i s , E x o d . 1 2 , 2 9 . 

l i a n e p l a g a m , è d e e e m s o l a m p a r i i c u l a t i m m e m o r a t , 

q u ò d o m n i u m f u e r i t e f f i c a c i s s i m a . A d n o v e m e n i m 

a l i a s e t p r i m a s o b d u r u i t P h a r a o . S i c s o l e n t t y r a n n i . 

N o n e n i m c u r a n t d a m n a e t u i i s e r i a s p o p u l i , n e c e j u s 

c l a m o r i b u s c o m m o v e n t u r . A t p o s l q u à m p l a g a d e c i m a 

t e t i g i t i p s i u s d o i n u r n e t l i b e r o s , a c p e s t i s i p s i u s v i s c e -

r i b u s i m r a i n e r e v i s a e s t , a p e r u i t o c u l o s , n o n a d c o n -

v e r s i o n e m m e n t i s m e l i o r i s e t p c e n i t e n l i a m , s e d a d n e -

c e s s i t a t e m d i m i t t e n d i p o p u l i . 

V E R S . 9 . — E T UISIT SIGNA F.T PRODIGIA , o d i d i t , 

p a l r a v i t . I ' o s s i t e t i a m è f o n t e r e t i n e r i v i s v e r b i m i t -

t e n d i : Mis i t in m e d i u m l u i s i g n a e t m i r a c u l a , è cff i lo ! 

v i d e l i c e t , v e l l o c o in q u o M o s i a d id a p p a r u i t , E x o d . ; 

3 , 2 . A m i r a c u l i s e t o p e r i b u s e x t r a o r d i n a r i i s n u n c 

D e u m c e l e b r a n d u m d o c e t . IN MEDIO TUI, i n t r a t e , t o -

l a m p e r ¿ S g y p t u m , s i v e m a n i f e s t ò ; E x o d . 5 , 4 , 5 , 6 , 

7 : C h r y s o s t o m u s . IN POARAONEM, c o n i r a P b a r a o n e m 

r e g e m --Egypt i . P b a r a o , è J o s e p h o , l i n g u a ¿ E g y p l i a c à 

c r a t n o m e n d i g n i t a t i s i m p e r a t o r i a , n o n p r o p r i u m ; a u t 

f o r t a s s è è p r i m o m o n a r e b à c a t e r i i l l i c d i c t i s u n t p h a -

r a o n e s , u t p o s t e a à p r i m o P t o l e m a o P t o l c m a i , e t L a -

l i n è C a s a r e s à p r i m o C a s a r e . SERVOS EJUS. A u l i c o s , 

p n r p u r a t o s e t m i l i t c s , u l e j u s s l i p e n d i a r i o s . S e r v o s 

r e g i s S c r i p t u r a a p p c l l a t , a d d i s c r i m e n p o p u l i <piem 

s e r v n m r e g i s e s s e n o n v u l t , s e d p o p u i u m , n e h e r i l i 

e t d e s p o t i c o i m p e r i o p r e m e n d u s e x i s t i m e t u r . C o n s u l e 

p r a s e r t i m l i b r o s e t h i s t o r i a s R e g u m , c o n t r a e o s q u i 

d i c t i t a n t p l e b c m e s s e s e r v o r u m l o c o . N a m S c r i p t u r a 

i d n o m i n i s d u n t a x a t r e g i i s m i n i s t r i s a t t r i b u i t . 

V E R S . 1 0 . — Q u i PERCUSSIT GENTES MULTAS. G e n t e s 

| e l r e g e s t r a n s i l u m p e r d e s e r t a e l in C h a n a a n p r o h i -

b e n t e s , N u m . 2 1 , D e u t . 2 e t 3 . FORTES. V a l i d o s , 

r o b u s t o s , q u a s i o s s a t o s s i v e t o r o s o s ; n a m hetsem e s t 

o s o s s i s . A l i i , n u m e r o s o s e t m u l l o s ; n a m halsumim 

u l r o q u e m o d o a c c i p i t u r . T u m a u t e m i e r r a C h a n a a n , 

i m ó v e r o u n i v e r s a , a n t e m o n a r c h i a s q u a t u o r a b u n d a -

b a t r e g i b u s , u t J o s u é u n o d i e t r i g i n l a u n u m c o n f e c i s s e 

m e m o r e i u r . R e g e s a p p c l l a b a n t p r i m a i l l a s é c u l a , q u o l -

q u o t in s u i s r e g i o n i b u s s u m m u m l e n e b a n l i m p e r i u r n , 

t a m e l s i a n g u s l e c i r c u m s c r i p t i s . N e c o p p o n c n d a A s s y -

r i o r u m v e t u s m o n a r c h i a , q u i a e a r n e s s e f a b u l o s a m 

m u l t i s a r g u m e n t i s j a m a l i b i o s t e n s u m e s t , u s q u e a d 

O z i a [ t é m p o r a , q u i b u s e o r u m r e x , n o n j a m r e x N i -

n i v e , u t a p u d J o n a m , c a p . 3 , 6 , s e d A s s u r d i c i 

c c e p i t . 

V E R S . 1 1 . — SEHON REGEM AMORRH.CORUM. P r o -

l c p s i n e x p l i c a t p a r l i c u l a l i m , é c . 2 1 , 2 4 , N u m . , D e u t . 

2 , 5 2 . S o l e t a u t e m n o m i n a t i m S e h o n i s e t Ogg i m e m i -

n i s s e , a d e x a g g e r a n d a m v i c t o r i a m , n a m e r a n t d e g e -

n e r e g i g a n t a o p r o d i g i o s i r o b o r i s e t m o l i s , A m o s 2 , 

9 : v e r b i g r a t i á , c í i m q u a l u o r c u b i t i c u j u s q u e , e j u s 

e x a q u e n t a l t i l u d i n e m , u t d o e e t A b e n - E z r a in E x o d . 

2 7 . O g g i s t a t u r a a c c e d e b a t a d n o v e m i p s i u s c u b i t o s , 

D e a l . 3 , 1 1 , u t n o n m o d ó d u p l ó e s s e t m a j o r q u o v i s 

h o r n i n e , s e d d u p l á p r o p o r t i o n e t a n t o a l l i o r , q u a n t o 

i p s i u s c u b i t u s e x c c d c b a t a l i o r u m h o m i n u m c u b i t o s . 

U u d e e t s p o n d a l e c t i e j u s e r a l f e r r e a a d s u s t i n e n d u m 

t a n l u m c o r p o r i s p o n d u s , l o n g i t u d i n e n o v e m c u b i t o -

r u m , e t l a t i t u d i n e q u a l u o r . Q u a s i l a t i t u d o e j u s , s ive 

c r a s ß i t i e s a d c a t e r o r u m l o n g i t u d i n e m a t t i n g e r e i . E T 

OMNIA REGNA, s c i l i c e t t r i g i n t a u n u m , J o s , 1 2 , 2 4 . 

CHANAAN, C h a n a a n e t A m o r r h a u s filii C h a m , n e p o t e s 

' N o e , a q u i b u s C h a n a n a i e t A m o r r h a i , G e n . 10 , 6 

e t I G . 

V E R S . 1 2 . — E T D E D I T TERRAM EORUM H.EREDITATEM. 

A n a d i p l o s i s , ILEREDITATBM, i n q u a m , J o s . 1 2 e t s e q . 

ISRAEL, I s r a e l i , d a t i v o c a s u . 

V E R S . 1 5 . — DOMINE, MEMORIAI.E TUUM. E p i p h o -

n e m a . M e m o r i a l u i c t r e c o r d a t i o t u o r u m m i r a b i l i u u i 

o p e r u m , h i s d e c a u s i s s e m p e r e r i t c e l e b é r r i m a . Me-

t a p h o r a , P s a l . 1 0 1 , 1 4 . N e m p e p r o p t e r i l la c r c a t i o n i s , 

¡ r e d e m p t i o n i s , e l e c t i o n i s , d e f e n s i o n i s b e n e f i c i a . 

VERS. 1 4 . — QUIA JUDICABIT. Q u i a u l c i s c c t u r , v i n -

: d i c a b i t a b i n j u r i a . G a l l . : Fera justice ä son ptvple-

I l i u m s u o p a t r o c i n i o l u e b i l u r a c d e f e n d e t . DEPRFXA-
1 BITUR, A s e r v i s s u i s e x o r a b i l u r , s i v e p r o p t e r s e r v o s 

s u o s : C h r y s o s t o m u s . E x o r a b i l i s e r i t e i s , p a s s i v e , e t s i 

v e r b u m s i t d e p o n e n s . R e c o n c i l i a b i t u r , p l a c a b i t u r s e r -

i v i s s u i s , q u i m c c u m g e m u n t in e x i l i o . G r a c e , ~ a F a ' 

! x X v H t i r x t , s e c o n s o l a b i t u r , c o n s o l a t i o n e m a c c i p i e t . 

Í Q u o p a c t o ¡thneham, R a b b i n i e x p o n u n t , p r a i e r a l i q u o s 

I q u i pcenitudine ducetur super senos suos, in m o r e m 

i p e e n i t e n t i s s c d e m e n t e r d e i n e e p s c u m e i s g e r e t , a c 

! i g n o s c e t , a c u b i d e e i s s a t i s s u p p l i c i i s u m p s e r i t , e o s 

a b i m p i i s g e n t i b u s , p e r q u a s i p s o s c a s t i g a b a t , l i b e r a -

b i t . C h a l d . : A servo suo converlelur in miserationibus 

suis. V e r s u s a u t e m r e p c r i t u r c D e u t . 5 2 , 3 5 . 

V F . R S . 1 5 . — SIMULACRA GENTIUM ARGF.NTIM E T AU-

RUM. A n t i l h e s i s , d e q u à s u p r a , P s a l . 1 1 5 , 3 , 4 , c t S a p . 

1 3 , 8 , 9 e l s e q . , q u à d é o s g e n t i l e s e x t r e m é e x t e -

n u a r , e t p e r s a r c a s m u m d e r i d e t . Q u o c i r c a v e r a r e l i -

g i o n i s e x p c r i c s , a i h c i , e t s i n e D e o e s s e d i c u n l u r , 

E p h . 2 , 1 2 , R o m . 1 , 2 1 . C o n t r a , i n q u i t , i d o l a s u n l 

i n u t i l i » , nu i l i u s v i r t u l i s e t p o s l e r i t a t i s , n i h i l b o n i a u t 

ina l i s u i s c u l t o r i b u s p r a s t a r e p o s s u n t s u à p t e n a t u r a . 

V E R S . 1G. — O s BABENT ET NON LOQUENTUR. A d v e r -

b u m , pèMeni henaim lehem, o s e s t e i s , o c u l i , a u r e s , c t c . 

VERS. 1 7 . — N E Q L E ENIM EST SPIRI r u s , flatus i n s p i -

r a t i o n i s e t r e s p i r a t i o n i s , ve l a n i m a v i v i f i c a n s , c u j n s 

p r i n c i p a l i ^ s e d e s e s t in c a p i t e , c i r c a q u a m n u l l a e s t 

v i t a l i s o p e r a t i o . I l a q u e q u a d e D a d a l i s t a l u i s n a r r a n -

t u r , q u ò d p e r s e s u a o p e r a s u b i e r i n i , a p u d A r i s l o l c -

l e i n , in P o l i l i c . l u c u t a s i n t , a p u d D i o d o r u m S i c u l u m , 

a u f u g e r c c s s c n l sol i ta- , , n i v i n c i r e n l u r , a p u d P . ' a t o -

n e m , in M e n i n o n e , c a u s i s c x l e r n i s e t a r t i f i c i o s i s t r i -

N O T E S D U P S A I i M E C X X X 1 V 

b u e n d a s u n t , u t a r g e n t o v i v o i n f u s o e x A r i s t o t e l e , 1 

d e A n i m à , u l d i s t i n c t i o n ) c r u r u m e l p e d u m , q u ò d 

s LI t u a r i u s p r i o r c s p e d e s n o n d i s l i n x i s s c t , è P a l a -

p h a t o , e i e . 

VERS. 18.—SIMILES ILLIS FIANT. D e v o v e t i d o l o l a t r a s . 

V E R S . 1 9 . — D O M L S I S R A E L , BENEDICITE DORINO. G e -

n u s I s r a e l , c e l e b r a l e e t c o l i t e D o m i n u m o b l a n l a e t 

t a m s i n g u l a r i a e r g a v o s b e n e f i c i a . H o r l a i u r a d g r a -

l i a r u m a c t i o n e m . 

V u n s . 2 0 . — D O M U S L E M BENEDICITE. L e v i t a , e t 

c o n v e r s i a d D o m i n u m è q u à c u m q u e g e n t e . 

V E R S . 2 1 . — B F . N F . D I C T U S DOMINUS EX SION. B e n e d i -

c i t e , i n q u a m , D o m i n o , d i c e n d o : Benedicius, e t c . 

P r a s c r i b i i f o r m u l a m c e l e b a n d i D e u m , e i q u e g r a t i a s 

a g e n d i , p e r m i m e s i m l i n g u a u s i t a t a m . Q u i HABITAT 

IN JERUSALEM. Q u i v e r g r a t i a u i , p e r e o m m u n i c a t i o -

n e m s u i p c c u l i a r e i n , e t p e r a l i o s n o v o s e t e x t r a o r d i -

n a r i o s e f l ' ec lus i l l ic r e s i d e t , q u i i l l ì c e s t e f f i c a c i t e r , 

n e m p e m u l t ò e f f i c a c i ù s q u à m a l i i s in l o c i s . 

D a n s l ' h é b r e u , d a n s l e g r e c e t d a n s le l a t i n , le t i t r e 
e s t : Alleluia, e t le p s a u m e e n l u i - m ê m e r é p o n d b i e t 
à c e t i t r e : c a r il n e c o n t i e n t q u ' u n e i n v i t a t i o n à c é l é 
b r e r l e s g r a n d e u r s d e D i e u . L ' a u t e u r , le t e m p s e t l 'oc-
c a s i o n d e c e b e a u c a n t i q u e , s o n t i n c e r t a i n s . 11 s e r a i t 
I r é s - d i g n e d e D a v i d d e l ' a v o i r c o m p o s é , l o r s q u ' i 
t r a n s p o r t é l ' a r c h e d u T e s t a m e n t , e t r é g l é l e s f o n d i o n s 
d e s m i n i s t r e s d u s a n c t u a i r e . O n v e r r a , p a r le d é l a i ! of 
n o u s e n t r e r o n s , q u e l o u l fidèle a i c i u n e x c e l l e n t m o 
d é l e d e p r i è r e , d ' a c t i o n s d e g r â c e s , d ' h o m m a g e s : 
l ï g a i d d e l ' f i l r e s u p r ê m e . 

VERSETS I , 2 . 

D a n s l ' h é b r e u il y a p r o p r e m e n t a u p r e m i e r v e r s e t 
Louez, serviteurs de Dieu, a u l i e u d e : Louez, serviteurs 
le Seigneur. C e p e n d a n t s a i n t J é r ô m e i r a d u i t cornili« 
l e s L X X e t la V o l g a l e : Laudale, servi, Dominum, e t 
n o n : Laudate, servi Domini; m a i s il e s l v i s i b l e q u e le 
s e n s e s t l e m ê m e d e p a r t e t d ' a u t r e . 

A l ' é g a r d d u s e c o n d v e r s e t , il e s t l e l i m i n e q u e l e 
s e c o n d d u p s a u m e p r é c é d e n t , t e l q u ' o u l ' a d a n s l e s 
L X X e t d a n s la V u l g a t e . I l p a r a î t q u e c e v e r s e t r e -
g a r d e p a r t i c u l i è r e m e n t l e s p r ê t r e s e t l e s l é v i t e s q u i 
a v a i e n t l e u r d e m e u r e d a n s l ' e n c e i n t e d e la m a i s o n d e 
D i e u . Ma i s il n e f a u t p a s t r o p p o u s s e r c e t t e r a i s o n ; c a r , 
d a n s u n s e n s t r è s - v r a i , t o u s l e s f i d è l e s f o n i l e u r s é j o u r 
d a n s la m a i s o n d u S e i g n e u r ; i l s n ' y s o n t j a m a i s e r a n -
g e r s , c ' e s t l ' a s i l e c o m m u n d e t o u s l e s s e r v i t e u r s d e 
D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

I l s e m b l e q u e l e s h o m m e s n e d e v r a i e n t p a s a v o i r 
b e s o i n d ' e x h o r t a t i o n p o u r l o u e r D i e u , p o u r l ' e x a l t e r , 
p o u r lui r e n d r e d e s a c t i o n s d e g r â c e s : l o u l p a r l e d e 
s a g r a n d e u r c t d e s e s b i e n f a i t s . D ' a i l l e u r s , «m r e n d a n t 
à D i e u c e t r i b u t d e l o u a n g e s , n o u s t r a v a i l l o n s p o u r 
n o u s - m ê m e s . L e b o n h e u r e t l a g l o i r e d e D i e u n e d é -
p e n d e n t p a s d e n o s c a n t i q u e s . Q u a n d l ' u n i v e r s n ' e x i -
s t a i t p a s , D i e u j o u i s s a i t e n l u i - m ê m e d e t o u t c e q u i 
l u i a t t i r e a u j o u r d ' h u i l e s h o m m a g e s d e s a n g e s c l d;>s 
h o m m e s . L ' i n f i n i e n g l o i r e n e p e u t c r o i t r e p a r l e s i 
é l o g e s q u ' o n l u i d o n n e ; n i a i s c o m m e il e s t é g a l e m e n t 
i n f i n i e n b o n t é , i l n e l a i s s e p a s s a n s r é c o m p o n s e c e u x 
q u i r e c o n n a i s s e n t e t q u i e x a l t e n t l ' e x c e l l e n c e d e s o n 
ê t r e . 

L ' E s p r i t s a i n t , q u i e s t l ' a u t e u r d e s d i v i n e s E c r i t u r e s , 
c o n n a i s s a i t p a r f a i t e m e n t n o t r e f a i b l e s s e , n o t r e l é g è -
r e t é , n o t r e p e n c h a n t à l ' i n g r a t i t u d e , p u i s q u ' i l n o u s 
e x h o r t e s i s o u v e n t à c é l é b r e r le n o m e l l e s s u b l i m e s 
p e r f e c t i o n s d e D i e u . 11 n o u s a l a i s s é d a n s l e s P s a u m e s 

* . s .XVI» 

I d e s m o d è l e s e l d e s f o r m u l e s d e l o u a n g e s , d ' a c t i o n s d o 
; g r â c e s , d ' h o m m a g e s , d ' a d o r a t i o n s , e n un m o l d e t o n s 
: I«!S s e n t i m e n t s q u i c o n v i e n n e n t à l a c r é a t u r e p é n é t r é e 
i d e s b i e n f a i t s d e s o n a u t e u r : q u e l n s a ^ e e n f a i s o n s -
| n o u s ? N ' e s t - c e p a s d ' o r d i n a i r e u n e l e t t r é m o r t e q u i n e 
¡ r e t e n t i l p o i n t à n o t r e c œ u r , o u c o m m e c e s s o n s q u i 
! s o r t e n t d e s i n s t r u m e n t s d e m u s i q u e , i n c a p a b l e s p a r 
! e u x - m ê m e s d e p e n s e r , d e r é f l é c h i r , d ' a i m e r ? 

Si n o u s é t i o n s a n i m é s d ' u n e v i v e f o i , n o u s n o u s 
j r e g a r d e r i o n s d a n s c e l l e v i e c o m m e h a b i t a n t s d e c e 

q u e le P r o p h è t e a p p e l l e les p a r v i s de la maison de Dieu. 
I N o u s n e s o m m e s p a s e n c o r e d a n s le t e m p l e é t e r n e l 

o ù D i e u f a i t s o n s é j o u r ; m a i s n o u s s o m m e s d a n s s o n 
E g l i s e q u i e n e s t l ' e n t r é e , m a i s d a n s c e l l e é g l i s e n o u s 

| p o s s é d o n s l e S a i n t d e s s a i n t s , p u i s q u e J c s u s - C h r i s t j 
r é s i d e p a r s o n E s p r i t , p a r l ' i n f l u e n c e d e s e s g r â c e s e t 
nai* la p r é s e n c e r é e l l e d e s o n c o r p s a d o r a b l e . S e l o n 
l ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e , nous sommes debout dans ce 
vestibule de la maison de Dieu; e t q u i e s l c e q u i n o u s 
a r e l e v é s , q u i n o u s a r e t i r é s d e l ' a b î m e d u p é c h é e t 
d e la m o r t , s i n o n J é s u s - C h r i s t , l ' a u t e u r e t le c o n s o m -
m a t e u r d e n o i r e f o i ? A h ! b é n i s s o n s d o n c s o n s a i n t 
n o m ; f a i s o n s - n o u s g l o i r e d ' ê t r e s e s s e r v . t e u r s ; j e t o n s 
s a n s c e s s e n o s r e g a r d s s u r s a s a i n t e d e m e u r e ; a r r a -
c h o n s - n o u s à la t e r r e , q u i e s t le s é j o u r «les p a s s i o n s , 
la m a i s o n q u i s ' é c r o u l e c h a q u e j o u r , l e d o m i c i l e p a s -
s a g e r q u e n o u s d e v o n s q u i l t e r b i e n t ô t . 

V E R S E T 3 . 

D a n s l ' h é b r e u l e m o l s i g n i f i e doux, beau, ai-
mable, agréable, convenable, décent : c ' e s t c e q u i f a i t 
q u e , s e l o n c e l e x l e , o n p o u r r a i t t r a d u i r e : p a r c e q u ' i l 
e s t beau, p a r c e q u ' i l e s l agréable, p a r c e qu ' i l e s t con-
venable, p a r c e qu ' i l e s t doux, d e c é l é b r e r le S e i g n e u r . 
N o s v e r s i o n s r a p p o r t e n t c e t a d j e c t i f a u nom, q u i c o n -
t i e n t a u s s i t o u t e s c e s p e r f e c t i o n s . 

La p e n s é e d u P r o p h è t e e s t f o r t c l a i r e ; i! i n v i t e à 
l o u e r le S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l e s t b o n , e t à c é l é b r e r 
s o n n o m , p a r c e q u ' i l e s l a i m a b l e , p a r c e qu ' i l e s t p l e i n 
d e d o u c e u r . Ma i s q u i p e u t s a i s i r le s e n s p r o f o n d q u e 
c o u v r e n t c e s p a r o l e s ? q u i p e u t c o n n a î t r e la b o u t é i n -
finie d e D i e u ? q u i p e u t g o û t e r t o u t e l a d o u c e u r d e s o n 
n o m ? 

R É F L E X I O N S . 

T o u t c e q u e D i e u a c r é é e s t b o n e t t r è s - b o n , c o m m e 
D i e u l u i - m ê m e le d é c l a r a a u c o m m e n c e m e n t , e t l e 
s p e d a c l e m ê m e d e la n a t u r e s u f f i t p o u r n o u s e n c o n -
v a i n c r e : c a r l e s m a u x p h y s i q u e s q u e n o u s é p r o u v o n s , 

int l e s s u i t e s d u p é c h é q u e D i e u n 'a p o i n t f a i t ; e t 
18 



avil ie f a i t d ' e u x p o u r ê t r e l e s p è r e s d e la n a t i o n s a i n t e : 
m a i s l e u r s d e s c e n d a n t s f u r e n t la p l u p a r t t r è s - i n g r a t s 
e l t r è s - i n d o c i l e s . D i e u n e c e s s a p o i n t a n t p a s d e l e s 
p r o t é g e r j u s q u ' à c e q u ' i l s s e rendirent c o u p a b l e * du 
p l u s g r a n d d e t o u s l e s c r i m e s , e n m é c o n n a i s s a n t J . . ( j . 
e t e n le m e t t a n t à m o r t . L e s G e n t i l s o n t s u c c é d é à 
c e l l e p r é d i l e c t i o n d e D i e u ; i l s S o n t e n t r é e s d a n s l ' a l -
l i a n c e d i v i n e , e t l ' é g l i s e c h r é t i e n n e a r e m p l a c e la s y -
n a g o g u e . C ' e s t donc, a u * C h r é t i e n s q u ' i l a p p a r t i e n t a u -
j o u r d ' h u i d ' e x a l t e r la b o u t é d e D i e u , e l d ' é p r o u v e r 
c o m b i e n il es t d o u x d ' a d o r e r e t d e b é n i r s o u s a i n t 

X T S ^ T » « ' ™ , . . ! n o u s i n c o m m o d e e t 
i ioi is a l i g l i d a n s c e l U n i v e r s , c ' e s t a u p é c h é q u e n o u s 
d e v o n s l ' a t t r i b u e r ; o u b i e n c e s d é f a u t s a p p a r e n t s s o n t 
c o m p e n s é s p a r d e s a v a n t a g e s : n o u s e n c o n n a i s s o n s 
q u e l q u e s - u n s , n o u s e n d é c o u v r o n s t o u s l e s j o u r e n e 
n o u v e a u x , e t c e u x q u i n o u s s e r o n t t o u j o u r s c a c h e s 
n ' e n s o n t p a s m o i n s r é e l s , c l D i e u s ' e n s e r t p o u r n o t r e 
b i e n , l o r s m ê m e q u e n o u s c r o y o n s n ' y remarquer 
q u e d u m a l . 

Ma i s c e s o u v r a g e s d e D i e u , t r è s - b o n s e n e u x - m ê m e s , 
n e p e u v e n t n o u s d o n n e r q u u n e u - e s - l c g e r e i d e e d e l a 
b o n t é d e D i e u . Il e n e s t d e la b o n t é d e s c r e a t u r e s 
c o r n i n e ile l e u r e s s e n c e c l d e l e u r e x i s t e n c e . L ' u n e e l 
l ' a u t r e c o m p a r é e s il l ' c s s c n c c c l à l ' e x i s l e u e e d e D i e u , 
n e s o n t r i e n . L e t in i n 'a a u c u n e p r o p o r t i o n a v e c 1 i l i -
l ini : m u s l e s d e g r é s d e b o u l é q u i m a n q u e n t à la D o u t e 
d e s c r é a t u r e s s o n i a u t a n t d e n e g a t i o n s i l e b o n i « , e t 
c e s d e g r é s s o u l i n f i n i s - D i e u p o s s è d e l a b o n t é , c o m m e 
l ' e s s e n c e e l l ' e x i s t e n c e , d a n s s a s o u r c e , s a n s n e g a t i o n s 
ou l i m i t a t i o n s . C ' e s t l a b o n t é m ê m e , c ' e s t m u t e b o n t e . 
Il n'y a ente Vieti qui soil bon, d i s a i t J é s u s . t a r i s i , c l 
c e m o t e s t d e l a p l u s p a r f a i t e e x a c t i t u d e ; c a r il n ' y a 
q u e D i e u q u i p o s s è d e l a l i o n t c a b s o l u e . D i e u es t l a 
b o n t é , c o m m e il es t la v é r i t é , l a v i e , . - I r e : c o m m e n t 
p o u r r o n s - n o u s donc, e x a l l e r c e l l e b o u t é a u t a n t q u e l l e 
l e m é r i t e , c l c o m m e n t l e S a i u l - E s p r i l n o u s e x h o r t c -
t - i l p a r la b o u c h e d u P r o p h è t e à l o u e r c e q u i e s t f o r t 
a u - d e s s u s d e n o s f o r c e s e t d e n o i r e c o n c e p t i o n ? A l i ! 
j e r e m a r q u e e n c o r e e u c e c i u n d e s t r a i l s d e l a b o u l e 
d e D i e u . Il s e c o r n e i l l e d e s e f f o r t s q u e n o u s p o u v o n s 
f a i r e p o u r r é v é r e r e l a d o r e r c e t t e b o n t é ; il n o u s e n 

. 1 . . — , .A.,1 . I . . , . , . ! _ 

R i c n n e f a i t m i e u x c o n n a l t r e I c s r a v a g e s d u p c c h ó 
o r l g i n e l e t la m i s e r e d e l ' h o n u u e q u e l ' e i a ! d u g e n r e 
l i i t n n i n a v a n t la v e n n e d e J . - C . D i c u . q u i e s t le p é r e , 
l e c o n s e r v a t e n e , l e b i e u f a i ì e t i r d e t o i i t e s s c s c r é a t u r e s , 

l e s p e u p l e s les l u m i è r e s d e la It 

t o u t e c h a i r ava i t 
il p r i s l ' a s c e n d a n t 
t a r é e d e t o n t e s l e s 
it e n c o r e t e s Imm-
illi l ' a u t o r i t é e t la 
1 d i l q u e c e t é l r e 
u r l e s G e n t i l s p a r 
n c n l e s t f o n d é sur 
s d a n s c e t é g a r e -

r o m p u s c s voie. ' 
la r a i s o n , f i d o 

t i r é e s d o In t e r r i 

b u i n o u s d i r a p o n r q n o i l e s p l u s é c l a i r é s d ' e u t r e e r a , 
t r è s p e r s i l a , l e s d a n s le f o n d d e l e u r c f c u r d e la v a n i t e 
el d u r i d i c o l e d e l o u s l e s c n l t c s i d o l à t r i q u c s , n o n i pa i 
d é l r o m p é l e s p e n p l e s d e l e u r s e r r e u r s ? Mai s le colli-
b i e d e F é i o n n e m e n t e s t q u l s r a è l . c e l l e n a t i m i si i m -

p o r l e p ; 

L e P r o p h è t e d o n n e ici u n e p r e u v e p a r t i c u l i è r e 
la b o n t é J e D i e u , e t d e l a d o u c e u r q u ' o n g o i l i e à 
s e r v i c e ; c ' e s t q u ' i l a f a i t c h o i x d e J a c o b , c ' e s t q i 
p r i s I s r a ë l p o u r s o n p e u p l e . L ' h é b r e u d i l , poui 
bien propre (in peciiliti.n sibi) ; q u e l q u e s - u n s t r a d i f 
in ijemimm s ib i : il s ' c s l r é s e r v é I s r a ë l c o m m e m 
jonx précieux. Il n ' v a g u è r e q u e l e s r a b b i n s q u i 
v e n t c e t t e I n t e r p r é t a t i o n , l a q u e l l e , a u reste, r e t n 
d a n s l e m ê m e s e n s . 

q u e t o u t e g r a n d e u r es t d a n s l e D i e u q u e 
et q u ' i l l ' e m p o r i « i n f i n i m e n t s u r l a u t i 
d e s n a t i o n s . S a i n t A u g u s t i n c o n j e c t u r e : 
c e P r o p h è t e a v a i t e u d e s c o n n a i s s a n c e s 
l a l i o n s p a r t i c u l i è r e s s u r la g r a n d e u r d e 
v e r s e t s s u i v a n t s , il n ' e x p o s e , à la vé r i 
é l a i l d é j n c o n t e n u d a n s l e s l i v r e s i l e Mi 
la c r é a t i o n d e s d i v e r s e s p a r t i e s d e c e t 
il V a d i v e r s d e g r é s d e c o n n a i s s a n c e à 
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o p é r a t i o n s d e la t o u t e p u i s s a n c e d i v i n e . Si p a r e x e m -
p l e u n a n g e n o u s e n p a r l a i t , s o n d i s c o u r s s e r a i t b i e n 
p l u s é m i n e u t q u e l o t i s t e s m i t r e s , q u a n d m ê m e il n e 
f e r a i t q u e n o u s r a c o n t e r l ' h i s t o i r e d e l a G e n è s e . Je 
suis mieux que r o i « , p o u r r a i t - i l n o u s d i r e , que le Sei-
gneur est grand. 

D a n s l Y . c r i l u r e , l e s h o m m e s e n d i g n i t é , l e s a n g e s , 
l e s d i v i n i t é s d e s n a t i o n s , s o n t a p p e l é s d e , dicta, l i a u s 
t o u s c e s s e n s , noue Dieu, d i l l e P r o p h è t e , est u i i - d t s -
sus de tous les dieux. C o m m e l e s d i v i n i t é s d e s n a t i o n s 
n e s o n t r i e n , il s e m b l e d ' a b o r d q u e le v ra i D i e u n ' e s t 
p a s h o n o r é d ' u n e telle c o m p a r a i s o n ; m a i s l e P r o p h è t e , 
d i l s a i l l i C h r y s o s t ô m c , p a r l e s e l o n l e s i d é e s d e s h o m -
m e » . P r e s q u e t o u t e la t e r r e é t a i t in l ' a tuéa d u c u i t e d e s 
f a u x d i e u x ; il f a l l a i t f a i r e v o i r q u e q u e l q u e i d é e q u ' o n 
e û t p a r m i l a n l d e p e u p l e s d e s d i v i n i t é s ( p i o n v a d o -
r a i t , le D i e u d ' I s r a ë l e t a i l b i e n p l u s e x c e l l e n t q u ' e l l e s : 
e t d a n s la s u i t e d e s o n p s a u m e , l e P r o p h è t e n ' o u b l i e 
p a s d ' a b a i s s e r c e s d i e u x p r é t e n d u s , d e l e s d é g r a d e r , 
î l e l e s r é d u i r e à r i e n . 

R É F L E X I O N S . 

L e s s a i n t s , d è s c e t t e v i e , p a r t i c i p e n t e n q u e l q u e 
s o r t e à la c o n n a i s s a n c e q u e l e s h a b i t a n t s d u s é j o u r 
c é l e s t e o n t d e D i e u . C o m m e i ls s o n t f o r t é l e v é s e u 
o r a s o . i , D i c u l e u r c o m m u n i q u e d e s l u m i è r e s s u b l i m e s 
s u r s a g r a n d e u r e t s u r s e s d i v i n e s p e r f e c t i o n s . J'ai 
connu pur moi-même, d i l n o i r e P r o p h è t e , que Dieu est 
grand. C e t t e c o n n a i s s a n c e n e lui c-.i p a s v e n u e p a r le 
s p e c t a c l e d e l ' u n i v e r s , p a r l ' i n s t r u c t i o n d e s e s m a i -
I r e s , p a r la f r é q u e n t a t i o n d e s a u t r e s p r o p h è t e s ; il l ' a 
reçue d e D i c u m ê m e , e l c e t t e s c i e n c e e s t i n t i m e d a n s 
l u i , il g o û t e la g r a n d e u r d e D i e u . Q u a n d t o u s l e s 
h o m m e s s e r a i e n t d a n s l ' i g n o r a n c e d e D i e u , i l n ' e n 
s e r a i t p a s m o i n s p é n é t r é d e c e qu ' i l s a i t , p a r c e q u e 
c ' e s t à lui q u e D i e u s ' e s t c o m m u n i q u é . 

C e l l e c o n n a i s s a n c e d e l a g r a n d e u r d e D i e u o p è r e 
d e m e r v e i l l e u x o f f e i s d a n s l ' i m e d e c e l u i q u i la p o s -
s è d e . E l l e l ' é l è v e d ' a b o r d a u - d e s s u s d e l o u s l e s o b j e t s 
c r é é s , e u s o r t e qu ' i l l e s r e g a r d e , à l ' e x e m p l e d e 
l ' A p ô t r e , a v e c u n s o u v e r a i n m é p r i s , n o n p a s d a n s le 
r a p p o r t q u ' i l s o n t a v e c D i e u , q u i l e s a c r é é s , m a i s d a n s 
l ' i n f l u e n c e q u e c e s o j e t s o n t s u r n o i r e c u / u r p o u r l e 
s é d u i r e , e l p o u r le d é t a c h e r d e D i c u . C e l t e à m e p l e i n e 
d e la g r a n d e u r île D i e u c o n t r a c t e u n e f o r c e s u p é -
r i e u r e , so i l p o u r c o m b a t t r e s e s p a s s i o n s , s o i t p o u r 
a c c o m p l i r t o u s l e s d e v o i r s q u e D i e u lui i m p o s e , s o i l 
p o u r s u p p o r t e r t o u t e s l e s t r i b u l a t i o n s d e c c u c v i e . 
D è s q u e t o u t e s c e s c h o s e s s o n t d a n s l ' o r d r e d e l a 
v o l o n t é d e D i e u , il n ' v a p o i n t d ' o b s t a c l e q u e c e l t e 
A m e , p é n é t r é e d e la g r a n d e u r d e D i e u , n e f r a n c h i s s e . 
Dieu est grand, d i l - c l l e s a n s c e s s e , il e s t le s e u l g r a n d , 
il e s t la s o u r c e d e t o n t e g r a n d e u r , c l il m e d e m a n d e 
tels o u tels s a c r i f i c e s . Y a - l - i l à d é l i b é r e r q u a n d un 
m a î t r e s i g r a n d a p a r l é . M a i s q u e l e s t l ' a m o u r q u i 
s a l l u m e e l q u i b r m è d a n s u n c œ u r u n i q u e m e n t s e n -
s i h l e à la g r a n d e u r d e D i c u ? L e s h o m m e s s ' a t t a c h e n t 
p r e s q u e s a n s e f f o r t îi c e q u i c - l g r a n d , o u p l u t ô t à c e 
q u i l e u r p a r a i t t e l ; c ' e s t u n r e s t e d e la n o b l e s s e p r i -
m i t i t i v e q u ' i l s a v a i e n t r e ç u e a n c o m m e n c e m e n t : i l s la 
d é g r a d e n t e n a d m i r a n t c e q u i frappe l e u r s s e n s , e t e u 
n e s ' é l e v a n t po in t a n p r i n c i p e d e I m i t e g r a n d e u r , q u i 
es t Dieu s e u l . Ma i s f i n i e q u i a c o n n u , c o n n u e le P r o -
p h è t e , q u e U-eu est grand e l s e u l g r a n d , s a i - i l c e g r a n d 
o b j e t , et s e l i v r e a lui a v e c les t r a n s p o r t s d e l ' a m o u r 
l e p i n s vif , l e p l u s tendre e t l e j i l u s g é n é r e u x . 

VERSET 6 . 

L e P r o p h è t e e x j w s c l e s e f f e t s d e la p u i s s a n c e d e 
D m , e t p a r la il r e n d h o m m a g e à sa g r a n d e u r . Le 
Seigneur, d i l - i l . a fan tout ce qu'il a voulu • il n ' a d é -
p e n d u d e p e r s o n n e , il n 'a é p r o u v é a u c u n e c o n t r a i n t e : 
c c n e s t p a s le b e s o i n q u i l ' a p o r t é à c r é e r t o u s l e s c i r e s 
v i s i b l e s e t i n v i s i b l e s ; il l e s n p r o d u i t s , q u a n d , c o m -
m e n t , c l p a r c e qu ' i l a v o u l u . Il n ' y a r i e n d a n s le c i e l 
s u r l a t e r r e , d a n s la m e r , e t d a n i l e s a b î m e s l e s p l u s 
p r o f o n d s , q u i n e s o i l s o n o u v r a g e . D a n s c e l l e é n u m é -
r a u o n s o m m a i r e e l g é n é r a l e , l e P r o p h è t e c o m p r e n d 
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t o u t c e q u e n o u s v o y o n s , c o m m e l e c i e l , la terre, la 
n i e r ; e l t o u t c e q u e n o u s n e v o y o n s p a s , c o m m e l e s 
p l u s p r o f o n d s a b î m e s s o i l d e la terre el d e la m e r , s o i t 
m e u i e d u c i e l e l d e s e n f e r s . 

RÉFLEXIONS. 

Dieu a fait tout ce qu'il a voulu, e t p a r c e q u ' i l s 
v o u l u . I l e s i i n u t i l e d e c h e r c h e r l e s r a i s o n s d e s o n 
o p é r a t i o n d a n s l e s i | u a l i t é s d e s e s o u v r a g e s , c ' e s l - à -
d i r e , d a n s l e s d e g r é s d e p e r f e c t i o n q u e c e s o u v r a g e s 
lui p r é s e n t a i e n t , l o r s q u ' i l s n ' é t a i e n t e n c o r e q u e p o s -
s i b l e s . Il e s t b i e n c e r t a i n q u e d a n s c e qu ' i l a c r é e il 
a vu d e s r a p p o r t s t r è s - a s s o r t i s à la m e s u r e d e g l o i r e 
e x t é r i e u r e q u ' i l s ' e s t p r o p o s é e e n c r é a n t l ' u n i v e r s . 
M a i s q u e CCI u n i v e r s , tel q u ' i l e x i s t e , a i t é t é le m e i l -
l e u r e t l e p l u s p a r l a i t q u e D i e u a i t pu c r é e r , ci q u e 
d a n s c e t u n i v e r s D i e u a i t v u l e s p l u s g r a n d s m o t i f s 
p o u r s e d é t e r m i n e r a le c r é e r , c ' e s t t i n e u p i u i o n f a u s s e 
e t i n c o n c i l i a b l e a v e c la s o u v e r a i n e l i b e r t é d e D i c u ! 
C e t ê t r e i n l i m e n a p a s c r é é à c a u s e d e l ' e x c e l l e n c e 
d e s o b j e t s d o n t il v o y a i t l e s e s s e n c e s e n l u i - m ê m e ; il 
a c r e e , p a r c e q u il a v o u l u : l e s m o t i f s d e s o n a c t i o n 
é t a i e n t d a n s l u i - m ê m e , e t il a u r a i t pu t r è s - l i b r e m e n t 
c h o i s i r u n a u t r e m o n d e p a r m i l e s m n n d c s p o s s i b l e s 
! " P ' . " " i f s a i 1 ! e t q u i l u i o n t é t é p r é s e n t s d e t o m e 
é t e r n i t é . I l e s t é g a l e m e n t f r i v o l e d e d i r e q u e D i e u a 
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p o s s i b l e , e t q u a i n s i il a c h o i s i le m o n d e . : p i n s p a r -
f a i t e n t r e l e s m o n d e s p o s s i b l e s . L a p l u s g r a n d e g l o i r e 
p o s s i b l e e s t e n D i e u s e u l , e l n e p e u t e x i s t e r a u - d e h o r s 
p a r c e q u e D i c u s e u l é t a n t i n f i n i , e n l u i s e u l p e n l s ê 
t r o u v e r l a p l u s g r a n d e g l o i r e p o s s i b l e , q u i e s l u n e 
g l o i r e i n f i n i e . IL a CIIOIM c e m o n d e c o m m e t r è s - p r o p r e 
a r e m p l i r le d e s s e i u qu ' i l a v a i t d e s e p r o c u r e r l e d e S r é 
d e g l o i r e e x t é r i e u r e qu ' i l v o u l a i t e x i g e r d e s e s < r l a -
l û t e s . I n a u t r e m o n d e a u r a i t p u ê t r e a s s o r t i à l a 
m ê m e l i n : m a i s s ' i l n e l ' a v a i t p a s é t é , l i i i u a u r a i t c i l 
a u s s i u n a u t r e p l a n d e g l o i r e , si j ' o s e m ' e x p r i m e r a i n s i , 
l o u t a o i e , s e l o n l ' e x p r e s s i o n d u P r o p h è t e , d o i s l a 
v o l o n t é d e I ê t r e mi t l i b r e , i n f i n i m e n t a b s o l u 
cl i i i l i m m c n t i n d é p e n d a n t . N o u s r a i s o n n o n s a u s s i e n 
a v e u g l e s s u r 1 « d é g r é s d e g l o i r e q u e D i e u a v o u l u s e 
p r o c u r e r e n c r é a n t l ' u n i r a s ; n o u s l e s a p p e l o n s grands 

; grands, parfaits o u m o i n s parfaits. I l n ' y a 
d e grandeur e t de. perfection v é r i t a b l e e t p r o p r e m e n t 
l i n e q u ' e n D i e u . T o u t c e q u ' i l v e u t c l l o u l c c q u ' i l l 'ail 
e s t g r a n d e l p a r f a i t e u s o n g e n r e . T o u t c e q u ' i l p o u r -
r a i t l a i r e , e l q u ' i l f e r a i t , s ' i l le v o u l a i t , s e r a i t e n c o r e 
g r a n d e t p a r f a i t d a n s s o n g e n r e ; m a i s l o u t c e l a n e s e -
rait m a b s o l u m e n t g r a n d n i a b s o l u m e n t p a r f a i t , p a r c e 
q u e D i e u s e u l , e n c o r e u n e f o i s , p o s s è d e la g r a n d e u r 
e t la p e r f e c t i o n a b s o l u e . T o u s l e s d e g r é s d e g r a n d e u r 
e t d e p e r f e c t i o n q u e n o u s é t a b l i s s o n s d a n s l e s o u -
v r a g e s d e D i e u , s u i t e x i s t a n t s , s o i t p o s s i b l e s , n e v i e n -
n e n t q u e d e n o s m a n i è r e s d e p e n s e r a u s s i b o r n é e s q u e 
n o i r e e s p r i t . 

VERSET 7 . 

J ' a i t r a d u i t : Il él/ve les nuages, e t c . , p a r c e q u o 
c ' e s t l ' e x p r e s s i o n d e l ' h é b r e u . C e s extrémités delà 
terre, d n m p a r l e le P r o p h è t e , s o n t l e s m e r s , q u i s e m -
b l e n t b o r n e r l e c o n t i n e n t ; o u b i e n c e l l e e x p r e s s i o n n e 
s i g n i f i e q u e la terre m ê m e , q u i , p a r r a p p o r t a u c i e l 
e s l c o m m e u n e e x t r é m i t é , o u le p l u s b a s e n d r o i t d é 
l ' u n i v e r s . P o u r e x p r i m e r l a foudre c l l e s éclairs, l ' h é -
b r e u n e s e s e r t q u e d u m o l o p - c . L e s L X X e l l a 
\ u l g a t e p a r a i s s e n t n e r e n d r e q u e les éclairs; n i a i s c e s 
v e r s i o n s e n t e n d e n t a n s - i la foudre o u l e tonnerre. L o 
P r o p h è t e d u m o t a m o t q u e D i e u fait le tonnerre pour 
la pluie, p a r c e q u e l e t o n n e r r e e j t t o u j o u r s a c c o i n p a g n é 
o u s u i v i d e p i u i e . L a p l u p a r t d e s i n t e r p r è t e s c r o i c m 
c e p e n d a n t q u e in pluvmm e s t p o u r in pluciù, e t l e 
m e r v e i l l e u x , e n e f f e t , e s t q u e l e t o i m c r e s e f o r m e d a n s 
l e s n u c e s , q u i s o n t d e s r é s e r v o i r s d ' e a u , i l y a a u s s i 

te m e r v e i l l e d a n s la f o r m a t i o n d e s n u c c s ; c a r l e s 
p a r t i c u l e s d ' e a u s o r t i e s d e la m e r s ' a t t é n u e n t c l s a 

a b l i l i s e n l tellement, q u ' e l l e s d e v i e n n e n t p l u s l é g è r e s 
q u e 1 a i r , e t q u ' e l l e s m o n t e n t d a n s l ' a t m o s p h è r e , o ù 



e l l e s s e c o n d e n s e n t p o u r r e t o m b e r e n p l u i e . L e p r o -
p h è t e J é r é m i e p a r l e d e c e s p h é n o m è n e s d a n s l e s 
m ê m e s t e r m e s q u e l e P r o p h è t e , e t p a n * U v w r 
c o p i é . 

R É F L E X I O N S . 

C e s p h é n o m è n e s n e s o n l p a s d e s m i r a c l e s p r o p r e -
m e n t d i t s , p a r c « q u e n o u s n ' a p p e l o n s m i r a c l e s q u e l e s 
( i l s o ù D i e u d é r o g e a n s lo i s d e la n a t u r e ; n i a i s c e 
s o n t d e s p r e u v e s d e l a t o u t e - p u i s s a n c e d u C r é a t e u r . 
I l a , d è s le c o m m e n c e m e n t . p o s é d e s b u s e n v e r t u 
d e s q u e l l e s CCS p h é n o m è n e s a r r i v e n t ; n o u s l e s e x p l i -
q u o n s s e l o n l e s r é g i e s d e la p h y s i q u e , m a i s le p r e -
m i e r a u t e u r d o c e s m e r v e i l l e s e s t D i e u s e u l . 1 m i s l e s 
h o m m e s e n s o n t t é m o i n s , m a i s I r e s - p e u d e n t r e e u x 
s ' é l è v e n t p a r l a p e n s é e j u s q u ' à c e l t e c a u s e p r i m i t i v e . 
L ' E c r i t u r e d e v r a i t n o u s i n s t r u i r e o u n o u s c o n l n i i i t r e ; 
e l l e n e n o u s p a r l e d e c e s g r a n d s o u v r a g e s IUIC p o u r 
n o u s r a p p e l e r l e s o u v e n i r d e D i e u , q u i e n e s t 1 a u t e u r . 
N o u s d i s o n s q u e le s o l e i l é l è v e d e s v a p e u r s c l e u 
( o r m e d e s n u a g e s , q u e le t o n n e r r e é b r a n l é l e s n u é e , 
e l l e s r é s o u t e n p l u i e . L e s l i v r e s s a i n t s n o u s d i s a i t q u e 
c ' e s t D i e u q u i o p è r e c e s c h o s e s ; i l s n e n o u s d o n n e n t , 
p o i n t d e l e ç o n s s u r la p h y s i q u e , m a i s s u r l e s b i e n f a i t s 
q u e n o u s recevons d e D i e u , s u r l ' o b l i g a t i o n ou n o u s 
s o m m e s d o l e r e c o n n a î t r e p a r i o u l , s u r la d é p e n d a n c e 
o ù n o u s v i v o n s p a r rapport à sa p r o v i d e n c e . R i e n n e 
d e v r a i t n o u s ê t r e p l u s f a m i l i e r q u e 1 e x e r c i c e d e la 
p r é s e n c e î l e D i e u , p u i s q u e n o u s s o m m e s t o u j o u r s d a n s 
l e s c i n d e s a p u i s s a n c e , t o u j o u r s c o m b l e s d e s e s d o n s , 
t o u j o u r s t é m o i n s d e s m e r v e i l l e s q u ' i l o p e r e d a n s l e 
c i e l e t s u r la t e r r e . 0 S e i g n e u r , qu ' i l y a p e u d e loi 
p a r m i l e s h o m m e s I C ' e s t t o u t c e q u e l e s e n t i m e n t d e 
l e u r i n g r a t i t u d e m e l a i s s e , d a n s c e m o m q n t , la l i b e l l e 
d e d i r e a u p i ed d u i r o n e d e v o t r e « S e m e l l e m a -
j e s t é . 

T E B S R T 8 . 

D a n s l ' h é b r e u , l a p r e m i è r e p a r t i e d u v e r s e t a p p a r -
t i e n t a n v e r s e t p r é c é d e n t , e t il c s i m a u i f c s l e q u e c e s t 
s a v é r i t a b l e p l a c e ; a u s s i d o i s l e s I . X X e t d a n s l a \ u l -
g n i e , le c h i f f r e d u S ' v e r s e t e s t j i l a c c a v a n t qmpercus-
sii e l c . J ' a i d é j à a v e r t i p l u s i e u r s f o i s q u e c e s d i -
v e r s i t é s d a n s l e s d i v i s i o n s d e v e r s e t s , n ' o n t é t é s o u -
v e n t i n t r o d u i t e , q u e p o u r la c o m m o d i t é d u c h a n t . L e s 
v e n t s s o n t r e p r é s e n t é s c o m m e s o r t i s d e s t r é s o r s d e 
D i e u , p a r c e q u e l e u r o r i g i n c e s t f o r t c a c h é e . L e s v e n t s 
n a i s s e n t d e la d i l a t a t i o n . le l ' a i r , m a i s c e l l e d i l a t a t i o n 
s e f a i t a v e c t a n t d e v a r i é t é , s e l o n l e s d i v e r s c l i m a t s 
e t l e s d i v e r s d e g r é s d e c h a u d e t d e f r o i d , q u ' i l es t 
f o r t d i f f i c i l e d e d o n n e r d e s r a i s o n s p h y s i q u e s d e l o i n 
c e q u i c o n c e r n e l e s v e n l s . 

L e P r o p h è t e p i s s e d e s m e r v e i l l e s d e la n a t u r e à 
d e s m i r a c l e s p r o p r e m e n t d i t s ; c l il c o m m e n c e p a r l e s ! 
p l a i e s d e l ' E g v p t e , d o n t il n e s p é c i f i e c e p e n d a n t ici 
q u e la d e r n i è r e , s a v o i r . la m o r t d e s p r e m i e r s - n é s , 
t e l l e q u ' e l l e e s t r a c o n t é e a u c h a p i t r e 1 2 d e l ' E x o d e . 
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L ' E c r i t u r e j o i n t o r d i n a i r e m e n t l e s m i r a c l e s d e t e r - ; 
r e u r a u x p r o d i g e s d e b i e n f a i s a n c e : c ' e s t q u e l e s h o m -
m e s s o n t p l u s s c i i s i b l e s à la c r a i n t e , q u ' i l s n e s o n t p o r -
t é s à l a r e c o n n a i s s a n c e . I l e s l h u m i l i a n t q u e D i e u , 
p o u r n o u s r e i e n i r d a n s s o n a m o u r , a i l e m p l o y é l e s 
m e n a c e s , q u ' i l a i l m i s s o u s n o s y e u x d e s e x e m p l e s 
c a p a b l e s d e n o u s e f f r a y e r . E s l - c é d o n c q u e l ' a m o u r 
n ' e s t p a s le p r e m i e r e t le p i n s f o r t d e n o s s e n t i m e n t s ? 
O u i , s a n s d o u t e , l ' a m o u r a s u r n o u s l ' e m p i r e l e p l u s 
a b s o l u : m a i s c e t a m o u r , s a n s l ' e s p r i i d e lu i , s e p o r t e 
à d e s o b j e t s q u i s o n t i n d i g n e s do. u o u s a l l a c h c r . i l f a u t 
q u e D i e u f a s s e g r o n d e r s o n t o n n e r r e p o u r n o u s r a p p e -
l e r à l u i . S i n o u s r é s i s t o n s à s e s m e n a c e s , q u ' a r r i v e -
t - i l e n f i n , d i s a i t S . A u g u s t i n ? Il n o u s Ole n o s p r e m i e r s -
n é s , c ' e s t - à - d i r e qu ' i l p e r m e t q u e n o u s p e r d i o n s la 
f o i . C ' e s t c e q u i a r r i v e d a n s c e s i è c l e p l u s q u ' e n 
a u c u n a u l r e ; p a r c e q u e I o r g u e i l y a m u l t i p l i é l e s 
P h a r a o n s , p a r c e q u e , c o m m e c e ro i i m p i e e t e n d u r c i . 
o n f e r m e l e s y e u x a u x v é r i t é s l e s p l u s s e n s i b l e s . H é l a s I i 
a j o u t a i t S . A u g u s t i n , l e s p r e m i e r s - n é s p é r i s s e n t d ' à - i 

d o c t e u r p a r l a i t d e c l i i s n u 
e ' é u i i e i . t l e s a s > a n i s q u e p n 
N o u s d e v o n s p a r l e r a o j o n 
p l i è m c s , d ' i n c r é d u l i t é f o r 
d ' a t h é i s m e m ê m e , p a r e e 
l ' E g l i s e d e n o s j o u r s . Q u a 
m i e r s n é s d e P E g v p i c . i l . 

b o r d p a r m i l e s h o m m e s e l e n s u i t e p a r m i l e s a n i m a u x ; 
c ' e s t - à - d i r e q u e la fo i s ' é t e i n t d ' a l m n l d a n s l e s s a v a n t s , 
c l q u e l a c o n t a g i o n s e r é p a n d o n s i i i i e j u s q u e d a n s l e s 
c m v i i l i o i i s v u l g a i r e s e t p a r m i l e s iyi o r a u i s . L e s a i n t 

•s e l d ' h é r é s i e s , p a r c e q u e 
i nva i i l ' E g l i s e d e s o n t e m p s , 
i r d ' h u i d ' i m p i é t é s , d e l i las-
u i e l l e , d ' i r r é l i g i o n a b s o l u e , 
q u e c e s m o n s t r e s r a v a g e : l 

ml D i e u e u t f r a p p é les p r e -
ne se trouva pfii une maison, 

i l i l l ' E c r i t u r e , on'il n'yeùlun mon. ne t o n c l m n s -
u o u s p a s a u t e m p s o ù il n e s e t r o u v e r a p a s u n e n ia i -

u n e f a m i l l e q u i n e renferme d a n s s o n s e i n un 
i n c r é d u l e ? Ali I nousmou-rons. s ' é c r i a i e n l l e s E g y p t i e n s 
a p r è s c e t t e c a t a s t r o p h e . E h ! S e i g n e u r . s i vous ne 
p r o l é g e z v o t r e s a i n t e r e l i g i o n , n o u s la p e r d r o n s d a n s 
c e s r ô v a u m e s a u t r e f o i s s i d é v o u é s à v o i r e c u l i e . Vous 
p o r t e r e z la l u m i è r e d e v o t r e E v a n g i l e d a n s d e s r é g i o n s 
b a r l i a r c s . Il f a u d r a , à l ' e x e m p l e d e s l l é h r e u x , c h e r -
e l i e r d e s d é s e r t s p o u r rendre d e s h o m m a g e s à v o t r e 
s a i ; . t n o m . 

VERSET 0 . 

E n s l v l e p o é t i q u e , l e P r o p h è t e a p o s t r o p h e l ' E g y p t e , 
cl r a p p e l l e e n g é n é r a l l e - i r o d i g e s q u e la m a i n île 
Li e u a v a i t o p é r é s p o u r fléchir s o u o p i n i â t r e t é . D a n s 
le t e x t e el d a n s l e s v e r s i o n s on remarque u n m o t f o r t 
e x p r e s s i f : Dieu envoya ses signes el ses prodiçes, e l t - . , 
p:>. r f a i r e c n i e n d r e q u ' u n s e u l a c t e d e la v o l o n t é d i -
v i n e s u f f i t p o u r d é c h a î n e r l o u t e la n a t u r e c o n t r e l e s 
i m p i e s . 

C ' e s t au milieu île l'Egypte. c ' e s t à l a v u e d e l o i n 
c e g r a n d p e u p l e q u e D i e u d é p l o y a la f o r c e d e s o n l i ras . 
S i M o ï s e a v a i t é l é u n i m p o s t e u r , il n ' e û t p a s raconté 
d e s f a i t s d o n t t o u t le m o n d e p o u v a i t ê t r e j u g e . Malin-
m e l d i t qu ' i l a v a i t f a i t d e s c h o s e s p r o d i g i e u s e s , le 
d e s ' e n t r e t e n i r a v e c l a l u n e , d e f a i r e e n l ' a i r u n voyage 
t r é s - o n g e u t r è s - p e u d e t e m p s ; m a i s q u i a v a i t vu r e s 
p r é t e n d u e s m e r v e i l l e s ? L e s l a i t s d e la r é v é l a t i o n , l u i t 
d a n s l ' a n c i e n n e loi q u e d a n s la n o u v e l l e , o n t é l é pu -
b l i c s . e l t e l s q u ' i l n e f a l l a i l q u e l l e s y e u x p o n r e n juger . 
C ' e s t là le p r e m i e r c a r a c t è r e q u e do iv e n i a v o i r l e s vé-
r i t a b l e s m i r a c l e s . 

R É F L E X I O N S . 

Q u a n d i l n ' v a u r a i t , p o u r a p p u y e r l a r é v é l a t i o n , 
q u ' u n m i r a c l e ' , e t q u a n d c e m i r a r l c s e r a i t a r r i v é un 
m i l l i o n d ' a n n é e s a v a n t n o u s , la r é v é l a t i o n se ra i t vé-
r i t a b l e , e t n o u s d e v r i o n s y c r o i r e ; c a r un m i r a c l e esl 
le t é m o i g n a g e d e D i e u , c i c e t é m o i g n a g e e s t t u u j o m s 
v r a i , e l il n e c e s s e p o i n t d e l ' ê t r e , q u e l q u e so i t le 
n o m b r e d e s s i è c l e s q u i s * - c o u l e n t d e p u i s lui j u s q u ' à 
n o u s . M a i s la r e l i g i o n m o s a ï q u e e t la religion c h r é -
t i e n n e s o n l a p p u y é e s s u r u n e f o u l e d e m i r a c l e s plus 
é c l a t a n t s l e s u n s q u e l e s a u t r e s . 11 f a u t d o n c c r o i r e 
q u e c e s r e l i g i o n s s -ut v r a i e s , e t q u ' e l l e s le s e r o n t t o u -
j o u r s . C e u x q u i n e c r o i e n t p a s a u x m i r a c l e s d e 1 E v a n -
g i l e , n e c r o i r a i e n t p a s à c e u x q u i s e f e r a i e n t a u j o u r -
d ' h u i ; l e u r e s p r i t f e r t i l e e u s u b t i l i t é s , e t l e u r c œ u r 
o b s é d é p a r l e s p a s s i o n s , i n v e n t e r a i e n t d e s s u b i ' i l u -
g e s iHiur n e p a s s e r e n d r e a u x p r o d i g e s l e s p l u s s en -
s i b l e s . 

Il V a e n c o r e un g r a n d p a s à f a i r e d e la pe r suas ion 
d e s m i r a c l e s d e l ' E v a n g i l e à l a fo i s i n c è r e e t e l ï icace 
d e la r e l i g i o n . T o u s l e s C h r é t i e n s q u i n ' o n t poinl de 
d o u t e s s u r la r e l i g i o n d i s e n t b i e n q u e la r e l i p i o n es l 
v r a i e ; m a i s t r è s - p e u d i s e n t : c e l l e r e l i g i o n e s l pou r 
m o i , e l c e q u e j e c r o i s d o i t i n f l u e r d a n s lo in c e que 
j e f a i s . L a fol d e m e u r e d a n s u n é t a t d e s p é c u l a t i o n , e l 
le c œ u r n e s ' v i n l é r e s e p o i n t . C e l i n t é r ê t , q u ' o n s e n t 
s i b i e n d a n s f u s a f f a i r e s d u m o n d e , m a n i u c a la toi 
d e la p l u p a r t d e s l i d è l e s : c ' e s l c e l i n t é r ê t d e la foi q m 
l'an le.- h o m m e s d e f o i , e t c e s h o m m e s d e foi s o n t t i f t -
r a r c s ; j e n i s a i s s ' i l s ' e n i r o u v e u n e n t r e m i l l e . L e u r 
e-. iract 'ére p r i n c i p a l e s t d e f a i r e e t d e d i r e t o u t en la 
p r é s e n c e d e D i e u . L e u r a t t e n t i o n à D i e u es t q u e l q u e 
c h o s e q u e j e n e p u i s b i e n e x p l i q u e r . I l s s e m b l e n t l a " t 

e t d i r e c o m m e l e s a u t r e s ; m a i s l e u r i n t é r i e u r e s t u n e 
s o r t e d e t e m p l e où la m a j e - l é d i v i n e s e rend p r é s e n l e . 
E l l e n e l e s c m p è c l i e p o i n t d e v a q u e r à l e u r s f o n c t i o n s ; 
m a i s c l i c l e s s a n c l i l l e t o u t e s . I l s s e d i s e n t s a n s c e s s e 
à e u x m ê m e s : Tout cela esl irai ; e l q u o i ? l ' E v a n g i l e , 
J . - C . , D i e u c l s e s i n e f f a b l e s p e r f e c t i o n s , la v i e f u t u r e 
a v e c s e s p r o m e s s e s e l s e s m e n a c e s , ta m o r t a v e c s e s 
s u i t e s é t e r n e l l e s . T o u t e la r e l i g i o n e n u n m o l l e u r e s t 

p r é s e n l e c m e d a n s u n t a b l e a u , e l i l s l ' a p p l i i i i e n i à 
t o u t c e q u ' i l , d o i v e n t d i r e e t f a i r e s e l o n l e s d i v e r s e s 
o c c u r r e n c e s e l s e l o n l e s d i f f é r e n t s é v é n e m e n t s d e la 
v i e . 

V E R S E T S 1 0 , I I . 

C e s f a i t s s o n t r a c o n t é s d a n s l e s l i v r e s d e s N o m b r e s 
e l d e J o s u é . L e P r o p h è l o liiii r e s s o u v e n i r s a n a t i o n 
q u e m u l e s e e s v i c t o i r e s o u i é t é l ' o u v r a g e d e D i e u , e t 
n o n l ' e f f e t d e la v a l e u r d e s c o m b a t t o n s . A la l e c t u r e 
d u l i v r e d e J o s u é , o u r e m a r q u e p a r i o u l d e s p r o d i g e s , 1 

c o m m e la c h u l é d e s m u r a i l l e s d e J é r i c h o , la c o u r s e 
d u so l e i l s u s p e n d u e , e l c . 

R É F L E X I O N S . 

L e s m i r a c l e s d o t e r r e u r p r o u v e n t m u a n t q u e l e s 
m i r a c l e s d e b i e n f a i s a n c e . p a r c e q u e l e s u n s e l l e s a u 
1 re s m o i i f c s i e u t le t é m o i g n a g e d e D i e u . C e u x - c i s o n t 
l ' e f f e t d e s a b o n t é , e t c e u v l à f o u i é c l a t e r sa j u s t i c e ; 
l e s p r e m i e r s i n s p i r e n t la c r a i n t e , l e s s e c o n d s a n i m e n t 
la c o n l i a n c e . L i s h o m m e * s o n l p l u s s e n s l i l e s a u x c h â -
t i m e n t s q u ' a u x b i e n f a i t s : c ' e s t un d e s d é s o r d r e s d u 

a i u . l i a s a s o u r c e d a n s l ' a m o u r - p r o p r e ; il 
c r o i l q u e t o n - l e s b i e n s lui s o n t d u s , e l q u e l e s m a u x 
s o n l u n e s o n e d ' i n j u r e q u ' o n l u i f a i i . D i e u , q u i c o n -
n a î t m i e u x q u e n o u s n o i r e s e n s i b i l i t é , t e m p è r e l e s : 

c h â t i m e n t s p a r d e s b i e n f a i t s , « il n o u s l'ail c r a i n d r e 
la s o u s t r a c t i o n d e s b i e n f a i t s p a r la m e n a c e d e s c l i à l i -
n i ' n l s . C ' e s l a i n s i q u ' i l e n a u s é ii l ' é g a r d d e s o n p e u -
p l e , e l qu ' i l e n u s e à l ' égnr i l d e s C h r é t i e n s , a v e c c e l l e 
d i f f é r e n c e q u e J . - C . a f a i t b e a u c o u p p l u s d e p r o d i g e s 
d e b l e u l ' a i sance q u e d e l e r r e u r . Il s ' e s l c o n t e n t é d e p r é -
d i r e l e s c h â t i m e n t s , e l il a r é p a n d u l e s b i e i . f a i l s d a n s 
t o u l le c o u r s d e s a v ie p u b l i q u e . 

C o m m e l ' e n t r é e d u p e u p l e d e D i e u d a n s la I e r r e 
p r o m i s e é t a i t m i e l i g u r e d e l ' c i u r é e d e s c l o s d a n s le 
s é j n u r d e la g l o i r e , a u s s i l e - t o m b a l s e t l e s v i c t o i r e s 
d e c e p e u p l e r e p r é s e n t a i e n t - i l s l ' é t a l d e g u - i r e où 
n o u s s o m m e s e n c e l l e v i e c o n t r e l e s e n n e m i s d e n o t r e 
s a l u t . C e s p e u p l e s e t c e s r o i s d e C h a m a n n ' é t a l e n t 
p a s a u s s i r e d o u t a b l e s à I s r a e l q u e le s o n l le d é n o n 
l e i n o n d e e t la c h a i r , a n l i dè l e s s e r v i l o n e s d e D i e u . 
Si l e s I s r a é l i t e s u e p u c i l v a i n c r e l e s C h a n a n c e n i s a n s 
la p r o t e c t i o n d i v i n e , c r o i r i o n s - n o u s p o u v o i r t r i o m p h e r , 
s a n s la g r â c e d e J . - C . , d e s p u i s s a n c e s d e l ' e n f e r , d e s 
s c a n d a l e s d u m o n d e e t d e s i l l u s i o n s d e n o t r e a m o u r -
p r o p r e ? 

V E R S E T 1 2 . 

E n d o n n a n t l a t e r r e d e C l i a n a a n à s o n p e u p l e , D i e u 
fil u n a e i e d e s o u v e r a i n e t é , de. j u s t i c e e t d e s a g e s s e • 
d e s o u v e r a i n e t é . p a r c e q u ' i l é m i t le m a î t r e s u p r ê m e 
d e c e p a y s , c o m m e d e l o u s l e s a u t r e s ; d e j u s l i c e , 
p a r c e q u e l e s C l i a n a n é c n s s ' é t a i e n t r e n d u s i n d i g n e s , 

p a r l e u r s c r i m e s , d e p o s s é d e i r e n t r é e q u i a v a i t 
e l e . e p r e m i e r d o m a i n e d e s e n f a n t s d e N n é ; d e s a -
g e s s e , p a r c e q u ' e n é l a h l i s s a i i l la n a t i o n sa i t e d a n s 
u n » r é g i o n s i h u m é e , il lui a p p r e n a i t à m o d é r e r s e s 
d é s i r s , e t a n e p o i n t i m i t e r l e s p r e m i e r s c o n | u é r a n i s 
q u i e n v a h i s s a i e n t l o i n , e l q n i n e n i e l l a i e n t p o i n l d e 
b o r n e s a l e u r a i n b u i o n . 

R É F L E X I O N S . 

L e s i n c r é d u l e s d ' a u j o u r d ' h u i p a r l e n t a v e c b e a u c o u p 
d e m é p r i s d e la t e r r e q u e D d o n n a à s o n p e u p l e ; 
i l s la r e p r e s e n l e n l n o n - s e u l e . , e u t c o m m e I r é s - b o i U 
o m i s s o n e l e d u c , m a i s a u s s i c o n n u e d é p o u r v u e d e 

r ' " , a t a i l U l K B s q m r e n d e n t la p o s s e s s i o n d ' u n 

j t e c t i o n d e D i e u , e t q u i e s l a b a n d o n n é e à d e s m a î t r e s 
d o n t la m a x i m e e s l 0 e d é i r u i r e , a u l i e u d e c u l t i v e r e t 
d a m é l i o r e r l e u r s p o s s é - s i o n s . T o u s l e s raisonnements 
d e n o s i n c r é d u l e s s o n l p l e i n s d ' i n j u s t i c e , d ' i g n o r a n c e 
e t d é c e l a i t la l i a i n c q u i l e s a n i m e n t c o n t r e l ' h i s t o i r e 
s a i n t e e l c o n t r e l e s m o n o m c n l s d e la r é v é l a t i o n . M a i s 
c e s o n t d ' a i l l e u r s d e s a v e u g l e s , qui n e v e u l e n t p a s 
v o i r q u e l ' o b j e t d e la P r o v i d e n c e s u r l o u s l e s h o m m e s 
e n g é n é r a l e t s u r l e p e i f p l è c h o i s i e n p a r t i c u l i e r , n ' a 
j a m a i s é l é d e l e s r e n d r e p u i s s a n t s , o p u l e n t s , c o n q u é -
r a n t s , d e f a v o r i s e r l e s v u e s d ' a m b i t i o n , d e f o m e n t e r 
l e u r o r g u e i l , e n l e u r p e r m c i u i n l d e s u b j u g u e r l e u r s 
s e m b l a b l e s , e l d e r é g n e r e n i v r a n s s u r l e u r s f r è r e s . 
Si l e s C h a i i a n é c n s u ' c n s s e n l p a s é l é d e s p e u p l e s a l w -
i n m a b l e s , D i e u l e s a u r a i t l a i s s é s j o u i r d e l e u r s p o s -
s e s s i o n s , e l il a u r a i t m é n a g é un a u l r e é t a b l i s s e m e n t 
a s o n p e u p l e . S ' i l a v a i t v o u l u d o n n e r à c e p e u p l e r e m -
p l i e d e t o u t e l ' A s i e on d u m o n d e e m i c r , q u i p o u -
va i t r é s i s t e r à sa p u i s s a n c e ? Bia is , e n c o r e u n e f o i s , l e 

; S e i g n e u r n e m e t p a s sa g l o i r e à é l t é h o n o r é p a r d e s 
b o u i l l i e s q u i e t c n d e i . l I c u r d o m i n a l i o n d ' u n p o l e à l ' a u -

i I r e ; m a i s p a r d e s h o m m e s l i d è l e s , s o u m i s à s e s v o -
l i i n l é s , r e c o n n a i s s a n t s d e s e s b l e n f a i l s , c l j a l o u x d e 
p r é f é r e r s o n c u b e à t o u s l e s a v a n t a g e s t e m p o r e l s . I s -
r a ë l lut a s s e z I c u r c u x d a u s l a t e r r e q u e D i e u lui d o n n a 

I p o u r r e c o n n a î t r e la m a i n b i e n f a i s a n t e d e q u i il t e n a i t 
c e l h é r i t a g e , el il n e fu t p a s a s s e z p i i i s s a n l p o u r s ' e n -
o r g u e i l l i r d e s a g l o i r e . Il a b u s a e n c o r e t r o p d e s o n 
• lo i i l i eu r , q u o i q u ' i l n e p o s s é d a i q u e la l e r r e d e C l i a -
n a a n . D a n s q u e l s e x c è s n ' c l l t il p a s d o n n é , s ' i l a v a i t 
e t e a u s s i o p u l e n t q u e l e s r o i s d e B a b v l o n e , o u q u e 
l e s P e r s e s q u i s ' c m p a r è r e n l d e la I l a b j i o i i i e ? 

V E R S E T S 1 3 , M . 

C e s d e u x v e r s e t s s o n l c o m m e la c o n c l u s i o n d e c e 
q u e le P r o p h è t e a d i t j u s q u ' i c i , p o u r e x a l l e r la n u i s -

| s a n c e d e D i e u c l l e s b i e n f a i t s d o n t il a c o m b l e s o n 
. p e u p l e . 

I L e s e c o n d d e c e s v e r s e t s « t le m ê m e q u e l e 3 6 " ' * 
d u c a n i i q u e d e M o ï s e , o u o n lit m i s e r e H i u r a u l ieu d e 
deprccubilur ; e l l e s e n s d e c e s d e u x m o t s e s t q u e l e 
S e i g n e u r s e l a i s s e r a t o u c h e r de. c o m p a s s i o n e n f a v e u r 
d e c e u x q u i l e s e r v e n t . 

C e s v e r s e t s p e u v e n t a u s s i ê t r e c o m m e l e p r é l u d e 
d e c e q u e le P r o p h è t e v a d i r e d e l ' e x c e l l e n c e e t d e l a 
s u p é r i o r i t é d u D i e u d ' I s r a ë l s u r l e s d i v i n i t é s d e s n a -
t i o n s . 1 ol,e nom, d i t - i l , Seigneur, est (lernet, la mé-
moire île votre puissance passera à toutes les générations ; 
e n s u i t e v i e n t le v e r s e t r é p é i é d u c a n t i q u e d e M o ï s e : 
Le Seigneur rendra juslice à son peuple, el il aura pi-
n- de ses serviteurs. Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t : I l 
vengera ses serviteurs, d ' a u t r e s : lise repentira en fa-

I veur de ses serviteurs, c ' e s t - à - d i r e q u ' i l c e s s e r a d ' u s e r 
d e r i g u e u r e n v e r s e u x . T o u s c e s s o n s r e v i e n n e n t a u 
m ê m e . 

R É F L E X I O N S . 

! L e n o m d u S e i g n e u r e s l c i c r u e l , q u a n d m ê m e i l 
n e r e c e v r a i t a u c u n c u l t e d e s e s c r é a t u r e s . A v a n t l a 
la c r é a t i o n d e r o t u n i v - r s . Dieu é t a i t celui qui en, e t 
II n a v a i t p a s b e s o i n d e l a c r é a t i o n p o u r j o u i r d e I n u t o 
s a g l o i r e . Si I i n f in i p o u v a i t e x i s t e r e n n o m b r e s , t o u s 

; l e s n o m b r e s finis n e s e r a i e n t t o u j o u r s r i e n p a r r a p -
I p o r t à l u i , el q u a n d on l e s a j o u t e r a i à c e l i n f i n i , i l s 

n e I a u g m e n t e r a i e n t e n r i e n . L a g l o i r e i n t r i n s è q u e d o 
D i e u e s t i n f i n i e ; t o u t c e q u e l e s c r é a t u r e s p e u v e n t 
lui r e n d r e d ' h o m m a g e s n ' a j o u t e r i e n à c e t t e g l o i r e 
e s s e n t i e l l e , il e x i g e c e p e n d a n t c e s h o m m a g e s , p a r c e 
q u il u e p c n l r i e n f a i r e q u e p o u r s a g l o i r e , e l e n l e s 
e x i g e a n t , il f a i i le b o n h e u r d e s e s c r é a t u r e s . 

Le nom de Dieu esl éternel : t o u t p a s s e , h o r s c e 
s a i n t n o m . L e s e m p i r e s « l e s s o u v e r a i n s t o m b e n t l a n s 
I o u b l i , e t l a m é m o i r e d u n o m d e D i e u s u b s i s t e . D e 
m u t e s l e s c r é a t u r e s , c e l l e s q u i s ' o c c u p e n t le p l u s 
i n s t a m m e n t d e c e s a i n t n o m , s o n l l e s a n g e s c l l e s 

se i r o u v e doBosj'ourscewr^îoVqS™^ltis^jKÎ J¡ d 'oraUon.^ë^om?"^ 



e n f a n t s d e l ' E g l i s e d e J . - C . q u e c e u x d e la s y n a g o g u e . 
I s r a ë l s c i o n l'a c h a i r a ¿1»; p r o s c r i t , la m o n t a g n e d e 
S i o n es t u n d é s e r t , le s a c e r d o c e d ' A a r o n e t le m i n i s -
t è r e l e v i l i q u e o n t c e s s é . J . - C . a é t a b l i u n p e u p l e n o u -
v e a u , e t D i e u e s t b é n i d a n s t o u t e s l e s c o n t r é e s d e l a 
t e r r e . P e r s o n n e n e b é n i t le S e i g n e u r s a n s le c r a i n d r e , 
p a r c e q u e c e t r i b u t d e l o u a n g e s s u p p o s e q u ' o n a l ' i d é e 
d e s a m a j e s t é s u p r è m e , d e s a p u i s s a n c e , d e sa j u s t i -
c e , d e s e s p r o m e s s i s e t d e s e s m e n a c e s . C e t t e c r a i n t e 
d u S e i g n e u r e s t u n e s u i t e d e l à f o i q u i n o u s a é t é d o n -
n é e d e la \ i e f u t u r e . B é n i s s o n s l e S e i g n e u r d a n s c e t t e 
t e r r e d ' e x i l , p o u r l e b é n i r é t e r n e l l e m e n t d a n s la b i e n -
h e u r e u s e p a t r i e . 

l e u r i n t é r i e u r , e t f a i t d i s p a r a î t r e à l e u r s y e u x t o u s 

fcs o b j e t s c r é é s . 
La mémoire d e s a t t r i b u t s e t d e s b i e n f a i t s d e D i e u se 

rpeine de génération en génération. E l l e p a s s e , d i t 
\ u g u s t i n , d e la g é n é r a t i o n q u i e s t r e n o u v e l é e p a r 

fc b a p t ê m e à la g é n é r a t i o n q u i r e s s u s c i t e r a g l o r i e u s e . 
D a n s c e s d e u x é t a l s , D i e u n ' o u b l i e p o i n t Ses s e r v i -
t e u r s : c o m m e n t s e s s e r v i t e u r s p o u r r a i e n t - i l s l ' o u -
b l i e r ? T o u t e la v i e s p i r i t u e l l e c o n s i s t e à n e p o i n t 
p e r d r e d e v u e le. n o m d e D i e u , e t t o u t le m a l h e u r d e s 
h o m m e s c o n s i s t e à n ' a v o i r q u e d e l ' i n d i f f é r e n c e p o u r 
c e s a i n t n o m . 

D i e u j u g e r a s o n p e u p l e p o u r m a n i f e s t e r s e s m i s é -
ricordes s u r l u i , e t il j u g e r a le m o n d e p o u r d é p l o y e r 
s u r lui s e s v e n g e a n c e s . La vengeance m'appartient, 
d i t - i l p a r la b o u c h e d e M o ï s e i m m é d i a t e m e n t a v a n t l e 
v e r s e t q u e n o t r e P r o p h è t e e m p r u n t e d u c a n t i q u e d e 
c e s a i n t l é g i s l a t e u r ; , la vengeance m'appartient, je 
l'exercerai en son lemps; et ces jours de perdit ion ne sont 
point éloignés. Il n ' y a p o i n t d ' o r a c l e q u i s e v é r i f i e 
p l u s à la l e t t r e q u e c e l u i - c i . D a n s t o u s l e s i n s t a n t s 
D i e u e x e r c e s e s v e n g e a n c e s s u r l e s i m p i e s , p a r c e q u e 
d a n s t o u s l e s i n s t a n t s il e n p a s s e d e s m i l l i e r s d a n s 
l ' é t e r n i t é à la q u e l l e i l s n ' o n t p o i n t p e n s é , o u q u ' i l s 
o n t n i é c o m m e si ç ' a v a i l c l é u n e f a b l e . 0 jours de 
perdition, q u e v o u s ê t e s p r è s d e n o u s , e t q u e v o u s 
é l e s t e r r i b l e s ! V o u s a v e / fa i t t r e m b l e r l e s s a i n t s a u 
m i l i e u d e s d é s e r t s , e t v o u s n e l a i t e s a u c u n e i m p r e s -
s i o n s u r l e s p é c h e u r s ! V o u s v o u s p r é c i p i t e z a v e c e u x 
d a n s l ' a b î m e , e t i j s n e s ' a p e r ç o i v e n t d e c e l l e c a t a s -
t r o p h e f u n e s t e q u e q u a n d il n ' y a p lus d e j o u r s p o u r 
la p r é v e n i r ou p o u r l a r é p a r e r ! 

VERSETS 1 3 , 1 6 , 1 7 , 1 8 . 

C e s q u a t r e v e r s e t s s o n t r é p é t é s d u p s a u m e 1 1 3 , à 
l ' e x c e p t i o n d e l a fin d u 5* v e r s e ï ; c a r c e s m o i s : 
IS'eque etiim est spiritus iu ore ipsorum, n e s o n t p o i n t 
d a n s le p s a u m e 1 1 3 . N o t r e V u l g a t e e s l ici c o n f o r m e 
à l ' h é b r e u e l a u x L X X d u V a t i c a n . I . c m a n u s c r i t 
a l e x a n d r i n d e c e s i n t e r p r è t e s a j o u t e c e q u i e s l d a n s 
l e p s a u m e 1 1 3 : y ares hubenl, el non odorabunt, maints 
habent, e t c . , e t à la lin il y a : neqtie enim esl ipsis spi-
ritus; e t l e s s a i n t s P è r e s l i s e n t d e c e l l e m a n i è r e , à 
l ' e x c e p t i o n d e c e s d e r n i e r s m o t s : Segue enim es! ipsis 
spiritus. 

L e P r o p h è t e r e l è v e i c i la g r a n d e u r d e D i e u a u -
d e s s u s d e s f a u x d i e u x h o n o r é s p a r l e s n a t i o n s C e t 
a r g u m e n t e s t r e l a t i f à l a f a ç o n d e p e n s e r d e c e s 
p e u p l e s ; i l s f a i s a i e n t g r a n d c a s d e l e u r s s i m u l a c r e s , 
e t le P r o p l i è l c f a i t v o i r q u ' i l s s o n t s a n s p u i s s a n c e e t 
s a n s s e n t i m e n t s ; a u l i e u q u e le D i e u d ' I s r a e l a m a n i -
f e s t é s a g r a n d e u r d a n s le c i e l c l s u r l a t e r r e . O u p e u ! 
r e v o i r d u r e s t e c e q u e n o u s a v o n s o b s e r v é s u r l e 
p s a u m e 1 1 3 . 

R É F L E X I O N S -

Il a p e u d e d i f f é r e n c e e n t r e l e s a d o r a t e u r s d e s 
i d o l e s d e la g e n t i l i l c e t c e u x q u i m e t t e n t t o u t e l e u r 
c o n f i a n c e d a n s l e s r i c h e s s e s d e c e m o n d e . L e s i d o l e s 
é t a i e n t r e p r é s e n t é e s a v e e t o u s l e s o r g a n e s d e s s e n s ; 
m a i s c o m m e le s o u i l l e d e la v i e n ' é t a i t p o i n t d a n s 
e l l e s , l o u s c e s o r g a n e s l e u r é t a i e n t i n u t i l e s . L e s h o m -
m e s l i v r é s à l ' a m o u r d e s b i e n s d e c e m o n d e , d e l ' o r , 
d e l ' a r g e n t , d e s p o s s e s s i o n s , d e s m e u b l e s p r é c i e u x , 
e n u n m o l , d e t o u t c e q u i s ' a p p e l l e r i c h e s s e c l o p u -
l e n c e , s ' a p p u i e n t s u r d e s p r o t e i l e u r s a u s s i f r i v o l e s 
q u e l ' é t a i e n t l e s d i e u x d u p a g a n i s m e . T o u s c e s o b j e t s 

1 JJalleluia. C X X X V . 

I l e b r . C X X X V I . 

C o n f i t e m i n i D o m i n o q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m in 

. •eternimi m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2* C o n f i t e m i n i Deo d c o r u m , q u o n i a m in a î t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s . 

3 . C o n f i t e m i n i D o m i n o d o m i n o r u m , q u o n i a m in 

« e t e r n i n o m i s e r i c o r d i a e j u s . 

d e l e u r a m o u r et d e l e u r s d é s i r s l e u r d o n n e n i - i l s la 
p a i x d e l ' â m e , l e s r e n d e n t - i l s p l u s p a t i e n t s d a n s l e s 
m a u x d e la v i e , p l u s d o u x d a n s la s o c i é t é , p l u s u t i l e s 
à la p a i r i e , p l u s b i e n f a i s a n t s à l ' é g a r d d e l e u r s s e m -
b l a b l e s , p l u s t r a n q u i l l e s a u m o m e n t d e la m o n ? C ' e s t 
a s s u r é m e n t t o u t le c o n t r a i r e . D e s i d o l â t r e s p o u v a i e n t 
a l l i e r q u e l q u e s v e r t u s a v e c l e c u l t e i n s e n s é d e s i d o -
l e s ; a u l i e u q u e l e s h o m m e s d o n t le c œ u r es t p l o n g é 
d a n s l ' a m o u r d e s r i c h e s s e s d é t r u i s e n t t r è s - o r d i n a i r e -
m e n t d a n s e u x - m ê m e s t o n t e s l e s s e m e n c e s d e s v e r t u s 
q u e la n a t u r e e t l ' é d u c a t i o n a v a i e n t m i s e s d a n s l e u r 
¡ u n e . Q u e l s t r a i t s d ' h u m a n i t é r e i n a r q u e - l - o n d a n s 
l ' a v a r e ? 11 n ' e n c o n s e r v e p a s m ê m e p o u r sa p r o p r e 
p e r s o n n e . Il est ingrat à l'égard de llieu, d i t u n s a i n t 
P è r e , dur « l'égard des attires, el cruel envers lui-même. 
Il s e r a i t a i s é d e f a i r e v o i r d a n s t o u t e s l e s a u t r e s p a s -
s i o n s la p l u p a r t d e s c a r a c t è r e s d e 1 i d o l â t r i e . L ' a m b i -

; t i e u x , le v o l u p i u e u x , r o i g i i e i l l c u x , r e n d e n t u n c u l i e 
i n s e n s é a u x o b j e t s q u i l e s c a p l i v c n t . C e s o b j e t s s o n l 
i n d i g n e s , h o n t e u x , a v i l i s s a n t s , c l s e d i s s i p e n t c o m m e 
l ' o m b r e ; l e u r s a d o r a t e u r s s o n t e n c o r e p l u s m é p r i -
s a b l e s , p a r c e q u ' i l s s e l a i s s e n t d o m i n e r p a r d e s m a l -

, 1 re s q u i n ' o n t a u c u n t i t r e p o u r c o m m a n d e r . 
Il n'y a point de souffle de vie d a n s l e s i d o l e s : c ' e s t 

la r a i s o n q u e d o n n e le P r o p h è t e d e l ' i n c a p a c i t é o ù 
e l l e s s o n t d ' u s e r d e s o r g a n e s d e l e u r s s e n s . I l e n es t 
île m ê m e d e s p a r t i s a n s d e c e m o n d e ; i l s n ' o n t p o i n t 
d a n s e u x - m ê m e s l e s o u f f l e d e l a g r â c e , i l s n e s o n t 
p o i n t a n i m é s d e l ' c s p r i l d e D i e u : i l s a b u s e n t d e s s e n s 
d o n t l e C r é a t e u r l é s a p o u r v u s ; i l s n e d e v r a i e n t ê t r e 

I q u e l e s i n s t r u m e n t s d e la raison, e l i l s c a p t i v e n i c e l l e 
p u i s s a n c e ; i l s o n t é t é é t a b l i s p o u r é l e \ e r l a m e a u 
p r i n c i p e d e l o u s l e s b i e n s e t d e t o u s l e s ê t r e s , e t ils 
l ' a b a i s s e n t a u r a n g d e s a n i m a u x . Q u e l l e d i f f é r e n c e 
e n t r e c e s h o m m e s s a n s a c t i v i t é p o u r l e s b i e n s é t e r n e l s , 
e l l e s s a i n t s q u i n ' a g i s s e n t q u e p a r l e s o u f i l e d e l ' c s -
p r i l d i v i n d o n t i l s s o n t l e s o r g a n e s ! 

VERSETS 1 9 , 2 0 e t 2 1 . 

L e P r o p h è t e t e r m i n e s o n p s a u m e p a r i n v i t e r l o n i e 
l a n a t i o n à r e n d r e h o m m a g e a u v r a t D i e n . i l a p o s t r o p h e 
d ' a b o r d l o u l I s r a ë l , e n s u i t e la m a i s o n d ' A a r o n , ou les 
p r ê t r e s d u p r e m i e r o r d r e , a p r è s c e l a l e s l é v i t e s , ou 
les m i n i s i r e s d u s e c o n d r a n g , e n f i n t o u s l e s fidèles d é -
s i g n é s p a r l e l i t r e d'hommes gui craignent Dieu. On 
p o u r r a i t t r a d u i r e l e d e r n i e r v e r s e l : Que le Seigneur 
gui daigne habiter dans Jérusalem soit béni sur la mon-
lugnede Sion, c ' e s t - à - d i r e , que s e s louanges éclatent de 
dessus cette sainte montagn". 

D a n s l ' h é b r e u o n l i l à l a fin ; alléluia. L e s S e p t a n t e 
o u i r é s e r v é c c m o t p o u r e n f a i r e l e t i t r e du p s a u m e 
s u i v a n t . 

R É F L E X I O N S . 

C e l l e i n v i t a t i o n d u P r o p h è t e r e g a r d e b i e n p i n s l e s 

P S A U M E C X X X V . 

1 . R e n d e z g r â c e s a u S e i g n e u r d e c e q u ' i l e s t p le in 
d e b o n t é , d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . R e e . d e z g r â c e s a n D i e u d e s d i e u x , d e c c q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

3 . R e n d e z g r â c e s a u m a î i r c d e s m a î t r e s , d e c e q u e 
s a m i s é r i c o r d e es t é t e r n e l l e . 

i - L u i s e u l il a o p é r é d e s p r o d i g e s é c l a t a n t s : r e u -
d e i - I u i gr .V •< d e c e q u e s a m i s é r i e o r d r e s t é t e m 'î; 

4 . Q u i l a c i t m i r a b i l i a m a g n a s o l u s , q u o n i a m in ceter-

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

! i . Q u i f ec i t c u d o s in i n t e l l e c t ! ! , q u o n i a m in ¡e te r -

n t i m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

G. Q u i f i r m a v i t t c r r a m s u p e r a q u a s , q u o n i a m in 

S t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

7 . Q u i f ec i t l u m i n a r i a m a g n a , q u o n i a m in s c l e r -

: DIUN m i s e r i c o r d i a c j u i . 

, 8 . S o l e m in p o t e s t a t c m d i e i , q u o n i a m in ¡ e t e r n u m 

' m i s e r i c o r d i a e j u s . 

j 9 . L u n a m c t s t e l l a s in p o t e s l a t e m n o c l i s , q u o n i a m 

in i n t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 0 . Q u i p e r c u s s i t . E g y p l u m c u m p r i m o g e n i l i s c o -

r u m , q u o n i a m in i c t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 1 . Q u i e d u x i l I s r a e l d c m e d i o e o r u m , q u o n i a m in 

a d e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 2 . In m a n u p o t e n i i e l b r a c h i o e x c e l s o , q u o n i a m 

i n a J t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 3 . Q u i d i v i s i l m a r e R u b r u m in d i v i s i o n e s , q u o -

n i a m in ¡ e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 4 . E t e d u x i l I s r a e l p e r m e d i u m e j u s , q u o n i a m i n 

i c t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 5 . E l e x c u s s i l P h a r a o n e m e t v i r t u t e m e j u s i n m a r i 

R u b r o , q u o n i a m in ¡ e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 6 . Q u i t r a d u x i t p o p u l u i n s u u m p e r d e s e r t u m , 

q u o n i a m i n ¡ e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 7 . Q u i p e r c u s s i t r e g e s m a g n o s , q u o n i a m in ¡ e l e r -

n u r n m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 8 . E l o c c i d i t r e g e s f o r t e s , q u o n i a m in i c t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s : 

1 9 . S e h o n r e g e m A m o r r l n e o r u m , q u o n i a m in Ee lc r -

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 0 E l Og r e g e m B a s a n , q u o n i a m i n ¡ e t e r n u m m i s e -

r i c o r d i a e j u s . 

2 1 . E t d e d i t t e r r a i n e o r u m I n e r e d i t a l e m , q u o n i a m 

in ¡ e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2-2. I t e r e d i t a l e i n I s r a e l s e r v o s u o , q u o n i a m in ¡ e t e r -

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 3 . Q u i a in h n m i l i t a t e n o s t r i l m e m o r f u i l n o s t r i , 

q u o n i a m in a i t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 4 . E t r c d e m i l n o s a b i n i m i c i s n o s t r i s , q u o n i a m in 

í e t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 3 . Q u i d a i e s e a m o m n i c a r n i , q u o n i a m in c e t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 6 . C o n f i l e m i n i D e o cce l i , q u o n i a m in ¡ e t e r n u m m i -

s e r i c o r d i a e j u s . 

2 7 . C o n f i t e m i n i D o m i n o d o m i n o r u m , q u o n i a m i n 

¡ e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . i 

3 . Il a f o r m é l e s c i e u x a v e c 
g r â c e s d e c e q u e sa m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e 

6 . Il a é l e v é l a t e r r e a u - d e s s u s d e s e a u x ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

7 . I l a f a i t d e g r a n d s c o r p s d e l u m i è r e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

8 . L e so l e i l p o u r p r é s i d e r a u j o u r ; r e n d e z - l u i g r â -
c e s d e Ce q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e ; 

9 . L a l u n e e l l e s é t o i l e s p o u r p r é s i d e r à l a n u i t ; 
r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

. 1 0 . Il a f r a p p é l ' E g y p t e a v e c l e s p r e r a i c r s - n c s d e s 
É g y p t i e n s ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
est" é t e r n e l l e . 

11. 11 a t i r é I s r a ë l d u m i l i e u d c c e p e u p l e ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 2 . S a m a i n p u i s s a n t e e l s o n b r a s i n v i s i b l e a o p é r é 
c e p n x l i g e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
e s t é t e r n e l l e . 

1 3 . 11 a s é p a r é e u d e u x l a m e r R o u g e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d c c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 4 . I l a f a i t p a s s e r I s r a ë l p a r l e m i l i e u d e c e t t e m e r 
d i v i s é e ; r e n d e z - l u i g r â c e s <lc c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
e s t é t e r n e l l e . 

1 5 . I l a r e n v e r s é d a n s c e t t e m e r P h a r a o n e t t o u t e 
s a p u i s s a n c e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i -
c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

1 6 . Il a c o n d u i t s o n p e u p l e p a r le d é s e r t ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 7 . l i a f r a p p é d e g r a n d s r o i s ; r e n d e z - l u i g r â c e s 
d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

1 8 . I l a m i s à m o r t d e s r o i s p u i s s a n t s ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e ; 

1 9 . S e l i o n r o i d e s A m o r r h é e n s ; r e n d e z - l u i g r â c e s 
d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

2 0 . E l O g ro i d c B a s a n ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e 
q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 1 . I l a d o n n é l e u r p a y s e n h é r i t a g e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e , 

1-2. I l l ' a d o n n é e n h é r i t a g e à I s r a ë l s o n s e r v i t e u r ; 
r e n d e z - l u i g r â c e s d e c c q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é l c r -
ic l le . 

2 3 . 11 s ' e s t r e s s o u v e n u d e n o u s d a n s n o t r e a b a i s s e -
m e n t ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c c q u e s a m i s é r i c o r d e e s t 
é t e r n e l l e . 

2 4 . I l n o u s a d é l i v r é s d e n o s e n n e m i s ; r e n d e z - l u i 
; r àces d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e , 

2 5 . 11 d o n n e la n o u r r i t u r e à t o u t c e q u i v i t s u r l a 
t e r r e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t 
é t e r n e l l e . 

2 6 . [ t e n d e z g r â c e s a u D i e u d u c i e l , d e c e a u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

s S e i g n e u r s , d e 

VEBS. 1 ( 1 ) . — HÍLU.ELCIA , j u x l a M a s o r e l a s , fini: 

( 1 ) Alleluia, qu -e v o x in h u j n s c a r m i n i s f r o n t e I e s i -
t u r a p u l i V u l g a l a m , in s u p e r i o r i c a l c e a b H c b r a j o e l 
C h a l d a ì o p o n i l u r . D ç ç s t a p u d S . A u g t i s l i n o m e t S . 
C h r y s o S l o m u m ; a t in S . H i l a r i o , S . A i h a n a s i o , S . l l i e -
r o n y m o , T h e o d o r e l o e t s e p t u a g i n l a I n t e r p r é l i b u s h a -
b c t u r . S u p e r i o r i s P s a l m i r e p e t i l i o f e r m é e s t , i n t e r j c c t o 
s i n g u l i s v e r s i c u l i s i n t e r c a l a r i : Quoniam in œlernnm 
misericordia ejus. I n t e r c a l a r e n ! l o r l a s s è i l e r a b a t p o p u -
l u s , p o s l u u à m p r i m a i u v e r s i c u l i p a r t e m Lev i l a i c e c i -
u e r a n l . R e c i t a l u m p o s t c a p l i v i u U e m p u l a n l 

:7. R e n d e z g r â c e s a u S e i g n e u r < 

c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

C O M M E N T A R I C M . 

e s t s u p e r i o r i s P s a l m i . S e d m a l u e r n n t S e p t n a g m t a i n s -

p i c e r e a r g u m e n l u m h u j u s , n e e s s c i fatxiyc*j>î» : 

u e m p e u t h i c t i l u l u s o s t e n d e r e l P s a l m u m e s s e d e d i -

v i n i s l a u d i b u s e l b e ^ f i c i i s , a c e j u s d e m a r g u m e n t ! c u r a 

p r e c e d e n t e . QCOMAM BONIS, b e n e f t e u s , m î s e r i c o r s , 

b e n i g n u s , f o u s b r u i t a l i * . S i b i e n i m s u f f i c i t , l ice a l t e -

e t v e l u s p a r a p b r a s l e s C r c e c u s ; i d q u e s a l i s p r o l w t i n -
g e n s I m j u s c a r i n i n i s a d m i t a s c u m l ' s a l m M . ì ' o , 1 1 0 , 1 1 3 , 
133, 1 3 4 . F a v e n t e l i a n i b u i e s e n l c n l i n ve¡s¡c:i¿;i 2 3 et 
2 4 . c u i p r o i n d e l i b e n M s s j i n ç s t i f f r a g a n i u r . [ C a l m e ! . ) 



e n f a n t s d e l ' E g l i s e d e J . - C . q u e c e u x d e la s y n a g o g u e . 
I s r a ë l s e l o n lu c h a i r a éu i p r o s c r i t , la m o n t a g n e d e 
S i o n es t u n d é s e r t , le s a c e r d o c e d ' A a r o n e t le m i n i s -
t è r e l é v i t i q u e o n t c e s s é . J . - C . a é t a b l i u n p e u p l e n o u -
v e a u , e t D i e u e s t b é n i d a n s t o u t e s l e s c o n t r é e s d e l a 
t e r r e . P e r s o n n e n e b é n i t le S e i g n e u r s a n s le c r a i n d r e , 
p a r c e q u e c e t r i b u t d e l o u a n g e s s u p p o s e q u ' o n a l ' i d é e 
d e s a m a j e s t é s u p r è m e , d e s a p u i s s a n c e , d e sa j u s t i -
c e , d e s e s p r o m e s s i s e t d e s e s m e n a c e s . C e t t e c r a i n t e 
d u S e i g n e u r e s t u n e s u i t e d e l à fo i q u i n o u s a é t é d o n -
n é e d e la \ i e f u t u r e . B é n i s s o n s l e S e i g n e u r d a n s c e t t e 
t e r r e d ' e x i l , p o u r l e b é n i r é t e r n e l l e m e n t d a n s la b i e n -
h e u r e u s e p a t r i e . 

l e u r i n t é r i e u r , e t f a i t d i s p a r a î t r e à l e u r s y e u x t o u s 

fcs o b j e t s c r é é s . 
La mémoire d e s a t t r i b u t s e t d e s b i e n f a i t s d e D i e u se 

rpeine de génération en génération. E l l e p a s s e , d i t 
\ u g u s t i n , d e la g é n é r a t i o n q u i e s t r e n o u v e l é e p a r 

fc b a p t ê m e à la g é n é r a t i o n q u i r e s s u s c i t e r a g l o r i e u s e . 
D a n s c e s d e u x é u i t s , D i e u n ' o u b l i e p o i n t Ses s e r v i -
t e u r s : c o m m e n t s e s s e r v i t e u r s p o u r r a i e n t - i l s l ' o u -
b l i e r ? T o u t e la v i e s p i r i t u e l l e c o n s i s t e à n e p o i n t 
p e r d r e d e v u e l e n o m d e D i e u , e t t o u t le m a l h e u r d e s 
h o m m e s c o n s i s t e à n ' a v o i r q u e d e l ' i n d i f f é r e n c e p o u r 
c e s a i n t n o m . 

D i e u j u g e r a s o n p e u p l e p o u r m a n i f e s t e r s e s m i s é -
r i c o r d e s s u r l u i , e t il j u g e r a le m o n d e p o u r d é p l o y e r 
s u r lui s e s v e n g e a n c e s . La vengeance m'appartient, 
d i t - i l p a r la b o u c h e d e M o ï s e i m m é d i a t e m e n t a v a n t l e 
v e r s e t q u e n o t r e P r o p h è t e e m p r u n t e d u c a n t i q u e d e 
c e s a i n t l é g i s l a t e u r ; , la vengeance m'appartient, je 
l'exercerai en son temps; et ces jours de perdition ne sont 
point éloignés. Il n ' y a p o i n t d ' o r a c l e q u i s e v é r i f i e 
p l u s à la l e t t r e q u e c e l u i - c i . D a n s t o u s l e s i n s t a n t s 
D i e u e x e r c e s e s v e n g e a n c e s s u r l e s i m p i e s , p a r c e q u e 
d a n s t o u s l e s i n s t a n t s il e n p a s s e d e s m i l l i e r s d a n s 
l ' é t e r n i t é à la q u e l l e i l s n ' o n t p o i n t p e n s é . o u q u ' i l s 
o n t n i é c o m m e si ç ' a v a i t é t é u n e f a b l e . 0 jours de 
perdition, q u e v o u s ê t e s p r è s d e n o u s , e t q u e v o u s 
ê t e s t e r r i b l e s ! V o u s a v e / l'ait t r e m b l e r l e s s a i n t s a u 
m i l i e u d e s d é s e r t s , e t v o u s n e l a i t e s a u c u n e i m p r e s -
s i o n s u r l e s p é c h e u r s ! V o u s v o u s p r é c i p i t e z a v e c e u x 
d a n s l ' a b î m e , e t i j s n e s ' a p e r ç o i v e n t d e c e l l e c a t a s -
t r o p h e f u n e s t e q u e q u a n d il n ' y a p lus d e j o u r s p o u r 
la p r é v e n i r ou p o u r l a r é p a r e r ! 

VERSETS 1 3 , 1 6 , 1 7 , 1 8 . 

C e s q u a t r e v e r s e t s s o n t r é p é t é s d u p s a u m e 1 1 3 , à 
l ' e x c e p t i o n d e l a fin d u 5* v e r s e t ; c a r c e s m o t s : 
Aeque enim est spiritns tu ore ipsorum, n e s o n t p o i n t 
d a n s le p s a u m e 1 1 3 . N o t r e V u l g a t e e s t ici c o n f o r m e 
à l ' h é b r e u e l a u x L X X d u V a t i c a n . I . c m a n u s c r i t 
a l e x a n d r i n d e c e s i n t e r p r è t e s a j o u t e c e q u i e s t d a n s 
l e p s a u m e 1 1 3 : y ares hubenl, el non odorabuni, maints 
habenty e t c . , e t à la lin il y a : neque enim est ipsis spi-
r i t u s ; e t l e s s a i n t s P è r e s l i s e n t d e c e t t e m a n i è r e , à 
l ' e x c e p t i o n d e c e s d e r u i e r s m o t s : Segue enim est ipsis 
spiritus. 

L e P r o p h è t e r e l è v e i c i la g r a n d e u r d e D i e u a u -
d e s s u s d e s f a u x d i e u x h o n o r é s p a r l e s n a t i o n s C e t 
a r g u m e n t e s t r e l a t i f à l a f a ç o n d e p e n s e r d e c e s 
p e u p l e s ; i l s f a i s a i e n t g r a n d c a s d e l e u r s s i m u l a c r e s , 
e t le P r o p h è t e f a i t \ o i r q u ' i l s s o n i s a n s p u i s s a n c e e t 
s a n s s e n t i m e n t s ; a u l i e u q u e le D i e u d ' I s r a e l a m a n i -
f e s t é s a g r a n d e u r d a n s le c i e l c l s u r l a t e r r e . O u p e u t 
r e v o i r d u r e s t e c e q u e n o u s a v o n s o b s e r v é s u r l e 
p s a u m e 1 1 3 . 

R É F L E X I O N S -

Il a p e u d e d i f f é r e n c e e n t r e l e s a d o r a t e u r s d e s 
i d o l e s d e la g e n t i l i l c e t c e u x q u i m e t t e n t t o u t e l e u r 
c o n f i a n c e d a n s l e s r i c h e s s e s d e c e m o n d e . L e s i d o l e s 
é t a i e n t r e p r é s e n t é e s a v e c t o u s l e s o r g a n e s d e s s e n s ; 
m a i s c o m m e le s o u i l l e d e la v i e n ' é t a i t p o i n t d a n s 
e l l e s , t o u s c e s o r g a n e s l e u r é t a i e n t i n u t i l e s . L e s h o m -
m e s l i v r é s à l ' a m o u r d e s b i e n s d e c e m o n d e , d e l ' o r , 
d e l ' a r g e n t , d e s p o s s e s s i o n s , d e s m e u b l e s p r é c i e u x , 
e n u n m o t , d e t o u t c e q u i R a p p e l l e r i c h e s s e e t o p u -
l e n c e , . s ' a p p u i e n t s u r d e s p r o t ê t l e u r s a u s s i f r i v o l e s 
q u e l ' é t a i e n t l e s d i e u x d u p a g a n i s m e - T o u s c c s o b j e t s 

1 JJalleluia. C X X X V . 

I l e b r . C X X X V I . 

C o n f i t e m i n i D o m i n o q u o n i a m b o n u s , q u o n i a m in 

. •eternimi m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2* C o n G t e m i n i Deo d c o r u m , q u o n i a m in c e t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s . 

3 . C o n fi ten>i n i D o m i n o d o m i n o r u m , q u o n i a m in 

« e t e r n i n o m i s e r i c o r d i a e j u s . 

d e l e u r a m o u r et d e l e u r s d é s i r s l e u r d o n n e n t - i l s la 
p a i x d e l ' â m e , l e s r e n d e n t - i l s p l u s p a t i e n t s d a n s l e s 
m a u x d e la v i e , p l u s d o u x d a n s la s o c i é t é , p l u s u t i l e s 
à la p a t r i e , p l u s b i e n f a i s a n t s à l ' é g a r d d e l e u r s s e m -
b l a b l e s , p l u s t r a n q u i l l e s a u m o m e n t d e la m o r t ? C ' e s t 
a s s u r é m e n t t o u t le c o n t r a i r e . D e s i d o l â t r e s p o u v a i e n t 
a l l i e r q u e l q u e s v e r t u s a v e c l e c u l t e i n s e n s é d e s i d o -
l e s ; a u l i e u q u e l e s h o m m e s d o n t le c œ u r es t p l o n g é 
d a n s l ' a u i o u r d e s r i c h e s s e s d é t r u i s e n t t r è s - o r d i n a i r e -
m e n t d a n s e u x - m ê m e s t o n t e s l e s s e m e n c e s d e s v e r t u s 
q u e la n a t u r e e t l ' é d u c a t i o n a v a i e n t m i s e s d a n s l e u r 
à m c . Q u e l s t r a i t s d ' h u m a n i t é r e m a r q u e - t - o n d a n s 
l ' a v a r e ? 11 n ' e n c o n s e r v e p a s m ê m e p o u r sa p r o p r e 
p e r s o n n e . Il est ingrat à l'égard de Dieu, d i t u n s a i n t 
P è r e , dur à l'égard des autres, el cruel envers lui-même. 
Il s e r a i t a i s é d e f a i r e v o i r d a n s t o u t e s l e s a u t r e s p a s -
s i o n s la p l u p a r t d e s c a r a c t è r e s d e l ' i d o l â t r i e . L ' a m b i -

; l i e u x , le v o l u p t u e u x , l ' o i ^ u e i l l e u x , r e n d e n t u n c u l t e 
i n s e n s é a u x o b j e t s q u i l e s c a p t i v e n t . C e s o b j e t s s o n t 
i n d i g n e s , h o n t e u x , a v i l i s s a n t s , c l s e d i s s i p e n t c o m m e 
l ' o m b r e ; l e u r s a d o r a t e u r s s o n t e n c o r e p l u s m é p r i -
s a b l e s , p a r c e q u ' i l s s e l a i s s e n t d o m i n e r p a r d e s m a l -

, 1 re s q u i n ' o n t a u c u n l i l r c p o u r c o m m a n d e r . 
Il n'y a point de souffle de vie d a n s l e s i d o l e s : c ' e s t 

la r a i s o n q u e d o n n e le P r o p h è l e d e l ' i n c a p a c i t é o ù 
e l l e s s o n t d ' u s e r d e s o r g a n e s d e l e u r s s e n s . I l e n es t 
île m ê m e d e s p a r t i s a n s d e c e m o n d e ; i l s n ' o n t p o i n t 
d a n s e u x - m ê m e s l e s o u f f l e d e l a g r â c e , i l s n e s o n t 
p o i n t a n i m é s d e l ' e s p r i t d e D i e u : i l s a b u s e n t d e s s e n s 
d o n t l e C r é a t e u r l é s a p o u r v u s ; i l s n e d e v r a i e n t ê t r e 

I q u e l e s i n s t r u m e n t s d e la raison, e t i l s c a p t i v e n t c e l l e 
p u i s s a n c e ; i l s o n t é t é é t a b l i s p o u r é l e \ e r l a m e a u 
p r i n c i p e d e t o u s l e s b i e n s e t d e t o u s l e s ê t r e s , e t ils 
l ' a b a i s s e n t a u r a n g d e s a n i m a u x . Q u e l l e d i f f é r e n c e 
e n t r e c e s h o m m e s s a n s a c t i v i t é p o u r l e s b i e n s é t e r n e l s , 
el l e s s a i n t s q u i n ' a g i s s e n t q u e p a r l e s o u f i l e d e l ' e s -
p r i t d i v i n d o n l i l s s o n t l e s o r g a n e s ! 

VERSETS 1 9 , 2 0 e t 2 1 . 

L e P r o p h è t e t e r m i n e s o n p s a u m e p a r i n v i t e r l o n t e 
l a n a t i o n à r e n d r e h o m m a g e a u v r a i D i e u . Il a p o s t r o p h e 
d ' a h o r d t o u t I s r a ë l , e n s u i t e la m a i s o n d ' A a r o n , ou les 
p r ê t r e s d u p r e m i e r o r d r e , a p r è s c e l a l e s l é v i t e s , ou 
les m i n i s t r e s d u s e c o n d r a n g , e n f i n t o u s l e s fidèles d é -
s i g n é s p a r l e l i t r e D ' h o m m e s g u i craignent Dieu. OII 
p o u r r a i t t r a d u i r e l e d e r n i e r v e r s e t : Que le Seigneur 
gui daigne habiter dans Jérusalem soit béni sur la mon-
lugnede Sion, c ' e s t - à - d i r e , que louanges éclatent de 
dessus cette sainte montagn". 

D a n s l ' h é b r e u o n l i t à l a fin ; alléluia. L e s S e p t a n t e 
o n t r é s e r v é c c m o t p o u r e n f a i r e l e t i t r e du p s a u m e 
s u i v a n t . 

R É F L E X I O N S . 

C e t t e i n v i t a t i o n d u P r o p h è l e r e g a r d e b i e n p l u s l e s 

P S A U M E C X X X V . 

1 . R e n d e z g r â c e s a u S e i g n e u r d e c e q u ' i l e s t p le in 
d e h o n l é , d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 . R e n d e z g r â c e s a n D i e u d e s d i e u x , d e c c q u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

3 . R e n d e z g r â c e s a u m a î i r c d e s m a î t r e s , d e c e q u e 
s a m i s é r i c o r d e es t é t e r n e l l e . 

i - L u i s e u l il a o p é r é d e s p r o d i g e s é c l a t a n t s : r e u -
d e i - l u i gr .V •< d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e m 'î; 

4 . Q u i l a c i t m i r a b i l i a m a g n a s o l u s , q u o n i a m in ccter-

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

5 . Q u i f ec i t c i e l o s in i n t e l l c c t u , q u o n i a m in ceter-

u u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

G. Q u i f i r m a v i t t c r r a m s u p e r a q u a s , q u o n i a m in 

S t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

7 . Q u i f ec i t l u m i n a r i a m a g n a , q u o n i a m in c c l e r -

: m i m m i s e r i c o r d i a c j u i . 

, 8 . S o l e m in p o t e s t a t c m d i e i , q u o n i a m in c e i c r n u m 

' m i s e r i c o r d i a e j u s . 

j 9 . L u n a m c t s t e l l a s in p o i e s i a t e m n o e l i s , q u o n i a m 

in a t t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 0 . Q u i p e r c u s s i t . E g y p t u m c u m p r i m o g e n i l i s c o -

r u m , q u o n i a i n in i c t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 1 . Q u i e d u x i l I s r a e l d c m e d i o e o r u m , q u o n i a m in 

a d e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 2 . In m a n u p o t e n t i e t b r a c b i o e x c e l s o , q u o n i a m 

i n a j t e m u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 3 . Q u i d i v i s i l m a r e R u b r u m in d i v i s i o n e s , q u o -

n i a m in c e t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 4 . E t e d u x i t I s r a e l p e r m e d i u m e j u s , q u o n i a m i n 

c c t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 5 . E l e x c u s s i t P h a r a o n e m e t v i r t u t e m e j u s i n m a r i 

R u b r o , q u o n i a m in c c t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 6 . Q u i t r a d u x i t p o p u l u i n s u u m p e r d e s e r t u m , 

q u o n i a m i n s t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 7 . Q u i p e r c u s s i t r e g e s m a g n o s , q u o n i a m in c e l e r -

n u r n m i s e r i c o r d i a e j u s . 

1 8 . E l o c c i d i t r e g e s f o r t e s , q u o n i a m in c c t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s : 

1 9 . S e h o n r e g e m A m o r r h c e o r u m , q u o n i a m in c e t c r -

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 0 E l Og r e g e m B a s a n , q u o n i a m i n c e t e r n u m m i s e -

r i c o r d i a e j u s . 

2 1 . E t d e d i t t e r r a i n e o r u m h s e r e d i t a t e m , q u o n i a m 

in c c t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2-2. I t e r e d i t a l e m I s r a e l s e r v o s u o , q u o n i a m in c c t e r -

n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 3 . Q u i a in h n m i l i t a t e n o s t r i l m e m o r f u i l n o s l r i , 

q u o n i a m in a i t e r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 4 . E t r e d e m i t n o s a b i n i m i c i s n o s t r i s , q u o n i a m in 

c c t c r n u n i m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 3 . Q u i d a i e s e a m o m n i c a r n i , q u o n i a m in c c t e r n u m 

m i s e r i c o r d i a e j u s . 

2 6 . C o n f i l e m i n i D e o cce l i , q u o n i a m in ¡ e t e r n u m m i -

s e r i c o r d i a e j u s . 

2 7 . C o n f i t e m i n i D o m i n o d o m i n i u m , q u o n i a m i n 

i c t c r n u m m i s e r i c o r d i a e j u s . i 

3 . Il a f o r m é l e s c i e u x a v e c 
g r â c e s d e c e q u e sa m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e 

6 . Il a é l e v é l a t e r r e a u - d e s s u s d e s e a u x ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e es t é t e r n e l l e . 

7 . I l a f a i t d e g r a n d s c o r p s d e l u m i è r e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

8 . L e so l e i l p o u r p r é s i d e r a u j o u r ; r e n d e z - l u i g r â -
c e s d e Ce q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e ; 

9 . L a l u n e e t l e s é t o i l e s p o u r p r é s i d e r à l a n u i t ; 
r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r -
n e l l e . 

. 1 0 . Il a f r a p p é l ' E g y p t e a v e c l e s p r e r a i c r s - n c s d e s 
É g y p t i e n s ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
est" é t e r n e l l e . 

11. Il a t i r é I s r a ë l d u m i l i e u d c c e p e u p l e ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 2 . S a m a i n p u i s s a n t e e l s o n b r a s i n v i s i b l e a o p é r é 
c e p r o d i g e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
e s t é t e r n e l l e . 

1 3 . I l a s é p a r é e u d e u x l a m e r R o u g e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d c c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 4 . I l a f a i t p a s s e r I s r a ë l p a r l e m i l i e u d e c e t t e m e r 
d i v i s é e ; r e n d e z - l u i g r â c e s <lc c e q u e s a m i s é r i c o r d e 
e s t é t e r n e l l e . 

1 5 . I l a r e n v e r s é d a n s c e t t e m e r P h a r a o n e t t o u l e 
s a p u i s s a n c e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i -
c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 6 . Il a c o n d u i t s o n p e u p l e p a r le d é s e r t ; r e n d e z -
l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 7 . l i a f r a p p é d e g r a n d s r o i s ; r e n d e z - l u i g r â c e s 
d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

1 8 . I l a m i s à m o r t d e s r o i s p u i s s a n t s ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e ; 

1 9 . S e h o n r o i d e s A m o r r h é e n s ; r e n d e z - l u i g r â c e s 
d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

2 0 . E l O g ro i d c B a s a n ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e 
q u e s a m i s c i i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

2 1 . I l a d o n n é l e u r p a y s e n h é r i t a g e ; r e n d e z - l u i 
g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e , 

1-2. I l l ' a d o n n é e n h é r i t a g e à I s r a ë l s o n s e r v i t e u r ; 
r e n d e z - l u i g r â c e s d e c c q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é l c r -
. e l l e . 

2 3 . H s ' e s t r e s s o u v e n u d e n o u s d a n s n o t r e a b a i s s e -
m e n t ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c c q u e s a m i s é r i c o r d e e s t 
é t e r n e l l e . 

2 4 . 11 n o u s a d é l i v r é s d e n o s e n n e m i s ; r e n d e z - l u i 
; r âces d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s l é t e r n e l l e . 

2 5 . I l d o n n e la n o u r r i t u r e à t o u t c e q u i v i t s u r l a 
t e r r e ; r e n d e z - l u i g r â c e s d e c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t 
é t e r n e l l e . 

2 6 . K e n d e z g r â c e s a u D i e u d u c i e l , d e c e a u e s a 
m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

s S e i g n e u r s , d e 

VERS. 1 ( 1 ) . — HÍLU.ELCIA , j u x l a M a s o r e t a s , fini: 

( 1 ) Alleluia, q u e v o x in h u p i s c a r m i n i s f r o n t e I e s i -
t u r a p u l i V u l g a l a m , in s u p e r i o r i c a l c e a b H e b r a j o e t 
C h a l d a ì O p o n i l u r . D e e s t a p u d S . A u g u s t i n u m e t S . 
C h r y s o S t o m u n i ; a t in S . H i l a r i o . S . A i h a n a s i o , S . H ie -
r o n y m o , T h e o d o r e i o e t s e p t u a g i n l a I n t e r p r é l i b u s h a -
b c t u r . S o p e r i o r i s P s a l m i r e p e t i t i o f e r m ò e s t , i n t e r j e c t o 
s i n g u l i s v e r s i c u l i s i n t e r c a l a r » : Quoniam in œlernum 
misericordia ejus. I n t e r c a l a r e n ! l o r l a s s è i t e r a b a l p o p u -
l u s , p o s t q u à m p r u n a i o v e r s i c u l i p a r t e m L e v i l e c e c i -
u e r a n l . R e c i t n i u m p o s t c a p l i v i u i l e m p u t a n i 

:7. R e n d e z g r â c e s a u S e i g n e u r < 
c e q u e s a m i s é r i c o r d e e s t é t e r n e l l e . 

C O M M E N T A R I C M . 

e s t s u p e r i o r i s P s a l m i . S e d m a l u e r n n t S e p t n a g h i t a i n s -

p i c e r e a r g u m e n l u m h u j u s , n e e s s c i fatxiyc*s>îv : 

u e m p e u t h i c t i t u l u s « s t e n d e r e i P s a l m i i m e s s e d e d i -

v i n i s l a u d i b u s e t b e ^ e f i c i i s , a c e j u s d e m a r g o m e n t i c u r a 

p r é c é d e n t e . QCOMAM BONUS, b e n e l i c u s , m i s c r i c o r s , 

b e n i g n u s , f o u s b r m i i a t i s . S i b î e n i m s u f f i c i t , n e c a l t c -

e t v e l u s p a r a p h r a s l e s ( ¡ r c e c u s ; i d q u e s a l i s p ro l»a t i n -
g e u s h n j u s c a n n i u i s a i l i n i t a s c u m l ' s a l n r ^ l - i i ) , 1 1 0 , 1 1 3 , 
133, 1 3 4 . F a v c n t e l i a n i b u i e s e n l e n l i . e v e r s i c n i i 2 3 et 
2 4 . c u i p r o i n d e l ibenMss jm.ç s u f f r a g a m i ! ! - . ( C a l h i e t . ) 



r i u s p a r l i c i p a t i o n e i n d i g e t . Q u i a e r ê ° c r e a v i t u n i v e r -

s u m , a n g e l u s e l h o m i n e s , id n o n c o n t i g l i , q u ò d l i o r u m 

o p e r a , m i n i s l c r i u m , s u b s i s l c n i i a ips i c s s e n t n e c e s s a -

r i a ; s e d q u i a b o n u s , el m secalum misericordia ejus, 

u l c s s c n l r e s q u a ; b o n i i a l e e l m i s e r i c o r d i a i p s i u s f r u e -

r c m u r . CONFITEIHNI, t e r n a e j u s r e p e t i l i o r e s p i c i t 1 re s 

d i v i n a s p c r s o n a s , q u a r u n i p r i m a a b s o l u t e h i e d i c i l u r 

l o t r a g r a n i m a l o n Adami, q u i a e s t a b s o l u t a , s i r e à n u l l o 

d e p e n d e n s ; a l t e r a El oh e etohim, D e u s d e o r u i n , q u a s i 

j u d e x o m n i u m e t q u i d e m d i v o r i m i ; t e n i a Adone ado-

rnili, D o m i n u s d o m i n o r i i m , q u ò d p e r b a s d u a s h y p o s t a -

s e s P a t e r o m n i a p r o c u r e l e t a d m i n i s t r a i , c r e a n d o , 

c o n s e r v a n d o , j n d i c a n d o , v i v i f i c a n d o , s a n c l i l i c a u d o , 

d n i i i s e t g r a t i i s a f l i c i e n d o . l i n d e l i l i u s à P l a t o n i c i s a p -

p e l l a b a t u r opifex, ZVJM-'IÒ;; S p i r i t u s s a n c t u s a n i m a 

m u n d i , s p i r i t i l i intìis alens. QOOSIAM IN « T E R N O I . H c m i -

s t i c h i u m i n t e r c a l a r e v i c i e s s e p t i e s i n t e r p o s i t a m , u t 

a p u d V i r g i l i u m in c c l u g i s : 

Jncipe Slœnalios meetim, mea libia, versus. 

D o c c t m i s c r i c o r d i a m D o m i n i s u p e r a r e o m n i a i p s i u s 

o p e r a , P s a l . 1 4 4 , 9 . E s a . 1 4 , IO. V e r s u s a u l e m i n t e r -

c a l a r i * ( sic, e n i m L a t i n i a p p e l l a n t ) c a n t a b a t u r e t r e -

p e t e b a t u r à p o p u l o , u t l i t in n o s t r i s L a t i n i ! , ve l à 

L e v i t i s e t s a c e r d o t i b u s . 

V E R S . 2 . — CONFITKMIM DEO 0F0R.RU ( 1 ) , d i v o r i m i , 

m i g e l o r u m , c a ' l i t u i u . Q u i n e t c o r n m q u i a p p c l l n n t u r 

di i ( s u n t l a m e u i d o l a ve l d . e m o a e s ) D e u s e s t . M i s s w -

COSDtA, l i e n e t t c e n t i a , p i e t a s , liesed p r o p r i é . D e l e c t a t u r 

a n t e r a S c r i p t t i r a t r i p l i c a l l o n e , o b 1 r e s D m n i t a t i s 

p e r s o i i a S j q u a r u m u n i c u i q u e h i c u n u m confitemini d e -

d i c a i . 

VERS. 5 . — C o x n - m n x i DOMINO DOMINORCM. E s t a l i u d 

n o m c n , q u à m 1 v e r s u . N a m c ù m i l l i c e s s e l t e i r a -

g r a i m n a l o u Adonai, u l s e c a n d o Uohim, h i c h a b e t u r 

Adonai,etili r e g i m i n e p l u r a l i , Adone, D o m i n i , o b s a n -

C t a m T r i a d e m p e r s o n a r u m , q u a r u m u u a q a x q u e c s t Do-

m i n a s . De i a u l e m t r i b u s d i v e r s i ! n o m i n i b u s , c x c c l l c n -

l i a m d i v i n a ; n a t u r e d e m n n s t r a v i t . N a m p r i m i u u e j u s 

i i i c o m p a r a b i l e m e s s e n t i a n i d e s i g n a i , s e c u n d u m a ' q u i s -

s i m a m p r o v i d c n l i a m e t j u d i c i u m , l e r l i ì i m d o m i n i i 

p e r f e c l i o n e r a . DOHINORIM, t n a g u a t u m e t p r i n c i p u m 

( 1 ) P r i m o l o c o S . H i e r o n y m n s F i l i u m , s e c u n d o P a -
I r e i n i n l e r p r e t a l u r . l ' I i n l e ì l i g a s , i i . q u i i , p l u r c s d c o s 
à s e n ui a d s t r u i , s l a t i n i s e q u e n i i v e r s i c u l o s u b d i t 
l ' s a l m s i a : i/ui fncil mirabilia m/iijna s o l u s . D c u m deo-
r u m a c D o m i n i m i d o i n i u o r i n n , n e g a i T h e o d o r e t u s 
e x | i l i c a n d m n e s s e D e u m p r o f a i i o r u m n u n i i n u i n a c s i -
m u l a c r o r u n i ; D e u s e i i i iu m n r t u o r m n D e u s n o n e s t , 
i i i e r i u n q u e n i h i l s u n t n u m i n a ; s e d D e u s s a c e r d o t a l i , 
j i i d i c m n , a c t e r n e p r i n c i p u m , q u u s i u t e r d ù m S c r i p t u m 
d e u s n n i n n a i , ( ' . nu t r a ve r i ) S . C h r y s o s U i m u s e t S . 
A u g u s l i u u s Deum deornm i n t c r p r e U i n ' . u r a b a b s u b i t à 
I) i a u e t o r i t a i e iu i h e m n n e s a l q u e c i h u i c o r n m d e o s . 
A l i e n - E i r a deos i n t e l l i g i l a n g e l u s s u p c r i o r c s ; don ti-
no*, a n g i u s , q m b u s r e g i m e n t e r r a ; c r e d i t n m e s t . 
P r i u i f t v n e e . a u g c l o s i n f e r i o r a m o d e r a n l e s ; a i t e r à 
c œ l e s t e s o r l i e s . q u o r u m v i r t u s t e r r e n a c o r p o r a m o t e l 
a c r e g i t , c x p l i c a t K i m c h i . V e r i o r a l u q u i v i d . n i u r , 
q u i p i o D e o d c o r u m , a c D o m i n o d o m i u u r m n g c n e r a -
i m s i g n i f i c a r e a u c t o r a m v o l u i s s e a i t m t , D e u m ¡rif i-

n i t o i n t e r v a l l o ( s c l e r a s p o t e s t a l e s s u p e r a r e , c u j u s v i s 
n a t u r a s i n t , in o « l o l e r r i q u e e l a p u d i n f e r o s . 

( C a l i n e t . ) 

t e r r a ; . O m n i u m m a g n a t i m i e t r e g u m s u m m u s e s D o -

m i n u s e l p r a s e s . 

V E R S . 4 . — Q E I FACIT UIRAÌIILIA MAONA SOLI S, a d d i -

s c r i r a e n i d o l o r u m , e t c . , u t d o c c i A u g u s l i u u s , l ib . d e 

G e n . 3 , c . S c i 9 . N a n i m i r a b i l i a m a g o n i m e i d a n n o -

n m i i ve l s u n t p r e s t i g i o ; , q u ò d e o r u m s u b s t a n t i a n o n 

s i i v e r a , s e d v a n a e l i m a g i n a r i a , v e l h a b e n l c a u s a ™ 

p h y s i c a m e t n a i u r a l e m e l s i l a i e n t e m o c e u l t a m q u e 

v u l g o , d ó n i h o m o ve l d a r i n o n s u b i t i s s i m e s i m i l e s r a -

l i o n c s u s u r p a i , e t a g e n t i a a p p l i c a i p a t i c n l i b u s . Q u a ; u l 

. m i r a s i u l , v c r è l a m e n e l p r o p r i e n o n s u n t m i r a c u l a 

q u a ; p r o p r i e s u n t o p e r a a b s q u e l i l là a n t e g r c d i e n l e e t 

; n i a l c r i à e t a l i o u l lo c a n s a r u m n a t u r a l i u m { q u o d c r e a -

' t i o n i s e s t g e n u s ) a p p a r a l o , s i n e q u i b u s m i r a i l la o p e r a 

! u u n q u à m c d u n l i h e i n o n c s d i e m o n u m v c a d m i u i s t r i , 

: c t s i e a s e x a s p e c l u s u b d u c a n t e t o e c u l t e n l . O p e r a n t u r 

c n i m e x o c c u l t a m a t e r i a e t o c c u l t i s c a u s i s p h y s i c i s , 

q u i d s i n e h i s n i h i l p o s s i u l . El ie a u l e m h a b e s b r e v i t e r , 

I q u i s s i i m i r a c u l o r u m e f f e c t o r p r o p r i e , n c i n p e Deus 

deoruin ; q u a ; s i i e f l e c i i o n i s c a u s a , quoniam in anemim 

misericordia ejus; q u i s finis, confitemini, ill v i d e l i c e t 

De i b e n i g n i t a s , m a g n i l i c e n t i a , g l o r i a , p o t c s t a s e t e r n a 

a g n n s c a w r a c c e l e b r e t u r . 

V E R S . 5 . — Q c t FECIT C<CLOS IN INTELLECTS, i n t c l -

l i g e n t c r e t s a p i e n l e r , h o c e u i m m o d o H c b r i e i r e p r a ; s e n -

t a n t a d v e r b i a , s u m m à s a p i e n l i à c t m i r o a r t i f ì c i o , ma-

g n o i n g c n i o , a r t e , i n d u s t r i a . I l i e c e n i m i u c i c l i s 

n i a g i s r c l u c e n l q u à m in u l l i s a l i i s r e b u s p r o c r c a -

l i s . N o n q u ò d i n t e l l c c t u i n , e t m c u l e n i p e r c i e a -

l i o n e m a c c c p e r i n t . S u n t c n i m i n a n i m a t i . Gl ' i t t i 

f i « « « ! , c a l o e m p y r e o , s e d e v e l i e a t o r u m in te l -

l i g u n l , q u o d e x l o c o c o l l i g u u t n o n t a n t ù m esse 

i i r f . ( i n t e l l i g i b i l e ) , s e d e l i a m u f i , , q . d . , i n t e l l i g e r e 

f a c i e n s . A i i s i l e n i m u t i n t e l l i g c n s , a u t i n l c l l c c l u p r a -

d i t u m c u m a l i i s i n t e r p r e t e r . -Ncque c n i m i ta i n n i 

l i e b e t e s G r i c c i t h e o l u g i , u t v e l i n i c c c l u m a l i q u o d e s s e 

a n i m a t u m . D o c c n t e r g o c c e l i i m i s t u d c l ì i c c r e , u t i n -

I t e ; l i g a m u s e t c e r n a m u s D e u m , q u a n d o eìi p e n e l r a v i -

m u s , j u x l a i l l u d . P s a l . 3 5 , 1 0 : In ¡untine tiiovidibimus 

I lumen. B e n e f i c i o l u m i n o s i i l l i u s cccli p c r t i n g e i n u s a d 

n o l i t i a m i n c r e a l ì l u m i n i s , id e s t , D e i . S a n ò quanl i 'uu 

a d d o g m a , c r c d i b i l i u s e s t c c e l u m , i s l u d e s s e l u m e n i l lud 

c r e a l n m q u o d a d n o s e l e v a n d o s a d De i v i s i o n e m » c h o -

Ias l i c i r e q u i i u n i , q u a m a l i q u o d a l i u d c o r p o r a t u i i i . 

V E R S . I Ì . — Q n FIRH.VVIT T E R n A K , c x p a u d i t , e x t e u d i l 

p r o p r i e c l e x p o r r e x i t , H e b r a i c è , i « r o f o i c / i . SLPER AQCAS. 

T e r r a i n s o p e r i o r e m a q u i s e x t e n d i ! , d i i m c a m s u p r a 

a q n a s l a t e e l a m p l è a p p a r e r e e l e m i n e r c f c c i l , c o n g r e g a -

l i s c i d e m i s s i s a q u i s , q u i b u s i n i t i o c i r c u m f u n d e h a l u r 

ill t e r r a i e o n e a t i i a t e s e t s i n n s , G e n . I , 9 . S i c eiiini 

a q n i e s u n t i n f r a l e r r a m q u o d a m m u d o , q u a ; a n t a 

c r a n i s u p r a : i d q n e a d c o n s c r v a l i o n e m l e r r e s t r i i n i i 

e l a c r e o r n m . A t q u e b i n e t e r r a r e f c r e i g l o b i c u j u s d a n j 

l i g n e i s p c c i e m , iu q u o s u m p l u r i m a ; c o n c a v i i a l e s , q " t -

b u s a q u a p o s s i t r c c i p i . 

V E R S . 7 . — Q u i FECIT LCMI.XARIA MAONA, 'LULL,selc ia 

e l l u n a i n . E p i l h c l u m e n i m i s t u d a d i l la d u o d u n t a x a l 

p e r l i n e t . N a m s i e l l a s iu n u m e r o l u m i i i W i u r o m a g n o -

r u m n o n e s s e , in S c r i p l u r t a p e r t e a f f i r i n a l u r , G e n I . 

1 6 . M a g n a a u t c m a p p e l l a n t u r , n o n s o l u m c o m p a r a t i o -

n c m i n i s t e r i l , q u o e x e r c e n l a c t i o n e s v a l i d i o r e s , 

n o h i l i o r e s , e l i n a n i f e s t i o r c s , a n l l u c i s , q n a m e x s e c o -

p i o s i u s f u n d u n t c t s p a r g u n t , v c r i t m c t i m n n i o l i s 

e l c o r p o r i s , u l q u i d e m s e n i u m ! v c l e r c s l l e b r a i c t 

D. A n g u s l i n u s l i b . 2 , d e G e n . a d l i t l c r a m , c . 1 6 , 

q i i i i n t u m v i s b u d i e id a s l r o n o m i n e g e n t . N a m s o l c m 

s e c u n d u m q u a n l i i a l c m n m t i s a l i q u i b u s s t c l l i s l i r m a -

m e n t i m i n o r e n i , c t l u n a m n o i i s i e l l a r u m p o s t s o l c m m a -

x i m a m , s e d o m n i u m m i n i m a m s l a t u u n t , q u a - l a n i e n 

m a j o r s i l I l i m i n e , q u i a e s t t c r r i s p r o p i n q u i o r , u t d o -

c c t A b - n - E z r a i n s i g u i s p h i l o s o p h u s c t m a t h e m a t i c u s . 

I t a . q u i h i s a s s e n l i u n t u r , s o l c m e t l u n a m d u o m a g n a 

l i u u i n a r i a h i c d i c i I r a d u i i t , n o n d u o m a g n a a s t r a 

ve l c o r p o r a : p r i i n o , o b l u i u i n i s e x c e l l e m i a n i , q u o d 

a b u u d a u t i i i s t e r r i s i n f u n d u n t ; s e c u u d o , o b cITect i is 

q u u s c f l i c a c i f i s e t e v i d e n l i i i s o p e r a n t u r . I l l i u s e n i m 

a c e e s s u o m n i a v i r e n t , r e c e s s u O a c c e s c u n t e t e m o -

r i u n l u r . H u j u s v a r i e l a l e l i u m o r e s , m e d u l l a c l i a m ips te 

a u g e n t u r e l n i i n u u n l u r . A l i o q u i l u n a m , c u m s i t t e r -

r a ; e l e m e n t ! ) m i d i o m i n o r , u l c x c c l i p s i p r o b a n t , 

n e i c r i s s t c l l l s m i n o r e n i e s s e o p o r l e r e . N a m m i n i m a m 

s i e l l a r u m v i s i b i l i u i n firmamenli l o t a i n l e r r a ; q u a n t i -

l a t c i n s u p e r a r e a i u n l c c n t i c s et s e p t i e s , a l t e r a m , 

n o u a g i c s , a l i a s s e p t u a g i e s e t b i s , q u a s d a m q u i n q u a -

g c s i c s c t q u a l e r , u o n n u l l a s t r i g c s i c s e l q u i n q u i e s , 

a l i a s d e n i q u e , d e c i e s e l o c i i e s . S i c e n i m e a s in s e x 

m a g n i l u d i n e s d i v i d u n t . 

VERS. 8 . — SOLEH IS POTESTATEII DIEI. P e r d i s l r i -

b u l i o u e m h o c e l s c q u c u t i v c r s u p r o l e p s i m p r a c c d e n -

t c m d e c l a r a t . In q u a d i s t r i b u t i o n e o h s c r v a s t e l l a s 

c l i a m i n t e r l u m i n a r i a m a g n a r e p o n i , no i l q u i d e m d i i m 

i n t e r s c c o m p a r a u t u r . N a m t u n c l u m i n a r i a m a g n a 

s u n t ( a l l i u m d u o , s o l c l l u n a , c t e t c r a p a r v a , 

G e n . 1, 1 6 , s c i l i c e t d u m iu s e s p c c t a n U i r . N a m 

n a i u r a c o n s l a r e l u c i d a , c t c o r p o r e i l l u s t r i f u l -

g c n l i q u e i n d i c a l P a u l u s , I C o r . 13 , 4 1 - Alia, i n q u i t , 

ctaritas solij, alia claritas lunce, alia clarilas siellarum ; 

el sielkitslella dilferl i n e l a r i l a t e . V i d c G e n . l , 14 e t 16 ; 

l u m i n a r i a p a r v a , s i v c l u m i n a r i a s i m p l i c i l e r . E l s i S l e s -

s a b a l l a c l a l i q u o t a l i i e a s n u l l a m h a b e r e h i c c m p r ® -

l e r s o l a r e m d l c l i t e n t ; q u a m v i d e l i c e t i m b i b a n t , d e i n d c 

a d n o s r e l l e c i a n l . A l i u d c n i m e s t , s o l e m l u m e n e a -

r u m , u l e t l u n a ; a m p l i l l c a r e , i l l u s t r i u s q u c r e d d e r e ; 

a l i u d i l l a s n u l l u m e x s e h a b e r e . I l a b e n t c n i m , u t in 

c c l i p s i l u n a ; p a t e t , c t s i o b t u s u m c l fcrruginosum, 

p e r q u m l l u n a , v e r b i g r a t i s , p r o p t e r i m b e c i l l i t a l e m , 

n o n p o s s i t p e n i i i i s j e r r a m p e r e ve l d i s s i p a r e u m b r a ; 

i o r r . c l e n c b r a s . I s POTESTATEM, a d m o d e r a t i o n c m e l 

d o m i n i u m d i e i . l " i p rces i l d i c b u s e o s n o n t a n i i i m e f f i -

c i e n d o , v e r i u n e l i a m m o t n , l u m i n e . i n l l u x u , a l o r e c o i n -

n i o d o s c l s a l u t a r e s a n i m a n l i b u s e l r e b u s n a t u r a l i b u s 

r e d d e n d o . I n f o n t e u s u s es t M o s i s v e r l » Masciial, 

q u o d G e n . 1, I S , n o n i l l u m i n a r e s i m p l i c i l e r s i g e i -

fleat, s e d d o m i n a r i , p n e v a l c r c , v i m , i n i l u x u m , c f l i c a -

c i a m o h t i n c r c . N a m i l l l c M o s e s q u i n q u e p o l e s l a t e s 

e t e f f e c t u s l u m i n a r i u m r e c e n s c t a e d i s i i n g n i i : p r i m u s 

u t d i v l d a n t i n t e r d i e m e t n o c t e m ; s e c u n d u s , t i n t in 

S i g n a , a d i u o n i l i o n e s , p r a j s a g i a , p r o g n o s i i c a e v e n -

l u u m p h y s i c o r u m a g r i c o l i s , m e d i c i s , n a u l i s ; t e r -

t i u s , in t é m p o r a ( q u a t u o r a n n i l e m p e s i a l e s ) , d i e s 

c l a n n o s ; q u a r t o s , u l i l l u m i n c n l s u p e r l e r r a m ; q u i n -

l u s , u t d o m i n e n l u r d i c i e t n o e t i . 

V E O S . 9 . — L C N A M E T S T E L L A S IN P O T E S T A T E U N O -

CTIS, u l n o c t u l u c c a n t , n o c i c m v c i l l u s l r c n t . H c b r a i c è , 

lemmasclietolh, p l u r a l i l c r , in p o t e s t a t c s e l m o d e r a t i o -

n e s . N a m e l i a m s l e l l a ; p r a i t e r l u n a m a g u m i n h i e c i n -

f e r i o r a m o t u , l u m i n e e l i n l l u x u ; a c , u t s o l e l u c e n t e 

s u p r a n o s t r u m h c m i s p h a ; r i u n i d i e s l i t , i l a i l l i s s u p r a 

i d e m m i c a n i i b u s , n o x . NOCTIS. N o n q u ò d d i e v i r t u t e 

e t e n e r g i a c a r e a n l , h a b e n l c n i m m a g n a n i ; u n d e a s t r a 

d i c o u t u r c a l i d a , a u t h ú m i d a , a u l f r i g i d a , a u l s i c c a , 

s a l t e r n s e c u n d u m o p c r a t i o n e m e l v i m , u l è C a n i c u l à 

a p p a r e l , à q n à d i e s q u a d r a g i n t a C a n i c u l a r e s , c t a l i i s 

s t e l l i s , q u a r u m o r l u e l o e c a s u d e c e r n u n t u r v a r i a ; p a r -

t i c u l a r e s l e m p e s t a t e s , s e d q u i a i l l a r u m vis à s o l e r e -

l u n d i l u r , t c m p c r a t u r , a u g e l u r , e t c . 

VERS. 1 0 . — QLI P E R C i s s t r . 'E f .VNIM ( l ) , a d m i -

r a n d i s p l a g i s alTecit : q u i n e t i n t e r f e c i t p r i m o g e n i t a 

t a m p e c o r u m q u a i n h o m l n u m , E x o d . 1 2 , 2 9 . H u j u s a u -

t e m s o l i u s p l a g a ; , q u s d e c i m a e s l c l u l t i m a , r e c o r d a -

Uir, q u o n i a m b u j u s s o l i u s o p e r à p o p u l n m s u u m c d u x i t ; 

n a m a d r e l i q u a s po l i i i s o b d u r u i t P h a r a o . A b c n - E ¿ r a 

in E x o d . 1 3 . 

VERS. 1 1 . — Q c i EDL'XIT ISRAEL. L i b e r a t i o p o p u l i , 

e t d e f e n s i o e j u s , m i s e r i c o r d i a ; D o m i n i t r i b u e n d a . 

VERS. 1 2 . — IN MANU POTENTI, m a g n a p l a g a r u m c l 

s i g n n r u m v i , m i r a n d a p o l e n l i à e l e f f i c a c i a . D c c e m 

p l a g a s , - E g y p t i a c a s i n l e l l i g i t . M c t o n y m i c è , p r o m a g n a 

v i , q u a l i » i n e s t i n m a n i b u s e t b r a c h i i s p o l c n l i b u s c l 

l i r m i s , u t a p u d I s a . 3 9 , 1 - Xon esl contracta, sive abbre-

111 In b i s v e r s i c u l i s l a u d a t o r D e u s a b o p e r e p r o v i -
d e n t i a l , e t s u n t o m n i a p e r s p i c u a t n m c x l i b r o E x o d i , 

e x p s a l m o s u p e r i o r e . I l l u d qn.-eri p o s s e t . c u r d i -
c a n t u r opera misericordia:, p c r c u s s i o . i g y p t i , o c c i s i o 
p r m i o g e n i i o r u m , i n t e r f e c i i o r c g u m , c i b a l e r a q u : e 
v i d e n t u r a d j u s l i t i a m p o l i i i s q u à m a d m i s c r i c o r d i a m 
p e r l i n c r c ? R e s p o n d e t u r , o p e r a i l la f u i s s e r e s p e c l u i m -
p i o r u m p c r c u s s o r u m e t o c c i s o r u n i o p e r a j u s t i l i i e , s e d 
r e s p e c l u p o p u l i D e i f u i s s e o p e r a m i s e r i c o r d i a ; ; e l 
q u i a l i b e r a n o p o p u l i e r a l p r e c i p u e à D e o i n t e n t a , i d e ò 
i l la o m n i a t r i b u u n t u r s i m p l i c i l e r m i s e r i e o r d i a i . Q n a n -
q u à m e l i a m i m p i i s m i s e r i c o r d i a m f ac i t D e u s , c ù m e o s 
c i t ò d e h o c m u n d o l o l l i t , n e d i u t i i t s v i v e n d o g r a v i ù s 
p e c c c n l , e l g n i v i o r e m i r a m s ib l ips i I h e s a u r u e n t in 
die ira: el justi judicii Dei. C i r c a v e r b a h o r u m v e r s i -
c u l o r n m p a n c a n o t a n d a s u n t . V e r s . 12 : In manti po-
lenti et brachìo excelso, m c l a p h o r a e s t , s i g n i l i c a n s 
I l e u m p a v i t e r p u n i s s e . É g v p t u m p l a g i s m u l t i s , u t c o -
g e r e t u r d i m i t i e r e l i b e r i m i De i p o p u l n m , q n o m o d ò s i 
v i r b e l l a t o r r o b u s t a m a r n i e t b r a c i n o f o r t i s s i m o u t e -
r e t u r a d e j n s m o d l o p e r a . V e r s . 1 3 , i l l ud , in divisiones, 
f a b u l a n t u r l l e b r a i i s i g n i f i c a r e d t t o d e e i m d i v i s i o n e s m a -
r i s R u b r i f a c í a s f u i s s e , u t u n a q u ; c q u e t r i b u s p e r s u a n i 
i l m s K t o e m t r a n s i r e l . S e d f a b u l a s i n e f u n d a m e n t o es t ; 
n a m E x o d i 1 4 d i c i t u r D c u m i m m i s i s s e v e n l u m v a l i -
d u m , q u i l o i a n o c t c f l a r e i e t s i c c a r c t p a r t e m q u a m d a m 
m a r i s , i t a u l à d e s t e r à e t à s i n i s t r i c s s c n t aq i i a ; s t a n -
l e s I n s t a r m u r o r u m , c l in m e d i o e s s e t t e r r a a r i d a , p e r 
i u a m t r a n s i t i ! p o p u l u s D e i . I l a q u e in divisiones s i g n i -
I c a i d i v i s i o n e m m a r i s in d u a s p a r t e s . V e r s . 1 3 , i l l ud , 
et virtuleni ejus, s i g n i f ì c a t e t e x e r c i t u m e j u s ; id c n i m 
s o n a i v o x H e b r a i c a , e l a p e r l é d i c i t u r . E x o d . 1 5 : 
Currtts P/iaraonis, cl exercitum ejus projectl in mare. 

( B e l l a r m i n u s . ) 



viala manus Domini, id e s t , p o t c n t i a . EXCELSO, i n c l i -

n a t o ( a d p e r c u l i c n d u m ) , e x t e n t o p r o p r i e et p o r r c c t o ; 

l l e b r a i c ^ , neiuiah , u t c u m a l i q u e m f e r i r e v o l u m u s . 

A l i b i , v a l i d o . Q u o t r o p o d i v i n a m p o t c n t i a m a d u m b r a l 

J e r e m i a s 2 7 , 5 , e l 5 2 , 2 1 , e t in a l i o loco p l a g a s c x -

t r a o r d i n a r i a s , q u i b u s I s r a e l i t a s e x t o r s i t ¿ E g y p t i i s . 

VERS. 1 5 . — IN DIVISIONES, in m u l i a s p a r t e s e l s c -

c t i o n e s , t a n q u a m in m u r o s m u l l o s c o a g u l a t i s e t 

e o m l e n s a t i s a q u i s ; n e r n p e d u o d c c i m p r o n u m c r o t r i -

b u u m , u t q u a j q u e s u u m h a b e r c t i t e r , e t c c l e r i u s I r a j i -

c e r e t . H e b r ; e i in s u i s i r a d i l i o n i b u s , u t n a r r a t A b e n -

E z r a in E x o d . 1 4 , e t E p i p h a n i u s , I I a : r e s . 6 4 c o n l r a 

O r i g c n c m . 

VERS. 1 4 . — E T E D U X I T ISRAEL. H e b r a i c ^ , vehaliabir, 

t r a n s i r e f e c i t p r o p r i e , t r a d u x i t , t r a j e c i l . P E R MEDIUM 

EJUS. Beihocli, in m e d i u m e j u s , i n t r a i l l u d , u t p e r v e -

n i r e n t s c i l i c e t i n l i t t u s o p p o s i t i o n e l A r a b i c u m , v c l 

j u x l a r e c e n l i o r e s H e b n e o s , u t i n t r a i l lud p e r m o d u i n 

s e u i i c i r c u l i r e d i r e n t in l i t t u s / F g y p t i u m . V o x beilioch 

u t r a m q u e s e n t c n i i a m p a l i t u r . 

V E R S . 1 5 . - T - E T EXCCSSIT PHARAONEM , p r c r c i p i t a v i i 

in m a r e e x c u s s u m P h a r a o n e m e c u r r i b u s , in q u i b u s 

c u m s u o c o m i t a t u e t c o p i i s r c s i d e b a t , F .xod . 1 4 , 2 4 , 

2 5 . VIRTIITFM, e x e r e i t u m e j u s r o b u s t u m c x e u s s i t , c x -

t i n x i t e t d e m e r s i t . 

V E R S . 1 6 . — Q u i T R A D L X I T P O P U L I M SLUM P E R D E -

SERTUM, p e r A r a b i a m d e s e r l a m , d c s l i t n t a m n c c e s s a -

r i i s , p o p u l u m s u u m d e d u x i t . I l e b r . venihec, id e s l , 

a m b u l a r e f e c i t , p r o p r i e . M a g n u m b e u e f i c i u i u , q u o -

n i a m in i l i o r u m l o c o r u m s o l i t u d i n i b u s p r o p t e r v a s i i t a -

t e m e t a r e n a r u m i n s t a b i l i t a t c m o p u s e s t i n d i c e . Q u a r c 

e t h o d t e , e l i a m s i v ia s i t t r i i i o r , y i a t o r e s i l l i c u i u n t u r 

q u a d r a n l i b u s n a u l i c i s , q u a s i in m e d i o o c e a n o , e t o m -

n i a a d v i c t u m e l p o i u m in m e n s e m d e f e r u n t . 

V E R S , 1 7 . — Q T I PERCUSSIT REGES MAGNOS. S e q u e n -

t i a u s q u e a d v e r s . 2 3 e x p l i c a l a s u n t p s a l m o p r o x i m o , 

e N u m . 2 1 . REGES MAGNOS. l l e b r a i c e , chedolim, g r a n d e s 

p o t e n t i a e t v i r i b u s ; i t e m m a g n i t u d i n e a n i m i c t c o r -

p o r i s m o l e ; n a m d e s t i r p e g i g a n t u m . U n d e i l l u d 

D e n t . 5 , 11 : Ego exlerminavi Amorrhceum, aijus alli-

ludo cedrorum altiludo ejus, et forlis ipse quasi quer-

cus, A m o s . 2 , 9 . 

VERS. 1 8 . — E T OCCIDJT R E G E S FORTES. l l e b r a i c e , 

addirim, m a g n i f i c o s , s u m p l u o s o s , f a s t u o s o s e l a r r o -

g a n t e s . A t s u p e r i o r e p s a l m o v e r s . 4 0 , p r o fortes, in 

f o n t e , haisumim, q . d . , o s s a t o s , t o r o s o s . 

V E R S . 1 9 . — S E H O N REGEM A M O R R H . E O R I * . D e q u o 

v i d e M o s e m N u m . 2 1 , 2 4 , D c u t . 3 , 3 3 , 5 4 . A m o r r h c e o -

r u m a u t e m r e g i o e r a t t r a n s J o r d a n c m p r o p £ M o a b , 

D e c a p o l i s p o s t e r i u s a p p e l l a t a , c u j u s m e t r o p o l i s S c y -

t h o p o l i s , J o s e p h , l i b . 5 B e l l i J u d . c . 5 1 . 

VERS. 2 0 . — E T OG REGEM BAZAN. D e q u o M o s e s 

N u m . 2 1 , 5 3 , e t D e n t . 3 , 1 , 2 , 3 . B a z a n l i s a u t e m 

r e g i o e r a t c t i a m t r a n s J o r d a n c m , s e d s e p l e n l r i o n a l i o r , 

n e u i p e e a P e i n e « p a r s , q u # p o s t e r i u s T r a c h o n i l i s 

d i c t a e s t , u i a p p a r e l e x O n k e l o , D e u t . 3 , 4 , e t d c s c r i -

b i t u r a J o s e p h o l i b . 3 b e l l i J u d . c . 2 . 

V E R S . 2 1 . - E T M M I TERRAM KORIM. S e h o n i s 

e t Oj ig i , s i v e A m o r r h r e o r u m e t R a z a n i l a r u i n , ve l in 

g e n e r e a d s u p e r i o r a . EORUM , r e g n i l i m a g n o r u m . N a n i 

p r & l e r h o s d u o s r e g e s , t r i g i n t a u n u m p e r c u s s e r u n t 

u n o d i e , J o s . 12 , 4 1 , c o r u m q u e t e r r a m d e i n c e p s h a > 

r e d i l a r i o j u r c p o s s e d e r u n l . I b i d . 

VERS. 2 2 . —Il .EREDir .VTEM ISRAEL SERVO SUO, ¡d 

e s l , p e r s y l l e p s i n , I s r a e l i t a r u m d u a b n s t r i b u b u s , R u -

be .m e t G a d , e l d imid i cc i r i b u i M a n a s s i s ; s i d e d u o b u s 

r e g i b u s S u p e r i o r a t a n t u m i n l c l l i g a s , s i in g e n e r e 

I s r a e l i t i d e d i i t e r r a m c o r u m in h a i r e d i t a t e m , n e m p e 

l o t a m P a l a s l i n a m p o s s e s s a m à s e p t e m p o p u l i s , n e d ù r a 

A m o r r l u e i s e t B a z a n i t i s . 

V E R S . 2 3 . — Q U I A INHUMILITATE NOSTRA, a f i l i c l i o n e 

c t m i s e r a b i l i c o n d i l i o n e , E x o d . 2 c t 3 , c ù m m a g n i s 

c a l a n i i t a i i b u s o p p r e s s i j a c e r e m u s . 

VERS. 2 4 . — E T REDEMIT, e r i p u i t . 

VERS. 2 3 . — Q u i OAT ESCAM. R e v e r t i t u r a d c o m m u -

n e m De i n u t r i c n t i s , c u r a n l i s e l c o n s e r v a n t i * o m n i a 

p r o v i d e n t i a m e l b e n e f i c i a , n i s u p r a , p s a l . 1 0 3 , 2 7 , 2 8 , 

e t i n f r a , p s a l . 1 4 4 , 5 ; ESCAM, p a n e i n ; H e b r a i c è , lebem : 

s e d p a n e m a p p e l S a n l q u i c q u i d a d v i c l u i n p e r l i n e ! . 

OMNI CARNI, i d , e s t , ornili a n i m a n t i , p e r s y n e c d o c h e n , 

u t C e n . 6 , 1 7 : Delebo omnem carnali. A l i a s , c a r o , d e 

s o l o h o m i n e , u t p s a l . 5 5 , 5 : Quid mihi faciat caro ; 

e t p s a l . 6 4 , 5 : Ad te omnis caro veniet ; e t J o e l . 2 7 , 2 8 : 

Effundam spiriltim meum super omnem carnr-m. 

VERS. 2 6 . — CONFITEMINI DEO COELI. G e n i t i v i c a s u s 

in G r a : c o , « D ovca-.oO. C e l e b r a t e D e u m , q u i co?luin 

e o n d i d i t e t i n h a b i l a t , i n d c q n c cce t e ra m o d e r a l u r e t 

c o n s e r v a i . A m o b i u s v i d e t u r l e g i s s e , ci s ù ^ i in n o -

m i n a t i v o p l u r a l i , p e r p r o s o p o p o i i a m ; n a n i H e b r a i c a 

n o n p u l o c o n s u l u i s s e . O c a > l i , c o n f i l e m i i i i ( D e o ) i s l ud , 

q . d . : T c s t c s c s t i s q u ò d o m m s c a r o a l i l u m , h o m i n u m , 

p e e u d t i m , r e p i i l i u m , p a s c a t u r è D o m i n o . F o n s u l r u m -

q u e p a l i l u r , hodu lehel ascliamuiin,cisi m a g i s a d geni -

t i v u m i n c l i n e l . 

VERS. 2 7 . — CONFITEMINI DOMINO ( I ) . I l i o v e r s u s . 

(1) H i c v e r s i c u l u s in H e b r a i O , C h a l d c e o , S y r o , et 
s e p t u a g i i i l a l n l e r p r e l i b u s , S . H i l a r i o , P o l v g l o i i i s A n -
t u e r p i e n s i b u s n o n l e g i t u r ; h a b e t u r ver«» in ve lu s l i s 
P s a l l e r i i s , a p u d A r a b e m e t V u l g a t a m . S . Ai ig i is l inus 
e l S . H B e r o n v m u s i n c o m m e n t a r i o i l l n m f e r o n t . I d e m 
i p s e e s t v e r s i c u l u s t e r t i u s , l i ìe r e p e t i l u s . In e m e n d a -
l i s s i n i i s p s a l l e r i i s o b e l o n o t a r i s o l e t , u t s i i p e r f l u e r c , 
e t in I l e b r w o n o n l e g i d e m o n s t r e t u r . ( C a l m e t . ) 

E x i s t i i n a t S . A u g n s l i n u s h œ c v e r b a n o n es se r e f e -
r e n d a a d s i n g u l a o p e r a D e i , q u : e n a r r a n t u r in l o t o 

Es a l m o , s e d s o l ù m a d p r i m a i l ia v e r b a , Confitemini 
'omino; e t v u l l h u n c s e n s u m t o t i u s p s a l m i : Confite-

mini Domino, q u i e s t bonus, q u i e s t D m </<w«m, qui 
e s t Domimis dominorum, q u i fecit mirabilia, q o i ferii 
eidos inintelleclu, q u i [innati: terram super aquas, e t c . , 
quoniam in trternum misericordia ejus osi in pecca to r i - s , 
q u o s r e d e m i t à s e r v i t i n e p e c c a t i , e t c . R a t i o e j u s e s t , 
q u o n i a m o p e r a quee n a r r a n t , u t e f f e c t i o m i r . i h i l i u m . 
f o r m a t i o c œ l i e t t e r n e c i s i m i l i a , n o n s u n t o p e r a im-
s e r i c o r d i c e , s e d b o n i t a t i s e t b e n i g n i l a t i s D e i . A n i 
s e c u t i s u m u s I I H a r i i i m c t C b r y s o s t o m u m . q u i v e r b a i ' ia 
Quoniam in œt rnum misericordia ejus, accoi«:m«> i*" ' 
a d s i n g u l a o p e r a , q u e in s i n g u l i s v c r s i c u l i s n a r r a " * ' ; ' ; 
a l i o q u i e n i m f r u s t r a r e p e l e r c n t u r i n s i n g u l i s v e r s i c u l i s , 
s i a d o p e r a i l la n o n p c r l i n c r c n t . A c c e d i l q u ò d v o x 
misericordia in d i v i n i s l i t t c r i s , e t H e b r a i c è chesed, n o n 
r e s l i n g i U i r a d m i s e r i c o r d i a m qua? t o l l i t m i s e r i a m p r o -
p r i e d i c l a m , s e d e x t c n d i t u r a d h o n i l a i e m e t b e n i g n i -
t a t e m . A d d e u l t i m ò q u ò d n o n e s t d i f f ic i le iu s i n g u l i s 

P r o p h è l e i n v i t e s i m p l e m e n t s o n p e u p l e , o u t o u s l e s 
h o m m e s à louer Dieu, q u i e s l a u - d e s s u s d e t o u t e s l e s 
p u i s s a n c e s , et q u i d o m i n e s u r t o u s l e s ê t r e s . 11 e s l a p -
p e l é le Dieu des dieux, c ' e s l - à - d i r e , d e s a n g e s e t d e s 
h o m m e s c o n s t i t u é s e n d i g n i t é s ; e t q u e l q u e s i n t e r p r è t e s 
v a j o u t e n t l e s f a u x d i e u x d e la g e n t i l i l é , n o n q u e c e 
f u s s e n t d e s o b j e t s r e s p e c t a b l e s , n i m ê m e d e s o b j e t s 
r é e l s , p u i s q u e l e s idoles ne sont rien, s e l o n l ' e x p r e s -
s i o n d e l ' A p ô t r e , m a i s p a r œ q u e t o u t e s l e s n a t i o n s 
é t a i e n t a c c o u t u m é e s à l e s r é v é r e r . D i e u e s t a p p e l é le 
Seigneur des seigneurs, c o m m e d a n s la p r e m i è r e E p i -
t r e à T i m o t h é e , e l d a n s l ' A p o c a l y p s e , l e Roi des rois, 
e t l e Maître de ceux qui dominent; p a r c e q u e l o u l p o u -
v o i r d é r i v e d e D i e u , c l q u e t o u s c e u x q u i s o n t c o n s t i -
t u é s e n d i g n i t é s d o i v e n t l u i r e n d r e c o m p t e d c l ' u s a g e 
q u ' i l s e i f o n t . 

L e P r o p h è t e i n v i t e s o n p e u p l e , ou t o u s l e s h o m m e s , 
à rendre grâces â Dieu, o u à louer Dieu d e Ce o u e sa mi-
sérirorde o u su bonté est éternelle, d e c c q u ' e l l e s u b s i s -
t e t o u j o u r s , d e c e q u ' e l l e n e s e l a s s e p o i n t d e p a r d o n -
n e r e t d e l a i r e d u b i e n , d e c e q u ' e l l e s ' é t e n d a u t e m p s 
e l à l ' é t e r n i t é ; c a r l e s r é c o m p e n s e s d e la v i e f u t u r e 
s o n t a u s s i d e s f r u i t s d e la b o ; ; l c c l d e la m i s é r i c o r d e 
d c D i e u . 

Il e s t r a c o n t é a u s e c o n d l i v r e d e s P a r a l i p o m è n e s 
q u e , q u a n d S a l o m o n d é d i a le t e m p l e , l e s L é v i t e s chan-
t è r e n t l e s c a n t i q u e s d c D a v i d , o ù il y a v a i t : Car la mi 
séricorde du Seigneur est étemelle o u sans bornes ; cl 
l ' h i s t o r i e n s a c r é s e m b l e f a i r e e n t e n d r e q u e c ' é t a i t la 
u n e s o r t e d c r e f r a i n q u i é t a i t r é p é t é p a r l e p e u p l e . 
O r , n u l a u t r e p s a u m e d a n s t o u t le p s a u t i e r , h o r s c e 
p s a u m e 1 3 5 , n e c o n t i e n t c e r e f r a i n à c h a q u e v e r s e t . 
On p e u t d o n c c r o i r e q u e c e p s a u m e e s l d c D a v i d , e t 
qu ' i l l ' a v a i t c o m p o s é , s o i t p o u r la d é d i c a c e d u t e m p l e 
qu ' i l s a v a i t q u e s o n fils c o n s t r u i r a i t , SOil p o u r le s e r -
v ice o r d i n a i r e d u t a b e r n a c l e , a v a n l m ê m e la c o n s t r u c -
t i o n d u t e m p l e , s o i t e n g é n é r a l p o u r c é l é b r e r l e s g r a n -
d e u r s e t l e s b i e n f a i t s du S e i g n e u r . Il n e p a r a î t p o i n t 
n é c e s s a i r e d e d i f f é r e r la c o m p o s i t i o n d e c e c a n t i q u e 
j u s q u ' a p r è s le r e t o u r d e la c a p t i v i t é . C e p s a u m e , a n 
r e s t e , a d e g r a n d s r a p p o r t s a v e c l e s p s a u m e s 1 0 4 , 1 0 5 , 
1 0 6 , 134- Mai s il a c e l a d e p a r t i c u l i e r , q u e n u l p s a u m e 
n ' i n s i s t e a v e c a u t a n t d e f o r c e e t d e s e n t i m e n t s q u e c e -
l u i - c i s u r la m i s é r i c o r d e d e D i e u . A c h a q u e p r o p o s i -
t i o n q u ' i l l 'ail, s o n c œ u r s ' é p a n c h e v e r s c e t a t t r i b u t d i -
v i n , e l s a b o u c h e r é p è t e q u e la miséricorde de Dieu esl 
éternelle ou sans bornes; c a r j e c r o i s q u e c e s d e u x v e r -
s i o n s é q u i v a l e n t l ' u n e à l ' a u t r e : le P r o p h è l e v e u t d i r e 
q u e la m i s é r i c o r d e d e D i e u s ' é t e n d à t o u s l e s t e m p s e t 
à t o u s l e s h o m m e s , et q u ' e l l e s e m a n i f e s t e e n t o u t e s 
s o r t e s d e m a n i è r e s . Il n e b o r n e p a s n o n p l u s l ' a l t r i b u l 
d c la m i s é r i c o r d e à f a i r e g r â c e a u x c o u p a b l e s ; il e n -
t e n d p a r c e m o t la b o n t é , la l i b é r a l i t é , la b i e n f a i s a n c e 
d c D i e u à l ' é g a r d d e s e s c r é a t u r e s . 

P o u r l ' i n t e l l i g e n c e d e c e p s a u m e , d e u x o b s e r v a t i o n s 
s o n t n é c e s s a i r e s : la p r e m i è r e , q u ' i l n e c o n t i e n t , à p r o -
p r e m e n t p a r l e r , q u e d e u x p h r a s e s , c e l l e q u i d o m i n e 
d a n s l a p r e m i è r e p a r t i e d e c h a q u e v e r s e t , e t c e l l e q u i 
f o r m e la s e c o n d e p a r t i e d c c h a c u n d c c e s v e r s e t s ; l a 
s e c o n d e o b s e r v a t i o n e s l q u e c e s m o t s : Coufitanini Deo, 
s o n t s o u s - e n t e n d u s p a r t o u t o ù o n l i t : Quoniam in 
œternum misericordia ejus; e n s o r t e q u ' i l f a u t t r a d u i r e 
p a r t o u t : Rendez grâces à Dieu, o u : Louez Dieu de ce que 
sa mhéricorde est éternelle. O n p o u r r a i t n é a n m o i n s t r a -
d u i r e a u s s i : Reconnaissez que la miséricorde de Dieu esl 
étemelle. L e g r e c et l e l a t i n s e m b l e n t m ê m e e x i g e r 
c e t t e t r a d u c t i o n . L ' h é b r e u a p p u i e d a v a n t a g e s u r rendez 
grâces à Dieu; m a i s a u t o n d t o u t c e l a r e v i e n t a u 
m ê m e . 

J e v i e n s d e d i r e qu ' i l n ' y a p r o p r e m e n t q u ' u n e p h r a -
s e p o u r la p r e m i è r e p a r t i e d e c h a q u e v e r s e t , p a r c e 
q u e c e l l e p r e m i è r e p a r t i e s e r a p p o r t e a u m ê m e s u j e t , 
q u i e s t Dieu; a u s s i , d a n s l ' h é b r e u e t d a n s l e g r e c , a p r è s 
l e s t r o i s p r e m i e r s v e r s e t s , q u i s o n t c o m m e l e p r é l u d e 
d u p s a u m e , t o u l e s t e x p r i m é p a r d e s p a r t i c i p e s : o n 
s e n t i r a m i e u x c e t t e o b s e r v a t i o n d a n s l e d é t a i l d u 

O n n o u s i n v i t e h l o u e r VEternel, le Créateur d e 
t o u t e s c h o s e s , le Maître suprême d e s r o i s e l d e s e m p i -
r e s . L e p r e m i e r d e c e s l i t r e s é n o n c e l ' e s s e n c e m ê m e 
d e D i e u , q u i e s l l ' E t e r n e l , ou c e l u i q u i e x i s t e n é c e s -
s a i r e m e n t e t p a r l u i - m ê m e . L e s d e u x a u t r e s e x p r i m e n t 
l e s e f f e t s d e s;i p u i s s a n c e ; il a t o u l c r é é e t il g o u v e r n e 
t o u t . L e P r o p h è t e n o u s m a r q u e p a r c e d é b u t q u e l e s t 
le m e i l l e u r e m p l o i q u e n o u s p u i s s i o n s f a i r e d e n o t r e 
t e m p s et d c n o s f a c u l t é s : c ' e s t d e p e n s e r à l ' E l r e éi r -
n c l , a u C r é a t e u r , a u S e i g n e u r a b s o l u d e t o u t e s c h o s e s ; 
c ' e s t d e lui r e n d r e n o s h o m m a g e s , e t d ' e x a l l e r s a 
g r a n d e u r . 

De l ' é t e r n i t é e t d e l a n é c e s s i t é d e l ' ê t r e d c D i e u , o u 
c o n c l u t s o n i n f i n i t é , e t c e l t e c o n c l u s i o n s ' e x é c u t e 
d e d e u x m a n i è r e s , c a r o n d i t : 1° L ' c t e r u i l é e s l u n a t -
t r i b u t i n f i n i , p u i s q u e c ' e s t u n e d u r é e s a n s c o m m e n -
c e m e n t ni fin ; m a i s il n ' y a q u ' u n e e s s e n c e e t u n e 
s u b s t a n c e i n f i n i e q u i p u i s s e n t p o s s é d e r u n a t t r i b u t in-
fini ; a u t r e m e n t l ' a t t r i b u t s e r a i t p l u s p a r f a i t q u e la 
s u b s t a n c e d a n s l a q u e l l e il e x i s t e r a i t : c e q u i r e n f e r m e 
u n e c o n t r a d i c t i o n m a n i f e s t e . On d i t 2 " : L ' ê t r e é t e r n e l 
e x i s t e p a r l u i - m ê m e , il n ' a p o i n t d e c a u s e , il n ' e s t 
d o n c l i m i t é p a r a u c u n e p u i s s a n c e s u p é r i e u r e à l u i , il 
n e l ' e s t pa s n o n p l u s p a r l a n a t u r e d e s p e r f e c t i o n s 
q u ' o n s u p p o s e r a i t e s s e n t i e l l e m e n t b o r n é e s el i n c a p a -
b l e s d ' i n f i n i t é ; c a r la p e r f e c t i o n e n e l l e - m ê m e e s t 
t o u t e p e r f e c t i o n , la s a g e s s e e n e l l e - m ê m e es t t o u i c s a -
g e s s e , la p u i s s a n c e e s l l o u t e - p u i s s a n c c , ci a i n s i d e s 
a n 1res . L a p e r f e c t i o n n e s e l i m i t e p o i n t p a r e l l e - m ê m e ; 
d a n s l ' ê t r e n é c e s s a i r e e l l e n ' e s t p o i n t l i m i t é e p a r u n e 
c a u s e s u p é r i e u r e : e l l e e s t d o n c s a n s b o r n e s , e l l ' ê t r e 
q u i la |K)SSÔde e s t i n f i n i . Q u e la p e r f e c t i o n e n e l l e -
m ê m e s o i l t o u t e p e r f e c t i o n c t p a r c o n s é q u e n t i n f i n i e , 
c ' e s t u n e . p r o p o s i t i o n q u ' o n n e p e u t n i e r , c a r u n e p e r -
f e c l i o n l i m i t é e e s t «me p e r f e c t i o n a v e c m é l a n g e d ' i m -
p c r f e c t i n n ; c ' e s t u n e p e r f e c t i o n q i i i a p h i s d c n o n - p e r -
f e c t i o n q u e d e p e r f e c t i o n , p u i s q u ' o n p o u r r a i t l u i a j o u -
t e r à l ' i n f in i d e n o u v e a u x d e g r é s d c p e r f e c t i o n q u ' e l l e 
n ' a p a s , é t a n t u n e p e r f e c t i o n f in i e . O r , il r é p u g n e q u e 
la p e r f e c t i o n e n e l l e - m ê m e a i l p l u s d c p o u - p e r f e c t i o n 
q u e î l e p e r f e c t i o n , c o m m e i l r é p u g n e q u e l ' ê t r e e n lu i -
m ê m e a i t p l u s d e n o n - ê t r e q u e d ' ê t r e : o n c o n ç o i t q u e 
la p e r f e c t i o n l i m i t é e p a r u n e p u i s s a n c e s u p é r i e u r e , 

a v o i r p l u s d e n o n - p e r f e c t i o n q u e d e p e r f e c -

C e s t r o i s v e r s e t s n e s o n t , il p r o p r e m e n t p a r l e r , 
q u ' u n e p r o p o s i t i o n , p u i s q u ' i l n ' y a q u ' u n s u j e t , q u i e t 
Dieu, q u ' u n a t t r i b u t , q u i e s t sa miséricorde éternelle : 
m a i s Dieu e s t p r é s e n t e s o u s t r o i s p o i n t s d e v u e q u i 
n e s o n t p a s l e s m ê m e s , c t c e t t e d i f f é r e n c e s ' a p e r ç o i t 
m i e u x d a n s l ' h é b r e u q u e d a n s l e s v e r s i o n s ; c a r a u p r e -
m i e r v e r s e t il e s t a p p e l é Jehovah o u Eternel, a u s e -
c o n d , Etohim ou l e Créateur, a u t r o i s i è m e , Adonaï o u 
l e Seigneur. 

Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s c r o i e n t q u e l e s t r o i s p e r s o n n e s 
d e la S a i n t e - T r i n i t é s o n t d é s i g n é e s d a n s c e s t r o i s v e r -
s e l s , m a i s il e s l d i f f i c i l e d e p r o u v e r c e s e n t i m e n t . L e 
F i l s e t l e S a i n t - E s p r i t n e s o n t p a s p l u s c a r a c t é r i s é s 
p a r l e s d é H O i n ' m a l i o n s d e Dieu des dieux el d c Seigneur 
des seigneurs, q u e l e P è r e . Il f a u t d o n c p e n s e r q u e le 

e t s i n o n s i t in H c b r c e o , n o n i n c o m m o d é t a m e n r e p e -

o p e r i b u s De i i n v e n i r e v e r a m m i s e r i e o r d i a m , u t n o s 
o s t e n d i i n i i s , e t c o n i p r o b a t u r e x v e r b i s i l lis : Lmversœ 
viœ Domini misericordia et Veritas. ( B c l l a r n u n u s . ) 

t i t u s e s t , u t c o n t c m p l e m u r h s : c De i b e n e f i c i a e x c o 

p r o f i c i s c i , q u ò d D e u s s i t o m n i u m D o m i n u s , i d e ò q u e 

c o n d i t o r c i c o n s e r v a t o r . 

N O T E S D D P S A l i M E C X X X V . 
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l i o n ; m a i s on ne conçoi t pas q u e la pe r fec t ion e u vei l les q u i s o n l d é c r i l c s d a n s t o u t e l a s u i t e d u psaume 
e l le - m ê m e , la perfec t ion a b s o l u e e l i n d é p e n d a n t e , L e P r o p h è t e r e c o n n a î t q u e Dieu seu l es t l ' au teu r de 
puisse a v o i r p lus d e non-per fec t ion q u e d e pe r f ec t i on , t ou t ce qu ' i l y a eu ct d e loin c e qu ' i l y a d e mervei l -
c o m m e on n e conço i t pas q u e l ' ê t re e n l u i - m ê m e , l 'ê- I r a s d a n s c e t un ive r s . Il e n t e n d p a r - l à d e u x choses : 
I r e a b s o l u e t i n d é p e n d a n t . puisse avo i r p lus d e n o n - les mi rac l e s p r o p r e m e n t d i t s , c l les g r a n d s ouvrages 
ê t r e que d ' é l r c . D a n s ce qui es t iiar soi m ê m e , d a n s i d e la c r é a t i o n . Dieu seu l a pu ê t r e l ' au teu r des u n s el 
c e qui est abso lu e l i n d é p e n d a n t , il n ' y a q u e d e l'être,- • d e s a u t r e s . L e s p r e m i e r s ont é t é d e s d é r o g a t i o n s aux 
et dans c e qui es t perfec t ion pa r s o i - m ê m e , d a n s c e ! lois î le la n a t u r e , e t l e s s e c o n d s s o n t a s s o r t i s à ces lois; 
qui es t p e r f e c t i o n a b s o l u e e l i n d é p e n d a n t e , il n 'y a q u e les p r e m i e r s on t é t é p lus r a r e s , l e s s e c o n d s frappent 
d e la pe r fec t ion : pa r c o n s é q u e n t , point d e b o r n e s , p a r , s ans cesse n o s y e u x . Dieu a p a r l é p a r les miracles , e t 
c o n s é q u e n t , c 'es t la perfec t ion inf inie . : il pa r l e c o n t i n u e l l e m e n t p a r l e s p e c t a c l e d e cet un i -

tlieu esi créateur, e t j ' en c o n c l u s e n c o r e l ' inf ini té de I vers L e P r o p h è t e dit q u e Dieu seul a o p é r é c e s m e r -
cet é l r e s u p r ê m e ; c a r p o u r c r c c r il faut u n e p u i s s a n c e 1 vei l les , p a r c e q u e , s ' i l s ' e s t s e r v i q u e l q u e f o i s d e s a n -
inf in ie . Qu 'a r r ive- l - i l en effet d a n s la c r é a t i o n ? c e q u i «es e l d e s h o m m e s p o u r l 'aire d e s m i r a c l e s , c e s agcnls 
n ' e s t pas , a cqu i e r t l ' ex i s tence ; il s e fait un passage i n f é r i e u r s n ' é t a i e n t q u e d e pur s i n s t r u m e n t s , e t tout 
du néan t à l ' ê t re : o r , ce passage il faut n e f o r c e c e q u ' i l s ont fai t , c 'es t en ve r tu du pouvoi r don t Dieu 
i n f i n i e , c a r une fo rce finie se ra i t cel le d ' u n ê t r e fini, h s avai t r é v é r a s , qu ' i l s l ' un i e x é c u t é . Q u a n t a u x ouvra-

l e s h o m m e s 

mi re l e s d e u x p r e m i è r e s e s p è c e s d e c e s i n c r e d u -
li f au t d é m o n t r e r l ' ex i s t ence d ' u n Dieu qui p rend 
d e s c h o s e s h u m a i n e s ; c ' e s t - à - d i r e , qu' i l f au t 

ve r qu'i l y a un Dieu ct n n e p r o v i d e n c e , c a r Inule 
M i r i n e d e s mi rac l e s s u p p o s e c e s d e u x véri tés, 
r e c e u x qui n i e n t la poss ib i l i té d e s m i r a c l e s , parce 

ce l l e ac i i 

Diru est te maitre d e toni ; c 'es t ini e n n s 
ia l i te li'élernel e t d e la q n a l i l é d e créalm 
! Ionie è t e rn ì t '•, il a l imi l i re ilu n é a n l , I 
i r t i i i t ; Il f au l d u n e q u e toni Ini appar i te l i voir q u e les m i r a c l e s s ' o p è r e n t s: 

mu tab i l i t é IIH Dieu . Cet ê t r e é le i 
p r é s e u l e t le lu lu r >onl e n l i è r e n 
nieul o r d o n n é c e s lois de la ni 

•ousel 

c r é a t u r e s , es t une c r e a i 
I c r é a t u r e existe d a n s i 
it-il qu ' e l l e do ive e.xisu 
i s su ré iuen l , pu i sque celle 

s e n t p o u r la isser p a s s e r des mi l l i e rs d ' h o m m e s , el auisi 
d e s a n t r e s p r o d i g e s r a c o n t é s d a n s les sa in ts l ivres . De 
tou te é t e r n i t é il a voulu ces fa i l s e x t r a o r d i n a i r e s , c t 
d è s l e c o m m e n c e m e n t il a p o s é l e s lois d e cei univers 
s e l o n le p lan d e c h a n g e m e n t s e l d e déroga t ions p r o -
p r e s à m a n i f e s t e r s e s vo lon tés . L e s légis la teurs sages 
c l a t t e n t i f s m e t t e n t b ien des e x c e p t i o n s à l eurs lois 
p o u r l e s c a s où ils p r é v o i e n t qu'il se ra nécessaire ou 
ut i le il'v d é r o g e r ; p o u r q u o i n e v e u t - o n pas que le 
Tou l -Pu l s sa in fasse d é p e n d r e le coure des lois natu-
relles d e s d e s s e i n s qu ' i l peut avo i r r e la t ivement aux 
t e m p s e l aux c i r c o n s t a n c e s où se t rouveron t les hom-
m e s ? Pou rquo i II':uiriiil-il p a s a s s u j e t i c e s lois à des 
e x c e p t i o n s d ' o ù il p r é t e n d t i r e r sa g lo i r e , en instruisant 
les peup le s , c l on les c o n v a i n c a n t d e sa g r a n d e u r , de 
s e b o n t é , d e sa j u s t i c e ? Ces e x c e p t i o n s ne me i t cn l au-
c u n e a l t é ra t ion d a n s les d é c r e l s d e Dieu. Un seu l acte 

i son c x i s i c n c c ; a n t r e m e n i , clic 
l é m e l ' c s i s t ence d a n s le s ccond 
: c e q u i es t i ncompa t ib l e a v e e sa 
Il f au t d o n e q u e l ' é t r c inf ini qui 

! p r e m i e r ins t an t , la fassc c v i s t e r 
ít c e q u ' o n appcPe la conse rva l i o n . 

C e s rélli 
p h è t e . Il veut q u e n o u s r e n d i o n s n o s h o m m a g e s à I F. 
lernel, a u Dieu erénlnir. au maitre d e t ou t e s c h o s e s 
Nul e x e r c i c e d e n o s facu l tés ne p e n i ê t r e p lus nob le 
p l u s j u s t e , p lus c a p a b l e de r é p a n d r e la paix ci la dou-
c e u r d a n s n o t r e â m e : m a i s ce suint P r o p h è t e a jou l t 
un moti f par t icu l ie r à son invi ta t ion : c esi (¡ne la misé-
ricorde, la Imnlé de cet E u e é t e r n e l , c r é a t e u r , m a l i n 
de t ou t , est éternelle o u s o m bontés. Voilà n o t r e i n l é 
r è i mêlé a v e c la g l o i r e d e Dieu. D a n s Dieu es t u n i 
s o u r c e i n t a r i s s a b l e d e b o n t é , d e b i e n f a i s a n c e , de c-inn 
passion p o u r ses c r é a t u r e s ; il es t i n f i n i m e n t ç r a n d 
m a i s il e s t aussi i n f i n i m e n t m i s é r i c o r d i e u x . Ne déses-
p é r o n s d o n c j a m a i s d e r e n t r e r e n g r â c e a v e c I n i , di 
lu i p l a i r e , d e l o u c h e r son c œ u r , d é p a r t a g e r s e s b i e n 

i t e r rompi 

selon ces lo i s m ê m e s , deva i t s o r l i r du tombeau; 
m i r a c l e consis ta i t u n i q u e m e n t e n c e q u e niius, 

p é n é t r o n s pas l e s dé ta i l s d e c e s lois, no ia 
is f r a p p é s de ce t é v é n e m e n t , de c e t t e r e s u m e -

VERSET 4 . 
•erset e s t c o m m e l ' a n n o n c e g é n é r a l e d e s m e r -
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Ces versé i s rappel lent les é v c n e m e n l s qui suivireni 
la dé l ivrance d ' l s raé l . Dieu conduis i t ce pcuple daos 
le dése r t , el pourvut a sa subs i s t ance ; il lui lit retn-
»orler d 'éc la ianles vicioires sur les m i s d e C h a u a a n , 
I d o n n a ce pays á s o n penple. C e s faiis soni rappor-

tes au long dans Ies l ivres de Moíse el d a n s celui de 
Josué . I,cs six d e r n i e r s verséis sonl r épé lés presque 
m o l p o u r m o l d u psaume p récédcn t ; le r e f r a i n : fíen-
ikz-lut gráces de ce que ea miséricorde esl é"~uelle, diS-

•telle esl s e m é e ; m¡ cn i les esti-

e l il l e s i de m ê m e que nous parveniom 
que possèdent les s a i n t s , si nous n'av 
puur les imi ter . Mais conimeul les i 
nous , soil en nous -mêmes , soil à ceux 
nen l ce l l e leçon ? Celui eut des saints, 
nous vis-it-m d'eux ? Voilà préeisemei 
grands obstacles que nous puiss ions m 
te té : voilà ce qui rend inutiles à nol i 
el la mémoire de tous les saints . Nous h 

so rd re s que dec 
une race inauditi 
endurcie dans le 
imp ie s , il (tmm: 
voulait les r ame 
vrai cul te : mais 

mimes-

M en ce t t e q u a l i t é , dit l 'E sp r 
ail. Il n 'en est pas ainsi de s ci 
il tou te la m é c h a n c e t é des U n 
sont pas des hommes; Dieu i 

. n 'ont aucun dro i t à ses miseri 

f u r en t de s h o m m e s d 'une tout au t re na ture que nous . 
Ce sont des saints , il est vrai, mais p lus ieurs d ' e n t r e 
eux lurent d e g rands pécheu r s ; mais plusieurs é p r o u -
vèrent dans la r ou t e d e la sainteté d e plus grandes 
difficultés que n o u s ; ma i s p lus ieurs eurent à c o m -
h a u r e des pass ions plus violentes que les n ô t r e s ; 
mais plusieurs m e n è r e n t sur la te r re une vie qui n 'eu t 
auc un éclat a u - d c h o r s . Elie, dit l ' apo l rc S. J a c q u e s , 
était un homme comme nous. Ceci est admi rab le . Ce t 
apôt re choisit un des plus célèbres d ' e n t r e les saints 
de l 'ancienne a l l i ance , cl il dil néanmoins qu ' i l ' ru t 
semblable à nous. Que d e v o n s - n o u s donc penser d e 
t an t de sa in t s cachés au monde, rédui ts à la sol i tude. pire soit d i 

uisnie, pa rce qu'ils a i m è r e n t Jésus-Chr is t , parce qu ' i l s 
s e dél ièrent du inondé et d ' e u x - m ê m e s , pa rce qu' i ls 
mirent leur confiance eu Dieu, pa rce qu'ils s 'occupè-
rent f r équemment de la p r i è r e , parce qu' i ls l 'uren-
b u m b l e s , pa t i en t s , pleins d ' amour pour leurs f r c r e i i l 
e t qu' i ls veil lèrent avec soin sur leur in tér ieur . Fau t - , i co re , e t ce q u e n e conce 

dent pas rél léchir sur h 

d e s l l ébrc i 
trs t v rans so i 

•à toute chair. Dans l 'hcbi 

s e b ro i e avec les dents . 
it à toutes ces situa-

t ions des Israél i tes ou des jus tes . La part icule quia. 
d a n s ce v e r s e t , ne se lie ¡las a v e c les versets précé-
den t s , mais avec l ' invitation généra le : Cou fitemmDo 
mitro, etc. On peut t r adu i re l 'hébreu par qui. 

d o n suppléer a leur défau t , el c est une g rande ingra-
t i tude envers Dieu que d e ne lias voir par tout sa m a i » 
bienfaisante d is t r ibuer les al iments à tout cc qui res-
pi re . Depuis près de six mille a n s , la te r re est féconde, 
et elle le se ra jusqu 'à la fin des siècles ; il n 'y a que 
son divin auteur qui ait pu et qui puisse la mainteni r 
cont inuel lement d a n s cet é t a t d 'activité inépuisable. 
L 'expér ience que nous en faisons tons les jours , e t 
l'alHindanee des biens qHe nous en re t i rons , dev ra i en t 
suHire non seulement pour nous faire r econna î t r e ta 
puissance el la boulé île D ieu , mais aussi p o u r nous 
a t t ache r inviolablcment à son service . Mais il y a dé jà 
bien des siècles quel 'Kspr i t sa in t a p rononcé un o ra -
cle qui se vérifie Ions les j o u r s ; tous les hommes 
sont vains : ils ignorent la trience ite Pieu ; les biens 

le eiel est celiii-ci : l ' r a s étes digue. Seigneur, if mimi-
te lirretie rie. parceqite vons aves été mis ii mori, et 
que nous nous a rei raclielés par voire sung, pour nous 
(aire régner tiuprès de Dieu el pour nous reeiiir tin sa-
cerdoce. Ce cantiqiie rcpond parfa i temcnt à l ' invitatimi 
d e louer , d e bén i r Dieu, d e lui r endre des actions d e 
g races : invi tat ion qui est l 'o l l je tde tout notre psaume. ] 
l . cs saints qui règnent dans le d e l , sen teu t mieux que i 
nous que l est le prix d e la rédemption consontmée ; 

p a r Jésus-Cbr is t , et quelle est l ' é tendue des in isér i - : 
corde» du Seigneur à l 'égard Un genre humai i i . l is i 
n ' éprnnvcm plus Ics humil ia t ions e t les t raverses dont i 



; 

Il est b ien certain que le Dieu qui l ' empor t e sur tous les 
a u t r e s diettx. en que lque sens qu 'en prenne r e moi , 
c - l aussi le Dieu du ciel ; mais r e l i e expression ou 
ce l l e dénomina t ion «le Dieu du ciel, nous apprend 
une véri té par t icul ière , savoir , q u e ce grand Dieu su-
périeur à tous les au t res dieux, règne en maî t re dans 
le ciel, que c 'est- lâ p roprement qu'il uinnifeste sa 
gloire , e t que c 'es t aussi le lieu qu'i l nous dest ine pour 
Former avec lui une é te rne l le al l iance. 

REFLEXIONS. 

q u i mmquàm Babylone f u e r i t , C a r m e n evarare n o n 
po tu i s se . q u o d l i o m i n i b u s i n e à u r b e c o m n i o i a t i l m u s 
re r i tn lum es t , uti ba 'c verba lesumlur : Super, fluwnm 
R.ibglonis ÌHic s o f f i l i » « . 

Quo tempore exara ium fueri t . dissident scriplnrcsi 
c imi alii à rapt iv is nuper Babylonem dnel is elucubra-, 
tum esse c e n s - a n t : alii rcci latuni velint , postquaui i.n 
in patr iatn rcdiêre . Nobis pos ter ior lia-c senienlia uia-
g i s placet . Non videi Gejcros c u r trillai Davidi a c -
q u e a ! , prophct ico spiri ta boc ca rmen cai icnl i , ut 
Isaias templi eversioiiem JodieOràmnije caplivitaimn 
e t reditura vaticiiniiiii est . Putal Genebra rdus addi 

( I ) H u j u s ca rmin is exemplar ia d c titulo dissidcnl . 
G r . m i , Septuaginla Interpreliini codices, et R o m a n u m 
psal ter ium solum l e g u n t : Psalmus David, Nullus in 
aliis vetustis psalteri is tilulus legi lur . Aliis f e r t u r : 
Psalmus David, Jereinite, ad J e r emiam, vel ad usum 
Jercmiai . Aliis : Psalmus David per Jeremiam scr iplus , 
seu reci tauis . Aliis : Psalmus David propter Jeremiam. 
Xullam norunt epigmplien Hebraius et Cha lda ius ; 
idque inonent Tlieodnreti exemplar ia : T l i eodore lus , 
ijiiem veins P a r a p h r a s e s G r e e n s sequi tur , t cmer i i a -
tis e t a u d a e k c illos d a m n a l , qui J e r e m k e notnen line 
loco add ide run t , cum ccr tum oiuiiiiio sit j e r e m i a m , 

don! ils jouissent n'ont pu leur faire connaître celui 
qui en est la source, cl la vue des merveilles répandu s 
dans cet univers n'a pu les élever à celui qui en est iail-
leur. Ils out donné dans toutes les absurdi tés d c l ' i do -
lâ t r ie , dans tous les faux sys tèmes de la phi losophie ; 
el ils se sont égarés en cherchant la vér i té par tou t m 
elle n 'était pas. S . Justin avait e r r é longtemps comme 
les au t res dans ce labyr in the d ' e r r eu r s , e t il n ' en sor -
tit qu 'en étudiant les divines Ecr i tures , et qu 'en em-
brassant la doct r ine d e Jésus -Chr i s t , qui est, d i t - i l , lu 
seule philosophie dont les principes soient surs, et dont 
les conséquences soienl salutaires. 

VERSETS 2 6 , 2 7 . 

11 y a ici une s ingular i té d a n s no t r e Vulgate ; c 'es t 
que le dern ie r verse t ne se t rouve ni dans l 'hébreu ni 
dans la paraphrase chaldaïque n i d a n s le g rec : ma i s 
il est dans la version a r abe et d a n s tous les anc iens 
psaut ie rs latins. Quand ce serait nue addit ion faite 
p a r notre i n t e r p r è t e , ou n e pourrai t en conclure 
qu'i l e s t opposé au tex te ; ca r ec verse t n 'est que la 
répét i t ion du t rois ième, qui se t rouve dans l ' hébreu 
e t dans toutes les vers ions. Quant au p r e m i e r d e c e s 
verse ts , quelques-uns croient qu'il a le m ê m e sens que 
le second de tout le psaume : Rendez grâces au Dieu 
des dieux; cc qui n e nie paraît pa s exac t emen t vra i . 

Psalmus David per Jeremiam. C X X X V I . 

I l e b r . CXXXVil . 

I . Supe r Aumina Babylonis illie sed imus , el flevi-
nu i s , dinll r ccordaremur lui , S iou. 

2 In sal icibus in medio e j u s , s u s p e n d î m e s orgaua 
nostra . 

5 . Quia illic in ter rogaverunt n o s , qui captivos d u -
xerun t nos, verba cant ionum. 

.!. E t qui ahduxerunl nos : Hymnum cau la te nobis 
d e canlicîs S iou. 

,'i. Quomodô cantabinius cant icum Domini in terr ; \ 
a l i e n S ! 

6 . Si obli tus fue ro t u t , Je rusa lem, oblivioni d e l n r 
dex te ra ntea . 

7 . Adhaireal lingua mea faucibus meis , si non n ie -
minero l u i ; 

S. Si non proposuero J e rusa l em in principio l x i i -
lia! mecc. 

9 . Mcmor esto, Domine, lilîorum E d o m , in die Je -
rusa l em. 

10. Qui d i cun t : Exinanî te , ex inani le u s q u e ad 
f imdamen tnm in e â . 

I I . Filia Babylonis misera , bea tus qui ré t r ibuée 
libi re t r ibul ioneni tuant quam rclr ibuist i nobis! 

12. Beatus qui lenebi t et al l idet parvu los tuos ad 
pe l ram I 

Noire Dien esi le Dieu du ciel. Jésus-Chris t lions 
o rdonne de l ' appe le r notre père . Jésus -Chr i s t , qui est 
notre f rè re , esi assis à la d w i t e d c cc Dieu dit ciel, et 
il est allé nous p répa re r une place au m ê m e lieu : 
n ' e s t - ce pas là tou te notre religi Ulule no t r e es-
pé rance e t toute la règle d e notre coi dnî te? Ken-
don s grâces à c e Dieu s u p r ê m e , à ce roi du ciel, 
de c? q u e m i s é r i c o r d e est sans bornes. Mais prolitons, 
tandis que nous s o m m e s sur la t e r r e , des effets d e cette 
misér icorde e t de s p romesses qui nous ont é té failes. 
Dans un sens très-vrai, le le tups nous est plus cher el 
p lus précieux que l 'é terni té , parce que c'est dans le 
t emps q u e s 'cxcrcc la m i s é r i c o r d e , e t que la just ice 
est r ése rvée pour l 'é terni té . 

PSAUME CXXXYJ. 

1. Assis s u r les bon i s de s fleuves d c B a b y l o n e , 
nous v avons versé des l a rmes au souveni r dc Sion. 

2 . Nous avons suspendu anx saules qui croissent 
d a n s l 'enceinte d e Baby lone . nos ins t ruments de m u -
s ique . 

3 . C 'es t - lâ q u e ceux qui nous onl menés en capti-
vité nous demanden t que lques -uns d c uos concer t s . 

•t. C'esl-là que ceux qui nous onl enlevés d e noire 
patr ie nous d isent : Chan t ez -nous que lques cant iques 
d e Siou. 

5 . Comment pourr ions-nous chan t e r le cantique 
du Seigneur dans une te r re é t r a n g è r e ? 

6 . Si j e vous oublie j a m a i s , 6 Jé rusa lem I que nia 
main tombe aussitôt d a n s l 'oubli (qu'elle me devienne 
inutile.) 

7. Que ma langue s ' a t t ache à mon pa la i s , si je ne 
n i e ressouviens pas d e vous : 

S. Si j e n e me t s pas Jé rusa lem a la t é l e d e toui ce 
qui peut fa i re ma joie. 

9 . Souvenez -vous , Seigneur , de s enfants d 'Edom, 
d e ce qu' i ls d i sa ien t au jour du ma lheur d c Jérusalem: 

10. Détru isez- la , d isa ient - i l s , détruisez-la jusque 
dans ses fondements . 

11. Malheureuse fille d e Babylone! heureux celui 
qui le rendra lous les m a u x que lu nous a s lai ts! 

12. Heureux relui qui sais ira tes en fan t s , e t qui les 
écrasera cont re la p i e r r e ! 

C O M M E N T A R I « ! . 

P s i L i n s Div in (1) . l i a n e inscr ip t ionem p r a p n s u e - r u n t (est en im l lebraicè anepigraphus) , quia hoc ar-

g u m c n l u m i racla tum lucrai et cxplicaium il Je remià : 

f t Ba ruch . 

VERS. 1 . — S c r t n ramisi BABILONIS (1 ), jux ta Ba-

luni esse in Ululo J e r e m i x n o m e n , quòd i s Judteorum 
Babylone eaplivornm mala p rad ixe r i l , quas mala lue 
viyidis adeò coloribus cxhibentur . Exis t inmiu Sehuc-
psins el Cro t ius potuisse Je remiam h u n c h v m n u m 
Jndaiis abituris ded i s se , Babylone c a n e n d u m i l l u m -
que e s a l a s s e , ut in ier caplivi tat is mala solalio illis 
cssei . Nihil cer te iu bar. sententi!) csl , quod repugne l ; 
al cùm d e con jcc tu r i s a g i l u r , faeil iores simpliciores-
qiie sequi p r e s t a i . Capt ivx genlis descr ipl io hie l e -
g i lur sanè pa the t ica , e lcgani ibus oiuninò liguris cxa -
ra ta . (Calinct.) 

Omnium, quos vidi , in terpre t imi unus Rudingerus 
hu jus Psalmi sen temiam et consi l ium perspexisse vi-
dei n r : t E x i s i i u i o , i n q u i t , lume e t iam P s a l m u m fa-
• cluni initiis Consecrati templi s e c o n d i , et can tores 
' t emp l i , resti tuit i turn ninsieà i p sonun usui pristino 
< et vero s u o , in t empio in s t au ra to , vel f lu idamente ' 
< posilo, in ter caileros Psa lmos , hunc e t iam d e se a c -
1 munissi! ad lauderà Dei, p ro beneficio lanio l iberali 
I redi ic l ique pnpuli, et cu lu i s e t i am rest i tui i in tempio 
' p r i s t i n i , e i q u e occasione illus luce commemorasse 
• d e veler ibus ealanii tal ibus suis. Quasi d ieereni : Sit 
i laus e t gloria Deo , qui baie nobis r e s t i l u i t , u t m u -
1 sica n o s i r f i l c r j t a ) ree tè uti ness imus : eril igi lur hoc 
. Levitarmi et musicorum Illitis tempor is c a n l i c u m , 
• lino ip s i , il s e , arcani e x c e p e r u n t , et templum no -
iv i im conseerà r i in t , vel fundamenta cer te b u j u s . i 
Hunc P s a l m u m nielr is thcodiscis c lcgantcr reddidit 
annoiai ionibusque exp l i cav i tC . finii. I n s t i , in libro 
a se edi to , Marburg. 1805, S . (Kosenmullcr) . 

( I ) Alii ad Tigr im, alii ad Eupl i ra teu , alii ad E u -
l;P.um au t C b a b o r a m . Nam Babqlon t o tum iuiper ium 
BabjloiHOim sigmlìcat. (Grot ius . ) 

Splr i tual i ter verba sunt c lee lorum Dei cui corpore 
captivi t cncn lu r in m o n d o , quamvis corde à mimdo 
s e p a r a l i , cives se nover i t i^ece les l i s Je rusa lem ; isti 
en im saneti peregr ini super f l u m i n a consistt int , non 
in f lnminibus demers i volvunlur , e k p r a c i p i t a n t u r ad 
m a r e . /''lumina Babylonis sun t bona tempora l i s h u j u s ; 

mundi , quibus qui affisi sunt p e r des ider ium ut avar i , | 
ambinos i , volupluari i , magno sonitu contentioiiuiii et 
l m u m a lhdmi tur ad saxa , et ciiin ipsis aquis volvunlor 
in prccceps, donec ad abyssum magni m a r i s in ¡elei - 1 

nulli puniendi p rxc ip i t eu lu r . H x c igitnr est p r ima 
condit io c ìv ium s u p e r a » pa t r ia ; , et priuiuin s i g n u m , 
l inde quisque intelligat, ad q n e m populnm n e r l i n e a t ; I 
qui e il ini supc rcmiuen t r ebus tempornl ibus, e t corde 
in « c i u m deltxo, non abr ipiuntur des ider io re rum t c r -
renaruni, hi sunt qui non ad Babvlom.im, sed ad J e -
rusa lem per t inen t . Deinde i idem eives sanc to rum se -
dent ad r ipas l u m i n i m i , id c s l , in humili loco se 
poi iunt , non cr ig imt s e ad excelsa, non arnbiunt digni-
t i e s , non superbe sapiunt ; e t si f o n ò conth iga t eos I 
elevali ad regimen Baby lon i s , ul ve re contigli Da-
nieli e t non pancis sanct is chr i s t ian is reg ibus , isii in 
a n o posili non alla sapi imi, ncque exis t imant exalia-
t ionem s u a m esse honorem, sed onus sub quo g e m a m , 
non in quo g l o n e m u r , ae s emper quod ad s e all inei , 
i l iscumbunt ni noviss imo loco, si ve re spir i t imi illius 
Imbcul qui mil ls fui t e t humilis corde . Ter l ió , n o n , 
»omm in humih s e l e n i , sed gcniunt ac p l o r a « , 
non j a c t u r a m lemporal ium r e r u m , sed captivi tatem 

r ™ c o
c

r d a n l u r piticissima; palrùe, qua; e s t in 
sa t, moule Sion ; qui enim obl iviscuntur p a t r i ® , 
exul tan t ci ,ii (ìbis Babylonis ; qui amen i des idcrant 
I' r e eo rdan tu r pa l r iam, e t iam lime cùm 
• ouudanl rebus tempora l ihos , non in eis be tan tnr , sed 
g r a t i n i ex desiderio pall iai : n c q u e ullnm m a n i f e s t o s 
S W L W f ? p e s s n m u s n n d e cognoseamus u i rùm 
n v e s liabyloniai an J e rusa l em sinius, qnàm si a t t cn lé 
Cousidcremus quid n o s de l cc l e t , q u i d ' e nobis cordi 

8 . s , xvi . 

bylonis lliiiiiina, t e r r a Chaldaja! e t Babylonic» . B a -

hylon en im HE nomen regionis . ILHC , in exi l io e t 

captivi late b a r b a r i c a , ex l ra civitates flevimus l a r g ò , 

dìini in inentcm ven i re ! nobis Sion d e s o l a t a , dùmquc 

r e c o r d a r e m u r pa t r io rom r i tuum et sac ra rnm solemni-

t a t u m p e r capiivi lalem iutcrmissar t im, denique p a t r i x 

e t l ibertal is ainiss®. Sr.niMiis, ob exilii d iu tnrni ta tem ; 

ncque en im spes dala e ra t r ever tend i a n t e sep tuage-

s imum a n n u m , J c r e m . 2 5 , 1 2 , c i 2 9 , 1 0 . P ra ; i e rca ad 

nosirar t tm r e r u m medi la t ionem et dcplora t ionem. Haic 

enim acttiri so lcnt sedere . 
V E R S . 2 . - 1 5 SALirnics IS MEDIO EICS, ad sal ices 

f luminum, Eupbra l i s , Nehardea , Aliava, Tigris , e t c . , 
apud S l rabonem lib. 1 6 , quasi Babvlonii capiivos ad 
loca inculla e t palustr ia ablcgàssent . l inde al iqui , in 
desertis, ve rmut . IN MEUIO EIUS, Babylonie® regionis . 
Alii jux ta cam B a b y l o n e m , ¡ier cu jus med ium fluit 
Eupbra tes . ORCI»», ins l rumenta m u s i c a , q n a i i n re-
cordat ionem divinai pielal is colenda! coufercbant : 
Cbrysos tomus . Qua) e t tetilia- e ran t organa. Chinno-
rothenu, id e s t , c i tharas nosl ras p r o p r i e ; sed e s t s i -
neddoche , prò o m n i s gener i s mnsicis i n s l r u m c n t i s , 
quorum laude Judiei c ran i cc lchres e t clari p e r to tum 
Orienlem, quemadmodùm pe rpe tuò coluerunt a r l c s e t 
disciplinas o m n e s l iheralcs, n m i m è poet icam, mus i -
cani et t m t h e m a t ì c a m , q . d . : Omnes vo lup la t e sab je -
c imus taidio h u j u s vita; e t exilii. 

V E R S . 3 . — QUIA , U I C INTEBROOXVERONT KOS, p a r -

tili! ser iò et cur iosò , pa r l im ironicè poslulavertmt J 
nobis cant iones , s ive i r r idendo et insul tando ca lami-
tali n o s t r e , s ive des iderando à nobis aiidire m o d u l o s 
i l l o s , q tubus ca rmina nostra modula r i consuevcra -
mus , p r a s e r t i m in tempio. Ctir n u u e n o n cani t is , c u r 
lìdes ves t ras non pulsaUs 'Al ieni i i s per commisera t io-
n e m , quasi hor la ren iur eos ad se consolandum palr i is 
canlicis , e t potes la tem facercn t re l ig ionis . VERBA CAK-
•rio.xDii, verba quibus u l e b a m u r in nos t r i s cant ionibus. 
Psa lmos enim ins i rument i s ac o r e s imul caneban t . 
C o n s l r t m l verbum inlcrrogandi cum duobus accusa-
tivis, pc i iverant à nobis verba ca iu ionum. 

VERS. 4 . ET QUI AUDUXERUXT KOS. Hcbra icè , ce-
titolatiti, id es t , et qui spul iaverunt nos , propr ie , spo-
l la ie re i e t d i reptores nostr i in te r rogaverunt nos, po -
s tulaverunt ù nobis per zeugma, d icentes , scilicet, id 
quod sequi tu r . Talal Chaldaicè idem quod Salai, 
H e b r . , u t Anoi ivmus docct . Cl ia ldxi enim schim He-
brceorum c o m m u i a n t iu ihau . Hane au tem vocem 
u s u r p a v i i , qu ia ageba tu r d e eaptivi tatc Babylonicà , 
sive Chaldaicà. Alii à ¡alai, c julavit ; q . d . , eji i lationis 
auc tores , qui e ju la re feccrun t nos . C a t e n e in tc rp re la -
t ioues f r igent . H v n s c a , sciamila, laiiiiiam propr iè , he-
lum Carmen , quod c a n e r e solebalis in Sion. Chal-
il.-eus : El qui rapttentnl nos latti dicebant ; Psallile no-
bis cantica quee dieebati, in Sion. DE CANTICIS, ad 
ver l ium : Cantale, nobis de cantico Sion. Sed est svne-
cdoche numer i . Ha;c i ronicè p r o p o n u n t , vel r e sp i -
c i u n t a d f a m a m e t celebriiaieni canl ieorum Hebra ico-

" l e s a m n "os"r est, ibi et cor nostrum 
m ' < 1 ) 2 ' ( B e l l a r m i n o . ) 
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; 

Il es t b i e n c e r t a i n q u e l e D i e u q u i l ' e m p o r t e s u r t o u s l e s 
a u t r e s dicta, e n q u e l q u e s e n s q u ' u n p r e n n e c e m e t , 
c - l a u s s i le Dieu du ciel ; m a i s c e l t e e x p r e s s i o n nu 
c e t t e d é n o m i n a t i o n d e Dieu du ciel, n o u s a p p r e n d 
n u e v é r i t é p a r t i c u l i è r e , s a v o i r , q u e ex; g r a n d D i e u su -
p é r i e u r à t o u s l e s a u t r e s d i e u x , r è g n e e n m a î t r e d a n s 
le c i e l , q u e c ' e s i - l à p r o p r e m e n t qu ' i l m a n i f e s t e s a 
g l o i r e , cl q u e c ' e s t a u s s i l e l ieu q u ' i l n o u s d e s t i n e p o u r 
f o r m e r a v e c lui u n e é t e m e l l e a l l i a n c e . 

REFLEXIONS. 

q u i n u n q u à m B a b y l o n e f u e r i t , C a r m e n e v a r a r e n o n 
p o t u i s s e . q u o d l i o m i n i b u s in e à u r b e c o m n i o i a n l m u s 
m i t a t u m e s t , u t i b a ' c v e r b a t e s t a n t u r : S a p e r fluttuile 
ùabylonu illie s o f f i l i »« . 

Q u o t e m p o r e e x a r a i u m f u e r i t , d i s s i d e n t s c n p l n r c s i 
d ' u n a l i i à r a p l i v i s n u p e r B a b y l o n e m d n c l i s e l u c u b r a 
l u m e s s e e e n s - a n t : a l i i r c c i t a ï u n t v e l i n i , p o s t q n a u i idi 
in p a l r i a m r e d i é r e . N o b i s p o s l e r i o r l ia-e s e n t e n t i a ina-
g i s p l a c e t . N o n v i d e i G e j c m s c u r t r i b n i Davidi n e -
q n c a t , p r o p h e t i c o s p i r i t a b o i : C a r m e n c a n e n l i , u t 
I s a i a s t e m p l i é v e r s i o n e i n J u d m o r u m q u c c a p h v i t n l " ™ 
e t redituin v a t i c i n a l a e s t . P u t a l G e n e b r a r d u s a d d i 

( I ) H u j u s c a r m i n i s e x c m p l a r i a d c l i l u l o d i s s i d e n t . 
G r a a i , S e p t u a g i n t a I n l e r p r e l u i n c o d i c e s , e l R o m a n u m 
p s a l t e r i i i m s o l u m l e g i n i l : Psalmus David, N u l l u s in 
a l i i s v e l u s t i s p s a l t e r i i s l i t u l u s l e g i t u r . A l i i s f e r l u r : 
Psalmus Darid, Jercmiie, a d J e r e m i a m , ve l a d u s u m 
J e r c m i a ; . A l i i s : Psalmas David per Jeremiam s c r i p l u s , 
s e n r e c i t a t u s . A l i i s : Psalmus David propter Jeremiam. 
N u l l a n i n o r u n t e p i g r a p b e n l l e b r a a i s e t C l i a l d a i u s ; 
i d q u e m n i i e u t T b e o d n r e t i e x e m p l a r i a : T b e o d o r e t u s , 
q n e m v e i n s P a r a p h r a s e s G r . e c u s s c q u i l u r , t e m e r i t a -
t i s c t a u d a c k e i l los d a n i n a l , q u i J e r c m i a ; n o m c u l i n e 
l o c o a d d i d e r u n l , c u m c e r i u m o i i i m n o s i t J e r e m i a m , 
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dont ils jouissait n'ont pu leur faire connaître celui 
qui en est la source, et la vue des merveilles répandu s 
dans cet univers n'a pu les /lever à celui qui en est l'au-
teur. I ls o u i d o n n é d a n s t o u t e s l e s a b s u r d i t é s d c l ' u l o -
I f t t r i e , d a n s t o u s l e s f a u x s y s t è m e s d e la p h i l o s o p h i e ; 
c l i l s s e s o n t é g a r é s e n c h e r c h a n t la v é r i t é p a r t o u t o ù 
c l i c n ' é t a i t p a s . S . J u s t i n a v a i t e r r é l o n g t e m p s c o m m e 
l e s a u t r e s d a n s c e l a b y r i n t h e d ' e r r e u r s , c l il n ' e n s o r -
t i t q u ' e n é t u d i a n t l e s d i v i n e s E c r i t u r e s , e t q u ' e n e m -
b r a s s a n t la d o c t r i n e d e J é s u s - C h r i s t , qui est, d i t - i l , la 
seule philosophie dont tes principes soient sûrs, et dont 
les conséquences soient salutaires. 

VERSETS 2 6 , 2 7 . 

11 y a i c i u n e s i n g u l a r i t é d a n s n o t r e V u l g a t e ; c ' e s t 
q u e l e d e r n i e r v e r s e t n e s e t r o u v e n i d a n s l ' h é b r e u ui 
d a n s la p a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e n i d a n s le g r e c : n i a i s 
il e s t d a n s la v e r s i o n a r a b e e t d a n s t o u s l e s a n c i e n s 
p s a u t i e r s l a t i n s . Q u a n d c e s e r a i t u n e a d d i t i o n f a i t e 
p a r n o t r e i n t e r p r è t e , ou n e p o u r r a i t e n c o n c l u r e 
q u ' i l e s t o p p o s é a u t e x t e ; c a r c e v e r s e t n ' e s t q u e la 
r é p é t i t i o n d u t r o i s i è m e , q u i s e t r o u v e d a n s l ' h é b r e u 
e t d a n s t o u l c s l e s v e r s i o n s . Q u a n t a u p r e m i e r d e c e s 
v e r s e t s , q u e l q u e s - u n s c r o i e n t qu ' i l a l e m ê m e s e n s q u e 
l e s e c o n d d e t o u t le p s a u m e : Rendez grâces ou Dieu 
des dieux; c c q u i n e m e p a r a i t p a s e x a c t e m e n t v r a i . 

Psalmus David per Jeremiam. C X X X V I . 

H e b r . C X X X V 1 I . 

I . S u p e r û u m i n a B a b y l o n i s i l l i c s e d i m u s , e l flevi-

m u s , d ù i n r c c o r d a r e m u r l u i , S i o n . 

2 I n s a l i c i b u s i n m e d i o e j u s , s u s p e n d i m u s o r g a n a 

n o s t r a . 

5 . Q u i a i l l i c i n t e r r o g a v c r u n l n o s , q u i c a p t i v o s d u -

x c r u n t n o s , v e r b a c a n t i o n n m . 

4 . E l q u i a b d u x e r n n t n o s : H y m n u m c a n t a t e n o b i s 

d e c a n l i c i s S i o n . 

,'i. Q u o m o d ô e a n t a b i m u s c a n t i c u m D o m i n i in t e r r i l 

a l i e n S ! 

6 . S i o b l i t u s f u e r o t u t , J e r u s a l e m , o b l i v i o n i d e l n r 

d e x l e r a m c a . 

7 . A d h a i r e a l l i n g u a m e a f a u c i b u s m e i s , s i n o n m e -

m i n e r o l u i ; 

5 . S i n o n p r o p o s u e r o J e r u s a l e m in p r i n c i p i o I cc i i -

t i a ; mecc . 

9 . M c m o r e s l o , D o r u ù i e , l i l i o r u m E d o m , in d i e J e -

r u s a l e m . 

1 0 . Q u i d i c u n t : E x i n a n i l e , e x i n a m i e u s q u e a d 

f u n d a m c n t n m i n e à . 

I I . F i l i a B a b y l o n i s m i s e r a , b e a t u s q u i r é t r i b u e ! 

l ib i r e t r i b u t i o n e m t u a t n q u a m r c t r i b u i s t i n o b i s ! 

1 2 . B e a t u s q u i t e n e b i t e t a l l i d e t p a r v u l o s l u o s a d 

p e t r a m ! 

N o t r e D i e u e s t l e Dieu du ciel. J é s u s - C h r i s t n o u s 
o r d o n n e d e l ' a p p e l e r n o t r e p è r e . J é s u s - C h r i s t , q u i es t 
n o t r e f r è r e , es t a s s i s à la d m i t e d c c c Dieu du ciel, et 
il e s t a l l é n o u s p r é p a r e r u n e p l a c e a u m ê m e l ieu : 
n ' e s l - c e p a s là t o n t e n o i r e re l ig i Ulu le n o t r e e s -
p é r a n c e e l m u l e la r è g l e d e n o i r e c m d n i t c ? Ren-
dons grâces à c e D i e u s u p r ê m e , à ce roi du ciel, 
d e c ? q u e m i s é r i c o r d e est sans bornes. M a i s p r o f i l o n s , 
l a i d i s q u e n o u s s o m m e s s u r la t e r r e , d e s e f f e t s d c c e l t e 
m i s é r i c o r d e e t d e s p r o m e s s e s q u i n o u s n u l é t é f a i t e s . 
D a n s un s e n s t r è s - v r a i , le t e m p s n o u s e s t p l u s c h e r e l 
p l u s p r é c i e u x q u e l ' é t e r n i t é , p a r c e q u e c ' e s t d a n s l e 
t e m p s q u e s ' e x e r c e l a m i s é r i c o r d e , e ! q u e la j u s i i c e 
e s t r é s e r v é e p o u r l ' é t e r n i t é . 

P S A U M E C X X X Y J . 

1 . A s s i s s u r l e s b o r d s d e s f l e u v e s d c B a b y l o n e , 
n o u s y a v o n s v e r s é d e s l a r m e s a u s o u v e n i r d c S i o n . 

2 . N o u s a v o n s s u s p e n d u a n x s a u l e s q u i c r o i s s e n t 
d a n s l ' e n c c i n l c d c B a b y l o n e . n o s i n s t r u m e n t s d e m u -
s i q u e . 

3 . C ' c s t - l à q u e c e u x q u i n o u s o n t m e n é s e n c a p t i -
v i t é n o u s d e m a n d e n t q u e l q u e s - u n s d c n o s c o n c e r t s . 

. i . C ' e s l - l à q u e c e u x q u i n o u s o n t e n l e v é s d e n o t r e 
p a t r i e n o u s d i s e n t : C h a n t e z - n o u s q u e l q u e s c a n t i q u e s 
d e S i o n . 

5 . C o m m e n t p o u r r i o n s - n o u s c h a n t e r l e c a n t i q u e 
d u S e i g n e u r d a n s u n e t e r r e é t r a n g è r e ? 

6 . S i j e v o u s o n b l i e j a m a i s , 6 J é r u s a l e m ! q u e n n 
m a i n t o m b e a u s s i t ô t d a n s l ' o u b l i (qu'elle me. devienne 
inutile.) 

7. Q u e m a l a n g u e s ' a t t a c h e à m o n p a l a i s , s i j e ne 
n i e r e s s o u v i e n s p a s d e v o u s : 

S . Si j e n e m e t s p a s J é r u s a l e m à la t è t e d e lou t c e 
q u i p e u l f a i r e m a j o i e . 

9 . S o u v e n e z - v o u s , S e i g n e u r , d e s e n f a n t s d ' E d o m , 
d e c e q u ' i l s d i s a i e n t a u j o u r d u m a l h e u r d c J é r u s a l e m : 

1 0 . D é t r u i s e z - l a , d i s a i e n t - i l s , d é i r u i s c z - l a j u s q u e 
d a n s s e s f o n d e m e n t s . 

1 1 . M a l h e u r e u s e f i l l e d e B a b y l o n e ! h e u r e u x celui 
q u i t e r e n d r a t o u s l e s m a u x q u e lu n o u s a s l a i t s ! 

1 2 . H e u r e u x c e l u i q u i s a i s i r a t e s e n f a n t s , cl q u i l e s 

é c r a s e r a c o n t r e la p i e r r e ! 

C O M M E N T A R I « ! . 

PSALUUS DAVID ( 1 ) . l i a n e i n s c r i p t i o n e m p r a p n s u c - r u n t ( e s t e n i m I l e b r a i c è a n e p i g r a p l i u s ) , q u i a h o c a r -
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g u m e n l u m I r a c i a l u m f u e r a t e l e s p l i c a t i m i à J e r e m i à ; 

e l B a r u c h . 

V E R S . I . — SCPER PECTINA BABILONIS ( 1 ) , j u s l a B a -

l u n i e s s e in l i l u l o J e r e m i x n o m e n , q u ò d i s J u d x o r u m 
B a b y l o n e e a p i i v o r n n t m a l a p r c d i x e r i l , q u a ; m a l a h i e 
v i y i d i s a d e ò e o l o r i b u s e x h i b e n t u r . E x i s l i m a n i S c l m c -
p s i n s e t G r o t i u s p o t u i s s e J e r e m i a m h u n c h v n u u i m 
. luda i i s a b i t u r i s d e d i s s e , B a b y l o n e c a n e n d u i n i l i u m -
q u e e s a l a s s e , i l l i n t e r c a p l i v i t a t i s m a l a s o l a t i o i l l i s 
e s s e t . N i h i l c c r t è iu bàe . s e n t e n t i à e s t , q u o d r e p u g n e t ; 
a t c ù m d e c o n j c c t u r i s a g i l u r , I ' ac i l io res s i m p l i c i o r e s -
q i i c s e q u i p r . n s l . i l . C a p i i v x g e n t i s d e s e r i p l i o h i e l e -
g i t u r s a n è p a t h e t i c a , e l c g a n i i b u s o m n i n ò l i g u r i s c x a -
r a t a . ( C a l i n c l . ) 

O m n i u m , q u o s v i d i , i n t e r p r e t i m i u n u s R u d i n g e r u s 
h u j u s P s a l m i s e n l e n t i a m c t c o n s i l i u m p e r s p e x i s s e v i -
de i n r : l E x i s l i m o , i n q u i t , h u n c e l i a m P s a l m u m f a -
• c i u m in i t i i s e o n s e c r a i l t e m p l i s e c u n d i , c t c a n t o r e s 
' t e m p l i , r e s t a n t i t u o i m u s i c a i p s o r u i n u s u i p r i s t i n o 
< el v e r o s u o , in t e m p i o i n s t a u r a t o , ve l f l u i d a m e n t e ' 
< p o s i l o , i n t e r c a i l e r o s P s a l m o s , h u n c c i i a m d c s e a c -
• t i n n i s s e a d l a u d e m D e i , p r o b e n e f i c i o t a n t o l i b e r i t i 
• r c i l u c t i q u e pup i l l i , e l c u l u i s e l i n m r e s t i t u i i in t e m p i o 
• p r i s t i n i , e i q u e o c c a s i o n e i l los b a i e c o m m e m o r a s s e 
• i l e v e l e r i b u s e a l a n i i l a t i b u s s u i s . Q u a s i d i e e r e n t : S i t 
i l a u s e t g l o r i a D e o , q u i l ime n o b i s r e s t i t u i i , u t m u -
i s i c a n o s l r f i t c r ù m r e e l è liti n e s s i m u s : e r i t i g i l u r h o c 
• Levitarmi et musieorum i l l i u s t e m p o r i s c a n l i c n m , 
• (¡no i p s i , à s e , a r c a r n e x c e p e r u n t , c t t c m p l u m n o -
( v u m c o n s e e r i r u n t , ve l f u n d a m e n t a c e r l è l i u j u s . ) 
H u n c P s a l m u m m e l r i s t h e o d i s c i s e l e g a n t c r r e d d i d i t 
a n n o i a i i o n i b u s q u e e x p l i c a v i t C . G u i l . I n s t i , in l i b r o 
a s e e d i t ò , M a r b u r g . 1 8 0 3 , S . ( R o s e n m u l l c r ) . 

( I ) Alii a d T i g r i m , a l i i a d E u p h r a l e u , a l i i a d E u -
l;P.um a u t C h a b o r a m . N a m Babylon t o t u r n i m p e r i u m 
B a b j l o i H O i m s i g m l ì c a t . ( G r o t i u s . ) 

S p i r i l u a l i l c r v e r b a s u n t c l e e l o r u m D e i c u i c o r p o r c 
c a p t i v i t e n c n i u r in m u n d o , q u a m v i s c o r d e à m i m d o 
s e p a r a l i , c i v e s s e n o v e r i l i ! ^ c o ; l e s l i s J e r u s a l e m : i s t i 
e n i m s a n c i i p e r e g r i n i s u p e r flumimi c o n s i s t u u t , n o n 
in f l n m i n i b u s d e m e r s i v o l v u n t u r , e k p r a c i p i l a n t u r a d 
m a r e , h'iumina Babylonis s n n t b o n a l e m p o r a l i a h u j u s ; 

n i n n i l i , q u i b u s q u i a f f i s i s u n t p e r d e s i d e r i m i ) u t a v a r i , | 
a m b i n o s i , v o l t t p l u a r l i , m a g n o s o n i l u c o n t e n t i o n u i n e t 
l i t i u m a l h d m i l u r a d s a x a , e t c o i n i p s i s a q u i s v o l v u n t u r 
in p r c c c e p s , d o n e c a d a h y s s u m m a g n i m a r i s in » t e r - 1 

nu l i ) p u n i e n d i p r e c i p i i e u l u r . H x c i g i l u r es t p r i m a 
c o n d i t i o c ì v i u m s u p e r a » p a t r i a ; , c t p r i m u n i s i g n u m , 
l i n d e q u i s q u e i n t e l l i g a t , a d q u e m p o p u l u m n e r l l i i e a t ; I 
q u i c i u n i s u p e r c m i i i e n t r e b u s l e m p o r a l i b u s , e l c o r d e 
in « c i u m d e h x o , n o n a b r i p i n n i u r d e s i d e r i o r e r u m l e r -
renarum, h i s u n t q u i n o n a d B a b v l o m a m , s e d a d J e -
r u s a l e m p c r l ì n e n l . D e i n d e ¡ i d e m c i v e s s a n c t o r u m s c -
d e n t a d r i p a s I h i m i n u m , id e s t , in h u m i l i l u c o s e 
p o i i u n t , n o n e r i g i m i s e a d e x c e l s a , n o n a r n b i u n t d i g n i -
t i e s , n o n s u p e r b è s a p i u n t ; c t s i l 'ur te c o n t i n g a i eos > 
e levav i a d r e g i m e n B a b y l o n i s , u t v e r e c o n t i g l i D a -
n ie l i e l n o n p a u c i s s a n c t i s c h r i s t i a n s r e g i b u s , i s t i in 
m i o p o s i l i n o n a l t a s a p i u n t , n c q u e e x i s t i m a n t e x a l i a -
i i p n e m s u a m e s s e h o n o r e m , s e d o n u s s u b q u o u m a n i , 
n o n i n q u o g l o n e n t u r , a e s e m p e r q u o d a d s e a l l i n e i , 
m s e u m b u n ! in n o v i s s i m o l o c o , s i v e r e s p i r i t i m i i l l i u s 
I m b o n ì q u i m i l i s f u i l e l h u m i l i , c o r d e . T e r t i ó , n o n , 
» o m m m h u m i l i s e l e n i , s e d g e m u n t a i : p l o r a « , 
n o n j a c l u r a m l e m p o r a l i u m r e r u m , s e d c a p i t o l a t a l i 
t Z l t " ^ ™ c o

c
r d a n l u r i d e i s s i m a ; p a t r i a ; , q u i e c s i iu 

s a l o m o n t e S i o n ; q u i c i u m o h l i v i s c u n t n r p a l r i o e , 
e s u l t a i i c u , n l ì l u s B a b y l o n i s ; q u i a u t e m d e s i d e r a ! 
I' r e c o r d a n t u r p a l r i a m , c t i a m l i m e c u r a 

; » n u d i m i r e b u s l e m p o r a l i b u s , n o n in e i s l a a a n t n r , s e d 
, i m u n l e x d e s i d e r i o p a t r i a : ; n c q u e u l l n m m a n i f e s t i u s 
S W L W f ? P ° S S n n i u s n n d e c o g n o s e a m u s « t r ò n i 
n v e s B a b y l o n i a ; a n J e r u s a l e m s i m u s , q u à m si a t l e n l é 
c o n s , d e r e m u s q u i d n o s d e l c c t e l , q u i d ' e n o b i s c o r d i 
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h y l o n i s l l u m i n a , l e r r r e Cltald,"ea; e t B a b i l o n i c a ; . B a -

b y l o n c n i r n M e n o m e n r e g i o n i s . I M E , i n e x i l i o c t 

c a p i i v i t a l e b a r b a r i c a , e x t r a c i v i t a l e s flevimus l a r g è , 

d i r a in i n e n t c m v e n i r e ! n o b i s S i o n d e s o l a l a , d t m i q u c 

r e c o r d a r e m u r p a t r i o r u m r l l u u m e ! s a c r a r n m s o l c m n i -

t a t u m p e r c a p t i v i l a t e m i n t c r m i s s a r t i m , d e n i q u e p a t r i x 

e t l i b e r i a t i s a i n i s s a ; . SEUIMUS, o b ex i l i i d i u U i r n i t a t e m ; 

n c q u e e n i m s p c s d a t a e r a t r e v e r t e n d i a n t e s e p t u a g e -

s i u i u m a n n u m , J e r e m . 2 3 , 1 2 , c i 2 9 , IO. P r a t e r c a a d 

n o s i r a r u m r e r u m m e d i l a t i o n e m c i d c p l o r a l i o n e m . H a ; c 

e n i m a e i t t r i s o l c n t s e d e r e . 

VERS. 2 — IN SALiemcs IN MEMO EICS, a d s a l i c e s 

( l u m i n u m , E u p b r a l i s , N e h a r d e a , A l i a v a , T i g r i s , e t c . , 

a p u d S t r a b o n e m l i b . 1 6 , q u a s i B a b v l o n i i c a p t i v o s a d 

l o c a i n e u l i a e t p a l u s i r i a a b l e g à s s e u l . l i n d e a l i q u i , in 

deserlis, v e r l u n l . IN u i m i o EJUS, Baby- Ion ica ; r e g i o n i s . 

A l i i j u x l a c a m B a b y l o n c m , p e r c u j u s m e d i u m fluì! 

E u p h r a i e s . ORGANA, i n s l r u m c n l a m u s i c a , q u a ; in r e -

c o r d a t i o n e m d i v i n a ; p i c u t t i s c o l e n d a ; c o n f e r c h a n ! : 

C b r y s o s t o m u s . Q u a ; e ! I ie i i l ia ; c r a n i o r g a n a . Chiimo-

nili,mi, id e s t , c i t h a r a s n o s t r a s p r o p r i e ; s e d e s t s i -

n e c d o c h e , p r ò o m n i s g e n e r i s m u s i c i s i n s i r u m e n t i s , 

q u o r u m l a u d e J u d m i c r a n i c c l c b r e s c t d a r i p e r t o l u m 

O r i e n t e m , q u e m a d m o d ù m p e r p c l u ò c o l u e n m l a r t e s e t 

d i s c i p l i n a s o m n e s l i b e r a l c s , n m i m è p o e l i c a m , m u s i -

c a n i e l m a t h e m a t i c a ! ! ! , q . d . : O m n e s v o l u p t a t e s a b j e -

c m i u s t a g l i o l i u j u s vi ta ; c i e x i l i i . 

V E R S . 3 . — QUÌA i m e I.NTERROGAVEUONT KOS, p a r -

l i l i ! s e r i ò e t c u r i o s è , p a r t i m i r o n l c è p o s l u l a v c r u n ! à 

n o b i s c a m i o n e s , s i v e i r r i d e n d o c i i n s u l t a n d o c a l a n u -

ta t i n o s t r e , s i v e d e s i d e r a n d o à n o b i s a u d i r e m o d u l o s 

i l l o s , q u i b u s c a r m i n a n o s t r a m o d u l a r i c o n s u e v c r a -

m u s , p r a s e r l i m i n tómplo. C u r n u u e n o n c a n i l i s , c u r 

l ì i les v e s t r a s n o n p u l s a U s ' A l i e n i i i s p e r c o m m i s c r a l i o -

n e m , q u a s i h o r l a r e n t u r e o s a d s e e o n s o l a n d u m p a l r i i s 

c a n l i c i s , e t p o l e s t a t e m l a c e r a i ! r e l i g i o n i s . VERBA CAX-

TIO.XUII, v e r b a q u i b u s u t e b a m u r in n o s l r i s c a n t i o n i b u s . 

P s a l m o s e n i m i n s t r u m c n i i s a c o r e s i m u l c a n e b a n t . 

C o n s l n i s i t v e r b u m i n l c r x o g a n d i c u m d u o b u s a c c u s a -

t i v i , p e l i v e r a n ! à n o b i s v e r b a c a m i o n u m . 

VERS. 4 . — E T QUI ARDUXERUXT KOS. H c b r a i c è , va-

tholaliii, id e s t , c t q u i s p o l i a v e n u i t n o s , p r o p r i è , s p o -

l i a t o r c s e t d i r e p t o r c s n o s t r i i n t e r r o g a v e r u n t n o s , p o -

s l u l a v e r u n t à n o b i s p e r z e u g m a , d i c e n t e s , s c i l i c e t , id 

q u o d s e q u i t u r . Tata! C h a l d a i c è i d e m q u o d Salai, 

H e b r . , u t A n o u y m u s d o e c t . C h a l d x i e n i m s c h i m H e -

b r t e o r u m e o m m u t a n t iu t h a u . H a n e a u t e m v o c c m 

u s u r p a v i i , q u i a a g e b a t u r d e c a p t i v i t a t c B a b y l o n i c à , 

s i v e C l i . i l da i cà . Al i i à i a l a i , e j u l a v i ! ; q . d . , e j u l a l i o n i s 

a u c l o r e s , q u i e j u l a r e f e c c r u n ! n o s . C o l e r a i n t e r p r e t a -

t i o u e s f r i g e n t . IIVMNCU, sciamila, l i e l i i i a m p r o p r i è , la;-

t u m C a r m e n , q u o d c a n e r e s o l e b a t i s in S i o n . C h a l -

cL-cus : El qui rapueniiit nos Iteli dicebanl : Psallite no-

bis cantica qua: dicebatis in Sion. DE CANTICIS, a d 

v e r b u m : Coniale nobis de cantico Sion. S e d e s ! s v n e -

c d o c h e n u m e r i . Ha ic i r o n i c è p r o p o n i m i , ve l r e s p i -

c i u n l a d f a m a m e l c e l e b r i m e l i ! c a n l i e o r u m H e b r a i c o -

" " s a u m m"er est, ibi et cor nostrum 
m ' < ) 2 ' ( B e l l a r n i i n u s . ) 



( I ) S u u l e x H e b r a i s q u i p e r I d u m x o s T i l n m et 
i n i a n o s i n l e l l i g a n l . S e d e o s r e f e U i t E t r a , q u ò d Ba-
l o u i s i n o x fiat m c n l i o ( q u a ; n i l a l l i n e i a d T i n n i i ) , 
r t u u i q i i e s i i ' f i l u m n o n U l i s s e I d u m s c u m ; s i i i u i d c m 
j m a n i ìi G n e c i s o r i g i n c m d u x e r i n i . ( S f u i s . J 
F.x h o c l u c o , l i t i e x A b d i a , J e r c i n i à e t E z e c h i e l e ilisei-
u s I d .unucos a r n i a a d d i d i s s e B a b y l o n i i s , iu J u d u i o r i u i i 
x n i c i e i n , q u a m v i s g e n e r i s n c c c s s i i u d i n e cu l l i i l l is 

i a n i i p s i u s v a t i s , s e d 
i b i b e r i , d o c c i S . C l i n i 

IN C S A i . 

i p r e s u m i l a i n o x . S u n t cu i t 

id raodnlationcm e t m u s i c a i : 

s o m n e s H e b r a i c a v i n c i t . 

C X X X Y 1 

l i n g u a 
r u m , d e q u o r i 

r u m al i ie a l i i s 

m o d a i i o r c s , i p 

V t E S . 5 — Q O O W M CASIAWMtS CA.NTIt 

U e s p i u i d e n l c a p t i v i s e n o l l c r e s s a n c t u s d a r e c a m b u s , 

a u l p r o j i c e r e m a r g a r i t a s a n t e p o r c o s , u e c a d h o s l i u m 

De i v o l u p l a t e m v e l i e c a n e r e ; ve l n o n i i o s s e l u t a c a r -

m i n a i i l ic p e r s o n a l e , u b i s i n t c a p t i v i e t m i s e r i . I n t e m -

p e s t i v a e n i m m u s i c a i o l u c l u , c a n t ì c u m v i d e l i c c t d e s i -

g n a i h i e I x t u m C a r m e n , c u j u s n u l l u s s i i l o c u s in 

l a i i C r i i c i c a l a m i t a t e , v e l in g e n e r e , c a n t u i n E c c l c -

s i a s t i c u m , q u i c r a i c x c e l l e n i i s s i m u s e l j u c u n d i s s i m u s 

o l i m in S y n a g o g à , u t h o d i c i n E c c l e s i a : I" ol i l i n g u a ) 

H i b i a i c K e u p h o n i a m , s u a v i l a t c m e t e o n s o n a n t i a m ; 

T o h . • j u s J e i o m a j e s l a t e m , a d q u a m n u l l a a l i a q u o i p i e 

p e r t i u g i l ; 5* p r o p t e r v a r i e t à l e m e t m u l l i p l i c i t a i e m 

v a c u i l i , id e s t , n o t i o n u m c i p u n c t o r u m v o c a l i u m , q u o -

ram q u i n q u e s u u l l o n g a , q u i u q u e b r e v i a , q u a t u o r b r e -

v i s s i m a , s i v e r a p i d i s s i m a , q u a ) e t s i i l l à t e m p e s t a t e 

11011 e s s i m i p i e t à e x p r e s s è e t a c l u , a t e r a n t i o t e l l e c t u , 

u s u e t p o t e s i a t e ; o b c o n c i n n i t à t i m i e l d u l c e d i n e m 

p r o s o d i a ) , a d q u a m r e p r e s e i i t a u d a m o p o r t u i l e x e o g i -

t a r e a c c e n t u s , s i v e a c c e n t u u m n o t u i a s m u s i c a s p l u s 

3 1 r l i e l o r i c a s . A d d o q u i n t o l o c o formatti, a r l e m , a r l i -

l l c i u n i , m a t c r i a m c c e l e s t e m e t d i v i n a m p l e n a m e o n s o -

l a i i o i i n m l l a n i m a r u m q u e s p i r i l u a l i u m . Q u o d p o s t r e -

mi!:!) n o s t r i s c o n g r u i ! < A n g u s t i n o l a t e n t e s e s i e p e in 

i v i l e i n p l o l l e v i s s e c o r n m o t u m c a n t i b u s v o c i b u s q u e 

s u a v e s o n a u t i s E c c l e s i a l i b . 2 C o n f e s . c a p . 0 , e t 

l ib . I O , e . 5 3 , c i n a r r a n l i b u s S o z o m e n o l i b . 5 , c . I l i 

e l T l i e o d o r e t o l i b . i , c a p . 2 0 l l i s t n r . , p l e r o s q u e S y r i a i 

p u p u l o s e x b a r i n o m i e c c l e s i a s t i c i c a n t ù s p i o t a l i m i s i 

a d i i d e m C h r i s l i f u i s s e p e r d u c l o s . ALIENA, H e b r a i c i 

nechar, id e s t , a l i e n i , p o p o l i s e i l i c e t , v e l D e i . I n I e r i 

e x i r a n e à , ve l i m p i l i e t a l i e n a à De i v e r i e u l l u e t r e i 

g i o n e . h i c a p t i v i l a t e q u i d e m pi i p r e c a n t u r c i o r a i i c 

n e s f u n d u n t , s e d c imi n n e r o r e e t p t e i i i l e n l i a ) l u c l u . 

V E B S . l i . — S I OBLITEB F U E R O i l i , J E R I Ì S A L E » 

ÙIU.IVIONI DETCR DESTERÀ MEA. l tCCtè , CUI11 C b a l l i l o • 

v e t e r i l i u s : O b s l u p c s e a l m i h i d c x l e r a , m i l i i e x c i d a t , l ia t 

p a r a l y l i e a . D e u s o b l i v i s e a l u r u l i r a a f i e r r e o p e m d e x 

l e r a m e a ) . I d e m e n i m v c r b i u n in k a l . m o l l ò a c t i v è 

n io i lò p a s s i v ò r e p e r i t i l i ' . A d i l e p o s s e l e g i TisSachah 

n o n T'aduli, i n u i p b a l . K i m l i i e t r e e e n t i o r e s , u l p i a : 

P a t r i b u s s a p e r e v i d e a n l i i r , m a i n i l i e x p o n e r e ae t i v 

O b l i v i s e a l u r , o b l i v i o n i d e t d e s t e r à m e a o p u s s u u i 

Ì l i p p l c a l l e i l i s u a m p s a l l e n d i , v e l q u i d s i m i l e . Ob l i 

s e a t u r , e t d c d i s c a t p s a l l e r e d e x l e r a m e a . N u l l a • 

ipcr iHtdi ci r e l i n q u a l t i r , e l t a n g e n d i o f f i c i o p r i v e t t 

D e x l e r a : m e m i i i i t , q u i a c s l p u l s a t i o n i s i u s t r u m e n t i i 

VEBS. 7 . — ADH.ERE.VT LINGUA B E I . S i c h u n c « 

s a n i r e s t r i n g i m i a d c e r t u n i r e m . A d i r c r e a i l i c g 

m e a l i u i c i b u s m e i s , n e p o s s i m c a l i e r e , ve l lo ip i i ; e l ' 

g u i s f i a m , m u l a l i a t l i n g u a m e a . Q u i a o r e c a n i l i 

u l i i i a im i n s i r u m e n t a p u l s a n t u r , o r a i e t i a m i l l m l s 

d e s t i m i o f f i c i o , si o b l i v i s e a l u r s a n c l a s c i v i l a t i s . 

VERS. 8 . — IN PRINCIPIO I . . I :TITM: UR E . IU p r i e 

p u ò . G a l i . , m i principal de ma joie. S u p e r c a p u t , H e -

b r a i c è hai muli. Cap i l i a m e n ) a p p e l l a i s n m m a m , pi 

' p u i i i n , q . d . : S i n o n p r e p o s u e r o J e r u s a l e m s u m m a : 

h e t i t i i e , q i m c u m q u e m i h i i l ia i m q u a r n c o n t i n g c r e p o -

t e r l i . S i n o n e a r n , c j u s q u e m s t a u r a t i o n e m , ve l n i e -

o r i a i u p r e n d e r ò o m n i k e l i l i a i e t d e l i c i i s h u j u s v i l l e , 

la e r i l s u m m a , e t p r i r c i p u u n i g a i i d i i m e i , q u o a d v i -

i m . E c c l e s i a l i ! d o c e t p i a : o m n i b u s a m a n d a i n , e t o m n i 

u i d i o d e b c r e e s s e c h a r i o r e m ; c h a r p e n d a s q u i d e m 

itie h u j u s o b l e c l a i i o n e s , q u a n l ù m n e c e s s a r i u s u s u s 

p o s l u l a v e r i t ; s e d o b l e c l a l i o n u m p r i e e i p u u m e s s e iti 

i i l a t e m c o n f e r e n d u m , 

V E R S . 9 . — M E U O R E S T O , D O M I N E , F I U O R C I I EROSI ( I ) . 

r c h a n g c l i S y -

s « e l i t e s p r e -

ras e t v a s l a -

id J e r e m . 17 , 

die J enisalem : Ej 

i m j s c n i m n i s x u n a m m u l l i u i d i i i c m p u c r o r u m e t p u e l -
l a r n m , a l i o r u m q u e s i m p l i e l u i n h o m i n u m , f a c i l l i i n . 
r o n v e r s a m a d C h r i s t u m e l a d i n a r t y r i i i m u s q u e d e c e r 
l i t sse p r o C b r i s t i g l o r i f t a d v e r s u s p a l e r n a n i i d o l o l a 
i r i a r a ; q u o d s i g n i f i c a t u r i l l i s v e r b i s : llealns qui tent-
bit el allidel parvulos luos, s i v e p a r v u l o s e j u s , /id peiram. 
id e s i , q u i a n i o v e b i t p a r v n l o s B a b y l o n i a ) a d p e t r s m 
C h r i s t u m , u l f e l i c i l e r a l l i s i m o r i a u l u r h o n i i n i v e t e r i , 
CI r e s u r g a n l iu h o m i n e m n o v u m . S e c u n d o p o s s u m 
na)c i n t c u i f f i m o r a l i l e r , u l p e r ldunucas i u t e l l i g a n l u r 
c a r n a l e s h o m i n e s , u l A u g u s t i n u s e x p o n i l , p e r Uttbylo-
eios i u t e l l i g a n l u r d i c m o n e s ; q u o d e s t m a g i s c o n f o r m e 
p r i n c i p l e P s a l m i : B a b v l o n i c i i e n i m c a p l i v i i a s H g u r a 
fu i l , u l i n i l i o d i x i m u s , c a p t i v i l a t S g e n e r i s h u m a n i ; 
|uce c a p l i v i i a s a d l m c e x p a n e d u r a t , d f i m c a r o c o n c u -

p i sc i t a d v e r s u s s p i t i t u m , e t e l e c l i c l a m a n t : Quis me 
tiberabil de corpora mollis hujus? R o m a n . 7 ; e l A p o -
s t o l u s d i c i t : A os ipli intra nos gcinmus, adopliomm 
tiliorum Pei erpectanies redemplionem corporis nosiri, 
R o m . 8 ; el d n i i q u e h o s p i t e s , e l p e r e g r i u i h a b i l a m u s 
m t e r r a a l i c n a , e l iu i n u n d o d i u i i n a b i l i s u n i i i s , l i c e t 
l e i n u n d o m m s i m n s . R e t r i b u e l e r g o D c u s B a b v l o u i i c 

i g n a r a As ia : , E u r o p a ! , A f r i c a i n e p a r t e m d o m a r e n ! . 

q u o n i a m p r o p a g a t a e s t a p u d c o s De i a g n i t i o e t l i d e s , 

d i r a i C y r u s e l D a r i u s a p u d D a m e l e m , 6 , 2 6 , 2 7 , e t 

E s d r a m , 1 , 2 , Dei ra i J u d x o r u m a g n o s c u n t , r e l i g i o -

n e i n f o v e n l , e t P e r s a : in E s t h e r j u d a i z a n ! . A l i i b e a t n m 

s u m m i t p r o l a u d a b i l i e l p r e d i c a n d o ; q . d . : Qui d i g n a 

l u i s f ac l i s r c l u l e r l t , l a u d e p e r p e t u a d i g n i t s c r i i , e t 

a p u d o m n e s i i o i n i n i s c e l e b r i t a t e u i i n e r e b i l i i r . N a m 

' I n s f u e r a t I s a í a s d e B a b y l o n e 
ir in oculis f o r u m . P o s t u l i m i Iii 
ili fides i m p l c a t i i r . F a m i l i a r i 

q u a m r e t r i b u i i 

p i c n i c , u t n u l l i an i 
foiuis J u d a s : Ange 
eipuhtm, sed dereliqu, 
magni ilici mentis c 
q u e s o l u m d i a b o l i i m 

i m b i b i l e g i m u s . At D a r i u s I l j i s t a s p i s filius, c a p t a B a -
b v l o n e , q u x s e d i t i o n e m l i i o v e r n f , i n u m i l i u r b i s e v e r l i t , 
c i i n a u d i t a p r o p è s x v i i i â c i v e s a f f i m i . ( C a l u m i ) . 

E x m o r e i l l lu s s c c u l i s a t i s i n c l c m e i i t e , s e d q u i o d i o 
i m p i a r u m g c n t i u m p r ò i l i o t e m p o r e c x c u s a b a l u i ' . 

( G r o t i u s . ) 
I l e a l u s u n i i m p l e b l l v a i i c i i i i u n i I s a i i e d c B a b y l o n e 

d i c e n t i s : Infantes cornili altidenlur in oculis eoriim. 
I s a . 13 , 1 6 . ( B o s s u e t . ) 

B e a i u s q u i p r e t i m o r e D e i a l l i d e l a d p e t r a m d i r i , 
s l u m p r a v a s a l f e c t i o n c s , p r i u s q n à m in o p u s p r o d e a n t . 
I l i o a u l e m s e n s u s e t s i p i u s , p r a i c c d c n l i b u s t a m e u m a -
x i r a ò s e c u n d i i m s e n s u m l i l t c r a l c m o n i n i n ò e s t i n i p e r -
l i n c n s . C r u d c l i t a i c m a u t e m e a m q u à v i n d i c a n i l a u i 
B a b y l o n e m h i e p n e n u n t i a l v a t c s . e l i a n i I s a i a s , c a p . 13 , 
s imi 'Ubus v e r b i s p r o p h e l a v i i , d i c e n s d e B a b y l o n e : In-
fantes cornili altidenlur in aeulis c o r a n i , diripienlur do-
mus connu, et uxores corum violabuntur. In m i s t i c o 
a n i o n i s e n s u r e e l ò u l t i m u s v e r s u s s i c i n t e l l i g e l u r . 
B e a i u s c r i i i l l e q u i t u i n in s e , l i m i in a l i i s Of lc idcr i l e i 

ilis a i t e i 

v i d e l i e e l h o n i i n e s q u i p i u s p e r s e q u e -
o s t e i i e b a n t , a l l i g a b u n t a n g e l i iu ftisci-
ndum, n i d i c i l u r S I a t l . 1 3 . S i c u t a u t e m 
e d u c i t p r i v c i p u ò . e l c a p i i v o s f a c i ! par-
esi, e o s q u i n o n c r e v e r u n t , n c c | r u -
i to , q u i b u s s o m p c r Inc le o p u s e s t : s i c 
:is e s t q u i p a r v u l o s B a b i l o n i a ) , id e s t , 
« i n i in v i m s m u n d i , f e l . o i t c r a ' I i d i l a d 
s p e c c a t o , u t j n s l i t i i o v i v a n t . N o n e s t 
t a l i s e x p o s i t i o s a n c i o r m n P a t r a m , I l i -
c i A u g u s t i n i , q u i p e r parvulos Kabij-
i n i t i a t e n t a l i o n u m qu i i : f a c i l e s u p c -

:o i i l inuò e s o r u e a l l i d a n i u r a d p e j r a m . 
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uia: i p o s t e r i E s a ù , n o n m o d 

c o n j u n c t i , q u i p r o i n d e f r a t r e s d i e n n t u ' 

N a n i i n t c l l i g i t s y n e c d o c h i c ò g e n t e s I: 

C l i a l d i e u s p u l a ! e s s e p r c c e m M i c h a e l i s 

n a g o g a ) p r i n c i p i s . P u l a b a n t e r g o v e t e r i 

c a r i p r o n o b i s . L i DIE. Iu d i e d e s i m e l i 

l i o n i s c j u s , n i s u p r a P s a l . 3 6 , l i , c ! a p 

i r b u m , et/wim, c u m d i e . M e m e n t o I d u m i e o -

r u m , q u o d i e J e r u s a l e m e a p i e b a t u r e l v a s t a b a l u 

P r e c a t u r e x i l i u m I d u m œ i s , q u i i n c i t a v e r a i i t B a l l i l i 

n i o s c o n t r a s e . P r e c a t i o a u l e m e s t a h r u p l a p e r a p o -

s i o p e s i n p r o p t e r i<Mo,-. R e c o r d a r e e o r u r a , s e e n n i 

: v a s t a u c 

e l q u i d 

, m h i e 

l i s J e -

l imi le 

c e b a n t : Esinanite, haru, id e s t , n u d a l e p r o p i 

s t a t e , q u o n s q u e d e f o s s u m e t d e t e c t u m f u e r i t l'or 

m o n t u r a ; e a i n f u n d i t ù s e v e r l i l e ; à f u n d a m e u l i s i 

e a m c o n v e l l i l e e t e r u i t e : T h c o d o r e l u s . P . e p e U i i o 

d o r e m d e n o t a i . IN EA, e j u s . 

VERS. I I . - j F i j . I A BAIIVLONLS «ISERA. V o c a t i v i 

s u s . 0 m i s e r a B a b y l o n i s l i l i a , p r o g e n i e s , g c u s , ita 

F i l i a n i p e r m c t a p h o r a i n in h u j n s r o o d i f o r m u l i s voc 

c œ i u n i c i v i u m , ve l n i u l t i l u d i n e m i n c o l a r u m . N a n i 

v i u u i e t h a b i u i n t i i i m m u l l i t u d o 

a d c i v i t a t e m v e l g e n t e m , q u a 

K i m l i i in E z e e h . 1 6 . 0 m i s e r i 

B a b y l o n i o r u m i n u l t i l u d o l MISERA 

id e s t , d e v a s t a t a , iil e s t , q u a : d e 

l ì c e , p r e t e r i t i m i p r o p r e s e n t i 

e n i m p e r i m p r e c a t i o n e n i 

e x i l i u m B a b y l o n i s p e r Dai 

s a i n . BE, 

e a m r a t i o n e m h a b e t 

i m filia a d m a l r e m . 

B a b y l o n i i , il m i s e r a 

. I l e b r . htischeditdah, 

l a s i a n d a c s , p r o p h a -

:n t i ve l f u t u r o . P r e d i c i t 

il I s a . 1 3 , v . 17 , 1S, 19 , 

111 M e d u m e t C y r u m P e r -

I, v e l s i t , p e r i m p r e c a t i o n c m , q u o -

n i a m p r e c e s s i ! i m p e r a t i v u s . F e l i x e t f o r l u n a l n s c r i i , 

b e n e ¡Ili e r i l , r e s e j u s s u c c e s s n m c o n s e q u e n t i i r e t p r o -

s p e r i i a t e r a à D o m i n o , q u i l e m s i a v e r i t . S i c M e d i e t 

P e r s i e p r o s p s r è s e h a b n e r t m l p o s i e v e r s a m B a b y -

d e ò u l n o b i l e m m o n a r e h i a m c o u d c r e n l , e t 

. o m i n o h e r o e d l g n a r o g e s s e r i t . 

VERS. 1 2 . — B E A T U S OLI T E N E W T ( 1 ) , a p p r é h e n d é ! , 



Psaume'de David, de. Jérémie: c 'es t l e d i r e q u o n 
l i t d a n s l e s S e p t a n t e d u Vat ican ct d a n s n o t r e V u l -
c a l e . L ' h é b r e u n e p o r t e a u c u n t i t r e ; e l d a n s les m a -
n u s c r i t s q u e su iven t l e s éd i t ions d ' A i d e e l d e C o m -
p l u t c , on l i t : Psaume de David pour Jérémie. Q u e l -
q u e s a n c i e n s s e s o n t r é c r i c s c o n t r e c e t u r c ; p r e m i è -
r e m e n t , p a r c e q u e l e psaume, ne p e u t pas ê t r e tout a 
la fo i s d e D a v i d e t d c J é r é m i e , don t l e s t e m p s son t 
f o r t d i f f é r e n t s ; e n second l i eu , p a r c e q u e c e m ê m e 
p s a u m e , q u i r e g a r d e é v i d e m m e n t 1 é t a t d e s Ju i f s d u -
r an t la c ap t i v i t é d e Babylone , n e p e u t a v o i r p o u r a u -
t e u r J é r é m i e , p u i s q u e c e p r o p h è t e n a j a m a i s ele. a 
B a b y l o n e . C e s r a i s o n s s e r a i e n t d é m o n s t r a t i v e s , si D a -
vid n ' ava i t p a s é t é un p r o p h è t e . En cel le q u a l i t é il a 
pu p r é v o i r la c ap t i v i t é e t les s c n t i m e u l s q u ' e l l e l e r a i l 
n a î t r e d a n s l e c œ u r d e s J u i f s ; i l a pu voi r en e s p r i t 
q u e J é r é m i e t r a i t e r a i t c c m é m o s u j e t , q u i l p r é d i r a i 
les m a u x d e sa n a t i o n , c t qu' i l a n n o n c e r a i t sa dé l i -
v r a n c e a n b o u t d e s o i x a n t e - d i x a n s . Ou a b e a u c o u p 
d ' e x e m p l e s d e p r o p h é t i e s s emblab l e s . J e n ' e n c i te 
q u ' u n . L e p s a u m e s o i x a n t e - d i x - h u i l r e g a r d e É v i d e m -
m e n t l e s m a l h e u r s d c J é r u s a l e m , soi t s o u s N a b u c b o -
d o n n s u r , s o i t s o u s A n l i o c h u s ; o r , il a p o u r t i t r e ; 
Psaume ¡eÂsaph, s o i t q u ' A s a p h en soi t 1 a u t e u r , ou 
s i m p l e m e n t l e c h a n t r e . O r , c e t A s a p h é l a n c o n t e m -
p o r a i n d e David , ct J é r u s a l e m n e fu t q u e p lus ieu r s 
s ièc les a p r è s David e x p o s é e a u x r a v a g e s d e Nabuc l io -
d o n o s o r e t d ' A n t i o c h u s . 11 n ' e s t d o n c p o i n t p r o u v é 
q u e n o t r e p s a u m e c c n l q u a t r e - v i n g t - s i x n 'ai t po in t 
David p o u r a u t e u r : m a i s i l n ' e s l pas c e r t a i n n o n p l u s 
qu ' i l s o i t d e c e P r o p h è t e ; c a r l e l i l r e , q u i n est p o i n t 
d a n s l ' h é b r e u , p e u t a v o i r é l é a j o u t é pa r l e s S e p t a n t e , 
ou p a r d ' a u t r e s d a n s d e s t e m p s p o s t é r i e u r s m ê m e à 
c e s i n t e r p r è t e s . Ce l l e q u e s t i o n , au r e s t e , es t a s sez in-
d i f f é r e n t e . C e p s a u m e es t la pa ro le d c Dieu : il t r a i t e 
c e r t a i n e m e n t d e l ' é t a t d e s J u i f s à B a b y l o n e ; il c o n -
t i en t l e u r s l a m e n t a t i o n s , e t t r è s - p r o b a b l e m e n t s o u s 
ce t t e l igure i l r e p r é s e n t e l e s é p r e u v e s a u x q u e l l e s sont 
e x p o s é s t o u s l e s j u s t e s en ce l t e v ie . Sa in t Augus t in 
l ' e x p l i q u e l o u l e n t i e r se lon c c sens m o r a l , c l c 'es t la 
seu le m a n i è r e d 'en p r o f i l e r ; car l ' é ta t d e s J u i f s d a n s 
B a b y l o n e n e n o u s i n t é r e s s e p lu s . 

Vr.KSET I . 
C e s o n t l e s J u i f s d e la c ap t i v i t é q u i p a r l e n t ; ils 

é t a i e n t r é p a n d u s d a n s l e s d i v e r s q u a r t i e r s d e la 11a-
b v l o n i e , c t p o u r g é m i r p l u s en l i be r t é s u r le m a l h e u r 
p r é s e n t , ils s e r e t i r a i e n t a u p r è s d e s n e u v e s q u i a r r o -
s a i en t c e p a v s : c ' é t a i e n t p r i n c i p a l e m e n t le T y g r e e l 
l ' E u p h r a t e . C'Objet d c leur g é m i s s e m e n t é t a i t la s a i n t e 
c i té d o J é r u s a l e m , d o n t i l s é t a i en t é lo ignés . 

Il y a b e a u c o u p d e s e n t i m e n t d a n s c c ve r se t ; on y 
vo i t d e s h o m m e s ' e x t r ê m e m e n t sens ib les à la p e r t e d c 
l e u r p a t r i e , i l s s e retirent a u b o r d d e s l leuves | iour s 'y 
o c c u p e r du souven i r d e J é r u s a l e m , p r o b a b l e m e n t auss i 
p o u r y f a i r e des v œ u x a u S e i g n e u r , p o u r le c o n j u r e r 
d ' a b r é g e r l e t e m p s d e leur exi l . Dans d e s t e m p s d e 
p e r s é c u t i o n s , les fidèles e u r e n t c o u t u m e de se r a s - i 
s e m b l e r a u p r è s des r i v i è r e s p o u r y p r i e r , e t l 'on e n a | 
un e x e m p l e d a n s l e l iv re d e s Ac te s . On y voi t q u e S . 
l ' a u l e t S . B a r n n b é é t an t d a n s la v i l le d e P h i l i p p e s , i 
u n e d e s p r i n c i p a l e s de la Macédo ine , e n s o r t a i e n t au ! 
j o u r du s abba t p o u r a l l e r p r è s du f leuve , où i l y avai t , 
d i t l ' h i s to i re s a c r é e , tm lieu de prière. 

é t r a n g e r e n t r a î n e u n e in imi té de 
p l u s g r a n d es l l e m é p r i s qu 'os 
p o u r d e s g e n s e x p a l r i é s . On I 

en e u x ; on c h e r c h e à p ro f i l e r d e l ' i g n o r a n c e où ils 
son t d e s t i snses e t d e la l a n g u e d e s l i eux où ils c h e r -
chen t un as i le . En f in , c ' e s t u n e des p lus g r a n d e s 
é p r e u v e s à q u o i d e s h o m m e s b ien n é s p u i s s e n t ê t r e 
e x p o s é s . 

Mais u n c h r é t i e n , q u i sait on do i t s avo i r s a r e l i -
g ion , es t t o u t - à - f a i t i n e x c u s a b l e de n e p a s g é m i r d a n s 
l ' a t t en t e d o sa v é r i l a b l e p a t r i e , q u i e s l l e c ie l . Il e s l 
s a n s c e s s e p r è s d e s fleuves d e Babylone , c ' e s t - à - d i r e , 
i nves t i de d a n g e r s , t é m o i n d e s c a n d a l e s , o b s é d é d ' i l -
l u s ions , m e n a c é d e c h u l c s ; il e s l c o n t r a r i é p a r les 
u s a g e s du m o n d e , ob l igé d e l u t t e r c o n t r e l e to r ren t 
d c l ' e x e m p l e , f a t igué p a r d e s b i e n s é a n c e s muti lés , 
t o u r m e n t é p a r s e s p r o p r e s d é s i r s . L e s f ict ives de Ba-
l iv lonc n o f u r e n t p a s aussi i m p é t u e u x q u e l e sont les 
m a x i m e s d u s i èc le , l e s p e n c h a n t s du c œ u r , l e s bizar-
r e r i e s d e l ' a m o u r - p r o p r e . Il n ' y a p o n u d ' ex i l aussi 
i n to lé rab le q u e l ' é ta t d ' u n e â m e l ivrée à e l l e -même, 
c h e r c h a n t l e r e p o s d a n s la d i ss ipa t ion , le b o n h e u r dans 
l e t r o u b l e , e l les sa t i s fac t ions i n t é r i e u r e s d a n s le tu-
inu l l e d e s a l f a i r e s ou d e s p la i s i r s . S i le c h r é t i e n perd de 
v u e c e l t e s a i n t e S ion d o n t cel le d e s J u i f s n e fu i que 
l ' o m b r e , ce t t e J é r u s a l e m é t e rne l l e q u i n ' e s t point ex-
p o s é e a u x ravages d e s c o n q u é r a n t s , c e t l c c i té de Dieu 
q u i a p o u r f o n d e m e n t J . -C. ; c e s e r a un h o m m e mal-
h e u r e u x d u r a n t sa v i e , p l u s m a l h e u r e u x e n c o r e au 
m o n t e n t d e sa m o r t , e t l e c o m b l e dc-son m a l h e u r se ra 
d a n s l ' é t e r n i t é . 

11 n ' é t a i t p a s d i g n e d ' u n p r o p h è t e d e n e peindre , 
d a n s un c a n t i q u e plein d e s e n t i m e n t s , q u e des désirs 
b o r n é s au r é t a b l i s s e m e n t d e J é r u s a l e m e l de ses c i -
t o y e n s . L e s p l u s éc l a i r é s d ' e n t r e les J u i f s savaient que 
l e u r r e t o u r , quo ique d é s i r a b l e à c a u s e d e s rappor ts 
qu'i l devai t avo i r a u a i l l e d e D i e u , s e ra i t cependant 
t r è s - incapab le d c sa t i s fa i re t o u t e l ' é t e n d u e de, leurs dé-
s i r s . Que lques a n n é e s d c s é j o u r d a n s Jé rusa lem ne 
p o u v a i e n t l e s e m p ê c h e r de. d i r e , c o m m e Jacob , que 
les jours de leur pèlerinage s u r la l e r r c étaient courts 
el mauvais. Mais l e P r o p h è t e a v u e n e s p r i t la céleste 
S i o n , c t c 'est à e l le p a r p r é f é r e n c e q u e convient ce 
p s a u m e si sub l ime ct si é n e r g i q u e . 0 sainte Sion, s ' e -
c r i a i t sa in t Augus t in e n l e récitant, 6 patrie ou loul est 
fixe, où rien n'esl entraîné par les fi ois des fictives de 
Hubtilone! Ma lheu reux ceux qui s e p r é c i p i t e n t d a n s ces 
f l o t s ! H e u r e u x ceux qui son t ass is s u r l e b o r d de ces 

s o l e n n i t é s ; ma i s , loir 
a u c u n usage , e t l e P i 
p o é t i q u e , a b a n d o n n a 
l e u r s l y r e s , c l l e s sust bo rda i« ! ! 
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les l leuves de B a b y l o n e . Il di t q u e c ' é t a i t a u mi l i eu d e 
c e l t e v i l l e ; e l Baby lone é t a i t e n e f fe t d ' u n e si v a s t e 
é t e n d u e , q u e d e s s a u l e s pouva ien t y c r o î t r e c o m m e 
d a n s l e s lieux les p lus c h a m p ê t r e s : m a i s c o m m e le psal-
in is te p a r l e de p lus ieu r s f leuves , on p e u t s u p p o s e r qu'i l 
e n t e n d Baby lone c l s e s e n v i r o n s , ou m é m o toule la Ba-
b i l o n i e , d a n s l ' é l c u d u c d e l aque l l e on ava i t d i s p e r s é 
les cap t i f s . 

Le m o t h é b r e u signifie p r o p r e m e n t d e s g u i t a r e s ; 
m a i s on le p r e n d auss i p o u r t o u l c e s p è c e d ' u i s t r u -
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L e s e n s es l f o r l c l a i r : l e s Baby lon iens d e m a n - ! 
d a i e n l d e s c h a n t s d ' a l l ég re s se aux J u i f s , q u i é t a i e n t 
t r o p a f f ec t é s d c l e u i s m a u x p o u r obé i r à l e u r s v a i n -
q u e u r s . L e s v e r s e t s su ivan t s c o n t i e n n e n t l e u r r é p o n s e 
e t l eu r r e f u s . L a con jonc t ion quia, qu 'on voi t à la t ê t e 
du p r e m i e r d e c e s ve r se t s , i r r a i t se l ier avec l e 
ve r se t p r é c é d e n t ; e n s o r t e q u e la r a i son p o u r q u o i l e s 
H é b r e u x a u r a i e n t s u s p e n d u l e u r s i n s t r u m e n t s de m u -
s i q u e a u x a r b r e s d c Baby lone , s e r a i t q u ' o n les i m p o r -
t u n a i t eu l e u r d e m a n d a n t d e s c o n c e r t s . C e t e r m e , 
quia, p e u i auss i ê t r e r e g a r d é c o m m e u n e p a r t i c u l e c x -
p l é l i v e , qui ne s e n q u ' à l i e r l e d i s c o u r s . 

C e s B a b y l o n i e n s , qui d e m a n d a i e n t q u e l e s J u i f s 
; l e u r r é p é t a s s e « les c a n t i q u e s de S i o n , é t a i e n t d e s 

i m p i e s qui c h e r c h a i e n t à t o u r n e r e n r i d i cu l e les p r a t i -
q u e s du saint cu l te . S ' i l s a v a i e n t e s t i m é la re l ig ion des 
Ju i fs , ils n ' au ra i en t pas r e n v e r s é le t e m p l e d e J é r u s a -
lem, e l B a l t h a s a r n ' eû t pas p r o f a n é d a n s u n f e s t i n l e s 
vases d e s t i n é s au se rv ice d u s a n c t u a i r e . Ce p e u p l e 
i do l â t r e ava i t d e s i m i t a t e u r s du t e m p s d e sa in t A u -
gus t in : ils d e m a n d a i e n t , a u r a p p o r t d e c e saint d o c -
t e u r , l e s p r e u v e s d u c h r i s t i a n i s m e p o u r s ' e n m o q u e r , 

i E x p l i q u e z - n o u s , d i s a i e n t - i l s , que l b i e n v o t r e C h r i s t a 
f a n d a n s l e m o n d e ; m o n t r e z - n o u s c o m m e n t , d e p u i s 
qu ' i l 11 pa ru s u r la t e r r e , les I c m p s son t d e v e n u s 
m e i l l e u r s , l e s h o m m e s plus h e u r e u x , l e s n a t i o n s p l u s 

! florissantes ? E t q u a n d on l eu r r é p o n d a i t q u e c c n'était , 
pas p o u r d o n n e r au g e n r e h u m a i n des p r o s p é r i t é s 
t e m p o r e l l e s q u ' u n Messie ava i t é l é envoyé s u r la l e r r c , 
q u e c 'était p o u r i n s p i r e r l e m é p r i s d e s r i c h e s s e s , p o u r 
r e n d r e l e s h o m m e s p l u s h u m b l e s , p lus p a t i e n t s , p l u s 
t e m p é r a n t s , p lus c h a s t e s ; p o u r d é t a c h e r l e s c œ u r s d e 
I a m o u r d e s c h o s e s s e n s i b l e s , c l p o u r é l eve r a u d é s i r 
d e s b i e n s d e l ' a u t r e v ie , c e s e n n e m i s d e la r e l ig ion ' 
d e J é s u s - C h r i s t t o u r n a i e n t t ou t e s c e s r é p o n s e s e n d é -
r i s ion , p a r c e que ¡c ' é t a i en t , a j o u t e s a i n t A u g u s t i n , d e s 
h o m m e s d e Baby lone , loul l iv rés à l e u r s p a s s i o n s , c t 
i n c a p a b l e s de goû te r l e s vé r i t é s é t e rne l l e s . C ' e s t p o u r 
ce la , conc lua i t l e m ê m e P è r e , qu ' i l e s l p l u s à p r o p o s 
d c n e p o i n t e n t r e r en c o n t r o v e r s e avec e u x , e ! d c l e s 
in v i ter s i m p l e m e n t à r é f l éch i r s u r l e u r s p e n c h a n t s d é -
r èg l e s : s a n s quoi loul d é v e l o p p e m e n t d e la d o c t r i n e 
de J é s u s - C h r i s t s e r a n o n - s e u l e m e n t sans e f fe t , m a i s la 
m a t i è r e d e n o u v e a u x b l a s p h è m e s . 

On é p r o u v e a u j o u r d ' h u i la m ê m e c h o s e d c la part, 
d e s i n c r é d u l e s . Ils p a r l e n t c t é c r i v e n t s a n s c e s s e de la 
re l ig ion , non p o u r la c o n n a î t r e , m a i s p o u r la rendre 
m é p r i s a b l e , e t p o u r d o n n e r d e s r id icu les à c e u x qui l a 
d é f e n d e « . S ' i l s che rcha i en t la vé r i t é d e b o n n e fol , I ls 
c o m m e n c e r a i e n t p a r r é f o r m e r l eu r v ie , si e l l e e s l d é r é -
g l ée , e t p a r r e n o n c e r à l 'orguei l q u i t r è s - sOremen l l e s 
d o m i n e . I ls n e p e u v e n t p a s d i sconven i r q u e l e l ibe r t i -
n a g e ct l 'o rguei l n e soient deux v ices t rès -od ieux , q u e l l e 
q u e s o n d ' a i l l eu r s l ' idée qu ' i l s o n ! d e la re l ig ion . O r , 
t a j id i squ ' i l s s e r o n t l iv rés à c e s d e u x t v r a n s d u c œ u r , ou 
s e u l e m e n t à l ' u n des d e u x , l e s p l u s f o r t e s p r e u v e s 
d e la re l igion d e J é s u s - C h r i s t , ou m ê m e d e l a r e -
l igion n a t u r e l l e , n e f e r o n t a u c u n e impress ion s u r 
e u x , e l c e s e r a b ien dc la p e i n e p e r d u e q u e de raison-
n e r a v e c e u x . C c qu 'on a c c r i l depu i s l o n g - t e m p s , q u e 
c est l e c œ u r q u i c r o i t , cl q u e c ' e s t le c œ u r qui e m -
p ê c h e d c c r o i r e , e s l u n e v é r i t é cap i t a l e d o n t la p r e u v e 
es t s a n s cesse s o u s n o s v e u x . 

C c v e i s e t cont ien t la r é p o n s e d e s Ju i f s . I ls n e d i s e « 
pas q u e l e s Baby lon iens s o n t i n d i p e s d ' e n t e n d r e l e s 
c a n t i q u e s du S e i g n e u r ; u n e t e l l e r é p o n s e au ra i t bl ,'ssé 
ces v a i n q u e u r s s u p e r b e s e t v io l en t s . L e s cap t i f s s ' e x -
cusen t m o d e s t e m e n t s u r la d o u l e u r qui l e s e m p ê c h e 
d e r é p é t e r d a u s u n e t e r r e é t r a n g è r e , des c h a i n s qui 
n é t a i e n t d e s u n é s q u ' a u c u l t e du Dieu d ' I s r a ë l . 

il, d a n s ce l l e r é p o n s e d e s Ju i f s , un e x e m p l e des 
' f iels q u e la I n h a l a t i o n o p è r e s u r l e c œ u r h u -
A v a n l l eu r capt iv i té , c e s H é b r e u x n o se c o n l c n -
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! O n voi t d a n s l e p r o p h è t e A b d i a s , q u e , q u a n d l e s B a -
I l i f l o n i e n s e n v a h i r e n t la J u d é e , l e s I d u m é e n s l e u r d o n -

n è r e n t d u s e c o u r s , e t l e s e x c i t è r e n t à d é t r u i r e J é r u -
s a l e m . Ic i le p s a l m l s t e , p a r l a n t a u n o m d e s J u i f s d e 
la c a p t i v i t é , p r i e le S e i g n e u r î l e s e s o u v e n i r d e c e s 
v i o l e n c e s , e t d e f a i r e r e p e n t i r l e s I d u m é e n s d e l e u r 
h a i n e c o n t r e l e s I s r a é l i t e s , l e u r s f r è r e s , p u i s q u ' i l s 
é t a i e n t t o u s d e s c e n d u s d ' A b r a h a m . S . C b r v s o s t o m c 
a g i t e l a q u e s t i o n : s i c e s v e r s e t s c o n t i e n n e n t l e s p r o -
p r e s s e n t i m e n t s d u P r o p h è t e , o u s i l e P r o p h è t e r e p r é -
s e n t e s i m p l e m e n t c e u x d e s J u i f s ; e t il s e d é c i d e poul-
i e s e c o n d p a r t i , p e r s u a d é q u e D a v i d , q u ' i l r e g a r d a i t 
c o m m e l ' a u t e u r d e c e p s a u m e , n ' a u r a i t p a s d é s i r é la 
p u n i t i o n d e s I d u m é e n s ; a u l i e u q u e l e s J u i f s , q u i n ' é -
t a i e n t p a s si i n s t r u i t s d e s v r a i s p r i n c i p e s d e l a c h a r i t é , 
p o u v a i e n t ê t r e s u s c e p t i b l e s d e r e s s e n t i m e n t c o n t r e c e 
p e u p l e e n n e m i c l p e r s é c u t e u r . C e t t e e x p l i c a t i o n es t 
a d m i s e p a r q u e l q u e s i n t e r p r è t e s , n o n - s e u l e m e n t à 
c a u s e d e l ' a u t o r i t é d e S . C h r v s o s t t i m e , m a i s a u s s i 
p a r c e q u e d a n s l ' E c r i t u r e on a ' b e a u c o u p d ' e x e m p l e s 
q u i f o n t v o i r q u e l e s a u t e u r s s a c r é s o n t p a r l é s e l o n 
l e s p a s s i o n s o n l e s p r é j u g é s d e s h o m m e s , s a n s a p -
p r o u v e r c e qu ' i l v a v a i t d e v i c i e u x d a n s c e s d i s c o u r s . 
A i n s i l e s a m i s d e J o b d i s e n t b e a u c o u p d e f a u s s e t é s 
q u e l ' a u t e u r i n s p i r é d e c e l i v r e n e d o n n e p a s p o u r d e s 
o r a c l e s d u S a i n t - E s p r i t . Il y a d u v r a i d a n s c e c o m -
m e n t a i r e , m a i s j e n e l e c r o i s p a s a p p l i c a b l e a u s u j e t 
p r é s e n t . I . e p s a l i n i s t e n e f a i t n i u n e h i s t o i r e , n i u u 
d r a m e , où p l u s i e u r s p e r s o n n a g e s p a r l e n t c h a c u n s e -
l o n s a p e n s é e v r a i e ou f in i s se ; c ' e s t un p s a u m e d e s t i -
n é c o m m e l e s a n t r e s à l ' i n s t r u c t i o n d e s l i d è l e s e t a u x 
e x e r c i c e s p u b l i e s d e l a r e l i g i o n . L e P r o p h é l e e s t c e n s é 
m a n i f e s t e r s e s p r o p r e s s e n t i m e n t s , ou p r o d u i r e c e u x 
d e » J u i f s s a n s l e s b l â m e r . 

J e s u i s d o n c p e r s u a d é q u e l e P r o p h è t e d e m a n d e 
l u i - m ê m e l e c h â t i m e n t d e s I d u m é e n s : i l s é t a i e n t e n -
c o r e p l u s c o u p a b l e s e n v e r s D i e u q u ' e n v e r s l e s J u i f s ; 
i l s a v a i e n t d é s i r é q u e l a v i l l e s a i n t e , p a r c o n s é q u e n t 
a u s s i s o n t e m p l e , f u s s e n t d é t r u i t s d e f o n d e n c o m b l e ; 
c l il n ' a v a i t p a s t e n u à e u x q u e l e c u l t e d o v r a i D i e u 
n e f û t e n t i è r e m e n t a b o l i , q u e l ' i d o l â t r i e n e f û t é t a b l i e 
d a n s la J u d é e , c o m m e d a n s t o u t e s l e s a u t r e s c o n t r é e s 
d e la t e r r e . Il é t a i t d o n c t r è s - d i g n e du z è l e d ' u n P r o -
p h è t e , d e s o u h a i t e r q u e la c a u s e ' d e D i e u Ait v e n g é e , 
e t q u e c e s e n n e m i s d ' I s r a ë l p o r l s s e n i la p e i n e î l e l e u r 
i m p i é l é . 11 f a u t r e m a r q u e r q u e d a n s l a p r i è r e d u P r o -
p h è t e c o n t r e l e s I d u m é e n s , n u l c h â t i m e n t p a r t i c u l i e r 
n ' e s t s p é c i f i é , e t q u e t o u t e s t a b a n d o n n é à la j u s t i c e 
d i v i n e . Souvenez-vous, Seigneur, des enfants d'Edom 
e! de leur acharnement contre Jérusalem. S i l e S e i -
g n e u r , a u l i e u d ' e x t e r m i n e r c e p e u p l e , v o u l a i t le f r a p -
p e r s i m p l e m e n t p o u r le r a m e n e r il la j u s t i c e , le P r o -
p h è t e n e m a n i f e s t e a u c u n e v o l o n t é c o n t r a i r e : c e qui 
p r o u v e q u e s o n z è l e c l a i l p u r , e t q u e s o n c œ u r n ' é t a i t 
t r o u b l é n i p a r la c o l è r e u i p a r le r e s s e n t i m e n t . L e s 
v i n d i c a t i f s n e r e m e t t e n t p a s a i n s i l e u r s i n t é r ê t s e n t r e 
l e s m a i n s d e D i e u . 

t a i e n t p a s d e n é g l i g e r l e c u l t e d n S e i g n e u r , i l s oITraieii 
l e u r s e n c e n s a u x i d o l e s : c e q u ' E z é c b i c l r a c o n t e d i 
l e u r s p r o f a n a t i o n s , s e r a i t i n c r o y a b l e . s i c e n ' é t a i t p a . 
u n p r o p h è t e q u i p a r l e ; et d è s l e t e m p s d e M o ï s e , ih 
c é l c h r é r e n l p a r d e s c h a n t s i m p i e s l a c o n s é c r a t i o n d i 
Veau d ' o r , f . a c a p t i v i t é l e s r e n d i t p l u s a t t e n t i f s au> 
v r a i s p r i n c i p e s d e la r e l i g i o n . I l s c o n ç u r e n t q u e l e u r ) 
d i s g r â c e s é t a i e n t l e c h â t i m e n t d e l e u r s p r é v a r i c a t i o n ! 

l i m e s d u S e i g i 

q u e l l e j e n e v o i s r i e n q u e la p o s s e s s i o n d u r o v a u m e 
d e D i e u . A u s s i e s t - c e e l l e s c i e n c e q u e J é s u s - C h r i s t 
e s t v e n u a p p r e n d r e a u x h o m m e s , p o u r l e s c o n d u i r e a u 
r o v a u m e d e s o n P è r e . I.e s tribulations sont plus pré-
cieuses que Ior, d i s a i t s a i n t F r a n ç o i s d e S a l e s ( l ) : 
m a i s c o m m e l ' o r n e s e t r o u v e q u e d a n s l e s e n t r a i l l e s 
d e la t e r r e , e t q u ' i l f a u t d e g r a n d s t r a v a u x e t d e p u i s -
s a n t e s m a c h i n e s p o u r l e t i r e r , p n n r l e p u r g e r , c l p o u r 
le m e t t r e e n œ u v r e , a i n s i n e g o ù t c - t - o n l e s c r o i x 
q u ' e n t r a v a i l l a n t b e a u c o u p s u r s o i - m ê m e , e t c e t r a v a i l 
e s t u n d o n d e l a g r â c e d e J é s u s - C h r i s t . 
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L e P r o p h è t e r e p r é s e n t e l e s s e n t i m e n t s «les J u i f s à 
l ' é g a r d d e J é r u s a l e m : i l s p r o t e s t e n t d e l e u r fidélité à 
s e s o u v e n i r d ' e l l e , à la p r é f é r e r à t o u s l e s o b j e t s l e s 
p l u s a g r é a b l e s e t l e s p l u s i n t é r e s s a n t s . L ' h é b r e u d i t : 
Si je n'élève pas Jérusalem à la tète de ma joie. Il y a 
p l u s île f o r c e d a n s c e t e x t e , m a i s l e s c a s e s t c o n s e r v é 

L e s J u i f s c a p i i l s à B a b y l o n e f o n t î l e s i m p r é r a l i o n s 
n i r e e u x - m ê m e s , s ' i l s o u b l i e n t l e u r v i l l e d e J c r u -
i e m . C e s e n t i m e n t é t a i t l o u a b l e , e t d a n s l ' o r d r e 
è m e d e la r e l i g i o n . p a r c e q u e J é r u s a l e m c ln i t l e 

q u e 5! Ion la c h a i r , e t i l s n ' é t a i e n t p o i n t a n i m é s d u 
v e r i t a b l e e s p r i t d e l e u r l o i . L a J é r u s a l e m t e r r e s t r e n ' c -
l a i t q u e la l i g u r e d e la c é l e s t e p a t r i e p r o m i s e a u x v i a i s 
l i d è ' c s , et I c s J u i i s é l a i e m d e s t i n e s . c o r a m e n o u s , ;i 
j o u i r d e c e b o n h e u r , q u o i q n e l e m o m e n t d e la 
j o u ì s s a n c e d i l l c i r é dilTCré j u s q u ' à l a r e s u r r e c t i o n 
d e J - C . 

Ma i s q u e l l e s q u o f u s s e i t l l e s d i s p o s i t i o n s d e c e s c a p -
l i f s , q u e ( l evons n o u s p c n s c r d e s c h r c t i e n s q u i n ' o n l 
p a s p l u s d e z é l e p o n r le s o u v e n i r d e la c é l c s t ó J é r n s a -
l e m , q u e si e l l e n ' e i i s l a i t p a s ? L e s s a i n t s o n l c u p e r -
p é l i i e l l e m c n t d a n s l e u r e s p r i t e t d a n s l e u r Cf f iu r c e s 
b e a u x v e r s e t s d u P r o p h è t c . Ah ! saint,•. Jerusalem , 
maison de paix, séjour des bienJieureur, si je vous ou-
blie jamais, queje sois contine sans action et sans usage 
de la parole sur la terre. Onije [crai mes déliees de pen-
see à votts, de t'ous tlésirer, de travedila à entree un iotir 

C e s I d u m é e n s , l i g u é s a v e c B a b y l o n e c o n l r e J é r u -
s a l e m , r e p r é s e n t e n t d e u x s o r t e s d ' e n n e m i s , q u i c o n s -
p i r e n t a v e c l ' a m o u r - p r o p r e c o n t r e l e s a l u t d e s h o m -
m e s . C e s e n n e m i s s o n t l ' i m a g i n a t i o n e t l a v a n i t é . 
L ' i m a g i n a t i o n n o u s fai t i l l u s i o n s u r le t e m p s p r é s e n t , 
c l la v a n i t é n o u s p o r t e à v o u l u i r ê t r e q u e l q u e c h o s e 
p o u r l ' a v e n i r . N o u s n e t r a v a i l l o n s d a n s l e i c m p s p r é -
s e n t q u e ¡ m u r ê t r e e s t i m é s d e s h o m m e s d a n s un t e m p s 
q u i n e s e r a p e u t - c i r e j a m a i s . Q u a n d la r a i s o n et la r e -
l i g i o n n o u s r a p p e l l e n t à la p e n s é e d e l ' é t e r n i t é cl à 
c e l l e d e n o t r e m i s è r e , a u s s i t ô t l ' i m a g i n a t i o n c l l a v a -
l l i l e c r i e n t c o m m e l e s I d u m é e n s : Détruisez ces sen t i -
m e n t s , arracliez-les du cœur ; a p p r e n e z à l ' h o m m e « 
Jouir du présent, et à se faire un nom pour le temps fa-
llir. L ' a m o u r - p r o p r e , q u i es t l ' e n n e m i p r i n c i p a l , le 
B a b y l o n i e n , t o u j o u r s a r m é p o u r n o u s p e r d r e , é c o u t e 
c e s d a n g e r e u x c o n s e i l s , e t a u i s c d a n s n o i r e c œ u r le 
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'1 sans usage 
s délices de pen-

. . , - à entrer un jour 
t,nns volte sanctuaire. Tous les autres biens, je les sa-
crifie à l'avantage de vous posséder. Voi là l e s p e n s é e s 
(|1| o n l e u e s l e s s a i n t s d e t o u s l e s s i è c l e s ; e l l e s o n t f a i t 
m u r b o n h e u r s u r la t e r r e , l e u r c o n s o l a t i o n d a n s l e s 
t r a v e r s e s d e l a v i e , l e u r s i l r e t é a u m o m e n t d e 
l a m o n . 

( I ) l e t t r e 7 7 1 

p l i e : Tu enfants, d i l - i l , seront écrasés contre des 
pierres. I . e P r o p h è t e p r é d i s a i t c e s c r u a u t é s s a n s l e s 
a u t o r i s e r n i l e s e x c u s e r ; e t D i e u , q u i v o u l a i t p u n i r 
c e s n a t i o n s i m p i e s , p e r m e t t a i t c e s h o r r e u r s , s a n s l e s 
o r d o n n e r , n i l e s a p p r o u v e r . C e p e n d a n t , d i t - o n , vo ic i 
l e p s a l i n i s t e q u i s e m b l e a p p l a u d i r à c e s f u r e u r s e x e r -
c é e s c o n l r e l e s B a b y l o n i e n s ; il p a r a i t e n v i e r l e b o n -
h e u r d e c e u x qui écraseront les enfanis de Babylone 
contre des pierres; a q u o i j e r é p o n d s , q u e t e l l e n ' e s t 
p o i n t l a p e n s é e d e n o t r e P r o p h è t e . 11 o p p o s e s i m p l e -
m e n t a u m a l h e u r d e s B a b v i o n i e n s l e b o n h e u r d e s P e r -
s e s e l d e . M è d e s , l e u r s c o n q u é r a n t s . Hile de Baby-
lone, d i l - i l , tu seras un jour malheureuse, el il viendra 
un vainqueur heureux qui le rendra le mal que lu nous 
a fuit; c e v a i n q u e u r , d a n s le c o u r s d e s e s p r o s p é r i t é s , 
écrasera les enfanis conlre la pierre. C ' e s l c e q u ' a b i e n 
c o m p r i s l e p a r a p h r a s a i J e a n D e s c h a m p s , il t r a d u i t : 
Fortúnalas reniel viclor qui el le appréhende!, el mfan-
les ab nberibñ mis dependentes nllidel in lapides. I l n ' y 
a d o u e q u ' u n e p r o p h é t i e d a n s c e s v e r s e t s , c l n o n u n e 
i m p r é c a t i o n c o n t e n a n t l e d é s i r d e vo i r B a b y l o n e e n 
p r o i e a u x c r u e l l e s h o s t i l i t é s d e s e s v a i n q o e u r s . A s s e z 
p e u d ' i n t e r p r è t e s o n l b i e n s a i s i la p e n s é e d u P r o p h è t e . 
L e s a u t e u r s d e s Principes discutes c h a r g e n t t r o p l e u r 
v e r s i o n , e n d i s a n t ; T r o p heureux qui le rendra tous 
tes maux que In méiiles, pour prix de cet a que lu nous 

ifonts à la mamelle, 

fais'.trop h 
pour les éeri 

d o n t p a r l e le P r o p h è t e , f u t 
p i e r r e l e s e n f a n i s d e B a b v l o i r e s t â t 

m a u v a i s f r u i t s d e n o i r e a m o u r - p r o p r e . C ' e s l c o n t r e la 
pierre q u e n o s i n c l i n a t i o n s p e r v e r s e s d o i v e n t s e b r i -
s e r , el c e l l e pierre e s t J . - C . S e s l e ç o n s « s e s e x e m -
p t e s s e r o n t d e s a m i e s p l u s p u i s s a n t e s c e n t r e l e t y r a n 
d e n o t r e S i n e , q u e n e le f u r e n t c e l l e s d e s M è d e s et d e s 
P e r s e s c o n l r e l e s B a b y l o n i e n s . H e u r e u x m o m e n t q u e 
c e l u i o n l ' a m o u r d e D i e u fera s a c o n q u ê t e l P o n r 
l ' a c c é l é r e r c e m o m e n t , l ' o r a i s o n c l l ' e x e r c i c e d e 
la p r é s e n c e d e D i e u s o n t d e u x p r é l i m i n a i r e s e s -
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f e u d e t o i i t i s l e s p a s s i o n s . C e t a m o u r - p r o p r e s e r a i t 
b i e n f a i b l e , si l ' i m a g i n a t i o n , s u b j u g u é e p a r le s o u v e -
n i r d e l ' é t e r n i t é , c e s s a i t d e n o u s p e i n d r e l e s I n v o l e s 
a v a n t a g e s d u p r é s e n t . e t s i la v a n i t é , r é p r i m é e p a r 
la c o n n a i s s a n c e d e n o u s - m ê m e s c l d , s a u t r e s h o m m e s , 
l a i s s a i t le c œ n r c t l ' e s p r i t d a n s la c o n s i d é r a n o n p a i s i -
b l e d u n é a n t d e c e q u i s ' a p p e l l e g l o i r e h u m a i n e , c o n -
s i d é r a t i o n d a n s l e m o n d e , e s t i m e p u b l i q u e , c l i v e s d e s 
c o n t e m p o r a i n s cl île la p o s l é r i i é . 

N o i r e s a l u l e s t e x p o s é a u x a t t a q u e s d u m o n d e c l d e 
l ' e n f e r , m a i s c e s e n n e m i s s o n l c o m m e é t r a n g e r s p a r 
I :i p j o n à n o u s : l e s I d u m é e n s é l a i e n i s o r t i s d e l a m ê m e 
Ik ' f i q u e l e s J u i f s , n o i r e i m a g i n a t i o n e t n o t r e v a n i t é 
- m i l n é e s a v e c n o u s . C e l u i q u i \ i v r a i t e n t i è r e m e n t s é -
p a r é d u m o n d e , s e r a i t e n c o r e e n b n t i c a u x i l l u s i o n s 
d e s o n i m a g i n a t i o n , cl a u r a i t à c o m b a l l r c l e s s u g g e s -
t i o n s d e la v a n i t é . C e l u i q u i r é d u i r a i t s o n c o r p s e n 
s e r v i t u d e p o u r q u e l ' a n g e d e S a t a n n e le p e r s é c u t â t 
po in t p a r l ' a i g u i l l o n d e la c h a i r , n e s e n y t p a s d é l i v r é 
d e s f a n t ô m e s d e l ' i m a g i n a t i o n e t d e s l o u c h e s d e la 
v a n i l é . P e n s o n s s a n s c e s s e â l ' é t e r n i t é , cl l ' i m a g i n a -
l i o n s e r a m u c l l e s u r l e s f a u x b i e n s d u t e m p s . P e n s o n s 
e n c o r e p l u s à n o t r e m i s è r e , c l n o u s r o u g i r o n s d e s 
s y s t è m e s r i d i c u l e s d e n o t r e v a n i l é . Ma i s s o u v e n o n s -
n o u s d e d i r e c o m m e l e P r o p h è t e ; A h S e i g n e u r ! c ' e s l 
à v o u s q u ' i l a p p a r i i e n t d e r é p r i m e r c e s fiers e n n e m i s ; 
c ' e s t d e v o u s q u e n o u s a t t e n d o n s le c h â t i m e n t q u ' i l s 
m é r i t e n t ; n o u s s o m m e s t r o p f a i b l e s p o u r l e s v a i n c r e . 
Q u e v o t r e g r â c e t o n l c - p u i s s a n t e c o m m e n c e e t a c h è i e 
l e u r d é f a i t e . 

VERSETS I I , 1 2 . 

C e l t e fille de Babylone e s t Kabqlone m ê m e , ou l e s 
B a b y l o n i e n s , a i n s i a p p e l é s s e l o n l e s t y l e d e l ' E c r i t u r e , 
q u i n o m m e p i n s h a u t l e s I d u m é e n s enfanis d'Edom, 
Cl a u p s a u m e « , l e s T y r i e n s .filles de Tyr. D a n s 
l ' h é b r e u il v a , filia Babylonh vastatrix o u r n s t a l a o u 
vasiandii; t r o i s m o t s q u i c o n v i e n n e n t à B a b y l o n e , s o i t 
q u ' o n la c o n s i d è r e c o m m e ravageant l a J u d e c , o u d é j à 
ravagée, o u m e n a c é e p a r l e s p r o p h è t e s d ' u n ravage 
p r o c h a i n . L e 1' . H o u b i g a n t c h o i s i t vaslanda. 

L a s u i t e d e c e s v e r s e t s es t c o n f o r m e a u x o r a c l e s 
d ' i s a i e , d é c r i v a n t , p l u s d e d e u x c e n t s a n s a v a n t l ' a r -
r i v é e d e s P e r s e s c l d e s M è d e s , l e s m a l h e u r s d e B a b y -
l o n e . P a r m i l e s ravages, l e s m e u r t r e s , l e s v i o l e n c e s 
d e t o u t e e s p è c e , c e P r o p h è t e d i l que les enfanis seront 
écrasés s o i n les yeux de leurs pnrems ; e l c e s h o s t i l i t é s 
a t r o c e s é t a i e n t a s s e z o r d i n a i r e s d a n s c e s a n c i e n s 
t e m p s . O s é e m e n a c e S a m a r i e d e la m ê m e c a t a s t r o -

I p s i David. C X X X V I I . 

I l c b r . C X X X V 1 I I . 

1 . C o n l i t e b o r t i b i . D o m i n e , in l o t o c o r d e m e o . q u o -

n i a m a u d l s l i v e r b a o r i s m c l . 

2 . I n c o n s p e c l u a n g e l o r u m p s a l l a m t ib i ; a d o r a ! » 

a d l e m p l u m s a n e l u m l u u r n , e t c o n l i t e b o r n o m i n i u n i . 

5 . S u p e r m i s e r i c o r d i à l u i e l v e r i l a t c t u à i q n o n i a m 

. n i f i c i s l 

i I n q u â c u i l l 

l i ù l t i p l i r a b i s n i 

3 . C o n f i t e n t i 

i n i a a u d i e r u . i l ( 

G- E l c a n t e n ! 

¡ lor ia D o m i n i . 

7 . Q u o n i a m c 

il a l t a à l o n g é c o g n o s c i t . 

8 . S i a m b u l a v e r o in m e d i o t r i b u l a t i o n 

n e , c l s u p e r i r a n í i n i m i c o r u m m e o r i 

i i n n n m I n a n i , e l s a l v u m m e f e c i t d e x t e r ; 

9 . D ò m i n u s r c l r i b u c l p r o m e : D o m i n e 

.ua in s c c u l u m ; o p e r a m a n u u m t u i i r u m 

¡UC d i e i m o . 

u i i i n â m e à v i i 

r l i b i , D o n i i r 

a m i a v e r b a oi 

in v i i s D o m i n 

i c c l s u s D o m i r 

e x a u d í m e 

r e g e s t e r r a 

m m a g n a e s 

n i l i a r e s p i c i l 

i s , vivi l i c a l l i 

i ra e x l e n d i s l 

P S A U M E C X X X V I I 

1 . J e v o u s rendrai, S e i g n e u r , d e s a c t i o n s d e g r â c e s 
d e l o u l m o n c œ u r , p a r c c q u e v o u s a v e z e x a u c é l e s 
p r i è r e s d e m a b o u c h e . 

2 . J e v o u s e x a l t e r a i p a r m e s c a n t i q u e s e n la p r é -
s e n c e d e s a n g e s i j e v o u s a d o r c r a i d a n s v o l r e s a i n t t e m -
p l e , e t j e r e n d r a i d e s a c t i o n s d e g r â c e s à v o t r e n o m , 

5 . A c a u s e d e v o t r e m i s é r i c o r d e c l d e v o t r e v é r i t é ; 
c a r v o u s a v e z f a i t é c l a t e r a n - d e s s u s d e t o u t v o t r e s a i n t 
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C O M M E N T A R i l ' M . 

! I r s i DAVID. ( I ) I n s c r i p i i o G r a j e a e s t a n i p l i o r : Can-

treum Aggtei et '¿acharite, cum esseiii dispersi. N e r o n e 

q u i a ( E z r a 5 , 1 ) h o r l a b a n l i i r p o p t i l u m a d t c m p l u m , 

u r b e m q u e p e r l i e i e u d a m . I t e m q u o n i a m e o r n m p r o p h e -

t i i c s u n t d e M e r e . 

V E R S . 1 . — Q C O M A H A COISTI VERBA ORIS M E I . ILOE 

h e m i s t i e b i u r a i n t e r j c c t u n i c s l à S e p l u a g i n t a . I n q u o r t i m 

n o n n u l l i s c o d i c i b u s m e d i u m s e q u e m i s v e r s u s p o s s i d e t : 

Quoniam andini verbaoris mei, adorabo adletnplutn, e t c . j 

VEHS. 2 . — I s CONSPECTU ANCELOREH ( 2 ) , c o r a m 

a u g c l i s . H e b r a i c é , elohim, id e s t , d e o r u m : q u o s e s s e 

h i e a u g e l o s d o c c t A l i e n - E z r a . F r i g i d e K i i u l i i , j u d i c e s 

c t m a g i s t r a t e . N a m c t i a m A p o s t o l u s , 1 C o r . I I , 1 0 , 

d o c c i e c e l i t u m c h o r u m i n t e r e s s e e t p r e e s s e n o s i r i s 

p r e e i b u s : Debet mutier orans velamen habere supra caput 

suum propter verecundiam el propter angelas, id e s t , n e 

p r ä s e n t e s a n g c l o s o f f e n d a t . U i n c S a l o m o n E c c l . 5 , 5 : 

A e dixeris coram angelo : Error ; n a m a n g e l i a c t i o n u m 

n o s t r a r u m t e s t e s s u n t c t i n s p e c t o r e s , p r e s c r t i m in 

t e m p l i s c t p r c e a l i o n u m l i o r i s . AD TEMPLE« , i n t e m p l o ; 

v e l , v e r s ù s t e m p l u m . 

V E R S . 5 . — S U P E R U I S E Í I C O Í D I A TUA E T V E R I T A T E I 

TCA ( 3 ) , p r o p r o p t e r i n i s e r i c o r d i a m t u a m , q u a g r a t u i t à 

( 1 ) M u l t i G r e c i c o d i c e s in t i t u l o a d d u n t : Aqqañ et 
/.ac tante. H i c P s a l m u s s c r i p t u s f u i t à D a v i d e l u i b a b e l 
t i t u l u s ) , p n s t q u a m , s u p e r a t i * i n u l i i s s r u n m i s , S a u l e 
m o r t u i i , a d r e g n e d i g n i t a t i s f a s t i g i u m e v e e t u s fu i t ; à 
r e g e E z c c b i â i m r a b i l i l c r s a n a t o , e t a b A g g i r o e t Z a -
c h a r i a „ , h a b e t t i t u l u s G r a c u s ) , a l i i s q u e I s r a e l i t i s é 
c a p t i v i t à l e r e d u e i b u s , p o l u i i u s u r p a l i . E u c b a r i s t i c u s 
e s t . 1 s a l l e s g r a n a s a g i t , o m n e s q u e r e g e s l i o r l a t u r a d 
g r a t i a s a g e n d a s D c o q u i s u o s t u c i u t a c d e f e n d í ! • d e i n d e 
c e r t a i n s p e m c o n e í p í l in D e o a d v e i s i i s q u a ì c u i n q u c 
d i s c r i m i n a ; p r c c a l u r D c u m u t v e l i t c c c p l i u u o p u s o e r -
l i c e r e , s e q u e in p o s t e r o , n c u r a r e a c f o v e r e Iran d e s i -
n a i S e n s u s u b l u r a o r e , p r a d i c u n l u r e t iu s p i r i l i ! p r o -
p i l e n i » c e l e b r a n t u r v i c t o r i a : C h r i s t i e t E c c l e s i a ) ( ¡ ¡a ra 
S i i - ' e t . P ° P u l " S . I s r a e l m c u s t j p i f u c r u n t C b r i s i i e t 
t c c l e s i i e ) , q u a s v i c l o m s a g n i m r i e t p r a d i c a t u r i s u n t 
S m W ? " 1 I u m e n E l a " S e l i i « " » « s i , u t 

, ] ' , .. ( E c h a n g e r . ) 

( 2 ) A h i : coram dus s e i l , a l i a r a n ) g e n t i u m , q u o d c x -

11 ; « "/cani sacra m i n t e l l i g e n d a m p u l e n t , q u a ) i 
p e r m e t o i i y m i a m Deus a p p e l l e t u r , q u i d a i m r e n r r -
s e n t a r e l , c o l l . E x o d . 16 , 5 o , 3 1 , 1 S a m 2 1 8 . 1 

, , , , , . ( R o s e n m u l l c r . ) 
c x P ' , n a l u r ' " e v e r s i c u l u s , c o n s i i -

h Z t I T C X " " « ^ ¡ à c o d i c u m . I n H e b r e o 
h a b e t u r s i c : Super mtseneordiá lud et veritate tua 
Z I T ' r " " 9 " ^ T Ì ' S " p e r m m tinnii, ve,bum 
mum. In G r e c o i l h i d , sanctum tuttm, e s l g e n e r i s n e u t r i 
» i-,,-.-, « „ , n e c d e s u n í q u i e x i s l i m e n t G r e c u n i t e x t u r a i 
e s s e c o r r u p t u m , ct l e g e n d u m e s s e , p r o ¡¡. „ 
e s t eloqmum. s . v e verb,,,,,, p r o sane,um. S e d c ù m L u -
ti | i u P a i r e s , H i l a r i u s , A u g u s t i n u s , C h r y s o s l o m u s 
T h e o d o r e l u s , e t a l i i in C o m m e n t a r i * , e t i p s e S H i e -
ronymus in e p i s t . a d S u n i a m e t F r e l c l l a m , e x G r e c o 

1 1 0 , 1 m e r a h n 
t e s t o n i G r e c u m e s s e c o r r u p t u m . E x i s t i m o i g i l u r s i e 1 

t e x l u n , H e b r a , c m c u r a G r e c o e l L a t i n o e s s e c o n , o r -
d a n d i m i , u l p e r sanctum luutt, i n l e l l i g a m u s F i t a De i ! 
D o m i n u m n o s t r u m J e s n m C l i r i s l u r o , u l S . H i e r o n v m u s 
a d m o n e t l o c o c i t a t o E p i s t . a d S u n i a m el > e l I ™ 
I p s e c m r a e s t v e r b i . , n D e i , n i d i c i t u r i n H e b r a i c o 

tor n a m t L f " d " ' " " ¡ P . s a , l r t n m s i ! * * * " c u -
' n a m 3 n 8 c t « l u o q u c G a b r i e l , L u e . ¡ , d i x i t : Quod i 

' b o n i t a l e m i s e r e r i s , c t v e r i i a i e m , q u ä ' p r o r a i s s a p e n i c i » . 

| SUPEROMNE, s u p r a o i n n c m r e m , s u p r a o m n i a ; G a l i 

' « « • V d , j u s t a C b r y s o s t o m u m , s u p e r c i u i c l a o p e r a 

s i v e in c u n d í s o p e r i b u s m a g n i f i c a s t i , id e s t , c e l e b r a c i 

n o l i i m f e c i s t i . N o m e n t inn i i ct m a j e s l a t e i n t u a n i m a 

j o r e m f ce i s l i r e b u s o m n i b u s , e x t u l i s l i s u p r a o m n i a 

C e l e b r i u s r e d d i d i s t i n o m n n t u u i B r e b u s o m n i b u s . O s s i - ' 

s u b s t a n t i v é , n e q u i s c o n s t a t a i c u m nomai. Ul i n « ! 

g e r e m u s l u m e e s s e g e u u i n u m s e n s i u u l u c i , s i c v e n e -

r u m . A l i o q u i H e b r . , higgidali/iahateolsciti,nel,a/,„. 

ralhecha, v a r i é a e c i p i u n l u r , u l e t L a t i n a e t G r e c a . 

: N a n i e t c o n s i r u i p o l e s t o,mie c u m notiteli in l i a n e p n e -

S t a n l e m s c n j p i t i a m : Magnificasti super ontne nome, 

munì, id e s l , s u p r a o m n i a t u a n o m i n a . C ú n e l a l ú a ilu-

m i n a m a g n a , i n s i g n i a , e t p i e n a m a j e s i a t i s r e d d i d i s l i , 

f e c t s t i v e , q u i n a p u d H e b r e o s s u n t d c c c i u v e l i n i p r o p r i a 

s e p l u a g i u l a v e r ò q u a s i a p p e l l a l i ! : , . C ú n e l a a u l e i n f ® ! 

. c u n d a e t p i e n a m y s t c r i i s . Q u i n e t i l la P h i l o s o p h i c a 

A r i s t o l e l i s r e d o l c n t m a g n u m q u i d : Ens, bo,tutti, ad-

I mirabile, e l c . ; 6 « t a p u d G r e c o s i n P l a i o n i s C r a ' i v l o , 

! e i e . : s u n t c r a n i i m p o s i l a a d r e m m a g n a n i m i r a m q u e 

is i g i n f i c a u d a m . S i m p l i c i l c r c u m S e p l u a g i u l a p e r a p p o -

I s i l i o n e m : Quia magnificasti super omnia nomea limiti, 

\ erbum munì, i d e s l , n o i n e n l u u m , q u o d e s l , V e r b u m 

| l u u m s a n c t u i n , n e m p e C h r i s t u m , U;mmo. Q u o d f c r è 

s e q u i t u r H i e r o n y m u s a d S u i i i a m : Super (mute nenien 

luum magnificásli Verbum luum, id e s t , F i l m i l i . S u b i i -

l i ù s c u m K i m b i , p e r h y s t e r o l o g i a m : Q u i a s i q i c r o r a n e 

v e r b u m t u u m m a g n i f i c a s t i t u u m n o m c n , id e s t , s u p r a 

q u a m d i x e r i s c i g e s s e r i s , i l l u d c e l e b e r r i m u n i r e d d i -

d i s t i ; v c l p e r a s i n l h e t o n , s u p e r o m n i a n o m c n t u u m 

( e t v e r b u m t u u i n ) , s u p r a o r a n e a l i u d m a g n i l i , i s t i 

I i o r a e u l u u m ( e t ) v e r b u m ; ve l c o m p a r a t i v e : Magn i i i -

I ! S ? f - M { f ^eobitur Filius Dà. D i c i l u r a u -
I l e m F i l t u s De i sqnclum a b s o l u i è , q u i a r e s es t s a n c l i s -SMEJ? •00:10 vd iu «A»« ™ 

t t i s I la c o n s i i l u l i s , s e n s n s v e r s i c u l i e r i i : Confiiebor 
l , w ' " l ' i , ' " J T r . <*à et vertute iuà, id e s t , 

. a l ™ raM"*ruiu racorum : Iu l o i o c o n i , 
K „ a f ° , l c s T - r m a 8 " a i l l à " ú s e r i c o r d i S u i ä , et l ide-
l e r S S I C " ' P ™ " i s i s l i p a t r i b u s , m i s e r i a s g c -

i c i . h u n a n i , magnificasti C I , r i s l u m l u u m , q u i e s t 
I X Í f i S e,s"»elumlti„m super oi,me noinen, q u i a 
h o c f i é , O I " 0 ' 1 e s l S " P C 1 ' " m m " » r a e n . N a n i 

^ m í r , s i n T f - r ' S C S , S C l l e r i s l m n i a l " " " ¡ s e r i c o , d i n 
S " " " 1 1 ' ! « a b o m n i b u s i n M e n n a p r e d f -
i s i n e ' Ä f ° U S l l u i ! l a i l , l m d e p r e s s i m i p e r p e c c a i u m 

e l i r 0 S ' C h r i s l o s u p e r o n m e s 
e r a u , b , k S : r 0 , " " ° 5 r o s c r e a l a s : " s i e i m p l e i i s l i 

s J ^ - i i / J V a Ò J " e s t a b s o l u t e : 

p i l e t e i p o t e s t a e c i p i n o m e n Dei : p r i m o . u r o n o t e n i i à 

« s a S 
E i & t e Ä , : 
d 7 Z Ù ,' °'""e " T l , e c u " " ' - S c ' ' l i n ^ l è i , u n 

Ö r r f a " l ä c l e l o r i a ' I ' » l e d u i i d a t e x 
E ^ ? , . ' C1 'U,1C s e " s i , s e s l : Magnificasti F i l i , u n 
Z " / Z "'"e-Mm?" W « I , e s n u l l o a l i o 
S / v T T " - l l l a 1 , " 5 1 1 0 , l l f n ' f a l l l a r a C 1 S l o r i a m , 
q u a m e s g l o r i f i c a n o . « , Fil i i l u i . ( B e l l a r m h i u s . ) 
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c à s t i v e r b u m l u u m s u p e r o m n e n o m e n t u u m , id e s l , 

m a g i s q u ù u i n o m c n t u u i n . M a j o r a t u a p r o m i s s a f e c i s l i , 

q u à u l n o i n e n lu i ra i ; m u l t ò p l o r a n o b i s p r e s l i t i s t i , q u à u l 

p r o m i s e r i s . NOMEX, m a j e s l a t e i n , v e l l a u d e i n l u a m . 

C l i a l . : Magnificasti super omnemvien tintili r e r b a tauilis 

luce. Q u o d p u t a n t a l i q u i s e c u t o s S e p t u a g i n t a , a p u d e o s 

c o r r i g e n t c s «•/ ,! . p r o Uyim, e t I , a l i n e l c g e n l e s ; il lignifi-

casti super omne nomen luum e l o q n i u m [ u m n . 

V'ERS. 4 . — -MI I . T I P I . I C Ì B I S CI A M U A MEA V I R T C T E H ; 

s i c s u p p l e : S i m e c x a u d i e r i s , s i c m u l t i p l i c a b i s in m e . 

VTIITUTEJT, f o r l i t u d i n e m in m e d i l a i a b i s , p r o p r i o a u -

g e h i s . DE d o n i s S p i r i l ù s s a n c i i . 

V'ERS. 5 . — C O N F I T E A X T C R T I R I , DOMINE, OMKES R E -

CES TERR E ( 1 ) . D e f u t u r i r c g u n i l i d e c t p i e u t e , q u o s 

p w E v a n g e l i u m a p o s t o l i e t a p o s t o l i c i c o n v e r t e r u n t . 

A l i i p r o u u n t i a t i v é , confiiebunmr, c t i n f r a , v e r s . C , 

contabiliti ; q . d . : R c g c s v i c i n i c x c i i a b n n t u r a d t e c e -

l e b r a n d u m , c i m i l e a u d i e r i n t o r i s l u i p r o m i s s a p r o s i l e 

p e r s o l i i s s e . 

VERS. 6 . — E T CASTE.NT IN VIIS D o n i s i . C a m e n i v i a s 

D o m i n i , id e s l , f a c l a e t Cons i l i a e j u s m i r a b i l i a . S y n -

l a x i s l i n g u l e c -onl ra G n o s i i c o s , q u i in viis, i n q u i u n t . 

Domini, non in viis sttis, sed viis quibus ducuiiltir verbo. 

( I ) O n m e s finitimi r e g e s e x c i l a b u n t u r a d c e l e b r a n -
i l u m a n g u s l i s s i m u m n o m e n t u u i n , c i m i a u d i e r i n t q u à i n 
l i e n i g n é , q u a m q u e p r o l i x é m i l i i p e r s o l r e r i s q u a ) p r o 
lua m i s e r i c o r d i a p r o m i s e r a s . P r o m i s c r a s a u l e r a f o r e 
u l e g o b u n u l i ci o b s c u r o l o c o naUis", e t à p o t e n t i s s i m o 
r e g e r a p i t a l i o d i o m n l t o s a u n o s o p p i i g n a t u s . a d r c i i a m 
d i g n , l a t e i n p e r v e n i r e m , el i m p e r l i m i H e b r e ó r u n , 
t o n g e l a t e q u e p r o p u g n a r o n o C a n l a b u i i t i i a q u e r c g c s 
y i a s D o n i m i , id e s t , f a c l a cl Cons i l i a e j u s a d m i r a b i l i a 
i m m e i i s a m s e i l i e e i e s s e g l o r i a m el m a j e s t a t e m s u m m i 
r e c t o r t s et i l lun i q u i , l e m c x c c l s i s s i i i i u u i e s s e . I i u i i i l e s 
l a m e n a m a r e ; e i e o s q u i s e s u i n i , f i s s e g e r a n i , iti s u - 1 

b i n i l e e s t o l l e r e ; e l a l o s c o n t r à , e t d e s e m a g n i f i c ò I 
s c n t i e n t c s , e m i n ù s c o g n o s c e r e . q u i p p e q u i i n d i g n i 
s u n l , q u i a Deo a m c u l i i r , c l f a m i l i a r i t e r a b c o c o r n o -
^ " ' « f - ( F l a m i n i u s . J I 
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A b s u r d e . Qrox tAM. R a t i o c u r v i a ) e t a c l t o i i e s De i s i n t 

j c c l e b r a n d i e . N a t u n o n l o c o c o n g r u i l , u l quoniam a e e i -

p i a t u r c o n t i n u a t i v e , p r o qubtl, c l s i g n i f i c e t u r q u i d d e -

I b e a n l c a n t a r e , n e m p e d e h o c c a n l e n l q u ö d Sil m a g m i s 

e i g l o r i o s u s . 

I V E R S . 7 . — QCONIAM E X C E L S L S D O M I N E S , ET I I E H I -

I E U . . . ET AI.TA. A l i q u i m a s c u l i n e h u m i l e s , a l i o s , s i v e 

s u p e r b o s . S e d s e n l e n l i a g e n e r a l i o r p r e s i a t . A LONCE, 

| n o n p r o p e , n o n f a m i l i a r i t e r ; id e s t , s u p e r b a v c l s u ! 

p e r b o s d e s p i c i l , i s e p r o e u l r e n i o v e l , c t ii s u o f a v o r c 

c t d e m e n t i a ; n o n a m a t , i i e q u c f a m i l i a r i t e r c o g n o s c i l 

a d c o s n o n p r o p e a e c e d i t , u t o c c u r r a t , e x c i p i a t , g r a -

t i f i c e l u r ; e o s n o n n i s i e u i i n i i s c o g n o s c i t , u t p e r d a t . A l t a 

q u i d e m e l h u m i l i a OIIIIIL-I c e r n i t , s e d h i e c a s p i c i e n s 

i l la p r o s p i c i e n s . u t e x o p t i c i s s u m a t n r s i m i l i t o d o . I l i n e 

C l i a l d , : Superbos ä ccelo longe propellet. A l i i : E lon-

ginguo eos perspeclos habet el cogniios; s i v e j u x t a C l i r y -

s o s l o m u m , magttifica corttm, antequiim fiant, novit. 

V E R S . 8 . — S i AHRELAVERO IN MEDIO T M B U E A T I O N I S . 

In r e b u s c a l a m i l o s i s s i n i i s e t d c p l o r a t i s s i i n i s . I ivifica-

bis me, i n v i t ä m c c o n s e r v a b i s . EXTENDISII, SALVE» FE-

c r r . I n f u l u r o , H e b r . tbischlah llioscchiltat, id e s t : Ei-

lendes s i v e im'«,-s, silivum fades. . C o n l r a i r a n i h o s i i u i u 

i n e o r u m m a n u m l u a u i l u i i l c s , m a n u l u ä e o m p e s e c s 

f u r o r e m h o s t i u m i n e o r u m , e o r u m i r a m a n u m t u a m 

o b j i e i e s , s i e q u e m e l u ä m a n u S a l v a b i s . Super e n i m 

p r o c o n l r a . 

V E R S . 9 . — DOMNXS RETORUET PRO ME, m e u l c i s c e -

l u r , r c p e u d e l v i e e m h o s t i l n i s p r o m e . S i c c t C b a l d a i u s : 

Dominus reddet titalum Ulis propter me, sive meä causa 

Q u a r e H i l a r i u s d e v i n d i e t a D e o s e r v a n d a i i i t e r p r c t a l u r , 

u t D e u t . 3 2 , 3 5 . A l i i , p a r f i c i e t p r o n i e ( q u o d r e l i q u u m 

e s t ) ; C a l l , i Dien fei-a le resle, ou le demeitrani. A h s o l -

v e t q u o d i n e h o a v i t . D o m i n u s r e m m e a i u p e r a g e l , n l , -

s o l v e l q u o d cccp i l i n n i e . OPERA , m e , q u i s u m o p u s 

m a n u u m t u a r u m , n e d e s p i c i a s ; s i v e , e x H e b r a i o , 

althereph, id e s l , n e d i m i t l a s , n e d e s e r a s . 
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U a p o u r i t r e d a n s l ' h c o r e u e t d a n s n o t r e v e r s i o n • 
Ipsi David. L a p l u p a r t d e s . e x e m p l a i r e s g r e c s a j o u -
l e n l AggeeelZacharte; m a i s l e s a n c i e n s n o m p o i n t 
c o n n o c e l t e a d d i t i o n , q u i d o i t ê t r e f o r t p o s t é r i e u r e 
a u x S e p i a n t e m e i u e s . O u p e u t p a r c o n s é q u e n t la n é -
g l i g e r , e l a t t r i b u e r l e p s a u m e a D a v i d , q u o i q u ' o n n e 
p l u s s e d i r e a q u e l l e é p o q u e d e s a v i e il s e r a p p o r t e . 
I l s u u i t d e r e m a r q u e r q u e c ' e s l u n p s a u m e d ' a e l i o n s 
île g r â c e s p o u r d e s b i e n f a i t s c o n s i d é r a b l e s e t p a r i i e n -
I i e r s , p e u t - ê t r e la v e n u e d u M e s s i e q u e c e P r o p h É l e 

" s o u v e n t e n e s p r i t . Q u e l q u e s - u n s v e u l e n t 
I 0 . . ' y . f . O I I . u ° 1 e " i o i g i i a g e d e la r e c o n n a i s s a n c e d e s 

. d é l i v r e s d e la o a p i i v i t e d e B a b y l o n e , s y s i è m e a u -
q u e l o n p e u t a j u s t e r l e s v e r s e t s d u P r o p l i é l e - m a i s 
m a i g r e c e t t e c o n v e n a n c e , n ' e s l - c e p a s S i ™ ICI 
p s a u m e s a , , ' é t r e q u e d e s e s p è c e s d l n i g m e s d o n t e i 
s e n s d é p e n d d e l à s u b l i l i l é d e s i i i l e r p r é t e s f N o u s n e 
c r o y o n s p a s d e v o i r a d o p l e r a - t t e m a i i i e r c d ' i n . e n r " -
e r la p a r o l e d e D i e u . N e v o y o n s d o n c i d q u ' u n S -

l i q u e ¿ a c t i o n s d e g r â c e s , d o n t t o u t fidèle p e u t fth'e 
i ses besoins el à ses sentiments. I 

VERSET 1 . 

I l y a d e u x s i n g u l a r i t é s d a n s c e v e r s e t : l ' l a s e c o n d e 
p a n , e c o m p o s é e d e s c i n q d e m i e « m o i s , K 
d a n s I b e b r e u ; 2 " e l l e e s t d a n s l e g r e c , m à i ffi 

1 p r e m i e r s m o i s d u s e c o n d v e r s e t . Il y a tome a p ? 

I p a r e n e e q u e l e s I . X X o n t l u c e l l e a d d i t i o n d a n s l e u r s 
e x e m p l a i r e s : c a r il é t a i l n a l u r c l ' q u e l e P r o p h è t e a j o u -
t a i la r a i s o n p o u r q u o i il r e n d r a i t d e s a c t i o n s d e g r â -
c e s a u S e i g n e u r . M a i s q u o i qu ' i l e n s o i t , c e l l e a d i l i -

I l i o n n e d e p a r e e n a u c u n e m a n i è r e l e p s a u m e ; e l l e e s l 
c o m m e l ' a b r é g é e l l e s o m m a i r e d e l o u s l e s b i e n f a i t s 
d o n t l e P r o p h è t e t é m o i g n e s a r e c o n n a i s s a n c e d a n s 

l o u t c e c a n t i q u e . Q u a n l a u d é p l a c e m e n t d e c e s 
e u c o m p a r a n t n o t r e v e r s i o n a v e c l e s L X X , il s e r a s u r 
l e c o m p t e d e s c o p i s t e s d u g r e c o u d u l a t i n . 

L e P r o p h è t e r e m e r c i e d o n c le S e i g n e u r d e l ' a l l e n -
l io i i f a v o r a b l e q u ' i l a d o n n é e à s a p r i è r e . C ' e s t de lame, 
l'étendue de son cccur, q u ' i l t é m o i g n e s a r e c o n n a i s -
s a n c e ; e l c ' e s t d e l a m c n i e m a n i e r e q u ' i l s ' e x p r i m e 
d a n s p l u s i e u r s a u t r e s e n d r o i t s d e s e s p s a u m e s , n o -
t a m m e n t a u p r e m i e r v e r s « d u p s a u m e 1 1 0 . 

RÉFLEXIONS. 

U n e d e s c h o s e s l e s p l u s r e m a r q u a b l e s d a n s t o u t l e 
r e c u e i l d e s p s a u m e s , e t p e u t - ê t r e u n e d e s m o i n s r e -
m a r q u é e s , c ' e s t l ' o f f r a n d e q u ' y f a i l s a n s c e s s e l e P r o -
p h è t e , d e s o n cœur c t d e tout son cœur. C e s t , d i t 
s . A u g u s t i n , l ' h o l o c a u s t e q u i b r û l e p e r p é t u e l l e m e n t 
s u r 1 a u t e l d u S e i g n e u r . C ' e s t l ' a m o u r q u i c o n s u m e 
c e t h o l o c a u s t e ; l e P r o p h è t e n e r e l i e n t r i e n p o u r l u i -
m ê m e , il c o n s a c r e t o u l à D i e u . C e l t e o b s e r v a t i o n , q u i 
p a r a n f o r t c o m m u n e , é t a b l i t c e p e n d a n t u n e d i f f é r e n d 



e s s e n t i e l l e c u i r e l a p r i è r e d u P r o p h è t e e t c e l l c d e l a e s t b i e n p l u s d i g n e d u P r o p h è t e d e c é l é b r e r la g r a „ . 
n h i n n r t d e s c h r é t i e n s . C e u x - c i p r i e n t . so i t p a r d e s ; d c o r d e D i e u e n la presence des anges , q u e n la p r é . 

r l S s H r é e t s p l a n n . e s , s o i t e n r é p é t a n t l e s d i - s e n e c d e s fauxdeuxo« d e s grands delà r a r e . C e l a i t 
w i W n r è r e s d e I f f c s o i t e n m é d i t a n t l e s u n s e n t i m e n t g é n é r a l e m e n t r e ç u c h e z l e s J u i f s q „ e 

v é r i t é s é t e r n e l l e s ; m a i s o ù e s t l e c œ u r ? l e t r o u v e r a - l e s a n g e s v e i l l a i e n t s u r le t e m p l e e t q u ' i l s p r é s e „ . 
, , e i n b n s é d ' a m o u r c o m m e c e l u i d u P r o p h è t e ? t a l e n t a u t r ô n e d e D i e u l e s p r i è r e s d e s f i d c l e s . On e n 

N o Î s SUS a p r è s lui : Seigneur, je M » hue, je Mus A la p r e u v e d a n s l e l i v r e d e T o b i e e t d a n s c e l u i de 
rends des o c r i o n s de grâces de lotit mon cmr. M a i s le l ' A p o c a l y p s e , 
c œ u r e s t - i l e n e f f e t d e c o n c e r t a v e c la b o u c h e ? L e n r . n . r . x i u x s . 

c œ u r n ' e s t - i l p a s à n o s a f f a i r e s , à n n s i n t é r ê t s , à n o s | . c s a n g e s r e n d e n t à D i e u u n h o m m a g e t rès -par fa i i : 

p a s s i o n s ? S i d a n s l e m o m e n t q u e n o u s a d o p t o n s le | M s n . i t d e s e s p r i t s d é g a g é s d e la m a t i è r e , cl q u i con -
l a u g a g e d u P r o p h è t e , l e S e i g n e u r n o u s d e m a n d a i t le i i c m p l e n l s a n s c e s s e 1rs p e r f e c t i o n s d i v i n e s ; r i en n e 
s a c r i l i c e d e n o s b i e n s , d e n o t r e h o n n e u r , d e n o t r e v i e , : p . s d i s t r a i t d e c c s a i n t e x e r c i c e . Q u a n d l e P r o p h è t e 
s e r i o n s - n o u s p r ê t s à ic lui f a i r e ? , d i t q u ' i l exalun. la grandeur de Dieu en présence dis 

l ' o a s m e : exaucé, a j o u t e l e P r o p h è t e , les paroles de 1
 a m , a , ¡1 e n t e n d q u e s a p r i è r e i m i t e r a l e s a d o r a t i o n s 

u m bouche. Il e n t e n d a s s u r é m e n t la bouche du cœur, ; d e c c s i n t e l l i g e n c e s c é l e s t e s ; qu ' i l n e s ' y m ê l e r a rien 
c o m m e l e remarque e n c o r e t r è s - b i e n S . A u g u s t i n ; ! d ' h u m a i n ; q u ' i l s ' é l è v e r a a u - d e s s u s d e t o u s l e s ob je t s 
c a r , s ' i l n ' a v a i t a r t i c u l é q u e d e s s o n s , e t q u e l e s s e n - ; t e r r e s t r e s . C e t t e p r é s e n c e d e s s a i n t s a n g e s e s t q u e l q u e 
l i m e n t * d u c œ u r n ' e u s s e n t p a s l'ait l e p r i n c i p a l m é r i t e c h o s e d e t r è s - r e s p e c t a b l e , d e I r è s - r e d o u t a b l e m è i n e , 
d e s a p r i è r e , c o m m e n t a u r a i t - i l é t é e x a u c é ! E t c o i n - p u i s q u e l ' A p ô t r e , i n s t r u i s a n t s o n d i s c i p l e T i m o t h c e , 
m e n t a s s u r e r a i t - i l lu i m ê m e q u e c ' e s l d e t o m e l ' é t e n - lui d i s a i t : Je c o u s conjure en la présence de Dieu, de 
d u c d e s o n c œ u r q u ' i l r e n d d e s a c t i o n s d e g r â c e s à Jésus Christ el des anges bienheureux, e t c . ; c l pu i sque 
D i e u ? E s l - c e q u ' i l témoignerait u n e r e c o n n a i s s a n c e s i J é s u s - C h r i s t lu i m ê n i e d é c l a r e qu ' i l reconnaîtra en la 
p a r f a i t e p o u r d e s b i e n s q u ' i l a u r a i t d e m a n d é s f a i b l e - présence des anges de Dieu, ce:ni gui aura confetti 
m e n t , c i m ê m e s a n s i n t e n t i o n d e l e s o b t e n i r , p u i s q u e ; i0n nom devant les hommes. N o s p r i è r e s s o n t - e l l e s di-
l e c œ u r n ' a u r a i t p o i n t a n i m é s a p r i è r e ? g n c s d ' ê t r e a v o u é e s d e s a n g e s , d ' ê t r e p r é s e n t é e s par 

A p p r e n o n s d o n c , i c i à p r i e r a v e c a m o u r e t p a r | C u r m i n i s t è r e a u t r ô n e d e D i e u ? P e n s o n s - n o u s , quand 
a m o u r ; c ' e s l l e l a n g a g e d u c œ u r . N o u s s a v o n s s i b i e n , 1 0 u s v a q u o n s à c e s a i n l e x e r c i c e , q u e l e s a n g e s du 
l ' e m p l o y e r l o r s q u e , n o s i n t é r ê t s t e m p o r e l s n o u s f o n t S e i g n e u r n o u s e n v i r o n n e n t , e l q u ' i l s p r e n n n e n t p a r t à 
r e c h e r c h e r l a p r o t e c t i o n d e s g r a n d s d u m o n d e ; n ' y n o s s e n t i m e n t s ? S . C h r v s o s l ô m e n e d o u t a i t p a s qu'ils 
a u r a i t il q u e l e S e i g n e u r , D i e u d u c i e l e t d e la t e r r e , n e f u s s e n t p r é s e n t s d a n s l e s a n c t u a i r e , q u a n d on of-
n o l r e c r é a t e u r , no t r e , m a î t r e e l n o t r e p è r e , p o u r q u i f r a i t le s a c r i l i c e d e l ' A g n e a u s a n s t a c h e . Il v o u l a i t que 
l e c œ u r s c i a r é d u i t à u n m o r n e s i l e n c e ? l e p r ê t r e e l l e s fidèles s e r e g a r d a s s e n t c o m m e ne 1er-

VERSETS 2 5 . n i a n t a v e c l e s a n g e s q u ' u n p e u p l e u n i q u e d ' a d o r a t e u r s . 
C e s p e n s é e s é t a i e n t f a m i l i è r e s à t o u s l e s s a i n t s , parce 

L ' h é b r e u n e f a i t q u ' u n v e r s e t d e t o u t c e q u o n l i t q u ' i l s a v a i e n t la s c i e n c e d e la r e l i g i o n e t l ' e sp r i t de la 
ici d e p u i s adorabo j u s q u ' à la l i n , e t il m e t a u p r e m i e r f 0 ; s , - 0 „ 5 n c s o m m e s a u c o n t r a i r e q u e d e s é i r c s u n i -
v e r s e l c e s c i n q p r e m i e r s m o i s : in conspeclu angelo- p 3 n ( ^ d e s h o m m e s c h a r n e l s e t animaux, c o m m e s'ex-
r t i m psallam libi. C e l a l i e f o r m e a u c u n e d i r a c u l l é p a r - p r i m a î l l ' A p ô t r e ; n o u s n e c o n c e v o n s p o i n t ce gui eil 
l i c u l i é r e ; m a i s à la fin d e s d e u x v e r s e t s q u e n o u s e x - faprii de. Dieu. A u s s i n o s p r i è r e s s o n t - e l l e s des 
p l i q u o n s . i l d i l : Parce gue vous avez [ait éclater au-dessus i n n 5 s a n s e f f e t s ; e t a u l i e u d e n o u s e n r i c h i r de s dons 
de tout, votre nom, votre parole. C o m m e n o t r e v e r s i o n d u c i e l , e l l e s a c c u m u l e n t s u r n o s t è t e s u n t r é so r de 
l a t i n e e s t f a i t e s u r l e s I X X , e l l e I n d u i t e x a c t e m e n t le c o l è r e . 
g r e c d e c e s i n t e r p r è t e s ; m a i s a u l i e u d e ri in-., = » , Q u ' e s t - c e q u e l e P r o p h è t e e x a l l c p r i n c i p a l e m e n t 
il p o u v a i t y a v o i r o r i g i n a i r e m e n t d a n s l e u r e x e m p l a i r e d a n s D i c u 5 , , miséricorde, sa vérité e l son saint nom. 
ri Uyiii -.«J. q u i r é p o n d r a i t a la parole d o n t p a r l e j | , , ' a v a i l c e p e n d a n t p a s v u l e c h e f - d ' œ u v r e d e la nii-
l ' h é b r e u . I l f a u t a v o u e r c e p e n d a n t q u e le s e n s e s t p l u s ' S C T i ( - o r d e , q u i e s t J é s u s - C h r i s t ; il n ' a v a i t p a s entendu 
c l a i r d a n s n o s d e u x v e r s i o n s , s a n s verbum Imm. C e u x ' c c , H o m m e - D i e u , q u i e s l la vérité e s s e n t i e l l e ; il n 'a-
q u i s u i v e n t l ' h é b r e u d i s e n i ; vous avez lait éclutei au- v a i t „ n s n p p r i s d e l ' A p ô t r e q u e c e r é d e m p t e u r de s 
dessus de tout, votre nom, votre parole ; c e q u i n e p r e - | ) o m m C s a m é r i t é , p a r s o n s a c r i f i c e , un nom gai est 
s e u l e p i s à l ' e s p r i i u u e i d é e b i e n n e t t e ; o u b i e n : au-dessus de tout nom. I l p r é v o y a i t s i m p l e m e n t c e 
vous avez fait éclater au-dessus de loul, voire nom et „ r a , l ( j m y s t è r e , e t n o u s s a v o n s q u ' i l s ' e s i man i f e s t é 
votre parole; m a i s o n v o i t q u ' i l s a j o u t e n t la c o n j o n c - a u m o l i d c , e t nous ratons r u rte nos yeux, d i s a i t l 'apo-
t i o n et. q u i n ' e s t p a s d a n s l e t e x t e . S . J é r ô m e ( r a d u i l : l r c ^ „ i j e a n . „ „ „ , /'„vous touché de nos mains. A t -
magnijicàsii snper omne nome11 eloguiam luiim ; m a i s il l e n d o n s - n o u s , p o u r e n t r e r d a n s l e s s e n t i m e n t s du P r o -
s . p p r i m c l e p r o n o m lunm q u i e s t j o i n t d a n s l ' h é b r e u „ j l é | e , u n a u t r e M e s s i e , u n e a u t r e r é d e m p t i o n ? In-
à nome». L a t r a d u c t i o n a l l e m a n d e p r e n d e n c o r e p l u s ' , s ; M S L , r a d o n c a u s s i d e n o u s q u ' o n p o u r r a d i r e , 
d e l i b e r t é ; e l l e d i t : r o « s ave: fait éclater votre nom „ . m i n e d e s i d o l e s d e la g e i i t i l î l é , q u e n o u s a v o n s des 
au-dessus île tout, par votre parole. C e l l e p r é p o s i t i o n V P I K s . m s Ï O i r - d e s o r e i l l e s s a n s e n t e n d r e , e t qu ' i l n 'y 
u n - n ' e s t n i e x p r i m é e , n i s o u s - e n t e n d u e d a n s l ' h é - à n u l s o u i l l e d e v i e d a n s n o u s . 

l ' i n t é r i e u r . L ' A p ô t i 

ni i l s p o s s é d e r a i e n t la s c i 
m p t e u r d e s h o m m e s , ci 
l e n i e n t r e m p l i s d e D i c u . 

ifiMmlnr. Tous les 
hommages, d i s e n t 

O r , j e d e m a n d e si 
; e s s e so i t c o n v e r t i 

ê t r e b i e n . a i m é a u t o u r d u t r o u e d e D i e u e t 
n i , q u ' à D i e u s e u l a p p a r t i e n t ¡ ' h o n n e u r , la 
i i s s a n c e d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . U s : 
it q u e l e s regards f a v o r a b l e s d u T r c s - H a u t 

T e l l e e s t la d i f f é r e n c e du v r a i D i e u d ' a v e c l e s l'am 
s d i v i n i t é s d e s n a t i o n s . Q u a n d o n a e x a m i n é la théc 

q u e d e l o i n i l s a u r a l e s f r a p p . 



L e s L X X o n t t r a d u i t : Se igneur, l'otis répondrez pour 
moi, o u vous prendrez ma défense. A p r o p r e m e n t par-
l e r , l ' h é b r e u d i t : l e Seigneur fera a u t o u r de moi m 
pour moi ; m a i s c o m m e il s ' a g i t i c i d ' e n n e m i s , s o i t tem-
p o r e l s , s o i t s p i r i t u e l s , l e m o t rétribua e s t à propos 

Kr c e q u ' i l f a i t e n t e n d r e q u e l e S e i g n e u r v e n g e r a k, 
o p h è l e o u c e u x a u n o m d e q u i il p a r l e . 
Il y a d a n s le t e x t e : Opera inanimii liiarum ne di-

m i t i r « . N o t r e v e r s i o n r e n d assez , c e s e n s : c a r c e l u i irai 

donnerez k 
ennemis furieux, et votre droite me délivrera. L e P . 
I l o u b i g a n t t r a d u i t : Ettam super inimieos meos millis 
manuin tuam. L e s L X X o n t p u t r a d u i r e a u p r é t é r i t ; 
m a i s l e s d e u x s e n s s o n t l i o n s . L e P r o p h è t e a v a i t d é j à 
é p r o u v é l a p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r c o n t r e s e s e n n e m i s , 
e t il c o m p t a i t q u e l e S e i g n e u r l e p r o t é g e r a i t t o u j o u r s 
d a n s la s u i t e . 

C e v e r s e t p e u t e x p r i m e r le d é s i r q u ' a u r a i t e n l e 
P r o p h è t e d ' ê t r e d é l i v r é d e s t r i b u l a t i o n s d o n t c e l l e v i e 
n ' e s t j a m a i s e x e m p t e ; m a i s S . A u g u s t i n a u n e p e n s é e 
b i e n p l u s b e l l e . Il c r o i t q u e le P r o p h è t e a c q u i e s c e a u x 
t r i b u l a t i o n s t e m p o r e l l e s , c o m m e é t a n t l ' u n i q u e m o y e n 
d e p a r v e n i r à l a v é r i t a b l e v i e . A h ! S e i g n e u r , d i t - i l . 

L e P r o p h è t e t é m o i g n e l a c o n f i a n c e q u ' i l a d a n s le 
S e i g n e u r . I l e x a l t e e t i m p l o r e s a m i s é r i c o r d e ; il le 
c o n j u r e d e c o n s o m m e r l ' œ u v r e q u ' i l a c o m m e n c é e , 
s o i t q u ' o n e n t e n d e la d é l i v r a n c e d e s c a l a m i t é s tempo-
r e l l e s , s o i t , c o m m e il e s t p l u s v r a i s e m b l a b l e , l ' a l t u r e 

Q u e l e s t l e S e i g n e u r q u i „ foi, pour nous, qui a 
r é p o n d u p o u r n o u s , q u i s es t f a i t c a u t i o u p o u r nous, 
s i n o n J é s u s - C h r i s t n o t r e S e i g n e u r ? e t q u a n d es l - cc 
q u e l a m i s é r i c m i l e d i v i n e a p a r u d a n s t o u t e s o n é t en -
d u e , s i n o n q u a n d c e s a u v e u r d u m o n d e a o p é r é le 
g r a n d o u v r a g e d e la r é d e m p t i o n ? I l r e s t e toutefois en-
c o r e l a l in , l a c o n s o m m a t i o n , l a d é d i c a c e d u temple, 
c o m m e p a r l a i t S . A u g u s t i n . C e s e r a e n c o r e l 'œuvre de 
D i e u : m a i s il n e l ' a c h è v e r a p a s s a n s n o u s : il faut 
l e p r i e r d e n e p a s l a i s s e r i m p a r f a i t c e q u ' i l a c o m m e n -
c é ; m a i s il f a u t e n m ê m e t e m p s r e d o u b l e r d e m u r a g e , 
e t r a n i m e r n o s f o r c e s . C h a q u e j o u r es t p o u r nous le 
t e m p s f a v o r a b l e , l ' é p o q u e d u s a l u t . O u b l i o n s tous les 

a u - d e s s u s d e s a u t r e s h o m m e s , p l u s il l e u r c o n v i e n t î l e 
s e c o m p t e r p o u r r i e n e n l a p r é s e n c e d e D i e u . I l s t i e n -
n e n t t o u t d e l u i , il p e u t l e s d é g r a d e r , e t i l s s o n t d e s -
t i n é s à e n t r e r d a n s la n u i t d u t o m b e a u , c o m m e t o u s 
l e u r s s u j e t s . J . - C . n ' e s t p o i n t v e n u p o u r d é t r ô n e r l e s 
m o n a r q u e s , m a i s i l e s t v e n u p o u r l e u r d i r e , c o m m e 
à l e u r s p e u p l e s : Apprenez de moi que je suis doux et 
liumbte de cœur. V o y e z d a n s m o i l a m a j e s t é s u p r ê m e 
c o r n i n e a n é a n t i e ; d é t r u i s e z d a n s v o u s t o u t l ' o r g u e i l 
q u ' i n s p i r e l ' a u t o r i t é , e t a b a i s s e z - v o u s d e v a n t m a c r o i x , 
q u i e s t le s i g n e d e la v r a i e g r a n d e u r . Que les rois de 
la ierre, d i t S . A u g u s t i n , soient humbles; qu'ils aiment 
Dieu ; alors ils chauleront dans les voies du Seigneur. 
S a n s l ' h u m i l i t é et s a n s l ' a m o u r , on n ' e n t e n d r a d a n s 
l e u r s p a l a i s q u e l e s c h a n t s d e B a b y l o u e . I l s s ' é g a r e r o n t 
d a n s c e s r o u t e s p r o f a n e s , e t i l s a b o u t i r o n t a u l i e u d e 
d é s e s p o i r , o ù il n ' y a q u e d e s p l e u r s e t d e s g r i n c e -
m e n t s d e d e n t s . 

v e r t e t a e n r i c h i d e s m i l l i o n s d e s a i n t s . La doc t r i ne 
d e s s o u l l ï a u c e s , d e s h u m i l i a t i o n s , d e la p a u v r e t é , s 'est 
r é p a n d u e d e p u i s l e C a l v a i r e j u s q u ' a u x e x t r é m i t é s À. 
la t e r r e ; o n n ' a p l u s a t t e n d u q u e l e s é v é n e m e n t s £ 
la v ie l i s s e n t n a î t r e l e s o c c a s i o n s d e s o u f f r i r , d 'ê t re 
h u m i l i é , d e v i v r e d a n s l ' i n d i g e n c e ; 011 s ' e s t offert à 
c e s é p r e u v e s , o n l e s a r e c h e r c h é e s , o u e n a f a i t une 
p r o f e s s i o n o u v e r t e . L e s a p ô t r e s e t l e s m a r l v r s o n t é té 
l e s p r e m i e r s à s u i v r e l e s e x e m p l e s d e J . - C . pauvre , 
s o u f f r a n t , a c c a b l é d ' o p p r o b r e s ; e t q u a n d l e s p e r s é c u -
t i o n s o n t c e s s é , l e s s o l i t u d e s s e s o n t p e u p l é e s d 'hum-
m e s c r u c i f i é s a u m o n d e , c l le m o n d e l u i - m ê m e a m 
d a n s s o n s e i n d e s c h r é t i e n s d e t o u s l e s ¿ l a i s , q u i ont 
m a r c h é d a n s l a r o u t e f r a y é e p a r J . - C . 

I X P S A L . C X X X V 1 U . C O M M E N T À R I O ! . 

n i e . 
C e v e r s e t p e u t e x p r i n 

P r o p h è t e d ' ê t r e d é l i v r é d 
n ' e s t j a m a i s e x e m p l e ; m s 
b i e n p l u s b e l l e . Il c r o i t q i 
t r i b u l a t i o n s t e m p o r e l l e s , c o m m i 
d e p a r v e n i r à la v é r i t a b l e v i e . A h 
s e l o n c e t t e e x p l i c a t i o n , j e le reconn 
p r é s e n c e ; v o u s m e d o n n e r e z la v i e 
p a s s e n t d a n s l e s t r i b u l a t i o n s ; j ' a i ui 
p é r a n e c d a n s l e s c o u p s q u e v o u s 111' 
a v e z é t e n d u v o t r e m a i n c o m m e d e c o n c e r t 
e n n e m i s ; v o u s a v e z a j o u t é à l e u r c o l è r e , < 
p l i a n t m e s t r a v e r s e s e t m e s s o u f f r a n c e s ; i r 
d r o i t e m ' a s o u t e n u e t n ' a p a s p e r m i s q u e j e 
b a s s e s o n s l e p o i d s d e s a f f l i c t i o n s . Si c e l l e il 
l i o n n ' e s t p a s l i t t é r a l e , e l l e m é r i t e d e l ' ê t r e , 
a u l r e d o n n e a u P r o p h è t e d e s v u e s b i e n m o i n s é l e v é e s , 
e l b o r n e s e s s e n t i m e n t s à d e s o b j e l s b i e n m o i n s d i g n e s 
d e l u i . 

RÉFLEXIOXS. 

J e 1 1 e d o u t e p o i n t q u e l e P r o p h è t e e t t o u s l e s s a i n t s 
d e 1 a n c i e n n e a l l i a n c e n ' a i e n l r e g a r d é l e s t r i b u l a t i o n s 
c o m m e l a r o u t e q u i m è n e à la v i e . à la p o s s e s s i o n d u 
b o n h e u r é t e r n e l . C e t t e d o c t r i n e e s l d e v e n u e f o n d a m e n -
t a l e d a n s l a r e l i g i o n , d e p u i s q u e D i e u a c o n d a i ; 

l ' h o m m e à m a n g e r s o n p a i n à la s u e u r d e s o n I r o n t 
L e s t r i b u l a t i o n s s o n t t e l l e m e n t le p a r t a g e d e l ' h o m m e , 
q u e l e s p é c h e u r s y s o n l s o u m i s c o m m e l e s j u s t e s . L a 
d i l l c r c n c e e n t r e e u x e s t q u e l e s p r e m i e r s n ' e u l 'ont 

1. I n finetn, Psalmus David. C X X X V l I I . 

H c b r . C X X X I X . 

•2. D o m i n e , p r o b S s l i m e , e l c o g u o v i s i i m e ; l u c o g n o -

vis t i s e s s i o n e m m c a m , e t r e s u r r e e l i o n e m m e a m . 

3 . I n t e l l e x i s t i c o g i t a l i o n e s m e a s d e l o n g é ; s e m i l a m 

m e a m e t f u u i c u l u m l u e u m i n v c s t i g â s t i ; 

I . E l o m u e s v i a s m e a s p r a v i d i s t i : q u i 

s e r m o ¡11 l i n g u i m c à . 

3 . E c c e , D o m i n e , tu c o g n o v i s l i o m n i a t 

i n t i q u a ; tu f o r m a s t i m e , e t p o s u i s l i s u p e r 
v i s s i m a e t 

P S A L ' M E c x x x v i n . 

r cc qu 1 
lo rsqm 

6 , M i r a b i l i s f a c t a e s t s c i i 

i s l , e l n o n p o l c r o a d c a m . 
m i a l ú a e x m e 

2 1 . O u i , j e l e s b a i s d ' u n e h a i n e i m p l a c a b l e ; e t ils 
s o n t d e v e n u s m e s e n n e m i s . 

2 2 . E p r o u v e z - m o i , S e i g n e u r , p é n é t r e z l e f o n d de 
m o n c œ u r ; i n t e r r o g e z - m o i , e t c o n n a i s s e z m e s d é -
m a r c h e s . 

IN P S A L . C X X X V l I I . C 0 M M E N T A R 1 U M 

i q u i à f a c i e l u i f u g i a m ? 

l u l l l i c c s ; si d e s c e n d e r o 

7 . Q u o i h o à s p i r i l u l ue 

S . S i a s c e n d e r ò in c œ h 

in i n f e r m i » , a d e s , 

0 . S i s u m p s e r o p e n n a s 

111 e x t r e m i s m a r i s : 

1 0 . E t e r n i l i M ù c m a n u ! 

m e d c x l e r a t u a . 

1 1 . E l d i x i : F o r s i l a n ti 

n o x i l l u m i n a l i o m e a in d c l i c i 

1 2 . Q u i a tenebra; n o n ob : 

s i c u l d i c s i l l u m i n a b i l n r : si . 

l u m e n e j n s . 

1 3 . Q u i a lu p o s s e d i s i i r e n e s m e o s , s u s c e p i s l i m e d< 

u t e r o m a t r i i m e a ; . 

l i . C o n f i l e b o r l i b i , q u i a t e r r i b i l i i e r m a g n i f i c a m i 

e s : m i r a b i l i a o p e r a l ú a , c l a n i m a m e a c o g n o s c e t n i -

1.'i. N o n es l o c c i i l l a l u m o s m c u i n à l e , q u n d f ec i -

s i i ¡11 o c c u l t o , e t s i i b s l a n l i a m e a in i n f c r i o r i b u s t e r r e . 

I t i . I m p e r f e c t i o n n i e u i n v i d e r u n l o c u l i l u i , e l in l i-

b r o t u o o n m e s s c r i b c n U t r : d i e s f o r m a b u n l u r , e t n e n i e 

1 7 . Mihi 

D e u s ; n i n i 

1 8 . D i m 

I m n l i i r ; e x 

IO. S i 01 

d e c l i n a l e 

m i t e n i n i m i s h o n o r i f i c a t i s u n t 

; c o i t f o r t a l u s e s t p r m e i p a t u s e o r 

n e m b o e o s , e t s u p e r a r e n a n i 1 

u r r e x i , el a d i r n e s u m t e c u m , 

ñ d e r i s , D e u s , p e c c a l o r e s : v i r i sa 

m e . 

2 0 . Q u i a d i c i t i s in c o g i t a t i o n e : 

t a l e c i v i t a t c s s u a s . 

•21. N o n n e q u i o d e r u n l l e , D o m i 

p e r h ú m i c o s t u o s t a b e s c c b a i n ? 

2 2 . P e r f e c t o o d i o o d e r a m i l l o s ; 

n i i b i . 

2 3 . P r o b a m e . D e u s , e l s c i l o c o 

m e , c i c o g n o s c e s e m i t a s i n c a s . 

2 4 . E l v i d e s i v ia ¡ m q m l a l i s in 

m e in v i i a l t e r n i . 

V E R S . 2 . — D O M I « , IHORVSTI ME, 

A c c i p i e n l i 

le , o d e r a l l l ' 

;l i n i m i c i fa 

6 9 0 

e d e s c e n d s 7 . S i j e m o n t e a u c i e l , v o u s y ê t e s ; 
a u x e n f e r s , v o u s v o u s y t r o u v e z . 

S . Si j e p r e n d s m e s a i l e s d é s l e m a t i n , e l s i j e v a i s 
h a b i t e r a u x e x t r é m i t é s d e f a m e r , 

9 . C e s e r a v o t r e m a i n q u i m ' y c o n d u i r a , e t v o i r e 
d r o i t e q u i m ' y r e t i e n d r a . 

1 0 . J ' a i d i t : P e u t - ê t r e q u e l e s t é n è b r e s m e c o u -
v r i r o n t ; n i a i s l a n u i t m ê m e d e v i e n t u n e l u m i è r e p o u r 
m o i d a n s m e s p l a i s i r s . 

1 1 . C a r l e s t é n è b r e s n e s e r o n t p o i n t o b s c u r e s p o u r 
v o u s , la n u i t s e r a é c l a i r é e c o m m e l e j o u r , la l u m i è r e 
du j o u r s e r a c o m m e l e s t é n è b r e s d e l a n u i t (et les té-
nèbres de la nuit comme la lumière du jour). 

1 2 . P a r c e que. v o u s ê t e s l e m a î t r e d e t o u t c e q u ' i l 
y a d e p l u s i n l i m e d a n s m o i , c l q u e v o u s m ' a v e z p r o -
l é g é d è s le s e i n d e m a m è r e . 

1 3 . J e v o u s l o i i e i a i (Seigneur) p a r c e q u e v o u s a v e z 
s i g n a l é v o i r e m a g n i f i c e n c e d ' u n e m a n i è r e é l o n n a n t e ; 
v o s œ u v r e s s o n l a d m i r a b l e s , c l m o n â m e e n é t a i t 
I r è s - c o n v a i n c u e . 

1 4 . M e s o s s e m e n t s , q u e v o u s a v e z f a i t s e n s e c r e t , 
n e v o u s o n t p o i n t é t é i n c o n n u s , ni 111a s u b s t a n c e , q u e 
v o u s a v e z f o r m é e (comme) d a n s l e s e n t r a i l l e s d e la 

1 3 . V o s y e u x o n t v u l ' é t a t d ' i m p e r f e c t i o n o ù j ' é t a i s : 
t o u s l e s j o u r s d e la f o r m a t i o n d e s h o m m e s s e r o n t 
é c r i t s d a n s v o t r e l i v r e , l o r s m ê m e q u ' a u c u n d ' e u x 
11e s e r a e n c o r e f o r m é . 

1 0 . M a i s , S o i g n e u r , v o s a m i s s o n t p o u r m o i d e s 
o b j e t s d i g n e s d ' u n t r è s - g r a n d h o n n e u r ; e l l e u r p u i s -
s a n c e es t é t a b l i e s u r d e s p r i n c i p e s i n é b r a n l a b l e s . 

1 7 . J e l â c h e r a i d e l e s c o m p t e r , et. i l s s u r p a s s e r o n t 
l e s s a b l e s d e l a m e r : j e m e r é v e i l l e e t , j e s u i s e n c o r e 

18. P u i s q u e v o u s e x t e r m i n e r e z , S e i g n e u r , l e s p é -
c h e u r s , b o u l i n e s d e s a n g , d é t o u r n e z - v o u s d e m o i , 

1 9 . V o u s q u i d i t e s d a n s v o s p e n s é e s : C ' e s t e n v a i n 
q u e (les justes) h a b i t e r o n t (ou a c q u e r r o n t ) v o s v i l l e s . 

l i q u i t é , e t 

C O M M E N T A R I U M ( 1 ) . 

p r o b a l u m 

s'i l v a d a n s m o i le. m o i n d r e v e 
n d u i s c z - m o î d a u s l a r o u l e é t e n 

x p l o r a l u m , p e r f e c i u m q u e b a l t e s , p r o b è 



L e s L X X o n t t r a d u i t : Se igneur, vous répondrez pour 
moi, o u vous prendrez ma défense. A p r o p r e m e n t par-
l e r , l ' h é b r e u d i t : U Seigneur (era nulo tir de moi ou 
pour moi ; m a i s c o m m e il s ' a g i t i c i d ' e n n « n i ¡ , s o i t tem-
p o r e l s , s o i t s p i r i t u e l s , l e m o t rétribue! e s t à propos 

Kr c e q u ' i l f a i t e n t e n d r e q u e l e S e i g n e u r v e n g e r a k, 
o p l i è l e o u c e u x a u n o m d e q u i il p a r l e . 
Il y a d a n s l e t e x t e : Opera inanimii luarum ne ii-

miitas. N o t r e v e r s i o n r e n d assez , c e s e n s : c a r c e l u i mi 

donnerez h 
ennemis furieux, el voire droite me délivrera. L e P . 
I l o u b i g a n t t r a d u i t : Eiiam super inimicos meos millis 
manum tuain. L e s L X X o n t p u t r a d u i r e a u p r é t é r i t ; 
m a i s l e s d e u x s e n s s o n t l i o n s . L e P r o p h è t e a v a i t d é j à 
é p r o u v é l a p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r c o n t r e s e s e n n e m i s , 
e t il c o m p t a i t q u e l e S e i g n e u r l e p r o t é g e r a i t t o u j o u r s 
d a n s la s u i l e . 

C e v e r s e t p e u t e x p r i m e r le d é s i r q u ' a u r a i t e n l e 
P r o p h è t e d ' ê t r e d é l i v r é d e s t r i b u l a t i o n s d o n t c e l l e v i e 
n ' e s t j a m a i s e x e m p t e ; m a i s S . A u g u s t i n a u n e p e n s é e 
b i e n p l u s b e l l e . Il c r o i t q u e le P r o p h è t e a c q u i e s c e a u x 
t r i b u l a t i o n s t e m p o r e l l e s , c o m m e é t a n t l ' u n i q u e m o y e n 
d e p a r v e n i r à l a v é r i t a b l e v i e . A h ! S e i g n e u r , d i t - i l . 

L e P r o p h è t e t é m o i g n e l a c o n f i a n c e q u ' i l a d a n s le 
S e i g n e u r . 11 e x a l t e e t i m p l o r e s a m i s é r i c o r d e ; il le 
c o n j u r e d e c o n s o m m e r l ' œ u v r e q u ' i l a c o m m e n c é e , 
s o i t q u ' o n e n t e n d e la d é l i v r a n c e d e s c a l a m i t é s tempo-
r e l l e s , s o i l , c o m m e il e s t p l u s v r a i s e m b l a b l e , l ' a l f t i r e 

Q u e l e s t l e S e i g n e u r q u i „ fait pour nous, qui a 
r é p o n d u p o u r n o u s , q u i s e s t fa i t c a u t i o n p o u r nous, 
s i n o n J é s u s - C h r i s t n o t r e S e i g n e u r ? e t q u a n d es t -ce 
q u e l a m i s é r i n m l c d i v i n e a p a r u d a n s t o u t e s o n é l en -
d u e , s i n o n q u a n d c e s a u v e u r d u m o n d e a o p é r é le 
g r a n d o u v r a g e d e la r é d e m p t i o n ? I l r e s t e loii lefnis en-
c o r e l a l in , l a c o n s o m m a t i o n , l a d é d i c a c e d u temple, 
c o m m e p a r l a i t S . A u g u s t i n . C e s e r a e n c o r e l ' i euvre tic 
p i e u ; m a i s il n e l ' a c h è v e r a p a s s a n s n o u s : il faut 
l e p r i e r d e n e p a s l a i s s e r i m p a r f a i t c e q u ' i l a c o m m e n -
c é ; m a i s il f a u t e n m ê m e t e m p s r e d o u b l e r d e cou rage , 
e t r a n i m e r n o s f o r c e s . C h a q u e j o u r es t p o u r nous le 
t e m p s f a v o r a b l e , l ' é p o q u e d u s a l u t . O u b l i o n s ions les 

a u - d e s s u s d e s a u t r e s h o m m e s , p l u s il l e u r c o n v i e n t d e 
s e c o m p t e r p o u r r i e n e n l a p r é s e n c e d e D i e u . I l s l i e n -
n c n l l o u t d e l u i , il p e u t l e s d é g r a d e r , e t i l s s o n i d e s -
t i n é s à e n t r e r d a n s la n u i t d u t o m b e a u , c o m m e t o u s 
l e u r s s u j e t s . J . - C . n ' e s t p o i n t v e n u p o u r d é t r ô n e r l e s 
m o n a r q u e s , m a i s i l e s t v e n u p o u r l e u r d i r e , c o m m e 
à l e u r s p e u p l e s : Apprenez de moi que je suis doux el 
humble de cœur. V o y e z d a n s m o i l a m a j e s t é s u p r ê m e 
c o m m e a n é a n t i e ; d é t r u i s e z d a n s v o u s t o u t l ' o r g u e i l 
q u ' i n s p i r e l ' a u t o r i t é , e t a b a i s s e z - v o u s d e v a n t m a c r o i x , 
q u i e s t le s i g n e d e la v r a i e g r a n d e u r . Que les rois de 
la ierre, d i t S . A u g u s t i n , soient humbles; qu'ils aiment 
Dieu ; alors ils chaîneront dans les voies du Seigneur. 
S a n s l ' h u m i l i t é et s a n s l ' a m o u r , on n ' e n t e n d r a d a n s 
l e u r s p a l a i s q u e l e s c h a n t s d e B a b y l o u e . I l s s ' é g a r e r o n t 
d a n s c e s r o u t e s p r o f a n e s , e t i l s a b o u t i r o n t a u l i e u d e 
d é s e s p o i r , o ù il n ' y a q u e d e s p l e u r s e t d e s g r i n c e -
m e n t s d e d é n i s . 

v e r t e t a e n r i c h i d e s m i l l i o n s d e s a i n t s . I.a docii-h,» 
d e s s o u f f r a n c e s , d e s h u m i l i a t i o n s , d e la p a u v r e t é , s 'esi 
r é p a n d u e d e p u i s l e C a l v a i r e j u s q u ' a u x e x t r é m i t é s À. 
la t e r r e ; o n n ' a p l u s a t t e n d u q u e l e s é v é n e m e n t s Z 
la v i e l i s s e n t n a î t r e l i s « c a s i o n s d e s o u f f r i r , d 'ê t re 
h u m i l i é , d e v i v r e d a n s l ' i n d i g e n c e ; 011 s ' e s t offert à 
c e s é p r e u v e s , 011 l e s a r e c h e r c h é e s , o u e n a fa i t une 
p r o f e s s i o n o u v e r t e . L e s a p ô t r e s e t l e s m a r t y r s o n t c ié 
l e s p r e m i e r s à s u i v r e l e s e x e m p l e s d e J . - C . pauvre , 
s o u f f r a n t , a c c a b l é d ' o p p r o b r e s ; e t q u a n d l e s p e r s é c u -
t i o n s o n t c e s s é , l e s s o l i t u d e s s e s o n t p e u p l é e s d 'hum-
m e s c r u c i f i é s a u m o n d e , e l le m o n d e l u i - m ê m e a m 
d a n s s o n s e i n d e s c h r é t i e n s d e t o u s l e s é t a l s , q u i ont 
m a r c h é d a n s l a r o u t e f r a v é c p a r J . - C . 

I N P S A L . C X X X V 1 U . C O M M E N T À R I O ! . 

n t e . 
C e v e r s e t p e u t e x p r i n 

P r o p h è t e d ' ê t r e d é l i v r é d 
n ' e s t j a m a i s e x e m p l e ; m s 
b i e n p l u s b e l l e . Il c r o i t q i 
t r i b u l a t i o n s t e m p o r e l l e s , c o n t i n t 
d e p a r v e n i r à la v é r i t a b l e v i e . A h 
s e l o n c e t t e e x p l i c a t i o n , j e le r e c o n n 
p r é s e n c e ; v o u s m e d o n n e r e z la v i e 
p a s s e n t d a n s l e s t r i b u l a t i o n s ; j ' a i ui 
p é r a n c e d a n s l e s c o u p s q u e v o u s 111' 
a v e z é t e n d u v o t r e m a i n c o m m e d e c o n c e r t 
e n n e m i s ; v o u s a v e z a j o u t é à l e u r c o l è r e , < 
p l i a n t m e s t r a v e r s e s e t m e s s o u f f r a n c e s ; i r 
d r o i t e m ' a s o u t e n u e t n ' a p a s p e r m i s q u e j e 
b a s s e s o u s l e p o i d s d e s a f f l i c t i o n s . Si c e l t e il 
t i o n n ' e s t p a s l i t t é r a l e , e l l e m é r i l e d e l ' ê t r e , 
a u t r e d o n n e a u P r o p h è t e d e s v u e s b i e n m o i n s é l e v é e s , 
e t b o r n e s e s s e n t i m e n t s à d e s o b j e l s b i e n m o i n s d i g n e s 
d e l u i . 

BÉFLEXIOXS. 

J e n e d o u t e p o i n t q u e l e P r o p h è t e et t o u s l e s s a i n t s 
d e 1 a n c i e n n e a l l i a n c e n ' a i e n l r e g a r d é l e s t r i b u l a t i o n s 
c o m m e l a r o u t e q u i m è n e à la v i e . à la p o s s e s s i o n d u 
b o n h e u r é l e r n e l . C e l t e d o c t r i n e e s t d e v e n u e f o n d a m e n -
t a l e d a n s l a r e l i g i o n , d e p u i s q u e D i e u a c o n d a i : 

l ' h o m m e à m a n g e r s o n p a i n à la s u e u r d e s o n I r o n t 
l . e s t r i b u l a t i o n s s o n t t e l l e m e n t l e p a r l a g e d e l ' h o m m e , 
q u e l e s p é c h e u r s y s o n t s o u m i s c o m m e l e s j u s t e s . L a 
d i f f é r e n c e e n t r e e u x e s t q u e l e s p r e m i e r s n ' e u l 'ont 

1. I n finem, Psalmus David. C X X X V L I I . 

H c b r . C X X X I X . 

2 . D o m i n e , p r o b â s l i m e , e t c o g u o v i s i i m e ; l u c o g n o -

vis t i s e s s i o n e m m c a m , e t r e s u r r e c t i o i i c w m e a m . 

3 . I n t e l l c x i s l i c o g i t a l i o n e s m e a s d e l o n g é ; s e n i i l a m 

m e a m e t f u u i c u l u m m e u m i n v c s l i g â s i i ; 

-i . E l o m u e s v i a s m e a s p r t e v i d i s i i : q u i 

s e r m o i n l i n g u à m c â . 

0 . E c c e , D o m i n e , lu cog t iov i s l i o m n i a 1 

i n l i q u a ; tu f o r m a s t i m e , e t p o s u i s l i s u p e r 
v i s s i m a e t 

P S A U M E c x x x v m . 

r ee qii 1 
lo rsqm 

6 , M i r a b i l i s f a c t a e s t s c i t 

: s l , e t n o n p o l c r o a d c a m . 
m i a l ú a e x m e 

2 1 . O u i , j e l e s h a i s d ' u n e h a i n e i m p l a c a b l e ; e t ili 
s o n t d e v e n u s m e s e n n e m i s . 

2 2 . E p r o u v e z - m o i , S e i g n e u r , p é n é t r e z l e f o n d de 
m o n c œ u r ; i n t e r r o g e z - m o i , e l c o n n a i s s e z m e s d é -
m a r c h e s . 

IN P S A L . C X X X V l I I . C O M M E N T A R I U M 

l q u ò à f a c i e l u i f u g i a i n ? 

l u i l l i c c s ; si d e s c e n d e r o 

7 . Q u o i h o à s p i r i l u t ue 

S . S i a s c e n d e r ò iu e œ l i 

in i u f e r i i i i n i , a d e s . 

0 . S i s u m p s e r o p e n n a s 

111 e x t r e m i s m a r i s : 

1 0 . E i c m u t i l l f ic m a n u t 

m e d c x l e r a t u a . 

1 1 . E t d i x i : F o r s i t a n ti 

n o x i l l u m i n a l i o m e a in d e l i c i 

1 2 . Q u i a t e n e b r a : n o n ob : 

s i c u i d i c s i l i u m î j i a b i l u r : si . 

l u m e n e j n s . 

1 3 . Q u i a m p o s s e d i s i i r e n e s m e o s , s u s c e p i s l i m e d t 

u l e r o m a l r i i n i e i e . 

l i . C o n f i l e b o r l i b i , q u i a t e r r i b i l i i e r m a g n i f i c a m i 

e s : m i r a b i l i a o p e r a l ú a , c l a n i m a m e a c o g n o s c e t n i -

L ' i . N o n es l o c c u l l a l u m o s n i e u i n à l e , q u o i ! f ec i -

s i i ¡11 o c c u l t o , e t s u h s l a n t i a m e a in i n f e r i o r i b u s t e r r a : . 

1 6 . I m p e r f e c t i o n n i e u i n v i d e r u n l o c u l i l u i , e l in l i-

b r o i n o o n i n e s s e r i b e n i u r : d i e s f o r m a b u n l u r , e t n e n i e 

1 7 . Alibi 

D e u s ; n i n i 

1 8 . D i m 

h i i n t u r ; e x 

IO. S i o i 

d e c l i n a l e 

n n t e m n i m i s h o n o r i f i e a t i s u n t 

; c o i i f o r l a l u s CSI p r i n c i p a l s e o r 

n e r a b o e o s , e t s u p e r a r e n a i » I 

u r r e x i , el a d i r n e s u m t e c u m . 

: i d e r i s , D e u s , p e c c a l o r e s : v i r i sa 

m e . 

2 0 . Q u i a d i c i t i s in c o g i l a t i o n e : 

t a l e c i v i t a t e s s n a s . 

2 1 . N o n n e q u i o d e r u n l l e , D o m i 

p e r i n i m i c o s t i l o s t a b e s c c b a m ? 

2 2 . P e r f e c t o o d i o o d e r a m i l l o s ; 

m i l i i . 

2 3 . P r o b a m e . D e u s , e t s c i l o c o 

m e , e t c o g n o s c e s e m i t a s m e a s . 

2 4 . E t v i d e s i v ia i n i q u i l a t i s in 

m e in v ia i c l e r n f i . 

V E R S . 2 . — D O S I M I , IROBASTI ME, 

A c c i p i e n t i 

» , o d o r a n t ! 

i t i n i m i c i fa 
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c d e s c e n d s 7 . S i j e m o n l e a u c i e l , v o u s y ê t e s ; 
a u x e n f e r s , v o u s v o u s y t r o u v e z . 

S . Si j e p r e n d s m e s a i l e s d é s l e m a l i n , e l s i j e v a i s 
h a b i l e r a u x e x t r é m i t é s d e f a m e r , 

9 . C e s e r a v o t r e m a i n q u i m ' y c o n d u i r a , e t v o i r e 
d r o i t e q u i m ' y r e t i e n d r a . 

1 0 . J ' a i d i t : P e u t - ê t r e q u e l e s t é n è b r e s m e c o u -
v r i r o n t ; m a i s l a n u i t m ê m e d e v i e n t u n e l u m i è r e p o u r 
m o i d a n s m e s p l a i s i r s . 

1 1 . C a r l e s t é n è b r e s n e s e r o n t p o i n t o b s c u r e s p o u r 
v o u s , la n u i t s e r a é c l a i r é e c o m m e l e j o u r , la l u m i è r e 
du j o u r s e r a c o m m e l e s t é n è b r e s d e l a n u i t (el les té-
nèbres de la nuit comme la lumuredu jour). 

1 2 . P a r c e q u e v o u s è l e s l e m a î t r e d e t o u t c e q u ' i l 
y a d e p l u s i n t i m e d a n s m o i , e t q u e v o u s m ' a v e z p r o -
t é g é d è s le s e i n d e m a m è r e . 

1 3 . J e v o u s l o i i i ' i a i (Seigneur) p a r c e q u e v o u s a v e z 
s i g n a l é v o t r e m a g n i f i c e n c e d ' u n e m a n i è r e é t o n n a n t e ; 
v o s œ u v r e s s o n t a d m i r a b l e s , e t m o n â m e e n é t a i t 
I r è s - c o n v a i n c u c . 

1 4 . M e s o s s e m e n t s , q u e v o u s a v e z f a i l s e n s c c r e t , 
n e v o u s o u i p o i n t é t é i n c o n n u s , ni 111a s u b s t a n c e , q u e 
v o u s a v e z f o r m é e ( c o m m e ) d a n s l e s e n t r a i l l e s d e la 

I . ' i . V o s y e u x o n t v u l ' é t a t d ' i m p e r f e c t i o n 01I j ' é t a i s : 
1011s l e s j o u r s d e la f o r m a t i o n d e s h o m m e s s e r o n t 
é c r i t s d a n s v o t r e l i v r e , l o r s m ê m e q u ' a u c u n d ' e u x 
11e s e r a e n c o r e f o r m é . 

1 6 . M a i s , S e i g n e u r , v o s a m i s s o n t p o u r m o i d e s 
o b j e l s d i g n e s d ' u n t i c s - g r a n d h o n n e u r ; e l l e u r p u i s -
s a n c e e s l é t a b l i e s u r d e s p r i n c i p e s i n é b r a n l a b l e s . 

1 7 . J e l â c h e r a i d e l e s c o m p t e r , et. i l s s u r p a s s e r o n t 
l e s s a b l e s d e la m e r : j e m e r é v e i l l e e t , j e s u i s e n c o r e 

18. P u i s q u e v o u s e x t e r m i n e r e z , S e i g n e u r , l e s p é -
c h e u r s , h o n i m e s d e s a n g , d é t o u r n e z - v o u s d e m o i , 

1 9 . V o u s q u i d i t e s d a n s v o s p e n s é e s : C ' e s t e n v a i n 
q u e (les justes) h a b i t e r o n t (ou a c q u e r r o n t ) v o s v i l l e s . 

• ¡ q u i t é , e t 

C O M M E N T A R I U M ( 1 ) . 

p r o b a t u m 

s'i l v a d a n s m o i l e m o i n d r e v e 
n d n i s e z - m o i d a n s l a r o u t e è t e r i 

x p l o r a l i m i , p e r f c c i u m q u e h a l t e s , p r o b i : 



m e n ó s t i , q u a s i f a r l o p e r i e u i o : C h r y s o s l o m u s . Quo ; ) ; 

i n o x ailcogaòvisti, m k ' l l e x i ' l i , i n v e s l i g à s i i , p r à v i d i s l i . : 

SES->KNF.M, REM RP.ECTIONEH. v i t a n i m e a m l o t a m : E u -

t h v m i u s . N ó s t i q u a n d o e t u b i s e s s u r u s s i m , e t s u r -

r e c i u r u s . M c i a p h o r a a b a r i e v e n a t o r i a , q u a m f c r é l o t o 

P s a l u i o c o n t i n u a i . O m n i a tilii n o t a s m s t , q u o ; s e d e n s . 

s t a n s , a m b u l a n s , c u b a n s c o g i t o a t q u e g e r o ; s i v e o t i o -

s n s d c g a n i , s i v c o l i q u i d n e g o l i i a g a m . C h a l d . e u s 4 Co-

rani le nota esl sessio mea ad studendum legi, ci resur- : 

rectio ad eandmn in portimi!. Ad v v r ! : u m , schil-lhl, 

diurni, sedere m e u m , mingere menni. S e d in f in i t a s ; e p è 

n c c i p i m i t u r p r ò n o i u i n i b u s . 

VTKS. 3 . — INTKLLEMSÌI COGITATIUXKS, a n i m i s e n -

s u s n o v i s t i , a n l c q u à m m o v e o n i u r : C l i r y s o » l o m u s . , 

V o x rhehi h o c s i g n i f i c a i e x c h a k i a i c à l i n g u a , in q u à 

rafia p r ò aisa p o n ì l u r ; e t s i c l . ic lei'«* a c c i p i u n t R a b -

b i n i . N a n i pa l i c i SU n i q u i v o r i a n t amicos meos, s i v e 

s i n g u l a r i l e r amicmi menni. DE I.oxcfe, a b a l t e r n o , l o n g è 

a n t e q u à m e x o r i a n l u r , e x i s t a n t a c i n e d a n t in m e u m 

a n i m i m i , p r i u s q i ^ i m c o g i i c n i a l i q u i d , h o c n ó s t i , ut ; 

n o n l a n t à n i p é r s p i c i à s p n e s c n l c s c o g i t a l i o n e s , v e r u n i ! 

e t i a m f u t u r a s , i d q u c a b orni l i a s t e n u t a l e : u n i t a e s t ' 

Ina pe . rspicàCÌn c i a n i m i a c i e s . N o n e n i m a d l o c u i n , ' 

s e d a d t e m p u s r e f e r e n d u m : H i l a r i u s . C o n t r a ( a m e n 

a l i q n i a d loci i n t e r v a l l i m i . I>e co?lo in t e l l i g i s m e i a n i m i , 

s e n s a . R . E m m a n u e l . C i m i a d i r n e s u i i l l o n g i n q u a : a b ! 

o p e r e , c ù m s o n i a d i r n e in p o t e n l i à , a c a n t e q u à m in 

a c t u m e x e a u t . S e i c n l i à \ i s i o n i s c o g i t a l i o n e s o i i i n c s i 

c i n f l c c i u s tu l l i b o m i n u m , l u m a n g e l o r u m , e t i a m q u a 1 

in i n l i n i t u m in s t e r i l i t a l e m u l l i p l i c a b u n t i i r , c o g n o s c i t 

e r u d i e n s , d e d i v i n à j u s l i l i à p r o v i d e n t i à q u e , a s s e r a t u r , 
n e g l c c t i s D a v i d i c a : v i t e g e s l i s , a u l b i s t o r i à J u d a x i - ' 
r u m . 

C a r m e n l o l i u s P s a l l e r i i p u l c h c r r i m u m A b e n - E / . r a : 
v i d e t n r . cu i c x - t e r a a u t s e n l e n l i a r u m s u b l i i m l a t e , a u l 
o r a l i o n i s s p l e n d o r e , a n i v a r i e t a l e figura r u m , a n i r e -
r u m p r o f u i i d i t a i c n e q u - a n i c o m p a r a l i . A t q u e h a : c i p s a 
s i m t q u a : d i f f i c i l l i m u m c i o b s c u r i s s i m u i i i e f l i c i u n t , 
p r i r n a m p r a i s c r i i u ) c a r m i n i s p a r t e - m , ubi m i m i l a De i 
s a p i e n i i a e l sCienl ia i l l u s t r i b i i s a d e ò c o l o r i b u s d e s c r i - ; i 
b i t u r , n i v i x n l l i i s i m i l a t i o n i I o c u s p o s s e e s s e v i d e a - ! ' 
t u r . • ( C a l m e t . ) 

L o n g è m a x i m a c a r m i n i s p a r s q u a m v i s in o o m i s n e n -
t ià a t q u e o n m i p n e s i m t i à d i v i n a c e l e b r a n d o v e r s e t u r ; ; 
in c o t a n i e i i n o n e s s e p r i m a r i u m p o e t a : c o n s i l i u m , q u o i 
a n i m u s e j u s a d c a n e n d u r a u n i c é f u c r i t i n i p u l s u s , e x 
c l a u s u l à e a r m i n i s a p p a r e r ò , r e c t o m o n u i t C u r i i « , t i 
v id i t j a m R u d i u g e r u s , q u i , s e c u n d ù m H e b r . e a m i n s e r ì - 1 

p l i o n e n i , Dav id i b o c c a r m e n I r i b u i t , a t q u e A b s a l o n i c a : ! 

s e d i t i o n i s t e m p o r e e d i t u m eo i i j i c i i , v i d i t , i n q u a m , j a m 
i l l c , b a n c c o n t e s i : i t i o n o m , D e u m s c i r e o m n i a , e t n o n li 
l a n l i i n i a c t i o n e » , s e d Cons i l i a e l i a m , e t m o l u s a n i m i 
in born i n e u n i v e r s o s , d i r i g i v i d c r i à D a v i d e a d p r o -
b a n d a m i i m o c e n l i a m s u a m D c o e l b o m i n i b u s , q u ò d ' 
n i ln l a d v e r s ù s p n p u l u m c i p a t r i a m s t r i m i a u l i n o l i a - I 
t u r , e t s e v a c a r e o r n n i c u l p à c r i m i n i s e ' u s , q u o e o m 
g r a v a b n n t s e d i t ins i . A d d i i t a m e n c o n s i d e r a i i d u m e s s e , 1 

a n n o n , e t i a r a p r o p t e r v e r s i m i 19 e t s c q u e u l e s , p s a l -
m u s r e f e r r i , p o s s i l a d id t c n i p o r i s , q u o c imi s u a c o -
b o r t e , c imi reg<> A c h i . in c a s t r a P h i l i s t l l i c o n m i c o n - i • 
c e d e r e n e c c s s e h a b u i t . a d e x p e d i t i o n e m b o r i m i c o n i r a I . 
S a ù l e r n e t p o p u l u m J u d a i c u m ; ¡Ili e n i m t e m p o r i s a n e 
e t i a m c o n g r u e r e t a l e m c o ; i l e s t a l i o : i ! m d e i u n o c e n l i à I -
a n i m i et p i e t a i c v e r a . G u r i i l t o a n t e r a p r o p t e r C a l d a i - | 1 i 
c a s e ! S y r i a c a s q u o r u m d a m v e r b o r u m f o r m a s e l s i - . ' , 
a n i f i c a l i o n e s ( v i d e v e r s . 2 , 5 , 7 , 2 0 ) n o n e s l v e r i s i m i l e I I i 
h o c c a r m e u à D a v i d e e d i t u m e s s e . r R A s e n f l m ! ! " ? ' t 

J ) ^ u s ; el q n i d e m s i m u l ex p a r t e s u i u n i c o a d i . . \ M l 

imi ! ti l u d o i l l a r u m c o g i t a t i o n u m p e r s e , n o n uisi p c r 

s u o c e s s i o n e n i f u t u r a s i i . SEMITA* MF.VM ( 1 ) , m e a s eUu.u 

( I ) Y o c e m , ssmitam meam, A l i e n - K > r a r e c t ó w s e i , 
ambulare meum e x p o s u i l , c u i o p p o n i l u r aca<hitm 

menni, i N o n n u l l i s è r e c e n l i o r i b u s p s a l n i o n m i eisaira-
< t o r i b u s p l a c u i t , l l e b r a - o r u u i e x p o s i l i o n e m s e p i i w i u i a 
i l n t e r p r c l u m t r a r . s l a t i o n i a c c o m m o d a r e , quas i ideia 
Ì v o l u e r i n l illi s i g n i l i c a r i u o m i i i e funiculi, qn<K| |je", 
« b r a ' i d i x e r u n t accubaiionem, s e d l u c e la in lo«i»è 
( s t a n i , u t i l i l l ici lè i n t e r s e c o n v e n i r e p o s s i n t . Dicunt 
i a n i o n i , q u i b u s ea e x j t o s i t i o p l a c e t , p e r fùniculum 
i in lo l l ig i legciem, s e u /loream ; e x l e g e t e a m e n i iniel-
t l igi c u b a l i o n e m , q u ò d in t e g e t i b u s i ionn i i l l i culiom. 
i S i c s a n e , u t b . c-/pi-.ui i e g e l e s fianl, e x j u n c i s nempe 
i | i a l u s i r i b u s a u t c a r i c e , n a m id q u o q u e s Z 5 ì . * ; 

I li c a i ; I fcea t e t i a m a l i q u i b u s t e s t e s p f o ' s t r a t i s lia-
: b e r e ; d i f l i n l e t a m e n e s t c r e d e r e q u o d conelui l i iur 
r e t i a m D a v i d r e g e m p r a ' d i v i l c m in t e g e t i b u s cubare 
: s o l i t i m i . P r x ' l e r e a q u i d c a u s a ; f a i l s e p t u a g m u In. 

t e r p r e t i b u s , u t p r o strato p o n e r e m ? P o t e r a n t 
: e n i m e l f a c i l i ù s . e l a d v o c c m H e b r < e a m e x p r i m e n d a m 
: a p t i ù s , d i c e r e /Ù^J, cubile, s e u i T ^ y ^ v stratum, ut 

s o l e n l : c u r , si l e c l u m s i g n i f i c a r e v o l e b a n t , tara ob-
s c u r o n o m i n e , e t a d e a r n r e m s i g n i f i c a n d a m longiùs 
pelil i», e t a d v o c c m H é b r i e a m p a r i m i a p i o liti volue-
r u n l ? A c c e d i l e o d e m q u ò d u u n q u à n i , n e q u e apitj 
l i o s i n t e r p r e t e s , n e q u e a p u d i l l o s , n c q u e ecclesiast i -
c o s , n c q u e p r o f a n o s a u c i o r e s , i n v c n i i i i r schienui pro 
ledo p o s i l a . . . Hn.v iu i . ' s h u n c l o c u m e x p o n c n s : Quòd, 
i n i j u i t , nostri d i r e c t i o n e m transiulerunt, id Scp'ua-
ginla ex IlebrdiO c7/Aw interpretati sunt; cu-
lem guarnmdam gentium consuetudine certuni et consti-
tution modani iiineris significai, ti l quod nos mi l l iar inm, 
id UH TyOiK. milieu peni. In q u i b u s l l i l a r i i v e r b i s ad-
v o r l c n d i n u e s t , L a i i n u i n q i i c m p i a m i n t o r p r e t e n i di-
rectionem t r a u s l u l i s s e , s e u e x i p s a v o c e Givecà , qsiam 
S e p t u a g i n t a p o s u c r u n l , sdiamo, s e u q u o d al ius qnis-
p i a m G r . e c u s i n t e r p r e s i t a e x l l e b r a i o t rans lu le r i t , 
u t in L a t i m u n i n u m i s i directionem t r a n s f e r r i posset , 
e - » / p u l a , ve l a l i m i s i m i l e . A u g u s t i n i i s porrò in 
s u a L a t i n a i n t e r p r e t a l i o n c , q u a m s e q u i U i r , habet 
Hiuitem meum; limiles a u t e m v ia ; s u n t a n g u s l i o f ó s , 
q u a 1 f u n i c u l i s duc l i s : p r o t e i i d u o t u r , i t a q u e passim 
a p u d a u c t o r e s i p sa ; v i a : limites d i c u n t u r , ut apud 
p o e l a m L a l i u u n i I c g i m u s , A l n e i d . 9 , 5 2 3 : 

< Il ite ego vasta dabo, et lato te limite ducant. 
E r g o c ù m i l l c i n t e r p r e s , q u e m s e q u i l u r Augus t inus , 
limitem meum d i x i t , s e m i t a i n a c v i a m voli t i ! d icc re , 
q u o d u s q u e a d e ò v e r u n i e s t , u t S y m m a c h u s quoque 
c i T l i e o d o t i o n p r o e o q u ò d zyobì> d i x e r u n t S c p t u a -
g i n t a , c l a r i ù s r e d d i d e r i n t , / . « ; TV,> Ev bis om-

n i b u s i i lud c o n f i c i t u r , h o c loco s igr t i l icaré 
semitoni s e u a n g u s t i o r e m v i a m , e l q u i d e m r c c i a m , ex 
e o q u ò d f u n i c u l i s e x i e n t i s d u c i S t ì l e a t , m a x i m è iii 
a g r i > ; q u o d e t i a m ex c o n s u e t u d i n e s e p t u a g i u t a In-

t e r p r è t u i n c o n f i r m a l n r , q u i e l i a m , J e r e m i s o 1 8 , 1 5 , 
in b a n c s i g n i l i c a t i o n c m n à c v o c e S u n i u s i ( p i o He-
b r a ' o w ). U n d e s o l c t e l i a m H e r o d o t u s , ubi de 
s t e r n e n d i s v i i s a u t r c q n a n d i s , a u t r iv i s ducend i s 
i n e n t i o lit, S&MUAZ v o c a b u l u m , ÌÌ s c b t f n o seu fuai-
e i i lo t e n d e n d o c o m p o s i l u m , u s u r p a r e ; u t in Poly-
n i n i à , l ib . 7 , e . 2 3 : l'er urban Sancii funiculo ducto. 
T a r n a u l e m v u l g a l u i n f u i l , s c b f e n u m v i a m appe l la re , 
u t c e r i u m e t i a m v ia ; s p a t i u m q u o d H i l a r i u s dixit , 
Irne n o m i n e s i g n i f i c a r e so l i l i s i n t illi v e t c r c s , quasn-
vis d e s p a i l i m e n s u r à s i l i n t e r a u c t o r e s con t rovors in . 
N a m s c l K c n u m t r i g i n l a S t ad ia c o i i t ì n e r e d ix i t H i n i n s 
l i b r o c a p . 1 0 ; s e d H e r o d o t u s l i b r o 2 , c. <!, -Eg.v-
p t i a m e s s e i n e n s n r a m a i t , e l s e x a g i n t a s t a d i a eom-
p l e c t i . P o r r ò . 'Egyp t ian» e s s e i n e n s m a n i scbcci iuni , 
e t i a m 15. H i e r o n y m u s a f l i r m a l in s u i s in J o c l e m <?om-
m e n h r i i s , e t h o c p s a l m i l o c o c e r t i i t i n e r i s m e n s o r a r a 
s i g n i f i c a r e , s e d GÌ usa m c u r s i i a p p e l l a t a , p a u l ò d i -
v e r s a m a t t e r i . I n Ni lo e n i m flumiue, i n q u i i , sive i a 

a c ü o n e s , o p e r a e l s t u d i a . E r FU.MCCLCM, l o n g u n i m e u m 

i r a c t ' i m , m e a m g y r a l i o n c m , m e o s l o n g o s s i n u s c i s p i - ' 

r a s p e r v t s l i g ä s l i , id e s t , m e a v e s t i g i a . P e r s i s t i t in v e -

n a i i o n i s m e t a p h o r à , q u a ; e s t e x p r c s s i o r in l l e b r i c o , 

senatum meam et cubitum meum cinxisti; G a l i . : ila 

trace et man gite. I t e r , q u ò a m b u l o , e t l o c u i n in q u o 

r e c u b o , e x p l o r à s t i , p a l a m q u c f e c i s t i . A d v e r b u m , v e n -

t i l a s t i , v e l c i r c u m d e d i s l i . C h a h i . : Sed el quando am-

bulo in l ' i i ì , et accumbo ad vncandum legi, secedere fe- : 

cisti me ( q u a s i in s e c r e l i o r e i n l o c u i n d e d u x i s l i , Gra ' . c è , 

c i . u y a p t i , ) . S i c i n d a g a r e , i n v e s l i g a r c , c i n g e r e , v o c a -

b u l a s u n t v e n a t o r i a . M e g r a d i e n t e m c i i b a n t e m q u e 

c i n x i s t i , n e t u u m c o n s p e c t n m e f f u g e r e m , s i v e ve l i n i 

a m b u l a r e i n l e r d i ù , s i v e n o c t u c u b i t u m i r e , t u s e m p e r 

e s c i r c ù m m e , a c m e ve lu l i c o n s l r i c l u m t e n e s u n d i q u e , 

u è t u a ; p r o v i d e n t i a l o c u l o s e v a d a m . S e p i u a g i n t a f o r -

l a s s è p r o cywk?, funiailum, xtfro,, cubile v e r l e r a n l . 

Q u a n q u à m n i h i l a d m o d ì n n r e f e r t , m o d ò i n c t a p h o r a 

p e i c i p i a l u r . F c M c r i . r s e l i a m s u i n i p o s s i ! p o e l i c è p r o 

vi l à , u t a p u d n o s l r o s l i l u m , q u o d P a r c a : d i c u n t u r n e r e 

d e i n d e q u e p r i é s c i n d e r e . 

V E R S . 4 . — E T OMNF.S VI.VS MEAS PREVIDISTI , o p e r a 

m e a , u l r e e l è A u g u s t i n u s . PIL^VIDISTI , p r o v i d i s t i . R c -

c t è . N a m v e r b u m sachan, è s e r m o n e C b a l d a i c o e s t 

a c c i p i e n d u m , periclitari. O m n c s m e a ; v i t a ; r a i i o n c s 

p e r i c l i t a t u s c s e l c x p c r l u s . E a s p c r v c s l i g a t a s e t c x -

p l o r a t a s b a b e s . A l i i , p r o f i c e r c f e c i s t i . A l i i , a s s u e f e -

c i s i i , e i e - , u l a c t i o n c s m e a s n o n d ù n i o p e r e p m t i l a s 

i n t u e a r e . Q U A , a p o s i o p e s i s . Q u i a n o n e s t s e r m o in 

l i n g u à m c à , q u e m y u p p i e , tu n o n p n c v i d e r i s , u t i n f r a 

v e r s . 1 6 : Senio in eis, s u p p l e , q u i n o n s c r i b a t u r . R e -

l i n q u e b a t u r h o c l e r t i u m c o g u o s c e n d u m , u t n o l i t i a e s s e t 

« r i v i s e j u s , s o l e n l n a v e s f u n i b u s i r a b e r c , c c r i a b a -
« i w n i c s s p a t i a , q u : c a p p e l l a n t funicntos, u t l a b o r i 
« d e f e s s o r n m r e c e n t i a t r a b e n t i u m co l l a s u c c c d a n t . 
« l l a : c i l l c . N o n i g i l u r m i r i m i , s i S e p i u a g i n t a r e g i o n i s 
« i l ' i u s , in quii p o s i l i S c r i p l i i r a s i n t e r p r e t a l i s u n t , v o -
« c a b l i l a t e n u e r n n t , q u ò i l e o t e m p o r e e l iu i l là g e n i e 
« n o i a e t n s i t a t a c r a n i , q u ; e c u r r i c n l o t e m p o r u m o b -
« s c u r i o r a s u n t f a c t a , i A g e l l i u s . S v n i s e l i a m i n t e r p r e s 
I l i - l inea viam meam et semitas r e d d i d i t . R a t i o n e n » v e r o 
h u j u s i n i e r p r e l a t i o i i i s l à t e o r m e i g n o r a r e ; n o s t r u m 
l o c u m b e n e m u l t i s i c i n l e r p r e i a n l u r : T u ilei- e l a c c u -
b i t u m m e u m exade vent Uns. id e s l , d i s q u i r i s , i n v e s t i -
g a s . I t a H i c r o n y n u i s , eventi/àsti. A l e x a n d r i n u s , invesii-
g.is. * Q n o d in s e n t c n t i à n i h i l d i t f e r l ; n a m i l lc q u i d e m 
i a d v e r b u m r e d d i d i t , h i e a d s e n s u m m a g i s a d s p e x i l : 
« e t e n i m ventilare e s t in a r e a t r i t i c i i m à p a l c i s d i s c e r - | 
« n e r e , qu.iSf d i s e r e t i o n e m s i a d v i a m e l i i e r t r a n s f e - | 

• ramus, p r o p r i è investigano d i c i t u r ; d i s c e r n c r e n . i n i -
• q u e e i a d j u d i c a r e v i a m e t i t e r , n i h i l a l i u d e s t q u a m | 

i n v e s t i g a r e . » A g e l l i u s . M a g i s t a m e n p r o b a n d i , q u i ¡J 
:i Hmbus, corona, r e i n a l i q u a n t u n d i q u e a m b i e n s . n o - | 
s t r u m v e r t m i t , cingis, circumdas, i l a u t D e u s u n d i q u e ! 
d i c a t u r e u n t e s d e x u m b e n t e s q u e n o s ambire, i n c l u s o s - j 
q u e v e l u l i t e n e r e , u t n i h i l e l h i g i a t e j n s d e n i i n U i i t u m | 
n o t i t i a m q u e . Q u a m i n t c r p r e t a i i o n e n i A . S i b u l t e n s i u s 
,iri Animadvers. philolog a d h u n c l o c u m c o n l i r i n a v i t 
s i m i l i A r a b u u i USii l o q u e n d i , quifÌM</i!j*i f r e q u e n l i s s i m i ; i 
p r o cognoscere u s u r p a n l , m a x i m e c ù m p r o i - s ù s in r e i 
n o i i i i a m p e n c t r a m u s , q u o d i n p r i m i s D e o c o n v e n i t . S i c i 
in C o r a n i S in a 8 , v e r s . 4 9 : Deus ea qua-, facilini cingit, \ 
id e s t , p r o r s ù s p c r s p i c i l ; e l Sur:» 2 , I S : Dens cingit, I 
c o g n i t o ? h a b e t tmpios. S e n s u m r e c i è e x p r c s s i l S y r u s , 
nósti. P e r p e r à m C b a l d a ' i i s , afienus faci us es. 

{ R o s e n r a u l l e r . ) 1 

p e r f e c t i s s i m a : s e r m o n e s s c i l i c e t , c u m c o g i i a t i o m b n s 

e t o m n i b u s a c t i o n i b u s , q u a s q u i d e m s ig i i i l i c av i t p e r 

s e m i t o n i , f u n i c u l u m e l o m n c s v i a s . S i n e a p o s i o p e s i . 

Q n \ , q u a m v i s , chi p r o aph hai pi, u t s u p r a P s a l . 1 1 8 , 

e t s a - p é a l i a s . Q u a m v i s v i a s m e a s n o n e n u n i i e m , q u a m -

vis e a s n o n d i c a m , q u a m v i s n i h i l s i m l o c u t u s . V e . 

( q u i i d e m e s t i u t e l l e c i u s ) , c ù m , u t d e n o t e t t e m p u s , 

s i c u l i a l i a s s a ' p ò , chi p r o chaasher. E t s i c i n t c l l e x i t 

C h a l d a i u s : Et cimi non est eloquium in linguà meà. 

N ò s t i m e a s v i a s , e t i a m q u o t e m p o r e n o n d i i m e a s 

e n u n t i a v i . M a s o r è U c j u n g u n t c u m p r i n c i p i o s e < ] u e n l i s 

v e r s u s s a i i s i n c o m m o d e , c i n o n s i n e e c l i p s i p a r t i c u t e 

liod, c i a l i i s d i f i i c u l l a t i b u s . Quia non esl sermo ejut 

( a d h u c ) in lingua meà, ecce, Domine, cognovisti totum 

illuni. N o n d ù n i a d h u c s u m l o c u l u s , q o i n tu i l l ud n o -

v c r i s : n e p r o l a i a m q u i d e m m c à l i n g u à s e n t e n l i a m 

p c r i i o s c i s . U n d e q u o d s e q u i l u r , n o v i s s i m a et antiqua, 

a c c i p i u n t p r o retro et ante, e t c o n s t r u u n l c u m s e q u e n -

l i b u s . R e t r o e t a u l e f o r m à s l i m e , i d e s t , a n t e r i o r a m e a 

e t p o s t c r i o r a , t o t u m m e , e l u n d i q u e , q u a n i u s q u a n i u s 

s u m , e t à t e r g o e t à f r o n t e ; n e q u i s s o n m i e l C m n M a n i -

c h a : i s , e t a l i q u o i a l i i s i m p i i s , p a r t e m n o s t r i à D e o , 

p a r t e m a b a n g c l i s v e l d a - m o n ' i b u s e s s e f o r m a t a m . 

SF.RMO. R e c i c è f o n t e . I n G r i c c i s t a m e n e x c i n p l a r i b u s 

h o d i è n o n /¿ya,-, u t e t in R o m a n o p s a l l e r i o : 

Quia non est dolus in linguà meà, q u a s i sermo s u m a i u r 

in m a l u m , p r o s e r m o n e d o l o s o e t f r a u d o l e n t o , 

j V T R S . 5 . — E C C E , DOMINE , TII COGSOVISTI OMNIA NO-

VISSIMA ET ANTIQUA. Mea s c i l i c e t , id e s t , q u a ; m i l i i 

i o l i i n , a t q u e a d e ò a n t e q u à m n a s c e r e r c o n t i g e r u n t , e l 

q u a : m i h i n o v i s s i m e c o n t i n g e n t . N i s i m a l i s c u m E u -

t i i y m i o u n i v e r s e i n t e l l i g e r e d e c u n c t i s p n c t e r i l i s e t 

f " t u r i s . C o g n i t a e l p r s s e n t i a h a b e s , q u a i o l i m r e t r o a c -

l i s s e c u l i s p n e c e s s e r u n l , e l q u a : f u t u r i s t e m p o r i b u s e t 

e x t r e m i s e v e n i e n t . F n i u r a o m n i a a d e x l r e m a u s q u e 

t e m p o r u m , e t p r e t e r i t a a n t i q u i s e l à l e r n i s s e c u l i s . 

; S i c v i d e n t u r q u o q u e i n i e J l c x i s s e v e t e r e s H e b r i e o r u m 

d o c t o r c s , u t i n d i c a i R . M o s e N a h m a n i d e s in E x o d . 5 3 . 

R e c e n l i o r e s q u i a a d v e r b u m , ahor vekereb, retro et 

unte, p e r retro m e m b r a p o s t i c a , p e r ante a n t i c a a c c i -

p i u n t , in a n i e r i o r i b u s e t p o s i e r i o r i b u s m e m b r i s p e r 

t o t u m c o r p o r i s c i r c u i l u m figuràsti m e a t q u e f o r -

m a s t i ( I ) . MANLM. M a n u m a d m o v i s l i s u p e r i n e a d m e 

fingcndum, e t f o r m à h à c a f f i c i e n d u m . M c t a p h o r a à 

l i gu l i s , q u i m a n u m d u e u n t s u p e r a r g i l l a c e a m m a t c -

r i e n i , e t in c à m a n u c e r t a m f o r m a m i m p r i m u n t . 

( 1 ) R i d i c u l a m h i c f a b e l l a m s l r u u n t R a b b i n i , c o n 
d i l u i i ! D c o m a g n i l u d i n i s i m m e n s a ; A d a m n m , u b i 
il le p e c c a v i ! , in " c a p i t e p e r c u s s u m a d c e n t u m c n b i -
l o r u m s l a t u r a m o s s e c o n t r a c i u m . H o c n i m i r ù m e s t 
s a c r i s Sci i p i n r i s i l l u d e r e . H e b n c o l o c o a c c o m m o d a r i 
o p t i m c p o t e s t s e n t e n t i a , q u a m p a r n p h r a s t e s C h a l i h e u s 
h o c l o c o illi I r i b u i t , e a m q u e c x i s i i m o g e n u i n a m h u j u s 
loci c x p l i c a t i o n e m ; v u l g o e n i m vonere manum suam 
super atiquem, i s l i l l u n i p u n i r e . N c q u e t a m e n n e g a v e -
r i m , o p t i m è b i s v o c i b u s s i g n i l i c a r i p o s s e , p r o p r i o 
s c n s u , De i p a t r o c i n i m i » , p r o v i d e u t i a m a c r o b n r q u i -
b u s n o s ¡Ile t u e t u r , n o b i s q u e v i t a m a t q u e i u c r e m e n -
t u m l a r g i l u r . V i d e p s a l m o s 79 , 18 : Fiat manus tua ' 
super virimi dexter,r luce; e t 1 1 8 , 1 7 3 : Fiat manus ina 
ul salvt l me; e l 1-43, 7 : Emilie manum turni, de alto , 
cri»* ve. ( C a l m e t . ) 
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C h r j s o s t o m u s a d c o n s e r v a t i o n c m r c f e r l , u i i n d i ç e l 

D e i m o i à c r e a l i o n e c u r a r o . T u j p r o v i d e n l i à g u b c r -

n a s e ( p r o i e g i s . 

V E R S . 6 - — MIRABILIS FACTA E S T SCIENTI . ! T V » , l u ì 

p a s s i v e , m i c o g n i t i « , t u i n o t i l i a , q u a : e s m e m e i q u e 

p r o d i i e l i o n e e l op i f i c i o g i g n i l u r , e s l m i r a b i l i s . A c l i v è 

e n i i u c o n g r n i l : C o g n i l i o l u a e s m e , s i v c e s m e i c o n -

firinalionc a p p a r e l m i r a b i l i s . T u a s c i e n t i » , s a p i e n l i a , 

i n l c l l i g e n t i a e x m e o op i f i c i o i a c l a e s t a d r a i r a n d a . L i -

q u e l t e e s s e s a p i e n l i s s i m t i m e t i n l e l l i g e n t i s s i m u m , e x 

e o q u o t i m e t a n t i a r t e c o n d i d e r i s , q u a m d e l i b a l i ! L a c -

t a n t i u s d e O p i f i c i o D e i , C i c e r o d e N a t u r a d c o r u i u , 

G a l e u u s d e L ' su p a r t i u m , e t A n a t o m i a : s c r i p t o r e s . E x 

ME , e x m e i o p i f i c i o e t s t r u c t u r a . S c i e n t i a e t c o g n i -

l i o l u i e s t m i r a b i l i s ; q . d . : E x m e i op i f i c i o i n t e l l i g o 

e t s c i o q u à m s i s m i r a b i l i s e t p o l e n s . M c i p s u m n o s -

c e n s , c x c e l l c n t i a m l u x s a p i e n l i a ' , n o s c o . I t a l i a s i l i u s e t 

N i c o l a s , in 4 2 o r a t . N a z i a n z c n i . V u l g o R a b b i n i , ex 

m e . p r a : m e , s u p r a m e , e x t r a m e u m c a p t u m , s u p r a 

i n t e l l i g e n j i a m m e a m . M i r a b i l i o r e s t s c i e n t i a e t c o g n i -

l i o r e r u m t u a r n m , q u à m ut e g o c a m c o n s e q u a r . A d e ò 

e s t a r d u a e t d i f l i e i l i s , u l c a m e g o c o n s e q u i n o n p o s -

s i l i ] . M i r a b i l i l c r c a p t u m m e u m s u p e r a i l u ì c o g n i l i o . 

C b r y s o s t o m u s ; Mirum in modani excedil captum meum 

coram qua la facis ratio. CONFORTATA , niscligcbtih. 

E l e v a t a e s t p r o p r i e . P e r e p e x e g e s i n i d e m d i c i t a l i i s 

v e r b i s . R o b u s t a , v e l a r d u a I a c l a i l l a s c i e n l i a l u i , ve t 

s a p i e n l i a l u a ( a c t i v é ) , u t ci 11011 p r a v a l e a n i , u l n o n 

p o s s i l o a d c a m ( p e r v e n i r e , v e l a t t i n g e r e , s u p p l e ) . 

F.i s i i l e e c l i p s i : -Von p o t e r e o d c a n i , n o n p o t e r e 

c o n i r a M a n i s c i e n l i a m , n o n c i p r x v a l c b o . A d e ò 

f o r l i s e l e v a t a q u e e s t , u t f r u s t r a a d e a r n c o m p r e h e n d e n -

d a m n i l a r e t conci*. M a j o r , a l l i o r e t s u b l i m i o r e s t , 

q u à m u t p o s s i m a s s e q u i . 

VERS. 7 . — Q u o ÌBO A SPIRITI: TUO ? D o c e l D e u m e s s e 

c s s e n l i a l i l e r , e t a c t u u b i q u e , n o n t a n t u m in c a d o , u t 

v u l g i t s e x i s t i m a t , a t q u c a d e ò A r i s t o t é l e s d e M u n d o a d 

A l e x a n d r u m . N a m d e a l i i s m o d i s n o n d u b i l a n t , u t q u i 

l a u d e n l i l la p o e l a r u m : 

J o r i s omnia piena. 

Quo fttgis, Encelade, quascimtque aeeesseris oras, 

Sub Joce temper c r i* . 

P e r p n e s e n t i a m q i i i d e m , q u i a D e i a s p e c l u s a d o m n i a 

c l a r i s s i m è ' p è r v e n i t ; p e r p o l e n l i a m , q u o n i a m n n l l i i s 

l o c u s , e j u s p r o v i d e n l i à , a c l i o n e , v i , e f f i c a c i l a t e , o p e -

r a l i o n e v a c a i ; p e r e s s e n l i a m v e r o , q u o d ist i n o n c a -

p r o n i , q u o n i a m e j u s s u b s t a n t i a e s t i m m e n s a , c u n c l a 

r e p l e t , p e r o m n i a i n f i n i t é p a l e i , a l q u e f u n d l l u r e x a c -

t i ù s , e t a b s o l u t i ù s , q u à m r e i finitee c u j u s l i b c t s u b s t a n -

t ia c e r t o l o c o t e r m i u e l u r , e t c i r c u m s c r i b a i i i r , q u a s i 

m u n d i a n i m a , s e t o l u m p e r o m n i a a c t u , e t r c i p s à 

i n f u n d e n s , e t q u a s i m i s c e n s , u t u b i q u e s i t r c p l e l i v è , 

nu l l i b ì c i r c u m s c r i p t i v e , ve l d e f i n i t i v e , i m p i o m b i v i d e -

l i c e t c u n c l a , n o n q u i d e m p e r s u c c e s s i o n e t n , n o n p e r 

s i t u i l i p a r t i u m , s e d t o t i u s in t o i o , e t t o l i u s in q u à l i b c t 

p a r t e . N a m ¡11 t a i l l i s m y s t e r i i s d u n l à x a t b a l b u t i n i u s , 

d e O c i e t i l i l m s p r o p r i l s v o c a b o l i » . C u j u s r e i i m a g i i i e u i 

v i d e m u s in a n i m a , q u i e o m n i a c o r p o r i s m e m b r a p r : e -

s c n t i à s u à c o m p l c c l i t i i r . A SPIRITI' ; q i i o n i o d ô S p i r i t u m • 

. C O M M E N T A R I L ' M . 5 9 6 

I l u u m , p r i e s e n t i a i n I n a n i , c l c o n s p c c t u m l a t e b o ? E t i -

t l i y m i o , p e r s p i r i t u i n e t f a c i e i « D e i , i p s u m D e u m 

c i r e u m l o q u i t i i r . N o n n u l l i s S p i r i l u m s a n c t u m e t F i l i u m 

D e i , q u i P a l r i s e s t f a c i e s a t q u e i m a g o . 

VERS. 8 . — S I ASCENDERÒ IX COELI'M. I la m o r e f e r a à 

v e n a t o r i b u s p r e s s a i , q u o m e v e r t a m , n e s c i o , s ivc in 

a l l u n i , s i v c in p r o f u n d u m ; a d e ò o b s e s s u m e t c o n s i r i c -

tn i i i m e t c n e s . Si DESCENDERO , H e b - , at siliali sclieot, 

id e s t , s i s t r a t u m f e c e r o , p r o p r i è in i n f e r n o . S i m e illie 

o c c n l t à r o , v e l u t in c u b i l i . P e r d i s t r i b u t i o n e m pro-

l e p s i s i l l u s l r a l u r . 

V r . n s . 9 . — S i SUMPSERO PENSAS UEAS B I U C E L O ( l j . 

H e b r a i c è , schahar, d i l u c u l i , s i v c a u r o r a , i n gen i t ivo , 

m a g i s p o e l i c è . Si s u m p t i s a u r o r a p e n u i s c e l e r i l e r cvo-

l e m ill e s t r e m a m u n d i l o c a . S i v o l a v e r o in c x l r c m u n i 

o c c i d e n t a l i , l a n t à v e l o c i t i l e q u a n t a a u r o r a , ve l sol in 

a u r o r a , i l l u e t u m e c o m i i a b c r i s ; e l i a m i l l i c m e Ina tna -

( I I In fonte, alis amora:, p l c r i q u c e x i s t i m a n i m a x i -

i n a n i d c s i g n a r i v e l o c i i a l c m ; n i h i l c n i m v e l o c i u s di lu-

c u l i r a d i i s , q u i m o m e n t o t e m p o r i s u n i v e r s u m lieini-

s p l i a s r i n m ol i o r i e n t e a d o c e ì d e n t e m p e r v a d o n i , 111 

l u c e si t b i i j u s v e r s u s s c n t e i i l i a : S i a u r o r a a l i s i n s i r u -
c l u s p a r i c u m r a d i i s s o l i s c e l e r i l a i c p a r a e r e i n a v o l a i c i i i . 

a b o r i e n t o p l a g i a d u l t i m u m u s q u e o c e i d e n l e m . I la et 
M i r i m e l i » ill E p i m e t r o a d L o w t h i d e P o c s i U d i r , l ' r a -
l e c l . 9 ; ' Matt aurora* auoltere, e s l i i s d e m q u i b u s a n -
1 r o r a a l i s , a n i ¡ e q u e r i l i s a v o l a r e , O e e a n i q n e ult ima 
1 p c l e r e . u b i e l A u r o r a c o n d i T i t h o n i s g n c i n i r e cull i le 
« l ' e r l i i r . :• S c i l i c e t r e s p i c e r e p o e l a m e x i s t i m a t f a b u l a m 
Ulan i n o n G r ì c c i » s o l i m i L a t i n i s q n e p o e l i s . v e r ù m I le-
b r a i s q u o q u e , u t p u t a t , f a m i l i a r e m ( c o l i . P s a l . 1 9 , 5 , 
6 ) d e s o l e m a r i i m m e r s o . L o v v l h u s v c r ò in P r a d e o l . 16 : 
I Mihi n o n s a t i s f a r a i , i n q u i i , c o l l i m a i is l i u j u s v u l g o j a m 

< r c c e p i a i n l e r p r e l a t i o , q u a s i e x p r i n i e r e l u r m o i n s c o n -
1 t i n u i i s a b o r i c n l e in o c e i d e n l e m , c j n s q u c m o l l i s cefo. 

< r i t a s r u m r a d i o r i m i s o l i s v e l o c i t a l e c o n i p a r a r e l u r . 
1 V i d c n t u r m i l i i h i i j u s c c d l s l i c h i , p l a n ò s i e m prioi-is (v. 
. 81, d u o m e m b r a i n t e r s e o p p o n i , n i n i e s s e a l t e r i no 
I a i t e r i c o n s c q u e n s ; i d q u e l a m c l a r è a p p a r a r e ex ip i i 
1 s c n t e n t i a r u m c o n s t t u c t i o n e , u t d e e o d u b i t a t i non 
1 p o s s i ! ; i r a n s i t u m i t a q u e d u p l i c e m e s p r i m i , unum 
I a d o r i e n t e m , a l l e i u m a d o c e i d e n l e m ; f u g a i deniqi ia 
. l o i i g i n q u i l a l c m , n o n e c l c r i t a t e m m o t ù s a m p l l l i c a r i . • 
U l n e L O w I l i u s v e r s u u i h u m : s i c v e r n i : i » 9 , m r a p ™ 
aitroram rersùs, liabilem in exlremitale maris occidui. 
M i c h a d i s l a i n e n in n o t à l i n i c l o c o s n b j e c t à o b s t a r e 
L o w t h i e x p l i c a t i o n i . f a c e r c q u e p r o v o c a l i b u s H e b r a i c « 
p i l l a i , q u o d i n d e c e n s s i i h o m i n e m i m p l u m c m d i c e r e : 
s i a l a s mens a t t o l l e r e m . A l i m i e s s e : Si a l a s q u a l e s s u n t 
a u r o r a ' , a i t o l l e r c m . l l u n t i u s , l i n g u a : A r a b i a : p r o f e s s o r 
d ima O x o n i e n s i * , L o w t h i v e r b i s , p a n i l i a n i e a a n o l u s 

a l i a l i » , a d d i d i l h a n c n o t a m : i A u c t o r e t f l e c t a s p u l i -
. l i s C o i i i m e n l a r i o r i i m J u d a i c o r u m , c u i l t l u l u s .¡licitici 
• Joplte. i l a v ide i i i r a c e i p e r e l i a n e p h r a s i n . Sunutnt ola 

* o i o w i r a c s i e i s e i r a t ì o i o q u e n d i O r i e n l a h b u s u s i l a t . n i i l 
. n o l a n d u m lolttlum s i v e fugali, in O r r à i r m . l l . e c s n i i i 
. e j u s V e r b a : S i sitmtim alas aurore, i isi/ue rohtein, m 
. « ( , si can i od exIicmUatem Orientis. > A t tu i l i l i « 
l l u n t i u s L o w t b i a n a : e x p l i c a l i n n i s c o n l i r m a n d i e g r a n a . 
V e r ó n i l a n t i m i a h e s t a u c t o r Mietilo! Jophi, ul Lovvltio 
f a v c a i . u t p o i i i i s e à . q u a m s n p e i i ù s a d v e r s u s h u j u s mi-
l i u m n i o i n o r a v i m u s , r a t i n i l e l o c u m h u n c e x p o i i a t . i n 
\ e r b a l l o b n e a . q u a : s t a t i n i e x c i p i u n l i l la a b H u n t i n al-
i a t a : Et extremuin maris esl occidens, et quoti dica, 1» 
e x t r e m o m a r i s , siqnificare voluit ultimimi timidi piega», 
,piasi dicerei : Si earn ab oriente tu l o r a r e « « imo 
memo, ncque l u m a i poss im abire in lecitili quo " 
ttdsis, nam ubique nwnus tua duciI me, el dextcra w » 
upprehendit ( v e r e . 1 0 ) . In q u i q u i d e m i i . i c r p r e u t t m w . 
Minim s e n s u m i d o n e u m fondai, e t n o s a c q u i c s c e n u u i u 

! p u t a m u s . ( I S o s e u m u l l c r . ) 

»US t c n e b i t , t u a t p t e d c x t e r a c o m p r c h c n d e t . A u r o r a 

s o l i s p r a n u n t i a , m o m e n t o in t o l u m h e m i s p h i e r i u m 

p e r v a d i ! ; a d e ò u t p b y s ì c i d i s p u t e n l , n u m i l l u m i n a t i o 

s i i m o t u s m o m e n t a n c n s , c i t r a p r i u s e t p o s t e r i u s . L ' t u t 

s i t , fit t e m p o r e i m p c r c e p t i b i l i , a c e s t a l l u s i o a d s o l e m 

i n a u r o r a j a c t o c e l e r r i m o radios l o n g i s s i m o v i b r a n t e m 

v e r s u s o c c i d c n t e m s u p r a m a r e , u b i t a n d e m d i c a i u r u c -

c i d e r e , s e in O c e a n o v e l u t i c o n d e n s . P e r e j u s p e n n a s 

A r n o b i u s c o g i t a t i o n e s a d u i r i b r a l a s a i l , q u a : r e p e n t i n o 

v o l a l u u b i q u e q u i d e m s u n t , a c n o n d e s i n u n t D e i o c t i l i s 

l i q u i d i s s i m è p e r s p i c i . 

V E R S . 1 0 . — E T E N I M ILI.UC HANDS T U A DEDCCET. 

E l i a m . V i d e s u p r a , P s a l . 6 7 , 2 1 . N a m gam, ve l apb, 

s i c s o l e n t v e r t e r e . T a n t ì u n a b e s t u l v e l s i c t u a i n p r t e -

s e n t i a m e t p o t e s i a t e m p o s s i m e f f u g e r e , u t e l i a m i l l ù c 

m e d e d u c a s , a c i l l i c v e t o c a p l i v u m t e n e a s , A m o s 6 , 2 . 

MANES, p o t e n t i a l e t v i r t u t i s D e i n o t a . ILLCC , a d i l i u m 

l o c u m , a d h o c m a r i s e x t r e m u m . 

V E R S . 1 1 . = E T D U I : K O R S I T A S TENEBRÌE CONCULCA-

BUNTME, c o o p e r i e n t , e t o c c u l t a b u n t , n e m e v i d c a s . 

Q u o d c n i m in t e r r à p e d i b u s c a l c a t u r , a b o e u l i s s t i b d u -

c i t u r . U n d è H e b r a i c è , ieschupeni, id e s t , o b s e u r a b u n t 

m e . C a i , i l l e n e b r a s n o n i m p e d i r e p r o v i d e u l i a m D e i , 

q u i a ei s u n t l u x . E T NOX, a l q u i n o x ( p a r l i c u l a a i l v e r -

s a l i v a ) l u c i d a e s t c i r c a m e . ILLUMINATIO HE A , p a s s i v è 

p r o n i f i . N o x o s i e n s i o m e i e s t . O s l e n d i t m e , c o n s p i -

c u u m e t l u c i d u m r e d d i t . A t q u i n o x i l l u m i n a b i t m e , 

c l a m i l i i t p e r s p i c u u m e x h i b c b i t m e l i b i , c u m m e i s 

d e l i e i i s e l l o l u p t a t i b u s , q u i b u s l u t ò i n t e n e b r i s m e f r u ì 

p u l a h o . N o e In p r a s e r l i m v a c a l u r v o l u p t a t i b u s e l l i b i -

d i n i . IN DELictts MEIS. D o c t é . N a n i eden, e t 

C r a c è , v o l u p l a s , d e l e c t a t i o . L c g e r u n t e r g o beadni, 

ut n u n s i t r a d i c a l e , 11011 s e r v i l e , c u m M a s o r e t i s , Itabu-

deni, super ine, circum me, u t s i t a l l i x u m u s d e r u q u i -

d e m l i t l e r i s , s e d v a r i a t i s p u n c t i s . 

VERS. 1 2 . — QUIA TENERILE. P a r l i c u l a e m p h a t i c a . 

U n d e H e b r a i c è , gam, eliam ; r e s p o u d e t c n i m s u p e r i o r i 

p r o l e p s i . NON o n s c o t u n c M i i i A T E , n o n a b s c o n d e n t 

q u i c q u a u i l i b i . T e n e b r a » i p s a s , e t q u a : c u m q u e fiuntin 

t e n e b r i s , c l a r è c e r u i s . e t n o x t ib i t a r a e s t l u m i n o s a e t 

l u c i d a , q u à m d i e s i p s e . SICUT TENEBR.* EJLS , u o e t i s , 

ITA ET LUMEN EJUS, d i c i l i b i e s t ( p r o n o m i n a e n i r n ejus 

n o n i d e m r e f e r u n l ) . i F . q u è m a n i f e s t a s u n t t i b i o m n i a : 

E u l h y m i u s r e c t è . N a n i c a p i i s i m i l i l u d i u i s r e p e t i l u m in 

h à c l i n g u à , a l i s o l u l a m e t p e r f e c i a m d i c i l s i m i l i l u d i n e m . 

l l a q u e n i h i l r e f e r t u t i ' ù m v e r t a s : Sic. tenebra;, sicut et 

lumen ejus, ilo : Sicut tenebrai, sicet lumen ejus, q. i l . : 

A p u d l e t e n e b r a e l l u x p a r e s s u n t . N u l l u m d i s e r b i t e l i 

t i b i e s t i n t e r n o c l i s l e n e b r a s e t d i c i I n c e r a . N o x p r o -

b e ! l i b i t a n t u m l u n i i n i s q u a n t u m d i e s i p s e . S u n t c n i m 

h o c i p s u m a p u d t e t e n e b r a : , q u o d l u x i p s a d u r i s s i m a , 

u l n i h i l t e l a l e r e q u e a t . N o c l i s c a l i g o D e o i p s i s s i m a l u x 

e s t e t p i i r u s d i e s . N i h i l i l a q u e e j u s i n t e r e s t a d n o s t r a 

p e r n o s c e n d a , s i v e in l u c e , s i v c in d e u s i s s i m i s t e n e b r i s 

a g a m u s . Q u o n i a m en i rn De i o c u l i s u n t ve lu t i So le I11-

c i d i o r e s e l r a d i a n l i o r e s , s u à p r a s e n t i à l e n e b r a s i l l u -

m i n a ! , n e c i n d i g e ! e x l e r n o l u m i n o , p u l a s o l i s ve l Zìi— 

c e r n i e , u l r e s in l e n e b r i s p o s i l a s c e r n a t e t d i s c e m a t . 

N a m e j u s m e n s s i c in r e r u m c o g n i t i o n e s e h a b e t , a c s i 

s . s . x v i . 

h u m a n u s o c u l u s d e s e i p s o l u m e n d i f f u t i d c r e t , s i v é h a -

b e r e t l n c c m i n t r i n s c e a m , p e r q u a m r e m e x t r a p o s i t a m 

s i b i c o n s p i c u a m r e d d e r e t , n o n c x p e c t a l o s o l i s , v e l a l -

t c r i u s I l i m i n e , a n i s i c u t s o l q u i h a b e r e t o c u l o s , ve l v i m 

p e r s p i c i e n d i . 

VERS. 1 5 . — QUIA TU POSSEDUTI, b a b e s in p o t e s t a i e , 

ve l p e r n ò s l i . RENES MEOS, i d e s t , a f f e c t u s , C o n s i l i a , 

s t u d i a p e n i t i s s i m a , e t a d j u v i s t i à p r i m o r d i o ; S c d e s a f -

f e c t u u m e s t i n r e n i b u s , u l e o g i t a l i o n u m in c o r d e , l i n d e 

p r i n c i p i u m c o n s i h o r u m e t e o g i t a l i o n u m S c r i p l u r a s o -

l e t t r i b u e r e r e n i b u s , p c r f c c t i o n e m e t c o m p l e m e n i u m 

c o r d i . A n o n y m u s : Feristi renes meos el intima queeque 

m e o membra. M e m i n i i s e a u t e i i i r e n u i n , q u ò d p r i u l ì i m 

f o r m c n t u r , v e l u t i d u : e s p h i e r a p o l i . M e d i c i l a m c n 

a i u n t , p r i m i i m t r e s n o b i l i o r e s p a r l e s in u t e r o f o r m a r i , 

c o r , c e r e b r u m e t j c c u r , a c l i g u r a m e m l i r y o u i s p r i -

m ù m d i s p o n i i n s p c c i e m f o r m l c i c , in q u a c e r n i m u s 

t r e s p a t r e s , e t q u a s i i n c i s u r a s p o t i s s i m ù m e m i n e r e e ' 

p r o t u b e r a r e . C h r y s o s l o m o , p e r r e n e s s e i p s u r a c i r c u m -

l o q u i t u r , v e l i n i à p a r t e t o l u m d c s c r i l i e u s : Quoniam 

tu, i n q u i t , possedisli me, id est, possessionem Inani me 

feristi, divinò luà providenlid dignunt. SUSCEPISTI, a d -

j u v i s t i , p r o t e s i s t i à p r i i n à m e i o r i g i n e . U n d e H e b r . 

Obumbràsti in utero materno. A l i i : l e x i s t i , e t c o o p e -

r a s t i , id e s l , c o m p o s u i s l i : p a r i m i a d l i n g u a i o a c e o i n -

m o d a t è . P r o p c r s p i c a c i t a t i s D e i p a r a d i g m a t e a l t è r i 

a r t i l i c i u n i i l l ud m i r a b i l e , q u o e o m p i n g i m u r in o b s c u -

r i s s i m o m a t r i c i s l o e o . 

V E R S . 1 4 . — C O N F I T E B O R TIBI , OUIA T E R R I B I L I T E R , 

m i r i f i c è , a d m i r a n d o a r t i f i c i o . A d v e r h i m i , 11 odaollt. id 

e s l , l e r r i b i l i s . S e d a d j e c t i v à s i e p e i i l u i u u r p e r a d v e r 

b i a , u t G r a c è l a m a d j e c t i v à q u à m s i i b s l a n l i v à . MA-

CMHCATCS ES, in m e à f o r m a t i o i i c . M a g n u s c l f e c t u s c s 

e l m i r a b i i i s in m e i o p i f i c i o e t s t r u t t u r i . U n d e l l e b r . , 

niphleti, m i r i l l c a t u s s u m , m i r i f i c è f o r m a t u s s u m . C o -

CNOSCET ( i d ) , a g i i o s c c t v e h e m e n t e r e l s u t d i o s é . A n i m a 

m e a p l a n è id c o g n o s c i t e t i n t e l l i g i l . A d m i r a h i l i a s u n t 

o p e r a l u a , id q u o d a n i m o m e o p r o b è r e c o g n o s c o 

A l i q u i s u b a u d i u n t ( q u a ; ) m i r a b i l i a s u n t o p e r a t u a , e t 

a n i m a m e a ( q u a : ) c o g n o s c i t v a l d è , q . d . : I t e m q t i e 

a n i m a m e a i u t e l l i g e n l i a : p a r t i c e p s , n o t i t k e , r a t i o n i s et 

i n t e l l i g e u t i i e c a p a s , e s t v a l d è m i r a b i i i s , p e r z e u g m a . 

V E R S . 1 5 . — N O N E S T OCCULTATCM OS MEUM, 

o s s i u m c o m p a c l i o . S y n e c d o c h e . M e m b r a n t e a i n t e r i o -

r a , u l u t c a r n e e t p e l l e t c e l a , q u i b u s c o m p a c t u s s u n 

in a b d i t o v e n l r i s m a t e r n i , t a n q u à m t e r r a : p e n e t r a l i -

b u s , l i b i n o n s u n t i g n ò t a . A l i q u i r o b u r e t v i r t u i e m 

m e t a p h o r i c è c x p o m m i : N o n e s t l i b i o c c u l t o m , q u à m 

t e n n i s e s s e m v i r t u t i s e t f o r t i l u d i n i s , c ù m in m a t e r n o 

u t e r o t u i s p r i m i m i m a n i b o s f o r m a l i i u c i p e r e m . QUOD 

EECISTI. H e b r - , asclter Itascltillii, q u o f a c l u s s u m , quod 

e s l p r o n o m e n , n o n c o n j u n c t i o , c o n t r a G n o s t i c o s . E T 

SUBSTANTIA MEA, n o n e s t o c e u l l a l a , p e r z e u g m a , à t e , 

i d e s t , à l u i n o i i l i à . IN INFERIOIUBUS TERR.E, i d e s l , in 

v u l v a , in v i s c e r i b u s m a U i r n i u t e r i , t a n q u à m a n t r o a b -

d i t o t e r r a . I n I l e b r a o l o c u t i o e s t m a g i s p o e t i c a . ( E t 

q u o ) varìegalus sum ( v a r i e c o n t e x t u s , e t q u a s i d i v e r s i 

l i c a t u s (in infcrioribus terree. N a n i i l l u d e s l v e r b u m r a -

/¡lini, q u o d a d i l l u d , P s a l . « 1 0 : Circumanrictavarie-
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taiibus, u s u r p a t u m e s t , d e v a r i l a d o u i s e l c x c e l l e n l i i » 

E c c l e s i a ; . C o m p a r a i o p u s c r e a i i o u i s i n n e r v i s , o s s i b u s , ; 

c a r n e , c u l i , o p e r i P h r y g i o n i c o , e l a l v u m s e u v u l v a m 

m a i r i » i n f e r i o r » « l e r n e ; q - d . : V a r i ò e f f i c l u s s u r n , 

e l c o n i e x l u s m i r o a r t i f i c i o c i i n g e n i o , d i s l i n c i u s s u m 

m e u i b r i s , v e l u l i a c u p i c l u s t c x l u s q n e : q u o p a c l o p a n -

n u s l i n c u s p u l e b r c s o l e l a c u p i u g i , a u t a u l a i a c l e g a n l i 

i m a g i n u m e l c o l o r i m i v a r i e t a l e . Bakum, n e u l e i e r e , 

s i v e a c u p i u g e r c ; G a l i . , broda m lapisserie. S e c u u d ù m : 

v a r i a » i m a g i n e s e l c o l o r e s , p u l c h r à v a r i e t a l e a r l L i c ì o -

s i s s i m è f a c i l i s s i m i ; d e q u o G a l e u u s , l i b r i s d e U s u 

p a r t i u m ; L a e l a n l i n s , d e De i O p i f i c i o ; C i c e r o , d e N a t u -

ri! d c o r u m , e l a n a t o m i c i . N a m s i g n i f i c a t i » i n e x p l i c a -

b i l e a r l i f i c i n m , q u o h u m a u u m c o r p u s è l a m d i v e r s a -

r u m r a i i o n m n m e u i b r i s m i r a b i l i t e r c o i u p o n i t u r i n s t a r 

P h r y g i o n i c e . I n t e r i o r a t e r r a i v o c a t m a l r i s u t e r u m . 

Y E R S . 1 6 . — IMCEHFEC'I'CM H E C " VIDF.UUNT OCULI 

TEI ( I ) . S u b s l a n t i v è . C o r p u s m c u u i n o n d ù m p e r f e -

e l u m , n o n d ù m s u i s o r g a n i s f o r m a l u m , m e a d h u c i m - | 

p e r f e c l u m , i n f o r m e m e u u i , m a s s a u i m e a m i n f o r m c m 

i n d i g e s t a m q u e , tatum m e u m r u d e m , n o n d ù m in m a -

l e r n o m e r o c u n c t i s s u i s m è m b r i » e l f o r m a u l t i m a a b -

s o l u t u m , s e d i m p o l i t u m a d i r n e e t i n c u l l u m , l e m p o r i s 

p r o g r e s s i ! p e r v i m d i v i n a m e t g e n e r a t r i c e u i p e r f i c i c n -

d i m i ; q . d . : M e in m e r o d u n l a x a t i n c h o a t u i S o c u l i s 

l u i s v i d i s l i , i n e ì i i u e r u d i m e n t o s p a l i o t e m p o r i s c o n -

f o r m a n d a p e r n o v i s l i , q n a n t ù m r i s in c e c o u t e r o i g n o -

r a r c n l u r , u t e a q u » s u b t e r r à e x i s l u n t . Golem, c m -

(-1) N o m e n n V ü p r i c l c r h u n c l o c u m n o n o c c u r r i t in 
v e l c r i T e s l a m c n l o ; n c q u e v e r b u m rf>3 p l u s q u à m s e m e l 
e x s i a l , s c i l i c e t 2 l i e g . 2 , 8 , q u o l o c o d e E h m p a l l i o d i c i -
l u r , u b i i n l c r p r e l e s v c i e r e s i n ponvolvendi s i g u i n e a t i o n e 
c d n s e n l i n n t ; u n d e e t n o m e n a o b x E z e c b . 2 7 , 2 4 , 
imolucm v e s t i a m a u l m e r c i u u i c o m p h e a l a r u m , c u m 
a l i ò d e f e r u n l u r , s i g n i f i c a r e p l e r i q u e p u l a i i t . C o n f . G . 
G u i l . M e y e r i C o m m e n t a i , in E z c c h . c a p . 2 7 . U r t e 
C b a l d t c i s ä n c i « b n e s t Ioga, stola. imolucnim, cu i 
h o m o i n v o l v i u i r , e l q u o d e l i a m convolvitur a c ampli-
atila. Q u i b u s i p s i s C b a l d a i i s , u l e l r a b b i n i « , M i a d e -
s i g n a i massaia s e u n u t e w m i n f o r m e » , u n d e q u i d e l a -
b o r a l a , v e l u l i l i g n u m , k e r n m c l a l l u m f u s i l e , u n d e ; 
D u m v a s a . i l i c e e l n o s t r o l o c o n o m i n e l l e b r x o p l e r i -
q u e e x i s l i m a n l s i g n i l i c a r i embrijonem. i n f o r m c m Ulan i , 
inroluiam, q u a s i ve l conglomeratm m a s s a m , a n t e -
q u à i n v i s ZJUXWO a d m e m b r o r n m f o r o i a l i o n e m a s s u r -
g e r e i . P a u l o a c c u r a t è C l i a l d r c n s b a b c i corpus meum. 
E p i p l i a n i u s h e b r a i c a i l i n g u a i p e r i l u s . e x J u d a i i s i n q u e 
i p s à P a l e s t i n a n a i u s , l i b r o 1 a d v e r s ù s E b i o n c m , § 3 1 , 
v o c e r n h e b r a a m Q 5 ' i s i g n i f i c a r e d i c i t , grumum, ani 
simile g r o m m i , nondùm in panelli coaclum aul subactum, 
sed ttmquàm e pulumine tritici divisimi grumum; ani 
fornice globulunt, aul minutum ealculnm. qui i simili 
fit. Q u a l e x p l i c a l i o s e s e p r o b a v i l J . D. M i c h a e l i , q o i i n 
S u p p l e m . a d L e x . : i t.hondrum, a i t , s e u , u t L a t i n i 
i d i c u n t , alterni, cliondrum ex grano tritici resectom, 
i H e b r c e u t n n V a s i g n i f i c a r e , c ò f a c i l i ù s c r e d o E p i p h a -
i n i o , q u ó d A r a b i a e t y m o n u l t r ò o f f e r ì ; c h o n d n l i u n l 
i e x g r a n i s t r i t i c i , p e l i i c u l à a l q u o e x l r e m i l a l i b u s r e s e -
i c l i s , u n d e o p i i m è n o m e n n a n c i s c i p o t u e r u u t . > Q u a 
i n s e n t e n t i » M i c b a e l e m c o n f i r m a v i t W r i s b e r g i u s , a n a -
t o m i a ! p e r i l i s s i m u s , q u i i p s u m d o e u i l , p r i m u m , q u ò d , 
p o s t i i n p r c c g n a t i o n e m , o c u l i s c e r n i in u l e r o p o s s i t , v e -
s i c a i n s e m i p e l l u c i d a m , e s s e p r o p è r o l u n d a m , Chondro 
similem. U t f o q u e c l y m o s e n s u s i d e m e r i t : C ù m r u d i s 
a d i r n e m a s s a a t q u e i n l o r m i s e s s e m , u n d e n a s c i t u r u s 
c r a n i , lu j a m n ò s l i m e . ( R o s c n m u l l e r . ) 

b r y o n c m , f i e l u m u t e r i i m p e r f e c l u m l l e b r a i a p p e l l a n t , 

e l i n t c r p r e t a n t u r gub belo Isura, c o r p u s a b s q u e f o r m » . 

A t q u e i n d e p r o m a t e r i a p r i m a s i v e i n f o r u i i a p u d e o -

r u m p b i l o s o p b o s a c c i p i l u r . E T IS LIBRO TOO OSNES, in 

m a n o i i t i S e l m e m o r i a . M e u p h o r a a l i b r i s a d m e m o -

r i a m s u b l e v a n d a m s c r i p l i s : T h e o d o r e l u s . P l d c h r a a n -

t i t h e s i s a d s e q u e n l e m v e r s u m , q u a m r e c c n t i o r e s non 

i n t e l l i g n n l ; p e r c a m a u t e m t r a n s i t a d P s a l m i s e c u n -

d u m p a r t e m d e s i n g u l a r ! e l p r a c i p u a D e i p r o v i d e n t i S 

c r g a p i o b o s , u l t r a i l l a m g e n e r a l e m h a c l e n u s exp l i ca -

t a i n . I n l i b r o q n i d e m t u o , id e s t , i n t u a n o i i l i a e l mc -

m o r « , o m n e s h o m i n e s s c r i b e n l u r , d i e s f o r m a b u n l u r , 

p r o d u c e n t u r , m u l i i p l i c a b u n t u r , m u l i i fient, c o n d c n i n r 

e l U ' a o s i b u n t . F . r NEIIO IN EIS, d e f i c i c t s u p p l e , a l ibro 

; l u o ; v c l , q u i n o n i n c o s c r i b a l u r . E s t e n i m a p o s i o p e -

| . , i s , q u a m A n o u y m u s s i c n o b i s c u n i a b s o l v i l : A ' u l l w 

c o n n » deficiel, qui non scribalur. A t a i u i c i t u i , D e u s , 

n i r n i s s u n t h o n o r a l i ; q . d . : O m n e s q n i d e m i n l u a no-

t i l » s c r i b e n l u r , e t n e m o c o r u m a t u a l u g i c t m e m o r i S 

e t c o g n i l i o n e , q u a n t i m i v i s d i e s m u l i i p l i c c n t u r , au-

g e a n i u r , f o r m e n l u r ; a t a m i c i l u i p c c u l i a r i l e r e a no l i -

l iS e l m e m o r i a t u S h o n o r a n l u r . O u i n c s q u i d e m n i s t i , 

s e d n o n o m n e s t equa l i b e u e v o l e n l i » e l b o n o r e p r o s e -

q u e r i s . H i e c s l s i m p l e x s e n s u s , e t a d v e r b u m e x l l e -

l . r a o , r elo ahad baheni, a S c p l u a g i n t a e x p r e s s u s . Quco i 

l o r q u e n t r c c e n t i n r e s d u o b u s m o d i s : 1° Q u o n i a m p e r 

' n e u l r r o n , n o n m a s c u l i n u n i , i l a e x p o m m t , c i u n l a m e n 

n c u t r u m H c b r i e i e x p r i m a n l p r o p r i e p e r f e m i n m u m , 

e t f o n s b l c m a s c u l i n e l o q u a l u r : In libro tuo omnia 

scribenlur, dies formabunlur, etnon umtm in eis (tibi 

e r i t i g n o l u m , v c l e x s i a b i t ) . D e m e m b r i s h u m a n i s , q u i 

i t a s c r i b u n i u r in D e i p r o v i d e n l i a , u t , L u c . 12, J , 

ctiam capilli capilum omnes numeral! snt, n c c o n u s c x 

c i s p a e a t , q u a j q u e p e r d i e s f o r m e n l u r , l e m p o r i s p ro -

g r e s s u , c i im n u l l u m e o r u i n a d b u c e x s l a r e t , s e d lunc 

l e m p o r i s t a u t i i m e s s e t e m b r y o . C u m i n f o r m i s a d b u c 

e s s e m tetus, v i d e b a s m e , c u n c t a m e m b r a , qu:e per 

d i e s I ' o n u a n l u r , ve l formal» e r a n l , v e l u l in l i b r o ba-

b e b a s d e p i c l a , c u m a d l i u c n e u n u m q u i d e m e s s t a r e l . 

2 ° Q u o n i a m c o n u a a u c t o r i l a l c m v e i e r u m , u l S c p l u a -

g i n i a , C b a l d a a , R . S c l o m o n i s , T a l m u d i c o r i u n , H i e r o -

n y m i rehecha a c c i p i u n t , u t s u p r a , v e r s . 2 , p r o cogi ia-

t i o n i b u s , e x u s u C b a l d a i c o , n o n p r o a m i c i s , E x o d . 2 0 , 

2 5 , L e v i l . 1 8 . M i h i q u a m p r e l i o s a i , p r M l a r x , s l u p c n -

d,-e, m i r a b i l e s s u n t c o g i l a l i o n e s t u x , D e u s . Q u a m r o u l l a ; , 

v e l v a l i d t e s u m n r a c a r u m , s i v c e x c e l l c n i b e . DIES, I U -

f * i . N o m i n a l i v i c a s u s , e o q u c m d i x i s e n s u . I n a l i i s ox-

c m p l a r i h u s i ^ s . i u a M U s a t i v o p l u r a l i . U n d c l i i l a r i u s . 

A r n o b i u s , A u g u s t i n u s d i v c i s a s a l f c r u n l e x p l i c a i i o n c s . 

I n a c c u s a l i v o s i g n i f i c a b i l u r s p a t i u m t e m p o r i s , per dies, 

id c s l , p a u l a l i m c t t e m p o r i s s u c c c s s i o n e fingcnlur homi-

n e s . Alii v e r l u u t i n a b l a l i v o , diebus, e o d e m i n l t H e c t u ; 

n a m in s p a l i o l e m p o r i s l o c u s e s t a c c u s a l i v o c t a b l a u r o . 

S i c i l l u d . G e n . 2 i , 5 3 : Alaneal puella nobiscuni dies; e l 

i l l ud , L e v i t . 2 5 : Dies erit redemptio ejus, id e s t , i n i r a 

d i e s , p e r a n n u m . I s BIS, d i c b u s , i n l a n t a d i c r a m mul -

t i t u d i n c ( n e m o d e l i c i e t e l u o l i b r o ) ; e s l c n i m a p o s i o p c -

s i s , u t d i x i . V e l , in as, c x c i s h o m i n i b u s . N a m A n u n y -

m u s be, p r o nm, in p r o ex, h i e s u m i d o c e t . C h a l d s u s 

l o l u m h u n c v e r s u m s i c r e d d i d i t : Corpus menni viderum 

oculi lui, ci in libro menwrite tuie omnes dies mei scripii 

sunt, in die quo crealus est mundus. 4 principio creane 

sunt omnes creatura in sex diebus, nec est duntaxat 

(dies) unus inter illos. P o s s e ! e l i a m f o n s s i c v e r l i ; .11 as-

salii meam informali indentili acuii tui, et in libro luo 

concia ipsa ( m e m b r a ) scribuntur. Per dies fow&ntur, 

e! nullum in eis ( s u p p l e d e f i c i t ) . 

V f i t s . 1 7 . — Mini AOTEU N i w s H0N0RIF1CAT1. A l -

t e r a p a r s P s a l m i , p r x s c r t i m e r g a a m i e o s De i v i g e r e 

i p s i u s p r o v i d e n l i a m . H o c c n i m e s t c p i t h c l u m p i o r u m 

u t . c t J o a n , 1 5 , l i , L u e . 1 2 , 2 4 . M i a i . D a t i v n s c m -

p h a i i c u s , a p u d m e , n t s e n t i o , u l v i d e o . T h e o d o r c l u s 

in P s a l . 1 1 8 , 0 5 , p a s s i v e e x p o n i l , ò me. I l o n o r a n l u r 

a u l e m à m e v a l d è a m i c i t u i s a n c i i . 0 D o m i n e , e o s m a -

g n i f a c i o , c o l o , h o n o r i b u s a t t ic i ' I I o x o B i n C A - r i , p r e -

t i o s i p r o p r i e , iakeru. In p r e t i o c i h o n o r e m i h i s u o l 

v a l d c a m i c i l u i , ó D e u s . E o s c o p i o s e s t u d i o s è q u o c o l o 

c i v c n c r o r . H i n c J e r e m . C o n s i a n i i u o p o l i l a n u s s a n -

c t o s h o n o r a n d o s c o l l i g i t in s u o p r i m o a d l ' r o i e s l a n l c s 

r r a p o n s o , c a p . 1 5 . AMICI, r e e t é , u l d o c i l i , e l s i r e c c n -

t i o r e s cogilalus i u t e r p r e l e n l u r . A d d c s e q u i m o x a n t i -

l l i e s i n d e B e i i n i m i c i » . PBISCIMTCS, e x c e l l e u l i a c i d i -

g n i l a s c o r l i r a , q u à m c s l p o t e n s c t f o r l i s , ve l m u l l i p l e x , 

q u a i i l ù m i n v a i m i . S i c e l Clinici . : Mihi quhm honorali 

et celebrai sunl, qui amati! le ¡usti, Deus, eI quàm validi I 

a m i principatus c o r a l i . U e b r a k è , raschebein, id e s t , 

c a p i t a e o r u m . Q u o n i a n i a u l e m roseli, s i v e c a p u l , m e -

l a p h o r i c c s i g u i l i c a t c a c u m e n c u j u s l i h e t r e i , p r i n c i p i n i , 

s i v e p r i c i p a i n m , p r a c i p u i u n , s u m r o a i n ; i d e ò r e c e n t i o -

r e s , u t t a n t u m d i s s e n t i m i à m a j o r i b u s , ] ico u l t i m o s u -

m u n t . Quàm mnllipliaiUe, tei rotmalie sunl summit 

eorum ( c o g i t a t i m i ! ] ) . T u a r u i n c o g i t a t i o n u m t a n t a c s l 

s t i m m a , u l c a m s u b d u c e r e n o n p o s s i l o . T u t e c o g i i a t i o - : 

n e s n e q u i d e m s n m m a t i m m i h i i n n o t c s c u n t , t p i a i i l ò 

ì n i n i i s p a r l i c u l a i i i n . S i c v o c a n t u r i n c o m p r e b e n s i b i l i a 

Tlci C o n s i l i a , q u i b u s o m n i a u i i r a b i l i l c r c o u d i d i t , g n -

b e r n a t e l t u e l n r . 

V n n s . 1 8 . — Orat 'UEBiEO EOS. p e r c o n c e s s i o n e m 

r h é t o r i c a i p ; . E o s , a m i e o s l u o s . J u M a r e c c n t i o r e s , co- ! 

gìtatns luos. S i e o s a m i e o s l u o s ve l i n i n u m e r a r e , p e -

r i n d e f e c e r i n i a c si n u m e r a r e c o n a r e r a r e n a m n i a r i s . 

S i s u r r e x e r i m ( a d e o s n n m e r a n d o s ) , a d h u c s u m t e -

c u m ( u l p r i i t s ) . N i l i i l a m p l i i i s q u à m a n l e a l a c c r i m , n i -

b i l p r o m o v e r i m . S u n t e : i i m i n ' n u m e r a l u l c s . V a i i c i n a l u r 

d e p l c n i i u d i u e g e n l i u m , e l a l l u d i t a d p r o i n i s s i o n e m 

f a c u i m A b r a h t e e l I s a a c , G e n . 13 , 16 , e t 17 , 6 , e l 2 6 , 

i . D e q u i ¡ l e m P a u l u s , R o m . 4 , 4 . H U i c i l lud . l oa imis , ' 

A p o c . 7 , « : Vidi iurbani magnani, guani numerare ne-

::io poterai ex omnibus Iribubus el linguis, e i e . SUPER j 

AHEXAU. I l y p e r b o l i c a l o c u l i o d e m u l t i l u d i o e i n n u m e - ! 

l a b i l i . EXSORREXI, p n e v e n i d i i a n , i n v i g i l a l i , a d e o s s i -

v e a m i e o s , s iVe c o g i t a t u s d i m i m c r a u d o s , s u b a u d i u n t 

r a b b i n i . ET Aonc c s u i i TECIÌSI . u l p r i ù s , s u b a u d i u n t 

i i d e m . A d h u c l e c u m h t e r e o , a d i r n e l u o r u m a i u i c o r u m 

( v e l , j u x i a r e c e n t i o r c s , c o g i t a l u u m ) n u m e r a m n o n p e r -

n o s c o . S i i n v i g i l a v e r i m c n u m e r a n d i s i l l i s , l u s e r i m • 

o p e r a m ; i d e m a c p r i t i s , c i u n v e l i e r a n u m e r a r e a r c n a s 

m a r i s , e g e r o . E s t e n i m a l ia c o n c e s s i o , exsurrexi s i 

c x s u r r e x c r i m . E s s e a d b u c c u m D e o , e s t a d i r n e v e r -

s a r i i n e j u s v e l r e r u m i p s i u s c o n l e m p l a i i o n e , n o n d ù m 

e a s e o m p r e h e n d e r e ; a d h u c s u r e c o r a m , e l a d c o n s i -

d e r a n d u m . A u p e i l a n i h i l n i s i i n n u m e r a d e c l o r i m i 

m u l t i l u d o d e s i g n a t o r ; G a l l . : F.t icisuisencore; q. d . : 

; Q u ò d i u i i ù s . c o n s i d e r o c o g i i a t i o n u m l u a r u m , v e l p ' o i i ù s 

a i n i c o r u m l u o r u m n u m e r i m i , m u l i i i u d i n c m , s n m m a m , 

e ò i l l a m m i n ù s c o m p r e h e n d o . C o n s o l a t i o d e n u m e r o 

e l e c l o r u m . N a m q u o d C h r i s l u s a i l , M a n l i . 2 0 , iti Il iti-

li vocali, potici vero eleai, p a n c i t a s d i c i t u r r e s p e c m i n -

fidclium. N o s t r i c t C b a l d a t u s a d r e s u r r e c l i o n c m b e a -

l a m r e f c r u n l . Exsurrexi, p o s t m o r t e m r e s u s c i t a l i ^ 

s u m , e t r e s u m p s i c o r p u s , et adhuc sum tecum, j u x l a 

i l l ud P a u l i , 1 T h e s s . 6 , 1 6 : Sive viilimits,sive moriniur, 

semper cum Domino erimus; q . d . : Q u i d t i m e o m o r i ! 

r e s u r g a m , e l a d h u c c u m D o m i n o e r o . l i n d e s e q u i t u r : 

Si occideris, Deus, leccatores, i n i l i o r e s u r r c c t i o n i s d i e 

( m o r t e . - e t e r n i ) , t i r i sanguinarii, discedue à m e . C h a l d . : 

Resurgam in mundo venturo, et adhuc ero lecum. 

V E B S . 1 9 . — V I R I SMTCUI.IUII DECLIKATE A HE ( 1 ) . O 

v i r i s a n g u i n a r i i , h o m i c i d a ; , q u i s c i l i c e t d e s i m i l i s t a n -

t u m D e i o p i l i c i u m , q u o d l a m a a r t e c o n d i t u r a e s t , 

r e c e d i t e à m e , n e in p t e n i s , q u a s l u c l i s a c e r b i s s i m a s , 

v o b i s c o u j u n g a r , n e i i s d e m s u p p l i c i i s v o b i s c u m i n i o l -

v a r . E o r u m p o l i ù s m e m i n i l , q u à m a l i e r i u s g e n e r i s 

i m p r o b o r u m , e t q u i a h o m i c i d i u m e s t s c c l u s m a x i m u m , 

e t q u i a d e s c r i p s e r a t f a b r i c a i i o n e m h o m i n i s a d m i r a b i -

l e m . T e n i a p a r s , i m p i o s , q u i e u m c o n t e m n u n t e l 

p r o n i h i l o h a b c n i , p e r i t u r o s . 

VERS. 2 0 . — QUÌA m e m s NI COGITAHOJE. I m m u l i -

r u u l a d p e r s p i c u i l a i c m p e r s o n a s , u l s c n t e n t i a c o n t i -

n u a r e t u r p l a n i ù s c u m p r ó x i m a a p o s t r o p h e . A d v e r -

b u m : Qui, vel quia dicunl libi in maligni cogita/ione ; 

acceperuni in valium cipiiates tuas ( ó D e u s ) . F a c e s s a n t 

à m e h o m i n e s s a n g u i n a r i i , q u i l ib i d i c u u t i n s u i s m a -

l i g n i s c o g i t a t i o n i h u s : A c c i p i e n t ( a m i c i l u i ) in v a n u m 

c i v i t a t e s t u a s , id e s l , q u a s e i s d e d e r i s , q u i o b t r e c -

l a n t l u i s e r g a p r o b o s b c n c f i c i i s , a c a i u n t l e b o n a i u 

e o s f r u s t r a c o n f c r r e , q u ò d e o s o c c i s u r i s i n t , e t a b 

| i l l i s e o s d i s l u r b a t u r i . E l p l a n i ù s c m n S e p l u a g i n l a c o n -

t i n u a t á a p o s t r o p h e : Vir i s a n g u i n i m i , f a c e s s i l c a m e , 

i q u i a m a l i g n é c o g i l a l i s , c t a p u d v o s d i c i t i » h o c q u o d 

s e q u i t u r : A c c i p i e n t q u i d e m il l i ( p i i ) c i v i t a t e s s u a s , 

q u a s e i s D o m i n u s d e d e r i t ; a l i n v a n i t a l e , v a n e , f r u -

s t r a , q u ò d i l l a s e i s s i m u s e r e p t u r i , q u ò d c o s S t a n i s 

n e c a l u r i , q u a s i De i e r g a s u o s p r o v i d e n l i a m e t b e n e -

v p l c n l i a m p o s s i l i s i n t e n e r i a t e . SUAS , e j u s De i . I u 

a l i q u i h u » e x c m p l a r i b u s , tuas. S i c G r a c é , « o . E s t 

( 1 ) S ì o c c f f i E B i s , D p . c s , PECCATORES. C ù m v i r s a n -

c t u s , o b p r a c l a r a m i s l a m c o n t c m p l a l i o n e m p r o v i -

d e n t i a l D e i . a n i m a d v e r l e r e t q u à m p i ò , q u à m s a n c t è 

i l l e a b ( K u n i b u s e o l e n d u s e s s e i . m e r i t ò c x c a n d e s c i t i u 

i m p i o s q u i i l l u m c o n l e m n u n l e l p r o n i h i l o h a l i e n t . 

O si ] i e r d a s i m p í o s e t s a n g u i n a r i o s , D e u s ! f a c e s s i l e , 

i n q n a m , in ip i i e l s a n g u i n a r i i à m e ; n o n e n i m i e r r e 

p n s s n m q u i d e l e , D o m i n e , i m p i è l o q u u n l u r , q u i q u e 

n o m e n t u u n » c u m e o n l e m p t i o n e u s u r p a t i ! . V e r b u m i l -

l u d , si, h a b e t v i m o p i a n d i , u t e l i a m a p u d L a t i n o s , 

S i nunc se nobis ille aureus arbore ramus 

Osìendal neniare in lauto! 

I n q u i t V i r g i l i o s . E t I l o r a t i u s : 

O si anqulus ille próximas acceda! 1 ( F l a m i n i u s . ) 
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s o m m e s a f f e c t é s d e l a m u l t i t u d e , d e l a c o m b i n a i s o n , 
d u n o m b r e , d e l a d i v e r s i t é d e s s i t u a t i o n s o ù n o u s 
v o y o n s l e s ê t r e s q u i t o m b e n t s o u s n o s s e n s ; e t q u a n d 
c e s o b j e t s c e s s e n t d e n o u s a f f e c t e r , n o s i d é e s s ' é v a -
n o u i s s e n t a u s s i . V o i l à c e q u e n o u s s o m m e s , e t D i e u n ' e s t 
r i e n d e t o u t c e l a . D a n s lu i , c 'es t , u n e s c i e n c e ( Ixe , i m -
m u a b l e , s i m p l e , e t q u i c o m p r e n d , q u i d i s t i n g u e t o u t . 
0 1 » ! q u ' u n e à m e q u i s a i t s ' é l e v e r a u - d e s s u s d e s s e n s , 
t r o u v e à m é d i t e r d a n s c e l t e s c i e n c e d e D i e u ! E l l e n e la 
c o m p r e n d p a s ; m a i s e n e x c l u a n t t o u t c e q u i b o r n e , a l -
t è r e , o b s c u r c i t o u d é g r a d e l a s c i e n c e d e s h o m m e s , e t 
e n s ' o c c u p a n t d e l ' é t e r n i t é e t d e l a s i m p l i c i t é i n e f f a b l e 
d e D i e u , e l l e s ' é c r i e a v e c l ' A p ô t r e , e t d a n s u n e s o r t e 
d ' e x t a s e c a u s é e p a r l ' a d m i r a t i o n : 0 profondeur des ri-
chesses de la science de Dieu ! E l l e t i r e d e là d e s c o n s é -
q u e n c e s p r a t i q u e s , d o n t l a p r i n c i p a l » e s t d e v e i l l e r s u r 
t o u t e s s e s a c t i o n s e t s u r t o u t e s s e s p e n s é e s , p a r c e q u ' e l l e 
s e r e p r é s e n t e t o u j o u r s l ' œ i l d e D i e u q u i v o i t , q u i s a i t , 
e t q u i a p p r o f o n d i t t o u t . C ' e s t l à l e f o n d e m e n t d u s a i n t 
e x e r c i c e d e la p r é s e n c e d e D i e u , d o n t le P r o p h è t e 
p a r l e e n t e r m e s s i é n e r g i q u e s d a n s la s u i t e d e s o n 
p s a u m e . 

d e l ' E c c l é -

q u il découvre nos pensées de loin, n o n d ' u n l ieu é l o i -
g n e , c a r D i e u e s t p r é s e n t p a r t o u t , c o m m e la s u i t e d u 
p s a u m e le d é c l a r e e n t o u t e s s o r t e s d e m a n i è r e s ; m a i s 
il l e s d é c o u v r e , l o r s q u ' e l l e s n e s o n t ]>a» e n c o r e : e t 
af in q u ' o n n e c r o i e p a s q u e c e l t e c o n n a i s s a n c e s o i t 
c o m m e d a n s l e s h o m m e s u n e s c i e n c e c o n j e c t u r a l e , le 
p s a l m i s t e d i t q u e D i e u comprend les p e n s é e s , e t 1c-
t e x t e s e s e r t d ' u n m o t q u i s ign i l i e connaître distincte 
ment, discerner, juger d e c e q u e l e s c h o s e s o n t e n 
e l l e s - m ê m e s . C e p e n d a n t où s o n t - e l l e s c e s p e n s é e s , 

: p o u r ê t r e v u e s d e D i e u , l o r s q u ' e l l e s n ' e x i s t e n t p a s ? O ù 
s o n t - e l l e s s u r t o u t / c e s pensées, l i b r e s , e t q u i n ' e x i s t e -
r a i e n t p a s , s i l ' h o m m e v o u l a i t n e l e s p a s a v o i r ? O ù 
s o n t - e l l e s c e s p e n s é e s d o n t p l u s i e u r s s e r o n t a u t a n t d e 
p e c h e s d a n s l ' h o m m e , d è s q u ' e l l e s e x i s t e r o n t ? D i e u 
l e s vo i t t o u t e s d a n s s o n i n t e l l i g e n c e é t e r n e l l e , e t t o u -
t e f o i s c e n ' e s t p a s c e t t e i n t e l l i g e n c e d i v i n e q u i l e s 
p r o d u i t , e t q u i s ' e n r e n d c o u p a b l e , q u a n d e l l e s s o n t 
c o n t r e la l o i ; c ' e s t l ' h o m m e q u i l e s p r o d u i r a e n d i v e r s 
t e m p s , e t q u i c o n t r a c t e r a le v i c e d e c e s p e n s é e s , s i 
on l e s s u p p o s e v i c i e u s e s . 0 m y s t è r e q u i m ' a c c a b l e d e 
s o n p o i d s , e t d a n s l a p r o f o n d e u r d u q u e l j e m e p e r d s ! 
Il m e s t a v a n t a g e u x c e p e n d a n t , ô m o n D i e u , d e m e 
p l o n g e r d a n s c e t a b î m e d e v o s c o n n a i s s a n c e s é t e r -
n e l l e s . J ' y a p e r ç o i s l ' i n f i n i t é d e v o t r e e s s e n c e , e t c ' e s t 
d a n s c e t t e i n f i n i t é q u e j e t r o u v e m o n r e p o s , m a c o n -
s o l a t i o n , m a j o i e . O u i , S e i g n e u r , p a r c e q u e v o u s ê t e s 
l ' i n f in i e n p e r f e c t i o n , il f a u t q u e v o t r e i n t e l l i g e n c e s u r -
p a s s e t o u s l e s t e m p s , q u ' e l l e s a i s i s s e t o u s l e s o b j e t s 
e n q u e l q u e d i f f é r e n c e d e t e m p s q u ' i l s e x i s t e n t , q u ' e l l e 
c i r c o n s c r i v e t o u t c e q u i e s t fini. Q u e c e s o i e n t n o i r e 
v i e , n o t r e m o n , u o s p e n s é e s , n o s a c t i o n s , n o s b o n n e s 
œ u v r e s , n o s p é c h é s , t o u t e s c e s c h o s e s s o n t s o u m i s e s 

! à la p u i s s a n c e d e v o t r e e n t e n d e m e n t ; q u ' i l n ' y a i t 
' q u ' u n m o n d e , o u qu ' i l y e n a i t d e s m i l l i o n s ; q u e c e t t e 

t e r r e s o i t p e u p l é e d ' u n p e t i t n o m b r e d ' ê t r e s i n t e l l i -
g e n t s , on q u e l e s é j o u r d e v o t r e g l o i r e so i t r e m p l i 
d ' u n e m u l t i t u d e i n n o m b r a b l e d ' e s p r i f s c é l e s t e s , v o i r e 
l u m i è r e i n e f f a b l e l e s é c l a i r e t o u s , s a n s s o r t i r d ' e l l e -
m ê m e , e t s a n s ê t r e o b s c u r c i e p a r la d i v e r s i t é ou l a 
c o n t r a r i é t é d e l e u r s q u a l i t é s e t d e l e u r s a f f e c t i o n s . 0 
in f in i ! q u e v o y e z - v o u s e n m o i ? q u e j u g e z - v o u s p a r 
r a p p o r t à m o i ? q u ' o r d o n n e z - v o u s d e m o i , e t q u e v o u -
l e z - v o u s d e m o i ? 11 m e s e m b l e q u e m o n c œ u r e s t p r ê t , 
e t q u e j e m e j e t t e d a n s l ' o c é a n d e v o t r e ê t r e p o u r le 
c o n t e m p l e r a u t a n t q u e j e l e p o u r r a i , e t p o u r l ' a i m e r 
s a n s r é s e r v e . 

V E R S E T S 3 R 4 . 

D a n s l ' h é b r e u , la c o m m e n c e m e n t d u p r e m i e r d e c c s 
v e r s e t s a p p a r t i e n t a u v e r s e t p r é c é d e n t ; e n s u i t e il 
c o m m e n c e u n a u t r e v e r s e t , q u i es t le 4 ' d a n s c e t e x t e , 
p a r c e q u i r é p o n d à , quia non est sermo in linguâmeâ, 
e t il a c h è v e c e V v e r s e t p a r , ecce, Domine, lu cogno 
visli omnia ; p u i s i l f a i t s o n 5 ' v e r s e t d e t o u t c e q u i 
r e s t e d a n s l e V v e r s e t d e n o t r e V u l g a t e . C e s d i v i s i o n s 
o p è r e n t ici q u e l q u e c h o s e s u r le s e n s , e t vo ic i c o m m e 
o n t r a d u i t t o u t ce t e x t e : Vews êtes très-instnàt de tou-
tes mes voies ( o u elles vous sont familières ), lors même 
( o u p a r c e ) qu'il n'y a point de discours sur ma langue, 
Seigneur, vous savez- lout ; vous m'avez formé ( o u vous 
m'avez pressé) par-derrière et par-devant, el vous avez 
mis voire main sur moi. 

II y a u n g r a n d a v a n t a g e d a n s l e s p s a u m e s e n g é n é -
r a l , e t d a n s c e l u i - c i e n p a r t i c u l i e r ; c ' e s t q u e le t e x t e 
e l l e s v e r s i o n s , q u o i q u e d i f f é r e n t s e n a p p a r e n c e , r e n -
d e n t c e p e n d a n t d e s s e n s a d m i r a b l e s ; o n e n a i c i u n 
e x e m p l e f r a p p a n t . S e l o n n o i r e v e r s i o n , le P r o p h è t e 
d i t : Seigneur, vous avez prévu toutes mes voies o u toutes 
mes actions, parce que je ne pouvais les exposer par le 
discours, o u lors même que je ne pouvais les déclarer en 
parlant : e t c e s e n s e s t f o r t b e a u , c a r il f a i t e n t e n d r e 

'IDE, SI VIA I M Q U r U T I S , a m 

i r i s t i t i s e p r o p r i e , holseb. S t 

v o c a t v i a m v i v e n d i p r a v a m e t i n i q u a m , u t q u a ; ad do -

l o r e m , e t q u i d e m a 1 , t e rmin i p e r d u c a t . P e r s p i c e in m e 

n o n e s s e i n j u s t a m a c t i o n e m : C h r y s o s t o m u s . IN VK 

.«TERNA in v i à p r a i c c p t o r u i n t u o r u m , quee d u c i t ad 

; e l e r n i l a t c m . C h a l d . , in vià rectorum mundi, in rid 

secali - a d v e r b u m , necheni bederech liolam, id e s t , de-

d u c m e in v i a n ì s c c u l o c o n g r u e n t e m , q u a m q u i s t e n e r e 

d e b e t , in v i a m r c c t a m : e x A n o n y m o . N a m r e c t a et 

p r o b a d u r a n l , c ù m p ' i v a p e r e a n t , P s a l . 1 , 6 . Regalem 

viam v o c a t J a c o b u s 2 , 8 , q u a m q u i s s e q u i d e b e t nisi 

v e l i t e r r a r e . Àl i i , u l K i m h i : per viam seculi deduc me, 

id e s t , m o r t e m , q u a d i c i l u r v i a u n i v e r s a t e r r x , quà 

s c i l i c e t g r a d i u n t u r o m n e s h o m i n e s à s e c u l o , J o s . 23, 

1 4 , e t 5 R e g . 2 , 2 ; q . d . : V i d e a n s i m i n p e r v e r s i vivendi 

r a t i o n e , in q u a l i e s t i m p i u s , e t m e i n t e r i ì c e . S i talis 

l ' u e r i m , p a t i a r ¡ e q u o a n i m o , u t m o r t e 3 l i o r u m im-

p l o r i m i m e o c c i d a s . N o n a l i e n è e t i a m d e v i t à s t c r n à 

e t c c e l o . 

H c b r . elhkoihat. p e r t x s u s e r a m p r o p r i e 

a l i o s , c o n t c n d c b a m , r i x a b a r , i n f e n s u s e 

i n t e s u r g e b a n t . H e b r c e i l u c e p e c u l i a r i t y 

d e a p o s t a t i s e t h E c r e t i ç ï s . 

D a n s l ' h é b r e u , l a s e c o n d e p a r t i e d e c e v e r s e t a p p a r -
t i e n t a u 3* s a n s d i f f é r e n c e p o u r l e s e n s ; m a i s o n t r a -
d u i t c e t e x t e : Vous avez entouré (cinxisli), o u c o m m e 
S . J é r ô m e : Vous avez éparpillé (ventilûsli); e l c ' e s t c e l t e 
s i g n i f i c a t i o n q u ' o n t s u i v i e l e s L X X ; c a r c e l u i q u i cherche 
a v e c s o i n , d i s s i p e , é c a r t e , s é p a r e e t éparpille l o u t c e 
q u i e s t é t r a n g e r à c e qu ' i l v e u t t r o u v e r . E n s u i t e o n t r a -
d u i t : Ma voie el mon coucher. L e P . H o u b i g a n t d i l q u e 
c ' e s t u n e s i m i l i t u d e p r i s e d e l a c h a s s e : Ducia simili-
tudo à venaloribus, qui ferœ vestigia relegunt, donec ad 
ejus cubile pervenerint. C ' e s t d a n s c e d e r n i e r m o t q u e 
s e t r o u v e l a d i f f i c u l t é . L e s L X X o n t t r a d u i t l e m o t h é -
b r e u i m p a r Ta» vyobiv pou, e l La V u l g a t e r e n d c e 
t e r m e g r e c p a r , funiculum m e u m . O r , l è s h é b r a ï s a n t s 
s ' a c c o r d e n t à c r o i r e q u e l ' h é b r e u s i g n i l i e accubitum 
ffliMm/surlquoion t â c h e d e c o n c i l i c r n o s v e r s i o n s a v e c c e 
t e x t e , e t e ' o n d i t q u e funiculus s i g n i f i e l'étendue de la 
vie, q u i s t e r m i n e p a r le c o u c h e r ou l e s o m m e i l d e la 
m o r t . J e c r o i s c e l a u n p e u f o r c é , p o u r n e r i e n d i r e d e 
p l u s ; e t il m e s e m b l c q u ' i c i funiculus p e u t a v o i r l e m ê m e 
s e n s q u e d a n s l e s P r o v e r b e s o ù funes e s t p r i s p o u r l e 
lit o u p o u r c e q u i s o u t i e n t le lit, inlexui funibus leclulum 
meum ; et o n l i t e n c e t e n d r o i t le m o t D i m , d o n t le 
n o m i n a t i f s i n g u l i e r - C l n e d i f f è r e d e V i n q u e p a r la 
d e r n i è r e l e t t r e ; p r o b a b l e m e n t l e s L X X o n t lu m i d a n s 
le p s a u m e , a u l i e u d e TO; e t d e c e l t e m a n i è r e , funi-
culum meum s i g n i l i e l a m ê m e c h o s e q u e lectum o u ac-
cubitum meum. J ' a v o u e q u e , p o u r j u s t i f i e r c e s i n l e r p r é - j 
t e s , i l s d o i v e n t a v o i r c r u q u e c e s cordes é t a i e n t o u 
p o u v a i e n t ê t r e d e j o n c ; c a r l e u r m o t r / o v * x s ign i f i e d u 
jonc; m a i s o n s a i t q u e l e s a n c i e n s t i r a i e n t q u e l q u e f o i s 
l e u r s c o r d a g e s , d e j o n c o u d ' é c o r c c d ' a r b r e s . C ' e s t e n -
c o r e l ' u s a g e a u j o u r d ' h u i ; o n s e s e r t p a r t o u t d e c o r d e s 
d e j o n c p o u r t i r e r d e l ' e a u d e s p u i i s . Q u o i q u ' i l e n so i t , 
a p r è s t o u t , l e s L X X s o n t c e n s é s a v o i r m i e u x su la 
s i g n i f i c a t i o n d u m o t h é b r e u q u e n o s m o d e r n e s . 
J e n e d o i s p a s o m e t t r e q u e T h é o d o l i o n , q u i a 
t r a d u i t s u r l ' h é b r e u d i t : Semilam meam et viam 
meam ; q u e S . A u g u s t i n a lu , semilam meam et 
limitem meum ; s a i n t H i l a i r e e t p l u s i e u r s a u t r e s , 
semilam meam el direelionem meam : c e q u i p r o u v e 
q u e la s i g n i f i c a t i o n d u m o t h é b r e u n ' é t a i t p a s 
i n v a r i a b l e m e n t fixée p a r m i l e s a n c i e n s à accubitum 
meum. 

t n s u m i 

e s t y l e d e l ' E c r i t u r e , s'asseoir el se le-
l ' o r d r e d e s a c t i o n s d e l a v i e . Voyez-les, 
sseoir et se lever, c ' e s t - à - d i r e , voyez tout 
e t t e e x p r e s s i o n r e n t r e d a n s c e l l e - c i , 
• n c o r e d a n s l e s l i v r e s s a i n t s , introilus et 

L ' h é b r e u d i t : S e i g n e u r , v o u s m ' a v e z recherché jus-

Su'au fond; c e q u i n e m a r q u e p a s q u e D i e u a i t b e s o i r 
e recherches p o u r c o n n a î t r e l e s h o m m e s . L e P r o -

p h è t e e m p l o i e c e t t e e x p r e s s i o n p o u r f a i r e e n l e n d r c que 
D i e u a u n e c o n n a i s s a n c e t r è s - p a r f a i t e d e c e q u 
s e p a s s e d a n s l ' h o m m e . C ' e s t c o m m e q u a n d l 'A-
p ô t r e d i t q u e D i e u sonde les cœurs ; il n e d é s i g n e 
p a r - l à q u e l ' é t e n d u e e l la p r o f o n d e u r d e l a s c i e n c e d ( 

D e q u e l q u e m a n i è r e q u ' o n t r a d u i s e c e v e r s e t , i l 
c o n t i e n t t o u j o u r s la m ê m e v é r i t é , s a v o i r , q u e D i e u 
c o n n a î t l e s p e n s é e s d e s h o m m e s a v a n t q u ' e l l e s e x i s -
t e n t , q u ' i l v o i t t o u t e s l e u r s d é m a r c h e s , t o u t e s l e u r s 
p o s i t i o n s , t o u t e l a s u i t e d e l e u r v i e , e t l e m o u v e m e n t 
q u i e n e s t l e t e r m e . Il circonscrit d a n s s a s c i e n c e , s e -
l o n l ' e x p r e s s i o n d u t e x t e , t o u t e la c a r r i è r e d e n o s 
j o u r s , e n s o r t e qu ' i l n e n o u s e s t p a s p o s s i b l e d ' é c h a p -
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m i e D i e u p r é v o i t t o u t s a n s a t t e n d r e q u e la l a n g u e 
A p l i q u e . Il n ' e n e s t p a s d e m ê m e d e s h o m m e s ; p o u r 
c o n n a î t r e l e s p e n s é e s d e l e u r s s e m b l a b l e s l i a n t q u e 
c e u x - c i l e s d é c l a r e n t p a r la p a r o l e . D i e u é t a n t h i l . m , 
d o i t s a v o i r t o u t ; et c o m m e n t s a u r a , t - . l t o u t s , d e -
v a i t a t t e n d r e q u e l e s h o m m e s s e x p l i q u a s s e n t ? il y 
a u r a i t u n t e m p s o ù il n e s a u r a i t p a s t o u t e t c e l a e s , 
i m p o s s i b l e q u a n d il s a g i t d e l E t r c i n f i n i . O n voi t 
d ' a i l l e u r s q u e c e s e u s d e n o t r e v e r s i o n r e t o m b e d a n s 
l ' h é h r e n : Lorsqu'il n'y a p o i n t de discours sur ma lan-
gue, vous connaissez tout. 

I l e n e s t d e m ê m e d e c e q u o n l i t d a n s ¡ a s u i t e d e 
c e s v e r s e t s . N o i r e Y u l g a l e d i t d ' a p r è s l e s L X X : l o i in . 
Seigneur, que vous avez connu loules les choses nouvelles 
el anciennes ; o r , il e s t c e r t a i n q u ' o n a p u t r a d u i r e a i n s i 
l ' h é b r e u , si l 'on n e s ' e s t p a s a s t r e i n t a la d i v i s i o n m o -
d e r n e d e c e t e x t e ; c a r o n p e u t le r e n d r e e n l a t i n , 
cognomli omniaquee relrb et ante, c e q u i r e v i e n t a , 
cognovisti onmia nov i s s ima el anliqua. L e s b e b r a i s i i n l s 
d i s e n t . retro el ame formt'tsli m e ; t o n s m a r c s forme 
par-derrière cl par-devant, c ' e s t - a - d i r e tou t en t i e r ; e t 
c e s e n s e s t e n c o r e t r è s - v r a i , m a i s j e n e le c r o i s p a s 
a u s s i n o b l e q u e c e l u i d e s v e r s i o n s . I l y e n a q u i t r a -
d u i s e n t , vous m ' a v e z p re s sé , a s s i é g é , environné d e t o u -
t e s p a r t s ; a u t r e v é r i t é i n c o n t e s t a b l e : n o u s s o m m e s 
t o u s d a n s l ' i m m e n s i t é d e D i e u , e t s a iiioiu en toujours 
sur nous, p u i s q u e n o u s d é p e n d o n s d e lui d a n s t o u t e s 
l e s a i l l i o n s d e n o i r e v i e . 

L e s é d i t i o n s d e s L X X n e s o n t p a s u n i f o r m e s q u a n t 
à c e l l e e x p r e s s i o n , n o n es t sermo m linguà mea. C e l l e 
d u V a t i c a n p o r t e , o0< ! « i M v « « S T O $ ® ¡ T ¡ P ™ . ¡ 
e t c e l l e d ' A i d e , oh , ¡ M i , e t c . N o t r e \ u l g a t e e s t 
l o u t - à - f a i t c o n f o r m e à l ' h é b r e u . 

L a P a r a p h r a s e c h a l d a i q u c e t q u e l q u e s a u t r e s i n t e r -
p r è t e s e n t e n d e n t l a s e c o n d e p a r t i ó d e n o t r e s e c o n d 
v e r s e t , lu formàsti, e t c . d e s c h â t i m e n t s d e D i e u , e n ; 
s o r t e q u e le P r o p h è t e d i r a i t : V o t u m ' o c « affligé,!', 
voire main vengeresse s'est appuyée sur moi. S . A u g u s t i n 
e n t r e a u s s i d a n s c e l t e p e n s é e , q u i n e p a r a i t p a s a u s s i 
n a t u r e l l e q u e c e l l e à l a q u e l l e n o u s n o u s a t t a c h o n s a v e c 
l a p l u p a r t d e s c o m m e n l a t e u r s . 

R É F L E X I O N S . 

C e n ' e s t p a s s e u l e m e n t p a r c e q u e l ' Ê t r e i n f i n i d o i t 
c o n n a î t r e t o u t , q u e D i e u p r é v o i t t o u t e s n o s d é m a r c h e s ; 
c ' e s t a u s s i p a r c e q u o n o u s n e p o u v o n s n o u s - m ê m e s n i 
l e s r e c o n n a î t r e t o u t e s ni l e s e x p l i q u e r , Q u a n d I h o m m e 
e n t r e d a n s l e m o n d e , il lu i e s t i m p o s s i b l e d e s a v o i r , 
e t p l u s i m p o s s i b l e e n c o r e d ' e x p l i q u e r q u e l l e s e r a s a 
d e s t i n é e , c e qu ' i l f e r a d a n s c e t t e c a r r i è r e q u i s o u v r e 
d e v a n t . l u i , c c qu ' i l y é p r o u v e r a d o c h a n g e m e n t s , d o 
r é v o l u t i o n s , d e t r a v e r s e s : t o u t e s c e s c h o s e s lui s o n t 
i n c o n n u e s , et i l e s t d e t o u t e n é c e s s i t é q u e D i e u l e s 
s a c h e , s a n s q u o i sa P r o v i d e n c e s e r a i t a u s s i i n c a p a b l e 
d e g o u v e r n e r l e s h o m m e s , q u e s i e l l e n ' e x i s t a i t p a s . 
Ma i s l o r s m ê m e q u e l e s ' é v é n e m e n t s s o n t a r r i v é s , q u e 
l a s u i t e e n e s t t o u t e r é c e n t e , q u i p e u t e n t e n i r un 
c o m p t e e x a c t ? Es l - i l q u e l q u ' u n q u i à la l in d ' u n s e u l 
j o u r p û t s e r a p p e l e r à l u i - m ê m e , o u r a c o n t e r a u x a u -
t r e s t o u t e s l e s p e n s é e s q u ' i l a e u e s ? C ' e s t u n e c h o s e 
é t r a n g e q u e la f é c o n d i t é d o n o t r e e s p r i t p o u r p e n s e r , 
e t q u e l a f a i b l e s s e d e n o t r e m é m o i r e p o u r r e t e n i r c c 
q u e n o u s a v o n s p e n s é ; le m o i n d r e o b j e t e x c i t e d a n s 
n o u s d e s p e n s é e s , e t l e m o i n d r e o b j e t l e s e f f a c e . O r , il : 
a p p a r t i e n t à D i e u , c o m m e j u g e d e t o n t e s n o s a c t i o n s . 

. c l d e t o n s n o s m o u v e m e n t s , d e n ' i g n o r e r r i e n d e c e 
q u i s e p a s s e e n n o u s . S i c e q u e n o u s a v o n s f a i t o u 
v o u l u f a i r e e s t c o n f o r m e à s a s a i n t e l o i , i l d o i t et il 
v e u t n o u s e n r é c o m p e n s e r ; s i n o u s n o u s s o m m e s 
é c a r t é s d e s v o i e s d e l ' o b é i s s a n c e , il d o i l c l il v e u t 
v e n g e r s u r n o u s s e s d r o i t s , s c i e n c e s e r a d o n c l e 
f o n d e m e n t e t la r è g l e d é s a j u s l i e c à n o t r e é g a r d . 
C ' e s t a u s s i l e m o t i f d e n o t r e v i g i l a n c e s u r n o u s - m é -
m r s . Il n'y n rien de secret, d i l J é - u s C h r i s t . qui ne 
doive cire mis au jour, el rien tte caché qui ne doive être 
manifesté. A n j o u r d e s r é v é l a t i o n s l e s j u s t e s a u r o n t p u 
o u b l i e r l e u r s l i o n n e s œ u v r e s , e l l e s p é c h e u r s a u r o n t 11 
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p u p e r d r e l e s s o u v e n i r s d e l e u r s c r i m e s . Q u a n d l é s u s -
C b r i s t l o u e r a l e s p r e m i e r s d e la c l i a r i u : q u ' i l s a u r o n t 
e u e p o u r l e s p a u v r e s ; q u a n d il l e u r d i r a q u ' i l s o n t 
d o n n é â m a n g e r à c e u x q u i a v a i e n t f a i m , q u ' i l s o n t 
r e v ê t u c e u x q u i é t a i e n t n u s , v i s i t é l e s i n f i r m e s , c i c . , 
ils r é p o n d r o n t : E l i I S e i g n e u r , q u a n d e s t - c e q u e nous 
a v o n s p r a t i q u é c e s œ u v r e s d e n n s e r i c o r d e : Q u a n d il 
r e p r o c h e r a e n s u i t e a u x r é p r o u v é s , q u ' i l s o n t nég l i gé 
c e s d e v o i r s à I V s a r d d e l e u r s f r è r e s , c e s p é c h e u r s de-
m a n d e r o n t à l e u r t o u r , q u a n d e s t - c e q u ' i l s s e s o n l ren-
d u s c o u p a b l e s d e c e s o m i s s i o n s ? Mai s t o u t s e r a con -
s i g n é d a n s la s e i e u c e d u s o u v e r a i n j u g e ; la c o u r o n n e 
s e r a d i s t r i b u é e a u x f i d è l e s s e r v i t e u r s , e t l ' a r r ê l de 
p r o s c r i p t i o n s e r a p r o n o n c é c o n t r e l e s r e b e l l e s . 0 
s c i e n c e d e D i e u , q u e v o u s ê t e s c o n s o l a n t e e t t e r r i b l e ! 
c o n s o l a n t e p o u r l e s â m e s q u i v e i l l e n t s u r e l l e s - m ê m e s ; 
t e r r i b l e p o u r c e l l e s q u i v i v e n t c o m m e s ' i l n ' y ava i t ni 
science, n i j u s t i c e d a n s le Très-Haut. 

VERSET S . 

L a p l u p a r t d e s I n t e r p r è t e s c r o i e n t q u e , ex me, do i t 
è l r e p r i s p o u r prœ me; c ' e s l a u s s i la p e n s e e d u P è r e 
H o u b i g a n t ; e l i l s p r é t e n d e n t q u e l ' h é b r e u o b l i g e a 
l ' e x p l i q u e r a ins i : m a i s 1° l ' h é b r e u p e u t e t r e t r a d u i t 
p a r ex m e , e t t o u s l e s g r a m m a i r i e n s e n c o n v i e n n e n t ; 
¿ " . o n n e t r o u v e r a p e u t - ê t r e p a s u n s e u l e x e m p l e d a n s 
la l a n g u e o ù e t m e s o i t m i s p o u r pree m e , - 5 , l e s e n s 
d e , prie me, e s t p e t i t e t f a i b l e : V o t r e science est plus 
admirable que moi; i ' . s i l ' o n t r a d u i t : V o t r e m m 
esi si merveilleuse qu'elle est au-desins de mot , la s e c o n d e 
p a r t i e d u v e r s e t n e s e r a q u e l a r é p é t i t i o n d e la 
p r e m i è r e . , 
' M a i s si l ' o n t r a d u i t : La science que r o u s avez de 
moi esl'merreillense, o n s a t i s f a i t a u t e x t e e t a u x ver-
s i o n s - e t l e s e n s e s t I r è s - b e a u . I - c P r o p h e l e n u 
p a r l é q u e d e l u i - m ê m e d a n s l e s v e r s e i s p r é c é d é s » . 
D i e u a c o n n u l o u l e s s e s d é m a r c h e s , a p r é v u loules 
s e s p e n s é e s , a p r o d u i t t o u t c c q u i c o m p o s e s o n ê t r e , 
a é l e n d u s a m a i n s u r lui p o u r le c o n s e r v e r . I l en r é -
s u l t e q u e D i e u doi t p n s s e d e r u n e s c i e n c e q u i mér i t e 
l o u l e l ' a d m i r a t i o n d e c c p r o p h è t e , e t c e l u i - c i avoue 
q u ' e l l e s u r p a s s e s e s c o n c e p t i o n s , e t qu 'U n e peu t y 
a t t e i n d r e . . , . . . . 

D a n s n o s v e r s i o n s il y a , v o i r e science, e l d a n s 1 hé-
b r e u o n l i t s i m p l e m e n t , la science; m a i s j e n e doute 
p a s q u e l e p r o n o m n e s o i t s o u s - e n t e n d u , p u i s q u il lie 
s ' a g i t d a n s l e s v e r s e t s p r é c é d e n t s q u e d e l a teumede 
Dieu. 

R É F L E X I O N S . 

Q u a n d l e P r o p h è t e i n s i s t e a v e c t a n t d e so in sur la 
s c i e n c e d e D i e u e t s u r s e s c a r a c t è r e s a d m i r a b l e s , c e s ! 
c o m m e s ' i l i n s i s t a i t s u r l e d o g m e d e l a \ i c IWti r r . 
Q u e D i e u c o i m è l t o u t , l e p a s s é , le p r é s e n t cl le l u t n r , 
l e s p e n s é e s l e s p l u s s e c r è t e s d e s h o m m e s , l o u l e s 
l e u r s d é m a r c h e s , t o n t e s l e s r é v o l u t i o n s qu ' i l s é p r o u -
v e n t . il q u o i c e l a s e r v i r a i t - i l , s ' i l n ' y a v a i t po in t d e v i e 
f u t u r e ? L e s h o m m e s s ' é t e i n d r a i e n t l e s u n s a p r è s les 
a n t r e s , e n t r e r a i e n t d a n s l e n é a n t , n ' a u r a i e n t m r é -
c o m p e n s e s à e s p é r e r , n i c h â t i m e n t s il c r a i n d r e . Q » d s 
e u s s e n t o b s e r v é o n t r a n s g r e s s é l a l o i de_ D i e u , c t i a 
l e u r s é r a i l é g a l ; l a m é m o i r e é t e m e l l e d e D i e u con -
s e r v e r a i t t r è s - i n u t i l e m e n t l e s o u v e n i r d e l e u r s ve r tus 
, ,u d e l e u r s M a i l s ; c l q u a n d le m o n d e l in i ra i t , « 
s e r a i t c o m m e s ' i l n ' a v a i t p a s e x i s t é , a v e c c e l l e «une-
r e n é e q u e . q u a n d il n ' e x i s t a i t p a s , i l n ' y ava i t m ve r tus 
n i c r i m e s , p a r C o n s é q u e n t n u l l e r a i s o n d e r é c o m p e n -
s e r e t d e p u n i r . , . 

I . e P r o p h è t e d i t d a n s u n a u t r e p s a u m e q n e ws 
I m p i e s b l a s p h é m a i e n t c o n t r e l a s c i e n c e d e Dieu, en 
d i s a n t : Le Seigneur ne nous verra pas, le Dieu « 
Jacob ne c o n n a î t r a pas nos complots. S ' i l n ' y ava i t point 
d o v i e f u t u r e , c e s b l a s p h é m a t e u r s a u r a i e n t pu m 
d i r e : Le Seigneur n o u s verra, le Dieu de Jacob m -
neiitru nos crimes ; m a i s c o m b i e n d e s c é l é r a t s u H 
p o i n t p u n i s e n c c m o n d e 1 n o u s e s p é r o n s q u il M P 
t r a i t e r a d e m ê m e , e t il n ' y a r i e n !. c r a i n d r e . f e 
lui d a n s u n e a u t r e v i e . D ' a i l l e u r s , q u a n d il n o u s f t a p -



I l n e f a u t p a s o u b l i e r q u e la M é d i t e r r a n é e e s t à 
l ' o e c i d e n t d e la P a l e s t i n e , e t q u e p a r c e t t e r a i s o n 
l e P r o p l i c l e d é s i g n e l ' o c c i d e n t p a r c e t t e m e r . 

RÉFL.EXIOXS. 

C e s d e n * v e r s e t s s o n t e n c o r e p l u s e x p r e s s i f s q u e 
l e s d e u x p r é c é d e n t s , p a r c e q u ' i l s é n o n c e n t n o n - s e u l e -
i n e n t la p r é s e n c e , m a i s a u s s i l ' o p é r a t i o n d e l ) i e u , 
q u a l i t é i n s é p a r a b l e d e s o n i m m e n s i t é ; D i e u e s t p r é s e n t 
p a r t o u t , e t o p è r e p a r t o u t . Votre main, d i t l e P r o p h è t e , 
me conduira el me liendra. 

L o P r o p h è t e t r a i t e c e s u j e t , n o n e n p h i l o s o p h e o u 
e n t h é o l o g i e n s p é c u l a t i f ; c ' e s t la fo i q u i l e f a i t p a r l e r , 
e t c e t t e l u m i è r e e s t t o u t a u t r e m e n t v i v o e t p é n é t r a n t e 
q u e t o u s l e s a r g u m e n t s t i r é s d e l a r a i s o n . Qu ' i l y a d e 
s é c h e r e s s e d a n s n o s c o n s i d é r a t i o n s s u r la p r é s e n c e d e 
D i e u , e t qu ' i l y a d ' o n c t i o n d a n s c e l l e s d e n o t r e P r o -
p h è t e ! C ' e s t u n e o r a i s o n a f f e c t i v e , e t n o n u n r a i s o n -
n e m e n t d i d a c t i q u e . I l s e r e g a r d e c o m m e t o u t i n v e s t i 
d e la p u i s s a n c e d i v i n e . L e s s u p p o s i t i o n s q u ' i l f a i t é t e n -
d e n t s e s v u e s , n o n p o u r s ' a t t r i b u e r d e s q u a l i t é s q u ' i l 
n ' a p a s , m a i s p o u r e n t r e r p l u s i n t i m e m e n t d a n s l a 
c o n t e m p l a t i o n d e l ' ê t r e d e D i e u , i l se p l a c e p a r l a p e u - ' 
s é e à l ' o r i e n t , a u p o i n t o ù le so l e i l s e l è v e ; il s ' t m a - ; 

g i n e t r a n s p o r t é c o m m e p a r u n vol Subi t à l ' o c c i d e n t , 
a u s e i n d e s m e r s o ù l ' a s t r e d u j o u r s e c o u c h e . Q u i l ' a . 
c o n d u i t a t r a v e r s c e s e s p a c e s i m m e n s e s ? q u i l ' a s o u -
t e n u d a n s c e t t e c o u r s e r a p i d e ? L a m a i n d e D i e u , c e t t e 
m a i n p u i s s a n t e q u i m e t e n m o u v e m e n t le c i e l e t l e s 
a s t r e s . E l l e e s t a u > d e u x e x t r é m i t é s d u m o n d e ; e l l e 

Cp è r e s a n s t r a v a i l , s a n s e f f o r t s , s a n s i n q u i é t u d e . O 

u ! q u e la foi. s e l o n l e b e a u m o t d e l ' A p ô t r e , eu 
b i e n la conviction des cimes qu'on ne mil pas. C e s a i n t 
P r o p h è t e e s t p l u s s u r d e la p r é s e n c e a c t i v e d u T o u t 
P o i s s a n t , q u ' i l n e l ' e s t d e l a r é v o l u t i o n d e s j o u r s et d u 
m o u v e m e n t d e s a s t r e s ; s a fo i i n ' e u c h a n t c e t m e c o n -
f o n d . J e s e n s q u ' i l p e n s e d e Dieu e n s a i n t et e n g r a n d 
h o m m e , et j e n ' a i q u e d e s i d é e s b a s s e s e t r a m p a n t e s 
d e c e t ê t r e s u p r ê m e . J ' a i b e s o i n d e g r a n d s e f f o r t s p o u r 
m a p p r o c h e r d e c e l u i q u i e s t i i a r t o u t , e t d a n s q u i i c 
s u i s s a n s c e s s e ; d a n s la p r i è r e m ê m e , s a s a i n t e p r é -
s e n c e m ' é c h a p p e , l e m o i n d r e o b j e t m e d i s t r a i t . J e n e 
s e n s p o i n t la m a i n q u i m e c o n s e r v e ; j e n e vo i s p o i n t 
la l u m i è r e q u i m ' é c l a i r e . D o n n e z - m o i , S e i g n e u r , u n e 
é t i n c e l l e d e c e t t e fo i d o n t fu t a n i m é v o t r e P r o p h è t e ; 
f a n e s d i s p a r a î t r e a u x y e u x d e m o n e s p r i t t o u t c e q u i 
il e s t p a s v o u s , e t q u e d é s o r m a i s j e n e m ' o c c u p e q u e 
d e v o u s s e u l I * H 

VERSETS 1 0 , 1 1 . 

N o u v e l l e p r e u v e d e la toute-présence d e D i e u , e t 
n o u v e l l e s u p p o s i t i o n d e s t i n é e à la f a i r e c o n n a î t r e . L e 
P r o p h è t e s u p p o s e q u ' i l a c h e r c h é l e s t é n è b r e s d e la 
n u i t p o u r é v i t e r l a p r é s e n c e d u S e i g n e u r ; m a i s il r e -
c o n n a î t a u s s i t ô t q u e D i e u é c l a i r e c e s t é n è b r e s , q u e c e s 
t é n è b r e s d e v i e n n e n t , p a r r a p p o r t à D i e u , l u m i n e u s e s 
c o m m e l e j o u r . 

On t r a d u i t l ' h é b r e u d u p r e m i e r v e r s e t : Kl j'ai dit • 
Peut-être que l'obscurité me couvrira, et h nuil est lu-

autour de m i . I I . ) a W S 3 , q u e l e s S e p t a n t e 

a „ y ? * f " , p a r c e q u ' i l s o n t la i t v e n i r c e 
m o t d e p v . q m s . g n i l i e plaisir, délices ; l e s h é b r a i s a n t s 
a u c o n t r a i r e l e t i r e n t d e la p r é p o s i t i o n T J . c i r c o . 
m a i s s a n s l e s p o i n t s c e m o l p e u t s i g n i f i e r , m volupitt-
te mea ; e t j e n e v o i s p a s q u ' o n p u i s s e c o n v a i n c r e l e s 
S e p t a n t e d e r r e u r . A u r e s l e , in deliciis meis p c u l ê t r e 
p r i s e u b o n o u e n m a u v a i s s e o s ; e n b o n s e n s , s i I o n 
e n t e n d l e s délices spirituelles d o n t j o u i s s e n t c e u x irai 
c o n v e r s e n t a v e c D i e u ; e n m a u v a i s s e n s , s i l ' o n v o i t 
k I T , " 1 * : U P a r a i l 1 " e c e d e r n i e r e s i 
c o m m e q u e l q u u n q u i v e u t s e c a c h e r a u x y e u x d e 

J r ï ™ ' * T ê ? e , Ï C r S C t l a V u l S a l e m c l : F m i u " <'-
nebrœeonculcabunt me ; e t c e v e & e r é p o n d c x a c i e m e n t 
a I h é b r e u , q u i s i g n i f i e canculcare, coniundae; o n lui 
« o n n e a u s s i la s i g n i f i c a t i o n d e cooperire, e t c ' e s t l e 
• e n s q u ' o n su i t d a n s la v e r s i o n f r a n ç a i s e . 

L e s e c o n d v e r s e t e s t c o m m e l e d é v e l o p p e m e n t d u 
p r e m i e r , e t l ' h é b r e u e s t f o r t p r é c i s e t f o r t é l é g a n i -
Car l'obscurité ne. sera point ténébreuse pour vous, et là 
nuil brillera comme le jour ; ainsi les ténèbres, ainsi la 
lumière, p o u r d i r e q u ' à l ' é g a r d d e D i e u , les ténèbres 
et la lumière ; c ' e s l t o u t u n . L c p r o n o m ejus d a n s la 
V u l g a t e , e t r é p é t é d e u x f o i s , s e r a p p o r t e à TOI et à 
dies. L e s S c p t a n l e o n t m i s [parce q u ' i l s o n t vu 

i l e ~ à la fin d e s d e u x m o t s h é b r e u x , q u i s i g n i f i e n t 
\ ténèbres e t lumière. 

R É F L E X I O X S . 

L a p l u p a r t d e s c r i m e s q u i i n o n d e n t l a t e r r e , s e c o m -
m e t t e n t d a n s l e s t é n è b r e s . L ' a m b i t i e u x , l ' a v a r e , l e vo -
l u p t u e u x , c a c h e n t a u x y e u x d u p u b l i c c e q u ' i l y a de 
p l u s i n j u s t e e t d e p i n s h o n t e u x d a n s l e u r c o n d u i t e . 
C ' e s t d a n s la n u i l q u e s e t r a m e n t l e s c o m p l o t s c o n t r é 
l e s b i e n s c l l a v i e d e s c i t o y e n s ; c ' e s l d a n s lc s e c r c l 
d e s s o c i é t é s i m p i e s , q u e s e f o r m e n t l e s e n t r e p r i s e s 
c o n t r e la R e l i g i o n ; c ' e s t d e s t é n è b r e s q u e s o r t e n t les 
l i v r e s r e m p l i s d e b l a s p h è m e s c o n t r e J . - C . c l c o n t r e 
s o n é v a n g i l e ; c ' e s t d a n s l e c œ u r q u e p r e n n e n t n a i s -
s a n c e t o u s l e s c r i m e s , c l il n ' y a r i e n d e p l u s c a c h é 
q u e l e c œ u r d e l ' h o m m e . S i l a l u m i è r e d e D i e u n ' é -
c l a i r a i t p a s c e t a b î m e p r o f o n d , il n ' y a u r a i t e n Dieu 
n i j u s t i c e n i p r o v i d e n c e ; le m o n d e a u r a i t é t é a b a n -
d o n n é a u x p a s s i o n s d e s h o m m e s ; e t l e p l u s e s t i m a b l e , 
l e p l u s h e u r e u x , a u r a i t é t é c e l u i q u i a u r a i t i m a g i n é 
p l u s d e m o y e n s p o u r c o m m e t t r e l e s f o r f a i t s l e s p lus 
a i r o e c s e n s e c r e t . 

S ' i l y a u n D i e u , il d o i t c o n n a î t r e l o u t ; l e s t é n è b r e s 
e t la l u m i è r e d o i v e n t ê t r e à s o n é g a r d la m/me chose, 
c o m m e s ' e x p r i m e n o t r e P r o p h è t e . I.a n u i l la plus 
o b s c u r e d o i t ê t r e é c l a i r é e d e s a s c i e n c e i n f a i l l i b l e et 
l e s c é l é r a t le p l u s a d r o i l à s e c a c h e r , i lo i l ê t r e à ses 
y e u x n o n - s e u l e m e n t le p l u s c o u p a b l e , m a i s le p lus 
a v e u g l e e i le p l u s m a l d i r i g é p a r s e s p a s s i o n s . 

L a l u m i è r e d e D i e u f r a p p e q u e l q u e f o i s l e s p é c h e u r s 
a u m i l i e u m ê m e d e l e u r s d é s o r d r e s : c e s h o m m e s sont 
r e n v e r s é s c o m m e S a u l s u r le c h e m i n d e D a m a s , ils 
s o n t é t o n n é s d u g r a n d j o u r q u i l e s é b l o u i t d ' a b o r d , et 
q u i l e s c o n s o l e e n s u i l e . C e s e x e m p l e s s o n t p e u t - ê t r e 
p l u s f r é q u e n t s q u e n o u s n e p e n s o n s ; c a r n o u s n e s a v o n s 
p a s t o u s l e s d é t a i l s d e la c o n v e r s i o n d e s p é c h e u r s , 
m a i s il e s t c e r t a i n q u e l ' i m p r e s s i o n l a p l u s f o r t e qui 
l e u r r e s l e , e s i c e l l e d e l a p r é s e n c e l u m i n e u s e d e 
D i e u . 

Q u a n d A u g u s t i n c o m m e n ç a à r e n t r e r e n I m - m ê m e , 
U f u i i n v e s t i d ' u n e l u m i è r e qu ' i l n ' a pu e x p l i q u e r 
q u e n d i s a n t c e q u e l l e n ' é t a i t p a s : c e j o u r n e r e s s e m -
b l a i t p n u i i à c e l u i q u i n o u s é c l a i r e , c e t t e s p l e n d e u r 
n e t a u p a s t o m m e c e l l e q u e l e s o l e i l répand sur 
l a t e r r e ; c e d e v a i t è l r e uu rayon d e la l u m i è r e 
é t e r n e l l e d o D i e u . .Mais A u g u s t i n n e p o u v a i t e n 
d é c r i r e l e s p r o p r i é t é s ; 11 s a v a i t s e u l e m e n t q u e c e 
j o u r lui f a i s a i t c o n n a î t r e la v é r i t é , l u i d o n n a i t u n goût 
d e I é t e r n i t é , e t e m b r a s a i t s o n c œ u r d e la c h a r i t é , 
f r a p p é d e c e r a y o n d i v i n , i l s ' é c r i a ; 0 éternelle vé-
rité ; o véritable charité I b précieuse éternité l rois 
eles mon Dieu,je ne veux plus soupirerque pour vous: 

VERSET 1-2. 

; L e P r o p h e t e r e n d raison d e l ' i m p o s s i b i l i t é où il es t 
d é c h a p p e r a la c o n n a i s s a n c e d e D i e u . C ' e s t , l ' q n e 
D i e u e s t l e m a î t r e d e t o u t c e q u ' i l y a d e p lus in t ime 
d a n s I h o m m e . L e s reins, d a n s l ' É c r i t u r e , s o n t p r i s 
p o u r l e s p e n s é e s l e s p l u s s e c r è t e s d u c œ u r h u m a i n . 
2 C e s t q u e D i e u l ' a protégé dès le sein de su mère. 
I . h é b r e u d u : V ous m'avez couvert dans le sein de nia 
mere ; e t p l u s i e u r s e n t e n d e n t c e m o t d e la lornwim 
m ê m e d e l ' h o m m e . L ' e x p r e s s i o n d e s L X X e t d e la 
V u l g a t e i n d i q u e p l u t ô t la proiecimi q u e Dieu lui a 
d o n n é e , e t c e s e n s s ' a c c o r d e a v c c l ' h é b r e u , vous m'a-
vez couvert. U n p r o t e c t e u r c o u v r e d e s o u a u t o r i t é et de 
s a p u i s s a n c e c e l u i q u ' i l p r o t è g e . Ma i s j e n e r e j e t t e 
p o i n t la p e n s é e d e c e u x q u i v o i e n t a u s s i e n c e l e n d r o i l 
la formation d e l ' h o m m e , e t n o s v e r s i o n s p e u v e n t ê t r e 
p r i s e s e n c e s e n s : Suscepisii me formtmdumin onde 
utero mains mm. 

q u i p r o u v e r a i t , o u q u e S . J é r ô m e s ' e s t t r o m p é , o u 
qu ' i l l i s a i t d a n s s o n e x e m p l a i r e a u l r e m c n t qu ' i l n ' y a 
a u j o u r d ' h u i d a n s l e s n o i r e s . L a p a r a p h r a s e c h a h l a i q u c 
t r a d u i t a u s s i c o m m e c e s a i n t d o c t e u r ; a u r e s t e , l e s 
d e u x l e ç o n s r e v i e n n e n t a n m ê m e s e n s . E n e f f e t , l e 
P r o p h è t e d i s a n t : Je. vous louerai, parce que ma for-
mation est singulièrement ou merveilleusement magnifi-
que, d i t é q u i v a l e m m e n l ; Je vous louerai, parce que 
vous avez signalé e u c e l a votre magnificence d'une ma-
nière merveilleuse; c a r D i e u es t l ' a u t e u r d e c e t t e f o r -
m a t i o n . J e c r o i s la l e ç o n d e s L X X m e i l l e u r e q u e c e l l e 
q u ' o n a t t r i b u e à l ' h é b r e u d ' a u j o u r d ' h u i . 11 c o n v i e n t 
m i e u x d e t r o u v e r D i e u merveilleusement magnifique 
q u e l ' h o m m e . 

D e p u i s c e v e r s e t j u s q u ' a u 17* i n c l u s i v e m e n t , le 
P r o p h è t e e x a i l e l a p u i s s a n c e d e D i e u d a n s l a f o r m a -
t ion d e l ' h o m m e e t d a n s la p r o v i d e n c e d o n t i l u s e à 
l ' é g a r d d u g e n r e h u m a i n . 

RÉFLEXIONS. 

T o u l e s l e s œ u v r e s d e D i e u s o n t a d m i r a b l e s ; l e P r o -
! p h e t e r e c o n n a î t c e l t e v é r i t é d a n s u n e i n f i n i t é d ' e n -

d r o i t s d e s e s p s a u m e s . Ma i s ici il i n s i s t e s u r la f o r -
m a t i o n d e l ' h o m m e . C e c o m p o s é d ' u n e â m e s p i r i t u e l l e 
e t d ' u n c o r p s p o u r v u d e t a n t d e p a r t i e s o r g a n i q u e s , 
e s l e n e f f e t l e c h e f - d ' œ u v r e d e l a p u i s s a n c e d i v i n e . 
O u u e p e u t d i r e q u ' a u c u n a u t r e ê t r e v i s i b l e p u i s s e c i r e 
c o m p a r é à c e l u i - c i . L c firmament c l l e s a s l r e s n e s o n t 
q u e d e la m a t i è r e m i s e e n m o u v e m e n t : l e s d i v e r s 
a n i m a u x q u i p e u p l e n t c e l u n i v e r s , p a r a i s s e n t b i e n 
a v o i r q u e l q u e p r i n c i p e d e s e n t i m e n t , m a i s n o u s n e 
s a v o n s p a s e n q u o i il c o n s i s t e , c l n o u s s o m m e s s û r s 
q u e c e s c r é a t u r e s , t o u t a d m i r a b l e s q u ' e l l e s s o n t d a u s 
l e u r o r g a n i s a t i o n , n e p e n s e n l p a s e l u e r a i s o n n e n t p a s 
c o m m e l ' h o m m e . L a r a i s o n c l l a r e l i g i o n u e n o u s c o n -
d u i s e n t p o i n t à c r o i r e qu ' i l y a i t d a n s e l l e s m i e s u b -

• s l a n c e q u i d o i v e s u r v i v r e à la d e s t r u c t i o n d e s o r g a n e s 
d u c o r p s . I l n ' y a q u e l ' h o m m e p o u r q u i D i e u a i t d i t : 
b'tàsons-le à noire image e! ressemblance; e t c ' e s l c e q u i 
i n s p i r e l a n l d ' a d m i r a t i o n à n o t r e P r o p h è t e . 

Je suis très-convaincu, d i t - i l , que vos œuvres sont ad-
mirables. Il n e s e H a l l e p a s d ' e n p é n é t r e r l a n a t u r e , 

• l e s p r o p r i é t é s , l e s r a p p o r t s , l e s c o n s é q u e n c e s , e n c o r e 
! m o i n s la m a n i è r e d o n i D i e u l e s a t i r é e s du n é a n l , o u 

Kl a c é e s d a n s c e t u n i v e r s . C e s o n t - l à l e s s e c r e t s d e 
i e u , i l s s u r p a s s e n t l ' i n t e l l i g e n c e h u m a i n e ; e t n o u s 

1 e n s a v o n s a s s e z , q u a n d n o u s reconnaissons q u e D i e u 
s e u l e n e s t l ' a u t e u r , q u ' i l l e s a c r é é s p o u r s a g l o i r e , e l 
q u e i i o u s d e v o n s e u u s e r p o u r c e l l e fin. U n e n o u s e s t 
p a s d é f e n d u d ' é t u d i e r l e s œ u v r e s d u c r é a t e u r , d e n o u s 
a p p l i q u e r à c e q u ' o n a p p e l l e la s c i e n c e d e l a n a l u r e ; 
m a i s n o u s d e v o n s é v i i e r d e u x é c u e i l s : c e l u i d ' u n e c u -
r i o s i t é p r é s o m p t u e u s e o u s a n s b o r n e s , e t c e l u i d ' u n e 
é l u d e p u r e m e n t s p é c u l a t i v e . I l f a u t q u e l ' e s p r i t s ' a r - . 
r é t e p o u r l a i s s e r a g i r le c œ u r , q u ' a p r è s a v o i r r a i s o n n é 
j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t s u r l e s m e r v e i l l e s d e la c r é a -
t i o n , n o u s p e n s i o n s à l a l in d u c r é a t e u r e l à l a n ô t r e . 
T o m e é t u d e q u i n e c o n t r i b u e p a s à a u g m e n t e r d a n s 

! n o u s l ' a m o u r d e D i e u , e l à d i m i n u e r l ' a m o u r d e n o u s -
m ê m e s , e s l u n e o c c u p a l i o n p e r n i c i e u s e : e l l e e s t h o r s 
d e s d e s s e i n s d e D i e n , e l l e n o u s a s s e r v i t a u x o b j e t s 
c r é é s , e l l e v i d e n o i r e â m e d u d é s i r d e s v é r i t a b l e s 
b i e n s , c l la r e m p l i t d ' u n e m u l t i t u d e d ' i d é e s v a i n e s e t 
d ' a f f e c t i o n s v i c i e u s e s . 

VERS. 1 4 , 1 5 . 
O n t r a d u i t l ' h é b r e u d ' a u j o u r d ' h u i : H es os ne vous 

ont point été inconnus, lorsque j'ai été fait dans le 
secret, travaillé avec art dans le plus bas de la lerre. 
l ' o s yeux ont vu ma masse ( i n f o r m e ) , cl dans votre 
livre toules ces choses seront écrites, les jours seront for-
més, et dans eux, pas un seul. C o m m e c e l a n e f o r m e 
p a s d e s i d é e s b i e n n e t t e s e t b i e n s u i v i e s , o n s u p p l é e 
q u e l q u e s m o t s ; e t p a r e x e m p l e l ' a n g l a i s d i t : Ma sub-
stance ne vous a point été inconnue quand j'ai été fait 
dans le secret, el quand j'ai été. travaillé avec arl dans 
les plus profondes parties de la terre. Vos yeux ont en 
ma substance lors même qu'elle était imparfaite; dans 

Í É F L E X 1 0 S S . 

L a m è r e d e s M a c h a b é e s d i s a i t à s e s e n f a n t s ; Je ne 
sais pas comment vous avez élé formés dans mon 
car ce n'est pas moi qui vous ai donné.lu vie, qui ai ar-
rangé les membres de chacun de vous ; c'est au Créaient 
du monde que la naissance de l'homme esl due, c'esl h 
qui a donné le commencement de toules choses. C e l l e 
o p é r a t i o n d e D i e u e s l a u t a n t l ' e f f e t d e s a s c i e n c e 
q u e d e s a p u i s s a n c e i n f i n i e . N u l o u v r a g e n e s ' c x é c u l i 
q u e d ' a p r è s u n d e s s e i n f o r m é d a n s l ' i n t e l l i g e n c e d i 

. c e l u i q u i e n e s l l ' a u t e u r . 11 y a m ê m e p l u s d e p e r f e c -
t i o n d a n s l e d e s s e i n q u e d a n s l ' o u v r a g e , p a r e e q u e I: 
m a t i è r e n ' e s t p a s s u s c e p t i b l e d e t o u t e s l e s b e a u t é ; 
q u e l ' i n t e l l i g e n c e d e l ' a r t i s t e i m a g i n e . L c p l a n d e D i e i 
p a r r a p p o r t à t o u l e s l e s m e r v e i l l e s d e la c r é a t i o n c s i 
é t e r n e l ; c ' e s t d a n s s o n V e r b e q u ' i l a v u d e t o u t e é t e r -
n i t é l e s q u a l i t é s e l l e s r a p p o r t s d e t o u t c e q u ' i l d e v a i t 
c r é e r d a n s l e t e m p s . E t d e p u i s q u e l ' o u v r a g e d e I 
c r é a t i o n a é t é c o n s o m m é , le p l a n s u b s i s t e e n c o r e , e 
s u b s i s t e r a é t e r n e l l e m e n t , p a r c e q n ' i l e s t d a n s l e V e r b -
d e D i e u , o u p l u t ô t p a r c e q u ' i l e s l l e V e r b e m ê m e d . 
D i e u , s o u r c e e t p r i n c i p e d e t o u t e s c i e n c e . 

V o u s possédez cequ'ilya déplus intimé dans moi, d i l l e 
P r o p h è t e , c l c e l t e e x p r e s s i o n a u n e é t e n d u e q u e 
l ' c s p r i i s e u l d e D i e u p e u t c o n c e v o i r . D i e u p o s s è d e 
c o m m e c r é a t e u r , c o m m e c o n s e r v a t e u r , c o m m e s a n c t i -
ficateur, c o m m e m a i t r e , c o m m e j u g e , l o u t c e q u i e s t 
e n n o u s . P a r c o n s é q u e n t i l n ' y a a u c u n i n s t a n t où il 
n ' a i t d r o i t d e b o r n e r l e c o u r s d e n o t r e v ie , e l d e n u n 
d e m a n d e r c o m p t e d e n o s a c t i o n s . Q u a n d il a m i s à I 
t è t e d e s e s l o i s l e g r a n d p r é c e p t e d e l ' a m o u r , il a f a i l 
c o n n a î t r e c e q u e d i t l e P r o p h è t e , q u ' i l possédait en 
p r o p r e t o u l e s l e s f a c u l t é s d e n o t r e â m e , e l qu ' i l voi 
la i i l e s p o s s é d e r a u s s i p a r l e l i b r e c h o i x d e n o t r e v o -
l o n t é . I l a m a n i f e s t é p a r - l à s a s c i e n c e , s o n p o i r 
s a b o u l é : s a s c i e n c e , p u i s q u e l ' a c c o m p l i s s e m e n t o u la 
v i o l a t i o n d e c e p r é c e p t e n e p o u v a i t é c h a p p e r à s e s 
c o n n a i s s a n c e s ; s o n p o u v o i r , p u i s q u ' i l n o u s d e m a n d a i t 
c e qu ' i l y a v a i t d e p l u s n o b l e et d e p l u s p r é c i e u x d a n s 
l ' e x e r c i c e d e n o s f a c u l t é s ; s a b o n t é , p u i s q u e c e n ' é t a i t 
p a s p o u r s o n b o n h e u r , m a i s p o u r l e n ô t r e , q u ' i l e x i -
g e a i t d e n o u s l ' a m o u r l e p l u s é t e n d u e t l e p l u s c o n -
s t a n t . 

0 S e i g n e u r ! p u i s - j e m ' é c r i e r ici d a n s u n s e n t i m e n t 
d ' a d m i r a t i o n , j e n ' a v a i s p a s c o m p r i s j u s q u ' i c i q u ' e n 
s a t i s f a i s a n t à la loi q u i m e p r e s c r i t d e v o u s a i m e r , j e 
r e n d a i s h o m m a g e à v o t r e s c i e n c e i n f a i l l i b l e , à v o t r e 
p o u v o i r s o u v e r a i n , à v o t r e b o n t é i n e f f a b l e . O u i , c e t 
e x e r c i c e d e l ' a m o u r d o i t ê t r e la f o n c t i o n la p l u s e x -
c e l l e n t e d e m o n â u i e , p u i s q u e c ' e s l c e l l e q u i h o n o r e 
le p l u s v o s d i v i n s a t t r i b u t s ; m a i s c e d o i t è l r e a u s s i l a 
p l u s n é c e s s a i r e , p u i s q u e s a n s e l l e j e m é c o n n a i s , a u -
t a n t q u ' i l e s t e n m o i , la d é p e n d a n c e d é m o n c i r e , e t q u e 
j e m e p r i v e d e c e q u i p e u t f a i r e l o u t l e b o n h e u r d e 
m a v i e . S . A u g u s t i n d i s a i t : Je ne sais qu'une chose, 
ó mon Dieu! c'est que sans vous je suis mal non-seule-
ment hors de moi, mais aussi dans moi-même, el que 
tome abondance qui n'est pas vous, me laisse dans une 
affreuse indigence. A h ! S e i g n e u r , j e s e n s e e t t e v é r i t é , 
j ' e n s u i s i n t i m e m c n l p é n é t r é . S a n s v o u s , j e n ' é p r o u v e 
q u e de. l ' i n q u i é t u d e ; j e n e t r o u v e h o r s d e m o i r i e n 
q u i m e s a t i s f a s s e , e t d a n s m o i j e n e rencontre q u ' u n 
v i d e d é p l o r a b l e , o u p l u t ô t q u ' u n c h a o s ténébreux. 
V e u e z d o n c e n m o i , ô m o n D i e u I possédez-moi, r e m -
p l i s s e z t o u t e s l e s f a c u l t é s d e m o n â m e ; r é g n e z - v p a r 
v o t r e s c i e n c e , p a r v o i r e p u i s s a n c e , p a r v o i r e b o n t é ; 
e m e p e r m e t t e z p a s q u e m e s p a s s i o n s u s u r p e n t d é s o r -
m a i s u n e m p i r e q u i n e d o i l ê t r e q u ' à v o u s . 

VERSET 1 5 . 

D a n s l ' h é b r e u o u l i l : Je vous louerai, parce que j'ai 
élé distingué o u glorifié d'une manière surprenante. 
L e s L X X o n t lu à la s e c o n d e p e r s o n n e , magnificalus 
es, e t S . J é r ô m e t r a d u i t , maqnificàsti me, d ' o ù il f a u l 
c o n c l u r e qu ' i l a lu à la s e c o n d e p e r s o n n e , e n y j o i g n a n t ' 
l c p r o n o m p e r s o n n e l . I l e s t p o u r t a n t v r a i q u e le v e r b e 
i v t e ¡ d o i l ê t r e p a s s i f d a n s l a c o n j u g a i s o n , mpbal; ce 





fidèles, q u i c h a s s è r e n t s o u v e n t l e s a p ô t r e s d e s v i l l e s 
o ù i l s v o u l a i e n t a n n o n c e r J . - C . 

L e P . P e t a u a r e n d u c e s e n s g é n é r a l d a n s t r o i s v e r s 
f o r t c l a i r s ; o n p e u t l e s c o n s u l t e r . 

RÉFLEXIONS. 

Q u o i q u ' i l s o i t d i f f ic i le d e s a i s i r a u j u s l e la p e n s é e 
d u P r o p h è t e d a n s c e s v e r s e t s , il s ' y t r o u v e n é a n m o i n s 
t r o i s v é r i t é s i m p o r t a n t e s : la p r e m i è r e , q u e D i e u e x e r -
c e r a u n j u g e m e n t t r è s - s é v è r e c o n t r e l e s i m p i e s ; l a 
s e c o n d e , q u i l f a u t é v i t e r la c o n t a g i o n d e l e u r s d i s -
c o u r s e t d e l e u r s e x e m p l e s ; la t r o i s i è m e , q u ' o n d o i t 
s ' a t t e n d r e à b i e n d e s p e r s é c u t i o n s d e l e u r p a r t , q u a n d 
o n e s t o b l i g é d ' h a b i t e r l e s l i e u x o ù i l s d o m i n e n t . 

S . A u g u s t i n d e m a n d e c o m m e n t D i e u extermine l e s 
p é c h e u r s d è s c e m o n d e et a v a n t le j u g e m e n t f u t u r ; e t 
il r é p o n d q u e c ' e s t e n l e u r é t a n t s o n S a i n t - E s p r i t , q u i 
e s t l e p r i n c i p e d e la v i e s p i r i t u e l l e e t s u r n a t u r e l l e . 
I l s p a r a i s s e n t e n c o r e a u n o m b r e d e s v i v a n t s , e t i l s 
s o n t m o r t s ; i l s n ' o n t p l u s le g e r m e v i v i f i a n t q u i p o r t e 
d e s f r u i t s p o u r l ' é t e r n i t é . C e t t e m o r t f u n e s t e e s t s u r -
t o u t le p a r t a g e , a j o u t e le s a i n t d o c t e u r , d e c e u x q u i 
r o m p e n t l ' u n i t é , e t q u i s e s é p a r e n t d u c o r p s d e l ' E -
g l i s e ; e t v o y e z , c o n t i n u e c e s a i n t P è r e , c o m m e n t c e s 
h o m m e s p e r v e r s a b u s e n t d e la s i m p l i c i t é d e s l i d è l e s . 
P a r c e q u ' i l s r e m a r q u e n t q u e l q u e s s c a n d a l e s d a n s l ' E -
g l i s e , i l s d i s e n t q u e c ' e s t e n v a i n q u ' e l l e s e p o r t e p o u r 
l ' é p o u s e d e J . - C . , e t q u ' e l l e p r é t e n d s e r é p a n d r e d a n s 
l e s v i l l e s e t d a n s l e s p r o v i n c e s . I n s e n s é s ! i l s n e v o i e n t 
p a s q u e l e t e m p s d e l a m o i s s o n n ' e s t p o i n t e n c o r e 
v e n u , e t q u ' i l n e f a u t p a s a r r a c h e r l ' i v r a i e s e m é e a v e c 
l e b o n g r a i n , d e p e u r q u e t o u t e l ' e s p é r a n c e d e la r é -
c o l t e n e p é r i s s e . I n s t r u c t i o n s o l i d e , e t q u i d o n n e m ê m e 
u n s e n s t r c s - p r o b a b l e a u x d e u x v e r s e t s d e n o t r e P r o -
p h è t e . S i e l l e a v a i t t o u j o u r s é t é s u i v i e , il n ' y a u r a i t 
j a m a i s e u d e s c h i s m e s n i d ' h c r é s i c s d a n s l ' E g l i s e . 
P o u r é t a b l i r et p o u r r é p a n d r e l e u r s s e c t e s , t o u s l e s 
n o v a t e u r s o n t p r é t e x t é d e t o u t t e m p s le r e l â c h e m e n t 
o u la c o r r u p t i o n i n t r o d u i t e d a n s l e t r o u p e a u d e J é s u s -
C b r i s t ; p o u r b r û l e r q u e l q u e s , m a u v a i s e s p a i l l e s q u i s e 
t r o u v a i e n t d a n s l ' a i r e d u p è r e d e f a m i l l e , i l s o n t m i s 
e n c e n d r e s s a m a i s o n : p o u r e x t i r p e r q u e l q u e s a b u s , 
i l s o n t r a v a g é l e c h a m p d u m a î t r e ; p o u r r e d r e s s e r la 
r o u t e où d o i v e n t m a r c h e r l e s l i d è l e s , i l s o n t o u v e r t 
d ' a u t r e s s e n t i e r s q u e c e u x q u i m è n e n t à l a v i e . C ' e s t 
à t o u t n o v a t e u r , c o n c l u t S . A u g u s t i n , qu ' i l f a u t d i r e 
a v e c l e P r o p h è t e : Retirez-vous de moi, homme sangui-
naire , p a r c e q u e v o u s p r é t e n d e z n o u s e x c l u r e d e l a 
c i t é d e D i e u , o u p l u t ô t la d é t r u i r e e l l e - m ê m e ; m a i s 
e l l e s u b s i s t e r a m a l g r é v o u s , e t v o u s s e r e z exterminé 
v o u s - m ê m e p a r le D i e u d e l a p a i x e t d e l ' u n i o n , q u e 
v o u s o u t r a g e z . 

VERSETS 2 0 , 2 1 . 

I l e s t a i s é d e s e n t i r la p e n s é e d u P r o p h è t e , s u r 
c e s s e n t i m e n t s d e h a i n e q u ' i l a p o u r l e s e n n e m i s d e 
D i e u . C e s e n n e m i s s o n t l e s p é c h e u r s e t m ê m e l e s 
g r a n d s p é c h e u r s , p u i s q u ' i l s haïssent D i e u , c o m m e l e 
P r o p h è t e le d é c l a r e p o s i t i v e m e n t . O r , d e s g e n s q u i 
haïssent Dieu, s o n t e n a b o m i n a t i o n a u x y e u x d e D i e u ; 
c o m m e n t , e t p o u r q u o i ? p a r c e q u ' i l s r o m p e n t t o u t l ien 
d ' u n i o n e t d e s o c i é t é a v e c D i e u . Ils n e s o n t p a s l i a i s 
d e D i e u c o m m e c r é a t u r e s , p a r c e q u e D i e u a i m e t o u t 
c e qu ' i l a c r é é : i l s s o n t h a ï s c o m m e p é c h e u r s , c o m m e 
i m p i e s ; e t c e s o n t là a u s s i l e s s e n t i m e n t s d u P r o p h è t e . 
L e s J u i f s c h a r n e l s o u p e u i n s t r u i t s é t a i e n t d a n s u n e 
g r a n d e i l l u s i o n à c e t é g a r d ; i l s c r o y a i e n t q u ' i l l e u r 
é t a i t p e r m i s d e h a ï r l e u r s e n n e m i s , e t e n g é n é r a l t o u s 
t e s h o m m e s q u i n ' é t a i e n t p a s d e l e u r n a t i o n . L ' e x e m -

Ëe d e n o t r e P r o p h è t e a u r a i t d û l e s d é t r o m p e r : il n e 

l i s sa i t q u e l e s e n n e m i s d e D i e u , q u e c e u x qui haïs-
saient Dieu, e t c e t t e h a i n e e s t t r è s - c o m p a t i b l e a v e c l e 
g r a n d p r é c e p t e d e la c h a r i t é d u p r o c h a i n , p a r c e q u ' e l l e 
e s t f o n d é e s u r l ' a m o u r d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

S . A u g u s t i n o b s e r v e t r è s - b i e n q u e J . - C . a d i t : Ai-

mez vos ennemis, e t n o n p a s : Aimez les ennemis de Dieu. 
La haine parfaite, a j o u t e t - i l , n e c o n s i s t e p a s à h a ï r 
l e s h o m m e s à c a u s e d e s v i c e s ; m a i s à n e p a s a i m e r 
l e s v i c e s à c a u s e d e s h o m m e s . M o ï s e p r i a i t p o u r s o n 
p e u p l e , q u a n d il a v a i t p é c h é , e t il n e l a i s s a i t p a s d e ' 
p u n i r d e m o r t l e s p é c h e u r s : c ' é t a i t l à h a ï r l ' i n i q u i t é , 
e t a i m e r l e s h o m m e s , c ' é t a i t ê t r e a n i m é d e s s e n t i -
m e n t s d e l a haine parfaite. 

N o u s n e s o m m e s p a s c h a r g é s , c o m m e M o ï s e , d e ' 
v e n g e r p a r d e s p e i n e s t e m p o r e l l e s l e s i n t é r ê t s d e 
Dieu : m a i s n o u s s o m m e s o b l i g é s , c o m m e l u i , d e h a ï r 
l e c r i m e p a r t o u t o ù il s e t r o u v e . N o u s d e v o n s p r i e r 
p o u r c e u x q u i haïssent Dieu ; m a i s n o u s n e d e v o n s 
a v o i r a u c u n e c o m p l a i s a n c e p o u r l e s a c t i o n s o ù c e t t e 
haine de Dieu s e m a n i f e s t e . Il y a p e u t - ê t r e a u t a n t d e 
c h r é t i e n s q u i s e p e r d e n t p a r l a c o m p l a i s a n c e p o u r l e s 
p é c h e u r s , q u e p a r l e d é f a u t d e c h a r i t é p o u r l e s h o m -
m e s . L ' A p ô t r e d i t q u e la c h a r i t é endure tout, et souffre 
tout ; e t il e n t e n d l e s h u m e u r s d u p r o c h a i n , l e s t o r t s 
q u ' i l n o u s f a i t , l e s i n j u r e s qu ' i l n o u s d i t ; m a i s n o n 
l è s c r i m e s d o n t i l s e r e n d c o u p a b l e e n v e r s D i e u : n o u s 
d e v o n s e n a r r ê t e r le c o u r s , q u a n d l a c h o s e e s t p o s -
s i b l e , e t t o u j o u r s l e s h a ï r , p a r c e q u e c e l a e s t t o u j o u r s 
p o s s i b l e ; e t t o u j o u r s n o u s p r é s e r v e r d e l a c o n t a g i o n 
d e l ' e x e m p l e , p a r c e q u e c e l a e s t n o n - s e u l e m e n t p o s -
s i b l e , m a i s n é c e s s a i r e e t i n d i s p e n s a b l e . 

V E R S E T S 2 2 , 2 3 . 

A u p r e m i e r v e r s e t il y a d a n s l ' h é b r e u : Connaissez 
mes pensées; a u s e c o n d : Voyez s'il y a dans moi une 
roule de fraude. N o s v e r s i o n s r e n d e n t le m ê m e s e n s . 

L e P r o p h è t e d e m a n d e à la l in d e s o n p s a u m e c e 
q u ' i l d i t q u e D i e u a d é j à f a i t , qu ' i l l ' a éprouvé, qu ' i l a 
sondé s o n c œ u r , qu ' i l a examiné ses démarches. C ' e s t le 
t é m o i g n a g e d e s a b o n n e c o n s c i e n c e q u i lui i n s p i r e c e 
s e n t i m e n t . I l a j o u t e : Conduisez-moi dans la voie éter-
nelle; e t l e s e n s q u i s e p r é s e n t e d ' a b o r d , c ' e s t qu ' i l 
d é s i r e q u e D i e u le c o n d u i s e a u p o r t d u s a l u t , q u i es t 
l ' é t e r n i t é b i e n h e u r e u s e . C e p e n d a n t , c o m m e d a n s l ' E -
c r i t u r e l e t o m b e a u e s t a p p e l é la demeure éternelle, 
p l u s i e u r s i n t e r p r è t e s c r o i e n t q u e l e P r o p h è t e d i t : 
Examinez mes démarches; et si v o u s trouvez dans moi 
des vestiges d'iniquité, conduisez-moi au tombeau. J e 
n ' a d o p t e p o i n t c e t t e i n t e r p r é t a t i o n ; le t o m b e a u es t 
a p p e l é la demeure de l'éternité, m a i s n o n la voie éter-
nelle. L e P . H o u b i g a n t m e t : Tantùm iter vite fac me 
decurrere, quantum huic seculo, sive mortalibus concedi 
solet; nec me immaturà morte officiant adversarii ma. 
J e n ' a p p r o u v e p a s c e t t e e x p l i c a t i o n . 11 y a m ê m e u n e 
s o r t e d ' o p p o s i t i o n e n t r e voie e t demeure. D ' a i l l e u r s l e 
P r o p h è t e n e d i t p o i n t : s i vous me trouvez coupable ; 
i l d i t : Voyez si je suis coupable, s'il y a dans moi quel-
que vestige d'iniquité. L e s s a i n t s P è r e s e t l e p lus g r a n d 
n o m b r e d e s i n t e r p r è t e s n e v o i e n t i c i q u e ce t t e p r i è r e : 
Voyez, Seigneur, s'il y a dans moi quelques traces d'i-
niquité, et conduisez-moi dans la roule qui a pour terme 
ta bienheureuse éternité. C e t t e r o u t e e s t l ' a c c o m p l i s -
s e m e n t d e la loi d i v i n e , c o m m e l a r o u t e d e l ' i n i q u i t é , 
l a v o i e q u i m è n e à l a r é p r o b a t i o n . 

' R É F L E X I O N S . 

I l s e m b l e q u e t o u t l e f r u i t d e c e t a d m i r a b l e j j s a u m e 
e s t r e n f e r m é d a h s c e s t r o i s o u q u a t r e m o t s : Condui-
sez-moi, Seigneur, dans la route de la vie éternelle. 
Il n ' y a q u e l ' c t r e à o u i r i e n n ' e s t i n c o n n u , q u i p u i s s e 
s e r v i r d e g u i d e a u x n o m m e s d a n s c e t t e r o u t e , p a r c e 
q u ' i l n ' y a q u e lui q u i p u i s s e é c a r t e r l e s d a n g e r s , a p l a -
n i r l e s d i f f i c u l t é s , s o u t e n i r la c o n s t a n c e , r e d r e s s e r l e s 
f a u s s e s d é m a r c h e s , e t m é n a g e r le m o m e n t d u p a s s a g e 
d a n s l ' é t e r n i t é b i e n h e u r e u s e . C e l u i q u i m é d i t e r a l e 
p l u s s o u v e n t e t le p l u s p r o f o n d é m e n t l e s t r o i s g r a n d s 
a t t r i b u t s q u e l e P r o p h è t e e x a l t e d a n s c c p s a u m e , s a -
v o i r , la s c i e n c e , la p u i s s a n c e , l a p r é s e n c e d e Dieu, 
s e r a a u s s i c e l u i q u i m a r c h e r a a v e c l e p l u s d e s û r e t é 
e t d e c o n s t a n c e d a n s l a route éternelle. 

i 1. I n finern, Psaimus David. C X X X I X . 

H e b r . C X L . 

2 . E r i p e m e , D o m i n e , a b h o m i n c m a l o ; h v i r o 

i n i q u o e r i p e m e . 

3 . Q u i c o g i t a v e r u n t i n i q u i t a t e s i n c o r d e , t o l a d i e 

c o n s t i t u e b a n t p r a » l i a . 

4 . A c u e r u n l l i n g u a s s u a s s i c u t s e r p e n t c s ; v e n e -

n u m a s p i d u m s u b l a b i i s e o r u m . 

5 . C u s t o d i m e , D o m i n e , d e m a n u p e c c a t o r i s ; e t a b 

h o m i n i b u s i n i q u i s e r i p e m e . 

6 . Q u i c o g i t a v e r u n t s u p p l a n t a r e g r e s s u s m e o s ; a b -

s c o n d e r u n t s n p e r b i l a q u c u m m i h i . 

7 . E t f u n e s e x t e n d e r u n t in l a q u e u m ; j u x t a i t e r 

s c a n d a l u m p o s u e r u n t m i h i . 

8 . D ix i D o m i n o : D c u s m e u s e s t u ; e x a u d i v o c e m 

d e p r e c a t i o n i s m c a i . 

9 . D o m i n e , D o m i n e , v i r t u s s a l u t i s m e i e , o b u m b r - V 

s t i s u p e r c a p u t m e u m in d i e b e l l i . 

1 0 . N e t r a d a s m e , D o m i n e , a d e s i d e r i o m c o p e c c a -

t o r l : c o g i t a v e r u n t c o n t r a m e ; n e d e r e l i n q u a s m e , n e 

f o r t e c x a l t c n t u r . i 

1 1 . C a p u t c i r c u i t i e s e o r u m , l a b o r l a b i o r u m i p s o r u m 

o p e r i e t e o s . 

1 2 . C a d e n t s u p e r e o s c a r b o n c s : in i g n e m d e j i c i e s 

e o s , in m i s e r i i s n o n s u b s i s t e n t . 

1 3 . Yi r l i n g u o s u s n o n d i r i g e t u r in t e r r S ; v i r u m i n -

j u s t u m m a l a c a p i e n t in i n t e r i t u . 

H . C o g n o v i q u i a f a c i e i D o m m u s j u d i c i u m i n o p i s , 

e t v i n d i c t a m p a u p e r u m . 

1 5 . V e r u r n t a m e n j u s t i c o n f i t c b u n t u r n o m i n i t u o , 

e t h a b i l a b u n l r e c t i c u m v u l t u t u o . 

P S A Ü M E C X X X I X . 

C O M M E N T A R I U M . 

I . S e i g n e u r , d é l i v r e z - m o i d e l ' h o m m e m é c h a n t , 
d é l i v r e z - m o i d e l ' h o m m e i n j u s t e (ou v i o l e n t ) . 

•2. Ils o n t " p e n s é d e s m é c h a n c e t é s d a n s l e u r c œ u r ; 
t o u t h ; j o u r i l s o n t m é d i t é d e m e c o m b a t t r e . 

5 . I l s o n t a i g u i s é l e u r s l a n g u e s c o m m e c e l l e d u 
s e r p e n t ; le p o i s o n d e s a s p i c s e s t s o u s l e u r s l è v r e s . 

•i. P r é s e r v e z - m o i , S e i g n e u r , d e l a m a i n d u p é -
c h e u r ; d é l i v r e z - m o i d e s h o m m e s p l e i n s d ' i n i q u i t é . 

5 . I l s o n t f o r m é le p r o j e t d e m e r e n v e r s e r d a n s m a 
m a r c h e ; c e s h o m m e s o r g u e i l l e u x o n t c a c h é u n p i è g e 
c o n t r e m o i . 

G. Ils o n t t e n d u d e s f i l e t s p o u r m e p r e n d r e ; i l s o n t 
p l a c e le l o n g d e m a r o u t e d e s p i e r r e s d ' a c h o p p e m e n t 
p o u r m e f a i r e b r o n c h e r . 

7 . J ' a i d i t a u S e i g n e u r : V o u s ê t e s m o n D i e u ; e x a u -
c e z , S e i g n e u r , l a v o i x d e m a p r i è r e . 

8 . 0 S e i g n e u r , ô D i e u q u i ê t e s l a f o r c e d ' o ù d é -
p e n d m o n s a l u t ! v o u s a v e z c o u v e r t m a t ê t e a u j o u r 
d u c o m b a t (ou d u r a n t la g u e r r e } . 

î). N e m e l i v r ez p o i n t . S e i g n e u r , a p r è s l e s d é s i r s 
q u e j e v o u s t é m o i g n e , à la p u i s s a n c e a u p é c h e u r . U s 
o n t f o r m é d e s p r o j e t s c o n t r e m o i ; n e m ' a b a n d o n n e z 
p a s , d e p e u r q u ' i l s n e s ' e n o r g u e i l l i s s e n t . 

1 0 . C c q u ' i l y a d e p r i n c i p a l d a n s l e s e m b û c h e s 
q u ' i l s d r e s s e n t a u t o u r d e m o i , e s t l a m a l i c e d e l e u r s 
l a n g u e s , e t e l l e l e s a c c a b l e r a . 

I I . D e s c h a r b o n s e m b r a s é s t o m b e r o n t s u r e u x ; 
v o u s l e s p r é c i p i t e r e z d a n s l e f e u , i l s s e r o n t r é d u i t s à 
u n e m i s è r e d ' o ù ils n e s o r t i r o n t p a s . 

1 2 . L ' h o m m e d o n t l a l a n g u e e s t m a u v a i s e , n e p r o s -
p é r e r a p a s s u r la t e r r e ; l ' h o m m e i n j u s t e s e r a p o u r -
Suivi p a r le m a l j u s q u ' à la m o r t . 

1 5 . J e s a i s q u e le S e i g n e u r f e r a j u s t i c e à l ' i n d i g e n t , 
e t qu ' i l v e n g e r a l e s p a u v r e s . 

U . A l ' é g a r d d e s j u s t e s , i l s l o u e r o n t v o t r e n o m 
(Seigneur), e t l e s h o m m e s q n i o n t l e c œ u r d r o i t h a 
' f e r o n t e n v o i r e p r é s e n c e . 

VERS. ( 1 ) 2 . — A VIRO LSIQCO ( 2 ) , H c b r a i e è liamasim, 

( 1 ) S i m i l l i m u s e s t h i c P s a i m u s q u i n t o e t q u i n q u a -
g e s i m o ; i n t e r p r e l u m p l e r i q u e s c r i p t u m a i u n t à D a v i d e , 
c ù m S a i i l i s o d i a in i p s u m m a x i m e s œ v i r e n t . H o s i e s , 
d e q u i b u s q u e r i t u r v a t e s , s u n t Sa i i ! i p s e , d e i n d e 
D o e g e l Z i p h a i i , q u i m a j o r i , q u à m p a r e r a t , s t u d i o 
m o r e m i m p i o S a i i l i s f u r o r i g e s s e r u n t . S v r u s c ô r e f e r t , 
c ù m S a ù l D a v i d e m h a s t à t i g e r e c o u â t u s e s t . A l i i a d 
D a v i d e m a b A c h i t o p h e l e d e r e l i c t u m p r o d i t u m q u e s p e -
c t r e c o i i t e n d u n t . S u n t q u i J u d x i s B a b y l o n e c a p t i v i s 
t r i b u a n t . I m p i o r u m s c e l e s i o r u m q u e , s u p e r b o r n m l i n -
g u a r u m q u e n c q u i s s i m a r u m n o m i n a , h i c a b a u c t o r e 
d e s c r i p t a , B a b y l o n i i s p l a n é c o n v e n i u n l . B e l l u m , q u o 
i m p i i j u s t u m a d o r i u n t u r , i n s i d i r e , q u a s i l l i p a r a n t , i t c -
r a t i q u e in r u i n a i n i m p u l s u s , o p t i m è e x p l i c a n t u r d e 
i n j u r i i s q u i b u s B a b y l o n i i c a p t i v o s v e x a b a n t , a c s t u d i o 
s e d u c e n d i J u d œ o s a t q u e in s u p e r s t i t i o n e m t r a h e u d i . 
P r ä s i d i u m , q u o D c u s i p s â p r i e l i i d i e s e r v o s u o a d e s t , 
i n v i c t u m a n i m i r o b u r s i g n i l i c a t , q u o D e u s f i d e l e s c o n -
. s t a n t e s q u e J u d i e o s i n t e r t o i a g r e s s o r e s m u n i i t . Super-
borum a p p e l l a t i o d e B a b y l o n i i s j a m s & p i ù s o c c n r r i t . 
B a b y l o n i o r u m s e e l e r â e t n e q n i t i a i i s d e m f e r m e c o l o -
r i bu ' s h i c d e s c r i b u n t u r , q u i b u s a p u d r e l i q u o s P s a l m o s 
e x h i b e n t u r . Q u a m o b r e m n i h i l p r o h i b e l , q u i n h i c P s a i -
m u s i t a e x p l i c e t u r , q u a s i J u d i e o r u m in « a p t i v i t a t e , i n -
t e r q u e h o s t e s p e r n i c i o s i s s i m o s g e m e n t i u m q u e r e h e 
s i n t . N o s t a r n e n i i s a c c e d i n m s , q u i d e D a v i d e Sa i i l i s 
s œ v i t i à a g i t a t o i n t e r p r e t a n l u r . B u d a h i c v i d e t E z e -
c h i a m , S c n n a c h e r i b i a r m i s c l a u s u n i ; p l e r i q u e v e r o 
P a t r e s , C h r i s t u m J e s u m , e l C h r i s t i a n o s o d i i s i m p i o -
n i m o b n o x i o s h o c P s a l m o c a n i a r b i t r a n l u r . 

( C a l m e t . ) 
( 2 ) AB HOMLNE MÀLO . D o e g o . A VIRO INIQIIO, n e m p è 

S a u l e . ( M u i s . 

id e s t , v i o l e n t o p r o p r i e , e t i n h u m a n o . S i c i n f r a 

v e r s . 5 e t 1 5 . Q u e r i t u r i n i t i o d e u n o a l i q u o p r e c i p u o . 

I n d e a d p l u r e s h o s t e s p r o g r e d i t u r . Nisi s i t s y n e c d o c h e 

n u m e r i , s i n g u l a r e p r o p l u r a l i . 

V E R S . 3 . — T O T A DIF. CONSTITUEBANT ( I ) , c o l l i g u n t , 

c o n g r e g a n t t u r m a t i m , e x I l e b r c o iaghuru. a d p r o b o s 

d i v e x a n d o s . E s t a u t e m à s y n t h e t o n . ( e t ) t o t à d i e , e t c . 

V E R S . i . — ACUERUNT LINGUAS SOAS S I C I T S E R P E X -

TES ( 2 ) : D e v e n e n a l i s s y c o p h a n t i s a d p e r s e c u t i o n c s 

(•1) I d e s t : E x c i t a n t h o m i n e s a d c o n t e n t i o n e s . 
( V a t a b l u s . ) 

Q . d . : S a u l c m c o n t i n u ò a d b e l l a c o n t r a D a v i d e m 
i n s t i t a n t , e t c . P o t e s t t a m e n v c r t i , commoranlur in bel-
lis ; q . d . : T a i n h o s t i l i s s u n t a n i m i , u t n u n q u à m 
c u m i p s i s s e c u r è l i cea t v i v e r e . ( G e j e r u s . ) 

( 2 ) Q u o r u m l i n g u a i n s i g n i t e r e s t m o b i l i s , i t a u t v e -
loci c r e b r o q u e a g i i a t i o n e s u a v i d e a t u r e a r n e x a c u c r c . 
V e r u n i a c c u r a t i u s r e m e x p e n d e n t i d u p l e x v i d e l u r s i -
m i l i t u d o , i l a u t ?è acuere à g l a d i i s v e ! t e l i s p e t a t u r ; 
serpenlis v e r o m e n l i o fiat p r o p t e r v e n e n u m , q u o te la 
i u t o x i c a r i s o l e n t , a d e ò q u e lingua h ì c d e s c r i b i t u r n o n 
s e r p o n l u m , s e d h o m i n u m m a l e d i c o r u m . 

( G e j e r u s . ) 

VENENUM ASPIDUM, e s t , a s p i d i s i l l i u s q u a ; s u o l o c o . 
s t a n s v e n e n u m s u u m p r o c u l e x p u i t . ( J u n i u s . ) 

Acuunt linguam suam a d m a l e d i c e n d u m , i n s t a r s a -
g i t t a l a c u t a , K i u i c h i o n o t a n t e . Instar serpentis, c u j u s 
l i n g u a v a l d è t e n u i s e s t ( e x t r e m a l i n g u a ; s e r p e n l i s ca-
villamenti tenuitale a i t A r i s t o t e l e s H i s t . n a t . i i b r . 2 , 
c . 1 7 ) e t m o b i l i s , i t a u t v e l o c i e t c r e b r a a g i i a t i o n e , 
p r i e s e r t i m c ù m vul t m o r d e r e , e a m d e r n a c u e r e v i d e a -



fidèles, q u i c h a s s è r e n t s o u v e n t l e s a p ô t r e s d e s v i l l e s 
o ù i l s v o u l a i e n t a n n o n c e r J . - C . 

L e P . P e t a u a r e n d u c e s e n s g é n é r a l d a n s t r o i s v e r s 
f o r t c l a i r s ; o n p e u t l e s c o n s u l t e r . 

RÉFLEXIONS. 

Q u o i q u ' i l s o i t d i f f ic i le d e s a i s i r a u j u s t e la p e n s é e 
d u P r o p h è t e d a n s c e s v e r s e t s , il s ' y t r o u v e n é a n m o i n s 
t r o i s v é r i t é s i m p o r t a n t e s : la p r e m i è r e , q u e D i e u e x e r -
c e r a u n j u g e m e n t t r è s - s é v è r e c o n t r e l e s i m p i e s ; l a 
s e c o n d e , q u i l f a u t é v i t e r la c o n t a g i o n d e l e u r s d i s -
c o u r s e t d e l e u r s e x e m p l e s ; la t r o i s i è m e , q u ' o n d o i t 
s ' a t t e n d r e à b i e n d e s p e r s é c u t i o n s d e l e u r p a r t , q u a n d 
o n e s t o b l i g é d ' h a b i t e r l e s l i e u x o ù i l s d o m i n e n t . 

S . A u g u s t i n d e m a n d e c o m m e n t D i e u extermine l e s 
p é c h e u r s d è s c e m o n d e et a v a n t le j u g e m e n t f u t u r ; e t 
il r é p o n d q u e c ' e s t e n l e u r é t a n t s o n S a i n t - E s p r i t , q u i 
e s t l e p r i n c i p e d e la v i e s p i r i t u e l l e e t s u r n a t u r e l l e . 
I l s p a r a i s s e n t e n c o r e a u n o m b r e d e s v i v a n t s , e t i l s 
s o n t m o r t s ; i l s n ' o n t p l u s le g e r m e v i v i f i a n t q u i p o r t e 
d e s f r u i t s p o u r l ' é t e r n i t é . C e t t e m o r t f u n e s t e e s t s u r -
t o u t le p a r t a g e , a j o u t e le s a i n t d o c t e u r , d e c e u x q u i 
r o m p e n t l ' u n i t é , e t q u i s e s é p a r e n t d u c o r p s d e l ' E -
g l i s e ; e t v o y e z , c o n t i n u e c e s a i n t P è r e , c o m m e n t c e s 
h o m m e s p e r v e r s a b u s e n t d e la s i m p l i c i t é d e s l i d è l e s . 
P a r c e q u ' i l s r e m a r q u e n t q u e l q u e s s c a n d a l e s d a n s l ' E -
g l i s e , i l s d i s e n t q u e c ' e s t e n v a i n q u ' e l l e s e p o r t e p o u r 
l ' é p o u s e d e J . - C . , e t q u ' e l l e p r é t e n d s e r é p a n d r e d a n s 
l e s v i l l e s e t d a n s l e s p r o v i n c e s . I n s e n s é s ! i l s n e v o i e n t 
p a s q u e l e t e m p s d e l a m o i s s o n n ' e s t p o i n t e n c o r e 
v e n u , e t q u ' i l n e f a u t p a s a r r a c h e r l ' i v r a i e s e m é e a v e c 
l e b o n g r a i n , d e p e u r q u e t o u t e l ' e s p é r a n c e d e la r é -
c o l t e n e p é r i s s e . I n s t r u c t i o n s o l i d e , e t q u i d o n n e m ê m e 
u n s e n s t r c s - p r o b a b l e a u x d e u x v e r s e t s d e n o t r e P r o -
p h è t e . S i e l l e a v a i t t o u j o u r s é t é s u i v i e , il n ' y a u r a i t 
j a m a i s e u d e s c h i s m e s n i d ' h c r é s i c s d a n s l ' E g l i s e . 
P o u r é t a b l i r et p o u r r é p a n d r e l e u r s s e c t e s , t o u s l e s 
n o v a t e u r s o n t p r é t e x t é d e t o u t t e m p s le r e l â c h e m e n t 
o u la c o r r u p t i o n i n t r o d u i t e d a n s l e t r o u p e a u d e J é s u s -
C b r i s t ; p o u r b r û l e r q u e l q u e s , m a u v a i s e s p a i l l e s q u i s e 
t r o u v a i e n t d a n s l ' a i r e d u p è r e d e f a m i l l e , i l s o n t m i s 
e n c e n d r e s s a m a i s o n : p o u r e x t i r p e r q u e l q u e s a b u s , 
i l s o n t r a v a g é l e c h a m p d u m a î t r e ; p o u r r e d r e s s e r la 
r o u t e o ù d o i v e n t m a r c h e r l e s l i d è l e s , i l s o n t o u v e r t 
d ' a u t r e s s e n t i e r s q u e c e u x q u i m è n e n t à l a v i e . C ' e s t 
à t o u t n o v a t e u r , c o n c l u t S . A u g u s t i n , qu ' i l f a u t d i r e 
a v e c l e P r o p h è t e : Retirez-vous de moi, homme sangui-
naire , p a r c e q u e v o u s p r é t e n d e z n o u s e x c l u r e d e l a 
c i t é d e D i e u , o u p l u t ô t la d é t r u i r e e l l e - m ê m e ; m a i s 
e l l e s u b s i s t e r a m a l g r é v o u s , e t v o u s s e r e z exterminé 
v o u s - m ê m e p a r le D i e u d e l a p a i x e t d e l ' u n i o n , q u e 
v o u s o u t r a g e z . 

VERSETS 2 0 , 2 1 . 

I l e s t a i s é d e s e n t i r la p e n s é e d u P r o p h è t e , s u r 
c e s s e n t i m e n t s d e h a i n e q u ' i l a p o u r l e s e n n e m i s d e 
D i e u . C e s e n n e m i s s o n t l e s p é c h e u r s e t m ê m e l e s 
g r a n d s p é c h e u r s , p u i s q u ' i l s haïssent D i e u , c o m m e l e 
P r o p h è t e le d é c l a r e p o s i t i v e m e n t . O r , d e s g e n s q u i 
haïssent Dieu, s o n t e n a b o m i n a t i o n a u x y e u x d e D i e u ; 
c o m m e n t , e t p o u r q u o i ? p a r c e q u ' i l s r o m p e n t t o u t l ien 
d ' u n i o n e t d e s o c i é t é a v e c D i e u . Ils n e s o n t p a s l i a i s 
d e D i e u c o m m e c r é a t u r e s , p a r c e q u e D i e u a i m e t o u t 
c e qu ' i l a c r é é : i l s s o n t h a ï s c o m m e p é c h e u r s , c o m m e 
i m p i e s ; e t c e s o n t là a u s s i l e s s e n t i m e n t s d u P r o p h è t e . 
L e s J u i f s c h a r n e l s o u p e u i n s t r u i t s é t a i e n t d a n s u n e 
g r a n d e i l l u s i o n à c e t é g a r d ; i l s c r o y a i e n t q u ' i l l e u r 
é t a i t p e r m i s d e h a ï r l e u r s e n n e m i s , e t e n g é n é r a l t o u s 
t e s h o m m e s q u i n ' é t a i e n t p a s d e l e u r n a t i o n . L ' e . v e m -

Ëc d e n o t r e P r o p h è t e a u r a i t d û l e s d é t r o m p e r : il n e 

l i s sa i t q u e l e s e n n e m i s d e D i e u , q u e c e u x qui haïs-
saient Dieu, e t c e t t e h a i n e e s t t r è s - c o m p a t i b l e a v e c l e 
g r a n d p r é c e p t e d e la c h a r i t é d u p r o c h a i n , p a r c e q u ' e l l e 
e s t f o n d é e s u r l ' a m o u r d e D i e u . 

R É F L E X I O N S . 

S . A u g u s t i n o b s e r v e t r è s - b i e n q u e J . - C . a d i t : Ai-

mez vos ennemis, e t n o n p a s : Aimez les ennemis de Dieu. 
La haine parfaite, a j o u t e t - i l , n e c o n s i s t e p a s à h a ï r 
l e s h o m m e s à c a u s e d e s v i c e s ; m a i s à n e p a s a i m e r 
l e s v i c e s à c a u s e d e s h o m m e s . M o ï s e p r i a i t p o u r s o n 
p e u p l e , q u a n d il a v a i t p é c h é , e t il n e l a i s s a i t p a s d e ' 
p u n i r d e m o r t l e s p é c h e u r s : c ' é t a i t l à h a ï r l ' i n i q u i t é , 
e t a i m e r l e s h o m m e s , c ' é t a i t ê t r e a n i m é d e s s e n t i -
m e n t s d e l a haine parfaite. 

N o u s n e s o m m e s p a s c h a r g é s , c o m m e M o ï s e , d e ' 
v e n g e r p a r d e s p e i n e s t e m p o r e l l e s l e s i n t é r ê t s d e 
Dieu : m a i s n o n s s o m m e s o b l i g é s , c o m m e l u i , d e h a ï r 
l e c r i m e p a r t o u t o ù il s e t r o u v e . N o u s d e v o n s p r i e r 
p o u r c e u x q u i haïssent Dieu ; m a i s n o u s n e d e v o n s 
a v o i r a u c u n e c o m p l a i s a n c e p o u r l e s a c t i o n s o ù c e t t e 
haine de Dieu s e m a n i f e s t e . Il y a p e u t - ê t r e a u t a n t d e 
c h r é t i e n s q u i s e p e r d e n t p a r l a c o m p l a i s a n c e p o u r l e s 
p é c h e u r s , q u e p a r l e d é f a u t d e c h a r i t é p o u r l e s h o m -
m e s . L ' A p ô t r e d i t q u e la c h a r i t é endure tout, et souffre 
tout ; e t il e n t e n d l e s h u m e u r s d u p r o c h a i n , l e s t o r t s 
q u ' i l n o u s f a i t , l e s i n j u r e s qu ' i l n o u s d i t ; m a i s n o n 
l è s c r i m e s d o n t i l s e r e n d c o u p a b l e e n v e r s D i e u : n o u s 
d e v o n s e n a r r ê t e r le c o u r s , q u a n d l a c h o s e e s t p o s -
s i b l e , e t t o u j o u r s l e s h a ï r , p a r c e q u e c e l a e s t t o u j o u r s 
p o s s i b l e ; e t t o u j o u r s n o u s p r é s e r v e r d e l a c o n t a g i o n 
d e l ' e x e m p l e , p a r c e q u e c e l a e s t n o n - s e u l e m e n t p o s -
s i b l e , m a i s n é c e s s a i r e e t i n d i s p e n s a b l e . 

V E R S E T S 2 2 , 2 3 . 

A u p r e m i e r v e r s e t il y a d a n s l ' h é b r e u : Connaissez 
mes pensées; a u s e c o n d : Voyez s'il ij a dans moi une 
roule de fraude. N o s v e r s i o n s r e n d e n t le m ê m e s e n s . 

L e P r o p h è t e d e m a n d e à la l in d e s o n p s a u m e c e 
q u ' i l d i t q u e D i e u a d é j à f a i t , qu ' i l l ' a éprouvé, qu ' i l a 
sondé s o n c œ u r , qu ' i l a examiné ses démarches. C ' e s t le 
t é m o i g n a g e d e s a b o n n e c o n s c i e n c e q u i lui i n s p i r e c e 
s e n t i m e n t . I l a j o u t e : Conduisez-moi dans la voie éter-
nelle; e t l e s e n s q u i s e p r é s e n t e d ' a b o r d , c ' e s t qu ' i l 
d é s i r e q u e D i e u le c o n d u i s e a u p o r t d u s a l u t , q u i es t 
l ' é t e r n i t é b i e n h e u r e u s e . C e p e n d a n t , c o m m e d a n s l ' E -
c r i t u r e l e t o m b e a u e s t a p p e l é la demeure éternelle, 
p l u s i e u r s i n t e r p r è t e s c r o i e n t q u e l e P r o p h è t e d i t : 
Examinez mes démarches; et si v o u s trouvez dans moi 
des vestiges d'iniquité, conduisez-moi au tombeau. J e 
n ' a d o p t e p o i n t c e t t e i n t e r p r é t a t i o n ; le t o m b e a u es t 
a p p e l é la demeure de l'éternité, m a i s n o n la voie éter-
nelle. L e P . H o u b i g a n t m e t : Tantùm iter tilœ fac me 
decurrere, quantum huic seculo, sive mortalibtis concedi 
solet; nec me immaturà morte officiant adversarii ma. 
J e n ' a p p r o u v e p a s c e t t e e x p l i c a t i o n . 11 y a m ê m e u n e 
s o r t e d ' o p p o s i t i o n e n t r e voie e t demeure. D ' a i l l e u r s l e 
P r o p h è t e n e d i t p o i n t : s i vous me trouvez coupable ; 
i l d i t : Voyez si je suis coupable, s'il y a dans moi quel-
que vestige d'iniquité. L e s s a i n t s P è r e s e t l e p lus g r a n d 
n o m b r e d e s i n t e r p r è t e s n e v o i e n t i c i q u e ce t t e p r i è r e : 
Voyez, Seigneur, s'il y a dans moi quelques traces d'i-
niquilé, et conduisez-moi dans la roule qui a pour terme 
ta bienheureuse éternité. C e t t e r o u t e e s t l ' a c c o m p l i s -
s e m e n t d e la loi d i v i n e , c o m m e l a r o u t e d e l ' i n i q u i t é , 
l a v o i e q u i m è n e à l a r é p r o b a t i o n . 

' R É F L E X I O N S . 

I l s e m b l e q u e t o u t l e f r u i t d e c e t a d m i r a b l e j j s a u m e 
e s t r e n f e r m é d a h s c e s t r o i s o u q u a t r e m o t s : Condui-
sez-moi, Seigneur, dans la roule de la vie éternelle. 
Il n ' y a q u e l ' c t r e à o u i r i e n n ' e s t i n c o n n u , q u i p u i s s e 
s e r v i r d e g u i d e a u x n o m m e s d a n s c e t t e r o u t e , p a r c e 
q u ' i l n ' y a q u e lui q u i p u i s s e é c a r t e r l e s d a n g e r s , a p l a -
n i r l e s d i f f i c u l t é s , s o u t e n i r la c o n s t a n c e , r e d r e s s e r l e s 
f a u s s e s d é m a r c h e s , e t m é n a g e r le m o m e n t d u p a s s a g e 
d a n s l ' é t e r n i t é b i e n h e u r e u s e . C e l u i q u i m é d i t e r a l e 
p l u s s o u v e n t e t le p l u s p r o f o n d é m e n t l e s t r o i s g r a n d s 
a t t r i b u t s q u e l e P r o p h è t e e x a l t e d a n s c e p s a u m e , s a -
v o i r , la s c i e n c e , la p u i s s a n c e , l a p r é s e n c e d e Dieu, 
s e r a a u s s i c e l u i q u i m a r c h e r a a v e c l e p l u s d e s û r e t é 
e t d e c o n s t a n c e d a n s l a route éternelle. 

i 1. I n finern, Psaimus David. C X X X I X . 

l l e b r . C X L . 

2 . E r i p e m e , D o m i n e , a b h o m i n c m a l o ; h v i r o 

i n i q u o e r i p e m e . 

3 . Q u i c o g i t a v e r u n t i n i q u i t a t e s i n c o r d e , t o l a d i e 

c o n s t i t u e b a n t p r a » l i a . 

4 . A c u e r u n l l i n g u a s s n a s s i c u t s e r p e n t c s ; v e n e -

n u m a s p i d u m s u b l a b i i s c o r u m . 

5 . C u s t o d i m e , D o m i n e , d e m a n u p e c c a t o r i s ; e t a b 

h o m i n i b u s i n i q u i s e r i p e m e . 

6 . Q u i c o g i t a v e r u n t s u p p l a n t a r e g r e s s u s m e o s ; a b -

s c o n d e r u n t s n p e r b i l a q u c u m m i h i . 

7 . E t f u n e s e x t e n d e r u n t in l a q u e u m ; j u x t a i t e r 

s c a n d a l u m p o s u e r u n t m i h i . 

8 . D ix i D o m i n o : D c u s m e u s e s t u ; e x a u d i v o e e m 

d e p r e c a t i o n i s m c a i . 

9 . D o m i n e , D o m i n e , v i r t u s s a l u t i s m e i e , o b u m b r . V 

s t i s u p e r c a p u t m e u m in d i e b e l l i . 

1 0 . N e t r a d a s m e , D o m i n e , a d e s i d e r i o m c o p e c c a -

t o r l : c o g i t a v e r u n t c o n t r a m e ; n e d e r e l i n q u a s m e , n e 

f o r t e c x a l t c n t u r . i 

1 1 . C a p u t c i r c u i t i e s c o r u m , l a b o r l a b i o r u m i p s o r u m 

o p e r i e t e o s . 

1 2 . C a d e n t s u p e r e o s c a r b o n c s : in i g n c m d e j i c i c s 

e o s , in m i s e r i i s n o n s u b s i s t e n t . 

1 3 . Yi r l i n g u o s u s n o n d i r i g e l u r in t e r r S ; v i r u m i n -

j u s t u m m a l a c a p i e n t in i n t e r i t u . 

H . C o g n o v i q u i a f a c i e i D o m i n u s j u d i c i u m i n o p i s , 

e t v i n d i c t a m p a u p e r u m . 

1 5 . V e r u r n t a m e n j u s t i c o n f i t c b u n t u r n o m i n i t u o , 

e t h a b i l a b u n l r e c t i c u m v u l t u t u o . 

P S A Ü M E C X X X I X . 

C O M M E N T A R I U M . 

I . S e i g n e u r , d é l i v r e z - m o i d e l ' h o m m e m é c h a n t , 
d é l i v r e z - m o i d e l ' h o m m e i n j u s t e (ou v i o l e n t ) . 

•2. Ils o n t " p e n s é d e s m é c h a n c e t é s d a n s l e u r c œ u r ; 
t o u t h ; j o u r i l s o n t m é d i t é d e m e c o m b a t t r e . 

5 . I l s o n t a i g u i s é l e u r s l a n g u e s c o m m e c e l l e d u 
s e r p e n t ; le p o i s o n d e s a s p i c s e s t s o u s l e u r s l è v r e s . 

•i. P r é s e r v e z - m o i , S e i g n e u r , d e l a m a i n d u p é -
c h e u r ; d é l i v r e z - m o i d e s h o m m e s p l e i n s d ' i n i q u i t é . 

5 . I l s o n t f o r m é le p r o j e t d e m e r e n v e r s e r d a n s m a 
m a r c h e ; c e s h o m m e s o r g u e i l l e u x o n t c a c h é u n p i é g e 
c o n t r e m o i . 

G. Ils o n t t e n d u d e s f d e t s p o u r m e p r e n d r e ; i l s o n t 
p l a c é le l o n g d e m a r o u t e d e s p i e r r e s d ' a c h o p p e m e n t 
p o u r m e f a i r e b r o n c h e r . 

7 . J ' a i d i t a u S e i g n e u r : V o u s ê t e s m o n D i e u ; e x a u -
c e z , S e i g n e u r , l a v o i x d e m a p r i è r e . 

8 . 0 S e i g n e u r , ô D i e u q u i ê t e s l a f o r c e d ' o ù d é -
p e n d m o n s a l u t ! v o u s a v e z c o u v e r t m a t è t e a u j o u r 
d u c o m b a t (ou d u r a n t la g u e r r e } . 

î). N e m e l i v r ez p o i n t . S e i g n e u r , a p r è s l e s d é s i r s 
q u e j e v o u s t é m o i g n e , à la p u i s s a n c e a u p é c h e u r . U s 
o n t f o r m é d e s p r o j e t s c o n t r e m o i ; n e m ' a b a n d o n n e z 
p a s , d e p e u r q u ' i l s n e s ' e n o r g u c i l l i s s e u t . 

1 0 . C e q u ' i l y a d e p r i n c i p a l d a n s l e s e m b û c h e s 
q u ' i l s d r e s s e n t a u t o u r d e m o i , e s t l a m a l i c e d e l e u r s 
l a n g u e s , e t c l i c l e s a c c a b l e r a . 

I I . D e s c h a r b o n s e m b r a s é s t o m b e r o n t s u r e u x ; 
v o u s l e s p r é c i p i t e r e z d a n s l e f e u , i l s s e r o n t r é d u i t s à 
u n e m i s è r e d ' o ù ils n e s o r t i r o n t p a s . 

1 2 . L ' h o m m e d o n t l a l a n g u e e s t m a u v a i s e , n e p r o s -
p é r e r a p a s s u r la t e r r e ; l ' h o m m e i n j u s t e s e r a p o u r -
s u i v i p a r le m a l j u s q u ' à la m o r t . 

1 5 . J e s a i s q u e le S e i g n e u r f e r a j u s t i c e à l ' i n d i g e n t , 
e t qu ' i l v e n g e r a l e s p a u v r e s . 

U . A l ' é g a r d d e s j u s t e s , i l s l o u e r o n t v o t r e n o m 
(Seigneur), e t l e s h o m m e s q n i o n t l e c œ u r d r o i t h a 
' ' . t e ron t e n v o t r e p r é s e n c e . 

VERS. ( 1 ) 2 . — A VIRO LSIQCO ( 2 ) , H c b r a i c è liamasim, 

( 1 ) S i m i l l i m u s e s t h i c P s a i m u s q u i n t o e t q u i n q u a -
g e s i m o ; i n t e r p r e l u m p l e r i q u e s c r i p t u m a i u n t à D a v i d e , 
c ù m S a i i l i s o d i a in i p s u m m a x i m e s é v i r e n t . H o s i e s , 
d e q u i b u s q u e r i t u r v a t e s , s u n t S a û l i p s e , d e i n d e 
D o e g e t Z i p h a i i , q u i m a j o r i , q u à m p a r e r a t , s t u d i o 
m o r e m i m p i o S a i i l i s f u r o r i g e s s e r u n t . S y r u s c ô r e f e r t , 
c ù m S a û l D a v i d e m h a s t à t i g e r e c o n â t u s e s t . A l i i a d 
D a v i d e m a b A c h i t o p h e l e d e r e l i c t u m p r o d i t u n i q u e s p e -
c t a r e c o n t e n d u n t - S u n t q u i J u d x i s B a b y l o n e c a p t i v i s 
t r i b u a n t . I m p i o r u m s c e l e s t o r u m q u e , s u p e r b o r n m l i u -
g u a r u m q u e n c q u i s s i m a r u m n o m i n a , h i c a b a u c t o r e 
d e s c r i p t a , B a b y l o n i i s p l a n é c o n v e n i u n t . B e l l u m , q u o 
i m p i i j u s t u m a d o r i u n t u r , i n s i d i r e , q u a s i l l i p a r a n t , i t c -
r a t i q u e in r u i n a i n i m p u l s u s , o p t i m è e x p l i c a n t u r d e 
i n j u r i i s q u i b u s B a b y l o n i i c a p t i v o s v e x a b a n t , a c s t u d i o 
s e d u c e n d i J u d œ o s a t q u e in s u p e r s t i t i o n e m t r a h e n d i . 
P r ä s i d i u m , q u o D c u s i p s â p r i e l i i d i e s e r v o s u o a d e s t , 
i n v i c t u m a n i m i r o b u r s i g n i l i c a t , q u o D e u s f i d è l e s c o n -
. s t a n t e s q u e J u d a i o s i n t e r t o i a g r e s s o r e s m u n i i t . Super-
borum a p p e l l a t i o d e B a b y l o n i i s j a m s & p i ù s o c c n r r i t . 
B a b y l o n i o r u m s e e l e r â e t n c q n i t i a i i s d e n i f e r m e c o l o -
r i bu ' s h i c d e s c r i b u n t u r , q u i b u s a p u d r e l i q u o s P s a l m o s 
e x h i b e n t u r . Q u a m o b r e m n i h i l p r o h i b e l , q u i n h i c P s a i -
m u s i t a e x p l i c c t u r , q u a s i J u d i e o r u m in « a p t i v i t a t c , i n -
t e r q u e h o s t e s p e r n i c i o s i s s i m o s g e m e n t i u m q n e r e l a ; 
s i n t . N o s t a m e n i i s a c c e d i m u s , q u i d e D a v i d e S a h l i s 
s œ v i t i à a g i t a t o i n l e r p r e t a n l u r . B e d a h i c v i d e t E z e -
c h i a m , S c n n a c h e r i b i a r m i s c l a u s u n i ; p l e r i q u e v e r o 
P a t r e s , C h r i s t u m J e s u i n , e t C h r i s t i a n o s o d i i s i m p i o -
n i m o b n o x i o s h o c P s a l m o c a n i a r b i t r a n l u r . 

( C a l m e t . ) 
( 2 ) AB HOMLNE MÀLO . D o e g o . A VIRO INIQIIO, n e m p è 

S a u l e . ( M u i s . 

id e s t , v i o l e n t o p r o p r i e , e t i n h u m a n o . S i c i n f r a 

v e r s . 5 e t 1 5 . Q u e r i t u r i n i t i o d e u n o a l i q u o p r e c i p u o . 

I n d e a d p l u r e s h o s t e s p r o g r e d i t u r . Nisi s i t s y n e c d o c h e 

n u m e r i , s i n g u l a r e p r o p l u r a l i . 

VERS. 3 . — T O T A DIF. CONSTITUEBANT ( I ) , c o l l i g u n t , 

c o n g r e g a n t t u r m a i i m , e x H e b r c o iaghuru. a d p r o b o s 

d i v e x a n d o s . E s t a u t e m a s y n t h e t o n . ( e t ) t o t à d i e , e t c . 

V E R S . I . — ACUERUNT LINGUAS SOAS SICCT S E R P E N -

TES ( 2 ) : D e v e n e n a l i s s y c o p h a n t i s a d p c r s e c u t i o n e s 

( 1 ) I d e s t : E x c i t a n t h o m i n e s a d c o n i e n t i o n e s . 
( V a t a b l u s . ) 

Q . d . : S a u l c m c o n t i n u ò a d b e l l a c o n t r a D a v i d e m 
i n s t i t a n t , e t c . P o t e s t t a m e n v c r t i , commoranlur in bet-
tis ; q . d . : T a i n h o s l i l i s s u n t a n i m i , u t n u n q u à m 
c u m i p s i s s e c u r è l i cea t v i v e r e . ( G e j c r u s . ) 

( 2 ) Q u o r u m l i n g u a i n s i g n i l e r e s t m o b i l i s , i t a u t v e -
loci c r e b r o q u e a g i i a t i o n e s u a v i d e a t u r c a n i e x a c u c r c . 
V c r ù m a c c u r a t i u s r e m e x p e n d e n t i d u p l e x v i d e t u r s i -
mil i tude», i l a u t ?è acuere à g l a d i i s v e l t e l i s p e t a t u r ; 
serpenlis v e r o m e n l i o fiat p r o p t e r v e n e n u m , q u o te la 
i u t o x i c a r i s o l e n t , a d e ò q u e lingua h ì c d e s c r i b i l u r n o n 
s e r p e n t u m . s e d h o m i n u m m a l e d i c o r u m . 

( G e j c r u s . ) 

VENENUM ASPIDUM, e s t , a s p i d i s i l l i u s q u a ; s u o l o c o . 
s t a n s v e n e n u m s u u m p r o c u l e x p u i t . ( J u n i u s . ) 

Acuuni linguam suam a d m a l e d i c e n d u m , i n s t a r s a -
gitta>. a c u u c , K i u i c h i o n o t a n t e . Instar serpentis, c u j u s 
l i n g u a v a l d è t e n u i s e s t ( e x t r e m a l i n g u a ; s e r p e n l i s ca-
villamenti tenuilate a i t A r i s t o t e l e s H i s t . n a t . l i b r . 2 , 
c . 1 7 ) e t m o b i l i s , i t a u t v e l o c i e t c r e b r a a g i i a t i o n e , 
p r i e s e r t i m c ù m v u l t m o r d e r e , e a m d e m a c u e r e videa-



e x c i l a n d a s . Sela, q u a s i h o c s i t p e r p e t u i m i in E c c l e s i a T 

e t e j u s m e m b r i s . 

V E R S . 5 . — C U S T O D I ME, DOMINE, DE MASO P E C C A -

TORE. H e b r . , raschah, i d e s t I m p ì i p r o p r i e . AB UOMI-

NIBUS INIQUIS meis, hanuisim, id e s t , à v i r o i n i q u i t a t u i n 

s i v e v i o l e n t i a r u i n . I n f o n t e q u i d e m s i n e e n a l l a g e n u -

m e r i . S e d d o c u e r u n t h a n c p r e c e m n o n t a m d i r i g i c o n -

t r a p e r s o n a m d e l ì m t a m , q u à m c o n t r a u n i v e r s u m p e c - j 

c a l i c o r p u s . 

V E R S . 6 . — Q U I COGITAVERUNT SUPPLANTARE, s u b ' 

p l a n t i s p o n e r e e t c o n c u l c a r e , s u b v e r t e r e , i n e s e m e l 

p e r d e r e . H e b r a i c è , lidboth, id e s t , p r o p e l l e r e a d l a -

p s u m , l a b e f a c t a r c , t r a d c r e in v a r i a p e r i c u l a e t r u i n a s . ; 

M i a i , in m e a m p e r n i c i e m ( 1 ) . 

VERSÌ 7 . — JUXTA ITER SCA.NDALUM, a d v e r b n i n , 

leiap mahegal, a d m a n u m o r b i n e , id e s t , l a l u s l o c i , u t 

2 R e g . 1 5 , 2 , m i t ad maman vite, e t v e r s . 15 , ad ma-. 

num portœ. I n e p t « j u n g u i i t r e c c n t i o r e s c u m p r a j e e d e n -

t i b u s o b a t h n a h , l a n t ù m ut à n o b i s d i f f é r a n t . N a m 

a l h n a h n o n s o l e t d i s t i n g u e r e in P s a l m i s , P r o v e r b i i s e t 

J o b . SCANDALUM, o f f e n d i c u l a , i n q u i b u s i m p i n g e r e m , j 

t u r . V i d B o c h a r t i H i e r r o , t o r n . 5 , p . 2 4 2 , e d . L e i p s . 
( l l o s e n m u l l e r . ) : 

( 1 ) SUPERBI- Q u i m e in s i m p l i c i t a t e a c p i o t a t e m c à 
h û i m l c m s u p e r c î l i o s è d e s p i c î u n t , s o l i q u e , m e s n p p r e s -
s o , e m i n e r e , p r i e e u n c t i s a l i i s g e s t i o n t . ( G c j e r u s . ) 

Q u i COGITAVERLNT SUPPLANTAIS GRKSSUS «ROS. l i i c 
e s t finis p r i u c i p i s t e n e b r a r u m , u t n o s i m p e d i a t à v i â 1 

s a i u t i s , e s q u â ille i r r e p a r a b i l i t e r c x c i d i f . I t a q u e i p s e ' 
e t a n g e l i e j u s in h o c u n u m s e m p e r i n l e n t i s u n t , u t 
s u p p l a n t e n t g r e s s u s n o s t r o s , u t n o n a m b u l e m í i s i n v i â 
D o m i n i , u t c a d a m u s in e à , u t r e t r o c e d a m u s , u t s a l t e m 
l e n t e p r o g r e d i a m u r . M a u t e r a f a c i u n t a b s c o n d e n d o e t 
m u l t i p l i c a n d o l a q u e e s , e o s q u e i u x t a v i a i n e o n s t i t u e n d o . 
Absconderunt, i n q u i t , superbi laqueum mihi, n o n p o t e - ¡ 
r a n t d e e m o n e s a p t i ù s d e s i g n a r i , q u à m n o i n i n e superbo-
rum, s i q u i d e m p e c c a t u m c o r u m n o n è s t o r t u m e x c o n 
c u p i s c e n t i â e a r u i s , id e s t , l u x u r i û , v e l c o n c u p i s c e n l i à 
o c u l o r u m , id e s t , a v a r i t i , s e d e x so tó s u p e r b i a vita?, 
q u i a similes Altissimo e s s e v o l u e r u n t . T o h . 4 : Saper-
biam in tuo sensu, aut in tuo verbo mnquàm domìnari 
permitías ; in ipsà enim s t i m p s i l intimili omm's perditio; 
e t J o b . i l d i c i t u r d i a b o l u s : Rea super omnes filios su-
perbiaAbscondit a u l e m d i a b o l u s laqueas, q u a n d o in 
a c t i o n i b u s h u m a n i s m a n i f e s t a i b o n u m ; a b s c o n d i t m a -
l u m , id e s t , fác i l u t h o m o c o g i t e t u t i l i t a t e m , a n i v o -
l u p l a t e m , n o n c o g i t e t j a c t u i a n i e t a m a r i t u d i n e m 
a d j u n c t a m ; m a n i f e s t a i a d u l i e r t f p u l c h r i l u d i n e m m u l i c -
r i s , a b s c o n d i t l u r p i t u d i n e m p e c c a t i ; m a n i f e s t a i f u r i 
l u c r u m p e c u n i a r u m , a b s c o n d i t j a c l u r a i n r e g n i c œ l o -
r u m ; m a n i f e s t a i a m b i l i o s o c x c c l l e n t i a i i i g r a d f l s a l i i o r i s , 
a b s c o n d i t p e r i c u l u m l a p s û s g r a v i o r i s ; d e n i q u e m a n i -
f e s t a i d u l c e d i n e m c u l p a ; , a b s c o n d i t a m a r i t u d i n e m 
p œ n œ . Extendi! a u l e m /Hues in loqueos, d ù r n m u l t i p l i -
c a i l a q u e o s , q u a s i d i c a t : E x t e n d i t f u n e s , u t i n d e m u l t í -
p l i c e s e f f ì c i a n t u r l a q u e i ; n a n i c u i t e t e n d i t l a q u e u m , 
a d u l t e r i ! , l e n d i l p a u l o p o s t l a q u e u m h o m i c i d i i , u l a d u l - j 
l e r i u m l e g a i u r ; e t cu i t e t e n d e r a t l a q u e u m h o m i c i d i i , 
t e n d i t p o s t e a l a q u e u m p e r j u r i i , u t j u s t a r a s e n t e n t i a m 
j u d i c i s e v a d a t . D e n i q u e , juxta iter ponit scandalo, id 
e s t , l a q u e o s , id e n i m s o n a i v o x H e b r a i c a , mochescim, 
laqueas et offendicula; q u i a inipsàvià, quœ est lex Do- ' 
m i n i , n u l l a o f f e n d i c u l a s i v e l a q u e i e s s e p o s s u n l , j u x t a | 
i l l ud P s a l . 1 1 8 : P a x m u l t a diligtniibus legem iuaiit, et 
non est illis scandalum. S e d c ù m i n c i p i m u s d e c l i n a r e à 
v ì à , ib i c o n t i n u ò i n v e n i u n t u r l a q u e i e t o f f e n d i c u l a . 
Q u a r e u n i c u m r e m e d i u m e s t , c a u t e a m b u l a r e , u t A p o -
s t o l u s m o n e t , e t p e d e m e x t r a v i a m l e g i s D o m i n i n u n -
q u à m p o n c r c . ( B c l l a r m i n u s . ) 

r u m » c a u s a s , t e n d i c u l a s , mokeschim, i d e s t , a u c u p i a 

p r o p r i e , l a q u e o s a u c u p u m , e t d i v e r s a s i n s i d i a s e t f r a u -

d e s i n t c n d e r u n t . Sela, u t s u p r a . v e r e . 4 . 

VERS. 8 . — D i x i DOMINO : DEUS MEBS , Eli, f o r t i s 

m e u s e t p o l e n s . El, à f o r t i t u d i n e D e u s d i c i t u r : c o n i -

m o d u m i n s t i l u l o c p i t h e l u m . 

VERS. 9 . — DOMINE, DOMINE. H e b r a i c è , Elo/iim, Ado-

nai, D e u s , D o m i n e . P r i u s e n i m d e b e t l e g i Elohim, n o n 

Jehova: q u i a h i c c s u n i e j u s p u n c t a , c o n t r a Beza ; J o -

v e m . VIRTUS, f o r t i t u d o . OBUMBRASTI, p r o t e x i s t i c a -

p u t m e u m in d i e a r m o r u m , q u a n d o c u i u q u e s u m u n t 

in m e a r m a . D e l ' e n d i s l i c a p u t , e t t a n q u à m u m b r a c u l o 

g r a t i » t u ® t e x i s t i , m e v o l u t i g a l e a m u n i v i s t i d i e q u o 

p n e l i a n t u r c o n t r a m e . A l i i , IH die belli, a c t i v è i n l e r -

p r e t a n t u r ; d i e q u o m i h i p r a l i a n d u m , d i e q u o m i h i 

a r m a c a p i e n d a s u n i c o n t r a i m p i o s , u t i n s a c r o , vc l 

j u s t o b e l l o . 

V E R S . 1 0 . — N E TRADAS M E , D O M I N E , A DESIDERIO 

MEO, p o s i m c u i n d e s i d e r i u m , i d e s t , p o s t q u à u i te d e -

s i d e r a v i , a p p e t i v i , a m a v i , i n v o c a v i ; v e l p r o p t e r m e u m 

d e s i d e r i u m , q u ì a te d e s i d e r o e t c x p c c l o , n e m e t r a d a s 

p e c c a t o r i s l i b i d i n i e t p o t e s i a i i . P r a - p o s i t i o e n i m « p i o 

post, propter, p a s s i m : u t L a t i n e à m e u s à , à l c e t i o n c . . 

V u l g ò a l i i , c o n t r a , p n e t e r d e s i d e r i u m i n e u m j M n s o r e t a ; , 

maavuie, l e g u u t p e r m e m h e e m a n t i e u m e t i o d p l u r a l e , . 

desiderio : Ne tradas, Domine, desiderio impii ; q . d . : 

N e c j u s o p t a t a p e r f i c e , n e e u m r e d d a s v o t i c o m p o t e n » : 

u t d e i n d e s e e x p l i c e t . N a n i s e q u e n t i a s i c a d v c r b u u i : 

Cogitationem ejus ( c o n t r a m e ) educas ( in a c l u m , u t ) 

exallenlur. N o n m i n ù s r e c t è S c p t u a g i n t a p e r m e n i p r a -

p o s i t i o n e m e t iod a f f i x u m . Q u i n e t C l i r y s o s l o m u s p a s -

s ivò R a b b i n o r u m s c n s u e x p o n i l à d e s i d e r i o m e i , i d e s t , 

a d v e r s ù i n m e , e t p r o u t d e s i d e r i l i h o s l i s : Cogitaverunt. 

S i v e l e g e r i n t zeimmo, c u r a M a s o i e t i s , s i v e zumemu, 

fidcliter s e n t e n t i a m e x p r e s s e r u n t . C o g i t a t i o n e m e jus 

m a l i g n a m n e i m p l e a s . NE FORTÈ EXALTENTUR, n e nn -

q u à m s u p e r b i a n t , a u t g l o r i e n t u r d e m e o p p r e s s o . 

V E R S . I I . — C A P U T CIRCUITUS EORUM . FI « F « J F , « 3 

c a p u t o p p u g n a t i o n i s e t o b s c s s i o n i s . S u n i -

p s e r u n t e r g o in n o m i n a t i v o c a s u , u t si t a p p o s i l i o ; et 

s i c p l e r i q u e R a b b i n o r u m , u t A n o n y m u s . C a p u t e t 

p r r e c i p u u m c i r c u i l i o n i s e o r u m , n e m p e labor labiorum 

eorum operiet eos, o b r a c t , p e r d e i , c a p u t o p p n g n a t i o n i s 

a t q u e i n s i d i a ; p o t i s s i m a in l a b i i s i p s o r u m p o s i t a i i p s o s 

i n v o l v e n t , a e p e r d e n t , s u i s i p s o r u m a r t i b u s e l consUiis" 

p e r i b u n t ; q . <1. : C o n s e q u e n t u r m e r c e d c m s u a r n , Li-

b o r e m l a b i o r u m s u o r u m , id e s t , à c a l u m n i à w i ^ n o 

l a b o r e s t r u c l à , q u : e q u i d e m e s t c a p u t , s u m m a , pr. 'cci-

p u u n i , q u o c i r c u m c u n t , v e x a n t e t i m p e t u n t p ro l tos . 

N a n i p r e c i p u e c o s v e x a n t c a l u m n i i s , p r o b r i s e t t na -

l e d i c l i s . C a l u m i l i » m a g n o l a b o r e s t r u c f c e e t c o m p o s i -

tee, s c r m o n c s v à l d è e l a b o r a t i , a r t i f i c i o s è s t r u c t i , c r i -

m i n a i i o n e s in m e u i u l a b o r e m s l r u c t i e , v e l in qu i l ' u s 

c o m m i n i s c c n d i s p l u r i m ù m l a b o r a n t , e i s e r u n t p e r n i ' 

c i o s a ; , e t i a m s i in e i s p l u r i m ù m l a b o r a v e r i n t : q u e m a d -

m o d ù m p l u s l a b o r i s c s t i n m c n t i c n d o , q u à m v e r i s d i e e n -

d i s . K i m h i , e t r e c c n t i o r e s a l i c n i i i s e t o b s c u r i ù s m a l u n t 

caput e s s e a c c u s a t i v i c a s ù s , e t r e g i h p a r t e p o s t e r i o r e , u t 

W d a t i n eos, r l l u l i n g u a i , q u o r e s d e m o n s t r a t a a n t e c e -
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d i t d e m o n s t r a t i v u m . L a b o r , q u e m i p s o r m n l ab i a m o 

l i u n t u r , d e m o n s t r a t i v u m , o p c r i e t e o s , n c i n p e c a p u t 

c i r c u m d a n t i u m m e , id e s t , c a p u t , c t i p s o s c i r c u m d a n -

t c s i p s u m q u i e s t c a p u t e t p r i n e e p s i n t e r c o s e l 

i p s o s m e t ; c a l u m n i a , i p s o r u m c a p u t , e t p r i n c i p e m c u m 

u u i v e r s i s o b s i d e n t i b u s m e p e r d e t ; i p s u m a u c t o r e m 

j i e r s e c u t i o n i s c u m s u i s t u r r n i s c l c o m i t i b u s e t c o n j u r a -

t i s o b r u e t . CIRCUITCS EORUM , c o r o n ® e l m u l t i t u d i n i s 

i m p i o r u m , q u i c u m c i n g u n l c t s t i p a n t c o n t r a m e . U n d e 

l l e b r a i c e , mesibbai, i d e s t , c i r c u m d a n t i u m m e , s i ca-

put s i g n i f i e d p r i n c i p e m , n o n s u m m a r a e t p r c e c i p u u m ; 

a l i o q n i circui/uum meorum, id e s t , g r a v i s s i m a r u m o p -

p u g n a t i o n u m e t o b s i d i o n u m . S i c e n i m in m a l u m 

u l u n l u r b 5 c l o c u t i o n e , u t P s a l . 3 , 7 , labor labiorum. 

A c l i v £ , v e x a l i o q u » l a b i i s fit . P e r i p h r a s i s m a l c d i c c n t i c e 

e l m e i u l a c i o r u m m a g n o l a b o r c c o n f i c t o r u m , u t L a t i n s 

linyuie virulentia. Q u o d e n i m il l i l ingua* , h i f e r e l a b i i s 

t r i b u u n t , q n o n i a m i p s a s u n t d e p n e c i p u i s l o q u e n d i 

o r g a n i s . 

V E R S . 1 2 . — C A D E N T SUPER EOS CARBONES. G r a v i s -

s h m s u p p l i e i a , q u a i cce l i t i i s d e m i t t u n t u r , a t q u e a d e o 

: e t e r n a m e t a p h o r i c e p i n g i t , a l l u d e n s a d i g n e m S o d o -

m i l i c u m , d c q u i b u s s i c C h a l d . : Cadenl super illos car-

bones de calo, in ignem el gehennam praxipilabis eos, 

et in foveas illaqucationis, ut non resurgant ad iviernam j 

vitam. IN MISEIUIS, i u i s e r i a i n l o l c r a b i l i a f t ' i c i e n l u r , i n 

q u a d u r a r c n o n p o t e r u n l p r a ; a c e r b i t a t e , ve l in q u d 

n o n I n e r e b u n t , n i s i c o m m i r a b i l i i n f e l i c i t a l e . T a l i , 

h y p e r b o l e P e t r u s a i t , E p i s t . 2 , I I , a n g e l o s i m p u r o s I 

non portare adversum se execrabile judicium, c u m t a -

m e n in p e r p e l u u r a e o s o p o r l e a t h o c a c e r b i s s i m m n 

m a l u m c o n c o q u e r e . A l i q u i v e r t u n t , in foveis. Sub&i-

; stere aulem m e t a p h o r i c è s u m i t u r , n a m s c c o n d ù m s n b -

! s t a n t i a m v i v e n t i n p e r p e t u u m . 

V E R S . 1 5 . — V I R LINGCOSCS NON DIRIGETUR IN 

TERRA, l i n g u a x , m a l e d i c u s , m e n d a x , i m p o s t o r , c a -

l u m n i a t o r , q u i l i n g n â a b u t i t u r a d m a l a , n o n p r o s p e r a -

b i l u r : E u t h y m i u s . U n d e H e b r a i c è , bal iicchon, non 

slabilietur, non firmabitur. CAPIENT, fl^v««, v e n a b u n -

t u r , q u a s i v e n a t u c a p i e n t . S i c H e b r a i c c : Virum ini-

quum malum venabilurin projmlsiones. H i n c C h a l d . c u s : 

Virum pravum el malignum venabitur angélus mortis, et 

detrudei in geheniwm. IN INTERITU, q u a n d o i n l e r i b i t ; 

v e l , in i n t e r i t u , u s q u e a d i n t e r i t u m , d o n e c i n t e r c a t . 

M a l a e u m c a p i e n t , q u œ i p s u m i n t e r i m a n i , e t in e x i -

t i u m p e r t r a h a n l . H e h r a i c è , lemadhepheih, in propul-

siones, in r u i n a s . H o m o v i o l e n t u s e t i n i q u u s a g e t u r in 

r u i n a m , e x p e l l e t u r in i n t e r i t u m . A d i p s i u s p e r n i c i c m 

s u a e v e n i e n t s c e l e r a . 

V E R S . 1 4 . — COGNOVI QUIA FACIET DOMINUS. N o v i 

m u l l i s e x p e r i m e n t i s e t e x e m p l i s D e u m e a u s a r n ï n o p u m 

t u t a u i r u m , v i n d i c a t u r u m s u o t e m p o r e , e t c o s l i b e r a -

t u r u m , i m p i i s g r a v i s s i m è p u n i t i s . 

V E R S . 1 5 . — VERUMTAMEN JUSTI CONFITEBUNTUK D O -

MINO; v e r ù m , a t . E s t e n i m a n t i t h e s i s . I n i q u u s p e r i b i t . 

C o n t r a j u s t î l e l a u d a b u n t , v e l g r a t i a s a g e n t ( c o n i i t e r i 

u t r u m q u c ) d e t e m p e s t i v o a u x i l i o , e t t u o f a v o r e d i r i g e u -

t u r , s i v e p r o s p e r a b u n l u r . CUM VULTU TUO, c u m t u o 

f a v o r e e l g r a t i â , q u œ i n v u l l u c e r n i t u r , ve l u t s u p r a , 

P s a l . 15 , 1 2 , e t 2 0 , 7 , à spiritu vultâs lui. T u o v u l s u 

s e m p e r in c t c l o p e r f r u e n l u r , b e a t i e r u n t e x l u œ m a -

j e s u i t i s e t g lo r i cc v i s i o n e . P c r v u l t u m , C h r i s t u m , q u i 

e s t c h a r a c t e r s u b s t a n t i a } s i v e p e r s o n n e De i P a t r i s , 

I l c b r . I , 5 , c t i a r a E u t h v m i u s i n l e l l i g i t . 

N O T E S D U P S A U M E C X X X 1 X . 

On l i t d a n s l e t i t r e : In finem, Psalmus David, e t 
e e s t la t r a d u c t i o n e x a c t e d e l ' h é b r e u e l d u g r e c , e n 
s u p p o s a n t t o u t e f o i s q u e in finem r é p o n d e à nïZtb d e 
l ' h é b r e u . O n a d i t a i l l e u r s l e s r a i s o n s q u i a p p u i e n t 
c e l t e m a n i è r e t r a d u i r e . II p a r a î t q u e D a v i d e s t l ' a u -
t e u r d u P s a u m . , ct qu ' i l s ' a g i t d e s p e r s é c u t i o n s q u ' i l 
é p r o u v a d e la p a r t d e S a û l , ou d e s e s a n t r e s e n n e -
m i s . Il n e p a r l e t o u t e f o i s q u ' e n g é n é r a l , e l l ' o n p e u t 
c r o i r e q u e c ' e s t u n e f o r m u l e de . p r i è r e a p p l i c a b l e à 
t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s o ù l e s fidèles p e r s é c u t é s e t 
s o u f f r a n t s p e u v e n t s e t r o u v e r . L a p l u p a r t d e s P è r e s 
v o i e n t J . - C . d a n s c e p s a u m e , e t l ' E g l i s e l e r é c i t e d a n s 
l ' o f f i c e d e la p a s s i o n . 

V E R S E T S 1 , 2 . 

A u p r e m i e r v e r s e t l ' h é b r e u d i t : Seigneur, délivrez-
moi de l'homme méchant, vrésenez-moi de fhomme 
de violences. A u s e c o n d , il y a p r o p r e m e n t : ils ont 
rassemblé des combats, p o u r f a i r e e n t e n d r e q u e c e s 
e n n e m i s s e s o n t r é u n i s d a n s le d e s s e i n d e c o m b a t t r e 
l e P r o p h è t e . 

C o m m e c e s e c o n d v e r s e t e m p l o i e l e p l u r i e l , il f a u t 
c r o i r e o u q u e Y homme méchant ct Y homme violent d o n t 
p a r l e l e p r e m i e r v e r s e t , s o n t d e u x e n n e m i s d i f f é r e n t s , 
o u q u e l e P r o p h è t e e n t e n d p a r c e t t e e x p r e s s i o n , 
l'homme méchant, l'homme violent. t o u s l e s a d v e r s a i r e s , 
s o i t v i s i b l e s , s o i t i n v i s i b l e s , q u i p e u v e n t a t t a q u e r l e s 
j u s t e s . 

C e s d e u x v e r s e t s p e u v e n t c o n v e n i r à D a v i d , q u i f u t 
e n b u t t e a n x i n j u s t i c e s , a u x v i o l e n c e s , a u x p e r s é c u -
t i o n s d e S a û l , d e D o è g , d e S é n i é i , d ' A c h i t o p h e l , d e s 
Z i p h é e n s ; i l s s o n t a p p l i c a b l e s à J . - C . q u i e u l p o u r a d -
v e r s a i r e s t o u t e la f a c t i o n d e s p r ê t r e s , a c s s c r i b e s , d e * 

p h a r i s i e n s ; on p e u t a u s s i l e s e n t e n d r e d e s m a r t y r s , 
e l e n g é n é r a l d e t o u t l e c o r p s d e l ' E g l i s e , e l m ê m e 
d e c h a q u e h o m m e e n p a r t i c u l i e r , p u i s q u e l e s e n n e m i s 
d u s a l u t s e s o n t t o u j o u r s r é u n i s , c t s e r é u n i r o n t t o u -
j o u r s p o u r i n q u i é t e r c t p e r s é c u t e r l e s j u s t e s . 

RÉFLEXIONS. 

Q u e l e s t Y homme méchant, Y homme injuste, Yhonmie 
qui pense toujours l'iniquité dans son cceur, Y homme qui 
médite toujours des combats? IL n ' e s t p a s n é c e s s a i r e 
d e l e c h e r c h e r d a n s l ' h i s t o i r e d e D a v i d , o u d a n s c e l l e 
d e s s a i n t s . C e t homme e s t d a n s m o i , e t y s e r a t o u j o u r s 
j u s q u ' à c e q u e l a g r â c e e t l ' a m o u r d e J . - C . l ' en a i e n t 
c h a s s é . D è s q u e j e r e m a r q u e d a u s m o n i n t é r i e u r d c 
l ' o p p o s i t i o n a u x s o u f f r a n c e s , a u x h u m i l i a t i o n s , à l a 
p a u v r e t é ; d è s q u e m o n c œ u r s ' a t t a c h e à q u e l q u e o b j e t 
c r é é q u e c e s o i t ; d é s q u e l e s f a ç o n s d e p e n s e r ou d ' a g i r 
d u p r o c h a i n m e r é v o l t e n t ; d è s q u e j e n e s e n s a u c u n 
d é s i r d e s u i v r e J . - C . c r u c i f i é ; d è s q u e l e s v o i e s d e 
l ' o r a i s o n e t l e s e x e r c i c e s d e la s o l i t u d e m ' e n n u i e n t 
o u m e f a t i g u e n t ; d è s q u e j ' a i le m o i n d r e d é s i r q u i n ' e s t 
p a s d a n s l ' o r d r e d e la v o l o n t é d c D ieu ; d è s q u e j e n ' a g i s 
q u e p a r l e m o u v e m e n t d e l a n a t u r e , e l n o n p a r l ' i n s p i -
r a t i o n d e la g r â c e , j e n o u r r i s d a n s m o n s e i n l ' h o m m e 
q u e d é c r i t l e P r o p h c t e , c t j e s u i s e n b u t t e à t o u i e s s e s 
p e r s é c u t i o n s . 

J e m e f a i s i l l u s i o n à m o i - m ê m e , si j e p r é t e n d s s o u -
m e t t r e p a r m e s p r o p r e s f o r c e s c e t h o m m e e n n e m i . 
C e d o i t ê t r e le c h e f - d ' œ u v r e d e l a g r â c e e t le t r i o m -
p h e d e l ' a m o u r d c J . - C . J e d o i s l u i a d r e s s e r l a p r i è r e 
d u P r o p h è t e , c t s o n t e n i r c e t t e p r i è r e d ' u n e g r a n d e 
v i g i l a n c e s u r m o i - m ê m e . J e d o i s m e h a i r , p a r c e 
r w p «ni« h a ï s s a b l e ; m ' h u m i l i e r , p a r c e q u e j e 



n o u s l e s p r é p a r o n s n o u s - m ê m e s , e t n o u s l e s r e g a r -
d o n s s o u v e n t c o m m e d e s c h e f s - d ' œ u v r e d e p r u d e n c e 
d ' e s p r i t , d e raison. N o u s s o m m e s p r i s s a n s n o u s e n 
a p e r c e v o i r , e t n o u s d i s p u t o n s c o n t r e c e u x q u i v e u l e n t 
n o u s f a i r e c o n n a î t r e q u e n o u s n o u s s o m m e s laissé 

s u i s o r g u e i l l e u x ; m e r é p r i m e r , p a r c e q u e j e s u i s 
I m p é t u e u x ; m e d é p o u i l l e r d e m e s a f f e c t i o n s , p a r c e 
q u ' e l l e s s o n t d é p r a v é e s ; m e r é d u i r e a u s i l e n c e , p a r c e 

Îu e j e p a r l e t o u j o u r s t r o p e t t o u j o u r s m a l . S e i g n e u r , 
î l i v r e z - m o i d e m o i - m ê m e , p a r c e q u e j e s u i s m é c h a n t 

e t i n j u s t e , p a r c e q u e j e n ' a i q u e d e s p e n s é e s p e r -
v e r s e s , e t q u e j e c o m b a t s s a n s c e s s e d a n s m o i v o t r e I l n ' v a q u ' u n l i v r e q u i e n s e i g n e p a r f a i t e m e n t l ' a n 

d e d i s t i n g u e r e t d e r o m p r e l e s p i c g e s d e l ' a m o u r - p r o -
p r e : c ' e s t le r e c u e i l d e s d i v i n e s E c r i t u r e s , e t s u r t o u t 
le n o u v e a u T e s t a m e n t , J é s u s - C h r i s t e n a d o n n é les 
p r e m i è r e s l e ç o n s d a n s s o n d i s c o u r s s u r la m o n t a g n e ; 
il a c o n t i n u é d a n s t o u t l e c o u r s d e s a v i e , et s e s a p ô -
t r e s o n t a c h e v é d e n o u s i n s t r u i r e , o u p l u t ô t i l s n ' o n t 
f a i t q u ' a p p l i q u e r e t d é v e l o p p e r s e s i n s t r u c t i o n s . L e s 
à n i e s q u i s e d é f i e n t d e l e u r a m o u r - p r o p r e , t r o u v e n t 
p a r t o u t d a n s c e s a i n t l i v r e d e s l u m i è r e s cl d e s f o r c e s 
p o u r é l u d e r l e s p i è g e s d e c e d a n g e r e u x e n n e m i . J ' o u -
v r e , p a r e x e m p l e , l ' E p I t r e a u x R o m a i n s , e t j e l o m b e 
à l ' e n d r o i t d u 1 ~ ' c h a p i t r e o ù l ' A p ô t r e d i t : Aunez-
vous d'une amitié fraternelle, et prévenez-vous d'hon-
neur les uns les outres. C e m o t s e u l d é t r u i t t o u s l e s 
p r é t e x t e s q u e l ' a m o u r - p r o p r e o p p o s e à l ' a m o u r d u 
p r o c h a i n . J ' a p p r e n d s q u e j e d o i s r e g a r d e r t o u s l e s 
h o m m e s , q u e l s q u ' i l s s o i e n t , c o m m e m e s f r è r e s ; que , 
b i e n lo in d ' e n m é p r i s e r a u c u n , j e s u i s o b l i g é d e l e s 
h o n o r e r t o u s , e t d e f a i r e m ê m e l e s p r e m i è r e s a v a n c e s 
p o u r l e u r t é m o i g n e r l ' h o n n e u r q u e j e l e u r p o r t e . 11 n ' y 
a n i m o d i f i c a t i o n , n i r e s t r i c t i o n d a n s c e t t e e x c e l l e n t e 
m a x i m e . L ' a m o u r - p r o p r c s e r e t r a n c h e d a n s l e s a n t i -
p a t h i e s q u ' i l é p r o u v e , d a n s l e s i n j u r e s q u ' i l a r e ç u e s , 
d a n s l e s d é f a u t s s a n s n o m b r e q u i d é g r a d e n t l e p r o -
c h a i n , d a n s l ' a b u s q u ' i l f e r a d e l a c o n s i d é r a t i o n qu 'on 
a u r a p o u r l u i ; il r e p r é s e n t e l a d i f f é r e n c e d e s hu -
m e u r s , d e s c o n d i t i o n s , d e s e m p l o i s , d e s n a t i o n s ; il 
s ' a p p u i e s u r l e s u s a g e s d u m o n d e , s u r l ' e x c m p l & d e 
c e u x à q u i l 'on n e r e f u s e p a s la q u a l i t é d ' h o n n ê t e s g e n s , 
s u r le r i d i c u l e a u q u e l 011 s ' e x p o s e e n t é m o i g n a n t de 
l ' a m i t i é o n d e l ' e s t i m e à d e s g e n s m é p r i s a b l e s . Que 
p o u r r a i s - j c d i r e p o u r d é v e l o p p e r t o u t c e q u ' o p p o s e la 
n a t u r e à l ' i n s t r u c t i o n d e l ' A p ô t r e ? M a i s c e d i s c i p l e d e 
J é s u s - C h r i s t n ' a p o i n t c o n n u l o u s c e s s u b t e r f u g e s ; et 
s i j e d o u t a i s d e s a p e n s é e , j e n ' a u r a i s q u ' à l i r e c e qu ' i l 
a j o u t e : Entrez dans les sentiments les uns des autres : 
n'ayez point de pensées présomptueuses, mais prenez-en 
de modestes : ne soyez point sages à vos propres j e t e r ; 
ne vous laissez point vaincre par le mal, mais vainques 
le mal par le bien; c ' e s t - à - d i r e , n ' é c o u l e z a u c u n des 
s e n t i m e n t s q u e v o u s s u g g è r e l ' a m o u r - p r o p r e c o n t r e le 
p r o c h a i n ; m a i s é t o u f f e z c e s s e n t i m e n t s p a r c e u x d e la 
c h a r i t é e t d e la b i e n f a i s a n c e . J e s a i s q u e t o u t c e que 
d i t ici s a i n t P a u l e s t a u - d e s s u s d e s ' f o r c c s d e la n a t u r e ; 
a u s s i 11 'oubl ie - t - i l p a s , c e s a i n t A p ô t r e , d e r e c o m m a n -
d e r l a ferveur de l'esprit, l e service du Seigneur e t la 
prière assidue : c ' e s t là c e q u i f o r t i f i e l ' h o m m e i n t é -
r i e u r c o n t r e l ' a m o u r - p r o p r e ; e t l e P r o p h è t e n e d i t -
il p a s , d è s l e c o m m e n c e m e n t d e s o n p s a u m e et d a n s 
t o u t e la s u i l é d e s v e r s e t s q u i l e c o m p o s e n t : A i . ' Sei-
gneur, protégez-moi, délivrez-moi, préservez-moi ; Sei-
gneur, vous êtes ma force, exaucez-moi, e t c . ? 

VERSETS 7 , 8 , 9 . 

D a n s l e s d e u x p r e m i e r s v e r s e t s , l e P r o p h è t e em-
p l o i e l e s m o t i f s l e s p l u s t o u c h a n t s p o u r o b t e n i r la p ro -
t e c t i o n d u S e i g n e u r . 0 S e i g n e u r ! d i t - i l , v o u s ê t e s 
m o n D i e u , m a f o r c e , m o n s a l u t ; v o u s m ' a v e z deja 
c o u v e r t d e v o t r e o m b r e d a n s l e s j o u r s d u c o m b a t . E t 
p e u t - ê t r e D a v i d f a i t - i l ici a l l u s i o n à l a v i c to i r e q » d 
a v a i t r e m p o r t é e s u r G o l i a t h . 

D a n s l e 5 ' v e r s e t , c e s m o t s , à desiderio meo, p o u r -
r a i e n t a v o i r q u a t r e s e n s : o u c e l u i q u ' o n v o i t d a n s la 
v e r s i o n f r a n ç a i s e , o u contre mon désir, o u comme je 
le désire, ou e n f i n selon mon désir ; e t d a n s c e d e r n i e r 
s e n s il f a u d r a i t e n t e n d r e u n désir corrompu, berne li-
vrez point au pécheur ( a u d é m o n ) gui est d'intelligence 
avec mes passions. C e d e r n i e r s e n s e s t c e l u i q u ' a d o p t e 
s a i n t A u g u s t i n . O n t r a d u i t l ' h é b r e u : N'accordez pas 
les désirs du pécheur ne consommez pas sa pente! 

L ' h é b r e u m e t le p o i s o n d e l ' a s p i c , p e u t - ê t r e p a r c e 
q u e le m o t d o n t il s e s e r t n ' a p o i n t d e p l u r i e l ; o n n e 
p e u t e n j u g e r , c a r il n e s e t r o u v e q u ' u n e fo i s d a n s 
t o u t e l ' E c r i t u r e . L e P r o p h è t e p e i n t d ' u n n o u v e a u t r a i t 
la m a l i c e d e s e s e n n e m i s ; ils p e n s e n t le m a l d a n s l e u r 
c œ u r , e t e n s u i t e i l s l e r é p a n d e n t d a n s l e u r s d i s c o u r s . 
I l l e s c o m p a r e a u s e r p e n t e t à l ' a s p i c q u i d i s t i l l e n t l e 
v e n i n d e l e u r l a n g u e ; c o m p a r a i s o n s o u v e n t r é p é t é e 
d a n s l e s l i v r e s s a i n t s . 

L e s d i s c o u r s d e s h o m m e s n e s o n t p a s a u s s i d a n g e -
r e u x p o u r n o u s q u e c e u x d e n o t r e a m o u r - p r o p r e . N o u s 
s a v o n s q u e l e s c a l o m n i e s s o n t d e s d i s c o u r s e m p o i -
s o n n e s ; e t l a c r a i n t e d ' y d o n n e r o c c a s i o n p a r n o t r e 
c o n d u i t e , n o u s r e n d a t t e n t i f s s u r n o u s - m ê m e s : a u l i e u 
q u e l e s s u g g e s t i o n s d e l ' a m o u r - p r o p r e n o u s l l a t t e n t , 
n o u s s é d u i s e n t , n o u s f o n t t o m b e r d a n s l e s p i è g e s q u e 
n o u s t e n d c e t e n n e m i d o m e s t i q u e . L e s p o i s o n s l e s 
p l u s f u u e s t e s s o n t c e u x d o n t n o u s n e n o u s d é l i o n s p a s , 
c e u x q u i s e t r o u v e n t c a c h é s d a n s d e s m e t s q u i n o u s 
p l a i s e n t ; e t t e l s s o n t l e s d i s c o u r s q u e t i e n t s e c r è t e -
m e n t , m a i s t r è s - a r l i û c i e u s e m e n t , l ' a m o u r - p r o p r e . 
L ' h o m m e d e p é c h é q u i e s t e n n o u s , a u n l a n g a g e p l u s 
c l a i r e m e n t a r t i c u l é q u e c e l u i q u i d é p e n d d e n o s o r -
g a n e s . Il n o u s d i t d e c h e r c h e r n o t r e a v a n t a g e e n t o u t , 
d e n e p a s s o u f f r i r u n e I n j u r e , d e s a t i s f a i r e n o t r e v a -
n i t é , n o t r e c u r i o s i t é , n o t r e a t t r a i t p o u r l e p l a i s i r . 11 
n o u s s u g g è r e m i l l e p r é t e x t e s p o u r n o u s d i s p e n s e r d e s 
e x e r c i c e s d e p i é t é , d e c h a r i t é , d e m o r t i l i c a t i o n . D é s 
q u e s a vo ix s e f a i t e n t e n d r e , il n o u s s e m b l e q u e c ' e s t 
c e l l e d e l a raison, e t n o u s n o u s l i v r o n s à s e s c o n s e i l s 
p e r n i c i e u x . N o u s n e s e m o n s l e s a t t e i n t e s d u p o i s o n 
q u e q u a n d il a o p é r é s o n e f f e t , e t q u e l e p è c h e s ' e s t 
e m p a r é d e n o t r e â m e . H e u r e u x e n c o r e c e l u i q u e s a 
c o n s c i e n c e r a p p e l l e à l a loi d e D i e u , e t q u i s a i t g é m i r d e 
l ' a t t e n t i o n q u ' i l a d o n n é e à la v o i x t r a î t r e s s e e t m e u r -
t r i è r e d e l ' a m o u r - p r o p r e I 
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I l n ' y a q u e d e u x v e r s e t s d a n s l ' h é b r e u : d u r e s t e , 
t o u t le s e n s e s t r e n d u d a n s n o s v e r s i o n s . O n p e u t r e -
m a r q u e r l ' e x p r e s s i o n h é b r a ï q u e : M mamim sendtœ, 
p o u r juxtà iter; c ' e s t q u e l e s b o r d s d ' u n e r o u l e s o n t 
d i s t i n g u é s p a r l a main d r o i t e e l l a main g a u c h e . 

L e s e n s d o c e s v e r s e t s n ' e s t p o i n t o b s c u r ; le P r o -
p h è t e i m p l o r e la p r o t e c t i o n d i v i n e c o n t r e l e s m é -
c h a n t s , c o n t r e l e s o r g u e i l l e u x q u i o n t c h e r c h é à l e 
r e n v e r s e r d a n s s a m a r c h e , q u i , d a n s c e d e s s e i n , o n t 
s e m é la r o u t e d e p i è g e s e t d e filets. C e s o n t d e s e x -
p r e s s i o n s figurées p o u r d é s i g n e r l e s a r t i f i c e s d o n l 
a v a i e n t u s é l e s e n n e m i s d u P r o p h è t e p o u r l e p e r d r e . 
I l y a d a n s l ' h i s t o i r e d e D a v i d a s s e z d e t r a i t s q u i j u s t i -
f i e n t c e s p l a i n t e s ; il y e n a e n c o r e p l u s d a n s la v i e d e 
J é s u s - C h r i s t , e t e n g é n é r a l d a n s l ' h i s t o i r e d e t o u s l e s 
s a i n t s . L e d é m o n e t s e s é m i s s a i r e s , q u i s o n t l e s p é -
c h e u r s e t l e s p a s s i o n s d e s h o m m e s , s a v e n t l e n d r e d e s 
p i è g e s d e l o u t c e s p è c e , e t l a r o u l e d u s a l u t e n es t s e -
m é e , Il n ' y a q u e la p r o t e c t i o n d i v i n e q u i p u i s s e l e s 
r o m p r e c l n o u s e n d é l i v r e r . 

I l e s t t o u j o u r s f a c i l e d e d i s t i n g u e r l a c a l o m n i e , d< 
j u g e r d u d e g r é d e m é c h a n c e t é q u e l e s e n n e m i s d i 
d e h o r s m e t t e n t d a n s l e u r s d i s c o u r s , o u d a n s l e u r s e n -
¡ r e p r i s e s . L e s p i è g e s q u ' i l s t e n d e n t n e s o n t j a m a i s s : 

b i e n c a c h é s , o u si finement d r e s s é s , q u ' i l n e r e s t e h i e r 
d e s m o y e n s d e l e s d é c o u v r i r o u d e l e s r o m p r e : m a i s 
ç e u x d e l ' a m o u r - p r o p r e r é u s s i s s e n t p r e s q u e t o u j o u r s ; 

( p e r v e r s e ) , ils seront élevés. C e s d e r n i e r s m o t s o n l s i 
p e u i l s s e n s , q u e la p l u p a r t d e s h é b r a ï s a n t s s u p -
p l é e n t ne, e l d i s e n t ; Qu'ils ne soient point exidiés, o n 
q u ' i l s n e s'élèvent point. I l f a u t b i e n q u e c e l e x l e n ' a i t 
p a s c l é lu d e la m ê m e m a n i è r e p a r l e s a n c i e n s . c a r 

n e s ' a c c o r d a i t p a s d a n s l e s v e r s i o n s q u ' i l s e n d o n -
n e n t . C o n n u e le s e n s q u e f o r m e n t l e s L X X e l l a V u ! - , 
t a l c e s t c l a i r , c l r é p o n d m ê m e à l ' h é b r e u e n t o u t 
p o i n t , . j e n e v o i s p a s q u ' o n d o i v e le rcicter; e t a u 

11 r e n t r e d a n s c e l u i q u o n d o n n e à l ' h é b r e u . C o m -
p a r o n s e n e O c t CCS d e u x t e n i o n s : V Ne me livrez 
point, Seigneur, contre ce queje désire, a la volonté du 
pechetir; il a formé des projets conlre moi, ne m'aban-
donne; ¡Oit, de peur qu'il ne s'enorgueillisse; ¥ liac-
cordez pas ou pécheur ce qu'il désire, ne permettez pas 
rn il execute ses projets, de peur qu'il ne s'enorgueillisse. 
N e r é s u l : e - t - i l p a s la m ê m e p e n s é e ! Ne c o n c o i i - l - o n 
l ias q n c l e P r o p h è t e d e m a n d e à D i e u d e nV-tro p o i n t ' 
a b a n d o n n é a l a m a u v a i s e v o l o n t é d e s e s p e r s é c u t e u r s ; 
q u i d e n c u d r a i e n i p l u s o r g u c l l l c u x p a r l e s u c c è s d e l e u r s 
c o m p l o t s : 

m S n . E x t o s S . 
Qui e s t - c e q u i dit a r e c a u t a n t d ' é n e r g i e q u e n o i r e 

P r o p h è t e : A h ! - S e i g n e u r , vous êtes mon llieu; o u , 
c o m m e l ' e x p l i q u e s a i n t A u g u s t i n , vous êtes llieu, et 
ils ne sont que des hommes ; unis eu 5 ó moi, je suis à 
Vous, et lis ne sont ni à moi ,:i à vous :' V o i l à c e qu ' i l 
l a u l o p p o s e r a u x e n n e m i s v i s i b l e s , so i t i n v i s i b l e s 
d u s a l u t , i l s n e m e s o n t r i e n , e l D i e u m ' e s t t o u i ; i l s 

l ' i îe- i" 0 l e u l w l l ' l " i ' ' " m s ' ' a D ' e u 1 , 0 m e f i i l " u 

L e t e x t e n e d i t p a s s e u l e m e n t , vous êtes mon Dieu ; 
il o i t : l eus êtes mon Dieu e! le Dieu fort, p o u r m a r -
q u e r q u e D i e u m é r i t e t o u i e n o t r e c o n f i a n c e , q u ' i l a 
d a n s s a m a i n t o u s l e s m o y e n s d e n o u s d é f e n d r e , d e 
n o u s p r o t é g e r : a u s s i a j o u t e - l - i l , q u c Dieu est ta force 
il ou dépend son stilul ; e t q u ' i l l'a couvert comme d'un 
boucher dans le jour du combat. Ma i s q u e l e s t c e i o u r , 
s i n o n tout l e t e m p s d e l a v i e ! J o l i d i s a i t q u e t o u t e l a 
vie de Chomme e s t u n e milice continuelle, e t l ' A p ô t r e 
n e r e g a r d a i t l o u s s e s t r a v a u x q u e c o m m e d e s combats. 
D i e u n o u s p r o l è g e d o n c li :..•;,.:•: s , il e s t d o n c t o u j o u r s 
a c o t e d e n o u s , p o u r n o u s d é f e n d i e e t n o u s couvrir ; 
m a i s n o u s s o m m e s t r o p s o u v e n t d e s l â c h e s q u i n e f a i -
s o n s a u c u n u s a g e d e l ' a r m u r e d e D i e u , q u i l a r e j e -
t o n s m ê m e p o u r n o u s r e n d r e à 110s e n n e m i s m o r -
t e l s . 

Qu ' i l y a d e v é r i t é d a n s la p r i è r e d u P r o p h è t e , e n -
t c u d u e s e l o n l ' i n t e r p r é t a t i o n d e s a i n t A u g u s l i n : Sei-
gneur , ne me livrez pas, selon mes désirs, a u x f u r e u r s 
d e s i m p i e s ! C ' e s t taire désir, r e p r e n a i t c e s a i n t d o c -
t e u r ; c ' e s l 1 o t r e c o n v o i t i s e q u i f a i t q u e le d é m o n e s t 
v a i n q u e u r . I l v o u s p r é s e n l e l ' a p p â t d e s p l a i s i r s , e t 
v o u s v o u s l a i s s e z p r e n d r e s a u s d é f e n s e , p a r c e q u e 
v o t r e c œ u r e s l s e n s u e l . 11 l a i t b r i l l e r à v o s v e u x l e 
f a u x é c l a t d e s r i c h e s s e s , e l v o t r e c œ u r v o l e v e r s c e t 
o b j e t , p a r c e q u ' i l e s i a v a r e . V o u s a v e z p l u s à v o u s 
d é f e n d r e d e v o i r e p r o p r e p e n c h a n t , q n c d e s e m b û -
c h e s d u t e n t a t e u r . Il n e p e u t r i e n s a n s v o u s ; e t il p e u t 
l o u i , p a r c e qu ' i l e s t d ' i n t e l l i g e n c e a v e c v o u s . C o m -
m e n c e z p a r c e l l e p r i è r e : Seigneur, ne m'abandonnez 
vas il mes désirs t e r r e s t r e s e t c o r r o m p u s . 
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11 y a d a n s l ' h é b r e u , capul cireinmenieiuium me, o u 
arcmtuum meormu ; p c u t - é l r e q u e l e s L X X o n t lu l ' a f -
h x e d u p r o n o m a la t r o i s i è m e p e r s o n n e e l n o n à la 
p r e m i è r e : m a i s l e s e n s e s l t o u j o u r s l e m ê m e : c a r c e s 
e n n e m i s d r e s s a i e n t ( e r a s e m b u c h e s a i i i o u r d u P r o -
p t a - j e , d e s u r t e q u e c e s e m b u c h e s p o u v a i e n t c i r e a p -
j i t s e e s l e s embucies de ses ennemis, p a r c e q u ' i l s e n 
é t a i e n t l e s a u t e u r s ; e t l e s embûches du Prophète, 
p a r c o q u 1! e n é t a i t l ' o b j e t . L e s i n t e r p r è t e s 11c s ' a c c o r -
i l cM p a s d a n s la v e r s i o n d e O K I , p a r c e c e m o l 
« m u e t r i e e t poisson. L a p r e m i è r e d e c e s s i g n i f i c a -

10.1s a é t é a d o p t é e p a r l e s L X X , c l l e s e n s n ' e s t p a s 
t r o p o b s c u r . D a v i d o i t q u e la „ittRce de leur taiwui oui 

s . s . > v i . 
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est la principale chose q u ' i l s e m p l o i e n t c o n l r e lui re-
tombera sur eux. Ici c o m m e n c e la p r é d i c t i o n d e s v e n -
g e a n c e s d i v i n e s s u r c e s e n n e m i s d u P r o p h è t e . Q u e l s 
q u e s o i e n t c e s e n n e m i s , s o i l S a u l , D o e g , A c l i i i o -
p h e l , ou lue,1 l e m o n d e , le d é m o n , l e s l u s s i o n s , t ô t 
nu t a r d D i e u e n f e r a j u s t i c e . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t u n e o b s e r v a t i o n q u ' o n t f a i t e l e s s a i n t s , q u e 
l e s p r e m i e r s t r a i t s d o n t s e s e r v e n t l e s e n n e m i s d e l a 
v e n u , p a r l e n t t o u j o u r s d e l a l a n g u e . Ils c o m m e n c e n t 
p a r d e s d i s c o u r s c a l o m n i e u x , q u a n d i l s v e u l e n t flé-
t r i r l a r c p u t a l i o n d e s d e b i e n ; i l s e m p l o i e n t 

d e s flâneries a r t i f i c i e u s e s , q u a n d i l s v e u l e n t s é d u i r e 
l e s s i m p l e s ; i l s d o n n e n t d e m a u v a i s c o n s e i l s , q u a n d 
i l s v e n t a i t a t t i r e r l e s â m e s U t i l e s d a n s l e p r é c i p i c e 
q u i l s l e u r o n t p r é p a r é . L e p r e m i e r t e n t a t e u r , q u i es t 
l e d é m o n , t e n d i t 1111 p i é g e a la m è r e d e t o u s l e s h o m -
m e s , e n c o n v e r s a n t a v e c e l l e , e t il e u t r e c o u r s a u 
m é m o a r t i f i c e , q u a n d il v i t J é s u s - C h r i s t d a n s l e d é -
s e r t ; m a i s il l u i a r r i v a e u c e l t e o c c a s i o n c e q u e d i l ici 
n o t r e P r o p h è t e : U malice de son discours retomba sur 
lui. T o u s l e s s c h i s m e s , t o u t e s l e s h é r é s i e s t o u s l e s 
s y s t è m e s d ' i r r é l i g i o n , o n t c o m m e n c é p a r l e travail des 
lècres, c o m m e s ' e x p r i m e l e p s a l m i s l e ; c ' e s t l à l e d é -
b u t d e l ' i m p i é t é . S i la fo i j e t t e s e s p r e m i è r e s s e m e n -
c e s p a r la p a r o l e , l ' i n c r é d u l i t é t â c h e d e l e s é t o u f f e r 
p a r la m ê m e v o i e ; l e s p r t p t e s a n n o n ç a i e n t a u x 
J u i b l e i v o l o n t é s , l e s m e n a c e s , l e s p r o m e s s e s d u 
v r a i Diei e t l e s p r ê t r e s d e J é r o b o a m e x a l t a i e n t le 
p o u v o i r J B a a l . L e s a p ô t r e s p r ê c h a i e n t J é s u s - C h r i s t 
i ' h t ? s y n a g o g u e a c c u s a i e n t c e s e n v o v f o 

d e D i e u , - c o n t r e d i r e M o ï s e , cl d e d é t r u i r e l a l o i . 
Q u a n d l e c n r i s t t a m s m e s e f u t r é p a n d u d a n s l o u i e s l e s 
p r o v i n c e s d e l ' e m p i r e R o m a i n , q u e l l e fou le d e c a l o m -
n i e s o u i n v e n t a c o n t r e f e s C h r é l i e n s ! On l e s d i s a i t e n -
n e m i s d e s e m p e r e u r s c l d e la p a i r i e ; on l e u r i m p u t a i ! 
î les a b o m i n a t i o n s a t r o c e s , d e s c é r é m o n i e s s a c r i l è g e s 
d e s c o n v e n i i c u l c s s é d i t i e u x . L e s a p o l o g i s t e s d e la l l e l 
l ig ion f e r m è r e n t l a b o u c h e a u x c a l o m n i a t e u r s - m a i s 
l ' e n f e r a r m a l e s p u i s s a n c e s d u s i è c l e , e t le s à â » d e s 
m a r t y r s c o u l a d e l o u l e s p a r t s . Q u a n d la p a i s f u i r e n -
d u e a l ' E g l i s e , l e m o n d e , c e t é m i s s a i r e p e r p é t u e l d e s 
p u i s s a n c e s d e l e n e b r c s , i n s i n u a s e s m a x i m e s p a n u i 
l e s l u l è l c s . I l l i l à m a l ' a u s t è r e r é g u l a r i t é d e s u n s i l 
I n t i m a e n r i d i c u l e la s i m p l i c i t é d e s a u t r e s il s ' a r m a 
d ' u n f a u x z è l e c o n t r e la sage, i n d u l g e n c e d e s p a s t e u r s -
il_ t a x a l e s s a i n t s d ' h y p o c r i s i e o u d e r e l â c h e m e n t ' 
d ' e n t h o u s i a s m e o u d e m o l l e s s e : c l q u a n d il d é s e s n é r a ' 
d e d é t r u i r e l ' E v a n g i l e p a r la f o r c e , H e n a t t a q u a l e s 
d o g m e s p a r d e s s u b t i l i t é s ; i l e m p r u n t a le l a n g a g e d u 
s a v o i r , p o u r p e r s u a d e r a u x h o m m e s q u ' i l r , o I d l a i l 
r i e n c r o i r e ; il m u l t i p l i a l e s é c r i t s , l e s s o p l i i s m e s , 
l e s r a i l l e r i e s , l e s i n j u r e s ; t o u t lui fu t é g i f l , p o u r v u 
q u il n ' y e u t p l u s d e r e l i g i o n s u r la l e r r e . 

L ' o r a c l e d u P r o p h è t e d o i t s ' a c c o m p l i r . L a malice du 
discours q u ' i l a p p e l l e le travail des lèvres , a c c a b l e r a 
l e s in o i e s . L a p e r p é t u i t é d e l ' E g l i s e v é r i f i e d é j à u n e 
p a r t i e ' e c e t t e p r é d i c t i o n , e t l e j o u r d u S e i g n e u r a c h è -
v e r a d i sa j u s t i f i e r . 

VERSET I I . 

O11 t r a o . i i l a i n s i l ' h é b r e u : Des charbons tomberont 
sur eux; il les précipitera dans le feu el dans des fosses 
dVu ils ne. sortiront point. S u r q u o i j ' i g n o r e d e q u e ! 
d r o i l o u t r a d u i t , n n 2 . T 3 2 , dans des fosses, l a n , % 
q u e c e m o t , s e l o n l o u l e s l e s r a c i n e s d ' o ù l ' o n p e u t le 
t i r e r , s i g n i f i e d e s amertumes, d e s chagrins, d c s i f o u -
leui-s ; l e s L X X o n t d o n c t r è s - b i e n m i s , I . « o « ^ . - « « . 
e t n o t r e Y i i l g a t c , in miseriis. N o u s d i s o u s r f e j i c i c s , c i n o n 
dejiciet. S a i n t J é r ô m e m e t a u s s i dejieies; m a i s c ' e s l 
le m ê m e s e n s : a u s s i c e u x q u i g a r d e n t dijiciet, s u p -
p l é e u t ou s o u s - e n t c n d e n l Dominas. L e m o l subsistent, 
d e l a V u j g a t e , é q u i v a u t à résurgent, e t d o i t ê t r e t r a -
d u i t , ils ne se relèveront pas. Il y a d e s v a r i é t é s d a n s 
l e s d i v e r s e s é d i t i o n s g r e c q u e s . J ' a s s u r e q u e la V o l -
g a i e e s l d e t o u t e s l e s v e r s i o n s a n c i e n n e s c e l l e q u i S e 
c o n c i l i e l e u i i o u x a v e c l ' h é b r e u . 
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v t . r . i i l i 13 , M . 

Au v e r s e t 1 3 , ¡1 y a c o n n o t i v i ( l .n i s l e l e x i e 
movi e s t m i c u x , ¿ 1 l e P . H o u b i g a u t d i l q u i ; c ' e s t la 
l e c o n q u ' n n t r o u v é d a n S p l i i s i c i i r s n i a n u s c r i l s . 

L e I V o p b è t e c o n t i n u e c e q u i i v i e n i d o d i r e d n j n 
g e m e l l i q i i e flicn e x e r c e r a c o n t r o Ics o p p r e s s e u r s d e : 
j n s l c s : II y atra m tempi, d ì t - i l , oil le Seicineurpreii 
dm m amia lo carne de l'indigeni urte t ajjliqè ( c a r le 
m o t l i é b r e u a I c s i e u x s i g n i l i c a t i o n s ) , et t/u'il ¡ungerà 
la paitura. L e J P r o p l i è t e u s s a r o q u i i a u n e ceriiiiide 
d e c e l a : e t il o p p o s e e u s u i t e l o s u r i d e s ¡ t i s l c s : Ih 
/ o n e r a l i le nom du Seigneur, ils hubìteront en SII prè-
mici o u demi 4* Ifoce; c e q u i e s l u n e e x p r e s s i o n f a -

j ì i i i l i é r c à l ' E c n i t u r e . H a n s e e s v e r s c l s , i l n ' v a p o i u l d e 
d i f f é r e u c e - o n i r c le t c x l e e t I e s versioni*. 

nf:ri,F.xio.Ns. 

Il n ' y a q u e . d a n s la v é v i t a b l e r e l i g i o u ( f i i ' on a i t p a r l é 
c o r n i n e f a i t i c i le . P i o p h è t c : le snis, j e s n i s s u r q u e le 
S e i g n e u r p u n i r à l e s m é c h a n l s , c t q u e Ics j u s t c s h a b i -
l e r i j u l e n s i p r è s e n e . ; . D a n s l e s f a n s s e s r c l i g i o u s , on 
p a r l a t i d ' u n e v i e f u t u r e , o ù l e s r é e o m p c n s e s e t l e s 
c h à l i n i e i i t s a u i a i e n l l i e u ; m a i s c e i i ' éL i i l j a m a i s a v e c 
l ' a s s u r a n c e q n c l é m o i g u e i t i D a v i d , e t q u e s à i n l Pai i l 
t e i n o i g i i n i i e n c o r e . l o i i g - t e m p s a p r è s lui : J e sm, d i s a i i -
il ,quel Hit celui dans giti f u i nm ma confiate, el je 
snis surgu'il cut asse-, puissant pony nie conserver moti 
dépit. c ' e s t - à - d . i r c , i i i e s l i o n n c s c c u v r c s , jusqutm 
jour o ù i l e x e r c e r a s a j u s t i c e : A « u j s u i w i s , d i s a i t a u s s i 
l ' a p ò t r e s a i u U e a n , gae.mmd le Seigneur setnontrera. 
nous serons.seiablablcs à lai, puree glie nous te xerrons 
tei gu'il est. I l n ' v a q u e l e d o n d e l a f o i q u i p u i s s e 

Piatoli« David. 0X1,. 

H e b r . C X L I . 

1. D o m i n e , , c l a m a v i a d l e , e x a n d i m e ; ¡ m e n d e v o c i 

t sea? , c i m i c l a i o a v e r o a d l e . 

2 . D i r i g a l u r o r a l i o m e a , s i c u t i n c e n s i m i i n c o n s p e 

e t u t u o : e l e v a l i o i n a n u u m rcearum s a e r ì l ì c i u m v e s -

p c r l ì n u m . 

5 . P o n e D o m i n e , o u s l o d i a m o r i m e o , e l o s t i n i l i e i r -

c u m s l a n f e I ab i i s m e i s . 

i . -Non d e c l i n e s c o r m e n i l i in v e r b a i n a l i l i : ? , a d c v -

e u s a n d a s c x c u s a l i o n e s in p c c c a t i s ; 

3 . C u m h o r a u i i b u s o p c r a n t i b u s i n i q u i l a l e i n ; e l n o n 

c o m m u u i e a b o t i m i e l e e t i s c o n t i l i . 

6 . C o m p i e i m e j u s l u s i n m i s e r i c u r d i à , e l i n c r c p a -

b i t m e : o l e u m a u l e m p c c c a l o r i s n o n i m p i n g u e t c a p u t 

m e n i l i . 

7 . Q u o n i a m a d i r n e e l o r a l i o m e a in b c n e p l a c i t i s 

c o r u u i ; a b s o r p l i s u n t j u u c l i p e t r a j u i l i e e s e o r u m . 

S . A u d i o n i .verba m e a , q u o n i a m p o l u e r u n t : s i c u l 

c r a s s i l u i l o i e r i » c r u p l a e s l s u p e r l e r r a m . 

¡1. D i s s i p a l a s m i t o s s a n o s t r a s c c ù s i n f e m u m , q u i a 

a d l e , D o m i n e , o c u l ì m e i : in l e s p e r a v i , n o n a u f e r a s 

a m m a n i i n c a n ì . 

1 0 . C u s l m l i m e à l a q u e o q u e m s t a l u e r u t . l m i b i , e t 

à s c a n d a l i s o p e r a n l i u i n i n i q u i t n e m . 

1 1 . C a d e n l i n . r e t u i a c n l o e j u s p e c c a l o r e s : s i n g u l a r l -

l e r s u n t c g o . d o n e c l i - a n s c a m . 

! i n s p i r e r u n t e l l a n g a g e . Q u a n d o n a e e d o n , 'on p a r l e 
d u m o n d e f u t u r a v e c a n L l n t d e c e r t i t u d e q u e s i l ' o n 

| e n a v a i t I e v i d e n e c . L e P r o p h è t e e l l e s a p é i r c s n e 
d i s e n t p a s : Je prisme, je nttjcclttre, j'ai un presse*, 
liment, j ai des raisons de mire ; m a i s je sais, j ' a i u n e 
c o n n a i s s a n c e c e r t a i n e , e t r i e n n e p c u l é b r a n l e r d a n s 
m o i c e t t e p e r s u a s i o n . O r , v o i l à c e q u e l a p l u p a r t d e s 
n o m m e s n e m é d i t e n t p o i n t ; v o i l à e c q u e p l u s i e u r s 
d e n t r e e u s l a c l i c n t d i n f i r m e r , s o i t d a n s l e u r e s p r i t 
s o u d a n s c e l u i d e s a u t r e s . P a r m i c e u x m ê m e s q u i s e 
d i s e n t I r c s - e n u v a i n c n s d e c e t t e v é r i t é , t r è s - p e u for-
m e n t u n p l a n d e v i e a s s o r t i à l e u r c o n n a i s s a n c e . ( I n 
e s t s ù r qu ' i l y a u n e v i e f u t u r e , c l l 'on a g i t c o m m e si 
I o n n e n s a v a i t r i e n , o n c o n n u e s ' i l v a v a i t a n l a m d e 
r a i s f l n s . d e l a m e r q u e d e la c r o i r e . L e s s a i n t s o n t c l é 
i i o u - s e i i l c m e u t l e s h o m m e s l e s p l u s s a g e s , m a i s l e s 
e s p n i s l e s p l u s c o n s é q u e n t s q u i a i e n t e x i s t é d a n s le 
m o n d e . . \ o u s s a v o n s , d i s a i e n i - i l s , q u e l a v i e p r é s e n t e 
d o i t f i n i r , e t q u ' i l y n u n e v i e f u t u r e q u i n ' a p o i n t d e 
b o r n e s ; n o u s s a v o n s q u e D i e u j u g e r a t o u s c e u x q u i 
s o r t i r o n t d e l a v i e p r é s e n t e ; q u ' i l e x e r c e r a u n e v e n -
g e a n c e t r è s - s é v è r e c e n t r e l e s p é c h e u r s , e t q u ' i l a d -

î c t l r a l e s j u s t e s à j o u i r d e s a p r é s e n c e : p a r c o n s é -
q u e n t , a j o u t a i e n t - i l s , il i m p o r t e e x i r é n i e m e i i i . e t m ê m e 
u n i q u e m e n t , d e f a i r e un t e l u s a g e d e la vie p r é s e n t e , 
q u o u n a î t r i e n à c r a i n d r e d e c e j u g e s u p r ê m e e t 
q u o n a i t t o u l à e s p é r e r d e s a m i s é r i c o r d e e t d e s a ' m a -
g n i f i c e n c e . D ' a p r è s c e r a i s o n n e m e n t , i l s o n t f o r m é le 
o l a n d e c o n d u i t e q u i l e s a é l e v é s à la s a i n t e t é . Q u o i 

l e plus; m é t h o d i q u e d a n s l e r a i s o n n e m e n t , d e p l u s 
s e n s é d a n s la d é t e r m i n a t i o n , d e m i e u x s u i v i d a n s 
I e x é c u t i o n , e t d e p l u s h e u r e u x d a n s l e s u c c è s ? 

P S A U M E C X L . 

V K H S . 1 . 

,. j ' a i c r i é v e r s v o u s , e x a u c e z - m o i ; 
> u u y . a t t e n t i f a m a v o i x , l o u i e s l e s f o i s q u e j e p o u s -
s e r a i d e s c r i s v e r s v o u s , 

S . Q u e m a p r i è r e s ' é l è v e e n v o i r e p r é s e n c e c o m m e 
1 e n c e n s (ijn on MU s u r votre autel) ; q u e l ' é l é v a t i o n d e 
m e s m a m s s o i t c o m m e l e s a c r i f i c e q u ' o n v o u s o û ' r e l e 
s o i r . 

3 . M e t t e z , S e i g n e u r , m i e g a r d e à m a b o u c h e ; 
n i e l l e z à m e s l è v r e s u n e p o r t e q u i l e s e n v i r o n n e (ou 
q u i l e s r e t i e n n e . ) 

•I. N ' i n c l i n e z p o i n t m o n c œ u r à l a m a l i c e , d e s o r t e 
q u e j e c h e r c h e d e s p r é t e x t e s p o u r m ' e x c u s c r q u a n d 
! ai c o m m i s d e s p é c h é s ; 

à . K l d e sor te , q u e j e m ' u n i s s e a v e c c e u x q u i c o m -
m e t t e n t l ' i n i q u i t é , p r é s e r v e z - m o i d e p r e n d r e p a n à c e 
q u i l s e s t i m e n t l e p l u s (ou a u x p l n s c s l i i u é s d e - i r e e u s ) . 

8 . L ' I i o n i m e j u s t e m e r e p r e n d r a a v e c d e s s e n t i -
m e M s d e m i s é r i c o r d e , il m e f e r a d e s r e p r o c h e s ( < f O T i > -
m a i s l e p a r f u m d u p é c h e u r n e c o u l e r a p o i n t s u r n i a 
t e l e . 

7 . C a r m a p r i è r e s u b s i s t e r a m ê m e a n m i l i e u d e 
l e u r s p l a i s i r s : l e s c h e f s d ' e n t r e e u x o n t é t é b r i s é s 
: o n l r e la p i e r r e e t e n g l o u t i s d a n s l ' a b î m e . 

8 . (Les antres) c n U ' i i d r u n t m a v o i x , p a r c e q u ' i l s 
l i r o n t p u l ' e n t e n d r e . D e m ê m e q u e î les m o t t e s d e 

t e r r e s o n t r é p a n d u e s d a n s u n c h a m p s i l l o n n é (par la 
•limite;) 

9 . A i n s i n o s o s s e m e n t s o n t é t é d i s p e r s é s s u r la s u r -
l a c e d n l o m b e a u : m a i s , S e i g n e u r , 6 m o n D i e u I p u i s -
q u e m e s y e u x s o n t t o u r n é s v e r s v o u s , c l q u ' e n v o u s 
s e u l j e m e t s m o n e s p é r a n c e , n e p e r m e t t e z p a s q u e j e 
p é r i s s e . 

1 0 . P r é s e r v e z - m o i d u p i e g e q u e m ' o n t t e n d u (les 
pécheurs) ; p r e s e r v e z - m o i d e s s a n d a l e s q u e d o n n e n t 
e s o u v r i e r s d ' i n i q u i t é , 

4 1 . L e s p é c h e u r s t o m b e r o n t d a n s l e s filets d e l e u r 
i n i q u i t é ; p o u r m o i j e d e m e u r e r a i s e u l , j u s q u ' à c e q u e 
j ' a c h è v e m a c o u r s e . 

C O M M E N T A R I I j M ( I ) . 

- H o n n i e , CLAMAVI AD .TE , EXAuiu „ , : . | | H e b r . , ImtshMi, f e s t i n a a d m e , p r o p r i e , e x a u d i e u d u r a 

( I ) O r i g e n e » , T h e o d o r c t u s e t i n l e r p r e t i . n i p l c r i q n e I f a t e m i » « m i n i m u m e s s e h u n e P s a l m u m s u p e r i o r i • 

. N O T E S D U P S A U M E C X X X 1 X . 

L e s e n s , a u r e s t e , e s t a s s e z c l a i r . L e P r o p h è t e a n -
n o n c e q u e 1 « i m p i e s s e r o n t e u p r o i e a l a c o l è r e d i -
v i n e q u ' e l l e f e r a p l e u v o i r s u r e u x d e s c h a r b o n s , 
q u ' e l l e l e s p r é c i p i t e r a d a n s e feu , e l q u i l s s e n m 
r é d u i t s à u n é i a t d e misè re , d o u i l s n e s e relèveront 
l i m a i s i | n ' e s t g u è r e p o s s i b l e d e v o i r i c i d a u t r e s s u p - ; 
n l i c e s q u e c e u x d e l ' e n f e r . L a P a r a p h r a s e c l i a l d a ï q u e 
¡lit : In ignen, in gelwnv.am pracipiMls m , et m f o - | 
v'eas cadenl, nùn resurgant ad ritmi (elernam. 

n Ê i x i i x i o x s . 

C e u x q u i a t t a q u e n t l a R e l i g i o n , s a v e n t b i e n q u e l e s 
s a i l l i e s E c r i t u r e s e t l e s p r é d i c a t e u r s de. l ' E v a n g i l e a n -
n o n c e n t d e s c h â t i m e n t s é i e r n e l s a u x i m p i e s ; m a i s i l s 
n e s o n t p o i n t t o u c h é s d e c e s m e n a c e s . I l s r e g a r d e n t 
r u m i n e d e s f a b l e s t o u l c e q u e l ' o n r a c o n t e d e s v e n -
- e a n c c s d i v i n e s ; i l s d i s e n t q u e d a n s t o n t e s l e s r e l i -

i o n s il y a e u d e s fictions p a r e i l l e s , e l q u e , c o m m e l e 
UN- tare d e s p o ê l e s n ' é t o n n e p l u s p e r s o n n e , a u s s i l ' e n -
f e r d e s C h r é t i e n s n e d o i t f a i r e a u c u n e i m p r e s s i o n s u r 
d e s e s p r i t s q u i p e n s e n t . C e r a i s o n n e m e n t p ê c h e p a r 
d e u x p r i n c i p e s . 

1 " l / u n i v e r s a l i t é d e c r o y a n c e s u r l e s s u p p l i c e s d e s -
t i n é s a u x m c e l i a u t s a p r è s la m o r t , e s t u n e p r e u v e à 
l a q u e l l e l o u t e s p r i t r a i s o n n a b l e d o i t d o n n e r a u m o i n s 
b e a u c o u p d ' a t t e n t i o n . D ' o ù e s t - e l l e v e n u e c e l l e p e r -
s u a s i o n u n i v e r s e l l e , s i n o n d ' u n e v é r i t é m a n i f e s t é e d è s 
le c o m m e n c e m e n t ? L e s h o m m e s n e s o n t p a s a s s e z 
e n n e m i s d ' e u x - m ê m e s p o u r a v o i r i m a g i n é o n é l a l 
c a p a b l e d e l e s i n t i m i d e r , e t d ' a r r ê t e r la f o u g u e d e 
l e u r s p a s s i o n s . L e p r e m i e r l é g i s l a t e u r o u p r é d i c a t e u r 
q u i l e s a u r a i t m e n a c é s d e t o u r m e n t s i n t o l é r a b l e s a p r è s 
l i m o r t , n ' a u r a i t t r o u v é d a n s e u x q u ' u n e o p p o s i t i o n 
f o r m e l l e , q u e d e s r a i l l e r i e s , q u e d e s i n v e c t i v e s . D e 
d u e l d r o i t , lu i a u r a i t - o n d i t , v o u l e z - v o u s n o u s r e n d r e 
m a l h e u r e u x d è s c e l l e v i e p a r la c r a i n l e d u n a v e n i r 
d e s u p p l i c e s ? q u i v o u s a p r é p o s e p o u r t r o u b l e r l e s 
p l a i s i r s d e s h o m m e s ? q u e l l e d i v i n i t é v o u s a o u v e r t 
e e s c a c l i o l s t é n é b r e u x q u e v o u s d u e s d e s t i n e s à c e u x 
q u i a u r o n t s a t i s f a i t l e u r s p a s s i o n s e u c e m o n d e ? C e -
p e n d a n t t o u l le c o n t r a i r e c s l a r r i v é ; l e s d i v e r s p l a n s 
i!e r e l i g i o n q u ' o n a d r e s s é s , o n t t o u j o u r s p o u r b a s ; 
l ' e x i s t e n c e d e s r é c o m p e n s e s e t d e s c b à l i m e n i s d a n s 
u n e a u l r e v i e ; o n n ' a p o i n t p r o u v é c e d o g m e , o n l ' a 
s a p p o s é c o m m e i n c o n t e s t a b l e ; e t s ' i l s ' e s ; t r o u v é 
d a n s l e p r o g r è s d e s s i è c l e s u n p e t i t n o m b r e ¡le g e n s 
n u i l ' a i e n t n i é , nu r é v o q u é e n d o u t e , i l s o n t c l é t a x é s 
( l ' i m p i é t é , e t i l s n ' o n t j a m a i s e u p o u r e u x , j e n e d i s 
p a s l e g e n r e h u m a i n , m a i s u n e s e u l e n a t i o n , p a r m ; 
t a n t d e p e u p l e s q u i h a b i t e n t la t e r r e . 

2 " S i l e s l i v r e s q u i c o n t i e n n e n t l a m e n a c e d e s c h â -
t i m e n t s a p r è s la m o r t , o n t t o u s les c a r a c t è r e s d e v é -
r i t é q u ' o n p u i s s e e x i g e r d e p a r e i l s m o i i u m e n l s ; s 
p l u s i e u r s d ' e n t r e e u x s o n t l e s p l u s a n c i e n s q u ' o n con -
n a i s s e ; s ' i l s se. s o n t t r a n s m i s d e s i è c l e e n s i è c l e d a n s 
u n e n a t i o n d o n t i l s n e d i s s i m u l e n t p u s l e s ( é g a r e -
i n e n t â , e t n u i n é a n m o i n s l e s a t o u j o u r s r é v é r é s , e t 
q u i i e s r é v è r e e n c o r e ; s ' i l s c o n t i e n n e n t u n t r è s - g r a n d 
n o m b r e d ' a u t r e s p r é d i c t i o n s q u i s o n t é v i d e m m e n t a c -
c o m p l i e s ; s i c e q u ' i l s e n s e i g n e n t d e la d i v i n i t é , d u 
c u l t e q u i lui e s l d û , e l d e s d e v o i r s d e l ' h o m m e , 
l ' e m p o r t e i n f i n i m e n t s u r t o u s l e s a u t r e s é c r i t s q u i o n t 
t r a i t é d e la r e l i g i o n ; e n f i n s i l ' o n p r o u v e q u e l e s a u -
teurs d e c e s l i v r e s o n t f a i i e n d i v e r s l e m p s d e s c h o s e s 
,|iii n e p o u v a i e n t ê t r e q u e l e t é m o i g n a g e d e l i i e u e n 
f ' v e u r d e c e q u ' i l s e n s e i g n a i e n t , s o i t d e b o u c h e . , s o i l 
p a r é c r i t , j e c r o i s q u ' o n d o i t c o n c l u r e e n c o r e , q u ' a n 
m o i n s c e q u e d i s e n t c e s l i v r e s d e s c h â t i m e n t s d e s -
t i n é s a u x i m p i e s a p r è s l a n i o r l , m é r i t e u n e t r e s -
g r a n d e a t t e n t i o n . O r , t e l l e s s o n t ni>s s a i n t e s E c r i t u r e s , 
s o i t d o l ' A n c i e n , s o i t d u N o u v e a u - T e s t a m e n t . Q u ' y 
a - t - i l d o n c d e p l u s t é m é r a i r e q u e d e r e g a r d e r c o m m e 
d e s fictions e t d e s f a b l e s c e q u ' o n y l i l s u r c e s e f f e t s 
d e la v e n g e a n c e d i v i n e ? C e u x q u i n e v e u l e n t p a s l e s 
c r o i r e , n u l i l s r é l l é c l i i s u r l e s p r e u v e s q u i l e s a p -
p u i e n t ? n ' e s t -ce p a s l ' i n t é r ê t d e s p a s s i o n s q u i s u g g è r e 
c e l a n g a g e d ' i n c r é d u l i t é ? A - t - o n vu j u s q u ' i c i a c l a 

p a r t d e s i n c r é d u l e s d e s a r g u m e n t s a u s s i f o r t s c o n t r e 
i e s c h â t i m e n t s d e l ' a u t r e v i e , q u e l e s r a i s o n s q u i d e -
p u i s t a n t d e s i è c l e s o n t c o n v a i n c u e s h o m m e s d e leur 
e x i s t e n c e ? l l é l l é . h i s s o n s s u r l ' o r a c l e d u P r o p h è t e : 
Dieu l'era pleuvoir sur les impies des charbons de feu; i( 
les conitamncra ù des tourments dont ils ne se délivre, 
roui jamais. C e l t e p a r o l e n e s ' a c c o m p l i t p a s d a n s 
c e l l e v i e , d u m o i n s e l l e s ' a c c o m p l i t t r è s - r a r e m e n t . 
Il y a d o n c u n a u t r e é t a t o ù la p r é d i c t i o n d o i t s e v é -
r i f i e r p l e i n e m e n t . 

VERSET 1 2 . 

L a v e r s i o n f r a n ç a i s e q u ' o n v o i t ici r é p o n d a s s e z à 
l ' h é b r e u e t a u g r e c , cl n e c o n t r e d i t p o i n t l a Yu lga t e . 
I l y a d a n s l ' h é b r e u : L'homme de la fatigue ne sera 
point établi sur ta terre ; It mal poursuivra ( venabilar) 
uisgit'a l'impulsion ( j u s q u ' à s a c h u t e ) l'homme violent. 
I l d e v r a i t y a v o i r , in inleritum d a n s l a Y u l g a t e , 
c o m m c il y li , s i ; t(Kf9»F»» d a n s l e g r c c . 

L e s e n s d e n o i r e v e r s i o n p o u r r a i t ê t r e : L'homme 
gui a une mauvaise langue ne sera point conduit à la 
terre ( d e s v i v a n t s ) q u i e s t l e c i e l ; el à la mort, la 
maux saisiront l'homme injuste. Ma i s d e q u e l q u e ma-
n i è r e q u ' o n t r a d u i s e , l e P r o p h è t e p r é d i t t o u j o u r s le 
n a l h e u r d e s m a u v a i s e s l a n g u e s e t d e s h o m m e s v io-
l e n t s , i n j u s t e s , m a l f a i s a n t s . 

ITÉFLEXIOSS. 

L'homme de la langue e s t u n e e x p r e s s i o n q u ' o n ne 
p e u t i r o p c o n s i d é r e r . O n a p p e l l e homme déplaisir, celui 
q u i c h e r c h e s a n s c e s s e à s a t i s f a i r e le g o û t q u ' i l a 
p o u r la v o l u p t é ; on a p p e l l e homme de bonne chère, 
c e l u i q u i f a i t s o n c a p i t a l d e s p l a i s i r s d e l a t a b l e : de 
m ê m e , l'homme de la langue d o i t c i r e c e l u i q u i se 
l i v r e a t o n s l e s e x c è s q u ' o n p e n t e o m m e t t r e e n p a r l a n t 
L ' a p ô l r e S . J a c q u e s d i t q u ' a v e c l a tangue on bArit 
Dieu. el q u ' o n maudit les hommes, p o u r f a i r e e n t e n d r e 
q u e l e s j u s t e s s e s e r v e n t d e l e u r l a n g u e p o u r rendre 
h o m m a g e à D i e u , c l q u e l e s m é c h a n t s s ' e n s e r v e n t 
p o o r p e r s é c u t e r le p r o c h a i n . O r , c e l u i q u i bénit Dieu, 
n ' e s t p o i n t l'homme de la langue, c ' e s t r f i onmie <fe 
cceur ; il m é d i t e b e a u c o u p , e t il p a r l e p e u : c ' e s t pour 
c e l a q u e J . - C . r e c o m m a n d a i t à s e s d i s c i p l e s d e ne p'i 
faire de longs discours en priant. L'homme de ta langue 
es t a b s o l u m e n t e t s a n s e x c e p t i o n , s e l o n l e l a n g a g e de 
l ' E c r i t u r e , c e l u i q u i a b u s e d e l a p a r o l e , so i t pour 
o u t r a g e r l e S e i g n e u r , s o i l p o u r n u i r e a u p r o c h a i n . 

L e s a i n t é v e q u e S é r a p i o n d i s a i t q u ' i l n'y avait ¡xwn 
de membre dans son corps gu'il craignit amant (ii< s i 
langue ; e l c e m o t e s t t m i l - à - f à i t c o n f o r m e à la doc-
t r i n e d e S . J a c q u e s , q u i d i t q u e la langue estÇas-
seinblage de tomes les iniquités ; qu'elle est un mut inca-
pable lie repos; qu'elle est remplie d'un poison mortel; 
el qu'enfin, si quelqu'un ne pèche point en paroles, c'est 
un homme jmrfait. C j n i m e n t c e l u i q u i a b u s e d e sa 
l a n g u e , p o u r r a i l - i W o n c e s p é r e r u n é t a b l i s s e m e n t i l s n s 
la t e r r e d e s v i v a n t s où r i e n de souillé ne paît entrer. _ 

L e p é c h e u r , q u e n o i r e P r o p h è t e appe l l e auss i 
l ' h o m m e de l'iniquité, n e t r o u v e r a q u e d e s m a u x à la 
m o r t . I l s l e p o u r s u i v r o n t , s c i o n l ' é n e r g i e d u t e x t e , 
c o m m e l e c h a s s e u r p o u r s u i t la b c i c f a u v e , j u s q u ' à c c 
q u ' i l la f a s s e t o m b e r s o u s s e s c o u p s ou d a n s le p iege 
q u ' i l lu i a t e n d u . U voi là e n q u o i c o n s i s t e la d i a e -
r e n c e e s s e n t i e l l e e n t r e l e s v r a i s fidèles e t les p a r t i -
s a n s d u m o n d e . L e s p r e m i e r s s o n t q u e l q u e f o i s p - n -
d a n t t o u t e l e u r v i e e n b u l l e à la p e r s é c u t i o n e t aux 
s o u f f r a n c e s : m a i s a u m o m e n t d e la m o r t t ous les 
m a u x d i s p a r a i s s e n t , e l il n e l e u r r e s t e q u ' à e n t e n d r e 
c e s u n t s c o n s o l a n t s : Venez, bous serviteurs, entre-. ®»» 
la joie de votre maître. L e s p é c h e u r s a n c o n t r a i r e au-
r o n t j o u i d e s a v a n t a g e s d e c c m o n d e , c l à la lui « 
l e u r c a r r i è r e i l s s e r o n t i n v e s t i s d e t o u s l e s m a u x , u o n i 
le p l u s g r a n d , di l S . C h r y s o s t o m e , n ' e s l p a s I ÇIITN 
a v e c t o n s s e s s u p p l i c e s , m a i s la p r i v a t i o n d e J - - 1 " 
M é d i t o n s l e s b i e n s q u e t r o u v e l e j u s t e à c e m o m e n t 
d é c i s i f ; m é d i t o n s l e s m a u x q u i f o n d e n t s u r l e p é c h e u r , 
q u a n d i l n e reste p l u s d e t e m p s p o u r c o n n a î t r e ci 
a i m e r P i e u . 
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V E R S E T S 1 5 ( M . 

• \u v o r s e t 1 3 , i l y a c o n n o t i v i ( l . m s l e t e x l e 
movi e s t m i c u x , ¿ 1 l e P . H ó t i b l g a n l d i l q u o c ' e s t la 
l e c o n q u ' n n I r o u v i d a n s p l t i s i c i i r s m a n u s c r i t s . 

L e l ' r o p b c t e c o i i l i r m e c e q u i i v i e n i d e d i r e d u j u 
g . ' j u e u l q u e D ic i ! e x e r c e r a c o n i l e I t a o p p r o s s e u r s d e : 
j n s l c s : Il y « i r a c u temps, d i l - i l . oit le Seianeiirpreii 
dm m avvinta m u s e de l'indigenioude l'agliai ( c a r le 
m i n l i e l i r c u a l e s d c o x s i g n i l i c a t i o n s ) , ci qu ii vengera 
Ics ¡man». L e P r o p l i c l e a s s u r c q u i i a u u c cerlilude 
d e c e l a ; e l il o p p o s e e u s u i l e l o s o r l d e s ¡ u s l c s : Ih 
loucronl le noni du Sciijneur, ils habitcront cu sa pré-
sa/ce o u decani sa face; c e q u i e s l u n e e x p r e s s i o n Ta-

j i n i l i e r e à . l ' K c r i l u r c . H a n s c e s v e r s c l s , i l n ' v a p o i u l d e 
d i f f é r e u c e o n t r c le l e x i e e l l e s - v e r s i o n s . 

i:tTi,F.\ro.NS. 

Il n ' y a q u c . i l a u s la v é r i t a b l e r e l i g i o u q n ' o n a i l p a r l é 
c o r n i n e f a i i i c i | e . P r o p l i è t e : Je sais, j e s u i s sili- q u e le 
S a i g i i e u r p u n i r à Ics m é c l i a n l s . ' c t q u e Ics j u s l c s h a b i -
t c r o n t c u s a p r e s e n e * ' . D a n s l e s f a u s s e s r c l i g i o u s , q n 
p a r l a l i d ' u n e v i e f u t u r e , o ù l e s r é e o m p c n s e s e l l e s 
c h à l i m e n l s a u r a i e u l l i e u ; m a i s c e n ' é l a i i j a i u a l s a v e e 
l ' a s s u r a n c c q u e l è m o i g u e i e i D a v i d , e l q u e s a i n l Pai i l 
l e n i o i g i i a i l e n c o r e . l o i i g - l e n i p s a p r è s lui : Je saie, d i s a i i -
i i , q u e l est celui dans qui j'oi piis ina confane, el je 
suis surgu'il est ossei puissant pour nie conserver mon 
dipòi, c ' e s t - à - d . i r c , i i i e s l i o n n e s c c u y r c s , jusqu'im 
¡our o ù I l e x e r c i - r a s a j u s t i c e : A « u j savons, d i s a i l a u s s i 
l ' a p ò t r c S a i n t J e a n , qae.auand leSeignaw seinontrera. 
nous serons semblables a lui, mirce que nous le verrons 
lei tfu'il esl. I l n ' v a q u e l e d o n d e l a f o i q u i p u i s s e 

Piatoli« David. 0X1,. 

H e l i r . C X L I . 

1. D o m i n e , , c l a m a v i a d l e , e x a u d i m e ; ¡ m e n d e v o c i 

nse ic , c i m i c l a i u a v c r o a d l e . 

2 . D i r i g a l u r o r a l i o m e a , s i e u l i n c e n s u m i n c o n s p e 

c l u t u o : e l e v a l i o n i a n u u m m e a r i i m s a c r i l i c i u m v e s -

p c r l i n u m . 

5 . P o n e D o m i n e , o u s l o d i a m o r i m e o , e l o s l i u m e i r -

c u m s t a n l i m Iab i i s m e i s . 

i . -Non d e c l i n e s c o r m e u m in v e r b a t n a l i i i i e , a d c v -

c u s a n d a s e x c u s a l i o n e s in p c c c a l i s ; 

3 . C u m h o i n i n i b u s o p c r a n l i b u s i n i q u i l a l e m ; e l n o n 

c o m m u n i c a b o e u m e l e e l i s e o r u r n . 

6 . C o m p i e i m e j u s l u s i n m i s e r i c o r d i a , e l i n c r c p a -

b i t m e : o l e u m a u l e m p c c c a l o r i s n o n i m p i n g u e l c a p u t 

m e u m . 

7 . Q u o n i a m a d i r n e e t o r a l i o m e a in b c n e p l a c i t i s 

e o r u m ; a b s o r p t i . s u n l j u u c l i p e l r a j u d i e e s e o r u m . 

S . A u d i e u i .verba m e a , q u o n i a m p o l u e r u n t : s i c u l 

c r a s s i l u d o t e r r a c r u p l a e s l s u p e r team. 

9 . D i s s i p a l a s u n t o s s a n o s t r a s e c ù s i n f e m u m , q u i a 

a d l e , D o m i n e , o c u l i m e i : in l e s p e r a v i , n o n a u f e r a s 

a i i i i n a n i m c a m . 

1 0 . C u s l m l i m e à l a q u e o q u e u i s l a l u e r u r . t m i b i , e t 
à s c a n d a l i s o p e r a n l i u m i n i q u i l a l e m . 

1 1 . C a d e n l i i i M l i i i a c j i l o . c j u s . p e c c a l o r e s : s i n g u i a r i -

t c r s u n t c g o , . d o n c c l i - a n s c a m . 

! i n s p i r e r u n t e l l a n g a g e . Q u a n d o n a c e d o n , 'on p a r l e 
d u m o n d e f u t u r a v e c a m a n t d e c e r l i l u d e q u e s i l ' o n 

| e n a v a i t I e v i d e n e c . L e P r o p h è t e e l l e s a p ô t r e s n e 
d i s e n t p a s : Je présume, je conjecture, j'ai vn pressen-
timent, j ai des raisons de croire ; m a i s je sais, j ' a i u n e 
c o n n a i s s a n c e c e r l a i n e , e t r i e n n e p e u t é b r a n l e r d a n s 
m o i c e t t e p e r s u a s i o n . O r , v o i l à c e q u e l a p l u p a r t d e s 
n o m m e s n e m c d i l e n t p o i n t ; v o i l à c e q u e p l u s i e u r s 
d e n t r e e u x l a c l i e m d ' i n f i r m e r , s o i t d a n s l e u r e s p r i t 
s o i t d a n s c e l u i d e s a u t r e s . P a r m i c e u x m ê m e s q u i s e 

t r c s - e o u v a i n c i l s d e c e l l e v é r i t é , t r è s - p e u f o r -
m e n t u n p l a n d e v i e a s s o r t i à l e u r c o n n a i s s a n c e . O n 
e s t s ù r qu ' i l y a u n e v i e f u t u r e , c l l 'on a g i t c o m m e si 
I o n n e u s a v a i t r i e n , o u c o m m e s ' i l v a v a i t a u t a n t d e 
r a i s o n s . d e l a m e r q u e d e la c r o i r a . L e s s a i n t s o n t é t é 
i i o u - s e i i l c m e u t l e s h o m m e s l e s p l u s s a g e s , m a i s l e s 
e s p r i t s l e s p l u s c o n s é q u e n t s q u i a i e n t e x i s t é d a n s le 
m o n d e . X o u s s a v o n s , d i s a i e n t - i l s , q u e l a v i e p r é s e n t e 
d o i t f i n i r , « q u ' i l y a u n e v i e f u t u r e q u i n ' a p o i n l d o 
b o r n e s ; n o u s s a v o n s q u e D i e u j u g e r a l o u s c e u x q u i 
s o r t i r o n t d e l a v i e p r é s e n t e ; q u ' i l e x e r c e r a u i i e v c n -
- e a n c e t r è s - s é v è r e c o n t r e l e s p é c h e u r s , e t q u ' i l a d -

î c l l r a l e s j u s t e s à j o u i r d e s a p r é s e n c e : p a r c o n s é -
q u e n t , a j o u t a i e n t - i l s , il i m p o r t e e x t r ê m e m e n t , r t m ê m e 
u n i q u e m e n t , d e f a i r e u n t e l u s a g e d e la vie p r é s e n t e , 
q i i o u n a î t r i e n à c r a i n d r e d e c e j u g e s u p r ê m e e t 
q u o n a i t t o u l à e s p é r e r d e s a m i s é r i c o r d e e t d e s a ' m a -
g n i f i c e n c e . D ' a p r è s c e r a i s o n n e m e n t , i l s o n t f o r m é le 
o l a n d e c o n d u i t e q u i l e s a é l e v é s à la s a i n t e t é . Q u o i 
l e p l u s m é t h o d i q u e d a n s l e r a i s o n n e m e n t , d e p l u s 

s e n s é d a n s la d e i e r m i n a l i o n , d o m i e u x s u i v i d a n s 
I e x é c u t i o n , e t d e p l u s h e u r e u x d a n s l e s u c c è s ? 

P S A U M E C X L . 

V K B S . I . 

,. j ' a i c r i é v e r s v o u s , e x a u c e z - m o i ; 
> u u y . a t t e n t i f a m a v o i x , t o u t e s l e s f o i s q u e j e p o u s -
s e r a i d e s c r i s v e r s v o u s . 

S . Q u e m a p r i è r e s ' é l è v e e n v o t r e p r é s e n c e c o m m e 
1 e n c e n s (qu on beute sur votre autel) ; q u e l ' é l é v a t i o n l i e 
m e s m a ï u s s o i t c o m m e l e s a c r i f i c e q u ' o n v o u s o l i r e l e 
s o i r . 

3 . M e t t e z , S e i g n e u r , u n e g a r d e à m a b o u c h e ; 
m e t t e z à m e s l è v r e s u n e p o r l e q u i l e s e n v i r o n n e ( o u 
q u i l e s r e t i e n n e . ) 

• i . N ' i n c l i n e z p o i n l m o n c œ u r à l a m a l i c e , d e s o r t e 
q u e j e c h e r c h e d e s p r é t e x t e s p o u r m ' e x c u s e r q u a n d 
j ai c o m m i s d e s p é c h é s ; 

à . E t d e sor te , q u e j e m ' u n i s s e a v e c c e u x q u i c o m -
m e t t e n t l ' i n i q u i t é , p r é s e r v e z - m o i d e p r e n d r e p a n à c e 
q n i l s e s t i m e n t l e p l u s ( o u a u x p l u s c s t i m é s d ' e e i r e c u x ) . 

h . L ' I i o n i m e j u s l c m e r e p r e n d r a a v e c d e s s e n t i -

m e n t s d e m i s é r i c o r d e , il m e f e r a d e s r e p r o c h c s ( < f O T i > -
m a i s l e p a r f u m d u p é c h e u r n e c o u l e r a p o i n t s u r n i a 
l e t e . 

7 . C a r m a p r i è r e s u b s i s t e r a m ê m e a n m i l i e u d e 
l e u r s p l a i s i r s : l e s c h e f s d ' e n l r c e u x o n t é t é b r i s é s 
: o n l r e la p i e r r e e t e n g l o u t i s d a n s l ' a b î m e . 

8 . (Les antres) e n t e n d r o n t m a v o i x , p a n » q u ' i l s 
l i r o n t p u l ' e n t e n d r e . D e m ê m e q u e d e s m o t t e s d e 

t e r r e s o n t r é p a n d u e s d a n s u n c h a m p s i l l o n n é (par la 
•Jiarrue;) 

9 . A i n s i n o s o s s e m e n t s o n t é t é d i s p e r s e s s u r la s u r -
l a c e d u t o m b e a u : m a i s , S e i g n e u r , ô m o n D i e u ! p u i s -
q u e m e s y e u x s o n i t o u r n é s v e r s v o u s , e l q u ' e n v o u s 
s e u l j e m e t s m o n e s p é r a n c e , n e p e r m e t t e z p a s q u e j e 
p é r i s s e . 

1 0 . P r é s e r v e z - m o i d u p i è g e q u e m ' o n t t e n d u (les 
pécheurs) ; p r e s e r v e z - m o i d e s s a n d a l e s q u e d o n n e n t 
e s o u v r i e r s d ' i n i q u i t é . 

4 1 . L e s p é c h e u r s t o u i l l e r o n t d a n s l e s filels d e l e u r 
i n i q u i t é ; p o u r m o i j e d e m e u r e r a i s e u l , j u s q u ' à c e q u e 
j ' a c h c v c m a c o u r s e . 

C O M M E M A R I U M ( 1 ) . 

-DOMISI; , C U I U Ï I AD .TE, E S Ì M I m:. | | H e l i r - , hiitshahii, f e s t i n a a d m e , p r o p r i e , e x a u d i e i i d u m 

( I ) O r i g e n e s , T b e o d o r c t u s e t i n t e r p r e t i m i p l c r i q u e I f a t e m i » « m i n i m u m e s s e l u m e P s a l m u m s u p e r i o r i • 

. N O T E S D U P S A U M E C X X X 1 X . 

L e s e n s , a u r e s t e , e s t a s s e z c l a i r . L e P r o p h è t e a n -
n o n c e q u e 1 « i m p i e s s e r o n t e u p r o i e a l a c o l è r e d i -
v i n e q u ' e l l e f e r a p l e u v o i r s u r e u x d e s c h a r b o n s , 
q u ' e l l e l e s p r é c i p i t e r a d a n s e f e u , e l q u i l s s e n n , 
r é d u i t s à u n é t a t d e m i s è r e d o u i l s n e s e relèveront 
l i m a i s j | „ ' e s t g u è r e p o s s i b l e d e v o i r i c i d a n t r e s s u p - ; 
l i l i ees q u e c e u x d e l ' e n f e r . L a P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e 
¡lit : hI iguen, in geliennam pracipiMls eos. et m fo-> 
vous aident, ut non resurgani ad vilain teiernam, 

BÊIXEXIONS. 

C e u x q u i a t t a q u e n t l a R e l i g i o n , s a v e n t b i e n q u e l e s 
s a i n t e s E c r i t u r e s e l l e s p r é d i c a t e u r s d e l ' E v a n g i l e a n -
n o n c e n t d e s c h â t i m e n t s é t e r n e l s a u x i m p i e s ; m a i s i l s 
n e s o n t p o i n t t o u c h é s d e c e s m e n a c e s . I l s r e g a r d e n t 
r o u t i n e d e s f a b l e s t o u l c e q u e l ' o n r a c o n t e d e s v e n -
- e a n c c s d i v i n e s ; i l s d i s e n t q u e d a n s l o u l e s l e s r e l i -

i o n s il y a e u d e s fictions p a r e i l l e s , e t q u e , c o m m e l e 
Un- tare d e s p o ê l e s n ' é l o n n e p l u s p e r s o n n e . , a u s s i l ' e n -
f e r d e s C h r é t i e n s n e d o i t f a i r e a u c u n e i m p r e s s i o n s u r 
d e s e s p r i t s q u i p e n s e n t . C e r a i s o n n e m e n t p è c b e p a r 
d e u x p r i n c i p e s . 

1 " L ' u n i v e r s a l i t é d e c r o y a n c e s u r l e s s u p p l i c e s d e s -
t i n é s a u x m é c h a n t s a p r è s la m o n , e s t u n e p r e u v e à 
l a q u e l l e t o u t e s p r i l r a i s o n n a b l e d o i t d o n n e r a u m o i n s 
b e a u c o u p d ' a t t e n t i o n . D ' o ù e s t - e l l e v e n u e c e l l e p e r -
s u a s i o n u n i v e r s e l l e , s i n o n d ' u n e v é r i t é m a n i f e s t é e d è s 
le c o m m e n c e m e n t ? L e s h o m m e s n e s o n l p a s a s s e z 
e n n e m i s d ' e u x - m ê m e s p o u r a v o i r i m a g i n é u n é t a l 
c a p a b l e d e l e s i n t i m i d e r , c l d ' a r r ê t e r la f o u g u e d e 
l e u r s p a s s i o n s . L e p r e m i e r l é g i s l a t e u r o u p r é d i c a t e u r 
q u i l e s a u r a i t m e n a c é s d e t o u r m e n t s i n t o l é r a b l e s a p r è s 
la m o r t , n ' a u r a i t t r o u v é d a n s e u x q u ' u n e o p p o s i t i o n 
f o r m e l l e , q u e d e s r a i l l e r i e s , q u e d e s i n v e c t i v e s . D e 
q u e l d r o i t , lu i a u r a i t - o n d i t , v o u l e z - v o u s n o u s r e n d r e 
m a l h e u r e u x d è s c e l l e v i e p a r la c r a i n t e d u n a v e n i r 
d e s u p p l i c e s ? q u i v o u s a p r é p o s e p o u r t r o u b l e r l e s 
p l a i s i r s d e s h o m m e s ? q u e l l e d i v i n i t é v o u s a o u v e r t 
c e s c a c h o t s i c n é b r e u x q u e v o u s d u c s d e s t i n e s à c e u x 
t i i j i a u r o n t s a t i s f a i t l e u r s p a s s i o n s e u c e m o n d e ? C e -
p e n d a n t m u t le c o n t r a i r e c s i a r r i v é ; l e s d i v e r s p l a n s 
é e r e l i g i o n q u ' o n a d r e s s é s , o n l t o u j o u r s p o u r b a s ; 
l ' e x i s t e n c e d e s r é c o m p e n s e s e t d e s c h â t i m e n t s d a n s 
u n e a u t r e v i e ; o u n ' a p o i n t p r o u v é c e d o g m e , o n l ' a 
s u p p o s é c o m m e i n c o n t e s t a b l e ; e l s ' i l s ' c s i t r o u v e 
d a n s l e p r o g r è s d e s s i è c l e s u n p e t i t n o m b r e ¡le g e n s 
n u i l ' a i e n t n i é , ou r é v o q u é e n d o u i e , i l s o n t c l é t a x é s 
( l ' i m p i é t é , e l i l s n ' o n t j a m a i s e u p o u r e u x , j e n e d i s 
p a s l e g e n r e h u m a i n , m a i s u n e s e u l e n a t i o n , p a r m i 
t a n t d e p e u p l e s q u i h a b i t e n t la t e r r e . 

2 " S i l e s l i v r a s q u i c o n t i e n n e n t l a m e n a c e d e s c h â -
t i m e n t s a p r è s la m o r t , o n t t o u s les c a r a c t è r e s d e v é -
r i t é q u ' o n p u i s s e e x i g e r d e p a r e i l s m o n u m e n t s ; s 
p l u s i e u r s d ' e n t r e e u x s o n t l e s p l u s a n c i e n s q u ' o n con -
n a i s s e ; s ' i l s se. s o n t t r a n s m i s d e s i è c l e e n d i c t e d a n s 
u n e u a l i o n d o n t i l s n e d i s s i m u l e n t p a s l e s ( é g a r e -
m e n t s , e t u n i n é a n m o i n s l e s a t o u j o u r s r é v è r e s , e l 
q u i t e s r é v è r e e n c o r e ; s ' i l s c o n t i e n n e n t u n t r è s - g r a n d 
n o m b r e d ' a u t r e s p r é d i c t i o n s q u i s o n t é v i d e m m e n t a c -
c o m p l i e s ; s i c e q u ' i l s e n s e i g n e n t d e la d i v i n i t é , d u 
c u l t e q u i lui e s l d ù , e l d e s d e v o i r s d e l ' h o m m e , 
l ' e m p o r t e i n f i n i m e n t s u r t o u s l e s a u t r e s é c r i t s q u i o n l 
t r a i t é d e la r e l i g i o n ; e n f i n s i l ' o n p r o u v e q u e l e s a u -
le infc d e c e s l i v r e s o n l f a i i e n d i v e r s l o m p s d e s c h o s e s 
q u i n e p o u v a i e n t ê t r e q u e l e t é m o i g n a g e d e D i e u e n 
f ' v e u r d e c e q u ' i l s e n s e i g n a i e n t , s o i l d e b o u c h e , s o i l 
p a r é c r i t , j e c r o i s q u ' o n d o i t c o n c l u r e e n c o r e , q u ' a u 
i n n i n s c e q u e d i s e u i c e s l i v r e s d e s c h â t i m e n t s d e s -
t i n é s a u x i m p i e s a p r è s l a m o r t , n i c r i l e u n e t r e s -
g r a m i e a t t e n t i o n . O r , t e l l e s s o n t n o s s a i n t e s E c r i t u r e s , 
s o i t d o 1 ' A n ç i c n , s o i t d u N o u v e a u - T e s t a m e n t . Q u ' y 
a - t - i l d o n c d e p l u s t é m é r a i r e q u e d e r e g a r d e r c o m m e 
d e s f i c t i o n s e l d e s f a b l e s c e q u ' o n y l i l s u r c e s e f f c i s 
d e la v e n g e a n c e d i v i n e ? C e u x q u i n e v e u l e n t p a s l e s 
c r o i r e , o n t i l s r é l l é c l i i s u r l e s p r e u v e s q u i l e s a p -
p u i e n t ? n ' e s t - c e p a s l ' i n t é r ê t d e s p a s s i o n s q u i s u g g è r e 
c e l a n g a g e d ' i n c r é d u l i t é ? A - t - o n vn j u s q u ' i c i u e l a 

p a r i d e s i n c r é d u l e s d e s a r g u m e n t s a u s s i f o r t s c o n t r e 
l e s c h â t i m e n t s d e l ' a u t r e v i e , q u e l e s r a i s o n s q u i d e -
p u i s t a n t d e s i è c l e s o n l c o n v a i n c u l e s b o u l i n e s d e leur 
e x i s t e n c e ? l l é l l é . h i s s o n s s u r l ' o r a c l e d u P r o p h è t e : 
Dieu fera pleuvoir sur les impies des charbons de feu; il 
les condamnera à des tourments dont ils ne se délivre-
ront jamais. C e l l e p a r o l e n e s ' a c c o m p l i t p a s d a n s 
c e l l e v i e , d u m o i n s e l l e s ' a c c o m p l i t t r è s - r a r e m e n t . 
Il y a d o n c u n a u l r e é t a l o ù la p r e d i c l i o n d o i t s e v é -
r i f i e r p l e i n e m e n t . 

V E R S E T ! - • 

L a v e r s i o n f r a n ç a i s e q u ' o n v o i t ici r é p o n d a s s e z à 
l ' h é b r e u e t a u g r e c , et n e c o n t r e d i t p o i n t l a Yu lga t e . 
I l y a d a n s l ' h é b r e u : L'homme de la langue ne sera 
point établi sur ta terre ; le mal poursuivra ( venabilur) 
jusqu'à l'impulsion ( j u s q u ' à s a c h u t e ) l'homme violent. 
I l d e v r a i t y a v o i r , in interimin d a n s l a Y u l g a t e , 
c o m m e i l y a", «"« i (ef9»F»» d a n s l e g r c c . 

L e s e n s d e n o i r e v e r s i o n p o u r r a i t è l r e : L'homme 
qui a une mauvaise langue ne sera point conduit à la 
terre ( d e s v i v a n t s ) q u i e s t l e c i e l ; cl à la mort, les 
même saisiront l'homme injiisie. Ma i s d e q u e l q u e ma-
n i è r e q u ' o n t r a d u i s e , l e P r o p h è t e p r é d i t t o u j o u r s le 
n a l h e u r d e s m a u v a i s e s l a n g u e s e t ( l e s h o m m e s v io-
l e n t s , i n j u s t e s , m a l f a i s a n t s . 

R É F L E X I O N S . 

L'homme de la langue e s t u n e e x p r e s s i o n q u ' o n lie 
p e u t t r o p c o n s i d é r e r . O n a p p e l l e homme déplaisir, celui 
q u i c h e r c h e s a n s c e s s e à s a t i s f a i r e le g o û t qu ' i l a 
p o u r la v o l u p t é ; on a p p e l l e homme de bonne chère, 
c e l u i q u i f a i t s o n c a p i t a l d e s p l a i s i r s d e l a t a b l e : de 
m ê m e , Yliomme de la langue d o i t c i r e c e l u i q u i se 
l i v r e a l o u s l e s e x c è s q u ' o n p e n t e o m m e t t r e e n pa r l an t . 
L ' a p ô l r e S . J a c q u e s d i t q u ' a v e c l a langue on bénit 
Dieu. et qu'on maudit les hommes, p o u r f a i r e e n t e n d r e 
q u e l e s j u s l e s s e s e r v e n t d e l e u r l a n g u e p o u r rendre 
h o m m a g e à D i e u , c l q u e l e s m é c h a n t s s ' e n s e r v e n t 
p o u r p e r s é c u t e r le p r o c h a i n . O r , c e l u i q u i bénit Dieu, 
n ' e s i p o i n t l ' H o m m e de la langue, c ' e s t l 'Homme du 
cœur ; il m é d i t e b e a u c o u p , c l il p a r l e p e u : c ' e s t pour 
c e l a q u e J . - C . r e c o m m a n d a i t à s e s d i s c i p l e s d e ne pus 
faire de longs discours en priant. L'homme de la langue 
e s t a b s o l u m e n t e t s a n s e x c e p t i o n , s e l o n l e l a n g a g e de 
l ' E c r i t u r e , c e l u i q u i a b u s e d e l a p a r o l e , so i t pour 
o u t r a g e r l e S e i g n e u r , s o i l p o u r n u i r e a u p r o c h a i n . 

L e s a i n l é v ê q n e S é r a p i o n d i s a i l q u ' i l n'y avaii point 
de membre dans son corps qu'il craignit autant que sa 
langue ; e l c e m o t e s t i m i l - à - f â i t c o n f o r m e à la doc-
t r i n e d e S . J a c q u e s , q u i d i t q u e la tangue estfas-
semblage de loules les iniquités ; qu'elle est un mal inca-
pable de repos ; qu'elle est remplie d'un p » i » u mortel; 
el qu'enfin, si quelqu'un ne pèche poinl en paroles, c'est 
un homme p u r f n i i . G u m m e n t c e l u i q u i a b u s e d e sa 
l a n g u e , p o u r r a i l - i W o n c e s p é r e r u n é t a b l i s s e m e n t ('.ans 
la t e r r e d e s v i v a n t s où r i e n de souillé ne peut entrer. _ 

L e p é c h e u r , q u e n o t r e P r o p h è t e appe l l e auss i 
l'homme de l'iniquité, n e t r o u v e r a q u e d e s m a u x à la 
m o r l . I l s l e ) i iWiMli i in i l , s e l o n l ' é n e r g i e d u t e x t e , 
c o m m e l e c h a s s e u r p o u r s u i t la b c i c f a u v e , j u s q u ' à c e 
q u ' i l la f a s s e t o m b e r s o u s s e s c o u p s ou d a n s le p icge 
q u ' i l lu i a t e n d u . U voi là e n q u o i c o n s i s t e la di t te-
r e n c e e s s e n t i e l l e e n t r e l e s v r a i s fidèles e t les p a r t i -
s a n s d u m o n d e . L e s p r e m i e r s s o n l q u e l q u e f o i s p e n -
d a n t l o u i e l e u r v i e e n b u l l e à la p e r s é c u t i o n e l aux 
s o u f f r a n c e s : m a i s a u m o m e n t d e la m u r l t ous les 
m a u x d i s p a r a i s s e n t , e t i l n e l e u r r e s t e q u ' à e n t e n d r e 
c e s u n t s c o n s o l a n t s : Venez, bous serviteurs, entre-, a a m 
la joie de aire mai ire. L e s p é c h e u r s a u c o n t r a i r e au-
ro.It j o u i d e s a v a n t a g e s d e c c m o n d e , c l à la lui m 
l e u r c a r r i è r e i l s s e r o n t i n v e s t i s d e l o u s l e s m a u x . ¡ D M 
le p l u s g r a n d , di l S . C h r y s o s t o m c , n ' e s t p a s I en te r 
a v e c t o n s s e s s u p p l i c e s , m a i s la p r i v a t i o n d e J - - 1 " 
M é d i t o n s l e s b i e n s q u e t r o u v e l e j u s t e à c c m o m e n t 
d é c i s i f ; m é d i t o n s l e s m a u x q u i f o n d e n t s u r l e p é c h e u r , 
q u a n d i l n e r e s t e p l u s d e t e m p s p o u r c o n n a î t r e ci 
a i m e r D i e u . 
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s c i l iCe l . P a t t u ì a u l a » « H a l l i B a v U I « » I '» " 

n i s < e i i i e x i l i ó j l o c o l l i u r i s e l ( f o s t i a r u m , q u a t i o b a n t 

in t . - i n p l o , d e d i c à s s e , , q u ò i i s a c r i i i e i i s i n t e r e s s e n o n 

p o s s c l . 

V e n s . 2 . — DIBICÌTIIK ORATICI B E I , s i c u r « C E S -

SO» ( I ) , i t e t i , g r a i a ( s i i , s u p p l e ) . P r e c a l i o u i e a t ib i 

c o q u e ( l a v i t e l i quel- i d e Sa i i l i s n i l i n , a c B e i m i o r a r e , 
u t s e s e c o n s t a n t e ! » a d v e r s ù s ¡nqfeli iMilinii i c l l i c i a l , a l -
q u o i n q u e r e l a « e t c o n v i c i a in h o s l c s s c i e d c s c e n d e r c 
n e p a t i a t u r . l i e d a E r e d i t i - t r i b o l i , c l in i a r m i s S e n u a -
c h c r i b i p r e m e r e u i r . V e t e r e s q u i d a m , t e s t e p a r a p h r a s t e 
« r i c c o , s c r i p t u m e s s e a n t e B s b y l o m c a m c a p l i v i t a t e m 
c e n s n é n - . O r i e n t a l e « C h r i s t i a n i l u m e P s a l m u m q u o -

t i d i è i n v e s p e r i s r e c i u i b a n t , u t v e i u a m m i -
p e t r a r e n t ; fo i - l a s sè ol i c a s e c u n d i v e r s i c u l i v e r b a : D i -
rigatur cicalio m e o «¡cui i o c d i s m n i » conspeetu tuo; e te-
rmo mltmum mecintm sttcH/ìciilmMfMmi. I ' s a l m u s 
v e s p e r t i n u s a p p e l l a l i s o l c b a t , u t i s e x a S i ; s i m u s s e c u n -
d u s , u i a t n l i n u s . D i f l i c i t e m e s s e b u j u s P s a l m i e s p l i c a -
t i o n e m , f a t e t i i r S . C h r y s O s l o i u u s . ¡ C a b l i c i . ) 

I n pe r i r , n l i s q u i d e u i e t i n s i d i a r u m i n - t u , P s a l m u m 
s c r i p t u m e s s e , m a n i f e s t i m i ; s é d q u a - i l l a p e r i c u l a e t 
q u a : i n s i d i ® l ' u c r i n t , n o n ¡ u n i . A l i q u i l a i n e n , a n t e -
q u à m o s o l a r e l , e t d i l u ì a d i r n e in a u l a Sa i i l i s e s s e t , In-
t e r m a l c v o l o s et i m p i o S a s s o n t a t o r e s r e g i s , s c r i p t u m 
e i i s u m a i i l : A l i i v e r o in « ì l i o , c i a b e s u l e f a c t u n i d o -
c c i l i . E x l v i m c b i i s c n t e n l i à . c à d c i n o c c a s i o n e l u e P s a l -
m u s e d i t u s e s t q u i p r a c e i l e n s , c ò n i D a v i d e x u l e t ¡11 
f u s i e s s e t c o r a n i S a l i l e . A l i q u i v e r o , q u i t e m p u s a e c u -
r a i i ù s d t ì n i r o t e r n a n i , C a r m e n c o r e l e r u n t , c i m i D a v i d 
in s p e l i m e l i E n g ì à i a n à a d i n t e r f i c i e n d u m S a u l e m a 
c o m i t i b u s i n s t i g a t u s f u i s s c t (1 S a n i . 2 4 , 1, 5 s e q . ) , 
q u o i p s o l e m n o r e P s a l m u m e u m , q u i p r o s i m i ! b u n c 
sequ 'ni i i - c o n d i t i m i e s s e , i l l i u s l i l u l u s a f l i r m a t . I ta 
A m v r a i d u s : . N o n d u b i t o , ¡ ¡ . q u i i . I n i b i t a r a t i o n ? m a 
I t e r n e , q u a m c o n t i n e t , q u i n r e f e r c n d u s s i t l u e P s a i -
• l u u s a d c a t e m p o r a q n i b u s D a v i d e ; v e x a i t i s a S a u l e , 
• l ' u b e r e , e t e à d e c a u s a p e r m e i l a p e r i c u l a s u b i r e c o -
« s e b a l u r . T u i n e o r u m o p i n i o u e m v e r o s i i n i l e m e s s e 
1 d u c o , q u i [ i n t a n i e u m , v e r a . 6 l m j u s o d a : , r e s p i r a r e 
< a d c a v e r b a , q u i b u s S a n l e m a l l o e u l t i s e s t , p o s t q u a n i 
< e i . in c a v c r i l à d e p r e b e n s o , l a n q u à m mirto Domini 
i r e v c r e n t e r p e p e r e i ! , i Q u i a t u i o e n D a v i d b i s s e s e n i 
c a v c v n a u i r e c c p i t , A d u i l a m i t i c a m (1 S a i n . i ì , 1) e t 
E u g e d i c a i i i ( I S a n i . 2 1 . I ) , a d n t i a i n i l l a r u m l i i s t o n a -
r u m a m b o ìli P s a l m i refercudi s i i l i , » ix u n q u à m c e r i o 
d e f i n i t i p o t e r i t . ( B o s e i m i u l l e r . ) 

i l i E x p l i e n t m m c q u i d p e l a i , « in q u o v e l i t c x a u -
d i r i à D e l l . A c p r n n ù i n r e c t o o r d i n e p e t i t , u t D e u s a d -
j u v e t e u i n in beni1 , o r a n d o ; n a n i , u t A p o s U d u s d i e i t , 
q u i d o r e m u s n c s e i n i u s , e t p a r i r a l i o n e , q u o m o d ò o r e -
m u s n e s c i m u s , n i s i S p i r i t u s a d j u v e l i n f i i n i i t i l e m n o -
s t r a n i . P e t i t e r g o u t D e u s i l l i a u x i l i o g r a t i n : s u a i a d s i i . 
u t b e n e o r c i . Q u a l i i a i e s a u l e i n b in i e o i a l i o n i s d e c l a -
r a t s i m i l i t u d i n e I h y m i a m a t i s , q u o d o f f e r e b a l u r in t e m -
p i o e x p n e c e p t o l i e i m a n e e t v e s p e r i , E x o d . 3 0 . Di-
rigatili-, i n q u i i , ora'.io ma mutmeensum, id e s t , h o c , 
p r i i r i ù i n p e t o , u l p e r g r a t i a m t inn i i o r a l i o m e a d i r i g a -
l u r a d l e a d m o d u n i t h j m i a m a l i s . l ' o n - ò t i i y m i a m a 
i l l u d l ias l i a b e b a t q u a l i i a i e s : P r i l l i l i , c n n s l a b a i e x q u a -
l u o r g o n e r i b u s a r o m à l u m , t l i u r e , g a l b a n o , o n y c h e , 
s t a t i l e , u t S . I l i l a r i u s i n o l i c i : f r in ì : e f f i c i e b a t u r o d o r 
s u a v i s s i m u s . S c r u n i l o , o l l ' e r e b a t i i r in t e m p l i p a r t e n o -
b i l i s s i m a e t i n t e r i o r e , q u a : d i c e b a i u r S m e l a s a n e t o -
n m i , u b i c r a n i t abu l i , : l e s i a m c n l i c i a l t a r e a u r e u m . 
T e r t i ó , o f f e r e b a l u r p e r t a m u t t m i s n c c n l n i e n i . Q u a i t . i , 
p o n e b a t u r s u p e r i g n e m , e t i n d e e x c i t a b a l u r f n m u s 
r c c l à s i i r s i i m a s c e n d a l i . Q u a t u o r a r o m a i a su i i t q u a -
t u o r v i r i u i e s , fides, n .Uie ia , c l m r i u i s e t h u f l i i l i t a s , e x 
h i s e o i n p o u i l u r o r a l i o D e o g r a t i s s i i n a . T o i u p l u m Dei 
e s t h o u i u . V o s e » ! « , i n q u i t A p o s i o l u s , templum Dei, 
i C o r . fi, s e d p a r s i n n - r i n r es t a n i m a in c u j u s m e n t e 
e s t l e x D o m i n i , d i g i t o De i s c r i p i a ; e l i o c u j i i s v o h i n - ; 
t a l e e s l a l i a r» ; a u r e u m , c o r v i d c l i e e t n i u n d u m c i o r - I 
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I s i i g r a t i s s i i n a , s i e u l l l i u r i s c r e m a t i s u f l i l u s , q u i i n v e -

n e r a t i o n e m l u i e x c i t a i u r , s i c u l t h y m o m a , q u o d si , 

i i a j u n i g r a t i a D e i . S u m n i u s s a c e r d o s e s t C b r i s l u s ; p e r 
i l l i i iu e n i i n , u l a d v o e a t u m n o s t r u m , s e m p e r o r a r e dc-
b e m u s , e l i d e ò s i n g n l a s p r e e e s c o n c l u d i u l u s p e s I m -
m i l l i m i n o s t r u m J e s i u u G i i r i s l u t n . D e n i q u e i g n i s , qui 
l ' u m u m s u a v i s s i m u m e t d i r c e l e s u r s i m i n s c c n d e n i t m 
e x c i l a i , e s t f e r v o r d e s i d e r o ; s e d in r e c t i a s c e n s i o n e 
n o t a t u r r e c l a i i i t c u t i o e t j n g i s a t t i i u t i o : q u i e n in i n i n n i 
u l v i d c a n t u r a b h o n i i n i b u s , i l l i a u r à t e m p o r a l i d e l i n -
q u e n t i n c e n s i m i , u t n o n r e c t à a s c e n d a ! ; i l l i e l i a m qui 
e v a g a t i o n c s m e n t i s h a b e n t , n o n d i l ì g i m i o r a i i o u e m ut 
d e b e l l i : e v a g a t i o n c s e i i i m v o l u t i flatus v c n l o r u m dis -
t r a l l n n t c i d i s s i p a r t i f u i o u n i o r a t i o n i s , u l n o n r f tu i i 
s u r s i ì m a s c c n d a t : e l q u i a v a l d è d i f l i c i l e e s l l i l ieif lr i a b 
Orni l i e v a g a t i o n e m e n t i s , idei» P r e p h c l a l m j u s re i p r o -
prie- m e m i n i t , d ì e e n s : Dirtgatlir oralio vieti, sicul iitcni-
strm in conspeetu tuo. Q u o d s e q u i l i i r : Elevatio iuimmm 
m e u r u m sucrificium respertintiui, e j u s d e m r e i repetilio 
e s t ; n a m p e t elcialronem m n i i u u m , o r a l i o s i g n i l i c a u i r , 
q u i a e l e v a n d o i n a i u i s , o r a r e s o l e l n i u t l l e b r . e i . u l e l i am 
n o s f a c i m n s . P s a l . 1 3 5 : In noetihis exlollite mmm 
vesicas in sanerò, ex benedicite Domino; e l A p o s t o l u s 1 
T i n i . 2 : t m M m t m u s sine irà el disceplationc. 
l l a q u e à r i l u c l e v a n d i ì n a n i l s s i g n i f i c s l u r o r a l i o . P e r 
saerificinm reip,rtiir,im, i n t e l l i g i t u r o l i l a t i o i n e e n s i , 
q u : e v e s p c r i l i e b a t . E s t i g i l u r s e n s u s : elevatio mainimi: 
mearum, id e s t , o r a l i o , q u a m c l e v a l i s l l l a i l i bns fnndo , 
s i t v e l i n i s a e r i l i c i u i n i n c e n s i , q u o d a d v e s p e r a l i olTe-
rebatur. .Nisi m a g i s p l a c c a i , p e r saerificinm tespertì-
num, i u t e l l i g i i n a c i a i i o n e u i a g u i i m i n a e u l a t i , q u a 
v e s p é r i l i e b a t . Cu i - a u l e i n P r o p h e t a o p i e l o r a l ì o n e i n 
i n a i l i s i m i l c n i e s s e s a c r i f i c i o v e s p e r t i n o p o t i ù s quiun 
i n a l i l i i n o , c i m i l a i n o b l a l i o t l i y m i a m a t i s q n à n i agni 
m a c t a t i o ficrct m a n e e t vespc r i " , r a t i o e s t q u ì a P s a l -
m u m b u n c c c c ì n i l D a v i d a d v e s p e r a m , u l e l i a m Ec-
c l e s i a c l i r i s i i a n a in v e s p e r i s e n u i d e m P s a l m u m c a n i t ; 
ve t q u i a s a e r ì f i c i u n i v e s p e r t i n u i n n o b i l i u s c r a i , quia 
figura e r a ! s a c r i l i c i i c r u c i s , q u o d a d v e s p e r a m factum 
e s t . ( I M U u i i i i i n i s . ) 

S.vCRiriciL'iil VESPEaTiscs t . D a v i d iu e x ì l i o a g c n s . st> 
m o l u s il t a b e r n a c o l o , u b i s a c r i f i c i a m a i u l i u a el vesper -
t i n a l i e b a n t , l u c o i l l o r u m s a c r i f i c i o r u i n l e v a i » ! puras 
m a i i u s a d D e u m . ( M u u s i e i us . ) 

DiRicxTL'it O I U T I O M K A . E x h o c v e r s u co l l i g i t u r D A -
v i d e i u b a i e o r a s s e c i u n e x u l a r e t , u e c c u m r e l i q n o | i c -
p u l o c o m m u n i b u s b e n c l i c i i s i n t e r e s s e p o s s e i , a i q n s 
o h ¡il p r e c a r i , u t l o e o i n c e n s i e t s a c r i l i c i i à D e o accc -
p l e i u r o r a l i o i p s i i i s , q u o m o d ò t i e s p u e r i a p u d Diuiie-
l e m 5 p r e c a b a u l u r , d i c c n t ó s : Xon est iti hoc Impure 
lioiocnus/nnl, negue. saerificinm, ncque obi/ilio, ncque lo. 
cus priinUiarvin tlpild le, ut inwiiams tlliseiicoriliaiu 
Inaili; sed in a m i m i coairitù et spirita lajmilitalts sitici-
pianale : sicul ia liolocausto ucietum et uiururure., sic fiat 
sacrifichiti nostrum liodiè. S i m p l i c i l c r l a m e » v e r s u s 
i s l e i n t e l l i g i t u r : s i c ¡ i l n o a l l ib i o r a t i t i m e a , s t o t i i t t -
c e n s u i r i j u x l a l e g e m o l i l a l i i n i , e l e l e v a t i o , e t c . Ver i im 
' l i c q u ì s p i a i i H l u i V n a b i t , q u o i n o d i o i - a l i onem s u a i n ac -
c e p i a r i o p t e t s i c u t i n s c i i s i i m , c i m i ci m i o ¡us t i Jongc MI 
D e o a c c e p t i o r i q u ' à m i n e c u s i i m , q u o d n o n nisi r a i i ouo 
d c v q t i o n i s o f l ' c rc i i l iu in i l l i p l a c e t . S e d Prop 'uc la s i s m -
ficans i n c e n s u m c i s a c r i t ì c i i i m v e s p e r t i n u i n Deo es se 
r a l a , n o n l o q u i t u r d e e i s p e r s e a c e e p t l s , seu ut a 
l e v o t i s o l l e r u u t u r m e n t i b u s s c c u u d ì u i i l eg i s p i ' icser i -

p U n n , n t e i - a n l C g u r a u n i c i i l l i u s s a c r i f i c i ( e e C b n s W » 
o f f e r é u d i in a r i c r u c i s . O n o n i a m c n i n i s i c o b l a i a Deo 
e r a n t g r a t i s s i i n a , o h id c t i a m o r a l i o n e m s u i n o suse ip i 
ii D e o o r a i sibili . ¡Ila- S i c u l a u l e i n i n c e n s u m p e r se 
a e c e p t u m D e o g r a n u l i n o n e s t , a u t s a c r i f i c i u m quo iv i s , 
' l a n e e o r a l i o , a u t m a i i i i u m e l e v a t i o e x t e r n a , nisi a 
d e v o t a n i e n t e p r o f i c i s e a u i r . C o n v c n i e n t c r a u t e n i n r a -
t i o n è m i n c e n s o , e l e v a t i o n e m a u l t m m a i i u n m s a c r i f i | » 
• e s p c r t i n o c o m p a r a i , n a n i s i c u t i n c e n s u m i i i cen i le l i a -

t u r i n l r a s a n c t a , i t a o r a l i o v o l u t i e v a p o r a t i o osi niHfl» 
c o r d i s n o s t r i . E t s i c u t s a c r i f i e i n i n o I T c r e b a t u r e x t r a 
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gt i l is d i e b u s m a n e e l v e s p e r i i n c e n d i t u r ; q . d . : P r e t e s 

m e a - a d l e s u r s ù m r e c t à a s c e n d a n t , i n s t a r l l i u r i s m i -

l i t i , n e n n e a d i n o d u n i n e b u l i e d i s p e r g a n t n r ; h a b e a n t u r 

p r o l l a t a l e t a c c e p V e , u e q u e v e l u t i i n n a r ì b i i s f i r t e a n l . 

^ , a n l a d s a c r i m i t b y i n i a n i a a l Insi l i l i p u l a n t . D e q .uu-

l i b e t t h u r e s i m i l i l u d ò e t i a m c o n s t a i . T h u s e n ì n i c r e -

m a t u m u b i c u i n q u e . n a r i b u s s o l e l e s s e g r a t i s s ì n m i n . 

S x ' c R i p i c i c M , ( s i c u t ) s a c r i f i c i u m v e s p c r l i n u m , s i c u l 

l ' e r l n m f a r i n a c e u m v e s p e r i s a c r i l i c a t i i m , e t o W a i n m 

c i m i a g n o i m m a c u l a l o C h r i s t u m a d u m b i - a n t c , q u e d 

l e g i s s t a t u t o p e r s i n g u l n s d i e s v e s p e r i o f f e r e b a t u r . E x o d . 

2 9 , 5 8 , 3 9 , 1 0 , N u m . 2 8 , ( , o . P r e c a l i o m e a c n m e x -

p a n s i s m a n i b u s d i r i g a t m - , in c o n s p e c t n m t u u n i , l i h iq i i e 

p l a c e a t , u t v e s p e r t i i i u m s a c r i f i c i u m . F l i r t a s s e r e s p i c i l 

a d S . E u c h a r ì s l i a m v e s p e i c i i i s l i t u l a r n . A l i m p i i d i c e r e 

p o t e r a i , sacrifìciuin tmtutimnn, q u o d e r a t c e l e b r i u s . 

C h a l d . : Dirigitliir oratio mea siati suflimrntunt armati-

cum coram te, elevatio manuiim incorimi in oratione sieht 

immits suave, gnod offertnr in vespere. V o x ehi, sicut , 

s i m i l i l u d i n i s p a r t i c n l a in hà ' c l lngi i i ì s-.epè (b s i d e r a l u r . 

V É l t s . 3 . — POM: , DÖIIIXE, CCSTOOIAM OHI u r o f f ) . 

O r a t p r o p a t i e n t i à . In b i s m a l ì s e l c r t i r i b n s s e r v a me", 

n e q n ì d e g r e d i a t n r t e m e r é p e r i i l ipiit ieVitiam e l d e s p e -

n t i o n e m e x o r e m e o . O m i n i S é c o n s f l s r i í , m u n i -

t i o n i s , v e ! c u s t o d i a . , o s l i n i n c u s t o d i i ^ h i n n ì u i m , o s t i u m 

q u o d l a b i a m e a c i r e u m s t e t , o h s i d e a t , c u s t o d i a ! p e r c i r -

e n i t u m , u t n i h i l p o s s i ! p e r i p s a i n g r e d i i m p u r u m e t | 

Yi t ios i iü i . M e i a p h o r a à c ù s t o d i b u s e t e x e u b i t o r i b u s , 

q u i l o c i i s e r v a n t , n e i j u i s t e m e r é e x e a l . L a t i n é , a d i r i -

b e r e s c r a m , f r é n u m i m p o n c r e o r i ; H e b r a i c è : Custo-

dian! ("alii in i m p e r a t i v o , c u s i o d i , n o n i n n i r e e t é ) super ; 

osiinin lubiimìm tneornm ( p o n e ) ; f a c n e i q i e r i a m l a b i a ; 

i n c a t e m e r é , i n u l i l i i e r , e t c . D a m i h i g r a t i a m , q u a Tre- j 

n e i n e t d ó m e m l i n g u a m m e a m , n e u l t o p a c t o p e c e e m . 

s a n c t a in a l t a r i h o l o c a u s t o r u n i , a l q u e i b i d e m m a n i b u s 
s a c e r d o l i s in a l t u m l e v a b a t u r , i t a q u o q u e e l e v a t i o m a -
t i l i um e x t é r i o r q u i e d a i i t e s t c i e r t n u u i i i i . N o i a n d i i m 
a t ì t e m , n o m i n e s a c r i f i c i i h i c n o n d e s i g n a n a i i in ia l in 
a l t a r i h o l o e a u s t o r u m ¡ i n m o l a t u m , s e d i l l u d q u o d c u m 
a i i i m a l ì b u s o f f e r e b a l u r e x s i m i l i , o l e o e t v i n o , u t p a l e i 
e x d i c t i o n e I l e b r . e à minici. Q n o n i a m c n i n i l i o c s a e r i -
l l e i n m m a n i b u s s a c e r d o l i s e t e v a i i a t u r . a p e r t i ù s b u i e 
e l e v a t i o n e m m a n u u m C o m p a r a i . .Mcmin i t a u l e i n s a -
c r i l i c i i v e s p e r t i l l i p o t i ù s q u à m m a i u l i i i i , s e c u u d ù m l-'e-
l i n u m q u i i l e m , e o q u ò i l f ó r i é s u b v e s p e r a m luce p r e -
c a r é l u r ; s e c u n d i ì i n E u i h v m i u m v é r ò , c ò q i i ò d v e s p e r -
t i n u i n e s s e t q u à d a m r a t i ò n e h o i i o r a t i u s . N a m i n a t n t i -
n u i n a d v e s p e r t i n u n i r e s p i c i e b a t ; v e s p e r t i n u i n a u t e i i i 
u n i v e r s u m s a c e r d o u l c d i c i r n i n i s l e r i q t n p e r l i c i e l i a t . 
Q i i i b u s à d d a t n r e t i l l w l , q u ò d l ' r o p h e l a respexcril ili 
s a c r i f i c i u m i l l ud s i n g u l a r e , q u o d v e s p e r t i n o t e m p o r i ! 
C h r i s t u s e l e v a t i s iu c r u c e m a n i b u s . D e o o b l u l i l , c o n -
s u m m a n s o i n n i a v e l e r i s l eg i s s a c r i f i c i a , i n l e r q n : e o b 
! a s i - a l i o n e s c x p r c s s i o r e i n q ì i à m d n m f i g u r a m s a c r i f i c i i 
C h r i s ü p r a ' f c r c b a t v e s p c r l i n u m i l l u d q u o i i d i a n n m s a -
c r i f i c i n m . ' ( J a n s e n i u s . ) 

( 1 ) H o c a i t v i r s a n c t u s i n l e l l i g e n s : q u à m d i f f i c i l e s i i 
l i n g u a m c o e r c e r e , n e d e l a m a ' d e t r a n a s i l m O e c n t i s , 
n e p e r i r a m c o n t u m e l i a s d i c a s , n e i m i l l a l o q n a r i s a d 
v o l n n t a t e m a l t e r i n s . c o n t r a q u à m s e u l i s , n e p l u r i m a 
iu l t l i l i a . l e v i a , i n a n i a t e m e r ò e l l ' u l i a s , q u o r u m o m n i u m 
r e d d i i i t r i u n i h o m i n c s r a t i o n c n i , n i C h r i s t u s i n i u à t u r 
a p u d M a t t b i e u m . Q u ' o e i r r a s c r a p e r o r a n d u s e s t D e n s , 
u l l i n g u a m n ó s t r a m n i o d c r e t i i r . n e q u i d n n q u à m !o-
[ (ua i l l i i r , q u o d a d g l o r i a m i p a i u s , a l q u e a l i q u e m l ' ru-

c i u m a l lo ' r i im n o n r o d u n í c t . ( P l a n i i n f i i s , ) 
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Dal, q u i i n i e i p r e i a n t u r c l e v a i i o n e m , v e l l e n o i t n e n i , 

! n o u o s t i u m , n o n a g n o v c r u n t p o e t i c a m a p o c o p e n , d e 

q u a s u p r a , P s a l . 3 , 8 , p r ò deleth. 

V E R S . 4 . — -NON P F . C U X E S COR H E U U IN VERRÀ l e v -

U T I « (1 ) ; a c t i v è : n e i n c l i n a a n i i n t i m n ì e u m a d v e r b a 

m a l a , n e p a t i a r e u t d e c l i n e m a d v e r b a m a n i a , vc l 

e t i a m p e r n i c i o s a . A l i q u i t r a n s c e n d e n t c r , a d r e m m a n i m . 

! A o EXCOSANHAS, u t p e c c a l a m e a ve l i n i d e f e n d e r e , e x -

c u s a r e , e l e v a r e ; s e d p o t i ù s a g n o s c a m , e t s i m p l i c i i e i -

c o n l ì t e a r a d i l l o r u m r e m i s s i o n e ] ! ! c o n s e q u c i i d a n i , è 

d o c l r i n à P s a l . 3 6 , 4 , S , 6 , SO, 6 , 1 3 1 , 5 , 0 . Q u o d s e -

c n l u s e s l D a v i d , 2 R e g . 1 2 , 1 5 . O n d e N a l h a n i n É e n i ; è 

c o n f i t c n l i -.Peccavi Domino, d i x i l : Domiuus quoque 

iritnslulil à te peccalum tuum, noiimorieris. Q u i v e r n i n i , 

ad operandnm operatìones in ¡lapidate, a u t q u i d a l i m i , 

n o n i n t e l l i g i m t v i n i v e r b i halal. N a n i n o n s ig i l i f i c -1 

n p e r a r i s i m p l i c i l e r , s e d c i m i o c c a s i o n e , p r n t e v l i i , 

e i i i i -n . E x q u o haliln, e t a p u d R a b b i h o s 'hilla, c a u s a , 

oCCllsio, e x e u s a t i o . C r . l i C è , « 0 n f i n a a i ^ i s C a i 

ut prtetcxum pra'textus in peccatis ineis, u l c i m i A d a m 

. iu E v a m , c i E v a in s e r p e n l c m p e c c a l i p n c l c x t u m c o n -

j n c i l . E i i l h y i n i u s , G e n . 3 , 1 2 , 1 5 . 

VLRS. 5 . — C i : « i i o M i x n i r s ÓPERASTÌBCS IXIQUITA-

TEM, u t f a e i u n l !• i q ù i , u t s o l e n t s e e x c u s a r e ì m p l i . 

N a n i c o l t r e r e i c i m i p r o x i m i s , u t e x d i s i i n c l i o n e i f e -

b r a ì o r u m p a l e i , a p u d i p i o s h i c v c t s t i s e u m s n r e r i o r c 

j e s t u n i c u s . E r N0\C0MHUMC^r,0 , e t n o n e o n n n i n l i c e m , 

v e l , e t l u n e n o n e o m m u n i c a b o . C r i i EEECTIS. N e n l r i i t s 

g e n e r i s . Unde . H e b r a i c è : Et n o n v e s c a r dcliciis c e r i m i . 

E l l u n e n o n fi u a r v o l n p l a l i h u s q n i b u s f i ' u i i n luv in ip i i ; 

n o n fiam p a r t i c e l i e o r u m , q u a : i p s i p i i t a n t c i c c i a e t 

d e l i c i o s a . ISil . i l m j b i c r i i c o i n m m i e c u r a i i s q u x i p s i 

l au t i f a c i u n t , n c q u e i n d u l g e b o d c l i c i i s q u a s i s t i s i u -

i l i o s é p e r s e q u u n t u r . 

VERS. 6 . — COIIRIPIET «r . JCSTIIS ( 2 ) . i l e b r . , ichel-

uieni, f e r i e t p r o p r i e , ve l f e r i n i . C o n c e s s i t i : c n i r i p i a t 

( 1 ) N e i n c l i n a l i s i u a s , p i -opens i i n i fieri p e r m i u a s 
a n h n u m meni l i . ' Alii r c c l i ì i s , tid rem mainiti ( c o l i . 1 

] S a n i . 2 2 . 1 3 : i S a n i . I I . i V , C o l i . 1, 8, IO, ì h t e i - p r e -
; t a l n r ) ; n a n i s i c u l p n i n n e n i e v e r s o l o n l r a v e r b u r u m , 

i l a h o c v e r s u c o n i l a f n e i n o n i u i ¡uipLcti i tenl p r c e c s l a -
c i t . Ad pairaiidum fucino, u in impietate, id e s l , i m p i è , 
cimi vins facientilm sedia, n e e ò m e d e b b i s i n a s . u t 
q u i d m a l i f a e i n o r i s s u s c i p i a m , e t e u m i m p i i s m e in f n -
c i i i n r c c o n j u u g a m . C h a h l i e u s luee. q u o q u e v e r b a d e 
cogi&liontbus a c c e p i t , c i m i v e r t é i ' i l , adcoi/iuiiidtiinco-
gilationes iu improbitiile. A l e x a n d r i i i u s : M excusaliones 
in peccatis, u t V u l g a l u s r e d i l i d i t . id e s t , u l p r a ic .Mus 
l 'alsos p r i e i i -xa in a d s n e l e r a a d m i l t e i i d n . ¡ l e d è S y n i s : 
Et fac ¡Olii opera iniquitatis. ( I t o s e n m u l l e r . ) 

( 2 ) Q u i n t a p e t i t i o e s l u t e x g r a i i à De i i n c i i l i m i u - in 
a m i c o » e x « b a r i l a i e c o r r i p i e n l c s , n o n iu a d u l a l n i e s 
fn l s i s l a u d i b i i s b l a i u l i c n t i s e ! d e c i p i c n l e s . E l h o c n n i i n i 
ex m a g u i s De i b e n c f i c i i s e s t . n i ¡ n v e i i i a n u i s f t d e l c s 
a i n i i m s , q u i ve l a n o b j s d e n o b w d ' i c a u l , c i i-.os e x m a -
g n o De i b e n e f i c i o l i b é n l e r e o s a u d i a m u s , e t e x e o r i l e 
g r n t i a s a g a m u s . N a m a p u d e o s q u i ile m u n t l o i n n i , é l 
i iui h o c ì l e i d o n i m i n o n a c c e p e r u n t , obseguium amica, 
veri l t i s o d i a i « paril. Compiei, i n q u i t , «ie.juslus in mt-
smeordii. id e s l , r e p r e b u i i l e t , a c , u t v o i I l e b r a - a s o -
n a i . f e r i e ! m e p e c c a u i n m vii- j n s t u s , u l s a u c t , n o n i n -
j u s m s u t o c c i d u i , i n miseriàirtliti. ni c h a r r t S t c , q u i a 
i i i i s c r c t u r l à n g u e i i l i s , n o n in i r a c t i h d i à e t f e l l e a m a i i -
t u d i n i s . q u i a UlCi-Ci c i ip l t i n j u r i a m . I s t e , i n q u a n i , m -
'¡•eviibit ino, s e v c r i i i s r a s l i g a n s d e l i c l a m e a ; oleum OH-
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m e j u s l u s , l u b e n s h o c ferara, a i oleum peccatori*, e i e . 

P e r c u t i e t e i v c r b e r a b i l m e j u s l u s m i s c r i c o r d i l e r , s i n e 

i n h u m a n i l à t e . P r o i u d e s i m e v i s c a s t i g a r e , 6 D o m i n e , 

e j u s c a s t i g a t i o n e m n o n a v e r s o r , e a u t s u m m i l i ene f i c i i 

l o c o d u c a m ; a t o l e u m p c c c a i o r i s n e i i l i n a t c a p u t 

m e u m , e j u s m i s e r i c o r d i a n e m e i n u n g a t , e j u s s u a v i t a s , 

f a v o r , b c n c v o l e n t i a , b l a n d i t i l e , h u m a n i t a s n e m e p e r -

f u n d a n l . a u i m e c u r n q u i e q u a m h a b c a n l n e g o l i i . M i l l i 

e n i m e s t u l i l i u s c a s t i g a r i , a t q u c e l i a m . v a p u l a r e à 

j u s l i s , q u à m s c e l e r a t i s u n g u e n t o q u a n t ù m v i s p r e t i o s o . 

d c l i n i r i . V c r b c r a e n i m i l l o r u m inoi -bos a m m o r u r a s a - • 

n a u i , a t i s t o r i m i u n g u e n t a s i v e del ic icc c a p u t f r a n - 1 

g n n t , id e s t , m e n t e m p e r d i m i . H a u c a n t i t h c s i n p n e t e r j 

n o s i r o s a g n o s c u n t R . J o s e p h , e i I L A b r a h a m . N e c 1 

can i r e e l é r e c e n l i o r e s p n t a n t i d e m dic i u l r o q u c h e m i - " 

s t i c h i o , ve l c e r l è p o s i e r i u s e s s e e x a g g e r a i i o n e r n p r i o - i 

ris, q u ò d H e b r a i c è l o c o peccatori l e g a l u r roseli, 

caput ; q u a s i v e r o roseli n o n c l i a m s ì g n i i ì c e t v e -

n e n u m , f u i , a m a r i t u d i n e m , q u a ; p r o p r i e i n c s i s e r -

p e n t i s c a p i t i , e t p e r t r a n s l a t i o n c m , p e c c a l o r a m v e - , 

i t e n a t i s m o r i b u s . S i c i n t e r i m i n t e r p r e t a n l u r : Oleum ; 

captiti non frangel caput meum, id e s t , i l la j u s t o r a r i i 

c a s t i g a l o q u a ; e s t u n g u e n t u m , s i v e o l e u m p r e t i o -

s i s s i m u m , n o n m e k e d e t , n c q u e m e o c a p i t i c r i i 

n o x i a . U t o l e u m c a p f t i s s i t o l e u m p r i m u m , p r c e c i p u U m 

e t p r e i i o s i s s i m u m , E x o d . 5 0 , 2 5 . S i m p R c i o r e s t a n t i -

t h e s i s . U n g u e n t u m v e n c n i , id e s t , p c c c a i o r i s , n e f r a n -

g a t , n e l i e d a r , v e l , c t i a m n e o b t n n d a t c a p u t m e u m , 

n e m e o c a p i l i s i i m o l c s t u m . S i c , G a l l i c o : Qu'ilnenie 

rompe la lète. Q u o d p e r i m p i n g u a r e s i v e i n u n g e r e , e t j 

o b l i n e r e r e p n e s e n l à r u n l S e p t u a g i h i a , O l e u m , s i v e mi-

teni peccatori non impingua capul meum. Oleum pccca-

ioris, id e s t . u n g u e n t u m , q u o s u a v i l e r e t c u m v o l u p i a t e 

p e r u n g i t u r c a p u t ; s i g n i f i c a i b l a n d i l o q u c n l i a m a d u l a -

l o r i s , q u i p e c c a l a e s t e n u a i , v d c x c u s a t , i m o e l i a m 

s u b a l i q n o c o l o r e , n i b e n c l a c l a l a u d a i . I n Mcbra to e s -

pl icat i l i - u i r u m q o e s i m i l i , c t s u a v i t a s , c i p c r n i c i e s a d u -

l a l i o n i s : d i c i t u r e n i m , oleum veneni, s i v e a m a r i t u d i n i s , 

u t v c r i i t S . H i e r o n y m n s ; c t c i t in v e r b i s c l e g a n s a l -

I u s i o ; n a n i venenum e t capucàdem v o c e s igr i i f i -

c a n t u r : Roseli e n i m e t caput e t venenum s i g n i f i c a i . 

I l a q u e a i t : Oleum, roseli, non impinguet meum roseli ; n e -

q u e es t a d m i t t e n d a e o r u m e s p u s i t i » , q u i u l r o q u c l o c o 

p e r roseli i n t e l l i g i v o h m t caput, e t p e r oleum capìtis a c -

c i p i u n t o l e u m p r i n c i p a l e e l p r e i i n s n m . e t s c n s u m e s s e 

v o l u n t : Compiei me juslus in misericovdiA, q u i a c o r -

r e p t i o f r a t e r n a e s t o l e u m p r i n c i p a l e , q u o d n o n d e s i r u i t 

c a p u t . H ; c c , i n q u a m , c x p o s i i i o n o n e s t a d m i t i e n d a , 

q u i a n o n so l im i r e p u g n a i V u l g a t a : e d i t i o n i , s e d c l i a m 

v e r s i o n i S . l l i e r o n y m i e t s c p i u a g i n i a I n i e r p r e t u m , e t 

c x p o s i l i o n i o m n i u m v e t e r u m P a t r u m L a t i n o r u m e l 

G r , v , c o r u m ; n e q u é olvslat q u ò d p r ò impinguet in I l c -

b r a r o es t frangel; i r m i n o n e s t c e r t u n i v e r b u m inni s i -

g n i f i c a r e frangel, c i m i d e s i t l i l i e r a a l e p h in fine, e t 

c ù m S e p t u a g i n l a e l S . H ì c r O h y m u s v e r t e r i n l , impingua. 

A d d e c t i a m q u ò d v o x impinguet n o n r e p n g n a t v o c i 

l l é b r a i c a ; ; q u a ; frangere e t deslruere s i g n i f i c a r e d i c i t u r , 

i m ò c u m e à p p t i m é c o h i c r c t ; n a m i d e ò s e p l u a g i n t a 

S n t e r p r e t e s n o n d i x è r u n t , i i n i a t , a u t p e r f u n d a t / q i u * 

v e r b a in h o n m n s o n a n l , s e d impinguet, « juod s o n a i in 

i n a l i m i ; p i n g u e d o e n i m d e f o r m a i e t d c s l r u i t c a p u t : 

e t p r u d e n t i s S i m è c o n s i d e r a v e r u n t S e p l n a g ì n i a vi r i o l e o 

n o n p o s s e f r a n g i a u t desU-ui c a p u l . q u a s i m a l i c o c o n -

t m j d e r e t u r . s e d d e s i m i p e r d e f o r m a t i o n e m q u a m p i n -

g n e d o a l l c r l ; i d e ò n o n d i x è r u n t : n o n d c s l r . i a t , s e d , 

non impinguet caput meum. ( B c l l a r m i n u s . ) 

C O M M E N T A R I U M . W o 

g u e n i u m m e t a p b o r i c e b l a n d i l i a ; q u i b u s d e m n l c e n t t i r 

i c o r d a p e c c a n t i u m , e t in m a l i s f o v e n i u r , d e q u i t o s 

- P a u l u s , R o m . 1 6 , 4 8 : Per blandas benedictioim &edn-

ciuit corda iimocenüum. i l las b l a n d i l i a ; n e p a s c j u i i Ú¡Í¡. 

m u m m e u m , ñ e q u e o b l f c U u i t , n e e i iu i < - i p i a m , ct in 

l i e c c a t i s í o v c a n t . S i m u l a t a m a d u l a t k m i s - i a ü d e i u Üiia-

r i u s e t A u g u s t i n u s e x p o n u n t . 

VENS. 7 . — QUOXUM AJ>HLC, T T Ot t áTW H f . l » 

üENEPLAcms EOBUM ( c s t ) , q u o n i a m { t r e c ó r a d h n e 

e l i a m i n t e r n u l a eo i ' u ru , i d e s t , i u t e r m e d i a s e o r u m 

p e r s e e u l i o n e s t a n t o p e r e a b i p s i s e x p c i í l a s , b c c i t í á , 

n i e d i i s m a l i s e t c a l a m i t a t i b u s m i h i a b i p s i s copidÍ6sinni 

, i inpor lc i l i s o b l i v i s c o r , a b s o r b c b u u l u r c r n d e l i l e r t ax i s 

i l l i s i . In c t i a m p r o conlra, a p p o s o i s s i m c , e i s i c i « -

s t r u a t u r c u m a b l a t i v o , n o n a c c u s a t í v o j i a t c r d í u n eiám 

i n t e r p r e t e s h o c n e g l e x e r u n t , v e i ^ . I L Q u i a a d h o c 

o r a i i o m e a e s t , i n s t a t e l p e r s e v e r a ! a d v e r s ü s e o i o m 

m a l i t i a m , v e l v e x a l i o n e s . ( M a l u m d e m a l o p a s u c et 

c u l p a ; ) , d i v i n a m i l l i s u l l i o n e m i m p i - e c a u s : in fe l i c i s s ia ie 

p c r i b u n i . P r e c i s a f f l i c l o r u m a s s i d u i e c o u l r a pe<xa lo-

r e s m a g n a m e s s e v i r a o s l e n d i t . H e b r a á l a m e n j u n g u n t 

c u m p r a i c e d e n t i b u s : O l e u m p c c c a t o r i s n e m e i n n n g a ^ 

q u i a e l i a m a d b u c o r o c o n l r a c o r u m m a l i t i a m e t beuc -

p l a c i t a s i v e c u p i d i i a t e s . IN BENEPL.VCITIS EORCM. Rulot 

h o c l o c o a c c e p e r u n t i n s i g n i f i c a t i o n e C h a l d a i c á , d e quá 

s u p r a , P s a l . 1 3 8 , 3 . P i ' o p r i é , in nuilis eorum. I n t e r mala 

c o r u m , in q u i b u s s i b i p l a c e n t , v e l c o n l r a p e c e ñ a , 

q u i b u s d e l e c t a n l u r - N a m p n e p o s i ü o in v a r i é h i c expo-

n i t u r , inter, conlra, per, e t mala, c a l a m i i a t e s , ve l pec-

c a l a . Q u i a a d h u c c t i a m o r a t i o m e a ( c s t ) in m a ü s eo-

r u m , i d e s t , p r o m a l i s e o r u m , u l s c i l i c c t co i ive r l an in r 

a b o p e r i b u s m a l i s , e K i m h i e t T h c o d o r c t o . Ve! , in 

m a l i s c o r u m , id e s t , n e in e o r u m m a l a c t co l ami i a i c s 

a b i p s i s m i h i ó p t a l a s i n c i d a m , e R . S e l o m o n e e tCl i ry -

s o s t o m o . V e l , p r o m a l i s e o r u m , u t e i s m a l a cvcniar . i , 

é R . A b r a h a m . ABSORPTI s c e í T . P r & t e r i l w n p r o firture. 

A b s o r b c b u u l u r , i l l i s i i>elr is e l s s x i s p r i n c i p e s i s l o n u u 

i m p i o r u m : c r u d e l i s u p p l i c i o i n l i ' t i b u i U h i , q u i pne -

s u n t i s t o n i m s t u d i i s e t p e r s e e a l i o n i Í H i s , h i íi qu i lms 

i s t i i n c i t a n i u r c o n t r a m e , i l l i d c n t u r i n p c t r a S , in im- j sa-

x o s a p R C t i p i l a b u n j u r , i n h u m a n i t e r q u e p u n i e n t u r . U n d c 

I I e l ) r a i c ¿ : Dimissi sunt in mauibus petra judices eorum, 

q u o d i n t e l l i g u n t <le Sai 'de e l p u r p u r a t i s e jus . In l tu -

m a n u m e t c r u d e l e s u p p l i c i u m a p p e l l a n t j m i g i po t ra ; , 

a l l i d i a d r u p e s , d i m i t t i i n m a n i b u s s a x i , id e s t , in loco 

s a x o s o , v e l d e s a x o . u l J e ¿ a b e l , 4 R e g . 9 , 3 1 . JCWCES, 

p r i n c i p e s , id e s t p r ¡ e c i p u i c o r u m , u t l i b e r J u d i c u m , 

id e s t , p r i n c i p a r a . 
V T B S . 8 . — AÍDIETÍT VERBA MEA, QUOMAM P O T l E " 

R U M . l l y s l e r o l o g i a , q u x s i c o r d i n a n d a : A u d i c n t , quo-

n i a m v e r b a m e a p o t u e r u n t , id c s t , a p u d ü e u m ef f ica -

cia f u e r u n l . A u d i e n t q u ó d p r e c e s mea» e x a u d i u e s u n t , 

v i m m a g n a m h a b u c r u n t , p l u r i m í m i v a l u e r u n t a p u d 

D o m i n u m , i m p e t r a n d o s c i l i c c t i s l a m v i n d i c t a n i et ¡u-

d i c i u m . S i c H e h r a i c ó : El audient verba mea, quoniam 

dideia fuerunl lili: i n t c l l i g u n t v e r b a m e a f i i i ssc s u a v i a , 

g r a t a el a i c e p t a D o m i n o , e i p l a c u i s s e , q u ó d m e e s a u -

d i v e r i t , eo s u l c i s c e n d o , e t m e l i b e r a n d o . G n e c c , i u 

j jS iw&íc« , . N a m , d u l c i s , u b i l a m e n n o s t e r l e í i w e 

p r é s e n i , m a i s d e l ' ê t r e t o u t e s l e s f o i s q u ' i l p r i e r a . S a 
p r i è r e n ' e s t p a s u n e s i m p l e s u p p l i q u e , c ' e s t u n cri, c ' e s t* 
a - d i r e , u n e o r a i s o n f e r v e n t e , v é h é m e n t e , l a b o r i e u s e , 
e l n é e d u s e n t i m e n t p r o f o n d q n il a d e s a m i s è r e . 

R É F L E X I O N S . 
C e l u i q u i n e p r i e p a s d u f o n d d e s o n c œ u r , n e crie 

p o i n t ; il s e c o n i e n t e d e p r i e r d u b o u l d c s l è v r e s , e l il 
n e s e d o n n e p a s la p e i n e d e d o n n e r à s a v o i x la f o r c e 
c l l ' é c l a t d e s c r i s . Il p e u t a r r i v e r q u e c e u x q u i c h a n -
t e n t p a r h a b i t u d e o u p a r i n t é r ê t l e s l o u a n g e s d e D i e u , 
c r icn ' i d a n s le l e m p l e ou d a n s la s o c i é t é d e s f i dè l e s , r i 
c e s c r i s n e s e r o n t p o i n t . l a p r i è r e d u P r o p l i é t e ; m a i s i l 
n ' a r r i v e r a j a m n i s q u ' u n h o m m e s e u l a u p i ed d e s o n 
o r a t o i r e , p o u s s e d o s c r i s d a n s s a p r i è r e , s a n s q u e s o n 
c œ u r s o i t t o u c h é d u d é s i r d ' o b t e n i r c e qu ' i l d é s i r e , ( i c s 
c r i s a u r e s t e s o n i p l u s d a n s l e c œ u r q u e d a n s l a v o i x . 
D i e u e s t t o u j o u r s p r è s d e n o u s , il é n t e ñ d n o s s o u p i r s 
l e s p l u s s e c r e t s , il vo i t n o s d é s i r s l e s p l u s c a c h é s a u x 
y e u x d e s h o m m e s . 

C r a i g n o n s qu ' i l n ' y a i t u n t e m p s o ù D i e u n ' é c o u t e 
p o i n t n o s c r i s . Parce que je tous ai appelé, d i t - i l p a r 
la b o u c h e d u S a g e , et que vous n'avez pus voulu m'en-
tendre ; parce que vous avez méprisé mes conseils, el que 
vous avez négligé mes menaces, je vous insulleioi auss 
an jour de voire mort... Vous m ' i n v o q u e r e z , et je ne vous 
écouterai pas ; rousvous lèverez de grand malin, et vous 
ne me trouverez pas. C ' e s t a i n s i q u e p r i a l ' i m p i e A n -
l i o c h u s , c t q u ' i l n e f u t p o i n t e x a u c é ; il n e r e t o u r n a i t 
p o i n t à D i e u d a n s la d r o i u i r e d e s o n c œ u r ; il é t a i t 
a g i t é d ' u n e c r a i n t e d ' e s c l a v e q u i r e d o u l e le c h â t i m e n t , 

v i d e l u r , ¿¡ui/facv.', ¡i ¿j,u;jv.,, potsitm : q u ò d f u e r i u t 

m a g n i e p o t e s ü t i s C o r a m D o m i n o , d î n u i n e e s a u d i v i ! . 

A l i i : A u d i e n t v e r b a m e a f u i s s e s u a v i a , p a c i f i c a e l 

q u i e t a , n o n , u t p n t a n t . c o s p i r a t o r i a e l p e r t i n e n t i a a d 

p e r t u r b a i i d i u n r c m p u b l i c a m , e t i n v a d e n d u m r e g n u m . 

V o c e s p r o b o r u m a d D o m i n u m c o n t r a i m p í o s t u n e i n -

l e i l i g i m u s f u i s s e e f f i c a c e s , q u a n d o e o s e v e r t i t v e l c o n -

v e r t i t . S i c o T cRASsiTiino. C a d i t h o c s i m i l e in p r i m u m 

h e m i s l i c h i u m s e q u e n l i s v c r s f t s . S i c u t c r a s s a m o l e s 

t e r n e , a r a t r o d i s c i s s a r u m p i t u r in g l e b a s ; s i c u l c r a s s a 

g l e b a e r u m p i t p e r s c i s s i o n e m a r a l r i , ve l p e r 

m o i u m , e t m a g n â v i o l e n l i à è s u o l o c o d i s p e l l i t u r , e t 

e x i l i t s u p e r t e r r a s u p c r f l c i c m ; s i c d i s s i p a t a , s i c d i -

s p e r s a s u n t n o s t r a o s s a , e t v i r e s a d i n f e r n i f a u c e s , 

h o s l i i i m n o s t r o r u i n p e r s e c u l i o u i h u s e l l i e l l i s : H i c r o n . 

baaretz , s i c u t 

u t s o l e t 

g e r u n t , 

j a m s i m u s p r o p i n q u i . 

s p e r s a , e t c o r p o r a i n s e p u l t a , 2 C o r . 1 . 

V E R S . 9 . — D I S S H I A Ï A SUNT OSSA NOSTIU, v i r e s 

s t r a s p e r m e t o n y m . A l i i , n i e m h r a n o s l r a , p e r 

A l t é r a p a r s s i m i l i t n d i u i s . I n I l e b n e o in h o c 

c h i o v e r s u s c l a u d i t u r . 

c r u r a , j u x t a i n f e r n u m , a d m o r t e m f e r è , 

a d o r c i f a u c e s , i i a u t p r o p è s i t 

i n f e r n i , m o r s , vel s e p u l c r u m n d b i s i r a m i n c a t -

J>ole i n g e m i u m p e r i c u l o r m n , i n f e r n o e t m o r t i p r o x i -

m o r u m . L a i i n è , àlterum pedem liaberein sqtulcro,\d 

in cymbiI Charontis. QUIA, s u n t s u p p l e , ve l r ê s p i c i u n l . 

I N TE, ( e l ) in l e s p e r a v i . A s y n t h e t o n . Q u i a in l e o c u i i 

P v O T E S D U 

On v o i t à l a t é l é le n o m d e D a v i d , c t il y a t o u t e 
a p p a r e n c e q u e c e P r o p h è t e le c o m p o s a d u r a n t l e s p e r -
s é c u t o n s q u e lui s u s c i t a S a ù l . C ' e s t u n e p r i è r e a s s o r -
t i e à t o u s l e s b c s o i u s d ' u n fidèle p e r s é c u t é e t s o u f f r a n t . 
S a i n l A u g u s t i n y v o i t J é s u s - C h r i s t n o n d a n s s a p r o p r e 
p e r s o n n e , m a i s d a n s s o n c o r p s m y s t i q u e q u i c s t l E -
ç l i s e . S a i n t J e a n C h r y s o s i o m e d i t q u e l ' u s a g e en O r i e n t 
é t a i t d e r é c i t e r c e p s a u m e t o u s l e s s o i r s , ' s a n s d o u t e 
à cause, d u s e c o n d v e r s e t où il e s t p a r l é du sacrifice du 
soir. I . ' c g l i s e d ' O c c i d e n t le r é c i t e a u s s i à V ê p r e s , m a i s 
s e u l e m e n t u n j o u r d e la s e m a i n e , q u i c s l le v e n d r e d i , 
s e l o n l ' o r d r e d u p s a u t i e r . 

C e p s a u m e p a s s e p o u r d i f f i c i l e : c e q u i n ' a l i e u t o u t e -
f o i s q u e d a n s q u e l q u e s v e r s e t s ; e n c o r e la d i f f i c u l t é 
u i s p a r a i i - e l l c b i e n t ô t , q u a n d u n f a i t a t t e n t i o n à c e q u i 
s u i t c l à c e q u i p r é c è d e . 

V E R S E * 1 . 

Or, l i t d a n s l ' h é b r e u : Seigneur, j'ai crié vers vous; 
h aiez-yotos vers moi, e t c . ; c ' e s t a u f o n d le m ê m e s e n s , 
q u o i q u e p l u s é n e r g i q u e , q u e c e l u i d e s v e r s i o n s ; c a r , s c -
io i ) c e l e x t e , le P r o p h è t e d e m a n d e q u e D i e u l ' e x a u c e 
p r o i i i p i e m e n l . C o m m e l ' h é b r e u es t e x t r ê m e m e n t fa -
c i l e on c e t e n d r o i t , i) n ' e s t g u è r e p o s s i b l e q u e l e s 
L X X n e l ' a i e n t p a s r e n d u e x a c t e m e n t : j e c r o i r a i s « m e 
q u e d a n s l e s c o p i e s il s ' c s l g l i s s é q u e l q u e f a u t e ; q u o i 
q u i ! e n s o i t j l n ' y a p o i n l d c c o n l r e - s c u s . 

L e P r o p l i c l e a d r e s s e ici à D i e u u n e p r i è r e q u i s e 
t r o u v e t r è s - f r é q u e m m e n t d a n s s e s p s a u m e s . I l d e -
m a n d e n o n - S e u l e m e n t d ' ê l r e e x a u c é d a n s l e m o m e n t 

m e i s u n t c o n j e c t i , e t q u i a in te o m n i s s p e s m e a p o -

s i l a e s t , n e a u f e r a s , e t e x H e b r a o ihehur, e f f o n d a « 

( q u a s i a q u a m , c u j u s e f f n s i o n i l i i l i p u t a l u r ) , v i t a m 

u i e a m ; i i e , q u e e s o , p e r m i t t e a b i m p i i s v i t a s p o l i a r i . 

V E R S . 1 0 . — CUSTODI HE A LAQUEO , mide pah, i d 

e s t , à m a n i b u s l a q u e i , p r o p r i è . STATCERCXT , t e t e n d e -

r u n t . A SCAKDAI.IS, à t e n d i c n l i s e l c a s s i b u s m a l e l i c o -

r u m e t s c e l e r a t o r u m , a b i n s i d i o s i s c o n s i l i i s et o p e r i -

b u s . 

V E R S . 1 1 . — C À D F N T IX R E T I ACULO EJUS PECCATORF.S. 

P o s s i t e l i a m v e n i d e p r e c a n t e ! - : c a d a n t , d é c i d a n t . I N 

RETIACULO, r e : ! -¡¡la ; l a t i n i ù s , in r e l e . A b l a t i v u s p r o 

a c c u s a t i v o , ve l in r e t i , p e r r e t e e j u s ( i n i q u i t a t i s ) . Ca -

d e n t i m p i i i n r c t i a i n i q u a , q u a i m i h i t e t e n d e r n n t , i n 

ea m a l a q u a ; m i h i raachinati s u n t . Singulariler a u l e m 

s i v e s e p a r a l i m e g o i n c o i u m i s é v a d a n t . EJUS , SUO, u t 

Ve l iniquitatis, id e s t , r e t i 

Ve l D e i , j u x t a T l i e o d o r c t u m , 

s o l u s , a b i l i o c œ t u r e m o t u s s u m , s o l u s m a n c o , a b i l -

l o r u m s o c i e l a t e m e r e m o v e o c t s e p a r o , v e l s u m s o l u s , 

s u m s i n g u l a r i s e t p r e s i d i o d e s t i t u t u s , d o n e c t r a n s -

i l l o r u m r e l i a , d o n e e i l l o r m n c a s s e s e t i n s i d i a s 

e v a d a m . D e m o r t i s t r a n s i t u i n t e l l i g i l C h r y s o s i o m u s : 

S o l i t a r i o s c t a m o l l i s e r o a b e o r u m s t u d i o , d o n e c 

o b e a m . M e a b e i s s e p a r a b o , q u o a d v i x e r o . D e t e m p o r e 

a u l e m C h a l d a i u s : Singularis. i n q u i i , s u m , donec lem-
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s a n s avo i i lu v o l o n t é d ' ê t r e p l u s f i dè l e . Il s e t r o u v e 
e n c o r e a u lit d e la m o r t d e s mi l l i e r s d 'A i l t i och ' u s . L ' E -
g l i s e les r é c o n c i l i e a u t a n t qu ' i l es t e u e l l e ; m a i s D i e u 
n e r a l i l i e p o i n t c e j u g e m e n t , p a r c e q u ' i l n e vo i t d a n s 
c e s m o u r a n t s q u e d e s a m e s e n d u r c i e s d a n s l e c r i m e . 
e t n o n d e s p é n i t e n t s d o n t le c œ u r s o i t c o n t r i t , h u m i l i é 
c l t o n e i i é d e s o n a m o u r . 

L e P r o p h è t e a crié, tlil S . A u g u s t i n , m a i s il sa i t q u ' i l 
a u r a b e s o i n d e l a m i s é r i c o r d e d i v i n e d u r a n t t o u t l e 
c o u r s d e s a v ie ; c ' e s t p o u r q u o i il c o n j u r e le S e i t j u e u r 
d e le p r o t é g e r t o u t e s les f o l s q u ' i l r e n o u v e l l e r a s a 
p r i è r e , et q u ' i l r e d o u b l e r a s e s c r i s . Il e n e s t d e m ê m e 
d e t o u s les l i d è l e s d a n s q u e l q u e é t a t q u ' i l s s e t r o u v e n t . 
N o t r e i n d i g e n c e n ' a u r a p o u r t e r m e q u e c e l u i d e n o t r e 
v i e , e t n o s p r i è r e s n e d o i v e n t c e s s e r u u ' à n o t r e d e r -
n i e r s o u p i r . C ' e s t u n a r t s u b l i m e q u e ce lu i d e la p r i è r e 

I c o n t i n u e l l e ; il s ' e x e r c e p a r l e s i l e n c e d e l ' i n t é r i e u r c l 
' p a r l ' a t t e n t i o n à lu p r é s e n c e d e D i e u . Il c o n s i s t e d a n s 
l ' o c c u p a t i o n d e l ' a m o u r d i v i n . L e s s a i n t s n ' o n t p o i n t 
e u d ' a u t r e a f f a i r e e n c e m o n d e ; e t i l s on t n é a n m o i n s 
e x é c u t é d e g r a n d e s c h o s e s p e u r l e s e r v i c e d e s h o m -
m e s , p a r c e q u e l a p r i è r e e s t l ' u n i e d e lu p i é t c , e t q u e 
l a p i e t é , s e l o n l ' A p ô t r e , est mite à tout. 

VI.ÜSET 2 . 
L e s I A X o n t s u p l é é a u p r e m i e r m e m b r e d e c c v e r -

s e t la p a r t i c u l e comme ; c a r l ' h é b r e u d i t s i m p l e -
m e n t : Que ma prière soil dirigée encens en. votre pré 
sence. O t t o a d d i t i o n a é t é a d . p t éc p a r l a V u l g a t c e t 
p a r t o u s l e s c o m m e n t a t e u r s . A n s e c o n d m e m b r e o n la 
s u p p o s e , q u o i q u ' e l l e n e s o i t n i d a n s l e s L X X ni d a n s 
la Y u l g a l c . L e s a u t e u r s d e s Príncipes discutés d i s e n t : 
Que mon humble prière remplace les parfums qu'on brû-
lail ( l e m a t i n ) ' en >olre présence; que l'élévation de mes 
mains me tienne lieu de l'offrande du soir. Il s e n i l : 
s o u h a i t e r q u ' a u p r e m i e r m e m b r e , c e l l e a d d i t i o n , h 
matin, f û t f o n d é e s u r l e t e x t e o u s u r l e s a n c i e n n e s 
v e r s i o n s ; c a r e l l e t e r m i n e r a i t d e u x q u e s t i o n s q u ' o n t 
a g i t é e s l e s C o m m e n t a t e u r s ; l a p r e m i è r e : Si le Pro 
phète. parle de deux sortes de prières. l ' u n e q u ' i l c o r n 
p a r e à l ' e n c e n s , e t l ' a u t r e a u s a c r i f i c e d u s o i r ; o r , s 
d e u x Sac r i f i ce s , l ' u n «lu m a t i n , l ' a u t r e d u s o i r , é t a i e n t 
i n d i q u é s d a n s c e v e r s e t , il f a u d r a i t a u s s i e n t e n d r e d e u x 
p r i è r e s . L ' a u t r e q u e s t i o n : Pourquoi le Prophète pari, 
spécialement du sacrifice ou d e l ' o f f r a n d e du soir. 
p l u t ô t q u e d u sacrifice o u d e l ' o f f r a n d e du matin 1 S i 
l ' I n t e r p r é t a t i o n d e s a u t e u r s s u s d i t s ava i t l i e u , il e s t 
c l a i r q u ' i l s ' a g i r a i t d e s d e u x e s p è c e s d e s a c r i f i c e s , l ' u n 
d u m a t i n ; l ' a u t r e d u s o i r , e t c e l a d o n n e r a i t l ' i d é c d ' u n 
c u l t e c o m p l e t . M a i s n o u s n ' a v o n s r i e n n i d a n s l e t e s t e 
n i d a n s les a n c i e n n e s v e r s i o n s , ni m ê m e d a n s l e s ott-
v r a g ç s t d e s P è r e s , q u i a u t o r i s e l ' a d d i t i o n ; il f a u t d o n c 
¡ ' a b a n d o n n e r , e l d i r e q u e bav 'u l c o m p a r e u n i q u e m e n t 
s a p r i è r e a u x d e u x s a e r i i i c e s ' u s i t é s c i t e z l e s J u i f s , 
l ' un d e l ' e n c e n s , qu i s ' o f f r a i t h - m u t i n e t le s o i r : e t l ' au -
t r e d e s v i c t i m e s , q u i s ' i m m o l a i e n t a u s s i l e m a t i n e t le 
s o i r , i l a i s p o u r q u o i s p c c i l i e - t - i l l e sacrifice du soir? 
s . C h r y s o s t è m e c r o i l q u e c ' e s t p o u r i n d i q u e r l e c u l t e 
e n t i e r : c a r c e c u l t e é t a i t t e r m i n é c h a q u e j o u r p a r le 
• a c r i l i c e d u s o i r , S . A u g u s t i n . e t p l u s i e u r s i n t e r p r è t e s 
a p r è s , l u i , d i s e n t q u e c e s a c r i f i c e d u s o i r e s t d é s i g n é 
i r i m m é m e n t à c a u s e d u g r a n d s a c r i f i c e d e l a c r o i x , 
il .irt i l é t a i t la figure, c i qu i f u t c o n s o m m e l e s o i r . 

A u r e s t e , q u o i q u e l e P r o p h è t e n e | » r l e q u e d ' u n e 
s->.ule p r i è r e , il d é s i r e c e p e n d a n t q u ' e l l e a i t d e u x q u u -
l i ' c s , c e l l e d e s ' é l e v e r c o m m e l ' e n c e n s e n la p r é s e n c e 
d u S e i g n e u r , e t c e l l e d ' ê t r e p u r e c o m m e l e s v i c t i m e s 
q u ' o n o f f r a i t s u r l ' a u t e l d e s s a e r i i i c e s . L'élévation 
d o m a i n s e s t u n e e x p r e s s i o n c o m m e s y n o n y m e d e la 
p r i è r e , p a r i e q u e l e s J u i f s , c l n i è u t é l e s ' p r e m i e r s 
C h r é t i e n s , p r i a i e n t t o u j o u r s l e s m a i n s l e v é e s v e r s l e 
c i e l . 

n é r u x i O N S . 
T o u t e s les q u a l i t é s d e la p r i è r e s o n t c o n t e n u e s d a n s 

c e v e r s e t d u P r o p h è t e . E l l e do i t ê t r e dirigée p a r l e j 
S e i g n e u r ; c a r s a n s s o n s e c o u r s n o u s n e s a v o n s p a s ¡ 
m ê m e , d i t l ' A p ô t r e , c e que, n o u s d e v o n s d e m a n d e r , 
K l l e ( M l é l r e l a i t e a v e c ¡ a í r e l e i j ' i i i ie i i t ioi i ¡ s a n s c e l a 

e l l e n e p e u t m o n t e r , c o m m e l ' e n c e n s , au t r ô n e d e 
D i e u . E l l e d o i t ê t r e a c c o m p a g n é e d o l ' a t t e n t i o n : i s r 
c o m m e l e m o i n d r e s o u i l l e repousse la v a p e u r d e l ' e n -
c e n s , e t l ' e m p ê c h e d e s ' é l e v e r e n l ' a i r , a i n s i l e s d i s -
t r a c t i o n s d e l ' e s p r i t d i s s i p e n t la p r i è r e , et r o m p e n t lu 
c o u r s q u ' e l l e d e v r a i t p r e n d r e v e r s l e c i e l . E l l o ù o i i 
ê t r e d a n s l ' o r d r e d e la v o l o n t é d e D i e u , e t e m b r a s s : -
d e s o b j e t s q u i s o i e n t a v o u é s d e lui ; d e m ê m e q u e ¡.-s 
s a c r i f i c e s d e l a l o i n e p o u v a i e n t lui p l a i r e , s ' i l s n 'é -
t a i e n t c o n f o r m e s au r i t q u ' i l a v a i t p r e s c r i t . E l l e 
ê t r e butr» b le e t f a i t e e n e s p r i t d e s a c r i f i c e : q u a l i t é n o m -
m o m e n t e x p r i m é e p a r la c o m p a r a i s o n d o n t s e s e r t ici 
le P r o p h è t e . E l l e do i t ê t r e c o n s t a n t e ; d e la m ê m e 
m a n i è r e q u e l e s s a c r i f i c e s d e la l o i n e c e s s a i e n t j a -
m a i s , et s e r e n o u v e l a i e n t c h a q u e j o u r l e m a l i n r i 
l e s o i r . E l l e do i t ê t r e a n i m é e d ' u n e v ive foi ; le 
P r o p h è t e n e d o u t e p a s q u e s i s a p r i è r e s ' é l è v e au 
t r ô n e d e D i e u , il n ' o b t i e n n e c e q u ' i l d é s i r e ; d ' a i l l eu r s 
il s a v a i t q u e t o u t l e m é r i l e d e s s a c r i f i é e s a u x q u e l s ¡I 
c o m p a r e s a p r i è r e , d é p e n d a i t d e c e u x p o u r qu i o n l e s 
o f f r a i t . 

T o u t e s c e s q u a l i t é s s e t r o u v e n t - e l l e s d a n s n u 
p r i è r e ? C ' e s t c e q u e j e d o i s m é d i t e r e n l a p r é s e n c e 
d u S e i g n e u r : n i é J i l a l i o n h u m i l i a n t e e t s a l u t a i r e . E l l e 
m e f e r a c o n n a î t r e q u e j e n ' a i p o i n t p r i é j u s q u ' i c i , e t 
q u ' i l m ' i m p o r t e a u t a n t d ' a p p r e n d r e à p r i e r , q u e d e 
c o m m e n c e r à t r a v a i l l e r s é r i e u s e m e n t a u g l a n d o u -
v r a g e d e m o n s a l u t . 

vr.r.sF.T 5 . 

L ' e x p r e s s i o n d e s F . X X s i g n i f i e a m a n t , q u i les retienne; " 
q u e , qui les environne. L ' h é b r e u , d a n s c e t t e s c e n e i i e 
p a r t i e d u v e r s e t , s e t r a d u i t d e d i v e r s e s m a n i è r e s ; p a r 
e x e m p l e : (lardez la pauvreté de mes lèvres ; 1, : a ins i 
S . J é r ô m e : Cardez télévation de m e s lèvres; a i t * i la 
l ' . i r , ! p i r r a s e e h a î d a r i p t e -.Veillez SU' la porlede t:ie.: 

a i u s i l>. C a l u i e l . T o u s c e s s e n s s o n t b o n s e t k-u>leui 
a u m ê m e o b j e t , q u i e s t d ' o b t e n i r d u S e i g n e u r la dis-
c r é t i o n d a u s les p a r o l e s : il n ' y a q u e l ' e ï p r e s i. ri d e ' 
S . J é r ô m e , qu i e s t p l u s p r o f o n d e ; e l l e s i g n i f i e r a i t q u e 
l e s l è v r e s s o n t poutres, q u a n t a l a p r u d e n c e pu; à la 
s c i e n c e d e p a r l e r ¿ p r o p o s , s i l ' on n ' a i m e m i e u x d i r e 
q u e l e P r o p h è t e d é s i r e d ' ê t r e m a i n t e n u d a n s l ' h a b i t u a i ' 
d e p a r l e r p e u , o u d ' ê t r e pauvre e n p a r o l e s . C e s d i v e r s i -
t é s v i e n n e n t d u m o l h é b r e u V î , q u i s i g n i f i e , porte, 
élévation, pauvreté. L e s L X X o n t f a i t u n e s o r t e d e p a -
r a p h r a s e q u e l a V u l g a t e c o n s e n e . 

n é F i á n a O s s . 

A p r è s a v o i r i m p l o r é l e s e c o u r s d e Dieu p o u r b ien 
p r i e r , la p r e m i è r e c h o s e q u e l e P r o p h è t e d e m a n d e , 
c ' e s t la g a r d e d e s a l aug i i e . H d é s i r e d e u x c h o s e s , u n e 
sentinelle, e t u n e porte; e t c e s d e u x c h o s e s Font e n 
e f f e t n é c e s s a i r e s p o u r n e p a r l e r q u ' à p r o p o s . L a sen-
tinelle e s t l a r é f l e x i o n q u i d o i t p r é c é d e r le d i s cou r s , 
e t l a porte e s t l a r é s e r v e p o u r n e d i r e r i e n d e p lus q u e 
c e q u o n do i t d i r e . C e t t e p o r t e f a i t e n t e n d r e qu ' i l f a u t 
s e d é t e r m i n e r p l u t ô t à p a r l e r p e u , q u ' à p a r l e r b e a u -
c o u p , c a r u n e p o r t e e s t p l u s f a i t e p o u r ê t r e f e r m é e 
q u ' o u v e r t e . E l l e e s t t o u j o u r s f e r m é e la nu i t ; e l l e n 'est 
o u v e r t e l e j o u r , q u e q u a n d i l e s t n é c e s s a i r e -iV • r 
e t d e s o r t i r . C e u x q u i p a r l e n t b e a u c o u p , son t fr'rame 
u n e m a i s o n ait il n 'y a p o i n t d e p o r t e , e t q u i s e t rouva 
e x p o s é e p a r - l à a u x v o l e u r s e t a u x i m p o r t u n s . 

L ' a u t e u r s a c r é d e l ' E c c l é s i a s t i q u e d i t : F ailes et vola í 
bouche des polies el des serrures; ¡ailes une bntmice.poi>.r : 

vos paroles. C e t a v i s e s t e n t i è r e m e n t c o n f o r m e a la 
p r i è r e d u P r o p h è t e , e l à l ' i n s t r u c t i o n d e l ' a p ô t r e s a i n t , 
J a c q u e s qu i a d é c r i t a v e c t a n t d ' é n e r g i e l e s v ices d e ; , 
la l a n g u e . S i j e réfléchis s u r c e s v i c e s , j e t r o u v e r a i 1 

Su ' i l s o u i l e u r s o u r c e d a n s la v a n i t é , d a n s l e d é f a u t 
' a t t e n t i o n à la p r é s e n c e d e D i e u , e l d a n s l ' e n n u i un i 

d é v o r e u n c o m r où D i e u n ' h a b i t e p a s . 

S . l î o n a v e n t u r e d i s a i t t r è s - à - p r o p o s e n ê S p l i q u a n t 
c e p s a u m e , q u e l a b o u c h e d o i t é l r e o u v e r t e p o u r t r o i s 

(1) L e P . H o u b i s a n t b l â m e c e t t e t r a d u c t i o n d e S , 
J é r ô m e , 

c h o s e s : p o u r c o n f e s s e r l e s p é c h é s , p o u r < 
l o u a n g e s d e D i e u , p o u r i n s t r u i r e les fidèles 
e n o s e s : p o u r c o n f e s s e r l e s p é c h é s , p o u r c h a n i T l e s 
l o u a n g e s d e D i e u , p o u r i n s t r u i r e les fidèles ; et q u ' e l l e 
do i t ê t r e f e r m é e p o u r t r o i s c h o s e s : p o u r l ' e x c u s é d e s 
p ê c h e s , p o u r l a p r o p r e l o u a n g e , e t p o u r l ' i n s i r u c t i o n | 
d e s e n d u r c i s : c ' e s t - à - d i r e , q u e n doi t (ou- 1 

j o u r s ê t r e p r ê t à c o n v e n i r d e s e s f a u t e s , on n e d o i t 
p o i n t C h e r c h e r a les e x c u s e r , q u e c o m m e o u d o i t ê t r e 
t r è s - a s s i d u a r e n d r e h o m m a g e à D i e u . o n doi t s ' a b s -
t e n i r d e d i r e d u b i e n d e s o i - m ê m e ; en f in q u e , c o m m e 
o n d o i t s e f a i r e u n d e v o i r d ' i n s t r u i r e c e u x qu i v e u -

l > ™ # r d e la ,,.-„•„]„ d e P i e u , a n d o i t n e la p o i n t 
e x p o s e r au m é p r i s d e s l i b e r t i n s . 

V E B s r T S Î , . ' ) . 

C e s d c o x v e r s e t s n ' e n f o n t « 

t e x t e s e s e r t d e c e s e x p r e s s i o n 

p o i n t à c c d e g r é d e m a l i c e , d ' i n v c n l e r d e s prétextes mur 
excuser sespácfi¿í:Cyéta¡i d e m a n d e r la1 r é f o r m e l o ' a i e d e 
s o u c o œ r , la v i c t o i r e d e s p e n c h a n t s d e l ' a i n o u r - p r o p r é , . 
et l a g r â c e d e n t r e r d a n s les r o u l e s d e la p lus p r o f o n d ò 
h u m i l i t é . Q u a n d la femme, p é c h e r e s s e v in t i i u i d r e e n 
l a r m e s a u x p i e d s d e 1.-6. c h e z l e p h a r i s i e n , e l le (il m , ' , 

w o i n a r e i i c d e h p l u s l i an t e p e r f e c t i o n , et J . - C s e u l 
e n c o n n u t t ou t l e p r i x ; l e p h a r i s i e n n e vit d a n s c e t t e 
l e m m e qu u n c \ c è s d ' i m p u d e n c e o u u n i r a i t d e f o l i e 
p a r c e q u il é t a i t d ' u n e s e c t e o n l ' on n e sava i t q u e n u -
1er ses rouvres e t n ' a v o u e r j a m a i s s e s f a u t e s . N o u s 
s o m m e s q u e l q u e f o i s é t o n n é s q u e Dieu ai t r e m i s <i 
p r o m p t ç m e n i a D a v i d s o n d o u b l e c r i m e ; il n e lit n r c 
d i r e au P r o p h è t e : J'ai péché ; e t l e P r o p h è t e l ' a s s u r a 
i m u a u s s i t ô t q n e D i e u lui a v a i t p a r d o n n é . C 'es t (p ie 

la p l u p a r t t r a d u i s e n t , ad operandovi operàia 
. U - , t,' _L ; « " u t i u s s i i u i q u e u i e u lui a v a i t 
.' . . | ! ¡ • r ince n ' i m a g i n a p o i n t d ' exc 

m a i s 

c m r e 
c o m m e l e v e r b e fe a b i e n d e s s lgn i ln .-¡ifon--
a u t r e s c e l l e s d e machinan , ( « . f t f c í r i , ex occasione o 
prœtextu agere, l es l . X X l ' o n , t r M 
M m r t r c > u % a t e psmrciuaré ; c e q u i n e p e u t é t r 
b l â m e c o m m e c o n t r a i r e a u s e n s ; e t S . w i ô n t e lui 
• M m e , d a n s s e s c o m m e n t a i r e s , s o i t c e l l e v e r s i o n . 
. " v a . e n s u i t e d a n s le mf-o ie t e x t e : Son manducab, 
m deliemeorum; d u m o i n s c ' e s t 
l e s l l é b r ; " 

i l 
[ d e s 
1 co tn 

¡MUS ; S u r q u o i j e r e m a r , r a » n'iie l i s I V 
s o n t S e r r i g du m o t g é i i é r i q n e , avait «m,neri*, ¿ e ¡ u í 
c o m p r e n d s u r t o u t l e commerce de lo ubi* g n s u h e 1 s 
o n t r e n d u l e m o t h é b r e u D i f f l î B p a r mm eiesth 
ç ^ m p o u r s i g u i c , , s , , . s r a m e u x d ' , ' n l r ' c u x " T 
p l u s e s t i m é s , l e s p l u s r i c h e s , l e s p l u s v o l u p t u e u x . J e 
c r o i s q u e c e s i n t e ^ é l e s on t p l u t ô t e n t e n d u d è s h o m -
m e s q u e d e s c h o s e s . L e m o t h é b r e u s i î n i f i c §cmii 
V j M r n M ; e t c e s g c u s - l à s o n t d e s ' h o m m e s choi-
sis. L e P r o p h e l e v e u t d o n c d i r e qu ' i l n ' a u r a a u c u n 
c o m m e r c e a v e c l e s m é c h a n t s - ' 
f a m e u x l i b e r t i n s , o u b i e n av 
d o n n e n t p o u r d e s l i ( i m m e s s r 
s o n t d a u s l ' â m e t ou t c o m m i s 

Q u a n d le P r o p h è t e d i t : jY'i 
il e n t e n d : Ke. perrneitez p » », 
malice. D i e u n ' i n c l i n e p o i n t ' l e s 1. 

i l e u r c e n i ' c o r 

. . - > - . . . . . .iiscs p o u r pa l i l e 
"Cinenls ; c e s t q u ì i a v o u a d a n s i o n i e la s i n c e r i l e 

s o u c u - u r q u ' i l é t a i l c o u p a b l e . C e l l e c o n f e s s i o n si 
a r i e fa i t o u t c - p u i s s a n l e a u p r è s d e D i e u , q u i n e do-

m a n d e n i x l i o m m e s q u o l ' h u m i l l a t i o n d u c a u i r e! le 
s c a t i m e n t réfléchl d e l e u r i n d i g n i l e . N o l t e P r o p b é t i -
' ¡ c u t e d e u s t r a i t s i l - la p lus g r a n d e v é r i l é : N e pe r -

: i c l tez p a s , ilit-Tl, S e i g n e u r , q u o j e s o i s a s s e / méc l i a i t 

. . . I ' .""1 ' m e x c u s e r avec ceux qui eommellem l'iniquiié; 
s e n i : | f c s s - a - i i i r e , q u e j e Ics ¡m i t e d a n s l e u r s c r i i i t e s e t d a n s 
'• -' J t i r e n o u r e i s s e r o e i t i r l ans r.u. i .P/.w... :i ....: ; . . . 

: l i s h y p o c r i t e s qu i s s 
i r é s d t i v u l g a i r e , e t qu i 
l ' i l l iq iu ié . 
.'inez point mon cœur, 

: crear se Ihre à ht 
m i m e s a u p é c h é ; 
' o m p u s e l iv re a u 

m e n d u r c i s s e m e n t , d a n s e e f o n d d ' o r g u e i l o u i l e s 
a r i e a c h e r c h e r d e s p r é t e x t e s p o u r n e p a r a î t r e p o i n t 

; i ; ' s o i e s . Voilà l e p r e m i e r i r a i t qu i s u p p o s e q u e c e 
• * ? ! P f p h è t e c o n n a i s s a i t p a r f a i l e m e n t le c œ u r b u -

- t u a i « : c e s o n i l o u j o u r e l e s p l u s g r a n d s p é c l i e u r s uu i 
; s e x c u s e n t le p l u s ; cl c e u x qu i s ' e x c u s e n t l e p lu s , l u e -
• r o e i . t u f l r e s u s p e c t é s d e s p l u s g r a c i e s f a u t e s . I . c s e -
1 c nu l il a u , e s t la p r o m e s s e d e n ' a v o i r a u c u n c o m m e r c e 
4 î s r e k s I | I , , S distingués d ' e n t r e c e s p é c h e u r s , o u s i 
! " " l l ' " ! S U i v l * 1 m t c r p r ê t a t i o t i q u ' o n c r o i t c i i n f o r m e 

t • ? ! ' ; • » . d e " C p r e n d r e a u c u n e p a r t a u x festins c l a u x 
j p.aisirs d e c e s h o m m e s d ' i n i q u i t é : p r u d e n t e c l u é c e s -
• M T O r e s o l u t i o n . C ' e s t d a n s la s u c i é l é d e s p é c h e u r s 
) • ,1 a p p r e n d , n o n s e u l e m e n t à c o n n a î t r e l e c r i m e , 
j m a i s a 1 e x c u s e r , m a i s à l e p a r e r m ê m e d e s c o u l e u r s 
. u.- la v e r t u . P l u s c e s h o m m e s s o n t d i s t i n g u é s p a r l e u r s 
; e m p l o i s o u p a r l e u r s t a l e n t s , p l u s i ls o n t d ' o r g u e i l 
t Çt p a r c o n s é q u e n t d ' o p p o s i t i o n à reconnaître " i e u r s 

CI al U e l a e n f a i r e l ' a v e u . I l s s o n t d ' u n e f é c e n d i l é e x -

t a - I l i è 
•n - ¡ '-i 

m a i s il p e r m e i q i 
p c c i i è . Il l au t l i r e s u r c e t e m l r c i t l ' s - . - M l o b i e r é 
n o n q u e f a n S . A n g u s t i o d e s M a n i c h é é n s , ou i e 

s a i e n i l e n r s c r i m e s , cu tlisa 1,. m a u v - ó s p r i n -
c i p e I c s d i t c r m i n a i i à I c s e o m m e t t r e . L e s a i e ! d o è l e u r 
n v a i t d a u t a n i p l u s t l ' a v a i i t a g e c o n i l e e « , o u e Ics 
p n n c i ^ a u x d e l i t r e c e s l i é r é t i q u e s s ' appe l t i i en i Ics élus • 
c e q in se. conc i l i a i l parlai! , -ni- n i a v e e l ' e x p r c s s i o n ilii 
f l o p l i c t e : Je ne communi,/aeraipomi iure In.TI élus. 

I & E S I O S S . 

L'xcitser ses pèchés, apr. '-s I c s a v o i r c o m m i s , e s t u n e I ! - c ' l ' r o p h è l e o p p o s e les s a g e s a v i s e t I c s r e p r o c h c -
p r a u q u e a u s s i a n c i e n n e q u o l e m o n i l e . D è s rni'Adam " u l l ' c s d c l ' h o m m e d e b i e n , a u x ( l a l l c r i e s i n s h l i i w 
f\U l i l ' : u , l Q s u r s a f e n ù i i e , e t s ä ( è m m e * '' " " 

e m e e n s u b t e r f u g e s , e t d ' u n e , a d r e s s e s i n g u l i è r e à 
j¡ t r o u v e r d e s p r é l e s t e s p o u r s e d i s p e n s e r d e l'a l o i , ou 
,! p o u r f a i r e c r o i r e q u ' i l s y s o n t fidèles l o i s m ê m e q u ' i l s 

s e n é c a r t e n t l e p l u s . L e s p é c h e u r s o r a i e i l l c u x s o m 
c u n t e la l e m m e a d u l t è r e , d u m p a r l e l e S a g e : Après 

¡ son ertine, elle paraît encore pleine de confiance el ei'e 
i dit : Je n'ai point commis de mal. 

VFltSPT G. 

« c h a d e s e n d é c h a r g e r s u r l e s e r p e n t . O n veut p é -
c h e r e t H c i r e p o i n t p é c h e u r ; s a l i s t e s e s p a s s i o n s , 
e n e i r e p o i n t c o u p a b l e ; t r a n s g r e s s e r la loi d e Dieu , 
e i s e s o u s t r a i r e a u c - h â t i m e n i . Q u e n a - t - o n p o i n t i m a -
r Z , ! * " , ' ! ' ! , 6 l K i l m ^ r e s p o n s a b l e d e l ' i n i q u i t é q u ' o n 
S I l'h'v ^ r 0 " ' ? au d e s t i n , à t ' i n f l u e n c e d e s 
a s m = a , h y p o t h è s e a b s u r d e d e d e u x p r i n c i p e s ; o n 
ïï®lte,siir p r e s c i e n c e d i v i n e , s u r le d é f a u t d e 
8 9 S 8 S 7 au m a l , s u r la r é i l e m p -

e J u T m p a * ™»>l"-e d ' é l u s , s u r les d é c r e t s 
d e l)i . u p a r r a p p o r t a la r é p r o b a t i o n a b s o b i e d e ia p l u -
E , 3 m i e ' " i « i « * i n c u t e r à 

f f r d u r e c l l é ' 1 " e d ' a v o u e r q u ' o n a p u 
p r a t i q u e r le b i e n ; o n a r e p r o c h é à l ' an te , , ' r d e n o t r e , 

MU p l a n „ l i n s t e , cr i icI ma l c o n ç u , m a l c s é c u t é , e t 
U q u , le p l u s h o m e d e n t re l e s h o m m e s a u r a i t i m a -
g ine q u e l q u e c h o s e d e p l u s r a i s o n n a b l e . L e p r i n e l n e 
d e t o n t e s c e s i m p i é t é s e s t d a n s l ' o rgue i l du c œ u r b u - 1 

b a m l - E s p r a , d e i n a m l o - n l q u o s o n c œ u r n V n v i e n n e I 

. -lii p é c h e u r ; il v e u t p r o f i t e r d e l a s é v é r i t é d u p i e -
I m i e r , e t s e p r é s e r v e r d e s d o u c e u r s e m p o i s o n n é e s d u 
j: s e c o n d . 
j! C ' e s t ici q u ' o n c r o i l q u e l a d i l l i cu l i é d e c e P s a u m e 
j c o m m e n c e , e t c ' e s t p a r c e q u ' o n d o n n e à l ' h é b r e u d:-s 

s e n s q u e l e s L X X n ' o n t p o i n t v u s . D a n s ce v e r s e t ou 
c r o i t q u ' i l f au t t r a d u i r e : C 'es t wi parfum exquis, q t w 
la c o r r e c t i o n qu i v i en t d e l ' h o m m e j u s t e , il i-u- briser.: 
poim ma tète; m a i s t ' N i j e e p e u t s i g n i f i e r oleum i; -
nciti, l o n t a u s s i b i e n q u e oleum prœeipunni: c a r £.':;-> 
a la s i g n i f i c a t i o n d e capot e t d e venemim. O r , le («,•- ' 
l'uni empoisonné es t l e parfum du pécheur. Q u a n t au 

, v e r b e W , q u ' o n I r a d u i t p a r frangel, il a v a i i , d u l e m p s 
I d e S . J é r ô m e , l a s i g n i f i c a t i o n d e impinguare, imi.sip'ie 

c c sa in t d o c t e u r e m p l o i e c c m o l ; d ' a i l l e u r s e n t a r d a n t 
la s i g n i f i c a t i o n d e fraiigerc, on p e n i c r o i r e q u e l e P r o -
p h è t e p a r l e d u v a s e r e m p l i d e p a r f u m ; o n e n b r i s a i t 
n u m o i n s l ' o r i f i c e p o u r r é p a n d r e la l i q u e u r a v e c p l u s 
d e p r o f u s i o n : o n e n a la p r e u v e d a n s l ' E v a n g i l e d e 
S . .Marc. A i n s i l e P r o p h è t e d i t , o n q u e sa tcle ne bri-
sera point le ¡aie d'un parfum empoisonné, o n b i e n le 
v e r b e d o i t è l r e p r i s d a n s l i ne s ignt f ica i io i i p a s s i v e ; U 
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raw i t ce vortwn ne sera Miai brisé sur ma Idi. I le 
¿ d , ¡ u c X l r é q u ' o n p r e n n e In e l .es . - , l e s L X X e l i;. 
V u l g a t e r e n d e n t l ' h é b r e u . 

L e s r e p r o c h e s d e s h o m m e s d e b i e n s o n t s a l u t a i r e s , 
e t l e s f l a t t e r i e s d e s p é c h e u r s s o n t p e r n i c i e u s e s . C c p c n - , 
d i u i l e s h o m m e s d o b i e n q u i f o u t d e s r e p r o c h e s , s e 
r e n d e n t s o u v e n t o d i e u x , e t l e s p é c h e u r s quii flânent, j 
o n t p r e s q u e t o u j o u r s l ' a v a n t a g e d e p l a i r e . C e s t l a -
m o u r - p r o p r e q u i d é c i d e e n c e l l e m a l i e n - , n o n ia r a i -
s o n , e t e n c o r e m o i n s la r e l i g i o n . Il es t v ra i q u e 
l ' h o m i n e d e b i e n q u i d o n n e d e s a v i s , d o i t su iv re , e x a e - . 
t e m e n t la l e ç o n d e n o t r e P r o p h è t e ; s e s r e m o n t r a n c e s 
d o i v e n t c t r e d i c t é e s p a r la miséricorde, c e s l - a - t i r c qv-c 
l a c h a r i t é d o i t e n ê t r e l e p r i n c i p e , e t q u e la d o u c e u r 
d o i t c i l tempérer l ' a m e r t u m e . L a c o r r e c t i o n , d i t l a 
S a g e , numr,iie son toi quand elle est ttecompugm de 

, colère et de mépris. _ 
' L e P r o p h è t e c o m p a r e l e s flattent» d e 1 h o m m e p e r - : 

v e i s e t c o r r o m p u à u n p a r f i m i empoisonné ; e l l e s o n t 
l ' o d e u r d ' u n p a r f u m e x q u i s , e t e l l e s p o r t e n t l a m o r t , 
c o m m e le p o i s o n l e p l u s m e u r t r i e r . C e q u i fa i t l e d a n -
g e r d e l a flatterie, c ' e s t q u elle, a j o u t e a u vu e d e l . i -
n i o u r - p r o p r c . C e l u i - c i n e p e u t ê t r e g t i e n q u e p a r ni 
v é r i t é , et l e flâneur n ' e m p l o i e , p o u r s é d u i r e , q u e le 
m e n s o n g e . L ' a m o u r p r o p r e e s t u n feu q u i d é v o r e , e t 
l a flatterie e s t u n s o u f f l e q u i r é p a n d 1 i n c e n d i e , e t q u i 
e m p ê c h e q u ' o n p u i s s e j a m a i s l ' e t e i n d r e . i s e s t - c e p a s 
d é j à t r o p q u e l ' h o m m e s o i t la d u p e d e l i n - m ê m e e n 
s ' o S t i n i a i l t ? f a u t - i l q u e l e s a u t r e s h o m m e s c o n s p i r e n t 
à a u g m e n t e r e t a p e r p é t u e r c e l t e i l l u s i o n ? 11 n ' y a r i e n 
d o i i ù e d é m o n l i r e p l u s d ' a v a n t a g e s q u e d e la ( l a i t e -
r i e ; le m o n d e l e s e r t e n c e p o i n t a v e c u n z e l e e t U M 
c o n s t a n c e q u i lui a s s u r e n t u n e p l e i n e v i c t o i r e s u r la 
p l u p a r t d e s h o m m e s . C e q n d y a t l é t o n n a n t , c e s 
q u e d a n s l a s p é c u l a t i o n o n m é p r i s e l e s f l a t t e r a s , c l 
l i n e d a n s l a p r a t i q u e o n l e s c r o i t p r e s q u e t o u j o u r s , li 
f a l l a i t q u e n o i r e P r o p h è t e f o i u n h o m m e c o n s o m m e 
d a n s l a c o n n a i s s a n c e d e l u i - m ê m e e t d a n s l a s c i e n c e 
d e l ' h u m i i i l é , p o u r a s s u r e r q u e j a m a i s l e parfum d e f a 
¡laiterie ne se répandrtM sur s:i ¡{te. C e s t c o m m e s i . 
a v a i t d i t : J ' a i t o u j o u r s s o u s l e s y e u x l e t a b l e a u dî-
m e s m i s è r e s , d e m e s d é f a u t s , d e m e s f a i b l e s s e s , d e 
m o n i g n o r a n c e , d e m e s é g a r e m e n t s ; t o u s c e u x o u i j 
v i e n d r o n t m e p r é s e n t e r n u e i m a g e o u j e s e r a i p e i n t 
s o u s d e s t r a i t s d e f n r c c . d e p r u d e n c e , d e s a v o i r , d e 
v é r i t é , d e c o n s t a n c e , e n f u i d e q u e l q u e v e r t u q u e c e 
s o i t , s e r o n t d e s m e n t e u r s . 

D a n s l ' h é b r e u , le p r e m i c i - m e m b r e de, c e v e r s e t a p -
p a r l l c n t a u v e r s e ! p r é c é d e n t , e t n o t r e V u l g a t e m ê m e 
s u i t c e l t e d i v i s i o n d a n s l e s c h i f f r e s d e n t e s t m a r q u e e 
l ' é d i t i o n a u t h e n t i q u e , c ' e s t - à - d i r e , l ' é d i t i o n d e t o u t e s 
n o s b i b l e s . S a i s i s s o n s donc, le s e n s d u P r o p h è t e d a n s 
le r a p p o r t d e c e s v e r s e t s : il v e u t d i r e q u ' i l c o m m u e r a 
t a p r i è r e t a u d i s q u e l e s p é c h e u r s c h e r c h e r o n t a s e s a - 1 
t i s f a i r e , e t q u e c ' e s t la r a i s o n p o u r q u o i il n e l a i s s e r a 
p o i n t c o u l e r s u r s a l è t e le p n r f n t o e m p o i s o n n é d o l e u r s 
( l a t t e r i e s . Il a n n o n c e . . u s u i l e la c a t a s t r o p h e p a s s é e o u 
f u t u r e d e s p l u s d i s t i n g u é s d ' e n t r e e u s ; c e s o n t c e u x 
qu ' i l a p p e l l e leurs juges, e t l e s L X X , «5*f l ; . 

L ' h c b r e u d i t : L e u r s juges ont été précipits le long 
de la pierre ; q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t , s e r o n t précipi-
tés, e t d ' a u t r e s , qu'ils so i en t précipités; l e v e r b e e s t | 
p r o p r e m e n f a u p r é t é r i t : c e q u i « ' e m p ê c h e p a s q u e c e . 
n e p u i s s e ê t r e u n e p r o p h é t i e , p a r c e q u e l e s p r o p h è t e s 
v o i e n t l e s c h o s e s f u t u r e s c o m m e p a s s é e s , e t c e t t e p r o -
p h é t i e e s t a p p l i c a b l e o u a u x e n n e m i s d e D a v i d , a S a u l , 
i n i - e x . m p l e , q u i p é r i t a v e c s a f a m i l l e s u r le m o n t 
( i e i b o é , o u , s i l ' o n v e u t , a u x e n n e m i s d u s a i n t , q u i 
o n t é t é p r é c i p i t é s d a n s l ' a b î m e p a r l e s a c r i f i c e d u C a l -
v a i r e . 11 n ' e s t p a s q u e s t i o n d e d e v i n e r q u i s o n t c e u x 
d o n t p a r l e le P r o p h è t e ; il n e s ' a g i t q u e d e d o n n e r m l 
s e n s s u i v i à s n n p s a u m e . 

L ' h é b r e u d i t q u ' i f : o n t été précipités leJonij des maim 
de la pierre ; c ' e s t u n h é b r a i s r a ç q u i d é s i g n e l e s cita 

q u e s d e la r e l i g i o n . Q u i : 
m a x i m e s d e r e l â c h e m e n t , 

d ' u n r o c k e r , e t Ics L X X o n t i n d o l i 
, i r K oii l ' o n s o u s - c t i l c n d d c v a n l ¡ ¿ ¡ " . a , c e 
q u i i l a V u l g a t e r c n d p a r , absorpti stati ¡«net, net,te, 
p o i i r M r o e n t c n d r e q u ' i l s a v a i e n t a m i * l o u ¡¿long 
de la p ier re . Il n ' y a r i e u e u I o n i c e e i q u i s e c a r l e d e 
l ' h é b r c u ; n o s v e r s i o n s s o n i t o n i a t i s s i c l a i r e s q u e co 
1 S i c , e l e e t e s t e , n o n p l u s q u e Ics v e r s i m i * , n e s o n i 
o b s c u r s , q u e p a r c o q n ' o n n e p e n i d é t e r n u n e r a u j u s l e 

qui s o n i c c u x d o n i p a r k - l e P r o p i n i l e . 

! J ' a ì t r a t h i i l , in beneplaciti eo.mi.m m i l i e u d e l e u r s 
i p l a i s i r s ; d ' a u l r é s I n i d U i s e n t , dans lem c r ime« , d m 

i e n r s méelttmelés. L e m o t h é b r e n s ig i l l i l e c m i i e c l a u s s i 
attorti. IL n ' y a i l o n e r i e u à r e p r o c h e r MIX L X X qui 
o n t m i s , b « ¿ f c u , ni à b. T o l g a l e ' , q u i d n , « toicpfa-

! citis ni à I ious q u i t r a d i i i s o n s , dans leurs plaism; on 
: p o u r r a i t m e l t r e , d a n s l e u r s p r f t s , d a n s l e n r s M » 
ì ses; e t c o r n i n e t o i i t c s c e s c l . o s e s s o m c r i m i n e , . e s , 

i m i s q u e l e P r o p h è i e p a r i e d e g e n s u u p i e s , o u c o r r o i n -
p u s , ou v i o l c n t s , n o s v é r s i o n s s e t r o u v e n l c o n f o r m o 
a v e c c e l l e s d e s h é l i r a i s a i i l s . 

RÉrLEXIONS. 

C ' e s t u n t r é s - b e a u s e n l i m c n t q u e c e l n i - e i : La /lat-
terie. des méchanls ne me téduira poi ut, puree que je coi i-

I imi« leur ronfici, et aut. malgré leurs arlifices, je persisti 
dans Pernice de la pri're, dans la confiamo m i et 
,-n Die 11. Q n a u d l o m o n d o e n t r e p r e n d d e p e r v e r t i r une 
l i m e s i m p l e . e t q u i n ' e s t p a s e n s a r d e c o n t r e la se-
d u c t i o n . il l à e h e d e la d é t o u r n e r d u c o m i n e r c c q u elle 

I a u n q u e l l o y o u d r a i t a v o i r a v e c D i e u ; il l u i « p r é s e n t e 
I iu ' i l v a d e s d e v o i r s i n c o m p a t i b l c s a v e c d e s p r i e r e s 
a s s i d u e * e t f r é q i i e u t c s ; q u ii f a u t n ' é t r e p i e u x quo 
c o m m e I c s h o i m è t e s g e n s l e soni , d a n s l e m o n d e ; 
c o m m e I c s h o n n ê t e s gì 
q u ' i l » f l i t d ' é t r e l i d c l e - c e r t a i n s t e m p s a u x p ru l i -

o u r r a i t d é t a i l l e r t o u t e s les 
o u m ê m e d e c o r r u p t i o n , 

d o n t o n Lâche d ' e m p o i s o n n e r u n c e c u r n é p o u r lu 
v e r t u ? Kt q u i p o u r r a i t a s s e / , d é p l o r e r l e s s u c c è s qu ont 
s i s o u v e n t c e s l e ç o n s i n s i d i e u s e s ? L e P r o p h è t e y op -
p o s e c e t t e ¿ r i m i r o p u i s s a n l e : Je c o l l i m a m i d adresser 
mes u r ières m . Seigneur, je seni fittele « « m ti eri,e 
d e m o i ; q u e l l e s q u e s o i e n t l e s i d é e s e t l e s d e m a r c h e s 
d e s m o n d a i n s , j e n e m e r e l â c h e r a i en rien des ¡ « l i -
g n e s cl' la religion. P o u r s ' a f f e r m i r d a n s c e t t e gene 
r e u s e d i s p o s i t i o n , u n c h r é t i e n d o i t m c d i l o r s a n s cesse 
c e mot- d e l ' A p Î l r e : S o i l que nous tirons, a>: ftm 
le Seigneur que n o l i ! l i rons , - «oit m nous momea 
c'est pour le Seigneur que nous mourons; son donc qu 
nom lirions cm que nous mourions, nous «o inni» M 
Seigneur. T o u t e l a r e l i g i o n p r a t i q u e es t d e u s c e w s -

, s a g e , c o m m e t o u t e la s c i e n c e d e la r e l i g i o n c s l d a i w 
I l e s p a s s a g e s q u i s u i v e n t , p u i s q u ' i l s e u o n c e n ! c r e a 
1 m e n t l a m o r t d e J é s u s - C h r i s t , s a d i v i n i t é , d 

m e u t qu ' i l d o i t e x e r c e r s u r t o u s l e s h o m m e s . 
T E U S E T S 8 , 9 . 

L e p r e m i e r m e m b r e d u p r e m i e r v e r s e t a p p a r i i ™ ! 
d a n s l ' h é b r e u , e t m ê m e d a n s l e g r e c , a u v e r s e t qui 

I p r é c è d e . L e s e c o n d m e m b r e , a v e c l e p r e m i e r o u •> -
s e t q u i s u i t , f o n t e n s e m b l e u n v e r s e t d a n s 1 h é b r e u , 
e n f i n l e r e s t e d e p u i s , quia ad te, lia,nine, e t c . . | usq- • 
l i n , f o r m e e n c o ï e u n v e r s e t d a n s c e l e s t e , . . - ! a i e s 
c e s s e l a d i f f é r e n c e d e s d i v i s i o n s . N o t r e v e r s i o n i r an -
e a i s e s u i t l e s d i v i s i o n s de. l ' h é b r e u , c l o a l t e « pomi! 
p o u r c e l a l e s e n s d e la V u l g a t e , 

j L e P r o p h è t e d i t . a n v e r s e t î , f r i t e M M » ^ 
hommes d'iniquité d e n t il p a r l e , o n t été t w * » « , « 
pierre ; c l il a j o u t e t o u t d e s u i t e , q u ' i l s en . u d r ò ' ™ 

• paroles, parce qu'ils auront pu tel etiiemlre.wa., 
! p e u t c o n v e n i r à c e s c h e f s q u i s o n t s u p p o s a i d « ™ ' « , 

a i n s i o n d o i t v o i r e n c e t e n d r o i t l e s g e n s d e ' ™ r » 
; c i é l é , l e u r s s u b a l t e r n e s ; c o m m e i ls a u r o n t pu 

t e n d r e l e s a v i s d u P r o p h è t e , p u i s q u ' i l s n l u i t w L P « 
p é r i a v e c l e u r s c h e f s , i l s l e s entendront e n e l W , » ' » 

! s e r e n d r o n t à s a v o i x . J e c r o i s q u ' o n d o n e x p h q » 

c e l a d e s I s r a é l i t e s s u j e t s d o S o û l , l e s q u e l s 
m o r t d e c e p r i n c e , s e r c u n i r c n l a D a v i d , d a b o r d e n 

p a r t i e , e t e n s u i t e t o u s s a n s e x c e p t i o n . 

Il f a u d r a i t t r a d u i r e s e l o n l ' h é b r e u : Présenés-moi i . 
piège dont ils ont voulu m'enlacer, et des filets de cen:. 
gui commettent l'iniquité. S a i n t J é r ô m e e t d ' a u t r e s h c 
b r a i s a n t s t r a d u i s e n t n é a n m o i n s p a r scandales o i 
p i e r r e s d ' a c h o p p e m e n t (offaulicula). C ' e s t a u f o n d b 
m ê m e c h o s e : c a r l e s s c a n d a l e s o u l e s m a u v a i s e t e r a 

L e t e m p s d e c e l l e v i e e s t f a i t e t n o u s e s t d o n n i 
p o u r q u e n o u s e n t e n d i o n s la p a r o l e d i v i n e , e t q u i 
n o u s n o u s e n a p p l i q u i o n s l e f r u i t . C e m o t e s t d ' u m 
v é r i t é d o n t t o u t l e m o n d e c o n v i e n t , e t d o n t p r e s q u i 
p e r s o n n e n e l i r e d e s c o n s é q u e n c e s . 11 e n e s ! d e c e l t i 
p a r o l e c o n n u e d e la m o r t , p e r s o n n e ' n ' e n d o u t e , e 
t r è s - p e u s ' y p r é p a r e n t . O n a l l e n t i à s ' o c c u p e r i l e li 
p a r o l e d c D i i - u , c o m m e o n a l t e r n i à s e d i s p o s e r a t 
p a s s a g e d e l ' é t e r n i t é ; o n d i f f è r e à u n l e m p s q u i u t 
s e r a p e u t - ê l r c p o i n t , o u q u i s e r a s a n s q u ' o n p u i s s e 
ou q u ' o n v e u i l l e e n f a i r e u n s a i n t u s a g e . L ' i q u ' u r c ni 

c o t é s d ' u u c h 

11 V a d é i x p r i è r e s c o i i t c n u e s d a n s l e v e r s o i d u P r o -
p h è i e : la p r e m i è r e a JHIUI- o b j e i d e c o n n a l l r e I c s p i é g c s 
q u e l u i l e m l e n t s e s e n n e m i s ; la s e c o n d e , d ' e n c t r e p r e -
s e r v e p a r l a p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r . D a n s l ' a f f a i r e d u Sa-
i n t , l e s p i é g c s s o n i m u l t i p l i e s e n r a i s o n d e n o s e n n e m i s 
( q u i s o n i l ' e n f e r , l e m o n d e CI n o s p a s s i n o s i , d u 
ù o s c m p l o i s , d e u o t r e 9 g e , d e n o s s o c i é i é s , d e 
n o s d i s c o n r s , d o n o s e n t r e p r i s e s . T o n t e l a c a r r i e r e 

à d e m a n d e r a u S t 
i b e r . Q u a n d s a n* 
e s i t u a t i o n o h n o 

n é g l i g e n t - i l s c e j o u r ? c ' e s t q u ' i l s e m e n d a i ! la p a r o l e 
d e Dieu s a n s e n C o n c e v o i r l e s e n s , l ' é t e n d u e e l l e s 
c o n s é q u e n c e s . Se l .u i l ' i n t e r p r é t a t i o n q u ' o n d o n n o a u 
t e x t e d e n o t r e P r o p h è t e , c e l t e p a r o l e e s t pleine de dou-
ceur; e t s e l o n l ' A p ô t r e , e l l e es t rite, efficace, péné-
trante. C e s q u a l i t é s s e c o n c i l i c i ! ! , c l c ' e s t m i m é l a 
d o u c e u r d e c e l l e s a i n t e p a r o l e q u i f a i t s a f o r c e , q u i 
m e t e u a c t i o n s a p u i s s a n c e . O h ! q u e c e l u i q-:i e s t 
t o u c h é d e c e l l e s a i n t e p a r o l e é p r o u v e l o u l à la f o i s 
d e c o n s o l a t i o n e t d ' é l o n n e m e d l ! il e s t p é n é t r é d e 
l ' o n c t i o n d u S a i n t - E s p r i t , et p o u s s é p a r l e s o u f f l e i m -
p é t u e u x d e c e l l e p u i s s a n c e d i v i n e . L e p r e m i e r s e n t i -
m e n t q u i l u i v i e n t , e s t q u e 1a r e l i g i o n l u i a v a i t é l é 
i n c o n n u e j u s q u ' a l o r s ; q u ' i l a v a i t c r u s u p e r f i c i e l l e m e n t , 
e s p é r é t i m i d e m e n t , a i m é f a i b l e m e n t ; qu ' i l n ' a v a i t 
a t t e i n t q u e d e l à p o i n t c d c l ' e s p r i t l c s m v s t è r o s d e l a 
v i e e l d e l a m o n d e J . C . ; q u ' i l s ' é t a i t o c c u p é , c o n i n i c 
p a r o c c a s i o n e t s a n s i n t é r ê t . d e s g r a n d s o b j e t s d e la 
v i e f u t u r e ; qu ' i l a v a i t é l é u n h o m m e , p e n i - ê l r c nn i 
I h f l o s o p k e , et n o n u n c h r é l i e h . L ' E v a n e i l e l u i p m » 
u n l i v r e t o u t é c l a t a n t d e l u m i è r e : i l e n e s t é b l o u i 
c o m m e M o ï s e l e f u t à la v u e d u b u i s s o n a r d e n t ; c ! ! 

( 1 ) L e P . n o u b i g a n t c o n d a m n e f o r t o s so nostri» ; i! ; 
p r é t e n d qu ' i l f a u t l i r e o i su f o r a n t . V o y e z s a n o t e . I 

ils q u i s e s o n t p r é s e n t é s . C e p o i n t d e v u e 
d é s o l a n t ; e t s a n s l ' a p p u i d e l ' e s p é r a n c e 

i o n s d i r i o n s a v e c l ' i n f o r t u n é Cal l i : Sei-
gneur, mes iniquités sont trop grandes 
en obtenir le pardon. 

l ' n d e s p i è g e s l e s p l u s d a n g e r e u x 
t i é d e u r , p a r c e qu ' i l n e s ' a p e r ç o i t p a 
p o i n t d ' e f f o r t s p o u r l e r o m p r e , q u ; 
b é . Ah, Seigneur! d o i s - j e d i r e s a n s 
p h è l e , présèrrez-moi d e c e d a n g e r ; I 
n a î t r e , c l d o m i c i - m o i la f o r c e d-
L ' e x e m p l e d e s U n i e s t i è d e s , b i e n loi 

s a n s c e s s e à f a i r e d e s c h u l é s d é p l o r a b l e s . E l l e s 
t r o u v e n t a u m o m e n l d e la m o r t s a n s m é r i t e s p i 
l ' é t e r n i t é , s a n s l i t r e s p o u r j o u i r d e v o i r e p r é s e n c e . 

On p o u r r a i t t r a d u i r e • Les pécheurs tomberont d, 
I s filets de Dieu; q u e l q u e s - u n s d i s e n t d u démon, i 
es t le c h e f d e s p r é v a r i c a t e u r s . J ' a i m i e u x a i m é rapp. 
1er ejus à iniguilatem, q u i p r é c è d e . Il y a c c p e i i d a n l 



I n c o n v é n i e n t : c ' e s t q u e l e s L X X m e t t e n t «OMV, q u i n e ( 

s e c o n s t r u i t p a s a v e c t e r n » e d o n t i l s s e s e r v e n t 
p o u r e x p r i m e r l ' i n i q u i t é . Q u e l q u e s e x e m p l a i r e s p o r 
l e n t e t a l o r s à f a u d r a i t t r a d u i r e : Les pccheurs ] 
tomberont dans leurs -propres film ; c e q u i s ' a c c o r d e a s - I 
s e z a v e e l ' h é b r e u , q n o i q u ' e / w s r e p o n d e a 1 a f l i x e q u e m - , 
p l o i e ici c e t t e l a n g u e - Û 1 1 0 ' q u " i l C l > s o i l > l e S e " s c s l | 
t o u j o u r s , q u e l e s p c c b e x i f S s e r o n t l e s v i c t i m e s d e l e u r 
i n i q u i t é . 

L ' a u t r e p a r t i e d u v e r s e t e s t f o r t d i s p u t é e , à c a u s e 
d u m o i h é b r e u *îT.\ q u i s i g n i f i e unà, siiiiul, c l q u i p e u t 
s i g n i f i e r a u s s i singiduriler. L e s L X X t r a d u i s e n t p a r 
/ . ' « o . ' i i x t i , e t la p a r a p h r a s e o ,haldaï i | i ie d i t : Singularis 
sum ego ( l i . C e u x q u i s ' e n t i e n n e n t à simul, t r a d u i s e n t : ! 
Les pécheurs tomberont tous ensemble dans leurs file's, 
tandis que je leur échapperai ; o u b i e n , Us tomberont [ 
dans leurs filets, tandis qu'en même temps je leur éehap- . 
perai ; o u e u l i n , Us tomberont dans leurs filets, et j'y tom-
berai aussi, mais je leur échapperai. T o u s c e s s e n s p e u -
v e n t ê t r e a d m i s , e t l e s d e u x p r e m i e r s n e c o n t r e d i s e n t 
p a s la V u l g a t e ; c e l l e - c i l - o r i o : Les pécheurs tomberont 
dans les filets de leur iniquité ; pour moi, je me sauverai 
seul, ou je serai seul à me sauver. D a n s la t r a d u c t i o n 

V - - T I * . M Ç Î I M O I N R É I I H ; - I S Y É I U L T 1 ' V R . 

<piî d i t : Je passerai ma vie dans lu solitude loir, 
des pécheurs et du monde, jusipià ce que je sorte d< 
cette r i e . 

C e v e r s e t e s t c o m m e l e s p r é c é d e n t s , s u r t o u t !< 
s i x i è m e e t l e s t r o i s s u i v a n t s , q u i n ' o n t d ' a u t r e d i f f i c u l -
t é q u e d ' ê t r e s u s c e p t i b l e s d e p l u s i e u r s s e n s ; c e q u 
v i e n t e n g r a n d e p a r t i e d e l ' i g n o r a n c e o ù l ' o n e s t d e 
l ' O b j e t p r é c i s e t l i t t é r a l d u p s a u m e . C e n ' e s t p n s u:>( 
r a i s o n d e t r o u v e r la V u l g a t e e n c o n t r a d i c t i o n a v e c h 

( ! ) 1 , 0 P . H o u b i g n n t t r a d u i t : Ego testis ero, donet 

I N P S A L . ( J X L 1 . C U M I E N T A R L L ' M . 

1. Intellect us David, cùm esset in spehmcâ 

orati o. 1 R e g . ! P . C X Ï J . 

t e x t e , p u i s q u e le t e x t e n ' a d m e t p a s m o i n s q u e la Vul-
g a t c l e s d i f f é r e n t s s e n s . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t u n e p r o p o s i t i o n a b s o l u e e t s a n s r e s t r i c t i o n , e u e 
l e s p é c h e u r s l o m b e r o n t t ô t o u t a r d d a n s l e s p i è g e s 
q u ' i l s a u r o n t t e n d u s a u x h o m m e s j u s t e s e t à la Ver tu . 
C e l a l e u r a r r i v e q u e l q u e f o i s d è s c e t t e v i e , c o m m e o n 
le v o i t d a n s l ' h i s t o i r e d ' A m a n , d a n s c e l l e d ' A u t i o e l m u , 
e t d a n s l a c a t a s t r o p h e d e s J u i f s e n n e m i s d e J é s u s - C h r i s i 
e t d e l ' E v a n g i l e . Ma i s e c q u i n ' é c l a t e p a s t o u j o u r s d a n s 
l e s i è c l e p r é s e n t , l e u r e s t r é s e r v é p o u r l e s i ' - c le f u t u r . 
L a p a r o l e d e D i e u e s t p r é c i s e s u r c e p o i n t , e t la j u ? l i e ç 
d i v i n e » d e s d r o i t s q u i s o n t i m p r e s c r i p t i b l e s . 

A u m i l i e u d e s p i è c e s q u i c o u v r e n t la t e r r e , le m e i l -
l e u r p a r t i q u ' i l y a i t à p r e n d r e , es t d e s e r é d u i r e à I ; 
s o l i t u d e , a u t a n t q u e l ' é t a t o ù l 'on s e t r o u v e e n g a g é pcuL 
l e p e r m e t t r e . C e m o t d u P r o p h è t e , jusqu'à ce que je 
passe, m e t o u c h e e x t r ê m e m e n t . N e s e m b l e - t - i l p a s 
q u ' i l s e c o m p a r e à u n h o m m e e n g a g é d a n s u n e r o u t e 
d i f f i c i l e , o u e n v i r o n n é d ' e n n e m i s q u i l e p r e s s e n t e t q u i 
lui d i s p u t e n t l e p a s s a g e ? N e C r o i r a i t - o n p a s qu ' i l se 
t r o u v e a l ' e n t r é e d ' u n e f o r ê t o b s c u r e , o n d ' u n f l euve 
d a n g e r e u x , e t q u ' i l n ' a s p i r e q u ' a f r a n c h i r c e m o u v a i s 

Ip n s l e p l u s v i t e q u ' i l l u i s e r a p o s s i b l e ? T e l l e e s t l a vie 
d e t o u t h o m m e , j u s q u ' à c e q u ' i l p a r v i e n n e a u t e r m e 
q u i e s t l ' é t e r n i t é . I l d o i t d i r e : q u e l e m o n d e a v e c s e s 

| f r i v o l i t é s n i e l a i s s e t r a n q u i l l e jusqu'à ce que je passe. 
! Q u e m ' i m p o r t e t o u t e la g r a n d e u r h u m a i n e , tandis que 
| je passe•'!Pourquoi d u r a n t c e p a s s a g e e n t r e p r e n d r . " i s - î e 
] "de s a t i s f a i r e m e s p a s s i o n s ? . le n e m ' é t a b l i s p a s s u r 
!|j c e t t e t e r r e q u i n ' e s t p o i n t m o n t e r m e ; j e n ' y fa i s q ; :e 
,}! passer. tin v o y a g e u r n e s ' a r r ê t e p o i n t , n e s v m t é r e s $ e 
j j p o i n t ; il passe, c ' e s t s o u u n i q u e s o i n , e l i l n ' e n v i s a g é 

q u e l a f i n , q u i n e d o i t p l u s ê t r e u n l i e u d e p a s s a g e , 
lii m a i s u n s é j o u r l i s e e t i m m u a b l e . 

P S A U M E C X L I . 

m a v o i x a 

¡hi'. C X L I L 

C O M M E N T A C I ! ] M . 

V E R S . 1 . — IJÌTKI.I.KCTI'S DAVID ( I ) . D a v i d i n s p e -

2 . V o c e i n e â a d D o m i n u m c l a m a v i ; v c e e m e à a d 

D o m i n u m d e p r e e a l p s s u m . 

K l n m d o in e o n s p c c i u e j u s o r a t i o n e m m e a r a , e t 

t r i b u l a i i o n e m m e n n i a n t e i p s m n p r o n u u l i o . 

4 . In d e f i c i c n d o e x i n e s p i r i l u m n . e u m , e t t u c o -

g n o v i s t i s e m i t a s m e a s . 

5 . In v ì a l i àe q u a a m b u l a b a m , a b s c o n d e r u u t 1;:~ 

q u e u m m i l i i . 

6 . C o n s i d e r a b a m a d d c x l e r a m , e t v i d e b a m ; e t n o n 

e r a l q u i e o g n o s c e r e t m e . 

7 . P e r i i l f u g a à m e , e t n o n e s t q u i r e q u i m t an in . -am 

m e a m . 

S . C l a m a v i a d l o , D o m i n e , d i x i : T u e s s p e s m e a , 

p o r t i o m e a in t e r r à v i v e i i l i i m i . 

9 . I n t e n d e a d d e p r é c a l i o n e m m e a m , q u i a h u m i l i a -

t u s s u m n i m i s . 

Î 0 . L i b e r a m e à p e r s e q u c n i i b u s m e , q u i a c o n f o r t a -

l i s u n t s u p e r m e . 

11. K d u c d e c u s t o d i a a n i m a m m e a m , a d c o n f i t e n -

d u m u o m i n i t u o : m e e x p e c t a n t j u s i i , d o n c c r é t r i b u a s 

m i h i . 

( ! ) D u p l e x d i s c r i m e n d u p l i c i in s p e l u n c à s u b i i i 
D a v i d : i" in s p e l ó n c a O d o I ¡ a m , p o s t ! | u à m è d i l i o n e 
A c h i s « l a p s u s e s t ; %c in s p e l u n c à 1 , ' ngadJ i , u b i a c t u m 

1 Jtè»iu'l& e s s o t i e s e p u u t a i , e in i t R a u l a l v u m p u r g a t u -

e e t e m p s - l à , m e s e n n e m i s m ' o u t 

l a n s la r o u t e o ù j e m a r c h a i s . 

J e r e g a r d a i s à m a d r o i t e , e l j e v o y a i s qu ' i l n 'y 

q u i m e c o n n û t . 

6 . T o u t e s p o i r d e f u i t e m ' e s t é t é , e i il n ' y a p 'l '-

u n e q u i s ' i n t é r e s s e a m e c o n s e r v e r l a v i e . 

P r ê t e z l ' o r e i l l e à m o n h u m b l e p r i è r e , c a r j e 
u n e e x t r ê m e h u m i l i a t i o n . 

m e p e r s é c u t e n t , c a r 
e s . 

! 0 . T i r e z d e s a p r i s o n m o n â m e , a f i n q u e j e r e : ; d c 
a c t i o n s d e g r â c e s à v o t r e n o m : l e s h o m m e s j u s t e s 

a t t e n d e n t q u e v o u s m e r e n d i e z v o t r e f a v e u r ' [ou q u e 
v o u s p r e n i e z e n m a i n m a c a u s e ) . 

I X P S A L . C X L L C O M M E N T A R I D M i 6 S 3 

U i l a r i u s . N a m i n s c r i p t i o n e s n o n s e m p c r m a t e r i a m 

P s a l m i , s e d o c c a s i o n c m e x p r i m u n t . L e g o P s a l . 3 . 

V»;ns. 2 . — VOCE MEA AD DOMINUN CLAMVI, p e r p r e -

g n i , m e n t e o t s u b m i s s o l a b i o r u m m o t u , u t A n n a , 

1 l i e g . 1 , 1 3 , e t c . N o n e n i m v o c e c l a m a b a l , in s p c c u 

l a t i t a n s , j a m j a m c o m p r e h e n d e n d u s a b h o s t i b u s . l i a n e 

v e r o e o r d i s v o c e m p r ò c i a n u m e h a b e r e D o m i n u m a p -

p a r e t e x b i s v e r b i s , E x o d . 1 4 , 1 5 : Quid clamas ad 

me (d M o s e s ) , c i m i n e m u t i r e t q u i d e m . N a m o r a t i o e s t 

p r o p r i e in e l e v a t i o n e m e n t i s . 

VIIRS. 5.—EFFII.NDO IN CONSPECTU E J i s , m u l t i s v e r b i s 

e x p a n o . OKATIONEM, schihi, m e d i t a i i o n e m m e a m , m e a m 

s u b m i s s a i ì ) l o c u l i o n c m c t p r e e e m . PROMNTJO, n a r r o , 

i nd i co , a p u d i p s u m l i a n e m e a m c a l a m i i a t e m . 

• 1ÌKS. . 1 — I N D E F I C I R X D O EX ME SPIRITI-M UEIIM. P r o -

n u n t i p , i n q u a m , q u a n d o d e f i c i t p r : e m a g n i t u d i n e m e e -

r o ^ ' s e t a n x i e t u t i s a n i m u s i n e u s , u t c o g a t u r v e l u t e x c e -

d e r e à c o i ' | i o r e . A d v e r b u m : limivi et operai in me 

IÌ.; i i n p U c a r e l e o r p o r i , e t v e r s u s i l l ud c o n t r a h e r e t . N a m 

n i l i i l a ' i u i l c x p e c t a b . i t D a v i d , q u à m u t c a p e r e t u r à 

S a ù l e . i l ; e e a u i e i n j i i n g c n d a c u m s u p e r i o r i h u s . SIÌMI-

TAS, v i t a m , v i ù e m e » r a t i o n e s , a c t i o n e s , n e g o t i a , n e -

« e s s i t a t e s , T o t i d e m m o d i s a c c i p i t u r m e t a p l i o r a . T i b i 

e n o i a v i t à c t i n n o c e n t i a m e a ; n ò s t i m c i n j u r i a m i s l a m 

a!i i n i m t c i s m e i s p.i i . A l i i , v i i a m q u à j i o s s i m e f f u g e r e , 

v c ( i n o d u m , q u o p o s s i r n l i h e r a r i , l e n e s . 

VEKS. Ì>.- SX VIA UAC QUA AMBULÌBAM ( 1 ) . I l i o v e r -
m i n i l e v e r à s o l u s e m i , c i o p e d e s t i l u t u s , ut i f e r u n t 
v e r s i c e l i 6 e t G h u j u s P s a l m i . A d d e q u ò d in s p e l u n c à 
E n g a d d i e r a v i n s fu i t Sa i i l i s q u à m D a v i d i s d i s c r i m e n . : 
Veto- u m t a r a e o r e c e n t i o r u m q u c i n t e r p r e t u m p l e r i q n e • 
a i t ' .n l a d id l e m m i * s p e d a r e q u o D a v i d in s p e l u n c à 
K n g a d d i S a u l i s f u r i i s a l i n i s q u e c i n g e l i a l u r . M a j U s a u t 

p i r e s e i i t i u s ì l i s c r i m e n e s s e p o t e r a i . S o l u s e e r t è n o n 
e t ' à t D a v i d ; a l e x i g u a m a d e ò à s u i s o p e m c x s p e c l a r e i 
p o i e r a t , u t n e m o e x i l l i s e s s e t , q u i s e s c p c n i i ù s p e -
r i i s s e n o : ! p u t a r e s . S n o r u i n f ó i i n i d i n e i n , u i i à q i i c e o n - j 
s l a n l i s s i m a m a n i m i Su i l i d u c i a m m i r e h i c p i n g i l 
D a v i d . 

i iViUS a d C a m f a m e m r e f e r t . q u a J u d a ; a m i i v e r s a 
l o t o ' t r i e n n i o v a s t a (a e s t s u b D a v i d e , o h n c c c m G a -
h à o n i t i s i l l à l a m à S a l i l e . S . U i l a r i u s , S . A u g i i s l i n u s , 
S . I l i e r o n y m u s , C a s s i ó d ò r u s o r n u i n ò d e C h r i s t o J c s u 

. i n t e r p r e t a n t u r . NuH'ùs d i i b i o l o e u s e s t , i i i q u i t S . H i -
f a r i u s , q u i n D a v i d iu s p e l u n c à o r a n s , i p s i u s C h r i s l i c i 
figura e t v a i i c i n i u m f u e r i l . A p t a t u r e l i a m C h r i s t o J u -

' d i e o r u i u oi l i is v e x a t o , s i v e in p a s s i o n i s ; e s l u , vel in 
h o r t o O l i v a r u m , v e l i n s e p u l c r o . S . C h r y s o s t o m u s in 
v e r s . 4 d e c a p t i v i ? B a b y l n n i c i s e x p l i e a r e v i d e t u r . Ni l i i l 
f a e i H u s c e r t e e s t , q u à m t o t u m P s a l m u m a d l i a n e s e n -
t e n t i a m i n t e r p r e t a r i ; a l c a r m i n i s t i l u l u m n o n d e s e r i -
m u s . ( C a l i n e . ) 

( 1 ) D o e e l a l Q i e t i o n e m s u a n t p r i m ù m incù; |>i .*e a b 
i n s i d i i s i n i m i e o r u m , d e i n d o a b a p e r t è v io i e i ià . S a u l 
e n i m s i e p e p r o c u r a v a m o r t e m D a v i d i s p e r L ^ s k ' a s , 
m i t t c n s c u m a d p r ; e l i a , e t s p e r a n s in pra- l i i s o s c i d t v 
d u m , s e d c ù m id n o n s u c c e d e r e i , a p e r t a vi iUuz2i a ^ -
g r c s s u s e s t . S i c e t i a m D o m i n u m n o s t r u m s c o p i c i m t 
t c n t à r u u t c a p e r e in s e r m o n e , u t c u m p e r d e r e n t ; s e d 
c ù m s a p i e n t i ^ v i n c e r e i m a l i i i a m , v io len t» ; r r e p e r u u i , 
e l p e r P i l a t u r a c r u c i l ì g i p o s t u l à r u n i . In tià hòc, c / t i 
amimlabam, id e s t , i n v i a j u s i i l i . e e l m a n d a l o r i i u i D e » , 
i n q u à a m b u l a b a m , in i p s i s s e m i t i s q n a s t u o p t i m ò 
n ó s t i , ubscondenmt Ingiuntili mihi. E x p l i e e r a u s h o c 
o x e n i p i i f . Sai'd o b l u l i l filiam s u a m Dav id i i n e o i i j u g e a ) , 
m o d o ¡Ile i 1 1 l e r f i c c r e t d u e e i i t o s P h i l i s t r e o s , c u m q u i b u s 
l u n e b e l l u m j u s t u m en»t p o p u l o De i . Id a u l e m f c c i t 
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s u s e s t i w r s s u p e r i o r i s S e c u n d u m M a s o r e l a r u m d i s t i n -

c t i o n c s . IN VÌA UAC, e t i a m in b i s m o i i t i b u s e t s p e l u n c i s , 

in q u i b u s m e l u t i m i f o r e s p o r a I x n n . LAQIKLM, i n s i d i a s 

e x i l í a l e s s i m x e r u n t m i h i . 

VERS. Ü. — CONSIDERABAM AD DKXTERAH. D c s c r i b i t 

s u a m m i s e r i a m h o c e t s e q u e n i i v e r s i b u s . CONSIDERA-

BAM, r e c l e ; n a m e t i a m R a b b i n i i n o n e n t h a h e t h e t rhetth 

e s s e i n f i n i t a p r o p r i è l e r i l i s , c o n t r a l l e b r a i c u l o s in i m -

p e r a t i v o v c r t e n t e s : Considera et vide, fi Domine, pra-

terie adesse mihi neminem. AD DEXTKRAU, a d a u x : - , 

l i u m , m e t o n y m . E s s e e n i m à d e x t r i s , u s u S c r i p t u r e , . 

e s t p a r a t u m a d o p e m a s s i s t e r e , u t s u p r a , P s a l . 1 3 , 8 , 

1 0 8 , (i, 1 0 9 , 1 . V e l e s t g e s t u s h o m i n u m s o l l i c i t e e t 

a n x i è in o m n e m p a r t e m s e v e r t e n t i n m , u t v i d e a n t , 

n u i n s i b i a l i c u n d e a u x i l i u m v e n i a l . ET VIDERAM, e t d i -

l i g e n t e r o b s e r v a b a n ! , s o l l i c i t e a t i e n d e b a i n , e t n u l l u s 

m e o b s i d e n l i u m e t c i i x n m s l a n i i i u n a g n o s c e b a t , u t m i h i 

o p e m f e r r e t « ' ; x ñ e t n o u i n e ( i e s u e r u n i . ' i f ê q & e i n e i s 

a^miiVni? à ' i iecti s u n t . A l i i p u t a n t e s s e a p o s i o p e s i n , et 

\ ridebam, s u p p l e a d s i n i s t r a m . I n o m n e m p a r t e m v e r -

I s a v i o c u l o r u m m e o r u m a c i e m , n u l l a a u l e m e x p a r t e 

a p p a r a î t , q u i m e a g n o s c e r e t . E t i a m h i c v e r s u s M a s o -

r e t i s e s t s e c u n d u m m e m b r u m v e r s u s s u p e r i o r i s . 

VERS. 7 . — P E R I I T FUGA A ME, e f f u g i u m , f u g ; e l o c u s , 

m o d u s c l p o t e s i a s . N a m e r a l in S p e l u n c à a b h o s t i b u s 

o b s c s S à , i R e g . 12 , 4 , e t 2 4 , I ; b is e n i m in e à í á t U i t . 

REOIIRAT ANOIAM, a n i m a i m e a j , s i v e v i t a : , p e r m e l o -

n y m i a m , s a l u t c m e t l i b e r a t i o n e m : c u i c u i t e s i l m e a 

s a i n s ; q u i c u r c l v i t a m m e a m : C h r y s o s i o n i u s . R e q u i -

r e r c a n i m a m a d s a l v a u d u m e t t u e u d u u i i n l e l l i g i t u r ; 

n o n , n t P s a l . 5 0 , 1 5 , e l 6 2 , 1 0 , a d p c r n i c i e m e t e x i -

t i u m , n i u b i , M a t l h . 2 , 2 0 : Defimcti sunt, qui qutr.rebànt 

f j l i m a i n pueri, id e s t , i n t e r i t u m e t n e c e m . 

VERS. 8 . — D i x i : T u t s SPES MEA , PORTIO ( e t c . ) , 

¡ K>riio m e a e s , q u o a d e r o in v i v i s . IN TERRA VIVENHÜM, 

i c l i àc v i t à , i û h o c m u n d o . E u t l i y m i u s , in c œ l o , u b i 

e st . t e r r a v i v e n l i u m . I m m o r t a l e s e n i m s u n t e t p e r p e -

t u ò f e l i c e s , q u i i Ilio v i v i m i . A l i i , in m e à p a t r i a tu m e a 

es- h œ r c d i l a s e t s o r s , n o n o p e s , h o n o r e s , c l i e n t e l a ; , 

e u e r c i t u s , p r e s i d i a a l i a q u e h u j u s m o d i . H e b r : c i c e n s e n t 

Sa ü l , s p e r a n s D a v i d c m in c o p r ¡ e l i o i n t e r f i c i e n d u m ; s e d 
¡¡le à D e o a d j o i n s o b e d i v i l r e g i , e l ' p r o g r e s s u s a d p r .T-
l i u m d u c e n t O s P h i l i s U e o s m i e r f c c i t . S i c e t i a m P h a r i s s i 
o h s i í r v a b a n l C h r i s t u m a n s a b b a i o c u r a r c i , u l p o s t e a 
d i e c i - e n l : Non est hic homo à Veo, qui sabbatum non 
custodii, J o a n - 0 : i t a p o n e b a n i l a q u e o s in v i a m a n d a -
t o r u m De» ; s e d i He c u r a b à t e t o s t e n d e b a t e à c u r a t i o n e 
n o n v i o l a n s a b b a t u m ; s i c u t v e r e n o n y i o l a b a t u r , c ù m 
e s s e n t i l la « p e r a n o n s e r v i l i a , s e d d i v i n a ; s i c a l i à s 
o b l a t a a d u l t e r a p o u e b a n l l a q u e o s in vià ju s l i l i r e , d i -
c e u l e s : H a n c mandavi! Moyses lapidare; tu quid dicis ? 
J o a n . 8 . N o t â t h o c l o c o s a n c t u s A u g u s t i n u s , in i p s a 
v ià D o m i n i n o n p o s s e p o n i l a q u e o s , s e d j u x t a v i a i u , 
u t d i c i u m e s t iu P s a l . J 5 9 : Juxta iter scandalum pv-
suerunt mihi; u n d e e t E e c l e s i a s l i c u s c a p . 9 d i c i l : Igno-
ras quia in medio luqiieorutn ingrederis ? S u n t e n i m l a -
o u e i à d e x t r i s e t à s i ü l s t r i s . i u m e d i o e s t v ia j os t i t i s? . 
<Juod e r g o h i c d i c i l u r , in vià absconderunt laqueos, m -
U - l l i g e n d u m e s t , o p i n i o n e i p s c ' r u m , n o n r e v e r a ; n a m 
e W i l l i s i n t e x t r a v i a i n , e t e x i s t i m e n t s e e s s e in v i à , 
o o i i u n t l a q u e o s j u x t a v i a m , e . x i s i i r a a u t c s s e p o n e r e 
in v i à ; s e d v i r j u s t u s n o n dceliii;"»ns à v i à j u s l i l u e , n e -
q u e a d d e x t c j a m , ñ e q u e a d s i n i a t r s m , l a q u e o s o m n e s 
o v r , , ; ( B e l l a n n i n u s . ) 



I n c o n v é n i e n t : c ' e s t q u e l e s L X X m e t t e n t «OMV, q u i n e ( 

s e c o n s t r u i t p a s a v e c t e r n » e d o n t i l s s e s e r v e n t 
p o u r e x p r i m e r l ' i n i q u i t é . Q u e l q u e s e x e m p l a i r e s p o r -
t e n t « ù î ô f r , e t a l o r s i l f a u d r a i t t r a d u i r e : Les peclicurs ] 
tomberont dans leurs -propres filets ; c e q u i s ' a c c o r d e a s - I 
s e z a v e c l ' h é b r e u , q u o i q u ' e / w s r e p o n d e a 1 a f h x e q u e m - , 
p l o i e ici c e t t e l a n g u e - 0 " û i q u ' i l e n s o i l , l e s e n s e s t j 
t o u j o u r s , q u e l e s p é c l i e i u s s e r o n t l e s v i c t i m e s d e l e u r 
i n i q u i t é . 

L ' a u t r e p a r t i e d u v e r s e t e s t f o r t d i s p u t é e , à c a u s e 
d u m o t h é b r e u *îT.\ q u i s i g n i f i e unà, simul, c l q u i p e u t 
s i g n i f i e r a u s s i singiduriler. L e s L X X t r a d u i s e n t p a r 
/.'/TO:,-«-«,', e t la p a r a p h r a s e c h a l d a ï f | H e d i t : Singularis 
sum'ego ( I ) . C e u x q u i s ' e n t i e n n e n t à simul, t r a d u i s e n t : ! 
Les pécheurs tomberont tous ensemble dans leurs filas, 
tandis que je leur échapperai ; o u b i e n , Us tomberont [ 
dans leurs filets, tandis qu'en même temps je leur éçhap- . 
perai ; o u e n l i n , Us tomberont dans leurs filets» et j'y tom-
berai aussi, mais jeltur échapperai. T o u s c e s s e n s p e u -
v e n t ê t r e a d m i s , ' c l l e s d e u x p r e m i e r s n e c o n t r e d i s e n t 
p a s la V u l g a t e ; c e l l e - c i j p t e : Les pécheurs tomberont 
dans les fdelsde leur iniquité ; pour moi, je nie sauterai 
seul, ou je serai sen! à me sauver. D a n s la t r a d u c t i o n 

v - ~ T f î t n ç a i S R O i n r é û h ; - i s y é i u l t 1 ' V r . 

q u i (lit : Je passerai ma vie dans ta solitude loir, 
des pécheurs et du monde, jusipià ce que je sorte dr 
cette vie. 

Ce. v e r s e t e s t c o m m e l e s p r é c é d e n t s , s u r t o u t h 
s i x i è m e e i l e s t r o i s s u i v a n t s , q u i n ' o n t d ' a u t r e d i f f i c u l -
t é q u e d ' ê t r e s u s c e p t i b l e s d e p l u s i e u r s s e n s ; c e q u 
v i e n t e n g r a n d e p a r t i e d e l ' i g n o r a n c e o ù l ' o n e s t «le 
l ' o b j e t p r é c i s e t l i t t é r a l d u p s a u m e . C e n ' e s t p a s u n i 
r a i s o n d e t r o u v e r la V u l g a t e e n c o n t r a d i c t i o n a v e c h 

( ! ) L é P . H ' j u b i g a n t t r a d u i t : Ego testis ero, donet 

I N P S A L . ( J X L 1 . C O M I E N T A R I U M . 

1 . Ititeliec(us David, cùm esset in spehmcâ 

orali o. 1 R e g . 2V, !p. C X ï J . 

t e x t e , p u i s q u e le t e x t e n ' a d m e t p a s m o i n s q u e la V u l -
g a l e l e s d i f f é r e n t s s e n s . 

R É F L E X I O N S . 

C ' e s t u n e p r o p o s i t i o n a b s o l u e e t s a n s r e s t r i c t i o n , e u e 
l e s p é c h e u r s t o m b e r o n t t ô t o u l a r d d a n s l e s p i è g e s 
q u ' i l s a u r o n t t e n d u s a u x h o m m e s j u s t e s e t à Ja Ver tu . 
C e l a l e u r a r r i v e q u e l q u e f o i s d e s c e t t e v i e , c o m m e o n 
le v o i t d a n s l ' h i s t o i r e d ' A m a n , d a n s c e l l e d ' A ï U i o e l m » , 
e t d a n s l a c a t a s t r o p h e d e s J u i f s e n n e m i s d e J é s u s - C h r i s i 
e t «le l ' E v a n g i l e . Ma i s c e q u i n ' é c l a t e p a s t o u j o u r s d a n s 
l e s i è c l e p r é s e n t , l e u r e s t r é s e r v é p o u r l e si<-<-ie f u t u r . 
L a p a r o l e d e D i e u e s t p r é c i s e s u r c e p o i n t , e t la ju?lie:ç 
d i v i n e » «les d r o i t s q u i s o n t i m p r e s c r i p t i b l e s . 

A u m i l i e u d e s p i è g e s q u i c o u v r e n t la t e r r e , le m e i l -
l e u r p a r t i q u ' i l y a i l :i p r e n d r e , es t «le s e r é d u i r e à I ; 
s o l i t u d e , a u t a n t q u e l ' é t a t o ù l 'on s e t r o u v e e n g a g é p o n t 
l e p e r m e t t r e . C e m o t d u P r o p h è t e , jusqu'à ce que je 
passe, m e t o u c h e e x t r ê m e m e n t . N e s e m b l e - t - i l p a s 
q u ' i l s e c o m p a r e à u n h o m m e e n g a g é d a n s u n e r o u t e 
d i f f i c i l e , 0 , 1 e n v i r o n n é « l ' e n n e m i s q u i l e p r e s s e n t e t q u i 
lui d i s p u t e n t l e p a s s a g e ? N e C r o i r a i t - o n p a s qu ' i l se 
t r o u v e a l ' e n t r é e , d ' u n e f o r ê t o b s c u r e , o u d ' u n I leuvc 
d a n g e r e u x , e t q u ' i l n ' a s p i r e q u ' a f r a n c h i r c e m a u v a i s 

Ip n s l e p l u s v i t e q u ' i l l u i s e r a p o s s i b l e ? T e l l e e s t l a vie 
«le t o u t h o m m e , j u s q u ' à c e q u ' i l p a r v i e n n e a u t e r m e 
q u i e s t l ' é t e r n i t é . 11 d o i t d i r e : q u e l e m o n d e a v e c s e s 

| f r i v o l i t é s m e l a i s s e t r a n q u i l l e jusqu'à ce que je passe. 
! Q u e m ' i m p o r t e t o u t e la g r a n d e u r h u m a i n e , tandis que 
| je passe•'!Pourquoi d u r a n t c e p a s s a g e e n t r e p r e n d r a i s - j ê 
j d e s a t i s f a i r e m e s p a s s i o n s ? . le n e m ' é t a b l i s p a s s u r 
! | j c e l t e t e r r e q u i n ' e s t p o i n t m o n t e r m e ; j e n ' y fa i s q ; :e 
j ! passer. U n v o y a g e u r n e s ' a r r ê t e p o i n t , n e s v m t é v e s s c 
j j p o i n t ; il passe, c ' e s t s o n u n i q u e s o i n , é t i l n ' e n v i s a g é 

q u e l a l i n , q u i n e d o i t p l u s ê t r e u n l i e u d e p a s s a g e , 
lli m a i s u n s é j o u r l i s e e t i m m u a b l e . 

P S A U M E C X L I . 

m a v o i x a 

¡hi'. C X L I L 

C O M M E N T A C I ! ] M . 

V E R S . 1 . — IJÌTKI.I.K«;TI;S DAVID ( 1 ) . D a v i d i n s p e -

2 . V o c e î n e â a d D o m i n u m c l a m a v i ; v o c e m c à a d 

D o m i n i m i d e p r e c a l p s s u m . 

7>. E i n i m l o in e o n s p e c l u e j u s o r a t i o n e m m e a r a , e l 

I r i b u l à l i o n e m m e n n i a n t e i p s m n p r o n u u l i o . 

4 . In d e f i c i c n d o e x m e s p i r i t u m m e u m , e l t u c o -

g n o v i s t i s e m i t a s m e a s . 

5 . In v iâ h à c q u â a m b u l a b a m , a b s c o n d e r u u t l a -

q u e u m m i l i i . 

6 . C o n s i d c r a b a m a d d c x l e r a m , c t v i d e b a m ; e t n o n 

e r a l q u i c o g n o s c e r e t m e . 

7 . P e r i i l f u g a à m e , e t n o n e s t q u i r c q u i r a t nni : i a m 

m e a m . 

S . C l a m a v i a d t e , D o m i n e , d i x i : ' f u e s s p e s m e a , 

p o r l i o m e a in U ' r r â v i v e i i t î i m i . 

1>. I n t e n d e a d d e p r é c a l i o n e m m e a m , q u i a h u m i l i a -

t u s s u m n i m i s . 

1 0 . L i b e r a m e à p e r s e q u . c n i i b u s m e , q u i a c o n f o r t a -

l i s u n t s u p e r m e . 

11. K d u c d e c u s t o d i i a u i m a m m e a m , a d c o n ti t e n -

d i m i n o m i n i t u o : m e e x p e c t a n t j u s t i , d o n c c r é t r i b u a s 

m i h i . 

( ! ) D u p l e x d i s e r i i n e n d u p l i c i in s p e l u n c à s u b i i t 
D a v i d : i" in s p e l ó n c a O d o l l a m , p o s t i p i a m è d i t i o n e 
A c h i s « l a p s u s e s t ; %c in s p e l u n c à E n g a d d i , u b i a c t u m 

1 pën iu ' iâ e s s o d e j m u h a i ^ c i m i R a u l a l v i i m p u r g a t u -

c e t e m p s - l à , m e s e n n e m i s m ' o n t 

l a n s la r o u l e o ù j e m a r c h a i s . 

J e r e g a r d a i s à m a d r o i t e , e t j e v o y a i s qu ' i l n 'y 

q u i m e c o n n û t . 

6 . T o u t e s p o i r d e f u i t e m ' e s t filé, e l il n ' y a p T -

n n e q u i s ' i n t é r e s s e a m e c o n s e r v e r l a v i e . 

P r ê t e z l ' o r e i l l e à m o n h u m b l e p r i è r e , c a r j e 
u n e e x t r ê m e h u m i l i a t i o n . 

m e p e r s é c u t e n t , c a r 
e s . 

1 0 . T i r e z d e s a p r i s o n m o n â m e , a f i n q u e j e r e : ; d e 
a c t i o n s d e g r â c e s à v o t r e n o m : l e s h o m m e s j u s t f ô 

a t t e n d e n t q u e v o u s m e r e n d i e z v o t r e f a v e u r ' [ou q u e 
v o u s p r e n i e z e n m a i n m a c a u s e ) . 
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H i l a r i u s . N a m i n s c r i p t i o n e s n o n s e m p e r m a i c r i a m 

P s a l m i , s e d o c c a s i o n c m e x p r i m u n t . L e g o P s a l . 3 . 

V»;ns. 2 . — VOCE MEA AD DOMINUN CLAMVI, p e r p r e -

w i , m e n t e o t s u b m i s s o l a b i o r u m m o t u , u t A n n a , 

1 l i e g . 1 , 1 3 , e t c . N o n c n i m v o c e c l a m a b a t , in s p c c u 

l a t i t a n s , j a m j a m c o m p r e h e n d e n d u s a b h o s t i b u s . l i a n e 

v e r o c o r d i s v o c e m p r ò c l a m o r e h a b e r c D o m i n u m a p -

p a r e t e x b i s v e r b i s , E x o d . 1 4 , 1 5 : Quid clamas ad 

me (d M o s e s ) , c ù m n e m u l i r e t q u i d e m . N a m o r a t i o e s t 

p r o p r i e in e l e v a t a n e m e n t i s . 

VI:RS. 5 .—EFFONDO IN CONSPECTU E J i s , m u l l i s v e r b i s 

e x p a n o . OKATIONEM, schihi, m e d ì t a i i o n c m m e a m , m e a m 

s u b m i s s a m l o c u t i o n c m e t p r e c e m . PROMNTJO, n a r r o , 

i n d i c o . a p u d . i p s u m l i a n e m e a m c a l a m i t a t e n e 

' ERSI 1 — IXDEFICIRSBO EX ME SPIRITI'M JlEllM. P r o -

n u i i t i o , i n q u a m , q u a n d o d e f i c i t prce m a g n i i u d i u c m e e -

l 'o^ 's e t a n x i e l a t i s a n i m u s i n e u s , u t c o g a t u r v e i u t e x c e -

f l e r c à c o i ' i w r e . A d v e r b u m : Invaivi el operiti in me 

s.; i i n p U c a r e l c o r p o r i , e t v e r s u s i l l ud c o n t r a h e r e l . N a m 

u i ì i i l a l i t i l i e x p e e t a l i a l D a v i d , q u à m u t c a p e r e t u r à 

S a ù l e . i l ; e e a u i e m j i i n g c n d a c u m s u p e r i o r i h n s . SIÌMI-

TAS, v i t a m , v i ù e m e » r a t i o n e s , a c t i o n c s , n e g o t i a , n e -

« c s s i i a t e s , T o t i d e m m o d i s a c e i p i t u r m e i a p l i o r a . T ì b i 

o l i n o l a v i t à e t i n n o c c n t i a m e a ; n ò s t i m c i n j u r i a m i s l a m 

a b i n i m ì c i s m c i s p.i i- Al i i , v ì t a m q u à j i o s s i m e f f u g e r c , 

v e ( m o d u m , q u o p o s s i r n l i h e r a r i , t en fes . 

VeRS. i>.- ix VIA UAC QUA AMBUL4BAM ( 1 ) . IIÌC VCr-

c n i m l e v e r à s o l u s e m i , e t o p e d e s l i l u t u s , ul i f e r u n t 
v e r s i c e l i 6 e t G l u i j u s P s a l m i . A d d e q u ò d in s p e l u n c à 
E n g a d d i e r a v i n s fu i t Sa i i l i s q u à m D a v i d i s d ì s c r i m e n . : 
Veio- u m t p r a e o r e c e n t i o r u m q u c i n t c r p r e i u m p l e r i q n e • 
a l i m i a d id t e m p u s s p e d a r e q u o D a v i d in s p e l u n c à 
Ki iga i ld i S a u l i s f u r i i s a r m i s ( [ u e c i n g e h a t u r . M a j U s a u l 
p i r e s e h t i u s d i s c r i m e u e s s e p o t e r a i . S o l u s e e n è n o n 
c r a i D a v i d ; a l e x i g u a m a d e ò à s u i s o p e m c x s p e c t a r e i 
p o t e r a i , u t n e i n o e x i l l i s e s s e t , q u i s e s c p c n i t ù s p e -
r i i s s e n o n p u t a r e s . S n o r u i n f ó i i n i d i n e m , u i i à q u c e o n - j 
s l a n l i s s i m a m a n i m i Su i i i d u c i a m m i r e h i c p i n g i l 
D a v i d . 

i i v i ù s a d c a m f a m e m r e f e r t q u a J u d a ; a m i i v e r s a 
l o t o ' t r i e n n i o v a s l a l a e s t s u b D a v i d e , o b n c c c m G a -
b a o n i t i s i l l à t a m à S a ù l e . S . H i l a r i u s , S . A u g u s t i n u s , 
S . I l i e r o n y m u s , C a s s i ó d ò r u s o r n n i n ò d e C h r i s t o J c s u 

. i n t e r p r e t a n t u r . NuH'ùs d i i h i o l o c u s e s t , i i i q u i t S . H i -
f a r i n s , q u i n D a v i d in s p e l u n c à o r a n s , i p s i u s C h r i s l i e* 
figura e t v a t i e i n i u m f u e r i l . A p t a t u r e t i a m C h r i s i o J u -

' d ; e o r u i n odi i s . v e x a l o , s i v e in p a s s i o n i s « s t o , vel in 
b o r i o . O l i v a r u m , v e l i n s e p o l c r o . S . C h r y s o s i o m u s in 
v e r s . 4 d e c a p t i v i ? B a b y l o n i r i s e x p l i c a r e v i d e t u r . Ni l i i l 
f a c i H ù s c e r t e e s t , q u à m t o i u m P s a l m u m a d l i a n e s e n -
l e n t i a m i n t e r p r e t a r i ; a l c a r m i n i s t i t u l u m n o n d e s e r i -
m u s . ( C a l m - l . ) 

( 1 ) D o c e l a l Q i e t i o n e m s u a m p r i m ù m incù; |>i .*e a b 
i n s i d i i s i n i m i e o r u m , d e i n d e a b a p e r i ? . v io le i li«. S a u l 
e n i m s i e p e p r o e u r a v i t m o r t e m D a v i d i s p e r L ^ s k ' a s , 
m i t t c n s c u m a d p r ; c l i a , e t s p e r a n s in p r o l i i s o i x i i d t v 
d u m , s e d c ù m id n o n s u c c e d e r e i , a p e i t a vi iUua i a ^ -
g r c s s u s e s t . S i c e t i a m D o m i n u m n o s t r u m s c o p i c i m t 
t c n t à r u u t c a p e r e in s e r m o n e , u t c u m p e r d c r e n t ; s e d 
c ù m s a p i e n t i ^ v i n c e r e i i n a l i i i a m , v io len t» ; r r e p e r u u i , 
e l p e r P i l a t u r a c r u c i i ì g i p o s i u l à r u n i . la via hòc, gii 
ambulabam, id e s t , i n v i a j u s i i l i . e e l m a n d a t o r u u i D e » , 
i n q u à a m b u l a b a m , in i p s i s s e m i t i s q n a s t u o p t i m ò 
n ó s t i , abscondenmt laqueum mila. E x p l i c e r a u s h o c 
e x c m p l i s . Sai i l o b t u l i t filiam s u a m Dav id i i i i e o i i j u g e a ) , 
m o d o ilìc- i Ì i l e r f i c c r e t d u c e i ) t o s P h i l i s t r e o s , c u m q u i b u s 
l u n e b e l l u m j u s l u m e n i t pup i l l o De i . Id a u t e m f c c i t 
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s u s e s t i w r s s u p e r i o r i s S e c u n d u m M a s o r e l a r u m d i s l i n -

c t i o n c s . IN VÌA UAC, e t i a m in b i s m o n l i b u s e t s p e l u n c i s , 

in q u i b u s m e t u t u i n f o r e s p e r a I x u n . LAQIKLM, i n s i d i a s 

e x i l í a l e s s i m x e r u n t m i h î . 

V E R S . G. — CONSIDERABAM AD DKNTEHAM. D c s c r i b i l 

s u a m m i s e r i a m h o c e l s e q u e n t i v e r s i b u s . CONSIDERA-

B.\M, r e c l e ; n a m el ian» R a b b i n i i n o n e n t h a b c t l i e l r h c a h 

e s s e i n f i n i t a p r o p r œ l e r i l i s , c o n t r a l l e b r a i e u l o s iu i m -

p e r a t i v o v c r i e n t e s : Considera et vide, fi Domine, pra-

ter le adesse mihi neminem. A D DEXTBKAM, a d a u . \ : - . 

l i u m , m e i o n y m . E s s e c n i m à d e x t r i s , u s u S c r i p i u r a - , / 

e s t p a r a t u m a d o p e m a s s i s t e r e , u t s u p r a , P s a l . 1 3 , 8 , 

1 0 8 , (i, 1 0 9 , 1 . V e l e s t g e s t u s h o m i n u m s o l l i c i t é e l 

a n x i é in o m n e m p a r t e m s e v é r t e n t i u m , u t v i d e a n l , 

n u m s i b i a l i c u n d e a u x i l i u m v e n i a l . ET VIDEIIAM, e t d i -

l i g e n l e r o b s e r v a b a n ! , s o l l i c i t e a i i e n d e b a m , e t u u l l ü s 

m e o b s i d e n t i u m c t c i i x n m s l a n i i u m a g n o s c e b a t , u t mi l i i 

o p e m f e r r e U e ' ; x ñ e t ' i i o u i n e d e s u e n i n t . n e , | ue i n e i s 

^RMIVMVÀ'IIEAI s u n t . A l i i p u i a n i e s s e a p o s i o p e s i n , et 

¡ ridebam, s u p p l e a d s i n i s t r a l o . I n o m n e m p a r l e r a VER-

I s a v i o c u l o r u m m e o r u m a c i e m , n u l l à a u i e m ex parte 

a p p a r u i t , q u i m e a g n o s c e r e t . E t i a m h ic v e r s u s M a s o -

r e t i s e s t s e cundum m e m b r u m v e r s u s s u p e r i o r i s . 

VERS. 7 . — P È R J I T FUGA A ME, e f f u g i u m , f u g ; e l o c u s , 

m o d u s c i p o t c s t a s . N a m e r a l in s p e l u n c à a b h o s i i b u s 

o b s e s s à , 1 R e g . 12 , 4 , e t 2 4 , I ; b is e n i m in e à í á t i i i t . 

REOIURAT ANIMAM, a n i m a i m e a j , s i v e v i t a : , p e r m e l o -

n y m i a m , s a l u l c m e t l i b e r a t i o n e m : c u i c u r a s i l m e a 

s a i u s ; q u i c u r c l v i i a m m e a m : C h r y s o s i o m u s . R e q u i -

r e r c a n i m a m a d s a l v a n d u m e l t u e n d u U i i n l e l l i g i l u r ; 

n o n , u t P s a l . 5 0 , 1 5 , e l 6 2 , 1 0 , a d p c r n i c i e m e l e x i -

t i u m , n i u b i , M a t l h . 2 , 2 0 : Deftmcti sunt, qui quairebfìni 

f ' j ' i m a m pueri, id e s t , i n t e r i l u i n e t n e c e m . 

V E R S . 8 . — D i x I : T u t s SPES MEA , PORTI o ( e t c . ) , 

¡ K>riio m e a e s , q u o a d e r o in v i v í s . IN TERRA VJVENHÜM, 

i c Iiííe v i l à , in h o c m u n d o . E u t h y m i u s , in c œ l o , u b i 

e st . t e r r a v i v e n l i u m . I m m o r t a l e s e n i m s u n t e t p e r p e -

t u ò f e l i c e s , q u i i Ilio v i v i m i . A l i i , in m e à p a t r i a tu m e a 

es" b a s r e d i t a s e t s o r s , n o n o p e s , h o n o r e s , c l i e n t e l a ; , 

e u e r c i t u s , p r e s i d i a a l i a q u e h u j u s m o d i . H e b r : c i c e n s e n t 

Sa ü l , s p e r a n s D a v i d e m in e o p r ¡ e l i o i n t e r f i c i e n d u m ; s e d 
i i le à D e o a d j o i n s o b e d i v i l r e g i , e l ' p r o g r e s s u s a d p r .T-
h u m d u c e n t O s P h i l i s U e o s i n i e r f e c i t . S i c e t i a m P h a r i s i e i 
o h s i í r v a b a n t C h r i s t u m a n s a b b a l o c u r a r c i , u l p o s t e a 
d i c c i - e n l : Non est hic homo à Deo, qui sulcatum non 
custodii, J o a n - 0 : i l a p o n e h a i i í l a q u e o s in v i a m a n d a -
t o r u m De» ; s e d i l l e c u r a b à t e t o s t e n d e b a t e à c u r a t i o n e 
n o n v i o l a n s a b b a t u m ; s i c u l v e r e n o n y i o l a b a t u r , c ù m 
e s s e n t i l la « p e r a n o n s e r v i l i a , s e d d i v i n a ; s i c a l i i i s 
o b l a t à a d u l t e r a p o u e b a n t l a q u e o s in v i à jus l i t ia? , d i -
c e u l e s : H a n c mandavi! Moyses lapidare; tu quid dicis ? 
J o a n . 8 . N o t â t h o c l o c o s a n c t u s A u g u s t i n u s , in i p s à 
v ià D o m i n i n o n p o s s e p o n i l a q u e o s , s e d j u x t a v i a i u , 
u t d i c t u m e s t iu P s a l . J 5 9 : Juxta iter scandalum po-
suerunt mihi; m i d e e t E e d e s i a s l i c u s c a p . 9 d i c i l : Igno-
ras quia in medio luqueorutn ingrederis ? S u n t c n i m l a -
t r ac i à d e x i r i s e t à s i ü l s t r i s . i u m e d i o e s t v ia j u s i i t i a 1 . 
' J n o d e r g o h i c d i c i l u r , in vià absconderunl laqueos, m -
U- l l i gend inn e s t , o p i n i o n e i p s t ' r u m , n o n r e v e r a ; n a m 
e»\m ií l i s i n t e x t r a v i a u i , e t e x i s t i m e n t s e e s s e in v i à , 
o o i i u n t l a q u e o s j u x t a v i a i r . , e . x i s t i r a a u t e s s e p o n e r e 
in v i à ; s e d v i r j u s t u s n o n dce l im"u i s à v i à j u s l i l i a - , n e -
q u e a d d c x t c r a m , n e i p i e a d s i n i ^ r ? m , l a q u e o s o m n e s 
o v r , , ; ( B e l l a n n i n u s . ) 
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t e r r a n , « i r a t i « ! » a p p e l l a r ! s u a n i P » ^ I s r a e l i l i c a . i l , 

q u o i i o s s e i s a l u b e r r i m a , u i p o l c p o s i « u . radio c l i -

m a t u r o : q u a i ccc-li i n c l i n a n o « l o , , , c i f r i g o « i c q u a h -

l o r p a r l i c i p a i . u l p r o i n d e r e g i o s i i I c r o p c i n l i s s i . n o , CI 

v a l e t u d i n i M q u e v i t e a c c o m m o d a l i s s i r o a . Ma lo I c r r a . n 

s a u c l a i n o p p o n i d e s e r l i s , i n q u i b u s l a i i l a b a t , e l u s u 

p o b l i c o r e l i g i o n i ! c a r e b a t D a v i d ; q . d . : T o n i o m e a 

t r i s in t e r r à p a l r i à , u b i b o m i n e s v i v i m i ; n a m i n e r e - I 

s l i l u c s . N e c s c r a p e r in b i s d e s e r l i s , u b i b o r o i n e s m u l t a 

p e r p c l i u n l u r , e l q u a s i p e r e u n t i n e d i a e t s q n a l o r c , v i l a m 

v a g a m f i m i s c r a r a p e r e q u a r . S i g n i O c a l r e l i q u a o m n i a 

( i b i e s s e e r e p i n i u i l l i s l o c i s , p r a l c r i i t i s e r i c o i - d i a m 

D e i , qu i i n i x u s s p c r a b a t s e a d b u c p a l r i a m v i s u r i i n i . 

R e s p i c i t e l i a r a a d v a r a n i v i l a m , q u a i n h i u n a n i s e s i 

p o s i l a in r e l i g i o n i * u s u . P o r l i o m e a c r i s i n t e r r a 

s a n c i i , u b i b o m i n e s p r o p r i e v i v a n t , e t u s u s o l e n n i 

r e l i g i o n i s ó l e p e r M o s c i » c i p r o p h e t a s o r d i n a l a : in 

p i a r u m i n e n l i u m s o l a t i u r a f r u u n t u r , l u a m q u o h a i i -

r i u u l g r a t i a m . U u n e a n t a n v e r s i m i c u r o d u o b a s p r a > 

e c d c M i b u s « i l a r i © e t A u g i t s l i n u s d e Cbr i sU» e s p o -

n i m i . 

V o t i . 9 . — IJTESBE .10 O C T K c t ó o s t » . H e b r a i c é , 

rinatili, i d e s t , v o c i f e r a t i o n e n i p r o p r i è , q u e r i m o n i a m . 

I l u a i L l A l l i s . H c b r a i c è , dalle thi; a t t e n u a t u s p r o p r i è . 

V r a s . 1 0 . — Q U I COSKIKTATI tma s » « « « . I ' r a 

m e . Q u i a s u n t i ne f o r t i o r e s e t p o t c n l i o r e s . l ì u r s ù r a M a -
s o r c i ® l u t i l e v e r s u m b a b e n t p r ò s e c o n d o m e m b r o 
s u p e r i o r i s . 

YERS. I I . — E t n i e SE C I S T O » « ( 1 ) , d e c a r c e r e , i le 
c l a u s u r a . H e b r a i c è , / r a m m a s s o - , i i l e s t , d e l i àe s p e -
l o n c a c i o b s i d i o n c . l ' o s s i t I r a n s f e r r i a d c a r c c r e i n c o r -

n i A d l i t t e r a m , p e r c u s t o d i a ™ i n t e l l i g i t u r v c l spe -
r t i c a i l la in q u a l a t c b a t D a v i d , vi-l m a l o i i l a q u i b n s u à 
c ó n c i u d e b a l u r , u t n o n e s s c l ci l i b e r a r e i r e q u o v e l i e ! . 
M i s t i c o v e r i . p e r c a r c c r e m i n t e l l i g i t u r c o r p u s i s t u d t 
q u o e d u c i a m m a n i s t u r o o r a i v i r j u s t u s , u t ... r e g n i 
« B l e s o D e u . n c u m s a n c i i s l i b e r e l a u d a r e p o s s i ! ao 
q u o t i o m n e s j u s t i q u i s u n t in c t e l i s , c x p e c l a n l j u s t o s 
q u i s u n t in te t r i s , u t c u r a i l l i s D e u i n u n a n i m i l c r c c -
l e b r e n i , e t u l i m p l e t o d e c l o r i m i n u m e r o v e n i a t resui-
r e c i t o c o r p o r n m . Q u o d o n t e m d i c i l i t r , relrilmas mihi, 
d u p l i c i i c r e s p o n i p o l e s l . p r i m i i i n , u l retribuire a c c -
p i a t u r p r ò beitefacere. s i c u t ibi : lletribue seno tuo, e i e . ; 
s e c u n d ò , u t s i i b i n t c l l i g a l u r : D o n e e t r i b u a s m i h i q u ) d 
" x p c c l o , vc l q u o t i p r o m i s i s l i . A c c i p i t u r a n t e r a retribuire 

• S A D I E C X L I . 6 5 « 

p o r i s b u j u s m o r t a l i s , vc l i n f e r n i e l m o n i s . AB c o s r i -

TESDII» , c u n i e g o l i b e r a l u s c o n f i t e o r , e l c e l e b r e m 

tu i in i n o t n e n ; q . d . : N ò l o m e l i b e r e s , n i s i u l p o s s i m 
i . . C - , n i rn ra M-il., M e n f P Ì M 

i o l v i u i l : U l j u s l i , o b m e a u i l i b e r a t l o n e r o , e o n l i t c a n l u r , 

e t c c l e b r e n t n o m e n u n a . M l «XMCTAOT. E x p e c t a n t 

j u s t i , u t m i h i b e n e f a c i a s , u l roe l i b e r c s : a l t e r a m e n i m 

p r o n u i u i n u i n e s t d u n l a x a l c m p b a t i c u m ; q . d . : E d u c 

roe d c h o c m i s e r o s t o l u , e t q u a s i c a r e e r c s i v e v i t a ; 

s i v c o b s i d i o n i s i n i m i c o r u m . N a m e l j u s t i i d s p e r a n t . 

S i n o n m e a c a u s a , a t p r o p t e r j u s t o s id e f f i c c , q u i h o c 

e x p e c t a n t . A d v e r b u m bi iietheru, roc c o r o n a n l , id c s i , 

c i n g u n l , s t i p a n l , c i r c u m s t a n t , s o l l i c i t i d e m e a s a l u t e 

e t l i b c r a t i o n c . Q u a n q u a r o eatliar c l i a m s ign i f i c e t e x -

p e c t a r c , p r a s e r l i m a p u d S y r o s , u l J o b 3 7 , % A v l d c 

p n e s t o l a n t u r , n t m e l i b e r c s e l o p e m f e r a s . c x p c c l a n t 

s o l l i c i l e e t a n x i c n i e a m l i b e r a t i o n e i n e l s a l u t e m ; sus-

p e n s i s u n t , e x p e c t a n t e s l u u i u in m c b e n e f i c i u i n a c r e 

I r i b u t i o n c m : C h r y s o s l o m u s . DONEC « m i n t s , d o n e e 

b e n e f a c i a s , m h c n e f i c i o l i b c r a l i o n i s rac a f t i c i a s , 

d o n e e d e m c b e n e m e r e a r i s . A l i q u i i n f u l u r o v c r t u n t : 

M e c o r o n a b u n t j u s l i , c u m r c l r i b u e r i s m i b i . S i m i b i 

d e i l c r i s h o c b e n e f i c i u i n , j u s t i s c mi l i i s t u d i o g r a l u -

l a n d i c i r c u r o f u n d c i t t , a l q u c a d roc ted o c c u r r e n t . 

l l i n c G r e c o , o r . - -p . tMn, e x p e c l a b u n t , s u s l i n e b u n t , g r a -

l u l a t u r i 1 M e e t d e l a m p r i c c l a r a l i b c r a t i o n e , c i i m v i -

d e r i i i l t o r e l r i b u i s s c m i h i , id c s l , l a n t u m h c n c f i c i u m 

c o u l a l i s s c . L u b e n s e t i a m retinucrim v i m v c r b i . CORO-

M B C J T , id e s t , c a p i t i t n e o c o r o i i a m i m p o i i e i i t . u t c o n -

l i g i t q u a n d o r c g e n i e u n i i n a u g u r a r u n t . I P a r . 1 1 , 3 . 

p r o s i m p l i tribuere, u l a l i a s s a i p e . S u n t t a m e n q u i m -
l i l U g u n t i D o n e c r c m u n c r a l u s fiieris p a l i e n t i a m e l i n -
n o c e i i t i a m n i e a m . H x c a u l e r o p r o p r i a y e r b i ritribuere 
a c c e p l i o m a x i m e c o n y e n i l s e n s u i m y s l i c o . S i q u i d e m 
j u s t i s v i t a x t c r n a r c t r i b u i t u r l a n q u i m m e r c e s l i onor imi 
o p e r u m , c t t . n r i s t u s g l o r i a u i s u a u i a c c c p i t in p r a a m 
s u a : p a l i e b l i f f i e l o b e d i e n t t e . P o s s u n t a u l e r o l l c b r a a 
e t h o e m o d o v e r t i : M c c o r o n a b u n t vc l c i r e u m c u i p n t 
j u s t i e i i in r c l r i b u e r i s m i b i . Q u a m v i s a u l c m n o s h a b c a -
i n u s v e r b u o i p r e s c n t i s t o m p o r i s . c x p M i a n l , Givcca t a -
m e n , s i c u t H c h r a a , h a b e . i t v e r b u m f u t o n I n u p o r i s , 
& » j m v » 5 * , e x p e c l a b u n t . V c r i i u i i n t e r p r e s n o s i e r n i u -
l a t o a c c e n u i I c g i s s e v i d e t u r O a o ^ » w t , f i c e n i m e s l 
p r a s c n t i s t e m p o r i s , e x p e c t a n t . ( J a n s e n i u s . ) 

S O T E S D C P S A U J I E C X U . 

L e t i t r e e x p l i q u e l e s u j e t . I l e s t r a c o n t é a u p r e m i e r 
l i v r e d e s R o i s , q u e D a v i d c c h a p p é d e la c o u r (Si r o i 
A c h i s , o ù il a v a i t c o u r u u n f o r t g r a n d d a n g e r , s e r e -
l i r a s e u l d a n s la t a v e r n e d ' O d o l I a m : c ' e s t t r è s v r a i -
s c n i b l a b l e n i e n t à c e t t e o c c a s i o n qu ' i l c o m p o s a c e 
p s a u m e , q u i p o r t e e u t i t r e d a n s l e i c x t e e l d a n s l e s 
v e r s i o n s : P r i f r e intelligente de David, lorsqu'il était 
dam la caverne. O n rapporte p l u s c o m m u n é m e n t c e 
p s a u m e à c e t é v é n e m e n t q u ' à la r e t r a i t e , d u m ê m e 
P r o p h è l e d a n s l a c a v e r n e d ' E n g a d d i d o n t il e s l p a r l é 
a u m é m o l i v r e , p a r c e q u e d a n s c e l l e d e r n i è r e c i r c o n -
s t a n c e il n ' é t a i t pa s s e u l , a n l i e u q u e l e p s a u m e p o r t e 
e x p r e s s é m e n t qu ' i l é t a i t s e u l e l a b a n d o n n é d e t o u t le 
m o n d e : c c q u i n e p e u t c o n v e n i r q u ' à s a r e t r a i i e d a n f 
,'a c a v e r n e d ' O d o l I a m . 

O n d o u t e si David c o m p o s a e n e f f e t c e P s a u m e d a n s 
. a g r o l t e , o u s i c c n e l 'ut q u ' e n m é m o i r e d e c e d a n g e r 
q u ' i l m i t e n é c r i t s e s s e n t i m e n t s . S u r q u o i il m e s e m b l e 
l u e l e p s a u m e é t a n t c o u r t , c c P r o p h è t e p u t t o r t b i e n 

l e c o m p o s e r d a n s la c a v e r n e , ou p l u t ô t r é c i t e r d e 
s u i t e c e l l e p r i è r e , q u ' i l a u r a e n s u i t e r e l o u c h e e e t p l a -
c é e d a n s le r e c u e i l d e s e s P s a u m e s . 

C o m m e l e g r e c p o r t e • S u . - W - TS 
il p a r a i t q u e d a n s l e l a t i n , iutellectus d o i t ê t r e a u g o -
n i i i f , e t q u e l a c o n s t r u c t i o n s e r a i t : Prière d'mtelhgaice 
011 dé prudence (inspirée) à David , lorsqu'il était dans 
la caverne. On p e u t r e v o i r c e q u i a c l é d'il s u r le t i t r e 
du p s a u m e 3 1 . L a p l u p a r t d e s s a i n t s P è r e s a p p l i -
q u e n t c c p s a u m e à J . - -C. p r i a n t d a n s l e j a r d i n , ou 
s o u f f r a n t d a n s l e c o u r s d e s a p a s s i o n . S . A u g u s t i n 
le r a p p o r t e a u x m a r t y r s d o n n a n t l e u r v i e p o u r i . - ^ -
C ' e s t u n e p r i è r e q u i c o n v i e n t à t o u t l idc le e x p o s e 
a u s t r i b u l a t i o n s c l a u x m i s è r e s d e c e l l e v i e . 

VEESF.TS I , 2 . 

T o u s l e s v e r b e s q u ' o n v o i t i c i s o n t a u f u t u r d a n s 
i ' f t é b r e i ; m a i s o n a p u l e s t r a d u i r e a u p r é s e n t , s i 
l ' o n s u p p o s e c c p s a u m e c o m p o s é d a n s l a c a v e r n e 

o ù s ' é t a i t c a c h é D a v i d ; on b i e n p a r l e p r é t é r i t p a r f a i t 
o u i m p a r f a i t , s i l ' o n c r o i t q u e l a c o m p o s i t i o n d u 
p s a u m e e s t p o s t é r i e u r e à l ' é v é n e m e n t d e la c a v e r n e . 
D a n s le p r e m i e r c a s , le cri, d o n t p a r i ? i c i D a v i d . n e 
p o u v a i t c i r e q u e c e l u i d u c t c u r ; c a r il a u r a i t t r a h i l e 
l i e u d e s a r e t r a i t e , s ' i l a v a i t é l e v é l a vo ix d a n s 
c e l l e y r o i l e . 

n é n . E x i o x s . 

J e . n e d o i s p a s p e r d r e le f r u i t q u ' o n p e u t r e t i r e r d e 
la p r i è r e d u P r o p h è l e . S i l ' o n s u p p o s e q u ' i l d i t : Je 
crierai vers le Seigneur ; j'adresserai ma prière au Sei-
ignenr, je répandrai mes sentiments en sa présence, je 
lui exposerai mes peines ; c e t t e m a n i è r e d e p a r l e r 
p r o u v e q u e l ' e n l r e l i e . i qu ' i l v e u t a v o i r a v e c D i e u e s l 
r é f l é c h i ; q u ' i l n e s c p r é s e n t e p a s ii l a p r i è r e p a r h a -
b i t u d e . p a r r o u t i n e , p a r c a p r i c e ; q u ' i l a i n t c n l h n 
d c s o l l i c i t e r l a m i s é r i c o r d e d i v i n e ; q u ' e n l i n il v :i 
p o r t e r à t a i l l e a c t i o n [ i n t é r ê t l e p l u s v i f c l l e d é s i r l e 
p l u s a r d e n t . P a r - l à s o n t c o n d a m n é e s p r e s q u e t o u t e s 
n o s p r i è r e s : n o u s l e s f a i s o n s p o u r s a t i s f a i r e à la 
C o u t u m e ; e n c o n s é q u e n c e d e l ' é d u c a t i o n q u ' o n n o u s 
a d o n n é e , n o u s r é c i t o n s q u e l q u e s f o r m u l e s e n n o u s 
l e v a n t , o n n o u s c o u c h a n t , e n c o m m e n ç a n t c i f i-
n i s s a n t n n s r e p a s ; m a i s n o u s a v o n s à p e i n e l ' i d é e 
d c l ' E t r e s u p r ê m e á q u i n o u s p a r l o n s . e t d e l a c h o s e 
q n e n o u s l u i d e m a n d o n s . A u s s i t o u i e s c e s p r é t e n d u e s j 
p r i è r e s n e n o u s s c r o o i - c t i e s p o i n t p a s s é e s e n c o m p t e I 
p o u r o b t e n i r la r é c o m p e n s e p r o m i s e a u x b o n n e s ! 
( o u v r e s ; o l i o s g r o s s i r o n t m ê m e le t r é s o r d e c o l è r e ' 
q u e t a n t d ' a u t r e s p r é v a r i c a t i o n s r é p a n d u e s d a n s le 
c o u r s d e n o t r e v i e , o n t p r é p a r é c o n t r e n o u s . 

l . e cri d u P r o p h è t o e s t u n e p r i è r e h u m b l e ê t r e s - | 
p e c l i K t i s ç . P l u s i e u r s , d i t S . A u g u s t i n , crient v e r s l e 
S c i ; î n e i i r , m a i s e n m n m i u r a u t , c t q u e l q u e f o i s e n 
b l a s p h é m a n t , c o n t r e s a p r o v i d e n c e . T e l s f u r e n t l e s 
cris d e s I s r a é l i t e s d a n s l e d é s e r t . I l l e u r s e m b l a i t 
q u e D i e u i l c w i i t p r é v e n i r t o n s l e u r s d é s i r s , m ê m e , l e s 
p l u s d é r a i s o n n a b l e s ; q u ' i l é t a i t o b l i g é d e l e u r é p a r -
g n e r t o n s l e s t r a v a u x d u v o y a g e , Ils n ' a v a i e n t l ' i d é e 
M d e l ' i m i é p c n d o n c e d e D i e u , n i d e l e u r i n d i g n i t é . L a 
p r e m i è r e q u a l i t é d ' u n e s a i n t e p r i è r e e s l l ' h u m i l i t é , 
l ' a v e u d e n o i r e m i s è r e c l l e s e n t i m e n t d e n o s p é c h é s . 
C e l u i (jiii p r i e c o n n u e l e p h a r i s i e n , a v e c h a u t e u r c t 
e n p o r t a n t a u x p i e d s d c D i e n l ' e s t i m e d e s e s p r é t e n -
d u e s b o n n e s c o u v r e s , es t u n p é c h e u r q u e s a p r i è r e 
r e n d e n c o r e p i u s c o u p a b l e . 

M a i s q n ' i l y a d e fo i e t d ' i . i s l r u c l i o n d a n s c e q n ' a -
j n n l c D a v i d . ' q u ' i l répand s o n c œ u r e n la p r é s e n c e d e 
D i e u , c t qu ' i l lu i e x p o s e t o u t e l ' a f f l i c t i o n d o n l i l e s l 
p é n é t r e ' Il e.H rare d e t r o u v e r u n a m i d a n s le s e i n d e 
q u i n u p n i s s e répandre s o n c œ u r , c t q u ' o n p u i s s e f a i r e 
l e d é p o s i t a i r e ( le t o u l c e q u ' o n é p r o u v e d e p e i n e s . I . e 
m e i l l e u r a m i n ' e s t p a s t o u j o u r s d ' h u m e u r à e n t e n d r e 
l e r é c i t d c n o s m a l h e u r s , e n c o r e m o i n s p c u l - i l d a n s 
t o u t e s b i s c i r c o n s t a n c e s n o u s s e c o u r i r , ou m é m o n o u s 
c o n s o l e r . Il a a u s s i s e s a f f a i r e s e t s a c h a g r i n s d o m e -
s t i q u e s ; il a s e s m o m e n t s d e d i s t r a c t i o n o n d e f r o i -
d e u r ; q u e l q u e f o i s o n n e p e u t lui f a i r e b i e n c o m p r e n d r a 
c ç q u e l ' o n s o u f f r e ; p l u s s o u v e n t o n u ' o s c e n t r e r d a n s 
d e s d é t a i l s q u i h u m i l i e r a i e n t l ' a m o u r - p r o p r c . Il i m i -
t e r a i t d e b a g a t e l l e s o u d e f a i b l e s s e s c e q u i n o u s p a r a i t 
u n p o i d s i n t o l é r a b l e ; il p e r d r a i t u n e p a r t i e d e l ' e s t i m e 
qu ' i l a p o u r n o u s , s i n o u s lui m e t t i o n s s o u s l e s y e u x 
t o u t e s n o s p e n s é e s . O n c e t t e c o n f i a n c e e n t r e l e s 
a m i s , c l c ' e s t u n e p u r e s p é c u l a t i o n , e l j a m a i s d a n s l a 
p r a t i q u e c l i c n ' e s t p o r t é e à u n s i h a u t d e g r é d c p e r f e -
c t i o n . Mais e n fa p r é s e n c e d e D i e n , m u t e s l e s c r a i n t e s 
t o u s l e s s i i u p ç o n s , t o u t e s l e s r é s e r v e s c e s s e n t . N o u s 
s a v o n s qu ' i l n o u s c o n n a î t p a r f a i t e m e n t , c l qu ' i l n o u s 
é c o u l e a v e c b o n t é , qu ' i l n ' e s t n i é t o n n é . n i e n n u y é , 
n i f a t i p i é d ' c n l c n d r c c c q u i n o u s a f f l i g e . L ' a p ô t r e s â i u l 
P i e r r e d i s a i t a u x p r e m i e r s fidèles : Confiez-lui loutes 
vos iutjuiclv.des. car il prend soin de vous. V o i l à c o m m e , 
u n p r e m i e r p r i n c i p e p o u r t o u t e la c o n d u i t e d e l ' b o m i r i e , 
m a i s n o t r e p e u d e fo i l e r e n d i n u t i l e . N o u s v i v o n s d a n s 
l a t h é o r i e d e D i e u , si j e p u i s p a r l e r a i n s i , cl p o i n t d u 

• t o u l d a n s la p r a t i q u e . Il s e m b l e q u e D i e u n o u s s o i t 
é t r a n g e r , o n q u e n o u s lui s o y o n s i n c o n n u s : s a p r é s e n c e 

i n e n o u s e s t p o i n l f a m i l i è r e , e t c e q u e la r e l i g i o n n o u s 
l d i t d e s a p r o v i d e n c e , n e n o u s l o u c h e p a s p l u s q u e s i 

c ' é l a i l u n e d e s f a b l e s d o la I h é o l o g i o p a ï e n n e . 0 f o i 
'. d c m o n D i e u , q u a n d r e p a r a j t r c z - v o u s s u r la l e r r e ? 
\ q u a n d s e r e z - v o u s l ' é l é m e n t d e m a v i e , e t l ' u n i q u e 

a p p u i d e m a c o n f i a n c e 1 

VERSETS 3 , 4 . 

C e q u e n o i r e v e r s i o n p a r t a g e ici e n d e u x v e r s e t s , 
s e r é d u i t à u n d a n s l ' h é b r e u e t d a n s le g r e c . L e c o m -
m e n c e m e n t d u p r e m i e r v e r s e t p e u t s e l i e r a v e c l e 
v c r s e l p r é c é d e n t : J ' e x p o s e d e v a n t le Seigneur mu dé-
tresse, tandis gué mon esprit est comme hors de nioi-
tnéme par la défaillance gu'it éprouve. C e t t e m a n i è r e 
d e t r a d u i r e s e c o n c i l i e t r è s - b i e n a v e c l a c o n j o n c t i o n 
el, q u i c o m m e n c e c e l l e p h r a s e : lit tu cognovisti semi-
tas mens. M a i s c o m m e c e l t e c o n j o n c t i o n a de» u s a g e s 
t r è s - v a r i é s d a n s l ' h é b r e u , o n p e u t la t r a d u i r e p a r a f e r * , 
on la r e g a r d e r c o m m e u n p l é o n a s m e , c t l a s u p p r i m e r 
d a n s l a t r a d u c t i o n . 

L a Y u l g a t c . c o n f o r m é m e n t a u g r e c , d i t , deficiendo 
ex nie, q u i é q u i v a u t à deficiendo in me ou mihi, s e l o n 
! I i e b r c u . Q u a n d l e P r o p h è t e d i t q u e D i e u a coma 
ses démarches, il e n t e n d q u e D i e u l e s a a p p r o u v é e s 
c o m m e p l e i n e s d e j u s t i c e e t d ' i n n o c e n c e : c ' e s t d a n s 
le m ê m e s e n s q u ' i l d i t a u p r e m i e r p s a u m e q u e Dieu 
commit la voie des hommes justes ; el d a n s l e m ê m e 
s e n s , q u e le s o u v e r a i n j u g e d i r a a u x v i e r g e s f o l l e s : 
Je ne vous connais pas. 

I . c P r o p h è t e n e s p é c i f i e p o i n l s e s e n n e m i s , il n e 
l e s i n d i q u e p a s m ê m e ; D i e u l e s c o n n a i s s a i t , e t c ' e s t 
a I i i cu qu ' i l p a r l e . C e s e n n e m i s , a u r e s t e , é t a i e n t 

| S a u l e t l e s g e n s d e s a t r o u p e ; i l s c h e r c h a i e n t D a v i d 
! p o u r l e f a i r e p é r i r . 

RÉFLEXIONS. 

L a p r i è r e d u P r o p h è l e e s l a p p l i c a b l e à l ' é t a t d e 
t o u s l e s j u s t e s . P l u s i l s s o n t a t t e n t i f s à m a r c h e r d a n s 
l e s s e n t i e r s de . l a j u s t i c e , p i n s l e s e n n e m i s d u s a l u t 
l e u r t e n d e n t d e p i è g e s , e t l e s p l u s d a n g e r e u x s o n t 
c e u x q u e c o u v r e l ' a p p a r e n c e d u b i e n e l le p r é t e x t e 
d u s e r v i c e d e D i e u . C e s p i è g e s s o n t t r è s - c a c h é s , e t il 
n ' y a q u e la l u m i è r e d i v i n e q u i p u i s s e n o n s m e u r e e n 
é t a t d e l e s d é c o u v r i r . Q u i p e u t , p a r e x e m p l e , s a n s 

; c e l t e l u m i è r e , d i s t i n g u e r t o u t c e q u e s u g g è r e ï a m o u r -
p r o p r e . c t s e d é f i e r d e c e s s u g g e s t i o n s ? Q u a n d o n s e 
c o n s i d è r e a v e c l e s v e u x d e l a f o i , o n s e t r o u v e s i 
e - e f a v e d c s e s p r o p r e s d é s i r s , s i c o m m a n d é p a r 
s e s i n i - J i na i i ons , q u ' o n t o m b e d a n s u n e s o r t e d e dé-
faillance , c o m m e le P r o p h è t e . I ,a c a v e r n e o ù il s c 
r e t i r a n ' é t a i t p a s p l u s é l r o i t e , p l u s o b s c u r e , p l u s i n -
v e s t i e d e s o l d a i s a r m é s , q u ' u n c c e u r o ù r è g n e le v ie i l 
h o m m e , n ' e s t t é n é b r e u x , s e r r é , o b s é d é , e x p o s e à l ' i n -
v a s i o n d o l ' e n n e m i d u s a l u t . 0 . 1 a é c r i t m i l l e C h o s e s 
d e c e t a m o u r - p r o p r e , e t j e o c c r o i s p a s q u ' o n a i t 
é p u i s é c e t t e m a t i è r e . J é s u s - C h r i s l a t o u t d i t e n n o u s 
o r d o n n a n t d c n o u s renoncer nous-mêmes, et l ' a p ô t r e 
a v a i t t o u t f a i t e n s ' a t u t c b a n l à la c r o i x d e J é s u s - C h r i s t . 
M é d i t o n s l e m o t d e J é s u s - C h r i s t , c l s u i v o n s l ' e x e m p l e 
d e l ' A p ô t r e ; l ' a m o u r - p r o p r e s e r a a u x a b o i s , c l n o t r e 
c œ u r s o r t i r a d c c e t a n t r e p r o f o n d , d e c c c a c h o t h o r -
r i b l e o ù il g é m i t d e p u i s q u e n o u s c o m m e n ç o n s à n o u s 
c o u n a î l r e e t à v o u l o i r p a r n o u s - m ê m e s , l a n d i s q u e 
n o u s n e d e v o n s v o u l o i r q u e c e q u i e s t d u b o n p l a i s i r 
d e D i e u . 

VERSETS 3 , 6 . 
L ' h é b r e u d i t p r o p r e m e n t : Regardez à droite ct 

voyez : m a i s la p l u p a r t d e s h é b r o i s à n t s m ê m e s t r a d u i -
s e n t c o m m o la V o l g a t e : Je considérais; e l q u e l q u e s -
u n s : En considérant je voyais, e i c . Il y a d e s i n l e r -
p r è t e s q u i s u p p l é e n t ; , à gauche : j e r e g a r d a i s « droite, 

£ voyais à gauche, c o m m e p o u r f a i r e e n t e n d r e q u e 

P r o p h è t e s c l o u r n a i l e n t o u t s e n s , e l q u ' i l s e t r o u -
v a i t d e s t i t u é d e t o u t s e c o u r s . C e l a n ' e s t p o i n t n é c e s -
s a i r e . c t s i le P r o p h è t e a v a i t vou lu f a i r e e n t e n d r e la 
gauche, il n e l ' a u r a i t p a s o u b l i é e ; il• n e p a r l e q u e d e 



la d r o i t e , p a r c e q u e c e c d t é d é s i g n e , ¡ ¡ ans l ' E c r i t u r e , . E ; • ::;-. < > I ' d e r n i è r e e x p l i c a t i o n e s t 
h p r o t e c t i o n p r i n c i p a l e , l e s e c o u r s p u i s s a n t , c o m m e , c o l l e d e p r e s q u e M u s ¡ e s s a i n t s P è r e s . A u r e s t e . < « . 
q u a n d il e s t d i t d a n s l e p a u m e 1 5 : Le Seigneur en - q u a t r e s o n s p u a i e n t a v o i r é l e d a n s la p e n s é e d e D a -
,i nia droite pour que je ne s o h pas ébranlé. P e u t - ê t r e ; v i d , p u i s q u e n u l d ' e n t r e e u x n ' e x c l u t l ' a u t r e , e t que 
a u s s i q u e l a c a v e r n e d ' O d o l l a m é t a i t t e l l e m e n t s i t u é e , t o u s s a t i s f o n t à la l e t t r e . e t c o n v i e n n e n t a u x c i r c o n s -
q u e l ' a v i d n ' a u r a i t pu y r e c e v o i r d u s e c o u r s q u e p a r i a n c < s o ù s ' t r o u v a i t l e P r o p h è t e , 
l e côté drent, l e côté gauche p o u v a n t ê t r e l ' é p a i s s e u r INFLEXIONS. 

d e u x v e r s e t s q u ' o n s e d é t e r m i n e à r a p p o r t e r i a c o i n - , L a . ' e r r e d e J u d a n e p o u v a i t ê t r e a p p e l é e la terre 
p o s i t i o n d u p s a u m e a u t e m p s où D a v i d s e r é f u g i a d a n s : I <*? """"Is, V"' :««* 1 u S a d o r a , 1 1 v r a i Dieu : c a r 
l a c a v e r n e d ' O d o l l a m : c a r il d é c l a r e b i e n p o s i t i v e - ! ' » . e n ' a v a i t p a s le p r i v i l è g e d e p r é s e r v e r d e la m o r t 
t u e n t ici qu ' i l n ' y a v a i t autour de lui permute gui le ! ' q m l ' h a b i t a i e n t . Tout c e t u n i v e r s e s t a terre des 
contait ; a u l i e u q u e d a n s sa r e t r a i t e à E n g a d d i il a v a i t M o u r a n t s , p u i s q u e t o u t e s l e s c r é a t u r e s q u i le r e m p l i , -
a v e c lui u n e n o m b r e u s e e s c o r t e ' d o i v e n t finir. D i e u s e u l vi l e s s e n t i e l l e m e n t , p a r c e 

q u ' i l e s t l ' ê t r e i n l i n l m e n t p a r f a i t , e t q u e t o u l e p e r f a y 
w . x i o s s . j t io i i a p o u r b a s e l ' e x i s t e u c e d e la v i e . 

N o u s r e g a r d o n s c o m m e un g r a n d m a l h e u r l ' a b a n - Si l e P r o p h è t e n ' a v a i t e u e n v u e q n c l a j o u i s s a n c e 
l i o n t o t a l d e s a u t r e s h o m m e s e t la p r i v a t i o n d e t o u s d e s l i ions J D i e u d a n s sa p a t r i e , il a u r a i t é t é m a l -
l e s s e c o u r s h u m a i n s . C ' e s t u n e e r r e u r , d o n t l ' e x e m p l e | h e u r e u x , p u i s q u ' i l é t a i t a s s u r é d e l e s p e r d r e toi ou 
d e D a v i d d o i t n o u s d é s a b u s e r . Si c e p r i n c e n ' e û t p a s t a r d , l a m o r t é t a n t i n é v i t a b l e p o u r lui c o m m e p o u r 
é p r o u v é t a i i l d e t r a v e r s e s d u r a n t s a v i e , n o u s n ' a « - j t o n s l e s a u t r e s h o m m e s . Ma i s il s a v a i t q u e D i e u s e r a i t 
r i o n s p a s t a n t d e t é m o i g n a g e s d e s a c o n l i a n c e e n .on h é r i l a g e d a n s n u e m e i l l e u r e p a t r i e ; e t c ' e s t c e qu ' i l 
D i e u ; n o u s ne. v e r r i o n s p a s d a n s s e s P s a u m e s l a n t d e ! d i s a i t c l a i r e m e n t d a n s n u a u t r e de. s e s c a n t i q u e s : S r i -
f o r m u l e s d e p r i è r e s d e s t i a é e s à i m p l o r e r le s e c o u r s gneitr, tous êtes mon héritage, et c'est mis gui ras le 
d i v i n . S i l e s h o m m e s n ' é p r o u v a i e n t j a m a i s d e d i s g r i - rendiez un jour. 
c e s , o n s i d a n s l e u r s t r a v e r s e s i l s t r o u v a i e n t t o u j o u r s M a i s , d i s a i t S . A u g u s t i n , c o m m e n t D i e u e s t - i l n o -
d e s S e c o u r e d a i i s l e u r i n d u s t r i e o u d a n s l a p r o t e c t i o n t r e h é r i t a g e ? l ' a r i o u l o ù il v a h é r i t a g e , i l d o i t v a v o i r 
d e s a u t r e s h o m m e s , p r e s q u e j a m a i s i l s n e s e t o u r n e - la m o r t d e c e l u i d o n t o n h é r i t e ; e t q u a n d e s t - c e q u e 
r a i e n t v e r s D i e u ; p e u t - ê t r e m ê m e e n v f ê a d r a f c n l - i l s ] l a m o r t s e t r o u v e r a d a n s D i e u ? C ' e s t , r é p o n d - i l . q u a n d 
j u s q u ' à d o u t e r q u ' i l p r i t s o i n d e s c h o s e s h u m a i n e s . I l i i ™ , c o n n u i c i - b a s c o m m e e n é n i g m e c l c a c h é s o u s l e 
C ' c s l q u a n d n o u s n e v o y o n s p l u s d e r e s s o u r c e s d a n s il! \ o i l e d e la f u i , a u r a c e s s é d ' ê u - é a i n s i p a r r a p p o r t à 
l e s c r é a t u r e s , q u e n o u s p e n s o n s à c h e r c h e r d e l a « h I n o u s , q u a n d il s e m a n i f e s t e r a p l e i n e m e n t , e t q u e n o u s 
s o l u t i o n d a n s le C r é a t e u r . I . ' idée . d e s e s p e r f e c t i o n s j le v e r r o n s t e l q u ' i l e s t . Ma i s si n o u s d e v o n s ê t r e d e 
s e r e n o u v e l l e e u n o u s ; s a p u i s s a n c e e t s a b o n t é r a m - I c e l t e m a n i è r e l e s h é r i t i e r s d e D i e u , il f a u i a u s s i q u e 
m e n t n o t r e c o n f i a n c e , e t il e s t v r a i q u e u o u s c o n | f i i e n s o i t n o i r e h é r i t i e r , c l il 11e d o i t p o s s é d e r c e t h c -
n a i s s o n s D i e u d ' a u t a n t p l u s p a r f a i t e m e n t , q u e n o u s i ritage q u o q u a n d n o u s s e n u i s m o r t s a u m o n d e , e t q u e 
é p r o u v o n s p l u s d e b e s o i n s e n c e t t e v i e . ! j! le m o n d e s e r a m o r t p o u r n o u s . 

C ' e s t l e p r o p r e d e s s a i n l s , d a n s le c i e l , d ' ê t r e II o n 
c o n t i n f l e l l e u i e n t H e u r e u x , e t d e s e t o u r n e r s a n s c e s s e ¡I , . o , •>. 
v e r s D i e u , q u i e s t le c e n t r e d e l e u r b o n h e u r ; c ' e s t ! A u p r e m i e r v e r s e t o n p e u ! . t r a d u i r e s e l o n 1 h é b r e u : 
l e p r o p r e d e s r é p r o u v e s d ' ê t r e i n f i n i m e n t m a l l i e u - '.!•'sm lre*-aiï«ictt, très-miserable, tres-pauvre. Lhu-
r o u x , c i <le n e p o u v o i r e s p é r e r d e D i e u u n regard d e 1 » » f a n i o n , d o n t p a r l e n t n o s v e r s i o n s , r e n d l e m ê m e 
m i s é r i c o r d e ; c ' e s t l e p r o p r e d e s h o m m e s , d u r a n t ! C J r t o u l m a l l i e u r e u s e s t humilié, e t t o u t h o m m e 
c e l t e v i e , d ' ê t r e s u j e t s à b e a u c o u p d e m i s è r e s , c l d ' à - 1 "iniiihé e s t ou s e c r o i t m a l h e u r e u x , 
v o i r t o u j o u r s e-- D i e u u n p r o t e c t e u r c l u n p è r e . C e u x 0 , 1 1 0 1 1 l l s s e z Q u » , J l ' ™ r e c o n t e n u e d a n s c e s 
q u i o n t b e a u c o u p d e loi c l d e p i é t é . n ' a t t e n d a i t i * s 0 « * v e « i l s c o r r e s p o n d à l ' e u t o ù s e t r o u v a i t le P r o -
i e s d i s g r â c e s p o u r s ' o e C o p c r d e D i e u , e t p o u r s e f o r - P » « e c a i : l l e ' ' a n s u n e g r o t t e , e t e n v i r o n n e d e s p a r l i -
t i f i e r d ' a v a n c e c o n t r e l e ; o r a g e s f u t u r s . C e u x q u i s a n s d e S a u l . C e i t e m ^ û e p n i r C e o n v i c n l à t o u t h o n i m e 
n ' o n t p o i n t d e r e l i g i o n s o n . T r e u t c o m m e l e s d a m n é s , " « " m e u l e p a r l e s e n n e m i s d u s a l u t , 
s a n s m é r i t e e t s a n s c o u s d a t i o n . E n f i n , c e u x d a n s q u i BÉFLI 
l ' a d v e r s i t é r é v e i l l e l e s e n t i m e n t d e D i e u , a p r è s l ' a v o i r ; | ; A p ô t r j g , q u e l m l e , 
p e r d u d e v u e d a n s la n r e p e n t e , d o i v e n t r e g a r d e r r ^ | r , 
h e î g y t î ' . * ? f ' " r a . l s l e s p l u s p r e c e u x fe „ 
d e l a P r o v i d e n c e , p u i s q u ' e l l e s l e s f o u i r e n t r e r d a n s „ . . , . , , , ' , • < r , , . , , i , „ 
l e s s e n l i e r s d e la j o s f e . e t q u ' e l l e s l e u r , f o u r n i s s e n t ! r - r o p h è t o ' d a u V „ v c W d ' O d o l l à m . e s t u n e l e çon 
p o u r l e s a l u l d e s m v e u s a u s s i n é c e s s a i r e s q u ' e l h - , , „ , ! . , , , „ „ . „ e s ! , l m n f f i i _ r [ n „ I r c s o „ a u s s i d ' é -

c - - 1 p r o u v e r d e s h u m i l i a t i o n s : il i m p l o r e le s e c o u r s du 

! i S e i g n e u r p o u r s u p p o r t e r l ' c t a t d ' a b j e c t i o n où il s e 
f o u l e la i h f l i c u l t e d e c e v e r s e t c o n s i s t e à b i e n c o r n - ! | t r o u v e , e t I c l l e do i i c i r e a u s s i n o i r e r e s s o u r c e , 

p r e n d r e c e q u e c ' e s t q u e e c l t e terre des chants, o ù il : j C r e v o n s q u e d e t o u t e s l e s é p r e u v e s d e c e l t e v ie , l ' h u -
d : t q u e D i e u est son portage, o u s o n héritage. L e s e n s : j i n i t i a t i o n es t la p l u s d i f f i c i l e à s u p p o r t e r , e t que . s a n s 
p e u ; c i r e : Vous seul. S e i g n e u r , dans toute la terre, \ la p r o t e c t i o n d i v i n e , n o u s s e r o n s t o u j o u r s é c r a s é s 
habitable, êtes mon espértmre et mon partage ; ou b i e n : i s o u s c e p o i d s i n t o l é r a b l e . N o u s n e s o m m e s j a m a i s 
J'espère quevous me rétablirez, et que je jouirai de notre j t r o p h u m i l i é s , d i t S . C h r v s o s t i i m e , si n o u s e o n s i d é -
'prolcelion dans ma patrie, dans la Judée, q u i e s l a p p e - i r o n s n o s p é c h é s : m a i s 110ns le s o m m e s t o u j o u r s t r o p , 
d e c q u e l q u e f o i s la terre des munis; c ' e s t la p e n s é e d e ; s i n o u s a v o n s é g a r d à n o s f o r c e s , ou p l u t ô t i n o s fai-
S . J e a n C h r y s o s l ô i n e ; nu e n c o r e : Je mcls toute, mon \ M e s s e s : c a r il n ' v a p o i n t d e f o r c e d a n s l ' h o m m e pont 
espérance en mis, et tous êtes mon unique partage dans s o u t e n i r l ' h u m i l i a t i o n . Il v e n a p e u t - ê t r e p o u r ê t r e 
cette vie; q u e l q u e a f f l i g é q u e j e s o i s , j e v e u x v o u s ê t r e ! t e m p é r a n t s , b i e n f a i s a n t s , g é n é r e u x , c h a s t e s , pa t i en t s 
fidèle e t n e m ' a p p u y e r q n c s u r v o u s . C e l l e i n t e r p r é - j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t ; c l p l u s i e u r s p h i l o s o p h e s 
t a l i o n e s t f o n d é e s u r c e q u e l e s h o m m e s , a u m o m e n t 1 o n t f a i t v o i r e n l e u r p e r s o n n e q u e l q u e s t r a i t s d e ces 
d e l e u r m o r t , c h o i s i r a i e n t v o l o n t i e r s D i e u p o u r l e u r v e r t u s : m a i s n u l n 'a s u t o l é r e r le m é p r i s e t l ' a b j e c -
p a r t a g e , q u o i q u e p e n d a n t l e u r v i e i l s s e n i e l l e n t a s s e z l i e n ; c ' e s t - l à un i ' rn i i d e l ' É v a n g i l e et l e t r i o m p h e d e 
p e u e n p e i n e d e lui a p p a r t e n i r : o u e n f i n p a r c e q u e c e l a g r â c e d e D i e u . 
P r o p h è t e s a v a i t f o r t b i e n qu ' i l 11'y a q u ' u n e v é r i t a b l e D a v i d é t a i t u n g r a n d h o m m e , l r è s - é c l a i r & d c D i e u , 
terre des tirants, q u i e s t la c é l e s t e p a i r i e ; i l d é c l a r e el t r è s - p r o t é g é d e s l e s p r e m i e r s m o m e n t s tfb sa v i e . 
j u c t o u t s o n e s p o i r e s t d e p o s s é d e r D i e u d a n s c e 11 é t a i t ù . à ' s a c r é ro i ¿ I s r a ë l , q u a : : , l Ss-SI l e p e r s c -

i est écrit dans tes sainti 
1 s/ruction, ofin que par /'. 
des Ecritures, notre espé-

S O t t ö D U P S A U M E , C X E l 
ratait; il a v a i l la p r o i 
e t D i e u lui a v a i l fa i i c 
s a r a c e n a î t r a i t l e Mes 
d a n t l e s p e r s é c u t i o n s 

h u m a i n e o ù l e s d e u x e x t r é m i t é s s e r é u n i s s 
c o u p d e d i g n i t é c l b e a u c o u p d e b a s s e s s e 
a d m i r a b l e d e p e r f e c t i o n s , e l u n a h i m è i n c o r 
d é f a u t s . L e P r o p i n i l e p a r u t o u b l i e r s e s lis 
n é e s , e t n e f a i r e a t t e n t i o n q u ' à s e s n i a l h e u 
n e Iii p a s c o m m e la p l u p a r t d e s n i a l h e n r i 
p e n s e n t q u ' à l e u r m a u v a i s s o r t , s a n s r e c o u 
i l i m p o r t a i t qu ' i l n o u s (il c o n n a î t r e s e s pe i 
q u ' i l n o u s a p p r e n a i t e n m ê m e t e m p s q u e 
r e s s o u r c e , c i q u e l l e d o i t ê t r e la n o i r e 11 

d o u t e l a c a v e r n e d ' O d o l l a m 
qu ' i l n e d é s i r e s a d é l i v r a n c e > 
i c o r d c c l ia g l o i r e d e D i e u , 
l u d m o t i f , q u e l e s h o m m e s 
u i r , c e l l e d é l i v r a n c e , s a n s d< 
l e S e i g n e u r . 

m e s e c o n d e si; 
J o b e n c e se i 

il'Odollc. 

111 ent 
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( ! ) L e P . H o u b i p n l f a i t i c i u n e b o n n e o b s e r v a t i o n : i 
c e s t q u e D a v i d , u a y a n t j a m a i s é t é renferme d a n s u n e 

s i e n s , e t r e n f e r m é d a n s l e s é p u l c r e . 

1. Psalmus David, guando persequabatur cum 

Absalom fihus ejus.2 I l e g . 1 7 , 2 , 1 , 2 5 , C X 1 I I . 

H e b r . C X L I I I . 

D o m i n e , e x a u d i o r a l i o n e m m e a m ; 

o b s e c r a i i o n c m m e a m in v e r i l a t e l u à 

t u â j u s i i l i à . 

2 . K ( n o n h u r e s in j u d i c i u m c u r a s e r v o t n o q u 

n o n j n s l i f i c a b i u i r in c o n s p e c l u l u o o m n i s v i v e n s 

D a v i d , a f i n d e s e r é u n i r à l u i , e t d e m a i n t e n i r , d e c o n -
c e r t a v e c l u i , le c u l l c d u v r a i D i e u . 

n e r t . E X i o x s . 
Il y a d a n s c e l l e d e r n i è r e p r i è r e d u P r o p h è t e un 

s e n t i m e n t q u i d o n s e r v i r d ' i n s t r u c t i o n à l o u s l e s s i è -
c l e s . I l d é s i r e s a d é l i v r a n c e , n o n p o u r j o u i r d e s a v a n -
u g c ? d e s a d i g n i t é , m a i s p o u r e x a l t e r le n o m . d u S e i -
g n e u r ,1 s a v a i t q u e D i e u p r é f è r e s a g lo i re , à l o u t , e t 
p i I c h e r c h e s a g l o i r e e u t o u l . A i n s i , d e m a n d e r à D i e u 

l a l i b e r t é p o u r p r o c u r e r s a g l o i r e , c ' e s i e m p l o v e r l e 
p l u s p u i s s a n t m o l l i p o u r ê i r e e x a u c é . M o ï s e f i t l a 
m ê m e c h o s e , q u a n d il c o n j u r a l e S e i g n e u r d e f a i r e 
g r â c e a s o n p e u p l e . Les nations, lu i d i s a i t - i l . blasphé-
meront votre nom,, si vous nous détruisez. Ah ! Seigneur, 
r é p é t é e n c o r e l ' E g l i s e d ' a p r è s n o i r e P r o p h è t e secou-
rez nous délivrez-nous pour la gloire de votre nom. S i 
a m a i s l e s h o m m e s n e m p l o y a i e n t q u e c e m o t i f d a n s 

i o ' n l l s i r a i e n t b i e n p l u s s o u v e n t e x a u c é s 
q u i l s n e e s o n t : m a i s l e u r a m o u r - p r o p r e l e s e n t r a î n e 
a u p i ed d e s a u t e l s ; i l s r e s s e m b l e n t p r e s q u e l o u s a u x 
m a t e l o t s q u i f o n t d e s p r i è r e s d u r a n t la t e m p ê t e , i l s 
Il o u i d a n s l e c œ u r q u e l e d é s i r d e c o n s e r v e r l e u r v i e 
e t l e u r s b i e n s ; e t l a p r e u v e é v i d e n t e e s t n u e s i 

I o r a g e c e s s e , i l s o u b l i e n t l e u r b i e n f a i t e u r , e t retour-
ieni a l e u r s a n c i e n s é g a r e m e n t s . 

Tirez mon/une de sa prison, afin que je rende des 
citons de grâces a voire nom. C e t t e p r i è r e a b i e n p l u s 

p o u r o b j e t , d a n s I e s p r i t d u p r o p h è t e , la d é l i v r a n c e d e 
s o n c o r p s m o r t e l , q u e s o n é v a s i o n d e l a c a v e r n e d ' O -
d o l l a m . I, A p U r e d i s a i t d a n s l e m ê m e s e n s : Oui me 
délivrera de ce corps de mon? L e s s a i n l s a v a i e n t b e -
s o i n d e t o n t e l e u r s o u m i s s i o n à la v o i o n i é d i v i n e , 
p o u r s u p p o r t e r p a t i e m m e n t l e u r e x i l e n c e l l e v i e . I l s 
a v a i e n t r é f l é c h i s u r t o u i e s l e s m i s è r e s i n s é p a r a b l e s 

d e l e u r e l a t d a n s c e e l l e d a n g e r d ' é l r c I r o u -
v e s s a n s a m o u r a u m o m e n t d e l e u r m o r t , l e s s a i s i s -
s a i t d ' e f f r o i . I l f a u t n é a n m o i n s r e c o n n a î t r e q u e n o t r e 
ù m e e s t t e l l e m e n t e m p r i s o n n é e d a n s c e c o r p s m o r t e l , 
q u e l l e c l i e n t c è n e d e m e u r e , n o n c o m m e p r i s o n , d i t 
» . A u g u s t i n m a i s c o m m e f a i s a n t p a r t i e d ' u n t o u l d o n t 
D i e u a l i e t o u t e s l e s p a r t i e s . C ' e s t l a c o r r u p t i o n d u 
o r p s q u e I a i n e é c l a i r é e d e l a g r â c e a e n h o r r e u r . C e 
: e s t p o i n t I œ u v r e d e D i e u , c ' e s t la p e i n e d u p é c h é 

q u i f a i t s o n t o u r m e n t . Q u a n d le c o r p s , a u t e m p s d e 
l a r é s u r r e c t i o n g é n é r a l e , s e r a d é l i v r é d e c e i o n s d ' i n i -
q u i l n q u i l e c o u r b a i t v e r s l a l e r r e , l ' â m e s ' y r é u n i r a 
"VCC u n e s a t i s f a c t i o n i n e x p r i m a b l e . Tandis que nous 

mines dans la demeure d'ki-bas, d i t l ' A p ô t r e , n o u s 
gémissons sous le faix, vurce que nous souhaitons, non 
detre dépouilles, nuns de prendre comme un second vê-
• •ment, a/111 que la vie absorbe ce qu'il y a de mortel en 

Les justes, d é j à c o u r o n n é s d a n s l a g l o i r e , attendent 
l e s j u s t e s d e la t e r r e , a f i n d e c o n s o m m e r l o u s e n s e m -
b l e 1 e d i l i c c d e l a s a i n t e J é r u s a l e m , c l d e f o r m e r c c u . 
E g l i s e é t e r n e l l e d e s premiers-nés qui sontéerils dans le 
ciel. Q u e l e s j u s t e s d e l a n a t i o n s a i n t e a t t e n d i s s e n t l a 
I r o p h e l e p o u r j o u i r d e s e s i n s t r u c t i o n s e l d e s e s e x e m -
p l e s , c e u e p o u v a i t c i r e q u ' u n d é s i r p a s s a g e r e n s o i -
m ê m e c l d a n s s e s s u i t e s , p a r c e q n c l o u s é t a i e n t m o r -
t e l s ; m a i s l e s j u s t e s d é j à p a r v e n u s a u t e r m e , n e p e u -

II p l u s ê t r e s o u m i s a u x v i c i s s i t u d e s q u ' é p r o u v e n t l e s 
l i a i s o n s t e r r e s t r e s . D i e u e s t l ' a u t e u r d e c e l l e u n i o n 
f o r m é e c n l r e l e s a n g e s e l l e s s a i n t s , c l la c h a r i l é , q u i 
i e s c l c m l p l u s d a n s la c é l e s l e p a i r i e , e n e s l l e 
î œ u d . 

P S A U M E C X L I I . 

s u p p l i q u e ; p r ê t e z l ' o -

v é r i l é d e v o s p r o m e s s e s ; 

2 . E l n ' e n t r e ? p o i n t e n j u g e m e n i a v e c v o i r e s e r v i -

t e u r ; c a r n u l h o m m e v i v a n t n e s e r a j u s t i f i é e n v o i r e 
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3. Q u i a p c r s e c u l u s e s t I n i m i c u s a n i m a r a m e a m , 

l i u m i l i s v i l i n l e r r à V i t a « m c a m . 

4 . C o l l o c a v i ! m e in o b s c u r i s , s i c u l m o r t u o s s e c o l i , 

c i a n s í a l o s e s t s u p e r m e s p i r i l n s m e u s ; 111 m e t u r b a - j 

t u m e s l c o r m e n m . 

3. M e m o r f u i i l i e r u m a n l i q u o r u m ; m n o i l S f t i s s u m 

ir , o m n i b u s o p e r i b u s l u i s ; in f a c t i s m a n u m l W a r u m 

m e d i t a b a r . 

' 6 . E i ; p a n d i raauus m e a s « d l e ; a n i m a m e a s i e u i 

t e r r a s i i l e aqu& l i b i . 

7 . \ e l o c i i e r e s a u d ì m e , D o m i n e ; d e f e e i t s p i r i l u s 

u i e u s . 

8 . N o n a v e r t i s f a c i e m l u a m à m e , e t s i m i l i s e r o 

d e s c c n d c n l i b u s in l a c u m . 

9 . A u d i t a m f a c m i h i m a n í m i s e r i c o r d i a i i i l u a m , 

q u i a in l e s p e r a v i . 

1 0 . N o t a m f a c m i h i v i a m i n q u a a m b n l e m , q u i a a d 

l e l e v a v i a n i m a m m e a m . 

1 1 . E r i p e m e d e i n i m i c i s m c i s , D o m i n e , a d t e c o n -

iug i ; d o c e m e f a c e r é v o l ú n t a t e l o l u a m , q u i a D e u s 

m e u s e s l u . 

1 2 . S p i r i l u s u m s b o n u s d e d u c c i m e in t e r r a i n r e -

e t a n i ; p r o p i c i ó m e » U r e m , D o m i n e , v i v i f i c a b i s m e 

in x q u i l a l e t u a . 

1 3 . E d u c e s d e i r i b u l a l i o n c a n i m a m m e a m ; e t in 

m i s e r i c o r d i a l u i d i s p e r d o o m n e s i n i m i c o s n i e o s . 

l i . E l p e r d e s o m u c s q u i t r i b u í a n ! a n i m a m m e a m , 

q u o n i a m e g o s e r v u s l u u s s u m . 

3 . Exaucez-moi, Seigneur, p a r c e q u e l ' e n n e m i i, 
p e r s é c u t é m o n â m e , p a r c e q u ' J p u m i l i é j u s q u ' i l t e r r e 
m a l i e (ou m a p e r s o n n e ) . 

i i l m ' a p l o n g é d a n s l e s t é n è b r e s . c o m m e c e n s 
q u i s o n i m o r t s d e p u i s l o n g t e m p s ; m o n e s p r i t a é t é 
d a n s la d é t r e s s e , e t m o n c œ u r d a n s le t r o u b l e . 

5 . J e m e s u i s s o u v e n u d e s j o u r s a n c i e n s ; j ' a i m é -
d i t é s u r t o u s v o s o u v r a g e s ; c l j e n i e s u i s o c c u p i : de s 
c h e f s - d ' œ u v r e d e v o s m a i n s . 

6 J ' a i é t e n d u m e s m a i n s v e r s v o u s ; c l p e n d a n t e c 
t e n i p s - l i m o n ( u n e c l a i t e u v o t r e p r é s e n c c , c o m m e 
u n e t e r r e s a n s e a u . 

7 . E x a u c e z - m o i p r o m p l c m e n t , S e i g n e u r , m o n e s -
p r i t e s t t o u t e n d é f a i l l a n c e . 

8 N e d é t o u r n e z p a s d e m o i v o t r e v i s a g e , a u t r e -
i n e n l j e d e i i c u d r a i s s e m b l a b l e à c e u x q u i s o n i d e s c e n 
d u s d a n s le t o m b e a u . 

;). l ' a i t e s - m o i e n t e n d r e d è s l e m a t i n la vo ix d e v o i r e 
! m i s é r i c o r d e , c a r j ' a i e s p é r é e n v o u s . 

1 0 . F a i t e s - m o i c o n n a î t r e l a r o u l e où j e d o i s m a r -
c h e r , c a r j ' a i c l e v é m o n ¡ u n e v e r s v o u s . 

1 1 . D é l i v r e z - m o i , S e i g n e u r , d e m e s e n n e m i s , j e 
m e r é f u g i e v e r s v o u s ; e n s e i g n e z - m o i a f a i r e v o t r e vo -
l o n t é , p a r c e q u e v o u s î l e s m o n D i e u . 

i -12 V o i r e e s p r i t p l e i n d e b o n t é m e c o n d u i r a d a n s 
la t e r r e o ù r è g n e la d r o i l u r c ; v o u s m e r e n d r e z la vie . 
S e i g n e u r , ii c a u s e d e v o i r e n o m . c l s e l o n l e s r é g l é s 
d e v o t r e j u s t i c e . 

1 3 . V o u s r e t i r e r e z m o n à n i e d e la t r i b u t a t i m i 
q u ' e l l e é p r o u v e ; e t s e l o n la m i s é r i c o r d e d o n t vous 
u s e z i i m o n é g a r d , v o u s d é t r u i r e z m e s e n n e m i s . 

« . V o u s p e r d r e z t o u s c e u x q u i o p p r i m e n t m o n 
| â m e , p a r c e q u e j e s u i s v o t r e s e r v i t e u r . 

C O M M E N T A M I » ! . 

V n s . 1 , - P s . v u u s DAVID ( I ) . P r o p r i a i n s c r l p l i o 

e s t . Psulmus David. A G r a t i s c e l e r à s u o l a d j e c l a . j 

N a n i r c v c r a a r g ù m c n l n n i e s t g c n e r a l i u s q u à m ut a d 

p c r s e c n t i o n e m , v c l S a ù l i s , v e l A b s a l o m c o e r c c a l u r . IN 

YEIITTRO ( i ) , p r ò i n a fide, s c c u n d ù m v c r i t a l e m p i o -

n i i s s i o n u m l u a r u m . IN TU A IUSTITIV, p e r m a n i j u s t i i i a m , 

( 1 1 I l a - c v e r b a , quando pertequchaiur eum Absalom 
«Hil l eins, in t i t i l l o a p u d I t e b r x u m . ( . b a l d a u u n , p l u -
r a m i e v e t u s t a l ' s a l i e r i a d e s i m i . i e g i l n r q n e s o b i m n i o -
d ó Psalmus David. A l b i n i l a n l ù i r . s c p t u a g i n t a l i n e r -
i , r è u m i c o d i c e s e a v e r b a f e r e b a n l i m l l i i s q u c y e l e r u m 
¡ I r a c o r u m i u l e r p r e l u m l e g e r a l , l e s l i b u s O r i g e n e n e 
' I h e n d o r e t o . R o m a n a s e p t u a g i u t a I i i l c r p r e t i i m e d i l i o , 
I t o m a n a q u c P s a l l e r i a e t G a l l i c a n a n o m e » A b s a l o m i 
t i r c t e r e u n i , b . i b e n t q i i e : P a l t o n i » D a v i d , quando per-
sùuebatur f i n n fi"«* ' )«>• M i n i m i : d u b i l a t S H . l a r i u s 
m i i t i b r e c c p i g r a p h e . a d d i i i o G r a c o r u m s i L A l o p i n i l i 
I n t e r p r e t e * n o n p a n e l , n c g l c e l à i n s o i p u o n e , e s p l i c a -
v é r e a l i i d e e à d e n i r e q u a - P s a l n i o s u p c r i o r e c e c -
b r a l u r , d o D a v i d e n i m i r i i m in s p e l n n c i i F . n g a d d i l a -
t e n i e ; a l i i d e I l a b v l o n i c i s c a p t i v i s , l i b e r l a l c n i Oag i l an -
t i b n s Svr-. is d e ' b e l l o Dav i i l i s i o b b n n x o s . O r i g e n e s 
t a m ? i i , f h e o d o r e l i i s , a l q n e a l i i p l e r i q n e U l u l o a s s e n -
t i u n l u r , q u i c e r l è n i l i i l h a h c l q n o d i p s i s P s a l n n v c r l n s 
r c p u g n e l . P a l r c s a p l i s s i m è d e C h r i s l o m t e r p r e l a n l n r , 
. l u c b i o r o m o i l i i s a g l i a i o , J u d a : p e r f i d i a p r o d n o , c u j u s 
.Inda-, f i g u r a l u c r a i A b s a U i m . Q u i d e J u i t o s c a p U v i s 
c x n l i c a n l , ii o p t i m a p r ò s e I m b o n ì a r g o m e n t a . ( ( . a l n i . ) 

fc) P o s t u l a i i n i l i o P s a l m i D a v i d c x s u d i r i in v e n i a l e c i 
in i i i s l i l i a , e l n o n e s p l i c a i in q u a p e l , u n n i e x a u d i r i 
v e l l i , q u i a p n e s u p p o n i t D e u m i n t c l b g c r e p e l i a s e r e -
U i i s s i o n e n i c u l p a : e o m m i s s ® o h q u a n i p u n l e t i a l t i r . 
I n t cUig i -ba t a u i c m D e u s h o c c i m i p e l c r e c l in h o c 
S i r i v e l i e , m i n q u i a v i d e b n t d e s i d e r i l i , n c o r d , s 
e 'n i s , t i m i e t i a m r o r l a s s è e v g e n u l n ci s u s p i r n s v e r a : 
c o u l r i l i o n i s . S i c e u i m S . M a r i a M a d d a l e n a n o n I c g i l u r 

s c c u n d ù m a : q u i t a t c m ¡ l i s t i t i » tu.-c, q u a : p o s t u l a i , u t 

( i d e m p r a s t e s . V e l , i n l u a j u s t i U à , q u a tu h o m i n e s 

p o s t u l a s s e v e r b i s r e m i s s i o n e m p e c c a l i , s e d e x l a e r y -
m i s o u i b u s p e d e s D o m i n i r i g a b a t , i n t e l l e x i t D o n n n u s 
q u i d p e l e r e i , e t a i t : Reniiilmlur libi peccala lue. 
È l i o c o r d e c o n l r i l o D a v i d , c i i n t e r n o g e m i t ì i p e -
l e n s c u l p a : r e m i s s i o n e m , d i c i t : Domine, exaudi oralo-
nem meam, q u a m n i b e n e i n l e l l i g i s , q n ; e s i i ; et idip-
s n m r e p c l e n s . a d d i i : Atriht recipe oheeramm 

• meam in ventale luà, iil é s l , j u x i a l i d e l i l a l c r a Inani qua 
s e r v a s p r n n i i s s a t u a d e r e m i s s i o n e p a m i t e n i b u s dan -
d o . Q u o t i i p s u m i t e r i m i r e p e l l i , 

minsi Hi, u b i p e r j u s l i l i m n ¡n ie l l ig l i h i e l i t m c n i , 
q: i ; i i c i l p a r s » s l i t t e , q u a m p a u l ó a u l e v c n u i l c m TO-
c a v i t . S . J o a n n c s C b r y s o s t o i n u s i u l e l h g i t p e r justil em 
l i c i i i a n i t a t c m q u a i i i i i n r D e u s e r g a v e r o s p i e i n t c n l c s , 
i d e ò e n i m n o t a , P r n p h c ' a , , , n o n . d i x i s - . e . f . ™ , - ! ™« 
in mlilitt, s e d in Mi jiutitia, q u a v i d e l i c e l » « s o l « 
e r g a p n - n i t e n l e s , q u a : n o n l a i » j u s l i l i a , 
l i s b e n i g n i t a s e s t ; s i q u i d e n . D e u s u h , vi e ' K " ' 

I t c n l i a m , u b i a u d i c r i l c o n f e s s i m i ™ , c o n t i n u o indi l l i 
o f l f e o s a s ; die tu p r i o r , i n q u i i p e r I s a i a m c a p . K . m 
quiiaia ¡«OS, ut justificeris. J u d i c c s temine. c p ® » , 

1 c o n f c s s i o n e n i r e i , n i e u m d a m u e n l ; D e u s q i. r , 
a b s o l v a i . D c n i q n e p a t e r l ib i p r n . b g , , p e r - p i e n i * 

4 l i g i t u r D e u s , i n o x n i v id i t r c v c r t e n t e m 
vi i : Valer, peccavi in ccclnm e: corani le, c ec di^I_supM 
c o l l u m e j u s . c l o s c u l a i , : : , c r a i j u s s i t a f f e r r i 
„ r i m a n i , a n n u t e n , e a l c e o s . o c c i d i v i t u l u n i s a g » . ura , 
e i e . l l . e e e x p e s i t i o l e r é e a i l o m e s t c u m c i q u a m ™ 
a t l i d i m u S ; n a m j n s l i t i a I l l a , q u à D e u s i p r o . u s a i . , n 

I d u l g è t i t i a m p f l c i i l cn l ib ' . i s c x h i b c t , n i h ì i e s i a b n d , n _ 
ffiius p r i i l ' n d a : h e n i g n i l a l i s e s i m i a : . 8 . A « « g 

1 n u s p e r jiisiiiiam D e i ¡ n i e l l i g l i Z 
e v n o s l r i s m c r i l i s , se i l e x g r a t i . De i h a l v c i n ^ « -

j s e n . e r n i a v m e s t , s e d p r i o r m a g i s c o p j U ^ j 
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v i d e l i c c t j u s i i f i c a s , n i P a u l u s l o i | u i l u r B o n i , 3 , 5 . S i c 

; u s i i t i a c o n c t i r r i l r u m g r a i i à c i m i s e r i c o r d i a . 

2 . - - E r NON INIBES IN JUDICIUH ( 1 ) , in j n s , 

( I ) D e u i n m i r a r e c u m a l i q u o in j u d i c i u m , n o n nsi 
" - ' " i o v e n i r e a d j u d i c a n d n n i i l l u n i , e t j u d i c e m i l l i u s i 
s e c x h i b c r c ; s e d e s l D e n m c u m a l i q u o c o n t e n d e r e I 
c x p o s t u l a r e , e t q u a s i a d v e r s a r i i p e r s o n a m in j u d i e i ò 
s n s c i p c r c . Id a i , l e u . c i m i s a n c i i s e m p e r d e p r e c e n i u r 
D a v i d i c o n v e n i e b a l , e l l a i u e , i n i a f l l i g e r e i u r à S a l i l e ' 
q u a m c o n i A b s a l o m f u n i p e r s e q u e r e l u r : n a m ci c i m i I, 
S a u l e u m p e r s e q u e r e l u r , a g n o s c c b a t P r o p b e t a i n d u h i è 
d i g n u m s e e i s m a l i s e o r a m D e o , s i D e u s c u m i p s o 

c o n t e n d e r e v e l i c i , e t o m n e s v i t a : s u x a c t i o n e s o b s e r -
l a r e . q u a m v i s u b i q u c s e i n n o c e m c m p r . e d i c e i in c a u s a 
d i a q u e e r a l i l i , c u m S a l i l e , s i c u l o l i m i e r a t i n n o c c n s I 
in e . , c a u s a q u a : e r a t ci c u m A b s a l o m e . P o r r ò in c o I 
' ¡ " o d S e q u i t u r , q u i a n o n j u s t i f ì c a b i t u r , e i e , p r i m o q u i - , 
u e m c a v c n d u m n e ea o r a i i o i n l e l l i g a t u r s e c u n d ù m 
j l i a l e c i . c o r u m r e g u l a s , s c c u n d ù m q u a s n o n o m n i s v a -
l e i i d e m q n o d a l i q u i s ; n o n e n i m v u l t P r o p b c t a a l i q n e m L 
v i v e n i c m n o n j u s t i f i c a r i c o r a n i D e o . s e d o n i n i n o n e - i 
i m i i c n i . S e c u a d o c a v e i i d m n n e q u e n i a d m o d i n n L u i h e - 1 
r o s e x h o c vei-su c o l l i g i i , h i c s i g u i l i c a r i i n l e l l i g a t u r , 
j u s l i u n in o i n i u o p e r e q i i a n l u m v i s b o n o p e c c a r e , et I 
o i i n i c o p u s h o m i o i s q u a n i u m v i s i n s t i c o r a n i D e o e s s e 1 

p c c c a t o m . N a m ex c o q u ò d d i c i t n r n u l l u n i e s s e v i v a i - il 
l e m q u i c o r a n i Deo j u s l i i i c c t u r , n o n s e q u i t u r n u l l u m 1 

e s s e o p u s q u ò d c o r a i n D e o j u s l u m s i i . U t a u t e m i n - 1 
l e l h g a l u r q u o m o d ò h,-cc P r o p h e t a ) s e n i c n i i a n o n c o n -
I r a r i e t u r a i n s S c r i p t u i t e l o c i s o p p o s i l u m a s s e r e n l i b u s 
M c n u d u m 3p_parcn t i am , u t p n e t e r a l i a d ù m d i c i ! 
1 a u , u s H o m . 3 i : N o u e n i m a u d i i o r c s l e g i s j u s i i s u m I 
a p u d D e u m , s e d i a e i o r e s l e g i s j u s t i f i c a b u n l u r ; . a i l v e r -
u - n d u n i b u i , c l o c u m p o s s e in c a t h o l i o o s e n s i , d u p l i c i 1 
t e r i n t c l h g i : P r i i n u m u t s i i s e n s i i s : N o n j u s i i l i c a b i l n r 
111 c o n s p c c l u i n o , id e s l , s i a d « u r a n i a n i l u a m i u s l i - ! 
n a m c o m p a r e t n r , e t j u x l i c a n i c x q u i r a l u r • <icui d i e i -
l u r J o b 2 3 : Numquid ¡Mi/icàri poiesl homo compara-
lux Ileo, aul apparere miindus nalus de multere i Ecce I 
luna non splendei, ci stella: non sum manda: in con- I 
spectu ejits. Quanto magis homo pulrcdo, el filius homi- I 
liti verims? V e r u n i h i c s e n s u s a c u i o I c c l o r i f o n a s s e I 
p r o p e s i l o P r o p i l e n e , c o n v e n i r e n o n v i d e b i l u r . P r o i n d e 
d i c c n d u m n o n s i m p l i c i i c t i n t e l l i g e n d u m q n o d d i c i i ; 
N o n J u S t i G c a l u r c o r a n i t e o m n i s h o m o , s e d e u m c o n - I 
i i t i o n e q u a : p e l e i , d a e s t è p r a - c e d e n t i p a r i e . N o n e n i m \ 
d . c i t : N o n j u s l i l i c a l i i r o m n i s h o m o c o r a n i l e ; s e d 
n o n j u s l . f i c a b i i n r , s i s c i l i c e t c u r a i p s o v o l n e r i s in ¡ „ d i - 1 
Climi v e n i r e . S i c u l e n i m d i c i l u r i s in j n d i c i o q u o d 
es t il li c i m i a l t e r o , n o n j u s l i f i c a r i , q u i a b i l io in i n u l t i s 1 

j u s l c a c e s a r i | « i l c s t , g i t e a l i a s r e l ' c l l c r e n c q u i l - i n I 
e t I l e o i , u h , s c u r a « p o s t u l a n t e , ve l n o b i s i p s i s i n d i c i - i 
b u s i n v e n , e m u r n o n e s s e j u s S . N a n i p r a : t c r deh i t . i 1 
g i - a t i l u d i u i s q u i e D e o n e m o s a l i s e x s o l v e r c p o t e s l I 
e t i a m IH d e b i t i s , a d q u a : p r a - c e p l o d i v i n o o b l i g a m u r II 
n e m o e s l q u i p l c n é s a t i s f a c i a t , s e d D e o e x p o s l u l a i i i è I 
o m n e s HIV, u i e n l u r f e c i s s c , n u l l a q u o f a t t a n o n o p o r - I 
lu i t ; e l r n r s i ì m m u l i a n o n f e e i s s e , q i r a f a c t a o p o r i n i t . Il 
U n d c d i l u ì J o b c . 1 3 : Si justificare me vollero, os P 
memn condemniibit me: si inmcenlem estendere pra-
ram me comprobabit. I l i» e r g o n o n o b s t a n t e a S e r i - I, 
p t n r x o c a , q u i b u s P a n ' e s d i c i t h o m i n e m j i i s l i f l c a r i 
c o r a n i I l eo p e r h d e m ; p e r b a n c e n i m fit, u l i u j u s t i t i a 

n o s i r a n o b i s n o n i m p u t e i i i r , s o l i m p u t e l u r e t c o m m u -
n i c c t u r j u s u t i a C h r i s t i . ( J a n s e u i u s 1 

N a n i s i m e v o c c s in j u d i c i u m , d e q u e v i l à e t i n o r i - I 
b u s u , e , s q u a s u o n e m e x e r c e a s , n u l l a m i s e r i c o r d i à 
s e i c n i a t e m j i i r i s n n l i g i i n l e , n i l u l o s t e n d i t u r mi l i i a d 1 
s p e m s a l u t i s . Q n i s c n i u i l a m p i è , l a m s a n e l ò v i v i l i n il 
t e r r i s . u t r a i i o i i e i u r e d d e r e j u s s u s a d i r i b u n a l l u u m l | 
c a u s i m i s u a m d e f e a d c r e a e l u c r i p o s s i t . s i v e l i s e x i g c r ò j 
o m n i a q u ^ - u h i e t m e n t i s s i m o e t o p t i . n o j u r c d e b « , - I 
t u r . ¿i imqtittales observaverìs, Domine, Domine ow'.i I 

c u m a i t . iVon jusHficabilur ut comprati tuo omnis l ' i - 1 

C O M H E N T A I t l U M . m 

AI m j u r i s i b r o n u m n e m c c u i n v e n i a s , s e d m i s e r i c o r d i a ; 

| N e m c c u m j u r c a g i i o . M c c u n i m i s e r i c o r d i t e r a g i o b s e -

jl c r o , n o n e x s u n i n i i e t , - x a c t i j u r i s f o r m t , 11 e l p r a . s e , - i -

I p " > ' J m l i c i u m « i « W o s u n u n u m j u s j u r i s q u e s e v e r i -

jl l a i c m s i g u i l i c a t , q u a i e n i i s o p p o n i l u r s q u i i a t i , s i v e 

I i r , „ u u . Q u a r e c u m n e m o si i p c r f c c i d j u s i u s a p u d 

I D e u n i . j u s t i e t p u r i j u d i c i m e i u s o m n e s terrere d e b e t . 

P o s s u e s s e m e i o n y i m a , in j u d i c ü d i s c c p l a ü o n c m . N o l i 

i n e c u m j u d i c i o d i s c e p l a r e , no l i n i e in j u s n ä h e r e 

QUIA NON. N o n tu i i i i i s , id e s l , n u l l u s . Q u i a n u l l u s h o -

n i m u m j u s l i l i c a b i t u r , a b s o l v e l u r , j u s t u s r e p e r i e t t e 

I i a u ! c m , s i m p l i c i t e r e t p r o p r i e ; e t j u x l a C b r y s o s t o -

I, m u m i n s o n s l e s i i m a b i l u r c o r a i u t c . Omnes enim pec-

I caveruut, et indigent gratid Dpi, a i t A p n s l o l n s R o m . 3 

I . 0 , n e c q u i s q u a m e s t , q u l n o n a l i q u a m a c u l a peeea t ' i 

ve l f u e n t ve l s i i i n q u i u a t u s , v e l s i b i r e l i e . lu s u o n p o s -

B s , l i n q u i n a r i . Q u o s e n s u n e a n g e l i q u i d e u i j u s ü a c 

p u r i d i c u n t u r . J o b . -I , LS, e t 2 3 , 3 . N e q i i c q u i s q u a m 

s o l i j u s l i i i a : n u s e r i c o r d i ä n o u s u p p o s i l a i n n l t e n s , s e 

1 p o s s i t j u s t u i n p r o b a r e a n l e e v a c l u m De i t r i b u n a l . U n d e 

n e s a l v a r i q u i d e m n o s d i c i r a u s e x o p e r i b u s p r o p r i e 

| s e d e s g r a t i ä e t m e r i t i s : 0 « i saIvaudos scilvas qratis', 

saba nos.fons pietatis. E t s p e s a M a g i s t r o , l i b . 3 , dcli'-

J n i t u r , cerln expeclatit vitee cclernce ex grti.'iä et meritis 

|| proveniens. E s l a u t e i n m e r i l u m , n o n o p u s b o n n m s i m -

i i l i c i i e r , s e d c u m g r a t a e t p e r g r a t i a m De i f a c t u m 

I a t q n c a e e e p t a t u m , u l s i e c i i n c t a in D e u m c o n f c r a n l u r , 

q u i in n o b i s s u a d o n a c o r o n a t , d u m b o n a n o s i r a o p e r a ' 

|j r e i n u n e r a t , e x A u g u s t i n o , a d S i x t u m . S u n t e n i m g r a -

| l u l l a e x p a r t e g r a t i s p r a - v c i i i e n i i s e t e o m i l a n l i s ; l a u -

j t i i iu n o s i r a , r a i i o n e l i b c r i a r b i l r i i e t o b c d i c n t i a - . L e g e 

h i c A u g u s l i a u n i , S e n n . 4 9 d e T e n i p . , U e r n a r d u m , 

s e r r a . I in f e s t u m o m u i u m s a n c i o r a m , C h i v s n s l o u u m i 

h i c , e t P r o s p c r u m . 

. VEHS. 3 — Q U A n o s x c v m EST. V e r s . 3 e l i p o c -

I vens. I i a q u e d i v u s A u g u s t i n u s in e s p l a n a t i o n e h u i u s 
v e r s i c u h , c u m d .v i s s . - ! n e m i n e m in t e r r i s a t q u e in h u -
m a n o c o r p o r e v m - n l e m c x c i p i . n o A p o s t o l o s q u i d e m 
n i u l l a q u e in h a n c s e n t e n i i a m d i s s e r u i s s c l , c o n c l u d i 
In s v e r l o s : , D i c a n t e r g o A p o s t o l i , d i n . n l : Dimhte nobis 
I debttu nosira, sicut et nos dimiltimits debitoribtts uos-

I . i n s ; e t c i u n e i s d i c t u m f u e r i t : Q n a r e h o c d i r i i i s ? q u a . 

> d e b i l a v e s i r a ? r e s p o n d c a n t , q u i a n o n j i S l i l i c a b i t u r . . 
< c o n s p c c l u l u o o m n i s v i v e n s . , W e m i u s e r m o n e .19 
d e t e m p o r e , e x p l a n a n s h u n e e u n i i i e m v c r s i c u l n m 
s c n b i t l l i e c : . Um intres in Judicium cum servo luo. 

| i Q u i d e s t , non mlres in Judicium cum servo luo' 
. n u n s l e s m e c u m i n j u d i c i o , e s i g e n d o a n i e o m n i i 
• q u a : p r a e e p i s t i , e l o i n n i a qua - j u s s i s l i ; n a n , n i e 
1 m v e u i e s r e u m , si in J u d i c i u m h i i r a v e r i s m c c u n i 
< O p u s e s l e r g o , i u q n i t . m i s e r i c o r d i ä t n ä . p o l i ü s q u ä n , 
> l i q u i d i s s i m t f j u d i c i o t n o . > S e d v e r b i s A u g u - i i n i Ii-
b o t a d j i i n g c r e s e n t e n i i a m q u o q u e B c r u a r d i v i r i s an -
t i s s i m i . Is in p r i i n o s e r m o n e q u e m s c r i b i t in d i e n i 
l e s t u m o u m i u i u s a n c l o r u m . l o q u i l u r a d h u n c m o d u m : 
I S e i l q u i d p o l e s t e s s e o m n i s j u s t i t i a n o s i r a c o r a i u Deo? 
1 n o n n e , j n x t a p r o p h c l a u l , v e l n t P a n n u s n l e n s l r o a l e 
. r e p u l a l u t i « - ? e l si . b s i r i c i e j i i d i c c t n r . i e j u s l a i n v e -
• m e t u r o m n i s j u s l i i i a n o s i r a . e t m i n ü s b a b c n s . I O u i d 

i e r g o d e p e c c a i i s e r » , q n a n d o n e i p s a q u i d e m p r s o 
[ p o t e n t r e s p o n d e r e j u s t i t i a ? P r o p t e r e a o h n i « c u m 

p r o p l i e i a c t a m a n l e s : Von intres th irtlkhm cum ser-
vo tno. Doimne. t o l a h u n i i l i t a l e a d m i s e r i c o r d i a i i i r c -
c u r r . i m . i s . q u a : s o l a p o l e s t s a l v a r e a n i n . a s n o s i r a s . 

( F l a m i n i u s . ) 
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l i c a h y p o l h y p o s i s h o m l n i s e x l r e m é a i l l i c i i . C a d i ! a u l e n 

i u qui inUun. Q u i a s u m m è s u m a f l l i c l u s , m e m o r f u i , e i e . 

HUMILIAVIT, d e p r e s s i i , d e j e c i i in I c r r a i n , h u m i a t ì l i x i t . 

U e b r . i t i » , id u s i , a m i v i ! . 

VERS. 4 . — COLLOCAVIT HE IN O B S C U R I S ( I ) , i n t e n c -

b r i s , in o b s c u r i s l o c i s , in s p e l u n c i s e t l a l c b r i s . I l a è 

C h r v s o s l o m o v u c a t c a l a m i l a l e s e t m a l a , q u i b u s m e n s 

i p s i u s o b i e n e b r a b a l u r . S i c i r r HORTCOS SECILI, a u l e 

m i l i t a s c c u l a ; s i c u t j a m d u i l ù m m o r l u o s , e t à s e c u l o 

l o n g o q u e t e m p o r e in l e u e b r i s d e g e t i l e s , q u o r u m n u l l a 

a n i p l i ù s e s t m e m o r i a , U n d e l l i e r o n y m u s v e r l i t an t i -

q u o * , s i v e a n l i q u i t ù s , e l j a m o l i n i n i n r t n o s . E u t h y . 

m i u s , p r o f u n d i s s i m i s l e u e b r i s e l m u l t a b u m o o b r u l o s 

A l i i , m o r u i u s in s e c u l u m , s i v e iu p e r p e l u u m . ANXIATUS 

EST, Ihillihataph, id e s l , i u v u l u l u s e s t p r o p r i e , O p è r l u S 

a n t i d a t e , d e q u o in s u p e r i o r e P s a l m o I l i , ! . SCPER 

n i : , id e s t , iu m e , v e l d e m e , p r ò m e ; u t s i t s e n s u s : 

A u x i u s e s l d e m e , n e s c i l i c e t a b i u i i n i e i s c o i n p r c h e n -

d a r , e t i n m o r t e m t r a i i a r . IN ME TURBATI*® EST ; a d 

v e r b u m , i n t r a m e , in m e d i o m e i , o b s t u p e f a c t u m e s t , 

ve l d e s o l a t u m c o r m e u m . 

\ : : n s . i l . - -Monili FUI DIEBOM ANTIQIÌORCM, q n i b n s 
a n l i q i i i l ù s d e m e b e n e m e r e b a r i s , i n e q u c s i n g u l a r i b u s 

f i ) P e r g i l in c x p l i c a i i o n e c a l a m i l a t n m , q u a s d i a b o -
l ica p e r s c c u l i o p e r p e c c a U i m a l t e r i . P o s l q u à m e n i m 
a n i m a i i l I ; i> in i l ia \ i t a d l o r r a m , id Cs l , l e r r e n i s e u p i d i -
t a i i b u s i m p l i c a v i ! . in obscuriscam c o l l o c a i , in l e u e b r i s 
v i d c l i c e t s p i r i t u a U i i u s , c x c y c a n s o c u l o s i n t c r i u r c s , u t 
f a l s a b o n a a m p l e e l a i u r p r ò v c r i s , u t v o r a g i n e s e l p r : e -
c i p i l i a n o n a d v e i t a l , u t v i a m q u ; e d u c i t a d v i l a m o i n -
i i n o n v i d e a t ; d e n i q u e in i i s l e u e b r i s c o l l o c a i , in 
q n i b n s v e r s a n l u r n i o r l u i scol i l i , id e s t , j a i n d u d ù m 
ì . m r l i u , s i v e à s e c u l o n i o r l u i ; v e l , u t v e r l i t S . l l i e -
r o n y m u s , a n t i q u i n i o r l u i , in q u i b u s n e v e s i i g i n m q u i -
d e n i o c u l o r u m r e m a n e ! . E s t e n i m l u c e a n i p l i l i c a l i o 
l e n e b r a r u m s p i r i t u a l i u m , in q n i b u s v e r s a n m r a m a -
t o r e s m u n d i , l ' è q n i b u s l e u e b r i s l o q u i l u r A p o s l o h i s 
a d E p h e s . -I : Tenebrie obscuratum iiabeiites intelle-
c!:nn. alienati àiiù Dei propler ignoraiitiam ; qua: 
esi in ìliis propler cicciialeni cordìs ipsorum ; e l c n p . li : 
< N o n c s l n o b i s c o l l u d a l o ) a d v e r s u s c a m e n i c i s n n -
g n i n e u i , s e d a d v c i - s ù s p r i n c i p e s e l p o t e s l a t e s , a d -
v e r s u s m u n d i l 'Co lores t e n e b i a i ' u n i l i a r u m : » q u a m v i s 
f o n a s s i n o n s i t d i c c n d a a n i p l i l i c a l i o l e n e b r a r u m s p i -
r i l a . i l u i m , c i m i l a n l i c s i n t , n i n i b i l a d d i p o s s e v i d e a -
t u r . Q u i c e n i m m a j o r o b s c u r i l a s m e n l i s , q u à i n p r o p l e r 
m o u i e n l a i i e a m v o l u p l a t e m c o n t c m n e r e f e l i c i l a i e m 
a i l e r n a m ? S c q u i l u r : Fi nnxiiiliis est super ine spiri,us 
mais ; q u i b u s v e r b i s i n d i c a i , f c e x d i v i n o l u i n i n e c t c -
p i s s e v i d e r o t c r . c b r a s s u a s . c i a b j c c i i p f l e u i a n i l i n e a d 
r c s t c r r e i i a s d i l i x e n d a s ; e t i n d o c o i i s e c u t a m e s s e a u -
x i e l a l c u i s p i r i t i , s e x t o r n i r e d i v i n i j u d i r i i , c t e x m i -
s e r o s l a t t i , in q u e m c e c i d i l p r o p l e r p e c c a t u m , A l q u e 
b u e c s l i i i i l imii p c e n i t e n l i c e . Amiatvs est super me spi-
riius :iiìus;\ii Ue'ur.i io e s t e a d e i n v o x qu :o in P s a i u i o 
s u p c r i o r e : In tlefieicndo spiritimi meum. I n i q u e s i g n i -
ficai m a g u u m a n x i c l a l e n i , q u a : f e r e a d d e f e d i m i v i t a : 
p e r d u c e b a t , n i s i s p e s m i s e r i c o r d i a ! c o n s o l a t i o n c m a l -
l u l i s s c l . l l l ud , su p e r m e . s ign i f i ca i , i n c a n ì m i s c r i a n i : 
s u p e r m a x i m u m l a u g u o r e m i n c u o i a n x i a l u s e s l s p i r i -
t u s m e i i s . D e i n d e i d e m r e p e l l i a l i i s v e r b i s : In me 
turbatimi est cor meum ; n i s i q u ò d i u me n o n e s l i d e m 
q u ò d super me, s e d s i g n i f i c a i h o c l o c o , in medio mei, 
s i v e intra me. I l a q u e s e n s u s e s l : S p i r i n o i n c u s l i a n e 
n i i s c r i a m c o n s i d e r a i » , v a l d è a n x i a t u s e s t , e t c o r m c u i n 
iu i n t i m i s m e i s c o n l u i b a l i t m c s l ; n o n l e v i t e r , a u t in 
s u p e r f i c i e , s e d scr i i» ci in p r o f u m i l i c o r i l i s e x p a v e s r c r c 
e t con t u r b a r i c r c p i . Ad b u j u s p a u i i l e n t i s i m i i a i i o n c m 
d e b e n t , q u i l i b c r a r i c u p i u n l , s e r i o c i p r o f u n d é c o g i -
t a r e d é t r i m e n t a p e c c a l i , ( B c l l a r m t a u s ) 
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b o n i s a f l i c i c b a s . I l a I l e h r r e i . E g o c n m n o s l r i s g c n c -

r a i i ù s : A u l e a d i t e i n p o r i s . S e c u l a a n l i q u i l ù s p r e t e r i t a 

r e c o l o , q u a a b i n i t i o m u n d i fiuxcruul, c i m o n u m e n t a 

m i s e r i c o r d i a : , q ù o t e t q u a n l i s c a l a m i t a t i b u s l i b c r a v e r i s 

m a j o r e s n o s t r a s , q u a n t i b e n i g n i t a t e c o s p c r j i e t u o l u -

t a l n s s i s . I l e c o g i l o d i e s a d e r n i l a i i s , a n t i q u a ! f e l i c i t a i » 

q u i p a t r e s a f l i c i c b a s ; p r i s t i n o : d e n i q u e g r a t i l e , q u i 

e r a m u s a l l e r t i in s l a i u i n n o c e n t i a ! a n t e A d a ; p e c c a t u m . 

H x c o m n i a m e a d i m p l o r a n d a m m i s e r i c o r d i a m inan i 

h o r l a n t u r . MEDITABAR, v e l l o q u e b a r . M e c o n s o l a b a r 

p a l l i m i e x e m p l i s , c i c o g i l a l i o n c p r i s c o m m f a c t o r u r a 

t u o r u m , q u a : p l e n a s u n t l i u m a n i t a t i s in c o s q u i l e ini-

p l o r a n i , i n a ù d i t x q u e m i s e r i c o r d i a : . 

V E R S , 6 . — A K U A J I E A , S ICUT T E R R A SINE 

s o s p i r a i , ve l q u i d s i m i l e . A d l e e s t , a d te. l a n g u e l . T e 

s i l i ! a n i m a m e a m a s u t , d e s i d e r a i l u a m g r a i i a m , u i i -

s e r i c o r d i a r a , c o n s o l a i i o n c m , a u x i l i u n i , u t t e r r a a r i d a , 

s i c c a , b u i n o r e d c s l i l u t a , q u a ! a q u a in c x p e c i a i ( G r a c e 

•in fi'Svfe,-, terra inaquosa), n i m i o a ! s lu fissa, a v i d i s -

s i m e a q u a m p l u v i a m e x p e l i t , a d i r r i g a l i o i i e n i au l i c i a t 

e t s i l i t . Seta. 

VERS. — DF.FF.CIT SPIRITUS JIEES, a n i m u s i n c u s 

p r o p è l e r u m n i s e s l i n e l u s e s t , e t p e r i i l , n i s i s u c c u r r a s . 

Ve l d e f e c i t , p c l i l i o n c e t e x p e c l a t i o n e l o n g à l u i d i v i n i 

a u x i l i i , ve l p r a : d e s i d e r i o l i b e r a t i o n i s . 

VERS. S . — N O N AVERTAS FACIEM T U * » , f a c i e m luce 

m i s e r i c o r d i a ! a e b e n i g n i l a i i s . E T SIMILIS ERO. U t s i n u -

l i s s i m , a d e ò u l t a l i s t i a r a , q u a l c s q u i d c s c e n d u n t in o r -

d i n i . Et p r o ni, alioqui, c a u s a l i l e r , uni p r o temahaii, u t 

s u p r a , p s . 14 , C. N e m i h i l u u i n b e n i g n u m v u l t u n i a l ide , 

a l i o q u i e r o s i m i l i s d e s e e i i d e n l i b u s in l a c u m m o r t i s , 

v o i i n f e r n i , q u a s i u n u s e x e i s ; a l i o q u i a s s i m i l a b o r 

o r i b u n d i s . A l i i , n e s i m i l i s C a m b i s q u i d e s p e r a l ì o n e 

s e p r e c i p i t a n t in l u c i m i , f o v e a m , p n l e u m . N o n d e s u n t 

q u i et p r o nam a c c i p i a n t . N a m , n i s i m e e .vaud i res , 

i l is c s s c m d e s c e n d e n i i b u s in l a c u m ; l a c u s a u l e i u 

i n f e r n o , s e p u l c r o , m o r i e , p r a c i p i l i o c l p r o f u n d i 

s c r o b c . 

VERS. 9 . — A U D I T A M FAC l i t u i MANE, i n a l u r è , c i l ò , 

t e m p e s t i v e , c e l e r i l e r , p r i m o q u o q u e t e m p o r e . ; P e r 

m e t a p h . : A u d i r e f a c in c o r d e m e o , f a c a u d i a m in t c r i i i s 

l u a m b e i i i g n i l a t e m , A ie e a m a p u d m e s e u l i a i n . N a m 

D e n s in c o r d i b u s p o a i i l e i i t i u i n e t b i i m i t i u r a l o q u i l u r 

v e r b a c n n s o l a l i o n i s , r e m i s s i o n i s , s p e i , e t c . Vol , a u -

d i r e in g e n e r e , p r e p e r c i p c r e , i u t e l l i g c r e , a g n o s c c r e , 

e x p e r i r i , s e n t i r e . V e l u c i i c r m i l i i c x b i b e , e t r e i p s à 

o s i e m l e m i s e r i c o r d i a m l u a m , l a c c a n i e x p e r i a r . 

V E R S . 1 0 . - N O T A » FAC MIHI VIAM IN QUA A M B I L E « , 

q u a a m b u l a r e d e b e a m , id c s l , v i a m b o n a m c i r e c t a io 

d e n i o n s t r a m i h i , p e r q u a m a d l e r e c t à p c r v e n i a m , et 

q u a ! l ib i p l a c c a i , r e g e m e t u i s c o n s i l i i s . A l i i . o s l c n d c 

m i h i v i a m q u a p o s s i m e v a d e r e . LEVAVI, c x l u l i , p e r 

p r e c o n i v i d c l i c e l . 

V F R S . I I . - E R I P E ME OE I.MMICIS MEIS, DOMINE, AH 

TE CONFICI, u l s c i l i c e t a p u d t e a b s c o n d e r c r a b h o s l i -

b u s m e i s . O b s c u r i t a t e m a r c l i e t y p i p e r s p i c u i e x p r e s s e -

r u n t . H c b r a i c è : Ad le teli, sire occultaci ( m e ) , id e s t , 

a d t c l a l i t a l u r u s e o n f u g i , t e pos i l i p r ò m e o o p e r i m e n l o ; 

y c L _ i u \ t a C l i a l d . , redeinpiore : s i c e u i m i n t e r p r e i a t u r ; 
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Verbum tiium constimi in redemptorem. U b i o b s c r v a - 1 

b i s C h a I d a ! o s p a r a p h r a s t a s sa^pè p r o D e o , V e r b u m Dei • 

I r a n s f c r r e , q u a s i a l i q u i d a u d i v i s s e n i d e De i V e r b o 

i n c r e a l o , S i c e t P h i l o , M i d r a s b i m c l 

C a b b a l i c i . Docr . ME. U t p r e e a l n s f u e r a i p r o s a l u t e c o r -

p o r i s , i l a n u n c p r o s a l i n e a n i m i ( K i u i h i ) , u l n o n l i -

b c r a r i s o l i m i , v e r u n i e l i a m d o c e r i v e l i ! . D e u s d o c t o r 

j u s t o r u m , S p i r i t u s a u i e n i s a n c i n s d u c t o r . 

VERS. 1 2 — S P I R I T C S TUES BONUS. D e S p i r i l i ! s a n c t o 

c s s e n i i a l i l e r b o n o , à q u o o m n i s b o n i l a s e t v i r i u s p e r 

c o m m u n i c a i i o n e n i p r o c e d i ! e t d e r i v a t o r . IN TERRAU 

RECTAM, in s o l u m p l a n u m , p e r v i a m p l a n a r e c i a : q i i a m , 

in q u a n o n i n i p m g a m , in v i a m p r e c e p t o r u m l u o r u m 

q u : n d u c i t a d t e . G a l i . , a u droit cheti i r à . I t i n e iu P s a l -

t e r i o R o m a u o , in ciani rectam. E t C h r v s o s i o i n n s , in | 
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rilim virltitii, in consilia el aetiones tibi placcntes. V e l 

! ' " « " » n . to E e e l e s i a m p r a c i p u c I r i u m p l i a n l c m c t 

| c f e l e s i c m , q i r a a D . J o a n n e d i c i l u r , A p o c . 2 1 . Terra, 

I p r o p t e r a i t e r n i i a t i s s l a b i l i l a i c m ; recta, p r o p l e r p c r f e -

c l a m j u s i i i i a m , q u i a in cA n i h i l c s l c o i n q u i n a l u m e t 

p r a v u m . I x , t . j i : i r > n , p r o p t e r j u s i i i i a m e l l i d c l i i a l c m 

l u a m . V i v i n C A i u s , in v i a c o n s e r v a b i s . A l i i , j t is l i l ic .1-

l i is ( m e j u s l i l i i ) q u a j u s l i f i e a s i n i p i o » . : d e v i t i s p i -

r i t u a l i . 

V E R S . 1 3 . — E T IN MISERICORDIA T E A M S P U R -

DES OHXES IMMICOS , p e r l u a m m i s c r i e o i d i a m , 

p r o l u a b e u i g n i i a t c . DISPERDES, tliwnitli, e x s c i n d e s , 

p r o p r i e . 

V r n s . 1 1 . — E T PERDES OUNES y : : i TRIBELANT. H i e 

v e r s u s a n n e c l i l n r s u p e r i o r i in H o b n c u . 

N O T E S D U P S A U M E C X L I I . 

D a n s 1 h é b r e u il n y a p o u r l i t r e q u e c e s d e u x m o t s : 
Psaume de Harki ; d a n s l e s L X X d u V a t i c a n o n l i l • 
Isaume de David, lorsque son fils le persécutait; e n f u i la 
' » ' S f l e p o r t e : Psaume de David lorsque sou fils Absa-
loni le persécutait. L e P s a u m e c o n v i e n t I r è s - l b r i à la 
C i r c o n s t a n c e o ù s e t r o u v a p o u r l o r s le P r o p h è t e c t 
c e s t p o u r c e l a q u e l e s L X X o u i a j o u t « à l ' h é b r e u ' si 
c e p e n d a n t l ' a d d i t i o n n ' e s t p a s d ' a u t e u r s p l u s r e c o n i s " -
c a r q u i p e u t r a i s o n n e r a v e c c e r l i l u d e s u r u n f a i l si a n -

C c P s a u m e e s t l e d e r n i e r d e s s e p t q u e i ' E î I i s e i 
a p p e l l e pénilentiaux. On y voi t e n elTet l e s s o n l i u i e n i s i 
" m « « e u r c o n i r i l e t h u m i l i é . D a v i d e s t le m o d è l e d o s 
p e u i i e n i s , a p r è s a v o i r d o n n é l ' e x e m p l e d e d e u x g r a n d s 
c r i m e s a u x p é c h e u r s . S ' i l a c o m p o s é c e p s a u m e a u 
t e m p s d e la p e r s é c u t i o n q u e lui s u s c i i a s o n fils, il p r o -
fila d e c e l t e d i s g r â c e p o u r rappeler s e s a n c i e n n e s f au -
t e s , c i p o u r i m p l o r e r d e n o u v e a u la m i s é r i c o r d e d i v i n e . 
P l u s i e u r s P c r e s e x p l i q u e n t le P s a u m e d e l a p e r s é c u -
t i o n q u e l e s J u i f s e l J u d a s e n p a r t i c u l i e r s u s c i t e r a i t à 
J . - C - , c l d a n s c c p o i n i d e v u e l e P s a u m e n e s e r a i ! 
p é n i i e n i i e l q u e p a r c e que . J . - C . s ' é t a i l c h a i c é d e s a -
l i s l a i r e p o u r l e s p é c h é s d u m o n d e . 

Il n ' y a p r e s q u e p o i n t d e d i f f i c u l t é s d a n s c e P s a u m e . 
L a l e t t r e d e s v e r s i o n s r é p o n d e x a c t e m e n t à c e l l e d e 
I h é b r e u . 

VERSET 1 . 

T o u s l e s m o t s d e c e v e r s e t s o n t r e m a r q u a b l e s : 
Ecoutez, Seigneur; l e P r o p h è t e d e m a n d e q u e D i e u d a i -
g n e se r e n d r e a t t e n t i f : ma supplique, le m o t h é b r e u 
s i g n i h e u n e p r i è r e p a r l a q u e l l e o n r e q u i e r t q u e le j u g e 
a i t é g a r d à la b o n i é d e la c a u s e : prêtez Cornlle, c ' e s t 
p l u s q u e M rendre s i m p l e m e n t attentif, c ' c s i v o u l o i r n e 
r i e n p e r d r e d u d i s c o u r s q u ' o n c n l e n d : à ma prière, le 
u i n t h é b r e u i n d i q u e c e l l e q u ' o n a d r e s s e à q u e l q u ' u n 
p o u r o b t e n i r g r f i c c : selon voire, vérité, c ' e s t - à - d i r e , 
c o n f u r m é i n e n l à la p r o m e s s e q u e v o u s a v e z f a i i e d ' é -
c o u t e r l e s m a l h e u r e u x , o u d e p a r d o n n e r a u x c o u -
p a b l e s : exaucez-moi, c ' c s i une . p r i è r e p a r l a q u e l l e on 
d e m a n d e , n o n s e u l e m e n t u n e a u d i e n c e f a v o r a b l e , m a i s 
la g r â c e m ê m e q u ' o n s o l l i c i t e : selon voire justice, c ' e s t -
a - d i r e , s o j o u le d r o i i q u e v o u s a v e z d e f a i r e s r à c e . 
L e P r o p h è t e n e p a r l e p o i n t ici d e s a j u s t i c e ; il s a i t 
b i e n , e t il d i t m ê m e . d a n s l e v e r s e t s u i v a n t , q u e la 
j u s t i c e d e I h o m m e , c o m p a r é e à c e l l e d e D i e u , n ' e s t 
r i e n . Il i m p l o r e la j u s t i c e d i v i n e , q u i s ' e x e r c e p m p r e -
m c n l e n c e m o n d e p a r s a m i s é r i c o r d e ; c a r e u p a r -
d o n n a n t a u p é c h e u r . D i e u u s e d u d r o i t s u p r ê m e q u ' i l 
a d e f f a c e r l e s p é c h é s e t d ' é t a b l i r l a j u s t i c e d a n s u n e 
a m c q u i s ' é t a i t r e n d u e c o u p a b l e . 

RÉFLEXIONS. 

Q u o i q u e D a v i d f i l l p e r s é c u t é t r è s - i n j u s t e m e n t p a r 
s o n fils, l e s o u v e n i r d e s e s p r o p r e s p é c h é s l ' o c c u p e 1 
p l u s q u e la r é v o l t e d ' A b s a l o m . Il représente à D i e u I 

i s s a n c c sans exprimer 

l e s m a u x q u ' i l s o u f f r e , ' m a i s il d e m a n d e g r S ç e a i 
m é m o t e m p s p o u r s e s p r o p r e s é g a r c u i c u l s . C é l o x e m -

. P i e e s l d ' u n e g r a n d e i n s t r u c t i o n p o u r n o u s . Si l e s 
h o m m e s n o u s p e r s é c i i l e n t , r a p p e l o n s - n o u s l e s t e m p s 
o u n o u s a v o n s p e r s e c u l é ,1.-11. d i s i i o i n - m i m e s e t 
d a n s n o s f r è r e s : d a n s n o u s - m ê m e s , e u le p r i v a n t d e 
l ' e m p i r e qu ' i l v o u l a i t e x e r c e r s u r n o t r o c œ u r ; d a n s n o s 
f r è r e s , e u l e s s é d u i s a n t p a r n o s m a u v a i s e x e m p l e s o u 
p a r d e s m a x i m e s c o i T n m p u . s . C e s t u n e f f e t d e la 

| b o n t é d e J . - C d ' a v o i r d i t : Heureux ceux qui souffrent 
I persécution pour la justice ; car le i .ajourne d,s deux 

csl pour eux. A p r o p r e m e n t p a r l e r , l ' h o m m e ierséculé 
e n c e m o n d é n e m é r i t e a u c u n e r é c o m p e n s é - Il e s l p ê -
c h e u r d è s s a n a i s s a n c e - , c l l a p e r s é r u g g i e s t t m i j m r s 
b e a u c o u p m o i n d r e q u e c e q u ' i l a m é r i t é d e c h â t i m e n t s 
s e l o n la r i g o u r e u s e j u s t i c e d e D i e u . J . - C . s e u l a p u 
m e n t o r p a r s e s s o u f f r a n c e s , p a r c e q u e J . - C . s e u l a c l é 

I s a i n t , j u s t e e l i r r é p r o c h a b l e . S ' i l v e n l b i e n n o u s I c n i r 
c o m p t e d o l o i n c e q u e n o u s s o u f f r o n s , c e n ' e s t q u e 
q u a n d n o u s u n i s s o n s n o s p e i n e s à s e s d o u l e u r s . C e t t e 
s o c i é t é d e t r a v e r s e s e l d e d i s g r â c e s c o u v r e n o t r e i n -
d i g n i t é , c l n o u s m e t c i l p o s s e s s i o n d ' u n m é r i l e a u q u e l 
n o u s n e p o u r r i o n s p r é i e n d r n d e n o u s - m ê m e s . L ' A p ô -
I r e d é s i r a i t e x t r ê m e m e n t d e c o n n a H r o celle sainte so-
ciété des souffrances de J -C.. c t il n e c r o v a i f p : s 

p o u v o i r p a r v e n i r à c e l l e c o n n a ' 
en lui-même l'image de sa mort. 

VERSET 2 . 

C e v e r s e ! n e s i g n i f i e p a s q u ' a u c u n h o m m e s u r l a 
t e r r e n e p e u t ê t r e v é r i t a b l e m e n t j u s t e , q u e s e s p é c h é s 
n e lui so . . i p o i n t r e m i s p a r l ' i n f u s i o n d e la g r â c e s a n c -
t i f i a n t e : il s i g n i f i e o n q u e la j u s t i c e île l ' i i n r a i n c le p i n s 
s a i u l n ' e s t r i e n on c o m p a r a i s o n d e la j u s t i c e d e D i e u ; 
o n q u e l ' h o m m e à q u i s a c o n s c i e n c e r e n d l e p l u s f : n o -
r a b l o l é m o i g n a g e n o p e u t c e p e n d a n t a s s u r e r u u ' i ï 5 " i ! 
s a n s l â c h e d e v a n t D i e u : c a r q u e l c s l l ' h o m m e q :i 
p u i s s e c o n n a î t r e t o u s l e s r e p l i s d e s o n p r o p r e c a ' t n ; 
o u e n f i n c e v e r s e ! fa i t c n i e n d r e q u e l e s p l u s j n - t e s o n t 
t o u j o u r s â s e r e p r o c h e r q u e l q u e s f a u t e s ; t : - il i : 
é c r i t q u e le juste tombe élur/nc jour jusqu'à se.pl foie. 

L e P r o p h è t e a v a i t c o m m i s d e u x g r a n d s c r i m e s , m a i s 
l e S e i g n e u r lui a v a i t a s s u r é q u ' i l s lu i a v a i e n t c l é r e -
m i s ; e l il II" l a i s s e p a s d o d e m a n d e r à D i e u d e n ô t r e 
lo iul j u g é s c i o n la r i g u e u r d e s a j u s t i c e . De m ê m e 
' a p ô t r e S . P a u l , a p r è s s a c o n n - r s i o i 

a s s u r a n c e s p o s s i b l e s d e la r é u i i s s i i 
c e p c n d a n l il s e r e g a r d a i t t o u j o u r s c 
c o m m e i n d i g n e d u n o m d ' a p i ) l r c , i ; :i 
sécutê. l'Eglise de Dieu. I l d i s a i ' 
c o u p a b l e d o r i e n , m a i s q u ' i l i 
c e l a , e t q u e D i e u s e u l é t a i t s u 

RÊrLEXIONS. 
I l e s t a i s é d e c o n c e v o i r q u ' e n la p r é s e n c e d e D i e u 

n u l h o m m e n ' e s t s a n s t a c h e , il m o i n s q u e D i e u 110 

i v a i t IOUI.-S l e s 
1 d e s e s p é c h é s ; 
" u n i e p é c h e u r e l 
:e qu'il avait per-

q u ' i l n e s c s c j u a i l 
l ' é t a i t p a s j u s t i f i é p o u r 
n j u g e . 



N O T E S DI ' P S A U M E CXLI1. 

u p ro f i l an t d o tou t e s se s fa ib lesses pour 
. Quand e l le n e s ' a r m e pas d e la p r i è r e 
• r é s i s t e r , i l s v i e n n e n t b i e n t ô t à bou t île la 
n l i è r cu iou l vers la l e r r e , e t d e la p i o n -
fa l l i rne du p é c h é . S i e l l e p e r s é v è r e d a n s 

urcux é t a l , sou s o i l n ' e s l pas d i f f é r en t d e 
n i o n s enseve l i s d e p u i s l o n g - t e m p s : e l le 

d a n s l ' é l o ignemen l d e Dieu la sa t i s fac t ion 
s i rs ; e l le a c ru q u e l e m o n d e e t s e s f aux 
r e n d r a i e n t h e u r e u s e e n c e l l e v ie ; mail-

le c o n t r a i r e , i . c ( roub le s ' e m p a r e d e 

l e lini plein d e l â c h e s cl d e d é f a u t s v i s - à - v i s de l ' inl ini 
en loul g e n r e d e pe r fec t ions . 

Il esl a d m i r a b l e q u e l e P r o p h è t e p r e n n e , p o u r ac -
q u é r i r la f aveur de Dieu, u n e route, t o u t e d i f f é ren te d e 
la m é t h o d e r e ç u e . p i r n u l e s h o m m e s , q u a n d i l s v e u -
lent s e conc i l i e r l ' e s t ime de l e u r s s e m b l a b l e s . C e l l e 
m é l h n d e r e ç u e d a n s le m o n d e c o n s i s t e à f a i r e l ' é n u -
m é r a i i o n d e ses t a l en t s , de s e s s e r v i c e s , d e s e s o u -
v r a g e s ; c l s ' i l s ' ag i i d ' u n e jus t i f i ca t ion j u r i d i q u e , on 
l'ail vo i r q u ' o n a t o u j o u r s é t é i r r é p r o c h a b l e , q u e l e s 
i m p u t a t i o n s d é s a v a n t a g e u s e s son t l 'effet d e la m é c h a n -
cc ié e t de la c a l o m n i e . Mais , l o u t a u c o n t r a i r e , l e l ' r o -

iv ; s ' i l s a i l , c o m m e le P r o p h è t e , la r e p r é s e n t e r a u 
S e i g n e u r ! I.e t r o u b l e de la c o n s c i e n c e es t u n e r e s -
s o u r c e c o n t r e l e p é c h é : l e s e n n e m i s du sa lu t n e l ' ins-
p i r en t point ; i l s l â c h e n t s e u l e m e n t d ' e n p r o f i t e r p o u r 

c o n d u i r e l 'hou : a u d é s e s p o i r . C ' e s t l ccueil q u ' é -
vi ic le P r o p h è t e ; d a n s l ' excès de s e s m a u x , il se 
t o u r n e v e r s le S e i g n e u r , c l il a t t end de lui seu l t on te 

L ' A p ô l r e S . P a u l n o u s ense igne a d m i r a b l e m e n t 
en q u o i cons i s t en t les l é n è b r e s s p i r i t u e l l e s du p é -
c h e u r : c ' es l q u a n d il exp l ique l ' é ta t des p a ï e n s n u 
se laissaient conduit-e à la vanité de leurs sens. Ils 
ont. d i t - i l , l'esprit enveloppé de ténèbres, ils sont 
entièrement éloignés de ta vie de Vieil, à cause de 
leur ignorance produite par raveuglement de leur ctciir. 
Les t é n è b r e s n ' ava ien t pas c o m m e n c é p a r l ' e s p r i t , m a i s 
pa r le c œ u r ; c e la i t le, c œ u r q u i ava i t c a u s é l ' i gno -
r a n c e . C 'é ta i t la c o r r u p t i o n d e c e s p e u p l e s q u i l e s 
avai t é lo ignés , o u , c o m m e pa r l e le m ê m e a p ô t r e , 
aliénés de la vie de Ken. L e c œ u r s ' é ta i t la issé o b s -
cu rc i r pa r les p a s s i o n s , il ava i t e m p ê c h é l ' espr i i de 
s ' app l ique r à la c o n n a i s s a n c e d e Dieu, e t e n consé -
q u e n c e c e s n a t i o n s s ' é t a i e n t éga rées d a n s t o u t e s les 
r o u l e s d e l ' i do l â t r i e . Cela e s i s i Cer ta in , q u e ceux d 'en 
I r e l e s p a ï e n s qui c u r e n t m o i n s d e p e n c h a n t s d é r é -
g lés , ou , c o m m e on pa r l a i t a lo r s , qui f u r e n t l e s sa-
ges de la gentilité, c u r e n t auss i p lus d ' i d é e de Dieu 
q u e l o u s les a u t r e s . S ' i l s a v a i e n t pu r e n u n c e r à l ' o r -
gueil , q u i é ta i t l e v ice capi ta l d e c e s p r é t e n d u s s a g e s , 
ils a u r a i e n t fai t d e s d é m a r c h e s qui les a u r a i e n t b ien 
p lus a p p r o c h é s de la v é r i t é ; m a i s , c o m m e l ' obse rve 
l 'Apô l r e , ils se laissaient conduire il la vanité de leur 

T o u s les p é c h e u r s l o m b e n t d a n s l e s t é n è b r e s pa r 
la m ê m e r o u l e , c ' e s t - à - d i r e , p a r l ' a v e u g l e m e n t d u 
c œ u r . L e u r espr i t o p p o s e q u e l q u e t e m p s s e s l u m i è r e s ; 
m a i s les p a s s i o n s f o n n e n i à la fin un n u a g e qui s ' c n i -
p a r e de l ou l e s les facu l tés d e l ' à m e , c l qui d é t r u i t 
t o t a l emen t d a n s e l le la vie de Dieu. C 'es t pa r la l u -
m i è r e d u c œ u r q u e la convers ion do i t c o m m e n c e r ; 
e t c e l l e l u m i è r e n ' e s t a u l r e c h o s e q u e lu s e n t i m e n t 

c p r o s t e r n é à l ' c n i r é e d u t e m p l e n 'ose pas l e v e r 
¡ix v e r s le c ie l , il s e reconna î t c o u p a b l e ; e i sa 
lu i ob l i en l la g r à c c d ' é l r e just i f ié , p a r c e qu ' i l se 
iidignc de l ' ê t r e . 

VERSETS ô , 

a auss i d e u x v e r s e l s d a n s l ' h é b r e u , m a i s l e 
: r s ' é t e n d j u s q u ' à einxialns est, e t c . ; du r e s i e , 
l i f i c r e n c e d a n s le s e u s . L ' h é b r e u d i l b ien : Il 

Prov idenc i 
p r i è r e , c l la p r i è r e d o i t é t r e a c c o m p a g n é e d c i ' h u m i l i t i 
e i du c a l m e d e s pass ions . Le p r o p h è t e va n o u s e t 
d o n n e r l e m o d è l e d a n s l e s d e u x ve r se t s s u i v a n t s . 

ris éternels 

L e s e n n e m i s d u sa lu t opè ren l s u r l ' à m e q u i n e 
i l pas l e s c o m b a t t r e , t ou t c e q u e l e P r o p h è t e 
lOnce d a n s c c s d e u x v e r s e t s . Ils c o m m e n c e n t p a r 

p e r s é c u t e r , p a r la h a r c e l e r , e u Ini p r c s o n l n u l 
ille occas ions d e c h u t e , e n mu l t i p l i an t les icn-

•s m a n s v e r s l e T r è s - l l a s i , il s ' e s t p r è -
mi lu; c o m m e u n • t e r r e a r i d e ( l ' I télireu 
t. épuisé), e i il a d e m a n d é q u e le S e i g n e u r 
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la r e n d i t f é c o n d e pa r l ' a b o n d a n c e de 

N'olre P r o p h è t e ne t ra i te po in t l e s c h o s e s d e Dieu 
à la m a n i è r e d e s ph i lo sophes q u i veu l en t r a m e n e r 
tout a u r a i s o n n e m e n t . Sa m é t h o d e es l l o u l e l o n d e e 
s u r l e s fa i t s : il c o n s u l t e l e s œ u v r e s de Dieu, soil 
c e l l e s d o n t c e t u n i v e r s o f f r e le s p e c l a c l c , soit c e l l e s 
¿ o n t l 'h i s to i re e s t c o n s i g n é e d a n s l e s é c r i t s d ic tes p a r 
l ' E s p r i t - S a i n t . 11 t r o u v e p a r t o u t d e s t r a i t s d e s a g e s s e , 
d e b o u l é , d e p u i s s a n c e , q u i l e c o n s o l e n t . ( . e s t le 
g r a n d a v a n t a g e d e la re l ig ion , d ' a v o i r d e s sou or i -
g i n e d e s p r e u v e s infa i l l ib les d e sa vé r i l é el d e sa 
b é a n t e . Les gen t i l s n e t r o u v a i e n t , en r e m o n t a n t d a n s 
l e s a n t i q u i t é s d e l eu r cu l t e , q u e d e s f a b l e s ma l i m a g i -
n é e s e l des a v e n t u r e s q u i d e s h o n o r a i e n t l eurs d ieux ; 

lesoin q u e de l u i - m ê m e p o u r p é c h e r 
tir j u s t e , ii es t n é c e s s a i r e q u e Diei 
regards d e m i s é r i c o r d e . C e l l e vé r i l é 
j e l e m o n d e , d e v r a i t r e n d r e l o u s lei 
m ien l a t t e n t i f s s u r l o u l e s l e u r s dé-
l ies l e u r s p e n s é e s , s u r Ions l e u r s dé-

s o l a i e n t é c o u l é s d e p u i s la c r é a t i o n du m o n d e j u s q u ' à 
lui , n e voyai t q u ' u n e su i t e d e f a i t s b ien c o n s t a t é s , e l 
d e p r o d i g e s d i g n e s d e la m a j o s l é d e Dieu . Il en es l 
d e m ê m e d a n s la re l igion d e J é s u s - C h r i s t . S o n 
p r e m i e r s i èc l e e s t l e p l u s l u m i n e u x d e l o u s ; l ' h i s -
t o i r e d e son é t a b l i s s e m e n t es t la p l u s g r a v e e t la 
p l u s a u t h e n t i q u e qu ' i l so i l pos s ib l e d e t r o u v e r d a n s 
l e m o n d e . A j o u t o n s q u ' e l l e es t auss i la p l u s i n s t r u c -
t ive e l la p l u s c o n s o l a n t e . 

Q u a n d 011 é p r o u v e d e s d i s g r â c e s , e t q u e la t r is-
t e s s e s ' e m p a r e d e s f a c u l t é s de l ' à m e , le r e m è d e n e 
c o n s i s t e p a s à r é f l éch i r s u r l e s m a u x q u ' o n s o u f f r e : 
c e l l e a t t e n t i o n r é f l é c h i e n ' e s t c a p a b l e q u e d e l e s 
a ig r i r . L ' à m e s ' é p u i s e d a n s la r e c h e r c h e d e s m o y e n s 
qu'elle, i m a g i n e p r o p r e s à |a t r anqu i l l i s e r , c l Ions c e s 
m o y e n s s o n l t r o p f a ib le s uu t r o p s u p é r i e u r s à s e s 
f o r c e s p o u r la c o n d u i r e à c e t h e u r e u x t e r m e . Il esl 
e n c o r e p l u s inut i le d e p e n s e r a u x é v é n e m e n t s l 'ulurs ; 
l ' a v e n i r n ' e s l po in t en n o i r e p o u v o i r , e t n o u s n ' a v o n s 
d ' a i l l eu r s a u c u n e l u m i è r e q u i n o u s d i r i g e d a n s la 
c o n n a i s s a n c e d e c e q u i a r r i v e r a . N o i r e u n i q u e r e s -
s o u r c e es t d o n c d e r a p p e l e r les c h o s e s a n c i e n n e s ; 
e t q u o i q u e l ' h i s to i r e d e s r é v o l u t i o n s d u m o n d e p u i s -

q u e d ' e u x - m ê m e s p o u r l ' e f f a c e r ; ou bici 
c o m m e s ' i ls é t a i e n t s û r s q u e l e t e m p s et h 
d e rentrer d a n s la j u s t i c e n e l eu r m a n q 

J . - C . a y a n t sa t i s fa i t p l e i n e m e n t el s u r a b o n d a m m e n t 
p o u r l e p é c h é , il s ' e n s u i t b ien q u e n u l p é c h é n ' e s t 
i r r é m i s s i b l e ; m a i s il s ' ensu i t é g a l e m e n t q u e la r é m i s -
s ion du p é c h é n e p e u l v e n i r q u e d e J . - C . , e t n e pon t 
ê t r e a c c o r d é e q u ' e n ve r tu d e ses m é r i t e s . De là t o u t 
h o m m e d e v r a i t f a i r e c e r a i s o n n e m e n t : J e su is d é j à 
p é c h e u r , j e p u i s d e v e n i r p é c h e u r d e p lus on p l u s , j e 
s u i s on g r a n d d a n g e r de m o u r i r p é c h e u r ; si j e veux 
s o r t i r d u p é c h é , m e g a r a n t i r du p é c h é , év i t e r la m o r t 
d a n s le p é c h é , j e d o i s m ' a l l a c h e r un iquemen t à J . - C . , 
i m p l o r e r la m i s é r i c o r d e de J . - C . , p r a t i q u e r l e s l eçons 
(pie m 'a d o n n é e s J . - C . . m e c o n f o r m e r a u x e x e m p l e s 
d e J . - C . O r , c e raisonnement si s i m p l e c i n é a n m o i n s 
si e s s e n t i e l , puisqu ' i l c o n t i e n t l o u l l e c h r i s t i a n i s m e , 
qui e s l - c e q u i le fa i l ' i ou qui es l -ce q u i , l ' ayan t fai t 
q u e l q u e f o i s , c o n t i n u e d e le f a i r e t o u s l e s j o u r s de sa 
v i e ? ou e n f i n , q u i e s t - c e qu i , le f a i s a n t l o u s l e s j o u r s , 
r èg le a u s s i l o u s les j o u r s s a c o n d u i t e s u r ce l l e s a i n t e 

p h è t e : Q u i e s l - c e qi 
coudent dans robinie: 
d i sc ip les de J . - C . , 
c œ u r s p é n é t r é s de I': 

p rese t 
il dévat 

C e s d e u x v e r s e t s n ' e i 
r e s t e , c e t e x t e di l la m 
d o s d i f f e r e n c e s q u e festi 

S e i g n e u r d e l ' e x a u c e r , p a r c e q u e son e s p r i t , s e s f o r -
c e s , s o n t d a n s l ' a b a l l e u i e u t ; il le c o n j u r e de n e pas 
d é t o u r n e r de lui son visage , c ' e s t - à -d i r e , d e ne p a s le 
p r ive r d e s effe ts d e sa m i s é r i c o r d e , p a r c e q u e si ce 
b ienfa i t lu i é ta i t r e f u s é , il ne s é r a i l pas d i f f é r en t d e 
c e u x q u i sun t dé jà d a n s le tombe,;«. L a ¡Oise, don t 
p a r i m i le l e x l c c l les v e r s i o n s , peu l ê t r e pr i se auiSi 

'est c e q u ' i n d i q u e l< 
le c œ u r es l c o m m i 
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REFLEXIONS. 
I l e s t d i f f i c i l e d ' i m a g i n e r u n e p l u s b e l l e e t p l u s s a i n . 

! l e p r i è r e q u e ce l l e - c i : EuseignelmoKSeignZàfZ 
^ e volonté, parce que vous êtes mon Dici E l i e i o n 
r \ J f " <!? f a i b l e s s e : n o u s r e c o n n a i s s o n s 

. s a n s ja l u m i è r e d i v i n e n o u s s o m m e s i n c a p a b l e s 
, d a c c o m p l i r c e q u i e s i d u b o n p l a i s i r d e D i e u , l i l i e 

I o u p l u t ô t l a f o i v i v e q u e n o u s a v o n s q u ' i l y a n o u i 
n o u s u n e o b l i g a t i o n c t r o i l e d e foire c e q u ' i l p la î t à D i e u 

o r ? ' F " 0 l r r C â 3 ' ' ' o m m a g e d e 
a . S u e n o l , s s o m m e s ; c a r , d è s q u e n o u s d é c l a -

r o n s ™ ,1 ç s i n o t r e D i e u , n o u s n ' e x c l u o n s a u c u n e s o r t e 
de, d é p e n d a n c e , a u c u n g e n r e d e s e r v i c e . D i e u a s u r 

; l i o n s t o u s l e s d r o i t s d e la s o u v e r a i n e p u i s s a n c e : n o u s 
lui a p p a r t e n o n s d a n s t o u s l e s t e m p s , d a n s i o n s l e s 
¡ ¿ ? % n n ! ! ° U „ S J , ' ' ' ^ ' O n s l ' e x e r c i c e d e t o u t e s n o s finit, 
l e » . E n f i n , c e t t e m ô m e p n c r c e s t l a p r e u v e é v i d e n t e 
q u e n o u s n e c r o y o n s p a s p o u v o i r é l r e h e u r e u x s a n s 
a c c o m p l i r l o i n c e q u e D i e u v e u t d e n o u s . N o u s n e d c -
g g g ? Ç " ? » ' l " 0 , ! » 1 " ' I ' 1 ' " 1 c o n t r i b u e r à n o i r e 
n o n i i e u r : s i I a c c o m p l i s s e m e n t d e la v o l o n t é d e D i e u 
n e d o n p a s f a i r e n o t r e f é l i c i t é , il s e r a i t i m p o s s i b l e q u e 
n o u s n o u s d é t e r m i n a s s i o n s à d e m a n d e r q u e c e l l e s a i n t e 
v o l o n t é l u t a c c o m p l i e e n n o u s . « « - " e s a ï u i c 

Q u e l l e e s t u n e d e s p r e m i è r e s d e m a n d e s q u e J é s u s -
4 ™ t T « * * » d ? f a i r e " " P « « M f c e l l e - c i : 0 
n e i ^ n e u i ! que voire volonté s'accomplisse sur la terre 
connue dm, le M . E l le s e n s d e c e t t e p r i è r e n ' e s t p a s 
q u e c e qu ' i l p l a î t a D i e u d e v o u l o i r e t d ' o r d o n n e r a i t 
s o n e f f e t ; c a r c e q u e D i e u v e u t n e p e u t a r r i v e r a u i r e -
. ' I " ' 1 " " !'• v e u t ; r i e n u c r é s i s t e à s e s o r d r e s 1 1 

t i e n t e u s a m a i n t o u s l e s é v é n e m e n t s , e t il e s t l e m a i -
r e d o l o u s l e s t e m p s , d e t o u t e s l e s c i r c o n s t a n c e s d e 

t o m e s l e s r é v o l u t i o n s . Ma i s n o u s n e v o u l o n s p a s t o n ? 
j o u r s c e q u ' i l v e u t , cl c ' e s t l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e s a 
v o t a n t e e n n o u s q u e J é s u s - C h i i s t n o u s d i t d e d c m a i i . 

I " 0 s ° J * n s s o u m i s à c e t t e v o l o n t é , 
! s a n s p a r t a g e , s a n s r e s t r i c t i o n , d e la m ê m e m a n i è r e 

e n u n m o i , q u ' o n y c 5 i s o u m i s d a n s l e ciel ; e t d c - l à 
d é p e n d la p a i x d e n o t r e â m e , le c a l m e d e n o i r e c n u i r , 
l e s i l e n c e d e n o s p a s s i o n s , l a d é f a i t e d e t o u s l e s e n n e -

I m i s d u s a l u t . 

I a u r o r e q u i p r é p a r e l e g r a i i d j o u r d c l a r é c o n e i l i a t i o n -
d e s o n c ó i e . l c p é c h e u r , a i i l c d e c e n e g r a c c , d o i l é l r c 
a n i m e d e s p e r a n c e , c t c ' c s l a u s s i c e q u e le P r o p h é t e 
e x p r i m e d a n s s o n p r e m i e r v e r s c i . 

L e p é c h e u r r e c o n c i l i é s a i t q u e l l c e s l la r o u t e q u i 
l a c o n d u i i a e c t h e u r e n x t e n u e ; m a i s il i g n o r e c e l l o 
o u II d o l t m a r c h c r p o u r a r r i v e r á l a p e r s c v é r a n c e (i 
¡ ra le . II lili c s t c o n n u q u e l ' o h s e r v a i i o n e x a e l e d e la 
101 cs t l o n i o y e n d y p a r v e n i r ; m a i s il s e t r o i i v c l a n l 

s u j e t à t a n t d e v a r i a t i o n s , q u e n u l h o m m e n e p e u t r é -

p o n d r e d e s a f i d é l i t é ; c ' e s t e n c o r e l a g r â c e q u i d o i t 
le m a i n t e n i r d a n s la j u s t i c e j u s q u ' à u n e h e u r e u s e fin 

¡ Ï Ï . S , r Ï Ï M ' f ? 8 r à c c s h l 1 ' " 5 l " * * ™ « ot la p l u s 
g r a t u i t e . L e P r o p h è t e , |Kuir t o u c h e r le. c œ u r d e D i e u 
d u q u e s o n a m e e s t u n i q u e m e n t tournée vers lui c i 
q u e l l e n e v e n t d é p e n d r e q u e d e l o i . 

v e ^ t r ^ V " ^ l a f ' : o n d e P w , i e te* 
P ° " r , l c v e r s e t s u i v a n t ; d u r e s i e , n u l l e d i f f é -

l e n c c p o u r le s e n s . !1 f a u t n é a n m o i n s o b s e r v e r n u e 
p l u s i e u r s h e b r a i s a n i s r a p p o r t e n t , in œguilate mà, à c e 
q u i s u i t , educes de tnlnlatione cmimrnn mam : m a i s le 
a v i e n o b l i g e p o i n t à é t a b l i r c e r a p p o r t ; c e l a d é p e n d 
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d e e s l , q u e le Seign 
q u e Dieu est son Se. 

t e n d r e o n la t e r r e d e J i u l a , o u m ê m e J< 
D a v i d é l a i t a l o r s c h a s s é ; o u b i e n , c e i 
c o u p p l u s v r a i s e m b l a b l e , i l f a u t c o u c e v i 
é l u s , la c c l c s t e p a t r i e , q u i s e u l e e s l la te 
droiture. L ' h é b r e u f a v o r i s e c e l l e e x p b c a i 

riluttimi 

P u i s q u e J é s u s - C h r i s t n o u s a a p p r i s q u e Dieu seul 
est ton, il f a u t d i r e a u s s i q u ' i l n ' y a q u e l'espritdt Dieu 
gui est lion. L a b o n i é d e l ' e s p r i t d e s h o m m e s e s t m ê l é e 
d e l a n l d é f a u t s , o u p l u t ô t d e l a n l de. m é c h a n c e t é ; q u e 
c e n ' e s t p o i n t p r o p r e m e n t u n e bonté: le m ê m e h o m m e 
q u i p a r a î t bon d a n s u n m o m e n t , d e v i e n t p i r e q u e l e s 
b ê t e s f é r o c e s q n a n d s n u i n t é r ê t l ' a n i m e c l q u e l a p a s -
s i o n s ' e m p a r e d e l u i . L ' e s p r i t d e D i e u e s l la b o n t é m ê -
m e , p a r c e q u ' i l e s t t o u t e v é r i t é , t o u t e s a g e s s e , t o u t e 
p u i s s a n c e , p a r c e q u ' i l s e s u f f i t à l u i - m ê m e , p u r é e q u ' i l 
p o s s è d e e s s e n t i e l l e m e n t l a g l o i r e e t le b o n h e u r - C e s 
p e r f e c t i o n s e x c l u e n t t o u t e p a s s i o n , c l p a r c o n s é q u e n t 
t o u t e m é c h a n c e t é . L ' e s p r i t d e D i e u v o i t w u t e s l e s rai-
s o n s d e v o u l o i r le. b i e n c t d e l e c o m m u n i q u e r , a u l i e u 

plaire aux. homines, d i t l ' A p ô t r e , ie ne serais pas le 
serviteur de J.-C. Il y a e n t r e l e s e r v i c e d u m o n d e e t 
l e s e rv i ce , d e D i e u u n e telle o p p o s i t i o n , q u ' i l e s t i m -
p o s s i b l e d e l e s c o n c i l i e r e n s e m b l e . 

• L e s e r v i t e u r d e D i e u a t r o i s q u a l i t é s q u i é c l a t e n t 
d a n s l o u s l e s p s a u m e s d u P r o p h è t e : u n e v i v e f o i , u n e 
p r o f o n d e h u m i l i t é , c t u n e a s s i d u i t é c o n s t a n t e à l a 

l a n d il v o u d r a i t f a i r e 
id il l e p o u r r a i t , il n e 
a l l a i t e t le p o u r r a i t , 
s e t l e s m o y e n s d ' a p 

I t e m i o u s e 

i c o r e p a r -
l q u a n d i l s s o n t o b l i g é s d i 
: n , ou s ' a p e r ç o i l t o u j o u r s q u i 
l e s é c l a t s d u z è l e . 

u l é s c i r é g l é s p a r la p r i è r e . 
j o u r o ù l ' o n h o n o r e l ' a p ô t r e S . 

" i ^ S r t S T I , o n M S - 11 y 1 1 1 1 m " m e n l d ' a l t é r a t i o n d a n s s a f o i , 
d a n s l ' e s p r i t 1 " » i s . » f i e p r i è r e : Mm Sëgneiiretnwn Dieu! lui 

. » l u i t , . te ,«.,., le i r i o m p h e d e s a f o i e l d e s o n h u m i l i t é ; c e m o t . ' . I /o« 

S V«il4 ï i I Seigneur el mon Dieu, a f f i r m a i t t o u t à la f o i s l ' h u m a -
' il r ™ l i e s I n i l i c l l a d i , i l , i l é d e J é s u s - C h r i s t . T o u s l e s P è r e s d e 
u s s i r p a r d e s 1 n : 8 l i s e 0 , 1 1 « c o n n u q u e c ' é l a i t un d e s a r g u m e n t e l e s 
ë o i h i e m ô i i , I p ' u s l 'orts e n f a v e u r d u d o g m e si p r c c i e u x e l s i n é c e s -
: - " C L , . , , I s a i r e d e l a d i v i n i t é d e n o i r e S a u v e u r . E l l e c i n q u i è m e 

1 o r n u e S t e c 0 , i c i l c c o n d a m n a a u t r e f o i s T h é o d o r e d e M o p -
q u e i o o i e | ^ ^ e ( | l f j l ^ ^ d i r ( , q u ( , M s ( , a r n | p s s - a _ 

ù t o u t e s l v é - ! d r e s s a i e n t à Dieu l e P è r e e l n o n - à J é s u s - C h r i s t , e n 
d e v o n s tendre N o u s s o r t e q u e c ' é t a i t c o m m e u n c r i d ' a d m i r a t i o n , c t n o n 

I, n o u s v i v o n s n o m " l , e r e c o n n a i s s a n c e d e c e q u e J é s u s C h r i s t é t a i t e n l u i -
, , , o-v L - m ê m e , c ' e s t - à - d i r e , D i e u e l h o m m e t o u t e n s e m b l e , 

s l a c h e r c h e r o ù e i l ë Ma i s s i c e T h é o d o r e a v a i t d i t u n e f a u s s e t é v o i c i u n 
™ ' i l n n o t i i m n t i s o c i i u c n m o d e r n e q u i d i l u n e c h o s e r i d i c u l e : il p r e -

He a o n c l l e a i l l e n t la • u ' m l ' l u e s - ' n i 0 » r a s l a r l a 1 0 1 1 1 » 1 3 ' o i s à J é s u s - C h r i s t 
l î | . | t . . , , - ! . e l à D i e u ; q u e c e s m o i s , mon Seigneur, s e r a p p o r t e n t 

s a Î J p i n e i ^ e d a n s c e a J é s u s - C h r i s l , d o n t il s ' a v o u e le. s e r v i t e u r , c l q u e 
, O. ' 0 , v s ' . i o K I c e u x - c i , 111011 Dieu, s e r a p p o r t e n t à D i e u , q u ' i l r c c o n -

i c h e r e n m ê m e te n o s I n a i l r l " n " " ' r » " » " de. c e l l e m e r v e i l l e , c ' e s t - à - d i r e , 
ï . P r o , d , V , e d e m a n d e V d e la r é s u r r e c t i o n d e J é s u s - C h r i s t . M a i s , I" o n l i t d a n s 
,. ë d e s o n s a i u ^ n o m e t * ' 1 " « « i n t T h o m a s a d r e s s a la p a r o l e à J é s u s -

le e e n i ^ d e l o i i i e i C h r i s t m é i n e ( d t a ' l « ' ) ; - 2 " s e l o n l ' o p i n i o n m ê m e d e 
i c e s o c i n i e n , il f a u t e n t e n d r e a u p r e m i e r m e m b r e d e la 
| p h r a s e : Vous eles mon Seigneur {Dominas meus es j ; 

1 3 . I L ! p o u r q u o i d o n c d a n s l e s e c o n d m e m b r e n ' e n t e n d r a i t -

c o n f i a n c e d u P r o p h è t e . o n p a s : Vous êtes mon Dieu (Iléus meus es)? 5 " C e s o -
m i s é r i c o r d c d i v i n e s . Il ; e i n i e n d i l q u e S . T h o m a s p a r l e à D i e u , c o m m e a g i s -

lo ive l e d é l i v r e r d e T o p - s a u t e n J é s u s - C h r i s l ; m a i s d a n s le. p r e m i e r m e m b r e 
e n n e m i s q u i l e p c r s é c u - d e l a p h r a s e , p a r l e - t - i l à J é s u s - C h r i s l , n o n c o m m e 
u n e p r o p h é t i e d e s y e n - c l a m s o n S o i g n e u r , m a i s a g i s s a n t s i m p l e m e n t e n c e 

. c e c o n t r e e u x . A u r e s t e , m o m e n t c o m m e s o n S e i g n e u r ? E n f i n , il n ' y a q u e l o b s -
l e m o t i f d e s a c o n f i a n c e e s t la p r o f e s s i o n a u t h e n t i q u e t i n a l i o n à n i e r l a d i v i n i t é d e J é s u s - C h r i s t q u i a i t p u 
q u ' i l fa i t d ' ê t r e le s e r v i t e u r d e D i e u . S ' i l s ' a g i i d e s e n - s u g g é r e r u n e i n t e r p r é t a t i o n s i v i s i b l e m e n t f o r c é e , s i 
n e m i s t e m p o r e l s , l a p r o p h é t i e f u t e x a c t e m e n t a c c o m - c o n t r a i r e a u s e n s n a t u r e l d u l e x t e . L e t h é o l o g i e n c a -
p l i e e n la p e r s o n n e d ' A b s a l o m e t d e s e s p a r t i s a n s . Si l l i o l i q u c p r o u v e d i r e c t e m e n t , p a r c e p a s s a g e , q u e J é -
l e P r o p h è t e a a u s s i e n v u e l e s e n n e m i s d u s a i n t , il e s l 1 s u s - C h i isi e s t D i e o ; c l le s o c i m e n , d é t e r m i n é a n i e r 
é v i d e n t q u ' i l y a u r a u n t e m p s où D i e u l e s r é d u i r a t o u s c e d o g m e , di l q u e le p a s s a g e d o i t ê t r e p r i s a u t r e m e n t 

p a r , « : q i 
il'it, il n e 

r i l é el droitt 
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q u e n c p o n e l e I c x i e . C ' e s l d i r e A j u i v a l c m m e n i : , lc 
l i e v e u s p a s r c c o n n a l l r e q u e J & u s £ h r i s t s o i l D i e u , el 
j e v a i s d o i m e r u n s e n s ¿ t r u n g e r a nil p a s s a g e o n il e s t 

I . Psnlmus David adversus Golialli. C X L I I I . 

I l c b r . C X I . I V . 

B e n e d i e l i i s D o m i n u s D c u s i n c u s . q u i d o c e l i n a n u s 

m e a s a d p r a l i u m , e l d i g i l o s m e o s a d b e l l u r a . 

2 . M i s e r i c o r d i a i n e a , e l r e f u g i u i u n i e u i n ; s u s c e p l o r 

i n c u s , e t l i b e r a t o r m e n s ; 

3 . I ' r o t c e l o r m e u s , c t in i p s o s p e r a r i , q u i s u b d i i i 

p o p u l u m m e u m s u b m e . 

4 . D o i n i n e , q u i d e s l h o m o , q u i a i n n o i u i s l i e i ? a m 

films h o m i n i s , q u i a r e p u t a s c u m ? 

5 . H o m o v a i i i l a l l s i m i i i s f a c t u s e s t : d i e s e j u s s i c u l 

u m b r a p n c t e r e u n l . 

6 . D o i n i n e , i n c l i n a c i e l o s t u o s , e t d e s c e n d e ; l a n g e 

m o n i e s , e t f u m i g a b u n t . 

7 . E u l g u r a c o r u s c . n i o n c m , e t d i s s ipa fc i s e o s ; e m i l t e 

s a g i l i a s I l i a s , e l c o u l u r b a b i s c o s . 

8 . E m i l t e m a m i m l u a m d c a l i o ; e r i p e m e , e l l i b e r a 

m o d e a q u i s m u l l i s , e t d e m a i i u l i l i o r u m a l i c n o r u m , 

9 . Q u o r u m o s l o c u l u i n e s t v a n i t a t c m , e t d e x t e r a 

c o r u n i d e x t e r a i n i q u i l a l i s . 

ID. D e a s , c a n t i c u m n o v u m e a n t a b o t i h i ; i n p s a l i e -

r i o d e c a c h o i d o p s a l l a m s i h i . 

I I . Q u i d a s s a l u l e m r e g l b u s , q u i r e d e m i s t i D a v i d 

s c r n i m l u u m d e g l a d i o m a l i g n o , o r i p c m e , 

1 2 . E l e r u c m e d e i n a n u l i l i o r u m a l i c n o r u m , q u o -

r u m OS l o c u i u m e s t v a n i i a i e u i , e l d e x t e r a e o r u m 

d e x t e r a i n i q u i l a l i s . 

1 3 . Q u o r u m filii s i c u t nove l l a» p l a n t a i i o n e s in j u -

v c n t u l e s u a . 

14. Fili.-e e o r u m c o m p o s i t i e , c i r c u m o r n a t i e , u t s i m i -
l i l u d o I c m p t i . 

1 5 . P r o m p t u a r i a e o r u m p l e n a , e r u c i a n l i a e x h o c in 
i l l u d . 

1 6 . O v c s e o r u m f t e t o s u , a b u n d a n l e s i n e g r e s s i b u s 

s u i s ; b o v e s e o r u m c r a s & c . 

1 7 . N u n e s t r u i n a m a c e r u e , n e q u e I r a n s i l u s , n e q u c 
c l a m o r in p l a t e i s e o r u m . 

I S . B e a l u m d i x e r u n t p o p n l u m c i i i b a j c s u n t ; b e a t u s 

p o p u l u s c u j u s D o m i n u s D e u s e j u s . 

a p p e l é D i e u . E t r a n g e m a n i è r e d e r a i s o n n e r : E n l ' a 

d o p l a m o u f e r a d i s p a r a î t r e t o u s l e s d o g m e s m é , ™ 
1 l e s p l u s f o r m e l l e m e n t é n o n c é s d a n s l e s l i v r e s s a i m " ; 

P S A U M E C X L I I I . 

« . « « » » h , S e i g n e u r m o n D i e u , q u i f o r m e m e s 

m a i n s a u x c o m h a i s , e t q u i p r é p a r e m ' e s d o i s , s . " ' i a 

r â l e u r , ' C S 1 rais6r;'"r<le.Ic r e f u g e , l ' a s i l e , l e l i b é - : 

5 . L e p r n t e c l e u r d a n s l e q u e l j ' a i e s p é r é • c ' o s i lo i 
q u i r e n d m o n p e u p l e s o u m i s à m e s l o i s 

I . S e i g n e u r , q u ' e s t - c e q u e l ' h o m m e , p o u r ( l u e v o u s 
v o u s s o y e z f a i t c o n n a f l r e !, l u i ? q u ' e s U e q u e le fi s 
d e l h o m m e , p o u r q u e v o u s p e n s i e z à l u i » 
. o . L ' h o m m e e s t s e m b l a b l e à c e q u i n ' e s t l i e n - s e s 
j o u r s s é c o u l e n t c o m m e l ' o m b r e . 

6 . S e i g n e u r , a b a i s s e z l e s c i e u x o ù v o u s r é g n e z e t 

rom e n f u m é e 8 ' ' ' " ' ' ' C ' C l l e s 

7 . L a n c e z d e s é c l a i r s , c l v o u s l e s d i s s i p e r e z ; d é -
i c o c h e z v o s floches, c t v o u s l e s m e t t r e z e n d é s o r d r e . 

. f K c p l o y e z la f o r c e d e v o t r e m a i n d u h a u t d u 

d « U u « r T i ° , 0 i ' C ' i é l i v r i ' ' - " , o i l l c P r o f o n d e u r 
d e s e a u x , d c l a m a i n d ' u n e r a c e é t r a n g è r e , 

c i Î L m " 1 J ; ! n ' a P . ™ , ™ " « ' 1 U i ! ' l e s ' f a u s s e t é s , 
e t d o n t la m a i n n c s e r t q u ' à l ' i n i q u i t é . 

1 0 . 0 D i e u , j e v o u s c h a n t e r a i u u c a n t i u u e n o u -
b r m i v o s ' u " a n g e s S u r l S u m e n ? à 

, J !,' " v ? . u s "l»i s a u v e z l e s r o i s , v o u s q u i a v e z p r é -

d é f i v r c z - m l f i ' V ° ' r 0 ^ 8 ' j i v e ™ » r t n M ' 

1 2 . E l r e t i r e z - m o i d e l a m a i n d ' u n e r a c e é t r a n -
g è r e , d o n t la b o u c h e n ' a p r o n o n c é q u e d e s f a u s s e t é s 
e t d o n t l a m a i n n e s c r l q u ' à l ' i n i q u i t é . 

1 3 . L e u r s ( i l s s o n t c o m m e d c n o u v e l l e s p l a n t e s 
d a n s la p r e m i è r e v i g u e u r d e l e u r j e u n e s s e . 

14. L e u r s filles s o n t d ' u n e b e l l e figure, e t p a r é e s 
a v e c a u l a n l d ' a r t q u ' u n l e m p l e . 

1 5 . L e u r s g r e n i e r s s o n t r e m p l i s , il f a u t l e s d é -
c h a r g e r l ' u n d a n s l ' a u t r e . 

1 6 . L e u r s b r e b i s s o n t f é c o n d e s , o n l e s v o i l s o r t i r 
e n l o u | e d e l e u r s c t a b l e s ; l e u r s v a c h e s s o n ! c h a r g é e s 
d c g r a i s s e . ° 

1 7 . Il n ' y a , d a n s l e s p l a c e s d e l e u r s v i l l e s n i 
m a i s o n s r u i n é e s , n i d a n g e r d ' i r r u p t i o n d c la p a r l ' d e » 
e n n e m i s , m c r i s d é s é d i t i o n . 

18. On a d i t : H e u r e u x l e p e u p l e q u i j o u i t d o c e s 
a v a n t a g e s ; m a i s h e u r e u x l e p e u p l e q u i n ' a q u e D i e u 
p o u r m a u r e . 

C O M M E N T A M E S . 
V e r s . l . — PSAl .nra D a v i d « d v e r s c s G o i i a t u ( 1 ) . 

( 1 ) l i m e v e r b a , adversus Golialh, s i v e ad Goliam m i 
l e g n i l i S . A n g u s t i m i * e t l l o m a n u m P s a l t e r i u m , in 
H c b r a o e t C h a l d s o d c s ì d e r a n i u r . In l l e x a p l i s c i i a m 
O r i g e m a u i s , a l q u e e m e n d a l i s s i m i s s e p l n a c i n t a I „ -
l e i ' p r e t u i u c o d i c i b u s d e e r a u l , t e s t e T h c o d o r e l o l i a n e 
m l i i l o m i n u s i n s c r i p t i o n c m s e p i u a g i n i a I n i e r p r e t i b u s 
d i v i n o l u m i n c d l u s l r a l i s , d e b e r i p u l a ! S . H i l a r i u s . Alii 
a h l e r c e u s e n t , a c r e c e n l i o r i s a l i o u j u s a d d i t i o n e m e s s e I 
c o n t e n d u u t , c u j u s u n i u s a u c l o r i i a s n u l l a e s l . H i n c f i t ! 
u t n e m o i d i a c c e d e r e s e c o g i p u l c i , à e f a s u m e u i n u e 
e s s e s u a m s e q n i s e n t e n t i a m in l i i t e r a l i c i h i s t o r i c » 
P s a l u u c i p h c a t i o n e . 

C h a l d a ' u s , q u a m v i s h u n c t i t u l u m o m i s e r i t , i i s f a v e t 

D a , i d i s c a r " , e " e s s o < * » • o k <£ 

s u m G o l i a t h ; d e c i m o e m m v e r s u p r o , qui rode,„isti ¡1 
Da,,d«rvimlnumde„h,dio maligno, s i v ¡aulici, f e r i , 
de gladio C o h a i h . S c r i j i l u m p u u u S v r u s à D a v i d e , v i -
c i o n a i n c e l e b r a n t e a s e r e l a t i m d e A ' saph G o l i a i - a t r e . I 

H x c u o n i n c o m m o d e a d d u n l u r H e b r f f i a i i n s c r i p l i o n i , 

I I l a n c v i c t o r i a u i I r a d u n t P a r a l i p o m e n a ; a i s u p e r a t i h o -
m m i s n o m c n s i l e n t - A i u n t a l i i e x a r a i u m e s s e a D a -

I v i d e , c u m i p s e u n i v e r s i I s r a e l i s i m p e r i n m a d e p l u s , 
p l c n S q u e f r u e u s p a c e i n t r a e l e x i r a r e g n i fines, h u -
m i l l i m a s b u j u s r c i » a l i a s D e o a g e r e l . o m n i n o v i d c l u r 
l u i s s e D a v i d r e g i s d i g n i i a l e j a m o r n a i u s . c u m h o c c a r -
m e n s e n b e r e t ; q u a m o h r e m m i l , h u e o r a r e , u t s i b i o p e n , 
f e r a l I l e u s a d v e r s u s G o l i a l h . P i n a l F e r r a n d n s c a m -
d e m h i e a d v e r s u s P h i l i s t h i e o s v i c t o r i a u i a D a v i d e p o -
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O r i g e n e s a c T h c o d o r e l u s , ii r e c i l a l i s h n c u s q u e s e n -

I c i i l u s l o n g i s s i m e r e c e d e n t e s , h u n c P s a l m u m p o s t c a -
p l i v i i a t e m u s q u e r e j i c i u n i , d o c c n l q u e r e c i i a l u m e s s e 
a ¿ o r o b a b e l e c ! p o n l i t i o e J o s u o h e a i d o m e x e r c i n i s 
G o g , c u j u s i n e m i n i i E z e c h i c l . P l u r a e e r i e h i e I r g u n -
l u r , q u a ! c u m E z e e h i e l i s d e s c r i p t i o n c C o n g r u u n t . A i 
p o e i i e j e l o e u t i o n e s s u n l , q u a : s i n g u l i s v i c t o r i i s i n s o l i i i 

g g , IN P S A L . C X L i n . 

d u n a r g u m e n t u m P s a l m i n o n a b l u d a t a b h i s t o r i à d u e l l i 

D a v i d i s c t G o l i a l h , e t C h a l d i e u s p a r a p h r a s i e s Signiii-

c o t , v e r s . 11 , i n d e m a l e , i a m c a r m i n i s tese s u m p l a m 

N a n , p r o gladio maligno h a b e t gladio Cotiallitemm 

c i n s i I ( . L a u d e t u r D e u s , q u i m o v i c l o r c m u b i q u e o l l i 

D e i niM! r e l a t i s c o n v e n i u n l . P a r a p h r a s i e s G r e e n s a d 
M a c h a n x o n i l n a - i a l e m r e t o r t . P a t r e s v u l g o d o J e s u 
c E l o « p i k a n t , i n f o r n i , m o r l i s c i p e c c a t i V i c t o r e . 
K i m c h i e l S a a d i a s G a o n a d x t a l e m M e s s i a ! p e r t i n e r e 

N o v a r a p i a n ò a c p e n i l i l s a l t e r a m a b h i s q u a s r o c e i 
s u i n i u s , s e n t e n t i a m c o » in c o m m e n t a n o s e q u i m i i 
C a r m e n e s t e u c h a r ì s t ì c u m D a v i d i s p o s t p u g n a m AI 
s a l o n i i c a m , r e d u c l o s q u c i n o f f i c i u m s e d i l i o s o s n i 
n e r i l u c i l i l i l io a c c c s s e r a n t , c o s q u e q u i c u m S e b a t i n o 
B o c h r i s t a i i m pos t b e l l u m A b s a l o m i c u m c o n i u r a v e -
r a n l . H e g e r n s e n o m i n a l P r o p i l e i » v e r s . 11 : « a » u n s 
¿ i u r a , regibus, qui redenmii David servant tum de 
gladio maligno, eripe me. B i s m c m i n i t fhorum alieno-
n m . s n b d i l o r u m s c i l i c e t r e b e l l i u m , c i l i b i in i i i m a n i » -
s i m i . G r a t i a s a g i l D c o , q u ò d p n p u h i n i s u m o a d o l t i c i u m 
r e d u x e r i l . V e r s . 3 : Qui subdii pepatimi „man » I i m e . 

T a n i a e s t h o j u s P s a l m i c u m 7 a f l i m t a s , in h o i l -
l i u s c o m p e n d i u m e s s e v i d e a l u r . l ' a u c o s l u e v c r s u a d o s 
l e g a s , q u o r u m s e n t e i u i a in P s a l u i o 17 n o n o c c i u r a t 
ü l r ö b i q u e f a l c l n r D a v i d Dci i in e s s e v i m i n i s u a r u m 
s i i a i q i i e v i r l u l i s a u e t o r e m ; i l i u m s i b i p r o i e c t o r e m 
s e n a i o r e m . a c fiducia! c o l u m e u ; s e i n s o l i t o d i u r n e p o -
l e n I t e i n u n e r c d i s c r i m i n i s u b d u c l u i n : i n c l i n a s s e t u . -
l o s D c u m , f u l m i n a j a c u l a l u m , t e n - u i s s e b u s i e s , a l q u e 
in f u g a i n c o n v e r t i s s e . De filiis altents q u e n l u r , m e : i -
d a e i b u s , p c r l i d i s , p e r d u e l l i b u s , d i i q u e h o s l i u m c o p i i s 
q u i silfi a r m a i n t u l c r c . U c g u i n d e f e n s o r e i n e s s e D o n n i 
c a n i t , i p s i u s raunere i ü o s i m p e r a r e , 
ficio h o m i n e s « I i s s u b j i c i a e p a r e r e . S i m i l e s h loci q u i 
in d u o b u s h i s e e P s a h n i s l e g u n l u r , m e a q u i d e m s e n -
l e n l i à s a i i s p r o b a n t u l r u m q u e u n i u s a u c t o r i s o p u s e s s e , 
a c D a v i d e m s u p r e m i s v i t a ! s i ® temporibus P s a l m o 1 / , 
q u e m j a m s e n e s c c n s e x a r a v i l , f u s i u s p r o s e q u i c a q u c e 
¿ à c l i i e u b r a ü n n e , r e c o n i i a d h n c b e n e f i c i o , s i a i u n q i i c 
p o s i civile, b e l l u m filii c o u s c r i p l a , c o l l e g c r a t , ( C a l i n e i . ) 

Oiu' ld s i b o c c e c a r m e n , u t l i t u l u s a s s e r i i , v e r è e s t 
D a v i d i c u m , n u n i m p r o b a n d a K i m c b i i c o n j e c t u r a c d i -
l u m e s s e a d v e r s u s g e n t i u m e x l e r a r u m q u a u n d i q u e 
b e l l a c o n t r a D a v i d e m m o v e b a n t , m o h m i u a , p o s i q u a m 
r e g n o n o d t o s e l I s r a e l i l a s u n i v e r s o s i m p e r i o s u o s i i b -
j e c i o s h a b e r e ! , e l P h i l i s l l u e o s q u i in c j i i s d i l i o n e m 
i r r u c r a n l , s e c u n d o p r a d i o r e p u h s s e t ; vid 2 S a m . s . 
V i c t o r i a m d e G o l i a l h o r e p o r l a i a m a D a v i d e h o c P s a l -
n i o c e l e b r a r ! , u t n u n c l e g i l u r in v c r s i o m s A l e x a n d n m c 
l i b r i s e d i l i s , c i n o n p a u o i s m a n u e x a r a l i s ( a ) , v a n a o s i 
c o n j e c t u r a q u a ! i p s S P s a l m i c o i B l d e r a t i o n e r e f c l l i l u r ; 
n a m l a l i u s p a l e t a r g u m e n t u m e j u s q u a m u l a d s i n g u -
l a r e c e n a m e l i u n i u s c u m u n o r e s i r m g i recto p o s s i ! . 
N c q u e i n a g i s e o r u m p r o b a r i p o l t s t s c i i l o n l i a q u i l n c 
P s a l n i u m v e l a d v e r s ù s A b n e r u m « S a m . 2 . 15 , s e q ) , 
voi a d v e r s ù s A b s a l o m c m e l s e d i l i o s o s e j u s c o n a l i i s 
f a c t u m p n t a n ! . T b e o d o r e l u s h o c c a r m e n n i p e r s o n a 
J u d . c o r u m d i c i o x i s i i m a l , q u o s j a m d e B a b v l o n e r c -
v e r s o s e e u l e s vieiiiiO a s g r e s s a ! s u n t , a c b e l h s a l q u e , 
a r i n i s o p p r i m e r e C o n a n e . E s l el a l i u s G n c c u s a n e l a r , 
A g e l l i o c o i n m e m o r a t u s , q u i P s a l m n r a a d M a c h a b a i c a 
t e m p o r a r e f e r t . G e r l e e l h i s e l i f i i s t e m p o , i l n i s c a r -
inol i f a c i l e p o t e r a i a c c o m m o i l a r i . ( I l o s o n n i u i l c r . ) 

( I ) L a u d a i P r o p h c l a D e u m , e l g r a i i a s i l h a g i i , q u i a 

( u ) F u i s s e l a m e n v o l u s l o s c o i l i c e s in q u i b u s h o c a d -
d i ù i i n c n l u m n o n c x s t a b a t , a p p a r e t e x q u o d a m s c l i o b o 
e x e n i p l o V a l i c a n o . E l A g e l l i u s : i Q u i s a d d i d e r i l , m -
. q u i i , i i t u l i i , adversùs Goliath, n a m in l i eb i - . eo n o m e n 
1 I n o l i m i a u c t o r i s i n s c r i p l i i m e s l , i g n o r a t u r . H i l a r i u s 
i a i t , T h c o d o r e l u s u o g a i , iu H e x a p l i s p e n l e r D a v i d 
I a l i u d a d s e r i p t u n i . i F o r s a n e * C b a l d a i c à p a r a p b r a s i 
v e r s ö s IO o r i g i n e » d u x i t h o c g l o s s e m a . I 
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c i t , q u i m e in b c l l i s s c c u n d a t , voi q u i m e in r e b e l l i c i 

m i n u s e x c r c i l u l u m b e l l i c o s u m f e c i t . N a m è p a s e u i s 

v e n e r a i , q u a n d o c e r t a m e n i n i i l c u m g i g a n t e . A l l e n i 

d i g l a d i a n d i n o n d i d i c c r a t , c i l a m e n e i e r c i l a l i s s i m u m 

e t v a l d è t e r r i b i l e m g l a d i a l o r c m p r o s t n v i l . 

V e a s . 2 . — M i s e r i c o r d i a m e a e t r e f u o i i m » f i » . 

E p i l b e l i s c t e l o g i i s c b l a n d i t u r D e u m d u o b u s v e r s i b u s . 

Q u a r t o c n i u i a o c c d i l a d n a r r a l i u n e m . M i s e r i c o r d i a 

m e a . D e u s , q u i m e i c o p i o s i s s i m e m i s c r e t u r . S c s c e p t o r . 

l l c b r a i c è , misehgahi, a r x m e a . S i c i n f r a , v e r s . 5 , s c u -

l u r a m e u m . H e t a p l i o r i s d é c l a r a i De i o p e r a , q u à l i o s l c s 

a c p e r i c u l a s u p e r a m o s , q u a : p o s t e a S e p t u a g i n t a s i m -

p l i e i o r i h u s v e r b i s e n m i l i a n l . 

V e r s . 3 . — Q u i s u b d i t m h x u m m e f m s u b m e . I l e -

h r a i c è , ttaroddcd, i d e s t , q u i e x t e n d i ! p r o p r i e , q u i 

s t e r i l i i e ! s u b i g i t , q u i o b e d i e n t e s r e d d i l s u b d i t o s , c t 

fleclil a d o b s e q u e i i d i S t u d i u m , q u i p o p u l u m p r o s t r a l u m 

c i o b e d i c n t e m m i h i p r x b e t . C r a i i à D e i s u b d i l u r p o p u -

l u s , q u i a l i o q n i n o v i s m o l i b u s d o l e c i a l u r . P o p u l u m 

I s r a e l v o c a l s m i n i , q u ò d c i l i m i p a c i f i c ò i m p e r a r e ! , s i 

h i e P s a l m u s c o m p o s i l u s f u i ! p o s t n i o r l u u m S a f d e m , 

c i i m c i regnuql á p o p u l o j a m d e l a l u m e s s e t ; v e l q u ò d 

s e ei pac i f i cò e t q u i e t ò r e g n a l u r u m c c r l ò s p e r a r e ! , s i 

a u l e S a i l l i s m o r t e m c o n d i t u s f u i t . C h a l d i c u s e l l l i e r o -

n j m u s e l a l i q u i R a b b i n o r u m i n l c r p r e l a u l u r . i j u i subdii 

PhilistO'os, u t hamuli p e r a p o c o p e n p o s i l u m s i l p r o 

m m i m ; s e d r e c l i i ' i s , u t j o d m o r e s u o p r o n o i n e n s i t . 

V e r s . 4 . — Q u i d e s t h o m o , o c i a i s x o t o i s t i e i ? 

f l u í a e i l e r e v c l à s i i , a c n o l u m f e r i s t i p e r t e , p e r ú n -

g e l o s , p e r p r n p b e l a s , p e r F i l i u m , p e r A p o s t ó l o s , p e r 

S c r i p t u m , p o r v i s i o n e s , a p p a r W o n e s , i n s p i r a t i o n e s 

a r i a s , e l e . , H c b r . i , I . Q u i a e l i a n i i n g r a t o l u i n o ü -

l i a n i p r . o s t i t i s l i , C h r j s o s l o m n s . l l c b r a i c è , wuihedahu, 

i d e s t , u t c o g n o s c a s e u m , n i e u n i c a i r e s , u l e j u s r a -

t i o n e m b a b e a s , n t e j u s n e e e s s i u a i e s r o s p i e i a s e l a g n o -

s c a s , c ä d e r a p e n ò s e i i t c n l i à . N a n i p r o v i d e n l i a n o n 

l a m i i m in c o g n o s c o n d o e t p r o s p i c i e n d o l o c u m b a b e l . 

s e d c l i a u i iu c u r a n d o e ! d i r i g e n d o , i d e s l , p r o v i d e n l i a 

n o n m o d o i n f e r í c o g n i l i o n e m e t p r o s p e c t u m , s e d e ü a m 

o r d i n a l i o n e m e l b e n e f i c e n l i a m : D o m i n e , q i i a n l u s 

e g o s u m , u t s i c m e i h a b e a s r a i i o n e n i ? D e s e h > ¡ u ¡ m r 

in t e n i a p e r s o n a I U p c t a s , t a n t i f a c i s , l a u t i œ s l i m a s 

i m , A u g u s t i n u s . 
V e r s . 5 . — H o u o v a n i t a t i s i m i i . i s r a e r t a b s t ( I ) . 

d o n o S i n g u l a i r e j u s v i c e r i t g i g a n l e m , u n d c m i l i u m 
i lux i l o m m s i p s i u s g l o r i a . D i c i ! a n t e r a : Qui doeel m a -
n a s meas ad prt,limn, e l n o n d i e u ; Q u i r o b u s l a m l a -
r i ! m a n u m i n e a m . q u o n i a i n in e o g e n e r e p r i e i n , q u o 

ic i ! g i n a i i l e m , p l u s val i l i ! a r s q u à m r o t a r . PnenlM 

e n i m " u l So i - i p lu ra d ' ic ' . t , in Imita et lapide adeems 
Philistteiiin, 1 R e g . 17 - l a c e r e a u l c m l a p i d o m e x l u n -
d i , i l a Ul r e c l e a l l i u g a l f r o n l e i u h o i i i u u s , m a x i m a ; a r -
t i s e s t ; q u a m l a m e n v i e l o r i a i n s a p i e n s P r o p h e i a n o n 
s u ® a r t i , a u t e x e r c i l a l i o n i , s e d Dei d o n o I r i b u i l . P a r i 
o r a i i o u e in p n e l i o s p i r i l u a l i a d v e r s u s d i a b o l u m i n a g i s 
i i u l i g c m u s a r i e q u à m r o b o r e , e l U n i s l u s i p s e pe i D a -
v i d e m l i g u r a l u s n o n p o t e n l i à , -.ed s a p i c n l i a d i a b o l u m 

i c i ! . P a l i c n i i à e n i i u c i i m m i l l i a t e s u p e r b i r a i c i c r u -
di - lera h o s l e m p r o s l r a v i t ; e t i d e i , n o n d i x i t P r o p h e i a ; 
l u i a r n i a ! o r a r a i s m o a s , s e d : 0 « doeel marna meas. 
I i i , od a d d i m i - , et di,jilos meos ad bellum, i d i p s u i u e s t 
» I i i s v e r b i s r e p e r i t i m i . . ( B o l h m u i m « . 

( 1 ) E x p l i c a ! c a u s a m s u a ! a d m i r a t i o n » , q u i a v i d e l i c e t 
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q u e n c p o n e l e t e s t e . C ' e s l d i r e i q a r r a l c m m e i i i : J c 
l i e v e u s p a s r c c o n n a l l r e q u e J e s u s - C h r i s ! s o i l D i e » , el 
j e v a i s d o i m e r u n s e n s d t r a n g e r ii nil p a s s a g e o u il e s t 

I . Psnlmus David adversus Golialh. C X L I I I . 

H e b r . C X I . I V . 

B e n e d i c i u s D o m i n u s D e u s m e n s , q u i d o e e l i n a n u s 

m e a s a d p r a l i u m , e l d i g i l o s m e o s a d h e l i u m . 

2 . M i s e r i c o r d i a i n e a , e l r e f u g i u i u i n c u m ; s u s c e p l o r 

m c u s , e t l i b e r a t o r m e n s ; 

3 . P r o t e c t o r m e u s , c t in i p s o s p e r a r i , q u i s u b d i i i 

p o p n l u m m e u m s u b m e . 

i . D o i n i n e , q u i d e s l h o m o , q u i a i n n o i u i s l i e i ? a m 

l i l i u s h o m i i i i s , q u i a r e p u i a s c u m ? 

5 . H o m o v a i i l l a l l s i m i l i s f a c t u s e s t : d i e s e j u s s i c m 

u m b r a p r x t c r e u n t . 

6 . D o m i n c , I n c l l n a c c e l o s l u o s , e t d e s c c u d e ; t a n g e 

m o n i e s , e t f u m i g a b u n t . 

7 . F u l g u r a c o r u s c a t i o n c m , e t d i s s i p i b i s e o s ; e m i l t e 

s a g i l t a s I l i a s , c l c o n l u r b a b i s c o s . 

8 . E m i U e n i a n u i n l u a m d c a l i o ; e r i p e m e , e l l i b e r a 

m e d e a q u i s m u l l i s , e t d e m a i i u l i l i o r u m a l i c i i o r i i m , 

9 . Q u o r u m o s l o c u l m n e s t v a n i t a t e n i , e t d e s t e r a 

c o r u i n d e s t e r a i n i q u i l a l i s . 

II) . D e n s , c a n t i c u m n o v u m e a n t a b o t i b i ; i n p s a l t e -

r i o d e c a c h o i d o p s a l l a m fiihi. 

I I . Q n i d a s s a l u l e m r e g i b u s , q u i r e d e m i s t i D a v i d 

s c r n i n i t u o m d e g l a d i o m a l i g n o , e r i p e m e , 

1 2 . E l e r u c m e d e m a n u l i l i o r u m a l i c n o r u m , q u o -

r u m o s l o c i i u i m e s t v a n i i a i e m , e t d e s t e r a c o r u i n 

d e s t e r a i n i q u i l a l i s . 

1 5 . Q u o r u m fllii s i c u t n o v e l l a ; p l a n t a t i o n s in j u -

v c n t u l e s u a . 

14. F i l i a l e o r u m c o m p o s i t e , c i r c u m o r n a t i e , u t s i m i -

l i t u d o l e n i p t i . 

1 3 . P r o m p t u a r i a e o r u m p l e n a , e r u c t a n l i a e s h o c in 
i l l u d . 

1 6 . O v c s e o r u m f t e t o s m , a b u n d a n l e s i n e g r e s s i h u s 

s u i s ; b o r e s e o r u m c r a s & e . 

1 7 . N u n e s t r u i n a m a c e r i ® , n e q u e t r a n s i t u ? , n e q u e 

c l a m o r in p l a t e l s e o r u m . 

1 5 . B e a t u m d i s e r u n t p o p n l u m c i i i b a j c s u n t ; b e a t u s 

p o p u l u s c u j u s D o m i n n s D e u s e j u s . 

a p p e l é D i e u . E t r a n g e m a n i è r e d e r a i s o n n e r : F u l ' a 
d o p l a m o u f e r a d i s p a r a î t r e t o u s l e s d o g m e s u i é o » 

1 l e s p l u s f o r m e l l e m e n t é n o n c é s d a n s l e s l i v r e s s a i n t " ; 
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« . « « » » h , S e i g n e u r m o n D i e u , q u i f o r m e m e s 

m a i n s a u s c o m b a t s , e t q u i p r é p a r e m ' e s d o i s , s . " " l a 

r a t e u " C S ' rais6r;'"r<le.Ic r e f u g e , l ' a s i l e , l e l i b é - : 

5 . L e p r o t e c t e u r d a n s l e q u e l j ' a i e s p é r é • c ' e s l lu i 
q u i r e n d m o n p e u p l e s o u m i s à m e s l o i s 

I . S e i g n e u r , q u ' e s t - c e n u e l ' h o m m e , p o u r q u e v o u s 
v o u s s o y e z f a i t c o n n a î t r e !, l u i ? q u ' c s U e q u e le fi s 
d e j h o m m e , p o u r q u e v o u s p e n s i e z à l u i » 
. o . L ' h o m m e e s t s e m b l a b l e à c e q u i n ' e s l l i e n - s C s 
j o u r s s é c o u l e n t c o m m e l ' o m b r e . 

6 . S e i g n e u r , a b a i s s e z l e s c i e u s o ù v o u s r é g n e z e t 

r o m ™ „ f u m é ™ 1 ' 1 " ' 1 " " " " a S " c s • c l 

7 . L a n c e z d e s é c l a i r s , c t v o u s l e s d i s s i p e r e z ; d é -
i c o c h e z v o s flèches, c l v o u s l e s m e t t r e z e n d é s o r d r e . 

. 8 . D é p l o y e z la f o r c e d e v o i r e m a i n d u h a u t d u 

î l e s ' e a i f r " ' T e ' l T ' ' C l Î , 1 | i v l ' ' ' ' - " > o i d e l a p r o f o n d e u r 
d e s e a u x , d c l a m a i n d ' u n e r a c e é t r a n g è r e , 

e t Î L m " 1 J , ; ! n ' a W 1 0 " * I 1 U i ! d e s ' f a u s s e t é s , 
e t d o n t la m a i n n c s e r t q u ' à l ' i n i q u i t é . 

II) . 0 D i e u , j e v o u s c h a n t e r a i u n c a n t i q u e n o u -

d T e i 4 s b r m i v o s l o u a n g e s S u r l l S S e i ? à 

, J !,' " v ? . u s "l»i s a u v e z l e s r o i s , v o u s q u i a v e z p r é -
v o ' r o s " r v " c u r ' d u 8 l J i v e m " m " m • 

1 2 . E l retirez-moi d e l a m a i n d ' u n e race é t r a n -
g è r e , d o n t la b o u c h e u ' a p r o n o n c é q u e d e s f a u s s e t é s 
e t d o n t l a m a i n n e s e r t q u ' à l ' i n i q u i t é . 

1 3 . L e u r s fils s o n t c o m m e d c n o u v e l l e s p l a n t e s 
d a n s la p r e m i è r e v i g u e u r d e l e u r j e u n e s s e . 

U . L e u r s filles s o n t d ' u n e b e l l e l i g u r e , e t p a r é e s 
a v e c a u t a n t d ' a r t q u ' u n t e m p l e . 

1 3 . L e u r s g r e n i e r s s o n t r e m p l i s , il f u u l l e s d é -
c h a r g e r l ' u n d a n s l ' a u t r e . 

1 6 . L e u r s b r e b i s s o n t f é c o n d e s , o n l e s v o i t s o r t i r 
e n l o u l e d e l e u r s c t a b l e s ; l e u r s v a c h e s s o n t c h a r g é e s 
d c g r a i s s e . ° 

1 7 . Il n ' y a , d a n s l e s p l a c e s d e l e u r s v i l l e s n i 
m a i s o n s r u i n é e s , n i d a n g e r d ' i r r u p t i o n d c la p a r i ' d e s 
e n n e m i s , m e n s d é s é d i t i o n . 

18. On a d i t : H e u r e u x l e p e u p l e q u i j o u i t d e c e s 
a v a n t a g e s ; m a i s h e u r e u x l e p e u p l e q u i n ' a q u e D i e u 
p o u r m a î t r e . 

C O M M E N T A R I U M . 
V E R S . 1 . — P S 1 1 . . M D A V I D ADVERSCS G O I . I A T B ( 1 ) . 

( ! ) I b e e v e r b a , adversus Goliath, s i v e erf Goliam u t i 
l e s i m i S . A u g u s t m u s e l l l o m a n u m P s a l t e r i u m , ' in 
H c h r a o e l C h a l d s o d c s i d e r a n i u r . In l l e x a p l i s c i i a i n 
O n g c i n a u i s , a t q u e e m c n d a t i s s i m l s s e p i n a g i n t a I n -
t c r p r e t l i m c o d i c i b u s d e e r a n l , l e s t e T h e o d o r e l o B a n c 
m i l , I o n i u m s i n s c r i p t i o n c m s e p i n a g i n t a I n t e r p r e t i b u s 
d i v i n o tarane i l l u s t r a t i ? , d e h e r i p n t a t S . H i l a r i u s . Alii 
a b l e r c e n s e n t , a c r e c c n t i o r i s a l i c u j u s a d d l t i o n e m e s s e I 
c o n t e n d u u t , c u j u s u i u u s a u c t o r i t a s n u l l a e s t . H i n c l i t ! 
n i n e m o i l h a c c e d e r e s e c o g i p u l c i , à i : f a s u i i i c u i q u e 
e s s e s u a m s e q i u s e n t e n l i a m in l i t t e r a l i c l h i s t o r i c ; ! 
P s a b m e s p l i c a t o n e . 

C h a l d x u s q u a m v i s h u n c t i t u l u m o m i s e r i t , i i s f a v c t 

M r T T - D a , i d i s c a r " , e " e s s o « * » ' <£ 

s u m G o l i a t h ; d e c i m o e m u , v e r s u p r o , qui rede,,,is,i ¡1 

Ì T ^ T ' r T T t ^ 0 » ¡ve m a l i g n i , f e n , 
deghAo C o h o i h . S c r l j i t u m p , , u , i S v r u s à D a v i d e , v i -
c i o r i a i n c e l e b r a n t e a s e r e l a t i m d e A s a p h G o l i a : . « M i e . .1 

H x c n o n i n c o m m o d e a d d u n m r H c b r a a : i n s c r i p t i o n ! , 

I I l a n c v i c t o r i a u i I r a d u n t P a r a l i p o m e n a ; a i s u p e r a t i h o -
m m i s n u m c n s i l e n t . A i u n t a l i i e x a r a i u m e s s e a D a -

I v i d e , c u m i p s e u n i v e r s i I s r a e l i s i m p e r i n m a d e p t u s , 
p len&qi ie f r u e n s p a c e i n t r a e l e x t r a r e g n i l i n e s , h u -
m i l l i m a s h u j u s re i » a l i a s D e o a g e r e t . O m n r a d v i d c t u r 
l u i s s e D a v i d r e g i s a i g n i i a l e j a m u r n a t u s . c u m h o c c a r -
m e n s e n b e r e t ; q u a m o b r e m m i i i l m c o r a r e , u t s i b i o n o i n 
f e r a l I l e u s a d v e r s u s G o l i a l h . P n t a t K e r r a n d u s c a m -
d e m h i e a d v e r s u s P h i l i s l h i e o s v i c t o r i a u i a D a v i d e p o -
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O r i g e n e s ae. T h c o d o r e l n s , ii r c c i l a i i s h n c u s q n e s e n -
t c i i l u s l o n g i s s i m c recedentes, h n n c P s a l m u m p o s i 
p l i v i i a i e m u s q u e rejioiiini, d o c c n l q u e r c c i t a l u m e s s e 
a ¿ o r o b a h e l e c t p o n t i l i e e J e s u o h c a r f e m e x e r c i n i s 
G n g , c u j u s i n e m i n i t E z e e b i e l . P l u r a c e r t e h i e I c g u n -
l u r , q u a ! c u m E z e e h i c l i s d e s c r i p i i o n c C o n g r u u m . A t 
noet ic . -e l o c u t i o n e s s u n t , q u a : s i n g u l i s v i c t o r t i s i n s o l i i i 

g g , IN P S A L . C X L i n . 

c ù m a r g u m e n t u m P s a l m i n o n a b l u d a t a b h i s l o r i ä d u e l l i 

D a v i d i s e t G o l i a l h , c t C h a l d i e u s p a r a p h r a s t e s s i g i n h -

e d , v e r s . 1 i , i n d e m a t e r i a m c a r m i n i ? tese s u m p l a m 

N a n , p r o gladio maligno h a b e t gladio Goliath ta 

c f t i s ( i ). L a u d e t u r D e u s , q u i m e v i c t o r c m u b i q u e c t l i 

D e i o i i e r e l a l i s c o n v e n i u n i . P a r a p h r a s l e s G r a c n s a d 
M a c l n l w o r u m a - u l e m r e f e r t . P a t r e s v u l g o d e J e s u 
c E l o « p i k a n t , i n f e r n i , m o r t i s e t p e c c a l i w c l o r e . 
K i m e l i i e t S a a d i a s G a o n a d x t a l e m M e s s i a : p e r l i n e r e 

N o v a r a p i a n ò a c p c n i l ì l s a l t e r a m a b h i s q u a s r e c e i 
s u i n i u s , s c n t e n l i a m c o s in c o m m e n t a n o s c q t n m u 
C a r m e n e s t e u c h a r i s t ì c u m D a v i d i s p o s t p u g n a m Al 
s a l o n i i c a m , r e . l u c l o s q u c i n o f f i c i u m s e d i t i o s o s , m 
p e r d u r i l i l i b o a c c c s s c r a n i , c o s q u e q u i c u m S e n a l i n o 
B o c h r i s t a t i i n pns l b e l l u m A b s a l o n i i c u n i c o n i u i a v e -
r a n l . i l e g e m s e n o m i n a l P r o p h e t » v e r s . 11 : « a » « « 
satnlc'u mjilms, gai redimii Itami s c r a i m tum dc 
gladio maligno, eripe me. B i s m c m i n i l fhorum aUeno-
rum, s u h d i l o r i i m s c i l i c e t r c h e l l i u m , c l b l u in i n m a n i s -
s i m i . G r a t i a s a g i l D e o , q u ò d p o p n l u m s m i n i a d o l l i c i u m 
r e d u s e r i l . V e r s . 3 : Qui . « M i i populum nm,m » i n e . 

T a n t a c s l b u j u s P s a l m i c u m 7 a f l i m t a s , in h e i l -
l i u s c o m p e u d i u m e s s e v i d c a l n r . l ' a u c o s lue. v c r s n . u l o s 
l e g a s , q u o r u m s e n t e n t i a in P s a l m o l i n o n o c c u r r a l 
C l r o b i n u e l ' a l e l u r D a v i d D e u m e s s e v i m i n i s u a r u m 
s u a i q i i e v i r t u t i s a u e t o r e m ; i l lun i s i b i p r o i e c t o r c m 
S e n a t o r e n , , a c fiducia: c o l u m e u ; s e i n s o l i t o d i u r n e p o -
l e n I t e n i u n e r c d i s c r i m i n i s u b d u c t o n i : i n c l i n a s s e t u . -
l o s D c u m , f u l m i n a j a c u l a l u m , l e r n i i s s e l i o s t ó s , a t q u e 
in f u s a m c o n v e r t i s s e . De /¡Iiis al,ems q u e n t u r , i n e o -
d a c i b u s , p e r l i d i s , p e r d u e l l i b u s , d i s i l e b o s i i u m c o p u s 
q u i s ib i a r m a i n t u l c r e . l ì e g u m d e f e n s o r e m e s s e I l e u m 
c a n i t , i p s i u s n i u n e r c i l i o? i m p e r a r e , g n s d e m q u e ^ b e n e . 
ficin h o m i n e s « I i s s u b j i c i a c p a r e r e . S i m i l e s h loci q u i 
in d u o b u s h i s c e P s a b n i s l e g u n t u r , m e a q u i d e m s e n -
t e n t i à s a t i s p r o b a n t u l r u m q u e u n i u s a u c t o r i s o p u s e s s e , 
a c D a v i d c n i s u p r e m i s v i t a : s u a : t e m p o r i b u s P s a l m o 11 , 
q u e m j a m s e n e s c e n s e x a r a v i i , f n s i u s p r o s e q u i e a q u e e 
¿ à c l u c u b r a i i n n e . r e c e n t i a d h n c b e n e f i c i o , s t a i i m q u c 
p o s i c i v i l e b e l l u m filii c o u s c r i p l a , c o l l e g e r a l . ( C a l i n e i . ) 

Oiu' id s i b o c c e c a r m e n , u t t i l i i l u s a s s e n t , v c r è e s t 
D a v i d i c u m , n o n i m p r o h a n d a K i m c h i i c o n j e c t u r e e d i -
t i m i e s s e a d v e r s ù s g e n t i u m e s t e r a r u m q u a ; n n d i q u e 
b e l l a c o n t r a D a v i d c n i m o v e b a n l , m o b m i n a , p o s t q u a m 
r e g n o p o t i l o ? e t I s r a e l i l a s u n i v e r s e s i m p e r i o s u o s n b -
j e e i o s h a b e r e l , e t P h i l i s i l u c o s q u i in c j i i s d i l i o n e m 
i r r u c r a n l , s e c u n d o p r a ' l i o r e p u h s s e t ; vid 2 b a m . s . 
V i c t o r i a m d e C o l i a l h o r e p o r l a t a m a D a v i d e h o c P s a l -
m o c e l e b r a r ! , u t n u n c l e g i l u r h i v c r s i o n i s A l c x a n d r i m i . 
l i b r i ? e d i l i s , c t n o n p a u c i s m a n u c x a r a l i s ( a ) , v a n a e , i 
c o n i c c i i i r a q u a : i p s à P s a l m ! c o n s i d e r a i , o n e r e l e l h l i r ; 
n a m l a i i ù s p a t e t a i g n m e n t u m e j u s q u a m u l a d s i n g u -
l a r e c e n a m e l i u n i u s c u m u n o r e s i r m g i r e c t o p o s s i ! . 
N c q u e m a g i s e o r u m p r o b a r i p o t e s t ; s c n t e n t i a q u i 1 u n e 
P s a h m m i v e l a d v e r s ù s A b n e r u m « S a m . 2 . 13 , s e q ) , 
ve l a d v e r s ù s A b s a l o m e m e i s e d i l i o s o s e j u s c o n a t i i » 
f a c t u m p u u n t . T b e o d o r c l u s h o c c a r m e n in p e r e n n a 
J u d . e o r u n i d i c i e x i s i i m a l , q u o s j a m d e B a b v l o n e r c -
v e r s o s e e u l e s v i c i m c a s g r e s s i c s u n t , a c b e l b s a t i p i e 
a r i n i s o p p r i m e r e e o n a t t . E s t el a l i u s G r a i n s a u e l o r , 
A g e l l i o c o i n m e m o r a l u s , q u i P s a l m n m a d M a c h a b a i c a 
t e m p o r a r e f e r t . C e r t e e t h i s e l Ulis t e m p o r i b u s c a r -
m e n f a c i l e p o t e r a i a c c O m m o d a r i . ( U o s c n i i i u l l c r . ) 

( I ) L a u d a i P r o p h c l a D e u m , e t g r a t i n * d b a g i ' , q u i a 

( u ) F u i s s e l a m c n v e l u s t o s c o i l i c c s in q u i b u s h o c a d -
d i l , i n c u l i m i n o n e v s U l b a l , a p p a r e t e x q u o d a m s c h o l i o 
e s e n i p l Q V a l i c a n o . E t A g e l l i u s : i Q u i s a d d i d e n t , m -
. q u i i , t i t i l l a , adeersits Goliath, n a m in l l e b f t e o n o m e n 
i l a n t i n n a u c t o r i s i n s c r i p t u n l e s l , ¡ g n o r a t u r . H i l a r i u s 
i a'it , T h e o d o r c t u s u e g a i , in H c v a p l i s p r a t e r D a v i d 
I a l i u d a d s c r i p t i i a i . i F o r s a n e * C h a l d a i c à p a r a p h r a s i 
vc r s l i s I " o r i g i n c i u d u x i t h o c g l o s s e m a . I 
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c ! t , q u i m e in b c l l ì s s c c u n d a t , ve l q u i m e In r e b e l l i c i 

m i n u s e s e r c i t a t i m i b e l l i c o s u m f e c i t . N a m è p a s e u i s 

v e n e r a i , q u a n d o c e r t a m e n in i i t c u m g i g a n l e . A l l e n i 

d i g l a d i a n d i n o n d i d i c c r a t , c l l a m c n e s e r c i l a l i s s i m u m 

e t v a l d è t c r r i b i l e m g l a d i a l o r c m p r o s t r a v i ! . 

V E R S . 2 . — MISERICORDIA MIDA I R R E F U O I I H » « » • 

E p i l h c t i ? c t c l o g i i s c b l a n d i t u r D e u m d u o b u s v e r s i b u s . 

Q u a r t o e n i m a e c c d i l a d n n r r a l i o n e m . MisEr . ie .o r .wi 

MEA. D e u s , q u i m e i c o p i o s i s s i m e m i s e r e t u r . SCSCEPTOR. 

l l e b r a i c è , mischgahi, a r x m e a . S i c i n f r a , v e r s . 5 . s c u -

l u m m e n n i . H e l a p h o r i s d e c l a r a ! D e ! o p e r a , q u i l i o s l c s 

a c p e r l c u l a s u p c r a m u s , q u a : p o s t e a S e p t u a g i n t a s i m -

p l i e i o r i b u s v e r b i s e n u n l i a n l . 

V E R S . 3 . — Q u i S C B W T POPCLUU M E F » SUB H E . l l e -

b r a i c è , karoddcA$ i d e s t , q u i e s t e n d i ! p r o p r i è , q u i 

s l e r n i t e l s u b i g i t , q u i o b e d i e n t e s r e i l d i l s u b d i t o s , c t 

t l e c l i l a d o b s e q u e n d i S t u d i u m , q u i p o p u l u m p r o s t r a t i m i 

c i o b e d i e n t e m m i h i p r a l l e t . C r a t i à D e i s u b d ' U u r p o p u -

l u s , q u i a l i o q n i n o v i s m o l i h u s d e l e e i a l u r . P o p u l u m 

I s r a e l v o c a l s m i n i , q u ò d e i t i m i p a c i f i c ò i m p e r a r e ! , s i 

i n e P s a l m u s c o m p o s i t e s f u i ! p o s t n i o r l u u n i S a f d e m , 

d ' u n e i r e g n i m i à p o p u l o j a m d e l a w m e s s e t ; v e l q u ò d 

s e ei pac i f i có e t q u i e t ó r e g n a l u r u m e e r l ò s p e r a r e ! , s i 

a i n e S a i l l i s m o r t e m c o n d i l u s f u i t . C h a h t a u s e l H i e r o -

n y m u s e l a l i q u i R a b b i n o r u n i i n l e r p r e t a n t n r , i j « i subdii 

Philiströs., u t Annulli p e r a p o c o p e n p o s i l u m s i t p r o 

m i n i m ; s e d r e c t i ù s , u t j o d m o r e s u o p r e m u n e n s i t . 

VERS. J . — Q u i n EST HOHO , Q i n i i x x o m s r t E I ? 

Q u i a e i l e r c v e l à s l i , a c n o l u m f ec i s l i p e r l e , p e r a n -

g e l u s , p e r p r o p h e t a s , p e r F i l i u m , ] i e r A p o s t o l u s , p e r 

S c r i p l n r a s , p e r v i s i o n e s , a p p a r i n o n e ? , i n s p i r a l i o n e s 

a r i a s , e t c . , I l c h r . i , I . Q u i a e t i a m i n g r a t o t u l n o i i -

l i a n i p r i c s t i t i s t i , C h r j s o s l o m n s . l l e b r a i c è , v a l t h e d a h u , 

i d e s t , u t c o g n o s c a s e u m , n t e u m c u r e s , u l e j u s r a -

t i o n e m h a b e a s , n t e j u s n e c c s s i u i e s r e s p i c i a s e l a g n o -

s c a s , e à d e m p e n é a c o t c n t i à . N a m P r o v i d e n t i a n o n 

l a n t ù m in c o g n n s c e n d o e l p r o s p i c i e n d o l o c u m h a b e t . 

s e d e t i a m in c u r a n d o c l d i r i g e n d o , i d e s t , P r o v i d e n t i a 

n o n m o d o i n f e r i C o g n i t i o n e n ! e l p r o s p e c t u m , s e d e t i a m 

o r d i n a l i o n e m e l b e n e ß c c n i i a r a : D o m i n e , q i i a n l u s 

e g o s u m , n t s i c m e ! b a b e a s r a i i o n e i n ? D e s e I o ¡ u i i n r 

in t e r i i ä p e r s o n a IUPCTAS , t a n t i f a c i s , l a u t ! a s l h n a s 

u n , A u g u s t i n u s . 
VERS. 5 . — H o u o VANITATI SIUII.IS r a e r í a E S T ( I ) . 

d o n o s i n g o l a r i e j u s v i c e r i t g i g a n t e m , u n d e m i l i u m 
ib ix i t o u , n i s i p s i u ? g l o r i a . D i c i ! a n t e r a : ß « i d o c c i m n -
ii/is ,„/ pneliiiiu, c l n o n d i e u : Q u i r o b u s t i , ! ! ! l a -
e i t m a i i u m i m a m . q u o n i a i n in c o g e n e r e p r a h l , q u o 

ici t g i ï a u l c m , p l u s va l i l i ! a r s q u à m r o t a r . Pmnalmt 
e n i m " u l S c i i p l u r a d i c i t , in lumia et lapide adeers-.s 
Philistieum, 1 R e g . f i - l a c e r e a u l c m l a p i d e r a e x l u n -
d i , i l a Ul r e e l è a t t i n g a ! f r o n t e i n l i o i n u u s , m a x i m a : a r -
li? o s i ; q u a m l a m e n v i c t o r i a m s a p i e n s P r o p h o l a n o n 
s u i e a r t i , a u l e x e r c i l a l i o i i i , s e d Dei d o n o m i n i l i . P a r i 
o r a t i o n e in p r e d i o s p i r i t u a l i a d v e r s u s d i a b o l u m m a g i s 
i i i d i g e m u s a r t e q u a m r o b o r e , e l C h r i s t u s i p s e pe i D a -
v i d e n ! l i g u r a l u s n o n p o t o n l i à , -.cd s a p i c n l i a d i a b o l u m 

i e i t . P a l i c n t i à e n i m e t h u n i i l i l a l e s u p e r b u m e t e r u -
d i ' l e m b o s l e m p r o s t r a v i ! ; e l i d e ò n o n d i x i t P r o p h c l a : 
O u i a r m a i m a n u s m e a s , s e d : 0 « doeel maim meas. 
( î i i od a d d i t i l i ' , « dígitos meos ad belimi i d i p s u i u e s l 
» I i i s v e r b i s r e p e t i l u n i . . ( B c l b r m m e s . 

( 1 ) E s p l i c a i c a u s a m s i u e a b m r a i i o m s , q u i a v i d e l i c c l 
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i n a n i t a l i , i p s i n i h i l o , s i c u l u m b r a , q u a : n n l l a m h a b e t 

s u b s i s l e n t i a r a , e t es t m e r a p r i v a l i o , u n d e e x o r i e n l e 

l u c e c v a u e s c i t , a c s i n u n q u à m c x s l i t i s s c t . 

V E K S . 6 . — DOMINE , INCLINA CW.LOS TUOS , E T 

DESCENIIE. V e r s . 6 , 7 c i S , p r c e a t u r h y p o l h v p o s i l u e -

t i c a , u t s e j u v e l , a c d e m e d i o t o l i a l i u i m i c o s s u o s . 

S i c V i r g i l i u s , 1 0 . ' E n c i d . : 

Tu poles /Eneam manibus subducere Grinau , 

Proque eira nebulam et venlos obtendere inanes, 

Iii poles in totidem Clustern convertere Sgmphas. 

E t a p u d H o m e r u m , d i i a l i q u o s d e p e r i e u i i s l i b c r a u i r i , 

u c b u l a s e t s i m i l i a o p p o n u n t . Ve l a l l u d i l a d t e m p c s l a -

l e s , iu m o n t e S i n a i , c ò m d a r e t u r l ex , e t in J o s u e , 

c i i m b e l l u m g e r e r e t u r c o n i r a C b a n a n x o s , c s c i i a i a s . 

INCLINA CIKLOS , i n f l e t t e in t e i r a s , u t a d s i s c e l e r i t e r , 

e t d e s c e n d e iu m e u m a u x i l i u m , q u i liic in t e r r i s o p p r i -

m o r . TANGE , p e r d i l e , f e r i f u l m i n e , l o n i l r u e t a l i i s 

l u i s c c c l c s l i b u s l e l i s . E l C i c e r o , 5 C a t i l i n a r i a : Tactiis 

est ille qui haue urbem condidit, id e s t , f n l m i n a t u s 

e r e m a t u s , c o d e s t i i g n e s i d e r a l u s . O s l e n d e p r x s e n l e m 

¡ r a r a e t p p l e i i l i a m l u a m . MOSTES. I t a v o c a t p o c l i c è 

h o s i e s s u o s b a r b a r o s e t a g r e s l e s . FCUIGABUNT , a r d e -

b u n t , c o m b u r e n t u r , v e r l c n t u r m f u m u m , u t m o n t e s 

q u i s i d c r a n t i i r . 

VEHS. 7 . — F I L C U R A CORUSCATIONEM , e m i t t e f u l -

g u r a , id e s t , d i v i n a s u l t i o u e s . A l i q u i i u e p t è v e r t u n t , ! 

fulmina ; f u l m e n e n i n i c s i S p i r i t u s è n u b e e x p r e s s u s 

s i n e i n l l a m m a t i o n e ; f u l g u r a u t e m s i v e e n r u s c a t i o , 

c u m i n l l a m m a t i o n e . id e s t , barali. K a m h o c v e r b u m 

s i g n i f i c a i m i c a r c , c o r u s c a r e . SACITTAS. D e i t e l a m e t a -

p b o r i c è a p p e l l a i g r a n d i n e s . l o n i t r u a e t s i n i i l i a i g n i t a 

i h c l c o r a , q u i b u s I l e u s u i i i u r a d t e r r e n d o s e t p u d e n -

d u s m o r l a l e s . CONTURBARE , d i s l u r b a b i s , d i s j i c i c s . 

VEHS. 8 .—EHITTF. UANIM TUAH, o p e i n , p o l c i i t i a m ; 

C h r i s t u m i n t e l l i g u n i H i l a r i u s e i A u g u s t i n u s . DE ALTO, ! 

d e c i d o , m a n i i m s i v e p o l e n t ó n i t u a i u d i v i n u m . DE 

AQUIS »CLTIS, d e i u g e n t i b u s e t m u l l i s p e r i e u i i s , q u i b u s 

i n l i x u s s u m a t q u e i m m e r s u s . A l i i , d e c o n f l u x u b o s t i u m 

p l u r i m o r u m , u t m e t a p h o r x v a r i a ; a e e i p i u u l u r . A L E - • 

h o m o si i r e s m o d i c a , e t id m o d i c u m b r e v i d e s i g n a i 
e s s e . N o n p o t e r a i m a g i s e x t e n u a r i v i l i i a s h o m i n i s 
c o m p a r a l a a d m a g n i i u d i n e m De i . D e u s p l c n i i u d o es l 
o m n i u m b o n o r u m , e t p l c n i i u d o S e m p e r s u i n s e l m a -
n e n s in x i e r n u m s i n o l i l là i m m i n u l i o n e a n i i n u t a t i o -
ue! ; h o m o n o n e s t q u i d e m v a u i l a s , q u i a a l i q u i d e s t . 
s e d vanitali similis, q u i a m o d i c u m q u i d e s t , e l c a p a x 
u i a g n o r u m b o n o r u m , s i à I l e o i m p l e a l u r , s e d d o n c c 
n n p i e a t u r , s i m i l i s e s t v a s i v a c u o e t i n a n i , i d a u l e m 
q n o d e s t . S e m p e r m u i a i u r , e t i r a u s i t d o n c c d c l i c i a i ; 
q u o m o d o i n l e r d h i u m b r a m o n t i u i n i n s e n s i b i l i le i ' I r a u s -
i t , d o n c c , n o e l e . s u p e r v e n i e i t l c , p e n i n i s e v a n e s e a l . 
A l q u e b a i e d i c i l P r o p h e t a d e h o m ì n e , q u n a d v i i a m 1 

c o r p o r a l c m , e t c o m p a r a t i o n e f a c i à c u m D c o ; a l i o q u i 
e m i n h o m o m a g n a r e s CSI , a d i m a g i n e m e t s i n i i l i i u -
d i n e m De i c r e a i u s , c i a d i p s u m D è m i i n t e l l i g e n d u m 
e l a m a n d u m f a c t u s ; p r o p i e r q u c m U n i c u s De i s a n e u i -
n e m p r o f u n d e r e n o n d u b i l a v i i ; q u i d e n i q u e s i D e o p e r I 
i d e m , s p e i n e t e b a r ì l a l e m in h à c p e r c g r i n a l i o n e i n -

h a s e r i t , f u t u r e s s i i in p a t r ä a q n a l i s a n g c l i s , s c r a p e r - i 
q u e f e h c i s s i m u s . I l a q u e q u e m a d m o d ù m p u l v e r e m ci 
c i n e r e m s e r e p u i a r e d e b e t , C u m Deo c o l i n i u s ; i l a 
d i g n i i a i e m s u a i n a g n o s e c r e d e b e t , c i m i ei b e s l i a l e s 
v o l u p l a t e s à d i a b o l o s u g g c r u n l u r , u l d e d i g n e l u r d e - | 
l e t t a r i v o l u p l a l i b u s p e c o r n m , q u i a d a n g e l o r u m x q u a -
h t a t e m a s p i r a i . ( B c l l a r i m n i i » . J I 

C O M M E N T A R I H M . G 8 T 

NORD», b a r b a r n r u m e l i m p i o r u m . B i n e H e b r a i c è , 

; filarmi alieni, De i s c i l i c e t , ve l p o p u l i , ve l p a i r i s ; 

q . d . , s p u r i o r u m , c u j u s m o d i s o i e n t e s s e i m p r o b i e t 

n o x i i . 

\ F . R S . 9 . — D E S T E R À EORC1I D E S T E R À INIQUITÀ T I S , 

p o l e n l i a , r o b n r , p o l e s l a s , q u ® I r a c l a t i n i q u a e l fia-

g i l i a , v e l p o t i i i s o p e r a , q . d . , e t q u o r u m v e r b a e t 

o p e r a s c o l o r a l a MINT, F u l b y m i i i s . INIQUTATIS m c n -

d a c i i p r o p r i e , schakor. S e d m e n d a c i u m g e n e r a l i l e r 

s u m u n t p r o o m n i p r a v i t a t e , q u ò d e j u s s i i f o n s e t 

o r i g o . 

VERS. 1 0 . — DECS, CANTICO* NOXTM, n o v a ; m a l e -

r i a ; c i a r g u m e n t i , p r o p i e r n o v a m s a l u t e m e t l i b e r a -

l i o n e m , v e l e x c c l l e n s . DECACUORIIO , d e c e r n c h o r d i s 

c o n s t a n t e , u t s u p r a , P s a l . 3 2 , 2 e t 9 1 , 4 . A l i q u i l a i n c n 

p u l a n t e s s e i n s i r u m e n t u m s e p a r a t u m à p s a l t c r i o , u t 

s i i a s y n t h e i o n , ( e t i n ) d e c a c h o r d o . 

V r n s . 1 1 . — DE GLADIO MALIGNO, n o x i o u t S a ù l i s , 

u t G o l i a l h . A n n e c t i l u r p r a c c d e n l i b u s i n P s a l l e r i o n o -

m a n o , u l e t i n H e l i r a i c o : Qui redenisli David « r e m i 

luum de gladio maligno, i d e s l , Co l ico , u t p u l a ! C l i a l -

d x u s , e l s u l f r a g a n l u r S e p l u a g i n i a in s u p e r i o r e i n s c r i -

p t i o n e . Al i i d e p o t e n t i * S a t a n a , a n i , in g e n e r e , b o s -

tium o m n i u m m c o r u i n . EIIIPE ME ET EROE ME, HI j a m 

v e r s u s i n c i p i a l . In v o e a b u l i s n u l l a e s l d i v c r s i l a s , s e d 

in s o l à d i s l i i i c t i o n c : q u o d l i o n r a r o o c c u r r i t , u t finis 

p r x c c d c n l i s v e r s ù s . j u s l a M a s o r e l a s , r e f e r a t u r a d c a -

p u t s e q u e n t i s . 

V E R S . 1 3 . — QUORUM FILII SIC.UT N O V E L L E TLANTA-

TIONES. M i r u m o s i r e c e n t i o r e s o m n e s c a r p e n d i v o l u -

p i a t e i l a f u i s s e c a w a t o s , u l n o n v i d e r e n t S c p i u a g i n i a 

n o n m o d o n o n d i s c e s s i s s e à l i i i c r S l l e b r a i c à , v e r ù m 

e t i a m e a m m u l t ò i l i u s t r i o r e m e t c l a r i o r e m r e d d i d i s s e , 

c o u l e x t i l s m u t a n d o in p r o p r i a m e t s i m p l i c e m 

n a r r a i i o n c m ; n c c i n t e l l e x e r i n t m i m e s e s in h à c l i n g u a 

fieri p e r e c l i p s i n leemor, u l j a m s , -epius h o c o p e r e o b -

s c r v a v i m u s . Q u a n q u à m e t c i l r a e c l i p s i n p r o x i m è p r a > 

c e s s i l : Quorum os loeulum al vanitatela, et deaera 

cor uni de.vtera iniquiiatis. Q u i n e t d u d ù m . n c m p e à v e r s . 

9 , l i a n e m i m e s i n v o l u e r a t D a v i d s u b j i e e r e , d ù m b a i e 

e a d e m v e r b a i n t e r c a l a r e ! ; s e d a b r e p l u s c o g i t a l i o n i s 

u b e r t a t e , c o a c t u s e s t d i f f e r r e , d e i n d e q u e p e r e p a n a l e -

p s i n r c p e l e r e : Quorum, i n q u a m , o s loeulum est vani-

tatem. E t q u a m n a m v a n i i a i e m ? n e m p e v e r b a i m p i o -

r u m s e s e d e f e l i c i t a t e s u à temporarià e f f u s è j a c t a n -

l i u m ; q u o q u i d d i c i p o s s i i v a n i u s , c ù m i s t o r i m i o v a i i o 

s i i n o v i s s i m a , e t p o s s e s s i » f a l l a c i s s i m a ? Quòd, i n -

q u i n i l i , filii nostri sin! pulclierrimi, elegantissima! filile, 

oves ftecundissimte, c x i e r a u s q u e a d u l t i m a m P s a l r a i 

c l a u s u l a n i s u b p r i n i à p e r s o n à . Q u ò d a l i a n o n p o s s i t 

e s s e s e m e n t i l i iu l l e b r a o , q u à m m i m e s c o s , a e p r o p o -

n a n l u r v e r b a i m p i o r u m p r ò s p e r i r e b u s s u i s g l o r i a n -

t i u m , a p p a r e l : P r i n n i m , q u i a p r a c e s s i t p r o x i m è : 

Quorum OS loeulum est vaniiaiem, el dextcra c o r a m 

desterà iniquiiatis. S c a n a l ò , q u o u i a m i n o x s u b j u n g i -

l u r p a r i i c u l a c o n t i n u a t i v a asher, quòd. T c r t i ò , q u i a • 

l o q u e n d i f o r m u l a u l t i m i v c r s i l s a p c r l è e s l v o x j n s t i 

c o n l r a d i c c n l i s s u p e r i o r i s e n t e n t i ® . Beatus populus cui 

hwc sunt ; i m o v e r o : Beatus populus cujus Dominus 
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Deus ejus. Qua r t i » , q u o n i a m R a b b i n i f a l e n l u r a p u d R . 

S e l o m o n e m h c c c a d l i l l c r a m n n u q u à m p i i s c o n l i g i s s e , 

n i s i s u b E z e c h i a r e g e , c ù m l a m e n D a v i d M E l o q u a t u r 

d e s u o t e m p o r e . Q u i u l ò , q u i a s e n s u s r e c e n l i u r u m es l 

p i n g u i s e t E p i c u r e u s , s a l i e r a m a g i s c a r n a t i » q u a m 

e v a n g é l i c o s , e o s esse, f e l i c e s q u i a f f l u a n t o m n i h o n o -

r u m g e n e r e . D e i i s p r x s e r t i m , q u a ; M e s o l i t e n e c n u -

m c r a n l u r . N a m i u i i s S c r i p l u r a n o n s o l c l b e a l i l u d i -

n e m c o l l o c a r e , s e d in p a u p c r l a l e , p a t i c n l i à , c r i i c i b u s , 

p e r s e c u t i o n i b u s . M i n i l i . 5 , 3 , 4 , 6 e t s c q . E l s e s t o , 

q u i a n e u l e r s e n s u s , q u e m a f f e r e n t , c o b x r e l v e l l i n -

g u a ; , v e l p r a c e d e n t i b u s . R i e q u i d e m : Vi (sinl) f l u 

nostri sicul novella: p l a n l a t i o n e s , filia: nostra: eircum-

ornaia: ul templum, promptuaria nostra, e i e . , n o n c o -

l a r c i l i n g u a : . N u n q u à m c n i r n r e p e r i a s aslier, quòd, 

p o s i l u m p r o Iemali,in, ul, s i n o v e r b o f u t u r i l e m p o r i s 

e x p r e s s o , c ù m l i t e d u n l a x a t d e c u r r a n t p a r l i c i p i a . Q u i n 

e t r a r i s s i m e s u m i t u r p r o n i , l s l u d v e r ò : Quòd, s i v e 

quoniam, filii nostri ( s M j s i cu l novella: planuliones, fi-

lia:,eie., n o n c o h x r c l p r a c e d e n t i b u s . i n e p t a e n i m e s t 

r a t i o e l ridicula : Ente me de manibtis alienorum, quo-

niam liberi nostri sunt pidehri, et caíais omnibus exler-

nis bonis abundamos. A l i e n a c l i a m a m o r e s a n c l o r u u i , 

q u i s o l c n i d i c e r e : E n i e me, quia in le speravi, quia 

mandala Ina custodivi, quia ad le clamo, i i s q u e s i m i l i a 

ail i n l e r n a m h o m i n i s c o n d ì t i o n e m c i S l a l u m p e r l i -

n e m i a . l l e c i è e r g o n o s l r i i n t e r p r e t e s , u l a m b i g u i t a -

t e m t o l l c r é n t , a c d o c c r e u t S e temporarià p r o s p e r i u i t e 

i m p i o r u m , n o n a u t e m j u s l o r u m , l u c e d e b e r e i n l c l l i g i , 

h a i c o m n i a u s q u e a d e x t r e m a r a P s a l m i c l a u s u l a m v e r -

t e r u t i l p e r t e r l i a m p e r s o n a m , q u a : in H e b r a » p . r n - , -

, 5 ; e n u n t i a b a n t u r in p r i m a . H x c a d v c r s i i m s c i o l o s , 

q u i i s e l i o n i m e l s a n c l i o r u m f a s t i d i o , c i m l r a , l i i c o m -

n i a a d p e r s o n a r a j u s l o r u m r e f é r u n t , e ò q u ò d in f o n i e , 

u t d i s i , p e r p r i m a r a : Filii noslri, filia: malm, » r e s 

nostra:, e l e . , c n u n l i a r i v i d c a n i i i r : Quorum fili i . A d 

v e r b u r a : Quid filii " o s t r i s i c u t planlul,e crocenles. 

E h i quòd e s l p a r t í c u l a c o n i i n u a l i v a , á n , u l i j a m d i c t u m 

e s t , n o n c a u s a l i s , u t a l i q u i r e c e n t i o r u m ; n o n l i n a l i s , 

u t a l i i . 

V E R S . 1 - i . — E I L I . E EORCM COMPOSITE , e l c g a n l c r 

d e c o r a t a ; . A d mbum:i;iaitguliincisi,smdolaii, id e s l , 

a i l ' a b r è c o m p o s i t i et c o n s l r u c l i . I n a n g i i t i s p r a c i p u a e s l 

s l r u c l u r a , u t n u l l u s s c q u a t u r M a t u s vel d e f o r m i i a s p r o -

p o r t i o n i s e l e o n j u n c t i o n i s . I l r s m u r C M , lhabeniili, u l 

e s e m p l a r p r o p r i è ; C a l l . : Gomme lepatron on portrait d'un 

temple ou palais. N a m Itecal e l t e m p l u m e t p a l a t i m i ! 

s i g n i f i c a i . D c s c r i b i t a n t e r a v e n u s t i s s i m e o m n e s p r o -

s p e r i l a t c s c i c o m m o d a v i i ® , q u a : q u i s o p i a r e p o s s i i : 

p r i m o u u m e r o s a m e l e l e g a n l e m s o b o l e m ; s e c u n d ó , 

r e r u m d o m e s t i c a r u m c o p i a m ; l e r l i ò , p e c o n u n m u i i i -

t u d i n e m e t f c e c n n d i l a l c m ; q u a n ò , d o r a u m e t u r b e s ¡ 

m u n i t a s a b i r r u p t i o n e c i h o s t i l i l a t e ; q u i u l ò , i n c o l u m i -

l a l e m . 

V E R S . 1 3 . — PROMPTUARIA EORUH PLENA, p c n u a r i a , 

c o n c i a r i a ; a n g u l i p r o p r i è , q u o n i a m p e n u a r i a s o i e n t 

c o l l o c a r i in a n g u l i s x d i u m . ERCCTANTIA, r e d u n d a n t i a 

e f f u s e e x h o c p r o m p l u a r i o in i l l ud p r o m p l u a r i u m , e x 

i m o i n a l i c r u m e f f l u e n t i a . N i m i s p l e n m s u u t e o r u m c e l -
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Ire, a d e ò u t e s l r à c f f u n d a n l l a r g i s s i n i é . P i c t u r a m a g n a : 

a f f i u e n l i i e . l i s n o e IN ILLCD. A d v c r h u i n , de viclu in r i -

d i m i , de alinomi in annonam, u l h a b e a n t s c i l i c e t v e -

l e r e s p r o v e n l u s , s u p e r v e n i c n l i b u s n o v i s . R . J o n a s , 

d e s p e c i e in s p e c i e m . A l i q u i s p u U i v e r i l S c p U i a g i n l a 

i e g i s s e » U B O , n o n mizaim. S e d n i h i l e s t o p u s , c i m i , 

n i s a : p m s d o c u i , s e d u n l a s a l s e n l c n i u e a l l i g a v e r i n t . E s 

n o e IN ILLUO, id e s l , e x hàc . p a r t e i n M a n i , u n d i q u e 

redundant e l d i f f l u u n t . A l i i , s u p p c d i i a n t u n u m p o s t 

a l i u d . 

V E R S . 1 6 . — O V E S EORUU FOETOS.«, fecundx, m u l -

t i p a r a ; ; H e b r a i c è , maaliplioph, i d e s t , millecuplantes 

p r o p r i è , m i l l e f i B l u s p a r i e m e s e l g i g n c n i e s . S i c , ABI:N-

OANTES, i n u i l i p l i c a n t e s p a r l u m , d c c i c s m i l i e c u p l a n l c s ; 

a d v c r b u n i merubaclioi, s i v e m y r i a d i f i c a u t e s , p a r i c u -

t e s p e r m y r i a d a s . C a l i . , par tuUfAes et millions. A l l u -

d i l a u t e m a d S c y t h a s ( d e q u o r u m g e n e r e s u n t T u r e ® ) 

e l A r a b e s S a r a c c n o r u i n p a l r e s , q u i s u m n o r a a d e s , a c 

v i v i m i e x p e c o r e , l i n d e e t in n o m a d i h u s s e m p e r l i a -

b i l i s u n t à g e o g r a p h i s . IN ECRESSIUUS SCIS, in v i i s , in 

v i a r u r a c x i i i b u s , i n v i c i s e o r u m , q u a n d o e g r e d i u n t u r a e 

c u n t f o r a s . S u i s , p r o c o r o n i ; G r a c è . i i « 0 ™ » . H e -

b r a i c è , belmisolltenu, iu » i r i s n o s t r i s , v e l c o m p i l e s , p e r 

v i c o s e t c o m p i l a i n i p i o r u m d c c i e s m i l l e c n p l o s foius 

p a r i u n l . A d e ò s u n t fecund«, u t e t i a m p e r v i c o s m i l -

i e c u p l i s f o d i b u s a u g e a n l u r . Q u o s e n s u p r o c o m p i t o 

S c p t u a g i n t a u s i f u e r u n t s u p r a v u c a b u l o 4 M » , u b i 

n o s l c r , in exitu s u p e r « i m n i r a m P s a l . 7 3 , 7 . E ò r e c u r r e 

o b u l r i u s q u e l o c i H e b r a i s m u m p a u c i s c o g n i t n m . 

CRASS-E, p i n g u e s , b e n e h a b i t e , mesubbalim, p r o p r i è 

o n e r a i ® , o n u s i ® ( p i n g u e d i n e c i c a r n e ) , o b c s i e . Al i i , 

f o r t e s , u n e r i s f e r e n l c s . l i l r u m q n e K i m h i . 

VERS. 1 7 . — NON EST RUNA MACERLE, rima, perei:, 

r u p l u r a p r o p r i è , p e r q u a m e s t e r n i p o s s i n l i u l r o i r e e l 

i r r u m p e r c , c o s q u e s i b i s u b i g e r e ; G a l l i c é , brhhe; s e -

p i b u s o m n i a c i n g u n l u r , n u l l à q u e i n c u r s i o n e v i o l a n l n r . 

Alii n o n d e h o s i i l i i r r u p t i o n e , s e d d o m e s t i c a f e l i c i -

t a t e . E o r u m o m n i a s u n t s a r l a l e c l a , p r o b e i n s l r a c i . i a c 

m u n i t a , f r u u n l u r a l t i s s i m a p a c e , à n n l l i s i n t e n u r b a n -

l u r . T u r n o , i r a n s m i g r a l i o in c a p t i v i l a t c m , e s c u r -

s i o h o s t i u o , a b a c l u s p e c o r u m i p s o r u m ; q . d . : S c c n r è 

a g u n t , n o n l a c e s s u n l u r a b b o s t i b u s , n o n v e n i u n t i n 

a l l e r i u s p o t e s l a t c m e t s e r v i l u i c i u , n o n p e r r u m p u n l u i 

i p s o r u m m e e n i a . I l a K i m h i , n i s i q u ò d p i l l a i iolsitli 

e s s e p a r l i c i p i u m c u r a e c l i p s i , neque Iransiens, s i v e 

exiens, s u p p l e o m n i a . S i m p l i c i i i s u l p a r l i c i p i u m d e g e -

n e r c t in n o m e n , u t s ® p è a l i à s : N o n e s t e g r c s s i o , 

q u o d a l i q u i p o s l e a d e a b o r t i i c x p l k a n t . N i l i » a p u d c o s 

p e r d i m i - a b o r r a , v e l a l i o c a s u . Alii d e c x i U o , iu s u i n m à 

p a c e e t s c c u r i l a i e v i v u n t , n c c t r a h u n l u r e x i r a p a l r i a m , 

ve l c i v i l a l e m . CLAMOR, c j u l a t i o , u l u l a l u s , q u e n m o n i a , 

s i v e ol i n i o r b u m , s i v e o b h o s t i u m i r r u p t i o n e m , s i v e 

o h r c s a l i a s a d v e r s a s . I n c o m p i t i s e o r i i m n o n a u d i u n -

l u r l a m e n t a , v e l j u r g i a . 

V E R S . 1 8 . — B E A T O I W S E R U N T POPI LUM CUI M t c 

SENT ( I ) . F . l e g a n t e r e s p l i c a « H e b r a i s m u m , in q u o 

< ( I l H x c e s l c o n c l u s i o s a n c i i P r o p h e l x . q u i i -c le r i , e x 
s e ù l é n t i à filiorinn a i io i io ru r i i b e a t i m i e s s e p o p u l u i n c u 

i h i e c s u n t , q u x p a u l ò a n t e d e s c n p s i m u s ; s c i e x p r o p r i a 
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« n i e p a n n r l h o s l s , o l v c r b a P s a l l i s , voi p i o r u m e o n -

I r a d i c e n t i u m i m p i o t i m i o p i n i o n i c i p r o p o s i i i o n i l n i s . 

Ilealtts populus cui sic est; i m o v e r o : Hiatus populus 

s e m e n t a d i c i t b e a t i n e e s s e p o p o l n i n , n o n c u i h.-ce 
s u i t i , seti cujus D e u s e s t D o m i n u s , i d e s t , q u i l u ibc l 
p r ò D e « v e r u n i D e u m ; n a n i v o x Dotuimts l i o c l o c o 
s c r i b i l n r q u a l u o r l i l t e r i s , q u a : n o m e n p r o p r i u n i Dei 
s i g n i l l c a n t , q u o t i i r a n q u à m t r i b i i l l u r n i s i v e r o D e o 
q u i f e c i ! e f f i l u m e t l e r r a m . A d l inc i l i h u j u s P s a l m l d i l i -
e e n t e r a m i o l a n d u m e s t , n o n Tacere d i l T c r e n t i a m i n l c r 

l i l ios D e i , e t l i l i o s c o p i a m vc l i n o p i a i n r e r u m 
l e m p o r a l i u m ; m u l t i en i i i i filii De i b i s b o n i s a b u n d à -
r u n t , e t D o m i n u s ( M a n l i . 1 9 ) p r o i u i s i l c e n l u p l u n i 
e o r u i n , quee d i m i l l i m u s in b u e m o n d o , e t p o s t e a v i -
l a m ffternam ; e t c o n t o u m i l i l i b i h u j u s s e c u i i m i s e r e 
n e r i c r u n l in e g e s l a t e , in e x i l i o , in I r i r e m i b n s , iu p a i i -
b u l i s . S e d q u o d d i f f e r e n l i a n i f a c i ! i n i e r l i l i o s r e g n i c i 
l i l ios g e h e u m e , l i l io s h u j u s s e c o l i ei l i l i o s l u é i s , e s l 
a f f e c t i o ; q u i e n i m b o n a t e n t o o r a l i a m a g n a b o n a e s s e 
d u c a l i t , e t i i s i l a a l f l c t a n l u r u t p r a i l l i s a l t e r n a b o n a 
c o n t c m n a n t , e t c o n t r a q u i d e l r i m c n t a t e m p o r a l i . ! , 
m a g n a m a l a e s s e d u c u . i l , c a i p i c i l a l i m e n t , n i p i o i i s 
e v a d e n d i s D e n u i o f f e n d e r e e t v i l a m a l t e r n a l i . p e r d e r e 
n o n f o r m i d e n t , i i l i s u n l lìlii t e n e b r a r u m l i u j n s s e c u i i 
el g e b e n i u e , c i l ine s i g n i f i c a l u r in i l l i s v e r b i s : Beatimi 
dixerunl populum cui Ime suiti, id c s l , q u i l a u l i l i i c iun l 
h a ; c t e m p o r a l i a , u t in i l l i s b c a l i t u d i n e m s i l a m e s s e o r -
b i i r e n t u r . Q u i v e r o b o n a t e m p o r a l i a , p a r v a b o n a , e t 
j a c l u r a m c o r o m p a r v a m a l a e s s e d u c u n t , u t r e v e r à 
s u n l ; c o n t r a a n l c m g r a l l a m De i e l c . r l c s t e n i p a t r i a m 
in m a x i m i s b o n i s r e p o n u u t , e l o l l ' c n s i o n e m Dei , a c 
v i i « a l t e r i n e d e l r i m c n t n m , m a l a g r a v i s s i m a p u l a n t , i 
illi s u n l Olii l u c i s , filii De i , l ibi r e g n i , q u i n o n s n r d à I 
a u r e a u d i c r u n t : P r i u i ù i u /puerile regnimi Dei ci justi-
liam ejus, el Itcee omnia acijicientur vobis, M a n l i , t i ; e l 
h o c s i g n i f i c a t u r in i l l i s v e r b i s : Deatns populus, cujus 
Dominus Deus ejus, id e s t , b o n a t e m p o r a l i a , b o n a 
s n n t , s e d b e a t i m i n o n f a c i l i n i ; q u o d a m e n i v e r e f a c i l 
b e a t i m i e s t p o s s e s s i o s t i m m i b o n i , q u o d in De i v i s i o n e I 
c o n s i s l i t . ( B e l l a r m i n u s . ) 

L o l i l r e p o r t e d a n s Ics S e p t a n t e e t d a n s la V u l g a t e • 
Psaume de David contre Cotwh. C e s d e u x d e r n i e r s 
m o t s n o s o n i p a s d a n s l ' h é b r e u ; i l s n ' é t a i e n t p a s 
m ê m e a u t r e f o i s d a n s i o n s l e s e x e m p l a i r e s g r e c s , e t 
l a p l u p a r t d e s i n t e r p r è t e s p e n s e n t q u ' o n p e u t l e s r e -
g a r d e r c o m m e u n e a d d i t i m i s a n s c o n s é q u e n c e e t s a n s 
a u t o r i t é . J e c r o i s e n e f f e l q u ' o n p e u i n ' y a v o i r a u c u n 
é g a r d . C e p e n d a n t la P a r a p h r a s e c h a l d a i q i i c , d a n s s o n 
i l ) ' v e r s e t , n o m m e Goliath : c e q u i p r o u v e d u m o i n s 
q u e c e t a n c i e n i n t e r p r è t e r a p p o r t a i t l e p s a u m e à l a 
v i c t o i r e r e m p o r t é e p a r D a v i d s u r c e P h i l i s t i n . Quo i 
qu ' i l e n s o i t , le s u j e t d e c e c a n t i q u e r e g a r d e s û r e -
m e n t l e s v i c t o i r e s d e D a v i d , so i t s u r G o l i a t h , s o i t s u r 
l e s r e b e l l e s p a r t i s a n s d ' A b s a l u m . s o i t s u r l e s d i f f é r e n t s 
p e u p l e s e n n e m i s d ' I s r a e l . D a v i d a e u t a n t d e g u e r r e s 
à s o u t e n i r , q u ' i l n ' e s t p a s é t o n n a n t q u e p l u s i e u r s d e 
s e s p s a u m e s p a r l e n t d ' e x p é d i t i o n s m i l i t a i r e s . D a n s 
c e l u i - c i , o n r e m a r q u e u n m é l a n g e d ' a c t i o n s d e g r â c e s 
p o u r l e s v i c t o i r e s a n c i e n n e s , c l d e p r i è r e s p n i i r i m -
p l o r e r la p r o t e c t i o n d i v i n e c o n t r e l e s a i t i r e s e n n e m i s 
d ' I s r a ë l . J e s a i s q u e q u e l q u e s a u t e u r s v o i e n t e n c o r e 
d a n s e « p s a u m e l e s t e m p s d e la c a p t i v i t é d e B a b v l n n e , 
q u e d ' a u t r e s l ' e x p l i q u e n t d e s é v é n e m e n t s a r r i v é s s o u s 
l e s M a c l i a l i é e s . Q u a n t a u x P c r c s d e l ' E g l i s e , i l s l ' e x -
p l i q u e n t , à c e q u ' i l n o u s s e m b l e , a v e c p l u s d e r a i s o n 
e t d ' é d i f i c a t i o n , d e s v i c t o i r e s d e J é s u s - C h r i s t s u r r e n -
i e r , s u r l e p é c h é , s u r l a m o r t ; m a i s c e n e p e u t c i r e là 
q u ' u n s e n s a l l é g o r i q u e , o u t o u t a u p l u s u n s e c o n d 
s e n s l i t t é r a l . 

I l V a q u e l q u e s r a p p o r t s e n t r e c e p s a u m e e l le 1 7 ' ; 
m a i s r i e n n o b l i g e à c r o i r e q u ' i l r-v.de s u r I ; m i n e 
o b j e t . I . c P r o p h è t e a pu s e s e r v i r d e s m e u l e s e x p r e s -
s i o n s , ou e m p l o y e r l e s m ê m e s i m a g e s e n d e s c i r -
c o n s t a n c e s d i f f é r e n t e s . 

M I T E S D U P S A U M E C X L I I I . 

cujus Dominus Deus ejus est. N a m e t Iii a b u n d a n t , 

vc l s i c a r e n i n o n a d m o d ù m d c s i d e r a n l , i n i p s i u s p r o -

c i d e n t i a c o n q n i e s c c n l c s , c i m e n t i s c o n s o l a l i o n i b u s . 

V u l g o t a l c s h a b e n t u r a c p r a i d i c a n l u r f e l i c e « e t b e a t i • 

s e d v c r è b e a t i s u n t , q u i e t l a m in e g e s l a l e a l q u e c a l a -

n t i l a i e D e u m n ó r u i i t , c o l i m i c l a m a n t ; q . d . : B e a t i m i 

¡ rapi i d i x e r u n t p o p u l u m , c u r a q u o s i c a g i t u r , m e l l c n t e s 

f e l i c i l a t e m c u m E p i c u r c i s , r e r u m t e r r e n a r u m a l i l n c i i -

t i à e t v o l u p t a t c A l q u i l o n g i s s i m è f a l l u n l n r . N a m b c a -

l i l u d o s i t a e s t in D e i c u l l o , n o t i t i à , v e n c r a i i o n c u t 

a l i b i , P s a l . 7 2 , 2 8 : Mihi adhcerere ìleo bonum est -a 

P s a l . 1 1 1 , 1 : Beatus vir qui timet Dominum, e t c . . s i 've 

i s l a c o p i o s e a d s i n l , a n t m c d i o c r i i e r , s i v e e l i a in o m -

n i n ò d e s i n i . Ut vita earnis, a i t A u g u s t i n u s , l i b . IO d e 

C i v i l , c . 2 6 , anima est; ita beala vita hominis Deus. 

M i s e r i g i t u r p o p u l u s q u i a h e o e s t o l i e i i a i u s . Q u a m v i s 

e n i m D e u s v e l c r i p o p o l o , a l q u e a d e ò n o v o ( I T i n i , i , 

8 , M a t t h . 6 , 5 3 , 3 1 ) , p r o m i s c r i t h o n o r u m c o p i a m e t 

a f f l u c n l i a i u , si i p s i p a r e r e i , s u n l r a q u c m o r b u s , f a -

m e m , b e l l u m , p a u p e r i a i e n i , u r l n u m e t a g r o r u m v a s l a -

l i o n e s , s i r e b o l l a r e l , s u i i e s t a m c n i i v i o l a t i p c e n a s 

r c p c l e n s ; t a i i i en h o c n o n p r o p o s u c r a l p r o c e r t i s s i m o 

e t i m m u t a b i l i b e n e v o l e n t ! ® s u a : s i g n o , m u l t ò n i i n ì i s 

p r o b e a t i t u d i n e ; s e d n e c I n e d i s i i n g u c n d u m i n t e r J u -

d a i c u m p o p u l u m e t c h r i s l i a m i m : p r i m i ' i m , q u o n i a n i 

P s a l m i c c q u a l i l e r o m n i b u s ed i l i s u n t , a c c o r a n i d o -

c l r i n a m a g i s e s t e v a n g e l i c a q u à m Mosa ico ; d e i u d e , 

q u o n i a m d i f f e r e n t i a in c o d u u l a x a l c o n s i s l i t , q u a i i l i i m 

a d b o n a , q u ò d E v a n g e l i u m p o l l i c e a t u r i n t e r n a e t s p i -

r i t u a l i a p r i m o e t p e r s e : t e m p o r a l i a a u l e m s e c o n d a -

r i o , ci q u à d a m c o n s c c u l i o n e ; l e x a u l e m p r i m ò l e m -

p o r a r i a , d c ' u l d c e t e r n a . 

N O T E S DU P S A U M E C X L I I I . 

V E R S E T I . 

Au Heu d e : île ni soil le Seigneur, mon Dieu, l ' h é b r e u 
p o r t e : Déni soil le Seigneur, mon rocher. Ce t e r m e e s t 
S o u v e n t e m p l o y é d a n s l e s s a i n i s l i v r e s , el s u r t o u t 
d a n s l e s p s a u m e s , p o u r d é s i g n e r la p u i s s a n c e d e 
D i e u ; le P r o p h è t e r e n d g r â c e s a u S o i g n e u r d e la p r o -
t e c t i o n qu ' i l lu i a a c c o r d é e d a n s l e s c o m b a i s . i . a p l u -
p a r t d e s i n t e r p r è t e s p e n s e n t q u e l e s d e u x p a r t i e s d e 
c e v e r s e t d i s e n t l a m ê m e c h o s e : le Seigneur forme 
mes mains au ccmbat, el mes doigts à la guerre. I l y a 
c e p e n d a n t q u e l q u e a p p a r e n c e q u e c e t t e e x p r e s s i o n , 
mes doigts, fa i l a l l u s i o n a u c h o i x q u e David fil a v e c 
s e s doigts, d o s c i n q c a i l l o u x ou p e t i t e s p i e r r e s d o n t i l 
s ' a r m a p o u r c o m b a t l r e G o l i a t h . D a n s le p s a u m e 1 7 , 
o n lit a u s s i q u e le Seigneur a formé les mains du Pro-
phète au combat ; m a i s d a n s la s e c o n d e p a r t i e d u v e r -
s e t , il y a ; C ' e s t vous, Seigneur, q u i avez rendu mes 
bras forts comme un are dairain. 

L ' i n s t r u c t i o n c o m p r i s e d a n s c e v e r s e t m ' a p p r e n d 
d e u x c h o s e s : la p r e m i è r e , q u ' i l c s l n é c e s s a i r e d e r e -
g a r d e r le S e i g n e u r c o n i n i c l ' a u t e u r et ! c p r i n c i p e d e 
t u u l b i e n , d e t o n i a v a n t a g e q u ' o n rampone s u r l e s 
e n n e m i s l e m p o r e l s e l s p i r i l o I . ; la s e c o n d e , q u e la 
p r o t e c t i o n d u S e i g n e u r m ? i s i s l e a u l a : . ! à n o u s i n s 
I r u i r e q u ' à n o u s f o n c i e r . D i e u p o u v a i t r c a v e i ï . - r G o -
l i a t h , d è s q u e D a v i d s e p r é s e n t a d e v a n t l u i ; m a i , il 
v o u l u t q u e c e l l e v i c t o i r e f û t a u s s i l ' e f fe t d e l ' a n , 
q u e David e m p l o y a i , p 0 l l r l ' o b u ' o i r . l ' a d r e s s a q u ' i l 

a v a i t à l a n c e r l e s p i e r r e s a v e c l a f r ó n d e . D i e u d i r i g e a 
l e c n u p , n i a i s l e j e u n e b o i s e r u s a d e s o n t a l e n t d a n s 
c e c o m b a t s i n g u l i e r . 

D a n s la v i e s p i r i t u e l l e , il v a u n a r t q u e l e S a i n l -

i m e s t r è s - c i 

l e d é t a i l d e n o s a c i i o n s i l s e i r o u v e b i e n d e s c i r c o n s -
t a n c e s a u x q u e l l e s c e s p r i n c i p e s n e s ' a p p l i q u e n t p a s 
s a n s d e g r a n d e s l u m i è r e s d e la p a r t d e D i e u , e t s a n s 
d e g r a n d e s a t t e n t i o n s d e n o t r e p a r t . N o u s a v o n s p l u s 
d ' u n g é a n t à r e n v e r s e r ; m a i s n e n o u s d é c o u r a g e o n s 
p a s : l e s c i n q p l a i e s d e J é s u s - C h r i s t s o n t l e s c i n q 
p i e r r e s d e n o i r e f r o n d e s p i r i t u e l l e ; c ' e s t la p e n s é e 
d ' u n s a i n t h o m m e , c l e u l ' a p p r o f o n d i s s a n t , n o u s y 
t r o u v e r o n s d e s r a p p o r t s q u i f e r o n t d i s p a r a î t r e la s i n -
g u l a r i t é d e c e t t e a l l u s i o n . 

V E R S E T S 2 , 3 . 

L ' h é b r e u d i t : . ' f . i miséricorde, mon rempart, ma for-
teresse . mon libérateur, mon bouclier, e l c e s d e u x v e r -
s e t s , il l e s r é d u i t à u n s e u l . On v o i t ici c i n q l i t r e s e t 
c i n q s o r t e s d e b i e n f a i t s . D i e u n o u s f a i t g r â c e , D i e u 
n o u s o u v r e s o n s e i n . D i e u p r e n d e n m a i n n o t r e c a u s e , 
D i e u n o u s d é l i v r e . D i e u n o u s c o u v r e î l e s a p r o t e c t i o n . 
Q u e l q u e s - u n s d e s m o t s d o n i s e s e r t l ' h é b r e u , s o û l 
p l u s l i g u r é s q u e c e u x d e s v e r s i o n s , m a i s i l s s i g n i f i e n t 
a u f o n d l e s m ê m e s c h o s e s . 

C e q u e l e P r o p h è t e a j o u t e , q u e Dieu soumet son 
peuple à ses lois, l 'ail p r o b a b l e m e n t a l l u s i o n à la v i c -
l o i r e q u ' i l r e m p o r t a s u r l e s I s r a é l i t e s , p a r t i s a n s d ' A b -
s a l o m . P e u l - è t r c a u s s i q u ' i l d é s i g n e la r é u n i o n d e t o u -
l e s l e s t r i b u s d ' I s r a ë l s o u s s o n e m p i r e , a p r è s la m o n 

D a n s la g u e r r e c o n t r e l e s e n n e m i s d u s a l a i , la p l i 
d i f f i c i l e o p é r a t i o n , e t e n m ê m e t e m p s la p l u s n é c e s s a i r i 
e s t d e n o o s r e n d r e m a î t r e s d e n o i r e peuple, c ' e s l - i - d i r i 
d e n o s f a c u l t é s , d e n o s s e n s , d e n o i r e i m a g i n a l i o i 
d e n o i r e m é m o i r e , d e no t r e , e s p r i t , d e n o i r e v o l o n t é , c 

n e s o i l r e b c l i e , r i e n n ' u s u r p o l ' e m p i r e . I l s e m b l e 
l e P r o p i l è i ! ! n e d o n n e t a n l d e t i l r c s a u S e i g n e u r , 
[ m u r n o u s a p p r e n d r e q u e l * s o n i n o s b e s o i n s d a u s 
i g a t i o n o ù n o o s s o m r i i e s i l e c o m b a l l r e c n c e l l e 
p o l i r p a r v e n i r à la v i c l o i r e q u i n o u s c s l p r o m i s e 

> l ' é t e r n i i é . D ' a b o r d n o u s d e v o n s o b l c i l i r g r a i a : 

i v r e r a , q i 
l i r e s c c o i 

L ' h é b r e u , 
l semblable 

::st r i e n , u n e c h o s e q u i s e di: 
n u m e la v a p e u r . N o u s n ' a m i 
s n o t r e l a n g u e q u i r e n d e h i e 
l and S a l o m o n . d a n s s o n Ijvi 
ilo p e i n d r e , l e n é a n t d e s o l i o s : 
l e , c e m o t Ä 1 ; e t II l ' a u iê iu 

i l s v é c u r e n t s o u s l e s l o i s d e D i e u , el c e s s a i n t e s loi: 
é c a r t è r e n t t o u t c e q u i p o u v a i t a l t é r e r l a p a i x d e c e . 
â m e s fidèles. Im liberté, d i t l ' A p ô t r e , se trouve parloir 
où est l'esprit de Dim. C e l u i q u i e s t g o u v e r n é p a r l ' e s 
p r i t d e D i e u , fa i t t o u j o u r s s a p r o p r e v o l o n t é , p a r a 
q u ' i l n ' a p o i n t d ' a n t r e v o l o n t é q u e c e l l e d e l ' e s p r i t i b 
D i e u . Q u a n d il é p r o u v e e n l u i - m ê m e d e s r é v o l t e s e 
d e s d i f f i c u l t é s , c ' e s t q u e l ' e s p r i t d e D i e u n ' e s t p a s e n 
c o r e l e m a î t r e a b s o l u d e s o n i n t é r i e u r . 

la f o r c e d e c e 1« 
île l ' E c c l é s i a s t i q 

d i s i ons 

L ' h o m m e n ' e s t d o n c r i e 
l'ombre, d o n i la p r o p r i 
t e n d r e t o u j o u r s à l a n u i 
l ' a p ô t r e S . J a c q u e s ; uni 
et gui se dissipe bientôt. 

N O T E S DU P S A U M E C X L I I I . 

l ' h o m m e , p o u r q u e 
c e q u i l e c o n c e r n e ? 

p r e n i e z t a n t d e s o i n d e t o u t 
ro i i s ê t e s fa i t c o n n a î t r e à l u i , 
p e r d e l u i . L ' h é b r e u p o r t e : 

Vous te connaisses, a u l i e u d e , t w u vous êtes fait con-
naître à lui. E t ( « n e l e çon d u le.vle a a u s s i u n t r è s -
b e a u s e n s : (lu est-ce gue l'homme, poiirgue vous éten-
diez h lui votre connaissance? Il f a û t e n t e n d r e u n e c o n -
n a i s s a n c e d e p r o t e c t i o n , u n e c o n n a i s s a n c e d ' a m o u r , 
cl p a r c o n s é q u e n t a u s s i u n e connaissance q u i i n s t r u i s e 
l ' h o m m e : c e q u i r e n t r e d a n s le s e n s d e n o s v e r s i o n s . 
E n v a i n D i e u e o n n a l l r a l l - i l l e s h o m m e s cl s ' o c c u p e r a i t . 
il d ' e u x , s ' i l n e l e u r d o n n a i t d e s l u m i è r e s p o u r le c o n -
n a î t r e , e t d e s a f f e c t i o n s p o u r l ' a i m e r . D ' a i l l e u r s , le v e r -
s e l q u i p r é c è d e , fa i l v o i r qu ' i l s ' a g i l d c l ' h o m m e é c l a i r é 
d e D i e u , c ' e s t - à - d i r e à q u i D i e u s ' e s t fa i l c o n n a î t r e , 
p u i s q u e c c t h o m m e , a n n o m d e q u i p a r l e l e P r o p h è t e , 
a p p e l l e D i e u s o n b i e n f a i t e u r miséricordieux, s o n refuge, 
s o n asile, s o n libérateur, s o n protecteur. 

R É E L E X 1 0 X S . 

Qu'est-ce gue l'homme. Seigneur? c l c e p e n d a n t vous 
pensez à lui. vous prenez soin de lui, vous vous faites 
connaître à lui! I l v a d a n s c e t t e e x c l a m a t i o n d u P r o -
p h è t e . l ' a v e u d e la m i s è r e d e l ' h o m m e , le s e n t i m e n t 
d e la g r a n d e u r île D i e u , l ' a c t e d e l o i t o u c h a n t la P r o -
v i d e n c e , l ' i n s t r u c t i o n la p l u s é n e r g i q u e p o u r e n g a g e r 
l ' h o m m e ¡i s ' o c c u p e r d e D i e u , à r c c o n n a i l r e s e s b i e n -
f a i t s , à n e v i v r e q u e p o u r l u i . 

L e P r o p h è t e n ' e n t r e p r e n d p a s d e m a r q u e r l e s d i f f é -
r e n c e s e n t r e D i e u e t l ' h o m m e ; l ' i n t e r v a l l e e s t i n f i n i , 
c l il n ' y a d a n s l ' h o m m e a u c u n t e r m e q u i p u i s s e s e r v i r 
d e r è g l e e l d e p r o p o r t i o n . Qu'est-ce gue Cliomme! et 
gui êtes-cous. Seigneur? C ' e s t t o u t c e q u e p e u l d i r e c e 
g r a n d P r o p h è t e : s o n e s p r i l e n t r e d a n s u n e s o r l c d ' e x -
l a s e , i l s e p e r d d a n s c e s d e u x a b î m e s , l ' u n d e p e r f e c -
l i o n , e t l ' a u t r e d:- f a i b l e s s e . Ma i s c e q u i l ' é t o n n é e n -
c o r e p l u s , c ' e s t q u e D i e u s e c o m m u n i q u e à l ' h o m m e ; q u e 
c e l u i q u i e s t t o u t p r e n n e s o i n d e c e l u i q u i n ' e s t r i e n ; 
q u e l ' i u l i n i s ' a b a i s s e , e n q u e l q u e s o r t e , j u s q u ' à un 
a t o m e . I l é i a i i b i e n é l o i g n é , c e i h o m m e é c l a i r é d e 
D i e u , d e p e n s e r à t o u s l e s f a u x s y s t è m e s n é s d a n s le 
p a g a n i s m e , o u p a r m i l e s i n c r é d u l e s d e n u s j o u r s , t o u -
c h a n t la P r o v i d e n c e . Il e û t r e g a r d é l e s é p i c u r i e n s , l e s 
f a t a l i s t e s , l e s d é i s i e s , l e s s p i n o s i s i e s , c o m m e d e s i n -
s e n s é s q u i a b u s a i e n t d e t o u s l e s p r i n c i p e s d u r a i s o n -
n e m e n t , o u c o m m e d e s a v e u g l e s q u i n e v o y a i e n t r i e n 
d e c e q u i e x i s t e d a n s c e t u n i v e r s . 

Ma i s q u e n ' e ù l - i l p o i n t d i t , s ' i l a v a i t é l é t é m o i n d u 
b i e n f a i t i n e s t i m a b l e d e la r é d e m p t i o n , o p é r é p a r 
l ' H o m m e - D i e u ? D a n s q u e l t r a n s p o r t d ' a d m i r a t i o n n e 
s e r a i t - i l p o i n t e n t r é , e u c o m p a r a n t l e s d e u x t e r m e s , 
D i e u d ' u n e p a r i , l ' h o m m e d e l ' a u t r e , e t e n c o n s i d é r a n t 
e n i r e c e s d e u x e x t r ê m e s l e m é d i a t e u r J é s u s - C h r i s t , 
v r a i D i e u e l v r a i h o m m e , c c c b c i ' - d ' i e u v r e d e la p u i s -
s a n c e c l d e l a b o n l é d i v i n e , c e p r o d i g e d e g r a n d e u r 
e l d ' a n é a n t i s s e m e n t , d e g l o i r e e t d ' h u m i l i a t i o n , d e r i -
c h e s s e c l d e p a u v r e t é ? O h ! q u ' e s t - c e q u e l ' h o m m e 
p o u r a v o i r fixé d ' u n e m a n i è r e si a d m i r a b l e l e s a t t e n -
t i o n s d u T r i s - H a u t f 

VERSET 3 . 

i r d i u a i r e , d i l : L'homme 



P-

C e n ' e s t p o i n t d é g r a d e r l ' h o m m e q u e d e le c o m -
p a r e r a u n é a n t ; c ' e s t r e c o n i i a i l r e q u ' i l n ' y a q u e Dieu 
q u i s o i t e u p o s s e s s i o n d e l ' é l r é , p a r c e q u ' i l e s t f o u t 
é i r e , e t q u e l ' h o m m e , é t a n t I m r n é , a p l u s d u n o a - è l r e 
q u e d e l ' ê t r e . L ' h o m m e a b i e n é t é c r é é il l ' i m a g e d e 
D i e u , m a i s c e t t e d i v i n e ressemblance n e lui d i e pa s les 
b o r n e s e s s e n t i e l l e s d e s o u ê t r e ; e l l e n e l'ail p a s q u e 
s e s j o u r s i c i - b a s s o i e n t p l u s fixes q u e l ' o m b r e . C e l l e 
r e s s e m b l a n c e l ' a v e r t i t s e u l e m e n t d e l ' i m m o r t a l i t é d e 
s o u a i l l e , e t d e l ' o b l i g a t i o n m i ¡ l e s t d e s ' a p p r o c h e r d e 
D i e u p a r l e s s e n t i m e n t s d e fidélité c l d ' a m o u r d o n t il 
c s l c a p a b l e . S i l ' h o m m e e s t . q u e l q u e c h o s e , c e n ' e s t 
q u e q u a n d il s e l i e n t u n i à D i e u p a r l e s f a c u l t é s d e 

d a n s t o n t e s l e s p u 
lie l e s t r a i t s d e v o n 
: f i i c a o e s ! J e d é s i r e , 

m i d a b h 

i c o r e 

i c o r e d i 

re m a l . I / l i 
nensonge, fi 

il c e l l e co i 

j h e s . A h ! S e i g n e u r , j e m ' é c r i e a v e c v o t r e P i 
: De voire t ròno éternel, tendez-moi lu untiti, i 
moi de cette tempête, protégez-moi contre ces t 
furieux. I l s s o n i d ' a u l a n t p l u s à c r a i n d r e p i 

q u e leur bouche est pleine d'artifices et de nu. 
q u e leur main est toujours prèle à oie prépai 

ihisotu. I ls s o n t étrangers à v o i r e c u l l o , à vol 
•• à M s a l u t . Q u a n d j e l e s é c o u t e . Us m ' e n g 
•tus d e s r o u l e s q u i s o n t étrangères à la v o i e q 
n ' a v e z t r a c é e . C e s e n n e m i s s o n t le d é a i o n , q 

C e q u i s e p a s s e d ; 
e x c i t e d e s t e m p ê t e s 

j u g e m e n t s d e D i e u . I l s e m b l e q u ' a l o r s l e s c i e n x s ' a b a i 
s e u l , q u e l e s f o u d r e s d o la c o l è r e d i v i n e g r o n d e n t d a i 
m m l ' i n t é r i e u r , q u e D i e u l a n c e s e s t r a i t s , c i b l e s s e i 
t o u t e s p a ç l s c e c œ u r a u p a r a v a n t fier, r e b e l l e e t i , 
s e n s i b l e . Il s e l e v e u n t r o u b l e s a l u t a i r e et u n e c o u 
p o n c t i o n q i u e s t le p r é l u d e d e l a j u s t i f i c a t i o n d u p i 

e t q u i m e I r o n i p e d ' a u t a n t p l u s s û r e m e n t q u e j e 
S u i v r e l a v é r i t é e u m e l i v r a n t à s e s i m p r e s s i o n s ^ 

- N O T E S I iU I ' S A U M E C X L I I I . 

I l n y a q u e v o i r e m a i n , S e i g n e u r , q u i p u i s s e m e d é - , 
l i v r e r d e c e s d a n g e r s t o u j o u r s p r é s e n i s e i t o u j o u r s r e - ' 
n a i s s a n t s . V o i r e P r o p h è t e d e m a n d a i t q u e d u haut de 
votre Irène v o i r e m a i n le p r o t é g e â t : il n i g n o r a i ! p a s 1 

q u e v o u s é t i e z t o u j o u r s p r è s d e l u i , c l q u e v o i r e p u i s -
s a n c e s ' e x e r c e p a r t o u t . E n p a r l a n t d o votre troue, il 
p i „ t e n d a i t i m p l o r e r u n s e c o u r s q u i v o u s I i i r c c o n n i i l -
i r e a u x y e u x d e s e s e n n e m i s c o m m e le s o u v e r a i n So i -
g n e u r d u c i e l . 0 D i e u d e l o i i i c s a i n t e t é , v o u s d a i m i e z 
é t a b l i r v o i r e I rOne d a n s l e c œ u r d e s j u s l e & I L e m i e n 
e s t i o u t - à - f a i t i n d i g n e d e v o u s r e c e v o i r ; m a i s s i v o i r e 
m a i n p u i s s a n t e l e l o u c h e , q u e l c h a n g e m e n t n ' y o p e 1 

rera-i-clle p o m l ? 

V E R S E T S 1 0 , 1 1 , 1 2 . 
A u s e c o n d v e r s e t , l 'es d e u x d e r n i e r s m o i s , eripe me. 

d o i v e i i t s e j o m d r e a v c e et crue me, q u i c o m m e n c e n t l e 
v e r s e ! s u i v a n t : c ' e s t c e q u ' i n d i q u e i i ! l ' h é b r e u , le g r e c 
ei m ê m e l a V u l g a i e q u i , s u i t l e s c h i f f r e s d e c e s d e u x i 
l e x i t s . 

. u P r o p h è t e e n t r e ici d a n s u n e s o r l e d ' e n t h o u - •' 
s i a s i u e q n e l u , i n s p i r e l ' e s p é r a n c e d ' é l r e p r o t é g é d u S c i -
g n o u r . 0 Dieu, s e c r i e - l - i l , je consacrerai àvotre gloire I 
mes cantiques et le concert île mes ¡nslriimenis ! J e so i s | 
q u e c ' c s i v o u s q u i « t e s la f o r c e d e s r o i s , q u i s a u v e z 
h - u r p e r s o n n e e l l e u r é t a t : q u e c ' e s l p a r v o t r e p r o l e e - ! 
l ion q u e David a clé préservé du glaive meurtrier ( d e G o - I. 
h a t h ) . O u p o u r r a i ! a u s s i e m e u d r e l e g l a i v e d e S a U l , 
q u i t a n t d e f o i s a l t e r n a à la v i e d e n o i r e p r o p h è t e . | 

• i i s u i t e il r e p r e n d s a p r i è r e , c l i l d e m a n d e e n c o r e 
q u e le S e i g n e u r l e d é l i v r e d e s e s e n n e m i s p l e i n s d ' a r - ! 
l i n e s , d e m e n s o n g e c i d e f a u s s e l é . i 

L e c a n t i q u e nouveau q u e p r o m e t ici le P r o p h è t e , e s t ! 
o u u n c a n t i q u e d a c t i o n s d o g r â c e s p u u r d e n o u v e a u x 
b i en fa i t - . , o u b i e n u n c a n t i q u e a v e c d e n o u v e a u x a c - i 
c o r d s d e m u s i q u e , o u e n f i n , u n c a n t i q u e s u b l i m e e t 
s u p é r i e u r a u x c a n t i q u e s o r d i n a i r e s . 

RÉFLEXIONS. 

L a m a n i è r e d o n t le P r o p h è t e c h a u l a i t l e s l o u a n g e s 
d u S e i g n e u r , e s t d ' u n e g r a n d e i n s t r u c t i o n p o u r n o u s : 1 
i l e m p l o y a i t à c e s a i n i e x e r c i c e l ' h a r m o n i e . l e s i n s l r u -
m e n l s l e s p l u s e s t i m é s d a n s c e t e m p s - l à ; m a i s e n m é - , 
m e temps s o n â m e é l a i i o c c u p é o d e s m o t i f s q u i ' d é t e r -
m i n a i e n t s e s c a n t i q u e s . L ' a U e n l i o u qu ' i l d o n n a i t a u x 
r é g l é s d o la m u s i q u e , n ' a b s o r b a i t p a s l o u t e s s e s p e u - i 
s c e s . Ic i , p a r e x e m p l e , i l e s t t o u c h é d e la h a u t e p r o -
t e c t i o n q u e le S e i g n e i i r a c c o r d a i l a u x r o i s e l a u x c h e f s ' 
d e s o n p e u p l e . Il e s ! v i v e m e n t p é n é t r é d e r e c o n n a i s -
s a n c e p o u r l e s u c c è s q u ' i l a v a i t e u d a n s le c o m b a t 
s i n g u l i e r c o n t r e l e f o r m i d a b l e P h i l i l i n ; il n ' a l l r i b u e 
c e l t e v i c t o i r e q u l i la m a i n d u T r è s - H a u t . N o u s p e n s o n s 
p e u t - ê t r e qu ' i l n ' y a r i e n d ' e x t r a o r d i n a i r e d a n s c e l t e J 
m a n i è r e d ' h o n o r e r le S e i g n e u r ; m a i s d é l r o m p o n s -
i i o u s p a r l ' e x a m e n d e n o s p r o p r e s p r i è r e s . S i n o u s | 
c h a î n o n s l e s l o u a n g e s d u D i e u a v e c l ' a p p a r e i l d e s vo ix 
e l d e s i n s t r u m e n t s d e m u s i q u e , n u i r e m é m o i r e e i n o -
I r e e s p r i t Son t a b s o r b é s d a n s le m é l a n g e , la C o m b i n a i - ! 

s o n e i la r é g u f a r i l é d e s a c c o r d s . S i n o u s r é c i t o n s s i m -
p l e m e n t l e s p r i è r e s d e l ' E g l i s e , l e m u i u d r e o b j e t e x -
t é r i e u r n o u s tire d u r e c u e i l l e m e n t ; il n e f a u l q u e la 

p l u s p e t i t e a l t é r a t i o n d a n s n o s s e n s o u le p l u s l é g e r 
m o u v e m e n t d a n s n o i r e c o r p s p o u r p l o n g e r n o t r e â m e 
d a n s I i n q u i é t u d e , e l p o u r . r u m p r e m ê m e t o u t - à - f a i l l e 
c o m m e r c e q u e n o u s a v i o n s c o m m e n c é d ' a v o i r a v e c r 
D i e u . S i n o u s v o u l o n s m é d i t e r l e s v e n t e s e t . r u e l l e s , l e 
s o u v e n i r d e n o s a f f a i r e s , le fil d e n o s p r o i e i s , l ' i n t é r ê t 
d e n o s p r o c h e s , d e n o s a m i s , le r e g r e t d e s p e r l e s q u e . 
n o u s a v o n s f a n e s , e l la c r a i n t e d ' e n f a i r e d e n o u v e l l e s , 1 

l a v o i x d e n o s p a s s i o n s e n un m o l l o u i le l u , n u l l e ! 
d u n i n t é r i e u r e n d e s o r d r e b r o u i l l e n o s i d é e s t o u r -
m e n t e n o i r e e s p r i t , e t é t e i n t t o u t e l ' a r d e u r d é n u i r e 
â m e . N o u s c o n n a i s s o n s p e u t - ê t r e t o m e s l e s m é t h o d e s 
d e p r i e r ; p e u t - ê t r e s a v o n s - n o u s d o n n e r d . s i n s l r u c 
l i o n s s u r l ' o r a i s o n , e t n o i r e c œ u r e s ! c o m m e m i e t e r r e i 
s a n s e a u e n la p r e s e n c e d u S e i g n e u r . I l n ' y a q u ' à ; 

l i r e l e s p s a u m e s d e D a v i d , p o u r s e n t i r q u e c e s a i u l ro i I 
l e n a t l l e s d e u x g r a n d s r e s s o r l s d e la p r i è r e , s a v o i r . 

s . s . XVI, 

l ' e x e r c i c e d e la p r é s e n c e d e D i e u , e l l ' o c c u p a t i o n p e r -
p é t u e l l e d e I a m o u r d i v i n . P o r t o n s c e s p r é l i m i n a i r e s 

f r u i i , a v e c g o ù f " ^ e X l a n ç è . 0 ' T ™ ï s c i u p a r n " Ss 
m o t i f d e p r i o r e , e l l o u t e p r i o r e s e r a u n a u r a i t p o u r 

p r i e r d e p l u s e n p l u s . ' 

I VERSETS 1 3 , 1 - 1 , 

C e s d e u x v c r s e i s n ' e n f o r m e n t q u ' u n d a n s l ' h é l r c u 

tiunwn?rICi' ' « ' ¡ t ^ » " «NU l e u r V r a d u c -
In e n J S F ? ' m ? , ' S r S ' 3 « r s « i l s 

n o u e i l t o n i c i , i r q u il Tau! la c o n c i l i e r a v e c le t r . i e t 
m 3 V ' * « - E ' h c b r e u m c t c e s v c r s e i s e t le* i r o i s s u i v a n t s a la p r e m i è r e p e r s o n n e d u p l u r i e l . Il d i t : Nos 
li'.S, nos /nies, lies greniers, nos brebis, nos ba-ufs- c l l e s 
v e r s i o n s , l a . : i c o l l e s d e s S e p i a n t e c l d e l a V u l J a i e u u e 
c o l l e s d ' A q u i l a , d e S . i n m à q u é c l d e T h , o d . î t i o n , ï -
s e n l : Leurs fifaleurs filles, leurs greniers, leurs brebis 

T l r , S V ° i " , " à J a r i C " d e P | U S S i m P l c « J e Pl 
a n a l o g ie a I o l u e l d u p s a u m e q u e la l e ç o u d e c e s e r -
s i o n s . L e P r o p h è t e a d I q u c s e s e i n i e a i s o n t la f ,„ . 

iniquité, o u aconfirpier par s r meni des limitais • 
montra os oculum esl vanitateli!, o l e . E l p o u r m o r » , » 

t i r o n o n " t ^ f * * b W « f c 2 E 3 
p i o n o m do,n. desquels. E n s u i t e o n t r o u v e e n c o r e le 
m ê m e m o l T w ' s , q u i d o i t a v o i r le m ê m e s e n s , a , n i , o s 
l e s v e r s i o n s a n c i e n n e s l e lui d o n n e i t i ; m a i s c o n n u ? 
c e l a n e p e u t c a d r e r a v e c n o s fils, nos filles, c l c . , l e s 
b c b r a i s a n i s d o n n e n t à c e m o l la s i g n i f i c a t o d e c i » 
g a e e t le P r o p h è t e s e r a i t c e n s é d e m a n d e r T u s S n w 
d e le d é l i v r e r d e s m é c h a n t s , d e s f o u r b e s , a f i n q u e s e s 
a s fi"?' 5,K 'jreniers, s e s brebis, s e s e t 
W u t e s c e s c h o s e s a p p a r t e n a n t à s o u p e u p l e , firent 
d a n s l o m e i l l e u r é l a t ; a u l i e u q u e s o l i n l e s v e r s i o n s 
c e s i l e n i c m e P r o p h è t e q u i r e p r é s e n t e l ' éLi i d e p r o s i 
p o n t é d e c e s m é c h a n t s , p o u r c o n c l u r e a u d e r n i e r 
v e r s o i d u P s a u m e q u e l e v ra i b o n h e u r c o n s i s t e d a n s 
l e s e r v i c e d u S e i g n e u r . I l n ' y a r i e o e n c o r e u u e f o i s ' d e 
p l u s c o n v e n a b l e q u e c e d i s c o u r s du P r o p h è t e , e l r i e n 
d e p u s d i g n e d e s a p i é l é . A u c o i n , - a i r e l ' h é b r e u , p r i s 
a la l e t t r e , n e m a r q u e r a i t d a n s e c s a i n ! h o m m e u u ' u n e 
c u p . d u e e x i r é m e , q u i s e r a i t d ' a i l l e u r s r é f u l é e i , a r I» 
d e r m e r v e r s e t d u p s a u m e , B e n « v,v„lus cujus Do-
rnaus Deuse,us. C e n é b r a r d , q u i c l a i t a u s s i S a v a m d a n s 
I h é b r e u q u a u c u n d e s m o d e r n e s , a v u l e p r e m i e r „ n e 
s a n s r i e n c h a n g e r ICI a u l e x t o , il s e c o n c i l i a i t a v e c l e s 
E ' ™ : / " ' " P P 0 5 3 " 1 s i m p l e m e n t q u e l e s v e r s e i s 
I o n i n o u s p a r l o n s , r e p r e s o m e n i l e s s e n t i m e n t s d ' o r -
•ue i l e l d e p r é s o m p t i o n d e s n i é i - h a u l s c o n l r o u u i l e 

; rophele i m p l o r e la p r o t e c t i o n d i v i n e . C o m m e si D a -

Ils o n t OU . .Vos ¡,1s sont comme de nouvelles p'artes 
dans la première rigueur de leur jeunesse ; nos tilles sont 
belles el parées comme un temple, e t c . 

R É F L E X I O N S . 

S ' i l e s t q u e s t i o n , d a n s l e P s a u m e , d e la r é v o l t e d ' A b -
: s a l o n i , c e q u e d i t ici le P r o p h è t e e n f a i t c o n n a î t r e 

I i n j u s t i c e , la m é c h a n c e i é , l e c r i m e é n o r m e L e s r e -
; b e l l e s n e s ' é t a i e n t p o i n t e n g a g é s d a n s c e p a r t i s o u s le 

p r e t e s t e . d e l e u r m i s è r e , o u d e s v e x a t i o n s q u ' i l s é p r o u -
; r a i e n t ; i l s e i a i c n t d a n s n n é t a l d ' o p u l e n c e e l d o s p i e i-

d e u r , q u i n e l e u r l a i s s a i t r i e n à d é i r c r : i l s n o c h e r -
( h a i e n i o u ' a b rou i l l e r , la n a t i o n a v e c s o n r o i . C ' e s t 
l ' i m a g o d e s t r o u b l e s q u e l e s p a s s i o n s e x c i t e n t d a n s l e s 
p e r s o n n e s s é p a r é e s d u m o n d e . E l l e s o m toutes fi s 
f a c i l i t é s p o s s i b l e s p o u r j o u i r d e s d o u c e u r s d e la p a i x 
i n t é r i e u r e ; e l l e s p o u r r a i e n t p u i s e r d a n s l e s i r é s o r s d e 
la d i v i n e m i s é r i c o r d e , p r o d u i r e d e s f r u i t s d é l i c i e u x 
p o u r 1 é t e r n i t é , s e p r é p a r e r s a n s c e s s e à t e n i r un 
r a n g d i s t i n g u é d a n s l ' é d i f i c e d e la J é r u s a l e m c é l e s t e ; 

: m a i s la s é d u c t i o n d u m o n d e l e s e n t r a i n e d a n s u n e 
s o r t e d e r é v o l i c c o n t i n u e l l e c o n t r e D i e u . I I les a l l i r e n l 
d a n s l e u r à m c t o u s l e s r a v a g e s d o la g u e r r e ; e l l e s t a -
r i s s e n t l a s o u r c e d e s c o n s o l a t i o n s d i v ® » . Q u e l a i u s 
c e s p e r s o n n e s f o n t d e l e u r t e m p s , d e l e u r v o c a t i o n 
d e s g r à c e s q u ' e l l e s o n l r e ç u e s d u r a n t l e s a n n é e s d é l é u r 
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f e r v e u r ! U n s a i n t r e l i g i e u x e s t c o m m e l e t e m p l e d e 
J é r u s a l e m d a n s .sa b e a u t é , e t H qu ' i l f u i q u a n d S a l o -
¡11011 e n fil la d é d i c a c e s o l e n n e l l e . T o u t y e s t d a n s u n 
o r d r e a d i o i r a b l é . L e s e x e r c i c e s d e la r e l i g i o n s ' y répè-
t e n t c h a q u e jo t i r ; a v e c u n e r é g u l a r i t é q u i a t t i r e rat t< n -
t io r i d e s a n g e s e t d e s h o m m e s . La c o n t e m p l a t i o n d e s 
v é r i t é s é t e r n e l l e s e s t c o m m e l e feu s a c r é q u i n e s ' é t e i -
g n a i t p a s d a n s l e s a n c t u a i r e , e t l e s a c t e s d ' a m o u r r e s -
s e m b l e n t à l ' e n c e n s q u ' o n b r û l a i t s u r l ' a u t e l d u S e i -
g n e u r . M a i s q u a n d l ' a m o u r d u m o n d e e s t e n t r é d a n s 
v i n e à m e r e l i g i e u s e , s o n i n t é r i e u r n ' e s t p l u s q u ' u n a m a s 
d e r u i n e s c o m p a r a b l e s a u x d é b r i s du t e m p l e r a v a g é 
p a r l e s C h a l d e e n s . J é r é m i e n ' y v o y a i t p l u s q u e d e s 
p i e r r e s d i s p e r s é e s , d e s c o l o n n e s b r i s é e s , d e s < e«ires 
à d e m i c o n s u m é s p a r l e f e u : e t il n e r e s t e d a n s le s o -
l i t a i r e q u ' a s u b j u g u é l ' e s p r i t d u m o n d e , q u ' u n m é l a n g e 
i n f o r m e d e f r i v o l i t é s h o u l e u s e s e t d e p r a t i q u e s r e s p e -
c t a b l e s . Il c o n s e r v e q u e l q u e s t r a c e s d e s o i a n c i e n n e 
c o n s é c r a t i o n ; o n r e m a r q u e e n c o r e l ' a u t e l d e s u p r e -
m i e r s a c r i f i c e : m a i s n u l l e o f f r a n d e c h o i s i e , n u l l e v i c -
t i m e a g r é a b l e a u S e i g n e u r . I l s e g l o r i f i e r a p e u t - ê t r e 
e n c o r e d e l a s a i n t e t é d e s o n é t a t ; e t c e s e n t i m e n t n e 
s e r a q u ' u n e v a n i t é r i d i c u l e , q u ' u n • e r r e u r q u i a j o u l c v a 
à s e s p r é v a r i c a t i o n s j o u r n a l i è r e s . Si le P r o p h è t e n o u s 
p e u t la fierté d e s e s e n n e m i s p o u r n o u s f a i r e c o n c e -
vo i r l ' e x c è s d e l e u r s é g a r e m e n t s , p r n f l t f t b s d e c e s e x e m -
l ' î e s p o u r a p p r e n d r e q u e la v é r i t a b l e g l o i r e c o n s i s t e 
d a n s l ' a m o u r d u d e v o i r e t d a n s la fidélité a u x e n g a g e -
m e n t s q u ' o n a p r i s a v e c D i e u . 

V E R S E T S 1 5 . 1 6 . 

a p p a r i l e -
L e s t r o i s d e r n i e r s m o t s d e c e s v e r s e t s 

l i e n t d a n s l ' h é b r e u e t d a n s le g r e c a u j te rs 
e t c e s t e x t e s p a r l e n t d e b c e u f s e t u o n d e radies; m a i s 
la d i f f é r e n t e e s t p e t i t e . 

C e s greniers ou celliers ( c a r o n p e u t t r a d u i r e d e s 
d e u x m a n i è r e s ) s o n t d i t s ici t e l l e m e n t p l e i n s , q u ' i l 
f a u t t r a n s p o r t e r l e s d e n r é e s d e l ' u n d a n s l ' a u t r e : 
l ' h é b r e u fai t e n t e n d r e q u ' i l s r e g o r g e n t d e f r u i t s d e d i -
v e r s e s e s p è c e s ; eructantia de virtù in vietimi. S a i n t 
J é r ô m e t r a d u i t n é a n m o i n s a r s à p a r , ex hoc in niud. et 
l ' o n p e u t c o n c e v o i r q u e c ' e s t , ex hoc alimento in illud ; 
d e s o r t e q u ' i l n ' y a p o i n t d e d i f f é r e n c e . 

U f é c o n d i t é <les b r e b i s e s t e x p r i m é e a i n s i d a n s 
l ' h é b r e u : Que nos brebis produisent des milliers, et 
soient multipliées par dix mille. T e s L X X r e n d e n t c e l a 
p u r d e u x t e r m e s g é n é r a u x , noiv-.i/xc xii&em, fœtosœ, 
abundantes. 

In egressibits suis : le m o t h é b r e u e s t s u s c e p t i b l e d e 
c e t t e t r a d u c t i o n ; la p l u p a r t d e s h é h r a î s a i i t s t r a d u i -
s e n t : In pUtleis, in vici* ; le P . H n u b i g a i U , in pintéis, 
e t s a i n l J e r o m e , m compiiis. L ' h c b r e u r é p o n il à t o m e s 
c e s s i g n i f i c a t i o n s , q u i r e t o m b e n t d a o s l e m ê m e s e n s . 

R É F L E X I O N S . 

D i e u a v a i t p r o m i s à I s r a e l t o u t e s s o r t e s d ' a v a n t a g e s 
t e m p o r e l s : m a i s il n e p r é t e n d a i t p a s q u e c e p e u p l e y 
a t t a c h â t s o n c o u i r , n i qu ' i l les d é s i r â t c o m m e l ' u n i q u e 
o b j e t d e s o n b o n h e u r . S i vmis possédez des richesses 
en ubondance, d i t n o t r e P r o p h è t e d a n s un a n t r e p r u -
i n e , n'y nuf.chez pas voire cœur. C e p e u p l e é t a i t c h a r -
n e l . oii p l u t ô t il é t a i t , c o m m e t o u s l e s a u t r e s p e u p l e s , 
g o u v e r n é p a r s e s s e n s , q u i o n t t o u j o u r s é t é e t q u i s e -
r o n t t o u j o u r s l e s m a î t r e s " « l e s s é d u c t e u r s d e l ' h o m m e 
e ' a n i e l . D i e u a v a i t o b v i é à c e t t e s é d u c t i o n p a r d e u x 
m o y e n s : p a r le c o m m a n d e m e n t d e s o n a m o u r , e t p 
la Ini d e s o b s e r v a n c e s l eg d e s . L e Juif é t a i t oblrs-é d ' ; 
u i e r Dieu d e t o u t e l ' é t e n d u e d e s o n c œ u r , il d e v ; 
r e t r a n c h e r t o u t c e q u i é t a i t c o n t r a i r e à c e t a m o u r 

c ' é t a i t la h- p r é c e p t e d e la 
d e p l u s , les c é r é m o n i e s d e la i-eli; 
s a n s c e s s e à l ' a u t e u r d e t o u s les hi. 
M a l g r é c e s 1 é s e r . ¡ i l i ï s , l e * SÇIIS 
d e s u s d a n s !a p l u p a r t d e s m e m h -
N ' e n s o v o r i s p a s s u r p i 
c h o s e ' 
C h r i s t 

»ion d u 
p p e l a i e n t 

J é : 
d e I 

u s C h r i s t il 
s c i p l e s ; il 

ie f u t u r e , b e a n e 
•enient é n o n c é e : 

« r a c e n ' a v a i t p; 
U C 

. , . is q u e la m-
a r r i v e d a n s le c h r i s t i a n i s m e , q u o i q u e J e , . . . , 
a i t d o o i i é u n e loi b i e n p l u s p a r f a i t e , [ s e s e s s t r u i r e b e a u c o u p , n o n - s e u l e m e n t l e s p é c h e u r s 

e x e m p l e s s o i e n t d ' u n t o u t a u t r e é c l a t q u e c e u x des 
ie lo i . 

p o i n t p r o m i s d e b i e n s t e m p o r e l s à 
p a r l e q u e d e s r é c o m p e n s e s d e la 

i o i a s d é v e l o p p é e s et m o i n s c L i i -
la r e l i g i o n d e s J u i f s . Si la 

té r é p a n d u e - v e c p l u s d ' a b o n d a n c e 
i$ le c h r i s t i a n i s m e q u e d a n s la s y n a g o g u e , il y a u -

ra i t p e u t - ê t r e e n c o r e i n o i n s d e c h r é t i e n s f i d è l e s à 
l ' E v a n g i l e , qu ' i l n ' y c u l d e J u i f s s i n c è r e m e n t a t t a c h é s 
à la loi d e M o ï s e , f - e s s e n s o u i t o u j o u r s le m ê m e e m -
p i r e s u r l e s h o m m e s , e t les r é c o m p e n s e s c é l e s t e s s o n t 
d e s 1 b i e n s l u t u r s q u i n e t o u c h e n t q u e d e s c œ u r s p l e i n s 
d e foi e l d o c i l e s à la g r â c e . L ' E v a n g i l e d ' a i l l e u r s é t a n t 
d é g a g é d e * o b s e r v a t i o n s l é g a l e s , Ics c h r é t i e n s S e r a i e n t 
m o n « r c f e n n s p a r In c r a i n t e , m o i n s r é p r i m é s p a r le 
m i n i s t è r e p u b l i c , c h a r g é c . e z l e s J u i f s d e p u n i r ¡es 
i il l i a et i o n s d e la loi c é r é m o n i e l l e . L ' a b o n d a n c e d e la 
g r â c e a m u l t i p l i é l e s s a i n t s d a n s le c h r i s t i a n i s m e , 
c ' e s t - à - d i r e q u ' e l l e a s o u m i s , d a n s u n g r a n d n o m b r e 
d ' a i n e s fidèles, l ' e m p i r e d e s s e n s à c e l u i d e J é s u s -
C h r i s t : m a i s c e n o m b r e , c o m p a r é à l ' é t e n d u e d e la 
p r é d i c a t i o n é v a n g é l i q u e , e s t - i l p l u s g r a n d à p r n p o r -
l ion q u e c c i o i ' d e s j u s t e s q u i v é c u r e n t s " i i s la loi d a n s 
l e s l i m i t e s t r è s é t r o i t e s d e la P a l e s t i n e ? Il y a v a i l e n -
c o r e s e p t m i l l e h o m m e s d e p u i s l ' a p o s t a s i e d e J é r o -
b o a m . q u i n ' a v a i e n t p a s fiéchi l e g e n o u d e v a n t B a a l : 
c o m p t e r a i t - o n a u j o u r d ' h u i s e p t m i l l e f e r v e n t s c h r é t i e n s 
d a n s u n e é t e n d u e d e u a y s a u s s i h o r n é e q u e c e l l e d u 
r o y a u m e d e S a i n a r t e ? C e s q u e s t i o n s s o n t a f f l i g e a n t e s ; 
j e n e les d é c i d e pas à la d é c h a r g e d e s J u i f s ' e t à la 
c h a r g e d e s c h r é t i e n s : m a i s , ó m o n D i e u ¿ q u e la s é -
d u c t i o n d e s s e n s e s t i m p é r i e u s e ! q u e l ' a c t i v i t é d u 
c œ u r h u m a i n p o u r l e s b i e n s t e m p o r e l s e s t v i o l e n t e ! 
P r e s q u e t o u s v o s e n f a n t s d i s e n t e n c o r e , c o m m e c e s 
p r o f a n e s q u e f i t p a r l e r le P r o p h è t e : 0 s i n o s f a m i l l e s 
é t a i e n t n o m b r e u s e s ; si n o s g r e n i e r s r e g o r g e a i e n t d e 
p r o v i s i o n s ; si n o s t r o u p e a u x é t a i e n t m u l t i p l i é s à l ' i n -
fini ; s i n o s t e r r e s é t a i e n t t o u j o u r s i ' é c o n d e s ! Et J é s u s -
C h r i s l a c o n d a m n é c e l a n g a g e , c l il n o u s a a p p r i s à 
d é s i r e r u n i q u e m e n t l e r o y a u m e d e D i e u ; e t s e s s a i n t s 
a p ô t r e s n e n o u s o n t p r ê c h é , à s o n e x e n p i e , q o e l ' a b n é -
g a l î o i i , q u e l e d é p o i n l l c i n e i r t , q u e l a m o r t s p i r i t u e l l e . 

VERSET 4 7 . 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t l ' h é b r e u : Il n'y a ni stéri-
lité . ni avortement, ni lamentation dans nos érables. 
S y m m a q u e d u : Il n'y a ni fracture, ni funérailles, ni 
gémissements dans leurs places : où l ' o n voi t q u e ce» 
a n c i e n i n t e r p r è t e n v a vu d a n s le t e x t e q u e la t r o i s i è m e 
p e r s o n n e du p r o n o m , leurs places, e t n o n , nos places. 

L e s e n s d e s L X X e t d e la V u l g a t e r e n d t o n t e e q u i 
e s t d a n s l ' h é b r e u , e l f a i t e n t e n d r e q u e l e s e n n e m i s d e 
D a v i d j o u i s s a i e n t d ' u n é t a t I l o r i s s a i . l d a n s l e u r s v i l l e s . 
Si c e s o n t s e s e n n e m i s q u i p a r l e n t , i l s s e v a n t e n t d e 
l e u r p r é t e n d u b o n h e u r , ou b i e n i l s le d é s i r e n t ; c a r il 
y a d e s i n t e r p r è t e s , c o m m e on l ' a vu p l u s h a u t , q u i 
t o u r n e n t l o u s c e s v e r s e t s e n m a n i è r e d e v œ u x e t d e 
d é s i r s . 

RÉFLEXIONS. 

On n ' e s t p o i n t c o u p a b l e , o u m é r i t e m ê m e d e s é l o -
g e s , p o u r d é s i r e r la p a i x e t la p r o s p é r i t é d e s v i l l e s , 
d e s p r o v i n c e s c l de s r o y a u m e s ; m a i s q u a n d D i e u a c -
c o r d e c e s a v a n t a g e s , c ' e s t un t i t r e d e p l u s p o u r r e -
c o : m a î t r e s a b i e n f a i s a n c e e t p o u r s ' a t t a c h e r à s o n 
s e r v i c e . On a r a i l pu d e m a n d e r à c e u x d o n t l e P r o -
p h è t e d é c r i t ici l ' é t a t o u l e s d é s i r s , s i l e u r i n t é r i e u r 
j o u i s s a i t d e s t r o i s b i e n s é n o n c é s d a n s c e v e r s e l : s ' i l 
n e s ' y t r o u v a i t ni ruines, n i brèches, n i sédition. C e d e -
vai t e u e t" i ! t le c o n t r a i r e , p u i s q u e , s e l o n l e p l a n du 
p s a u m e , D.v id p a r l a i t d e s e n n e m i s d e s a p e r s o n n e e t 
d e s o n a u t o r i t é . 

Des p a s s i o n s c a n - e n t l a ruine d e l ' i n t é r i e u r ; l a t i é -
i t e t r y d o m e e n t r é - a u x e n n e m i s d u s a l u t : l ' o u b l i d e 
D i e u e x c i t e d a n s l ' â m e d e s t e m p ê t e s q u i l a b o u i e v e r -

i . C e v e r s e t , p r i s d a n s l e s e n s s p i r i t u e l , p e u t to-
m á i s 
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l e s p e r s o n n e s q u i t e n d e n t à la p e r f e c t i o n . L e c œ u r 
d o i l ê t r e c o m m e i i t te f o r t e r e s s e . d o n t l é s d é f e n s e s 
s o i e n t c o n s e r v é e s d a n s le m e i l l e u r é i a t : p o i n t d e 
b r è c h e q u i d o n n - e n t r é e : « l ' e n n e m i ; p o i n t d e d i s c o r d e 
a u - d e d a n s d e la p l a c e ; p o i n t d e t u m u l l c q u i e m p ê c h e 
l e s c o m b a t t a n t s d e v e i l l e r l i d . l e m c u l à la g a r d e d e s 
r e m p a r t s . Mai* t o u t c e c i d o i t ê t r e le f r u i i d ' u n e v ig i -
l a n c e e x a c t e s u r s o i - m ê m e , d ' u n e fidélité C o n s t a n t e à 
l a p r é s e n c e d e D i e u , e t d ' u n é l o i g n è r e n t c o n t i n u e l d u 
m o n d e . C ' e s t le m o n d e q u i l a i t la p r e m i è r e b r è c h e 
d a n s u n e â i n e q u i n e ve i l l e p a s a s s e z s u r e l l e - m ê m e . 
B i e n t ô t e l l e e s t , c o m m e la v i g n e d o n t p a r l e le P r o -
p h è t e , e x p o s é e a u r a v a g e d e t o u s l e s p a s s a n t s , s e s 
f r u i t s s o n t p i l l é s a v a n t l e u r m a t u r i t é ; l o u s l e s a n i -
m a u x f é r o c e s ou v e n i m e u x y p é n é t r e n t ; l e s h e r b e s 
i n u t i l e s y c r o i s s e n t e l é t o u f f e n t p o u r t o u j o u r s l e g e r m e 
d e s p l a n t e s s a l u t a i r e s . C e t h é r i t a g e es t a b a n d o n n é d e 
s e s m a î t r e s , e t d e v i e n t la p r o i e d e l e t r a n g c r . 

Point de ruine, point de bàsioff*', point de clameurs: 
c e s t r o i s moLs d e v r a i e n t ê t r e m é d i t é s s a n s c e s s e p a r 
l e s p e r s o n n e s c o n s a c r é e s à D i e u . On p e u t l e u r d i r e : 
R é p a r e z e x a c t e m e n t l e s b r è c h e s q u e v o u s f a i t l ' au tou r - , 
p r o p r e , f n n c z l ' e n t r é e d e v o t r e c œ u r a u m o n d e , a i -
m e z l e s i l e n c e d e la s o l i t u d e ; C ' e s t l ' a b r é g é d e t o u t e l a 
v i e i n t é r i e u r e . 

L ' h é b r é u n e r e p r é s e n t e a n e a n m o l q u i r é p o n d e à 
djxerunt. E l la v e r s i ó n i o n i e s i m p l e d e c e v e r - e t e s t : 
Heureux le peuplequi est /.itisi ! la ureti.r le peupledunt 
Dien est leSeiyneur! L e s L X X , p e r s u a d e s q u é l e s v e r -
s é i s p r é c é d e n t i n e r n n i e n a i e n t p o i u l l e s . v e n t i m e n t s d u 
P r o p h è t e , o n t v o u l u d i s s i p e r f o u r c e l a l o u t e e s p . e e 
d e d o u l e , e i i l s o n t m i s : - b , ) « ¿ , Ù g a f c * 

« i t i . L t l o u s Ies i n t e r p r e t e s e l c o m m c n t a i e u r s l a i i n s 

1. Laudado ipsi David. C X U V 

H e b r . CXLV. 

E x a l t a b o l e . D e u s , m e u s r e x . e t b e n e d i c a m n o m i n i 

t u o in s e c n l u n i e t in secuTnin s e c o l i . 

2 . P e r s i n g u l o s d i e s b e n e d i c a m l ib i , e l l a u d a b o IIO-

m c n l u u m in s . c u l u m e l in s c e u l u m s e c u l i . 

3 . M a g n n s D o m i n u s , e t l a u d a b i l i s n i r n i s , e t m n g -

n ì U i d i n i s e j n s n o n e s l finis. 

4 . G e n e r a l i o e t g e n e r a t i o l a u d a b i t o p e r a t u a ; e t 

p o l e n t i a m t u a m p r o n u m i a b u n t . 

5 . M a g i i i i i c e n t i a m g l o r i l e s a u c l i l à l i s t u & l o q u e i i t u r , 

e t m i r a b i l i a tua n a r r a b u n l . 

»5. E l v i r t u t e m t e r r i b i l i u i n l u o r u m d i C e n t , e t m a g -

n i l u d i n e m t u a m n a r r a b u n t . 

7 . M e i n o r i a m a l m n d a n t i r e s u a v i l a l i s t u » c r u c i a - ! 

b u u t , e t j u s i i t i à luà e x u l i a b n n t . 

8 . M i s e r a f ó r e t m i s e r i c o r s D o m i n u s , p a t i e n s c i 

n u i l i ì i m m i s e r i c o r s . 

9 . S u a v i s D o m i n u s t i n i v e r s i s , e t m i r . e r a t i o n e s e j u s 

s u p e r o m n i a o p e r a e j n s . 

1 0 . C o n f i t e a r n u r l i b i , D o m i n e , o m n i a o p e r a l u a , 

e t s a n c i i u i i b e n e d i c a l i ! l i b i . 

1 1 . C l o r i a m r e g n i l u i d i c e n l , e t p o t e u t i a i u t u a m 

l o q u e i i t u r 

1 2 . U t n o l a n i f a c i a n t filiis h e m i n u m p o t e n l i a m 

t u a m , e t g l o r i a s i m a g u i l i e e n l i a ; r e g n i l u i . 

1 5 . R e g n i m i l u n m , r e g n i m i o m n i u m s e e u i o r u m , e t 

d o u i i n a l i o l u a in o m n i g e i i e r a t i o n e e t g e n e r a t i o n e . 

1 4 . F i d e l i s D o m i n u s in o m n i b u s v e r b i s s u i s , e t 

s a n c t u s i n o m n i b u s o p e r i b u s s u i s . 

l o . A l l e v a i D o m i n u s o m n e s q u i c o r n i u n t , et e r i g i t 

o m n e s c l i s o s . 

I l e s o n t s u i v i s . J e Crois q u ' o n n è p e u t d o u t e r q u ' i l s 
I n ' a i e n t b i e n s a i s i la p e n - é e du p s a h n i s t e ; c a r la s e -
! c o n d e p a r t i e île c e v e r s e t r é f u t e l e s s e h t i m e n l s l e n v s -
: 1 re s e t l e s i n c l i n a t i o n s i n t é r e s s é e s q u i f o n t la m a t i è r e 
d e s p r é c é d é . l i ts V e r s e t s : On a CTtillr le bonheur île ceux 
qui jouissent de ces amnlUgi»; mais il n'y a de vérila-
blemenl heureux que le peuple qui appartient au ¿rai 
Dieu. Il e s t vr . i i i j u e la p e n s é e ilti l ' r - i p h è t e s u m a n i -
f e s t e r a i t e n c o r e s a n s le t o u r q u e p r e n n e n t l e s L X X . e t 
i j u e s u i t la V u l g a t e ; c a r l lavi i l s e r a i t c e n s é d i r e : Tous 
ces biens à la vérité contribuent au bonheur d'un peuple; 
mais le ven i el solide bonheur consiste dans le culte de 
rutena. C e p W f a n l il f a u t a v o i i e r q u e c e t t e p e n s é e 
s e r e p r é s e n t e p l u s c l a i r e i o c n l d a i i s la v e r s i o n d e s I . X X 
e t d e la V u l g a t e . 

R É F I . E Ï I Ô . V S . 
Il n e f a u t p a s d e l o n g s d i s c o u r s p o u r j i i i t i l i c r l a v é -

r i t é d e c e t o r a c l e : llntrctu le peuple dont r Eternel est 
le Seigneur, c ' e s t - à - d i r e le peuple, qui ne fait pro[,ssion 
que de servir le vrai Dieu! S i l e s a v a n t a g e s t e m p o r e l s 
.-o.it d e s t i i ens , c ' e s t d e D i e u s e u l q u ' o n p e u t l e s o b t e -
n i r ; s i c e s o n t d e > b i e n s d a n g e r e u x , c ' e s t l a c o n n a i s -
s a n c e d e D i e u q u i e u d é c o u v r e ; le d a n g e r e l q u i e n -
s e i g n e l e s m o y e n s d e l ' é v i l c r ; s i l ' o n p o s s è d e c e s 
b i e n s , o n e n l'ait l ' h o m m a g e à D i e u , e t p a r - l à m i b o -
l l o r e s a s u p r ê m e p u i s s a n c e : s i l ' o n e n e s t p r i v é , o u a 
s a ressource d a n s l ' e s p é r a n c e d e p o s s é d e r D i e u . e t 
l 'on s e c o n f o r m e d ' a i l l eu r , . à l ' e î e m p l e d e J é s u s - C h r i s t 
e t d e s s a i n t s , q u i o n t m é p r i s é l e s b i e n s d e la t e r r e ; s i 
I on a p e r d u c e s b i e n s , o n fai t un a c t e h é r o ï q u e t i c 
v e r t u , e n d i s a n t c o m m e J o b : Dieu me les avait donnes, 
il me les enlève; que son suint nom soit béai. Kli l ln d a n s 
l o u i e s l e s s i t u a t i o n s p o s s i b l e s o ù l ' o n p e u t s e t r o u v e r 
p a r r a p p o r t à c e s b i e n s , o n e s t t o u j o u r s l i e u r e u s d ' a -
v o i r D i e u p o u r m a i t r e , e t i l e n e s e r v i r q u e l u i . 

P S A U M E C X I . I V . 

1. 0 m o n D i e u , m o u r o i , j e v o u s e s a l t e r a i j e b é -
n i r a i v o t r e n o m d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

2 . C h a q u e j o u r , j e v o u s b é n i r a i , e t j e l o u e r a i v o i r e 
n o m d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

5 . L e S e i g n e u r e s t g r a n d ; il e s t s u p é r i e u r â t o u t e s 
l e s l o u a n g e s , e t s a g r a n d e u r e s t taliiiie. 

.1. T o u t e s l e s g é n é r a t i o n s l o u e r o n t v o s t e u v r e s . e l 
a n n o n c e r o n t la f o r c e d e v o t r e p u i s s a n c e . 

S . E l l e s p a r l e r o n t d e la m a g n i f i c e n c e e c l a t a n t e i l e 
v o t r e s a i n t e t é , e l e l l e s raconteront v o s m e r v e i l l e s . 

II. B i l e s pil l i l i -rosit la f o r c e e f f r a y a n t e d e v o s p r o -
d i g e s , e t e l l e s s ' e n t r e t i e n d r o n t d e v o t r e g r a n d e u r . 

7 . Ivlles s e r o n t é l o q u e n t e s d a n s l e r é c i t d e v o s 
b o u l e s i n t i m e s , e t é c l a t e r o n t d e j o i e c u p a r l i m i d e 
v o t r e j u s t i c e -

» . L e S e i g n e u r e s t p l e i n d e d é m e n c e e t d e c o m -
p a s s i o n ; il e s : p a t i e n t c l r i c h e e n m i s é r i c o r d e . 

9 . L e S e i g n e u r e s t b o u à l ' é g a r d d e t o n s , e l s e s 
t e n d r e s c o m m i s é r a t i o n s s ' é l e n d e u t à l o t i s s e s o u -
v r a g e s . 

1 0 . Q u e t o u t e s v o s œ u v r e s , S e i g n e u r , v o u s g l o r i -
l i e n t , e l q u e v o s s a i n t s v o u s b é n i s s e n t . 

1 1 . I l s p u b l i e r o n t la g l o i r e d e v o t r e r é g n e , e t i l s 
a n n o n c e r o n t v o t r e p u i s s a n c e , 

1 2 . P o u r f a i r e c o n n a î t r e a u x e n f a n t s d e s h o m m e s 
v o t r e f o r c e , c l la g l o i r e e c l a u m l e d e \ o t r c r é g r i e . 

i ô . V o t r e r ê » n e es l le s e u l r é g n e d e t o u s l e s s i è -
c l e s , e t v o t r e d o m i n a t i o n s ' é l r n d s u r l a u t e l a s u i t e 
d e s g é n é r a t i o n s . 

1 4 . L e S e i g n e u r es t l idè le d a n s t o u t e s s 
il e s t s a i n t d a n s m u t e s s e s œ u v r e s . 

1 5 . L e S e i g n e u r s o u t i e n t l o u s c e u x q u i s o n t e n 
d a n g e r d e t o m b e r , e t il r e l è v e l o u s c e u x q u i o n t f a i t 
u n e c h u t e . 
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f e r v e u r ! U n s a i n t r e l i g i e u x e s t c o m m e l e t e m p l e d e 
J é r u s a l e m d a n s .sa b e a u t é , e t H qu ' i l f u i q u a n d S a l o -
¡11011 e n fil la d é d i c a c e s o l e n n e l l e . T o u t y e s t d a n s u n 
o r d r e a d i o i r a b l é . L e s e x e r c i c e s d e la r e l i g i o n s ' y répè-
t e n t c h a q u e jo t i r ; a v e c u n e r é g u l a r i t é q u i a t t i r e rat t< n -
t i o n d e s a n g e s e t d e s h o m m e s . La c o n t e m p l a t i o n d e s 
v é r i t é s é t e r n e l l e s e s t c o m m e l e feu s a c r é q u i n e s ' é t e i -
g n a i t p a s d a n s l e s a n c t u a i r e , e t l e s a c t e s d ' a m o u r r e s -
s e m b l e n t à l ' e n c e n s q u ' o n b r û l a i t s u r l ' a u t e l d u S e i -
g n e u r . M a i s q u a n d l ' a m o u r d u m o n d e e s t e n t r é d a n s 
v i n e à m e r e l i g i e u s e , s o n i n t é r i e u r n ' e s t p l u s q u ' u n a m a s 
d e r u i n e s c o m p a r a b l e s a u x d é b r i s du t e m p l e r a v a g é 
p a r l e s C h a l d e e n s . J é r é m i e n ' y v o y a i t p l u s q u e d e s 
p i e r r e s d i s p e r s é e s , d e s c o l o n n e s b r i s é e s , d e s < e«ires 
à d e m i c o n s u m é s p a r l e f e u : e t il n e r e s t e d a n s le s o -
l i t a i r e q u ' a s u b j u g u é l ' e s p r i t d u m o n d e , q u ' u n m é l a n g e 
i n f o r m e d e f r i v o l i t é s h o u l e u s e s e t d e p r a t i q u e s r e s p e -
c t a b l e s . Il c o n s e r v e q u e l q u e s t r a c e s d e s o i a n c i e n n e 
c o n s é c r a t i o n ; o n r e m a r q u e e n c o r e l ' a u t e l d e s u p r e -
m i e r s a c r i f i c e : m a i s n u l l e o f f r a n d e c h o i s i e , n u l l e v i c -
t i m e a g r é a b l e a u S e i g n e u r . I l s e g l o r i f i e r a p e u t - ê t r e 
e n c o r e d e l a s a i n t e t é d e s o n é t a t ; e t c e s e n t i m e n t n e 
s e r a q u ' u n e v a n i t é r i d i c u l e , q u ' u n • e r r e u r q u i a j o u l c v a 
à s e s p r é v a r i c a t i o n s j o u r n a l i è r e s . Si le P r o p h è t e n o u s 
p e u t la fierté d e s e s e n n e m i s p o u r n o u s f a i r e c o n c e -
vo i r l ' e x c è s d e l e u r s é g a r e m e n t s , p r o f l t f t b s d e c e s e x e m -
p l e s p o u r a p p r e n d r e q u e la v é r i t a b l e g l o i r e c o n s i s t e 
d a n s l ' a m o u r d u d e v o i r e t d a n s la fidélité a u x e n g a g e -
m e n t s q u ' o n a p r i s a v e c D i e u . 

VERSETS 1 5 . 1 6 . 

a p p a r l i e L e s t r o i s d e r n i e r s m o t s d e c e s v e r s e t s 
l i e n t d a n s l ' h é b r e u e t d a n s le g r e c a u j te rs 
e t c e s t e x t e s p a r l e n t d e b c e u f s e t u o n d e radies; m a i s 
la d i f f é r e n t e e s t p e t i t e . 

C e s greniers ou celliers ( c a r o n p e u t t r a d u i r e d e s 
d e u x m a n i è r e s ) s o n t d i t s ici t e l l e m e n t p l e i n s , q u ' i l 
f a u t t r a n s p o r t e r l e s d e n r é e s d e l ' u n d a n s l ' a u t r e : 
l ' h é b r e u fai t e n t e n d r e q u ' i l s r e g o r g e n t d e f r u i t s d e d i -
v e r s e s e s p è c e s ; eructantia de virtù in vicinai. S a i n t 
J é r ô m e t r a d u i t n é a n m o i n s a r s à p a r , ex hoc in niud. et 
l ' o n p e u t c o n c e v o i r q u e c ' e s t , ex hoc alimento in iltud ; 
d e s o r t e q u ' i l n ' y a p o i n t d e d i f f é r e n c e . 

U f é c o n d i t é <les b r e b i s e s t e x p r i m é e a i n s i d a n s 
l ' h é b r e u : Que nos brebis produisent des milliers, el 
soient multipliées par dix mille. T e s L X X r e n d e n t c e l a 
p u r d e u x t e r m e s g é n é r a u x , noiv-.i/xc xii&em, fœtosœ, 
abundantes. 

In egressibits suis : le m o t h é b r e u e s t s u s c e p t i b l e d e 
c e t t e t r a d u c t i o n ; la p l u p a r t d e s h é h r a î s a i i t s t r a d u i -
s e n t : In ptaléis, in vicis ; le P . H n u b i g a i U , i f f pialéis , 
e t s a i n l J e r o m e , m compiiis. L ' h é b r e u r é p o n il à t o m e s 
c e s s i g n i f i c a t i o n s , q u i r e t o m b e n t d a o s l e m e n i c s e n s . 

R É F L E X I O N S . 

D i e u a v a i t p r o m i s à I s r a e l t o u t e s s o r t e s d ' a v a n t a g e s 
t e m p o r e l s : m a i s il n e p r é t e n d a i t p a s q u e c e p e u p l e y 
a t t a c h â t s o n c œ u r , n i qu ' i l les d é s i r â t c o m m e l ' u n i q u e 
o b j e t d e s o n b o n h e u r . S i vottí possédez des richesses 
en abondance, d i t n o t r e P r o p h è t e d a n s un a n t r e p r u -
i n e , n'y attachez pas voire cœur. C e p e u p l e é t a i t c h a r -
n e l . oii p l u t ô t il é t a i t , c o m m e t o u s l e s a u t r e s p e u p l e s , 
g o u v e r n é p a r s e s s e n s , q u i o n t t o u j o u r s é t é e t q u i s e -
r o n t t o u j o u r s l e s m a î t r e s " « l e s s é d u c t e u r s d e l ' h o m m e 
e ' a n i e l . D i e u a v a i t o b v i é à c e t t e s é d u c t i o n p a r d e u x 
m o y e n s : p a r le c o m m a n d e m e n t d e s o n a m o u r , e t p 
la Ini d e s o b s e r v a n c e s l eg d e s . L e Juif é t a i t o b l a - é d ' ; 
u i e r Dieu d e t o u t e l ' é t e n d u e d e s o n c œ u r , il d e v ; 
r e t r a n c h e r t o u t c e q u i é t a i t c o n t r a i r e à c e t a m o u r 

c ' é t a i t la h- p r é c e p t e d e la 
d e p l u s , les c é r é m o n i e s d e la i-eli; 
s a n s c e s s e à l ' a u t e u r d e t o u s les hi. 
M a l g r é c e s 1 é s e r . ¡ i t i ï s , l e * SÇIIS 
d e s u s d a n s !a p l u p a r t d e s m e m b -
N ' e n s o v o r i s p a s s u r p i 
c h o s e ' 
C h r i s t 

»ion d u 
p p e l a i e n t 

J é : 
d e I 

u s C h r i s t il 
s c i p l e s ; il 

ie f u t u r e , b e a n e 
•e inem é n o n c é e : 

« r a c e n ' a v a i t p; 
U C 

. , . is q u e la rn-
a r r i v e d a n s le c h r i s t i a n i s m e , q u o i q u e J e , . . . . . . , 
a i t d o m t é u n e loi b i e n p l u s p a r f a i t e , < ' [ s e s e s s t r u i r e b e a u c o u p , n o n - s e u l e m e n t l e s p é c h e u r s 

e x e m p l e s s o i e n t d ' u n t o u t a u t r e é c l a t q u e c e u x des 
ie lo i . 

p o i n t p r o m i s d e b i e n s t e m p o r e l s à 
p a r l e q u e d e s r é c o m p e n s e s d e la 

i o i a s d é v e l o p p é e s et m o i n s c L i i -
la r e l i g i o n d e s J u i f s . Si la 

té r é p a n d u e - v e c p l u s d ' a b o n d a n c e 
IS le c h r i s t i a n i s m e q u e d a n s la s y n a g o g u e , il y a u -

ra i t p e u t - ê t r e e n c o r e i n o i n s d e c h r é t i e n s f i d è l e s à 
l ' E v a n g i l e , qu ' i l n ' y c u l d e J u i f s s i n c è r e m e n t a t t a c h é s 
a la loi d e M o ï s e , f - e s s e n s o u i t o u j o u r s le m ê m e e m -
p i r e s u r l e s h o m m e s , e t les r é c o m p e n s e s c é l e s t e s s o n t 
d e s 1 b i e n s l u t u r s q u i n e t o u c h e n t q u e d e s c œ u r s p l e i n s 
d e foi e t d o c i l e s à la g r â c e . L ' E v a n g i l e d ' a i l l e u r s é t a n t 
d é g a g é d e * o b s e r v a t i o n s l é g a l e s , Ics c h r é t i e n s s e r a i e n t 
m » u s r e t e n u s p a r In c r a i n t e , m o i n s r é p r i m é s p a r le 
m i n i s t è r e p u b l i c , c h a r g é c . e z l e s J u i f s d e p u n i r ¡es 
i il l i a et i o n s d e la loi c é r é m o n i e l l e . L ' a b o n d a n c e d e la 
g r â c e a m u l t i p l i é l e s s a i n t s d a n s le c h r i s t i a n i s m e , 
c ' e s t - à - d i r e q u ' e l l e a s o u m i s , d a n s u n g r a n d n o m b r e 
d ' a m e s fidèles, l ' e m p i r e d e s s e n s à c e l u i d e J é s u s -
C h r i s t : m a i s c e n o m b r e , c o m p a r é à l ' é t e n d u e d e la 
p r é d i c a t i o n é v a n g é l i q u e , e s t - i l p l u s g r a n d à p r o p o r -
t ion q u e c c i i i i ' d e s j u s t e s q u i v é c u r e n t s " i i s la loi d a n s 
l e s l i m i t e s t r è s é t r o i t e s d e la P a l e s t i n e ? Il y a v a i t e n -
c o r e s e p t m i l l e h o m m e s d e p u i s l ' a p o s t a s i e d e J é r o -
b o a m , q u i n ' a v a i e n t p a s fléchi l e g e n o u d e v a n t B a a l : 
c o m p t e r a i t - o n a u j o u r d ' h u i s e p t m i l l e f e r v e n t s c h r é t i e n s 
d a n s u n e é t e n d u e d e u a y s a u s s i h o r n é e q u e c e l l e d u 
r o y a u m e d e S a i n a r t e ? C e s q u e s t i o n s s o n t a f f l i g e a n t e s ; 
j e n e les d é c i d e pas à la d é c h a r g e d e s J u i f s ' e t à la 
c h a r g e d e s c h r é t i e n s : m a i s , ó m o n D i e u ¿ q u e la s é -
d u c t i o n d e s s e n s e s t i m p é r i e u s e ! q u e l ' a c t i v i t é d u 
c œ u r h u m a i n p o u r l e s b i e n s t e m p o r e l s e s t v i o l e n t e ! 
P r e s q u e t o u s v o s e n f a n t s d i s e n t e n c o r e , c o m m e c e s 
p r o f a n e s q u e f i t p a r l e r le P r o p h è t e : 0 s i n o s f a m i l l e s 
é t a i e n t n o m b r e u s e s ; si n o s g r e n i e r s r e g o r g e a i e n t d e 
p r o v i s i o n s ; si n o s t r o u p e a u x é t a i e n t m u l t i p l i é s à l ' i n -
fini ; s i n o s t e r r e s é t a i e n t t o u j o u r s l ' é c o n d e s ! Et J é s u s -
C h r i s t a c o n d a m n é c e l a n g a g e . c l il n o u s a a p p r i s à 
d é s i r e r u n i q u e m e n t l e r o y a u m e d e D i e u ; e t s e s s a i n t s 
a p ô t r e s n e n o u s o u i p r ê c h é , à s o n e x e n p i e , q o e l ' a b n é -
g a t i o n , q u e l e d é p o u i l l e m e t u , q u e l a m o r t s p i r i t u e l l e . 

VERSET 4 7 . 

Q u e l q u e s - u n s t r a d u i s e n t l ' h é b r e u : Il n'y a ni stéri-
lité , ni avortement, ni lamentation dans nos érables. 
S y m m a q u e d u : Il n'y a ni fracture, ni funérailles, ni 
gémissements dans leurs places : où l ' o n voi t q u e ce» 
a n c i e n i n t e r p r è t e n v a vu d a n s le t e x t e q u e la t r o i s i è m e 
p e r s o n n e du p r o n o m , leurs places, e t n o n , nos places. 

L e s e n s d e s L X X e t d e la V u l g a t e r e n d t o n t e e q u i 
e s t d a n s l ' h é b r e u , e t f a i t e n t e n d r e q u e l e s e n n e m i s d e 
D a v i d j o u i s s a i e n t d ' u n é t a t I l o r i s s a i . l d a n s l e u r s v i l l e s . 
SI c e s o n t s e s e n n e m i s q u i p a r l e n t , i l s s e v a n t e n t d e 
l e u r p r é t e n d u b o n h e u r , ou b i e n i l s le d é s i r e n t ; c a r il 
y a d e s i n t e r p r è t e s , c o m m e on l ' a vu p l u s h a u t , q u i 
t o u r n e n t t o u s c e s v e r s e t s e n m a n i è r e d e v œ u x e t d e 
d é s i r s . 

RÉFLEXIONS. 

On n ' e s t p o i n t c o u p a b l e , o u m é r i t e m ê m e d e s é l o -
g e s , p o u r d é s i r e r la p a i x e t la p r o s p é r i t é d e s v i l l e s , 
d e s p r o v i n c e s e t de s r o y a u m e s ; m a i s q u a n d D i e u a c -
c o r d e c e s a v a n t ; g e s , c ' e s t un t i t r e d e p l u s p o u r r e -
c o n n o i t r e s a b i e n f a i s a n c e e t p o u r s ' a t t a c h e r à s o n 
s e r v i c e . On a r a i l pu d e m a n d e r à c e u x d o n t l e P r o -
p h è l e d é c r i t ici l ' é t a t o u l e s d é s i r s , s i l e u r i n t é r i e u r 
j o u i s s a i t d e s t r o i s b i e n s é n o n c é s d a n s c e v e r s e l : s ' i l 
n e s ' y t r o u v a i t ni ruines, n i brèches, n i sédition. C e d e -
vai t e u e t" i ! t le c o n t r a i r e , p u i s q u e , s e l o n l e p l a n du 
p s a u m e , D.v id p a r l a i t d e s e n n e m i s d e s a p e r s o n n e e t 
d e s o n a u t o r i t é . 

Des p a s s i o n s c a n - e n t l a ruine d e l ' i n t é r i e u r ; l a t i é -
u e . i r y d o m e e n t r é - a u x e n n e m i s d u s a l u t : l ' o u b l i d e 
D i e u e x c i t e d a n s l ' â m e d e s t e m p ê t e s q u i l a b o u l e v e r -

t . C e v e r s e t , p r i s d a n s l e s e n s s p i r i t u e l , p e u t to-
m á i s 
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l e s p e r s o n n e s q u i t e n d e n t à la p e r f e c t i o n . L e c œ u r 
d o i t ê t r e c o m m e h t t e f o r t e r e s s e . d o n t l é s d é f e n s e s 
s o i e n t c o n s e r v é e s d a n s le m e i l l e u r é i a t : p o i n t d e 
b r è c h e q u i d o n n - e n t r é e : « l ' e n n e m i ; p o i n t d e d i s c o r d e 
a u - d e d a n s d e la p i a c e ; p o i n t d e t u m u l t e q u i e m p ê c h e 
l e s c o m b a t t a n t s d e v e i l l e r lid. l e m e u l à la g a r d e î les 
r e m p a r t s . Ma i s t o u t c e c i d o i t ê t r e l e f r u i t d ' u n e v ig i -
l a n c e e x a c t e s u r s o i - m ê m e , d ' u n e fidélité C o n s t a n t e à 
l a p r é s e n c e d e D i e u , e t d ' u n é l o i g n è r e n t c o n t i n u e l d u 
m o n d e . C ' e s t le m o n d e q u i l a i t la p r e m i è r e b r è c h e 
d a n s u n e â i n e q u i n e ve i l l e p a s a s s e z s u r e l l e - m ê m e . 
B i e n t ô t e l l e e s t , c o m m e la v i g n e d o n t p a r l e l e P r o -
p h è t e , e x p o s é e a u r a v a g e d e t o u s l e s p a s s a n t s , s e s 
f r u i t s s o n t p i l l é s a v a n t l e u r m a t u r i t é ; t o u s l e s a n i -
m a u x f é r o c e s ou v e n i m e u x y p é n é t r e n t ; l e s h e r b e s 
i n u t i l e s y c r o i s s e n t e t é t o u f f e n t p o u r t o u j o u r s l e g e r m e 
d e s p l a n t e s s a l u t a i r e s . C e t h é r i t a g e es t a b a n d o n n é d e 
s e s m à i t r e s , e t d e v i e n t la p r o i e d e l e t r a n g c r . 

Point de ruine, point de pàsiitfo, point de clameurs: 
c e s t r o i s moLs d e v r a i e n t ê t r e m é d i t é s s a n s c e s s e p a r 
l e s p e r s o n n e s c o n s a c r é e s à D i e u . On p e u t l e u r d i r e : 
R é p a r e z e x a c t e m e n t l e s b r è c h e s q u e v o u s f a i t 1'auiQUr-. 
p r o p r e , f r m c z l ' e n t r é e d e v o t r e c œ u r a u m o n d é , a i -
m e z l e s i l e n c e d e la s o l i t u d e . C ' e s t l ' a b r é g é d e t o u t e l a 
v i e i n t é r i e u r e . 

L ' h é b r é u n e r e p r é s e n t e a n e a n m o t q u i r é p o n d e à 
djxerunt. E t la v e r s i ó n t o n t e s i m p l e d e c e v e r - e t e s t : 
Ilcttreux le peuptè qui est aiiisi! h. ureu.v le pepale doni 
Dieu est le Seigneur! L e s L X X , p e r s u a d e s q u é l e s v e r -
s é i s p r é c é d e n t e n e r n n i e n a i e n t p o i u l l e s . v e n t i m e n t s d u 
P r o p h è t e , o n t v o u l u d i s s i p e r f o u r c e l a l o u t e e s p . e e 
d e d o u t e , c i i l s o n t m i s : - b , )«¿v ù %«úx¿ 

« i t i . L t t o u s l e s i n t e r p r e t e s e t c o m m e n t a t e u r s l a t i n s 

1 . Laudai io ipsi David. C X L 1 Y 

H e b r . CXLV. 

E x a l t a b o l e . D e u s , i n c u s r e x , e t b e n e d i c a m n o m i n i 

t u o in s e c n l u m e t in s e c u T n m S e c u l i . 

2 . P e r s i n g u l o s d i e s b e n e d i c a m l ib i , e t l a i i d a b o n o -

m c n l u u m in s e c h i u m e t in s c e u l u m s e c u l i . 

3 . M i i g n n s D o m i n u s , e t l a u d a b i l i s n i r n i s , e t m a g -

n i U i d i n i s e j u s n o n e s t finis. 

4 . G e n e r a i i o e t g e n e r a t i © l a u d a h i t o p e r a t u a ; e t 

p o t e n t i a m t u a m p r o n u m i a b u n t . 

5 . M a g i i i f i c e n t i a m g l o r i l e s a u c l i l à l i s t u & l o q u e i i l u r , 

e t m i r a b i l i a tua n a r r a b u n t . 

6 . E t v i r i u i e m l e r r i b i l i m n t u o r u m d i C e n t , e t rrfog-

n i l u d m e m t u a m n a r r a b u n t . 

7 . M e i n o r i a m a l m n d a n t i r e s u a v i l a l i s t u » c r u c i a - ! 

b u u t , e t j u s i i l i à tuà e x u l t a b n n l . 

8 . M i s e r a f ó r e t m i s e r i c o r s D o m i n u s , p a t i c n s c i 

m u l l ù n i m i s e r i c o r s . 

9 . S u a v i s D o m i n u s t m i v e r s i s , e t n w e r a t i o n e s e j u s 

s u p e r o m n i a o p e r a e j u s . 

1 0 . C o n f i i e a r u u r l i b i . D o m i n e , o m n i a o p e r a l u a , 

e t s a n c i i u i i b e n e d i c a l i ! l i b i . 

1 1 . C l o r i a m r e g n i l u i d i c c n l , e t p o t e n t i a m t u a m 

l o q u e n t u r 

1 2 . U t n o t a m f a c i a n t filiis h e m i n u m p o t e n t i a m 

t u a m , e t g l o r i a s i m a g u i l i c e n l i a ; r e g n i l u i . 

1 5 . R e g i m i t i l u n m , r e g n i m i o m n i u m s c r u i o r u m , e t 

d o m i n a t i o t u a in o m n i g o n e r a i i o n e e t g e n e r a i i o n e . 

l i . F i d e l i s D o m i n u s in o m n i b u s v e r b i s s u i s , e t 

s a n c t u s i n o m n i b u s o p e r i b u s s u i s . 

l o . A l l e v a i D o m i n u s o m n e s q u i c o m u m t , et e r i g i t 

o m n e s c l i s o s . 

I l e s o n t s u i v i s . J e Crois q u ' o n n e p e u t d o u t e r q u ' i l s 
I n ' a i e n t b i e n s a i s i la p e n - é e du p s a l m i s t e ; c a r la s e -
! c o n d e p a r t i e île c e v e r s e t r é f u t e l e s s e h t i m e n l s l e n v s -
: 1 re s e t l e s i n c l i n a t i o n s i m é r e s s é e s q u i f o n t la m a t i è r e 
d e s p r é c é d é . l i ts v e r s e l i : On a exalte le bonheur tie ceux 
qui jouissent de ces imintages; mais il n'y a de vérita-
blement heureux que le peuple qui appartient au ¿rai 
Dieu. Il e s t v r n i q u e la p e n s é e i ln l ' r . i p h è i e s e m a n i -
f e s U ' i a U é n e o r e s a n s le l o u r q u e p r e u n e n i l e s l . X X . e t 
q u e s u i t la V u l g a t e ; c a r l lavi i l sei-ai i c e n s é d i r e : Tous 
ces biens à la vérité contribuent au bonheur d'un peuple; 
milis le vrai et solide bonheur consiste dans le culte de 
l'Eternel. C e p e n d a n t il f a d l a v o i i e r q u e c e l l e p e n s é e 
s e r e p r é s e n l e p l u s e i a i r e i n c n l d a n s la v e r s i o u d e s I . X X 
c i d e la V u l g a t e . 

R É F I . E Ï I Ô . I S . 
I l n e f a u t p a s d e l o n g s d i s c o u r s p o u r j i i i i i l i e r h v é -

r i t é d e c e i o r a c l e : Heure ta le peuple dont r Eternel est 
le Seigneur, c ' e s t - à - d i r e le peuple, qui ne fait profession 
que de servir le vrai Dieu! S i l e s a v a u i a g e s t e m p o r e l s 
.~o.It d e s t i i ens , c ' c « i d e D i e u s e u l q u ' o n p e u t l e s o t i l e -
n i r ; s i e e s o n t d e s b i e n s d a n g e r e u x , c ' e s l k c o n n a i s -
s a n c e d e D i e u q u i e u d é c o u v r e ; le d a n g e r e t q u i e n -
s e i g n e l e s m o y e n s d e l ' é v i i c r ; s i l ' o n p o s s è d e c e s 
b i e n s , On e u l'ait l ' h o m m a g e à D i e u , e t p a r - l à oi l h o -
n o r . ; s a s u p r ê m e p u i s s a n c e : s i l ' o n e n e s l p r i v é , u n a 
s a r e s s o u r c e d a n s l ' e s p é r a n c e d e p o s s é d e r D i e u . e t 
l 'on s e c o n f o r m e d ' a i l l eu r , . à l ' e x e m p l e d e J é s u s - C h r i s t 
e t d e s s a i n t s , q u i o u i m é p r i s é l e s b i e n s d e la t e r r e ; s i 
I on a p e r d u c e s b i e n s , o n fa i l u n a c t e h é r o ï q u e d e 
v e r t u , e n d i s a n t c o m m e J o b : Dieu me les avait donnés, 
il me les enlève ; que son suint nom soit béni• Kli l ln d u n s 
i o n i e ? l e s s i t u a t i o n s p o s s i b l e s o ù l ' o n p e u l s e t r o u v e r 
p a r r a p p o r t à c e s b i e n s , o n e s l t o u j o u r s l i e t i r e u s d ' a -
v o i r D i e u p o u r m a i t r e , c l d e n e s e r v i r q u e l u i . 

P S A U M E C X L I V . 

1. 0 m o n D i e u , m o u r o i , j e v o u s e x a l t e r a i i e b é -
n i r a i v o t r e n o m d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

2 . C h a q u e j o u r , j e v o u s b é n i r a i , e t j e l o u e r a i v o i r e 
n o m d a n s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

5 . L e S e i g n e u r e s l g r a n d ; il e s l s u p é r i e u r â l o u l e s 
l e s l o u a n g e s , c l s a g r a n d e u r e s t i n ü n i e . 

-1. T o n t e s l e s g é n é r a t i o n s l o u e r o n t v o s œ u v r e s , e l 
a n n o n c e r o n t la f o r c e d e v o i r e p u i s s a n c e . 

S . E l l e s p a r l e r o n t d e la m a g n i f i c e n c e É c l a t a n t e d e 
v o i r e s a i n t e t é , e l e l l e s r a c o n t e r o n t v o s m e r v e i l l e s . 

II. B i l e s pil l i l i - r o n t la f o r c e e f l r a r a n t c d e v o s p r o -
d i g e s , e l e l l e s s ' e n t r e t i e n d r o n t d e v o t r e g r a n d e u r . 

7 . Ivlles s e r o n t é l o q u e n t e s d a n s l e r é c i t d e v o s 
b o r n é s i n f i m e s , e l é c l a i e r o n t d e j o i e e n p a r l a n t d e 
v o i r e j u s t i c e . 

» . L e S e i g n e u r e s t p l e i n d e d é m e n c e e l d e c o m -
p a s s i o n • il i -s : p i u i e u l e l r i c h e e n m i s é r i c o r d e . 

9 . L e S e i g n e u r e s t b o n à l ' é g a r d d e t o n s , e l s e s 
t e n d r e s c o u u u i s é r a i i O n s s ' é l e n d e u t a t o u s s e s o u -
v r a g e s . 

1 0 . Q u e t o u t e s v o s œ u v r e s , S e i g n e u r , v o u s g l o r i -
f i e n t , e l q u e v o s s . i i n i s v o u s b é n i s s e n t . 

1 1 . I l s p u b l i e r o n t la g l o i r e d e v o i r e r é g n e , e t i l s 
a n n o n c e r o n t v o i r e p u i s s a n c e , 

1 2 . P o u r f a i r e c o n n a î t r e a u x C n f a n l s d e s h o m m e s 
v o i r e f o r c e , c l la g l o i r e e c l a t a n t e d e \ o t r c r e g r i e . 

1 3 . V o t r e r é g n e es l le s e u l r è g n e d e t o u s l e s s i è -
c l e s , e t v o i r e d o m i n a t i o n s ' é l r n d s u r m u l e l a s u i t e 
d e s g é n é r a t i o n s . 

14 - L e S e i g n e u r e s l fidèle d a n s t o u t e s s 
il e s t s a i n t d a n s l o u l e s s e s œ u t r e s . 

1 5 . L e S e i g n e u r s o u t i e n t t o u s c e u x q u i s o n t e n 
d a n g e r d e t o m b e r , e l il r e l è v e l o u s c e u x q u i o n t f a i t 
u n e c h u t e . 



T v y r z - b z z T D n . O b e l o p r o i n d c G r a c u m i l i u m v c r -
s u m m e r i t s n o i a v i t s c h o l i o n G r a c u m e o d i c i s V a i i c a n i , 
n e e e u m a g n o v i l I l i c r o n y m u s , n c c A q u i l a , n e c T l i e o -
d o l i o n , n c c C b a l d a i u s , n c c M a s o r c l h a » , n c c i n t e r p r e t e s 
H c b r a i . N e q u e p r o b a h i l e e s s e , ve l c a s u h u n c v e r s u m 
e x c i d i s s e , v e l s t u d i o e x p i m c t u i n e s s e , r c c t c o b s c r v a v i t 
B u x t u r f i u s ( A m i - C r i l . , p . 4 5 7 ) : « Casu f ie r i n o n p o -
t t u i t , q u i a e r r o r o b i n t e r r u p t a m s e r i e i n a l p b a b e t i n i -

< m i s m a n i f e s t o s c t f a c i l e d e p r e b e n s u s f u i s s e t . Studio 
• c u r e x p u n c t u s e s s e t , c u m n i h i l in e o s i t , q u o d J u -
« d : e o s o f T e n d e r e v e l a d c u m c r a d c n d u n i p e r m o v c r e 

< p o t u i s s e t ? > 
( i ) Q u a l u o r s u n t q u a s i p a r t e s m a g n i t u d i n i s , l a t i -

l u d o , l o n g i t u d e , s u b l i u i i l a s , et p r o f u n d u m , q u a ; s u o 
m o d o in l»«'o q u o q u e c o n s i d e r e d p o s s u n t , j u v t a i l l ud 
A p o s i o l i a d E | d i e s . 5 : Ul possitis comprehendere cum 
omnibus sanclis, quip, sit latitudo, longiiudo, sublimitas 
et profundum. I g i l u r P r o p h e t a inCip i l l a u d a r e D e u m a 
m a g n i t u d i n e , e t p o t e s t b a s e l a u s i n i e l l i g i d c r n a g n i t u -
d i n e e s s e n t i a d i v i m e , q u i e e s t m a g n a q u o a d l a t i l u d i -
n e m , q u i a e s t i n u n e u s a ; q u o a d l o u g i t u d i n e m , q u i a 
l e t e r n a ; q u o a d s u b l i m i u s l e m , q u i a a l t i s s i m a ; q u o a d 
p r o f u n d i l a t e m , u u i a i n c o m p r e b t i i s i b i l i s ; v e l , s i p l a c e t 
P r o p h e i a m e x p l i c a r e d c u i a g n i l u d i i i e D e i , u t r e x e s t , 
m a g n u s r e x e s t D o m i n u s , q u o a d l a t i t u d i n e m , q u i a o m -
nia s e r v i u n t • Hi a s u m m o a i i g e l o u s q u e a d u l t i m u m 
v e r m i c u l u i n ; q u o a d l o n g i t u d m e m , q u i a r e g n i e j u s 
a . ' t e m a d u r a t i o e s t ; q u o a d s u b l i i n i t a t e m , q u i a p o t e s -
t a t e g u m m a e t a b s o l u i i s s i m S r e g n a l ; q u o a d p r o f u u d i -
t a t e m , q u i a n o n s o l u m c o r p o r a , s e d c t i a m c o r d a r e -
g i t , e t m o d e r a t o r i n l i m a s o m n i u m c o g i t a t i o n e s e l a f -
l e c l i o n e s ; d e n i q u e n i b i l e s t t a m a b d i l u m £ t r e c o n d i -
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! 1 0 . O c u l i o m n i u m i n te s p e r a n , , D o m i n e ; e t t u d a s 

e s c a m ì i i o r u m i n t c n i p o r e o p p o r t u n o . 

4 7 . A p e r i s t u m a n u m l u a m , et. i m p l e s o m n c a n i -

m a l b e n e d i c l i o n e . 

! S . J o c i u s D o m i n u s in o a i n i b u s v i i s s u i s , c t s a n -

c t u s in o m n i b u s o p e r i b u s su i s . 

1 9 . P r o p è e s l D o m i n u s o m n i b u s i n v o c a n l i b u s e u m , 

o m n i b u s i n v o c a n t i b u s e u m in v e r i l a l e . 

2 0 . Y o l u n i a t e m t i m e n t i u m s e f a c i e t , e t d e p r e c a -

t i o n e m e o r u m e x a u d i e t , e t s a l v o s f a c i e t e o s . 

2 1 . C u s t o d i i D o m i n u s o m n e s d i l i g e n t e s s e , e t o r n -

e s p e c c a l o r e s d i s p e r d e i . 

- L a u d a t i o u e n i D o m i n i l o q u e t u r o s m e u m ; e l b c -

u c d i c a t o m i i i s c a r o n o m i n i s á n e l o c j u s in s e c u l u m c t 

in s e c u l u m s e c u l i . 

! 1 6 . L e s y e u x d e t o u s l e s ê t r e s s o n t t o u r n é s v e r s 
! v o u s , S e i g n e u r , e t v o u s l e u r d o n n e z d a n s l e t e m p s 

c o n v e n a b l e l a n o u r r i t u r e q u i l e u r e s i p r o p r e . 

1 7 . V o u s o u v r e z v o t r e m a i n , e t v o u s c o m b l e s t o u s 
l e s a n i m a u x d c v œ b é n é d i c t i o n s . 

1 8 . L e S e i g n e u r e s l j u s t e d a n s t o u t e s s e s v o i e s , e l 
s a i u i d a n s t o u t e s s e s œ u v r e s . 

1 9 . L e S e i g n e u r e s l p r è s d e t o u s c e u x q u i l ' i n v o -
q u e n t , d c t o u s c e u x q u i l ' i n v o q u e n t d a n s la v é r i t é . 

2 0 . Il f e r a la v o l o n t é d e c e u x q u i l e c r a i g n e n t ; il 
e x a u c e r a l e u r p r i è r e , e l i l l e u r a c c o r d e r a le s a l u t . 

2 1 . L e S e i g n e u r g a r d e t o u s c e u x q u i l ' a i m e n t , e l 
il d é t r u i r a l o u s l e s p é c h e u r s . 

2 2 . Ma b o u c h e p u b l i e r a l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r : 
q u e t o n t e c h a i r b é n i s s e s o n s a i n t n o m d a n s l e s s i è c l e s 
d e s s i è c l e s . 

C O M M E N T A H I U M . 

VERS. 1 . — EXALTABO TE , DECS (1) . C o n s t a t a r t i f i -

( ! ) I l i c P s a l m u s , e t q u i s e q u i i n t u r q u i n q u e , d i v i n a s 
l a u d o s c o m i n c i l i . In f r o n t e e t in c a l c e f e r u n i Alleluia, 
qua.' v o x s o n a i , laudateDeunuPrxscns h i c p s a l m u s e u -
c h a r i s t i c u i n e s t C a r m e n , a c n o b i l i s s i m u m d i v i n a r u m 
p r o p r i e t a l u m a c b e n e f i c i o r u u i e l o g i u m . C u j u s r c i c a u s à 
e x a r a t u s f u e r i t , i g n o r a t u r . F e r r a n d o s c r i p t u s v i d e t u r 
à J u d a - i s B a b y l o h e r e v e r s i s , d ivina b e n e f i c i a in e x i l i o 
s i b i c o l t a l a p r ; c d i c a u l i b u s . Milli! h i c v i d e o q u o d h a n c 
s e n i e n t i a m a m p l e c l i n o s j u b e a i ; a l q u e a ; g r è m i h i s u a -
d e o e e r l u m q u i d q u a m s ib i p r o p o s u i s s e P s a l m i s t a m 
c ù m h ;ec s c r i b e r e t . 

T a n l i f a c i l i n i h u n c P s a l m u m R a b b i n i , u t a s s e r c r e 
n o n d u b i l ; n t f n r e u t si q u i s t e r q u o t i d i è i l lun i r e c i i e i , : 

c e r i a m c e i e r n ® b e a t i l u d i n i s s p e m h a b e a t . N e q u e v e r o , 
i n q u i i K i i n c h i , s a t i s e s t , s i m e r o l a b i o r u i n s o n o r e c i -
t e s : j u n g e u d a e s l a n i m i a l l e n i l o . A c r o s i i c l m m e s t 
C a r m e n . s i v e a l p h a b c l i c u m . I n u s l a m c n v c r s i c u l u s 
d e e s t in l l e b r a o , à l i t t e r à min i n c i p i e n d u s , o r d i n e a l 
p h a b e l i • id q u o d m a g n o p e r c l o r q u e l l l e b r . e o s , f r u s t r a j 
L u j u s d e f e c l ù s c a u s a m c o m m i n i s c e n t e s . N'obis l a m e n ' 
s u p p e l i i q u o p r o b e m u s e x S y r o , G r e c o , V u l g a t a e t 
A r a b e , o l i m e o d e m in l o c o f u i s s e . u b i a p u d n o s i s 
v c r s i c u l u s l e g i t u r , q u i e j u s li t i e n e l o c o r e s p o n d e t . L a -
t i n a e n i m v e r s i o f e r i : Fidelis Dominus in omnibus 
verbissuis. e i e . , q u a ; p r i o r vox i l lud e s l q u o d U e b r a i c è 
A ' e c m a n Jehovah, e t c . , q u i v c r s i c u l u s a p u d l l e b n c o s 
p e r i i t . L u c i i l e n l i s s i m a l e g u n t u r h i c v a t i c m i a d e v o c a -
l ione . g e n t i u m , J e s u C h r i s i i r e g n o , d e q u e E c c l e s i a ; 
C h r i s t i a n e i n s t i t u t i o n e . Q u i n u p e r e x a q u i s b a p i i s m a -
t is C h r i s t i a n i p r o d i e r a n l , h u n c p s a l m u m r e c i t a b a n l , 
t e s l e S . C h r y s o s l o m o , g r a i i a s a c t u r i o b d i v i n u m c o r -
p o r i s e t s a n g u i n ì s J e s u Chr i s t i c i b u m , q u o in C h r i s -
t i a n a c o m m u n i o n e r c c r e a l i f u e r a n t . ( C a l m e t . ) 

S i n g u l i h u j u s c a r m i n i s v e r s u s l i l l e r i s p r i m o r i h u s 
e l e m e u t o r u m l l e b r a i c o r n m o r d i n e m r e p n e s e n t a n i , u t 
in P s a l m i s alii> p l u r i b u s f a c t u m e s l . I n n o s t r o P s a l m o 
au te i r i d u s i d c r a t u r i s v e r s u s , qui à l i t t e r à nun c r a i i n - ! 
c i p i e u d u s p o s t v e r s . 1 5 . E x s i u i s s e q n i d e m a l i q u i s p u - : 

t a r e p o s s i t , c t v i r è p n t a v i l C a p p e i l u s , v e r s u m i s i u i n 
i u e o c o d i c e , è q u o A l e x a n d r i n u s G r a c u s i n t e r p r c s 
s u a m ii M . iNla t ionem c o n c i n n a v i i . . \ a m p o s t v e r s . 1 5 in | 
A l e x a n d r i u à v e r s i o n e luce I e s u u l u r : E i s r ó { ó K ù p i ^ ¿. 

T0li «OroD, X-/.J ¿no; i , r.a.71 -oli t f / c i ; «'JtcO. Q l l a ; ! 
jps; t e t in L a t i u a m V u l g a t a m , S y r i a c a m , A r a b i c a m e t 
/ K t h i o p i c a m v e r s i o n e m t r a n s l a t a s u n t . S e d m a n i f é s t u m 
e s t ¡ s t a levi d u a r u m l a n t u m m >dò d i c t i o n u i U n i u l a -
t i o n e . e t p r i i n à in s u b s i d i u m e x D e u i . 7 , 9 , a r c e s s i t à , 
p e n i t ù s e x v e r s . 1 7 h u j u s ips ius P s a l m i d e s u m p l a e s s e ; 
e t U e b r a i c è i l a s o n a r e n t : TOT SJI (a). n T P p . x : 

( a ) Q u a ì i p s a v e r b a legunUir in c o d i c e H e b r a o A c a - 1 
d e m u e D u b l i n e n s i s , s e c u l o 1 5 e x c u n t e s c r i p t o ( n u m . 

c io a l p h a b e t i c o , u t 5 3 . o b a r g u m e n t i d i g n i t a t e m , n i s i 

q u ö d ä l i t t e r ä n u u in Tonte n n l l u s v e r s u s i n c h o e t , d e 

q u o i n f r a v e r s . 1 4 . R E X , s o l e t e s s e e p i l l i e i o n C h r i s t i , 

s i v e s e c u n d a ; p e r s o n a d i v i n i t a t i s . IN SECCLUM SECI-IJ , 

id e s t , in i l lo s e c u l o q u o , h a b i t o h u j u s s e c u l i e x c m p l o , 

j a i n in s e c u l u m s e c u l i K t e r n i t a t i s s u c c c s s i o u e r e n o v a -

b o r : H i l a r i u s . 

V E R S . 2 . — E T L.VCDABO NOUEN TUUM IN SECCI .OH, i u 

o m n e v i u e p n e s c n i i s t e m p u s . E T IS SEcui.rM SECULI, 

in o n m e m . • e t e r n i t a t e m , u t s u p r a , v e r s . 1 . I n o m n e 

s e q u e n t i s v i t a ; i c v u m . Q u a r e p r i o r e l o c o e s t holarn, 

p o s t e r i o r e hed, s e c u l u m , q u o d e s l u l t r a t e m p u s p r i e -

s e n t i s m u n d i . 

V E R S . 5 . — MAGNUS DOMINUS , ET LAUDABILIS M -

MIS ( 1 ) , o b i n c o m p r e h e u s i b i l e m e j u s e s s e n t i a m , p o t c n -

1 4 2 , à K e n i i i c o l t o s í g n a l o ) , in i m a p a r t e p a g i n a ; . 
( R o s c n m u l l e r . ) 
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tian» e t m i r a o p e r a . LAUDAIUI.IS, l a u d a t u s , ve l l a u d a n -

d o v a l d è . F I N I S , h e k e r , i n v e s t i g a l i o p r o p r i é . E j u s m a g -

n i t u d o e s t i m p e r v e s t i g a b i l i s c i i n e x p l i c a b i l i s ; i n f i n i t a , 

l o c o e t r a t i o n e : A u g u s t i n n s . 

V E R S . 4 . — GENERATIO FT CENERATIO , s i n g u l c e g e -

n e r a t i o n c s c i a ; i a t c s . H i u c U e b r a i c è , attas celati lauda-

bit opera tua, s c i l i ce t c r e a t i o n i s , r e d e m p t i o n i s , g r a t i a ; 

c i g lo r i : e . U n a ¡»Iteri l a u d a n d o p r a i d i c a b i t , s i c q u e c u n -

c t i s s c c u l i s l a u d a h u n t u r o p e r a t u a . A l i q u i b u s , generatio 

v e l e r i s T e s t a m e n t i , e! generatio n o v i . 

V E R S . 5 . — M A O N I F I C E N I I A M G L O R I C S.VNCTITATIS TI I .E 

LOQUENTUR; m a j c s i a t c m , m a g n i f i c e n t i s s i m a m g l o r i a m 

s a n c l i t a t i s l u ; e , ve l g l o r i o s i s s i m a m m a j e s l a t e m t u a ; 

s a n c t i i a t i s H u j u s m o d i e n i m s u b s t a n i i v a s i c d e b e n t 

r e s o l v i p e r a d j c c t i v a s u p e r l a t i o n i s , u l filius perditio-

nis, J o a n . 1 7 , 1 2 , filius p e r d i l i s s i i n u s . MIRABILIA TUA, 

m i r a l u a f a c t a . U e b r a i c è , dibre, verba, s i v e res m i r a b i -

l i u m l u o r u m , r e s t u a s m i r a b i l e s . N i m i s a n g u s i è d e 

b e n e l ì c i i s I s r a e l i e x h i b i l i s in e x i t u d e ^ E g y p t o : E u -

i h y m i u s . 

VF.RS. 6 . — V I R T C T E M TERRIBILTCM TUORDM P I C R N T , 

p o i e n t i a m , f o r t i t u d i n e m u i o r u m m i r i f i c o r n m o p e r i m i , 

q u ^ h o m i n i b u s m e r i t ò t e r r o r e m i u c u t i a n t e t s l u p o r e m . 

TERRIBIUUM, r e r u m l u a r u m a d m i r a n d a r u m . A l E u t h y -

m i u s e l A u g u s i i n u s a r c l a n t a d s u p p l i c i a i m p i o r u m , e t 

c o l e r a q u r e f a e l a s u n t in t e r r o r e m , u l i n e r s i o . -Egyp-

l i o r u m , p e r q u a ; i m p r o b i s e s t t c r r i b i l i s , u t c l e c t i s 

a m a b i l i s e t b e n i g n u s . 

V E R S . 7 . — MEMOP.IAM ABUNDANTLE SDAVITATIS TU.E 

EUUCTABUNT ( 1 ) ; a b u n d a n t i s e t c o p i o s a ; t u ® b o n i l a t i s 

l u m , q u ò v i r g a r e g n i e j u s n o n p e n c t r e l . Magnus e r g o 
Dominu*, i d e ò laudabilis nimis, id e s t , v a l d è , et mag-
nitudinis e j u s non est finis, q u i a e t l a t i t u d o i n f i n i t a e s t , 
e t l o n g i t u d o , e t s u b l i m i t a s , e t p r o f u n d u m p a r i t e r i n f i -
n i t a s u n t . V o x H o b r a i c a p r o p r i e inventiou m, s i v e in-
vestigalionem, n o n finem s i g n i f i c a i ; S e d S e p t u a g i n t a 
s e n s u i n v e n e r i m i . I d e ò e n i m m a g n i l u d i n i s De i n u l l a 
e s t i n v e n l i o , q u i a finis e j u s n o n i n v e n i t u r , n c c i n v e -
n i r i p o l c s i . c ù i n n o n s i i . I l a q u c m a g n i t u d o De i e s t i n -
finita, e l i d e ò à o o b i s , q u i l iui l i s u i n u s , e s l O i m u h ò i n -
v e s t i g a b i l i s ; d i c i l u r a u t e m à n o b i s i n v e s t i g a b i l i s , n o n 
q u ò d i g n o r e m u s m a g n u m w w c D e u m , c t m a g n i t u d i n i s 
e j u s n u l l u m e s s e finem, s e d q u i a m a g n i i u d i n e m i l l am 
t o i a m n o n c a p i m u s , n o n c o m p r e h e i i d i m u s . A d m o n c t 
a u l e m n o s ha ;c m a g n i t u d o in f in i t a D e i , u t s i a t i m a g -
n i t u d i n i s c j u s n o n è s t finis, s i c e i i a m l a n d a t i o R i s n u i -
l u s e s l finis. I la S . A u g u s t i n u s . I t e m , u l n o s q u o q u e 
n o n s i m u s c o n i e n t i a n g u s t i i s n o s l r i s , s e d q n o t i d è m a - • 
g i s a c m a g i s in v e r à m a g n i t u d i n e , q u ; e in v i r l u t i b u s 
p o s i l a e s t , c r e s c e r e s t u d c a m u s , j u x i a i l lud P s a l . 8 5 : 
Ascensione* in corde suo dispostili in valle lacrymarum ; 
ibunt de viriute in virtulsm , e i e . ; n a m q u i c r e s c e r e 
s l u d e n t p o l e n i i à , v e l d i v ì l u s , u l a l ios s u p e r g r e d i a n -
U i r , ist i n o n m a g n i , s e d in f i a t i s u n t ; n o n s u c c o p i e n i , 
s e d v e n t o d i s i e n t i : a l i u d e n i m s u p e r b i a , a l i u d a n i m i 
m a g n i t u d o e s t . I t a S . J o a n . C b r y s o s t ó m u s . 

( B e U a r m i n u s . ) 
( ! ) H o c e s t t e r l i u m g e n u s o p e r i m i De i , q u o d a d mi-

s e r i e o r d i a m p e r t i n e i , q u o d q m d e i u p l u r i b u s v e r b i s e l 
m a j o r i s i g n i l i c a t i o n e g r a t i a n i m i e x p l i c a l u r , q u o n i a m 
a d p i o s Dei s e r v o s m a x i m è p e r t i n e i . Memoriam, i n - j 
q u i t , abundantis smwilatis tua eniciabutit, id e s l , o m -
n e s g e n e r a t i o n e s l e p l e l x a b u u d a u l i à s u a v i i a i i s e t b e -
n i g u i t a t i s , e t m i s e r i c o r d i a ; t u a ; , o u o n i a m misericordia 
Domini alena fónerra.explenituuine e r u c i a l w i i t i n e - . 
n i o r i a m h u j u s a b u n d a n t i s s i m a ; s u a v i t a i i s , id e s t , m a n - i 
d a b u n t p o s t e r i t a t i m e m o r i a m h o r u m t a n t o r u m , e t t a m i 
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i n e m o r i a m c r u c t a b u n t , e l c o p i o s è l o q u e n t u r , uf s u p r a , 

v . 5 . M a m s u a v i l a s h i c s i g n i f i c a i b o n i u i t c m , b e n i g n i t a -

t e m . G r a c e , xpn»r¿r-:T3;, a d v e r b u m , zachorrabihobech, 

m e m o r i a m m u l t a ; bon iUi l i s lux*. E s t e n i m h y s t c r o l o g i a , 

e x A b e n - E z r à in E x o d . 5 o , p r o , m e m o r i a m b o n i l a t i s 

t u a ; m u l t a ; . JUSTITIA TUA, d e tua j u s i i t i à , p r o p t e r l u a m 

Í j u s i i l i a m , q u ò d à l e f u c r i n t j u s t i f i c a i i . A b l a t i v u s c a u -

! s i e . U n d e H e b r . : Justitiam tuam jubilabunt, s i v e de-

cantabunt. D e eà i n t c ' i l i g u n t , q u a n o s g r a t i s j u s l i l i c a t 

p e r C h r i s t u m . A l i i , q u à b o n i s b e n c f a c i t , m a l i » i n a l ò , 

u n i c u i q u e p r o m e r i t i s t r i b u e n s . 

V E R S . 8 . — M I S E R A T O R E T MISERICORS DOMINUS. H i 

d u o v e r s u s p o s s i n t e s s e v o c a t i v i c a s ù s . O m i s e r a i o r ! 

e t c . , c t i a m s i in t e n i a p e r s o n à d i c a t u r e j w s . n o n ina. 

N a m i s e s t u s u s l ingua ; , u l s u p r a , P s a l . 1 7 , 5 5 : Mag-

nifican* salutes regis ejus, 6 q u i m a g n i f i c a s s a l u t e s r e -

g i s t u i . PATIENS, a d i r a m t a r d u s , herech apvtiim, l o n -

g u s f u r o r e , l o n g a n i m i s , q u à p r o p r i e t a l e a d p ( K n i l e n -

t i a m i n v i l a t , d e h o c v e r s u s u m p t o è p r o p r i e l a t i b u s 

Dei v i d e s u p r a , P s a l . 1 0 2 , 9 . 

VERS. 9 . — SUAVIS DOMINUS ÜKIVEBSIS, b o n u s , b e -

n i g n u s , u t G r a c e , y^ròr, U e b r a i c è , tob. B n e í i c u s 

e s t o m n i b u s , a d e ò u l e j u s b e n c f i c c n l i a in d a m u a t o s 

e i i a m e x t e n d a t u r . SUPER, in o m n i a o p e r a sua m i s e r a -

t i o u e s e j u s s u n l , a d u n i v e r s a s u a o p e r a m i s e r i c o r d i a 

e j u s p c r l i n g i t , e r g a o m n i a m i s e r i c o r d i a m s u a m e x e r -

' c e t ; u t e t s u p p l i c i u m g e h e n n c e m o d e r a t i u s s i l a c m i t i u s 

q u à m s c e l e r u m n o s t r o r u m a l r o c i l a s i n e r e a t u r . U l ¡ o t e 

q u i a D e u s v i n d e x j u s t a m p c e n a m m i s e r i c o r d i à et. l e n i -

t a l e t e m p e r a r e s o l e t . N a z i a n z e n u s e t N i c e t a s , O r a t . 4 0 . 

V u l g o p n e p o s i t i o super c o m p a r a t i o n e m d e c i f r a i . M i -

s e r a t i o n e s e j u s s u n t m a j o r e s c u n c t i s i p s i u s o p e r i b u s , 

u l a i l D . J a c o b u s 2 , 1 5 : Superexaltal misericordia ju-

dicium, q u a n t u m a d e f f e c t u s v i d e l i c e t , n o n p r o p r i e l a -

l e m e t n a t u r a m , s e c u n d ù m q u a m o m n e s d iv in e n l t r i -

b u t i o n c s su r r t a u j u a ü l e r m a g n a ; . H i n c R . S e l o m o in 

E x o d . 5 4 : < M a j o r e s t p r o p r i e t a s b o n i l a t i s De i . q u à m 

< n l t i o n i s , p r o p o r l i o n c a d q u i n g e n l a . I n b o n i l a t i s e n i m 

i p r o p r i e t a l e f e r è c o n s e r v a i b c n i g n i l a t e m in m i l l i a . I n 

< j u s l i l i ® a u l e m q u a l i t a t c v i s i t a i p e c c a t a in q u a r l a m 

e g e n e r a l i o n e m . D e i n d e i n t e r t r e d e c i m Dei p r o p r i e t ó -

« t e s , s i v e n o t a s p r o p r i a s , p l u r e s , c t p c n è o m n e s a t -

m u l l i p l i c ì u m b c n e f i c i o r n m ; n e c so l im i e r u e t a b u n t 
l i a n e m e m o r i a m p o s t e r i s , s e d ips i exultaban justitiii 
tini, id e s l , o b fideliialem q u à p r o m i s s a b e n e f i c i a pr;e~ 
s t i l i s t i . 

A d h o c g c n u s p e r t i n e n l i n n u m e r a b i l e s c o n « ' 'r»iio-
n e s , o u a s ioti g e n e r i h u m a n o d i v i n a b o n i t a s i r ibui t . e x 
v i c i s s i t u d i n e d i e r u m e t n o c l i u m , e x p lnv i i s d e c o ; ' o , 
e x f i e c u n d i t a t e t e r r a ; , e x i n f i n i t à m u i i i l u d i i i e p e c o r m n , 
a v i u m , p i s c i u m , qu:C g e n e r i h u m a n o s e r v i u n i ; e x 
a m o ^ n i t a t e s v l v a r u m , p u l c h r i t u d i n e h o n o r u m , c o m -
m o d i t a i e m a r i s e l fluminum, a l i i s q u e id g e n u s p l n r i -
m i s . S e d h : e c l ev i a e t p a r v a s u n t s i c o m p a r e n t u r a d 
d o n a g r a t i a * , a d i n c a r n a l i o u e m V e r b i d i v i n i , a d pas -
s i o n e m , r e s w r e c i i o n e m , c t a s c e n s i o n e m C h r i s t i . a d 
m i s s i o n e m S p i r i t ù s s a n c i i , v o c a l i o n e m g e m i u m , a u l i -
ficationem E « J l c s i a ; , jus t i f ica t ion e m i m p i o r u m . p n e -
d i c a t i o n e m , p r o m i s s i o n e m , e t e x h i h i t i o n e m r e g n i ¡v 
l o r u m . Q u i c o m n i a c ù m s o a v i m e d i i a i i o n e q u a s i c o -
m e d a n i u r . m i r u m n o n e s t , si e x t a n t à p l e n i t u d i n e \v.i 
o m n e s c r u c t e n i m e m o r i a m a b u n d a n t i i e s u a v i i a t i s D e i . 

( B e U a r m i n u s . ) 
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c tingimi d i v i n a i m i s e r i c o r d i a : e f f e c l a . » H i l a r i u s r e f e r l 

a d u l i l i t a t c m c i f r u c l u m i Q u o d p o t e n s e s l , ail, n a t u -

, r i e s ino v i r l u s e s l ; quiVi a u l e u i m i s e r i c o r s , s a l u i i s 

i n o s t r a : p r u f e c i u s e s l . I n i q u e p r e s l a t c e t e r i s p i n n i -

( b u s m i s e r i c o r d i a . » Q. i l . : M i s e r a t i p n c s s u n t u i i l i o -

r e s c u u d i s e j u s n p e r i b u s a e f a c l i s . 

V E R S . 1 0 . — CONFITRANTLÜ T I B I , DOMINE, OMNIA O P E -

RA TUA, l a u d c n l l e p a l a u i e t p u b l i c e , l u c e l u a l i ene l i -

c i a a g u o s c a i i ! e l c e l e b r e u l o u i n e s c r e a t u r a : , q u a : l u à 

v i r i a t e e t o p e r a l i o n e s u b s i s l u n l , m u l i n i t i nah sancii 

lai, id e s l , l i d e l e s . Q u a r e opera lua, n o m i n a t i l i <-'3sùs, 

n o n a c c u s a t i v i , p e r p r o s o p o p m i a m . F o n s e i i a m f e r i a i : -

c u s a i i v u u i c a s u m , h o c s e n s u : Opera aciionesque turn 

confi coniar libi ( h o m i n e s } , id e s l , a p u d l e l a u d e n l . i 

Q u o d s e d i t i s u u l t i u c c i , HtpeivnotiiftwzK* eoi, K v ? i s , 

« à - . « t r à tpyn ano. A l i o q u i c n i m f u i s s c l c o n v e r l e n d u m , 

VERS. 1 1 . — GLORIA» RECNI T M . E c c l e s i a , p n e r i -

c i p u è I r i u m p h a i i t i s e t c r c l e s l i s . D e i n i l i l a n l e p r i n c i p i l e 

A u g u s t i n u s . DICENT , q u à m p o i e u i e r e t m ì r a b i l i t e r 

q u a i q u e f a c i a s e t d i s p u n a s in r e g n o l u o c r e a n d o e t c o n -

s e r v a n d o . 

V E R S . 1 2 . — U T NOTAM FACIANT FILIIS n o u m n i r o -

TENTIAM. A d E v a n g e l i u m a l i q u i r e s t r i n g i m i , q u o d 

v i r t u s s i v e p n l c n t i a De i a d s a l u l c i n o m n i c r e d e n t i d i -

c i l u r , R u m . 1 , 1G. MAGNIFICENTI.B, g l o r i a m m a g n i l ì -

c a m , g l o r i o s a n ) m a j e s i a t e m , n i s u p r a , v e r s . 5 . 

V E R S . 1 3 . — R E G S I I U T U U M , REGNUU OMNIUM S E C O -

LORIÌM, p o l e s m s r e g i a s t e r n a e s l , n i i l l i s s e c u l i s com 

p r e h e n s a , n e c p r i n c i p i o n c c l ini o h n o x i a . S i c C y r i l l u s , 

in T l i e s a u r . E t s a n e i n o x s e e x p l i c a t , r e g n i n o , domi-

nationem v o c a n s , id e s l , a c t u m , p o l c n t i a m , v i n i d o -

n i i n a n d i , in h o c m u n d i » , n i h o c i u i e l l i g a l u r d e r e g n o 1 

i i u j u s s e c u l i . C l i n i c n i m al i i r e g e s q i t o l i d i é m o r i a n l u r e t 

p e r e a n t , D e u s p e r p e t u ò p e r m a n e ! e l r e g i t l u m e m n n -

d u i n , e o s q u e e v e r t i t , l a b e l a c i a t , e t c . N i s i m a l i s d e r e g -

n o s c c u l i v e n l u r i . q u o d e s l i u c o r r u p l i u n e t i i n i u a r c e s - , 

c i b i l e . Alii d e E c c l e s i a , q u i e r e g i i u m De i e l r e g n u m 

C h r i s t i s i e p è d i e i t u r , a c a l t e r n a e s t e x p a r t e l i n i s . 

V E H S . 1 4 . — F I D E L I S DOM I M S IN OMNIBUS VERBIS 

SUIS ( 1 ) . Q u i a d e s i d e r a b a t i i r m i n in H e b r a i o , i n t c r -

( 1 ) HIE j a m i n c i p i t e x p l i c a r e p r o p h e l a v i r l u t e s p r o - : 
p r ì a s r e g i s , q u a : in Deo p e r f e c t i s s i m è i n v e n i u n l u r , in i 
e l i s i l i in C h r i s t o l i o m i n e ; e l a d q u a r u m q u a s i s p i - c u -
l i n n r e i e x e m p l a r r e g e s o i n n e s r e s p i c e r u d e b e r e n i . 
P r i m a v i r l n s r e g i a osi p r o b i i a s v i t a : , e l p r a ' C i p n ò v e -
r a c i t à * in v e r b i s ; n a i u latus compomiur orbis regis ad 
exemplum, c i d e C h r i s l h r e g e d i e i t u r : ( t i pe calimi 
non (ecil. nec ìiiienlus est dolus in ore ejus. I l ' e t r i 2 , 
e t l ine insili l i d i e i i h o c l o c o P r o p h e l a . Fidelis domimi* 
in omnibus veibis suis, id e s l , v e r . i x , n o n m c n d a x , n o n 
d e c i p i e n s , n o n f a l l e n s . p r o m i s i » o m n i a c i u s l a n l . u ' n b -
s e r v a n s , el sanctus in omnibus operibes suis, i n u n c p l l s , 

i m p o t l u U i s , i n i n i a c u l a l u s i u i u n i i i o p e r e s u o . H u n c v e r -
s i c u l u m n o n l ia l ie i i i c o d i c e s l l e i i n t i i ' i ; st-d h n c i p s o 
c n n v i n u u n l i i r e s s e c u r r n p l i ; n a n i S e p l u a g i n l a vi r i i n n i . , 
m m l o a u s i f u i s s e n l v e r b a s u a . a e p r e c i p u e i n i . ' g r i m i 
v e r s i c u l u i u inse r i r e v e r b i s Dei*, p r . e l e r e a n i n i i. .Urs 
h i e p s i l i i i i i s a l p l i i d i e l i c u s s i i , n u l l a r a t i o r i s i i l i p o l e s t 
c u r David u n a i n l i t t c r a m o i n i t i u r e v o l i i e r i i . I l a q u e n o n 
d u b i t a m i » in l l e h r ino l e s l u , q u e m h a b i i e r u n l s e p l n a -
g i n t a I n t e r p r e t e s , n a s s e l u m e v e r s i c i i l u m , c u j u s p r i m a 
filiera e r a t nun, u t r e v e r ù v o x H e b r a i c a , q u a : fidelem : 
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s e r u e r u n t v e r s u m s i m i l e u i d e c i m o o c t a v o , m u l a t o Isa-

dich, juslus, iu ueeman , fidelis, el viis iu vertís u t 

P s a h n u s c s s c l i n l e g e r , a c c o n s i a r e i s n i s n u m e r i s , q u o 

m o d o s e g e s s e r a i ) ! , s u p r a , i ' s a l . 3i», 5 1 . F.x q u o a l i q u i s 

p n i a r e t c ó d i c e s H e b r a i c o s e s s e m a n c o s . C in t i c n i m alii 

v e r s u s s e q u a u l u r o r d i n e m l i l l c r u n u n l i ic m a i p i m è 

I r a u s i l i l u r . S c i o R . S e l o m o u e m c i T h a b n u d i e o s r e -

e u r i e r e a d r i i i i o n c m e l n i y s i e r i u m , p r a l e r m i s s u m v i -

d i d i c e l a c r o s t i h n n i i u u . q u ò d |R.T i l luni l i i i e r a n i e x p r e s -

sa f u i s s e t c x l r e n i a l i l i u r u n i I s r a e l e v e r s i l i , q u a n d o s e r i -

p t u p i , Suplida, corruil, el non adjieiet ut resurgía virgo 

Israel, A m o s 5 , 2 ( id e s t . d e c o l l i i r i b u s ) ; i l a q u e P s a l -

l e m i n v e r t i s s e p o i i ù s b e i i é o n i i u m i d i c a u s a , a c | i e r S p i -

l ' . l um s a i i c l u i n s u h j e c i s s u : Allevai llominus omnes 

qui corruum. V e r i u i i ¡Ila r a l i o i n i b ì n o n s a t i s í a -

c i t ; q u a r e e t K i i n b i s e n e s c i r e c a u s a m c o n l i t e r i n a -

v n l i . S i I n c u s s i i a l i q u i s e o n j e c i u r a , m a l l e m P s a i i e m 

c o n c i n i « d i v i n i l i i s reprobiiliuuis J u i b c o r u m m y s i r i o , 

e l ag i i i l i s d e e n o r a c u l i s , v o l u i s s e q u i d e n i c a n o r e , q u o d 

h o c v e r s u e x p r i m í m r , D e u m fidclera q u i d c r a c s s e i n s u i s 

v e r b i s a l q u e p r a i d i c i i s . a l p e r t u r b a W i n p » u i e r c n r r i s s e , 

q u o n i a n i v e l l e u i , i i i i | u i l , : i c l l a . ' c l i d e l i l a s i i l c o i i s l a n l i a lui-

b e r c i l o c u m e t v in i in m e i p o p o l i r c j e e l i o n e , p r u q u o , vel 

o p i m i ego ipse analliema esse ù Deo, pro [ralribus mi is qui 

suiti cogitali mei secundiim cameni, qui suul Israelita', 

quorum adoplio esl filiorum, el gloria, et teatmmlat et 

legislalio, et obseiptium, el promissa el paires, èquibus 

erit Chris tus secundiim carnem, super omnia Deus bene-

dictas in secala, c u m A p o s i o l n , l ì o m . 9 , 3 , 4 , 3 . A t i p i e 

I la S e p l u a g i n l a v e r s n m p u l a v e r i u i p r n p h e t i c c r e s t i -

t u i s s e , u i p l e r a q u e a l i a , d e q u i b u s p r o i n d e r e e l è l l i e -

r o n y m u s , 2 l ' r i e l i i i . in l i b . P a r a i . : Sepluaginla addide-. 

runi aliqua, vel ob decori* gratiam, vel ob Spiiitùs sancii 

aucioriiaiem.Hiam s i c c o n l i n i i a i u r T l i a l m u d i c o r u i n c o n -

l e n i p ' a t i o , s i n m l e t s t a b i l i l u r n o s l r o r u u i i n l e r p r e l n m 

p r o p h e l i e a f a c u l t a s , q u i r u r s ì u n p e r I r a d i l i o n e m l i a -

b c r c p o u i c r u n l P s a l t i s a c r o s l i c h i n h o c v e r b o r u m c o n -

l e x l u e s s e p e r l i c ì e n d a m . FIDELIS, r e r u s , c e r l u s , liihi.s, 

l i r m u s . VERBIS , p r o n i i s s i s , c o n i m i i i a i i n n i b u s , p n e d i c -

l i s . SANCTUS, i r r e p r e b e u s i b i l i s , i u c u l p a i u s . 

VERS. 1 5 . — ALIEVAT D o n i i i n s OU.XES. l i e b r . , so-

mech, s u s l e n t a t , p r o p r i e f u l s i l . ELISOS, hacheph-. phim, 

i i i c u r v a i o s p r o p r i è . S i c a p p e l l a l i ! m i s e r o s e t a l l l i c to s . 

In g e n e r e d e s p i r i i u a l i b u s e l c o r p o r a l i b u s m o r l i i s , q u i i ! 

o m i i e s t p l l i l , N a m j u s l i f i c a i p i u r a i i o r e s , a ' g r o s s a n a i , 

o p p r e s s o s s u b l e v a i , e i e . P r a s l a n l c m I c g c m d e s c r i -

b i l . 

VEBS. 1(1. — O c r L i OHNICH IN T E SVERANJ, DOMIN'II. 

E l i a m v ic lu i l l s u p p e d i l a t h i c r e x . OIIMCII , n e u t r i g e -

n e r i - . N a n i n o n s o l i m i b n m i n i b u s a l i m e n t a m ' n i s i r a i , 

s e d e t a n i m a n l i b u s . P s a l . 1 0 3 , 2 7 . 2 S , e l 1 4 6 , 1 ) . 

VERS. 1 7 . — A P E B I S TU « A » « TUA». U a g n i A c e n C a 

r e g e m d c c e l . A p e r i r e m a n u n g e & l d o n a r e c o p i o s è , 

e l largi rà l i l i e r a l i i e r , a p e r t a m a i n i t r i h u e r e . Q u i n e t 

d i a p h r a s i s p n e b c u d i i : í i ü i U , i S | a i l a m i - IÌE:.EHI-

CTIONE, a d v e r b u i n , rulson, b e n e p l a c i t o , b o n a v o i u u -

s i g n i f l c a t , à l i i t e r S i s t à p r i n c i p i u n i ludic i : d i c i l u r e n i m 
neemam, id e s t , fidelis. ( B e l l a r m i n u s . ) 
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t a t e . B e n e v o l o e t u l t r ò o m n i a v i v e n t i a s a l í a s . S i m i l i : 

j u x i a c u j u s q n e b e n e p l a c i t u m e t v o l u n t a i e m , p r o n i 

n u i i m q i i o d q u e c o r a n i vi ,II , e l c x p s l i i , p a l i b n l u n i e i s 

p r . e b c s . T u m v e r l e n d u i n e r i t : Imples vel sanos ai m u 

viventi rolunwtein, d e s i d e r i u m o m n i s v i v e u l i s . A l i i 

b e n i g i t a l e , b e n e f i c i s m u n c r i b u s . 

V r n s . } 8 . — J u s i D s DOMINES IN O»VIBES, j u s t e se g e -

rii iu c u n c l i s s u i s a e l i o n i b u s . p r o en j i iMpie m c r i l i s 

V u s . iu o m n i r e r u m d i s p e i i s a l i n n c , e t i a m c i n n vex-.il : 

A u g u s t i n u s . SANCTCS./I 'ISW, p l u s , m i s e r i c o r s , b e n i -

g n u s . N o n t a n t u m e s t j u s l u s , s e d e l m i s e r i c o r s a t q i i c 

b e n e f i e u s . A i i i s n o n r e e l é , j u s l u s e l s a n c t u s p r o 

c o d e r a . 

V E R S . 1 0 . — P i i o r k EST DOMINES OMNIBUS INVOCANTI-

BUS BUM. A I l lesi a d h y p o i l i e s i n . N a n i s u p e r i o r a o m n i -

b u s u m l i d e l i b u s , q u à m il 

s e q u e n l i a O d c l i u m p r o p r i : 

• l i d e l i b u s c r a n i c o m m u n 

i . E i s e s l p r o p i i n p i u s 

e x a u d i e n d a s c o r a m p r c r e s . IN VEBITATE, s e r i b e x c o r -

d i s a l T e c l u , e x a n i i n o , l i d e l i i e r c t l i r m i t c r . K i in l i i . 

c i l r a f u c u m , c o r d e r e d o , i l l c o r o r i r e s p o n d e a t e l 

c o n s o n e l , s i n e h y p o e r i s i . C l i r y s o s t o m u s , r e a d a c u l i , 

d c c e l A u g u s t i n u s , in fidc p r o u i i s s i o n u m , ve l iu C h r i s l o , 

q u i e s l v c r i i a s . E j u s e n i m n o m i n e c u n c u i i m p e r a n l i t r , 

J u a n . 10 , 2 3 , 2 1 , M n r c . I I , 2 4 . R c c c n l i o r e s v e r t u n t , 

I in fide, a d c o m u i e n d a n d a m h i s t o r i c a m s o a n i l i d e m 

i n n i x a n i e b a r i i a t e e l p o u i i t e n t u t . A l q o i emeili, veriles, 

| i ion l a m l a t e p a l e t q n ä m emiin,i, veritas e l fides. D . - i n d e 

C b r i s l u s , J u a n . 4 , 2 3 , s i e I n q u i l n r : Adorabuiii in s;:-

r.lu el veritate. 

VEBS.20 .—VOLUNVATEM TIMENTIUII SE FACIET, H e h r . 

retson, b e n e p l a c i l l i m ; p W p r i e deprecoiionem, a d v e r -

b i e u , schtiulltalham, c l a m o r e m . 

VERS. 2 1 . — C c s r o u i T DOMINUS OMSES D I I M E N T E S SE. 

C n s t o d i l in o m n i in - r i cu lo e l a l H i c f i i i n e . E l e g a n s a n l i -

I h e s i s s u m p l a :i M o s e , L e v . 2 S , 3 , 4 , 5 , e t D c u l . 2 0 , 

4 . 5 , 0 , u b i a g i t d e p r o i n i s s i o n i h u s e t c o i n i n i n w i o u i -

b n s l eg i s . 

VEHS. 2 2 . — E T BENEWCAT o n s i s CARO. o n i n . S LIO-

m i n e s . A l i i , o n n i e s a n i m a u l e s , u t a l i b i in S c r i p l u r ä , 

C e l l . 7 , 2 1 . A l i i s , n l E u i l i y m i o , o m n e s f i d e l e s . 

N O T E S D U P S A U M E C X L 1 V . 

D a n s l ' h é b r e u , d a n s l e g r e c c l d a n s le. l a t i n , c e 
p s a u m e a p o u r l i l r c : Louange (île Dieu i n s p i r e . : l a 
David, e n lut in : Laudatio ipsi David ( 11 : e t 1 o h j e l d e 
c e c a n t i q u e e s l d e c é l é b r e r l e s p e r f e c t i o n s d e D i e u . 
R i e n d e p l u s Cia i r , d e m i e u x s u i v i e t d e p l u s t o u c h a n t ; 
q u e l e s v e r s e t s q u i le c o m p o s e n t . Ils s o n l d a n s le g r e c 
e i d a n s la V u l g a t e M „ o . n b r e d e v i i M l - d e u x , s e l o n 
t o m e la s u i t e d e l ' a l p h a b o ! h é b r e u . D a n s l e s e x e m -
p l a i r e s d e c e m i l e , o n n e vn i l q u e v i n g t uu v e r s e t s ; 
c e l u i q u i d e v r a i t Cire d é s i g n é i m r lu lelU'e i m n . m a n -
q u e . e l c e v e r s e t s e t r o u v e d a n s le g r e c c l d a n s a 
V u l g a t e : c e q u i p r o u v e p r e s q u e i n v m i T l i l c m o u t q u e e 
P s a u t i e r h é b r e u n ' e s t p u s v e n u j u s q u ' à n o u s s a n s a l -
tération. J e p a r l e r a i d e c e l t e d i a é r e n c e a u v e r s e t 11 , 
qui e s l c e l u i q u e l ' i i é b r e u o i n e l , e t q u e n o s v e r s i o n s 
• n i c o n s e r v é . 

VERSETS 1 , 2 . 
L e P r o p h è t e e x p o s e ici t o u t l e s o j e l d e s o n p s a u m e ; 

il le d e s t i n e à c v a l i e r l e s g r a n d e u r s d u S e i g n e u r , e t à 
b é n i r s o n n o m . Il n e m e i p f l in t d e b o r n e s a l ' e t e u d u e 
e l à la d u r é e d e s e s l o u a n g e s , so i t p a r c e q u il p r e -
v o v a i l q u e e e c a n t i q u e ct t o n s l e s a m r e s q u i l u i a v a i e n t 
c l é i n s p i i é s , s e r a i e n t r é p é t é s d a n s u n i s ( e s s i è c l e s p a r 
l e s l i d e l c s ; s o i t p a r c e q u ' i l e s i é r a i l c o i U i i i u e r d a n s 
l ' é t e r n i l é c e t e j c r c i e e d o l o u a n g e s ; s o u e n f i n . . p a r c e 
q u e , t o u t m o r t e l qu ' i l é i a i t , il é p r o n v a i l d e s d e s u s q u i 
s u r p a s s a i e n l l o u s l e s I c n i p s . L e zo le q u ' i l a v a i t p o u r 
la g l o i r e d e D i e u , s o n u n i q u e m a î t r e c l s n n r o i , u n 
f a i s a i t o u b l i e r e n q u e l q u e s n r i e l e s b o r n e s île c e l l e 
v i e . Il e m b r a s s a i ! l o u s l e s s i è c l e s d a n s s a p e n s é e , e l il 
v o u l a i t q u e s e s h o m m a g e s e l s o n a m o u r e u é g a l a s s e n t 

' i l " I . r nn i c l à D i e u d e l e l o u e r , d e l e b é n i r tous les 
jours : ix q u i n e s i g u i l i e p a s q u e , d u r a n t t o u s i.-s m o -
m e n t s e l l o u l e s l e s h e u r e s q u i f o r i u e u l l e s j o u r s , il 
c h a u l e r a i t l e s l o u a n g e s d e D i e u . L e s e r v i c e d e D i e u 
n ' e s l p -n i . i a v e c l e s d e v o i r s d e l ' é t a t , 

a v e r l e s f o n c t i o n s q u i s o n t d a n s l ' o r d r e d o la l ' r o v i -
d . - i i ce . L e P n i i i h l e v e u l d i r e qu ' i l p o r t e r a - a ïs c e s s e 
d a n s s o n â m e l e d é s i r d e s ' u n i r à D i e u d a n s l a p r i è r e , 
q u ' i l n e p e r d r a p o i n t d e v u e s a d i v i n , : p r é s e n c e , i l 
q u ' i l s e r a t o u j o u r s p r ê t à s e r é p a n d r e e u a c t i o n s d e 
g r â c e s a u p i ed d u I r è n e d e s a s u p r ê m e m a j e s t é . 

11 a p p e l l e D i e u s o n roi, p o u r f a i r e v o i r q u ' i l d é p e n d 

a b s o l u m e n t d e l u i , qu ' i l r e c o n n a î t la j i i s i m : e l la d o u -

c e u r d e s e s l o i s , q u ' i l r e n o n c e à l u u l e o c c u p a t i o n , a 

( l ) D . C a l m e ! s e t r o m p e , q u a n d il d i l q u e c e p s a u m e 

p o r t e e u t i l r e : AUeluiu. 

l o u t a m u s e m e n t q u i s e r a i t i n c o m p a t i b l e a v e c l e s e r v i c e 

d ' u n s i g r a n d m a î t r e . 
R É F L E X I O N S . 

I l v a d a n s c e p r é a m b u l e d u p s a u m e u n e s p r i t d e 
fo i e l u n l a n g a g e d e p i c l é , q u ' i l n e m ' e s t p o - s i l d c n i 
d ' a p p r é c i e r u i d ' e x p l i q u e r . D i e u n ' e l a i t p a s p l u s v i s i -
b l e à D a v i d q i i ' à n o u s ; el la fo i é l e v a i i c e P r o i m c i o 
a i i - i l e - s u s d e m u s l e s c i r e s c r é é s , a u - d e s s u s il.: i . n n 
l e s n l i i e i s d e s s o u s , a u d e s s u s m e i n e d e l o u l e s l e s v é -
r i t é s ï n i c i î e c i u c l l c s , p- ' iu- l e p l a c e r p r è s d u t r o u e d e 
D i e u . Il n e v e u l s ' o c c u p e r q u e d u s o i n d e f a i r e s a r o u r 
à c e r o i d e t o n s l e s s i è c l e s ; il e x a l t e r a s e s g r u u d e i n s , 
il b é n i r a s o n s a i n t n o m ; t i m i l e t e m p s d e s a v i e s e r a 
c o n s a c r é à c e l l e f o n c i i o u s u b l i m e : il c o m p i e m ê m e la 
r e m p l i r d u r a n t t o m e l ' é t e r n i l é . T o u s l e s o l i j c l s q u i 
a t t a c h e n t l e s h o m m e s à la l e n e , n e lui s o n i p l u s rien; 
il n e v e u l p e n s e r q u ' a s u n D i e u c l à s e s p e r f e c t i o n s 

("lue? e n g a g e m e n t p r e n d c e P r o p h è t e I il l o u e r a e t 
b é n i r a le S e i g n e u r tous les jours, s a n s e x c e p t i o n . Ma i s 
d a n s l e n o m b r e d e c e s j o u r s , il y e u a u r a d e I n s t e s 
e l d e n é b u l e u x ; il v a u r a d e s j o u r s d u t e n t a t i o n s , 
dus j o u r s d e s o u f f r a n c e s , d e s j o u r s d e t r i b u l a t i o n . 
Malgré e e s c o u t r c - i c u i B S , il s e r a l idé lc a n s a i n t e s e r -
c i r ò ' q u ' i l s ' o s i p r e s c r i t ; il c h a î n e r » l e s l o u a n g e s d u 
S e i g n e u r ; il le r e m e r c i e r a d u l u u s l e s é v é n e m e n t s ; il 
a d o r n l l i la m a i n q i le f r a p p e ; e l c u u n i i e D i e u e s t l a 
b o u l é e l lu b e a u t é p a r e x c e l l e n c e , c e s j o u r s , c o n s a -
c r é - à s u n c u l l e , d e v i e n d r o n t a u s s i d e b e a u x j o u r s , 
d e s j o u r s f o r t u n é s , d e s j o i u ' . s q n i a u r o n t p r i s l ' e m p i . u n i e 
d u b o n h e u r d e Di u m ê m e . N o u s s o m m e s ir. p l u p a r t 
d e l i é s m a u v a i s é c o n o m e ! d e n o s j o u r s ; n o n - l e s 
t r o u v o n s p l e i n s d ' a i l i c m i m o , p a r c e q u e n o u s l e s p a s -
s o n s s a n s vue d e D i e u , s a n s r e i v e r . D i e u , s i q u . I-

q u e f o i s HOU- n o u s a d r e s s o n s à l u i , c ' e s t s a n s lo i , s a n -
I d é s i r d e l e g f n r i l i c r ; l ' e n n u i s e r é p a n d s u r n o s e x e r -

« - e s m ê m e s d e p i é t é ; e t b i e n lo in d ' ê t r e d i s p o s e s a 
l i én i r In S e i g n e u r , c o m m e le P r o p h è t e , d a n s les si x 
lis siècles, n o u s p l a i g n o n s les m o m e n l s q u e n o u s p a s -
s o n s e u s a in é s e n e e . O s a i u l i ' n . p h e t e , q u e v o i r e f e r v e u r 

s ' e s i r a i c n i i e p a r m i c e u x m o f e e s q u i r c p è i e n l v o s s a c r e s 
c a n t i q u e s ! L e S e i g n e u r u ' es l - i i d o n c p l u s n o i r e Dieu 
el n o n e IMÌ n ' e s l - i l p l u s d i g n e d e s h o m m a g e s q u e 
v o u s l u i a v o i r e n d u s a v e c i» . . i d e t é l e ' ! Il s e s l é c o u l é 
p r o s d e t r o i s m i l l e a n s d e p u i s q u e v o u s »•„•.? e x a l l e 
s o n s a i n i n u m i c e t i n ! r - a l i e a - l - i l m i s i l e s ik i, n o -
c e s d a n s c e l u i d e v a n t q u i m i l l e a n s s o n i c o m m e u n 
j o u r ? C ' e s t d a n s n o u s s e u l s q u e S 'es l f a i t e h: rev : l i - : 
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v o u s a y e z e u m o i n s d e m o t i f s q u e n o n s p o n r c r o i r e , 
p o u r a i m e r , p o u r a d o r e r c e m a î t r e s u p r ê m e , p u i s q u e 
v o u s n ' a v e z p o i n t v u le c h e f - d ' œ u v r e d e la r é d e m p t i o n : 
e t n o u s s o m m e s c e p e n d a n t t o u t d e g l a c e e n a d o p t a n t 
m ê m e v o s p e n s é e s , v o s p r i è r e s , v o s t r a n s p o r t s . ¡Nous 
n ' e n p r e n o n s q u e la l e t t r e , e t n u l l e m e n t l ' e s p r i t ; n o u s 
n ' e u s a i s i s s o n s q u e l ' h a r m o n i e , e t p o i n t d u t o u t l e s 
s e n t i m e n t s . 

YEBSET 3 . 

I . c t e s t e r l i t : Et il n'y a point de recherche par rap-
port a sa grandeur ; c e q u i s i gn i f i e qu ' i l n ' e s t p i s p o s -
s i b l e d ' a p p r o f o n d i r sa g r a n d e u r , n i d ' e n t r o u v e r à ! 
f o r c e d e r e c h c r c h s , l e s h o m e s c l l e s l i m i t e s . L e s, ' , s 
du t e x t e r e t u m l i c d o n c d a n s c e l u i d e s v e r s i o n s • m a i s 'I 
il e s t e x p r i m é d ' u n e m a n i è r e p l u s p r o f o n d e d a n s le 
t o i l e . C e l l e p e n s é e r é p o n d à c e l l e d e l ' A p o t r e , q u i d i i i 
q u ' i l n'est pas possible de découvrir les voies du Seigneur. 
L e p r o p h è t e p a r l e d e l a g r a n d e u r m ê m e d e D i e u . d e I 
1 e x c e l l e n c e d e s o n ê t r e ; e t il f a i t c o n n a î t r e , p a r s e s I 
e x p r e s s i o n s , q u ' i l r e g a r d a i t Dieu c o m m e u n ê t r e i n - Il 

; a < s ' i l n e n a v a i t p a s e u c c i t c i d é e , il a u r a i t p u ' 
p e n s e r q u ' i l é t a i t p o s s i b l e d e f a i r e d e s r e c h e r c h e s s u r 
sa g r a n d e u r , d ' i m a g i n e r d u m o i n s q u ' i l y avrril q u e l -
q u e m o y e n d e t e n t e r c e s recherches, e t d e p a r v e n i r 
a u x l i m i t e s d e c e t t e g r a n d e u r , q u e l q u e é l e v é e q u ' e l l e 
l u t a u - d e s s u s d e c e l l e d e s c r é a t u r e s . 

R É F L E X I O N S . 

L a c o n s i d é r a t i o n d e l ' i n f i n i t é d e D i e u o p è r e t r o i s 
g r a n d s e f f e t s d a n s l ' e s p r i t h u m a i n : e l l e f o r t i f i e la fo i 
e l l e i n s p i r e u n e p r o f o n d e h u m i l i t é , e l l e d é i a e b e o r i i -
c a c e m e n t d e t o u s l e s b i c o s c r é é s . Il es t t r è s - c e r t a i n 
q u e n o u s n e c o n c e v o n s p a s c e i inf ini ; c a r q u e l l e p r o -
p o r l i o u e n t r e n o t r e e s p r i t , d o n t l e s b n r n e s s o n t s i i 
é t r o i t e s , e l l e s p e r f e c t i o n s d e c e l u i q u i e s t s a n s l i m i -
t e s , s a n s n é g a t i o n s , s a n s m o d i f i c a t i o n s , s a n s r e s i r i - , 
é t i o n s ; q u i e s t t o u t ê t r e , t o u t e v i e , t o m e p u i s s a n c e 
t o u t e s c i e n c e . I m i t e j u s t i c e , t o u t e b n n t é , t o u t e s a g e s s e » 
C e p e n d a n t n o u s a v o n s a s s e z d ' i d é e d e r c l i n f i n i ' p o u r i 
s a v o i r q u ' i l e x i s t e , q u ' i l es t d i s t i n g u é d e t o n s les ' c i r e s 
c r é é s , e t q u ' i l p e u t s e u l f a i r e n o t r e b o n h e u r . O r , c e ] 

m é l a n g é d e h è r e s ei d ' o b s c u r i t é s , p a r r a p p o r t à I 
i L i r e i n f i n i , f o r t i f i e e x t r ê m e m e n t n o t r e lo i . N o u s s a - i 
v o u s q u il a r é v é l é p l u s i e u r s g r a n d s m y s t è r e s ; c ' e s t 
e n c o r e la u n e c l a r t é , u n e c e r t i t u d e à l a q u e l l e n o u s n e 
p o u v o n s n o u s r e f u s e r : c e s m y s t è r e s s o i n i n c o m p r é -
h e n s i b l e s ; c e l a n e d o i t p o i n t n o u s é t o n n e r : c e s o n ! I 
d e s v e n t e s c o n t e n u e s d a n s l ' i n f i n i , q u ' i l n e n o u s e s t • 
m p o s s i b l e m p e r m i s d e p é n é t r e r , d é j u g e r , d ' a p p r é -
c i e r P l u s c e s m y s t è r e s s o n t é l e v é s , p l u s il.- s o n t 
d i g n e s d e l ' i n f i n i . T o u s l e s d o u t e s e n m a l i è r e d e fo i 
c e s s e n t d e s c e m o m e n t ; j ' a d o r e , s a n s h é s i t e r , un D i e u 
e n t r o i s p e r s o n n e s , un D i e u i n c a r n é , u n D i e u v o i l é 
s o n s l e s e s p e c e s d e l ' e u c h a r i s t i e , u n D i e u p r é s e n i e t 
o p é r a n t p a n o u t , n o D i e u q u i f e r a e n t e n d r e s a v o i x 
d a n s l e s t o m b e a u x , e l q u i r a n i m e r a la c e n d r e d e i o n s 
l e s h o m m e s . J e n e m ' a v i s e p a s d e d i s p u t e r s u r le f o n d i 
e t s u r la m a n i è r e d e c e s g r a n d s o b j e t s : s i c e l u i q u i l e s ' 
c o n t i e n t d a n s s o n s e i n e t q u i m e l e s a r é v é l é s n ' é t a i t 
p a s I i n f i n i , j e d e m a n d e r a i s l a r a i s o n d e c e q u ' i l s s o n t 
e t p o u r q u o i i l s s o n t , ou p l u t ô t j e n e l e s c r o i r a i s i i l n t ' 
p a r c e q u e j e n e s e r a i s p a s o b l i g é d e n i e s o u m e t t r e à d e s 
i n c o m p r e h e n s i b i l i t c s é m a n é e s d u fini;je m e s e n t i r a i s 
c a p a b l e d e n j u g e r ; e t d è s - l à q u e m o n i n t e l l i g e n c e n e 
p o u r r a i t y a t t e i n d r e , j e s e r a i s e n d r o i t d e s u s p e c t e r d e 
[ e r r e u r - Ma i s e n p r é s e n c e d e l ' i n f i n i , j e m e l a i s , j e 1 

f a i s e n c e l a I u s a g e l e p l u s l é g i t i m e d e n i a r a i s o n ; ¿ t 
e t r o u v e n o n - s e u l e m e n t t é m é r a i r e s . m a i s i n s e n s é s , 

t o u s . c e u x q u i r e f u s e n t d ' e m b r a s s e r l a fo i d e c e s m y s -

i „ o . ' . ! " , 4 " 1 ? i , l f " " ' " ' i n s p i r e u n e p r o f o n d e h u m i l i t é : c a r i 
j e s u i s t o u j o u r s e n lu i , c l j e - u e s u i s rien e n c o m p a r a i - i 
s o n d e l u i . S , j e n ' é t a i s , , a s t o u j o u r s e n lu i . j e m e c r o - i 
r a i s p e u t - e i r e q u e l q u e c h o s e , p a r c e q u e j e n e s e r a i s 
e n v i r o n n é q u e d ' ê t r e s a u s s i b o r n é s q u e i n o i . c i d i p l u -
s i e u r s m ê m e q u i a u r a i e n t m o i n s d ' i n t e l l i g e n c e u n e m o i • 
m a , s j e s u i s n é c e s s a i r e m e n t d a n s l ' i n f i n i ; c a ? c o m m e i 

ft i n a p o i n t d e b o r n e s , s o i t d a n s s o n e s s e n c e , so i t d a n s 
»011 a c t i o n , il e s t p a r t o u t , e t il o p è r e p a r t o u t ; c ' e s l d e 
bu q u e j e t i e n s e x i s t e n c e e t la v i e ; c ' e s t lu i q u i g o u : 
v e r n e l e s f a c u l t é s d e m o n e s p r i t c l d e m o n c o i p s f r t û 
s o n d e m e s p e n s é e s l e s p l u s s e c r è t e s , e t q u i l e s j u g e s e -
l o n la p l u s e x a c t e v e n t é . Q u e l l e i d é e d o i s - j e d o n e a v o b 
d e n i o i , e n p r é s e n c e d e c e l t e m a j e s t é i n f i n i e ? L e p l u s 

; M d e s m o r t , !s d e v a n t le p l u s g r a n d p r i n c e d u i n o n d e , 
' . e e p e m l a . i t u n h o m m e , e l cel l , - q u a l i t é s e u l e SUD-

p r i m e l e s i n t e r v a l l e s ; m a i s le fini d e v a n t l ' i n s ' é -
I c h p s c n é c e s s a i r e m e n t , il n ' e s t p l u s r i e n , e l il n e lui 

c o n v i e n t q u e d ' a v o u e r q u ' i l n ' e s t r i e n . P a r - l à s ' é c r o u l e 
, o u t le c o l o s s e d e la g r a n d e u r h u m a i n e , s ' é t e i n t t o u t 
| I é c l a t d e s t i t r e s , s ' é v a n o u i t l o u t e l ' i i n p o r i a n c e , - u ' o n 

1 ' " ' ' ™ . . î u s f ™ ' r . J l ' i n d u s t r i e , a u x t a l e n t s . L ' h o m m e 
e p l u s h u m b l e d e v i e n t l e p l u s s a g e , le p l u s s a v a n t , 

le p l u s e s t i m a b l e , p a r c e q u ' e n n e s e e r n v a n t rien 
i l s e p l a c e a u r a n g q u i lui c o n v i e n t ; cl à l ' i n f i n i s e u l 
e x c e p t i o n 0 o n " C U 1 ' d é l r e l o u l s a " s p a r t a g e e l s a n s 

T r o i s i è m e e f f e t q u ' o p è r e la c o n s i d é r a t i o n d e l ' i n f i n i : 
I c l l e y " » 1 * « , l c c m " «le l ' a m o u r d e s b i e n s c r é é s . I l v a 

a u s s i d a n s le c œ u r h u m a i n u n e s o r i e d ' i n f i n i ; c a r i l 
d e s i r e s a : s fin, e l r i e n d e c r é é n e p e u t le s a t i s f a i r e . Il 
fi a u r a i t p a s c e l l e q u a l i t é , s ' i l n ' e x i s t a i t u a s h o r s d e l u i 
u n o b j e t i i if i iu ; e a r q u i e s t - c e q u i l a lui a u r a i t d o n n é e ? 
e t p o u r q u o i lui a u r a i t - e l l e é t é d o n n é e ? Q u e c e c œ u r 
r e c h e r c h e d e s b i e n s finis, qu ' i l s e liv r e a u x i m p r e s s i o n s 
q u i l s f o n t s u r l u i , c e s e r a p o u r q u e l q u e s m o m e n t s 

n e s o r t e d e b o n h e u r p o u r lui : m a i s q u e l q u e s m o -
i n e n t s a p r è s I ç d e g o ù i . l e r e p e n t i r , l ' i n q u i é t u d e , s ' e n , -
p a r e r o n t d e lui ; il c o u r r a p e i u - ê t r c a p r è s d ' a n t r e s o b -
j e t s p o u r s a t i s f a i r e s e s d é s i r s , m a i s il é p r o u v e r a 

I e n c o r e l e m ê m e t o u r m e n t ; l a s a t i é t é s u c c é d e r a a u x 
t r a n s p o r t s d e la p a s s i o n ; j a m a i s il n e s e d é l i v r e r a d e 
a t e n d a n c e q u il a v e r s l ' i n f i n i : il é l o i g n e r a p e u t - ê t r e 

la p e n s é e d e c e g r a n d o b j e t ; m a i s s e s p e n c h a n t s , t o u -
j o u r s p l e i n s d ' a c t i v i t é et t o u j o u r s i n s a t i a b l e s , l e re-
p r e s c n l c r o n . s a n s c e s s e . E t q u ' a r r i v e r a - t - i l e n f i n , 
q u a n d I . m e , r a i i g u c c d e s e s r e c h e r c h e s , e t p r e s s é e 
p a r s o n i n d i g e n c e , s e t o u r n e r a v e r s c e t i n f i n i , q u ' e l l e 
a i a n lu , si l o n g - t e m p s ? le m é p r i s d e l o u t r e q u i n ' e s t 
l ias c c l m l i n i n e r e m p l a c e r a - 1 il p a s t o u s l e s d é s i r s f r i -
vo les o u . lui a v a i e n t fui t i l i e s i o a ? C ' e s t a l o r s q u e 
c e l l e â m e pe -use ra t o u t - à - f a i t n o b l e m e n t d e c e 
q u e l l e e s t , d e c e q u e l l e d o i t é l r e , d e c e q u ' e l l e 
d o i t e s t i m e r e t a i m e r ; e l l e s ' é c r i e r a : 0 i n f i n i 
s e u l d i g n e d e m o i ! p o s s é d e z t o u t e s m e s p u i s s a n -
c e s , p u i s q u e v o u s p o s s é d e z I o n s l e s b i e n s e t t o u t e s 

l e s p e r f e c t i o n s . 

VERSETS i , S. 

L ' h é b r e u d i t a u p r e m i e r v e r s e t : La génération loat-
l r a a ta génération vos centres , c e q u i s i g n i f i e m i e de 

générât,ou en génération ou exaltera les œSvres rf» Sei-
gneur; e t c e s e n s r e t o m b e d a n s l e s e n s d e s v e r -
s i o n s , q u i p o r t e n t q u e la génération et la géné-
S ™ ' C K lrC' '°U"S ' l i " é r a ' i m s doueront ces 

A u s e c o n d v c r s e l , l ' h é b r e u d i t p r o p r e m e n t ; Je 
meetuerat on ¡ exposerai la magnificence, la gloire de 
i°irvm,a'e"é 1. !" optratmu de vos merveilles. 

' u ' g a i e t r a d u i t e x a c i e m c n t l e s L X S , q u i d o i -

I i e C ' t e x t e ' ' " r n " e U S ' " q u ' ° " n C l i l a u i o u r , i ' l l u i d a n s 

! L e P r o p h è t e p l e i n , d e s g r a n d e s i d é e s q n ' i l a c o n ç u e s 
d e l u e u , a c c u m u l e i c i . e t d a n s l e s v e r s c i s s u i v a n t s , t o u s 
ins l i t r e s q u i m e n t e n t e t q u i e x i g e n t q u e t o n t e s l e s r a -
d ' i l ¡ i f C " ' l n ' r s " ™ > ' " » s à D i e u . Il i n d i q u e 

. v e r s e t s l a p u i s s a n c e , l a m a g n î f i -

I « . , " 1 ? ' l a l > ' l o , r e . | a s a i n t e t é el l e s m e r v e i l l e s d e c c l E t r e 
s u p i e m e . 

R É F L E X I O N S . 
I L e s m e r v e i l l e s d e la n é a i i o n s u b s i s t e n t e l s u b s i s t e -

r o n t j n s q u a la In , d e s s i è c l e s ; m a i s s ' i l n ' y a v a i l p a s 
g e n e r a t i o n s d h o m m e s p o u r l e s a d m i r e r e l p o u r 

e n p e r p é t u e r l e s o u v e n i r , c e s e r a i e n t , e n q u e l q u e 

s o r t e , d e s œ u v r e s m o r l e s , d e s m e r v e i l l e s q u i n ' a n n o n -
c e r a i e n t p a s la g l o i r e , la m a g n i f i c e n c e , la p u i s s a n c e d u 
C r é a t e u r . D i e u a p o u r v u d u n e m a n i è r e a d m i r a b l e 
a u x i n t é r ê t s d e s a g r a n d e u r . L e s g é n é r a t i o n s d e s h o m -
m e s p a s s e n t l ' u n e a p r c s l ' a u t r e . n i a i s c l l o s s o n l l o u j n u r s 
l ' u n e d a n s I a u t r e . O n e n c o m p t e t r o i s d a n s u n S i è c l e , 
m a i s la t r o i s i è m e t i e n t p a r la s e c o n d e a la p r e m i è r e ; 

e t e n r e m o n t a n t t o u j o u r s d é g é n é r a i e n g é n é r a t i o n , 
d e s i è c l e e n s i è c l e , il e s t c e r t a i n q u e l e s h o m m e s d a u -
j o u r d ' h u i s o n t l i é s i n d i s s o l u b l e m e n t a v e c l e s c h e f s d u 
g e n r e h u n u i n : c ' e s t u n e c h a î n e n o n i n t e r r o m p u e ; l e 
p r e n ù e r a n n e a u e s t à l ' o r i g i n e d u m o n d e , e t l e d e r n i e r 
s e r a a u d e r n i e r j o u r d e l ' u n i v e r s . C e l l e s u i t e d e g é n é -
rations f o r m e la t r a d i t i o n , e t d e r e l i e t r a d i t i o n l é 
s u i t e l ' h o m m a g e q u e t o u t e s l e s races h u m a i n e s r e n -
d e n t à la p u i s s a n c e , à la s a g e s s e , à la b o n l c d u 
C r é a t e u r . 

Il e s t c e p e n d a n t v r a i q u ' a u l e m p s d u P r o p h è t e , r i d o -
l à t r i e a v a i t e x t r ê m e m e n t o b s c u r c i l e s l u m i è r e s p r i m i t i -
v e s t o u c h a i , i l e s m e r v e i l l e s d e la c r é a t i o n . L e s p a s -
s i o n s d u c œ u r a v a i e n t s é d u i t l ' e s p r i t ; e t q u o i q u ' o n 
r e c o n n û t l a n é c e s s i t é d ' u n E t r e s u p r ê m e q u i p r é s i d â t 
à c e t u n i v e r s , il s ' é t a i t formé m i l l e f a u x s y s t è m e s q u i 
a v a i e n t a l t é r é l ' e n s e i g n e m e n t d e s p r e m i e r s h o m m e s . 
Q u a n d l e P r o p h è t e d i u r n e t o n t e s l e s g é n é r a t i o n s c é l é -
b r e r o n t l e s œ u v r e s d u S e i g n e u r , q u ' e l l e s p a r l e r o n t d o 
s a m a g n i f i c e n c e , d e s a g l o i r e , d e s a s a i n t e t é , d e s a 
p u i s s a n c e , il a v a i t s a u s d o n t e e n v u e la r é v o l u t i o n q u i 
s ' e s t f a i t e d a n s le n i n i i d e p a r la p r é d i c a t i o n d e l ' E v a n -
g i l e ; c a r c ' e s t a l o r s q u e l e s g e n t i l s o n t é t é i n s t r u i t s 
d e s v r a i s p r i n c i p e s c l q u ' i l s o u i c o n n u l e s m e r v e i l l e s 
d u T r è s - H a u t ; c ' e s t a l o r s q u e l e fil de. l a t r a d i t i o n , 
p a r m i t a n t d e n a t i o n s a u p a r a v a n t i d o l â t r e s , s ' e s t l i é 
a v e c la d o c t r i n e d u v r a i c u l t e c o n s e r v é p a r m i l e s J u i f s , 
e t q u e d e n o u v e l l e s l u m i è r e s o n t p e r f e c t i o n n é l ' e n s e i -
g n e m e n t q u i a v a i t s u b s i s t é d a n s la S y n a g o g u e . R e c o n -
n a i s s o n s l e b i e n f a i t de. n o t r e v o c a t i o n à la f o i , e t c o n -
firmons p a r n o s œ u v r e s l a v é r i t é q u e n o u s a a n n o n c é e 
l e P r o p h è t e . 

V E R S E T S 6 , 7 . 

D a n s r h é b r e u , o n v o i t e n c o r e la p r e m i è r e p e r s o n n e 
d a n s l a s e c o n d e p a r t i e d u p r e m i e r v e r s e t : Je raconte-
rai votre grandeur ; m a i s ici s a i n t J é r ô m e l u i - m ê m e 
m e t la t r o i s i è m e p e r s o n n e d u p l u r i e l . à ¡ ' e x e m p l e 
d e s S e p t a n t e , d e la P a r a p h r a s e c h a l d a ï q u e e t d e 
l a V u l g a t e . J ' a i d é j à r e m a r q u é q u e c e s e n s e s t p l u s 
n a t u r e l . 

L e s t r a i t s d e c e t a b l e a u s o n t t r è s - f i n s ; e t il e s t d i f -
ficile d e l e s b i e n r e n d r e d a n s l e s v e r s i o n s . L c P r o -
p h e l e p a r l e d e la f o r c e t e r r i b l e d u S e i g n e u r , q u a n d il 
v e n t s e v e n g e r ; i l p a r l e - . e s r g r a n d e u r , d e s a b o n i é , 
d o sa j u s t i c e , c ' e s t - à - d i r e , o u d e s o n é q u i t é , ou d e s a 
fidélité; e t il v a r i e d a n s l e t e x t e t o m e s l e s e x p r e s -
s i o n s , i n s i s t a n t d ' u n e m a n i è r e r e m a r q u a b l e s u r la 
bonté o u l a douceur, p a r c e q u e c ' e s t u n d e s a t t r i b u t s 
u n i t o u c h e n t l e p l u s l e c œ u r d e l ' h o m m e . Il d i t : ' f o u l e s 
les générations répondront des lorrrnl, de paroles, en 
se reppelant le souvenir de voire bonté copieuse ou abon-
dante. 

N o s v e r s i o n s d i s e n t : Elles éclateront de joie à cause 
de voire justice; m a i s on p e u t t r a d u i r e l ' h é b r e u p a r , 
elles célébreront voire justice. 

RÉFLEXIONS. 

Il y a d a u s l e s œ u v r e s d e D i e u d e s merveilles de ter 
reur, d e s merveilles de tn-andeiir, d e s merveilles de bonté, 
d e s merveilles de justice, o u d'équité, o u de fidélité; e t 
c ' e s t e n q u e l q u e s o r t e le p l a n d ' b o n u i i a g e s . d e c a n t i q u e s , 
d e t r a n s p o r t s d e j o i e , q u e le P r o p h è t e t r a c e a u x g é n é -
r a t i o n s f u t u r e s . C e t e x e r c i c e , q u i c o m p r e n d t o u s l e s 
d e v o i r s d e la r e l i g i o n , n ' e s t , p o n r a i n s i d i r e , q u ' e n p r é -
l u d e e l e n é b a u c h e d a n s c e l t e v i e . Si c e s m e r v e i l l e s 
s o n t i n f i n i e s , d i t S . A u g u s t i n , c o m m e n t l e s l o u e r a v e c 
d i g n i t é , t a u d i s q u ' o n e s t b o r n é à q u e l q u e s m o m e n t s 
d ' e x i s t e n c e ? O n n e p e u t r e m p l i r c o t t e f o n c t i o n q u e 
d a n s l ' é t e r n i t é , p a r c e q u e s a d u r é e e s t i n f i n i e . 

I l é t a i t n é c e s s a i r e , a j o u t e le s a b i t d o c t e u r , d e ' 

j o i n d r e , l e s merveilles de terreur a u x merveilles de bonté ; 
c a r c e s e r a i t e n v a i n q u e D i e u f e r a i t d e s p r o m e s s e s , 
s ' i l n ' é t o n n a i t p a s a u s s i p a r d e s m e n a c e s . L e s h o m m e s 
s o n t p r é s o m p t u e u x . i l s o n t b e s o i n d ' ê t r e r e t e n u s p a r 
la c r a i n t e ; i l s s o n t l â c h e s , la v u e d e s c h â t i m e n t s r a -
n i m e l e u r v i g i l a n c e . E n f i n l e s d o n s d e Dieu s e r a i e n t 
p e u e s t i m é s , s i , p a r la p u n i t i o n d e s c o u p a b l e s , o n 
n e f a i sa i t p a s vo i r c o m b i e n il e s t t e r r i b l e d ' e n a b u -
s e r . 

S a i n t A u g u s t i n f a i t e n c o r e u n e r é f l e x i o n qui e s i d e 
t o u s l e s t e m p s , e t p l u s p e u t - ê l r e d u m i t r e q u e d e c e -
lui où a v é c u c e s a i n l P e r e . B i e n d e s g e n s , d i t - i l , 
p a r l e n t d e s m e r v e i l l e s r é p a n d u e s d a n s c e t u n i v e r s , e t 
t r è s - p e u d e l e u r a u t e u r . Il y a e u d a u s t o u s le» s i è c l e s 
d e s o b s e r v a i - m r s c u r i e u x , d e s n a t u r a l i s t e s , d e s a s t r o -
n o m e s , d e s . « m i n e s a t t e n t i f s à s u i v r e le c o u r s d e s 
r é v o l u t i o n s q u i a r r i v e n t d a n s l e s c o r p s , e t m ê m e d a n s 
l e s e s p r i t s . M a i s q u e l s o i n a - l - o u p r i s d e p a s s e r d e s 
o u v r a g e s d e la c r é a t u r e , a u C r é a t e u r , d e r é f l é c h i r s u r 
la p u i s s a n c e q u i a p r o d u i t c l q u i c o n s e r v e t a n t d ' ê t r e s , 
d o n t la v a r i é t é , l e n o m b r e , 1 « p r o p r i é t é s , s o n t l ' o b j e t 
d e n o i r e a d m i r a t i o n ? C e l t e o b - e r v a l i o n d e s a i n l A u -
g u s t i n e s t d ' u n e v é r i t é q u e l ' e x p é r i e n c e c o n f i r m e , e t 
q u i d e v i e n t m ê m e d ' a u t a n t p l u s s e n s i b l e , : ue l e s 
h o m m e s s ' é l u i g u e u l p l u s de. l ' o r i g i n e d u m o n d e . L e s 
l u m i è r e s s ' a c c r o i s s e n t s u r l e s p r o d u c t i o n s d e l a n a t u r e , 
s u r l e s m o u v e m e n t s d e s c i e u x , s u r l e s r i c h e s s e s q u e 
la le i r e e l la m e r c o n t i e n n e n t d a n s l e u r s e i n : e t il 
s e m b l e q u e la c o n n a i s s a n c e d e D i e u d i m i n u e d a n s la 
m ê m e p r o p o r t i o n ; o n a b u s e d u p r o g r è s d e s l u m i è r e s 
s u r l e s œ u v r e s d e D i e u , p o u r f o r g e r d e s s y s t è m e s 
c o n t r e D i e u ; p l u s la n a t u r e se. d é v e l o p p e , e t p l u s o n 
i m a g i n e d ' h y p o t h è s e s a b s u r d e s p o u r b l a s p h é m e r s o n 
a u t e u r . S . A u g u s t i n a p p e l a i t i n g r a t s c e u x q u i l o u a i e n t 
l e s c r é a t u r e s s a n s l o u e r c e l u i q u i l e s a c r é é e s : q u e l 
n o m d o i t - o n d o n n e r à c e n s q u i i n v e n t e n t d e s o p i n i o n s 
m o n s t r u e u s e s , p o u r s o u s t r a i r e c e s c r é a t u r e s a c e l u i 
s a n s q u i e l l e s n ' e x i s t e r a i e n t p a s ? 

V E R S E T S 8 , 9 . 

D a n s l e p r e m i e r v e r s e t , l ' h é b r e u d i t : Il est lent i se 
mettre en colère, e t c e l l e e x p r e s s i o n a p l u s d e force 
q u e c e l l e - c i ; Il est xtatient. A u s e c o n d v c r s e l q u e l q u e s -
u n s c r o i e n t q u ' o n p c u l t r a d u i r e : El ses tendres commi-
sérations ! emportent sur toutes ses œuvres ; c e q u i a 
a u s s i u n a s s e z b o n s e n s ; c a r le P r o p h è t e v o u d r a i t d i r e 
p a r - l à q u e D i e u , d a n s c e l l e v i e , e x e r c e p l u s s a m i s é r i -
c o r d e q u e s e s a u t r e s a t t r i b u t s . Ma i s le v r a i s e n s d u 
t e x t e e t d e s v e r s i o n s e s t q u e D i e u m a n i f e s t e s a m i s é r i -
c o r d e d a n s t o m e s s e s œ u v r e s . 

On v o i t , p a r c e s d e u x v e r s c i s , q u e l e P r o p h è t e a e u 
e x t r ê m e m e n t à c œ u r d ' e x a l t e r l a b o n t é c l la m i s é r i -
c o r d e d i v i n e . Il é p u i s e à c e t é g a r d t o u t e s l e s e x p r e s -
s i o n s : D i e u e s t m i s é r i c o r d i e u x , c o m p a t i s s a n t , l e n t à 
p u n i r , t o u j o u r s p r ê t à p a r d o n n e r , p l e i n d e d o u c e u r 
à l ' é g a r d d e m u l e s s e s c r é a t u r e s . Il n ' e n e s t a u -
c u n e q u i n ' é p r o u v e s a t e n d r e s s e , s a c o m m i s é r a -
t i o n . 

R É F L E X I O N S . 

L ' a c c o r d d e l a m i s é r i c o r d e d e D i e u a v e c s a j u s t i c e , 
e s t q u e l q u e c h o s e d ' i n c o m p r é h e n s i b l e . N o u s a p e r c e -
v o n s c e p e n d a n t c e q u i d o i t c i r e le m e u d d e c e t t e c o n -
c i l i a t i o n ; c ' e s t q u e D i e u e s t é t e r n e l . L e s h o m m e s n e 
p o u r r a i e n t ê t r e m i s é r i c o r d i e u x d a n s I o n s l e s c a s , 
c ' e s t - à - d i r e , f a i r e t o u j o u r s g r â c e a u x c o u p a b l e s , s u , s 
m a n q u e r à la j u s t i c e , p a r c e q u ' i l s u e s o n t p a s m a î t r e s 
d e s l e m p s e t d e s é v é n e m e n t s . Q u e l ' a u t e u r d ' u n 
g r a n d c r i m e a i l é t é sa i s i p a r la j u s t i c e h u m a i n e , s i on 
'le m e t t a i t e n l i b e r t é , e t qu ' i l s e r e n d i t e n c u r e c o u p a b l e 
d e s m ê m e s e x c è s , o n n e s e r a i t . |»as s û r d e l ' a r r ê t e r 
u n e s e c o n d e f o i s , e t c ' e s t p o u r c e l a q u ' o n l e p n n i t d é s 
le p r e m i e r a t t e n t a t qu ' i l o s e c o m m e t t r e c o n t r e l e s l o i s : 
m a i s D i e u é t a n t t o u j o u r s c e q u ' i l e s t , c ' e s t - à - d i r e i n -
d é p e n d a n t d e s t e m p s , à c a u s e d e s o n é l e r i m é . e l p o u -
v a n t t o u j o u r s e x e r c e r s e s v e n g e a n c e s c o n t r e l e s p é -
c h e u r s , s a m i s é r i c o r d e n ' e s t p o i n t e x p o s é e à p r e n d r e 
s u r l e s d r o i t s d e s a j u s t i c e . I l e s t i n f i n i m e n t m i s é r i c o r -

N O T E S 111} P S A U M E C X L 1 V . 
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( l i eux , t a n d i s g n e l e s p é c h e r a s s o n t d a n s la v e l e , c l 
i n f i n i m e n t t e r r i b l e q u a n d i l s s o n t a u t e r m e . Il es t l en t 
à p u n i r , p a r c e q u e , q u a n d il f a u t p u n i r , il a t o u t e p u i s -
s a n c e p o u r c o n s o m m e r la p u n i t i o n . 

L a m i s é r i c o r d e d e K e n n ' a p o i n t d e b o r n e s , n o n -
s c u l e m c n t e n e l l e - m ê m e , p a r c e q u e c ' e s t u n a t t r i b u t 
d e l ' E t r e ¡ "Uni ; m a i s e n c o r e d a n s s e s e f f e t s , à l ' é g a r d 
d e s p é c h e u r s , il n ' e n e s t a u c u n , q u e l q u e c o u p a b l e 
q u ' i l s o i t , à q u i D i e u n e v e u i l l e f a i r e g r â c e , c l à q u i 
il n e la fosse, q u a n d c e p é c h e u r la d e m a n d e d a n s l e s 

d i s p o s i t i o n s « c o n t r i t , tela e s t s a n s e x c c p -
- l i o n ; a u s s i le P r o p h è t e d i t - i l q u e s a tendre compassion 

s'étend ii toutes sesœurrei'. C e p e n d a n t , d i t S . A u g u s t i n , 
D i e u i n f l i g e a u v r é p r o u v é s d e s p e i n e s é t e r n e l c s ! e t c e s 
r e p r o u v é s s o n l l e s œ u v r e s d e D i e u , p u i s q u ' i l s s o n t s e s 
C r é a t u r e s . Mais , r e p r e n d le s a i n t d o c t e u r , il es t é c r i t 
q u e Dieu é t e n d s a m i s é r i c o r d e s u r t o u t e s s e s œ u v r e s ; 
e t d a n s l ' e n f e r , c ' e s t s u r l e s œ u v r e s d u p é c h n r q u e 
s ' e x e r c e la j u s t i c e d i v i n e , D a n s l e e i e l , D i e u é t e n d s a 
m i s é r i c o r d e s u r l e s œ u v r e s d e s s a i n t s , l e - q u c l l e s s o n t 
a u s s i s e - œ u v r e s ; m a i s d a is l ' e n f e r , l e s p é c h é s u e 
s o n l q u e l e s œ u v r e s d e s r é p r o u v é s , e t n o n l e s œ u v r e s 
d e Di . -u ; c ' c s l p o u r c e l a q u e c e s œ u v r e s n ' o n t p o i n t 
d e p a r t à la m i s é r i c o r d e d i v i n e . 

D i e u a p r o m i s d e f a i r e t o u j o u r s g r â c e a n p é c h e u r 
q u a n d il - e c o n v e r t i t , c ' e s t - à - d i r e , q u a n d il p r e n d d e s 
s e n t i m e n t s d e c o m p o n c t i o n , qu ' i l a v o u e - e s c r i m e s , e l 
q u ¡I e m b r a s s e l e s œ u v r e s d e la p é n i t e n c e ; n u l t e m p s 
d e la Vie n ' e s t e x c e p t é , n u l p é c h é n ' e s i e x c l u d e c e n o 
p r o m e s s e : m a i s c e l t e m ê m e p r o m e s s e n e l a i s s e p a s 
l e t e m p s a u c h o i x d u p é c h e u r . Il e s t b i e n é c r i t q u e 
q u a n d il s e c o n v e r t i r a , D i e u l u i f e r a g r â c e , m a i s il n e 
l ' e - i p o i n t q u e l e p é c h e u r p o u r r a fixer sa c o n v e r s i o n 
a t e l l e é p o q u e qu ' i l v o u d r a . l . e t e m p s e s t d a ,s la m a i n 
d e D i e u s e u l ; t a n d i s q u ' i l l ' a c c o r d e , le p é c h e u r p e u t 
s e c o n v e r t i r , e t c ' e - t là l ' o b j e t d e la M i s é r i c o r d e : m a i s 
c e q u i n e l ' e s t p a s cl n e le p e u t ê t r e , c ' e s t q u e le p é -
c h e u r s o i t l e m a î t r e d u t e m p s o ù II v o u d r a s e c o n v e r -
t i r , qu ' i l d é s i g n e un j o u r p l u t ô t q u ' u n a u t r e , q u ' i l 
d i f i e r e a u t e c o n v e r s i o n j u s q u ' à c e qu ' i l l u i p l a i s e d e 
l ' e x é c u t e r . S i D i e u a v a i t a b a n d o n n e a u x I l u m i n e s l o 
t e m p s d e l e u r c o n v e r s i o n , i l s a t t e n d r a i e n t t o u s l e m o -

RÉFI.EXIO.H. 
L e r è g n e d e D i e u e s t t a n t a u t r e q u e c o l u i d e s p r i n -

c e s d e la I e r r e . D i e u r é g n e s u r d e s s u j e t s q u ' i l a c r é é s 
q u ii c o n s e r v e , qu ' i l p e u t p l a c e r d a n s tel p . s l e qu ' i l 
b u p i a d , e l d o n t il n ' a p a s IH-SOM; ¡I c o m m a n d e à d e s 
p e u p l e - q u i n e p e n v e n l n i se. s o u s t r a i r e à s o n e m p i r e , 
m t r o u b l e r s n u r e p a s , e n s e r é v o l t a n t c o n t r e lui- S ' i l 
e v i g e d ' e u x d e s d e v o i r s , c ' e s l p o u r l e u r i n t é r ê t e t p i m r 

f u r b o n h e u r . S ' i l s s o n t i o d e s à s e s o n l r e s , ¡I p e a t 
l e u r p a r d o n n e r - a n s c o m p r o m e t t r e l e s d r o i t s d e - a 
j u s t i c e , e t il p e u t l e s p u n i r s a n s c e s s e r d ' ê t r e m i s é r i -
c o r d i e u x . T o u t c e q u i i o r d o n n e es l b o n . cl Ioni c e 
q u il d e f e n d e s t i n j u s t e : s e s l o i s s o n t g r a v é e s d a n s l e 
c œ u r , d i r i g e n t la c o n s c i e n c e , e t j u g e n t l e s p l u s s e -
c r e t e s p e n s é e s d e l ' h o m m e . Mil le a n t r e s d i f f é r e n c e s 
é t a b l i s s e n t un i n t e r v a l l e i n f i n i e n t r e l e r é g n e d e D i e u 
e t c e l u i d e s p r i n c e s d e la t e r r e . 

S l a i s c e q u ' i l i m p o r t e d e b i e n c o n s i d é r e r , c ' e s l q u e 
le r è g n e d e D i e u é c l a t e d a n s l e n t e s s e s œ u v r e s : e t n u e 
d e t o u t e s l e s . r i i v r e s d e D i o n . l ' h o m m e e s t c e l l e q u i 
r e c o n n a î t l e m o i n s c e t t e d o m i n a t i o n d u p r e m i e r ê t r e . 
C e l a p a r a i t d ' a b o r d u n p a r a d o x e , e t c e p e n d a n t rien d e 
p l u s c o n f o r m e à l ' e x p é r i e n c e . T o u t e s l e s c r é a t u r e s , 
h o r s l ' h o m m e , n ' o n t j a m a i s e u q u ' u n l a n g a g e s u r l e u r 
d é p e n d a n c e à l ' é g a r d d e D i e u ; l e u r t é m o i g n a g e n ' a 
j a m a i s v a r i é , l e s p r o u v e s q u ' e l l e s o n t d o n n é e s d e l a 
D i v i n i t é e t d e s e s p e r f e c t i o n s , o n t t o u j o u r s é i é l e s 
m ê m e s ; e t c ' e s t c e q u ' o n a p p e l l e l e u r l a n g a s e , l e u r 
v m x l e u r t é m o i g n a g e . L ' h o m m e , a n c o n t r a i r e , s ' e s t 
e g a r e d a n s m i l l e s y s t è m e s a b s u r d e s e t r i d i c u l e s , p o u r 
se s o u s t r a i r e à l a d o m i n a t i m i d e D i e u . L e s a u t r e s c r é a -
t u r e s , il e s t v r a i , n ' o n t p a s é t é l i b r e s d a n s l e u r s d é -
p o s i t i o n s s u r l ' e x i s t e n c e e t s u r l e s q u a l i t é s d e l e u r 
a u t e u r ; m a i s f a l l a i t - i l d o n c q u e la l i b e r t é d o n n é e à 
I h o m m e , l u i s e r v i t à s ' é c a r t e r ,1e la r o u t e d e v é r i t é 
t r a c * p a r t o u s l e s ê t r e s q u i l ' e n v i r o n n a i e n t ? D e s s u -
j e t s n e d o i v e n t - i l s é l r c fidèles q u e q u a n d Ils s o n t e s -
c l a v e s ? D e s q u e l ' h o m m e c o n i m e n e a d ' e x i s t e r , il r e -
c o n n u t l e r è g n e d e D i e u , e t il f u t r e b e l l e ; c e l a e s t 
é t o n n a n t e t d o i t h u m i l i e r e x t r ê m e m e n t n o t r e e s p r i t , 
s i p o r l e , d a i l l e u r s , à s ' a b a i s s e r , à r a m p e r d e v a n i c e u x 

-, , , • -, • " • • > - - ' l e q u i il a t t e n d d e s s r à c e s . 
m e n t d e la m o n ; e t s i l s s a v a i e n t c e m o m e n t , e n n n n e L e P r o , , è i e n o , , - d i , q u e c e nomi,ssoin,s guipu-
i l s d e v r a i e n t le s a v o i r d a n s la s u p p n s i l i o i i c i i i m é r i q u e 
q u e n o u s f a i s o n s , 1 - s c r i m e s s e m u l t i p l i e a i e n t à l ' in 
h m , p u i s q u ' o n n e c e s s e r a i t d e p é c h e r q u ' à c e m o m e n t 
c o n n u , où l 'on s e c o n v e r t i r a i t p o u r m o u r i r d a n s la 
g r â c e d u S e i g n e u r . 

VKRSETS 10 , 11 , 1 2 . 
S e l o n l ' h é b r e u , on p n u r r a i t t r a d u i r e a u p r e m i e r v e r -

s e l p . n l e f u t u r : Toutes vos œuvres vous glorifieront, a 
110s suints vous béniront ; m a i s l e s L X X o n t p u e m p l i , v e r 
a u s s i l ' i m p é r a t i f . 

Au t r o i s i è m e v e r s e t , l ' h é b r e u d i t : Pour foire con-
naître aux enfants de l'homme sa p u i s s a n c e , cl ta gloire 
éclatante de sou régne, l e n o d o u l e p a s q u e l e s ' L X X 
l i a i e n t l u la s e c o n d e p e r s o n n e , votre puissance, votre 
règne, a u l ieu d e l a t r o i s i è m e . L e s l i é b r a i s a i i t s e u x -
m ê m e s c o n s e r v e n t c e l t e s e c o n d e p e r s o n n e d a n s l e u r s 
v e r s i o n s . O u t r e la P a r a p h r a s e , h a l d a î u u e , j e p u i s c i t e r 
l e s a i l l a i « ^ (Jps Principes ¿¡¿cillés j)l Dupdrl. E l v o i l à . . _ _ . _ , „ „ . „ . 
e n c o r e u n e x e m p l e q u i f a i t c r o i r e q ;e l e s l i v r e - d o n t ' » « * » , d e s t r o u b l e s a p r è s d e s a n n é e s d e e a i x e t , ! c 
s e s e r v a i e n t l e s L X X , é t a i e n t p l u s « i r r é e l s q u e l e s S 1 " 1 ™ ! r é v o l u t i o n s d a n s l e u r s E t a t s , p u i s q u e l e s p l u s 
n m r ê s . p u i s s a n t s p é r i s s e n t , q u e l e s p l u s f a i b l e s s ' a g r a n d i s -

D a n s c e s v e r s e t s , le P r o p h è t e c o m m e n c e à e x a l t e r * * » ' • « q u e c e u v q u i n ' é t a i e n t p a s , n a i s s e n t d e s d é b r i s 
t a g r a n d e u r , la m a g n i f i c e n c e , la g lo i re ." la p u i s s a n c e « J . « « « - I e s " ' ¡ « e s î les p l u s florissants. L e r è g n e d e D i e u 
d u r è g n e d e D i e u . C e t a b l e a u b i e n c o n s i d é r é r é v e . l ' e • s c i e i u l a I o n s l e s s i è c l e s , à t o u t e s l e s g é n é r a t i o n s : ,-i 
d e g r a n d e s i d é e s . T o u t y e s l g l o i r e , p u i s s a n c e , m a g n i - : ' l u . m d l e s s i è c l e s c l l e s g é n é r a t i o n » n e s e r o n t p l u s , ¡1 
l i c e n c e , f o r c e , b e a u l é . L e s o n t t o u t e s l e s c r é a t u r e s q u i s u b s i s t e r a e n c o r e , p a r c e q u ' i l p s i é t e r n e l , 
c o n t r i b u e n i à f a i r e r e c o n n a î t r e c e s p r é r o g a t i v e s du RÉILKXIOXS 

K C a i u s i ' ' Z ; t f J î i r i i v r [ f ^ r - L " ' W î d e W " « ' * > • < * < * d . t o u s l e s s i è c l e s , 
3 s £ , 1 ',. ™ • S I V a & , V è r : i - L ' s 1 " c D i è j < » * » «m l e s s i è c l e s , p a r c e q u ' i l c o „ -
I Z ï Z ffiMM"! ¡ " ' ' I " C " a v C C e l s ' , T V e , 0 " < » M e s p a r c e q u ' i l c o n n a î t t o u s l e s s i è -S S ! r ' J : 2 « ^ t e d e e t o m m q u e l e s M. ; . : « e l e s , p a r c e q u ' i l j u g e t ! , „ s l e s s i è c l e s , p a r c e q u ' i l -

' n* l i u s e n t , s o n t l e s g c . i é r a i i o n s h u m a i n e s , o u l e s : « M i m e r a c l d é t r u i r a m u s l e s s i è c l e s 11 v a d a n s 

^ F à T " « " ' B n e < » " ™ s s a n c c o b s c u r e d u J c h a c u n e d e . « s v é r i t é s u n l o n d s i n é p u i s a b l e d e r é -

. . . I «J'.i^ OUI!» o OUIIIIJ lllll 1/ II-
bh,mm lo gloire d» règne de Dieu, ei gui la feront con-
naître aux enfants des hommes. P e r s o n n e e n e f f e t n ' e s t 
p l u s t o u c h é d u r è g n e d e D i e u , q u ' u n h o m m e î l e b i e n , 
q u i m é d i t e s a n s c e s s e l e s r a p p o r t s q u i 1e l i e n t a u 
C r é a l e u r ; il n ' a b a n d o n n e j a m a i s c e s p e n s é e s : J e s u i s 
t o u t d e D i e u , l o i n e n D i e n , t o u t p o u r D i e u ; e t il r é -
p é t é c e s m ê m e s v é r i t é s a u x a u i r e s h o m m e s . É c o u t o n s 
c e t é m o i g n a g e , il n e n o u s t r o m p e r a j a m a i s . 

V E R S E T 1 3 . 

L e P r o p h è t e p r é t e n d r e m a r q u e r i c i la d i f f é r e n c e 
e s s e n t i e l l e e t p r i n c i p a l e d u r é g n e d e D i e u d ' a v e c l o 
r è g n e d e s p r i n c e s d e la l e r r e . L a d o m i n a t i o n d e c e u x -
ci e s t s u j e t t e a d e s r é v o l u t i o n s c o n l i n n e l l s : r é v o l u -
t i o n s d a n s l e u r p e r s o n n e , p u i s q u e la m o r t l e s e n l è v e 
s u c c e s s i v e m e n t à l e u r p e u p l e ; r é v o l u t i o n s d a n s l e u r 
f o r t u n e , p u i s q u ' i l s s u m s u j e t s à é p r o u v e r d e s d o n n -
é e s a p r è s d e s p r o s p é r i t é s , d e s d é f a i l e s a p r è s d e s v i i -

N O T E S D U P S A U M E C X L I V . 

!t e n d r o i t , l a p a r o l e d o D i e u , t a n d i s q u e t o u t l e r e s t e 
1 p s a u m e m n i i e n t c e l l e d i v i n e p a r o l e . L e s S e p t a n t e 

-t- i l m a i » 

r e c e , 

c i c n n c V u l g a i e l a t i n e , il e s t c e n s é a v o i r t e n u le v e r s e t 
" u s e x p l i q u o n s , c c n u i i e c m , t e n a n t la p a r o l e d e 

D i e u , p u i s q u e c e v e r s e t l'ail p a r t i e d e l ' a n c i e n n e é d i -
t i o n Y n l g a t e . 

R É F L E X I O N S . 

L ' h o m m e e s l fidèle q u a n d il a j o u t e fo i à la p a r o l e 
d e D i e u ; e l D i e u e s t fidèle, p a r c e q u ' i l l i e n t t o u j o u r s 
s a p a r o l e . D i e u n ' a j a m a i s p u m a n q u e r d e fidélité e t 
d e v é r i t é , p u i s q u ' i l e s l i n f i n i m e n t p a r f a i t , e t q u e l a fi-
d é l i t é e s t u n e p e r f e c t i o n ; m a i s l e s h o m m e s , b o r n é s 
d a n s l e u r s > l ies , c i f a i b l e s d a n s l e u r c o n f i a i , c c , n u l e u 
b e s o i n d e t é m o i g n a g e s p o u r e x c l u r e t o u s l e s d o u t e s 
q u e f o r m e l e u r i m a g i n a t i o n s o u p ç o n n e u s e , l e u r e - p r i t 
t i m i d e , l e u r c œ u r d é p r a v é C ' c s l p o u r c e l a q u e d a n s 
' e s p r e m i e r s s i è c l e s du m o n d e , e l d a n s l e s p r e m i e r s 
t e m p s d u c h r i s t i a n i s m e . D i e u a c o n f i r m é s a p a r o l e 
p a r t a n t ,1e p r o d i g e s ; e l c ' e s l p o u r la m ê m e r a i s o n q u e 
t a n t J e p r o p h é t i e s o n t e u l e u r a c c o m p l i s s e m e n t , C e 
qu ' i l r e s t e à a t t e n d r e p o u r l e s d e r n i è r e s d e s t i n é e s , s o i t 
d u i n o n d e e n t i e r , s o i t d e c h a q u e h o m m e e n p a r t i c u -
l i e r , a p o u r g a r a n t d e l a c e r t i t u d e d e s é v é n e m e n t s , 
l ' h i s t o i r e d e c e q u i e s t a r r i v é . Si t a n t d e p r o m e s s e s 
m u d é j à é t é r e m p l i e s , si l a t i l d ' o r a c l e s o u i c i c a c c o m -
p l i s , p o u v o n s - n o u s d o u t e r d e c c q u i a é l é p r é d i t s u r 

t o u s l e s s i è c l e s , c l i l 

t o u t c o r n i 

l e s œ u v r e s s o u l s a i n i e s . N o u s p n n v o i i s s o u p ç o n n e r 
l e o r s l u m i è r e s , m a i s n o u s n ' a v o n s p o i n t d ' i n q u i é t u d e 
s u r l e u r p r o b i t é . A i n s i la s a i n t e t é d e s œ u v r e s g a r a i , l i t 
e n c o r e la v é r i t é d e s p r o m e s s e s ; e t c e l t e s o r t e d e t é -
m o i g n a g e s e t r o u v e a u p l u s h a u t d e g r é d a n s D i e u . I l 
e s l la s a i n t e t é m ê m e , c i t o u t e s s e s o u v r e s s o n t i r r e -
p r o c h a b l e s ; s a p a r o l e d o i t d o n c a u s s i ê t r e s a i n t e e t i n -
f a i l l i b l e . n n o u s t r a c e p a r - l à l ' o r d r e d e n o i r e c i i n d u i -
te . s i n o u s v o u l o n s m é r i t e r l e l i t r e d ' h o m m e s l i d e l c s , 
v r a i s , el d i g u e s d e la c o n f i a n c e d e n o s s e m b l a b l e s . 
S o y o n s s a i n t s , e t p e r s o n n e n e s e d é l i e r a fie n o u s ; n i a i s 
il là u t q u e c e t t e s a i n t e t é é c l a t e d a n s t o n t e s n o s œ u -
v r e s , q u ' e l l e s o i t s o l i d e , c o n s t a n t e c l i n c o i , t e s i a b l e : 
o n a u r a l i cnvdc n e p a s c o m p t e r s u r n o t r e p a r o l e , s i 
n o i r e p i é t é e s l b i z a r r e e t i n é g a l e ; s i e l l e a p o u r n i o -
lil d e - i n t é r ê t s h u m a i n s ; s i n o u s p r é t e n d o n s a l l i e r 
l ' É v a n g i l e a v e c l e s u s a g e s d u m n n d c . L e m o r a l e e s l 
f a u x , ' e t n o t r e p i é t é p o r t e r a i t l i a c a r a c t è r e s d e c e l l e 
f a u s s e t é . L ' É r r i l n r e r e p r é s e m e t o u j o u r s la s a i n t e t é 
c o m m e m, é t a l à p a r t e t d i s t i n g u é d e t o u t c e q u i e s l 
p r o f a n e . D i e u es l s a i u i , p a r c e qu ' i l n ' e s t q u e I n i - m é n i e , 
c i q u ' i l n ' a r i e n d e c o m m u n a v e c c e q u i u ' e s t p u s D i e u : 
s o y o n s s a i u l s à s o n e x e m p l e ; n ' a y o n s d e r e s s e m b l a n c e 
q u a v e c D i e u ; n e s o y o n s à Die , , q u e p o u r D i e u , e t tv-

s e n i , a v e c y o t r o A p ô t r e : Qu'au roi d, 
tel. sevi Dieu, soit honneur et gloire d 
siècles! Ainsi soir-it. 

VERSET 1 T . 

V o i l à le v e r s e t q u ' o n n e t r o u v e po i l 
e l q u i s e r a i t c e p e n d a n t n é c e s s a i r e poi 
p i , a b e t d e c e l l e l a n g u e : c a r i l e n , u n 

il. d a n s l ' h é b r e u , 
r c o m p l é t e r l ' a l -

t e r n e n t i n c r o y a b l e q u e l e s S e p t a n t e a i e n t p l a c é ici c e 
v e r s e t , s ' i l - n e l ' o n t p a s v u d a n s l e u r e x e m p l a i r e . 
D a n s d ' a i i i r e s p s a u m e s a l p h a b é t i q u e s , o n v o i t b i e n 
q u e l q u e d é r a n g e m e n t d a n s la s u i l e d e s l e t t r e s d e l ' a l -
p t ë t l w t ; m a i s d a n s a u c u n c a s il n e s e t r o u v e q u ' u n v e r -
s e t e n t i e r s o i t o n is d a n s l ' h é b r e u , e t c o n s e r v é d a n s la 
v e r s i o n d e s S e p l a . t e . S ' i l n ' é t a i t p o i n t c h e z c e s i n t e r -
p r è t e s . o n p o u r r a i t c r o i r e q u e d e l e u r t e m p s il a , a i l 
d é j à d i s p a r u d e l ' i . é b r e u : cl,." il n ' e s t p a s p r o b a b l e 
q u e l e P r o p h è t e a i t s u p p r i m é l o n i - à - f a i l la l e t t r e tu tu ; 
m a i s , p u i s q u e l e s S e p l a n i e l i o n s o n t t r a n s m i s m v e r -
s e l . il d e v a i t è l r e a s s u r é m e n t d a n s l e u r e x e i u p l a i r e ( l ) . 
On n ' e s t p a s a u t o r i s e à d i r e e .ue c e s i n t e r p r è t e s o n t 
é l é i n s p i r é s p o u r r a j o u i é r . L e s S e p t a n t e n ' e u r e n t 
p o i n t d ' i n s p i r a t i o n ; i l s t r a d u i s i r e n t s e l o n l e s l u m i è r e s 
n a t u r e l l e s e l a c q u i s e s q u ' i l s a v a i e n t . I l s o n t fa i t q u e l -
q u e s f a u t e s ; m a i s c c n e p e u t è l r e d a n s c e v e r s e t , q u i 
c o n t i e n t l ' é l o g e d e la f i d é l i t é d e D i e u d a n s s e s p r o -
m e s s e s , c i d e s a s a i n t e t é d a n s - e s o n , v a i s . Q u e l q u e s -
u n s d i s e n t q u ' i l s l ' o n t f o r m é d ' a p r è s le v e r s . I 1 8 d e 
c e m ê m e p s a u m e , o ù o n l i t à p e u p r è s la m ê m e c h o s e : 

- m e m i 

N o i r e v e r s i o n f r a 
l ' h é b r e u , cl d é t e r m i 

s e s n , 

i p ê c b e l o m e s l e s 
nu i t e l l e s r e n t r e -i r é a t o r e s d e t o m b e ! 



raient dans le néant , si Dieu n e les soutena i t : ca r 
nulle d ' en t re elles n'a la force et le pouvoir d e s e c o n -
se rver . P c ce qu'elles evi-lent dans un in s t an t qu 'on 
peut assigner, il n e s'ensuit aucunement qu'el les doi-
v e n t ex is te r dans un autre instant , ni qu'el les aient la 
force d e se mainteni r dans l 'existence que Dieu leur a 
d o n n é e : el les o n t besoin que Dieu la leur conserve . 
Ainsi rédui tes à elles-mêmes, dans tous les ins tants , 
el les ne sont capables que de tomber , c ' e s t -à -d i re , d e 
pér i r . Cette véri té , dont tout le inonde convient , de-
vrait re tenir l ' homme dans une profonde humil i té , 
puisqu'il n'a d a n s lui-même aucun principe de c o n s e r -
va t ion ; elle devra i t le rendre t r è s - a u e n i i f i la présence 
de Dieu, puisque Dieu étend toujours sa main sur lui 
p o u r le s o u t e n i r ; elle devrait hii rappeler sans cesse 
la pensée d e la m o r t , puisqu'il chaque instant Dieu peu l 
cesser d e lui conserver la vie. Mais les h o m m e s agis-
sen t c o m m e si leur exisienee ne dépendai t que d 'eux-
m ê m e s ; ils t ra i ten t Dieu comme s'il leur était é t r a n -
g e r ; et lis ne pensent ras plus à la mor t , que s'il était 
en leur pouvoir de l'en pécher , ou île dé t e rmine r 
I heure a laquelle elle devrait arr iver . De là ce l l e vé 
r d e si affl igeante : Dieu eu inconnu j u sque dans son 
P ™ l m ' n e : Dieu est oublié d e se» propres s u -
j e t s ; son régne est é iemel , cl il semble que ce r è g n e . 
n existe p a s ; sa domination s 'étend à tou tes les r a c e s 
humaines , et il semble qu'aucune n e dépend d e lui. 

VERSETS Kl, 17. 
Dans l 'hébreu , la seconde part ie de ce second v e r - 1 

sel est susceptible d e plusieurs versions qui cepen-
dant re i i i ren lda i i s le inéuiescns. Vous rassasiez ma ani-
mal ma,il, selon sa volonté, ou autant qu'il le désire. 
Vous donne-, a chaque animal sa rélection. o u autant 

qn il n i a besoin. V mis nourrissez ton! animal, selon 
votre bienveillance, ou far un effet de voire miséricorde et 
de voire bonté. 

1.1- sens du Prophète est fort clair ; il cé lébré la P r o -
vidence , la l ibé ra l i t é , la boulé divine qui u e manque 
a aucune d e s e s c réa lurcs . 

RÉFLEXIONS. 

De t o n s les a n i m a u x répandus s u r la t e r r e , l ' h o m m e 
est peu t - é l r e c hu qui manque le plus souvent de s 
c oses nécessaires à la vie. Je d i s ' peu,-être, pa rce 
qu il n est pas silr q u e tous ceux qui s e plaignent de 
leur mi sè re , so ient en effet aussi misérables qu' i ls h: 
oiseni : niais eu supposant môme la vér i té d e leurs 
t Z T l ' ! ^ f ' " ^ M ' s - r a c i l c d e just i f ier les at-
t endons d e la Providence à leur é g i r d . Tan tô t ces 
h o m m e s si indigents négliger,l le t ravai l , qui é ta i t la 
r e s source nature l le que Dieu leur avait la issée pour 
pa r t ager ses dons . Tanui t ils dissinent en débauches 
les biens que Dieu leur avait do,niés en abondance , 
t a n t ô t i ls n e compten t que sur l eu r Indust r ie , e t n 'ont 

aucun sent iment d e couliance à l 'égard d e T a u -

11 J l r e n ï ? , e la, l " " ï r e " ' ' P°ur dé tacher l eu r 
Ctt.ir d e I a m o u r d e s choses sens ib le s , ou pour leur 
donne r lien de pra t iquer de grandes v e n u s . Tnnt.il 
i)icu a en vue de fourn i r aux riches l 'occasion d ' exe r -
c e r la c h a r i t é ; et ceci es, a s . n r é m , : u t un des t é - | 
délice sensibles d e la divine Provi -

Dieo pourvoi! à la subsistance des animaux dénonr -
•is d e raison ei d e liberté. Us oisema du ciel, dil 

„„'•••"".r"?"!"• " e moissonnait, et le Père céleste les 
mûrit. n rail beaucoup ¡dus pour les h o m m e s , pnis-
qu il leur prodigue Ions les fruiLs d e la ie r re e ! la cha i r 
même des a i u m a n x : mais il les asst i jeuil au Iravail , 
p a i r e qu ,1s s o n ! pécheurs dès leur or ig ine , el pa rcé 
qu ds o n t tons les moyens d e r endre leur iravail 

Le P rophè t e n ' a jou te p .« sans r a i s o n , que Dieu 
donne a sescrca lnr . - s d w s U temes convenable e e . m i 
e s . nécessaire à leur s u h s i s Œ a ™ é s i X ' 
geu i s au moment du « s o i n qu'ils é p r o u v e n t ; il n ' ac -

P " s ' l e « P e r t o i a ceux qui | e dési reraient p o u r en 

abuse r ; il dépouille quelques-uns de leurs r ichesses 
parce qu' i ls les possèdent hors de p ropos , e t sans uti-
lité pour le bien des au t r e s . Enfin sa Providence est 
assort ie aux circonstances, aux besoins , à l é ta l , aux 
devoirs d e Ions les h o m m e s . Quand on e s t a t tent i f a 
observer ce qui se passe d a n s le monde , on y r emarque 
des événemen t s qu'on pourrai! appel r i e s miracles d e 
la Providence divine. Mais la plupart des h o m m e s 
,, on! ni loi, ni confiance en Dieu, ni modérat ion dans 
leurs d é s i r s , ni pai iencc dans l e u r s peines, ni recon-
naissance p o u r les bienfaits de Dieu, ni zèle pour en 
faire part a leurs semblables . Dieu ouvre sa m a i n , el 
les h o m m e s I:l f e rmen l ; Dieu donne à propos ce qui est 
nécessa i re , et les h o m m e s dés i rent et demande: 1 ce 
qu , esl préjudiciable à leur sa lu t , cl inutile inéii: .: pour 
leur b o n h e u r sur la ie r re . 

V E R S E T 1 8 . 

Ce verse t , à l 'exception d e deux moi s , est le m ê m e 
que le ve r se ! 11 , ici que nous l 'avons dans nos ver-
sions ; mais d a n s sa première pa r t i e , il a n n au t re 
sens que le verset 1-1. Celui-ci e x á l t e l a fidélité d e Dieu, 
e t celui-là s a l l a d l e à sa justice. Il s 'agit, d a n s le p re -
m i e r , des promesses d e Dieu, el dans le s e c o n d , d e 
ses décre t s , d e ses ac t ions ; ca r c 'es t cc qu'on duil en-
tendre p a r les voies du Seigneur . 

RÉFLEXIONS. 
Les mei l leurs pr inces sont quelquefois in jus tes . so i t 

p a r défaut d e reconnaissance. soit parcé qu' i ls ue 
lenvenl pas exécu te r tout, ce qu' i ls savent è l r e jus te . 
Is sont bornés par les c i rconstances , p a r la cons idé-

ra l ion dn bien généra l , |;ar la c ra in t e d ' un plus g rand 
ma l . Mais la jus t ice d e Dieu esl supér ieure à loiis les 
événemen t s e t à tous les obs tac les . Les h o m m e s u e 
«livrait pa s toujours conna î t re les ressor t s de cel le 
nstiee. el j a m a i s ils n'en peuven t péné t re r tous les 

rappor ts . Pour r é soud re Ions nos doutes s u r les c a -
rac te res el su r les effets de la jus t ice d iv ine , le P r o -
phète a joute que Dieu est sai,il dans tout cc qu'i l l'ail. 
1 a r conséquen t , les opérat ions dosa jus t ice son t saill ies 
et exemptes d e loul reproche. 

Les h o m m e s son t suuvcnt injustes d a n s l ' idée qu' i ls 
; se lont d e la jus t ice d i v i n e ; pa rce qu'elle punit le 
ç r u i i e , ,1s la révoquent en d o u t e , ou ils la bornent à 
leur maniè re . Ils n 'en usen i pas ainsi à l 'égard d e la 
c l émence et d e la bonté , qui esl aussi nn des a l t r i -
biits d e la divinité. Ils approuvent que Dieu fasse g r â c e 
et qn ,1 r écompense , mais i ls voudraient que jamais il 
n usai d e sévér i té cont re les coupables . Cc s o n t - » des 
uge r i en l s dictés p a r l ' amour -propre el par le désir d e 
impuni té . Tels n 'on t p a s é l é les sen t iments de s pro-

p i c i e s cl de s sa in i s Ils ont rendu h o m m a g e à la jus-
tice d e l i ieu c o m m e à s.a misér icorde , parce qu' i ls 
valent les v ra ies not ions d e Dieu, el qu' i ls prenaient 
mur reg le sa sa in te loi, non le mouvement aveugle d e 
eurs passions. 

V E R S E T 1 9 . 

Il est nécessaire d e t r adu i re c e verset m o t à m o t , 
p o u r en fa i re bien sen t i r la force. Le P rophè t e n e dil 
pas s implement que Dieu est près de ceux qui l'in-
voquent; il dit que tlicu esl près de ceux qui l'invoquent 
ihns ta i-ériié, c ' e s t -à -d i re , avec s incér i té , avec un 
c œ u r dro i l , avec un vrai désir d e lui plaire. 

RÉFLEXIONS. 
Dieu Cil t ou jour s p r è s d e n o u s , puisqu'il esl p r é -

seu l p a r t o u t , el qu'il nous conserve d a n s tous les in-
s t a n t s ; mais quand on l ' invoque dans la vérité, il se 
r end présent p a r sa g râce et par son a m o u r . 

Invoquer Dieu dans la vérité, e s l une ins t ruct ion d e 
In plus g r ande é tendue . On n ' invoque Dieu dans la vé-
rité, que quand on a une foi pure , une f e rme ospé-
rnnee . e t le désir d 'accomplir le grand co in inahdé-
mcnl d e l ' a m o u r , ou, c e qui esl la m ê m e chose, un 
a m o u r au moins commence . Si l 'on ne jo int à ces dis-
pos, l ions l 'attention du l 'espri t e l la ferveur d e la vn -

1 lot i lé , l'inrociniiui n ' au ra pas le ca rac tè re d e vé r i t é 

RÉFLEXIONS. 

C'est un é la l bien parfai t que celui où Dieu [ait la 
volonté de ceux qui te craignent. Cei é ta l d u i t é i r c ceh i 
d e l'union int ime d e f i n i e avec Dieu ; ca r a lors ce l l e 
i m c n e voulant que c e que Dieu veut , il a r r ive q u e 
tout ce que Dieu veut esl absolument e l rée l lement 
l 'obje t de s dés i rs d e l ' âme ; elle ne demande d a n s s e s 
p r i è re s que l 'accomplissement d u bon plaisir d e Dieu : 
elle ne saii pas quel le se ra la roule p a r où Dieu la 
condui ra ; mais elle esl sure que cel le roule se ra la 
p lus con fo rme à s i propre vo iou lé ; elle ne sera , par 
conséquent , é tonnée de r i en , e l j a m a i s le t rouble n e 
l 'agi tera. Mai scommc Dieu n e se laisse jamais va increen 
l ibéral i té , il arr ivera aussi que cel te à m e , duran t s o n 
union avec Dieu, obt iendra des g râces I rés -par i i cu-
l ières, soit pour e l l e - m ê m e , soii pour les au l res . C'est 
ee qui a rempl i la vie des sa in t s d e t an t de mervei l les . 
Le monde en a révoqué en doute la p lus g r ande pa r -
t ie, parce que le m o n d e n'a point connu le pouvoir 
de s â m e s unies à Dieu et consommées d a n s l 'amour 
d o Dieu. Les sainis o n t encore fait plus d e choses 
qu'on n 'en a écri t , parce qu ' i l s ont plus a imé Di. u 
qu'on n ' a pu l 'écr i re . 
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cipitms; e l m o x d c c l a r a l , i n finis hominum, id e s t , 
i n p r i n c i p i h u s q u i s u n t b n m i n u i n IHii ; n a n i in u s e s t 

Sr i u c e p s v e r u s , q u i e s t c o n d i l n r b o m i n i u n . in q u o c n u -
d e , • e l i c c i . A d j n n g i ! r a t i o i i e m c u r i l i p r i n c i p i b n s filiis 

h o m ì n u m n o n s i l f i d e n d u i n . citi , , d i c i i , in tpàb, s mnest 
salus. P o t e s t a o l e n , i u l e l l i g i e f l i c i c n l e r r i l ' o r n i a l i l e r : 
s i q u i d e m in p r i n c i p i b n s l e r r . ' n i s n o n e s l s o l o s , o r n a sa i 
v a r e n o n p o s s i m i a l i o s . n e i p i e i p s i s a l v i s u o l . s i 'd s a b a u -
di c u m « e t r i s , s i digi t i e r r a i ! . A t . i n i i u i e s . S a l v a t o r , , o s -
t e r f i l h i s h o m i n k e s t ; sic- e r , n o iu E v a n g e l i o s e voc i , ! 
S a l v a t o r o o s i e r D o u i i n u s J e s u s C J i r i s i u s ; q o o m w l ó 
e r g o in h l i o b o i o i u i s n o n e s t s a l n s ? R e e t è S . A n -
g u s t i m i r- s p o u d e t in C h r i s l o s a h U e i n e s s e , n o n q u i a 
j i l i u s b o n i i o i s e s l , s e d q u i a filnis De i , a c p e r h o c ' 
D e u s s u p e r o m n i a h e n e d i c l n s in sco l i l a ; u b i S . A n -
g n s l i n o s n o n n e g a i C l i r i s l i l u i m a n i l a l e m c o n c o r r e r e 
a d s a l u t e r ò n o s t r a m . u t i i i s l r n m e n l n r a c o n j i i i i c i i i n , , 
s e d s i g n i f i c a i o r i g i n e m e t f o n t e , n s a l n t i s in C 1 r i s t o 
e s s e , n o n e x e o q u o d s u m p s i i e \ I, uovi n e , se t i ex c o 
i l „ n d c r a i in p r i n c i p i o a p u d P a i r e m : e l eMon len i 
C h r i s l i m i n o n f o r o S a l v a t o r e l l i , si l i l i n s I h o n i n i s . e S -
s e t . e l l i l i n s De i n o n e s s e i . ( B e l l a , - , n i , , u s . ) 

( 2 ) R e j e c l A v a n à c o n ' a d - m i à in p r i m - i p i l i u s t o r r e - | 
j i ì s , d o c e l P r o p b e i a fiducia« p o n e i i d a m e s s e in s o l o 

l e n t i a el i n j n r i s n f l o c t i s , v i n d i c a l v i o l a l o s . 

VERS 7 . — D o i i r a c s SOLVIT c o n M e i r o s , v i n c i o s , in 

c a r c e r c n i c o n j e c t o s . C-FCOS, c t c c a l o s i n f i r m i t a l e e t 

vi :: o r b i . O c i s o c u l o s a p e r i i , e t v i s u m t r i b u í I . N a m 

l l e b r a i e é pattili, id e s l , aperii, p r o i l l u m i n a i . U o s 

a u t é m d c l e g i t p r a - c - T l e r i s a ^ r i s , u t D c u m d o c e r e t 

c u r a r e m o r b o s d e s p e r a l o s . Ve l COTOS, p r a , m a g n i t a -

d i n e c a l a m i u t u m ; c a l a m i t a s c n i m c o m p a r a t o r l o u e -

b r i s , u i s a l n s l u c i , l ' i r u m q u c H e l f r i e i , p a r t i m s p i r i -

t u a l i l e r , p a r t i m l e i n p o r a l i l c r ; a l i q u i d e i l l u s t r a l i o n e 

m e n t i s c i c o n v e r s i o n e v o l u n t a t i s , u t ¡ « u u i i i r a r e s i t s a -

p i e n t e s f a c e r é . 

VERS. 8 . — D o H i S n s E M C t i EIISOS, c u r v a i n s , c o l -

l a p s o s . L e g e s u p e r i o r e m P s a b u i i m , v e r s . I S . Q od 

c o r p a r a l i t e r q u i d e m . s o l s p i r i l u a l i l c r p o t i s s i m ò m d e -

l i e t e s p o n i , u t e t p r a c i d e n t i a . 

V E B S . 9 . - P U P I M I U E T VIDCAII SOSCIWET, a d j u -

v a b i t , d e f c i l d e t ; in n u m c r n i i i p e c u l i a r i u i n a m i c o r u m 

a c c c i i s c b i l , C b r s s o s t o m u s . l l e b r a i e é ielwded, id e s t , 

D e o v e r o , si n u i s a d v e r a m a t q u c a , t e r n a n i s a l n t e m 
pi-i v e n i r e d e s i d e r e t . Beam, i n q n i l . e s t , s p c v i d e l i c e t 
b e a t i , - , e l in v ia r e c t à i l S e e u r ü a d i p s a i l i h e n l i t u d i -
u e m in r e : cujus Dins .laeob adjutor ejus, id e s l , 
q u i a d i u t o r c n i e t p r o l e c l n r e m in h ; ìc v ia D c u m c -
r u m b a b e l . V o c a l c n i m D e e m v e r u n i , Dem Jacob, 
q u i a f a m i l i a J a c o b De, , , , , v e r n m c o l e b a t , c i m i S l o a -
b i i a - . A m m o l l i l a ; P h i l i s t a u e l c t e l e r i e g e n i e s v i c i n a ; 
d é o s f a l s o s c o l e r e n t . IHud a n t e m , ejus, s u p e r i a e a -
n e u m e s t in l i n g n à n o s i r à . s e d a p u d l l e b r a ' o s iu u s n 
e t , u t a l ib i m o n u i m u s . D c c l a r a l c o n t i n u ò P r é p b e l a , 
q u i s b a b e a ! D e m o a d i i l t o r e m , a c d i c i t : Spes ejrs m 
nomino Ileo ipsias. id e - t , beatas esl cujus adjutor e s t 
Da s Jacob, beams, i n q l i a i n , cuius spet e s t in ¡¿omino 
Deo ipsius. N a m l ine l o c o s u M m e l l i g i t n r rekuivum, 
cuius, e l s u p e r f l n n m e - t p r o u o m c n ejus. E s s e a i u e m 
D e o n , a d j n i o r e m o m n i u m in s e s p e r m , l u m i , S c r i -
i i i n r a d i v i n a p a s s i m d o c e l . E c c l e s i a s t i c i 4 : Julius 
sperimi ill Domino et etmfus's est ; e t P s a l . 1 1 3 : Do-
mus hruel sp crii in Domino : adjutor el pro teeter 
cmum est : c l i b i d e m h o c s i ep i i i s r e p e l i l n r . I ' r o b u t 
d e l , i u n e I ' r o p h la o p l i n u u n e s - e s p e r a r e in l l o m i n o , 
mm,-.¡am. i n q n i l , i p -C fecit Celimi et imam, mare et 
' i n s i l i t/utein eis sunt; e x q u o s e q n i l u r lit s i t p o -
l e , H i s s i m i i s , CI D o m i n u s o m n i u m r e u m i , C! o m n i a 
- i n i ei s ' b r o t a , a c p e r h o c q u i a b e o p t o t e i M t u r . n i ó i l 
l i , , ,e , -e defer i t i . ( B e i l a r m i n u s . ) 

( I ) P o t e r a i p e r , - g l ' i m i ' d i c e r e : D e i u n o i u m p o l c l e m 
e s s e s c i o , el posse ' , si v c l i i , m e p r o t e g e r é e t ¡ « v a r e ; . 
s e d o n d e m l e l f i g a » i l lun i v e l i e ? H u i c respoiidet P r o -
pi le i ; , , a c d e m o n s t r a ! . I l e u m v e l i e , q u i a j n s t n s e t 
m i s e , i c o r e e s l . E t q u i d e m q u i a j n s t n s e s t , custodii 
recitate,n in « m i f u i n , id e s t , s e m p e r o b s e r v a ! p r o -
ti - is-a ; p r o m i s i l a u l e m a , ' v i l i , u n s p e r a , i t i l i , , s in s e . 
I t e m q u ì a p i - I n s e - l . facit judicium injurian, paliett-
tib/is, id e s l . j u s t é j u d i c a l Ca i i s am, ( p l a i n b a b e : ! j u s t ! 

ve , - , ' , i n i q o o s , e l i n l n u o s p u n i i , ' j n s t o s c o r o n a i : 
•ia v e n \ m i s , ' i c n r s e l , dal escam csurientibus, ¡d 
I, p e r a d m i r a l t i e s v i a s p r n v i d e n l i r r su.c. p r o s p i c i t 

i n o p i a : l u i n s p i r i t u a l i , t u m c o r p o r a l i eo i u n i q u i s p c -
rantin s e . ( B e i l a r m i n u s . ) 



VEIIS. I — H a l t e M a ( 1 ) . J a m u n i c a o s i v o x a h h o c 

P a l m o u s q u e a d finen. P s a l t e r i i , q i i i b u s I n r i s o c c u r -

r i l in p r i n c i p i o h u j u s e t s e q u e i i i i s . R c l i q n i s v e r o , 

n c n i p e 1 4 7 , 1 4 8 , 1 4 3 , l o i ) , in fine « ¡ j r c a c p r i n c i p i o 

/ I ) A f f l i el / . n c h i r i e n d m i n a , q u a : in b i i j u s c a v -
r m n i s f r o n t e s p i n i V u l g a t a m l e g a n i u r , n ap ie in H e 
b r a : o , n c q u e ¡ u C h a l d . - o h a b e n t u r . O m i i i u n t p r u r s u s 
S . A n n u s i , n IS e t S . C h r , s o s t o , n n s . e a q u c I ó e o d i . r e l u s 
in l l e x a p l i s n o n l e g i l ; a l S . H i l a r i u s e l S . A l i e n , a s i u s 
à s e p u i a a n t n l i i l e r p r e l i l u i s a d d i l a e s s e a r b i i r a n i u r 
Duini l a m e i i in P s a l n i o e s t , ( p i o d u t r i u s q n e h n i u s P r o -
p i l e i a l a t i r e p u g n e I , s i v e a d c a p i i v i i a l i s B a b i l o n i c a ; 
l e i n p u s e u m l ' e r r a n d o r e i , - r a s ; s i v e s o l i n i c a p i vi ™ 
s c r i p t u m p u t e s curii S y r o , C r o t i o , a l i i s , | u e . N o b i s 
q u n t e m e x a r a i u s p o s i i - a , , t i r i l a l e m v i d c t u r , c i m i O r i * 
J u d a i c i i m m i n i s a d v e r s a r i o r a m c r i m i n a i i n n i b i n » » 
i u a s u s c o n c e » ™ i l l i s in p , u • ! . , „ , r e d e u n l l b n s r e s i a u -
m u d i t e m p l i f a c u l l a t e m revocavi!, l i a n e ( vi i m e n o 
s t a n t i a m s p e d a r e v i d e u l u r A o g i e n s „ Z t c l n r m k 
v e r b i s : y o l i l e e o h f i d e r e in p r i , ¡ S p i l a , n m l , * 

o a m c o l l o c c t . b , c o n j e c l u r a s s e q u i l i c e i , b o n e Ps .aU 
m u m c a i i e j x B q u e I n i q u e a d l ib r i l inon i u n i n s a r u p i i o -
r i s c a n i u , i s p a r l e s e s s e , „ , l o , q u o d in incen i ini I l i , 
r o s o l y i n i i a n o r u m d e l i c a t i ' , , , , . r e c i l n l ò l l i ' T R n a h " 
e s o r d i o r e p e l l i v a t e s . P c m i i s e r a t C y r u s . u | l e m l „ „ , 
u r b e m q u e l l i c r n s o l y r a a , , , J„d. :ei r i s i a , r i , 1 " 
S I I , ™ a r i i b u s d e c e p l u s f . e n l l a l e m ' l i o ^ C v , " " 
. imi PO,„i lus o m i s s a p e n i t i , , reM.-i r a t i n i , , . ¡ I l i Z 

h u m n o d o m o h r e l u r , ni n n v a s s i b i s e d e s " ¿ S u ? 
M f a m e a e s i e r i l i i a . e , „ v f , £ I 
b r a n i a c f e n d i i a l e u i p r o m i s i ! A « , . „ < , s i m v . „ „ ' 
r i ! , , , o p e r i a d m o v S s e n l . P a n i è r e I i ^ , S o h h " 
tele P s a l m o l i t i . R e v e r s o in p a t r a m W e m i à , 
P e r s a n m , r e , i . f a c u l . a t e , n , m , ù a H i e n " l y m ™ , , , ' , | 

( l | i n c i p i t p e r d i a l d g i s m n m . P e r e w i n n s c n i m h o m o 

I S U J M Í " ™ i n a i i o n i s , h o r l a i u r a n i i n a n i s n a i i i , n i i n s a s a l t e r n 

i n i 1 , • , é " " " " ' " ' i f " " ' ' i n , ' U i l h " r a o " » a i i -
i ' « L , : , ? , ! " ' • " " • ' • ' . R e s p o n d e ! a n i m a , 
! : r , , ° r ™ ™ m " 1,1 v e r e i a o . 

a h o q u n d o v c r a m u l a n i ; v i v a m , n u n c c n i m g e -

Id m m r " •" ' l " " " ' , s ' ¡ u à m « M e n d U m c i . m d a i i i h i m ; q n i m v i s ci e l n u n c I l e u m laude,- i ins 

« K e i n f 7 S w l " ' ¡ : ( - ' l l K I S : , l " " c a n i o n e r i . s o l a 
: b ' * " t o K e p e l i t h o c 
ftl:* r*:"™ " • » •"•« ' /••" '»«fi» mero, id 

S e P s a l h n t ^ ' ù T T P " r v ™ " r " ' s i " c 

l e í e n S d i h S " ' " " " " " " " l H , S S ! " " P * > ' -
I m u S T ; ' 1 " " T " a l : i ' " - s M l e w c n i n -

S S ' , , * " r a b » " » " ¡ ' » s n e g o t i S i i b c r e t 

c i JUST W - ^ P C ™ 
N o n S ' l i ! l a r i u s « S . A u g u s t , e x p o n u n . 

l a m e n r e j i c n u s e x p o s i l ì o n C i n S m q u i d e 

i n i n u i n . in q u i b u s n o n é s l s a l n s . 

4 . K x i b i i s p i n t u s e j u s , e l r e v e r l e t u r in l e r r a m 

s u a m ; iu i l là d i e p e r i b m i l o m n e s c o g i i i i i n l i e s e o r u b i . 

0 . B e a m s , c u j u s D e u s J a c o h a d j i i l o r e j n s ; s p e s e j u s 

in D o m i n o D e o i p s i u s , q u i f e c i l c o ì l u i n e t l e r r a m , m a r e , 

e t o m n i a q u a ; i n e i s s t i n t . 

6 . Q n f c i i s i d d i t v e r i t a t e m in s e m b r a , ferir, j u d i -

c i u m i n j u r i a n i p a i i c n i i b i i s , d a i e s c a m e s u r i e n l i h u s . 

7 . D o m i n u s Solvi t c o m p e d i i o s , D o m i n u s i l l u m i n a i 

I N P S A L . C X L V . C O M S f E N T A l l l U M . 

t o u l e s l e s c r f t i t n r e s ; R a p n é l o n s - n o u s s o n v e n l l ' é i e r -
m l é d e D i e u , e t p e n s o n s h la u i i i r e ; n ' i i s o n s d u l e n i p s 

1. llalleluia Aggai el tacharía. C X L V . 

H e b r . C X L V I . 

2 . L a u d a , a n i m a m e a . D o n i i u i i m : l a u d a b o DOnii 

n i i i n ¡11 v i t i m e á ; p s a i l a m Deo m e o , q u a m d i i i f u e r o . 

3 . N o b l e C o n f i d é r e in p r i n c i p i l u i s , n e c in filiis h o -

q u e d a n s In v u e d e c e l t e d o u b l e é t e r n i t é , p i , ¡ s o n o 
i l u n e e t l ' a u l r e d o i l f a i r e n o t r e b o n h e u r . q 

8 . D o m i n u s e r i g i l e l i s o s , D o m i n u s d i l i g í t j u s t o s . 

9 . D o m i n u s e , i s l o d i l a d v e n a s ; p i i p i l l u m e t v i d u a m 

s u s c i p i e t , e l v í a s p c c c a i o r o m d i s p e r d e i . 

1 0 . R e g n a b l l D o m i n u s i n s é c u l a , D e u s U n í s , S i o n , 

in g e n c r a t i o n e m e l g e i i e r a i i o n e i n . 

P S A U M É C X L V . 

1. 0 1110115nic, l o u d i l e S e l g n e n r : o u i , j e l o w r a i 
le S e i g n e u r d n r a u l l e c o u r s d e m a v i e ; j e ¿ é l é l , e ™ 
m o n D i e u s u r m e ^ m s l r u m e n l s , l u t i q u e j ' e x i s i e r a i . 

2 . i . a r d e n - v o u s d e m e i i r e v m r e cou l i a i c e d a n s e s 

p n i i c e s , d a n s Ics e n f a n l s d e s h n m i n e s , q u i n o n i , « 
le pulivi,11- d e p r o e m e r l e s a l u l . 1 

3 . L ' e s p r i l q u i a n i m e c h a e u n d ' e u x , l e s a l i a n d o , i -
n x a e t l e n r c o r p s r e t o u r n e r » d a n s la t e r r e d'OÙ il a 
e i e l u e : e u c e j o u r l o u s l e u r s p r n j e t s s V v a n o u i n , , , 

I . I l e u r e u x Celili d o n i le D i c i d e J a c o b <* l l e s o , 
tien, c i q u i i l ici s o n e s p e r d u c c d a n s l e S e i g „ e i l r s o o 

^ ^ ^ ^ . r e à c e u x q u i s o i i p i v S S é S d E ' l S : 

le V ^ n . t ' f n v e ' ' ? Ì ' v r " V s q l l i s o m d a , K 1 « fcis; le S e i g n e u r o n v r e l e s v e u x d e s a v e n g l -s. 

s e i L ; u t a n : f ; i ; ; r j S " c e u s ' i i ' i s o ì " c o u r W s ; , e 

3. L e S e i g n c n r p r n i e g e teS é l r a n g e r s ; il p r e n d r a e o 

d e t i ' u i r a l e s e n i r e p r i s e s d e s p é e l i e i i r s . 

D i e u I s S f s L ^ r 3 , e r n e ' ' e i n ® n ! : U s e r a t o n 
• " s a i , , l e . d a u s l o u i c s l e s g é n é r a t i o O s . 

C O M . M E N T A R I U M . 

K r a c i s c r i b u n t i a ^ m s i n e a s p i r a t i o n e p r i n c i p i ! e t 

IIIIIS. e i c i m i t r i p l i c i ) . H e b r a i c o n i r a c u o i a s p i r a t i o n e 

« l i i u s q u c e x i r e r a i e l d u p l i c i l a , n e d Mlelu-M,, d i c t i o n c 

m l e s r t , s i v e è d . i o b u s i n l e g r i s c o m p o s i i à , l,„jldu 

q u o d i m p ; r a t i v u m e s t p i c i o r b a m i , , d a S l , e s p r ò -

pie,- I , i t e r a ; g c n i n a i i o n e n i , i lo , , , q u ò d e l i ' i t e r i s s e r -

v a i « e x i m i d a g h e s s o l c a i , e l Uh q u o d u n u m es l e 

d e c e n i De i n o m i n i b u s p e r a p n e o p e n l e t r a g r a i n m a l i 

lehue. O l i a r e e t d e s i n i ! in he a l f e c i u m inapp i i - , l i e 

q o i e s c a i , s e d p r o f e r a i n r m o r e h, L a t i n i i n i n i e r i c C -

' " " i i b i i s p r o h , o h . D e s i g n i f i c a t i , r e c u r r e s u p r à p s a l 

I d i , A g g i e u s e l Z a c b a r i a s n o n h a b e n t u r i n f o n i e , s e d 

n i i n n l i i s e x c m p l a r i b u s G r a i c i s e t l l i l a , i o , q u ò d In i -

j u s P s a l m i a r g u i n e n i i i i u e t m a l c f i a m v e n e r i , i l c i i l -

l u s l r à r u i t , n o n q u i i d e a i m e u c i i u j i d e r i n l . 

V £ R S . 2 . — L A I D A , ASIHA M E I , D o n r a r a ( | ) . H i c 

I N P S A L . C X L V . C O M M E N T A R 1 0 M . 7 4 1 

v e r s u s s c c u n d i i m 

laudaiIO i l l i s e s l s e c u u i l i i n i l i n m . 

VEBS. 3 . — NOI.UE u o a r i D c s K ( 1 1 , c e n ò s p e r a r e , 

c e n ò l i d e r e , n e g l e c i o D e o , J e r e m . 1 7 , 1 . IN n n c i n m . 

bhdibm, id e s l , in b e n c l i c i i s p r o p r i è e l v o l u n l a n i s , 

V i d e q u x d i x i m u s s o p r a , p s a l . 1 1 7 , 9 . N o n n u l l i nedr m 

p r i n e i p c s p u i a n l d i c t o s , q u ò d s u o v i v a n t a r b i l n o , 

s i c q u e f a c i l e e v a i l a m l y r i n n i . IN QUIBUS, in q u o r u m 

p o l c s t a l c . S A U S , s a l v a l i o . ve l p r o S | » - r . l a s . Sa ' . u i i s 

n o m c n e l i a m L a l i u è l a i i s s i m c p a l e i i o m n e s i c s 

p r o s p e r a s . A l i i , p o i c s l a s e t f a c u l l a s ' t a n d i . N o t i l e 

h o m i n i t m s c o n f i d c r e , q u o r u m n o n e s t s a l v a r e , q u i 

n e s e q n i d e n i , n c d i i m a l i o s s e r v a r e b e a r e v e | « i , s u n i . 

S i c s o p r a , p s a l . 3 , v . 9 : Domini al salus, i d e s l , s a -

l u t a r e , s a l u t i m i p r a ; S t a r e . 

VEKS. 4 . — E x i o i t s r m i t t ' S E i c s , e l f l a b i t , m i g r a -

t a è c o r p o r e a i i i u i a p r i u c i p i s , T b c o d o r e t u s , S n m -

TVS, I l a i u s , s p i r a i i o , a n h c l i t o s , ve l a n i m a . l ' I c i n n 

L a t i n e d i c i m u s , e,ìlare ummam, d i n n a c r n c q u e a l 

t r a h i t u r , s i v e i n s p i r a t u r , n c q u e e f f u n d i i u r , s i v e ex-

p i r a t u r . E x e u n d i a u l e m v e r b o u l i i u r , q u ò d i l l a s i i 

S e p a r a K l t e a c | i c r s e p o s t s c p a r a t i o n c i i i « m s i s l a i 

n c c c u m c o r p o r e , v e l i n t r a c o r p u s c x l i n g u a t u r . R E -

VFRTRTI.'B, h o m o s c i l i c c l , i d q u e s c c u i i d i u n c o r p u s . 

N a m n o n r c f c r l u r a d s p i r i t i m i , q u a s i s i g n i f i e e l u r s p i -

r ì t u s s i v e a n i m u s b u m a n i i s e s t i n g u i u n i c u m c o r p o r e , 

c i in l e r r a m d i s s i p a r i . l ' u J e l l e h r a i e è imhub e s l 

m a s c o l i n i g e n e r i s , c ò n i nuli, eptrims, s i i f e m i n i n i . IN 

TERRAH S I A » , i n h i i m u m s u a m . n i n i - l l e b r s i e è e s l 

Adama, è q u i p r i m u s h o m o d i c i i u r s u m p l u s , A d a m -

q u e n o m i n a t u s , G e n . 3 , 1 9 . E ò en i i i i a l l u d i t . C o i a r A -

•rioNES, C o n s i l i a , c o n a l u s , s t u d i a o m n i a e v a n c s c c n t e l 

f ioi i t i r r i t a . 

V E R S . .'>. — BEATUS c r j r s D E C S JACOB .ÌBIETOR 

E ICS (2) • C o r s p e r a n d o t i ! s i ! in Deo a s s i g n a l u r m u l -

p r x s e n i i l a u d e l i u n c v e r s u m e x p o n u n t . ( B e i l a r m i n u s . ) 
( 1 ) Vide i s a n c t u s W o p b e t a n i u h o s r e l n r d a r i a b 

i t i n e r e a d s a l u l e n i , q u i a m i r a n i i i r p r . e f e c l u r a s h u -
n i a n a s , p r i u c i p a i u s e t r e g n a , q u a s i p a s s i m , q u i ea 
p t ì s s i d e a l , b e a l o s f a c e r e quos_ v o l u u t ; e l m i s e r a l n s 
c a i e i l a l e m i p s o r u m e x c l a m a t : Solile confiderà in p-in-
cipibus; e l m o x d c c l a r a t , i n finis hominum, id e s l , 
in p r i i i e i p i l - u s q u i s i m t h o m i n u m IHii ; n a n i in u s e s l 

Sr i n c e p s v e r u s , q t i i . e s i c o n d i l o r b o m i t i i m l . in q u o e l u -
d e r e l i c c i . A d j n n s i l r a l i o i i e l l l c u r i l i p r i n c i p i b l l s i i i i is 

h o m i i u i m n o n s i l l i i l e n d u i n . c imi d i e i i , in ifuibns nonen 
ialiti. P o t e s i a u t e m i n l e l l i g i e l ì i c i c i . l e r ci l ' o r m a l i l e r : 
s i q u i d e i o in p r i i i e i p i b u s l e r r e n i s n o i i e s l s o l o s , q u i a sa i 
v a r e n o n p a s s i m i a l i o s . > i e q u e : Ì p s i s a l v i s i ) n l , s e i l s a b a u -
di c u m e e l r i s , s i d i g u i e r u i i i . A l . i n i i u i e s . S a l v a t o r n o s -
l e r f i l h i s h o m i u i s e s l ; sic. e n u i i i n E v a n g e l i o s e v o c n l 
S a l v a t o r n o s t e r D o u i i n u s J e s u s C J i r i s i u s ; i j u o m w l ò 
e r g o in l i t io h o m i n i s n o n e s l s a l n s ? R e e t è S . A u -
g n s t i n u s r- s p o m l e l in C b r ì s t o s a l i i t c u i e s s e , n o n q u i a 
j i l i u s h o m i u i s e s l , s e d q u i a i i l iu s De i , a e p e r h o c ' 
D e u s s u p e r o m n i a h e n e d i c i u s in s c c n l a ; u b i S . A n -
g n s i i n a s n o n n e g a i C l i r i s l i h n m a n i i a t e m c o n e u r r e r e 
a d s a b i t c m n o s l r a m . u l i n s l r l i m e n l n r a e o n j i i n e i n n , . 
s e d s i g n i f i c a i o r i g i n e m e t f o u l e m s a l n l i s in C r i s l o 
e s s e , n o n e x e o q u o d s u m p s i i e \ h o m i n e , se t i ex e o 
ip iod c r a i in p r i n c i p i o a p n d P a i r e n , ; e l e W o d e m 
C b r i s l U R l n o n f o r o S a l v a t o r e l l i , si l i l i o s l e n e i , n s . e s -
s e i . e l l i l i o s De i n o n e s s e i . f B e l i a n n i n i i S . ) 

( 2 ) R e j e c t A v a n à e o n M e n l i à in p r i w i p i l i u s t e r r e - | 
p i s , d o c e l P r o p h e i a l i d u c i a m p o n e u d à i n e s s e in s o ì o 

l e u t i à el i n j u r i a n f l e c l i s , v i n d i c a l v i o l a l o s . 

V E R S 7 . — DOMINES SOLVIT COMPEDIIOS, v i t i c i o s , i n 

c a r c e r c i i i c o n j e c l o s . C - f e o s , c r é a l o s i n f i r n i i i a l e e t 

vi :: o r b i . O c i s o c u l o s a p e r i l . e t v i s u m i r i h u i l . N a n i 

l l e h r a i e è fakah, id CSI, aperii, p r o i l l u m i n a i . U o s 

au t é ' n i d e l e g i t p r a - c e l e r i s a ^ r i s , u t D c u m d o r e r e i 

c u r a r e m o r b o s d e s p c r a t o s . Ve l COTOS, p r a , m a g n i t u -

d i n e c a l a m i i a i u m ; c a l a m i t a s c n i m c o n i p a r a l n r l e u e -

b r i s , u l s a l n s l u c i . l ' I r u n i q u c l l e b n e i , p a r l i m s p i r i -

t u a l i t e r , p a n i n i I c n i p u r a i i l c r ; a l i q u i d e i l l u s l r a l i o n e 

m e n t i s c i c o n v e r s i o n e v o l m i l a l i S , u ! ¡ « u u i i i r a r e s i i s a -

p i e n t e s f a c e r é . 

VERS. 8 . — DOMINES E M C i i EIISOS, c ú r v a l o s , c o l -

l a p s o s . L e g e s u p e r i o r e m P s a h u u m , v e r s . 1 5 . U od 

e o r p o r a l i l c r q n i d e m . sc i l s p i r i l u a l i l c r p o l i s s i m i i m d e -

h e t e s p o n i , u t e t p n c c c d e n l i à . 

VEBS. 9 . - P o n u u » ET VIDBAII SOSCIWET, a d j u -

v a b i t , d e f c i l d e t ; in n u m c r u i n p e c i i l i a r i u i n a m i c o r u m 

á c C e n s c b i l , C h r y s o s l o m i i s . l l e h r a i e è ielwded. id e s t , 

D e o v e r o , si o u i s a d v e r à m a l q n e m t e r n a m s a l n t e m 
pi-, v e n i r e d e S i d e r c i . Beams, i n q u i l , e s l , s p c v i d e l i c e t 
b e a m - , e t in v ia r e r l è ,-! s c c n r 4 a d i p s a n i h e n l i l u d i -
i i c in in r e : cujus Dnis Jacob adjutor ejus, id e s l , 
q u i a d i u t o r e m e ! p r o l e c l o r e n i in h i le v ia D c u m c -
r u m h a h e l . V o c a l c n i m Dei m v e r n m , Itfnm Jacob, 
q u i i f a m i l i a J a c o b D e u u i v e r n m c o l c h a ! , c i m i S i l la -
b i lo - , A m m o n i t a ; P h i l i s W i e l c i e l e r i e g e n i e » v i c i n a ; 
d e u s f a l s o s c o l e t e n e IHud a n t e m , ejus, s u p e r v a e a -
n e u m e s l in l i n g u a n o s i r à . se i ! spicci H e b r a : o s iu u s n 
e t , in a l ib i m o n i i i m u s . D e e l a r a i c o n t i n u ò P r o p l i e t a , 
q u i s Ind ica i D e , u n a d i i t l o r e m , a e d i c i ! : Spes ejrs in 
nomino Ili o ipsias. id e s ! , beams esl cujus adjiltor CSI 
Dees Jacob, bonus, i n q u a i n , cuius ipes e s l in ilomino 
Ileo iprns. N a n i h o c l o c o s u b i i l i c l l i g i i u r r c k i l i u i m . 
Cuins, e l S i i p e r i u n m e s l p r o u o m c n ejus. E s s e a i i i e m 
I l e u m a d j u i o r e m o m n i u m in s e s p e r a m i n m , S e r i -
1,10,-1 d i v i n a p a s s i m d o c e l . E e c l e s i a s l i e i ì : Julius 
sperarli in Domino el eimfusus esl ; e l P s a l . 1 1 3 : lio-
rnas Israel sp. mài in Domino : adjutor et proteeut 
eanta est : c i i b i d e m h o c s i ep i i i s r e p r i m i r , l ' r o b u t 
d e m o n e l ' r o p h la o p i i n i u n i e s - e s p e r a r e in D o m i n o , 
omnium, i i i q i n l , i p - e fecil celimi el imam, mare et 
tmnia l/ute in eis sunt; e x q u o s e q l l i l o r n i s i i p o -
t e i i l i s s i i i i u s . e i B o n i i n i i s o n i i i i u m r e u m i , e t o m n i a 
s i n i ei s n l r e c t a , a e p e r h o c q u i a b c o p r o i e p i t u r , n i b i l 
l i n i e r e d c h . n l . (Be l l a r i i l i l l i lS . ) 

( I ) l ' o l e r a i p e r , - g l ' i m i ' d i c e r e : D e i u n ¡ s m m p o t c i e m 
e w e s e i o . e i posse ' , si v c l i i , m e p r o t e g e « e t j i . v a r e ; . 
s e d o n d e i n l e l l i g a m i l lun i v e l i e ? H u i c respniidet l ' r o -
p h e l o , a e d n n o p s t r a i . I l e u m v e l i e , q u i a j u s t n s e t 
i i i i s e r i r o r s e s t . E t q u i d e m q u i a j u s t o s e s l , custodii 
uriniteli! in teenhun. id e s l . s e m p e r o b s m a i p r o -
i r i s - : . ; p r o m i s i ! a n t e m a n s i l i , u n s p e r a n l i l i n s in s e . 
I t e m q u i a i „ - l n s e s ! , fácil judicium iujiiriám palien-
tibes, id e s ! , j o s l è j u d i c a l c a u s i m i , «plani l i a b e : ! j u s l i 

v e t - i , i n i q u o s , e l i n i q n o s p u n i i , ' j n s l o s c o r o n a i : 
•ia v e r ò I l l is r i c e r s e - 1 , del escimi esurìenlibus, id 
I, p e r a d u l i , a h i l e s v í a s p r o v i d e n l i i e s u . e p r o s p i c i t 

i n o p i a : l u i n s p i r i t u a l i , l u m c o r p o r a l i eo i u n i q u i s p e -
l i m i in s e . ( B e i l a r m i n u s . ) 



s u h l c v a h i l p r o p r i e , id e s t , s u b l e v a r e e t s u s l i n e r e s o - IL Y e n s . ¡ 0 . — R H M H T DOÏPSCSIN SECI-LJ, in a>tcr -

l e i . F u t u r , p r o p r ê t . , r i t t i l i ngua ; in r e b u s s o l i t i s . 1 n i t a t e , u t s u p r a , v e r s . 6 . I s CENERXTIONESI ET C O M . 

S i c m o x , disperdei, et a d ver tu t i t i iehanelli, id e s t , I TIO.NEU. i o p e r p é t u a s ( c l a i e s e t s c c u l a r e g n a b i t , e t s u o 

p e r v e r t e ! , e v e r t e r e s o l e t . V u s , Consi l ia c l a c t i o n e s . I '1 in r e g n o s e j u s t e g e r c l . 

N O T E S D l l P S A U M E C X L V . 

1. h é b r e u n e p r é s e n t e d a n s le l i t r e q u e Alléluia. L e s 
S e p i a n l c e l la V u l g a t e a j o u t e n t A'Aggée el de Zacharie, 
f a i s an t e n t e n d r e p a r là q u e c e s d e u x p r o p h è t e s e o m -
posère t i t c e p s a u m e a u r e t o u r d e la c a p t i v i t é . C e l a 
p o u r r a i ! é l r c : c a r c e p s a u m e e x h o r t e à la c o n f i a n c e 
e n I b e u , s e n t i m e n t d o n t l e s J u i f s a v a i e n t e x t r ê m e m e n t 
b e s o i n , q u a n d i l s c o m m e n c è r e n t à s e r é t a b l i r d a n s 
I iir p a t r i e . I l s r e n c o n t r è r e n t b e a u c o u p d ' o b s t a c l e s , e t 
i l s e u r e n t à c o m b a t t r e b e a u c o u p d ' e n n e m i s . C c p c n -
d a n i , c o m m e ou n e p e u t c o i n p t e r p l e i n e m e n t s u r l e s 
l i t r e s d e s p s a u m e s , s u r t o u t q u a n d i l s n e s o n t q u e d a n s 
l e s v e r s i o n s , n n p e n i r e g a r d e r c e p s a u m e c o m m e l ' o u -
v r a g e d e D a v i d , s ' e x h o r t a n t l u i - m ê m e e t s o n p e u p l e à 
ja c o n f i a n c e e n D i e u . C e s u j e t c s i d ' u n e u t i l i t é g é n é r a l e - , 
il n y a p e r s o n n e q u i n e p u i s s e e n a d o p t e r l e s i n s t r u c -
t i ons , et s ' e n a p p l i q u e r le f r u i t . 

V E R S E T 1 . 
I-' é b r e u p a r t a g e c e v e r s e t e n d e u x : c e q u i e s t a s -

s e z c o n v e n a b l e e n c e t e n d r o i t ; c a r c e s m o t s : 0 mou 
A n e , loue; le Seigneur, s o n t c o m m e l ' i n v i t a t i o n q u e 
I h o m m e e s t c e n s é f a i r e à s o n â m e . e t le r e s t e d u v e r -
se t est c o m m e la r é p o n s e q u e l ' â m e fai t à l ' h o m m e . M a i s , 
a u f o n d , c e l a e s t iud i lTére i i l p o u r l ' i n t e l l i g e n c e d u v e r s e t . 

C ' e s t d o n c l ' h o m m e fidèle q u i e x h o r t e s o n à m e , 
c ' e s t - à - d i r e , la p a r t i e d e l u i - m ê m e l a p ins e x c e l l e n t e , 
a r e n d r e s e s h o m m a g e s a u S e i g n e u r , el c e t t e â m e a c -
q u i e s c e d ' u n e m a n i è r e t r è s - é t e n d u e à l ' i n v i t a t i o n . E l l e 
p r o m i de. l o u e r Dieu d u r a n t t o u t e s a v i e et t a n t qu ' e l l e , 
e x i s t e r a . L e s e n s d i r e c t r e g a r d e le t e m p s d e c e t t e v i e ; 
m a i s , c o m m e l ' â m e es t i m m o r t e l l e , e l l e e s t c e n s é e s ' e n -
g a g e r a u s s i e t m ê m e p r i n c i p a l e m e n t à c é l é b r e r e t à 
b e i n r l e S e i g n e u r d u r a n t l ' é t e r n i t é . 

R É F L E X I O N S . 
C'est s o n i m e , c e s o n ! s e s f a c u l t é s i n t é r i e u r e s q u e 

l e P r o p h è t e i n v i l e à I l e S e i g n e u r ; e l il n o u s a p -
p r e n d p a r - l a d e u x c h o s e s : la p r e m i è r e , q u e c ' e s t l e 
c œ u r qui d o i t a n i m e r n o s p r i è r e s , e t q u e t o u t l ' h o m -
m a g e qu on p e u t r e n d r e à Dieu n e s e r a i t r i e n s a n s l e s 
d i s p o s i t i o n s d e l a v o l o n t é . L a s e c o n d e , qu ' i l n e s u f f i t 
p a s d e x h o r t e r l e s a u t r e s à s ' a c q u i t t e r d e s e x e r c i c e s 
d u c u l t e r e l i g i e u x q u i e s t d u a u S e i g n e u r , m a i s qu ' i l 
f a u t c o m m e n c e r p a r s o i - m ê m e . L e ç o n i m p o r t a n t e 
p o u r les m i n i s t r e s d e l à r e l i g i o n , p o u r l e s p r é d i c a t e u r s 
d e la s j i n i c p a r o l e . S ' i l s n e s o n ! d e s h o m m e s d e 
p r i è r e , ils p o u r r o n t c o n t r i b u e r a u s a l u t d e s p e u p l e s , 
e t ils se p e r d r o n t e u x - m ê m e s ; e n c o r e e s t - i l I o n d o u -
t e u x qu ' i l s f a s s e n t d e g r a n d s f r u i t s d a n s l e s â m e s , s i la 
l e u r es t vid ' d e D i e u . 

L a ine d u P r o p h è t e r é p o n d q u e s o n o c c u p a t i o n , 
a <? !? ra"re , l e Sa ï i e ' s c r n d î l o u " '« Seigneur, 
d e celebrer ses grandeurs, lanl gu'elle existera. E l c e 
s e n t i m e n t , q u i m a r q u e l a n l d e z è l e e l d e f e r v e u r , e n n -
d a m n e la p l u p a r t d e s c h r é t i e n s q u i d i f f è r e n t j u s q u ' à la 
m o n e s a i n t e x e r c i c e d e la p r i è r e d u c œ u r , c ' e s t à -
d i r e . l e u r c o n v e r s i o n , l e u r r e t o u r v e r s Dieu . N o u s 
v o y o n s b i e n q u e t o u t e l e u r v i e i l s p r e n n e n t s o i n d e 
o u r s a f f a i r e s t e m p o r e l l e s , d e s p r o g r è s d e l e u r f o r -

t u n e , d - la l e c t u r e d e s l i v r e s p r o f a n e s , d e la fidélité 
a u x u s a g e s d u m o n d e ; m a i s n n u s n e r e m a r q u o n s p o i n t 
qu i l s s o c c u p e n t d e r e n d r e à D i e u l e i r i b u l de l o u a n g e 
q u i lui es t d û . Q u e l q u e f o i s i l s p r e n n e n t p a r t d a n s l e 
e i n n l e a u x e x e r c i c e s d e la r e l i g i o n : m a i » c e n ' e s t p a s 

la h o n o r e r l e S e i g n e u r d u r a n t t o u t le c o u r s d e l a v i e 
et u , ; I a u d e r n i e r s o u p i r ; c e s t l u i d o n n e r à p e i n e la i 
¡mil ieu; , ; p a r t i e d ' u n t e m p s q u ' e u n e t i e n t q u e d e s a l i -

1 ' 1 » O " d i s s i p e en a m u s e m e n t s f r i v o l e s o u e n ! 
a l l a i r e s t o u t e s é t r a n g è r e s a u s a l u t . 

VERSETS 2 , 3 . 

L ' h é b r e u p o r t e : A'c vous confie: pas dam les prin-

ces, dans le fils de l'homme, en gui il n'y a point de salut 
Son esprit sortira, el il retournera dans sa terre : en ce 
jour périront ses pensées. Il e s t a i s é d e v o i r q u e n o s 
v e r s i o n s n e d i f f é r e n t d o e e t e x t e , q u ' e n c e q u e c e l u i - c i 
p a r l e a u s i n g u l i e r d e p u i s c e s m o i s , le fils de rhomtne 
e t q u e I ra v e r s i o n s p a r l e n t a u p l u r i e l . C ' e s t d o n c 
le m ê m e s e n s : il e s ! p l u s r é g u l i e r d a n s le l e x l e , p u i s -
q u e le s e c o n d v e r s e ! r é p o n d e x a c t e m e n i a u p r e m i e r . 

L e P r o p h è t e a v e r t i t t o u s l e s h o m m e s e n g é n é r a l d e 
n e p o i n t m e t t r e l e u r c o n f i a n c e d a n s l e s g r a n d s d e l a 
t e r r e , p a r c e q u e t o u s s o n t l e s enfants des hommes 

c e s t - a d i r e , d e s c r é a t u r e s m o r t e l l e s , q u i n ' o n t p a s l e 
p o u v o i r d e d o n n e r le salut, c ' e s t - à - d i r e , d e p r é s e r v e r 
d e là m o r t , o u d e l a r é p r o b a t i o n é t e r n e l l e . C e m o t d e 

p e u t a v o i r e n c o r e d ' a u t r e s s i g n i f i c a t i o n s : c a r le 
I P r o p h è t e p e u t a u s s i e n t e n d r e q u e l e s g r a n d s d e la l e r r e 

n e p e u v e n t p a s , d a n s t o m e s l e s c i r c o n s t a n c e s , d é l i -
v r e r du p é r i l o u d e l a m i s è r e c e u x q u i m e t t e n t l e u r 
c o n f i a n c e e n e u x . Q u e s o n t - i l s , e n e f f e t , c e s g r a n d s d e 
la l e r r e ? q u e l e s t l e u r s o r t ? L e s o u f f l e d e l a v i e l e s 
a b a n d o n n e , l e u r c o r p s r e t o u r n e d a n s la t e r r e d ' o ù il a 
é t é t i r e , e t t o u t e s leurs pensées, c ' . s i - à - d i r e , i o n s l e u r s 
p r o j e t s s ' é v a n o u i s s e n t . P a r c o n s é q u e n t c e u x q u i m e t -
t a i e n t l e u r a p p u i d a n s la p u i s s a n c e d e c e s p r o t e c t e u r s , 
s o n t f r u s t r é s d e l e u r s e s p é r a n c e s . 

L e t e x t e h é b r e u a ici u n a v a n t a g e s u r l e s v e r s i o n s ; 
il m e t : e vous confia point.... duos le fils de l'homme 
ou d'Adam... Son esprit sortira, el il retournera dans sa 
terre, e t c . C e t il s e r a p p o r t e a u fils de C homme, e l n o n 
a I esprit. A u h e u q u e l e s v e r s i o n s m e t t e n t , les enfants 
de homme; p u i s , il rétamera dans la lerre : o u e s t 
o b l i g é d e s u p p l é e r l e corps o u [homme. 

RÉFLEXIONS. 

S . A u g u s t i n d i s a i t q u e l e s h o m m e s n ' a v a i e n t p o i n t 
d e f o i ; q u e , q u a n d i l s a v a i e n t a c c è s a u p r è s d ' u n g r a n d 
l e u r s e s p é r a n c e s c r o i s s a i e n t e u r a i s o n d e l a p u i s s a n c e 
d e c e p r o t e c t e u r , e t q u e , q u a n d t o u s l e s a p p u i s d e c e 
m o n d e v e n a n t à l e u r m a n q u e r , o n l e u r d i s a i t d e m e t -
t r e l e u r c o n f i a n c e e n D i e u , la t r i s t e s s e l e s s a i s i s s a i t 
l e d é c o u r a g e m e n t s ' e m p a r a i t d ' e u x . C ' e s i e n e f f e t a n 
d é f a u t d e fo i q u ' o n d o i t a t t r i b u e r l i n e c o n d u i t e si d é -
r a i s o n n a b l e . O n a p e r p é t u e l l e m e n t s o u s l e s V e u x d e s 
e x e m p l e s d e l a f r a g i l i t é e t d e l ' i n c o n s t a n c e S e s p r o -
t e c t i o n s h u m a i n e s . O n cs i s û r , a u c o n t r a i r e , q u e D i e u , 
q u i s u b s i s t e t o u j o u r s , a i m e toujours s e s c r é a t u r e s , c l 
q u il n e l e s a b a n d o n n e j a m a i s . On a é p r o u v é c e n t i b i s 
l e s e f f e t s d e sa P r o v i d e n c e t o u t e p a t e r n e l l e ; m a i s 
Dieu e s ! i n v i s i b l e , e t l 'on n e s e g o u v e r n e q u e p a r l e s 
s e n s . O n voi t q u e l e s g r a n d s p l a e e n i l e u r s a m i s d a n s 
de s e m p l o i s l u c r a t i f s o u h o n o r a b l e s , e l l ' o n n e vo i t 
p a s l e s r e s s o r t s q u ' e m p l o i e la P r o v i d e n c e p o u r d i s t r i -
b u e r s e s b i e n f a i t s : a u l i e u d e r e g a r d e r la f a v e u r m ê m e 
d e s g r a n d s , c o m m e l ' i n s t r u m e n t d o n t D i e u s e s e r t 
p o u r f a i r e d u b i e n , o n n e p e n s e q u ' à l ' h o m m e q u i 
p r o t è g e ; e t q u a n d , p a r d é f a u t d e p u i s s a n c e o u d e v o -
l o n t é . il c e s s e d c p r o l é g e r , o n s e c r o i t s a n s r e s s o u r c e , 
c o m m e s ' i l n ' e x i s t a i t p a s u n e P r o v i d e n c e p l u s p u i s s a n t e 
e t p l u s b i e n f a i s a n t e q u e t o u s l e s p r o t e c t e u r s d u m o n d e . 

l a n l q u ' o n n e c o n n a î t r a p a s D i e u p a r s e n t i m e n t , o n 
n a u r a q u ' u n e fu i d e s p é c u l a t i o n , e t c e l l e fo i n e s u f f i r a 
p a s p o u r d é t r o m p e r f e s h o m m e s s u r c e q u i s ' a p p e l l e 
p r o t e c t i o n h u m a i n e . T o u t p a r l e à l ' e s p r i t e n f a v e u r d e 
la P r o v i d e n c e ; m a i s c e l t e t h é o r i e d e l ' e s p r i t n ' o p é -
r e r a r i e n s u r l e s p a s s i o n s , e t b e a u c o u j i m o i n s s u r 
c e l l e d e l ' a m b i t i o n q u e s u r t o u t e s l e s a u t r e s . T o u t 
p a r l e a i n s i à l ' e s p r i t , e t m ê m e a u x s e n s , d e la f r a g i -
l i t é d e s p r o t e c t i o n s h u m a i n e s , e t s u r t o u t d u p e u î l e 
d u r é e d e s p r o l e c t e n r s ; o n l e s vo i t t o u s l e s j o u r s c e s -
s e r d ' ê i r e g r a n d s , ou m ê m e c e s s e r d ' ê t r e h o m m e s . 

c a r l a m o r t l e s r é d o i t b i e n u i l à r e n t r e r , c o m m e d i t le \ 
P r o p h è t e , dans la terre d'où ils sont sortis : m a i s s i I o n 
n ' a p a s l e g o û t d e D i e u , l e s r é f l e x i o n s q u o n f e r a s u r 
c e s é v é n e m e n t s n e s e r o n t q u e d e s c o n s i d é r a i « , , , , 
p h i l o s o p h i q u e s , e t la p h i l o s o p h i e é c h o u e c o n t r e te» 
p a s s i o n s ; ¿ I l e r é p r i m e q u e l q u e f o i s l e s p l a i n t e s e t l e s 
é c l a t s - m a i s e l l e n e c a l m e p o i n t l e s s o u l è v e m e n t s d u 
c œ u r , e l l e n e d o n n e p o i n t la p a i x i n t é r i e u r e . L e 1 r o -
n h è t e va n o u s m o n t r e r l a r o u l e d u b o n h e u r , e n n o u s 
a p p r e n a n t q u e l e s l le p r o t e c t e u r u n i q u e s u r q u i n o u s 
d e v o n s c o m p t e r . 

V E R S E T 4 . 

D a n s l ' h é b r e u , l e v e r s e l n e s ' é t e n d q u e j u s q u ' à , o u i 
a fait le ciel. e t c . C e t e x t e d i l a u s s i : Heureux celui dont 
le Dieu de Jacob est p o u r s o n soutien I M a i s l e s v e r s i o n s 
c o n s e r v e n t l e m ê m e s e n s . Voi là c e l u i q u e l e P r o p h è t e 
o p p o s e a u x p r o t e c t e u r s m o r t e l s : c ' e s t l e D i e u d e J a -
c o b , c ' e s t c e l u i q u i a c r é é le c i e l , la t e r r e , la m e r c l • 
t o u s l e s ê t r e s d o n t le c i e l , l a l e r r e , l a m e r s o n t r e m p l i s . 
11 V a d a n s le t e x t e u n e e x a c t i t u d e q u e l e s v e r s i o n s n e 
c o n s e r v e n t p a s ; il d i t : Qm fait le ciel la terre, la ; 
nie r , e t c . (facieiis), p o u r m a r q u e r q u e D i e u c o n s e r v e 
t o u j o u r s l e s œ u v r e s d e la c r é a t i o n , e t q u e n c e s e n s il 
l e s c r é e c o n t i n u e l l e m e n t . 

RÉI'LEXIO.NS. 

L e s h o m m e s s ' a d r e s s e n t à d e s p r o t e c t e u r s i m p u i s -
s a n t s , t a n d i s q u ' i l s o u i p o u r s o u t i e n e t p o u r a p p u i le 
Dieu de Jacob ; d é n o m i n a t i o n q u e le S e i g n e u r p r e n d 
a v e c c o m p l a i s a n c e d a n s l e s E c r i t u r e s , p a r c e q u e J a -
c o b f u t u n h o m m e d e f o i , e t qu ' i l n e m u s a c o n f i a n c e 
q u ' e n D i e u . C ' e s t lu i q u i a fa i i e t q u i c o n s e r v e t o u s 
l e s ê t r e s ; «a p u i s s a n c e e s l d o n c i n f i m e , e t il a t o u j o u r s 
l a v o l o n t é d e p r o t é g e r e l d e s o u t e n i r s c s c r é a t u r e s . 
V o i l à c e q u e l e s l i v r e s s a i n t s r é p è t e n t s a n s c e s s e . 

Q u ' o p p o s e à c e p r i n c i p e c e l u i q u i g é m i t s o n s le p o i d s 
d e l ' i n d i g e n c e o u d e l ' i n f i r m i t é ? D i e u , d i r a - t - i l , m c n -
vo ie - l - i l d e s a l i m e n t s q u a n d j e s u i s p r e s s e d e la l a n n ! 
m e r e n d - i l la s a n t é q u a n d j e s u i s a c c a b l é d e m a l a d i e s ? 
A c e l t e o b j e c t i o n , q u i n e p e u t p r e n d r e s a s o u r c e que . 
d a n s u n e â m e v i d e d e f o i , j e r e p o n d s q u e d a n s la p l u -
p a r t d e s o c c a s i o n s q u i s e p r é s e n t e n t ' i n d i g e n c e e x -
t r ê m e v i e n t , o u d e la f a u t e d e c e u x q u i 1 é p r o u v e n t , o u 
d u l ien d e c o n f i a n c e q u ' i l s o u i e n D i e u . Il e s t p r e s q u e 
s a n s e x e m p l e q u ' u n h o m m e d e b i e n a i l j a m a i s é t é r é -
d u i t à p é r i r d e m i s è r e : D i e u p o u r v o i t à la n o u r r i t u r e 
d e s p a u v r e s p a r u n e i n f i n i t é d e m o y e n s , d o n t p l u s i e u r s 
tiennent e n q u e l q u e s o r t e d u p r o d i g e . Il n e l e u r é p a r -
g n é p a s l e s é p r e u v e s d e l a p a u v r e t é , p a r c e q u e , d a n s 
l e s v u e s d e s a P r o v i d e n c e , c e s o n t d e s m o y e n s d e s a -
l u t - il l e s a s s i s t e d a n s l e u r s n é c e s s i t é s p r e s s a n t e s , e t 
i l l e u r l a i s s e l e s e n t i m e n t d e l e u r p a u v r e t é , a l m q u i l s 
s e s a n c t i f i e n t p a r la p a t i e n c e . Je n'ai po in t m le juste 
entièrement abandonné, d i t le P r o p h è t e , el c c i o r a c l e 
s e v é r i f i e d a n s m u s l e s t e m p s ; q u a n t a u x i n f i r m i t é s d u 
c o r p s c ' e s t u n e d e s c a l a m i t é s d e la v i e ; l e s g r a n d s d e 
l a terre, n ' e n s o n t p a s e x e m p t s , e t l e u r p r o t e c t i o n n e 
p e u t s ' é t e n d r e à e n d é l i v r e r c e u x q u i l e s é p r o u v e n t . 
C ' e s t d a n s l e s s o u f f r a n c e s q u e la v e r t u s e p u r i b e e t s e 
p e r f e c t i o n n e . L a P r o v i d e n c e d i v i n e n e c o n s i s t e , p a s a 
e x e m p t e r l e s h o m m e s d e s d i s g r â c e s , a d é t o u r n e r t o u s 
l e s m a u x p h v s i q u e s a u x q u e l s l ' h u m a n i t é e s t s u j e t t e : , 
e l l e c o n s i s t e à d o n n e r d e s f o r c e s p o u r s u p p o r t e r t o u t 
c e q u i a f f l i g e l a n a t u r e , à c o n s o l e r p u i s s a m m e n t d a n s 
l e s a f l l i e t i o n s , à p r o p o r t i o n n e r l e s t r a v e r s e s d e l a v i e 
a u x c i r c o n s i a n c e s o ù c h a q u e h o m m e s e t r o u v e , à c o m -
p e n s e r l e s t r i b u l a t i o n s p a r d e s a v a n t a g e s p l u s e s t i m a -
b l e s e n e u x - m ê m e s q u e n e l e s e r a i t l a j o u i s s a n c e d e s 
p l u s g r a n d s b i e n s . 

VERSET 

J ' a i t r a d u i t : Il rend justice à ceux gui sont opprimés, 
p a r c e q u e c ' e s t l ' c x p r e s s i o u d e l ' h é b r e u , n o n c o n t r e -
d i t e p a r l e s v e r s i o n s . 

A p r è s verilalem, le P . l l o u b i g a n t a j o u t e M o n , q u i e s l 
s o u s - e n t e n d u d a n s l e t e x t e . 

L e P r o p h è t e r a s s e m b l e ici l e s t r o i s q u a l i t é s l e s p l u s 

s . s . X V I . 

i p r o p r e s à e x c i t e r t a c o n f i a n c e , s a v o i r : la fidélité aux 
\ p r o m e s s e s , l a j u s t i c e e n f a v e u r d e - o p p r i m é s , le so in 

d e p o u r v o i r a u x b e s o i n s d e s i n d i g e n t s . N d p r o i - e i c n r 
d a n s le m o n d e n e p e u t r e m p l i r c e s , c n d m o i s p o u r 
toujours, e n s o r t e qu ' i l so i t d a n s t o u s le- t e m p s ri.ins 
tous les siècles, c o m m e s ' e x p r i m e le P r o p h è t e , l a . d e 
e l le s o u t i e n d e s m a l h e u r e u x . Q u a n d il m e n t , r , i t c e i 
c l o g c d u r a n t t o u t e s a v ie , la m o r t b o r n e le c o u r s d e s a 
b i e n f a i s a n c e . D i e u s e u l e s l Ic i q u e le p c i m ICI le P i , , 
p h c l e , e t D i e u s e u l p a r c o n s é q u e n t n i e n t * hi c o n f i a n c e 
d e s h o m m e s d u r a n t toute la s u i t e d e s g é n é r a l , o „ s . 

R E F L E X I O N S . 

D è s c e t t e v i e il v a a s s e z d e p r e u v e s d e la P r o v i -
d e n c e p o u r la j u s t i f i e r , p o u r p e r s u a d e r a I n n l e s p r i t 
r a i s o n n a b l e q u e D i e u e s l f i d è l e d a n s s e s p r o m e s s e s , 
l i s t e d a n s la p r o t e c t i o n q u ' i l a c c o r d e a u x o p p r i m é s , 
i l ie ra i e l b i e n f a i s a n t à l ' é g a r d d e s p a u v r e s . M a i s c o i u i n e 

c e d o g m e d e la P r o v i d e n c e d o i t s e c o n c i l i e r 
avec , la n é c e s s i t é d e s o u f f r i r , t a n d i s q u e n o u s v i v o n s 
s u r l a terre, il a r r i v e q u e l a P r o v i d e n c e n e s e r a p l e i -
n e m e n t m a n i f e s t é e q u e d a n s la v i e f u t u r e . D i e u e s t l i -

| d è l e d a n s s e s p r o m e s s e s ; D i e u p r e n d e n m a i n l a . a u s c 
; d e s O p p r i m é s ; D i e u p o u r v o i t à l a s u b s i s t a n c e d e c e u x 

u i o n t f a i m ; m a i s n o u s v o v o u s e n e ç l t e v i e b e a u c o u p 
' h o m m e s v e r t u e u x s a n s r é c o m p e n s e , s a n s a p p u i e x -

t é r i e u r , e l s a n s l a j o u i s s a n c e d e s b i e n s q u i s e m b l e -
r a i e n t n é c e s s a i r e s à l e u r e n t r e t i e n : e n m i m o t , il y a 
b e a u c o u p d e j u s t e s q u i s o u f f r e n t d u r a n t l e s j o u r s d e 
l e u r p è l e r i n a g e . S ' i l n ' y a v a i t p o i n t d e v i e f u t u r e , i l 
s e r a i t c o n u n c i m p o s s i b l e d e rendre raison, d a n s tous 
l e s c a s , d e c e f a i t s i c o n t r a i r e e n a p p a r e n c e a 1 i d é e 
d ' u n D i e u j u s t e , s a g e , p u i s s a n t e l b i e n f a i s a n t . A u s s i 
l e s i n c r é d u l e s q u i n e c r o i e n t p o i n t l ' i m m o r t a l i t é d e 
l ' â m e s e r é v o l t e n t - i l s c o n t r e l e s m a u x p h y s i q u e s qu c -
p r o u v e l e g e n r e h u m a i n , c l i l s p a s s e n t b i e n t ô t d e c e l t e 
c o n s i d é r a t i o n à l ' a t h é i s m e . . 

C ' e s t d o n c p a r la fo i d ' u n e v i e f u t u r e q u il l a u l s e 
c o n v a i n c r e d e la P r o v i d e n c e d i v i n e ¡ c ' e s t p a r l a q u ' o n 
r é p o n d à l o t î t e s l e s d i f f i c u l t é s q u i n a i s s e n t d e s m i s è r e s 
d e c e l l e v i e ; o u p l u t ô t à la l u m i è r e d e c e l t e lo i , il n e 
reste p l u s d e d i f f i c u l t é s , t o u t e s t d a n s l ' o r d r e , e l ,1 n e 
r é s u l t e d e t o u t c e q u i s e p a s s e i c i - b a s q u u n n o u v e a u 
m o t i f d ' a d m i r e r l a s a g e s s e c l l a b o u l e d u s o u v e r a i n 
É l r c . 

V E R S E T S 6 , 7 . 

Au p r e m i e r v e r s e t l e t e x t e d i t : Le Seigneur ouvre 
les aveugles ; m a i s il e s l é v i d e n t q u ' o n s o u s e n t e n d l e s 
lieux des aveugles. L e s 1,XX p r e n n e n t i c i u n e l i c e n c e 
, | u i s e r t n é a n m o i n s à l ' i n t e l l i g e n c e d u t e x t e . Ils d i s e n t . 
Le Seigneur rend sages les aveugles, c e q u i m a r q u e r a i t 
n u e l a l u m i è r e d o n n é e a u x av c u g l e s d o i t c i r e e n t e n d u e 
l i e l a l u m i è r e s p i r i t u e l l e , d e l ' i u i e l l i g e n c e d e s v é r i t é s 
d u s a l u t . I l p a r a i t e n e f f e t qu,- t o u s c e s Ine i i l a i t s q u e -
n o n c e l e P r o p h è t e d o i v e n t ê t r e e n t e n d u s p r i n c i p a l e -
m e n t d a n s le s e n s s p i r i t u e l , o u b i e n on d o i t l e s r e -
g a r d e r c o m m e d e s p r o p h é t i e s d e c e m u d e v a i t a r r i v e r 
à l a p r é d i c a t i o n d e l ' É v a n g i l e ; c a r J é s u s - C h r i s t el s e s 
a m ' i t r é s firent d a n s l e s c o r p s e t d a n s l e s a m i s t o u s l e s 
p r o d i g e s q u ' e x p o s e i c i l e P r o p h è t e . 

R É F L E X I O N S . 

L e s p é c h e u r s sont , s u r l a t e r r e c o m m e d e s e s c l a v e s 
c h a r g é s d e c h a î n e s , c o m m e d e s a v e u g l e s i n c a p a b l e s 
d e v o i r l a l u m i è r e , c o m m e d e s p a r a l y t i q u e s p r i v é s d e 
l ' e x e r c i c e d e l e u r s m e m b r e s . D i e u s e u l p e u t l e s d é l i -
v r e r . l e s é c l a i r e r , l e s ranimer. T o u t e s l e s p u i s s a n c e s 
d u m o n d e n ' o n t a u c u n e m p i r e s u r u n c œ u r ultenc de là 
vie de Dieu, c o m m e s ' e x p r i m e 1 A p ô t r e , e l c e s p i u s : 

s a n c e s e l l e s - m ê m e s n e p e u v e n t recouvrer c e t t e v i e s i 
D i e u n e l e s t o u c h e d e s a g r â c e . C e s t l a l e g r a n d m i -
r a c l e d e la b o n t é d e D i e u e t le p r o d i g e d e s a m i s é r i -
c o r d e . M a i s l ' h o m m e m ê m e r e n d u à lsi l i b e r t é d e s . e n -
fouis d e D i e u , é c l a i r é d e la l u m i è r e d i v i n e e t r é t a b l i 
d a n s l a v i g u e u r d e l ' e s p r i t , s e ressent t o u j o u r s d u p o i d s 
d e l à n a t u r e . L e s c h a î n e s s o n t b r i s e e s , m a i s o n l e s 
t r a î n e e n c o r e ; l e s v e u x s o n l o u v e r l s , m a i s ,1s n e v o i e n t 
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e n c o r e q u ' à t r a v e r s d e s v o i l e s ; l e s f a c u l t é s d e l ' â m e 
s o n t s a i n e s , m a i s l e s p a s s i o n s l â c h e n t e n c o r e d e l e s 
ail" i h l i r . Il f a u t l e g r a n d j o u r «le l ' é t e r n i t é p o u r c o n -
s o i n m e r l ' o u v r a g e d e la P r o y i d é i t C û , e t c e n ' e s t q u a 
, ce m o m e n t q u ' o n r e c o n n a î t l o u t e l ' é i e n d H e d e s t i t r e s 
n u e le. P r o p h è t e d o n n e à D i e u . C e u x q u i n e c r o i e n t 
nui i ta v i e f u t u r e n ' o n t p a s p l u s l ' i d é e d u p é c h é q u e 
(11- D i e u m c n i e ; i l s t r a i t e n t d ' i l l u s i o n t o u t c e o u e l e s 
l i v r e s s a i n t s n o u s e n s e i g n e n t d e l ' e s c l a v a g e , d e l ' a v e u -
g l e m e n t , d e l ' i n e r t i e d e s p é c h e u r s , e t i l s n e f o n t p a s 
p l u s d e c a s d e c e q u e c e s d i v i n e s E c r i t u r e s n o u s d i s e n t 
d e s a t t r i b u t s d e D i e u . C e n ' e s t p o i n t p o u r c e s i n c r é -
d u l e s q u ' a p a r l é le P r o p h è t e , e t t o u t c e q u ' o n p e u t 
l e u r d i r e , e n l e u r r a p p e l a n t c e s o r a c l e s , c ' e s t q u e c e 
h o m m e , q u i a é c r i t il y a t r o i s m i l l e a n s e t q u i a v a i 
h é r i l é d e s p a t r i a r c h e s la c o n n a i s s a n t » d e D i e u , e s t in-
finiment p l u s c r o y a b l e q u e t o u s l e s s c e p t i q u e s a n c i e n s 
e t m o d e r n e s . Il a v a i t d e s p r i n c i p e s , e t c e u x - c i n ' e n o n t 
p o i n t : il d i s a i t a u x h o m m e s d e s c h o s e s c o n s o l a n t e s , e t 
c c » x - c i n e h i s s e n t a u c u n e s p o i r a u x m a l h e u r e u x ; il 
m o n t r a i t la r o u i e d e la j u s t i c e e t d e la p a i x , e t c e u x - c i 
f o m e n t e n t l e t r o u b l e d u c œ u r e n « a l l a n t l e s p a s s i o n s ; 
il p a r l a i t à la r a i s o n , e n p r e n a n t p o u r s o n p r o t e c t e u r 
celui qui a {ail le ciel, la tare, la mer et tout ce que ces 
grands corps renferment, e t c e u x - c i a b a n d o n n e n t le 
g e n r e h u m a i n à u n h a s a r d a v e u g l e , à u n e f a t a l i t é v i d e 
a e s e n s , e n d i s a n t q u ' i l n ' e x i s t e a u c u n e i n t e l l i g e n c e 
q u i p r é s i d e a u g o u v e r n e m e n t d e c e t u n i v e r s . 

VERSET 8 . 

L e P r o p h è t e c o n s i d è r e t r o i s s o r t e s d e p e r s o n n e s q u i 
s o n t s o u s la s a u v e - g a r d e d e l ' E t e r n e l : l e s é t r a n g e r s , 
l e s o r p h e l i n s , l e s v e u v e s . L e s p r e m i e r s , p a r c e q u ' i l s 
n ' o n t p o i n t d e p a t r i e ; l e s s e c o n d s , p a r c e q u ' i l s n ' o n t 
p o i n t d p è r e ; e n l i n , l e s v e u v e s , p a r c e q u ' e l l e s s o n t p r i -
v é e s île l e u r é p o u x . P a r c e d é t a i l o n v e u t n o u s f a i r e 
c o m p r e n d r e q u ' u n g r a n d t i t r e p o u r c o m p t e r s u r la 
P r o v i d e n c e , c ' e s t d e n ' a v o i r p o i n t d ' a p p u i e n c e 
m o n d e . Q u a n d l o u s l e s s e c o u r s h u m a i n s n o u s m a n -
q u e n t , D i e u p r e n d s o i n d e n o u s , c ' e s t - à - d i r e q u ' i l 
v e i l l e p a r t i c u l i è r e m e n t s u r n o u s . 

R É F L E X I O N S . 

S o u s l a l o i , l e s é t r a n g e r s , l e s o r p h e l i n s , l e s v e u v e s , 
é t a i e n t d e s p e r s o n n e s d o n t D i e u v o u l a i t q u e l e s i n t é -
r ê t s f u s s e n t c h e r s à s o n p e u p l e . Vous ne contrislerez 
point l'étranger, d i s a i t l e t e x t e d e la lo i , et vous ne l'af-
fligerez p o i n t . Vous ne ferez aucun tort à l'orphelin et à 
la veuve; si vous les olfensez, ils crieront vers moi, j'en-
tendrai leurs cris, et nui fureur s'enflammera contre 
vous. Je vous frapperai de mon glaive, vos femmes de-
viendront veuves, et vos enfants orphelins. D a n s la loi 
n o u v e l l e , l e s a p ô l r e s r e c o m m a n d e n t a u s s i l e s o i n d e s I 
v e u v e s e t d e s o r p h e l i n s . S . J a c q u e s r e g a r d e c e t e x e r -
c i c e d e c h a r i t é c o m m e u n e partie essentielle du vrai 
culte. S . J e a n l o u e s o n d i s c i p l e G a i n s d e s bonnes œu-
vres q u ' i l e x e r ç a i t e n v e r s l e s étrangers. L e m o n d e a 
d ' a u t r e s i d é e s ; il s u f i i t q u ' u n h o m m e s o i t s a n s p a t r i e , 
s a n s p a r e n t s , s a n s a p p u i , p o u r q u ' o n l ' o p p r i m e ; m a i s 
D i e u p r e n d r a la d é f e n s e d e t o u s l e s m a l h e u r e u x . Q u ' i l s 
s e c o n s o l e n t d o n c d a n s l ' a t t e n t e d u s e c o u r s d i v i n ; s u r 
la t e r r e m ê m e il l e s p r o t è g e p a r d e s m o y e n s d ' a u t a n t 
p l u s a d m i r a b l e s q u ' i l s s o n t p l u s s e c r e t s ; m a i s c ' e s t 
s u r t o u t d a n s le s i e e l e f u t u r q u e s a p r o t e c t i o n s e d é v e -
l o p p e r a e n e n t i e r . 

C ' e s t u n e œ u v r e i n d i s p e n s a b l e , d i s a i t S . A u g u s t i n , 
q u e d e s o u l a g e r e t d e c o n s o l e r l e s é t r a n g e r s , l e s o r -
p h e l i n s , l e s v e u v e s ; m a i s a p p l i q u o n s - n o u s d ' a b o i d à 
n o u s - m ê m e s l ' o r a c l e d u P r o p h è t e ; p e n s o n s q u e n o u s 
s o m m e s é t r a n g e r s s u r la t e r r e , q u e n o u s y s o m m e s 
o r p h e l i n s , p a r c e q u e n o u s n e j o u i s s o n s p a s d e la v u e 
d e n o t r e P e r e c é l e s t e , q u e l ' E g l i s e , d o n t n o u s s o m m e s 
m e m b r e s , n ' e s t p a s e n c o r e r é u n i e à J é s u s - C h r i s t , s o n 
é p o u x ; e t d a n s c e t é t a t d e v o y a g e , d ' a b a n d o n e t d e 
\ i d u i t é , s o u p i r o n s a p r è s n o i r e u n i q u e p a i r i e , d é s i r o n s 
l a p r é s e n c e d e n o t r e P è r e , c o m p t o n s q u e , t o u t a b s e n t 
qu ' i l n o u s p a r a i t , p a r c e q u e n o u s n e le v o y o n s q u ' e n 

é n i g m e , il v e i l l e s u r n o u s , e t q u e , si n o u s s o m m e s a t -
t e n t i f s à i m p l o r e r s a p r o t e c t i o n , e l l e n e n o u s m a n -
q u e r a j a m a i s . Q u a n d j e p a r l e a i n s i , c o n c l u a i t S . A u -
g u s t i n , j e s u p p o s e les yeux de la foi, c e s y e u x s i 
p u i s s a n t s , s i p e r ç a n t s , c e s v e u x q u i s e t i e n n e n t t o u -
j o u r s o u v e r t s s u r le t e r m e d e la view I l s v o i e n t à l ' e x -
t r é m i t é d e l a v o i e l a r g e le g o u f f r e é t e r n e l o ù s ' e n e l o u -
t i s s e n t l e s p r o j e t s d e s p é c h e u r s , e l à l ' e x t r é m i t é d e la 
v o i e é t r o i t e la s a i n t e S i o n o ù D i e u r é g n e é t e r n e l l e m e n t 

j c o m m e l ' e n s e i g n e e t l e c h a n i e n o t r e P r o p h è t e e n l e r -
! m i n a n t s o n p s a u m e . 

V E R S E T 9 . 

| P o u r a s s u r e r l a c o n f i a n c e d e s f i d è l e s , l e P r o p h è t e 
; l e s f a i t r e s s o u v e n i r q u e l e S e i g n e u r r è e u e r a é t e r n e l -

l e m e n t , e t q u ' i l s e r a t o u j o u r s le D i e u d e S i o n , c ' e s t -
à - d i r e d e l ' E g l i s e , d o n t S i o n é t a i t la l i g u r e . C e u x q u i 

I b o r n e n t l ' o b j e t d u p s a u m e a u r e t o u r d e l a c a p t i v i t é n e 
i p e u v e n t g u è r e v é r i f i e r la p e n s é e d u P r o p h è t e , p u i s q u e 
I l e S e i g n e u r n ' e s t p a s p l u s a u j o u r d ' h u i le D i e u d e la 

m o n t a g n e d e S i o n , v o i s i n e d e J é r u s a l e m , q u e d e t o u s 
l e s l i e u x d u m o n d e , m ê m e l e s p l u s p r o f a n e s e t l e s 
m o i n s é c l a i r é s d e s l u m i è r e s d e l ' E v a n g i l e . 

R É F L E X I O N S . 

S ' i l y a v a i t s u r l a t e r r e u n r o i q u i n e d û t p o i n t m o u -
r i r , l o u s l e s h o m m e s r e c h e r c h e r a i e n t s a p r o t e c t i o n , 
q u a n d m ê m e s a p u i s s a n c e s e r a i t l ' o n b o r n é e ; t o u s e s -
p é r e r a i e n t q u e l q u e s g r â c e s p o u r e u x o u p o u r l e u r s 
e n f a n t s : c e s e r a i t c e p e n d a n t e n c o r e u n e i l l u s i o n , 
p u i s q u e c h a c u n d e c e s a s p i r a n t s à l a f a v e u r s e r a i t 
m o r t e l , e l q u ' e n p é r i s s a n t l ' u n a p r è s l ' a u t r e l a f o r t u n e 
d e l e u r s s u c c e s s e u r s s e r a i t u n b i e n p e r d u p o u r e u x . 
C e t t e s u p p o s i t i o n , l o u l e c h i m é r i q u e q u ' e l l e e s t , n o u s 
c o n d u i t c e p e n d a n t à u n e g r a n d e v é r i t é : c ' e s t q u e , 
p o u r é t a b l i r s o l i d e m e n l l a c o n û a u c e d e s h o m m e s , i l s 
d o i v e n t a v o i r p o u r p r o t e c t e u r u n è l r e q u i p o s s è d e 
t o u t e p u i s s a n c e , t o u t e s a g e s s e , l o u l e d u r é e , e t q u ' i l s 
d o i v e n t e u x - m ê m e s ê t r e d e s t i n é s à l ' i m m o r t a l i t é . C e u x 
d ' e n t r e l e s p a ï e n s q u i n ' a d m e t t a i e n t d ' a u t r e d i v i n i t é 
q u e le d e s t i n n e p o u v a i e n t c o m p t e r s u r s a p r o t e c t i o n , 
p a r c e q u e c ' é t a i t u n e p u i s s a n c e a v e u g l e , s a n s l i b e r t é , 
s a n s s a g e s s e e t s a n s d i s c e r n e m e n t . C e u x q u i a d o p -
t a i e n i l e s y s t è m e d e s d e u x p r i n c i p e s , l ' u n b o n e t l ' a u -
t r e m a u v a i s , é t a i e n t d a n s l e m ê m e c a s , p u i s q u ' i l s n e 
p o u v a i e n t s a v o i r l e q u e l d e s d e u x s e r a i t le m a i t r é d e 
l e u r d e s t i n é e . C e u x q u i a v a i e n t i n v e n t é u n e t h é o g o n i e 
c o m p o s é e d e d i e u x q u i a v a i e n t e u u u e o r i g i n e n e p o u -
v a i e n t s ' a s s u r e r s i c e s d i v i n i t é s , n é e s d a n s l e t e m p s , 
n e finiraient p a s a u s s i d a n s l e t e m p s . C e u x q u i v o u -
l a i e n t b i e n r e c o n n a î t r e u n D i e u i u l e H i g e n l , c r é a t e u r 
e t é t e r n e l , m a i s s a n s p r o v i d e n c e à l ' é g a r d d e s h o m -
m e s , d e v a i e n t ê t r e p l u s é l o i g n é s q u e l o u s l e s a u t r e s 
d e m e t t r e l e u r c o n f i a n c e e n l u i , p u i s q u e , d a n s l e u r 
o p i n i o n , il n e p r e n a i t a u c u n s o i n d e s c h o s e s d e c e 
m o n d e . C e u x q u i n e n i a i e n t p a s la P r o v i d e n c e , m a i s 
q u i la b o r n a i e n t a u t e m p s d e c e t t e v i e , a p r è s l e q u e l il 
n ' y a v a i t , s e l o n e u x , q u e le n é a n t , d e v a i e n t a v o i r f o r t 
p e u d ' i d é e d ' u n D i e u q u i n ' é c a r t a i t d e l e u r s j o u r s ni 
l e s m a u x , n i la n é c e s s i t é d e m o u r i r . C e d e v a i t ê t r e 
d a n s l e u r p e n s é e u n D i e u b i z a r r e , m a l f a i s a n t o u i m -
p u i s s a n t . Il n ' y a d o n c q u e le D i e u d e s I s r a é l i t e s e l d e s 
c h r é t i e n s , il n ' y a q u e l a r e l i g i o n d e c e s d e u x p e u p l e s 
q u i a i l pu a p p u y e r l a c o n f i a n c e d e s h o m m e s . C e D i e u 
v i t e t r è g n e d a n s t o u t e l ' é t e r n i t é , e s t i n f i n i m e n t s a g e 
e l i n f i n i m e n t p u i s s a n t ; il v e i l l e à t o u l , e t t i e n t c o m p t e 
d e t o u t . C e t t e r e l i g i o n e n s e i g n e q u e l ' h o m m e a un 
p r i n c i p e d ' i m m o r t a l i t é , q u ' i l y a p o u r lui u n e v i e f u t u r e , 
e t q u e c e g r a n d D i e u r é p a r e r a p a r u n e é t e r n i t é d e b o n -
h e u r l o u s l e s m a u x p a s s a g e r s d e c e l l e v i e m o r t e l l e . 
S e l o n c e p l a n , il e s t v i s i b l e q u ' o n p e u t e t q u ' o n d o i t 
e s p é r e r t o u t d e l u i . C ' e s t l à l e D i e u d e t o u s l e s s i è -
c l e s : il a u r a d e s s u j e t s p e n d a n t t o u s l e s s i c e l e s , il r é -
p a n d r a s u r e u x s e s f a v e u r s d u r a n t t o u s l e s s i è c l e s . 
T o u t s ' e x p l i q u e s e l o n c e l l e d o c t r i n e ; e t e l l e e s t c e l l e 
q u e t e s h o m m e s o n t t e n u e d è s l ' o r i g i n e d u m o n d e , e t 
e l l e a t o u j o u r s é l e c o n s e r v é e d a n s u n e n a t i o n d o n t l è s 
p è r e s a v a i e n t v u c e l t e o r i g i n e , e l e l l e a é t é c o n s i g n é e 

I N P S A L . C X L V I . C O M M E N T A R I D M . 

d a n s l e s l i v r e s l e s p l u s a n c i e n s e t l e s p l u s r e s p e c t a -
b l e s q u i s o i e n t e n t r e l e s m a i n s d e s h o m m e s , e t e l l e a 
é t é r e n o u v e l é e e t p r o m u l g u é e p a r t o u t d e p u i s 1 a v è n e -
m e n t d u p l u s s a g e , d u p l u s g r a n d , d u p l u s p u i s s a n t 

1 . H alleluia. C X L V I . 

H e b r . C X L V H . 

L a u d a t e D o m i n u m , q u o n i a m b o n u s e s t p s a l m u s 

D e o n o s t r o ; s i t j u c u n d a d e c o r a q u e l a u d a t i o . 

2 . i C d i f i c a n s J e r u s a l e m D o m i n u s , d i s p e r s i o n e s 

l s r a e l i s c o n g r e g a c i . 

3 . Q u i s a n a t c o n t r i l o s c o r d e , e t a l l i g a i c o n l r i t i o n e s 

• e o r u m . 

4 . Q u i n u m c r a t i n u l l i l u d i n c m s t e l l a r u r o , e l o m n i b u s 

e i s n o m i n a v o c a t . 

5 . M a g n u s D o m i n u s n o s t e r , e l m a g n a v i r l u s e j u s , 

e l s a p i e n l i c e c j u s n o n e s t n u m e r u s . 

6 . S u s c i p i e n s m a n s u e t o s D o m i n u s ; h u m i l i a n s a u t e m 

p c c c a t o r e s u s q u e a d t e r r a m . 

7 . P r o e m i l e D o m i n o i n c o n f e s s i o n e ; p s a l l i t e D e o 

n o s t r o in c i t h a r ù . 

8 . Q u i o p c r i t c c e l u m n u b i b u s , e t p a r a t t e r n e p l u -

v i a m . 

9 . Q u i p r o d u c i t i n m o n t i b u s f e e n u m , e t h e r b a m s e r -

v i t o t i h o m i n u m . 

1 0 . Q u i d a l j u m e n t i s e s c a m i p s o r u m , e t p u l l i s c o r -

- v o r u m i n v o c a n t i b u s e u i n . 

1 1 . N o n in f o r t i t u d i n e e q u i v o l u n t a t c m h a b e b i t , n e c 

i n t i b i i s v i r i b e n e p l a c i t u m e r i l e i . 

1 2 . B e n e p l a c i l u m e s t D o m i n o s u p r a l i m e n t e s e u m , 

•el in e i s q u i s p e r a u t s u p e r m i s e r i c r t ' d i i e j u s . 

C O M M E N T A I U U M . 

d e s e n v o y é s d e D i e u . C o n c l u o n s , a v e c l e P r o p h è t e , 
nu'heureux est le peuple qui a pour maître le Dieu de 
Jacob. 

P S A U M E C X L Y 1 . 

1 . L o u e z l e S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l e s t a v a n t a g e u x d e 
l e c é l é b r e r p a r d e s c o n c e r t s : q u e c e t h o m m a g e d e 
l o u a n g e s s o i t a g r é a b l e à n o t r e D i e u ; q u ' i l s o i l a c -
c o m p a g n é d e t o u t e l a d é c e n c e p o s s i b l e . 

2 . L e S e i g n e u r v o u l a n t c o n s t r u i r e J é r u s a l e m , r a s -
s e m b l e r a l e s m e m b r e s d i s p e r s é s d ' I s r a ë l . 

5 . C ' e s t à l u i q u ' i l a p p a r t i e n t d e g u é r i r c e u x q u i o n t 
le c œ u r b r i s e , e t d e b a n d e r l e u r s p l a i e s . 

4 . C ' e s t l u i q u i s a i t c o m p t e r le n o m b r e d e s é t o i l e s , 
e t q u i l e s a p p e l l e t o u t e s p a r l e u r n o m ( o u q u i d o n n e 

à t o u t e s l e n o m q u ' e l l e s p o r t e n t ) . 
¡i. N o t r e D i e u e s t g r a n d , s a i o r c e e s t i n v i n c i b l e , s a 

s a g e s s e e s i i n f i n i e . 

6 . L e S e i g n e u r s o u t i e n t (ou r e l è v e ) l e s h o m m e s 
d o u x e t h u m b l e s (de cœur) ; i l a b a i s s e j u s q u ' à t e r r e 
l e s p é c h e u r s . 

7 . C h a n t e z l e s l o u a n g e s d u S e i g n e u r , e n y j o i g n a n t 
d e s a c t i o n s d e g r â c e s ; c é l é b r e z l e s g r a n d e u r s d e n o i r e 
D i e u s u r la g u i t a r e . 

8 . I l c o u v r e l e c i e l d e n u a g e s , e l i l p r é p a r e l e s 
p l u i e s p o u r f é c o n d e r l a t e r r e . 

9 . 11 f a i t c r o î t r e s u r l e s m o n t a g n e s l ' h e r b e e t l e s 
p l a n t e s p o u r l e s e r v i c e d e s h o m m e s . 

1 0 . I l d o n n e l a n o u r r i t u r e a u x a n i m a u x (ou a u x b ê -
t e s d e c h a r g e ) ; il l a d o n n e a u x p e t i t s d e s c o r b e a u x 
q u i l ' i n v o q u e n t . 

1 1 . L e S e i g n e u r n ' a c c o r d e r a s a f a v e u r n i à c e l u i 
q u i m e t s a c o n f i a n c e d a n s la f o r c e d e s o n c h e v a l , n i 
à c e l u i q u i e s t l i e r d o l ' a g i l i t é d e s e s p i e d s ; 

1 2 . M a i s il m e t t r a s e s c o m p l a i s a n c e s d a n s c e u x q u i 
l e c r a i g n e n t , e t d a n s c e u x q u i e s p è r e n t e n s a m i s é r i -

I c o r d e . 

V F R S . ( I ) 1 . — B O N I S E S T P S A L M L S D E O NOSTRO, c o n -

s t r u e n d u m c u m p r a e c e d e u t i b u s . A d v e r b u r a : Quoniam 

bonumesl psallere Deo nostro, quoniam jucundum, de-

cora laudatio. At i d e m d i c i l u l r o q u e m e m b r o , id e s t , 

q u o n i a m ci p l a c e t d e c o r a e l c o n g n i a l a u s , v e l p e r a s y n -

( ! ) R o m a n a s e p l u a g i n t a I n t e r p r e l u m e d i l i o , S y m s , 
p l u r a q u e v e t u s t a ¡ P s a l i e r i a , t u m G r œ c a t u r o L a t i n a a i 
h u i o s c a r m i n i s t i t u l o f e r u n t : Halelluia Aggtei et 2a-
chariœ. N u l l u s in H c b r e o e t C h a l d â î O e s t t i t o l u s - Q u i 
ca v e r b a t i t u l o a d d i d é r e , p r o c u l d n b i o o s l e n d u n t Ca r -
m e n à g e m i n o h o c P r o p h e t à e x a r a t u i n c r e d i d i s s e , in 
g r a t i a r u m a c t i o n e m o b l i b e r t a t e i n p o p u l o à D e o r e s l i -
t u t a m c o n c c s s a m q u e u r b i s a c T e m p l i H i e r o s o l y m i l a n i 
r e s t a u r a n d i f a c u l i a t e m . I t a e x p l i c a v ê r e O r i g e n e s , S . 
C h r v s o s t o m u s , T h c o d o r e t u s , E u t h y m i u s , v e l u s p a r a -
p h â t e s G r c e c u s , e l p l e r i q u c i n t e r p r e l u m , q u i b u s i p s e 
P s a l m u s plu r i m ù m f a v e t . F c r r a n d u s i n i p s â c a p l i v i t a t e , 
u n à c u m s u p e r i o r e , s c r i p t u m p u t a l . J a n s e n i u s G a n d a - i 
v e n s i s a d D a v i d i c i i m p o n i i n i t i a r e f e r t , c ù m I s r a e l u n i - j 
v e r s u s c o l l e c i u s e s t , u t D a v i d e m r e g e r a c r e a r e t . B o s -

s u e t i u s e p i s c o p u s M e l d e n s i s e x a r a t u i n c e n s e t p o s t e a m , 
f a ï u e r a d e q u à E s d r a s e t A g g : e u s , q u à m u l c i a l a e s t J u -
d œ o r u m i n c u r i a , q u i a b r o g a t o C y r i e d i c i o , p o t e s l a i e m 
r e s t a u r a n d i t e m p l u m a c m œ u i a l l i e r o s o l y m c c f a c i e n t i s , 
n u l l a j a m e j u s r e i s o l l i c i t u d i n e t e n e b a n t u r . F a v e n t 
h u i c s e n t e n l h e v e r s i c u l i 8 e t 9 , u b i d e i m b r e a g i t u r , 
a l l a l à q u e a b i l io h u m i f œ c u u d i l a i e ; e t v e r s i c u l u s 2 , 
q u i l i i e r o s o l y n u e r e s l a u r a i i o n i s m e m i n i t . D o c e t S y -
r u s Z o r o b a b e l e u i , J e s u m J o s e d e c i filiurn e t E s d r a m 
h o c c a r m i n é p o p u l u m h o r t a r i , u t t e m p l i r e s t a u r a t i o n i 
m a n u m r u r s ù s a d m o v c a l . H o c v e r o c u m i is q u a : s u p r a 
p o s u i m u s , m a x i m è c o n v e n i t . ( C a l r o e t . ) 

; t h e l o n , q u o n i a m j u c u n d u m ( e t ) d e c o r a l a u d a t i o ( e s t ) . 

L a u d a t e D o m i n u m , q u o n i a m e u m c a n c r e e s t b o n u m , 

j u c u n d u m , d e c o r u m , d e n i q u e e t p u l c h r u m . S e p l u a -

g i n t a i n t e l l e x c r u n t d e p r c c a n t e r . N a m v e r l u n l tàuv&tv. 

; Q u o n i a m j u c u n d u m , d e c o r a ( s i i ) l a u d a t i o ; q . d . : T r i -

; b u a t u r e i j u c u n d a e t l i e t a , i t e m d e c o r a , c o n s e n t a n e a , 

I c o n g r u e n s l a u d a t i o . T r i b u i t e e i l a u d e i n , p r o u t d e e e i : 
1 H i l a r i m e n t e , j u c u n d è d e c o r è q u e e u m l a u d a t e . L ' i L a -
! t i u è v e r b u m (sii) d e t r a h a t u r , s e n t e n t i a e r i t H e b n c o 

! p r o p i o r . L a u d a t e D o m i n u m , q u i a b o n u s e s t e i P s a l m u s . 

i J u c u n d a d e c o r a q u e l a u d a t i o ( e i b o n a e s t e t g r a t a ) . 

BONUS, u t i l i s , e t h o n o r u m c a u s a : T h c o d o r e t u s . J i -

' ci iNDA, g i - a t a , a c c e p t a , p l a c e n s D e o . A l i i , s u a v i s e t 

tela e x h i b e a t u r l a u s . 

Y F . R S . 2 . — J E D I F I C A N S J E R U S A L E M DOMLNUS; D e i 

p r o p r i a i n u l t a e n u m e r a i , q u o r u m c a u s à e u m c e l e b r a r e 

o p o r t e a t . ^EDIFICASS, q u i a d i f i c a t ; c a d i l e n i m i n v e r -

b u m s e q u e n s . t a n q u à m s u p p o s i l u m . DISPERSIONES. M e -
! t o n y m i c è , d i s p e r s e s e x I s r a e l c o l l i g e t , n e c p a t i e l u r 

' i n l e r i r e D o m i n u s , q u i s d i l i c a t J e n i s a l e m , I s a i . 1 1 , 1 2 . 

| S i c a p p e l l a i e x u l e s , à p a t r i a e j e c t o s , è s u i s s e d i b u s 

e x p o r t a t o s in c a p t i v i l a t e m B a b y l o n i c a m , p n e s e r t i m 

v e r o S a l a n i c a m ; n e m p è à v i à v e r a s a l u t i s a b e r r a n t c s , 

Ul ios D e i d i s p e r s o s , J o a n , i l , 5 2 , q u o s C h r i s t u s i n 

u n a m fidem u n a m q u e s a n c i a m E c c l e s i a m c o n g r e g a v i t , 

è d i v e r s i s v i l i i s , e r r o r i b u s e l i m p i e t a t i b u s . T e m p o r a -

r i a m c o n g r e g a t o m e l a i n J u d a & m R a b b i n i i n t e l l i g u n t , 



(1) N o b i l i s s i m a d i v i n a ; in n a t u r a m p o t e s l a t i s i nd i c i • 
e n u m e r a i I m e l o c o v a i e s . M a r i s a q u a s in n u b i b u s e l e -
v a t a » c o a c l a s q u e , l a b e n i e s q u e c u m o r d i n e a c l e g e , 
s a c r i s c r i p t o r e s v e l a l i m i r i n c u m p o t c n t i a c r e a t o r « * 
i n d i c i u m e x h i b e n t . Q u a m v i s v a p o r u m e l e v a i i o , n a t i -
q u e è v a p o r i b u s i m b v e s e c o m m u n i h u s n a t u r a i l e g i b u s 
l i a n t , n i h i l o l a m e n i d c i r c ò m i n o r i a d m i r a l i o n e d ig i t a 
e s t C r e a t o r i s p o t e n l i a ; p a r i e n i m v i r t u i e e o n s e r v a n d ì s 
i i s q u ; e c r e a t a s n n t , o p u s e s t , a l q u e c r c a n d i s . R e r u m 
s i q u i d e m c o n s e r v a l o q u o d d a m p e r p e t u a ; c r e a l i o n i s 
g e n u s e s t . ( C a l m e t . ) 

( 2 ) V i d e P s a l i n u n i 1 0 3 , 1 4 , u b i e a d e m v e r b a l e -

u t e t d i s p e r s i o n e m e x c à , s u b q u a t u o r m o n a r e b i i s . 

Q n a r c n o n v i d e n t q u i i s t u d i n t e r p r e t e m u r d e C h r i s t o 

n o s t r o , q u e m c o n s t a t p o t i ù s I s r a e l e n i s e c u n d ù p i c a r -

n e m d i - p e r s i s s e . j u x l a s u u m p r a - d i c t u m , L u e . 2 1 , 2 4 . 

A t q u i in l i u j u < m o d i p r o m i s s i o n i b u s , ¡siaci n o n i n l c l -

l i g i l u r s c c u n d ò r n c a r n e m p r o p r i e , s e d s e c i m d ù m s p i -

r i t i m i , R o m . 0 , 7 , 8 , G a l . 4 , 2 8 , d e i i l i i s D e i , J o a n . 1 1 , 

5 2 , q u e m s c i l i c e t I s r a e l v id i l , c o m p l e x u s e s t p e r l u c i a m , 

a u d ì i t , co lu i i . 

V E R S . 3 . — Q D I SANAT CONTRITOS CORDE , i d e s t , À 

p e c c a l i s a b s o l v i l . M e t a p h o r a à c o r p o r e a d a n i m a m , c u -

j u s q u a s i m o r b u s e s t p e c c a t u m . S i c s u p r a , P s a l . 4 , 5 : 

Sana a n i m a m meant, quia >teccavit libi; e t a l i b i , 2 P a r . 

3 0 , » 2 0 : Quem exandivii Dominus, el sanavit po/mlum. j 

U b i p r o i n d e n o s t e r , e x p l i c a l à m e t a p n ó r a : Li ptacafus j 

est populo. C o n t r i t i s c i m o l l i s c o r d e , d e q u e p e c c a l i s 

d o l e n l i b u s D o m i n u s p e c c a l a r e m i t l i t . Q u o d s e q u i t u r 

a d m o r b o s c o r p o r i s p e r t i n c t . ALLIGAT. M c t a p b o r a à 

c h i r u r g i s , q u i , u l s a n e r ì i v u l n e r a c i r u p t u r a s , m e m b r a j 

c i r c u i n l i g a u t . Ad v e r b u m : Qui phurmaca imponit, et ! 

medetur doloribus eorum,qo\ a l l i ga i i l l o r u m v u l n e r a , u l 

c e l e r i ù s s a n e n l u r . CONTRITIONFS d i x e r u n t p r o c o n f r a -

c t i o u i b u s e t v u l n e r i b u s ; m e t a p b o r i c è e i i a i n f o n a s s e , 

p r o p c c c a t i s . Q u i r e m i t l i t p e c c a t a , q u i c u r a i i n i q u i l a -

l u m v u l n e r a o l e o s u o e l v i n o , L u e . 1 0 , 5 4 , q u i c o n - ' 

s c i e n l i a s s a n a i , I s a i . 0 1 , 1, L u e . 4 , 18. 

VERS. 4 . — Q U I NUMF.RAT MIÌLTITUDINEM STELI, ARUM,qui 

d i s t i n e l é c o g n o s c i t , a d e ò u t p o s s i l n u m e r a r e . A l i a De i 

p r o p r i e t i i s c o n t r a e o s q u i p r o v i d e n l i a m l a n t ù i n a g n o - . 

s c u n l in g e n e r i b u s e t u n i v e r s i s , n o n in s i n g u l i s . I n 

n u m e r a t o h a b e l s t e l l a s , q u o d c ; e l c r i n o n p o s s u n t p r a ; • 

i n n u m e r a b i l i l a l e . I n d e H i p p a r c h u m r e c t è p e r s t r i n g i t 

P l i n i u s , l i b . 2 , 2 G : Ausimi organis exeogitatis eas poste- ' 

ris numerare, et ad normam expangere, singularum loca 

et magnitudines tignando. N a m n u m c r u s , v i r e s , n o - ; 

m i n a i l l o r u m so l i D e o c x a c t è n o t a , u n d e i l l u d , Gei». 2 2 , 

1 , 2 6 , 4 , 1 5 , 5 : Suspice cielum, el numera stellas, si poles. 

P l o I o m a ? u s q u i d e m , 8 A l m a g c s l i , n u m e r a i s t e l l a s qucc 

f a c i u n t a d p r o p o s i t n m n s t r o l o g o r u m c t i n s t r u m e n t o r u m : 

i l l i u s a r t i s , p r o p t e r n o l a b i l i o r e m c o n s p c c t u m c i i n -

fluemiam , m i l l e vigi l i l i d u a s , e l a d s u m m u m 1 0 2 5 , 

q u a s e l i l l ic d e s c r i b i t p e r m a g n i l u d i n e s s e x , t a m in 

p a r t e m e r i d i a n ; ! e t s e p t e n l r i o n a l i , q u à m in z o d i a c o , 

q u a s a l i i c o i i t r a l u m t in 4 2 i m a g i n e s , a l i i in 4 8 , n e m p e I 

in 1 2 s i g n a z o d i a c i , q u r e c o n s t i l u u n l u r 3 4 9 s i n g u l a r i - I 

b u s s l c l l i s , in 1 5 m e r i d i o n a l i u m p a r l i u m l i g n r a s u l i r a | 

c c l i p l i c a m , q u a ; è 5 1 6 c o n f i c i u n t u r ; d e n i q u e i n 2 1 • 

i m a g i n e s s e p l e n t r i o i i i s è 5 6 0 c o m p o s i l a s , q u a ; in s u m -

m a m r e d a c U c o m n e s c f f i c i u n t 1 0 2 3 , p r x i e r m i s s i s h i s 

q u i u q u e , qucc n e b u l o s a ; a p p c l l a n l u r , e t a l i i s n o v e m , 

quee o b s c u r n ; . Y e r ù m q u i d h o c a d i l l a r u m i u f i n i l i c s 

c e n l i c s m a j o r e m n n m e r u m , q u e m p r o i n d e S c r i p t u r a 

c u m a r e n a m a r i s c o m p a r a i ? J e r c m . 5 5 , 2 2 . N a m j 

v e r b i g r a t t ò i n u n o z o d i a c o s u n t i n n u m c r a b i l e s , p r a t e r 

(•as e t i a m q u a ; i c n u i l a t e s i v e c o r p o r i s s i v e l u m i n i s 

a s p e c l u m é f f ó g i u n t ; in r c l i q u i s co?li p a r t i b u s h y e m e , 

u o c t e s e r e n à , i n f i n i t a p r o p e m o d ù m m u l t i l u d o a p i i a r e t , 

m a x i m è v e r s u s p o l u m a r c t i c u m , q u a n d o a e r m a g i s 

p u r g a l u s e s t , q u à m <cs ta tc , u t e l i a m v i d e r i p o s s i n l m i -

, n i m a ; s t e l l a ; in s e x d i f f c r e n l i i s m a g n i t u d i n u m , h a u d 

n o t a U c q u ò d n o n s e m p e r c o n s p i c i a n t u r , s e d p l e r u r n -

q u e p r o p t e r c x i g u i i a l c m d e l i t c s c a n t . S i c in u n o l a c t e o 

c i r c u l o t a m f r e q u e n t e s e x s t a n l , u l c u j u s c u m q u c f u e -

r i n t m o l i s . n o n c a d a n l l a m e n s u b o c u l o r u m d i s t i n c t i o -

n e m , q u ò d p r a ; c r e b r i t a t c n u l l a m figuram o c u l i s , s e d 

! s p l e n d o r e ! « d u n t a x a t in s e m u l u ò r e f l e x u m e t c o n f u s u m 

c x l i i b e a n t , e l t o t a n i i l l a in oceli r e g i o n e m c a u d i d a m c i 

q u a s i l a c i e a m e f f i c i a n t . E i s NOMINA VOCAT , i m p o n i t e x 

; i p s a r u m n a t u r a , v i r t u t e , e t e f f i c a c i t a t e ; q . d . : D i s l i n -

c l é e t s i g i l l a t o l i p e r n o s d l i l l a s , e t i l l a r u m n 3 l u r a s , 

v i r e s , ¡ i i d u x u s , m a g n i t u d i n e s , u l p o s s i l a p p e l l a r e n o -

m i n a l i m . N a m q u i n o m e n i m p o n i l , u t c o n v e n i é n t c r 

i i n p o n a t , n c c c s s e e s t p r i ù s r e m i p s a m l i q u i d ò c o -

g l i o n a i . S i c l e g i i n u s , G e n . 2 , 2 0 : Yocavit Adam nomen 

anima viventis. N i s i q u ò d in D e o v o c a r e e s l p n e l e r e a 

e f f i c e r c , u t a p u d P a u l u m , R o m . 4 , 1 7 : Vocat ea quv 

non sunt, tanguàm ea quiz sunt. 

VERS. 5 . — E T MAGNA VIRTUS, p o t c n t i a . SAPIENTI .« , 

tabuualho. id e s l , i n t e l l i g e n c e , e j u s p r o p r i è . NUMERUS, 

m e n s u r a , m o d u s . E s t o i n n i p o i c n s , e l s a p i e n i i s s i m u s , 

- e l i n l e l l i g c n l i s s i m n s . N a m n o n l a n t ù m n o v i t g e n e r a 

e t s p e c i e s r e r u m , s e d e t i a m s i n g u l a , u t d a t u m o m n i u m 

n u m e r u m s u p e r e n l . 

V E R S . 6 . — SUSCIPIENS MANSUETO® DOMINUS, a d j u v a n s , 

mehoded, id e s t . e r i g e n s , s u b l e v a n s p r o p r i e , u t s u p e -

r i o r e P s a l m o . I h MILIANS. A n t i t h e s i s , p r o s t e r n e n s h u m i , 

m i r i f i c è d e p r i m e n s . USQUE AD TERRAM , e x t r e m è e l 

a b j e c t i s s i m c . H y p e r b o l e . 

V E R S . 7 . — P R . E C I N I T E DOMINO IN CONFESSIONE, c a n -

t a t e c u m g r a t i a r u m a c t i o n e , vc l l a u d e , D o m i n o . C o m -

p o s i t i o n p r o s ì m p l i c i . G r r c c è , A f i ^ t , incipite, q u o d 

s i c e x p o n i l T h e o d o r e i u s : Incipite hymnorum caniicum. 

A p o l l i n a r i s : Incipienles Regis laudes celeri resonare 

caniu, q u a s i h o r t e t u r p n e c c n t o r c s , u l h y r n n u m i n -

c b o e n l , q u e m al i i p e r s e q u a n t u r . ? c d f o n a s s e S c p t u a -

g i m a ty-'.in, excantaie, v e r t e r a n l . K x c a n t a t u r D o m i -

n u s , q u a n d o s a n c l i s c a r m i n i b u s e t p r x c a n t i o n i b u s a b 

i r à in p e c c a t o r e m c o n c e p t ^ a v e l l i l u r . H c b r a i u m liana 

r e s p o n d e r e p r o p r i è , s e d p r o a l f e r n i s c a n e r e s u m i t u r , 

O s , 2 , 1 5 , D c u t . 5 1 , 2 1 . Q u i n e t i a m i n l e r d ù m d o e o 

e n u n t i a l u r , q u i i n c i p i t , a u t c o n U n u a t s e r m o n e m , n u l l a 

p r e c e d e n t e i n l e r r o g a l i o n e . I t i n e p r o dicere s i m p l i c i -

t e r , M a t t . 1 1 , 2 5 , M a r c , 1 1 , 1 4 . 

VERS. 8 . — Q u i OPERIT a » : u i i NUBIBUS ( 1 ) , o b d u c i l , 

v e l a i , a b s c o n d i t . 

V E R S . 9 . — E T HERBAM S E R V I T U T I HOMINUM ( 2 ) . I n -

t e r j e c t u m e x a l i o P s a l m o , P s a l . 1 0 5 , 1 4 . U l s i n t a l i -

m e n t a b e s t i i s h o m i n i i n s e r v i e n l i b u s . 

N O T E S DI" P S A U M E G X L V l . 7 5 4 

V E R S . 1 0 . — Q u i DAT J U M E N H S ESCAM IPSORUM ( 1 ) . A l i 

m e n t a d a l b e s l i i s t e r r e s i r i b u s , e l a e r i i s , e x e m p l i 

g u n t u r . H a ; c iu l I e b r a ; o b ì c n o n h a b e n t u r ; c a d c m q u e 
C l i a l d ^ u s , S y r u s , S . H i e r o n y m u s o m i t t u n t . A t S c p t u a -
c i n t a , v e t e r u m q u e G r œ c o r u m i n t c r p r c t u m a l a t e I c g c -
B a n l u r . De i p o i e n i i a m c o m m e n d a t P s a i m i s l a , f œ n u m 
i n m o n l i b u s p r o d u c e n t i s , l oc i s sc i l i ce t n a t u r a ? u à a r i -
d i s a c s t e r i l i b u s , n i h i l q u e p a r i e n t i b u s n i s i p e r i m b r e s , 
q u i b u s i r r i g a i i l l o s D e u s . N a r r a i G o l o v i c q u i u s in I t i -
n e r a r i o S y r i a ; , u b e r r i m a e s s e p a s c u a i u P a h e s t i n ® 
m o n l i b u s , i d q u e i n a l i i s r e g i o n i b u s c e r n i t u r . 

( C a l m e t . ) 
(1) H e b r ì e a v o x g u a ì r e d d i t u r jumenta, v u l § o s i g n i -

ficai m i l e a n i m a l e t o n e r a r i u m . A t p r o f e r i s e t i a m 
u s u r p a i u r ; e l h o c l o c o a d f e r a s i l l i u s s i g n i f i c a n o c o e r -
c c n d a e s t , s i r è servitus hominum v e r s i c u l i 9 d e i u i t i -
b u s b e l l u i s e x p l i c a t u r . D e u s c o n s u l i l f e r i s a v i b u s q u e , 
s u b u n i c a c ò r v o r u m a p p e l l a t i o n e c o m p r e b e n s i s , p r o -
p r i u m q u e s i n g u l i s c i b u m i n i | i e r t i l u r : i m p e r t i t u r a u l e m 
tnvocantibus se, c ù m s c i l i c e l f a m e s e t i n o p i a c l a m o r e s 
e d e r e i l l a s c o g i t , c i q u a n t ì i m o n u s e s l , a i m o n a m o u « -
r e r e ; id e n i m e s t q u o d a m m o d ò à D e o flagitare. V i d e 
a l i q u i d s i m i l e i n J o e l e 1 , 2 0 . A p u d T u r c a s e a s e d e i 
o p i n i o , D e u m e x a u d i r é b r u t a , à q u i b u s n u l l a u n q u à m 
i n j u r i a a f f e c t u s e s t . A v e s l i b e r a s a b i r c p e r m u t i m i , q u i n 
e l p r c c l b u s i l l a r u m s e c o m m c n d a n t . ( C a l m e t . ) 

Filiis corvorum, p l e r i q u c pullos corvorum i n t e l l i g e n -
d o s p u l a n t , e t i n i e r p r e l a n t u r d e m i r i f i c o q u u d a m 
p a s t u , q u i e i s d i v i n i l ù s c u r e t u r , q u a n d o d e s e r u n l u r à 
p a r e n t i b u s , u l s e u s u s h i c s i i : C i b u m p r o c u r a i p u l l i s 
c o r v o r u m e u m i n v o c a n t i b u s . S i c e l J o b 3 8 , 4 1 ( a l i t e r 
3 9 , 3) : Quis prœpara: cono escam suoni, g u i a n p u l i i 
ejus ad Deum clamant, et vagantur hùc alqiie illùc 
absque cibo ? Q u i a l a m e n fiIti corvi e x l i n g u a ; H e b r a i c a : 
u s u e l i a m e s s e p o s s u u l corpi s i u i p l i c i t c r ( c o n f . G l a s s i i 
P b i l o l o g . S . , p . 9 5 . s e q . e d . D a t n . ) , s u n l q u i c o r v i s , 
t a n q u à m s p e c i e p r o g e n e r e , h o c l o c o o m n e m a v e m 
s i g n i f i c a n e x i s i i m e n t , u t s e n s u s s i t h i c : E s c a m s u p -
p e d i l a t c ù m c e t e r i s a n i m a n l i b u s u u ì v e r s i s , t u r n a v i u m 
g e n e r i . C o l i . L u e . 1 2 , 2 4 : Considerate cervos, non se-
runl, nec metunt, p r o q u o e s l , a p u d M a i t h a ; u m G , 2 6 , 
aves sub c /e /o . C u j u s m o d i e x p l i c a t i o n i b u s i m a g i u i s 
p o e t i c a ; v i v i d i c o l o r e s p e n i l ù s e x l i i i g u u n t u r . R e c t è 
v e r o o b s e r v a v i i B o c l i a r t u s ( H i e r o z , p a r i . 2 , l i b . 2 , 
c a p . 1 1 , t o r n . 2 , p . 7 9 8 s e q . , e d i t . L i p s . ) , l a m n o s t r u m 
q u à m J o b i l o c u m e ò s p e d a r e , q u ò d c o r v u s p u l l o s j a m 
e n u i r i i o s c l a d v o l a l u m h a b i l e s n i d o p e l l i t , u t i n p o s t e -
r u o i s ib i p r o s p i c i a n t . T u m i g i t u r q u i i m n o n d i i m s i n l 
p l c n i s v i r i b u s , n e e in p e r f e c t o v i g o r e ¡ e t a l i s . i i e q u e -
d ù m a d v i c l u m p r o p r i o l a b o r e a t q u c i n d u s t r i à s i b i 

g r a t i à , c o r v i s . V o l a t i l i a e n i m o m n i a i n t e l l i g i t s t y l o 

p i a t i r ò . PULLIS CORVORUM, d e s t i t u t i s p a r e u t u i n s u o r u m 

o p e . P u l i i c o r v o r u m , q u o n i a m d ù m n a s c u n t u r , c a n -

d id i s u n l , s i v e q u i a i m p l u m e s , s i v e q u i a p l u m a s h a b e n t 

a l b i c a n t e s , n e g l i g u n l u r à m a t r i b i i s el p a i r i b u s ; q . d . , 

s p u r i i ve l d e g e n e r e s . C l a n i a n t i b u s a u t e m p r i e f a m e 

D e u s i m m i t t i t m u s c a s , q u ; e e o s , s e s c in f a u c e s i n s i -

n u a n d o , a l a n i . I la R a b b i n i è J o b . 5 8 , v e r s . u l t i m o . 

C o r v i o d e r u n t p u l i o s s u o s i n g c n i l à c r u d e l i l a l c , s e d 

D e u s e o s e n u l r i t , d ù m h i a n d o e t c r o c i t a n d o a n i m a l c u l a 

e x a e r e v e n a n t n r in c i b u m : C h r y s o s t o m u s . S u n l q u i 

d i c u n t e o s j i a sc i a u r à q u à d a m roscidA : E u l b y m i u s . 

A l i i , v e r m i c u l i s p e r a u r a i n in o s c o r u m i m m i s s i s , m a -

g n o p r o v i d e i i t i i e s y m b o l o . P o s s i l e t i a m r e f e r r i a d a n i -

m a n t i s v i l i i a l e m ; q . d . : A v e s t a m le t r -as , l a m q u c v i -

l e s n u t r i i , q u a n d o m a g i s v o s m o d i c ; e fidei! J o b . 5 8 , 

v c i ^ . u l t i m o . L u e . 1 1 , 1 3 . A d d c m i r a c o l i m i p r o v i d e n -

l i a ; e s s e i l l u s t r i u s , q u ò d h a ; a v e s s i n l i n u l t i c i b i , o b 

n a t i v i c a l o r i s v e l i e m e n l i a i n . N o n s o l ù m s u n l te t ra* , 

i n a m o m a ; , d e s p e c t a ; , i n s u a v e s p i p i l u , v e r u n i e l i a m v o -

r a c i s s i m a ; e t c a r n i v o r i e , e t t a m e n D e u s e a s p i i sc i t , c l c . 

I.NVOCANTIBUS ECM , a d e u m c l a u i a i i t i b u s . S u o m o d o 

D e u m - i n v o c a n l q u a s i n n t r i l o r e m , d ù m a t l o l h m l v o c e m 

e t c a p u t in c u ; l u m u l b e s t h e a g r i , J o c l i s 1 , 2 0 . 

V F . n s . 1 1 . — N O N IN FORTITUDINE EQUI VOLUNTATEM 

HABEBIT. I n s a l v a n d i s e t b e n e f i c i o a f t i c i e n d i s h o m i n i -

b u s n o n a t i c n d i t a d p o t e n t i a m e q u o r u m q u o s l i a b e n t , 

n o n a d c u r s ù s c c l e r i t a t e m ( j u à v i g e n t , n o n a d ca- ' l e ra 

e x t e r n a p r e s i d i a q u i b u s a b u n d a u t , s e d a d i n t c r i o r e m 

a n i m i p i e t a t e m ; D e u s n o n j u v a t s u i s v i r i b u s c o n l i d e n -

t e s , s e d in s e s p e r a n l e s , P s a l . 1 6 , 6 , 9 0 , 7 , e i e . I n 

t ibi is , in c e l e r i l a l e vc l r o b o r e t i b i a r u m . M e t a p b o r i c è . 

V E R S . 1 2 . — B E N E P L A C I T I EST DOMINO SUPER T I M E N -

TES EUM. P e r a n t i l h e s i n o p p o n i l l i u m a n i s v i r i b u s e t 

f a c u l i a i i b u s , De i l i m o r e m , e t i n i p s u m s p e m . 

c o m p a r a n d u m a s s u e v e r i n t , c o n s i l i i i n o p e s m a g n a v o c e 
ü r o e i l a n t e t a e r e m q u e r u l i s c l a m o r i b u s i m -
p l e n l . I n q u i b u s a n g u s i i i s D e u s i l l i s s u c c u r r i l , e l v i c l u m 
s u p p e d i t a t . ( R o s e n m u l l e r . ) 

N O T E S D U P S A U M E C L X V I . 

il n ' y a p o u r t i t r e q u e A l l e l u i a , e m p r u n t é d e la fin 
du p s a u m e p r é c é d e n t , o ù on le l i t d a n s l ' h é b r e u . L e s 
L X X d u V a t i c a n a j o u t e n t , d'Aggéeel de Zacharie ; l e s 
e x e m p l a i r e s q u ' o n t s u i v i s l e s é d i t e u r s d e C o m p i u t e 
e t d ' A i d e 11e - p o r t e n t p o i n t c e s m o t s , e l c ' e s t à c e s 
e x e m p l a i r e s q u e n o t r e V u l g a t e es t c o n f o r m e e n c e t 
e n d r o i t . II p a r a i t , d a n s p l u s i e u r s d e c e s v e r s e t s , q u e 
l e p s a u m e r e g a r d e l e r e t o u r d e s J u i f s d e B a h v l o n c 
e t la r é é d i l i c a i i o n d e J é r u s a l e m . C ' e s t l e s e n t i m e n t d e 
s a i n t C h r y s o s t ô m e e t d e b e a u c o u p d ' i n t e r p r è t e s ; c e 
q u i n ' e m p ê x b e p a s q u e D a v i d n e p u i s s e l ' a v o i r c o m -
p o s é , p u i s q u e D a v i d é t a i t p r o p h è t e . M a i s a u f o n d , l ' o b -
j e t p a r t i c u l i e r d u p s a u m e n o u s i n t e r e s s e p e u ; c ' e s t a u x 
s e n t i m e n t s q u ' i l c o n t i e n t q u e n o u s d e v o n s d o n n e r 
n o t r e a t t e n t i o n . L e P r o p h è t e n o u s y e x h o r t e à c é l é -
b r e r l e s g r a n d e u r s d e D i e u : o u v e r r a , p a r le d é t a i l , 
qu ' i l y a b e a u c o u p d e f o r c e e t e u m ê m e t e m p s d o 
d o u c e u r d a n s s o n e x h o r t a t i o n . 

VERSET 1 . 

11 s e r a i t p l u s a i s é d e t r a d u i r e l ' h é b r e u , q u i p o r t e : 
Louez l'Etemel, parce qu'il est avantageux de célébrer 

par des concerts notre Dieu, parce que la louange accom-
pagnée de décence lui est agréable. Ma i s j e r e m a r q u e 
q u ' i l y a p r e s q u e a u t a n t d e t r a d u c t i o n s d i f f é r e n t e s d e 
c e v e r s e t q u ' i l y a d e t r a d u c l e u r s . T o u s d i s e n t à p e u 
p r é s la m ê m e c h o s e , m a i s n o n d a n s l e s m ê m e s t e r m e s . 

D e q u e l q u e m a n i è r e q u ' o n t r a d u i s e , l e P r o p h è t e 
e n s e i g n e a u x h o m m e s qu ' i l l e u r e s t a v a n t a g e u x d e 
l o u e r le S e i g n e u r ; m a i s q u e , p o u r r e n d r e h D i e u u n 
h o m m a g e q u i lui s o i t a g r é a b l e , il f a u t y a p p o r t e r d e s 
d i s p o s i t i o n s q u i r é p o n d e n t à la d i g n i t é d ' u n e t e l l e 
a c t i o n . 

R É F L E X I O N S . 

Q u a n d on c o n s i d è r e q u e l e p s a l m i s t e n ' a c o m p o s é 
s e s c e n t c i n q u a n t e p s a u m e s q u e p o u r l o u e r D i e u , e l 
q u ' à t o u t i n s i a u t il i n v i l e l e s h o m m e s à s ' a c q u i t t e r d e 
c e d e v o i r , on j u g e a i s é m e n t q u ' i l a v a i t d a n s l ' e s p r i t 
e l d a n s l e c œ u r d e u x s e n t i m e n t s q u i s o n i la b a s e d e 
t o u t e la r e l i g i o n . L e p r e m i e r e s t q u e n o u s n ' a v o n s c l é 
m i s s u r l a t e r r e p a r l e C r é a t e u r , q u ' a i i n d e l e c o n n a î -
t r e e l d e l ' h o n o r e r ; le s e c o n d , q u e t o u t n o t r e b o n h e u r 
e n c e t t e v i e e l d a n s r é t e r n i l é d é p e n d d e n o t r e z è l e à 
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rempl i r ce devoir un ique . Si les Hébreux, qui vivaient 
sous une loi tout enveloppée d ' o m b r e s et couverte 
d e voiles, oni été ins t rui ts et persuadés de ces deux 
principes, combien plus doivent l ' ê t re les chré t i ens 
qui ont en tendu les m ê m e s vér i tés d e la bouche d e 
Jésus-Chr is t et des apôt res ! L ' ab régé de tout l 'Evan-
gile est d 'adorer Dieu en espr i t et en véri té , connaî t re 
Dieu et Jésus -Chr i s t , faire tout au nom de Dieu et de 
Jésus -Chr i s t , r endre g râces d e tout à Dieu et à Jésus-
Ciirist, p r ie r sans cesse Dieu et Jésus-Chris t , a t tendre 
tout de Dieu et d e Jésus -Chr i s t , vivre uniquement 
p o u r Dieu et pour Jésus-Chris t . Les Ju i f s n e connu-
rent pas comme nous le g rand motif e l l e moyen 
aussi puissant que facile, de glorifier Dieu. J é sus -
Chris t n e leur était que p r o m i s ; il ne s 'étai t pas m a n i -
festé à eux : cependant leurs p rophè tes les r appe -
laient toujours à l 'exercice des l ouanges de Dieu ; ce 
qui comprena i t l 'adorat ion, les ac t ions d e grâces , les 
hommages d e l 'espri t , du c œ u r , d e la bouche et d e 
tou tes les facultés de l ' h o m m e , la conf iance en t i è re 
dans la protect ion divine, le r e c o u r s cont inuel à cet te 
sou rce de tous les biens. Quel exemple et quel le i n -
s t ruct ion pour n o u s ! 

Le P rophè t e veut que nous rend ions nos h o m m a g e s 
à Dieu, comme étant notre Dieu, et Jésus-Chr is t y 
a jou t e , comme étant notre Père. P o u r r o n s - n o u s r e m -
plir ce devoir sans a m o u r ? Non s a n s doute ; si Dieu 
e s t notre Dieu, nous devons e n t r e t e n i r un saint c o m -
merce avec l u i ; et avouera- t - i l ce commerce si nous 
n 'avons point d ' a m o u r ? Si Dieu e s t notre Père, nous 
devons avoir pour lui des s en t imen t s d e fils; e t un fils 
honore- t - i l son pè re sans l 'a imer ? Le grand précepte 
d e l ' a m o u r est l ' â m e d e toute la g lo i re o u « nous pou-
vons r e n d r e à Dieu. Les démons e t les r é p r o u v é s i 
connaissent Dieu, mais i ls n e l ' honoren t point c o m m e , 
l eu r Dieu et comme leur père; ils le r edou t en t c o m m e ' 
l eu r juge , comme le vengeur d e leurs c r i m e s . Dieu j 
l i r e sa gloire de leurs supplices , ma i s cel te gloire n e 
leur est p:>int avan tageuse ; on ne peut pas leur d i re : 
Honorez le Seigneur , parce que c 'es t un bonheur 
p o u r vous. Cet avantage n ' e s t que pour les sa in t s qui 
sont dans le sein d e Dieu, e t p o u r les fidèles qui a s -
pirent à y en t re r un j o u r . 

L 'hébreu di t : Il rassemblera les dispersés d'Israël : 
c 'es t le m ê m e sens que les dispersions d e cc peuple . Il 
y a tonte apparence que çe verse t p réd i t le r e tou r des 
Israéli tes après la captivité. Cependant David pour ra i t 
s ' ê t r e servi de ces express ions au su je t de la conquê te 
qu'i l fit d e la mon tagne d e Sion sur les J é b u s é e n s ; 
ca r ce fut a lors qu'i l fit les g randes cons t ruc t ions don t 
pa r le l 'histoire d e son r ègne , e t peu aupa ravan t il 
avait réuni sous sa domina t ion toutes les t r ibus d ' I s -
raë l . 

Ce m ê m e passage peut s ' e n t e n d r e de la fo rmat ion 
de l 'Eglise ; ca r il est écrit qne Jésus-Chr is t devait mou-
rir non-seulement pour sa nation, inais aussi pour ras-
sembler les enfants de Dieu qui étaient dispersés. E t 
comme la Jé rusa lem te r re s t r e é ta i t la figure d e l ' E -
glise, et que l 'Eglise e s t la figure d e la Jé rusa lem c é -
les te , le P r o p h è t e a pu avoir en vue l 'édifice é t e rne l 
d e cet te sa in te d e m e u r e qui r é u n i r a tous les élus. Il 
est sû r que ce verse t fait a l lus ion à quelqu 'un d e ces 
objets , et l 'on peut cro i re qu ' i l les e m b r a s s e tous . 

La construction de la sa in te cité, que l ' A p ê t r e a p -
pelle la cité du Dieu vivant et la Jérusalem céleste, e s t ! 
d 'une tout a u t r e considérat ion que l ' e m b e l l i s s e m e n t 1 

ou le ré tabl issement d e la Jé rusa lem des Hébreux . 
Tous les siècles, depuis l 'or igine d u m o n d e j u s q u ' à 
la consommat ion générale , ont fourni et fourn i ront les : 

pier res d e choix et les matér iaux bri l lants qui doivent 
e n t r e r dans cc précieux édifice : ce sont les é lus d i s -
persés dans tous les t emps et d a n s toutes les con t rées ! 
d u monde . Ils seront r éun i s un j o u r pour ê t re , d u r a n t j 
l ' é t e rn i té , le temple d u Dieu vivant e t l 'obje t d e ses i 

N O T E S D O P S A U M E C X L Y 1 . 

compla isances . J e n e d o u t e pas que saint J e a n , 
d a n s son Apocalypse, n e décr ive cet te sa in te Jérusa-
l e m ; les t rai ts qu'i l emploie sont assort is à nos idées, 
puisqu'il parle d e mesures , d e por tes , d e m u r s , d e 
p ier res p réc ieuses . Mais ce sont là des l igures des t i -
nées à nous fa i re concevoir l 'éclat, la sol idi té , la ma-
jes té et la g r a n d e u r du sé jou r des b ienheureux : ce 
qui n ' es t point symbolique, c 'est que la m o r t , le deuil , 
les l a rmes , la dou leu r , n ' auront point d ' accès d a n s 
cet te d e m e u r e ; c 'es t que Jésus-Chr is t , l ' agneau d e 
Dieu, la rempl i ra d ' u n e lumière supér ieure à celle de 
tous les a s t r e s ; enfin, c 'est qu'il n ' y en t r e r a rien d e 
souillé, que la corrupt ion et le mensonge n 'y se ron t 
point admis , et que cet te b ienheureuse p3trie n e s e r a 
habi tée quo p a r ceux qui a u r o n t é té écr i ts d a n s le l iv re 
d e v ie . 

V E R S E T 3 . 

Ce verse t peut encore conveni r aux Ju i fs dél ivrés 
d e la cap t iv i t é ; mais il r e n f e r m o u n sens plus général , 
e t il apprend aux h o m m e s que Dieu seul est capable 
d e r e l eve r leur c o u r a g e , d e gué r i r les plaies d e leur 
â m e , d e les r é tab l i r dans l ' é ta t d 'une pleine s a n t é , 
c ' e s t - à - d i r e , dans l 'état d e la g râce , qui seule est la 
vér i table vie d e l ' h o m m e fidèle. Ce passage pourra i t 
ê t r e aussi une prophét ie d e ce que le Messie devait 
o p é r e r à son a v è n e m e n t dans le m o n d e . Il m'a envoyé, 
dit-il par le p rophè te I s a i e , pour guérir ceux qui ont le 
cœur brisé, pour annoncer la liberU aux captifs..., pour 
consoler tous ceux qui pleurent. 

R É F L E X I O N S . 

Les h o m m e s guér issent quelouefois les b lessures d u 
corps ; Dieu leur a c o m m u n i q u e à cet égard une p a r t i e 
de s a p u i s s a n c e , soi t en leur faisant conna î t re les r e -
mèdes contenus dans les p l an t e s , d a n s les e a u x , dans 
les a n i m a u x , soit en les d i r igeant dans les observa-
tions propres à découvr i r les principes des ma lad ies . 
Mais ce ma i t r e s u p r ê m e s 'est réservé la guér i son d e s 
â m e s ; lui seul peut ca lmer leurs d o u l e u r s , et c 'est ce 
q u e les h o m m e s pa ra i s sen t ignorer . Il serai t aisé d e 
f a i r e voir que l 'âme d e l ' h o m m e le plus sage est e n -
core su je t t e à p lus d ' i n f i rmi t é s , que l ' h o m m e de la 
p lus faible complcxion n 'es t exposé à ép rouver d ' a l t é -
r a t ions dans sa san té . Nos passions nous t i ennent dans 
u n é ta l cont inuel d e faiblesse el d e l angueur . Si la 
g râce d e J . - C . n 'a r rê ta i t la fougue d e ces t y rans do -
mes t iques , nous t omber ions à t ou t ins tan t d a n s la 
mor t spir i tuelle ; e t la main de J . -C. qui nous sout ient , 
n ' empêche pas qne nous n e recevions tous les iours 
que lques b lessures . Ce médecin puissant nous laisse 
ces Infirmités p o u r nous ma in ten i r dans l 'humil i té , et 

Sour nous a p p r e n d r e à solliciter sans cesse les secours 
ont nous avons besoin . Le P rophè t e d i t que Dieu 

guérit ceux qui ont le cœur brisé; ce qui r en fe rme d e u x 
s e n s : les cœurs brisés de douleur ou d'affliction, Dieu 
les console ; et les c œ u r s brisés de componction, Dieu 
l eu r r end son ami t ié . 

V E R S E T I . 

Le P r o p h è t e veut engager tous les peuples à louer 
le S e i g n e u r , et il r assemble les t i t res oui peuvent 
donne r une g r a n d e idée d e la puissance e t a e la sc ience 
d e cet ê t r e suprême . C'est lui, d i t - i l , qui connaît et 

nomme toutes les étoiles. Les anc iens interprètes 
croyaient que ce p a s s a g e , pr is dans son sens p rop re 
:t littéral , disait peu de chose en faveur de la sc ience 

d e Dieu , p a r c o q u e les a s t r o n o m e s de l eu r t emps b o r -
:nt les étoiles à un peti t n o m b r e . Il n'y en a que 

1022, disaient ces observa teurs peu ins t rui ts e l d é -
n u s d ' i n s t r u m e n t s ; niais depuis l ' invention des 
a i e s e t de s t é l escopes , on esl totalement r evenu 

d e ce t t e e r r e u r , et nul a s t r o n o m e au jourd 'hu i n e s e 
flatte d e pouvoir parveni r à savoir le nombre d e ces 
g lobes céles tes . Tous les j o u r s on fait de nouvelles 
découve r t e s en ce gen re . A i n s i , l 'Ecr i ture e s t pleine-

t jus t i f i ée , non-seu lement p a r rappor t à ce texte 
d u P r o p h è t e , mais aussi à l 'égard d e plus ieurs au t res 

purement 
et par ccttc 

commi 
On a écri t que la dévotion était fille de l'astronomie, 

el qu 'un astronome indévot était un fou. Cette p e n s é e , 
non exclusive de la g r â c e , toujours nécessa i re p o u r 
la vraie p ié té , r en fe rme un g r a n d s e n s , e t c o n d a m n e 
un grand n o m b r e d 'observa teurs qui ont abusé d e la 
connaissance qu' i ls avaient du ciel. L e spectacle d u 
firmament, s e m é d 'un n o m b r e p resque infini de corps 
l umineux , publie hau tement la gloire du Créa teu r . 
Dieu seul peut n o m h r c r el n o m m e r tous ces a s t res ; 
s eu l il connaît leurs m o u v e m e n t s , leurs g r a n d e u r s , 
leur d is tance d e la t e r r e ; e l il n 'y a que lui qui sache 
si chacun d e ces g lobes e s t le cen t r e d 'un m o n d e dif-
fé ren t du n ô l r e , si ce sont au tan t d e solei ls , el si 
chacun d 'eux a , dans le tourbillon qu'i l é c l a i r e , la 
m ê m e inf luence que le soleil dont nous jouissons a sur 
noire l e r r e e t su r les planètes qui roulenl a u t o u r d e 
lui. Quelle est donc l ' inmiensi lé de cet univers? et qui 
peut pense r sans é tonnement aux desseins que Dieu 
a eus en le c réan t si vaste e t si fécond en product ions 
de toute espèce ? Quand le P rophè t e d i t que Dieu sait 
le nombre de ces astres, el qu'il les appelle tous par leur 
nom, il pré lend élever nos espr i t s , e t les convaincre «le 
la puissance e t de la sagesse du Créa teu r . C e s g rands 
corps s o n t , en quelque so r ie , les envoyés qu'i l nous 
dépu ie p o u r nous a p p r e n d r e ce qu'i l est . Oh! serait-il 
possible, disai t encore l 'écrivain eilé au c o m m e n c e -
m e n t d e c e s ré f l ex ions , que nous ne voulussions pas 
donner un moment d'audience à ces envoyés; que, c o u r -
bés vers la terre , nous ne por tass ions jamais nos r e -
ga rds vers le c i e l ; ou q u e , spec ta teurs cur ieux d e cet 
é tonnan t o u v r a g e , nous n'en t i rassions aucune consé-
quence pour croître dans la cra in te et dans l 'amour d e 
Dieu? 

E n réfléchissant sur le c œ u r h u m a i n , on n 'est ce-
pendan t point su rp r i s que l ' a s t ronome , l 'observateur 
d e la n a t u r e , et en généra l loul sa\ anl qui n ' es t pas 
h o m m e de p r i è r e , n e met te pas à profil les connais-
sances qu'i l a de s œ u v r e s d e Dieu ; qu'i l n e se serve 
pas d e s e s spéculat ions ou d e ses é t u d e s , pour s 'un i r 
plus in t imement à celui dont il contemple les ouvrages ; 
d isons m ê m e qu'i l n 'est point ex t raord ina i re «nie ces 
savan t s a ient peu de foi. C'est dans le c œ u r , plus que 
d a n s l ' e sp r i t , qu 'es t la véri table foi : o r , le c œ u r d e 
ces h o m m e s curieux est presque toujours obsédé d ' u n e 
passion t y r a n n i q u e , qui esl l 'ambit ion d e savoir el le 
désir de passer pour les p récep teu r s d u g e n r e humain . 
C'est l à , en que lque s o r t e , leur divini té : ils pensent 
à Dieu r a r e m e n t ; et quand ils y pensent , c 'est t ou jour s 
d 'une man iè re spécu la t i ve , superf ic ie l le , e t qui n ' in-
téresse poinl leur c œ u r . L ' a s t ronome calcule les m o u -
vements des as t res , el n e s ' h u m i l i e point en la p r é s e n t e 
d e celui qui a r ég lé ces admirab les révolut ions. S'il 
découvre u n e nouvel le é toi le , il n e dit point : 0 Se i -
gneur ! voilà p robab lemen t encore le c e n t r e d 'un 
m o n d e qui vous gloril îe; que ne dois - je d o n c point 
fa i re pour vous r endre dans le m o n d e qne j ' h a b i t e , 
l ' honneur el l 'amour qui vous sont d û s ? Pr inc ipe gé-
uéral : on n 'csi vraiment fidèle q u e quand Dieu est 
sensible au c œ u r ; el je n e sais point d 'é ta t où celto 
sensibi l i té soil plus r a r e que dans celui des s avan t s , 
pa rce qu'i l n ' en e s t point où le c œ u r soit m o i n s désoc-
c u p p é des obje ts qui n e sont pa s Dieu. Ces obje ts font 
d ' au t an t plus d ' i l l u s ion , qu ' i l s sont sp i r i tue l s , h o n -
nê tes , el qu' i ls dé tournent de s plais irs tumul tueux ou 
scandaleux des gens du monde : mais l 'exclusion d u 
c r i m e n 'esi pas la v e r l u ; on n 'es t que ra i sonnable en 
évi tant la corrupt ion du siècle. Dieu exige l ' hommage 
du c œ u r , el du c œ u r en t ie r ; il n e se contente pas d 'un 
règlement d e vie qui u e fait que des phi losophes et 
non des chré t iens . 

P rophè t e d i t , selon la force «h 
sanco est multiple, pour nous a 
unique qu'i l e s t , a une force qi 
sa sagesse est infinie ; personn 
l ' é t e n d u e . ni le n o m b r e des 

c ' c s i - à - d i r e , si l'on 
cet te in te l l igence , qñ; 
nir aa dern ie r ch i f f re 

L e ca r ac t è r e propre de la g r a n d e u r , d e l à puissance, 
de la sagesse divine , c 'esi l ' infinité ; c 'est là ce qui 
disl ingue c e s a t t r ibu t s îles perfect ions que nous 
croyons r e m a r q u e r d a n s les c réa tures . Tou t ce qui 
est g r a n d , pu i ssan t , sage p a r m i les h o m m e s , e t m ê m e 
parmi les anges , a des bo rnes ; on peut en c o m n i l r e 
l ' é tendue, en m e s u r e r ou supputer les degrés . Mais 
en Dieu, tout e s t sans l imiter , s ans n o m b r e , sans me-
s u r e s ; aussi le p rophè te J é r é m i e s 'écriait dans un 
sen t iment d ' admira t ion : Vous n'avez point de sembla-
ble, Seigneur, vous êtes grand, et votre nom esl grand 
en miissunce. Ce P rophè t e n 'a t i r ibua i l la g randeur 
qu 'a Dieu, la g r a n d e u r el la puissance qu 'au nom d e 
Dieu, et il reconnaissai t que nul au l re ê t r e ne pouvait 
lui ê tre c o m p a r é . C ' e s t que nul a u t r e è l r c n e |w>ssède 
la g r a n d e u r et la puissance. Ce qui nous parai l g rand 
dans quel«|ues ob je t s c rées , esl petit p a r r a p p o r t à 
d ' au t r e s ; et cc que nous es t imons pu i s san t e s l faible 
à l é g a r d d 'une mu l t i t ude d ' au t r e s puissances , et 
d ' u n e infinité d 'ob je t s . Dieu seul possede toutes les 
perfect ions dans leur source, et cel te sou rce e s t lui-
m ê m e . Nous n e pouvons t rop rappe le r ce principe, 
et s'il nous était toujours préseul , nous n 'es t imer ions 
el nous n 'a imer ions que Dieu; tout le r e s t e nous para î -
t ra i t indigne d e nous, ou ne nous intéressera il (¡ue 
par r appor l à Dieu, et dans l ' o rdre de sa volonté. II 
est é tonnant que les hommes , qui ont l an t d e p e n -
chan t à r e c h e r c h e r la g randeur e l la puissance, s e 
tournent si r a r e m e n t e t si fa ib lement vers celui où 
rés ident sans par tage , sans bornes , sans a l téra t ion et 
sans mélange, ces g randes per fec t ions . Mais l ' h o m m e 
depuis son péché e s l u n e s o r t e d ' én igme ; il al l ie l ' i-
dée d e toute g randeur avec celle d e toute bas se s se ; 
il dés i re la puissance, et il rampe dans la m i s è r e ; il 
affecte d ' è i re sage, e t il tombe d a n s des é g a r e m e n t s 
où tou tes ses Í3cultés les plus nobles se pe rden t e t 
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pasMges où Dieu lu i -même indique le n o m b r e des 
étoi les comme un exemple d e ce qui n e peut s e n o m -
b r a r . Quand il promet à A b r a h a m u n e postér i té in-
nombrab le , il lui dit : Heqarde le ciel, el compte les 
étoiles, si tu le peux ; telle'sera la race. 



W N O T E S D U L". 

s a n s c e s s e à l ' a u l e u r d e t o u S l e s e f f e t s p h y s i q u e s , e t 
p o u r n o u s a p p r e n d r e à l ' h o n o r e r , à l u i r e n d r e d e s a c -
t i o n s d e g r i c e s , e t à m e t t r e n o i r e c o n f i a n c e e n l u i . Il 
v a d a n s la n a t u r e u n e i n i m i t é d e p h é n o m è n e s q u i s o n t 
e n c o r e d e s m y s t è r e s p o u r n o u s , e t s u r l e s q u e l s l e s 
p l u s h a b i l e s o b s e r v a t e u r s n e f o r m e n t q u e d e s c o n j e c -
t u r e s , e t s o u v e n t d e s s y s t è m e s q u i s e d é t r u i s e n t l e s 
u n s l e s a u t r e s C e s o n t l e s s e c r e t s d u C r é a t e u r ; p e u t -
ê t r e l e s a - t - i l d é c o u v e r t s à d e s c r é a t u r e s p l u s i n t e l l i -
g e n t e s q u e n o u s ; p e u t - ê t r e n o u s l e s d é c o u v r i r a - t - d 
d a n s l e m o n d e f u t u r ; p e u t - ê t r e a u s s i n e s e r o n t - i l s j a m a i s 
c o n n u s q u e d e l u i s e u l , e t n ' a l t e n d - U d e n o u s , m é u i e 
d a n s l ' é t e r n i t é , q u e l ' h u m b l e a v e u d e n o t r e i g n o r a n c e 
à c e t é g a r d . Il restera t o u j o u r s d a n s l a s c i e n c e d e D i e u 
u n e i n l i n i i e d ' o b j e t s e t d e r a p p o r t s q u ' a u c u n e c r é a t u -
r e n e p o u r r a p é n é t r e r . D è s q u e n o u s p e n s o n s ii l ' i n f i n i , 
n o u s d e v o n s n o u s l a i r e e t a d o r e r . 

u n s l e s a - i i r c s , il a i n t e n t i o n d e f a i r e e s t i m e r s e s d o n s 
e u r e s s e r r a n t d e t e m p s e n t e m p s s a m a i n . I l es t n a t u -
r e l q u e la p r i v a t i o n d ' u n b i e n a u g m e n t e l ' i d é e d e s a 

; v a l e u r e t d e s a v a n t a g e s q u ' o n e n p e u t r e t i r e r ; o n f a i t 
1 b e a u c o u p p l u s d ' é l a t d e l a s a u t e q u a n d o n e s t e n p r o i e 

à la m a l a d i e , e l l ' o n s e n t t o u t le p r i x d e l a j e u n e s s e 
q u a n d le p o i d s d e l ' â g e a f f a i b l i t l e s f o r c e s d u c o r p s . 
D a n s d e s a n n é e s d e s t é r i l i t é , il s e r a i t d o n c d e la s a -
g e s s e d e f a i r e d ' a u t a n t p l u s d e c a s d e s d o n s d e D i e u , 
q u ' o n n ' e n j o u i t p l u s a l o r s ; d ' a d u i i r e r c l d ' e x a l t e r l a 
l i b é r a l i t é d i v i n e , p u i s q u ' o n a r e c u e i l l i l e s a n n é e s p r é -
c é d e n t e s d ' a b o n d a n t e s i n o i s s o u s . I - J d i s e t t e q u ' o n 
é p r o u v e d u r a n t u n c o u r t e s p a c e d e t e m p s , d o i t - e l l e 
e f f a c e r l e s o u v e n i r d e l ' a b o n d a n c e o ù l 'on s^esl t r o u v é 
p e n d a n t n u e l o n g u e s u i t e d ' a n n é e s ? e t l e s b i e n f a i t s d e 

1 D i e u , p o u r n ' ê t r e p l u s p r é s e n t s , e n m é r i t e n t - i l s m o i n s 
. l e s s e n t i m e n t s d e n o i r e g r a t i t u d e ! E s t - c e q u e D i e u 

n o u s d o i t d a n s t o u s l e s t e m p s la p r o f u s i o n d e s e s l a r -
g e s s e s ! e t n e m é r i t e r i o n s - n o u s p a s , p a r n o i r e i n g r a t i -
t u d e e t la d u r e t é d e u o t r e m a u v a i s e m u r q u ' i l n o u s 
l a i s s a i p é r i r d e m i s è r e ; q u ' i l n o u s r e f u s â t d u m o i n s , 
p e n d a n t u n e g r a n d e p a r t i e d e n o s j o u r s , l ' a i s a n c e e t 
l e s c o m m o d i t é s d e la v i e ? T o u t c e d é s o r d r e d e c o n -
d u i t e v i e n t d u p e u d ' a t t e n t i o n q u e n o u s d o n n o n s à c e 
q u e d i t le P r o p h è t e : C ' e s t D i e u q u i fertilise les campa-
gnes ; c ' e s t D i e u q u i m u l t i p l i e l e s p l a n t e s ; c ' e s t D i e u 
q u i f o u r n i t à la s u b s i s l a n e e d e t o u t c e q u i v i l e t r e s p i -
re s u r l a l e r r e . Si n o u s p e n s i o n s q u e c ' e s t D i e u q u i 
d i s p e n s e l e s b i e n s d e la l e r r e , n o u s b é n i r i o n s s a m i -
s é r i c o r d e q u a n d il n o u s l e s a c c o r d e a v e c a b o n d a n c e , 
e l n o u s b é n i r i o n s s a s a g e s s e q u a n d il n o u s l e s r e f u s e ; 
c a r il n e c e s s e d ' é l r e l i t t é r a l q u e p o u r n o u s i n s t r u i r e 
e l p o u r r a n i m e r n o i r e v i g i l a n c e à le s e r v i r . 

L a p r e m i è r e p a r t i e d e c e v e r s e t a p p a r t i e n t d a n s 
l ' h é b r e u a u v e r s e t p r é c é d e n t , e t la s e c o n d e , c o m p o s é e 
d e c e s m o t s , el herbam serriluti hominum, n ' e s t p o i n t 
d a n s c e t e x t e , n i d a n s la P a r a p h r a s e c b a l d a ï q u e , n i 
d a n s S . J é r ô m e . I l v a c e p e n d a n t t o u t e a p p a r e n c e q u ' o n 
l i s a i t a i n s i d a n s l e s p l u s a n c i e n s e x e m p l a i r e s h é b r e u x ; 
c a r l e s L X X c l m ê m e l e s a u t r e s t r a d u c t e u r s g r e c s , 
A q u i l a , S y m m a q u e , T h é o d o i i o n , n o u s o n t c o n s e r v é 
c e s m o t s . On p r é s u m e q u ' i l s o n t p u ê t r e e m p r u n t é s 
d u p s a u m e 1 0 5 , 14 , o ù l ' o n » - p a r e i l l e m e n t , et herbam 
servituli hominum. M a i s q u e l m o u f l e s L X X e l l e s a u -
t r e s t r a d u c t e u r s a u r a i e n t - i l s pu a v o i r p o u r f a i r e c e t 
e m p r u n t ? e l c o m m e n t s e s e r a i e n t - i l s t o u s a c c o r d é s 
s u r c e p o i n t ? Si l e s L X X a v a i e n t é i é l e s p r e m i e r s à 
p r e n d r e c e l l e l i c e n c e , l e s t r o i s a u t r e s i n t e r p r è t e s , q u i 
v o u l a i e n t t r a d u i r e e x a c t e m e n t l ' h é b r e u , n ' a u r a i e n t e u 
g a r d e d e l e s i m i t e r . Il Taut d o n c q u e c e s m o t s a i e m 
d i s p a r u d e l ' h é b r e u a p r è s l e t e m p s d ' A q u i l a , d e S y m -
m a q u e , d e T h é o d o i i o n , e t a v a n t S . J é r ô m e . I l s f o n t 
a u r e s t e u n b o n s e n s : l ' h e r b e , p a r o r d r e d e D i e u , 
c r o i t s u r l e s m o n t a g n e s p o u r l a s u b s i s t a n c e d e s a n i -
m a u x e t d e s o i s e a u x ; e l l e c r o i t d a n s l e s p l a i n e s p o u r 
l a n o u r r i t u r e d e s b o u l i n e s ; c a r o n p e u t e n t e n d r e c e l l e 
herbe d e toutes l e s e s p è c e s d e b l é e l d e t o u t e s l e s 
p l a n t e s d o n t l e s h o m m e s s e n o u r r i s s e n t . Q u o i . q n ' i l e n 
s o i t a p r è s l o u l , c ' e s t e n c o r e u n e p r e u v e d e la P r o v i -
d e n c e d i v i n e , q u e l a p r o d u c t i o n d e t o u t e s l e s h e r b e s 
el d e t o u t e s l e s p i a u l e s d o n t la t e r r e e s t c o u v e r t e . 

L ' h é b r e u d i t s i m p l e m e n t : Qui invoquent, ou qui 
appellent, e t il m e t , les petits du corbeau; m a i s c ' e s t 
t o u j o u r s le m ê m e s e n s . L e s I n t e r p r è t e s d e m a n d e n t 
p o u r q u o i l e p s a l m i s t c n o m m e p l u t ô t l e s pef i f s du cor-
beau , q u e c e u x d e s a u t r e s o i s e a u x . L e s e n t i m e n t l e 
p l u s s u i v i d e s i n t e r p r è t e s e s t q u e l e p s a l m i s t e p a r l e 
ici c o m m e S . L u c p a r l a l o n g - t e m p s a p r è s l u i . C e t 
é v a n g é l i s i c . r a p p o r t a n t l e d i s c o u r s d e J . - C . s u r l e s 
s o i n s q u e le P c r c c é l e s t e p r e n d d e t o u t e s l e s c r é a t u r e s , 
d i t : Considérez les corbeaux; ils ne sèment ni ne mois-
sonnent , et Dieu les nourrit. C e d i s c o u r s e s t l e m ê m e 
q u e c e l u i q u ' o n l i t d a n s S . M a t t h i e u : Considérez les 
oiseaux du ciel, e l c . I l p a r a i t d o n c q u ' e n n o m m a n t l e s 
corbeaux, S . L u c a e n t e n d u t o u s l e s o i s e a u x e n g é n é -
r a l , e t q u e le p s a l m i s t c f a i t la m ê m e c h o s e d a n s l e 
v e r s e t q u e n o u s e x p l i q u o n s . I l v a , c c m e s e m b l e , 
u n e r a i s o n p a r t i c u l i è r e p o u r q u o i ' l e P r o p h è t e a c h o i s i 
l e s c o r b e a u x p l u t ô t q u ' u n e a u t r e e s p è c e d ' o i s e a u x ; 
c ' e s t q u e , v o u l a n t p a r l e r d u cri d e s o i s e a u x a f f a m é s , 
il é t a i t n a t u r e l d e p r é f é r e r l ' e s p è c e d ' o i s e a u x d o n t l e 
c r o a s s e m e n t n o u s e s t l e p l u s c o n n u . On s a i t a u r e s t e 
q u e , d a n s le s t y l e d e l ' E c r i t u r e , le cri d e s a n i m a u x 
e s t r e p r é s e n t é c o m m e u n e s o r l e d e p r i è r e q u ' i l s f o n t 
à D i e u . A i n s i , d a n s l e P s a u m e 1 0 3 , n o i r e P r o p h è t e 
d i t q u e les jeunes lions rugissenl, el demandent à Dieu 
la nourriture dont ils ont besoin. I l y a t o u t e a p p a r e n c e 
q u e l a l e ç o n d e l a V u l g a i e , q u i p o r t e : Invocantibus 
eu m, e s t p r é f é r a b l e , d a n s c e v e r s e t , à c e l l e d e l ' h é -
b r e u , q u i n e m e l p o i n t l e p r o n o m ; o u p l u t ô t l e s L X X 
o n t s u p p o s é , a v e c raison, q u e c e p r o n o m é t a i t s o u s -

L a p r o d u c t i o n d e s h e r b e s e l d e s p l a n t e s es t u n d e s 
b i e n f a i t s l e s p l u s s e n s i b l e s d e la m a i u d u C r é a t e u r , c l 
c ' e s t a u s s i u n d e s o b j e t s l e s p l u s d i f f i c i l e s à e x p l i q u e r 
d a n s l ' h i s t o i r e d e la n a t u r e . L e s p l a n t e s s o n t v a r i é e s 
c o m m e à l ' i n f i n i , n o n - s e u l e m e n t q u a n t à l e u r s t r u c -
t u r e , à l e u r s f o r m e s , à l e u r m a n i è r e d e s e p r o p a g e r , 
m a i s a u s s i q u a n t à l e u r s p r o p r i é t é s e t à l e u r s u s a g e s -
L e s h o m m e s f o n i l o u s l e s j o u r s d e s d é c o u v e r t e s d a n s 
c e l l e p a r t i e d e l a p h y s i q u e , e t i l s e n f e r o n t j u s q u ' à la 
fin d u m o n d e , s a n s la c o n n a î t r e p a r f a i t e m e n t . 

L e P r o p h è t e n o u s o u v r e e n c o r e l e s y e u x s u r la c a u s e 

Èr e m i è r c e t u n i v e r s e l l e d e c e s p r o d u c t i o n s . C ' e s t 
i eu s e u l d e q u i n o u s l e s t e n o n s , e t c ' e s t à D i e u s e u l 

q n c n o u s d e v o n s e n t é m o i g n e r n o i r e r e c o n n a i s s a n c e . 
M a i s à C e t é g a r d l e s h o m m e s s o n t d ' o r d i n a i r e d ' u n e 
i n g r a l i l u d e e t d ' u n e d é r a i s o n , s ' i l e s t p e r m i s d e p a r l e r 
a i i i s i . q u i n e s e c o n ç o i v e n t p a s . Q u a n d l a l e r r e d o n n e 
s e s f r u i t s e n a b o n d a n c e ( cc q u i e s t le c a s l e p l u s o r -
d i n a i r e ) , on e n u s e s a n s e n r e n d r e g r â c e a u S e i g n e u r , 
e t l 'on f a i t i n j u r e à s a b o n t é , e u s e l i v r a n t a u x e x c è s 
d u l u x e o u d e l ' i n t e m p é r a n c e . Q u a n d il a r r i v e d a n s 
l e s s a i s o n s d e s c o n t r e - l e m p s q u i r e j d e n l la l e r r e 
s t é r i l e o u m o i n s p r o d i g u e , o n m u r m u r e c o n t r e la 
P r o v i d e n c e , o n s e l i v r e a u x p l a i n t e s e t q u e l q u e f o i s 
a u d é s e s p o i r . D i e u a d e s v u e s p l e i n e s d e s a g e s s e d a n s 
l a d i s e t t e qu ' i l f a i t é p r o u v e r d e t e m p s e n t e m p s a u x 
p e u p l e s : o u t r e c e l l e s d ' e x e r c e r l e u r p a t i e n c e , d e l e s 
r a m e n e r à la f r u g a l i t é , d e l e u r d o n n e r l i e u d ' e x p i e r 
l e u r s p é c h é s , d e i e u r f o u r n i r l ' o c c a s i o n d e s ' a i d e r l e s 

L ' E v a n g i l e e s t , e n q u e l q u e s o r t e , l e c o m m e n t a i « 
d e c e p a s s a g e d u P r o p b è t e . J . - C . n o u s a v c r l i i , c o r n -
i n e l u i , q u e D i e u p o u r v o i t à l a s u b s i s i a n c e d e s o i -
s e a u x l e s p l u s v i l s , c i il e n c o n c l u t q u ' à p l u s f o r i e 
r a i s o u Ics h o m m e s d o i v e n t s e c o n f i e r e n s a P r o v i -
d e n c c . M a i s c e S a u v e u r d u m o n d e n e d i s p e n s e p a » 

I p o u r c e l a l e s h o m m e s d u t r a v a i l , il l e u r d i t : Cher-
chez premièremenl le royaume de D i r t i et sa justice, e l 

• les cltoscs q u i v o u s s o n t n é c e s s a i r e s r o u s seront données. 
i 11 tot d o n c q u ' a p r è s le r o y a u m e d e D i e u , c i la j u s t i c e 
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q u i e s t l e m o y e n d ' v p a r v e n i r , l ' h o m m e s ' a p p l i q u e 
a u s s i à chercher sa s u b s i s t a n c e ; c a r J . - C . n e d i t p is : 
Cherchez uniquement ou cherchez simplement le royaume 
de Dieu et sa justice. C e p e n d a n t . c o m m e le t r a v a i l 
m ê m e n e s u f f i r a i t p a s d a n s t o u s l e s c a s p o u r s a t i s f a i r e 
ñ n o s b e s o i n s , si D i e u n ' y d o n n a i t s a b é n é d i c t i o n , i l 
f a u t s e r e s s o u v e n i r t o u j o u r s q u e le s u c c è s d u t r a v a i l 
e s t e n c o r e u n d o n d e la P r o v i d e n c e . L ' h o m m e s a n s 
r e l i g i o n p e u t j o i i r d e c e b i e n f a i t m a l g r é s o n i n g r a t i -
t u d e , p a r c e q u e D i e u f a i t l e v e r s o n so l e i l s u r l e s j u s -
t e s e t s u r l e s i m p i e s . M a i s il n ' y a q u e l ' h o m m e fidèle 
q u i , p r o f i t a n t d e s l a r g e s s e s d e D i e u , s e p r o c u r e e n 
m ê m e t e m p s le r o v a u m c d e D i e u c l s a j u s t i c e , p a r c e 
q u ' i l c h e r c h e l ' u n "e t l ' a u t r e , et q u e c ' e s t le p r e m i e r 
e t l e p r i n c i p a l d e s e s s o i n s . L ' i n t e n t i o n d u P r o p h è t e , 
e t e n c o r e p l u s c e l l e d e J . - C . , a é t é d e d é l i v r e r l e s fi-
d è l e s d e t o u t e i n q u i é t u d e p a r r a p p o r t a u x b e s o i n s d e 
la v i e . C ' e s t m o i n s l a d i s e t t e q u i t o u r m e n t e l e s h o m -
m e s , q u e la c r a i n t e d e l ' é p r o u v e r . Ne vous inquiétez 
pas du lendemain, a j o u t a i t J . - C . ; il vous su/jira de 
penser à ce qui vous est nécessaire quand ce lendemain 
sera venu. Chaque jour a sa peine, e t c ' e s t a s s e z d e 
l ' é p r o u v e r d a n s c e j o u r s a n s la p r é v e n i r p a r d e s i n -
q u i é t u d e s . C e p o i n t d e m o r a l e , b i e n c o n ç u e t b i e n 
o b s e r v é , r e t r a n c h e r a i t la p l u p a r t d e s a g i t a t i o n s e t d e s 
a n x i é t é s q u i f o n t l e s u p p l i c e d e s h o m m e » . I l s t r a v a i l -
l e r a i e n t p a i s i b l e m e n t , i l s m e t t r a i e n t à p r o f i t l e s d o n s 
q u e Dieu l e u r d i s t r i b u e c h a q u e j o u r , e t i l s p e n s e r a i e n t 
q u e ; a m a i s c e m a î t r e s i r i c h e e t s i l i b é r a l n e l e u r m a n -
q u e r a i t . L e u r a t t e n t i o n c a p i t a l e s e r a i t d e c h e r c h e r l e ! 
r o y a u m e d e D i e u , e t d e v i v r e d a n s la j u s t i c e p o u r n ' e n i 
ê t r e p a s e x c l u s . Il e s t à c r o i r e q u e l a p l u p a r t d e c e u x 
q u i m a n q u e n t d e s u b s i s t a n c e n e p o r t e n t l e p o i d s d e la 
m i s è r e q u e p a r c e q u ' i l s n e s e s o n t j a m a i s c o n f o r m é s j 
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g u o u r d e s c h e v a u x e t I a p h t e d e s p i e d s . D e t o u t t e r a p 
o n a f a i t g r a n d c a s à l a g u e r r e d e c a v a l i e r s h i e r 
m o n t e s ; e t l e s a n c i e n s p r i s a i e n t b e a u c o u p l ' a g i l i t é d e 
p i e d s d a n s l e u r s h é r o s : o n p e u t a u s s i e n t e n d r e ei 
g é n é r a l d e s f o r c e s d e c a v a l e r i e e t d ' i n f a n t e r i e . L< 
P r o p h è t e d i t ici q u e c e n ' e s t p a s c e q u i m é r i t e l a fa 
v e u r d u e ie l ; e t il a j o u t e q u o l e S e i g n e u r a c c o r d e s; 
p r o t e c t i o n à c e u x q u i l e c r a i g n e n t e t q u i o s p è r e n t ei 

l ' e n e s t 
c o m m i 

i d e t r o 
c o n l e n i 

D a n s l e p r e m i e r d e c e s 
i m n e , p a r d e u x e x e m p l i 

l i alleluia. 

V E R S I . — L A U D A , J E B U S A I E H , D O I I B C S ( 1 ) . H i c 

( I ) H i c P s a l m u s in H c b r a o c i m i s u p c r i o r e c o n t i -
n u a l u r . I d e m c e r l é u t r i n s q u e a r g u m e n i u m e s l . G r a i e s 
h i c a g i i a u c t o r D e o ol i c o l l a l a H i c r o s o l y m x b e n e f i c i a , 
f a c t a n ! N e h e m k e p e t e s [ a l e n i u r b i s riimnia p o r i a s q u c 
r e s t a u r a n d o e o l l e c t o s i n n u m e r o s in e à c i v e s , a c i l e -
m i m i p a c e m o n d i q u e r e s t i t u t a m . T u m a d ea t r a n s i i . 
q u a ; D e u s iu n a t u r i p a r i t , e t a d b e n e l i c i a q u i b t i s p r i -
v a t o D e u s p o p u l u u i s u u m p r o s e c u t u s e s t . S . I l i l a -

i s , S . A u g n s t i n u s , S v r u s , A r a b s , v e l u s l a P s a l l e r i a 
u c d a i n G r a c a e l L a t i n a c u m s e p t u a g i n t a l n l e r p r e l i -
is I c g u n l in t i t u l o : ¡¡alleluia, Augia et '¿acharix. 
m s e n t i u n t O r í g e n e s , T h c o d o r e t u s e t i n l e r p r e t u m 
e r i q u e , s c r i p t u m e s s e p o s t s e c u n d i t e m p l i d e d i c a -
m e m a c n i œ n i u u i I l i e r o s o l v m i t a n o r u u i r e s i a u r a l i o -
i i i . a c f o n a s s e in i p t à m o u i t u m d c d i c a t i o u e , u l i n o s 
i ' s a l m u m H o d i x i m u s . Q u a ; h i c d e t e r r e s t r i l l i e r o -

IN P S A L . C X L V I I . C O M H E N T A n i C H . J « 

d e s m o y e n s h u m a i n s : c e s d e u x e x e m p l e s s o n t l a v i -

1 2 . 

v e r s e t s l e P r o p h è t e c o n 
i , c e u x q u i s ' a p p u i e n t s o 

C X L V I I . 

1 . L a u d a , J e r u s a l e m , D o m i n u m ; l a u d a D e u m t u u m , 

S i o n : 

2 . Q u o n i a m c o n f o r t a v i t s e r a s p o r t a r u m t u a r u m , b e -

n e d i x i t f i l i i s t u i s i n t e . 

5 . Q u i p o s u i t U n e s t u o s p a c e m , e t a d i p e f r u m e n t i 

s a l i a l t e . 

1 . Q u i e m i t t i l e l o q u i u m s u u m t e r n e , v c l o c i t e r c u r -

r i l s e r m o e j u s . 

3 . Q u i d a t n i v e m s i c u t I a n a m ; n c b u l a m s i e n t c i n e -

r e m s p a r g i l . 

6 . M i t t i t c r j s t a l l u m s u a m s i c u t b u c c e l l 

c i e n i f r i g o r i s e j u s q u i s s u s l i n 

7 . E m i t t e t v e r b u m s u u m , 

s p i r i l u s e j u s , e t H u e n t a q u » . 

8 . Q u i a n n n n t i a t v e r b u m : 

j u d i c i a s u a I s r a e l . 

9 . N o n f e c i t t a l i t e r o m n i n 

m a n i f e s t a v i t e i s . « a l l e l u i a . 

>as d u S e i g n e u r , D i e u d u c ie l c l d e la 
d e s p o t e n t a t s d u m o n d e : c e u x - c i o n t 
p e s p u u r r é s i s t e r à l e u r s e n n e m i s , e t 

l e s p e u p l e s d a n s l ' o b é i s s a n c e ; m a i s 
l ' E t r e s u p r ê m e , t i e n t e n s a m a i n t o u s l e s r e s s o r t s d e la 
p u i s s a n c e ; il a r m e t o u t e l a n a t u r e q u a n d il lu i p la i t 
d e d é t r u i r e l e s e n n e m i s d e s o n n o m . S i s a P r o v i d e n c e 
n ' a p p u i e l e s p l u s n o m b r e u s e s a r m é e s e t n e p r o t è g e l e s 
p l u s g r a n d s E t a t s . t o u t p é r i t ; l ' h i s t o i r e d u m o n d e e n 

' t d e s e x e m p l e s s a n s n o m b r e , 
u m e t s e s c o m p l a i s a n c e s d a n s c e u x q u i l e c r a i -

I q u i e s p è r e n t e n s a m i s é r i c o r d e . C e s d e u x 
•ns s o n t n é c e s s a i r e s ; s a n s la c r a i n t e d u S e i -

g n e u r , la c o n f i a n c e e n s a b m l é e s t u n e p r é s o m p t i o n ; 
e l s a n s l a c o n f i a n c e , e x e m p t e d e t o u t e p e r p l e x i l é 
i n t é r i e u r e , l a c r a i n t e c o n d u i r a i t a u d é s e s p o i r . I l s e m -
b l e d o n c q u e l e P r o p h è t e o u v r e u n e r o u t e b i e n c n u r l c 
c l b i e n f a c i l o p o u r p a r v e n i r à l a f a v e u r d e D i e u . S o n -
v e n i t o n t e la v i e d u p l u s h a b i l e » a r t i s a n n e s u f f i t p a s 
p o u r o b t e n i r d e s o n m a î t r e u n r e g a r d f a v o r a b l e , e t 
d a n s u n m o m e n t o n p e u t d e v e n i r l ' a m i de Dieu, 
c o m m e l ' o b s e r v a i t s i b i e n l e c o u r t i s a n d é g o t l i é d u 
i n o n d e , d o n t p a r l e S . A u g u s t i n a u l i v r e d e s e s C o n -
f e s s i o n s . M a i s la c r a i n t e d e D i e u c l l a c o n l i a n c o e n 
s a m i s é r i c o r d e s u p p o s e n t u n c œ u r d é t a c h é d e t o u t 
a u t r e o b j e t q u e D i e u , e t c ' e s t p o u r c e l a q u e l e s n r a i i 
de Dieu s o n t s i r a r e s . 

P S A U M E C X L V I I . 

1 . 0 J é r u s a l e m , l o u e z l e S e i g n e u r ; 6 S i o n , l o u e s 
v o t r e D i e u . 

2 . C a r i l a Ton i f i é l e s b a r r i è r e s d e v o s p o r t e s ; il a 
r é p a n d u s e s b é n é d i c t i o n s s u r l e s e n f a n t s n é s a u m i l i e u 
d e v o u s . 

3 . Il a é t a b l i l a p a i x d a n s v o s c o n t r é e s ; il v o u s r a s -
s a s i e d u f r o m e n t l e p l u s e x q u i s . 

4 . I l e n v o i e s a p a r o l e s u r l a t e r r e ; e t c e t t e p a r o l e 
s e r é p a n d a v e c p r o m p t i t u d e . 

o . I l f a i t t o m b e r l a n e i g e c o m m e d e s f l o c o n s d e 
l a i n e ; i l r é p a n d l e g i v r e c o m m e d e l a c e n d r e . 

6 . Il e n v o i e la g l a c e , q u a n d i l l u i p l a i t , c o m m e 
d e s m o r c e a u x d e p a i n : q u i p o u r r a r é s i s t e r a la r i g u e u r 
d u f r o i d , q u a n d il l ' o r d o n n e ? 

7 . Il e n v e r r a s a p a r o l e , e t i l f o n d r a la n e i g o e t l a 
s l a c c ; s o n s o u f f l e p a r c o u r r a la t e r r e , e t l e s e a u x c o u -
l e r o n t . 

; e t S . I l a n n o n c e s a p a r o l e à J a c o b ; i l m a n i f e s t e s e s 
d é c r e t s e t s e s j u g e m e n t s à I s r a ë l . 

9 . Il n ' e n a p a s u s é d e m ê m e à l ' é g a r d d e l o u t e s l e s 
n a t i o n s ; e l i l n e l e u r a p a s d é c l a r é s e s v o l o n t é s (ou 
s e s d e s s e i n s ) . L o u e z le S e i g n e u r . 

C O M M E N T A R I U M . 

H ) . H ic d u n t a x a l n u m e r a n d i d i v c r s i l a s , q u à à P s a l m o 

f i n s , S . A u g n s t i n u s , S v r u s , 
q u i e d a m G r a c a e l L a t i n a c u n 
b u s I c g u n l in t i t u l o : llalli!, 
C o n s e n t i m i ! O r í g e n e s , T h c o d i 
p l e r i q i 

s o l i m i n a r r a n t u r , a d c i c l e s l c m H i c r o s o l y o i a m c i a d 
E c c l e s i a m r e f e r u n t P a l r e s ; q t w q g è h i c d e n i v e e l i m -
b r i l m s b a b c n l u r , illi m y s t i c à i n l e r p r e l a l i o n e d e p r e -
d i c a n o n e A p o s l o l o r u m a l q i i c E v a n g e l i ! p r o p a g a t o n e 
in q u a s b b c l o r b i s p l a g a s e x p l i c a n t . 

( I ) Q i m m a n i r n b o r a v i t v e c i c s p o r l a r u m l u a r u r n a d -
v c r s ì i s c x i e m o s h o s t e s . E x h i s v e r b i s m a x i m e e d i t u m 
c o n s t a i h o c C a r m e n N e e m i x t e m j v o r i b u s , a u t p o s i 
N c c m k e t e m p o r a . P r i m u s c u i m N e e m i a s m u r i s u r b i s 
p o r l a s i u i p o s u i l , u l i d u c e t c a p u l N e e m l x I c r l i u m . 
BENEDIXIT r tL i i s , e i e . H o c . e t q u o d d i c i t a r i o s e q u e n -
t e v e r s o , a d t e m p o r a N e e m k e r e f e r r i p u t e s t . q u a n d o 
s a l i s p a c a t a e t l u t a I s r a c l i t a r u m r e s p n b l i c a , c ù m d u -
i n i , I n n i f n r i s , p r a s e r t i m s i s u p e r i o r a t e m p o r a i n s p i -
c e r e n t u r . Benedilli /Hiii t u i s , h o c o s i , c i v i h u s m i s , q u i 

( 2 ) E n a u t e m a l i u d c e l c b r a n d i D e i a r g u m e n t i i m e x 
e o d u c u i m , q u ò d s t a t i n i a t q n c a l i q u i d in t e r r i s fieri 
D e u s p r a c i p i l , u n o m o m e n t o , e t q u à m c e l e n - i m è e j u s 
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I P r o s o p o p c e i a . Q u i a l l o q u i t u r t e r r a m , q u i c i m a n d a i , 

u t e t r e U q u i s c r e a t u r i s ; e t i p s a e j u s v e r b u m c c l e r r i m è 

e x e q u i l u r . S i c i n f r a v e r s . 7 . I d q u e n e t e m e r e e l f o r -

t u i t o , s e d D e i p r o v i d e n t i a B e r i i n t c l l i g a m u s , A l l e g o r i c c , 

m i t l i t e l o q u i u m s u u m p e r p r o p b e t a s , c t c - , v e l o c i t c r 

c u r r e t , e l p r o s p e r a c i . TERRT., in t e r r a m t u a m m i t l i t 

e l o q u i u m s u u m , id e s l , p l u v i a m v e r b o i p s i u s d e s c e n -

d e n t e m , P s a l . 3 5 , IO ; q . d . : E j u s j u s s u e t m a n d a l o 

d e c i d i ! in t e r r a m l u a m p l u v i a . VBIOCITEB, p a r c n ! e i 

suh iu ' i o m n i a in t i n n i i usu i l i c t c o m i u o d a . 

VERS. 5 . — Q U I B»T ¡ t r e e * m e t u s u i , a d f o v e n -

d u m e t c a l e f a c i e n d n m v i d e l i c e t , q u i u i v e q u a s i l a n a 

l e r r a m t e g i t . a d e a r n f o v e n d a i n e t c a l e f a c i e n d a m . N i x 

e n i m c t s i s i i f r i g i d i s s i m a , l a t n e i i d i l u ì h a l i t u s e t e s p i -

r a t i o n e s t e r r a c o h i b e t , e i c a l o r e m i n t e r n u m c o n c i l i a i , 

e t v i m m a x i m a m f c c u n d i l a t i s i n d i t , i n s t a r l a n a ; q u a ; 

c a l e f a c i i e t f o v c l c o r p u s , u u d c d i c i l u r t e l a r e , id e s t f c -

c u n d a r c s e g e l e s a p u d p o c t à m . A l i q u i : T a m c r e b r a m 

e t f r e q u e n t e m d a t n i v e n i , q u à m l a n a m , c u j u s p i l i 

s u n t d e n s i s s i m i e l s ' ib i p r o v i m i , u t h o c p e r t i n e a t a d 

a b u i i d a n t i a m . N a m n i x l a i n d e n s a d e o i i t l i l u r , u t e à 

t e r r a n o n a l i t c r t e g a t u r q u à m p e c u s l a n à . A l i i , q u i 

t r i b u i t n i v c m s i m i l e m l a n a ; ( c a n d i d a ) , q u i s u b i r à n i -

v a l i a d m o d e m l a n a ; c a n d i d i s s i m a n i s u p e r t e r r a m 

f a c i i d e s c e n d e r e , u t p r o c s t a n i i u s i i i t e l l i g a l u r e p i i h e t u m , 

u t a p u d I s a i a m 7 , 1 8 : S i (nerini pettata n u t r a rubra 

guasi uerinirulus, veliti lana erunl : alba v i d e l i c e t , u t 

n o s t e r b i l e r p r c s r e c t è a d j c c i l , e x p l a n a t i o n i s c a u s à . 

Mettila, ¿yaìxU', n e b u l a m , ve l . n t i n t e r p r e l 3 t u r A r -

n o b i u s , p r u i n a m . Kephor, p r u i n a p r o p r i e , e x p i r a i i o 

s c i l i c e t i l ia q u a ; d c s c e n d i t s u b a u r o r a m d i e b n s f r i g o -

r i s . Q u i a a u l e m n e b u l a f r i g i d a e t h u m i d a f e r e in p r u i -

n a m r e s o l v i t u r , u t n u h e s a q u o s a in p l u v i a m , n o n e s t 

d u b i u m q u i l l e l i a m n e b u l a m s i g n i f i e d . S p a r g i ! p e r 

a e r e m a d r e e n n d a n d a m t e r r a m , s i v e n c b u l a m , s i v e 

p r u i n a m s i c u l i e i n e r e m . N a m i n s t a r e i n e r i s p r u i n a 

c x i i r i l e l c o n s n m i t t e r r a m n i m i o b u i l i o r e d i f f l u e n t e m . 

I t a D e u m c e l c b r a t li r e b u s p r o d u c e u l i b u s e l f e c i u s s u a ; 

n a t u r a c o n t r a r i e s . N i x e s t f r i g i d a s u à p t e n a t u r à ; e t 

t a m e n c a l e f a c i i l e r r a m . Q u i n e t h e r b a s a d m i t . O v i d i u s 

iu F a s t i s : 

Ncc nova per gelidas usta sii lierba nives. 

\ S i c p r u i n a , i t e m q n e n e b u l a , e t t a m e n t e r r a m a d u r i t 

e l e x s i c e a t . P o r r ò q o a n l ì i m i n t e r p l u v i a m e ! r o r e m , 

l a u t ù m i n t e r n i v e m e t p r u i n a m c o n v c n i t . N a m u t v a -

p o r in a q u a u i m u t a t u s , p r i u s q u a n i a l l i ù s a s c e n d a ! , r o s 

m a n d a t u m , q u o o p u s e s l , p e r f e r a t u r e t p e r l i c i a t u r ¡1-
l i c ò ; id q u o d e x e m p l i s i n t r i b u s s c q u e n l i b u s v e r s i c u l i s 
e o n l i r i o a t . M a l o h u n c v e r s u m s i c a c c i p e r e g e n e r a l i l e r , 
q u à m r u m K i m b i p e i ' Dei eloquium el verbum p l u v i a m 
i n t e r p r e t a c i , q u a ; D e i v e r b o , id e s t . n u l u e t v o l u n t a t e 
fiat : e s ! e n i m h o c c o a c t u m . KmilUl sermonem s e u eto-
quium s u u m ; i g i l u r n i h i l e s t a l i u d , qu in t i c d i e i l , tolle-
r a i . Velocitcr, ve l p o t i ù s velocissime, s e u cflemnù : 
n a n i e s t l l c b r s i c c adii niellerà, q u o d p l u s s i g n i f i c a i 
q u à m metterti s i m p l i c i l e r , lit o b s e r v a t M e r c e r u s in 
T l i e s . , P a g o , a d adii. A l i q u i s e x i s t i m a r e p o s s i i adii 
niellerà, s i m p l i c i t e r v c r t e n a u n i el e x p o n e n d u n i ad cele-
rìtatem, h o c e s l . celerilcr. u t adii I n a l i m i s i t p r o el, 
q u e m u d m o d ù m D e u i . 4 , 3 0 . P a g n i n u s h i c a c c e p i i p a r -
l i c u l a m adii, i n a l l e r à s i g u i G c a t i o n e donee, s e d n o n 

' s a l i s a p t è . ( M u i s . ) 

I N P S A L . C X L V I I . 

H e b r . c i u n i t a l e u n à a n l c c e d e b a n t G r a c o s e t L a t i n n s , , 

t e r m i n a t u r , d ù i n M a s o r e t a e h u n c fcciiuit s u p e r i o r i » a p -

p e n d i c e l o . M a s o r c l a s d i v i , q u o n i a m in n o i m u l l i s H e -

b r a o r u m c o d i c i b u s , u ! è K i u i b i n o l a v i n u i s , P s a l . 1 1 3 , • 

i s t o r i m i d i s t i n c t i o n e g l i g i l u r . 

V r . a s . 2 . — Q c o x u » CONFORTAVA SERAS PORTARIM : 

I C A R I « ( I ) ; roboravit, r o b u s t a » f e c i t w r n » . v e l , e x H e - • 

toso, boribe, e t G r a c o , w i i s v e c t e s porlarum j 

tuarum, n e p o s s i ! h o s t i s p e r r u m p c r e , a c u t l u l i , m u - 1 

n i t i d e f e n s i q u e s i u t c i v e s . P a c e l l i d a l E c c l e s i a ! , d e f e n - • 

d i t , a l i t , e t c . E u t h y m i u s a l l e g o r i e « p e r p o r l a s i n l c l l i g i t ! 

b a p t i s i n u m e t fidem; p e r s e r a s , s i v e v e c t e s , c r u c c a i ; i 

p e r filios, A p o s t o l o s , q u i b u s C h r i s t u s b e n e d i x i l e l e v a - 1 

t i s m a n ¡ b u s , L u e . u l t . 5 0 . BEVEMXIT, b e n e l ' e c i l . u t , 

S i n t f e l i c e s , e t b o n i s o m n i b u s l o c u p l e l e s , b e a l i l u d i n e • 

e u m u l a v i t . IN TE, bekirbech. id e s l , in m e d i o l u i , p r ò - j 

p r i é . I n t r a t e p r o s p c r a b i l l i l ios l u o s . 

V E R S . 3 . — Q u i POSCIT R W E S TUOS P A C E » , n e e n s ; 

q u i s q n a m i n f e s t e ! , p a c e m u n i v i ! , p a e a t o s r e d d i d i l a b 

l i o s l i i i m i n c u i s i b u s , v i c i o r i a s t r i b u e n s , ve l u n d i q u e 

tolla a r c e n s . L a t i n è , q u i p o s n i t in finihiis l u i s p a c e m , 

s e d p e r d u o s a c c u s a t i v o » m a j o r e s l l i n g u l e e m p b a s i s . 

ADIPE MI,MENTI, liitlim, t r i l i c o r u m p r o p r i e p l u r a l i s 

n n m e r u s ; o p l i m i s t r i t i c i s , I r i i i c i p o l i r n e , s i p o l l e n 

s i t f a r i n a p u r i o r , n o n u t C e l s o p l a c e t , i m p o r i o r , 

t r i l i e o o p l i m o e t l e c i i s s i m o , c i v a l d è i n e d u l l o s o ; p u -

r i o r e f a r i n à ; s i m i l a g i n e , s i v e I l a r e I r i i i c i : C l i r v s o -

s t o m u s . A b u n d a n t i J e l l a r g i t a l e r r u c t u u m : E u t h y -

m i u s . A l l e g o r i a e s t d e p a c e c o n s c i e n t i a n m i . e t d e p a n e 

E u c h a r i s l i i e . A d i p e n t a p p e l l a l i ! q u i d q u i d e s t o p l i u i u m 

e t p i n g u i s s i m u m in a l i q n à r e . I l i n c a d e p s t e r n e , o l e i , 

m u s t i , f r u m e n t i , N i u n . 1 8 , 1 2 . A l l u d i ! a u l e i n a d b o -

n i t a t e m t e r r a ; s a n c i t e , u l p o t e q u a ; l l u e r c l l a c t é e t m c l l e 

n o n q u i d e m l o c i n a t u r à , s e d De i b e n e d i c t i o n e , d e 

c œ l o e x s p e c i a n s p l u v i a s , q u a m D o m i n e s D e u s s e m p c r 

i n v i s e b a t , e t o c u l i s s u i s i i i t u e b a t u r à p r i n c i p i o a n n i 

u s q u e a d l inei l i . L ' n d e p o s t q u à m J u d x o s e v o m n i t , b o -

d i è n i b i l , a u ! p a n i n i a n t i q u a ; f c l i c i l a l i s e x h i b e ! , u t 

i n d e p o s t e r i s s u a ; e r g a a n t i q u e s c o l o n o s i r a a r g u m e n -

t u m r e l i n q u a l . 

V E R S . 4 . — Q C I B I I T T I T E E O S U I C » SCCM T E R R I ( 2 ) . 



q u i e s t l e m o y e n d ' v p a r v e n i r , l ' h o m m e s ' a p p l i q u e 
a u s s i à chercher sa s u b s i s t a n c e ; c a r J . - C . n e d i t p is : 
Cherchez uniquement ou cherchez simplement le royaume 
de Dieu et sa justice. C e p e n d a n t . c o m m e le t r a v a i l 
m ê m e n e s u f f i r a i t p a s d a n s t o u s l e s c a s p o u r s a t i s f a i r e 
h n o s b e s o i n s , si D i e u n ' y d o n n a i t s a b é n é d i c t i o n , i l 
f a u t s e r e s s o u v e n i r t o u j o u r s q u e le s u c c è s d u t r a v a i l 
e s t e n c o r e u n d o n d e la P r o v i d e n c e . L ' h o m m e s a n s 
r e l i g i o n p e u t j o i i r d e c e b i e n f a i t m a l g r é s o n i n g r a t i -
t u d e , p a r c e q u e D i e u f a i t l e v e r s o n so l e i l s u r l e s j u s -
t e s e t s u r l e s i m p i e s . M a i s il n ' y a q u e l ' h o m m e l i d è l e 
q u i , p r o f i t a n t d e s l a r g e s s e s d e D i e u , s e p r o c u r e e n 
m ê m e t e m p s le r o v a u m e d e D i e u c l s a j u s t i c e , p a r c e 
q u ' i l c h e r c h e l ' u n "e t l ' a u t r e , et q u e c ' e s t le p r e m i e r 
e l l e p r i n c i p a l d e s e s s o i n s . L ' i n t e n t i o n d u P r o p h è t e , 
e l e n c o r e p l u s c e l l e d e J . - C . , a é l é d e d é l i v r e r l e s f i-
d é l e s d e t o u t e i n q u i é t u d e p a r r a p p o r t a u x b e s o i n s d e 
la v i e . C ' e s t m o i n s l a d i s e t t e q u i l o u r m e n l e l e s h o m -
m e s , q u e la c r a i n t e d e l ' é p r o u v e r . Ne vous inquiétez 
pas du lendemain, a j o u t a i t J . - C . ; il vous su/jira de 
penser à ce qui vous est nécessaire quand ce lendemain 
sera venu. Chaque jour a sa peine, e t c ' e s t a s s e z d e 
l ' é p r o u v e r d a n s c e j o u r s a n s la p r é v e n i r p a r d e s i n -
q u i é t u d e s . C e p o i n t d e m o r a l e , b i e n c o n ç u e l b i e n 
o b s e r v é , r e t r a n c h e r a i t la p l u p a r t d e s a g i t a t i o n s e l d e s 
a n x i é t é s q u i f o u i l e s u p p l i c e d e s h o m m e » . I l s t r a v a i l -
l e r a i e n t p a i s i b l e m e n t , i l s m e t t r a i e n t à p r o f i l l e s d o n s 
q u e Dieu l e u r d i s t r i b u e c h a q u e j o u r , e l i l s p e n s e r a i e n t 
q u e ; a m a i s c e m a î l r c s i r i c h e e l s i l i b é r a l n e l e u r m a n -
q u e r a i t . L e u r a i t e n i i o n c a p i t a l e s e r a i t d e c h e r c h e r l e ! 
r o y a u m e d e D i e u , e t d e v i v r e d a n s la j u s t i c e p o u r n ' e n i 
ê t r e p a s e x c l u s . Il e s t à c r o i r e q u e l a p l u p a r t d e c e u x 
q u i m a n q u e n t d e s u b s i s t a n c e n e p o r t e n t l e p o i d s d e la 
m i s è r e q u e p a r c e q u ' i l s n e s e s o n t j a m a i s c o n f o r m é s j 

l ' inr lmmlï iMi .In l ' K - l 

g u e u r d e s c h e v a u x e l I a g i l i t é d e s p i e d s . D e l o i n i c r a p 
o n a f a i t g r a n d c a s à l a g u e r r e d e c a v a l i e r s b i e i 
m o u l é s ; c l l e s a n c i e n s p r i s a i e n t b e a u c o u p l ' a g i l i t é d e 
p i e d s d a n s l e u r s h é r o s : o n p e u t a u s s i e n t e n d r e ei 
g é n é r a l d e s f o r c e s d e c a v a l e r i e e l d ' i n f a n t e r i e . L< 
P r o p h è t e d i t ici q u e c e n ' c s l p a s c e q u i m é r i t e l a fa 
v e u r d u c ie l ; e t il a j o u t e q u o l e S e i g n e u r a c c o r d e si 
p r o t e c t i o n à c e u x q u i l e c r a i g n e n t e t q u i o s p è r e n i ei 

l ' e n e s l 
c o m m i 

i d e irci 
c o n l e n i 

D a n s l e p r e m i e r d e c e s 
i m n e , p a r d e u x e x e m p l i 

l i alleluia. 

V E R S I . — L À U D A , J E B C S I L F . M , D O I I B C S ( 1 ) . H i c 

( 1 ) H i c P s a l m u s in H c b r a o c i m i s u p c r i o r e e o n t i -
n u a l u r . I d e m c e r l é u l r i n s q u c a r g u m e n i u m e s t . G r a t e s 
h i c a g i i a u c i o r D e o o b c o l l a l a H i c r o s o l y m x b e n e f i c i a , 
f a c t a n ! N e h e m k e p e t r s t a l e m u r b i s m m n i a p o r i a s q u c 
r e s t a u r a n d o r o l l e c t o s i n n u i r . c r o s in c à c i v e s , a c i l e -
m i m i p a c e m u n d i q u e r e s l i l u t a m . ' l ' u n i a d ea t r a n s i i . 
q u a ; D e u s iu n a l u r à p a r i t , e t a d b e n e f i c i a q u i b u s p r i -
v a t o D e u s p o p u l u m s u u m p r o s e c u t u s e s t . S . I l i l a -

i s , S . A u g u s l i n u s , S v r u s , A r a b s , v e t u s t a P s a l l e r i a 
i i c d a r n G n e c a e l L a t i n a c u m s e p i u a g i n l a l n t e r p r e t i -
is l e g u n l in t i t u l o : ¡¡alleluia, Aqijtei el lacharía-, 
m s e n t i u n t O r í g e n e s , T h c o d o r e t u s e l i u i c r p r e i u m 
e r i q u e , s c r i p t u m e s s e p o s t s e c u u d i t e m p l i d e d i c a -
m e l o a c n i œ n i u m I l i e r n s o l y n i i l a n o r u m r e s t a u r a l i o -
i i i , a c f o n a s s e in i p t à m o u i i u m d c d i c a t i o u e , u l i n o s 
i ' s a l m u m H o d i x i n i u s . Q u a ; h i c d e t e r r e s t r i l i i e r o -

1N P S A L . C X L V 1 1 . C O M H E N T A I Ì I U M . 

d e s m o y e n s h u m a i n s : c e s d e u x e x e m p l e s s o n t l a v i -

1 2 . 

v e r s e t s l e P r o p h è t e c o n 
i , c e u x q u i s ' a p p u i e n l s u 

C X L V I I . 

1 . L a u d a , J é r u s a l e m , D o m i n u m ; l a u d a D c u m t u u m , 

S i n n : 

2 . Q u o n i a m c o n f o r i a v i l s e r a s p o r t a r u m t u a r u m , b e -

n e d i x i t filiis t u i s i n l e . 

5 . Q u i p o s u i t fines t u o s p a c e m , e t a d i p e f r u m e n t i 

s a t i a t t e . 

1 . Q u i c m i l l i l e l o q u i u m s u u m l e r r c e , v c l o c i t e r c u r -

r i l s e r m o e j u s . 

3 . Q u i d a t n i v e m s i c u t l a n a m ; n c b u l a m s i c u t c i n e -

r e m s p a r g i l . 

6 . M i l l i t c r y s t a l l u m s u a m s i c u t b u c c e l l 

c i e m f r i g o r i s e j u s q u i s s u s l i n 

7 . E m i t t e t v e r b u m s u u m , 

s p i r i t u s e j u s , e l H u e n t a q u a ; . 

8 . Q u i a n n u n t i a t v e r b u m : 

j u d i c i a s u a I s r a e l . 

9 . N o n f e c i t t a l i t e r o m n i n 

m a n i f e s t a v i t e i s . « a l l e l u i a . 

>as d u S e i g n e u r , D i e u d u c ie l c l d e la 
d e s p o t e n t a t s d u m o n d e : c e u x - c i e u t 
p e s p o u r r é s i s t e r à l e u r s e n n e m i s , e t 

l e s p e u p l e s d a n s l ' o b é i s s a n c e ; m a i s 
l ' E t r e s u p r ê m e t i e n t e n s a m a i n t o u s l e s r e s s o r t s d e la 
p u i s s a n c e ; il a r m e Ulu le l a n a t u r e q u a n d il lu i p la i t 
d e d é t r u i r e l e s e n n e m i s d e s o n n o m . S i s a P r o v i d e n c e 
n ' a p p u i e l e s p l u s n o m b r e u s e s a r m é e s e l n e p r o t è g e l e s 
p l u s g r a n d s E t a t s . l o u i p é r i t ; l ' h i s t o i r e d u n i u n d e e n 

' t d e s e x e m p l e s s a n s n o m b r e , 
u m e t s e s c o m p l a i s a n c e s d a n s c e u x q u i l e c r a i -

l q u i e s p è r e n t e n s a m i s é r i c o r d e . C e s d e u x 
•ns s o n t n é c e s s a i r e s ; s a n s la c r a i n l c d u S e i -

g n e u r , la c o n f i a n c e e n s a h u i l é e « u n e p r é s o m p t i o n ; 
e t s a n s l a c o n f i a n c e , e x e m p l e d e t o u t e p e r p l e x i t é 
i n t é r i e u r e , l a c r a i n t e c o n d u i r a i t a u d é s e s p o i r . I l s e m -
b l e d o n c q u e l e P r o p h è t e o u v r e u n e rou l e , b i e n c o u r t e 
e t b i e n f a c i l o p o u r p a r v e n i r à l a f a v e u r d e D i e u . S o u -
v e n t t o u t e la v i e d u p l u s h a b i l e c n u r t i s a n n e s u f f i t p a s 
p o u r o b t e n i r d e s o n m a î t r e u n r e g a r d f a v o r a b l e , e t 
d a n s u n m o m e n t o n p e u t d e v e n i r l ' a m i de Dieu, 
c o m m e l ' o b s e r v a i t s i b i e n l e c o u r l i s a n d é g o i l i é d u 
i n o n d e , d o n t p a r l e S . A u g u s t i n a u l i v r e d e s e s C o n -
f e s s i o n s . M a i s la c r a i n t e d e D i e u e t l a c o n f i a n c e e n 
s a m i s é r i c o r d e s u p p o s e n t u n c œ u r d é t a c h é d e t o u t 
a u t r e o b j e t q u e D i e u , e t c ' e s t p o u r c e l a q u e l e s a r a i i 
de Dieu s o n t s i r a r e s . 

P S A U M E C X L V I I . 

î . 0 J é r u s a l e m , l o u e z l e S e i g n e u r ; d S i o i , l o u e s 
v o t r e D i e u . 

2 . C a r i l a Ton i f i é l e s b a r r i è r e s d e v o s p o r t e s ; il a 
r é p a n d u s e s b é n é d i c t i o n s s u r l e s e n f a n t s n é s a u m i l i e u 
d e v o u s . 

3 . Il a é t a b l i l a p a i x d a n s v o s c o n t r é e s ; il v o u s r a s -
s a s i e d u f r o m e n t l e p l u s e x q u i s . 

4 . I l e n v o i e s a p a r o l e s u r l a t e r r e ; e t c e l t e p a r o l e 
s e r é p a n d a v e c p r o m p t i t u d e . 

3 . I l f a i t t o m b e r l a n e i g e c o m m e d e s flocons d e 
l a i n e ; i l r é p a n d l e g i v r e c o m m e d e l a c e n d r e . 

6 . Il e n v o i e la g l a c e , q u a n d i l l u i p l a i t , c o m m e 
d e s m o r c e a u x d e p a i n : q u i p o u r r a r é s i s t e r a la r i g u e u r 
d u f r o i d , q u a n d il l ' o r d o n n e ? 

7 . Il e n v e r r a s a p a r o l e , e t i l f o n d r a la n e l g o e t l a 
g l a c e ; s o n s o u f f l e p a r c o u r r a la terre, e t l e s e a u x c o u -
l e r o n t . 

; e t S . I l a n n o n c e s a p a r o l e à J a c o b ; i l m a n i f e s t e s e s 
d é c r e t s c l s e s j u g e m e n t s à I s r a ë l . 

9 . Il n ' e n a p a s u s é d e m ê m e à l ' é g a r d d e l o u t e s l e s 
n a t i o n s ; e l i l n e l e u r a p a s d é c l a r é s e s v o l o n t é s (ou 
s e s d e s s e i n s ) . L o u e z le S e i g n e u r . 

C O M M E N T A R I U M . 

H ) . H ic d u n t a x a l n u m e r a n d i d i v e r e i t a s , q u S à P s a l m o 

l ' i n s , S . A u g u s l i n u s , S v r u s , 
q m e d a m G r a c a e l L a t i n a c u n 
b u s l e g u n l in t i l u l o : Ualleii 
C o n s e n t i u n t O r í g e n e s , T h c o d i 
p l e r i q i 

s o l i m i ! n a r r a n t u r , a d c c c l e s l c m H i c r o s o l y m a m c i a d 
E c c l e s i a m r e f e r u n t P a t r e s ; q i w q g è h i c i l e n i v e e t i m -
b r i h u s b a b e n t u r , illi m y s t i c à i n t e r p r e l a t i o n e d e p r : e -
d i c a l i o n e A p o s l o l o r u m a l q u e E v a n g e l i ! p r o p a g a t o n e 
in q u a s l i b c l o r b i s p l a g a s c x p l i c a n t . 

( 1) Q u o n i a m r o b o r a v i l v e c i e s p o r t a t u r a t u a r u m a d -
v e r s ù s e x i e r n o s h o s t e s . E x h i s v e r b i s m a x i m è e d i l u m 
c o n s t a i h o c C a r m e n N e e m i x t e m j v o r i b u s , a u t p o s t 
S c e m i l e t e m p o r a . P r i m u s e u i m N e e m i a s m u r i s u r b i s 
p o r l a s i n t p o s u i l , u l i d n c c t c a p u t N e e m l x t e r l i u m . 
BENEDIXIT ITLIIS, e i e . H o c , e t q u o d d i e i t u r in s e q u e n -
t e v e r s o , a d t e m p o r a N e e m k e r e f e r r i p o t e s t , q u a n d o 
s a l i s p a c a t a e t l u t a I s r a c l i i a r u m r e s p n b l i c a , c ù m d u -
m i , I n n i f o r i s , p r a s e r t i m s i s u p e r i o r a t e m p o r a i n s p i -
e e r e n l u r . Benedilli film t u i s , h o c e s l , c i v i b u s t n i s , q u i 

( 2 ) EN a u t e m a l i u d c e l c b r a n d i D e i a r g u m e n t u n i e x 
e o d u c i m i ! , q u ò d s l a t i n i a t q u e a l i q u i d iu t e r r i s fieri 
D e u s p r & c i p i t , u n o m o m e n t o , e t q u à m c e l e n - i m è e j u s 

I P r o s o p o p c e i a . Q u i a l l o q u i t u r t e r r a m , q u i c i m a n d a t , 

u t e t r e l i q n i s c r e a t u r i s ; e t i p s a e j u s v e r b i u n c c l e r r i m è 

e x e q u i l u r . S i c i n f r a v e r s . 7 . Idc |ue n e t e m e r è e l f o r -

t u i t ò , s e d D c i p r o v i d e m i a fieri i n t e l l i g a m u s . A l l e g o r i c è , 

m i t l i l e l o q u i u m s u u m p e r p r o p l i e t a s , e i e - , v e l o c i t c r 

c u r r e t , e l p r o s p e r a c i . TERRT., in l e r r a m t u a m m i t l i l 

e l o q u i u m s n n m , id e s t , p l u v i a m v e r b o i p s i u s d e s c e n -

d e n ' . c m , P s a l . 3 5 , IO ; q . d . : E j u s j u s s u e t m a n d a l o 

d e c i d i ! in t e r r a m t u a m p l u v i a . VBIUCITEB, p a r e n t e l 

s u b i t o o m n i a in tu i i i i i usu i l i c t c o m i u o d a . 

V E R S . 5 . — Q U I B » T S I V E « SICIÌT I.AMAU, a d f o v e n -

d u m e t c a l o f a c i e n d n m v i d e l i c e t , q u i n i v e q u a s i l a n a 

l e r r a m t c g i l . a d e a r n f o v e n d a i n e t c a l e l a c i c n d a m . N i x 

e u i m c t s i s i i f r i g i d i s s i m a , l a n i e i i d i l u ì h a l i l u s e t e x p i -

r a t i o n e s t e r r a c o h i b e l , e i c a l o r e m i n t e r n u m c o n c i l i a i , 

e t v i m m a x i m a m f e c u n d i l a l i s i n d i t , i n s t a r l a m e q u a ; 

c a l e f a c i t e l f o v c l c o r p u s , u u d e d i e i t u r t e l a r e , id e s t f c -

c u n d a r c s e g e l e s a p u d p o e t i m i . A l i q u i : T a m c r e b r a m 

e t f r e q u e n l e m d a t n i v e m , q u à m l a n a m , c u j u s p i l i 

s u n t d e n s i s s i m i e t s ' ib i p r o x i m i , u t h o c p e r t i n e a t a d 

a b u m l a n l i a m . N a m n i x t a m d e n s a d e m i t t i l i i r , u l e à 

t e r r a n o n a l i t c r t e g a l u r q u à m p e c u s l a n à . A l i i , q u i 

t r i b u i t n i v e m s i m i l e m l a m e ( c a n d i d a ) , q u i s u b i r à n i -

v a l i a d m o d a n i l a m e c a n d i d i s s i m a n i s u p e r t e r r a m 

f a c i i d e s c e n d e r e , u t p r o c s l a n i i u s i n l e l l i g a l u r e p i i h e l u m , 

u t a p u d I s a i a m 7 , 1 8 : S i fuerini peccata t a i r a rubra 

quasi veriniculus, velai lana m i n i : alba v i d e l i c e t , u t 

n o s t e r m l e r p r c s r e c t è a d j c c i t , e x p l a n a t i o n s e a u s à . 

Nebula, iptbxìv, n e b u l a m , ve l . u t i n l e r p r e ! 3 t u r A r -

n o b i u s , p r u i n a m . Kephor, p r u i n a p r o p r i è , e x p i r a t i o 

s c i l i c e t i l ia q u a ; d c s c e n d i t s u b a u r o r a m d i e b n s f r i g o -

r i s . Q u i a a u l e m n e b u l a f r i g i d a e t h u m i d a f e r e in p r u i -

n a m r e s o l v i t u r , u t n u b e s a q u o s a in p l u v i a m , n o n e s t 

d u b i u m q u i l l e t i a m n e b u l a m s i g n i f i c a . S p a r g i ! p e r 

a e r e m a d r e n i u d a n d a m t e r r a m , s i v e n c b u l a m , s i v e 

p r u i n a m s i c u l i c i n e r e m . N a m i n s t a r c i n e r i s p r u i n a 

e x u r i l e t c o n s u m i t l e r r a m n i m i o h u m o r e d i f f i u e n l e m . 

I l a D e u m c e l e b r a i à r e b u s p r o d u c e n l i b u s e l f e c t u s s u a ; 

n a t u r a ; c o n t r a r i e s . N i x e s t f r i g i d a s u à p l e n a l u r à ; e t 

t a r a c i ! c a l e f a c i t t e r r a m . Q u i n e t h e r b a s a d m i t . O v i d i u s 

iu F a s t i s : 

Nec nova per gelidas usta sii herba nites. 

\ S i c p r u i n a , i t e m q u e n e b u l a , c i l a m e n t e r r a m a d u r i t 

e l e s s i c c a i . P o r r ò q u a i i l ì i m i n l e r p l u v i a m e t r o r e m , 

t a n t u m i n t e r n i v e m e t p r u i n a m c o n v c n i t . N a m u t v a -

p o r in a q u a u i m u l a l u s , p r i u s q u à u i a i l i ù s a s c e n d a t , r o s 

m a n d a t i m i , q u o o p u s e s l , p e r f e r a l u r e t p e r l ì c i a l u r i l -
l i c ò ; id q u o d c s e m p l i s i n t r i b u s s e q u e n l i b n s v e r s i c u l i s 
c o n l i n u a t . M a l o h u n c v e r s u m s i c a c c i p e r e g e n e r a l i t c r , 
q u à m c u m K i m l i i p e i ' Dei eloquium el verbum p l u v i a m 
i n t e r p r e t e r ' ! , q u a D e i v e r b o , id e s l . n u l u e t v o l u n t a t e 
l i a l : e s ! e n i m h o c c o a c l u m . Umiliti lermonem s e u elo-
quium s u i n o ; i g i l u r n i h i l e s t a l i u d , q u à m e d i c i t , i in |>e-
r a l . Velocita, ve l p o i i ù s velocissime, s e u « f e r r i m i : 
n a n i e s t l l c b r s i c è adii niellerà, q u o d p l u s s i g n i f i c a i 
q u à m mcliera s i m p l i c i l e r , li! o b s e r v a t M e r c e r u s iu 
T b e s . , P a g o , a d adii. A l ia i ! i s e x i s t i m a r e p o s s i t adii 
melimi, s i m p l i c i t e r v e r l e n a u m el c x p o n e n d u n i ad cele-
rìlalem, h o c e s l , eelerUcr. il! adii t a u l ì i m s i t p r o el, 
q u e m a d m o d ù m D e u t . 4 , 3 0 . P a g n i n u s l i i c a c c e p i t p a r -
l i c u l a m adii, i n a l l e r à s i g o i f i c a t i o n e donee, s e d n o n 

' s a l i s a p t è . ( M u i s . ) 

I N P S A L . C X L V I I . 

H e b r v c i u n i t a l e u n à a n l c c e d e b a n t G n e c o s e t L a i i n n s , . 

l e r m i n a t u r , d ù i n M a s o r e U e h u n c f a c i i u i t s u p e r i o r a a p -

p e n d i c e l i ! . M a s o r c t a s d i x i , q u O n i a i B in n o n n u l l i s I l e -

b r a n r u m c o d i c i b u s , u l è K i u i h i n o t a v i n u i s , P s a l . 1 1 3 , • 

i s t o r i m i d i s t i n c t i o n e g l i g i l u r . 

V r . a s . 2 . — Q c o x u i i CONFOUTAVIT B U I PORTARIM : 

TCiBi« ( I ) ; r o b o r a v i t , r o b u s t a * f e c i l s e r a i , v e l , e x H e - • 

toso, boribe, e t G r a c o , w i i s v c c l e s portarum ; 

tuarum, n e p o s s i t h o s t i s p e r r u m p c r e , a c u l l u l i , m u - 1 

B i l i d e f e n s i q u e s i u t c i v e s . P a c c u i d a l E c c l e s i a , d e f e n - • 

< l i t , a l i l , e t c . E u t h y i u i u s a l l e g o r i c è p e r p o r l a s ¡ n i e l l i g l i ! 

b a p l i s n i u m e t fidem; p e r s e r a s , s i v e v c c t e s , c r u c c i l i ; j 

p e r l i l ios , A p o s t o l o s , q u i b u s G h r i s t u s b e n e d i x i i e l e v a - 1 

t i s m a n i b u s . L u e . u l t . 5 0 . BEVEMXIT, b e n e l ' e c i l . u t , 

s i u t f e l i c e s , e t b o n i s o m n i b u s l o c u p l e t e s , b e a t i l i n l i n e -

c u m u l a v i t . IN TE, bekirbech. id e s t , in m e d i o l u i , p r ò - j 

p r i e . I n i r a l e p r o s p c r a b i i l i l ios l u o s . 

V E R S . 3 . — Q u i POSI-IT ™ B S TUOS P A C E » , n e c o s ; 

q u i s q n a n i i n f e s t e t , p a c e m u n i v i ! , p a c a l o s r e d d i d i l a b 

l i o s l i i i m i n c u r s i b u s , v i c t o r i a s t r i b u e n s , ve l u n d i q u e 

b e i l a a r c e n s . L a t i n è , q u i p o s n i t in finibus l u i s p a c e m , 

s e d p e r d u o s a c c u s a i i v o s m a j o r e s t l i n g u a e m p l i a s i s . 

A n i P E n u MENTI, liillim, t r i l i c o r u m p r o p r i è p l u r a l i s 

n n m e r u s ; o p t i i n i s I r i l i c i s , t r i l i e i p o l i r n e , s i p o l l e n 

s i t f a r i n a p u r i o r , n o n u t C e l s o p l a c e t , i m p u r i o r , 

t r i l i e o o p t i m o e t I c c i i s s i m o , c i v a l d è i n e d u l l o s o ; p u -

r i o r e f a r i n à ; s i m i l a g i n c , s i v e flore t r i t i c i : C h r v s o -

s t o m u s . A b u n d a n l i J e l l a r g i t a l e I r i i c l u u m : E u t h y -

m i u s . A l l e g o r i a e s t d e p a c e c o n s c i e n t i a n m i . e t d e p a n e 

E u d i a r i s l i » . A d i p e n t a p p c l l a n l q u i d q u i d e s l o p t i m u m 

e t p i n g u i s s i m u m in a l i q u à r e . I l i n c a d e p s t e r r a , o l e i , 

m u s l i , f r u m e n t i , N u m . 1 8 , 1 2 . A l l n d i t a u l e n i a d b o -

n i t a i e m t e r r a ; s a u c l i e , u l p o l e qu.-e l l u e r e l l a c l e e t m c l l e 

n o n q u i d e m l o c i n a t u r i , s e d De i b e n e d i c l i o n e , d e 

c i c l o e x s p e c t a n s p l u v i a s , q u a m D o m i n u s D e u s s e m p c r 

i n v i s e b a i , e l o e u l i s s u i s i n l u c l i a t u r à p r i n c i p i o a n n i 

u s q u e a d l inci l i , l ' n d e p o s t q u à m J u d t f o s e v o n u i i t , h o -

d i è n i b i l , a u t p a n i n i a n l i q u i c f c l i c i l a t i s e x l i i b e l , u l 

i n d e p o s t e r i s s u a ; e r g a a n t i q u o s c o l o n o s i r a ; a r g u m e n -

i u m r e l i n q u a l . 

V E U S . 4 . — Q u i Ë M I T T I T E L O S U I U » S I X M T E R B I ( 2 ) . 



c a t i o n d e n o t r e p s a u m e . O n n e p e u t s e t r o m p e r e n 
s u i v a n t c e t t e d e r n i è r e o p i n i o n , q u o i q u ' o n p u i s s e n e 
p a s t o u c h e r l ' o b j e t p a r t i c u l i e r q u ' a u r a e n e n v u e le 
P r o p h è t e e n c o m p o s a n t c e c a n t i q u e . C e t o b j e t p e u t 
l e n i r à l ' h i s t o i r e d e c e s t e m p s - l à , l a q u e l l e n e n o u s e s l 
p a s a s s e z c o n n u e p o u r p r o n o n c e r a f f i r m a t i v e m e n t 
s u r la p e n s é e d u p s a l m i s l e . 
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d i e i t u r ; i t a co&glaciatus p r u i n a , q u c m p r o i n d e v u l g u s 

g e l u a l b u m appe f l a t . SÌCUT CLNERFM, n e m p e a d u r e n -

d u m e l a r e f a c i c n J u m , a d c o r r u m p e n d u m f r u g u m g e r -

m i n a , v i t i u m g e a i m a s , a r b o r n m b a c c a s , u l p r o i n d e 

S e x i t s P o m p e i u , p r u i n a m à p e n i r e n d o d i c t a m e x i s t i -

m e ! , e t e j u s injorià p r o v e n i e n l e m e x u s t i o n e m c a r b u n -

c u l a l i o n e m P l i n i a s l i b . 1 7 v o c c t : f r u c l u s e n i m a c v i r -

g o l t a | >e ru r i t . 

V C R S . 6 . — MUTLT CRYSTALLCM SLAM SIC UT BUCCFCL-

I.AS, g l a c i e m sive g l a c i a l e m g r a n d i n e m . L a p i d a l i o n e m 

b u c c e l l i s e t f r n n i s p a n i s a s s i m i l a l à m i n t e r p r e l a t u r 

A r n o b i u s . P r o ; i d t g l a c i e m s i c u l f r a g m e n t a . E a r a v e l -

i n i j a e i t f r u s t u b i i n i , e t in v a r i a s p a r l e s , u t h i e m s s i i 

a c r i o r e i v e h c r a * n i i o r . I t a v u l g ò in g e n e r e . A t q u o -

n i a m paih in specie p r o p r i è s i g n i f i c a i f r u s t i m i f r a g -

m c n t u m v e p a n i s . id e s t , b u c c e l l a m , b o l u m , ( ì a l l i c è 

mortemi, m a l o pe rga l in a n t i l h c l i c i s e f f e c t i h i i s . Mi l l i t 

c r y s l a l l u m s i v e a c r e m g l a c i e m s u a m s i c u i b u c c e l l a s , 

a d p a s c e n d u m , a l e n d u m , s a g i n a n d u m , p e r i n d e a c s i 

i m m i l l e r e i b u c o d l a s p a n i s . C l a c i e s e s l a q u e a , e t l a -

m e n t c r r a m e t f o r p o r a n o n i r r i g a i , l i q u a t e t r e s o l v i l , 

s e d (Kitiùs c o n s t r i n g i i , p a s c i t « t s a g i n a l , i n s t a r b u c c e l -

l a r i i m , s i v e pan i s p e r b u c c e l l a s s u m p t i . S e d e t a c r i s 

l i y c m s e t g l a c i e s c o n f e r ì p l u r i n i ù m f e c u n d i i a t i terne, 

e t f u t u r a - i n e s s i , oi c i m i r e l i q u a ; t r e s a n n i tempestate^ 

v e r , a u t u m n i i s , J->UIS s i n t o p p o r t u n a : , s i t e t i c m h y e m s 

f r u g i b u s v a l d è sa ' .a tar is e t c o m m o d a . H e l i q u i t n o s t è r ' 

i n t e r p r e s v o c ' m C r e c a i u , u t c r y s t a l l u m in g e m e r e a c -

c i p e r c n m s . N u n c e n i m s o n a i g l a c i e m s i m p l i c i i e r , u t 

P s a l m o s e q u e m i . \ e r s . 8 , q u ; e c a l o r e a d h i b i t o in 

a q u a m f a c i l e r e s u l v i l u r , m i n e r e m i la c o u c r e t a m a i -

q u e c o n g e l a t a i u DI n c c i g n e a d u n i l o a d m i t l a t d i s s o -

l u t i o n e m ; q . U . , g l a c i e m i n d i s s o l u b i l e m . FACIEM, a s -

p e n t a t e u i e t vini. SUSTINEBIT. H e b r a i e è , ¡«Immolli, 

i.l e s t , s u b i i p r o p r i é , q . d . , e j u s f r i g u s c s l i u l o l e r a -

b i l e . 

VER: 
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d a b i l . VERBUM , d e c r e t u m , v o l u n t a l e m , a r d o r e m s o -

l i s , v e l p l u v i a m m e t a p h o r i c é i n t c l l i g i t . EA , g l a c i e m , 

n i v e m , p n i i n a m , c r y s t a l l u m e t f r i g u s . I l l a , i n q u i i , 

i p s i u s n u l u l i q u c s c u n l e l s o l v u n t u r . SHRITUS, v e n t u s . 

N a m flaute v e n t o è p a r l e m a r i s o r i l u r p l u v i a , q u a ; 

i s l a l i q u e f a c i ! ; v e l flabit s u p e r i l la v e n t u s , e t fluent 

a q u a ; , l i b i e n i m à v e n t o d i s p e r s a s u n t e t d i s t r a c t a l i -

q u e s c u n t e l fluunt in a q u a s . l ' i r u m q u e K i m h i , q . d . , 

f l ab i t v e n t u s , e l v e n i e t p l u v i a . C h y s o s t o m u s . Vel 

f i a n t e v e n t o ( c a l i d o s i v e a u s t r a l i ) , i s l a c o n v e r t e n l u r 

in a q u a s , u t r u a n t , q u a ; p r i ù s e r a n t c o n s t r i c i a . N a m e s i 

v e n t u s q u i c o n g e l a i . A l l c g o r i c è t c m p c s t a t c m in s e r e -

n i t a t e m c o m m u t a i , p a c e m i n b e l l u m , c a l a m i t a t e l o in 

g a u d i u m , e t c o n t r a . 

V E R S . 8 . — Q u i ANNUNTIAT VERBUM SUUM. T r a n s i t 

a d b e n e f i c i a s p i r i t u a l i a , a t i i n g c n s t r è s l e g i s p a r t e s . 

VERBUM, a d m o r a l i a . Jusiilia, s i v e , u l h a b e t u r H e -

b r a i c è , hukkau, s t a t u t a e j u s , a d c j T c m o n i a l i a . S u n t 

e n i m hukkim, p n e c e p t a d e r e l i g i o n e e l r i l i b u s , q u o -

r u m r a t i o n e s c i l u r . JUDICIA , a d j u d i c i a l i a p e r t i n e n t . 

A l i i p e r v e r b u m p r o m i s s i o n e s d e C h r i s t o i n t e l l i g u n t , 

p e r d u o r e l i q u a , l e g e m M o s i s e t E v a n g e l i u m . JACOB, 

ISRAEL , d a t i v i c a s i ì s . 

VERS. 9 . — NON FECIT TALITEB. E p i p h o n e m a . ¡Von 

fecit laliter om i , id e s t , n u l l i n a i i o n i s i c f e c i t , u t c o s 

b o n i s t a m i s o f f i c e r e i a c s p i r i t u a l i b u s b e u e f i c i i s e o s 

r e q u è o r n a r e l , e t t e m p o r a l i b u s è D e u l . 4 , 8 . NON 

OMNI, l a m c u n o n s e m p e r u n i v e r s e n e g a i , p r o nihil, 

nulluni, u l i d o c c i E l i a s a d r a d i c c m ¿hol, u l c u m l e -

g i m u s N u m . '27,. 17 : Et omne i p s u m n o n v i d e b i s , id 

e s t , p a r t e m t a n t u m i p s i u s v i d e b i s , n o n t o t u R i i p s u m , 

e l s u p r a P s a l . 4 8 , 1 0 . NON SCMET OMNIA ( s e d a l i q u a , 

n e m p e b e n e f a c t a , u t q u i d e m i p s c E l i a s i n t c l l i g i l ) , 

e t s i i l l i c c u m K i i n h i n u l l a e x | i o s u e r i m u s . Q u o m o d o 

s u i n i j m s s i t i l l ud C h r i s t i M a t t h . 7 , 2 1 : Non omnis, 

qui dicit mihi. Domine , Domine, inlroibit in regnum 

Dei, u t n o n s i g n i l i c e t nulluni, s e d a l i q u e m n o n . 

N O T E S D U P S A U M E C X L V I I 
l e P s a u t i e r h é b r e u c e p s a u m e c s l j o i n t a u 

p r u d e n t ; e t d a r * n o t r e V u l g a t e o ù il e s t s é p a r é , a i n s i 
q u e . l a n s l e s L . U , on c o n t i n u e n é a n m o i n s d e c h i f f r e r 
l e s v e r s e i s c o m m e s'i l n e l ' é t a i t p a s : c e q u i m a r q u e 
I a t t e n t i o n q u on a e u e p o u r l ' e x e m p l a i r e h é b r e u . O r . 

- e u e j o n c t i o n du p r é s e n t p s a u m e , q u i e s t le 1 4 7 ' 
o t r e P s a u t i e r , a \ e c le p r é c é d e n t , q u i e s t l e 
lit q u i lou i d e u x e n s e m b l e s o n t l e 147 e d u 

. ' M i l . e r h é b r e u il r é s u l t e q u e n o u s c o m p t o n s d é s o r -
m a i s l e s p s a u m e s j u s q u ' à la l i n , c o m m e l e s H é b r e u x 
e t c o m m e l e s l i é b r a ï â n t s . N o u s é t i o n s s é p a r é s d ' e u x 
d e p u i s le p s a u m e 9, q u i e s t p a r t a g é e n d e u x d a n s 
l ' » e o r e u ; e t d e ce t t e m a n i è r e il n ' y a p o u r l o u s n u e 
c e n t c i n q u a n t e | i s a u m e s . 

C o m m e le p s a u m e p r é c é d e n t p o r t e e n t i l r e d a n s 
n o s v e r s i o n s : AlUluia, c e l u i - c i e s t a u s s i i n t i t u l é d u 
m ê m e m o t , e t l ' ob je t e s l e n c o r e le m ê m e . C e u x q u i 
r a p p o r t e n t le p s a u m e p r é c é d e n t a u r e t o u r d e la c a p -
t i v i t é . e t a u r é t a b l i s s e m e n t d e J é r u s a l e m , o n t la m ê m e 
i d é e s u r c e l u f - c i . Ceux q u i c r o i e n t q u e D a v i d c o m p o s a 
le p s a u m e p r é c é d e n t à l ' o c c a s i o n d e la c o n q u ê t e d u 
m o n t d e .Siou s u r les J é b u s é c n s , e t d e s c o n s t r u c t i o n s 
q u il l i t a l o r s d a n s J é r u s a l e m , v o i e n t l e s m ê m e s o b j e t s 
d a n s c e p s a u m e 147. E n f i n , c e u x q u i n e r e g a r d e n t ; 
l e p s a u m e p r é c è d e n t q u e c o m m e u n e e x h o r t a t i o n f a i t e 
a u x i i d e l e s d e c é l é b r e r l e s g r a n d e u r s e t l e s b i e n f a i t s 

U i e u > s e b o r n e n t a u s s i à c e l t e p e n s é e d a n s l ' e x p l i - j 

V E R S E T 1 . 

C e s p a r o l e s d u P r o p h è t e s ' a d r e s s e n t à la J é r u s a l e m 
t e r r e s t r e , s o i t e m b e l l i e e t f o r t i f i é e p a r D a v i d , s o i t r é -
p a r é e a p r è s la c a p t i v i t é . Il l ' i n v i l e à l o u e r l e S e i g n e u r , 
à e x a l t e r l e s g r a n d e u r s d e s o n D i e u . Mais c e l l e J é r u -
s a l e m terrestre é t a i t la f i g u r e d e l ' E g l i s e d e J é s u s -
C h r i s t e t la f i g u r e d u ciel". C e t t e v é r i t é e s t a p p u y é e 
s u r l e s o r a c l e s d e l ' E c r i l u r c . S . P a u l , p a r l a n t d e l ' E -
g l i s e , l ' a p p e l l e la Jérusalem libre, p a r o p p o s i t i o n à l a 
Jérusalem t e r r e s t r e el j u d a ï q u e , q u i é t a i t a l o r s esclave, 
c l q u i d e v a i t ó t r e b i e n t ô t r e n v e r s é e . L e m ê m e a p ô i r e 
p a r l a n t d e la v o c a t i o n d e s c h r é t i e n s e t d e s p r o m e s s e s 
q u i l e u r o n t é l é f a i t e s , d i t u u ' i l s se sont approchés de-
là cilé du Dieu vivant, de la Jérusalem céleste, où habi-
tait des milliers d'anges. L e s p r o p h è t e s n ' a u r a i e n t p a s 
t a n t e x a l t é la J é r u s a l e m d e la P a l e s t i n e , s ' i l s n e 
l ' a v a i e n t p a s c o n s i d é r é e d a n s s o n r a p p o r t d e figure 
a v e c la c h o s e f i g u r é e . C e l t e J é r u s a l e m t e r r e s t r e f u t 
p r e s q u e t o u j o u r s i n l i d è j e ; e l l e p e r s é c u t a l e s p r o p h e -

VERSET 3 . 

Voi là d e n o u v e a u x b i e n f a i l s d o n i le S é i g n e u r co l l i -
b i e J é r u s a l e i n . é t c ' e s t e n c o r e i m u r c l i c u n m o i i f d e 
le Io e r e l d e le b é i i i r . Il a établì la paix dans ses con-
tvées; o u , c o r n i n e le t e x i e c i l e s v e r s i o n s s ' e x p r ì m e n l , 
il a fati que ses contr-es fussent paix, p o u r m a r q u e r 
u n e I r a n q n i l l i t é g e n e r a l e e t p a r f a i t e . Il nourrit srs hu-
bitants du [romeni le plus pur. le plus exquis ; o u , c o n t -
i n e p a r l e n t l e l e x l e e t l e s v e r s i o n s , de la gruiste du 
frome.nl : e x p r e s s i o n d o n i s e s e r i s o u v e n t r E c r i i n r e 
p o u r m a r q u e r r a b o n d a i i c e e t la b o m é d e s p r o d u c t i o n s 
d e la t e r r e 

C e v e r s e t p e u t c o n v e n i r , e n q u e l q u e c h o s e , à la 
J é r u s a l e i n l e r r e s i r e ; m a i s la f o r t u n e d e c e l l e c a p i t e l e 
e l d e la J u d é e e n g e n e r a l fu i i r o p p e u s l a b l c , p o u r 
q u e le P r o p h é l e n ' a i t p e n s ò qn a e l l e . L ' E g ! i s e , f i g u r é e 
p a r J é r t i s a l c m , é l a i i d e s t i n é e à j o u ì r d ' u n e p a i x b i e n 
p l u s n r é c i c u s e , c i à s e n o u r r i r d ' u n p a i n b i e n p l u s 
e x q u i s . L a p a i x d e s v r a i s l i d è l e s e s l t o u l i i i t é r i e u r e , 
e t stirpasse tout senlimait. L a n o u r i ¡ t u r e «|ui e n l r c t i e n t 
el r é p a r e l e s f o r e e s e s l c o n t e n o e d a n s la p a r o l e d e 
D i c o ci d a n s l e s à c r c i n e n t d u c o r p s e t d u s a n i ; d e J . C . 
S i l ' I n s ' é l e v i : e n c o r e p l u s l i a u i . c i q u o n v o i e d a n s le 

! J . - C . d i t à s e s a p ô l r c s : Je. vous laisse la paix ; m a i s 
c o n n u e i l s é t a i e n t e n c o r e p e u é c l a i r é s , e l q u ' i l s p o u -
,a i . -n i p r e n d r e le c h a n g e s u r la n a t u r e d e c e l l e p a i x , 
il a j o u t e t o u t a u s s i t ô t : C'est ma paix,et non celle du 

: monde que je vous donne. De m ê m e q u a n d l ' A p ô t r e 
s o u h a i t e là p a i s a u x fidèles, il d é c l a r e q u e c ' e s t la 
jMix de Dieu, la paix de J.-C. L e m o n d e Se f l a t t e d e 

1 d o n n e r la p a i x , e t il p r é t e n d q u ' e l l e c o n s i s t e d a n s la 
: p o s s e s s i o n d e s h o n n e u r s , d e s r i c h e s s e s , d e s p l a i s i r s : 

il f a i t i l l u s i o n p a r là à la p l u p a r t d e s h o m m e s ; m a i s 
q u a n d i l s SOKI e n l r é s d a n s c e t t e r o u l e , i l s r e c o i i n a i s -
s e n i e i i l i n q u ' e l l e n ' a b o u t i t q u ' à l ' a g i t a t i o n c l a u 
i r o H b l e . 

t / c s i Di u s e u l q u i d o n n e la v é r i t a b l e p a i x ; a u s s i 
le P r o p h è t e d i t - i l q u e la paix dont jouit Jérusalem 
v i e n t d e D i e u . C e l l e p a i x e s l é t a b l i e dans les contrées 
o u d a n s les confins de J. rusalem, p o u r nOns f a i r e e n -

' t e n d r e q u ' e u v a i n s e flatterait o n d e p o s s é d e r la p a i x 
d u c œ u r , »i e l l e n e r e l i a i t d a n s l e s f a c u l t é s q u i s o n t 
d e sa ' d é p e n d a n c e C o m m e n t la p a i x r è g n e r a - t - e l l e 
d a n s le c œ u r , s i le* s e n s s o n t t r u b l é s p a r l e s o b j e t s 

i e x t é r i e u r s , si l ' e s p r i t e s t p o s s é d é d e f a u s s e s m a x i -
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t e s , e t e l l e finit p a r l e p l u s g r a n d d e t o u s l e s c r i m e s , 
e n m e t t a n t à m o r t l e M e s s i e . 

C ' e s t d o n c p r i n c i p a l e m e n t l ' E g l i s e q u e l e p s a l m i s l e 
i n v i t e à louer le Seigneur son Dieu. S ' i l a e n vue la J é -
r u s a l e m c é l e s t e , c e s e r a m o i n s u n e i n v i t a t i o n q u un 
a p p l a u d i s s e m e n t q u ' i l d o n n e a u x h a b i t a n t s d e c e t t e 
s a i n t e p a t r i e , l o u l a b s o r b é s d a n s la c o n t e m u l a l i o n d e 
l ' E t e r n e l . 

R É F L E X I O N S . 

Croyez-vous une vie future, d i s a i t s a i n t A u g u s t i n à 
s e s a u d i t e u r s ? q u e v o t r e o c c u p a i i o n s u r l a t e r r e s o i t 
d e l o u e r D i e u e t d e l e b é n i r , p a r c e m i e v o u s ê t e s à j £ 
p e l é s à l u i r e n d r e é t e r n e l l e m e n t c e l h o m m a g e d a n s la 
s a i n t e S i o n , o ù la d o u l e u r , l e d e u i l , la c r a i n t e , n e | i é -
n è l r e n t p o i n t . Regardez-vous la vie future comme u n e 
fable? A l l e z a u t h é â t r e , e t p r e n e z p a r t à t o u t e s l e s 
d i s s o l u t i o n s q u i a c c o m p a g n e n t c e s s p e c l a c l e s p r o f a -
n e s . J e v o u s t i e n s c e l a n g a g e , a j o u t a i t - i l , p a r c e q u e , 
s c i o n l e m o t d e l ' A p ô t r e , s i v o u s n ' e s p é r i e z e n J é s u s -
C h r i s i q u e p o u r le t e m p s d e c e t l e v i e , v o u s s e r i e z l e s 
h o m m e s l e s p l u s m a l h e u r e u x . 

I l y a d a n s c e raisonnement u n e f o r c e i n v i n c i b l e e t 
u n e l u m i è r e q u i s e f a i t s e n t i r a u x m o i n s c l a i r v o y a n t s . 
P o i n t d e p a r t a g e , p o i n t d e m i l i e u d a n s la r e l i g i o n , o u 
p l u t ô t d a n s l ' é t a t d e l ' h o m m e . Si la v i e Tu tu re q u ' a n -
n o n c e c l q u e p r o m e t l ' E v a n g i l e e s t r é e l l e , il f a u t n e 
v i v r e q u e p o u r D i e u c l p o u r J é ^ u s - C h r i s l . S i l ' o n n e 
c r o i t p o i n t e c t t c v i e f u t u r e , il f a u t l a i r e c o m m e l e s 
l i b e r t i n s d o n t p a r l e e n c o r e le s a i n t d o c t e u r . E u r e v e -
n a n t d e l ' a m p h i t h é à l r e , s i l s r e n c o n t r a i e n t d e s c h r é -
t i e n s o c c u p é s d e l a p r i è r e , o u s e d i s p o s a n t à f r é q u e n -
t e r l e s a s s e m b l é e s d e p i é t é : Que ces hommes soni mul-
heureux, d i s a i e n t - i l s ! e t i l s a u r a i e n t e u r a i s o n , s u p -
p o s é q u e le d o g m e d e la v i e f u t u r e ÇiU c l é c h i m é r i q u e . 
M a i s , r e p r e n a i t le m ê m e s a i n t P è r e , v o u s s a v e z , m e s 
f r è r e s , q u e l l e e s t v o t r e fo i ; v o u s v o u s r e s s o u v e n e z d u 
s a c r é c a r a c t è r e q u e v o u s a v e z r e ç u . V i v e z d o n c c o n -
f o r m é i n e n t à v o t r e p r o f u s i o n ; louez donc le Seigneur 
votre Dieu, c l f a i t e s d è s à p r é s e n t c e q u e v o u s d e v e z 
f a i r e é t e r n e l l e m e n t d a n s l a J é r u s a l e m c é l e s t e . 

V E R S E T 2 . 

J e m e t s d a n s la v e r s i o n f r a n ç a i s e , il a fortifié les 
barrières, e t n o n l e s serrures, p a r c e q u e l e m o t h é b r e u 
e t le m o t g r e c s i g n i f i e n t d e s barrières, o u c e s p i è c e s d e 
b o i s q u ' o n m e t d e r r i è r e l e s g r a n d e s p o r t e s p o u r l e s 
a p p u y e r . J e m e t s a u s s i les enfants nés au milieu de 
vous, p a r c e q u ' a u milieu de vous e s t d a n s l ' i é b r e u . 

C e v e r s e t c o n v i e n t à la J é r u s a l e m t e r r e s t r e , f o r t i f i é e 
p a r D a v i d , ou r é p a r é e p a r l e s c h e f s d e s J u i f s , a u r e -
t o u r d e l a c a p t i v i t é . M a i s c e n ' é t a i t là q u ' u n e o m b r e 
l é g è r e , o u q u ' u n t r a i t d e c e q u i d e v a i t a r r i v e r d a ^ s la 
s u i t e d e s t e m p s à la J é r u s a l e m d e s c h r é i i e n à , q u i e s i 
l ' E g l i s e , e l d e c e q u i é l a i t p r o m i s d a n s la J é r u s a l e m 
é t e r n e l l e à t o u s l e s j u s t e s . Q u a n d J é s u s C h r i s i p a r l e 
d e l ' E g l i s e , il d i l q u e les portes de l'enfer ne prévau-
dront point contre elle, c ' e s t - à - d i r e , q u ' e l l e s u b s i s t e r a 
t o u j o u r s ; e t c o m m e c e l l e m ê m e E g l i s e e s t appe l ée , 
p a r le m ê m e S a u v e u r , u n édifice bâti sur la pierre, il 
s ' e n s u i t q u e c e t é d i f i c e c l s e s portes s e r o n l m u n i s d e 
fortes barrières. C e l a e s t e n c o r e p l u s s e n s i b l e , s i l ' on 
p e n s e à l a J é r u s a l e m c é l e s t e , q u i e s l la cilé permanente, 
d o n t l e s m u r s c l l e s p o r t e s s o n t d e p i e r r e s p r é c i e u s e s , 
s c i o n la r é v é l a t i o n q u i e n a é t é f a i t e à l ' a p ô t r e S . J e a n , 
e t q u i n o u s a p p r e n d , e n t e r m e s figurés, q u e c e t t e 
s a i n t e d e m e u r e a u n e s o l i d i t é q u e le temps n e p e u t 
a l t é r e r . Si le P r o p h è t e n ' a e n v u e q u e la J é r u s a l e m 
t e r r e s t r e , s o n p s a u m e d i t ¡ieu d e c h o s e s , e t n o u s i o -
t é r e s s e e n c o r e m o i n s ; c a r l a figure e s t p a s s é e , e t n o u s 
j o u i s s o n s d e l a r é a l i t é . 

RÉFLP. Ï IONS. 

C e l u i q u i c r o i t f e r m e m e n t q u ' i l y a u n e v i e f u t u r e 
d o i t d e m a n d e r a v e c i n s t a n c e l e s " d e u x c h o s e s d o n t 
p a r l e i c i le P r o p h è t e : la p r e m i è r e , q u e D i e u m e l l c 
de fortes barrières à ses vertes, c ' e s t - à - d i r e qu ' i l g a r d e 
s e s s e n s c o n t r e t o u t e ? l e s i n c u r s i o n s d e l ' e n n e m i d u 
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s a l u t ; la s e c o n d e , qu'il verse ses bénédictions sur ses 
enfaiitst c ' e s t - à d i r e , qu ' i l lu i a p p r e n n e à m é d i t e r s a 
s a i n t e lo i , e l à f a i r e e n l o u l s a s a i n t e v o l o n t é . N o s 
s e n s s o n t d e s portes s a n s c e s s e a t t a q u é e s p a r l e s e n -
n e m i s d u s a l u l . p a r le d é m o n , p a r le m o n d e , e t p a r 
n o i r e a m o u r - p r o p r e . S i Dieu ne garde la ville, d i t a i l -
l e u r s n o i r e P r o p h è t e , c'est en vain que les sentinelles 
veillent; e t s ' i l n e m e l u n f r e i n à n o s y e u x , à n o i r e 
l a n g u e , à n o s o r e i l l e s , à t o u s n o s s e n s , v a i n e m e n t 
n o u s fiatter.ons-noiis «le v e i l l e r s u r n o u s - m ê m e s , Cl d e 
nous , m a i i i i e n i r d a n s l ' i n n o c e n c e . N u s enfants s o n t n o s 
p e n s é e s el n o s d é s i r s . La f a c n l t é d e p e n s e r n u u s a é l é 
d o n n é e p o u r c o n n a î t r e l a loi d e D i e u , e t la f a c u l t é d e 
v o u l o i r a é t é m i s e d a n s n o u s p o u r a c q u i e s c e r a v e c li-
b e r t é e l a v e c m é r i t e a u b o n p l a i s i r d e D i e u ; m a i s s a n s 
s a bénédiction, s a n s s a g r â c e p r é v é n a n i e , nous ne pou-
vons pas même, d i l l ' A p ô t r e , prononcer le nom du Sei-
gneur Jésus. C ' c s l e l l e , n o u s «lit il e n c o r e , q u i n o u s 
donne le vouloir et i action. Q u e f e r o n s - n o u s d o n c s a n s 
la p r i è r e , q u i e s l l e c a n a l d e s g r â c e s ? E n v i s a g e o n s 
t o u j o u r s la v i e f u t u r e e t u o r c f a i b l e s s e , n o u s ' s e r o n s 
d e s h o m m e s d e r i è r e , e l n o i r e Jérusalem s e r a p u i s -
s a m m e n t g a r d é e : e l l e s e i a f é c o n d e e n f r u i l s d e b é n é -
d i c l i o n . 

R É F L E X I O N : 



O r il n u 
i n s t r S ì i o i i q u 
de. J.-C. trioni 
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m e s , s i l a m é m o i r e n e r a p p e l l e q u e l e s l e m p ê l e s I 

d ' u n e v i e l o u l e p r o f a n e ? . . . 
On a d e m a n d é e n q u o i c o n s i s t a i ! l a p a i x d u c œ u r , 

e i il n ' a p a s é l é « M e d e r e p o . u l i - e q u e l l e c o i , s , s e 
d a n s le c a l m e d ' u n e c o n s c i e n c e s o u m i s e a l a v o l o n l c 
l i e Bien c l r é s i l i e p a r l e s p r i n c i p e s d e la r e l i g i o n . 
.M l is c e q u i c o n d u i t à c e c a l m e d e l a c o n s c i e n c e u a 
' „ « été d ' u n e d i s c u s s i o n s i f a c i l e . On a d i t , a v e c u n 
W o u l i e i e q u e ' c m o y e n d e p a r v e n i r à la p a i x é t a i t 
d e marcher dtm la voie de I) ieu ; e t c e t t e r é g i e e s t 
d ' u n e > >ri i- q u i n ' a d m e t a u c u n e , e x c e p t i o n ; m a i s i l 
s ' i " i t e n c o r e d e s a v o i r marcher dans la voie de Dieu. 

•mil le q u e l ' A p ô t r e d i t t o u t d a n s c e l l e 
.'il d o n n e a u x C o l o s s i é n s : Que la paix 
whe dans vos cieurs. L e t r i o m p h e s u p -

p o s e la " l i e r r e e t le c o m b a t . S i la p a i x d e J . - C . 
i r i o m p h c ° d a i i s n o u s d e s e n n e m i s q u i t r o u b l e n t n o t r e 
â m e il e s i é v i d e n t q u e n o t r e c o n s c i e n c e s e r a d a n s 
u n c â l i n e a u s s i p a r f a i t q u ' i l p e u l l ' ê t r e s u r la t e r r e . 11 
e s t v i s i b l e d e m ê m e q u e c e calme surpassera / o u i 
sentiment, c o m m e le d i t e n c o r e l e m ê m e a p ô t r e a u x 
P h i l i p p i n e s : e i vo i là l ' e x p l i c a t i o n t o u t e n a t u r e l l e d e 
c e q u e J . - C . d i t à s e s a p ô l r e s , l o r s m ê m e q u ' i l l e s 
e n v o y a i t a n n o n c e r la p a i x : Se croyez pas que je sois 
venu apporter lu paix sur la terre; je ne suis point venu 
apporter la paix, m a i s le glaive. Il v o u l a i t d i r e q u il 
f a l l a i t c o m m e n c e r p a r c o m b a t t r e a v a n t q u e d e p a r v e -
n i r à la p a i x , e t q u e c ' é t a i t l a s e i e n œ d u c o m b a t q u ' i l 
é t a i t v e n u e n s e i g n e r d i r e c t e m e n t a u x h o m m e s . I l c s l 
v r a i qu ' i l f a u t c o m b a t t r e a v e c p a i x , c ' e s t - à - d i r e , a v e c 
u n e p l e i n e c o n f i a n c e e n J . - C . , q u i s o u t i e n t e t q u i f o r -
t i f i e s e s s e r v i t e u r s : m a i s n u i t q u e l e s e n n e m i s d u s a l u t 
n e s o n t p a s s u b j u g u é s , l e c a l m e d e 1 à m c n ' e s t p a s 
p a r f a i t ; o n n e g n t l i e p a s e n c o r e d a n s s a p l é n i t u d e la 
p a i x q u i e s t a u - d e s s u s de. t o u t s e n t i m e n t . P l u s o n 
r e m p o r t e d e v i c t o i r e s , e t p l u s o n a p p r o c h e d e c e l t e 
d é l i c i e u s e p a i x . C ' e s t t o u t c e q u ' o n p e u t f a i r e e n c e l t e 
v i e , q u e d e s ' a v a n c e r v e r s c e t e r n i e ; l a p a i x e s s e n t i e l l e 
c l i n a l t é r a b l e n e s e r a q u e d a n s l a c é l c s l e J é r u s a l e m . 
M a i s c ' e s l b e a u c o u p q u e d e s a v o i r l a r o u l e q u i y 
c o n d u i t . 

D u r a n t la g u e r r e c o n t r e l e s e n n e m i s d u s a l u t , o n 
a b e s o i n d ' c l r c f o r t i f i é d e l a nourriture d o n l p a r l e a u s s i 
l e p r o p h è t e . C ' e s l la d i v i n e p a r o l e , c ' e s l l ' i n e f f a b l e 
E u c h a r i s t i e : d e u x o b j e t s q u i p o u r r a i e n t f a i r e e n c o r e 
ici la m a t i è r e d e s p l u s s é r i e u s e s c l d e s p l u s s a i n t e s 
r é f l e x i o n s . 

V E R S E T 4 . 

L e P r o p h è t e f a i t d a n s c e p s a n m e c e qu ' i l a v a i t f a i t 
d a n s l e p r é c é d e n t : d e s b i e n f a i t s p a r t i c u l i e r s a c c o r d é s : 
à J é r u s a l e m , il p a s s e a u x a t t r i b u t s g é n é r a u x d e D i e u , . 
à s a p u i s s a n c e e t à s a s a g e s s e , e t c . D a n s c e v e r s e t , il 
c é l è b r e la p a r o l e d i v i n e e t l a p r o m p t i t u d e a v e c l a q u e l l e 
l e s o r d r e s q u ' e l l e é n o n c e s e r é p a n d e n t s u r l a t e r r e . 

C e l l e p a r o l e , a u r e s l e . r e g a r d e o u la c r é a t i o n d u 
m o n d e , o u l ' o r d r e d e l a P r o v i d e n c e q u e D i e u o b s e r v e 
à l ' é g a r d d e t o u s l e s ê t r e s , o n l e s e f f e t s p a r t i c u l i e r s d e 
s a p u i s s a n c e , t e l s q u ' i l s s o n t d é c r i t s d a n s l e s v e r s e i s 
s u i v a n t s . L e s s a i n t s P è r e s e n t e n d e n t p a r c e t t e p a r o l e 
l e V e r b e i n c a r n é , o u l a p r é d i c a t i o n d e l ' E v a n g i l e ; c l 
c e s e n s e s t t o u l - à - f a i l v r a i s e m b l a b l e , p u i s q u e c ' e s l lu i 
p r o p h è t e q u i p a r l e . 

RÉFLEXIONS. 
N o i r e m a l h e u r e s t d e l i e c o n n a î t r e l a p a r o l e d i v i n e 

e t s e s c f f e i s q u e p a r l ' h i s t o i r e d e s l i v r e s s a i n t s , e i 
p r e s q u e j a m a i s p a r n o i r e p r o p r e e x p é r i e n c e . Q u a n d 
c e t t e s a i n t e p a r o l e s e c o m m u n i q u e a u n e i tme d o c i l e c l 
p r é p a r é e à l a r e c e v o i r , e l l e y o p è r e l e s e f l è t s q u ' i n s i n u e 
l e P r o p h è t e , e l q u e s a i n t P a u l a e x p o s é s p l u s e n 
g r a n d ; e l l e s e r é p a n d a v e c p r o m p t i t u d e , e l l e s ' e m -
p a r e d e t o u t e s l e s f a c u l t é s d e l ' h o m m e , e l l e p é n è t r e 
d a n s le p l u s p r o f o n d d e l ' i n t é r i e u r , e l l e d i s c e r n e t o u -
t e s l e s p e n s é e s , t o u l e s l e s i n t e n t i o n s , e x c l u t c e l l e s q u e 
l ' a m o u r - p r o p r e a v a i t o p p o s é e s j u s q u ' a l o r s à l ' a m o u r 
d e D i e u , f o r t i f i e c e l l e s q u e l a fo i a v a i t c o n s e r v é e s , 
e n f l a m m e c e l l e s q u i n ' a v a i e n t e n c o r e q u ' u n p r e m i e r 
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I d e g r é d e c h a l e u r . O u i , m e s f r è r e s , d i s a i t S . A u g u s - . 
l i n , c e t t e r a p i d i t é q u e l e P r o p h è t e r e c o n n a î t d a n s la 

: p a r o l e d e D i e u , a l l u m e d a n s n o u s l e f e u d e l ' a m o u r 
d i v i n ; n o u s s o m m e s f r o i d s , p a r e e q u e n o u s s o m m e s 
l e n t s ; b à t o n s - n o u s d e r e c e v o i r c e t t e s a i n t e p a r o l e , e l 
n o s c œ u r s s ' e m b r a s e r o n t . 

Q u a n d n o u s l i s o n s l ' h i s t o i r e d e s s a i n t s , n n u s r e m a r -
q u o n s q u ' i l n ' a f a l l u s o u v e n t q n ' u n I r a i t d e la d i v i n e 
p a r o l e p o u r e n f a i r e d e s h o m m e s n o u v e a u x . A u g u s -
t i n l u t c e s m o i s d e l ' A p ô t r e : Loin de vous la débauche, 
rivrognerie, les impudicités, les dissensions, les jalou-
sies ; soyez revêtus de J.-C., n'ayez point d'égard pour 
votre chair e n ce qui regarde.ces convoitises ; c l d é s c e 
m o m e n t A u g u s t i n l 'ut c h a n g é . F r a n ç o i s e n t e n d i t c e s 
p a r o l e s d e l ' E v a n g i l e : Ne possédez m or ni argent, e t 
d e v i n t le p l u s p a r f a i t m o d è l e d e l a p a u v r e t é é v a n g é l i -
q u e . O n r é p è t e e n p r é s e n c e d e X a v i e r c e t t e i n s t r u c -
t ion d e J . - C - : Que sert à f homme de gagner tout le 
monde, s'il vient à perdre son ime ? e l X a v i e r j e t a t o n s 
l e s f o n d e m e n t s île la v i e a p o s t o l i q u e , d o n t l e s I n d e s 
e l l e J a p o n r e c u e i l l i r e n t l e s f r u i t s . E t p o u r remonter 
à la n a i s s a n c e d u c h r i s t i a n i s m e , q u e n ' o p é r a p o i n t s u r 
S a u l , e n n e m i d e J . - C . , c e l t e c o u r t e p a r o l e : Saut, 
Saul, pourquoi me persécutes-tu? J a m a i s n e s ' a c c o m p l i t 
p l u s à la l e t t r e c e q u e n o u s d i t ici l e P r o p h è t e : Dieu 
envoie sa parole, et elle se répand avec promptitude. 

VERSETS S , 6 . 

L e P r o p h è t e d o n n e ici d e s e x e m p l e s d e l a l o u t c -
p n l s s a n c e d e D i e u . I l d i s p o s e e n m a i l r c d e l a n e i g e , 
d e s f r i m a i s , d e l a g l a c e , d e la r i g u e u r d u f r o i d . L e 
g r e c c l la V u l g a t e n i e i t e n l la b r u i n e , a u l i e u d u givre ; 
m a i s il f a u t e n t e n d r e u n e b r u i n e congelée, q u i e s t l a 
m ê m e c h o s e q u e l e givre. 

P o u r t e n i r c o m p t e d e s p r o n o m s q u i a c c o m p a g n e n t 
la glace e t l e froid ( suam, ejus ) , o n m e t d a n s l a v e r -
s i o n f r a n ç a i s e , quand il lui plaît, quand il l'ordonne. 
11 n ' y a g u è r e d ' a u l r c m o v e u d e s a t i s f a i r e a u t e x t e . 

D i e u n'envoie pas d u ciel d e s m o r c e a u x d e glace ; 
m a i s il g l a c e l e s e a u x , c i l e s f r a g m e n t s d e c e t t e g l a c e 
s o n t a u s s i s o l i d e s q u e d e s morceaux de pain. H p a r a i t 
nu r e s t e q u e l e p s a l m i s t c c h o i s i ! c e s e x e m p l e s , p a r c e 
q u e , d a n s u n p a y s a u s s i c h a u d q u e c e l u i o ù i l é c r i -
v a i t , l a n e i g e , l a g l a c c , le g r a n d f r o i d é l a i e u t r a r e s , 
e t c a u s a i e n t u n e s o r t e d ' a d m i r a t i o n a u p e u p l e . 

R É F L E X I O N S . 

L a P r o v i d e n c e d i v i n e s e m a n i f e s t e d a n s la d i v e r s i t é 
1 d e s s a i s o n s ; e l l e d o n n e a u x h u m i l i e s l ' h i v e r e l l ' é t é , 

le f r o i d e l le c h a u d . L a n e i g e q u ' e l l e r é p a n d f é c o n d e 
l e s t e r r e s , p n r i l i e l ' a i r , f o r t i f i e l e s c o r p s ; u n h i v e r 
r i g o u r e u x e n a p p a r e n c e , e s t c o m m u n é m e n t l ' a n n o n c e 
d ' u n c l é f a v o r a b l e e l d ' u n e a b o n d a n t e m o i s s o n . L e s 
c l i m a t s o ù le f r o i d e s t i n t o l é r a b l e s o u t p e u h a b i l e s ; 
m a i s i l s n e l a i s s e n t p a s d e p r o d u i r e d e s p l a n t e s s a l u -
t a i r e s , e t d e n o u r r i r d e s a n i m a u x t r è s - u t i l e s à l a s o -
c i é t é . C ' e s l d a n s l e s m e r s d u N o r d q u ' o n p ê c h e l e s 
p l u s g r a n d s p o i s s o n s , c l c e s a n i m a u x v o r a c e s e n c h a s -
s e n t d e v a n t e u x u u e m u l t i t u d e d e p e t i t s q u i v i e n n e n t 
s u r n o s c ô l c s e t q u i s o n t d ' u n g r a n d u s a g e . 1 n u s l e s 
c l i m a t s o n t l e u r s b e a u t é s e t l e u r s r i c h e s s e s . D e p u i s l e 
n é c l i é d e l ' h o m m e . l a l e r r e e s l m o i n s f é c o n d e , le c i e l 
es t m o i n s p r o d i g u e e u b i e n f a i t s ; m a i s c e q u i r e s l e d e 
f e r t i l i t é d a n s l e s c a m p a g n e s , e l d ' h e u r e u s e s i n f l u e n c e s 
d e la p a r i d e s a s t r e s c l d e l ' a i r q u i n o u s e n v i r o n n e , 
a n n o n c e t o u j o u r s la m a g n i f i c e n c e e t l a b o n l é d u 
C r é a t e u r . 

VERSET 7 . 

Q u e D i e u l ' o r d o n n e , q u e s o n s o u f f l e s e f a s s e s e n l i r 
; s u r l a l e r r e , l ' h i v e r le p l u s r u d e s ' a d o u c i t , la u e i g e 
: s e d i s s o u t , l a g l a c e s e f o n d , e t l e s e a u x , a u p a r a v a n t 

e n c h a î n é e s , r e p r e n n e n t l e u r c o u r s . V o i l a c e q u e l e 
P r o p h è t e d o n n é , a v e c r a i s o n , c o m m e u n e p r e u v e s e n -

i s i b i c d e l a t o u t e - p u i s s a n c e d i v i n e . 

R É F L E X I O N S . 

O n a i c i i m c b e l l e figure d e c e q u i s e p a s s e d a u s u a . 

s e s v o l o n t é s e t s e s d é c r e t s ; p r i v i l è g e q u i n 
a c c o r d é a u x a n t r e s p e u p l e s . Q u e l m o t i f , i 
p o u r l o u e r c o n s t a m m e n t t e S e i g n e u r , p o u r 
m i s é r i c o r d e e l s e s b i e n f a i t s ! C ' e s l l o u t e l e 
d e c e s d é l i t v e r s e l i , o ù l e s v e r s i o n s s ' a c c o i 
f a i t e m e u l a v e c l e t e x t e . 

S . C l i r y s o s t ô m e s ' a p p l i q u e f o r t à p r o u v e r ici q i 
t o u t e s l e s I n i i o n s d e la l e r r e o n t r e ç u d e D i e u la c o i 
n a i s s a n c e d u b i e n e t d u m a l : c ' e s l u n e c o n s é u i i e u -
d i t - i l , d e c e q u i e s t r é v é l é d a n s r E v a n g i l e c l d a n s I. 
é c r i t s d e S . P a u l , s u r l e j u g e m e n t q u e t o u s l e s h o u 
m e s d o i v e n t s u b i r a u t r i b u n a l d e D i e u . C e r a i s o n n i 
m e u t e s t j u s t e , e l l e s a i n l d o c t e u r p r e n d t r è s - b l e u 
p e n s é e d u P r o p h è t e , e n d i s a n t qu ' i l n e p a r l e q u e c 
la loi é c r i t e , d o n t e n e f f e t n u l a u t r e p e u p l e h o r s d 
la J u d é e n ' a v a i t e u c o n n a i s s a n c e . C ' é l a i i u n m o l 
b i e n p u i s s a n t p o u r e n g a g e r I s r a e l à t é m o i g n e r s i 

C e l l e o b s e r v a t i o n d u p r o p h è t e e s l t o n ! a p p l i c a b l e 
a u x c h r é t i e n s , e t s i n g u l i è r e m e n t e n c o r e a u x c a t h o l i -
q u e s , v r a i s e n f a n l s d e l ' E g l i s e . D i e u a b i e n é t a b l i 
l ' E v a n g i l e p o u r t o u s l e s p e u p l e s ; m a i s il y e n a e n c o r e 
p l u s i e u r s q u i n e l ' o n t p o i n t r e ç u ; e t p a r m i c e u x d o n t 
t e s p è r e s o n t é l é é c l a i r é s d e c e l l e l u m i è r e , c o m b i e n 
l ' o n i a l t é r é e o u o b s c u r c i e | « r l e u r r é v o l t e c o n t r e 
l ' E g l i s e ! Louez l'Eternel, 6 v o u s t o u s q u i j o u i s s e z d e 
la v o c a t i o n à la v é r i t a b l e f o i I 

d r e d e P r o v i d e n c e q u e D i e i 
: u p i e . I l l ' a f a i l d é | H i s l l a i r i 
i r e , d â î i s u n c o d e d e lo i s 

L e P r o p i l è i ! 
é t a b l i à l ' é g : 

2 . 0 v o u s , s e s a n g e s , p u b l i e z si 
m s , p u i s s a n c e s c é l e s t e s , a n n o n c e z 
5 . S o l e i l e l l u n e , p u b l i e z s e s l o u a o 
é t o i l e s , q u i t o u t e s r é p a n d e z la l u m 
-i. A n n o n c e z - ! s . ô c i c u x é l e v é s , 
nX q u i s o n t a u - d e s s u s d e s c i e u x , I l 
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s e d i s p o s e à rentrer 

d e g l a c e ; 

1. I l alleluia. C X L V I I I . 

D o m i n u m d e c œ l i s ; l a u d a l e e u m in c x -

o m n e s a n g e l i e j u s ; l a u d a l e e u m 2 . L a u d a t e e u m 

o m n e s v i r t u t e s c j u s . 

3 . L a u d a l e e u m , sol e l l u n a ; l a u d a l e e u m , o n i n c i 

s t e l i ; e e t l u m e n . 

4 . L a u d a t e e u m , cceli ralorum ; e t a q u t e , q u i e s u 

p e r c c n l n s s o n i , l a u d e i i l n o m e e D o m i n i . 

5 . Q u i a i p s e d i x i l , e t f a c t a s u n l ; i p s e m a n d a v i t , e 

c r e a l a s u n l . 

6 . S t a t u i i e a i n x l e r n n m , c i i n s c c u l u u i s e c u l i : 

p r a ' c e p l u m p o s u i t , e l n o n p r i c t e r i b i l . 

7 . L a u d a t e D o m i n u m d e terrà, d r a c o n e s e t o m n e > 

a b y s s i , 

8 . i g n i s , g r a n d o , n i x , g l a c i e s , s p i r l t u s p r o c e l l a -

r u m , q t u e f a c i l i n i v e r b u m e j u s . 

9 . M o n l e s e t o m n e s c o l l c s , U g n a f r u c l i f e r a e t o m -

n e s c e d r i . 

1 0 . B e s t i a ; e t u n i v e r s a p e c o r a , s e r p e n l e s e t v o l u -

c r e s p e n n a t a ; . 

1 1 . K e g e s t e r r a ; e t o m n e s p o p n l i , p r i n c i p e s e t o m -

n e s j u d i c e s t e r r a ; , 

1 2 . J u v c n e s e t v i r g i n e s , s e n e s c u m j u n i o r i b o s , 

q u i a e x a l l a t u m e s l n o m e n l a u d e n t n o m e n D o m i 

e j u s s o l i u s . 

1 5 . C o n f e s s i o e j u s s u p e r c œ l u m e l l e r r a m 

l a v i t c o r n u p o p n l i s u i . 

1 4 . H y r a n u s o m n i b i 

p o p u l o a p p r o p i n q u a n t i 

P S A U M E C X L V I I I . 

i l , l o u e : 
I r e s è j o i 

VERS. 4 . — LAUDATE ( 1 ) : T r e d c 

( 1 ) D u p l e x I / a l l e l u i a in h u j t i s c a r 
t e r u m n o n n u l l i l e g e b a n t ; i d q n c i d i 

d i t , e t c e s c h o s e s 
il a c o m m a n d é , e t e l l e s o n t é l é c r é é . 

0 . I l l e s a é t a b l i e s p o u r t o u j o u r s , p o u 
s i è c l e s e n s i è c l e s : il e n a p o n é le d é c r e t 
r o l c n e p a s s e r a p o i n t . 

7 . L o u e z l e S e i g n e u r , c i r e s t e r r e s t r e s 
m a r i n s , a b î m e s d e s e a u x . 

8 . F e u , g r ê l e , n e i g e , g l a c e , t o u r b i l l o n s d e t e m -
p ê t e s , q u i e x é c u t e z s e s o r d r e s ; 

9 . M o n t a g n e s e t c o l l i n e s , a r b r e s f r u i t i e r s , c è d r e s 
d e t o u t e e s p è c e ; 

4 0 . B ê l e s s a u v a g e s c l a n i m a u x d o m e s t i q u e s , rep-
t i l e s , e t o i s e a u x q u i v o l e z d a n s l ' a i r . 

1 1 . Q u e l e s r o i s d e l a l e r r e e t t o u s l e s p e u p l e s ; 
q u e l e s p r i n c e s e t l o u s l e s j u g e s d e la t e r r e ; 

1 2 . Q u e l e s j e u n e s g e n s e t l e s j e u n e s filles; q u e 
l e s v i e i l l a r d s a v e c c e u x q u i s o u l d a n s l ' a d o l e s c e n c e 
l o u e n t l e n o m d u S e i g n e u r , p a r c e q u ' i l e s t l e s e u l 
d o n t l e n o m s o i t d i g n e d ' ê t r e e x a l t é . 

1 3 . S a g l o i r e e s t a u - d e s s u s d u c i e l e t d e la t e r r e ; 
c e p e n d a n t i l a e x a l t é la p u i s s a n c e d e s o n p e u p l e . 

1 4 . Q u e s a l o u a n g e é c l a t e d o n c p a r m i t o u s c e u x 
q u i s o n t d é v o u é s à s o n c u l t e , p a r m i l e s e n f a n t s d ' I s -

l i l i i s I s r a e l , „ ¿ I , p a r m i c e p e u p l e q u i a l ' a v a n t a g e d e l ' a p p r o c h e r . 
L o u e z l e S e i g n e u r . 

C O M M E N T A R I E S . 

e s taudandi v o - I c a b u l u m u s u r p a i a d i s l i l u t u m . D u o d e c i e s v i d e -

i su i t T h e o d o r e l u s , q u ò m a j o r taitia a c r i o r q u e h i -
i tas a d c e l c b r a n d a O m n i p o t e n t i s e n c o m i a i n s p i r a r e -
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l i c e t v e r b n m hillel, id e s t , laudarii ami jubilo, e l s c -

m e l v e r b a l e Ihilla, id e s l . hymn us, b u s c u m j u b i l o 

e t c e l e b r i i a i e . H o c a u l e m p r o p t e r t r e d c c i m d i v i n a s 

p r o p r i c t a t c s s i t e m i d d o t h 4 M o s e c e l e b r a t a s E x o d . 

3 1 , 6 , 7 , 8 , i n t e r q u a s p l u r e s s u n t c l e m e n i i i e c t m i s e -

r i c o r d i i c , q u a m j u r i s c t j u s t i t u c , q u i d s e s a ip i i i s D c u s 

m i s c r i c o r d i t e r c u m m u n d o g e r a t q u a m j u s i e ; c t c u m 

j u s t e , m i t i u s p e r p e l u d q u a m m e r c a t u r . DE CCELIS , 

5 0 p « . s » , 0 v o s q u i c s t i s d e c c c i i s , 6 c c e i i t e s , 6 

a n g c l i s i d c r e i , l a u d a t e c u m . S i c q u o d s e q u i t o r , IN EX-

CELSIS ; 6 v o s q u i c s t i s in e x c c l s i s , o a n g c l i s u p e r ccc -

I e s t e s , i n a b d i t i s s i m i s e t p e m t i s s i m i s c a d i l o c i s h a b i -

t a n t e s . V e l in n e u t r o , u t s i t g c n c r a l i s s c q u e n l i u m 

p r o l e p s i s : 0 c r e a t u r e c o i l e s t e s c t s u b l i m e s , id e s l •, 

u t v c r s i b u s c o n s e q u e n t i b u s c x p o n i i , a n g c l i , cce l i , S t e l -

la; , e t ratera c o r p o r a s u b l i m i a , a i q u e r e s . He e l in 

11011 p r a i p o s U i o n e s m a i e r i s , s c d l o c i . D o c t e i g i l u r 

T i i c o d o r e t u s e l C h r y s o s l o m u s : V o s q u i i n c f f i l c s l i b u s 

a g i l l s , v o s q u i in a l l i s s i m i s d e g i t i s . E s t e n i m H c b r a i -

s m u s , q u a l i s i n E v a n g e l i o M a t l b . 2 1 , 9 : Hosanna in 

etcelsis, id e s l : S a l v a , o b s e c r o ( 6 D e u s q u i e s ) in 

c x c e l s i s , c t cce l i s : q u a l i s e l i n f r a v e r s . 1 . I n v i t a n l u r 

a u l e m a n g e l i e t c o r p o r a ccc i e s t i a a d c e l c b r a n d u m 

D c n i n , c o n t r a i d o l o l a t r a s , q u a s i i p s a n o n s i u l D c u s , 

se i i De i 0 | e r a , D e u m s a p i e n l e m , p o t e n t e m e l b o n u m 

l e s t a n t i a . 

VFIBS. 2 . — LACDATE E C U , OMNES .wr.ELL EJUS. I d e m 

i n c u l c a t a l i i s v e r b i s . A s c r . n e n i m s u n t q u i de ecelis, 

e l p i n n i e s , s i v e e x c r c i l u s , q i u in exeelsis. M a l u m l a -

m e n a l i q u i P s a l i e m de l a l i i s e n s i m a d i n f e r i o r a , id e s t , 

c o s s p i r i l u s q u i i n i n i s t e r i o d e s t i n a t i s u n t , c t c e t e r i s 

s u b s u n t , i n d e q u e a d c o r p o r a c o e l e s l i a , v e r s . 3 . EJUS, 

a b i p s o D e o d c n i b i l o c r e a l i e l p r o d u c l i . J u x t a a l i o s , 

a b i p s o r n i s s l . VIRTCTES, c o p i a ; m i l i t a r e s c c e l e s i l u m 

s p i r i l u u m , a n g c l o r u m l e g i o n e s , e x c r c i l u s p r o p r i c . I l a 

v o c a l o n m e s s u b s t a n t i a s s c p a r a t a s , q u i b u s t a n q u a m 

c x e r c i l l b u s c i r c u m f u n d i l u r a d i n d i c a n d a m s u a m m a j c -

s l a l e m . A l i q u i c t i a m c x t e n d u n l a d o m n i a c m l e s t i a , 

s i v c s p i r i l u a l i a , s i v e c o r p o r a l i a , q u a ; S c r i p t u r a a l i b i 

l u r . A p i i i i s t a m c n S . H i e r o n y m u s d o c e l a l i c r u m II al-
leluia a d s u p e r i o r i s f i n e m , a l i c r u m a d p r a \ s c n t i s 
m i l i u m p e r i i u e r e . I d e m in h u j u s c a r m i n i s i i t u l o Ag-
gie i el /.acharia n o m i n a l e g i t ; id v c r o c u m S v r o , 
s e p i u a g i n t a I n t e r p r e l i b u s , S . Ai ig i i s l i .no , p l u r i m i s q u e 
v e t u s l i s c o d i c i b u s c o n g r u i t , q u a m v i s a p u d ( f e b r c e u r a , 
C b a l d i e u m e t V u l g a l a m o m i l t a n t u r . 

P u t a l S . n i l a r i n s p i o r u m b o m i n u m v o t a l u c r e c i -
t a r i , g r a t l a s o b c o n d l t a n i c o i l e s i e m H i e r o s o l y m a m , 
e x p l e l a q n e a n i m i s u i v o l a r e d d e u i i u m . E a d e n i f e r i n e 
r a l i o n c e x p l i c a l S . A u g t i s l i n u s ; d o c e l q u c , l i b e r i a l i s 
n o m i n e , a b A g g i e o e l Z a e h a r i i u n i v e r s a l g e n i i p r o -
m i s s « , i n t e i l i g e n d a m e s s e i n l e g r a m c a m l i b c r l a t e m , 
q u a m C h r l s l u s b o m i n i b u s c o m p a r a v i i . T o l a c a r m i n i s 
s e r i e s s a l i s d c m o n s l r a t P s a l m u m e s s e c u c h a r i s i i c u m , 
a i q u e e x v e r s . 1 3 e l 1 4 d i s c i m u s , p o s t c a p t i v i l a l c m 
e s s e e x a r a l i u n . C r e a i a s r e s q u a s l i b e l a n c i o r a d C a n d i -
d a s D e o l a u d e s v o c a l ; c t s i n g i i l a s r c c c n s c n s , n u l l a m 
o m i t t i t , a n t g e n e r i e a s u b a p p e l l a t i o n « ! c o m p l c c i e n s , 
a i d d e n o m i n e s i g n i l i c a n s . H i n c l i i u t l i u i c P s a l m o sa-
me physices, s e u physices Christiana: n m n c n a e x e s s e -
i t i . S u p e f i o r i i m t r i i u n c a r m i n n m a p p e n d i c e n i e s s e 
c r e d i m u s ; n m n c s q u e b o s r e P s a l m o s iu n i l e n i u m l l i e -
r o s u l y m i t a i i o r u i u d e d i c a i i o n c e s s e r e c i u l o s . 

( C a l m e t . ) 
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v o c a t , militiam calli, D c u l . 1 7 , 3 e t 4 , R c g . 1 7 , 

1 6 , e t 2 1 , 3 . Q u i n e l R i m i l i ¡ s ta d u o s i c d i s t i n g u i ! , 

u t angeli s i n t i n t e l l i g e n t i a : c c e ! o r u n t m o t r i c e s , t'idei• 

lus, c o d o r u u l s p h a l r a i c i c o r p o r a . R c c t i ù s angeli, i n -

f e r i o r e s o r d i n e s a n g e l o r u m , q u i a f e r e m i t t u n t o r . N a n i 

s u p c r i o r u m o r d i n n m m i s s i o , a u t n u l l a , u t D i o n i s i o 

p l a c e t , a n i r a r a e t e x l r a o r d i n a r i a : e x e r c i l u s a u l e i n 

s i v c nrlules, s u p c r i o r c s o r d i n e s c i h i e r a r c l i l a - c i un -

d i q n c a s s i s i e n i e s , u t i m p e r a t o r i a l i e n i s u a ; c o p i a ; e l 

e x e r c i l u s , D a n . 7 , f O . Ili a u l e m o m n e s l a u d a n i D e u m , 

n o n s o l i i m s e c u n d ù m n a t u r a s u a ; s u b s t a n l i a m , v e -

r u n i e l i a i u p e r i n t e l l e c l u m e t a f i e c i u m , q u i b n s d u a -

b u s n o b i l i s s i m i s f a c u l i a t i b u s s u n t p r e d i l i . 

VERS. 3 . — LAUDATE EHM, SOL ET LUNA. S e q u e a t i a 

u s q u e a d v e r s u m u n d e c i m u n l a u d a n i D c u m , s e d a l io 

m o d o q u à m a n g e l i : n e m p c p e r p r n s o p o p w i a m , s e -

c u n d ù m n a t u r a ; s u a ; s u b s i s l e n t i a m , e f f e c t u s , v i r e s , 

m o t u s , p r o p r i e t a t e s . H a ; c c n i m p r o s o p o p c c l a e ù p e r -

l i n e l , u t c o n t e n i p l e m u r D e i t a n t a o p e r a . Ve l p e r ì n e -

t o n y m i a m , q u i a l a u d a r e f a c i u u t D e u m e x s u i s n a t ì i r i s , 

c f l c c l l s , a f f c c l i o n i h u s . SOL ET LWIA, n o n n i e n t e e l a f -

f e c t u , s e d l u c e , m o t u a d m i r a n d o , q u a l i i a t i b u s , o b s e -

q u i o , q u a s i n i u t i s v o c i b n s , u t a i i N a z l a n z e n u s . S u u t 

e n i i n i n a n i m a t a , c o n t r a P l a l o n i s E p i m e n i d e m . STELLE 

ET LUMEN , •'/.', -.ò FW.;. S u n l a u l e m a s t r a , s i d e r a , 

s i v c m u l t a ; s l e l l i e , u l z o d i a c i s i g n a , P l e i a d e s , l l y a -

d e s , U r s a i ; 'i-,-M>i a u l e m s t e l l a ; s i n g u l a r e s , u l p l a -

n c i a ; , O r i o l i , S i r i u s . n e b r . , eboehebe or, id e s t , 

Slellte lunnnis, id e s t , s t e l l a ; l u m i n o s a ; e t in firma-

m e n t o l u c e n l e s . O n i n e s e n i m C o n s t a n t n a i u r à l u c i d i 

e l s p l e n d e n t i , q u i d a m v e l u l i i g u c s . C o n t r a c o s q u i 

o m n e m l u c c m i n s o l e c o l l m - a n l , n e c e a m s t c l l i s t r i -

b u u u t , n i s i p e r p a r l i c i p a t i o n e r o s o l a r i s d i r a d i a t i o n i s ; 

n a m e i i a m i p s a ; p e r s e e t s u à p i e n a l u r à l u c e n l , f u l -

g c n l q u e , i m o e t t o t a c c e l e s t l s s u b s l a n t i a , q u a u i v i s ¡1-

l i u s l u x n o n s o l c a i in n o s l r o s o c u l o s i n c u r r e r c . I d e n i m 

fil, p e r a c c i d c n s p r o p t e r i u t e r v a l l u m , e t q u i a n o n es t 

t a n t a u t p o s s i t d i s s i p a r e r e g i o n i s h u j u s i u f e r i o r i s t e -

n e b r a s , n i s i j u v e t u r e t i u l c n d a t u r c o p i o s i o r e e t i l l u -

s l r i o r c s o i i s s p l e n d o r e , l i n d e n e c à P h c e b o P l i i n b e l u i 

m e n c a p i i o m n c , s e d i i l ud d u n l a x a t q u o d v o h e m e n -

t i ù s a c i e m n o s t r u m a f l i c i l . l l . e e a u l e m m o l u , l u c e , 

i u l l u e n l i à . D c u m c e l e b r a n l ; a l i o q u i m e n t e v a c 3 n l c i 

i n t e l l i g e n l i à . I n d u o d i s t i n x e r u n l S e p i u a g i n t a , u i a t -

l o l l c r c n i m e i i i e s n o s t r a s a d r e g i o n e m l u c i s , in q u i 

l u m e n e c i c l o e m p y r e o m a n a n s , f u l g o r e s u p e r a i l u c e m 

s o l i s , l u n a ; c i s l e l l a r u m i u firmamenlo r a d i a n i i u m , 

s i c q u o s i g n i f i c a r e n i n o n o m n e m q u a l i u i l c m l u c i d a m 

a b h u j u s m o d i s t e l l i » filiere. LUME» , i d e s l , l u c i d a 

a l ia c o r p o r a , u l o r b e s c ' c l e s t e s . N a m n u l l u s e s l o r b i s , 

n u l l a o r b i s p a r s , q u a ; n o n s i i l u m i n o s a , v . g . , l a c -

t e u s c i r c u l u s . Q u a r c r e g i o l u c i s p a r s Illa m u n d i r e e i è 

d i c i t u r . E u l b y m i u s p e r l u m e n m a v u l l i m m e n s a m i l -

l a m l u c e m p r i m o d i e c r c a t l o n i s f a c u i m , C e n . 1 , 3 , 

n o n s t e l l a s q u a r t a ; d i e i a c c i p c r e . E l s a n e ¡Ila n o n v i -

d e t u r n o v i n o v o r u m l u m i n a r i n m p r o d u c l i o n e c o r r u p i a , 

ve l c o m m u t a l a , s e d p e r p r i m u m e f f i l u m e x l c n s a e t 

c o n f u s a . N e c v e r o n u n c a p p a r c r e , q u i a i u i e r p r i m u m 

c c e l u m p r i m o d i e p r o e r e a t u m , i n t e r p o s i l u m f u i t s e -

f i ) D e a q u i s i s l i s a l l q u a v i d c n l n r e x t r a c o u t r o v e r -
s i a m e s s e d e b e r e ; a l i a d i s p u l a i i u n i h n i n i u u m | » r m i l -
t u n i u r . P r i m i c e r t u n i e s s e d e l i r i a q u a s e s s e c o i j i o r a -
l e s , n o n s p l r i l u a l e s , in q u o e r r a s s e O r i g c n e m c o n v i c i t 
s a n e i u s E p i p b a n i u s iu E p i - t . a d J o a n n e m e p i s c o p u m 
• Ic roso lvuv .c , q n a n i s a n c t u s l l i e r o n y m u s L a t l n a m f e c i l , 
n e c u o n tosilius e l A m b r o s l u s , d e O p e r e s e x d i c i u n i . 
S c c i n i d ò , e s s e s u p e r c f f i l u n n c i l i c r c u m . n o n , u l q u i d a m 
v o l u e r u u t , in c<e!o a c r e o ; n a n i h o c l o c o i n d i c a i p r o -
p h e l a e a s e s s e s u p e r c c e l o s c c e l o r u m , q u i a c i m i d i .v is -
s e i : Laudale « u n i , cieli ccelorum, i n o x a d i u n g i l : El 
aguee omnes, qua: super ccelos sunl, I l l o s v i d e l i c e i q u o s 
i m m e d i a t e n o m i n a v e r a l a e l o i ctiloruoi, e t in P s a l . 1 0 3 , 
d e c i e l o c o d i n i l o q i i e n s P r o p h e l a , d i c i l : Exlendens or-
inili ùcut pellem, qui legis aquis superiora ejus ; e l a p e r t e 
in p r i m o c a p i l e G c n e s e o s p o n i t M o s e s a q u a s s u p e r l i r -
m a m c i u m i i , in q u o firmamento p a u l ò p o s i s t e l l a s p o -
s u i l . E t a p e r t i s s i m e iu h y m n o t r i i i m p u c r o r u m D a -
n i e i i s c a p i l t ì J e n n m e r a n i n r o r d i n e o m n i a o p e r a D o m i n i ; 
e t p r i m o l o c o p o n u n l u r a n g e l i , d e i n d e c a l i , e l aq i i i c 
q u i i s u p e r c f f i l o s s u n t . p o s l e a s o l , e t l i m a , e l S i c i l i e , 
e l c e l e r à i n f e r i o r a ; a l q u e l u c c e s t s e n t e n l i a v e l e r u m 
P a l r u m , u t n o t a r i m i i É in P s a l . 1 0 3 , v e r s . 2 ; t e r t i ò 

s . s . x v i . 

e s s e a q u a s i n c o m i p l i b i l e s , e l s e m n i t c r n a s ; n a m d e 
i i s q u i c b i i c u s q u e n u m e r a l a s u n t , d i c i t u r in s c q u e n l i 
v e r s i c u l o : Slaluil ea in teiernum elin seculum secali. 
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c u n d o d i e firmamcnuim, id e s t , c c e l u m " s i d e r e u i n , in 

s t e l l a l u m c t s c p l e m s c q u c u l e s s p h i e r a s d i s t i n c i u m . 

E g o , c a d u m e m p y r e u u i à I l eo p i o s e d e b e a t o r u n i 

c o n s l i l u t u m , d e q u o f o r i a s s é i l lud P a u l i , 1 T i m . 6 , 

1 6 : Q u i lucali inhabilal inaccessaiii. A l i i : Lumeiioiiine 

q u o d à s o i e , l u n a e l s t c l l i s f u u d i l o r , e s t ve l fil. 

C e r t e A p o s t o l i a p u d C l c m e n i e m , l i b . 7 C o n s t . , c a p . 3 4 , 

l u m e n d i s t i n g u i m i à s o l e , l u n a , s l e l l i s . 

V E R S - 4 . — LAI 'OATR EUU.COELI COELOECM. C o - l i l a u -

d a n i D e u n i à c i a r l i a t e , i u c o r r u p l i b i l i l a i c , s i a l a c o n - , 

v e r s i o n e , r a l i s p r o p o r l i o u i b u s , p u l c l i i i i u d i n c , e f f i c a c i a , -

a m p l i t u d i n e , e t c . , q u ó d a b i p s o p r o c e d a ! q u i c q u i d 

e x c e l l e n l i i c e t n o b i l i t a l i s h a b e n t . CIELI COELORUM,! 

c o d i p r e s t a n t i s s i m i , n e m p e co - in n i a n i m a r u m , c i | 

c m p y r c u m c l a r i s s i n u n n , i m m o b i l e , b e a l o r u m l o c u s , ! 

a l i o s o m n e s « e l o s i c g e n s , a l q u e in s e c o n c l i i d e u s , u l 

s i i v e lu l i c f f i l n r i u n l e c t u m . A q i ,r., a q u . e c o d c s l c s , c cc -

l u m d e c i m m u , a q u e u m , c r y s t a l l i c u m , n a t u r a m q u a m -

d a n i c t c o n d i t i o n e i i i a q u » l i a b e n s , e m p y r e o p r o x i i n è 

i u f e r i u s , a d q u a l i i a i e s a l i o r u m c o n l e m p c r a n d a s , p r i -

m u m m o b i l e , q u o d I t . - M a i a s i c v o c a r i p u t a l , q u i a e s t 

¡ e q u a b i l e e l i m i n s m o d i , id e s t , s i u e s t c l l i s , c i i in n o -

n u m c o n c i p i a l u r e s s e c c e l i u u s i g n o r o n i z o d i a c i , q u a ; 

p o s l e a m i s c c n t i n l i r m a m e n l o . O c l a v u m a u l e m s i v e 

firinamcnium s i i t o l u m s t c l a t u n i , r e l i q u i s c p l e m s i n -

g u l i s i n g u l a s h a h e a n l s t e l l a s e r r a l i c a s . N o s t r i m a l u m 

a q u a s , s i v e a q u e u m a p p e l l a c i , a b a q u e i s u b s t a n t i a , 

q u a ; in m o d u m c i y s l a l l i c o u c r e v c r i t c t o b d u r u e r i l . 

¿ u i u e l p l e r i q i i e e o r u m , u l e l U c b r a j o r u m , p u l a n l e s s e 

p r i m u m q u i d e m m o b i l e , s e d n o m i n i M e l i m i , q u o u i a m 

m o l i m i l i l u b a l i o n i s d o c c i l i n o n n i s i à q u l b u s d a m r c -

c e n l i o r i b u s i n a l b c m a t i c i s m e n i c l i l u b a n t i b n s c o n s t i u i -

t u m , p r o p t e r q u e m i l los o p o r U i e r i t c o n i r a v e l e r u m 

s e n s a , r a l l o n e m e t « x p e r i e n t ì a m , d e c i m u i n c o d i n i 

i n U ' o d u c e r c . L e g e R i l i u m , d e M o l u o c i a v i e s p l u e n c . 

A b s u r d c a l i q u i n i i b e s , ve l p l u v i a s i u l e r p r e l a n l u r . N a m 

p r i m i l i i c p a r i e P s a l m i a g l i d u n i a x a i d c a ; t e r u i s , u t 

a p p a r e l e v e r s u s e x t o , e l d e m c l e o r i s s e p a r a t i m l o q u e -

t u r v e r s u OCLIVO. LAUOEST. l u i l i u i n v e r s u s s e q i ì e n t i s 

s e c u n d ù m M a s o r e t a s , q u a m d i s l i i i c l i o n e m C r a c i v i -

d c n l u r s e c u l i ; n a m v e n e r i m i , a q u t e q u i e ( I ) , e i e . , p e r 
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u u n i e r u m s i n g . , -è ólup l-i? à « i -.e,, d ; « . , laudes. 

a u l e m p l n r a l c m , KÌ^XWXJ, u t r e f e r a n t u r a d cunc . l a 

p r i r c e d c n t i a , h o c s e n s u : Co l l i c c c l o i u m e l a q u e u m , 

i D o m i n u m c o l l a u d a l e . L a u d e u t ( d e n i q u o o m n i a ) l u c e 

n o i u e i i D o m i n i , quia ipse dixit, e t c . 

VERS. 5 . — Q U A IPSE DIXIT. R a t i o q u i a D e u s e s t 

; c o r a m o m n i u m c o n d i l o r e t c o n s e r v a t o r . DIXIT , s o l a 

v o l u n t a t e , d i c t o e l p r a u ; e p t o o c i ù s , e o d c s l i a o m n i a 

p r o d u x i l , s o l o v e r b o c i m a n d a t o e a c r e a v i t . a b s q u e 

u l l o l a b o r e e l m o l e s t i a , a b s q u e a l t e r i u s e x t e r n i a d n i l -

n i c u i o e l o p e , ile q u o s c i l e C l e m e n s A l c x a n d r i n u s i n 

; P r o t r c p t i c i s : T 5 ^ o W w f l a i òtp.isoy/il, evi - i y -.s- £',;-

Ir,:*i «V70 / i - i - a , TO l ' l i u s aUIClll I c - l l l i s l i -

c l i i u m n o n e s t in H c b r a i o , s e d a d j e c t m n p c r s p i c u i i a i i s 

c a u s i l e x a l i o p s a l m o , n e n i p e 3 2 , 9 , in q ui d n a : li e p a r -

i e s s i u i n l j u u g u u t u r . Q u a m v ó l u n i a l c m vo: a . i u l n q u i -

d e m dicendi r e p r , e s e n t a i , a d d e s i g i i a n d u m A i / ; -

6Ì5-J, V c r b u m De i i n c r e a t i i m , C h r i s t u m D o n i i n n m n o -

s i i l l 111, p e r q u e r n o m n i a f a c i a s u n t , u t | i e r Dei F i l i n n l , 

ct v i r i u t e i n De i c o n s n n s i a n t i a l c m ; n o n u l p e r m i n i -

s t n i t n , v e l i n s t r u m e n t u m a l i q u o d . Maiiddndi a u u i m , 

s i v e preeajnettdi, a d a d u m b r a n d u i u S p i r i l u u i s a n c t u m , 

I q u i d i p s e c o n c u r r i t a d r e r u m p r o d u c t i o n c m l a n q u i i m 

c a u s a c o e f l i c i e n s e l c o n n a t u r a l i s I l a dixit p e r E i l i u m , 

mundnvit p e r S p i r i t i m i s a n c t u m , l l l u d es t q u o d G r i c c i 

t h e o l o g i d i s s e r u n t P a t r e m v e l i e , I f e a t . , P i l i u i n n o n i » , 

e f i i c c r e , S p i r i t i m i s a n c t u m v e i n t o f e , p e r l i c e r e . N e c -

s a l i s R . L e v i e n u n t i a v i l , G e n . 1 : Dixii: Fiat lux, e t c . , 

. h u j u s m o d i d i c i u m , s i v e s e r m o n e m e s s e i n l e r p r c l a n s 

r a l i o n e m l u e n l i s a c v o l u n t a t i s De i , d c d a r a r e q n e D e u m 

v o l u i s s e i s t u d f a c e r e , d i c l o q u c o c i ù s f e c i s s e . N a m 

p r i p t e r e a o c c u l l u m e s t m y s t c r i u m V e r b i d i v i n i , n o n 

q u i d e m p r o l a t l t i i ( ) ; D e u s e n i m c a r e t i n -

s t r u m e n t i s h u m a n a ; v o c i s , c i i m s i i i n c o r p o r e u s , s e d 

' M « , c t c o n n a t u r a l i s , r e q u e i p s i c t p e r s e s u b s i -

s i c n t i s . FACTA SCNT, v e l u l i f o r m a e l s p l e n d o r e a f f e e t a 

s u n l . F a c e r e e l c r e a r e s i c d i s l i i i g u u n t R a b b i n i , u l h o c 

a d m a l e r i a m p e r t i n c a t , i i l u d a d f o r m à m e t o r n a t u r a . 

VERS. 6 . — STATUIT EA, a n g e l o s s c i l i c e t , s o l e m . l u -

n a m , s t e l l a s , c i e l o s c t a q u a s c c e l c s l e s , id e s t , o m n i a 

cce l c s t i a s l a l u i l in p e r p e i u u m , c i u l e s s c n t a l t e r n a ; c a 

s t a b i l i v i ! , III in e s s e n t i a n i i n q u i i m i n t e r i n i l a p e r s i s t e 

r e n i . Q u a r c a n g e l i s u n t i n c o r r u p l i , e t c o r p o r a c i c l e -

s t i a n o n n i s i s e c u n d ù m q u a l i t à t e s rautabunliir, s i v e 

r e n o v a b u u t u r i g n e c o n f l a g r a l i o n i s , 2 P e l . 3 , 1 0 . P R E -

CEPTIM POSUIT , o r d i n e m , r c g u l a m , l e g e m s i a l a m c t 

n i l a m d e m o t i b u s , i n d u x i b u s , a l i i s a c l i o n i b n s e t 

t e m p o r i b u s , q u i b u s a p p a r e r e i n l l u e r e i p i e d ' - b c a n i . 

ET NON p n s T K f i i B i T , p n t c e p l u m s c i l i c e i . P r a t e i i r e 

a u l e m e s l i r r l t u m fieri, i n a n e e s s e , n o n i m p l c r i , u t 

a p u d M a l i h i c n m , 5 , 1 9 : Apex n o n prateriUi de lege ; et 

a l i b i , 2 4 , 3 5 : Verba mea non prteleribuiil, id e s l , 

n o n e r u n t i r r i t a , p e r l i c l e n l u r . P r a c c p i u m De i n o » 

liei i r r i l u m , n o n c r i i i n a n e , s c d i m p l e b i t u r h i c o ; l e -

s t i b u s r e b u s . L e g e m s i b i p r a s c r i p t a m e l i m p o s l l a i n k 
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D c o n o n v i o l a b u n t c c c l e s t i a , s c d d i v i n i i f t s c o n s e r v a t a 

p r ò i p s i u s v o l u i i i a t e e t d e c r e t o , p e r p e t u ò in s u i s o f i i -

c i i s e t s u b s t a n l i i s c o n s i s t e n t . N o n i u u m i l a b i t u r p r o p o -

s i t o , s i i i o m i n a t i v u s v e r b i f u e r i t D e u s . N o n t r a n s i b i t , 

n o n i r a n s g r e d i e l u r D e u s p r ® c e p l u m à s e p o s i t u r a , n o n 

p a t i e t u r i l l u u t o r d i n c n i e t r e g u l a m v i o l a r i l e n i e r è , e t 

a l i u d q u à m q u o d i p s i s d a t i n o e s t , i i a l u r a K t c r f a c e r e . 

H o c c n i u i n o n s o l c t , n i s i q u a n d o m i r a c o l a vu l t o p e -

r a r ! , n e f o r t è q u ò d in X t e r n u m m a n c r e n t , n a t u r a l e 

i l i i s e s s e c r e d e r e i u r . 

Y E R S . 7 . — LAUDATE DOMINUM DE TERRA. A l t e r a 

p a r s i n a i m i , p e r a j o s t r o p h e n a d t c r r e s t r e s c r e a t u r a s 

e t s u b l u n a r e s . T e r r a m e n i m v o c a t n « g i o n e m m u n d i 

i n f e r i o r e m e t e l e m e n t a r e m , u t a n t c a c t e l u m , s u p e r i o -

r e m e t ® l h c r e a m , u t G e n . i : In principio Deus crea-

mi ctelum ei imam, id e s t , r e g i o n c m m u n d i c a l e s t e m 

e t e l e m e n t a r c m . LAUDATE, i i o v i c s j a m h o c v e r b o c o -

b o r i a t u s e s t s u p e r i o r e s , c a i l c s l e s v e c r e a t u r a s a d D e i 

c e l e b r a t i o n c m . N u n c p a r c i ù s , v i x q u e q u a l e r h o c v e r -

b u m r e p e t i t . N c m p e q u o n i a m p e r f e c t i ù s p l u r i b u s q u e 

raodis D e u s l a u d a t u r , s a n c t i i i c a t u r q u c in conio à d i v i -

n i * m e n t i b u s , i t e r a p e r e t p r o p t c r c o r p o r a Cr r - l e s l i a , 

q u à m in t e r r i s , in q u i b u s p a s s i m o f f e n d i t u r , c r e a t o r i ? 

i n f e r i o r i b u s v i t i o m a t e r i a i , a l T c c t i o n u m , q u a l i t a t u m , 

m o t u u m n a t u r a l i u m s u i m a x i m a i n m i s e r i a m e t i m p e r -

f e c t i o u e m o s t e n d e n t i b u s . DE TERRA. 0 v o s q u ® e s l i s 

d e t e r r a , ò t c r r e s t r i a , q u ; c in t e r r à v e r s a m i n i , l e r r e -

s t r e s c r e a l u n e , u t s u p r a v e r s . 1 . DIUCO.NES, i m i n a n e s 

p i s c e s , c e t i . D e d r a e o n i b u s m a r m i s i s l i a n u s , l i b . 4 

A m m a l i m n , c . 1 2 . S u n t e n i m e l l e i r e s t r c s , p r ® s c r t i m 

i n L i d i à , m a g n i l u d i n i s s i v e l o n g i l u d i n i s s e p i u a g i n t a 

c u b i l o r u m , u t e t c o r u m u n u s p e r l u r b à s s c f e r a t u r 

A l c x a n d r i c x e r c i i u m , e t e l c p h a n t o s t r u c i d a r e , a p u d 

i t l i a n u m e t P l i n i u m . S u i » a m p h i b i i , u t c r o c o d i l i ; 

n a m d r a c o n e s a p p e l l a n t u r i m m a n e s s c r p e o i e s , s i v e 

f u e r i n i l e r r e s t r e s , s i v e a q u a t i c i , s i v e a n c i p i t e s . R e s 

a n i m a i ® D e u m l a u d a n t , n o n U i n l ù m p e r n a l u r ® s u ® 

i u b s i s l e n t i a m e t f o r m a m , p h y s l c a s e l n à t u r a l e s v i r e s , 

V t ì ' ù m e t i a u i p e r f e c i i ù s , p e r s u a s f a c u l l a l e s a n i m a l e s , 

m u l u s , a p p e t i t u s , e l c . N a m n u l l a e s t l a m f e r a e l n o x i a , 

q u a ; n o n s i n g u l a r e s e t a d m i r a n d a s n u m d o a f f e r a i u l i -

i i t a t e s , e l e x s u i s p r o p r i e t a t i b u s D e i p r o v i d e n l i a m 

s u p r a o m n i a n o n c o m m e n d e t , d o c e n s i l l u d M o s i s , G e o . 

1,51: Yidii Deus cuncla qua (ecerai, et eranl valile 

bona, e s s e v e r i s s i m u m . N a m YC! s e r p e n t e s s u o i n e c e s -

sari ' ! , n e d ù m u t i l e s m u n d o a d v e n e n u m t e r n e e x s u g e n -

d u i u e l c o n l i c i c n d u m , i t e m a d i n c d i c i n a m , u l in T h c -

r i a c i s N i c a u d e r t r a d i i ; a r a n e ® a d a c r i s v i r u s s o r h e n -

d u m . S i c h e r b ® n o x i ® s u n t v o l u t i t e m e e x e r e m e n t a 

e j e c t a c l c x h a l a t a , a p u d P l u l a r c l - u u i . O p u s c . d e I s i d e 

e l O s i r i d e , a d t o l i u s i n c o l u m i U i t e m , e l s i p a t t e r n b e -

d a n i . Q u a n q u à m a f t i n n a r i p o s s i l , n o n f u i s s e «alia 

f a c l a , q u a l i a n u n c s u n t ; s c d , u l q u i n u n u d i a b o l i s u n t , 

b o n i f u o r u n t c r e a t i ; i l a s e r p e n i e s , m a l a p h a r m a c a , 

h e r b a s p c r n i c i o s a s . e t c . , n o n e s s e v i l i u i n c r e a t i o n i s , 

s e d p < e n a m s u p p l i c i u i u q u e p e c c a t i A d ® . I t r o q u e 

m o d o De i Lu i s a s t r u i l u r . A&YSSI , m a r i a a l t i s s i m a e t 

p r u f u n d i s s i m a . A l i i e t i a m a d l a c u s e t s t a g n a s u m m i t 

p r o f u n d i t a t i s c x t c n d u n t . Q u o r u m o m n i u m p e r e n n i l a -
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t e s , id e s t , p e r e n n e s f l u x u s e t e f f e c l u s , s u m m a m De i 

v in i e t m a g u i t u d i n e m c o m m e n d a n i a c o s t e n d u u l . 

V E R S . 8 . — I G M S , GRANDO, NIX , GLACIES, c o r u s c a -

l i o e l i g n i t a o m n i a m e t e o r a , v e l e t i a r a c l c m e n t u m 

i g u e u m . GLACIES. H e b r a i c è , kitor , e x s p i r a l i o a s c e n -

d e n s in s i m i l i t u d i n e m f u m i , id e s t , e x h a l a l i o àv*flu-

/¿fa t i t i , m a t e r i a m e l e o r o r u m a r i d o r u m . A l i q u i in g e n e r e 

d e u I n i q u e e x h a l a i i o u e , h u m i d à e t s i c c à , m a t e r i ù o m -

n i u m m c i e o r o r u m . I n t e r i m kuthur , s i v e s u f l i r e e s t , 

s u f f u m i g a r e , i n c e n d e r e . SPIRITUS PROCEI.LAKUM, v e n t o -

s u s , p r o c e l l o s u s , v e n t u s l u r b i n i s . N o n i n t c l l i g i t m a r i s 

t e m p e s t a t é i i i e t p r o c c l l a s , s c d v e n t o s , a d d i s c r i m e n 

a e r i s , q u i s i u i p l i c i l e r a p p e l l a t u r s p i r i t u s ; e s t e n i m 

v e n t u s , a e r i s a g i t a l i o , e t l a n q u à m p r o c e l l a , q u ® f e r -

l u r , s p i r a i , Hai p e r m u n d i l a l c r a . C a b b a i i c i a l i q u i s p i r i -

t u s s i v e a n g e l u s p r o c e l l i s e t v e n l i s p r ® s i d e n i e s . Q u . c 

FACIUNT VEUBLM EJUS ( 1 ) , i m p c r i u m . Q u a e j u s a r b i t r i o 

i n s e r v i u n l ail h o m i i i u m u t i l i l a i e m , p r e m i a , v e l s u p -

p l i c i a ; q u ® m a n d a l u m e j u s e x s e q u u n t u r , t e r r a m v a -

r i ò a f l l c i c n d o , a r b o r c s d e j i c i e n d o , e t c . N o n e n i m t e -

m e r ò f e r u r i t u r , c i u t f o r t u n a d a t , s e d p r ò De i a r b i t r i o 

e l v o l u n l a l e : C h r y s o s t o m u s . Q u o d A u g n s l i n u s d i c i u m 

p u t a l ¿ODt ra e o s q u i e x i s l i m a u l s u p e r i o r a q u i d e m à 

D e o g u b e r n a r i , s e d i n f e r i o r a d e s p i c i . P r a - s e r l i m a u t e m 

m e l e o r i s b o c a d d i d i l , ail c x a g g e r a n d a m De i p o l c n l i a m , 

q u ò d ¡ s ta i n d i a n i v i d e a n t u r h a b e r e s u b s i s i e n l i ® s t a b i -

l i i a t c m , u t s i i l o c u s à m i n o r i . 

VERS. 9 . — IMOKTES ET OKNES COLLES. M o n t e » e l 

c o l l e s l a u d a n t D e u m s u à f o r m à , m o l e , u t i l i t a l i b u s , 

p r o v e n t i b u s , c f l c c t i s . COLLES . m o n t i c a l i , q u i e t i p s i 

c o n d i t i s u i t i à D c o , u t v o l u p t a t e m s p e e t a n t i u m o c u l i s 

o f f e r a . i t , c o p i a m r e r u m c r e S c e n i i u m a d j u v e n l . LIG.NA, 

a r b o r e » f r u c l u o s ® . CEDRI , a r b o r e s p r o c e r » , i n f r u c t u o -

s ® e t s t c r i l c s , p e r s y n e c d o c h e n , v a r i i s h o m i n u m u s i -

b u s c o i m n o d ® , u t ® d i l i c i i s , e t c . V a r i e l a s s p e c i e r u m 

i n f i n i . a m D o m i n i p o i e n t i a r a e t i n c o m p r e h e n s a m s a -

p i e n l i a u i p r ® d i c a l . 
VERS. 10. — B E S T I A ( 2 ) , Ter®. N a m haiia d e ill is 

p r o p r i e u s u r p a n l u r . PECORA, b e s t i ® d o m e s t i c a ; e l e l -
f i ) ld e s t , o l H ' d i u n t p r : f c e p l o e j u s : q u o d p o s t r e -

m u m a d d i v o l u i t S p i r i i u s s a n c t u s , n e M a u i c l n e u s a l i -
q u i s a u l a l h e u s s u S p i c a r e l u r , ve l b a r e m a l a e s s o , q u ò d 
s ® p c m a g n a s c a l a m i i a i e s h o m i n i h u s I n d u c a n l , ve l 
c a s t i fieri, u t f u l m i n e q n i s p e r c e l l a t u r , u l g r a n d o v i -
n e a s u r a t , u t vi p r o c c l l a r t u n n a v i g i a p e r c a o t . D « u s 
i g i l u r u l i t u r b i s r e b u s , u t i n s t r u m e n t i s j u s l i t i ® , ve l 
m i s e r i c o r d i ® s u ® , a d m a f ò s p u n i e u d o s , vel b o n o s a d 
m o n e i i d o s , a c p e r h o c n o n e a s u e v é n i u n t , n e q u e r e s 
m a l ® d i c i d e b e o l , s e d b o n ® , c ù m IMHIO Deo s c r v i a n t . 

( B e l l a r m i n u s . ) 
( ? ) I s ta o m n i a a d D e u m I n u d a n d u m p r o v o c a i , n o n 

q u ò d i s i a D e u m n o v e r i n l c o g i l a r e , n e d ù m l a u d a r e , s e d 
u t h o m i i s c s c o n s i d e r a i i t e s u t i l i l a t c m q u ® e \ i l l i s c a p i -
t u r , D e u m l a u d e n i , e i q u e d e b i t a s g n i l i a s a g a n t . A l , 
i u q u i e s , q u ® u l l l i l a s e x a g r e > l i b u s f e r i s , e x s e r p e u t i -
b u s , I c o n i b u s , m i ì s c i s e t c t i l f e iBùS c a p i t n r ? M a g n a 
o m n i n ò u l i l i t a s e x a m m a o i i b u s i l l i s c a p i t u r , q u » tìobia 
ve l i r r i o r e m i n c u t i u n t , . ¡ u a l e s s u n t l e o n e s e t s e r p e n -
i e s ; ve l m o l e s l i a m a i l e i i i t r t , q u a l e s s u n t c u l i c e s e t 
l iniSCié. N a n i e r u d i i m t u o s a d i i i i m i l i t a t e m , d i r a i in 
mcn io r i a i iV n o b i s r e v i . e a i i l i n o b e d i c i t i a i n e t S u p e r b i a m 
p a r e n t m n p r i n n i r u m in n o s g e n è r a t i i m é i r a u s i i i s a m , 
o b q u a m i m p e r i u m i n a n i m a l i t i a m a g n a e x p a r t e p c r -
d i d i n i u s . ( B e l l a r m i n u s . ) 

7 6 1 

c u r c s . H o c e n i m s i g n i l ì c a t beliema. 

s e r p e n l i b n s s i m i l e s , q u i q u e s u n i d e r e p l U i u u i g e n e r e . 

N a n i . h ® 

P S A L . C X L V H l 

a m b u l e n l q u à m ' s e r p a n l . 

t a i i l ù m d e a q u a l i l i h u s , n i s i 

p h i b i a , q u i e s u n t n a l u r ® a n c i p i l i s , a p p a r c t e x a l i i s 

m e m b r i s d i v i s i o n i s . N a n i q u a l u o r a n i n i a n l i u m g e u e r a , 

a g r e s t i a , d o m e s t i c a , a q u à t d i a , v o l a t i l i » , a d c o l l a u d a n -

d u m D o n n i o p i l i c c m s u u m p e r p r o s o p o p o ) i a m c x s t i -

raulnt. H o m o n y m i a l a l i s c e r n i l u r a p u d L a t i n o s 

r e n i , q u i p r o p r i e s e r p e n t e s a p p e l l a n t u r , a i ì i a q u a t H e s , 

q u i p r o p r i e a n g u c s , u i a u g u i l l i e v o x i n d i c a t . 

PE.SXAT.E, tsipyOr ennupli, v o l u c r i s p c n u ® s i v e a l ® . 

E m p h a l i c c , id c s i , n o n m o d o p e n n i g e n e , s c d e t pen-

nipotenies , u l l o q u i t u r L u c r e t i u s . N a n i n o n o m n i a 

q u ® p e n n a * h a b e n t , p e n n i s v a l e n t , u t s t r u t h i o . P u s s i t 

e s s e p o c l i c i i m e p i l h e l u m , u t s u p r a P s a l . 7 7 , 2 7 . Oph 

canaph, v o l a t i l i a p e n n a t a p e r p l e o n a s m u i n , p r ò q u o 

a l i b i l e g i m u s P r O v e r b . 1 , 1 7 : In oculis omnis buul ca-

naph (pennigerì), e t E u n i ù s , (jeans pennis condecorulum, 

R . M o s e c l a r i ù s L e v i l . I l , oph canapit, i n q u i t , volatile 

aliqerum, e t oph se.iham, volalilia abscluiè e n u n t i a n l u r 

d e vo la t i l ib i iS h a b c n l i b u s d u o s p e d e s , c o l l u i n e r e c t u m 

e t s u i ' s u m s p e c t a n s , q u ® n i t u n l u r s u i s a l i s , e l a s s i d u t i 

f e r e v o l a n i , a d d i s c r i m e n v o l a t . l i u m q o a d r t i p e d u m , 

h o m i g r a d i e n t i o m , c o l l o q u e e t c a p i t e d e o r s ù m s p e -

c l a n i i u m , a d r c p l i l i t m i i n s t a r q n a ; p r o i n d e r e p l i l i a v o -

l a n l i a d i c u u t u r , u t m u s e ® , a p e s . S i c L a t i u é , pennige-

ntm, (rtxcé, , q u o d p e n n a s l i a b e t p r o p r i e , 

n o n q u o d v o l a i . N a i u e l i n s e c l a v o l a n i , c i i a m e ù p . : n -

n a s n o n h a b e n t . 

V E R S . 1 1 . — UEC.ES T E R R ^ , E T OWNES TOPCLÌ . P O -

s t r e m ò h o m i n e s c u j i i s c u m q u e c o n d ì t i o n i s e t s e x ò s . H i 

a u l e m D e u m p r o p r i e l a u d a n t , q u o n i a m a d e u m n o n 

m o d o p e r n a l u r ® s u b s i s t e n t i a m e l IIIOUIS n a l u r a l e s , u t 

i n a n i m a , p e r s e n s u m e t f a c u l t a t e s a n i m a l e s , u t b r u t a ; 

v e r u n i c i i a m p e r i n t e l l e c l u m , v o l u n t a t e m , a l l ' e c t o m , 

r a i i o n c m , s e n s u m c u r a ralione e i m e n t e c o u i m m i i c a n - ; 

l e m , m e m o r i a l i » e l i n f i n i l a s a l i a s d o t e s , q u i b u s p r a > ; 

d i t i s u n t . u l l r a r e s a l i a s c o r p o r e a « . a l t o H f m i u r . P O P Ì M . 

N o m i n a t i v i c a s u s p l u r a l i s n u m e r i . J D D I C E S , r e c t o r c s , j 

g i H i c r n a U i r e s . l i o r U i t n r j a m p o s t i n a n i m a e l i m l l u a f , i 

h o m i n e s o m n i s o r d i n i s , cOndi i io i i i s , s e x i ì s ; a ; i a t i s , a d j 

D e i s u i a g n i l i o n e m e t p r r d i i a i i o n é m ; u b i e s l t a c i l a ! 

v a l i c i n a l i o d e i d o l i s l a b e f a c i a n d i s , u t u n u s a b o m n i - ! 

b u s c o l a t u r D e n s . 

V E R S . 1 2 . — JUVENES ET VIIIGINES. I n l T e b n c o e s t j 

id 

iqi.re 

n puelia', I 

v e l , et juvenailcr,ul a n t i t h e s i s o s s e i a p e r l i o r . CVM M- ' 

MORIBUS. J u n i o r e s è f o n t e , fritti neharim, h ì c p u e r o s : 

e x p r i m u n t , q u o r u m ® i a s s cn i i i o p p o m i u r . Q U I A . T r e s ! 
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r a l i o n e s h o c e t s e q u e n t i v e r s o , c u r h o m i n e s c u j u s q u e 

g e n e r i s d e b e a o i c o l l a u d a r e D e u m . SOLIus. N a m v e r a 

r e l i g i o a l i a s o n i n e s a b o l e b i t , u l i l l i s e x l i n c t i s . s o l u s D e u s 

1 C o r . 1 5 , 2 5 . 

— Co.VFFSSIO E J U S SUPER C.OF.LKH E T TF.R-

E t 

e l 

' 0 -

p o t è s t . 

P e r h y p e r b o l e m p o c t i c a m , p r ò , m a j e s t a s e j u s p a l e i i n 

i m m e r s i m i . A l i i . super, in co - Io e t in t e r r à . L à u s e j u s 

h o m i m b u s e l a u g e l i s , C h r y s o s i o m u i , v e l m a g n i -

ET EXAI.ÌAVIT, e t ( q u c ^ -

r a t i o c u r c .e lc-

p e r C h r i s i u l n 

f e r e R a b b i u i , d e q u o c o n s i m i l i t r o p o Z a -

c h a r i a s L u e . 1 , G9 : Erexit cornu salvtis nobis in domo 

David pueri sui. A l i i p o i e n i i a m s i i n p l i c i t e r e t r o b u r . 

P o p u l u m s u u m d a b i l i n e x p u g n a b i l e m s i m i l i a c i l l u -

s t r o m : T h e o d o r e l u s . P o s s i l e l i a m v e r s u s O j i l a n t e r e x p o -

ili : Confessioejus ( s i i ) superaelum el tómn».Celebreiuc 

in c u lo e t t e r r à . N a n i e x a l t a v i t r e g n u u i , v e l p ó l e n l i a t u 

p o p o l i s u i . ET , p r o q r i i a , s a - p i u s c u l è , u l a l i b i n o t a v i m u s . 

V F I Ì S . 1 4 . — I l V M . M ' S OMNIBUS SA.VCTÌS E / U B , l à u s 

Dei ( s i i ) . R e v e r t i t u r e n i m a d h o r t a t i o n e m , e l c l a u d i t 

l o l a m U i e s i m d e c e l e b r a n d o D e o , s u p e r fidelibus, u t 

q u o r u m p n e c i p u è s i t c e l e b r a r e D e u m , q u o n i a m 

n i u l l ò p l u r a s u n t c o n s e c u t i b e n e f i c i a , n o n m o d o 

c o r p o r a l i a , s e d e t s | n r i t u a l i a ; n o n m o d o t e m p o r a r i a , 

s e d e t ® t e r n a , P s a l . 1 4 7 , 2 0 : q . d . : O i f l n e s d e n i q u e 

s a n c i i , n e m p e f i l i i I s r a e l , q u i p o p u l u s e s l ei p r o p i i i i f i n r s , 

c ù m a l i i s i n i a l i e n i a b i p s o , i p s i u s q u e g r a l i à , h a b e a n t 

h y m n l m i e l l a u d e m De i i n o r e , sili c à n a n t e t d « n t 

g l o r i a m . U n i v e r s u m q u i d e m h u i i t a l i u i n g é i i ù s h a b e t 

qn ; i D e u m l a u d e t , q u o n i a m in ip so e x i s i i i , v i v i i , m o -

v e t u r , s e d p r : e s e r t i m p i i , q u i D e o p r o p i n q n a n l . E u i n 

e r g o c e l e b r e u i c l c o l l a u d e n t pi i l s r a e l i l ® D e o p r o x i f t t i . 

N a m h ® c o u m i a d i c u n l u r p e r a p p o s i t i o u e m . I s r a e l i i a s 

a u t e m i n t c l l i g i t n o n s e c u n d ù m c a r n e m , s e d s e c i m d ù m 

s p i r i t i m i , n e m | j e fideles o m i i e s , q u t ì s A p o s i o l i i s Gà l 6 , 

16 , l s r a l e m D e i v o c a t . R i m i l i m a v u J i s t i b a u d i r e f r i f : 

llymnuserit omnibus sanclis ejus, quìa eum collaudi!:;. ::! 

propter istud singulare beneficimi Israelita, própliren 

liunqUam céjsàbuni aiìn celéhrarè. A l i i , Scd m i u ù s c o -

h a i r e n i e r , esse deket. N i h i l e s t q u i d e m q u o d n o n d e -

b e a t b y i t ì n o S D e o c a n e r e , p n e c i p u è t a m e n s a n c i i I s r a e -

l i t e D c o p r ó x i m i , id e s t , q u o t q o o l i l l i s à n c i i f i c a t i s u r i 

e t d e d i c a t i , q u i s u n t tìlii I s r a e l i s v e r i s e c u u d ù m s p i r i -

m m f i d e i , e l a d o p t a t ì e x g c n t i b u s in d o m e s l i c o s p e r 

r ee .uun fideni e l v i t a m D e o g r a i a m : C h r y s o s t o m u s . 

A h i , es'., id e s t , s a n c i i ' h a b e n t l a u d e m P s a l . 1 4 9 , in 

p r o m p t u , q u a i l l u n i c e l c b r c n t . E c l i p s i s v e r b i s u b s t a n -

lìvi l iàs o m n e s p e p e r i t i n t e r p r e t a t i o n e s . I l i d o c t é qui-» 



»mit re p r e s q u e i n f i n i d e p u r s e s p r i t s ? C e s o n t - l à se( 
¡ l u s t r e s , s i s a n n é e s ; un s e u l d e c e s h a b i t a n t s d u e ie 
p l u s d e l u m i è r e s e t d e f o r é e q u e t o u t e s l e s p u i s s a n -
:s d e l a t e r r e ; e t t o u s e n s e m b l e . . s s ' a n é a n t i s s e n t ce-

C e t t e u n i o n d e l ' à m c d u P r o p h è t e a v e c 1 r s i n t e l l i -
g e n c e s c é l e s t e s , i n s t r u i s a i t a u s s i l e s fidèles d e t o u s les 
t e m p s d e s c a r a c t è r e s q u e d o i t a v o i r le v r a i c u l t e . C e 
s o n t d e p u r s e s p r i t s q u i a d o r e n t le T r è s - H a u t , e t c ' e s t 
l ' h o m m a g e d e l ' e s p r i t e l d u c o u r q u i f a i t l ' e s s e n c e d e 
l a v é r i t a b l e r e l i g i o n . C e s o n t d e s c r é a t u r e s e x e m p l e s 
d e t o u t e t a c h e q u i s e p r o s t e r n a n t d e v a n t l e D i e u d e 
t o u t e s a i n t e t é : cl j a m a i s o n n e s e r a d u n o m b r e de. s e s 
a d o r a t e u r s fidèles, s i l ' o n n e s e p r é s e r v e d e la c o r r u p -

Q u a n d le P r o p h è t e i n v i t a i t c e s s a i n l s h a b i t a n t s d e la 
r e l i g i o n c e i o s i e à l o u e r e t à b é n i r l e S e i g n e u r , il s u p -
p o s a i t j i s i i r é m e u t q u ' i l s l ' e n t e n d a i e n t , e l q u ' i l s lu i sa-
v a i e n t u r é d u s a i n t c o m m e r c e qu ' i l v o u l a i t e n t r e t e n i r 
a v e c e u x p o u r la g l o i r e d e l e u r c o m m u n m a d r e . Il n ' e n 
é l a i i p a s d e c e s s u b l i m e s i n t e l l i g e n c e s c o m m e d e s é i r c s 
i n a n i m é s à q u i il a d r e s s e l a p a r o l e d a n s la s u i t e d e 
s o n p s a u m e . O n v e r r a b i e n t ô t e n q u e l s e n s o n doi t 
p r e n d r e l e s ¡ u v i t a t i o n s q u ' i l l e u r f a i t . Il p a r l e ici à d e s 
e s p r i t s I r c s - p é n c l r a a t - e t t r é s - é c l a i r é s . C e q u ' i l l e u r d i -
s a i t d e la g r a n d e u r d e D i e u , i l s le c o n c e v a i e n t e n c o r e 
m i e u x q u e n ' e u s s e n t fa i t l e s p l u s b e a u x g é n i e s d e l a 
l e r r e ; e t il r é s u l t e d e - l à q u e l e s a n g e s q u i e n t o u r e n t 
le I r è n e d e D i e u , c o n n a i s s e n t l e s d é s i r s d e s h o m m e s , 
q u ' i l s e n t e n d e n t l e u r s p r i è r e s , q u ' i l s p e u v e n t l e s p r é -
s e n t e r a u T r è s - H a u t e t i n t e r c é d e r e n f a v e u r d e c e u x 
q u i s ' a d r e s s e n t à e u x . C ' c s t - l à le f o n d d e la v r a i e d o c -
t r i n e d e l ' E g l i s e s u r l ' i n t e r c e s s i o n e t s u r le c u l t e d e s 

VERSETS 3 , 4 . 

L e P r o p h è t e d e s c e n d d u s é j o u r -

l e s t e s a u s o l e i l , à l a l u n e , a u x éi 

l ' a i r q u i n o u s e n v i r o n n e ; e t p a r c e s e a u x , il e n i c n d 
p r o b a b l e m e n t l e s n u a g e s , q u i s o n t c o m m e d e s r é s e r -
v o i r s d ' e a u x s u s p e n d u s a u d e s s u s d e l ' a i r l e p l u s p r è s 
d e n o u s . J ' a v o u e q u e b e a u c o u p d ' i n t e r p r è t e s e n t e n -
d e n t ici d e s e a u x q u ' i l s c r o i e n t p l a c é e s a u - d e s s u s d u 
c i e l , d e s a s t r e s e t d e s é t o i l e s : n i a i s , o u t r e qu ' i l e s t d i f -
ficile d e c o n c e v o i r q u e l l e s s o n t c e s e a u x , r i e n n ' o b l i g e 
d a n s le v e r s e t à s u i v r e c e S e n t i m e n t . L e P r o p h è t e I n -
v i t e l e s r i e u r l e s phtsélevésï l o u e r l e S e i g n e u r , - e t p a r 
c e s c i c u x , il p a r a i t q u ' o n d o i t e n t e n d r e . n o n le c i e l 
e m p i r é e o ù h a b i t e n t l e s a n g e s ; il e n a p a r l é a u p r e m i e r 

( 1 ) , C e s deux l i e s o n t poli 
a i s s i m p l e m e n t arti. O r , l 'a 
soit d a n s l ' E c r i t u r e , so i t da i 

l e d é s a p p r o u 

• i o n e m . Q n à r a l i o n e N a z i a n z c u u s d o c e t i n A p o I o g - , 

i r d o t i b u s a m p l i s s i m u m d e c u s 

N O T E S D U P S A U M E C X L V H I . 

C e p s a u m e e t l e s d e u x s u i v a n t s o n t , c o m m e l e p r é -
c é d e n t . Alléluia, a u c o m m e n c e m e n t e t à l a fin. l i i e n 
d e p l u s c o n v e n a b l e , p u i s q u e e e s p s a u m e s n ' o n t p o u r 
o b j e t q u e l e s l o u a n g e s d e D i e u . D a n s le p r e m i e r , le 
P r o p h è t e i n v i t e t o u t e s l e s c r é a t u r e s a b u r e n d r e l e u r s 
h o m m a g e s . Q u e l q u e s i n t e r p r è t e s c r o i e n t qu ' i l f u i c o m -
p o s é a u retour d e la c a p t i v i t é , e t i l s p o r t e n t le m ê m e 
j u g e m e n t d e s d e u x a n t r e s q u i t e r m i n e n t t o u t l e P s a u -
t i e r . J e n e v o i s p a s la n é c e s s i t é d e c e t t e a p p l i c a t i o n . 
D a v i d n a - i - i l p a s p u c o n s a c r e r c e s t r o i s p s a u m e s a l a 
g r a n d e u r d e D i e u , e n s o r t e q u e c e f û t c o m m e l a p r o -
f e s s i o n o b l i q u e e t l a m a n i f e s t a t i o n s o l e n n e l l e d e s s e n -
t i m e n t s q u e c e t t e m a j e s t é s u p r ê m e lui i n s p i r a i t ? 

D a n s c e p s a u m e . Il v a u n e s o r t e d e p r o g r e s s i o n d e s -
c e n d a n t e : l e P r o p h è t e c o m m e n c e p a r l e s c r é a t u r e s l e s 
p l u s é l e v é e s , c l il p a s s e s u c c e s s i v e m e n t à c e l l e s q u i 
s o n t p l u s p r è s d e n o u s . Il l e s i n v i t e t o u t e s à l o u e r l e 
S e i g n e u r , à e x a l t e r s o n s a i n t n o m . 

V B R S E T S 1 , 2 . 

Il n ' y a rien q u i m a r q u e m i e u x l ' e n t h o u s i a s m e d u 
P r o p h è t e , q u e c e d é b u t . Il i n v i t e , d e q u a t r e m a n i è r e s 
d i f f é r e n t e s , l e s c é l e s t e s i n t e l l i g e n c e s à l o u e r l e S e l -
e n e u r : c a r c e s d é n o m i n a t i o n s , v o u s o u i h a b i t e » d a n s 
i e c i e l , v o u s q u i ê t e s d a n s l e s r é g i o n s l e s p l u s é l e v é e s , 
v o u s l e s a n g e s d u S e i g n e u r ; v o u s s e s p u i s s a n c e s , o n , 
c o m m e p o r t e l e t e x t e , s o u a r m é e , s e u l d e s e x p r e s s i o n s 
c o m m e M n o n y m e s . O n n e d o i t p a s s ' i m a g i n e r q u e le 
P r o p h è t e ' i n v i t e c e s e s p r i t s c é l e s t e s à s ' a c q u i t t e r d ' u n 
d e v o i r q u ' i l s e u s s e n t o m i s q u e l q u e f o i s , o u q u ' i l s p u s -
s e n t o m e t t r e . L e s a n g e s n ' o n t p o i n t d ' a u i r e f o n c l i o n 
d a n s l e c i e l q u e c e l l e d e l o u e r D i e u , e t d ' e x é c u i c r s e s 
o r d r e s . L'ange loue toujourf^àil s a i n t J é r ô m e , lie ti-
mon ne pan louer le Seigneur. C e q u e d i t ici l e p s a l -
m i s i e , e s t l ' e x p r e s s i o n (lu s e n t i m e n t d e c o m p l a i s a n c e 
q u ' i l é p r o u v e e n p e n s a n t q u e l e s s a i n t s a n g e s s o n t t o u -
j o u r s o c c u p é s à l o u e r D i e u ; il l e s e u f é l i c i t e , e t il e n t r e 
e u p a r t d e l e u r s a l i é n i o n s - L e s t r o i s H é b r e u x firent 
l a m ê m e c h o s e d u m i l i e u d e s flammes o ù N a b u c h o d o -
n o s o r l e s a v a i t f a i t j e t e r . E t l ' E g l i s e r é p è t e e n c o r e a v e c 
a l l é g r e s s e c e s s a i n t s c a n t i q u e s . 

RÉFLEXIONS. 

Il y a d a n s c e l t e i n v i t a t i o n d u P r o p h è t e e t d a n s c e l -
l e s q u i s u i v e n t , u n f o n d s d e t r è s - g r a n d e s v é r i t é s . Il 
i j c r i v a i t p o u r u n | i e u p l c q u i a v a i t e n p a r t a g e l a c o n -
n a i s s a n c e d u v r a i D i e u , e t q u i s e g l o r i f i a i t d ' ê t r e l e s e u l 
s u r la t e r r e d o n t l e c u l t e f û t e x e m p t d e f a u s s e t é e t d e 
s u p e r s t i t i o n ; m a i s il i m p o r t a i t d e le f a i r e s o u v e n i r 
que . D i e u m é r i t a i t l e s a d o r a i i o n s d e t o n t e s l e s c r e a i i i -
r e s , t a n t i n v i s i b l e s q u e v i s i b l e s . 11 f a l l a i t , e n q u e l q u e 
S o r t e , t i r e r c e s H é b r e u x d e l e u r s p h è r e , e l p r é s e n t e r à 
l e u r s e s p r i t s l e D i e u d ' I s r a ë l , c o n n u e l e r o i d e l ' u n i v e r s , 
c l f a i r e p a r a î t r e a u p i e d d e s o n t r ô n e t o u s l e s ê t r e s 
q u i r e s p i r e n t , à c o m m e n c e r p a r l e s p l u s s u b l i m e s , q u i 
s o n t l e s a n g e s e t t o u s l e s e s p r i t s b i e n h e u r e u x . 

P a r M l l e i n v i t a t i o n il a p p r e n a i t à t o u s l e s h o m m e s 
q u e D i e u es t b i e n s u p é r i e u r à t o u t e s l é s i d é e s q u e l e s 
h a b i t a n t s d e l à l e r r e p e u v e n t s e f o r m e r d e lui ; c o m m e 
s ' i l l e u r a v a i t d i t : Q u i ê t e s - v o u s , e n f a n t s d e s h o m m e s , 
p o u r h o n o r e r d i g n e m e n t cc l i i ! d o n t la m a j e s t é s u p r ê m e 
e s t l ' o b j e t é t e r n e l d e s l o u a n g e s c l d e s a d o r a t i o n s d ' u o 

r a r e s , o n t é t é c o m m e d e s e x c e p t i o n s à la r è g l e . e t 
n ' o n t s e r v i q u ' à l a c o n f i r m e r . D i e u , e n p o r t a n t s e s d é -
c r e t s , n ' a b a n d o n n e j a m a i s l e d r o i t d e d é r o g e r a u x e f -
f e t s q u i e u s o u t la s u i t e ; e t d a n s s e s d é c r e t s m ê m e s 
l e s d é r o g a t i o n s s o u l c o n t e n u e s , e n s o r t e q u e l o i n l e 
c h a n g e m e n t e s l h o r s d e l u i , e l q u e s a v o l o n t é e s t i m -
m u a b l e . C ' e s t la m ê m e c h o s e , q u a n d il o p è r e d e s m i r a -

S o u s l e n o m d'étoiles, o n • 
é lo i l s fixes q u é l e s p l a n è t e s . L'1 
de lu / u i m c r c . - e c q u i e s l la m é m i 
m u s e s . N o s v e r s i o n s d i s e n t , la 
d i f f é r e n c e e s t f o n p e l i l e : u n p 

e n s o r t e q u e , q u a n d n o u s 
i t ion à s e s lo i s , n o u s a v o i 
' e s l u n m i r a c l e . L ' h o m m i 
n o r t . S ' i l a r r i v e q u ' u n m i 

L e s o l e i l , la l u n e , l e s é t o i l e s , l e s n u a g e s , l ' a i r q u i 
n o u s e n v i r o n n e , e n un m o t , lou l c e q u e n o u s v o y o n s 
a u - d e s s u s d e n o s l é i e s . e t e n g é n é r a l , t o n s l e s ê t r e s 
p r i v e s d ' i n t e l l i g e n c e e t d e l i b e r t é , n e l o u e n t p o i n t D i e u 
p a r e u x - m ê m e s ; m a i s ils le louenl, d i l S . A u g u s t i n , 
par la bouche de ceux qui les considerai!. L e s i d o l â t r e s 
q u i a d o r a i e n t l e s a s t r e s , p r e n a i e n t t o u t - à - f a i t l e c h a n g e 
à c e t é g a r d . L a b e a u l é , la g r a n d e u r , la r é g u l a r i t é d e 
c e s c o r p . l u m i n e u x , l e u r f a i s a i e n t e o n c l u r c q u r c ' é t a i e n t 

il o ù la l o u l e - p 

s p e c t a c l e ih 
t é l é s d e s g l 

l ' h o m m e , a u x a n i m a u x , à t o u t c e q u i r e s p i r e , la f a c u l -
t é d ' ê t r e e t d e p e r s é v é r e r d a n s l e u r e x i s t e n c e ? C o m -
m e n t . d a n s u n m o n i l e t e l q u e le n ô i r e , d o n t t o u t e s l e s 
p a r t i e s s o n t l i é e s e n s e m b l e , pouva i euL- i l s r a i s o n n a b l e -
m e n t a d m e t t r e u n e m u l i i t u d e d e d i e u x , d o n t l e s q u a -
l i t é s e t l e s fonctions é t a i e n t d i f f é r a n t e » , e t s o u v e n i o p -
p o s é e s e n t r e e l l e s " I l s é t a i e n t o b l i g é s d e r e c o u r i r à un 
D i e u p r i n c i p a l , a u t e u r e t d i r e c t e u r d e t o u s l e s a u t r e s , 
m a i s q u e l é t a i t c e D i e u , e t d ' o ù t i r a i t - i l s c s d r o i t s c l 
s a p u i s s a n c e ? 11 f a l l a i t d o n c r e m o n t e r à un s e u l ê t r e , 
n é c e s s a i r e , é t e r n e l , i n d é p e n d a n t ; e i rien n ' a n n o n ç a i t 
c e s a l l r i b m s d a n s l e s o l e i l , d a n s la l u n e e l d a n s l e« 
é t o i l e s , b e a u c o u p m o i n s e n c o r e d a n s t o u s l e s c o r p s 
s u b l u n a i r e s e l d a n s la t e r r e q u e n o u s tablions. E n u n 
m o t . le c o l l e d e s a s i r e s , e t e n g é n é r a l le p o l y t h é i s m e , 
é t a i t u n e a b s u r d i t é d o n i l e s p l u s s a g e s d ' e n t r e l e s 
p a i e n s s e m o q u a i e n t : n i a i s a v e c t o u t e l e u r s a g e s s e , 
I l s lie s ' é l e v a i e n t p o i n t a u D i e u c r é a t e u r d e s c i e u x , d e 
la t e r r e e t d e toutes c h o s e s . L e s H é b r e u x s e u l s c o n s e r -

I c m c n l d a n s l o u s s e s é l a t s si d i f f é r e n t s 

m a n e n i e s , l e s n u -
li s u c c è d e n t . D e s 
e u n i f o r m e , o r d r e 
it , m o t i f p e r p é t u e l 

m e r v t 

l e s t r o m p e i 
n e s o n t q u e p h i l o s o p h e s ; 
rt t a n t d ' c m p i r e s u r l ' e s p r i t , 
r u n e m u l t i t u d e d e d i f l i c u l -
: d e la c r é a t i o n , e t c o n t r e 

l a i t r e . L ' b i s -
t o i r e d u i n o n d e n e fc 
d é p l o r a b l e s . 

le m o n d e . A b , S e i g n e u r ! il m ' e s t t r è s - c o n n u q u e , s a n s 
l ' o n d i m i d e la g r â c e d e J é s u s - C h r i s t , l e s p l u s f o r t , - s 
d é m o n s t r a t i o n s d e v o i r , ; e x i s t e n c e , d e v o s a t t r i b u t s e t 
d e v o s o p é r a t i o n s , n e r é p a n d e n i la l u m i è r e q u e p o u r 
q u e l q u e s m o m e n t s , e t q u ' e l l e s n e l a i s s e n t p o i n i c a s 
l ' â m e c e s i r a i l s p c n c l r a n l s q u i la b l e s s e n t e t q u i l ' nb i i -
g e n l d e c h e r c h e r s o n r e p o s e t s o n b o n h e u r e n v o u s 
s e u l . Ma i s j e m e m e t s à la p l a c e d e v o i r e P r o p h c l e , e t 
j e s e n s c o m b i e n u n e à m e fidèle c o m m e l a s i e n n e , p e u t 
è i r e t o u c h é e d e c e t o r a c l e s u p é r i c i i r à t o u t e l ' é l o q u e n c e 
h u m a i n e : V « « ave-, dit, et l o i n a élé f o i l ; vous ave* 
ordonné et toni a élé créé. J e v o u s vo i s d i - p o s e r e u 
m a î t r e , n o n - s e u l e m e n t d e la m a t i è r e a p r è s s o n e x i s -
t e n c e , m a i s d u n é a n t m ê m e o ù e l l e é l a i t p l o n g é e a v a n t 
n u e d ' e x i s t e r ; e n s o r t e q u e d e r i e n v o u s a v e z f a i t 

L e s p r e m i e r s m o t s d u p r e m i e r v e r s e t (ipsedi.rii et 
facia su ut) n e s o n t p o i n t d a n s l ' h é b r e u . O n c r o i t q u ' i l s 
o n t é l é t r a n s p o r t é s p a r l e s l . X X , d u p s a u m e 32 , 9 , où 
i l s s e l i s e n t d a n s le t e x t e e t d a n s l e s v e r s i o n s . J e c r o i -
r a i s p l u t ô t q u ' i l s o n t d i s p a r u d u l e x t e d e n o t r e p s a u m e ; 
c a r , p u i s q u e D a v i d , q u ' o n s u p p o s e ê t r e l ' a u t e u r d e 
l ' u n e t d e l ' a u t r e , v o u l a i t r é p é t e r la m ê m e p e n s é e d a n s 
s o n p s a u m e 1 4 8 , p o u r q u o i n e l ' a u r a i t il p a s r é p é t é e 
e n e n t i e r , c o m m e e l l e e s t d a n s le p s a u m e 3 2 ? Q u o i 
q u ' i i e n s o i t , l e s e n s d e c e v e r s e t e s l f o r t c l a i r ; le P r o -
p h è t e r e n d r a i s o n d e s l o u a n g e s q u e l e s c o r p s c é l e s t e s 
d o i v e n t d o n n e r à D i e u : c ' e s t q u ' i l l e s a f a i t s d ' u n e 
s e u l e p a r o l e ; c ' e s t q u ' à la vo ix d e s o n c o m m a n d e m e n t 
i l s o n t é l é c r é é s . C e qu ' i l a j o u t e , q u e c e s c o r p s oui élé 
établi s pour toujours, s i g n i f i e q u ' i l s n e s o n l p o i n t s u j e t s 
a u x c h a n g e m e n t s q u ' é p r o u v e n t l e s h o m m e s , l e s an i -
m a u x , l e s p l a n t e s , e l e n g é n é r a l l o u s l e s c o r p s s u b l u -
n a i r e s . C e u x d u c ie l d o i v e n t d u r e r j u s q u ' à la fin d e s 
s i è c l e s . L'ordre en esl porté, el il ne sera point révoqué. 
L ' E c r i l u r e r a p p o r t e , il e s t v r a i , q u e l q u e s f a i t s e x t r a o r -
d i n a i r e s , c o m m e la r é t r o g r a d a t i o n d u so l e i l s o u s E z é -
c l u a s , l e repos d u m ê m e a s t r e s o u s J o s u é , l ' é c l i p s é a r -

l e u c e q u i s o n i e n v o u s . 0 m e r v e i l l e . q u i é c l a i r e m o i 
e s p r i t c l q u i l e c o n f o n d , q u i l ' é l è v e c l q u i l e con-
c e n t r e d a n s l ' a b î m e q u i m ' u n i t à v o u s , e t q t i 
u è u i e p e r m e i p a s d e i i e r d r e d e v u e l e s œ u v r e s d i 
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VBKSETS 7 . 8 , 9 , 1 0 . 

L e P r o p i l è i p a s s e a la f o r r e q u e n o u s h a b i t o n s , e l 
il l ' i n v i l e «I a b o n i e o g é n é v a l à l o u e r le S e i g n e u r . Il 
s p c c i l i e e n s t i i t e l e i ¿ i r e s d i v e r s q u i s o n i a u s e r v i n e .lo 
r i t o r n i n e , c o m m e n e a n l p a r c e o x q u i s o u l l e s m o m s 
v i s i b l é s , s a v o ì r : l e s p o i s s o n s C a c h e s d a n * l ' a b l m e d e s 
ca t t i t i C e s Uraóoils q u ' é r t f t n ò è i i l l e s v e r s i o n s , s o n i l e s 
b a l e i n e s e l è r i r j ^ n é f a l l o u s l e s m o n s t r e ^ m a r m a , l e s 
p o i - s o n s é n o n i i w q u i p n i p l e n i le s e i u d e s mcr . s . 

I l v i e n i à r é i é n i e u l d n feu e t a ù x m e t e o r e » q u i n o u s 
s o n i l e s p l u s c o n i i u s , le i« q u e la g r i d e , la n e i g e . la 
g i a c e , | e s l o n r b i U o n s d e v e n i . Au l l e u i l e la àtace, le 
l e x i e n o i u m e h rapétir. S J é r ó h i e i r a d ¡il S f u m i n i « » 
p a r le m o t giace, d e m é m e q u e I c s fcXX e l la V u l -
g a t e . 

Q u a n d le P r o p h è l e d i t q n e l e s e l e m e n t s e t l e s m é -
t é o r . s e x é e u l e n l l e s o r d r e s d e D i c o , il e m e n d q u e 
D ì è u s e s e r i d e c e s a g e n t s , s o i l p o u r Taire d u b i e n a u x 
h o m i n e s , s o i l p o u r I c s p u n i r . 

A u V v e r s e t , n o i r c V e r s i o n d i l I c s serpents : c e q u ' i l 
f a u l e n t e n d r e d e t o n s l e s reptiles, s c l o u l a f o r c e d u 
m o t l i é b r e u e t d u m o t g r e c . 

Si F o n s u p p o s e q u o , p a r i e s m o n t a g n e s e l l e s c o l -
l i n e s , le P r o p h è t o c o t e n d n o n s e u l o m c n t l e s t e r r a i n s 
é l e v é s , m a i s n u s s i I c s i n i n é r a u x q n ' i l s r e n f e r m c n t 
d a n s l e u r s e i n , il n ' y a u r a a n c o n e c s p è c e d e c r e a t u r e s 
q u ' i l n i n d i q u f t a i i m o i n s e u g e n e r a l , e t q u ii n ' i n v i l e 
à l o u e r le S e i g n e u r . O n c o n ? o i t q u ' i l e n e s t d e e c s 
c r é a t u r e * c o r n i n e d e s c o r p s c é l e s l e s . lis louent bica 
par la boiiche de cenx qui les eonsidèreul, e t q u i l e s 
a p p l i q u e n l à l e u r s e r v i c e . 

R E F L E X I O N S . 

-Nous s o m m e s p l u s s e n s i b l e s a n s p e c t a c l e d e s g r a n -
d e s m a c h i n e s q u a c c l u i d e s p e l i t c s : l e s m e r s n o u s 
f r a p p i m i p l u s q u e l e s f o p t a i n e s ; l e s b a i e i u e s , p l u s q u e 
l e s v e r s d e t e r r e ; le l o n u e r r e , p l u s q u e la n e i g e ; 
l a l e m p è t e , p l u s «pie le s o u f f l e d u z é p h i r ; l e s b a u l e s 
m o n t a g n e » , p l u s q u e Ics s i m p l e s c o l l i d e s ; Ics c è d r e s , 
p h i s q u e l e s a r b r i s s e a n x ; l e s é l éphu ì . i - s , p l u s cine l e s 
b r e b i s : l e s a i g l e s e t l e s a u t r u c h e s . p l u s q u e l e s al 
l o u e t t e s e t l e s m o i n t S « x . M a i s le C r é a l e u r n ' e s t pa s 
m o i u s a d m i r . < b l e d a n s c o q u i n o u s p a r a i } p e t i t , q u e 
d . m s c e q u ' i l n o u s p l a i t a ' a p p c l e r g r a n d . Notts le 
cherchons, d i s t i l u n a u l e u r , dam l'insedi, eli!nous 
ravil dans lei globes céfestes. < / e s t q u ' i l n o u s f a u l 
i n u i u s d e l u d e p o u r r m a r q u e r la g r a n d e u r e t P a c t i o n 
d u s o l c i l , q u e p o u r d é c o u v r i r 1 o r g a n i s a t i o n d ' u n e 
O l i l e . Ma i s a u x y e u x d u n o b s c r v a t e u r a t t e n l i f , l e 
m o i a d r e i n s e c t e p r o u v o a i j t a n t q u e Ì ' a s i r e le p l u s 
b r i l l a a l , l a p u i s s i . c e e l la s a g e s s e d e l K l r c s u p r è m e . 
L a d i v i s i o n p r o d i g i o s e d e la m a i i è r e d a n s l e s c o r p s 
q u ' o n n ' a p e r ^ o i l q u ' à l a f a v o u r d e s r p j c n w c g | » e 8 e s t u n 
p h é n o m è . n e rarimut p o u r r h o m m e q u i p e u s e ; à la 
v u e d e c e l i e m e r v e i l j e , il s ' e c r i e c o r n i n e à l a v u e d e 
l o u t le- firmament : Que WS cernirei soni grandes, Sei-
gneur ! que vos peusées soni profoudes et impénétra-

N Ü T E S i i i i P S A U M E C X L M 1 I 

L e s s a i n t s P è r e s c l l e s i n t e r p r è t e s r e m a r q u e n t , 
a v e c r a i s o n . q u e l e S a i n t - E s p r i t a i n s p i r é a u P r o -
p h è t e d e d é t a i l l e r c e s d . v e r s O b j e t s , d o n i q u e l q u e s 
u n s p e u v e n t i n s p i r e r d e la t e r r e u r , o u c a u s e r d e s 
d o m m a g e s à l ' h o m m e , a l i n d o n o u s a p p r e n d r e q u e 
D i e u e s t l ' a u t e u r d u b i e n el du m a l p h y s i q u e , qu ' i l s e 
M i l , q u a n d il lu i p l a i i . d e s c r é a t u r e s q u i n o s e n v i -
f o m i e n t , p o u r s i g n a l e r s a b o n t é o u p o u r m a n i f e s t e r s a 
c o l è r e ; q u ' e n f i n le s y s t è m e d e s . l e n x p r i n c i p e s , l 'un 
b i e n f a i s a n t e l I a u t r e s o u r c e d e l o u s l e s m a u x , n ' e s t 
p a s m o i n s u n e f o l i e q u ' u n e i m p i é t é . 

V E R S E T S 1 1 , 1 2 . 

L e P r o p h è t e v'KCI e n f u i a u x h o m m e s , e t il 1 s 
<.oiüpi'!'HIÍ l o u s l i a o s s*HI i n v i t a t i m i . 11 n o m m e l e s ROIS, 

p r i n c e s . l e s | u g f i 8 , U ' S i. o p l e * e n g é n é r a l , l e s j e u -
i - - '»'US e.i l o i e m.— li l e - , l e s » i e i l i a r d s l l e s a d o -
. « s v c n t s , o u m e u l e l e s e n f a n t s ; «-ar l e m o i h é b r e u 

s u n s e t l e s a u l r e s . Q u ' i l s l o u e n t l o u s , d i l - i l . 
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le n o m d u S e i g n e u r ; c a r il c s i le s e u l d o n t l e n o m s o i t 
d i g n e d \ I r e e x a l t é , o u d o n t le nom soit grand, su-
blirne. E n e f f e t , le n o m d e D i e u e s t , Celui qui est; et 
q u é l a u t r e n o m p e u i ê t r e c o m p a r é à c e l i t r e , q u i 
c o m p r e n d l ' e x i s t e n c e n é c e s s a i r e e l l ' e s s e n c e d e t o u i e s 
l e s p e r f e c t i o n s ? 

RÉFLEXIONS-

C o n s i d é r o n s l e s p e r s o n n e s q u e n o t r e p r o p h è l e i n -
v i t e à l o u e r l e S o i g n e u r . L a p l u p a r t s o u l p r é c i s é m e i ú 
e u x q u i i m a g i n e n t le p l u s d e p r é t e x t e s p o u r s e d i s -
p e n s e r d e c e d e v o i r : l e s p r i n c e s e l l e s m a g i s t r a l s s o n t 
d a n s le t o u r b i l l o n d e s a f f a i r e s : l e s j e u n e s g e n s d o i v e n t 
t r a v a i l l e r à l e u r f o r i u u e ; l e s j e u n e s HHPs s o n t d a n s 
l ' â g e d e p r e n d r e p a r t a u x p l a i s i r s e t a u x v a n i t é s d u 
m o n d e ; l e s v i e i l l a r d s s o u l a» c â b l é s d ' i n f i r m i t é s ; les 
e n f a n t s s o n i t r o p l é g e r s ; l e s p e u p l e s p r i s e n t o t a l , 
p o r i e u l l e j o u g d u t r a v a i l , d e la d é p e n d a n c e , d e la 
la m i s è r e . E l il a r r i v e a i n s i q u e p r e s q u e p e r s o n n e n e 
p e n s e à l ' u n i q u e o b j e t q u i d e v r a i t Tint< r e s s e r ; p r e s -
q u e p e r s o n n e n e b é n i t D i e u d e s a P r o v i d e n c e , n e l e 
r e m e r c i e d e s e s b i e n f a i t s , u ' a i l e i i d d e lui l e s s e c o u r s 
d u s a l u t , u e r e m p l i t la l i n p o u r l a q u e l l e r h o m m e e s l 
s ir la i e r r e . 

L e P r o p h è l e c e p e n d a n t a p p u i e s o n i n v i t a t i o n d ' u n 
m o t i f q u i d é t r u i t l o u s l e s f a u x p r é t e x t e s ; c ' e s t q u e le 
S e i g n e u r s e u l p o r t e u n n o m q u i i n e r i t e d ' ê t r e h o -
n o r é e t e x a l t é . L e s a p ô t r e s o n t p e n s é e t p a r l é 
c o m m e le P r o p h è l e : Qu'à Dieu seul; r é p è t e n t . - i l s 
s o u v e n t , soit l'honneur et la gloire dans tous les siècles 
des siècles. L e P r o p h è l e e t l e s a p o i r e s o n l r e c o n n u 
D i e u , e t la p l u p a r t d e s h o m m e s n e l e c o n n a i s s e n t pa s . 
D i e u es l l u m i è r e , e l la p l u p a r t d e s h o m m e s s o n t d a n s 
l e s t é n è b r e s , e l q u e l l e s t é n è b r e s e n c o r e ' , e l l e s o n t 
t o u t e l ' o b s c u r i t é d e la n u i t , e t t o u t e l ' i l l u s i o n d ' u n f a u x 
j o u r . L e s h o m m e s n e v o i e n t q u e d e s f a u s s e t é s , e l i l s 
s e C r o i e n t d a n s l e s e i n d e l a v é r i t é . A h , S e i g n e u r , 
v o i r e s a i n t n o m e s l l e l o u t o ù d é s o r m a i s j e v e u x m e 
p e r d r e , p o u r o u b l i e r t o u t e s l e s f a u s s e t é s d u m o n d e , e t 
p o u r c o m m e n c e r à c o n n a î t r e la v é r i t é . P l a c e z - m o i 
d a n s la n u i l , p a r r a p p o r t à t o u s l e s ê t r e s q u i m ' e n v i -
r o n n e n t , e t ( ¡ue j e n e c o n t e m p l e q u e v o i r e i n e f f a b l e 
In imi té . O h ! qu ' i l y a d e m a g n i f i c e n c e e i d e v é r i t é 
d a n s c e l l e p e n s é e 'de v o t r e P r o p h è t e : \'ous seul pos-
sédez un nom gui mérite d'être exalté ! J e r a s s e m -
b le t o u t e la g l o i r e * t o u t l ' é c l a t , t o u t l ' h o n n e u r , l o u s 
l e s h o m m a g e s , t o u t e s l e s a d o r a t i o n s - t o u s l e s s a -
c r i f i c e s , t o u t c c q u i p e u t s ' a p p e l e r c o n s é c r a t i o n e t 
" d ë v o û m e n t . J e place, t o u t c e l a a u p i e d Û9 v o t r e 
t r o u e ; t o u t c e l a v o u s e s t d ù , c l r i e n d e t o u l c e l a n ' e s t 
d ù à q u e l q u " c r é a t u r e q u e c e s o i t : t o u s l e s a u g e s e t 
t o u s l e s h o m m e s n e s o n t r i e n e n v o t r e p r é s e n c e ; o n 
p l u t o i i l s n e c o m m e n c e n t à ê t r e q u e l q u e c h o s e , q u e 
q u a n d i l s s ' o u b l i e n t d e v a n t v o u s p o u r n e p e n s e r q u ' à 
v o u s , e t p o u r n ' e x a l t e r q u e v o u s . 

VERSETS 1 5 , 1 4 . 

L e P r o p h è t e s p é c i f i e e i . c o r e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 
l e s v r a i s a d o r a t e u r s d e D i e u . L a g l o i r e d u T r è s - H a u t 
s u r p a s s e à la v é r i t é l e c i e l e t la i e r r e ; c e p e n d a n t , 
c o m m . ' il a p r i s s o i n d ' h o n o r e r s o n p e u p l e , e n l ' o t t a -
e h a n i à s o n c u i t e , n i d a u t r e p e u p l e n ' e s t e n é l a t e t 
p l u s o b l i g é d e c é l é b r e r s e s g r a n d e u r s q u e l e s c n f a n i s 
d ' I s r a e l , p u i s q u ' i l s o n t l ' a v a u i a g c d e lui a p p a r t e n i r , 
c i d ' a p p r o c h e r d e s o n s a n c t u a i r e . ( . 

O u e l q u e s - i m s e x p l i q u e n t d e s p r ê t r e s e t d o s L é v i t e s 
c e d e r n i e r v e r s e t , p u c e q u ' i l s é t a i e n t s p é c i a l e m e n t 
c o n s a c r é s a u cu i t 1 ' d i v i p . Q u o i q u e c ç l i c m l c r p . r é l : i ; ; a n 
p u i s s e ê t r e a d ' p l é ç , r i e n n ' o b l i g e à l a p r é f é r e r a u 
c e n t i m e : : t d e c< ux q u i n e v o l e n t ici q u e le p e u p l e d Is -
r . i é l e u g é n é r a l : I o n i e c e t t e n a t i o n c l a i l d é v o u é e a u 
.-..•.•vice . .e D i e u e l l e à ï » U d r r U a n s c é r é m o n i e s dfl 
la r e l i g i o n , e l l e a p p r o c a i t «1« s a n c t u a i r e , oïl, i ; t ' -

a i t p a r t a u x s a c r i f i c e s ; e n u n m o l , u é l a i l l a n a l i o n . 
v l i u l c . 

\ | p r e m i e r d o c ' é s v e r s é i s , j e t r a d u i s : Cependant il 
a exulte ta puissance de sou peuple, o u o i q i ù l ti V .Ht 
q u e l a c o n j o n c i i ô n c o p u l a t i v e et d a n s le t e x t e e l d a n s 
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l e s v e r s i o n s . C ' e s t q u e d e c e t t e m a n i è r e l e s e n s e s l 
p l u s s u i v i e t p l u s b e a u . La gloire de Dieu est aii-dcssus 
du ciel el de la terre ; cepemhnt il o p r i s som d honorer 
son peuple. d e l e d i s t i n g u e r d e t o u s l; s a n t r e s . D a n s 
la l a n g u e s a i n t e . la Cou o u c l i o n c o p u l a t i v o ¡, s o u v e n t 
l e f o r c e d e l a m e n . A i n s i l 'on n e p e u t d i r e q u e n o t r e 
t r a d u c t i o n s ' é l o i g n e ici d u t e x t e . P l u s i e u r s t r a d u i s e n t : 
La gloire de Dieu esl dans le ciel el dans la tèrre, parce 
qu'il a exalté la puissance de son peuple. C e s e n s n e s t 
n i m a u v a i s , n i c o n t r a i r e à la l e t t r e : m a i s il n e p a r a i l 
p a s d o n n e r u n e a u s s i g r a n d e i d é e d e la g l o i r e d e D i e u , 
q u e le p r e m i e r . A s s u r é m e n t la g l o i r e d e D i e u 
é c l a t e r a i t d a n s le c i e l e t d a n s la t e r r e , q u a n d m ê m e il 
n ' a - r a i l p a s e x a l t é l e p e u p l e d ' I s r a ë l . 

D ' a u t r e s e n i e n d e n i p a r , cornu populi sui, l e M e s s i e 
q u i e s t e n e f f e t c a r a c t é r i s é d e c e t t e m a n i e r e d a n s q u e l -
q u e s e n d r o i t s d e l ' É c r i t u r e , n o t a m m e n t d a n s le 
p s a u m e 1 5 1 , c l d a n s le c a n t i q u e d e Z a c h a r i e ; c i j ' a -
v o u e q u ' e n c e s e n s le v e r s e t d e n u t r e P r o p h è l e s e r a i t 
t r è s - b e a u : Ca gloire de Dieu est qirtfe&sus du ciel et de 
la terre., o u dans tout le ciel et dans toute la terre, parce 
qu'il adonné le Messie a son peuple; m a i s il f a u d r a i t 
p r o u v e r q u e c e s e n s e s t l i t t é r a l e u c e i e n d r o i t , e t c ' e s l 
C e q u i n e p a r a i l p a s f a c i l e . 

1. H alleluia. C X L I X . 

C a n t a t e D o m i n o c a n t i c u m n o v u m ; l a u s e j u s in c c -

c l e s i à s a n c t o r u m . 

2 . L ¡ c t e t u r I s r a e l in e o q u i f e c i t e u m , e t fili! S i o n 

e x u l t e n t i n r e g e s u o . 

5 . L a u d e n l n o m e n e j u s i n c h o r o ; i n t y m p a n o e t 

p s a l l e r i o p s a l l a n t e i . 

4 . Q u i a b e n e p l a c i l u m e s t D o m i n o in p o p u l o s u o , e l 

c x a l t a v i t m a n s u e t o s in s a l u t c m . 

5 . E x u l i a b u n l s a n c i i in g l o r i à ; h e l a b u n l u r in c i i b i -

l i b u s s u i s . 

6 . E x a l l a i i o n e s D e i in g u H u r e c o r u m ; e l g l a d i i a n -

c i p i l o s in m a n i b u s e o r u m , 

7 . A d l i i c i e n d a m v i n d i c i a m i n n a t i o n i b u s , i n c r e p a -

c iones i n p o p n l i s ; 

8 . A d a l l i g a n d o s r e g e s e o r u m in c o m p e d i b u s . e l n o -

b i l e s e o r u m i n u i a n i c i s f e r r é i s . 

9 . U t f a c i a n t in e i s j u d i c i u m c o n s c r i p t u m : g l o r i a 

h i c c e s t o m n i b u s s a n c t i s e j u s . H a l l c l u i a . 

D i e u a e x a l t é le p e u p l e d ' I s r a ë l , e n a t t e n d a n t q u ' i l 
e x a l t a i t o u s l e s | e u p l e s d e la t e r r e p a r la p r . d i i a i i o n 
d e l ' E v a n g i l e , q i i i o ' re l ' a d o p t i o n d i v i n e à t o n s l i s 
p e u p l e s . I s r a ë l a v o u l u ê t r e le s e u l p e u p l e p r i v i l é g i é : 
il n ' a p o i n t r e ç u le M e s s i e , p a r c e q u ' i l a v u q u e c e 
M e s s i e é t a i t p o a r i o n s l e s p e u ¡ i e s ; e i p a r - l à I s r a ë l 
e s l d e v e n u le p e u p l e r é p r o u v é . C e s o n t l e s c h r é t i e n s 
q u i approchent de Dieu, o u p l u t ô t q u i o n t v o c a l ¡MU 
p u u r e u approcher; m a i s p a r m i l e s c h r c l i e n â , c o m b i • 
s ' e n é l o i g n e n t I c ' e s t q u ' i l s n e c o n n a i s s e n t p o i n t le 
p r i x d e l e u r v o e a t i O u . On s'approche, de Dieu, d i l 
[ ' A p ô t r e , par la foi ; .el c o m b i e n m a n q u e n t d e f o i , <>•: 
n ' o n t q u ' u n e foi l a n g u i s s a n t e e l s t é r i l e ! Approch a de 

! Ij¡eu, d i t l ' a p ô t r e s a i n t J a c q u e s , et il s'approcha de 
] vous. S'approcher de Dim , s u p p o s é la grà< e p r é v e -

n a n t e . D i e u l ' o f f r e . c l c o m b i e n la n é g l i s e i l ! Q u i s'ap-
proche de Dieu? l ' h o m m e d»; p r i è r e , l ' h o m m e q u i r e -
g a r d e le m o n d e c o n n u e s o n e n n e m i e t l ' e n n e m i d e 
D i e u . Ma i s c o m b i e n d V s c l a v e s d u m o n d e , e l c o m b i e n 
p e u d ' h o m m e s d e p r i è r e ! 

P S A U M E C X L I X . 

1 . C h a n t e z a n S e i g n e u r u n c a n t i q u e n o u v e a u : il 
d o i t ê t r e l o u é d a n s l ' a s s e m b l é e d e s s a i n t s . 

2 . Q u ' I s r a ë l s e r é j o u i s s e e n c e l u i q u i l ' a f a i l , e l 
«pie l e s e n f a n t s d e S i o n t r e s s a i l l e n t d ' a l l é g r e s s e e n la 
p r é s e n c e d e l e u r r o i . 

5 . Q u ' i l s l o u e n t s o n n o m p a r d e s c o n c e r t s d e m u -
s i q u e ( o u p a r d e s d a n s e s ) : q u ' i l s e m p l o i e n t . p o u r 
l ' h o n o r e r , l e t a m b o u r e t la g u i t a r e . 

4 . P a r c e q u e le S e i g n e u r m e t s e s c o m p l a i s a n c e s 
d a n s s o n p e u p l e , c l qu ' i l d é c o r e r a l e s h o m m e s h u m -
b l e s d e la g l o i r e d u s a l u t . 

5 . L e s s a i n t s c o u v e r t s d e g l o i r e t r i o m p h e r o n t d e 
j o i e ; l e u r a l l é g r e s s e é c l a t e r a d a n s l e l i e u d e l e u r r e -
p o s . 

6 . L e s l o u a n g e s q u ' i l s c h a n t e r o n t à D i e u , s e r o n i • 
t o u j o u r s d a n s l e u r b o u c h e , e t i l s p o r t e r o n t d a n s l e u r s 
m a i n s d e s é p é e s à d e u x t r a n c h a n t s , 

7 . P o u r t i r e r v e n g e a n c e d e s n a l i o n s , p o u r r é p r i -
m e r e t c o r r i g e r l e s p e u p l e s ; 

8 . P o u r c h a r g e r d e c h a î n e s l e u r s r o i s , e t p o u r 
c a p t i v e r l e u r s p r i n c e s a v e c d e s l i e n s d e f e r . 

9 . De c e t t e m a n i è r e i l s e x e r c e r o n t le j u g e m e n t 
prèsc . r i l (dans les oracles divins) : t e l l e e s t la g l o i r e 
d e s t i n é e à t o u s l e s s a i n t s a m i s d e D i e u . L o u e z le S e i -

C O M M E N T A R I U M . 

YF.RS. 1 . - C A N T A T E DOMINO CANTICO* NOVUM(I) . D i f f e r ì 

( 1 ) E x i s t i m a n t G r a c i P a t r e s h u n c p s a l m u m , c u j i i s 
a u c t o r l a ' e l , p o s i r e d i l u m è c a p l i v i t a i e e s s e r e c i t a t u m , 
q u o g r a t i « l ) e o a g e r e n t u r d e b e n e l i c i i s q u i b u s I s r a e -
l e i n c x o r u a v i l D e u s , a c p a c e q u a m ¡Hi c o m n a r a v i t . 
A d d u n t i i r va t i en i ia d e r e g i b u s g e n i i b n s q u e D o m i n o 
c j u s q n e p o p o l o s u b j i c i e n d i s , q u o r u m l i d c s d e i n i n n s u b 
M - i c l i a k c i s e x p i e la e s l ; p i e n i u s l a m e n J e s u C h r i s l i e l 
e v a u g e l i c ® p r . c d i c a i i o n i s t e m p o r e e x p l e n d a . c ù m r e -
g e s a c p o p u h i n a u u s c f i r i s i i a n i c (idei d a l u r i e r a n t . l i c e 
g e n u i n a e s t ( i t i j u s c a r m i n i s < e n i e i i t i a , o p t i m e c o n i s u -
p e r i o r i l m s q u a i n o r v e l q u i n q u u j u n g c n d i , u t p o l e c j u s -
d e m l > i n p o r i s e l a r g u m e o l i . 

V i c l o r i B s i n h o c p s a i n i o n a r r o t a s , h o s t i u m su p l i c i u m 
e t g l o r i o s u m g é ó t i s s u ; e r e g n u m s p e r a u t J u l i - i i n n i 
e x p l e n d a , c ù m M e s s i a s a d v . - n e r i t , q u e m l a m d i ù v o t i s 
i n a n i s s i i n i s p r a s s l o l a u l u r . C u r t a n d e m a l i q u a u d o c o n -
t u m a c i s s i m a m c i e c i i r . i e m n o n e x c u l i u n t , e a q u e in 
C h r i s t o e l E c è l è s i f è f r i n i r l o e x p l e l a n o n i n t u e n t u r ? 
P i l l a i Mui s ì i i s s i i l i D a v i d i c i in u n i v e r s u m l - r a e l e m 

e g n i e x o r d i a s c r i p t u m e s s e , p o s l q > a m i D a v i d v e r o -
s o l y m à p o l i t u s , r e g n i s e d ut i in m o n t e S i o n c o l l o c a v i t . 
O i i ì u i a e r e g e s a p i e n t i s s i m o , t o r t i s s i m o , a c D e o a p p r i -

à s u p e r i o r e , q u o n i a m p r o p r i e i n v i t a i E c c l e s i a m a d Dei 

m e c a r o c x s p e c i a n d a s i i l i e s s e l u n e a g n o v è r e J u d a i . 
Nov i r e g i s v i c u i r i a s n o b i l i s s i m i s el b y p e r b o l i c i s l o c u -
l i o n i b u s v a t e s e x o r n a l . l ' r o f c c t ò n i h i i in i p s o c a n n i n e 
e s t , q u " d p o s t e r i o r i h u i c s e n t e n t i : ! ; r e p u g n e t . A l p l a -
c e t s e q u i p a t r o n i e x p l i c a l i o n e m . q n : e o p t i m è p a r i i e r 
e i d e m p s a l m o c o n v e u i t ; d u p l e x hallébàa in f r o n t e h u -
j u s c a r m i n i s T h e o d O r e t u s , u l i a d s u p e r i o r i s a c s e . p i e n -
t i s c a p u t . l e g H . 

C A N T A T E DOMINOCANTICUM NOVUM : LAOS FJUS IN E C C L E -
SIA sANCTORlisf. E n t o i i i i s e a r m i i i i s a r g u m c u l u m . S o c u t 
s a c r i s c r i p l o r c s , e x a r l i s I e g i b n s , c a n n i n i s i r i i t ìo iHui" 
a r g o m e n t i m i p r o p n n e r e . Ecclesia Sanctorum e s l I s r a e -
l i l a r u m " « e l n s . q u i s a n c l o r u n i a p p . d l a l i o n e d i s l i n g i . i s o -
I c n l , s a n C t i t a Ù S c a u s à , q u a m p e c u l i a r i i n s l i t u t i o u c p r o l i -
I c i i t u r , a l q u e c l c c l i o n i s q u a D e u s e a m g e u i e m i n t e r c a ; -
t e r a s s e c r e v e r a t , n i p o p u f u r u s a n c t u m c f f i c c r e i . Ccnti-
tum novum e s l c a n n - n e x i m i n m , n o v u m , p r a s l a u -
t i s i m u m . PcLio et ipse [adi nova carmina, s c i l i c e t 
n o b i l i s s i m a . F a m i l i a r * e s l a p u d S c r i p t u r a u i e p i l h e l t u n 
novi c u i l i b e t c a r i u i n i a d d e r i ^ . l l a - c v e r o l a u s lu i i c p o -
tìssimùnt c o n v e n l i i n n i f a - d e r i s c a u s à , q u o d p r a d i c i i , 
e l h o m i n n m s e r v a i o r i s , q u e m v e n t n r u m v a t i c i n a t u r . 
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VBKSETS 7 . 8 , 9 , 1 0 . 

L e P r o p i l è i p a s s é a la f o r r e q u e n o u s h n b i t o n s , e l 
il l ' i n v i l e (I n b o r d e n g e n e r a i à l o u e r Iti S e i g n e u r . II 
s p e c i f i c t ' u s u i l e l e i ¿ i r e s d i v e r s q u i s o n i a u s e r v . e e .lo 
r i t o r n i n e , c o u i m e n c a n t p a r c e o x q u i s o u l l e s rooms 
v i s i b l é s , s n v o i r : l e s p o i s s o o s c a e h é r ' l ' a b l m e d e s 
ca t t i t i C e s dragons q i f é r t f t n ò è i i t l è s ^ é r s i o n s , s o n i l e s 
b a l e i n e s e t è m $ i n é f t l t o u s l e s m o n f c i r è s m a r m a , l e s 
po i - s i t i i s éhOr i f t ÌS q u i p u p l e i i t le s e i u d i » m o r s . 

I l v i e n i à l ^ f é i t t e u l d n fe t i e l a u x m é t e o r e s q u i n o u s 
s o n i l e s p l u s c r i n i i u s . t e l l i n e la g r c l e , l a n e i g e , la 
g i a c e , | e s l o n r b i l l o n s d e v e n i . Au i f c ì i i l e la àtàce, le 
t e x t e n o m m é ì » rapèUr. S J é r ó h i e Irad-.¡il tìeanmoins 
p a r le m o t giace, d e m é m e q u e l e s fcXX e l la V a l -
g a l e . 

Q a a n d le P r o p h è l e d i l q u e l e s é l é m e n i s e i l e s m é -
t é o r . s e x é c u l e n t l e s o r d r e s d e D i e u , il e u i e o d q u e 
D i è u s e s e r i d e c c s a g v n i s , s o i l p o u r ¡Viro d u b i e n a u x 
h o m i n e s , s o i l p o u r I c s p u n i r . 

A u V v e r s e t , u o i r e V e r s i o n d i l I c s serpenti : c e q u ' i l 
f a u l e n t e n d r e d e t o n s l e s reptiles, s c l o u l a f o r c e d u 
m o t h é b r e n e t d u r n o i g r e c . 

Si f o n s u p p o s e q u e , p a r i e s m o n t a g n e s e l l e s coS-
l i n e s , le P r o p h è t o c n t e n d n o n s e u l c m e n t l e s t e r r a i n s 
é l e v é s , m a i s n u s s i I c s m i n é r a u x q n ' i l s r e i i f e r m o n t 
d a n s l e u r s e i n , il n ' y a u r a a n c o n e c s p e c c d e c r é a l u r e s 
q u ' i l n i n d i q u f t a i i m o i n s e u g e n e r a l , e t q u ii n ' i n v i l e 
à l o u e r le S e i g n e u r . O n c o n ? o i i q u ' i l e n e s t d e e e s 
c r e a t u r e s c o r n i n e d e s c o r p s c é l e s l e s . I h louenl Dica 
par la boiiche de cenx gai les considèreul, e t q u i l e s 
a p p l i q u e n l à l e u r s e r v i c e . 

REFLEXIONS. 

-Nous s o m m e s p l u s s e n s i b l e s a n s p e c t a c l e d e s g r a n -
d e s m a c h i n e s q u a c o l u i d e s p e t i t c s : l e s m e r s u o u s 
f r a p p a l i p l u s q u e l e s f o n t a i n e s ; l e s b a i e i u e s , p l u s q u e 
l e s v e r s d e t e r r e ; le l o m ì e r r e , p l u s q u e la n e i g e ; 
l a i c m p è t c , p l u s «pie le s o u f f l e d u z é p h i r ; l e s h a u i e s 
m o n t a g n e « , p l u s q u e Ics s i m p l e s c o l l i d e s ; l e s c è d r e s , 
p l u s q u e l e s a r b r i s s e a n x ; l e s é l é p l i a n l - s , p l u s cine l e s 
b r e b i s : le.s a i g l e s e t l e s a u t r u c l i e s . p l u s q u e l e s al 
l o u e t l e s e t l e s m o i n t S « x . M a i s le C r é a l e u r n ' e s t p a s 
m o i u s a d m i r a b l e , d a n s c e q u i n o u s p a r a i } p e i i i , q u e 
d . m s t e q u ' i l n o u s p l a i l d ' a p p i - l e r g r a n d . A 'ous le 
cherchons, d i s a i l u n a u t e u r , dum l'insedi, et ilnous 
r a v i l dans les globes còleste*, l ' e s t q u ' i l n o u s f a u l 
i i i u i u s d e l u d e p o u r r m a r q u e r la g r a n d e u r e t l ' a c t i o n 
d u s o l c i l . q u e p o u r d é c o u v r i r 1 o r g a n i s a t i o n d ' u n e 
O l i l e . Ma i s a u x y e u x d ' u n o b s c r v a l e u r a t l e n l i f , l e 
m o l u d r e i n s e c t e p r o u v o a u l a n t q u e l a s i r e le p l u s 
b r i l l a a t , l a p u i s s t . c e e l la s a g e s s e d e l K l r o s u p r è m e . 
L a d i v i s i o n p r o d i g i e u s c d e la m a t i è r e d a n s l e s C o r p s 
q' . i 'on n ' a p e r i o i l q n ' à l a f a v o u r d e s r p i c n j s c g p e s e s t u n 
p l i é n o m è n e n u ' i s s a t U p o u r l ' h o m i n e q u i p e u s e ; à la 
v u e d e c e l i e m e r v c i l l e , il s ' é c r i e c o r n i n e à la v u e d e 
t o u l If- f i r m a m e n t : Que vox ceuvres soni grandes, Sei-
gneur ! que cos peusées soni profoudes et impéiiétra-

N Ü T E S I I Ü P S A U M E C X L M I I 

L e s s a i n t s P è r e s c l l e s i n t e r p r è t e s r e m a r q u e n t , 
a v e c r a i s o n . q u e l e S a i n t - E s p r i t a i n s p i r é a u P r o -
p h è t e d e d é t a i l l e r p e s d . v e r s o b j e t - , d o n t q u e l q u e 
u n s p e u v e n t i n s p i r e r d e la t e r r e u r , o u c a u s e r d e s 
d o m m a g e s à l ' h o m m e , a l i n d o n o u s a p p r e n d r e q u e 
D i c u e s l r a i l l e u r d u b i e n el du m a l p h » i q u e , qu ' i l s e 
s e r t , q u a n d il lu i p l a i t , d e s c r é a t u r e s q u i n o s e n v i -
r o n n e n t , p o u r s i g n a l e r s a b o n t é o u p o u r m a n i f e s t e r s a 
c o l è r e ; q u ' e n f i n le s y s t è m e d e s . J eux p r i n c i p e s , l 'un 
b i e n f a i s a n t e l l a u t r e s o u r c e d e l o u s l e s m a u x , n ' e s t 
p a s m o i n s u n e f o l i e q u ' u n e i m p i é t é . 

VERSETS 11 , 1 2 . 

L e P r o p h è t e V'KCI e n f i n a u x l i o m m e s , et il 1 s 
í .oiüpi ' i 'Hií l o u s l i a o s s o u i n v i l i t i c i » , II n u m u i p . l e s r o i s , 
le,s p i i n c e s . l e s j u g u l e s i. e n g é » i ¿ r u l , l e s j e u -
i - - U'US e t l i j s j e m.— ii l e - , l e s » m i l i a r d s l l e s a d o -
. « s v c n t s , o u m ê m e l e s e n f a n l s ; r a r l e m o i h é b r e u 

s u n s e t l e s a u l r e s . Q u ' i l s l o u e n t l o u s , d i l - i l . 
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le n o m d u S e i g n e u r ; c a r il c s i le s e u l d o n t Se n o m s o i t 
d i g n e d \ t i c e x a l t é , o u d o n t le nom soit grand, su-
ilime. Mu e f f e t , le n o m d e D i e u e s l , Celui qui est; et 
q u é l a u t r e n o m p e u i ê t r e c o m p a r é a c e l i l r e , q u i 
c o m p r e n d l ' e x i s i e u c e n é c e s s a i r e e l l ' e s s e n c e d e t o u t e s 
l e s p e r f e c t i o n s ? 

RÉFLEXIONS-

C o n s i d é r o n s l e s p e r s o n n e s q u e n o t r e p r o p h è l e i n -
v i t e à l o u e r l e S c i g t ì e u i . L a p l u p a r t s o n t p r ê c i s é m e H i 
e u x q u i i m a g i n e n t le p l u s d e p r é t e x t e s p o u r s e d i s -
p e n s e r d e c e d e v o i r : l e s p r i n c e s e t l e s m a g i s t r a l s s o n t 
c h n s le t o u r b i l l o n d e s a f f a i r e s : l e s j e u n e s g<-'is d o i v e n t 
t r a v a i l l e r .à l e u r f o r t u n e ; l e s j e u n e » HHPs s o n t d a n s 
l ' â g e î l e p r e n d r e p a r i a u x p l a i s i r s e t a u x v a n i t é s d u 
m o n d e ; l e s v i e i l l a r d s s o n t a c c a b l é s d ' i n f i r m i t é s ; les 
e n f a n l s s o n t t r o p l é g e r s ; l e s p e u p l e s p r i s e n t o t a l , 
p o r i e u l l e joui, ' d u t r a v a i l . d e la d é p e n d a n c e , d e la 
la m i s è r e . E l il a r r i v e a i n s i q u e p r e s q u e p e r s o n n e n e 
p e n s e à l ' u n i q u e o b j e t q u i d e v r a i t Tint< r o s s e r ; p r e s -
q u e p e r s o n n e n e b é n i t D i e u d e s a P r o v i d e n c e , n e l e 
r e m e r c i e d e s e s b i e n f a i t s , ( f a l l e n t i d e lui l e s s e c o u r s 
d u s a l u l , u e r e m p l i t la l i n p o u r l a q u e l l e l ' h o m m e e s l 
s ¡i la t e r r e . 

L e P r o p h è t e c e p e n d a n t a p p u i e s o n i n v i t a t i o n d ' u n 
m o t i f q u i d é t r u i t l o u s l e s f a u x prél< x i e s ; c ' e s l q u e le 
S e i g n e u r s e u l p o r t e u n n o m q u i m é r i t e d e l r e h o -
n o r é e t e x a l t é . L e s a p ô t r e s o n t p e n s é e t p a r l é 
c o m m e le P r o p h è l e : ( '"V* Dieu seul; r é p è t e n t . - i l s 
s o u v e n t , soit l'honneur et la gloire dans tous les siècles 
des siècles. L e P r o p h è t e e t l e s a p o i r e s o n t r e c o n n u 
D i e u , e t la p l u p a r t d e s h o m m e s n e l e c o n n a i s s e n i pa s . 
D i e u es l l u m i è r e , e l la p l u p a r t d e s h o m m e s s o n t d a n s 
l e s t é n è b r e s , e l q u e l l e s t é n è b r e s e n c o r e ! e l l e s o n t 
Ulu le l ' o b s c u r i t é d e la n u i l , e t t o u i e l ' i l l u s i o n d ' u n f a u x 
j o u r . L e s h o m m e s n e v o i e n t q u e d e s l i i u s se i é s , c l i l s 
s e c r o i e n t d a n s l e s e i n d o l a v é r i t é . A h , S e i g n e u r , 
v o i r e s a i n t n o m e s t l e l o u t o ù d é s o r m a i s j e v e u x m e 
p e r d r e , p o u r o u b l i e r t o u t e s l e s f a u s s e t é s d u m o n d e , e t 
p o u r c o m m e n c e r à c o n n a î t r e la v é r i t é . P l a c e z - m o i 
d a n s la n u i t , p a r r a p p o r t à t o u s l e s ê l r e s q u i n f e n v i -
r o n n e n t , e t «pie j e n e c o n t e m p l e q u e v o t r e i n e f f a b l e 
l i x r n i é . O h ! qu ' i l y a d e m a g n i f i c e n c e e l d e v é r i t é 
d a n s c e l i - ' p e n s é e 'de v o t r e P r o p h è t e : \'ons seul pos-
sédez un nom qui mérite d'être exalté ! J e r a s s e m -
b le t o u t e la gloire", t o u t l ' é c l a t , l o u t l ' h o n n e u r , l o u s 
l e s h o m m a g e s , t o u t e s l e s a d o r a t i o n s - t o u s l e s s a -
c r i f i c e s , t o u t c c q u i p e u t s ' a p p e l e r c o n s é c r a t i o n e t 
d ê v o û m c n l . J e place, t o u l c e l a a u p i e d d e v o i r e 
t r ô n e ; t o u t c e l a v o u s e s t d û , e t r i e n d e l o u t c e l a n ' e s t 
d ù à q n e l q u " c r é a t u r e q u e c e s o i t : t o u s l e s a n g e s e t 
t o n s l e s h o m m e s n e s o n t r i e n e n v o t r e p r é s e n c e ; o u 
p l u t ô t i l s n e c o m m e n c e n t à ê t r e q u e l q u e c h o s e , q u e 
q u a n d i l s s ' o u b l i e n t d e v a n t v o u s p o u r n e p e n s e r q u ' à 
v o u s , e t p o u r n ' e x a l t e r q u e v o u s . 

V E R S E T S i 5 , 1 4 . 

L e P r o p h è t e s p é c i f i e e i . c p r e p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 
l e s v r a i s a d o r a t e u r s d e D i e u . L a g l o i r e d u T r è s - H a u t 
s u r p a s s e à la v é r i t é l e c i e l e t la i e r r e ; c e p e n d a n t . , 
c o m m . ' il a p r i s s o i n d ' h o n o r e r s o n p e u p l e , e n P a n a -
c h a n t à « m c u l l e , n u l a u t r e p e u p l e n ' e s t e n é l a t e t 
p l q s o b l i g é d e c é l é b r e r Se* g r a n d e u r s q u e l e s e n f a n t s 
d ' I s r a e l , p u i s q u ' i l s o n t l ' a v a u i a g c d e lui a p p a r t e n i r , 
e l d ' a p p r o c h e r d e so i l s a n c t u a i r e . ( . 

O u e l q u e s - m i s e x p l i q u e n t d e s p r ê t r e s e t d e s L e u l e s 
e e d e r n i e r v e r s e t , p a r c e q u ' i l s é t a i e n t s p é c i a l e m e n t 
c o n s a c r é s a u cu i t 1 ' d i v i p . Q u o i q u e ; c ç l l c m l c r p r é l ; i ; ; n n 
p u i s s e ê t r e a d ' p t é ç . r i e n n ' o b l i g e à l a p r é f é r e r a u 
c e n t i m e : : l d e C e u x q u i n e v o i e n t ici q u e le p e u p l e d l s -
n é l e u g é n é r a l : t o u t e c e t t e n a t i o n Clai l d é v o u é e a u 
s e r v i c e . Io D i e u e l l e à ï » U t ' . r rÜ w i s c é r é m o n i e s dfl 
la r e l i g i o n , e l l e a p p m c a ty d u s a n c t u a i r e , c!{> f t'-

a i t p a r t a u x s a c r i f i c e s ; e n u n m o l , u é l a i l l â n a l i o n . 
- l i n i o . 

\ i p r e m i e r d o c e s v e r s é i s , j e t r a d u i s : Cependant il 
a exulté i,i puissance de s ou peuple, o u o i q i ù l u V a i t 
q u e l a c o n j o n c i i ô n c o p u l a t i v e cl d a n s le t c x l e e l d a n s 
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l e s v e r s i o n s . C ' e s t q u e d e c e t t e m a n i è r e l e s e n s e s t 
p l u s s u i v i e t p l u s b e a u . La gloire, de Dieu est au-dessus 
du ciel et de la terre ; cepemhnt il a pus som d honorer 
son peuple. d e l e d i s t i n g u e r d e t o u s l; s a n t r e s . D a n s 
la l a n g u é s a i n t e . la «son o- . ie lmn c o p u l a t i v e a s o u v e n t 
l e f o r c e d e tameu. A i n s i l 'on n e p e u t d i r e q u e . . o t r e 
t r a d u c t i o n s ' é l o i g n e ici d u t c x l e . P l u s i e u r s t r a d u i s e n t : 
La gloire de Dieu est dans le ciel el dans la terre, parce 
qu'il a exalté la puissance de son peuple. C e s e n s n e s t 
n i m a u v a i s , n i c o n t r a i r e à la l e t i r c : m a i s il n e p a r a i t 
p a s d o n n e r u n e a u s s i g r a n d e i d é e d e la g l o i r e d e D i e u , 
q u e le p r e m i e r . A s s u r é m e n t la g l o i r e d«- D i e u 
é c l a t e r a i t d a n s le c i e l e t d a n s la t e r r e , q u a n d m ê m e il 
n ' a - r a i l p a s e x a l t é l e p e u p l e d ' I s r a ë l . 

D ' a u t r e s e n i e n d e n l p a r , cornu populi sui, l e M e s s i e 
q u i e s t e n e f f e t c a r a c t é r i s é d e c e t t e m a n u r e d a n s q u e l -
q u e s e n d r o i t s d e l ' É c r i l u r c . n o t a m m e n t d a n s le 
p s a u m e 1 3 1 , c l d a n s le c a n t i q u e d e Z a e h a r i e ; o l j ' a -
v o u e q u ' e n c e s e n s le v e r s e t d e n o i r e P r o p h è t e s e r a i t 
t r è s - b e a u : La gloire de Dieu est au-dessus du ciel et de 
la terre, o u dans tout le ciel et dans toute la terre, parce 
qu'il adonné le Messie a son ptuple; m a i s il f a u d r a i t 
p r o u v e r q u e c e s e n s e s l l i t t é r a l e u c e t e n d r o i t , e t c ' e s t 
C e q u i n e p a r a i l p a s f a c i l e . 

1. H alleluia. C X L I X . 

C a n t a t e D o m i n o c a n t i c u m n o v u m ; l a u s e j u s in c c -

c l e s i à s a n c t o r u m . 

2 . L í c t e t u r I s r a e l in e o q u i f e c i t e u m , e t fili! S i o n 

e x u l t e n t i n r e g e s u o . 

5 . L a u d e n l n o m e n e j u s i n c h o r o ; i n t y m p a n o e l 

p s a l l e r i o p s a l l a n t e i . 

4 . Q u i a b e n e p l a c i l u m e s t D o m i n o in p o p u l o s u o , e l 

c x a l t a v i t m a n s u e t o s in s a l u t c m . 

5 . E x u l i a b u n l s a n c i i in g l o r i ù ; k e l a b u n l u r in c u b i -

l i b u s s u i s . 

ü . E x a i l a t i o n e s D e i in g u H u r e c o r u m ; e l g l a d i i a n -

c i p i t e s in m a n i b u s e o r u m , 

7 . A d l a c i e n d a m v i n d i c t a m i n n a l i o n i b u s , i n c r e p a -

t i o n e s i n p o p n l i s ; 

8 . A d a l l i g a n d o s r e g e s e o r u m in c o m p e d i b u s . e l n o -

b i l e s e o r u m i n u i a n i c i s f e r r é i s . 

9 . U t f a c i a n t in e i s j u d i c i u m c o n s c r i p t u m : g l o r i a 

h ¡ c c e s t o m n i b u s s a n c t i s e j u s . H a l l e l u i a . 

D i e u a e x a l t é le p e u p l e d ' I s r a ë l , e n a t t e n d - m t q u ' i l 
e x a l t â t t o a s l e s • e u p l e s d e la t e r r e p a r la p r . d n ai i o n 
d e l ' E v a n g i l e , q i i i o ' f r e l ' a d o p t i o n d i v i n e à t o n s l i s 
p e u p l e s . I s r a ë l a v o u l u ê t r e le s e u l p e u p l e p r i v i l é g i é : 
il n ' a p o i n t r e ç u le M e s s i e , p a r c e q u ' i l a v u q u e c e 
M e s s i e é t a i t p o u r t o n s l e s p u p î e s ; e t p a r - l à I s r a ë l 
e s t d e v e n u le p e u p l e r é p r o u v é . C e s o n t l e s c h r é t i e n s 
q u i approchent de Dieu, o u p l u t ô t q u i o n t v o c a l ¡«tu 
p o u r e u approcher ; m a i s p a r m i l e s c h r é t i e n s , combt•• :• 
s ' e n é l o i g n e n t 1 c ' e s t q u ' i l s n e c o n n a i s s e n t p o i n t le 
p r i x d e l e u r v o c a t i o n . On s'approche de Dieu, d i t 
[ ' A p ô t r e , par In foi ; . e l c o m b i e n m a n q u e n t d e f o i , <>:: 
n ' o n t q u ' u n e foi l a n g u i s s a n t e e l s t é r i l e ! Approch-z de 

! ¡¡¡eu, d i t l ' a p ô t r e s a i n l J a c q u e s , et il s'approcha de 
] vous. S'approcher de Dieu , s u p p o s é la grà« e p r é v e -

n a n t e . D i e u l ' o i f r e . c l c o m b i e n la n é g l i g e , t ! Q u i t'ap-
proche de Dieu? r i i o m m e d e p r i è r e , l ' h o m m e q u i r e -
g a r d e le m o n d e c o m m e s o n e n n e m i e t l ' e n n e m i d e 
D i e u . Ma i s c o m b i e n d'« s c l a v e s d u m o n d e , e l c o m b i e n 
p e u d ' h o m m e s d e p r i è r e ! 

P S A U M E C X L I X . 

1 . C h a n t e / , a n S e i g n e u r u n c a n t i q u e n o u v e a u : il 
d o i t ê t r e l o u é d a n s l ' a s s e m b l é e d e s s a i n t s . 

2 . Q u L r a è l s e r é j o u i s s e e n c e l u i q u i l ' a f a i l , e t 
«pie l e s e n f a n t s d e S i o n t r e s s a i l l e n t d ' a l l é g r e s s e e o la 
p r é s e n c e d e l e u r r o i . 

3 . Q u ' i l s l o u e n t s o n n o m p a r d e s c o n c e r t s d e m u -
s i q u e ( o u p a r d e s d a n s e s ) : q u ' i l s e m p l o i e n t . p o u r 
l ' h o n o r e r , l e t a m b o u r e t la g u i t a r e . 

4 . P a r c e q u e le S e i g n e u r m e t s e s c o m p l a i s a n c e s 
d a n s s o n p e u p l e , e t qu ' i l d é c o r e r a l e s h o m m e s h u m -
b l e s d e la g l o i r e d n s a l u t . 

5 . L e s s a i n t s c o u v e r t s d e g l o i r e t r i o m p h e r o n t d e 
j o i e ; l e u r a l l é g r e s s e é c l a t e r a d a n s l e l i e u d e l e u r r e -
p o s . 

G. L e s l o u a n g e s q u ' i l s c h a n l e r o n l à D i e u , s e r o n t • 
t o u j o u r s d a n s l e u r b o u c h e , e t i l s p o r t e r o n t d a n s l e u r s 
m a i n s d e s é p é e s à d e u x t r a n c h a n t s , 

7 . P o u r t i r e r v e n g e a n c e d e s n a t i o n s , p o u r r é p r i -
m e r e t c o r r i g e r l e s p e u p l e s ; 

8 . P o u r c h a r g e r d e c h a î n e s l e u r s r o i s , e t p o u r 
c a p t i v e r l e u r s p r i u c e s a v e c d e s l i e n s d e f e r . 

9 . De c e t t e m a n i è r e i l s e x e r c e r o n t le j u g e m e n t 
presc . r i l (dans les oracles divins) : t e l l e e s t la g l o i r e 
d e s t i n é e à t o u s l e s s a i n t s a m i s d e D i e u . L o u e z le S e i -

C O M M E N T A I U U M . 

Y E R S . 1 . — C A N T A T E DOMINOCASTICMNOVUM(L) . D i f T e r t 

( { ) E x i s l i m a n t G r a c i P a t r e s h u n c p s a l m n m , c u j n s 
a u c i o r l a ' e i , p o s i r e d i l u m è c a p t i vi t a l e e s s e r e c i l a l u m , 
q u o g r a t i « l ) e o a g e r e n t u r d e l i ene l i c i i s q u i b u s I s r a e -
l e m e x o r n a v i t D e u s , a c p a c e q u a m ¡Hi c o m p a r a u l . 
À d d u i i U i r v a l i c i n i a d e r e g i b u s g e n l i b i i s q u e D o m i n o 
c j u s q n e p o p o l o s n h j i c i c n d i s , q u o r u m l i d e s d o m i m i s u b 
M . i c l i a k c i s e x p i e la e s t ; p i e n i u s l a m e i i J e s u C h r i s l i e t 
e v a n g e l i c i f i p r . e d i c a t i o n i s t e m p o r e e x p l e n d a . ci'un r e -
g e s a c p o p u b m a u u s c f i r i s i i a n i c (idei d a l n r l e r a n t . l i c e 
g e n u i n a e s t ( l i i j u s e a r m i n i s < e n i e n t i a , o p t i n i e c o n i s u -
p e r i o r i b u s q u a i n o r v è l q u i n q u u j u n g e n d i , u l p o l e e j u s -
d e m l > i i i p o r i s e t a r g u m e o t i . 

V i c l o r t B s i n h o c p s a l n i o n a r r a l a s , h o s l i u m su p l i c i u m 
e t g l o r i o s u m g é ó i i s s u ; e r e g n u m s p e r i m i J u l . e i i n n i 
e x p l e n d a , c i m i M e s s i a s a d v . - o e r i t , q n e m t a m d i i i v o l i s 
i n a n i s s i m i s p r a i S l o l a u l u r . C u r t à n d e m a l i q u a n d o c o n -
t u m a c i s s i m a m c i e c i t r . t e m n o n e x c u U u n l , e a q u e in 
d i v i s t o e l E c c l e s i a i m i - e r i o e x p f e t a n o n i n t u e n t u r ? 
P i l l a i Mui s i i i s s u b D a v i d i c i in u n i v e r s u m l - r a e l e n » 

e g n i e x o r d i a s c r i p i n m e s s e , - p o s l i p a m i D a v i d y e r o -
s o l y m a p o l i t u s , r e g n i s e d ; m in m o u i e S i o n c o l l o c a v i ! . 
O m n i a e r e g e s a p i e n t i s s i m o , t o r t i s s i m o , a c D e o a p p r i -

à s u p e r i o r e , q u o n i a m p r o p r i e i n v i t a i E c c l e s i a m a d Dei 

m e c a r o c x s p e e t a n d a s ib i e s s e l u n e a g n o v è r e J u d » i . 
Nov i r e g i s v i c t o r i a s n o b i l i s s i m i s el b y p e r b o l i c i s l o c u -
l i o n i b n s v a t e s e x o r n a l . P r o f c c i ò ni l i i l in i p s o c a n n i n e 
e s t , q u ' i l p o s t e r i o r i h u i c s e n t e n t i : e r e p u g n e t . A l p l a -
c e t s e q u i p a t r o n i é x p l i c a t i o n e m . qna>. o p t i m è p a r i t e r 
e i d e m p s a l m o c o n v e u i t ; d u p l e x h a l i e b à a in f r o n t e h u -
j u s c a r m i n i s T h e o d O r e t u s , u l i a d s u p e r i o r i s a c s e»p i en -
l is c a p u t . l e g H . 

C A N T A T E DOMINOCANTICUM N O t t h » : I A C S FJCS IN ECCLE-
SIA sANGTORtUf. E n t o i i u s c a r i n i n i s a r g u m c u l u m . S o c u i 
s a c r i s c r i p l o r c s , e x a r t i s l e g i b n s , c a r m i n i s i r i i t ìo ilCaii« 
a r g o m e n t i m i p r o p n n e r e . Ecclesia Sanctorum e s l I s r a e -
l i l a r u m " o - l n s . q u i s a n c l o r i m i a p p e l l a l i o n e d i s t i n g u i s o -
l e n i , s a n C t i i a Ù S c a u s à , q u a m p e c u l i a r i i n s l i t u t i o u c p r o t i -
t c n t u r , a t q u c c l c c t i o n i s q u a D e u s e a m g e u t e m i n t e r c a ì -
t e r a s s e c r e v c r a l , u t p o p u i u n i s a n c t u m c f f l c c r c t . Canti-
cum novum e s t c a n n - n e x i m i u m , n o y u m , p r a s l a u -
t i s i m m n . Polio et ipse [adi nova carnùna, sc ioCCt 
n o b i l i s s i m a . Fam'Hiar* e s t a j m d S e r i p t u r a m e p i U i e l t u n 
novi c u i l i b e t c a r m i i i i a d d e r e . I h c c v e r o l a u s h u i c p o -
t i s s i m ù m convcu11 i n n i f a - d e r i s c a u s à , q u o d pr . i d i e i t , 
e t h o m i n n n i s e r v a i o r i s , q u e m v e n t u r o n i v a t i c i n a t u r . 



C O M M E N T A HI I ' M . 

Deus factores mei ; e l a p u d I sa i 5 4 

7 7 2 

5 : Quia domina-

buntw tu factores lui, Dominus exercituum ; e t i t e r ù m , 

4 4 , 2 : Une et ad hue Dominus (adores luidicil, Domi-

nus factores lui. F I L I * . H e b r . , bene, KL G r x c é , »'ut, 

filii. N e c m u l a t u r s e n s u s d e e i v i b u s , m e m b r i s q u e E c -

c l e s i a ! e t d o n i e s t i c i s D e i . IN RECE s u o : C h r i s t o i n c a r -

n a l o , q u i n o n s o l u m e s l s a c e r d o s , s e d e l r e x in S i o n e 

p r x ' s i d e n s ; q . d . : N o n t a n t i l n i l a i l e n l i i r in D e o , qui 

i p s o s c o n d i d i t , v c r ù m e t i a m i o e j u s C h r i s t o , q u i i p s o s 

r c d c m i l . 

V E R S . 5 . — L A C D E N T NOMF.N EJUS IN CBORO. L a u d e n t 

D c u i n h i l a r i l e r , a d l i i b i l i s c t i a m m u s i c i s i n s t r u m e n l i s , 

s i r e s t u l c r i t N a n i e l s i i l la e s s e n t s i g n a e x l e r n a la-t i l ia; 

m e n t i s , e o r u m t a r n e n u s u s n o n e s t |>er E v a n g e l i u m 

a b r o g a t u s , u t i n o x d o e e b o . M y s i e r i u m a u l e m p i e n e 

c o n l i r m a l u m . P c r t i n e l e n i m a d u n i l a t e m fidei, e t r e -

l i g i o n i s c h a r i t a t c m , c o n c o r d i a m a n i m o r u m , c o u s e n -

s u m , e t q u a s i h a r m o n i a m . QUUÍ e n i m h a r m o n í a À 

m u s i c i s d i c i l u r in c a n l u , e a e s t in i à m i l i i s , c i v i i a t i -

b u s r e b u s o m n i b u s , c o n c o r d i a o p t i m u m a l q u e a r c t i s -

s i m u i n v i n c u l u m i n c o l u m i t a t i s , u t C i c e r o i n q u i t è 

P l a t o n i s l i b r i s d e R e p u b l i c á > a c u t h a r m o n í a in c a n l u e x 

d i s s i m i l l i m a r u m v o c u m m o d e r a l i o u e c o n c o r s c f i i c i t u r 

e t c o n g r u e n s , i t a in l a u d a n d o p r e e a n d o q u e D e o c o n -

c o r d i a e t c o m m u n i o e x s u m m i s m e d i i s , i n f i u i l i s o n l i -

n i b u s c o n c i l i a r i d e b e t , u t p r e c e s s i n t c f l i c a c e s c i 

a c c e p t e . IN CHORO, in p u b l i c o c o n c c n t u : C h r y s o s t o -

m u s . V e l . m tibia, mahol c t w n i m e t machóla, n u n c 

c œ l u m g a u d e n l i u m , c a n i a n t i u m e t s a l l a n l i u u i a d 

t i b i a m d e s i g n a i , u l E x o d . 5 2 , 1 9 , n u n c l i b i a m i p s i m , 

ve l t i b i ® e t i n s t r u m e n t i m u s i c i g e n u s , q u o u l e b a n l u r 

in c h o r i s , u l E x o d . 1 5 , 2 0 . O r g a n a a u l e m luce m u s i c a 

J u d o c i s a s t a t a a d De i l a u d e m , s i g n i f i c a n t o m n i b u s 

v i r i b u s e t m e m b r i s a d D e i g l o r i f i c a i i o u c m u t e n d u m 

e s s e , C h r y s o s t o m u s . 

V E R S . 4 . — Q u a BENEPLACITUM E S T DOMINO IN PO-
. . . . . . . . S ¡ V E 

. munii tum uipimiui uv/iiijiu^iw . • ........ EteX-

altavit iepharer, id e s t g l o r i l i c a b i t p r o p r i e . M i t e s e t 

; h u m i l e s o r n a b i t s a l u t e e t s e r v a b i t . Hanavim i n e l u d i t 

p a u p c r t a l e m ve l a f f l i c t i o i i e m . 

V E R S . 5 . — LJETABUNTUR IN CUBIUBUS SUIS, in l o c i s 

q u i e l i s e l i n a n s i o n i b u s d e l i c i a r u m o m n i u m : C h r y s o -

s t o m u s in c œ l o , u b i r c q u i c s c c n t , c o d e s t i q u i e t e e l t r a i t 

q u i l l i l a t c p c r f r u e n l u r , q u a m gloriam p r o x i m è n o m i n à -

r a t , v e r s . 5 . l l a : c e u i m o m n i a u s q u e 3d I m e n i P s a l m i 

d e g l o r i à e t e x a l l a l i o n e p i o r u i n in f u t u r o s e c u l o . 

V E R S . 6 . — E X A L T A T I O N E S D E I IN G U T T U B E EORUM, 

c l c v a t i o n e s , q u i b u s D e u s e x a l l a t u r , e n c o m i a , 

p r a ' d i c à t i o n e s De i in e o r u m l i n g u â . S i c e l l l e b r , rho-

memoth el, c t a p u d A r n o b i u m . M e n d o s è i g i l u r in a l i -

q u i b u s e x e m p l a r i b u » , exultationes. ETGLADII ANCIPITF.S, 

H e b r a i c è , piphiioth, id e s t , d u a r u m a c i e r u m , p r o p r i e , 

g l a d i i , q u i u t r à q u e p a r t e s c i n d u n t , u t d e i m p i i s c a -

p i a u t p œ n a s . 

VERS. 7 . — AD FACIENDAM VINDICTA»!. A b s u r d e a l i -

q u i a d M a c h a b a i s t o r q u e n l , q u o s c o n s t e t n a l i o n c s fi-

n í t i m a s e l m u l t o s p r i u c i | > c s i n g e n t i b u s p r a l i i s su -

p e r a s s e , a p u d J o s e p h u m , 1 V 1 5 , c a p . 2 1 . N a m a p e r l è 
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c o l l a u d a t i o n e m , n o n o m n e m c r e a l u r a m ; d e s c e n d i t 

e r g o à i h e s i a d h y p o l h e s i m ; q . d . : E c c l e s i a p r œ c i p u è 

c e l è b r e i D e n m e l h y m n o s d e e o i n s t i t u â t . CANTATE , 

*ehar, s i m p l ì c i l e r c a n t a r e , u t ùmmer, c a r m e n n u m e r i s 

i i s t i n c i i u n c a n e r e , id c s i , p s a l l e r e . NOVUM , r c c c n s c t 

i n s o l i t u m , n o v i a r g o m e n t i , vel i n a t e r i i e , o b n o v u m 

t e n e f i c i u m a d v e n l ù s C h r i s i i ; ve l n o v i 3 r l i f i c i i e t o p e -

n ' s , l a n i n i , c x q u i s i t u n i , p r a ; s l a n s e t s ' m g u l a r c . f l r u m -

q u e N i c e t a s , in 4 5 , o r a i . N a z i a n z c n i , c a n t i c u m n o -

v u m , si h i s t o r i a m s p e c i e s , p r œ c l a r u s e t i n s i g n i s 

c a n l u s , o b p r o s p e r i m i q u e m d a m s u c c e s s i m i e t v i c t o -

v i a m . S i a l l e g o r i a m , n o v i T e s t a m e u l i c au t ' i o . T u m 

e n i m n o v a o m n i a f a c t a s u n t , e i c r c a l u r a n o v a , e t h o m o 

n o v u s , e t v i t a n o v a , e i n o v a m a n d a l a , c t n o v a g r a -

t i a , e t novee p o l l i e i t a t i o n e s , et n o v a s a c r a m e n t a . E o 

n o m i n e n o v u m T e s t a m e n l u m d i c i t u r , n o n s o l i m i à 

t e m p o r e , s e d e l i a m à n a t u r a e a r u m r e r u m q u a ; in 

e o c o n t i g e r u n t ; q u a n d o q u i d e m o m n i a i n n o v a t a s u n t , 

a i q u e i n p r i m i s h o m o , p r o p t e r q u e m o m n i a e x s l i t c r u n t . 

L A I S , h y m n u s ; n a m e s l vox tehilla, e a d e m q u a ; 

p r i ù s . E s t a u t e m e c l i p s i s v e r b i s u b s l a n t i v i , sit. SAN-

CTORUM s i v e b e n e f i c o r u m { i d e s l , fìdelium ) c o n g r e -

g a n o c u m c o l l a u d a . Al i i , est. C o l l a u d a t u r in E c c l e s i a , 

n o n in s y n a g o g à S a t a n a ; . 

V E R S . 2 . — L E T E T U R ISRAEL IN EO QUI FECIT I:I;M ( I ) . 

M o n c l in c u l l u De i r e q u i r i k e i i t i a m . D e u s e n i m p r e -

c i p u e c o l i l u r l i d e , s p c et c h a r i l a t e , q u a r u m c o m i t é s e t 

f r u e t u s s u n t j ' u s t i t i a , p a x , g a u d i u m , e t c . , G a l . 5 , 2 2 . 

IN EO y u i FECIT F.UM. In v e n i a l e H e b r a i c à e s t a p e r -

t u m m y s i e r i u m s a n c l i s s i m a ; T r i n i t a l i s , uehoschau, 

id e s t , in factoribus suis, u l a p u d J o b 5 2 , 2 2 : Ubi 

N o v a c a n t i l e n a ; s e m p e r m a g i s p l a c e n l , a i t H o m e r u s , 
O d y s s . A, v . 5 5 1 . P i n d a r u s O l y m p . Ì 0 l a u d a i v i n u i n 
v e t u s , c t f l o r e m n o v a r u m c a n t i l e n a r u m . ( C a l m e l . ) 

(1) Niliil in Ime v e r s u u o t a n d u m , n i s i ubi v e r t i m u s , 
in eo qui fecit eifm, s c u in faeton suo, H e b r a i c é a d 
v e r b u u i l e g i , in factoribus suis; in n u m e r o m u l l i t u d i -
n i s p r ò s i n g u l a n , h o n o r i s e r g o , s i cu l i o b s c r v a t H i i u h i , 
u n i s i m i l e p r o f e r ì e x J o b 5 5 , IO • Ubi (est) Deus qui 
fe-'il me, s e u Juctor meus, a d v e r b u m factores irui? 
I d e m c e n s e n t E z r a c t a l i i . G c n e b r a r d u s in v e r i t a t e h e -
b r a i c à a i f i r m a t a p e r t i m i e s s e m y s t a r i u m s a n e t a ; T r i n i -
t a l i s . S e d d e b à c r e a d e a s , s i v o l e s , a p p e n d i c c m n o -
s t r a n i a d s y n t a x i m l l e h r a i c a m c a r d . R e l l a r m i n i , q t u e 
e x s t a t in c j u - d e m I n s l i t u t i o n i b u s H e b r a i c i s . Q u i c r i 
p o i e s t q u i d i n t c H i g c n d u m in h o c v e r s u p e r factorem, 
n u n i faetor s c u creator a b s o l u i è , n u m Fac tor s c c u n d i i m 
q u i d , h o c e s t , e s e m p l i g r a t i à , a u c i o r s a l u t i s e t p a c i s , 
e l h o n o r u m d a t o r : q u o s e n s u 1 S a n i . 1 2 . G, d i c i t u r : 
Dominus qui fecit iloysen et Aaron. P a r i m i r e f e « , s i v e 
h o c , s i v e i l i o m o d o a c c i p i a s h o c l o c o , q u a n q u à m m a -
i n i ! p o s t e r i o r e , q u i a m a g i s e s t a d a r g u m e n i u m . Ulti 
( m a l e filice in q u i b u s d a m e x e m p l a r i b u s L a t i n i s ) Sion, 
h o c e s t . S i o n i i , e l e g a n t e e t f r e q u e n t e « e b r a i s m o , c u i 
s i m i l e h a b c n l Ga l l i l ò q n e n d i g c n u s . Ics enfants d'Or-
léans. Q u i p p e fitti n o m e n c i v e s , e t i n c o l a s s i g n i f i c a i 
u r b i s n o m i n i p r c e f i x u m . S i o n i o s p c c u l i a r i l e r n o m i n a v i i 
a u c i o r p s a l m i , q u ò d i n t e r a e l e r o s U r a e l i t a s p r i m a t u m 
et d i g u i t a l e m q u a m d a m o b l i n e r c n l p r o p i e r S i o n i s ' 
n i o n t i s p r . e r u g a t i v a n i , q u ò i l j a m t u m ibi e s s - t r e g i a 
D a v i d i s ' - e d e s ; n u d e c i v i t a s D a v i d d i c c b a t u r 2 S a n i . 5 : ' 
hxultenl tnrege suo D e o , v e l , u l e g o q u i d e m a r b i t r o r , . 
D a v i d e ; q u a s i d i c e r e l u r : E x u l t e n i a c i r i u m p h e n i 
b i o n u civp-, se h a b e r e t a l c i n r e g e m , à D e o p a l a m 
c o n s t i t u t u m . I ta n o n t e m e r è S i o n i i n o m i n a n l u r , 
q u i p p e a p u d q u o s d e g e r e t r e x D a v i d . 

* ( M u i s . ) ; 

l ' é c r a s e , u n e s o r t e d é t e r n i t é q u i le l o u r m e n l e . u n v e r 
q u i l e r o n g e , u n e i n s o m n i e q u i l ' a g i t e ; j e n ' a i p o i n t 
d e t e r m e s p o u r e x p l i q u e r l ' é t a t d e t r i&tess 'e c t d i n -
q u i é t u d e o ù s e t r o u v e l ' h o m m e d é g o û t e d e D i e u , l o r s -
q u ' i l e s t o b l i g é p a r la c o u l i m i e , p a r l ' e x e m p l e d e s a u -
t r e s , e l p a r d e s o r d r e s s u p é r i e u r s , d e p r e n d r e p a r t 
a u x e x e r c i c e s d u c u l t e d i v i n . 

M a i s si l a l u m i è r e d e la g r â c e v i e n t à l ' é c l a i r e r , s i 
u n e é t i n c e l l e d e l ' a m o u r d i v i n f o n d la g l a c e d e c e 
CO»ur, a u p a r a v a n t i n s e n s i b l e , ! / devient, s e l o n l ' e x p r e s -
s i o n d e l ' A p ô t r e , une nouvelle créature en J.-' . ; tout 
ce qui était ancien est passé. et toutes choses en lui sont 
comme nouvelles; il e s t é t o n n é d e t r o u v e r t a n t d e 
b e a u t é d a n s l e s s a i n t s l i v r e s , t a n l d e d o u c e u r d a n s 
la p r i è r e , t a n l d ' a g r é m e n t s d a n s l e s e n t r e t i e n s d e 
p i e u ; , t a n t d e g o ù l d a n s la c o n t e m p l a t i o n d e s m y s t è r e s 
d e J . - C . , t a n t d e v é r i t é s s u b l i m e s d a n s t o u t e Îa s u i t e 
d e la r e l i g i o n . 

Il e s t r e m a r q u a b l e q u e J . - C . e t s e s a p ô t r e s p a r l e n t 
s a n s c e s s e d e renouveler t o u t . L e T e s t a m e n t e s t nou-
veau , l e c o m m a n d e m e n t d e la c h a r i t é c s i n o t u ' e a « , 
l e c a l i c e d u s a l u t e s l nouveau, le l a n g a g e q u e d o i v e n t 
p a r l e r l e s fidèles e s l nouveau, l e c a r a c t è r e d u c h r é t i e n 
e s t l ' h o m m e nouveau, l a v o i e q u e n o u s a o u v e r t e J . - C . 
e s l nouvelle, le c i e l q u ' o n n o u s d e s t i n e e s l nouveau, 
l a J é r u s a l e m d o n t n o u s s o m m e s c i t o y e n s e s t nouvelle, 
l e c a n t i q u e q u ' o n y c h a n t e e s t nouveau. T o u t e s c e s 
n o u v e a u t é s n ' a u r o n t l e u r c o n s o m m a t i o n q u e d a n s la 
v i e b i e n h e u r e u s e : m a i s l ' h o m m e f e r v e n t e t r e n o u v e l é 
p a r la c h a r i l é . c n r e c u e i l l e d è s c e t t e v i e l e s p r é m i c e s ; 
il e x c l u t d e j o u r e n j o u r c e qu ' i l y a v a i t d ' a n c i e n d a n s 
s o n i n t é r i e u r ; il s e d é p o u i l l e d e l a v é t u s t é d e s p a s -
s i o n s , e l l e s le f a t i g u a i e n t p a r l e u r v é t u s t é m ê m e ; 
c ' é t a i e n t l e s d é p o u i l l e s h o n t e u s e s d u v ie i l A d a m , l ' h é r i -

l o q u i t u r d e u l t i m o j u d i c i o , d e q u o d i c i l u r , M a l . 4 , 5 : 

Calcabitis impios, cùm fuerint cinis sub planta pedum 

veslrorum; e t i l l u d , S a p . 5 , 8 : Judicabuntjusti nationes, 

»X dominabantur populis. Q u a r e . a p u d D a n i e l e m 7 , 9 , 

t h r o n i m u l t i p o n u n t u r , q u a s i e t i a m s a n c i i d e h o c 

m u n d o j u d i c a U i r i s i n t , e t p œ n a s s u m p l u r i , u l a i l A p o -

s t o l u s , 1 C o r . 6 , 2 . C h r y s o s t o m u s r e f e r t a d Evange l i ' ! 

v i c t o r i a m d e S a i a n à , g e n t i l i b u s , J u d . c i s ; A r n o b i u s a d 

l o c u m E v a n g e l i i : Sedebitis et vos super duodecim 

thronis, judicantes duodecim tribus Israel. INCREPATIO-

NES, p œ n a s , s u p p l i c i a , m e t a p h o r i c é . 

V E R S . 8 . — N O I U L E S EORUM IN MANICIS F E R R E I S , h o -

n o r a l o s e o r u m , e l m a g n a t e s . IN MANICIS, c a l e n i s s i v e 

v i n c u l i s , in g e n e r e , u t l u a n t a c e r b i s s i m a s u p p l i c i a ; 

H e b r a i c è cable, v i n c u l a t a m m a n u u m q u à m t o i i u s 

c o r p o r i s . V o x G a l l i c a cable, i n d e v i d e t u r f l u x i s s e . 

V E R S . 9 . — U T FACIANT IN EIS JUDICIUM CONSCIO-

PTUH ( 1 ) . A l i q u i , lahashoth, ad faciendum, r c s o l v u n i 

in s i n g u l a r e : u l f a c i a l , D e u s s c i l i c e t . V e r u n i p l u r a l e 

m a g i s c o n g r u l t , s i v e q u o n i a m s a n c i i e t i a m d e h o c 

m u n d o j u d i c a b u n t , C h r i s l o a s s i d e n t e s . s i v e q u i a id 

v e r s u i s e x t o c t m o x s c c u t u r o h e m i s l i c h i o m a g i s c o -

h i e r e t . CONSCRIPTUM, p n e s c r i p t n m , d c i i n i l u m . d e c r e -

t i m i e t d e t e r m i n a t i m i à D e o , u l s i i v e r b u m f o r e n s e , 

K i m h i ; u t i l l u d , . J o a n . 19 , 2 3 : Quod scripsi, scripsi, 

id e s t , q u o d d e c r e v i , s t a t u ì , c a u l u i n e s t o , m a n e a t i r -

r e v o c a b i l e e t r a m n i . V e l , s c r i p t u m in l e g e e t p r o p h e -

l i s . D e u m s u m p t u r u m s u p p l i c i u m d e i i s q u i p r o b o s 

a f ì l i x e r i i i l I m o v e r o a n t e d i l u v i u m in l i b r o H e n o c h . 

V i d e t u r e n i m D a v i d i s t u d a b c o r e p e t e r e , c u j u s h . r e 

e r a n i v e r b a c i t a n t e in C a n o n i c a J u d à A p o s t o l o : Ecce 

venit, i n q u i i , p r o p h e t a n s d e b i s s e p t i i u u s a b A d a m 

H e n o c h , Dominus cum Sanctis millibus suis facere judi-

cium contra omnes, el arguer e omnes impios de omni-

bus operibus impielatis suce, quibus impie egerunt, et de 

omnibus duris qiue loculi sunt contra eum peccatores 

imjn'i. II.EC EST, h o c j u d i c i u m , h i c d i e s j u d i e n e r i t 

o m n i b u s e j u s s a n c l i s g l o r i a ; e l d e c o r i , l i l e d i e s e r i t 

g l o r i o s u s e l h o n o r í f i c o s c u n c t o De i p o p u l o . S i c l e g i t 

C h r y s o s t o m u s è i - i , est, e t è n o s l r i s A r n o b i u s , A u g u s t i -

n u s , C a s s i o d o r u s . A l T h e o d o r e l u s e l p l e r i q u e G r i c c i , 

l a m c o d i c e s q u à m i n t e r p r e t e s , tixv.t, erit. l l e b r a a 

u l r u n i q u e p a t i u u l u r , hadar hu lo col hasidau. 

( 1 ) n i e a p e r t é d e c l a r a l P r o p h e t a q u o r s i n n d í x e r í t , 
ad faciendam vindiclam, e t alligandos reges eorum in 
compedibus. Ut faciant, i n q u i t , s a n e t i , q u i in l e r r i s i n -
j u s l é j u d i c a l i s u n t , j n s U u n Judicium, j a m o l i m conscri-
ptum d c c r c l u m , e l firmatum, e l q u a s i in c o l u m n ä , i i i -
q u i l C h r y s o s t o m u s , i n e i s u m , u t m u l a r i n o n p o s s i t . 
G l o r i a IKPC s e d e n d i c u m C h r i s t o in n u b i b u s , c l j n d i -
c a n d i m u i i d u m e l p r i n c i p e s e j u s , c r i l ó m n i b u s s a n e t i s 
e j u s . Q u a m v i s e n i m B e d a , in s e r m o n e d e S . B e n e d i -
c t o , d i c a t in j u d i c i o d ú o s o r d i n e s f u t u r o s c l c c t o r u m , 
u u u m j u d i c a n t i u m c u m C h r i s l o , a l t e r u m m i s e r i c o r d i - ' Nescitts qma sanclt de hoc mundo judicabunl ? st e r g o 
t e r j u d i c a n d o r t i m , l a m e n il l i q u i m i s c r i c o r d i t e r j u d i - in vobis, id e s l , v o b i s , judicabilur mundus, mdigm 
c a l i f u e r i n t , p o s t e a e l i a m j u d i c a b u n l c u m C h r i s t o esiis, qui de minimis judicelts? \crc i g i l u r gloria hcec 
p e r s e c u t o r e s s u o s , u l c o n s t a l e x B . P a u l o 1 C o r . 6 : esl ommbus sanetis ejus. ( B e l l a r m m u s . ) 

N O T E S DU P S A U . M E C X I I X . 

d e s i i n s i p i d e , q u e l e s e x e r c i c c s d e la p i é i é p o u r q u e l -
q u ' u n q u i n ' a p l u s la f e r v e u r d e l e s p r i t . T o n s l e s 
n s t a n t s d e c e s s a i n t e s p r a l i q u e s s o n t u n p o i d s q u i 

C e p s a u m e e t l e s u i v a n t s o n t c o m m e l a s u i t e d u 
p r é c é d e n t . L e P r o p h è t e a v a i l i n v i t é t o u t e s l e s c r é a -
t u r e s à l o u e r l e S e i g n e u r ; il a v a i l d i l u n m o t d e s 
I s r a é l i t e s : i c i e t d a n s l e p s a u m e s u i v a n t , il i n s i s t e 
p a r t i c u l i è r e m e n t s u r c e p e u p l e ; i l l e p r e s s e d e r e n d r e 
s e s h o m m a g e s a u S . i g n e u r , d e le r e m e r c i e r d e s e s 
b i e n f a i t s . Il y a p l u s i e u r s s e n t i m e n t s s u r l ' o b j e t d e c e 
p s a u m e ; m a i s c c q u ' o n y v o i t s a n s é q u i v o q u e , c ' e s t 
q u e le P r o p h è t e e x h o r t e v i v e m e n t l e s fidèles à l o u e r 
l e S e i g n e u r , e l qu ' i l e x a l t e b e a u c o u p l e s r é c o m p e n s e s 
q u i s e r o n t le p r i x d e l e u r - . è l e . 

VERSET 1 . 

O n p o u r r a i t t r a d u i r e : Que ses louanges retentissent 
dans r assemblée des saints o u des fidèles; c a r , d a n s l e 
s t y l e d e l ' E c r i t u r e , l e s fidèles s o n t a p p e l é s les suints ; 
à c a u s e d e l a p r o f e s s i o n q u ' i l s f o n t d e t e n d r e à la 
s a i n t e t é , o u p a r c e q u e l e c u l t e q u ' i l s p r o f e s s e n t e s t 
s a i n t . 

N o u s a v o n s d i t b i e n d e s fo i s c e q u ' o n d o i l e n t e n d r e 
p a r le cantique nouveau. C ' c s l t o u l c a n t i q u e e x c e l l e n t , 
s u b l i m e , a c c o m p a g n é d e t o u s l e s s e n t i m e n t s d u c œ u r . 

RÉFLEXIONS. 

C e l u i q u i e s t l o u c h é d e D i e u s e u l i r è s - b i e n , s a n s 
q u ' o n le l u i e x p l i q u e , c e q u e c ' e s t q u ' u n cantique nou-
veau. T a n d i s qu ' i l é t a i t d a n s l a t i é d e u r , t o u l c e qu ' i l 
f a i s a i t p o u r D i e u , t o u t c c q u ' i l d i s a i t à D i e u , t o u t c e 
q u ' i l l i s a i t d e D i e u , t o u t c e qu ' i l e n t e n d a i t d e D i e u , lui 
p a r a i s s a i t s u r a n n é , u s é , i n s i p i d e ; il f a l l a i t , p o u r l ' i n -
t é r e s s e r a u x d i o s e s d e l a r e l i g i o n , o u e m p l o y e r l e s 
a r t i f i c e s d e l ' é l o q u e n c e , o u f a i r e b r i l l e r à s e s y e u x 
l ' a p p a r e i l d e s c é r é m o n i e s , ou lui r a c o n t e r d e s f a i t s 
e x t r a o r d i n a i r e s . E n c o r e t o u t e s c e s i n d u s t r i e s c e s -
s a i e n l - e l l e s b i e n t ô t d e l ' a f f e c t e r , e l s o u v e . i l m ê m e e l l e s 
n e p o u v a i e n t le t i r e r d e la l a n g u e u r o ù s o n â m e é t a i t 
c o m m e e n s e v e l i e . N o n , il n ' y a r i e n d e s i e n n u y e u x , 



L e p r e m i e r t i t r e q u e D i 
e s l c e l u i d e C r é a t e u r : e l l e s 
à c e b i e n f a i t ; i l s v i v e n t c o i 

s u r u n s b o r a m a i 

b i e u a p p r o f o n d i e s c o n d u i r a i e i i i e n f i l i tou t i i o u i n t e 
s e n s e à la r e l i g i o n d u v r a i D i e u e l à la p r a t i q u e d c 
l o u i e s l e s v e r i u s . 

II f a u l a v o u e r c e M n d i i n t q u e I ' h o n u n e n ' a n r a i t p a s 
l i e u d e s e r é j o u i r d e s a c r é a l i o n , s ' i l é l a i l d c r a c o r é 
d a n s l ' c s c l a v a g e d u d è m o « , e l s o u s la t y r a n n i c d u 
p é c h é ; m a i s il y a u n r é d t m p l c i i r q u i e s t e n m é m e -
l e m p s s o n r o i , p a r e e qu ' i l a f o n d e u n r o y a o m e t i c 
p a i s e t du r e c o n c i l i a t i o n . C ' e s t là e « q u i n o i i s f a i l l e s 
e u f a n l s d e la s a i n t e S i o n , d o n i c e l l e d e s Ju i l ' s n e l'ut 
q u e la l i g u r e . L e P r o p l i è l e a vii c u e s p r i t l a lo: d a t i o n 
i l e c e r o v a u n i e . e t il o n a p r i s o c c a s i o n d ' i n v i t c r l e s 
l i dc l e s d ò l o u s I c s t e m p s à la j o i e ; il v e n i q u V I l e so i l 
m a n i f e s t é e p a r ( Ics c o n c e r t s d e m u s i q u e , p a r l e s o n 
d e s i n s t r u m e n t s Ics p l u s m é l o d i e u x . C e n e l p a s q u e 
r s s c n c o d u v r a i c u l l e c o n s i s t e d a n s e e s d e m o n s t r a -
t i o n s e i l é r i e n r c s d e l ' a l l é g r e s s c , n i q u e D i e u , q u i e s t 
l ' o b j e l tomi d e l ' a d o r a t i s i ) d e s a n g e s . e x i « c s i i n p l e -
m e n i d e u o u s l ' a p p a r e ! ! é c l a t a n t d e s c e r e m o n i e s c e l i -
g i e u s e s ; il d e m a n d e a u - d e s s u s d e t o u t l ' I m i n m a g e d n 
c . e u r , e t le i ' r o p h è i e r é p e t e à t o u t i n s t a n t c e l i ò l e -
t o n . Ma i s c o r a m e d a n s l e u r s f é t e s l e s l i o m i n c s n e n e -
g l i g e n t r i e n d e c e q u i p e n i p l a i r e à c e u x q n ' i l s v c i i l c n t 
l i o n o r e r . l ' e s p r i t d e D i e u a v o u l o u o u s a p p r e n d r c q u e : 
n o i r e t e l e d o i l é c l a t e r a v e r e n c o r e p l u s i l ' o m p r e s s e -
m e i i t , l o r a i u i i s ' a g i i d e c S é b r e r l e s g r a n d e u r s d u 
T r e s - H a i i t i P r i o e i | i e g e n e r a l : l i n t q u e l ' e x t é r i é n r d e 
la religion s u h s i s l e r a . c o m p i o ! » q u ii v a u r a l o u j Ò B l s 
d a n s l ' L g h s e uu u o m b r e d ' a d o r a l c i i r s e i i e s p r i t e l e n 
v é r i l é ; e l s ' i l a r r i v a i ! j a m a i s q u e l o i a l e s l i o m m e s 
« s e n i q " I'S s e c o n t c n i e o t d ' a d o m r e n e s p r i t e t c u 
v e r i t é . s a u s a n c o n e d é m o n s i r a i i o n e M é r i e n r * d e c u l l e , 
c o m p t o i i s q u ' i l n ' y a o r a i l p l u s a l o r s d e r e l i g i o n . 

il c o n v e r t i e s t l e s e c o n d m i r a c l e 
te d e D i e u . C e t h n m m e d e v i e n t l e 

r o i s e t a u x p e u p l e s . S a v i e n ' e s t p l u s q u ' u n t i s su 
d e m e r v e i l l e s , et l a p l u s g r a n d e e s t l ' a m o u r i m -
m e n s e d o n t s o n â m e b r û l e p o u r J . - C . ; c ' e s l u n e f o u r -
n a i s e o ù t o u t e s l e s a u t r e s i n c l i n a t i o n s s e c o n s u m e n t ; 
le n<mi d e J é s u s so r t d e s a l iouc l i e c l c o u l e d e s a p l u m e , 
c o m m e l e s é l i n c e l l e s s ' é l è v e n t e n l ' a i r d u r a u l u n i n -
c e n d i e q u i d é v o r e les l 'o rè ls e l l e s c a m p a g n e s . Q u e l l e 
g l o i r e , e n c o r e u n e f u i s , d a n s l e c o u r s d e ' c e t a d m i r a -
b l e a p o s t o l a t ! P a u l e s t o u t r a g é e l p e r s é c u t é p a r t o u t , 
m a i s il e n t r i o m p h e d e j o i e ; i! es t c h a r g é d e c h a î n e s , 

t o u t e la t e r r e h o n o r e 

d o u c e u r e t la f e r m e t é , l e s p r i è r e s c l l e s m e n a c e s , l e s 
l a r m e s c l le i o n d u c o m m a n d e m e n t , t o u t é l a i l e n s e 
m a i n , c o m m e le g l a i v e à d e u s t r a i i c h n t s d o n t p a r l e I , c P r o p h è t e e s p l i q u e e n d é t a i l q u e l s e n l e l ion h : 

d e s a m i s d e D i e u ; l e u r j o i e s e r a p u r o , p a r c e q u e l 
a u r a s a s o u r c e d a n s l a g l o i r e d o n t D i e u l e s c o u r o n n e r ; 
C e l l e j o i e n e l e s a b a n d o n n e r a p o i n t ; ils e n j o u i r . » 
j u s q u e d a n s l e l i e u d e l e u r r e p o s , e ' e s i - a d i r e , d i 
r a n t la l o n g u e p a i x i lo i i l s g o ù l e r o n t l e s d o u c e u r 
I l s s c r u n i p e r p é l u e l l e m e i . t o c c u p é s d u s o i n d e r e n d i 
g r i l l e s a u S e i g n e u r , c l i l s é p r o u v e r o n t s a p i o t e . ' . i t 
a u p o i n t d ' ê t r e t o u j o u r s p r ê t s à v a i n c r e l e u r s e n n e m i ' 
Ils s e r o n t a u s s i f o r t s c o n l r e e u x , q u e s ' i l s é l a i e i 
a r m é s d ' u n g l a i v e à d e u x t r a n c h a n t s . 

Il n ' e s t g u è r e p o s s i b l e d ' e i i l f n d r c c e s v e r s e t s d e l ' i 
t a i d e s J u i f s , so i l a p r è s l a c a p t i i i i é , so i l s o u s l e s M; 
c h a b é è s . Ou n e »oi t p a s q u ' a l o r s i l s aii-.il e n li u d"( 

l é a n n i o i n s la p u i s s a n c e d ' a h a l t r c toute hauteur qui 
mail t'èlever eomre lu science de Id eu. I l é l a i l l e f a i b l e 
m o i t i é a v e c J . - C . . e t la v e r l u d e J . - C . é t a i t munte 

p è r e a v e c la g r a v i t é d ' u n n i a i l r e , el l ' h u m i l i t é d ' u n 
s i m p l e l i d é l e a v e c la v i g i l a n c e e l l e z è l e d ' u n a p ô -
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V o i l à , s e l o n n o i r e P r o p h è t e , l ' u s a g e q u e l e s s a i n t s 
f e r o n t d u g l a i v e à d e u x t r a n c h a n t s . I l s r e m p o r t e r o n t 
d e u x v i c t o i r e s si é c l a t a n t e s e l si c o m p l è t e s , q u e l e s 
p r i n c e s m ê m e s c i l e s r o i s s e r o n t r é d u i t s a u x f e r s . C e s 

d ' I s r a e l . L i 

a m i s d e D i e u , s o i l e n c e t t e v i e , 
m e u t e n c o r e d a n s l a l i i c i i h e u r e i q u ' i l s s e l i g u r a i e n l le M e s s i e c o m m e u n c o u q u e r a n l 

q u i s o u m e t t r a i t p a r l e s a r m e s l o u s l e s p e u p l e s d e Is 
t e r r e . U n voi t q u e l l e a é l é l e u r e r r e u r . Il f a u d r a i t d o n i 
c o n c l u r e q u e s i c e l l e p r o p h é t i e r e g a r d e l e s t e m p s d e 
.Messie , . i l s ' a g i t d e s v i c t o i r e s s p i r i t u e l l e s qu ' i l a r e m -
p o r t é e s p a r l e m i n i s t è r e d e s e s s a i n t s , s u r l e s p e o p l e s , 
s u r les p r i n c e s e t s u r l e s r o i s ; i l s s e s o n t s o u m i s à s i s 
lo i s , i l s o n t c o u r b é la l e t e s o u s l e j o u g d e l ' E f t i g i l c . 
C e l l e p r é d i c t i o n p e u l retarder a u s s i la c o n s o n i i l i a l i n i ! 
g é n é r a l e , c o m m e j e l 'a i o b s e r v é p l u s h a u l . L ' a v a n t a g e 
d e c e l l e e x p l i c a t i o n e s t q u ' e l l e r é p o n d à l ' é n e r g i e d e 
la l e t t r e p r . s e d a n s le s e n s s p i r i t u e l . Ma i s II e n es t d e 
c e p s a u m e , c o m m e d e p l u s i e u r s a u t r e s ; l e s i n t e r p r è -
t e s p e u v e n t p r e n d r e d i f f é r e n t s p a r t i s s u r l ' O b j e t q u i 
es t i r a i l é , e l l e s f i d è l e s I r o u v c n l d a n s t o u s de. g r a n 

C e s vê t - s e t s d u P r o p h è t e n e c o n v i e n n e n t à p e r s o n n l 
m i e u x q u ' a u x a p ô t r e s e l a u x h o m m e s a p o s t o l i q u e s 
Q u o i q u e a c c a b l e s d e t r a v a u x cl r a s s a s i e s d e I r i b u a-
l ioi is , i l s Curen t l o u j o u r s d a n s la p a i n , t o u j o u r s l e u i 
rosir j o u i t d e R d l é g r é s s Î ! q u i es t le p a r t a g e d e s f a v o 
ris d u S e i c n e n r . I l s n ' I r a i e u l o c c u p é s q u e d u s o i n de 
jpo'r i t lcr D i e u , e t i l e t r a v a i l é r a u s a i n t d e l e u r s f r è r e s ; 
ils l u r e n t s a n s c e s s e a i r a é s d u g l a i v e à d e u x t r a n c i s : 

P u i s q u e l ' A p ô t r e a s s u r e q u e lu parole de Dieu est 
vive, efficace, et fins p.nciratite qu'aucun glaire à deux 
tranchants, l e s fldèles d o i v e n t s ' e n s e r v i r p o u r l e s d i 
\ e r s e f f e t s q u e m a r q u e i c i le P r o p h è t e . Il s ' a g i i d e v e n -
g e r l e s d r o i t s d e D i e u o u t r a g é p a r l e p é c h é , e l d e t e -
n i r l e s p a s s i o n s s o n s le j o u g d e I a m o u r d e D i e u , ' l ' ou ï 
p é c h e u r e s t o b l i g é d e l 'aire p é n i t e n c e , e t ( t a l h o m m e 
j u s i e es t o b l i g é d e v e i l l e r c o n t i n u e l l e m e n t s u r s e s p e n -
c h a n t s : q u a n d o u a t n u j o i i D s . p r é s c i i i e à l ' e s p r i t la p a -
r o l e d e D i e u , c ' e s t - à - d i r e , l e s i n s t r u c t i o n s d e J . C . e l 
d e s e s a p ô t r e s , c e s d e u x o b l i g a t i o n s n e p a r a i s s e n t 
p o i n t o n é r e u s e s . T o u t c o n s i s t e à g o û t e r c e l l e s a l t i l e 
p a r o l e , e t c ' e s l le f r u i i p r é c i . ux d e l ' o r a i s o n ; c ' & i - l a 
q u ' û n é p r o u v e c e q u ' a j o u t e l ' A p ó l r e : q u e la parole de 
Dieu va jusqu'à Iaire la dissection de Ilime et de l'esprit, 
d, s jcàniures cl des moelies ; quelle démêle les pensées et 
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g l o i r e ( Inni J . - C . s e u l é l a i l le m o t i f l ' o b j e t c l la c a u s e ; 
d e s a ina i l i c h a î n é e d e c h a î n e s il é c r i v a i t a u x l i d e l e s , 
o u p o u r l e u r r e c o m m a n d e r la j o i e s p i r i t u e l l e , o u p o u r 
l e u r r e p r o c h e r l e s a b u s q u i s ' é t a i e n t g l i s s é s p a r m i e u x . 
Q u a n d l e s m a g i s t r a t s d e la v i l l e d e P h i l i p p e s e u r e n t 
e n f e r m é c e t a p o t r e e l S i l a s d a n s i m o o b s c u r e p r i s o n , 
i l s V c h a n t a i e n t d e s h y m n e s a u S e i g n e u r , c o n n u e s ' i l s 
a v a i e n t é t é d a n s l ' a s s e m b l é e d e s ( ¡dé l e s . Q u a n d le va is -
s e a u q u i f a i s a n v o i l e e n I t a l i e é t a i i p r è s d ê t r e s u b m e r -
g é , e t (pie l e s m a t e l o t s c l l e s p a s s a g e r s s ' a b a n d o n -
n a i e n t a u d é s e s p o i r , P a u l l e s e x h o n a i l à la c o n f a n t e , 
e t à r é p a r e r l e u r s f o r c e s e n p r e n a n t d e l a n o u r r i t u r e . 
I l l e s a s s u r a i t q u e d e d e u x c e n t s o i x a n t e - s e i z e p e r -
s o n n e s q u i é t a i e n t s u r le n a v i r e , a u c u n e n e p é r i r a i t , 
p a r c e q u e l e S e i g n e u r s o n D i e u l e s a v a i l accordées à ses 
prières. Q u a n d s e s d i s c i p l e s v o u l a i e n t le d i s s u a d e r d e 
p a s s e r à J é r u s a l e m , où il d e v a i t s ' a t t e n d r e à t o u t e s 
s o r t e s d e p e r s é c u t i o n s d e la p a n d e s J u i f s , il r é p o n d a i t 
t r a n q u i l l e m e n t , q u ' i l é t a i t p r ê t à d o n n e r s a v i e p o u r l e 
n o m d e J . - C . e t p o u r l e p r o i r i s d e l ' É v a n g i l e . Q u a n d 
il r a c o n t a i t l e s o p p r o b r e s d o n t o n l ' a v a i t c o u v e r t d a n s 
p r e s q u e l e n t e s l e s v i l l e s o ù il a v a i t a n n o n c é la parole , 
d u s a l u t , c ' é t a i t a v e c u n e a b o n d a n c e d e p a r o l e s o u i 
m a r q u a i t l a j o i e d o n t s o n â m e a i a i l é l u p é n é t r é e . 
Q u e l l e a u t o r i t é d ' a i l l e u r s d a n s c e t h o m m e q u i s e d i s a i t 
le d e m i , r d e s a p ô t r e s , e t q u i s e c r o y a i t m ê m e i n d i -
g n e d e p o r t e r c e n o m I L ' i n s i n u a t i o n e t l a f o r c e , la 

s a i n t s a i e n t e m b r a s s é la p é i i i c i 
q u ' i l s a i e n t p r i s lui Si g r a n d a s 
s i o o s . I .a p a r o l e d e D i e u , m è d i 
d é v o i l a i t l o u i e l a m a l i c e d u p. i l l e l e u r f a i s a i l 

u n n i c i 

é l e r n e l s ; e t c ' e s l s u r i o n t d a n s l e s g r a n d s d e la l e p r e 
q u ' c l l e a g i i d e c e l l e m a n i è r e , p a r c e q n ' i l s r e d o n l e n t 
p e u la s é v é r i t é d e s l o i s t e m p o r i l l e s . I l s n e s ' a l i s l i e n -
d r o n l p a s d u c r i m e p o u r é v i t e r l a v e n g e a u c e d e s h o m -
m e s ; Oli l e s l l a t t c j u s q u e d a n s l e u r s é g a r e m e n t s , o u 
l ' n n d i s s i m u l ò l e u r s a t l e n t a t s : m a i s si l a p a r o l e d e 
D i e u l e u r r e p r é s e n t e l e j u g e m e n l (hi . l . -C . e l l e s s u i t e s 
q u i! d o i t a u l i r c o n t r o I c s r é p r o u v é s , i l s i r c m h l e n i 
c o r n i n e c e n l a g i s t r a l r o m a n i , d é v a n l q u i S . P a u l p a r l a 
d u jiigemenl fulur. I l s n ' a i n i e n l p a s e n c o r e la j u s l i c e , 
a j o u t e S . A i C T S t i n , m a i s la c r a i n t e e s l l o u j o u r s u u 
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s o u m i s à D i e u , e i q u i v o i e n t s a n s c e s s e la (ace du Pire-
cileste: c e s b i e n h e u r e u x e s p r i t s s o n t a u s s i d u n o m b r e 
d e s s a i n t s , e t il l e u r a p p a r t i e n t e n c o r e p l u s q u ' a u x 
h o m m e s d e p r e n d r e p a r t a u j u g e m e n t qui s u i v r a lu 
c a t a s t r o p h e «lu m o n d e . C e s o n t l e s a n g e s r e b e l l e s l ésa 
s u p p ô t s d e S a t a n , a u x q u e l s n o u s r e n o n ç o n s s i s o | , e 
n e l l e m é n t d a n s le b a p t ê m e , q u i s e r o n t j u g é s p a r s e -
s a i n t s ; c ' e s t - à - d i r e q u e l e s é l u s d e D i e u s e r o i l i é 
m o i n s d e l ' a r r ê t f o r m i d a b l e q u i s e r a p r o n o n c é c o n t r e 
e u x ; c ' e s t - à «lire q u ' i l s a p p l a u d i r o n t a v e c t o u t e la 
c o u r c é l e s t e a u x v e n g e a n c e s q u e le T r è s - H a u t d é -
p l o i e r a c o n t r e c e s e n n e m i s d e D i e u , d e J é s u s - C h r i s t 
e t d u g e n r e h u m a i n . V o i l à , d a n s u n s e n s b i e n n a t u -
r e l . l e s p u i s s a n c e s q u i s e r o n t m i s e s a u x f e r s a v e c 
t o u s les r é p r o u v é s q u ' i l s a u r o n t e n t r a î n é s d a n s l ' a -
b î m e . 

L a g l o i r e d e s s a i n t s n o u s e s t p r e s q u e i n c o n n u e s u r 
la ICr re . D ' a b o r d c c u \ q u i v i v e n t p a r m i n o u s s o n t s i 
a t t e n t i f s à s e c a c h e r , q u e l e u r s v e r t u s n o u s é c h a p p e n t ; 
e t l e s h o m m e s s o n t si m a u v a i s j iges e n m a t i è r e d e 
s a i n t e t é , q u ' i l s t a x e n t s o u v e n t l e s v e r t u s l e s p l u s pu -
r e s , d ' h y p o c r i s i e , d e p o l i t i q u e , d ' h u m e u r , d e f a i b l e s s e . 
Q u e l l e f u t l e u r i n j u s t i c e a l ' é g a r d d e J é s u s - C h r i s t 
m ê m e , le S a i n t d e s s a i n t s e t le J u s t e p a r e x c e l l e n c e ! 
Q u e l q u e s - u n s d e c e u x q u i s o n t d a n s la g l o i r e , e x c i t e n t 
n o t r e a d m i r a t i o n , e t s o n t l ' o b j e t d e n o t r e c u l t e : m a i s 
c ' e s t là la m o i n d r e p a r t i e d e s é l u s d e D i e u , e t le P r o -
p h è t e , p a r l a n t d e s s a i n t s , d i l q u ' i l s s o n t t o u s c o u r o n -
n é s d e g l o i r e ; l e u r m u l t i t u d e e s t i n n o m b r a b l e , il n ' y 
A q u ' a u j o u r d e la r é v é l a t i o n q u e c e p e u p l e i m m e n s e 
s è m a n i f e s t e r a à n o s y e u x . A l o r s m i l l e v e r t u s s e c r è t e s , 
m i l l e l a i t s h é r o ï q u e s , m a i s c a c h é s s o u s l e s v o i l e s d e 
1 ' h u m i l j t é , p a r a î t r o n t a u g r a n d j o u r ; i l s b r i l l e r o n t 
m ê m e d ' a u t a n t p l u s , q u ' i l s a u r o n t e u m o i n s d ' é c l a t 
s u r la t e r r e . Les justes, d i l l ' a u t e u r s a c r é d e la S a -
g e s s e , brûleront comme d s étincelles qui parcourent un 
lieu planté de joncs. Ils jugeront les peuples ; ils domi-
neront sur les nations, et leur Dieu régnera éternelle-

f r e n i c o n l r e l e u r s p a s s i o n s . C e n ' e s l c n c o r c q u ' u n d e s 
i r a u c h a n t s d u g l a i v e q u i o p e r e s u r c u x ; m a i s c e l u i d e 
l ' a m o u r , q u i e s t le p l u s p é n é t r a n l , n e l a n i e r a p a s à 
e x i - r c e r s a p u i s s a n c e , s i Ics d i s t r a c l i o n s d u m o n d e n e 
d é l r u i s e n l p a s e s p r e m i è r e s i m p r e s s i o n a d e la c r a i n t c . 
F e l i x n e s e c o n v e r t i i p a s , p a r e o q u i i d i t a l ' A p o i r e : 
Cesi assez. je vous entendrai une unire fois. A u c o n i r a i r c , 
q u e l q u e s - r u u s d e s p h i l o s o p h e s d ' A t n é n c s c r u r e n l c u 
J . - C . , p a r c e q u i h r é l l é c b i r e n t s u r c e q u e l ' A p ó t r e 
l e u r a v a i t a n n o u c é d u juge ent que cel llomme-Dieu 
doii exercer à l'égard du moiule entier. 
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L e s e n s d e c e v e r s e t d é p e n d d e c e q u i p r é c è d e . L e s 
s a i u t s s e r o n t a r m é s d u g l a i v e à d e u x t r a n c h a n t s , p o u r 
v e n g e r l e s d r o i t s d e D i e u , p o u r l a i r e c u n n a i t r e sa pu i s -
s a n c e s u p r è m e ; e t CCS cbo .scs s o n i p r é d i i e s , e l l e s s o n i 
c o n s i g u é c s d a n s Ics l i v r e s s a i u t s . D e q u e l q u e m a n i è r e 
c u e f f é t q u ' o n e n l c n d e l ' a u l o r i t é q u ' e x e r c e r o u t l e s 
s a i n t s , s o i t j iour s o u m e l l r e l e s p e u p l e s au j o u g d e 
T E v a n g i l e , s o i t p o u r j u g e r a v e c J é s u S - C h r i S l a u t e m p s 
d e la c o i i s o m m a t i d O g e n é r a l e , c e s o n i là d e s v é r i t é s 
q u ' a m i o n c e n l l e s d i v i n e s E c r i l u r e s . Q u e l l e g l n i r e a u 
r e s t e p o u r e e s a m i s d e D i e u ! E l l e s n r p a s s e t o n i c o 
q u e le m o n d e a pu i m a g i n e r d e p l u s l l a t t e u r poni- b o -
n o r e r s e s m a i t r e s e i s e s b é r o s . 

R É F L E X 1 0 N S . 

L ' a p f l l r e Sa in t P a u l d i s a i t a u x C o r i n t h i e n s : Ne sa-
rez rons pas que les saints jugeront ce monde..., et que 
nous jugerons ménte les anges ( 1 ) ? 11 s u p p o s a i t d o n c 
c e l i e v é r i l é d é j à b i e n c o n n u c ; e l il s e s é r v a i i d e c e l l e 
c o n n a i s s a n c e , p o u r d é l o u r n e r Ics l i d è l e s d e l a c o n -
l i a n c e q u ' i l s l é i u o i g n a i e n t a u x p a i é n s , c u l e s p r e n a n t 
p o u r j u ^ e s d e l e u r s p r o c è s . Il é t a i t c o n n u q u e Ics 
s a i u t s j u g e r o n t l e s a n g e s , n o n e . -ux q u i s o n i d e m e u r é s 

(1) L e P . H o u b i g a n i r a p p r o c h e c e p a s s a g e d u d e r -
i d e r v e r s e i d e e e p s a u n i c . 

Halleluia. C L . 

1 . L a u d a t e D o m i n i m i in s a n c l i s e j u s ; l a u d a t e c u m 

in firmamento v i r t u t i s e j u s . 

2 . I & U d s ite e u m in v i r t i i t i b u s e j u s ; l a u d a l e e u m s e -

c u n d ù m m u l l i i u d i n e m m a g n i t u d i n i e j u s . 

3 . L a u d a l e e u m i n s o n o U i l i ® ; l a u d a l e e u m i n s p a l -

I f r i o e i c i t l i a r à . 

4 L a u d a l e e u m i h t y m p a n o c i c h o r o ; l a u d a l e c u m 

in c h o r d i s e t o r g a n o . 

5 . L a u d a l e e u m m c y m b a l i s b e n e s o n a n l i b u s ; l a u -

d a l e e u m in c y m l ' a l i s j u M a d o n i s : o m n i s s j t i r i t u s l a u -

d e ! D o m i n u m . [ ( a l l e l u i a . 

P S A U M E C L . 

1 . L o u e z le S e i g n e u r d a n s s o n s a n e i u a i r e : l o u c z -
l c d a n s I ' e i e n d u c d e s a p u i s s a n c e . 

2 . i d u e ' l e S e i g n e u r d a n s s a f o r c e ( o u a c a u s e d e 
s a f o r c e ) : l o u e z le s c i o n la m u l l i l u d c d c s c s g r a n d e u r s 
(on ( ' e x c e l l e n c e d e s a g r a n d e u r . ) 

3 . L o u e z l e S e i g n e u r a u s o n d c l a t r o m p e l i e : l o u e z -
le a v e c l a h a r p e e l la l y r e . 

4 . L o u c z - l e a u b r u i l d u t a m b o u r e t d e la flute : 
l o u e z - l e s u r l e s i n s t r u m e n t s ii c o r d e s e l s u r I ' o r g u e . 

5 . L o u c z - l e a v e e l e s c v m b a l e s r e t e n l i s s a n i e s ; 
l o u c z - l e a v e c l e s c v m b a l e s d ö n l o n s e s e r t | w u r i n s -
p i r e r d e l a j o i e : q u e t o u t c e q u i r e s p i r e l o u e l e S e i -
g n e u r . L o u e z i ' E l e o i e l . 

C O M M E S T A H U I H . 

YERS. 1 . — L l O O S T t DOWSIM Ih- SASCTÌS EJUS ( 1 ) . 

( I ) D u p l e x halleluia in f r o n t e b u j n s p s a l m i l e g i t 
T h e o d o r e t u s , a i : v e t u s e o d e s C r a e u s Aggteo ci Zacha-
rùe I r i b n i l . I d e m e s l h u j ' i s c a r m i n i s p r j i o s i l u i n j<: s u -
p e r i o n u n . l i o e a n i o n i . c a n n i n e I l e i l a u d e s c a m m l u r , 
a e s a c e r d o t e * p o l i s s i m i m i l o v i t i e q u e m o n e n l u r u t I l l ius 
m a g i u l i c e n t ì a m p r a t i c e l l i . l u n g i p o i e s t c u m U S , 1 1 3 , 
e l c u u i 1 4 5 , I W e i 1 4 7 e d a m , u i p n - s c u i n l o i o . l ' s a l m o 
1 4 5 à u c l o r q u e r i l u r d e a b r o g a l o C v r i e d i t t o , q u o r e s -
t a u r n u d a : I l i e roso ly i iuc - I ' i l cu l l a s J t l & e i S d a b a t u r . P s a l -

B i " 146 d e s t e r i l i t a l e a g i i u r . q u a p o p u l i i n c u r i a p u n i t a 
CSI : d e q u e f b r t i l i l a t e qua.- d i n d e s e c u i a e s t , u U l g -
g a m s p r q m i s e r a i . P S a l u i u s 1 4 7 m o n t a l i r c s i n u r a t i ' . i -
i i e in c a n i t ; c i v a t a s r e s o u m e s a d Ilei l a u d e s l ' s a l . I 4 S 
« o r a i ; P s a l . I i 9 I s r a e l i L l s p o l k s i u l l ì u l a l l o i | u i l u r , e t 
l . , f t S p c e r i t o t e s a e Dei m i n i - i r o s . l i i c l e r m é o r d i i u b i q n e 
in e j u s d e n i n a t u r ; e c a n n i n i b u s s e r v a t u r . Halleluia 
q u a ; v . s s a i p i ù s in b u e P s a l i n o i t e r a i u r , i n t e r c a l a r l i 

H a l l c l u i a n o n h a b e l n r a b H c b r x i s p r ò i n s e r z i o n e , 

m o r e , c a u s a m p r a ' b u i l c u r t r i a l u c o c a r m i n a a l t e r u m 
a b a l t e r o s e j u u g e r e n l t i r . 

P u t a l S e l d e n ù s l u m e P s a l m u m r e c i u r i c o n s u e v i s s e , 
c à m p r i m i i i a i a d t e m p l u m a l I e r r e u l i i r . M u i s i u s C i i m e f l 
e s s e d u c e i , q u o L e v i l i e a d c e l e b r a u d a s De i l a u d e s , j 
i n s l r u n i e n t o r u m , q u o r u m u s u s in t e m p i o e r a t , c o n - ] 
c e i i i u , s e s . ; m u t u ò h o r i a b a n l u r . V a t ì c i m n m h i c v ide i 
l l i e u d o r e U i s t a l u n e g è n t i u m c o n v e r s i o u i s , e t S . I l i e - -
r o u y m u s i l a i l l u m l i a b e l v e i u l i s o l e n i n c n i g r a U a r u n 
a e l i o n e i u , q u a s a n e l i p o s t s e c u l o r u m l i n c i l i , v o t o m i » -
q u e s u o r u u i c o m p l e m e n t u m , D e u m i n o i l ' l o c o n c e l e -
b r a n l . ( C a l m e t . ) 

LAIDATE DOMINDI, e t c . l i . M o s e s , l e s t e E s r à , p e r 
sancitili s e u sanctiiaiem / l . r i e a i l u n i i n l e i b g i t ; s i m i l i t e r 
e t p e r [tnnamentum v i r i n i i s s e u forlitudinis ejus : q u o 
Se i i su d i e i l u r P s a ! . O S , 5 5 : S u / i e r Israel magni/iceu-
na ejus, eI t i r i u j ejus in r i f f e . U . J u d a s L e v i l e » , e o -

r e r e r r e d e b e n t . A d l i a n e e x p i i s i l i o n e n i q u a d r a b i l s c -
q u e n s m e m b r u m , u b i s e r m o d e p o i e n i i à , u t s i i s e n -
i l i s : L a u d a l e b e i m i c i m i a b s a n c l i l a l e m , t u m o b p o 
t e a t i a m q i u e in l i r m a n i e n l o s e u c t e l o p r . e s c r l u u • l u -
c e i . l a c i o l a m e n l u u m J u d i c i u m . G r . e è i e t L a t i n i 
v e r i c r u u t , in sanclis; D. l i i e r e n , in melo. ( M a i s . ) 

( I ) S a n c t u a i ' i o , l a b c r n a c u l o , t e m p i o , E c c l e s i à , 
c i r i o s á n e l o . ( B e l i a n g c r . ) 

( ì ) In l l i r o n o c i e l i s t a b i l i ( M a n l i . 5 , 3 4 ) , in q u o 
s e d e i m a i e s l a s e j u s , e t l i n d e c m i u i l f u l u à n a , f n l g e l r a , 
e i e . , (IULC s u n l s i g n a v i r t u t i s e t p o l e n t i ® c j » . I n t a -
b e r n á c u l o a r e a , in q u ä v i r l u s , p o l c n l i a , u i a ; e s ! a s e j u s 
c i u c c i P s a l . Öä, 3 , e t 7 7 , « 1 , e i e . ( R c l l a n g e r . ) 
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e laudale, a u t jubilate p o t i ù s , t i o n e ; d u a : a l i x p r o x i m o , t e n i a v i d e l i c e t a b o m n i p o -s e d p r ò p r u n o Italelu, 

è t r e d e e i m , q u i b n s a i u n l b u n c p s a l i u u m c o n s i a r c , c i 

p e r a n a p b o r a m r c p e t i in s i a g u l i s l a e m b r i s , p r ò s y m -

b o l o e t c h a r a c i c r c t r e d e e i m p r o p r i e l a t u m p o s i t a r u m à 

M o s e , E x o d . 3 4 , ti e i 7 , q u i b u s D e u s g u b e r n a i b u n c 

m u n d o m : r u r s ù n i , u t a d d a t u r v e l u l p o s H - e m u s c o l o -

p h o n , e t w n s u m m a t x v i r t u t i s c o r o n i s . Q u i d a u l e m 

v e r b n m h o c p r o p r i e s i g n i l i c e t , d o e n i m u s s u p r a , i n i t i o 

P s a l . 1 0 4 , u b i p r i m ù m c o n i p o s i l è o c c u r r i i . N e v e r o 

c u r i o s i l a d i s l i n g u e n d u m c u m A r i s U i l e l c , I E i ì i i e o r u m , 

i n t e r i s i a , q u ò d b o n o r p r o p r i è s i i d c o r u m , l a u s h o -

m i n n m , u i p r o i n d e p o e u e s a c r i t i c i a h o n o r e s v o c e n t . 

u t d i i m d i c i l V i r g i l i n s , 3 A i n e i d . , madore lionores , 

et p o r f i d o te«« honore. id e s l , p e r a c t o s a c r i l i e i o , q u i 

e s t d e o r u m b o n o r ; e l a l i b i , o . t u e i d . , instaurare ho-

nores; e t r u r s ù s , 1 2 j E n e i d . , celebrare honorem, l i n o 

e t o r a l o r c s , u t T a c i t u s , E x i r e n m l i b . 1 5 , Derni hono-

rum , q u o u i a i n u t r u m q u e D e o l i l c u i l m i l u r . H o n o f a n -

d u s e s l D e u s p r o p i e r s e , M a n t o e l i a m p r o n l e r 

n o s , q u o s q u o t i d i è b e n e l i c i i s n o n u n i c u m u l a i , q u à m 

o b r u i l . in SIITCTISFJRS, n e u t r o g e n e r e . I t i n e D e b i a i -

c é , bechoudsho, insancto, s i r e mietutala ejus ( 1 ) . F.s! 

c n i m a p o s i r o p b c a d c i r l i l c s p e r c c l i p s i n : 0 v o s q u i 

c s t i s in l o e i s e j u s s a n c l i s , id e s l , in c t e l o a n g e l i c o e t 

a m m a r i m i . S i c q u o d s e q u i l n r . 1> t è t U B O m ( 2 ) , l ' f r -

kiah, in e x p a n s i o n e p r o p r i e : 0 v o s u n i e s l i s in e , e ! i s 

s i c l l a t i s e l m o b i l i b u s . D e q u o { ( e b r a i s m o s u p r a , P s a l . 

1 4 8 , 1 . Al i i c o n s l r i u m l s i i l e c e l i p s i c u m v e r b o : 0 Vii-

g e l i , l a u d a l e D o m i u u m in c e e l i s . ( j e l u m d i c i u i r & i n c -

t u m D e i , D e u t . 5 3 , firmaménti firma e x p a n -

s i o , fien. 1 , 6 . P « r r é l u c e s a l u t a d i o u n t u v . E J C S , n o n 

U n i ù n i , q u i a a b i p s o s u n l s i n g u l a r i l e r p r o d u c t a , v e -

r u n i e d a m q u i a in i l l i s s e f a m i l i a r i i c r , c o p i o s e , a p e r -

l è q u e p e r g l o r i a u i , n o n m o d o p e r g r a l i a m c o m m u n i - [ 

c a i . A n o n y m u s , in s a n e l i t a t e e j u s 

s a n c t i u i e m , u t a d d i i c a n t u r q u a t m 

D e u s s i t c e l e b r a n d u s e l c a n e n d u : 

p r i m a i s a n c t i t a i e , s e c u u d a à c r e a l i o n e e l c o n s c r v 

ol i ¡ u s i g l i e m e j u s i s i n e p r e p o s i t i 

r a l i o n e s , q u i b i i 

D u a i h o c v e r s u 

l e n i i à , q u a r U à m a g n i t u d i n e . N o s t r i l 'ere in m a s c u l i n o : 

P r o p i e r s a n c i o s s u o i i l e n i a s s à p e r d i l i o n i s e r e p t o s . 

e u m l a i l i s a n i m i s c a n i l e . C h a l d s u s v i d e t u r de . l e m p l o 

t e r r e n o a c c e p i s s e , in domo, i n q u i t , sanctttitrii ejus. 

Yi i iTOTis , f o r l i t u d i n i s e j u s : in c a i l o , q u o d a r g u m e n -

t u m e s t p o t e s i ' a i i s e j u s e x h u i a ; ; in c a d o , in q u o d i -

v i n a e j u s v i r l u s c o n s p ì c i l u r , c i f o r t ì l u d o . E d a m h i c 

a l i q u i in s u m i m l p r ò ob, propier. L a u d a l e D o m i n i m i 

ol i m i r a b i l e m cceli s l r u c t n r a m , in q u o s e d e s e s l p o -

l e n d o ! i p s i u s . E l a l l e g o r i c o , o h l i r n i i s s i m è s t a b i l i t a l o 

E c c l e s i a » ! , e l e x p a n s a m g l o r i a m p e r l o n i m o r l w m 

l e r r a ' r i i n i s u i e v i r i u t i s e t p o l e n l i x . 

V E R S . 2 . — LAUDATE E I « IN VIRTUTIBDS EJUS. A p o s -

i r o p b e s e c o n d a e s s e p o s s i i n o n j a m a d c t e l i i e s , s e d 

a d m o r i a l c s h o m i n e s , p r a j s e r d m l i d e l e s , q u i b u s e d i t a 

| s u n t b u j u s n i o d i m i r a c u l a , s i v e p o t e n l i a o p e r a . Uhi 

e t i a m l i i c laudate, u t d e i n c e p s , p l u s s o n a i H e b r a i c è : 

n e m p e , l a u d a l e c u m j u b i l o , tedlià r v B f o p t a t e e l e x -

u l l a l i o n e a n i m i , q o i i m i i s CSI e f r u e t i l . u a S , i r i t i l s s a n -

c i i , G a l . 6 , 1 6 . Iti v i n r t T i B i i S , in f o r l i t u d i n i b n s , lr.i 

t k ì ì ò v ^ M w i a ^ , s u p e r p o l e s t a t i b u s e j u s . ol i i o n i s s i m a 

e j u s f n c l a , q u i a o n i n i p o l e n s . I l c b r . bigbiirolliin, in p o -

l i - n i f e ejus, in p n t e n l i b u s e j u s f a e l i s . fira^posido in b i c 

a l i l e r s u i n i l u r q u à i n s u p e r i o r a v e r s o a u t s e q u e i i i i , q u o -

u i a i o i l l ic s i g n i f i c a b a t l o e n m : I n t r a s a n c t a e j u s , ó cne-

l i l e s in s a n c l i s c o i l i s I n d i i i a n t e s , l a u d a l e e n n i ; i n e 

v e r o m a t c r i a m : L a u d a t e e u m . I n , id e s l , d c , s u p e r 

v i r t u i i b u s e j u s , p r o p i e r v i r t o l e s , v i r u s , p o l i l i d a s , p o -

l e i . l i a e l f o n i a e j u s f a c t a . Q u a r e inox s e q u i l u r : Lat-

itale eum secundùm mutiiiudinein nugmlodinis ejus : 

p r o p i e r i m n i c n s a m n i a j c s t a t e m ; e t S e p t u a g i n i a n o n 

j a m i : s e d , «UIIAII ¡VWKMI««. S e q u c n l i a u l e m v e r s u 

i n o i l O l B , voi i n s t r u m e n t u m , in sono tubre. L a t i n e 

s o n o s i v e c l a n g o r e l u i « ! . S e c v s -

l l . e e p a r l i c u l a n o n d i c i l a i q u a l i l a l c m , s e d p r o -

p o r t i o n e m : n a n i D e i i m n i e u s a n i m a g n i u i d m e u i n c q u e 

! a s s e q u i , n c q u e d i g n è c e l e b r a r e p o s s n m u s , s e d p r ò 

S n o s l r i s v i r i b u s l a i U i i m . U n d e s o l i m i i n e o c e i n p r e l i e n -
1 d i p o t e s t , q u ò d s i i i i m u e n s u s . L e g e N a z i a n z e u u m , 

O r a i . 4 2 , e l A r n o b i u m , l i b . 3 . 

Y E R S . 3 . — LAUDATK E i a n SONO TUE,E. S e c o n d a 

s a l i e m a p o s t r o p h e h i c i n c i p i t , u l s e v e r l a i a d h o m i n e s . 

E t v o s h o m i n e s , l a u d a t e D e u m o n i n i i u s i r u m e u t o m m 

• g e n e r e , s e c u n d ù m ì n y s l e r i u m , c u n c l i s v e s l r i s v i r i b u s 

c t f a c u l i a t i b u s s i v e c o r p o r i s , s i v e a n i m i , m a g e à p a r l i » 

d e m l e s t e . s i c e x p o n i l : L a u d a l e D o m i n u m , q u i e s l 
in s a n e t o s u o , h o c e s t , a d y t o e l t e m p i o , e t in l i r n i a -
m e n t o v i r t u t i s sua ' . , h o c e s l . a r c i i . K r a b i p e r sanctum 
Ilei i n l e l l i g i v i d i m u n d u m a n g c l o r u m . u i i p s e lo« |u i -
t u r , b o c e s l , c i e l u m e i u p y r e i i m ; i>cr prmtimenlum a u -
l e m r i r t u t i s ejus s u p r e m a n i a e u o n a m s p l u e r a m , e l in 

o m n e i n m u n d u m , s i q n i d e m i l la a r c e l c i c o n t i n e l 
u n i v e r s a ; p r o n l e r e a q u e a d d i v i r t u t i s e j u s ; si q u i d e m 
in i p s i Dei o p l i m i e t i n a x i m i p o l c n l i a m a x i m e e o n -

s p i c i a l u r . E x i s l i n i o n o n a b s r e l ' o r e , e l f o n a s s i ! s u o - ; ; r • ; ' , 
p l i c i ù s , si p r i u s m e m b r u m e x p l i c e s i L a u d a t e D o m i - ; TOUCOidia, c o n s e n s i o i i c , h i l a r i i a t e , a l a c r i t a l e , i ! 
nul l i in sanctitaie ejus, b o c e s l , p r o p i e r s a n e u t a l e m . . ^ ¡ l l c u n l l a e s i c o n s o n a m i . - ! , e t s u a v i s 
e j u s , D o m i n i m i v i d e l i c e l , q u i s o l u s p e r s e e s l s a n c t u s , j "" " . , . „ „ „ = „ d i a . M I v o x n o i 
ex c i i u n i c i e i e r a o m n i a , q n ò d s a n e t a s i m , a c c c | . t i . , n h a r m o m a . S i c , » e r i » g r a n i , s o . u s t u t e e s l v o x n o . -

. . . j . . „ I . l o i l l l c „ d i r j c o l i a s . . p s a l t e r i u m e t c y l h a r a v i s 

r a t ì o c i h a n d i , r e l i q n a , r e l i q u a i f a c o H a i i - s n i e n l i s e t 

s c n s u u m . IN SONO T I B S , c l a n g o r e b u i c i n » . Shophar, 

n n n e p e r t u b a i u , m i n e p e r b u c o m a n i v e r d t u r . S e d 

o b s e r v a e s s e c o r u e a m , u i hatsotsera, a r g e n t e a m . 

D t r i u s q u e a u l e m m e u i i n i t , q u i a i l l i r l a n g e l i a i n r a d 

f e s t u m e i p i a l i o n i s e t a n n u l l i j u b i l a i i , L e v i t . 2 5 , 9 . 1 1 a c 

a d r e l i q u a f e s t a e l s o l e m n i u t e s , :Nuin. I O , 1 0 . I s 

P s A i . r r . M 0 , ber.ehl, id e s t . iu n a b l o , p r o p r i e . I l i c e a u -

i l e n i i n s i r u m e n l a i u l e g e u s u r p a b a n t u r a d r e n i d i v i n a m , 



p a n i n i à M o s e i n d u c t a , p a r t i t a a b a f i i s , p r c c s e r l i m 

D a v i d e i p s o a d d i l a , s i C q u e m o n e » h n j u s m o d i o m n i a 

e s s e D e o d i v i u o q u e c u l m i c o n s c c r a n d a . 

V E R S . 8 . — L A O D À T Ì EUM IN TYHI'A.NO ET C I I O R O . ( I ) 

Toph, è s o n o l i e t a v o x p e r o n o m a l o p c e i a m , i n s t r u -

m c n u i m , m r i m q u e m e m b r a n a c h i u s i m i . i n l ù s v a c u u m , 

q u o d b a c i l l o p c r c u l i i u r . G a l i , tambourin. D e b r a i a i n n t 

e s s e g e n u s i n s i m m e n t i m u s i c i , u i R , S e l o m e . E x o d . 

1 5 , 2 0 - I t a q n e n o n v i d e t u r e s s e n o s t r u m t y m p a n u m . 

A n t i q u i s s i i n u m a u l e m f u i t . u t c i s e q u e n s nu-Mol. Man i 

p a t r e s m ^ g y p t o e i s u t e b a n t u r in s a c r i » , i t a q n e u r t a v o 

e x i l ù s d i e M a r i a s o r o r M o s i s e t m u l i e r e s u l r u n i q u e 

a d h i b u c r u n t a d e a n e n d u m « j r m e n t r i u m p h a l e d e P h a -

r a o n e e t i £ g y p l i i s , a n t e v i d e l i c e t k - g W a t i o n c m . C u o c o . 

Malthol n o n b i e s i g n i f i c a r e v i d e t u r c h o r u m , s i v e cce -

t i u u c a n e n l i u m a n i t r i p u d i a n l i u i n , s e d i n s t r u m e n t u m 

a l i q u o d in c h o r i s e b o r e i s q u c u s u r p a t u n i , c u j u s f o r m a 

e t m u s i c a n o b i s s i i i g n o t i : l ibi e g e n u s , ve l f i s t u l a : . 

N a m e s t C o n g e r i e s i u . i r u m c n l o r u m m u s ì c o i u m , s i -

g n i f i e a n s o m n i b u s v i r i b u s e t m e m b r i s a d Dei c u l l u i n 

u l e n d i i m e s s e : e t c i m i s o m m i » IflHtlià e t v o i u p t a i e e j u s 

l a n d e s c a n e m l a s , j u x i a i l l u d i C o r . 9 , 7 . Ililuremda-

torem diligil Deus. Q u o s p e d a s s e v i d e u i r N a / . i a i i z e n u s , 

O r a i , d e B a s i l i o , c i m i s e i n s l r i i i u e n l u m m n s i c u m à 

S p i r i t u s a n c t o p u l s a l u i n o f f i c i a i t , u t d i v i n a m g l o r i a m 

CI p o i n i i a m c a n a t . IN CHORDIS , l i d i b n s . Ut s u p c r i o r a 

d u o i u s l r u m e n t a a b o m n i a n t i q u i l a l e r e p e t i l a s u n t , 

E x o d . 1 5 , 2 0 , i t a q m e s e q u n n l u r , D a v i d i s t e m p o r e v e l 

i n v e n t a s u n t , v e l i l l u s t r a l a , I P a r . H i , 5 . A l i o q u i en i rn 

e i l b a r a m , s i v e kimor, p : « l r i a r c h a r u r n s e c u l o u s i l a t a i n 

in M e s o p o t a m i a l i q u e t e x G e n e s i , 3 1 , "27, e t in A m b i a , 

h i p a l e i e x l i b r o J o b , 5 0 , 3 1 , u b i fttiam e o m n i e n i o r a -

t a r o r g a n u m s i v e hugub; sophar a u t e m s i v e Johet, id 

e s t , c i t r i n i a r i e t i n n m , i t e m hntsotsera in l i b r i s L e v i t . 

2 5 , 9 , e l N u m . 1 0 , 9 , minnim, d i c i l n r p o i i ù s g e n u s 

e s s e i n s t r u m e n t i m u s i c i , c u j u s U a r m o n i a , r a t i o , u s e s 

p c r i c r i t . u t r e l i q u o r u m f e r e o m n i u m , c u m t o t a v e i e r e 

m t i s i c à . C h a l d a i c è , hardubelin, v e l hardabelin, UpavXk 

f o r l a s s è . E s t a m e n i h y d r a u l a s i m i l i s o r g a n o , n i s i q u ò d 

n o n a q u f f i s p i r i t u , s e d a e r i s , o r g a n u m r e s o n a l . L i n t s i t , 

H e b r i e i a g n o s c n u l d e e e m p r e c i p u a i s i o r u r u i n s i r u -

m e n l o r u m g e u e r a . Nobel, psalterium, s i l i i e r o n y m o 

c r e d i m u s , vóS ìm r t i a m G r a t t ò è S n i d a , N a b l i u m f o r -

t a s s i s O v i d i o , 3 d e A r i e , n o n a b s i i n i l e c i l h a r a : s i v e 

l y n e , n i s i q u ò d c i t b a r a e b o r d a s b a b e l d e o r s i u n p r o -

p e n d e n l e s , p s a l t e r i u m v e r o in l u l u s p o r r e c i a s e t s u p i -

n a s . A t q u e h i n c O v i d i u s c e c i n i t . ' j Y f l M a duplice palma 
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veni, id e s t , n l r n q u e m a n u , e i j o s e p h i i s ; l i b . 7 , An-

t iq . c . 10 , psalterium digitis lungi, ac Imbuisse chnrdat 

d N o d " c b " , e l à i \ u l g ò n o s l r i p u t e n t f u i s s e d e c a c h o r d n m . 

Cinuorolh, q . d . , c a n o r a citharw, i n s t r u m e n t q u ® 

I l i e r o n v m u s s c r i b i t l i g u r a i n I m b u i s s e G r a t e ® l i t t e r ® A 

e t c h r d a s d e c e r n , p l e c l r o q u e p u l s a t a , n o n d i g i l i s ; 

c u j u s r e i m e m i n i t e t J o s e p h u s , l i b . e o d . 7 ; c y t h a r a r a 

Hi m e n O r p h e i s e p t e m lidi b u s c o n s t a s s e d i c i l u r , u n d e 

V i r g i l i u s , 6 A n e i d : 

Obloquitur numeri* septem discrimina vocum. 

S i c A i n p h i o n i s , T l i c o p a n d r i , i m o e t M c r c u r i i i p s i u s 

i n v e n t o r i , q u o r u m p r o i u d e i n s t r u m c n t a v o c a b a n t 

n i s i q u ò d T h e o p a i i i l c r d u a s p o s i e a e b o r d a s 

a d j e c e r i l . Tsilselin, tintinnabula, c m e t a l l o e t a r g e n t o , 

n o s t r o c y m b a l a . Sletsaltuim cymbala, a d r e s o n a n d u i n , 

u t c l a r è c r e p i i a r e n t . Shophar, luba cornea, cornu. Hai-

sotscrel, tuba dueiilis et metallica, q u a m d e s c r i b i t J o -

s e p h u s , l i b . 3 , A n t . e . l o . Ilaslwr, deeachordum, à 

fidium n u m e r o . Uugab, organum. Minnim, q . d . s p e -

c i e s , q u ò d c o n s t a r c i m o l l i s s p e o i é l m s h a r m o n h e . S i v e 

in q u o p l u r i m a m u s i c o r u m i i i s l r i u n e n t o r u m g e u e r a e t 

m o d i r c s o n a r c o t , u t in o r g a i d s n o s i r i s è K. S a a d i à . 

D u o a u t e m h ;ec i n s l r u m e n l a e x a n o n y m o c r a n i m e -

l a l l i e a , s e q u e m n i n ò p u l s a b a n t , e t m a g n u m s o n i l u r a 

s i v e c lange » r e m e d e b a n t . Toph, tympanum, Mahol elio-

raule, l i b k e g e n u s , c h c l i s , v e l l y r a . A l q u e base n o n 

t a n t u m f o r m a e t figura d i s i i n g u e b a n t u r , v c r ù m e i i a m 

m e l o d i i s , h a n n r t n i ® g e n e r i b u s , m o d u l i s , Wi l i s , c a n -

l i o m i m s i v e v o c u m d i s c r i m i n i b i i s . q a e neghinoth,\o-

c a b a n U i r , L a t i n e , m o d i . P r i m u s e n i m m o d u s e r a l , 

neghinola, d e n o m i n e g e n e r i s ; a l t e r maskil; t e r l i n i , 

miclam; q n a r t u s , sigaion; q i l i n l u s , nehhiUolh, Sex I u s , 

sigionoth ; s e p t i m u s , ghiihitli ; o e t a v u s , ghalmud, q n e m 

n o n n u l l i i m a m v o c c m e x p o m m t ; n o i m s , slieminith, 

q . d . o c l a v a . A d c u j u s r e i i m i t a l i o n c m v i d e n l u r p u s t e a 

G r e c i t r i p l i c c m m n s i c a m c e l e b r a s s e , d i a t o o i c a m ( n o -

b i s n s i i i i t a m ) , c h r o m a l i c a m , q . d . , c o l O r a i a m , e t e n -

h a r m o i i i c a m ( i n u s i t a t n s ) , i n d e q u e q u a l o o r h a r i n o n i a -

r u m m u s i c a r u m , s i v e c o o c c n t u u m h a b u i s s e g e n e r a . 

P b r y g i u m , l . y d i u m , I o n i u m e l D o r i u m , q u o r u m a i t e -

r u m a l t e r o v a l i d i u s c r a t , u t l i q u e t è L u c i a n i H a r t n « -

n i d e . I o n i u m c r a i g e n u s b a r m o n i i c a d j u c u n d i l a l e m e t 

h i l a r i i a l e m i n v e n t u m , L y d i n m i u c i t a b a t a d i n s a n i a m , 

e t B a c c h i c u m f u r o r e m . P b r y g i u m g e n e r a b a t e n t h n s i a -

s m u m , id e s t , d i v i u u m q u c m d a m i m p e i u m , e t , u l vul 

g u s l o q u i t u r , d e v o t ì o n e m ; D o r i c u m , s i t e D o r i u m , 

e t n f o d e s l H t f n i n d u c e b a i . l ' a d e P y t h ; r g o -

, Doe li o , C i c e r o n e , c ù m obVfòili 

a d o l e s c e n t e m p r ; e e b r i e i a t e b a c c h a n t e m e t 

• a u t ó r e D o r i c u m . S i c T h c r p a n d c r e t A r i o n M e i h v n ì -

ì i cus L e s b i a s e l J o n a s , I s m e t i ì a s T h e b a n u s a l ios 

, ' xa ios c o n c e n l i b u s 

) T u r c a s i n i c l l i g i l . 
b ) S i c R o m a n o s s e i (bi S i . 

a p p e l i a t . 

i l a u t h o m i n e s ve l a d a n l o r e m v i r l u t i s a c -

c c n d a n t u r , ve l a d m o l l i l i e m v o l n p l a l i s r e s o l v a n t u r , u t 

p r o i n d e P y t h a g o r i c i v e s p e r i a d s e d a n d o s m o l u s s o n a -
C h r i s t i a n o s i g n o m i n i c e 
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r e n i c i l h a r à , m a n è c o n t r a a d e x c i l a n d o s , q u a s i m u -

s i c a c o n l r a r i i s r e b u s i n s e r v i r e l . Q u a r c P l a t o , l ib . I d e 

l t e p u b . , e t A r i s t o t e l e » , P o l i t . 7 . p r o h i b u è r e q u i d e m c a n -

l u s L y d i o s , M i x o l y d i o s , l o n i c o s e t H y p o i o n i c o s , q u o s 

i n o d o s s i v e l o n o s , a p p e l l a m u s q u i n t u m , s e x i u m , s e p i i -

m u n v , q u a r t u m , u l i i i m i s e f f i e m i n a n t e s ; a i p e r m i s e -

r u n i D i i r i c u m , u t g r a v e m e i p l e n u m i n a j e s i a t c , q u i 

p r i n t u s es t t o n u s , P b r y g i u m , q u i l e r l i u s , u l m a g i s 

s i m p l i c e s e l g e n c r o s o s , e t a d a r d o r e m v i r t u t i s a n i -

. n a n l e s . N a n i o i n c c m i u l i i b e r e , h o m i n i s c s l s t u p i d i , 

q u o n i a m , u t d o c e t G a l e n u s , l i b . d e S a n i t . t u c u d à , 

c u n e t i h o m i n e s a d m u s i e a m a : . ¡uè a c g y n m a s i i c a r a 

p r o p e n s i n a s c u n t u r , n e c q u i c q m u n r e p e r i l u r , q u o d 

c o r p u s a l q u e a n i m a m b i s c e d u o b u s m a g i s c o m p o n a l . 

E l m u s i c a , u l P i a l o s x p è , H e n i q u e A r i s l o i e l o s , e j u s d e m 

l i b r i 8 , c . 3 , s e r v i i a n i m o r u m s o l a l l o , j u c m i d i l a l i , m o -

r i b u s q u e f o r m a n d i s , c o r p o r o m c l i a m v ; d e t u d i n i , u t 

p r o i u d e p u e r i s a d d i s c e n d a i n s l a t u a n l . kit mrn musi-

cos, i u q u i l M a c r o b i u s , l ib . 2 S o n . , c a p . 3 : Tlieologi 

sacri ficus adhibuerunt, qui apud ulios lyra et cylhurà, 

apud nonnullos libiis aids ve instrumeniit, apud ulios in 

ipsis deorum hymnis per strophaiu et antistropham ea-

notis versibus fieri solchili. Q u a m v i s a u t e m t a n t e d l -

c a n i u r b u j u s m o d i m u s i c a ; v i r e s , l a u d e s , a l q u e e j u s 

p l u r i m u s e s s e l u s u s a p u d s a n c i o à , i t e m q u e p r n p h e t a s 

v e l e r i a T e s t a m e n t i , d e q u o U i e r o n y m u s , E p i i . a d 

D a r d a n u m , d e i n s i r u m e n l i s m u s i c i S , qu.w i o s a c r a 

S c r i p l u i - à r o p e r i u n t u r , e t P s a l m o g r a p h i s u b i n d e a d 

h a s p e r s o u a n d a s d i v i n a s l a u d e s c r e b r o t o b o r t e n t u r ; 

J u s t i n u s l a m e n M a r t y r , q . 1 0 7 a d O r Hi o d - , i l i o r u m 

u > u m r e p r e b e n d i t , q u a s i c o n g r u a t l a n t ù n i i n f a n l i b u i . 

Q u o d p r o b a r i m i r o r T h e o d o r c t o , l i b . d e S a c r i l i c i i s , u b i 

c o n t r a e o s q u i a r g u m e n t a b a n t n r i n s l r u m e n l a m u s i c a 

f u i s s e u s i l a t a in t e m p i o M o s a i c o , e r g o p o s s e i i sur |>ar i 

i n C h r ' i s t l a n o , I m e u n u m r e s p o n d e i , i n s t a r sa» r i l i e i o -

r u m f u i s s e a b r o g a t a . N a r o h o c e i d o c e n d u m f u e r a i , 

c ù m n o n s i n l d e l ì g u r a l i u B i , s e d «le s i i n p l i c i u m p i e l a -

t ' is r i l u u i n g e n e r e ; d e i n d e v a t i s f a c i e n d u i u s u : e E e c l e -

siat G n e c ® , q m e n o n m o d o è a s e m p e r c o l u i t , v e r ù m 

e l i a m o r g a n a m u s i c a G a l l i s e t G e r m a n i s i n c o g n i t a . P i -

p i n o m i s i t s u b C o p r o n y m o C a i s a r e , a n n o 7 ò 6 , a p u d 

A m o i u u m , l i b . 4 H i s t . , c a p . 6 4 , A v e u t i n u m , l i b . 3 

A n n a l . , e t M a r i a n u m S c o a u u i . I t a q n e C l c m e n s A l e x a n -

d r i n u s , l i b . 2 P . c d a g o g k e , c . i , i l i o l o c o , q u o v i d e t u r 

i s t a r e j i c e r e . Si ad citharom, i n q u i t , canere nòris, 

nulla reprehensio est. Imitare llebrieum illuni regem qui 

Deo gratus, Vanitale, a i l , )ws i r , in Dominoci, Heclos decet 

collaudano. Lst enim Psalmus «woyia ,«< ^ytv-

jjax/.r.r, ¿Zi., melodica benediclio et spiritualis odo.Qnoà 

s c e m i l e g u n t u r N a z i a n z e n u s e l B a s i l i u s a p u d G r e g o -

r i m n p r e s b y i e ~ u i n . N a m n i n i c a m d i s c e n t e « , animi 

parlem irascentem, el trgrrationi cedentem leniebant; 

quicquid autem ad voluplatcm incitai, ad t/iealra relegu-

bant. C o n t r a e o s q u i s e r i b u n i f u i s s e c t r e m o n i a l e m p e -

d a g o g i a ™ , qure d i s c u s s a f u e r i t l a n q u à m u m b r a , p e r 

l u c c m E v a n g c l i i . N a m d e b u e r u n t a t t e n d e r e a d h a n e 

r e g u h n u , q u a m d e e « r e m o n i a ! i h i H M ó s a ì c i s l i b e t s u b -

j i c e r e . N o n o m n i a c ^ r e r n o n ì a l i a f o è r u n t p e r E v a n g e -

l i u m a b r o g a l a , s e d c a d u n l a x a l , q u ® s i i u u l e s se r . i 1 
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l ìgiu-al ia , c u j u R m o d i c r a n i f e r e c r u e n t a , in q u i i m s v i -

d e l i o e l f u n d e b a t u r s a n g u i s ( s a n g u i u i . s d o m i n i c i p i v e s a -

g u s j , u l c i r c u m c i s i o , n i sacr i l i« in p u C u d u m . Q u a r e in 

\ e i u s l o c a n o n e p r o b a n l U r o b l u l i o u e s i n c r u c n U e , u t 

" l e i , s i m i l ® , v in i , l a c l i s , e i e - , u t q u a s i n l d u n l a x a l 

pi i c i g r a t i a n i m i m u u e r a c i s y m b o l a . Q u o e x f o n i e 

v i d e m u s A p o s l u l o s r e i i n u i s s e d e d i c a l i o t t e s ì t e m p i a , 

< h o r o s , v o t a , a q u a m l u s t r a l e m , b e n e d i c t i o n e s , s a c e r -

d a t u i n v e s l e s , g e i m l ì e x i o n e s , o r d i n e s e c c l e s i a s l i c o s , 

d e c i m a i , p r i m i t ì a s , p r o c e s s i o n e s , v i s i t a t i o n e s s a c r a -

r u m i c d i u m e t l o c o r u m , m a n u u m e x p a n a i o n e s , f e s t a 

P e n i e c o s t e s , P a s c h a l i s , s u b l a l o v i c l i m a r u m u s u , q u a ; 

p e r C h r i s l i c r u o r e m a b r o g a t e s u n t , c a n l u s , i m a g i n e s , 

o r g a n a , j c j u n i a . ISeque e n i m diwreri p o i c s i i s t a e t s i -

mili.» a n t i q u a t a f u i s s e a h e v a n g e l i c i s s c r i p i o r i b u s . N a i a 

P . i u l u s , C o l . 2 , 1 6 , u m b r a i u f n l n r o r n m f u i s s e q u i d e m 

i r a d i d i t c i b u m , p o t i m i , p a r l e m d i c i f e s l i , n e o u i e n i a s 

e l g a b b a t a ; e t , H e b r . L i , 3 , f a c t u m u i b e m a c u l u m , e i 

q u ® in t a b e r u a e u l o , e l s a c r i l i c i a , e t , G a l a t . 4, 3 , c i r -

c u m c i s i o u e m ; a l d e i s l i s n i h i l . Q u a r e r e c t è m o n c n t 

j u r i s O r i e n t a l i » a u c t o r e s , i t e m q u e C a i h a r i n u s , in O p u -

s c u l i s l ib . 2 , d e c e r l à g l o r i l i c a U o i i e s a n e i o r u m , J u d a i -

c o s r i l u s d e m ù m e s s e p r o h i b i l o s , s i s i n l s a c r a m e n l a -

l e s , s i v e l i gu ra l e s» id e s t , s i u m b r a m f u t u r o r u m , n i 

c o n i m c m o r a t i i s P a u l i l . i c n s l o q u i l u r . h a b e a l i t ; Sin s i rn-

p l i c i l e r c i c r e m o n i a l e - s , a l q u e a d s a c r a m i h e o r i a m , p i c -

l a l e i u q u e c o n f c r c i i l c s . n o n ¡ l e m , u t q u i s i n l p i e t a t i s r e -

l i n a c n l a , c o n f e r a n t q i i c a d s a c r o r n m s o l e n m i i a t e m , 

d e c o r u m v i r U i t e m , t h e o r i a m . A d d e i l l ud N a z i a n z e n i , 

O r a i . 4 4 : Penlecosles diem ilehr¡tortini more colimus, 

quemadiuodwn et ulios nonnullos eorum ritus observabi-

mus, qui upud illos quidem lypicè celebrai/tur, apud nos 

veri> mysticè, id e s t , qui, u l ì s i c e l a s e x p o u i t , upud illos 

Iter figurimi adumbrationem, apud nos mysticè et rcrè 

peragunlur. N a m i s t i u s g e n c r ? s i i g u r a l i a n o n q u a l e m ì s 

M o s a i c a u s u r p a n t u r , s e d q i i a t e n ù s a d m y s t é r i u n i C h r i -

s l i p r a s c n s p c r l i n e i i l , 

V E R S . 5 . — LAUDATE RUM IS CYMBALIS BENE SOXAN-

TIBUS ( 1 ) , s o n o r i s , v o c a l i b u s , a l t e s o i i a n t i b u s ; H e b r a i -
( I ) C y m b a l a q u a l i u n l u r , e t i b i u i l u i n r e d d u n l . D i c u n -

l u r a u l e m cumbalu jubilalùmis qua» m a g n i m i h e t u m q u e 
s o n i t u m r e d d u n t , q u a l e s s u n t c a m p a r n e a p u d C h n s t i a -
no>. M y s t i c è à P a l r i b u s i n s t r u m e n t a i s i a e x p o u u n t u r , 
ve l p r ò s e n s i b u s c o r p o r i s , u l à C b r y s u s t o m o , ve l p r ò 
v i r l u l i b u s a n i m i , u t à s a n e l o A i i g u s l i u o . C o n c l u d i l P s a l -
t e s : Umtiis -piritus luadet Dontiimm. S u o l a u l e m q u a -
t u o r b u j u s loca e x p l i c a l i o n e s . P r i m a s a n e l i A u g u s t i n i 
e s t , q u i p e r spir i<«i» i n i e l l i g i t s p i r i t u a l e m v i m , n t o | > p o -
n i l u r c a r n i . Q u i a , i n q u i t . s a i i e r e ' s c c u u d ù m c i i . - n e m n i n r s 
e s t (hnids spirilus laudcl Vomtimm, id e s t , o m n i s q u i 
s p m ^ a t i s e s t , e t d e S p i r i t u s a n c t o v iv i t , laude! Domi-
na m. Se»! I i e a i u s A u g u s t i u u s n o n o b s e r v a v i l p r o p r i e t a -
t e i u li " g u a i l l e b r a i c u ! ; n a m in H c b r ; c o e s t , col nesenui, 
q u a : vox n o n s i g n i f i c a i s p i r i t u m , u l o p p o n i t u r c a r n i , 
s e d u l o p p o n i m i ' n o n s p i r a n t i , e t i o n v i v e n t i . I l a q u c 
omnis spiritus Ir.udet Ime l o c o p m i i t u r p r ò o m n i q u o d 
s p i r a i e t v iv i t . A l t e r a e x p l i c a t i o e s t T h e o d o r e l i e t L u -
l l i y m i i , q u i p e r omnein spiritum i n l e l igi v o l u n l o m n e m 
I i o m i n e m , q u o m o d ò a c c i p i t u r i l l ud P s a l m i i l i : Benc-
dici't omnis caro nomini sondo ejus : s a p e e n i m i n 
S c r i p t l i ra p e i carnem ve l JKT Winuim i n l e l l i ^ i t u r l u t u s 
l i o : u o . S e d m i m m vSsel. s i David r e s t r i n g e r e v o l u i s s e t 
l a m l i s o f i ì c ì m n a d s . los In »mine», c imi p a n l ò a n t e i n -
v i i a v c r i l a n g e l o s , h o m i n e s , b e s t i a s , s o l e m , l u n a m , 
s t e l l a s , i g n e m , g r a u d i n e m , n i v e m , c i c a i e r a o m n i a , 

IN P S A L . C I , l O A I M i - N T A H I U M . 
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c è , belsitisele,uh/mah, c y m b a l i s a n d i t i o n i s , id e s t , | 

q u a ; c l o n g i n q u o a u d i u n l u r o b c l a n g o r i s e l t i n n i l d s 

m a g n i l u d i n e m . E t i n o x , be! mele tenia, in cymbalis 

clangoris, u b i ms, jubilations. S u n t a u l e n i c y m b a l s é 

C i c e r o n e in P i s o n e n i , i n s i r u u i e n t a » r e a , c o n c a v a , l i n -

n u l a , i n m a t r i s d e o r u m s a c r i s u s u r p a t a . H i e a p p e l -

i a u i u r tstltselim, q i n e a l i i t i n t i u n a b i i l a i u l c r p r e t a n l u r . 

A l i q u i a u t c m p u t a n i c y m b a l a a u d i t i o n i s s i v c l i c n è s o -

n a n l i a , e t c j m b a l a j n b i i a l i o n i s s i v c c l a n g o r i s i d e m d e -

n t a r e , i , S c d m a l o c u m K i i n b i p r i u s e s s e 

i n s t r u m e n t u m m u s i c u m , q u o u l e b a n t u r in s a c r i s , p o -

s l c r i u s g e n u s t u b a i c l a s s i c i ' , q u o in b c i l i s l i u c c i n a b a n t 

t a r a t a l i t a r a ; q . d . : S i v e p a c i s s i v e be l l i l e m p o r e , s i v e 

d o m i , s i v e f o r i s . e u m l a u d i b u s e x i o l l i i c . O m n c g e n u s 

o r g a n n r u m p a c i s , b e l l i , s a c r a , p r o f a n a , i n e j u s c o m -

m c n d a i i o n c m c o n v e r t i t e . O u a r c S e p l n a g i u t a s c i t è , 

ó.)a>ay/Ks5, n a m i i / d x / p i s e s t c l a m o r d e V i c t o r i a , j u -

b i l a l i o i | U E lit s o n o s o l i u m e c c i p i e n t e , u t l i e b a i i n I c -

b e t i b u s D o d o n r e i s . S P U U T C S ( T ) , o m i i i s m e n s , a n i m a 

T e n i a e x p l i c a l i o e s t a l i q u o t r e c e n t i o n m i , q u i p e r om-
nem spiri/ma i n t e i i i g i m i o m n i a a n i m a l i a , se i l si D a v i d 
l o q u u u r d e l a u d a l i o n c p r o p r i e d i c i à . i r u s l r a b e s t i a * 
i n v i t a i a d l a u d e s : s i d e l a u d a l i o n c e l i a c i i m p r o p r i * , 
n o n d e b i l i ! e x c l u d c r e c à , q u a ! n o n s p i r a n t . P o i e s l i g i -
t n r q u a r t a e x p l i c a l i o a ' f e r r i , u t p e r omuem spiritimi 
i n i e l l i g a i n u s g e n e r a t i l i ] o m n i a qn re v i v i m i , s i v e s p i r i -
t u a l i v i t a , u l a n g e l u s ; s i v e a n i m a l i , u l b e s t i a s ; s i v e 
U i r à q u e , u l l i o m i i i c s ; s i v e m c l a p h o r i c à v i t i , u t c e l e r à 
o m n i a q u e , l i c e i in s e i n a n i m a s i u t , l a m e n Oeo c a v i e 
d i c u n t n r . q u n o i a u i i l a s e r v i u u i e t o b c i l i n u t D e o . a c s i 
rivenni c i s e n t i r e n t . c i C r e a i o r i s m a n d a l a p e r c i p c -
r e n l ; n u d e e s t i l l ud E c c l e s i a s t i c u n l : Hegcm cu i omnia 
m u n t ; in q n e m s e n s u i n a c c i p i c n d u m e s t i l l u d 8 * -
r n e h 3 : V'pcaKe sunt stellar, et dixerunt, adsumus ; c i 
¡ I la e x E v a n g é l i » : Inweravit febri. et d i m i s i l eum, L u e . 
4 ; e l , Comminatus esi vento, et dixit muri : Tace, obmu-
tesee. et cessaci! venlus, et [acni est tranquillità magna, 
M a r c . 4 . E r g o P r o p b e l a c i m i m u l l a p e r c u r r i s s c t e t ri-
d e r e i s e n o n p o s s e o m n i a s i g i l l a l i m e n u m e r a r e , c i a d 
l a u d a i d m n D r u m i n v i t a r e , v o l u i t c o m p e n d i o o m n i a 
c o m p r e b e n d e r e , e t a i l : Umnis spiritus lauda Dam-
num. S e d s i o m n i a c o m p r e b e n d e r e v o l e b a l , c u r n o n 
a p e i t d i e e b a l : O m n e q u o d s u b - i s t i l , l a u d e * D o m i - ' 
rami? R a t i o e s i , q u o : , ¡ a n i l a u d a l i » a d v i y c n l e s p e n i -
n e t , e t a b s u r d u m v i d e t u r r e s m o r i u a s a n i i n a i i i n ì a s vo -
e a r a d c h o r u m , p r x s e r l i m cii in i d e m P r o p b e l a d i x e r i l 
ill P s a l . 1 1 3 : Son mer l i l i laudubmit te. Domine; e l • 
E z e e h i a s a p m l I s a i a m c a p . 3 8 . V ' iwns , « r a n ipsé con-
fuebitur libi. V o l u i l e r g o D a v i d p o t i ù s d i c e r e , o r a n e 
q n o d vi i i l , q u à m o m n e q n o d s u b ù s t i t , hunlet Domi-
nila,. u t d « C l a r a r e t s e i n v i t a r e o m n e s r e s a d D e m i ! l a u -
d a n d o l o , q u a l c n ù s ni i ; u o m o d o v i v i m i . 

( I l 0 « \ 1 S s r m i r r s , e t c . F a t a l i , i m o l o l i u s o p e r i s : 
I lini b u n c v e r s i m i p u l o e j u s e s s e , q u i P s a l m o s In 
M i n e o r d i n a i ) d i g e s s i ! ) b r e v i s c o n c l u s i o , q u à j u i i e i n r 
:. l i q u i d n s q u i i m s p i r a i D e u r n c e l e b r a r e S u m q u i 
b u n c v e r s i m i a d h o m i n e m r e s t r i n g i m i , q i l q d neschama 
s i r i t u m s e n a n i m a l i ! b o m i n i s p r n p r i è d e s i g n e l . Alle-
luia, s e n , laudale Dominu:,,. N o n al i l i v o c e p o l u i t m e - : 
Hits o l i s i g n a r i l ' s a l m o r u n i M'U l a u d u n i l i b c r q u à m U c , 
q u a - p e r p e t u ò a d m o n e r c l n o s , n u n q u à n i u t d e De i 
l a u d i b u s c o i i i i c e s c i i i n u s , c ù m q u e c o n s u m m a v e r i i i i u s , 
t u n c r n r - i h i i i u c i p i a n i a s . N a n i q u i s s u f f i c i t e n a r r a r e 
o p e r a De i ? N c q u e e g o a l ia v o c e b o s ranimcularios i 
o b s i g n a t e q ù à m b à c . Alleluia, i c l c m à q u e l a u s i l e o 
o m n i u m o p e r i m i a u c t o r i . I t c r i u u a t q u c i t e r i n o . ( M a i s . ) 

O n MS s n u l r i s : o rane , q u o d s p i r a i : i d e m o n i n i s 
m e n s : iiescl,amali. A i q n c b i c e s t p u l c b e r r i i u u s a c s u a -
v i s s i i n u s s a c r a ; p s a l m o d i a i f r u c i u s , u l in l a u d e s De i , j 
n o n m o d o c i i j t t sq i t e n o s t r O m s p i r i t u s , v c r ù m c l i a m 
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I r a t i o n i s p a r l i e e p s D c u m j u b i l e t a c p c r s o n c l . T e n i a 

a p o s l r o p h e a d o m n e s a n i m a i i n t e l l i g e n l i t e p a r l i c i p e s , 

s i v e s i n t c o r p o r c i u d u L - e , s i v e c x u t a i . D e n i q u e o i u n c i 

a n i m a ) , D e u m c e l e b r a t e . U b i t a c i l a v a t i c i n a l i o d e c o n -

v e r t e n d i s o m n i b u s g c n l i b u s p u b l i c è s u b C h r i s i o , q u a s 

p r o i n d e h o r l a t u r , u l s p i r i t u e t m e n t e c o l l a u d i m i D o -

m i n u n i . S e o p u s e n i i n p r o p b e i a r u m e s l C b r i s t u s , c j u s -

q u e r e g n n m . LACDET. P r o d u o d e c i m a a u a p b o r a b i c 

p o n i l u r . D e c i m a a u t e m l e r l i a , q u a p s a l m u s e l a u d i l u r , 

n o n e s i v e r s a , s c d in s u o i d i o m a l e r c l i c t a , haleluiuh, 

u t d o c e r e i n u r n o n t a m p e r t i n e r e l i a n e p a r e n l h e s i n a d 

c o r o n i d e m b u j u s p s a l m i , q u à m o m n i u m , u t s i c u t p r i -

m u s a d s l u d i i i m e l a u i o r e m i e g i s d i v i n a ; , i l a u l t i i n u s 

a d g r a t i a n i m a c t i o n e m e t p r a d i c a t i o n e m D e i , e x b o r -

t a i i o n c m c o n t i n e r e l . H i c m i r e r i s r e c e n l i o r e s , q u i u t 

a i i q u i d v i d e a n t u r d i c e r e p r a t c r S c p t u a g i n t a . v e r n i n i , 

omne guod spirai, ve l omnia animanlia. A l i i , omne spi-

rituale sive pneumaticum. D e i n s t r u m e n l i s , qi i ie flalu e t 

s p i r i l i ! s o i u i m « I n n i , u l u e d i o e n u m e r a l i o n i s p r o l i x i o -

r i s o m n i a m u s i c a i n s t r u n i c n t a , l a c l u v e l m s p i r a l i o u e 

v o c e m r e d d e n i i a c o m p r e h c n d a t . A l i i , ipiidgiiid vivit, 

o r a n e d e n i q u e v i v e n s l a u d a D o i u i n u m . N a n i q u a m v i s 

R i m i l i v i d e a l u r v e l i e in l i b r o l l a d i c u m nesborna s i g n i -

ficare i n g e n e r e o m n e m a n i m a m s p i r a n t e m , id e s t , 

s e n l i e i i l e r a e l ratiocinantcm, l a m e n b i c p l a n ò a d a n i -

m a n i r a l i o n a l e m r e s t r i n g i l . Hoc tandem, i n q u i l , epi-

phonema subjunxit, guoniam laudatio aniline cceterarum 

rerum jmedietarum luudationes antecellit. Ipsa enim 

prcipit opera Dei optimi et n u i i i m i et notitiam ejtis, 

gualeniis (erre possimi vires „ninne in eorpore existen-

lis. E l l ì . I s a a c , in 7 G c n . : A o n invenimus n e s l i a u i a de 

aliò dici guani liomims a,linid, gua: ci ita appellalur, 

quia esi m i n s h e m a i n , id est, de ciclo. Q u a r e , i n q n i t 

A b e n - E t r a . i n 3 E c c l e s i a s l , , n e p 4 f s , c s l g e n u s , nesila-

rila, s p e c i c s , d e s o l o h o m i n i s a n i m o c n u n t i a t a . HALE-

LUAH ( I ) , c u m j u b i l o e l l i e l i l iS l a u d a t e D c u m i o n t e m 

o u u i i s e n t i l a l i s e l e s s e n t i » . H i c s o l u s l i b c r P s a l m n r u m 

e l q u i n q u e in l i a n e v o c e m d e s i n i ! . N a n i p r e c e d e n t e 

t c r m i n a b a n t u r g e m i n o A m e n , p r a i e r q u a n u i n , qui 

u n i c o . S o l u s a u t e m i s t e p e r M f t M r t , i m m o l a t o g e -

n e r e s i g u a c u l i s i v e c l a u s u l i e , q n o n i a m b i c p s a l m u s n o n 

m o d ò finis e s l q u i n t i l i b r i , v c r ù m e l i a m o p e r i s l o t i u s 

e o r o n i s , u l i n l c l l i g a m u s , q u a n l u m v i s a d l i n e a i p e r v e -

n e r i m u s , r e p e t e n d n m e s s e o p u s e t r e v o l v e n d u m s i u e 

i n t e r m i s s i o n e , n e i j u e n n q u à m d e s i n é n d u m à D o m i n i 

l a u d i b u s . A t q u e I l lud e s l , d c c i m u a i t e r l i u m hiilelumh, 

q u o d d c c i m a m l e r l i a m De i midda s i v e p r o p r i e ! , l e m 

o m n i s s p i r i t u s , o m n i s v o x , m e n s o i u n i s e r u n v ' 1 

( B o s s o e i . i 
( I ) l la 'C v o x a p u d s e p t n a g i n t a i n t e r i r e i c s , S v i M 

e l A r a b e m n o n l e g i l u r ; d n c e t q u e S A u g i i s t u i n s , r a r o 
f r i s s e L a t i n o « , m u l t ò q u e r a r i s s i r a o s G r . c c o s c n d i c e s , 
q u i l i a n e v o c c m b i c f e r r c n l . N c q u e i l i y c t u s t i s l ' s - u l e -
r i i s n e q u e in P a t r i b u s p l e r i s q u e i n v e n i l n r . l i a n e i a : 

m e n f e r u u l H e i m e u s , C l i a l d i e u s e l V . i ì ; n t a . Api-,ori 
c e r t e a u l n o b i l i a r i v o c e Claud i P s a l t e r i u m n o n p e l e -
r a i ; c ò n i e n i m u n u m t o i i n s l i b r i a r g u m c n i u n i Dei I s u -
d e s s i i l i , I l a » o m n i n ò d e l m i t e s s e c o u c l u s i o : L m d M 
Deum. Alleluia. H o c p o t i s s i m ù m s l u d i o d e t i n e n n o s , 
d c c e t , d ù m v i v i n i u s : k x e u n a f u t u r a e s l o m n i u m o c -
c u p a l i in cce lo . l ' n i D e o g l o r i a ci b o n i » ; in sw;u la s e -
c u l o r u m . A m e n , ( C a l m e t . ) 
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c n u n l i e l , q u à m c o U a u d e m u s c a i i a m u s q u e D o m i n i m i i . d i n e m e x p e c l e m u s , q u i e s t b e a t u s b e n e d l c l u s q u e u i 

c o u d i l o r c m e t s a l v a t o r e m u o s l r u m , a c a b e o b c a l i l u - 1 | | s é c u l a . A m e n . 

N O T E S D U P S A U M E C L . 

t.AL'S DEO, IlOMOR ET GtOBIA. 

C e d e r n i e r p s a u m e e s t la c o n c l u s i o n d e s d e u x p r é -
c é d e n t s , c o m m e U e s t la fin d e l o u l le P s a u l i w . L e 
P r o p h è t e n ' v p a r l e q u e d e s l o u a n g e s q u i s o n t d u e s à 
D i e u ; e l l ' o n c r o i l qu ' i l i n v i l e p a r t i c u l i e r e m e n l à c e 
s a i n i ' e x e r c i c e l e s m i n i s t r e s d u s a n c t u a i r e , p a r c e q u e 
la p l u p a r t d e s i n s t r u m e n t s d e m u s i q u e d o n t o n u s a i t 
a l o r s d a n s l e s c é r é m o n i e s d u c o i t e d i v i n y s o n t n o m -
m é s , e t q u e la f o n c t i o n d e s p r é i r e s e t d e s l é v i t e s c l a n 
d ' e m p l o y e r c e s i n s t r u m e n t s d a n s l e s a s s e m b l é e s d e la 
r e l i g i o n . ' A la t è t e e l à l a l in d u p s a u m e ou l i t : Allé-
luia ( l o u e z D i e u ) ; e t d a n s c h a c u n d e s v e r s e t s , q u i 
n e s o m q u ' a u n o m b r e d e c i n q , c e m ê m e m o t , o u p l u -
tól Allelueltu ( l o u e z - l e ) e s t r é p é l é d e u x f o i s . P o u r e n -
t e n d r e p a r f a i t e m e n t c e p s a u m e , il f a u d r a i t b i e n c o n -
n a î t r e t o u s l e s i n s t r u m e n l s d e m u s i q u e q u e n o m m e le 
P r o p h è t e , e t c ' e s t c e q u i n o u s e s l i m p o s s i b l e a u j o u r -
d ' h u i ; o n n e p c u l f o r m e r q u e d e s c o n j e c t u r e s s u r c e 
p o i n t . 

VEPSET 1 . 

L a p l u p a r t d e s i n t e r p r è t e s d i s e n t q u e l ' e x p r e s s i o n 
i n sanctis s i g n i f i e i c i sanctuaire, a p p e l é sancla d a n s 
l ' A n c i e n e t d a n s l e N o u v e a u - T e s t a m e n t . C ' e s t c e q u i 
l'ail c r o i r e à q u e l q u e s - u n s q u ' i l n e s ' a g i t ici q u e d u 
sanctuaire o ù r é s i d a i t l ' a r c h e d ' a l U a t i c c ; m a i s il e s l 
b i e n p l u s v r a i s e m b l a b l e q u e l e P r o p h è t e p a r l e d u c i e l , 
p a r c e qu ' i l s ' e x p l i q u e l u i - m ê m e , e n a j o u t a n t : Louez-le 
dans le firmament ou dans retendue de sa puissance. 
C e firmament, o ù ITicu m a n i f e s t e s a p u i s s a n c e , e s t l e 
ciel, s e l o n l ' e x p r e s s i o n m ê m e d e la G e n è s e . U n e s ' e n -
s u i i p a s d e là q u e le. P r o p h è t e i n v i t e s e u l e m e n t l e s 
a n g e s ù l o u e r D i e u . C a r l e s e n s p e u t ê t r e : U hommes, 
ó ministres du sanctuaire, louez le Seigneur qui règne 
dans le ciel, gui est dans le ciel comme sur son trône ; 
o u b i e n : Louez-le, parce gu'il est le maître du ciel, de 
celle région immense, en comparaison de laguelle la Ierre 
n'est gu'un atome. 

D e s h é b r a i s a n l s , a t t e n t i f s à t o u s l e s m o t s , r e m a r -
q u e n t q u e l e P r o p h è t e , d a n s s o n t i t r e , Alléluia, i n v i t e 
d ' a b o r d à l o u e r l'Eternel, ou l ' E l r e p a r e x c e l l e n c e ; 
q u ' e n s u i t e il v e u t q u ' o n l o u e s a sainteté, p u i s s a puis-
sance i n f i n i e , e t d a n s l e s e c o n d v e r s e t , s a force et s a 
grandeur e n l o i n g e n r e d e p e r f e c t i o n s . N o i r e v e r s i o n 
s e c o n c i l i e a v e c c e t t e e x p l i c a t i o n . 

RÉFLEXIONS* 

U s e m b l e q u e le P r o p l i è i e a v o u l u r é u n i r d a n s c e 
d e r n i e r p s a u m e l o u s l e s t i t r e s q u i p e u v e n t d o n n e r à 
l ' h o m m e u n e g r a n d e i d é e d e D i e u . D a n s s e s a u t r e s 
p s a u m e s il l o u e l'Eternel, n i a i s d a n s a u c u n i l n e p a r l e 
d e l'étendue o u d u firmament desa puissance. A u - d e s s u s 
d e n o s t é l é s , n o u s n e v o y o n s r i e n d e p l u s v a s t e q u e l e 
firmament o u l e c i e l , a u q u e l n o u s r a p p o r t o n s l e s a s -
t r e s l e s n u é e s , l ' a i r , l e s m é t é o r e s . N o u s n ' a v o n s 
m ê m e n i m e s u r e s n i c a l c u l s p o u r a p p r é c i e r c e l l e i m -
m e n s e r é g i o n -, e l l e n ' e s t p a s i n l l n i e , n u i s n o u s n ' e n 
c o n n a i s s o n s p a s l e s b o r n e s ; e t l ' E c r i t u r e , t o u j o u r s 
a d m i r a b l e d a n s s e s e x p r e s s i o n s , s e c o n t e n t e d e n o u s 
d i r e q u e c ' e s t l'étendue. L a p u i s s a n c e d e D i e u e s t i n -
f in i e ; m a i s , p o u r p a r l e r à n o i r e i m a g i n a t i o n , l e P r o -
p h è t e a p p l i q u e à c e l l e p u i s s a n c e l ' i d é e q u e n o u s 
a v o n s d e l'étendue d u c i e l . Q u e l q u e p a r t q u e n o u s a l -
l i o n s , l e c i e l n o u s e n v e l o p p e , c l t o u s l e s g l o b e s c é -
l e s t e s a v e c n o u s ; il e n e s t d e m ê m e d e l a p u i s s a n c e 
d i v i n e , a v e c c c t i e d i f f é r e n c e , q u ' e l l e c o n t i e n t e n c o r e 
u n e i n i m i t é d e m o n d e s p o s s i b l e s , e t q u ' e l l e p e n i 
a n é a n t i r , d ' u n s e id a c t e d e s a v o l o n t é , t o u t c e t u n i v e r s 
a v e c t o n s l e s ê t r e s q u i l e r e m p l i s s e n t . C e t t e p u i s s a n c e . 
e s t l'étendue, n o n e n d i m e n s i o n s g é o m é t r i q u e s , n o n j 
e n n o m b r e s a j o u t é s l e s u n s a u x a u t r e s ; c ' e s i l a puis-
sance e s s e n t i e l l e , l a puissance d ' o ù d é r i v e l o u i c a u t r e | 
p u i s s a n c e , la puissance d e c e l u i à q u i r i e n n e r é s i s t e , 
e t q u i a t i r é d u n é a n t t o u t c e q u i e s t . 0 q u e l l e m a t i è r e I 

9 . s . x v i . 

i d e l o u a n g e s ! q u e l l e t â c h e n o u s d o n n e c e s a i n t P r o -
; p h è t e î T o u s l e s a n g e s e t t o u s l e s H o m m e s r é u n i s ¡ o u r 

a d o r e r c e t t e p u i s s a n c e i n e f f a b l e , n e p e u v e n t p a r v e ; ¡r 
! à la c o n n a î t r e t e l l e q u ' e l l e e s t . Leur.-; c a m i q u e s , l e u r s 

h o m m a g e s , s o n t m o i n s q u ' u n e é t i n c e l l e c o m p a r é « ' à 
; la s p l e n d e u r d u so l e i l , m o i n s q u ' u n e g o u t t e d ' e a u mi.*e 
! e n p a r a l l è l e a v e c l ' é t e n d u e d e s m e r s , m o i n s q u ' u n 

a t o m e p e r d u d a n s l ' e s p a c e d e c e t u n i v e r s . 0 D i e u ' 
. q u e f a i s o n s - n o u s q u a n d n o t r e e s p r i t e t n o t r e c œ u r s e 

p o r t e n t à d ' a u t r e s o b j e t s q u ' à l ' a d m i r a t i o n d e v o t r e 
p u i s s a n c e ? N o u s s o m m e s t o u j o u r s d a n s e l l e , e t n o u s 
o s o n s e n s o r t i r a u t a n t q u ' i l e s t e n n o u s , p o u r a d m i r e r 

: e t e x a l t e r l e s p u i s s a n c e s d e la t e r r e ! O u i , m o n D i e u , 
d a n s c e m o m e n t e l l e s d i s p a r a i s s e n t t o u t e s à m e s y e u x : 
d é s o r m a i s j e n e m ' o c c u p e q u e d e l à v ô t r e , e l l e s u r j i a s s e 
U i u i e s m e s i d é e s ; m a i s c ' e s t p a r c e t t e r a i s o n - l à m ê m e 
q u e j e m ' y a t t a c h e i n v i o l a b l e m c n t , q u e j e v e u x l a c o n -
t e m p l e r u n i q u e m e n t . 

V E B S E T 2 . 

J e c r o i s q u e la force d o n t p a r l e i c i le P r o p h è t e e s t l a 
p u i s s a n c e d e D i e u e n e x e r c i c e , la p u i s s a n c e q u i d o m p t e 
l e s o b s t a c l e s , q u i b r i s e t o u t e p u i s s a n c e o p p o s é e , q u i 
a b a t l e s s u p e r l i e s , q u i r é d u i t e n p o u d r o i e s r e b e l l e s . I l 
e s t c e r t a i n q u ' i c i l e t e r m e d e vertu n e s i gn i f i e p a s , 

I c o m m e e n d ' a u t r e s e n d r o i t s , l e s e s p r i t s c é l e s t e s ; i l s 
s o n t a p p e l é s l'armée du Seigneur, e t d a n s c e ve r s - t le 
t e x t e s e s e r t d ' u n m o t q u i s i gn i f i e p r o p r e m e n t force, 
vigueur. II p a r l e a n p l u r i e l , p o u r f a i r e e n t e n d r e q u e 
c e t t e f o r c e , q u o i q u e t r è s - s i m p l e , p e u t p r o d u i r e t o u s 
l e s e l l e l s q u e D i e u v e u t e t o r d o n n e s e l o n s a s a g e s s e . 
II p e i n t e n s u i t e la g r a n d e u r d e c e t ê t r e s u p r ê m e , 

: c o m m e si e l l e é t a i t c o m p o s é e d ' u n e multitude d e g r a n -
d e u r s , p o u r n o u s a p p r e n d r e qu ' i l e s t g r a n d d ; m s 

t o u s s e s a t t r i b u t s e t d a n s t o u t e s s e s œ u v r e s . O n 
p o u r r a i t t r a d u i r e a u s s i : Selon r amplitude de sa gran-
deur. 

C e p r o p h è t e n o p r é t e n d p a s q u e n o u s p u i s s i o n s é g a -
l e r p a r n o s h o m m a g e s l a grandeur d e Dieu , il 
n o u s p r o p o s e s e u l e m e n t c e l l e grandeur c o m m e l ' o b j e t 
d e n o s l o u a n g e s ; c o m m e s ' i l d i s a i t : Dieu e s ! i n f i n i m e n t 
g r a n d , e l p u i s q u ' i l e s t t e l p r é s e n t e z - l u i le . t r i b u t d e v o s 
l o u a n g e s . 

RÉFLEXIONS. 

D i e u d e t o u t e é t e r n i t é e s t t o u t - p u i s s a n t ; m a i s d e 
t o u t e é t e r n i t é il n ' a p a s e x e r c é c e t t e p u i s s a n c e h o r s 
d e l u i - m ê m e : i l l ' a e x e r c é e e n c r é a n t le m o n d e , e t it 

. l ' e x e r c e e n c o r e e n l e c o n s e r v a n t , e n le g o u v e r n a n t , e n 
' le c o n d u i s a n t a n t e r m e q u ' i l s ' e s t p r o p o s é . C ' e s t l à c e i t e 
| force i n v i n c i b l e q u i e s t r é p a n d u e p a r t o u t e t q n i s o u t i e n t 
j t o u t . 

L a f o r c e d e D i e u e s t t o u j o u r s la même- , m a i s t r è s - v a -
J r i é e d a n s s e s œ u v r e s . T a n t ô t e l l e s e m a n i f e s t e p a r l a 
! t e r r e u r , c o m m e d a n s l e s fléaux d o n t f u t f r a p p é P h a r a o n ; 

t a n t ô t e l l e o p è r e d e s p r o d i g e s d e m i s é r i c o r d e , c o m m e 
d a n s la c o n v e r s i o n d e S . P a u l , d e M a d e l e i n e e t d ' A u -

| g u s t i n . Q u e l l e f o r c e d a n s l e s p h é n o m è n e s d e la n a t u r e , 
j d a n s l e s ' t r e m b l e m c n t s d e t e r r e , d a n s l e s v o l c a n s , d a n s 
i l e s t o n n e r r e s , d a n s l e s t e m p ê t e s q u i b o u l e v e r s e n t l e s 

m e r s ! Q u e l l e f o r c e d a n s la r e p r o d u c t i o n d e s a n i m a u x , 
, d e s p l a n t e s , d e s v é g é t a u x ; d a n s l ' o r d r e c o n s t a n t d e ? 
| s a i s o n s , d a n s la r é g u l a r i t é d e s m o u v e m e n t s c é l e s u s 
i d a n s l a f é c o n d i t é i n é p u i s a b l e d e l à t e r r e ! Ma i s l e s o p é 

r a t i o n s d e la g r â c c s o n t d c s m e r v e i l l e s d ' u n o r d r e b i e n 
s u p é r i e u r . L ' A p ô t r e d i sa i t : Nous prêchons Jésus cruci-
fié, gui est la force de Dieu. Voi là c e q u e n o u s n e p o u -
v o n s j a m a i s a s s e z l o u e r ; e t s i l e P r o p h è t e a vu e n e s -
p r i t c e c h c W œ u v r e d e l a f o r c e d i v i n e , il a drt s e n l i r 

: s o n i m p u i s s a n c e e l la n o t r e ; m a i s il e s t b e a u d e d i r e 
i s u r le C a l v a i r e , c o m m e l e s a n g e s le r é p è t e n t s a n : 

c e s s e a u p r è s d u t r ô n e d e D i e u : Il est digne de l'agneau 
qui a été nus à mort de recevoir la puissance, la divinité, 
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'a saqesse, la force, l'honneur, la gloire el la bénédiction. 
Q u a n d le P r o p h è l e n o u s i n v i l e à e s a l l e r la g r a n d e u r 

lie D i e u , c ' e s t c o m m e s ' i l n o u s d i s a i t : Oubliez nul ce 
que tous estimez el que Mus appelez grondeur. Il n ' y 
a q u ' i n i c g r a n d e u r , q u i e s t c e l l e d e I L i r e s u p r ê m e . 
C e l l e g r a n d e u r n ' e s t r i e n a u t r e c h o s e q u e s o n i n f i i l i l é ; 
c ' e s t e l l e q u i f a i t q u e t o u s s e s a u t r e s a t t r i b u t s s o n t 
- r o n d s , p a r c e q u ' e l l e fa i t q u ' i l s s o n t i n f i n i s ; c ' e s t e l l e 
a u s s i q u i n e s e c o m m u n i q u e à n u l a u t r e ê t r e h o r s d e 
D i e u . L e s s a i n t s f u r e n t q u e l q u e f o i s é c l a i r é s d ' u n r a y o n 
d e la s a g e s s e d i v i n e ; q u e l q u e f o i s i l s f u r e n t le.- d é p o -
s i t a i r e s d e s I r a i t * d e s a p u i s s a n c e ; q u e l q u e f o i s i l s 
f r a p p è r e n t l e s c o u p s d e s a j u s t i c e ; q u e l q u e f o i s i l s l u -
r e n t l e s i n s t r u m e n t s d e s a b o n t é e t d e s a m a g n i f i c e n c e : 
n i a i s i l s n ' e n t r è r e n t j a m a i s e n p a r t d e s a g r a n d e u r , 
p a r c e q u e l ' i n l i n i t é e s i i n c o m m u n i c a b l e . L e s c r é a t u r e s 
s o n t s u s c e p t i b l e s d e q u e l q u e s a g e s s e , d e q u e l q u e pu i s -
s a n c e , d e q u e l q u e j u s i i e e , d e q u e l q u e b o n t é ; e t q u a n d 
D i e u f o r t i l i e , é l è v e , é t e n d d a n s e l l e s l e s p r i n c i p e s d e 
c e s v e r t u s , il e s t v ra i d e d i r e , a v e c l e s r é s e r v e s c l l e s 
m o d i f i c a t i o n s c o n v e n a b l e s , q u ' e l l e s s o n t r e v é l u e s d e 
l a s a g e s s e , d e la p u i s s a n c e , d e l a j u s t i c e , d e la b o n t é 
d e D i e u : m a i s on n e peu t j a m a i s d i r e q u e c e s a t t r i -
b u t s l e u r s o n t c o m m u n i q u é s d a n s l e u r g r a n d e u r , c ' e s t -
à - d i r e , d a n s l e u r I n f i n i t é . L e p l u s e x c e l l e n t d ' e n t r e l e s 
a n g e s n ' e s t |»>inl g r a n d , o n p e u t e n i m a g i n e r d e p l u s 
p a r f a i t s à l ' i n f i n i . C e t u n i v e r s n ' e s t p o i n t g r a n d , D i e u 
p e u t e n c r é e r d ' a u t r e s p l u s v a - t e s , p l u s 01 n é s , p l u s d u 
r a b l c s ; e l q u a n d c e u x - c i e x i s t e r a i e n t , D i e u e n v e r r a i t 
u n e m u l t i t u d e d ' a u t r e s q u i l e s s u r p a s s e r a i e n t e n é t e n -
d u e e t e n b e a u t é Mai s D i e u é t a n t i n f i n i , v o i l à l a v r a i e e l 
u n i q u e g r a n d e u r , p a r c e q u ' i l n e p e u t y a v o i r r i e n d e 
p l u s g r a n d q u e l ' i n f i n i . A u s s i n o t r e P r o p h è t e n e d i i - i l 
q u e d e D i e u qu'il c i l grand, el qu'il mérite loule espèce 
de louanges; e U ' A p o t r c v o u l a n t c a r a c t é r i s e r l e l l i eu 
q u e n o u s a d o r o n s , l ' a p p e l l e l e u r and Dieu ; c l si l ' a i i » e 
G a b r i e l d i l q u c L - C - S e r a W i i o , ' i l a j o u t e a u s s i t ô t qu'il 
sera le fils du Très- Haut, c ' e s t - à - d i r e . D i e u c l h o m m e 
t o u t e n s e m b l e , p o u r n o u s l ' a i re e n t e n d r e q u e s ' i l n ' é -
l a i l p a s O i e u , il n e s e r a i t p a s grand, d a n s t o u t e la r i -
g u e u r c l s e l o n t o u t e l ' é t e n d u e d e c e l l e e x p r c s s n m . Il e s t 
d i t d e S . J c a n - B a p t i ' s é s P j t i ' i l sera grand en la présence du 
Seigneur ; m a i s J . - C . e x p l i q u e c i t e p e n s é e , e n d é c l a -
r a n t q u e n u l p a r m i les e n f a n t s des hommes ne fut plus 
grand que Jeau-Buplisle ; a i n s i l a g r a n d e u r d e c e s a i n t 
p r é c u r s e u r n ' é t a i t q u e p a r c o m p a r a i s o n a v e c c e l l e d e s 
h o m m e s . D i e u s e u l e s t d o n c g r a n d , p a r c e q u e D i e u 
s e u l e s t i n l i n i . C e l l e r é f l e x i o n d e v r a i t n o u s o c c u p e r 
s a n s c e s s e , n o u s r e t e n i r d a n s l e s e n t i m e n t d e n o i r e 
b a s s e s s e , e l n o u s a p p r e n d r e à n ' a d m i r e r q u e c e q u i 
t e n d à n o u s l ' a i re c o n n a î t r e la g r a n d e u r d e D i e u . 
(In Gracis exemplaribus extra hune mmenm reperitnr 

Psalmus infra posilus, eujus me i iu 'mt et Alliaimiiis 

in Sgnopsi.) 

A R G U M E N T U M . 

Se à Samuêle inunclum; répudiaits fratribus, duelto 
Goliath confiasse. 

1 . P a r v u s c r a m i n t e r f r a t r e s i n e o s : e t m i n i -

m n s i n d u m o p a t r i s m e i , p a s c c b a m p a t e n t a s o i e s . 

2 . M a u u s m e x f e c e r u n t o r g a n u m , e t d i g i l i m e i a p l â -

r u u i p s a l i e r i u m . 

V E R S E T S 3 , I , 5 . 

L e P r o p h è t e é n o n c e i c i n e u f i n s t r u m e n t s d e m u s i -
q u e , a v e c l e s q u e l s i l i n v i t e l e s fidèles, o u p l u t ô t l e s 
p r ê t r e s e l l e s l é v i t e s , à l o u e r l e S e i g n e u r . C e s i n s t r u -
m e n t s n o u s s o n l p e u t c o n n u s a u j o u r d ' h u i , et i l n e f a u t 
p a s s ' a t i e n d r e , e n c e l e n d r o i i , à u n e t r a d u c t i o n q u i n e 
l a i s s e r i e n à d é s i r e r . O n voi t s e u l e m e n t q u e l e s p r i n -
c i p a u x i n s t r u m e n t s à v e n t e t à c o r d e s s o n l n o m m é s 
d a n s c e s v e r s e t s . P l u s i e u r s d ' e n t r e e u x d o i v e n t a v o i r 
e u l e m ê m e é c l a t q u e l e s n ô t r e s ; c o m m e la t r o m p e t t e , 
la f l û t e , l e s c y m b a l e s , le t a m b o u r , la h a r p e , e t c . A l ' é -
g a r d d e l ' o r g u e , c ' é t a i t u n e m a c h i n e c o m p o s é e d e 
n o t e s ; m a i s il n ' y n p a s d ' a p p a r c u c c q u ' e l l e f û t a u s s i 
c o m p l i q u é e q u ' e l l e l ' e s t p a r m i n o u s . C ' c s l d e t o u s 
n o s i i i s i r u m o n t s d e m u s i q u e le p l u s s i n g u l i e r p a r l ' a s -
s e m b l a g e d e s e s t u y a u x e t p a r l ' e f f e t q u ' i l o p è r e . 

L e P r o p h è t e finit p a r c e s m o i s : Que tout esprit loue 
le Seigneur, c l l e s i n t e r p r è t e s s e s o n t p a r t a g e s s u r l e 
s e n s d e c e l l e i n v i t a t i o n . L e s u n s o u i c m q u ' e l l e d é s i -
g n a i t t o u t instrument à vent; l e s a u t r e s o n t d i t qu ' i l 
s ' - ag i s sa i l d e s a n g e s ; p l u s i e u r s o n t c o n j e c t u r é q u e l e 
p s a l m i s t e a v a i t e n v u e l e s a f f e c t i o n s d e l ' â m e , l e s s e n -
t i m e n t s d o c œ u r . E n f i n , l i p l u p a r t o n t e m b r a s s é l ' o -
p i n i o n l a p l u s é t e n d u e , e l c ' e s t c e l l e q u e p r é s e n t e a u s s i 
n o t r e t r a d u c t i o n : Que. tout ce qui respire loue le Seigneur. 

NÉFL.FCXIO.NS. 

L a l in d e c e v e r s e t c o m p r e n d e n a b r é g é t o u t le f n i i l 
q u ' o n d o i t r e t i r e r d e s c e n t c i n q u a n t e p s a u m e s . Que 
tout ce qui respire loue le Seigneur, c ' e s t l ' e s p r i t d e c e 
d i v i n l i v r e , i n t i t u l é a v e c r a i s o n p a r l e s H é b r e u x , livre 
des huâmes. I l n ' c s l p o i m d e l r e . d a n s l a n a t u r e q u i n e 
s o i t i n v i t e , d a n s la c o l l e c t i o n d e c e s s a i n t s c a n t i q u e s , à 
e x a l t e r l e n o m d u S e i g n e u r . N o u s y a p p r e n o n s q u e 
d a n s t o u s l e s é t a l s , d a n s t o u t e s l e s s i m u l i o n s , d a n s 
l o u l le c o u r s d e n o t r e v i e , n o t r e o c c u p a t i o n p r i n c i -
p a l e d o i t ê t r e d e b é n i r l e T r c s - H a u i , d ' a d o r e r s o n é t i e 
s u p r ê m e , d e r e c o n n a î t r e s e s b i e n f a i t s , d ' i m p l o r e r ' a 
m i s é r i c o r d e . L e s c r é a t u r e s i n a n i m é e s o u p r i v é e s d e 
r a i s o n d o i v e n t m ê m e n o u s s e c o n d e r d a n s c e s a i u l 
e x e r c i c e . C e n ' e s t p a s q u ' e l l e s p u i s s e n t a d r e s s e r d i -
r e c t e m e n t d e s v i e u x il 1 ' E l e r n e ! ; il n e l e s a p a s c r é é e s 
p o u r c e t t e l in : m a i s l ' h o m m e , d e q u i e l l e s d é p e n d e n t , 
d o i t t i r e r d e l e u r s s e r v i c e s , d e l e u r f o r c e , d e l e u r f é -
c o n d i t é , d e l e u r s d i v e r s e s p r o p r i é t é s , d e s m o t i f s t o u -
j o u r s p r é s e n t s e t t o u j o u r s r e n a i s s a n t s p o u r s ' é l e v e r à 
l ' a u t e u r d e t o u t e s c e s m e r v e i l l e s . Que tout ce qui res -
p i r e loue le Seigneur, e t t o u t s e r a d a n s l ' o r d r e ; e l 
l ' h o m m e , q u i p r é s e n t e r a a u S e i g n e u r c e c o n c e r t d e 
l o u a n g e s , y t r o u v e r a s a c o n s o l a l i o n d a n s l e t e m p s , e l 
s o n b o n h e u r d a n s l ' é t e r n i t é . A i n s i s o i t - i l . 

5 . E e q u i s a n u u n l l a b i t D o m i n o ? i p s e D o m i n u s i p s e 

e j a u d i e t . 

4 . I p s e a n g e l u m s u t i m m i s i t , e t m e è P a l r i s m » 

o v i b u s a b d u x i t ; m e q u e u n c t i o n i s sua. ' o l e o i n u n x i t . 

fi. F r a t r e s m e i p u l c h r i q u i d e m e l m a g n i ; a t n o n in 

c i s s i b i p l a c u i t D o m i n a s . 

G. E g r e s s u s s u f f i o c c u r s u m a l i e n i g e n œ ; q u i m e pe i 

s u a i d o l a e x e c r a t u s e s l . 

7 . E g o a u l e m e x l r a c l o i p s i u s e n s e , c a p u t e i a b s c i -

d i ; e l p r o b r u n i è flliis I s r a ë l a b s l u l i . 

BA YM VITA. 
BAÏNCS ( B o d o l p h n s ) , p a t r i à A n g l i i s , r e l i g i o n e c a l l i o l i c u s . l i n g u a m p r i m d H e b r a i c a m in U n i v e r s i t ä r P a r i -

s iens ' ! p r o f e s s u s e s t . D e i n d e C o n v e n t r i a c L i c l u l i e l d in A n g l » , r e g n a n t e M a r i â , c p i s c o p u s , m o x a b E l i s a b e t h 

s e d e s n à c x p u l s u s e s t , n e c m u l t ò p o s t o b i i t , a n n o I S ö d . 
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E i l i d i l B a v i i u s : I ' Grammatical» Hebraieam, P a r i s . I 5 Ö 0 , i n - i " ; 2 ' Cointnentarium in Provabia, i b i d . 1 5 5 5 , 

iti—foi- S e m i n ì i m a x i m e l i l t e r a l e m p r o s e q u i t u r d o c l i s s ì m u s i n t e r p r e s , ac. s i n g u l a r ! d i c i i o n i s l u c ì d i U l e e x p l a n a l . 

S i n g u l i s fermò V u l g a t a ; v e r s i b u s g c n u i n a u i t e s t é s d e b r a i c i I n t e r p r e t a t i o n e n ! a d j u n g i t , s u b d : t i - d e l i i n c n i i r à 

q u i d a m f a c i l i t a l e q u à m p l u r i m i s s a c r a S c r i p t u m ; s e n l c n t i i s , l i n d e a d s p i r i t u a l « s c n s ù s m t c l l i g e n l i a m v ia p l a n ò 

j i l c l l i i d è q u e s l e r n i t u r . 

B a y u i C o m m e n t a r i o , q u o d H e n r i c o G a l l i a r o n r e g i , p r a m i s s à s e r v a l à q u e à n o b i s E p i s t o l à , d e d i c a v i t , p r a l ì x i -

m u s l u c u l e n i a C o r n c l i i à L a p i d e P r o l e g o m e n a , q u i b u s S S . l l i e r o n y m i e t I s i d o r i P e l u s i o l œ p r a f a t i u n c i i l a s in 

o u i n d c m P r o v c r b i o r u m l i b r u u i a d j u o g c r c l i l i u i l . 

R O D O L F I « B A Y M 
AD IIENUIGUM GALLILE REGEM 

m h m m J M p r o v e r b i g r u d i 
Jjjf,riatto. 

P r c c c l a r u m m a g n i s p r i n c i p i b u s p r a b e n s e x e m p l u m 

r e x S a l o m o n , e l i a m n ù m a d o l e s c e n s e t p e n è p u c r , i> 

c u l t o N n m i r i i s r c g n u m e s l a u s p i c a l u s . A s e e n d e n s e n i m 

a d a l i a r e i c n e u m e o r a m t a b e r n a c o l o f e e d e r i s D o m i n i 

h o s t i a s o b t u l i i . E t in i p s à n o c t e CtteliKtè c o n c e s s i f a -

c u l l a t e p e t c n d i : Da milii, i n q u i t , sapienliam el intelli-

genliam, ut popultim tuum judicare possim, el discer-

nere inter bonum el mutuili. Quandotjuidem hanc rem 

postulàsli ( d i v i n i m i r e s p o n d e t o r a c u l u m ) , non vilum 

tongievam, non opes, non ultionem ex inimicis, ecce, 

i n q u i i , dedi libi cor sapiens el inlelligens, ul nullus ante 

le lui similis fuerit, neque post te surrecturus sii; e l , u t 

s c r i b i l u r in a n t i q n i s a n n a l i b n s , dedil Deus sapienliam 

Salomoni, et prudentiam valdè multam, et latitudinem 

cordis, quasi arenali qua esl in littore maris. Erat, i n -

q u i t s a c e r h i s l t i r i o g r a p h u s , sapieniior cunclis homini-

bus. E t q u a n d o , u l i n q u i t P a u l u s , unicuique dalur ma-

nifeslalio Spiritùs ad utilitatem, S a l o m o n o m n i p o s l e -

r i l a t i p r o d e s s e e u p i e n s , I m n c P a r a b o l a r u m l i b r i m i 

n o b i s r e l i q a i t ad sciendam sapienliam, u l e s t in c x o r d i o 

l i b r i , d u b i t a r e p o t e r i l n e m o q u i n r a r a q u a n l a m e l cce -

l e s t i s s a p i e n t i a s i i in h o c o p u s c u l o p r o d i t a . I n q u o is 

q u i r c l i q u o s m o r t a l e s sap ien t i ;» p r e c c s s i t , s a p i e n l i a m 

e x p r o f e s s o t r a d e r e m s t i t u i t . M i r a t a e s t o l i m a n t i q u i t a s 

h o c n o m i n e T h a l e t o m , S o l o n e m , D i a n l e m , e t a l i q u o t 

a l i o s ; s e d S o c r a t e m i n p r i m i s , A p o l l i n i s o r a c o l o j u d i -

c a t u m o m n i u m s u p i e n t i s s i m u m , ve l q u ò d c o n s t a n l e r 

a s s e r e r e t s e nitri i s c i r e , ve l q u ò d p r i m u s p h i l o s o p h o -

r u m r e l i c l à c o i l e s i i u m r e r u m i n v c s i i g a t i o n e , n e m p e 

d e s i d e r n m c n r s u , m a g n i t u d i n e e t i n t e r v a l l i s , p l i i l o -

s o p h i a m è c c e l o in u r b e s a v o c à s s e i , e t à s a p i e n t o m 

g y m n a s i i s in p r i v a l a s d c d u x i s s e l d o r a o s , n c q u e o m -

n i u m r e r u m d i v i n a r u m h u m a n a r u m q u e s c i e n l i a m e s s e 

p h i l o s o p h i a m , u t v e t e r e s i l l i , e x i s t i m a v i t ; s e d m o r t i s 

m e d i t a i i o n e m p o t i ù s , c u m P a u l o A p o s t o l o h à c in r e 

c o n s e n t i e n s , q u i q u o t i d i è m o r i t u r p e r n o s t r a n i s a l u -

t e m , e t c u i m o r i l u c r u m e s t ; m e r i t ò i g i l u r S o c r a t e s 

p r i m u s o b t i n u i t i n t e r p h i l o s o p h o s , u t q u i d e m o r t a l i -

b u s o p t i m è m e r e r i s t u d u i t , e t e a r n a r t e m ( r a d e r e q u a ; 

a d b e n è b e a t è q u e v i v e n d u m i n p r i m i s s p e c l a r e e l v a -

l e r e s i b i v i d e r c t u r . D e v i r t u t e t o l u s fu i t illi s c r m o , in 

q u i s o l a b e a i u m c o l l o c a v i t v i t a m . N a m r o g a t u s d e m a -

g n o P e r s a r u m r e g e , b e a t u s n e c s s c t , u t e s t a p u d P l a -

l o n e m in G o r g i à : N o n p o s s u m d i c e r e , r e s p o n d e t , c ù m 

i g n o r e m q n à m si i v i r b o n u s , p r o r s ù s e x i s t i m a n s b o n o s 

b e a l o s , i m p r o b o s m i s e r o s . M i s e r e s t e r g o A r c b e l a u s , 

q u i t u m l e m p o r i s f o r l u n a l i s s i n i u s h a b e b a l u r : Cei tè, 

i n q u i t , si injuslus. P r e c l a r a q u i d e m s u o l ¡ s i a , u l p l c -

r a q u e S t o i c o r u r n p i a c i l a , q u i u n a n o b i s c u m n e g a n 

ve l c o r p o r i s d o l e s , ve l f o r t u n a ; b o n a , a d a n i m i f e l i c i -

l a : e m e s s e r e q u i r e n d a . C a l e r ù m i s t o s , q u à m l r b c l prce-

e l a r è p h i i o s o p h a u t e s , à s a p i c n l i à q u a m p r o l i l e b a n t u r 

a l i e n i s s i m o s f u i s s e c o n s t a i , u t q u i n e p r i n c i p i u m q u i -

d e m s a p i e n t i a ; n o v c r a n t . Initium, i n q u i t , sapienliie, ti-

mor Domini, e t u n i u s v e r i De i v e r a e t c a s t a religio. 

Mul t a e x n o s t r i s l i b r i s h a u s e r a n t . N a m a p u d T ' i a t o -

n e r o , D e n m m u u d i f a b r i c a l o r c m r e p e r i a s ; a p u d Z e r i o -

n e m , i n f e r o s e l i m m o r t a l e s a n i x n o s , u n u m e l s u m -

m u m b o n u m h o n c s i a t e m . M a g n o s t u d i o c i r c a v c r i t a t i s 

i n v e s t i g a t i o n e m o c c u p a t i , e t , u l i n q u i t P a u l u s , cùm 

Deum, i p s a m v c r i t a t e m , cognoverunt, non sicut Deum 

glorificavcrunt, dicenles se esse sapientes, slulti fuertntt ; 

i r .ec i l l e , qui sapienliam loquitur inter perfeclos, non 

hujus seculi, neque principum hujus seculi, qui destmun-

tur. Sed loquimur Dei sapienliam in mysterio, i n q u i t , 

quam prardesiinavit Deus. H a n c S a l o m o n u t l o n g c e x -

c e l l c n t i ù s q u à m u l l u s p h i l o s o p h o n n n i n l e l l e x i l , i t a 

s e n s i b u s h o m i n u i n o b j i c e r e e l p e c l o r ì b u s i n s l i l l a r c 

m o d i s o m n i b u s c o n a t u s e s l . N a m a p u d h u n c v e l u t in 

t h e a t r u i n p r o d i e u s S a p i e n t i a , rniò in s u g g e s t u m a s c e n -
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'a sagesse, la force, l'honneur, la gloire el la bénéthclton. 
Q u a n d le P r o p h è l e n o u s i n v i l e à e x a l t e r la g r a n d e u r 

d e D i e u , c ' e s t c o m m e s ' i l n o u s d i s a i t : Oubliez m u t ce 
que tous estimez et que vous appelez grandeur. Il n ' y 
a q u ' u n e g r a n d e u r , q u i e s l cel le , d e I L i r e s u p r ê m e . 
C e t t e g r a n d e u r n ' e s t r i e n a u t r e c h o s e q u e s o n î i i l m u e ; 
c ' e s t e l l e q u i f a i t q u e t o u s s e s a m r e s a t t r i b u t s s o n t 
- r a i d s , p a r c e q u ' e l l e fa i t q u ' i l s s o n t i n f i n i s ; c ' e s t e l l e 
a u s s i q u i n e s e c o m m u n i q u e à n u l a u t r e ê t r e h o r s d e 
D i e u . L u s s a i n t s f u r e n t q u e l q u e f o i s é c l a i r é s d ' u n r a y o n 
d e la s a g e s s e d i v i n e ; q u e l q u e f o i s i l s f u r e n t l e s d é p o -
s i t a i r e s d e s t r a i t s d e s a p u i s s a n c e ; q u d l f t c f o i s i l s 
f r a p p è r e n t l e s c o u p s d e s a j u s t i c e ; q u e l q u e f o i s i l s l u -
r e n t l e s i n s t r u m e n t s d e s a b o n t é c l d e s a m a g n i f i c e n c e : 
m a i s i l s n ' e n t r è r e n t j a m a i s e n p a r t d e s a g r a n d e u r , 
p a r c e q u e l ' i n f m i l ê e s t i n c o m m u n i c a b l e . L e s c r é a t u r e s 
s o n t s u s c e p t i b l e s d e q u e l q u e s a g e s s e , d e q u e l q u e pu i s -
s a n c e , d e q u e l q u e j u s i i e e , d e q u e l q u e b o n t é ; e t q u a n d 
D i e u f o r t i l i e , é l è v e , é t e n d d a n s e l l e s l e s p r i n c i p e s d e 
c e s v e r t u s , il e s t v ra i d e d i r e , a v e c l e s r é s e r v e s e t l e s 
m o d i f i c a t i o n s c o n v e n a b l e s , q u ' e l l e s s o n t r e v ê t u e s d e 
l a s a g e s s e , d e la p u i s s a n c e , d e l a j u s t i c e , d e la b o n t é 
d e D i e u : m a i s on n e peu t j a m a i s d i r e q u e c e s a t t r i -
b u t s l e u r s o n t c o m m u n i q u é s d a n s l e u r g r a n d e u r , c ' e s t -
à - d i r e , d a n s l e u r i n f i n i t é . L e p l u s e x c e l l e n t d ' e n t r e l e s 
a n s e s n ' e s t i m i n l g r a n d , o n p e u t e n i m a g i n e r d e p l u s 
p a r f a i t s à l ' i n f i n i , C e t u n i v e r s n ' e s t p o i n t g r a n d , D i e u 
p e u t e n c r é e r d ' a u t r e s p l u s v a - t e s , p l u s o r n é s , p l u s d u 
r a b l e s ; c l q u a n d c e u x - c i e x i s t e r a i e n t , D i e u e n v e n a i t 
u n e m u l t i t u d e d ' a n t r e s q u i l e s s u r p a s s e r a i e n t e n é t e n -
d u e e l e n h e s b l é . Ma i s D i e u é t a n t Inl i i i i , v o i l à i a v r a i e e t 
u n i q u e g r a n d e u r , p a r c e q u ' i l n e p e u t y a v o i r r i e n d e 
p l u s g r a n d q u e l ' i n f i n i . A u s s i n o t r e P r o p h è t e n e d i t - i l 
q u e d e D i e u qu'il est grand, el qu'il mérile toute espèce 
de louanges; e U ' A p o t r c v o u l a n t c a r a c t é r i s e r l e Dieu 
q u e n o u s a d o r o n s , l ' a p p e l l e le grand Dieu ; c l si l ' a r ç j e 
G a b r i e l d i i q n c J . - C . s e r a g r a m f . i l a j o i i l e a n s s i l o i q u ' i l 
sera le'fils du Très'Baul, c ' e s t - à - d i r e , D i e u e t h o m m e 
t o u t e n s e m b l e , p o u r n o u s l ' a i re e n t e n d r e q u e s ' i l n ' c -
t a i l p a s Dieu, il n e s e r a i t p a s grand, d a n s t o u t e la r i -
g u e u r c l s e l o n l o u l e l ' c l e n d u e d e c e l l e e x p r e s s i o n . Il e s t 
d i l d e S . J e a n - B a p ! i s l e , 7 i i ' i 7 sera grand en la présence du 
Seigneur; m a i s J . - C . e x p l i q u e e u e p e n s é e , e n d é c l a -
r a n t q u e n u l p a r m i l e s enfants des IwmmtS ne fui plus 
grand gue Jeun-Baptiste ; a i n s i l a g r a n d e u r d e c e s a i n t 
p r é c u r s e u r n ' é t a i t q u e p a r C o m p a r a i s « « a v e c c e l l e d e s 
h o m m e s . D i e u s e u l e s l d o n c g r a n d , p a r c e q u e D i e u 
s e u l e s t i n l i n i . C e l l e r é f l e x i o n d e v r a i t n o u s o c c u p e r 
s a n s c e s s e , n o u s r e l e n i r d a n s l e s e a i i i u e n l d e n o t r e 
b a s s e s s e , e l n o u s a p p r e n d r e à n ' a d m i r e r q u e c e q u i 
l e i id à n o u s f a i r e c o n n a î t r e la g r a n d e u r d e D i e u . 
f i n Grttcis exemplaribus extra hune mimerum repeiHur 

Psalmus infra posilus, cujus m e m i r à l el Mhanasius 

in Sgnopsi.) 

A R G U M E N T U M . 

Se à Samuêle inunclum; repudiatis fratribus, duello 

Goliath confecisse. 

1 . P a r v u s c r a m i n t e r f r a t r e s i n e o s : e t m i n i -

u m s I n d o m o p a t r i s m e i , p a s c c b a m p a l e m a s o v e s . 

2 . M a u u s m e x f e c e r u n t o r g a n u m , e t d i g i l i m e i a p t â -

r u u t p s a l t e r i u m . 

V E R S E T S 3 , I , 5 . 

L e P r o p h è t e é n o n c e i c i n e u f i n s t r u m e n t s d e m u s i -
q u e , a v e c l e s q u e l s i l i n v i t e l e s fidèles, o u p l u t ô t l e s 
p r é i r e s e l l e s l é v i t e s , à l o u e r le. S e i g n e u r . C e s i n s t r u -
m e n t s n o u s s o n l p e u t c o n n u s a u j o u r d ' h u i , et i l n e f a u t 
p a s s ' a t t e n d r e , e n c e l e n d r o i t , à u n e I r a d u c t i o n q u i n e 
l a i s s e r i e n à d é s i r e r . O n voi t s e u l e m e n t q u e l e s p r i n -
c i p a u x ¡ n s i r n m e n i s à v e n t e t à c o r d e s s o n l n o m m e s 
d a n s c e s v e r s e t s . P l u s i e u r s d ' e n t r e e u x d o i v e n t a v o i r 
e u l e m ê m e é c l a t q u e l e s n ô t r e s ; c o m m e la t r o m p e t t e , 
la f l û t e , l e s c y m b a l e s , le t a m b o u r , la h a r p e , e t c . A l ' é -
g a r d d e l ' o r g u e , c ' é t a i t u n e m a c h i n e c o m p o s é e d e 
t u l l e s ; m a i s il n ' y a p a s d ' a p p a r c u c c q u ' e l l e f û t a u s s i 
c o m p l i q u é e q u ' e l l e l ' e s t p a r m i n o u s . C ' e s t d e t o u s 
n o s i n s t r u m e n t s d e m u s i q u e le p l u s s i n g u l i e r p a r l ' a s -
s e m b l a g e d e s e s t u y a u x e t p a r l ' e f f e t q u ' i l o p è r e . 

L e P r o p h è t e t i n i t p a r c e s m o t s ' : Que tout esprit loue 
le Seigneur, c l l e s i n t e r p r è t e s s e s o n t p a r t a g é s s u r l e 
s e n s d e c e l l e i n v i t a t i o n . L e s u n s o n t c r u q u ' e l l e d é s i -
g n a i t t o u t instrument it vent; l e s a u t r e s o n t d i t qu ' i l 
s ' a g i s s a i t d e s a n g e s ; p l u s i e u r s o n t c o n j e c t u r é q u e l e 
p s a l m i s t c a v a i t e n v u e l e s a f f e c t i o n s d e l ' â m e , l e s s e n -
t i m e n t s d u c œ u r . E n l i u , l i p l u p a r t o u i e m b r a s s é l ' o -
p i n i o n l a p l u s é t e n d u e , e l c ' e s t c e l l e q u e p r é s e n t e a u s s i 
n o t r e t r a d u c t i o n : Que tout ce gui respire loue le Seigneur. 

n é F i x x i o . x s . 

L a l in d e c e v e r s c l c o m p r e n d e n a b r é g é t o u t ic f r u i t 
q u ' o n d o i t r e t i r e r d e s c e n t c i n q u a n t e p s a u m e s . Que 
lent ce gui respire hue le Seigneur, c ' e s t l ' e s p r i t d e c e 
d i v i n l i v r e , i n t i t u l é a v e c r a i s o n p a r l e s H é b r e u x , livre 
des louanges. I l n ' e s t p o i n t d ' ê t r e , d a n « l a n a t u r e q u i n e 
s o i t i n v i t é , d a n s la c o l l e c t i o n d e c e s s a i n t s c a n t i q u e s , à 
e x a l t e r l e n o m d u S e i g n e u r . N o u s y a p p r e n o n s q u e 
d a n s t o u s l e s é t a t s , d a n s t o u t e s l e s s i t u a t i o n s , d a n s 
t o u t le c o u r s d e n o i r e v i e , n o i r e o c c u p a t i o n p r i n c i -
p a l e d o i t ê t r e d e b é n i r l e T r è s - H a u t , d ' a d o r e r s o n ê t r e 
s u p r ê m e , d e r e c o n n a î t r e s e s b i e n f a i t s , d ' i m p l o r e r sa 
m i s é r i c o r d e , l e s c r é a t u r e s i n a n i m é e s o u p r i v é e s d e 
r a i s o n d o i v e n t m ê m e n o u s s e c o n d e r d a n s c e s a i u l 
e x e r c i c e . C e n ' e s t p a s q u ' e l l e s p u i s s e n t a d r e s s e r d i -
r e c t e m e n t d e s v i e u x it l ' E t e r n e l ; il n e l e s a p a s c r é é e s 
p o u r c e t t e l in : m a i s l ' h o m m e , d e q u i e l l e s d é p e n d e n t , 
d o i t t i r e r d e l e u r s s e r v i c e s , d e l e u r f o r c e , d e l e u r f é -
c o n d i t é , d e l e u r s d i v e r s e s p r o p r i é t é s , d e s m o t i f s t o u -
j o u r s p r é s e n t s e t t o u j o u r s r e n a i s s a n t s p o u r s ' é l e v e r à 
i ' a u l e u r d e l o o l e s c e s m e r v e i l l e s . Que toul ce gui res-
pire lo:ie le Seigneur, e t u n i t s e r a d a n s l ' o r d r e ; e t 
l ' h o m m e , q u i p r é s e n t e r a a u S e i g n e u r c e c o n c e r t d e 
l o u a n g e s , y t r o u v e r a s a c o n s o l a t i o n d a n s l e t e m p s , e t 
s o n b u n b e . i i r d a n s l ' é t e r n i t é . A i n s i s o i t - i l , 

3 . R e q u i s a u n u u t i a b i t D o m i n o ? i p s e D o m i n u s i p s e 

e x a u d i e l . 

4 . I p s e a n g c l u m s u t i m m i s i l , e t n i e è P a t r l s m » 

o v i b u s a b d u x i t ; m c q u e u n c t i o n i s sua. ' o l e o i n u n x i t . 

fi. F r a t r e s m e i p u l c h r i q u i d e m e l m a g n i ; a l n o n in 

c i s s l b i p l a c u i t D o m i n u s . 

G. E g r e s s u s s u i i i o c c u r s u m a l i e n i g e n œ ; q u i m e pe i 

s u a i d o l a e x e c r a t u s e s l . 

7 , E g o a u l e i n e x l r a c l o i p s i u s e n s e , c a p u t e i a b s c i -

d i ; e t p r o b r u m è flllis I s r a ë l a b s l u l i . 

BA YM VITA. 
BATNCS ( R o d o l p h u s ) , p a t r i à A n g l o s , r e l i g i o n e c a l l i o l i c u s . l i n g i i a m p r i m d H e b r a i c a m in U n i v e r s i t ä r P a r i -

s iens ' ! p r o f e s s u s e s t . D e i n d e C o n v e n t r i a c L i c l i t f i e l d in A n g l i » , r e g n a n t e M a r i â , c p i s c o p u s , m o x a b E l i s a b e t h 

s e d e s n à c x p u l s u s e s t , n e c m u l t ò p o s t o b i i t , a n n o I S ö d . 
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E d i d i i B a v i i u s : 1° G r a n a t i m i Hebraicam, P a r i s . 1 3 1 0 , i n - i " ; 2 ' Commentarmi,! in Proverbia, i b i d . 1 5 5 5 , 

i n - f o l . S e m i n ì i m a x i m e l i l l e r a l e m p r o s e q u i t u r d o c l i s s ì m u s i n t e r p r e s , ac, s i n g u l a r ! d i c t i o n i s l u c i d i a t e e i p l a n a t . 

S i n g u l i s f e r m e V u l g a t a ; v e r s i b u s g c n u i n a i u l e x t ù s H e b r a i c i i n t e r p r e l a l i o n e m a d j u n g i t , s i i bd : ! : - d e l i i n c u l i r S 

q u i d a m f a c i l i t a l e q u à m p l u r i m i s s a c r a S c r i p l u i a ; s e n t e M i i s , l i n d e a d s p i r i l u a l i s s c n s ù s i n t c l l i g e n l i a m v ia p l a n ò 

j u c l l n d è q u e s l e r n i t u r . 

B a y n i C o m m e n t a n o , q u o d H e n r i c o G a l l i a r u n r e g i , p m n i s s l s e r v a l à q u e , à n o b i s E p i s t n U , d e d i c a v i ! , p r a f i x i -

m u s l u t u l e n t a C o r n e l i i à L a p i d e P r o l e g o m e n a , q u i b u s S S . I l i e r o n y m i e t I s i d o r i P e l u s i o l a ; p r a f a t i u n c u l a s in 

e u m d e m P r o v c r h i o r u m l i b r u m a d j u u g c r e l i b u i l . 

RODOLFI« BAYNI 
AD IIENUICUM GALLILE REGEM 

EN LIBRUM PEGVERBIORUM 
JjJ rifatto. 

P r c c c l a r u m m a g n i s p r ì n c i p i b u s p r a b e n s e x e m p l u m 

r e x S a l o m o n , e l i a m n ù m a d o l e s c e n s e t p e n è p u c r , à 

c u l t o N n m i n i s r c g n u m e s l a u s p i c a l u s . A s e e n d e n s e n i m 

a d a l t a r e i c n e u m c o r a m t a b e r n a c o l o f e e d e r i s D o m i n i 

b o s t i a s o b l u l i t . E t in i p s à n o c t e c o d i i u s c o n c e s s i f a -

c u l t a t c p e t c n d i : Da m i h i , i n q u i i , sapientiam el intelli-

gentiam, ul popttftim luum judicare possim, el discer-

nere inler bonum el matum. Quando'juidem hanc rem 

postulàsti ( d i v i n i m i r e s p o n d e t o r a c u l u m ) , non viium 

longtevam, non opes, non ultionem ex inimicis, ecce, 

i n q u i t , dedi libi cor sapiens el iiilelligens, ul nullus ante 

le lui similis fuerit, negue post te surrecturus sii; e t , Ut 

s c r i b i l u r in a n t i q u i s a m i a l i b u s , dedil Deus sapicnliam 

Salomoni, et prudentiam valdè multam, et lalitudinem 

cordis, quasi arnioni qua esl in littore maris. Erat, i n -

q u i t s a c e r h i s l o r i o g r a p h u s , sapiendor cunclis homini-

bus. F.t q u a n d o , u l i m p i l i P a u l u s , unicuique dalur ma-

nifestalio Spiritùs nd ulilitatem, S a l o m o n o m n i p o s l e -

r i l a t i p r o d e s s e c u p i e n s , l i u n c P a r a b o l a r u m l i b r u m 

n o b i s r e l i q u i t ad scieiutum sapientiam, u l e s t in c x o r d i o 

l i b r i , d u b i t a r e p o t e r i ! n e m o q u i n r a r a q u i d a m e l cce -

l e s t i s s a p i e n l i a s i i in h o c o p u s c u l o p r o d i t a . I n q u o is 

q u i r c l i q u o s m o r t a l e s s a p i e n t i ^ pr . -ccess i t , s a p i e n t i a m 

e x p r o f e s s o t r a d e r e m s t i t u i t . M i r a l a e s t o l i m a n t i q u i t a s 

h o c n o m i n e T h a l e t e m , S n l o n e m , B i a n l e m , e t a l i q u o l 

a l i o s ; s e d S o c r a t e m i n p r i m i s , A p o l l i n i s o r a c o l o j u d i -

c a l u m o m n i u m s u p i e n t i s s i m u i n , ve l q u ò d c o n s t a n t e r 

a s s e r e r e t s e n i h i l s c i r e , ve l q u ò d p r i m u s p h i l o s o p b o -

r u m r e l i c t à c o i l e s i i u m r e r u m i n v c s i i g a t i o n e , n e m p e 

d e s i d e r u m c n r s u , m a g n i t u d i n e e l i n t e r v a l l i s , p h i l o -

s o p h i a m è c c e l o in u r b e s a v o c à s s e i , e t à s a p i e n t o n i 

g y m n a s i i s in p r i v a t a s d c d u x i s s e l d o m o s , n c q u e o m -

n i i u n r e r u m d i v i n a r u m h u m a n a r u m q u e s c i e n t i a m e s s e 

p h i l o s o p h i a m , u t v e t e r e s i l l i , e x i s t i i n a v i t ; s e d m o r l i s 

m e d i t a t i o n e m p o t i ù s , c u m P a u l o A p o s t o l o h à c in r e 

c o n s e n t i e n s , q u i q u o t i d i è m o r i t u r p e r n o s t r a m s a l u -

t e m , e t c u i m o r i l u c r u m e s t ; m e r i t ò i g i l u r S o c r a t e s 

p r i m u s o b t i n u i t i n t e r p h i l o s o p h o s , u t q u i d e m o r t s d i -

b u s o p t i m è m e r e r i s t u d u i t , e t e a r n a r t e m ( r a d e r e q u a ; 

a d l>enè b e a i è q u e v i v e n d u m i n p r i m i s s p e d a r e e l v a -

l e r e s i b i v i d c r c t u r . D e v i r t u t e t o l u s fu i t illi s c r m o , in 

q u i s o l a b e a i u r n c o l l o c a v i t v i t a m . N a m r e g a i n s d e m a -

g n o P e r s a r u m r e g e , b e a t u s n e c s s c t , u t e s t a p u d P l a -

l o n c m in G o r g i à : N o n p o s s u m d i c e r e , r e s p o n d e t , c i m i 

i g n o r e m q u à m si i v i r b o n u s , p r o r s ù s e x i s t i m a n s b o n o s 

b e a l o s , i m p r o b o s m i s e r o s . M i s e r e s t e r g o A r c h e l a u s , 

q u i t u m l e m p o r i s f o r l u n a l i s s i m u s h a b e b a t u r : Cei tè, 

i n q u i t , si injustus. P r e c l a r a q u i d e m s u n t i s i a , u l p l c -

r a q u e S t o i e o r u r n p i a c i l a , q u i u n a n o b i s c u m n e g a n 

ve l c o r p o r i s d o t e s , ve l f o r t u n a ; b o n a , a d a n i m i f e l i c i -

l a : e m e s s e r e q u i r e n d a . C a t e r ù m i s t o s , q u à m l r b c l p r a ; -

e l a r è p h i i o s o p h a u t e s , à s a p i c n l i à q u a m p r o l i l e h a n t u r 

a l i e n i s s i m o s f u i s s e c o n s t a t , u t q u i n e p r i n c i p i m i ! q u i -

d e m s a p i e n l i a ; n o v c r a n t . lnitium, i n q u i i , sapientiie, ti-

mor Domini, e t u n h i s v e r i De i v e r a e t c a s t a religio. 

Mul t a e x n o s t r i s l i b r i s h a u s e r a n t . N a m a p u d P l a t o -

n e m , D e u m m u u d i f a b r i c a l o r c m r e p e r i a s ; a p u d Z e n o -

n e m , i n f e r o s e l i m m o r t a l e « a n i m o s , u n u m e l s u m -

m u m b o n u m h o n c s t a t e m . M a g n o s t u d i o c i r c a v c r i t a t i s 

i n T e s t i g a t i o n e m o c c u p a t i , e t , u l i n q u i t P a u l u s , cimi 

Deum, i p s a m v c r i t a t e m , cognoverunt, non sicut Deum 

glorificavcrunt, dicenles se esse sapientes, slulli fuerunt ; 

l r .ee i l l e , qui sapientiam loquitur inter perfectos, non 

hujus secali, neque principum hujus seculi, qui destmun-

tur. Sed loquimur Dei sapientiam in mysterio, i n q u i t , 

quam prardestinavit Deus. H a n c S a l o m o n u t l o n g c e x -

c e l l c n t i ù s q u à m u l l u s p h i l o s o p h o n i m i n l e l l e x i l , i t a 

s e n s i b u s h o m i n u i n o b j i c e r e e l p e c l o r i b u s i n s e l l a r e 

m o d i s o m n i b u s c o n a t u s e s l . N a m a p u d h u n c v e l u l in 

t h e a t i u m p r o d i e u s S a p i e n l i a , i m ò in s u g g e s t u m a s c e n -



deus , concionabunda : 0 vir i , ad vos clamilo, inqu i i , 
>u vox mea ad vos, ò fita hominum; tnlelligile panniti 
asmtiam, et insipientes animadvertite. Audite, quia de 
rebus magms locutura sum. Quòd si q u a sin. qurcras , 
Dominus possedil me in inilio viarum turnan; quando 
prie par ab al cœlos, aderam. Per me reges régnant et 
principes imperant ; mecum sunt divitiœ et gloria ; mehor 
est fruclus meus auro; ego diligentes me diligo; et : De-
licite mete esse cum filiis hominum. Sed antequàm bas 
magnas sapicnt'ue do tes e t sub l imi t a l em p r o p o n a t n o -
bis S a l o m o n , à magnis scelcr ibus et flagiliosis c r imi -
nibus audi lorum au imos purgare gravissima doctrinà 
s tudet . In pr incipio l ibr i , à fur to , rapinis , l ibidine, et 
aliis id g c n u s flagitiis vehemen te r de te r re i ; r e m f a m i -
Ii3rem rec tè ins t i tueree t admin i s t r a re docel i n sep t em 
pr imis libri capi t ibus . U t houes ia te morum et omni 
probi la te ornal i accedamus ad sapicntiam suas v i r -
tutes in octavo cl nono cap i le prœdicaotem, el ut m i -
ríficos illius concipiamns amores , ac denique aurcs l i -
beu te r accommodemus s a p i e n t i p rœcepl i s , qua-, à 
principio decimi capit is ad tr igesimum usque densis-
s ime cons l ipan tu r , subobscur is loquendi sebemat ibus , 
ci t anquàm mella in favis reconduntur , variis stultitia: 
gencr ibus è regione col locat is , quo ex t enebra rum 
hor ro re gra l ior sit lucis a spcc iu s , m i ro e l incredibil i 
p l ané arl if icio. Ad hsec omnibus ferè rebus , s ive à na-
turà p r o d u c t i s , s ive ad u s u i humanos inven t i s , a b u -
t i tu r Salomon, ad var ias sapientiai pa r les expl icandas. 
Non solùm o n m e s hominum condit iones, r eges e t sub-
di tos , parentes et l iberos , con juges , amicos, divites et 
p a u p e r c s , op i l ices , ag r í co las , doctos et imper i los , 
probos den ique e l improbos , onmes io thea t rum a c -
cedere , e l sapienti® a u d i r e pnecep ta magnopcrc i n -
vi tai . Novera i cn im nullam vita; par lent , ñeque io p r i -
valis ncque publicis r ebus sapientia; prœccptis posse 
ca re rc . P o r r ò t emera r ios esse m o r í a l e s , scri is r ebus 
ferè non vaca re , gravibus sap ien lum elogiis vulgus ho-
minum non delectar i h a u d ignorans , in o n m e s s e 
vcr t i t formas Salomon. Nunc blande, n u n c asperè c a -
sl igat , pueraseens penè cum pi ier is , jocatus cum im-
perit i? , e t cum impudieis muliereul is p ropemodùm 
lasciviens ; s tcrt i t cum somnolcril is et p ig r i s , cum la -
boriosi? agricolis copiosam colligit a n n o n a m . Cum 
bonis pa reu l ibus virgis caidit l iberos , cum judicibus 
popul i j u r a dece rn i t , et civibus œquilatem legum d e -
sc r ib i t ; cum regibus den ique e l d u c i b u s j u s t i t i a m e o -
l e n t i b u s , t imorem incul i l con tumac i s et p r a f r a c t i in-
gcnii hominibus , quos imper io facile p a r e r e cogi l ; 
un icuique patello d ignum coaptans opercu lum. Novit 
e l iam cum fabrís frabril ia t r ac l a re ; rudes e t ignaros 
: :on s la l im in sapienti»? conclave in t romit tcre v o l u i t , 
ñeque n u d a s porr igerc marga r i t a s illotis con l rec landas 
manibus , sed vchiii per cancellos obscuro lumine spe-
c t andas p r imò ; imò ve rborum ambagibus et se rmonis 
coioribus audi lorum pec lora pereut iens , è lapidéis ho -
minum impcr i lo rum cordibus, l anquàm é silice, sc in-
t i l las sapieni'ue cogit emicarc . Sed d e b i s hactenùs : 
na i a ad sapicntiam Sa lomonis digne decorandam ac 
depingendam non mediocri sapient i* opus esse v ide-
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m u s . Suscep imus h u n c l i b r u m i n t e r p r e l a n d u m , ut 
pauca d e n o s t r o d icamus i n s t i l a t o , non solùm quòd 
rccondi tam viderc tur habere d o c l r i n a m , e t t an to au-
c io re non i n d i g n a c i , sed e l iam quòd conciouatoribns 
ad p l e b e m , et co r rup l i s s imis nos t r i seculi mor ibus 
casi igandis v e h e m e n t e r accommodus . Quà in re si 
quando al iàs , nunc max ime csl e laborandum : nam ex 
q u o tempore d e dogmal ibus iidei, d e r i t ibns Ecclesia1., 
et myslcr i is Christiana? rcligionis dub i t a r e el digla-
diari ccepernnl isti, quan iùm lide promovimus , docto-
rum hominum cs to jud ic ium. Quanta vero clades m o -
r u m , quanta probi lati s e t pudicilice j a c t u r a , quanta 
den ique lo t ius disciplina: et sanc to rum canonum sub-
vers io subsecuta sii, heu nimiùm clarè v ident onmes ! 
De dogmat ibus vcl re i incndis vcl r e c u p e r a n a i s , qua; 
a b impor lunis hominibus lahefaclar i co^perant , à 
quàmplur imis s ludiosè e t magna cum laude desuda -
tum e s t , el l ibris editis p ro ver i la l is defcnsionc pu-
gnalum est egregie . Ipse vero in hoc pernicioso chr i -

. s t iani o rb i s incendio, unì« cum aliis cupieus opcr ;e 
m a n u s a d m o v e r e , suscepi hanc Salomonis phi loso-
phiam mora l em expl icandam, u l ex font ibus Hebravi-
riun recondit is leviler et q u à m fieri potcsl l imp ide , 
in legenl ium amnios def luat . L ' t cumquc , si non e ru -
diiis, t amen lucidis i l lustrare c o m m e n i a r i i s , el com-
mentandi ra t ione se junc tà a b omnibus illis qui p r iùs 
buie operi m a n u s a d m o v e r u n t ; n e quis m e dicat r e m 
ac lam a g o r e , et hoc opus post magnos viros velut ad 
incudem f rus t r a r evoca re . Nam p r a t e r a l i o r u m , in ter 
Opera D. Hicronymi d o d i exs ian t c o m m e n t a r i i , quos 
doc to rum consensus j a m d u d ù m B e d s Ir ibuit . Cujus 
auctor i tas e t pa t r ia communis mihi quoque calcar a d -
d iderunt , cupienti illam oper is p a r t e m absolvere, quam 
a b eo viro f e r è pne te rmissam v ideo , nempe h is tor ì -

; cum e t crassioreui s e n s u m , q u e m ego fus iùs p rosc-
| c u t u s s u m , juMto propr lc ta tem linguce Hcbra ica i , va-

riis mod i t p ro ambigui ta ie , sive (ut ego in terpre tor) 
pro uber ia te Scr ipUme e u m d e m cxpl icanles l ocum, 
suunt lector i re l inqucntes j u d i c i u m , nos t rum quoque 
i n l e rponc re siepissimé non dubi tavimus. Novam ve r -
s ionem ad jec imus qu ibusdam in loc is , ubi nos le r in-
te rprcs Se.plnaginta potiùs q u à m ver i ta tem Hebra;am 
seculua est . Allegoriam et s ensum subl imiorem min imè 
negleximus . Ante omnia ded imus opc ram ne nostr is 
iplei l igendis aliis esset opus commen ia r i i s ; sed ut 
graviss imas sentent ias el magnà diflìcultate impedi tas , 
quanlà potuimus luce c laras s f i iceremus. Id quod si 
sumus assecu t i , non n o s i r s m , sed post D e u m linguic 
I lebraica! laudem esse cupimus ; imo t u a m , r e x Hen-
r icc , cu jus nominis majes la l i hos nos t ro s laborcs c o n -
scc ramus ; non solùm quòd in ce lcberr imà Academià 
tuo salar io l i t leras l l e b r a a s publ icè p ro f i l cmur ; sed 
quòd p r a t e r alias insignes v i r lu les et ve rè h e r o i c a s , 
quas in l e ad in i ramur , e l iam l i t l c ra rum et ar l ium 
professor ibus magnificò pergas i l lustrare luum rcgnum, 
secutus exempluni parent is lui felicissima; memoria ; 
F r a n c i s c i , qui hoc n o m i n e immorta l i ta lem p e r orbem 
consccu tus , per inde hominum memoria v iv i ! hod iè , 
«c cùm sl ipatus suornm turmis super ter ra in morlal is 
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incedere i . Alia laudum e n c o m i a , sive belli s ive pacis 

a r t i bus c o m p a r a l a , c run t libi, r e x , cum aliis Callia-

r u m reg ibus c o m m u n i a ; ve rum h ic i i l l é ra r t im b o n o s , 

cl a r l i u m liber.dium <lc?cus, quibus non l uum regnum 

sol imi , sed o rbem c h r i s l i a n u m i l l u s t r a s , u m i l i e r i l cl 

p a r e n t i s tui d u n t a x a t ; ut quorum magnificentiá denuò 

di la tus v ideaiur m m i d u s , cl var ia l inguarum genera 

c o u s e c u l u s , u l olini nascen te Ecclesia Chris t i . T u o 
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igi lur j u r c vendicare po te s , non solùm si quid à tu i s 

p rofessor ibus adminiculo l i t t c ra rum lucubra lum f u e -

ri t ; sed quotquot hàc s i a l e p rodeun t l i l t e ra rum m o -

n u m e n t a , chris t iauissimi regis Gal l iarum subsidia 

agnoscan l opor le t . Quarc m a c i e v i r lu te perges (nemo 

dubitai) in dies hanc nomin i s tui ce lebr i ta iem p e n è 

plusquàin reg iam a u g e r e , volente Domino J e s u , q u i 

tuam majes ia tem diù scrvet incolumem. 

CORMELII A LAPIDE 
IN P R O V E R B I A SALOMONIS 

% ¡ v o U Q o m m ¡ i . 

S . l l i e ronymus notai auc torem ir ibus nomin ibus 
fuisse insignitum : voca tus e n i m fuit pr imó Salomon, 
id e s t , pac i f i cus ; s e c u n d ó , Cohelel, id c s l , Ecclesia-
s i e s ; Ici l io Iedidia, id e s l , a m a b i l i s D o m i n o ; a tque , 
jux ta ha 'c tria sui n o m i n a , tria pa r i t e r edidisse vo lu-
m i n a , scilicct P r o v e r b i a , in quibus feré instruit inci-
pientes in s ap i en t i « el virtutis s tud io ; Ecc les ias ten , 
m quo prof ic ientes; e l C a n t i c u m c a n t i c o r u m , in q u o 
perfectos in fo rmât . Idem tradii B . Gregor ius Nyssen. 
boni . I in Cant ic . Audi ip summet S . H i c r o n . , Ep i s t . 
ad P a u b n u m de omnibus S . Script , l ibris : Salomon 
pacificus et amabilis Domini, mores corrigit, uafuram 
docel, Ecclesialii jungit et Chrislum, sanctarumque 
nuptiarum dulce canil epilhalamium. Pleniùs vero ùiilio 
comment , in Ecclesiasten : Tribus nominibus vocalum 
fuisse Salomonem Scriplurœ manifestissime dotent : 
Pacificum, id est, r rcbtf Salomonem : et . T T P idida, 
hoc est, dilectum Domini; et quod nunc dicitur nbnp 
Cohelel, id est, Ecclesiasten : èwbj«ioc^ì aulem Grœco 
sermone appellatili, qui ccelum, id est, ccclesiam, con-
gregai : quem nos nuncupare possumus concionatorem, 
eh quòd loquatur ad populum, et sermo ejus non spe-
cialiter ad unum, sed ad universos generaliler dirigatur. 
Porrò pacificus et dilectas Domini, ab eo quòd in regno 
ejus pax fuerit, el eum Dominas dilexerit, appellatus 
esl. E t m o x : Isitaque juxta numerimi vocabulorum tria 
vo lumina edidit. Proverbia (1), Ecclesiasten et Canli-

( l ) P r . T t e r tria ha^cope ra , P rove rb i a , Ecclesiastem 
et Canl icum c a n t i c o r u m , genu ino»Sa lomoni s . fœtus , 
sequiorum temporum credul i ta lc nonnulla e l iam ei-
dem auctori o p e r a , perniciosa m a x i m e , c i magiaro 
p l e r ù m q u e conl inent ia , a f f ingunlur ; u l scilicct sub 
tant i nominis obtentu major i confidentià mcrccs pes-
sima; venderen tu r . lui Salomonis nomine inscribilur : 
Liber de remedio morborum apud Kimehi ; Contradiclio 
Salomonis, à Gelasio ceusurâ inus tà ; Testumenlum 
Salomonis, Gaulmino n o l u m . T a n t o e l iam nomine 
inscr ibunlur quinqué libri apud Alberlum Magnum 
in Speculo as t ro logia ; , quorum p r i m u s : Liber Alma-
dad; IL Liber quatuor annulonun; Ul . Liber de -
UUU, «I. MJlUKt 1 ^ 
Candariis; IV. De tribus figuris Sprrituum; >. De Si-
gilli* ad damwniecos. Quatuor alios m e m o r a i Tr i lhe-
m i u s , pr imus : Claviculam Salomonis ad filium 

cum canticorum. In Proverbiis parvidum docens el quasi 
de officiis per senlentias erudiens : unde el ad filium ejus 
Sermo crebrbrepelilur. In Ecclesiasteverb ¡natural virum 
CEtatis instituens, ne quidquam in mundi rebus putet 
esse perpetuum, sed caduca et brevia universa, qua: cer-
nimus. Ad extremum, jam consummatum tirum, et 
calcato seculo prceparatum, in Cantico canticorum sponsi 
jungit amplexibus. Nisi enim priiis reliquerimus tiliu, 
et pompisseculi renuntiantes, expeditos nos ad adventum 
Christi paraverimus, non possumus dicere : Oscuielur 
m e osculo or is sui . Haud procul ab hoc ordine doclri-
narum el philosophi sectatores suos erudiunt, utprimum 
ethicam doceant, deinde phijsicam interpretentur; et 
quem in his profecisse perspexerunl, ad theologiam 
usque pcrducant. Subdi l S . l l i e ronymus id ipsmn signi-
ficare Sa lomonem t i tu l i s , quos sibi d iversos ini l io 
l ib ro rum indi t . In Proverbiis enim notatur: Proverbia 
Salomonis, filii David, regis Israel. In Ecclesiaste verb : 
Verba Ecclesiasta!, filii David, regis Jerusalem; super-

fluum quippe esl lite Israel, quod nude in Crattis et La-
tinis codicibus incenilur. In Cantico autem canticorum, 

Boboamum; 11. Librum Lamene, fori6 d e magicis 
l amin i s ; HI. Librum Pentaculorum , forle Pentugono-
rtim; IV. De Officiis spiriluum. I -audalur a Heiielino 
liber Beziel, et aCh ico al ter d e UygromurUia ad filium 
F.oboamum. Apage h:ech. v i rosap icn l i s ss imo, qua; m a -
g iam sapiunt . Vide Nau iLeum, Apologia d e viris i l lu-
s t r ibus Magke accusai is . 

Por r6 ha^c vetustissima est f r a u s , cum ipse d c 
Sa lomone Josephus p e r s u a d e r e crcdul is m t a t u r , 
scripbissO il ium pellendis morbis c a r m i n a , pellendis-

Jue dai inonibus validissimas a d j u r a l i u n e s , q u : e a d h u c 
osephi aj tate valcrcnt . Tes la lu r autem Eleazaru iu 

qucnulam plures expulisse da jmoncs coram Vespasia- j 
n o , admota solum radice qu i idam, a Salomone indi-
c a t e , quam in ariuulo g c s t a b a l , et e jusdem prineipis 
n o m i n e invocato. Omnia h s c Salomonis o p e r a , 
sicut et epislokc Salomonis ad I l i r a u i u m , et Hirami 
ad S a l o m o n c m , quamvis Josepho probata? , i m e r 
apocrypha re j ic iunlur . Laclant ius de ver't Sap . lib. \ , 
cap. 1 2 , hanc sentent iam ex Salomone profc r l : 
Infirmalus est uterus lirginis , el accepil ftetum, et gra-
ta ta est, et facta est in multd miseralione Virgo mater. 

( G a l m e t . ) , 



h i i ) ™ o a s l i p u l a n l u r S . B a s i l i u s . O l y m p i o d o r u s c i a l i i . 

r a i s o n s , e l c - , p r o p r e s à le fixer d a n s la m é m o i r e d e s 
l o u e u r s , à l ' i n s l r u e l i o n d e s q u e l s e l l e s é t a i e n i d e s t i n é e s . 
C ' e s l a i n s i q u ' e u o u i j u g é l e s F é n é l o n , l e s B o s s u e ! , l e s 
I . o w l b , l e s M i c h a é l i s , s a v a n i s d o n ! l ' é r u d i i i o n e l le 
g o û t n e p e n v e n i é l r e r é v o q u é s e n d o u i e . 

M. C h a s s a n i s , q u i n ' a p a s c r a i n t d e s e m o n t r e r p u -
b l i q n c m e n l c h r é t i e n d e p u i s la r é v o l u t i o n , s ' e x p r i m e 
a i n s i d a n s s a p r é f a c e d e la Morale universelle tirée d e s 
L i v r e s s a i n l s : Tout ce que les philosophes anciens et 
modernesonl ditdebon se trouve dansnos Livres saints ; 
mais ils renfermait ce qu'aucun philosophe n'a jamais dit 
et ce que la sagesse humaine ne pouvait imaginer. Oui, ce 
n'est que dans ces Livres que l'esprit s'éclaire par de vé-
ritables connaissances ;que le cteu r s'épure par la sainteté 
des principes : que l'âme s'agrandit par lu sublimité des 
idées; que tout l'homme, enfin, s'ennoblit et s'élève à 
l'espérance de l'immortalité. l ' o n i p i g i i a n s ' e s l e x p r i m é 
d e m ê m e : Il n'y a pas une seule vérité utile dans les 
ouvrages philosophiques anciens ou modernes les plus 
estimés gui ne se trouve dans les Livres saints ; ils peuvent 
donc nous tenir lieu de toute instruction en ce genre, et 
l'on aurait tort de chercher ailleurs ce. qu'ils nous offrent 
si abondamment et d'une manière si parfaite. E c o u l o n s 
e n c o r e c e q u e Du P i n p e n s e d u l i v r e d e s P r o v e r b e s 
e u p a r t i c u l i e r , i C e l i v r e , d i t c e ! h a b i l e c r i t i q u e , s u r -
I p a s s e t o u t c e q u e l e s p h i l o s o p h e s o n t f a i t e n c e g e n r e , 
c s o i t p o u r la j u s t e s s e d e s p e n s é e s , s o i t p o u r la no-
t blesse de l'expression, s o i t p o u r l a v a r i é t é s u r p r e n a n t e 
I e t la g r a n d e é t e n d u e d e s m a t i è r e s , s o i t e n l i u p o u r 
( la s a g e s s e d e s m a x i m e s . O n n ' y t r o u v e p o i n t d e c e s 
I f a u s s e s l u e u r s q u i s e r e n c o n t r e n t a s s e z o r d i n a i r e m e n t 
t d a n s l e s s e n t e n e e s o ù l ' o n c h e r c h e q u e l q u e f o i s l e 

< b r i l l a n t , s a n s s ' n t i a c h c r a u s o l i d e . O n n ' y v o i t p o i n t d e 
( c e s e x p r e s s i o n s basses, o u d e c e s p o i n t e s f r i v o l e s 
1 d a n s l e s q u e l l e s il c s l d i f f i c i l e q u e n e d é g é n é r e n l p a s 
« q u e l q u e f o i s l e s s e m e n c e s c o m m u n e s . On n ' y r e n -
c c o m r e p o i n l d e c e s p e n s é e s g u i n d é e s e l d e c e s t o u r s 
i f o r c é s q u i s o i n l ' e l f c t d ' u n e i m a g i n a i i o n d é r é g l é e 
c p a r t r o p d e c o n t e n t i o n . T o u t y c s l v r a i , sublime, 
I s a g e , s i m p l e , n a t u r e l , i n s t r u c t i f . Il es t à l a p o r t é e 

< d e t o u t le m o n d e , i l c o n t i e n t l e s d e v o i r s d e i o u s l e s 
i é t a t s , l i n u n m o t c ' e s t u n l i v r e 1 r e s - p r o p r e à l o i m e r 
< le s a g e p a r f a i t , i 

i S e s m a x i m e s s o n t i n c o h é r e n t e s , t — N o u s c o n v e -
n o n s q u e d a n s l e l i v r e d e s P r o v e r b e s , s u r t o u t a p r è s 
l e s n e u f p r e m i e r s c h a p i t r e s , l ' o r d r e d i d a c t i q u e n ' e s t 
p o i n l o b s e r v é e t q u ' o n n ' y v o i t ni d i v i s i o n s , n i d c l i n i -
l i o n s , n i a r g u m e n t a t i o n , r i e n e n u n m o t d e la m é t h o d e 
d e s d i a l e c t i c i e n s ; m a i s y é t a i t - e l l e n é c e s s a i r e ? S a l o -
m o n n e p r é t e n d a i t p a s f a i r e u n t r a i t é p h i l o s o p h i q u e 
sec- e l f r o i d , i l é c r i v a i t p o u r la j e u n e s s e , à q u i la v é r i t é 
p la i t e t p o u r q u i d e s p e n s é e s d é t a c h é e s q u i la f r a p p e n t 
c o n v i e n n e n t m i e u x q u e d e l o n g s r a i s o n n e m e n t s q u i 
l ' e n n u i e n t . 

• M a x i m e s s a n s g o û t , s a n s c h o i x , s a n s d e s s e i n , i 
— Il e s t v r a i q u ' e l l e s n e s o n ! p o i n t é c r i t e s d a n s l e 
goût d e c e r t a i n e s avisées m o d e r n e s : m a i s c e goi i l m o -
d e r n e e s t - i l b i e n l e v r a i g o û l ? l ' e s t - l l e x c l u s i v e m e n t à 
t o u l a u l r e ? L e s p e n s é e s d e S a l o m o n n e s o n t n i é p i -
g r a m m a l i q u e s n i a l a m b i q u é e s ; i l n ' y p r e n d p o i n t le 
t o n d ' o r a c l e ; il n e s ' e n v e l o p p e p o i n t d a n s l e s t é n è -
b r e s d ' u n s t y l e a m p h i g o u r i q u e . l l n e v o u l a i i q i i ' i i i s t r n i r e , 

( l j ilassech/th Schabbath c . 2 , p . 5 0 , d i s p u l a t u r 
a i l l i b e r P r o v c r b i o r u i n s i t c a n o n i c u s , v i x a l i u d e s ! , 
q u à m e x a m e n d u b i o r u m q u i e n u i a l t e r i v ç J u d i ' 0 in 
m e n l e m v c u c r u n t ; n a i n a i l a t e J e s u , A p o s t o l o v u n i 
e t J o s e p h i , d e a u c t o r i t a t e l i b r i n u l l u m d u b i u m . 

( l a h n . ) 
S e l o n V o l t a i r e , c e t o u v r a g e e s t I n d i g n e d e S a l o m o n , 

e t i l p r é t e n d q u ' i l n e f u t e o m p o s ë q u e d a n s A l e x a n d r i e . 
I l d i l I " • q u e l e l i v r e d e s P r o v e r b e s e s l u n r e c u e i l d e 
i m a x i m e s t r i v i a l e s , b a s s e s , i n c o h é r e n t e s , s a n s g o û t , 
< s a n s c h o i x , s a n s d e s s e i n , i C e q u i p e u t p a r a î t r e bas i 
e t trivial à q u e l q u e s p e r s o n n e s , e n . c e r t a i n e s l a n g u e s , ; 
d a n s c e r t a i n s t e m p s e t d a n s c e r t a i n s p a v s , p e u ! t r è s -
b i e n l i e l ' a v o i r p o i n l p a r u c l n e l ' a v o i r ' p o i n l l i é e n 
d ' a u t r e s p a y s , e n d ' a u l r e s t e m p s e l d a n s u n e a u t r e 
l a n g u e . 11 n e f a u t f ias a v o i r b e a u c o u p lu p o u r e n 
é l r e p e r s u a d é : H o m è r e s e u l e n f o u r n i l , p l u s d ' u n e 
p r e u v e . C o m b i e n d e p e n s é e s , d ' i m a g e s , d e d é t a i l s q u i , 
é l é g a n t s e l n o b l e s d e s o n t e m p s c l d a n s s a l a n g u e , 
p a r a i t : a i e n t b a s a u j o u r d ' h u i d a n s la n ô t r e ! C e n ' e s t 
d o n c p o i n t p a r n o t r e l a . i g u e , n o s m œ u r s e t n o s u s a -
g e s , c ' e s l p a r la l a n g u e d e s a n c i e n s é c r i v a i n s s u r l e s 
u s a g e s e t l e s m œ u r s d e s t e m p s c l d e s p a y s o ù i l s v i - j 
v a l e n t , q u ' i l c o n v i e n t d e l e s j u g e r . 

D e s h o m m e s d e g o û t , d e s é c r i v a i n s c a p a b l e s d e j u -
g e r d e s s t y l e s , e l q u i a v a i e n t l ' a v a n t a g e d e p o u v o i r I 
l i r e l e l i v r e d e s P r o v e r b e s d a n s l e l e x l e o r i g i n a l , n ' e n ! 
o n t p o i n t p a r l é c o m m e n o s p h i l o s o p h e s . C e s m a x i m e s , ' 
o ù i l s n e v o i e n t q u e fcisitsse e t nivinlité, l e u r o n t n a r u Ij 
é c r i t e s a v c c u u e p r é c i s i o n p i q u a n t e , d ' u n s t y l e é l é g a n t I 
e i p u r , e t o r n é e s d e s e n t i m e n t s , d ' i m a g e s , d e c o i n p a - ¡1 

IN P R O V E R B I A 

nec fUitts David, nec rei Israel, sive Jérusalem, prœ-

scribilur, sed tantum Canlicum caMicorum Salomonis 

situi f i t t i » Proverbia quasi rudis institutio, ad dnodecin 

tribus, et ad tolum pertinent Israel, et quoiuodò con-

i metropolitis c o n v e n i r , hoc est, 

ai; ita Canticitrn canticornm ad 

imetn.qui tantum superna deside-

peofidélités, il paterna dignitas, 

indicaturituctoritas; ad perfides 

re erudilur disciputus, sed amore fi-

•len sufficit et tequalis magislcr esl, et 

. D e n i q u e a d d i ! a i l e g o r i a m d e C l i r i -

iritualem 

reiiiptus mundi non ni. 

Iial/italoribits JerusnL 

eos proprie [adi meut 

nini. Ad inripienles el 

et regni proprii uierilò 

c e r ò , ubi non Umore i 

lius, propriam nomen 

nescil esse sereg. 

s t o . Ctclerùm, a i l , secundiun intelligi 

paei/ieus, el dilectus Dei l'atris.el Ecclesiustes nosler 

est Chrislus, gui medio portele desimelo, elinimicilias in 

carne évacuons, fecit tt&atjue unum, ili cens : P a c e m 

m e a m d o v o b i s , e t p a c e m i n c a n ì r e l i u q u o v o b i s ; de 

quo Pater ad discipulos : H i c e s ! , i n q u i i , F i l i u s m e u s 

d i l e c t u s , m q u o m i h i benè , c o m p i a c i l i , h u n c a u d i t e ; 

gtti est caput omnis Ecclesia; : neguaquàm ad Syuugo-

g a m Judceorum, sed ad genlium mulliludinem loguens, 

rex Jérusalem, vivi» lapidibus extruclce. S i m i l i m o d o 

P a p h n u l i u s a h b a s a p a d C a s s i a n u n i , c o l l a t . 3 , c a p . 6 . 

b o s c o 1 re s S a l o m o n i s l i b r o s t r i p l i c i a h r c n u n t i a i i o u i 

g r a d a t i t i ! a c c o m m o d a i . 

P r e é t e r i t S . I l i e r o n y m u s l i b r u m S a p i e n t i , q u i a d e 

e j u s a u c t o r e : e q u è a c a u c t o r i t a t e , a n s c i l i c e l c a n o n i c a 

( i l S c r i p l u r a , d u b i t a v i ! ; d e q u o p r o i n d é s u o l o c o a c c n -

r a t i ù s a g e n d u m . 

P o r r ò 1 re s l i b r o s j a m c i l a t o s e s s e S a l o m o n i s , d i -

c t â t e s ¡Il i à S p i r i l u s a n c t o , a c c o n s e q u c n t c r e o s c o n -

t i n e r e v e r i t a l e m d i v i n a m . a l q u e o b l i n e r e c a n o n i c a m 

s a c r a S c r i p l u r a a u c l o r i t a t c m , a p u d o m n e s t a m H c -

b r à o s q u à m G r i c c o s e t L a t i n o s o r l b o d o x o s , q u i n e l 

c a c o d o s o s a c h a i r e t i c n s in c o n f e s s o c s l ( 1 ) . S . i l i e r o -
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A u d i S , B a s i l i u m in p r i n c i p i u m P r o v c r b i o r u i n : / , . - fl primis, a i t , P r o c i o n i , » liber, inslmclio montm est 

p r é v e n i r la j e u n e s s e c o n t r e l e s a r t i f i c e s d e s f e m m e s 
i m p u d i q u e s ? d e lui r e t r a c e r l e s h o n t e u s e s e t f u n e s t e s 
s u i t e s d ' u n m a u v a i s c o m m e r c e , d e la d é t o u r n e r d e s e 
p l o n g e r d a n s un o h i m è q u i e n t r a î n e t a n t d e m a u x 

' " " . " " p e ' u ï T s e 1 E S î V « " ™ é c l a i r é a i t c o m -
. p o s é n u r e c u e i l d e s e n t e n c e s d a n s l e s q u e l l e s o n 
. u « n t r o u v e p a s u n e s e u l e q u i r e g a r d e la m a n i e r e d e 
. g o u v e r n e r , la p o l i t i q u e , l e s m r c n r s d e s c o u r l i s a n s 
. Tes u s a g e s d e la c o u r ? . - -Nous p o u r r i o n s d ' a b o r d 
o b s e r v e r q u e S a l o m o n , a y a n t c o m p o s e d i v e r s o u v r a -
g e s q u i n e s o n t p o i n l p a r v e n u s j u s q u ' à n o u s , a v a i t 
p e u t - é l r e t r a i t é d e c e s d i v e r s o b j e t s d a n s q u e l q u a u l r e ; 
q u e d ' a i l l e u r s il n e s e p r o p o s a i t , d a n s s e s Proverbes, 
q u e d e d o n n e r à l a j e u n e s s e d e s l e ç o n s g é n é r a l e s d e 
v e n u e t d e s a g e s s e , e l q u ' i l n ' é l a i i p o m i n e c e s s a i r e 
q u ' i l p a r l a i d e politique e l d e gouvernement. Ma i s d a n s 
le r e c u e i l d e s e s s e m e n c e s es i - i l d o n c v r a i IÏII'I 1 n'y en 
ait e f f e c t i v e m e n t pas une seule gui regarde la maniere 
de gouverner lu politique, elc ! Q u e s i g n i f i e n t d o n c c e s 
m a x i m e s : O u i foule Us peupla excite les séditions et tes 
révoltes • la miséricorde el la vérité sont la garde des rois, 
et lu iustice est le soutien du trine; la justice illustre 
les peuples; un roi juste rend sa états florissants '! e l 
c e l l e a u l r e : Un peuple nombreux put la gloire du sou-
K T O M ? e t c e t t e a u t r e e n c o r e : Le roi gui prête l'oreille 
aux paroles du mensonge n'a que des ministres n » 
c 'e .s t -à d i r e i n j u s t e s , i n f i d è l e s , e n n e m i s d u b i e n p u b l i c ? 
N e s o n l - c e p a s l à d e s m a x i m e s q u i r e g a r d e n t l a m a n i e r e 
d e g o u v e r n e r ? „ 

L ' é l o q u e n t B o s s u e ! e n a fa i ! l a r e m a r q u e : On trouve, 
d i t - i l , dans ce lin, toni et de si saga mainimele gou-
vernement qu'on y reconnaît aisément la sagesse-,t un un 
consommé dans l'art de régner. Voi là u n j u g e m e n t b i e n 
d i f f é r e n t d e c e l u i d e V o l t a i r e : d ' o ù v i e n i c e l t e o p p o -
s i t i o n , s i n o n d e c e q u e l e s a v a n t e v é q u e d e M e a n x n a 
p a r i é d e c e t o u v r a g e q u ' a p r è s l ' a v o i r m e d i l e e l q u e le 
p h i l o s o p h e c r i t i q u e e n a p a r l é s a n s p e u t - ê t r e 1 a v o i r l u . 
011 d u m o i n s a p r è s l ' a v o i r lu a v e c t a n t d e n é g l i g e n c e , 
d e p r é c i p i t a t i o n e t d e p r é j u g é s q u ' i l n ' a p a s m c r o c s u 
c e q u ' i l c o n t i e n t ? 

¥ V o i c i s u r qBoI i l s e f o n d e p o u r p r o u v e r q u e c e 
m ê m e o u v r a g e n ' e s l p a s d e S a l o m o n e l a é t é c o m p o s e 
à A l e x a n d r i e : i S a l o m o n a u r a i t - ? ! d i l : N e r e g a r d e z 
. p o i n t le v i n q u a n d il p a r a i t c l a i r e t q u e s a c o u l e u r 
. b r i l l e d a n s le v e r r e ? J e d o u t e f o r t q u o n e û l d e s 
< v e r r e s à b o i r e d u t e m p s d e S a l o m o n : c ' e s l u n e î n -
. v e n t i m i f o r t r é c e n t e , e t c e p a s s a g e s e u l i n d i q u e q u e 
i c e t t e r a p s o d i e j u i v e f u t c o m p o s é e d a n s A l e x a n d r i e 

I a i n s i q u e t a n t d ' a u t r e s l i v r e s j u i f s . > 
N o u s p o u r r i o n s d ' a b o r d o p p o s e r a u c r i t i q u e l e s t a s -

s e s o u c o u p e s t r a n s p a r e n t e s q u e l e s a m b a s s a d e u r s 
g r e c s v i r e n t à i a c o u r d e l ' e r s e l o n g - t e m p s a v a n t A l e -
x a n d r e ; p l u s i e u r s s a v a n t s l u s o n t c r u e s d e v e r r e . N o u s 
p o u r r i o n s d i r e e n e n r e q u e l e v e r r e , a u r a p p o r t d e 
p l u s i e u r s a i l l e u r s a n c i e n s , d e P l i n e , d e f a c i l e . l u i 
i n v e n t é , n o n dans Alexandrie, m a i s d a n s l a P a l e s t i n e , 
s u r l e b o r d d u fleuve B e l u s . « u n i q u e c e I w r d n ' e û t 
p a s p l u s d e c i n q c e n t s p a s d ' é t e n d u e , u n si p e t i t e s -
p a c e . d i t P l i n e , a s u f f i p o u r f o u r n i r , pendant beaucoup 
de siècles, la m a t i è r e d e m u ! l e v e r r e q u i s ' e s t f a b r i -
q u e . O n f a i s a i t d u verre , à S i d o n , q u i n ' e s t p a s é l o i g n é 
d e B é l u s . N o u s a p p r e n o n s d ' A r i s t o p h a n e q u e d e s o n 
t e r n i s , c ' e s t - à - d i r e , q u a t r e c e n t s a n s a v a n t J e s u s -
C l i r i s t , il y a v a i t d e s v e r r e s b r û l a n t s à A t h è n e s , d e s 
v e r r e s p r é p a r é s p o u r d e s e x p é r i e n c e s p l i v s i q n e s ; il y 
a v a i t d o n c d è s - l o r s d e s v e r r e r i e s d a n s la G r è c e : c e 
n ' é t a i t d o n c p l u s d é j à , q u a t r e c e n l s a n s a v a n t J é s u s -
C h r i s t , le s a b l e d e B é l u s q u i f o u r n i s s a i t t o u t l e v e r r e . 

II l à u t d o n c p l a c e r au -des s .u s d e c e t t e é | w q u e c e t t e 
multitude de siècles d o n i p a r l e P l i n e , p e u d a n i l e s q u e l s 
on n ' a v a i t d e m a t i è r e p o u r e n f a b r i q u e r q u e c e l l e q u e 
l ' o n l i r a i t d e c e t t e r i v i e r e . 

N o u s p o u r r i o n s d i r e e n c o r e q u ' l s a i e e n p a r l e , q u e 

le p r o p h è t e E z é c h i c l v l a i t a l l u s i o n , q u ' i l n ' é t a i t p o i n l 
i n c o n n u d u t e m p s m ê m e d e M o ï s e e t d e J o b . V o y e z 
la s a v a n t e d i s s e r t a t i o n d e M . M i c b a é l i s s u r l ' a n c i e n -
n e t é d u v e r r e c h e z l e s H é b r e u x . 

Ma i s s a n s e n t r e r d a n s c e s d i s c u s s i o n s s a v a n t e s , u n e 
1 s e u l e r é f l e x i o n s u f f i t p o u r r e n v e r s e r le r a i s o n n e m e n t 

d u t é m é r a i r e e l i g n o r a n l c r i l i q u e . C ' e s l q u e s o n r a i -
s o n n e m e n t s u p p o s e q u e d a n s le t e x t e o r i g i n a l il e s l 
q u e s t i o n d e verre à boire , d e c o u p e , d e g o b e l e l d e 
verre. O r l e t e r n i e h é b r e u q u e n o s v e r s i o n s e l la \ u l -

' g a l e o n t r e n d u p a r verre n e s i g n i f i e ni M r r e à boire n i 
g o b e l e t d e verre, m a i s u n g o b e l e l , u n e l a s s e d e q u e l -
q u e m a l i è r e q u e l l e p u i s s e é l r e . 

i M a i s , a j o u t e le c r i t i q u e , l e l i v r e d e s P r o v e r b c s d u : 
c Se regardez poinl le vin quand il parait elnir et que 
i sa couleur brille dans le verre. C o m m e n t le v i n a u r a i t -
! il b r i l l é d a n s u u g o b e l e t d e m ê l a i o u d e b o i s ? > — 

. Q u o i ! a v a n t l ' i n v e n t i o n d u v e r r e l e s a n c i e n s n e s a -
v a i e n t p a s s i le v i n q u ' i l s b u v a i e n t é t a i t c l a i r l e l c e u x 
p a r m i n o u s q u i b o i v e n l d a n s d e s g o b e l e t s d ' o r o u d a n s 
d e s l a s s e s d ' a r g e n t n e v o i e n t p a s s i l e u r v i n e s l clair 
cl s'il brille. 

! 5 ° i V o l t a i r e t r o u v e p e u v r a i s e m b l a b l e , d i t P a l l s s o t , 
t q u e S a l o m o n a i l d i l q u e la l e r r . n r du roi est comme 

' i le rugissement de lion; il c r o i t r e c o n n a î t r e é v i d e m -
I m e n t d a n s c e s p a r o l e s l e l a n g a g e d ' u n e s c l a v e a c -
. c o i i t u i n é à t r e m b l e r s o u s s o n m a i l r e , e l n o n c e l u i 
i d ' u n m o n a r q u e . > — L ' e m p e r e u r M a r c - A u r ê l e a 
é c r i t , e t o n n ' e n d o u i e p a s : La faveur des princes ne 
mérite presque jamais les peines qtion se donne pour 
l'obtenir. Plus on s'approche d'eux, p l u s on s e livre à 
des chaînes gui, pour être dorées, n'en sont pus moins 
pesantes, e l c . N e s o r a i i - o n p a s e n d r o i t , d ' a p r è s u n 
r a i s o u u e p i e n l t n u l p a r e i l à c e l u i d e V o l u i i r e , d e s o u -
t e n i r q u ' i l n ' v a p a s d ' a p p a r e n c e q u ' u n e m p e r e u r s a 
s o i t e x p r i m é ' a i n s i , e t d ' a t t r i b u e r l ' o u v r a g e d e M a r c -
A i i r è l c à q u e l q u e c o u r t i s a n d é s a b u s é e t r a s s a s i é d e 
d é g o û t s ! 

D ' a u l r e s c r i t i q u e s o n t o b j e c t é e n c o r e d e u x p a s s a g e s 
d u l i v r e d e s P r o v e r b e s p o u r e n a t t a q u e r l ' i n s p i r a t i o n . 
D ' a b o r d ils o n t d i t q u e < S a l o m o n a e t é d a n s l ' e r r e u r 
I c o m m u n e a u s n j e i d e s f o u r m i s , e t q u e l e s n a i n r a -
i l i s t e s d é m e n t e n t c e q u ' i l a d i t d e l a p r é v o y a n c e d e 
c c e s a n i m a u x q u ' o n c r o y a i t r a m a s s e r e n é t é la n o u r -
i r i l u r e d o n t e l l e s o n t b e s o i n . • — D a n s l e s a p o l o g u e s 
i l n ' e s l p o i n t n é c e s s a i r e q u e l ' o b j e t d e c o m p a r a i s o n 
s o i t r é e l o u m ê m e p o s s i b l e , il s u f f i t q u ' i l s o i t p r o p r e 
à l ' a p p l i c a t i o n q u ' o n e n f a i l . L a s i m i l i t u d e , la c o m p a -
r a i s o n . l ' e x e m p l e , s o n t d e s a p o l o g u e s a b r é g é s . Q u e l 
e s l le b u t de- la s imi l i t ude , o u la c o m p a r a i s o n ? c ' e s t 
d e f a i r e c o n n a î t r e d e p l u s e n p l u s l e s u j e t d o n t o n 
p a r l e e n le c o m p a r a n t à u n a u l r e q u i a q u e l q u e r e s -
s e m b l a n c e a v e c l u i . Q u e l e s l l e b u t d e l ' e x e m p l e ? 
c ' e s t d e d o n n e r u n m o d è l e d e c o n d u i t e , e t d ' a n i m e r 
à l ' i m i t e r p a r la v u e d e c e q u e p r a t i q u e c e l u i q u ' o n 
d o n n e p o u r m o d è l e . O r , d a n s l ' u n e t d a n s l ' a n t r e c a s , 
l ' a p p a r e n c e oi i l ' o p i n i o n e s l a u s s i p r o p r e q u e l a v é r i t é 

à p r o d u i r e c e t e f f c i . 
O n c r o i t c o m m u n é m e n t q u e l a c o l o m b e e s t s a n s fiel; 

d è s - l o r s , s a n s e x a m i n e r l a v é r i t é d u f a i t , o n d i r a à 
o u v i n d i c a t i f q u ' i l f a u t é l r e s a n s l ie l c o m m e l a c o l o m b e . 

1 « h o m m e s v o i e n t l e s f o u r m i s t r a n s p o r t e r p e n d a n t 
l ' é t é q u a n t i t é d e g r a i n s d a n s l e u r s f o u r m i l i è r e s , i l s n e 
l e s v o i e n t p o i n l s o r t i r l ' h i v e r p o u r c h e r c h e r d e la n o u r -
r i t u r e ; i l s l e s v o i e n t r e p a r a î t r e p l e i n e s d e v i e a u p r i n -
t e m p s . Ils o n t n a t u r e l l e m e n t c o n c l u d e là q n e l l e s 
s ' é t a i e n t n o u r r i e s p e n d a n t l ' h i v e r d u b l é q u ' e l l e s 
a v a i e n t r e c u e i l l i a u i c m p s d e la m o i s s o n ; telle a é l é 
l ' o p i n i o n r e ç u e g é n é r a l e m e n t . D ' a p r è s c e l t e <•• i n i o n , 
011 a p u , s a n s d e p l u s a m p l e s r e c h e r c h e s , l e s p r o p o s e r 
p o u i m o d è l e s a u x p a r e s s e u x q u i , p a s s a n t la b e l l e s a i -
s o n d a n s l ' o i s i v e t é , s e t r o u v e n t d a n s l ' i n d i g e n c e p e n -
d a n t l ' I n v c r . 11 v a p l u s , c ' e s t q u e l o r s m ê m e q u ' o n a 
r e c o n n u la f a u s s e t é d e c e s o p i n i o n s v u l g a i r e s , o n n e 
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quœdam, necnon animi peilurbationum correctio ; déni-

que vil/e in universum documentam, fréquentes 

eorum quœ s u n t agenda, continent prœcepliones. Eccle-

siasles verb phys'wtoijinm allingil, nobisque in hà. 

vtuptatem p.'dùiiiostejtdU, ui i/i iis quœ cilù prœtereunl. 

minime sit honiini iiivigilandum, neque item imhui ci 

ras in rebus vaids coltocandos. Cantica canlieoru 

anima: perfectionis rnodum demonstranl : sponsi namqt 

ac sponsa: eoncordiam continent, hoc est, anima: eu: 

Deo Verbo familiaritalem. D o c e t i b i d e m S . B a s i l i u s 

S a l o n i o n e m in P r o v e r b i i s d e s i n g u l i s v i r t u l i b u s , n u l l à 

p n e t e r m i s s à , e x a c t e d i s s e r e r e , i d e ô q u c t r a d c r c n o n 

s o l ù m c t h i e a n i p r o p r i è d i c l a n i , s e d e t l e c o n o u i i c a m 

a c p o l i t i c a m , q u a ; s u n t c t h i c e s g e n e r i c é s u m p t a ; t r è s 

p a r t e s e t s p e c i e s . I n s t r u i t e n i m h i c S a l o m o n n o n t an -

t u r n p r i v a t u m , q u à r a t i o u e s e i p s u m , s e d e t p a l r e m f a -

m i l i à s , q u à m t i o n e f a m i l i a m a c p r i n c i p e m , q u â r a -

t i o u e r e m p u b l i c a m g e r e r c r e g e r e q u e d e b e a t . A l i » 

e n i m v i r t u l e s d c c c n t p r i v a t u m , a l i a ; p a t r e u i f a m i l i à s 

a l i a ; p r i n c i p e m . l i n n s e x s l i l i l T h e o d o r a s M o p s n c s t e 

n u s e p i s c o p u s ( q u i p r i m é s o l i l a r i œ a c m o n a s t i c s ; v i t a ; 

c o m S . C f i r v s o s t o m o c u l t o r e t c o l l e g a , l a p s u s d e i n d e 

in c œ n u m I n j u r i a e s t , e s q u o f r u s t r a e u m c x l r a h e r e 

s a t e g i t S . C h r y s o s l o m u s E p i s t . a d T h e o d o r u m l a p -

s u m : h i c e n i m fu i t M o p s n e s t e n u s , u t B a r o n , a n n o 

C b r i s t i 4 2 8 e t a l i i t r a d u n t , i d q u c l i q u e t e s H e s v c h i o 

H i e r o s o l . i n s y n o d o V , a c t . 5 ; u n d c u l t e r i ù s in bat-

r e s e s v a r i a s p r o l a p s u s , f a c t u s e s t N e s t o r u m a g i s t e r 

l a i s s e l ias d e c o n t i n u e r d e s ' en s e r v i r . N e d i s o n s - n o u -
p a s t o u s l e s j o u r s q u ' u n e j e u n e p e r s o n n e q u i a u u e 
b e l l e Vois C h a n t e c o m m e u n e s i r è n e ! C r o y o u s - n o u s 
p o u r ccl. i a l ' e x i s t e n c e d e s s i r è " 

I II Mitre i n c r é d u l e , à l ' o c c a s i o n d e c e p a s s a g e d e s 
l . e j u s t e t o m b e r a s e p t fo i s e t s e r e l è v e r a 

m a i » l e s u n p i c s t o m b e r o n l d a n s l e m a l . i d i t ( n o u v e l l e s 
L i b e r t é s d e p e n s e r ) : . I .a r e l i g i o n e s t s i p e n p r o p o r 
i t i o u n c e a l ' h u m a n i t é q u e le p l u s j u s t e fa i t d e s intl-
• d é l i t e s à D i e u s e p t fo i s p a r j o u r , c ' e s t - à - d i r e p l u s i e u r s 
. f o i s . . — C e s t e r m e s , ¡>or j o u r , n e s e l i s e n t n i d a n s 
I o r i g i n a l III d a n s a u c u n e , v e r s i o n . C ' e s t u n e a d d i t i o n 
d e I i n c r é d u l e , i n s é r é e d a n s le t e x t e p o u r g r o s s i r la 
d i f f i c u l t é . — Le. t e r m e h é b r e u naphal, tomber, s e 
t r o u v e p l u s d e 4 0 0 f u i s d a n s l ' E c r i t u r e , m a i s j a m a i s 
il I, y s i g o i ' i c pécher. L e s S e p t a n t e e t s a i n t J é r ô m e n e 
I ' ll! j a m a i s t r a d u i t a i n s i , q u o i q u ' i l s lu i a i e n t d o u u é 
il a u t r e s s i g n i f i c a t i o n s q u e c e l l e d e tomber. I l n e f a u t 
d o n c p a s p r e n d r e p o u r d e s péchés l e s c h u t e s d o n t il 
e s t p a r l é d a n s c e t e x t e ; m a i s on d o i t e n t e n d r e p a r là 
d e s d i s g r a c e s , d e s a f f l i c t i o n s , d e s é p r e u v e s ; c a r t e l l e 
es t la s i g n i f i c a t i o n d e c e m o t d a n s un I r é s - g r a u d n o m -
b r e l i e p a s s a g e s d e I E c r i t u r e . Dieu p r o m e t i c i a n j u s t e 
q u e , q i i o i q u il t o m b e d a n s p l u s i e u r s m a l h e u r s , ii l ' en 
t i r e r a . C ' e j U a m ê m e p r o m e s s e q u e c e l l e q u e n o u s li-

* «M* J » •' Dieu. apr. s vous avoir affligé six fois, vous 
il ne permettra pus même que 

q u a r e c i m i v i t a ; l i c e n t i o r i s e d e d e r e t , n o n t u l i t g r a v e s 

basco . S a l o m o n i s s e n t e n t i a s e t c o r r e p t i o a e s , p r i e s e r -

t im l u x n r i a ; , q u a s c a p . 6 , 7 , e t d c i n c e p s s a i p i ù s i n t e r s e -

r i t ) , q u i d i c c r e n o n es t v c r i t u s , S a l o m o n e m , c ù m 

P r o v e r b i a e t E c c l e s i a s t e n s e r i b c r c t , p r o p h e l i a ; g r a i i a n i 

n o n a c c c p i s s e , s e d u i n t i n n p r u d e n t i à b u m a n a ea 

d i c l a s s e , m i r e f e r t u r e t d a m n a i u r in s y n o d o V C o n -

s t a n t - , a c t . 4 ( ) ) . E x q u a d a m n a t i o n c i n f e r a s , S a l o m o -

n e m v e r è c ù m h a ; c s c r i b e r e i , p r o p h e t i » g r a t i a m a c c e , 

p i s s c , f u i s s e q u e p r o p h e t a m , i d q u e l i q u e b i t e . 5 0 , v . I 

P o r r ò H c b r a i i n o n n u l l i e t T h a l m u d i c i c c n s e n t P r o -

v e r b i a ¡i S a l o m o n e v i v i v o c e f u i s s e d i e t a , e a q u e v u l g i 

o r e c e l e b r a t a e t t r i t a , t a n d e m a b I s a i a p o s t d u c c n t o s 

a n n o s f u i s s e c o n s c r i p t a , e t p o s t e r i t a t i t r a d i t a . S a l o m o n 

e n i m f u i t r e x ; r c g u m a u t e m n o n es t s c r i b e r c s e d 

e l o q u i , s u a q u e d i e t a a l i i s s c r i b e n d a r c l i u q u e r e . l u s u -

p e r fu i t t v p u s C h r i s t i , q u i E v a n g e l i a n o n s c r i p s i l , s e d 

d ix i t e t v i v a v o c e d o c u i t , a c E v a n g e l i s t a s c r i b e n d a 

r e l i q u i t . F u i t e n i m in C h r i s t o dectis linguce regmtmque 

loquendi, u t l o q u i t u r M a n i l i u s . 

V e r u n i c o n l r a r i u m d o c e n t c i f i l e r i o m n e s , i d q u e 

l o n g è v c r i u s e s t , s c i l i c e t S a l o m o n e m i m m e d i a t e I u r e 

p r o v e r b i a s e r i p s i s s e , v e l c e r t e s c r i b i e e x c i p i c n t i d i -

c t a s s e . Id e n i m d i s e r t ò i p s e a s s e r i i E c c l e s . l ì , 9 , 

d i c e u s d e s e in t e r l i a p e r s o n à ; Ecclesinstes cùm 

esse: sapientissimus, dittai populum, et enerrnvit quo: 

feceral, et invesligaiu composuil parabolas muhas : 

qua'sivil verba ulilia, el couseripsit sermones reclissi-

mot. A l i a s b a r u m p a r a b o l a n i ! ! ! n o n t a i n S a l o m o n 

q n à m l s a i a s e s s e t c o n s c r i p t o r e t a u c t o r ; s i t u i S . 

U a t t h a m s a u c t o r e s t E v a u g e l i i à s e c o n s c r i p t ! , e ls i 

à C h r i s t o d l c t l e t p r o n u u i i a t i . E l q u à r a t i o n e , q u w s o , 

p o p u l u s t o t e e n t e n a s , i m o n i i l l e n a s s e n t e n t i a s S a l o -

m o n i s , e a s q u e p l a n ò d i v e r s a s e t d i s p a r a i a s , p e r d u c e n -

t i « a n n o s , q u i a S a l o m o n e u s q u e a d I s a i a m i u t e r l l i t -

; e r u n t , t a m i n t e g r ò e t c x a c t è iu m e n u ; e t m e m o r i l i 

c o i i s e r v à s s c i ( 2 ) ? 

( I ) l i a n e o p i n i o n e m i n s t a u r a v i ! a u c t o r iu S p e c i m i n e 
o p i n i o n u m t b e o l ó g o r u m q u o r o m d a m l l o l l a n d o r u m d e 
n s p i r a t i o u e s a e r o n i m l i b r o r u m . S e d d e p a r c i m o n i i 
l l o m m , n i h i l a d P e o n i ; e l E c c l e s i a , q u a m d i v i n i l i 

S p i r i l u s i n s l r u i t p a r i l e r e t m o d e r a t o r . l ' r o v e r b i o r u l i i 
l i b r imi n i c e u s i i u i s a c r o r u m n u n q u à m n o n h a b u i t . 
L a u d à r o n l i l l u n i , n e c i u f r e q o e n t e r , s c r i p t d r e s s a c r i 
n o v i I « l a m e n t i ; q u a r e u l i a u e t o r i l a t e m l i i i jus l i b r i i o 
d u b i u m r c v o c e m u s , n i h i l e s t 

( 2 ) S c r i p t u m à S a l o m o n e o p u s v u l g o c r e d i t o r , c ù m 
' j u s n o m e n iu f r o n t e l i b r i a p p a r c n s , in c o n i e i l u e t i a m 
r e c u r r a t ( P r o v . 2 i . , 1 1 . C o n v e n i o n t e à in r e S y n a g o a a 
p a n l e r e t E c c l e s i a . F u e r u n t i d e n t i d e m i r a e l u ' l e m p o -
r i s c r i t i c i , q u i e à d e r e a m b i g e n d u m s ib i a r b i t r a r e n -
t t i r ; q u o d m i r a r i n o n s u b i i in t a n t a s c r i p t o r u m c o p i a , 

t c o q u o i n c i t a n l u r p r u r i t i ) , u t n p i n i o u u i u u o v i i a i e 
a i i g o l a r i t a l e m a f f e c t e n l . C o l l e c l a s e x o p e r e e x i m i a s 
i m e a p u d J u d i e o s f c r r e u t u r s e n t e n t i a s C r o t i o s a u i n -
l a v i t , in 5 R e g . 4 , 5 2 , c i P r a f a t . in P r o v e r b . ; 
i l l e c l a s a m e n i j u s s u S a l o m o n i s e v e l u s i i s s i o i i s q u à 

p o e l i s q u a h i s t o r i c i s , q u e m a d m o d ù r a r é C e n t i o r i a i t a t e 
i m p e r a t o r e s C o n s t a n t i i i o p o l i t a n i n o n d i s s i m i l i e x e m p l o 
m g u l a n a q u o q u e S p t i m o r o m a u c t o r u m in u n u m c o l -
i g e n d a j o s s e r o n l . S u b E z e c h i a v e r i , a d d i i , a d P r o -
c r b . 2 5 , 2 5 , b u i e c o l l e c i i o n i a d d i i a m e u l u i n a l i q u o d 
C ium e s t e x i i s s e n t e n l i i s , q u a ; à s a p i c n t i b u s J u d x o -

r u m p r o l a t a ; u t i l i s s i m a ; v i d e b a n i u r . E à v e r o c o n f l d e n -
ia h a s ; n a r r a i G r o t i u s , u t n o m i n a i p s a c o l l e c t o r o m 

: 

a d n o t e t , n e m p e E l i a c i m , S o b n a el J o a k e , q u o r u m m e -
m i n i t i l i e g . 1 8 , 2 6 . P o r r ò s c r i p t o r i s t e R a b b i n o r u m 
l i deu i s u b l c s l a m p l a n ò e t n u l l i u s p o n d e r i s s e c u t u s e s t : 
i t a q u e l i d e m a f l i r u i a n l i v e r b o o m n i a , q u o a d u s q u e d i c t i 
s u i c e r t i o r a d o c u m e n t a n o n e x h i b e a l , n e g a b i m u s . 
P r a ì s t a t e n i m s e c l a r i E c c l e s i a ? , P a t r u m e t i n t e r p r e -
l u m a u e t o r i l a t e m , u n o c o n s e n s u S a l o m o n i u n i c o o m -
n i u m P r o v e r b i o r u m a u c t o r i o p u s v i n d i e a n t i u m , d u o -
b u s l a n t ù m e x c e p l i s p o s t c r i o r i b u s c a p i t i b u s , f a c t l è 
A g u r e t L a m u e l i t r i b u e n d i s . P o r r ò l i b r u m i s t u m p o r -
l i o r i e m e s s e 3 0 0 0 P a r a b o l a r u m , q u a s a b e o d e m r e g e 
d i c t a t a s n o v i m u s , 3 R e g . ¿ , 5 2 , n e a m b i g i m u s q u i d e m . 

I Ca i rn ' ! . ; . 
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A d b ® c L y r a , V a t a b l u s e t a l i i n o n n u l l i c o n s e n t b a s 

s e n t e n t i a s ì\ S a l o m o n e d i c t a s e t d i c t a t a s , s e d v a r i o e l 

p r o m i s c u o o r d i n e : q u o c i r c à e a s a b a l i o q u o p i a m in 

u n u m M e s e r i e e t o r d i n e q u à j a m in h o c l i b r o e: 

e s s e c o n g e s t a s e t d i g e s t a s . C ® l e r ù m v e r i u s e s t c o n l r a -

r i u m , s c i l i c e t fiasco g n o m a s h o c o r d i n e q u o n u n c 

e x t a n t a b i p s o S a l o m o n e e s s e c o n s c r i p t a s . I 

r e r u m e l s e u i e n t i a r u m i n t e r s e c o n n e x i o e t q u a s i e o u -

t e s s e r a l i o e x i g e r e v i d e t u r , s a l i e m a b i n i t i o l i b r i u s q u e 

a d c a p . 1 0 : n a m p o s t c a p . 1 0 n o n c e r n i t u r i l l e u e x u s 

e l o r d o : u n d e c o n s t a t q u a s d a m i l l a r u r n n o n à S a l o -

m o n e , s e d à p o s t e r i s h ò c e s s e t r a d u c t a s , s u o q u e o r -

d i n e d i s p o s i t a s . I d p a t e t e x t i t u l o c . 2 5 e t s e q q . , u b i 

d i c i t u r : i / t f c quoque parabola: Salomoni, quas iransUile-

runt ( V a t a b l u s , hùc relulerunt ) viri Ezechia: regis Juda. 

l i b i rò quoque i n n u i t , a l i a s S a l o m o n i s s e n t e n t i a s , q u ® 

c a p . 2 5 a n t e c e d u u t , n o n à S a l o m o n e , s e d a b a l i i s p a -

r i t e r e s s e c o l l e c l a s , e t s u o o r d i n e d i g e s i a s . V c r ù r o p o -

l i ù s ri quoque r e f e r a s a d i p s a s p a r a b o l a s , n o n a d e a r u m 

o r d i n e m , q . d . : H u c u s q u c l u é r e p a r a b o l a S a l o m o n i s , 

q u a ; s e q u u n t u r , c j u s d e m s u n t ; a t n o n a b i p s o S a l o -

m o n e , s e d à v i r i s E z e c h i a ; h ù c o r d i n e e o , q u e m c e r n i s , 

t r a d u c i » e t d i s p o s i l a ; . 

I d e m c l a r è p a t e t e x c . 2 4 , j u x t a e d i t i o n e m S e p t . 

à R o m a n i s c o r r c c t a m . Ib i e n i m v a l d ò d i v e r s u s e s t 

o r d o a b c o q u i e s l in v o l g a l o i n t r e p r e t e L a t i n o . 

N a m i n i t i o c a p i t i s p o n u n t u r e a q u a ; h a b e t V u l g a -

t u s e o d e m c . 2 4 , u s q u e a d v . 2 5 , u l i a n n o i a v i l q u o -

q u e S c h o l i a s t e s ; d e i n d e n o n n u l l a ; s e n t e n l i s a d d u n -

t u r q u a i in V u l g a t o n o n e x s t a n t . P o s t e a s s u b j u n -

g u n i u r ea q u » i n V u l g a t o e x s i a n t . c . 5 0 , e t i n i t i u m 

c . 3 1 , u s q u e a d v . 1 0 : Mulierem forlemquis inveniel? 

D c i n d c c . 2 o h a b c n t u r e a d e m q u a ; a p u d V u l g a t u m 

e o d e m c a p . u s q u e a d finem l i b r i fegunlur. R u r s ù m 

« mulierem for tern quis inveniel? a l i q u i c o d i c e s G r i c c i 

p o n u n t c a p . 2 4 , a l i i 5 1 , q u a n q u à m V u l g a t o i n t e r -

p r e t i q u o a d o r d i n e m , p e r o m n i a c o n s c n t i u n t Grcee i 

C o m p l u l . , V a i a b l . e t a l i i , q u i n e t i p s e l e x t u s o r i g i n a l i s 

H e b r f e u s . 

D u a ; s u n t p r i m a r i a ; h u j u s l ib r i p a r t e s : P r i o r à 

c a p . 1 u s q u e a d c a p . 9 c o n t i n e t p a r a m e s i n a d s a -

p i e n t i a m . A d c a m e n i m o m n e s a d h o r t a t u r S a l o -

m o n , p r o p o n e n d o e j u s d i g n i t a t e m ; n a t u r a m e t . 

c a u s a s o m n e s , p u t à m a t e r i a l e r a , f o r m a l e m , e f f i c i e n - | 

t e m e t f i n a l e m ; a c e f f c c t u s , s i v c i n g e n t e s f r u c t u s e t | 

c o m m o d a q u ® s u l s t u d i o s i s p l c n à m a n u c o n f e r t s a - ( 

p i e m i a . 

P o s t e r i o r , à c a p . 9 , a d G n e m l i b r i , c o n t i n e t i p s a 

8 0 « 

e t p n e c e p t a s a p i e n t i » . N a m c a p . 9 s a p i e n -

is t i tui l s a c r i f i c i u m , i n d e q u e s a c r u m c p u l u m , 

q u o d r e e t è c o n v i v i u m s a p i e n t i a ; n u n c u p a r i s , a c m o x 

i n d u c i t S a l o m o n e m s a p i e n t i s s i i n u m v e l u i m h o c 

c o n v i v i o p r i e s i d e m e t m o d i m p e r a t o r e m , s a p i e n t i » ; 

d o g m a t a p e r v a r i a s , g r a v e s , a c u t a s e t c l e g a n t e s 

g n o m a s e d i s s e r c n t c m , e t r i t u c o n v i v a l i o m n i b u s 

h o m i n i b u s a d h o c c o n v i v i u m i n v i t a l i s c n u n i i a n t e m . 

U n d e h o c s a p i e n t i a ; e t S a l o m o n i s c o n v i v i u m i m i t a l u s 

e s t P l a t o in C o n v i v i o , P l u t a r c h u s in S y m p o s i o , u b i 

s e p t e m G n e c i i e s a p i e n l c s s u p e r m c n s a m s a p i e n i e r i n -

t e r l o q u e n t c s i n d u c i l ; A t b e u « u s in C c e n i s s a p i e n -

t u m , e t a l i i p a s s i m . Q u o c i r c a C l e m e n s A I e x . , l ib . 1 

S l r o m a t . , a s s e v e r a i P l a t o n e m e x P r o v e r b i i s e t Ec-

c l e s i a s t e S a l o m o n i s m u l t a m u l u a i u m , ve l s u f T u r a l u m 

e s s e . 

P o s t e r i o r a u t e m b a i e p a r s in b i n a s ve l t e r n a s s u b -

d i v i d i p o i e s t . P r i m a e n i m e j u s p a r s e s t à c a p . 9 u s q u e 

a d 2 5 , u b i i n t e r r u p t è l o q u i t u r , s u a q u e P r o v e r b i a 

q u a s i o r a c e l a p r o m i t S a l o m o n . S e c o n d a e s t à c a p . 2 5 

u s q u e a d 5 0 , u b i p o n u n t u r p a r a b o l a ; S a l o m o n i s c o n -

g e s t a ; e t d i g e s t ® à v i r i s E z e c h i » r e g i s J u d a , u t i d i c i -

t u r c . 2 5 , 1 . T e r l i a , à c a p . 3 0 a d finem, c o m p l e c i i l u r 

® n i g m a l a e t s e n t e n t i a s congieganlis fìtii Vomentis,hoc 

e s t , u t b e b r . e s l , g n o m a s Agur filii Iache a c Lamuelis 

r e g i s . Q u o c i r c a n o s t e r S a l a z a r c e n s e t S a l o m o n e m in 

h o c s a p i e n t i ® c o n v i v i o I r e s i n d u c e r e i n t e r l o c u t o r e s , 

n i m i r ù m i p s u m S a l o m o n e m , A g u r e t L a m u e l e m , i d e ò -

q u e i n v e r s i o n e S c p t u a g i n t a v e r b a A g u r e t L a m u e l i s 

s l a t i n i p o n i p o s i c a p u t 2 4 , q u a s i h i i n t e r l o q u a n t u r , 

e i s q u e s u a s l o q u e n d i v i c e s d e t S a l o m o n ; q u i b n s a b -

s o l u l i s i p s e s u a s r e s u m a t , s e r m o n e m q u e p r o s e q u a t u r 

u s q u e a d finem l i b r i . S i c S a l o m o n e m i m i t a t i P l a t o , 

P l u t a r c h u s , A t h e n ® u s , a l i i in s u i s D ia log i s c o n v i v a l i -

b u s , S o c r a t e m , P r o t a g o r a m , A l c i b i a d e m , H o m e r u m , 

a l i o s q u e s a p i e n t e s q u a s i i n t e r l o c u t o r e s i n d u c u n t . V e -

r u m e n i m v e r ò o m n i a q u ® h o c l i b r o c o n t i n e n t u r , e t i a m 

v e r b a L a m u e l i s c . 5 i , e s s e i p s i u s S a l o m o n i s o m n e s 

c o n s e n t i u n t ; e ts i S a l o m o n i b i d e m , u t i e t a l i a s s u b i n d e 

m a i r e m l o q u e n t e m e t s e p u e r m n d o c e n t e m i n d u c a t . De 

s o l o c a p . 3 0 d u b i t a r i p o s s e t a n s i t A g u r , a n S a l o m o n i s . 

N e c A g u r i b i d e m u t i n t e r l o c u l o r v e l u t i n d i a l o g o , s e d 

u t C e l e b r i s i l i o ® v o s a p i e n t i ® p e r ® n i g m a t a d o c t o r i n -

t r o d u c i t u r D e n i q u e i n A g u r i p e r s o n à l o q u i l m - i p s e 

S a l o m o n . 

H i n c s e q u i t u r , in p r o v c r b i a l i b u s h i s c e g n o m i s f r u -

s t r a q u « r i o r d i n e m e t c o n n e x i o n e m e a r u m i n t e r s e , 

c ù m s ® p è n u l l a t a l i s i n v e n i r i e t a s s i g n a r i q u e a i . E s i o 

e n i m s u b i n d e d e e o d e m a r g u m e n t o e t d e e à d e m v i r -

t u t e d u a s ve l t r e s c e a c e r v e t s e n t e n t i a s , t a u i e n i i s 

a b s o l n t i s i l l icò a d a l i u d p r o r s ù s i h e m a d i g r e d i t u r . 

V e t e r e s e n i m s a p i e n t e s s u a m e t h i c a m t r a d e l w n l p e r 

b r e v e s g n o m a s , e a s q u e d i v e r s a s e t d i s p a r a t a s . s i n e 

u l lo c o n n e x i o n i s o r d i n i s v e s t u d i o ( 1 ) ; p r a ì s e r t i m a u -

( 1 ) A p u d v e t e r e s n o n s o l ù m p r i v a t i h o m i n e s , q u i 
s t u d i i s v a c a r e n t , s e d p r inc i |>es q u o q u e , v i r i o p e r ® 
p r e l i u m s e f a c t u r o s c x i i t i m à r u n t , s i s a p i e n i e r , a c u l è , 
b r e v i l e r e t c o m p o s i t i d i e t a c o l l i g e r e n i , e t iu u n u m 
c o r p u s r e d a c t a a b i n l e r i l u v i n d i c a r e n l . A p o p b l h e g -
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l e m ill f a c i e b a n i i n s e r m o n i b u s m e n s a l i b i i s , p u l a i n 

c o n v i v i i s : in M i s c n t a m e n s c o n v i v a r u m e p B $ i n t e r n a , 

l i o n f o r t s e r m o u c m n i r o i s s c r i n i l i e l c o i u i e x u m , m i i l l i 

m o r o s e , a t t e n d e r e e t i n i e n d e r e d c b c a t , s e d a e n t e n l i a -

i inn e l e g a n i i u r o v a r i e t a l e g a i i d e l , s c q n e p a s c i l el o b -

l e e t a t . I n d e . P i u t a r c h n s in Q u a s i . c o n v i v . 1 : Oporlei, 

a i t , esse quivstiones faeitiores, proposiliones cium, 

succinclas interrogationes, ne rudiores abslerreilnl el 

defatigai!, l u c o n s e n t h i i j u s l i b r i c o m r a e i i t a t o r e s a d 

u i i u n i o m n e s . 

P o r r ò S a l o m o n s c r i p s i t P r o v e r b i a s t y l o e t i l i c o e l 

s u a s o r i o , n o n p r o p l i e l i c o . l i n d e S . C y r i l l . , l i b . 7 c o n -

t r a J u l i a n . , a s s e r i i Salomonem nan eocar i proplielam à 

Cliiistianis ; b i n e e t P r o v e r b i a o l i m in s y n a g o g à d e -

m a t u m à J u l i o C a i s a r é c o l l e c t o r u m C i c e r o a c S u c t o -
i m é n t i o n e m i n j i c i i i n t . I m p e r a t o l i ™ B i z a n t i n o -

, j . i l : i i — AI,; T. .L.I , 
i n m , " i i , m -

r u m M o - / * ! l a u d a v i l G r o t i u s . Al i Hen Alii l a l o b 
A r a b u m p o s t M o b a u i m e d e m i m p e r a l n r q u a r l u s , p l û -
t e s s n o u i a r u m c e n t u r i a s à s e c o l l - c l a s r c l i q u i l . 

( R n s e n m u l l e r . ) 
V e l e r e i n u n q o à m f e r m é d o g m a t a s u a n i s i s u b flgu-

l ' is p r o p o i u e r u n t . O b i i u e b a t id m a x i n i é I n t e r P y l h a g o -
r i c o s . q u i ^ e n i g m a t i c o s e r m o n e c e u v e r n a c j i l ò u t e -
b a n l u r I v i d e D i o g e n . L a e r l . l i b r o 8 ) . I d e m l ' e r m e et 
à s a c e r a o i i b u s ¡ t g v p l i i s , s i c u t c l g y m o o s o p b i s l i s l o -
d u r u n i , e t D r u i d i s G a l l o r u m p r a s l i t u m C l e m e n s 
A l e x a n d . l i b . 6 , e t L a e r t . l i b r o 1 ) . K i i i n d e m e l i a m 
( I r i e i i l a l i i i n i m u r e r a p r i m i G r a c i l e s a p i e i i t e s a d o p t a -
r u n t , q i i o s i n t e r C l e o b u l i i s , e l e j u s i i l ia C l e o b u l i n a , 
l e n i g m a t i b u s s u i s e l g r y p h i s ( e o c l e n i m n o m i n e d c -
s i g u a b a i u r b r e v e s q u a i d a m e t v i b r a l a ! s e m e n t i l e in 
c o n v i v i i s m a x i m e f a m i l i a r « ) p e r t o t a n i G r i e e i a m 
c l a m e r o n t . C l e o b u l u s e n i n i , a u c l n r i ; D i o g e n e L a e r t i o , 
s c r i p s i t a d 51)0 c a n n u l a e l g r y p h n s , e t C l e o b u l i n a m 
c a r m i n a p a r i l e r e n i g m a t i c a s c r i p s i s s e , e u d e m l e s t e 
« i m p e r l i m i e s t . S i b i l a b c a r i m i l u c n b r a l i o n u m g e -
n e r e a l i e n i m i , n o n r e l i g i o , n o n p o l i t i c a , n o n m n r a t i n , 
n o n ( e c o n o m i c a , n o n l u d i c r a e t l a m q u a n d o q u e . C c -
p b i s o d o t u s , I s o c r a l i s a u d i t o r ( A t h e n . l i b . 2 , c a p . 
1 7 ), v i l l o v e r i i t A r i s t o t e l i q u ò d v e l e r à p r o v e r b i a c o l -
l i q u i l a l i e g l a s ì s s é l T a n d e m S . C l e m e n s A l e x a n d r i -
n ì n n o n s e m e l t e s t a t i l i ( v i d e l i b . 1 S t r o m , p a g . 2 « 9 , 
c i l i b . 2 , i n i t i o , e t l i b . 6 , p a g . 6 7 7 ) , b a n e d o c e n i b 
r a t i o n e m b r e r i o r c n i e s s e , g r a v i o r e m et v e w s u s s t -
m a n i , f a c i l e m e t i a m t u i a m q u c , u t p o t é ( i u t e o f f l h l u m 
m a x i m e c a p t u i c o n g r u a l , m e m o r i a ; f a e i l i i i s , r u m n r c -
v i s s i i e t a p o r i a , ì i i a i u l e l u r , Q u a r e nu l l i i s b o i m u u m 
s t a t u s a d v i u e c l m o n t r a s u o r u i u rationem d u c e u d a m 
b i s c e d o c t r i u i s n o n j u v a l u r . 

S a l n m o n i s œ t a t e P a r a b o l a n i m e t Œ m g t r a l n m s t u -
d i u m i r t i s s i m a c r a i s a p i c n t ù m v i r o n m i o c c u p a t i o : 
.indiens sapiens sapieniitir eri!, ci intelligent gubsrna-
cula possidebil. Animadverlel parabolani et interprela-
lionem. verba sament&m, ei tenigmata eorum ( P r o v e r b . 
1 . l i , 7 ) . A U c t o r E e c l i . 5 9 , I , 2 , e t c . : Sapienliam 
omnium onlit/iioruin ex'piirel sapiens, et in proplietis 
vaçpbil. Xarratìonem morum mminatomm eonierva-
bil. et in venutili* parabolómm simili tiitromi. Oc-
calla prombiomm exe/uirei, et in abscondiiis pimbota-
Tiiiii i W W i l W t " . In medio mag/ialentnl minislrabil, 
et in conspeetii prasidis apparebit. In lemmi al'tenigent-
r m gallium perlransiet, bona enini et mula in liomini-
U$ 'leiitabii. E o s t u d i i g e n e r e o c c u p a b a n u i r S a p i c a -
t i s s h n i i l l i v i r i . R e g i n a S a b a a b u b i m i » t e r r e I n i i b u j 
r e p e l l i S a l o m o n e m c o n s u l t e r a J c r o s o l y u i a n i ve l i t i I. 5 
R è g . 1 0 . 1 e l M a n l i . 12 , 4 3 ; J o s e p h . , l i b r o 8 , c a p i t e 
-2. A i i l i q u i i . ) . i l i r a i n r e x T j r r i , An t iqu i 1 . . l i b r o 8 , c a -
p i t e 2 , q u i , r e f e r e n t e M e i i a n d r o e l D i o n e , l U t è r a r u m 
c o n s u e t u d i n e c u m S a l o m o n e f a i n i l i a r i l c r e g i l , p r o p o -
s i t i S i f i m g i i i a i i b u s s a p i e n i i a i n i l l i u s l e n t a v i t , i i s d e m -
q u e a b i o d c m r e g i ; p r o v o c a l u s o p t a s i n t e r p r e i a t i o u c s 
r - ' p o n e b a t . ( C a t a i e t . ) 

c a n l a b a n l n r v u c e a d s u a d e n d u m c o m | i o s i l à . A u d i Z a -

m o r a i n , l i b . I G r a m o l a i - c a p . 4 ; Peniaieiichus, a i i , 

el libri / u s t o r i a canlsbantur modo plano et leni : libn 

prophelales modo severo el satirico; P s a l t e r i u m modo 

ilemplulivo et gravi; Proverbia modo plano el consi-

lialivo; Cantica modo alacri el jucundo ; Ecclesiaste', 

amali modo severo ; sed ad lioe inleltigeiidiim opus enei 

cperienliii vivai vocis illoritm. S a l o m o n l u m e n v e r d i 

a l i q n a s l u e m i s c e t p r o p h e t i a s , u t p a t e b i l c a p . 511, 1 

e t s i a p ; i m o C a n t i c a c a i i t i c o r u i n c o n t i n u a s u o l p r o -

p h e t i a d e C l i r i s l o in E c c l e s i à c . 1, v . I . Q u a r e S a l o -

m o n v o c a t u r e t v e r e f u i l p r o p h c l a , c s l o i n f e r i o r D a -

v i d e p a t r e s u o . U n d è S . C r e g o r i u s T b a u m a l u r g u s , in 

E c c l e s i a s t i ! c a p . i , v e r s . 1 ; Salomon, a i l , l l n e i e ù el 

prophelx fitius, item inorlalium omnium clin i-limits, 

et proplieta sopientissimus. E l S . A u g . , l i b . 1 7 d e C i -

v i l . 2 0 : In Proverbiis, a i t , Ecclesiaste, el Canlicis r e . 

peritiir Salomon propiziasse de Christo in Ecclesià. 

I d e m in P s a l . 1 2 0 , per Salomonem ¡fallitilia tuonila et 

divina sacramenta Spiritual S. operatimi a s s e r i i . N c q u e 

N c o c i e s a r i e n s i s s o l ù i n , v e r u n i c l H i l a r , c a n . 5 in M a n l i . , ' 

v o c a l proplietam magnum, et merito dilecue sapiential 

Deo cliarum ; i l e m q u e A m b r o s i u s , l i b . d e S a l o m o n e , 

s i v e i n f r a g m e n t o e n a r r a i i o n i s c . 5 0 P r o v e r b . , n o n 

s o l i m i c o m m u n i a l i o r u m p r o p h e l a r u m a p p e l l a l i o n e , 

s e d p r i e C K t e r i s e x c e l l e n t i S a l o m o n e m d i g n a l u r . 

. D u e odtaiium Chrisii, a i l , Prophetic multi, con-

ceplo Spirila sancto, futura nunliàrunt : inter quos et 

Salomon loco suo et ordine pro temporibus uumeratitr ; 

sed inter alios et ipsuin est aliqua distanlia, ideòque 

calieri solo .Sp i r i !» loculi sum, Salomon antan S p i r i ! " 

et adjunctà sapientid est loculus. I s i d o r o ! e l i a m l i b . 

d e V i t a e t M o r t o s a n c l o r u m , c a p . 5-1 : S a l o m o n , a i t , 

sacramenta Ecclesia: reveluvil, E o u e n i h o n o r i s t i l u l o . 

c o n d e c o r a n t S a l o m o n e m P r o s p e r , p a r t . 2 d e P r ; e -

d i e t . , c . 2 7 , e t R u p e r t . P r o l o g o i n l i b r o n i P s a l m o -

r u u i , c , 1 ; S . A n t o n i u s q u o q u e i n l ì i s t o r . p a s s i m 

a p p e l l a i p r o p b e t a m . D c n i q u e F r a u c . G e o r g i u s , t o io . 

5 P r o b l e m . , q u i e s t d e s c p l e m s a p i e n l O m d o e i r u i à , 

s e c t . I , p r o b l e m . 2 , a s s e r i t ideò fuisse Salomonem 

menm à Nullum prophetà, ut innueretur ipsuin liubi-

luruin diarissima prophetici Spìriti*, quo nonnulla fa-

llirà prtedieeret, el multa recondita quumvis f#ùgmaticl 

patefneeret ; ad quorum quodtibel exigitur S p i r i t i « p r o -

phelicits. 

l o s c r i b i l u r b i c lU ie r h c b r a i c é « 3 miste, g r a ' c é à 

S c p t u a g . U f o i » i « c , l a ' - inè Proverbia, v e f Parabolic 

Salnmonis ( I ) ; q u i a c o n t i n e l s c n t c n l i a s g r a v e s , e l 

(1) M e l i u s d i c u n l u r Parabola:, u t L a l i m i s v e r l i t , 
q u à m proverbia, u l S e | i t u a g i n t a - , s i g n i l i c a l c n i i n > W O , 
h e b r i i i c é n o n p r o v e r b i n m , s e d s i u i i l i l u d m e m e t c o i u -
p a r a i i o u e m i i n i n s r e i o i m a l t e r i ; q u o d i n p r a - c r b i o 
r a r i i l i t , in p a r a h o l ù s e m p i ^ r . I d e x i p s o o p e r e n i a u i -
f e s t m n e s t ; o i u n e s e n t e « e n t e n t i a s . a m c e n e p l c r ® » 
q n c , p e r c o m p a r a i i ' i o e i n à S a l o m o n e p m i n i ' u a i i l u r , 
u t l ' r u c t u s j i i s i i l i g n u m r i t n . M per anaUwui-, W W 
i p s a é o m p a r a t i o q u o q u e c s l , n i : Staterà detta « W -
mihalio esl auud Prem. et pondus tequum rulun/M 
eìus. l i l c b a t u r f r e q u e i i l c r s a p i e n t i s s i m t B q i i i s q n e noe 
g e n e r e s e r m o n i , s p u d l l c b r i e o s e t S y r o s , , ' l ' J f « 1 

f C h r i s l u s f a c i l io E v a n g c l i i s . p i a l d o n a l . ) 

q u a s i e t i l i c a a x i o m a t a t a n t ® a n c t o r i t a t i s , v e r i t a t i s e t 

c e r l i t u d i n i s , u l e i s c o n t r a d i c i n e q u e a t , i n q u i t S . A i b a -

n a s i u s in S y n o p s i S . S c r i p t . , c a p . 14 , q n ; e b o m i n e m 

q u o v i s e a s u v c l o c c u r s u a d s a p i e n t e r a g c n d u i n , v i i a m -

q n e p r a d e n l e r i n s t i l u e n d a m e r u d i a n l e t d i r i g a l i ! . 

Q u a r e i n t c r e a s a l i a ; s n n t p r o v e r b i a s i v e a d a g i a , a l i a ; 

p a r a b o l e s i v e c o m p a r a i i o n e s e l s i m i l i t u d i n e s , a l i a ; 

a p o p b i b e g m a t a , a l i a ; s t r e p i n e e t a m i g m a i a . A d teee, 

s e u t e n t i a i a l i a ; s m i t e t i l i c a ; , a l i a s e c o n o m i i u e , a l i a ; p o -

l i t a ; , a l i a ; d e m q n n i h e o l o g i c i e ; i u s u p e r q i r e d a m 

s m i t d i d a s c a l i c a ; e t d o c t r i n a l e s , qu . -edam c o n s o l a -

l o r ' u e , a l i a ; p r a c l i c a ; c l a d l u i r i a t o r i ^ . A u d i S . R a -

s i l i u m in i n i t i u m P r o v . ; Proverbiorum nomen, a i t , de 

eo quod viilgariler dieitur, o p i n i a i e r n u j compostivi* 

P R O L E G O M E N A . 8 1 0 

c s t e r o s q u e o m n e s : S a l o m o n c n i m r e g n a r e c r e p i l à 

c K a l i O n è n u m d i a n n o 2 0 2 9 . à d i l u v i o a n n o 1 2 7 2 , ¡1 

I i a t i v i i a t e A b r a h a ; a n n o 9 8 0 , a b e x i t u l l e b r a - o r m n e x 

^ g y i u o a n n o 4 7 5 , p o s t c a p i a n i T r o j a m a n n o i t i , 

u n t ò O l y n i p i a d e s a n n o 2 3 9 , a u l e R o n i a m c o n d i l a m 

a n n o 2 0 2 , a n i e m o n a r c h i a m P c r s a n i m . s i v e a n l e C y -

r u m , s u b q u o l l o n i é r e s e p i e m G r a t i « s a p i e n l e s . a n n o 

4 » 5 , a n t e A l e x a n d n i m M a g n i m i , s u b q u o l l o r n é r e S o -

c r a l e s , P i a l o e l A r i s i o t e l e s , a n n o 0 7 9 , a n t e C h r i s t i 

n a l a l e m a n n o 1 0 1 5 . E o d c m t e m p o r e r e g n a t a t i i n T y r o 

S u r o n r e x , in / E g v p i o V a p h r e s , c u j u s l i l ia ro in u x o -

r e n i a c c e p i t S a l o m o n , t e s t e E o p o l c m o e t E u s e b i o 

l i b . 9 P r a i p i r . K v a n g . A p u d L a c e d a m o n i o s r e x c r a i 

S l r a l i s , a p u d C o r i u t l i i o s l o u , a p u d A l b c n i e i i s e s A r -

cs i , el de illis pterimv* <l"<e ' » ' r i ™ * d i e n n ' a r . I l c h i p p s , a p u d L a t i n o s A l l a S y l v i u s , l i l i u s / E n e a ; S y l -

enim apud illos v ia dieitur. linde Kofot/iia défini- | j v i i ; in A s i a d o u i i n a b a n i n r A m a z o n e s , in j E t h i o p i â 

f u r , v p r b n m j u x i a v i a m usi i tmllorum tritìi, 

quod à paueis ad pluru a m i l a trmsferri p o f a f . - I p u d 

nos vero proverbimii esl senno ulilis, sub umbra figurà-

que iilcneâ express«!, multiim el u s ò s et graviiatis com-

pterions, in recensa quoque m u l t ò ] » aliœ sementile con-

tegens. Ex quo d o m i m i ! ; I l i e c , iitqinl, in p a r a m i i s 

l o c u i u s s u m v o b i s . T e m p o s v e n i l , u t n o n j a m in p a -

r i e u i i i s , s e d p a l i m i v o b i s l o q u a r ; quasi sermo prover-

bialis aptYfoii i ac /ibernili dicendi viam non habeal, sed 

operimaito qiiodam, et œnigmale, ac verbis aliis mentali 

e v e n l u m l i e e t rarum : s i g n i i i c a n i e u i m q u i d e x t a l i 

vc l t a l i f a c t o b o n i v e ! m a l i s e q u i a c s p e r a r ! ve l l i n i e r i 

p o s s i l , q u i d q u e s u b i n d e a c e i d a l ; u t Oirinatio in In-

fcils regi,, injudicio nonerrabil o s ejus. P r o v c r b . 1 6 , 

1 0 . S i m i l i » s u u t e . 1 0 , 2 2 , c . 1 8 , 1 2 . 

P o r r ò v e r s i o n i L a t i n a ; V u l g a t a ; a d d a m v e r s i o n e r e 

S e p t u a g . A q u i l a ; , S y m m a c h . T h e o d o l i o n i s , C l i a l d i e i , 

S i l i , A r a b i c i e t a l i o r u m . U b i n o i a S e p i u a g . I l i o , u t i 

e t a l i b i s a i p è , d i s s i d e r c a b l l e b r a w e t V u l g a t o L a t i n » , 

q u i a , u l s o l e r l e r a d v e r l i l S . A u g . l i b . 2 d e C ç n s e n s u 

E v a i i g . , c . 0 6 , S e p t u a g - De i S p i r i l u a d i , s tKpè n o n 

l a n t à n i i n l e r p r e l e s , s e d e t p a r a p h r a s u e s u u t . A c c e d i t 

q u ò d S e p i u a g . q u a a l a n i a l i t e r I c g e r i n l i n H e b r x o 

q u i i m n o s i e r , p r . e s c r l i m c i m i a f l i u e s s u n t l i n c i a ; ; 

l u u c e n i m f a c i l e i m a m p r ò a l ià s u b s t i t i i u n l , i n d e q u e 

v a r i a n t s c r i p l o r e s c l c o d i c e s . S i c p r ò l i t l c r à 1 s u b i n d e 

in s u i s c o d i c i b u s b a b u e r u n t e t l e g e r u n t l i t l e r a m 1 , 

p r ò ; l o g o r i m i 3 . D c n i q u e in v e r s i o u e m S e p t u a g . p e r 

t o t s e c i i l o r u m i n t e r v a l l a m u l t i i r r e p e r e p o l u e r u u l , e t 

d e f a l l o n o n p a u c i i r r e p s e r u n t e r r o r i » . 

D e n i q u e a u c t o r l ib r i e s l S a l o m o n , Ql ius D a v i d i s , 

r e x I s r a e l , q u i in e t ì l i c i ffquò a c in o rn i l i s a p i e n l i à e l 

s c i c n t i à e x c e l l u i t , f u i t q u e D e i d o n o e t j u d i c i o m o r l a -

l ì n m o m n i u m s à p i e n t i s s i m i i s . L o c u u i s e s l e n i m t r i a 

m i l l i a p a r a b o l a r u m , e l q u i n q u e m i l l i a c a r m i n i m i , 

q u o r u m n o n n u l l a , e a q u e n i e l i o r a b u i e l i b r o i n s e r t a 

s u n t , 3 R e g . i . 3 2 . 

Q u o c i r e a S a l o m o n u t i s t i l e e t a i i t i q u i t a t e , s i c e t 

s ' ap ient ' ià l o n g è s u p e r a v i ! s e p i e m C r i c c i a ; s a p i e n l e s , 

r e g i n a S a b a . S n b i d e m l e m p u s l l o r u è r e H o m e r u s c l 

H c s i o d u s , t e s t e E u s e b . I r i d e e t C y r i l l u s l i b . 7 c o n t i l i 

J o l i a u u m , H o m e r u m f a c i t e o a v u m S a l o m o n i ; n o t i l i 

e s l e n t e H o m e r u s a n n o r e g n i S a l o m o n i s 2 0 , v i x i t -

q u e 1 0 4 a n n o s - , u t i m u l l i s p r o b a l n o s t e r S a l i a m i s , 

l o m o 5 c l 4 A u n a L ; q u a r e H o m e n i s p o t u i t a u d i r o 

s a p i e n l i a m S a l o m o n i s , e a m q u e d i s c e r e . 

S a p i e n t i a v e r ò S a l o m o n i s d i v i n a f u i t , n o n h u m a n a , 

n i p o t e c i i n d i l a n o n a b h o m i n c , s e d à D c o : lletli libi 

( a i t D e u s S a l o m o n i , 5 R e g - 5 , 1 2 ) c o r sapiens el i u -

telligens, il! tantum ul milhis nnle. te similis f u i fuerit, 

nec post ieresnrrectarussii; e i e . 4 , 2 9 : Dedit quoque 

Deus sapienliam Salomoni, el prudaitiam multimi iii-

mis, el lalititdirfan cordi, quasi arnioni qua: esl in Ultore 

m a r i a . Et priecedebat sapientia Selomonis sapienliam 

omnium Orienlalium el .Egfpthtum, el erat sapien-

tior Elfiait l: irahild, et lleman, el Choleol, et bordò, 

filiis Sia hai; aerai n o m i n a t a s i ! ! un ive r s i s g e n t i h s p e r 

circuitimi. IMUIUS est quoque Salomon ( r i a millia pa-

rabolas, et [iterimi carmina ejus epiinque et mille. S . 

H i e r o n . , in Q u i e s l . l i e b r . i n l i b . 3 R e g n a , e c n s e l t r i a 

h a i c m i l l i a p a r a b o i a r u m h o c P r o v e r b i o r u m l i b r o c o n -

l i n e r i . In proverbiis enim, a i t , versus magniti q u i i i -

decim commentar, i il quibus eliam conlinenlur tria 

millia parabola:, i n t e l l i g c s y i i o c d o c h i c è , s c i l i c e t p a r -

l e m m a j o r e m 1 r i u n ì u i i l l i u m e o n l i n e r i , n o n Io ta t r i a 

m i l l i a ; p r a t s e r i i m q u i a J o s e p h n s , l ib . 8 A o t i q . , c a p . 

2 , n a r r a i i S a l o m o n e e o m p o s i i o s p a r a b o l a r u m a l q u e 

s i m i l i l u d i n u m l l b r o s a d t r i a m i l l i a . A d d e , q u a t t o n i » 

¡I la» in l i b . R e ? , n o n v i d e r i e s s e S . H i e r o n . ; n a m 

s t y l o a b e o d i s c r e p a i , n e c S . H i e r . e a r o m m c m i n i l 

l i b . d e S c r i p t , e c c l e s . , u b i [ a m e n m e n t i m i Q u a ^ s t . in 

G e n e s i n , u t i s o l e r t c r a d v e r t i t l i l l a r m . , d e l i b . S c r i p t . 

E c c l e s . , iu S . H i e r . S e d a o d i J o s e p l i u m ; Composuil 

etiam litros odami et carminala quinque supra mille, 

|! ac parabolarum et sìlióiitiulil'ee- lièr-is ter mille; cuili-

] bel enim speciei piantami i u s u i tdhibial parabolani ab 

i liyssopo usque ad eedrnin; idem fecit de pecoribus et 

i ca-teris lerrestribus a n i i m i i S u s , i i a / a l i l i b u s q u e el quo! 

per aerem ferunlur. 

; P o r r ò O r i g e n e s , P r o l o g o in C a n t i c a : Proverbia Sa-

• loinonis, a i l , acÓHclis brevìbusque ienlentMs ingentes 

Iji el periato* c o m m i n i s e m i « . Q m n e t i p s e S a l o m o n , 
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S a p i e n t . 8 , 2 : ffanc ( s ap i en t i am) , ait , amaxi, et exqui-

sivi àjuventutemeà, et quasivi sponsam mi hi earn a ssu-

mere . et amalor facius sum forma: illius. — Generosi-

totem illius glorificai, conlubernittm habeas Dei ( g r a c e , 

ill) com/ictus cum Deo), sed U omnium Domtv.us dilexit 

ilium; doclrix ( g r a c è f i w r i i , i d es t , mystis, i n i t i a t r ix , 

s a c e r d o i i s s a . S i cu t en i ra s a c c r d o s d iv ina p ro d igni -

l a t e t r a c t a t , s i c e l s a p i e n s p e r s a p i e n t i a m d i | n è D e u m 

col i t , e t s a n c t è t r a c l a t s a n c t a ) enim est disciplina! Dei, 

et electrix ( g r a c e , sectatrix; a l i i , invenlrix ; a l i i , pon-

deralrix) operum illius. Vide s e q u e u l i a . H à c d e causà 

I i emig ius i n i l lud Colons. 2 , v . 9 : Inhabitat in ipso 

omnis plenitudo divinilatis corporaliter : Habitavit 

enim, a i t , in Salomone per sapientiam, in Daniele per 

caslitatem , in prophetis per sanclilalem, in Moyse per 

mansuetudinem, in Christo vero per omnem xirtutem et 

innoceniiam. S i c T r i s m e g i s i u s a d T a i i u m filium de 

h e r o i b u s e t p r inc ip ibus , a i l , q u ò d mentem consecuti 

immorlales habentur, intelligenlià cuneta complexi, 

j u x i a id q u o d pau lò a n t e d ix i è S c r i p t . S a l o m o n e m 

b a b u i s s e laliludincm cordis, quasi arenavi qua est in 

Ultore maris, hoc e s t , u l e x p l i c a t V a l a b l u s , ded i l ill! 

D e u s c a p a c i s s i m u m a u i u i u m , mul t a co in p r e b e n d e n -

l em s u a i u t e l l i g e n t i á , q . d . : Dedil c i l am a m p l a m 

o c c u p a t a r e n a q u a ; es t 

11 , S a l o m o n e m i n sapient ià p r e f e r ì 

e i d e m p o s l p o n a n t P e r e r i u s l ib . 5 , 

i n t i e n e s . , q . 5 ; V a l e n t i a , l o i n . 1 , di;>p. 7 , q . 2, p ú n e l o j 

1; e l P i n e d a , 1. 5 d e S a l o n i . , c a p . 11, n . 12. 

P o r r ò quia in P r o v e r b i i s S a l o m o n o i n n c m s u a m sa- j 

p i e n l i a m e x p r o m i l , b ine P r o v e r b i a à P a t r i b u s v o c a n - , 

l u r S a p i e n t i a S a l o m o n i s . Aud i E u s e b . l i b . 4 , l l i s t o r . 

22 : Porrò non hie solus ( E g e s i p p u s ) , sed Ireiueus, 
el tola velerum turba Proverbia Salomonis sapientiam 
rM.áftro», id est, orniti viriate refertam ( v e l , u l a l i i ad 

v e r b u m ve r lun ty cunclivirluosam, a u t omnistudiosam) 
affirmiibant. l i t c a p . 1 0 , e \ Miditone, Salomonis Pro-
verbia, a i t , site sapientia. C l e m e n s Horn . , lib. 1 Con - ! 

s l i t . , c a p . 7 , c u m i n t e g r u m f e r e C. 7 P r o v e r b , d e m u - ! 

l i e r e p r a v i r ec i t a l : Audiamus, a i t , quid in Sapientià 
pradpint sanctus sermo : Fili, sei-va sermones ¡neos, e le . ' 

Die sapientiam sororein luam esse ; e l c a p . 8 , i terimi 

c i t a n s locum P r o v . 3 1 , de m i d i e r e for t i : Maritain 
luum de le sapientia laudet, cum per Salomonem ait : 
Slulierem fortem quis inveniet? e t i i e r ò m , c . 10 : Ver-
bum quod in sapientià Domini scriptum est : Melius est 
habitare in solitudine, guian cum loquace et pugnace 
muliere, e t c . , q u o d e s t ex c . 2 1 P r o v . A c n e q u i s a r -

b i t r e t u r f o r i u i t u m a l i q u e m in C l è m e n i e m e m o r i a ; lap-

s u m , sciai non s o l u m libruni P r o v e r b . , sed p n e t e r e a 

o m n c s S a l o m o n i s l ibros e o Sapientia n o m i n e indigi-

t a r i : n a m i n E p i s t . a d J a c o b m u f r a i r e m D o m i n i , 

Can t i ca i t e m appe l l a i Sapientiam : Dei, a i l , dilectio 
morti comparalur, dicente Sapientià : Valida est dile-
ctio ut mors, e t c . De q u o v i d e n d u s o m n i n ò nos t e r 

T u r r i a n u s in Exp l ana t i on ibus C l c m e n t i s C3p. 7 ; a t -

q u e a d e ò c t iam S. C y p r i a n u s l ib . 5 . Te-stim. ad Qui -

B l i d l A m 

r in . c . 1G, q u o d e s t d e b o n o m a r t v r i i : In Sapientiá 
a i l , Salomonis : Liberal de malis animam testis fidelis 
q u a ; verba peti ta s u n l e x c . i t P r o v e r b . ; e l c . 5G 

a f l e r t l ocum P r o v e r b . 1 o : In sapientiá, a i l , Salo-
monis: In omni loco speculanlur octtli Dd bonos et 
malos. Ubi v i d e n d u s P a m e l i u s , s u p e r c . 16, n . 40 , 

e x i s t i m a n s cení» o m n e s S a l o m o n i s l ibros , ac non 

s o l u m P r o v e r b i a , t i tulo Sapientia i n sc r ib í á Cypriano. 

Dcnique Ecc les ia h o s c e l i b ro s voca t s ap i en i a l e s , el 

S a p i e n t i a m S a l o m o n i s . U n d é e ü m i n missí» vel oflicio 

Ecc les . q u i d q u a m ex h isce l ibr i s r e c i t a t , ex libro 

Sap ien t i a l id se d e p r o m e r c a f l i r m a t . 

E x d i c t i s l i q u e t , p r i m ó falli cos qui c e n s e n t Salo-

m o n e m nonnul la sua d o g m a t a h a u s i s s e !d gent i l ium 

pb i losoph i s c t s a p i e n t i b u s , a u t ad gen t i l i um rilus, 

d ic la e t facta a l l u d e r e ( u n d e et e x illis i p s u m cxpli-

c a n l ) , tu rn q u i a o m n i u m p r io r cequc a c sap ien t io r fuit 

S a l o m o n , a d c o u t i p se nu l l ius fuc r i t d i s c i p u l u s , sed 

o m n i u m m a g i s t c r ; Uim quia l l e b r a i n u l l a m c u m gen-

t i l ibus v o l u e r u n t h a b e r e c o m m u n i o n e m , t a n q u á m po-

p u l u s s anc lns , á gen l i l i bus s e p a r a t u s , c t uni Deo con-

s e c r a t u s ; q u a r e po t iüs g e n t i l e s sua a S a l o m o n e c t H e -

b r a i s h a u s e r u n t , q u a m l l e b r a i ü g e n l i l i b u s , u t i do -

cen t E u s e b i u s pas s im de P r a p a r a t . e v a n g . ; S . Aug. 

d e C i v i t . D e i ; T h c o d . e t a l i i ; turn d e n i q u e q u i a sa-

p ien t ia S a l o m o n i s fuit d i v i n a e l a Deo i n f u s a ; longé 

ergo o m n i a gen t i l i um dic ta d o g m a i a q u e t r anscend í ! . 

Undo e l c u m gent i l ium d o g m a l i b u s , m o r i b u s e t r i t ibus 

earn c o m p a r a r e i n d i g n u m e s t , e t Deo i n j u r i u m ; pc r -

inde a c i n d i g n u m et i n j u r i u m e s t b e n e ve l d o m i n a 

earn c u m anci l lá c o m p o n c r c : o m n e s e n i m sciential 

gen t i l i um sap ien t i a ; divina; ve lu t anc i l l® se rv iun t e t 

anc i l l anUi r . 

L i q u e t s ecundo quan ta sit p a r a b o l a r u m Salomonis 

a n t i q o i t a s , d igni tas , m a j e s t a s , u l i l i t as . Quoc i r ca S. 

I t ie r o n . , ep i s t . 7 ad La ; tam Albin i c o n j u g c m , d e P a u l ® 

tíli;e i n s l i t ú t íone , m o n e t ut earn a t ene r i s i m b n a i hisce 

parabol i s . Discat, a i t , primb Psallcrium, his se canlids 
avocet, et in Proverbiis Salomonis erudiatur ad vitam. 
P u l c h e r r i m « en im h ie t r a d u n t u r s e n t c n i i ® , quibus in 

e r n n i l o c o , gre&su ( u n d e c l vocan t u r paramia, quasi 

v i a t o r u m i t inerar ia ; , quód v iam e l i te r , id es t , g ressus 

e t a c t i ones o m n e s , d i r igan l ) s e / m o n e et opera l ione 

o t a m u r a d r c c t c g r a d i e n d u m , l o q u e n d u m , e t o p e r a n -

d n m . Quá d e c a u s a s e p a r a t i m a c ® l c r i s S. Sc r ip lu r® 

libris s e n t e n l i ® S a l o m o n i s c t S i rac id i s c u s a ; c x s i a n t , 

ex iguoque l ibel lo c o n t i n e n t u r , u t p e r vias quolibct 

d e f e r r i , legi e t t c r i poss in t , acc ip iquc quasi assiduus 

via ; c o m e s , imó d u x , e l , ut ille a i t , vade mecum. Ila 

Matthias Hovius p i® m e m o r i a ; , cüm in Belg io age rcm, 

a r c h i c p i s c o p u s Mech l in i ens i s , l ibe l lum h u n c Salomo-

nis c l S i rac ida : g l i o m a s c o n t i n e u l e m , ass iduc secum 

eliain pe r vias e t i t i n e r a d e f e r e b a t , e u m q u e in currn 

c l hospi l i i s ( ins tar m a g n i illius S t au i s l a i Hosii cardi-

nal is , q u i conci l io T r i d c n t i n o p r a f u i t ) d i l igenter lcge-

bat e l r e l e g e b a t : u n d e e j u s s e n t e n i i a s , qua; pa r t i cu -

l a r em in r e b u s q u i b u s q u e p r u d e n t i a m , t a m h u m a n a m 

q u a m d i v i n a m d o c e n t e t p r a s c r i b u n t , a d u u g u e m cal-

l cba t , a l q u e e x e a r u m p r a s c r i p l o e t d i c l amine actus 
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o m n e s suos, turn p r i v a t o s , turn pub l i cos m o d e r a b a t o r [ 

c l d i r i g e b a t ; i d e ò q u e a r c h i e p i s c o p a t u m a d e ò p r o b e et 

s a n c t è g u b e r n a v i i , u t p r a s e n t i b u s ingens sul d e s i d e -

r i u m , disc ipul is c x e m p l u m , pos tc r i s f o r m a m p c r f e c t i ; 

p a s t o r i s e t ep i scop i , c u m l a m à p o s t h u m à re l iqucr i t e t i 

e x p r e s s e r i l . H à c de c a u s a i n t e r elogia S a l o m o n i s illud 

i n p r i m i s c e l e b r a i S i r ac ides d i c c n s : Et replésti in com-
parationibus anigmata ; ad insulas longc dirulgalum est 
nomen tuum, et dileclus es in pace tua. In canlilenis, 
et proverbiis, el comparationibus, el interpretalionibus 
mirata! sunt terra, Ecc l i . ¿ 7 , 17 . Vide ibi d ic ta , c t J o -

s c p h u m , 8 An t iq . c . 2 . Den ique S . H i e r o n y m u s , in c . 

•12 E c c l e s . , ad ilia v. 9 :Et tnvesiigans composuit (Salo-

m o n ) parabolas mullas : Aliud, a i t , in medulla haben-
tes; aliud in super fide pollicentes. Proverbia qttippe non 
hoc sonare quod scriptum est, etiam in Evangeliis edo-
cemur, quod Dominus popolo in proverbiis et parabolis ; 

sit locutus ; secreto aulem Aposlolis dissolverli ea, Ma t th . j 

13. Ex quo manifestum est, et Proverbiornm librum , 
non ut simplices arbilrantur, palienlia habere prcecepta ; 
sed quasi in lena aitrum, in mice nucleus, in hirsutis ! 
castanearum operculis absconditus fructus inquirilur; 
ila in ds divinimi sensum alliits perscrutandoli (i). 

Scopus e t finis h o r u m p r o v e r b i o r n m e s t , c u i q u e i 

re ta t i , sexui , s t a tu ì e t g e n e r i h o m i n u m , in quovis r e -

r u m occursu leges r e c t c a g e n d i , n o r m a m q u e h o n e s t » . 

v i i® p r i eScr ibe re > q u a Deo p l a c e a n t , a t ab il io pos t 

m m l i e o s b r e v i s lu i jus ®vi l abo rcs « l e r n à felicitate e l 

felici » l e r i i i l a t e d o n e n t u r , a c a d e a m d e m sibi subd i -

los, s ive in d o m o e l f ami l i à , s ive in republ icà e t r e g n o 

p e r d u c a n t . I lunc finem ini t io libri ind ica i auc tor d i -

c c n s : Parabola Salomonis, ad sciendum sapientiam 
et disdplinam ; ad intelligenda verba prudentia, et sus-
dpiendam erudilionem doc trina, justitiam, eijudidum, 
el aquitatem. Quoc i r ca vix a l ius i n t e r S . S c r i p t u r a ; li-

b r o s es l hoc n o s t r o a d d i c c n d u m , ad c o n c i o n a n d o l a , 

ad p e r s u a d e n d u m , a d m o r e s h o m i n u m f o r m a n d o s , r e -

f o r v n a n d o s q u e ap t i o r : q u à d e c a u s à e j u s sen len t i i s 

c r e b r o u t i t u r S . G r e g o r i u s , q u i o p t i m u s m o r n m c t 

v i r t u tum es l m a g i s t e r . A t q u c h à c de c a u s i s i cu l E c -

c lcs ias l icus , sic pol ior i j u r e h ie l i b e r voce t u r T r a m e n i , 

id es t . o m n i u m v i r t u t u m p r a c e p l o r , a c r . x ^ i f e m , id es t , 

p r ® o m n i b u s e l igendus e l l e g e n d u s . Quoci rca Basi l ius 

i m p c r a t o r , a d i m p e r i u m i n s t r u e n s L c o n e m f i l ium c o -

g n o m e n l o Phi losO[>hmn, h o c u l t i m u m ei d a t p r a c e p -

t u m : Velerum sapientùm senteniias revolve, ul mores 
tuos ovini ex parie excolas ; multa enim in illis pracepta 
valdè ulilia reperies, praserlim in operibus Salomonis, 
el scriplis Isocralis ; adde etiam, si vis, Jesu Sirach do-

(1) S e n t c n t i a ; ha; n o n m o d ò para l le la i n e m b r o r u m 
c o n f o r m a t i o n ^ , ad imlo lem p o e s e o s H e b r a i c i n t i m e 
p e r s p i c i e n d a m , mu l i i im c o n f e r u n t , sed e t iam fteeun-
d i t a l e a r g o m e n t i c t d o c t r i n ® a d i n s t ruc l i onem popul i 
ap l i s s im® s u n t . R i n e in n o v o fcedere a m p i n s e a r u m 
es t u s u s ; Apos to l i e n i m d o c i r i n a m m o r u m fere hu ic 
l ibro s u p e r s i r u u n t , ut p lu r a ep i s to l a rum loca intell igi 
vix p o s s i n t , nisi c ù m sen ten t i i s Sa lomon i s , e x q u i b u s 
d e p r o m p t a s u n t , c o n f e r a n t u r . J u l i a n u s a p o s t a t a , q u i 
n o s t r a s s en t en i i a s m a g u i l ì c è c o n l e i n p s i t , ex i le p e r hoc 
i p s u m p rod id i l j u d i c i u m . C y r i l l u s A l e x a n d r i n u s , l ib . 7 
c o n i r a J u l i a n u m . ' ( l a h n . ) 
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cimenta, è quibus multimi civilis el regia prudentia 
haurire poteris. E x s t a i in fine tomi 5 B ib l io lh . S S . P a -

t r u m . n i n e in Bib l i i s Arabic i» hu ic l ibro h ie d a t u r t i -

l u l u s : Proverbia Salomonis sapientis, id e s t , condones 
ejus, qui regnavil in filiis Israel. In Svr iac i s v e r o : 

Liber Proverbiorum Salomonis, filii David, regis Israel. 

Dividunl H e b r a i v e i n s T e s t a m e n t u m i n t r c s p a r t e s , 

sci l icct in l e g e m , s ive P e n l a t e u c h u m , p r o p h e i a s e l 

h a g i o g r a p b a . Hag iograph i s a c e e n s e n t P r o v e r b i a c®lc-

r o s q u e l i b ros S a l o m o n i s . S . Augus t i nus t a m e n , l ib . 2 

d e Doc t r ina Chr i s t i , c a p . 8 , d i v i d e n s S c r i p t u r a m v e -

t e r e m in h i s to r ia lem et p r o p h e t a l e m , p rophe ta l i l ibros 

S a l o m o n i s a n n u m e r a i , p r a s e r t i r a q u i a , u t i ipse os ten-

di l l ib . 17 d e Civi t . 2 0 , in h o c l ibro v e r a e l p r o p r i e 

dic ta ; p r o p h c t i ® d e C h r i s t o e t Ecc l e s i a c o n t i n e n t u r , 

quod v e r i s s i m u m esse su is locis o s t e n d a m . A u l u m a n t 

Rabb in i , S a l o m o n e m p r i m ò sc r ips i s se C a n l i c u m c a n -

t i c o r u m , c ù m a d h u c e s se t j u v e n i s ; P r o v e r b i a in viri l i 

a ; t a t c , Ecc lc s i a s t cn in s e n i o . V e r ù m o r d o g r a d u s q u c 

m a t e r i a r u m c o n t r a r i u m i n d i c a i , sci l icet c u m p r i m ò 

sc r ips i s sc P r o v e r b i a , d e i n d e Eccles ias te»! , d e n i q u e 

C a n l i c u m , a t q u e h o c o r d i n e in Bibli is libri p o n u n t u r . 

In P r o v e r b i i s e n i m inc ip ien tes e r u d i i ; in E c c l e s i a s t e , 

p ro f i c i en t e s ; in C a n t i c o , p c r f e c t o s , uti <lixi in i t io ex 

S . l l i e r o n y m o . 

Ver t i l h u n c l i b r u m e x H c b r a o S . H i e r o n y m u s , 

c j u s q u e v c r s i o es t e a q u a m b a b e n i u s i n La t iuà Vulga 

l à . V e r ù m , quia t u n c u s i t a i a , e l to to o r b e r c c e p l a 

c r a i vers io S e p l u a g i n t a I n t e r p r c l u m , h i n c , n e earn 

m u t a r e velie v i d e r e l u r S . H i e r o n y m u s in e a m d e m , e t s i 

a b H e b r a o d i s c r e p a n t c m , swjié dec l ina t ; quA dc 

c a u s à nos t r a v e r s i o n o n p e r omnia e x a c t c c l ad amus-

s im r c s p o n d c t H c b r a o , sed a b eo s u b i n d e in ( i r a c u m 

d e l l c c t i t , e l , ut i l a d i c a m , dev i a t . Ubi no ia S e p l u a -

g in ta s u b i n d e n o n n u l l a a d d e r e , qu® m o d o non s u n l 

in H e b r a o , s ive quia i l l o rum ®ta t c ea c x s i a b a n t in 

H e b r a o , s ive q u ò d ipsi e x p l i c a t i o n s g r a t i a nonnul la 

a d d i d e r i n l (ul i a d d i d e r u n l rà ne attendas fallacia mu-
lieris, c . 5 , 2 , h o c e n i m tac i tè in s e q u e n t i b u s in tc l l i -

g i t u r ) ; s ive q u ò d ipsi non t an t i lm i n i e r p r e t e s l ' u e r i n t , 

seil e t s c r i p i o r e s h a g i o g r a p h i (u t i d o c e l S . Augus t , l i b . 4 

; d e Doct . c h r i s t i a n . , c . 7 , e l lib. 1 d e C o n s e n s u E v a n g . 

c . 6 6 ; afi lal i e r g o S p i r i t a s a n c t o , p o t u e r u n l e j u s i n -

s t inc tu d i c t a r e s e n t e n t i a s n o n n u l l a s , q u a ; in H e b r a o 

non h a b e n t u r , i d e ò q u e a u c t o r i l a t e m h a b e n t c anon i c® 

S c r i p t u r a , a l q u e u t t a l e s e a s r c c c p i t e l p robav i t E c -

; clesia) ; turn d e n i q u e quòd sen len t i a ; n o n n u l l ® e x u n o 

. loco in a l i um t r a n s l a t ® s i n t , s ive a b ips i s S e p t u a g i n i a , 

; s ive ab e o r u m d e m c o l l c c t o r i b u s . S i c P r o v e r b . 4 , v . u l t . , 

i a d d i d e r u n l : Vias enim, qua it dextris sunt, novit Domi-
1 nits; perversa vero sunt qua à sinistris sunl. Ipse aulem 

rectos faciei cursus tuos, itinera aulem tua in pace pro-
i ducet; n ih i l en im h o r u m es l in H c b r a o , n c c in C h a l -

! dico. P o r r ò à c a p . 10 u s q u e a d f i nem P r o v e r b . , fac i lè 
1 e s l d i s c e r n e r e in e d i i i o n e V u l g a t à , q u ® s e n t e n t i ® e x -

s t e n t in H e b r a o , qu® non ; i l l s e n i m q u i b u s s ig i l la -

ti]-» n u m e r u s in m a r g i n e , ad i n d i c a n d u m o r d i n e m v e r -

srts, p r a p o n i l u r , e x s t a n t in H e b r a o ; ill® v e r o q u i b u s 
; n u m e r u s non p r a p o n i t n r . sed n u m e r o v e r s ù s p r a c e -
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• genlilium non solùm simulala el superstitiosa figmenta, 

gravesque sarcinas supervacanà laboris liabeiil, gun 

unusquisque nostrum duce Chrislo de societale genti-

linm exietts debet abominare atgue defilare, sed eliam 

' liberales disciplinas usui veritatis aptiores, et guindan 

morum prcccepta utilissima continent, degne ipso uno 

Deo colendo nonnulla rera inveniunlur apud eos, guoa 

re rum lanquàm aurum, quod non ipsi inslituerunl, sed 

de guibusdam quasi melallis divina: providential, gm 

ubigue in/usa est, eruerunt, et quo perverse atgue in-

jurióse ad obsequia deetnonum abultmlur, cimi ab re-

rum miserá societale sese animo separai, debet ab eis 

(Bifore Christianas od usuai jiistum prmdicandì Ecan-

gelii, Ac lor . 7 . P o r r ò in bàe r e careni la esl nimia l¡-

cen l i a , qua uonmilli in genl i l ium libris v e r s a t i , S. 

Scr ip tura in ad genl i l ium b i s l o r i a s , r i lus e l mores , 

quos men te p r a c o n c c p c r u i i l , accoununi la i i i , imo cx-

p l i e an t , cùm pot iùs baie omnia S . Ser ip lu ram veli« 

pedissequa! d o m i n a r a , u l ail S . Augusl inus , sulise-

q u i , in ique s u b s c r i b e debean t . . l dem o h m vilio dalum 

fui l Ai-nobio, qui grandior à gent i l ismo ad christia-

nis inum conversus in scr ip l i s sub inde geu l i l i z a l , eò 

quòd non aliis q u à m genl i l ium l i i ter is i m b u t u s , non 

aliud sape re ncc eloqui posset q u à m qua; tot annis in 

genlilibus; l egcra t e l d idiceral . Sed venia ci dani la , 

quòd v a cat l ieci iuienus p ro Uir is i ianis d i r i persecu-

l ione veva t i s , d e ebr i s i ianà re l ig ione, quara nccdiim 

piene n o v e r a i , Apologiam scr ipse r i t . Quid enim mi-

rum si gentil is adhuc genti i i l ios ìlli naivos insperscril? 

Qui ergo in S . Sc r ip lu r am scr ibere d e s t i n a n t , maiu 

r i ù s et Citilìa à poliliori l i t t e ra lurà ad s a c r a « s e t ran-

s f c r a n l , e a q u e p l a n é m e n i e m imbuan l o p o r l e l . 

( ì c m m c n t a l o r t i . 

Scripsi l S . Ambros ius l ib rum d e Sa lomone (exstat 

tomo il operum e jus) , in quo non aliud t rac la i quàin 

p a r a b o l a n i , vel s n i g m a illud P r o v e r b . 3 0 , 1 8 : Tria 

sunt difficilia nii l i i , el quarlum penitiis ignoro, ria« 

aquila' in ccelo, viam colubri super petram , viam naris 

in medio mari, et viam viri in adolescenlià. Subdil 

deinde explicalionetn to t ius e. 31 P rove rb , d e muliere 

forti . 

Exs l a t t o m o 8 S . Hieronymi Connneniar ius in Pro-

verbia ; sed cer tun i e s l illuni ex oiiiciiià S . Hieronymi 

non prodi i sse , l u m quia s ty lus planò discrepai ab eo, 

turn quia in c. 30 c i ta t i le nominati™ S. I l icroiiymiis , 

ac . in c . -21 e t 31 c i ta lur S . Crcgor ius p a p a , qui du-

eentis pene annis S . Hie ronymo fui l posterior ; tura 

quia idem Commen la r i u s p lanò ad verbum exstat in-

ter Oliera B c d x . Bed® ergo e s l , e jusque stylmu redo-

l e l , uti Bcllarmintis et alii i io tàrunt ; quare lkda i ne 

mine cum ci tabo- Scripsi l S . Ris i l ius bomil . 12 : I» 

principi,un PnurUerm (mide subjungi tur illa homi 

liis d e I r à et I n v i d i à ) , in qua pr imas s e n t e n t i » print 

capitis P rove rb , esp l ica i . Sed nominil i viri e r u d i i , 

qui acrein liabent el isi l i , d u b i l a n l , imò negant Ine 

opus esse Basilii. S . Augus t , in cap. 31 Proverb, de 

muliere f o n i scripsi l s e m i . 217 e t 218 d e Temp, la 

l ib . Salomonis scripsi l Hoiiorius ( cxcusus esl Colo-

den t i s adsc r ibun tu r , non e x s t a n l in H e b r a o , u l c . 10, 
versus annexus versili i • Qui niliiur mendaciis, hic 
pascti ventos, non exs la t i n f l e b r a o , quia c a r e ! n u m e -
ro . G a p . 12, ve r sus annexus versili 11 : Qui suavisest 
in vini demoraliombus, in suis munitmnibus relinquit 
conlumeliani, non exslat in H e b r a o c a p . 1 4 , ve r sus 
a n n e x u s v . 15 : Eilio doloso ni/iii i r i i boni, e i e . , non 
rosta! in l l e b n e o . aiqué a c a n n e x u s v . 2 1 : Qui credi! 
Domino, misericordiam diligiI- Pa r i modo , ut « c t c r o s 
o m n e s r e c c n s e a m , non e i s i a n l in H e b r a o ve r sus a n -
nexns v . o, e ! 27 , c . 13. Rem a n n e x u s v. 5 , c. 1G , 
¡lem annexi v . IG, c . 17, ci v . 8, et 22 , c . 18, et v . 9, 
c. 22 , et v. 7, e . 23 , et v. IO, c i 20 (uhi d u o sunl ) , c. 
23 , et V. 10, e . 2 7 , ci v . 2 7 , c . 2 9 . Igilitr v e r s u m cui 
p ròpr ius noli p r a l i g i t u r n u m e r u s , sci lo n o n cxs ia re in 
Hehneo . Nain Sep tuag in la l n i e r p r e l e s s equ i lu r nos -
l e r ; ipse e n i m ea qoic non inverni in l lebroco , sed in 
Sepl i iag . , e x iis descr ips i t , n e quid in inus i is habe re -
m u s . l i n d e colligas vers ioneni Vu lga lam S . I l i e ronymi 
non esse p u r a m pitiaui ex l l e b r a o , sed n o n n u l l a ex 
G r a t i s add i la , s ive a b ipso S . H i e r o n y m o , s ive a h q u o 
al io. 

P o r r ò vers io Sep tuag in la ubi pura e s l c i s incera , 
ulim Vulgata fuit, ideòque canonica S c r i p i u r a , ac pro-
inde e i i a a a f i m lalis e s t ; a l c a m d e m s u b i n d e miniis 
puram c i s i n c e r a l i esse , ex var ic la le l cc l i onum qua; 
in e t reperitili-, l iquel- Qua re velie c a m s e m p e r c u m 
Hehr.eo e t Volgala m o d e r n i c o n c i l i a r e , s u p c r v a e u u m 
e s t , imò imposs ib i le . Sep tuag in la l 'ere s e q u i t u r S y r u s 
in l e rp re s , Moses Bar -Cepha ve lus auc to r , e t i p se S y -
r u s , lib. d e Parad iso pa r te I , p . 307 : Sciendum est, 
i m p i l i , velus Testa,nentum pluribus Iranslatìanibus ex 
Hebrteà linguà in Grcecam esse transpositum ; Stjrìacè 
ver,, redditum esse, uni qui,lem imerpretaiione ex ipso 
llebnro, aiterà verò ex Cricco. V e r ù m S y r a ve r s io q u a 
modo oxsl.il , ex Gra:co traduciti v i d e l u r ; p a s s i m en im 
cùm eo consent i i , paucis exceplis-

Subindé Siracidis et a l io rum s a p i e n l i u m , e l iam 
p h i ì o s o p h o r u m , senlenl ias c i t a b o , qua; Salomonic is 
sui suui l ibua vel lucem vel d e c u s a f f e r u n t ; t u m u t r i - ; 

vos suo fonti r e s t i t uam : à S a l o m o n e e n i m singuli sua 
l i a n s e r a n l , l u m ut os lendam q u a n t a s ap i cn t i a ì , id 
e s t , vcrNatis e t v i r tu t i s s i i vis , u l p o t e qua in e l iam 
inf ide los , pu ta ido lo la t ra e l I n e r e i i c i , s u b i n d e ne-
gare non s int a u s i , osto in aliis i imll is c M u l i c r i n l , 
tu rp i te rque c r r à r in t . Id ipsum en im doc lo r l o r l hodoxo 
faeieuduiu esse pr .ec larc docet S . A u g u s l i n u s , lib. 2 
d e Doclrinà Christiana , c ap . IO ; Philosophi autem, 
s i i , qui vocanlur, si qua forti vera el fidei nostra; ac-
commoda ferini, maxime Platonici, non solimi for-
ntiianda non sunl, sed ab eis eliam lanquàm injustis 
posscssoribtts in usimi nostrum uidicania. Sicul enim j 
Aìggptii non solimi idola liabebiml, el onera gratia, gucc 
popolil i Israel detestarctur ci fugerel, sed eliam casa 
atgue . i n i — H de auro el argento , el «ès tóni , qua Me 
popidas evi Bis de /Eggplosibi po l i i« , lanquàm ad usum 
meliorem ciancili) vendicavi!, non auclorilate propria, 
sed prtcceplo Dei, ipsii Aiggpliis nescienter comntodan-
libus ea quii,ut non bene ulebantur ; sic doclrinà: omnes 
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ni.-eanno Domini 1514) , Auguslodunensis p r e s b y l e r , 

qui clarui t a n n o Domini 1220, les te Tritl ieuiio. I lur-

siim in c. 31 P r o v c r h . d e m u l i e r e forti ingens vo lu-

men scripsi l A lbe r to s M a g r a s , i " quo Jo lum illud c a -

put partira pbys i cò , p a n i n i et i l ic i ; , p a n i n i inysl icò 

expl ica l . 

Myslicè quoque Proverb ia e t Ecclcs ias lcn, sed b r e -

viter et p u n c t i m , e x p l i c a l S a l o n i u s , cp iscopus Vien-

nens i s (exs la l ioni . 5 Bibliolli. SS . l ' a l r u n i ) , cui E u -

eber ius l .ugduneusis dcdicavit ci iuscr ips i l s u o s Coni ; 

m e n t a r l o s in Genesin el In l ib . Ilegiim ; imo Sa loniu i» 

tane fuisse niium Eucberi i gen i lom a b e o an tó e p i -

s c o p a l u m , doccnl Baron, a u n o Clirisli 4 4 1 , qui unii 

p a i r e m q u à m liliura à doc l r inà e l s a notila t e d i lauda t . 

Cap. 8 P r o v e r b i o r u m contra Ariane» explicat F a u -
s l inus p rcsby te r (vulgò Crcgor ius BaHicns cpiscop. 
E l i b c r l i n u s ) , lib. 6 d e Fide cont ra A r i a n o s , ad Cal-
lam Placidiam A n g u s l a m , t e m p o r e T h e o d o s i i impcra -
lor is . Sed liber hic parva; e s t auctor i la t is , e ò quòd au-
tor fhe r i l scblsmaiicus ; fovit en im cuu i Marcell ino 
prcsbylero sch i sma Ursicini cont ra II. Damasum p a -
p a m , lemporc S . I l ie ronymi . E x s l a l lo in . 4 Bibliolh. 
SS . P a l r t u n . 

Exs ta i Roma; in Bibliolh. Sforliain'i et aliis, Caleña 
in Proverb ia Gr iecorum Pat runi n innerò q u i n d è c i m , 
uimiriim Appol l inar i s , Bas i l i i , C l i rysos t . , Cyrilli 
A l e x a n d r i n ! , D i d y m i , D i o d o r i , E p i p h a n i i , E v a g r i i , 
E u s e b i i , E u s t a c b i i , l l i ppo ly t i , J u l i a n i , Or igen i s , 
Olympimlor i , Polychronel ; q u a m è G r e c o in La l inum 
convert i i ThcOdorus Pe l t anus , ed i l aque est Antuerpia; 
a n n o Domini 1614. 

Poster ior i a;vo scripsi l in Proverb ia R o h e r l u s Uol-
c o t , sed miscel lànea coni ine t ex varia e r u d i l i o n e , 
qua; conc iona tores illius ¡evi ac c o n d o n e s suas vena-
b a n t n r . Sunl lamen qui pa ten t illud opus non esse Ro-
ber t i l l o l co t , sed Tiranne Anglici G a l e n s i s , uti in 
f ron te libri p r e n o t a t i m i legiuuis. Lect iones in P r o v e r -
bia scripsi l Guil lehuus Par i s i cus i s , I .y ran . , Hugo , 
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E reeenl ior ibus , sc r ipsére Hieronymus , Osorius e t 
T b e o d o r u s P e l l a u u s . quorum u le rque Proverb ia c l e -

I gan.li pa rapbras i i l l u s l r a v i i ; Coiistaiilinus E o n i i u s , 
P e l r n s N a n n i u s , Sixius Senens i s in Sophias m o n o -
t e s s a r o , Micbael S idon ius , P c l r u s Sca rga , Baynus 
{cujiis Comnieniari imi pecio m a i i d a m u s ) , Joanncs A r -
b o r e u s . T i lomas d e V i o , card in . C a j e l a n - , Cornel ius 
J anseu ius m o r e s u o sol idé el p r o f u n d é , ac p lures 
a l i i ; sed post o m n e s el pra; ómnibus f u s é ct c r u d i l e 
Fe rd iuandus a S a l a d a r , qui multara non solinn s a -
c r a m . s c d c l p iofauam erndi l ionem c o u t i n e t , a tque 
liheralii is ad e u i c e p t u s e legantes et m o r a l e s , c l i am á 
genlil ihus p o t i t o s , d igredi tur . 

Apólogas Cyrilli n e m o in l e rp re tmn haetenfis v id i l , 
excepto u n o Dionysio C a r l b u s i a n o , qui il las f r e q u e n -
ter ci lat . Ti tu lus libri e s l : .1 polcuji morales S. Cgrilll 
in quaíuor libros distribuí!. Reper l i suii i in cclebri illá 
Budcnsi Blii .o l l ieci Mallhiu; Corvini regis l l imgarñe , 
n i a u u s c r i p l i ; edidi l eos 1'. i lalt l iasar Corderus Vien -
ten Aust r ia ; a u n o Domini IG30; in h iscc Cyrillus mul ta 
Sa lomonis icqué ac Ecclesiast ici P roverb ia lueulcnler , 
d o c l é , p i é , c leganler et s ap i en te r exp l i ca t , uli i n -
lucn t i palcbi t ( I ) . 

S A N C T I H J E R O N Y M 1 P R E S B Y T E I U 

^ J i ' a c f i i t i t ) ¡ti l i l r n » © a l o m o n t s , 

A(1 C l i r o i n a l i u i n e t H c l i o d o r u m e p i s c o p o s . 

Jungat Ep i s t o l a , quos jnngi t sacerdOl ium, imó 

char la non divida! quos Chrisi i neel i t amor . C o m -

nienlar ios in O s e e , A m o s , Zacbar iam , Malachiam, 

quos posci l i s , ser ips issera , s i l i cn i s sc !p ra ; vale ludine . 

Millitis solatia s u i u p t u i u n ; notar ios n o s t r o s et l i b ra -

r l o s sus ten ta t i s , ut voliis pot issimiim nos t rum desu -

de t ingeniinn. E l ecce ex lalere f requens turba d iversa 

posceni inm ; quasi au t leqnura s i l , m e , vobis c s u -

r i en t ibus , aliis l abora re , au t in ral ione dati el acee-

pti 

leros o m n e s S . Seript i i r .c l ibhis. 

Anlonius Cigge ins , d o c i o r collegii Ambros iani Me-
: ' : : ' - , R a b b i n o -

r u n i , sci l ice! S a l o m o n i s , qui à pa i re cognoininal i i r 
Isacides, qu ia Isaaci lilius ; à patr ia lariti, vel pot iòs 
¡archi, id e s t , Lumens ve l Luueus is , a b oppido Aqui -
l a n i » quod Lunel appe l la ïur : n a m à jarcacli, id e s ! , 
/ inni , dieius v ide tur jarchi, id c s l , Luucns i s . llic in-
t e r Rabbinos pereelebr is e s t , e u m q u e sa;pè cilat el 
sequi tur Lyranus . Uic e r g o p r i m u s e s t in Ca tena , duo 
reiiqui sunt R . A b r a h a m Ben Ez ra ; , et li . Levi Ben 
C c r s o m . P o r r ò Glggeius Catenam ex l l e b r a o in Lal i -
n u m c o n v e r i i l , adi i idi tque vers ioneni Cbaldaicam e ! 
Syr iacam , quas c r c b r ò cilabo. Qui hac lenùs in P ro -
verbia s c r i p s e r u n ! , nec banc l l e b n e o r u m , uec illam 
G t x c o r u m C a l e n a m , uli nec S y r a m , nec al ios n o n -
nullos j a m cilalos videnlur vidisse. Ver i tas nbivis gen-
l ium repc r i a tn r , colenda e s l , a c d i cendum sub inde 
cum Virgilio Ennium legenle : Ce,muas è steccare 
colligo. 

voiuminum : Miste, quas D e b r a i Parabolas, v u l -
v o c a ! ; Cohelet, q u e m 

Concionalorem possumiis 
d icere ; Sir luissirim, quod in nostrà l inguà ver t i lur 
Canlicum canticorunt. F e r t u r et Panai re los Jesu l ihi 

( I ) Proverbia in codicibus lypis cxprcss is locum 
silura posi l ' sa l raos occupan l ; sed in vé ter ibus n o n -
nul l i s codicibus Proverbia subj ic iun lur J o b o , q u e m 
Psalmi p r e c e d i m i . E o d e m ord ine Ircs illi l ibri seqnuii-
inr iu versionis Alexandr ime codice Alexandr ine . Ve-
rùm e a m , quam noslr i codices leneii l col locaudi r a -
l ionem el Seriem in sua; a;laiis codicibus j a m repe r i i 
H i e r o n y m u s la). (Rosenuiul ler . ) 

(a) lii Pne fa l . ad suam i ib rorum Regum versioneni 
d e pan i l i one COdicis Sacri ex- i l e b r a o r o m men te in ter 
alia Ime. dicit ; Tcrlins ordo llagiographa possidel. Et 

'„lus liber incipit ab Job; secundas à David ; Icr-
tius est Salomon, tres lib cos hub ens, Proverbia, guce 
il!i Parabolas, id esl, Miste appellant ; quarlus Eccle-
siasies, id esl. Cohele!h ; quintus est Canlicum eanti-
ccr:",. .• " tit- h Sir asirim appellant. 
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S i r a c h l i b e r , e t a l i u s p s e i i d c p i g r a p h u s , qui 

Salomonis i u sc r ib i t u r . Q u o r u m p r i o r e m , H e b r a i c n m 

r e p e r i , n o n E c c l e s i a s t i c i u n , u t a p u d L a t i n o s , scd P a -

r a b o l a s p r a n o i a t u m ; cu i j n n c t i e r a n t Ecc lcs ias les 

el C a n t i c u n i c a n t i c o r u m , u t s i m i l i t u d m e m S a l o m o n i s , 

n o n s o l u m l i b r o r u m n u m e r o , s e d e t i a m m a t e r i a r u m 

g e n e r e co-xquare t . S e c u n d u s a p u d H c b r a o s i i u s q u i m 

e s t ; qu in e l i p se s ty lus C r c c c a m e l o q u e n l i a m r c d o l e l ; 

el n o n n u l l i s c r i p t o r u m v c l c r u m b u n e « s é , l u d i c i P b i -

lon is a f f i r m a n t : S icul e r g o J u d i t h , e l T o b i a : , e t 

Machaba io rum l ibros legi t q u i d e m E c c l e s i a , s e d cos 

i n t e r c a n o n i c a s S e r i p t u r a s non r c c i p i t , sic c t luec d u o 

vo lumina legat ad ledi f ica t ionem p l e b i s , n o n ad a u -

c to r i t a t em ecc les i a s t i co rum d o g m a u i m c o n l i r m a n d a m . 

S i cu i s a n ò s e p t u a g i n t a I n t c r p r e l u m m a g i s edi t io p la -

ce t , babe t earn à n o b i s o l im c m e n d a t a m . N c q u e e n i m 

n o v a sic e u d i m u s , u t ve l e r à d c s t r u a m u s . E l l a m e n 

Clini d i l igen t i s s imè l e g e r i t , sc ia i m a g i s n o s t r a s c r i p t a 

i n t c l l i g i , q u a ; n o n in l e r l i u m vas t r an s fu sa c o a c u e r i n t , 

s e d s ta l im d c p r e l o pu r i s s ima ; e o m m e i i d a t a t e s t a ; , 

s u u m s a p o r e n i s e r v a v c r i n t . 

S A N C I I I S i r i O R l P K L U S i O T y E , 

L ib . i v , E p i s t o l a XL, 

D e s u m p t a e x o p e r i b u s B o s s u e t i i ( 1 ) , 

Di tribu S a l o m o m libris. 

Q u o n i a m o r d i n e m t r i u m S a l o m o n i s l i b r o r u m d i -

c e r e c u p i s , s c i t o u n u m i l l o rum d o c e r e v i r l u t e m i n o -

r a t a ; a l t e r a m o s t e n d e r c q u à m si t v a n u s i a lwr c o -

l l i Nous n ' avons pu d é c o u v r i r de que l le édi t ion 
B o s s u e t s 'es i s e r v i , ou s ' i l a t r a d u i t l u i - m ê m e c e l t e 
l e t t r e s u r l e t e x t e g rec d e sa in t I s ido re . L a t r a d u c -
t ion q u i se t r o u v e d a n s l 'édi t ion g r e c q u e c l l a lb ie d c 
More l 1 6 3 8 , e s t d i f f é r en te d c ce l le -c i p o u r l e s e x p r e s -
s i ons . ( E d i i o r e s . ) 
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i n n n qui r e b u s h t i jus vita; u imis a t t e n d i m i ; t e r l ium 

] d e n i q u e , a m o r e m q u o e r g a r e s d iv inas prasdita s i i illa 

a n i m a , q u a ; s u p e r i o r a j a m did ic i i . Alque. ha;c rat io 

es t o rdh i i s : q u a r e illud q u i d e m p r i m o l o c o , i s tnd au-

t em s e c o n d o , h o c d e n i q u e l e r t i o collocatoli! s i i opus. 

Qui a u l e m in e lb ic i s p r o b e s e g e s s i ! , d ù m Proverb io-

r u m sc r ip to r i s d i s c ipu lus f u i t , - d e eo m e l u e n d u m non 

e s t , n e ad Can t i cum c a n t i c o r u m d e l a t u s , in carna lcm 

e t vu lga rem a m o r e m i n c i d a t i quin pol i i i s f u l u r u m est 

ut a d p u r u m ac d iv inum illuni S p o n s u m , quas i quibus-

dan i a l i s , e l l ' e r a lu r , q u i b e a t o s p r o n o n l i a t eos qui tali 

sun t a m o r e vu lne ra t i . Monco i l a q u e a d o l c s c e n l c s , ne 

p r i ù s l e r l ium a l l i n g a n t o p u s , q u à m in p r i o r i b u s duo-

b u s p r e c l a r e se ges se r in l . A b s u r d u i n e n i m , vel po-

liiis n imis t e m e r a r i u m ct a u d a x es l n e g o l i u m , e t à 

m y s l i c i s legibus a b b o r r e n s , u t i n ady t a i n s i l l a n l , se-

s e q u e p e n e t r e n t , q u i n e ves l ibul is q u i d e m s i n t adhoc 

d ign i . Q u e m a d m o d n m en im in t e m p i o , c a quidem 

q u a ; for is e r a u t , o m n i b u s a d i r e l i e e b a t , q u a ; v e r o in-

li is c r a n t s a c r a , qua; velo c o m p r c h e n d e b a n t u r ob-

t e e t a , q n a m v i s a l ioquin ad i r i p o l e r a n t , t a m e n à vulgo 

n o n c o n s e c r a t o c t p r o f a n o ad i r i non p o t e r a n i ; qua; 

d e n i q u e in t ima e r a u t S a n c t a s a n c l o r o m , c l sae ra t i s -

s ima s a c r a , ad ea n e c illis q u i d e m p a t e b a t ad i tus , qui 

l i i a m a g e r e u l i n e u l p a l a m ; s e d soli l a s . c r a i ingiedi 

s u m m o s a c e r d o t i , q u i n i m i r ì n u s e i p s u m c o n s c c r à r a l , 

e t omnei i i m o r l a l e m r u g a m d e p o s i t e r a i ; s i c cl iam 

e r g a h o s c e S a l o m o n i s l i t i ros a f f e t t i e s s e d e b e u l ado-

l e s c e n t e : e l p r i m ù m qu idem o m n i u m s p l e n d e r e m o -

r u i u vii-tute ; d e l u d e v e r o r e r u m a d l iane vi la in per l i -

nen t ium nul l i la tem a t q u c i n a n i t a t e m c o n d e m n a r e ; et 

s i c d e n t a i e a a t t i n g e r e q u a ; v u l g u s h o m i n u m assequi 

n e q n i l . N a m qui e x t r a s ep i a c s s e d e b e a n t , si i c m e r a -

r i o a u s u , in s a c r a d iv ina , n o n i n i l i a t i , i r r u c r e p r s -

s u m p s e r i n t , pcenas d a b u n t e x l r e m a s . 

IN PROVERBIA 
COMMENT£RIUM. 

C A P U T PRIMUM. 

1. Pa r abo l a ; S a l o m o n i s , filli D av i d , r e g i s I s rae l . 

2 . Ad s c i c n d a m s a p i e n l i a m et d i sc ip l iuam : 

3 . A d in te l l igenda verba prinleiit ice, c t s u s c i p i e n -

d a m e r u d i t i o n e m doct r ina ; , j o s t i i i am , e t j u d i c i u m , e t 

a iqu i ia tem : 

4 . U l d c l u r p a r v u l i s a s t u t i a , ado lescen t i s c i cn t i a 

e l i n t e l l ec lu s . 

5 . Audiens s ap i ens , s a p i c n t i o r e r i t ; e t in te l l igens 

g u b e r n a c u l a poss ideb i l . 

6 - A u i m a d v e r t c t p a r a b o l a m e l i n i e r p r e l a l i o n e m , ve r -

b a sap ien tAm, et . e n i g m a « e o r u m . 

C H A P I T R E P R E M I E R . 

1 . Les p a r a b o l e s de S a l o m o n , fils d e Dav id , roi 

d ' I s r a ë l , , . . . , • 
2 . P o u r c o n n a î t r e la s agesse c t la d isc ip l ine ; 

3 . P o u r c o m p r e n d r e l e s pa ro l e s d e la p r u d e n c e , cl 
p o u r r ecevo i r les i n s t r u c t i o n s dc la d o c t r i n e , la j u s -
t i c e , l e j u g e m e n t e t l ' é q u i t é ; 

.¡. P o u r d o n n e r d e la finesse a u x s i m p l e s , de la 
sc ience e l d e l ' in te l l igence a u x j e u n e s h o m m e s . 

3 . L e s a g e les é c o u t e r a , c t i l e n dev iend ra plus 
s a g e ; et celui q u i a u r a d e l ' imeUigcnce y acquerra 

1 l ' a r t de g o u v e r n e r . 

6 . Il p é n é t r e r a les p a r a b o l e s c l l eurs sen mysté-
r i e u x , les pa ro l e s des s a g e s c t l e u r s é n i g m e s . 

« i l 

7 . T i m o r Dom'mi, p r i n c i p i n m s a p i e n t i a ; ; s a p i e n -

t i am a t q u e d o e t r i n a m stul i i d e s p i c i u n t . 

S. Audi , fili m i , d isc ip l inant p a t r i s l u i , e t ne d i -

m i t t a s legem m a t r i s tua; : 

il. l i t a d d a t u r g r a l i a cap i t i t uo , e l t o r q u e s colin 

t uo . 

10 . Fi l i m i , si t e l a c i ave r in i p e c c a t o r e s , n o ac -

qu ie sças e i s . 

1 1 . S i d i s e r i u l ; Veni n o b i s e u m , i n s i d i e m u r s a n -

g u i n i ; a b s c o u d a i n u s Icud icu las c o n t r a iusoi i tc in f r u -

s t r a : 

12 . Dcglu i ianuis e u m s icu t i n f e r n u s v i v e n t e m , e t 

in iegrmn quas i d e s c e n d c n t c m iu b ienn i : 

15 . Oiniicui p r e t i o s a m s u b s t a u l i a m r e p e r i e m u s ; ìut-

p l e b i m u s d o m o s n o s i r a s spol i is . 

14. S o r t e m m i l l e i i ob i scum ; m a r s u p i u m u n u m s i i 

o m n i u m n o s l n i m . 

15 . Fi l i m i , u e a m b u l c s c u m e i s ; p r o h i b e pedon i 

t u u m à seu i i l i s c o r i o n ; 

1 6 . P e d e s e n i m i l l o rum a d m a l u m c u r r u n t , c l f e -

s t i n a n ! u l c l l imdan l sa i igu iuem. 

17. F r u s t r a a u l e m j a c i t u r r e t e a n t e ocu los p e n n a -

t o r u m . 

18 . Ipsi q u o q u e c o n t r a s a n g u i n e m suu in ins id i an 

t u r , c l mol i i i i i ior fraudes c o n t r a a n i m a s s t ias . 

111. Sic s e m i t a : o u i n i s a v a r i , a n i m a s poss ide i i t ium 

r ap imi ! . 

2 0 . Sap i en t i a for is p r e d i c a i ; iu p i a l é i s da l v o c e m 

s u a m ; 

21 . In c a p i t e t o r b a n i m c l a m i l a ! ; i n f o r i bus p o r t a -

r a n ! u rb i s p r o f e r ì v e r b a s u a , d i c c u s : 

2 2 . l ' s q u e q u ò , pa i voli, d i l ig i i i s iu l ' an i iam, e l s tul t i ' 
ea q u a : s ib i s u u t u o x i a , c u p i e n t , e l i m p r u d e n t e s odi- [ 
b u i i t s e i e n i i a m ? 

2 3 . C o n v e r l i m i n i ad c o r r c p l i o n e m menil i : en p r o - ' 
f e r a in vobis s p i r i t u m niellili, e t o s t e u d a i n v o b i s verba : 
m e a . 

2 4 . Q u i a v o c a v i , e t r c n u i s t i s ; c x l e n d i m a n u m ! 

m c a u i , e l n o n fu i i q u i a s p i c e r e t ; 

23 . D e s p e x i s i i i o r a n e cous i l i om m e u u i , e t i n c r e p a -

l i ones m e a s ncg lex i s i i s : 

20 . E g o q u o q u e in i n t e r i m v e s t r o r i de i i n ; e l s u b -

s a n n a b o , còn i vobis id qnod t i m e b a l i s , advene r i t : 

2 7 . Cimi i r r u e r i t r epen t i na c a l a m i t a s , e t i n l e r i tu s 

quas i le i i l | i es las i u g r u e r i l : q u a n d o v e n e r i t s u p e r vos 

i r i bu la t io c l a n g u s t i a . 

28 . T i m e invoca b u m m e , c t non e x a u d i a m ; m a n e 

c o n s u r g e n t , et non i n v e n i e n l m e ; 

29 . E ò q u i d cxosa io b a b u e r i n t d i s c i p l i n a m , e l t i -

m o r e m Domini non s u s c e p e r i n t ; 

30 . N e c a c q u i e v e r i n i Consilio m e o , c i d e l r a x c r i n i 

u n i v e r s a c o r r e p i i o n i m e s . 

5 1 . C o m e d o n i i g i t u r f r u c t u s via; sua ; , s u i s q u e c o n - ! 
sili is s a i u r a b u n t u r . 

3 2 . A v e r s i o p a r v u l o r u m inierOcic t e o s , e t p r o s p e r i -

l a s s i u l i o r u m p e r d e i ì l los. 

33 . Qui a u l e m ine a u d i e r i t , a b s q u e t e r r o r e r e -

q u i e s c e t , e l abundan l i . i p e r f r u e t u r , t i m o r e m a l o r u m 

s u b í a l o . 

COMMENT ARIUSJ. C A P . 1. m 

! 7. La c r a i n t e d u S e i g n c n r es t le p r inc ipe d e la s a -
g e s s e ; les i n s e n s é s m é p r i s e n t la s agesse c l la d o c t r i n e . 

8. É c o u t e z , m o n f i l s , l e s i n s t ruc t ions de v o t r e 
; e r e , e t n ' a b a n d o n n e z point la loi de v n l r e n l è r c : 

!). E l el les s e r o n t un o r n e m e n t à v o i r e t ê t e , c l d o 
r i ches co l l i e r s à v o t r e c o u . 

i n . Mou l i l s , si l e s p é c l i c n r s v o n s a t t i r e n t p a r l e u r s 
c a r e s s e s , n e v o u s la issez point a l l e r à e u x . 

11. S ' i ' s disent V e n e z a v e c n o u s , d r e s s o n s .les 
e m b û c h e s M u r r é p a n d r e l e s a n g ; t e n d o n s en s e c r e t 

; d e s p ièges a l ' i nnocen t qui n e n o u s a f.ui u n c u n m. ! • 

12 . Dévorons - l e lool v i v a n t , c o m m e l ' en te r , e t t o u t 
en l ier c o m m e celui q u i descend d a n s In f o s s e ; 

13. Nous t r o u v e r o n s m u t e s s o r t i s d e , ; . . • • , . 
c i e u s e s ; n o u s r e m p l i r o n s n o s m a i s o n s d e dép . oh .;" 

11. E n t r e z en soc i é t é a v e c n o u s ; n ' a v o c s m u s 
q u u n e s e u l e b o u r s e . 

11". Mon fils, n 'a l lez point a v e c e u x : g a r d e z - v o u s 
bien d c m a r c h e r d a n s leurs s e n t i e r s ; 

1« C a r l eurs p i eds c o u r e n t a u m a l , c l ils se l i à ten t 
d e r é p a n d r e le s a n g . 

17. Mais c 'es t en vain q u ' o n j e l i e l e filcl d e v a n t l e s 
veux d e ceux qui on t des a i les . 

18. Ils d r e s s e n t e u x - m ê m e s d e s emhïiol ios à l eu r 
p r o p r e s a n g ; ils t c n d e u l des p ièges p o u r p e r d r e l e u r s 
p r o p r e s an i c s . 

19. Te l « son t les vo ie s d e t o u s l e s a v a r c i ; e l l es 
s u r p r e n n e n t l e s â m e s d e ceux q u i s o û l é n s a c , d a u s 
ce l t e p a s s i o n . 

211. L a s a g e s s e e n s e i g n e a n d e h o r s ; e l le fai t e n -
t e n d r e sa \o ix d a n s les p laces p u b l i q u e s ; 

21 . E l l e c r i e à la t è t e d e s a s s e m b l é e s du p e u p l e • 
c e lai t r e t e n t i r s e s p a r o l e s a u x p o r t e s d e la v i l l e , e t 
e l le d i t : 

i _ 22 . O e n f a n t s , j u s q u e s à q u a n d a i m e r e z - v o u s l ' e n -
f a n c e ? Jusque* à q u a n d les i n s e n - é s d c s i r c r o n i i l . c e 
oui l eu r est p e r n i c i e u x , e l l e s i m p r u d e n t s h a i r u u t - i l s 
la s c i e n c e ? 

23 . C o n v e r t i s s e z - v o u s p a r les r e n i o n i r a n c e s q u e j e 
vous fa is ; j e va i s v o u s m a n i f e s t e r m o n e s p r i t , c i jo 
v o u s fera i e n t e n d r e m e s p a r o l e s . 

21 . P a r c e q u e j e v o u s a i a p p e l é s , c l q u e v o u s n ' a -
vez po in t voulu m ' é c o u l e r ; q u e j 'a i icinln ma ma in 
e l q u ' i l n e s ' c s l t r o u v é p e r s o n n e qui m ' a i t r e g a r d é e ; ' 

2 5 . Q u e v o u s avez m é p r i s é i o n s m e s c o n s e i l s , c t 
q u e v o u s a v e z négl igé m e s r é p r i m a n d e s ; 

2 6 . J e rirai auss i à v o i r e m o r t , e l je m e m o q u e r a i 
d e vous , l o r s q u e c c q u e vous c ra ign iez v o u s s e r a a r -

21 . L o r s q u e l e m a l h e u r v i e u d r a m a l d ' un c o u p , e t 
q u e la m o r t f ond ra s u r viius c o m m e u n e i n p - , , ; 
l 'il-sque v o u s v o u s t r o u v e r e z s u r p r i s p a r l 'ai . l ielion 
et p a r l e s m a u x I s p l u s p r e s s a n t s . 

ï S . A lo r s ils M ' i n v o q u e r o n t ; c l j e n e les é c o u l e r a i 
po in t ; ils se l ève ron t des l e m a t i n ; e t ils n : m e U l u -
l e r o n t p o i n t ; 

29 . P a r c e q u ' i l s o n t liai l e s i n s l r n c ï i n n s , < u ' i is 
n ' on t point e m b r a s s é la c r a i n t e du S e i g n e u r : 

50 . Qu ' i l s ne se so in point s o u m i s à m e s conse i l s 
e l qu ' i l s n ' on t eu q u e du m é p r i s j w u r t ou t e s m e s r e -
m o n t r a n c e s . 

5 1 . A i n s i i l s m a n g e r o n t l e f r u i t d e l eu r voie c t s e -
ron t rassasiés de leurs conse i l s . 

52 . L ' é g a r e m e n t d e s en fan ta l e s l u e r a . e l la p r o s p é -
r i té d e s i n s e n s é s l e s p e r d r a . 

53 . Mais celui qui m ' é c o u t e r e p o s e r a en a s s u r a n c e -
ci. il j o u i r a d ' u n e a b o n d a n c e d e b i e n s , s ans c r a i n d r a 
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S i r a c h l i b e r , e t a l i u s p s e i i d c p i g r a p h u s , qui 

Salomonis i n sc r ib i l u r . Q u o r u m p r i o r e m , H e b r a i c n m 

r e p e r i , n o n E c c l e s i a s l i c u m , u t a p u d L a l i n o s , sed P a -

r a b o l a s p r a n o t a t u m ; cu i j u n c l i e r a n t Ecc lcs ias les 

el C a n t i e u n i c a n l i c o r u m , u t s i io i l i lud inem S a l o m o n i s , 

n o n s o l ù m l i b r o r u m n u m e r o , s e d e l i a m m a l e r i a r u m 

g e n e r e eo iequa re t . S e c u n d u s a p u d H c b r a o s n u s q u à m 

e s t ; qu in e l i p se s ly lus G r a i c a m e loquen l i am redole!; 

el n o n n u l l i s c r i p l o r u m v c l e r u m Iiunc e s s e , l u d i c i P b i -

lon is a f l i r m a n t : S icul e r g o J u d i t h , c i T o b i a : , e t 

Maehaba io rum l ibros lcgi l q u i d e m E c c l e s i a , s e d eos 

i n t c r c a n o n i c a s S e r i p l u r a s non r e c i p i t , sic e t Inec d u o 

vo lan t ina legat ad ledi f ica t ionem p t e b i s , n o n ad a u -

c lo r i i a t em e c d e s i a s t i c o r u m d o g m a u i m c o n l i m i a n d a i n . 

S i cu i s a n ò s e p t u a g i n t a I n t c r p r e t u m m a g i s edi t io p la -

ce t , l iabet c a m à n o b i s o l im e m e n d a t a m . N c q u e e n i m 

n o v a sic c u d i n m s , u t ve l e r à d e s t r u a m u s . E t l an i en 

c ù m d i l igen l i s s imè l e g e r i t , sc ia i m a g i s n o s t r a s c r i p t a 

i n l e l l i g i , q u a ; n o n in l e r l i u m vas I r ans fusa c o a c u e r i n l , 

s e d s ta l im d e p r e i o p u r i s s i m a : c o m m e n d a l a l e s i a ; , 

s u u m s a p o r c n i s e r v a v c r i n l . 

S A N C I I I S I D O R ! P E L U S I O T . E , 

L ib . t v , E p i s i o l a XL, 

D e s u m p t a e x o p e r i b u s B o s s u e t i i ( 1 ) , 

Di tribu S a l o m o m libris. 

Q u o n i a m o r d i n e m I r i u m S a l o m o n i s l i b r o r u m d i -

c e r e c u p i s , s c i l o u n u m i l l o rum d o c e r e v i r l u t e m rno-

r a l c m ; a l l e r u m o s t e n d e r c q u à m Sit v a n u s l a lwr c o -

l l i Nous n ' avons pu d é c o u v r i r de que l le édi t ion 
Bossue! s 'es i s e r v i , ou s ' i l a t r a d u i t l u i - m ê m e c e t t e 
l e t t r e s u r l e t e x t e g rec d e sa in t I s ido re . L a t r a d u c -
t ion q u i se t r o u v e d a n s l 'édi t ion g r e c q u e et l a t ine d e 
More l 1 6 3 8 , e s t d i f f é r en te d e ccl lc-ci p o u r l e s e x p r e s -
s i ons . ( E d i i o r e s . ) 

IN P R O V E R B I A 820 

I n u n qui r e b u s h u j u s vita; ui iois a l t e n d u n l ; ler l ium 

] d e n i q u e , a m o r e m q u o e r g a r e s d iv inas praedìta s i i ¡ila 

a n i m a , q u a ; s u p e r i o r a j a m did ic i i . Alque. ha;c rat io 

es t o rd in i s : q u a r e illud q u i d e m p r i m o l o c o , i s tnd au-

l em s e e n n d o , h o c d e n i q u e l e r t i o col iocaluui s i i opus. 

Qui a u l e m in e lh ic i s p r o b é s e g e s s i l , d ù m Proverb io-

r u m sc r ip to r i s d i s c ipu lus f u i l , - d e eo m e l u c n d u m non 

e s l , n e ad Can t i cum c a n l i c o n m i d e l a u i s , in carna lcm 

e t vu lga rem a m o r e m i n c i d a ! ; quin p o t i ù s f u t u r u m est 

ut a d p u r u m ac d i v i n u m illuni S p o n s u m , quas i quibtts-

d a m a l i s , e f f e r a l u r , q u i b e a t o s p r o n u n t i a t eos qui lidi 

sun t a m o r e vu lne ra t i . Moneo i t a q u e a d o l e s c c n l c s , ne 

p r i ù s l e r l ium a l t i n g a n t o p u s , q u à m in p r i o r i b u s duo-

b u s p r e c l a r e se ges sc r in l . A b s u r d u m e n i m , vel po-

t iùs n imis t e m e r a r i u m e ! a u d a x es t n e g o t i u m , e t à 

m y s l i c i s legibus a b h o r r e n s , u t i n ady la i n s i l i m i , se-

s e q u e p e n e l r e n t , q u i n e ves l ibul is q u i d e m s i n l adhnc 

d ign i . Q u e m a d m o d i i m en im in t e m p i o , e a quidem 

q u a ; for is e r a u t , o m n i b u s a d i r e l i e e b a t , q u a : v e r o in-

Uìs e r a n t s a c r a , qua; velo c o m p r e b e n d c b a n l u r ob-

t e e t a , q n a m v i s a l ioquin ad i r i p o t e r a n t , t a m e n à vulgo 

n o n c o n s e c r a t o e t p r o f a n o ad i r i non p o t e r a n t ; qua; 

d e n i q u e in t ima e r a u l S a n c t a s a n c l o r u m , c i sac ra t i s -

s ima s a c r a , ad ea n e c illis q u i d e m p a l e b a l ad i lus , qui 

v i i a m a g e r e u l i n c u l p a i a m ; s e d soli l a s j ; r a l ingiedi 

s u m m o s a c e r d o t i , q u i n i m i r ù m s e i p s u m c o n s c c r à r a t , 

c i o i n n e m m o r l a l e m r u g a m d e p o s n e r a ! ; s i c el iam 

e r g a h o s c e S a l o m o n i s l i b r o s affecl i e s s e debe l l i ado-

lesccn lcs ; e l p r i m ù m qu idem o m n i u m s p l e n d e r e m o -

r m u vii-tute ; d e l u d e v e r o r e r u m a d l iane vi la in per l i -

neu t ium nul l i ta tem a t q u c i n a n i l a l e m c o n d a n n a r e ; ci 

s i c d e n t a ea a l i i n g e r e q u a ; v u l g u s h o n i i n u m assequi 

n e q n i t . N a m qui e x t r a s ep i a e s s e d e b e a n t , si l e m e r a -

r i o a u s u , in s a c r a d iv ina , n o n i n i l i a l i , i r r u c r e p r a -

s u m p s c r i n l , pcenas d a b u n l e x l r e m a s . 

IN PROVERBIA 
COMMENT£RIUM. 

C A P U T PRIMCM. 

1. Pa r abo l a ; S a l o m o n i s , filli D av i d , r e g i s I s rae l . 

2 . Ad s c i c n d a m sap i cn l i an i e t d i sc ip l iuam : 

3 . A d in tc l l igenda verba prudei i t ice , e t s u s c i p i e n -

d a m e rud i t i onem docl r inà ; , j u s l i i i am , e l j u d i c i u m , e t 

aiquilaleil l : 

4 . C l d c l u r p a r v u l i s a s t u l i a , ado lescen l i s c i c m i a 

e l in le l l ec lus . 

5 . Audiens s ap i ens , s a p i c n t i o r e r i t ; e l i n t e l l i gens 

g o b e r n a c u l a poss ideb i t . 

6 - A n i m a d v e r l c l p a r a b o l a m e ! i n l c r p r e l a t i o n e m , ve r -

b a s ap i en tón i , e ! x n l g m a l a e o r u m . 

C H A P I T R E P R E M I E R . 

1 . Les p a r a b o l e s de S a l o m o n , fils d e Dav id , roi 

d ' I s r a ë l , . 
2 . P o u r c o n n a î t r e la s agesse e t la d isc ip l ine ; 

3 . P o u r c o m p r e n d r e l e s p a r o l e s d e l a p rudence , cl 
p o u r r ecevo i r les i n s t r u c t i o n s d e la d o c t r i n e , « j u s -
t i c e , l e j u g e m e n t e t T e q u i t é ; 

.¡. P o u r d o n n e r d e la finesse a u x s i m p l e s , de la 
sc ience e l d e l ' in te l l igence a u x j e u n e s h o m m e s . 

5 . L e s a g e les é c o u t e r a , c l i l e n dev iend ra plus 
s a g e ; et celui q u i a u r a d e l ' in te l l igence y acquerra 

1 l ' a r t de g o u v e r n e r . 

6 . Il p é n é t r e r a les p a r a b o l e s e t l eurs sen mysle-
l i e u x , les pa ro l e s des s a g e s e t l e u r s é n i g m e s . 

« i l 

7 . T i m o r Domin i , p r i n c i p i n m s a p i e n t i x ; s a p i e n -

t ia in a t q u e d o c t r i n a m slul i i d e s p i c i u n t . 

8 . Audi , fili u i i , d i sc ip l inant p a t r i s l u i , e t ne d i -

m i t t a s legem m a t r i s luu: : 

il. LU a d d a t u r gi-atia cap i i i t uo , e l l o r q u e s colin 

l uo . 

10 . Fi l i m i , si t e l a c i ave r in i p e c c a t o r e s , n o ac -

qu ie sças e i s . 

1 1 . S i d i s e r i u l ; Veni n o b i s c u m , ins id ic inur s a n -

g u i n i ; a b s c o u d a m u s Icnd icu ias c o n l r a i n s o u i e m f r u -

sli-a : 

12 . Deglui iamiis cu ín s i cu t i n f e r n u s v i v e n t e m , e ! 

integrimi quas i d e s c c n d c n l e m in l a c u u i : 

15. Omiieui p r c l i o s a m s u h s l a u l i a m r e p e r i e m u s ; iut-

p l e b i m u s d o m o s n o s i r a s spoliis-

14. S o r i e n i m i l l e uoh i sc t im ; m a r s u p i u m u n u m s i i 

o m n i u m n o s t r u m . 

15 . Fi l i m i , u e a m b u l c s c u m e i s ; p r o h i b e p e d e m 

t u u m à s e i n i i i s corn i l i ; 

1 6 . P e d e s e n i m i l l o rum a d m a l u m e u r r a n t , e l f e -

s t i n a n ! u l cl l 'uudani s a n g u i n e m . 

17. F r u s t r a a u l e m j a c i t u r relè a u l e ocu los p e n n a -

t o r u m . 

18 . Ipsi q u o q u e c o n t r a s a n g u i n e m suu in ins id i an 

t u r , e t m n l i u n t u r f r a u d e s c o n l r a a n i m a s s u a s . 

111. Sic s e m i t a : o n i n i s a v a r i , a n i m a s p o s s i d e n t i u m 

r a p i u o l . 

2 0 . Sapient i . ! for is p r e d i c a i : iu p i a l é i s da l v o c e m 

s u a m ; 

21 . In c a p i l e t u r b a n i m c l a m i l a ! ; i n f o r i hus p o n a -

r a m u rb i s p r o f e r ì v e r b a s u a , d i c c u s : 

2 2 . l ' s q u e q u ò , pa rvu i i , d i l ig i i i s iu l ' an i iam, e l stiliti ! 
ea q u a : s ib i s u n l n o x i a , c u p i e n i , e l i m p r u d e n t e s odi- [ 
b o n t s c i e n i i a m ? 

2 3 . C u n v e r l i m i n i ad c o r r c p l i o n e m m e a m : en p r o - ' 
f e r a in vobis s p i r i l u m inculi], e l o s l e n d a m v o b i s verba : 

m e a . 

2 4 . Q u i a v o c a v i , e l r c n u i s l i s ; e x l e n d i manun i ! 

i n c a n ì , e l n o n fu i l q u i a s p i c e r e t ; 

23 . Despex i s i i s o r a n e cons i l i um m e u m , et i o c r e p a -

l i ones m e a s neg lex i s t i s : 

26 . E g o q u o q u e in i n t e r i m v e s t r o r i d e i m ; e l s u b -

s a n n a b o , c imi vobis id quod t i m e b a l i s , a d v e n e r i i : 

2 7 . Cimi i r rue r i t repei i i iua c a l a m i t o , e l i m e r i l u s 

quas i i n n p e s i a s i u g r u e r i l : q u a n d o v e n e r i ! s u p e r vos 

t r ibuh l l io e t a n g u s t i a . 

28 . T u n e invoca b u m m e , c i non e x a u d i a m ; m a n e 

Consurgen! , ci non invcn ic i l t m e ; 

29 . Eù q u ò d cxosa in h a b u c r i n l d i sc ip l ina ra , e l l i -

m o r e r a Domini non s u s c e p e r i n t ; 

30 . N e c a c q u i e v e r i n t Consilio m e o , e t de l r axc r i i i t 

u n i v e r s a c o r r e p i i o n i m e s . 

5 1 . C o n i e d e n t i g i t u r f r u c t u s via; sua ; , s u i s q u e c o n - ! 
s i i l i , s a t u r a b u u t u r . 

3 2 . A v e r s i o p a r v u l o r u m inierOcic t e o s , e t p r o s p e r i -

l a s s i u l t o r u m p e r d e i i l los. 

33 . Qui a u l e m m e a u d i e r i t , a b s q u e t e r r o r e r e -

qu icsce t , e l a b u n d a n l i à p e r f r u e t u r , l i m o r e m a l o r u m 

s u b í a l o . 
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! 7. La c r a i n t e d u S e l g n e n r es t le p r inc ipe d e la s a -
g e s s e ; les In sensés m é p r i s e n t la s agesse e t la d o c t r i n e . 

8. É c o u t e r , m o n fils , l e s i n s t ruc t ions de v o t r e 
I è r e . e t n a b a n d o n n e z po in t la loi de v o t r e m é r e : 

!). E l el les s e r o u t un o r n e m e n t a v o t r e l ë t c . c l d o 
r i ches co l l i e r s à v o t r e c o u . 

i n . Mou l i l s , si l e s p é c h e u r s v o n s a l l l r en l p a r l e u r s 
c a r e s s e s , n e v o u s la issez po in t a l l e r à e u x . 

11. S ' i ' s disent V e n e z a v e c n o u s , d i v s s n n s des 
e m b û c h e s p o u r r é p a n d r e l e s a n g : t e n d o n s en s e c r e t 

; d e s p ièges a r i u n o c c u ! qui n e n o u s a fa i l a n n m m. ! • 
1 î . Dévo rons - l e loul v i r a n t , couui ie l ' en fe r , e ! t o u t 

e n t i e r c o m m e celui q u i descend d a n s la f o s s e ; 

13. Nous t r o u v e r o n s t o n t e s s o r t e » d e ; , . n - : -
c i e u s e s ; n o u s r e m p l i r o n s n o s m a i s o n s d e d é p o l i r ;" 

I I . E n t r e z en soc i é t é a i e c n o u s ; n 'avoi-s m u s 
q u ' u n e s e u l e b o u r s e . 

1:1. Mon fils. n 'a l lez point a v e c e u x : g a r d e z - v o u s 
Oteu d e m a r c h e r d a n s leurs s e n t i e r s ; 

!<! C a r l eurs p i eds c o u r e n t a u m a l , e t ils se h â t e n t 
d e r é p a n d r e h- s a n g . 

17. Mais c ' e s t en vain q u ' o n j o l i e l e filcl d e v a n t l e s 
veux d e ceux qui on t d e . a i les . 

18. Ils d r e s s e n t e u x - m ê m e s d e s e m b û c h e s à l eu r 
p r o p r e s a n g : ils Ic i ldeul des p ièges p o u r p e r d r e l e u r s 
p r o p r e s â m e s . 

19. Te l « son t les vo ie s d e t o u s l e s a v a r e : : e l l es 
S u r p r e n n e n t l e s â m e s de ceux q u i s o m ënga e , d a n s 
ce l l e p a s s i o n . 

211. La sagesse e n s e i g n e a n d e h o r s ; e l le fai t e n -
t e n d r e sa i o n d a n s les p laces p u b l i q u e s ; 

211. E l l e c r i e à la l é t e d e s a s s e m b l é e s du p e u p l e • 
c e lait r e t e n t i r s e s p a r o l e s a u x p o r t e s d e la . ¡ l t é , e t 
c l ic d i t : 

i _ 2-2. 0 e n f a n t s , j i i sqnes à q u a n d a i n i e r e z - v o u s l ' e n -
f a n c e ? J u s q u e s à q u a n d les i n s e n . e s d é ' i r e r o n i i l . c e 
qui l eu r csl p e r n i c i e u x , e l l e s i m p r u d e n t s b a i r u n i - i l s 
la s c i e n c e ? 

23 . C o n v e r t i s s e z - v o u s p a r les r e m o n i r a n c e s q u e j e 
vous f a i s ; j e va i s v o u s m a n i f e s t e r m o n e . -pr i i , c i jo 
v o u s fera i e n t e n d r e m e s p a r o l e s . 

2 4 . P a r c e q u e j e v o u s a i a p p e l é s , e t q u e v o u s n ' a -
vez point vou lu m ' é c o u l e r ; q u e j 'a i lendii ma ma in 
e t q u ' i l n e s ' e s t t r o u v é p e r s o n n e qui m ' a i t r e g a r d é e ; ' 

2 5 . Q u e v o u s avez m é p r i s é i o n s m e s c o n s e i l s , c l 
q u e v o u s a v e z négl igé m e s r é p r i m a n d e s ; 

2 6 . J e rirai auss i à v o i r e m o n , c i ¡e m e m o q u e r a i 
d e v o u s , l o r s q u e c e q u e vous c ra ign iez v o u s s e r a a r -

2 / . L o r s q u e l e m a l h e u r v i c u d r o m a t d ' un c o u p , e t 
q u e la m o r t f ond ra s u r v o u s c a n i n e u n e i n p - , , ; 
l ' i r sque v o u s v o u s t r o u v e r e z s u r p r i s p a r raf . i ic i lon 
et p a r l e s m a u x I s p l u s p r e s s a n t s . 

A lo r s ils I i r m . o q u c r o i i l ; e l j e n e les é c o u t e r a i 
p o i n i : ils se l è v e r o n t des l e m a t i n ; e t ils n : m e trou-
v e r o n t p o i n l ; 

P a r c e q u ' i l s o n t bai l e s i n s t r u c t i o n s , ii'lls 
n ' on t p o i n l e m b r a s s é la c r a i n t e du S e i g n e u r : 

50 . Qu ' i l s ne se so in point s o u m i s à m e s c o n s Ils 
e l qu ' i l s n ' on t eu q u e du m é p r i s j iour t ou t e s m e s r e -
m o n t r a n c e s . 

5 1 . A i n s i i l s m a n g e r o n t l e f r u i t d e l eu r voie e t s e -
ron t r a s s a s i é s de leurs conse i l s . 

52 . L ' é g a r e m e n t d e s en fan ta l e s l u e r a . e t la p r o s p é -
r i té d e s i n s e n s é s l e s p e r d r a . 

53 . Mais celui qui m ' é c o u l e r e p o s e r a en a s s u r a n c e -
ei. il j o u i r a d ' u n e a b o n d a n c e d e b i e n s , s ans c r a i n d r a 
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i i e s l ibros composnisse & > i » m » " ™ c i , r a ° " 1 " ' 0 

vcvsiam Asseri.nl onmes . sciucniià Can 
licuni can l i eo rum e l lamniun adolcsccns eonscr ips i l 
Proverb ia , j am grand l s na iu ac a n a l e virili ; Colieleib 
sive Ecclcsiaslcn, consencscens . Aupii b u j u s rei con 
jccù i ra in fac ioni ex vari is islonura o p e r u m insci-ipii«-
nibos : n a m in Cantico noi,linis sui du i . t axa i feci! 
iiieiilioiicni ; Provcrbi i s , regcm Israel a d s c r i p s i f , 11 
Eccles ias te den ique , rex in l l ienisalcra voeari volal i 
P roverb ia Michele vocan l H c b r c i : qua: v o i amila po-
liùs s ignif icai , sive metaphoras, cimi u n u m diciltir , ci 
alimi imell igi lor . li) quod duplici de causà licri solei 
quandoque u l de lu r cogi tami! r a t io , ei n i mel ius in 
tell igalur qnod d i c i m u s , cum s imi l i tud ine propesi la 
dncemiis al iquid : q u a n d o q u e ad ijxcilaiUlos audilorti 
an i inos parimi a t t c n l o s , u l c imi non sn l i s iiiielligaut 
quoddic i l l i r , ans imipcrsc ru la i ld i l iabcaol . Alqui b a r d e 
c a u s i Clir is lus il d iscipul is rogalus, ul est in Evange-
lio Lucie, e . 8 : Onore in parabolis loquens, eis ì r e spon -
de t : l ' I ridente» non rideam, ei audientes noniiitelligaiii, 
omnes , v idel ice t ; seil b i solimi qui sun l io sé audientes 
cum Apostol i* , la ten lcm inves i igarent sens iun . .Non 
sun t tanién b u j u s gene r i s omnia Sa lomonis proverbia ; 
sed ut in ter a d a g i a , à prol'anis a u c t o r i b n s u s u r p a l a , 
quatdaui Clara s u m , ncque utlù s imi l i tud ine seiisuni 
obumbran t , co ju s gene r i s esi illud : h'ilius sapiens te-
nni? reddel palran, smllus rcrò films est iiiteslilia millris 
suoi; u tcunqne , nu l lum fere r cpe r i c s quod ad ins l i lu-
l ioue ii m o r u m e t modcra i ione in v iue a ique p ruden-
l iam non iKirlincal. Qua re I n d i l a il Cra-cis adagii d e -
scr ipl io , bis proverbi l i non m i n u s q u a d r a r e depreben-
d i l u r q u à i n profanis parcemiis. i icnipe : Proverbium esi 
sermo ad ci ice raiioiiem conducibilis, mode ra l i quidam 
obscuritaie mullam in se coiiiineiis lailitnUm. S u u l prai-
lerea ex bis qua! nihil - r i p e s i - babc rev idcn l i i r , n c q u e 
quidpiatu sensi ls seere l ior i s ; ubique lanieii plus in r e -
ce s so cotiliiienl quhm pr imù facie pr ie s e f e run t . Nc-
que nl lum v c l e x un iverso provcrbior iun n u m e r o r e -
p e r t o , qnantuinvis bu in i le an i obviuni esse v idea iur , 
quod non eximinm sapieulia; dixit elogiuin, et sap ien-
t i ss imo Sal t imone d ignuin , si modo veram e t g e r m a -
nam assecu lus fue r i s in ic j l igent iam. 

V E R S . 1 . — P A R A M I . « "SALOIIOMS rati DAVID, REGIS 

ISRAEL (1) . P r i m u s vcrsiculus opc r i s inscript ioncm et 

(1) SALOMONIS, quasi d ice re t : Viri ilHns sap icn l i s -
mi . e ie . , ad quem audic i idum reg ina Sa in t venti , e tc . 
Male cigli c r i i iUis qui l i t e m non aud inn l , qn iquc , c o 
rel icin, ad Macbiavclluni I rausfugi i inl , n i sapiCuiiam 
d iscan t . (Cartvvriglilu-.) 

Vide lur bic t i lulus non à collector.- parabolani!» . u l 
Villi l .v ramis et alti, sed a b ipso Sai m o n e suo lime 
l ibro pr . r f ixus ; sequénl ia cumi verba , quie Sa lomonis 
esse cons ta t , n imir inn ad sciendum sapienliam, e ie . , a b 
boc titillo p e n d e n t e ! r e g m i i u r : al ioqui en im ilia ver-
ba c a r c r e n i snpposi lo , icqué ac s ensu . Qu i i i la 
l ibrimi incl inarci : Ad sciendum seminili ; nlSl pr-e-
m i i l c r e t , vel suBdci-et ; Seri /e " " * 
tomune, voi quid s imile ' ! Sa lomon ergo primus fmt , 
qui l ibro lune suo in,nn-n so in pr.ctixil : ni e , .mi min 
faerunt Mose», i n a n e , Hav.il, c i a u e t o r e s libri i u d i -
c u m , R e g a i n , Pa ra i ipom. . e :c . Saloinonem « c u i u s e s l 
I s a i a s , qui ila ineboal : Visio I M I ® , cieier tque p r o -

i iomen auc ior i s c o n t i n e n s , m o r e l l eb róo r inn i d o l i 

pars lotitl» ope i i s in i t ium libello p r a b c l , quein ttische. 

le Schclomo vocan l D e b r a i , à Sehalam , naiimlnrfi , 

Gricci vero i-b « i «•$*»»«». parabola ; l a u t o Sep-

luagiiila i n t e rp re t c s «uf/n/iltu So)»««»«, adagia Salo-

monis, r edd iden in t . Lalillè sindlia, v e l , quod usus 

magis obt iuui t , proverbia, vel exempla dici possunt. 

Deiiique stilli pler .eque ex b i s paralKilis. ¡ a / a u , graves-

' quo sen ten t i i e , a n i sapieniiat pneccp ta , ad vitiornm 

f u g a m , e t v i r iu t is amorcin speclanl ia (1). Filii David, 

pbeue . Addii nomen p a i r i s , scilicet quod Daviilis sii 
lilius, quia boc cognomini! à ca-lel is , qui nomen ba-
beba in Salomonis . secc rn i lu r . et magnani libro sibi-
,1111- ti gn i ia lem conciliai, qnòd seil icci sapìcuiis re j is 
sapiens s i lilius e i r ex , a i i S. Basii . Hoc cnini liilern 
ci anel i l i i iauan n iagnam ipsi Ir ibuil . (Juarc improba-
biliior Scbolia Vatablo adscr ipta censcn i non tantiun 
litulimi lume, sed e t seqi icot ia , ItiiuiiiquC pto'oninium 
non il Sa lomone , sed a b eo qui iqos sentenl ias collega, 
esse addi luiu , opcr ique priclixlim. (Coni, à Lap . ) 

I l ) l 'roverbi.iliiun liariim g i iomarum modos S. 
Albanas ius ili Symipsi S . S c r i p t . , c ap . l - t . in lib. 
P r o » . , ad qualora retligil spcc ies : pr imó climi itiler 
cas suul parolona1 , id e s t , sen len l i ie laciles et trivia-
les, qua; licci a c u t e , lanien ita p lana-suu l ci c l a r a , 
u l eliain à plebeiis ci r ud ibus ìuiclligaiiiur et usur-
p e n t u r . 

Secondò , suut s i ropba; . qua ' alimi in cort icc In te ra 
s o n a n ! . sed p e r illud alimi s ign i f i ca» ! , qnal ia som 
Svinitela Pvlnagora : . llori ApolliuiSi ci .Egyptiorimi. 
Exeinpluiu'i lat S Albanasius illud e . 2 5 . I : Qnando 
sederis ut cennedus cum principe, e ie . , statuecidiruhìii 
glutine Ilio. El Illud c 2 7 . 2 5 : Aperto sani prala, el 
appuriieritui lierba' virides, el colicela suul (ama 
libus. Agni nd vesiimenlum munì, el hàdi ad a. 
Htm. T a l e quoque e s l illml, e . 5 , vers . 18 : llib. 
de cisterna iva, et /¡nenia /linci Ini. Dericentu 
lui foms; et c a p . . 1, 17 : f ruslra jacilur relet. 
los ¡.ennntorum. Pr isci coii i i- l lebr.ei sua dogmaia in-
lol i lcr is quibiBilain, ut l arai olis, atniginalibus, s i to-
plus , i n n i l v c k m t , limi ad corani d i g n t e c r t et 
veuera t loncin , litui ad acuendum discipuloruin ad ea 
pe r se ro lauda s lud i iun . Ab llcbra-is idem mos uianavit 
ad jEgvpt inS, qui suain spicllliaiu celabailt SuiS llic-
I-Ogivè.'.icis; ab jEgypi ì is n a o s i i l ad C r a c o s , nude 
l 'Vlliagoras sua dogmaia tradidit per symbola ; à l . l a'CÌS 
denique manavi l ad Latinus. 

l 'er i iò. suul p n-aboke, id es l , senlent ia ; cniiipar.ua', 
s ive similitudtiies; e l bis c rèb ro o t i ln r Sa lomon more 
Hebr i eo , onde vulgo vocantur et inscribinitiir l'ara-
bulie : pcrmuliai en im S lomonis gnoi i ix vel exprcs-
s a m , vel l ac i l am, conl incnl iiuius rei elliicat « i n i aii.i 
rcc t l i i r i i . vel phvsieii . ciiiiipaiiiiitmem : qua d e causa 
acume» a i q u c a c e l e g a n i i a m e t difliculiateni conlincnl; 
diilicilc « l i n i saipc esl peividcre in quo otiisistat 

is rei cimi aliS c o m p a r a n o et siniililudo. Ilis atlili 
•uni anlitlieseS : salpi- en im una sciilcnlia bic alteri 
poni iur |H;r a h t i l b e s i n , h o c e s t , ci opponimi- : m 

quà opposll i a c u u i e n a - q u è a c l e p o s i n s i g o i s e l u e c i . 
Exempiuin p i r abo la r i im dal S . Alhanas . illud c . 2., . 
v. 1 3 : .Sicfil frigus »iris in die messis ila legalus fi 
delis ei qui un «il m in , unum ipsius wpiiescere flirt. 
s imi le s sun t codem c . 14, v- 1 6 , 1 8 , <»• --'• 
2 5 e ie . 
" O l i a r l i . sunt grvphi e t a-uigmaia. Exemplnm dal & 
Alhanas . illud c . ' 5 0 , 1 S : Triti siint insaturabilia d 
quartali', quod lluiiipiàni dicil : Suficil. Tale esl c. .1.1 ' 
Sapienti • tvdi/ieai'ilsibidomum.acidilcolumiiasseplem, 
imuwlavil ticlinius, e i e . , 

Ex bisce et siiuilibus sua symbola el lenigmaia de-
prompsi l P y i h a g o r a s , qiue ve te res adeò c c l c b m w » . 
ne inprimìS S . Cyril l . l ib. 9 , con t r a i t i l ian. c. 2 : ' r 
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non solùm ad digni ta tem auc ior i s spccta t , sed ad coni- ir .endalioncm operis , cu jus auctor (bit vir 

thagoras. ai t , amigmalicam manifestalionem magnifacil. 
Eroi ameni el aliud gnus sijniboh.ruin tale : S la lcram 
110 I raoseas , i l l e s i , ne avartissis. Ne iguen ig l ad io Ib-
d ias , id esl, inipudent'm el iralum m b n M asperis ver-
bis non moi-eas. Coroiiam ne veli ice*; hoc est, leqes ne 
offendas. Nani civilalum covante seilicel eranl. Ne cor 
edas , hoc esl, ne ronficias leipsum ciiris. Ne super clio:-
nicein vel inodiiiUi sedeas , hoc esl, ne ignaviier vivns. 
Non suseipieiulas hirundines in d o m i m i , hoc est, lo-
quaces el impotenti! lingule homines non esse faciendos 
contuberliales. Onus por lan t ibus iinpniiciidiiiu , non 
au lem simili d e p o n e n d u m , hoc esl, cooperare aliai nd 
laborent ci viililiem, non ad vilimn el ignaviam. Deo-
ruu i imagiues in aunulis ne f e r a s ; hot est, sente*-
tiam el sermonem de diis ne facile munifesles el di-
vutges. 

Quintò, b i s addi poss imi apo log i , quihns an imal ia 
loqiienlia vel doeent ià iu s ccnan i vel scholani i n d n -
c u n t u r , ntl ea induci! «Esopus. Ta l i s esl e. 6 , v. 5 : 
Yude ad formici.m , ó piger, el considera vias ejus, et 
disco sapienliam : qua cum non habeal dncent, llec pr/é-
ceplorem, nec principali, parai in instale cibttw sibi, et 
congregai in messe quod comeditl : el c . 3 9 . 1 5 : Sangui-
sugio due sunt filile, dicailrs : Affer, affa- ; et v. 18 : 
Trio sui» diÉlilià mihi, el quiirlum peniliis ignoro: 
viam uquiliv in apio, viam colubri super petrnni, riam 
nnris in medio mari, el vinili viri in adolescentiti ; e l v . 
2 1 : Qnaluor sunt minima terra:, el ipsll suul sapien-
liora sapienlibus : formica:, populus inpnius, qui pre-
parai in messe cibum sibi ; lepuseulus, plebs invalida, 
qui collocai in pelrà eubile s i i v i ; regent locusta non 
hubei, el egrediiur univèrsa per tarma* suas; stellio mu-
nibtts niiiiur, el moratar iu tedibus regìs ; el v. 29 : Tria 
stuil quie bene gradiuniur, et qultblum quod incedit 
felicita : leo iorlissìiinisbcsliarumadnulliinpavebil oc-
fttrsuiii -, gallus succincius himbos, et aries; nec esl rex 
qui resiniti ei. 

Ila-c omnia enim l lel i r . v o c i n t mille, id e s t , s e n -
lenlias pr-cdoui inantes , pr incipes et ri-gias, min quia 
in ler sci i lenlias sun t id quod rex iu i e r plebeios : s icut 
en im rex excelht plebeiis, sic ha: phccel l i inl cietèrìs ; 
timi quia sicnt rex regil subd i tos , iisque d o m i n a t i l i . 
s ic luese i i teMke dominan lu r al i is , qua: c s iisilcm ve-
lul conclusiones è niiis principiis educuu lu r ( q u o m o d ò 
Aristot . Aualyl . poster , lib. 1, e. 9 , principia scicn 
t ia rum vocal ¡¡fiii,tói», id est , d igni la tcs , quia rcl iquis 
d igniora sun t . el in c.t-lcras eoneliisiones, velul proles 
ex s e gcn i i a s , pr iuc ipanlur ac domina tum c x e r c e n t : 
simili en im modo Ire glioma; non taul i tm stiis c o n -
ci'ilsidiilVus et pai-llcularibus gno in ì s , qua; vulgo 
i n n l l s ex eis cdue i in tn r , s n l et mor ibus v i l t q u e bo -
in i imm quasi leges dominai i tur e ! i m p e r a u t i ; tum 
denique quia reges , qual is e r a i S a l o a i o o , lales decenl ; 
n an i , ul die a i t . priucipis verbo opotlcl esse pauca, di-
gita, sublimia el piane regia. F.Sdem d e causà illffi ip~a; 
g r e c ò vocantur o n e s t i , q n ò d n«p' o.uo,, id e s t . prie-
ter v i a m , hoc e s l , n torem toquendi c o m m u n c m , vel 
pr in ter ve rbmn calunnine elleraii tor, ac al iquid s ingu-
lare e ! exiinium coulii ieanl, i ' leò ;ue omni m o re , eliam 
in viis e l triviis eelelii-cntnr. Quocirca qui jux la eas 
m o r e s suos dir igi t . -Kanique iustiluit , is ve rè sapiens 
c i p robus , CJiieris morta l ibus longèsupere in ine i : n a m , 
ul a i ! Pia lo in P r o t a g o r a , probus vir et philosophus 
inagìs piantai inler alias hoimnes, quàm rex inclglus in-
ler plebeios. 

E à d e m d e causi! vocan tur paral lela: , qu ia facileul, 
planimi el vulgatum loqncndi modiim super-ani , ac 
sa-pè aliquid parabolici id es t , aliquaiii s imii i ludineib, 
comparai i i iueni , a l ius ionem, mewpl io ram.a l l egor ia in , 
siioilemve l ìg imnn Conlioenl . Hiuc el vocanli ir pro-
verbia , quasi verità procul pel i la , pula a b aul iquì la le , 
vel r e arca uà, aut è cielo accepla . QuocirCa Dinnvsins, 
ChrysostomDS proverbia vocanl cana verba . Sicni 
enim seneclus h o m i n i , s ic e t p r o v e r b i « affert suam 
aiictori tatem et ponilus. Aut planiùs vocantur prorer-
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bia, quasi cnmmuii ia omniimi ve rba , qua- [ine Ibrihus 
et iu ore o m n i u m vei-saniur. T a n i a m enim lidem et 
aueloritàiéit i coui ineni , ut imo oiimiui-.i sapieninni ac 
insipienluni t ire veli» verissima, cèr t i ss ima el prudeii-
lissima celebrei i lur . Vide Ovid. o Pasini-. : 

line quoque de causà, si le proverbia luiigunt, 
Mense mt/los maio mioere, vulgiis ait. 

Et Cicero , d e Seni-cinte : t'ares aibil cimi paribus, ve-
lcri proverbio, faciltimè congregiinlur. Idem, ile Amiei-
lià : Pra'posleris utimnr consiliis el lieta agimus, ip«e 
veiumur velcri proverbio. Esl igi lur p roverb ium 1:0111-
m u n c et àn t iquum aliquod d ic ium omnium voce c e -
l e b r a m m . 

Denique vocaolur adagia, ve lp r i s cè adagioncs , quasi 
ad agcudiini a p i a , ait Fes lus . Et D o n a i n s , in E u -
niicliiim : Li dieta, a i t , el proverbia, el adógiones, 

S i od rem agoni, faclis homiiibits adscrìbuMur. I n d e 
laiilus in Ampl i a r - : Velut est adii'iium : l-'umes et 

mora Ulem in nasum concinni. Et Ausonius , in Pra-fal . 
monOsylI. : Vi quod per adagiouem ciepinnis, proverbio 
finiamus. 

Idem e r g o non t a n t u m re et sensu, sed et commia to 
ac c t y m o Siint o n m e s hiB voees : l lebra icà miste, 
Craicie n'Apcipixi vi xzfuSoìai, Lai ime provabili e t ada-
gia. 

P o r r ò lupe omnia e t singula varii variò dcfu i iunt , 
G r e c i : Panaria, inqui l in i , id e s t , proverbivi!!. esl 
sermo ad vila' ralionem condutibilis, moderala qu,Plani 
obscuritaie mullam in sese coiilineiU militatali. Alii : 
Proverbium est sermo rem manifestimi obscurilote te-
gens. Elsi enim non omnia s in ! obscura el figurata, 
pleraquo t amen lalia s u n t , eaqt te censenlur " i l i m a 
qux- uli Iranslàtioiiis piginenlo delcclunt , ila s emen t i® 
ulil i tate p rosun l . Alii gcnera l iùs : l'ara-nna es: celebre 
dicium, scila qitaplain nomiate insigne. Hiuc el scita 

cò quixl rem scitu tlignam i-onliueaiil, quie 

ànt iq i i i la te , aiquè ac el-udil ioue, gral ià ci elegaiitià 
Coi l l inendetur , qua-que è sapicntuin dielis sii de-

lla. Nostra vero beee Salontnnis iustiper sun t 
quia ore S p i r i t ù s S . ipsi velut regi sap ien t i s -

simo diclina. Code amplimi, arCauam, sublimt-ui. imò 
d iv ina lo , d e mor ibus e! v i r tu l ibus . v i tàque t v c l é s e -
cui idùm Deoin e t fcUcitalem insi i lucndà, sapienl iam 
continent ; ìdque cimi var ia rum p a r à b o l à r u m , a-nigiiia-
l um, scl ieinalum el ligtii-aruiii sale , a cumine e! o rna tu , 
S iquidem ut non niediocris est artilieii g e m n i u l a m , 
pula a d a m à n l e m , includere ann ido , e t auruin pori lira; 
in lcxerc , iut non est cujusvis p i rn niiam apti- d e c e n -
Ierque addivenire , eàniqi ié nralioni inserer i ; ; sed hoc 
esl opus sap ien lum, q u o r u m p a r e n s . finis ei origo osi 
Spir i lus sanc tus . Omnia e r g o luce Proverbia soni lu-
mina e t oracii la, non è tr ipmle Apollinis, sed è m c n l e 
Spir i tòs sancii dep rompla , ideòque e jus suol axionlala 
et apopbthegnia ta , ut p ro inde iiiuirpiàm a b ore lide-
liuni, nunquali i à c o r d e excidere d e b e a n t . 

Denique sicut nel-viis ponduSque par ien i ia - , s ive 
proverbi i consislit iu Certi! c j o s fide, ver i ale el auclo-
r i U l e ; sic e jusdem vennstas el grat in ciucci in ap l à 
se i iàque unius rei cum alia simili, ve! dissimili , c o m -
p a r i n o n e : compara l io eu im fil n u n c p e r simi is s v n -
thesin et comparatioiieil i , nunc per d i s s i m i l i an l i lhes in 
e l oppos i i ionem; sive ea realis sii, s i t e ve rba l i s , sive 
potiiis realis et verbal is s imni , qóalcs siml ha- : Virgo 
non virgo exiilil l'ina. Elcana cum Alititi el l'Iieneiinà 
nuptial, fuére non nupliie. Im/norum infelix esl felicilas, 
pioruul fetix esl il¡felicilas. Uoslium dona non dona. 
Sanctus dici1 : Portans non piirlo, habeas non hnbea, 
videa* non video, audiais non audio. IniqiiOrum non 
metucndiis melos. Htm belimi! bellum. Urnalus inorna-
natus. Ingrata gratin: l'Iinguis loquacilas. luopes sunt 
opes. Iliimilis esl /m^nfoi, id esl, slul'è sapiens. Ami-
cus est y J w i n w f f l i , id e s t , dulciter ttmarits. S ic e n i m , 
leste Plularc'.to, suuui aifeclum vocant aman te s ex 
voloptate e t dolore m i x l n m , ila ut l i l iénier eon ia -
bescant . 



ivacioi 

angui/là niagis lubricasi lepore timidità; limate tar-
di/*; delphhiu lascivior; pl/ce/iice raiior; vulture eda-
cior; glirc somniculosior ; sue indoctior; osella stali -
dior; danni par idi or ; hirundine bibador. N u n c à 
p e t s o n i s , n i : D a v i d f u i l Mose n i i i i o r , S a l o m o n e s a p i e n -
t i o r , S a m s o n e f o r l i o r . M a c h a b a - i s a n i m n s i u r ; ¡ l e m : 
A l t e r e s t b i e N a b n c h o d o n o s o r , n o v u s G o i i a i b . n o s i e r 
b i c J u d a s ; C l i r i s t i a n o r u m ha-e S u s a n n a , S a r a , R e -
b e c c a . N u n c à r e b u s i n a t t i m i s , i i i : C a s l u s e s t i d v e 
candidi«»!-, i n c i l e d u l c i o r , o l e o I r a n q u i l l i o r , a u r o p u -
r i o r ; à c e d u s e s t p i o m b o s t u p i d i o r , s t i p i l e t a r d i o r ; 
e b r i o s u s e s l s p o n g i à b i b a c ì o r , Adr i a ¡ r a c u n d i o r , p u -
m i c e s i c c i o r ; b e a t u s osi s l e l l à l u c i d i o r , s o i e s p l c u d i -
d i o r . T a l e s s i t u i i lhe T e r u i l l i a n i , l ib . 1 c o n i r a M a r c i o -
I i e m c a p . I : Sihil inni barbarum ac triste upud l'ontani, 
quàm gnòd ilhe Mardon naius a l , Scylha telrior, 
Bamaxobio iustubilior, Mnssagetà inhumanior, Amuzo-
nià audacior, inibito obscu ior, hieme frigidior, gelu 
fragilior, Isiro fullador. Caucaso abruptior, eie. Quis 
enim tam castrator carnis castiór, quàm qui nuptias 
abstulit ? Quis lam comesor mus Ponticus, quàm qui 
Evangelia corrosit ! 

J u v a t P r o v e r b i o r o m c l e g a n l i a m , C a r m e n v e l r h y -
l l n m i s , «pial is s : e p é e s t in b i s c e S a l o i i i o n i s , p r a ì S e r l i m 
in H e b n r o , u b i m u l t a s u i t i CMIÒ-H-U-:*, id e s l , s i m i l i l e r 
c a d c i r t i a e t d e s i n e n t i a . 

A l l e g o r i c i , ( ' . l iristi d o g m a i a e t s e n t e n t i ® s u n l misle, 
pr.re.mia>,/ parabola! ; u n i i q u i a C l i r i s t u s m o r e g e n t i s 
s u a : , pul i i m o r e S y r o r u m , c r c b r i s u t e b a t u r p a r a b o l i s 
et c o m p a r a t i o i i i b u s , j u x t a i l h ìd : Sin? parabolis no i lo-
quebatur eis, ui implereiur quod dicium est : Aperiam 
in parabolis os meum , M a n l i , c . I">, v . 5 5 ; l u r n ip i ia 
s e n t e n t i a ni d o g m a i a C h r i s t i p i a n e s u b i i m i a e t r e g i a 
s o n i . I n d e S . C h r y s O b l o m u s , o r a i . IO e x u l l i m i s , 
t o i n . 5 : (Jfistus, i m p i l i . Evangelium regni, ceti regimi 
qtiiddam loti orbi promulgavi!: Cb r i s l i e n i m d o r m a l a 
o m n i a p l i ì l o s o p h o r u m p i a c i l a l a n i ù m s u p é r a n l , q u a n -
Iùii i r e x s u p e r a i p o p i i l i u n ; t u m q u i a e x E v a n g e l i o 
q u a s i ex p r i n c i p i o p r ' m c i p a u t c c.Tl r . i lidei m o n n i i q u e 
d o r m a l a d e r i v a n t u r ; t u m q u i a E v a n g e l i u m d o i i l i n a i u r 
m e n t i b u s h o m i n u m , e a s q u e r e d i g i t in c a p t i v i i a i e m e l 
o b s c q u i i m i l i d e i , 2 C o r i n t h . c a p . 10 , v . 5 ; t u m d e n i -
q u e rò parabola s i g n i f i c a i in b i s c e s e n i e n l i i s , s u b l i l -
l e r a l i s e n s u m u l i o s l ami e m y s t i c o s ei p a r a b o i i c o s , q u i 
s u b l i m i u s q u i d d a m e t s p i r i l u a l i u s nienti , i i i g e r a n t , 
s p i r ì l u m q u e l i d e l i u m p a s c a n t e t a c c e u d a u t . 

( C o r n . à J , a p . ) 

I N I T 

f i ! ius v i r i s a p i e n l i s . U l t i m a v e r s i c u l i c l a u s u l a , n e m p e , 

regis Israel, j u x t a d i s l i n c t i o n c m Icc i ion i s « e b r a i c a : , 

n o n a d D a v i d c m , s e d a d S a l n m o n e m ' r e f e r t u r . C o n -

l e x t u s d e n i q u • l i u n c b a b e t o r d i n e m : I l a sc s u n l P r o -

v e r b i a , ve l ha s s u n t s i m i l i t u d i u e s , q u a s d i x i t ve l 

c o n s c r i p s i l S a l o m o n , in e u m u s u m e t l i n e m , q u i s c -

q u e n t i b u s v e r s i c u l i s c o n l i n e l u r , n e m p e : 

V E R S . 2 . — A D SCIESDAM S A P I E N T I * * KT DISCIPLINA*, 

AD INTELLIGENDA VE UBA PRCDENTLE ( l l e b r x w n : Ad 

intelligenda verba intelligent/a). l ' o s i t i t u l u m , h i q u a -

t n o r p r i m i s v e r s i c u l i s , o p c r i s p r o p o n t u r u l i l i i a s , q u a ; 

c s l p l a n ò m a x i m a , u i e x b i s q i u e d ' . c enda s u n l s t a l i m 

a p p a r e b i l . P e r cocmah, sapientiam, U e b r c i s p e c u l a -

t imi c m ; s i v e v i l a tn c o n i e m p l a t ì v a m , i n t e U i g u n t . N o s 

d i s t i n c t i ù s v i r l u t e s q i u u m e n t e m i l l u s t r a n l e t i n t e l -

l c c l u m ; c u j u - m i o d i s u n t , l i d e s e l s p c s , e l r e l i q u a ; qua* 

a d D e u m d i r i g u n t . P e r musar, disciplinary castìgaiio-

nem, erudilionem, s i v e morum correptionem i n l c l l i g i -

C o m p a m l i o a u t e m p e i i t u r n u n c a b a n i m a n t i b n s , 
q u : d i s e s t i l la L u c i a n i : lritcundtcres catellis, limidio-
res lepdiibus, adulanliores simiis, libitlinosiores. usinis, 
rnpaciores {elibus, contention ores galli* gallinacei*; 
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m u s . S u n t e x H c b r a ú s , q u i s a l i s d o c t c p e r h a ; c d u o , 

sapientiam e t disciplinant, li m o r e l l i De i e l o b s i ' r v . n i o -

n e m m a n d a t o r u m i n t e l l i g u n t . Kt e s t s c n s u s c l a u s u l « 

p e n d e n s a p r i m o v e r s i c u ' . o : Parabola Salomonis sum, 

ut scias sapientiam, l i . e . , v i r l u t e s q u i b u s i n l c l l e c lu s 

o r u a t u r , q u a s in s a p i e n t i à i n t e l l i g i m u s ; r f f í t i p / í n a m , i i ¿ 

e . , v i r l u t e s q u i b u s o r n a t u r v o l u n t a s , l i . e . , q u i b u s e f -

f r»cn¡r e l br i i t ie v o l u p t a l e s c o b i b c n l u r , q u a s in musar 

c o m p r c b e n d i t s a p i e n s . S e q u i l u r : Ad inlelligendum 

verbum prudenliœ (inure binali), s i v e sermones inielli-

gentia : n a m a b inlelìigcndo d c d u c i t u r n o m e n binali. 

L i A b e n K z r a , e x H a b b i l i i s f a c i l è d o c t i s s i m u s . c l a u -

s u l a m r e f e r í a d d i s t i n c l i o n e m i n t e r r e m e t r e m , j u x t a 

p r ; e s c r i p l u m l e g i s , inter bonum el malum, munduni el 

immundum, ne ponamus, i n q u i i , lenebras lucem, ncque 

lucem lenebras. A l i t e r : Ad intelligenda verbu inielli-

geiuia, h . e - , v e r b a q u í e p n e b c n i i n l e l l i g e a t i a m , e t 

p r u d e n t e » ! e f l l c i u n l a u d i l o r c m , u l d e Tulur is r a l i o -

n e m b a l i e a t , i o n g c q u c c x l e r a v i n c a t a n i m a l i a , qua ; 

i n t e l l i g e n t ^ c a r c n t . P o r r ò ad intelligenda verba inlel/i-

gentia, g e m i n a l i o i n t e l l i g e n l i œ a d s e i p s u m e l a l i o s r c -

l 'crri p o l e s t , l i . e . , n o n s o l ù m u t i p s e i n t e l l i g a s , s e d u t 

c t i a m a l i o s d o c e n d i l ' a c u l t a l e m b a b e a s . D e n i q u e , ad 

intelligenda verba inlelligeiilia, h . e . , v e r b a q u : e d u -

p l i c e i u b a l i c n i i n t e l l i g e n i i a m , a l t e r a m e x t r i n s e c ù s e t 

b i s t o r ì c a m , a l t e r a m i n t r i n s e c í i s e l s e c r e l i o r e s e n s u 

r e c o n d i t a m ; q u a s i d i c c r c t : e x b i s p a r a b o l i s d i s c c s 

a r c a n o r u m e l o q u i o r u m i n t e l l i g e n l i a m . 

V E R S . 3 . — A D SLSCIPIENDAM RRLDITIOXKU DOCTRI-

S.E, JOSTITIAM ET JUDICIUM ET «QUITATEM ( l ì c b r . : Ad 

suscipicndam erudilionem intelleclûs). Musai e a d e m v o x 

l l e b n e a , q u a m p r i o r i v e r s í c u l o v e r t i t i n t e r p r e s n o s t e r 

disciplina, in s e c u n d o r c d d i l erudilionem, u t r i i m q u e 

s i g n i l i c a l . A b e n E z r a s u b a u d i l c o p u l a m a d l u m e m o -

l l imi : Ad suscipiendam erudilionem el doctriiiai-i, s i v e 

intellectual ( u i e s l in H e b r c e o ) , u l q u o d in g e n e r e d i -

c i u m e s t p r i ù s d e s a p i c n t i A e t d i s c i p l i n à , p e r p a r t e s 

e x p l i e a r i i n i e J l i g a m u s ; a c s i d i c e r e i : N o n l a m l iane 

v u l g a r e m e l p r o f a n a m e r u d i t i o n e m s u s c i p i e s e x b i s 

p r o v e r b i i s , q u à m e r u d i l i o n e m i n i e l l e c t ù s ve l c u m in -

l e l l e c t u , b . e . , n o n e n i d i l i o n e m , s i v e v i r l u t e s m o r a l e s 

q u a l e s t r a d u n l p h i l o s o p b i , s e d c a s q u a : c u m i n u l l ec lu 

seien da ni sapientiam et disciplinam, r e f e r a t u r a d s e -

i p s u m . E x b i s p r o v e r b i i s ve l d i s c e l q u i s q u e s e i p s u m 

c a s t i g a r e , s i i t i i p s i l e g e m i m p o n c r c , q u i : o m n i u m 

l o n g è j u c u n d i s s i m a e s t d i s c i p l i n a ; v e l d i s c c t a l i i s oli-

t e m p e r a r e , a c c c p t ó i n t e l l e c t i o n e b u j u s o p e r i s ; vel 

( l en i i , ue per intellectum suscipiet disciplinam, justitiam, 

et Judicium, et aquilutem. Juslilia in genere compre-

hendit cullimi Dei, el omne opus bonum, i n q u i i Alien 

E z r a ; Judicium, u l r e c i c j u d i c e l i n i e r v i r n r a e t v i r imi , 

e l r e e t a in j u d i c i o l o q u à t u r ; e l s u b a u d i t u r e x p r a ' c e -

d e u t i b : : s , ad sciendam justitiam, el judicium, el avvila-

lem, s i v e reciitudines. A l i t e r e x b o c l i lw l lo susc ip ie t 

q u i s m i c l l e c u i m , u l f a c i a t j u s t i t i a m , j u d i c i u m e t « q u i -

l a l e m . Judicium r e f e r t B e d a a d d i s c r c t i o n e m b o n i e l 

m a l i , u t in g e n e r e i n t e l l i g a m u s d i c t u m , v o i a d ea ' / » « 

r o u t e , e l p o u r a r r i v e r a u l i e u o ù il t e n d . E n f i n , il e s t 
i n f a t i g a b l e d a n s s o n a p p l i c a t i o n , e t il n e ' s e r c i a i b e 
j a u n i s d e p e u r d ' è i r e s c n i o b i b l e à c e u x q u i . a v a n t 
I u r v a i s s e a u c h a r g é d e riobeSSCP. cl s é t a n t t i r é s 
d ' u n e i u i i u i t c d e i>eri ls , s e n é g l i g e n t l o r s q u ' i l s a p -
p r o e b e n t d e la l e r r e , c i s e p e r d e n t d a n s le p o r t . > 

( S a c v . ) 

recta discretione aun proximis agimus. 

V E R S . 4 . — UL DETCR PARVUL1S A S T U T I A , F.T ADOLE-

SCENTI SCIESTIA ET INTELLF.CTÜS. H e b r a * v e r i i a s n o n 

u t i l u r i s t à v a r i e t a l e , s e d p r i o r e l o q u e n d i p b r á s l , n e m -

p e , ad dandum, u t s u p e r i ù s ad scìendum, ad suscipien-

dum; e t s u b a u d i l u r finis, s e u utililas, o¡>eris hujus erit, 

ad 

p a r t e i n a e c i p i l u r , p r o b i s Qui f a c i l è p e r s u a s i o n i b u s 

d u c u n l u r , h . e . , r u d i b u s e ? i m p e r i l i s . S e p t u a g i n i a , 

èxixctf xavíitjr/lct'J, puris, innocenlibus, minimè dolosìs, 

in b o n a m p a r t e m . l l o c l o c o a u d i t o r e s s u o s s ib i p r ; c -

j i a r a t S a l o m o n , d ù m n e m i n e m in b i s P a r a b o l i s n e -

g t e x i s s e v i d e a t u r ; i m o o m n i u m b a b u i s s e r a i i o n e m , e t 

i n p r i m i s e o r u i ñ q u i m a x i m è i n d i g e n t s a p i e n t i à : c n j n s -

m o d i s u n l a i t a l e i n o r i b u s q u e j ó v e n e s , e i q u o s a d s u a m 

d o c t r i n a m m o r a l e i n i n i d o n e o s j u d i c a t p l i i l o s o p b u s . 

l í o s í n t e r p r i m o s a d m i t t i i S t l o o i o n C b r i s l u m a d u m -

b r a n ^ 

ventri 

C O M M E N T A l i l U M . C A P . I . 

ì o q u i t 

Sinite párvulos ad me 

xelorum. E l sap ien t i . ! -

e v a n g e l i c ® m a x i m è s u n t c a p a c e s q u i p a r v u l i s u n t , e t 

d e s e l i u i m l i l e r s c n t i u n t . Q u i s u n t simplices sicut co-

lumba, Iiis n e c e s s a r i a e s t a s i u t i a , h . c . , p r o f u n d a c o -

g i t a t i o , u s i u t a i n v e n t i o , i n g e n i i e x e r c i t a l i o in r e b u s 

j u d i c a n d i s , u t c u m s i m p U c i t ó l c c o l u m b i n à , s e r p e i i t i s 

j u n g a u i r p r u d e n t i a , q u a m in h o c l i b e l l o a c c i p i e n t , u t 

I i i s p r o v e r b i i s i n s t r u c l i , m a l o r u m p e r s u a s i o n i b e s e t 

t e c b n i s n o n c a p i a n t u r ; i m ò u l a s l u t i à s e r p e n t i n a 

( H c b r a i c è m r \ V ) d o l o s , i n s i d i a s e t c i r c u m v e n t i o n e s 

a n i m a d v e r l e r e , p r n d e n t e r q u e ( a v e r e p o s s i n l ; q . d . : 

i m p e r i t i e t p a r v u l i h o c l i b e l l o d i l i g c n i e r p e r l c c t o , 

p r u d e n t e s e v a d e n l . A b e n E/ . ra s i c : Ila parabola sub-

ministràbunt, s u p p l e intelligenliam, ut per eas delur 

astutia imperitis, ul deponant stultam simplicitatem, 

qua impedii quominùs ad sapientiam queanl attingere; 

el adolescenti scienlia et intellectus, v e l p o t i f t s scientia 

el cogilaiio. I n d o c t a e s t f e r è a d o l c s c e n t i a , n c q u e n o v i i 

i n t e r b o n u m e t m a l u m d i s t i n g u e r e . E x b i s p a r a b o l i s 

o m n i u m f e r è v i r l u l u m e t v i t i o r u m s c i e n t i a m a c c i p i e t , 

e l i n k ' U c c i u m , s i v e c o g n i l i o n c m , q u a q u o d b o i i e s l t u n 

e s t c l i g a t . .Non e n i m s c i r e v i r t u i e s l a u s e s t , s e d s e q u i . 

Scientia, j u x i a H e b r e o s , d i s i i n g u i l i n t e r v c r i i a i e m e t 

m e n d a c i u m ; cogitulio ve l consilium, h o n e s t u m s e e e r n i l 

à t u r p i ; q u a m v i s p a r v u l i s c i a d o l e s c e j i t i b u s h a - p a r a -

b o l e s i n i n e c e s s a r i a : , e l l i o s i n p r i m i s s i b i p r a . ' p a r e i 

a u d i t o r e s S a p i e n s , s u n t c t i a m q u à m l i b e t s a p i e n l i b u s 

u t i l e s , j u x t a id q u o d s e q u i l u r , 

V E R S . 5 . — ALDIF.NS SAPIENS SAPIENTIOR E R I T , ET IN-

TFLI.1GENS 6UBERNACCLA POSSLDEBRR ( l ) . H c b r . : Audiet 

( i ) S a i n t B a s i l e f a i t u n e a t t e n t i o n p a r t i c u l i è r e s u r 
c e s m o t s : Et intel igens gubernacida possidebil• « 1-e 
« s a g e , d i t - i l , vi t d a n s le m o n d e p a n n i Ics t e n t a t i o n s 

< q u i l ' e n v i r o n n e n t , c o m m e s u r u n e m e r t o u j o u r s a g i t é e . 
i 11 v e i l l e s a n s c e s s e à la g a r d e d e s o n c o m r , c o m m e 
« c e l u i q u i t i e n t l e g o u v e r n a i l d u v a i s s e a u n e le q u i t t e 
< p o i n t . Il o b s e r v é e t il r e p r i m e s e s p a s s i o n s , p a r c e 
« q u ' i l l e s c o n s i d è r e c o m m e d e s v e n t s f u r i e u x q u i 
< p e u v e n t e x c i t e r à t o u t m o m e n t l e s p l u s g r a n d s o r a -
« g e s . C o m m e le p i l o t e c o n t e m p l e l e s é t o i l e s , l e s a g e 
i es t t o u j o u r s a t t e n t i f a u c i e l c l à l a loi d e D i e u . C e s i 

< d e là q u ' i l p r e n d l e s r è g l e s p o u r s e c o n d u i r e d a n s s a 

sapiens el aadet aoctrinam, el intelligens Consilia possi-

debil. In b i s p r o v e r b i i s b u j u s m o d i d o c t r i n a e s t q u œ 

n o n s o l ù m p a r v u l i s , s e d e l i í u r i s a p i e n l i b u s p o s s i t e s s e 

u s u i , s i m o d o v e l i n i a u d i r e , vel p o t i ù s si ve l i n i o b -

t e m p e r a r e , e t o p e r e i m p l e r e q o t e d o c e n t u r . Nani h i c e 

p a r s p h i l o s o p h i c in a c t i o n e c o n s i s l i l , in q u a d o c i i s -

s i m u s e s t , q u i m a x i m e o b t e m p é r a i . S a p i e n s i g i l u r , v e l 

q u i o m m n ò e s l s a p i e n s , ve l q u i h a b e t u r s a p i e n s i n t e r 

h o m i n e s , m a g n a n i a c c e s s i o n c m s a p i e n t i ir f a c i e i , s i 

S a l o m o n e m n o s t r u m s t u d i o s e a n d i r e t è l i t . A l i t e r : Si 

andini sapiens has parabolas, addei doctrinam ; h . e . : 

M u l t a d i s c e l , e t d o e l i o r c v a d c l . A l i t e r : Addet doctri-

nam, q u i a m a g i s c r i i i d o n c u s a d d m t e n d u m , e l u t a l i i s 

a d d a i d o c l r i n a m . E x Iiis t r i b u s , s e c u n d a m i h i m a x i m ò 

p l à c e t e x p o s i l i o . P o t e s t d e n i q u e i n t e i l i g i , q u a s i in g e -

n e r e d i c i u m : Aiuliens sapiens, u l n o n so l im i a d ¡Midi-

l u i il p r o v e r b i o r o m h u j u s l ib r i r e f e r a t u r , se i l a d a u d i -

t u m c u j u s c u m q u e s a p i e n t i à - . N e m o u s q u e a d e ò s a -

p i e n s c s l . u t s a p i e n t i o r n o u p o s s i t e s s e a u d i e n d o . I m ò 

q u a n t o q u i s s a p i e n l i o r f u e r i i , l a t i t ò p a r a t i o r a d a u -

d i e n d n m , e t t a r d i o r s o l e t e s s e a d l o q u e n d u m , J a c . 1. 

S e q u i l u r : et intelligens gubernacula, l i e b r . , Consilia, 

possidebil, I n t e r p r e s S e p t u a g i n t a s c c u t u s e s t , q u i 

e<p*K7i; v e r t o n t e s , m c t a p h o r i i c gubernacula p r o con-

siliis p o s u i s s e v i d e n t u r , q u i b u s r e s a g e n d a s m o d e r a n -

t u r v i r i p r u d e n t e s , u t c l a v o n a v o n i d i r i g i t i ñ a u c l c r n s . 

m r a n n sunt Consilia, vel cogituiiones { i m p ô t D a v i d 

j K i m c h i ) quas secura volvit homo ac versai, quo meliores 
1 eligat; s o i e n t e n i m p o s t e r i o r e s c o g i t a i i o n e s e s s e m e -

I l i o r e s , j u x t a p r o v e r b i u m . Intelligens s i v e cogitabundas 

possidebit, s i v e a c q u i r e l s ib i e x b i s p r o v e r b i i s e o g i t a -

t i o n c s n o n q u a s ' i b e t , s e d v e r s a t i l e s e t p r u d e n t e s . I n 

s e n s u m n o » m n i l ù n t d i f f e r ì à p r i o r e c l a u s u l a , n e m p e : 

Sapiens cimi audieril, sapientior erit, u t v e r t i l i a t e r -

I p r è s , v e l , addet doclrinam, u t n o s ; q u a m v c r s i o n e n i d e -

l e n d i m u s c l i a m n o s l r i i n t c r p r c l i s a u c l o r i i a l e , q u i , 

D e u t e r o n . 5 2 , c a m d e m d i e t i o i i e m I l e b r . v a n i v e r -

l i t , u t n o s h o c in l o c o : Concrescat ul pluvia doctrina 

mea. Cu i C l i a l d a m s a s t i p u l a l u r i n t e r p r e s p r o H p u t 

c s l in H e b n c o , N Î T O scientppn r e d d e n s . A b accipiendo 

n o m e n h a b e t ; p r o p r i è dm lrinam ve l legem, quam à 

majoríbus tradì lam accept mus, s i g n i f i c a i , ve l n p 7 r<: ca-

ini- srientia, i n q u i t E z r a , propter suavitatem quam capii 

atiquis ex sdentili ; H p e n i m s a n i f i c a i dulcescere. P o -

t e s t s e n s u s r e f e r r i a d m o d e r a i i o n e m a l f e c t u u m , e t to-

l i u s v iUe l e n o r e m , t u in b u j u s m u n d i fluctibus",; ne<pie 

p r o s p c r i l a l e n i n i i ù m c l a t u s , n e q u e a d v e r s i t a t e d c -

p r c s s u s c l a v u m a m i t t a t . P o t e s t d . - n i q u e a d e o s r e f e r r i 

quiprasunt in sollicitudine, u l i n q u i i P a u l u s , R o m . 12 ; 

q u i v o l u t i p e r m a r e h u j u s m u n d i i r a j i c i e n l e s , a l i o s q u e 

s c c n m t r a n s m i t i e n t e s , p e r h a s p a r a b o l a s e d o c i i e t i n -

t c H i s e n t i a m a s s e c u l i , g u b e r n a c u l a p o s s i d c r c d i g n i h a -

b c b u u l u r . 



VEILS. G . — A S U U I V E S T E . I T P J E A B O H * E T I S T E B -

I'LLETATIONEM, VERBA S A P I E N T I ! » ET FJILGUAT.L ÉOBCM , 

l l e b r . , ad inlelligendam parabolani, e i e . Mihi p l a c e l n i 

r e l h i e a l u r I a l i n e s i e u l h e b r a i c è i d e m s e r n i o n i s c o l o r 

e l l o q n e n d i m o d u s , n i f a c i l i ù s i n t e l l i g a m u s s e n s u m 

p e n d e r e à p r i m o i c r s i e u l o h ù c i i s q u e , a d b o n e raodu.n : 

H o n s o l i m i a d c a i p i w d i x i m i i s m i l l s c s l p a r a b o l a r u m 

l i b e j l i i s , v e n i m c l i a m a d i n u l l i g c i l d a m q u a m a n n q u e 

p a r a b o l a n i e l i n t e r p r e t a l i o n e m ; l i . e . : E x b i s i n i e l U -

g c l s a p i e n s q u i v i s , c i a l i a s s c r i p t u r a s p a r a b o l i c a s , c i 

i n i e r p r e l a l i o n e m c a n i n i . S o n i e x l l e b r e i s q u i v o c e n i 

interpreiationem, n o n a d p a r a l t o l a m , s e d a d p r o p r i e i a -

I c m l ing i r . e c i e l e g a n l i a m r o f e r u n l , q u a s i e x b o r l i -

b e l l o o p i n i l e d i s c a l u r l l c b r a - a l i n g u a . EIÌW2 parabola 

est, i n q u i i AJ ien E t r a , ex qua verbuin uliud eijreditur, 

eìnn unum dirilur ei alìiid iiiteltigilqr. Enigma v e r o 

v e r b u m o c c u l i u m s i v c t e c l u m , q u o d i n l e l l i g i n o n p o -

t e s t u i s i e x p l i c c t t i r . I n l c r p r e i e s f e r e n m n e s verba s t i -

pìeiUi'.ru c i ivuigmata eoruin, a d v e r b a p r o p b e i a r u m r e f e -

r u i i l , q u a ; s u n t l e i i i g i n a l i b u s i n v o l u t a , j u x l a i l l ud P s a l . 

49 : Jnclinabo in parabolani aureai invaia, aperiam in 

citharà mignia m i » i n . In H e b r x o (enigma meni l i , v o x 

e a d e m q u a ; h o c i n l n c o l e g i l u r . A l i t o r , ad inietligen-

ditin parabolas, u t e x p r e c e d e n t e p e n d e a t v e r s i c u l o : 

l 'Ili a i i d i e r i l s a p i e n s n o s t r a s p a r a b o l a s , t a n t i n o d o c t r i -

n. i i a d j ì c i e t , u t i n t o l l i g a l a l i a s s c r i p l u r a s p a r a b o l i c a s 

t i m i i u t c r p r e l a l i o n e e a r o m . Verba sapienlum cum leni-

guniibus. h . e . , q u a u l ù m v i s o b s c u r a e t d i l l i c i l i a . P o r -

r ò q u a l i i o r i l la q u a : i n c o n l e x t u p o n u n l n r , n e m p e 

parabola e l inlerprelalio, verba sapientis e l amigmala, 

r e d u c i m u s a d d u o , i d q u e d u p l i c i r a l i o n e : voi u t i n -

t e l l t g a l u r s e c u n d a c l a u s u l a r e p l i c a r e p r i m a m ( q u o d 

f r c q u e i i s e s t c imi in l i n e , l i m i i n P s a l i n o r u m l i b r o ) , e t 

e r i l s e n s u s : A d i n l e l l i g e n d a n i p a r a b o l a n i e t i n l c r p r e -

t a t i o n e m , b . e . , v e r b a s a p i e n l n m e t a i i i ì g i n a t a c o r o n i ; 

v e l u t i d e m s i i parabola et tvnigma, i d e m inlerprelalio 

e t verba sapienlum, e t s i i s e n s u s n o n m u l t i m i d i v e r s u s 

à p r i o r e , v i d e l i c e t ad inlelligemlum parabolani, l i . e . , 

a m i g n i a p a r a b o l a : , e t interpretation:», l i . e . , v e r b a s a -

p i e n l u m ; v e l d e n i q u e u t p e r parabolani e l inlerprela-

liontin u n u m i m e l l i g a s : n a i n parabolani n o n animad-

veriil n c q u e i n l e l l i g i t . q u i e a n i d e m i n t e r p r e t a l i 

n e q u i t ; verba sapUnlum aniniadvetlei, h . e . , i n i o l l i g e i 

i c i i i g m a i a e o r u m . S i q u i s q n a t u o r d i s t i n e t a m a l i t i n -

l e l l i g e r e , a b u n d e t q u i s q u o s u o s e n s u ; i n i b ì v e r o s e -

c u n d a c o m b i n a l i o m a x i m e p l a c e l . 

V E R S . 7 . — T W O R D o n i s i PRINCIPICI! SAPIENTI« : 

S i r i E M l A M ATYUE DOCTRIXA* STCLTI TLESPICICKT. U d i r . : 

Timor Domini principimii sdentile ; sapienliam el era-

diitonem sinltidespexerunl. D e d u p l i c i t i m o r e d i s l i i i c t i o -

n e n i n e m o f e r e i g n o r a i , q u o r u m altero, u t i n q u i i A u -

g u s l i i i u s , lìraelnr ne judieelur in tormentum supplicii, 

sed lume [oràs mitlil charitas ; altero, ne amittatur gra-

tia benefica, j ' u i l a i l l ud P a o l i , R o m . 11 : Tu fide stas, 

noti altiim supere, sed lune. . M u l t i p l e x e s | l i u j u s vci-ai-

c i i l i i n l e l l i g e i i l i a : p r i m a l i n i e r e D c u m , b . e . , r e v e r c r i 

e t c o l e r e ii i iuiii D c u u i , e s t p r i n c i p i m i ! el r a d i x o m n i s 

s c i e n l i i e ; q . d . : Q u i i i o c i g n o r a i , ui l i i l u o v i ! . O u m i s 

s a p i e u i b e . s i v e s c i e n t i i e ( u t e s t i n l l e b r c o ) e s l i g n a r u s . 
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E l j u x t a b u n c s c u s i m i l o q u i t u r A b r a h a m , G e o . 2 0 : 

Fofsitan non est timor Dei in isto loco, h . e . : S o n c r c -

d u n t n e q u e c o l u n t D o n n i . E l D c u t . 4 : Congrega ad me / 

poputuin, ut audiant sermones meos, el discanl rimerei 

me. P o t c s l a d p i - . c s en l em S a l o m o n i s s c i c n l i a m r e f e r r i 

q u o d d i e i i u r : I n i t i u i n s c i e n t i a l , m i l i u m s c i e i i l i a : n o -

s t r . e q u a m in h o c o p e r e t r a d e r e d e c r c v i m u s , s u m a i n r 

à t i m o r e D o m i n i . N a m n i t i m o r D o m i n i c u j u s c u m q o e 

s c i e n l i i c e s t i u i t i u m , s i c e s t c t i a m s a p i e n l i i e e t disci-

p l i n a ; , q u a s o m i i e s s e q m i n t u r e l a m p l e c l u u t u r . pi-a ' lcr 

s l i i l t o s . S o l i s t i l i l i d e s p i c i u n t s a p i e n l i a m qu i i D e u s co-

g n o s c i n g , e l d i s c i p l i i i a n i q u i m o r e s c o r r i g u n t u r . T e r -

t i a c v p n s i i i o : I n i l i u m s c i e n l i i e q u a m e x S c r i p i u r i s 

h a u r i n i u s s a c r i s , e s t t i m o r D o m i n i , q u e m lex Musaica 

m a x i m e l i n c e i . E x l e g e ig i t i i r l a m p i ó n i p r i n c i p i u m 

d i s c i m u s t i m e r e D c u u i ; e x E v a n g e l i o v e l ò , s a p i e n l i a m 

c i d i s c i p l i n a r e , h . e . , f i d e m e l i n l e g r i i a t e i n v i t e . De-

n i q u e s i - v o c e s I l c l i n v n s p e r | i e i u l i n i i i s , a l i u m q u o i l a m -

m o d ò s e n s u m i n v e n i e m u s : r r t ' N " ! c n i m , n o n inn i 

principium q u a m primiiias e l prateipuam cujusque r , i 

partem s i g n i f i c a i . P r i m i i i a s f r u g u m o l f c r r e D e n l ex Mo-

sa i c i ! p a s s i m j u b c l , u l i i q u e s u p r a d i e l « v o c e D e b r a i 

u s a ; j u x u i q u e m s e n s u m primiiias dormientium v o c a l 

C h r i s t u m P a u l u s , 1 C o r . 1 3 , h . e . , n o n s o l f i m p r i m a « ! , 

s e d p r a ' c i p u a m e t e l c c l a m p a r l e m . E t e r i l s e n s t i s vcr -

s i c u l i : Principium scienliie, l i . e . , p r e c i p u a i n l c r 

s c i e n l i a s o s i t i m o r D o m i p i , c o g n o s c e r e D e i u n e s s e l i , 

m e n d u n i , l a n q u à m o m n i u m D o m i n i m i ; e l l i ic s e n s u s 

m i h i m a x i i i i è p l a c e l . Supienliaii) el disciplinimi stalli 

despexerunl. J u x t a a n i b i g n i t a l e m s e r m o n i » l l e b r a i c i 

s i c v c r l i p o t e s t : Timor Domini est i n i l i u m scienliie, 

inilium sapienliie, et inilium discipline, q u e m l i m o r e i n 

stilili l i a c l c m i s conteinpseruiil. I l c b r i e o r u m c o m m e n t a r 

r i i t r a d u u l s c i e n t i a m i n g e n e r e c o i n p r c h e n d c r e s a p i c i t -

l i a m e l e r i i d i t i e u c i n , n i s i i s e u s u s ; T i m o r D o m i n i es t 

p r i n c i p i u m s c i ò n t i a ; , b . e . , s a p i c n | i : e c i e r t i d i t i o n i s ; 

e l s u p p l e r e o p o r t e b i t : Q u a m s i u l t i d e s p e x c r i n i t . Quòd 

s i v u l g a r e m v e r s i o n e m s e q u a m u r , q u a m s e q u u n i u r 

h o c in l o c o o n i n e s i n t e r p r c t e s , c r i i s e n s u s : S l u l t i de-

s p i c i u n t s a p i e n l i a m e l d i s c j p b i i a m , q u i a n o n l i i u e n l 

D e i u n , l i . e . , c ù m p r i n c i p i u m c i p r . e c i p u a m p a r l e m 

s a p i c u l i a : n o n a m p l e c t a u t i i r , n c q u e s a p i e n l i a m e l d i -

s c i p l i i i a n i , q u a s t i o s I r a d i t t i r i s u n i i i s , m a g n i fac i l in i . 

S e d i i l ì s o m i s s i s q u i s u p i e a t i a m De i s p r e v e r n n t in se* 

m e l i p , ! ! , IH inn i s u i i i n e r u d i r e a g g r e d i t i i r S a p i e n s , 

V E R S . 8 . — A c n i , FILI HI , DISCIPLINA* PATRIS T E I , t i 

SE DIMITTAS LEGE« MATRIS TL'.« ( 1 ) . U t lilii p .Hres 11-

b c n l e r a u s c u l l c n i , p i c o r r e p t i o n c m , s i v e a d u i o n i l i o -

n c n i l i b c n i e r a d m i l t a n l , . - equ ino e s t , pi i m o , q u ò d 

l i b e r o s s u o s m o n e u d o e l i n s i i l u e n d o s u o f i l a - a m a r 

m u ñ e r e ; d e i n d e q u é d n e m o e o s m a j o r e p r o s e q u a t u r 

a m u r e q u à m p a r e n t e s . P o r r i i c ù m s i n t m a j o r e s i i a t u , 

n o b l s s c i r e p l u r a I l lo s v c r i s i m i l e e s t ; i d e ó d ic i i S a l o -

m o n : Pili mi. q u i s q u í s e s . a u l i palris mi dhtiplinam. 

O b s e r v a n t U e b r a - i , n u i , d i x i s s e S a l o m i i n e i n : Sequere 

vestigio pulris, s e d , m i d i disciplinani ; s o i e n t e n i n i 

p a i r e s e l i a n i m a l i r e c l e l i i ios a d m O n e r e , j u x t a i l lud 

E v a n g e l i i , L u c . 11 : l ' o s cùm si lis mali, nôslis boita 

data °dure filiis vestris ; quaulo magis Pater rester c(e-

lesiis : J u x t a s i m p U ç i s s i m s e n s i i m d e s c i p s o l o q u i -

t u r S a p i e n s , q u i a n i m o v e r é p a t e r n o o u i e s , m a x i m e 

j u v e n e s , i i i s i n î e r é v o l o n s , i n q u i t : A u d i . fili m i . disci-

plinant palris lui P e r D i t malrem, C - x popt'lu 

CXI a n i s i v c congregalionenl a l i c u b i i n t c l l i g u n l l l e b r a - i . 

S i D c u m o m n i u m p a l r e m i i i l c l l i g a m u s ( numquid non 

ipse est pater llius qui possedil le, fedi el creavi! le? 

D e u t . 3 2 , B) , e r i l s e n s u s , j t i x i a P a n l u m , i ì e b r . 1 2 : 

Patres quidem cariris enidilores habuinnts, el rerebnniur 

eos ; num audio iniigls obtemperabimus Patri spiriuium, 

et vivemus? D e m a i r e n o n d ix i t : Audi disciplinam ma-

Iris, n a m e x p r i o r i e l a u s o l à s u b t R t d i i u r , v i d c l i c e t : Audi 

disciplinata mairis. E l q u o d s e q u i l u r a d i l l r u m q u e 

p o t e s t c t i a m rc l ' c r r i : Neprojirias legem; p o t i s i v e n i , 

n e evettas legem mairis. S o l e n t c n i m m a i r c s m a g n ò 

s c d u l i t a i e , v e l u t i p l a n t a r e m o n i t i o n c s c i l e g e m p r a : -

s c r i b e r c , qu.-e s i c r e s c e r e n e r n i i t t a n t u r , f r u c t u m a l i -

q u a n d o f e r e n t . Q u ò d si evellere j u x t a l l e b r i e n m v e n a -

t u r , e r i l m c l a p h o r a s u n l p l a a b h o r i o l a n i s , q u i s i m i l i 

e v e l h m t e t p r o j i c i i m i m a l a s h e r l i a s . P o i r ò o p p o r t u n i 

p o s t t i m o r e m D o m i n i , e t c u l i u i n u n i n s Dei o b i l e r c o m -

m e n d a l u m , In q u o p r e c c p i a p r i o r e t a b u l a ; |MISSUUIUS 

i n i e l l i g e r c , a d p a t c r n u m d e s c e n d i l h o n o r e m , p a t r i 

l i l i imi o b t c u i p c r a r e j u b e n s , c t i a m c a s t i g a i i o n c m e t 

d i s c i p l i i i a n i i m p o n e n t i ; s im i l i m o i i e n s p a l r e m s u i o f l i -

c i i , q u a s i a d p a t c r n a m s p e t t a r c i a u c t o r i l a l c m e t p r u -

d e n t i a u i , l ì l i um c o r r i g e r c . M a t r i s e s l m o i i c r e , ci p r ; e -

c e p i a s a l u h r i a p o l i u s i n s t i l l a r e q u à m c o r r i g e r c , u t 

q u i e n i m i i i m l e n e r c l ì l i u m f e r e d i l i g i l . Projicere le-

gem matris e s t , j u x l a s e u s u n i s u b l i m i o r e m , E c c l e s i a 

p r a e e p t a c o n t e m n e r e , m a j o r i b u s n o n o b t e t i i j f c r a r e , 

q u o r u m a i i c t o r i i a t e m o r e s s u b d i t o r u m m o d e r a t o s e s s e 

o p o r l e r c l . 

V F . R S . 9 . — U T AODATCB GRATIA C A P U T T C O , E T T O R -

QUES c o n o TUO. H e b r . : Quia addillo vel eonjunclio 

gratile suiti c a p i t i t u o , el l o rques g u t t u r i Ivo. I l x est 

prillatili mandatum in promissione, i n q u i t P a n l u s , 

E p h e s . ti , n i m i r ù m : / / o n o r a p a l r e m luum et nMrem 

m a n i , u t s is /o i ig ic i i i s super Imam. C a l e r i u n S a l o m o n 

p r e m i u m q u o d d e b e u i r j u v e n i b i i s q u i p a r e n t i b u s li-

b c n i e r o b l e m p e r a n l , b i s r e b u s c o n f e r ì q u i b u s i l l a 

a - i a s m a x i i n è s o l e ! o b l e e l a r i ; n e m p e s p l e n d i d o o r n a -

t u i , c o r o u i s e t d i a d e m a l i , a u r o e l g e m n i i s s p l e n d e n t i -

b u s , l o r q u i b u s d e n i q u e q u i p c u d c u t e x I m m e r i s n o b i -

l i u m , q u i b u s r e b u s d e u l i s v o l g i p l u r i n u ì m c n m m c i i d a r i 

p n t a n t u r . E l s e n s u s c r i i v e r s i c e l i (u t in U e b r . e o l i a b e -

l u r ) : lìrunt, s u p p l c disciplina palris el lex matris, 

lanquàm colleclio v e l cumiilus grillile, el addillo cliaris-

iiuilum capiti tuo, el lanquàm lorques collo; q . d . : 

G r a t i o s n s o m n i b u s v i d e b e r i s , s i c o r n a l u s f a v o r e e l 

g r a t i à , u l o m n e s l e l i b c n i e r a s p i c i a n i , o: n o . [ile-

c t a n l u r e t e x o s c o l e n l u r , e l m a x i i n i l e f a c i a n l ; m q u i 

p a l r i s d i se i l i e l l e g e m a t r i s j n v e n i s m o r i g e r i l i e t 

s t u d i o s n s e v a s e r i s . V e r b u m H e b n e u m n f l d u o s i a n i l i -

c a l , n e m p e addere s i v e copulare, e l fienerari, s i v e d a r e 

ad frnus. P r i o r e m i m e r p r e i a i i o n e m s e q u i u i t i i r i m e r -

p r c t e s , n e m p e u t addatur, s i v e coruleur. I n l l e h r a o 

o d d i l i o grilline, ve l , addilio c a n i n i rerum qnte graliam el 

favorem condlianl capili, el quasi lorques collo, l i . e . : 

. l ì i i d i q n e , e x o m u i p a r t e , q u ò e i i m q u e t e v c r i a s , si d i -

s c i p l i n a m p a l r i s a u d i v e r i s , e t l e g e m m a i r i s r e i i o u e r i s , 

o m n i b u s v i r t i i t u m o r o a n i c n i i s d e c o r u s c i c o n s p i c u u s 

c r i s . D e n i q u e . j u x l a s e n s u m h i s i o r i c u m . p e r j r o t i o m 

ve l favo rem vi / a n d i n i , q q a m o m n e s l idi i r i b u u n i j u v e n i , 

p o s s n m n s i n l e l l i g e r e ve l h o n o r e s i o s i g u e s , q n o s f a c i l e 

iu r e p u M i c à I t ene i n s t i l n l à a s s e q n c n l u r j u v e n e s q u i il 

p u e r i d à p a l r i s d i s c i p l i i i a n i , c i m a t r i s l e g e m a m p l e -

c l i m l u r . A i ioqu i capilis gratin s i v c diademi, e t lorques 

colli, q u i d e p e n d e i in p e c l u s , r e g n i l i s u n i o r n a m e n t a , 

e t v i t t o r i a n i p r u m i u i m l . X a i u q u i s i a l i u i à t c n e r i s a n n i s 

h u j u s m o d i v i r t i i l i b u s f u e r i n l p r e d i l i , d e m u n d u , d a 

c a r n e ci d e d i a b o l o v i t t o r i a n i l a c i l è r e p o r i a b u n l . J u x l a 

l l c b r a i o s . q u i addilionem gratile l e g u n t , o m n i u m v i r -

t u t u m c i i m u l i i s i n t e l l i g U n r , u t d i c i i i m e s l . 

VERS. 1 0 , IL , 1 2 . — F i n ITI , SI TE LACTAVFWNT 

l-ECCATORES (1 ), SE AC0U1ESCAS E1S, VEL SI TE I ECIPERE 

VELIST, SE CoSSESTIAS. Si MXERINT : V'ESI BOBISGO*, 

ISSiniEHUB SAXG01SI , ABSCOSOAUCS TESBICIILAS COSTRA 

ISSOSTE11 FRUSTRA, DEGLI1TIAM0S ELI! S1GUT ISFF.IISLS 

VIVESTE». ET ISTE0RL1I QUASI OESCESPESTESl IS I M I ' * . 

I l e b r . : l'iti mi, si alliaanlte peccatores, noli. S i dixe-

rinl : Veni nuUirmu, insidiabimur sanguini i iHiocenlis 

g r a t i s . Degl tn iemi is eos sieul inferma vivos el iitletiros, 

s i t u i descendenles in puleum. I n t e r p a l r i s a d i i i o u i l i i u . e s 

p r i l l i n o ! e s l , u l l i i i o s à i n a l o n i u i d c c l i n e i c o l l o q u i i s 

e l s o c i e l a t c . N a n i s e n s u s ci coailalio h o m i n i s p r o n a esl 

ad inalimi a nativi/ale u t , G e n c s . G ; p r a s e r t i m s i i m -

p r n b u s p e r s u a s o r a d n a t u r e f r a g i l i l a t e i u a c c e d a t . 

P o r r ò j u v e n i l i s a - l a s , n i a l i s c o n s i l i i s a d u i u d ù m e s l o b -

n o x i a , à q u i b u s s m i n i fd u n i d e t e n e r e s l u d e n s S a l o -

m o n , e s e m p l i m i p r o p o n i l d e l a t r o n i b u s e l s i c a r i i s , q u i 

p u h l i c a s o b s i d e n l v i a s , q u i p r i e d a n l i i r , e t S l r a ; g i i l a n t 

h o m i n c s i n n o c e n t e - De h u j u s i n o i l i , i n q u a m , p o i i s s i -

x e m p i u m , q u ò d m a x i m e s o l e a n l a l i o s 

i l ia f a c i u o r a , q u ò f a c i l i n i e l l i c i a . 1 

S o l e n t p r e l e r e a h u j u s f a r i n a i l i o m i -

. i cs c e r t i s q u i b n s d a m u i i p e r s i i a s i o n i b u i , q u i l i u s i: p e -

r d i j u v e n e s f a c i l i ù s p c l l i c i a n i u r a d t a a l u m . P r i m ì u u 

p o l l i c e u l i i r f o r e s e c r e i u m q u o d a g u n l , n a m p u d o r e e l 

v e r e c u n d i à co l l i lmi lUi r j u v e n e s à Dag i l i i s . I n s i d i a b i m u r 

sanguini, abscondemus nos collira ¡nnoceiitem gratis ; s i c 

H e b r . ; 11:1111 lendiculas a d j c c i t i n l c r p r e s , n i b i l c n i m 

b u i e v o c i r , ' . s ponde i in l l e b r x o . S u n l e x l l c b r a r i s q u i 

p u n t i l i v o c e s i l l a s c o i i i r u imiocenleni gratis, s i v e frustra, 

n o n e s s e e x v e r h i s l a t r o u u m , s e d S c r i p l n r a m a d j i c e r e 

( I ) Id c s l , p c l l e x c r i n t . P r o p o s i t i s q u a - r e n d a ; s a p i e n -
ti e c a u s i s , n u n c a m o v e i i l i s t a c u l a ; o rd i t i l i ' a m e n i a b 

, q u a : m a l o r u i n o m n i - m i r à i l i x . t e s t e P a u l o , 
1 T i n i , fi, 1 0 . i H o s s u o t . ) 
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p e r p a r e n l i i c s i m : q . <1. : I s t a a b s c o n s i o q u a i fil c o n t r a 

i n n o c e n t e r , f r u s t r a fiel: r e s a d l u e e m a l i q u a n d o v é -

n i e l , e t d e v o b i s o b e lTusum s a n g u i n e m i n n o c c n t i s 

s n p p l i e i u i n s u m e t u r ; v e l s u u t v e r b a l a t r o n u n t , cantra 

innocentent gratis, c o n t r a c o s q u i n o b i s n o n n o c n c r u n t . 

D e i n d e à f a c i l i t a t e p e r s u a d e n t , n a n i d i f f i c u l l a s m u U o s 

d e t e r r e i ìi v i i i i s . Dcgluliemus m siati inferma, mos et 

intégras, ut qui descendant in lacum. Vox I l e b r œ a TIXU 

a m b i g u a e s t . s i g u i i i c a n s sepulcrum e t infernum. S i m i -

l i t u d o q u U i u s d a m m e l i ù s q u a d r a r e v i d e t u r . s i l e g a n i u s 

sepulcrum. N o b i s s a l i s a r r i d c l v e r s i o v u l g a r i s , c ò 

q u ò d in e o n t e x l u l e g a n i u s : Et dworabimus eos sicut 

infèrnus vivos ; v i d e t u r a l l u d e r e a d h i s t o r i a m , u b i l e g i -

t u r a l i q u o s v i v o s c u n i r e b u s o m n i b u s f u i s s e r e c e p t o s 

in a b y s s u m . E r i l q u e u n u s s e n s u s p r i m a - c l a u s u t e e t 

s e c u n d « e h u j u s v e r s i c u l i : n a m p e r vivos et intégras, 

e o s d e u i i n t e l l i g i i i i u s ; p e r infernum q u o q u e s i v e sepul-

crum e t lacum, i d e m ; i . e - , n o n m i n o r e n e g o l i o d e g l a -

l i c m i i s c o s , e t i a m s i m u l t i i u e r i i i t i u n o c e n l e s , q u a n t s i 

in l ' o s s a m i n o p i n a n l e s a l i q u i s d e i r u d a l . N o l u i t m u t i -

l a r e q n e o i q u a m , a u t v u l n e r a r e , n e p r o d a n l u r ; s e d t o -

l u m h o m i n e m è m e d i o s u b i t o t o l l e r e , e t v e l u l i s u b i -

t a n e o s e p o l c r o c l a u d c r e , e t in a b y s s u m s n b m e r g e r e , 

n i n u l l u m h u j u s f a r i n o n s s n p e r s i t v e s l i g i u m , k . e . , 

m a g n a f a e i l i u u e e i n u l l o n o s t r o p e r i c o l o . D e n i q u e e x 

l u c r o s o l e i i l p e c c a t o r e s l a c t a r e j u v e n e s , u t s e q u i -

t u r . 

V E R S . 1 3 . — OMNEM PRETIOSAM SUBSTANTHM R E P E -

BIEMTS; lai'LERIMÜS ROMOS NOSTRAS SPOLtlS. PL\'Odam 

c a p i e m u s o p u l e n t a m , a^des i m p l e b i m u s e l o r n a b i m n s 

s p o l i i s . T e m o v e a t s a l t e r n p r a n k e m a g n i t u d o , c ò n i j u -

v e n i s s i s , e t m u l t i s i n d i g e a s r e b u s , i n q m u n t p c c c a l o -

r e s , q u i i m p e r i t o s j u v e n e s a d b a r a t h r u m m a l o r u m 

s c c o m t r a h e r e m o l i u n t u r ; q n a m v i s ips i s i n t v o l u t i d u -

c e s , e l in ill is r e b u s j a m a s s u e l a c . l i , u t s u o j u r e p o s -

s i n l v i n d i c a r e silfi p r i m a s p a r t e s in p r t t d à , U i n c n 

o m n e m n i | u a l i i a i c m p o l l i e c u t u r , u s q u e a d e ò u t in 

c o m m u n e m v e l i n i c o n f e r r c l o c n l u m , e t n i s o r t e a c 

a c u i s s i m o j u r e fiat p a r t i t i o , j u x i a ca q u a : s c q u u n l u r . 

V E R S . U . — S O R T F . M M I T T E K O R I S C C U ( 1 ) , M A R S U -

PIUM SIT E NE M OMNIUM KOSTIIUM. H e b r . : Sorlem tuam 

projiei s inier nos, loculus uiivs erit omnibus nobis, 

q u a s i d i c e r e n l : S i v o l u c r i s s l a t i n i p a r t e m t u a m c a p e r e 

e x p r . t d à . a - q u à s o r l c t u a p o r l i o l ib i c e d e i , u t l í b e r 

a l i e a s c u m i n g e n t e p e c u n i à . Q u ò d si u n a n o b i s c u m 

m a u e r e v o l u c r i s , in c o m m u n e c o n f c r e u m s o m n i a , u t 

S u m m a si l e q u a l i t a s , c l i i i a r s u p i u m c o m m u n e o m -

n i u m n o s t r i ì m . S e d j u v a i b a n c m a l o r u m h o m i n u m 

o r a t i o n e n . et p e r s u a s i o n e m a d m a l u m r e p e l e n t e s , 

p e r p e n d e r e p r o p i i l s , j u x i a c o n l e x l u m H e b r a m m : F i l i , 

s i p e r s u a d e a n t t ib i p e c c a t o r e s u t s o e i e t a t e m i n c a s 

c u m ill is, n e c o n s e n t í a s , q n a m v i s m a g n a p r o m i u a n t , 

c i d i c a n i • Veni nobiscum, insidiubimnr, v e l , insidie-

mur, sanguini, h . e . , p e r i n s i d i a s e f l u n d a m u s s a n g u i -

n e m , v e l i n s i d i e m u r s a n g u i n i h u m a n o ; abscondemus, 

0 ) V e lut 3d p j i r t i e n d a m p r . r d a m . Marsupium unum 
s » , a n a quii l e m s o r i i a m u r ; c o u u i i u n i c e m i i s v e r o p e -
c i m i a m . b p o e i e a m j c i i i ® a c fidei d u c u n t ; c o m m u n i a 

( B o s s u e t . ) n a m i c o r u m o m u 
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s u p p l e nosmetipsos, b . e . , s e c r e t ò a g e m u s , contra in-

nocentcm gratis; q u a s i d i c e r e n l : P o i i e m u s ins id ias 

n o n so l im i i n i m i c i s n o s t r i s , s e d c t i a m i n n o c c u i i b u s 

q u i n o b i s n u l l a r e n o c u e r u u l . A l i t e r : Abscondemus 

n o s m e t i p s o s a d innocenliam, gratis, vol sine causa; 

u l r u n i q u c e n i m v o x H e b r a a s i g n i f i c a i , h . e . , e à r a -

l i o n e f a c i e m u s o m n i a , u t i n n o c e n t e s h a b e a m u r , ut 

n e m o p o s s i t n o s a c c u s a r e . Q u o d a d f a c i l i i a t e m nego t i i 

s p e c l a t , absorbebimus eos vivos, s i c u t s e p u l c r u m a b -

s o r b e t c a d a v e r a i n t e g r a ; q u a i à f e r i s d e v o r a n t u r , p a u -

l a l i m c o n s u m u n t u r ; s e d s e p u l c r u m v e l fossa un ico 

m o r s u c o r p u s t o t u m d c v o r a l . F a c i l i t a t e l i ! o p e r i s n o f a -

rii b à c s i m i l i t u d i n e c x p r c s s i l : Absorbebimus eos iriie-

gros. sicut qui descenduni in foveam: h . c . , a b s q u e ne-

g o t i o c r i m n s v i r i b u s s u p e r i o r e s , e t p r i m o s l a t i n i i m -

p e l l i s u p e r a b i m u s . Omnern subslantiam preliosam, 

o m n i m o d a s o p e s , n o n s o l i m i a d n e c e s s i t a l e m vici i ìs 

n o s t r i , s e d e i i a m cedes implebimus spo/iis. I l e b r a - o n i m 

c o m m c n t a r i i r e f e n m l h o c q u o d d i c i l , vivos et integrai 

degluliemus eos, a d o p e s e l v i r e s ; q . d i c a t : Q n a m v i s 

va l i d i e t p o t e n t e s f u e r i n i , s u p e r a b i m u s e o s . e t i n t e g r a s 

o p e s a c c i p i e m u s . L o c u s h i e a d C b r i s t i t e m p o r a r e f e r -

l u r , c u j u s s a n g u i n i i n u o c c i i l i s s i m o i n s i d i a s p o s u e r u n t 

p e c c a t o r e s . v i v u m e t i n t e g r u m c u m d o e l r i n à e t n o m i -

n i s f a m a d e g l u t i r e f e s t i n a v e r u n t ; s e d d e s e n s o m y s i i -

c o , q ' i e m e t n o s o b i t e r a i t i n g c m u s , B e d a : d o e l i s s i m o s 

h a b e m u s c o m m e n t a r i e s ; u o s l i i s l o r i c u m p o i i s s i m ù m 

p r o s e q u i m u r , i d q u e j u x i a v e r i t a t e r a H e b n c a m . 

V E R S , l i » , 1 0 . — F I L I MI, NON AMBUI.ES c c u CIS, PRO-

IIIRP. PEDF.M TPUMA SEMlTIS EORUM. P E D E S ENIM EORLU 

AD M U . O I C O R R U N T , ET ITSTINA.NT UT EFFUNDANT SAN-

GUINEM. H e b r . : Filimi, nonambulabis invia cum illis. 

Prohibe pedcmtuumàsemilis eorum. Nam pedes eorttm 

ad nullum current, et fcstinabunl ad effundmdum san-

guinem. Noli ambulare in via cum illis, l i . e . , no l i h a -

b e r e c o m m e r c i u i n c u m i l l i s ; e t q u a m v i s s o c i e i a i e m 

f r e q u e n t e r j u n g a m u s c u m i g n o t i s h o m i n i b u s in i t i n e -

r e , t a m e n c u m h u j u s r ì i o d i t a n t u m a b s i t u t j u n t a s ami-

» i t i a m , u t n e p e r v i a m q u i d e m p u b l i c a m ve l i s cui» 

i l ì i s i n c e d e r e ; ve l p o t i ù s m e i a p h o r i c è d i x i t : Neam-

bules in via, p r o , ne segnarti eorum vivendi rationem, 

j u x i a Sii q u o d s e q u i t u r : Sed prohibe pedem luum à 

semita eorum; n e d i s c a s o p e r a e t s t u d i a e o r u m . N a m 

via in S c r i p t u r i s m o r e s e t . c o n s u e t u d i n e s s ign i f i ca i . 

G e m i n a i viam e l tamtam,: a d m a j o r e m e n e r g i a m ; v e l , 

j u x i a I l e b n e o s , n e q u e p n b l i c è n c q u e s e c r e t ò c u m 

i l l i s q i i i d q u a m n e g o t i i i r a e l e s . Nam pedes eorum ad 

malum cumini. L o u g è a l i u s e r i t e x i t u s r e i q u à m p r i m a 

f r o n t e p r a ; s e f e r u n l b i q u i le l a c t a r e v o l i m i ; i n g e n -

t e m p o l l i c c n l u r p r a - d a m , s e d in o m n e n e f a s n u m i et 

f e s t i n a n t ; l i . e . , c e l e r r i m è c u r r u n l , c l i n c i d u n l in h o -

m i c i d i u m , q u o d e x l a t r o c i n i i s s o l c l s e q u i . Ad malum 

current, e l d a m n u m i n f e r e n d u m i n n o c e n i i b u s , vc l ad 

malum quod sibi inferunt ipsis, j u x t a l l c b n c o s , qu3si 

d i c a t : F c ^ l i n a n l d a r e o c e a s i o n c m a l s a n g u i s ips«irum 

p i - o p r i n s c f l i i n d a t u r ; c l j u x i a I m n c s e n s m n b e n e qua -

d r a b i t s i m i l i i n d o s e q u e n s , d e r e t e q u o d s u s p e n d i l u r 

a d c a p i c n d a s a v e s . 

V E R S . 1 7 , 1 8 , 1 9 . — F R U S T R A AUTEU M C I T C R RETE 

(1) Nam frustra spnrsum e s l illud rete q u o d in ocu-
lis, i o c o n s p e c l i i oninis alitis s p a r s i m i e s l , q u o n i o d ò 
D u r e l l i u s r e e l è u t r u u i q u e v e r s ò s h e m i s t i c h i u m j u n g e r e 
d o c e l ; m i t a , spnrsum, d e r e t i h . 1. d i c i t u r , q u o d s u -
p e r l u m u m p r o j i r i t i i r . e i b i i i e í ^ w M j H í s j e r t i i i n q n e d i c i 
p i t e s i , q u c m a d m o d i m i l a t i n i r e l è ; ' f l C f T e d i c u u t . I I u n U u s 
(Observations ou Provees p . o o ) v c r i e i i d m i i p i l l a i c«n-
spergitur rete s c i l i ce t g r a n i s , qu-x l A r a b i c u m v e r l i u m , 
M s | t » n d e n s v e r b o H e b r a i c o , t e s t e S c h i n d l e r o in Lexic«» 
p e u i a g l . , d e s p a r s i o n e p n e s e r t i m g r a n o r u m u s u r p ' 1 t u r . 
V e r ó n i s c i l e m o n u i t S c h i i u r i e r in hissertal., p . 1 0 0 , 
q u a n q u a m c e r l i s s i n i u m s i t i l lud a r a b i c u m c u m n o s t r o 
vcrlM) c o n f e r i i r e c t i s s i m è , n i h i l l a m e n f a c e r c i l l ud p o s -
s e a d p r o b a n d a ! » n o v a m :11am a b U m i l i o p r o p o s i t a n ! 
v c i ' s i o n e m . « N a m spargendi q u i d e m n o t i o n e m b a b e l 
< vi r h i u n a r a b i c u m , conspergendi » e r ò n e q u a q u à h i . i 
A l i i , u : l ) ; . l i i is , f T T f r a , expansttm i i i t e r p r c t a u l u r , c o l -
l a t o a r a b i c o , q u o d l a m e n , u l i j a m M u n l i n c g e a u i m a d -
v c r t i l , n o n d e n o t a i s u p e r l o c i a i i c .u jns su |n : r l i<: iem q u i d 
e x t e n d e r e , s e d : JZ<¡ualiter distenditeli impíeiulo fit 
utrem. A l i a m e l i el i p s e M u n t i n g h e expuusum v e r l i t , 
s e d e x S y i i a c o c u j u s ra i l ix à C a s t e l l o n o i a t n r : c.rft-n-
sus, pa'.dieulaius est. S e d q u ù m h a u d C o i i s t e l , H e b r a - i s 
v e r b u m TT3 expandendi s i g u i l i c a t u in u s u f u i s s e ; m a -
l u m u s e x i s t i m a r e , r e l è Sparsimi d i s j e c i m n q u e p o e t i c é 
h ì c d i c i p r o r e t i CX|KIHSO, q u à m s i g n i f i c a l i o u e m v e r b o 
I r i b n e r c t a l e m , q u a i j u s l i s a r g u m e i i l i s d e m o n s t r a n n c -
q u e a l . Possessor ala e s i v o l u c r i s , p h r a s i I l e b n t ì s s a t i s 
r c c e j i t à , n i 2 R e g . 1 , 8 , possessor pili e s t p i l o s i s , e t 
D a n . 8 , 6 , po.s icssor cornuum, i . c . . c o r n u t u s v o c a l u r 
a r i e s . S i m i l i t e r L u c r e t i u s , I. 2 , 8 f i " . v o l u c r e m d i c i l 
vennipotenlem. J a m e x j » e n s i s h u j u s «lieti s i n g u l i s v e r -
b i s , v i d e n d u i u q n ò s p c c U ' t e l q u i s n a m i l l i u s s i i s e h s u s ; 
in q u o e x p l i c a n d o t o t f e r e s u n t s e n i e n l k u q n o t i n t e r -
p r c l u m c^ipiUi. S e n t e n t i a r u m d i v e r s i t a s o r l u m d u c i t e 
v o c e D J H , frustra. P r i a i g i t u r s e . l e n t i a e s t e o r u m 
q u i s i c c x [ O n u u l : I n u n e r i l ò c i a b s q u e c a u s a e x p a n d i -
l u r r e t e a d c a p i e n d a s imi x i a s a v e s , ita a b s q u e m e r i t o , 
i n i q u e i i i n o c n i s h o m i n i b u s l a t r o n e s t e i i d ù n t i n s i d i a s . 
I ta L e v i B e n C e r s o m . M m i s l e r u s , a l i i , q u i h u i i c v e r -
s u m c o n j u i i g u n i c u m c o q u i p r o x i m è a n l e c e d i l , 
q u o q u i n o l a t n m e s a d e f f u n d e n d u m s a n g u i n e m p r o - . 
p e r a r e d i c a u t u r , n u n c S U b j i c i a t u r , c u j u s i l le s i t s a n -
g u i s ? v i d e l i c e t i n d i s c r i n i i n a l i m pemuuorum q u i c u m q u e 
m o d o f a c i i l l a t ' i m p l u m i s s i n t i n s t r u c t ! : h i s a b s q u e 
Culpa e t m e l i lo i l los t e n d e r e i n s i d i a s . Q u a : s e n t e n l i a 
t a m e n | H » s i v e r s u m 11 o t i o s n e l sup - . - rvacanea a p p a r e t . 
V i s d u b i u m . C3T I». I. frustra v a l e r e ; n c c l a m e n q u i 
s i c c a p i u u i , in c o n s t i l i i e i i d o sens i» e l Cons i l io h u j u s 
s i m i l U t i d i u i s i n t e r s e c o i i s e n t i u n t . S u n t e n i m , q u i à u -

iv ihus i n c a s s i m i e : 
t o r u m i n s i d i a s p i i s f r u s t r a p i i r a i a s s u d a r i e x i s l i n i e n l , 
e x i l l o O v i d i i R e m e d . a m o r . 5 1 l « , d i c l o , q u o d e t in 
p r o v c r b i i u n a b i i l : 

Q.:<e uimis apparali retia vitat avis. 
I t a C . B . M i c h a e l i s : « S e n s u s e s t , f r u s t r a a u c u p e s 
< e s s e , c ò n i r e l i a p a l a m e t s p e c t a h ì i b u s a v i b u s v o l -
c v i i n l r e v o l v i m t q u e , UÌ«C e o s q i i i d q u a m f a c i l e e a p l u -
« r o s . i Q u o d l a m e n u n i v e r s i s e r m o n f s u e x u i l a n u ì a i 
a h e s l u t c o n v c n i a t , u i e u m d e m p o l i ù s b a n d p a r i m i 
Ulr l ie t e t i m p e d i a l . A . S c h u l i e u s s e u s u m c e n s e l i ^ s e 
l u m e : Nul la a l e s l a m s t u p i d a . q u a : s e in r e i • a n t e 
o c j i l o s e j c c i u m i n d u a i ; a l |>e rd i t ì s s imi h i p e c c a t o r e s 
s ; : i s m a n i b i i s , s u b s u i s i p s o r u m o c u l i s , c a s s t r u u n l 
t e u d i c u l a s , q i i i b n s in c e r i i s s i m a m p e s t e l l i , n e c e m q n e 
s e m e l u l l r ò i n v o l v . m i . Q u o d s e c u t u s S C b n u r r e r u s l o -
c u m h o c nuKlo e x p o n i l : « Q u i l m n e a v e s q u i d e m s i o l 
* t a u i s t u p i d a ' u t in r o t e i r r u a n l , q u o d es t p a l a i n i p s i s -
t q u o s p e c l a n l i b u s p o s i t u m , s<-ito p r a v o s illi>s h o m i -
< i i e s , d i m i a l i i s i n s i d i a n l u r , in p r ; e s n t i s s i m o &VM 
t i p s o r m n v i t e d i s c r i m i n e v e r s a l i ; q u ò d si i t a q u e , 
« m o n i l u s d e c e r t i t u d i u e p e r i c u l i , i r r e l i r i le p a s s u s 

C O M M F . N T A R I Ü M . C A P . L 

ANTE OCULOS PENNATORUM ( 1 ) . H e b r . : Frustra vc l gra-

tis spargilur rete in oculis omnis pennati ). IPSI QUOQUE 

J CONTRA SANCUIXEM SUUM INSIDIANTUR ( 1 ) , E T UOI.ICNTUR 

FRAUDES C.ONTRA ANIUASSUAS. ( H e b r . : Et ipsi sanguini 

eorum insidiabuniur, abscondenlur contro animus eo-

rum). S i c SEMIT.E OMNIS A V A R I , AMMAS POSSIDENTIUM 

CAPIUNT. I l e b r . : Sic semita omnis avare cupientis lu-

crimi, vel h/boranlts avarìliù, animam dominorum illius 

cupient). J u x t a s e n t e i i t i a m H e b r . e o r i i m , d u o b u s p r i o -

r i b n s v e r s i c u l i s s i i n i l i i u d o p r o p o n i t n r , e t iu I c i l i o 

s i m i l i l u d i u e n i a d s i i u m a c c o m m o d a i i n s i i t u l u m . H e -

b r . e i s i m i l i t i n l i n e u i d i v e r s i s e x p l i c a n t m o d i s : p r i m o , 

n i v o x H e b r . e a D i n v c r t a t i i r n o n frusira, u t i n t e r p r e s 

v e r n i , s e d ullrò e l gratuità, c i r c f c r a i u r D i n gratis, 

a d i H ) s q u i a u c u p a n t u r , n o n a d s v e s , e t m s u p p l e a n l u r 

a l i q u o l v e r b a , a d l u m e m o d u m : U l l r ò s p a r g i t u r , g r a -

n u m s u p p l c , a u t e s c a , c i r c a r e l e , ve l p r o p è r e t e , in 

o c u l i s p e u n a i o r u m , q u o d f a c i u n i a u c u | i e s u t a v e s c a -

p i a n t , e t n i h i l o m i u ò s i n s i d i a n l u r s a n g u i n i e a r u m , e t 

a b s e o n d u n i s e s e c o n t r a a n i m a s a v i u i i i , q u i b u s g r a n u m 

g r a t i s s p a r s c r i m t . S i c , s u b a u d i isl i l a t r o n e s e l s i c a r i i , 

q u i e r g a t e l a n t a n i p r a : s e f e m n l b e n c v o l c n i i a m , q u a s i 

v e l i n i s i n o n c g o t i o é t s i n e p e r i c u l o te l o c u p l e l e m f a c e r e , 

c o g i t a n o n n i i n ù s i l l o s i n s i d i a s p o n e r e a n i m a : t u a - , 

q u à m a u c u p e s a v i b u s q u i b u s e s c à d i s p e r s a b l a n d i r i 

v i d e n t u r . I m ò e ó j u s c u m q u e a v a r i , s i v e p r . ' edon i s a n i -

mar» i p s a a v a r i t i a e t d e s i d e r i n m i n e x p l e b i l e p o n i t i n s i -

d i a s c l c a p i i a n i m a m i l l ius , q u i d c d i i u s e s l l u c r o , c u m 

r a p i n a e l b o m i c i d i o . A b c n - E z r a , v e r i e n s l o c u m , u t D . 

H i c r o n y m u s n e m p e , frustra jacilur, vc l extenditur rete, 

a d s l o l i d i l a i e m e t a v i d i l a l e m a v ì u m r e f e r t , no t i a d e o s 

q u i c x t c ì i d u n l , u t s i i s e n s u s : A n t e o c u l o s p c n n a l o r u m 

f r u s t r a e x t e n d i t u r r e l è , q u o d a d a v e s s p e c i a l , c ù m 

Hla* n o n a a i m a d v c r l a n t r e l e c x i e n s u m , s e d p r a : d à i l -

l c c t ; e c a p i u u i u r , e t n o n v i d e n t q u ò d i!li , s c i l i c e t a u c u -

p e s , i n s i d i a n l u r a n i n i a b u s i l l a r u m ; q . d . : E s c a m v i -

i d e i n d e , f u e r i s , s a n e o p o r l e a l l e a v i c u l à e s s e m u l t ò 

i s l u p i d i n r e m . » Q n a n i in te i p r e t i l i o r i e m c i U m b r e i l 

a d s c i v i l . A q u a in r e i s u n i n i à l i aud d i l i e r l D a i ' i i u s : 

« R e l e l ib i l e n d i t u r ; se t i j a m a d m o n i l o s d e i s t o p c r i -

< c u l o v o l u c r e s i m i t a r e , q u » c i m i v i d e r u n t r e t e s ib i 
< l e i i d i , a u c u p u m s p e m f r n s t r a i i l u r e t a v o l a n t . » Ve-
r ó n i q u ù m e t v e r s u s q u i p r o x i m è p r a : c e d i t , e l ii q u i 
s c q u u n l u r , v e r s e n t u r in d e s c r i b e n d à h o m i n u m s c e l e -
r a t o r u m a g e u d i r a l i o n e . q u a iu s u i u n r i m i l i e x i t i u m , 
cò«lc in e l h i c v e r s i » , c o l l i n e a b i l . Q u o d q u ù m i u l e l l i g e -
r c n l J a r c h i e t A h e n E s m , i l lun i r e l è in h u i i e m o d u m 
e x p o s u è r e : L a t r o n e s il!i i n c a u t i n i m i s e t p r ® e i p i t c s 
in s u u m e x i t i u m n i n n i a v i u m m o r e , q u a : u b i e s c a m 
a d v e r t u t i i j u x i a r e l e , l a n l à iu i l l am c u p i d i i a t e f e r u n -
t u r , u t rete c o r a m i p s i s e x p a n s u m et e x i t i o s u m n o n 
a n i m a d v e r t a n t n c c c u r e n t ; i t a a v i b u s f r u - i r a e ^ l r e l e 
e x p a n s u m , - q u o d c a s à d e s c c n d c n d o a d g r a n a d e v o -
r a n d a d e l e r r e r c d c b u i l . S i c i m p r o b i e t p e r d i t i h o m i n e s 
i l a q u e s i ò s d e s i d e r i o l l a g r a n l . u t r e l e l e i i s u m n o n a n i -
m a d v c r l a n t , id e s l , m a l u m q u o d i m p e n d e i e x s c e l e r e , 
ve l à j u d i c e e t m a g i s t r a l i ! , s i c a p i a l u r , ve l c e r t é à 
D e o . Q u a e x i n i e r p r e t a i i o n e h : ec s i m i l i t u d o 110:1 i a u -
t ù m c o m i n c i v a l i d u m d e h o r u i l i o n i s a r g n m e n t u m , v e -
r ù m e l a p l è c u m i i s q à s é p r a c c d u n t e l s e q u n n t u r c o -
b a ì r c t . C r a ' c u s A l e x a n d r i n u s v e r s i m i iUi r e d d i d i t : Non 
enim injustè exsenduntur retia peunatis. v o l u c r i b u s ; 

« S e n t e i i l i a , i n q u i i , J a e g e r u s , d i l u t a c l j e j u u a . ) 
( R o s e n i n u l l e r - } 

.'1) D ó n i a l ios c a p e r e m o l i u n i n r , i p s i s e iu l a q n e o s 
i n d u c i m i ; c a n e n t e P s a l m i s l à : Inculit in foveam qttam 
fecil, P s a l 7 , I G ; c l i l e r ù i n : Qui diligit imquitatem, 
odk animam suam, P s a l . 1 0 . 6 . ( B o s s u e l . ) 



p o r t i * c i v i i a i i i i u , ci l o é i s p u b l i c U , a d c o r r i p i c n d o s 

m a l o r u m m o r e s , o m n i b u s s e s e o l t e r r e s o l e o i . D e m q u e 

s i v i d c a l t i r , p e r sapienliam, q u . e t a n t i c o r i c l a m i l a 

c i d a l v o c e m s u o n i , n a i i i r a l c m c o g u i t i n n c u i c i 1 g n u 

s c r i p l a m in c n r d i b u s l i n m i n i i i n i n l o l l i g c n u i s ; q u a i u e x 

c r e a t u r a m u n d i CI u r b i s f a b r i c à b a u r i r e l i c e i , d i c o t i l e 

P a u l o : Invisibili« ip'i«* à creatura mundi, pe' cu qmv 

¡acia s i i l i intellett i conspicitmlur ; sempiterna quoque 

ejus virlus ¡l divinilas. ' - b e n E r r a Tu l i e s s e p a r a b o l a n i , 

n c q u e u c c e s s u m e s s e j i l i n l e l l i g i u n u s c l a m a m o s s a p i e n -

l i a s ; s e d n o n m i n t e o b i e i n p e r a n d i i i n s u i s v e r b i s d o c c i 

S a l o m o n , q u à m si S a p i e n l i a m c l a m a n i e m a u d i r c i l i-

l i u s . Milli p l a c e l , u l s a p i e n t i ® v a r i a s m i e l l i g a m u s h o c 

i n l o c o , j u M a i n i e r p r e i a t i o n c m S a p i e m i i c , q u a m s e -

c u n d o v e r s í c u l o h u j u s c a p i l i s p o s u i n i u s : n e n i p e u t 

p e r sapienliam, fidem e t c o g n i t i o n e m u o i u s i l e i m t e l -

l i g a i n u s , q u a : c o g n i t i o u b i q u e c l a m a i , in vieis e i pia-

léis, h . e . , í n t e r i g n o b i l e s , in poni*, b . e - , i n i e r m a -

g i s t r a l e s . In medio Civita l u i » , í n t e r n o b i l c s , c l a m a i , 

i n q u a m , cu l l i S a l o m o n e : P r o h i b e p e d e m t u u n l à c o n -

s o r l i o e t c o m m e r c i o p e s s i n i n r i i m h o m i n u m , q u o r u m 

p e d e s l e s t i n a n t a d e f f u n d c n d u n i s a n g u i n e m . S a p i e n t i a : 

i g i t u r v a r i a : , e l u n a q u a a p i e e x p n e d i e l i s s a p i e n t i i s f o -

r t e in v i c o c l a m i l a t , u l ¡ a p i n e n i o i g n o r a n t i a i n p n e -

t e x c r c p o s s i t . 

V é R S . 2 1 . — I s CAPITE TURBARU!l( l )c i . l l l lTAT. 1NF0-

«IBl'S PORTARCI! ( 2 ) URBIS PROFERI VERBA SUA , DICENS. 

H e b . : lncapiletuimlluantumclamubit,inostiisporlanim 

in urbe verba sua loquear. E » h o c v e r s í c u l o e t p r ' c e -

d e n t e i n t e l l i g i m u s q u à m s i i s o l l i c i l a a - t e r n a illa S a -

p i e n t i a d e s a l t i l e n o s l r i , q u a : n io i l i s o m n i b u s c o n a t o r 

a v o c a r e n o s à v a n i t a t i h n s h u j u s m u n d i , à c a d u c i s r e -

b u s a d p e r m a n s n r a s . O m n i b u s in loc i s c l a m a i s a p i e n -

t i a , s i v e i l l a q u i e s a c r i s c o d i c i b i i s a u d i l u r , s i v e illa 

q u a : c o r d i b n s u o s l r i s l o q u i l u r ; q u a ; n o n c e s s a i p u l -

s a r e c o n s c i e n t i a s e n n i n i q u i s p r e t i v e r i e t s o l i d i fe 

l i c i t a t e , s e e t a n l u r v a n a h u j u s v i t e g a u d i o . In capile 

turbarmi, ve l in l o c o p r a e i p n o e l c n i i n c n t i o r e , o l e s t 

i n l l c b r i e o , u b i s i r e p i t u s , s i v e t u m u l t o s , l i . e . , u b i t u r -

fio p o p o l i , u l r e c t è v e r t i l i n t e r p r e s ; iu p o r l i s s o l c t 

e s s e c o n c u r s a s p o p o l i , i n l r a n i i u i t i e t c x e u n t i u m . C h r i -

s l u s c u m p u b l i c a n i s e t p e c c a t o r i b u s v e r s a l e s in u r b e , 

v e r b a s u a p r a d i e a v i t , n o n , u t J o a n n e s , in d e s e r t o s o -

l i m i . Q u a n i v i s , j u x t a a l l c g o r i a m , d e p n e d i c a i i o n e s i v e 

p r o p h e l a r u m , s i v e A p o s t o l o r u m e l e p i s e n p o r u m , r e c i ò 

i n t e l l i g a l u r I n c u s i n d i c a n s e x c u s a l i o n e c a r c r e c o s q u i 

s a p i e n t i a : n o n c p n s u l l a n t . 

V E R S . 2 2 . - USQCEQOO, P A R V E E ! , D1I1CIT1S I N F A N -

T I A H . ET STULTI EA Q U £ SCNT NOX1A COP1F.NT, ET IMPRU-

DENTES otuBUST SCIENTIA»? l i c b r . : Qiioitsqne. imperili, 

iniperiliamdiligetis,el derisole* derisionem desideratomi 

sibt, et nulli odio habebunt scientiam? N o n s i n e c a u s i 

s l u l t i l i a m h o m i n u m m i r a i u r S a p i e n i i a , s e c u n d ò m i l l u d 

P s a l . 4 : Filli hominum, ul quid ditigilis vanita lem', el 

quatrilis mendacium 1 M i r a b i l u r q u o q u e q u i s q u í s s e e u m 

p e r p e n d i l h o m i n u m s t u d i a , q u i s q u í s o b o c u l o s p o n i t 

( 1 ) in I r i v i i s , in l o c l s ( r c q n e n l i s s i m i s . ( B o s s u e t . ) 
(2) A . : iu in ; a l i i m n r o r u m , e l i l a S c p l u a g i n l a , q u ò d 

in p o r t e , G e r e t c o n s e s s u s p u b l i c a s . ( B o s s u e t . ) 

C O M M E N T A R I ! ! » ! . C A P . 1. S 4 t 

o c c u p a l i o n e s i l l a s q u i b u s m a j o r e m p a r t e m , n e d l e a m 

u n i v e r s u m a M a l c m , c o n s u m i m i p l u r i m i , q u i r e b u s c a -

d u c i s e t l i * ] u s l e m p o r i s c o m p i o d i s a u l i n c o m m o d i s , 

m e l i u n t u r s i n g n l a . Q u i h a - c , i n q u a m , s e e n n i d i l i g e n i e t 

p e r p e n d i l , l i b c n t i ù s S a p i e n t i ® n w n i t i n n i b i j g a i i r e m 

a c c o n i m o d a b i l . q u a - a l i q u o t v e r s i c u l i s s e q u e n t i h n s eoo -

l i n c i ' t u r , in q u i b u s e s t o b s c r s a n d q s o r d i i q u c n m o x 

a p o r i o m u s . Us/ptequò, p a n - u f i , diliijelis infantiam ? ve l 

simp'ìces simplieitnlem? u l a l i i v e r l u n t . s c d n i c l i i i s , 

ignari ignorammo! ? q u a s i d i c a ! : J a n ! d e e e p l i o n e e t 

e r r o r e , in q n o b a c i e n t e v e r s a t i e s t i s , d e p o s i t o , a m -

p l e c l a m i n i a s t u l i a m , d e q u i s u p e r i i i s d i e t i i m es t : 

Vsquequb staiti ea qmv « m i uo . r i a aipienl? H e b r . : Ft 

derisores deridere concupiscali sibi, ve l inler se de-

ridere, el sanimi doclrinam contemnere; p e s s i m i v e r o 

o m n i u m s u n t q u i t a n t i s t u ' t i t i i l a h o r a n t , l a m p r o -

cu l a b s u n l à s a p i e n l i i . u t s c i e n i i a m o d i o p r o S e q n a n -

t u r . T r i p l e x es t o r i l o e o r o m q u i s a p i e n l i i c a r e n i , 

q u o r u m p r i m i m o n d i m i el e a q u a : in m u n d o s u n i d i l i -

g i m i : s e e n n d i e v a n g c l i c a m d o c l r i n a m e t e c c l e s i a s l i -

c a m d e r i d c n i . q u n i l I r a r c l i e i s o l e n l ; l e n i i c l i a m o d i o 

l i a b e n t e l p r n s e q u i i n i n r , q u o d i n f i d e l i u m es i e t l u -

d : e o r u n i : q u o r u m p a r i i m i g n o r a n l i a m e t s t o l i d i t a t e m , 

p a n i m l e v i t a i e m e t i n s a n i a m , a l i o r u m d e n i q u e n i a l i -

t i a m e t n d m m a d m i r a i i s S a p i e n t i a , a d r e s i p i s c c n -

l i a m e t s a n a m m e n t i - m r e v o c a r e o m n i b e n i g i i i t a l e l a -

b o r a t . P e i i i d e s e g n i t i e m e t t a r d i t a t e m m i r a l u r h i i i i i a -

n a i n , qn re c n n c t a l n r l a m p i o p r a - c e p l o r i n b i c m p e r a r c , 

a c r i l e r d e m i ™ o b j o r g a t , p e r n i c i e m m i n a i u r e t i n t c r i -

t u m . In q u o l a n l i n n a b e r i t u t c o n s o l a t i o n c m i n v e n i a n t , 

a u l a d m i s e r i e o r d i a m f l c c t a n t S a p i e n l i a m , u t e l i a m i p s a 

i r r i d e a t e t s n b s a n n c t s u h s a n n a l o r e s , si q u a n d o s i - r i 

d i i c a n l u r p r c n i t e n t i i , u t s e q u i t u r . 

V E R S . 2 3 . 2 4 . — C O N V E R T I M I * ! AD CORRFPTIONFH 

\ I E A M ; EN PROTEBAM VOBIS S P I R I T I ' « MF.OVI , F T OSTEN-

NAU VOBIS v e r n a »FA ; g n u v o c i v i ET BENIUSTIS ( I I , 

E S T E N U I MANCM U B A » , E T NON M T QUI ASPICFRF.T. Fll 

proferam vobis spirilum menni. I n I l e b r a o m e t a p h o r a 

t r a c i a e s l i f o n l ì b i i s v i v i s q u i p e r p e t u ò B u l i n i , el v c r l i 

p n t e s t liner e,vel scaturire, faeiam robis spiritimi niet i in ,-q. 

d . : N o n i m p e r i i - r v o b i s p a r v a m p a r t e m s a p i c n t i i c c e r o , 

o o l i t e c o n t e m n e r e d o c t r i n a m m e a m , q n . i m c o p i o s i s s i n . ò 

v o b i s e f l u n d a m , j u x l a i l l ud M o n i , B e n i . 3 2 : Fluet ut 

ras etoquium meum : e l in E v a n g e l i o , J o a n . V : F l a m i n i 

de venire ejtis ftuenl aqute viva, u l l o t n s l o c u s , n o n s o -

l iun a d S a p i e n l i a m S a l o m o m s ; et h u j u s l i b r i m e n s u -

r a m r e f e r a t o r , s e i l p o l i s s i m ù m a d d o c l r i n a m e v a n g e -

l i c a m , in q u a d i v i n a S a p i e n t i a n o n c e s s a i c l a m a r e , a d 

d e n s m i n a s e l i n c r e p a l i o n e m : -lisi pienilenliam egeri-

tis. omnes siimi/ perititi*, L u e . 1 3 . I n r r e p a l i o m s p r i n -

c i p i u m e s t : Clamavi et remmlis, emendi manum ineam, 

b . e . , a d j u v i a d c o n v e r s i o n e m . Fxiensio mamts, p r o -

m i s s i o e l c o l l a l i o g r a i i a r o m i n t e l l i g i l u r ; v e l « t e l i s i » 

munii*, p a t e r n a m c o r r c c t l o n e m e t e m e n d a l m n e m s i -

g n i l i c a l . R e n i q u e porreciio manùs i n d i c a i s l u d i u m d o -

l i ) L o c u s à c o m m i o a i i o n e . In interim i-estro ride!io 

p i i s e t i a i n n i t r o i n s u l i a n t i b u s . a c d i c e n l i l i u s : Fece 

boi no , qui non posai! P e o n i oiljutorem suu-'i1 P s a l . S i , 

D e o q u o q u e i r r i d e r n e e l i n c r e p a n l o : Fece Adam 

quasi uniis ex no bis. C c n . 5 , 2 2 . I B o s s u e t . ) 
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c c n d i , e t t a m e n n e m o a t t e n d i t , n e q u e c u r a t . Proferre 

spiritum y e l effondere, e s t m e n t e m d e p r o m c r e ; e t 

ostmdere verba, e s t d o c t r i n a m e x p ò n c r e u t l o c n m 

h a b e a t : Si non venissem, ci locutus eis fuissem, pecca- ( 

Inni non haberent ; nunc autem excusaiionem non habent, 

J o a n . 1 5 , n o n a d h i b e n t e s tìdem, s e d q u o d in i l l i s f u l l , 

i r r i t a n . f c c e r m i t i l l i u s d o c t r i n a m , e t s a p i e n l i a m s p r e -

v e r u n l , j u x t a iti q u o d s e q u i t u r . 

V E R S . 2 5 . — D S S P E X I S T I S OMVE CONSILIO>1 MEUM , ' 

ET LXCRKPATLONES MEAS NFCGLEXISTIS. DeSpWSlÌS, H e b r . : 

' q u o d v e r b u m E s o d . 5 r e d d i d i t i n t e r p r e s nosl» r , 

sollicilare ab operibus, oliosum reddere et imlilem ; q . 

d . : P e r v o s o f f e r t i m i e s t u t c o n s i l i u m m e u i n s i i i r r i -

t u m , n e q u e a d e f f e c t u m p e r v e n i a l . H a n c j u s t a m S a - ; 

p i e m i a ; q u e r e l a m u t i n a m in s o l u s Jud . - eos r e j i c e r e l i -

c e r e i , q u i , q u o d E v a n g e l i c a t c s t a t u r b i s t o r i a , e t P a u -

l u s , A r t . u l t . , s e m p c r S p i r i m i s a n c t o r c s t i t e r u n t , et 

n o n e l i a m in C l i r i s t i a n o s a l i q u o t , q u i p o s i t o t m i r a e u -

l a , t o t j u s t o r u i n c i m a r t y r u m e s e m p l a , t o t c o r r e p l i o n e s 

e t c a s i i g a l i o n c s , n o l u n l s a p i e n l i a m a u d i r c c v a n g e l i c a m . 

A l i q u o s o m n t u ò i n c o r r i g i b i f e s e s s e s i g n i l i c a t , e t n e c 

p r o m i s s i o n i b u s n e c m i n i s p o s s e a d s a p i e n t i a m p e r t r a h i . 

V E R S . 2 0 . — E c o QUOQUE IN I N T E R I T U V E S T R O RIDEBO, 

E T SUBSASNABO CUM VODIS 1D QUOD T1MBBAT18 ADVENER1T. 

H e b r . : Etiam ego in calamitate, s i v e fractnrà, veslrà 

ridebo, subsannabo ciati venerit terror tester. N o n q u ò d 

S a p i e n t i a d i v i n a s u b s a n n e t vc l r i d e a t a l i q u e m , s e d l a -

l i s e t finis m a l o r u m u t j u d i c i o a c u i s s i m o v i d e a n t u r i r -

r i d e n d i e t s u b s a n n a n d i q u i s a l u t c m p r o p r i a m c o n t e u i -

p s c r n n t . V e l deridere e l subsannare sapientia e s t s u b -

s a n n a n d o s a l i i s t r a d e r c . E l c a t a n d e m e s t r e m a e s t 

m i s e r i a , c ù m n o n s i t n c q u e q u i d n l e a i v i c e s m i s e r o -

r u m , n e q u e q u i s u c e n n a l i n f e l i c i b u s . Q u ò d s i f u e r i n t 

q u i g a u d e a n i d e c a l a m i l a i c n o s i r a c l s u b s a n n e n t , m a i n i l i 

c r i i o n m i u ò i n t o l c r a b i l c . Subsannare Dei e s t s t u l l i l i a m 

m a l o r u m p a l à m o s t e n d e r e o m n i b u s , c o n a l u s q n e c o r u m 

i r r i l o s r e d d e r e , c o m p r e h e n d e r e a s l u t o s in a s t u i i à s n à , 

c u j n s m o d i v i d e m n s I m d i è J u d c o s , q u a m v i s ips i n o n 

v i d c a n l . S e n s u s p r o v e r b i i e s t , l l c t u m e l s i r i d o r e n i d n -

t i u m m a n e r c c o s q u i in t e m p o r e p c e n i t e n l i i e p r e n i i e n -

t i a rn n o l u e r u n l a g e r e . P o r r ò q u a n l u s f ¡ t u r u s s i t t i m o r 

c o r u m q u i S a p i c n t i a i n o n o b i e m p o r a n t , s i m i l i b u s q u i -

b u s d a m e x p r i m i l e l m e i a p b o r i s , c o m p a r a n s p m n a s 

e l s u p p i i c i a m a l o r u m v a s l i i a i i h o s t i l i e t d e s o l a t o m i 

c i v i i a t i s , u b i o m n i a i n c e n d i o c i r a p i n i s t r a d u n l u r , u b i 

c r u d e l i l a t e m b o s t i u m n e m o e f f u g i t . 

VliRS. 2 7 . — CUM IRRUER1T REPENTINA CALAMITAS, 

ET INTER1TUS QUASI TEMPESTAS INGRUERIT, QUANDO VE-

NERIT SUPER VOS TRIBULA7IO ET ANGUSTIA. H e b r . : Cùm 

venerit quasi desolalio metus vesler, et calamitas veslra 

velut turbo venerit, cùm venerit super vos afflictio et an-

gustia. E s p l i c a i in h o c v c r s i c u l o q u a n l u s s i i f u l i i r u s 

«He t i m o r , d e q u o s u p e r i ù s l o c u ' u s e s t . E r i i v e l u t 

d e s o l a l i o q u a ; r e p e n i è e t p n r t e r e x s p c c t a t i o n e m s o l c t 

i r r u e r e , u t i n q u i t P a u l u s , 2 T h e s . 5 : C ù m dixerint, 

pax et securitas, lune repenlinns eis superveniet iute-

ritus. Si s i u i p l i c e m s e q u a m u r s c n s u m , p r o v e r b i m i ! 

i n d i c a i a d s u m m a s m i s e r i a s r e d i g i , si n o n r e r u m 

e x i e r n a r u m , a t c e r t e a d a n g u s l i a s a n i m i , q u o t q u o t 

H e b r . 

s a p i e n l i a m s p e r n m i t ; l i o r r c n d a e t i n e x s p c c t a i a s u p -

p i ic ia m a n e r e e o s q u i s a p i e n t i a m n o n c o m p l c c i u n t u r 

E v a n g e l i i a m . A l i o q u i h a w a p t i s s i m c q u a d r a n t in J u -

d a i c a : g c n l i s r u i n a m , ex i l i i e t s c r v i t u t i s a n g u s l i a s , 

q u a ; l e s t e n o n s o l ù m c o r u m c o n s c i e n t i à , s e d u n i v e r s o 

o r l i e s u p e r c o s v n e r u n t , q u ò d C h r i s t u m D e i s a p i e n -

l i a m n o l u c r i n t a u d i r e . A q u i b u s l i b e r a r ! et e r i p i q u o -

t i d i è c l a m a n t , s e d f r u s t r a : i m o s u n t j u x t a p r a s e m e n i 

l o c u m l u d i b r i o , s u i i l q u e r i s i l i o m n i b u s , in q u i b u s v e r a 

s a p i e n t i a v i g e t : t a n l ù m a b e s t u l q u i s q i i a m c o r u m d o -

l e a t v i c e s , a n i m i s e r i i s s u c c u r r e r c l a b o r e ? . 

V E R S . 2 8 . 2 9 , 5 0 . — T U N G INVOCABUNT ME, ET NON 

EXAUDIAM, MANE CONSURGBNT L.T NON 1NVENIENT ME, E 0 

QUOD EXOSAM HABUERUNT D I S C I P L I N A « , E T TIMORE» 

DOMINI NON SUSCEPERUNT ; N F C ACQUIEVERUNT.CONSILIO 

M E O . ET D E T R A X E R U N T UNIVERSA CORREPTIONI ME.C. 

Tunc vocabunt me, el non respondebo, mane 

me, et non invenient me, eò quòd oderuni 

scienliam, et timorem Domini non elegerunt ; nolne-

runt consilium menni, spreverunt omnem increpatio-

nem meam. Tunc invocabunt, ve l vocabunt me. S u n t v e r -

b a S a p i e n t i a ; , q t u e v o c a l a d p c c n i l e n t i a m ; o b j u r g a n d o , 

m i n a n d o i n v i i a i a d s a n a m m e n t e m ; p o r r ò t r a n s a c l o p<e-

n i t e n d i t e m p o r e , n o n a m p l i ù s d i g n a l u r e o s a l i o q u i , s e d 

m u t a t à p e r s o n a q u i d f u l u r u m s i i p r r d i c i t ; f u l t i r u m , i n -

q u a m , u t i l l i c i a m é n t . N a m b a c t c n ù s e g o c l a m a v i , i n q u i t 

S a p i e n t i a , e t n o l u i s l i s a u d i r e ; p o s l l i à c illi c l a m a b n n t , 

e l e g o n o n c x a u d i a m , v e l n o n r e s p o n d e b o . In H e b r . 

quarenl a u t investigabunl, po t i i i s q u à m mane surgeftt ; 

s e d in d e f e n s i o n e m i n l e r p r e t i s n o s t r i a s s c r u n t . H c -

b r , e i h o c v e r b u m "VTO manè quarere s i g n i f i c a r e ; h . e . , 

c u m s t u d i o c i SOl l ie i tUdine , q . d . : A n t e o m n i a t u n c 

q u e r e n t i n e , q u i n u n c c o n s i l i u m m e m i i c o n l e i i m u n t . 

I s ia no i l s o l u m d a m n a t i s a n i m a b u s p o s t m o r t e m q u a -

d r a n t , q u a ; a l i q u a n d o s e r a d u c e n l U r p c e i i i t e n t i à , ut 

s c r i b i t a r S a p . 5 , i n t r a s e p c e n i i e n l i a m a g e n i c s , e t p r e 

a n g u s t i a s p i r i l i ì s g c m e n l e s ; n c q u e s o l ù m t r a d i l i s in 

s c n s u m r e p r o b i m i in h à c v i l à , q u i l o c i m i p c e n i t c n t i x 

n o n i n v e n i e n t , e t i a m s i c i m i l a c r y m i s q u a j r a n l , u t 

E s a ù H e b r . 12 , s e d o m n i b u s q u o i q u o l j n v e n i l i a ' t a t c 

b o n a s e t h o n e s l a s a r i e s s p e r n u n t , m a j o r e s n a t o e t gra-

v a l i s e n i o s e i p s q g a c c u s a b n n t , e t s e r a p o m i t e n l i à 

d o c t r i n a m q i u c r e n l , eo quod exosam habuerunt sciéii-

liam. H u j u s m o d i e s t s e r m o n i s c o n t e x l u s : In a n g u t i is 

c o n s t i t u l i v o c a b u n t m e , u t o p e m i l l i s f e r a m , e t e g o n o n 

r e s p o n d e b o , n o n j u v a b o , u l p o m a r e s p o n d e a t c o l p a ; ; 

n a n i o d i o h a b u e r u n t s c i e n l i a m q u a D e u s c o g n o s c i t u r , 

s c i e n t i a m p r o p h e l a r u m c i l e g i s , q u a ; e s t ut cognoscmt 

le solum veruni Detail, et quem misisli Jesimi Christian, 

J o a n . 1 7 . HL£C n o l i l i a p o l i s s i u i ù m n a s c i t u r e x t i m ó r e 

D e i ; b i n e a d d i i : El timorem Domini non susceperuni, non 

elegeruni timorem Domini, quod est principialit sapien-

tiar; u t s u p e r i ù s d i c t u m e s t . Non acquieverunl Consilio 

meo. H e b r . : Noluerunl consilium meam, v e l p o l i ù s : Ao-

luerunt andire consilium meum, q u o d f u i l h u j u s m o d i •. 

C o n v e r t i m i n i a d c o r r e p l i o u e m m e a m . S e q u i l u r : 

traxeiunt universa correptioni mm, v e l , spreverunt 

omnem correplionem meam, q u o d f e r e s o l e n l i m p e r i u 

e l i g n a r i , q u i s a p i e n t i a ; s u n t e x p e r t e s , q u i l i u j n s v i t » 
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c o m m o d i s e t a m c e n i t a l e s e s e o b l e c t a n i ; h i , i n q u a m , 

s o l e n t fl(K?cifacere d i v i n i s e r m o n i s e l c i s l e s l i s p h i l o s o -

p h i « c o r r e p l i o n e m , e t s u b i n d e m e r i i a s p o i n a s l u u n t , 

j u x t a id q u o d s e q u i t u r . 

V E R S . 5 1 . — COMEDENT IGITUR FRUCTUS V I . « S U « , 

SUISQUE CONSILIIS SÌTURAIIUNTUR. M e i a p h o r i c a l o c u l i o 

a c c c p l a a b a g r i c t d i s , e l q u a i l r a i in e o s q u i s ib i s u n t 

i |»sis c a u s a m a l o r u m e l a u c t o r e s . N e q u e e s t s e u s u s 

a l i c n l i s a b i l i o l ' a u l i a d C o r . e l o g i o : Qua scnunai 

homo, hac el metet, 2 C o r . 9 . A d j c c l i s d u a b u s v o c i -

b u s , n e m p e via el consiliis, a p p a n n i s e n s u m e s s e d e 

m o r i b u s e l c i b o a n i m a : , h . e . , d e b i s r e b u s q u i b u s 

s u u m a p p e t i t i m i p a s c i m i h o m i n e s , d ù m s u a s t u d i a e t 

Consi l ia s e q u u o t u r ; q u i b u s a l i q u a n d o s a i u n i b u n t u r , 

et a d f a s l i d i u m e t n a u s e i m i n s q u e p e r v e n i e n l . E s i e n i m 

o m n i u m r e r u m m u n d a u a r u m s a t u r i t a s , q u a u t i u u v i s 

a m o ì n ® v i d e a n l u r in p r i n c i p i o ; q u e m a d m o d ù m s c r i -

b i l u r : Extrema gaudii occupai luclus. Comcdere d e u i -

q u e de fructu via sua e s t d i g u a m f a c t i s m c r c c d c u i r e -

e i p e r c ; consiliis suis saturari, p o i n a s d a r e p r ò p e c c a l i s , 

q u a ; c u m Consi l io e l a n i m o d e s t i n a t o p e r p e t r a v e r u n i ; 

v e l , p e r n i c i o s i s c o n s i l i i s q u i b u s a l i i s m a c h i n a b a n l u r 

n i a l u n i , s ib i i p s i s c o n c i l i a n l i n t e r i l u m . 

VERS. 5 2 . — A V E R S I O PARVULORUM L M E R F I C I L T EOS ( 1 ) , 

ET PROSPERITAS STULTORUU PKRDET EOS. Aversiot v o x 

H e b r i t a n - l C Q , p r ò quiete c a p i p o t c s t . e t c r i i i d e m 

s e n s u s p r i m a ; e t s e c u n d a : c l a u s u ] » b u j u s v e r s i c u l i , a d 

h u n c m o d u m : Pax et requieI parvulorum perdei eos, 

d ù m a b u t u n l u r p r o s p e r i l a i e , m a l a c o m m i t l u n t p l u -

r i m a , q u i b u s i n l e r f i e i c u l u r ; a d v e r s à f o r l u n à , e t b u j u s 

v i u e m o l e s t i i s , s a p e r e c o g u n t u r p l u r i m i ; n a n i vexatio 

dat mtellecium, I s a . 2 8 , et b u i e s e n s u i r e s p o n d e t s e -

c u n d a c l a u s u l a : Et prosperitas ttullorum perdei eos. 

Q u ò d s i , j u x t a A b e n E z r a , p r o n o m e n eos n o n r e f e r a -

( 1 ) P e r i b u n t , q u ò d | u e r o r u m a t q u e i m p e r i l o r u m 
c x c m p l o , à S i i p i e n l i x w . n s i l i o a u d i t u m a v e r t e r i n t . Et 
prosperitas sluhorum perdei illos, t r a n q u i l l i i a s , i m p u -
n i t a s . I l a c n i m p u l a u l l i e n è s ib i o m n i a p e r m ^ u i t i a m 
e v e n t u r a . ( B o s s u e t . ) 

C A P U T I I . 

1 . F i l i m i , s i s u s c e p e r i s s e r m o n c s m e o s , e l m a n -

d a t a m e a a b s c o n d e r i s p e n e s t e , 

2 . U t a u d i a t s a p i e n l i a m a u r i s m a ; i n c l i n a c o r t u u m 

a d c o g n o s c e n d a m p r i i d e n t i a m . 

3 . S i e n i i n s a p i e n l i a m i u v o c a v c r i s , e t i n c l i n a v e r i s 

c o r t u u m p r u d e u t i a : : 

•1. S i q u r e s i e r i s e a m q u a s i p c c u n i a m , e l s i c u t t h e -

s a u r o s cff*»deris i l l a rn : 

5 . T u n c i n l e l l i g e s t i m o r e m D o m i n i , e t s c i e n l i a m 

De i i n v e n i c s . 

G. Q u i a D o m i n u s d a t s a p i e n l i a m ; e l e x o r e c j u s 

p r u d e n l i a e l s c i c n l i a . 

7 . C u s t o d i e l r e c t o r u m s a l u t c m , e t p r o t e g e t g r a d i e n -
l e s s i m p l l c i l e r ; 

8 . S e n a n s s e m i t a s j u s l i t i a : , e t v i a s s a n c t o r u m c u -

s t o d i e n s . 

9 . T u n c i n t e l l i g e s j u s t i U a m , e i j u d i c i u m , e t ¡ e q u i - ! 

t a l o r a , c i o m n e m s e n i i l a m b o n a m . 
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t u r a d parvtdos c l stultos r e c i p r o c é , s e d a d peccatores, 

d e q u i b u s s u p e r i ù s l o c u t i s u m u . % e r i t s e n s u s : Q u i e s 

p a r v u l o r u m e t p r o s p e r i t a s s l u l t o r u m , h . e . , m a l o r u m 

k o m i n u m e l p e s s i m o r u m f e l i x s u c c e s s u s in b a c v i l â , 

p l u r i m o s a d p e r n i c i e m e t i n t e r i l u m p e r d u c i t ; q . d . : 

j E ô q u ô d n o n s i a i i m p u n i u n U i r q u i s i u l l é a g u n l , m u l l i 

p e r e u n t ; e t h o c e s l q u o d c o n q u e r i t u r S a p i e n s , E c -

. c l e s . 9 : Uoc esl pessimum inter omnia qua sub sole 

/iunt, quia eadem cunctis eveniunt, unde et corda filio-

rum homimim impleulur malitiii. P r i o r c x p o s i t i o e s t 

r n e l i o r ; h a n c p o s l c r i o r c m l a m e n s e q u i l u r N i e . d c 

L y r a . M a n i f e s t a s a l i s e s l i n i e l l i g e n t i a q u a m n o s i e r 

r e d d i l i n t e r p r e s , n e m p e aversio parvulorum, s u p p l e à 

sapienlia, interficiet eos, c a u s a c r i l i n t c r U ù s e t p e r d i l i o -

n i s i l l o r u m . S e d s l u l l i n o n p r o v i d e n t m a l a Tulura, 

p r . c s e n t i b u s b o n i s l i b e n t e r f r u u n t u r , n e m p e s a n i t a t e , 

d i v i l i i s , h o n o r i b u s , e x q u i b u s d a i u n a c a p i u n t s l u l l i , 

h . e . , d i v i n œ s a p i e n l i ; e e x p e r t e s . 

V E R S . 5 5 . — Q C I AUTEM ME ACDIEIUT ABSQLE TERRORE 

REQOLBSCET, F.T ABUNDANTIA P F R F R U E T U R , TIMORE MAI.O-

RUM SUBLATO. H e b r . : Qui oblemperal tnihi, habitabit 

cum fiduciâ, vc l confidenler, el prospéré aget, procul à 

! timoré mali, id q u o d s o l a s a p i e n t i a d i v i n a p r a : s l a r e 

p o t e s t . A l i o q u i q u i m a x i m a b u j u s m u n d i f e l i c i t a t e 

f r u u n t u r , m a x i m i s f e r e l e r r o r i b u s c o n c u t i u n t u r , t i -

m e n t e s v i d e l i c e t n e a m i l t a n t e a q u a ; m a l i s a r t i b u s 

s u n t a s s c c u t i . S u n t e x I I e b r ; c i s q u i e x p o n u n t , prospéré 

aget à timoré mali, quod veniel super eum, h . e . , n o n 

m i n o r e m s e c u r i l a l c m s e n l i e t , a u l e l i a m f e l i c i l a t e m r e -

b u s a d v e r s i s q u à m p r o s p e r i s , s e m p e r s u i s i m i l i s . A d -

v e r s a s i v e m a l a h u j u s m u n d i , q u a ; a l ios r e d d u n t i n f e -

l i c e s , n o n m i n u u n l p r o s p e r i l a t e m a u l q u i e i e m i l l o r u m 

q u i s a p i e n t i a ; a u s c u l t a n t ; ve l r e q u i e s c e n t a b s q u e t i • 

m o r e , p a c a l o a n i m o à s u p c n a c a n c i s c u r i s , c t t e n t a -

l i o n u m l u n u i l l i b u s , q u a s i p e r p e t u u m a g e n t e s s a b b a -

l u i n in t i m o r e D o m i n i . S e n s u s d e u i q u e e s l , s o l a m 

s a p i c n t i a i n p r a ; s t a r c i r a u q u i l l i l a l c m a n i m c c , e t m e t u m 

m a l i e x p e l l e r e . 

C H A P I T R E I I . 

1 . M o n fils, si v o u s r e c e v e z m e s p a r o l e s , ct si v o u s 
t e n e z m e s p r é c e p t e s c a c h é s d a n s l e f o n d d e v o t r e 
c œ u r ; 

2 . E n s o r t e q u e v o t r e o r e i l l e s e r e n d e a t t e n t i v e à la 
s a g e s s e ; a b a i s s e z v o t r e c œ u r p o u r c o n n a î t r e la p r u -
d e n c e . 

5 . C a r s i v o u s i n v o q u e z la s a g e s s e , e t q u e v o u s s o u -
m e t t i e z v o t r e c œ u r à la p r u d e n c e ; 

•i. S i v o u s la r e c h e r c h e z c o m m e l ' a r g e n t , e t q u e 
v o u s c r e u s i e z b i e n a v a n t p o u r la t r o u v e r , c o m m e d e s 
t r é s o r s ; 

o . A l o r s v o u s c o m p r e n d r e z la c r a i n t e d u S e i g n e u r ; 
e l v o u s t r o u v e r e z la s c i e n c e d e D i e u . 

G. C a r c ' e s t le S e i g n e u r q u i d o n n e la s a g e s s e ; c t 
c ' e s t d c s a b o u c h e q u e s o r t e n t l a p r u d e n c e c t la 
s c i e n c e . 

7 . Il r é s e r v e l e s a l u t p o u r c e u x q n i o n t l e c œ u r 
d r o i t ; e l il p r o t é g e r a c e u x q u i m a r c h e n t d a n s l a s i m -
p l i c i t é ; 

8 . E n o b s e r v a n t i e s s e n t i e r s d e la j u s t i c e , e t e n g a r -
d a n t la v o i e d e s s a i n t s . 

9 . C ' e s l a l o r s q u e v o u s c o n n a î t r e z la j u s t i c e , l e j u -
g e m e n t e l l ' é q u i t é , e t t o u s l e s s e n t i e r s q u i s o n t b o n » , 
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c c n d i , e t t a m e n n e m o a t t e n d i t , n e q u e c u r a t . Proferre 

spiritum y e l effondere, e s t m e n l e m d e p r o m e r e ; e t 

ottundere verbo, e s t d o c t r i n a m e x p ò n e r e u t l o c n m 

h a b e a t : Si non venissem, et locutus eis fuissem, pecca- ( 

tum non haberent ; nunc aulem excusationem non habent, 

J o a n . 1 5 , n o n a d h i b e n t c s t ì d e m , s e d c juod in i l l i s f u l l , 

i r r i t a i ! , f c c c r a n t i l l i u s d o c t r i n a m , e t s a p i e n t i a m s p r e -

v e r u n l , j u x t a iti q u o d s e q u i l u r . 

V E I Ì S . 2 5 . — DKSPEXISTIS O M \ R C O N S I L I O * MEUM , ' 

ET LNCRKPATLONES MEAS NTGLEXISTLS. DeSpWSlÌS, H e b r . : 

' q u o d v e r b u m E x o d . 5 r e d d i d i t i n t e r p r e s n o s t i - r , 

sollicilare ab operibus, oliosum reddere et inutilem ; q . 

d . : P e r v o s o f f e r t i m i e s t u t c o n s i l i u m m e u m s i i i r r i -

t u m , n e q u e a d e f f e t t u i l i p e r v e n i a l . l i a n e j u s t a m S a - ; 

p i e n t i » q u e r e l a i » u t i n a m in s o l o s Jud . - cos r c j i c e r e l i -

c e r e i , q u i , q u o d E v a n g e l i c a t e s t a i u r b i s t o r t a , e t P a u -

l u s , A r t . u l t . , s e m p e r S p i r i m i s a n c t o r e s l i t e r u n t , et 

n o n c l i a n i in C h r i s t i a n o s a l i q u o t , q u i p o s t t o t m i r a e u -

l a , t o t j u s t o r u i n e t m a r t y r u m e s e m p l a , t o t c o r r e p l i o n e s 

e t c a s i i g a t i o n c s , n o l u n t s a p i e n t i a m a u d i r c c v a n g e l i c a m . 

A l i q u o s o m n t u ò i n c o r r i g i b i l e s e s s e s i g n i l i c a t , e t n e c 

p r o m i s s i o n i b u s n e c m i n i s p o s s e a d s a p i e n t i a m p e r t r a h i . 

Y E R S . 2 0 . — E c o QUOQUE IN 1 3 T E R I T U VESTRO RIDEBO, 

E T SL'BSASNABO CUM VOBIS 1D QUOD U M B B A T I 8 ADVESER1T. 

H e b r . : Etiam ego in calamitate, s i v e frodarli, vestrà 

ridebo, subsannabo cimi venerit terror tester. N o n q u ò d 

S a p i e n t i a d i v i n a s u b s a n n e t vc l r i d e a t a l i q u e m , s e d t a -

l i s e t finis m a l o r u m u t j u d i c i o a c u i s s i m o v i d e a n t u r i r -

r i d e n d i e t s u b s a n n a n d i q u i s a l u t c m p r o p r i a m c o i i t e m -

p s c r n n t . V e l deridere e t subsannare sapientia? e s t s u b -

s a n n a n d o s a l i i s t r a d c r e . E t c a t a n d e m e s t r e m a e s t 

m i s e r i a , c ù m n o n s i t n o q u e q u i d o l c a t v i c e s m i s e r o -

r u m , n e q n e q u i s u c e n n a l i n f e l i c i b u s . Q u ò d s i f u e r i n t 

q u i g a u d e a n t d e c a l a m i l a t c n n s t r a c t s u b s a n n e n t , m a i n i l i 

e r i t o m n i u ò i n t o l e r a b i l c . Subsannare Dei e s t s t u l t i l i a m 

m a l o r u m p a l i m i o s t e n d e r e o m n i b u s , c o n a l u s q n e c o r u m 

i r r i t o s r e d d e r e , c o m p r e h e n d e r e a s l u t o s in a s t u t i à s n à , 

c u j n s m o d i v i d e m u s I m d i è J u d r o s , q u a m v i s ips i n o n 

v i d e a n t . S o n s u s p r o v e r b i i e s t , l l c t n m e t s t r id»»reni d II-

t i u m m a n e r c c o s q u i in t e m p o r e p o m i l i ' i i l i i e p r e n i t e n -

t i a i u n o l u e r u n l a g e r e . P o r r ò q u a n t u m f ¡ t u r u s s i t t i m o r 

c o r u m q u i S a p i e n t i ; « n o n o b i e n i p e r a i i t , s i m i l i b u s q u i -

b u s d a m e x p r i m i l e t m e i a p l i o r i s , c o m p a r a n s p c e n a s 

e t s u p p i i c i a m a l o r u m v a s l i i a i i h o s t i l i e t d e s o L ì t i o n i 

c i v i i a t i s , u b i o m n i a i n c e n d i o e t r a p i n i s t r a d u n t u r , u b i 

c r u d e l i t a t e m b o s t i u m n e m o e f f u g i t . 

VR.RS. 2 7 . — CL'M IRRUERIT R E P E N T I N A CALAMITAS, 

ET INTER1TUS QL'ASI TF.MPESTAS INORO E R I T , QUANDO V E -

NERIT SUPER v o s TRIBULATIO E T ANOUSTIA. H e b r . : Cùm 

venerit quasi desolalio metus vesler, et calamitas veslra 

velut turbo venerit, cùm venerii super vos affliciio et an-

gustia. E s p l i c a i in h o c v c r s i c u l o q u a n t u s s i t f u t u r u s 

«He t i m o r , d e q u o s u p e r i ù s l o c u ' u s e s t . E r i t v e l u t 

d e s o l a l i o q u n t r e p e n t e e t p n e t o r e x s p c c i a i i o n e m s o l c t 

i r r u e r e , u t i n q u i t P a u l u s , 2 T h e s . 5 : C ù m dixerint, 

pax et securitas, lune repenlinus eis superveniet iute-

ritus. Si s i u i p l i c e m s e q u a m u r s c n s u n i , p r o v e r b i m i ! 

i n d i c a i a d s u m m a s m i s e r i a s r e d i g i , si n o n r e r u m 

e x t e . r n a r u m , a t c e r t e a d a n g u s l i a s a n i m i , q u o i q u o t 

H e b r . 

s a p i e n t i a m s p e r n u n t ; h o r r e n d a e t i r t e x s p c c t a t a s u p -

p i ic ia m a n e r e c o s q u i s a p i e n t i a m u o n c o m p l c c i u n t u r 

E v a n g e l i i a m . A l i o q u i h a i c a p t i s s i m c q u a d r a n t in J u -

daica*. g e n t i s r u i n a m , ex i l i i e t s c r v i t u t i s a n g u s l i a s , 

q u a ; t e s t e n o n s o l ù m c o r u m c o n s c i e n t i à , s e d u n i v e r s o 

orl>e s u p e r c o s v n e r u n t , q u ò d C h r i s t u m D e i s a p i c n -

t i a m n o l u c r i n t a u d i r e . A q u i b u s l i b e r a r ! e t e r i p i q n o -

t i d i è c l a m a n t , s e d f r u s t r a : i m o s u n t j u x t a p r é s e i i t è t u 

l o c u m l u d i b r i o , s u i i l q u e r i s u i o m n i b u s , in q u i b u s v e r a 

s a p i e n t i a v i g e t : t a n l ù m a b e s t u t q u i s q i i a m c o r u m d o -

l c a t v i c e s , a n t m i s e r i i s s u c c u r r c r c l a b o r e ? . 

V E R S . 2 8 . 2 9 , 5 0 . — T U N C INVOCABUNT ME, ET NON 

EXAUDIAM, MANE CONSURGKNT L.T NON 1NVENIENT ME, E 0 

QUOD EXOSAM HABUERÙNT D I S C I P L I N A « , E T TIMOREM 

DOMINI NON SL'SCEPERUNT ; N F C ACQUIEVERUNT CONSILIO 

M E O . ET DKTRAXERUNT UNIVERSA CORREPTIONI MK.T. 

Tunc vocabunt me, et non respondebo, mane 

me, et non invenient me, eh quòd oderuni 

scientiam, et timorati Domini non elegerunt ; nolue-

runt consilium meum, spreverunt omnem increnatio-

nem meam. Tunc invocabunt, ve l vocabunt me. S u n t v e r -

b a S a p i e n t i a ; , q t u e v o c a l a d p o ? n i t e n t i a m ; o b j u r g a n d o , 

m i n a n d o i n v ì t a t a d s a n a m m e n t e m ; p o r r ò t r a n s a c t o p<e-

n i t ò n d i t e m p o r e , n o n a m p l i ù s d i g n a l u r e o s a l l o q u i , s e d 

m u t a t à p e r s o n a q u i d f u t u r u m s i t p r r d i c i t ; f u l t i r u m , i n -

q u a m , u t i l i i c l a m e n t . N a m b a c t e n ù s e g o c l a m a v i , i n q u i t 

S a p i e n t i a , e t n o l u i s t i s a u d i r e ; p o s t b à c illi c l a i n a b n n t , 

e t e g o n o n c x a u d i a m , v e l n o n r e s p o n d e b o . In I l o b r . 

quarenl a u t invesligabunl, p o t i ù s q u à m mane surgeUl; 

s e d in d e f e n s i o n e m i n t e r p r e l i s n o s t r i a s s c r u n t . H e -

b r a i h o c v e r b u m XTW manè queerere s i g n i f i c a r e ; h . e . , 

c u m s t u d i o e t s o l l i c i t n d i n e , q . d . : A n t e o m n i a t u n c 

q u a r c n t i n e , q u i n u n c c o n s i l i u m m e u m c o n l e m n u n t . 

I s ia n o n s o l i m i d a m n a t i s a n i m a b u s p o ^ t m o r i e m q u a -

d r a n t , q u o i a l i q u a n d o s e r a d u c e n l u r |KHni t cn t i à , ut 

s c r i b i t u r S a p . 5 , i n t r a s e p c e n i t e n t i a m a g e n t c s , c i p r® 

a n g u s t i à s p i r i t i ì s g e m e n t e s ; n c q u e s o l ù m t r . i d i i i s in 

s c n s u m r e p r o b u m in l iàc v i t à , q u i l o c u m p c e n i t e n l i x 

n o n i n v e n i e n t , e t i a m s i c u m l a c r y m i s q u a r a n l , u t 

Esa i i H e b r . 12 , s e d o m n i b u s q u o i q u o t j n v e n i l i a ' t i t c 

b o n a s e t l i o n e s t a s a r t e s s p e r n u n t , m a j o r e s n a t u e t gra-

v a t i s e n i o s e i | i s o s a c c u s a b n n t , e t s c r à p ien i t e i i t i à 

d o c t r i n a m q i u e r e n l , eo quod exosam habiierunl scién-

liam. H u j u s m o d i e s t s e r m o n i s c o n t e x t u s : I n a n g u t i is 

c o n s t i t u t i v o c a b u n t m e , u t o p e m i l l i s f e r a m , e t e g o n o n 

r e s p o n d c l M ) , n o n j u v a b o , u t p o m a r e s p o n d e a t co lpa? ; 

n a m o d i o b a b u e r u n t s c i e n t i a m q u a D e u s c o ^ n o s c i t u r , 

s c i e n t i a m p r o p h e t a r u m e t l e g i s , q u i c c s t ut cognoscmt 

te solum veruni Deum, el quem misisii Jesimi Christum, 

J o a n . 1 7 . HL£C n o l i t i a p o t i s s i m ù m n a s c i t u r e \ t i m ó r e 

D e i ; b i n e a d d i i : Et timorem Domini non susceperunt, non 

elegerunt timorem Domini, quod est principimii sapien-

tiar; u t s u p e r i ù s d i c t u m e s t . Non acquieverunt Consilio 

meo. H e b r . : Noluerunt consilium meum, ve l p o t i ù s : Ao-

luerunt andire consilium meum, q u o d f u i l l i u j u s m o d i •. 

C o n v c r i i m i n i a d c o r r e p l i o u e m m e a m . S e q u i t u r : Dc-

traxeiunt universa? correptioni mm, v e l , spreverunt 

omnem correplionem meam, q u o d f e r e s o l e n l i m p e r i u 

e t i g n a r i , q u i s a p i e n t i » ; s u n t e s p e r t e s , q u i h u j u s v i t » 
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c o m m o d i s e t a m c e n i t a l e s c s e o b l e c t a n t ; b i , i n q u a m , 

s o l e n t fl(K?cifacere d i v i n i s e r m o n i s e t c w l e s t i s p h i l o s o -

p h i « c o r r c p t i o n c m , e t s u b i n d e m e r i i a s p o i n a s l u u n t , 

j u x t a id q u o d s e q u i t u r . 
YERS. 5 1 . — COMEDENT IGITl'R FRUCTUS VI.E SUÌ€, 

SUISQUE CONSILIIS SATURAIIUNTUR. M e i a p h o r i c a l o c u l i o 

a c c c p t a a b n g r i c o l i s , e t q u a i l r a i in e o s q u i s ib i s u n t 

i]>sis c a u s a l u a l o n u i i e t a u c i o r e s . N e q u e e s t s e u s u s 

a l i c n u s a b i l i o l ' a u l i a d C o r . e l o g i o : Qute seminai 

homo, hcec et metet, 2 C o r . 9 . A d j c c t i s d u a b u s v o c i -

b u s , n e m p e via et consiliis, a p p a r u i i s e n s u m e s s e d e 

m o r i b u s e t c i b o a n i m a ; , h . e . , d e b i s r e b u s q u i b u s 

suu i i i a p p e i i t u u i p a s c u n t b o m i n e s , d ù m s u a s t u d i a e t 

Consi l ia s e q u u n t u r ; q u i b u s a l i q u a n d o s a t u n i b u n t u r , 

et a d f a s t i d i u m e t n a u s e i m i u s q u e p e r v e n i e n t . E s t e n i i n 

o m n i u m r e r u m m u n d a u a r u m s a t u r i t a s , q u a n t ù m v i s 

a m o ì n ® v i d e a n t u r in p r i n c i p i o ; q u e m a d m o d ù u i &cri-

b i t u r : Exlrema gaudii occupai luclus. Comedere d e u i -

q u e de fructu via; suie e s t d i g n a m f a c t i s m c r c i - d c m r e -

« i p e r c ; consiliis suis saturari, p c e n a s d a r e p r ò p e c c a i i s , 

q u a ; c u m Consi l io e t a n i m o d e s t i n a t o p e r p e t r a v e r u n i ; 

v e l , p e r n i c i o s i s c o n s i l i i s q u i b u s a l i i s m a c l u n a b a n t u r 

i n a l i l o ) , s ib i i p s i s c o n c i l i a n l i n t e r i l u m . 

VERS.52 .—AVER310 PARVULORUM LVfERUCILT EOS (1 ) , 

ET PROSPERITAS STULTORUU PKRDET EOS. AverSÌOt VOX 

i l è b r a a n - l C Q , p r ò quiete c a p i p o t e s t . e t c r i i i d e m 

s e n s u s p r i m a ; e t s e c u n d a ; c l a u s u k e b u j u s v e r s i c u l i , a d 

b u n c u i o d u m : Pax et requies parvulorum perdei eos, 

d ù m a b u t u n t u r p r o s p e r i t a t e , m a l a c o m m i t l u n t p l u -

r i m a , q u i b u s i n t e r f i c i e u t u r ; a d v e r s à f o r t u n à , e t b u j u s 

v i u e m o l e s t i i s , s a p e r e c o g u n i u r p l u r i m i ; n a n i vexatio 

dat mtellectum, I s a . 2 8 , et b u i e s e n s u i r e s p o n c b ; t s e -

c u n d a c l a u s u l a : Et prosperilas slullorum perdei eos. 

Q u ò d s i , j u x t a A b e n E z r a , p r o n o m e n eos n o n r e f e r a -

( 1 ) P e r i b u n t , q u ò d j u r r o r u m a i q u e i m p e r i t o r u m 
c x c u i p l o , à s a p i e n t i a : w . n s i l i o a u d i t u m a v e r t e r i n i . Et 
prosperilas slullorum perdei illos, t r a n i | u i l l i i a s , i m p u -
n i t a s . I l a e n i m p u l a u t l i e n è s ib i o m n i a |HT n e q u i t i a m 
e v e n t u r a . ( B o s s u e i . ) 

C A P U T I I . 

1 . F i l i m i , s i s u s c e p e r i s s e r m o n c s m e o s , e t m a n -

d a l n m e a a b s c o n d e r i s p e n e s t e , 

2 . U t a u d i a t s a p i e n t i a m a u r i s m a ; i n c l i n a c o r t u u m 

a d c o g n o s c e n d a m p r u d e n t i a n i . 

3 . S i e n i i n s a p i e n t i a m i u v o c a v e r i s , e t i n c l i n a v e r i s 

c o r t u u m p r u d e n t i a ; : 

i . S i q u r o s i e r i s e a m q u a s i p c c u n i a m , e t s i c u t t h e -

s a u r o s c f f * » d e m i l l a in : 

5 . T u n c i n t e l l i g e s t i m o r e m D o m i n i , e t s c i e n t i a m 

De i i n v e n i c s . 

G. Q u i a D o m i n u s d a t s a p i e n t i a m ; e t e x o r e e j u s 

p r u d e n l i a e t s c i e n t i a . 

7 . C u s t o d i e t r e c t o r u m s a l u t c m , e t p r o t e g e t g r a d i e n -
t e s s i m p l l c i l e r ; 

8 . S e n a n s s e m i t a s j u s t i t i a ; , e t v i a s s a n c t o r u m c u -

s t o d i e n s . 

9 . T u n c i n t e l l i g e s j u s t i i ì a m , e t j u d i c i u m , e t ¡ e q u i - ' 

i n t o n i , c i o m n e m » r n i i t a m b o n a m . 
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t u r a d parvidos et siullos r e c i p r o c é , s e d a d peccatores, 

d e q u i b u s s u p e r i ù s l o c u l i s u m u . % e r i t s e n s u s : Q u i e s 

p a r v u l o r u m e t p r o s p e r i l a s s t u l t o r u m , b . e . , m a i o r u m 

k o m i n u m e t p e s s i m o r u m f e l i x s u c c e s s u s in b a c v i l â , 

p l u r i m o s a d p e r n i c i e m e i i n t e r i t u m p e r d u r i t ; q . d . : 

j E ô q u ô d n o n s i a t i m p u n i u n U i r q u î s i u l l é a g u n l , m u l l i 

p e r e u n t ; e t h o c e s t q u o d c o n q u e r i t u r S ; i p i c n s , E c -

• d e s . 9 : iloc esl pessimum inter omnia qtiœ sub sole 

fiunt, qida eadem cunclis eveniunt, unde el corda filio-

rum hominum impleutur malitiii. P r i o r c x p o s i l i o e s t 

r n e l i o r ; b a n c p o s l c r i o r e m t a m e n s e q u i l u r N i e . d c 

L v r a . M a n i f e s t a s a l i s e s t i n i e l l i g e n t i a q u a m n o s i e r 

r e d d i t i n t e r p r e s , n e m p e aversio parvulorum, s u p p l e â 

sapieniià,interficiet eos, c a u s a e r i t i n t c r U ù s e t p e r d i l i o -

n i s i l i o r u m . S e d s t u l t i n o n p r e v i d e u l m a l a f u l u r a , 

p r . c s e n l i b n s b o n i s l i b e n t c r f r u u n l u r , n e m p e s a n i t a t e , 

d i v i l i i s , h o n o r i b u s , e x q u i b u s d a m n a c a p i u n t s t u l l i , 

b . e . , d i v i n œ s a p i e n l i ; e e x p e r t e s . 

V E R S . 5 3 . — Q L I AUTEM ME AUDIEIUT ABSQLE TERROIIE 

HEQUIF.SCET, ET ABUNDANTIA P R R F R U E T U R , TIMORE MAI.O-

RUM SUBLATO. H e b r . : Qui oblemperal rnihi, habitabit 

cum fiducid, vc l con {¡dealer, el prospéré aget, procul à 

! timoré mali, id q u o d s o l a s a p i e n t i a d i v i n a p r a ; s l a r e 

p o t e s t . A l i o q u i q u i m a x i m a h u j u s m u n d i f e l i c i t a t e 

f r u u n l u r , m a x i m i s f e r è l e r r o r i b u s c o n c u t i u n t u r , t i -

m e n i e s v i d e l i c e t n e a m i l i a n t e a qua? m a l i s a r i i b u s 

s u n t a s s c e u i i . S u n t e x n e b r ; c i s q u i e x p o n u n t , prospéré 

agel à timoré mali, quod veniel super eum, h . e . , n o n 

m i n o r e m s e c u r i t a l c m s e n t i e t , a u t e t i a i n f e l i c i t a t e m r e -

b u s a d v e r s i s q u à m p r o s p e r i s , s e m p e r s u î s i m i l i s . A d -

v e r s a s i v e m a l a h u j u s m u n d i , q u a ; a l ios r e d d u n t i n f e -

l i c e s , n o n m i n u u n l p r o s p e r i l a t e m a u t q u i e i e m i l i o r u m 

q u i s a p i e n t i a ; a u s c u l t a n t ; ve l r e q n i e s c e n t a b s q u e t i • 

m o r e , p a c a l o a n i m o à s u p c r v a c a n c i s c u r i s , c t t e n t a -

t i o n u m l u m u l l i b u s , q u a s i p e r p e t u u m a g e n l e s s a b b a -

t u i n in t i m o r é D o m i n i . S e n s u s d e u i q u e e s t , s o l a m 

s a p i c n t i a i n p r a s t a r c t r a u q u i l l i l a t c m a u i m c c , e t m e t u m 

m a l i e x p e l l e r e . 

C H A P I T R E I I . 

1 . M o n fils, si v o u s r e c e v e z m e s p a r o l e s , el si v o u s 
t e n e z m e s p r é c e p t e s c a c b c s d a n s l e f o n d d e v o t r e 
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s c i e n c e p l a i s e à v o t r e S m e ; 

1 1 . 1.« c o n s e i l v o u s g a r d e r a , e t l a p r u d c n c é viliis 
c o n s e r v e r a , , , 

1 2 . Al in q u e v o u s s o y e i d é l i v r é d e l a m a u v a i s e 
v o i e e l d e s h o m m e s q u i t i e n n e n t d e s d i s c o u r s c o r -

" " I ' Ì ' Q U Ì a b a n d o n n e n t l e c h e m i n d r o i t , e t m a r c h i m i 
B a r d e s v o i e s t é n é b r e u s e s ; 

1 4 . Q u i s e r é j o u i s s e n t l o r s q u ' i l s o n t f a n l e m a l , e t 
t r i o m p h e n t d a n s l e s c h o s e s l e s p l u s c r i m i n e l l e s ; 

1 5 . I Vont l e s v o i e s s o n t c o r r o m p u e s , è l d o n t l e s d é -
m a r c h e s s o n t i n f â m e s . 

1 6 . Al in q u e v o u s s o y e z d é l i v r é d e la f e m m e é t r a n -
g è r e , d e l ' é t r a n g è r e d o n i l e l a n g a g e e s t d o u x c l flat-
t e u r , 

1 7 . Q u i a b a n d o n n e le g u i d e d e s a j e u n e s s e , 

1 8 . E l q u i o u b l i e l ' a l l i a n c e q u ' e l l e a v a i t f a i t e a v e c 
s o n n i il ; c a r s a m a i s o n p e n c h e v e r s la i n o r i , e t s e s 
s t ì l i i i e r s i n c u c i l i a u x e n f e r s . 

1 9 . Q u i c o n q u e s ' e n g a g e a v e c c i t é , n ' e n r e v i e n d r a 
p o i n t , e l n e r e n t r e r a p o i n t d a n s l e s s e n t i e r s d e la 

2 0 . M a r c h e z d o n c d a n s l a b o n n e v o i e , e t n c q u i t t e i 

p o i n t l e s s e n t i e r s d e s j u s t e s . 

2 1 . C a r ' c e u x q u i o u i l e c o u i r d r o i t , h a b i t e r o n t s u r 
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( I ) S y r u s , in c o r i f e tuo, UT AUDUT SAPIENTIA» AH 
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A r a b i c n s , si autlierit sàpientiam o n r i s i n a , mimmi 
munì ad tottHtoindum. T i fili s i g n i i i c a i n o n c s s e v e r b a 
s a p i e n t i « , " I v u l l , s u p r a , B a y m i s ; s à i i p s i u s s iq . ie l i 
t i s , s c i ì i c e t S a l o i i i o n i s , q . d . : F i l i n s j n e i i s e r i s , s 

s e r i i iOn ib i i ' s i n c i s a u s c i i l i a v e r i s . n i t K. L e v i . S a l o 
e n i m p a s s i m l i ì e d i s c i p u l i u u i n s t r u i l , e u n i q u e v o c n i 
f i l i u m . Id p a l e i e x v e r s . s e q . u b i a i i : S i enim sapteu-
liam invocaveris, c u i . S i c u r a i S a p i e n t i a l o q u e r e t u r . d i -
c e r e l u t i q u e : S i me invocaveris. 

N o s t r a v e r s i o d i f f i c n l l n l e m h a b e t : q u o m o d o c n m i 
c o l l a r o n i : S i suscepcris semiones meos, e i e . , c i m i t S 
inclina cor luum ? Q u i eu i i i i s u s . e p i l s e i i n o u e s s a p i e n 
t i u ' , i n i q u e j a m a d c a n i i n c l i n a v i ! c o r s m i n i - ^ »¡. r i m i 
h o c S e p t u a g . , i d e ò , p i e c l a r è v e r n i n i : FUi, s i susctptens 
eloqmum m o n d a l i mei absconderis penh te, obedtet s o -
p i i , n i ce auris tua ( m i n i i s r e c i c a l i q u i c o d i c c s h a b e n t , 
»tediai sapientia m i r i tute; A q u i l a , S y m n i a e l i . el f u c o -
d o t . v e r t u i i t , in i altendendmn s ipientitv), el atliicies cor 
luum ad intellectum. A d d u u W n e i u s u p e r : Adjictà tut-
ina ¡ p u m i in aàinonitionem /ilio tuo, q u o d inn i e s t in 

H e b r a o : i n u l e v i d e t u r a l i i i u d e i r r e . p s i . s e , a c c o i l g i i 
h a b e r c p o l e s t s e n s u u i , q . d . : S i ine,. ó l u i , l e q u a s i 
p a i r e i n d i i c é n i e m i n n n e i i t e m q u e a u d i e r i s , p r o i n i u o 
l ib i f o r e u l c i l e l i l i u s l u u s d o e e n l e i n a r g i i c n i e m | u e 
a u d i a t e t n h e d i a i ; s i n m e a m o n i t i ! s p r e v e r i s , t u a q u o -
q u e s p e r n e t l i l i u s l u u s . J i i s t a e n i m es i li « I r » l a l i o -
n i s s a n c i t a à i n s t o j n d i c e I l e o , n i q u o d q i i i s I r i h i u t l'a-
t r i , h o e r e c i p i a i à l i l io s u - . . A r t , u l e s p l i c a i an i t u r 
C a t e n a ! G n e c n r n m , q . d . : S i a c e r i n i p i g e r q u e s a p i e n -
t i a ! a u d i t o r r u e r i s , e o s p r o p e d i c m p r o g r e s s i » in c a la -
c i e s , u l a l t e r i q u o q u e q u a s i l i l io e t d i s c i p i l l o I n o , d o -
c t r i n a m i p i a i n li i u s i s t i , i m p e r l i l i v a l e a s . E u n i d e m 
s e n s u i i i b a l i e r e p o s s e ! n o s l r a v e r s i o I , a l m a , si p r ò i n -
c r i n a l e g a s inclintibis, u t l e g c r u n t I t i y n u s . l ' a g n i n u s e t 
a h i . S e c o n d ò , V a i a b l u s c e u s c t s e m e n t i s i » b o r u m i l u o -
r n m v e r s u u m p e n d e r e , a c p o s t v e r s u s 5 c i 4 , q u i p e r 
p a r e n i h e s i n i n i c r s e r i i n i i i r , e \ ;< !e r i d e u n ì m , v e r s . 

a v a r i l i a m e a v e r e d o c u i t , e t r a p i n a s , e t a l i a h o r r e n d a 

p e c c a l a , a d q u i e j u v e n e s p e c c a t o m i ! ! c o n s u e t u d i n e e t 

l i n d e s i c v e r t i t : l'ili mi, si acceperis rèrba mea, et 
uro cento mea penes le re osueris, ul M | i e i ( i e a u r e i 

: tua, acoinmodes, et cor luum inelmet-msM«l;om,M,, 
lum ìntelliites timorem Domini. S i c q u ò q u e i n e c leg i t 
e l l i ec l i t S l l i l a r i i i s iu P . -a l . 1 2 7 . i n i t i o . S i enim, a i t , 
savientiam ine ces, c i inlelteclui dei vocem m « m , el ra-
quirtts «in, tangitàm acjenlam, el languanitiie^mosm-
Lmeseam, tuuc intelliges timore», Domini, lerlio, 
nos l ' e r o b s c u r i ó s , s e d p r p f n i i i l i ì i s e t g u i u n i i m s v e r t i t , 
i n c l i n a D u c e i e n i m l u e S a l o m o n v i a m e t i n o d n n i a c -
q u i r e n i l i s a p i e n i i a i i i , q u i e s t iec l i iu i i -e c o r s i lun l a d 
s a p i e n l i a m , e i q u e t o i i i m c o r d i s s i n u i n m a g n a a n e l i n o -
n e , I m m i l l i a t e e l a v i d i U i l e e x p a n d e r e . Id p a l e b i l ex 
s c q i i e i i i i l n i s . S e u s u s e i » i s e n i t ì l i i i s e s l , q . d . • S i s u s -
e e p e r i s ( l i e b r . , si m a f i a ) id e s t . s i s u s c i p e r e . vo luc -
r i s s e r m o n e s m e o s , e l si m a n d a l a m e a a l i s c o n d e n s 
( H e h r . l i abscondesl, id e s t , s i i d i s e o n d e r c v o l u e n s 
a p n d l e ili S i n u m e n t i s l u i c , s i . i u q u a m , h o c a g o r e 
e u p i s e l d e - t i n a s . i n c l i n a c o r l imi l i a d e o g n o s e e i i d a m 
p r i i d e u l i a n l , s i c u l a u r i s m a a u d i a t s a p i e n l i a i n : qu i i 
e n i m p i o p c n d c l c o r , e ò i p s u m i n c l i n a i . t a u r e i n ; « 
c i u m m andini sapienti,,,,!, r e f e r e n d u m e s l a d id q u o d 
s e q u i l u r : Inclina cor. l ' n d e B a y n n s e x l l e b r a o s i c 
v c r t i l : Ut alle,nani pnebeas tapie„n,v ameni i t w . K -
climéis cor tamil ad iiltellìgenliail,. Idei l i e u i n l u l )>M 
s a - p i ì i s m o l l i l i , I n e s u i l l prùdenti,l, scibalia, inlelltg!«»«; 
n a n i b i s c e p l u r i b u s q u e n l i i s n i n n i . ¡ bus c o p i ;- el an i -
p l i l u i l i i l i s i i i i i s à . v u c a t u r s a p i e n t i a p r a c i i c a , s i v e e i ln-
c a i u r e i i l o r c s a d b ò u c s t a l e i S c o u f o r n i a l . R a t i o e s t , 
q i i ò d v e r i n i H e b r e o r u m s e | i e s i g n i l i c a l i l a n n u i n o n 
r e a l e n i , s e d m c n i a l e m , vc l v e r b a i c m , u l n n c e p c r i s s u 
i d e m q u o d s i vol i le i . s u s c i p e r e , n o n a u l e m SI acn i 
p n e i e r i l o j a m s u s c e p e r i s . S i c U c u s a i t J e r e i u u c rap. 
I , III : Constimi le Ao.ii super geiila, ul e elks, el ae-
struas, et disperdas . id e s l , i l i p r o p b e l e s e l p n e d i c e s 
g e n t e s l 'ore e v e l l c n d a s , d e s t r u e . a i a s e l d i s p e i - d e n a . . s . 
N e e « l i n i a e l u r e a l i , s e d i n c u t a l i , v e l p o t w s v e r i r a h el 
p r o p h e U c i ) J e r e m i a s g e n t e s e v i i l s i t , 
s i ^ i d i . V i d e ibi d i e t a . R n r s i i i n - e r h a l l e b r o c o i i n » 

p e r i r -

l e d e s U h a -
sic llic si SIIS-

c o n s i i i o n o n n u n q u à m p c r t r a b u n l u r ; q n i b u s i i i a h e t e x i -

t u s p e s s i n e e v i u c d i g n u s . S e d b i s reiiclis c o n v e r i i t . e r -

n i o i i e m a d Dliuni . i n h o c c a p i l e s a p i e m i a ì i n e u l e a i l a u -

d e n ! , s i u d i u i n e t a m o r e n i , q u i n o s a d r e s « c l c s t c s 

p e n l u c i l , i n u m i l i m c o n c u l c a r e d u c e i . Fili mi. S u n i 

v e r b a S a p i e n ü c e . f i e m o m e l i ù s a d s a p i e n t i , 

s i g n i f i c a n ! s i e p e a c l u m i n c b o a l u m e t 

t i m i , n o n c o m p l e l u m et o p e r e p i ' r f e c l u 
ccperis. id e s l . s i s u s c i p e r e d i s l m a v e r i s e l i n e h o a v e r i s . 

S i s n i l ì c a l n r e r g o , a i i J a u s é n i n s , n e c e s s e e s s e 
s a p i e n t i . e s t u d i o s o , u t c o r s u o n i a b s i r a c i u m a h a m o r e 
r e r u m l e r r e n a r u n i ( a d i p i a s e x n a t u r a s u a c o r r u p t a 
s e n i p e r i n e l i n a i u r e l p l - o p e u d c i ) i n c l . n e t a t i p i e t u t u i n 
a d d i c a ! p r u d e i u i a ! e o g i i o s e e n d . e , s e r i o h o c i p s u m c i e x 
a n i m o d e s i d e r a i » , ' S i c u l n o n d e d i g n e t u r a n r i h i i s s u i s 
s a p i e n l i a i n e x a i d s p c r c i p c r e , s e d a u r e s s u a s a e c . i u -
m o d e l a t t e n t è s a ¡ i ¡ e i i t u m d i e t l s p e r e i p i e n d i s . > i s i cn i i i i 
c o r d i s a d s a n i e n ü a m p r o p e n s i i a s e l d e s i i i e m i m p r i e -
c e s s e r i l , f r u s t r a a u r e c o r p o n i l i s a p i e n l i a e x o r e a u d i -
l u r s a p i e i u i i i n . i n c l i n a h i s e r g i , o - r l u u m p r n d e n l K e , s i c 
u l a u d i a t a u r i s t u a s a p i e n l i a i n ; ve l « K I > « A » C o r t i l l im 
p r u d e n t i i e a d h o c , u l c n m i r u e i u e t a l i e n t e o i n i s t u a 
a n d i n i s a p i e n l i a i n . Sc i - inn i « l i n i d e s i d e r a m i r e q u i r i a d 
c o n i p a r a u d a i u s a p i e u i i a m , d o e e i iu s e q u e i i U b u s . \ o x 
e n i r a absconderis s i g n i f i c a i s a p i e n l i a i n e s s e r e m p r e i i o -
s a m , e t c i m e l i i m i s ù i n m é d e s i i l e r a n i l i i i i i e ! in a r c a , 
n o n a i -gen i i , s e d m e n t i s , s l i i d i o s c r e e o n d e i i d u n i . j u x i a 
i l l i ld P s a l . 1 1 8 : Incorde mcoabscond, eloquio tua, ne 
s c i l i c c t v o l u c r e s c c e ü , id e s l , a e r e a : p o l e s i a i e s , ea d i -
r i p i a o t e t d e v o r e n i , j i i x l a p a r a b o l a n i s e n i n u s . q u a i n 
p r o p o n i ! C h r i s l u s H a u t i , e . 1 5 , 1 9 . I l i n t p n i u i a u d i a i , 
l l e b r . e s l Ichucscib, i.l e s t , u l a t t e n d a i . u l a u s c u l t e l , 
u l a l l e n t ò i n t e n d a ! ; v e r b t i n i e n i m kascub s i g n i l i c a l m a -
g n a n i a ì t c n t i ò u è i h m e n t i s , q t a l i t c i m i g e s t u , p u l a 
è t i in a u r i i i n i a r r f f l i o n é : n u d e in S c n p i u r à p a s s i n i a u -
r i b u s i r i b u i l u r . i n v e r l n s e r g o l i e b r a u i s , n i audias e l 
i n c l i n a , e s t a l i q n i d e n e r g i a : . i i i q u i t B a y n u s , s o p r a q n a i u 
L a i i n u s s e r r a i ! n o n a s s e q u i l u r , o u à m a g n i m i s i n d m n i e t 
s e d u l i t a s in a u d i c n d o c o m m e n d a i i i r , e l b u i n i i i t a s e o r -
d i s , d ù m a u r e m h W b a t . Si a u d i e r i s , i n m i i t , SICUI a l 
t e n d e r e l a c i a s a u r e m m a m s a p i e i i t u e . l i n e e s l q u o a 
C h r i s l u s l u t i c i r e p e t i l : Qui bobe! a u r e s a u d i e a d t . a u -
d i a t . V a l d è d i f f i c i l e è s t j u v c m b i i s o h l e c u i r e s e s e r e -
b u s s e r i i s , l i a b e r e a u r e m a t t e n l a n i s a p i e n t i a : p n e c c -
n i i s , h a b e r c c o r i n c l i n a t i m i a d i i i t e l l i g e i i i i a i n s e d i c e i 
e o r u m q u ; e s a p i e n t i a d o c e t . \ e l p o t m s , u i e h n a r e c o r 
a d ì n t e l l i g e n t i a m , e s t a p p l i c a r e a i u m u m a d r e s q u x 
m e n t e e t i n i e l l i g e n t i a p e r e i p i u i u u r ; q . d . : U c m o v c 
c o r e i d e s i d e r i u m »mira a r e b u s q u a s v i d e s , q u a s a u -
d i s , c i q u a : r e l i q n i s s e n s i b u s h s u r i m i l u r , e l a t i c i i i u n i 
b a b e a d r e s c a - l c s i e s , q i f f i ' c ó p u l i o n c i c ò a p r c l l c n i l u i i -
i u r e t i n i e l l i g e n t i a , u s q u e a d e o id d i n u t l e e t , u l l i n -
m a n a s q u o d a n i i i i o d ò s u p e r e l v i r e s ; e l p r i m u l e a d p r e -
c e s c o n f t i g i e n d u m e s t , j u x t a id q u o d s e q u i l u r . 

l j i l u r u t s a p i e n t i a : l ias c o m a o s , a u r e s e i c o r ipsi d e -
d e , c o r t e u i i i i a d m a n i i n c l i n a , a u r e l o i a i l l i a u s c u l t a . 
C o r e n i m e s t e e n l r u m a n i m a : , « p o i l d l i s h o r logl i n o -
s t r i i n l e r n i , i u x l a i l l ud S . A n g u s ! . : D o , i d u s i neum 
a m o r mem, « lem qu'ocunuiuc. (cor. A m o r c i u m e s l 
a c i u s e t a f f é c i i o c o r d i s . q i i . c t a c i ! n i r o í a n l a s r e m 
a m a t a n ! t o l o a f l e c t u p r o s e i p i a l u r , u t i n i e l l e c t u s e j u s 
p u l c l i r i l u i l i i i c m j o g h e r c m i s i d e r e l v u l m e m o r i a e j u s 
s e m p e r r c c o r d e l n r . I l i ic f a c i u i i t i l la v u l g o i m a : 

S i cupidus es discendi, disces plurima. 

toreri velie, SI,movi est eruditio. 
Chi i t e s i mens. disciplina nil juvat. 

Xunquànt discitur satis, uunqttàin nimis quod disci-

i n r . 
Amor, magister optimlis disccnlium. 

D e i l i q u e c o r e s l m e n s et v o l n n l a s c o n i a l a ; b l u e c o r 
s i m b o l u m , ' e t , j u x i a G a l e n u m , s e d e s e s t s a p i e u t e e , 
j ù x l a i l l ud : . 

Cor sapit, et palmo loqmlnr, fet e 
Spieil ridere faci!, cogit amare j j 

h i l h u m i n c s , n e n i o me l i i i s s a p i ë h i i i c l a u d e s c é l e b r a r é 

p o l e r i t , q u à i 

e t q u o sti l i l i! 

3 v é s t i g i l s , 

p o r r ò q n a i 

q u o d a d 

t e i l i g e u l i a m v e r b i 

f a e i t , c l a i n a t , d a t v o c c m s n a n i in 

o m n e s i n v i t a i , à s u i d o t t r i n i n e m i i i c m 

v e l l i » u m e t t i t i u u . i n t , . n iu i i>4" t . i , . | . . v . . . . . . . . . - , 

i u q u i l , s i s u s c e p e r i s . q u o d n i c u m e s t f e c i , v o c a V i . p o r -

r i g e n d o raaiinm o p e r a t u l i , e t g r a t i à p r a ; v e i i i ; n u d e 

l u n m e s t o b e d i e n d o s u s c i p e i e s e r m o n e s i h e o s e t àiv-

s c o n d ò r e p e u è s t e , l a n q u à m i n g e n t e m t h e s a u r n i t ì , é t 

r e s q u a s i p i e c b a r i s s i n i a s . I n capiendo el reco,,deudo 

e s u m i l e q u a i n « b a r a s i n l l i b i S a p i e n l i a : p n è c e p l a . 

I l e h r a i referunt a d j u g e m p h e c e p l o r u m n i c m o r i a m 

h o c q u o d d i c i ! abscondes tecum, v e l apud le. Q u i b o s 

m o d i s s i n ! arripienda v e r b a , e t q u o l o c o occu/landa 

p n c e e p l a , in s cque i i ' l i v e r s í c u l o o s t e n d i t . 

V E R S . 2 . — U T A H I I A T S A P I E N T I A « ACIÜS m , I S -

CIINAB1S c o n T I I I H AD CPCÑOSCENDAÉ L'HLUTNTLATÌ-HOLLI. : 

e l s e d u l i t a s 

c o r d i s , i l ù iu ; 

C h r i s l u s l o l i c s r e | i e l i t : Qui habet aures audiendi, „te-

di al. v a i n e u i ì i i c i i e C A I j u t c i . t i . u o -

s i - r i i s , l i a b e r e a u r e m a l l o n t a n i S a p i e n i î œ p r i i - e p l l s , 

h a i i e i e c o r i u c l i n a i i i m a , l i i i i e l l i g e n t i a m , s u p p ! e , e ò -

r u m q u . c S a p i e n t i a d o c e t ; v e l p i t i i ì s inclinare cor ctd 

Ìntelligentiam e s t a p i l i c ó r e a n i m u i n a d r e s q t e m e n t e 

c i i u l e l l i ge i i l i à p e r c i p i u n i i l r ; q . d . : R e n l o v e col- e l 

d e s i d e r i u i n l u u m a r e b u s q u a s v i d e s , i p l a s a u d i s , é t 

q u ; c r e l i q u i s s e n s i b u s h a u H ù h u i r ; e t a t l c n t u m b ò b e 

a d r e s c œ l c s t e s , q u x c o g i t a t i ò n e r o m p r c h e i i d n n l n r e l 

i i i l e b i g e n l i à ; l i s t i n e a d e i i d i f f i c i l e e s l u l h u m a h a s q u o -

d a n n u o d ò s u p e r e l v i r e s , e t p r o i n d e a d p r e c i » ç t m f u -

g i e u d u n i e s t , j u s t a id q u o d s e q u i l u r . 

V r . K S . 3 . - S i E N I » S A P I E N T I A » I N V O C I V E B I S , E T 

CUNAMEIS c o n m » P B O O K M I . Ï . H e h r . : Sedsiad ¡„Ict-

ligentiam clamaveris, ad prndenliam dederis eoceni ranni. 

S e p l n a g i n i a s i c : Eá> y i f v í> « f i " 5 «»• ñ 

! » mnr «»»-• S i e i i i in sapienliain invoeaveris, et ¡11-

tellectiá ded.ris m ica i i mam ; n i s i l s c u s u s : Si c l à ï n à -

v e r i s a d Ì n t e l l i g e n t i a m , s i c l a m a v e r i s a d fienai p r o 

h i i c l l i g e u l i à . S e i i i n e l l i g e n l i i . n l D e i . q u i S p i r i l u s D e i 

e s l , i i i v o c a n d a n i d o e e i , q u ò i i i i e lUgCBIiam n o h i s n e -

c e s s a r i a m a s s e q u a u i u r . P r i o r e x p o s i i i o e s l m e l i o r , u t 

cu i s c e m i la c l a u s u l a r e s p o u d e t , s e c u n d i i i u l l e b r . e t 

S e p l u a g . S u n t e x U e b r x i s q u i d u a s v o c u l a s i u m i si e x -

p o l i a n ! per quando, v e l cimi; e t c r i i s e n s u s : C i m i i n v o -

e a v e r i s , v e l o r a v e r i s D e u r a , a a i u u r a e s l u t o r e s e i i m , 
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q u ì i l e j u v e l in a c q u i s i t i o n e i n t e l l i g è n t i ® . P o t e s t v e r -

b u i n t o a m l , invocavil, crani, in a l i o s e n s n i n t e l l i g i : 

n c n i p e s e n s u eligendi, i n q u i t a u c l o r C o n i m c n t a r i o r u m , 

¡ m i a ¡ H u m l o c u m l>a . 1 8 : Israel ( n o n ) raoitus meus 

( u t n o s t r i l e g u n t ) , s e d , electas atáis; a l q u e j u x t a l i a n e 

s i g n i l ì e a i i o n e m l i u j u s v e r b i y i d e t u r , R o m . 1 , electas 

Apostolus p o t i ù s l e g e n d i m i , q u a m vocatiis Apostolus. 

Et intelligentite, s i v c prudentite, dederìi eoceni tanni, 

h o c e s t , o r a v e r i s p r o i n i e l l i g c n l t ò u t D e u s o p e m l ib i 

f e r a l in a c q u i r e u d i i n l e l l i g e u t i ä . E l l u c e q u o d a d n e -

c e s s i l a l e m g r a t i a : s p e c i a l , cu i e l i a m n o s t r a i n d u s t r i a 

a c c e d a t o p o r t e t , j u x l a o m n i u m e l i a m J u d i e o r u m s e i i -

t c n t i a m ; in q u e m s e n s i i m f a c i l s e q u e n s v e r s i c u l u s . 

V E H S . i . — S ì QC.ESIERIS EAM O R I S I PECENIAM, ET 

SICCT THESiuROs EFFODERIS ILLAH. I l c b r . : Hi r/ua'sieris 

earn quasi argailum, et siati thesauros eam scrutalits 

Iueris. E f f o d e r i s i i l am s c r u t a n d o , v i d e l i c e t u t i n v e n í a s 

e a r n , s i c u t a v i d i s s i m e s c r n t a r i s e l e n i e l e f f o d e r e , a n i 

p e c u n i a s v e l t h e s a u r o s a l i e n i l i a b s c o n d i l o s n ò r u u t . 

S e n n o n o s t r i i n t e r p r e t s e s t o b s c u r t o r , s e d S e p l o a g i n t a 

e t H e b r . b a b e u l p r o effoderis, sentíalos fticris, >oì ¿; 

O w j c o i i i ì f e p t o n , a ^ s : u t i d e m s i t s e n s u s ili u t r à q u e c l a u -

s u l a , n e m p e , s i qutesiveris eam s-.cul argentam, h . e . , 

t a n t o s t u d i o , t a n l o d e s i d e r i o , q u a n t o s o l e n t h o m i n e s 

d i v i t i a s q m c r e r c ; q . d . , r e m e s s e i r u l i g n a m b o m i i i c s 

a d s a p i e n t i » c o g n i i i o n e m n a i o s , s l u d i o s a p i e n t i ® n e -

g l e c t o , o p i b u s c o n g e r e n d i s t a n t a a v i d i t a i e v a c a r e . A d 

Isuuc l o c u m a l l u d e r e v i d e l u r p a r a b o l a E v a n g e l i i : Si-

mile est regnum cirlorum lliesauro abseoitdilo in ogro ; 

i n e x h a u s t a m v i d e l i c e t i n d c a n s e s s e d i v i n a r a n r e r u m 

e t S c r i p l u r a r u m i n l e l l i g e n i i u n i . u l q u a m n u l l a a i l a s a u t 

b o m i u u m i n d u s t r i a p o s s i l e x b a u r i r e a u l p e n e t r a r e . S i -

m i l i t u d i n e s ¡ s u e d e a r g e n t o e t l l i e s a u r o h ò c s p e c l a n t , 

u t o s i e n d a l l a b o r e s m a g n o s e l a n i m i m i i n v i c t u m e x l g i 

à j u v e n i b u s in s a p i e o t i à i n q u i r e n d à . V e l s ù m l i l u d o r c -

Fer t i i r a d v o l u p t a t e m , q u a m c a p i m i ! h o m i n e s i n v e n t o 

s e d u l i l a t e m 

r i b u s e t o m n i b u s s l n d i i s i l i o 

O p p o r t u n i t ä t e n ] c a p t a n l . „ . 

e x i g i t S a p i e n s iu s t u d i o s a p i e n t i ; e , i i i q i i a m v i s m a g n u s 

s i t l a b o r in a c q u i r e n t i ^ s a p i e n t i ò , v i r t u s e o i m v e r s a t u r 

c i r c a d i f f i c i l e , t a r n e n p r i e m a g n i t u d i n e a m o r i s l e v i s 

a p p a r e b i t . A U | u i e x o m n i b u s b i s l a n d e i n c o n d i l i o n i -

b i i s , n e m p e si aeceperis verba mea, si prtvceph abscon-

deris penès te, e l t e i e r a q u a : à p r i n c i p i o c a p i l i s r e c i -

t a t a s u n t , i n f e r i , 

V E H S . 5 . — T u s e IXTELLIC.ES TIMOREM DOMINI, ET 

SCIENTIAM Dr.! INVENIES. N i s i m a g n à h n n i i l i L a i c e l i n -

d u s t r i ò , n i s i s e d u l i s p r c c i b u s e l a l i i s o f l i c i i s m o d ò r e -

c i t a t i s , n u n q u à m i n t e l l i g e s t i m o r e m U o m i n i , q u o d es t 

m i l i u m s a p i e n t i » . M a g n ò d i l i g e n t i a e ! p n n n p l à v o l ú n -

t a l e e l g r a t i á De i o p u s e s t , a l i o q u i d e s a p i c n t i à Dei 

n i h i l p e n i l ù s i t i l e l l i ges . n e r u d i m c n t a q u i d e m s a p i e n -

t i a : . A t i m o r e De i q u i p r i m u s g r a d u s e s t . a d s c i e n t i a m 

De i p e r v e n i c s , i n v e n i e s q u e s c i e n t i a m De i . D u p l e x e s t 

s e n s u s : v e l u b i o m n i a b i e e f e c e r i s , e l p r i e d i c i i s m o -

d i s e t l a b o r i b u s n a c t u s f u e r i s s c i e n t i a m , q u a m D e u s 

l a r g i i u r h o m i n i b u s , l a n q u à m à D c o d a t a n : l o ' - n i 

e a m , n i g r a i i a m De i c u m b u m a n o j i n i g a t c o n a n i m e • 

v e l , s c i e n t i a m De i i n v e n i e s , qu i i D e u s c o g n o s c i l u r ; q . 

d . : A t i m o r e D o m i n i a d c o g n i i i o n e m Ilei p e r v e n i l u r , 

q u o d d o n u m De i e s s e s e q u e n s d o c c i v e r s i c u l u s . 

V E R S . 6 . — QUIA DOUINUS UAT SAPIENI-IAM, EX ORE 

P U S PRIJOEXTIA ET SCIFNTIA. N o n e s s o v i r i u i n l l l l iua-

n à n i m h a n c i n v e s t i g a r e ct i n v e u i r e s a p i c n l i a i n i i e -

q u e n i e r d i c i u m CSI; o n d ò p o t i s s i n i ù m p e t e u d a s i i , 

p r a - s c n s l o e u s a p e r i i . D o n i i n u s d a i n i s a p i ' i t t i a m i l lam 

q u a u i q u a i r i s , j u v l a i l l ud J a e o b i : Si quis indi,je il s a -

pieutià, poslulel a Deo ; u t i n t e l l i g a s u b i q u i e r e u d a s i t 

s a p i e n t i a , n e i in c i h n i c o r u m e l i n l i d c i i u i n l i b r i s , s e d 

in b i s o r a c o l i s q n ; e D e u s o r e p r o p r i o l o c u l n s c s l . Al i -

t e r , q i K e r e n d a e s t v c l u i t h e s a u r u s , n o n q u i in t e r r i s 

a b s c o n d i t i i l - , se t i ubi fures non effodiunt, neque furan-

I t i r . - p e r c n n i s e s l , n o n c o n s u i i i i t u r , n o n c m i t r a h i t ra-

b i g i i i c m , n a n i a h o r e De i d e l l u i i . I n c o n i e m u I r i a n o -

m i n a p o u i m l u r : sapientia, q u a : a d c i e l e s t i a r c f c r l u r ; 

scicnlia, a d c o g n i i i o n e m r e r u m in h i l c v i t à n e c e s s a r i a ? 

r u m ; intelligenlia s i v e prudatiia, a d m o r e s e l i n t e g r i -

t a l e m c o n v e r s a t i o n i s i u t e r h o m i n e s ; q i i a r u m u n a m -

q u a m q u e l a n q u à m e x o r e De i i n s t r u c t i e l e d o c l i l i a -

b e n l q u o i i p i o i b i s v i r i u t i b u s s u n t p r e d i t i . N o n s u n t 

a u l e i n v o l g a r e * h a : v i r i u t e s , a u t o m n i b u s c o l l a n e , sed 

i i s d u i l l a x a t q u i i n c u l p a l ò v i v i m i , e l a m b u l a l i ! in p e r -

f e c i i o i i e , j u x l a id q u o d s e q u i t u r . 

VERS. 7 . — ClJSTOIiIFT RECTORti'H SALUTE«, FT PRO-

TEGET GRABIENTES SIMPI.ICITER H e b r . : Abscondel rectis 

salutali, scuimi ainbiilnntibns in perfectione. E l S c p -

t u a g i n l a , tltezauriutbil : R a i 8 w i p b u tsìì wmpDòfct 

a t r t p f a - flood a d s e n s u n i s p e c i a l , n o n e s l t a n t a d i -

v e r s i t a s q u a n t a e s t in v e r b i s ; n a n i q u i a b s c o n d i t e t 

r e p o n i t , d i l i g e n l i s s i m è c u s t o d i i . Dabit Donnina s a p i d i • 

tiam ex ore suo, s e d n o n o m n i b u s d a b i t , s e d a c c o l l a i 

q o i b u s d a m , e l s e e r e t a i n s e r v a i r e c t i s , l i . e . , b i s q u i 

r e e l é a m b u l i m i in l i d e e t c b a r i t a t e , j u x l a id q u o d s e q u i -

l'roteget gradienles simplieiler. Ve l , u l e s l in H e -

ambulumes in perfectione, in h ò c v i t a p r e s e n t e ; 

S n b i n d e v e r b a s a p i e n t i a : o c c u l i a i , olii 

n o n cs l o p n s ; s e d p a r a t a e s t s a p i e n t i a , v e l u t c l y p e u s 

in d e f e n s i o n e m c o r u m q u i r e e l è a i n b u l a n l . O b s e r v a n -

d u m e s l h o t i n l o c o p o n i v o c e m H e b r i e a m ¡ T i r a i , q u a m 

n o s t c r i n t e r p r e s v e r i i t saluiem. D e b r a i . q u o s a l i i 

s e q u u n i u r i n t e r p r e l e s , i e r t o n l s a p i e n t i a m . Ad s c n s u m 

b o l d i l a m u l l i i m r e f e r l ; n a n i d u b i u m n o n e s t q u i n 

s a l u s i l l a , s i v e s a p i e n t i a . q u a m D e u s a b s c o n d i l p rò 

r e c t i s , s i t s a l u s nov i T e s t a m e n t i , c t i n t e r n a S a p i e n t i a . 

A i i m u m l l l s esseniia v c r l i l u r ; n a m v o x l l e b n e a à v e r b o 

w ' , q u o d esse s i g n i f i c a i , h a b c i o r i g i n e m , s o l i d a m l i r -

m a m q i i e s u b s l a n l i à m , b . e . , p e r s e v e r a n t i a m in Inaio 

s i g n i f i c a r e p o t c s t . i l e b n e i s u o m o r e i n l c l l i g m i i M o s a l -

c a m , q u a m h o c n o m e n i d e ò s o n i i a m i n q u i i D. K l m b i , 

q u ò d c i m i a l ia s i n t c a d u c a e l v a n a , s o l a l e x , inqu i t , 

p e r p e t u ò d o r a i . S e d q u a n l ò c e r l i n s P a u l u s , q u i ad 

C o r i i n h . s c r i b c n s d e C i i r i s i o e t e v a n g e l i c i S a p i e n t i a : 

Loquimur Dei sapientiam, i n q u i t , qua abscondilur m 

mgsierio ; c i p o s i : Xobis aulem melari 1 Deus per Spi-

riluni a t t imi , S u n t a u l e m r e c t i , q u i f a c i l i n i v o l u n l a -

t e m P a t r i s . in qu i i n i h i l es t o b l i q u i m i . F u i t i g i l u r ® 

C O M M E S T A R I U M . C A P . I I . 

r e c o n d i t a i s i a , s i v e S a p i c n t i a a : l e m a , s l v e s a l u s a : l e r n a , ' 

q u a : e s l p r o i e c l i o e l c l y p e u s , s i v e s c u i u m . j u x l a H c -

b n v u m , c o n i r a o m n i a b u j u s m o n d i a d v e r s a , b i s q u i 

p c r f e e l ò v i v i m i , j u x l a id q u o d s e q u i l u r . 

V E B S . S . — SEF.VA.XS SEMITAS I U S T I T I S , E T V H S 

SANCTORCM c r s r o D i E x s . l l e b r . : Ad servandum sanilas 

judicii ( 1 ) , ci ràm sanelorum custodie!. D e c l a r a t b o c 

v e r s i c u l o q u i d s i i a m b u l a r e p e r f e c l c , v e l in p e r f c c -

t i o u e : n i n i i r ù m custodire femìtas justititc. V e r s i c u l u s 

p r i e c e d e n s c u m p r a s e n l e c o n u e c t i l u r a d l i u n c m o -

d u i n : S a l u s ve l s a p i e n t i a a l t e r n a , q u a : a b s c o n d i t u r 

r c c l i s , e r i i p r o i e c l i o g r a d i e n l i b u s in p e r f e c t i o n e , a d 

s e r v a n d u m v i a s j u d i c i i . S e d c i m i h o c s i t s u p r a v i r c s 

n o s l r a s , a d d i i : Et viam sanelorum suorum servabil, 

s u p p l c , Doniinus. In I i e b r . r o supplicum p o l i ù s l e g i l u r 

q n à m sanelorum, l i . e . , i l i o r u m q u i m i s c r i c o r d . a u i i m -

p l o r a n l . E t , u t i i i q u i l q u i d a m e x l l e b r . e i s , c s l m c n -

s u r a p r ò n i e i i s u r à , l i . c . , p r . e m i u i n r e ? p o n d e t i n e r i t o ; 

s i i s q u i a m b u l a i in p e r f e c t i o n e s c n a t s e i u i t a s j u d i c i i , 

t r i b i i e n s n i i i c u i q u e q u o d s u u m c s l , D e u s c u s t o d i e ! 

v i a m c j u s , u l s c r i p t u m e s t : Angeli) suis mandavil de 

te, ul euslodianl le in omnibus vi is luis, ne forte offeudas 

ad lapidem pedem luum, P s a l . UO. 

VERS. 9 , 1 0 . — T r a c IMTELLICES JCSTITIAM, ET J U -

01C1U1I, ET .ECUITATEU, ET OUXEH SCIESTIAM BOXAM , SI 

IMl ' .AVEPlr SAPIENTI! COR T U U » , ET SCIEXTIA A.MHE 

TTLx PLACUEBIT. l l e b r . : Tunc intelliges juslifiam, elju-

dicium, el rectilutlines, omnem semilam boimm, cùm in-

Iraverii sapientia cor luum, a scientia anima: iute suavis 

fuerit. n lune r e f e r r i p o t e s l ve l a d p r a ' c e d e n i i a , u t 

s i i s e n s u s : C ù m p e r f e c c r i s ea q u a : p n e d i c t a s u n i d e 

i n v o c a l i o n e e l i i i v é s t i g a l i o n e s a p i e n t i a ; ; s e d m e l i ù s a d 

s e q u e n l i a ; e t p a r l i c u l a n o n d e b e t v e r l i s i , s e d cùm, 

e t e r i t s e n s u s : N o n s o l ù m b a s v i r i u t e s , justitiam.ju-

diaum el teqrilalem itilelliges, s e d omnem viam banani, 

b . e . , o m n e s b o n o s m o r e s , cùm iniraverit sapientia in 

cor luum, el scieulia plaeueril; v e l , u l e s t in D e b r a i o , 

«l inei lo el dulcis fuerit anima: tute. N o n p u t o n i u i i s a n -

x i è l a b o r a i i d u u i i n d i s t i n c t i o n e l i a r u m v i r t u t u m , j u s -

( I ) I n b i s v e r b i s h i t e r p r c t a n d i s in d u a s p o t i s s i m ù m 
p a r t e s d i s c e d n n t i n t e r p r e l e s . a l i i s a d D c u m j u s i i t i a m 
o b s c r v a i i t e i n . a l i i s a d p i o s j i i d i è i i i m c u s t o d i e n t e s r e f e -
r c n t i l m s . Q u i a d D e u i n r e f e r u n t , t a l e i n f a c i l i n i s e n s u n i : 
D e u s p r o l e g i l p i o s , ut custodia! sendlas judicii, l i . e . 
u l f a c i a l q u o d r c c t u m e s l : v e l , u l o s i a n d a t s e ' d i s c e r -
n e r e p i o s a b i m p i i s ; v e l , u i C . B . S l i e h a e l i s . ul semel 
s e m p e r q u e o b o c u l o s h a b e a t D o n i i n u s . i De o c u l i s 

• e n i i n v e r b u m UT3 p r n p r i è d i c i t n r , c i m i in r e m a l i -
< q u a m o b s c r v a n d a u i e l c u s t o d i e n d a m s o l l i c i t c i n t e n t i 
• s u n t , e . o , 2 1 , e t e . 2 2 , 1 2 . , A l i i v e r ò . q u i a d p i o s 
b a u : r e f e r u n t , i l a r e d d u n l : Ut euslodianl sendlas indi-
ai. A d e ò q u e t a l i s e m e r g i ! s e n s u s : C u s l o d i t D e u s i n -
t e g r o s , v . 7 , u l s e r v e n l j o s i i i i . « p n e c e p l a ; i u e o s p r o -
t e g u , u t d e r e q u a v i s r e c t è l u d i c e n t , b o n i i i n e t i n a l i m i 
p r o b e d i s c e r u c n i c s , m u n e r i s q u e s u i f u n c t i o n e s r i t c p i ' r -
a g a n i , i d q u e b e n e f i c i o v e r a iUius s a p i e n t i a : , q u a m 
D e u s n s i m p e r n i . Q u a ; q u i d e m s e n i e n i i a c o n t e x l u i l i n -
g u i e q u e p r o p r i e l a l i m a ^ i s c o n v e n i e n s v i d e l u r . P o i c s t 
t a m e n u l r a q u e e x p h c a l i o in b o n e i i i w l u i n c o o j u n » i -
D e u s p i o r u i n s e r i a l v i a s , n e j u s t i t i a ; e t . e q u i i a i i "iu-
d e n t c s . in i i s i m p i n g a n t a u l a b e r r o « . Q u o d c u m a l t e r o 
v e r s u s ^ e m i s t i c h i o c o n g r u i i : f i r ion i pioruin eius cus-
todii. G r a i e u s A l e x a n d r i n u s l i a u d m a l e venerantimn 
min r e d d i d i t . ( R o s c n m u U e r . ) 

j . s . i v i 

l i l i a : , e l j n d i c i i , e l i c q u i l a t u m s e u r c c l i t u d i n u m , c ù m 

in s a c r i s L i l t e r i s n o n s i m i l i s u b i q u e l i a b e a l u r d i s i i n -

c t i o . U t c u m q u e , b o c in l o c o s e c u n d u m q u o s d a m jusiù 

tii a d s p c c u l a t i o n e m e t c o n t c m p l a i i o n e m , l i . e . , a d 

D e u i n r e f e r t u r -Judicium, a d a c t i o u e u i , p r a s e r l i m e o -

r u m q u i a u c t o r i l a t c p n e d i t i s u m ; tequituies, a d e o s q u i 

p r i v a t i m a g u n l v i l a m . ¿ E q u i t a s e s t n e i u i u i m a l ò v o l l e , 

p r o x i m i s f a c c r c q u o d l ib i fieri o p t a r e s . A l i t e r : Time 

iiilc.tigesjusiitiam, b . e . , l i d e m , s p e m e t c b a r i i a i c m , 

q u i b u s à D e o j u s t i l i a m c o n s e q u i u i u r ; judicium j u s t u m 

e r g a p r o x i m u m , e a d e m «Ili f a c i e n d o q u i e l ib i fieri v e l i s . 

D c n i q u e recliludines intelliges in omni viá bona ; s i s a -

p i e n t i u s e m e l i n i r a v e r i t c o r l u u m , e r i s i d o u e u s u t 

q u a m c u u i q u e d e g a s v i t a m . E q i i i d e m s i m p l i e i l e r i n t c l -

l i g e n d u m p u l o : Intelliges jusliliam el judicium, h . c . , 

p o t c r i s d i s t i n g u e r e i n t e r v e r a u i j u s t i l i a m E v a n g e l i i , c t 

fietani s i v c u m b r a t i l e m e t l e g a l e m . E l i l a d e c . c t e r i s 

v i r t u l i b u s , et i s l a scienlia eiilamtena anima tua:, u t 

q u a ; c o n s c i e n t i a m h o m i n i s s o l a r e d d i l I r a m p n l l a u i . 

C i e t e r ù m q u i u i d u l c i s Sit i s l a a n i m a : q u a m i n i r a v c r i t 

s a p i e n t i a , so l i n ò r u n t q u i s u n t e x p e r t i . C-usiate, i n q u i i , 

et videlequoninm suavis esl Dominus. 

V E B S . I I . — CONSILIUM CUSTOOIET T E , E T PRCDE.N-

T1A SEBVABIT T E . U l u b i q u e j a m d e u i v o c e m l l e b r a a m 

e o d e m m o d o L a i i u é r e d d e r e t , i n t e r p r e s c u r i o ä u s u i i -

n i u : ò f l l i t ; n a m v o c e m n e » , q u a m s u p e r i ù s v e r t i t 

intellectual, b o c in l o c o consilium r e d d i t . A l i i s e c u n -

d ù i n l l c b n e o s cogiliuioneiu c o i i s t a u i e r v e r U u i t . A d 

s e n s u m n o n u s q u e a d e ò r e f e r l . s u n t e n i m m e n t i s 

f u n c t i o n e s , i n t e l l i g e r e , c o g i t a r e c i c o n s u l t a r e . S e n s u s 

v e r s i c u l i d e p e n d e l e x p r a c e d e n i i b u s , e t p r o s e q u e n d o 

e x p l i e a t b e n e f i c i a q u a : s e q i i u o l u r e x i n b a b i t a n l e s a -

p i e n t i a ; q u o r u m e s t i l l u d q u ò d cogitaiio servabil te; ve l 

p o t i ù s , j u s t a H e b r e o s , excubias a vigilias aget super 

le, el intelligenlia servabil le; q . d . : Q u o r u m c o r d a s a -

p i e n t i a no i l in t r a v i l , s a l u b r e s c o g i t a t i o n e s ve l C o n s i l i a 

n o n h a b e n t , q u i b u s t u t i e s s e p o s s i u t ; n a m h u m a n e 

m e n t i s m i r a e s l i n c o n s i a n t i a , m a g n a c : e c i t a s et f r a g i l i -

l a s ; s a : p i ù s d e v a n i s e t p e r n i c i o s i s r e b u s c o g i i a n l 

q u à m d e h o n e s t i s , n i s i a d s i t s a p i e n t i a , q u i e s o p p e d i l a t 

c o g i t a t i o n e s c o r d a t a s e l c a - l e s t c s , q u a ; l ios t i n o s i r o 

a d i u u n e x c l u d a n t , q u e m a d m o d ù i n s e q u i t u r . 

V E H S . 1 2 . — U T EBUABIS A VIA M A L A , ET AB B O -

BINE OHI PERVERSA LOQUITUR. Ad erucndum te p o l i ò s à 

l'ili mali, s u p p l e hominis, v e l r e f e r t u r a d i d q u o d 

p r o x i m è p r e c e s s i ! , n e m p e intelligenlia servabil le. u t 

e r i p i a i l e à v ia m a l à ; v e l d e n i q u e r e f e r i u r a d i l l n m 

l o c n m , u b i d i c t u m e s t : Cùm inlraveril sapientia in cor 

i l l u n i , s u p p l e lecum erti ad eripieiidum lei viá mali, 

b . e . , a b b i s q u i m a l e v i v u n l , el à viro loquaite per-

versa, h . e . , c o n t r a r i a v e n i a l i . AE si d i c a i : .Nisi c o g i -

t a i i o , s i v e c o n s i l i u m s a p i e n t i a : , l a n q u à m c u s i o s , i n -

l r a v e r i l c o r l u u m , q u o m o d ò c o n v e r s a l i » i n t e r h o m i -

n e s , q u i f e r e a m b u l a n t p e r v i a m raalam , h . e . , q u a : 

d u c i t a d m a l u m , p o t e r i s e s s e i n i m u n i s à c o r r u p t i s s i n i i s 

»Horum m o r i b u s q u i e l i a m p e r v e r s a l o q i i u n t u r , a l i o s 

s i i b v e r i e r e c o n a i i t i i r . c o r r u p i i s i l l o r u m s e r m o u i b i i s c t d o 

g m a l i b u s ? u l a d h a i r e t i c o s r e f e r a l u r , q u i rcBCIä v c r i i a -

t e e t l u c e , t e n e b r a s s e q n u n l n r , j u x t a id q u o d s e q u i i o r . 
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VERS. 1 3 . — Q u i REUSQUUST ITER R i t e « * , e r a s r -

H I M SUPER VIAS TENEBROSAS. l l e b r . : Helm,„am 

seuntas r e c l i t u d i n i s . a d i r a n s a i n d u n i p e r VMS t e n e b r a -

m i ! Quibus, u i i n q n i l P c m i s , melius eral ram cogms-

cere r i u n ì jnsiida, quàm posi agnilimimi nr l rors i i in 

corniciti, ab eo quod illis tradilnm est sanctum mauda-

« 0 0 , 2 É p i s t . , c . 2 . S l i m i i l o l o l o m e , i n q n i l a u c t o r 

C o m i n e n i a r i o r a m l l e b r a o r u m , e t h i q u i c r e i l u n t o p i -

n i o u i b u s m c n d a c i b u s , q u i M e m h a b e n t v e r b i s s c i e n -

t i a l v a i n e , q u a ; tenebrie v o r a n t u r , u t p u l a s a p i e n t i a l 

c o n t r a r i l e , q u a ; v o c a t u r lui. M a g n a c x c i l a s c s l r e i i c t à 

l u r e s e q u i t c n e b r a s , s e d t a m e n h o c i l l i s e v e n i r e s o l c t 

q u i s a p i e n l i à c a r e n i , q u i f l d c m C b r i s l i u o n s e r v a n t , 

q u i c l a r i l a t c n u n ftnmtur l u c e r n a : s u p e r c a n d e l a b r u m 

p o s i n e , q u a : t i m e t d u n i a x a i b i s q u i d o m o D e i , h . e . , 

E c c l e s i a v e r a e t u n i c a , c o n i i n e i i t u r , n o n h i s q u i a d 

m a i n a i v i l a m m a l a d o g m a t a a d j n n x e r i m t , q u i t e n e b r i s 

o b e r a l i l a i t a n i u r in m a l i » , u t s e q u i t u r . 

V E R S . 1 1 , 1 5 . — Q u i L Ì T A N T U R e r a H A U F E C B -

M S T , ET EXSUI .TANT I * REBUS P E S S I M I * ; QCOLLLJ» V I I 

P E R V E R S E SUNT , F.T INFAUF.S GRF.SSUS EORÙM. l l e b r . : 

Qui Iwluntur ad faciendum malum, el exsullnre solenl in 

mbversiouibus nulls; q u o r u m Semitic perverso!, el Mi-

quile.les ill viis eomm; asultant in rebus pessimi*, v e l 

in pervenitatibus. S e n s u s p e n d e i e x e o q u o d s u p e r b i s 

d i c t u m o s i , ut eriunis d via muti, e l t o l a s h i e l o c u s a d 

l a u d e i n s a p i e u t i i e s | i c c i a t , o s t e n d e n s ii q u l b u s m a l i s 

c r i i a i s a p i c n l i a . Q u o d a d i n t e l l i g c n t i a n i p r i o n s v e n i -

c u l i s p e c i a l , p o s s u m p r i m a e t » c u u d a p a r s a d d i v e r s a 

r e f e r r i , u t s i t s e n s u s : G a i i d c n l i n e o q u o d ips i m a l e 

f a c i l i n i , e t e i s u l i a n t c u m a u d i u n t r e c i t a r i p e r v e r s a , 

s i v c p e r v e r s i l a t e s e l s u b v w s i o n e s m a l a s a l i o r u m ; ve l 

p o t i i i s s u b v e r s i o n e s m a l i h u m l n i s , q u i b u s s u b v c r l i t 

b o n o s . N o n s o l i m i ips i m a l i : f a c c r c g a u d e n l . s e d e x s u l -

l a n l a u d i r e a l i o r u m m a l a . I s t i m i r i s t e n e b r i s v c r s i i n -

t u r , q u i g a u d e n l u h i d o l e r e e l e r u b e s c c i ' e o p o r l e r e t ; 

s e d b u j i i s i n o d i so ' . e i e s s e e s i t i * o o r u m q u i m a l i s m o -

r i b t t s i i i i b u i i n l i i r , u t p a u l a t i m a d p e j o r u d e c l i n a n t i « , 

d o n e e p e n i t i » c x s l i n c l ò l u c e s a p i e u l i i e in t e n e b r i s e r -

r o r n m a m b i d a n l e s n e q u e a n t i n t e r b o n i i r n c t n u d u m 

i n d i c a r e . I i u ò s o m m o d e s i d e r i o s e q u u n t u r m a t a . D e 

q u i b u s P a u l i i s , E p h e s . 4 : Tenebris habentes obscura-

tum intellectual, alienali à ritii Dei per ignoraiiiiam 

qme est in illis, propter ceecitatem cordis ipsorum. 

Quorum semita: perversa. P n s l q n à m r e l i q i i c r h i t v i a m 

r e c t i l u d i n B , q u : e n o n d c c l i n a t , n c q u e a d d e x i c r a m , 

n e q u e a d s i i i i s t r u i n , v i « e o r u m s o n i n i h i l a l i m i q u à m 

p c r v c r s i t a l e s ; q . d . : M e m o p u t e t .se p n s s e e u m i l l i s . 

v e r s o r i , e t r e c t i : i n c e d e r e p e r s e m l l a s j i i s i i t l a : c i i c q n i -

11 ! i s . S e l l s i a m p l e x i l S f u e r i s s a p i e n t i a m , i p s a s e r v a b l t 

l e , e t s e e n r u m r e d d e t , n o n s u b ì m a b b i s b o i n i n i b u s 

m a l i s e l p e r v e r s i ? , s e d e t i a n i à m i n i e r e a l i e n a , à q u i 

n i a j u s h o n n n n q n ù m e m i n c l p e r i c i i l n m , p r a s e r S W j i i v e -

n i b i i s . q u o s i n s t i l i i e n d o s s u s c e p i i S a l o m o n i u h o c l i n c i l o . 

V E R S . 1 6 . — U T H U M U S A U U E I E R E ALIENA ( 1 1 , ET 

( I ) P e r m n l i e r e m a l i e n a l o l l c b r e i i n l c H ì g u n l i d o l o n i m 
r u l l i m i , s u p e r s l i l i o n e m , c i o n i n e i u f a l s a l o d o c l r i n a m 
v e r a : s a p i e n t i ® a d v e r s a m . N a n i q u a : t a n l a e s s c t , i n q u i i 
i a r e b i , s a p i e n t i ® l a u s , à m e r e t r i c e l i b e r a r e , n o n a b 

AB EXTRANEA 8 0 « M0L1.1T SERKONES SL'OS. I l e b r . : Ad 

eripiendmn le à muliere alienò, ab exlrmed qua: verta 

sua poliit. S n p p l e , si intraverit sajie«da cor luum, intel-

i ligeulia custodie! le, aderipiendum le à muliere alieni, 

ab extraneit qua sermoni!s suos fedi blandos, u t e s t in 

l l c b r i c o . A b h n j u s n i o d i n i i i l i e r i b n s , q u a u l i i m libi emi-

n c a l p e r i c o l i , e x e u i p l o S a n i s o n i s e l S a l o m o n i s l i c c i io-

t c l l i g e r e , q u a r o i n b l a n d i l i i s , i l le c o r p o r i s o c u l i s . tiic 

m e n t i s c a p t u s f u i l . M u l i e r a l i e n a q n s e n o n e s t c o n j u x 

l é g l l i m a , estranea v o c a l u r ; H é b r t e i s , q u a : n o n e s t I s -

r a e l i t i c a , s e d i n l ì d c l i s e t i u i p i a ; A b e n E z r a v o c e i u l l e -

b r a a m n n a m e l a p h o r i c è i n t e l l e e l a m s i c e x p l i c a t : 

Extranea et aliena, qua non didicerlinl opus bonum, 

situi quasi « s e n t i i M i n i n e exlraneo et alieno. Q u à m 

b l a n d i a m e n i s i n l s e r m o n c s m u l i e r i s e x t r a n e a : o s t e n -

d i t S a l o m o n l o c o b a n d d i s s i m i l i , i n q u i e n s : Favus dis-

tillans Ubili merelrids ; n o n q u ò d i l a s i n l , s e d j u x l a 

a l f c c l n m e o r n m q u i b l a n d i l i i s t r a b u n l u r , l i i q u i l u r 

S c r i p l u r a ; a l i o q u i o n i n i f e l l e a m a r i i l e u t i o r e s s u n i h u -

j u s m o d i b l a n d i t i l e . P o s s u n t l i a -c r e f e r r i , j u x l a a l l e g o -

r l a m , a d p e r v e r s a l i ! d o c t r i n a i n , q u ® s u a v i i a t e q m i -

d a n i s e n i i o n i s s o l e l i m p e r i l o r u m a n i i n o s a d s e a l l i -

c i : r e , d ù m j u c u n d a q m c d i u n c i c a r n i a d b l a n d i e n l i a 

p o l l i c e n t o r , c ù m v e r a c i c a t b o l i c a d o t t r i n a c a r n i t u i -

i i i u i è l a x a t h a b e u a s . S e d c n j u s n i o d i s i i h i c c m u l i e r 

e x t e r n a , à q u i e r i p i l s a p i e n t i à , v i d e a m u s . 

V E B S . 1 7 . — Q C . E RELIXQIUT D U C E « P C B E K T A T I S 

s o * , F.T PACT1 DEI SCI OBLITA EST ( 1 ) . M a g n i m i i m p u -

n t i i a l i a p r e c e p t o r u m d i v i n n r u m v i o l a t i o n e ? L e v i B e n 

G e r s o m a n i i i i a m c o n c u p i s c e n t e m c t b r u t a m s i g n i l ì c a r i 

p u t a i . q u i u a s s i d u e r n i i u n i e t s a p i e n t i « r e l u e t a l u r , ct 

I i u n q i i à i u n o n h o m i n e m p o l l i c i ! . u t ; r e c i à v ia d c c i i -

n e i S e d n o n e s t , c u r ò p r o p r i a v ' e r b o r i m i s i g u i l l c a -

t i o n e d i s c e d a m u s . N a n i p o s i q o à n i virorum q u i a l i a s 

m a l i s s u i s f a e i i s e t d i c l i s ò r e c t o t r a i n i l e a b d u c e r e s lu-
n l i o n e m f e c i s s e i , m i n e l o q n i i u r d e mulieribiu, 

q u a : i n c a n t o * v o l u p i a l i s i l l c c e b r i s c o r r i i i i i p e r e s o l e n l . 
I l c b r a i o r i u u n o u n u l l i , q u i b u s e l G r o t i u s a c c e s s i t , in-
t e l l i g n u t m u l i e r e i i i a l l c n i g e n a m . b a r b a r a i n , q u i c u m 
c o i i i i u b i o m i l l i r e U b r i e i s i e g e v e t i l u m e r a t . S e d qua: 
s e q u u n t u r d o c c i l i a g i d e a d u l t e r i , d e m u l i e r e q u à v i s 
l i b i d i n o s i , q u ® n l i i l ì d e m d e d i t e o q u c p o s l l i a h i l o al ios 
b i a i i d i l o q u i i s p e l l i c i t . Ab aliena; q u a v o c e s i e p e a l ias 
peregrina s i g n i l i c a l u r , u t G c n e s . 3 1 , 13 , R u l l ì i , 1(1; 
h o c v e r o l u c o I t a m i d i f f e r ì il s i g n i B c a l u c o , q u c u i ili<> 
IIIIIS, a l i e n i t o r i s o c i a , a d u l l e r a , q u o i n o d ò e l i n f r a 3 , 
¿ 0 , c i 6 . i l , CI 7 , 5 , e l 4 3 . Ì 7 , u s u r p a m i ' . R o m a n i 
q u o q u e ol i in i n e r e l r i c e s a p p e i l a b a n t peregrina*, les t i : 
D o n a t o a d T e r e i i t i i A n d r - , 1 . 1 1 9 , e l 3 , I . I l , q o o d 
i i . l i o n e s i a ' f e m i n ® n i e r . i r i c i i n i i q n i c s l u m a p u d e x l o r o s 
f a c e t e s o l e b a i i t . Q u a : ( s u b a u d i t o p n i u o i n i i i c r e l a t i v o , 
n i v e r s . 1 ¡ 1 , Uvves faci! sermones suos, id Osi b lamlo 
c t m o l l i s e r m o n e i i i i l u r a d a l i o s i l l i c i emlos . f" :r.eeiis 
A l è x a n d r i i u f S h u j o s v e r s ù s s c n s u m i la c x p r e s s i l : -W 
tonqè te furiendumàvià rectà, el alienuin ijuilasenienlie. 
Fili m i , ne occupa le inalimi consilium. Q u o d quiuiHini 
d i l f c r a i a b l i e b r . e o , c o n f e r e n t i p a l e i . ¡Roso i imu l lo r . ) 

111 Qui ubandomi a lni qu elle a èpousi en sa MI -
n i . « ' , s a v o i r J e s u s l i b r i s i , et qui imblie iallianee qu ette 
titoil '/aite aree san Die« d a n s le b a p i é i l i e , po i squ ' i | » i » 
v a v u t r r e u o n c é a u i l è n i o n , à s e s l e u v r e s , q u i s m i l les 
p é c l i é s . e i a s e s p o m p e s , q u i s o m u u i t c e q u ì i J a ile 
p l u s a g r é a b l c d a o s l e s p l a i s i i s c i d a n s b m a g n i c e l i « 
d u m o n d e , e l l e s e r e o d d e n o u v e a o c s c l a v e d e '*> 
i n c n i e s ' c U o s e s , p a r u n v i o l e m e n t d e b p a r o l e q u c u e 
a v a i t d o n n é e p u b l i q u e n i e m à D i e u , e l p a r la p t » 
g r a n d e i u j u r e q u ' o n p u i s s e l u i f a i r c . 

C a r , c o m m e u n a n c i e n P é r e d i l c x c e l l c i n m e n t , 
l o r s q i i ' u n b o i i i m e q u i , d a n s l e B a p i é i n c . a v a i t r e n o n c é 
a u d é m o n , p o o r s e d o n i i o r a J é s u s - C h r i s l , l ' a b a u d o i u i e 
d e n o u v e a u p o l i r s e r e m c t l r o s o u s la d t ì n i i n a t i o o d u 
d é m o n , il s e m b l e q i i ' a f a m e s s a y é d e c o i d e u s m a l -
I r c s , ct l e s a v a l l i c o m p i r c s l ' u o a v e c l ' a m i e , il j u g e 
q u o cel i l i l a e s t l e m e i l l c u r a c q u e i i l a m i e u x a i m é s e 
d o u n e r p o o r u n e s e c o n d e I b i s . Coniparaiiouem ridetta 
egisse, qui u t r i o i p / a e cognoveril, el judicato. pronimliosse 
eum meiioreiii cujus se rursits esse maluèrit. A i n s i , 
c o r n i n e d i l le i i i é i ne a u l e u r , il se raid la joie et le iro-
pbee de ceI auge superbe, qui insidie en quelque norie 
à llieu, uprès acoir repris l'esclave qu'il lui «vili! urraeké 
d'aure les muins. ( S a e y . ) 

Qua di serti amicitm juventulis suiv, i d e s l , m a r i t i l i » , 
q u i J o e l . 1 8 , s i m i l i p h r a s i , dominus juventulis amma-
na. Q a ò d a d u l t e r a juventulis suie umiciim ileserere d i -
c i l u r . f a c i ! a d i l l iu s i i e q u i l i a m i l c m o u s l r a i i d a i i i , l i d c m -
q u e b l a n d i l i i s i p s i u s n e q u a q u à m a d h i b e n d a n i u r g e t . 
QHIMI s i e n i m a d e ò e s l flexihilis p e r v e r s i q u e a n i m i u t 
p r i i n u i n a m o r e m , q u i l a u t e n p l e r u m q u o e s s e s o i e t l e -
n a c i s s i m i i s , t i m i l o v i l e r e x c u i i a i , q u i d , q u ® s o , e r g a l e 
p e r e g r i n i m i n o n e o n i m i t t c t p o s t e a . u b i v e ! i n a : p e c u -
n i a : r o b o r i s v e lui j a m e o m p o s f a c i » i n e r i i ? G r o l i i i s 
amico juventulis illius P e u i n i u t c l l i g i o p i n a l n f , q i i i v i -
t a m d e d i t e t a l i m e n t a à p r i m a a i t a t e , e t J e r e m . 3 , à 
g e n t e H c b n e i i onuVus juraiiulis meta a p p e l l a t u r . M o -
v i s s e v . d e i o r G r o t i u m , u t i t a s l a m e r e i , q u o d in a l t e r o 
v e r s u s h e m i s l i c l i i o feederis min Dea o i e n l i o lit . Q n o d 
t a r n e n q u o i n o ì ó d e c o n i u g a l i f e n d e r e d i c i p o s s i t , m o x 
v i d e b i m u s . C n e c u s A l e x a n d r i i i u s s i c r c d d i d i i : Qua 
deserti doelrinam juvail'ilis. 

Fi feederis Dei sui oblila est. Fadus Dei ¡ n i e l l i g l i 
c o n j ig ìn in q u o d c o n l r a b i t n r i n i t o f i l i e r e i n l e r c n i i j u -
g e s , a d v o c a l o De i l a m p i ó n i l e s t i s m i i n i n c . l ' o o f . M a -
l a c h . ' 2 , l i : dova testi' fu il (in c o n l r a b e n d o i n a l r i -
m o n i o ) inler te el inler usorem juventinis 1tue, q u ® 
j u v e n e m j n v e n i s d u x i s l i , l l i n c r e c t è a n n o i a i A b e n 
E s r a m i d i e r e m c u m v i r o i n i r e f i è d u s D e i , n e v i r s i i 
p e r l i d u s in i i x o r c i n , n e i : , v e r s a v i c e , u x o r s i t p e r ü d a 
in m a r i l u i n . N o n a u d i e n d u s ( i r o l ' i u s , q u i p a c t u i i i i n -
l e l l i g i l Dei c u m N o a e l i o e j u s q u e p o s i c r i s i n i i u u i , q u o 
c u m p r c h c n d i t n r u n i u s De i c u l t i i s , f o g a a d n l t c r i o r u m , 
i n c e s i o r o m , c i e d i m n . S e d q u a i H e b r a i i d e hoc. N o a -
c h i c o c o m m i n i s c u i i t u r , s u n t i n l e r c o m m e n t a e o r u m 
r c c e n l ì o r a r e f e r e u d a . ( K o s e i i m u l l e r . ) 

Cam m c K l e r m t ; n c q u e i i n q u a m a d s e r e d i t u i n t , p r a v i s 
i n e s c a l i l i b i d i u i b u s , e t v o l u p t a t i b u s m e r s i . 

i B o s s u e t . ) 
Omnes qui coni adami, nonretmani. ficiliCel à v i i 

q u . e a d p e r n i c i e m d u c i l , p c s s u m i l a b u n l n r . J a r c l i i : 
I DiBic i te i : s v i d e b i l u r u t s e s e p a r e n t a b a » ( s e i l i c e i à 
i m i l l i e r e a l i e n a , q u o II o n l i n e c n l l u i u i d o l o r u m i i i l e l l t -
i g i l , c i u t r c s i p ì s c a n l . i G r a i C u s A l e ' . a i i d r i n U s : 
Omnes qui ambulimi iu ed, non revertentur. 

i C i m i i u t o r p r e s b o s c e v e r s u s n o n d e a d u l t e r a i n -
• t c l l i g e r e l , n e c q u i a i l l b u l a n t in cù v i d e n t u r e s s e 
i q u i s i u p r i c o u s u e i u d i n e m c u u i a d u l t e r ò h a b o a i i l , 
e s e d q u i n i o r u m v i t - n q u e s i m i l i i u d i i i c m a c c o m m o d e n l 
t a d s lu i l i a e l i n g e n i u n i a l i e i i . u s . c i q u e i l a s i n l d e d i t i 
I e l o b u o x i i | i e r o l i s e q u e n d i f a c i l i i a U ' n i , n i e x p e d i r i 

i a b e o e t e m e r g e r n u l l o m o d o p i , s s i n l . i J a e g e r . A ' « 
aiwrehautent semilas vita, id e s l , q u a : a d v i l l in i t r a n -
qu i l l a l i ! . p u l a , el b e a t i m i dnc . i t . S i m i l i t u d o a v i a i o r i -
b u s , q u i . à r e c t a v ia s e m e l d e l l e x i , e a m d e m p o s l e a 
r e p e r i r e n c q u e u u t . G r e c a A l c x a i i d r i n a l i u i u s b e m i s t i -
cl i i i I r a n s l a t i o , n u l l a e u d i c u i n d i s c r e p a n l i a , b a i e e s t : 
A'cc apprehendenl semiias rectas. negre mini upprehen-
deniar ab annis vita. N i s i d u p l i c e t e i i i l e r p r e t n l i o u e m h i e 
c o a l u i s s e s i a u m t n o s q u a r u m t a m e n ne i iu -a H c b r e a 
s a i i s a c e u r a i c e x p r i m i i : e u m J a c g c r o g c n u s i n l e r p r e -
l a u d i i m r a p l i r a s l i c u n i h i c a g u o s c e n d u n i e r ì l , q u ò d i i l -
l e r p i - e s n o n c e r i u s e s s e t , e x p l i c a r c i u o d e v ia r e c t à a d 
s a l u t e m , a n d e p r o g r e s s u a d s e u e c i u t e m . 

( R o s e n m u l l e r . J 

d i c l l i a ; e t m i p u d e n t i ® a r g u m c n t u m . S o l c n l v i r g i n e s 

p r o p e n s i o r e s e s s e a d l i d u m a m o r e m s e r t a n d u m ; i s i a 

t a m e n i m p u d i r a , r e l i c t o d u c e e l m a r i t o , c a f f u e r a t 

n u p l a v i r g n n c u l a , a d u l i e r u m s e c u t a e s t , o b l i t a c t e o n -

l e m n e n s ftedus Dei, h . e . , s a e n u u e n l i i m c t s p o n s i o -

n e i n , q u ® De i i n v o c a t o n o m i n e i n t e r s p o n s u m e t s p o n -

s a m c e l c b r a r i s o l e l ; vol fiedus Dei, l e g e m M o s a i c a m 

i n t c l l i g i t , q u a ; f b r o i c a r i o s e t a d u l i c r o s c o n d e m n a t . 

J u x l a a l l e g o r i a m mi l i i v l d e l u r i l ia s e c t a ducem pttber-

tatis relinquere, et oblita videlar pneti Dei, q u ® n o v a 

c o n c e p t * o p i n i o n e l l d e m r e f i n q u i l , p e r q u a i n C b r i s l o 

copuIaUi f n e i a t in b a p l i s m a t c , c o n i e m n e n s p a c t u m e t 

f o i d u s q u i l d s u b d u o b u s a u t I r i b u s l e s t i b u s n i i v . t . S e d 

h n j n s i n f e l i c i s m u l i e r i s i o f e l i x c s l e x i i u s : n a m r e c t a 

in p e r d i t i n n e m l e u d i l i p s a , un i t c u m b i s q u i i n g r e -

d i u n t u r a d c a m . 

VERS. 1 8 . — IXCUSATA EST i n s i o n T E U l i o» t : s t i t s , 

o AD INFEROS SEiu i .E l e i c s . l l e b r . : C a m deelinave-

ril ad mortem domus ejus, el ad marluos, ve l giejanles, 

r i a : ejus. R e l i c i a i n a r i l i s u i d o i l l o v i d e b a l u r s p l c n d i i l a s 

a l i q u a s ®d. :5 a d u l l e r i u i g r c s s o r a , s e d l i a l l u c i n a t a e s l 

v e b c m c n t c r ; n a m d e c l i n a n d o a d o i n o i n a r i l i d e c l i n a -

v i t a d m o r t e m , q u a v e l u t i d o i n o p c r p e i u l m a n s u r a 

C a r , c o m n 

e s t ; e t s e m i l ® p e r q u a s ò federe De i e l a p s a c s i , 

a d m o r l u o s t è n d i m i . A l i t e r , declinimi ad mortem, q u i 

d c c l i n a v i t a d d o m u m i l l i u s ; et semita illa, q u ® d u -

e u n l a d d o m u m i l l ius m u l i e r i s , ducimi ad mortuos, 

s i v e gigantes ( u t a l i i v o l i m i ) , e l d i e m o n c s t o r t o r e s i n -

t e l h g u n t u r , u t d e l e t e r u à m o r t e a n i m ® f l a l s c r m o . S e d 

c u m c r e b r a fianl h o m i c i d i a o b i n s a n o s m u l i e r c u l a r i i n i 

a m o r e s , p o s s u m u s a d t e m p o r a l e m u i o r t e m l o c u m r e f e r -

r e : n a m c a u s a e x s t i l i l i u l e r i t i i s c t r u i n ® t o l i u s f a m i l i a : . 

V E R S . 1 9 . — LNGREDIENTES AD EAM NON R E V E R T E N -

TL 'R , .NEC APPREHENDENT SEMITAS V I T . E ( I ) . H e b r . 1 

Omites qui imjrediuntur ad earn, v e l omnes qui rem ba-

bau cum eà. no li revertentur, n o n appreliendent semitas 

vita, ve l viventium. Q u i a d b a n e i m p u d ì c a m m n l i e r e m , 

q u ® r e l i q u i t t h o r n n i m a r U i , s i v e r e v e r á a d u l t e r i m i i n -

l e l l i g i m u s , s i v e s e d a n i a l i q o a m e t d o c t r i n a n ! a d u l t e -

r a r a , u o n r e v e r t e n t u r . N o n s o l e n l r e v e r t í p e r p i e i t i -

l e n t i a m q u i e a r n a n q d e x i f u e r i u t ; n a n i s u b v e r s i s u n t 

h u j i i s m o d i , n c q u e s o l c n t apprehendere vius vita, q u i 

Imji is . m u l i e r i s I n g r e s s i s u n t s e m i i a s q u a : d u . u n i a d 

m o r t e m ; n a m p i n i c o s e x b i e r e l i c i s p i e u i l e u l i a m a g o r e 

r iOMimis. A 'on revertí c s l r a r ò d i l l i e u l i e r q u e d e s e r c r e 

s i v c s e c t a m m a t i g n a m , s i v e a r d e n t e s i n s a n a s q u e l i b í -

d i n e s , q u ® e x c a : c a n t c o r d a f o r n i c a l o r u m , u t u o n n i s i 

i n a g n à c t r a r a g r a t i a r c s i p i s c a n t . 

VERR. 2 0 . — T'R AMBUtKS IN VÌA BONA, ET CACt.ES 

JIISTORCM CCSTODIAS. P e n d e i s e n s u s e x c o q u o d d i v e -

r a t : I n t e l l i g c n l i a cn s t f l r i i e l t e a h i i s q u i r e l i n q n u n l v i a s 

r e c t a s , e t à m u l i e r e a d u l t e r ò . Ut ambules in viabonà, 

s i v e . invili bonorum, u t in H e b r e o I c g i i o r . V i n o t e s e t 

e x e m p l a p a l i ' i a i ' c b a r n m e l p r o p b e l a n n n i n t e H l g i m u s . 

El j»ston ai semiias custodias, in q u i b u s n u l l u s e s ! e r -

r o r , s e d s p e s p r e m i ) , u t s e q u i t u r : 

V E R S . 2 1 . — Q E I E M U RECTISO.NT HABITABUNT IN T E R R A , 

ET SIMPLICFS PERHANEBU.NT IN EA. H e b r . : iVnm redi 

habi'.abml terrain, et perfecli relinquaitur in eà. J u x l a 

( I ) NON REVERTENTCB. Ut q u i in f e r i r u m s p c l i r 

' i c k l e r i u t ; n e q u e i 



m o r e m l e g i s M o s a i c s , s u b q q à v i x i t a u c t o r , l o q u i t u r . 

S i c c n i m l e g i m u s : Ut cusiodiaiis universa mandata 

quœ ego prœcipio vobis hodiè; et possitis introire et pos-

sidere imam, midtoque in eâvivalis tempore, D e u t . 1 1 , 

à q u â C h a n a ï u e i p e c c a t o r e s f u c r u u t e x l e r m i n a t i . P o r r o 

J u d c c o s o b p e c c a l a m i g r a s s e c a p t i v o s à t e r r a t e s t a t u r 

h i s t o r i a ; r c c t o s v c r ô e t j u s t o s v e l r e l i c t o s f u i s s e in 

t e r r a p r o m i s s i o n i s , ve l in t e r r â p c r e g r i n a t i o n i s c o n s » -

l a t i o n e m a c c e p i s s c ; q u a m v i s s u b l e g e p o s s e s s i o t e r r a* 

p r o m i t t a t u r j u s t i s , s u b E v a n g e l i o t a m e u , c u j u s p e r - , 

f e c t i o e s t o m n i b u s r e n u n t i a r e , t e r r a m v i v e n t i u m i n -

t e l l i g i m n s : Beati mites, quoniam ipsi possidebunl ter-

ram : mites, i n q u a i n , q u i s o i e n t e s s e o b n o x i i i n j u r i i s ; 

e t à j u s t i s p o s s e s s i o n ' ! b u s e x p u l s i m t c m a w j u o a n i m o 

t o l c r a n l e s , o e q u c s e c t a n t e s l i t e s , i p s i m a x i m e p o s s i d e -

b u n t t e r r a m v i v e n t i u m , à q u à i m p i i e x t e r m i n a b u n t u r ; 

vu ide s c q u i t u r : 

V E R S . 2 2 . — IMPII VF.RO DE TERRA PERDE.NTCR , ET 

QUI INIQCFE AGUNT, AUFERENTUR EX EA ( i ) . H c b r . : Sed 

( 1 ) T o u s c e u x q u i s o n t d a n s le c o r p s d e l ' É g l i s e c l 
d a n s la s o c i é t é d e s m ê m e s s a c r e m e n t s , p e u v e n t y d e -
m e u r e r m a i n t e n a n t , q u o i q u e l e u r i m p i é t é e t l e u r in-
j u s t i c e l e s r e n d e n t e n n e m i s d e D i e u e t d e s h o m m e s . C a r 
t a n t q u e c e t t e v i e d u r e r a , les boas seront mêlés avec 

C A P U T m . 

1 . F i l i m i , n e o b l i v i s c a r i s l e g i s m e a ; , e t p n c c e p t a 

m e a c o r l u u m c u s t o d i a l ; 

2 . L o n g i t u d i n e m e n i m d i c r u m , e t a n n o s v i u e , e t 

p a c e m a p p o n e n t t i b i . 

3 . M i s e r i c o r d i a e t V e r i t a s t e n o n d c s e r a n l , c i r c u m d a 

e a s g u i t u r i l u o , e t d e s c r i b e in t a b u l é c o r d i s l u i : 

4 . E t i n v e n i e s g r a l i a m , e t d i s c i p l i n a m b o n a m , c o -

r a m D e o e t h o m i n i b u s . 

5 . I f a b e l i d u c i a m in D o m i n o e s l o t o c o r d e t u o , e t 

u e i n n i l a r i s p r u d e n l i » l u » . 

6 . I n o m n i b u s v i i s t u i s c o g i t a i l i u m , e t i p s e d i r i g e t 

g r e s s u s t u o s . 

7 . N e s i s s a p i e n s a p u d t e m e t i p s u m : t i m c D e u m , e t 

r e c e d e à m a l o : 

8 . S a n i t a s q u i p p e c r i t u m b i l i c o l u o , e t i r r i g a t i o o s -

s i u m t u o r u m . 

9 . H o n o r a D o m i n u m «le tu f t s u b s t a n t i a , e t d e p r i -

m i l i i s o m n i u m f r u g u m t u a r u m d a ei ; 

1 0 . E t i m p l e b u n t u r h o r r e a t u a s a t u r i t a t e , e l v i n o 

l o r c u l a r i a t u a r e d u n d a b u n t . 

1 1 . D i s c i p l i n a m D o m i n i , fili m i , n e a b j i c i a s ; n e c 

d e l i c i a s c ù m a b c o c o r r i p e r i s ; 

1 2 . Q u e m c n i m d i l i g i l D o m i n u s , c o r r i p i t , e t q u a s i 

p a l e r in filio c o m p l a c c t s i b i . 

1 5 . B e a t u s h o m o q u i i n v e n i l s a p i e n t i a m , e t q u i a f -

fluil p r u d e n t i à ! 

1 4 . M e l i o r e s t a c q u s i t i o e j u s n e g o t i a t i o n e a r g e n l i , 

e t a u r i p r i m i e t p u r i s s i m i f r u c t u s e j u s ; 

1 5 . P r e t i o s i o r e s t c u n c l i s o p i b u s , e t o m n i a , q u œ 

d e s i d e r a n t u r h u i c n o n v a l e n t c o m p a n i r i . 

1 0 . L o n g i t u d o d i e r u m in d e x t e r â e j u s , e t in s i n i s t r é 

i l l i u s d i v i l i » e t g l o r i a . 

1 7 . V i s e j u s v ia ; p u l c h r ® , e t o m n e s s e m i t » i l l iu s 

p a c i f i c « . 

impii à tard excidentur, et transgressâtes abradentur 

ab eà. S e c u n d u s h i c v e r s i c u l u s c o g i l n o s q u o d a m m o d ô 

u t n i m q u e a d i i l i e r a m i n t e l l i g e r e d e t e r r â p r é s e n t e â 

q u â i m p i i s o l e u t e x s c i n d i e t a b r a d i , u o u à t e r r à vi-

v e n t i u m , q u a m n n n q u à m p o s s e d e r u n t : a b r a d i , ¡u_ 

q u a m , u t . n c q u e p o s t e r i c o r u m , n e q u e n o m i n i s fama 

p e r m a n e a t ; s e d periit memoria eorum cum sonilu, 

P s a l . 9 . C o n l r à , qui rdiqueril agros propter me, centu-

plumin prœsenti accipiet. M a t t h . 1 9 . Q u e m s e n s n m s i 

q u i s n o n r e c i p i a t , a l t e r u m s e q u a t u r , u t n o n d e p r é -

s e n t e t e r r a , s e d v i v e n t i u m e t f u t u r à i n t e l l i g a t u r . Nam 

i d g e n u s s u p p l i c i i J u d ; c i s a c c i d i l , d i s p e r s i s videl icet 

p e r o r b e m , u t p n c d i c t u m f u e r a t p e r p r o p h e t a s ; e t 

m a n e l o m n e s i m p i o s , q u i t u m f e r é a u f e r u u t u r à t e r r à 

c ù m m a x i m è v e l i n t v i v e r e . 

les méchants, la paille avec le bon grain, et les lis 
avec les épines. M a i s il v i e n d r a u n j o u r o ù le S a u -
v e u r vtera de son royaume tous les scuv. dates, et tous 
ceux qui commettent l'iniquité, e t o ù il séparera 
pour jamais les boucs d'avec les agneaux, s e l o n la p a -
r o l e d e l ' E v a n g i l e . L e S i g e n o i i s m e t d o u c e t t e v é r i t é 
d e v a n t l e s y e u x , a l i n q u e l e s j u s t e s s e c o n s o l e n t d a n s 
l ' e s p é r a n c e d e s b i e n s q u e D i e u l e u r p r o m e t , c l que 
les i u i u s l e s t r e m b l e n t a l a v u e d e s e s j u g e m e n t s . 

( S a c y . ) 

C H A P I T R E I I I . 

1 . M o n fils, n ' o u b l i e z p o i n t m a l o i , e t q u e v o t r e 
c œ u r g a r d e m e s p r é c e p t e s ; 

2 . C a r v o u s y t r o u v e r e z la l o n g u e u r d e s j o u r s , la 
m u l t i p l i c a t i o n d e s a n n é e s d e v o t r e v i e , e t l a p a i x . 

3 . Q u e la m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é n e v o u s a b a n -
d o n n e n t p o i n t ; m e t t e z - l e s c o m m e u n c o l l i e r a u l o o r 
d e v o t r e c o u , e t g r a v e z - l e s s u r l e s t a b l e s d e voi re 
c œ u r ; 

4 . E t v o u s t r o u v e r e z g r â c e d e v a n t D i e u , et devant 
l e s h o m m e s u n e c o n d u i t e s a g e . 

5 . A y e z c o n f i a n c e e n D i e u d e t o u t v o t r e c œ u r , et 
n e v o u s a p p u y e z p o i n t s u r v o t r e p r u d e n c e . 

6 . P e n s e z à l u i d a n s t o u t e s v o s v o i e s ; e t il con -
d u i r a l u i - m ê m e v o s p a s . 

7 . N e s o y e z p o i n t s a g e à v o s p r o p r e s y e u x ; c ra i -
g n e z D i e u , e t é l o i g n e z - v o u s d u m a l . 

8 . A i n s i v o t r e c h a i r s e r a s a i n e , e t l ' a r r o s e m e D l 
p é n é t r e r a j u s q u e d a n s v o s o s . 

9 . H o n o r e z d e v o i r e b i e n l e S e i g n e u r , e t d o n n e z -
l u i l e s p r é m i c e s d e t o u s v o s f r u i t s : 

1 0 . E t a l o r s v o s g r e n i e r s s e r o n t r e m p l i s d e blé, 
v o s p r e s s o i r s r e g o r g e r o n t d e v i n . 

H . M o n f i l s , u e r e j e t e z p o i n l la c o r r e c t i o n d u S e i -
g n e u r , e t n e v o u s a b a t t e z p o i n t l o r s q u ' i l v o u s c h â t i e ; 

1 2 . C a r l e S e i g n e u r c h â t i e c e l u i qu ' i l a i m e , et il 
t r o u v e e n lui s o n p l a i s i r , c o m m e u n | i è r e d a n s s o n lils. 

1 5 . H e u r e u x c e l u i q u i a t r o u v e l a s a g e s s e , e t qui 
e s l r i c h e e n p r u d e n c e ! 

1 4 . L a p o s s e s s i o n d e l a s a g e s s e v a u t m i e u x que 
l ' a c q u i s i t i o n d e l ' a r g e n t ; e t l e f r u i t q u ' o n e n t i r e esl 
p l u s e x c e l l e n t q u e l ' o r le p l u s fin e t le p l u s p u r . 

1 5 . S o n p r i x p a s s e t o u t e s l e s r i c h e s s e s ; e t tou t c e 
q u ' o n d; s i r e le p l u s , n e m é r i t e p a s d e lui ê t r e c o m -
p a r é . 

1 6 . E l l e a la l o n g u e u r d e s j o u r s d a n s s a d r o i t e , c i 
d a n s s a g a u c h e l e s r i c h e s s e s e t l a g l o i r e . 

1 7 . S e s v o i e s s o n t d e s v o i e s b e l l e s , e t t o u s ses 

s e n t i e r s s o n t p l e i n s d e p r o s p é r i t é . 

1 8 . L i g n u m v i l « e s t h i s q u i a p p r e b e n d e r i n t e a r n : 

e t q u i t e n u e r i t e a r n , b e a l u s . 

1 9 . D o m i n u s s a p i e n l i ü f u n d a v i t t e r r a m ; s t a b i l i v i t 

c a l o s p r u d e n t i á . 

2 0 . S a p i c n i i á i l l i u s e r u p e r u n t a b y s s i , e l n u b e s r o r e 

c o n c r e s e u n t . 

2 1 . F i l i m i , n e e f f l u a n t h » c a b o c u l i s t u i s ; c u s t o d i 

l e g e m a t q u c c o n s i l i u m : 

2 2 . E l e r i t v i t a a n i m » t u » , e t g r a t i a f a u c i b u s l u i s . 

2 5 . T u n c a m b u l a b i s fiducialilcr in v i a tu&, e t p e s 

t u u s n o n i m p i n g c t . 

2 4 . S i d o r m i e r i s , n o n l i m c b i s ; q u i e s c e s , e t s u a v i s 

e r i t s o m n u s t u u s . 

2 5 . N e p a v e a s r e p e n t i n o t e r r o r e , e t i r r u e n l e s l ib i 

p o t e i i t i a s i m p i o r u m . 

2 6 . D o m i n u s c n i m e r i t in l a t e r e l u o ; e t c u s l o d i c t 

p e d e m t u u m , n c c a p i a r i s . 

2 7 . No l i p r o h i b e n ; b e n c f a c c r e e u m q u i p o t e s t ; s i 

v a l e s , e t i p s e b c n c f a c . 

2 8 . N e d i c a s a m i c o t u o : V a d e , e t r e v e r t e r e , e r a s 

d a b o t i b i , c ú m s t a t i m p o s s i s d a r e . 

2 9 . N e m o l i a r i s a m i c o l u o m a l u m , c u m ¡lie in l e 

b a b e a t l i d u e i a m . 

5 0 . ¡Se c o n l e n d a s a d v c r s ü s U o m i n e m f r u s t r a , c ü m 

i p s e l ib i n i h i l m a l i f e c e r i t . 

3 1 . N e » r a u l e r i s h o m i n e m i u j u s t u m , n e c i m i t e r i s 

v í a s e j u s , 

5 2 . Q u i a a b o m i n a t i o D o m i n i e s t o m n i s i l l u s o r , e t 

c u m s i m p l i c i b u s s c r m o c i n a t i o e j u s . 

5 3 . E g e s l a s a D o m i n o in d o m o i m p i i : b a b i l a c u l a 

a u t e m j u s t o r u m b e r . e d i c e n t u r . 

3 4 . I p s e d e l u d e ! i l l u s o r e s , e t m a n s u e t i s d a b i t g r a -

l i a m . 

5 3 . G l o r i a m s a p i e n t e s p o s s i d e b u n t : s t u l l o r u m e x a l -

ta l io , i g n o m i n i a . 

VF.RS. 1 , 2 . — F I L I MI. LEGEM MEAM XF. TRADAS OBLI-

v i o n i ( 1 ) , ET PR.-ECEPTA MEA CUSTOBIAT COS TUUM. NAM 

LONGITUDINE« DIEULM L T ANNOS V I T E , ET PACEM ADDENT 

TIBÍ. S u p e r i o r e c a p i l e à q u i b u s m a l i s e r i p i a i S a p i e n t i a 

d i c t u m e s t ; iu h o c v e r o , q u a n t a p r e m i a c o n f e r a i b i s 

q u i s a p i e n t i » s u n t s t u d i o s i . V e r b a s u n t vc l S a l o m o n i s , 

v e l S a p i e n t i » . Legem e l prœcepta sua i n l c l l i g i l quee 

s e q u u n l u r , n c i n p e m i s e r i c o r d i a e t v e r i u i s n o n d e s c -

r a n t t e ; q u » u t m a j o r e s t u d i o a m p l c c t 3 t u r filius, p r » -

m i a p r o p o n i t t e n e r » « l a t i m a x i m è c h a r a , v i d e l i c e t 

d i u t u r n a m e t f e l i c e m s i v e t r a n q u i l i a m v i l a i n . T r i a n o -

m i n a , longitudinem dierum, annos viue, e t pacem, s i c 

d i s l i n g u u n l H e b r a i : u t longiludo dierum r e f e r a t u r a d 

p r ; e s c n t e i n v i l a i n , q u a m j u x l a n a i u r . c p e r i o d o m s i i 

i m p l e t u n i s ; annos vitee, a d s e c u l u m a n i m o r u m e t a l t e r -

n a ; v i i » f e l i c i t a t e m ; pacem addeni, q . d . : S u p e r p a -

c e m c o r p o r i s e l a n i m e n p a c e m a d d e n t ; n a m n o n e s l u l l a 

p a x i i np i i s , c i u l t r a p a c e m in p r o s p e r i s a d d e n t p a c e m 

in a d v e r é i s h u j u s v i t .n e t p a c e m c u m D e o ; n a m in a d -

d i t i a t e m u l l i p U c e m p a c e m s i g n i f i c a i . M a g n a p r o m i l l i t , 

(1) I d e s t , l e g i s n a t u r a l i s , q u ; e à D e o i m p r e s s a e s t 

c o r d i b u s h u m a n i s ; e l l eg i s d i v i n » , à D e o p e r r e v e l a -

l i o n e m d a l » . ( L y r a n u s . ) 

1 8 . E l l e e s t u n a r b r e d e v i e p o u r c e u x q u i l ' e m -
b r a s s e n t : e l h e u r e u x c e l u i q u i s e l i e n t f o r t e m e n t u n i 
à e l l e ! 

1!). L e S e i g n e u r a f o n d é la t e r r e p a r la s a g e s s e ; i l 
a é t a b l i l e s c i e u x p a r la p r u d e n c e . 

2 0 . C ' e s t p a r sa s a g e s s e q u e l e s e a u x d e s a b î m e s 
s e s o n t d é b o r d é e s , e l q u e l e s n u é e s , e n s ' é p a i s s i s s a n t , 
f o r m e n t la r o s é e . 

2 1 . Mon fils, n e c e s s e z p o i n t d ' a v o i r c e s c h o s e s <ic-
v a u t v o s y e u x ; g a r d e z la loi e t le c o n s e i l ; 

2 2 . E l " i l s s e r o n t la v i e d e v o i r e â m e , e l c o m m e 
u n o r n e m e n t à v o t r e c o u . 

¿ 5 . V o u s m a r c h e r e z a l o r s a v e c c o n f i a n c e d a n s v o t r e 
v o i e , e l v o t r e p i e d n c s e h e u r t e r a p o i n t . 

2 i . S i v o u s d o r m e z , v o u s u e c r a i n d r e z p o i n t ; v o u s 
r e p o s e r e z , e t v o t r e s o m m e i l s e r a t r a n q u i l l e . 

2 5 . Ne s o y e z p o i n l s a i s i d ' u n e f r a y e u r s o u d a i n e : e t 
n e c r a i g n e z p o i n t q u e l a p u i s s a n c e d e s i m p i e s v i e n n e 
v o u s a c c a b l e r ; 

2 0 . C a r l e S e i g n e u r s e r a â v o t r e c ô t é ; e t il g a r d e r a 
vo< p i e d s , a l i n q u e v o u s n e s o y e z p o i n l p r i s d a n s U» 
p i è g e . 

2 7 . N ' e m p ê c h e z p o i n t d e b i e n f a i r e c e l u i q u i le p e u t ; 
f a i t e s b i e n v o u s - m ê m e , si v o u s l e p o u v e z . 

2 8 . N e d i t e s p o i n t à v o t r e a m i : A l l e z e t r e v e n e z , 
j e v o u s l e d o n n e r a i d e m a i n , l o r s q u e v o u s p o u v e z l e 
lui d o n n e r à l ' h e u r e m ê m e . 

2 9 . N e t r a m e z p o i n t d e m a l c o n t r e v o t r e a m i q u i 
a c o n f i a n c e e n v o u s . 

5 0 . N e f a i t e s p o i n t d e . p r o c è s à u n h o m m e s a n s s u -
j e t , e t l o r s q u ' i l n c v o u s f a i t a u c u n t o r t . 

3 1 . N e p o r t e z p o i n t e n v i e à l ' h o m m e i n j u s t e , e t 
n ' i m i t e z p o i n t s e s vo ies ; 

5 2 . P a r c e q u e t o u s l e s t r o m p e u r s s o n t e n a b o m i n a -
t i o n a u S e i g n e u r , e t q u ' i l c o m m u n i q u e s e s s e c r e i s a u x 
s i m p l e s . 

0 5 . L e S e i g n e u r f r a p p e r a d ' i n d i g e n c e la m a i s o n d e 
l ' i m p i e ; m a i s il b é n i r a l e s m a i s o n s d e s j u s t e s . 

5 4 . 11 s e m o q u e r a d e s m o q u e u r s ; e t il d o n n e r a s a 
g r â c e â c e u x q u i s o n l d o u x . 

5 5 . L e s s a g e s p o s s é d e r o n t la g l o i r e ; l ' é l é v a t i o n d e s 
i n s e n s é s s e r a l e u r c o n f u s i o n . 

C O . M M E N T A R 1 C M . 

s e d c à l e g e u i l e g e m s e r v e t n o n o s c i t a n t e r , s e d j u g i 

m e m o r i à r e t i n e a t , e t n o n o r e l e n ù s , s e d e x a n i m o e t 

t o t o a f l e c t u a d i m p l c a l . Prœcepta, m i s e r i c o r d i a ; e t v e r i -

t a t i s , u t memoria r e f e r a t u r a d s t u d i u m e t m e d i i a t i o 

n e m , e t observatio a d o p u s . 

V E R S . 5 , 4 . — MISERICORDIA E T VERITAS NON D E S E -

RANT T E ( 1 ) ; CIRCUMDA EAS GCTTCR1 TCO , SCRIBE ILI.AS 

( 1 ) M i s e r i c o r d i a e t v c r i t a s i n S c r i p t u r à s a c r i n o b i s 
f r e q u e n l i ù s c o m m e n d a n t u r ; e t m o d o D e o i r i b u u n t u r , 
m o d o b o m b i i p n e c i p i u n i u r : D e o t r i b u u n i u r in P s a l -
m i s : Misericordia et Veritas precedent faciem luam; 
i t e m : Super misericordia et veniate tua, ne quando di-
cani, e i e . U o m i n i v e r o p r . - e c i p i u n t u r hoc. l o c o . E s t a u -
t e m m i s e r i c o r d i a D e o a t t r i b u t o , q u à g r a t i s , c i s i n e 
m e r i t o , i m o h o m i n i m a l e n i t r e n t i , v e l g r a l i a m , ve l 
q n o d e u m q u e b e n e l i e i u m p r t e s l a t , ve l a b ' q u i d p r o m i t -
t e r e d i g n a t u r . H . e c c n i m o m n i a a b s o l u t e g r a t u i t a s u n t , 
e l s o l u m a d m i s c r i c o r d i a m p e r t i n e n t . A t è d i v e r s o , 
v e r i i a s p e r t i n c t , v e l a d p r a - s t a t i o n e m p r o m i s s o r u m , 
vc l a d r e t r i b u i i o n e m m e r c c d i s . U n d e D e u s v e r a x d i c i -
t u r , d ù m v i t a n i j u s t i s , s u p p l i c i a i n j u s l i s r e p e n d i i : v e -
r a x e t i a m , d ó n i p a n i l e n t i v e n i a m d o n a i , q u i a p r o m i -
s t t , j u x t a i l l u d P s a l . 5 0 : Ut juslificeris in sermonibus 
tuis, et vincas cimi judicaris. Ecce cnim veritatem di-
lexisii. S i c e t m i s e r i c o r d i a q u a ; h o m i n i p n e c i p i t u r , 
s p e c t a i u r i n i i s o f f i c i i s c h a r i t a t i s , q u » g r a i u i t ò e t e x 



m o r e m l e g i s M o s a i c s , s u b q q à v i x i t a u c t o r , l o q u i t u r . 

S i c e n i m l e g i m u s : Ut cusiodiaiis universa mandata 

quœ ego prœcipio vobis hodiè; et possitis introire et pos-

sidere imam, multoque in eâvivalis tempore, D e u t . 1 1 , 

à q u â C b a n a n x i p e c c a t o r e s f u c r u u t e x l e r m i n a l i . P o r r o 

J u d x o s o b p e c c a l a m i g r a s s e c a p t i v o s à t e r r a t e s t a t u r 

h i s t o r i a ; r e c t o s v e r ô e t j u s t o s v e l r e l i c t o s f u i s s e in 

t e r r a p r o r a i s s i o n i s , ve l in t e r r à p c r e g r i n a t i o n i s c o n s » -

l a t i o n e m a c c e p i s s c ; q u a m v i s s u b l e g e p o s s e s s i o t e r r a* 

p r o i n i l t a t u r j u s t i s , s u b E v a n g e l i o t a m e u , c u j u s p e r - , 

f e c t i o e s t o m n i b u s r e n u n t i a r e , t e r r a i n v i v c n t i u m i n -

l e l l i g i m u s : Beali mites, quoniam ipsi possidebunl ter-

rain : mites, i n q u a i n , q u i s o i e n t e s s e o b n o x i i i n j u r i i s ; 

e t à j u s t i s p o s s e s s i o n ' ! b u s e x p u l s i u n e m » q u o a n i m o 

t o l e r a n t e s , n e q u c s e c t a n t e s l i t c s , i p s i m a x i m e p o s s i d e -

b u n t t e r r a m v i v c n t i u m , à q u à i m p i i e x t e r m i n a b u n t u r ; 

n u d e s c q u i t u r : 

VERS. 2 2 . — IMPII VERO DE TERRA PERDE.NTCR , ET 

QUI INIQUE AGUNT, AUFERENTUR EX EA ( 1 ) . H c b r . : Sed 

( 1 ) T o u s c e u x q u i s o n t d a n s le c o r p s d e l ' É g l i s e e t 
d a n s la s o c i é t é d e s m ê m e s s a c r e m e n t s , p e u v e n t y d e -
m e u r e r m a i n t e n a n t , q u o i q u e l e u r i m p i é t é e t l e u r in-
j u s t i c e l e s r e n d e n t e n n e m i s d e D i e u e t d e s h o m m e s . C a r 
t a n t q u e c e t t e v i e d u r e r a , les bons seront mêlés avec 

C A P U T m . 

1 . F i l i m i , n e o b l i v i s c a r i s l e g i s m e » , e t p r x c e p t a 

m e a c o r t u u m c u s t o d i a l ; 

2 . L o n g i t u d i n e m e n i m d i c r u m , e l a n n o s v i u e , e l 

p a c e m a p p o n c n t t i b i . 

3 . M i s e r i c o r d i a e l V e r i t a s t e n o n d c s e r a n l , c i r c u m d a 

e a s g u i t u r i l u o , e t d e s c r i b e in t a b u l i s c o r d i s l u i : 

4 . E t i n v e n i e s g r a l i a m , e t d i s c i p l i n a m b o n a m , c o -

r a m D e o e t h o m i n i b u s . 

5 . H a b e l i d u c i a m in D o m i n o e x l o t o c o r d e l u o , e t 

u e i n n i i a r i s p r u d e n l i » l u » . 

6 . I n o m n i b u s v i i s t u i s e f f i l a i l l u m , e t i p s e d i r i g e t 

g r e s s u s t u o s . 

7 . N e s i s s a p i e n s a p u d t e m e t i p s u m : t i m c D e u m , e t 

r e c e d e à m a l o : 

8 . S a n i t a s q u i p p e c r i t u m b i l i c o l u o , e t i r r i g a t i o o s -

s i u m t u o r u m . 

9 . H o n o r a D o m i n u m «le tu f t s u b s t a n t i a , e t d e p r i -

m i l i i s o m n i u m f r u g u m l u a r u m d a ei ; 

1 0 . E t i m p l e b u n t u r h o r r e a t u a s a t u r i l a l e , e l v i n o 

t o r c u l a r i a t u a r e d u n d a b u n t . 

1 1 . D i s c i p l i n a m D o m i n i , fili m i , n e a b j i c i a s ; n e c 

d e l i c i a s c ù m a b c o c o r r i p e r i s ; 

1 2 . Q u e m e n i m d i l i g i l D o m i n u s , c o r r i p i t , e t q u a s i 

p a l e r in fi l io c o m p l a c c l s i b i . 

1 5 . B e a t u s h o m o q u i i n v e n i l s a p i e n t i a m , e t q u i a f -

fluil p r u d e n t i à ! 

1 4 . M e l i o r e s t a c q u s i t i o e j u s n e g o t i a t i o n e a r g e n l i , 

e l a u r i p r i m i e l p u r i s s i m i f r u c t u s e j u s ; 

1 5 . P r e t i o s i o r e s t c u n c l i s o p i b u s , e t o m n i a , q u œ 

d c s i d e r a n l u r h u i c n o n v a l e n t c o m p a n i r i . 

1 0 . L o i i g i t u d o d i e r u m in d e x t e r â e j u s , e l in s i n i s t r â 

i l l i u s d i v i t i œ e t g l o r i a . 

1 7 . V i s e j u s v ia ; p u l c h r œ , e l o u i n c s s e m i t x i l l iu s 

p a c i f i c « . 

impii à tard excidentur, et transgressâtes abradentur 

ab eà. S e c u n d u s h i c v e r s i c u l u s c o g i l n o s q u o d a m i n o d ô 

u t n i m q u e a d l i l i e r a m i n t e l l i g e r e d e t e r r â p r é s e n t e â 

q u â i m p i i s o l e u l e x s c i n d i e t a b r a d i , u o u à t e r r à vi-

v c n t i u m , q u a m n n n q u à m p o s s e d e r u n t : a b r a d i , ¡n_ 

q u a m , u l . n c q u e p o s t e r i c o r u m , n e q u e n o m i n i s fama 

p e r m a n e a t ; s e d periit memoria eorum cum sonilu, 

P s a l . 9 . C o n l r à , qui rcUqueril agros propter me, centu-

plumin prœsenii accipiet. M a t t h . 1 9 . Q u e m s e n s n m s i 

q u i s n o n r e c i p i a t , a l t e r u m s e q u a t u r , u t n o n d e p r é -

s e n t e t e r r a , s e d v i v c n t i u m c l f u t u r à i n t e l l i g a t u r . Nam 

i d g e n u s s u p p l i c i i J u d x i s a c c i d i t , d i s p e r s i s videl icet 

p e r o r b e m , u t p n c d i c t u m f u e r a t p e r p r o p h e t a s ; e t 

m a n e l o m n e s i m p i o s , q u i t u m f e r é a u f e r u u t u r à t e r r à 

c ù m m a x i m è v e l i n t v i v e r e . 

les méchants, la paille avec le bon grain, et les lis 
avec les épines. M a i s il v i e n d r a u n j o u r o ù le S a u -
v e u r vlera de son royaume tous les scuv. dates, el tous 
ceux qui commettent l'iniquité, e t o ù il séparera 
pour jamais les boucs d'avec les ogivaux, s e l o n la p a -
r o l e d e l ' E v a n g i l e . L e S i g e n o i i s m e t d o n c e l l e v é r i t é 
d e v a n t l e s y e u x , a f i n q u e l e s j u s t e s s e c o n s o l e n t d a n s 
l ' e s p é r a n c e d e s b i e n s q u e D i e u l e u r p r o m e t , c l que 
les i u i u s l e s t r e m b l e n t a l a v u e d e s e s j u g e m e n t s . 

( S a c y . ) 

C H A P I T R E I I I . 

1 . M o n fils, n ' o u b l i e z p o i n t m a l o i , e t q u e v o t r e 
c œ u r g a r d e m e s p r é c e p t e s ; 

2 . C a r v o u s y t r o u v e r e z la l o n g u e u r d e s j o u r s , la 
m u l t i p l i c a t i o n d e s a n n é e s d e v o t r e v i e , e l l a p a i x . 

5 . Q u e la m i s é r i c o r d e e t la v é r i t é n e v o u s a b a n -
d o n n e n t p o i n t ; m e t t e z - l e s c o m m e u n c o l l i e r a u l o o r 
d e v o t r e c o u , e t g r a v e z - l e s s u r l e s t a b l e s d e voi re 
c œ u r ; 

4 . E t v o u s t r o u v e r e z g r â c e d e v a n t D i e u , e t devant 
l e s h o m m e s u n e c o n d u i t e s a g e . 

5 . A y e z c o n f i a n c e e n D i e u d e t o u t v o t r e c œ u r , et 
n e v o u s a p p u y e z p o i n t s u r v o t r e p r u d e n c e . 

6 . P e n s e z à l u i d a n s t o u t e s v o s v o i e s ; e t il con -
d u i r a l u i - m ê m e v o s p a s . 

7 . N e s o y e z p o i n t s a g e à v o s p r o p r e s y e u x ; c ra i -
g n e z D i e u , e t é l o i g n e z - v o u s d u m a l . 

8 . A i n s i v o t r e c h a i r s e r a s a i n e , e t l ' a r r o s e i n e o l 
p é n é t r e r a j u s q u e d a n s v o s o s . 

9 . H o n o r e z d e v o i r e b i e n l e S e i g n e u r , e t d o n n e z -
l u i l e s p r é m i c e s d e t o u s v o s f r u i t s : 

1 0 . E t a l o r s v o s g r e n i e r s s e r o n t r e m p l i s d e b l é , 
v o s p r e s s o i r s r e g o r g e r o n t d e v i n . 

H . M o n f i l s , u e r e j e t e z p o i n t la c o r r e c t i o n d u S e i -
g n e u r , e t n e v o u s a b a t t e z p o i n t l o r s q u ' i l v o u s c h â t i e ; 

1 2 . C a r l e S e i g n e u r c h â t i e c e l u i qu ' i l a i m e , et il 
t r o u v e e n lui s o n p l a i s i r , c o m m e u n | i è r e d a n s s o n lils. 

1 5 . H e u r e u x c e l u i q u i a t r o u v é l a s a g e s s e , e t qui 
e s l r i c h e e n p r u d e n c e ! 

1 4 . L a p o s s e s s i o n d e l a s a g e s s e v a u t m i e u x que 
l ' a c q u i s i t i o n d e l ' a r g e n t ; e t l e f r u i t q u ' o n e n t i r e esl 
p l u s e x c e l l e n t q u e l ' o r le p l u s fin e t le p l u s p u r . 

1 5 . S o n p r i x p a s s e t o u t e s l e s r i c h e s s e s ; e t tou t c e 
q u ' o n d; s i r e le p l u s , n e m é r i t e p a s d e lui ê t r e c o m -
p a r é . 

1 6 . E l l e a la l o n g u e u r d e s j o u r s d a n s s a d r o i t e , c i 
d a n s s a g a u c h e l e s r i c h e s s e s e t l a g l o i r e . 

1 7 . S e s v o i e s s o n t d e s v o i e s b e l l e s , e t t o u s ses 

s e n t i e r s s o n t p l e i n s d e p r o s p é r i t é . 

1 8 . L i g n u m v i l « e s t h i s q u i a p p r e b e n d e r i n l e a r n : 

e t q u i t e n u e r i t e a r n , b e a l u s . 

1 9 . D o m i n u s s a p i e n l i ü f u n d a v i l t e r r a i n ; s t a b i l i v i t 

c a l o s p r u d e n t i á . 

2 0 . S a p i c n i i á i l l i u s e r u p e r u n t a b y s s i , e l n u b e s r o r e 

c o n c r e s e u n t . 

2 1 . F i l i m i , n e e f f l u a n t h » c a b o c u l i s t u i s ; c u s t o d i 

l e g e m a t q u c c o n s i l i u m : 

2 2 . E l e r i t v i t a a n i m a ; t u » , e t g r a t i a f a u c i b u s l u i s . 

2 5 . T u n c a n t b u l a b i s fiducialilcr in v ia t u á , e t p e s 

t u u s n o n i m p i n g e t . 

2 4 . S i d o r m i e r i s , n o n l i m c b i s ; q u i e s c e s , e t s u a v i s 

e r i t s o m n u s t u u s . 

2 5 . N e p a v e a s r e p e n t i n o t e r r o r e , e t i r r u e n l e s l ib i 

p o t e i i t i a s i m p i o r u m . 

2 6 . D o m i n u s e n i m e r i t in l a t e r e l u o ; e t c u s l o d i c t 

p e d e m t u u m , n e c a p i a r i s . 

2 7 . No l i p r o h i b e n ; b e n c f a c c r e e u m q u i p o t e s t ; s i 

v a l e s , e t i p s e b c n c f a c . 

2 8 . N e d i c a s a m i c o t u o : V a d e , e l r e v e r t e r e , e r a s 

d a b » t i b i , c ú m s t a t i m p o s s i s d a r e . 

2 9 . N e m o l i a r i s a m i c o l u o m a l u m , c u m ¡lie in l e 

b a b e a t l i d u e i a m . 

5 0 . N e c o n l e n d a s a d v c r s ü s U o m i n e m f r u s t r a , c u í n 

i p s e l ib i n i h i l m a l i f e c e r i t . 

3 1 . N e x r a u l e r i s h o m i n e m i u j u s t u m , n e c i m i t e r i s 

v í a s e j u s , 

3 2 . Q u i a a b o m i n a t i o D o m i n i e s t o m n i s i l l u s o r , e t 

c u m s i m p l i c i b u s s c r m o c i n a t i o e j u s . 

5 3 . E g e s t a s a D o m i n o in d o m o i m p i i : b a b i l a c u l a 

a u t e m j u s l o r u m b e r . e d i c e n t u r . 

3 4 . I p s e d e l u d e ! i l l u s o r e s , e t m a n s u e t i s d a b i t g r a -

l i a m . 

5 3 . G l o r i a m s a p i e n t e s p o s s i d e b u n t : s t u l l o r u m e x a l -

ta l io , i g n o m i n i a . 

V E R S . 1 , 2 . — F I L I MI. LEGEM MEAM XE TRADAS OBLI-

VIONI ( 1 ) , ET PR.-ECEPTA MEA CUSTOBIAT COS TUUM. NAM 

LONGITUDINE* DIF.R.LU L T ANNOS V I T E , ET PAC E M ADDENT 

• r i t i . S u p e r i o r e c a p i l e à q u i b u s m a l i s e r i p i a i S a p i e n t i a 

d i c t u m e s t ; in h o c v e r o , q u a n t a p r e m i a c o n f e r a i b i s 

q u i s a p i e n t i ® s u n t s t u d i o s i . V e r b a s u n t vc l S a l o m o n i s , 

v e l S a p i e n t i » . Legem e l prœcepta sua i n l c l l i g i l q u œ 

s e q u u n t u r , n c i n p c m i s e r i c o r d i a e t v e r i u i s n o n d e s c -

r a n t t e ; q u « u t m a j o r e s t u d i o a m p l c c t 3 t u r filius, p r œ -

m i a p r o p o n i t t e n e r » » l a t i m a x i m è c h a r a , v i d e l i c e t 

d i u t u r n a m e t f e l i c e m s i v e t r a n q u i l i a m v i l a i n . T r i a n o -

m i n a , longitudinem dierum, annos viue, e t pacem, s i c 

d i s l i n g u u n l H e b r x i : u t longiludo dierum r e f e r a t u r a d 

p i - e s e n i e i n v i l a i n , q u a m j u x t a n a i u r . e p e r i o d o m s i i 

i m p l e t i i n i s ; annos vitee, a d s e c u l u m a n i m o r u m e t œ t e r -

n œ v i t » f e l i c i t a t e m ; pacem addeni, q . d . : S u p e r p a -

c e m c o r p o r i s e t a n i m œ j i a c e m a d d e n t ; n a m n o n e s t u l l a 

p a x i i np i i s , e l u l t r a p a c e m in p r o s p e r i s a d d e n t p a c e m 

in a d v e r é i s h u j u s v i t a ; e t p a c e m c u m D e o ; n a m in a d -

d i t i a t e m u l l i p U c e m p a c e m s i g n i f i c a i . M a g n a p r o m i l l i t , 

(1) I d e s t , l e g i s n a i u r a l i s , q u ; e à D e o i m p r e s s a e s t 

c o r d i b u s h u m a n i s ; e l l eg i s d i v i n » , à D e o p e r r e v e l a -

l i o n e m d a t » . ( L y r a n u s . ) 

1 8 . E l l e e s t u n a r b r e d e v i e p o u r c e u x q u i l ' e m -
b r a s s e n t : e l h e u r e u x c e l u i q u i s e l i e n t f o r t e m e n t u n i 
à e l l e ! 

1!). L e S e i g n e u r a f o n d é la t e r r e p a r la s a g e s s e ; i l 
a é t a b l i l e s c i e u x p a r la p r u d e n c e . 

2 0 . C ' e s t p a r sa s a g e s s e q u e l e s e a u x d e s a b î m e s 
s e s o n t d é b o r d é e s , e l q u e l e s n u é e s , e n s ' é p a i s s i s s a n t , 
f o r m e n t la r o s é e . 

2 1 . Mon fils, n e c e s s e z p o i n i d ' a v o i r c e s c h o s e s d e -
v a n t v o s y e u x ; g a r d e z la loi e t le c o n s e i l ; 

2 2 . E l* i l s s e r o n t la v i e d e v o i r e â m e , e l c o m m e 
u n o r n e m e n t à v o t r e c o u . 

¿ 5 . V o u s m a r c h e r e z a l o r s a v e c c o n f i a n c e d a n s v o t r e 
v o i e , e l v o t r e p i e d n e s e h e u r t e r a p o i n t . 

2 i . S i v o u s d o r m e z , v o u s u e c r a i n d r e z p o i n t ; v o u s 
r e p o s e r e z , e t v o t r e s o m m e i l s e r a t r a n q u i l l e . 

2 5 . Ne s o v e z p o i n l sa i s i d ' u n e f r a y e u r s o u d a i n e : e t 
n e c r a i g n e z p o i n t q u e l a p u i s s a n c e d e s i m p i e s v i e n n e 
v o u s a c c a b l e r ; 

2 0 . C a r l e S e i g n e u r s e r a â v o t r e c ô t é ; e t il g a r d e r a 
vo< p i e d s , a f i n q u e v o u s n e s o y e z p o i n t p r i s d a n s U» 
p i è g e . 

2 7 . N ' e m p ê c h e z p o i n t d e b i e n f a i r e c e l u i q u i le p e u t ; 
f a i t e s b i e n v o u s - m ê m e , si v o u s l e p o u v e z . 

2 8 . N e d i t e s p o i n t à v o t r e a m i : A l l e z e t r e v e n e z , 
j e v o u s l e d o n n e r a i d e m a i n , l o r s q u e v o u s p o u v e z l e 
lui d o n n e r à l ' h e u r e m ê m e . 

2 9 . N e t r a m e z p o i n t d e m a l c o n t r e v o t r e a m i q u i 
a c o n f i a n c e e n v o u s . 

5 0 . N e f a i t e s p o i n t d e . p r o c è s à u n h o m m e s a n s s u -
j e t , e t l o r s q u ' i l n e v o u s f a i t a u c u n t o r t . 

3 1 . N e p o r t e z p o i n t e n v i e à l ' h o m m e i n j u s t e , e t 
n ' i m i t e z p o i n t s e s vo ies ; 

5 2 . P a r c e q u e t o u s l e s t r o m p e u r s s o n t e n a b o m i n a -
t i o n a u S e i g n e u r , e t q u ' i l c o m m u n i q u e s e s s e c r e t s a u x 
s i m p l e s . 

0 5 . L e S e i g n e u r f r a p p e r a d ' i n d i g e n c e la m a i s o n d e 
l ' i m p i e ; m a i s il b é n i r a l e s m a i s o n s d e s j u s t e s . 

5 4 . 11 s e m o q u e r a d e s m o q u e u r s ; e t il d o n n e r a s a 
g r â c e â c e u x q u i s o n t d o u x . 

5 5 . L e s s a g e s p o s s é d e r o n t la g l o i r e ; l ' é l é v a t i o n d e s 
i n s e n s é s s e r a l e u r c o n f u s i o n . 

C O M M E N T A R I U M . 

s e d c à l e g e U t l e g e m s e r v e t n o n o s c i t a n t e r , s e d j u g i 

m e m o r i à r e t i n e a t , e t n o n o r e l e n ù s , s e d e x a n i m o e t 

t o t o a f l e c t u a d i m p l c a l . Prœcepta, m i s e r i c o r d i » e t v e r i -

t a t i s , u t memoria r e f e r a t u r a d s t u d i u m e t m e d i i a t i o 

n e m , e t observatio a d o p u s . 

V E R S . 5 , 4 . — MISERICORDIA E T VERITAS NON D E S E -

RANT T E ( 1 ) ; CIRCUMDA EAS GCTTCR1 TCO , SCRIBE 1LI.AS 

( 1 ) M i s e r i c o r d i a e t v c r i t a s i n S c r i p t u r à s a c r i n o b i s 
f r e q u e n l i i i s c o m m c n d a n t u r ; e t m o d o D e o t r i b u u n l u r , 
m o d o b o m b i i p n e c i p i u n i u r : D e o t r i b u u n l u r in P s a l -
m i s : Misericordia et Veritas precedent faciem tuam; 
i t e m : Super misericordia et veniate tua, ne quando di-
cani, e i e . U o m i n i v e r o p r a ; c i p i u n t u r hoc. l o c o . E s t a u -
t e m m i s e r i c o r d i a D e o a t t r i b u t o , q u à g r a t i s , c i s i n e 
m e r i t o , i m o h o m i n i m a l e n i t r e n t i , v e l g r a l i a m , ve l 
q n o d e u m q u e b e n e l i c i u n i p n e s t a t , ve l a b ' q n i d p r o m i t -
t e r e d i g n a l n r . H » c e n i m o m n i a a b s o l u t e g r a t u i t a s u n t , 
e l s o l i m i a d m i s c r i c o r d i a m p e r t i n e n t . A t è d i v e r s o , 
v e r i i a s p e r t i n c i , v e l a d p r a - s t a t i o n e m p r o m i s s o r u m , 
vc l a d r e t r i b u i i o n e m m e r c e d i s . U n d e D e u s v e r a x d i c i -
t u r , d ù m v i t a n i j u s l i s , s u p p l i c i a i n j u s t i s r e p e n d i i : v e -
r a x e t i a m , d ó n i p a n i l e n t i v e n i a m d o n a i , q u i a p r o m i -
s t t , j u x t a i l l u d P s a l . 5 0 : Ut juslificeris in sermonibus 
tuis, et vincas cùm judicaris. Ecce enim veritatem di-
lexisii. S i c e t m i s e r i c o r d i a q u a ; h o m i n i p n e c i p i t u r , 
s p e c t a i u r i n i i s o f f i c i i s c h a r i t a t i s , q u » g r a i u i t ò e t e x 



SUPER TABULAS CORDIS Till : INVEN1ES CRATIAM ET INTEL-

LECTUH «01011 IS CONSPECTII D e i ET HOMINl'M(l). l l e b r . : 

Misericordia el Veritas ne le dereiinquant ; Uga eas super 

guttata tua, scribe etti super tabulali! cordis lui, et inte-

rnes gratiam el intellectual bonum in oculis Dei el ho. 

minimi. L e g e m a c c e p i l M i v i e s in l a b u l i s l a p i d e » s c r i -

p t u m ; s u o n i l e g e m in l a b u l i s c o r d » s c r i b i v o l t 

S a p i e n l i a . l ' o s s i m i v e r b a liga e l scribe r e f e r r i a i l mi-

serieordinm et verilalem. ve l a d legem e l prcecepla : u t 

s i i s e n s u s : M i s e r i c o r d i a e t V e r i t a s n o n d e s c r e n t l e , s i 

l i g a v e r i s l e g e m e t p r & c c p l a m c a s u p e r g u t i n r t n u m , 

e l s c r i b a s e a s u p e r t a b u l a m c o r d i s l u i . A l i t o r , u l i n -

t e l i i g a m u s l e g e m m i s e r i c o n l i i n e l v e r i t a i i s l i g a n d a m 

c o l l o , e t s o r i b e n i l a i i i iu l a b u l i s c o r d i s . S a p i e n l i a e n l m 

p r . e c e p t u m d e m i s e r i c o r d i a e l v e r n a t e c o l l o l i g a r i e t 

t ab i i l i s c o r d i s v i d i u i s c r i b i . l ' e r verllatem n o s t r i i n t e r -

p r e t e s c o n f e s s i o n e i n l i d e i , p e r misericordiam o p e r a 

i n t e l l i g e n t . D e l i n e i p r e s s i i i s , p e r verilalem o l l i c i a d e -

b i t a p r o x i m o , q u a : j u r e i l l i d e b e n t u r ; p e r misericor-

diam o f f i c i a q u a ; s p o n t c ct l i b c r a l l t a i l s s t u d i o i m p e n -

d i m u s , tolelligunl : n u d e R a b a b d i x i t e x p l i r a l o r i b u s : 

Facielis cum domo pulris mei misericordiam. sicul ego 

feci vobiseum, et dabilis mihi tiguum veritaiis, J o s . 2 . 

Q n a m v i s in l ioc l o c o m e l i u s q u a d r a t , u l misericordiam 

i n t e l U g a m u s n o n q i i a m b b e l , u l p u l a n a l u r a l e m a m c.i-

v i l e m , s e d e a r n q u a ; v e n i a l i , h o c e s l , v e r a ; r< l i g ion i , 

i n n l l i t u r . N a m h:t-c s o l a e s t quip. n o n h o i n i n i b u s l a n -

tCtm c o m m e n d a t j i i v e u l u l e u i , s e d e l i a m D e o , q u i s a -

n a m m e n t e m e l ¡ n l c l l c c t u m b o n u m t a l i b u s v i r t i i i i l i u s 

i m p e r i l i , t a a q u à m p r . c m i u m i n c o m p a r a b i l e . El iure-

nics gratini!. S u n t e x l l e b n e i s q u i I c g u n t i m p e r a n d i 

m o d o , q u a s i a d m o n e r e t S a p i e n t i à , u t p e r e a s v i r i n l e s 

d a r e t o p e r a n i h i v o n i r c g r a t i a m . A p u d DCUM V e r i t a s 

n o s c o m m e n d a i , a p u d h o m i n e s veri» i i i i s e r i c o r d i i g r a -

t i a m i n i m u s ; s e d c i i in e x f a r o r e h o m i o u i o n o n n u n -

q u à m n a s c a i u r a r r o g a n t i a , p r a t c p t u m s e c u n d u m d e 

b m m l i i a l e s u b j i c i l S a p i e n l i a , i n q u i e n s : 

T E R S . 5 , 6 , 7 . — H A R E F I D U C I A » I S D O S I N O EX T O I O 

cor, Il E H O , ET NE 1NNITARIS PRUDENTI*: TC.£. I.N OHNI-

RL's v u s TUIS COGITA l u x ' M ( i l l l l e b r . , eoynosce v e l 

agnosce), ET IPSE DIP.IC.ET CBESSLS r u o s . NE SIS SAPIENS 

APiin TEMETIPSUM ( l l e b r . , i n oculis m i s ) ; TUIE DEUII, 

ET RECEDE A HALO ( 2 ) . E ò d e m s p c c l a n l h i t r e s v e r s i -

b e n i g n i t a t e p r e s t a i p r o x i m o ; V e r i t a s a u t c m in ¡is q u a ; 
e x d e b i t o e i j t i s t i l i à , D e o , ve l p r o x i m o i m p e n d i l . 

( E s t i u s . ) 
( 1 ) I d e s t , d e p r e b e n d e s d i r e c l l o n e m i n o r u i n s e n 

a c l i n n u m i n a i u m I w n a i n e s s e , e l p i a c e r ò tu o Deo, 
m m hoininibus, q u a s i d i e e r e l u r t A c c o p l n s ci g r a t i n -
s o s o r i s o m n i b u s . S e p l u a g i n i a , p r o c o q u o i f n o s t e r b a -
h c l , disciplinimi boni-m, m n U i l i s n n n n i h i l p n n c l i s , s e d 
e n d e m s c u s u , in i m p e r a t i v o I c g u n t . provide bona, s e u 
p r i i d o n l o r a g e ; e l h a m : l c c l i o n e m s c q u i l i i r S . i ' a u l u s , 
R o m . 12 , 17. ( T l r i n n s . ) 

( 2 ) l l e b r . , in oculis tuis, u l s c i l i ce t in i i s , e t In v a -
n i o p i n i o n e l u i v i d e n r i s l ibi p r e n l i i s s a p e r e , l l . e e 
c n i m es l p h i l a u l i a , s u p e r b a p r e s u n i p l l o , ct n l t n l a s o l 
a s l i o i a l l n . A r a b . : A c s is ajmd ammani tuoni ini,Ili-
gens; S c p t i i a g . : Ne sii prudens o n ad lemetipsum; 
q u n s s e c i i l n s A p o s t o l u s R o m 1 2 . Iti ' : A'o l i te , a i l , esse 
fri,denies apud mnirlipsos, C h i q u a l u o r e x p o s i t i o i e s 
r e c e n s u i . I u J a n s e i u i » , l . v r a i i u s e t l l a v n u s c j p o n u n l 
q . d . i A l e te sapientem e s s e ' a u t prudailan vani elation» 

c u l i , o s t e n d e n t e s q u i d s o l e n n i l a c e r e q u i i n t e l l e c t u a l 

b o n u m a Dco a c c i p i u n l , n e m p c l o o g c a l i t e r q u à m q u i 

s a p i e n l i à m u n d a a à l u m e n l . N a m h i in s u i c o n f i d u n t 

p r i i d c u l i i , s u a i n j a c t a n l p e r i l i a m : s e d l u , i u q u i i S a -

p i e n s , q u i i u l c l l c c l u n i à D c o c o g n o s c » te a c e e p i s s c , 

l i d u c i a u l e t i a m h . i b c in D c o . I n t e r p r i m a p r e c e p t a S a -

p i e n t i à : c o m m e n i l a t u r h u m i l i l a s , c o u f i d e u l i a in Dco , 

q u e r n s e m p e r o b o c u l o s h a b e r e , i l l i u s i m p l o r a r e o p e m , 

s u m n i a s a p i e n t i à e s l : p r o p r i a : v e n i ¡uni t i p r u d e n t l i e 

S u o n i l a s m l l i t i a . Quid enim habes, u t i i i qu i t P a i i l u s 1 

C o r . 4 , quod non aecepisli ? In oculis sttis sapiens e s t 

q u i r e c i c m o n e i i l i b i i s n o n n b l c m p e r o t . In omnibus viis 

luis cogiti! illuni, v e l , i l l e s i iu D e l i n e o . c i to illuni, 

h o c e s t , a g n o s c e i l l i u s b e n e f i c i a , s i q u i d p r u d e n t e 

a g a s , c i a g n o s c e i l i u m d i r i g e r e g r e s s u s l ines, ut ne sis 

sapiens apud leinelipsum ( H e b r . ne sis sapiens in oenlis 

luis i : l o t u s l o c u s a d c o m m e i i d a i i o n e m h u u i i l i l a t i s 

s p e c i a l . Time Datili el recede a malo. Si v i s e s s e s a -

p i e n s , à p r i n c i p i o s a p i e n t i ® i n c i p i a s , n e m p e à t i m o r e 

D e i : l i m e D c u m e l d e c l i n a à m a l o . 

V E R S . 8 . — SANITAS QI IPCE E R I T IIHRILICO T U O , E T 

IRRIGATIO OSSIUU TLORLU. l l e b r . : Sanitas erit umbilico 

tuo, el irrigatio, v e l succus, ossibus luis. P e n d ' t à p r i o r i 

v e r s i c u l o , n e m p e l i n i e r e D c u m e l d e c l i n a r e à m a l o 

e r i t sanitas umbilico.luo el irrigatio ossibus tuis. J u x l a 

persuasimi habeas;Uugo : Ne novas o p i n i o n e s i n v e n i a s , 
easy e alienis unte! onus; C a j e l . : A 'e tu ipse de tua sa-
pientià judicium ferns; V a t a b l u s : Ne reputes le sapien-
tem. A c c e d i ! R . S a l o m o n I s a c i d e s : Ne sis. nil, sapiens 
apud le. ul verbo iHorum, il quibus reprehensns es. ne-
gligas; A h e u - E / r a : Vi joctabundus dicas, sapienlià 
meà duce reetmn iter eliplani ; 11. L e v i : Vt iua-tiie le 
d das, et snide lice slliditim oinitlus, quad libi sul sapere 
videare. P o r r ò Bei la : Videtur hoc idem esse mandatimi 
cum eo quad prontissimi esl ; ne innilaris prude/itile 
Ina1 ; sed hnptiuii disiai : iniiilitur enim prudenti/E sia', 
qui ea, qua' 'ibi agenda rei dicendo uìdèlllur, p i/ram de-
cretis prtepunit. Sapiens veri> apud semelipsum esl is qui 
in ibis quae ex palrlim mai/isterio poltri! recti- cognoscere, 
sese prie •. ceteris quasi doclior extollil. C a j e l . v e r o : Hoc, 
a i l .ad judicium, illud verb ad fiduciam special. 

I l i o e s l f i n i s o m n i u m e r r o r i u u e i h a i r e s n m , q u ò d 
s e i l i c e t e o r u m a i i c t n r e s v i d e a n l i i r siivi p r e a l i i s s a l i e -
r e , i d e ò q i i c u O l i u t l- .cclesi .e e l d o i t o r n i t i s e n l e i i l n r c e -
d e r e c t c r e d e r e : d e q u i b u s I s a i a s e . f i , 2 1 : T i r , a i t , qui 
sapienles eslis in oculis reslris. el corani vobismelipsis 
prudenten. V o r è C l i m a e q S g r a d i i 5 : In Iris, a l i . qui siili 
credunt, dtemon siepe proplieln fit, 

Q u o c i r c ò v e r a s a p i e n l i a , a i l S . J a c n b i i s c a p . 3 , 17, 
i n o d e s i a e t - l i i i u i i l i s e s t , a c s e i p s a m i g n o r a i , q u i a n o n 
a s p i d i , n c c r e l l c c i i l a d s e , j u v i a i l l ud P a o l i , 1 C o r . 3 , 
1S : Si quis Vìlletur inter vos sapiens esee, slullus fiat ut 
sii sapiens. Q u i n e t P l u i a r c l u i s : Quo miigis profeceris 
in philosophià, e'o minus turgebis fatui. 

TIME DRÌ'M, ET RECEDE A MALO. P c r t i n r n l b i r o v e r h a 
p r i m ò , a d ri hnbe liduciaoi in Domino, q u o d l ' - e e s - i t 
v . 3 . S p e i e n i m s u b n e e l c n d t i s e s l l i m o r . a i t tic.. ' >. m , 
q u n n l i i m - p . s a n i m i m i e l e v a i , t a n l i i m t i i i t ò r d e p r i n , l 
i i à q n e a l d i n a c o n s i s t a i in r e c t o v i i t u i i s s q u i l i b r i o h i 
s t a r m o l a : , in q u i l a p i s m o l a r i s s u p e r i o r I n f e r i o r i i o 
e i i u i b i t , a h c o q u e f u b i i u r ; l a p i s e n i m s u p e r i o r r e p r E -
s c u i a i S | i e m , i n f e r i o r t i m o r e m . S e c o n d ò , b a i e v c i l i a 
p e r t i l l e u l a d i d , q u o d p r o x i m o as te , - i t | : Ne sis sa-
piens apud lem tipsum. q u i a s i t p e r b l a m e l a r r u g u . i -
i e m s a p i e n t i i u p r i s u m p t u n i o m uil i i l i l a c o e r c e t e l 
d e p r i m i ! a e t i m o r D e i , q u i s u p e r b i r e h i m i l l i a l , c i h u -
i files « c a l m i . U n d è A p o s t o l u s B o n i . 1 1 , 2 0 : Noli al-
luni supe r, sed lime. E l E c c l . c , 2 5 , U : Timor Dei 
super omnia se superposuit. ( C o r n , à L a p . ) 

s i i in n i e d i l u l l i o c o r p o r i s ) p r o v e n t r i c o l o e t s l u s i n l e r -

n i s c o r p o r i s p a r t i b u s , in q u i b u s s a n i l a s c o r p o r i s m a -

x i m e s p c c t a t u r ; ossa a u l e , . , p r o c . l c r i o r i b u s , m q u i -

b u s r o b u r e . v i r e s c o n s ì s t i m i . . S a n i l a , i g i t u r umbri.« 

e s l Ui t ius c o r p o r i s o p i i n i a c o n s u m i l o , q u o d a d t e m p e -

r a l u r a m b i i m o r u i u s p e c i a l ; rigaiio o s s i u i u , q u i b u s 

n e r v i a d b i r c n l , c i o m n i u m m e i n b r o r o m a g i l i t a s e t 

p r o m p t i t u d e a d o p u s ; I r o p i c ó s v e r o i n i e r i o r i s l i o m i -

n i s v i r t n t e s , e t e x t c r i o r a o p e r a i u l c B i g b n i i s , j u x l a D a -

v i d i s p l a n c l u i o , P s a l . 6 : S a n a me, quoniam conturbala 

sunt ossa meo, el anima mea lurbatn esl M i d i . S i i i u l i -

l u d i i i c i n d e n i q u e a d b u u c m u d u m l icc i e x p l i c a n ; : L'i 

s a n i l a s v e n l r i c u l i t o l u o l c o r p u s r e d d i l i n c o l u m e , s i c 

U m o r De i r c f n e n a l c o u c u p i s c e u i i a s e t l i b i d i n e i n , q u a : 

p e r umbiHam i n t e l l i g u n t u r , e l q u a : s a n i i a l i a u i i u . c in 

j o v e n i b u s n i a x i m è a d v e r s a n i o r . Irrigai e l t a n i ossa l i -

m o r D o m i n i , h o c e s l , o u i n i a c o r p o r i s m e m b r a r e d d i l 

a p i a c i agi t i l i a d v i m i l u i n o p e r a . 

V E B S . 9 , 1 0 . - »ONORA D O M I N O « DE T U A S C R S I A N -

T1A ( 1 ) , ET DE PRIMI ' l l lS OMNIUM FRTT.CM T L A I . H I OA 

PACPERIBUS- E T 1MPLF.BLNICR I10RBEA TUA 1 2 ) S A T L R I -

T A T E , E T VINO TORCL'LARIA REDCNDABUVF. l l e b r . : llo-

nora llominum de divitiit l u i s , el de p r i m i l i i s t o l i u s a l i -

noli ce luce. Ci implebiinlur horrea luti s m u n t a l e , et m i i -

s l o torcularia Ina reduudabiinl. Ve l i n a s t o torca/aria tua 

defluent, ve l d e n i q u e i i iu i lnni torcularia augebunl. l l c -

b r a i i IVI substantial!! o p c s e s s e v o l i m i , q u i b u s n c q u e in 

v i c i » n e q u e i n v e s t i i u u l i m u r ; J W U n fmge* a u l e m , 

q u ® e x a g r i s , ve l p r o v c n l u s q u i e x | i e c o r i l i u s c a p i u n -

l u r , a u t d e n i q u e f r u c t u s q i i a l e s c u m q o e : l ia-c o m n i a D o -

n i m i s u n t b e n e f i c i a , e t e x i l l i s h o n o r D o m i n o e s l 10-

f e r c n d u s . E l o b s e r v a n d u i n e s t h o n o r e m De i n o n s o -

l i n n c o n s i s t e r e in I m m i l l i a t e c o n f e s s i o n e , c i c o n f i d e n -

t s i n i l l iu s b o l l i l a l e , d e q u i b u s s u p r a d i c l u m e s t , s e d 

c l i a u i iu e x t e r u o c u l l u , c t r e b u s t o r p o r e » , q u a s à D c o 

a c c e p i m u s , i m p e n d e n d u s o s i h o n o r D e o ; id q u o d f a -

c c r e o p o r l e t q u o l i e s b i s r e b u s u t i m i i r , e l q u o t i e s e g e -

n i s o p e r a p o r r i g i m u s , n o n n o s t r a n i , s e d i l l i u s g l o r i a m 

s p c c l a n t e s , qui prtcstal nobis o m n i o a t a i d i ad fruen-

dum, 1 T i m . C. l m ò q u i d i v i i c s m c o i i o m o s s u u s e s s e 

v o l u i t , s u o r u m v i d e l i c e t h o n o r u m d i s p c n s a i o r e s . Q u o d 

(11 O f f e r i t t i è r e b u s l u i s m u n é r a ; a g n o s c e s o p r e -
m u i n i l l ius i m p e r i u o i , i l l i q u e u m i l i a t u a a c c e p l o l e re-
f e r r e p r o f i t e r e : g r . u a s b e n e v o l i a s i g u i b c a n i n e s 
r e p e l l i l e . P r o m o r e O r i o u t a h i i n i , s u b d i l u s q u i s q i n 
j u b e l u r i r i b u t a r e d d e r e , c i e x h i h e r e i n u n e r i b u s s i g i u -
B c a i i o n e s o b s e q m i s u i c i l idei e r g a d d m u i u i n e t p r i n -
c i p i m i . M i n i e r a d a r e r e g i e s t i l l u n i a g u n s e e r e . p r i n c i -
p e : , ! , s o l v e r e t r i b o l a . C a v e t D e u s , n e q u » u n q u a m s e 
illi v a c u i s u i a i i i l i u s s i s l a l , S c p u i a g m l a ; limarti lloini-
num de justis Ini» laborious; et priimlias da a rie lai* 
fnictibus jusiiiiie. A d d i m i bi n o m i i i a ; » s i i , e l juslilue, 
Ul s i g n i l i c e u l , q u à m i n g r a t a s i n l Dco n u m e r a e x r a p i -
n i s , el ex r e b u s p e r i u j u i i a m i i s i i r | i a n s l a t t a . Quidtmid 
in Ihi sacrificio ex scelere affettar, omnipolenlis II I 
mm »Incoi iracundiam , sed irrilat, a i l S . C r e g o n u s 
M a g n u s . . ( C a l i u e l . ) 

l ì ) Mia n i e r c c s , , e r u m o m n i u m c o p i a : p a s s i m a p u d 
M o s e 3C p r e s e , ' l i n i L c v i t . 2 6 , 4 , IO, a i t i . . « s e n s i . , 
lanquai» llihil habentes, el muniii posside tis. 2 C o r . 
6 1 0 . O u e i n s e n s u m h a b e s p o s i e à . t l i . I . . . e t s c q q . 

( B o s s u c l , ) 

l c s c u m q u c f r u g e s , s e d d e p r i m i s f r u c t i b u s D o m i n o , 

l e m p l o , s a c e r d o i i b u s e l L c v i l i s olTerri j u b e t , D e u i . 2 6 , 

c x e i n p ' o A b e l . q u i d e g r e g e p i n g u i o r a m a c i a v i L p e i o -

r a , G e o . 4 . E t h o d i è in n o v a l e g e , presbiteri duplici 

/ tornire digiti imbeantur, n iuxi i i ic q u i Morr.nl verbo et 

decirinà, 1 T i n i . ò . Q u o - q u i c u n i q u e a l i t , q u ò d CMsii 

s i n l ministri el dispensalores mysleriorum Ihi. D e m i : 

d e s u ' » s u b s t a n l i i s h o n o r a t ; n c q u e e s l q u ò d q u i s l i -

m i d u s d i s p e n s a t o r v e r e a t u r n e s ib i d- ( I c i an l n e c e s s a -

r i a , ve l n e a d c g e s u i t e u i l i b c i a l i t a t e d c v e n i a i , p r a w r -

l i m e i l i l i e r a l i l a l c q u i D o m i n i h o n o r e m q u a r i t ; i i nò 

bà i : v ia a u g e b i s p o l i t o m a : s o l e ! e n i m D e u s i m p l o r e 

b o r r c a , e t a l i g e r e i i i c r e m c i u a f r n g n m j n s t i l i . c , ì C o r . 

9 , e o r u m q u i c l c c i i i o s y n a s d e j u s l i s l a b n r i b u s in De i 

l a u d e m l a r g l i i n l u r . J n x U a I l e g o j j # i i , n o n s o l i m i e x 

c a d o c i s e t e x l e r i o r i b u s o p i b u s , s e d ex l u l c u i i s a n i m a ; 

« e l i l l i s c o l l a t i s , l i b e r a l i q u i d - , i n d i s p e n s a i i o n c c i u s u r i 

d i s t r i b u ì ' » q u ® r e n d a e s t g l o r i a D o m i n i , u o n n o s t r a . 

S e d r c l i q u a S a p i e n t i ® p r a : C e p t a p r u s c q u a i n u r . 

V E R S . I L , 1 2 . — D I S C I P L I N A » UOMINI, F I L I A I , NE AO-

1IC1AS, NF.C DEFIC1AS C O I AB ED COBR1PER1S : QCEM ENIM 

IIILIC1T DoMtNUS, CORRIPir, ET QUASI PATER IN FICO 

COMPLACET SIBI. H e b r . : D i s c i p l i n a ™ Domini, fili mi, ne 

ncque moleste l'eros eastigutionem illius : qunii 

u dilige! Dondnus, casligabil, dui pater filimi costi-

le M i e i , v e l Ijiiein u n i c è diliga. S u p e r b i s 

p r e r e p l u m p r o p r i e a d d i t ì o r e s s p e c i a l , q u i b u s n i h i l 

d e e s l , s o l I m e q u o d n u n c i r a c l a u i i i s i n a g i s a d a u p e r -

l i u e l q u i ve l e g e s l a l e ve l q u o c u i u q u e d a m i l o p r e m u n -

t u r , q u ® o m n i a i n t e r f l a g e l l a s i v e c a s i i g a l i o i . e s D o m i n i 

s u n t c o n n u m e r a n d a , q u o c u i u q u e m o d o ve l o c c a s i o n e 

n o b i s e v e u i a n t , u l J o b i e i c m p l u d o c e m u r , q u i in s i n -

g u l i s m a l i s à S a t a n i i n l l i c t i s , s i v e p e r l u r m a l l l C l i a l -

d a ' o r u n i . s i v e d e n i q u e p e r v i iu v e n i o r u m , t o l e r i u i l i à 

a r m a l u s c o n s o l a i i u i i c m a c c c p i l , i u q u i e n s •.Domimi 

d.dit, Dominits abstain.; s i c in h o c l o c o s u b ejisligaUo-

« is n o m i n e o m n i a g e n e r a m o r b o r n m , s i v e q u o i l c n m -

q u e m a l u m l i u j u s c o r p o r i s e t l e m p o r i s . i i i l e l l i g a n i i i s : 

q u ® o m n i a d ó n i ve l i l i ò m a r n i D o n i i n i p o i r e c l a a c c i p i -

o i u s , i c q u o a n i m o f e r e m u s , u l i n q u i t P a i i l u s . l l e b r . 1 2 : 

Qnem enim d i f o t Dominus, castigai : flagello! or,meni 

filium quem recipil. In n m l l i s olfendimns omnes. J a c . o . 

l i i g r a t u m e s t f u r ò m o r u i l i u m g e n u s , C r c a f r i s s u i f a -

c i l e o b l i v i s c i l u r , d i i m p r o s p e r i t a l e l i u j u s m u n d i g a n -

d e t : c o i m o r b o r e m c d u i m q i r e r c n s p i u s p a i c r filinin 

i n g r a t i i u i a d s e r e v o c a i , d ó n i n u n c c g e s i a l c , n u n c 

m o r b o r u m c i l e g r i l u d i m i m v a r i e t a l e , m m e a l i i s q n i -

b u s c t t m q u e a r a i c i i o u i b i i s c a s t i g a i : q u a : omnia, d i f i -

gentibus Dcum, r o o p f r n n i u r in bonum , I t o m . S . ci e x 

m a g n i De i m i s e r i c o r d i à p r o v e n i u n ! , a c e x p a t e r n o 

p l a n ò a f f e c t n , n e r u m hoc mando daninemnr, 1 C o r . 1 1 . 

N e ¡ » ¡ t u r i n i i r m u r e s a i i l d e s p o n d e a s a n i n i i i n i à Dmnii . 'O 

c a s t i g a l u s . N o i a n d u m e s t v e r h u m l l c b r a u m m u l e 

d c s c c n d i l l i o n u i n X T 3 disciplina, l l l n i u l q u c s i g n i l l c a -

r e , erudire s c i l i c e t e l castigare; u t r u m q n ' c ' . c n i u i e x 

® q n o a d p a j r e m a m a n l c m s p e c i a l ; n c q u e c u m v u l g o 

p u l e s f c l i c i i a i c i n c o u s i s i e r e in p r o s p e r i a t e b n i i i s v i -

t e , in qu i i d i f f i c i l e e s l D c u m , n i o p o r l e t , c o g i i o s c e r e 



e t h o n o r a r e , s e d p o i i ù s in De i c a s t i g a t o n e e t v e x a -

t i o n e , q u x i n t e l l c c i u m s o l e l d a r e , e t c o g n i t i o n e m D e i , 

q u i b u s in r e b u s m a g n a es t f e l i c i t a s ; u n d e s e q u i l u r . 

V E R S . 1 5 , l i , 1 5 . — B E A T U S HOMO QUI INVENIT S A -

P I E N T I A M , ET QUI AFFLUIT PRUDENTI V. M E L I O R EST AC-

QUISIT10 EJUS NEGOTIATIONS AUKI ET ARGENTI , PRIMI ET 

PURISSIMI FRUCTUS EJUS. P R E T I O S I O R E S T C U N C T I S O P I -

BL'S , ET OMNIA Q U A DESIDERANTUR H I IC NON VA LENT 

COMPARARE H e b r . : I! eat us qui inverni sapientiam, et 

homo qui educel inietligenliam ; nam melior est negotia-

te illius negotiatione argenti, el quàm aurum purissimum 

provenius illius : preliosior est unionibus, et omnia à te 

desiderala non aquabunt earn. P o s t p r x c e p l a q u a ; n o s 

a d d i v i n a m s a p i e n t i a m c r u d i u n t , i l l i u s l a u d e s d e c a n t a i 

S a p i e n s , u t q u a : s o l a h o m i n e s f e l i c e s p o s s i t r e d d e r c , 

n o n h u j u s m u n d i s p l e n d o r , n o n o p e s q u a s m a g n o s t u -

d i o q u x r u n t m u l t i , p ú l a n l e s s e h à c r a t i o n c f o r e f e l i -

c e s , e t in o l i a t u i a r e c e d e r e . V e r u n i so l i f e l i c e s e v a -

d u n t h i q u i p r x d i c i i s i ' i s t r u c l i v i r l u l i b u s , p i e t a t i s o p c - : 

r i b u s D e i g l o r i a m q u x r u n t , q u i ¡ e q u i s a n i i u i s a d v e r s a 

t o l e r a n t , t a n q u à r a p a t r i s d i s c i p l i n a r a a m p l e c t e n t e s ; 

t a l c s s a p i e n t i a m i n v e r n i m i , ' Dei v i d e l i c e t F i l i u m , q u i 

pulsantibus aperii, L u e . 1 1 . I m ò c l a u s t r a c o r d i s n o s t r i 

p u l s a i , c i i n t r o m i t t i c u p i l , A p o c . 5 . S o l u s i g i t u r b c a l u s 

q u i t a l e m h o s p i l e m b a b e l : h i e afflucl prudenlià, s i v e , 

u t in H e b r x o e s t , h i c inteUigentiam proferet de thesauro 

tuo, et egregium provenlum sua: sapient he oslendet : cu i 

c o l l a t a m e r c a t u r a s e n n c g o t i a i i o , q u à a r g e n t i m i c o a -

c e r v a r n e et a u r u m , q u à m l i b e l f u l g c n s n ib i l i x s t i m a r i 

d e b e t ; e s l i p s i s u n i o n i b u s , r e g u m d e l i c i i s , p r e l i o s i o r 

h x c s a p i e n l i a ; m a r g a r i t a p r e t i o s a , q u à i n v e n t à n e s o -

l i a t o r E v a n g é l i c o s v e n d i l o m n i a q u x h a b e l , e t e m i t 

e a r n . Ecce nos reliquimus omnia, et seculi sumus le, i n -

q u i t p r u d e n s n e g o t i a t o r , M a l t . 1 9 . D c n i q u e q u i d q u i d 

o p t a b i l e , q u i d q u i d d e s i d e r a b i l e e x c o g i t a n p o t e s t , b u i e 

s a p i e n t i » c o l l a t u m s o r d e s c i l : m o m e n t a n e a e n i m s u n t 

a r g e n t o n i e t a u r u m , n e q u e v i t a m p r o l o n g a r e p o s s i m i 

p o s s e s s o r u m , i m ò n e c f e b r i c u l a m q u i d e m s a n a r e , u l 

i n q u i t i l io, 

¿Von aris acervus et auri, 

AZgrolo domino deduxil corpore febres. 

S e d s a p i e n t i ® d o t e s a u d i a m n s . 

V E R S . 1 6 , 1 7 , 1 8 . — LONGITUDO DIERUM IN DF.XTERA 

EJUS, ET IN SINISTRA E J U S DIVITI .E E T GLORIA. V I . E EJUS, 

VIA: P U L C N R J S , ET OMNES S E M I T A EJUS P A C I F I C « . L I -

G N I M V I T A EST I IS QUI APPBEUENDERINT EAM ; E T QUI 

TENUERIXT EAM, BEATI. N e p u t e s s a p i e n t i a m d e q u à l o -

q u i m u r , u l l i u s r e i e s s e i n d i g a m : nov i t q u i d h u m a n a 

i n d i g e a t i n f i r m i l a s , j a m in p r o m p l u h a b e l q u o d q u x -

r i s . M o r t e m t i m e s , v i t a in p e r e i i n e m c x o p t a s ; in d e t -

i e n i sua l o n g i u i d i n e m d i e r u m h a b e t : Qui vivir et cre-

dit in me, non morielur in cclernum, J o a n 1 1 . I m m o r -

t a l i e s t , m o r l e m s u p e r á v i t ; i m m o r t a l i d e x t e r à i m -

m o r t a l i l a t e m p o r r i g i t . Q u o d s i i n t e r i m o p e s e t g l o r i a m 

q u x r a s , s i n i s t r a m e x t e n t a m c o n s i d e r a : q u x p o p u l o 

I s r a e l i t i c o l e r r a m l a c t e e t m e l l e m a n a n t e m l a r g i t a es t 

i n s i g n i h o n o r e e a r n p r o v i n c i a l i ! a f f i c i e n s , c ù m non es-

set alia natio sub calo, qua haberet deos suos appro pin- ; 

quanies sibi, sieul Deus nosier adesl nobis, i n q u i t M o y s e s , ¡ 

| D e n t , I . I n C h r i s t o , s a p i e n t i à P a t r i s , p e r sinisiram h u -

j m a n i t a t e m p o s s u m u s i n t e l l i g e r e , q u à i n c r e d i b i l i ho-

n o r e g e n u s h i i m a n u m a f f e c i t , c a m c o l l o c a n s a d d e x t e -

r a m Dei , in quo sunt omnes thesauri scientiael sapien-

lia ab sconditi, C o l o s s . 2 . A l i t e r , dexteram e l sinistram, 

E v a n g e l i u m i n t e l l i g i m u s e l l e g e m . L i c e t in d e s t e r à 

cce les i ia p m n i a ; in s i n i s l r à , t e m p o r a l i a i n t e l l i g e r e , 

q u x n e m o n i s i s a p i e n t i à d i r i r i à p o r r i g e n t c r e c i p i t , d i -

c e r . t e c à d e m : Per me reges regnant, P r o v . 9 . Q u x 

H e b r x o r u m c o m m c n f a r i i b a b e u i d e l e g e M o s a i c à , 

q u a m sapientiam a p p e l l a t a m p u t a n l in h o e l o c o , e t d e 

dexterà, q u x s i t v e r a e x a m o r e o b s e r v a l i o l e g i s , e l si-

nistrà, o b s e r v a l i o q u a l i s c u m q u e p r o p r x m i o t e m p o -

r a l i , n o b i s p a r ù m a r r i d e n t . C x l e r i i m n o s t r x , h o c e s t , 

C h r i s t i a n a ' s a p i e n t i ® , q u à m s i n l v i x p u l c h r x , q u x a d 

i u c c m p e r d u c a n t , e t s e m i t x q u i b u s p a c c m a s s e q u i -

m u r , quam mundus dare non potest, n e m i n i d u b i u m 

e s s e p u t o , q u i e x i t u n i n o n e x o r d i a r e r u m e o n s i d c r a t . 

A l i o q u i arda est via qua ducit ad vitam. V i x s a p i e n -

t o n i s u n t p r x c e p t a E v a n g e l i c a , jugum v i d e l i c e t suave 

et onus leve, Mal t i ) . 1 1 , q u o d m a c u l a s ct s o r d e s o m n e s 

d e l e t , u n d e in l l e b r x o h a b c t u r D V n '2TT, vi.eamanita-

lis, s i v e suaviUitis, p r i s t i n a m p u l c h r i l u d i n e n , q u a m m 

A d a m p e r d i d i m u s , r e s t i t u e n t c s , a n t a n g e l i c a m p o t i i i s ; 

n c q u e e n i m A d a m e x l i g u o v i t x i m i n o r t a l i l a t e m e s t 

a s s e c u l u s , s e d q u o t q u o t C h r i s t u m v i v a l i d ? t e n c n l , e * 

l i g u o v i t x c o m e d u n t , p r x s e r t i i u qui perseveraverìt us-

que ad finem ; n a m h i c salvus erit. Qui apprehenderint 

earn, beati. H e b r . : Fulcientes cam, t c n e n l e s a u t s u -

s t e n t a n t e s e a r n . beams, v c l beatitudine donatus, s u p . 

erit u n u s q u i s q u e e o r u m q u i s u s t i n c n t . E t . n e q u i s p u -

t e t c u m d e t e r r c n à a l i q u à s a p i e n t i à l o q u i , a u l M o s a i c à 

l e g e , u t i l l i v o l u n t , q u x s e q u u n t u r v i d e a m u s . 

V E n s . 1 9 , 2 0 . — DOMINUS SAPIEXTIA FLNDAVIT T E R -

RAM , STA BILI VI T CCELOS PRDDEN'TLA : SAPIENTIÀ ILLIUS 

ERUPF.RCNT ABYSSI, ET NL'BES RORE CONCIirsCUNT. Hebr . : 

Dominus supienlià fondavit terrain, stabiliens calos per 

intelligentiam : per scientiam illius rupia sunt abyssi, et 

nubes stillabunl rorem. M a g n a s l a u d e s s a p i e n t i x a u d i -

v i s t i , a u d i m a j o r e s , q u o m a g i s in i l l i u s a m o r e m a c -

c e n d a r i s . N o n e s t r c s h u m a n i t ù s i n v e n t a , u t p h i l o s o -

p h i p u l a v e r u n t , q u i e x s u i s p r x c e p t i s s a p i e n t i a m p e n -

d e r e e x i s t i m a b a n l , e t h u m a n à i n d u s t r i a c o m p a r a l i 

p o s s e . S a p i c n t i a d e q u à t r a c t a m u s , i p s o m u u d o l o n g è 

e s t a n t i q u i o r , u t p u l a p e r q u a m j a c l a s u n t i p s i u s f u n -

d a m e n t a . M i r u m in m o d u m d i s p o s u i t c c c l o s i n t e l l i -

g c n t i à : n a m v e r b u m J J D r a l i o n e c o n j u g a t i o n i s H e -

h r a i c x p l u s a l i q u i d s i g n i f i c a i q u à m parami, vcl 

stabilivit. A b s o l u t è p e r terrain o m n i a d e m e n t a , e t 

q u x e u m q u e h à c m u n d i p a r t e i n f e r i o r e p r o v e n i u n t , 

i n t e l l i g i m u s , q u o r u m t e r r a v e l u t i f u n d a m e n t u m i n f e -

r i ù s c o l l o c a t u r i n e f f a b i l i s a p i e n t i à ; u t n u n q u à m d e 

s u o m o v e r e i l o c o , n e c o n c u s s o f u n d a m e n l o c o r r u c r e 

v i d e r e t u r r e l i q u u m x d i f i c i i . Ccclos a u t e m s i c d i s p o -

s u i l , u t in p e r p e t u o m o t u n u l l a m n e q u e l a s s i t u d i u e m 

n e q u e d i m i n u l i o n e m a u l d i s s o l u t i o n e m p a l e r e n t u r , 

s e d p e r e n n i q u à d a m v i r t u t e u b e r i a l e m in b x c i n f e -

r i o r a t r a u s f o n d e r e n t , n e q u e u n q u à m d i s t i l l a r e a u t i n -

l l u e r e c e s s a r e n t . D e i s c i c n t i à ( q u x à s a p i e n t i à n o n es l 

d i v e r s a ) r u p t x s u n t a b y s s i o b c o n c a v a t c r r x l o c a , 

q u i b u s a q u x , q u x a l i o q u i s u p e r l i c i e m l e r r x t e g e r e n t , 

s u n t r c c e p l x , q u o l i c e r e t e t i a m h o m i n i e t c x l e r i s a n i -

m a n i i b n s v i v e r e , d i c e n t c Deo : Congregentur aqua in 

locum unum, et apparent arida, G e n . 1 . H o c Dei d u n -

t a x a t s a p i e n t i à e s s e f a c t u m c o g u n t u r p h i l o s o p h i c o n -

f i t e r i , u l q u i n o n i g n o r a n t a q u x n a l u r a m e s s e u n i v c r -

s a m l e r r a m t e g e r c , u t a e r i s n a t u r x e s t u n i v e r s a m 

a q u a m c i r c u i r e . S e d s c i c n t i à s a p i e n t i s s i m a c o d i s u b -

i n d e d i s t i l l a r e s o l c n l r o r e m , n e t e r r a h u m o r e d e s t i -

t u t a s t c r i l i s r e m a n e a l . À l i i p e r abyssos i u l e l l i g u n t in -

g e n t i a flumina, q u x p a s s i m p e r o r b e m e n i m p n n t . A l i i 

abyssos i n t e l l i g u n t , q u a s i n s u b m e r s i o n e o r b i s n o v o 

q u o d a m i m p e i u v o l u i l D e u s c r u m p e r e . Q u ò d s i c o n -

s t a t is ta n o n p o t u i s s c fieri n i s i p e r Dei s a p i e n t i a m , p e r 

b x c o p e r a u s q u e a d e ò m a g n a c t s t u p e n d a , u s q u e a d e ò 

firma e t s o l i d a , c o g i t a q u à m m a g n a s i i h x c s a p i c n t i a , 

p e r q u a m f a c t a s u n t , q u ò f a c i l i ù s i l l iu s a m o r e c a p i a -

r i s , e t c a v e n e o l l a p e r s u a s i o n e h u m a n à d u c a r i s , u l 

c r c d a s l i x e q u x v i d e s c o r p o r a c a r e s t i a a l i u n d e h a -

b u i s s e p r i n c i p i u m , s e d r e v e r à h a b u i s s c p r i n c i p i u m à 

s a p i e n t i à , u t s e q u i t u r . 

V E R S . 2 1 . — F I L I M I , NE E F F L U A N T H.EC AB OCULIS 

TU1S , CUSTODÌ LEGEM HEAM ATQUE CONSILIUM UEUM. 

H e b r . : Fili mi, ne recedant ab oculis tuis, custodi sa-

pientiam et cogilationem. l i a n e d e s a p i e n t i à o p i n i o n e m 

c a v e n e a l i q u a n d o d i m i t l a s a b o c u l i s m e n t i s l u x , s e d 

d i m i s s à v a n à s a p i e n t i à p e r m a n e u t e m c i s t a b i l e m s a -

p i e n t i a m a m p l e c t c r c ; h o c e n i m s i g n i f i c a i v o x ¡"PUTin, 

q u x r u r s ù m h o c iu l o c o r e p e l i t u r , e l q u x a b essendo, 

u t d i x i m u s , h a b e l o r i g i n e m . N a m in H e b r x o : Custodi 

sapientiam el cogilationem, i n t e l l i g i m u s d i g n a m h à c s a -

p i e n t i à , o m n i a v i d e l i c e t p e r s a p i e n l i a m e s s e c r e a l a . 

V e r ó n i j u x t a n o s t r u m i n t e r p r e t e m : Custodi legem et 

consilium, e r i t s c n s u s : C u s t o d i l e g e m q u x t r a d i i m u n -

d u m à D e o c r e a t u m . Et consilium meum ; q u o d e s l , 

u t q u à m o p t i m è e r g a s a p i e n l i a m s i s a f f e c i u s , e a r n v i -

d e l i c e t e s s e p r x f e r e n d a m o m n i b u s o p i b u s , u n i o n i b u s 

m a g i s p r e t i o s a m . I n p o t e s t a l e i l l i u s v i t x l o n g i l u d i -

n e m , g l o r i a m c t d i v i t i a s , e t e x t e r a q u x p r x c e d e n s 

l e c t i o c o n t i u e t : h u j u s m o d i , i n q u a m , c o g i i a t i o n e s si 

a n i m o v o l v a s , m a g n a a s s e q u e r i s , q u x s e q u e n s l e c t i o 

c o m p l è c t i l u r . 

V E R S . 2 2 - 2 6 . — E T E R I T VITA ANIMA T U A , ET GRA-

TIA TAUCIDUS T U I S : TUNC AMRULABIS F IDUCIALITER IN 

VIA T U A , E T PF.S TUUS NON IMPINGET. S i DORMIERIS, NON 

T1HEBIS ; QUIESCES , E T SUAVIS E R I T SOMNUS TUUS. N E 

PAVEAS REPENTINO TERRORE ( 1 ) , ET I R R L T N T E S TIRI PO-

T E N T I A S IMPIORUM. DOMINUS F.NIM E R I T IN L A T E R E T U O , 

ET CUSTODIET PEDEM TUUM NE CAPIARIS. H C B R . : Et 

erunt vita anima tua, et gratia gulluri tuo : tunc ambu-

labis cum fiducia vias tuas, el pes tnus non impingel. Si 

dormieris, non pavibis ; imb dormies, et dulcis erit 

somnus tuus. Non limebis leriorem repentinum, neque 

desolalionem impiorum ( v c l vastitatem ab impiis) cùm 

( l ì L ' n d e i l l nd : Dominimi non invocaveruni : illic 
trepidaverunt timore, ubi non eral timor, P s a l . 1 5 , 5 . 
C o n ira d e p i i s : Scuro circumdal it te Veritas ejus : non 
tiaiebis à Umore noclurno. P s a l . 9 0 , 5 . ( B o s s u e l . ) 

ven erit. Nam Dominus erit fiducia tua; et servabit pe-

dem luum ne capiatur. P i i f is n u m e r a v i m u s m a g n a s a -

, p i c n t i x m u ñ e r a , q u x f o r t a s s i s ad f u l n r a m v i t a m m a g i s 

r e f c r r i d e b e n t : a u d i c t i a m q u a n t a p r x s e n t i s v i t x c o m -

m o d a a m a i o r i b u s s u i s l a r g i t u r s a p i c n i i a : s c c u r i l a l e m 

s a n é m a g n a m c o n t r a o m n i a h u j u s v i t x p c r i c u l o , e t i n -

p r i r n i s a n i m x s a n i t a t e m e t v i t a m , qua? s i n e s a p i c n t i á 

o n i n i n ó m o r l u a e s l . L't a n i m o i g i t u r v i v a s e t i n t e l l e -

c t u , e t no i l v c l u l i p é c o r a b a n c v i l a m t r a n s i g a s , s a -

I p i e n l i x h u j u s d c qu f t I o q u i m u r m u n u s e s l . Q u f n l in 

l l e b r x o l e g i t u r , erunt vita, e x p o n u n t l l e b r x i : e r i t fides 

l i x e , m u n d u m v ide l i ce t e s s e s a p i e n l i a Dei c o n d i t u m e l 

| p r o v i d e n t e g u b e r n a t u m , v i t a a n i m a : l u x ; n a m justiis 

ex fide vivit. Et gratia faucibus luis erit sapienlia. S e n -

s u s e s l j u x t o i n t c r p r e i a i i o n e m s i m i l i s l o c i , c a p . I , lor-

; ques coito suo, h o c e s t , n t g r a i i a m c o n f e r r e p u t a l u r 

¡ t o r q u e s a u r e u s c o l l o s u s p e n s u s , s i c a m a b i l e m v i t x o r -

n a l u i n c o n f e r í s a p i e n l i a : v e l gratia gutturi tuo, h o c 

e s t , v e r b i s t u i s , q u x p e r gullur i n t c l l i g u i i l u r . D e n i q u e 

e r i t s a p i c n i i a vita anima tua, h o c e s t , a l i m e n l u m e t 

I c i b u s q u o vivi t a n i m a tu.i : Ego sum panis vivus, qui 

de ceelo descendit, c t d a t v i t a m m u n d o , c u j u s g u s i u s 

p e r fidem m i r a m g r a t i a m f a u c i b u s d i g n é c o m e d e n t i u m 

i r i b u i t , q u a n l a m v e r ó s a t i s n ó r u n t , q u i in m e n s i l s a -

p i e n t i x d i g n é r c c u m b u n t . P o r i ó in h u j u s v i t x p e r i e u -

l i s l e s e c u r u i n r e d d e t , s i v e d o m i m a n e a s , s i v e p c r e g r e 

p r o f e c l u s v i a m i g n o l a m c a p i a s , q u ü s o l c n l m u l l a a d -

v e r s a l i m e r i ; a t l i b i n e l a n t i l l u m q u i d e m m a l i c o n t i n -

g i t , i m ó n e l e v i s s i m a q u i d e m p e d i s o f f e n s i o : n a m 

angelis suis mandavil de le s a p i e n l i a , ul custodiant le in 

oimitus viis luis nequando offendas ad lapidem pedem 

h i u m , P.sal . 9 0 . P c r c g r i n i s u i n u s in hike v i t á , e t s i n e 

o f f e i i i i o n e p e d u m , h o c e s t , a f f e c t u u m , » o n i n g r c d i m u r 

p e r v a u i t a l e s h u j u s m u n d i , n i s i fide c o n d i t o r i s e l p r o -

v i d e n t i a g i i b e m a l o r i s , q u x s a p i e n l i a e s t p a t r i s , m u -

n i i i . Q u o d si c u b i t u m i b i s , q u a u d o h o s t e s s o l e n i m a -

x i r n é v i g i l a r e , i n s i d i a s s l r u e r e , l i b i q u o d p a v e a s n i h i l 

e r i t : i m o s e c u m s d o r m i e s , e t s e e u r i s s i m u m s o m n u m 

c a p i e s , c u s t o d i á i s v i d e l i c e t a s a p i e n t i á , q u a m a m -

p l e x u s e s . A q u o c u m q u e ig i tu r m a l o , q u o d s i v e v i g i -

l a n t i b u s s i v e d o r m i e n l i b i i s , s i v e p e r c g r e s i v e d o m i 

a g e n t i b u s e v e n i r e s o l e t h o m i n i b u s , t e s e c u r u m r e d d e t 

s a p i e u l i a . J u x t a a l t i o r c m i n t e l l e c i u m h x c n o n l a m d e 

p e d i b u s c o r p o r i s e t s o m n o p a l p e b r a r u m q u a m d e v i t a 

v e l m o r t e s u n t a c c i p i c n d a , a n t s i m a v i s d e a c t i v a v i t a 

e l s o l i t a r i a , q u x n e g o t i i s v a c u a s o m n o c o m p a r a t o r : 

A l i c u b i in S c r i p t u r i s . n c m p c C a n t . 5 : Ego dormio, et 

cor meum vigilut, p o l e s t e t a d s o m n u m u i o r t i s r e f c r r i , 

q u i t r a n q u i l l u s e t p l a c i d u s f u l u r u s e s t b i s q u i in D e i 

s a p i e n l i a s p e m b a b e n t , t i m e n t e s D c u m v i d e l i c e t , n o n 

eos qui occidunl corpus. Non limebis repentino lerrore, 

et irruentes potenlias impiorum, h o c e s t , n o n l i m e b i s 

d e n i q u e , n e a h b i s q u x m o r l a l i b u s m á x i m e h o r r e n d a 

o c c u r r e n t , u t p u t a a h b o s t i l i i i i c u r s i o n e e t i m p i o r u m 

v i o l e n t i a , q u x o m n i a v a s t a r e s o l c n l f e r r o e l igo i , q u i -

b u s m á x i m e c o n s i e r n u n t u r a n i m i h o m i n u m ; a b h i s 

o m n i b u s , i n q u a m , s e c u r u s e r i s s a p i e n t i x i n n i x u s . 

C u m D o m i n u s s i t s p e s t u a , t e s e r v a b i t : q u i s e n i m 

s p e r a v i t in D o m i n o , e t d e r e l i c t u s e s t ? Et cuslodiet 



r 

(1 ) P r o illusor n o s i e r v i d e t u r l e g i s s e ybl nalots, per 
tsade, j a m l e g n i l i rb: naloz p e r ztrin, id e=t . prava*, 
parentis-; K . S a l o m o n , qui per devia transversus agi-
tur; l t . L e v i , qui à rectà vià deviai, et flexuosum iter 
mreditur. id e s i . i m p r o b u s . I m p r o b o » e r g o voca u r 
itiusor; m m q u i a s e i p s u m e t a l i o s d e l u d a s p e c i e i l le -
c e b r o s à v o l u p t a l i s , q u a s i b i p e c c a i u m , I n d c q n c i lani-
i . a t i o n c m a c c e r s i l ; t u m p o t i ù s q u i a v a l d e i m p r o b i , uh 
i inp i i c i a t h e i , n o n t a n t u m m o n i t o r e s e l nif*iitia C P ^ 
l e n t n u n l , s e d e t o m n i a I m m a ¡a e l d i v i n a ' l ^ e n l i q n 
e s t s u m m u s i m p i e i a l i s g r a d u s ) e l h i p r o p r i e , in M " -
p i u r à v o c a u l u r vnhletsim, in c s t . d e r i s o r e s v c l i i l u s o -

pedem tuum ne capiaris, v e l ne capiatur p e s tuus. u t est. 

\ in l l e b r x o . J u x t a a l t i o r e m i n i e l l c c t u m , in medio la-

• queorum transís, u t a i t a l i u s s a p i e n s , e l i n i p r u d e u t i b u s 

n o b i s q u a s i l a q u e i t e n d m i t u r à d a ? m o n i b u s , q u i b u s 

p e d e s , h o c o s i , a f f e c t u s i n l i r m o r m n , f a c i l è i n n e c t u n 

t u r , e t r e p e n t e m a g n a v i r l u t u m d e s o l a t i o fit, e l v a s l i 

t a s p u d i c i l i a : e t i i i l e g r i i a t i s m o r u m . P o s t e g r e g i a s s a -

p i e n t i « l a u d e s e l m a g n a p n e m i a q u a ; s a p i e n t i » l a r g i -

t u r s i v e in h à c v i t a s i v e in f u l u r à , r e v c r t i l u r s a p i e n s 

a d id q u o d p a u l ó s q p c r i ù s i n c e p e r a t t r a c t a r e , n e m p e 

m i s c r i c o r d i ® e t v c r i l a t i s o p e r a , q u ® in e g e n t i b n s n i n i -

c i s e t a l i e n i s s p e c t a n t u r . P r i m o q u o d a d e g e u o s a l l i -

n e i , s u b d i t : 

V E H S . 2 7 . — N O L I PROHIBFRE RFNF.FACERE EUM YUT 

POTEST : s i VALES, ET IPSE UENEFAC. l l e b r . : ¿Ye prohi-

becis bonum ab eo qui dominus illius est. ehm sit fortitudo 

manùs tuie ut facias. Ainh ic r inw « « r u m 

Ct 

UN P I T O V E L U H A 8 7 2 

e s t q u e m d a m e x I l e b r e e l s s e c u i u m a l i a r a s i g n i f i c a t i o -
n e m i l l ius v e r b i wTTiH machineris, s e n s u m v o l u i s s e m i -

tigati, q u a s i a b s u r d u m e s s e t i u o n e r e n e q u i s m a l u m 

m a c h i n c ^ i r in a m i c m n , c ò n i h o c t a m l o n g è a b s i t a b 

a m i c i o f f i c i o u t s u n i m a m c r u d e l i t a i c r n p r ® s e f e r a t , e t 

p r o i n d e ' C T I e x p o n i t n o n moliri, u t D . H i e r o n y m u s , 

n c q u e macinimi, u t n o s , s e d auspicari; q . d . : N e h a -

b e a s a m i c u m q u i t c c u i u h a b i t a t s u s p e c t u m a l i c n j u s 

m a l i , s e d q u e m a d m o d ù m c o n l ì d e n i e r h a b i t a t t ecu in , 

i l a tu h a b i l a b i s c u m i l io c m n l i d u c i à , a b . s q u e s u s p i c i o n e 

m a l à . S e q u a t u r p r u d e n s l e c t o r u l r a m v c l i l l e c t i o n e i u : 

m i h i p r i m a n o n d i s p l i c e t . F i d e l i l c r c o l e n d a m a m i c i -

i t i a m d o c e t p r o v e r b i u m . 

V E R S . 5 0 . — N E CONTF.NDAS ADVERSUS HOMINEM FRU-

I STRA, CUM IPSF. TIBI NIHIL MALI FF .CERIT . HCBL'. : N E 

conlendas cum homine frusira, s i non i n g t s s e r i t tili 

malum. H:t:e p r ® c c d o n t i a m i s e r i c o r d i a ; o f f i c i a n o n p o s -

au t 

i m p e d i m e n t o 

i p s e d e l i n c a s e g e n t i s b o n u m , h o c e s t , e l c e m o s y n a m 

q u » a d e u m . t a i i q u à m d o m i n u m i l l ius s p e c i a l ; q u a s i 

n o n n o s t r a , s e d p a u p c r u m s i n t b o n a , q u ® i l l i s l a r g i r ! 

p o s s n m u s e l d e b e i n u s ; u n d e s e q u i t u r in l l e b r x o : 

Cimi in virtute maniis tua sii ad faciendum, n i a d s i n g u -

l o s p r i o r e s s e n s u s r e f e r a t u r . S i p e n e s t e s i l a l t e r i u s 

b o n i r e s t i t u t i o , s i in t u à p o t e s t a t e s i i e g e n t i d m n e c e s -

s i t a t i s u b v e n i r c , s i v e q u e m ( | u a m i m p e d i r e q u o m i n ù s 

o l ì i c i u i n p r c c s l c t . H u n c v e r s i c u l u m p e c u l i a r i t e r a d 

s u b v e n l i o n c m p a u p e r u m s p e d a r e v o l u n t i n i e r p r c l e s . 

S u b l i m i o r s e n s u s e s t , si r e f e r a t u r a d d o c i r i n a m . a d 

r e c t a m i n s l i t u i i o n e m i g n o r a n l i u m , q u i b u s e x o f f i c i o 

d e b e t u r à d o c l i o r i b u s c i b u s a n i o n e , e l l a l i s d o c t r i n a 

q u ® u n i c u i q u e m a x i m è s i i i d o n e a , e t q u » a d s i n g ó l o s 

j u r e q u o d a m p e r t i n e r e p o l e s t , n e m a r g a r i t a s p o r c i s 

s p a r g e r e v i d e a m u r , u l a i l u n u s e x H e b n e o r u m m a g i -

s t r i s , v o l e n s e x p r i m c r c v in i i l l i u s v o c i s T T > 2 ¿ h o c e s t , 

domini illius, s u p p l e bene fidi. S e c u n d a p a r s m i s e r i -

c o r d i ® c t b e n e f i c e n t i ® a d c h a r o s e l f a m i l i a r e s a m i t o s 

s p e c i a l , q u i b u s n i h i l n e g a r e p o s s u m u s . 

V E R S . 2 8 , 2 9 . — NF. DICAS AMICO T U O : V A D E , ET 

R E V E R T E R E , ET CRAS DABO T i b i , CUM STATIMPOSSIS DA UE. 

N E MOLIAR1S AMICO TUO MALUM, CUM ILLE IN TE HABRAT 

FIDUCIAM. l l e b r . : Ne machineris malum contra amicum 

tuum, cum ipse habitet confidenter team. Q u o t i a d á u l i -

c o s e t c h a r o s s o d a l e s s p e c i a l , t a n t u m a b e s l u l q u i d -

q u a m i l l i s d e n e g e s , u l n e in c r a s l i n u m q u i d e i n o p e m 

d e f e r a s q u a m l i o d i ò p o s t u l a n l , s i m u d ò p e n è s t e f u e r i t 

p r ® s l a r e q u o d p e t i l u r . Q u a m v i s u l l i m a m p a r t i c u l a m 

v e r s i c u l i q u i d a m r e f e r a n l a d p r i m a r á * u t s i i s e n s u s 

j u x t a v e r i l a t e m H e b r a a m : Ne dixeris amico: Vade, 

e t c . , ñ e q u e d i x e r i s , est tibi, q u a s i c o n t u m e l i a a f f i c i e n s 

c u m q u i p e t i t , d ù m n e g a s i l l u m e g e r e e à r e q u a m p e -

tit, in l o c o p a n i s v i d e l i c e t l a p i d e n » p o r r i g e n s . L u e . i l . 

P r i m a p a r s b e n e f i c e n t i ® iti a m i c u m e s i o m n i b u s v i r i -

b u s i l l i n s v o t i s a n n u e r e ; s e c u n d a e s t , i n t e g r u m s a i t c i u ¡ 

s e r v a r e a m i c i l i a i n , n i h i l a m i c o i n d i g u u m m o l i r i , i l l i u s I 

o p i n i o n e m d e l e m i n i m è f a l l e r ò , q u i i c c u m u n a c o l i a - 1 

b i i a t f r e t u s fide e t a r a i c i l i à t u à . P r ® l c r e u u d u m n o n ; 

Hoc 

p r e c e p i u m c ® t e r i s m u l t i m i d i s s i m i l e v i d e t u r . S u n t e x 

n o s i r i s i n l c r p r e l i b u s q u i a d f r a t e r n a m c o r r e c l i o n e m 

r e f e r u n l s e n s u m . L y r a n u s s i m p l i c i l e r i n t e l l i g i t , q u a s i 

b e n e h a b e a l c o n t e n d e r e , s i j u s i a s u b s i l c a u s a ; e t t a -

rnen s u n t a l i q u i H e b r ® o r u m i n i e r p r e t e s n o n n i b i l o f -

f e n s i h o c l o c o , q u a s i c o n t r a r i o p n c c e p t i s M o s a i c i s , 

L e v . 19 , u b i l e g i l u r : Non quaras ultionem, a u t . ne 

mernor sis injuria civium tuorum. J u x t a H e b r a i c a m v e -

r i i a t e m : Non ultionem sumes, neque servubis odtum fi-

liis populi lui. Q u a m in S |»ecie r e p n g u a n t i a m c o n a n t u r 

a l i q u i t o l l e r e , d i c c n t c s h u n c l o c u m s i c e s s e i n i e i l i g e n -

d u m ; v i d e l i c e t , n o n l i c e r e c o n t e n d e r e n e q u e l i t i g a r e , 

n i s i r e d d i d e r i t l i b i m a l u m ; e t j a m q u i t r a n s g r e s s u s 

e s t p r x c e p t u m : DiUges proximum tuum si, ut tdpsum, 

p r o i n i m i c o h a b e n d u s c s i , e t l a l c m l i c e i o d i o h a b e r e . 

S e d iu l o n g è a l i u m s e n s u m , e t m e o i u d i c i o m a g i s piuff l , 

v e r n i n i a l t i H e b n e o r u m m a g i s l r i : Non liligabis, neque 

fudas malum alieni gratis, vc l sine causii;si non, s u p p l e 

¿1« feceris, rependei malum, et ulchcelur se; c i h ® c est 

u s i t a l i s s i m a h u j u s l i n g u ® p h r a s i s u t a n t e l i a n e j a r t i -

c u l a m i ò Ü N si non h i t c l l i g a l u r a l i q n i d , u l in j u r a -

m e n t i f o r m a m r e d i g a l u r s e n n o , u t , v . g . , »»«wiwr, 

mihi ne credas, a n i a l i q u i d h u j u s m o d i ; s e n s u s t an -

d e m c r i i . S i m m e n d a * , V i s i r e p c n d a l l ibi m a l u m ; et 

h ® c g e r m a n a h u j u s loci i n i e r p r e l a l i o e s s e v i d e t u r . 

S e q u i t u r . 

Y K R S . 5 1 - 5 5 . N E . E M I L E I U S HOMINEM I N J U S T L M , » E C 

IMITFRIS VIAS E J U S : QUIA ABOMINATLO DOMINI OMS1S 

ILI.USOR, ET CUM s i M P L i c i B U s SERMOCINATA EJUS ( I ) . E ( - E S -

LS A DOMINO IN DOMO IMPII, HABITACUIA ACTEM JUSTORUM 

a b b a s , q u i T h e o d o s i o i m p e r a t o r i p n e d i x i t v i c i o r i a m : 
Opartel. i m p i l i , menlem eorum, qui Deum quamnt, 
olium ugere nb aliis omnibus. V a c a l e e n i m e l c o n o s -
c i l e , iiiquit, i p iòd e g o s o m D e u s , Psal. 4 5 . Q::i <r/go 
Dd coguitionem ex parte est consecutus (univtrsam enim 
iicmo pi testaccipere), couseqnitur quoque aliorum om-
nium cogiiitioìiem, et videi mysteria Dei ¡Ila ostendentis, 

• el pramdet futura ct càntemplatur revdalionrs, qi'ales 
I sancii, el e/fidt virtutes, et obliaci à Deo omnem velitio-
l nem. E l e . 2 0 . A b b a s l l a c a r i u s s i l i ! d i c i t : Ha'bes an-
! gelos, archanqelvs. omnes supernas potes'ates, chcru-
I bini el seraphim, Deum horum effectorem. Il He versare, 
| ne sub calob descenderis, ne incideris in mundanas co-

gitiiliones. I d e m p . l e l e x v i t à S . Mcc l l l i l d i s , S . L y d v v i -
n ® , S . M a r i ® O i g n i a c e n s i s . S . C a i l i a r i n ® S e u e n s i s , 
c u i n q u à G h r i s i u s i l a f a m i l i a r i t c r v e r s a b a t u r , u l e a m 
d o c e r e l l e g e r e , p s a l l e r e e t h o r a s r e e il a r e , e i e . 

M e m o r a b i l e e s t q u o d in v i t à B . H e r m a n n i J o s e p h i 
o r d i n i s P r i ' i u o K S t r a l e n s i u m l e g i m u s , c u m à p u c r o 
p u e r i l i s i m p l i c i t a i - e t c a n d o r e s o l i l u u i in E c c l e s i a v i -
s o r e i m a g h i c m B . V i r g i n i s c u m p u e r o J e s u , c u m e à q u e 
f a i n i l i a r i t ' - r c o l l o q u i , c i b o s c t l ' ruc tus o l i e r r e , a c . d ù m 
ei s e m e l o b m l i s s e l |K>mum, B . V i r g i n e m p o r r e c t à m a -
rni i l i ud a e c e p l à s s e . Crev.il u n n i n ' t a t c luce H e r m a n n i 
c m n B. V i r g i n e e t J e s u f a m i l i a r i t a s , a d e ò u l i p s a s i n -
g u l i s s u b i n d é d i e b u s e m ù v i s i i a r e l , c u m e o q u a s i c u m 
f r a i r e c o l l o i | u e r e l u r p e c u n i a s a d v i e t i m i e l v e s t i t i m i 
p r o c u r e r e i , m o r b o s d e p e l l e r e i , l e n t a i i o n e s e t a d v e r s i -
t a t e s q u a s l i b e l d i s c u t e r e i : q u i n e t e i m i i i i s p o n s u m a c -
c i p e r e l , n o m e n q u e s p o n s i s u i , s c i l i c e l J o s e p h , ei i n i -
p o n e r e i . C ù m e n i m q u à d a m n o c t e d e m o r e iu o r a i i o n e 
p e r n o e t a r e t , v i d i t iu m e d i o c h o r i v i r g i n e m i n c n a r r a b i -
l i s p u l c b i i u i d i n i s , r e g a l i s c h e m a l c i n s i g n i t a m ; e i q u e 
d u o a s s i s t e b a n t d e x t r à l a -và p i c a n g e l i , s p e c i e f o r n i o -
s i s s i m o r u m j i i v e n u m . q i i o r u m . u n u s d i vi i : Cuinam de-
sponsabimus liane virginem? r e s p o n d i t a l t e r : Cui tan-
dem nisi fralri liic prasenti. T i m i a l t e r : V aiial erao, 
i i i q u i t . Y o c a l u s a c c e s s i t s a n è p u d i l u m d u s . P o s t q n a m 
a u t e m u s q n e a d r e g i n a m p e r v e n i t , a l l e r a n g e l u s ei l o -
c u l u s e s t : Oporl-t hanc itlustrissinuim puellam libi de-
sjionderi. Ilio h u m i l i s e t p u d i c u s . t a n t a s p o n s à s c i n d i -
g n u i n p r o d a m a v i i . C u m q u e r e l u e t a n d o m o r a s n c c t e -
r e t , a n g e l u s d e x l e r a m e j u s a p p r e h e n d i t , e l m a n u i B . 
V i r g i n i s r n p u l a v i l , h i s q u e v e r b i s e a m illi d e s p o n d i t : 
liane ego Virginem libi Iraao sponsam, sicut fuil olim 
desponsata Joseph, ul nomeji sponsi pariter cumsponsà 
acdpias, et de calerò Joseph vocileris. I t ine: p e r p e t u a 
e i c u m B . V i r g i n e , v e l u t s p o n s à f a m i l i a r i t a s : à q u a 
t a n d e m in c c p l e s l c m i h a l a m u m e v o c a l ù s e s t a n n o D o -
m i n i 1251! . I I®c c i p l u r a h a b e t v i t a e j u s a p u d S . r i u n ì 
d i e 7 a p r i l i s , q n a m e j u s f a m i l i a r i s v i r g r a v i s c o n s c r i -
p s i t . C i t ò u l l i m a m S u r i i e d i t i o n e m C o l o n i e n s c m , q u ® 
v a l d è adauet i» e s t à M o s a n d r o . 

H ò c f ac i t q u o d e x O f f i c i o E c c l e s i ® P i a c e n t i n a R o -
l l i® a p p r o b a t o , s c r i l r i t P h i l i p p u s F e r r a r i n s a d d i e m 4 
f e b r . in C a t a l o g o s a n c t o r u m I t a l i ® : S . G c l a s i u s , i n -
q u i i , p u e r P l a c e n l i n u s , c ù m S - O p i l i u m f r a t e r c u l u m 
8 u u m in c u b i c u l o o r a n t e m i n v e n i s s e l , a n g e l o r u m m n l -

• t i t u d i n e m c u m e o c o l l o q u e n l e u i p r o p r i i s o c u l i s c<ins-
p e x i t . y o c e m q u e a u d i v i t : Sinile parvulos venire ad me ; 
talium estenim regnum calorum. V i x i t u t e r q u e s u b aK-
n u m D o m i n i 4 2 0 . 

U n d e B e d a h o c l o c o : < S e r m o c i n a t i o D o m i n i , a i ; . 
< e u m s i m p l i c i b u s e s t , q u i a i l los s a p i e n t i ® c h i e s i i s 
« s e c r e l i s ¡ ¡ l u s t r a i , q u o s t e r r e n i f a s t u s a c d u p l i c i t a t i ; 
« n i h i l h a b o r e c o n s i d . r a t . H i n e e t e n i m d i c i t : Abscondi 
< sri lave a s/ipientibus el prudenlibns, et reveliisli ea par-
c v u l i s , . M a i t h . 1 1 . l l a u s i l h o c B e d a e x S . G r e g . 5 
p a r t e P a s t o r . a d m o n . 1 2 , u b i s i c a i t : Cum simplieibus 
Deus sermocinal i didtur, quia de supernis mysieriis il-
lorum mentes radio sua milutionis illuminal, quos nulla 
umbra dnplidtalisobscurtit. I g i i u r siinplice* I n e v o c a u -
l u r r e c t i , u t h a b e n t l l e h r ® a , e l j u s t» , q u i a h i s i m p l i -
c c s s u n t i n a g e n d o c i l o p i e n d o , c ù m p r a v i c t p e c c a l i -

sim, id e s i d e r i s o r u i n ) non sedi!. A u d i B . A n l i o c h u m , 
b o n i , d e O b e d i e m i i i e t I n o b e d i e n t i à : Quis est illusor? 
ilhisor est,qitiverba Dei pn verst inlelligeiulo et docendo 
corrumpit. Illusor est, qui suos proximos miplices et 
pauperes insultando coutemnit. Illusor est, q i magna 
Dei promissa quasi parva despiàt, el platani aterna 
damnaiionis quasi toirabilan spermi. 

Q i i o c i r c a i l l u s o r i S a l o m o n h ì c o p p o n i t s i m p l i c e s , 
H b r . D ' T - ' tese/trini, id e s t ; r e c t o s , p r o b o s , j u s i o s . 
l i n d e S e p t u a g i u t a v e r t u u t : ìmmnndus enim corani Do-
mino omnis iniqnus. injuitis nutem hon facit consiltum ; 
v e l , necin justorum catti sedetti ( j u d i c i a l e i O a d v i u d i -
c a n d n m ) capii ; q . d . : D e u s j u d i r a i e t c o i i d e m n a l o m -
n e m i n i q u u m , v e l u t i m p u r u m e t i m i n u n d u m ; a l c u m 
j u s t i s n o n a ^ i l in c o n c i l i o , q u a s i p r ò t r i b u n a l i e t l « n g o 
s u b s e l l i o . s e d a n i i c è c t f a m i l i a r i t e r . E t , u t H e h r . h a -
b e n t cum rectis, TTO sodo, id e s t , secretum, c o l l o q u i u m 
f a m i l i a r i s s e r m o c i n a t i o l ie i è s t ; C h a l d . : Quoniatn 
amandatur a Deo omnis iniquitas, el cum rectis collo-
quium ejus. H ® c c l a r a e s l a n t i l ' i e s i s ; q . d . : D e n s a s e 
e l o n g a l i n i q u i t a t e m c i i n i n u o s . s i b i v e r o a p p r o x i m a t 
s e q u o s e t j u s t o s . S y r u s i Quiapolluius est iniqnus co-
rani Deo, el cum justis confabulano ejus; P a g n i n u s : 
Quia abominatio Domini esl omnis pa versus, el c u m re-
ctis secretum ejus. 

l l e b r . e r g o sodo p r o p r i è s i g n i f i c a i s e c r e t u m , a r e . i -
D u m : q . d . , a i t Al ien E i r a • D e u s p r o b i s a r c a n a s u a 
c o n s i l i a q u e p a t e f a e i t , v . g . , q u a c a l a m i t a l e i m p i u m 
v c v a r c s u i t u e r i t . P o r r ò rè quia d a i c a n s a r n c u r i n j u s t i , 
q u i p r > s p e r a n l u r n o u s i n t x m u l a n d i n e e i m i t a n d i , s e d 
p i i e t j u s t i , q u i v e x a n l u r e t t r i b u l a n t u r : u rna s c i l i c e t 
i n j u s t i s u u t a b o m i i i a b i l c s D e o , j u s t i v e r o n m a b i l e s , 
i m ò a m i c i e l s e e r e t a r i i , n i p o t e q u i b u s D e u s s u a a r c a n a 
j u d i c i a e t Cons i l i a p a n d i , l u m q u ® in s a u n a S c r i p i u -
r à r e v e l a v i t , p m - s e r t i n i d e p r . e m i i s O c c l e s t i b n s q u » 
D e u s j u s l i s . q u i h ì c v e x a n l u r , p r a ' p a r a v i t ; Un i i q u ® 
p e r i n l e r n a s i n s p i r a i i o n e s , c o n s o l a l i o n e s , i l l n s i r a i i o -
n e s ill is s u g g e r i i , q u i b u s c o s i t a r o b o r a t e t e x h i l a r a t , 
u t e t o m n i a m u n d i p r o s p e r a g c n e r o s è c a l c e n l , a c n u l l a 
e j u s a d v e r s a f o r m i c i - u t . j u x t a i l l ud P s a l , 2 4 . 1 4 : Fir-
mamenlum est Dominus 'minibus limentibus eum, et tes-
tamentum ipsins ul manifesletur illis; p r ò q u o S . H i c -
r o n y n m s v e r i i t : Secreta » Domini omnib-ts lim ntibus 
euni, el paclum •sunm osiendit illis. H e b r a i c è e s l i d e m 
n o m e n q u o d b i c , s c i l i c e t T O sud, «¡uod p r o p r i è s i g n i -
ficai s e c r e t u m : s e d S e p t u a g . p e r a p l i a r o s i m sod a c c e -

Se r n n l p r ò T O ' iesod. id e s i , l i r m a m c n m m vel l ' un -
j m e n t u m . Q u a r e e x i i s s i m i l i m o d o h ì c - v e r t a s , et cum 

rectis v e l simplieibus firmamenlum ejus. q . d . : D e u s 
firmai r e c l o s , e o s q u e f ac i t l i r m a m e n t i n n c x l e r o -
r u m . 

Q u à m h ® c s e n t e n l i a s i i v e r a , l i q u e i e x v i t à M i r a -
l i » , I s a a c . J a c o b , M o s i s , D a v i d i ? , I s a i ® , c a - t e r o r u m -
q u e p r o p h e t a r u m c i A p o s l o i o r i m i , q u i b u s De i i ; s u a 
s e c r e t a p a t e f e e i l , j u x U i i l l ud C h r i s t i J o a n . 1 5 , 1 ( 5 : 
Jam non dietim vos senos, quia senus nescil quid fa-
ciat dominns ejus. Vos autem dixi amicos, quia omnia 
quiccumque nudivi à Pnire meo, noti feci vobts. I d e m l i -
q u e t ex v i t à S . A n t o n i i , S . I l i l a r i o n i s . S . P a c h o m i i , 
a l i o r u m q u e a n a c h o r e l a r u n . q u i b u s D e u s m u l t a o c c u l -
ta c t f i n o r a r e v e l a v i i . I n d e ' A b b a s A n u p h . a p u d P a l -
l a d i u i n in L a u s i a c à , c . 5 8 , a i t : Nullius rei cupidiias in 
cor menni descendi/, praterquàm solius Dei. Nihil ex 
rebus terrenis occultavit mila Deus, quod non significa-
rti et oslenderit meis oculis. Non interdik tomnnnt cepi, 
non noctn rei/uievi Deum quarcns : unù mi hi sc.mper as-
titit angelus nuindi osiendens potes'ates; omnem petitio-
nem accepi à Deo proliniis. Vidi Deo sape assistente* my- 1 

riadas, vidi choros justorum, vidi nuirtgrum congedali, I 
vidi monachorum vita inslituiionem. E t c . 4 5 , J o a i m e s I 
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BIT G U A T I « ( 1 ) . G L O R I AM S A P I E N T E POSSIDEBUNT ( 2 ) . 

STULTORGH EXCLTATIO IGNOMINIA ( 5 ) . H e b r . : Netemnleris 

r e s s a r ò s i n l d u p l i c e » o t Ce l i , a l i m i o r e d i c c n t c s , a l i u d 
c o r d e c o g i i a n i e s , a l i u d o p e r e a g e n i o s . 

Ai i i i rn s e n s u m a f l c r l L v n i n n s c t D i o n y s m s u t nejus 
r e f e i a t u r a d ¡ H o n o r e m ; q ' . d . : I l l i t so r s o e t s e r u i o c i o a r i 
c u o i s i m p l i c e , ut . e u m d e c i p i a l ; n o n c imi a s t u t o , q u i 
110vii c i u s d o l o s . N a n i , u t a i t N a z i a n z e n u s , p a n i n i cau-
ta e s t ¿implicita* ; i n i n i m è e i i i m i s s u s p i c a i u r i n i p r o i m a -
lem, cuius a n i m u s ab inlpróbilule libar esl ac p u n i i . E l 
S . A n i b r o s i u s , 5 ( M i e . 1« , l o q u e i . s d e C a b a o u i l i s q u i 
f c f e l l e r u n l J o s u c : J o s u e . a i l , ciò credidit.adeo sa it-
ela eroi illis temporibus fide*, ut foliere ahijuos posse 
n o n crederetur. Quis hoc repreli miai in sancii*, qui ce-
leri,t, desuo affeclu testimoni.' e l auia ipns amica est ten-
u i , mentiti neminem putant ; (altere quid su ignorata; 

lib'cnlercreduta, quod ipà 
habere quod non sunt. V e r 
n l s e s l e l g e n u i n a , u 
s o r e m . 

( I ) T e n i a l u c e e n 

possum suspectant 
on p r i o r e x p o s i l i o c o m m u -

l TS eius r e s p i e i a t I l e u m , n u n i l l u -
( C o r n . i t L a p . ) 

q . d . : No l i i m i t a r i 
i l l n s o n i m , id e s l , i m p i o r u m , q u i p i o s d é r i d e n t , e o s q o e 
f r a u d e e t i n ï i Î s f i l i à q u a s i l u d e u d o d i v e x a u t , q u i a D e u s 
e o s v i e i s s i m d e r i d e l i i t . j u x l a id i i uud d i x i t c a p . . 2 b : 
t a o quoque i n inleritu cestro rideboel mbsaunabo ;,dai-
q i i c c o s l i o i i i i n i b u s e l d i e u i o n i b u s r i d e n d o s e x h d i e b ; . : 
Ua ic es t e n i m j o - l a l ex t a l i o n i s , u t D e u s i l l n s o n b u s d -
l u d a i . D e r i s i s i ! a l i i i in , d q r i d e b e r i s a b a l i o . F r a u d a s t i 
p r o x i m u i n , f r a u d a i i e r i s à p r o x i m o , l i a p i u s t i t e r r e n a , 
v a n a e l c a d u c a , p r i v a b c r i s c œ l e s l i b u s , v e r i s a c s o l i -
d i » , a c s a i p è e l i a u i l e r r c m s . J u s cnim, i i i q u i i C a s s i o d o -
r n s l i b . S E p i s l . , exigit saginus fraudis redire m do'.o-
sinn verlireni sngiiiemlis. Q u o ç l r c a a p p e s i l e S . A i ig i i s -
t i n u s in P s a l . 1 2 2 : Perlo, i n q u i i , multanl.in,elridebis 
poslea qementein. S i m i l i m o d o a m m a l i a g e n e r o s a n o n 
f e r o n t d e r i s o r e » . P l i n i o « , e l e x c o l ' i e r i u s l h e r o g l . 
l i b . 1, c a p . 1 0 . d o c e l l e o n e m f e l n i c o r r C | i l i m i , e t i a m s i 
a d f n r o r e m e x i e s i u e l , s i m i a - p a s i i o n e l i l i c r a r i : l a n t à 
e i i in i i i . d i g i t a t i o n e s i m i a m f e r i l e u , u t n u l l u m a n i m a l 
a v i d i i i s p e r d e r e d c s i d e r e i . C a u s a e s t , a n i u i a l i s r i d i c i i b 
p c i u l a i i l i a , 1 c o n c i l i i n d i g n i s s i i n i s i n o d i s e x a g i l a n l i s . 
.Nam Simil i a c v e l e x a r b o r e a l i q u a , v e l i a i m o l a i e i i -
l i q u . - 1 ICO l i n c i a f u c r i l o c c a s i o n e i n in l e o n e m i n s i h e n -
d i , p r o m a g n o h a b i t n e g o t i o Cauda : e j u s s e a p p l i c a r e , 
n a i i b i i s q u e a f l i g e r e , a i q o e i t a q u i b u s e i i m q u e p o t e s t 
m u d i » r e g i s u o i l l u d e r e q u o d c imi i m p a t i e n t e r f e r a l 
l e u , ¡ m p o i e n l c r a d i n o d ù m in h u j u s i n o d i a n i m a i e f i e -
r a s c i t . 

l ' o r n i S e p l u a g i n l a v e r n i n i : Dominiti superba resis-
ta, liuiuiUbits autem dal gratinm. E l r e c k ' , q u i a i l l u s o -
r c s s u m s u p e r b i , e t m a n s u e t i s u m b u n d l e s . S e p l u a -
si.-iia s c q u i t u r c l d u t S . l ' c l r i i s E p i s t . I , e . 5 , 5 , e t S . 
J a c o b u s c . I , e . u b i f u s e l u m e l o c u m e x p l i e u i , q u a r c 
I l l un i Ilio l imi a d d a l i ! , n e c a c l n i i i a g a i n . D e n i q u e S y r a s 
v c r t i t : Ipse illusore! delurbabil et perdei ( C l l a l d . p r o -
pellct),et in sapiente* miserico's crii. l i . L e v i s i c e x ; l i-
c a i , l i . d . : Deus effteit ul qui co'teros ludibrio habentac 
s ui:.is excipiunt, à anion deiidcantur, aim in erilium 
ruai: ; hvtnilibus aman, q u i catena honore proiequun-
lur e l colimi. seip*o*/jiie deinillitnt, griuiam benevoten-
li,lingue I,mid i l lor io les condliabit. ( C o r n , à L a p . ) 

( 2 ) G l o r i o s i c r u n t c t i u c l y t i e l iu h i e e t in f u t u r a 

n i e l ("•) O p e s e l d i g n i t a t i s q u i b u s s t i l i l i s u p e r b i 
c r i g u h l s e in h i e v i l i , i c l c n i i i m i l l i s d e d e c u s p a r i e n l . 
l ' o s s e i e l i ! s e n s u s , c x i i l l a i i a i e u l s t i l i l i p a r e r e 
¡Ili ¡ g n o m i n i a m , q u i a è s u b l i m i d i g n i t a t i s f a - l i g i o m a -
g s c o n s p i c u a s u m e j u s d c d e c o r a ci v i l i a . P a g n i u u s \ e r -
ì i l : S l u l l u s ex aliai quod en ignondmosuiii ; s t i l i l i c n i m 
d e r e b u s p e r v e r s e j o d i c a i i i . ( i c o d i o V u l g a t a h a b e m u s , 
exaliaiio, in U d i r c i e s l . D n a mer in i , q u o d v e n i p o -
t e s t , tollenles, id e s t , s i b i c l i g c n l e S . 

( i l c n o c b i u s . ) 
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viruminiqmm,nequeetegerisullasviasillius. Namabomi-

nalio esl Domini, perversus : et cum reclis secrelum ejus. 

Malediche Domini in domo mpii.et liabitationi jutlonm 

benedicet. Sonne cum illiisorìbus ipse illude!, et nuut-

suetis dabit graliam ? Cloriam sapienteI possidebunl, e! 

Stalli exaltani ignominiam. P o s t p r o l i x a m a d m o n i l i o -

n c r n q n à l i l ì imi s m i n i i u s t r u x i t S a p i e n s , d e v a r i i s s a -

p ien l i iC e t m i s e r i c o r d i i e o f l i c i i s , q u e b o n i s e t m a l i s , 

a m i c i s e t i n i m i c i s p r e s t a r e o p o r l e t , qu i i m a j o r ! s t u -

d i o a m e n i a c c o m m o d e m u s , c u m n o n i m p u n e e v a s u -

r u m q u i h u j u s m o d i o f f i c i a n e g l i g i l , o s l e n d i i , i u q u i e n s : 

Ne femuleris hominem injustum e t o p p r e s s o r e m , q u i 

r a p i n i s p r o t e m p o r e d i t e s c u n l , q u i i n i p e r i l i s c t u i l g o 

f u r i u n a i i b a b e n t i i r , e ù m i l l i s o m n i a e x a n i m i s e n t e n t i ! 

s u c c e d i m i . C a v e t a m e n n e h t i j u s i u o d i v e l i s i m i t a r i , 

n c q u e c l i g a s o m n e s v i a s e o r u m , h o c e s t , n e s i m i l i s 

i l l i s e s s e v e l i s , n e q u e s o c i u m t e a d j u n g a s v i i s i l l o r u m 

e t m o r i b u s . S u c c e s s u s e l p r 0 s | i e r i t a s i s t a n o n e s t à 

D o m i n o . N a n i D o m i n u s e x s c c r a t u r e t a h o m i n a t u r b a n c 

q u a m v u l g u s f e l i c i t a t e l a p u l a l . E x s c c r a i n r , i n q u a m , 

o m n e m p e r v e r s u m , s i v e d c c l i u a n l e m à l e g e , qua? r e c t a 

e s t . E l q u a m v i s j u d i c i a I l e i s i n l ¡ n s c r u l a b p i a , t a m e n 

r u m simplicibus sermocinatio ejus, l l e b r . : Cum reclis 

secrelum ejus ; h o c s e c r e l u m e s t r e c t i s n o l u i n , n e m p e 

n o n i d c i r c ò g r a l u m e s s e h o m i n e m p e r v e r s u m q u ò d 

p r o - p e r i t i l e g a i i d e a t , n e q u e s l a l i m p u n i a l u r ; i m ò 

l a n t ò u i a g i s e x s e c r a b i l c m c s s e j n d i c i o D e i , q u a n t o f e ì i -

c i o r n u u i d o a p p a r e l . N e q u e e n i m es l De i h e n e d i c l i o , 

! c o p i a r e r u m i n a i ò p a r l a , s e d u l s c q u i t u r in c o i i i e x l u : 

Slaledictio Dei esl in domo impii, l a m e t s i p r o s p e r i f o r -

t u n ò i n i e r i m f r u a t u r . N o n s o l u m f a m i l i a , s e d c l i a m 

c q n s c i c n l i » d o m o s , q u a i n u l l u m f r u c l u m b o n i o p c r i s 

g i g n i l , m a l e d i r l a e s t , u l i n q u i i P a i i l u s : Inpdelibns ni-

hil esl mundum, sed inquinate sunt eorum et mens et 

conscientia, a d T i t . 1 . C o n t r a , h a b i l a l i o n e m j o s l o r u m 

b e n e d i c e r e s o l c t D o m i n u s , q u i i p s a e s t j u s l i l i a . c i 

unicuique ( u l i n q u i t D a v i d ) reddet juxla opera sua. l i n d e 

s e q i i i t ' i r : Cum illusoribus ipse illudi! ; d ù m p e r i n i s i o -

n e m a n i p e r j o c u m a l i e n a r a p i u n t , e t r a p i n i s d i t c -

s c u n t , D o m i n u s s u b s a n u a b i t e o s , v e l f a c i l l i m è p u -

n i e n d o , v e l i r r i d e n d o s h o m i n i b n s p r o p o n e n s , u l q u i 

n i h i l p o t e r n n t c o n t r a i l l iu s p o l é n l i a m , n c q u e d i u t i i i s 

p a u p c r c s o p p r i m e r e q u à m à D o m i n o p e r m i t t a n t i i r ; 

s e d l i u m i l i b u s e t m a n s u c t i s , q u i i n i q n ó r u m v i n l c n t i i s 

s u n t o b n o x i i , g r a l i a m c o p i o s a m e t c a - I e s l i a d o n a l a r -

ì g i r i s o l c t , q u a ! p r . e s e n l i b n s rebus co l l au i c e n t u p l i r a -
1 l i o n e m h a b e n t I d c i r c ò a m p l e x a n d a CSI s a p i e n l i a , 

n o n s e q u e n d i e v i ie i m p i o r u m ; p e r i l l a m e n i m g l o r i a m 

a s s e q u e r i s , p e r h a s a u t e m i g n o m i n i a m . Cloriam, ill-

q u i t , sapientes possidebunl, ve l p r o hereditate capieiU 

p o t i ò s , h o c e s t , n o n a d m o m e n t u m t e m p o r i s , s e d j u r e 

I r a r c d i i a r i o . S l i t l t o n i m exaliaiio ignominia : v e l , ut 

e s l in H e b n r . o . stalli extollunl ignominiam, v e l ( s u p p l e 

virum) ignotmnioium ; e ! j u x l a i d i o m a c t p h r a s i m l l e -

b r i e a m , n o n d i c i l , stalli extollunl, s e d s t u l t o r u m 

I i i i u s q u i s q u c e x i o l l l t , e l l a u d a i v i r u m i g n o m i n i a d i -

g n u m . 

m 
C A P U T I V . 

1 . A u d i t e , fili», d i s c i p l i n a n t p a , e l a t t e n d i l e u t 

s c i a l i s p r u d e n l l a m . 

2 . D o n u m b o n u m retribuam v o b i s ; l e g e m m e a m n e 

d e r e l i n q u a t i s . 

5 . N a m e t e g o filius fu i p a t r i s m e i , t e n e 1! US, c t 

u n i g e n i l u s c o r a m m a i r e m e i : 

4 . E l d o c c b a l m e , a t q u e d i c e b a t : S u s c i p i a l v e r b a 

m e a c o r l u u m ; c u s t o d i p r a i c e p t a m e a , e l v i v e s . 

5 . l ' o s s i d c s a p i e n t i a m , p o s s i d e p r u d e n t i a m ; n e 

o l d i v i s c a r i s , n e q u e d e c l i n e s à v e r b i s o r i s m e i . 

6 . N e d i m i t i a s e a r n , e t c n s l o d i e l l e ; d i l i g e e a m , e l 

c o n s c r v a b i i t e . 

7 . P r i n c i p i u m s a p i e n t i » , p o s s i d e s a p i e n t i a m ; e l i n 

o m n i p o s s e s s i o n e m i a c q u i r e p r u d e n t i a m . 

8 . A r r i p c i l l a m , e l e v a l l a h i l l e ; g l o r i f i c a b e r i s a b 

e i . c ù m c a m f u e r i s a m p l e x a i u s . 

9 . D a b i l c a p i t i t u o a u g n i e o t a g r a l i a r u m , e t c o r o n i 

i n c l y t à p r o l e g e t l e . 

1 0 . A u d i , fili m i , c i s u s c i p e v e r b a m e a , u t m u l t i -

p l i c c n t u r l ib i a n n i v i t i e . 

1 1 . V i a m s a p i e n l i a ; m o n s l r a b o l i b i ; d u c a m t e p e r 

s e m i i a s l e q u i i a t i s ; 

1 2 . Q u a s c ù m i n g r e s s u s f u c r i s , n o n a r c i à b u n t u r 

g r e s s u s l u i , e t c o r r e n s n o n b a b e b i s ò f T e n d i c u l u m . 

1 5 . ' l e n e d i s c i p l i n a i n , n e d i m i u a s e a m ; c u s t o d i i l-

l a m , q u i a i p s a e s t v i t a t u a . 

1 5 . N e d e l c c l e r i s i n s e m i l i s i m p i o r u m , n e c t in i p l a -

c e a t i n a l o r i i m v i a . 

1 5 . F u g e a b e i , n e c t r a n s c a s p e r i l l a m ; d e c l i n a , e t 

d e s e r c e a m : 

1 6 . N o n c n i m d o r m i u n l , n i s i m a l e l e c e r i n t ; e l r a p i -

l u r s o m n u s a b e i s , n i s i s n p p l a n t à v e r i n l . 

1 7 . C o m e d o n i p a n e m i m p i e l a l i s , e l v i n u m i n i q u i t a -

l i s b i b n n l . 

1 8 . J o s l o r u m a m e n i s e m i t a , q u i s i l u x s p l e u d e n s , 

p r o c e d i l e t c r e s c i t u s q u e a d p e r f e c l a n i d i e m . 

1 9 . V i a i m p i o r u m t e n e b r o s a : u e s c i u i i t u b i c o r -

r u a n t . 

2 0 . F i l i m i , a u s c u l t a s c r m o n e s m e o » , e l a d e l o q u i a 

m e a i n c l i n a a u r e m l u a m . 

2 1 . N e r e c c d a n i a b o c u l i s l u i s ; c u s t o d i e a in m e d i o 

c o r d i s t u i : 

2 2 . V i l a e n i m s u o l i n v e n i e n t i b u s c a , e t u n i v e r s a 

c a r n i s a n i t a s . 

2 5 . O m n i c u s t o d i i s e r v a c o r t u u m , q u i a e x i p s o v i -

t a p r o c e d i l . 

2 1 . R e m o v e à l e o s p r a v u m , e l d e l r a h c n l i a l ab i a 

s i n l p r o c o l à t e . 

2 5 . O c u l l l u i r e c i a v i d e a n t , e t p a l p e b r a t u a ; p n e -

c c d a n t g r e s s u s l u o s . 

2 6 . D i r i g e s e m i l a m p e d i b u s l u i s , e t o m n e s v i a ; t u i e 

s t a b i l i e m u r . 

2 7 . N e d e c l i n e s a d d e x l e r a u i , n e i p i e a d s i n i s t r a m i 

a v e r t e p e d e m t o n i l i à m a l o . 

V i a s e n i m , q u i e à d e x t r i s s u n t , n o v i t D o m i n u s ; p e r -

v e r s a ; v e r ò s u n t , q u i e à s i n i s t r i s s u n t . I p s e a u t e m r e -

c t o s f a c i e i c u r s u s l u o s ; i t i n e r a a u t e m t u a in p a c e p r o -

d u c e t . 
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C I I A P I T R E I V . 

1 . E c o u l e z , m e s e n f a n t s , l e s i n s l r u c l i o n s d e v o t r e 

p é r e , e t r e n d e z - v o u s a u d i t i f s , p o u r c o n n a î t r e la p r u -

e x c e l l e n l d o n ; n ' a b a n d o n n e z 
d e n c e . 

2 . J e v o u s f e r a i i 
p o i n t n i a l o i . 

5 . C a r é t a o t m o i - m ê m e le fils c h é r i d e m o n p è r e , 
e t u n i q u e d e v a n t m a m è r e ; 

i 11 m ' i i i s i r u i n a i t , e l m é d i s a i t : Q u e v o i r e c œ u r 
r e ç o i v e m e s p a r o l e s ; g a r d e z m e s p r é c e p t e s , e l v o u s 
v i v r e z . 

5 . T r a v a i l l e z ^ a c q u é r i r l a s a g e s s e à a c q u é r i r la p r u -
d e n c e ; n ' o u b l i e z p o i n t l e s p a r o l e s d e m a b o u c h e , e t 
n e v o u s e n d é t o u r n a p o i n t . 

6 . N ' a b a n d o n n e z p o i n t la s a g e s s e , e ! e l l e v o u s 
g a r d e r a ; a i m e z - l a , c l e l l e v o u s c o n s e r v e r a . 

7 . L e c o m m e n c e m e n t d e l a s a g e s s e e s t l e s o i n d e 
l ' a c q u é r i r ; t r a v a i l l e z à a c q u é r i r l a p r u d e n c e a u x d é -
j i e n s d e t o u t c c q u e v o u s p o u v e z p o s s é d e r . 

8 . F a i t e s e l f n r t p o u r a t t e i n d r e j u s q u ' à e l l e , e t e l l e 
v o u s é l è v e r a ; e l l e d e v i e n d r a v o i r e g l o i r e , l o r s q u e 
v o u s l ' a u r e z e m b r a s s é e . 

9 . E l l e m l i r a s n r v o t r e l ê l e u n a c c r o i s s e m e n t 
d e g r â c e , e l e l l e v o u s c o u v r i r a d ' u n e c o u r o n n e é c l a -
t a n t e . 

1 0 . E c o u l e z , m o n fils, e t r e c e v e z m e s p a r o l e s , a f i n 
q u e l e s a n n é e s d e v o t r e v i e s e m u l t i p l i e n t . 

1 1 . J e v o u s m o n t r e r a i la v o i e d e t a s a g e s s e , j e v o u s 
c o n d u i r a i p a r l e s s e n t i e r s d e l ' é q u i t é ; 

1 2 . E t l o r s q u e v o u s y s e r e z e n t r é , v o s p a s n e s e 
t r o u v e r o n t p l u s r e s s e r r é s , e t v o u s c o u r r e z s a n s q u e 
r i e n v o u s f a s s e t o m b e r . 

1 5 . T e n e z - v o u s a t t a c h é à l a d i s c i p l i n e , c l n e l a 
q u i t t e z p o i n t ; g a r d e z - l a , p a r c e q u e c ' e s t v o i r e v i e . 

1 4 N e r e g a r d e z p o i n t a v e c p l a i s i r l e s s e n t i e r s d e s 
i m p i e s , e l q u e l a v o i e d e s m é c h a n t s n e v o u s a g r é e 
p o i n t . 

1 5 . F u y e z - l a . n ' y p a s s e z p o i n t , d é t o u r n e z - v o u s - e n , 
e l n e v o u s y a r r ê t e z p o i n t ; 

1 0 . C a r i l s n e p e u v e n t d o r m i r , s ' i l s n ' o n t f a i t d o 
m a l ; e t i l s p e r d e n t le s o m m e i l , s ' i l s n ' o n t f a i t t o m b e r 
q u e l q u ' u n d a n s l e u r s p î - g e s . 

1 7 . I l s s e n o u r r i s s e n t d u p a i n d e l ' i m p i é t é , Ils b o i -
v e n t le v i n d e l ' i n i q u i t é ; 

1 8 . M a i s l e s e n t i e r d e s j u s t e s e s t c o m m e u n e l u -
m i è r e b r i l l a n t e q . . : s ' a v a n c e c t q u i c r o i t j u s q u ' a u j o u r 
p a r f a i t . 

1 9 . L a v o i e d e j m é c h a n t s e s t p l e i n e d e t é n è b r e s , 
i l s n e s a v e n t o ù i l s t o m b e n t . 

2 0 . M o n fils, é c o u t e z m e s d i s c o u r s , p r ê t e z l ' o r e i l l e 
à m e s p a r o l e s . 

2 1 . Q u ' e l l e s n e s e r c l i r e n t p o i n t d e d e v a n t v o s y e u x , 
c o n s e r v e z - l e s a o m i l i e u d e v o i r e c œ u r ; 

2 2 . C a r e l l e s s o n t la v i e d e c e u x q u i l e s t r o u v e n t , 
e t la s a n t é d o t o u t e c h a i r . 

2 5 . A p p l i q u e z - v o u s a v e c t o u t l e s o i n p o s s i b l e à 
la g a n l e d e v o t r e c c c u r , p a r c e q u ' i l e s t l a s o u r c e d e 
la v i e . 

2 4 . R e j e t e z d e v o u s la b o u c h e m a l i g n e , e t q u e l e s 
l è v r e s m é d i s a n t e s s o i e n t b i e n l o i n d e v o u s . 

2 5 . Q u e v o s y e u x r e g a r d e n t d r o i t d e v a n t v o u s , e t 
q u e v o s p a u p i è r e s p r é c è d e n t v o s p a s . 

2 0 . D r e s s e z l e s e n t i e r où v o u s m e t t e z v o t r e p i e d , 
e t n u l l e s v o s d é m a r c h e s s e r o n t f e r m e s . 

2 7 . N e v o u s d é t o u r n e z n i à d r o i t e n i ù g a u c h e , r e -

l i r e z * o t r e p i e d d o m a l ; 

C a r l e S e i g n e u r c o u n a i l l e s v o i e s q u i s o n i à d r o i t e ; 
m a i s c e l l e s q u i si 
d i t i o n . C e s e r a h 
c o u r s e , e l q u i 

i l à g a u c h o s o n i d e s v o i e s d e p e r -
ii - m ê m e q u i v o u s r e d r e s s e r a v o i r o 
l o u s c o n d u i r a e n p a i x d a n s v o t r e 



r 

tòmi» p a r i m i i d o i i c u m a m i g n a r u m , o s t o n d î l s e à s a -

p i e n t i s s i m o r e g e D a v i d e i l í d i c i s s e , el h o c s t a l i i n á p u e -

ríiiá, q u ; e e s t ¡ c í a s m a g i s d o c i l i s . E l p r o i u d e m a i l e m 

v e n e r e p a r l i c u l a m n o n ¡ver r a t i o n a l e » ! ¡ a r t i c u l a n 
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U t e r u d i t e t - i d i l u m e s t à p l u r i l w s , p r i m o * g r a d u s 

e s l a d p i o t a t e l o e i s a p i e n l i a m « a n i m o v e l i e e s s e p i u m 

e t s a p i e n t e ! » : e t i d c i r c ò s a p i e n t i » p r i e c e p l a I r . i d e n s 

S a l o m o n s u b i n d e b o r t a l o r j i i v o n l o i e n i a d s t u d i u n i e t 

a m o r a l i s a p i e n t i » : , n o n i g n a r i ? q n a n l i n i a g g r a v a i 

a , M i n a « c o r p u s i p iod c o r m m p i t u r , o t t a n i f a c i l i » , q n à m 

p r o c l i v e * s i n t a d m : d n ( 0 s c o s t i » e t c o g i t a t i » I m m u n i 

c o r i f e a b a d j i l e s c e o l i à s u a . J u v e n l u l e m a d m e l i o r c i » 

ì n c n i e m r e v o c a r e , e t s a p i e n t i » ¡ m a g i i i e m a n t e n c u l o s 

d e p i n g e r e v e b e m e n t e r c o n a t u r , eujvs pnlcMiudiiteni, 

u t i n q u i t P i a t o , « acuii* contemplavi licerci, mlexerel 

facili aliarum rerum i / n o m f i M « m e n u » aspscuts. A t q u i 

u t facili ."« s t u d i u m s a p i e n t i » e t a m o r e » ! p e r s u a d e a t , 

s c i p s u u i e x e m p l u n i p r o p o e i l , i o q u i o n s : 

\ t a s . I r l i . — AUWTE, N I » ( l > , » W M U I » » M L « B : 
ÌTTEMI1TB UT SCIITIS INTf.LLIUtSTI.UI. DoSCII BOOTI 

m a i VOBIS ; I -ECEU H E » » S S N E U S P S I S L I ) - F I « 

( 1 ) A d i ilii! n o t a i A b e n E z r a , S a l o m o n e ! » p o s t -
q u à n i « t u t u l i l i u m e r u d i i s ' c t , q u io s o p r a I . 8 , e t i . 
I . e t s i e p i ù s s i u g u l a r i n i i r u e r n a l l u c i i l l i s e s s c t . n u l l e 
a l i e n o s i n s l i u i r r e . Q u o d j u s i o a r g o t i u S ; n a n i r e d u i n -
f r a v e r s . Il) e t 2 0 c ó m p e l l u l i o i o s i n g o l a r i n u m e r o . 
H a o d i g i t u r d u b i u i n e s l , e u i n . q u i h o c l i b r o S a l o n i o n i s 
p e r s o n a l i ! s u s t i u e t , o i n n c s a l l o q u i s a p i e n t i » c a n d i d a -
t o s , IIIIOS u t l i l i o s p a t e r i n s i n u a i , dkciplinam pjtris, 
id e s t , s a l u l a r i a p a l r i s m o r e p r a r o p l a i l h s I r a d e u s e t 
i n c u l c a m i . S i i l e r a l i o n e J a r c l i i » a f r e D o n n i s i g n i l i c a r i 
e i i s i u n a t . ( I l o s e i i m u l l c r . ) 

P o u r i - I re d i s e i p l e d e J e s u s C h r i - t . il l 'ani técouler 
c o r n i n e m . enfimi . ' conte san p é r e . I l f a u t d o n e po iu - c e -
l a è l r e u n e u l ' a n l , o u a u m m n s a v o i r u n d e - i r s i n c e r e 
d o le d e v e n i r . Un e n f a n t e r o i n e s o n p é r e , p a r c e q u i i 
le r e s p e c t e ; il l ' é c o u l e p o u r lui o b ó i r : c i c e l a e s t 
v r a i p r i u c i p a l e i u e n l l o r s q u ' i l s a i t ( | u e s o » p e r e e s t u o 
b n m a i o s a g e , q u i l ' i n . - i ru i l c o r n i n e c i a n i s o n pi r e , e t 
q u i p e n i l e l ' a i re I r e s u l i l e m e u l , corn ine , é l a u l l u i - i n i -
m e t r é s - é c l a i r é . C ' e s t la m a n i e r e d o n i u o u s d e v e n s 
e m e u d r e l e s i u s t r u c t i o n s q u e Dio» n o u s d o n n e : il e s t 
p é r e , u u i s il e s l D i e u ; i l e s t la I m n i é . il e » l ia s a g e s -
s e m e m o . i o u l c s s e s p a r o l e s e . ¡ s e n i d e u o u s u n p r o -
f o o d r e s p e c t ; e t n o u s n e d e v o o s a i o i e r à s a v o i r c e 
q u i i n o u s c o l l i m a n d o , q u ' a l i l i d e le t a i r e . 

Renda miis alientifs pour counaitre la prudence. A -
p r e s a v o i r d i ! : Hcoutez, mei Infanti, i l a j i i i i t e : Ren-
dez-vous àtlen'.ifs, p o u r n o u s l 'aire v o i r q u ' n u l r e c e l l e 
atteniion e x t é r i e u r e d e r e s p r i l l n m i a i i i , |>ar l a i p i e l l e o u 
¿ c o n t e s o u v e n t s a n s c o i n p r e i i d r e , o u l ' o n c o u i p r c n d 
s a n s a i m e r c i s a n s v o u i o i r t a i r e . :e q u e l ' o n l i . i t , il j 
c u a u n e a u l r e p l u s i n t é r i c u r e e t t o n t e d i v i n e , q u i l 'ait 
q u e l o t i é c o u l e c i q u e l ' o n c o m p r e u d la v è n i e p i r u o 
n t o u v e m n i d n c o i i i r q u i la g o i l t c , e l q u i p . e n d p l a i s n 
à la p r a l i q u e r : e l p a r c e q u e c e l i e o r m i l e d e g r à c e . d o n i 
l e t ' i i s d c D i e u a d i i s o u v e n t d a n s i ' E v a n g i l e : Qui ce-
lai ipti ades u r e iUes pour l'enlemln, l'enlende, e s l l \ m -
v r a g o , n o n d e l ' b o m n i e , m a i s d e la v e r t u d e D i e u . il 
a j o i i t o a u s s i i o t : Je vous ferai un exceilent don, n'a-
bandanneipoint liutai. ( S a c v . ) 

(2) V a i a b l u s e l l ' a g o i o u s V e r l o n i : lloclrinam enim 
bonarn propouo vobis : legali menni nerelinqiive: G a l a -
t i n u s , l i b . 2 d e A r c u o . I lde i e . 5 : Documemum boiium 
dedi vobis, id e s l , l e g e m , i n q u i t , n a n i n o n e s l b o n u m 
n i s i l e x ; l t . L e v i : P o s s e s s i o n e / » borami dedi vobis. 
H e b r a ' u m e n i m Tip? leciteli, à r a d i c e laeaeli, id e s t , a c -
e e p i i , p r o p r i e o s i r c s a c e e p l a vel a e c i p i e n d a , p u l a d o -
DUOI q u o d a c c i p i b t r , el q u i a i o i e r d o n a p r i m a s o'oio;-
l e i e t d o c l r i u a , I t ine p a s s i m p r ò e à s u m i l i i r . Djnum 
e r g o bonum e s l d o c l r i u a l e g i s d i v i m e j a u i I n d i l a , c i . 
t l e i n c e p s t r a d e n d a , q u w l a n q u ù t u e x ì i o i u m d o u u m c i I 

• r.T e c o f i n e s FIL LUTRLS MCI ( I ) , TENELLL'S ET CSI-

i t e s ( 2 ) ANTE t u m e a M U M . E T B O E E B I T O E , ATQCF. OI-

CEIIAT : S u s C l P l l T VERBA ME.V COB TLCM ; OBSERVA PR.E-

CEPTi MEA, ET VIVES. POSSIOB S.VPIfATIA», POSS1DE 

PRIIUEM'IAU, SE OBLIVlSCiRlS, SEQUE IIECLISES A VERBIS 

OBIS MEI, ( H | C K WHITTiS r.»M. DlUCE EAH ET COXSER-

U B i T TE l l e b r . : Attdile, fi!ii, disiiplinmn p a l r i s , e l nl-

' tendile ad cognoscendam intelligeiitiam. Cimi doctrinan 

bon am dederim vobis, legem meam ne deseralis. Fui 

eguidem filins patri meo, lem Uns el uníais coram maire 

metí. Et cimi doterei me, dixit mi/li : Falciai verba mea 

cor litnm ; serva prœeepla mea, el vives. Compara sa-

prenliai/i, compara intelligenliam, riegue Iradas oblivioni 

verba mea, rietine declines ti verbis oris mei. Ne dimitías 

earn, el custodie! te ; ama cani, et senabit le. P r i ù s l i -

l i u m s t r a n i d o c o i t , i n q u i t A b e n E z r a , Ime i n l o c o a l i e -

n o s e t j u v e n t n t e m o m n e m , u l pater p r o nuijore j u i l a 

i d i o m a H e b r a t o r u n i e a p i a t u r ; e t s e c u m e m IVabb.n s , 

a d m o n i l i o e s t a d l e g e m M o s a i c à m d i l i g c u t e r s u s c u l -

l a n d a m . Aiutile, filii, disciplinant palris a i t e r n i , e t 

a u s c u l t a t e a d s c i c n d u i n i u l e l b ' g c n t i a m l e g i s , n o n s o -

litili j u x t a l i t t e r a m , s e d j u x l a a l t i o r e m s c u s i m i , q u a m 

caba/am v o c a o l l l e b r . e i , e t q u a m H o y s e n in m o n t e a c -

c e p i s s e c r e d i m i , s e d l i l t c r i s n o n m a n d a s s e , i m o v i l u -

ti p e r m a t i n s à ì n a j u r i b u s s e m p e r a d m i n o r e s p e r v e -

n i s s e . Q u o d s e q o i t u r : Uomini bonum detti votlis, np5 
; dormili v e l accepiio v e n i p o l e s l ; doclriua e l i a m a l i c u b i 

v e r i i t u r , u t s u p e r i ù s o s t e u d i m u s . E t s e c u n d u m H e -

b r . e o s , v e r b a s u n t De i c a u s a t o r e d d e n t i s q u a i c d e b e a u l 

a u s c u l l a r e ; n e m p e q u ò d s a n a e l s a l u b r i s s i l d o c t r i n a 

l e g i s , e t p r o i r . d e r e l i m j u ç n d a u o u e s t . Mi ! " m a g i s a r r i -

d e ! u t a c c i p i u n t u r v e r b a S a i o m o n ì s : Vonum bonum 

dedi ( u t CSI i n l l c b r x n | vobis, d o c t r i n a n ! b n n a m d e d i 

v o b i s , e t r e f e r t u r a d d o c t r i n a m s e q u e t i l e m , n i s i t p r a -

t e r i t i l n i p r o f u t u r o . E t n e q u i s e x i s l i m c l e n m p n e e e p -

nam, s e d p e r a d v e r b i u i n guattito, ve l cimi, e ! in b o c 

s e n s u f r e q u e n t i ! ' occ ip i t i » - in S e r i p t u r i s . E t e r i t s c n -

s u s : C imi e s s e u i filius, h o c e s l p a r v u s a p n d p a i r e m , 

b o n u m o c u t i q u à i n e s l d e r e l i i i q u e n d a . Q u o c i r c a diis, 
parentibus el pccvce;,!o,ibus riddi teiipc.lt negai!, a i t 
A r i s t o t e l e * , q u i a s e i l i c e l p a r e n t e s n a l u r a n i , c a i r . o -
e l r i o a m c n u l i d o r i i i i t . P r o Iribumn, l l e b r . e s t TCO na-
t i t i . i J e s l . d e d i , m a d i d i ; s e d B e b r a t i p ive . lvr i ln iu e r c -
b r ó s u m Ut p r ò q u o l i b e t l e m ; o r e . Stanili e r g o i d e m 
•Si q u o : d e d i . d o r i d i le i ; q . d . : Si !eg- s el t u o n i l a 

i n c a s n s c i p i a i i s . r u m i a e l i s e l o p e r e p e r i i i a i i s , s e n l i e -
l i s q u a n t u m ¡Ila s i a t d o u u m , q u a n t u m s a p i e n t i » c o i l -
l i u e a n l . q u a n t o » I M I p a r i a i I. ( t o n i , à l . a p . ) 

( 11 C e l e r i » m a j o r i b u s l i c e i a n t c p o s i l u s , e t a d s p e m 
r e g n i e d u e t n s . 

r f f l T a r n c h a n i s m a i r i , a l f l i i e u n i g e n i l u s ; n a n i el 
m a t r i B e l l i - a l t e e l i l iai A n i m i c i , p r . v l c r S a l a m o a e i o , 
.ia tu a f f i 1 re s e x D a v i d e li i i . 1 P a r . 3 , S . S e d Sa lo -
m o n d i l e e i i s s i i n i i s ; o n d e i l l u d C a n t i c i i m , prò dilecto : 
I» t i t i l l o P s a l . W . V i d e a u l e m p i e l a l e o i S a l u n i i . u i s l ue 
I-I u b i i i u c p a s s i m s t u d i o s i s s i i u è c o u i m e i i d a u l i s m a t r e m 
o p l i u i a ' m , e t u n a c u r a U a v i d e i p e c c a t o a d s u m m a p r o -
v e c t a m . ( B o s s u e t . ) 

r e i i n a s l i b u s p a l e r n i s , e t c i n n e s s e m Inter, hoc. e s t , 

i o d e l i e » ' , a c s i e s s e m u n i c u s IÌIÌILS a p n d n r a t r e m m e a m , 

e t t u n c s i a l i » ! d o c u i t m e p a t e r ( n a m j u x l a p r o p r i e t à -

t e n . i o r m o n i s H c b r a i c i , q u i g e n e r e d i s i i n g u i l p e r s o -
n a s in v e r b i s , n o n p n i e s t a l i ò r e f e r r i q u à m ail p a i r e m ) , 

docvil me paler s t a t i m in l e n e r S a Ui te , et dixit m t / n ; 

Suseipiat verba mea cor tuuui ; h o c e s t : M e m o r i a t u a 

r e l i u e a l v c r l i a . Q u ò d s i j u x l a u s i t a t a i u s i g u i l i c a l i o n e n i 

e a p i a t u r v e r b u n t H e b r a - u m " ( O T q u u d folcire ve l sus-

tentare s i g n i f i c a i , e r i t s e n s u s : SuslenlaHi verba mea 

cor Ilium ; c - r i t que e n a l l á g e H e b n e i s f a m i l i a r i s , q u i r a -

s u r a p r o e a s n p o n u n t , u t : Mis i l in ignem sancluarium 

tuum, p r o : itisi! ignem m S r a í M w r i t t m l u i t m . - s i c : Ful-

da verba mea a>r m u m , p r o : Fulcienl verba mea cor 

tuum tenerum el fluctuons ; v e l j u x l a a l i u m H e b r a i s -

m u m f r e q u c n t i s s i m u m : I'uleiet verba, h o c e s t , u n n m -

q u n d q u e e x v e r b i s m e i s f u l c i e t cor tuum. Obierva prce-

eepta mea, et vive, p r o rit.» N a m I ' r e q u e n l i s s i m u m e s t 

m b á c l ing u à u t i i n p c r a t i v u s p o n 3 t o r p r o f i l m o ; s i c 

e u i m e x p o n i t D . K i m b i i l i u m l u c i m i : CRESCITE ET 

UCLTiPl.lCAUisl, ctescelis e! mulliplicttbiminì. i E s l , i n -

« q u i i , b e n e d i e t i o . n o n p n e c e p l u m : n a w q u o r s ù i n c r a i 

• b r u l i s a n i m a i i l i b u s p r a ' c e p i i m i d a r e . a u l a r b o r i h u s e t 

• p i a n t i s i . H o c i n l o c o f u c r i t ope r ; e . p i« l i lLm a d o u u i e r e 

l e c t o r e m , q u o d e l i a m s u p e r i i i s f e c i m u s , l l e b r a o s h u n c 

l o c u m c l s i u i i l i a r c f i r r e a d p o p u l u m I s r a c l i t i c u m , q u i 

v o l u t i leneUuset unicus De i / i / i u s s i a l i m p o s i e g r e s s u m 

a b . E g y p i o l e g e m a c c e p i l , v e l u t i n p u e r i t i à . D e q u a 

l e g e l o t u m h u n c l o c u m i n i e l l i g u n t : ¡ n i e l l i g l i « , i n -

q u a m , p e r o b s e r v a t i o n e m l e g i s s e v i l a m a s s e i p i i , c i 

e j u s a c q u i s i t i o i i e m o m n i b u s r e b u s e s s e p n c p o n c n -

d a m . N o s m u l t ò r e c t i ù s Dei P a l r i s s a p i e n l i a m . q u a m 

in C b r i s t o e l e v a n g e l i c a i o c t r ù i à t e n e m n s r e l u i e n i e m , 

i n i e l l i g i m u s ; v e l u t margariiam, c u j u s g r a i i à E v a n g e • 

l i c u s negotiator vadit, et vendit o m n i a guie hube!, el cmii 

earn algue possidei. F.t b u i e s e n a t i p l u r i m ù m f a v e t 

c o n t e x t o s U e b f a ; u s in q u o b a b e m u s v e r b u i u " p , qu>.d 

emere e l jurssidere s i g n i l i c a t . S i u l r a m q u e s i g u i l i c a t i o -

n e m i u t e l l i ' g a m u s : Eme et posside sapienliam, p l e u i o r 

e r i t s i . ' t i sus e l s a p i e u i e S a l o m o n e m a g i s d i g n u s ; e t 

p e n d e i e x p r i o r e v e r s í c u l o : . S c n u p raccep ta mea ; u l 

s i n l v e r b a S a l o i n o n i s j u x t a s i i n p l i c e o i s e n s u o l ; l eg i s 

j u x l a H e b n e o r u n i m a g i s i r o s a l i q u o t ; a n t d n i q u e 

C ì i r i s l i e t E v a n g e l i ' ! , j o x l a s u b l i u i i o r e m s e n s u m : El 

vives, q u o n i a m jusiitiam, gita ex lege est, qui fececit 

homo, rivet in e û . E l C l n i s i i s in E v a n g e l i o : Hoc file, 

et vives. Si vis ad vitan ingredi, sema mandala. Eue. 

1 0 . 

V E R S . 7 . — PRLNCIPICM SAPIENTI . ! , POSSIOERE S A P I E S -

T1AM ( L ) : E T IN OUNI POSSESSIONE TL-A ( 2 J L'OSSIl»Í, LN-

f i ) Q u a s i d i e a t : P r i n c i p i u m s a p i e n t i a l , e s l i p s i u s 
s r i p i e n t o p r i n c i p i u m m i s s e , e t a d i l l an t p a r a n d u m o c u -
lo - e t a . - i m u m a d j i c e r e . 

(2) I n l e r r e i i . p t a s j a i s s e s s i o n e s t u a s c u r a ¡ » p r i m i s 
e t p r e c i p u i ' , u l e l i a m h a b e a s p r u d e n t i a l » , s i n c q n à r e 
l iqu e p o s s e s s i o n ' s a d e ò m i l e s e s s e I lo» ; o e . l m 
p o l i ù s f u l o r . e s i n t n o x i . e . Vel s e n s e s e s l , p r u d e n t i a m 
c o n i p a r a n d a m e s s e i i n o c u m q u e d a l o p r c i i o , e t i a i n s i 
o n n i i s p o s s e s s i o p r o i l la a c q u i r e n d à f o r e t e r o g a u d a 
S i c n e g o t i a t o r e v a ü g c l i c u s i n v e n í a u u à p r e l i o s à m a r - , 

TELLICESTIAII. S e n s u s p r o v e r b i i e s t s a p i e n l i ® p r i m a i n 

c u r a m h a b e n d u m , el n o n , u t i n q u i t ¡ I le , 

Quterenda pecunia p r i m i i n t est, 

Virtus post nummos. 

E t v e r b u m x p , c i m i c o m p a r a r e c i possidere s i g n i f i -

c a i , h i e m e l i u s v e r t i t u r compara v e l ente : c u i , n i f a l -

! l o r , a l l u d i t p a r a b o l a e v a n g e l i c a p r i ù s c i l a t a ; q . d . : 

ì Binili i m p e i i d u i i i s e d n b m o p c r a r a o p i b u s c o m p a r a n d i s 

[ e l a l i i s r e b u s v a n i s ; t u i e l o t u m e t p r i m o i m p e r a l e 

' s a p i c u t i a ; a c q u i r c n d i e . E l q u a m v i s d o n u m s i i A l t i s s i -

m i , u l a l i b i i n q u i t , t a m e n s o c o r d i b u s n o n d a l u r , s e d 

e o s q u i a d f o r e s e j u s v i g i l a n t , f e l i c c s o f f i c i i : n o n s o -

l u m a u l e m a n t e a l i a s p o s s e s s i o n e s a c q u i r e s a p i e n l i a m , 

i q u a m S a l o m o n r e b u s o m n i b u s p n e l u l i l , s e d in orniti 

possessione posside intelligenliam, u t ni l i i l v e l p o s s i d e r e 

v e l i s , ve l d i s c e r e q u o d a b i n l e l l i g e u l i ù I n e r i i a l i e u u m . 

Q u i s u n t o c i U a t i o r e s e x l l e b r a i i s , a l i o s d u o s s e n s u s 

h u j i i s v e r s i e u l i e l i e i u n t ; q u o r u m p r i o r h i e e s t : A r . t e -

q u à m s t u d i o s a p i e n l i a ; i n d u l g c a s c i c o e i c m p l a i i o n i , u l 

n o s t r i l o q u u n t u r , q u a : in c o g n i l i o n e c o o s i s t i l , d a o p c -

r a m u l s a p i e n l i a m i l l a m q u . e i n m o r i b u s e t b i t e g r i u i e 

v i n e c o n s i s t i t a c q n i r a s . Et in omni possessione, b o c 

CSI : E l i a m s i o m n e s p o s s e s s i O i i e s t u i e e s s e o t i m p e l i -

' de rn ia ' , in a c q u i s i t i o u e i n t e l l i g e n t i i e e t s a n a ; d o c t r i n i c , 

U imcn n e c u u e t e r i s , s e d p o s s i d e c a m . A l i u s s e n s u s 

e s l : l o p r i n c i p i o s a p i e n l i a : p o s s i d e e l d i s c e s ; i p i e i i i i a m 

! a b a l i i s , j u x l a i l l ud J a c o b i : Sit ornili» homo velùx ad 

aultieudum; e l p o . , l e a e r i . m a g i s i d o n e u s u t r e s o m -

n e s c o m i u l e d i g e n l i a e l p r u d e u l e r t r a c l e s , e t l u o p l e 

¡ » g e n i o i n l e i l i g e u t i a m a u g e b ì s . 

V E R S . 8 , U . — A R R I P E ILLAM, E T E X Ì L T Ì B I T T E , E T 

CLORIARERISARILLACLIM ll.LAM FCERlSAWPI.EXiTUS.DiBtT 

CAPITI TUO At OlIESTA CRATIARCM, F.T COROSi INCLITA 

PUOIEGET TE. i l e i» - . : Exulta cani, et exaltobit te : lio-

ncr.tbilte cani eaat fueris amplexus. Oabit capiti tuo 

niultiplicem gratinii et covolumi oriuilits dubit libi. P e n -

d e i à p r e c e d e n t e T e r s i c e l o : N e c u n c l e r i s q u a m l i b e t 

m a g u o s vel l a l l o r e s ve l s u u i p t u s in a c q u i r e n d à s a p i e n -

t e i m p e n d e r e ; n a m \ i c e s r e p e u d e t l ib i c o n i ¡ ' m u o r e , 

s u m m i s l i o n o r i b u s b o u o n i b i l e u i l e f a c i e i s i e x a l l u e r i s 

c a m . S i c o p i n i f e r e e x p o a u n t b o c v e r b u m D e l i n e i 

r , b j 1 0 excdi.i ami. A l i e n E i r a e x p o o i l h u u c l o c u m p e r 

a l l u n i l o c u m , P s a l . l>8. l i l l S W D , q u o in l o c o j u x l a 

S e p t u a g i u l u i e g i u i u s : Iter facile et qui cucendit super 

occasum. E t q u a m v i s b o c v e r b u m v i d e a t u r a l i q u i b u s 

l l e b r . e o r u m m a g i s i r i s m u l t a s i gu i l ì a r e , U m u j o x l a 

1). i u m b i , e /e tvire s i g n i f i c a i u b i q u e , e l f e r e i n l c l b g i t u t ' , 

ve l e t i a i n c x p r i m i l u r , via, n i I s a i . c . G2 : " b b o 1 / b o 

" X V I I I I s I e g i u i u s : Plunum facileiLT,$r.tl [KillUS: (.1:-

mulate el altiorem facile l ' ioni . S i g n i f i c a i r i o n i sternere, 

vel aggcrem et cumulum jacete, c o n s e n i i e n t i b u s S e p -

t u a g i u l u , q u i h o c in l o c o l e g n i l i : n i ^ j f x t ^ - a i a O r , . , 

, J t typist ii, aijgeribus circuinda illam. E l j u x t a h u n c 

s e n s u m e x p o m m t l u m e l o c u m H e b r x i a l i q u o l , n o n i i -

l a l ì i r . L e v i I l e » ( l é r s o a : Si iter facias sapienlia', et in 

eedas ossidai' in lege, honorem libi condìiabil- A l i t e r , 

o i i n t c l l i g a i i t u r o m n i a l i j i e e s s e v e r b a D a v i d i s a d S u -

g a r i l à , v e n d i d i t o m n i a , q u a : b a b u i l , e ! c o m p a r a v i l 
C a m . M a n l i . 1 3 , 4 6 . ( M a i o t b ì u s . ) 



l o m o n c m filhim s u u m d i c c n t i s : Stime iter sapienti®. 

etfàe erpedìtam et subBmcm viam, ut passil facili' vaga-

ri per regimili luum, et ipsa exa/iabit le. Q u o d in S a l o -

m o n e v e r i s s i m u i o f n i s s e e x i l l i u s h i s t o r t ò n o v i i n ù s , 

q u i i n l e r r e g " S m a x i m o s h o n o r e s e s t a s s c c u t u s , q u ò d 

p o e t a b i l i * a l i i s r e b u s o m n i b u s s a p i e n i i a m p o s t u l a v i ! 

q u S Dei p o p u l u n i r e g e r e l . E t sapièntia, j ù x t a e a q u a : 

s - q u u t u r ili t e x t u n o s t r o , dedit capili illius, t a n q u à m 

d i l u i s s i m o ; l o t i u s c o r p o r i s p a r l i , additiònem gratto ; 

coronata prcelcrea decoris dedit ei sapièntia. E l hxc 

j u x l a e o s q u i i n t e l l i g u n l S a l o m o n c i n h a c t e n ù s r e c i t a s -

se • p a t r i s s u i D a v i d i » v e r b a . Q u » s c q u u n i u r , h a u d 

m u l l ù i n d i s s i m i l i a p r i o r i b u s , S a l o m o n i s s u n t p r a -

c e p t a . 

V E B S . 1 0 , H , — A D D I , F I L I H I , ET SI-SCIPE 

VERBI MEA , ET MILTIPLICENTUR TIBl ANNI V I T * . VlAM 

SAPIENTI.« MONSTRABO, ET DUCAU TE PER SEMITÀS f Q C I -

TATIS : Qt'AS COI INGRESSI* KUEIUS, KOS ARCTABENTER 

GRESSUS T U ( J ) ; ET f.IRRENS NON HABEBIS OFFENDICU-

LCM. I l e b r . : Audi, fili mi, ci accipe verba mea, et 

multi erunt anni vita? luce. In vià sajnentiv docui le a m -

b u l a r e , duxi le in semilis reciiludinis. Cam ambutave-

ris, non arclabilur gressus tuus ; et si cucurreris, non 

impinges. H o c in l o c o v i d e l u r S a l o m o n , p o s t q i f t m 

n a r r a v i t p a i r i s s u i a d m o n i t i o n e m , s i c h o r l a r i a d s t u -

d i u m s a p i è n t i a ; , u t c u m f a c t i s i m p i o n i m c o n f e r a i 

p r o b i t a t e m , b u j u s b e n e t i c i a e t i m p r o b i t a t i s d i f l i c u l t a -

t e i n a m p l i l i c a n s , u t u r g e n t i s s i m a s i i a d m o n i l i o , in 

c o n d e m n a t i o n c m s t a l l i t i » b u m a n a ; ; h o m i n e s v i d e l i -

c c t , a d s a p i e n l i a m e t i u i e l l i g e n i i a m n a t o s , t o t i a b o r e s 

e t l e r u m n a s s n s t i n e r e u t i m p i è v i v a n t , e t r e c u s a r e p e r 

v i a m v i r t u t i s i n c e d e r e , q u a ; , c ù m s i i a m e e n a e t j u -

c u n d a , a d m a x i m o s p e r d u c i l h o n o r e s . H a u d d i s s i m i -

l i a s u n t q u a : p n e m a n i b u s b a b e m u s i i s q u a : p r i ù s e x -

p o s u i m u s . Q u a n t a p e r i o d a m o r u m i m m i n e a n t j u v e n -

t u t i , p r o b e n o v i l v i r p r u d e n l i s s i m u s ; i d c i r c ò n o n 

c e s s a i v a r i i s m o n i t i o n i b u s e l e s e m p l i s c a d e m i n c u l c a -

r e : n e m p e u t f i l i u s , q u e m i n f o n u a u d u i n s u s c e p i l , 

i l l i u s v e r b a e l s a l u b e r r i m a m d o c t r i n a m a m p l e x a n d o , 

m a l o r u m b o m i n u m i u i p r o b i t a t e m e t e x c m p l a p e s s m i a 

s u b t e r f u g i a l . I t e r ù m : Filimi, audi, et accipe verba 

mea. Beali qui audiunt verbum Dei, et cuslodium illud, 

L u e . ii. 

Multi erunt anni vita? tua?. S u p c r i ù s e n i m d i c t u m 

e s t , in dexleràsapienti/e esselongitudinem dierum, imo 

viiam perenne», E t i a m in h o c Reculo s t u d i o s e v i v e n - j 

l i b n s s o l e l p r o l o n g a r i v i t a . T e n e ig i tu r i l la v e r b a , ! 

s c i l i c e t q u i b u s a m b u l a r e in v i à s a p i e n t i » ; d o c u i te ; 

e l d u x i l e , a m b u l a r e f ec i t e in s e m i l i s r e c t i s . Ve l 

p e n d e i à p r e c e d e n t e v e r s i c u l o , u t s i i s e n s u s : Sluhi-

plicabuntur libi anni vita, in v i à ve l p r o p t e r v i a m s a -

( I ) Q u a s i d i c a i : N e t e t e r r e a t a r c t a e l a n g u s t a s e -
m i t a v i r t u t i s ; n c q u e e n i m i ta te i n c e d e n t e . " a r c t a b i t , 
u t g r e s s u s l u i c o l l i d a ù U i r , i m p i n g a n t , a u t a l i o m o d o 
p r ; v p e d i a n l u r , q u o m i n ù s e x p e d i t è e l r e c t a d e c u r r a s 
a d n o b i l i s s i m a b r a v i a , g l o r i a i n , t r i u m p h o s . N e m p e 
a l i a a d d e n t g r a l i a c f f i l e s t i s , b o n a c o n s c i e n t i a , l i b e r t o s 
a n i m i ; q u : e e t « u r s u m a c c e l e r a b u n l , e t v i a m j u c u n -
d a m r e d d e n t . E c o n t r a q u i p e r a n f r a c t u s n e q u i t i a ; 
g r a d i u n t u r , s u i s ips i d o l i s s e s e i m p l i c a n t . p n r p e d i u n t 
e t p r o s t e r n i m i . ( T i r i n u s . ) * 

| p i en t i ce q o a m d o c e b o t e , e t p e r q u a m te d e d u c a m 

: v o l u t i m a r n i a p p r e h e n s u m . Si illa vaba, i n q u a m , ie-

nueris, cimi ambu/averis, non anguslatilur gre.uus luus, 

| imò curres, et non offendes; q . d . : N e v e r e a r i s c a -

! p e s s e r e v i a m v i r t u t i s , quee l a t a e t e x p e d i t a e l faci l is 

I e s t a s s u e t i s , q u a m v i s i m p c r i l i s v i d e a l u r a r c l a e t p lu-

; r i m i m i i m p e d i t a , j u x l a id q u c d - s u p e r i ù s e x p o s u i m u s ; 

i s e d in h o c c e r l a m i n e c o n s t a n t i à e t r o b o r e o p u s e s t . 

: N a m d i f f ì c i l e v i d e l u r a d m o d n m p r i m a s t a t i n i f a c i e j u -

v e n i b u s , i m ò f r a g i l i t a t i b u m a n a ; , a f l e r l u s c o h i b e r e , 
1 p e r a r c t a m v i a m c u m p a u c i s c o m i t i b u s i n c e d e r e , tot 

i n c i t a m e n l i s e l i l l e c e b r i s c a r n i s a l i ò t r a h e n t i b u s , 

! n e m p e à v i r t u t i b u s a d v i l t à : t o t e x e m p l a m a l o r u m 

b o u i i n u m p r o p o n u n t u r ; p r o i n d e i t e r ù m a t q u e i t e r imi 

l i o r l a l u r n e à v ià d i s c i p l i n a d e c l i n e ! a d v i a m i m -

p i o r u m . 

V E R S . 1 5 . — T E N E DISCIPLINA»! , NE DIMITTAS E A N ; 

CUSTODI 1LI.AU , QCIA ILLA EST VITA TUA. l i e b r . : T a l * 

disciplinani, ne languescas ; serva earn, nam ipsa est 

vita lua. N e q u i s p u t e t p a r v i m o m e n l i q u o d a g i t u r , 

, s u b i n d e i n c u l c a i v i t a m in b i s p r - . eeep t i s c o n s i s t e r e , e l 

ni»n e s s e t e m e r ò d i m i t l e n d a m v i a m d i s c i p l i n a ; , p e r 

! q u a m H e b r a i i l e g e m M o s a i c a m s u o m o r e i n l e l l i g u n t , 

n o s r e c t i ù s E v a n g c l i c a n i , à De i s a p i c n l i à , q u i C l i r i -

s l u s e s t , n o b i s i r a d i t a i n . p ì n n apprehende, v e r t i p o -

' t<;ral robust us esto et validus, ve l robur serva in disci-

plinò, el ne fueris remissus aut languidus. Sam magnum 

. certamen susiines adver&ùs luvrclicos et F.picureos, i n -

q u i i q u i d a m e x H e b r a o r u m m a g i s t r i s s u p e r h u n c l o -
1 c u m , h o c e s t , a d v e r s ù s h o m i n e s c o r r u p i o s m n r i b u s 

i a c d o c l r i n à ; n c q u e e n i m S o l e n t h u j u s m o d i m i n u s c o -

! n a r i q u ò in s u a m s c c t a m p e r t r a h a n t imper i to : - : , qu iun 

! c o n a t u r S a p i e n s s a n a r a d o c t r i n a m i n s l i l l a r e , d i c e n s : 

I V E R S . 1 4 - 1 7 . — N E D E I . E C T E R I S IN S E M H I S I H P I O -

P.LM , NEC TIBI PLACEAT S1AL0RCM VIA. F l G E AB EA , 

NE TRANSEAS PER EAM , DECUNA ET DESERE EAM. >ON 

KN1M DORMIUNT , NISI CCM MALEFECEPJNT , ET RAPITIR 

SOMNIS AB E1S , RISI SI PPLANTAVER1NT. COJILDCNT 

PANEM 1MPIETATIS, ET VINCM INIQllTATIS B1BUNT. I l éb l ' . : 

In viam improborum non venies, neque incedas per 

viam malorum. Desere eam, ne Irauseas per eam ; de-

: dina ab eà, el perlransi. Non dormienl, nisi malefe-

cerìnt; imò rapitur somnus eorum, nisi carniere fece-

rinl a l i o s . Comedunt enim panem iniquilalis, el vinum 

oppressionum bibunl. P e r semitoni impiantai et 

malorum viam o p i n i o n e s p r a v a s e l m o r e s c o r r u p t o s 

c o r a n i q u i m a l è v i v u n t e t p e j u s c r e d i m i i n t e l l i g i m u s ; 

à q u o r u m c o n s u e t u d i n e q u ì m i p r o c u l a b e s s e I m r t a l u r 

S a p i e n s . P r i m u s g r a d u s e s t non venire ad scmitam 

impiorum; s e c u n d u s e s t , n o n perseverare in vid eorum; 

l e r t i u s , deserere, v e l recedere procul ab eà. S i c e n i m 

i n t e r p r e l a t u r h o c v e r b u m r r r © D . K i m h i , e t b u i e 

i u l e r p r e t a t i o n i q u a d r a t q u o d s e q u i t u r : Declina ab eà, 

et transi, j u x t a l Ì e b r f f i u m . N o n s i n e c a u s à t o t v e r b i s 

l i o r t a t u r à m a l i s h o m i n i b u s e s s e f u g i e n d u m . S u n l 

e n i m p e j o r e s q u à m q u i s q u a m c r c d a t ; i m ò sonino, pane 

e t vino, r e b u s a d s u s t c n t a t i o n e m c o r p o r i s m a x i m e 

n c c c s s a r i i s . n o n n u n q u à m p n e f e r u n t m a l e f a c i e n d i s t a -

d i u m . A t q à i u t i n a m b o c n o s t r o s e c o l o m i n o r e r à h u j u 6 

r e i h a b e r e m u s e x p e r i e n t i a m . P a s s i m r e p c r i a s q n i b n s 

vel p a n e s u a v i u s e s t e t q u o v i s n e c t a r e d n l c i u s , i i n p e -

r i i o r u m a n i m i s p e r n i c i o s i s s i m a i n s t i i l a r e d o g m a t a , 

« i tque i l l i s s t u d i i s c r e b r a s v i g i l i a s e t i n e d i a m d i n t u r -

n a m i m p e r l i r i . O b s e r v a n d u m e s l v e r b u m ^ Ü N T I , 

non ambulabis in vidmalonim, p o s s e e x p o n i in a l i a 

H g n i f i c a l i o u e , n e m p c beare; q u e m s e n s u m e x p r i m e r c 

v o l e n s i n t e r p r e s n o s t e r , nec tibi placeal v e r t e r e a u s u s 

e s t ; q . d . : N e q u e s e q u e r e , n e q u e f e l i c e m p u l e s e o -

r u m v i t a m , s e d e x s e c r a r e p o t i ü s . E l a d h u n c s e n s u m 

c x p o n i p o t e s t v e r b u m V n n s , id e s t , abominare eam 

el exsecrabilem repula. 

Q u o d s e q u i t u r : Non dormient ( n o n s o l e n t d o r m i -

r é ) , nisi malefecerint, ve l v e h e m e n s s t a d i u m i n d i c a t 

e t c o n s u e t u d i n c m , q u i e in n a t u r a m q u o d a m m o d ó v e r -

l i t a r , q u a s i in m a l e f a c i e n d o s u m m a m v o i u p t a t e m 

h a b e a n t ; ve l p o t i ü s i n d i c a t e o s n o n a l i á a r t e v i v e r e 

q u á m r a p i n i s e l l a l r o c i n i i s a u t r c r n m a u t a n i m a r u m . 

E l h u i c s e n s u i q u a d r a l s e q u e n s v e r s i c n l u s : Comedunt 

panem iniquilalis; q . d . : H i n c v i e t u m s ib i p a r a n t ; e t 

n e c e s s u m h a b e n t n o c t u v i g i l a r e , el somnus rapitur ub 

c i s . I l e b r . : Rapitur somnus eorum, v e l subducit sese 

somnus eorum. P o t e s t a d a m p l i f i c a t i o n e m r e f e r r i q u o d 

d i c i t , panem comederunt impietatis, q u a s i e a r n h a b e a n t 

m a l e f a c i e n d i c o n s u e t u d i n e m t i t i n n a t u r a m s i l v e r s a , 

e l ck s o l á s e s e o b l e c t e n t . P o t e s t d e n i q u e m e l a p h o r i c e 

a d d o g m a t a r e f e r r i ; q . d . : V e r b o D e i n o n p a s c u n t u r , 

s e d m a l á d o c t r i n á , q u a s i p a n e e t v i n o . E t q u o d s e -

q u i t u r , c o n t i n e n t e r e l a f f i r m a t i v é l e g e n d u m e s t , nisi 

comiere fecerint a l i q u e m , h o c e s t , n i s i p r o s t r a v e r i n t 

a l i q u e m s p o l i a n d u m , v e l o f f e n d i c u l u m p o s n e r i n t a l i -

c u i , q u i e s c e r e n o n p o s s u n t . M i s e r r i m u m g e n u s h o m i -

i i u m , q u i r u i n á c t p e r d i l i o n e g a u d e n t a l i e n a e t q u i 

n o c t u e t t e n e b r i s v i e t u m s ib i p a r a n t . Q u i m o d u s v i -

v e n d i p n e t e r q u á m q u ó d i m p i o s s i t , e s t e t i a m m o l e s -

t u s . S u b i i m i o r e m s e n s u m s u p e r i i i s i n d i e a v i m u s , n e m -

p e s i p e r panan d o g m a t a i n t e l l i g a n t u r , q u ® s e d u l ó 

a l i i s p r o p i n a r e s t u d e n t I n e r e t i c i ; c t j u x t a b a n c e x p o -

s i i i o n e m s e q u i t u r : 

VEUS. 1 8 , 1 9 . — JCSTORTIM &ÜTEH SEMITA QUASI 

I.! X SPI .ENDENS P R O C E D I T , E T C R E S C I T ESQL'E AD r E H -

FECTIÍM DIEM. VLA IMPIORCM TE.NEBR.fi, KESCttlNT CP I 

CORRCANT. H c b r . : Semita justorum velul lux transient, 

el sptendens usque ad robar diei. V i o impiorum feint 

•eatif/o; non noverunl in quod corruant, v e l impingan!. 

Veln l l u x d i e i quae s p l e n d e t m a n é , e t p a u l 3 t i m p r o -

e c d e n s e t l u c e n s , ve l a u g e n s l u c e m , u s q u e a d m e r i -

d i e m ; t a l i s e s t v i t a j u s l o r u a , q n i d e v i r l u t e in 

v i r t u i e m p r o g r e d i e n t e s , t a n d e m e ó p e r r e n i u n t u t d e 

i l l i s d i c a l u r : Tune jutli fulyebunl Irmquim ¡ol, 

M a l l h . 1 3 . 

Via impiorum tenebrtr. H e b r . : Tanquiim catigo; et 

non videnl m a l u m in quod impingtmt. Qui ambitla! in 

tenebris nescit quo r o d i l , 1 J o a n . 2 . P e r lueem l e g e m 

i n t e l l i g e n t H e b n e i ; n o s , C l i r i s t u m , q u i e s t lux huyas 

mundi, q u e m qui male agunt, fughml, neque reniuni 

ad lueem, ne arguantur eorum opera. C o n t r a v ia j u s -

t o r u m , q u i i u C h r i s t u m c r e d u n t , in d i e s c l a r i o r S c r i -

p t u r a r u m i n t e l l i g e n l i i p r o e e d i t , v e i o t p e r speculum, 

s . s . X V I . 

in mignatte, d o ñ e e t a n d e m a d m c r i d i c m p e r v e n i a i n r . 

q n ; c v e s p e r a l i ! n e s c i t ; lune e n i m (ade ad faciem co-

gnoscom, sieul el cognilussum, 1 C o r . 1 5 . P r o v e r -

b i n o ! s i g n i f i c a i v i t a m s t u d i o s a m e s s e e x p e d i t a m e t s i n o 

p e r i c u l o : m a l o r u m v e r ò c o n v e r s a ti o n e m , q u ; e j i t c u i u l i 

v i d e l u r h i s q u i n i h i l s a p i u n t p r a t e r c a r n e m , e s s e 

a m a r a m , p c r i c u l i s el o f f e n d i c u l i s p l e n a m : h o c e n i m 

s i g n i f i c a i q u o d d i c i t , neeriunl ubi comían!; q . d . : 

S e m p e r p e r i c l i t a n i u r , e t p e r d i t i o i m n i i n é t i l l i s . 

V E B S . 2 0 , 2 1 , 2 2 . — F I L I M I , AUSCULTA U N » . 

NES B E O S , E T AD ELOOLLA MEA INCLINA AI 'BEM TI A » . 

N E BECEDANT AB O C C I J S T U I S , CVSTODI EA IN M E M O 

COBIIÌS TIIT. VITA ENIM SUNT INVENIENTIBCS EA , E T 

o a i V E R S « CARNI SANITAS. H e b r . : Filimi, cerbis mcis 

attende, el eloqniis mas inclina imrem Inani. V e eghtint 

ali oculis luis, observa ea i n medio cordis lui. .Voi» atte 

sunl invementibus ea, el wiirerstc rami illius sanitas. 

Q u a n t i d i l u c i d i a t e s a n a m e l s a l u b r e m d o e l r i n a m a d -

m i t t a n l j u v e n e s , i m ò f r a g i l i t a s h u m a n a , h a u d i g n a r u s 

S a l o m o n c r e b r a s a d m o n i t i o n e s a d m i s c c t , e l f e l i n i 

s o m n o l e n t e s c x c i l a t . F.t q u o i i i a m q u a ; i l i c i u r u s e s t 

v i i a m c o n f e r u n l e l s a n i l a t e m ( q u a : d u : e r e s o p i n i o n e 

h o m i n u m s u n t m a x i m s ) , m a x i m o p e r e s u n t a o s c u l -

t a n d a . Auriitm, oeutorum e t eordis fil m e n l i o q n ò d b i s 

t r i b u s p o t i s s i m ù m a d c o g n i t i o n e m p e r v e n i a n i u s : q u x 

m e m b r a s i m a l i s a r t i b u s a u t d o g m a t i h u s s u n l i m b u í a 

s a l u b r e m d o c t r i n a m f a c i l e n o n a d m i t i u n l . A u d i e n d u s 

CSI i g i t u r s u m m o s l u d i o S a p i e n s , e t firmò m e m o r i a 

a c e n c e r o c o r d e s u n t r e i i n c n d a i l l ius p r i e c e p t a , s i ve l 

a n i m i p e r p e t u ò v i v e r e , v e l i n t e r i m h à e m o r i a l i c a rne , 

v a l e r e c u p i m u s . l ' r i m u m e s l a u r e s h a b e r e a d a n d i e n -

d u m , s e c u n d u m c a v e r c ne efiutmi ( s i c e n i m in H e -

b r s o l e g i l u r ) ab oculis, h o c e s l , c r e b r i m e m o r i a r u -

m i n a r e o p o r t e i , e l o c u l o s m e n t i s n o n d e f l e c t e r e a d 

b u j u s v i í a i i l l e c e b r a s , à q u i b u s h ¡ e c p r i c c e p i a r e v o -

c a n i . T u s i a l i ò c o g i l a l i o n c s c i d e s i d e r i o t r a b a s , s t i l -

l i n i v e r b a s a p i è n t i a : o b l i v i o n i t r a d i s . H a b e a m p n e c i -

p u u m l o c u m i n t e r c a t c r a q u a : a n i m o r e v o l v i s , m e d i o 

e t d i g n i s s i m o c o r d i s l o c o s e r v e n t u r , u t u n d o c u m q u e 

i n s u r g e n t e s c t a n i m a r n o p p u g n a n l e s c u p i d i n e s m a l a s 

r c p e l l a o t , a c c l a u s l r i s e t p e u e t r a l i b u s p r o e u l e j i c i a n l : 

q u ò v e r b a v i t e r e t i n e n s in c o r d e , c c e l c s l e m v i t a m 

a g a s in l e r r i s , q u a m c o r p o r i s s a n i t a s p l e r u m q ù c c o -

n i i i a t u r ; c i m o r b i c a r n i s e x a n i m i v i t i i s l e r é p u l -

l u l a n t , d i c e n l e C h r i s l o : Noli ampliiis peccare. ne 

quid deterius libi mitingai, J o a o . 5 . S e d q u » l a n i l e m 

s u n t i l l a v e r b a l a n í o s t u d i o a u d i e n d a s e q u e n s s e r m o 

d e c l a r a l : 

V E R S . 2 3 - 2 7 . — OMNI CUSTODIA SERVA COR TUI:M, 

QUIA EX IPSO VITA TUA PROCED1T ( 1 ) . R E M 0 V E A T E 

( 1 ) S i c a t à c o r d e p r i n c i p i u m e s l v i t a : c o r p o r a l i » . 
t e s t e A r i s t o t e l e , l i b . 2 d e P a r t i b u s a n i i u a l i u m , c . 1 0 
c t l i b . 5 , c . 4 , e l a l i b i ; P l i n i o , l i b . 11 H i s t . n a t u r a i . ' 
c a p . 3 7 c i a l i i s : i l a à m e n t e s i g n i f i c a i S a p i e n s e s s e 
p r i n c i p i u m v i t e r a t i o n a ì i s . D i s s e n t i u n l q u i d e m P e r i 
p a l e i ™ p o s t e r i o r e s , q u a t e n ù s in c e r e b r o s e n s u s I r e s 
i n t e r i o r e s c o l l c e a n t . s e d A r i s t o i e l e m s e q u i t u r T e n u i -
l i a r a i s , l i b . d e A n i m i , c a p . 1 5 , c i d ic i t c a r a e s s i ' 
C b r i s l i a i i o r u m q u o q u e s e n t e n l i a m , f u n d a t a m i n S c r i -
p t u r i s ; i t e m q u e d e I t e s u r r e c l . c a r n i s , c a p 1 5 . S i g n i l i -
•••al ?rgo S a p i e n s fcàe s e m e n t a i p s a m m e n t e m n o -



s o i i o ) r e v o c a n s , s u b a c c o m m o d a i i s s i n i i s 

IN P R O V E R B I A 

OS PRAVUM , ET DETRAHENTIA LABIA SiNT PROClL A 

TE. O C O U TCI RECTA V.DEANT , ET PALPEBRÒ TU.« 

Pf.iCEDANT GRB6SDS TCOS. D.RIGS SESUTAS tEDlBUS 

a w , ET OMNES V i i T I E STAB1LIENTUR. N e DECL1-

.¡•S AD DESTERÀ)! M'.QCE AD SIXISTRAM , AVERTE PE-

V.M TCUU A MALO. l l e b r . : Pra orni custodia custodi 

-or mum; nam ab ipso sunt exilus due. Remove à le 

pm'trsitaiem oris, el pravi latem lobiornm fac proculà 

te. Oculi lui in rectum prospicùml, et palpebra iure in-

cedala ante te. Pondera semilam pedis lui, et omnes 

vice tute dirigentur, ci a l i a j u x i a i n t e r p r e t e ! » n o s t r u m , 

l i sec s u n t v e r b a m e d i o c o r d i s e t i m o p e c t o r e r e p o -

n e n d a , in q u i b u s cordis, lingule, oculorum el pedum 

m a g n a n i c u r a m b a b e n d a m e s s e s i g n i f i c a i . P r i m u m e x 

h i s v e r & i c u l i s v e r t e r e p o s s u n i u s , in omm custodia, 

v e l per omnem, u t filiera m e i n p r o b e l l i p o n a t u r . S e d 

m e l i u s , m e o j u d i c i o , l i t t e r a m e m c o m p a r a t i o n c i n i n -

d i c a i ; q . d . : P r a ; o m n i b u s r e b u s , q u a s o c u i a i i s s i m è 

s e r v a r e s o l e m u s , o p o r t c l c o r e l a m m a n i s e r v a r e , n e 

ve l e r r o r e u l t o i n f i c i a l u r , ve l a d v i t i a d e c l i n e t . N a m 

pravumest cor hominisel inscrutabile, e t s u ù p l e n a -

i a rà , n i s i g r a t i a D e i p n e v e n i a l , a d m a l u m r e v o l v i -

l u r • u n d i q u e o b s c s s u m f a c U l i m è e x p u g n a t u r a b a d -

v e r s a r i o , qui lanquàm leo rugiens circuitymm <i«<™ 

devout, 1 P e t . 5 . P o r r ò quidquid est in hoc mundo , 

aut est concupiscentia cu,vis , aut concupiscentia oculo-

rum , aul superbia vita, i J o a n . 2 . Q u » o m n i a b e l l u m 

g e r u n t a d v e r s ù m n o s , e t a n i m a n o s t r a ; f o r e s o b s i -

d e n t , c a s t r u m q u e r a t i o n i s e x p u g n a r c c o n a n t u r . Vigi-

tandum est i g i t u r ; n a i u nescimus quii horà fur venturus 

t i t , M a t l h . 2 1 . 0 s i p a u l ò d i l i g e n t i u s c o g i t a r e v e l i -

n i u s q u a n t a p e r i c o l a , q u a n t a m a l a n o b i s i m m i n e n t e t 

i n s i d i a n U i r a u i m a b u s n o s t r i s , p o r r ò : q u à r a f a e i l è v i n -

c i m u r , q u à m n u l l o n e g o t i o b u e e t i l l u e i m p e l i i s i u r , in 

q u a n t a p e c c a l o r u m b a r a t t o * s i e p e d e t r u d i m u p e t c o l -

l a b i m u r , d i u u o m n i a p o t i ù s m e d i l a m u r q u à m s a l u t ó n i 

a n i m a ; , n o n s i n e c a u s à à s a p i e n t i s s i m o S a l o m o n e d i -

c t u m e s s e v i d e b i t u r , Omni cusiodiàcustodi cor m m , 

u t à quo ( u t e s t in H e b n e o ) exilus vita procedwit. A 

c o r d e , q u o d p r i m u m a n i m a t o r j u x i a p h y s i c o s , in r c -

l i q u o s s e n s u s e t p a r t e s c o r p o r i s v i t a d e f l u i i : e t 

p r o i n d e n i s i c o n v a l e s c a t c o r , l a n g u e s c u n t e s t e r a 

m e m b r a . Q u o d i n c o r p o r e fieri v i d e m u s , i d e m i n a n i -

m o c o g i t a r e o p o r t e t , q u i s i c a p i a t u r a b i l l e c e b r i s , si 

• . p t i v u s d u c a t u r q u o c u i n q u e g e n e r e v i t i o r u m , d e s a -

lu t i ; p e n i t i » d e s p e r a l u r : n u l l a m v i r l u t e m , m i l i u m 

o p u s b o n u m i b i p o t e r i s e x s p e c t a r e . A l q u e h a c t e n ù s d e 

c u s t o d i i . c o r d i s ; q u ® u t f a c i l i o r fiat, s u m m a c u r a h a -

fcnda e s t a l i a r i i m c o r p o r i s p a r t i u m , e t i n p r i m i s fin-

g a » , o c u l o r u m e t p e d u m . 

si r a m , quee e s t f a c u l t a s c o g i t a n d i , i i i l e l l i g e n d i , 
r a i i o c i n a n d i , e s s e p r i n c i p i u m b o n a r u m o m n i u m a c l i o -
i i u m , s i c u t c t i a n t m a l a r u m . C u i n e c r e p u g n a t q u o d 
;«iil»i v o l u n t a s h o m i i i i s d i c i t u r e s s e t a l e p r i n c i p i u m , 
i i i i e H i g a u i r q u e c a p e r a r b o r e m b o n a m . ve l m a l a m ; 
d e q u a p r o c e d i m i f n i c t u s b o n i , ve l m a l i . N a m a l i t e r 
v o l u n t a s , a l i t e r m e n s i p s a p r i n c i p i u m e s t . V i d e l i c e t 
v o l u n t a s e s t p r i n c i p i u m é x e c u t i v u m , m e n s a u t e m c o -
g n i t i v a n i , q u i a p e r c o g n ' r t i o n e m p n s v i a m d i r i g i t v o -
l a n t a t e m , e ò q u ò d v o l u n t a s a p p e l e r e n i h i l p o s s i ! , 
c o g n i l u m p r i ù s a b i n t e l l e c t s ( E s i i r - . ) 

Remove à te os pravum. Q u a m v i s I l eb rce i e x p o r t a n t 

d e o r e n o s t r o , q u o p e r v c r s i i a i e m l o q u i p r o h i b e m u r , 

t a r n e n d e a l i e n o i n t c l l i g i p a l e s t , s e c u n d u m P s a l . IO : 

Detrattemi secretò proximo suo cum hoc non edebam : 

V e r i t a s r e c t a , f a l s i ; a s p e r v e r s a , l a b i a p e r v e r s i i a i i s . 

L o c u s n o n e s t d i s s i m i l i s P a u l i n o p r c c c e p l o : Propter 

quod deponent es mendacium, loquimini veritatem unns-

quisque cum proximo suo : et omnis sermo malus de ore. 

I estro non procedat, E p h e s . i . E l : Perfectuseslvirqui 

non offeudii in verbo, J a c . 3 . N i h i l m o b i l i u s , n i h i l ì n -

c o n s i a u l i u s l i n g u a . Quis est homo qui vuU vitam, et 

dies videre bonos? Prohibent linguam stianta malo, et 

labia sua non loqnanlur malum, P s a l . 3 4 . H e b n e o r u m 

a l i q u o t s a t i s d o c t è r e f e r o n t custodiam cordis a d e u s t o -

d i a m a n i m i , os v e r o rectum a d c o n f c s s i o n e m oris. 

Corde creditur ad jusiiiigm, ore autem confessio fit ad 

salutem, R o m . 1 0 . P o r r ò q u o d s t u j u i l u r : Oculi in i è 

regione ( v e l in rectum) prospiciant , a d v i r t u l i s S t u d i u m 

r e f e n m t , q u a i n t e r d u o c x l r e m a c o n s i s t i t , e t p r i u s -

q u à i u o p u s a l i q u o d a g g r e d i a r i s , c i r c u n i s t a n l i a s r e r u m 

e t a c t i o u u m c o g n o s c e r e o p o r t e t . Oculus a n i m a ; j u d i -

c i u m i n d i c a i , j u x t a i l l ud : Si oculus tuus fueril sim-

plex, tolum corpustuum luêidum ait,.Luca1- i l . 

Et patpcb;ne iute rectè dirigant, s c d i c c t i n i u i t u m co-

r a m l e . E u m d e i n s e n s u m h a b e t , . r i e m p e , s i n c e r i m i in 

r e b u s h a b e n d u m j u d i c i u m , n e q u i d in s t u d i o v i r l u l u m 

ve l c u r s u m r e m o r e l u r , v e l in d i v e r i u i u t r a i m i : s e d ut 

per palienlium curramus ad proposilum nobis cerlainen, 

asjiicienh-s in auctorem fidei et cpnsummatorem Jesum, 

qui proposito sil'i gaudio susiinuit crucsm, confusione 

contempla, atqne in dexterii sedis Dei sedil, Hel>r . 12. 

H i c t a n d e m o c u l o s m e n t i s d i r i g i l r e e t è q u i cœlcs t i i i r a 

r e r u m a m o r e e x e q u o p r o s p e r a e t a d v e r s a hu jus 

m u n d i c o n t c m n i t . E x h à c s i n c e r a r e r u m a - s t ima t ioDe 

e t ¡ e q u i s s i m o o c u l o r u m i n l u i l u f a c i l e c r i i dirigere te-

mile* . s i v e , u t e s t ili H e b l t t ì o , librare gressus pedum, 

a f i o c t i o n u m p o n d e r a cequ i s b i l a n c i b u s t r m i n a r e . Pe-

des a lTec tus i n d i c a r e n e m o i g n o r a i q u i ve l m c d i o c r i t e r 

.ili sa c r i s l i t t c r i s v e r s a t u s e s t , q u i a d v i t a m r e c t è voi 

s é c ù s g u b e r n a n d a m p l u r i m ù m m o m e n t i h a b e n t ; tra/iit 

e n i m s i w quemque voluptas. M o n c t i g i t u r S a p i e n s n e 

a l T c c t i b u s n i m i i u n i n d u l g e a s . Q u ò d s i n i h i l amp l iù s 

q u à m q u o d a - q u u m e s t , e t q u o d r a t i o m e n t i s ex ig i l ,f 

i r i b u a s a l l ' e c t i b u s , o m n e s a c t i o n u m e t o i l i c i o r u m s e i 

m i l a ; f a c i l e d i r i g e n t a r -

Ne declines ad dexleram neque ad sinistram; hoc 

e s t : N c q u e p r o s p e r i s n c q u e a d v e r s i s r e b u s s u c c u m -

b a s ; v e l n c q u e a m i c o r u m s t u d i o n e q u e i n i m i c o r u r n 

o d i o n i m i ù m t r i b u a s . I i i s m e t a p l m r i s S . S c r i p l u r a 

a d m o d ù m f a m i l i a r i b . u s h a b e s s a l u b e r r i m a m Sap ien t i^ 

d o c t r i n a m , q u œ c o r , o s e l o o u l o s , p e d u m den ique 

g r e s s u s e x o r n a t , e t in v i r l u l u m s e m i t a a d de s t i na t im i 

s c o p i m i d i r i g i t ; h o c e s t , p e r f e c t a m r e r u m d i v i n a n n n 

a c h u m a n a r u m C o g n i t i o n e n ! , q u a m sapientiam eliam 

p h i l o s o p h i p ro f i l i l i v o c a n t , t a m e t s i i l l i s d e s i n t oculi 

q u i b u s a b s q u e o m n i o b l i q u i t a i e d e c e r i i a n l ; e t idci rcó. 

dicentes se esse sapientes, stu/ti facti sunt, R o m . i , 

c ù m q u o d v e r a s a p i e n t i a d i c t â t non sicut Detun glori-

ficavemnl. S a l o m o n i g i l u r a b h u j u s r a o d i f u c a t a sa-

rENDE AD SAPIENT1AH UT CCSTOKAS COOITATIONES 

.E ME£ INCLINA AUREM Tl'AM 
t e n d e m e i s s e r m o n i b u s . N a m s i l e n t i u m d i s c i p u l i 
d i s c i p l i n a ; c u s t o d i a e s t . U n d c P y t h a g o r a s s u i s u i à c i -
p u l l s s i l e n t i u m q u i n q u e n n a l e i n d i c e b a t . 

( C o r n , à L a p . ) 
( l j S e n s u s e s t : O p u s e s t u t s u m m a n i e u s i o d i a m 

a d l i i b c a s n n i m o e l l i n g i u e , c ù m a u r e m a e c o m m o d a r e 
v o l u e r i s s a p i e n t i a ; m e i e . N e c m i n u s c a v e n d u m e s t à 

( 11 S e p U i a g i n t a : Sermonibus meis appone aurem tuam 
S a l o m o n n o v u m s a p i e n l u e d o c u n i i n t u m d e l u g à i n e -
r e i r i c i s d a t u r u s , m o r e s u o d i s c i p u l i a ' i u à u i o n e m e x c i 
t i l t , " l i l l e a d v e r t a t e t p o n d e r e t q u a n t i i l l u d s i t m o -
m e n t i . Die i l e i ^ o i l l i : S i l e n s s t u d i o s e a t t e n d e e t in 

C O M M E N T A R 1UM. C A P . Y. 

l e g i l i m : e u x o r i s e l s c o r t i m e l a p h o r i s in e x o r d i o c a p i -

t i s s e q u e n t i s d i l i g e : > t e r a d m o n e t , n e s a p i e n t i a i n -

g e n u a r e l i e t à , q u a ; f o r t a s s c j u v e n i l i a n i m o d n r i u s c u l a 

v i d e a t u r , a d u l l e r i n a m i l i am q u a m l i b c t b i a n d a m a m -

C A P U T V . 

1 . Fi l i m i , a t t e n d e a d s a p i e n t i a m m e a m , e t p r u d e n -

lirc n i é rc i n c l i n a a u r e m i n a n i ; 

2 . Ut c u s t o d i a * c o g i t a t i o n e s , e l d i s c i p l i n a m l a b i a 

t : i i c o n s e r v c n t . N e a l i e n d a s f a l l a c i a ; m u l i e r i s . 

5 . F a v u s e n i m d i s t i l l a n s l a b i a m e r e t r i c i s , e l n i l i d u s 

o !eo g u l l u r e j u s ; 

{. N o v i s s i m a a u t e m i l l i u s a m a r a q u a s i a b s i n t h i u m , 

c i a c u t a q u a s i g l a d i u s b i c c p s . 

5 . P e d e s e j u s d e s c e n d i n g in m o r t e m , e t a d i n f e r o s 

g r e s s u s i i l i u s p e n e t r a n t ; 

(5. P e r s e m i l a m v i t a ; n o n a m b u l a n t ; v a g i s u n t g r e s -

s u s e j u s , e t i n v c s t i g a b i l e s . 

7 . N u n c e r g o , fili m i , a u d i m e , et n e r c c c d a s à v e r -

b i s o r i s m e i . 

8 . 1 - o n g è f a c a b e à v i a m t u a m , e t n e a p p r o p i n q u e s 

f o r i b u s d o m ù s e i u s . 

9 . N e d e s o l i e n i s h o n o r e m l u u m , c t a n n o s t u o s c r u -

d e l i : 

1 0 . N e f o r t e i i n p l e a n t u r « t r a n c i v i r i b u s t u i s , e t ! a -

b o r e s tui s i n t in d o m o a l i e n a , 

1 1 . E l g e m a s in n o v i s s i m i s , q u a n d o c o n s u m p s c r i s 

c a r r i e s l u à s e t c o r p u s t u u m , e t d i c a s : 

1 2 C u r d c t c s t a t u s s u m d i s c i p l i n a m , e t i n c r e p a t i o -

n i b u s n o n a c q u i c v i t c o r m e u m , 

\7>. N e c a u d i v i v o c e i n d o i e n l i u m m e , e t m a g i s t r i s 

n o n i n c l i n a v i a u r e m m e a m ? 

l i . P e n e fu i i n o m n i m a l o , in m e d i o e c c l e s i a ; e l sy -

n a g o g » . 

1 5 . B i b e a q u a m d e c i s l c r u à t u a , e t fluenta p u t e i 

lu i : 

1G. D e r i v e n t u r f o n t e s l u i f o r a s , e t in p l a l e i s a q u a s 

l u a s d i v i d e . 

1 7 . I l a b e t o e a s s o l u s , n e c s i n t a l i e n i p a r t i c i p e s t u i . ; 

18. S i t v e n a t u a b e n e d i c t a , e l l a t t a r e c u m m u l i c r e : 

a d o f e s c e n t i a ; t u a ; . 

1 0 . C e r v a e h a r i s s i m a , e t g r a t i s s i m u s h i n n u l u s : 

u lcera e j u s i n e b r i e n t t e in o m n i t e m p o r e , in a m o r e 

e j u s d c l c e t a r c j u g i t e r . 

2 0 . Q u a r e s e d u c e r i s , fili m i , a b a l i e n a , e t f o v e r i s in 

s i n u a l t e r i u s ? 

2 1 . R c s p i c i t D o m i n u s v i a s h o m i i i i s , e t o m n e s g r e s -

s u s e j u s c o n s i d e r a i . 

2 2 . l a i q u i u i l e s s u « c a p i u n l i m p i u m , e t f u n i b u s p e c -

ca t o r u m s u o r u m r o n s t r i n g i t u r . 

2 5 . I p s e m o r i e t u r , q u i a n o n h a b u i l d i s c i p l i n a m : e l 

in i m i l l i l u d i n e s t u l l i t i r c s u » d e c i p i e t u r . 

p l c c l a t u r , u a m f u c a t a i l la b l a n d i t i e s t a n d e m a d p e r -

n i c i e m t e n d i t . S e d i p s u m S a l o m o i i e o i l o q u e n l c m a u -

d i a m u s . 

C H A P I T R E V 

1. M o n (ils, r e n d e z - v o u s a t l e n i i f à i a 
j e v o u s . c i i s e i g n c ; p r ê t e z l ' o r e i l l e à l a p r u d e n c e q u e j e 
v o n s m o n t r e ; 

2 . À l i n q u e v o u s vei l l iez à la g a r d e d e v o s pei s c e s 
e l q i : c v o s lèvre.-, c f m s e r v c n t u n e e x a c t e d i s c i p l i n e . N e 
v o u s l a i s s e z p o i n t a l l e r a u x a r t i f i c e s d o l a f e m m e : 

3 . T a r !es l è v r e s d e la p r o s t i t u é e s o n t r o m m o l e 
r a y o n d-'on c o u l e le m i e l , e l s o n g o s i e r e s t p l u s d o u x 
q u e l ' h u i l e ; .. 

4 . Ma i s lu fin e n e s t a m e r e c o m m e l ' a b s i n t h e , e t 
p e r ç à n i e c o n i î ï i e u n e é p é o à d e u x t r a n c l i a n l s . 

S i S e s p i e d s d e s c e n d e n t d a n s la m o r t ; 
f o n c e n t j u s q u ' a u x c n f e i s ; 

G. l i s n e v o n t p o i n t p a r le s e n t i e r d e la v i e ; s e s d é -
m a r c h e s s o n t v a g a b o n d e s e t i m p é n é t r a b l e s . 

7 . M a i n t e n a n t d o n c , ô m o n ( i l s , é c o u t e z - m o i , c l n e 
v o u s d é t o u r n e z po l i i t d e s p a r o l e s d e m a b o u c h e . 

8 . E l o i g n e z (Telle v o i r e v o i e , e l n ' a p p r o c h e z p o i n t d e 
l a p o r t e d e s a m a i s o n . 

9 . N e p r o s t i t u e z p o i n t v o t r e h o n n e u r à d e s é t r a n -
g e r s ; n i v o s a n n é e s à un c r u e l : 

10. D e p e u r q u e c e s é t r a n g e r s n e s ' e n r i c h i s s e n t d e 
v o s b i e n s , c l q u e v o s t r a v a u x n e p a s s e n t e n la m a i s o n 
d ' u n a u t r e : 

1 1 . E l q u e v o u s n e s o u p i r i e z e n f i n q u a n d v o u s a u -
r e z c o n s u m é v o t r e v i g u e u r c l v o i r e c o r p s , e n d i s a n t : 

1 2 . P o u r q u o i n i - j e d é t e s t e la d i s c i p l i n e ? P o u r q u o i 
m o n c œ u r n e s ' c s t - i l p a s r e n d u a u x r e m o n t r a n c e s ? 

1 5 . P o u r q u o i n ' a i - j e p o i n t é c o u l é la v o i x d e c e u x 
q u i m ' e n s e i g n a i e n t , n i p r ê t é l ' o r e i l l e à m e s m a î t r e s ? 

M . J ' a i é l é p r e s q u e p l o i i g ë d a n s to : ; t e s s o r t e s d e 
m a u x : a u m i l i e u d e l ' é l i s e e t d e r a s s e m M ê e ; 

1 5 . B u v e z d e l ' e a u d e v o t r e c i t e r n e , e t < I e s r u i s s e a u x 
d e v o t r e f o n t a i i i e . 

1 6 . Que . h is r u i s s e a u x d e v o t r e f o n t a i n e c o u l e n t d e -
h o r s ; e l r é p a n d e z v o s e a u x d a n s l e s r u e s . 

1 7 . P o s s é d e z - l e s s e u l , e t q u e l e s é t r a n g e r s n ' y 
a i e n t p o i n t d e p a r t -

I S . Q u e v o t r e s o u r c e s o i t I n ' n i e ; v i v e z d a n s l a j o i e 
a v e c l a f e m m e q u e v o u s a v e z p r i s e d a n s v o t r e j e u -
n e s s e . 

1 0 . Q u ' e l l e v o u s s o i t c o m m e u n e b i c h e t r è s - c h é r e , 
c o m m e u n t a o n t r è s - n g r c a b i c ; q u e s o n a m o u r v o u s 
e n i v r e e n t o u t t e m p s , e l q u e s a t e n d r e s s e s o i t t o u j o u r s 
v o i r e j o i e . 

20 - M o n fils, p o u r q u o i v o u s l a i s s e r e z - v o u s s é d u i r e 
p a r u n e é t r a n g è r e , e t p o u r q u o i v o u s r e p o s e v e z - v o u s 
d a n s l e s e i n d ' u n e a u t r e ? 

2 1 . L e S e i g n e u r r e g a r d e a t t e n t i v e m e n t l e s v o i e s d e 
l ' h o m m e , e t il c o n s i d è r e t o u t e s s e s déVna rc l i e s ; 

2 2 . L e m é c h a n t s e t r o u v e p r i s d a n s s o n i n i q u i t é , 
e t il e s t l i é p a r l e s c h a î n e s d e s e s péc.Uë:> ; 

2 5 . II p é r i r a p a r c e q u ' i l n ' a p o i n t r e ç u la c o r r e c -
t i o n ; e l il s e r a t r o m p é p a r l ' e x c è s d e s a l'oli 

C O M M E N T A R I l : M . 



s o i i o ) r e v o c a n s , s u b a e c o m m o d a i i s s i m i s 

IN P R O V E R B I A 

OS PRAVUM , E T DETRAHESTIA LABIA SiNT PROCLL A 

RI:. O C O U TCI RECTA V.DEANT , ET PALPF.BR.f i T O . « 

P F . I C E D A N T GRB6SDS ' I T O S . DLIUGF. SESUTAS TEDLBUS 

a w , ET OMNF.S V i i T I E ST ABILI F.NTUU. NE L'KCLL-

. ¡•S AD DF.XTEBAM M'.QCE AD S 1 M S T I U M , A V E R T E P E -

V.M TOUU A MALO. l l e b r . : Pra orni custodia custodi 

-or ilium; nam ab ipso sunt exilus xila. Remove à te 

pvvtrsitaiem oris, el pravitalem hbiorum fac promt à 

le. Oculi lui in rectum prospicianl, el palpebra luce in-

ceduta ante te. Pondera semilam pedis lui , el amies 

vice tua dirigente, c t a l i a j u x i a i n t e r p r e t e m n o s t r u m . 

Hcec s u m v e r b a m e d i o c o r d i s e t i m o p e c t o r e r e p o -

n e n d a , in q u i b u s cordis, lingua, oculoruvi ei pedum 

m a g l i a i a c o r a m b a b e n d a m e s s e s i g n i f i c a i . P r m i u m e x 

b i s v e r s i c u l i s v e r t e r e p o s s u n i u s , m o m m custodia, 

v e l per omnem, u t l i u e r a m e m p r o l i e t b p o n a t u r . S e d 

m e l i u s , m e o j u d i c i o , l i t t e r a m e m c o m p a r a l i o n c i n i n -

d i c a i ; q . d . : P r a ; o m n i b u s r e b u s , q u a s o c u l a i i s s i m è 

s e r v a r e s o l e m u s , o p o r t c l c o r e l a n i m a m s e r v a r e , n e 

ve l e r r o r e u l t o i n f i c i a l u r , ve l a d v i t i a d c c l i n e t . N a m 

pravumest cor hominisel inscrutabile, c i s u à p t e n a -

l u r à , n i s i g r a l i a D e i p r a - v c o i a l , a d m a l u m r c v o l v i -

l a r • u n d i q u e o b s c s s u m f a c U l i m è e x p u g u a t u r a b a d -

v e r s a r i o , qui lanquàm leo rugiens circuiiquarens quern 

devout, 1 P e t . 5 . P o r r ò quidquid est in hoc mundo , 

out est concupiscent carnis, out concupiscentia oculo-

rum , out superbia vita, i J o a n . 2 . Q u a o m n i a h e l i u m 

g e r u n t a d v e r s ù m n o s , e t a o i m c e n o s t r a f o r e s o b s i -

d e n t , c a s l r u m q u e r a t i o n i s e s p u g n a r e c o n a n t u r . Vigi-

tandum est ig ' i lu r ; n m u n e s c i m u s qu i i horà fur venturus 

til, M a u h . 2 1 . 0 s i p a u l ò d i l i g e n t i u s c o g i l a r c v e l i -

m u s q u a n t a p e r i e u l a , q u a n t a m a l a n o b i s i m m i n e n t e l 

i n s i d i a n t u r a u i m a b u s n o s t r i s , p o r r ò : q u à r a f a e i l è v i n -

c i m u r , q u à m n u l l o n e g o t i o b u e e l i l l u c i m p c l l i m o r , in 

q u a n t a p e c c a t o r u m b a r a i h r a s i e p e d e t r u d i m n r e t c o l -

l a b i m i i r , d i u u o m n i a p o t i ù s m e d i l a m n r q u à m s a l u l e m 

a n i m a i , n o n s i n e c a u s à à s a p i e n l i s s i m o S a l o m o n e d i -

c i u m e s s e v i d e b i t u r , Omni custodia custodi cor luum, 

ui à quo ( u t e s l in H e b n e o ) exilut v i t a p r o c e d i m i . A 

c o r d e , q u o d p r i m u m a n i m a t o r j u x i a p b y s i c o s , in r c -

l i q u o s s e n s u s e t p a r t e s c o r p o r i s v i t a d e f l u i i : c t 

p r o i n d e i t i s i c o n v a l e s c a t c o r , l a n g u e s c u n t e s t e r a 

m e m b r a . Q u o d in c o r p o r e fieri v i d e m u s , i d e m i n a n i -

m o c o g i t a r e o p o r t e t , q u i s i c a p i a t u r a b i l l e c e b r i s , si 

• . j i l i v u s d u c a t u r q u o c u i n q u e g e n e r e v i t i o r u m , d e s a -

lo l i ; p e n i i i i s d e s p e r a l u r : n u l l a i n v i r t u t e m , m i l i u m 

o p u s b o n u r n i b i p o t e r i s e x s p e c t a r e . A l q u e h a c t e n ù s d e 

c u s t o d i i . c o r d i s ; q u ® u t f a c i l i o r fiat, s u m m a c u r a b a -

li .«oda e s t a l i a r t i m c o r p o r i s p a r t i u m , c t i n p r i m i s fin-

g a » , o c u l o r u m e t p e d u m . 

: ; r a in , quee e s t f a c u l l a s c o g i t a n d i , i n t e l l i g e i i d i , 
r a t i o c i n a n d i , e s s e p r i n c i p i u m b o n a r u m o m n i u m a c t i o -
i i u m . s i c u t c t i a n t m a l a r u m . C u i n e c r e p u g n a t q u o d 
¿•"ibi v o l u n t a s h o m i u i s d i c i t u r e s s e t a l e p r i n c i p i u m , 
i n i e l l i g a u i r q u e c a p e r a r b o r e m b o n a m . ve l m a l a m ; 
d e q u a p r o c e d i m i f r u c t u s b o n i , ve l m a l i . N a m a l i t e r 
v o l u n t a s , a l i t e r m e n s i p s a p r i n c i p i u m e s t . V i d e l i c e t 
v o l u n t a s e s t p r i n c i p i i m i e x e c n t i v u i n , m e n s a u i e m c o -
g n i t i v u m , q u i a p a r c o g n ' r t i o n e m p n s v i a m d i r i g i t v o -
l a n t a t e m , e ò q u ò d v o l u n t a s a p p e l e r e n i h i l poss i ! . , 
c o g n i l u m p r i ù s a b m l e l l e c t u . ( E s i i r - . ) 

Remove à le os pravum. Q u a m v i s I l eb rce i e x p o r t a n t 

d e o r e n o s t r o , q u o p e r v c r s i i a i e m l o q u i p r o b i b e m u r , 

t a r n e n d e a l i e n o i n t e l l i g i p o l e s t , s e c u n d u m P s a l . IO : 

Delrahenli secretò proximo suo cum hoc non edebam : 

v e r i l a s r e c t a , f a l s i ; a s p e r v e r s a , l a b i a p e r v e r s i i a i i s . 

L o c u s n o n e s t d i s s i m i l i s P a u l i n o p r c c c e p l o : Propter 

quod depon en tes mendacium, hquimini veriiatem untis-

quisque cum proximo suo : et omnis sermo malus de ore 

Ies t ro non procedui, E p i i e s . i . L i : Pcrfectuseslvirqui 

non offeudii in verbo, J a c . 3 . N i b i l m o b i l i u s , n i h i l ì n -

c o n s i a u t i u s l i n g u a . Quis est homo qui vidi vitam, et 

dies videre bonos? Prohibeal linguam suam à malo,et 

labia s t ia non loquanlur malum, P s a l . 3 4 . H e b n e o r u m 

a l i q u o t s a t i s d o c i è r e f e r u n t custodiam cordis a d c u s l o -

d i a m a n i m i , os v e r o rectum a d c o n f c s s i o n e m oris. 

Corde creditur ad jtistiiigm, ore aulem confessio fit ad 

sahuem, R o m . i ü . P o r r ò q u o d s e q u i l u r : Oculi lui è 

regione ( v e l in rectum) prospicianl, a d v i r i t i l i s s l u d i u m 

r e f e r u n t , q u a ; i n t e r d u o c x l r e m a c o n s i s t i t , e t p r i u s -

q i i à m o p u s a l i q u o d a g g r e d i a r i s , c i r c u m s l a n l i a s r e r u m 

e t a c t i o u u m c o g n o s c e r c o p o r t e t . Oculus a n i m a i j u d i -

c i u m i n d i c a i , j u x t a i l l ud : Si oculus tuus fueril sim-

plex, tolum corpus tuum luêidum ait, .Luca1- 1 1 . 

Ei palpebra tua reelè dirigant, s c d i c c t i n i u i t u i n co-

r a m t e . E u m d e i n s e i i s u m h a b e t , . n e m p e , s i n c e r i m i in 

r e b u s h a b e n d u m j u d i c i u m , n e q u i d in s l u d i o v i r l u l u m 

ve l c u r s u m r e m o r e l o r , v e l in d i v e r s u i u t r a l i a i : s e d ut 

per patientiam curramus ad proposilum nobis cerlamen, 

asjiicienh-s in auctorem fidei et consummatGrem Jesum, 

qui proposito sibi gaudio sustinuit cruci»», confusione 

contempla, utque in dexterii sedis Dei sedil, H e b r . 12. 

H i c t a n d e m o c u l o s m e n t i s d i r i g i t r e e t è q u i c œ l c s l i u r a 

r e r u m a m o r e e x a ' q n o p r o s p e r a c t a d v e r s a hu jus 

m u n d i c o n l c m n i t . E x h à c s i n c e r a r e r u m a - s t ima t ioDe 

e t a c u i s s i m o o c u l o r u m i n l u i l u f a c i l e c r i i dirigere sé-

mites , s i v e , u t e s t in H e b l t t ì o , librare gressus pedum, 

a f i o c t i o n u m p o n d e r a cequ i s b i l a n c i b u s t r u t i n a r e . Pe-

des a lTec tus i n d i c a r e n e m o i g n o r â t q u i ve l m c d i o c r i l e r 

.ili sa c r i s l i t i c r i s v e r s a t u s e s l , q u i a d v i t a m r e e t è voi 

s é e ù s g u b o r n a n d a m p l u r i n i ù m m o m e n t i l i a b e n t ; trahit 

e n i m s i w quemque voluptas. M o n o t i g i t u r S a p i e n s n e 

a l T c c t i b u s n i m i i u n i u d u l g e a s . Q u ò d s i n i h i l amp l iù s 

q u à m q u o d a - q u u m e s t , e t q u o d r a t i o m e n t i s ex ig i l ,f 

i r i b u a s a l l ' e c t i b u s , o m n e s a c i i o n u m c i o l l i c i o r u m s e i 

m i t a ; f a c i l e d i r i g e n t u r . 

Ne declines ad dexleram neque ad sinistrain; hoc 

e s t : N c q u e p r o s p e r i s n c q u e a d v e r s i s r e b u s s u c e u m -

b a s ; v e l n c q u e a m i c o r u m s l u d i o n e q u e i i i im ico ru rn 

o d i o n i m i ù m t r i b u a s . H i s m e t a p l m r i s S . S c r i p l u r a 

a d m o d ù m f a m i l i a r i b . u s b a b e s s a l u b e r r i m a m Sap ien t i^ 

d o c t r i n a m , q u œ c o r , o s e t o o u l o s , p e d u m den ique 

g r e s s u s e x o r n a t , e t in v i r l u t u n ì s e m i t a a d d e s t i n a t i o n 

s c o p i m i d i r i g i t ; h o c e s t , p e r l e c t a m r e r u m d iv ina r l i m 

a c h u m a u a i u m C o g n i t i o n e n ! . q u a m sapienliam eliam 

p b i l o s o p h i p ro f i l i l i v o c a n t , t a m e t s i i l l i s d e s i n t oculi 

q u i b u s a b s q u e o m n i o b l i q u i t a i e d e c e r i i a n l ; e t idci rcó. 

dicentes te esse sapiente:, stilili facti sunt, R o m . i , 

c ù m q u o d v e r a s a p i e n t i a d i c t â t non sicut Detim glori-

ficavenml, S a l o m o n i g i l u r a b h u j u s r a o d i f u c a t a sa-

:ENDE AD SAPIENTIAH TR C C S T O K A S COOITATIONES 

.E HEIC INCLINA A CREM TL'AM 
t e n d e m e i s s e r m o n i b u s . N a m s i l e n t l u m d i s c i p u i i 
d i s c i p l i n a ; c u s t o d i a e s t . U i i d e P y t h a g o r a s s u i s u i s c i -
p u l i s s i l e n t i u m q u i n q u e n n a l e i n d i c e b a t . 

( C o r n , à L a p . ) 
(1) S e n s u s e s t : O p u s e s t u t s i m i i n a n i e u s i o d i a m 

a d l i i b c a s ¿ ini ino e t l i n g i u e , c ù m a u r e m a e c o m m o d a r e 
v o l u e r i s s a p i e n t i a ; n i e i e . N e c m i n u s c a v e r . d u m e s t à 

( 11 S e p U i a g i n t a : Sermonibus meis appone aurem luam 
S a l o m o n n o v u m s n p i e n l u e d o c u m e n t u m d e l u g à i n e -
re i i ' i c i s d a t u r u s , m o r e s u o d i s c i p u i i a ' i u à i t i o n e m e x c i -
t a t . i i t - i l l e a d v c r t a l c t p o i i d e r e t q u a n t i i l l u d s i i m o -
m e n t i . Die i i e r g o i l l i : S i l e n s s l u a i o s e a t t e n d e e t in 

C O M M E N T A R 1UM. C A P . Y. 

l e g i l i n n e u x o r i s e l s c o r t i m e l a p h o r i s in e x o r d i o c a p i -

t i s s e q u e n t i s d i l i g e : i i e r a d m o n e t , n e s a p i e n t i a i n -

g e n u ù r e l i e t à , q u : e f o r t a s s c j u v e n i l i a n i m o d n r i u s c u l a 

v i d e a t u r , a d u l l c r i n a m i l l am q u a m l i b e t b l a n d a m a m -

C A P U T V . 

1 . Fi l i m i , a t t e n d e a d s a p i e n t i a i n m e a m , c t p r u d e n -

tirc m e n ; i n c l i n a a u r e m l u a m ; 

2 . Ut c u s t o d i a * c o g i i a l i o n e s , e t d i s c i p l i n a m l a b i a 

t : i i c o n s e r v c n t . N e a l t e n d a s f a l l a c i a ; m u l i e r i s . 

5 . F a v u s e n i m d i s t i l l a n s l a b i a n i e r e i r i c i s , e l n i t i d u s 

n !eo g u l l u r e j u s ; 

{. N o v i s s i m a a u i e m ì l l i u s a m a r a q u a s i a b s i n t h i u m , 

c i a c u t a q u a s i g l a d i u s b i c e p s . 

5 . P e d e s e j u s d c s c e n d i m t in m o r t e m , c t a d i n f e r o s 

g r e s s u s i i l i i i s p e n e t r a n t ; 

(5. P e r s e m ì i a m vitee n o n a m b u l a n t : v a g i sUnt g r e s -

s u s e j u s , e l ì n v e s t i g a b i l e s . 

7 . N u n c e r g o , fili m i , a u d i m e , et n e r c c e d a s à v e r -

b i s o r i s m e i . 

8 . 1 - o n g è f a c a b e à v i a m l u a m , e t n e a p p r o p i n q u e s 

f o r i b u s d o m u s e j u s . 

9 . N e d e s o l i e n i s h o n o r e m l u u m , c t a n n o s t u o s c r u -

d e l i : 

1 0 . N e f o r t e i i n p l e a n t u r « t r a n c i v i r i b u s t u i s , e t ! a -

b o r e s lui s i n t in d o m o a l i e n a , 

1 1 . E l g e m a s in n o v i ^ s i m i s , q u a n d o c o n s u m p s c r i s 

c a r r i e s t u à s e t c o r p u s t u u m , e t d i c a s : 

1 2 C u r d c t c s t a t u s s n m d i s c i p l i n a m , e t i n c r c p a t i o -

n i b u s n o n a c q u i c v i l c o r m e u m , 

\7>. N e c a u d i v i v o c e i n d o c e n l i u m m e , e t m a g i s t r i s 

l imi i n c l i n a v i a u r e m m e a m ? 

l i . P e n e fu i i n o m n i m a l o , in m e d i o e c c l e s i a ; e l sy -

n a g o g » . 

1 5 . B i b e a q u a m d e c i s l c r n à t u a , e t fluenta p u l c i 

lu i : 

1G. D e r i v e n t u r f o n t e s l u i f o r a s , e t in p l a l e i s a q u a s 

l u a s d i v i d e . 

1 7 . I l a b e t o e a s s o l u s , n e c s i n t a l i e n i p a r t i c i p c s l u i . ; 

18. S i t v e n a t u a b e n e d i e t a , e t l a t t a r e c u m m u l i c r e : 

a d o f e s c e n t i a ; t u a ; . 

1 9 . C e r v a c h a r i s s i m a , c t g r a t i s s i m u s h i n n u l o s : 

u lcera e j u s i n e b r i e n t t e in o m n i t e m p o r e , in a m o r e 

e j u s d c l c e t a r c j u g i t e r . 

2 0 . Q u a r e s e d u c e r i s , fili m i , a b a l i e n a , e t f o v e r i s in 

s i n u a l t e r i u s ? 

2 1 . R c s p i c i t D o m i n u s v i a s h o m i u i s , e t o m n e s g r e s -

s u s e j u s c o n s i d e r a i . 

2 2 . l a i q u i i a t e s s u « c a p i u n l i m p i u m , e t f u n i b u s p e c -

ca t o r u m s u o r u m c o n s t r i n g i t u r . 

2 5 . rose m o r i e t u r , q u i a n o n h a b u i l d i s c i p l i n a m : e l 

in n i u l l i l i i d i n e s l u l l i t i r c s u » d e c i p i e t u r . 

p l e c t a t u r , n a m f u c a t a i l la b l a n d i t i e s t a n d e m a d p e r -

n i c i e m t e n d i t . S e d i p s u m S a l o i n o i i e o i l o q u e n l c m a u -

d i a m u s . 

C H A P I T R E V 

1. M o n (ils, r e n d e z - v o u s a t l e n i i f a l a 
j e v o u s . e n s e i g n e ; p r ê t e z l ' o r e i l l e à l a p r u d e n c e q u e j e 
v o n s m o n t r e ; 

2 . À l i n q u e v o u s vei l l iez à la g a r d e d e v o s pei s e o s 
e l q u e v o s l è v r e s c o n s e r v e n t u n e e x a c t e d i s c i p l i n e . N e 
v o u s l a i s s e z p o i n t a l l e r a u x a r t i f i c e s d o l a f e m m e : 

3 . T a p l e s l è v r e s d e la p i o s l i l u é e s o n t c o m m e l e 
r a y o n d ' o ù c o u l e le m i e l , e l s o n g o s i e r e s t p l u s d o u x 
q u e l ' h u i l e ; . 

4 . Ma i s la fin e n e s t a m e r e c o m m e l ' a b s i n t h e , c t 
p e r ç a n t e c o m m e u n c é p é e à d e u x t r a n c h a n t s . 

S i S e s p i e d s d e s c e n d e n t d a n s la m o r t ; 
f o n c e n t j u s q u ' a u x e n f e r s ; 

G. l i s n e v o n t p o i n t p a r le s e n t i e r d e la v i e ; s e s d é -
m a r c h e s s o n t v a g a b o n d e s e t i m p é n é t r a b l e s . 

7 . M a i n t e n a n t d o n c , ô m o n ( i l s , é c o u t e z - m o i , c l n e 
v o u s d é t o u r n e z po i i i t d e s p a r o l e s d e m a b o u c h e . 

8 . E l o i g n e z (Telle v o i r e v o i e , e l n ' a p p r o c h e z p o i n t d e 
l a p o r t e d e s a m a i s o n . 

9 . N e p r o s t i t u e z p o i n t v o t r e h o n n e u r à d e s é t r a n -
g e r s ; n i v o s a n n é e s à un c r u e l : 

10. D e p e u r q u e c e s é t r a n g e r s n e .«venr ic l t i sscnt d e 
v o s b i e n s , c l q u e v o s t r a v a u x n e p a s s e n t e n la m a i s o n 
d ' u n a u t r e : 

1 1 . E l q u e v o u s n e s o u p i r i n z e n f i n q u a n d v o u s a u -
r e z c o n s u m é v o t r e v i g u e u r c t v o i r e c o r p s , e n d i s a n t : 

1 2 . P o u r q u o i n i - j e d é t e s t e la d i s c i p l i n e ? P o u r q u o i 
m o n c œ u r n e s ' c s t - i l p a s r e n d u a u x r e m o n t r a n c e s ? 

1 3 . P o u r q u o i n ' a i - j e p o i n t é c o u l é la v o i x d e c e u x 
q u i m ' e n s e i g n a i e n t , n i p r ê t é l ' o r e i l l e à m e s m a î t r e s ? 

M . J ' a i é l é p r e s q u e p l o n g é d a n s t o -.te.; s o r t e s d e 
m a u x : a « m i l i e u d e l ' é g l i s e e t d J r a s s e m b l é e ; 

1 5 . B u v e z d e l ' e a u d e v o t r e c i t e r n e , e l d e s r u i s s e a u x 
d e v o t r e f o n t â ï n e . 

1 6 . Q u e l e s r u i s s e a u x d e v o t r e f o n t a i n e c o u l c n l d e -
h o r s ; e l r é p a n d e z v o s e a u x d a n s l e s r u e s . 

1 7 . P o s s é d e z - l e s s e u l , e t q u e l e s é t r a n g e r s n ' y 
a i e n t p o i n t d e p a r i . 

I S . Q u e v o t r e s o u r c e s o i t I ï é n î e ; v i v e z d a n s l a j o i e 
a v e c l a f e m m e q u e v o u s a v e z p r i s e d a n s v o i r e j e u -
n e s s e . 

1 0 . Q u ' e l l e v o u s s o i t c o m m e u n e b i c h e t r è s - c h é r e , 
c o m m e u n t a o n t r è s - a g r é a b l e ; q u e s o n a m o u r v o u a 
e n i v r e c i l l o u l t e m p s , e l q u e s a t e n d r e s s e s o i t t o u j o u r s 
v o i r e j o i e . 

20 - M o n fils, p o u r q u o i v o u s l a i s s e r e z - v o u s s é : k > i r e 
p a r u n e é t r a n g è r e , c t p o u r q u o i v o u s r e p o s c r e z - v o u s 
d a n s l e s e i n d ' u n e a u t r e ? 

2 1 . L e S e i g n e u r r e g a r d e a t t e n t i v e m e n t l e s v o i e s d e 
l ' h o m m e , e t il c o n s i d è r e t o u t e s s e s d é m a r c h e s ; 

2 2 . L e m é c h a n t s e t r o u v e p r i s d a n s s o n i n i q u i t é , 
c t il e s t l i é p a r l e s c h a î n e s d e s e s péc.Uë:> ; 

2 3 . II p é r i r a p a r c e q u ' i l n ' a p o i n t r e ç u la c o r r e c -
t i o n ; e l il s e r a t r o m p é p a r l ' e x c è s d e s a l'oli 

C O M M E N T A R I l : M . 



m ito puô 
TUA CONSERVENT. H e b r . : Ad custodiendas cogitationes, 

et scientiam labia tua servabunt. A d m o r a l e n i l ' b i l o s o -

p b i a m i n v i t â t , c u j u s d i f l i c i l i s c l m o r o s u s a u d i l o r e s i 

j u v e n i s , u l s u p r a d i x i m u s , e t p r o i n d c e x c i t a i a u d i t o r e s 

c r c b r i s h u j u s m o d i c l a u s u l i s , i n q u i e n s : Fili mi, ad sx-

pientiammeam attende. In H e b r c e o n o n s i m p l i c i t e r d i c i l 

attende, s c d c u m e m p h a s i , summo studio et diligenler 

attende ( e n e r g i a m l m j u s m o d i i n I i e b r a t o v e r b o h a b e -

m u s ) ; inteiligentiœ mece libenter aurem accommoda, c u -

j u s p n e c i p u a p a r s e s t , u t o m n i c u s l o d i à a n i i n a m s e r -

v e s à c o g i t a t i o n i b u s m a l i s e l s a p i e n t k e m e œ r e p u -

g n a n t i b u s . C o g i l a i i o n u r a p r i m a h a b e n d a e s t r a t i o ; e t 

p r i m o c o n c i p i e n d a e s t in a n i m o p e r p r u d e n t e s c o g i t a -

t i o n c s h a ; c s a p i e n l i a : p e r q u a m H c b r œ i l e g e m M o y s i 

i n l c l l i g u n t , n o s E v a n g e l i c a m , c u j u s s c i e n l i a cogitatio-

nibus el iabiis, h o c e s t , i i d e e t c o n f e s s i o n e servanda 

est. A l i t e r , sapienlia S a l o m o n i s e t scientia r e c t e i n t e l -

i i g i l u r , q u a m p a r t i r a a u d i v i m u s , p a r t i r a raox a u d i e m u s ; 

n a m a d m o n i l i o a d e a q u œ s e q u u n l u r r e f e r e n d a v i d e -

t u r , d è m u l i e r e f a l i a c i c a v e n d à . 

V E R S . 3 , 4 , 5 , 6 . — N E I N T E N D E R I S F A L L A C L « M U -

LIKRIS : FA VUS ENIM DISTILLANS LABIA MERETR1CIS, ET 

MTIDIOS CLEO GUTTUR EJUS. N'OVISSIMA AUTEM ILLIUS 

AMARA QUASI ABSLSTH1UM ( I ) , ET LINGUA EJUS ACUTA 

m u l i e r i b u s p r o c a c i b u s , q u ; e d u l c i b u s v e r b i s s u i s a n i -
m u m v i r i l e m e f f e m î n a n l , e t v e l u l i s p i c u l i s v e n e n o 
t i n c t i s c o r i p s u i u a d p e r d i t i o n e m s a u c i a u t . E l s i d i x e -
r i s : Quid si viam vi/a libravero a t q u e i m m a c u l a t a m t e -
n u e r o diim versor cum eâ? r e s p o n d e t : Qui letigerit pi-
cem inquinabilur ab eâ. E l p r œ t e r e a tam vagi et varii 
sunl gressus ejus, u t n o n p o s s i l e v a d e r e l a q u e o s e j u s , 
n i s i p e n i t ù s s e g r e g a v e r i s te a b e â . ( C l a r i u s . ) 

C e s p a r o l e s d u S a g e n o u s a p p r e n n e n t q u ' i l y a t r o i s 
c h o s e s n é c e s s a i r e s à u n v r a i t i d è l e : se rendre attentif 
à la sagesse de Dieu en m é d i t a n t s a p a r o l e ; veiller sur 
ses pensées, e t mettre un frein à sa langue. L a p l u p a r t 
d e s f a u t e s d e l a l a n g u e v i e n n e n t d e r e n t r e t i e n q u ' o n 
a a v e c s o i m ê m e . O n p a r l e s e l o n c e q u ' o n p e n s e . A i n s i 
p o u r r é g l e r s e s p a r o l e s il f a u t c o m m e n c e r p a r l e r è -
g l e m e n t d e s e s p e n s é e s . N o u s n e p o u v o n s p a s e m p ê -
c h e r n o t r e e s p r i t d e p e n s e r à q u e l q u e c h o s e , n o n p l u s 
q u e la t e r r e d e p r o d u i r e d e s h e r b e s ; m a i s c o n n u e e n 
l a i s s a n t l a t e r r e i n c u l t e , e l l e n e p r o d u i t q u e d e m a u -
v a i s e s h e r b e s e t d e s é p i n e s , e t q u ' e n y s e m a n i d e b o n 
g r a i n , e l l e p o r t e d e b o n f r u i t , a i n s i l o r s q u e n o u s e x -
p o s e r o n s n o t r e c œ u r à D i e u , a f i n q u ' i l y r é p a n d e la 
r o s c c d u c i e l e t l e s s e m e n c e s d e l a v é r i t é , " n o t r e e s p r i t 
a u r a d e s p e n s é e s s a i n t e s , à p r o p o r t i o n q u e l ' E s p r i t d e 
D i e u l ' é c l a i r e r a d a v a n t a g e p a r s a l u m i è r e , é t q u ' i l le 
r e m p l i r a d e s a g r â c e . 

S a i n l G r é g o i r e n o u s a v e r t i t de veiller p r i n c i p a l e m e n t 
sur les pensées d e c o m p l a i s a n c e q u i s e g l i s s e n t i n s e n -
s i b l e m e n t d a n s n o i r e c œ u r : < c a r n o s p e n s é e s , d i t - i l , 
< q u i n o u s é c h a p p e n t s i v i t e , n e s o n t p a s t o u j o u r s i n -
« n o c e n t e s a u x y e u x d e D i e u ; i l v o i t a u f o n d d u c œ u r 
< c e q u i l ' é l è v e ; e t u n p é c h é s e n s i b l e d a n s l e q u e l il 
< p e r m e t q u e l ' â m e t o m b e , e l s o u v e n t la p e i n e d ' u n 
< s e c r e t o r g u e i l . > Jntus videt Deus quod mentem ele- • 
val, el occultam culpam sequitur aperta percussio. 

( 1 ) Q u o d o p p o s i t u m melli labiorum, v e r s . 3 , n a m 
u t r i u s q u e v e r s ô s m e m b r a s ib i r e s p o n d e n t . E x t r e m a 
g a u d u o c c u p a i l u c t u s . \ u l g a t u s A q u i l a r a s e c u t u s r e c t e 
absinthium r e d d i d i t , s e d G n e c u s A l e x a n d r i n u s , fel • p r o 
q u o t a m e i i A r a b i c u s i n l e r p r e s colocynihis p o s u i t S e d 
absinthium ( Wermulh) n n m e n h e b r a i c u m s i g n i f i c a r e i 
o s t e n d i t C e l s u s Ilierobot. p a r t . 1 , p . 4 8 0 , s e q - i . I l e - ! 
b r . c o s h a n c p l a n i a m , u t a l i a s g u s t u a r à a r a s p l a n t a s , ' 
v c n e B i s a c c c n s u i s s e , c o l l i g u u r e x A p o c . 8 , 1 0 . u b i s t e l l a , 
n o m m e in fluviorum a c f o n t i u r a p a r l e r a i n c i -

» a t u u a g M 

QUASI GLADIUS BICJ;;>. l'P.DES EJUS' DESCENIH'ST IV 

M0RIKJI, FT SI) IMEhOS GRESSUS EIUS Mi.XETnâNï 

P E R SEMITAM V I T £ SUS AMBULANT : v > c i SUNT GRES-

SUS EJUS ET LNVESTiGAiiJi.ES. H e b r . : Quam-eis favuni 

distillent labia alienar, et oleo lenius sii palatum ejus, 

tamen noiissimum ejus amarum ut absinthium, acuì inn 

vélut g/adius. Pedes ejus descendant ad moriem, ad 

infermi m gressus qui earn sustentant. Viam vitœ forte 

ponderabif : motte sunt vite ejus, non cognosces. E x 

S e p l u a g i n l a , n o n e x H e b r a ' à v e n t a t e , s u n t h œ c v e r b a 

n e m p e : Se inienderis fallacia mulieris, pò noo 

y « v / 5 yvvKuci. Q u i , n i f a l l o r , o f f e n s i h à c p a r l i c u l à r a -

t i o n a l i id nam : Nam forum distillant, c ù m n i h i l p r ; e -

c c s s e r i t c u j u s r a t i o n e m r e d i l e r e t , a l i q u i d s n p p l c n d u m 

p u l a b a n t . M o s n o n c i t r a d o c t i s s i m o r u m a u c t o r i l a t e m 

a l i t e r v e r t e n d o , n e m p e , quamvis distillent, v o l u i m u s 

b u i e i n c o m m o d o o c c u r r e r e ; q u a m v i s a l i o q u i r e c l ò r e -

f e r l u r h c e c c l a u s u l a : i\am labia aliena distillabunt, 

a d id q u o d p r o x i m è p r a c e s s i l , n e m p e : Labia tua 

scientiam servabunt, ne ( s u p . ) decipiaris blandititi, 

nam labia aliena, et q u a ; s e q u u n l u r . P e r alienam, 

c u j u s t a m b l a n d a s u n t l ab i a u t ve l f a v o m e l l i s c o m -

p a r a r i p o s s i n t , a l i i i u a n e m e l i n f r u g i f e r a m p h i l o s o -

p h i a m , a l i i feeresiro, a l i i d e n i q u e c a r n i s i l l e e e b r a s 

i n l e l l i g n n t . P o t e s t l o c u s j u x t a s e n s u i n h i s i o r i c u m de 

i n s a n o m u l i c r c u l a r u m a m o r e e t l i b i d i u e n o n i n e p t ê i n -

t e l l ig i . H œ c o m n i a s a p i e n l i a ; De i ve l e x d i a m e t r o p u -

g n a n t , q u e m in S a l o m o n e m l o q u e n t e m a u d i m u s , c ù n i . 

d i c a t : Attendile sapienlia mece, n o n d e l i c i i s c a r n i s , . 

n e c v o l u p t a l i b u s h u j u s v i t œ , n o n o p i b u s c u m u l a n d i s , , 

n o n h o n o r i b u s , q u a ; e x m u n d a n à s u n t s a p i e n l i à e u 

c a r n a l i ; q u i b u s in r e b u s s t a t i n i m i r a n o i u i u n q u à m 

a m œ n i t a s o f f e r t u r , q u œ v i d e a t u r v e l favo v e l oleo, 

q u o d s i n e s t r e p i t u e t s t r i d o r e d é f i n i t c o n l e r e n d a . 

Q u a s i d i c e r e t S a l o m o n : l m p r a d e n s j u v e n t u s d e l i c i i s 

s e d u c i s o l e t ; t u , m i fili, e x i l u s r e r u m , n o n in i t i a p e r -

p e n d c . O m n i a a m œ n a , o m n i a j u c u n d a n o b i s p o l l i c e l u r 

c a r o : c u j u s d e s i d e r i a s i s e q u a m u r , p o s t r e m a illius 

q u o v i s a b s i n t h i o a m a r i o r a e x p e r i e m u r . F œ c e s e n i m -

p e c c a t o r u m e t v e r m e m c o n s c i e n t i ® p o s t m u n d a n a s 

v o l u p t a t e s r e l i n q u i t . 

Lingua ejus acuta velut gladius biceps ; h o c e s t : 

T e n t a t i o n e s s u n l v e h e m e n t e s , q u i b u s a d v o l u p t a t e n i 

i r a h i m u r , q u o v i s g l a d i o u t r i n q u e a c u t o i n a g i s l a c e -

d i s s e , e a q u e p a r s a q u a r u i n c o n v e r s a A« fyutit» d i c i -
t u r , u n d e m u l t i h o m i n u m m o r l u i s u n t , q u ò d aqua; , 
a m a r œ f a c t e . E i in p a r a p h r a s i P e n l a t e i i e h i C h a l d a i c a 
q u a : H i c r o s o l y m i t a n a d i c i t u r , D e u t . 2 9 , 1 7 , p o n i t u r 
absinthium môrtis s e u morliferum. C u r absinthium ve-
n e n a t u m c r e d i d e r i n t H e b r . e i , i n q u i s i v i t J . D. M i c h a e -
l i s in Supplem p . 1 4 5 4 . Q u o d a t t i n c t a d s i m i l i t u d i -
n e m , q u œ h o c l o c o h a l i e t u r , c o n f e r e n d o e s t P l a u t u s 
Trucul. A c t . 1, s c . 2 , v e r s . 7 o , s e q q . 

In melle sunt lingua sita veslra alque oraliones, 
Lacteque ; corda felle sunt lita atque acerbo aceto 
F. lit/guis dicta dulcia datis, corda amare facitis 
Amantes, si qui non danunt. 

A d d i l u r a l t e r a m s i m i l e , o p p o s i t u m m o l l i t i c i o l e i v e r s . 
5 : Aculum relitti gladius multiplias oris, id e s t , b i -
c e p s , u t r i n q u e s e e a n ' s , q u a l c m g e s t a b a t E h u d , J u d . 5, 
1 6 , ' G ô n f . 1 S a m I " , 2 1 . ( R o s e n m u l l e r . ) 

r a n t a c c r u e u t a n i a n i m i m i r e b u s i m p u d i c i s e t i n h o -

n c s t i s d e d i l u m . 

Cujus pedes ad moriem propcranl. M i s e r r i m a c o n -

d i t i o e o r u m q u i b r u l a m e t v o l u p t u a r i a m a g u n l v i t a m , 

q u i d e s i d e r i i s e l a f f e c l i b u s ve lu l i p e d i b u s a d m o r t e m 

a n i m i e d e s c e n d u n t ; e l q u i s e q u u n l u r g r e s s u s h u j u s 

m u l i e r i s à v e r a s a p i e n l i à a l i e n i s s i m ® , a d i n f e r n u m 

t r a h u n t u r , u n à c u m e p u l o n e e v a n g e l i c o . L u e . 1 6 , q u i 

e ù m n i h i l a l i u d q u à m g e n i o e t c a r n i i n d u l g e r e i , e x -

t r a n c a i n m u l i e r e m v i d e l i c e t a m p l e x a t u s , s e p u l l u s 

e s t , e t c . 

Per semitam vita non ambulant. V i a m a r c t a m e t 

p a r ù m i r i t a m p e d e s c a r n i s n o n f r e q u e n t a n t , s e d l a t a r a 

v i a n i q u a ; d u c i t a d p e r d i t i o n e m . 

Vagi sunt gressus ejus. V o l u p t a l i s e t d e s i d e r i o r u m 

e a r n a l i i i m v a r i e l a t e m e t i n c o n s t a n t i a m s i g n i f i c a i . 

Q u ò d s i c u i m a g i s a r r i d e a t i s t a d e J e < ; l e r e a d d o c l r i -

i i a m à r e c t à fide e l s a p i e n l i à e v a n g e l i c a a l i e n a m , q u a ; 

b l a n d a s o l e t e s s e , e l T u r c a r u m m o r e m u l t a c a r n i 

i i i b u e r e , s u o u t a t u r q u i s q u e j u d i c i o . U l t i m u s e x b i s 

v e r s i c u i u s l o n g è a l i t e r s e h a b e l i n H e b r i e o , u l e x n o -

s t r a v e r s i o n e p a t e t . A b e n - E z r a p u i a t a l i q u i d d e e s s e 

a d p l e n u m h u j u s v e r s i c u l i s e n s u m , e t s u p p l e t a d h u n c 

m o d u m : Semitam in quà vita reponi tur, si for tè pon-

deraverìs, ab Uh4 semita moti sunt qui sequunlur gres-

sus illius e xtranea, via illius remota est ab il là 

vià vita ; non cognosces ; q . d . : N u l l a e s t s i m i l i t u d o 

i n t e r v i a m v i u e e t v i a m h u j u s a l i e i u e . A l i u s s i c : 

A * ponderaveris vias illius, q u a s i e x i l l i s p o s s i s e l i g e r e 

s e m i t a m v i t a ; : n a m o n m e s via illius movent ( u t e s t 

in H e b r a ; o ) p r o d u c i m i a d m o r t e m , e t n i h i l h a b e n t 

c o m m e r c i ! c u m v i l à , n e q u e p o t e r i s e x ill is q u i d q u a m 

b o n i e l i c e r e . Alii n o n a d e x t e r n a r a m u l i e r e m , s e d a d 

l e g e m r e f e r u n t e l a d v e r a i n s a p i e n t i a m : Semitam vita 

q u a m v e r a s a p i e n t i a t r a d i i si forte ponderaveris, u t 

i n t e l l i g a s , ña illius mota sunt, e t l o n g è à s e n s i b u s ' 

l m m a n i s a b s u n t , neque possimi p r i v a t o j u d i c i o e l j u - : 

v e n i l i a n i m o p o n d e r a r i n e q u e cognosci. N o n c o g n o s c e s j 

q u a m v i s p o n d e r a v e r i s , s e d S p i r i l u De i o p u s e s t . Ne- ! 

que volúntate humanti aliata est aliquando prophetia, \ 

sed Spirita sánelo inspirali loculi sunt sancii homines, ' 

2 P e t . 1 L e v i B e n G c r s o n s i c : S« cogitaveris, et sii 

spesut ponderes semitoni tila, ut. dirigaris ad earn, 

certe longè recedendum est à viis aliena,. qua omniim 

remota sunt a viis vita, .et. non poteris scire illas. H f e c ; 

i l l è . L o c u s e s t d i f i c i i i s u l i n H e b r x o h a b e t u r : u t - I 

c u m q u e s e n s u s b e n e q u a d r a t , s i l e g a n l u r h a x v e r b a , ' 

ne forlè. ponderes, ve l si forte ponderaveris, p e r p a r e n - ] 

t h e s i m , e t e r i l s e n s u s : .4 sentila vita (ne forlè ponde-

ravefis'aui cogiiuveris aliquid boni ex illis) via hujus ' 

externa sunt remota; non. cognosces aliquid ( s u p . bo- I 

l imit ve l h o n e s t u m ) in illis, q u a n l u r a v i s d u l c i a e t | 

. i n i c e n a v i d e a n t u r v e r b a i l l i u s , q u i b u s a d m a l a p e r - i 

t r a h u n U i r h o m i n e s . D. K i m h i p e r i n t e r r o g a l i o n e m 

v e ! a d m i r a t i o n e m l e g e n d u m p i l l a i ; e t a d m u l i e r e m | 

a l i o n a r a r e f e r í v c r b n m H e b r a ; u m ,0*7371, q u o d e s t j 

a r a p i g u u m , et ve l s e c u n d a ; ve l t e r t i i c p e r s o n a ; i n t e l - ¡ 

í r g i l u r . E t c r i i , s e n s u s j u x l a e u m : Viam vita « a m i 

forte' pondérafol? q . J d . : t'ulasne fore ut ponde~j 

rct, v e l expendat, gressus suos? Nequaquàm, e t c . 

V E R S . 7 , 8 , 9 , 1 0 . — NUNC ERGO, F I L I MI, AUDI 

ME, ET NE RECEDAS A VERBIS ORIS MEI. LONGÎÎ FAC 

AB EA VIAM TEAM, ET NE AL'PROPLNQL'ES FORIBUS DO-

MUS E J U S . N E DES A L I E S I S HONOREM TUL'M ( 1 ) , E T 

ANNOS TUOS C R U D E L I . N E F O R T È IMPLEANTUR F . X T R A -

NEI VIRIBUS T U I S , ET LABORES T U I SINT IN DOMO A L I E -

NA, v e l , et substantia tua sint in adibus alienis. H e b r . : 

Sed nunc, fitii, audite me, et ne declinetis à verbis 

oris mei ; et ne propè accédas ad portant domùs ejus : 

ne forte dederis alienis honorem tuum, et annos lues 

crudeli. / E q u u m e s t u t filii a d h u c r e r u m i m p e r i l i p a -

t r i o b e d i a n t , e t à m a j o r i b u s n a l u d o c l r i n a m c a p i a n t . 

N u l l i s i g i t u r t e c b n i s a n i f r a u d i b u s vç l b l a n d i t i » i l l e c t i 

r e c e d a t i s à v e r b i s o r i s m e i . M o n e o i t e r i m i a t q u e i t e -

r ù m ut u n u s q u i s q u e v e s t r i i m q u à m l o n g è a b s i t a b 

h à c c x t r a n c â m u l i e r e , q u a ; c u m s a p i e n l i à n i l i i l c o m -

m e r c i i h a b e t ; s i v e e x t e r n u m h o m i n e m e t a n i m a l e r a , 

q u i non sapit qua Dei sunt, 1 C o r . 2 , i n t e l l i g a s , h o c 

e s t , e a m a n i m a ; p o r t i o n e m e l p o l e n t i a m q u a m c u m 

b r u t i s h a b e m u s c o n i m u n e n i ; s i v e h a t r e s i m , u t d i x i -

m u s , a u t e a i n p h i l o s o p h i a m q u a ; D e i s a p i e n t u e a d v e r -

s a t u r ; s i v e d e n i q u e , j u x t a l i l i e r a m , m u l i e r e m a d u l -

t e r a m e t i m p u d i c a m , q u œ j u v e n i b u s m a x i m a m c l a -

d e m v i r t u l i s e t h o n e s t a t i s m o r u m s o l e t a l l ' e r r e . D e b i s 

o m n i b u s v e l u t i m a l o r u m o m n i u m u n â m a i r e e t u n i 

e x t r a n e â m u l i e r e l i c e t i n t e l l i g c r e q u o d d i c i t u r : Longè 

ab eâ fac viam luam. y oli v e l in p u b l i c à p l a t e a c u m 

a l i e n â h â c m u l i e r e i n c e d e r e ; a u t p o t i ù s q u à m p l a -

l e a m f r e q u e n t a r e n o v e r i s c a r a , t u d e c l i n a , lu p e r 

a l i a m q u à m r e i n o t i s s i m a m i n c e d e , n e q u e u n q u à m 

a d f o r e s i l l i u s a c c é d a s . M u l t i m i e s t h â c i m b u t u m 

e s s e o p i n i o n e j u v e n e m , u s q u e a d e ò p e s t i f e r a m , u s q u e 

a d e ò i m p u d i c a m e s s e h a n c m u l i e r e m , v e r a ; s a p i e n -

ti® i n i m i c a m , u t o b v i a m h a b e r e , v e l a?des i l l i u s 

c o n s p e x i s s e s i t n e f a s . N c q u e e n i m a l i u d s a l i s e f f i c a x 

r e m e d i u m i m p e r i t o j u v e n i a d h i b e r i p o t e s t , n i s i u t 

q u à m l o n g i s s i m è f u g i a l i m p u d i c a m m u l i e r e m , e t liai -

r e t i c a r a p r a v i t a t e m . Pugile fornicallonem, i n q u i t P a u -

l u s 1 C o r . 6 , n e v i c l u s e t s u c c u m b e n s c a r n i s d e s i d e -

r i i s , d e d e r i s r o b u r l u u m n o n r e b u s h o n e s t i s , hoc. 

e s t , n o n s a p i e n l i a ; n e q u e v i r t u t u m s t u d i i s , q u i b u s u t 

i n c u i i i b e r c s i n g e n i i v i r e s a c c e p i s t i , s e d l ias d o t e s a l i e -

n i s i m p e r l i a s , n o u d o m c s l i c i s ; q . d . : In p a t e r n i s 

a î i l i b u s h o n o r e s e s a s s e c u t u s , e t i n g e u i i v i r e s e l c o r -

p o r i s d o t e s e t a n i m a ; à p i e u l i s s i m o p a i r e , q u i e g r e -

g i a m s u b s t a n t i a ' p o r t i o n e m l ib i l a r g i t u s e s t , q u a m 

p e r e g r è p r o f e c t u s e t l u x u r i o s è v i v e n d o c u m lilio p r o -

d i g o e t b o s i i h u m a n i g e n e r i s , y i d e r i s A o / i o r m / u u m 

alienis, q u a n t u m in l e e s t , largiti; p a t r e m d e d e c o r e 

a f f i c e r e . V e l alienis honorem dare e s t h o n o r e m a m i t -

i c r c , d ù m r e b u s v e l h o m i n i b u s à l i e u i s à s a p i e n l i à i:i 

s e r v i s ; v e l d e n i q u e h o n o r e m in r e p n b l i e â t ib i d e b i t u m \ 

a m i t t e r e , e t a l i i s f a c u l t a t e m o c c u p a n d i p r a b e r e , d ù m 

r ê l i c t i s h o n e s t i s a r t i b u s m e r e t r i c i o v a c a s a m o r i , et 

( 1 ) A l i u s v e r t i t robur tuum ; e t i n t c l l i g u n t -per l'ôbM 
s u b s t a n t i a i n r e r u m . Q u i e n i m a d h œ r e t m e r e t i ici , ex-
p o n i t e t i c s i p s a s e t v i l a m j a c l u r a ; ; q u e m à d m o d u ï r r 
s u l i d i t u f v L Fl gtinos tuoi crudeli. . i Q a ç i f l s l 1 } 
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annos luos, h o c e s t , j u v e u l u t i s l e m p u s , q u o n i h i l h a -

b e s p r e l i o s i u s , dare crudeli, h o c e s t , i n f e n s i s s i m o h u -

roani g e n e r i s i n i m i c o , d u m u i u e x c i v i b u s e x t e r n a l 

1 c i v i t a t i s a d h c e r e n s , a d s i l i q u a s p o r c o r u m a d i g e r i s . Si 

s i m p l i c e m l i u e r a m i n a l i s s e q p i , i n t e l l i g e n s S a l o m o -

u c m s u u m l i l i u m d e t e r r e r e a b i l l i c i t i s l u u l i e r u m a m -

p l e x i b i t s , s i c b a b e : Q u i l e g i l i m o c o n j u g i o c o n t e m p t o 

c u m f o r n i c a r i a v i v i t , 11011 l e g i t i m i s l i b e r i s p r o c r e a n d i s 

v i r e s i n s u m e r c v i d c t u r , e t p r e l i o s u m t e m p u s , q u o d 

s u i s e d u c a n d i s e t e r u d i e n d i s o p o r l u e r a t i m p e n d e r e , 

t o t u m c r u d e l i s i n u l i e r i s i m p e r i o l a r g i t u r : s u i s a i d i b u s 

v a e u i s r e l i c t i s , o m n e s o p e s in a l i c n a s c o g i t u r t r a n s -

f c r r e . N a m s u n t e x H e b n e i s q u i p e r a n n o « o p e s q n a s 

a r i m s a n l e a e t i s c u m u l a . s t i , a u t v i t a m i p s a m q u a m c r u -

d e l i i n a r i t o a d u l i e r a c o g i t u r d a r e , a n t c r u d e l i s e n t e n -

c e j u d i c i s , q u i j u x t a p r c c s c r i p t u m l e g i s a d u l t e r o s 

c o n d ; m n a l , i n t c l l i g u n t . A t q u e i t a t a n d e m s e r a p c e n i -

t e n t i ; \ d u c t u s q u o d d o c l r i n a m m e a m s p r e v e r i s , a d 

l i u n e m o d u m i r u s t r a c o u q u e r i c o g e r i s , u t s e q u i t u r . 

V E R S . 1 1 - 1 4 . — E T GEMAS IN NOVISSIMIS, UCA»VDO 

C0XSUMPSERIS CARNF.S TUAS ET CORPUS TCt'M, ET Dl-

GAS : C i a DETESTATUS SUM DISCIPL1NAM, ET INCREPA-

TIO.MBLS NON" AC'JUIEVIT COR J1EUM ? NfiC AUD1VI VO-

CES! DOOENTICM ME, ET MAGISTKIS XON INCI.INAVI Al> 

ItEM MEAM. PENFE FU1 IN OMM MALO ( 1 ) , IX MEDIO ECCI.E-

SLE ET SVNAGOGIE ( 2 ) . H e b r . : Et rugias in noviss/mii 

tuis, cum consumpta fueril caro tua et corpus t u u m , et 

dicas : Quomodo odio habxd disciplinain, et increpatio-

nem sjrrevit cor meum ? El non audivi tocem doctorum 

ineorum, neqne inctinavi praceploribus mcis aurem 

meam ? Pariim aberat quominus fuerim in omni malo, 

in medio ecclesiw et congregatiouis. Q u i d s u p e r e s t , c u m 

h o n o r e , v r r i b u s e t o p i b u s t e d e s t i l u l u m c e r n i s , c u m 

t e m p u s t u u m m a l e c o l l o c a t u m ^ n e q u e u l l u m e x l a b o -

r i b u s f r u c t u m t c c o n s e c u t u m e s s e v i d c s , s e d a d e g e -

s t a u i m , a d i n e d i a m t o r c d a c i u m , i m o c o n s u r n p t a m 

e s s e a i t a l e m , c a r n e m e m a r c u i s s c , c o r p u s e f f u i t u m v i -

r i b u s d e s t i t u i u m , a n i m a m v i r l u t i b u s c t b o n i s a r t i b u s 

^ j ^ i f e H f ' j p ^ f - t ? ^ ® ? • (.jiy®- e o i i i i n g e r e 

v d j ^ . a ¡ ¡ ¡ ^ ¡ s : 

p a l r i s n i o i i i l i o n i b u s ? V jua r i ; d i s c i p l i n a i n c x o s a m l i a -

b u i , s e c u t u s l i u i l i c r e n ) e x l r a n c a m V ' j j i i a r e nofui o u -

dire vocem doctorum', negue picrcc'pioribus ac-

cOmnwdare tolui! Se vaccW q u i d e n i d i u W u m m e o -

r i i n i p o t o i aml i r ' e : i a n t u m a b e r a t u t p a r c r e t u i i c n e 

m o i i e n l i b u s . F u t i i r i i n i e s t , l i l i , u t l i u j u s m o d i j t c u i -

0 ) . P a e n » e t c u l p a ; . / i - v r a m i s . ) 
b e n s n s - c s t : P a r l m i a b f u i i q u i n o m i i M n ' ¿ B s i e r -

s e n n i p u d i i r c m ; n i l i i v e r c n s c t t t m p u b l i c o o r a i t i a cAni-
m i t t e r o p w l a . I MM:,..:, r u e . : 

\ 1 ) I n t e r i l l o s d c p o p i ( l o m e n ; q . d . ' ' : D i i m ' a d f r a c 
e s s e m W U t | „ « M « p H , > 1 K „ „ . „ H i , , „ . i . p i r i i b i d i -

« S ^ ^ L « ; ^ ] , ' " S^fwS 
« • w i l n t e h i t t t i a i f t a d h l l c v i ' e n t e d i d i i - • ' " 
J a b c t p e d e i n l i r tuni h i i n f e r n o . H e n 
B c c W i a e l S V n a j o g a . n i s i 

! t e r i t i à , s e d s e r a , p o s i b a n c v i t a m d n c a r i s , itisi s u p . 

slatini admonilns pericula. priiis intelligas e/vani expe-

riaris, ct s u p . priiis i/iiàm dicas : Ferii fui in omni 

malo. P a r i m i a b e r a t q u i u f u n d i i ù s p c r i e r i m , l ion in t e r 

i n l ì d e l e s e t l i o s t e s fu i e i , i m o in medio Ecclesia;el in con-

greejatione f i d e l i u m . H i e v e r s i c u l u s l i e m p e : Fui in 

omni malo, a l i l e r a b o m n i b u s f e r e c x p o m t n r , n ihi l 

s u b a u d i e n d o , s e d u t s i i o r a t i o c o n t i n u a t a p a l r i s , qui 

r e c i l a t c l o b o c u l o s p o n i t f i l io q u i d o l i m d i c t u r u s s i t 

s i a m o r i b u s e x l r a n e x c a p i t i s d i s c i p l i n a i n s p r e v c r i l : 

n e m p e d i c t u r u s e s t , i n q u a m , p a t e r ilia q n i c p r a i c e -

i l e n s s c r m o c f n n p l e c t i t u r , et i l l t id : Peni fui in o n m j 

malo, p r o p e i n o d ù i n i n c i d i in c x l r a n e a m c a l a i n i t a t e t i i . 

S e d b i c c c x p o s i t i o r c d d i l l o c u m d i f f i c i l e m c t s t i n c n o -

r i b n s f e r e c o n i r a r i u i u . N a m q u i j a m f a s s u s e s t s o 

p e r i i s s e f u u d i t i i s , q u o d a d h o n o r e m , h o c c s l , a n i -

m a m , s p e c i a l , q u o d a d c o r p u s e l f o r t u n a ? , q u o m o d ò 

q u a d r a i u t d i c a t se fere incidisse in onme melimi ! 

l l u i c i g i i u r d i f l ì c u l l a t i t r i p l i c i expos i t ion , - ! o c c n r r i n t u s : 

q u a r n m p r i m a e s t q u a m a t l u l i m u s , v i d e l i c e t u t s i n l 

v e r b a p a l r i s e x s u à p e r s o n a l o q u c n t i s e t b o r t a n t i s 

l i l i u m , n o n a m p l i i i s r e c i t a n l i s q u i d o l i m d i c t u r u s s i i 

l ì l i u s ; e t s u b a u d i a n t u r fajec v e r b a : Melius est, fili, 

ut dicas, rcsipiscens tempestile, el perieulum it idem : 

Ferè incidi in litec omnia mala, avulsus de medio ec-

clesiat el pioru,u hominum ecelu. S e c u n d a e x p o s i l i o 

e r i t u t i n t e l l i g a i u r p a l e r r e c i t a r e v e r b a lilii q u a ! d i -

c t u r u s e s t i o h à c v i l i e t in u l t i m i s e n c c l u t c , v i r i b u s 

d c s t i l u t u s , e t s d p a u p e r t n e m e t m i s e r i a m b u j u s vii® 

r e d a c t u s , l a n d e m d i c t u r u s , i n q u a m , q u e s u p e r i ù s r e -

c i t a l a s u n t , t e r a p o r a n c a m v i d e l i c e t l u e u s p t w i a r n , 

g r a t u l a t u r s ib i q n ò d g e h e n n a q i e v a s o l i , q u a m i m e ! -

l i g i t , d i c e n d o : Pene fui in o m n i nudo, e t vix s u p p H -

c i u n i O ' t e r n u r o , q u o d o m n i b u s m a l i s p e j u s e s l , e f f u s i . 

T e r t i a d e n i q u e c x p o s i t i o , q u t e m i Ili v i d e t n r con lex l i i i 

m a x i m è q u a d r a r e , e r i t , s i e x p o n a m u s d i e t i o n e m 

B ® . n o n f t i i n i in v e r s i o n e v u l g a r i h a b e l u r , vel 

parò in tilifuit, u t « M e r i i p l e r p r e l c s , seti Irretì, u t ai! 

l e g ù s r e h i r à W ; t i l P s a t f e p S f o m dict ion, ' : i ìv i ' f i -

MlmÉiWs-
" ^ S B O R T E ^ N S E ^ B I R ! 1 E S L . ' 

s e » ; yel'tpiasi, CI a d m o d i c u m l e m p ' u s r é f e r e n d o , c i 

p r a c c d e n t i b u s ^ u ^ « s ° v e m c t J i s m ^ W | p e n d e i hic 

t e r l ì i i s s e q u e n s ; u t si t s c n s u s : Qitpmcd'o „0,1 ,,tacui-

tavi voci dóctorvm, e t c . , guomoifo igni brevi ej quasi 

modi co tempore fui (pro bmJt) in orni,e malum, ut 

p n t a b o n i s " ó m i U b u s ' " f l j j g j j f d c o r p o r i s , 

' c x t c r m s q i i e r e b u s , idi i t lc i l i medio 'ecclesia: e; celisi 

i], d . : ,>'cc m p n i l i o j R - s p r a ' c c p ì o n i i i i , n r q u e e s e m p i : , 

. h o n o r u m q i ù b u s c u i n l ina v i s i , m i l d r , r o iu i ' i ' , \ Ali: J -1 VV: ' , . ~ : ' ' : LI 1 U..;- ' I X : . ' ' ^ ' 

ba i l i I i c n - i , ; r a v e r b u m p r x t . p r o f u i . e s p o n i ! , ui su 

s c n s u s . B r è v i e r o i n o m i i é i i i | l u m : i ju :e qu . i den i ì f g f c 

s i i i o o m i i e u i t i i l l i t s e n i i o n i s ' a i i i b i g u i t à t é i i i . S i i i i l d c n i j U i ' 

n e m u u ó l l l i i l i nmiv l q u i <>,,,/,e violi,m p r o m a l o Cldp:e 

a c c i p i i m i : q . d." ' : P e l l e c o m m i s i o m n e n i f e ; cpuir«in 

s e n r e n t i i e n o n s i i l i s c r i b o , a i j l t d in p r a c e i i è n u l i u s iial 

s o r m o d u n t a x a i d e n i i s e r i i s in q i i a s i a i e t u r s e i nc i ; 

VESS. 1 5 - 1 9 . - B I B E » s i » o e e » « « " « » ( > ) . , 

R FI.HENTA M T W TSl . 0 B « I V t S T a i l'OSTF-5 Tl)l 1 0 -

1!AS, CT IN PI.ATEIS AQIUS TI.VS DIVIMt. HsBF.TO ESS _ 

Si ' . I l i ( 2 ) , RBC S B T AI.IEM PjnTlCIPES t C l . S l T VESA 

- , V B K E M C t » ( 3 ) , EV I ET ARE CU» V C U K I E AtiÓI-E- j 

I C C S T M T C . E ( 4 ) . C O I V A « « » r i s s i l i » , CT CÌATISSI -

• i c s u a m C n ( 5 ) : " t « - ^ ^ ^ ^ T E " " " 

T T . - P O R E , E T CI AMORE ILLICS P E L E C T A B E J C C I T E R ( 6 ) . 

I l , d i r . : BiSe aquas de cisterna l ù ó , et fluenia de i n e - 1 

dia i"-!et lui. Divide,,'¡ir fontes lui foràs, in piatta ' 

rivi agitar:,,„. t r u l l i l i ò i soli, el non alieniS lecum. 

' lìr". vena t r a benedicta, el Itrlaberis de Uxore adole-

scentitv tuie. Damila untorum capreaque gratissima. 

Ubera ejus i n e 1 ; iabunt le omni tempore, in antere ejus 

erralnS jngìtir. A l i e n » m u l i c r i s a m o r a d q u a n t a s n i i -

s e r i a s a d o l e s c c m ' c s p e r d u r a i ¡u id iv imus" , ili q u a s n e 

f i i i „ s s a p i e n l i s i n c i d a t , lionorabilis cotinubn t i immà-

c-Aali fiori, l i m i . 1 5 , l a u d e s p r o s c q n i l u r . O m n i a 

j u c i i n i i i S e t a p i i s s ì m i s m e u i p b o r i s a d m n b r a n , 

t a m e t s i à p l e r i s q u e t r a n s f c 

• i n i i i r e m , u i p u l a a d s a p i e n t i » ! s t u d i u i i i , v e l a d ccel , -

s i i u n i r e r u m a m o r e i n , c t s a p i e n l i a m e v a r i j c l i c a n i , 

n i h i l o m i i i ù s l a m c n s a p i e n t i S a l o m o n ! r e s i n d i g n a n o n 

v i d e l i i t u r , n c q u e i l l i u s m s l i l u t o a l i e n i m i ( d i i m l 'd ium 

i n s i l i m i ) u l r a m q u e v i t a n i d c p i n g e r c ; n e m p c e o r u m 

q u i s p r e t o l e g i l i m o c o n j u g i o i m p u d i c c e l l i b i d i n o s e 

v i v a n t ; e t e o r u m q u i l i b e r o n i m a m o r e e t p o s t e r i i a t i s 

c a s l i l a t c m c o n j u g a l c m s e q u u n t u r ; n a n i l i a r u m r e r u m 

c u r i j u v e n u m a n i m o s s l a t i n i s o l l ì c i i a r i q u i s i g n o r a i ? 

A l q n i q u à n i n e c e s s a r i a s i t s a n a e l s a l u b r i s ' b i s d e 

,t v e l c u m P a u l o p e r s u a s u m b a -

rn esse mulierem n o n tangere, « C o r . 

>es Capitini hoc verbum, e u m d e m 

: Adulteros et fornicarios perdei 

d o n u m s u u m a m p l e e t a t u r , c i 

n l u r a d s e n s u m s u b l i -

H i H o e e s t . n i B c b r e i e x p o n m i t ^ e r e l i i i i i i i e i i l i e i w i « , 
et adirne uxori Ina,. ri tunc fonia lui dmr.bimiur fo- i 
r a s i m e e s l , lilii lu i c u m b u n o r e (*g j®die i iu i r in p u - -
1 ,pen i l i ; « W i t t i « H/i ! i solius, c i m i n o t i l i ct lu i 
ci a l i o r n i n s i n l , s i a d a l i e i i a m a c c n s s c r i s . ( M u n ' S t e r u s . ) 

i ä i Ha l lCbis a n i o n i , si à m c r e l r i c i b u s a l i s l i n e a s , 
o u à ' s a i n é i io i l ios . e o n i m u n c s , i m o a l í e n o s f i i i o s I , in 
s u p p o p è i i l . A l l e g n r i c è , c a v e a b a d u l t e r i n i s d o g n i a l i b u s 
¡ K c r e i i c n n i m ; I r o p o l o g i c é , à c o u c u p i s c e m i à . 

( f t r m u s . ) 

( 3 ) I d e s t , u x o r tua s i i l i b i s a n c t a , u t eà l o s o l n s 
¡al t. isqne ras s u l a r i s ; a ! s c i a ! nmitcptisqrie ras suuin^sstaae m s . n -

ctiicatione. t T b e s s . 1 . 4 . A n i , si h o c f e c e r i s q u o d 
p r i n c i p i o t i l i i , e r i t l i b i verni m a b e n é d i e m , id e s t , 
a l i u n d a o s e l teciuida, e l l a ' l a ì i e r i s c u m n u d i o r c a d o -
l e s e c n l i » i n a i , id e s t , q u a m a b a d o l e s c e n t i : ! m a Im-
b u i s t i . ( M d o u a i m g ] 

( ¡ 1 V c r l i a l « c a c c i p i c n d a s n n l n o n a l i l c r q u à m I l la 
P a o l i I C o r . 7 : Revcrlmini in idipsum M s i c u t 
A p o s t o l u s ibi s e e x p l i c u é u l i j o n g e n s : Hoc autem dico 
see,indimi indulge,/liam, non sec,inditi,, imperlimi : i t a e t 
S a n i c i i s s u t i s d e c l a r a t s e n o n o b a l i m i ¡ s ia d i c e r e , 
q u a m u l v i t e l u r a d n l l e r h l m . D o c c i l i h o c , l u i n p r s m v 
¡ita q u a : p r a c c d n n i d e v i i a o d à i n i i l i c r c e x I r a n e J , n i n i 
¡ i t a q i u c p r i c c c i l n n l d e v i i a n d à ranlicrii e x l r a n e J , i n n i 

^ 61114101« a d m i u i t , s o d q u o d à U o m i i i o ' b e i i c d i - ! 
e i i u r , q u 6 ' W n i « l e v i n s ' fe l ' a i l t i i f m o l e s t i : , P o m i ; 
e t ì a m e x e i n p l i i m m i i i i i i a n i t i r i s iltì b i i l l l u b i é t c e r v S ; 
q u e l l i l ò c u n i H e J i r e f ' È c e x p o n u n t i Ut cerva,¡morato , 
mrcrtt'tjràlìam « p u d Bnéiliiin, Un nxor mani,M ex. 
ccrttelÙit!.-:" -¡.•'•sia. Il,varilo •r . - ifnnwrì dcbel. Q u M 
a , H i l l ! i l i , ' inebrial iOoc „berti,,, s e i ' n i l l i r ; 1 A h e n - f o l S p n » 
l a i s i c iii'li-TI'g. i-.lijii!, IÌI e i i a m a m o r i n o r i » »;! r c - i r , n -
c e n ' d i ^ ; Viè é i T e s ili p r a t t ò f i s - R e i s f i i i i i i i m - i r s o r i 
a i i i d i n s h i ù s s i i l # n K ? R ? B à r i l i n o n e ' i n cur i i . l en i 
f e r e sCnSl im e x p o r à t S i errare, i i i q n i t , '¡lotms m 
vxore', ouanius erit erfof si alièna,sis'a/ftxus, 

! ' ( M . i n s t e r u s . ) . 

(6) A m o r u m v o c n b u l a , q u i b u s c o i i j i ' g c m ' p i i i s é q u e -
r i s . ' N o n i i i ' u i e r c i i i c i i * ' i i i n « W b ; ! s : ! , , - l i . - i i i i i i i i m é m ì i i e : 
v i s i à rttinìliiè tòi-c v a l i u m , E c r l . ! c i ' s e iRf . ' : 
q u e , C b f l i i i K i i ì ' , ' ffiMòm : Tempus breve csì';' ,Hìi;!tiim 
est. ut ef,i„i"l'.-bcvt rmfet. ItnpVtm non'h/rlvaies 
s i n ! ; n i n n e c r a i , e d --¡¡¡ritiii s , n i s i . 1 . s . - r , „ - t r a m e 
i r e c o g i t i m i , n ó h n u n e i e , l ' C o r . 7 , 2 1 ! ; 51), 3 1 . 

- ? , : ' : - : ( | » S s u e l ; 1 
f i i C J S U S l . } 

r e b u s i n s l i l u l i O , 

b e a n l o m n e s . ¿ « i n i , 

• 7 , a u t c ù m non om. 

a u d i a n l d e t o n a n l e i n 

Deus, u t u n u s q u i s q ' 

I l ó n q u o d h o d i è , p r o h d o l o r ! p a s s i m liei-i v i d e m i i s , 

n a u s q u i s q u e a d a l i e n a s , v e l u t e q u u s , b i n n i a t u s o r e s , 

I J e r . ,1, u t M e o m l t l a m a l i a m f u i s s e s u b l e g o , a l i a m 

s u b E v a n g e l i o v i v e n d i r a t i o n e m : i l la e n i m i n s e r v i -

I t u t e m , l a » in l i b e r l a t e m g e n e r a l . S a l o m o n u t r i s q u e 

' s c r i b e n s , e l u l r i u s q u e l e m p o l i s " h o m i n e s e r u d i e n s , 

j s i c s c r m o n e m i c n i ' p e r a v i l u t e t n o b i s q u a d r c t , q u i b u s 
; figura hujus mundi Iransiil, ut jam qui uxores ha-

I beni, sint languàm non habenles, I C o r . 7 , c t i t l i s 

q u i b u s s u m m t i m o p p r o b r i u m f u i t s l e r i l i u s . N o s l i t t c -

r a l e m s i v c b i s t o r i c u m , h o c e s t , c r a s s i o r e m , s e d r n a -

g i s n c c e s s a r i u m p r o s e q u i m u r s e n s u m , a l l i o r e m s u b -

i n d e n o s t r o m o r e s u b i n d i c a i i l e s . 

Bibe aguam de cisterna tua. H o n c s t i s s i m i s v e r b i s 

S c r i p i u r a r u n i m o r e c o n j u g i i o p u s e l l e g i l i n i a m c a r -

n a l e m c o p u l a i u i n d i c a i , q u a : u l d s l e r n a r t m i a q u a i c t 

p u t e o r u m s c a w r i c n t i u i u p u r a e t c a s l a e s s e d e b e t , 

a b s q u e u r a n i l u t o z e l o t y p i a i a u t i n s a n i a m o r i s e b r i e -

l a t e . H e c t c a q u i s l i m p i d i s s i m i s c o n f c r u n t u r n u p t i s , ; 

q n ò d c t s t u l t u m a m o r e m c x t i n g u a n l , c t q u ó d n o n n i s i 

p e r a q u a s f e r t i l i t a s p r o v e n i t . Q u e n i a d m o d i n n e n i m 

c i e l i l ù s i r r i g a l a I c l l u s f i n c l i i u m c u j u s v i s g e n e r i s c o -

p i o s i s s i m a m p r o f e r ì n i c s s c m , s i c e x h o n e s l à m a r i s 

e t f ì i m i n t e c o p u l a s u a v i s s i m a l i b e r o r u m p i g n o r a , 

a u t p o l i ù s p o i i ù i ó r u n i n a i i o i i e s , c r e v i s s e . c t i p u n d S S -

S km mWmmàMm 
pint,-as daUioncs aguam,„, i l l e s i in ! 1 . - 1 . . . q . d . : 

g ì p r o c o n d i t ì o i i e c a r n i s riiulicbrcs a m p l e x u s c o n c u -

p i sca ' s , n o n a l i a d e c à u s a o p u s c o n j u g i i e x e r c c n i s i u t 

è m i s ' i e d i i i l i s l i b é r o r u m t u r b a v e l d l i ' f o n f i u m s c a t i i r i -

S i n c s d o r i v e n l n r f o r à s ^ W f ù & p j a l c a s c i v i t a l i s 
1 i iù i i r e p l c à n f , e x g i i i f t i s i i i f e n s s ò l à l i u i n ' c l fcliciiai'etì 

iàs- „1 q u o s v e r e !,:«s e s s e n o V e r i s , n r u ì p c c's ca 

s t i s s ì i n f i c i f n j n g é | r o ® ® n o n e x a l i e n i m i d i e r e 

a n i t o r i i k a i i à , q u ® a l i è n o ? f i l i ò s ' t i b i f o ' r i a s s i s o l i l r u -

d e r e t . Erit vena tua icuedictci, prelùda co\ et fe-

S S i i X I i i i ' f p i R e ' q j i m e r i l " l l l , c i FSÌSFff 

p a ' v i d i c u n i i i b id l>sa | . tí} , V¿or tua tanqueta t i n s 

i , latcrih,s do',,,,is ree:; /Mi tri t i ' , » n o v e ce 

l a S m a olivo-. V i l l i e i i in l f c c u n d i l a l o p i i o d i r n l , 

i | „ -e p e i l i e i i e d i c l i o e s t ; e t c a u s a m b a b e b i s i n g e n l Ì S 

1 É ; Ì I S ' P L ^ L ' L S 



u x o r e q u a m j u v e n i l i b u s a n n i s a c c e p c r a s ; s ic . e n i m ¡ 

H e b r e o l e g i m u s : El lietaberis de muliere juvenlulis tuee. 

A Í i j , j u x t a c o m p e n d i u m U c b r c c i s c r m o n i s , s i c ¡n i e l l i 

g u n l : lietaberis, s u p p . de filiis, e l de uxore jueenlutis 

ture; v e l I x t a b e r i s in l i l i is d e u x o r e j u v e n l u t i s t u a ; 

p r o c r c a t i s ; u t r e s p o n d e a t s u p c r i o r i b u s , u b i d i c t u m 

tlv, gemas in novissimis tuis, cum consumpseris cameni 

tuam. C u m l e g i t i m a u x o r e g a u d e b i s , v i d e n s c a r n c m 

i n a m in filiis s u o m o d o r e n a s c e n t e m : u t j a m n e q u e 

p r o l i s g r a t i à s i i o p u s p l u r i b u s u x o r i b u s ( id q u o d pa-

t r i b u s a u l i q u i s a l i q u a n d o c o n c e s s u m f u e r a t ) , n e q u e 

p a r ù m j u c u n d i e a u t i n v i d i o s a l i b e l l u m r c p u d i i d a r e 

- c o g a r i s ; i m ò erit libi unica velut certa amoris, et 

prea gratiosa, u t e s t in H e b r r f i o , q u a ; m o r i b u s o n m i n ò 

s i m i l i b u s l ib i fidem s e r v a i . C e r v i e e t c a p r e » , s i v e ibi-

c i s ( u t H i e r o n y m u s b a n c v o c c m O v V 1 v e r t i t , i S a m 

2 4 ) s i m i l i l u d i n e m p r o p o n i t , YCI q u ò d i n d c l i c i i s s o l e t 

e s s e m a g n a t i b u s h » c a n i m a l i u m s p e c i e s , ve l q u ò d 

p r o d i t ò r i ! s i t m e m o r i » in c e r v i n o g e n e r e m a r i s e l f e 

m i n a ; c o n g r c s s u m n u n q u a m fieri p a l à m , s e d e s s e se-

c r e t o m l o c o o b s c u r o . S e q u i t u r : Ubera illius inebriabunt 

te. E t q u e m a d m o d ù m i l l a n u m e r o s i p r o l e te b e a lio-

r e m s u b i n d e r e d d i t , i t a t u u s e r g a i l luni a m o r a u g e b i -

t u r : u t j a m o m n i u m a l i a r u m o b l i t u s u s q u e a d e ò t e 

c u m u n i c à s p o n s à o b l e c l a b i s , u t v i d e a r i s i l l i u s u b e r i -

b u s , h o c e s t , a m o r e e t a m p l e x i b u s , e b r i u s ; h o c e n i m 

ubera e x p r o p r i e t a t e l i n g u a ; s i g n i f i c a n t ; n c q u e m o r e 

c o r a m q u i s o m n o c x c u l i a n t t e m u l e n l i a m , s e d o m n i 

t e m p o r e e t j u g i t e r , u t d i f f i c i l l i m u m s i i m o d u n i t e n e r e , 

e t j a m n o n s i i p e r i e u l u m n e a l i e n a m q u » r a s , i m ò c a -

vcndu .m n e n i m i o a m o r e e r r e s ( u t e s t in H e b r - e o ) e t 

pcccc.s in a m o r e i l l i u s . C ù m t a m l a t u m i g i t u r s i l d i s -

c r i m e n i n t e r i n s a n a s m u l i e r i s a l i e n a ; b l a n d i t i a s e t h o -

n e s l i s s i m » c o n j u g i s a m o r e m , 

V E R S . 2 0 - 2 5 . — Q U A K E SEDUCERIS , FILI MI, AB A L I E -

N A , ET FOVERIS IN SLNI: ALTBRIUS ? K E S P I C I T DOMINUS 

IN V I A S H O M I N I S , ET OMNES GRESSUS EJUS CONSIDERAT. 

IMQL ITATES SU.E CAPIUNT IMPIUM ( 1 ) , E T FUNIBUS P E C -

CATOKUM CONSTRINGITUR. Í P S E M O R I E T U R , QUIA NON H A -

BLILT DISCIPLINAM, E T IN MULTITUDINE S T U L T I T U S U J Ì 

DECIPIETOR. H e b r . : Quamobrem errabis, fili mi, cum 

aliena, et q u a r e amplexaberis simun extráñete? Cùm 

coram oculis Domini s i n t ria viri, et omnes semitas ejus 

pondere!.•-i¡aquilates sure capient impium, el funibus 

peccati íui ténebitur; Ipse morietur absque disciplinó, el 

in muliiiudmc stullitia sute errabit. F a e t à c o m p a r a t o n e 

e l c o l l a l i o a e v i f c e c i i m e x I r a n e á m u l i e r e , e t c u m l e g i -

t i m a u x o r e , u t r i u s q u e c o m m o d i s e t i n c o m m e d i s s u o 

filio o b o c u l o s p r o p o s i l i s , i n f e r i : C i m i i l a s e r e s h a - i 

1 1) S u n t e n i m p e c c a t a , v i n c u l a e t c o m p e d e s , q u i b u s 
p e c c a t o r t e n e t u r , e t r e u s e l í i c i t u r c o r a m D o m i n o n o n 
s o l v e n d u s , n i s i p a n a s l u e r i t u s q u e a d m i n i m u m q u a -
d r a n t e m . ( M e n o c h i u s . ) 1 

C A P U T V I . 

1 . F i l i m i , s i s p o p o n d e r i s p r o a m i c o t u o , d e f i x i s t i 

a p u d e x l r a n e u m m a n u m l u a m , 

2 . i l l a q u e a t u s e s v e r b i s o r i s l u i , c a p i t i s e t p r o p r i i s 

• e r m o n i b u s . 

o e a t , q u a m o b r e m , fili m i , c u m a l i e n à e r r a r e n i a l i s e t 

d e l i n q u e r e , q u à m C u m l ú a c o n j u g o f e l i c e m d u c e r e 

v i t a m e t h o n e s t a m ? N o n i n i t i a , s e d finis j ;cru;;i c t l 

s p e c t a n d u s . E x i t u s i m p u d i c i a m o r i s , q u i m e l l i s ilulci;-

d i n e m p r » s e f e r i in p r i n c i p i o , q u o v i s ábsi . i li¡i.<>,<«( 

a m a r i o r , e t a d c x l r e m a m m i s e r i a i n p e r d r e ' : : , que ; ; -

a d m o d ù m s u p e r i ù s e x p o s u i m u s , Q u ò d s i i n o k - d i e u s 

I l l ius n o s t r a v e r b a c o n t c m p s e r i s , si b o n i e t m a l i , h o -

n o r i s e t d e d c c o r i s , n u l l a m r a t i o u e m h a b e a s , p o s t e r i -

t a l i s n u l l u m d e s i d c r i u m , a t s a l t e r n o c u i o s D e i , q u i b n s 

n i h i l e s t o c c u l t u m , t i m e , i l l i u s j u d i c i u m c o n t r e m i s c e . 

Iiespicit Dominas vias hominis. I n H e b r e o s c r i n o etü 

l u c u l e n t i o r : Coram oculis Domini, è r e g i o n e ve l in 

p r œ s e n l i â ò c u l o r u m D o m i n i , s u n l viae c u j u s v i s v i r i , 

n e p u t e s ve l t e l a t e r e s i « ¿ h o n e s t é v i v a s , ve l D o m i n u m 

l a b o r a r e i n v e s t i g a n d o q u i d a g a i n h o m i n e s . N a m si s o l i 

b u i e , q u a ; c r e a t u r a De i e s i , o m n i a s i n t e x p ó s i t a , u t 

i l l i u s r a d i o s n i h i l l a t e a t e o r u m q u a ; s u p e r t e r r a i n 

a g u n t u r , q u a n t o m a g i s i n f i n i t o d i v i n a ; c o g n i t i o n i o m -

nia e s s e a p e r t a c r e d e n d u m e s t ? 

Omnes gressus liominis considerai, ve l vias ponderal ; 

h o c e s t : A c t i o n e s v e l u t » q u a l i b r a t r u t i n a t , m o x r e d -

d i t u r u s u p i c u i q u e j u x t a o p e r a s u a . A l t u f o n a s s e v j x 

c r e d i b i l e p u t a s u t in l a n t a n i m a l e f a c t o r u m t u r b a i » 

m a n u s i n j i c i a t ; ïIli d e e s s e s a t e l l i t e s p u t a s q u i s u o t r i -

b u n a l i s i s t a u t m a l é f i c o s ; a u t v i n c u l a e t c u s i p d i a s , 

q u i b u s i m p i o r u m m u l t i l u d i n e m c o e r c e a t . S u i s s c c l e -

r i b u s v e l i n i q u i b u s d a m t r u c u l e n i i s s a t c l l i i i b u s c a p i e -

t u r i m p i u s , e t f u n i b u s s u o r u m p e c c a t o r u m ve lu l ì 

c o m p e d i b u s c o n s t r i n g e l u r . N o l i c o g i t a r e d e f u g à : n a n i 

q u o m o d o c u m q u c i n c c d i t i n i q u u s , v i n c t u s s u i s iniqui— 

t a t i b u s i n c c d i t a d c e r t u n i s u p p l i i i u m , n o n l e v e a l i -

q u o d , q u ò d p r e t t o p o s s i t r e d i m i , a u t f a c i l e c o n d o n a l i 

f a v o r e j u d i é i s . N o n ag i t u r d e f o r t u n i s a u t c o r p o r i s a l l -

o u a p a r t e t r u n c a n d à , s e d d e a n i m i v i l à a u t i n t e r i m . 

Q u i c u m q u e e n i m a d p o s t r e m u m i i l ud De i j u d i c i u m 

v e n e r i t i n i q u i l a t i b u s s u i s c o l l i g a t u s , m o r i e p l e c t e t u r 

e t e r n a , q u ò d d i s c i p l i n a n ! c o n i e m p s c r i l , r e c t ò m o -

n e n t i b u s n o n o b t e m p e r a v c r i t . I n s i g n i s s t u l t i t i a c i 

m u l t i p l e x , p r o m o m e n t a n e a v o l u p t a t e v i t a m a m i t i e r e . 

Q u o d n e t i b i , fili, u s a v e n i a l , o c n l u m De i c i j u d i -

c i u m t i m e . Q u a ; j u x t a s c n s u m h i s i o r i c u m d e c o n j u g l o 

h o n e s t o e x p l i c a v i m u s , a d s p i r i t u a l e s n u p t i a s f a c i l e 

p o i e r u n t a p p l i c a r ! , q u a s v e l m e n s c u m c a r n e , voi fi-

l i a s De i c u m n a t u r á h u m a n a e o i i t r a x i t , a n i d e n i q u e a d 

s a p i e n t i » e t s a c r a r u m l i t t e r a r u m s t u d i a , q u i b u s c o -

p u l a t i c o p i o s a m p r o l e n i p r o c r e a r e p O s s i m u s , i d q u c 

c u m s o l i d a e t s e m p e r v i r e n t e v o l u p t a t e . I d q u o d u l 

o m n i b u s c o n c e d a i u r , e t s i n g u l i s p r o l a l e n t o r u m r a -

t i o n e e t f u n c t i o n e , q u a m i n E c c l e s i a De i o b l i n e n t , 

o r a n d u s e s t p o t e n l i s s i m u s e t a m a n l i s s i m u s a n i m a r u m 

n o s t r a r u m s p o n s u s D o m i n a s J e s u s , cu i s i t o m n i s h o ' i e r . 

e t g l o r i a . ( 

C H A P I T R E VI . 

1 . M o n fils, si v o u s a v e z r é p o n d u p o u r v o t r e a m i , 
e t q u e v o u s a y e z e n g a g é v o t r e m a i n à u n é t r a n g e r , 

2 . V o u s v o u s ê t e s m i s d a n s le filet p a r v o t r e p r o p r e 
b o u c h e , e t v o u s v o u s t r o u v e r e z p r i s p a r v o s p r o p i y * 
p a r o l e s -

3 . F a c e r g o q u o d d i c o , fili m i , e t t c m e t i p s u m li-

b e r a : q u i a incidisi*! in m a n u m p r o x i m i l u i . D i s c u r r e , 

f e s t i n a , s u s c i t a a m i c o n i l u u m ; 

«4. N e d e d e r i s s o m n u n i o c u l i s t u i s , n e c d o r m i t c n t 

p a l p e b r a t u a ; . 

5 , E r u e r e q u a s i d a m u l a d e m a n u , e t q u a s i a v i s d e 

m a n u a u c u p i s . 

fi. V a d e a d f o r m i c a m , ó p i g e r , e t c o n s i d e r a v i a s 

e j u s , e t d i s c e s a p i c n t i a m : 

7 . Q u a ; c ù m n o n h a b e a t d u c e m , n e c p n e e e p l o r c m , 

n e c p r i n c i p e m , 

8 . P a r a i in a s t a t e c i b u m s i b j , e t c o n g r e g a i in m e s s e 

/;¡iou c o m e d a l . 

{>• l ! > i ] u e q u ò , p i g e r , d o r n i i e s ? q u a n d o c o n s u r g e s è 

s o n i n o t u o ? 

1 0 . P a u l u l ù m d o r m i e s , p a u l u l ù m i l o r m i t a b i s . p a u -

l u l ù m c o n s e r e s m a n u s , u t d o r m í a s : 

1 1 . E t v e n i e ! t ib i q u a s i v i a t o r e g c s l o s , e t p a u p e r i e s 

q u a s i v i r a r m a l u s . Si v e r o i m p i g e r f u e r i s , v e n i e l u l 

t o n s m e s á i s t u a , e t e g e s t a s l o n g é f u g i e i à l e . 

1 2 . H o m o a p o s t a t a , v i r i n u i i l i s ; g r a d i l u r o r e p e r -

v e r s o : 

1 5 . A n n u i i oc i i l i s , l e r i t p e d o , d i g i t o l o q u i t u r : 

1 4 . P r a v o c o r d e m a c l i i n a t u r n i a i u m , e t o m n i l e m - 1 

p o r e j u r g i a s e m i n a i . 

l o . I l u i e e x t e m p i o v e n i e t p e r d i t i o s u a , e t s u b i t o 

c o n l e r e t u r , n e c h a b e b i t u l t r a m e d i c i n a m . 

1 6 . S e x s u n t q u a i o d i t D o m i n u s , e t s e p t i m u m d e t e -

s t a t u r a n i m a e j u s : 

1 7 . O c u i o s s u b l i m e ? , l i n g u a m m e n d a c e m , m a n u s 

e f f u n d e n t e s i n n o x i u m s a n g u i n ò m , 

1 8 . C o r m a c h i n a n s c o g i t a t i o n e s p e s s i r i i a s , p e d e s 

v e l o c e s a d c u r r e n d u m in m a l u m , . 

1 9 . P r o f e r e n t e m m e n d a c i a t e s l e m f a l l a c e m , e t c u m 

q u i s e m i n a l i n t e r f r a t r e s d i s c o r d i a s . 

2 0 . C o n s e r v a , f i l i m i , p n c c e p t a p a t r i s t u i , e t n e d i -

m i t í a s l e g e m m a t r i s t u a ; . 

2 1 . L i g a e a in c o r d e t u o j u g i t e r , e t c i r c u m d a g u t -

t u r i t u o . 

2 2 . C ù m a m b u l a v c r i s , g r a d i a n t u r t e c u m ; c ù m 

d o r m i e r i s , c u s t o d i a n t t e ; e t e v i g i l a n s l o q u e r e c u m 

2 3 . Q u i a m a n d a t u n i l u c e r n a e s t , e t l e x l u x , e t v ia 

v i l » i n c r c p a t i o d i s c i p l i n a } ; 

2 4 . U l c u s t o d i a n l l e à m u l i e r e m a l à , e t à b l a n d à 

l i n g u à e x t r a r î c » . 

2 5 . N o n c o n c u p i s c a t p u l c h r i l u d i n e m e j u s c o r t u u m , 

n e c c a p i a r i s n u t i b u s i l l i u s : 

2 6 . P r e t i u m e n i m s c o f t i v i s es t u n i u s p a n i s : m i l -

l i e r a u t e m v i r i p r e t i o s a m a n i m a m c a p i t . 

2 7 . N u m q u i d p o t e s l h o m o a b s c o n d e r e i g n e m in 

s i n u s u o , u t v e s t i r n e n t a i l l i u s n o n a r d e a n t ? 

2 8 . A u t a m b u l a r e s u p e r p r u n a s , u t r .ou c o m b u r a n -

l u r p l a n t a ; e j u s ? 

2 9 . S i c q u i i n g r e d i t u r a d m u l i e r e m p r o x i m i s u i , 

n o n e r i t m u n d u s c ù m t e l i g e r i l e a m . 

5 0 . N o n g r a n d i s e s t c u l p a , c ù r n q u i s f u r a l u s f u c r i t • 

f u r a t ç r e u i u i u l e s u r i c n l c m i m p l e a i a n i m a m . 

3 . F a i t e s d o n c c e q u e j e v o u s d i s , m o n fils, e t d é -
l i v r e z - v o u s v o u s - m ê m e , p a r c e q u e v o u s ê t e s t o m b é 
e n t r e l e s m a i n s d e v o t r e p r o c h a i n . C o u r e z d e t o u s 
c ô t é s , h â t e z - v o u s , e t r é v e i l l e z v o t r e a m i . 

4 . N e l a i s s e z p o i n t a l l e r v o s v e u x a u s o m m e i l , e t 
q u e v o s p a u p i è r e s n e s ' a s s o u p i s s e n t p o i n t . 

5 . S a u v e z - v o u s c o m m e un d a i m q u i é c h a p p e d e la 
m a i n , e t c o m m e u n o i s e a u q u i fu i t d ' e n l r e l e s m a i n s 
d e l ' o i s e l e u r . 

6 . A l l e z à l a f o u r m i , p a r e s s e u x ; c o n s i d é r e z s a c o n -
d u i t e , e t a p p r e n e z à d e v e n i r s a g e . 

7 . C a r , n ' a y a n t n i c h e f n i m a î t r e n i p r i n c e , 

8 . E l l e fa i t n é a n m o i n s s a p r o v i s i o n d u r a n t l ' é t é , e t 
e l l e a m a s s e p e n d a n t l a m o i s s o n d e q u o i s e n o u r r i r . 

9 . J u s q u ' à q u a n d d o r m i r e z - v o u s , p a r e s s e u x ? Q u a n d 
v o u s r é v e i l l e r c z - v o u s d e \ o t r e s o m m e i l ? 

1 0 . V o u s d o r m i r e z un p e u , v o u s s o m m e i l l e r e z u n 
p e u ; v o u s m e t t r e z un p e u l e s m a i n s l ' u n e d a n s l ' a u t r e , 

. p o u r v o u s r e p o s e r : 

1 1 . E l l ' i n d i g e n c e v i e n d r a v o u s s u r p r e n d r e c o m m e 
! u n h o m m e a r m é . Q u e s i v o u s ê t e s d i l i g e n t , v o t r e 

m o i s s o n s e r a c o m m e u n e s o u r c e a b o n d a n t e , e t l ' i n -
d i g e n c e f u i r a lo in d e v o u s . 

1 2 . L ' h o m m e a p o s l a l e s t u n h o m m e i n u t i l e ; s e s a c -
t i o n s d é m e n t e n t s a b o u c h e ; 

1 5 . I l f a i t d e s s i g n e s d e s y e u x , il f r a p p e d u p i ed , 
il p a r l e a v e c s e s d o i g t s ; 

1 4 . Il m é d i t e le m a l d a n s l a c o r r u p t i o n d e s o n 
c œ u r , e t il s è m e d e s q u e r e l l e s e n t o u t t e m p s . 

1 5 . S a r u i n e v i e n d r a f o n d r e s u r lui e n un m o m e n t ; 
il s e r a b r i s é t o u t d ' u n c o u p , e t s a p e r t e s e r a s a n s 
r e s s o u r c e ; 

1 6 . Il y a s i x c h o s e s q u e l e S e i g n e u r h a i t ; e t s o n 
â m e d é l e s t e la s e p t i è m e : 

1 7 . L e s y e u x a i l i e r s , la l a n g u e a m i e d u m e n s o n g e , 
l e s m a i n s q u i r é p a n d e n t le s a n g i n n o c e n t , 

1 8 . L e c œ u r q u i f o r m e d e n o i r s d e s s e i n s , l e s p i e d s 
l é g e r s p o u r c o u r i r a u m a l , 

19. L e t é m o i n i r o m p e u r q u i a s s u r e d e s m e n s o n g e s , 
e l c e l u i q u i s è m e d e s d i s s e n s i o n s c o t r e l e s f r è r e s . 

2 0 . O b s e r v e z , m o n ( i l s , l e s p r é c e p t e s d e v ô t r e 
p è r e , e t n ' a b a n d o n n e z p o i n t la l o i d e v o t r e m è r e . 

2 1 . T e n e z - l e s s a n s c e s s e l iés à v o t r e c œ u r , e t a t -
t a c h e z - l e s à v o t r e c o u . 

2*2. L o r s q u e v o u s m a r c h e z , q u ' i l s v o u s a c c o m p a -
g n e n t ; l o r s q u e v o u s d o r m e z , q u ' i l s v o u s g a r d e n t ; e t 
e n v o u s r é v e i l l a n t , e n t r e t e n e z - v o u s a v e c e u x ; 

2 3 . C a r le c o m m a n d e m e n t e s l u n e l a m p e , la loi e s t 
u n e l u m i è r e ; e t la r é p r i m a n d e , q u i r e t i e n t d a n s la 
d i s c i p l i n e , e s l l a v o i e d e la v i e : 

2 4 . Af in q u ' i l s v o u s d é f e n d e n t d e l a f e m m e c o r -
r o m p u e , e t d e la l a n g u e flatteuse d e l ' é t r a n g è r e . 

2 5 . Q u e v o t r e c œ u r n e c o n ç o i v e p o i n t d e p a s s i o n 
p o u r s a b e a u t é ; e t n e v o u s l a i s s e z p a s s u r p r e n d r e à 

2 6 . C a r l e p r i x d e la c o u r t i s a n e e s t à p e i n e d ' u n 
s e u l p a i n ; m a i s la f e m m e c a p t i v e l ' â m e d e l ' h o m m e , 
l a q u e l l e n ' a p o i n t d e p r i x . 

2 7 . L'n h o m m e p e u t - i l c a c h e r l e f e u d a n s s o n s e i n , 
s a n s q u e s e s v ê l e m e n t s e n s o i e n t c o n s u m é s ? 

2 8 . O ù p e u l - i l m a r c h e r s u r d e s c h a r b o n s a r d e n t s , 
s a n s s e b r û l e r la p l a n t e é e s p i e d s ? 

2 9 . A i n s i c e l u i q u i s ' a p p r o c h e d e la f e m m e d e s o n 
p r o c h a i u n e s e r a p a s p u r , l o r s q u ' i l l ' a u r a t o u c h é e ; 

5 0 . C e n ' e s t p a s î a i e g r a n d e f a u t e q u ' u n h o m m e 
d é r o b e p o u r a v o i r d e q u o i m a n g e r , l o r s q u ' i l e s t p r e s s é 
i i e l j f a i i u ; 



u x o r e q u a m j u v e n i l i b u s a n n i s a c c e p c r a s ; s ic . e n i m ¡ 

H e b r e o l e g i m u s : El lietaberis de muliere juvaitulis tiuv. 

A Í i j , j u x t a c o m p e n d i u m U c b i » i s c r m o n i s , s i c ¡n i e l l i 

g u n l : lietaberis, s u p p . de filiis, e t de uxore jueeniutis 

tute; v e l l » t a b e r i s in l i l i is d e u x o r e j u v e n l u t i s t » ; c 

p r o c r e a t i ; u t r e s p o n d e a t s u p c r i o r i b u s , u b i d i c t u m 

tlv, gemas in novissimis tuis, cùm consumpseris cameni 

tuam. C u m l e g i t i m a u x o r e g a u d e b i s , v i d e n s c a r n c m 

t u a m in filiis s u o m o d o r e n a s c e n t e m : u t j a m n e q u e 

p r o l i s g r a t i à s i t o p u s p l u r i b u s u x o r i b u s ( id q u o d pa-

t r i b u s a u l i q u i s a l i q u a n d o c o n c e s s u m f u e r a t ) , n e q u e 

p a r ù m j u c u n d » a u t i n v i d i o s a l i b e l l u m r c p u d i i d a r e 

- c o g a r i s ; i m ò erit libi unica velut cerva amoris, et 

preti gratiosa, u t e s t in H e b r r f i o , q u a ; m o r i b u s o n m i n ò 

s i m i l i b u s l ib i fidem s e r v a i . C e r v i e e t c a p r e » , s i v e ibi-

c i s ( u t H i e r o n y m u s b a n c v o c c m O v V 1 v e r t i t , 1 S a m 

2 1 ) s i m i l i l u d i n e m p r o p o n i t , Yel q u ò d i n d c l i c i i s s o l e t 

e s s e m a g n a t i b u s h » c a n i m a l i u m s p e c i e s , ve l q u ò d 

p r o d i t ò r i ! s i t m e m o r i » in c e r v i n o g e n e r e m a r i s e l f e 

m i n » c o n g r c s s u m n u n q u à m fieri p a l à m , s e d e s s e se-

c r e t a t o l o c o o b s c u r o . S e q u i t u r : U b e r a illius inebriabunt 

le. E t q u e m a d m o d ù m i l l a n u m e r o s i p r o l e te b e a lio-

r e m s u b i n d e r e d d i t , i t a t u u s e r g a i l luni a m o r a u g e b i -

t u r : u t j a m o m n i u m a l i a i - u m o b l i t u s u s q u e a d e ò t e 

c u m u n i c à s p o n s à o b l e c l a b i s , u t v i d e a r i s i l l i u s u b e r i -

b u s , h o c e s t , a m o r e e t a m p l e x i b u s , e b r i u s ; h o c e n i m 

ubera e x p r o p r i e t a t e l i n g u » s i g n i f i c a n t ; n c q u e m o r e 

c o r a n i q u i s o m n o c x c u l i a n t t e m u l e n l i a m , s e d o m n i 

t e m p o r e e t j u g i t e r , u t d i f f i c i l l i m u m s i i m o d u n i t e n e r e , 

e t j a m n o n s i i p e r i e u l u m n e a l i e n a m q u » r a s , i m ò c a -

v c n d u m n e n i m i o a m o r e e r r e s ( u t e s t in H e b n e o ) e t 

pcccc.s in a m o r e i l l i u s . C ù m t a m l a t u m i g i t u r s i l d i s -

c r i m e n i n t e r i n s a n a s m u l i e r i s a l i e n » b l a n d i t i a s e t h o -

n e s l i s s i m » c o n j u g i s a m o r e m , 

V E R S . 2 0 - 2 5 . — Q U A K E SEDUCERIS , FILI MI, AB A L I E -

N A , ET FOVERIS IN SLNI: A L T E R U . S ? R F S P I C I T DOMINUS 

IN VIAS 1IOMIN1S, ET OMNES GRESSUS EJUS CONSIDERAT. 

IMQL ITATES SU.E CAPIUNT IMPIUH ( 1 ) , E T FUNIBUS P E C -

CATOKUM c o . N s r n i N o n u n . IPSE MORIETUR, QUIA NON HA-

BUIT DLSCIPLLHAM, E T IN MULTITUDINE S T U L T I T I I SU.E 

DECIPIF.TUR. H e b r . : Quamobrem errabis, fili mi, cum 

alienò, et q u a r e amplexaberis sinum extranea? Cùm 

coram oculis Domini s i n t via viri, et omnes semitas ejus 

pouderet. lniquitates sua cu pieni impium, ci funibus 

peccati sui lénebitur. Ipse morietur absque disciplinó, el 

in muliiiudmc stullitía sua errabit. F a c t à c o m p a r a t o n e 

e t c o l h u i o n e v i t » c i i m e x l r a n e à m u l i e r e , e t c u m l e g i -

l i m à u x o r e , u t r i u s q u e c o m m o d i s e t i n c o m m e d i s s u o 

filio o b o c u l o s p r o p o s i l i s , i n f e r i : C i m i i l a s e r e s h a - | 

1 1) S u n t e n i m p e c c a t a , v i n c u l a e t c o m p c d e s , q u i b u s 
p e c c a t o r t e n e t u r , e t r e u s e l í i c i t u r c o r a m D o m i n o n o n 
s o l v e n d u s , n i s i p i e n a s l u e r i t u s q u e a d m i n i m u m q u a -
d r a n t e m . ( M e n o c h i u s . ) 1 

C A P U T V I . 

1. F i l i m i , s i s p o p o n d e r i s p r o a m i c o t u o , d e f i x i s t i 

a p u d e x t r a n e u m m a n u m t u a m , 

2 . i l l a q u e a t u s e s v e r b i s o r i s l u i , c a p i t i s e l p r o p r i i s 

• e r m o n i b u s . 

o e a t , q u a m o b r e m , fili m i , c u m a l i e n à e r r a r e n i a l i s e t 

d e l i n q u e r e , q u à m Cuín l ú a c o n j u g o f e l i c e m d u c e r e 

v i t a m e t h o n e s t a m ? N o n i n i t i a , s e d finis i;er;;;;; es t 

s p e c t a n d u s . E x i t u s i m p u d i c i a m o r i s , q u i m e l l i s dulc«;-

d i n e m p r » s e f e r i in p r i n c i p i o , q u o v i s a b s i i ¡i;i¡>,<«( 

a m a r i o r , e t a d e x t r e m a m i n i s e r i a m p e r d u c i : , qui-;; -

a d m o d ù m s u p e r i ù s e x p o s u i m u s , Q u ò d s i i n o k d i e u s 

I l l ius n o s t r a v e r b a c o n t c m p s e r i s , si b o n i e t m a ! ! , h o -

n o r i s e t d e d c c o r i s , n u l l a m r a t i o u e m h a b e a s , p o s t e r : -

t a t i s n u l l u m d e s i d c r i u m , a t s a l t e r n o c u l o s D e i , q u i b u s 

n i h i l e s t o c c u l t u m , t i m e , i l l i u s j u d i c i u m c o n t r e m i s c e . 

Iiespicit Dominus vias hominis. I n H e b r e o s c r i n o etd 

l u c u l e n t i o r : Coram oculis Domini, è r e g i o n e ve l in 

p r » s e n t i à o c u l o r u m D o m i n i , s u n t v i » c u j u s v i s v i r i , 

n e p u l e s ve l t e l a t e r e s i « ¿ h o n e s t é v i v a s , ve l D o m i n u m 

l a b o r a r e i n v e s t i g a n d o q u i d a g a i n h o m i n e s . N a m si s o l i 

b u i e , q u » c r e a t u r a De i e s t , o m n i a s i n t e x p ó s i t a , n i 

i l l i u s r a d i o s n i h i l l a l e a t e o r u m q u » s u p e r t e r r a i n 

a g u n t u r , q u a n t o m a g i s i n f i n i t a d i v i n » c o g n i t i o n i o m -

nia e s s e a p e r t a c r e d e n d u m e s t ? 

Omnes gressus liominis considerai, ve l vias ponderai ; 

h o c e s t : A c t i o n e s v e l u l ® q u à l i b r a t r u t i n a t , m o x r e d -

d i t u r u s u n i c u i q u e j u x t a o p e r a s u a . A l t u f o n a s s e v j x 

c r e d i b i l e p u t a s u t in l a n t a n i m a l e f a c t o r u m t u r b a i » 

m a n u s i n j i c i a t ; íIli d e e s s e s a t e l l i t e s p u t a s q u i s u o t r i -

b u n a l i s i s t a u t m a l é f i c o s ; a u t v i n c u l a e t c u s i p d i a s , 

q u i b u s i m p i o r u m m u l t i i u d i n e m c o e r c e a t . S u i s s c c l e -

r i b u s v e l u t i q u i b u s d a m i r u c u l e n l i s s a t c l l i i i b u s c a p i e -

l u r i m p i u s , e t f u n i b u s s u o r u m p e c c a t o r u m ve lu t i 

c o m p e d i b u s c o n s t r i n g e l u r . N o l i c o g i t a r e d e f u g à : n a n i 

q u o m o d o c u m q u c i n c c d i t i n i q u u s , v i n c t u s s u i s iniqui— 

t a t i b u s i n c c d i t a d c e r t u n i s u p p l i i i u m , n o n l e v e a l i -

q u o d , q u ò d p r e t i o p o s s i t r e d i m i , a u t f a c i l e c o n d o n a l i 

favore j u d i c i s . N o n a g i t u r d e f o r t u n i s a u t c o r p o r i s a l i -

q u à p a r t e t r u n c a n d à , s e d d e a n i m i v i l à a u t i n t e r i m . 

Q u i c u m q u e e n i m a d p o s t r e m u m i l l ud De i j u d i c i u m 

v e n e r i t i n i q u i l a t i b u s s u i s c o l l i g a t u s , m o r t e p l e c t e t u r 

» t e r n à , q u ò d d i s c i p l i n a m c o n t e m p s c r i t , r ec t i - m o -

n e n t i b u s n o n o b i e m p e r a v c r i t . I n s i g n i s s t u l t i t i a e t 

m u l t i p l e x , p r o m o m e n t a n e a v o l u p t a t e v i t a m a m i t t e r e . 

Q u o d n e t i b i , fili, u s u v e n i a l , o c i i l u m De i e t j u d i -

c i u m t i m e . Q u ® j u x t a s c n s u m h i s i o r i c u m d e c o n j u g l o 

h o n e s t o e x p l i c a v i m u s , a d s p i r i t u a l e s n u p l i a s f f y m 

p o t e r u n t a p p l i c a r ! , q u a s v e l m e n s c u m c a r n e , voi fi-

l i a s De i c u m n a t u r à h u m a n a e o n t r a x i t , a n i d e u i q u e a d 

s a p i e n t i » e t s a c r a r u m l i t t e r a r u m s t u d i a , q u i b u s c o -

p u l a t i c o p i o s a m p r o l e u i p r o c r e a r e p O s s i m u s , i d q u c 

c u m s o l i d à e t s e m p e r v i r e n t e v o l u p t a t e . I d q u o d u l 

o m n i b u s c o n c e d a i u r , e t s i n g u l i s p r o t a l e n t o n i ! ! ! r a -

t i o n e e t f u n c t i o n e , q u a m in E c c l e s i a De i o b l i n e n t , 

o r a n d u s e s t p o t e n l i s s i m u s e t a m a n l i s s i m u s a m m a r i m i 

n o s t r a r u m s p o n s u s D o m i n a s J e s u s , cu i s i t o m n i s h o ' i e r . 

e t g l o r i a . ( 

C H A P T Ì R E VI . 

1 . M o n fils, si v o u s a v e z r é p o n d u p o u r v o t r e a m i , 
e t q u e v o u s a y e z e n g a g é v o t r e m a i n à u n é t r a n g e r , 

2 . V o u s v o u s ê t e s m i s d a n s le filet p a r v o t r e p r o p r e 
b o u c h e , e t v o u s v o u s t r o u v e r e z p r i s p a r v o s p r o p i y * 
p a r o l e s -

3 . F a c e r g o q u o d d i c o , fili m i , e t t e m e t i p s u m li-

b e r a : q u i a incidisi*! in m a n u m p r o x i m i l u i . D i s c u r r e , 

f e s t i n a , s u s c i t a a m i c o n i l u u m ; 

«4. N e d e d e r i s s o n m u n i o c u l i s t u i s , n e c d o r m i t c n t 

p a l p e b r » t u » . 

5 , E r u e r e q u a s i d a m u l a d e m a n u , e t q u a s i a v i s d e 

m a n u a u c u p i s . 

fi. V a d e a d f o r m i c a m , ó p i g e r , e t c o n s i d e r a v i a s 

e j u s , e l d i s c e s a p i c n t i a m : 

7 . Q u » c ù m n o n b a b e a t d u c e m , n e c p r ® c e p t o r c m , 

n e c p r i n c i p e m , 

8 . P a r a i in » s t a l e c i b u i n s i b j , e t c o n g r e g a i in m e s s e 

/;¡iou c o m e d a l . 

{>• L ' > i j u e q u ò , p i g e r , d o r m i e s ? q u a n d o c o n s u m e s è 

s o n i n o t u o ? 

1 0 . P a u l u l ù m d o r m i e s , p a u l u l ù m d o r m i t a b i s . p a u -

l u l ù m c o n s e r e s m a n u s , u t d o r m í a s : 

1 1 . E t v e n i é t t ib i q u a s i v i a t o r e g c s l o s , e t p a u p e r i e s 

q u a s i v i r a r m a l u s . Si v e r o i m p i g e r f u e r i s , v e n i e l u l 

t o n s m e s s i s t u a , e t e g e s t a s l o n g é f u g i e i à l e . 

1 2 . H o m o a p o s t a t a , v i r i n u i i l i s ; g r a d i l u r o r e p e r -

v e r s o : 

1 5 . A n n u i i o c u l i s , l e r i t p e d o , d i g i t o l o q u i t u r : 

1 4 . P r a v o c o r d e m a c l i i n a t u r m a l u m , e t o m n i l e m - 1 

p o r e j u r g i a s e m i n a i . 

15. I l u i e e x t e m p l ò v e n i e t p e r d i t i o s u a , e t s u b i t o 

c o n l e r e t n r , n e c h a b e b i t u l t r a m c d i c i n a m . 

1 6 . S e x s u n t q u » o d i t D o m i n u s , e t s e p t i m u m d e t e -

s t a t u r a n i m a e j u s : 

1 7 . O c u l o s s u b l i m e ? , l i n g u a m m e n d a c e m , m a n u s 

e f f u n d e n t e s i n n o x i u m s a n g u i n ò m , 

1 8 . C o r m a c h i n a n s c o g i t a t i o n e s p e s s i m a s , p e d e s 

v e l o c e s a d c u r r e n d u m in m a l u m , . 

1 9 . P r o f e r e n t e m m e n d a c i a t e s l e m f a l l a c e m , e t c u m 

q u i s e m i n a l i n t e r f r a t r e s d i s c o r d i a s . 

2 0 . C o n s e r v a , fili m i , p r » c c p t a p a i r i s t u i , e t n e d i -

m i t í a s l e g e m m a t r i s t u » . 

2 1 . L i g a e a in c o r d e t u o j u g i t e r , et c i r c u m d a g u t -

t u r i t u o . 

2 2 . C ù m a m b u l a v c r i s , g r a d i a n t u r t e c u m ; c ù m 

d o r m i e r i s , c u s t o d i a n t t e ; e t e v i g i l a n s l o q u e l e c u m 

2 3 . Q u i a m a n d a t u n i l u c e r n a e s t , e t l e x l u x , e t v ia 

v i t » i n c r c p a t i o d i s c i p l i n ® ; 

2 4 . U l c u s t o d i a n l l e à m u l i e r e m a l à , e t à b l a n d à 

l i n g u à e x l r a n e ® . 

2 5 . N o n c o n c u p i s c a t p u l c h r i l u d i n e m e j u s c o r t u u m , 

n e c c a p i a r i s n u t i b u s i l l i u s : 

2 6 . P r e t i u m e n i m s c o f t i vix es t u n i u s p a n i s : m i l -

l i e r a u t e m v i r i p r e t i o s a m a n i m a m c a p i t . 

2 7 . N u m q u i d p o t e s t h o m o a b s c o n d e r e i g n e m in 

s i n u s u o , u t v e s t i i n e n l a i l l i u s n o n a r d e a n l ? 

2 8 . A u t a m b u l a r e s u p e r p r u n a s , u t r .ou c o i n b u r a n -

l u r p l a n t » e j u s ? 

2 9 . S i c q u i i n g r e d i i u r a d m u l i e r e m p r o x i m i s u i , 

n o n e r i t m u n d u s c ù m t e l i g e r i l c a m . 

5 0 . N o n g r a n d i s e s t c u l p a , c ù m q u i s f u r a l u s f u c r i t • 

f u r a t ç r e u i u i u l c s u r i c n l c m i m p l e a t a n i m a m . 

5 . F a i t e s d o n c c e q u e j e v o u s d i s , m o n fils, e l d é -
l i v r e z - v o u s v o u s - m ê m e , p a r c e q u e v o u s ê t e s t o m b é 
e n t r e l e s m a i n s d e v o t r e p r o c h a i n . C o u r e z d e t o u s 
c ô t é s , h â t e z - v o u s , e t r é v e i l l e z v o t r e a m i . 

4 . N e l a i s s e z p o i n t a l l e r v o s v e u x a u s o m m e i l , e t 
q u e v o s p a u p i è r e s n e s ' a s s o u p i s s e n t p o i n t . 

5 . S a u v e z - v o u s c o m m e un d a i m q u i é c h a p p e d e la 
m a i n , e t c o m m e u n o i s e a u q u i fu i t d ' e n l r e l e s m a i n s 
d e l ' o i s e l e u r . 

6 . A l l e z à l a f o u n n i , p a r e s s e u x ; c o n s i d é r e z s a c o n -
d u i t e , e t a p p r e n e z à d e v e n i r s a g e . 

7 . C a r , n ' a y a n t n i c h e f n i m a î t r e n i p r i n c e , 

8 . E l l e fa i t n é a n m o i n s s a p r o v i s i o n d u r a n t l ' é t é , e t 
e l l e a m a s s e p e n d a n t l a m o i s s o n d e q u o i s e n o u r r i r . 

9 . J u s q u ' à q u a n d d o r m i r e z - v o u s , p a r e s s e u x ? Q u a n d 
v o u s r é v e i l l e r c z - v o u s d e \ o t r e s o m m e i l ? 

1 0 . V o u s d o r m i r e z un p e u , v o u s s o m m e i l l e r e z u n 
p e u ; v o u s m e t t r e z un p e u l e s m a i n s l ' u n e d a n s l ' a u t r e , 

. p o u r v o u s r e p o s e r : 

1 1 . E l l ' i n d i g e n c e v i e n d r a v o u s s u r p r e n d r e c o m m e 
! u n h o m m e a r m é . Q u e s i v o u s ê t e s d i l i g e n t , v o t r e 

m o i s s o n s e r a c o m m e u n e s o u r c e a b o n d a n t e , e t l ' i n -
d i g e n c e f u i r a lo in d e v o u s . 

1 2 . L ' h o m m e a p o s l a l e s t u n h o m m e i n u t i l e ; s e s a c -
t i o n s d é m e n t e n t s a b o u c h e ; 

1 5 . I l f a i t d e s s i g n e s d e s y e u x , il f r a p p e d u p i ed , 
il p a r l e a v e c s e s d o i g t s ; 

1 4 . Il m é d i t e le m a l d a n s l a c o r r u p t i o n d e s o n 
c œ u r , e t il s è m e d e s q u e r e l l e s e n t o u t t e m p s . 

1 5 . S a r u i n e v i e n d r a f o n d r e s u r lui e n un m o m e n t ; 
il s e r a b r i s é t o u t d ' u n c o u p , e t s a p e r t e s e r a s a n s 
r e s s o u r c e ; 

1 6 . Il y a s i x c h o s e s q u e l e S e i g n e u r h a i t ; e t s o n 
â m e d é l e s l e la s e p t i è m e : 

1 7 . L e s y e u x a i l i e r s , la l a n g u e a m i e d u m e n s o n g e , 
l e s m a i n s q u i r é p a n d e n t le s a n g i n n o c e n t , 

1 8 . L e c œ u r q u i f o r m e d e n o i r s d e s s e i n s , l e s p i e d s 
l é g e r s p o u r c o u r i r a u m a l , 

19. L e t é m o i n i r o m p e u r q u i a s s u r e d e s m e n s o n g e s , 
e l c e l u i q u i s è m e d e s d i s s e n s i o n s c o t r e l e s f r è r e s . 

2 0 . O b s e r v e z , m o n ( i l s , l e s p r é c e p t e s d e v ô t r e 
p è r e , e t n ' a b a n d o n n e z p o i n t la l o i d e v o t r e m è r e . 

2 1 . T e n e z - l e s s a n s c e s s e l iés à v o t r e c œ u r , e t a t -
t a c h e z - l e s à v o t r e c o u . 

2*2. L o r s q u e v o u s m a r c h e z , q u ' i l s v o u s a c c o m p a -
g n e n t ; l o r s q u e v o u s d o r m e z , q u ' i l s v o u s g a r d e n t ; e t 
e n v o u s r é v e i l l a n t , e n t r e t e n e z - v o u s a v e c e u x ; 

2 5 . C a r le c o m m a n d e m e n t e s l u n e l a m p e , la loi e s t 
u n e l u m i è r e ; e t la r é p r i m a n d e , q u i r e t i e n t d a n s la 
d i s c i p l i n e , e s l l a v o i e d e la v i e : 

2 4 . Af in q u ' i l s v o u s d é f e n d e n t d e l a f e m m e c o r -
r o m p u e , e t d e la l a n g u e flatteuse d e l ' é t r a n g è r e . 

2 5 . Q u e v o t r e c œ u r n e c o n ç o i v e p o i n t d e p a s s i o n 
p o u r s a b e a u t é ; e t n e v o u s l a i s s e z p a s s u r p r e n d r e à 

2 6 . C a r l e p r i x d e la c o u r t i s a n e e s t à p e i n e d ' u n 
s e u l p a i n ; m a i s la f e m m e c a p t i v e l ' â m e d e l ' h o m m e , 
l a q u e l l e n ' a p o i n t d e p r i x . 

2 7 . L'n h o m m e p e u t - i l c a c h e r l e f e u d a n s s o n s e i n , 
s a n s q u e s e s v ê l e m e n t s e n s o i e n t c o n s u m é s ? 

2 8 . O ù p e u l - i l m a r c h e r s u r d e s c h a r b o n s a r d e n t s , 
s a n s s e b r û l e r la p l a n t e é e s p i e d s ? 

2 9 . A i n s i c e l u i q u i s ' a p p r o c h e d e la f e m m e d e s o n 
p r o c h a i u n e s e r a p a s p u r , l o r s q u ' i l l ' a u r a t o u c h é e ; 

5 0 . C e n ' e s t p a s î a i e g r a n d e f a u t e q u ' u n h o m m e 
d é r o b e p o u r a v o i r d e q u o i m a n g e r , l o r s q u ' i l e s t p r e s s é 
i i e l j f a i i u ; 



3 1 . D e p r e h e n s u s q u o q u e reddel s e p l ü p f c m , <* o m -

n i m s o b s l à i i t i a m i o m O s s u ® » a d e ! -

1 3 2 . Q u i a u l e m a d u l i e r e s l , p r o p l c r c o r d i s m o p i a m 

p e r d e i a m m a r a s o a m . 

5 3 . T u r p i l u d i i i e m e l i g n o m i n i a m c o n g r e g a i s i l o , c i 

o p p r o b r i i i n i i l ì i n s n o n d e l c b i l u r : 

3 1. Q u i a « b i s ci fin-or v i r i n o n p a r e d i n d i e v i n -

d i c i ® , 

3 5 . N o e a e q u i e - s c e t c u i u s q u a m p r e c i t o s , n e c s u s -

c i p i e l p r o r c d e r o p t i o i i e d o n a p l u r i m a . 

C O M M E N T 

PR ] . ; . FILI! M I , SI SPOROSBEBLS ( I ) P R O 1 

AHICO l ' t ò , ÜEFlXISTI ATOO KXTRASEl'M » « s i i « TEAM. 

Il.l.AQBEATUS ES ( 4 ) VEREIS OR'S l i » , ET C i M t S rBOPBIIS 

SSRMOMB1S. l 'AC ER60 QCOB DICO TIRI, FU.! HI, ET 1 E -

SIF.T1I-51M U B E R I , QUIA 1SC.1IISTI 1M U.VSCM I-ROSIMI I B I . 

D I S C U R R E , F E S I I S » , SUSCITA AMICI ,» T I - C T ( 3 ) . N E D E -

DERIS SOI'SCIl O C B t a I B I S , SEC D0«BITESr PSIPEIIR.E 

TCiH ( ' • ) • É B E E R E QUASI IIAUCI.A l lE » » M I , ET QUASI » V I S 

( I ) O E c o n o i n i c n n i d e n o n f i d c j u b e n d o s ; f p è r e p e l i -
t u ò i , ' i 1 . 1 5 . et 17 , 1 8 , e t 2 0 , 1 6 , e l 2 2 , 2 6 , c i 2 7 , 
13 n o n q u ò d s p n u d e r c v e t e l , q u i e t l a r g i r i p r . e c i p i t , 
3 « 7 2 S , c i a l i b i s ® p d ; s e d i n t e r i n i l i • e v i t a n d a i n o - . 
n e t : p r i m u n ì n e f a l s o p u d ó r e , a c n i m i a f a c i l i t a l e t e 
o b l i g a ; a l t e r o n i u i p b l i g a M i s » q n a u i p r . n u l i , « s o l v i l e 
c u r e s , n e d i l i g e n s l i c e i p a l e r f a m i i i à s , a l i e n a m d i l i g c n -
« 4 , a l q u e i n d o r a p e r s a s . ( ì i i s s u e l . ) 

V i d e u i r S a p i e n s b i s vc i -b i s d c h o r l a n a s p o n s i o n c , 
s i n l i d e j u s s i o n e f a c i e n d à in g r a l i a m a m i c i : id a n l e i n 
p u g n a r e v i d e t n r c u m c h a r ì t a t e q u i i i i p r u e , i n i M i r i - ; 
s u » . N a t a s i e u l c l i a r i l á l i s e s t , a m i c o , a n i c u i c l t m j u c 
p r o s i n i ò e g e n t i d a r e m u t u i m i . i l a m u l l ó m a g i s e j u s -
d e m c b a r i l a l i s o l l i o i i m i e s s e v i d e i » |n-.i e o a p u d c r e -
d i l o r e m s p o n d e r a . Q u ó m o d ò è r g o S a p i e n s a b b u e o l -
l i c io c i i a r i ' t a i i s d e t e r r e i ? ftespoiideo: D o c t r i n a i s l a n o n 
c s t c b a r i i a l i c o n t r a r i a . S a n i c i i a r i i a s q u i d e m m o n a 
a l i q u a n d o e s s e t i d e j u i i e n d u . m i w a m i c o i n n e c e s s i t a t e 
e w i s l i l o » ; s e d s a p i e n s I s n t t m f c te* « t e » c i r c a l i d c -
i u s s i o r i e m raiilí-:-!--. : n . s i i , n e f a c i l e , l e i - i t e r , e t p r ® -
c i p i t í m l e r q i i i s p r o h o s p o i i d - a t : id e n i m q u i r a d i m i , 
n l e n u n q u e i n o l i » m . i ì l S s e e t f a m i l i a m s n a m m i o W i i n l ; 
e t d ù m e s t r a i i e o s a d j o v a r e v o l i m i , s e i p s o s c i h b e r o s 
s u o s d e p a u p e r a i ! ! . I n d e e t i a r . i a p u d c l l i n i c o s d i e t i m i 
r u i u s d a m s a p i e n l i s c e l e b r a t i l i - : S p u m i « ; mea prceslo 
S : A f l e q i n . u l á j i , n d i « ! i s s i t p r e a l t o , d e l o p e r a * , l 

E P ^ i ^ í r O i(lio s p o ^ o j n l i i , n i 

• " - ( § ? ' U Ì l i s i t ì o n c m e o n l i a s j s t j , o o - f f * j e f e 
i n c o i í u n a J m i i ; u t v im , i l l un i tac K V - ' - i ' -

( 5 i P r o q u o s p o p o n d i s t i , n e ve l i l i é t f s o l u t o n e x u s e -
c u r a s , r e i q u e s i i ® ricgligéifc, l i b i p e r s o l v c n d n u i ' K S 
à l i è i f u n r " r i i B i f a u a t i B p J r i t t i a J i ' s c n d i ì v e l a i n e aniSi l a c d e 
c i i f á n i a n i m a r i i n í s u s c i p í á i , n e s i n i c è p u i m i i f e g l i g e n t c r 
g i r a i - , j s e l i ì i i r V e r e p r ò ' a i ù a ì a m W f e M M 
s imi l i : ' q i ñ r e j ' i i d o d s u p l i í e s ! , s t r è n u i - n e e s i u n n o l e n t e r 
w i i S ' . - i p r u t tóWliìrvèK. í í í s i i ñ i ^ u c adJ iOTla l i f i -
i i i b i i s a m j r t b s i i s c i t è i ; v-crs . -S, n d i g a t q i i é a d e m M -
d i i l i f d c S t i l m ' . "Dewine 1 ' e t p r o x i i W n p f f e i l m d i l m q u o d 
f e x j t ó i . 1 - S i c ( B f ' à s l ò i ' v t e l l a i i s M M J i W w -
b i t t » o v i u m « f s tó rn i , mHB• I V m m Mitones ma-
1 - . M ( ¡ „ r a l . A l l a d i l à d c a v e n d i fo rn i , i l , in i • - c c m p l o s i s 
n t r i i i q i i é l n a i t ì i u i 1 ; q u o d ¡ S t i n f r a raemoraiuf, l i , 1 8 1 
s l j a , 3IJ . ' : ipiO-l e t illli : ' n a n i : - ^ h s s l , • 

f-iv < fces v c u s d i ! p a s t e u r s 'aJrandon'nCSit W s o m -
i me i} , d i t s á i ' i l i i r i - g i i í r e , l o r s q i f i i n . b ü i u i l c e ir- : ; i « - ' 1 

. j u i c o m n r a n d e ; e t « e d i t e « u n d e v ó i r )u i ' p r c s c r i i ; l i s e 
i l a i s s e ' a i l e í a d e s - p e n s c é s è t - à d e i a f e c t i o n s tool 
. . . . . . . U U C ¿ P Í I I S E E I N À'-- . U . ' - . I . J - --

3 1 . S ' i l e s t p r i s , i l r c n d r a s é p i l o i s a u l a a t , e l il 

d o n n è r a i o n i c e q u i) a d a n s s a m a i s o n ; 

3 2 . Ma i s c e b i ! q u i e s l a d u l t e r e p e r d r a s o n toe p a r 

l a f o l i e d e s o n e c e u r . 

3 3 . i l s ' a t l i r e d e p l u s e n p l u s l ' o p p r o b r e c i l ' i g n o -

m i n i e , e t s o n o p p r o b r e n e s ' e l T a c e r a j a n i a i s ; 

3 1 C a r l a j a l o u s i e e l l a l ' u r e u r d u m a r i n e p a r -
d o n n e r o i i l p o i M a « j o n r d e l a v c n g c a n e c ; 

3 5 II n e s e r e m i r a a o x p r i c r e s d e p e r s o m i e , c i il 

n e w c e v r a p o i . i t p o u r s a t i s f a c t i o n l o a s I c s p r e s e c i * 

q u ' o n p o u r r a lui f a i r e . 

A l i l l M . 

m - i s s m i i s ABCBPIS. H e b r . : Fili mi, s i / i d e j i m c r i . . ; « 

o ro ico l i » , si stipulatili f u c m alieno marni m i lllagv a-

„,, « per verta cris l u i , eaplus e, per verba oris Ini. 

Fac hoc ini ne, fili mi, et eripe le, quamm vemsH ,n 

m i m m i amici lui. p'dibus i « i » J projice. feipsum, 

el I,onora amicum Mm. « m dabissommim ocafel®, 

i ñeque dormilationem 'palpebri* mis. F.ripe temei velid 

de,mula de marni, et velai avíenla de mam, t v u p r . 

J u s t a c o n i m e i i t a r i o s B e b r ® o r i i m c u m p r i o r i b u s s , c 

c o n p c c l i m l u r q u a : p r x m a n i b u s l i a b e n i n s . N o n s o l , . , , , 

a b e s t e r n a c i a l l e , « m o l i e r e l a b c f a c l a n l u r j u v e i n i i i i 

¡ m o r e s e t i n t e g r i t a s r i l i e , v e r ù m c t i a m p e r c o m m e r , 

c u m c v t e r n i s e t i g n o t i s b o m i n i b u s soient ; m i d i . . d a 

i n c a n t o c i „ a r i m i s o l l i c i l i s p r o v e n i r e : . t o r c o p o s t :„1-

m o n i t i o n c i n i l l a m , l i a n e s n b n e c l i t , qu i i S M » s » < ™ M . 

! I m e i n i p e r i t u m e t r e r u m i g n a r u r o d i l . g e n i e r 

I „ e s e c o n j i c i a t i m p r n d e n s i n a l t e r i u s p o t e . s t a l e m <,,4 
! a l i o , i m i l i t i b „ s s e s e i m p l i c e l . i d q m , d s i f o n e 

; u s n v e n i a l , s o m m a c u r a e s t 1 , a b e n d a , p M n o n leii-

l a n d i m i u t q u à m m i n i m o d i s p e n d i o l i b e , e v a d M . 

! { J q a n d o q o i d c m d e c o n i u g i » e t Ì l i o r u m p r o c r e a i , o „ e 

I d i s s e r u i i S a p i e n s , q u ® r e s s i n e c u r i r e . tai.,ari* 

r e e l è d i s p e n s a r i n c q u e u n t : e l c i m i ®s a l i e n u m e l 

o l i u m s o l e a n ! h o m i n c s a d i n o p i a m redigere, n s d e r e -

b u s ' p e r o p p o r l n n è s u u m i n s l t o i t filimi., p o s t • < * * ? 

c o n j a g i i m c n i i o o e n i , i n q u i e n s : Fili mi, si spopendeas, 

ve! fidejnsseris, proa,meo. C o n t e s t o s i s t e t r i p l i c i p a t r i 

e x p o s i l i o n i , p i o i n n b i g u i t a l e U e b r a i c i s c r n i o n i s . Nani 

, S.-s Ii-Kiinères . . . s i n i o i s s c i i ! T p n t f i w m * ff" 

í s 5 Ì T e S i n q u ' e l l e s 
. l e d & i m t ì e n e a n m o i i i s p a r 1 W ^ 1 ^ ™ 1 ! & 
•< v a l i e t p a r l e d f c i r q u ' i l a d e v i v r c 
d u m i , - e , sed d o r a n t i e s l , ^ - j«<t>!» « f t « 
sùiUcoipioslen.scdpropter mentis l,ed,im:,digi«l cri In 
crcp/ìtiimibm non emendare. "".' 

c e s a i n t p a p e , c e 
e o n d d e f a u i m é n e i iu | . r e n u è r ; el S 

I ù's-asskplr d e I n s ó r t e ; OH j ' m d o r l l o i i l - a - l i i f . . 
t q u o Dieii p t i - m e i p a r « , i j n s t è j u g C n W i u . f l e - m 
, q u i , s a c h a n ! féíM d é p f ó r a b l e # : | . s a i n c s s o a l rt-
. d v i i e s , n e s - n . e t t c l d . p o Ì ! t l > i i p e i i i e d e | c s a s s e t i . 
, p e r d r o l e „ s i , i i e r r t f e m , i , , a i , s : n i i - e « M . « r t « n 
. e e r n e n t i i | i S - | e ì m a i l » d e l e i i r s p e n p t o . ì i a r u n a e u -

s i b i l i l i q u i cs . Ili lus e pe ne t 
, L r n i g l i è S i e e v M i ì M a i r e . , f h r m u M f • ' 
viri,issi,nui'iBÍfí ¡iucUur muia i m p, ';• 
W à f e B " i lHi»* pbd'comascít m reiecat, ad f o c m » 
% K , e „ c a : r ; c „ 1 i - r m i r . uftpeda sabjcctì 
d-.IHqnitiT, non agnoscdt. ' f ^ c i .J 
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p r i m o v e r i i p o l e s t , S i spoponderis cxlerno homini prò 

. amico; s e c o n d i : S i spoponderis amico tuo prò extraneo; 

l e r l i ó d e p i f l u e s i c r e d d i p o l e s t : S i spoponderis amico 

tuo, et si affixeris m a r a m i , h o c CSI, s i s l i p u l a l u s f u e r i s 

' e l i a n i , eiterno; u l s i i s e n s u s : Si e s o l m o s i u s e t o b l i - , 

g a t u s t à i u a m i c o q u à m e i l . i n o . P r i m u m s c n s u m s e -

q u u n t u r o m n e s i n i e r p r c t e s { q u o s e g o v i d i ) l l e b r a i e l 

n a s t r i ; n a n i p r ò a m i c i s s o l e m n s fidejiibere, n o n p r ò 

i g n o t i s e t c s l r a n e i s h o m i n i b i i s . S o l u s L e v i l ì e n g e r s o n 

s e q u i l u r s e c u n d a m e x p o s i l i o n c m , n e m p e : S i s p o p o n -

d e r i s a m i c o p r ò e s i e r n o c i a l i e n o . A l q u e b u i e s c n s u i . 

q u ® se i l lumini - s a l i s q u a d r a n t . v i d c l i c e t captuses, illa-

gueaius es; p l u s e n i m p e r i c u l i h a b e t C d e i u s s i o q u a m 

p r ò e s i e r n o f a c i i n i i s , q u à i n ¡Ila q u ® f i l a m i c i c a u s a , 

p m q u o e l l a , i l l i b e m i i i s s o l v i m u s , s i f u e r i l o p u s . C ® -

t e r i t m i n i b ì t c r i i u s n o n d i s p l i c e l s e o s u s , n e m p e e l p a r -

l i c o l a B S , hoc. e a l , si, i n s i n g o l i » c l a u s u l i s s u b a u d i a t u r , 

a d h u n c m o d u n i , s i [tdejusseris amico, si affireris ma-

mtm extrane», si illttou- ,:us es, si eaptus cs, e i e . P o r r ò 

l ' e b e t , m e i q u i d e m s e m e m a , l i n e r » lamed n n - o q u e 

in l o c o i n p r o p r i a s i g n i f l o f i l i o n e c a p i , v i d e l i c e l u t s i i 

s i g n u i n d a n d i e a s i l s , c i n o n , u l p r i m o l o c o s i g n i f i c c t 

prò, s e c o n d o l o c o apud, q u e n i a d m u d ù u i r e d d i d i t i n -

t e r p r c s n o s i c - r , n e m p e p r ò amico, c i apud exlraneum; 

c u r a u l r o b i q u e s i i filiera lamed. A t q u i i t a s e n s u s m a -

x i m e q u a d r a b i l , q u i t a l i s e r i t : Si amico tuo sjropontle-

ris Slip, prò aliqtto; au! s i extruneo slipulalus fuevis, prò 

teipso ( r e i prò alio s n p , ) , « f n a t a m i illi dederis.Siilla-

quealus es vei-bis oris lui, ut a v i s laqtteis : tri si caplut 

es verbis, ut damala relitta; h o c rat : O b n o s i i i s e s , e l 

® r e a l i e n o voi u s u r à o b l i g a t u s ; l i b e r n o n e s , n o n e s ' 

l u i j u r i s , p c r i c l i l a r i s , n e r e i a d p a u p e r u t e m v e l a d I 

s e r v i t u l e m r e d i g a r i s : q u o d p o l i ù s q u à m l ib i e v e n i a i , i 

o m n i a p r i ù s s u n t t e n t a u d a . l ' a c h o c m i n e q u o d d i c o , . 

u l e r e m e o C o n s i l i o , a n t e o m n i a d a o p e r a i o u t l i b e r i 

s i s ; s u b n i a n u v e n i s t i a u l i c i l u i . p c n c s c u m e t t u a l i - 1 

b c r i a s , t u i m p t r i l u s r e r u m p u i a b a s l e v e r b i s n o n p o s s e : 

i i g a r i , s e d o b l i g a t u s e s v e r b i s o r i s l u i . M a g n à c a u l i n n e 

o p u s e s t . i i t e s s e c i a r i n o l i d c ò c s , l i j q i i o e s a m i ™ i n i -

mtìlliu Mieti; s c d i u n i n i à p i o l i e u i l e femiiiià'iein , 

u s a n e 3 Ì , ( | u t te, u t « » !K®nK » ì j ¡.res e i r a i . 

M ' / ^ ^ « ¡ « V I I ; - R E F I t 

vt^e^pròcùmlte^y'èi pedms i'iluis projice tc 'eiìionórà 

amicum (uuni. Alii ¡n t e rp re lu iYt i i r t l T , n o n tionora, s e d 

multiplica a m i c o s tuo. ' ( U i e r o n y n n i s suscita), h o c e s t , 

m n l t o s a l i o s i n l e r c e s s O r e s t e c i i m ' " a d d u c e s : s u b o r n a 

a n i i c o s n l u r i m o s q u i p r ò l e Ì i i t c r j w l l c n t , . ref p r e c e s 

m u l t i p l i c a , u t p ò s s i s i i i i p c u a i c q i i è d nioHri>-. I ' o s s u n ' l 

h .vc i v i e r i i voi ni! amicum p r ò ' i u o I jdej i ià .s is l i , \cl a d 

externum m e ^ u s , cu i e s p r ò a m i c o ó ^ l i g a t u s . 

j f f o n (¡iil'is sommai oèufis lui*, nejiiè dòmitaiionm 

paìpeèm tùisìq. d . : Hccc s o n i s u m m o s t u d i o «:t v i g i -

J a n m a g e n d a , c . t t e m p o r e o ^ o r i u n p ; n a n i q u i r c p i i s 

U.rgen.tiBus ó c c a s i o u e n i p r a . 

d o r m i r e s o c o r d i ì d i c i t u r . 

""Èruere quasi Hamula, ef ijuasiavis de nianu aucujiis. 

S u n t h ^ c ' a m m a l i a ù m i d i s s i m a , q u . e n i s i s u à u l ) e r | a l e 

i n s i l v i s v i v a n t , ' n e v i v e r e ' ^ i u a e m s e ¿ u i a n j ' , e t c a p t a 

l o l i s vi r i b u s à i e a c n ó c t e a v o l a r e c i s e s e e r i p e r c s t u -

C O M M E N ' T Á i Ü C M . C A P . Y I . ^ 

d e n t . T u n o n m i n o r e s t u d i o d a o p e r a m t e i n l i b e r t a -

l e m a s s e r e r e a b ffirè a l i e n o , a u t u s u r à , a u t h u j u s m o d i 

r e b u s g e s t i s e t c o n t r a c t i s q u i b u s a d i n o p i a m r e d i g a r i s . 

S e d n o q u i s l i a n e e x p o s i l i o n e m n o s t r a m r e p r e h e n d a ! , 

q u a s i n i m i s h u m i l e m , e l m u u d a n a m p o l i ù s r e s i p ì c n -

t e m p r u d e n t i a m q u à m c n ' l e s t e m , c u j u s m o d i à s a p i e n -

t i s s i m o S a l o m o n e t r a d i t a m a s s e r i i n u s , h o c a d j i c i m u s , 

h u j o s a d m o n i t i i i n i s s c o p u i n e s s e u t l i t e s f u g i a m n s . h u -

m i l i t a t e m s c c t c m u r in r e b u s a g e n d i s , a l i o s h o n o r e 

p r i c v e n i a m u s , j u x t a P a u l u m , q u à v i s á l i i v ià a b ffre 

a l i e n o n o s e r i p e r e s t u d c a m u s q u à n l l i t i b u s e t o d i i s m u -

t u i s n o s m e l i m p l i c e m u s : q u a d o c i r i i i à q u » p o s s i t p r o 

c o n d i t i o n c r e i e s s e s a l u b r i o r ? Q u ò d s i s c n s u m s ù b l i -

m i o r e m quccr i s , s p o n d e i u n u s q u i s q u e p r o a m i c o , h o c 

e s t , p r o a p p e l i l u s u o c t c x l e r i o r e h o m i n e ; s t i p u l a m u r 

in b a p t i s m a t e . l e g i s e r v a n d o , quee e x l r a n c a e s l . A I i t e r , 

¿micot h ò c e s t , ( à l i f i s t o , contra extraneum, h o c e s t , 

d i a b o l u n i . aflìximus manían, q u a o h l i g a i i o i i e q u a n t ù m 

p e r i c i t t a m u r , n e n o n p r x s t ó l (ne i i s e t a n i m u s d e b i l u m 

a d d i e i n p r a - s c r i p t u i n , n f i m o es t q u i n e s c i a l ; e t p r o i n d e 

v i g i l a ù d u m e s t . J u v f a à l i è g ò r i à m : Q u i c u r a m a u i n : a -

r u m s u s c e p e n u i t , a m i c o s p o p o n d e r u u t p r ò e s t r a n e o ; 

d e f i x e r u n t m a n u m ; ì i l a q ù e a t i v e r b i s s u i s c ù m s i n t , 

p r o l i b e r a t i o n e s u a o m n i a f a c e r é d e l ) e n t , q u i e l e c t ì o 

p r r e s s n s c o m p l e c l i l u r : discúrrete v i d e l i c e l e t festinare; 

non dare ;dmnum oculis nec dormitado,tem palpebris, 

discutere, festinare, v e i , u l 11 e h m l e g u n t , projicere se 

ad pedis amici, n e m p e C h r í s í i , p r o q u o s p o p o n d e r u n l , 

i l lun i s e d n l i s p r c o i b u s o r a n d o h f l n o r a r e , e t d a r e o p e -

r a m c r i p i , n e s a n g u i s O v i u m q u a p e r e n n i , d e m a n i b u s 

i l l o r u m requira'ùr. 

VERS- 0 , 7 , 8 . — YADF, AD FOKMICAM, O PICER ( i ) , 

ET CONSLOFLRA VIAS EJCS, ET D1SCE SAP1ENT1AM . Q l ' i CL.M 

NON IIABKAT DUCEM,.NEC PR^CEPTOREM {%}, NEC PRÌNC1-



TESI , PARAT C1BUM S I B I , ET CONGREGAT IN MESSE 

QDOD COMEDAT. H e b r . : Vude ad formicain, ò piger, vide 

vias illius, et sapient eslo. Cui non est prafectus, exact 

aut dux, sole! parare in cestole panem suum, colligit in 

messe ci bum tuum. F a c i l i s e s t i n t c l l i g e n t i a tìorum v e r -

s u u i n , q u i b u s a b o l i o e t p i g r i t i à r e v o c a i s u u m filium 

' S a p i e n s . A t q u i in h u n c s e r m o n e m p o s t s u p e r i o r a 

r e c l è d i v e r t i i , in q u i b u s d e s o l l i c i t u d i n c e t v i g i l a n l i à 

f a c t a e s t m c n t i o , v i r t o l i b u s v i d e l i c e t p a t r i f a m i l i a s m a -

xi rnè n c c e s s a r i i s . A f o r m i c a c a p i t e x e m p l u m , à q u a 

s u p e r a r ! l u r p e f u e r i t b o m i n u m p r a d i t u i u r a l i o n e , n a -

t i m i a d l a i>o rem. Vade, i n q u i t , q u i s q u i s e s o l i o l o r p c -

1 s c e n s , n u l l o a l i o r u m h o m i n e m c x c m p l o , n e q u e a g r i -

c o l a r u m , n e q u e a r l i G c u m p r o v o c a l u s , ad formicam s a l -

t e r n , m i n i m u m i n t e r c a i l c r a a n i m a n l i a : vide vias ejus, 

q u a n t a s e d u l i t a t e v i c l u m t e m p e s t i v e p a r a t in s c q u e n -

t e o i h i e m e m ; ut s i n o n m e i s v e r b i s , n o n a l i o r u m c x e m -

| i l i s , s a l t e r n i l l iu s i n d u s t r i a m c o n s i d e r a n s , sapiens eva-

das: v c l , sapiens eris, i m p e r a n d i m o d u s p r o f u t u r o : u t 

tua s p o n t e et n u l l a n e c e s s i t a l e c o a c t u s h o n e s t i s s t u -

d i i s e t b o n i s o p e r i b u s a n i m u m a p p l i c a r e q u e a s , a n t e -

q u à m e g c s t a l e p r e m a r i s e t i n o p i a . S i h o c a n i m a l u s -

q u e a d e ò e x i g u u m , c ù m ducem n o n h a b e a t q u i v i a m 

p r a m o n s l r e i , n c q u e exaciorem ( u t e s t in H e b r a o ) q u i 

p c n s u m o p e r i s c o g a t r e d d c r e , n c c d c n i q u e principati, 

q u i c a s l i g e i e t t o r q u e a t i n e r l e m ; n i h i l o m i n ù s parat in 

cesiate panem suum, p r o v i d a f u t u r i , congregatiti messe 

cibum suum, u t p a r t i s f r u a t u r r e b u s , c ù m contristùrit 

Aquarius annum ( u t i n q u i t l l o r a t i u s ) , m a g n o s t u d i o u n -

d i q u e c o l l i g c n s g r a n a , e t r e c o n d e n s l a n t à p r o v i d c n t i à , 

u t s e r v a r i p o s s i n t ; s u b i n d e a d s o l e m e x p o n e n s a n n o -

n a m , si q u a n d o p u l r e f a c l i o n c m t i m e t ; e t s u b t e m p o r e 

s e m c n t i s ve r i t à n e r e n a s c a n t u r g r a n a , m o l l i t e r c o r r o -

d e r e p e r h i b e t u r : n e q u e o m n i a s l a t i n i d e v o r a l , s e d 

p a u l a l i m , t e m p o r i s r a t i o n e r n h a b e n s , n o b i s in m e m o -

r ia l i ! r e v o c a n s i l l ud : Venit ttox quando nemo potest 

operari, J o a n . 6 ; 

V E R S . 9 , 1 0 , 1 1 . — USQUEQUO, P I G E R , DOHMIES ( I ) ? 

OF AN DO C0NSURGE5 E SOHNO TUO ? P A U L U L U M DORMIES, 

PXll.UI.UM DORMITABIS, PAUI.UIXM CONSERES MALI'S TUAS, 

UT DOHUIAS ( 2 ) . E T VENIET TIBI QUASI VIATOR E G E -

STAS ( 5 ) , F.T PAUPERIES QUASI VIR ARMATUS ( 4 ) . H e b r . : 

h u n c l o c u m C l e m e n s A i c x a n d r i n u s e t S . H i c r o n v m u s , 
e t q u i d a m a l i i . ( T i r i i i u s . ) " 

(1) Surge, qui dormis ( i n v i l i i s p e c c a t i s q u e s c i l i c e t ) , , 
ci exsurge'à morluis, el itluminabit te Cliristus. E p h e s . 
a , 14. ( B o s s u e t . ) 

( 2 ) V o x n T G ' J n , lenumol, s i g n i f i c a i d o r m i t a l i o u e s , 
id c s l . p r o p e n s i o n c s i n - s o m n u m , c ù m h o m o d o r m i l u -
r i l e t inc ip i t n i c t a r e e t d o r m i r e : q . d . : D i c e s m i l i i , 6 
p ige r : S i u a s , q u i e s o , Ò e r g o d i o c l a , o p e r u m q u e e x -
a c t o r , m e pa r imi d o r m i r e ; a u t , s i h o c n o l i s , s a l t e r n 
d o r m i t a r e : e g o e n i m d o r m i t u r i o . Cu i r e s p o n d e i : N o n 
u n t i m i ex p r o f u n d o l o n g o q u c s o m n o , s e d e t i a m 
ex c r e b r i h à c d o r m i g l i o n e , c u i a s s u e v i t , s e c u l u r a m 
e g e s t a t e m . Et veniet, i n q u i t , tibi quasi viator egeslas , 
e t c . S c p t u a g i n t a : l'autùm quidem dormis, paulitm au-
lent sedes, parimi autem dormilas, pauliim aulem am-
plecleris manibus peclora. D e s i d e s e n i m n u n c j a c e n t 

i d o r m i t o r i , n u n c s e d e n t o l i a t o r i , e t u t r u m l i b e l f a c t u r i 
i i v r t e s m a n u s i n e r t i a p p l i c a n t p e c t o r i . U n d e S y r u s 
V e r t i t : Pones manum super pectus i u u ; i i . ( C o r n . à L a p . ) ; 

Partim somnorum, parimi dot 

plexiis manuum ad jacendum, 

las tua, et indigentia tua ut vi 

tilalionum, p a r im i com-

veniel til viator pauper-

clypei. TbSD pauhliim 

p o t e s t v e r b a l i t e r a c c i p i e l v e r l i : Minue somnos, mi-

me dormital'onm, minue complexum manuum. E s e m -

p l o f o r m i c a ; f n g i a m u s o p o r l e l o l i u m , n i s i v c l i m u s a d 

p a u p c r l a t e m e t i n e d i a m r e d i g i . Q u o d n e s u o filio n s u -

v e n i a t , a c r i t e r c o m m o n e f a c i t , e t q u a s i d o r m i e n t i r:s!n-

r c t , è s o n i n o e x c i l a t u r u s h o m i n e m , c l a m a i : Usquciptò, 

piger, dormies ? quando è somno tuo surges? e g r e g i e o b 

o c u l o s p o n e n s s o m n o l e n t ! e t p i g r i h o m i n i s s o c o r d i a m , 

q u i n u l l u m s i b i p r a s c r i b i t j a c e n d i t e r n p u s , s e d f r e -

q u e n t e r e x p e r g e f a c t u s , r u r s ù m in s a p o r e m I a b i t u r ; e t 

d ù m n u l l i s r e b u s h o n e s t i s i n t e n d i ! a n i m u m , l o t o s d i e s 

s t e r l i t a t q u e n o c t e s . C ù m l a m e n i t a n a t u r a c o m p a r a l i 

s u n i u s u t h a u d i t a m a g n o a u t p r o l i x o s i i o p u s s o m n o ; 

i m ò parimi somni (u t e s t in H ' b r a o ) s u p . opus est, pa-

rùm dormitationum, exigua complicatio manuum;ad dor-

miendum, cum conjuge s u b a u d i u n t D e b r a i , u t a l i b i 

s c r ip tu r r t e s t , tempus amplexandi, E c c l . 3 ; v e l s i m p l i -

c i l e r m o r e m p i g r i h o m i n i s e x p r e s s i t , q u i i n a l i o s u s u s 

m a n u s n o n v i d e t u r h a b e r e q u à m u t d o r m i e n d o s u a la-

t e r a c o m p l e c l a l n r . 

Et veniet quasi viator egeslas. H u j u s v e r s i c u l i d u p l e x 

e s l s e n s u s . P r i m u s , u l e x p r a c c d e n i i b u s p e n d e a t , a d 

h u j u s h o m i n i s p i g r i » d e s e t f a m i l i a m v e n i t p a u p e r t a s , 

e t i n o p i a o m n i u m rerum, quasi viator, h o c e s t , m a g n a 

f e s t i n a t i o n e . 

Quasi l ' i r armatus, s i v e , u t e s t in H e b r a o , quasi vir 

clypci, a u t virsculatus, h o e e s t , m a g n i a u d a c i i e t i m p e t u , 

u t n o n p o s s i s o b s i s i e r e , p r a s e r t i m d i s s o l u t u s e t m o l l i 

s o n i n o a s s u e l u s ; q . d . : Si p e r n e g l i g e n t i a i n e t i n e r -

l i a m l u a m o b r e p a t t ib i e g e s l a s , q u i p o s s i s p a u p e r t a t i s 

t y r a n n i d e m e x a ; d i b u s e j i c e r e s o m n o i n d u l g c n s , n c q u e 

u l l a m a r l e i u h o n c s t a m e x e r c e n s ? A l i a e r i i h u j u s v e r -

s i c u l i i n l e l l i g e n t i a , s i p r i o r e m q u a s i a d m o n i t i o n e m i n -

t c l l i g a m u s , s i c : No l i s o m n o i n d u l g e r e , n a m m o d i c o 

o p u s e s t s o m n o , m o d i c i d o r m i t a t i o n e , e t c . Q u ò d s i f e -

c e r i s , n o n v e n i e t e g e s t a s v e l d e f e c t u s n i s i r a r o , e t o b i -

t e r t r a n s i e t ut viator, q u i n o n v e n i t c o i n n i o r a n d i c a u s i 

s e d u l u l t c r i ù s p r o f i c i s c a t u r . N e q u e r e r u m d e i e c l u s v ç -

n i e t , n i s i velut vir belli, q u i ve l n o s e x c i l a t e t c a u l i o 

r e s r e d d i t , v e l n o s p r o p u g n a n d i c a u s i e t d e f e n d e n d i 

v e n i t . S i c i n d i g e n t i a r e r u m , e l a n n o n a ! c h a n t a s iabo. • 

r i o s i s a g r i c o l i s q u a n d o q u e c o n t i n g i t . q u a ï b o n i s . v i r i s n i -

h i l a l i u d q u à m v i r l u l i s raaleriam s u b m i n i s l f a l . P r i o r 

c x p l i c a t i o e s t m e l i o r . 

V E R S . 1 2 - 1 5 . — HOMO APOSTATA, v i a INUTILIS ( I ) , 

e x p e l l e n d u s : n e l a n i u m v i a t o r e m u l l r ò a ' o i t u r u m c o -
g i t e s . H i c a u l e m e g e s t a t i s n o m i n e , a n i m a ? , s u o v i l i o , 

" t u t e e t g r a t i a d e s t i t u t e , i n d i g e n t i a i n t c U i g a l p r . Si 
ò impiger fueris, venie! ut fons ì i m p i d y s , i n c x h a y r 

s l u s , messìs tua, el egestas long'e fugitl à te : q u ; e d e -
n t in H e b r a o , h a b e n t S c p t u a g i n t a . ( B o s s u e t . ) 
( I ) Q u a t u o r q u i s e q u u n t u r v e r s i b u s d e s c r i l i i t u r b o -
in i s n e q u a m e l p e r d i l i i n d o l e s , ^ j u s q u e s : ; r s cl e. \ i-

t u s . Ilomo nullius frugi, s c e l è r a t u s . Vir vani, i na l i , 
IOXÌÌ, q u i a l i i s m a l u m m a c h i n a i u r , i n f r a v e r s , l o -

P s a l . 7 , 1 5 . A s y n t h e t o n , q u a l e e s t i n f r a 2 2 , 4 , 5 . H ' u i c , 
G r a c u s A l ç x a n d r i n u s : Et contra leges fucicns. K s i i s 

. I m p r o v i s a , i n e x p e c t a L i . i B o s s u e t . ) ; qui ambulai lorlitositalem oris, q u i in s e r m o n e n o n e s t 
' ( 4 ) A c e r , " i f l g o m i t ò s , n c c i n s i vi c i l ù a u s i m d i i i u o (il c o o s r a u s f a l i a d d r c i t j ^ l i u d s e n t i e , b e n e d e p m e t m * 

IT PEDE, 

:T OMNI ICUIN: 

¡MINAT. FLUIC E X T E M P L O V E N I E T 

GRAD1TURÖRE PERVERSO, 

DIGITO LOQUITUR. CORDE 

TE VIPOnf. JUKGIA 

¡ 2 ) , DIT IO SU* ( 2 ) , ET SUBITO CO 

TRA MEDICINA*. H u n C lOCUI 

p e r v e r s i c o l o s : Homo Belial, 

tersilatibus ori 

E R E T T O NEC HABEBIT U L -

l l e b r a i s i c d i s t i n g u u n i 

r iniquitatis, incedens per_ 

ris, annuit oculis suis, loquilur pedibus 

suis, docetdigilis suis. Perversilates in corde suo machina-

tur malus omni tempore, lites mittet. Idcircò subito veniet 

calamilas ejus, repente conteretur, et non erit sanitas. 

Homo apostata,Vj-hz Belial, l l e b r a i c è c o m p o s i t a d i c l i o 

e s t , , e t v a r i a m h a b e t c i y m o l o g i a m : Sine utiliiale, ve l 

j u x l a a l i o s a n e honore, s i g n i f i c a r e p o l e s t , u t in s e q u e n -

i i b u s l a t i ù s d i c e m u s . T a l i s e s t p i g e r d e q u o s u p e r i o r 

s e r m o t rac ia v i i . S e d f e r e q u i p i g e r e s l e t i n u t i l i s s i b i 

e t a l i i s , in a l ia m a j o r a v i t i a p r o l a b i t u r , p r x s c r l i m o b -

t r e c t a t i o n e m , q u o d P a u l u s v i l i o v e r t i t j u n i o r i b u s v i -

d o i s , q u a ; circumeunl domos, non solimi otioscv, s e d e t 

v e r b o s a ; et curiosa, loquentes qua non oportet, 1 T i n i . 

5 . V e r b o s i , d e l r a c l o r c s , i r r i s o r e s f e r e s u n t q u i n u l l i s 

h o n e s t i s o c c u p a t i o n i b u s a p p l i c a n t a n i m u m . H i n c S a -

p i e n s o i i o s o c i i nu t i l i h o m i n i l u e c v i l i a a t t r i b u i i , i n -

q u i e n s : Uomo inutilis ( es t e t i a m f e r e i n i q u u s ) gradi-

tur ore perverso; v e l transiens, u t e s t in H e b r a o , h o c 

e s l d e m a l o in m a l u m p r o g r e d i t i l i ' , u s q u e a d e ò u t n o n 

s o l ù m c o r d e c i o r e , s e d s i n g u l i s f e r e c o r p o r i s j t a r l i b u s 

p e r v e r s e l o q u a t u r , n i h i l p i u m , n i h i l m o d e s i u m p r a s e 

f e r e n s ; s e d o c u l o n u t a t , p e d e l o q u i l u r , e t i a m d i g i l i s 

d u c e i . Q u a m v i s p e r v e r s i l a t e s l o q u a t u r o r e e l m e n d a -

c i a a d s u b v e r s i o n e m a u d i e n l i u m , 2 T i n i . 2 , n i h i l o m i -

n ù s t a r n e n m o r e q u i e o r u m v e r i t a t e m a s s e r u n l , 

o c u l i s s u i s e l v u l l ù s c o n s t a u t i à s e r m o n c r r . n i t i t u r c o n -

t i n u a r e , et p e d u m s u o r u m i n c e s s u , h o c e s l , m o d e s t i 

• c o r p o r i s h a b i l u , e t g r a v i t a t e p e i % O B » , d i g i t o r u m d e n i -

A]ue m o t u v e r i t a t e m l e g i l . Homo i s l e B e l i a l , h o c e s t , s i n e 

b u s , m a l è d e a b s e n l i b u s l o q u i l u r ; t a l i s e n i m in i i s q u ; e 
s e q u u n t u r d e s c r i b i t u r . R . L e v i e x p l i c a t , loquilurmen-
¿acia. G c j c r u s n o n t à m o r a l i o n i s p e n e r s u m u s u m in 
c o n v i c i i s . m e n d a c i i s , a d u l a t i o n i b u s , q u à m p o t i ù s s a n -
i i a r u m g e n e r a e t g e s i u m o r i s m i m i c u m i d d e r i d e n d o s 
i i o m i n e s d i s t o r t i , d e s i ^ n a r i e x i s t i m a i . Q u o d n e s c i o , 
a n n o n s i i l e v i u s c t t c n u i u s , c ù m in i i s q i u e s u b j i c i u n l u r , 
h o m o qui a l i i s n o c e r c s t u d e t , d c s c r i b a t u r . V e r b u m 
" V n b ì c c n n s t r r . i t u r c u m ¿\cc u s a l i vo ( e ,onj i n i s e j u s , q u o d 
i o c u m d e n o t a i , p e r q u e i n q u i s a m b i i i à i , u t D e u t . I . 1 9 ; 
c i 2 , 7 , J o b . 5.' Q i ì a m c o n s ì r u é l i o n e m G r a c u s 
A l e x a n d r i n i i s i i i M L i i u v , q u i r e d d i t : Perambulai vias non 
bonus. < k u i e r ù n h u t d e p r o p o s i l i o n i s n e x u c o u s l e t , 
1 p o s i e r ì i i s m e m b r i i m c o m m a t i s h a b e t s u b j e c t u m . p r i u s 
' v e r o p n c d i c a t u m , a d e ò q u e d u o t e r m i n i c n u n t i a l i o -
- n i s s u o i t r o n s p o s i l i , u l v e r s . 2 5 , e t v e r s . 2 0 . Q u o d 
.1 f a c i l e l iquet e x s e q u e n t i b u s , v e r s . 1 5 , l i , 1 9 , u b i d e 
« c o q u i o r i s s u i p e r v e r s i l a t e d i s s i d i a i n t c r f r a i n a 
t e x c i t c t , ex i n s t i t u l o a g i t u r . » H a ; c M i c h a e l i s . 

( R o s c n m u l l e r . ) j 
(Ir) V e r b i s p a r c i t , n u t i b u s l o q u i l u r , u t a r c a n a t a c c n - i 

d a q u e r c i e c l u r u s : q u a l e s a r d e l i o n e s iIli t u r b u l e n t i h o - ! 

m i n c s , f r a u d u m a c i i c q u i l i a r u i a a r t i f i c e s , q u i n e g o t i i s i 
q u i b u s q u e s e i m m i s c e n t , u t r e r u m o m n i u m q u x a g u n - i 
t u r . g u a r i ; b u i e a n n u u n t c c u l i s , l e r u n t a l t e r i p e d e m : : 
j n l s i n c e r i , ni l c a n d i d i : u n 3 é r i x a ; e i j u r g i a , u t in s e - 1 

i j u e n i i b u s h a b e t u r . \ B o s s u e i . ) 
.12) R e t i c i i s n e b u ì d i i i & f r a u d i b u s , a t q u e o m n i b u s 

i p i ò s d e c e p i t i n e i i w p e r n i i i e m a?què c o n s p i r a n t i b u s . 
( B o s s u e i . ) 

Militate, ve l siile honore, vc l , j u x l a D . H i e r o n y m u m , sine 

jugo ; a u l apostata d e n i q u e , e t sui d e s e r l o r i n s t i t u l i , 

n u l l u s r e c t i ù s i n t e l l i g i t u r q u à m h x r e t i c u s , q u i oculis 

suis, h o e e s t , s c i c n t i à S c r i p l u r a r u m , pedum i nces su , id 

e s t , p i i s a f f e c l i b u s , e t digitorum molu, h o e e s t , b o n i s 

o p e r i b u s , q u a ; s u n t v e s t i m e n t a o v i u m , p i e t a l c m s i m u -

l a r e n o v e r i l ; c ù m in c o r d e p e r v e r s i l a t e s h a b e a t e l m a -

l u m m a c h i n e t u r , l i t e s e t d i s s e n s i o n e s f a c i l e m i l l e t i n -

t e r fideles. Q u o d s e q u i t u r ( j u x l a H e b r a u m ) perversi-

lates in corde suo machinaiur malus, v e n t a t i v i d e l i c e t 

c o n t r a r i a s , i d q u e n o n l e v i t c r , n e q u e p e r o c c a s i o n e m , -

s e d s e m p e r e l p e r p e t u ò l a l i b u s s t u d i i s i n c u m b i t . E n 

l ib i l ine i l i e t e x i t o m q u o p e r t r a h i t p i g r i t i à , n e m p e a d 

s e m i n a n d o l o d i s c o r d i a s i n t e r f r a l r e s . S e d u l l e r i ù s n o n 

p r o f i c i e t , i m ò subitò veniet illius perditio, repente con-

teretur a d i n s t a r v a s i s fictilis, u t n u l l o m o d o p o s s i l so-

nori, h o c e s l , i n s t a u r a r ! ; q . d . : H o n e s t i s s t u -

d i i s e t a r l i b u s i m p i g e r a u i m u m a p p l i c a s i n o n 

v i r l u l i s a m o r e , q u o d b o n i f a c ì u n t , a t s a l t e r n f o r -

m i d i n e p a n ® , n e p a u l a t i m a I v i t i a d e c l i n a n s a d e x l r e m a 

m a l o r u m p e r v e n i a s . Q u o r u m a l i q u o i s e q u e n s l e c l i o d e -

c l a r a b i t . 

V E R S . I O - 1 9 . — S E X SUNT QU E ODIT DOMINUS ET S E -

PTIMUM D E T E S T A T U R ANIMA EJUS : OCULOS SUBLIMES , 

LING CAM MENDACEM , MANUS E E H W D E N T K S INNOX1UM 

SANGUINKM, COR HACHINANS COGITATLONES P E S S I M A S , P E -

DES VELOCES AD CURRENDUM IN MALUM , P R O F E R E N T E M 

MENDACIA T E S T E M FALLACEM, ET EUM QUI SF.M1NAT INTER 

FN VTRES MSCORD1AS. H e b r . : Sexisia odil Dominus, et 

septimum abominalio anima illius, ve l seplem abomina-

liones anima ejus. C ù m s u p e r i ù s f a c t a si t m e n t i o m a -

l o r u m v i r i Be l i a l , ad q u a ; p c r o i i u m e i p i g r i t i a m s o l e n l 

h o m i n e s d e v e n i r e , e t m e r i t a s p c e n a s l u e r e , c a l a l o g u i n 

g r a v i s s i m o r u m c r i m i n u m s u b j i c i t , i n t e r q u a ; vc l o m -

n i u m g r a v i s s i m u m e t q u o d D o m i n u s e x s e c r a l u r m a x i -

m è , e s t files seminare inter fratres. S u n t q u i s i c e x p o -

l i m i t l o c u m : El seplimum deteslatur anima ejus. S e -

p l e m e s s e a b o m i n a i i o n e s , v i d e l i c e t , u b i a d s e x p r i o r a 

s e p t i m u m i l l ud a c c e d i t , o m n i a p r o r s ù s r e d d i t c .vsc-

c r a n d a . I n oculis elatis s u p e r b i a m e x p r i m i t , q u ò d o c u -

l is f a s l u s q u i d a m e t a r r o g a n z a p o t i s s i m ù m d e c l a r e t u r ; 

q u o d m a l u m vc l in q u o v i s h o m i n e , q u à m l i b e l c a i l e r o s 

s e u c o r p o r i s d o ' . i b u s s e u a n i m i b o n i s p r a c e l l a t , v e h e -

m c n t e r d e t e s t a n d u m e s t : n a m t e r r a e t c i n i s q u i p o s s i t 

s u p e r b i r e ? A b o c u l i s , q u i i n t e r s e n s u s s i i p r c m u u i Io-

c u m o b l i n e n t , a d os e l anguam d e s c e n d i l , q u a m j u x l a 

H c b r a i s m u m , n o n / i n g u a u i mendacem, s e d mendacii a p -

p e l l a i , q u o d v i t i u m D e o m a x i m è a d v e r s a t u r , q u i e s t 

i p s a V e r i t a s . T e r t i u m l o c u m h a b e n t n w m « i , q u a s h a b e -

m u s a d j u v a n d o s a l i o s , a d l u e n d o s i n n o c e n t e s , q u i b u s 

ai q u i s u s q u e a d e ò a b u t a l u r u t n o n s o l ù u i d a m n u m i n -

f e r a ! , s e d h o m i c i d i u m p e r p e t r e t , e t i n n o x i u m s a n g u i - 1 

n e m e f f u n d a t , g r a v i s s i m u m c r i m e n c o m m i l t i t , e l d iv i - 1 

n o p r o s e q u e n d u m o d i o . S e d n e q u i s m a n i b u s d u n -

t a x a t p a t r a r i h o m i c i d i u m e x i s t i m e t , e t c a t e r a flagitia 

e x t e r n a q u e i q i e r a s o l n m d a m n a r i , d e m a l i s c o g i t a t i o n i -

b u s s t a l i m s u b j i c i t : Cor machinans cogilaiiones pcssi-

mas. N c q u e s i n e c a u s a q u a i turn l o c u m c o r d i t r i b u i l , 

s e p t e m a o n u i n e r a n s flagitia, q u o n u n o m n i u m à c o r d e , 



i a n q u à m à f o n t e , i n i t i u m e s t e t o r i g o ; q u o d i n n u e n s 

S a p i e n s m e d i u m l o c u m t r i b u i t c o r d i , Q t H n q u e t n b u s 

s c e l e r ì b u s c o l l o c a t i s ; n e q u e s i m p l i c i t y d i c i t c o r cogi-

tans malum ; n a m q u i s potest dicere : Mundum est cor 

meutìi9Prov. 2 0 - S e d i l l i u s a n i m u m e x s e c r a t u r D o m i -

i l l i s q u i e x i n d u s t r i i e t d e d i t i o p e r i m a l u m c c . n m i i n i -

< c i u i r . Q u i n t u m l o c u m p e d e s s o r t i u n t u r . q u i (estinant 

ad malum ; v e l o c i t i s e t c u r s u s a i T c c t i o n c m a n i m i e t 

i n t e n l i o n e m c o r r u p l i s s i m a m i n d i c a n t . L a b i in m a l u m 

c a r n i S f r a g i l i t a t e , a c m u n d i b l a n d i t i i s t r a i l i , e l v i o l e n l i à 

q u i d a m i m p e l l i , h u m a n » i n f e l i c i t a l i s e s t , e t h o m i n i s 

v e n u m d a t i s u b p e c c a t o s t a t ù s e s t e t c o n d i t i o n i s , R r t m . 

7 . S u m m i v e r o a l a c r i t a t c tàtari c ù m m a l e f e c e r i s , e t 

p l e n i s a f f e c t i b u s a d m a l u m c u r r e r e , D c o e s t e s e c r a -

b i l e e t odio sum Dei. M e n d a c i i e t v a n i l a l i s m u l t ò s u n t 

s p e c i e s q u a r u m d u a s m a x i m è p c s t i f e r a s in h o c m a l o -

r u m c a t a l o g o c o n n u m e r a v i t S a p i e n s , n e m p c linguai» 

mendacii, q u » v e r i t a t e m i p s a m q u i C h r i s m s e s t , a u l 

o m n i n ò , u t J u d a i . a u t in p a r t e , u t b a r d i c i , n o n co : . f i -

i c n t u r ; s e d l o c o v e r i l a t i s m e u d a c i i i m c o n f i n g i t : a l t e r a 

q u » c u m d a m n o e t r u i n i p r o v i m i m e n t i t u r , q u a r i i D o -

m i n u s m e r i t ò o d i o h a b e t . Q u i d c n i m r e f e r t , m a n u a n 

l i n g u a s a n g u i n e r a i n n o c c n t e m fondere? N a m q u i t e s t i -

m o n i o f a l s o j u d i c i u m s u b v e r l i t , e t v e l b o n i s e x t e r n i s 

v e l v i t i i n n o c c n t e m s p o l i a t , l a t r o e t h o n i i c i d a e s t h a -

b e n d u s : d ù m j u d i c i s p o l i a n d u m aut . i i i t e r i ì c i e n d u m 

t r a d i t , n o n s o l u m in p r i v a t u m h o m i n e m p e c c a i , s e d i n 

p u b l i c a c i v i l a t i s j u r a g r a v i t e r d c l i n q u i l . I n l e g e M o s a i -

c i m u l i a s u n t p r a c e p t a q u i b u s c f l r a n a t o s o b s l i n a t ® 

g e n l i s a n i m u s à s c c l e r i b u s c o h i b c r c v o l u i l D e u s ; s e d 

n u l l a s u n t p r o r s ù s à q u i b u s m a g i s c a v e r ò o p o r t e t q u à m 

a b b i s c r i m i n i b u s q u » s e v e r i s s i m i De i s e n t e n l i i d a m n a -

t a s u n t , e t q u » i l le c l c m e n t i s s i m u s e t a b o m n i o d i o 

l o n g c a l i e n i s s i m u s , g r a v i t a m e n o d i o p r o s e q u i t u r , u t 

p u l a a b i n i m i c o in a g r o D o m i n i c o s e m i n a t a , M a t l h . 

1 5 . T u , fili, n e q u i d c o m i n i t t a s e o r u m q u a i l l i u s o d i u m 

m e r e n t u r . E t a n t e a l i a , n e l i t e s e t d i s c o r d i a s s e m i n e s 

i n t e r f r a t r e s ; q u o r u m u n u s e s t D o m i n u s , u n a f i d e s , 

q u i u n i c o e h a r i l a t i s v i n c u l o s u n t c o n j u n c l i , q u i u n o la--

• v a e r ò s u n t r e n a t i , q u i d e u n o p a n e e i u n o c a l i c e p a r t i -

c i p a n t , q u i u n o m a t r i s E c c l e s i a g r e m i o f o v e n l u r . I l o s , 

i n q u a m , ve l p e r n i c i o s i s d o g m a t i b u s , v e l o b l o q u i i s , a u t 

y t u i c u i n q u c a r t e d i v e l l e r e a e d i s t r a h e r e v e l u i i m e m b r a 

à c a p i t e , e t r e l i q u o c o r p o r e d i l a n i a r e , o m n i u m e s t g r a -

v i s s i m u m s c c l u s , e t d i v i n » c l e m e n t i » m a x i m è r e p u -

g n a n s , q u » n o s o m n e s t a n q u à m f i l i o s in g l o r i a m 

à d d u c e r e m o l i t u r u n a n i m e s ; p i - o i n d e i l l ius a n i m o h o c 

m a l u m m a x i m è d i s p l i c c t ; q u a r e c ù m r e l i q u a o d i o p r o -

s e q u a t u r , h o c c x s e c r a t u r e t a b o m i n a t u r m a l u m . V i d e 

t a n d e m q u ò s e r m o n e m d e i n e r t i i i n s l i t u t u m d e d u x i l S a -

p i e n s , n e m p e u t o s l e n d e r e l e x o t i o q u a n t a m a l a n a s c a n -

«ur, j u x t a i l l u d : Mutlammaliiiam docuit otiositas, E c c l i . 

3 5 . S c q u i t ù r : 

VKRS. 2 0 - 2 2 . — CONSERVA, FII . I H I , PR.C<:RPTA PA-

TRIS T e i , E T NE D1MITTAS LEGEM MATR15 TUJ2. LLCA EA 

IN CORDE TCO JUGITF.R ( 1 ) , ET CIRCUMDA GUTTURI T U O . 

(1) .Vl lusum a d D e u t . 6 . 8 , q u a s i d i e e r e t : i l l i c j u -
b e r i s i n m a n u l i g a r e p r a c e p l a : a l e g o p r a c i p i o , 
d q u o q u e , u t in c o r d e l i g e s . V i d e 7 , 3 . ( B o s s u o t . ) 

CUM AMP.ULAVERIS, GRADIANTL'R TECUM : CUM DORMIERis 

CUSTODIANT T E , ET F.VIGU.ANS LOQUERE CUM EIS. I l c b r . : 

Custodi, fili mi, praceptum palris lui, et ne declines à 

lege mi/tris tua'. Liga illa super cor tuumjvgitcf, colliga 

ea gutluri tuo. Cùmambulaveris duces tecum : cùm dor-

miens custodies super te, et cimi expergefactus fueris, ip-

sa loquetur tecum ( 1 ) . I n p o s t r e m o e x b i s t r i b u s v e r s i -

c u l i s a m b i g u u s e s t s e r i u o ; n a m r ì H - D ( j u x t a a m b i g u i -

t a t e i n l l e b r a i c i s e r m o n i s ) v e r t i p o t e s t , v e l ducet, u t a d 

l e g e m r e f c r a l u r , v e l duces, s u p p l e legem matt is; e t 

y f i x te p r o tecum a c c i p i l u r ; v e r b u i n q u o q u e cus-

todia s i m i l i t e r in l l c b r x o e s t a m b i g u u m , n a m v e l in 

torti:« p e r s o n i , v e l in s e c u n d i r e d d i p o l e s t . E t h » c i n -

t e r p r e t a d o , n e m p e : Cùm ambulaveris, duces tecum, et 

ehm dormíais, custodies super te legem, m a g i s m i h i 

p l a c e t : q u a m v i s s e c u n d a c l a u s u l a r e c l e p o l e s t a d l e -

g e m r e f e r r i , j u x t a I n t e r p r e t e r n n o s t r u m , a d h u n c m o -

d u m : Cùm dormieris, cnslodiet, v e l excubias pon et, su-

per te, s u p p . lex; c i h u n c s e n s u m s e c u l i s u n t S e p t u a -

g i n t a . Q u o d a d s e n s u m s p e c i a l e t o r a t i o n i s s e r i e m , 

h a u d i g n a r u s S a p i e n s q u a n t a p e r i c u l a j u v e n l u l i i m m i -

n e a n t a m u l i e r i b u s i m p u d i c i s , u t s u p r a d i x i m u s , n u n -

q u à m s a t i s s a u r o filinm e a d e r e a d m o n u i s s e v i d e t u r . 

E t p r o i n d e p o s t n o n n u l l a d e l e g i s l a u d e e t o b s c r v a l i o n c , 

q u i l u t i p o s s i m u s e s s e à t a n t i s c r i m i n i b u s , e t e t i a m à 

! m i d i e r e a d u l t e r a , q u » s o l e t n m l t i s r n a c h i n i s , v e l u t i 

i n s t r u c t i a c i e , j u v e n u m á n i m o s e x p u g n a r e , s e q u i l u r : 

Observa, fili m i , p e r u n i v e r s a m v i t a m , pracepta palris, 

q u ® e t i a m n u m i n f a n i u l o t ib i i n s t i l l a v i t , u t n o n m i n ù s 

v i r i u t i b n s q u a m » t a t e c r e s c a s . S o l e n t i n s o l e n t a r e s fi-

l i i s l a t i m u b i a d o l e v e r i n i , m a t r i s i m p e r i u m ( q u ® p r o 

f i l io s e m p e r e s t s o l l i c i t a ) r e j i c e r e , i m b e c i l l u m s e x u m 

b a u d i l a m a g n i » s t i m a r e . V e r ù m t u , m i fili, l e g e m 

q u a m p r » s c r i p s i t l i b i m a t e r , n e r e j i c i a s . S u n t e x Hc-

b r » i s q u i palrem D e u m o m n i p o t e n t e m i n t e l l i g e n t , ma-

irem v e r o s a p i e n t o n i e t d o e t o r u m h o m i n u m ccctuin ; 

n o s m a i r e m E c c l e s i a m , q u i r e n a s e i m u r , c u j u s l e g e e t 

o r d i n a i i o n i b u s v e l u l i l a c t c n u t r i m n r i n f a n t e s in C h r i s -

t o . N a m perfeclis non est lex posila, u t q u i s u i s p o n t e 

p l u r a p r a s t a n t q u a m l e x E c c l e s i a : m a t r i s p r c c s c r i b a t 

A t q u i h n n c c s s e h u j u s v c r s i c u l i s e n s u m s c q u e n s c o n -

firmat, q u i m o n e l p a r i a u t e t i a m m a j o r i s o l l i c i l u d i n e 

h u j u s p a l r i s s e r v a n d a e s s e p r » c e p t a q u à m M o y s e s Dei 

p r a c e p t a s e r v a r e v o l u i t : Erutti, i n q u i e n s , verba quar 

ego prii'ci pio libi hodiè in corde tuo,, narr ubis ea filiis 

luis, et medilabei-is sedens in domo twì, et ambulans in 

itinere, dormiens alqueconstirgens, et ligabis ea quasi si-

gnumin manu tini I I a « i l l e P e t i t , l i . H a u d diss insi l ia 

S a p i e n s h o c in l o c o : Palris prceceplum v i d e l i c e t el le-

gem matris, cordi e t gulturi constricta ctcolligata m o n e t 

servare, ve l q u ò d h i s p a r l i b u s p o l i s s i m ù m v i v a i e t r e s -

p i r e ! h o m o ; ve l q u ò d i n p e c t o r e e t c o l l o s o l e n t h o m i -

n e s s u s p e n d e r e g e s i a m i n a q u a d a m g r a l i s s i m a , quie 

( 1 ) I n H c b r a o v e r b a s u n t s i n g u l a r i s n u m e r i , e t f u -
t u r i l e m p o r i s , h o c s e n s u : Cùm ambulaveris tecum ibit 
í n e i n p e l ex Dei q u a m à p a i r e e l m a t r e d i s c e s ) ; cùm 
dormieris custòdia tè; et cimi experrectus fueris, te allo-
qneiur. In o m n i a c u ì v i t e l i b i p r o d e r i t . < : » t e r ù m ü b e r 
I ' i r k e A v o t h i n t e l l i g i t b » c t r i a t e m p o r a , v i i ® h u j u s , 
m o r t i s e t r e s u r r c c t i o n i s . ( G r o t i u s . J 

m i x i m i m o m e n t i e t p r e t i i e s s e p u t a n l . T u , m i fili, | 

e h a r i u s n i h i l h a b e , n i h i l h o i i o r i f i c e n t i u s l e c u i n c i r c u m - ; 

f o r r e a u t g e s t i r e p o t e r i s q u à m p a t r ì s p r a c e p t a q u a v i - ! ; 

t u m w p ' s t a n l , q i i à m l e g e m m a t r i s , q u a ; s n i n m u m u b i -

q i r e dèCtis co l lo i n o c o n f c r e t , d ù m t e t i n i ® f e m i n » , | 

öiYissi m a c u l i c i r u g à C3ret, filium d i l e c t u m e t m o - : 

•.i i c n i m o s l o u d i s . A l i t c r in corde CI gullure, a s s i d u a 

j i ra c e p l i et l e g i s m e m o r i a a c m e d i t a l i o i n t é l l i i i i l ù r j u x -

t i i i i ud P s a l . 1 : Sed in legeDomini vobntt's ejus, et in \ 

lege ejus medilubitur die ac nocle. J u x t a s e n s u m s u b l i -

m i o r è m , colligare in corde, e t collo suspendere, a d ( idei j 

c o n s t S i r t i a i n e t o r i s c o n f e s s i o n e m r e f e r u n t u r . In b i s ' 

v e r o q u ® s e q u m i l u r , o p e r i s e \ ? e c u l i o i n t e l l i g i l n r : , 

Cvm ambulaveris, ducet te. Id q u a m o b r e m d i c a t , s e - . 

q n c n s v e r s i c u l u s o s i e n d i t . N a n i lex est lux, i n q u i t . p r ® -

m O ' n s t r a n s v i a m , s i n e q u i i l i t e n e b r i s a m b u l a n t q u o t - j 

q u o l p r ® s c n t c m v i t a m t a n q u à m s e m i t a m i n g r e d i u n t u r . ; 

C h r i s t u s q u i ria, v e r i t a s , et vita est, c i finis l e g i s , p o s t | 

i h g c i i i e s i g n o r a n t i » t e u e b r a s in f i n e l e m p o r u m e x o r - ,« 

I i i s , v e r u s s o l j u s t i l i » , r c c t a m v i v e n d i c i n m l n i l a n d i 

v i a m c ò m m o n s l r à l . é t s e d t i e e m i t i n c r i s p r e l l e t b i s q u i ,S 

p a l r i s p r a i c e p t u m in c o r d e l i g a l u m , c i m a t r i s l e g e m in J 

c o l l o s u s p c n s a m c i r c u m f c r c h t E n c r g i a m q u a m d a m e x - j 

p r i m i ! v e r b u m ~ J n , q u o d n o n s o l i m i ducere, s e d per- j 

ducere, conducere, a u l si q u o d a l i u d v e r b u m i n h o c 

s è n s u v in i m a j o r e m i n d i c a t , u t i n l e l l i g a n i u s p a t r i s j 

m a n d a t i m i p e r C h r i s t u m , q u i l u x e s t l e g i s , e t i a m v i r e s j 

i n c c d e i i i i b u s p e r ea p r a s t a r é : s i p a t r i s s e r v a v e r i s 

p i u ' c c p t u m , e t m a t r i s l e g e m n o n c o n t e m p s c r i s , n u n -

q u à m i l l ius o p e e r i s d c s l i t u t u s , s i v c v i g i l e s , s i v c do r -

m i a s . i m ò u t iu c o n t c x t u n o s t r o s e q u i l u r : : Cùm dor-

mierìs, custodiate; ve l c u s l o d i a s p r o p è l e p o n c l c o n t r a ; 

i n s i d i a l ó r e s d a n i o n c s , u l j a i n a l i i s s a l e l l i l i b u s n o n s i i ' 

l i b i o p u s ; ci evigilans toquere cum eis, v e l , u l e s t i n H e - ; 

b r » o , cùm expergefactus fueris, ipsa loquetur tecum ; q . | 

d . : I l l i u s p r a c c p i i j u c u n d a m e d i t a t i © f r é q ù e n ì e r in 

s o m n i s o c c u r r e t l ib i ; e t e x p e r g e f a c t o s t a t i m a d e r i t | 

i l H b s ' c o n s o l a t o . Si l i g a l u m i n a n i m o p a l r i s p r ® - j 

c e p t m i i r e t i r i e a s , n u l l à m o l e s t i a p o s s i s a f f i c i , s i -

ve' d o m i , s i v e f ó r i s , d o r m i e n s s e u v i g i l a n s . n b i q u e e r i s : 

t u t i s s i m ' ù s ; 

V E R S . 2 5 . — Q U I A MANDATI-M L U C E R N A , E T L E X LUX ; ! 

r.T VIA VITA, i N c r . E P v n o MSCIPLIN.-E ( 1 ) . H e b r . : N a n i ; 

lucermi pi'tetepium, ei lex lux; et via vi tv, increpationes 

d i s c i p l i n a ^ H u n c v e r s i c u l o m f e r e s a i i s e x p l i c a v i m u s . 

Q u o d i u H e b r a o l é g i l u r D^Tl via vita, p o l e s t e s s e 

s e n s u s s i i b a u d i c n d o p r i e p n ^ l i o n e m in, u t l e g a l u r in 

via vita;li. d . : Q u o d p n e s t a t l u c e r n a a m b u l a n t i b u s in 

t e n e b r i s i e t l u m e n s o l i s i n t e r d i u , h o c l e x e t p r ® c e p l u m ! 

b i s q u i v i a m v i t a i n g r e d i v o l u n t . N a m q u i c a r e n i l e g e i 

p e r M o v s e n d a t i , e t p r a C e p t o d e q u o s c r i b i t u r : Man- | 

(1) H e b r . , I n c r e p a t i o n e s c a s t i g a t i o n i s , id e s t , q u » a d ' 
c a s t i g a n d u m e t e r u i l i e n d u m a l i q u e i n a d h i b e n t u r . V o -
c a t n r a u t e m m a n d a l u m l u c e r n a , e t l ex l u x , s i c u t P s a l . ! 
1 1 8 . 1 0 4 : Lucerna pedibus meis verbum tuwn. Q u ò d n o - 1 
b i s p r à m o n s i r e l q u i d f a c c r c ; q u i d v i t a r e d e b e a m u s : 
Per legem enim cognilio peccali, R o m . 5 , 2 0 , n o n ; 
q u ò d v e r b u m D e i , s c i l i c e l , S c r i p l u r a . i n t e U e c U i f a c i l e i 
s i i , u l i n e p t i s s i m è i n t e r p r e t a n t u r I n e r e t i c i . 

( M a l d o n a t u s . ) 

datum novumdo vobìs, J o a n 15 , i n l e n c b r i s a m b u l a r l i . 

Q u o r u m d e n u m e r o s n n l J u d a i , e t i n f i d e l i u m t u r b a . 

S u n t c l a l i i q u i n c c l u c c r n à p r o p h e t a r u m , n e c e v a n -

g e l i s o l e c a r c n t e s , v i a m v i i ® n o n a m b u l a n t , q u ò d ca -

s i i g a i i o n c m d i s c i p l i n a r e c n s a n t , n e q u e m o r i b u s v o l u n t 

im i t av i q u o m l i n g u a c o n f i t e n t u r , id q u o d in corde e t 

guilùre s u p e r i u s s i g n i f i c a v i t S a p i e n s . Q u a r e , m i fili, 

p n e c e p i u m p a t r i s v e l a t i s o l i s l u m e n , e t I c g e m m a t r i s 

v e l u t i l u c e r n a m in t e n e b r i s h u j u s v i t e c i r c u m f c r e n s , 

d i s c i p l i n a n i q u i i c ò r r e p l i o n i b u s m a j o r u n i c ò i i s i s t i l c a v e 

n e a l i q u a n d o r e c u s e s . A l i i ' s i c : In t i « vita est discipli-

na, est increpaiio discivlina : u t e u m q u e , ' s e n s u s e ò d e m 

f e r è r e d u . 

V K R S . 2 4 - 2 6 . - I r CUSTODIANT TE A MI L I E R E MALA, 

E T A BLANDA LINGUA E N T R A N E E . NON CONCUF' .T PL 'L-

CIIP.ITL'DINF.M EJDS' COR TLIUM, NE CAPIARIS NXTIBUS I L -

LIUS. PRET1UM ENIM SCORTI VIX EST UNIUS P.V.MS ; M U -

LIER AUTF.M VIRI PRLTIÓSAM ANIMASI CAPIT. H e b r . : 

Ne Capitini le supercilia iUius : nam proplcr mulierem 

mereiricèm tisque, ad baccelloni pam, el mmer viri pre-

tiosam animam l ' c r f f l / V - ' Q u o d d i c i t à muliere molli, in 

n e b r a o e s t d i v e r s u m , n e m p c à tmilière mali., j u x t a 

p h r a s i m l i n g u a : . P o r r o extraiica r c f c r r i n o l c s i v e l a d 

mulierem, ve l a d lingnam, o u » a l i e n a m e t c x l r a n e a m 

r e l i g i ó n e m p r o f i t e t u r . Wùlter v o c a t u r evirimeli, a u t 

q u a : n o n s i i l e g ì l i m a c o n j u n x , a n i q u a : r c f i q u é r i l m a -

r i t i m i è t a l i e n a t a s i t a b e o . VI custodìaiùje àmufièrc r e -

f c r t u r a d p r a c e d e i i t e n i ' v . i s i i ; i : ! u m , n e m p c : Observa, 

fi!i mi, ¡.ràcepiuin patris / u t , ' e te . ; q . d . : S i s e ì v n v c r i s 

p r a c e p t u m , s e r v a b i l t e i E t i i i t c r c a t e r i i b e n e f i c i a 

q u a e x o b s é r v a t i o n e l e g i s a s i e q u e r i s f d e q u i b u s j a m 

s u p e r b i s ¿ r a c U y u o u s V . ' a c c e d n u ' u d , q u ò d in j u v e n i l i 

» t a l e l e s e r v a b i t à m u l i e r e q u a a d m a l i i m f à r i e n d u m 

o m n i n ò d e d i t a e s t e t i n s i r u c t a , u t p o t a q u a s u a d c l a m 

h a b e t in I i n g n à , e t b l a n d i t i l i n o l è n t e m i n v i t a i e t p e r -

t r a h i t a d m a l u m , d ù m s e f a c i l e m a c f a m i l i a r e m r e d d i t , 

q u a m v i s a l i o q u i e x l r a n e a f u e r i t . Non concupiscili put-

chr'.tudinem itimi cor tuum. I n s t r u c t i i s à l e g e e t e d o -

c l u s n o » concupisce.s u x o r e m proximi lui, E x o d . 2 0 ; 

n o n c o u c u p i s c a s p u l c h r i t u d i n e m e j u s i n c o r d e : n a m 

qui videril mulierem ad concupisceiidum etini, jam iìioé-

chalus esteam in corde suo, M a l t h . 5 . Nec nutibus illius 

capìaris, s i v e ( u l e s t in H e b r a o ) supercilio et fronte 

illius, h o c e s t , o c u l o r ù u i i nco i i s t ' i i i l i à e t p u l c b r i t u i l i n e , 

u t e x p o n u n t H e b r a i . E g o a d f r o n l i s e l c a p i t i s o r n a t i m i 

e t l o r l u r a m c r i n i u m p i l l o r e f e r e n d u m ; b i s e n i n i a r -

t i b u s p o l i s s i m ù m j i i y e n t u t i i n s i d i a n l u r i m p u d i c a m u -

l i e r e s . N e m p e b l a n d i l i i s l i n g u a , c o r p o r j s p u l c h r i l u -

d i n e , e t o r n a t a l a s c i v o ; q u ® r e s c ù m us<]ue a d e ò 

a m e e n » e t in s p e c i e j u c u n d a a p p a r c n t , a d e x t r e m a m 

n i b i l o i n i n u s m i s e r i a m h o m i n e s p e r l r a h u n t ; e t n o n 

s o l i m i a d i n e d i a m e t o m n i u m r e r u m p e n u r i a m , s é d 

e t i a m a d i n l e r i l u i u | t e r d u c u n l . Prelium enim scorti vix 

est unius panis. I n H e b r a o : Nam proptei• mulierem 

fornicariam, ad buccellati> panis, h o c e s t , m e n d i c i t a -

t e m , d e v e n i s s e m u l l o s c o n s t a i , n e l e v e m a l u m ^ e x i s i i -

m è s ; i m o c o g i t a g r a y i u s r e s t a r e s u p p l i c i u m . Nam 

mulicr Viri prr:;r.r.;:m animam cajnt. In .Hebr .e i> , véna-

tur, e t s u b a u d i t u r midier fórnicàna. D e b r a i t a m e n s i c 
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d i s t i n g u i m i l e c t i o n e m : Mulier viri «imam preti osam 

vena tur, e l s u b a u d i l u r mulier viri aiterius, u t n o s h a -

b e n m s . N o m e n viri r e f e r r i v i d c l u r a d ammani; e t 

s e n s u s b e n è q u a d r a i con» p r o c e d e n t i c l a u s u l à , q u r e 

in l l e b r c e o s i c b a b e l : Propter mulierem fornicariam ad 

buccellam panis s ; e p è v e n t u m e s t , s u p . , et mulier viri 

animam pretiosam venalur; q . d . , a d i u e d i a m e t m e n t i s 

i o o p i a m scope d e v e n i u n t h o m i n e s p e r f o r n i c a t i o n e m e t 

a d u l t e r i u m . A l i t o r , p r o p t e r m u l i e r e m f o r n i c a r i a m , e t 

p r o p t e r m u l i e r e m v i r i a i t e r i u s , ad bueeellam panis 

s : e p è v e n t u r a e s t , u t u t r u m q u e v i t i u m p a u p e r t a t e p u -

n i r i i n i e l l i g a m u s in h à e v i t a . E t q u o d s e q u i t u r : AFRI-

mam pre/iosam venabitur, s t e r n u m s u p p l i c i u m i n i e U i -

g i i u r , e t a d m c e c h u m a u t a d u l t e r u m r e f e r t u r . I t e c 

j u x t a s c n s u m a l l c g o r i c u m , q u e m a d m o d ù i n n o n m i n u s 

g r a p h i e è h s e r e t i c o r u m a r t e s e t f r a u d e s d e s c r i b u n t 

q u à m m e r e t r i c i s , i t a p o s s u n t à q u o v i s v e l m e d i o c r í l e r 

d o c t o i l t ò r e f e r r i p n e s e r t i m h o c s e c u l o , q u o , p r o h 

d o l o r ! u b i q u e i n g e n s t a l i u m n u m c r u s o c c u r r i t , q u i 

e l o q u e n t i à p h i s q u à m m u n d a n a e l f i c t à a l i q u a n d i u v i t a ; 

s a n c t i m o n i à ( n a m h y p o c r i s i s m e r a e s t q u x c u r n q u e 

o p e r u m p u l c h r i i u d o e x t r a E c c l c s i a m ) , v a r i o d e n i q u e 

d o c t r i n a r u m o m a l u , a b E c c l e s i à C h r i s i i s p o n s à l e g i -

t i m a i n f i n i t a s a n i m a s r a p i e n t e s , a d p r o s t i b u l u m s i t im i 

p e r t r a x e r u n t . E t p r o i n d e M i m m o s t u d i o s e r v a n d a e s t 

l ex m a l r i s E c c l e s i a ; , u i à t u u l i e r e b l a n d a e l c o m p t à 

t u t u s e s s e p o s s i s . 

V E R S . 2 7 - 2 9 . — JSUMQUID P O T E S T UOMO ABSCONDERE 

1GNEM IN SINO SUO, UT VESTIMENTA ILLIUS NON A R D E A N T ? 

ATLT AMBULARE SUPER PRUNAS, UT NON COMBURANTUR PLAN-

T S EJUS? S i c CUI INCREDITUR AD MULIEREM P R O S I M I SUI NON 

ERIT MUNDUS CUM TET1GER1T EAM. H c b r . : , V | < m p o m i q u i s 

igncm in sinum suum , et vestes Ulitis non adurenlur ? 

Nvm incedei aliquis super prunas, el pedes ejus non 

coinburenlur? Sic qui ingreditur ad uxorem proximi 

sui, non erilinnocens quicumque teligerit earn. S i n c -

q u e a d h u r a s v i n e m i s e r i a m e t e x l r e m a m r e r u m i n o -

p i a m , q u o d m u l t i s a c c i d i t , n c q u e a d a n i m a ; l u x j a -

c l u r a m ( q u a ; u t e s t p r e t i o s a , e l a b o n ; De i a f f l a t a , 

i t a à l e m a g n à c a u t e l à s e r v a n d a ) p e r v e n i r e n o n v i s , 

p r i n c i p i i s o b s t a , n c q u e l ib i l i c e r e p u l a , q u i d q u a m 

c o m i n e r c i i h a b e r e c u m u x o r e a i t e r i u s . T u f o r t a s s i s 

r e m f o r e s e c r e t a m p u l a s , e t m a r i l u m i l l i u s c e l a r e p o s -

s e , a t q u e i t a c u l p à c a r e r e ; s e d e r r a s ; h o c e n i m m i -

n u s p o s s i b i l e e s t , q u à m si q u i s i g n e m v e l i t s i n u g e -

s t a r e a b s q u e l e s i o n e v e s t i u m ; a u t s i q u i s s u p e r p r u -

n n s a r d e n t c s i n c e d e r e n u d i s p e d i b u s s e p o s s e p u t a v e -

r i t , e t p l a ñ í a s n o n c o m b u r e r e . ^ E q u è i m p o s s i b i l e e s t 

til q u i s c o n g r e s s u m h a b e a t c u m i n u l ì c r c a i t e r i u s , e t 

s i n e c u l p a h a b e a t u r , i n n o c e n s q u e p e n á s m a r i t i m i il-

l i u s . N o n e r i s m u n d u s s i v e i n n o c e n s , q u i c u m q u e l e t i -

g e r i s c a m , si in m a n u s m a r i t i i n c i d e r i s a u t c o n s a n -

g u i n c o r u m , q u i t a n t u m fa ra i l i a : o p p r o b r i u m f e r r é n o -

l u n t . A l i t c r , n o n e r i t m u n d u s s i v e i n n o c e n s ( u l e s t in 

H e b r a o ) De i v i d e l i c e t s c n t e n l i ü , s e d r e u s , l a n q u à m 

t r a n s g r e s s o r p r j c c e p t i : Non concupisces uxorem proximi 

lui. A l q u i h u j u s m o d i es t s e n s u s h u j u s l o c i , s i p e r in-

gredi et tangere c r i m e n a d u l t c r i i i n l e l U g a t u r : v e r u n i i 

c ù m n i h i l g r a v i u s d i c a t S a p i e n s q u à m , n o n crii inno- ! 
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cens qui laagii cam, v i d e l u r n o n d e e o l o q u i q u i g r a -

v i s s i m u m p c c c a t u m c o m m i t t i i , s e d d e e o q u i c u m 

u x o r e p r o x i m i s u i l i b e n t e r v e r s a t u r , a i d e s a l i e n a s fré-

q i i e n l a n s , q u a s i d e s u à p u d i c i l i à s e c u r u s . Q u o d a l iud 

S a p i e n s p r o h i b e t : Cum aliena uxore non sedeas om-

ninò , nec uccumbas cum eà super cubitum, E c c l . 9 . 

E t e r i t s e n s u s , non eril innocens, q u ò d id f i e r i non 

s o l e t c i l r a m a c u l a m e t p u d i c i l i a ; p e r i c o l i m i , ve l c i t r a 

o f f e n d i c u l u r a a l i o r u m ; q . d . : F i e r i n o n p o l e s t u t i n -

n o c e n s s i s e t a b s q u e m a c u l à ; n a m p r a t e r h o c quôd 

o f f c n d i c u l u m p r o b e s , e l i a m p e r i c l i l a r i s , o c i l l i c i t o a c -

c e n d a r i s a m o r e e t v e s t i m e n t a , q u a ; h a c t e n ù s m u n d a 

s e r v a v e r i s , i g n i s c o n l a c t u c o r r u p t a m a l e o l e a n t ; hoc 

e s t , n e i n t e g r i l a s p r i o r i s v i i * o f f u s c a l a s i n i s t r o s r u -

m o r e s l a n q u à m m a l u m o d o r e m d i s p e i - g a t , et p e d e s 

l u i s u p e r a r d e n t e s p r u n a s g r a d i e n t e s a d u s i i h e d a n l u r , 

u t p o s l e a p e r v i a m v i r l u l u m e t p u d i c i i i i e n o n v a l c a n t 

i n c e d e r e . Pedes, a f f e c t a s a n i m a ; s u p e r i ù s e x p o s u i m u s , 

q u i f a c i l l i m è s o r d e s v i t i o r u m c o n t r a h u n l , t a n t a v i d e -

l i c e t a g i l í t a t e u b i q u e c u r s i t a n t e s , u t j a m si e x a n i m o 

e a s i u s e s s e v c l i s , e t a b o m n i p e r v e r s a ; d o c l r i n œ l i b i -

j d i n e i m m u n i s , t u t i s s i m u m f u e r i t n c c c o r p o r i s n c c a n i -

; m a ; p e d i b u s a d s y n a g o g a m S a t a n a ; e l l u e r c t i c o r u m 

i l u r b a m a c c e d e r e . 

V E R S . 5 0 - 5 5 . — NON GRANDIS EST CULPA CUM Q V K 

rURÀTUS FUEIIIT : I'URATUR ENIM UT ESURIENT EM IMPLEAT 

AMMAM. DEPREHEKSIS QUOQUE REDDET SEPTUPLUM ET 

OMNEM SUB5TANTIAM DOMI S SU-E TRAltET , ET LIBERAI»? 

SE. Q t ! AUTEM ADULTER EST PROPTER CORDIS INOPIA:: . 

PRBDET ANIMAM SLAM. TURPITUDINE»! ET IGNOMIN1AM CON 

GREGAT SIBI, ET OPPROBKllM ILLICS NON DRLEBITtiil. 

Q U I A ZELUS ET FUROR VIRI SON PAUCET IN ODIO VIND:-

CT.E ( I J . N E C ACQUIESCET CUJUSQUAM PRECÎBUS: NEC ACCI» 

PIET PRO REDEHPTIONE DONA PLURIMA, l l e b r . : Non con-

temnen! furem ubi furatus fuerit ad implendam animam. 

cùm esurierit. El invenías restitua septuplum, omnes 

divilias domüs suœ dabit. Qui adullsrium commitlil cum 

uxors, de fuit corde; corriimpit ammani ¿uatn qui fece-

rit hoc. Plagam el ignominiam ime/iiet, e t c . Non acci-

piet faciem cujusi/iwm redanplionis, ñeque volet, cùm 

multiplicar eris munus. Q u o i n t e l l i g a s q u à m g r a v e sif 

c r i m e n a d u l t e r » , s i v e c o r p o r i s , s i v e a n i i m e , c u m 

f u r t o , g r a v i s s i m o a ì i o q u i p e c c a t o , f a c t à c o l l a t i o n c , m u l -

t i s n o m i n i b u s m a g i s o s s e c r a n d o ni m a l u m a d u l t e r i u m 

o s t e n d i t , n h o c p a r t i m q u o d a d i g n o m i a i a m r e i , p a r -

t i m q u o d ail s a t i s f a c i e n d i d i f f ì c u l i a t e m s p e c t a t , f t 

d a i n n i r e s t i i u t i o n c m ; f u r e n i m s i f u e r i t i n o p s , e t eg< -

s i a l e a c f a m e c o a c t u s , l a n l ù m f u r a t u r q u a n t ù m f a m e -

l i c o e l v a c u o v e n t r i s u f f i c i a t , m a g n a i g n o m i n i a n o i 

s o l e t a f f i c i a b h o m i n i b u s : i m o i g n o m i n i a p o t i ù s es t 

d i v i t u m , q u i s u à t é n a c i t é s i n a n t q u e m p i a m è c i v i b u s 

e ò n e c e s s i t a t i s p e r v e n i r e . E l q u i s u s q u e a d e ò c r u d e l i s 

f i ) S i v e e x d o l o r e , d e p r c n s o f o r t é a d u l t e r o : 
Exigil autem 

Interdùm ille dolor plus quàm lex ulta dolori 
Permisit, 

u t a i t J u v e n i l i s S a t y r à 10 ; s i v e e l i a m r e in j u d j e j ú m ad-
d u c t à , u b i c o n v i c i o s a d u l t e r n o n r e p e t ó t C r i m e a , q u o d 
f u r e s i n t e r d ù m f a c i l i n i , se i l Ä f ß f c a i w ^ c l ^ r o o u f . ; 

9 J 7 iiU.H.riiv. ' i A n 

e s t , u t m a l i i h o m i n e m f a m e p e r i r e , q u à m l a n i i l l ù m 

d e r e b u s s u i s d i s t r a i l i , q u a n l u l ù m u n u s v e n t r i c u l u s c a -

p e r e p o s s i l ? C s t e r ù m s i d i v e s f u r a t u s f u e r i t , u t a b 

i g n o m i n i a e x i m i n o n p o t e s t , i t a à s u p p l i c i o s c p l c r r -

p l i c i s a t i s f a c t i o n e , j u x t a p n c s c r i p t u m l e g i s , s e s e e r i -

p i e l . L e x i n a l i q u i b u s r e b u s d u p l u m d u n t a x a l v o l u i t 

r e d d i , s i f u r t u m in m a n i b u s f u r i s i n t e g r u m r e p e r i a -

l u r . A l i o q u i p r o o v e q u a t u o r , p r o b o v e q u i n q u e ; v e l , 

s i a l i t c r n o n p o s s i t p l a e a r i cu i f a c t a f u e r a t i n j u r i a , r e d -

d e t s e p t u p l u m , h o c e s t , u n i v e r s a m s u b s t a n t i a m d o m û s 

s u œ d a b i t , e t à s u p p l i c i o g r a v i o r e e r i t i m m u n i s . 

Q u ò d s i a d u l t e r i u m c u m h o c c r i m i n e c o n f é r a s , m o d i s 

o m n i b u s g r a v i u s i n v e n i c s . P r i m i » q u ò d a d o c c a s i o n e m 

m a l i s p e c i a l , o n d e p e n d e t b o n a p a r s v e n i » ; q u i c o m -

m i t t i t a d u l t e r i u m , n o n v e u l r i s ì n e d i a m p a t i t u r , s e d 

c o r d i s i n d i g e n l i a m , h o c e s t , s l u l t i t i à e t d e m e n l i à q u i -

d a m l a b o r a t , n e c s u a ; vita» c o n s u l i t u l f u r , s e d l ' ra-

t r e m d e f r a u d a n s a n i m a m s u a m c o r r o m p i t , e t n o n s o -

l i m i in c o r p u s s u u m p e c c a i ; i l le e x f u r t o u i i l i t a i e m 

c a p i t , h i c e x a d u l t e r i o d a m n u m g r a v i s s i m u m . F u r ( u t 

d i x i m u s ) r e b u s s a t i s f a c i c n s , p œ n a m c o r p o r i s n o n s u -

C A P U T V I I . 

1 . F i l i m i , c u s t o d i s e r m o n e s m e o s , e t p r a c c p t a 

m e a r e c o n d e l'ibi, l i l i . 

2 . S e r v a m a n d a t a m e a , e t v i v e s ; e t l e g e m m e a m 

q u a s i p u p i l l a m o c u l i l u ì ; 

5 . L i g a e a r n i n d i g i t i s t u i s ; s c r i b e Ulan i in t a b u l i s 

c o r d i s t u i . 

4 . D ie s a p i e n t i » : S o r o r m e a e s , e t p r u d e n t i a m 

v o c a a m i c a m t u a m : 

5. U t c u s t o d i a t t e à m u l i e r e e x l r a n c à , e t a b a l i e n à , 

q u a ; v e r b a s u a d u l c i a f a c i t . 

0 . D e f e n e s l r à e n i m d o m û s m e » p e r c a n c e l l o s p r o -

s p e x i : 

7 . E t v i d e o p a r v u l o s , c o n s i d e r o v e c o r d e m j u v e -

n e m , 

8 . Q u i t r a n s i t p e r p l a t e a m j u x l a a n g u l u m , e t p r o p e 

v i a m d o m û s i l l ius g r a d i t u r , 

9 . I n o b s c u r o , a d v e s p e r a s c e n t e d i e , in n o c t i s t c n e -

b r i s e t c a l i g i n e . 

1 0 . E t e c c e o c c u r r i t iIli m u l i e r o r n a t u m e r e t r i c i o , 

p r e p a r a t a a d c a p i e n d a s a n i m a s , g a r r u l a , e t v a g a , 

1 1 . Q u i c l i s i m p a t i e n s , n e c v a l e n s in d o m o c o n s i s t e r e 

p e d i b u s s u i s ; 

1 2 . N u n c f o r i s , n u n c i n p l a l e i s , n u n c j u x t a a n g u l o s 

i u s i d i a n s . 

1 5 . A p p r e h e n s n m q u e d e o s c u l a l u r j u v e n e m , e t p r o -

c a c i v u l t u b l a n d i l u r , d i c e n s ; 

1 4 . V i c t i m a s p r o s a l u t e vov i ; h o d i è r e d d i d i v o t a 

m e a : 

1 5 . I d c i r c ò e g r e s s a s u m i n o c c u r s u m t u u m , d e s i -

d e r a n s t e v i d e r e , e t r e p e r i . 

1 6 . I n l c x u i f u n i b u s l e c i u l u m m e u m ; s t r a v i t a p e t i -

b u s p i c t i s e x , £ g y p t o . 

1 7 . A s p e r s i c u b i l e m e u m m y r r h â , e t a l o e , e t c i n -

n a m o m o . 

1 8 . V e n i , i n e b r i e m u r u b e r i b u s , e t f r u a m u r c u p i l i s 

a m p l e x i b u s , d o n e c i l l u c e s c a t d i e s . 
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s i i n c t , s i d i v e s f u e r i t ; s i p a u p e r , n e i g n o m i n i a m q u i -

d e m . A t a d u l t e r u t r u m q u e i n v e n i e t , p l a g a m e i v i n -

d i c t a m à m a r i t o , a u l s a l t e r n à Deo c u j u s l e g e m t r a n s -

g r e d i t u r , e t l a p i d a r i j u b e l u r e x p r a s c r i p t o b r g i s ; 

p r a ; t e r e a i l l i u s o p p r o b r i u m n u l l o d e l e b i l u r c e v o , i m ô 

s e m p e r e x c o r s h a b e b i l u r , q u i tanu ' i i n j u r i a f r a i r e m 

a f f e c e r i l , c u j u s z e l u s e t f u r o r n u l l u m m i s e r i c o r d i ; e 

l o c u m r e l i n q u e t , n e q u e p a r c e l c ù m s e s e o b l u l e r i l o c -

c a s i o u l c i s c c n d i . Q u a m v i s l o n g a n i m i s D e u s ( q u i h o c 

i n l o c o j u x t a a l l e g o r i a m vir d i c i t u r ) v i d e a i u r c o n n i -

v e r e a u t i g n o r a r e l l a g i l i a e t s l u p r a a n i i u a r u i u , l a m e n 

c ù m a c c e p e r i t t e m p u s q u o d m i s e r i c o r d i i e l o c u m n o n 

l i a b e t , s e d j u s t i l i » e l v i n d i c l : e , n o n c l e m e n t e m p a -

t r e m u l n u n c , s e d s e v e r u m j u d i c e m a g e t , q u a n d o s a -

t i s f a c t i o n i a u t e x p i a t i o n i n u l l u s e r i t l o c u s . E t q u i p e r 

c h a r i s s i m a m c o n j u g c m c o n t u m c l i à i n t o l e r a b i l i a f l e c t u s 

e s t n u l l à r e p l a c a r i p o t e s t , n i s i e x t r e m o a d u l t e r i s u p -

p l i e i o . C h r i s t u s , i n q u a m , E c c l e s i » s p o n s u s , n o n t a r a 

f a c i l e r e c o n c i l i a r i s o l c t h » r e t i c i s , q u i E c c l e s i » c a s t i -

m o n i a m c o m m a c u l a r e s e u c o r r u m p e r e c o n a n t u r p e r -

v e r s à d o c t r i n à . 

C H A P I T R E V I I . 

1 . M o n fils, g a r d e z m e s p a r o l e s , et f a i t e s - v o u s 
d a n s v o t r e c œ u r u n t r é s o r d e m e s p r é c e p t e s . 

2 . M o n f i l s , o b s e r v e z m e s c o m m a n d e m e n t s , e t 
v o u s v i v r e z , g a r d e z m a loi c o m m e l a p r u n e l l e d e 
v o t r e œ i l : 

5 . T e n e z - l a l i é e à v o s d o i g t s , e t é c r i v e z - l a s u r l e s 
t a b l e s d e v o t r e c œ u r . 

i . D i t e s à la s a g e s s e : V o u s ê t e s m a s œ u r ; e t a p -
p e l e z l a p r u d e n c e v o t r e a m i e , 

5 . A f i n q u ' e l l e v o u s d é f e n d e d e la f e m m e é t r a n g è r e , 
d e l ' é t r a n g è r e q u i s e s e r t d ' u n l a n g a g e d o u x e t flat-
t e u r ; 

6 . C a r é t a n t à la f e n ê t r e d e m a m a i s o n , e t r e g a r -
d a n t p a r l e s b a r r e a u x , 

7 . J ' a p e r ç o i s d e s i m p r u d e n t s ; e t j e c o n s i d è r e u n 
j e u n e h o m m e i n s e n s é , 

8 . Q u i p a s s e d a n s u n e r u e a u c o i n d e la m a i s o n d e 
c e l t e f e m m e , e t q u i m a r c h e d a n s le c h e m i n q u i y 
c o n d u i t , 

9 . S u r l e s o i r , à l a f i n d u j o u r , l o r s q u e la n u i t d e -
v i e n t n o i r e e t o b s c u r e : 

1 0 . E t j e v o i s v e n i r a u - d e v a n t d e lui c e t i e f e m m e 
p a r é e c o m m e u n e c o u r l i s a n e , a d r o i t e à s u r p r e n d r e l e s 
à u i e s , c a u s e u s e e l c o u r e u s e , 

1 1 . I n q u i è t e , d o n t l e s p i e d s n ' o n t p o i n t d ' a r r ê t , e t 
q u i n e p e u t d e m e u r e r d a n s s a m a i s o n ; 

1 2 . Ma i s q u i t e n d s e s p i è g e s a u d e h o r s , o u d a n s l e s 
p l a c e s p u b l i q u e s , o u d a n s u n c o i n d e r u e . 

1 5 . E l l e p r e n d c e j e u n e h o m m e ; e l l e le b a i s e , e l le 
c a r e s s a n t a v e c u n v i s a g e e f f r o n t é , e l l e l u i d i t : 

1 4 . J e m ' é t a i s o b l i g é e d ' o f f r i r d e s y i e l i m e s p a c i f i q u e s , 
p o u r m e r e n d r e l e c i e l f a v o r a b l e , e l j e m e s u i s a c q u i t t é e 
a u j o u r d ' h u i d e m e s v œ u x ; 

1 5 . C ' e s t p o u r q u o i j e s u i s v e n u e a u - d e v a n t d e v o u s , 
d é s i r a n t d e v o u s v o i r , e t j e v o u s a i r e n c o n t r é . 

1 6 . J ' a i t e n d u m o n l i t , e l j e l ' a i c o u v e r t d e c o u r t e s -
p o i n t e s d ' E g y p t e e n b r o d e r i e . 

1 7 . J ' a i p a r f u m é m a c o u c h e d e m y r r h e , d ' a l o è s e t 
d e c i n n a m o m e . 

1 8 . V e n e z , e n i v r o n s - n o u s d e d é l i c e s ; e t j o u i s s o n s 
d e c e q u e n o u s a v o n s d é s i r é , j u s q u ' à c e q u ' i l f a s s e j o u r , 

5 0 



' 2 0 . S a c c u l u m p c c u u i a s e c n m t u l i t ; in d i e p l e n a : 

I a n ® r e v e r s t i r u s e s t i n d o m u i u s u a m . 

2 1 . I r r e t i v i t e n m i n u l l i s s e r m o n i b u s , e l b l a n d i l i i s 

l a b i o r o m p r o t r a x i i i l i u m . 

2 2 . S t a t i m c a m s e q u i t u r q u a s i b o s d u c t u s a d v i c t i -

m a m . e t q u a s i a g n u s l a s c i v i e n s , c t i g n o r a n s q u o d a d 

v i n c u l a s i u l t u s t r a h a l u r , 

2 5 . D o n e e t r a n s f i g a t s a g i u a j e c u r e j u s , v e l u l s i a v i s 

f e s i i n e t a d l a q u e u m : e t n c s c i t quo<l d e p e r i c u l o a n i m ® 

i l l ius a g i t u r . 

2 4 . N u n c e r g o , fili m i , a u d i m e , e t a t t e n d e v e r b i s 

o r i s m e i . 

2 5 . N c a b s t r a b a t u r in v i i s i l l i u s m e n s t u a ; n c q u e 

d e c i p i a r i s s e m i t i s e j u s : 

2 0 . M u l i o s e n i m v u l u e r a t o s d e j e c i t , e t f o r t i s s i m i 

q u i q u e i n t e r f e c t i s u n t a b e a . 

2 7 . Vise i n f e r i d o o m s e j u s , p e n e t r a n t e s I n i n t e r i o r a 

m o r t i s . 

1 9 . C a r m o n m a r i n ' e s t p o i n t à l a m a i s o n ; il es t 
i l l é f a i r e un v o y a g e t r è s - l o n g . 

2 0 . Il a e m p o r t é a v e c lui u n s a c d ' a r g e n t , e t i l n e 
d o i t r e v e n i r à s a m a i s o n q u ' à l a p l e i n e l u n e . 

2 1 . E l l e l e p r e n d a i n s i a u filet p a r d e l o n g s d i s -
c o u r s , c t e l l e l ' e n t r a î n e p a r l e s c a r e s s e s d e s e s p a r o l e s . 

2 2 . Il la s u i t a u s s i t ô t c o m m e u n b œ u f q u ' o n m è n e 
p o u r s e r v i r d e v i c t i m e , e t c o m m e u n a g n e a u q u i v a i 
l a m o r t e n b o n d i s s a n t ; e t i n s e n s é q u ' i l e s t , il n e com-
p r e n d p a s q u ' o n l ' e n t r a î n e p o u r l e l i e r , 

2 3 . J u s q u ' à c e q u ' i l a i t le c œ u r p e r c é d ' u n e flèche? 
c o m m e u n o i s e a u q u i c o u r r a i t à g r a n d e h â t e d a n s le 
filet, n e s a c h a n t p a s qu ' i l y v a d e l a v i e p o u r l u i . 

2 1 . E c o u t e z - m o i d o n c m a i n t e n a n t , m o n fils; r e n d e z -
v o u s a t t e n t i f a u x p a r o l e s d e m a b o u c h e . 

2 5 . Q u e v o t r e e s p r i t n e s e l a i s s e p o i n t e n t r a î n e r 
d a n s l e s v o i e s d e c e t t e f e m m e , e t ' n e v o u s é g a r e z po in t 
d a n s s e s s e n t i e r s ; 

2 6 . C a r e l l e e n a b l e s s é e t r e n v e r s e p l u s i e u r s , e t 
e l l e a f a i t p e r d r e l a v i e a u x p l u s f o r t s . 

2 7 . S a m a i s o n e s t l e c h e m i n d e l ' e n f e r , q u i p é n è -
t r e j u s q u e d a n s la p r o f o n d e u r d e la m o r t . 

C O M M E N T A R I O ! 

V K R S . 1 , 2 . — F i n M I , CUSTODI SERMONES M E O S , E T J 

PR&CKITA MCA RECONDE TIBI. SERVA MANDATA ET YIVES, j 

ET LEC.kM MEAM QUASI PUPILLA« OCULt TUI ; LlGA EAM j 

IN DIGITI* TUIS, ET SCIUBF. 1LLAM IN TABULIS CORDIS TI'!. | 

H e b r . : Fili mi, custodi verbo mea, et praicepta meo ab- : 

scoiale tecum. Custodi praicepta mea, ci vives, ei legaii 

meatii ut pupillam oadorum tuorum : ligobi* ea super 

digitos tuos, scribe eadem super labulam cordis lui. I n 

b i s c r e b r i s m o n i t i o n i b u s d e v e r b i * c t p r a c e p t i s s u i s 

s c r v a n d i s , q u a e t De i s u n l p r a i c e p t a , O i t e n d i t S a p i e n s 

n o s a l i t a r n o n p o s s e p e r h u j u s v i u e t e n e b r a s d i r i g e r e 

c u r s u m , e t i n o l i e n s c a«l » l e r a a m p e r v e n i r e v i t a i n , 

n i s i v e r b o De i i t e r p r a m o n s t r a n t e , l a n q u à m v e r o l u -

m i n e e t l u c e r n a p é d i b u s n o s t r i * , u t s u p e r b i s d i c i u m 

e s t A t q u i c ò d i l i g c n t i ì i s s e m p e r h u j u s m o d i a d m o n i -

t i o n c s i n c u l c a i , q u o l i é s d e m a j r i b u s d i c t u r u s e s t c r i -

m i n i b u s , in q u a : v u l g o i m p i n g u i l i h o m i n e s , q u i f u t u r a : 

v i u e n u l l a m r a i i o n e m h a b e r e v i d e n t u r . S u p e r i i ì s a 

d u o b n s m a x i m i s c r i m i n i b u s , n e m p e f o r n i c a t i o n e e t 

a d u l t e r i o , v e h e m e n t e r d e l e r r u i t , q n i b p s d e r e b u s u u u -

q u à m s e s a t i s d i x i s s e p u t a t p r ò f r a g i l i t a l e j m e n t u t i s , 

e t m c r e l r i c u m i m p u d e n t i : c o n i r a q u a : m a l a , D e i 

p n e c c p t i s e l c r e b r i s m a j o r u m a d m o n i l i o n i b u s m u n i c n -

d o s j u v e n u m a n i m o s i n d i c a t . Custodi, fili, verbo mea ; 

n c q u e t r a d a s o b l i v i o n i , s e d o p e r i b u s i m p l c , e t p r a -

c c p i a m e a a b s c o n d e t e c u m , v e l a t i p r e t i o s i s s i m u m 

t h e s a u r u m . S ó l e n l e n i m h o m i n e s h u j u s v i t a : a m a t o r e s 

in f u t u r u m m u l l ù m a n n o i n e r e c o n d e r e , m a g n a s o p e s i n 

o m n e n i e v e n t u m r e p o n e r e , n c q u i d i l l i s a d v i t a : v i d c -

l i c e t n e c e s s i t a l e m d e s i u T u , m i fili, s e r v a p c n è s l e 

p n e c c p i a m e a , u t a i t e r n a m v i v a s v i t a m : n c q u < 

c u m q u e s u n t s e r v a n d a h ; e e p r a c c p t a , s e d u t r e s m a x i m e 

c h a r a et s u n u n o p e r c n e c e s s a r i a . E x o m n i b u s c o r p o r i s 

p a r t i b u s , u t n u l l a m h a b e m u s m a j o r i s m o m e n t i q u à m 

p u p i l l a m o c u l i , i t a n u l l a m l u e m u r m a j o r i d i r à , u t p u l a 

q u a m n a t u r a n o n s o l ù m in h o n e s t i s s i m o l o c o c o l l o c a 

v i i , s e d p a l p e b r i s , c i l i i s c t s u p e r c i l i i ? s o l l i c i t è m u n ì 

v i t : cu i c l i a m s i a l i q u i d p e r i c u l i i m m i n e a t , i n i l l i u s 

d e f e n s i o n e m n u l l i u s m e m b r i r e c u s a m u s j a c b i r a m . 

P a r i d i l i g e n t i a e t c u r à s u n t m e a p r a i c e p t a s e r v a n d a 

t ib i , m i f i l i , u t q u a : l u m e n u n i v e r s a v i t r e t u a : p r a b e a n t , 

c t s i n e q u i b u s in t c n e b r i s v e r s a m u r q u à m l i b e t s a p i e n -

t e s e t a p u d s e c u l u m d o d i . S e d q u o l o c o s e r v a n d a 

s u n t ? i n q u i s , n u m m u n i l u s a r c i h u s , a u t c a p s i s f e r r e i s 

r c e l u d e n d a ? Hgabis ea super digitos tuos. D u p l e x es t 

s e n s u s , v e l q u ò d o p e r e e t s u d i o s à a c t i o n e s i n l i m p l e n -

d a , q u a p e r digitos i n l e l l i g u n l u r , v e l q u ò d p r ä s e n t e 

m e m o r i à c t n u m e r a t ò , n o n m i n t e q u à m d i g i t i , s u n t 

r e c o l e n d a : n o n J u d a i c o m o r e c h a r t i s s c r i b e n d a , q u a : 

d i g i t i s c i r c u m f e r a n l u r , a u t c o l l i g e n l u r b r a c h i i s ; i w ò 

t a b u l i » c o r d i s c a m a l i b u s n o n l a p ì d e i s s u n t i s t a n o v a 

E v a n g e l i i p r a i c e p t a i n s c u l p e n d a . E s t e n i m i n t e l l e e t u s 

b u m a n u s , u t i i f q u i t p b i l o s o p l u i s , s t a i i m a b i n f a n t i à , 

tanquàm tabula rasa, iu q u à n i h i l d e p m g i l u r . T u , m i 

fili, i n q n i i S a l o m o n , e t i a m n u m j u v e n i s , in liàc- t a b u -

la , p ia i n l e l l i g e n t i à , e l s o l i d à m e m o r i à , a n t e o m n i a 

i be h ; e c m e a v e r b a e t p r a c e p l a , u l n u l l a poss i ut 

o b l i t t e r a r i s e u f a l s à d o c t r i n à , s e a m u l i e r c u l a n u o 

a m o r e , e t s u a v i l o q u e n t i à c a r n a l i . Q u ò d s i j u v e n i l c i m i 

s i s , o m n i n ò f e m i n a r i i m c o l l o q u i i s c t p u l c h r i t u d i a f l 

f r u ì j u v a t , o m n i u m p n l c h e r r i m a e s t s a p i e n t i a , o m n i u m 

m a x i m e a f l a b i l i s e s t i n l e l l i g e n t i à : d a i g i l u r o p e r a m 

c u m i l l i s i n i r e g r a t i a m , c t l o c o s o r o n i m h a b e r e . Si 

s a p i e n t i a m n o n m i n u s c h a r è d i l i g a s q u à m s o r o r e m , si 

i u t e l l i g e n t i a m h a b e a s in l o c o c o g n a t a ve l p r o p i n q u a , 

q u a r u m i n a m o r e s i te o b ' . e c t a v e r i s , o m n e m fac i le 

a m o r e m i m p m l i c u m d e c l i n a b i s , u l e s t i n c o n t e * t u . 

V E R S . 5 - 1 1 . — D I E S A P I E N T I . « : S O R O R MEA E S , ET 

PRUDENTIAM VOCA AMICAM TÜAM , UT CCSTOOIAT TE A 

MULIERE EXTRANEA , E T AB ALIENA Q U £ VERBA S I A 

DULCIA FACIT ( 1 ) . DK F E N E S T R A ENIM DOMUS ME.-E PBO-

( 1 ) n e b r . , gute sermone* suos lenificai ; V a t a b i - , q\«t 
verbi? suis blamla est ; S v m n r a c h . e l T h e o d o t . , cum 
verba lubrica et umilia ; S y r u s t cujus verba biandieW 
decipiuni ; S e p l u n g . , qute -te sermonibus adortlur g ^ 
riosts, u l i l e g i t S . A m b r o » , l i b . 1 d e C a m . c . 

PEXI JUVENEM ( 1 ) , ET VIDEO PARVULOS , CONSIDERO 

VECORDEM JUVENEM, QUI TRANSIT PER PLATEAS JUXTA 

ANGULUM, ET PROPE VIAM DOMUS ILI.IUS GRADlTUi 

OBSCURO ( 2 ) , ADVKSPERANTE DIE, IN NOCTIS TENEBRI 

CALIGINE. E T ECCE MULIER ILL! OCCURRIT IN ORNATU 

MERETRICIO, PREPARATA AD DECIPIENDAS ANIMAS. GAR-

RULA ET VAGA, QUIETIS IMPATIENS ( 3 ) , NEC VALENS IN 

m y s t i c è h a c e x p o n e n s : < D u ® e n i m m u l i e r e s , i n q u i t , 
« u n i c u i q u e n o s i r ù m c o h a b i t a n t , i n i m i c i t i i s a c d i s c o r -
« d i i s d i s s i d e n t e s , v e l u t q u i b u s d a m z e l o h p i a c o n l c n -
I t i o n i b u s n o s t r a : r e p l e n t c s a n i m a : d o m u m . I n a c a r i m i 
< n o b i s s u a v i U i l i e l a m o r i e s t , b l a n d a c o n c i l i a t r i x g r a -
< l i ; « . q u a ! v o c a l u r v o l u p t a s . l i a n e n o b i s o p i n a m u r 
< s o c i a m a c d o m e s t i c a n ! , i l l a m a l t e r a m i i n m i t e m , a s -
< p e r a m , f e r a m c r e d i m u s , c u i n o m e n v i r t u s e s t . I l l a 
< i g i l u r m e r e t r i c i o n r o c a x m o t u , i n f r a c t o p e r d e l i c i a s 
c i i i c e s s u , i i u i a n l i ü u s o c u l i s c t l u d c i i l i b u s j a c u l a n s 
« p a l p e b r i s ' r e l i a , q u i b u s p r e t i o s a s j u v e n t i n i a n i m a s 
< c a p i i ( o i u l u s e n i m m e r e i r i c i s l a q u e u s e s t p e c c a i o r i s ) , 
< q u e n i e u m q u c v i d e r i t s e n s u i n d i g u i n p r a l e r e u n l e m 
« iu á n g u l o , in t r a n s i t u d o m i i s s u a , s e r m o n i b u s a d o -
• r i t u r g r a t i o s i s , f a c i e n s j u v e n t i n i v o l a r e c o r d a , d o m i 
< i n q u i e t a , in p i a l é i s v a g a , o s c u l i s p r o d i g a . p u d o r e 
« v i l i s , a m i c l u d i v e s , g e n a s p i d a . E t e n i n i q u i a v e r u n i 
< d e c o r e m n a t u r a h a l i e r e n o n p o t e s t , a d u l t e r i n i s f u c i s 
* a f f c c t a t a : p n l c h r i l u t l i n i s l e n o e i n a i u r s p e c i c m , n o n 
< v e r i l a t c m . » 

M y s t i c è q u o q u e R . L e v i : < S a p i e n t i a , i n q u i t , c u s -
I tod ic t . t e à m i d i e r e a l i e n a , n e s c i l i c e t o W q u a r i s 
« a n i m a : c o n c u p i s c e n t i . » ( C o r n , à L a p . ) 

(1) P a r a b o l a n i s u b j u u g i t - q u à e g r e g i e u t r i u s q n e i n -
g e n i u m p i n g i t , c t i n c a u t i j u v e m s , n i c r e l r i c e m a d c u n i i s , 
et i p s i u s m e r e i r i c i s , i l lun i s u i s i l l e c e b r i s c a p i e n t i s c t 
p e s s u m d a i i t i s . (mm per fencstram ttounis mea: post tran-
sennata menni prospexi a l i q u a n d o . ^ h ì c p r o t e n i p o r i s 
a d v e r b i o s u m i m u s , u t O s a : 1 1 , 1 , cu i r e s p o n d e i " v e r b o 
Ì T N in i t io v e r s ù s s ' i sue i i i i s , p r a m i s s u m , tunc v e r t e n -
d u m . Al i i , u l C . B . M i c h a e l i s , nam, quoniam r e d d u n t , 
u l j u n g a l u r q u a s e q u i t u r n a r r a t i o s n p e r i o r i b u s h o c 
s c n s u : nam, u : e s e m p l o e x p l i c a t i u s f a c i a m , q u a n t u m 
a b i l là m u l i c r e p e r i c u l u m i m m i n e a t , n i s i t e s a p i e n t i ® 
c u s t o d i e n d u r n d e d e r i s , n a r r a b o t ib i q u a i p s e v i d c r i m . 

e t ¡ v . , q u a e t J u d i e . 5 , 2 8 , j u n g i m l n r , i l a d i f -
f e r i n g , u l h o c à b ^ n perforare d e n o t e i l o c u m in p a r i e t e 
p e r f o r a t u m , p e r q u e m l u m i n i d a t u r i n g r e s s i » » , i l l ud 
v e r ò cancellos s i v e clathros, q u i b u s f e n e s t r a : i n s t r u c l a 
e r a n t . Q u a d r a n t , u l i v e r e I s a a c E i c h e l o b s e r v â t , h i 
c a n c e l l i a n g u s t i e t r e t i c o l a t i e g r e g i è a d r e m p r ä s e n -
t e m ; n a m p e r e o s d e m n o s q u i a e m v i d e m n s q u o d a l i i 
e x t r a d o m u m a g a n t , n o s v e r ò i n t ù s a b a l i i s n o n c o n s -
p i c i i n u r . G r a c u s A l e x a n d i i n u s : Ve feueslrà enim è 
domo sua in piaiea» prospiciens. « Q u a ; S a l o m o , n o t â t 
« G e j e r u s , à s e m e t i p s o o b s é r v a l a a i t , c a i n t e r p r e s d o 
i a d u l i e r à n a r r a t , n i u t a l à p e r s o n à p r i m à in t e r t i a m . 
« l u G r a c à n a r r a l i o n e a r r i d e t m i h i q u a d a r n p r o b a b i -
« i i i a s , q u a l ion e s t in H e b r a i c a . N ' e q u e e n i m r e m s i n -
« g u l a r e m S a l o m o e x p o n e r e v i d e t u r ; q u ò d r e s , s i c u t i 
i g e s t a e s s e d i c i t u r . m a g n a n i p a r t e m l e n e b r i s , e x i t u s 
c e l i a m l e t t o c o n t i n e t u r ; n e e o b s e r v a r i q u i d e m p o -
« l u i t ; s e d e x Lis q u a r u m o r i b u s f e r e b a n t u r , d e s c r i p -
« s i s s e g e n u s i n s i d i a r u m u n i v e r s u m , q u o g r a s s a r i 
« a d u l t e r a s o l e r e n t » l n t c r p r e l i s s u u m a u c t o r e m c o r -
r i g e n d i S t u d i u m c o i i s p i c i t u r e t i n c o q u ò d in v e r s u 
p r o x i m o p r i m a m p e r s o n a m in t e r t i a m t r a n s f o r m a v i t . 
S e d v e t e r e s in fictis s u i s n a r r a l i o n i b u s n o n s e m p e r e x 
o u i u i p a r t e p r o b a b i l i t a t c m c u r à s s e , a p p o s i t è m o n e l 
U m b r e i t . ( R o s e n m u l l e r . ) 

(2) M a l a r e i s ib i c o n s c i u s , n o n a d i t r e c t à a o i i i u m 
i n f a m e m i m p u d i c i t i i s , s e d t r a i i s e u n l i s s p e c i e , p r o p e e t 
c i r c a a n g o b i m o b a i u b u l a l ; t u m n o e l e o c c u l t i flagilium. 
L ' n d e s e q u i l u r : In obscuro, in noctis tenebris. 

( B o s s u c t . ) 
( 3 ) Q u i e t i s i m p a t i e n s d e e s t i n H e b r a o . v i d e l u r a u -

e m e s s e e x pos i / i o Dncce t ' " . n l i s v o c i s , vaga; e t c o n -

DOMO CONSISTERE PEDIBUS SUIS . N U N C FORAS, NUNC IN 

PLATEIS, NUNC JUXTA ANGULOS INS1DIANS. H e b r . : Die So~ 

pieniiœ : Soror mea tu e t , et cognatam intelligeniiam 

vocabis, ad custodiendurn le à muliere e.rtraneà, ab alie-

nò ( q u a ) verba s u a polivit. Nam per fenestram domus 

mete, per feneslram nwam ( i n q u a m ) prospexi. Et vidi 

inier imperilos, animadverii inter filios, juvenem defi-

cientem corde, transeunlem per piatami juxta anguium 

ejus ; per viam adium ejus erat iturns, in crepusculo, sub 

vesperà diei, in nigredine noctis, el caligine. Et ecce mulier 

in occursumejus habilu mereiricis, et ansia corde.Clamosa 

illa et perversa, in domo sud non m a n s e r u n t pedes ejus. 

N u n c forts, nunc in plaieis, et propè omnem anguium in-

sidias positura. Q u o d s u p c r i ù s m o i i u i l d e m u l i e r e e x t r a -

n e â , q u a u i i r i s a r t i b u s j u v e n i l i b u s i n s i d i a t u r a n n i s , h o c 

i n l o c o n a r r a t i o u e , v e l u t i r e g e s t à , d o c t r i u a m c o n f i r m â t 

u t i n l e l l i g a s n i s i S a p i e n t i ® d e s o p e r a m , e t iu l e i l e d u m 

s a l u b r i d o c t r i n à e x c o l a s e t i a m n u m j u v e n i s , à p r o r a c i -

b u s m u l i e r e u ü s tuULS e s s e n o n p o t e r i s . Q u o d r e c t è ( u t 

a n t e m o n y n n u s ) s i v e d e i m p u d i c à j u v e n u m v i t à , j u x t a 

s e n s u m b i s t o r i c u m i i i l e l l i g e r e l i c e i , s i v e t r o p i c ò s d e 

s e n s i t i v a p a r t e , q u a m e u t e r n i n n o b i s t a n q u à m v i r i l e m 

p a r t e m a d m a l a s u b i n d e s o l l i c i t a i . A l q u i e ò d e m f e r e 

s e n s u s r e d i t , c ò n i u t r a q u e m o r a l i s s i t i n t e r p r e l a t i o . 

P o s s u m u s d e d o c l r i n à l o c u m i n t e l î i g e r e b a r e t i c o r u n i , 

c o n t r a q u a m s a p i e n t i à D e i e s t o p u s , s i v e u t r e m g e s -

l a m , s i v e e x e m p l i c a u s à c o n f i c t a m à S a l o m o n e i n l e l -

l i g a m u s n a r r a t i o n e n i , p a r i u n r e f e r l : g r a p l i i c è c e r t e 

d e p i n g i l i m p u d i c a : m u l i e r i s i n g e n i u u i e t m o r e s , à q u i -

b u s q u à m l o n g i s s i m è a b e s s e o p o r t e t , u s q u e a d e ò u t 

n e a d i b u s q u i d e m i l l i u s a p p r o p i n q u e s , a u t in c a m 

p l a i e a m v e n i a s q u à h a b i t a t i l l a , u l s u p e r i ù s d i e t u m 

e s t . N a m o l i u i p e r f e n e s t r a s e t c a n c e l l o s p r o s p i c i e n s , 

vidi i n t e r a l i o s ( s i c H e b r a a h a b e t vé r iU i s ) j u v e n e s , 

a c a i t e r i s m a g i s v e c o r d e m , c u i c o r d e f e c e r a l , q u i 

u b i s e i n p e r i c u l u m c o n j c c e r a t , in c a s s e s i l l iu s i n c i d i t , 

c u m n o n s o l ù m in p l a t c a m , s e d p r o p è i l l i u s a d e s a c -

c e s s i s s e t . In H e b r a : o e n i m I c g i m u s : propè anguium 

ejus, h o c e s t , a n g u i u m d o m û s e j u s . Q u o d «licit vidi, 

o n e s t n c c e s s u m a d c o r p o r i s o c u l o s r e f e r r e , n e q u e 

r e m g e s i a m i n t e l l i g e r e , s e d fidam p o i i ù s ve l i l i in 

p r o s c e n i u m p r o d u c i t n a r r a t i o n e m . M e n t e i g i t u r c o n s i -

d e r a v i ! q u i d u i r i n q u c fieri s o l e t , e t à m e r e l r i c u m i m -

p u d e n l i à , c l à p a r t i m c o n s l a n l i b u s v i r i s , e t i n t e r i n i 

o s l e n d i t q u i b u s l e n t a t i o n u m g r a d i b u s a d c r i m e n p o r -

v e n i a t u r . P e r crepusculum, vesperam diei, noctis nigre-

dinem et caliginem ( n a m h a c q u a t u o r distinct.-» l e g u n -

t u r in H e b r a o ) ; p r i m u m q u o d t e m p u s s i g n i f i c a ; 

ion s a t i s d a r u m , c u j u s m o d i e s t ve l s t a t i m p o s t s o l i s 

o c c a s u m , v e l s u b o r t u s o l i s , u n i v e r s a v i i » m o r ì a l i u m 

r e f e r o n s i m a g i n e m , u t in q u à c u m l u c e fidei v a r i ® 

l e n t a t i o n u m s p e c i e s m i s c e n t u r . DT» vespera diei, 

q u a m u l t ò p l u s n o c t i s h a b e t , s e n s u m e t o b l e c t a i i o n e n i 

d c r i m e n s i g n i f i c a i : c u i si nigreao noctis ( u l e s t iu 

H e b r a o ) a c c é d a i , h o c e s t , p l e n u s c o n s e n s u s , q u i l u -

m e n g r a l i a r e j i c i t , o m n i n ò n i h i l s i i p e r e s t , n i s i u t a d 

c a l i g i n e m , e t m a l o r u m o p e r u m l e n e b r a s , q u a l u c e m 

g r u i t s e q u e n t i b u s : Nec valent in domo consistere ; «nòd 
c u r i o s a q u ò d g i r r n l a . u t P a u l u s d i c e b a t . (Bo&sue i ; 



o d o r i m i i p c r v e n i a l u r , c l n o n s o l i m i g r a t i a recédai, 

s c d l u m e n q u o q u e i n t e l l e c t s n a t u r a l e o b s c u r e t u r . 

Q u o c i m i v c n i s s e l s l u l i u s d i e , j a m o b s c n r a l u c e , e l 

i n g r u e n t e n o c l i s c a l i g i n e , o c c a s i o n e m o b s c r v a n s m u -

l i e r , in o e c n r s u m i l l i u s f e s l i n a l , o m n i b u s m o d i s a d 

d e c i p i e n d u i n h o m i n e m i n s l r u e t a , n o n s o l i m i v e r b i s 

p o l i t i s , d e q u i b u s s u p e r b i s d i s s c r u i m u s , s e d c l i a i u b a -

l i l l a m e r e t r i c i o ; e t b i s m o d i s r e d d i m u r o b n o x i i l e n t a - | 

t i o n i b u s , d ó n i ( u t c x c o r s i s t e ) n u U i s b o u e s l i s l a b o r i b u s . 

v a c a m u s , d ù m t c m p o r i s e l l o c o r u m c i r c u m s t a n l i a s e l 

o c c a s i o u e s p c c c a n d i s e q u i m u r . Preparala ad deci-

Tiendas animas, p r o q u o , amia corde i n H e b r i e o l e g i -

t u r , s i v c ligata corde, h o c e s t , a m i e t a t c c o r d i s a m o - , 

r e m s i m u l o n s , i l i s i t a v e r i » U S , id e s t , coarctare, n o n 

à " 8 3 , serrare. P o s s i m i b i c e v e r b a a i P U O I , corde li-

gula s i v c a,aiti, r e f e . o i a d c o r d i s s e c r e t a e t d i s s i n i u -

l a l i o n e m : e g o m a l l e m r e f e r r e a d h a b i l u m c o r p o r i s e l ; 

o r n a t u m , q u e i u l a x u m e l l a s c i v m n g c s l a b a t , s e d c i r c a 

p r a c o r d i a s l r i c t u m e l c O U l g a l o m , u t c o r p o r i s e l e g a n -

t i a m o s t e n t a r e t . C b a l d a i u s a l i o s e n s u v o c e i l | , H e b r i e a m 

r r r s i n t c r p r e l a t u r , u e m p e p r o fortitudine, u t s i i s e n -

s u s , f u i t h a b i t a m e r e t r i c i o d i s s o l u t a e t e f f e m i n a t a , s e d 

c o r J e r o b u s t o e l v i r i l i , u i p u l a i n v c r e c u u d a e l i m p a v i d a . 

P o t e s t d e n i q u e c u p o n i desolala, sivc destinila corde, id 

e s l , s i n e i n t e l l e c t ! ! , ¡ i u t a i l i u m l o c u m , m H T » tan-

guinneivitas desolala, I s a . 1 . L e v i B e n - G e r s o m a d h a -

b i l u m s i v e o r n a t u m m e r e i r l c i u m r c f e r l i o c u m ; q . d . : 

Erat nudo collo el pectore corde lenits, q u o d v e s t i l u m e t 

I c c l u m h a b e b a t . E t h u n c s c n s u m e x C h a l d a » l i c e i i n -

l e l l i g e r c , c i m i v o x C h a l d i c a « I r u m q n e s i g n i f i e d , f o r r i -

'udinem e i n t u c o n j i o n e i n . D a v i d K i m h i observata corde, 

! v e r b o T M , u t s i i s e n s i i s : E r a i c a n t a , q u a ; c i m i a l i o s 

d e c i p c r e t , i p s a d e c i p i n o n p o l u i t . P o r r ò q u o d a d m o -

r e s i l l iu s s p e c i a l , c r a i g a r r u l a , i n q u i e t a , n o n v a l e n s i n 

T i t i l l i l i c o n s i s i e r e . H e b r a u m , clamosa el recedens, s i v e 

déclinons, s u p . a b i m p e r i o e l o b e d i e n t i à m a r i t i , ve l a b 

u m i l i h o n e s l a l e e t v i r l u t e a l i e n i . S e q u i l u r in H e b r a o : 

In cedibus illius non maiiserunt pedes ejus, v e l non so-

ient manere. C i m i p u d i c a , m u l i e r i s s i i r a r o in p u b l i c u m 

a p p a r e r ò , h a i c c o n t r a f o r i s v i s a e s t , n u n c a n t e a i d e s , 

n u n c e l i a m l o n g i ù s i n p l a t c a n i p r o g r e s s a . Q u à m a p i è 

q u a d r e l l i h œ c in d o c t r i n a m a d u l i e r i n a m , e t in m a g i s -

t r o s l i ¡ e r e t i e » p r a v i l a l i s , q u i d a l l i n e i a d m o n e r e ? q u i 

p u d o r e s e m e l d e p o s i l o s u a m i g n o n i i n i a m e l d a m n a l a 

d o g m a t a m o d i s o m n i b u s p u l i l i c a r e c o n a n l u r , p r c e s e r -

l i m a p u d i n d o c l a m s c u j u v c m i n i s e n v u l g i l u r b a m . q u i e 

n o n s a l i s c l a r a m S c r i p l u r a r m n l u c c m e s t a s s e d i l a , 

s e d c r e p u s c u l o I n t e r d i e i n e t n o e i c m o b a m b n l a n t ; id 

q u o d n e g l i g e n t i à p a s t o r u m f e r e f i t , q u i v e l a l i o v e s a b s -

q u e p a s t o r e p o p u l u m C b r i s t i a n u m r e l i n q u m i t , e l c i m i 

p a s t o r i s v o c e m n o n a u d i u n t , a l i c n u i n s e q u u n t u r p l u -

r i m i . C a ì l e r ù m q u a n l à i m p u d e n t e c i p l u s q u à m m e r e -

t r i e i à p r o c a c i i a l e o s i c n t a n l h o d i è e l p e r p l a t c a s , s c d 

l e e l è e l in l e n e b r i s , v c n a l e m e x p o u a n l c o r r u p t i s s i m a m 

d o c t r i n a m , e t q u a n t o s t u d i o e v i g i l a n t , u l à s i n c e r i t a l e 

d o c t r i n t e c a t h o l i c s , e t à c a s t i t a l e m a i n s E c c l e s i a : r e -

v o c e n t h o m i n e s i n d u c t o s , u t i n a m m a g i s c s s c t i g n o t o i n ! 

s e d d a b i t b i s q u o q u e finem a l i q u a n d o C h r i s m s . N o s t r a 

v e r ò a d i n s l i t u t u i u r e v c n a t u r o r a l i o , o s i e u s u r a q u a n t a 

s i i h u j u s m u l i e r i s i m p u d e n t i a , n o n m i n ù s f a e l i s q u à m 

v e r b i s p r o c a x e t a u d a c u l a . U l t r a o m n e i n p u d o r e m f e -

m i n e u m p r o s i l i t in a i n p l e s u s e t o s c u l a ; n a n i c o m p r e -

b e i i s u m j u v e n e m o s c u l a l u r . E n l i b i , f i l i , q u i b u s g r a -

d i b u s a d c r i m e n d e s c c n d i l u r ; c a r o s u i s i l l c c e b r i s 

m c n i e m e l r a i i o n e m a p p r e h e n d i l , e t o b l c c l a l i o n i b u s 

v e l u t i q u i b u s d a m o s c n l i s d e m u l c e l , u l a d p e c c a n d u i u 

c o n s e n l i a t . S e d q u a s e q u u n t u r a u d i a m u s : 

VF.BS. 12-17.—APPIU!HENSCMOI:E DEOSCULATUB j c v t -

NEM,ET PROCACI VBLTU BLANDWUR, D1CESS1 VlCTlMAS ( I ) 

PRO SALBTE DEVOVI, OODIE REDD1W VOTA UBA. IDCIBCÒ 
E O B E S S A s u a 1S o c c u a s m T C U » , D E S I D E R A I « T E M D E B E , 

ET BECERI. 1.1TËX0I FU »BUS LECTULCM MEUM, STRAVl TA-

PETIBUS P1CT1S ES . « V P T O . ASPEBS! CUBILE MECO U t t -

u m , ET ALOE, ET c i s s A H O i i o . l l e b r . : Porrò leniti! cum, 

et osculala est eum, corroboravi! faciem suam, el d i r i ! 

ci: Hostile pacifica! apud me, hodic persolvi vola mea. 

Quamobrem egresso tum in occursum l i r a m ad gitteren-

dam faciem tuain, et imeni le. Ornamenlis ornavi leclum 

; meum, Irabibus ceelalis, f u n i b u s c E g g p l i . Suffumigati 

cubile meum mgrrhà, aloe, et cinnamomo. Q u i b u s a r t i b i i ! 

p u d i c i t i a : j u v e n l u l i s i n s i d i a n l u r i m p u d i c a ; m u l i c r e s , 

q u a ; i n t e r i m s u m m u m a m o r e m e t a l i q u a m h o n c s t a t l s 

s p e c i e m p r a ; s e f e r o n t , p r a i s e n s l o c u s o s t e n d i t . S a n i 

q u a m v i s o m n i a l i b i d i n i s e l l u c r i c a u s a f a c i a t h a i e m i l -

l i e r , n i h i l o m i n ù s c o m i i o s i l o v u l t u e t r o b u s t i f a c i e , h o c 

e s t , o c u l o r u m c o n s u i n t l ä l , l o n g é d i v e r s u m s i m u l â t , e l 

i n q u i i : Victimte pacificie sunt mihi ( u l e s l in H c b r a o ) , 

hodic veddidi vota mea ; q. d . : C o n v i v i u m t u a c a u s i p a -

r a v i , q u o d a l i o q u i f a c c r e o p o r t u c r a t , c u m c s s c m vo -

l o c o n s t r i c t a . E l h o d i è m e f e c i s s e m i h i g r a l u l o r , p o s t e a -

q u à m l e i n v e n e r i m . A l i l e r : N u n c s u m o b n o x i a e t 

o b l i g a t a p a c i l i c i s r e d d e n d i s v i c l i m i s ( q u a s vo lo ru ra 

c o m p o t e s s o i e n t h o m i n e s f a c e r e ) , p o s t e a q u à m te 

i n v e n e r i m . i a m d u d ù m v o t u m f e c e r a m d e v ic l imis 

p a c i l i c i s s o l v e n d i s , q u à m p r i m ò t u i c o m p o s e s s e m ; 

e a s , u l v o v i , h o d i è l i b e n t e r s o l v a m , p o s t e a q u à m 

m i h i o c c i i r r i s l i . P r i o r e x p o s i t i o e s l m e l i o r , n a m nihi l 

a l i u d q u a m p a r a t a s d a p e s e t l a u t a m c c e n a m d o m i s e 

h a b e r e s i g n i f i c a ! ; e t q u a m v i s ¡I la n u l l u m h o m i n e m r e -

c o s & s s e t , n e q u e a m o r e s i n c e r o q u e m q u a m p r o s e q u a -

t u r , l a m e n i m p e r i l o e t v e c o r d i j u v e n i p e r s u a d e r e co-

n a l u r , s e i l l iu s a m o r e flagrare. N u l l a l e v i t a l e e x x d i -

b n s e g r e s s a s u m , s e d l u à c a u s à d u n l a x a t , i n q u i t : v e n i , 

d o m i l i a b e n s e p u b s m u l t a s , q u a r u m t e p a r t i c i p e n i 

e s s e v o l i l i ; q u i e h o c n o m i n e g r a t i o r e s c r u n t , q u ò d ex 

v i c l i m i s p a c i f i c i s s u p e r s u n t . C o g i t a , i n q u a m , q u à m 

m i h i C h a m s s i s , c i m i n o n m i s e r i m q u e m q u a m , sed 

i p s a l e q n a i s i i u m v e n i . I n H e b r a o l e g i m u s f > S 1 " ® ' 

ad investigandum, cum curi el solliciludine, faciem tum 

s i v e per soriani; q d . : n i h i l a l i u d v o l u i n i s i l e , n o n tua . 

I n t c r p r e s q u i v e r t i t desiderans le r i d e r e , s e c u t u s e s l 

S e p l u a g i n i a q u i s i c l i a b e n t r i a h x p i a u m » . A l 

n e f o r l a s s i s j a m s u b v e s p c r u m d e c u b i l i a u t I cc to s is 

s o l l i c i t a s , h a b e o I c c t u m e l e g a n t i s s i m m n , u l p u l a s l r a -

g u l i s e t s u m p t u o s i s o r n a m e n t i s S t r a t u m , f u n i b u s b v s -

s i n i s e x / E g y p t o s u s p e n s u m . C h a l d i e u s h u n c I o c u m , in 

( 1 | V i c l i m a s p a c i f i c a s , f c s l a s a c l a i l a s , è q u i b n s so -

l i s l i c e b a l s a c r u m i n s l i l u e r c c p u l u m . ( B o s s u e ! . ) 

q u o m a g n a e s t v a r i c i a s i n t e r p r e l u m , s i m p l i c i t c r v e r l i l 

s i c : Stramentis el leclicis slravi leclum, el ornamenlisex 

1ligyplo ornavi. l ' o l e s t d i c t i o H e b r a a p - J N , q u a m 

H i e r o o y m o s s c c u l u s S e p t u a g i n l a lapetibus v e r l i l , p o -

l e s t , i n q u a m , v o x ¡ T - N funes s i g n i f i c a r e , q u i e x o p t i m o 

l i n o , s e u b v s s o , n e m p e ¿ E g y p l i o , c o n l e i l i s u u t . E t n e 

q u i d d e s i l a d v o l u p t a i c m , s p n r s i . v c l p o l i ù s r o / p u i , o d o i a -

l u m fec i cubile maim mgrrhà, aloe, el cinnamomo. Q u i -

d a m c x H e b r ï i s e x p o o i t a q u i s r o s a r o m e t a r o m a l i b u s . 

V E R S . 1 8 - 2 0 . — Y E M , LIEBRIEMUB C B H U B U S , E T F R B A -

UUB C05C1IPITIS Al lPI .CXINCS, DOSR.C ILLUCESCAT O I E S . 

( I l e b r . : Veni, inebriabimur umoribus usgne manè,ex-

nliab'mus in ainoribus.) N o s EST EMJI VIR IN DOMO SUA, 

ABIIT VIA LOSC1SS1MA ; SAC60LUM PECUSI<£ SECUM TUL1T, 

I S DIE P L E H Ï LU.N.E BEVEBSCBL'S EST 1 J D O M E » SCAM ( 1 ) . 

l l à c n o e i e , i n q u i t , u s q u e m a n è v o l u p t a l i b u s i n d u l g c a -

n i u s : o p é r a l e n e b r a r u m o d e r u n l l u c e m . S e q u i l u r : 

V i r n o n est in domo sua, u l o m n e m m e l u m c x i n i a l ; 

e t s e u s u s s i m p l e x : N o n e s t d o m i , s e d p r o c u l p e r e g r é 

p r o f e c t u s ; n e q u e b r e v i r e v e r s u r u s , n a i u in s u m p t u s 

v i x l u l i l n o n p a r v a m p e c u n i a m . Aiîle diem absconsio-

nis, s u p . lunte , u i e s l i n H e l i r a » ) , h o c e s t , a n t e n o v i -

l u n i u m n o n e s l r e v e r s u r u s , n e q u i d a b e o l i m c a s ; v e l , 

non esl in domosuivir, h o c e s ! , n ' ihi l b a b e i a u c l o r i i a -

l i s i n d o m o s u à , e l i a m s i d o r a i e s s e l , e g o p r i m a s in f a -

m i l i à p a r l e s t e n e o : a d s e c u r i t a t c m o m n e m a c c e d i t , 

q u o d d o m i n o n s i t . M y s t i c è i n b u m a n S a n i m a , c ù m 

i n t c l l c c t u s e l m e n s g r a t i s De i i m b u t a v i r i l e s p a r t e s 

n o n a g i t , s c d p r o c u l p e r e g r i n a t u r à c u s t o d i à e o n s e i e u -

t i i e , a d v o l u p t a l e s e l d e s l d e r i a i n u t i l i a d e l l e c l i t r a l i o 

à c a r n e p e r t r a c l a . C h r i s t u s q o o q n e a n i m a r u n i n o s l r a -

n i r i i s p o n s u s e s t , q u e m c o n s c i c n t i a ; d o m ù s si c u s i o d e m 

n o n h a b e a m u s , f a c i l e c u i n m u n d o e l d i e m o n i b u s f o r -

n i c a m u r . 0 i n f e l i x a n i i n u s e l m i s e r r i m u s , q u i i n d o m o 

p a l r i s ta i i t i i a b u n d a n t i â s a l u b e r r i m i p a n i s r e b e t â , q u i s -

q u i l i a s p o r c o r u m in d o m o m e r c t r i c i S n i a l i t e d e r e , 

q u à m c u m A b r a h a m , I s a a c e t J a c o b r c c u m b e r e , e l 

s a n c l o r u m e p u l i s i n t é r e s s é ! 

V E R S . 2 1 - 2 3 . — IBKETIVIT r u a UCLTIS SEBWOMBCS, 

ET BLASOITIIS LABIORC» PEBTBAS1T E l :« . ( I l e b r . : O c -

clinarefecit iUttm per mulHIudiiteni tlulcis sermonis, blan-

diliis labiorum s i w r a n i impuHl eutn. STATIU EAU SE-

OPITCB QUASI BOS DUCTIIS AD YICTILLAÏ , ET QUASI AGIIUS 

LASCIV1EJIS E T 1CNOBASS. E T NESCIT QUÔD AD VINCULA 

STUI.TUSTBAHATUB(2). ( H c l i r . : Vadit posteamsubito, ut 

( 1 ) S i c v o c e m h a n c v e r l i l e x l l e b r x o n i e r o n v i n u s 
P s a l i n . 8 1 , 5 , in v e r s i o n e e x G r a i c o , nmmeniam. E t co-
d e r a m o d o h i c i n t e r p r c t a l u r A b e n E s r a . P r o p n i s v e r o 
e s ! e s s e à ECO suppuiare. e l s i g n i l î r a r i lempus suppu-
n i l i i m , s i v e c e r l u m , condictum, conslilulttm. H o c d i c i t 
n i m c h a , n e a d u l l e r d e p r e h e n d i m e l u a t . ( G r o l i u s . ) 

( 2 ) C ' e s t là l e t r i o m p h e d u d é m o n , d e lier l e s h o m -
m e s , n o n p a r d e s c h a î n e s e x t é r i e u r e s , m a i s p a r l e u r 
v o l o n t é m ô m e p o s s é d é e d u v i c e : il l e u r ô l e a l o r s T u -
s a g e d e la r a i s o n é c l a i r é e d e l a f o i , e t il l e s j e t t e d a n s 
u n a v e u g l e m e n t a u s s i m a l h e u r e u x q u ' i l e s l c r i m i n e l . 
I l s s o n t s e m b l a b l e s , d i t le S a g e , i un agneau, n u i s e 
j o u e l o r s q u ' o n v a l ' é g o r g e r . C e s ! l ' é l a ! d u p é c h e u r , 
q u e s a i n t P r o s p e r d é e r i l e n c e s t e r m e s : < L ' a m e a b a n -
I d o n n é e a n i i é c h é e s t t e l l e m e n t é g a r é e , q u ' e l l e a i m e 
< m ê m e s o n é g a r e m e n t ; e l l e s ' e m p o i s o n n e a v c c p l a i -
• s i r , e l e l l e t r o u v e d e s d é l i c e s d a n s c e q u i l a l u e . > 

Taniiim noce! error, 

bos ad v¡dimani renici, et sicut compes ad casligationem 

Stulti.) DOSEC TRASSF1GAT SACITTA I E C U B EJUS , VELUT 

SI AVIS F E S T I K E T AD LAQCECM, E T NESCIT QEÒD DE PFR.L-

CULO AMILE ILLIUS AGITUR. T a n d e m h u j u s s e u r e i g e s u e , 

s c u e x e m p l i c a u s à c o n f i d a ; n a r r a l i o n i s finem e ! e s i -

l imi v i d e . S l o l i d u s j u v e n i s q u i o t i o s u s e l s o l u s o b s c u r à 

l u c e p e r v i c o s o b a m b u l a t , p o s t e a q u à m a d h u n c m o -

d a n i CSI i l l e c l u s , c i i r a c m s a d c r i m e n , s u m m à v i l l e -

l i c e i v o l u p t a l e c u n i s e c u n l a l e p r o p o s i l à e t s o l i t u d i n e , 

p r o p r i a ; v o l u n t a t i s c o m p o s v i x e s s e p o t e s t . P e r s u a s u s 

i g i l u r c i i m p u l s e s h u j u s m u l i e r i s a d u l t e r a b l a n d i l i i s , 

n i b i l r e s p o n d e t , n i h i l c a u s a l u r , n c c p a r c n t u m l i e o D e i 

U m o r e m o b o c u l o s h a b e a s , n o n c o r p o r i s s u i , n o n a n i -

m i d a m n u m ; s u b i t o s c q o i l n r , s p e c i e nil d c l i c i a s i n v i -

l a l u s , r e v e r à a u t e m a d i m e r i l u m . Ve l i l i b o s , q u i n o n 

n o v i t q u a n d o a d p n e i e p e , q u a n d o a d m a c e l l u m d u c i -

t u r ; p u l a t , i n q u a m , s e a d l a u l u m c o n v i v i u m , a d i n o l -

I i l iera c u b i l i s i r e , r e v e r à a u l e m a d i n o r l e m i r a b i l u r . 

v e l l e m p o r a l e m , q u x f r e q u e n t e r m o i c h i s i n l l i g i i u r . 

v e l a d m o r i c r a a n i m a : f e s l i n a l , e t v c l u t s l u l i u s el i g n a -

r u s a d c o m p e d e s I r a b i l u r , n o n a m p l i t i l i b c r a u l s u i 

j u r i s f u t u r u s . Q u o d n o s b a l i e m u s : Neseii ipibd stnluis 

ad vincala Iraliatiir. I n H e b r a o l e g i l u r c n n i l i t t e r à s i -

m i l l l u d i n i s : Et velut compes ad castigationem stalli. E t 

s u n t q u i n u l l a m { ¡ ¡ f f e r e n l i a m p o n a n l i n t e r d u a s i l l a s 

s i m i l i l u d i n e s , n e m p e sicul bos ad vietimam, e ! sicut 

slulius ad compedes, q u i a n e i i i e r p o t e s t e x i l u s r e i c o -

g i t a r e , n e q u e . b o s m o r t e m , n e q u e s l u l i u s e a s l i g a t i o m s 

a c c r b i t a t e m v i d e i ; ve l e s l s e n s u s s i n i i l i i u d i n i s , q u ò d 

s u b i l ò s e q u a i u r : I g n a r u s p e r i c u l i , i g n a r n s s e a d p a r -

t e m t r a i l i , e t n o n i r e a d c o n v i v i u m , s e d d u c i n i s l u l -

i u s a d v i n c o l a . In H e b r a o c l a u s u l a i l i a , el sicut com-

pes ad casligationem stuhi, s e n s n m c f f i c i ! o b s c u r a n t , 

c i m i n e c p r a c e d e n i i b u s n c c s e q u e n l i h u s v i d e a t u r c o -

l i a i r e r e . A b r a h a m O l i o s E i r a s i c l o c u m e x p l i c a l , n o n 

q u a s i s i m i l i l u d i n c m n o v a m a t t e r r e i S a l o m o n , s c d q u a s i 

p e r e p i p h o n e m a c l a u d e r e t n a r r a i i o n e m , a d h u n c m o -

d u l o s u b a u d i e n d o q u x d a m : S i c u l a d c o m p e d e i n s i v e 

v i n c n l a v e n i t n r , h o c e s l , m o l c s l c c ! c i m i d i f l i n i l t a l e , 

s i c a d d i s c i p l i n a l i ) s l u l l n s v e n i t . C o m m e n l a r i i H c b i - e ì 

l o c u m e x p o n e n t p e r l i g n r a m q u a m G r i e c i v o c a n t i - . r - -

p n npòrepo*, q u a ; e t i a i n I l e b r a l s e s t f r e q u e n s ; e t c r i i 

s e n s u s j u x t a v e r b o r n m o r d i u e m i m m u l a l u m , v i d e l i c e t : 

S i c u t s l u l i u s v e n i t a d c a s l i g a t i o n e m c o r n p e d u m , q u i 

n i h i l a l i u d q u à m j o c a l u r c ù m c o m p e d i b u s c o n s i r i n -

g i l u r . A l i l c r : S l u l i u s q u i r e c l a m v i r t u l o m v i a m n c -

l , e t s u o m o r e p r o l i b i d i n e v i v i t , v e n i e t l a n d c m 

a d v i n c o l a e t c a r c e r c s , p m n a s q u e d a b i t s u a : s l u l t i t i a - , 

q u a m v i s ¡He n i h i l m i n ù s à p r i n c i p i o c o g i t a i . I d e m u s i ! 

e n i e ! h u i c j u v e n i . S c q u e n s v c r s i c o l u s : Douec Irans-

figal cor, v e l jecur illius, tragitta, à p r i n c i p i o p r i o r i s 

• c r s i cu l i p e n d e i , v i d e l i c e t : Ibit posi earn sicut bes od 

mactationem, el sicut slulius ad compedes, donee sagittal 

isftgat jecur ejus. Q u o d e i p o n u n t l l c b r a i d e p l a g 

m o r t i f e r i , q u a m n i a r i l u s m u l i e r i s i n f l i ge l ¡Ili, u l c e r t a 

m o r s c i r e p e m i n a s e q u a i u r , a e s i s a g i t l a i r a n s f i g e r e l 

c o r i l l i u s . A l i i r e f e r o n t a d c l a u s u l a m p r o x i m o p i w c e -

liljitvet errare ; et reteris contagia morbi 
Tarn blande obr'pnnl. ul i/ini languemr amour. ( S a c y . ) 



' d e n t e a i ; n e m p c , s t u l t u s t o i i c s v e n l e t a d c o m p e d e s , i 

d o n e e t a n d e m s a g i t t a i r a n s f l g a t j e c u r e j u s , h o c e s t , . 

d o n e e t a n d e m m o r t e p l e c t a t u r . A l i t o r , u t a d s e q u e n -

z a r e f e r a t u r : sicut avis festinat ad laqueum, donec tan-

dem sagiita transfigat cor illius, et ad laqueum, h o c e s t , 

a d e s c i m i s u b l a q u e o . P o r r ò j u x t a h u n c s e n s u m u l t i -

m a c l a u s u l a , n e m p c : Et non novit quod de vini illius sit, 

a d o m n e s t r e s s i m i l i t u d i n c s , e t a d j u v e n e m r c f e r l u r , 

a d h u n c m o d u m : U t b o s n o n n o v i t q u ò d d e v i t a s u a 

a g i t u r , u t s t u l t u s d u c t u s a d c o m p e d e s n o n n o v i t 

q u ò d d e v i t a s u à a g i t u r , d e n i q u e u t a v i s f e s t i n a n s 

a d l a q u e u m n o n n o v i t q u ò d d e v i t à s u a a g i t u r , i t a 

n e q u e i s t e a d o l c s c e n s n o v i t t r a c t u s a m o r e m u l i e r i s 

a d u l t e r a ? , q u a n t a m j a c t u r a m a n i m a ; s u a ; f a c i a t . N o n 

n o v i t s e r c c t i i t e n d e r e a d m o r t e m a n i m a ; s u a ; , u t c o r -

p o r a l c m m o r t e m e v a d a t , q u a m f r e q u e n t e r s u b e n n t a d -

u l t e r i . Q u a : s e q u u n t u r o b s c u r i ù s i n d i c a n t n o n f u i s s e ; 

r e m g e s t a m , n e c S a l o m o n e m c o n s p c x i s s e o c u l i s c o r - | 

p o r e i s , n e q u e a u d i v i s s c h u j u s m o d i v e r b a , s e d m o n i t i o -

n e m e s s e i n g e n e r o p o s i t a m : qui» m u l i c r c u l a r n m i m -

p u d e n t i a m d e p i n g i t , e l s u o lìlio p o n i t o b o c u l o s f r a u -

d e s q u i b u s ut i s o l c n t a d v e r s ù s i n c a u l o s e t i m p r u d e n t e s 

j u v e n e s ; q u a n t u m d e n i q u e s i i n e f a s , v c l u l l a m f a m i l i a -

r i l a t c m c u m h u j u s m o d i i n i r c , u s q u e a d e ò u t v e l p e r 

c a n i n i i n c e d e r e p l a t e a m , a u t p r o p è i c d c s a e c e s s i s s c , 

s i i p e r i c u l o s u m . u t s e q u i l u r : 

V E R S . 2 4 - 2 7 . — N U N C E R G O , F I L I M I , AUDI ME, ET ATTENDE 

VERBA ORIS MEI. K B ABSTRAHATCR IN VHS ILLIUS MENS T U A , 

NEQUE DECiPiARis SEMITIS ILLIUS. ( l l e b r . : ¡Son dectinabit 

ad vias illius cor luum, neque errabis in semilis illius.) 

M U L T O S ENIM VL'LNERATOS D E J E C I T , ET FORTISSIMI QUIQUE 

I N T E R F É C T I SUNT AR E A . \ l £ I N F E R I DOMUS E J U S P E K B -

TRANTES INTERIORA MORTIS, ( I l e b r . : Via inferni domus 

illius descendentes ad cubiculo mortis.) H a u d i t a m u l -

t i m i r e f e r t q u ò d i n I l e b n e o l e g a t u r : Nunc, fìlii, audile 

me, e t s u m m à d i l i g e u t i à verbis oris mei attendile, l i n i u s 

C A P U T V i l i . 

1 . N u m q u i d n o n s a p i e n t i a c l a m i t a t , e t p r u d e n l i a 

d a l v o c e n i s u a m ? 

2 . L i s u m m i s e x c e l s i s q u e v e r l i c i b u s s u p r a v i a m , 

i n m e d i i s s e u i i l i s s t a n s , 

3 . J u x t a p o r l a s c i v i t a t i s , in i p s i s f o r i b u s , l o q u i t u r , 

d i c c n s : 

4 . 0 v i r i , a d v o s c l a m i l o : e l v o x m e a a d filios l i o -

m i u u m . 

5 . I n t e l l i g i t c , p a r v u l i , a s l u t i a m : e l i n s i p i e n t e s , 

a n i m a d v e r t i l e . 

G. A u d i t e : q u o n i a m d e r e b u s m a g n i s l o c u t u r a s u m : 

e t a p e r i e n l u r l a b i a m e a , u l r e c i a p r a d i c e n t . 

7 . V e r i t à t e m m e d i l a b i t u r g u t l u r m e u m , e t l a b i a 

m e a d e t e s i a b u n t u r i m p i u m . 

8 . J u s l i s u n t o m n e s s c r m o n e s m e i : n o n e s t i n e i s 

p r a v u m q u i d , n e q u e p e r v e r s u m ; 

0 . IScc t i s u n t i n t e l l i g e n t i b u s , e t ¡ e q u i i n v e n i e n t i b u s 

s c i e n l i a m . 

1 0 . A c c i p i t e d i s c i p l i n a m m e a m , e t n o n p e c u n i a m : 

d o c t r i n a m m a g i s q u à m a u r u m e l i g i t e . 

1 1 . M e l i o r es t e n i m s a p i e n t i a c u n c l i s p r e l i o s i s s i -

e s e m p l i m i p r o p o s t i ! , q u o t e i p s u m v e l u l in s p e c u l o 

t u e a r i s . n o n e s t q u ò d t u i a v i r i b u s fidas, a u l c o n s t a n t i » , 

i m o p r o c u l f u g i e n d u m e s l s i v c l i s e s s e t u l u s ( F agite, 

i n q u i t , fornicalionem, 1 C o r . 6 ) : ne fleclal cor luum ad 

vins quibus incedit, n e f o r l è f a c l u s o b v i u s n o n p o t e r i s 

r e s i s t e r e s e r m o n i b u s e t b l a n d i l i i s i l l i u s ; i m ò p o t i ù s 

q u à m l o n g i s s i m è e i r c n i b i s , a b i n s t i l u t o i t i n e r e d e f l e t t e , 

q u a s i c r r a r e s in p l a t e i s c i v i t a t i s , ne incidas in semina 

illius a d u l t e r a ; ; v e l . ne crraveris, nam si cor luum de-i 

climi ad vias, h o c e s t , a d u l l a m e x i i s h u j u s a d u l t e r e , 

plurimùm erraveris. Nam illa plurimi graviter vulnera-

tos prostravi!, n o n h u n c s o l ù m d e q u o l o c u l u s s u m , 

q u e m In fórtassis p u t a s l a m f a c i l e p e r s u a s i m i e t v i c t u m , 

q u ò d i m b e c i l l i i e s s c t e t p a r ù m c o n s t a u s : imò omnes, 

h o c e s l , p l u r i m i , e t i n g e n s n u m e r u s r o b u s l i s s i m o r u m 

v i r o r u m , fuerunt ab eù inlerfecli et ad inferos dejecii ; 

n o n e n i m e s l v i a m a g i s c o m p e n d i o s a a d i n f e r n u m e t 

! g c h e n n a m , q u à m illa q u a ; d u c i t a d d o m i m i l i u j u s m u -

! l i e r i s . S i c i g i l u r c x i s i i m a l e , s i p e t a s i l l iu s a ; dc6 , r e c l à 

a d i n f e r n u m t e n d e r e ; s i i l l i u s c u b i l e , q u o d o m n i a a r o -

m a l a r e d o l e t , a d i r e p c r g a s . t e e à d e m o p e r à descendere 

ad caméras moriis ( u t e s t i n H e b r a o ) , a terna s u p p l e . 

Q u a r e s i c o r p o r i s j a c t u r a m e t p e r i c n l u m n o n l i m e s , a t 

s a l t e m a n i m » m o r t e m e t i n t e r i l u m f o r m i d a n s , o m -

n e m f o r n i c a i i o n e m , a d u l l c r i o m , e t i l l i c i tum c o n c u b i -

lu i r i f u g e . N o n s i n e c a u s i v e h e m e n t e r l a b o r a t S a l o -

m o n in p r i n c i p i o s u i l i b e l l i , u t f d i u m adJiuC i n n o c e n -

t e m a d a m o r e m e a s t i t a t i s p e r l r a h a t ; h a u d i g n a r i » 

q u a n t a m a l a e x l u x u e t l i b i d i n e b i l i c a t a t i p s r v e n i a n t . 

Q u ò d si d e s p i r i t û S f o r n i c a t i o n e I o c u m i n i e l l i g e r e i n a -

l i s , s e m e l c o p u l a t u s e s C h r i s t o , e t i l l i u s c o r p o r i s , 

n e m p e E c c l e s i a ; , f a c t u s c s m e m b n i m . T o l l e n s m e m -

b r a C h r i s i i , f a c i e n s m e m b r a m e r e t r i c i s , d a m n a l a ; s e c u e 

v i d c l i c e l , a b s i t . P o r r ò a d r e l i q u o s s e n s u s e x p r s c c e -

d e n l i b u s f a c i l i s e r i t l o c i a p p l i c a l o ; n o s a d s e q u e n l i a 

p r o p e r a m u s . 

C 1 U P 1 T R E V i l i . 

•1. L a s a g e s s e n e c r i e - t - e l l e p a s , e t l a p r u d e n c e n e 
f a i i - e l l e p a s e n t e n d r e s a v o i x ? 

2 . E l l e s e t i e n t l e l o n g d u c b c m i n , s u r l e s l i e u x l e s 
p l u s h a u t s e t l e s p l u s é l e v é s , e l l e s e m e t a u m i l i e u 
d e s s e n t i e r s , . 

5 . P r é s d e s p o r t e s à l ' e n t r é e d e la v i l l e , e t e l l e p a r l e 

e n c e s t e r m e s : 
4 . C ' e s t à v o u s , ô h o m m e s , q u e j e c r i c ; e t c e s t 

a u x e n f a n t s d e s h o m m e s q u e m a v o i x s ' a d r e s s e . 
5 . V o u s , i m p r u d e n t s , a p p r e n e z c e q u e c ' e s t q n e la 

s a g e s s e ; e t v o u s , i n s e n s é s , r e n i i e z e n v o u s - m ê m e s . 
G. E c o u t e z - m o i , c a r j e v a i s v o u s d i r e d e g r a n d e s 

c h o s e s ; e t m e s l è v r e s s ' o u v r i r o n t p o u r a n n o n c e r la 
I j u s t i c e . 

7 . Ma b o u c h e p u b l i e r a l a v é r i l é ; m e s l è v r e s d é t e s -
t e r o n t l ' i m p i é t é . 

8 . T o u s m e s d i s c o u r s s o n t j u s t e s ; i l s n ' o n t r i e n de 
m a u v a i s n i d e C o r r o m p a . 

9. I l s s o n t p l e i n s d e d r o i t u r e p o u r c e u x q u i son t 
' i n t e l l i g e n t s , c l i i s s o n t é q u i t a b l e s p o u r c e u x q u i 001 
! t r o u v e la s c i e n c e . 

1 0 . R e c e v e z a v e c p l u s d e j o i e q u e d e r a r s e n t l e s 
i n s t r u c t i o n s q u e j e v o u s d o n n e , e t p r é f e r e z l a d o c t r i n e 
à l ' o r ; 

1 1 . C a r la s a g e s s e e s t p l u s e s t i m a b l e q u e c e q u i i 

m i s : e t o m n e d e s i d e r a b i l e e i n o n p o t e s t c o m p a r a l i . 

1 2 . E g o s a p i e n t i a h a b i t o i n Cons i l i o , e l c r u d i t i s i n -

t e r s u m c o g i l a l i o n i b u s . 

1 5 . T i m o r D o m i n i o d i t m a l u m ; a r r o g a n t i a m , e t s u -

p e r b i a i n , e l v i a m p r a v a m , e t o s b i l i n g u e d e t e s t o r . 

1 4 . M e u m e s t c o n s i l i u m e t a q u i l a s ; m e a e s t p r u -

d e n l i a , m e a e s t f o r t i t u d o . 

1 5 . P e r m e r e g e s r e g n a n t , e t l e g u m c o n d i t o r c s 

j u s i a d e c c r n u n t ; 

1 6 . P e r m e p r i n c i p e s i m p e r a n l , e t p o t e n t e s d e c c r -

n u n t j u s i i l i a m . 

1 7 . E g o d i l i g e n t e s m e d i l i g o , e t q u i m a n è v i g i l a n t 

a d m e , i n v e n i e n t m e . 

1 8 . M c c u m s u n t d iv i l i i e e t g l o r i a , o p e s s u p e r b a : e t 

j u s t i t i a . 

1 9 . M e l i o r e s t e n i m f r u e t u s m e u s a u r o , e t l a p i d e 

p r e i i o s o ; e t g e n i m i n a m e a , a r g e n t o e l e c t o . 

2 0 . I n VÌÌB j u s t i t i a : a m b u l o , in m e d i o s e m i l a r u m j u -

(Kcii : 

2 1 . U t d i t e m d i l i g e n t e s m e , e t t l i e s a u r o s e o r u m r e -

p l e a m . 

2 2 . D o m i n u s p o s s e d i t m e in i n i t i o v i a r u m s u a r u m , 
a n t e q u à m q u i d q u a m foccrcl à p r i n c i p i o : 

2 5 . A b . - e t e r n o o r d i n a t a s u m , e t e x a n t i q u i s , a n t e -

q u à m t e r r a fieret. 

2 4 . N o n d ù m e r a n l a b v s s i , e t e g o j a m c o n c e p t a c r a m : 

n e e d ù m f o n t e s a q u a r u m e r u p e r a n t : 

2 5 . N e e d ù m m o n t e s g r a v i m o l e c o n s t i t e r a n t ; a n t e 

c o l l r s e g o p a r l u r i c b a r : 

2 6 . A d h u c t e r r a i n n o n f c c c r a l , e t I l u m i n a , e l c a r -

d i n e s o r b i s t e r r a ; 

2 7 . Q u a n d o p r a p a r a b a t c c e l o s , a d e r a m ; q u a n d o 

c e r t f t l e g e e t g y r o v a l l a b a t a b y s s o s . 

2 8 . Q u a n d o s t i l e r à f i r m a b a t s u r s ù m , e t l i b r a b a l 

f o n t e s a q u a r u m : 

2 9 . Q u a n d o c i r c u m d a b a t m a r i t e r m i n i m i s u u m , e t 

l e g e m p o n e b a t a q u i s , n e i r a n s i r c n t fines s u o s : q u a n d o 

a p p e n d e b a t f u n d a m e n t a t e r r a ; 

5 0 . C a m c o c r a i n c u n d a c o m p o n c n s ; e t d c l c c t a b a r 

p e r s i n g u l o s d i e s , l u d e n s c o r a m c o o m n i t e m p o r e , 

5 1 . L u d e n s in o r b e l e r r a r u m ; e l d e l i c i a ; m e a ; , e s s e 

c u m flliis h o m i n u m . 

5 2 . N u n c e r g o , f i l i i , a u d i l e m e ; b e a t i q u i c u s t o d i u n t 

v i a s m e a s . 

5 5 . A u d i l e d i s c i p l i n a m : e l e s t o t e s a p i e n t e s , e l n o -

l i t e a b j i c c r c c a m . 

5 1 . B e a t u s h o m o q u i a u d i t m e , e t q u i v i g i l a i a d f o -

r e s m e a s q u o t i d i e , e t o b s e r v a ! a d p o s t e s os t i i m e i . 

3 0 . Q u i m e i n v e n e r i t , i n v e n i e t v i i a m , e t h a u r i e t s a -

l u t e m à D o m i n o . 

5 6 . Q u i a u t e m in m e p e c c a v e r i t , tadet a n i m a m 

s u a m ; o m n e s q u i m e o d e r u n t , d i l i g i m i m o r t e m . 

y a d e p i n s p r é c i e u x ; e t t o u t c e q u ' o n d é s i r e l e p l u s , 

n e p e u t lui ê t r e c o m p a r é . 
1 2 . M o i , la s a g e s s e , j ' h a b i t e d a n s l e c o n s e i l , e l 

j e m e t r o u v e p r é s e n t e p a r m i l e s p e n s é e s j u d i c i e u s e s . 
1 5 . L a c r a i n t e d u S e i g n e u r l i a i t l e m a l . J e d é t e s t e 

l ' i n s o l e n c e c l l ' o r g u e i l , l a v i e c o r r o m p u e e t l a l a n g u e 
d o u b l e . 

14. C ' e s t d e m o i q u e v i e n t l e c o n s e i l e t l ' é q u i t é ; 
c ' e s t d e m o i que. v i e n t la p r u d e n c e e l la f o r c e . 

1 3 . L e s r o i s r é g n e n t p a r m o i , e t c ' e s i p a r m o i q u e 
l e s l é g i s l a t e u r s o r d o n n e n t c e q u i e s l j u s t e . 

11!. L e s p r i n c e s c o m m a n d e n t p a r m o i ; et c ' e s t p a r 
m o i q u e c e u x q u i s o n t p u i s s a n t s r e n d e n t la j u s t i c e . 

17. J ' a i m e c e u x q u i m ' a i m e n t , e t c e u x q u i v e i l l e n t 
d è s l e m a t i n p o u r m e c h e r c h e r m e t r o u v e r o n t . 

18 - L e s richesses e t la g l o i r e s o n t a v e c m o i , l a m a -
g n i f i c e n c e e t la j u s t i c e . 

19. C a r l e s f n i i l s q u e j e p o r i c s o n t p l u s e s t i m a b l e s 
q u e l ' o r e l q u e l e s p i e r r e s p r é c i e u s e s ; e l c e q u i v i e n t 
a e m o i v a u t m i e u x q u e l ' a r g e n t p l u s p u r ; 

2 0 . J e m a r c h e d a n s l e s v o i e s d e l a j u s t i c e , a u m i l i e u 
d e s s e n t i e r s d e la p r u d e n c e , 

2 1 . P o u r e n r i c h i r c e u x q u i m ' a i m e n t , e t p o u r r e m p l i r 
leurs , t r é s o r s . 

2 2 . L e S e i g n e u r m ' a p o s s é d é e a u c o m m e n c e m e n t 
d e s e s v o i e s ; a v a n t q u ' i l c r é â t a u c u n e c h o s e , j ' é t a i s 
d è s l o r s ; 

2 5 . J ' a i é t é é t a b l i e d è s l ' é t e r n i t é e t d è s l e c o m m e n -
c e m e n t , a v a n t q u e la t e r r e f u t c r é é e . 

2 4 . L o s a b î m e s n ' é t a i e n t p a s e n c o r e , e t d é j à J ' é t a i s 
c o n ç u e ; l e s f o n t a i n e s n ' é t a i e n t p a s e n c o r e s o r l i e s d e 
la l e r r e ; 

2 5 . L a p e s a n t e m a s s e d e s m o n t a g n e s n ' é t a i l p a s e n -
c o r e f o r m é e ; j ' é l a i s e n f a n t é e a v a n t les c o l l i n e s . 

2 6 . I l n ' a v a i t p o i n t e n c o r e c r é é la t e r r e , n i l e s fleu-
v e s , n i a f f e r m i l e m o n d e s u r s e s p ô l e s . 

2 7 . L o r s q u ' i l p r é p a r a i t l e s d e u x , j ' é t a i s p r é s e n t e , 
l o r s q u ' i l e n v i r o n n a i t l e s a h i m e s d e l e u r s b o r n e s , e t 
q u ' i l l e u r p r e s c r i v a i t u n e loi i n v i o l a b l e ; 

2 8 . L o r s q u ' i l a f f e r m i s s a i t l ' a i r a n - d e s s u s d e l a l e r r e , 
e t q u ' i l d i s p e n s a i t d a n s l e u r é q u i l i b r e l e s e a u x d e s f o n -
t a i n e s ; 

2 9 . L o r s q u ' i l r e n f e r m a i t l a m e r d a n s s e s l i m i t e s , e l 
qu ' i l i m p o s a i t u n e l o i a u x e a u x , a l i n q u ' e l l e s n e p a s -
s a s s e n t p o i n t l e u r s b o r n e s ; l o r s q u ' i l p o s a i t l e s f o n d e -
m e n t s d e la t e r r e ; 

5 0 . J ' é l a i s a v e c l u i , e t j e r é g l a i s t o u t e c h o s e ; j ' é l a i s 
c h a q u e j o u r d a n s l e s d é l i c e s , m e j o u a n t s a n s c e s s e d e -
v a n t l u i , 

5 1 . M e j o u a n t d a n s l e m o n d e , e t t r o u v a n t m e s d é -
l i c e s à ê t r e a v e c l e s e n f a n t s d e s h o m m e s . 

5 2 . E c o u t e z - m o i d o n c m a i n t e n a n t , m e s e n f a n t s ; 
h e u r e u x c e u x q u i g a r d e n t m e s v o i e s ! 

5 5 . E c o u t e z m e s i n s t r u c t i o n s , s o y e z s a g e s , e t n e l e s 
r e j e t e z p o i n t . 

5 4 . H e u r e u x c e l u i q u i m ' é c o u l e , q u i ve i l l e l o u s l e s 
j o u r s à l ' e n t r é e d e m a m a i s o n , e t q u i s e l i e n t à m a 
p o r t e ; 

5 5 . C e l u i q u i m ' a u r a t r o n v é e , t r o u v e r a l a v i e , e t il 
p u i s e r a l e s a l u i d e la b o n t é d u S e i g n e u r ; 

5 6 . M a i s c e l u i q u i p é c h e r a c o n t r e m o i , b l e s s e r a 
s o n â m e ; t o u s c e u x q u i m e h a i s s e n l , a i m e n t la m o r l . 

C O M M E N T A R 1 U M . 

V E R S . 1 , 2 , 5 . — N U M Q U I D NON S A P I E N T I ! CLAMITAT ( 1 ) , 

( I ) N o m i n e sapientia a c e i p e c o g n i t i o n e m D e i , q u a m 
h a b e r n o s e x v e r b o D e i . P e r prudentiam v e r ò a c c i p e 
c o g n i t i o n e m q u a f a c t a De i e t i n d i c i a e j u s c o g n o s c u n -
t u r . I l e b r a i t a m e u c x p o n u n l n i c sapientiam p r o viris 
sapieniibus, q u i h o m i n e s v o c a n t a d s a p i c n l i a m l e g i s , 
i d q u e i n loc i s p u b l i c i s , u t n e m o s i t q u i s e a b s c o n d á t à 

E T FKUDENTIA DAT VOCEM SUAM? ÏN SUMMIS EXCELSISQUE 

l u c c e j u s e t e x c u s a l i o n e r a h a h e a t . E x t o U î t a u t e m S a -

Íl i ens De i s a p i e n t i a m in s e p t e m : I o E s l w+gms, e t 
o n g è e x c e l l i t s a p i e n t i a m h o m i n u m , s i c u t principes 

v u l g a r e s e x c c l l u n i h o m i n e s . 2 o E s l recia, p e r r e e t a m 
d u c e u s v i a m . 5 " E s t vera, n u l l u m h a b e r is a d i n i x i u m 
c r r o r e t n - 4 " Q u i e i u m redoit h o m i n i s a n i i n u m . 5 ° In 



' d e n t e a i ; n e m p c , s t u l t u s t o t i c s v e n i c t a d c o m p e d e s , i 

d o n e c t a n d e m s a g i t t a t r a n s f i g a t j e e u r e j n s , h o c e s t , . 

d o n e e t a n d e m m o r t e p l e e t a t u r . A l i t o r , u t a d s e q u c n -

t i a r e f e r a t u r : sicut avis festinat ad laqueum, donec tan-

dem sagiiia transfigat cor illius, et ad laqueum, h o c e s t , 

a d e s c i m s u b l a q u e o . P o r r ò j u x t a h u n c s e n s u m u l t i -

m a c l a u s u l a , n e m p c : Et non novit quod de vini illius sit, 

a d o m n e s t r e s s i m i l i t u d i n c s , e t a d j u v e n e m r é f e r l t ì r , 

a d h u n c m o d u m : U t b o i n o n n o v i t q u ò d d e v i t a s u à 

a g i t u r , u t s t u l t u s d u c t u s a d c o m p e d e s n o n n o v i t 

q u ò d d e v i l i s u i a g i t u r , d e n i q u c u t a v i s f e s l i n a n s 

a d l a q u e u m n o n n o v i t q u ò d d e v i l à s u à a g i t u r , i t a 

n e q u c i s t e a d o l c s c e n s n o v i t i r a c t u s a m o r e m u l i e r i s 

a d u l t e r a ? , q u a n t a m j a c t u r a m a n i m a s u a f a c i a t . N o n 

n o v i t s e r e c t i t e n d e r e a d m o r t e m a n i m a s u a , u t c o r -

p o r a l c m m o r t e m e v a d a t , q u a m f r e q u e n t e r s u b e n n t a d -

u l t e r i . Q u a s c q u u n l u r o b s c u r i ù s i n d i c a n t n o n f u i s s e ; 

r e m g e s t a m , n e c S a l o m o n e m c o n s p c x i s s e o c u l i s c o r - | 

p o r e i s , n e q u e a u d i v i s s c h u j u s m o d i v e r b a , s e d m o n i t i o -

n e t n e s s e i n g e n e r e p o s i t a m : q u i m u l i c r c u l a r n m i m -

p u d e n t i a m d e p i n g i l , e l s u o lìlio p o n i i o b o c u l o s f r a u -

d e s q u i b u s ut i s o l e n l a d v e r s ù s i n c a u l o s e t i m p r u d e n t e s 

j u v e n e s ; q u a n t u m d e n i q u e s i t n e f a s , v c l u l l a m f a m i l i a -

r i l a t c m c u m h u j u s m o d i i n i r e , u s q u e a d e ò u t Yel p e r 

c a n n i ) i n c e d e r e p l a t e a m , a u t p r o p è a d e s a e c e s s i s s c , 

s i i p e r i c u l o s u m . u t s e q u i t u r : 

V E R S . 2 I - 2 7 . — N U N C E R G O , F I L I M I , AUDI ME, ET ATTENDE 

VERBA ORIS MEI. N*B A B S T R A C T E R IN VHS ILLIUS MENS T U A , 

KEQUB DECIPIARIS SEMITIS ILLIUS. ( l l e b r . : ¡Son dectinabit 

ad lias illius cor luum, neque errabis in semitis illius.) 

M U L T O S ENIM VL'LNEBATOS D E J E C I T , ET FORTISSIMI QTJIQUE 

I N T E R F E C T I SUNT AB E A . Y U E I N F E R I DOMUS E J L S P E N B -

TRANTES INTERIORA MORTIS. ( H e b r . : Via inferni domus 

illius descendentes ad cubiculo mortis.) I l a u d i t a m u l -

t i m i r e f e r t q u ò d i n H e b n e o l e g a t u r : Nunc, fHH, ondile 

me, e t s u m m à d i l i g e u t i à verbis oris mei attendile, l i n i u s 

C A P U T Y I H . 

1 . N u m q u i d n o n s a p i e n t i a c l a m i t a t , e t p r u d e n l i a 

d a l v o c e m s u a m ? 

2 . L i s u m m i s e x c e l s i s q u e v e r t i c i b u s s u p r a v i a m , 

i n m e d i i s s e m i t i s s t a n s , 

3 . J u x t a p o r t a s c i v i t a t i s , in i p s i s f o r i b u s , l o q u i t u r , 

d i c c n s : 

4 . 0 v i r i , a d v o s c l a m i l o : e l v o x m e a a d i i i io s b o -

m i i i u m . 

5 . I n t e l l i g i t c , p a r v u l i , a s l u t i a m : e l i n s i p i c n t e s , 

a n i m a d v e r t i t e . 

G. A u d i t e : q u o n i a m d e r e b u s n i a g n i s l o c u t u r a s u m : 

c i a p e r i e n l u r l a b i a m e a , u t r e c t a p r a d i c e n t . 

7 . V e r i t à t e m m e d i t a b i t u r g u t l u r m e u m , e t l a b i a 

m e a d e t e s t a b u n t u r i m p i u m . 

8 . J u s l i s u n t o m n e s s c r m o n e s m e i : n o n e s t i n e i s 

p r a v u i n q u i d , n e q u e p e r v e r s u m ; 

0 . H c c t i s u n l i n t e l l i g e n t i b u s , e t a q u i i n v e n i e n t i b u s 

s c i e n l i a m . 

1 0 . A c c i p i t e d i s c i p l i n a m m e a m , e t n o n p e c u n i a m : 

d o c t r i n a m m a g i s q u à m a u r u m d i g i t e . 

1 1 . M e l i o r es t e n i m s a p i e n t i a c u n c i i s p r e t i o s i s s i -

e x e m p l u m p r o p o s u i , q u o t e i p s u m v e l u i in s p e c u l o 

t u e a r i s . n o n e s t q u ò d tu i s v i r i b u s fidas, a u l c o n s t a m i » , 

i m o p r o c u l f u g i e n d u m c s l s i v e l i s e s s e l u l u s ( Fngiie, 

i n q u i t , fomicalionem, 1 C o r . 6 ) : ne flectal cor luum ad 

vias quibus incedit, n e f o r l è f a c l u s o b v i u s n o n p o t e r ì s 

r e s i s t e r e s e r m o n i b u s e t b l a n d i l i i s i l l i u s ; i m ò p o t i ù s 

q u à m l o n g i s s i m è c i r c n i b i s , a b i n s t i l u t o i t i n e r e d c f l e c t e , 

(p ias i e r r a r e s in p l a t e i s c i v i t a t i s , ne incidas in semina 

illius a d u l t e r a ; v e l . ne crraveris, nam si cor luum de-1 

clinat ad vias, h o c e s t , a d u l l a m e x i i s h u j u s a d u l t e r a , 

plurimùm erraveris. Nam illa plurimos graviter vulnera-

tos proslravit, n o n l u m e s o l ù m d e q u o l o c u t u s s u m , 

q u e m tu fórlassis p u t a s t a m f a c i l è p e r s u a s i m i e t v i c t u m , 

q u ò d i m b e c i l l i * e s s c t e t p a r t a l i c o n s t a u s : imò omnes, 

h o c e s t , p l u r i m i , e t i n g e n s n u m e r u s r o b u s l i s s i m o r u m 

v i r o r u m , fuerunt ab eù interfecli et ad inferos dejecii ; 

n o n e n i m e s t v i a m a g i s c o m p e n d i o s a a d i n f e r n u m e t 

! g e h e n n a m , q u à m illa q u a d u c i t a d d o m i m i h u j u s m u -

! l i e r i s . S i c i g i l u r e x i s t i m a l e , s i p e t a s i l l iu s a d c 6 , r e c l à 

a d i n f e r n u m t e n d e r e ; s i i l l i u s c u b i l e , q u o d o m n i a a r o -

m a t a r e d o l e t , a d i r e p c r g a s . t e e à d e m o p e r i descendere 

ad caméras morii* ( u t e s t in l l e b r a o ) , aterna s u p p l e . 

Q u a r e s i c o r p o r i s j a c t u r a m e t p c r i c n l u m n o n U n i e s , a t 

s a l t e m a n i m a m o r t e m c t i n t e n t i m i f o r m i d a n s , o r a -

n e m f o r n f e a t i o n e m , a d u l l c r i u m , e t i l l i c i tum c o n c u b i -

lu i r i f u g e . N o n s i n e c a t t s à v e h c m e n i e r l a b o r a t S a l o -

m o n in p r i n c i p i o s u i l i b e l l i , u t fiJium a d i r n e i n n o c e n -

t e m a d a m o r e m c a s t i t a t i s p e r l r a h a t ; b a n d i g n a r u s 

q u a n t a m a l a e x l u x u e t l i b i d i n e b i l i c a t a t i p s r v e n i a n t . 

Q u ò d si d e s p i r i l û s f o r n i c a t i o n e l o c u m i n i e l l i g e r e m a -

l i s , s e m e l c o p u l a l u s e s C h r i s t o , c t i l l i u s c o r p o r i s , 

n e m p e E c c l e s i a , f a c t u s c s m e m b r u m . T o U e n s m e m -

b r a C h r i s i i , f a c i e n s m e m b r a m e r e i r i c i s , d a m n a l a s e c u e 

v i d e l i c e i , a b s i t . P o r r ò a d r e l i q u o s s e n s u s e x p r a c c -

d e n l i b u s f a c i l i s e r i t l o c i a p p l i c a t i o ; n o s a d s e q u e n l i a 

p r o p e r a m u s . 

C I L A P 1 T R E V i l i . 

•1. L a s a g e s s e n e c r i e - t - e l l e p a s , e t l a p r u d e n c e n e 
f a i i - e l l e p a s e n t e n d r e s a v o i x ? 

2 . E l l e s e t i e n t l e l o n g d u e b e m i n , s u r l e s l i e u x l e s 
p l u s h a u t s c t l e s p l u s é l e v é s , e l l e s e m e t a u m i l i e u 
d e s s e n t i e r s , . 

5 . P r é s d e s p o r t e s à l ' e n t r é e d e la v i l l e , e t e l l e p a r l e 

e n c e s t e r m e s : 
4 . C ' e s t à v o u s , ô h o m m e s , q u e j e c r i c ; e t c e s t 

a u x e n f a n t s d e s h o m m e s q u e m a v o i x s ' a d r e s s e . 
5 . V o u s , i m p r u d e n t s , a p p r e n e z c e q u e c ' e s t q u e la 

s a g e s s e ; e t v o u s , i n s e n s é s , r e n i i e z e n v o u s - m ê m e s . 
0 . E c o u t e z - m o i , c a r j e v a i s v o u s d i r e d e g r a n d e s 

c h o s e s ; e t m e s l è v r e s s ' o u v r i r o n t p o u r a n n o n c e r la 
I j u s t i c e . 

7 . Ma b o u c h e p u b l i e r a l a v é r i t é ; m e s l è v r e s d é t e s -
t e r o n t l ' i m p i é t é . 

8 . T o u s m e s d i s c o u r s s o n t j u s t e s ; i l s n ' o n t rien de 
m a u v a i s n i d e C o r r o m p u . 

9 . I l s s o n t p l e i n s d e d r o i t u r e p o u r c e u x q u i son t 
' i n t e l l i g e n t s , c l i i s s o n t é q u i t a b l e s p o u r c e u x q u i ODI 
! t r o u v e la s c i e n c e . 

1 0 . R e c e v e z a v e c p l u s d e j o i e q u e d e T a r s e n t l e s 
i n s t r u c t i o n s q u e j e v o u s d o n n e , e t p r é f e r e z l a d o c t r i n e 
à l ' o r ; 

1 1 . C a r la s a g e s s e e s t p l u s e s t i m a b l e q u e c e q u i i 

m i s : e t o m n e d e s i d e r a b i l e e i n o n p o t e s t c o m p a r a l i . 

1 2 . E g o s a p i e n t i a h a b i t o i n Consi l io , e l c r u d i t i s i n -

t e r s u m c o g i l a l i o n i b u s . 

1 3 . T i m o r D o m i n i o d i t m a l u m ; a r r o g a n t i a m , e t s u -

p e r b i a i n , e l v i a m p r a v a m , e l o s b i l i n g u e d e t e s t o r . 

1 4 . M e u m e s t c o n s i l i u m c t a q u i l a s ; m e a e s t p r u -

d e n l i a , m e a e s t f o r t i l u d o . 

1 5 . P e r m e r e g e s r e g n a n t , e t l e g u m c o n d i t o r c s 

j u s i a d e c c r n u n t ; 

1 6 . P e r m e p r i n c i p e s i m p e r a n t , c t p o t e n t e s d e c c r -

n u n t j u s t i l i a m . 

1 7 . E g o d i l i g e n t e s m e d i l i g o , e t q u i m a n è v i g i l a n t 

a d m e , i n v e n i e n t m e . 

1 8 . M c c u m s u n t d i v i l i ® e t g l o r i a , o p e s s u p e r b a c i 

j u s t i t i a . 

1 9 . M e l i o r e s t e n i m f r u e l u s m e u s a u r o , e t l a p i d e 

p r e t i o s o ; e t g e n i m i n a m e a , a r g e n t o e l e c t o . 

2 0 . I n v i i s j u s t i t i a a m b u l o , in m e d i o s e m i l a r u m j u -

(Kcii : 

2 1 . U t d i t e m d i l i g e n t e s m e , e t t b e s a u r o s e o r u m r e -

p l e a m . 

2 2 . D o m i n u s p o s s e d i t m e in i n i t i o v i a r u m s u a r u m , 
a n t e q u a m q u i d q u a m foccrcl à p r i n c i p i o : 

2 5 . A b ( e t e r n o o r d i n a t a s u m , e t e x a n t i q u i s , a n t e -

q u a m t e r r a fieret. 

2 4 . N o n d ù m e r a n l a b v s s i , e l e g o j a m c o n c e p t a c r a m : 

n e e d ù m f o n t e s a q u a r u m e r u p e r a n t : 

2 5 . N e e d ù m m o n t e s g r a v i m o l e c o n s t i t e r a n t ; a n t e 

c o l l r s e g o p a r l u r i c b a r : 

2 6 . A d h u c t e r r a i n n o n f c c c r a l , e t I l u m i n a , e t c a r -

d i n e s o r b i s t e r r ® ; 

2 7 . Q u a n d o p r a p a r a b a t c c e l o s , a d e r a m ; q u a n d o 

c e r t i l e g e e t g y r o v a l l a b a t a b y s s e s . 

2 8 . Q u a n d o a l b e r a f i r m a b a t s u r s ù m , e t l i b r a b a l 

f o n t e s a q u a r u m : 

2 9 . Q u a n d o c i r c u m d a b a t m a r i t e r m i n u m s u u m , c t 

l e g e m p o n e b a t a q u i s , n e t r a n s i r c n t fines s u o s : q u a n d o 

a p p e n d e b a i f u n d a m e n t a t e r r a ; 

5 0 . C a m c o c r a m c u n e t a c o m p o n c n s ; e t d e l c c t a b a r 

p e r s i n g u l o s d i e s , l u d e n s c o r a n i c o o m n i t e m p o r e , 

3 1 . L u d e n s in o r b e l e r r a r u m ; e l d e l i c i a m e a , e s s e 

c u m filiis h o m i n u m . 

3 2 . N u n c e r g o , f i l i i , a u d i t e m e ; b e a t i q u i c u s t o d i u n t 

r í a s m e a s . 

5 5 . A u d i t e d i s c i p l i n a m : e l e s t o t e s a p i e n t e s , e l n o -

l i t e a b j i c c r c c a m . 

3 1 . B e a t u s h o m o q u i a u d i t m e , e t q u i v i g i l a i a d f o -

r e s m e a s q u o t i d i e , e t o b s e r v a ! a d p o s t e s os t i i m e i . 

3 5 . Q u i m e i n v e n e r i t , i n v e n i d v i t a m , e t b a u r i e t s a -

l u l e i o à D o m i n o . 

5 6 . Q u i a u t e m in m e p e c c a v e r i t , l a d e t a n i m a m 

s u a m ; o m u e s q u i m e o d e r u n t , d i l i g i m i m o r t e m . 

y a d e p i n s p r é c i e u x ; e t t o u t c e q u ' o n d é s i r e l e p l u s , 

11e p e u t lui e t r e c o m p a r é . 
1 2 . M o i , la s a g e s s e , j ' h a b i t e d a n s l e c o n s e i l , e t 

j e m e t r o u v e p r é s e n t e p a r m i l e s p e n s é e s j u d i c i e u s e s . 
1 5 . L a c r a i n t e d u S e i g n e u r l i a i t l e m a l . J e d é t e s t e 

l ' i n s o l e n c e c l l ' o r g u e i l , l a v i e c o r r o m p u e e t l a l a n g u e 
d o u b l e . 

14. C ' e s t d e m o i q u e v i e n t l e c o n s e i l e t l ' é q u i t é ; 
c ' e s t d e m o i q u e v i e n t la p r u d e n c e e l la f o r c e . 

1 5 . L e s r o i s r é g n e n t p a r m o i , e t c ' e s i p a r m o i q u e 
l e s l é g i s l a t e u r s o r d o n n e n t c e q u i e s t j u s t e . 

l ( i . L e s p r i n c e s c o m m a n d e n t p a r m o i ; et c ' e s t p a r 
m o i q u e c e u x q u i s o n t p u i s s a n t s r e n d e n t la j u s t i c e . 

17. J ' a i m e c e u x q u i m ' a i m e n t , c l c e u x q u i v e i l l e n t 
d è s l e m a t i n p o u r m e c h e r c h e r m e t r o u v e r o n t . 

1 8 . L e s richesses c t la g l o i r e s o n t a v e c m o i , l a m a -
g n i f i c e n c e e t l à j u s t i c e . 

19. C a r l e s f r u i t s q u e j e p o r i c s o n t p l u s e s t i m a b l e s 
q u e l ' o r e t q u e l e s p i e n v s p r é c i e u s e s ; e l c e q u i v i e n t 
d e m o i v a u t m i e u x q u e l ' a r g e n t le p l u s p u r ; 

2 0 . J e m a r c h e d a n s l e s v o i e s d e l a j u s t i c e , a u m i l i e u 
d e s s e n t i e r s d e la p r u d e n c e , 

2 1 . P o u r e n r i c h i r c e u x q u i m ' a i m e n t , e t p o u r r e m p l i r 
leurs , t r é s o r s . 

2 2 . L e S e i g n e u r m ' a p o s s é d é e a u c o m m e n c e m e n t 
d e s e s v o i e s ; a v a n t q u ' i l c r é â t a u c u n e c h o s e , j ' é t a i s 
d è s l o r s ; 

2 5 . J ' a i é t é é t a b l i e d è s l ' é t e r n i t é e t d è s l e c o m m e n -
c e m e n t , a v a n t q u e la t e r r e f u t c r é é e . 

2 4 . L o s a b î m e s n ' é t a i e n t p a s e n c o r e , e t d é j à j ' é t a i s 
c o n ç u e ; l e s f o n t a i n e s n ' é t a i e n t p a s e n c o r e s o r t i e s d e 
la t e r r e ; 

2 5 . L a p e s a n t e m a s s e d e s m o n t a g n e s n ' é t a i t p a s e n -
c o r e f o r m é e ; j ' é t a i s e n f a n t é e a v a n t les c o l l i n e s . 

2 6 . I l n ' a v a i t p o i n t e n c o r e c r é é la t e r r e , n i l e s fleu-
v e s , n i a f f e r m i l e m o n d e s u r s e s p ô l e s . 

2 7 . L o r s q u ' i l p r é p a r a i t l e s c i e n x , j ' é t a i s p r é s e n t e , 
l o r s q u ' i l e n v i r o n n a i t l e s a h i m e s d e l e u r s b o r n e s , c t 
q u ' i l l e u r p r e s c r i v a i t u n e loi i n v i o l a b l e ; 

2 8 . L o r s q u ' i l a f f e r m i s s a i t l ' a i r a n - d e s s u s d e l a t e r r e , 
e t q u ' i l d i s p e n s a i t d a n s l e u r é q u i l i b r e l e s e a u x d e s f o n -
t a i n e s ; 

2 9 . L o r s q u ' i l r e n f e r m a i t l a m e r d a n s s e s l i m i t e s , e l 
qu ' i l i m p o s a i t u n e l o i a u x e a u x , a f i n q u ' e l l e s n e p a s -
s a s s e n t p o i n t l e u r s b o r n e s ; l o r s q u ' i l p o s a i t l e s f o n d e -
m e n t s d e la t e r r e ; 

3 0 . J ' é t a i s a v e c l u i , e t j e r é g l a i s t o u t e c h o s e ; j ' é t a i s 
c h a q u e j o u r d a n s l e s d é l i c e s , m e j o u a n l s a n s c e s s e d e -
v a n t l u i , 

5 1 . M e j o u a n t d a n s l e m o n d e , c t t r o u v a n t m e s d é -
l i c e s à ê t r e a v e c l e s e n f a n t s d e s h o m m e s . 

5 2 . E c o u t e z - m o i d o n c m a i n t e n a n t , m e s e n f a n t s ; 
h e u r e u x c e u x q u i g a r d e n t m e s v o i e s ! 

3 5 . E c o u t e z m e s i n s t r u c t i o n s , s o y e z s a g e s , e t n e l e s 
r e j e t e z p o i n t . 

5 4 . H e u r e u x c e l u i q u i m ' é c o u t e , q u i ve i l l e t o u s l e s 
j o u r s à r e n t r é e d e m a m a i s o n , c t q u i s e l i e n l à m a 
p o r t e ; 

3 5 . C e l u i q u i m ' a u r a t r o u v é e , t r o u v e r a l a v i e , e t il 
p u i s e r a l e s a l u i d e l a b o n t é d u S e i g n e u r ; 

5 6 . M a i s c e l u i q u i p é c h e r a c o n t r e m o i , b l e s s e r a 
s o n â m e ; t o u s c e u x q u i m e b a i s s e n t , a i m e n t la m o r t . 

C O M M E N T A R M I * ! . 

V E R S . 2 , 5 . — N U M Q U I D NON S A P I E N T I ! CLAMITAT ( 1 ) , 

( 1 ) N o m i n e sapientia a c c i p e c o g n i t i o n e m D e i , q u a m 
h a b e r n o s e x v e r b o D e i . P e r prudentiam v e r ò a c c i p e 
c o g n i t i o n e m q u a f a c t a De i e l i n d i c i a e j u s c o g n o s c u n -
t u r . I l e b r a i t i m e n c s p o n u n t n i c sapientiam p r o viris 
sapiemibus, q u i h o m i n e s v o c a n t a d s a p i e n t i a m l e g i s , 
i d q u e i n loc i s p u b l i c i s , u t n e m o s i t q u i s e a b s c o n d á t à 

F.T PRCDENTIA D A T YOCEM SUAM? I . \ SUMMIS EXCELSISQUE 

l u c c e j u s e t e x c u s a l i o n e m h a h c a t . E x t o U i t a u t c m S a -

Íl i ens De i s a p i e n t i a m in S e p t e m : I o E s t in+gm's, c t 
o n g è e x c e l l i t s a p i e n t i a m h o m i n u m , s i c u t .principes 

v u l g a r e s e x c c l l u n t h o m i n e s . 2 ° E s i recta, p e r r e o t a m 
d u c e u s v i a m . 5 " E s t vera, n u l l u m h a b e r is a d m i x i u m 
c r r o r e r n - 4 " Q u i e i u m r e d o ì t h o m i n i s a n i m i m i . 5 ° In 



IN P R O V E R B I A 

•ANS. J U S T A VERT1C1B0S, SUPRA VIAM IN ME DOS SEM1TJS S' 

PORTAS CLVITATLS(L) , IN 1PSIS FORIBUS LOQUITUR, DICENS. 

l l e b r . : In capite excelsorum super viam Ínter semitas 

stetit. Ad latus portanim juxla os civiiatis, in introilu 

portarum vociferabitur. S a p i e n t o n i e t p r u d e n t i a m s i v e 

intelligentiam, u t e s t in H e b r e o , p r o e o d e m f e r è a c c i -

p i u n t I l e b r a i e x p o s i t o r e s . D i f f e r u n t t a m e n , u t i n q u i t 

q u i d a m i l l o r u m , u t s c i e n l i a e l p r a x i s ; n a m i n t e l l i g e n -

t i a s i v e p r u d c n i i a in i n o r i b u s e o n s i s l i l . Q u o d a d s e n -

s u m h u j u s loci - p e c t a t , p o s t q u à m p e r flliura s u u m 

o m n e s r e v o c a v i ! , e t d e l c r r u i t à d o m o m u l i c r i s , s i v e , 

j u x l a s e n s u m h i s t o r i c u m , f o r n i c a r í a e t a d u l t e r a , s i v e 

c a r n i s e t c u j u s c u m q u e c o r r u p t i o n i s , s i v e d e n i q u e à 

c o m m e r c i o e o r u m q u i a l i e n a à fide c a t h o l i c à s e q u u n i u r 

d o g m a t a ; m m c c u j u s n a m d c c t r i n a m , e t c u j u s v o c e s 

a u d i r e d e b e a m u s , o s t e n d i t : n e m p e i l l i u s q u i n c q u e 

folli n e q u e ì a l l e r e n o v i t . A b r u p l u s l o q u e n d i m o d u s e t 

B e b r a i s m u s s i g n i f i c a i a l i q u i d d e e s s e , e t a l i q u i d s u p -

p l e n d u m ; q . d . : F i l i , si m i b i n o n c r e d i s . s i m e i s v e r -

. b i s n o n í i b e t a t t e n d e r e , u t p u l a s o l i u s b o m i n i s , c u i 

iv.,n p o s s i l q u i s s a t i s t u t ù c r e d e r e , e s t e n i m o m n i s h o m o 

m e n d a x , s a p i e n t i ® a u r e i n a c c o m m o d a r e d e b e s . Q u ò d 

s i d i x e r i s : l i b e n t e r a u s c u l t a r c m , s i i l l i u s v o c c m l i c e -

r c t a u d i r e , s e d c ù m i p s a n u s q u à m c o m p a r c a l , n u s q u à i n 

a u d i a t u r , qui» p a c t o i l l i o b t e m p e r a b o ? Quid, i n q u U S a -

l o m o i l , nonne sapientia clamabit? Ut H e b r a i l e g u n t , 

e l n o s t a n q u à m p r o p h e t i ® v e r b a i n l e l l ì g i m u s , u t d e 

C b r i s t o De i s a p i e n t i a , «'t De i v i r t u l e i n t e l l i g a t u r l o c u s , 

d e q u o c e r t u m o s i h o c c a p u t e t s e q u e n s t r a c i a r e : in 

p j i b u s o m n i a d e C h r i s l o c l a r i s s i m c l i ce t e x p o u e r e , 

c l i a m h i s l o r i c o s e n s u , p r a s c r t i m n o b i s q u i l u c e 

E v a n g e l i c a i l l u s l r a m u r . L i c e t p r a j t è r e a j u x l a a l i a s 

sapientia? a c c e p l i o n e s , p r i ù s à n o b i s e x p l í c a l a s , l o c u m 

i n t e r p r c l a r i , u t p r o p i ù s r e s p i c i a t e o s q u i C h r i s t u i n 

p r a c e s s e r u n t ; q u i n c q u e v o c c m c j u s , u i A p o s t o l i e t 

J u d a i i l l ius ® l a l i s , n e q u e i p s u m i n E v a n g e l i o l o q u e n -

l e i n , u t n o s h o d i è , a u d i r e p o i u e n m t , q u o s t a m e n S a -

l o m o n p a r t i c i p e s b u j u s d o c i r i n ® e s s e v o l u i t . N e q u i s 

i g i t u r n o s j u d a i z a r e e x i s t i m e t , s i in l e g e a n i p r o p h e -

t a r u m o r a c u l i s , a n i e i i a m p i o r u m h o m i n u m v i t à a c 

d o c l r i u à , a u l d e n i q u e in o p e r i b u s D e i , sapientiam cla-

mare i n t e r p r e t e i n u r . E l q u o d a d s e n s u m s p e d a i h i s t o -

r i c u m , c o n c i o i i a n d i s i v e p e r o r a n d i l o c u s s a p i e n t i ® p r a -

p a r a t u r a c d i s l r i b u i t u r : Nonne sapientia elamita!? 

n u l l à r e a d v e r s a l u r s i b i i p s i . li " R e c i u m l e n e t o r d i n e m , 
id q u o d e x d i c t i o n c n - 3 c o l l i g i t u r . V N o n h a b e t a n -
u e x u m f a s t i d i l i m , sed q u a n t o p l u s iu e à p r o f e c c r i s , 
t a n t o a r d e n t i ù s cà o b l c c t a b c r i s . H ® c o r d i n a t e in t e x l u 
d e s c r i b u n t u r . ( M u n s t e r u s ) 

Ha :c d e e à s a p i c n t i à q u ® i n l e g e a p p a r e i e v p o n u n l 
l l e b r vi ; e i s a u è c i , s i n o n s o l i , a l p r a c i p u è , h ® c a t -
t r i b u t o c o i i v e u i n n t . ( G r o t i u s . ) 

( I ) U b i q u e o b v i a e t p a r a b i l i s . S i c C b r i s t u s , v e r a s a -
p i e n t i a , e t iu m o n t e OS s u u m a p e r u i t , e t in d e s c r t i s 
n o n m o d ò c o r p o r a , s e d c l i a m a n i m a s p a v i t , c i o b v i o s 
q u o s q u e s a n a v i t , l e r r a s q u c et a q u a s b e n e f a c i e n d o p e r -
t r a n s i i t , e t in p o r t i s N a i m m o r l u o m s u s c i t a v i ! , e t a d 
m a n s l i i t o r a e n a v i c u l à d o c u i t , e t iu d o m i b u s , in c o n -
v i v i i s , in s y n a g o g i s , in v ic i s , in u r b e , in o p p i d i s e t in 
c a s t e l l i s , in l e m p ì o e ! e x t r a I c m p l u m p r a d i c a v i t ; n e -
q u e q u i d q u a m i n l e n i a l u m r c l i q u i t , q u o s e o m n i b u s 
o b v i u m Tacerc i . ( B o s s u e t . ) 

Q u i s u s q u e a d e ò i g n a r u s e s t e t i m p e r i t u s , u i i g n o r e t 

sapientiam claimre, e t intelligenlium dare weem, n o n 

s o l u m p e r l i a n e d o c t r i n a m m e a m , q u . a a n g u s t o a n -

g u l o o r b i s d o c c t u r , i n q u i t , q u . a p a u c i s p a g i n i s c o u t i n e -

t u r ? i m o m e t a c e u t c n i h i l o m i n ù s S a p i e n t i a c l a m a b i t , 

e t i n t c l l i g c n t i a d a b i t v o c c m n o n h ® r e t i c o r u m m o r e , 

q u i l a t e b r a s q u ® r u n t , e t E c c l e s i ® j u d i c i u m r e c u s a n t , 

n o n p h i l o s o p b o r u m s c h o l i s , q u i d e d o g m a l i b u s d i g l a -

d i a n l u r , dicentes se esse sapientes, stulti facti stmt, 

R o m . 1 , s e d in v e r t i c e e x c e l s o r u m , in s u m m i s m o n t i -

b u s , e t e d i t i s s i m i s p a t r i a r c h a r u m e t p r o p h d a r u m 
1 o r a c u l i s . Super, ve l juxta, domum semitamn. l l e -

b r a i s m u s e s t , p r o inter duas semttas, v e l in concursu 

duarum semilarum stelil sapientia: q u o d r e d e i n c o n -

s e n s u l e g i s e l p r o p h e t a r u m , a u t m e l i ù s v e t e r i s e t nov i 

T e s t a m e n t i , i n t e l l i g i m u s . Ad m o n t e m d o m û s Dei s i 

q u i s a c c c d a t , in m o n t i u m , h o c e s t d o c t o r u m h o m i n u m , 

c a c u m i n e , s a p i e n t i a m c l a m a n l c m a u d i c t . P n e t e r e a ad 

locum portarum ante civitalem, et in introilu portarti in 

(u t e s l in H e b r a o ) vociferabitur. O m n i b u s o b v i a e s t 

s a p i e n t i a , n o n s o l i m i h i s q u i a d m o n t e m a s c e n d e r e 

p o s s u n t , e t s u b l i m i a s p e c u l a r i , s e d e l i a m i n d o c i ® 

p l e b e c u l ® e t q u o t q u o l c i v i t a t e n i i n g r e d i u n t u r , iu i p s i s 

p o r t i s , u b i s o l e t a n l i q u i t ù s j u s d i c i à s e n i o r i b u s e l m a -

g i s t r a t i b u s , q u i n i h i l a l i u d q u à m i n i e l l i g e n t i a m p r a -

b e n t K o m i n i b u s ; c ù m m a l o s c o e r c c a n t , c i s t u d i a v i r l u -

l u m e t o b s e r v a n t i a m l e g i s d o c o a n t . C o g i t a i g i t u r , q u o -

t i e s d o c t o r e m i n s i g n e m e t d i v i n ® l e g i s i n l e r p r e t e m , 

q u o t i e s p i u m c o n c i o n a l o r e m à t e r r e n i s r e b u s a d c œ -

l e s t i a e x c i t a n t c m a u d i s , t o t i c s s a p i e n t i a m c l a m a u t e m 

a u s c u l t a , m p 'sb ad os civiiaiis ( u t e s t in H e b r a o ) ve l 

juxla os, ve l in ore, h o c e s t , l o c o p u b l i c o u b i p r a c o n c s 

v e r b i De i d e c l a m a r e s o i e n t , q u i m e r i t ò os civiiatis 

d i c i p o s s u n t . Q u o t i e s , i n q u a m , s t u d i o s u m a l i q u e m , 

e x e m p l a r v i r t u t u m , ve l v ia p u b l i c à o b v i u m b a b e s , 

q u o l i e s d e j u s t i i i à e t a q u i t a t e j u d i c c m d i s s c r c n t e m e t 

d e c e r n c n t e m i n t u e r i s , l o t i e s s a p i e n t i a m c l a m a n t c m in 

p r a d i c l i s l o c i s c o g i t a , i n q u a m , a c s i i p s a p r o p r i a v o c e 

d i c e r c t q u a ; s e q u u n i u r : 

V E R S . 4 - 9 . — 0 VIRI , AD VOS CLAMITO, ET v o x MEA 

AD FILL'.IS HOMINUM ( 1 ) . I .NTBLL1GITE, PARVUL1, A S T I > 

TIAM; ET INSI PIENTES, ANIMADVERTITE. ( l l e b r . : Date 

dperam,ignari, inlclligerc;ei stulti, inlelligiU corde; v e l , 

facile cor intelligere.) AUDITE, QUONIAM DE REBUS MA-

GNIS LOCUTURA S U M , E T APERIENTUR LABIA MEA UT 

RECTA PRIDTCENT. ( H c b r . • Apertio labiorum meorum 

rectitudines.) VERITÀTEM MEDITABITCR GUTTUR MEUM, 

(1) D i e u n e p a r i e p a s s e u l e m e n t a u x h o m m e s , m a i s 
il c r i e p o u r s e f a i r e e n t e n d r e d ' e u x , a f i n q u ' i l s c o m -
p r e n n e n t q u ' i l s s o n t p l o n g é s d a n s un p r o f o n d a s s o u -
p i s s e m e n t , e t q u ' i l s s o n t s o u r d s à s a v o i x , j u s q u ' à c e 
qu ' i l l e s r é v e i l l e p a r c e c r i d e s a g r â c e t o u t e - p u i s s a n t e , 
q u i r o m p t la d u r e t é d e l e u r c œ u r , c l lu i d o n n e d e s 
o r e i l l e s p o u r l ' e n t e n d r e . C ' e s t c e q u e s a i n t A u g u s t i n 
d i t l u i - m ê m e , e n r e n d a n t g r â c e s à D i e u d e la m a n i è r e 
d o n t il l ' a v a i t l o u c h é . < V o u s é t i e z a v e c m o i , d i t - i l à 
c D i e u , e t m o i j e n ' é t a i s p o i n t a v e c v o u s . L e s b e a u t é s 
« q u i n e s u b s i s t e n t q u e p a r v o u s , m e t e n a i e n t s é p a r é 
< d e v o u s . E n f i n , v o u s m ' a v e z a p p e l é , v o u s a v e z c r i é , 
« e t v o u s ' a v c z r o m p u c e q u i r e n d a i t m o n à m e s o u r d e 
c à v o t r e v o i x , i locasti, et clamasti, et rapisti surdi-
talem meam. ( S a c y . ) 

ET LABI A MEA DETEST ABUNTUR HIPIUM. ( H e b r . : Natii 

ver ila te in meditabili& palatum meum, abominatio labio-

rum meorum impietas.) JUSTI SUNT OWNES SERMONES 

MEI ( 1 ) , NON EST IN ELS PRAVUMQUID, NEQL'E PERVERSUM. 

( H e b r . : Injùslilià omnia verba oris met, non esl in illis 

obliquilas. Recti sunt inlelligetitibus, et arguì invenienti-

bus scieniiam.) Q u o s a u d i t o r e s s ib i p r o p o n i ! , e t q u e m 

o r d i n e m d o c t r i n ® v e l i t s e q u i , q u o d a m m o d ò p r a f a l u r 

s a p i e n l i a . Q u o r u m u l r o q u e s u a m b e n e v o l e n t i a m e t 

s t u d i u m e r g a m o r t a l c s c o m m e n d a i . P o r r ò p e r d o d r i n a 

s o ® i n g e n s e t i n c r e d i b i l e e n c o m i u m , d o c i l c s e t a t t e n -

t o s r e d d i t a u d i t o r e s : q u o s q u a d r i f a r i à m d i s t i n g u i l h o c 

in l o c o , q u o s d a m l ' i ros a p p e l l a n s , a l i o s film hominum, 

imperilos a l i o s , a l i o s d e n i q u e slultos ; e t u n i v e r s u m 

m o r t a l i u m g e n u s c o m p l e c t i l u r . Q u i s a p i c n i i à s u a e t b o -

n i l a t e o m n e s h o m i n e s , s i v e v i ros v i r t u l e e x c c l l c n t e s , 

s i v e filios hominum q u i n i h i l s u b l i m i u s s a p i u n t , s i v e 

ignaros e t o m n i u m r e r u m i m p e r i l o s , s i v e d e n i q u e 

stultos q u i p i o b o n o m a l u m e l i g u n l , q u i h o s o m n e s , 

i n q u a m , a d i m a g i n e m s u a m finxit, o m n e s h o s s a p i e n -

l i a s u a v u l t e s s e p a r t i c i p e s . Ad vos, ò ari, clamabo, et 

vox mea ad filios hominum. Q u a e s t i u t e r virum et ho-

minem d i f l c r c n t i a j u x t a p r o p r i e t a t e m R o m a n a ; l i n g u a 

c a n i i n t c r W K e l D T N H c b r a o r u m i d i o m a t e i n t e l l i g e r e 

l i c e t : q u a m v i s si q u i s e u m d e m s e n s u m b i s a d v e r s i s 

c l a u s u l i s e x p r i m i c o n t e n d a l , n o n r e p u g n a b i m u s , 

s c i e n t e s e u m e s s e m o r e m S c r i p t i i r a r u m , p r a s e r t i m in 

h o c l i b e l l o , e t in P s a l m i s , i d e m v i d e l i c e t d i v e r s i s v e r -

b i s r e p e t e r e . H e b r a i a l i q u o t f a m i l i a r i u s q u i d p i a m s o -

n a r e v o l u n t in e o q u o d d i c i t : Ad vos, ò viri, vocabo, 

q u à m in i l i o : Vox mea ad vos, filii hominum; q . d . : 

N o n s o l ù m v i r i e l filli h o m i n u m , s e d i n c a u t i e t i n d o c t i 

i n t e l l i g i l c a s l u l i a m , d a t e o p e r a m u t i n t e l l i g a t i s ; a n i -

m a d v e r t i t e u t i n t e l l i g a t i s ; v e l t a l e a l i q u i d j u x l a e n e r -

g i a m c o n j u g a l i o n i s i n t e l l i g e n d u m e s t in h o c v e r b o 

Q u a m v i s u s q u e a d e ò e x p o s i t a e t o b v i a s i i o m n i -

b u s s a p i e n l i a , e t o m n i b u s l o c i s a c c u r r a t , a b o t i o s i s e l 

n e g l i g e n t i b u s t a m e n n o n p e r c i p i l u r , u t q u i c a l c s t i u m 

r e r u m c u r a m n o n h a b e n t ; m u l t ò m i n ù s à s t u l t i s , q u i 

s l u d i i s d i v i n a s a p i e n t i ® c o n t r a r i i s m e n t e m o c c u p a n t . 

S a t i u s e s t i m p e r i l u m e s s e e t i g n a r u m , q u à m v j t i i s d e -

p r a v a t a ™ h a b e r c i n i c l l i g e n l i a m . Et stulti, i n q u i t , in-

telligite corde ; q . d . : C o r h a l i e t i s , s e d s c n s u c a r e n s , 

a u t r e b u s a l i e n i s a b i n t e l l i g e n i i à o c c u p a t u m . E l b ® c 

( i ; Omnes illi s e r m o n e s s u n l obvii, id e s t , p l a n i e t 
p e r s p i c u i . B e n e G r a c u s A l e x a n d r i n u s : guceanteocu-
/os s u n t , e t o b t u l u i c u j u s v i s , q u i a t t e n d i t , p a t e n t . 
C h a l d a n i » e l S v r u s : retecta, m a n i f e s t a ; n o n o lvscura 
e t p e r p l e \ a . Afii S T O i n t e r p r e t a n t u r recti, c ù m f e m i -
n i n u m n r o n , p r o p r i è quod anleoculos est, n o n d u b i u m 
e s i recium d e n o f c i r e . Mal im p r i o r e m perspicuiiatis s i -
g n i l i c a i u i n h ì c r e l i n c r c , q u ò a e i m e l i u s c o n v e n i i q u o d 
add i t i l i ' , inlelligere facienti, s c i l i c c l a n i m i m i , id e s t , q u i 
i n t e l l i g e n d i s l u d i u m a d h i b e t . Et recti, p l a n i , c a p t u f a -
c i l e s , n i h i l a n c e p s f a l l a x q u e h a b e n t e s . Invenientibus, id 
e s t , i n v e n i r e c u p i e n t i b u s scientiam. V e r b i s , q u i b u s e f -
fectus a d i o n i s a l i c u j u s e x p r i m i t u r , H c b r a i s h a u d r a r ò 
conaius s i g n i f i c a l u r . I ta G e n e s . 3 7 , 2 1 : Ruben eripuit, 
id e s t , e r i p e r e c o n a b a t u r eum. E t q u i e u m n o s t r o m a -
g i s c o n v e n i t l o c u s , 1 S a n i . 2 0 , 2 1 : Age. invetri saggi-
tas, e a s i n v e n i r e s l n d e , q u a r e e a s . R e c t è i g i t u r C h a l -
d a u s h o c l o c o : iis qui exoetunl scientiam. l i t S y r u s : 
Et aui cuvil scire ea. ( R o s e n m u l l e r . ) 

h a d e n ù s q u o d a d a u d i t o r e s d i s l i n g u e n d o s e t a d m o -

n e n d o s s p e c i a l . D e i n d e d o c t r i n a m s u a m m a g n i s l a u d i -

b u s m e r i t ò c x l o l l i t . P r i m ò q u o d m a g n i s d e r e b u s d i c l i n a 

s i i , audite, i n q u i e n s , nam magna sunl, b o c c s l , b o n a e t 

u t i l i a s u n l , quee dicam : m a g n à p r a t e r e a f a c i l i t a t e e t 

a p e r t e , q u ® d u o e x i l i o v e r s í c u l o i n t e l l i g i m u s . Audite, 

quoniam de rebus magnis loculura sum, el aperienlur 

labia mea, ut recta prredicem. I n H e b r a o : Apertio labio-

rum meorum rectitudines ; a l i o q u i n i h i l f a c i l i u s q u à m 

l a b i a a p e r i r e . A d h ® c q u ò d v e r i l a t i c o n s o n a s i t s u a 

d o c t r i n a , c i a b o rn i l i e r r o r e a l i e n a , c o n f i r m a ! n e m a l è 

i n t e l l i g a t u r q u o d p r a c c s s i t , q u a s i a p c r t i o n e l a b i o r u m 

e t f a c i l i t a l e d i c e n d i , q u i d q u i d in b u c c a m v e n e r i t v e l i t 

: c f f u t i r c . Veritatemmeditabitur guttur meum. In H e b r a o , 

palatum meum : l i n g u a i n e t c a l e r a l o c u t í o n i s i n s t r u -

m e n t a i n t e l l i g i m u s . Meditati v e l l i n g u a i n t c l l i g i t u r , e t 

3 d d i l i g c n l i a m e t s c d u l i t a t c m d o c c n d i s p c c t a t ; v e l me-

ditan m e n t e p o t e s t i n t e l l i g í , e t a d g r a v i t a t e m e t m a -

t u r i i a i e m d o c t r i n a r e f e r t u r , s e c u n d u m c a q u a s e -

q u u n l u r : Et labiamea detestabunlur impiitm. S a p i e n t i ® 

c n i m n i h i l m a g i s o d i b i l e q u à m i m p i e t a s , e t q u i d q u i d à 

v c r à r e l i g i o n e e s t a l i e n u m . Justi sunt omnes sermones 

mei; ve l injusiilià omnia verba oris mei. N i h i l p e r v e r -

s u m ve l l o r l u o s u n » n o s t r a c o n t i n e b i t o r a l i o , s e d in 

j u s t i i i à , v e l d e j u s i i t i à e l ® q u i t a t e , q u ® h o m i n e m ho -

m i n i c o n c i l i a t ; h o c e s t , d e h i s q u ® j u s t o s e t r e c t o s 

f a c i u n t a u d i t o r e s . O m n i a h a c q u à m a d a m u s s i m C h r i s l o 

c o n v e n i a n t , m a n i f e s t i u s e s t q u à m u t o p u s s i t a d m o n e r e . 

Porr<> d e m y s t i c i s S c r i p t u r i s e t e v a n g e l i c i l e g e i n t e l l i g i 

p o s s u n t , in q u i b u s si q u i d o b l i q u i m i a u t p c r v e r s u m 

l i b i v i d c a t u r , s c i a s t e n o n i n t e l l i g e r e q u o d s c r i b i l u r : 

S u n t , i n q u i t S a p i e n l i a , h a c v e r b a m e a r e c t a in te l l i -

g e n t i , e l r e c t a b i s q u i s c i e n t i a m i l l o r u m i n v e n i u n t 

L a t e n t e n i m n o n n u n q u à m S c r i p t u r a r u m s e n s u s , e t si 

g n a i u s e s t l i b e r , q u e m q u i v o l u n t a p e r i r e , a b e o q u a -

r a n t i n i aperit et nemo claudit, A p o c . 3 , e t a b i i s q u i -

b u s e u m a p e r u i s s c c o n s t a t , n e m p e v c n e r a b i l i b u s E c -

c l e s i a d o c t o r i b u s , a n t i q u i s e t v e r i s S c r i p t u r a r u m 

i n l e r p r e l i b u s , qui carnem suam crucifixenmt, cum viliis 

et concupiscentHs suis ? G a l i . i». H e b r a i in h o c v e r s í c u l o : 

Omnia sunt recta intelligenti, D T I t - recta a d d o c c n d i 

o r d i n e m , e l i n t e l l i g e n d i f a c i l i t a l c m r e f e r u n t ; q . d . : 

E o o r d i n e s u n t S a p i e n t i a v e r b a c o n n e x a , e t l a m c o n -

c i n n ò d i s p o s i l a , u t s t u d i o s e q u a r e n t i b u s f a c i l e s c i e n -

t i a m c o m m o n s t r e n t . 

V E R S . 1 0 , 1 1 . — - A C C I P I T E CORREPTIONEM MEAM, E T 

N PECUN1AM, DOCTRINAM MAGIS QUAM AURUM DILIGITE-

MELIOR E S T ENIM SCIENTIA CUNCTIS OPERIBUS PRETIOSIS, ET 

OMNE DESIDERAB1LB EL NON POTEST COMPARARI. H c b r . : 

ifelior esl sapientia gemmis, et omnia deàderabilia non 

ccquabunt earn. P o s t m e r i t a s s u a d o c l r i n a l a u d e s , q u i -

b u s d ó c i l e s e l a l i e n t o s a u d i t o r u m á n i m o s v o l u i i e f f i -

c e r e , q u i d i n p r i m i s p r o p o n a t a u d i a m u s . Acápite disci-

plinam, s i v e correptionem. - € q u a e t p r u d e n s r e r u m 

« s t i m a l r i x S a p i e n t i a n o v i t q u à m m a l è c o n v e n i a t r e r u m 

m u n d a n a r u m s t u d i u i n s u i s a u d i t o r i b u s . Nemo potest 

duobus domitiis servire. M a l t h . 6 . Q u i t e r r e n i s c u r i s e t 

c u m u l a n d i s o p i b u s s t u d e n t , à s a p i e n t i à s u n t a l i e n i . 

U n d c q u i d a m d i v e s e t a v a r u s in E v a n g e l i o a u d i v i t : 



5 J . IN l ' H O V l 

Stalle, hòc nocte repeUnt animàm titani, L o c . 1 2 . A b i 

h à c s t i d t i i i à in p r i m i s a l i e n o s e s s e o p o r l e t , s i s a p i e n -

l i a r n v o l u n l u s a u d i r e , s i in s c l i o l à s a p i e n l i m d i s c i p u l i 

e s s e v o l u m u s , s i c o r r i p i c i c a s t i g a r ! a b e à e q u o fcra-

m u s a n i m o , q u o d i p s a i u p r i m i s m o n e i , i n q u i e n s : d c -

cipire, q u o l q u o i c s l i s , s i v e viri, s i v e filii hominum, ignari 

e t stalli, mettili disciplinam, occipite poliùs quàm argen-

timi. Q u a n d o q n i d e m s a p i e n l i a m l i u j n s m u n d i , q u a : 

s p l e n d e i v e l o l a r g c i i l u m , e t l ' a m a r a a p n d v u l g n a s i i l i 

a e i | u i r i l , e u m h à e s a p i e n t i à q u a n i e g o i r a d o e o m p l c e l i 

n o n p o l e s l i s , r e l i c l à i g i l u r p e c u n i a ; a c q u i r c n d a ; s c i c n -

l i i , m e a m d i s e i p l i n a m a m p l e e l i m i n i : n c q u e v o s rno-

v e a l a u r u m q u a n t u m v i s s e l e c i u m , s e d p n t i ù s s c i e n l i a i n 

m e a m e l i g i l e , q u a ; m e l i o r e s l u l l i s r e b u s l e r r e n i s , 

q u a n t n m v i s p r c t i o s i s , u l c u j u s p o s s c s s i o a u i m a m o r n a i , 

p a s c i l e t n u t r i i , c i v i l a m p e r p e t u a m p r a : s l a i . Q u a r e 

n u l l a q u a m l i b e l d e s i d e r a b i l i a e x r e b u s l e r r e n i s p o s s u n t 

cu l l i b à c s c i e i i l i à , q u a m s a p i e n l i a l a r g i l u r , c o n f e r i i . 

YERS. 1 2 . — E C O SAPIENTI.! »ABITO 1.1 CONSILIO, ET 

ERLDITLS I M I . u s c i i coc iTATioNiBis . H e b r . : Ego sapien-

lia UHM in rallino, et sàenliam cogitalionmu inve-

ntata. S e n s u s e s l , s a p i e n l i a m n o n e s s e a b s q u e a s i u l i à 

c i Cons i l i o in r e b u s a g c n d i s , n o n s o l ù m a d s p e ò u l a t i o -

n e n l s c s e e x l e n d e r c ; i m ò s a p i e n l i a m o m n e s p r u d e n -

ti;!; c i c o n s i l i i » ivo c a l l i d i l a l i s c i r c u m s l a n l i a s h a b e r e 

n o t a s , a c s i i n m e d i o c a n i n i m a n e r e l , e t s u m m a m 

f a m i l ì a r i l a l e m h a b e r e t c u r a i l l i s : s i c A l i e n E i r a . P o -

U c r i o r p a r s v e r s i c u l i , qu re in H e b r a o s i c h a b e t : Astu-

l'.itrìl scienti/inique cogitalionum inveniiini. H a b e t a m l i i -

g i i a m i n i e l l i g e n l i a m ; v c l , q u ò d S a p i e n l i a d i c a t s e 

iiiveniuriim mentimi cogitationnm, q u a s i s c r u t a t i l i -

c o r d i u m ; e t C l i r i s t u s l e g i l u r r i d i s s e m u l t o r u m c o g i l a -

t i o n e s ; v e l , cogitaliones sdentile, h o c e s t , n o n v u l g a r c s 

n e q u e v a n a s s i i g g e r c r e c o g i i a t i o u e s , s e d e r u d i t a s , q u a : 

a d i n v e n t i o i i e m s c i e n t i i c s p e c t a n l . N e q u i a r u d e u i e t 

r e r u m h u m a n a r u m e x p e r t e m a e i g n a r a m G n g a t s a p i e n -

l i a m ; c i p r o i n d e f u t u r o I c m p o r e u l i l u r , u t o s l e n d a t , 

i n q u i i A b e n E t r a , sapienliam precedere, el attelorem 

esse omnis sdentile et cogitalionum gravium. 

YEBS. 1 5 - 1 4 . — T I M O R DOSIIM o r a r MALCH, ARBOGAK-

TIAU E T SUPEBBIAM, BT VIAM L'RAVAH, E T 0 8 B I L W C U B 

HETESTOB. ( H e b r . : Timor Domini odire mainili, super-

biain el arroganliam { v e l superbii! lumescentem) el r i u n ì 

mali, el os perversilaiitm odi.) MECM EST CONSILIVM ET 

A Q U 1 T A S , HEA E S T PBUDEIFTIA, MEA E S T F 0 R T I T U 0 0 . 

( H e b r . : il eum est consilium et lex, ego inteliigcntui 

m i n , inea esl forlilttdo.) T o s i e x o r d i u m , in q u o ( u t 

d i x i m u s ) in m a g n a n i s u ® doe t r i u - ' e e x s p c c t a t i o n e m 

e r e x i l a u d i l o r e n i , s e q u i l u r n a r r a t i o , s i v e r e c i l a t i o e t 

c o m m e m o r a t i l i h o n o r u m , q u a ; à S a p i e n l i à p r o v e n i u n l : 

I n t e r q u a ! p r i m u m e s l : Timor Domini i n i t i u m sapienti,v, 

e x q u o n a s c i t u r n d i u i i i m a l i , q u o d in g e n e r e d i e t i m i 

e s l . N a m p r e c i p u e a r r o g a n l i a m o d i t c i s u p e r b i a m , 

p e r q u a m p e c c a t i m i i n t r a v i t i n m u n d u m , p o r q u a m 

e r b a t u r a r a t i o n a l i s à s u o r c c e s s i l c o n d i t o r e : n o n s i n e 

c a u s à i g i t u r s a p i e n l i a , q u a ; l i m o r e m D o m i n i p u s n i e n -

t i b u s t r a n s f u u d i l , n o n s o l i m i s u p e r b i a m , s e d s u p e r b i a 

. t u m e n l e m , ve l e u m q u i s u p e r b i a l o l u s e s t , h o c e s t , 

2 a u c i o r e m s u p e r b i a ) d i a b o l u m , o d i o b a b e t . Q u a n t o m a -

g i s t i m o r e m D o m i n i a m p l e c l i m n r • 1 li u s b o n i l a l i s e t 

m a j c s l a l i s c o n c e p l à m a g n i t u d i n e i m m e n s a e l m a j e s i a . 

t e l a n l ò c l a r i ù s e l i a m n o s t r a n i i m b e c i l l i t a t e l i ! e t i n -

d i g e n i i a m i n t e l l i g i m u s , e l c o g i m u r i l l i n s r e v e r e r i c e l . 

s i l u d i n e m , n o s t r a n i d e p l o r a r e m i s c r i a m . T i m o r Dei 

( q u i h u m i l i i a i e m s o c i a i n e l a m i c a m h a b e l ) a l l en i s s i -

m u s e s t a b o n i n i s u p e r b i à . E t q u a u i v i s m a l u m n o n 

p n s s i l h u m a n a f r a g i l i t a s e x s e s c p e n i l i i s d e c l i n a r e , a b 

Ol imi p e c c a l o s u i s v i r i b u s p u r a , e l p r o r s ù s i n c o n l a m i -

n a t a a l i s q n e De i g r a t i à c o n s i s t e r e , t a i n e i i e x s a p i e n t i à 

De i t i m o r e c o n c e p t o , o m n e m v i a m m a l i e l c o n s u c l u -

d i n e m p e c c a n d i o d i o h a b c n m s ; s i c e u i m v o c c m l l e -

1 b r . e a m f i t viam p r o f r e q u e n t a U o u e a c c i p i u n l l l c b r a i . 

! S c c u n d o in l o c o : 01 p e r v e r s i t a t u m ipsa odi, i n q u i i 

! s a p i e n l i a ; recta loquor el vera, ut s i i p c r i ù s l e c l i n n e s l . 

P a t e r m c n d a c i i p e r v e r s a e l f a l s a l o q u i t u r , e l q u o l q u o t 

e x p a r i e d i a b o l i s u n t , v e n i a l i r e s i s l u n t , e l d o c t r i n a m 

S p i r i l ù s s a n c i i c a l u m n i a n l u r . I d q u o d u l i n a n i in s o l o s 

J u d a M S , q u i C b r i s t o D e i s a p i e n l i a : , d ù m in l e r r i s a g e -

r e l , r c s l i t e r u n t , r e f e r r e l i c e r c i ; e l n o n e l i a m in m a -

g i s t r a l e r r o r u m n o s t r i l e m p o r i s , q u i o r e p e r v e r s o 

! c o n a n l i i r s u b v e r t e r e q n i c h a e t e n ù s à p r i m o r d i o n a s c c n -

l i s E c c l e s i i e s a p i e n l i a m De i d o c u i s s e c o n s t a i p e r o r a 

P a l i - u n i , i m ò p e r c o r d a c r e d c n t i u m . S u n t q u i i u n g u n i 
1 o s c u m p r a x r a l e u l i b u s , n i s i s s e n s u s : T i m o r D o m i n i 

o d i t v i a m i n a l a m , c i t i m o r D o m i n i o b i t o s m a l u m , 

p e r v e r s i l a t e s v e r o e g o o d i o l i a b u i . ileum esl consilium 

el tequilas. S i v e lex ( u ! in H c b n c o l e g i t u r ) . C imi a n -

g e l u s S a l a n t e i r a n s f i g u r c l s e i n a n g c l u m l u c i s , 1 C o r . 

I O , e l d i f f i c i l e s i i d e p r c h e u i i e r e p e r v e r s i l a t e s o r i s in 

m u l t i s , Cons i l i o e s t o p u s , o p u s e s t l e g e , h o c e s t , co-

g n i t i o n c l e g i s d i v i n a i , qu i i n o b i s p r a s c r i b u n t u i r e c t a 

e t v e r a , q u a i q u i d e m v i r t u l e s n o n a l i u n d e p e i e n d a 

s u n l q u à m à S a p i e n l i a , q u a i i u q u i l : ilea sunt consilium 

ci lex, s i v e tequilas. V o x H e b r a a m s m , q i r a a b « s n i d o 

d e d l i c i t a r , rem slabilem e l firmani s i g n i f i c a i , u t s i e p e 

m o n u i m u s . S u n t i g i l u r d o l e s s a p i e n t i à : c o n s i l i u m e t 

e l s o l i d a c o g n i l i o . Ilea est prude,li,, s i v e intelligentia. 

n r a l l e b r . q u a p i o r u m h o m i n u m i l l n m i n a n l u r a n i m i . 

ilea est [orlitudo. A s a p i e n t i à n o n s o l i m i i n t e l l i g c n t i a m 

t e c c p i m u s , e t c i c t e r a s v i r l u t c s , q u i b u s v i a s m a l a s e l 

o r i s p e r v e r s i l a t e s d i s c e r n i m u s , s e d f o r l i t u d i n c m q u o -

q u e , q u i a r m a l i v i n c a m i i s m a l a , n e e l o c u m d e m u s 

p e r v e r s i l a t i b u s q u a s o d i t s a p i e n l i a . A t q u i h a e l e n ù s 

[ f a c i a e s l m e t i l i o d e v i r i u l i b u s b i s q u a : s a p i e n l i a : sun l 

p c c n l i a r e s , e l q u a ; d e i l l i u s s u b s t a n t i a e s s e p i i u i n l u r : 

s e c u n d u m l o c u m b a b e n l q u a ; s o m c i r c a s u b s t a n l i a n i , 

a u l s i m a v i s a l l r i b u l a v o c a r e . 

! V E R S . 1 . Ì - 1 D . — P E R « E B E C E S R E C N A S T ( I ) , ET LE-

' ( 1 ) O u o d b l c a i t S a p i e n t i à : Per meteges r i m i m i , f I c - J 
p o t e s t d u o b u s m o d i s a c c i p i , v i d e l i c e t , ve l a s o l i n e , ' 
ve l c u m a d d i t a m e l o . A b s o l u t e , h o c m o d o : O m n e s 
r e g e s q u i c u m q u e v e r e r e g e s s u n l , id e s l , l eg i t ime 
p r ' i n c i p a l u m p o s s i d e n l p e r m e r e g n a n l , n i e s t , n i , ™ 
r e g n a n d i s c u i r a p e r a n d i p o i c s t a t e i n à m e a e c c | i c n i n i : 
i n s t a i l l u d A p o s t o l i l i o n i . 1 5 : .\on est potestà,, mst a 
Dea. Qate antem it Deo sunl, ordinata sunt. C u m a i i m -
t a m e n t o a u l e m e x p o n i l u r h o c m o d o : l i e g e s p e r m e 
r c i n a n t j u s t è , id e s t , q u ò d r e g e s j u s t e regnenl, e t s i -
c u t o p o r l e t p o p u l u m s u u m r e g a l i ! ; u l h a b e n t I » 

\ p i e n t i à e o s r e g e n t c e t d o c e n t e , l l u i c s e n l c m n e lavell i 

reges regnabiint, el gtibern 

Per me principes principal, 

uni omnes judices terra!.) Ere 

TIAM ( 1 ) . ( H e b r . : 

es decenient 

'btinebunl, et no-

tiqutc el justitia.) M E -

M O R E S T FROCTL'S « E I S ALBO LT LAPIDE P B E T I O S O , E T 

CEHIM-VA MEA ABCESTO EI.ECTU. ( l l e b r . : Melier esl 

fructus metis auro elobrizo, et promUus mats argento 

eleclo.) M a x i m a : s u n l s a p i e n t i a l d o l e s , q u a s s n p e r i ù s 

r e c i i a v i n i u s , s e d l a m e n b i s c a n c e l l i s a n t t ì n i b u s n o n 

c o a r e l a l u r s a p i e n l i a : n e q u e s o l ù m a d f u t u r a m v i l a m 

e s t n e c e s s a r i a , i m ò n u l l a p a r s p r e s c n t i s c o n v e r - a t i o -

n i s s a p i e n t i à c a r c r e p o l e s t . E l q u i m i n i m e o m n i s t i b -

s i d i o a l i e r i u s v i d e n t u r e g e r e , s a p i e n l i a m a x i m e e g e n t , 

n e q u e a l i à r a l l o n e p o s s i m i s u p r e m i m a g i s t r a l i » e t r e -

g e s r e g i o f u n g i m i n i e r e , c u m a r m i a t e e t 

m o d e r a r i r c m p u b l i c a m n i s i s a p i e n i i ä s u g g e r e n t e p r u -

d e m i a m , e t a n i m i m i p r i n c i p e d i g n n i 

s o l ù m , s e d De i g l o r i a r a , n o n s u a so l i 

r c i p u b l i c i e e o m m o d a q u a i r a t . Q u ò d 

t u l i s m i n i s 

in, q u o - n o n i 

i m , s e d p o p : 

s i l e g i b u s e l s t a -

l e r c e r e o p o i - t e a l 

ic m u n u s p r e s t a -

li p r o B p i c e r e pos-

e n i m n o n c o n d ì 

a l i ò q u à m a d o m n i u m l e g u m s c o p u m , n e i u -

i s t i l i a m , d i r i g i ! o c u l o s . E l u l r e g i b u s c i d u e i b u s 

q u i s u b r e g i b u s m o d e r a n t u r e t r e g i m i p i e b e m . s a t i s 

n o n e s l q u o c u m q u e m o d o i i n p e r i u m a c c c p i s s c , s e d 

q u c m a d m o d i i m non esl polestas nisi à Deo, u l i n q u i t 

P a u l u s , U n n i . 1 3 , i t a à D e o s a p i e n l i a m a c c i p c r e o p e r -

i c i , si m u d ò b o n i p r i n c i p e s e s s e v o l i m i , e t p o p u l u m 

c u m i m p e r i o s u b d i t u m t e n e r e l e g i t i m o , s i u l p r i n c i p e s 

c i r c u n i s t a u l u e , q u i a a d d i i : Ft legum conditores fusto 
decer,nini. E l p a u l ò p o s i : El polentes decernunt j,'Sti-
lino,. A u g t i s i i n u s l i b . 5 d e ( S v i t a t e , c . 1 9 , p r i o r e m 
s e n s u m b a b e l i i n d i c a t l a m e n e l a l i l e r a c c i p i p o s s e . 

(ESlilLS.) 
Q u i a e t p e r m e a d r e g n u m l e g i t i m e p e r v e n i u n t , e l 

p e r m e i l l ud r e e l è g u b e r n a n l . ( M c n o d i i u s . ) 
( 11 T u r a i n l c g i b u s c o n d c n d i s , n i n i in s c n l c n t i i s f e -

r c i i d i s . " ( T i r i n n s . ) 
(2) Mul t i e n i m d i v i t c s , s e d i n d e c o r e s , i n g l o r i i ; n o n 

i l a s a p i e n t i a l a l u i n n i . ( l t o s s u e l . ) 
M a g n i l l c e n t i a s c i l i c e t a c j u s i i l i a . E d i l i o C o n i p l t i -

t c n s i s n o n superbie h a b e l , s e d superine. A l h l c su-
perba, n o n f a s l u m a u t a r r o g a n l i a m , q u a : v i l i a s u n t 
r e r u m l e m p n r a l i u m , s i g n i S e a i i l , s e d i l l a r u m c o p i a m , 
i n a g n i l u d i n c m , e l o m n i b u s m u n d i d i v i i i i s p r . i - s t a n -
t i a m ; in q i i e m f e r e s e n s u m J u d : e i s pi-aidici i I s a i a s fi!, 
li : fortitudine,,, gentium comedelis, et in gloriò earum 
saperbietis; et c a p . 6 0 , 1 5 . H i e r o s o l y m i e s p o n d e i : 
Pouam te superbiam seculorum. llx-i: e n i i n o m n i a d e -
s i g n a i i t l a n t u m m o d ò , D e u m g l o r i a e t d i v i i i i s c u n i u l a -
t u r u m i s r a e l e m et l l i e r o s o l y m a m . ( h e S a l o m o n s p e i n 
f a c i t s a p i i ' u l i b u s f o r e u l a u g e a n t u r d i v i i i i s e i j u s i i l i à , 
q u a i r a r i s s i m a s u n t , n e e s b n u l d i i i p e r s e v e r a l i ! , n i s i 
s a p i e n l i a e t v i r l u s d o m i n e i i l u r , e ! c o n i i n e a n t in o r -
d i n e d i v i l i a s , q u a ; n a t u r i s u i i n f e s t i s s i m a ; s u n l v i r l u -
t u m m o r a l i u m e t o p t i m a d i s c i p l i n a : h o s l e s . ( C a l i n c i . ) 

( 5 ) Q u i e p l c r ù m q u e i n t e r s e d i s s i d e n l , p a r l i s q u à -
c u m q u c d i v i i i i s , i n u l e opes superbie ; i n l l e b r . d i 
l u r i e , s i a b i l e s : q u o d j u s i i l i a p n e s l a t . ( B o s s u c t . 

s a p i e n t i » 

u n i r e g i i s 

a c q u i -

x i m o p e r e 

h u m m i s , 

d i d i t i n l e r p r e s , i 

b r j e a ; e o m p l e x u s 

s o l l i c i l u d i n i s e l c 

o l i o , s a p i e n l i a ; n 

r u n t , h o c e s t , a 

gnum Dei, M a l t b . 

o p e s e t g l o r i a r a ; 

El Irne omnia adji 

6 . E l 

t i h o c 

liguas opes, ve l tliviiias antiguit• 

p c r m a n c n l e s c l s t a b i l c s ; n o n op 

m u s . Q n a n i v i s s e n s u m h a b e a l n o n 

n o s l c r r e d d i d i t ¡ n t e r p r e s , s e d m v s l h 

h i s t o i - r c u m . Jlecum sunldiviliceet gle 

el jusiilia, C u m s a p i c n t i i s u n t o p e s 

Q u i d i v i t c s s u n l b n j t i s m u n d i p l c r i q u 

b e n t iniguitatis, q u a m f r e q n e n t e r v 

s e r v a n l i n j u s t é . A m a i o r c s sap icn t i . -c 

tè vigilai 

es l . Q u i 

m a r n a l i 

iiwenienl, h o c e s l , 

po bos, u i n o s l e g i -

1 a b s u r d u m q u o d 

n m a g i s q u à m 

i, opes superba: 

à c u m j u s i i t i à . 

nammoncim h a -

a c q u i r u n t , v e l 

ali j u s l i t ì à s t a -

b i l e s è t a i i t i q u a s b a b e n t opc . s , q u a s fura non effodiunl 

nec fvrantur, M a n l i . 0 . E l q u a m v i s v o x H e b r a a jtt-

slitiam s i g n i f i c o ! p r o p r i e , A b e n E i r a l a m e n h o c in l o -

c o , u l p e r p e t u a s c r v e t u r m e l a p l i o r a , felicitatali v c r l i l 

s i v e prosperili,lem; q . d . : O m n i a à s a p i e n t i à r e c i -

p i u u i i l l i u s a m i c i , q u K s t i l i l i e t i n d o c t i l i o m i n c s in 

n i u n d o q u a i r u n t , o p e s , g l o r i a t o e l f e l i c i l a l e m ; a u t 

b a i e , i n q u i i , a u l b i s m a j o r a ; u n d e s e q u i l u r : ifelior 

esl fructus i n c u s auro et obii-.o. In H c b n e o , el proren-

tus meus argento eleclo. E x p l i e a t s e s c m e t a p h o r i c c 

v i d e l i c e l f u i s s e l o c u l a m d e d i v i i i i s e l g l o r i à , n o n f a l -

l a c i b u s n e q u e v a n i h u j u s m u n d i g l o r i a . S e d d i v i l e s 

s u n t b o n i s o p e r i b u s s a p i e n i i i e a m a l o r e s , e l c o r a n i 

a n g e l i s De i corona/n glorile b a b e n l immarcescibilem, 

I P e l . l . l l e b n e i d i s c r i m c n o l i s c i v a n i I n t e r h a s v o c e s 

r s fructus, e t i W a i prove,,tus. N a m i l i i t i n . ili e s l , 

annona, u t i n q u i u n l , e x s e m e n t e e t a g r i c u l l n r à p i o -

v e n i t , e t a n n u o a u l p o t i ù s c r e b r o e t f e r e q u o t i d i a n o 

co l l i i e g e i . a m e n i , ld e s l , fructus, q u i s p o n l c e x 

a r b o r i b u s n a s c i t u r , s e m e n t e n o n e g e i a n n u a , p e r 

q u e l l i s l a b i l e m s c i c n t i a n i e t l i d c m i n l e l l i g e r c l i c c i ; 

[ p e r aniionam v e r o i u t e g r i t a t e m m o r u m , e l v i l a m f r a -



v o c a l m i l i u m c r c a t u r a r i i m , q u a q u a s i v ia e t ves t ig ia 
e j u s s u n t . I d e m c n i m e s t , ab initio viarum suarum, c l 
q u o d s l a t i m s c q u i t u r , antcquam quidquam faceret. B u r -
s i i s i d e m e s t antcquam quidquam faceret, a e s i d i ce re t , 
ab telerno, u t s l a t i m a d j u n g i t . S i c u t J o a n . 1 , I : In 

Srincipio erat verbum, id e s t , ab omni alernitaie. Kt 
. P a u l u s C o l o s . 1, 1 5 , v o c a t p r i m o g e n i l u m o m n i s 

c r e a l u r i c , id e s t , g e n i t u m a n t e o m n c m c r e a i u r a m , 
h o c e s t , a b s e t c r n o . ( M a l d o n a l u s . ' l 

(1) S t a t u e b a l , c o l l o c a b a t , q u a s i u l r i n q u e l i b r a b a t , 
u t l i r m a c o n s i s i e r e n t . ( B o s s u e t . ) 

( 2 ) Q u o d a l i i v c r t u n t , a l e n s , n u t r i e n s ; s i v c fovens , 
r c g e n s i n s t a r p a d a g o g i . S e p t u a g i n t a , a p t a n s . 

( B o s s u e t . ) 
( 3 ) Delectabar : v i d e b a t e n i m Deus cuncta qua fe-

c>>rat, cl erant iaide bona. G e n . 1 , 1 5 . Per tingulos 
dies, n e q u c e n i m t a n t i i m s u m m a i p s a o p e r i s d e l e c i a -
t u s ; s e d p e r s i n g u l o s d i e s v i d e b a t q u o d f e c c r a l , quod 
e s s e t b o n u m . G e n . 1, 4 . 1 0 , e t c . ( B o s s u e t . ) 

(4) F a e i l i t a t e m , v a r i e t a t c m , j u c u n d i l a t e m d e s i g n a t 
o p e r i s . . . 

( 5 ) S i c B a r u c h . 5 , 5 8 : Post hare in tents vtstu 
est, el cum hominibus comersatus est. ( B o s s u e t . ) 
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g i f c r a m , q u a q u o l i d i a 
q u a s i ,o l a b o r e e t p o c n i l c n t i ; 

c u l t u r a e t s t e r e o r a t i o n e i n d i g e t . S c q u i t u r : 
V E R S . 2 0 , 2 1 . — I N V I I S J U S T I T I . E AMBII ,ARO, IN MEDIO 

SEMLTARIM JUDICI1, UT DLTEM DILIGENT E S ME, ET T U E -

SAEROS EOR11M RF.PLEAM. H e b r . : Vt in hareditatem, 

ve l jure ¡meditano accipere faciam amatores meos esse, 

quod est, \ci essenliam et thesauroseormimplebo. I n t e r 

j o s t i t i a m e t j u d i c i u m s i c d i s t i n g u i m i H e b r a i , u t i l là 

in g e n e r e e t s i m p l i c i l e r i n l e l l i g a i u r o m n i s p r o b i i a s ; 

j u d i c i u m v c r ò r e f e r a t u r a d a q u i l a t e m , q u a e s t i n t e r 

v i r u m e t p r o x i m u m s u u m . Q u o d a d s e n s u m s p e c t a t 

h o r u m v e r s u u m , à s u p e r i o r i b u s p e n d e i ; p r i ù s e n i m 

d e d iv i t i i s e t g l o r i à f a c t a e s t m e n l i o , a d q u a s j u s t i t i à 

e t a q u i t a l e p e r v e n i r e in h o c m u n d o f a c i l è n o n e s t . 

F e r è e n i m q u i a v a r e e t i m m o d i c è c o n g c r o n t o p e s , a l i o -

r u i u d a m n o d i t e s c u n l ; s e d l o n g è a l ia r a t i o e s t o p u r a , 

h o n o r i s , f r u c t u u m el a n n o n a , q u a b o n a s u i s l a r g i t u r 

s a p i e n t i a , q u a in v i i s j u s t i t i à a m b u l a i , e t s u o s a m b u -

l a r e feciet, u t p r i m o r e e t è s ib i p r i v a l i m v i v a n t , d e i n d e 

in m e d i o s e m i i a r u m j u d i c i i q u o d a d a l i o s s p c c t a t . In 

medio, i n q u a m , n e q u e f a v o r e a d d c x t c r a m , n c q u e 

o d i o a d s i n i s t r a r e d e c l i n a n l e s . P r i m a m c l a u s u l a m a d 

v i t a m c o n t e m p l a t i v a ! » r e f e r u n t e t i a m H e b r a i , s e c u n -

d a m v e r o a d a c l i v a m . Ut ditem diligenles me; v e l , ut 

h/ereditatem conferam amicis met's esse, essenliam, ve l 

id quod est, V , I l e b r a i c è quod ver è est, n o n f a l l a c e s 

d i v i l i a s qu re p l u r i b u s m o d i s p e r c u n t , s e d s o l i d a s . v c -

r a s e t p e r e u u c s , q u a s in co^lis r e c o n d u n t s a p i e n t e s , 

e n p i o s è c l e e m o s y n i s in p a u p e r e s , e t b c n e f i c i i s i n o m -

n e s co l loea t i s . 

VERS. 2 2 - 5 1 . — D O M I N U S POSSI 

SL'AKCM ( L ) , ANIKQUAM QUIDQUAM FACERET A PRINCIPIO. 

( 1 ) G r a c u m A q u i l a e s t 
S y n u i i a c h i e t T h e o d ò t i o n i s , r e s p o n d e k i u e 
l i m i e t c o r r i g e n d u s e x e o l o c u s Cl i r ; 
a m b i g u i s t on i . 6 . At C h a l d a m s h a b e l N " p , e t S e p u i a -
g i : ; i a i /T i s i , creavil, s e n s u n o n m a l o , s i creare s u m a s 
p r o facere uiappareat. Via Dei s u n t o p c r a t i o n e s i p s i u s . 
S e u s u m h u j u s loci c i s e q u e n t i u m n o n m a l e e x p r i m a s 
c u i n P h i l o n e d e G o l o m i s : Verbum primum inter ea qua 
gettila sunt, quod tanquàm gubernaculum appreliendens 
gubernalor omnium cuncta dirigi!, et hoc ipso tisus est 
ìnstrumenlo cimi mundum finxit, ut resinines facerel 
exislere sine r i l i o . ( G r o t i u s . ) 

Dominus possidebul me à principio via sua, ante ope-
ra sua, ante illuni tempus; ve l ante momentum illud, 
q u o c a p i i p r i m ù r e o p e r a s u a in I n c e r a e m i U e r e . C h r i -
s l u s J o a n . 5 , 17 : Pater usque nunc operatur, el ego 
operor. A b a t e r n o P a t e r o p e r a t u r , a b a l t e r n o i g i t u r 
e t i a m F i l i u m p o s s i d e b a t , p o s s i d e m u s a u t e i n n o n f u -
l u r a , sed p r a s e n l i a , q u a r e a p s è s u b s i s t u n t ; i t a s u b s i -
s l e b a t i -/oi a b a l t e r n o . C a t e r ù m D o m i n i v ia p o t e s t 
e x t e n d i , e t i a m ad i m m a n e u l e s e j u s a c l i o n e s . A l opera 
ejus p r o p r i e d i c u n i u r , q u a f o r a s p r o d e u n t . àv/o: a n -
t e c e d i t omnia P a t r i s o p e r a a d e x t r a , s e d c o a i e r n u s e s t 
o m n i b u s o p c r a l i o n i h u s e j u s a d i n t r a . 

( J a c o b . C a p p e l l u s . ) 
S e p t u a g i n t a : Dominus creavil me initium viarum 

suarum in opera sua, q u o d A r i a n i in s u u m e r r o r e m 
p e r v e r t e b a n t . Q u a n q u à m s u s p i c i o m e i n o n m i n i m a e s t 
S e p t u a g i n t a n o n s c r i p s i s s e creavil me; s e d possedit me. 
P o r r ò n u n c l o c u m n i u l i i s i n o d i s v e t e r e s a u c t o r e s i n -
t e r p r e t a l i s u n t . I l l a a u t e m m i h i v i d e t u r m t e r p r e t a i i o 
i n h u n c m a x i m è l o c u i n c o n v e n i r e , u t possedit me, i d e m 
valc . i t q u o d genuit me, u t G e n . 4 : Possetli hominem 
per Demit, id e s t , g e n u i . I n i t i u m a u t e m v i a r u m e j u s 

( H e b r . : Ante opera sua ex lune.) AB «TERNO ORDINATA 

SUM, ET EX ANTIQUI» ANTEQUAM TERRA FIF.RET. ( H e b r . : 

,1 seculo contra sum, a principio anteipiàm lena.) NON- ! 

DLIM EU ANI' ABYSSI, ET EGO JAM CONCEPTA ER VM, NON-

DUM FONTES AQUARUM KRUPERANT. ( H e b r . : Cititi non 

essent fontes gravidi, v e l redundantes aquis.) NECDUM 

MONTES GRAVI MOLE CONSTITF.RANT, ANTE OMNES COLLES 

EGO PARTURIEBAR. A D H C C TERRAM NON FECF.R.VT, ET FLU-

M1NA, ET CARDLNES ORBIS TERRARUM. ( I l e b r . : Adhuc 

non feceral terram, ncque plaleas, neque principium 

glebarum orbis terra.) QUANDO PR.F.PARABAT CCELOS, AD-

ERAM, QUANDO CERTA LECE ET GYRO VALLABAT ABYSSOS. 

( H e b r . : Diim prapararet calos, ibi eram, dùm describe-

rei circumferentiam super faciem abyssi.) QUANDO «THE-

RA F I R M A V I T , S U R S U « LLBRABAT F O N T E S AQUARUM. 

( H e b r . : Cimi roboraret nubet sursùm, dùm fortificar et 

fontes abyssi.) QUANDO CIRCUMDABAT MARI TBBMIKCM 

S U U M , ET I.KGEM PONEBAT AQUIS NE TRANS1BENT F1NF.S 

S U O S , QUANDO APPENDEBAT FONDAMENTA T E R R . E ( 1 ) . 

i H e b r . : Cùm statuerei mari term'mum suum, ut 

aqua n o n transirent liltus suum, fundamenla terra.) 

CUM EO ERAM CUNCTA COMPONENS ( 2 ) , F.T DELECTABAR 

PER SINGL'LOS DIF.S ( 5 ) , LUDENS CORAM F.0 OMNI T E M -

PORE. ( H e b r . : Equidem fui propé eum nutricius, et 

fui in deliciis quolidiè ridens coram eo omni tempore.) 

L U D E N S IN ORBE TEBRARUM ( 4 ) , F.T D E L I C I Ì ME.E ESSE 

CUM FILIIS HOMINEM ( 5 ) , ( H e b r . : Ridens, v e l , faciens 

ridere, alios, in orbe terrarum, et gaudio vel jucundila-

tes mea cum filiis hominum. n a c t e n ù s in h o c c a p i t e 

p o s t c x o r d i u m , q u o a d a u d i c n d u m p r o v o c a m u r , n ihi l 

IN LMTIO VIARUM : a l i u d f e r e p r o s e c u l u s e s t S a p i e n s q u à m i n s i g n e s s a -

p i e n t i a l a u d e s ; q u a s h o c t r i p l i c i g e n e r e c o l l i g e r c l i c c i 

n e m p e u t p r i m ò i n t e l l i g a m u s c o n n u m e r a r i i l l a q u s 

s a p i e n t i a : s u n t p r o p r i a , i d q u e u s q u e a d i l l u m v e r s i c u -

l u m : Per me reges regnant. D e i n d e a b c o l o c o : Per 

me reges regnant h u j u s q u e , q u a n t a m o r t a l i b u s c o n f e r a i 

l i e n e f i c i a , q u à m q u e s i t n e c e s s a r i a o m n i b u s o m n i u m 

h o m i n u m c o n d i t i o n i b u s , s i v e p r i v a t a m , s i v e p u b l i c a m 

g e r a s p e r s o n a m , o s t c n s u m e s t , i l l i u s v i d e l i c e t of f ic ia 

e i q u a l i t a t e s d c s c r i b e n d o , q u a c i r c a s u b s t a n t i a m c o n -

s i s t u n ! . t a n q u à m o r n a m e n t a q u i b u s v i d e a t u r h o m i n i -

b u s m a x i m è c o m m e n d a r i . N u n c t a n d e m q u o n i a m a n -

l i q u i t a s r e s c o m m e n d a i , e t d i g n i t a t e s a u g e l , r e s 

p r a t e r e a g e s t ; e o l i r e c u r e l a u d e c o m m e n d a n t c u m 

q u i p r a c l a r è e g i l ; o p e r a d e n i q u e a f f a b r è f a c t a c e l e b r i -

l a l e m c o u f e r u n t o p i f i c i . H o c t e r t i o l o c o a b a t e r n i t a t c 

s a p i e n t i a m l a u d a t , e t a b o p e r i b u s q u i b u s i n n o t u i t s a -
1 p i e n t i a , n o n a m i c i s s o l i m i , s e d o m n i b u s , q u o t q u o l 

u n a c u m o c u l i s a n i m i m i a d c œ l u m l e v a r e v o l u n t ; h i , 

i n q u à m , n o l e n t e s v o l e n t e s c o g u n t u r s a p i e n t i a d i v i n a 

a g n o s c e r e m a j e s t a i c m e t p o t e n t i a m ; q u a , u t i p s a t e -

s t a t u r , à Deo possesso fuit in principio via sua, h o c 

e s t , o p e r a t i o n s s u a i n t e r n a e t i n e f f a b i l i « , q u à filius 

à p a t r e g e n e r a t u r , v e r b u m à m e n t e , s e c u n d u m q u o d 

s c r i b i t u r : El Verbum erat apud Deum, J o a n . I , t a n -

q u à m principium, s i v e primìlia, via sua (u t in l l c b r a o 

l e g i l u r , p e r q u a m v e l i p s a a d c r e a t u r a s d e s c c n d e r e t 

p r o i n f i n i t à b o n i t a i e s u à , ve l p e r q u a m n o b i s a d D e u m 

p a t e r e t a d i t u s . N a m n e m o a s c e n d i t i u c t e l u m , n i s i p e r 

e u m q u i d e s c e n d i t d e c œ l o , J o a n . 5 . H o c , i n q u a m , 

viarum suarum principium possedit D e u s p a t e r , s i v c 

acquisivit ( v e r b u m e n i m I l e b r a m m " 0 2 u t r u m q u e s i -

g n i f i c a i ) a t e r n à g e n e r a l i o n e . Antequàin quidquam face-

rei à principio, v e l ex lune, a n t e o p e r a s u a q u a c u n q u e 

a d e x t r a , u t t h e o l o g o r u m u t a m u r v e r b o . Ab alano 

ordinalu sum; à s e c u l o , v e l a n t e s e c u l a , r e g i a m p o t e -

s t a t e m o b t i n u i , e l e c t a s u m , s i v e c o n s i i l u t a , e t u n c t a 

s u m in r e g i n a m e t d o m i n a l r i c e m , o l e o l a t i l i a , P s a l . 4 5 ; 

u t a q u a l e m c u m D e o P a i r e m a j c s t a i e m e t a u c t o r i i a -

t e r e i n l e l l i g a s : Pater et ego unum s u m u s , J o a n . 1 6 . 

O b s e r v a n d u m e s t h o c in l o c o s c r i b i i l lud v e r b u m I l e -

b r a u r e , r c c : , q u o d s e c u n d o P s a l m o s c r i p t u r e ( s e d h ì c 

p a t i e n l i s v o c e , i l l ic v e r o a g e n l i s l e g i l u r ) à S e p t u a g i n t a 

v e r t i l u r : Constituas s u m rex ab eo; à D. H i e r o n y m o 

i b i d e m v e r t i l u r : Ego ordinavi regem meum : h o c i o 

l o c o c r e a t i o n e m r e r u m n a r r a n s , n i h i l a b s q u e s a p i e n t i a 

f a c t u m i n d i c a i , u l n o n s o l i m i s t e r i l i t a l e s u à a n t i q u i o -

r e m q u à v i s c r e a t U r à , s e d e t i a m c r e a t u r a r u m o p i f i c e i u 

s a p i e n t i a m i n l e l l i g a s . N c c e s t q u ò d q u i s q u a m J u d a i c o 

m o r e h a r e a t in v e r b i s a l i q u o t , q u : e à c r e a t u r i s a d 

C r c a t o r e m t r a n s f e r u n t u r , v i d e l i c e t c ù m concepia a u t 

formata d i c i t u r d i v i n a s a p i e n t i a ; s e d m o r e m S c r i p l u -

r a r u m o b s e r v e t , q u a v e r b i s h u m a n i s , h o c e s t , q u a a b 

l i o m i n i b u s iu te l l ig i p o s s i m i , r e s s u b l i m e s e t c œ l e s t e s : 

o m n e m q u e h u m a n u n i i n t e l l c c t u m s u p e r a n t e s , c o n a l u r | 

c v p l i c a r c . C a t e r ù m J u d a o r u r e e r r o r e m e t A r i a n o r u m 

d e E i l i o De i s a t i s a l i o q u i r e d a r g u i t S a p i e n s , d i c e n d o : 

Ante opera sua in principio possedit me Dominum, n e 

d e q u à c u i n q u e c r e a l u r à , q u a o p e r a Dei s u n t , e t n o n 

a n t e o p e r a , s c r m o n e m e s s e p u t a r e s . Q u o d e t i a m in j 

v e r b o TCO: principalum oblinui, ve l uncta sum, i n t e l -

l i g i t u r , c ù m d i v i n a s a p i e n t i a s e n o u t e m p o r i s s u c c e s -

s i o n e a d o l e v i s s e , a u t p a l a t i n i a d p e r f e c t i o n e m p e r v e -

n i s s e , s e d s t a t i n i a b i n i t i o p r i n c i p a t u m e t s u m m a m ; 

a u c t o r i l a l e m l e n u i s s e : A seculo, i n q u i t , ordinata sum ; 

in principem. P o r r ò in c o m m c m o r a n d i s o p e r i b u s c r e a - ; 

t i o n i s , q u i b u s o m n i b u s l o n g è a n l i q u i o r f u i t d i v i n a s a - j 

p i e n t i a , h u n c o r d i n e m o b s e r v a r e l i c e i . P r i m ò i n f i m a 

c o n n u m e r a i e l e m c n t a , a t q u e s e u s i m aA s u p c r i o r a e l j 

' c a l e s t i a c o r p o r a a s c e n d i t . Antequàm terra fieret. E t 

terram i n t e l l i g i n u i s , u t ib i : In principio creavil Deus 

calum et terroni, G e n . 1 . p r o m a t e r i à o m n i u m c l c r n e i : -

t o r u m . Nondimi eranl abussi, et ego jam concepta eram. 

H e b r . : Cùm non essent aoyssi, ego formato fui, et cùm 

non essent fontes gravidi, a b u n d a n t e s , a u t s c a t u r i e n t e s , 

aquis; q u i b u s v e r b i s o m n c m a q u a n a t u r a m , s i v e s t a -

g n a n t e m , s i v e d e c u r r e n t c m , c x p r c s s i t . H i e r o n y r e u s : 

- V o n d ù m fontes aquarum, eruperant. S c q u i t u r : Prius-

' quàm montes fnissent fixi, et colles ( q u i o b Slabi l i l a l e m 

in r c l i q u a m t e r r a m radices e g i s s c v i d e n t u r ) , nata sum. 

S i c o p t i m è v e r t i t u r h o c v e r b u m ' n b V n q u o d parere 

s i g n i f i c a i , e t e s t e x c o r a m v e r b o r u m c l a s s e q u a a c t i o -

n e m e t p a s s i o n e m s i g n i f i c a n t . H i e r o n y m u s : Ante omnes 

colles ego parluriebar. S e q u i t u r : Adhuc terroni nonfece-

rat, et flumina, et cardines orbis lerranim. H c b r a u m , 

i u t n o s v e r l i m u s , non fecerat terrain et plaleas. Q u i d a m 

i u r b e s i n t e l l i g u n t , s e d m e l i u s l o c a a p e r t a e t s p a l i o s a 

s i g n i f i c a n t u r , e t v a s t u r e a e r i s e l e m e n l u i n , q u o d r e v e r á 

i l a t u m e t s p a t i o s u m vi d e b i t o r , si a d a < j u a e t t e r r a 

a n g u s t i a s c o n f e r a t u r . E l h a n c p o l i s s i r e ù m i n i e r p r e -

t a t i o n e m s e q u i n m r , q u ò d a p u d M o y s c n i n c r c a t i o n e 

m u n d i n u l l a fiat u r b i u m a u t p l a t e a r u m m e m o r i a . A l i o -

q u i p e r I T O T I plateas, t e r r a m h a b i t a b i l e m e t p l a t e i s 

' i d o n e a m l i c e t i n t e l l i g e r c . E t q u o d s e q u i t u r , et cardines 

orbis terra. H e b r . : Caput (ve l i n i t i u m ) o rb i s t e r r a r u m , 

ve l pracipuas terras orbis. A b e n E z r a v e r t i t v o c c m 

wNT caput, p e r TONTO ante, u t si t s e n s u s : A n t e t e r r a s , 

ve l p u l v e r e s o r b i s , h o c e s t , a r i d a m . S i v e r b i s i s t i s 

q u a r t u m m u n d i d e m e n t i m i , i g n i s v i d e l i c e t , p o s s i l i n -

t e l l i g i , j u x t a H e b r a i o r u m c o m m e n t a r i o s , n o n s a t i s 

v i d e o . N e q u e p u i o n e c e s s a r i u m s c r u p u l o s i ù s h à c d e 

r e d i s s e r e r e , s e d p o l i ù s S c r i p t u n e s c o p u m e s s e i n -

l u e n d u m , q u a h o c in l o c o d o c e l d i v i n a r e s a p i e u t i à m 

a n t i q u i o r e m e s s e q u à v i s c r e a t u r a , e t n o n u t i l la p r i n -

c i p i u m h a b u i s s e , a u t e s s e p o s t n o n e s s e ; i m o r e r u m 

c r e a l i o n i p n e f u i s s e t a n q u à m o m n i u m a u c t o r c m e t 

c a u s a r e , j u x t a q u e m s e n s u m s e q u i t u r : Quando pra-

parabat calos aderam, quando certa lege el gyro valla-

bat abyssos. H e b r . : Dùm describerel velut circino cir-

cumferentiam super faciem abyssi: q . d . : H a c m e p r a -

s e n t e e t o p i l i c e s i v e a u c l o r e f a c t a e l o n l i n a t a s u n t , 

l l a e r e r u m p u l e h e r r i i n a d e s c r i p t i o n o n n i s i à s a p i e n -

t ià d i v i n à e s t , n o n a b » t e r n o s i n e o r i g i n e , u t p h i l o -

i s o p h i p u l a n t , s e d o r d i n e m i r a b i l i s u n i De i p r o v i d e n t i i l 

j d i g e s l à . E n e r g i a m q u a m d a m s u b i n d i c a i v e r b u m 

praparavit, fecit, ve l curavi! praparari, a c t i o n e m in 

a l i u m t r a i i s f c r c n s ; h o c e s t : P e n n e , q u a ; a d e r a m , in 

q u i i S a p i e n t i a , p r a p a r a v i l , m i h i d c l e g a v i t D e u s P a t e r 

reunus p r a p a r a n d i e t o r n a n d i e i d o s s i d e r i b u s : Pater 

en im, - amai filium, ci omnia dedil in manuejus, J o a n . 3 . 

P o r r ò c ù m d e s c r i b e r e t c i r c u m f e r e n i i a m s u p e r b i s i n 

s u p e r f i c i e a b y s s i , m u n d u m h u n c i n f e r i o r e m , q u i e x 

e l e m e n t i s e t r e b u s o b n o x i i s c o r r u p t i o n i e t g c n c r a t i o n i 

s u c c e s s i v a ; , abyssum v o c a t , q u i ve lu t i c e n t r u m a d c i r -

c u m f e r e n t i a m s e h a b e t . v e l circinus e s t , q u o d e -

s c r i b i t u r c i r c u l u s ( q u a m v i s g r a m m a t i c i " ¿ T T O circinum 

v o c a n t ) , v e l àrcumferenlia veluti circino descripta (Hie-

ronymus, gyro vallabat), p e r q u a m c o r p o r a c a d e s t i a ^ 



• i n q n i b u s n u l l a h a c t e n i S ( i t m u l a t t o , s t a S l R t a d i c u n -

t u r . l l e b r a i a d Cff i lum a n g e l o r u m r e f e r u n t , q u o d i l l i s 

e s t t e r t i u s m u n d o s . N a m n p u d J u d í o s i n t o r n i a m u n d o s 

e s i e l e m e n t o ™ . , s e e u n d u s c o r p o r . u n c w l e s l i u m e l 

s t c l l a r u n i . l e r i i - s a n g e l o r u m ; a d qn i i in o p m i o n e m a l -

l u s i s s e Vide lu r P a u l e s A p o s t o l u s , c ù m d i e a l s e a d l e r -

t i n m « n i n n i f u i s s e r a p t u m , 2 C o r . I I . N e m p e i n l e r 

C h o r o s a n g e l o r u m . F.I t u n c e r i t s e n s u s : D i m i r o b o -

, r a r e t c i c l o s d e s n p e r , e t f o r t i l l c a r e t f o n t e s a b y s s i , s c i -

l i c e t d e o r s i i m . u t p e r e n n e s v i d e l i c e t s c a l u r i g i n c s 

e C v i n d c r e n t . N i s i m a v i s a d a q u a s q u e s u p e r c i e l o s 

s u n t r e f c r r c : q u o d l l i e i o n y n i u s v i d e t u r i n t e l l e . s i s s e , 

v c r t e n s , libraba! fonles nguanlm. u l s i t h i s i o r i c u s e t 

s i m p l e s s e n s u s h u j u s l o c i , n o n a l i u s q u à m a q u a r u m 

d e s c r i p t i o d i v e r s a r u i i i , q u a ; m i r a b i l i a r t i f i c i o p e r s a -

p i e n t i a n i d i v i n a r a s u n t d i s p o s i u e e t p r e p a r a l a ; , n o n 

in u n a e o l l e c t i o n e a q u a r u m q u o d m a r e v o c a m i i s , e l 

r e l i q u i s B u m l i i i b u s , s e d m i r a b i l i q u o q u e p n t c n l i a in 

in n u b i b u s s u r s i n n c o n s o l d a l i e , q u i e foul's abgssi, h . 

c . , o m n i u m a q u a k m , d i c i p a s s o n i : e s n u b i b u s e n i n i , 

q u ; c n u l l a I m m a n i s e d Dei d n n t a s a t p o t e u l i à s u r s i i m 

in a e r e p e n d e n t , l u c e i n f e r i o r m n a q i i a r m n a b y s s u s 

v e l n t i e x f o n l i b u s a q u a s r e c i p i l : A t q u i b u i e e x p o s i -

l i o n i q u a d r a n t <|OW s e q u u n t u r : Q u a n d o eircnmdabal 

mari lermìmm s t u r a i , el legem ponebal tuptis ne Ir am-

iteli! Unes SUI». C u m p o n e r é ! m a r i s l a t i n i m i s m i n i a n i 

t e r m i n i n e , n e a q u a l i l l o r a e g r e d c r c i ì l u r , c t d e s c r i b e -

r e l f u n d a m e n t a l e e n e , vc l s i a b i l i r e l , I l i c i - - , appen-

derei ; n c q u e e n i n i p e r s e v e r a r e p o t c r a t i m m i l b i l i s j a m 

g r a v i s n a l u r a , n i s i c o l l o c a t e flmdaméntis e l s t a b l l i t i s . 

O m n i a l u c e q u i e d e t e r r à e t a q u i s b i s p o n i v i d e n j t i r , 

s i c s u n l è c c i p i e n d a u t p r i m ó d e c r c a l i o n e , s e c u n d ó d e 

d i s p e n s a t i o n s c i c o n s e r v n t i o n e c r e a l i i r s r u m l iat s c r i n o . 

Qu e o m n i a á P a i r e p e r F i l i a n « u n i : Paler meas usque 

modo o p e r a m i ' et ego operar, J o a n , a , c o n s e r v a n d o v i -

d c l i c e ! , e l d i s p e n s a n d o q u a : . ' o n d i l a s u n l in p r i n c i p i o ; 

id q u o d n o n n i i n u r i s p o l e n l i i e v i d e l u r e l b o n i i a l i s q u i i • 

d a m m o d ò m a j o r i s , u ! s e q u i n i r : CIMI eo c r a n i cuneta 

componens, H e b r . : El fui propè etim nulricm; c u j u s 

b i c s e n s n s e s t , j u x i a q u o s d a n l e x H c b r e i s : Q u e m a d -

m o d i i m s o l i m i p r o c e r e s p r o c r c a l i s l i b e r i s , n u l r i c i i s 

e t p r e c e p i o r i b u s i r a d e r e u l c d n c e n l u r e t ¡ o s t r u a n t i i r , 

b a u d a l i t e r p r o d u e t i s De i p o l c n i i à r e b u s e l e x n i l i i l o 

c r c a l i s , n o n p o s s u n t a d finein d e s t i n a i u i n p e r i i n g c r e , 

n i s i à d i v i n a s a p i e n l i à m o d e r a l e g u b e r n e n l u r ; n o n 

[ i n t e s i , i n q u a m , p r i n s e r l i m r a i i o n i i l i s c r e a t u r a s i i l i r e -

l í e l a , c u j u s u n i c a ; c u r a m a c c c p i l d i v i n a s a p i e n l i à , n o n 

s o l i m i in f i n e s e c u l o r i i m e x v i r g i n e n a i a , s e d s u b l e g e 

c i a u l e l e g e m c r e b r i s v i s i o n i b u s e l u n i b r i s p a t r i b u s 

a p p a r e n s , u l K v a n g e l i u m t e s t a t u r , J o a n . 8 : Abraham 

vidi! diem menm ; e l a l i b i : Moijses scripsit de me, 

J o a n . 5 . N o n i g i l u r E c c l c s i a i s o l ù m , s e d p r i n r i s p o -

p o l i p a s t o r e l n u t r i c i u s , s i v e a l u m n u s f u i t De i s a p i c n -

l i a , s u b i n d e r e h o l l e s c a s t i g a o s c o r u m i n o r e s , j u x t a 

i l l u d I s a . 6 3 : Sed in omni tribnlalione cortan non es! 

Iribulalus, el angelus faciei ejus salvaviI eos in dilectione 

suà el in indulgeniiá s u d ; ipse redemií eos, e t q u i e 

l u r . Q u o d d i c i l apud « m i , v e l propè eum, s i g n i -

ü c a t n o n a l i l e r s a p i e n t i a m De i g u b e r n a r e , q u à m i p s i u s li 

P a l r i s f u e r i t v o l u n t a s . El deleclabar per shigttlas d i c i ; 

v e l , fui in deliciis. E g o S a p i e n l i a , q u e e p e r o s S a l o -

m o u i s f a m i l i a r i ù s l o q u i c u r a b o m i n i b u s i n c i p i o , a p u d 

P a i r e m f u i a b a l t e r n o in d e l e c l a l i o n i b u s m o r e d i a r i s -

s i m i l i l i i , c n j u s a m p l c x i b u s m i r i l i * « d c l c c l a l u r p a i e r . 

F u i sempir ridens, v e l l u d e i i s c u r a e o , u l q u o c u m 

n u n q u à m s u c c e n s c i p a i e r , s e d s e m p c r c l a r i l i c a l , i n -

q u i c n s , J o a n . 7 : Omnia meo m u s i m i ; q u i i , q u a i pos-

s i t c o g i l a r i m a j o r l a i i i t i a , m a j o r e s q u e d e l i r i l e ? I l i ce 

S a p i e n t i ® d i v i n i i a t e m m a n i f e s t i s s i m e o s t e n d u n t , q u a n -

l ù m v i s r e c l a m a n l e p o p u l o d u n e c e r v i c i s , n e m p e J u -

d a i c o , q u o r u m l a m c n a l i q u i f a l e n t u r d e l i c i a s h o c in 

l o c o r e p r a i s n i i l a r c d u l c c d i n c i n e i t o l i l i a m i l l a m , q u a m 

in s u l i p s i u s a p p r e n s i o n e c a p i i D e u s b e n e d i c t u s , e l 

q u a s i d i r a i , i n q u i l i n i c o m m e n t a r i i l l e b r i c o r u n i , q u ò d 

S a p i e n l i à s i i c a d c t n in s e m e H p s à c u r a i l e o b e n e d i c l o . 

Q u a m v i s q u o i l s e q u i l u r : l.udens in orbe ( e r r o r i ™ , a d 

n l r a m v i s n a l u r a m in C h r i s l e r e f e r r i p o s s i l , t a m e n 

a p e r i i ù s a d n a t u r a u i h o m a n a m q u a m e x l i o m i n o a c -

c e p i ! . c n j i i s c l e m e n l i a m a d m i r a t u s D a v i d , e l o b s l u -

p c s c e n s . i n q u i l : Quid e « homo quod memor es ejus, imi 

ftlius liomini», e i e . , P s a l . 8 . S l i m n u e d e l e c l a l i o n i f u i t 

s a p i e n t i » d i v i n a ; v e r s a l i c i m i l i l i is h o m i i m m , el i m -

p e r l i l i i l l i s e i e l e s t e s d e l i c i a s c i g a i u l i a , q u i b u s a b 

. • e t e rno f r u i l u r c u r a P a t r c . E x b i s i n f e r i s a p i c n l i a m 

e s s e n e c e s s a r i a m l i l i i s h o m i n u m a d v c r a m f e l i c i l a l e m 

a s s e q u e n d i m , e l n e c e s s a r i u m v i c i s s i m a m a r e s a p i c n -

l i a m , i l l i u s i n p r i m i s s l u d i o s o s e s s e , p e r q u a m s o l a m 

De i c o n s c q i i i n i u r a m o r e m , e l i c i e r n a s u p p l i c i » e v i t a r e 

p o t e r i i n n s , j u x t a e a q u ; c s e q u u n l u r . 

VERS. » - 8 8 . — S e « EBGO, FIMI, ACUITE Un : BEATI 
QUI CUSTODirSl' V1AS BEAS', ACUITE DISCIPLINA», ET BS-
TOTIi SAPIENIES, ET MILITI, VIUICEBB EAM ( 1 ) . BEVTCS 
110110 QUI AUDIT UE, ET (¡III VIC1L," AU 10BES 1IF.AS QLO-
T i n m , ET OBSEBVAT AD POSTLS OSTI! U t : . O d « E INVE-
3EIUT ISVESIET V1TAI1, ET UACB1F.T SALlirEU A D o -
»1X0 ( 2 ) : Q c l ACTE» IN 11E PECCAVER1T Lrf.DLT AMIMI 
SUA». H e b r . : Audite eorreplionem, v e l disciplinam, el 
erìlis sapienies, n o n habebilis supplicium. Xam qui me 
i nve i t i / , i nve rn i v i l am . m o n i , e ! educei volunlalem à De-

l i ) P r o o / i j i c c r e H e b r . CSI T ; i ì n liphrau, q u o d Scp-
t i i a g m t a v e r n i n i » i i ^ f l c a , i d e s t , ne obsiruamim, 
v c l ne obluremiiii; C l i a l d . , n e co-,ei.,c;:ic „ . n i ; u», 
ne errelis: V a l a b l - , ne s i l i s ignavi; P a g l i n i . , ne postpo-
i i t i i i s can i ; a l i i , n e f e r r u m i n i , i l l e s i , n o l l l e i e n a s e l o i i u m 
a ? e r e , s e d s l u d e i c e t l a b o r a l e , a c l a b o r e e l s u d o r e p a -
r a t e v o b i s s a p i e n t i a i n , p a r t a i n q u e c o n s e r v a l e , a n g e l e 
r i p r o m o v e t e . Q u a r e ne ferinmini n o n s i g n i f i c a i , ne 
perenninomi, ne pamas deiis. à v e r b o jerio c i lettre, sed 
a fcrior, feriari ; i d e m e s l q u o d ne oiteimm n e pigri c i 
r A i i i s s i s i l i s , u l ol i l a b o r i s d i u l i n i L e d i u i n s a p i e n t i » 
s t u d i u m a h j i c i a i i s . H o c e n i m s i g n i f i c a i l l e b r . ' J T E P ' ™ . 
e l S e u l u a g m i a v e r i e n t c s , ne obsiruamm; q . t i » 
P i e r i n a ; c i a c e d i a : t o r p o r e a c s o p o r e a u r e s a n i m i m i -
q u e n h s i n i a t i s , u t n u l l u m d e t i s a d i i u i n a u d i c i i d ® et 
i i e r c i p i e n d i e s a p i e n l i à ; . S i c e n i m i n d o c i l c s e l m e a p a t » 
o i u i i i s d i s c i p l i n e : in v e s l r à i n s i p i e n l i i , c i c o n c i i p i s c e n -
l i i s , a c v i i i i s i n d o r m i e l i s e l i n u n o r i e i n i u i . N o l a l j m e -
n e s e f f r a n è s , q u i s u i s c u p i d i n i b u s a d d i c l i o b l u r a n i a u -
i e s . n e a u d i a n t m o n i l a e l c o r r e p U o n c s p a r e m i u n . i » -
g i s l r o r u m . c o u c i o n a l o r u m , u l s u i s v n l u p i a i i b u s n o c i » 

' c i i i n p a i i è fruanlur. ( C ? ? li. 

( ì ) P r o q u o S e p t u a g i n l a b a b e n l c c l e b r a l i s s i m u m • 
I l u d ; e l p a r a t u r v o l u n t a s à D o m i n o . ( U o * s u e i . j 

mino; el gui peccai in me, faci! injuriam artimte sii a ; 

qui me oieruni, diligimi mortem. F r e q u e n s i n o r e S a -

l i tomi* : u o m e u ftlii, n o m c n c l i a r i t a t i s , u l q u a : m a l i l 

a m o r e p r o v o c a r e q u à m jHel i is t e r r e r e . E l h o c v e r s i -

c n l o 3 1 , i d e m f e r e d i c i l q u o d C b r i s l o s L u c . I l : Beali 

cuiatuliuntverbum Dei, et cuslodiunl illnd. Audite disci-

plinam et estole sapienies. I n t e r v i a s s a p i e n l i a ; vc l p r i m a 

e s t , d i s c i p l i n a m a c c i p e r e , m o r e s c o r r i g e r c , v i r t u t u m 

s t u d i a a m p l e c t i , e t n o n i l l o l i s , q u o d a i u n l , p e d i b n s 

v e l i e s a p i e n l i a n i p o s s i d e r e : Non e n i m intrabit in am-

mani malevolam, ncque habilabil in torpore subdilo pec-

calis, E c c l e s . 1 . El erilìs sapienies. V e n i p o t e s t i n i p c -

r a t i v u s p r o f u t u r o , q u a m v i s s e n s u s e ò d e m r e d e a t ; 

n e m p e d i s c i p l i n a m a c c i p e r e , m o r e s c a s l i g a r c , e s s e m a -

g n a l i ! p a r l e m s a p i e n t e i i u m a n s ; q . d . : I d e m e s l I n -

c u l p a l è v i v e r e e t s a p e r e . Audite disciplinam. O b c d i t e , 

l i l i i , h i s q u i v o s c a s l i g a o l e t s a p i i e ; h à c r a t i o n c o s l e n -

d e s le s a p e r e . Q u o d s e q u i l u r : Solile tibjicere earn, in 

U e b n e o T n s n V n a m b i g u u m s c n s u n i b a b e l , p r o p t e r 

m n U i p l i c e m b u j u s v e r b i s i g n i l i c a l i o n c m : s i g n i f i c a i 

e n i m irritare, abjicere, ptenilere, vindicare, solvere ; in 

q u o s e n s u , n e m p e sottendi, p o s s e a c c i p i h o c in l o c o à 

q u i b u s d a m p u l a t u r ; q . d . : A u d i t a e o r r e p l i o n e m n i e a m , 

e l s a p i e l i s , v e l s a p i e n i e s e r i i i s , g r a t i s e l a b s q u e p r e -

i l o , n i h i l s o l v e t i s . P r o n o m e n , earn, i n I i e b r a i o n o n l e 

g i l u r . A l i t e r : Accipile disciplinam, h . e . , c o r r i g i t e 

m o r e s , e t n o n l u c t i s ¡ i m n a s . l i t c u m i l io P a u l i c o n v c -

n i a l : S i nosmetipsos dijtidicaremus, non inique, judica-

rcntur, 1 C o r . 1 1 . Mill i v c r ò g c n n a n u s h u j u s l o c i , e t 

q u i m a x i m e q u a d r a i , s e n s u s v i d e t u r , s i p r o impedire 

a c c i p i a w r v e r b u m l l e b r . ! T 3 , u l s i i s e n s u s : A u d i t c 

d i s c i p l i n a m , e t c s t o t e s a p i e n i e s , e l n o l i t c f r u s t r a r e vc l 

i m p e d i i e , s c i l i c c t d i s c i p l i n a m n i e a m : i r r i t a e n i m e s t 

d i s c i p l i n a p a l r i s , si Ol ius n o n c o r r i g a t n r . A l q u i I n e e s l 

p r i m n s g r a d u s a d s a ] i i e n l i a m , c a s l i g a l i o m o r u m . P r a : -

l e r i n l e g r i t a t e m v i t e , m a g n o s l u d i o c i i n d u s t r i a o p u s i 

e s l , s i v n i u m u s s a p i e n l i a m i n v e n i r e . Q'Krnle. i n q u i l , e t 

invenieiis, pulsate, el aperielur vobis, L u c i e 1 1 . Q u i d ; 

e n i m a l i u d e s l pulsare, q u à m v i . i l a r e a d f o r i « s a j t i e n - ; 

l in i , e l o b s c r v a r e a d p o r t a s , q u à m in E c c l e s i a D e i , c u i ; 

d a l a i s u n t c h i v e s r e g n i c m l o r u m ( c o n t r a q u a m p o r l a : : 

i n f e r i n o n p n c v a l c b u n t ) , c r e b r i s p r e c i b u s , v ig i l i i s e t • 

j e j u n i i s i n s i s t e r e , e t c a i t e r i s p i i s o p c r i b u s , q u i b u s C h r i -

s t u s i n v e n i t u r ? C a i l e r ù m n e q u i s t a n l i s l a b o r i b u s d e - i 

C A P U T I X . 

1 . S a p i e n l i a a : d i l i c a v i l s ib i d o m n m ; e x c i d i t c o l u m -

n a s s e p t e m : 

2 . I m m o l a v i t v i e i i m a s s u a s ; m i s c u i l v i i n i i n , e l p r o -

p o s u i l n i e n s a m s t i a m ; 

5 . Mis i l a n e i l l a s s u a s u t v o c a r c n l , a d a r c c n i e t a d 

m c c n i a c i v i l a l i s : 

• 4 . S i q u i s e s t p a r v u l u s , v e n i a t a d m e . E l i n s i p i c n t i -

I b u s l o c u t a e s t : 

5 . V e n i t e , c o m e d i i e p a n e m m c o m , e l b i b i t e v i n u m 

q u o d m i s c u i v o b i s . 

6 . K e l i n q u i t e i n f a n t i a m , e t v i v i l e ; e l a m b u l a l e p e r 

v i a s p r u d e n t i a ; . 

7 . Q u i c r u d i t d e r i s o r e m , i p s e i n j u r i a m s i b i f a c i l ; 

e l q u i a r g u i i i m p i u m , s ib i m a c u l a m g e n e r a l . 

11 l e r r i t u s r e c u s e i e t s p e r n a t s a p i e n t i a m , a m p l i s s i m a p r e -

m i a p o l l i c c t u r : Qui me invenerit, inveniet vilam. M o l -

l e s e u n l e l l ev i a v i d e n t u r q u a n t ù m v i s g r a v i a , m a g n i s 

p r o p o s i l i s u i u n c r i l i u s . N o n m a x i m a s u i s a r a i e i s p o l l i -

c e l u r p r e m i a , s e d h o s t i b u s e x t r e i n a s u p p l i c i a c o m m i -

n a i u r , i n q u i e o s : Bealus homo gui audit me, e t u s q u e a d e ò 

m e i s t u d i o s u s f u e r i t , u l q u o t i d i è v i g i l e ! a d f o r e s m e a s . 

A l i t e r , vigilare ad fores, e t observare ad posies ostioruin, 

m e t a p h o r i c à d i x i l , p r o e o q u o d e s t u n u m p e n d e r e à 

s a p i e n t i à , in câ toL'im s p e r a c o l l o c a r e , a s s i d t t è o p e n i 

i l l i u s i m p i o t a r e , e l l a i i q u à r a o p l i i u o p a t r o n o s c s c d e -

d e r c . - \ l i o q u i portœ e t fores Sapienliœ, s u n t d o c i o r e s 

s a c r i , q u i S c r i p l u r a s a p e r i u n l : Postes porlurtmi S e r i -

p t u r a s i p s a s , a u t A p o s l o l o s e t E v a n g e l i s i a s i n l e l i i g i -

n i u s , q u i r e l i i p i o s s u s t e n t a n t , e l « j u i b u s a d b a : r e n t ( j u o l -

q o o i j a n o a m r e g n i c œ l c s t i s i n t r a r c v o l u n i ; q u i a d h o s 

p o s i e s e t j a n n a s v i g i l a n t , e t o b s e r v a n t , e t q n x r n n t s a -

p i e n t i a m in E c c l e s i à D e i , n o u in c o n v c n t i c u l i s h ; e r e -

l i c o r u m . Q u i q u œ r u n t S c r i p t u r a r u m i n t e l l i g c n l i a r a à 

d o c t o r i b u s s a c r i s , q u o s l a u q u à m c o l u m n a s h a b e t E c -

c l e s i a , s u o i n s i i l u t o f r u s l r a i ' i n o n p o t e r u n t . Quicijutd 

pelieritis Patrem nomine meo, uccipielis, i n q u i l J o a n . 1 3 . 

S e q u i l u r : Umiriet salutem à Domino, H e b r . : Kducetvo-

luntalem ve l benevolentiam, à Domino ; b . e . , à D o m i n o 

i m p e i r a b i t q u o d p e t i t , e t s u œ v o l u n t a t i s e r i t c o m p o s ; 

ve l voluntas a c benevolenza r e f e r l u r a d D o m i n u m , s e d 

s e n s u s e ò d e m r e d i t ; q . d . : E r i l g r a l u s D o m i n o , e t i l -

l i u s g r a t i à m u n i l u s , n e q u a m s e m e l e s t a s s c c u t u s v i -

t a m , d e n u ò ¡ ¡crdi i t . N o n s o l i m i v i l a m i n v e n i e t , s e d b e -

n e v o l e n t i a m à D o m i n o e d u c e n s , n u l l i u s r e i i n d i g u s c r i i . 

Q u i d e n i m a l i u d q u a ì r i m u s p a n p e r e s , q u à m r e g i i n n o -

l e s c e r e , q u à m i l l ius f a v o r e e t b e n e v o l e n l i à b e a r i ? C a ; -

l é r ù m u l u i l i i l e s t f e l i c i u s a m i c i s s a p i e n l i a ; , i t a n i h i l 

e s t m i s e r i u s i l l i u s i n i m i c i s . N a n i q u e m a d m o d ù m a m i c i s 

l a r g i t u r v i l a m , i t a s i q u i o d i o p r o s e q u o n l u r ve l s p e r -

m i n t s a p i e n t i a m , n i h i l a l i u d q u à m s e d i l i g e r e m o r t e m 

o s t e n d u n t . O d i o a u l e m b a b e n t n o n s o l i m i J u d . e i i n f i -

d e l e s , d e q u i b u s s c r i b i t u r : S une outem et viderunt el 

oderunt, el me el Patrem meurn, J o a n . 1 5 , s e d e t i a m 

q u i male agii, odii lucem. D e n i q u c f a l s o r u m d n g m a t u m 

a u c i o r v e r i Li l e m s p e r n i l e l o d i t , q u a ; De i s a p i e n l i a e s l , 

d i c e n t e e à d e m : Ego sum r i a , Veritas et vita : q u a m in 

C h r i s t o e t in E v a n g e l i o i i i v o n e r u n t o m n e s s a n c i i , d e 

q u i b u s s c r i b i t u r : Vos amici mei eslis. 

C H A P I T R E I X . 

1 . L a s a g e s s e s ' e s t b â t i u n e m a i s o n , e l l e a t a i l l é 
s e p l c o l o n n e s : 

2 . E l l e a i m m o l i s e s v i c t i m e s ; e l l e a p r é p a r é l e v i n , 

e t d i s p o s é s a l a b l e ; 

5 . E l l e a e n v o y é s e s s e r v a n t e s , p o u r a p p e l e r Ics 

c o n v i é s à l a f o r t e r e s s e e t a u x m u r a i l l e s d e la v i l l e . 

i . Q u i c o n q u e e s t s i m p l e , q u ' i l v i e n n e à m o i . E t e l l e 
a d i l a u x i n s e n s é s : 

D. V e n e z , m a n g e z le p a m q u e j e v o u s d o n n e , e t 
b u v e z l e v i n q u e j e v o u s a i p r é p a r é . 

6 . Q u i t t e z l ' e n f a n c e , e t v i v e z , e t m a r c h e z p a r l e s 
v o i e s d e la p r u d e n c e . 

s e f a i l i n j u r e ; e t 
l o re l u i - m ê m e . 

7 . C e l u i q u i i n s t r u i t le m o q u < 
•e!:rï q u i r e p r e n d l ' i m p i e , s e d é ! 
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8 . N o l i a r g u e r e d e r i s o r e m , t i e o d e r i t t e ; a r g u e s a -

p i e n t e i n , c i d i l i g e t l e . 

9 . D a s a p i e n t i o c c a s i o u e m , e l a d d e l u r ci s a p i e n t i a ; 

d o e e j u s l u m , c l f e s l i n a b i t a e c i p e r e . 

1 0 . P r i n c i p i u m s a p i e n t i a ; l i m o r D o m i n i ; e l s c i e n -

l ia s a n c t o r u m p r e d e n t i n . 

1 1 . P e r m e e n i m m u l l i p l i c a b u n l u r d i e s l u i , c l a d -

d e n t u r l ib i a n u i T i t s . 

1 2 . S i s a p i e n s ( u e r i s , t i b i m e l i p s i e r i s ; s i a n i e n t i l -

l u s o r , s o l u s p o r l a b i s m a l u m . 

15. M u l i e r s t u l t a e l e l a m o s a , p l e n a q u e i l l e c e b r i s , 

c t n i h i l o m n i n o s c i e n s . 

1 4 . S c d i l in f o r i b u s d o m f t s s i n e s u p e r s e l l a m i n c x -

e e l s o n r b i s l o c o . 

1 3 . Ut v o c a r e t I r a n s e u n t c s p e r v i a m , e l p e r g e n t e s 

i t i n e r e s u o ; 

1 6 . Q u i e s t p a r v u l u s d c c l i n c t a d m e . E l v c c o r d i l o -

c u i a e s t . 

1 7 . A q u a f u r t i v s d u l c i o r e s s u n t , e l p a n i s a b s e o n d i -

t u s s u a v i o r . 

1 8 . E l i g n o r a v i l q u o d ibi s i n t g i g a n t e s , e l in p r o f u n -

d i s i u f e r n i conv ivoc e j u s . 

8 . N e reprend p o i u U e m o q u e u r , d e p e u r q u ' i l ne 
TOUS h a ï s s e ; r e p r e n e z l e s a g e , CL il v o u s a i m e r a . 

9 . D o n n e z a u s a g e u n e o c c a s i o n d ' a p p r e n d r e , el il 
d e v i e n d r a e n c o r e p l u s s a g e ; e n s e i g n e z l e j u s t e , c l il 
r e c e v r a l ' i n s t r u c t i o n a v e c e m p r e s s e m e n t . 

1 0 . L a c r a i n t e d u S e i g n e u r e s t l e p r i n c i p e d e la 
s a g e s s e , e t la s c i e n c e d e s s a i n t s e s t la v r a i e p r u -
d e n c e . 

1 1 . C a r c ' e s t m o i q u i a u g m e n t e r a i l e n o m b r e d e v o s 
j o u r s , e l q u i a j o u t e r a i d e n o u v e l l e s a n n é e s à v o t r e 
v i e : 

12. Ri TOUS î l e s s a g e , v o u s l e s e r e z p o u r v o u s -
m ê m e , c t s i v o u s ê t e s u u m o q u e u r , v o u s e n p o r t e r e z 
la p e i n e v o u s s e u l ; 

1 3 . L a f e m m e i n s e n s é e e t q u e r e l l e u s e , p l e i n e d 'a t -
t r a i t s , e t q u i n e s a i t r i e n d u l o i n , 

1 4 . S ' e s t a s s i s e à la p o r l e d e s a m a i s o n , s u r u n s i è -
g e , e n u n l i e u é l e v é d e l a v i l l e , 

15. p o u r a p p e l e r c e u x q u i p a s s a i e n t e t q u i a l l a i e n t 
l e u r c h e m i n : 

1 6 . Q u e c e l u i q u i e s t s i m p l e s e d é t o u r n e et s ' e n v i e n -
n e à m o i . E t e l l e a d i t à l ' i n s e n s é : 

1 7 . L e s e a u x d é r o b é e s s o n t p l u s d o u c e s , e t le p« in 
p r i s e n c a c h e l t e e s t p l u s a g r é a b l e . 

1 8 . M a i s il i g n o r e q u e l e s g é a n t s s o n t a v e c e l l e : e t 
q u e c e u x q u i m a n g e â t à s a t a b l e , s o n t d a n s l e p lus 
p r o f o n d d e l ' e n f e r . 

C O M M E N T A R U M . 

V E R S . 1 , 2 , 3 . — SAPIESTIA ( 1 ) JEDIFICAVIT s t e t n o -

l i ) Sapientia ( i t a e n i m in s i n g o l a r i r e d d e n d u s e s t 

p l u r a l i s q u i excellenliie d i e i t u r ) tedificavit d o m a i n mam. 

! S a p i e n t i » s e d e s u t p u b l i c a , o r n a t a , a m p i a e t a p e r t a 

. d e « c r i b i t u r , n o n d e e e i d i s c i p l i n a ™ s a l u t a r i ™ o b s c u -
< r o a t q u e i g n o b i l i l o c o d e l i t c s c e r e , ve l a n g u s t a a r e -
i l a r i s c l i o l à / q u i c n o n s i t c a p a * d i s c i p u l o r o m p l u r i m o -
, r u m . » D o e ì e r l e i i i . Excidit columnas ejus sepiem, 
q u o d a d p a l a i » t u m ü r m i l a t e m , t u m o r n a t u r a p e r t i -
n e l . Septem c o l u m n a s c u r c o m m e m o r i » , o p e r o s e d i s 
q u i s i v e r u n t s u p e r i o r i ¡evi i n t e r p r c t c s , j n s l o in l a l i b u s 
a r g u t i o r c s . J a r c h i a d m u n d i c r e a t i o n e m r e f e r t , S e p -
t e m c o l u m n a s d e s è p l e m d i e b u s , q u i b u s c r e a t u s e s t , : 
a c c i p i e n s . A b e u E z r a s e p i e m a r t e s l i b e r a l e s , s u p e r 
i p i a s t a n q u à m c o l u m n a s d o m u m s u a m c o l l o e à r i t c t 
s l a b i l l e r i t S a p i e n t i a i n l e l l i g i t . G r o l i u s i l l i s s e p t e i n ' 
s e n s u s , p n e l e r q u i u q u e v i d c l i c e t , q u o s v u l g o n u m e - ( 

r a n t , d u o s a l i o s , v o c e m c t m c i n o v i a m , a l i i s e p i e m S p i -
r i t i l s s a n c i i d o n a i n l e l l i g u n i . V e r u m r e e l è j a m m o n u i l 
G e j c r u s , s u p c r v a c a n c u m e s s e , o m n e s h i i j u s a l l e g o -
ria'. e x e u l e r e v e l i e m i m i t i a s , c u r , v . g . , s e p i e m , et n o n 
n o v e r a v e l d e c e r n m e m o r e i i t u r c o l u m n s , q u i d c w l c n i 
d e s i g n e n t , q u i d p u e l l a i e m i s s n ; . r e i . < n a m , m i s c i l e 

< i n o n c t C imie ro in M y r o l h . a d M a n l i . 1 3 , 2 9 . in p a r a -
• b o l i s e l a l l e g o r i i s n o n o m n i a h a b e n l s i g n i f l c a t i o n e m ; 
I s i c u i in p i c i i s l a b e l l i s p e r s o n a t a n l ù m a d v i v u m s o -
• l e i s i s l i , r e g i o n e s v e r o , v e l c a l i e r i p e r s o n a m l i a n e 

. a m b i e n l e s o r n a l u s n o n a d v i v u m , s e d p r o a r b i t r i o I 
( p i r t o r i s a p p o n u n l u r . i Septenarius n o n m o d o l i e -
b r i e i s , v e r i n i ] e l A r a b i b u s e t P e r s i s p e r f e c u o m s c t 
p l e n i t u d i n i s e s t n u m e r u s , e t q u o d a m m o d o m y s i i c u s 
e t s a n c t u s . I t a s e p i e m p i a n o l a s , s e p i e m m e t a l l a , s c p -
l e m c l i m a l a , s e p i e m m u n d i m i r a n d a , s e p t e m m a r i a , 
S e p t e m cce los , S e p t e m t h e s a u r o s c e l e b r e s i l l i c o m m e -
n i o r a n t , d e q u i b u s d e d i l p l u i a D c UawaaetEncyclopted. 
Kmdit, è l a p i d i b u s ca i s i s p a r a v i t , u t I C h r o n . 2 2 , 2 , 
columnas suns, id e s t , d o m ù s SVX,juxta unguium ejus, 
id e s t , a n g u l u m d o m ù s e j u s . G r a w u s A l e x a n d r i n u s et 
V u l g a l u s s u f l i x u m n o n e x p r e s s e r u n t . S e d r c c l è C r c c c u s 
V e n e i u s : Exddit columnas suas sepiem. 

( l i o s e n m u l l e r . ) 

Ha ;c r e f e r r i p o s s i m i a d s a p i e n t i a m c r e a l a m , ve l 
e t i a m i n c r c a t a r a , id e s t , F i l i u m D e i , q u i e s t s a p i e n t i a 
P a t r i s . S i a d s a p i e n t i a m c r e a t a m r e f e r a n l u r b x c v e r -
b a , d i c t a e r u n t p e r p r o s o p o p e e i a m , n o n a l l e g o r i a m 

MUH, SXC1D1T C01.UMNAS SEPTEM , IMIIOLAVIT VICII1U 

q u a m d a m , u t p e r h a n c s c n t e n l i a u i n o n a l i u d s ign i l i cc -
l u r , q u à u i i p s i u s s a p i e n t i ® m a g n i f i c c n t i a , l i r m i l a s , d e -
c o r c t o r n a m c n l u m ; s i c u t c t s e q u e n l i b u s v e r b i s , c i n n 
d i c i t u r : Immolavi! victimas, mhcuil t'inum, proposuil 
mensam, s i g n i f i c a l u r e j u s d e m s a p i e n l i a ; g r a v i s s i m a e t 
j u e u n d i s s i m a p o s s e s s i o , u t m e r i t ò q u i l i b e t . s i v e m a g i u -
ü c c n l i a m q u a ; r a t e l o r n a l m n , s i v e d e l i c i a s e t c a s t a n i 
v o l u p t a t e m , p r o sapienti ,1» c o m p a r a n d à l a b o r a r e d e -
b e a t . 

N o n e s l l a m e n d u b i i a n d u m q u i n h ® c e t i a m p e r t i -
n e a n t a d s a p i e n t i a m i n c r e a l a m , id e s t , F i l i u m Ilei . 
S i r e n i m a i t S . I g n a t i u s in E p i s t a d S m y r n c n s e s : 
i V e r b u m l i a b i t a v i l in c a r n e . S a p i e n t i a e n i m ¡edif ica 
< vi i s ib i d o m u m , > e t c . E t t u n c s e n s u s e s t : S a p i e n t i a , 
id e s l , F i l i u s D e i , ced i l i cav i l s i b i d o m u m , i p s a m cc-
c l e s i a m ; q u a m q u i d e m t e d i f i e a v i l v e r b o c t e x e m p l o , 
c ù m in t e r r i s v e r s a r e t u r . F.t e a i u i l a f i r m a v i l p r a t i ® 
s u a ; p r o m i s s i o n e , u t p o r t a ; i n f e r i n u n q u à m a d v e r s i i s 
c a m s i n i p r a s a l i t u r i e . P o r r ò co l l im i l a ; S e p t e m , ve l 
u n i v e r s i l a l e m s i g n i f i c a r l i p a s t o r n m a l ( ( u e d o c l o r u m , 

: q u i b u s E c c l e s i a ù i t i t u r ( q u a l e s m a x i m e A p o s t o l i e l 
p r o p i l e i ® ) ve l s e p i e m S p i r i t i ì s s a n c i i d o n a , q u i b u s 
E c c l e s i a p e r p e t u ò s i a b i l i c t u r . ( E s t i v a . ) _ 

C l s a p i e n t i a c a p i t e s u p e r i o r i a d s u a m d o c l r i o a m 
a u d i e n d a m i n v i t a v i t a l u m n o s s u o s , i l a n u n . ; i i sdem 
c o m m u n i i n s l r u e n s d e s c r i b i l u r . ( M e n o c h i u s . ) 

Sapientia d i v i n a tedificavit e l i p s a tibi domum in t e r -
r i s , p u l a E c c l c s i a m , a b iu i t io o r b i s u s q u e a d l inc io d u -
r a t u r a m . I ta S . A u g u s t i n u s e t a h i P a t r e s . S . B e r n a r -
d u s a l l e g o r i c è i d c x p o n i l d e B . V i r g i n e D e i p a r i ; i r o -
p o l o s i c è , d e a u i m à h o m i n i s j u s l i . N o t a . Q u a m h ì c v o -
c a l domum, p r o p t e r c h a r i l a l e u i e t u n i o n e m i n c o l a r u m , 
m o x v e r s . 3 v o c a l civitatem p r o p t e r a m p l i l u d i n e n i , c i 
arcali p r o p l e r n i u n i i i o n e m e t a ì l i l n d i n e m , s e u p e r f e -
c i i o n c m q u a m c o n l i n e t e t d o e e l e t d o n a i . 

Exeidit columnas Septem, id e s l m u l l a s . P o r r o nie 
coImma s u n t p a r t i m p r o p b e l a ; , A p o s t o l i , d o c t o r e s et 
p a s t o r e * E c c l e s i a ; p a r t i m s e p i e m s a c r a m e n t a , s e p i e m 
d o n a S p i r i t ò s s a n c i i , u t a i l R e d a ; v e l , u t B e r n a r d ® , 
t r e s v i r i u l e s l i t o l o g i c a ; c u m q u a t u o r c a r d m a l i b u s : 
ve l d e n i q u e , n i a u c l o r I m p e r f c c l i , o m n e s v i r l u t e s . 
P o r r ò a l l u d i ! h i c S a l o m o n a d l e d i C c a t i o u e m t e m p l i roa-
l e r i a l i s , e l d o m ù s r e g i x à s e c o n s l r u c i i e , 3 R e g . e et 

: Sapientia œdi 

us s e p i e m . M a 

s p e 

SOIS ( 1 ) , MISCHT VtNtJM ( 2 ) . ET PBOPOStilT ME' 

SA* SUA M ( 3 ) . MlSIT ASCII.I.AS WAS CT VMAKEST I 

AllCEM, ET AD «ŒSIA U V I f l I I ' I l e i 

f a m i domum suam, aridil column 

davit riclimam s u a m , mise il mum suum, eliti 

xit ntensam suum. Militi paellas suas, vocal ai 

tiora el excelsiora urbis loca. A d l a n d e i n s a p i e 

c i a n i e t i a m q u a ; in h o c c a p i t e t r a d U n t u r ; in q u o e a po -

l i s s i m ù m r e c i t a l S a l o m o n q u , u c i r c a d i s p e n s a l i u n e r o 

E c c l e s i a ; . in l i n e s e e i i l o r u u i à S a p i e n t i a g e s t a s u n l , 

q u o l i d i è q i i e g e c u n l u r . E t n i in s u p e r i o r e c a p i t e c o n t i -

n e n u i r e » q u a ; d e e r e a l i m i e idi i r a d i l a c r e d u n i u r , 

s i e in h o c q u : c a d r e s l a u i a l i o i i e m s p e c l a i i l . A n t e o m -

n i a l l e b r a i s m u s c s l o b s c r v a n d u s , q u i Uilis e s l : Sapien-

tial ( n u m e r o n i u l t i t u d j n i s ) œdificavit domum suam, 

q u e m H e h r . i ' i s u o m o r e s i c e x p o n u n t : l ' i t a q i n c q u e i - x 

s a p i e n l i i s a ' d i f i c a v i i . N o s l i a n e l o q u e n d i f o r i n a m a d 

p e r s o n a r u m p l u r a l i i a i c m in d i v i u i s , e l u n i i a i c m s n h -

s t a i i t i a : r e f e r r e p o s s t i i n u s ; ve l u i i a m s a p i e n t i a m i n i e l -

l i g i m u s , q m e u n i l l i p l i c e i i i in s e a i i n p l e c t a i i i r . I m o in 

q u o s o n i , u t i i n iu i t P a u l u s . omnes thesauri sapienliœ 'I 

scientite ubseonditi. C t i l o s s . 2 ; S a p i e n t i a ; c r e a t e e l i n -

c r e a t a ; , n a t u r a l i s e t s u p c r n n l i i r a H s , l e g i s e t p r o p h e t a -

r u m . In C h r i s t o e n i m d u a s n a l u r a s in u u i l a i e s u p p o -

s i t i c o n h l e m i i r , I h e c e r g o sapientia u n a e l m u l t i p l e s , 

œdiftcaeil domimi, h . e - , E c c a s i a n i , e l l e m p l i i i u s u u m 

i n c o r d i b u s e r e d e n t i u m , j u x i a ea q u a : s c r i b i ! P a u l u s : 

Templnm IKi sumtum esl, quod eslis ros. ! C o r i n t h . 3 ; 

e l a l ib i : Vi scias quomodò oporleat le in domo Dei con-

versari. qux esl Ecclesia lté vivi, I T i r a . 3 . £ r c i d i l co-

lumnas Septem. S e p t e n a r i a s n u m e r u s , j u x i a n o a l r o s , 

a d s c u e m d o u a S p i r i i ù s S . , q u i b u s c o r d a l i i le l i i im s u -

s t e u l a n l u r , v e l a d S e p t e m E c c l e s i a ; S a c r a m e n t a u p t i -

m e r e f e r m e ; a l i oq t i i p r o m a g n o e l i n c e r t o n u m e r o s e -

p t e n a r i u s in S c r i p l u r i s p o u i l u r . E l p e r caimanas exci-

sas. n o n s o l u m p r o p h e u i r i l t n , in q u i b u s dolore s e d i e i l 

D e u s , 0-.C.V 6 , i i . l e l l i g u n t i u o i - . ic i i la .Se i l A p o s l o l i q u o -

q u e e l m a r t y r e s , q u o r u m I c s t i i u o n i o e t l i d o , q u a s i c o -

l u i n n i s q u i h u s d a m , i n f l r m o r u m in E e e l c s i : ! fides s u s -

t e u i a i u r a c c o r r u b u r a i u r . I n m q u i d a l i u d s u m d o c t o r e s 

iu E c c l e s i a , q u i s a c r i s c o n c i o n i b u s p o p u l u m in f i d e e t 

7 , q u i a c t i a m i l la ; d o i n u s t v p u s e r a n t E c c l e s i a ; D e i . 
- ' ( T i r i m i ' 

Sapientia tedifieavil sibi domi 
n u m . 

Kreidil 'columnas sepiem. Q l lò t 
p i o s u b g a z o p h y l à e i i s . I u l e " 
s u s , et i ln is pi 

c o r p u s h u m a -

s p r . i - t e r e a q u o s 
n r i a m . 
( l i P l u r i m a I o n a p n e p ' 
i l . I l ' • 

• r a n l p o s l e s in le 
m e i n q u i u q u e s 

a d d i m i a l i i , v o c e i n e l i 
( G r o l i u s . ) 

r a v i ! h o m i i i i l i n s , s i m i , 

i d E v a n g e l i u m S p i i i n é 
r r f . w i t . i r . M a n l i . 2 2 , i . ( G r o l i u s . ) 

h i c s l i s e i p s n i n ill m i c e (inò'il d i c i l u r . vietimœ in 
p ' i r i ì i . id e s l , qui i i c o n l i n e i v i r t u i e i u c u j u s l i b e l a l t e -
r i n e s a c r i f i e i i . ICI h i i j u s v i c t i m i e n i i ' i n o r i a l e e s l s u c r a -
m i ' i i i u i u E u e h a r i s t i i i ; , in q u o s u h s p e c i e p a n i s c o u l i u e -
l u r c o r p u s C h r i s t i i m i u d l a i u m , q u o d c i i i d e l i u m c i -
b u s . 

( 2 ) I d e s l , d e d i l n o b i s s a n g u i i i e m s u u m : q u i c o n l i -
, c i t u r iu v i n o a q u a i n i x l o . ( L y r i n u s . ) 

( 5 ) In q u a c l n q u i a p r o c i b i s a p p o n u n l u r : u b i e t i a m 
E u c h a r i s t i e a d u m b r a l m y s l e r i u u i . 

i B o s s u e l . ) 

l a s o l 

u s De i 

in p r . c 

n c n j i i 

v i r t i i t u m s e d i l ì c a l i o n e i n s i n u i n e q u à m c o l u m n a ; q u i -

b i i s ¡ m i l i e u p l e b s i i i n i l i l u r ? I l . i s S e p t e m , h u e e s l , p l u -

i e x r i i l i l S a p i c n l i a , n e E c c l e s i a 

a l i q u a m l ' i l - n m i a l . r o u i r a q u a m 

a l e l i u i i i . M o y s e s o l i a i c u . i - t n n . t o 

l o c u m s u c c e s s ^ S a l o n n m i s l e m -

ñ c t i m a s f ie r i i u s l i ü i i l , q u a : tnttb,ram Int-

nl. u t i n q u i i P a u l u s , l l c t i r . I „ ; l . n i p l i 

ì s to c o n s t r u c i i . q u i e x s u n c o r p o r e v i -

. l u i l , el s a n g u i n , m i s u b vini s p r e i e c t 

' e r a r i , u l e x b i s r o l l ì i - ì i i s l n i c t i s s ì i i a u a 

H ; m i n e x c o r p o r e s u o c l s a n g u i n e s o -

n d i n o e x p o s u i i m n , s e d e t i a m e», e v a n -

n u s l i i m in i u r e » 

t-'ui p . i n c n t 

i. Misil an-

: -TO ,T i ? ' i I 

; ve l p o t i ù s , mini! 

•el d e n i q u e , mis-

r i n i a s , co lu i 
1 ' j u i e e s l d o 

p o r l a ; i n f e r i 

l a b e n i a c u l o . 

p l u m , e r e l l r a s 

M i n i l i fiiluron 

v i d e l i c e t à Ch i 

c l i i n a m Ger ì v 

c a l o r e i l a l e m ; 

p a r a r e i mens i l i 

li 'mt, q u e m a d n i 

g e l i e à d o c t r i u a , q u a m v e l u l n u \ 

n o v o s m i n i v o l n i i , M a u h . 9 . Vi i s c i l i c e t q o n d in 

i ! i i ; i t i i v l i a u r i r i j u s s i l , J < i a n . 5 , c x a q i l à , h o e e s t , i n s i p i -

di i e i J u i l a i c à l e ^ i s i u t c l l i g e n i i à , q u o r c p l e t i A p o s t o l i 

i n e b r i a l i i n l i d ' l i h u s J u d . e i s v i d e h a u l i i r , A c i . 2 . q u i 

r i m i in bini m e n s à a i e r n i e s a p i e n t i a : n o l u é r u n l r c u m -

l i e r e , s e d i n d i g n o s s e j u d i c a v e r u n l a i l c n u e v i t e , A r i . 

1 5 . a n r i l l a s s l l a s m i s . l S a p i e n t i a a d n11i ra c i v i l a l i s 

l o c a , u l d i e e r e n l i u v i l n l i s : V e n i t e , n u n a d t a u r o r u i a 

c i a g u o r u i n s a n g u i i i e m c l e n r u e s , u l c l i n i , s e d a d l a u -

l i s s i i n a m S c r i p t u r a r u m m e u s i u n , a d n e l l ' i 

v e r i c o r p o r i s C b r i s l i c t s a n g u i i i i s p o c u h u 

eiltus suas ut vocaren! ad arcem. l l e b r . 

N i p n r m i , m i a t u n c i Has suns, 

tmtiUu suas, el voeat. in prie: 

sis ttncillis suis, vocili. C u j u s s e n s u s e s t , ve l q n ò d i p - a 

s a p i e n t i a v o c a v i l u n a c u m a n c i l ì i s s u i s , v e l q u ò d u n a -

q u . r q u c e x a n c i l l i s v o c a v i l . F r e q u e n s c n i r a l l c b r a i s -

n m s e m , d i s s o n a n t i a n o m i n a n d i c a s u s c u m v e r b o , p e r 

q u e i n v e l l o q u e n d i c o m p e n d i u m Int imi S c r i p t u m , v e l 

p l e n i o r e m s c n s n m . P l e n i t ì s e n i m d i c i l u r , i n i s i l p u r l l a s 

n i u n i q u E q u r e x i l l i s v o c a r e t , q u à m si d i r e r e t , m i s i t 

; u e l l a s a d v o c a n d m n . C o m p e n d i u m s e n n o n i s , s i c ù m 

d i c a l , m i s i l p u e l l a s T o e a r e , i n l c l l i g i p o s s i l , c l i a m i p -

s a u i s a p i e n t i a m u n a c u m i l l i s v o e à s s e , s i c u l in l l e -

b r x o l i à b e l u r : Misil pueltas suns, r o s o n i , s c i l i c e i u n a 

c u m i l l i s . Ha :c a d j e e i i n u s , u t i n l r l l i g a l p r u d e n s l e c t o r 

l o n g è a l i u d e s s e S c r i p l u r a s in s à q u à n l in a l i e n a l i n -

g u a l e g e r e . Q u o d a d s c n s l n u l u c i s p u t i l i , n i h i l b u n d l e 

s o n a i , s e d v e r e p r o p h e t i c u m e t e v a n ^ e l l c u m d e C h r i -

s t o c t e j u s E c c l e s i a s c n s u m b a i m i ; u l s c r i b i l u r I s a . 

•IO : Supc monleni « c d r o m ascende lu qui evangelizes 

Sion, elevi/in alluni voeem luam qui evangeli sai Jerusa-

lem. N u n e n n n v i i o s b r l l i e o - o s u t i i rb i i s s u b v r l a n l 

m i l i i t S a p i e n t i a , s e d t a l e s q u i o h i n n o o e i i i i a m . p u r i i a -

t e m c i si d u l i l a t e n i , a n c i l l i s s i v e p u r l l i s p a s s i n i c o i n -

p a r a r i , n e m p e - i n i j i l i c e s v r r h i p r a i c o n c s , c l a b o n . n i 

f r a u d e a h e i i o s , u l a l i o l u c o , i n q u i t , I s a 

pulcini pedes aungelizantium borni ! S u p e i 

a l i i n r a loca n i ì m i n l i i r u t v o e a r e n t o m i i c ; 

u n i i a l e m c a t h o l i e i e l i d c i , a d a r d u a s p c r a n d a 

à l e r r e u i s a d c a ' l e s t i a r e v o c a n t e , q u o d C l i r 

i i i d i r a n s a s c c n d i l ili m o n l e n i c o n c i o u e m l i 3 b i i u r u s ( 

M u t i l i . 3 , u t s e q u i l u r : 

VEBS. 4 - 6 . — SlQUlS EST PABVl'L! S, VF.M1T AD UE, r.T 

INSll'ir.MlliVS L0C0TA EST 1 V e s I T E , COUEPITE PA>'E« 
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T e s t i n i . 2 I r a i t : Comtjile scientiam el inletliacnlwm; 
SVITO: Viasérelascogitale. (Corp . . À L a p . ) 

( 1 ) Celui-là esi un ma ear, d i t s a i n t G r é g o i r e , gui 
aime plutôt la reputatimi rie la veri,, que la vertu mi-
me. L o i s d o n c q u ' u n l iO l i i i ue . in s l ru i t Celui q u i e s t un 
m o q u e u r e n c e s e n s , il f a i l i n j u r e p r c i p i é r e u i e u i a u s 
pai - . i ! . - d e la v é r i t é , q u i s u it p l u s p r é c i e u s e s q u e l e s 
ner lescf l e s d i a u l a i l t s . s - I n n l ' E v a n g i l e , e u l e s e x p o -
s a n l d c i : i ' ' t d s m o q u e u r s q u i s ' e n j o u e n l . e l q u i les 
f o u l e n t a n s p i e d s : e t s e c o n d e m e n t , il se fait injure a 
l u i - m ê m e : p r e e q u e c e s p e r s o n n e s s e l e v e n t c n i d r e 
lui pi a r le d é c h i r e r , l i s d e v r a i e n t r e c e v o i r ç « s i n s i r u -
e t i i i ' . s c o l m i l e u n e g r â c e , 1 i l s l e s c o n s i d è r e n t a u l o n -
I r a i r e connue u n e i n s , I l e q u ' o n l e u r l 'a i l , p . r e e qu' i ls 
m i t p e u r q u ' e l l e s n e d i m i n u e n t la f a u s s e r e p u t a t i o n 
q u ' i l s d é s i r e n t d e s ' a i t i r e r d a n s l Y s p r i l d e s tames, 
t . ' e - t p o u r q u o i s a i n t G r é g o i r e , a p r è s a v o i r e i l é celle, 
m e m i : p a r le d u S a g e , d i l d e c i » p e r s o n n e s : < A u Ir « 
n i e . i é p o r e r l e u r s c r i m e s v é r i i a l d e s , i l s e n i f f l q U P * 
C d Kins c o n t r e e e u i q u i l é s r e p r e n n e n t , el c e l e u ; 
( e s t c o n i i n e u n c e s j i e c e d e c o o s q l a l i o p d a n s l e u r s a c -
m i i . I m m e n s e , d o n t i l s s e si i in n l c o u p i d i l c s , d e 
. HOMI ir. p a r l e u r s i m p o s t u r e s , la r é p u t a t i le . e u x 
I q u i II.: l u c r i l i a i t q u e l l e s l o u a n g e s , i ( S , i C J . | 

( 2 ) P l a n é i m p i u t n . Desperat? ion ailñbeiiititiii méat-
e-i,,am. a i t H i p p o c r a l e s . ( G r o l i u s . ) 

m i z a s . e r r o r e s , d e s i d e r i l i , c o n c u p i s i v n t i a s . et virile, 
id e s t , -I s i c v i v e l i s v i l a in h u u i a i . a i n . 1 r a l i o u a l e m , s e 
q n e n l i s d i i c t u m n i l i i i n i s e l l l i l l i e s t a l i s , c i m i a n l c a m u -
r e p i e r i a p n v i v e v i l i - v i l a i n gnjirei l iMp. q n a l e i i i n g u i i t 

l i e s l i à : r i t i o u i s e x p è n e s , q u i! s o l i p h a n n - i a cl s e n s u 
a g i u l l u r ; et ambulate, id s t , s i e f e i h i q u o i i d n inf i i i . l i a in 
á l t i l i i i l a l i i t i s , per l i m prudential ; v e l eJ. id issi , ¡ d e i n » . 
ambulate per nui prudenti«. S i e n i m - r v i a s p r n d c n 
l i . e a t n b i i i e l i s , u t i q n e r e l i i i q u e t i - ¡ u f a . l iaill e l n n p r i i 
d e i i l i a m . n e v i s u m l i o n i i n e d i g n a n i n i p s l i s , q u a : . o s 
( l u c c i a d v i l l i » b e a t a l i ! e t n - l c r n i u u . 1 m i e l i l i a l i ! v e r 
t i t : X.ii mitili à vobis nisiiiieii.es r couturi i S y u - , 
lUUiiÙNIij s i r e i digeritimi ¡ideile Iiis n-tri, e: tirite; 
S e p i n i i g . C o m ' p l o l . : HeMgttitc iifipieui, mi , et v vois; 
et ri telile prùtlenlìam, u '¡ralis; Umili l i , i - i o : K r / i » -
quitc i: dliiiu.il, ul in seculnm rtegitetis, el guíente pni-
deiitvtm. 

P r o . ambulale per vias prude,tticp, l l e b r e s l . , ! ' " ( l ' i 
in viti inietti ¡emite, v e l reelnn l'iti e r i " ;n a,i -eliti• 
l u e e s l . p e r •• i a : . . r r c i a n i pi m i - t . e fcie.'.l l e . «• i a i a 
e j u s d i e i . i i n 1| o p e r a v e s i r a d i r i g i l e . I n d e . . q u i l a e t 
S y n i u i a c h u s : llectiile in vid int. lligenlke; S e p l u a g . : 
lorrigiiescitnliam et intelligentiam ; S . C i p r i n o , l i b . 2 I 

» F X » , FT BIBITE VINO» Olimi «ISCHI VOBIS. REUliOHITE I 

I S F . W T U » , ET VENITE, ut ISBlll-ATE PF.B VIAS PBUKiX- I 

TI.E Í I ) . l l e b r . : Quisquís simplex (imnerilus. ve l oblio-

xius deceplionib/isj bite direnai, corde destituiti dixit : 

Venite, comedite de pane meo, el bibite de vino quod mi-

teni. Derelinguile, imperili, el veni le, el ineeàte per 

vi am inielligenlite. SUM párvulos vüire ad me, i n q u i l 

C h r i s l u s M a a b . l b . i t s a p i e n l i a d i r i g i l s c r n u i n e m vc l 

i n p r i m i s a d p á r v u l o s , s i v e s i m p l i c e s , u l q u i m a x i m e 

s a p i e n l i a i n d i g e n t , c i i l l i u s n i g i s s u m c a p a c e s . M - , 

s c o r d i s t i hicc, i n q u i l , à sapienti!,u» et prude,, ibas, e: 

revelàsli ea parvnlis, L u e . i O . U n i c u i q n e c s b i s c l a -

m a n d o d i x i t S a p i e n l i a . p e r o s a n c i l l n r i i m : Venial ad 

me; v e l , u l in l l c b n c o b a b e l . i r , d e c l i n a l e In'ic a d s a -

p i e n t i « i s d c s , m a g n i l l c a s q u i d e m i l l a s , s e p l e m c o l u n i -

n i s i n n i x a s , a d E c c l e s i a m D c í ' é p t u m n a m el firnuimen-

tuni veriialis, I T i m . 5 . l i t e , i n p i a n i , d e l l e c l a t o p o r -

l e t , q u i c o m q u o p a n i a e v a n g e l i c i e t m o s t i s p i r i l u a l i s 

v c l i l e s s e p a r t i e e p s . A d m e n s a m q i u i i n p a r a v i ! S a p i e n -

l i a . v o c a m i n i : n o n s i b i , s e d v o b i s , /, p a n n i l i , p a i i e m 

p r o p ' i s u i t , v o b i s v i o l i n i t e m p e r a v i ! , r e n i l e , comedi , ' e 

d e p a n e meo I l e g u n l l l e b r a i ) q u i c o n f o r t a i c o r l im i l i -

n i s . Betinguile infamia,,,, et venite. A l i i c r , relinguile 

imperiti, s e u v i a s v e s t í a s , e l v e n i t e m a n d u r a i i i e s e t 

b i l l o n e s d e m e n s à m e i , el ambulate per via,,, ¡nielligen 

lìce, u l r e f e r a t u r a d ili u n c l a u s u l a n ! , iiisi,>ieniibiis lo 

cnla est. ( I b s c r v a n d i u n e s l v i l a m e t i u l e l i i g e i i l i a i n n o 

b i s i la r i ev h à c m e n s a e v a n g e l i c a ; p r i Ù s e n i m m o r t i l i 

p e c c a t i ? , e l i g n o m i n i a : l e i i e b r i s . c l v e r é i m p e r i t i , i m o 

s i u l t l , e l d e c e p l i o n i b u s o b n o x i i , j u x i a e n e r g i a m v o c i s 

H e b r a » : E ' K P S . F i l i i E v a : ( q u a : u s q u e a d r ó M e t e r à 

s e r p e n ® d e c e p t a fo i l ) l o t o c i e l o c l r a v i i u i l s , « m < p i f -

gtie in cium suam. I :ii;c."15. S e d S a p i e n l i a : v o c i : a l l i b i l i , 

i i i g r e s s i q n c d o m u m D e i , p r o m o n e v i l a m , p r o p o m o 

m o r l i f e r o c c e l e s l c m p a u e u i , p r o i n a l c d i c t i o i i e p e c -

c a l o r u m r e m i s s i o n e m , c i a d o p t i o u e m l i l ioi c o n -

s e c u l i , s e q u a m u r v i a m i n t e i l i g e n l i i e , ci notile a i u p ì i ù s 

esse insipientes, sed s a p i e n i e s et intelfígenlis qua: sii 

voluntas Dei, E p h . 3 . 

V e a s . 7 - 9 . — Q u i EBCIHT DERISOMI! IPSE ISIU 

( l i Q u a s i d i c c r e l u r : K e | i i i q u i l c p u e r i l e s el i n f a n t i l e s 

' RIA» SIBI FAC.IT : ET Olli ABCIUT I11P1D», SIBI MAC-7LA« 

« E x r n . i t ( I ) N o n A R C I E R E OEBISOREII ( 2 > . N K OBE-

p . i t r e : ABCÒE S A P I E N T I : » I T M L K E T T E . DA SAPIENTI 

OCCASION: VI. CT ADDETCB El SAPIENTI*; D XI: JCSTClI, rT 

FESTI.MBIT ACCIPERE. l l e b r . : Qui c o r r i p i l derisorem, 

accipit sibi ignonmiam; et qui reprehendit feqmtaa. 

maculati, ejus. Da sapienti, el sapiens ei'ii adirne ; doce 

justmn, el addei s c i e n i i a m . N o n o n i n e s e s s e c o n v i v a s 

i i l o n e o s , n c q u e d i g n o s t a n t i s b e n e f i c i i s o s l c n d i t . Slj--

s l e r i a l ide i n o s l r . e d c r i d e u l infi i c l e s J u d a i i , p a g a n i et 

h a w l i e i , e t p r o i n d é l a n q u S m i u . l i g i . o s p r : i : l e . r enndos 

c c u s e l S a p i e n l i a , n c q u e il s u i s a n c i l l i s i n v i t a n d o s , in-

q u i e n s • iSolile sanctum dare canibns, ncque margnari-

tas porcis, M a i t h . " . S i m p l i c e s e l l i i i m i l c s c . , r d e fucl lé 

c o r r i g u n t u r , s i q u i d d c l i q i i e r i n t ; c o i . l r a d e r i s o r , q u i 

non sapit ea qua'Dei si,ut, M a l l h . 16 , q u i s a p i c n l i a ' i a 

c r u c i s l a m i n i n o s l u l l i t i a m d e r i d e ! , q u i m e n d a c i u m pu -

ni i spe l l i s m i n i , q u i c o r r i g i p o l e s ! a n i c a s t i g a t i c i im 

e n l K i i n n o n a g i m s c a l ? I l c r i s o r n o n a d n i i t t i t c o r r e p l i o -

n e m n e q i i c d i s c p l i n a m ; i m o q u i s q U i s e u m c a s l i g a r e 

v c l i l , acripU ignoininiam, l u d i b r i o v i d e l i c c l h a b i t u s à 

d e r i s o r e ; v e l , ignoininiam capii, c i l m p e j o r e v a d c i is 

q u e m c o n i g e r « c o n a l i i r . lit gai impiitm reprehendit, 

„„„ulani sibi general, i n t e r p r c s s i i p p l e v i t v e r b m n ge-

neral, j u x i a l l e b n e o s s u b n i i d i l u r v c r l n u i i accipit. u t 

s i t s e n s u s i d e m r e p e t i l u s a l i i s v e r b i s . S i c e n i m l e g i l u r : 

Olii corripil detisoretn, accipit ignoininiam, el gai re• 

preherttlil ¡milium, ma,ulani illilts, s u p p l e ticcepil. Q u a -

si U l t i s s i m o ! « e s s e l n i h i l c u m u i c r e i i h a b e r e c u m i u i -

p i i s i r n d i t i s in r e p r o h u m s c n s u i n . V e r ù i n , c i m i p r o 

a m l i i g u i l a l e s e r m . u i i s l l e b r a i c i n o n s a l i s c ò n s l e l q u ò 

r c f e r a i i i u r i r o n o m i n a q u a ' in h o c v é r s i c u l o h u b e n l r , 

in c ó i i i r a r i u u i s e i i s u n i a e c i p i p o l e s t . N e m p e q u i c a s t i -

g a i d e r i s o r e m ' ; taccastóuem il l i p r a d i e l u t e r r o r e c o g n i -

t o c a p i a l s i b i ips i i g i i o i n i n i a n i , o b id q u o d d e r i s i t e t 

i g n o m i n i a a l f c c i l a l i o s . E l q u i s i m i l i t e r r e p r e h e n d i t 

i m p i l i l o , in c a u s à e s l u t m a c u l i m i s u a u i a g u o s c a t i m -

p m s . E l c ù m b u i e e x p o s i t i o n i o l i s l a r e v i d e a l u r q u o d 

s c r i b i l u r : Ne reprehendas derisorem, ole., r e s p o n d e n t 

q u i l i u i l c s c u s i m i a l e r o n i , h o c n o n i s s i : c u j u s l i l i e i . n e -

q u e t p i n v i s t é m p a u l l o c o f . t c ic in ln , s c . ! m a g n a n i 

a d b l b e n d a m tese m m l i r - i l ionc i i i , n e . s i i . i u i n p e s t i v a 

l ia t o b j u r g a t i o , in r i s n s e l in o d i u m n o n i n c a s l i g a l i o 

n e m r e s e m e r g a l . N a m a l i o q u i n o n p r o h i b e l S a p i e n -

l ia i r r i s o r e s e s s e r e p r e h e o d e n d o s . S e d u i p r i o r e x p o -

s i l i " q u a : u i é i i o r e s l s u i n i , l i a b e n l l o c u m , j u v l a c i r c u u p 

s l a n l i a s l i u j u s loci q u e m t r a c i a i s , q u i . v i d e l i c e t a u -

c i l l a s m i s i t S a p i e n l i a , n i v o c a r e n l a d e o n v i v i u m e v a n -

g è l i c n m , h o c a d j i e i m n s . S t a t i n i a b i n i t i o n o n c r a n i 

n i i n i i i m s e v e r e c a s i i g a n d i d e r i s o r e s , n c q u e r e p r c h c n -

d e n d i i m p i i , l i e a n c i l l m m i s s i c à S a p i e n l i à p a l e r c m u r a b 

i l l i s q u o d c o n l e x l i i s c o m i n c i ; s e d o m n i m u u s i t o l n d h i e 

e l l e n i t a l e s i m p l i c e s p r i m o r e v o n n d i c r a i 

b u s . j n v t a i l lui l P a u l i : Yidele vocalbmem cestri,m. non 

mitili sapienies, non mitili polemes, sed l ì i / i r in/ l elegit 

Deus, ut forth, confando!, 1 C o r . 5 . Q u ò d s i n o n s o l i i m 

a d i l l ud t c m p n i q u o à s a p i e n l i à " e i , q u i C l i r i s l n s e s l . 

m i s s i s u n t A p o s t o l i , s e d a d q n r n i c u m i | u e t e m p u s l o -

c u m r e f e r r c m n l i s , p e r derisorem p e r l i Ì B c e m c i d c p l o -

r a l e i na l i t i » : h o m i n e m i n l e l l i g a s l i c e i , d e q u o P a i i l u s : 

tlccretieum hominem post nnam aul atteram odino,:,,'io 

n L o n -

d a l à o c c a s i o n i : s a -

e v a d i l . In D e l i r i n o l e g i m n s : Da sapienti, e l 

s e u compiionem ; q . d . : M -

E v a n g e l i i : O m n i habenli dubitar et abun 

1 3 . E l a l ib i : Qttij'isti's est just: fice'ur nd-

11 s sanciificetìir adirne, A p o c . 2 2 . D o c c i 

p r : r t e r e a h i e l o c u s n o n e s s e à m i n i e r e a p o s t o l i c o a l l -

q u a d o c e s s a n d u m . l i nó c o n v ó r a l l s a d e o n v i v i u m 

c v a n g e l i c i i m . s u b u l d c s u n l n o v a : d a ¡ i e s a p p o n e ! i d ; u . Q u i 

a b i g n o r a n t i . ì s u n t c o n v e r s i , u b i S a p i e n l i a : i c d e s s u n l 

i n g r e s s i , m e r i t ò s a p i e n i e s v i n a r i p o s s u n t ; s e d io d i e s 

i n a g i s c a s t i g a l i , s a p i e n t i a m s ib i a i i g e n ! e ! s c i e n t i a m 

r e r u m c œ l e s l i u m a d d i m i , i n c i p i e n t e s à t i m o r e D e i , 

q u i p r i m u s e s l a d s a p i e n t i a m g r a d u s , u l s e q u i l u r : 

V E B S . 1 0 , 1 1 . 1 2 . — P R I K C I P I O » S A P I E N T I , E T I V O B 

D O M I N I , E T S C I E S T I A SABCTOBU» PBI: I»ENTI. I . P E R ME 

ENI» mm.TII'LICABl'XTCB IilES TEI, ET ADIiLMll l ' I l l l l ANNI 

V i t t . S I SAl'IEN'S FCEBI-, TIBI IP-I ERIS; SI ACUII ILLU 

SOB, s o i . e s PORTABIS. l l e b r . : Et sci cu lia sanctorum in-

telUgentia, per me niiillipUcnbtlntur dies lui, el addent 

libi anuos riiœ. Si sapiiisii, s-,unisti tibi ; el si iUusisti, 

solus prrlabis I ve l feres.) F r e q u e n s e j n s d e m s e m e u l i a : 

r c p e l i i i o in h o c l i b e l l o S a l n u i o n i s c o n D r m a t e o r n m 

o p i i i i o n e m q u i p i i i nu i P r o v e r b i a n o n a b i p s o S a l o m o n e 

in o r d i n e f u i s s e r e d u e l a , s e d c o l i c e l a a b a l i i s , q u a : f u e -

r a n t in m e m b r a n i s r c t i e i a , s p a r s i i n q i n : in i l l i u s c o l l o -

q u i i s d i s s e m i n a l a ; q i i a n q i r i m l i u j u s p r o v e r h i i r e p e -

l i l i c , n e m p e : tuìt'nun sapienlia: timor Do,nini, s u p e r -

v a c á n e a v i d e r i n o n d e b e t , s e d pot in-sai l I n n i - I l i tiiiiiiris 

D o m i n i r e f e r r i , r e i . in p r i m i s m o n a l i b u s n e c e s s a r i a ' . 

N a m p o s t c o n s l r n e l a s a i d e s , p a r a l a m e n s à , c o n v i v í s 

v o c a t i s a l i i s , a l i i s r e j e c l i s l a u q u à m i n d i g u i s , e x S c r i -

p l o r a r u r a d a p i b u s , p r i m ó o m n i u m l i m o r e m D o m i n i 

p r o p o n i l . q u ò De i m a g n i l u d i n e m el n o s l r a m l n l i r m i -

l a l e t u a g n o s ç c r e c o g i i u u r : q . d . : O m n i i i i i i u s u c i u d i n e 

a d s a p i e i i l i . e m e n s a i u a c c c d e n d i s t , q u a m d i l p l i r c m 

h o c in l o c o I n i e l l i g i m u s ; a l t e r a m s a c r a m e i i t o r u i n E c -

l e s i . c , e l i n p r i m i s . v e n e r a b i l i s E u i h a r i s l i i e , c u j u s i n y -

s l c r i u m boi 

c i l i o , 

i l o c o r e v e l a l u r ; a l l e l u i l i S c r i p l u r a i i n n 

s i v e i l l n m 

ol i m u l o s 

•ae rami 'n lo i 'un* 

h a b e r e d e b e m o s . E c c e t u t i s s i n i n n i c i 

f u n d a m e n t -

n e m p e , i 

iuteUigentia 

m , à 

il s e -

d i m i . Nul l i 

I . 

n i ritte. Vel ili v e r s i s v e r b i s g e m i n a v i ! e i i m d e m s e i i s u m , 

ve l d i e . in p r e s e m i m u l t i p l i c a r i i u t c l l i g i n i u s , ci in 

i n t i m i a i u i o s v i l : e s u p e r a d d i l o s . In De i s . p i eu i i i i v i . m n 

e o n s e q u i m i i r p e r l i m o r e m D e i ; v i l a m in A d a m o , q u i 

D c n m n o n t i i n u i i . p c r d i d i m i i s ; d e i i g n o s c i e m i a : c o -

m e d e n s p r i m u s h o m o , s e i e n l i a m s a n c t o r u m n o n 

i u v e n i l , s e d q u i timet I l e u m , e t p r i n c i p i m i ! s a -

p i e n l i . é a m p ' e r l i t i r s o i é n i i a m s a u c t o r u i n e t a - i e r -

n a m v i l a m f a c i l é s e q u i l u r , d u c e S a p i e n l i à . A l i t e r , d i e s 

i i i i i l t i p l i c a n l u r i l l i u s q u i in t i m o r e Dei v iv i i , e l d i u i i s -

s i i n é v i v e r e p u t a b i l u r , coiìsumincitus in brevi , e r p l e i l 

t e m p o r a multa, S a p i e n t . 1. N o n s o l i m i iu f u t u r o S e c u l o 

p e r p e t u ò v iv i a t e , s e d fe l i c i m e m o r i a vc r i i i s v i v e n s p u 

m o r l e m q o à i n c ù m m o r a l i c n r p o r c i n c e d e r c i p u p e r 

t e r r a i n . Uni ' s c n s u i i n p r i m i s q u a d r a i v e r b u i u " 

addent, q u o d a c l i v i e s i g i i i f i c a l i o u i s e s t c i t r a i i ì i t i v . 

addent annos s u p e r d i e s p r e s e n l i s viitv, addent r • . 

ritte f u t u r e , ve l addent. s u p p ' . e hi qui addent ; l i . e . , l a 

q u i c e l e b r e r à e t f u c i l - n i m e m o r i a m s e r v a b u n l . Sì sa-

piens fueris. libi ipsi eris. V e ! j a e n i l l inu l s a p i e - . t i . e p r o -

h i b e l , ve l i n d i c a i v c r s i e i i l u s n o n in f i i l n r o s o l i m i , s o d 

iu p r e s e n t i q u o q u e l - n t p o r e s a p i c n i i a m h a b e r e p r e -

m i u m ; q . d . : S i f u e r i s s a p i e n s , l . i nc i p s e s u i i m n m 

b o n u m c a p i t e , q u u l n o n e s t a l i m i q u à m i p s i S a p i e n -

l i a . Si itlusor, solus port,ibis. Ve l u l e s l in l l c l i r e o . so -

lus lues pamas. S a p i e n s , q u a m v i s sd i i m a x i m e , a l i i s 

n i h i h . m i u ì i s s a p i t , e l a l i o s p i t l i c i p e s s u m b o n i t a l i s c l -

l l c i e l ; s e d i l l u s o r s e i p s u m L e d e i s o l u m , l i e b r e i s i c l e -

g u n l : S i ¡ / / i n e r i i , ve l sitbsaiiiiuveris, alios, solus dnbit 

picas. S e p t u a g i n t a : l ì « , « „vj.ii a - o ; à v r 5 ^ « . ( 

ri tari, s i anient mains evaseris, solus huuries nuda. 

P r o v e r b i m i ! i n a i e n i i i u i l e d i r o s e t s u b s i n i i i a t o r e s s . in o s 

p n t i s s i m i i m 1 e d e r e , n o n n o r e r e a l i i s q u i m a l c . l i c l a 

r ò r u i i l x q u a n i i n i t c r f e r r e . V e r s i c u l u s p e n d e i à p r e c e -

d e n t i b u s . o s t e n d e n s d e n i q u e d i f f e r e n t i a t n i n t e r c o s 

q u i v o c a l i a d a i e n s a m S n p i e n t i i e c u m t i m o r e l i b e n l c i 



T e n i u n t , e t p a r t i c i p e s e p u l a r u m « u n i , e t e o s q u i v e r s 

b i s p u e l l a r u m c o n i e r ò p t f s , m y s t c r i a l i d e i C h r i s t i a n a ; 

d o r i d e . i t . i l i tMiirn s ih i i p s i s , n o n S a p i e n t i ; 

n u n i i n f e r u n t , illi v e r o , q u a u l ù m in i p s i s 

m ù i n p r o s u n l . S e q u i t u r : 

V E R S . 1 1 - 1 8 . — M O L I E R S T O L T A ET CLAMOSA,PLENA I L -

LECEB1US. E T MIIIL OMSISOSCIENS, SED ET IX F0R1HU> BQHUS 

S E . E , SUPER SELLAN IS EXC3I .SO ¿ » B I S L O C O ; UT VOCALE! 

• filiis d a m 

e s t , p i u r i -

! ITINERE 

VtCORDI 

ET PANIS 

SF .M CI -

. H e h r . : 

IÜH novit 

»fi t t i l i dornte SUIE, super 

!sis loâs urbis) ; ad 

:i recias, faciunl via 

suas). Quisquís est impe-

T R A S S F X N T E S PER M A M , ET RECTE P E R C E N T E S I 

s t o : URN EST P A R V U L U S , D E C L I S E T AD ME. K I 

LOCUTA E S T . A Q U A F I R T I V . E BCLUIORES SUNT, 

ARSC0S01TIIS SUA W O K . IVT 1CS0MA.V1T FTLOD IB! 

C A S T E S , UT LN PROFUNDI* 1X1 ER.M COXVIV.E EJUI 

Mulier stultitiiv, tumnlluosu, iguoraniiiv, el 

quicquam; sed scdii ad astiun 

excehorum urbis (vc l in excc 

dum transeunles per via in, qi 

(vel qui incedunl per semit> 

rilus, declinet hue 

cum. Aquct furtiva dulces erunl, el punis occultalionis 

cm.cutis erit. El non novil quod gigantes tbi (ve l inter-

fecii) in pro fundi s inferni inviiuliab e<i. —Mulier stulm, 

i d H e b r x o , Mulier s>.ut:i:iie, luniulluosa el decepiionis 

( v e l igucratiiiic), el nihil sciens. H a c m u l i e r . j u x l a e a 

q u ; e p r i u s c x p o s i t a s u n t , p e r v e r s a d o c t r i n a i n t e l l i g i t u r , 

e t e c c l e s i a m a l i g n a u t i m u , q u ; c c u m n i h i l s e i a t u t o p n r -

t e t s c i r e . t a m e n s a p i e n t i a l ) ! i m i t a r i c o n a i u r , d o n u m i e t 

c o n g r e g a t i o n e m v u l l h a b e r e , a d q u a m p r ; c i e r e u n i e a c o n -

v o c a t , s e d n o n ancillis, h o c e s t , h u m i l i h u s e l s e d u l i s 

c o i . c i o n a t o r i b u s m i s s i s , a d s u h l i m i t a t c m v i r t u t u m 

v o c a t , s e d i p s a s u b l i m i s sedct in foribus domus sua;, 

super sellam in excelso urbis loco. Q n i h i i s v e r b i s h a - r e -

t i c o r u m a r r o g a n t i a m c t o s t e n t a t i o n e m e x t e r n a m in— 

t e l l i g i m u s - C i m i o m u l s gloria Jilice regis sil ab inlus, 

P s a l . 4 5 , i s t a a b h o m i n i h u s g l o r i a m q u i e r i t . A l i t e r , 

sella in excelso urbis loco, f a i n a n i p o p u l a r e m s i g n i f i c a t . 

q u a m u b i q u e v e n a n t u r m a g i s t r i m c n d a c c s . S a p i c n t i a 

v o c a t a d a r c e m , i s t a sedel in excelso loco urbis, r e b u s 

m u n d a n i s e l e v a r i g a u d c t , s a p i e n l i a s u o s a d s u b l i m e s 

v i r t u t e s s u b v e h e r c s t u d e t . Qui est parvulus declinel ad 

me. E t s a p i e n l i a s u p c r i f j s c isde-m f e r e v e r b i s e s t u s a . 

Si quis est parvulus, veniel ad me. Cavele ab his qui 

veniunl ad vos in vestimentis ovium, M a t t h . 7 . F a i l u r e 

n u u q u i u n p o t e r u n t ha. - rc i ie i , n i s i v e r a m d o c l r i n a m c t 

r e l i g i o n e i n p r ; c s e f e r r c n t , n i s i verlwi tem'is v e r i i a i i s 

d o c t o r e s s e s i m u l a r e n t ; s e d cx fructibus eorum cogno-

scelis eos. N a m n o n a d p a n e m e c e l e s t e m v o c a l , q u i 

q u o d l x l i G c a t c o r d a m f f i s t o r u m c t l u g e n t i u m p r o p e c -

c a t i s , s o d a d 3 q u a s f u r t i v a s c t p a n e m a h s c o n d i l u m . 

I h i T C t i c o r u i n d o g m a t a s u n t d i l u t a et i n s i p i d a , u t q u a ; 

c a m i s d c l i c i a s e t l i h e r t a t e m s a p m n t t e r r c n a m ; q u i h u s 

v u l g u s h o m i m i m m a x i m e a l l i c i t u r , e t à re< là v ia a d -

d u c u n t u r . A t q u i h i s p o t i s s i m ù m r e b u s , n e u i p e l i b e r -

i a t e c a r n i s , c t s e c r e t a d o c t r i n a , s i m u l a t a s a n c t i l a l e , 

m u l t o s f a l l i m i , a t q u e a d p e r i i i c i e m c t i n t e r n u m t r a -

h u n l , q u i q u o t e n d i m i e o i u n i fallacia; n o n s a t i s p e r -

s p i c i u u l . Q u i d ù m s e p u l s i l i ad aquas furiivas, h . e . , 

a d o c c u l t a c a m i s r e f r i g e r i » , e t a d p a n e i u nova ; e i a b -

s c o j i d i t » d o c t r i n a ; v o c a r i , r e «;; a v o c a u l u r a d i n t e r i -

ni l i ! . N a m , u t e x S a p i e n t i ; ? m e n s a qu e in E c c l e s i a c e -

l e b r a m i ' , v i i a m a s s e q u i n v u r l i d e l e s , e t l o i i g i t u d i n e m 

d i c r u m , i t a e x p o c u l o a q u a r u u i d o c t r i n a ; f u r t i v a , et 

c x a h s c o n d i t q p a n e «pieni i g n o r a i e c c l e s i a s a n c t o r u m , 

m o r s [ t ra s e n t i s s i m a s e q u i l u r . Et ignorai quod ibi sunt 

gigantes ( i ) ( H o b r . , calavera, v e l inierfeclí), et in pro-

I qui est defiqetis corde, vocabit fundis inferni convivís illius, q . d : I k e c m u l i e r s t u l t a 

s u o s c o n v i v a s i n t e r f e c t o s t r a n s m i l l i t a d " u t f e m u m . S e d 

r e p e l e n t e s , [»aiilò d e h à c m u l i c r e l o q u a m u r , c u j u s i m -

p u d e i i l i a h is v e r b i s , stulta et clamosa, n o t a l u r . Stulta, 

q n ; e s a p i e n t ' u e r o i s t i t . Verbostei tumultuosa à s a p i e n -

l ia p á r v u l o s a d s e r e t r a h e r e n o n e e s s u t , v e r b o s i l a l i l i-

s a , c ù i n n i h i l s o l i d e s c i a i . I m p u d i c i z i a IVrè c o m e s e s t 

h i é r e s e o s ; i m p u d i c i l i a ' . v e r o s i g n u m , sedere in foribus 

n e q u e in ¡ e d i b u s s e s c w u t i n e r e ; a r r o g a n t i a p r a ^ e r e a 

in s o l i o e t s u b l i m i o r i b u s u r b i s l o c i s ; f r a u s d e n i q u e e t 

d o l u s i n t c l l i g i u i r , d ù m e o s q u i r e e l è i n c e d u n l , c t reelè 

pergenies in itinere suo, pe i v e r t e r « c o n a i u r . Q u ò d s i ad 

i u a i i e m p h i l o s o p h i a m a u l e x t e r i o r e m h o m i n e m , ve l 

d e i n ù m a d J u d a i c ; i u i l e g i s i n l c l l i g e n t i a n i m a l i s i s l a 

i r a n s f e r r e qu in i i a d h x r e t i c o r n m i n s a n i J I U , o m n i a fuc i l é 

c ò p o t c r i s « c a p t a r e , S u u l q u i a l l e g o r i c è p e r domum quam 

cedi fi cavil sapienlia i i i l e l l i g a u t m i u i d u m i p s u m q u i in 

De i s a p i e n l i a c r c a t u s e s t ; parvulus v e r o s i v c simplex 

f u i t A d a m , q u i v o c a t u s à S a p i e u l i à a d l i g n u m v i t u : i n a -

l id ì p o t i ù s s e r p e n t i e t s l u l u e m u l i e r i o b t e m p e r a r e , a t -

q u e e d e r e f u r t i v u m p a n e m d e l i g n o p r o i i i b i t o s c i e n t i ^ 

(ioni e t m a l i , e t c . I ' r u d e n s l e c i o r s e q u a i u r i n t c l l i g e n i i a m 

q u a ; m a x i m e p l a c e t . A l q u i h i c p r i m i l ib r i ( l o m n m n t a -

r i o r u m in P r o v e r b i a S a l o m o n i s m o d u s e s f ò . 

i s , n c q u e a d v i n u m , c o n f i r m â t e t r o b o r a t c o r h o i u u 

C A P U T X . 

Parabolic Salomonis. 

1 . F i l i u s s a p i e n s k e t i u c a t p a t r o n i ; l i i ius v e r o s l i i l l u ^ 

m œ s t i l i a es t m a t r i s SILC; 

2 . N i l p r o d » ; n m t t h e s a u r i i m p i e ta l i s ; j u s t i l i a v c r ò 

l i l>er; ibil à m o r t e . 

3 . .Non ä m i g c l D o m i n u s f a m e a o i m a i n j u s t i , e t i u s i -

d i a s i o i p i o r u m s u h v e r i e l . 

4 . E g e s t a t e m o p e r a t a i » t m a n u s r e m i s s a ; m a n u s 

a u t e m f o r t i u i n d iv i l i a s p a r a t . 

f i ) Id e s t , q u ò d e x t e r i , q u i in-
m o r t u i f u e r m t . c t a d p r o f u n d u n 
s i c u l a v t s q u a - e s c a c a n i u n t i i r , i: 
q u a ; a n t e e s c a m a d v o i a v e r a u t « 
q u u n l u r in v u l g a t a e d i t u 

i t a t i , e a r n s u n t s c c u t i , 
infpi-iii d e s c e n d e r i n t , 

in a i u m a d v r t u n t e a s , 
a p t a s f u i s s e . Qu¿e so -

l i to p l u r a .(u;c C n e -
c è à S e p t u a g i n t a c o n v e r t u n t u r , n o n l e g u n l u r a : ud I le -
l>ra:os. ( M a l d o i i a i u s . ) 

C H A P I T R E X . 

Paraboles de Salomon (1). 

1. L e fils q u i e s t s a g e e s t la j o i e d e s o n p e r e ; le fils 
i n s e n s é e s t la t r i s t e s s e d e s:i m ò r e . 

2 . U s t r é s o r ? , f r u i i d e l ' i n i q u i t é , n e s e r v i r o n t de 1 

r i e n ; m a i s I:« j u s t i i c d é l i v r e r a d e la m o r t . 
"> l . e S e i g n e u r n ' a f i l i g e r á p o i n t p a r la f a m i n e l ' âme 

du j u s t e , c l il d é t r u i r a l e s i i i an a i s d e s s e i n s d e s mè -
d a ; . i s . 

; . L a m a i n r e l â c h é e p r o d u i t l ' i n d i g e n c e ; la m a i n des 
f o r t s a c q u i e r t l e s r i c h e s s e s . 

(1) L ' e l i t r e n e s e h t p o i n t d a n s l e s c d i t i o n s d e s S c p -

q u e c o m m e n c e n t l e s P r o v e r b s on p a r a Ä S d o n t Ses 
c h a p i t r e s p r é c é d e n t s s o n t c o m m e l ' i n t r o d u c t i o n . 

(11 C e v e r s e t n ' e s t u i d a s l ' h c b r c n , n i d a n s h; g r e c , 
n i d a n s un g r a n d m i m b r e d e m a n u s c r i t s l a t i n s , n i d a n s 
l ' i m p r i m é d e s B i b l e s r o y a l e s , n i d a n s la n o u v e l l e é d i -
t i o n d e s a i n t J é r ô m e . 

Q u i n i l i l u r m e n d a c i i s , h i 

l e m ip>e s e q u i t u r a v e s v o l a n t e s . 

5 . Q u i c o n g r e g a i in m e s s e , filius s a p i e n s e s t ; q u i 

a u l c n i s l e r t i t ¡ e s t a t e , l i i i u s c o n f u s i o n i s . 

6 . Hi n e d e l i o D o m i n i s u p e r c a p u l j u s t i ; o s a u t e m 

i m p i o r u m o p c r i t i n i q n i t a s . 

7 . M e m o r i a j u s t i c u m l a u d i b u s e i n o m e n i m p i o r u m 

p u t r e s c e t . 

8 . S a p i e n s c o r d e p n c c e p i a s u s c i p i t : s l u l t u s c a ; d i t u r 

l a b i i s . 

9 . Qui a m b u l a i s i m p l i c i t e r , a m b u l a i c o n f i d e n t e r . 

q u i a u i e u i d e p r a v a i v i a s s u a s , m a n i f e s t u s e r i t . 

1 0 . Q u i a n n u i i o c u l o , d a b i t d o l o r c m ; c t s t u l t u s l a -

b i i s v e r l i e r a b i t u r . 

1 1 . V e n a v i t e , o s j u s t i ; e t o s i m p i o r u m o p e r i t 

i n i j u i l a t c m . * 

1 2 . O d i u m s u s c i t a i r i x a s ; e t u n i v e r s a d c l i c t a o p e -

r i t c h a r i t a s . 

1 5 . I n l a b i i s s a p i e n t i s i n v e n i l u r s a p i e n t i a , e t v i r g a 

in d o r s o c j u s q u i i n d i g e i c o r d e . 

1 4 . S a p i e u t e s a b s c o n d u i i t s c i e n l i a m ; o s a u t e m 

s t u l t i c o n f u s i o n i p r o x i m u m e s t . 

1 5 . S u b s t a n t i a d i v i l i s , u r b s f o r l i l u d i n i s e j u s ; p a v o r 

p a u p e r u m , eg«-s tas e o r u m . 

1 6 . O p u s j u s t i a d v i t a m ; f r u c t u s a u t e m i m p i i a d 

p e c c a t i m i . 

1 7 . Via v i t a ; c u s l o d i e n t i d i s c i p l i n a m ; q u i a u t e m 

i i i c r e p a t i o n e s r e l i m p i i t , e r r a t . 

1 8 . A b s c o a d n n t o d i u m Lib ia m e n d a c i a ; q u i p r o -

f e r ì c o n l u n i e l i a m . i n s i p i e n s e s t . 

1 9 . In m u l t i l o q u i o n o n d e e r i l p e c c a t u m : q u i a u t e m 

m o d e r a i u r l ab i a s u a , p r u d e n l i s s i m u s e s t ? 

2 0 . A r g e n t i m i e l c c l u m , l i n g u a j u s t i ; c o r a i i l e m i u -

p i o r u m p i o m i l i t o . 

2 1 . L a b i a j u s t i e r u d i t i l i ! p l u r i m o s ; q u i a u t e m i m -

d o c t i s u n t , in c < v d i s e g e s t a t e m o r i e u t u r . 

2 2 . B e i i e d i c l i o D o m i n i d i v i t e s l a c i l , n e c s o c i a b i -

t u r e i s a f f l i c i i o . 

2 3 . Q u a s i p e r r i s u m s t u l t u s o p e r a l i ! r s c e l u s : s a -

p i c n t i a a u t e m e s t v i r o p r u d e n t i a . 

2 4 . Q u o d t i m e t i m p i u s , v e n i c t s u p e r e u m : d e s i -

d e r i u m s u u m j u s l i s d a b i l u r . 

2 o . Q u a s i l e m p s t i s t r a n s i e n s , n o n c r i i i m p i u s ; 

j u s i u s a u t e m q u a s i f u u d a i n e n i i i B i s e m p i t e r n u m . 

2 6 . S i c u t a c e t u m d e n t i b u s , c i f u n i u s o c u l i s , s i c 

p i g e r b i s q u i m i s c r u n l e u m . 

2 7 . T i m o r D o m i n i a p p o n e t d i e s ; e t a n n i i m p i o r u m 

b r e v i a h u n t u r . 

2 5 . E x s p c t a t i o j u s t o r u m k e t i l i a ; i p s e s a u t e m i n i -

p i o r u p i p e r i h i t . 

2 9 . F o r t i t u d o s i m p l i c i s v i a D o m i n i ; e t p a v o r b i s 

q u i o p e r a n U i r m a l u m . 

3 0 . J n s l u s i n » t e r n u m n o n c o m m o v e b i t u r , I m p i i 

a u t e m n o n h a b i t a b u n l s u p e r t e r r a m . 

3 1 . O s j u s t i p a r t u r i c t s a p i e n t i a m ; l i n g u a p a i > o r u m 

p e r i b i t . 

3 2 . L a b i a j u s l i c o n s i d e r a i i l p i a c i l a ; c t o s u u p i o - ; 

r u m , p e r v e r s a . 

( 1 ) C e l u i q u i s ' a p p u i e s u r d e s m e n s o n g e s , s e r e p a î t 
d e v e n t s ; e t le m ê m e e n c o r e c o u r l a p r è s d e s O i s e a u x 
(lui v o l e n t . 

;». C e l u i q u i a m a s s e p e n d a n t la m o i s s o n , e s t s a g e ; 
m a i s c e l u i q u i d o r t p e n d a n t l ' é t é , e s t u n e n f a n - d e 
c o n f u s i o n . 

6 . La b é n é d i c t i o n du S e i g n e u r e s t s u r la t è t e d u 
j u s t e ; m a i s l ' i n i q u i t é d e s n i c h a n t s l e u r c o u v r i r a l e 

: v i s a g e . 

i 7 . L a m é m o i r e d u j u s t e s e r a a c c o m p a g n é e d e l o u a n -
! g e s ; n i a i s le n o m d e s m é c h a n t s p o u r r i r a . 

8 . L ' h o m m e s a g e q u i e s t tel d a n s le c œ u r , r e ç o i t 
les a v i s q u ' o n l u i d o n n e ; l ' i n s e n s é e s t f r a p p é p a r l e s 
l è v r e s . 

9 . C e l u i q u i m a r c h e s i m p l e m e n t , m a r c h e e n a s s u 
r a n c e ; m a i s c e l u i q u i p e r v e r t i t s c s v o i e s , s e r a d é c o u v e r t . 

1 0 . L ' œ i l Hat l e u r e t d o u x c a u s e r a d e la d o u l e u r ; e t 
l ' i n s e n s é s e r a b l e s s é p a r 1 s l è v r e s . 

1 1 . L a b o u c h e d u j u s t e e s t u n e s o u r c e d e v i e ; la 
b o u c h e d e s m é c h a n t s c a c h e l ' i n i q u i t é . 

1 2 . La h a i n e e x c i t e l e s q u e r e l l e s , m a i s la c h a r i t é 
c o u v r e t o u t e s l e s f a u t e s . 

1 5 . L a s a g e s s e s e t r o u v e s u r l e s l è v r e s d u s a g e , 
e t la v e r g e s u r le d o s d e c e l u i q u i n ' a p o i n t d e s e n s . 

1 4 . L e s s a g e s c a c h e n t l e u r s c i e n c e , la b o u c h e d e 
l j ' n s c i i s é e s t t o u j o u r s p r è s d e s ' a t t i r e r la c o n f u s i o n . 

1 5 . L e s r i c h e s s e s d u r i c h e s o n t sa v i l l e - f o r t e ; l ' i n -
d i g e n c e d e s p a u v r e s l e s l i e n t d a n s la c r a i n t e . 

l i i . L ' œ u v r e d u j u s t e c o n d u i t à Ja v i e ; l e f r u i t d u 
m é c h a n t t^-nd a i p é c h é . 

1 7 . t k d u i q u i g a r d e la d i s c i p l i n e e s l d a n s le c h e -
m i n d e la v i e ; m a i s c c ' u i q u i n é g l i g e l e s r é p r i m a n -
d e s s ' é g a r e . 

1 8 . L e s l è v r e s m e n t e u s e s c a c h e n t la h a i n e ; c e l u i 
q u i o u t r a g e ' o u v e r t e m e n t e s t u n i u - e i i s é . 

19. L e s l o n g s d i s c o u r s n e s e r o n t p o i n t e x e m p t s 
d e p ' c h é ; m a i s c e l u i q u i e s t m o d é r é d a n s s e s p a r o l e s 
es t i i ès - j ) iu» t - -n t . 

2 0 . L a l a n g u e d u j u s t e e s t u n a r g e n t é p u r é ; m a i s 
le c œ u r d e s m é c h a n t s e s t d e mi l p r i x . 

2 1 . L e s l è v r e s d u j u s t e e n i n s t r u i s e n t p l u s i e u r s ; 
m a i s l e s i g n o r a n t s m o u r r o n t d a n s l ' i n d i g e n c e d e l e u r 

2 2 . L a b é n é d i c t i o n d u S e i g n e u r Tait l e s h o m m e s 
r i c h e s , e t l ' a l f i i e i i o n n e s e t r o u v e r a p o i n t a v e c e u x . 

2 5 . L ' i n s e n s é c o m m e t le c r i m c c o m m e e n s e 
j o u a n t , m a i s la s a g e s s e e s t la p r u d e n t - e d e l ' h o m m e . 

2 4 . C e q u e c r a i n t le m . ' c h a n i lui a r r i v e r a ; l e s j u s t e s 
O b t i e n d r o n t c e q u ' i l s d é s i r e n t . 

2 : ; . L e m é c h a n t d i s p a r a î t r a c o m m e u n e t e m p ê t e q u i 
p a s s e ; m a i s l e j u s t e s e r a c o m m e un f o n d e m e n t é t e r n e l . 

2G. C e q u e l le v i n a i g r e a u x d e n t s , c t Sa f u m é e a u x 
y e u x , t e l e s t le p a r e s s e u x à l ' é g a r d d e c e u x q u i l ' o n t 
è n v o v é . 

2 7 ! L a c r a i n t e d u S e i g n e u r p r o l o n g e l e s j o u r s ; e t 
l e s a n n é e s d e s m é c h a n t s s e r o n t a b r é g é e s . 

2 8 . L ' a i l è i i l e d e s j u t e s , c ' e s t la j o i e ; m a i s l ' e s p é -
r a n c e d e s m é c h a n t s i^é r i ra . 

2 9 . L a voi d u Si i g n e n r c s l la f o r c e d u s i m p l e ; 
m a i s c e u x q u i f o n t l e m a l s o n t d a n s l ' e f f r o i . 

5 0 . L e j u s t e n e sc*a - a m a i - é b r a n l é ; m a i s l e s m é -
c h a n t s n e d e m e u r e r o n t p o i n t s u r la t e r r e . 

3 1 . La b o u c h e d u j u s t e e n f a n t e r a la s a g e s s e ; l a 
l a n g u e î les h o m m e s c o r r o m p u e p é r i r a . 

3 2 . L e s l è v r e s d u j u s t e c o n s i d è r e n t c e q u i p e u t 
p l a i r e ; e t la b o u c h e d e s m é c h a n t s s e r é p a n d e n p a -
r o l e s m a l i g n e s . 

t a n t e , n i d a n s la V u l g a t c d e l ' é d i t i o n d e S i x t e V , m a i s 
il es t d a n s l ' h é b r e u e t d a n s l e s e x e m p l a i r e s i m p r i m é » 
e t m a n u s c r i t s d e la v e r s i o n d e s a i n t J é r ô m e . C ' e s t i c i 
q u e c o m m e n c e n t l e s P r o v e r b e s o n P a 



T e n i u n t , e t p a r t i c i p e s e p u l a r u m « u n i , e t e o s q u i v e r s 

b i s p u e l l a r u m c o n t e m p t ' s , m y s t e r i a l i d e i c h r i s t i a n s ; 

d e r i d e . i t . i l i e n i m s i i» i p s i s , n o n S a p i e n t i : 

n u m i n f o r n i l i , illi v e r o , q u a n t u m in i p s i s 

m i m i p r o s u n l . S e q u i t u r : 

V E R S . 1 1 - 1 8 . — M O L Í E R STULTA ET CLAMOSA,PLENA I L -

LECEB1US. E T NIHIL OMNINOSCIENS, SED ET IX FOKHIU> DU11US 

S C . E , SUPER S E I . L \ H IX EXC3I .SO URBIS L O C O ; ÜT VOGARE! 

• filiis d a m 

e s t , p i u r i -

! I T I N E R E 

VTCOPJJI 

ET PAKIS 

S U M CI -

. H c b r . : 

ton limi 

vlium dontùs SUIE, super 

Isis loâs urbis) ; ad 

i recias, facilini via 

suas). Quisquís esl impe-

TRANNFXXTES PER M A M , ET RECTE P B R G E N T E S I: 

S I O : Q U I EST P . I R V U L U S , D E C U X E R AD ME. K I 

LOCUTA EST. AQUA fl 'RTIV.« OEI.UORES SUNT, 

ARSC0ND1TUS SUAVIOR. !-T ICSOMA.VIT fttOD IB! 

GANTES, UT IN PROF U.NDJS IN! Elt.M CONVIVE EJUf 

Mulier siullitiiv, lumnlluosu, iguoranliiv, el 

quicquam; sed scdii ad ostiun 

excelsorum urbis (vel in excc 

dum iransainles per viam, qi 

(ve l qui incedunl per semit> 

riltis, declind hue 

aim. Aqme furtiva dutces erunl, el panis occultalionis 

amcnus ail. Et non novil qubd gigautes ibi (ve l inler-

fecii) in profuudis inferni invitatiab ed. —Muliastulm, 

i d H e b r x o , M ulter s!ut:i:iie, luniulluosa el decepiionis 

( v e l igucruniiv), el nihil seiens. H a c i n u l i c r . j n x l a e a 

q u ; e p r i i i s c x p o s i t a s i m l , p e r v e r s a d o c l r i n a i u l e i l i g i U i r , 

e t e c c l e s i a m a l i g n a u i i m u , q y i c c u m n i h i l s c i a l u t <»pi>r-

te t s c i r e . t a m e n s a p i c u i i a m i m i i a r i c o n a i u r , d o m u m e t 

c o n g r e g a t i o n e m v u l l h a b e r e , a d q u a m p r ; c l e r e u n i e s c o n -

v o c a t , s e d n o n andllis, h o c e s t , h u m i l i h u s e l s e d u l i s 

c o i . c i o n a i o r i b u s m i s s i s , a d s u b l i m i t a l c m v i r i u t o i n 

v o c a l , s e d i p s a s u b l i m i s sedel in foribus domus sua;, 

super sellam in excelso urbis loco. Q n i b n s v e r b i s l u ' r e -

t i c o r n m a r r o g a n t i a m e t o s t c n t a l i o n e n i e x t e r n a i n in— 

feMgimiiS. C i m i o m u l s gloria ¡ilia; regis sil ab inlus, 

P s a l . 4 5 , i s t a a b h o m i n i h u s g l o r i a m i | u ; e r i t . A l i l e r , 

sella in excelso urbis loco, f a i n a m p o p u l a r e m s i g o i f i e a t . 

q u a m u b i q u e v e n a n t u r m a g i s i r i m c n d a c c s . S a p i e n t i a 

v o c a t a d a r c e m , i s l a sedel in excelso loco urbis, r e b u s 

m u n d a n i s e l e v a r i g a u d e t , s a p i e n t i a s u o s a d s u b l i m e s 

v i r t u i e s s o b v e b e r c s l u d e l . Qui est parvulus declinei ad 

me. E t s a p i e n t i a s u p e r i u s c i s d e m f e r e v e r b i s e s t u s a . 

Si quis est porvulus, veniel ad me. Cavete ab his qui 

vaiiunt ad vos in vestiiaentis oxnum, M a l t h . 7 . F a M e r e 

u u i i c p i a m p o t e r u n t h : e r o i i r i , n i s i v e r a m d o c l r i n a m e t 

r e l i g i o n e m pr ; e s e f e r r e n i , n i s i verlwi t w i n s v e r i t a t i s 

d o c t o r e s s e s i i u u l a r e n t ; s e d cx fructibus eorum cogno-

scelis eos. N a m n o n a d p a n e m c c e l o s t e m v o c a l , q u i 

q u o d l x l i G c a t c o r d a m m s t o r u m e t l u g e n t i u m p r o p e c -

c a l i s , s e d a d 3 q n a s f u r l i v a s e t p a n e m a b s c o n d i l u m . 

H a - r c t i c o r u m d o g m a t a s u n t d i t o l a el i n s i p i d a , u t q u a ; 

c a m i s d c l i c i a s c l l i b e r t a t e m s a p i e n t t e r r e n a m ; q u i h u s 

v u l g o s b o m i m i m m a x i m e a l l i e i t u r , e l à re< là v ia a d -

d u c i m t n r . A l i f u i b i s p o t i s s i m ù m r e b u s , n e m p e l i b e r -

l a t e c a r n i s , e l s e c r e t a d o c l r i n a , s i m u l a t i s a n c l i l a l e , 

m u l l o s f a l l u n t , a t q u e a d p e r n i c i e m c t i n t e r n u m t r a -

i n i l i ! , q u i q u o t e n d i m i e o i u m fallacia; n o n s a l i s p e r -

s p i c i n n l . Q u i d ó n i s e put.Mil ad aquas furlivas, h . e . , 

a d o c c u l t a c a r n i s r e f r i g e r i a , c i a d p a m m nova ; e l a b -

s c o n d i u e d p c t r i n a ; v o c a l i , r e «;; a v o e a u l u r a d i n l e r i -

l u m . N a m , u t e x S a p i e n t i ; ? meu:>à qu in K c c l e s i à c e -

l e b r a m i ' , vi l a ni a s s e q u i o v u r i i i l e l e s , e t l o n g i t u d i n e m 

d i c r u m , i t a e x p o c u l o a q o a r u i n d o c l r i n a ; f u r t i v a , et 

e x a b s c o i i d i i q p ;u ie «pieni i g n o r a i e c c l e s i a s a n c t o r u m , 

m o r s p r i e s e n i i s s i m a s e q u i l u r . El ignorai qubd ibi sunt 

gigantes ( I ) ( H c b r . , cadaver a, v e l interfecti), et in pro-

t qui est defiqais corde, roeubit fundís inferni comi VIE illius, q . d : I l a i c m u l i e r s t u l l a 

s u o s c o n v i v a s i n t e r f e c t o s t r a n s m i i l i t a d " m f e m u m . S e d 

r e p e U i i i l e s , p a u l o d e h i e m u l i e r e l o q u a n m r , c u j u s i n i -

p u d c n l i a b is v e r b i s , stulta el clamosa, n o t a t u r . Siulta, 

c p t e s a p i e n t ' u e r o i s i i t . Verbos iet lumulluosa 5 s a p i c n -

l ia p á r v u l o s a d s e r e l r a l i e i e n o n e e s s a t , v e r b o s i l a l i l i-

s a , c ù i n n i h i l s o l i d e s c i a i . I m p u d i c i t i a IVrè c o m e s e s t 

h i é r e s e o s ; i m p u d i c i l i a ' . v e r o s i g n u m , sedere in foribus 

ñ e q u e in ¡ed i l tus s e s c w u t i n e r e ; a r r o g a n i i a p r a ^ e r e a 

in s o l i o e t s u b l i m i o r i b u s u r b i s l o c i s ; f r a u s d e n i q u e e t 

d o l u s m t e l l i g i u i r , d ù m e o s q u i r e c l e i n c e d u n l , e t recle 

pergenies in itinere suo, p e r v e r t i r e c o n a i u r . Q u ò d s i ad 

i u a i i e m p b i l o s o p h i a i n a u l e x t e r i o r e m h o m i n e m , ve l 

d o m ù m a d J u d a i c a m l e g i s i n l e l l i g e n t i a m m a l i s i s l a 

i r a n s f e r r e q u à m a d h x r e i i c o r n m i n s a n i J I U , o m n i a fuc i l e 

c ò p o t c r i s c o a p t a r e . S u n l q u i a l l e g o r i c è p e r domumquam 

cedi fi cavil sipienlia i n l e l l i g a i i t m i u i d u m i p s u m q u i in 

De i s a p i e n t i a c r c a t u s e s t ; parvulus v e r o s i v c simplex 

f u i t A d a m , q u i v o c a l u s à S a p i e u l i à a d l i g n u m v i t a : m a -

lli it p o t i ù s s e r p e n t i e t s l u l u e m u l i e r i o b t e m p e r a r e , a l -

q u e e d e r e f u r t i v u m p a n e m d e l i g n o p r o i i i b i t o sc ienl i f f i 

(ioni e l m a l i , e i e . I ' r u d e n s l e c i o r s e q u a i u r i n t c l l i g e n i i a i u 

qu.'C m a x i m e p l a c e l . A l q u i h i c p r i m i l ib r i C o m m c n t a -

r i o r u m in P r o v e r b i a S a l o m o n i s m o d u s e s f ò . 

i s , n c q u e a d v ì n u m , c o n f i n n a t e t r o b o r a t c o r b o i u n 

C A P U T X . 

Parabola; Salomonis. 

1 . F i l i u s s a p i e n s ! ;e t Ì ! .ca i p a t r e i n ; l i l ius v e r o s l u l t u s 

m œ s t i l i a es t m a l r i s SILO; 

2 . Nil p r o d e m n l t h e s a u r i i m p i e l a i i s ; j u s t i l i a v e r ò 

Iil>er;ibil à m o r i e . 

3 . .Non à l ì l igè t D o m i n n s f a m e a o i m a m j u s t » , e t i n s i -

d i a s i m p i u m i l i s u b v e n - 1 . 

4 . E g e s t a t e m o p e r a t a i » t ¡ n a n u s r e m i s s a ; m a n u s 

« u i e m fo r t i u m d iv i l i a s p a r a t . 

( i ) Id e s t , q u ò d e x t e r i , q u i in-
m o r m i f u e r m t , e t a d p m f u n d u n 
s i c u l a v t s q u a - e s c a ç a p i u n t u r , i: 
q u a ; a n l e e s c a m a d v o i a v c r a u t « 
q i i u n l u r in v u l g a t a c d i t u 

i t a t i , e a r n s u n t s c c u t i , 
i n f e r n i d e s e e n d e v i n t , 

in a n i m a d v r t u i i t e a s , 
a p t a s f u i s s e . ( Ju ;e so -

l i to p l u r a .(ii;c C n e -
c è à S e p t u a g i n i a c o n v e r t u n t u r , n o n l c g i m l u r a : ud l l e -
b r i u o s . ( M a l d o n a t i i s . ) 

C H A P I T R E X . 

Paraboles de Salomon({). 

1. L e fils q u i e s t s a g e e s l la j o i e d e s o n p è r e ; le fils 
i n s e n s é e s l la I r i s tess i ; d e sa m ò r e . 

2 . I . e s t r é s u i > , f r u i i d e l ' i n i q u i t é , n e s e r v i r o n t d« 1 

r i e n ; m a i s la j u s l i c e ' d é l i v r e r a d e la m o r t . 
"> l . e S e i g n e u r u ' a f i l i g e r a p o i n t p a r la f a m i n e l ' âme 

du j u s t e , c l il d ê l r u i r a l e s u i a u a i s d e s s e i n s d e s mê -
c i i i . i s . 

; . L a m a i n r c l à c ' i c c p r o d u i t r i n d i g c n c e ; la m a i n 
f o r t s a c q u i e r t l e s r i c h e s s e s . 

(1) L e l i t r e n e s e l u p o i n t d a n s l e s é d i t i o n s d e s S c p -

q u e c o m m e n c e n t l e s P r O V ë r l w s «m ParalM>les d o n t Ses 
c h a p i t r e s p r é c é d e n t s s o n t c o m m e l ' i n i r o d n c t i o n . 

(11 C e v e r s e t n ' e s t u i d a s l ' h é b r e u , n i d ^ s le g r e c , 
n i d a n s un g r a n d n o m b r e d e m a n u s c r i t s l a t i n s , n i d a n s 
l ' i m p r i m é d e s B i b l e s r o y a l e s , n i d a n s la n o u v e l l e é d i -
t i o n d e s a i n t J é r ô m e . 

Q u i n i l i t u r m e n d a c i i s , h i 

l e m ip>e s e q u i t u r a v e s v o l a n i e s . 

5 . Q u i c o n g r e g a i in m e s s e , f i l i n s s a p i e n s e s t ; q u i 

a u l e m s l c r t i t ; e s u i i e , f d i n s c o n f u s i o n i s . 

6 . Bi u e d i c t i o D o m i n i s u p e r c a p u l j u s t i ; o s a u l e m 

i m p i u m i l i o p c r i t i i i i q u i t a s . 

7 . M e m o r i a j u s t i c u m l a u d i b u s e t n o m e n i m p i o r u m 

p u t r e s c e t . 

8 . S a p i e n s c o r d e p n c c e p t a s u s c i p i t : s l u l t u s c a d i t u r 

l a b i i s . 

9 . Qui a m b u l a i s i m p l i c i t e r , a m b u l a i c o n f i d e n l e r . 

q u i a u i e u i d e p r a v a i v i a s s u a s , m a n i f e s t u s e r i t . 

1 0 . Q u i a n n u i i o c u l o , d a b i t d o l o r e m ; c t s t u l t u s l a -

b i i s v e r l t e r a b i l u r . 

1 1 . V e n a v i t e , o s j u s t i ; e i o s i m p i o r u m o p e r i i 

i n i j u i t a t e m . * 

1 2 ; O d i u m s u s c i t a i r i x a s ; c t u n i v e r s a d c l i c t a o p e -

r i i c h a r i t a s . 

1 5 . I n l a b i i s s a p i e n t i s ì n v e n i l u r s a p i e n t i a , e t v i r g a 

in d o r s o c j u s q u i i n d i g e l C o r d e . 

1 4 . S a p i e n t e s a b s c o n d u n t s c i e n i i a m ; o s a u t e m 

s t u l t i c o n f u s i o n i p r o x i m u m e s t . 

1 5 . S u b s t a n t i a d i v i l i s , n r b s f o r l i l u d i n i s e j u s ; p a v o r 

p a u p e r u m , eg«-s ias e o r u m . 

1 6 . O p u s j u s t i a d v i t a m ; f r u c t u s a u t e m i m p i i a d 

p e c c a t i m i . 

1 7 . Via v i t a ; c u s l o d i e n t i d i s c i p l i n a m ; q u i a u t e m 

i u e r e p a l i o n e s r e l i n q u i t , e r r a t . 

1 8 . A b s c o n d u n t o d i u m Lib ia m e n d a c i a ; q u i p r o -

f e r ì c o n i u m e l i a m , i n s i p i e n s e s l . 

1 9 . In m u l l i l o q u i o n o n d w : r i l p e c c a t u m : q u i a u t e m 

m o d e r a t i l i - l a b i a s u a , p r u d e n l i s s i m i i s e s l ? 

2 0 . A r g e n t i m i e l c c l u m , l i n g u a j u s t i ; c o r a u l e m i u -

p i o r u m p i o n i l i i l o . 

2 1 . L a b i a j u s t i e r u d i u n l p l u r i m o s ; q u i a u t e m ¡ i n -

d o t t i s u n t , in c < v d i s c g e s t a i e m o r i e u t u r . 

2 2 . B e n e d i c l i o D o m i n i d i v i t e s l a c i t , n e c s o c i a b i -

t u r e i s a f t l i c i i o . 

2 3 . Q u a s i p e r r i s u m s t u l t u s o p e r a l o r s c e l u s : s a -

p i c n l i a a u t e m e s t v i r o p r u d e n i i a . 

2 4 . Q u o d t i m e t i m p i u s , v e n i e t s u p e r e u m : d e s i -

d e r i u m s u u m j u s l i s d a b i l u r . 

2 o . Q u a s i l e m p s t i s t r a n s i e n s , n o n c r i i i m p i u s ; 

j u s i u s a u t e m q u a s i ftiutfamentum s e m p i t e r n u m . 

2 6 . S i c u t a c c t o m d e n t i b u s , c i f u n m s o c u l i s , s i c 

p i g e r b i s q u i m i s c r u n l e u m . 

2 7 . T i m o r D o m i n i a p p o n e t d i e s ; e t a n n i i m p i o r u m 

b r e v i a b u n t u r . 

2 5 . E x s p c t a t i o j u s l o r u m k e t i l i a ; i p s e s a u t e m i n i -

p i o n i m p e i i b i t . 

2 9 . F n r t i l u d o s i m p l i c i s v i a D o m i n i ; e t p a v o r b i s 

q u i o p e r a n l u r m a l u m . 

3 0 . J n s l u s i n t e t e r n u m n o n c o m m o v e b i t u r , I m p i i 

a u l e m n o n h a b i i a b u n l s u p e r l e r r a m . 

3 1 . O s j u s t i p a r l u r i c t s a p i e n t i a m ; l i n g u a p a i v o r u m 

p e r i b i t . 

3 2 . L a b i a j u s l i c o n s i d e r a u l p i a c i l a ; c t o s i m p i o - ; 

r u m , p e r v e r s a . 

( 1 ) C e l u i q u i s ' a p p u i e s u r d e s m e n s o n g e s , s e r e p a î t 
d e v e n t s ; e t le m ê m e e n c o r e c o u r l a p r è s d e s O i s e a u x 
(lui v o l e n t . 

5 . C e l u i q u i a m a s s e p e n d a n t la m o i s s o n , e s l s a g e ; 
m a i s c e l u i q u i d o r t p e n d a n t l ' é t é , e s t n u e n f a n - d e 
c o n f u s i o n . 

6 . La b é n é d i c t i o n du S e i g n e u r e s t s u r la l e t e d u 
j u s t e ; m a i s l ' i n i q u i t é d e s n n c h a n t s l e u r c o u v r i r a l e 

: v i s a g e . 

I 7 . L a m é m o i r e d u j u s t e s e r a a c c o m p a g n é e d e l o u a n -
! g e s ; n i a i s le n o m d e s m é c h a n t s p o u r r i r a . 

8 . L ' h o m m e s a g e q u i e s t le) d a n s le c œ u r , r e ç o i t 
les a v i s q u ' o n l u i d o n n e ; l ' i n s e n s é e s t f r a p p é p a r l e s 
l è v r e s . 

9 . C e l u i q u i m a r c h e s i m p l e m e n t , m a r c h e e n a s s u 
r a n c e ; m a i s c e l u i q u i p e r v e r t i t s e s v o i e s , s e r a d é c o u v e r t . 

10. L ' œ i l Hat l e u r e t d o u x c a u s e r a d e la d o u l e u r ; e t 
l ' i n s e n s é s e r a b l e s s é p a r l ^ s l è v r e s . 

1 1 . L a b o u c h e d u j u s t e e s t u n e s o u r c e d e v i e ; la 
b o u c h e d e s m é c h a n t s c a c h e l ' i n i q u i t é . 

1 2 . La h a i n e e x c i t e l e s q u e r e l l e s , m a i s la c h a r i t é 
c o u v r e t o u t e s l e s f a u t e s . 

1 5 . L a s a g e s s e s e t r o u v e s u r l e s l è v r e s d u s a g e , 
e t la v e r g e s u r le d o s d e c e l u i q u i n ' a p o i n t d e s e n s . 

1 4 . L e s s a g e s c a c h e n l l e u r s c i e n c e , la b o u c h e d e 
l ' i n s e n s é e s l t o u j o u r s p r è s d e s V . t î i r e r la c o n f u s i o n . 

1 5 . L e s r i c h e s s e s d u r i c h e s o n t sa v i l l e - f o r t e ; l ' i n -
d i g e n c e d e s p a u v r e s l e s l i e n t d a n s la c r a i n t e . 

i i î . L ' œ u v r e d u j u s t e c o n d u i t à ¡a v i e ; l e f r u i t d u 
m é c h a n t i^-nd a i p é c h é . 

1 7 . lk : lu i q u i g a r d e la d i s c i p l i n e e s l d a n s l i M r h c -
m i n d e la v i e ; m a i s c c ' u i q u i n é g l i g e l e s r é p r i m a n -
d e s s ' é g a r e . 

1 8 . L e s l è v r e s m e n t e u s e s c a c h e n t la h a i n e ; c e l u i 
q u i o u t r a g e o u v e r t e m e n t e s t u n î u . - e u s é . 

19. L e s l o n g s d i s c o u r s n e s e r o n t p o i n t e x e m p t s 
d e p ' c h é ; m a i s c e l u i q u i e s l m o d é r é d a n s s e s p a r o l e s 
e s l i iès-pru>{--nt . 

2 0 . L a l a n g u e d u j u s t e e s l u n a r g e n t é p u r é ; m a i s 
le c œ u r d e s m é c h a n t e e s l d e n u l p r i x . 

2 1 . L e s l è v r e s d u j u s t e e n i n s t r u i s e n t p l u s i e u r s ; 
m a i s l e s i g n o r a n t s m o u r r o n t d a n s l ' i n d i g e n c e d e l e u r 

2 2 . L a b é n é d i c t i o n d u S e i g n e u r fa il l e s h o m m e s 
r i c h e s , e t l ' a f f l i c t i o n n e s e t r o u v e r a p o i n t a v e c e u x . 

2 5 . L ' i n s e n s é c o m m e t le c r i m e c o m m e e n s e 
j o u a n t , m a i s la s a g e s s e e s l la p r u d e m e d e l ' h o m m e . 

2 4 . C e q u e c r a i n t le i i i . ' c h a n i lui a r r i v e r a ; l e s j u s t e s 
O b t i e n d r o n t c e q u ' i l s d é s i r e n t . 

2 : ; . Li- m é c h a n t d i s p a r a î t r a c o m m e u n e t e m p ê t e q u i 
p a s s e ; m a i s l e j u s i e ser a c o m m e un f o n d e m e n t é t e r n e l . 

2G. C e q u e l le v i n a i g r e a u x d e n t s , c t la r u i n é e a u x 
y e u x , t e l e s t le p a r e s s e u x à l ' é g a r d d e c e u x q u i l ' O n t 
è n v o v é . 

2 7 ! L a c r a i n t e d u S e i g n e u r p r o l o n g e l e s j o u r s ; e t 
l e s a n n é e s d e s m é c h a n t s s e r o n t a b r é g é e s . 

2 8 . L ' a t l e u l c d e s j n t e s , c ' e s l la j o i e ; m a i s l ' e s p é -
r a n c e d e s m é c h a n t s p é r i r a . 

2 9 . L a voi d u S ç i g h e u r e s l la f o r c e d u s i m p l e ; 
m a i s c e u x q u i f o n t l e m a l s o n t d a n s l ' e f f r o i . 

5 0 . L e j u s t e n e sc*a - a m a i - é b r a n l é ; m a i s l e s n i é -
c h a n t s n e d e m e u r e r o n t p o i n t s u r la t e r r e . 

3 1 . La b o u c h e d u j u s t e e n f a n t e r a la s a g e s s e ; l a 
l a n g u e d e s h o m m e s c o r r o m p u e p é r i r a . 

3 2 . L e s l è v r e s d u j u s t e c o n s i d è r e n t c e q u i p e u t 
p l a i r e ; e t la b o u c h e d e s m é c h a n t s s e r é p a n d e n p a -
r o l e s m a l i g n e s . 

t a n t e , n i d a n s la V u l g a t c d e l ' é d i t i o n d e S i x i e V , m a i s 
il es t d a n s l ' h é b r e u e t d a n s l e s e x e m p l a i r e s i m p r i m é » 
e l m a n u s c r i t s d e la v e r s i o n d e s a i n t J é r ô m e , ( " e s t i c i 
q u e c o m m e n c e n t l e s P r o v e r b e s o n p a 



I q u ò d c a q u a f o r i s c u r i i i g n o m i n i i g e r i i e i v i m p e h -

i i o n a a d m a i r e m « s f e r r i s o l . a i d , M h 5 i f i a j e r l ( ¡ ¡me 

v a l g i s e r u i o n i b u s c i e s i i n q i i ì m p r ò r e i n ia l iu geSi.n 

n i a g i i i i u d i t i c • in rouiilaiti m u l i e b r e i n g e n t i l ì » i i i ' f ' : -

; c i o s i i m , s i ve l p a u i u l i m i i n t c l l e x e r i t d . - d e r n i i s , l o p r s 

m a l u m i n i a g i u a l i o n o e o h e i p i t . ftehiqdè nò l i fei Sic a c -

c i p i m i a c l a u s u l a a c s i s i m p l e x n a r r a i i u e S s é l , i t i ! 

I iuigis a J m i u i l i o p u l a i i d a c s [ j i n e n u i n , u t h o i l s s l a l e n i 

n i u r u i i i s e e l a i i l c s c a v e a n l n e q u i d s t i d l i vol i g n o m i -

n ios i ! g e r a n i i id i l l io f a c i l i n i c l i a m pSI 'Cht f im e a i i - ù , ad 

q u o s m a g n a pa r i , Ì à u d i s ve l i g n i u u i n i i i ; n c c e s s n l i i e s l 

p e r v e n i r e . S i D c i u n Patrein. c i K c c l e s i a u l Mtem 

e x p n n a n i u s , m v s l i c u s c r i i s e n s u s . 

Vii u s . 2 , 5 . — S ò s PRÓBF.RRNT n t h i u h l H i r t À t e , 

SUD restiti» LIIirf iABIt A MORTE* NON A F I U C I T DOW-

s r s FAII'É AS1UÀJ1 J C S T I , E T INSIOIAS IHI'IORUH s i u i v ì N-

T E T ( I ) . I l c b . '• EL pmenUmau improborum espella. 

P e r p e i i n i f e r e c i t v i r i u t u m o l v i i i n r u n i c o m p a r a t i l i , q u a 

c o m p a r a l i o n c q u i s s a p i e n s c i q n i s S i i i l l u s d i r i d e b r a i 

f a c i l e i n l c l l i g i l n r . P r i m à n i p a l l o n i s a p i e n l i i c in p a r e n -

U M l i o n o r e r e p o s u i l j s i v e in l i è i o p ì i n l l i i l à x ì n i i I n u l e , 

q u i o m n i u m P a l e r e s l , e l Mal i i s E c c l e s i a - l . e i i l iS . 

S e c u n d u m p a r l e m in d i v i i i i s e o l l i g e n d i s , in q i i i b u s d u o 

p o i i s s i n i ù n i s p e d a r e d e b e i i l ù S . unii sol f i i i i q u i a l l e r i 

q u i l i u s vi is e o m p a r e i i l u r , j u s l è v i d e l i c e t a u l i n i q u e ' 

s e d Alleili q u o q u e e t s c o p i m i a d q u e m s c r v a r i d e b r a i l i . 

Mol l i s i l l i c i l i s , u l p e r f r a u d e m , r a p i n a u i . a u l q u n n i -

c i u n q u e i n i p r i i b i t à l e n i , o p e s r c p o n e r e , in q n o s c n m q u e 

e v e u i u s , m e r a s i u l l i l i a e s l . N a n i non prodemni, n e q u ó 

p o s s u u l h o m i n e m e r i p c r c à m o r i e . J u s t u s j u d e s c o r -

( I I Son àfiget fame, l ioe e s t q i m d H à b e m t B in P s a l . 
a l i , ÌS : J i i ' i i o ' f a i , elenim s e n n i , el wn viclijiMim de-
relielm, uec semen eÌ"s Psna"- ,. . . 

lnriias impiotimi, q u i l i u s s c i l i c e t | a r a r e d r . m a s 
s l u d e u i liei- i n i u s l i l l a i n p i e i f i è i i t é s l l l i i o t ' é n t e s . 

( M e n o e h i u s . l 
\on afftiqet Domimix filine, s e n i n o p i a àitimam insti, 

id CSI , i u s l u n i ; et insidiai impiomi" subveitit, p e i n p e 
u u a s s l r u m i i j u - l i s ; S c p l u a g i n l a v e n e r i m i . r j t i f t i i ; 
C h a l i l . . subslantiain, s e i i o p e s , rjii.T p e r n i s u l u l s e l 
d o l o s c u n g e s l i r , s u m , e l i p s i s q u o q u e ì u i p i i s s u m ins i -
l ine el l a q u e i . . . - . , . . , ,1,1 

N u l a . I la : ci s i m i l e s p r o m i s s i o n e s r e r u m t e m p o r a ^ 
l i m n ill t e l i - r i T e s t a m e n t « s a l i e m u l p lu r lmi i r t t v é r e 
c o m p i r l a - l u c r i m i . A l i q i i a n d n l a n l e n s c c ù s f a c i l i n i , sed 
l u n e D e u s fan e n i ci ii c o m n i o d a eo i pui-alia snpp leb . i l 
s a l u r i l a l e c i c o p ì à d o n o r u m s p i r i i n a l i u m ; u l e i ram 
vi ri- l i m i dic i p u s s c l . c g e s i s l e m ci i n . s e r l a i n e n r p o r i s 
e s s e j u s i o d e l i e i a s a n i m i I I v e r o s t a i 1 r iun i s s i - , i n -
q u i l S . I l i c r o n y i i i u s , q u i p r o m i s s u m e l ò « c x h i h e l . 

Non M e l , ili e s t , n o n s i n e l mrire Jom nniniciii 
¡usti, id e s l . p i i i r n m s p e m n o n f a l l i i . Esnrire_ liic in 
e g i - s i a l e c i i n o p i a v e r s a t i , anima s p e r o ri l o a r i tìi ' iio-
l a i . (Ciclici : • l ' r o b n s n o n l i i n e t a m i e , c l i a i n s 

. l i à p r e m a l u r ; n a n i I l e u s ci o p e m p r a - s l a i . I la Ps.il . 

. 5 7 , 5 : A"im villi jvsiom deserlum, iiei ejus posimi«! ut 
inuairentem mnem. G r i e c u s A l e s a n d r i o u s t u ; 
, ' , „ , r e d d i i l i l , id e s l , fiiim „1 a b c e t l c f r n d e l , . pun 
1 p l n r i m i s h u m s e i i r n à n g e b l l . A RI.IL-, tome A(i.,.JV, 
. O R , Buda-US C o i m u e t i M r . Ima. Or. p . 4 M , s c n p i o -
1 r n m c s i n i p l i s i l l u . s l r a v i l . q u e m a d n i ó d i ì m / i i i o f ' i i e r n f S j 
1 1 . a l i a i ' i i l g ò d i c l i n i p r o altrieri', epn/ieere. . J a e g e r . 
Sed ciipidìiaiem iniprobommrepetlei, i m p r u b o s d e s p i 
e t c o n a t u d e p c l l i l . ( U o s e n m n l l e r . ) 

IN P R O Y K l U i l A 

C O M M E N T A R I L ' H . 

Q u a n i T i s n u l l o c e n o d o c e n d i o r d i n e p r i e c e p i a I r a -

d i d i s s e v i d e a . u r S a l o m o n , in b i s p r i o r i b u s f f l j d s l ibel l i 

e a p i t i b n s , in q u i b i i s n i u l l u s e s l in p t i - p a r a n d i s c i 

„ ( i t i « M H H M M a n i m i « . i n u l l i i s in S a p i e u l u e 

l a n d i b u S , laUic i i s u b n i e i a p l i o r i s e t s i n i i l i b e s , q m - i i d o -

q u e e s c o u i n i u n i v i l i , q u a u d i i q u e e s o c c u l l a l i o r c n a -

l u r . e g r e m i i ) p e i u i s , s e d u b i q u e a p i i s s i m i s , g r a v i s s i -

m a m pbi loSi ip l i ia i l l e l S i n g u l a r e m s a p i e i i l i a m l i b l q o e 

co i g e s i a i i i c e r n e r e l i c c i . S u b l i i n i o r e m p r a s e f e r u n t 

i m u i p a m . S i m i l i a . q u i l i u s p r o f a n i , s e u p o e l i c . s e u o r a -

l o r c s u l i S o l c h i , c i c l c g a n l i o r e s v i d e u t n r , se i l b i s d i l u -

i i , s a i u n i l i a u d i l a n i u l l i i r a in s a c r i s l i l i c r i s s u n l v e r s a l i . 

AliOipi'i s i q i i i s iCi».ut< S a l o m u u i s p i e n e s i i a s s c c u l u s , 

si q u i s n n v e r i i D e b r a i c i s e r m o n i s m o l l i r e d u r i l i e m . s i 

à t e l i b h è i n S c r i p i u r . s o s s u c l a n i ( q u x C r a c i s e l L a l i n i s ! 

b o m i n i b u s s u b r i i s l i c a s c u i n e r v i s o e s t ) s i b i l 'amUiari-ui 

e l l c c e r i l , p e n i l i i s r c e u i i d ì t ó n i in b u e l i b e l l i ! e t a c e u -

u i i i l a l an l r e r l e s l e m d u i l r i n a m p o t e i ¡1 p l e n i ù s i u l l i e r i ; 

r e m i n p r i i n i s ' i i e c c s s a r i a n l o m n i b u s , s i v e p r i v a l a n i , 

s i v e p u l i l i c a m g e f e n i i b u s p i - r s o i u u n . N a m q u i s i b i v i -

v i i ci m m u l a i l i m i e o r t i e i h i i i t h u n o i - e m , l i is p e r l e i - l i s 

l 'aeiliiis g l o r i a m s p c r n e t e l o p c s c o u c h l n a l i i i . P a l e i » 

f a n i i b S s . v e r o , a u l pup i l l i m o d e r a t o r , e i i p s e m i n o r e 

n e g l io d a v n n i l e n c b i l , c i s u o r i i m a n i m u s a d v i r i u l i s 

s l u d i i n u e l p i e l a l i s a m o r e n i i 'aci l ius B c c l c r c p d i c r i l . 

S c o p u s e i n n i b u i e s a p i e n t i s s i m o v i r o p r o p o s i l u s f n i l , 

o r o n e s n rd i . 'CS c i c u n d i l i n u e s h o n i i n i u n sua - p r i i d c n i i x 

¡ i a r i i e i p - 5 e f f i c e r e . P o s i q u à n i p a u l p T e r b o s l i i s p r a - c e -

d c i - l i a c a p i l a i r a e l a i c r i i n u s , p r ò a r g u m e n l i v a r i e t a l e 

e l s t i l d i m i t a i e d o e l r i m e , q u a - s c q u i m l i i r m a j o r e c u u i -

p e n d i o p r o s e q u e m u r ; s e d l u c e e l f a c i m a l e p a r i , G h r i s l o 

P a t r i s a - i e r n i s a p i e n l i à s u g g e r e n t e v i r e s e l s e n s u s i l -

l u s l r a n l e . 

PROVERBIA SALOUOMS. T i t u l u s l ib r i I m e in l o c o r e 

p e l i l u s e s t , i u d i c a n s Proverbia d i c i p r n p r i è q u i e se. 

q u i m i e r . N a n i b a c l e n ì i s l o c o s c o n i u i u u e s I r a c l i s s c 

v i i l e i n r a d v a r i a v i c e m i m e r à s p e c t a n l e s , s u b i n d e e x -

h b r i a n d o s u u m f i l i u r n , e l l i i v i u i n s a d a m o r e m s a | i i e n -

l i i e , e i i j " S l a u d e s i n c r e d i b i l i a r t i f i c i o p r o s e c u l u s e s l . 

Q u i e s e q i i u n t u r , i u q u a m , p r i i p i ù s m o r e s i n s i r n u i i t v i -

l i a q n c r a s l i g a n l . S e d s a p i e n t o n i i p s u m a u d i a m u s . 

V'FBS. I . — F l U U S SAPIENS UF.TIFÌCAT I-ATBIM, PH.IDS 

VERO STI'LTL'S Mlf.STlTIA EST MATRIS. Q u è d ili b u e v e r -

s i c e l o IMimn r e f e n a d pattern, q u a n i e s / i l io sapiente 

c o n t ' i p i l , e l mirror m a d malreni, q u a ! g r a v i i i s d o l e t e 

m i e i p r ò m u l i e b r i a n i m o , n o n e s l s i c a r c i p i e n d u m 

q u a s i a d m a l r e m n - i e p e r v e u i a l l i ' l i l i a , n e c l r i s i i i i a a d 

p a t r e n i ; s e d a d n a t u r a t i ! r e r u m r e s p i e i e n s S a l o m o n 

b r e v i l e r , s u d n o n t e m e r e , h o e v e r b o r u i n o r d i n e u s u s 

e s t . N a n i p r o b i t a s ititi el in r e b u s ¡ icr- ' i i i l is p r n d e n l i a 

a c i n l e g r i l a s m n n i i i i p a t r i p u t i ù s c e d i t a d l i o n n r e m , 

q u i l i l i i im ro t e e d u c a v i ! . S e l c i p n c l c r e a ili p u b l i c u n i 

p r o g r e d i c n s c o n s e i u s n i a g i s I leri i l s p é r t a u * u r i i i t i -. 

a l q u e h o n o r i s q u e m s u a s a p i e n l i à l i l i u s a s s e q n i l u r ; . 

u n d e n e c e s s i m i e s l e u m m a j o r i l.i-iiiiA s i l i c i , u l p u l a 

a d que i i i m J t i i n a p u r s l a u d i s r e i l l l . Ad i l i d l r e i n l a im-n j 

d e s i u b o l i t io s o l e ! m a j o r u i - l i l i a r e d i r e , vi i q u ò ' 

d u m i l o r p e s e a i , n e q u e v i r l u i e m e x e r c c a l u l l a m , ve l i 

( 1 ) Q u i i n c r e e s l , i d e m p a r i l e r e s t e g e n u s ; i n o p u u n 
e n i m s i v e a b i p s à o n ù s s u i c o n d i t i - i n e i n v e l i l i , s u e 
s p l e n d i d i l i c e i n a l i i s , b r e v i l a m r n in s n r d . - s c i n u s e -
r i a s i n c i d i i . I l e h n e u s 1 Marne* dolos-., f r a u d i m i a r l i f e x , 
qua - n o n s i n a i r è l a b o r a l , faeiens panperem. D e n i q u e : 
I n o l i » e g i - s l a l i s n i a l e r e s l . S o p l t l i ' g i n l a : Pauperlas 
rimili lilimiliat. C l i a l d i c u s 1 Pauperlas attenui' IIIIMIU 
dolosum. R i d d i M i a « ) p o t e s t l l e b r i i - u s : Pimper pitti 
immuni { l a n c e i i i ) slitterà- dolusir. S i a i e r a m s u a m f a . l a -
c e n i lai i l . S u d V u l g a t e s e n s i n u p r a - s i a r e . d o c c i a u i i -
I h e s i s c u i n n i e m b r o s a p i e n t i 1 Egest tem apertila eu 
iimnus remiss-i; manus miteni fóriium dinti s parai. 
I l e - i o d u s p a r i a fermi u s u r p a i . S i i l e S . A m l i r i i s i u s 
i n o r a l i s e n s u : .Voi1 dormien'iiu.s, nati olianlitms. sed 
vigilanlibus r-oUieenlur prunaia el labori merees ponila 
esl. S . B - r n a r d u s : Oliosilas, nialer miglinoti, noverca 

' " ( S i l i NITITUR «EMOLCLIS, e t c . D c ; B t l l l ia-c i l . l l e b r i e n ; 
G r a i c o , c o d i c i l m s m a n u i c r i p i i s U l i n i s p l u r i l i u s . in 
B ib l i i s r e g i i s i m p r e s s i s , i n n o v à e d i l i o u e S l i i e r o n y n i i . 

' C a l m e t A 

rampi n o n ' p o i e s l a c c c p l i s p e c u n i i s . S i j n s t è v i x e r i s , ' agriealarum ( H e b r a i s u b a u d i u n l mercaiomm) dk-itias 

D i n n e n o n p l e c i e r i s t e m p o r a l i , m u l t ó m U i i l s s i e r n à , : 1 eolligei. S e d v e r s i c i i l i i s s e q n c n s m a g i s a d a g r i c u l l i i r a m 
. . . , A...-..I . 1 r , • ! < - - " ! - 1 . . . . A II, . . . -

a b i l i o I n d i c e q u i c u r d a s e r n l a l n r . Q u ò i l s i f a i n e m 6 -

m e n s p u l a * p e r l 'as a u l p e r ne l 'ns o p e s c o n g e r e n d a s , 

l u n g i d e c i p e r i s : n a n i ne I n e q u i d e m prodenuit divi-io: 

iliù/nitaiisi sed jus litio q u o q u e liberal à l 'ami ' c i p e n u r i à , 

n o n s o l u m à liior e. u l s e q u i l u r : 1V011 u ' p j e l Doininu.-, 

faine animam jmiì, E l u l f a m e s i i a f f o c i u s vie p i n , 

[castigai enim Domiiius omnem /ilium quem reeipit), 

c e n i v e r b o l i e i , q i l i p a l l i s e s l a n i m i iq i i i nn d e s t i -

l u l u s , p e r p e t u ò e p u l a l i i l u r . Iniidins impiorum subvrr-

tei. I l e b r . : Penersiiaiem improbornm ex pellet ; h o c e s l . 

o p e s q o a s p e r b i s l d i a s e l p e r n - t - s i l a l c n i c o n s e s s e r a n l 

i m p r o b i « i n t r a M e d i a n i , c x p e l l e i el d i s s i p a t i l i D e u s . 

N a m p r o v i d e d ! » d i v i n i l i t u l m a l i pa i la p e j u s p t - r e a n i , 

u t j a m in h u j i i s IIUHIÌ n u l l a p u s s i i e s s e s p e s . F.l p m i m l e 

' m a i f i i a p a r s s i u l l i l i i e f n e r i l , l i n e a n i m o c u n i u l a n d i s 

o p i l n i s v a c a r e . J u s t i l i a ; , q u i e à m o r t i e l à f a m e l i l i e -

r a i , I H » s t u d i o s o » e s , e i l i - b e r e d o c c i p r o V e r b i u m . N a m 

quid proderil Itomini si universum munditm lucrelur, 

aniline verb tute detrimenilim p:iti,itur? M a n l i - IO. 

V E R S . 4 - 5 . — E n c s T . A T r i i OPERATA EST S I A M S M -

MI5S» ( I ) ; MASIIS 4UTEM FORTIUU D l H T I A S P . l l l A T . Q n 

COSFIREGAT IS MESSE, I11.11S SAPIENS EST; QT'L ACTEM 

STERTl t /ESTATE, F l u e s C0NFES10NIS. I l e b r . : Panperem 

facit mantis fraudulenla, el manus solticilonim dimbil. 

Colligens in messe, film intelligeus est; stertens in au-

tamno, filins pudore alfciens esl. Manus dolosa vel p r o 

m a n u e l o p e r i b u s n n i n u u i n a r c i p i l u r , v e l p r o I r i l l ì n à , 

c i i j u s b i l a n c e s i i i à u u u i l i c a v i i a t e m r e f e r u i i l . N a m v o x 

H e b r x a r p voice concavitalem s i g n i f i c a i ; q u a r o v i s b u e 

in l o c o r e e t i ù s p r o nmnuum opera, q u à u i p r o stuferà 

a c c i p i 3 t u r , p r o p l e r ea q u i e s e q u u n t u r . Manus forlinm, 

s i v e sollicitorniH, taboriosorum, v e l agilium t e r t i p o -

l e s l . Q u o d ini s e n s u i n s p e c i a l , e x p r i e c e d e n l i b u s p e n -

d e i . P r i ù s e n i i h d e d i v i i i i s i n j u s t é a c q a i s i t i s b i e n n i s 

e s t , q u i e p o s s e s s o r i b n s s u i s p r o d e s s e n o n pni - r u n l , 

n e q u e a d p r o l o n g a n d a 111 t i i a i n , n c q u e a d f a i n a n i c o c r -

c e n d a n i . Panperem facit manus fraudulenla ; q . d . : S i 

p a u p c r i e m m c l u a s , v e l si d i v e s e s s e t - n p i a s , n o n d u l o 

m a l o , s e d i n d u s t r i a e s l o p u s e t s o l l i t i l u d i n e . N a m n u t -

nus robustorum s e u sollieiioruni, s u p p l e arlificuin a u l 

d u c e i r e f e r e n d u m . Colligeus in testate. O s l e n d i l u o n 

s o l i m i v i g i l a l i ! « e s s e o p u s , s e d l e n i | i o r i s q u o q u e c c c a -

s i o n e m i i i p r i m i s e s s e u i i . . e i v a i i d i i i u . £suu p r a l e r c a 

1 c i a M m ail j u v . n i u t i s a n n u s , q u i ca i - n i , e t a d d i e s 

; t i r i l i » » u d i s , q u i m a i u i o s f r u c l u s p r o d u c e r e s o l i n i , 

r e f e r i u . I i l r , n i n i s o l i m i a d a n n i u u u p o r a . D u c e i i u p r i -

m i s e s s e o p u s m d u s i r i à , v i g i l a m i e l l a l i o r e u n i c u i q u e 

t e m p o r i o p p o r l l r o o , c ò n i v i r a s u p p e i n n i , c i c i m i o f -

f e r i u r o c c a s i o . N a n i u l a - s t a i e S t a l i n ! m i i r e e s c u n l f r u -

c l u s c e s t i t i n i s i c o l l i g a n l i i r , i l a h e b e s c u u l j u v i - n i u l i s 

v i r e s , a n i m i a l a c r i i a s r e f r i g e s c i l , e l i n g e u i i d o i M l a o -

g u e s c u u l , n i s i v i r l i l l i s o p e r e c i h o n e s l i s uce iu . a l i o n i -

l i u s e x e r c e a n l u r . Q u ò d s i testate c i t e m p e s t i v e l a -

b o r u n i ci v i r i n i u m f r u i t i m i cellign, l a i i q i i i ì m ySiius 

prudens el miellhjens r e p u i a b e r i s , q u i 11011 s o l i n o s i s 

i p s e s a p i e n s , s e d i n i c l l e e l u n i e l p r i i d e n t i a m IMO E x e B i -

p l o d i u i e s a l i o s . l i a n e e n i m v l m l i a l i e r e p o t c s i l l e b i x e a 

v o x , / ' 3 C O , h o c e s l , ¡nielli ;ens s i v e piciens iulelUgere. 

C o n i l a , s i I I I 'g lec lo j u s i o l a b o r i s s u d o r e , I | u e n i o b p c c -

c a i n i n p r i m i p a r e n l i s i n l l i s i l h i i m a r . o g e n e r i D e u s , 

o l i o n i s o m n o l c n l i à l l o r e u i a n a i i s t r a n s i g a s , ve l f r a u d e 

c i i l l i c i l i s a r i i b n s r e m a l i g e r e c e g i i a s , c r i s l a n q u à m 

¡iliits qui n o n S i - ip -un i s o l i m i , s e d p a t r o n i q u o q u e s m i n i 

m a g n a ignominia aflìcil, q u i t a l u n i p r o c r e a v a e t r e e l è 

i n s l r u e o i l i i n i l i l i i im n o n c u r a v i l . A l i e n - E l i a e x p o n i t 

p r i o r a t i v e r s i e u l u m d u p l i c i l e r , n e i i i p e : Pauper erti 

qui facit 'Internili bilands dololàm ; v e l , staterà dolosa 

facit hominem pimperem. Milli m a g i » p l a c e t i n l e l l ' i g e r o 

inanum et operationem dolosum, q u i e a d p a u p e r t a l e m 

i n i i l l o s r c d e g i l . C u i n s c u m q i i e h o n c s l i c i l e m p e s l i v i 

l a b o r i s b i u d c r i i r o i i l i u e i p r o v e r b i u m i J u x i a s e n S u m a l -

l e g - r i . e extrudumur operarli Ì11 i i tcssem U o m i n i , i l ò m 

reyiones albte sa n ad messem, e l a n l e q u i t n i v c u i a i l e i u -

p i i s , c i m i s a n a l i ! d o i i r i n a m n o l i u l r c c i p e r e . t r u d i l u » 

l e c i o r i n l e l l i g i l q u n d d i c i m u s . , 

V F . R S . 6 , 7 . — BENEOICTIO DOMINI S I I P E » CAPUT RE-

STI ; o s AUTFM HIP o r n i » OPERICT INIQIJITAS(I). M E « 4 -

IIIA IESTI C O I LAlmlOUS, E T NOMEJT 1,11-IORL M P C T R E S C I T . 

I l e b r , : Penediftiones sup r caput justorum, et os in i . i t e -

li injurìmn. Memoria jnsli in benedietwnem. 

iiiiquorum putreseet. O s l e u d i i S a l o m o n h i » 

d u u b u s v e r - i e u l i s in q u e m à u r o d e b e a i n o m a fóriis 

parare divili-s, n e n i p e u l b e i i c . l i c t i o i i c n i Taci- n s in 

p a i i p é r e s ì i e u n i i c l i o n i t a s à D o m i n o r e p l c a l i i r . Q u n m -

v i s justilia p a s s i m i n S c r i p l i u i s p r ò uniieriit viriule 

a e e i p i i i l n r , n i / u s i t i * n o n ( tossi i di--i n i s i q u i o n u i i l i.i, 

v i r l u l i b t i S p r a i d i l u s r u e r i i , b o d i è l a m e n l i e b m i l e l é e -

u i o s v n a m e l i n i s e r : < o r i l i a n i in p a u p c r e s v n c a u t H p i S 

jusliliam, q u a s i p e r a n l o i i o m a s i a m . Q l l àn l l o i i g i s s in è 

en i i i i a h s u n i a h i n j u s l i t i a i i i f c r e n d J q u i s u a i i i s i r i l i l l i l . i l 

S p o u i i . Super caput i g i l u r > s i i , q u i s i i p r è i i n i i n g r a d i iu 

( l | (li e s l . j n s i u s l a u d a b i i t i r a b o m n i b u s , a n i , 
I.1,1« . u n n i - s b a i l e p r c c a b m i l n r , ih i f . l i s a i i l e i 'n ina r . 
I I . . , - v n i n i s i l 'S i -o rn rn h i i q u i l a l e o p e r i r i : n i q u i u 
ips i a l i h i n i q u e s o l e u l i m p r e c a l i , a l l i i r e c i p r o c a n u -
1 l e r a t i o n c i u o s i p s o r t i m r e j i c i a n l , v e l , a b a l i i s 1111-
t i m i a i e i n ( M a l d o n a l u s . ) 



IN P R O V E R B I A 

¡ n c o m m o d a v i f í e e l p a m a s f ac i l i í t s d e c ü n e t . Stultus 

eiimprudim lubiis aedilur, vc l castigalur, a u t labiis 
• j u s t i t i a v i d e t n r c o n s e c u t u s , benedictiones descendent. r 

D e q u i b u s P a u l u s i C o r . 1 0 : El augebil incrementa 

frugum jusiiiiiv vestrce; mm b o n o r u m a n g m é n l a t i o ' p r o p r i i s , g a r r u l i l a t e v i d o l i c c i ( a t o r a o s , c í i m s t u l t u s 

benedictio ¡ n t e l l i g i l i i r i n S c r i p l u r i s : a l i o q u i h o n e s t a s i l , e l exabundantiá cordis os loqualur. S u b i n d e s iu l t a 

f a m a , popUl i l a u s e l f a u s t a a c e l a m a ü o bmedictio d i e i - v e r b a p r o f e r í , ( p i i h u s l a d i f o r s u p e r i o r u m a u c t o r i t a s , 

t u r . P r i o r e m e x p o s i l i n n c i n s e q i i i l u r B e d a , m i s e r i o r - a t q u e ¡ la g r a v i s s i m a s p o n a s I n i l : n o n s o l ó m q u ó d 

d e s justos a p p e l l a n s ; q u i b u s d i c i t u r : Y cuite, benedicli p r j j c e p i a n o n a c c e p i l , s e d c i i a i n q n f t d s t u l t é locn tus 

Palris mei. Capili l a n q n i m p r i n e i p a l i m e m b r o i r i b u i t s i l . Qu i id si a d De i p r a c e p i a r e f . - r r i m a v i s , sapiens e s t 

benedictionem, h o e e s l , i n en t i si ve r a l i o n i ; q u a in c a - a d i n o d í n u , q u i n o n o r e l e n í i s , s e d ex animo Dc i pr,i>-

p i i e s e d e o » h a b e r « p u l a l u r . A l i i e r : Super capul justi • repta accipil, o p e r e i m p l e u d a : Stultusauiem popula 

beuedictio, u l d e c i e l o d c s c e n d i s s e i n l e l l i g a l u r . Vc l ' qui lubiis me honorat; cor eorum loug, esl a m e t í . 

d e n i q u c , super capul, h o c e s t , p a l m o o m n i b u s , n o n 

s o l ù m in s e c r e t o . Os autem impiomm operil iniquilas : 

v e l , u t H e b r a i i n t e r p r e t a n i u r , os impiomm operici ini 

quiiatem. A m b i g u i t a s H e b r a i s m i u t r » a i v i s v e r s i o n e « » 

a d i n i l l i t , q u a m v i s r a r i s s i m è e o n s l r u e l i o n i s o r d i n e m 

i n v e r t a i l i n g u a p r o p r i e t a s . H a u d i t a m u l i ù m r e l e r i 

q u o d a d s e n s u m s p e c i a l , q u i e s l h i i j u s m o d i : Impíos 

non esse purlieipes illius benedielionis qua cadit su-

per caput j21 s i i , sed maledictìonìs sua ipsorum senten 

tià condemnaulur, ¡a qui non possilit os s u u m a p e r i r e in 

defensionem propriam. Et enim os illius operlum ini-

quilate quam fedi. A l i l c i : l s e s t v i r l u t i s b o n o s , e a e s t 

v i i i o r u m c o n d i t i o , n i u e m o ve l i l m a l u s a u l i n j u s t o s 

d i c i . E t p r o i n d e i m p r o b i q u i o p p r i i n u n l p a u p c r c s . e t 

v i n i i n f e r u n t , s o l c n t v c i b l s s u a c e l a r e s e d e r a , v é l e n -

l e s j u s l i d ic i e t h a b e r i ; q u o d u t a d l e m p u s a s s e q u a n -

t u r , i t o p e r | i e l u ò n o n d u r a b i l f u c a t a : j u s t i t i a r a m a . 

E l h o c e s l q u o d s e q u i t u r : Memoria justi in benedictio-

nem. C u j u s s e n s u s e s t , vc l q u ò d c r c s c a t e l q u o l i d i è 

c e l e b r i o r f ia t m e m o r i a j u s t i , ve l q u ò d e s t m e m o r i a 

j u s l i s o l e a n t p r e e a l i o n e s a m i c a e l felici;» v o l a s i i m i , 

q u a benedictioncs v o c a n t u r : u t c ò n i b e n e p r e e a m u r 

a l i c u i , o p t a n t e s g r a l i a m illi d a r i , q u a l e , m u n i c u i q u e 

j u s i o r u i n l a r g i l u s e s l D e u s . T e n i a d e u i q u e e x p o s i t i o : 

Memoria justi erit in benedictionem, d i i m i l l ius | o I e -

r i l a s à Deo b e n e d i c i l u r , j u x t a i l l iuu l u c i m i : Benedieen-

tur in te omnes nuliones terree, G e n . i-2, à Deo v i d c l i c e t 

b e n e d i e l i o n i s A b r a h a e t s e m i n i e j u s d i i n a t ® p a r t i c i -

p e s e r u n t . D e u i q u e : Memoria jusli cum hiudibus, v e l , 

u l e s t in l l c b r a - o , in benedictionem; h o c e s l : M e m o r i a 

j u s t i c r i i C e l e b r i s . E l h a c s i m p l i c i s s m i a e s l i i i t e l l i g e n -

t ia ; c u i q u a d r a i q u o d s e q u i t u r : iVomen improborum 

warcess' i ; q . d . : F i o r i p o i e s i u t í m p r o b o s d ó n i s c e -

m s o c c u l t a i , j u s l i e t p r o b i v i r i a l i i p i a u d i u f a i n y h o -

rainis f r u a l u r ; sed u l ( los c m a r c c s e i l p a u l a t i m , e l u t 

c a r o p u t r e s c i i q u a : s a i e n o n c o n d i i u r , s i c C i m a q u a 

s i n e r r u c t u v i r t u l i s a u l d i v i n a s à p e n t i » s a l e v e r n i l a -

t u r . 

V E R S . 8 . 9 . — S A P I E N S CORBE PR.-ECEPTA SUSCJPIET ; 

S T U L T U S C / E P I N ' R LABIIS. Q u i AMBCLAT S I M P U C I T K R , A»I-

BEI -AT CONFIDENTER ; QUI MITELI DEPRAVAT VIAS SUAS, 

NANIFESTUS EBIT. H e l i r . : Sapiens corde, capiti pnecepia, 

el stultus labiis corraci ( ve l vapiilabit). Qui ambula in 

perfectione, ibit cum fiducia: et qui obligat vías suas, 

eognoscetur. P r u d e n t i s e t i n g e n u i j u v e i n s e - t i m l i c i u m 

m a x i m u m , M a j o r i l m s l i b e n l e r o b t e m ; e r a r e , s i v e p a -

r e n i i b u s s i v e i i i ag i s l r . i t i bUi , e o r u m a d m i t i e r e p r a c e -

p t a , q u i b u s n o n s o l ù m ì n s l r U c l i o r é v a d a t , s i d d a m i l a . 

S i c s l u l i u s J u d a i 

t e n e n s , in e r r o r e s ITÌIV i-

i n t e r p r e t a l i o n e n i , o h lai: 

b a u t : Sangu 

V e r b u m l l e b r a u i 

vai, a q u i v o c u i n e s i , e i > 

V e r s i c u l u s p r i o r a d co» 

r e f e r i u r , s e q u e n s v e r o 

q u a m v i s i m p e n n i l i no ; 

o b l i q u e e l p e r v e r s e , d i i 

g u o i , e t a l i q i m u d i u l a t e n t e s , U i i d c m l a m e n d e p r e -

h e o s i , t a i i q u à u i l eg i s l r a n s g r e s M ; r e s u i r r i p i i m l u r , f r e -

q u e n t i s s i m e in h i c v i t i , s e m p e r t a n d e m iu fallirà, 

n i s i p c e i ì i l c i . L a m e g e r i n l . E t h o c « s i q u o d s e q u i t u r : 

Qui obliquai ( a u l pene:til) vias suas. minifestus eril. 

C ò m p r a s e f o r t s e s e r v a r e l e g e m , q u a m n o n s e r v a l : ; 

se i l v i r d u p l e x a n i m o t a n d e m , u t d i x i m u s , d e p r e h e n -

d e l u r e l cognoscelur. Alii m e l i u s confringeiiir e s -

p o n i m i . Voi b a r n e n i m l l e b r a u m W P u l r u m q u e s i g n i -

f i c a i . 

V E R S . 1 0 . — Q U A N N U I I OCULO, DABIT DOI.ORF.M, ET 

STIILTCS L VBIIS VERBERABITCR. i l e b r . : Qui annuii oculo, 

dabit (ve l fuc'et) molestia»!, el stultus in Irbb's jmnie-

titr. A m b i g u u s e s t s e r m o , cu i v i d e l i c e t d a b i t d o l o r e m . 

I l e b r a ' i re< i p r e c e i n t e l l i g u n t , sibi ipsi dabit dolorem. 

Et n u m e r o e o r u m q ii pervertimi vias mas e t m i . in ic 

s ib i c o n s u m i v i d i e s s e e u m S a l o m o n q u i oculorum mi-

tibns, e ù m p a l a m n o n a u d e a l , a d m a l u m p r o v o c a i , c i 

a d i r a n s g r e i s i o n e m I c g u m i n d ó c i l a l i o s , e l i a m s i i p s e 

n i h i l m a l i f e c e r i t , n i h i l o m i n ù s l a m e n debit dolorem 

( u t c u m H e b n e i s l o . p i a r ) et punietur. Q u i d a m p e r i:u-

luni oculorum i m p ú d i c o s o c u l ö s i n t e l l i g u n l ; a l i i de r i -

s o r e m e l s u b s a n n a i n r e i n , q u i n o n m a n i f e s l i s c o n v i c ü s , 

s e d n u t i b u s o c u l o r u m p r o x i m o d o l o r e m i n f e r i . Nasa 

v u l l u l e d i t u r , p i e t a s in p á r e n l e s , e t c l i a r i l a s in a m i c o s . 

I s l e p u n i e t u r o b o c u l o r u m n u t u s , q n c m a d m o d i i m is 

q u i l a b i i s o fTend ì t e l b l a s p h e m a l v i a s D o m i n i r e c i a ? . 

N o n m i n u s , i i i q u a m , p u n i e n t u r q u i a n n u u n t oculis, 

d e q n i b u s D a v i d P s a l . ±ì : Omnes videntes me derise-

rum me; locati sunt labiis, el moverían capul. I s t i i l l a -

s o r e s D o m i n i e t S c r v a i o r i s m a ^ n u i n dolorem, h o c e s l , 

g r a v e s cUderunt p u m a s . 

V E H S . 1 1 . — V E N A V I T E , o s U S T I ; o s AITF.M IMPIORCW 

OPERI I iMQi ITATEM. In l i n g u a r e c l e i n s t i t u í a m a g n a p a r s 

s a p i e n t i r e e O n s i s l i l . N a n i qui verbo non offendi!, hic per-

fectas esl. J a c . 5 . E t p r o i n d e d e l i n g u ¡ s i v e o r i s t u m 

i v i n i l i « t u m v i t i i s c r e b r a S a l o n i o n i e s l m e n t i i ) . In hoc 

j | l o c o j u c u o d i s s i m à m e t a p h o r à c s o r e v i r i b o n i q u a n t a 

06?i C O M M E N T A R M I . C A P . X 

I m n i l a s c f l l u a t o s l e n d i l : Esl, i n q u i t , os viri justi lan-

d i c e , n e i n p e j u s l i t i á , p o s s i m i n a s c i n i s i b o n i 

q u i b u s a d a t e n í a n » v i l a m i i u t r i i m t u r a u d i t o r e s . H o c 

iu l o c o c o n s e n t i i i n t e r p r e s n o s t e r c u m l l e b r a i s v e r -

t e« ¡do l i a n e e l a u s u l a m : Os impii operici iniquilatem, 

a l i t e i q u a m p r i ù s . E t p r o i n d e s c r i b i s , n o n i n t e r p r e t i , 

e s t i n i - a i t a n d u s e r r o r . S e n s u s e s t : Os 

c u j u s v i s j u s t i , t i m i p o i i s s i m ù m i l e s e r m o n e j u s t i 

e l l ide l i s c o n c i o n a i o r i s e l m i n i s t r i , i n l e l l i g i t u r p r o -

v e r b i u m . -

V E R S . 1 2 . — OLIICM SUSCTTAT R1XAS, ET UNIVERSA I>E-

EICTA OPERIT CIIARITAS (1) . l l e l i r . : Odium excitare so-

( I ; S e p i u a g i n t a ; Odium suscih:bii contentionem ( S y m -
m a c b . e t T l i c o d o i . jmgims); super omnes autem non 
con'endentes operici amìatia ; S c h o l i a s i e s , omnes autem 
injuriatn facientes operil amor; S . A l h a n a s . in S y n o p s i 
S i S c r i p t , e . 1 4 , p r o « i * 6 i , id e s l . conlaitionem, l eg i l 
vi/.o;, id e s t , Victoria, u u d è s i c h a h e t : Odi«m excitat 
Victoria { v i t t o r i a e n i m e x c i t a t : c m u l a l i o n e m . i n v i i h a i n 
e l o d i u m : u n d e e l A r a b i c u s v e r l i l , odium elevili domi-
munì ( v e l superioritns, ve l Victoria), omnes vero q i con-
ienltosi non sunt, con egit amidtia. S c d v e r a I n d i o S e -
p t u a g i H l a e s t u l p a l e i c.\ H e b r a > o , S v m m a c h o . 
T h e ò i l o t . e t l . n t i n à v u l g a t i . S y r u s a l i o a b i ì : Odium. 
a i l , excitat judidum, et super omnes iniquos operiet 
confusili; T i - n r . : Odium excitat occasione* conteuiio-
num ; sed dileriio omnes prffvariculiones oblegit ; V a l i h i . : 
Charilai condonai aids omnia delieta. 

S e n s u s e s l , q . d . : O d i u m f ac i t u t e o l a b o r a n s c a p t c t 
o c c a s i o n e m c a r | H ' i i d i e u m que .n i o d i o p r o s q u i U i r , 
c u m c o q u e c o n t e n d e i i d i e l r i x a n d i , c l i a m ubi n u l l a e s l 
c u l p a , ve l d e l i c l i i i i . A l a m o r e l c h a r i f a s a d ò f n g i t 
l i t e s e l r i x a s , u l c t i a u i c u l p a s e l d e l i c u i . <|ua.- r i s a -
n i ni p o s s e " l e s s e c a u s a , o p e r i a t , c e l c t c i a b s , - o n -
d a i . U u d è a u c t o r C a t e n a C n e c ; e ex | !Ohé r i s v e r s i o n e m 
S e p t u a g i n i a : Odium, a i t , et simu'tas movili pugnas et 
contenlioiies; pacis attieni studimii general graliam el 
amidi ima. 

L y r a . u s h r c c a r c U i l a d c o r r e d i o n e m : Sion, a i t , 
odimi per rixr-m manifestai dèfectus aliorum ; sic chn-
ritas celai., rrisi quantum corr/ciio fraterna requirit : i m ò 
e t c o j T c e t i o h a ' c p r i m ò s e c r c i a l a c i e n d a e s t , j u x t a 
p r a ' c c p l u m C h r i s l i Mat t i» . 18 , l o : .Si peceaverii in le 
fraler tuus, vude, el corripe eum inter le ci ipsum solimi. 
I n q u a v e r b a sc . r i l i ens S A u g i l s t i ù u s c:«u«am d a l : 
Nani si solus, a i l , nósti, el vis corani onuiibus arguere, 
non es corredar, sed prodiior. 

V e r i n o g e u e r à l i s e s l h a c s c n t è n t i a , n c c a d s o l a m 
c o r r w t i o n é m a r e i a n d a . t ' n d e S . P e t r u s c a n i e i l a n s . 
E p i s i . 1, c . 4 . 8 , a d o m n i a c h a r i t a l i s o f f i c i a c a n i e x -
t e n d il : Ante omnia, i n q u i t , mutuimi in vobismelìpsis i 
charilatem continuum ìiabentes, quia charitas operil 
mullitudinem peccatomi». E l S . J a c o h u s , c . 5 . 2 0 : ' 
Qui converti, i n q u i t , fecerit jieccatorem ab errore vice 
siue, sMvabit animimi ejus à morte, et operiet multilu-
dinem peccatorum. V i d e i i t r o b i à u c d i e t a . N a n i I P e l r . 
i , a m p l è ba ie e x p l i c u i , o s i e n d i q u e c h a r i l a t e m o p e r i r e 
p e c c a t a t a m p r o p r i a q u à m a l i e n a , t a m p r a t e r i l a q u à m 
pnes i - i i l i ; i e l f u t u r a . Q u a r e h i c v e r h u m n o n a d i ì a i n , 
nec. a c t u m a g a i n . ( C o n i , à L a p ) 

C i t a i P e t r u s 1 E p i s l . 4 . e t a l l u d i ! J a c o h u s in l i n e 
Bua1 E p i s t o l a . Q u o r u m Incorn i l i c o l l a l i o n é a p p a i e l 
s e n s u m l i u n e e s s e : S i c u t o d i u m s u s c i t a i r i x a s c i d i s -
s i d i a i u i e r p r o x ù u o s , i l a e c o n l r a c h a r i t a s e i i a i n s u - [ 
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E x 

e t v u l g i m o r i h n s e g i v g i u m 

S a p i e u l i a e l o ^ i u m c<dl igi t . Ubi es t odimi» i n t e r h o m i -

n e s , ve l l e v i s s i n i i d e c a u s i o r i e n l u r l i t e s e t j u r g i a : 

m o l i t u r e f i i c e r e . Q u i d s i i s l a q u o l i d i è l ic r i i n t e r h o -

m i n e s i n l i d e l c s v i d e a m u s , q u i ve l n a t u r a l i ve l c iv i l i 

a m i c i t i i v i v i m i ? q u i d d e cliaritate Od,qua per Spirilum 

sanctum diffusa est in cordibus nosliis, s e n t i r e d e b e -

m u s ? q u i d d e i l l i flammà q u a m F i l i u s De i in lerram 

missum venil, nihil aliud volens nid ul ardeal ? I l l a , i n -

q u a m , n o n s o l i m i t e x i t m u n d i | l e d a l a a b «Kiulis D e i , 

s e d p r o r s i i s a b s u m p s i t e t l av i i p r o p r i o s a n g u i n e , e t 

deievit, u l i n q u i t P a u l u s C o l l i s . 2 , chirographum quod 

conlra nos erat, l l . e e o n i n i u ò m a g n a charitas e l ine l l ' a -

b i l i s u l i q u e m a g n a n i peccatorum mullitudinem operuit, 

1 P e l r . 4 . l i a n e e t n o s i n i i l a r i h o c in l o c o v u l t 

S a p i e n s , d o c c n s p r a - c i p u a m c h a r i t a l i s p a r t e m e s s e , 

c h a r i l a t e m a l e r ò e t f<ivere. F o v e t u r a u t e m vc l 

m a x i m e p l a c i d i s m o r i b u s e t a n i m i c a n d o r e , q u i d e l i e t a 

i p i a n d o q u e p r o d e l i c t i s n o n h a l i c t , se i l v e n i a m . q u a m 

q u o l i d i è à D e o p e l e r c n c c e s s a r h i m h a b e t , i m p c r i i t u r . 

V E R S . 1 5 . — IN LABÌIS S A P I E > T I S INVENITUR S A P I E N -

i'i A, ET v i RCA i \ noRso EJUS QUI ÌNDIGET CORDE. I l e b r . : 

In labiis intelligenlis invenilur sapienlia, et virga super 

corpus illius cui deesi cor. C r e b r a m e n t i o n u n c justilice 

n u n c sapirtitia i n d i c a i n u l l a m e s s e s a p i e n t i a m q u a 

j u s i i l i a - h o c e s t , a q n i u i t i e t i n t e g r i t a t i v i t a , n o n s i t 

a n n e x a . S i q » e r i o r e v e r s i c u l o venam vita v o c a l os justi; 

in h o c v e r s i c u l o o s l e n d i l s a p i e n t i a m c a p i e u d a m e s s e 

e t d i s c e n d a n i à v i r i s q u i i i i l e l l i gen l i a in h a b e n l S a i p t u -

r a m n i , q u i b l a u d i l i a s m u n d i e t i l l e c e b r a s c a r u i s n o -

v e r i m i s p e r n e r e , e t r e s s i n g u l a s p r o d i g n i l a i e n ' s t i -

I» a r e . Q u i r a i i o n c e t in te l l ec t» ! c c e l i l ù s s i b i c o n c e s s o 

r e g i t u r , b i e r e c l è iuteliigens d i c i l u r , n o n a i i i m u l i s 

h o m o , s e d q u i c i m i P a u l o C a l a i . 5 d i c e r e p o t e s t : Vivo 

ego, jam non ego ; viril verb in me Christus. In h u j u s -

m o d i v i r i v e r b i s e l l a b i i s s e m p e r e s t r e p e r i r e s a p i e n -

l i a m . c i à v i r o q u i s i c o m n i a p r o ¡ H o r u m c o n d i t i o i i e 

i n l e l l i g i t p e t e d a e s t s a p i e n l i a . S e d m i r a e s l e t i n s i g n i s 

n i u l l o r u m a m e i . l i a , q u i e o r d e o i i m i n ò c a r e r e v i d e n t u r , 

q u i a u d i r e n o l n n t , u e q u e v e r b i s p r u d e n t i s o b t e m p e -

r a r e , d o n e c p o s t m a g n o s e r r o r e s c o m m i s s o s c o g a n i u r 

p r e n a s l i i e r e in c o r p o r e , e t h r u U i r u m a n i m a l i u m m o r e 

s e n s u e t flagris d i s c u n t s a p e r e , n o n ¡ u i e l l e c l u et 

m e n t e ; q u o d h o m i n i s e s l . T a l i b u s o m n i n ò cor de fidi 

n c q u e s u o f u n g i t u r m u n e r e . V i d e q u à m l a t u m s i t d i s -

c r i m e n Ci li ì s a p i c u l i s e l s t u l i i . J u x t a s e a s u m m y s l i c u m 

s c i t a t a d i s s i d i a s e d a i , e t p e c c a t a a t q u e o f f e n s i o n e s , 
«pia- r i x a r u m c a u s a e s s e S o l e n t , t b r a n d o , a c d i s s i -
m u l i ' n d ó . a l - u i e e x c u s a u d n , e p . - r i l , u t d i s s e n s i o n e s 
i n d e n u l l a e u a s c a n l i i r . I l i n c , ¡Ila e p i l h e i a c h a r i t a l : s 1 

, C o r . 1 5 : Charitas patiens est, benigna esl, omnia suf-
1 (eri, omnia susitnel. ' ( E s t i u s . ) 
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corde careni J u d i e i é l i n f i d e l e s , q u i o » d e f e c t u m l íde i i] 

n o n i n v e r n i m i s i . p i c . . l i n m in l a b i » i l l i u s q u i C h r i s t u m : 

a m i u n t i a t : in dorso, I m e e s t in e x t r e m o a c i n a l i o s e - • 

c u l o , p l a g a s s i i s t i m - b i i i u . 

V E R S . 1 4 . — S A P I E N T E S A S S C O N V I ^ T SCIK.VUAU ; ò s 

AUTEÍI STÜLTI CONFI SLO.NI PUOXIMIM ( 1 ) . H c b r . : S f t -

piefifès fécondent scienìiam, sed os sl/tltí fracimE ric -

iium ; v e l , orí stolti dudes vicina. I n m o d e r a m i n e l ingua* 

m a g n a p a r * s a p i e n t i * ; c o n s i s t i l , u t d i x i m u s . E t s a p i e n -

te e s t c o g n u s c e r c l o q u f i n d i v i c e s , e t I f lCei id i , id q i i od 

M é m o ni.si a d m o d ù n i d o c l t i s p r e s t a r e p o i e . l , e t m s i 

h à b e ^ t in a t i ln i f t rccondilam scienìiam,ex q u i , vo lu t i e x 

I h e s a n r o , s u b i n d e p r o f é r a i p r u d e n t e m s c ï r t ï o n è m e t 

Ut i le in a u d i l o r i b u s , i n t e r q u o s m a g n a s ò l e t es<é v a -

r i e o s . E t n o n m l H q n f u n q u o d u n i p r o d e s t . a l i i s n o c e t ; 

tfeqtìe » n i n e s s u n t c a p a c e s o m n i u m . C H t ì s t h s Imbuii 

mutin dicendo guié tunc p riore ñon pofèfant Apostoli, 

J o a n . 1 6 . E t P a u l u S , 1 C o r . 2 , q i l o s d n m tails point, 

q u i solidtiìn cibimi concoquere non valent. A l i o q u i inter 

perfecto* SàpieMitm loquitur. F.l C h r i s t u s p r o h i b e l 

margaritas projici porcis, M a l t i » . 7 . K e c o i i d e u d a e s t 

ig i t i i r a c i e n ù a e t d o e l r i n a in a n i m o , q u >d s a p i e n t e s 

f a c e r c s o i e n t , s c i c i . l ì a , i n q u i n i » , v e i e r i s e t n o v i 

I n s t r u m e n t ! , u t similis nomini patrifaiiiiRus possis pro-

ferre de iftesaUro tuo nova et veleni, M u t i l i . 13 , e t c u m 

P a u l o , sanimi s e r m o n a n , q u i p r o s i t o m n i b u s , i i e m i -

n e m O l t e n d a i j u s t è . P o r r ò s t u l t u s , q u i n o n b a i m i s c i e n -

l i a m , s e d t cu ie rÔ p r o f e r ì q u i d q o i d in b u c c a m v e i i e r i t , 

m a g i a m confusionnn s i v e 

s ib i p a n t . n n r o . citnìritio, 

g i n t i , q u i v e r m u t , f / v f Ç « e v X f á ' f r 

conh-'tione q u a m a l i i s f a c i t a p p r o p i n q u a r e , q u i a n o n 

n o v i t l i o c e s s e d i i e n d u m , i l l u d i n c e n d i m i ; s o d cimi to-

qui nesciul. tacere non potest. P r o v e r b i u m c u m i l io 

S o l n n i s e l o g i o lV-i-è C i m v e n i t : Nemo stuim lacere po-

test ; v e l p o t h ì s e u m i l io : 

nunquìim. 

VFRS. I f i . 1 6 . — SuBSTAKttA DIVITIS CRBS FORTiTU-

DJXIS FJI'S", l'AVOR PAl.'PERl'M EGESTAS tóRUU- ( l l e l l l ' . : 

Opes divitis urbs rohoris ejus, 

perlas eorum). O r u s JHSTI AD VITAH; FRUCH'S 

LMPH AN PECCATI'M. A d s a p i e n t i a m s p e c i a l , o m n i u m 

r e r u n » c o n d i t i o . i c s e t d i f f e r e n t i a * c o n o s c e r e . N a m 

fi l i m a t i t q u i d i v i t i a s t a n q u à m s u n i m u m b o n u m alTe-

c t a n t , e t q u i d i v i t c s o m n i u m f e l i c í s i m o s , p a n p e r e s 

v o t ò mi e r r i m o s e x i s t i m - n t ; s i c e t i n m il l i q u i d ivi t ia-

f i n n n u l l a c o m m o d à i i e q u e p a n p e r t a t i s i n r o m m o d a 

pu t anU 'S , - u s i o s i a b o r e s c o n t e m n u n t , o t i o e t p i g i i t i a 

=e d e i l h i l l . I m ò d i v i t e s s u i s o p i b n s q u o d a m m o d o m u -

n i n i i t u r . e t v e l i i l i p r o p i i g n a e l i l i S « p i i b u s d a m in jur ias 

f a i i l ¿ p r o p e l l i m i ; si q u i d o f f e n d e r m i in r e p u b l i c s , de-

l i c i a f ae i l i i ì s r e d i m i m i ; c o n t r a o m n i a d e n i q u e h u j u j 

t i Le m a l a s u i s se d e f e u d u n t o p i b u s . Pavor pauperum 

egesl ' / s eorum. H c b r . : fraclura tenuium pc.npertas 

éorum. P a i ) p e r e ? m u l t i s m a l i s e t i u j u r i i s o b n o x i i , fa -

c i l e fcohferuntur, e t n o n o h a l i m i q u à m q u ò d p a u p e r e s 

s i n t o p p r e s s i c o r r u u n t . Divi t i ;e i g i l u r , q u a s e \ m a n u 

D i i j u s t i s l a b ò r i b u s a c c i p i u n t h o m i n e s , t a n q u à m m a h 

h a h e n d i e n o n s u n t , s i m u d ò a d p i o s c o u v e r i a n l h r us i is ; 

q u o d j u s l o r u i i i e s t , n n d e s e q u i t ù r : Upusjusli; q . d . : 

¿ u i d q u i d in s u d o r e v u l t ù s sui c o m p a r a n t s ib i v i r i j u s l l e t 

p r o b i , a d v i e t u m e t h u j u s v i ta ) n e c c s s a r i o s u s u s , ve l SUM 

ve l a l i O r i u n . c o n v e r t u n t , facienlcs sibi arnicos de mam-

mona iniquilitis. Sed ¡rucias, a u l , u t in H c b n e o e s t , pro-

vi mit, improbi od pacatimi, a d l U M i m . a d a r r o g a n l i a n i , 

a d D e i e o i i i c m p t u m , j u s t a d i v i t i s In E v a n g e l i o vanarh 

s p e m , cujus ager fructus afferebat plurimos, L u e . i ì . 

P o t e s t p r i o r v e r s í c u l o s in m a l a m p a r t e m in t e l l i g i , 

q u a s i r c p r c l l e i i d à t S a p i e n s v a n a m f i d u c i a m , q u a m di-

v i l e s iu s u i s c o l l o c a i « d i v i l i i s , q u ; c p i e r u m q u e sunt 

f a l l a c c s , n c q u e p r e s i d i u m a f f e r u n t a u l s e c u r i t a t e l n ; 

e t p à u p e r i n n p u s i l l a n i m i t a t e m , qii i r e r u m i n o p i a des -

p o n d e n t a n i m i m i , e t s u à s c n t e n l i à c o n f r a c t i s u n t , cùin 

p a u p e r l a l c m aMpio a n i m o f e r r e n o n p u s s u n t . Vide 

q u à m pa l i c i s v e r b i s q u a n t u m c u i n u l u i n s a p i e n t i « re-

d i v i t i s 

i n o p i a i r 

m e n 

e l a h i t o r , 

VHRS. 1 7 . — VIA V I T « CUSTODIE,TTI DISCIPLINA« ; VOI 

A I T E « INCRF.PATIONES RE" INQIMT, ERRAT. H c b r . : Semita 

ad titani qui serval disciplinant ; qui relinquit reprehen-

d o a m b i g u i t a t e s e rmon i s 

n o m e t r e c t u m d i v i l i a r u m u s u i t i r e f e r r i potissimftru 

v i d e t u r ; q u i b u s i n r e b u s d i s c i p l i n é e t c a s l i g a l i o n « est 

o p u s s i T o i u m u s in j u s t o o p u s n o s t r u m a d vitani di-

r i g e r e , c u j u s a r c t a e s t v i a , c t q u a m n i s i m a i o r u m t ó 

pt'mam servans n o n p o t e r i s t e n e r e . L i b e n t e r a i i t c i n disci-

p l i n a ; m a j o i u m e t c o r r e p t i o n i v e r b i Dei t e suhjicias 

o p o r t e t , s i a d v i t a m a ; l e r u a m t e n d e r e v e l i s , a d iiuam 

so l i iS p e r v e n i l q u i serrai disciplinnm, q u a i i i t tegri tate 

m o r i i i n c o n s i s t i ! . C o n t r a , qui dereliqueril reprehetiù-

nrn ( s i v e c ù n e p t i o n e m ) , errai; h o c e s t , c a s t i g a t u s a 

D à » ; s i v e m a j o r i b i i s i q u i Dè i v i c e s ii» t e r r i s bh t incn t , 

is l o n g é e r r a i ìi v ia v i t a ; , e t l a l a m v i a m i n g r e s . i i s ad 

p e r d i t i o n e m t a n d i l . Vox H e b r « a n > T . ì 2 , errai, p | » 

s i g n i i i c a l , h e m p e errare facil àltès, v è l cor sutiiit, vel 

velwnenter errai : n i q u i c a s l i g a t i o n e m r e l i n q u i t , per 

q u a m a d v i a m v l t r e r c v o c a t u s e s t ; q . d . : P r i m u s g r a -

d u s s a p i e n t i a ! e s t servare viam titev; s e c u n d u s e s t , s i 

q u i d e r r a v e r i t , reprehensionem admiitere. 

V r u s . 1 8 . 1 9 . — AUSCONTII:\T OHUM I.AP.IA MINDA-

CLL , C'l'L P R O F E M CONTL'Mfcl.I.Ol I5SIPJENS EST. IV 

«1 LTILOQ'.'TO "ON DF.EK1T PECCATUM J QIH Al 'TFM MODE-

RAUITUR I.INGL'AM SI AM , PL'.t DI'-NTI-SIUUS F.ST. I l o h r . : 

Qui celat odium, labia mendacii ( v e l labiis mendacH), 

f t qui proferl obliquum est stul/us. In mutiitvdineverbo-

n«n lion solel deficrre transgressio, serf qui cotubel 

labia sua, sapiens est. C i i m e x s c r m o n c p o t i s s i m u m 

d e p r c h e i i d i i u r s a p i e n t i a e t s t u l l j t i a , u i a x u u a s l i n g u a ; 

v i r l u t e s e t v i t i a p a s s i m ns l cnd iL S a l o m o n , ox i | u i h u s 

a n i l i n e v i r t n l e s a u l v i t i a u e c e s s e e s t s e q u i . C l i a r i m t i s 

s u m m a m a u d i v i m u s h i u d e m , u t q u x p r o x i n m r u m i i -

t i a t e g i l e l e x s l l n g u i l ; v i c i s s i m o d i u m q u a n t a m a l a 

p r o c r e a l a u d i a i n u s ; c u j u s d u ; e s u n t s p c c i i s . E s t e n i m 

a l i q i m d s w - r e t U m e l c o r d e c l a u s u m , q u o d m u l t a fin-

g e r e e l m e n t i r i f a c i l h o m i n e s . E t ubi in a m n i o n o n e s t 

a m o r , ib i in l i ngua n o n e s t V e r i t a s , e t h o c e s t q u o d 

d i c i l in l l e b n r o : Qui celat odium, illius labia sunt 

labia mendacia. I n s p e c i e s a p i c n t i a m q u a i u d a m p r e s o 

f e r t q u i o d i u m c e l a t ; v e r i m u / u i m a l e d i c t i s e l d e t r a c t i o -

n i b u s palam prodil suum odium, o i n n i n o stultus est. 

Al i i r e f e r n n l h ; e c v e r b a stultus est ad u t n u n q u c , n e m p e 

a d eum qui pi ofert convidum v e l infamiam, «it a d eum 

qui labiis menducibus occultaI odium. Q u o d a d s e n s u m 

s p e c i a l , d c l r a c l o r e m s i u l i i i i ; e n o i a t . q u i la m a t e a l i e -

r i u s l a t d e r e q u a d a m l i b i i l i u e l o q u e n d i g a u d e t , e t a l i n -

r u m v i t i a p a l a m d i v u l g a r e : q u a n t o m a g i s si l a b i i s 

m e i i d a c i b u s f a l s a e r i m i n a c u i q u a m i m p o u a l , q u a m 

l o n g i s s i m c a c h a r i t a l c e s t a l i e n u s , q u a ; m u l t i t u d i n e m 

p e c o a t o r u m s c d u l o t eg i t ? A t q u i h u n c s e n s u m i a c i t A b e n 

E z r a , H e b m o r u m d o c t i s s i m u s i n U ' r p r o S . In mullibfqitio 

non deerit peccalum c l j u x l a l l e b r a - u m : In mulHs 

verbis non cessabil; ve l iu g e n e r e d i c t u m i n t e l l i g i m u s 

c o n t r a l o q i i a c i t a l e i u i n a u e i n . s i r u t i l l u d : Deomni verbo 

otioso quod locuti fuerinl homines reddenl ruliouem; v e l , 

s e c u n d u m i n l e r p r e l a t i o n e n i H u b n e o r u i n : Trunsgressio 

est deiraclio, qua stultus transgrcssus est el iu fratrem 

privvuricnius est. E l p r o i n d e qui labia cohibet, u t n e q u c 

m e n d a c i b u s v . r b i s c u i q u a m i m p o n a t , n e i p i e a l i e n a m 

f a m a m l a t d a l , printenlissimus est, a u t imelligens est. 

Q u i s i c l ab i a m o d e r a r i n o v i t u t n e v e r b o q u i d e m p e c -

c e t , hie perfecius est v i r , u t i i i q u i t J a c o b u s . 

V E R S . I O , — AIIGF.NTI M EI .F .CTU* MNCIIA » D S T I ; 

COR AUTF.M IMPibHUU PRO NUILLO. LAIII.V JUST! EROWIST 

PLL'RIMOS; QUI ALITKM LNDOCTI SUNT, IN CORDIS FCI5STATE 

MORIENTUR. H c b r . : Argentina electum lingua justi; 

cor improborum velut e x i g u u m . Labia justi pascent mul-

los, el slulli in defectu cordis morientur. Pro nihilo, ve l 

quasi exiguum, u t n o s v e r t i i i u s , l l e b r a i c e W E S , 

p o t e s t r e f e r r i a d q u a l i l a t e n i i vol a d t c m p u s , q u a s i 

p a r v o t e m p o r e d m a t i n l e l l e e t u s i m p r o b i , ve l q u a s i 

p a r it m b o n i s e n s O s e t c o r d i s b a l i e n t i m p r o b i . Vi l ia 

ling!i;e a u d i v i m u s , v i r t u i e s d e n u d a n d i a m u s . Malta 

mentiunlnr illius labia qui odium celal; c o n t r a , lingua 

jusuabomni m e n d a c i o p u r a e l m u n d a e s t , e t i d c i r c o 

n o n i m m e r i i o probato c o n f c r t u r argehlo, q u o d a h i « n e 

n o n t a n t ù m n o n c o n s i i t n i t u r , s e d e t i a i u p u r i n s e t 

s p l f i u l i d i u s r e d d i t u r . S i c j u s t i e t s a p i e n t i s v i r i s e r m o 

i lac i i s vel s t i l i l i d e t r a -l a n t i u n a h e x i u t ve l o s e 

c t i o n i b u s i n f l e i a t u r . a u l 

c l o . c o i i v i r i u m c o n v i c i i 

precettar mulé dicentìbus 

t r e s u s q u e a d e ò a l i e n u s , 

e a t , e s u r i e n t e s p a s c a l v 

n u l l a pi-

q u o i n i n i 

m e n d a c i 

e r a l C h i 

dolus : 

ptiiereiu. 

l a l t ' d ic t i i in r e | » e u d a t m a l e d i -

l l i c t i a n i j n x U i l ' a d m n bene 

l i t i b u s s e m i n a n d i s i n t e r f r a -

i n u l t o s a d c o n c o r d i s u i i r e d u -

IK) v i u e , q u o V i v i i I m m o , 

olo p a n e . 0 p r e t i o s a m c l c l e e t a m l i n g u a m . c i i i 

r s e c u l i o n i s fìamma s i l i - n l i u i i i Ò N p o w r e p o l e s t , 

is l ideun U i r i s t i r c s o u e l , o d i u m à c o r d e e t 

u n i à l i n g u à d u r i s s i m o s o n o e s p e l l a l i T a l i « 

ist i J e s u l i n g u a . , in cujus ore non est invenlus 

qui cum miiledicerelur non maledicebal, e uni 

• non cominiaabatur, 1 P e l r . 2 , c u i Dominus 

dedil /inguaui erudilam, ut scirel suslentare tum qui 

tapsus est verbo, I s a . 5 0 . Q u a : l a n i e n l i n g u a q o a m v i s 

e l e t t a c o r ì m p r o h o f u u i J u d a ' o r u m n o n p e n e t r a v i i ; 

n a n i s a l d i ' parùm eordis e t i i i l c l l i gen l i a . ' b a b e n t improbi; 

e t o b d e f e c l u m c o r d i s v e r b o v i u e e t p a b u l o h u j u s l i u -

g u : e n o n s u n t p a s i i , s e d u t slulli fame vwrtui sani. 

M u r i u u t u r e t b o d i è , h e u I n i m i s m a g n a i n l i d e l i u n i t u r b a 

e t h a ì r e i i c o r i i m q u i h u j u s j u s t i l i n g u a m , qua* h a c i e n ù s 

in E c c l e s i a C h r i s i i q u o l i d i è r e s o n a i , a u d i r c c o n l e i n -

n r i i l ; e t c u m s e f a m e v e r b i De i l a b o r a r e p r . e s e 

ferant, v e r e s t i l i t i e m ù l i d e l i b u s p o p u b s p a s c i n o l u n t . 

M o r i u n l u r i n e d i a , c i m i i l l i s c o r a d c r e d e n d u m d c l i -

c ì a i . JustUs muttos pasdì s u a d o c t r i n à , s t u l l u s s c i p -

s m n n o n p a s c t i . P r o v e r b i u m p a s i o r e s i n j u s t i t i ® 

e o n d e m n a t q u i n e q u e g r e g e m n c q u e s e i p s o s a d v i t a m 

i u s l r u u n t . 

VKIIS. 2 2 . — D E N E D I C T I O D O U I M P I V I T F S FACIT , 

NEC SOCIABITUK Et AFFLiCTio. I l e h r . : Beiwdictio no-

mivi ipsa diiabil, et non uddet laborem cum itlà. Q u : e 

d e d i v i l i i s SiiperiflR d i c l a s u n t , n e m p e : Opes divitis 

quasi c iv i las forlitudiuis ejus, p o s s i m i in m a l a m p a r -

i d i ! a c c i p i , u t e x p o s u i u i u s : h o c in l o c o d e a l i à d i v i -

l i a r u m s p e c i e s i v e rtlione l o q u i : u r , n o m p e d e b i s qu.*c 

De i b e u e v o l e n l i à e t b e n i g n i i a i e c o n l e r u n l u r h o m i n i -

b u s O l i m d n t u m e s l p r i m o p a r r n i i : In sudore vuMs 

Ini vesceris pane ; e i : Ex terrà fructus ubsque ingenti 

dolore non percipics. S e d c l c m o n l i s s i m u s P a t e r l i a n e 

lOgem q u a u d O i | u e i m m u t a i , l a r g a m b e u e d i c t i o n e m 

o m n i u m r e r u m p l u r i b n s c o n c e d c n s a b s q u e Olio l a l i o r e , 

a u t q u à m m i n i u i à c u r a . A e c i p i m u s , i n q u a m , s i l i d e -

les s u m u s , a b s ; i i c c u r à , s o l U c i t u d i n e e l d o l o r e ; d i -

( ' .ente C b r i s t o : Quante primùm regtium Dei, et juslitiam 

ejus, et hccc vmuiii adiicieiiiur vobis, M a t l h . 6 . h l l i d c -

l e s ì q u i à D e o b e i i è d i ' c W e t o m n i u m r e r u m a u c i o r C 

p à n è t n q i i o t i d i a n u m n o n n o v e r i m i p o t e r e , a u t 

i n o p i a l a b o r à n l , a u l m a g n à c u r a e t s u i l b c a n t e s o l -

l i c i t u d i n e o p e s a c q u i r u n t . S e d r e v e r t a i u u r . C imi 

d i c a t S a l o m o n : Benediclio Domini diviles facit, el 

non addii laborem, q n i d a l i m i q u à m d i v i l e s a d n t O h è t 

q u o s i h ù i e m b e u i g n i t a t . m in c g c i . o s o s l e n d a n t ; a l q u e 

i l a f u i u r u m u t s u h i n d e n o v a D o m i n i b e n e d i c l i o u e p o -

l l a n t u r ? Nani qui seminai de benediclionibus . de beve-

diciionibus elmetet, 2 C o r . ! ) ; q . d . : ISàc s o l a r a i i o n e 

d e n u m e r o s a p i e u t u i n p o i s u n t e s s e d i v i t e s ; p r i m e , s i 
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d i v i t i a s « D o m i n i b c n i d i c t i o n e m a g i s q u i n i e x s u i 

M o s t r i » s e p o s s i d e r e e o g n u s c a n l ; d e i n d e , s i l i b e r a l i -

t a l e D o m i n i b e r i c d i e i i o n e m re f i r a n l . A l i o q i i i c u r a a v a r o 

N a b a l e l E v a n g e l i c o d i « i i e i " n u m e r o s i o U o r n m m e r i t ò 

c e n s u r i d e b e n i . P o n i ! p r o v e r b i m i d i s c r i m e n i n l e r c i e -

l e s l e s i l i v i l i a s . q m e n u n q u à m d e l ì c i u n t , e l l c r r e n a s , q u a s 

a b s i p i c o n i n i m o l e s t i * u e m o p o s s i d e l , n e A b r a h a m 

q u i d e m a n i I s a a c . 

V E R S . 2 3 . — O D I S I PER R i s e » STCLTCS OPERATOR 

SCEI.CS; S M i E i m » AOTE» EST VIRO m n e s T u . U d i r . : 

(/i, :sì risus slulla faceri Miui, et sapienlia est / a m i m i 

imi ligentia. O b a a i b i g u i i a t c m u n i t a v o c i s n e i l i u j u s 

v e r s i c u i i d u p l e » s c n s u s e s s e p o t e s t : r r a ì e n i n i ve l 

scelvs el remabominandam s i g n i f i c a i , ve l cogitalionm. 

J u s l a p r i o r e m i i i t è r p r c l a t i o u e i i i l u m e s c u s i m i b a l t e t : 

Slultus facillimè el litiasi per joesm i n gravissima non-

mmniicim seelera coirmi; u l p u l a q u i sapienti!i c i imeI-

ligentió, l i o c e s t , b u n i a n a r n m c i d i v i n a r n m r e r u m 

c n g n i l i o n e , s i i d c s l i l u l i i s . N a n i à n i a g u i s CI h u r r e n d i s 

f l a g l l i i s n o n s o l i m i d i v i n i i e g e e l De i t i m o r e , s e d l a -

m i n e i i i l e l i ec lOs n a t u r a l i , a n c t o r i u i l e l e g n i l i , e t p l i i l o -

s o p l i o r n i n p r a w e p t i s c o b i b e n l u r h o m l i i e s . n i j a m n u l l i 

s a p i e n t i » p a r t e e o n s l c i e u i n e s s e p n e d i l u m q u i levi 

d e c a u s i m a g n i m i a l i q u o i l p e r p e t r a i m a i n i l i , q u m l 

s l u l l u r u i n e s l ; q u a n d o q u e e x i n s i g n i s t u l i i l i a e l i g n o -

r a n t i i r e r u m , u l d i x i i u u s , q u a n d o q u e c i c o i i s u c l u d i q e 

p r a v i , q u a : v i l i a p r i n c i p i ò h o r r e n d a p a u l a l i m j o c u l a -

r i a s o l e l c f l i c e r e . Q u o d i n l l e b n e o l e g i l u r p r i T O , gnosi 

r i s t a , ve l gnosi ridere, a d f a c i l i t i t e l o a u l a m c e n i l a t e n i 

r e i e r r i p o t e s t . E l s n p p l e l u r in s e c i m d à c l a u s o l a , 

gitasi ridere est sapientiu, I m e e s l . f a c i l i s e t a n i l i n a v i r o 

I n l c l l i g e n l i u ! . Q u o d s i r i D l cogiialionein i n t c r p r c l a i n i i r . 

a l i u m s e i i s u m h a u r i e n i u s , n e n i p e l u m e : In rebus ; 

a g e n d i s s u i l l u s n u l l i d e l i l i c r a l i o n e s o l e n n i n c q u e Con-

s i l i o m a t u r o , s e d q u e n i a d m n d ù i n r i s n s e t j o c u s t e m e r e . 

n o n n u n q u i n i l i o m i n e s n c e u p a i i t , p r a s e r l i n i l e v e s c i ; 

s l u l l o s . q u i n u l l i d e c a u s S n o i u i u i i q u à n i r o s o l v u i i l u r i n 

r i s i m i , t a l i s e s l u n i v e r s a v i t a s l n l l o r i t n i , q u i t e m e r e 

a g g r d i u n t u r q u o d c o g i t a u l , e t n o n p r a p o n d e r . u u 

s u o r u m o p e r i m i r u n s i a n i i a s . C o t r a sapienlia esimo 

pritdénlia, ve l inteJligcntia. S a p i e n s t iliil n o n m a t u r o 

e t s a p i e n t i C o n s i l i o n i o l i t u r , s e d q u a ; s u a s a p i e i i l i » f a -

e i e n d a n i n i i . e à d e m c o n s t a m i p r u d e n t i » e j s c q u i t u r . 

H i l i o c e s t q u o d di l i t : Sapieniitt esl viro inlelligenlia, 

j u n c t a c i m i i n l e l l i g e n l i a , n e q u e v i t a c u m s c i e i i t i a e t 

d o e t r i n i p u g n a i . I l i c e p o s i e r i o r e x p o s i t i o m i l i i n o n 

d i s p l i c e l . 

V E R S . - 2 1 . 2 5 . — Q U O D T I I I I T I I I P I C S V E S I E T SEPKR 

E i a ; DESinEtuuu s i u n JIISTIS DAUITOR-QUASITEMPO-

S T A S T R I N S I E S S , .NON EI . IT DIPICS ( I ) ; M I S I C S A I T E « 

ITI ASI EOSIIAMEN TOH SEMPITERNI » ( 2 ) - l l e b r . ; Timor 

( I ) I ta p e r s e c u t o r e * , i l a r e s e » i n i q u i , a c v i o l e n t i 
q i i i q o e h o m i i i e s . E r g o d i u n m i l l a n t a r , d i l n i f u r i m i , 
s e o e d e l a n l i - p ' r v e l u l à p l u - . i à , i p s a s e t e m p e s t ì i 
i m p e l l i d i s s o l v e i s i i " ; n e q u e i n t e r i m e v e r i e l j n s i o s , 
QIIOS l ides e r i ie i t luiidainenlum senmterimm. 
M ( U o s s u e t . I 

(2) A q u i l a , S y n m i a r h u s . T i i e o d n l i o i i . * i u u » . 
t , f i , . K , M v t f . ' S l a i i n o o i d e s i n t e l l i s i t :n<i,iaiiu„iiu 
mundi, e l d i x i l m i n u t o stare ob jnsios. 

( G r o t i u s . ) 
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improbi venie! ad enm, et desiderium juslorum daini. 

Sicul Iransil lurbo, et non esl improbns ; sed juslus, 

fundamenltim sentii. Q u a m v i s i m p r o b i » , q u i p r ius 

i l i c l u s e s t stuhus. q u a s i l i d e n s s e d e r à c o i i i m i t t a i , la -

Ìiien i l a c o m p a r a t i m i e s t . s i v c e x n a t u r i m i n i , sive 

De i p r o v i d e n t i a , u t a b s i p i e i n d u c i c o n s c i e : . ! , i j w r t u r -

l ia ta n o n v i v a n t , q u i m a g n i s c r i i n i n i b u s s u i i i pu l lu l i . 

t ' I a g i l i a c o m m i t t c r e r e s v i d c b a l u r l e v i c u l a ; t a r a e n p e r -

p e t r a l o s c e l e r e , e n n s c i e n t i i e s i i n i u l i s v e l i n i f u r i i s i u l é r -

n a l i l i u s , j n i t i p o c i a s , m i s e r e l o r q u e l n r . c t siili « u i s c i u s 

s i i p p l i c i u m p e r p e t u ò t i m e t , q n m ! i n s t o De i j u d i t i o 

a l i q e a u d o s u s t i u e b i t . I fcec v u l g a t i s s i i u a e x p o s i t i o e s l . 

S u n t e t a l i , e , q u a r u m p r i m a e s l b u j n s m u d i : S u l e n t 

i m p r o b i l i o m i n e s m u l t i m i l i n i e r e n c d i v u l g é n l u r e o n i m 

s e e l e r a , m u l t a q u e p e r p e t r a r e m a l a n e ( f r a n i s i n l ipsi 

ina l i p a l i m i l i a t ; s e d c o i n m i s s u m s c e l u s n o v o si-elere 

d i n c e l a r e n o n p o t e r o n t . D a v i d a d n l t e r i i i g i i o m i n i a m 

l i m c n s , h o n i i c i d i o v n l u i t o c c u l t a r e c r i m c n ; q u o d la-

m e n D e u s in o c u l i s s o l i s e s p o n i c u r a v i t . A l i t e r : S t u l -

t u s i m p i u s i n c o m i i i n d a l i m e n s e t v e n t u r a i n a l a , sole« 

e v e u u i s r e r u m p e r p e t r a t o s c c l e r c p r a i c a v e r e ; id qund 

n u n q u i u i a s s e q u e t u r . T a l i s e r a t l l e r o d e s , l a l e s c ran i 

S c r i b a ! el P l i a r i s i c i , q u i d i x e r u n l . J o a n . 11 : .VI ¡orli 

venianl Romani. el tollanl locum nostrum el gemelli ; id 

q u o d p u l a b a u l s e i n u o c c n i i s m o r t e p o s s e e v a d e r e . De-

n i q u e s u i i l q u i l u m e v c r s i c u l u m e x p r i o r i p r o c e d e r e 

v o l u u t , e l p r o n o n i e n e u i n r e f e r r i a d n i n n i inlelligen-

lem. d e q u o l o q u e l i a t i i r p r a i c e d e n s v e r e i e u l u s ; ut sii 

SI'USIIS ; Timor impili ' - ' 1 improbi) venieI ad Uhm r.i-

riim Sttpiemem el inlrlligentem, c imi nn i l t o s o p p r e s s a 

a Iterila, improbi/ale ritieni sapiens. Sed diù non thutU, 

quoniam ilnhit lleus unicuigue ex ¡nstis d sid.rism 

situili, U! Videa! illius improbi m i n a t a el ¡ m c r i n m i ; 

j l ixu i i l l ud P s a l . 5 7 : Mime piisilltuu. el non eriI prem-

ier; e l guteres locum ejus, et non invenies. I ' o l c s t t i-

u i e u s e c o n d i p a r e v e r s i c u i i , n e n i p e : Desiderium i m a 

iustis dubitar, v i I . n i e s l in I l e b r a ' O , d e a d i r i u m j w » -

'rum « i r , a b s o l u t ò i n t e l l i g i . C i m i j u s U n o n d e - i d e r e n l 

l i i s i q u o d CSI l e q u u m e t j u s t i i m , d e s i d e r i u i n d a b i i il-

l i s D e u s , n i v o t o r u m « l i q u a m i » c o m p o l e s l i an t . Ex 

i p s o c o n i e x t u l a m c n m a g i s a p p a r t i d e b e r e r e f e n i ad 

p r a ' c e i l e n l c m c l a u s u l a m , q u a s i j u - l u s o p l a r e l venire 

s u p e r i m p i i m i q u o d i m p i u s l i m e t , j u x t a i i l ud I 'SJI . 113: 

Quotino facies de. persegueiilibiis me judicium? e i l u u c 

s c u s i l i q u a d r a i s w p i e n s v e r t i c a l i » , q u i s u b i t o a c i r a -

t e r o m u e m c x s p e c l a l i n n e i n i n i p r o l i o r u m v e n i r e r u i e i i » 

e t i n t e r i t i m i i n d i c a i : id q u o d s i m i l i t u d i n e q u i d a m ap-

l 'Os i la v i d e l u r o b o e u l o s p o n e r e ; Quasi lempeslos M'* 

iens ( v e l i n lurbo Iransil I n o n eri! ¡mpitis. l ' i n u i l u s va i -

t u s CSI m a g i s v i u l e n t i i s n e c m a j o r i t i m o r e concilili 

m o r i a l e s q i i à m t u r b o , i l a n n l l u s e s t i n i u i i s d i i i l u i i u s -

I l a u d a l i t e r Di-i b e n i g t t i t a t e c o n i p a r a u i i i i e s l u t im-

p r o b i l i o m i n e s e l n e f a n d i , q u o i n a j o r a d a m n a ¡usti» 

i n r e r a n t , e ò c e l c r i ù s a d i n t e r i l u m e l e s t r e n i m n s u p -

p l i c i u i n c o r r e a n t : q u o d u l i p s i n o n i m s s u n t unii l in ie re , 

ila j u s l u s , ve l s u i , v e l i p s i u s ju>l ! l i : e c a u s i i , a n i i t e » 

q u e l a i n o r u m Ol imi g r a l i à , n o n p o t e s t n o n o|:'.are. 

C x l e r ù m j u s l u s , q u i s u i s i m i l i » u b i q u e e s l , n c q u e " I " 

j , c i c c u m t e l u i v e n t o , s c u p r o s p e r o s c u a d v e r s o .co.«» 

C O M M E S T A R I U M . C A P . X . 

n r t - a n l f n n i i n m e n l o c e d i n m m e r i t ò c o n f e r m i - ; i m ò i p - i n s 

sei ali undamino, u t p u l a q u i n u l i i s a d v e r s i s l i u j u s 

n i n n i l i c u u i n i o v e t u r . I le p r e s e n t i v i t a f r o q ù e n l i s s i u . è 

l o c u m L a t i c i d e f i l i n i à , c i n o m ì l i i s v i r l u t e a c f a l l i i , 

s e i n p e r , e l p r i m ò in C l i r i - l o l a n q u i i n c a p i l e , d e i n d e 

in s a n c i i » ,-t j u s l i s o m n i b u s , q u i a d i l l i u s c x c n i -

p l u m in l i d c radicali e t f u u d a t i p e r o i a u s e r u D t e t i m -

p r i i b u r i u i l l u r b i u e s a c p r o c e l l a s c o n s t a m i i i e r l u l e r u n l 

a n i m o . 

VTKS. 2 6 . — U T A C E T I » M.NTI IUS ( 1 ) , E T r r u c s 

o c t u s , s i c piuEK HIS ttut l u s E i . L M . S c d n l i i a t c m e t 

d i l i g e n t i a u l d o c c i c o s q u i r e s e l u e g o l k i t r a c t a n l a l i e n a . 

Q u e m a d m i i d à m c n i m a c e l u i n s u d a c r e d i n e c o r r o d i i 

d c n l c s CI o b s l u | i e s c e r e f a c i l a l q u e i u u l i l e s i n i d i i u e u : -

q u e a d m a s i i c a n d u i n r e d d i l , e t u t f u u i u s o e u l o s i n -

f e s t a i et a d c l a n : p c r s p i e i c l i d u n i r e d d i l l i e b c l i o r e s , 

n o n s i n e g i à 

t i n n ì v i c e e l o c i i K u i i m f i m g u i . l i 

v e r b u i n \ i t . e f r a n g u n i c t p r a n u 

c i l l i m u l t i t a d i n i , e l l u m e n pr.i i 

r u m f u n c l i i i n i i n a x i i n c o l i s l a l 

i m p e d i e n s q u o m i n u s je i l iu ld v i i . 

f u m u s , l i o c e s t , l u x u s e t d e l i c u c r e r u m t c r r e n a r u m , 

q u i b u s c o r n i l i d e n t e s c i d o e l r i n a l i e b e s c i t , e l q u i i i u s 

o c u l i e x e i e c a i i t u r c i i r u n i q u i i i n l l u u l u r c i l o c u m A p o -

s t o l o r u i n t e i i e n t . I J m i d s i s i i u p l i f i l e r j u x i a l i t i e r a i n 

d u n i a x a t a c c i p l e j i d n m p u t a m u s , m o r l a l i u i u in r e b u s 

c a d u c i s u i n i i a m c u r a i u e t e x s p e e t a l i o n e i u e l e g a n t e r r e -

p r e b e n d i l , q u i n i s i s t a t i n i vo t i r c d d a u l u r c o m p o l e s , 

n i s i s t a t i n i d e r e b u s q u a s s c i r e d e s i d c r a n t c e r i i o r e s 

l i a n t , n e c c i b i m i l i b c n l c r s u n , u n i l i ce q i l i c q u a m l a ti 

v i d e n t . t i i u l e r i m n i i i i i s t r u i n s u i m u u e r i s c u n n u o t u f a -

c i l , u l q u à n i u i a x i m i d i l i g e u t i à f e s l i n e l , a e s u i p r i n c i -

p i s i i i ' gu t ia c u m o l i m i i n a t u r i t a l e t r a c l e t : o s i . n d e i i s 

j u c u n i l i s s i u i ì s i n e l a i ' h o r i s , q u à i n i n q w l i e n t e s u n i r à : s o -

l e n l e s s e q u i d e l o n g u i q u o i i i u i l n m i e . x s p e e l . i n i , p r : c -

s e r t i m p r i n c i p c s b n j u s n i u u d i . Milli s u b l i m i o r s e r i s u s 

i iv ^ i s a l l ' i d e i , q n e n i s u b p a r a b o l a l i i s l o r i c u u i s i v e l i t -

t c r a l e m e s ^ e p i l l o . 

V E R S . - 2 7 3 U . — T I M O R DOMINI APPONCT D I E S , ET 

ANSI INFIORO)! BREVI" mi N i l 'B • I'ixSPECTATlO JOSTORE« 

l . l ' . r n u ; SPES A I T I . il IMP10PTM PFRIR1T. FORTITUDO 

S1MPLIC1S VIA DOMISI, ET PAVU!'. IIIS 001 OPERASTtR 

MALUM. J l ' S T t S IN .«TÈRSUM SOS C0M1I0« FUITI R ; IMPU 

AOTEM NON HAlllTABONT SOI-ER TERRA«, l l e b r . : for-

titudo perfecli viu Domini, et frnclura opera,ilibus itii-

t/ttilatem. C a u s a s l i n e in l o c o r e d d i l i l l i u s q u o d supi-a 

d i s e r a i : Ut Iransil turbo, sic non eri! impius; juslus 

mi lem ut fuiidamenlum secali, u c n i p e limorem Domini, 

f i d u c ì a i n ili D e u m , e l o b s e r v a l i o n e m l e g i s , q u a u i p e r 

viam Domini i i i l c l l i g i m u s ; h a s c a u s a s e s s e m a x i r a a s 

q u i d j u s t i d i u l i ò s v i v a n t , q u d d c u m h e t i t i i c o r d i s e t 

t r a n q u i l l i t a t e a n i m i v i v a n t , q u ò d s a n i e l i n t e g r i v i v a n t . 

, q u o o b s t u | : e s c u n t ; c i 
i l a p i g e r , à v i r i s q n a n -

> a d u i b i t i i s ' a d n e g l i l i a , 
l e l r a b i l . o l l u i i d i l 

n o n d e s i d e s ; n e o p -

( I ) Sicut ocelum denlibu 
fumus oculis, q u o f a i i g a i i l 
t u i n v i s f o r l i b u s - e j i e r s p i e a c i b i i i 
e o r u i u r e C [ i s v i r i l i b i i S 4 | u e e o u s i l i i 
l e u e b r a s . F o r t i s , m i l l e f o r t e s , 
[ inv i q u ; e q u e n e g o l i a p e r l e g a l i s o c o r d i n i n p c r c a u t . 

( I t o s s u é l . J 

e t i n i q u i a u t p a u c o s v i v a n t a n n o s , a u l 

u n i u t m o r i p r ï e s l H c r i l : in r e b u s v i d e l i c e t c a -

ci v a n i s s j i e m c o l l o c a n l c s , in f r a c u i r a m e t i n t e -

l l ag i i i a s u a f r e q u e n t e r i n c i d i m i . A u l e o m n i a 

e t 

n i e g r i l a s m o r u m , 

a n i l a t e m cor |Mi r i s 

' t i l n l i o n e m c o n s e r -

corpus s i n o n peccai, 

s a n e l è v i v i m i . I n n o c c n t i a v i l x e l 

t r a n q u i l l a ' d e n i q u e e o n s c i c n i i a , 

j u v a n t e t n a t u r a l e m c o r p o r i s co i 

v a n i . C n n l r a , gì,i fornicator, in 

1 C o r . 6 ; q u i g r a v a n l u r c r a p u l i , q u i flagiliis S c h i u d e 

p e r l i i r b a h t u r , n a t u r a l e s i i u p e d i u n t f u n c l i o u e s , in 

m o r b u s f r e q u e m i ù s i n c i d i m i ; u t o m i i t a i n v i n d i e c m 

De i m a n u n i l l a g i i i o s o s h o m i n e s c i l u ì s c x ^ i r p a r e s i t l e r c . 

H a i , c s , l e c t o r , s i n i p l i c c m v e r s i c u i i s e n s o m . S u b l i m i o r 

e r i t s c n s u s s i a d j u s t i l i a : v i r l u l i s q u c l ' H c m i u m r e f e r a s , 

p e r q od q u i D e u m l i n i e n l p e r p e l l ì ò v iv ra i t ; i m p i u m i l i 

a u i c i u p r i t m e m o r i a e u i n s i t u i t i ! , e t a u l n u l l a m , a u t 

p e s s i u i a m n o m i n i s f a m i m p o s t s e r e l i n q u n n t . tìxspe-

c'.utio jiisiorun, Icetitia. J u s t i q u i u n i v e r s a m s p e i n in 

D i i m i n i c l e m c n t i a e l I n m i i a t e c n l l o c a n t , q u i s p e f u t o r o -

r u n i p i x e s e n t i a s p e r n u u t , q u i p r a i s e n l e i n v i t i m c o r -

r u p l i b u e m c u i u f u l u i â e l i e l e r n i l i b e n t e r c o m n i u t i n t , 

c u m s u i n u i i k e t i t i i e r u n l a l i q u a n d o v o l i c o m p o l e s . 

V c r i i m i n i f i r o b i , q u i f r l i c i l a l é n l s u a n i vel in o p i h u s ve l 

i n v o l u | ; t a t i b u s c o l l m - a n l , q u i s ib i p r o l i x a m f x i l l i c e n -

l u r v i l a i n , n e q u e s u p p l i c i i i m e x s p m ta i i l a u l De i v i n -

d i c t i m p r o s c e l e r i b u s , l o n g è f a l l u u l u r ; n e q u e r e s l i l la 

u i a g i s c o r i u n i n t é r i l u n i a c c c l e r a b i l q u à u i v a n a e t i m -

p i a c o n t u m a c i a s i v c p r e s u m p l m , q u a : p c c n i i e u t i . c r e -

m e d i a s p e r i l i ! e l m i s e r i e o r d i i e j a n u a m c l a u d i t . Forli-

ludo simplicis via Domini; v e l , u t e s t in l l e b r . c o , 

perfecli.ve I ad pirfccrionem. E x v i i D o m i n i j u s l u s c o r -

m b o r a l u r e l c o i i s o l i d a l u r in j u s l i t i i s u i . P e r viam 

Domini i u l e l l i g i i n u s b g c u i D e i , p e r q u a m i n c e d e u s 

j u s l u s p r o c e d i l d e v i r l u t e in v i r t u l e r a , e l c r e s c i t fide! 

e t c l i a r i l a t i s g r a d i b u s q u i b u s d a i n in Virilio p e r f e c l u m , 

u t p o s t a t i m o r , u n d e p o n a t s c r v i l c m , q u e m churiias 

foràs militi, 1 J o a n . 4 . El pavor liis gui operanlur ma-

lum ; ve l calamitai " T O opera,,lib,¡s iniqnilatoii. 

C o l l i r a , q u i i n i q u e e t Dagi l io>è d e g u n l . in d i e s u i a g i s 

a c m a g i s p a v o r e c o n c u t i u n t i i r el s t i m u l i s c o u s c i e n l i œ ; 

a u l ca lé l i n i e r e d e b e r e n t , s i ve l q u a n t a I r a u s g r e s s o -

r i b n s lev De i i t i i i i a lu r s u p p l i c i a , ve l q n a n t a s j a m <ilim 

d i i l c r i m [ H c n a s q u i mali- v i x e r u n t , p e r p e n d a n ! . A l i t e r , 

p e r viam Dri l i c e i i n t e l l i g e r e Dei f a v o r e m , g ra t in i l i e t 

i n i s e r i c o r d i a n i , p e r q n a s a d h o m i n e s p r o s u i e l e m e n -

t s v e n i t , p e c c a t a r e m i t t e n s p œ n i l e n l i b u s . E i i a m D e i 

j u - t i t i a i n e l s c v e r i i a t e m i i i l c l l i g i m u s , q u a m s ib i I h c -

s a u r i z a i i t q u i p e r s e v c i a n l m a l e a g e r e . H o r n . 2 . Q u e m -

a d i n o d ù m c n i u l via Domini est fortitndo perfeclis, sic 

via Donnai ( q u i s o l e l s e v e r e p u n i r e m a l o s ) pavorem 

flagiliosè viventibus i n c u l e r e d e b e r e t . Jt stus in art;ri,un, 

non coturno,'cbitur, ve l non m,,lobi!. J u s l u s n u l f i s a d -

v e r s i s r e b u s a n i prosp* r i s c o n c u l i p o l c s l a u l p e r t u r -

b a r ! , s e d i n i m o b i l i s a d o m n i a , s e u p r o s p e r a s e u 

a d v e r s a , in D e i t i m o r e e l f u l u r o r u i n s p e l a n q u à m 

f u n d a m c n t u u i s p i r i l u a l i s s t r u c t u r a : c o n s i s t i l . N a m gui 

confidi! in Domino, sicut mons Sion n o n com,nove-



it a r c a n a ; q u i 

(1) L ' o r g W i l s ' a t t i r e l e m é p r i s d o s h o m m e s , ou e n 
l e u r p a r l a n t e t l e s t r a i t a n t i n s o l e m m e n t , c e q u i e s t 
« o n d a n i n « d e s s u p e r b e s m ê m e s : ou e n n e c r o y a n t 
q u e Son e s p r i t p r - p r e . e t n e p r r ç a r t le c o n d i i ' <l.-s 
s à g e s ' . ' c é q u i e o i ù j i i i t d a n s d e s u i a u x q u i o n t s o u y e p t 
d e ìtonlévscs sailïi. 

I/ìinmbU, nu c i K i t r a i r c , d e v i e n t S';ge, q u a n d il n e 
l<- s e r a i ! p a s lu . - m ê m e , e n c r o y a t I s sages . . P l u s le 
s u p e r b e a •!" l u m i è r e s , p l u « il e s t a y e u g l ; p a r c e q u ' i l 
s ' e n s e r t {lo r 1 e c u ò r e q u e h i MMII, e t p o r p . r i ' . e r 
d e : a l u H i i è r e d e t o n s c e u x q u i p e u v e n t n aV< i r p l u s 
q u e loi : e t m o i n s l'I n i t i d e s e lie à s o n s e n s , so i t q u ' i l 
e n a i t p e u o u b e a u f e a u p , p l u s il d e v i e n t c c l a i r é e t s p i -
r i t u e l . p a r c e q u ' i l v o i t p a r l e s y e u x d e s p l u s c l a i r -

C i e s . i p i a l i s e s t c o n t u m e l i a , v . 2 , p r o v i n s ® , d i v i i ù e m a l . 
p a r t i e , 4 , fid"s; p r n d i t a »11 a i u i c o s , 9 . 12 , 1 3 : c a n s 
a u t e m o m n i s i n j u s t i c e , c i v i t a s n n - g i s t r a l i l m s l e t t i s q u « 
c o n s i l i i s d e s t i u i t a , - 1 4 . H a i ç l ' a l i e t n s q u e a d il l up i ver -
s u u \ ; q i i a n q u à m e t a b a i n i e r s e r i t . Voluntas ejiu 
a m o r , p l a c i t u m ( B o s s u e t . ) 

IN P R O V E R B I A 
f i t » 

hjlur in seculum, P s a l . i f f i ; s e d j n t a i l l ™ l o q n e n d i 
1eterna• 

. s e d in 

terra m. 

s e d , 111 

¡ (mi l l . K l 

u i p i o r a m 

; m a n s i o -

d ! l e g e m 

m b d i i n i : U«i coniederit ex hoc p , 

j i , a n . 6 , n o e e s l , n o n S o l i m i in I » - v s „ 1 

f u t u r o . I m p i i I " ' 1 " " h " 1 " ' " 1 " " " 

I m p r o b i n e in U t l e r r à q n i i l e m b a b i U i b u n l 

M m e r i i i s d i c t o n e s t , «' »"<"> velocM"-- im 

vni c e l e r e m u i o r i e i n s i g n i f i c a i . v e l p o l i t e 

e i i a m in t e r r à v i l a i n n o n e s s e d i ç c n d a m n e q i 

n e m c i m i m i l i u m c e r u m i n o n i i a m a m vivi 

s c u i i a n l i i r , Sf td ' , u t i m p i l i I s a i a s e , X7 : i n q m < f i u » 

mretenem. Y, I d . - n i q u e s i c i n l e l l i g c l u r n i p e i , d e a l 

e , p r . e e , i l e n l i l m s : Spes mporm periti,. N a n i e i n n l u e 

in l e r i -à t e l i c i l a l c m s i n m c o l l o ç a v e n n l , c l j n e i i i K l a n . 

l a n e > i t m i s i i " p o l l i ç e a n l u r , s p e soil f r u s t r a t i . n e in 

l e r r à q u i d e m l r ab iu i ln i .n l , v e l s e m e n n o n l e l m q u e i . l i n 

U r r à . 
V E R S . 3 1 , 3 2 . - O s U S T I M U T C I W I U H « T U I I , U * -

6il» m w n ¿ W ' T . u n i i » s i i r o N S l H E B A y r i - i .vf . i -

« UT OS mr io iU 'M « a v a » . I l e i * . : O a j u t ó l o ' i u e -

tu, sapientiam, sed ii„W W W P » 

UUa M i cognosce,il rolu,nateli,, sed os mpmw 

„.„ersimes. J u s t r i m i p e r n i a e i v . i i p r o t o r u i " s n p -

i l i , ii, d i v e r s a l i a e l c n i i s r e c e n s n U S a l o m o n . Q u o r n n 

w m r i — « w N i » . , | l " H l 

mins i ridens p e t r e l « " I t u s , v i r m i e l i , g e n s m i n 

n i s i m u l i n o e o n s i . i o c i s a p i e n l i i e r e g i . l i s a g n i . P a r t . » 

h o e in l o c o , s e r i , u n l i s v î n m e s et v i l i » n o v a c o m m e 

m o r a n s . l i n g u l e ve l i n p r i m i s s a p i e u l e m „ „ o n e i i i Ha 

w a t t e n d i t , u l qqil e o i u m o d a ve l i n c o m m o d a b o n i , 

n i l n i s f a c i l l i u i c i n g e r i i , r a s O H s e r v i m d i m , e s t v e r . u n 
» , q u o d S e p u u i g i n n i ^ « , M i a , , U i c r o m m u s 

C A P I ) 1 X I -

1 . S t a t e r à d o l o s a , a l , u m i l i a l i , , e s t a p n d D o m i n o » ; 

et p o n d u s a q i n i m , v o l u n t a s é j u s . 

2 . U b i f i i e r i l s u p e r b i a . ib i e r i ! e t c o n t u m e l i a ; a b , 

flnlem e s ! i i u i u H i t a s , i b i e t s a p i c n t i a . 

3 . S i m p l i c i i a s j u s t o r u m d i , i g e i e o s ; e t s u p p l a n t a i , o 

o e r v e r s o r o m v a s l a b i l i l l o s . 

I . p i pi o d e r i i n t d i v i l i x in d i e u l l i o m s ; j u s t , t i . , 

a u t e m l i b e r a b i i à m e r l e . . 

5 . J , i s t i l l a s i m p l i e i s d i r i g e ! v i a m e j u s ; e l in i m p i e -

t a l c s u i , e o r r a e i i n , p i n s . 6 . J u s l i l i a r e c i o r u m l i b e r a b i i e o s ; e l m m s i d . i s s u i s 

c a p i c n l u r i n i q u i -

7 . M o r i n o l i o m i n e i n , p i o , n u l l a e r i t u l t r a s p e s , e l 

e i s p e e l a i i o s o l l i e i l o r i i m p e r i i , i l . 

8 . J u s t u s d e a n g u s t i a l i b e r a l n s e s t ; e l I r a d e t u r u n -

p i i i s p r o e o . . 

9 . S i m u l a t o r o r e d e e i p i l a m i e u m s m u n ; j u s l i a u l c m 

l i b e r a l i i i i i i n r s c i e l i à -

111. In b o n i s j u s i o r n i i , e s s n l i a b i l c i v i i a s , c i i l , p e r -

a i l i o n c i i np i - , ru in c r i i b i u l a i i o . 

1 1 . l l e i i e d i c l i o u e j i i s l p r u m e s a l i a b i u i r c iv iUis , 

o r e i m p i u m i t i s u l i v e r l e l u r . 

1-2. Olii d . ' s p i e l i a m i e u i n s u o n i , i i i d i g c n s c o r d e e s t 

Vir a u i e u , p r u d e n s l a e e b i l . 

1 3 . Q u i a m b u l a i f r a u d i i l e u l e r , 

a u t ó m l ide l i s e s t a n i m i , c e l a t a m i c i c o i n n i i s s u n i . 

pnrturil, a l i i loquitur, I r a n s t n l c r u n t , p r o p r i e crescere 

„11 producere fruclus s i g i , i l i , - a r e ; i n d e n o m e « S a / r u m u . 

Q u i s i g n i l l e a t ì o j u c u n i i i mi l i n -

g n a m i m n s f r l W . S n s n s i g i u i r . r i i : N o n i , i „ „ e r i | à 

j i i s m s iliìi v i , il l i d u e i a m q u e b a b e i b o n a m . „ e q u e eoni -

•b i l i i r ; n a n i a d , , , o d i , , , , o l i l i s e s l i i l i i i s v i i » , IH p u l a 

c u ; u s o s s a p i e n t i a m p n i t e r l a d e r u d i l i o i i e m „ „ d i o -

r u m ; j u s u , i l l ud q u o d s u p e r i ù s d , \ i l : Labio j«l< 

,n i l ios : q - d . S a l o m o n : l ' r a i c e p u i s a p i e n l i s 

e * b o n i e l j u s l i v i r i o r e p o l i s s i , n i n i , l i n u r i i m l i i r S a n , 

o s ¡ u s t i p r o d u c i ! s i , p i e n t i ; , n i . u i a r b o r e s n o v i « I rue lus ; 

e i n o i , soh ' tm e s e m p l o v i r l u l i s , s e d l i n g i ù ! q u o q u e , a -

s e e t c i a i d i f i c a b i t m u l t o s - , l i n g u a v e r o q u a : loqui l t i r 

a d s u b v e r s i o n e m « d e i e l m o r u m , e s s r i n d e t u r . I h -

¡ina p r o n o , u n i peritiI ; v e l , limjm pemrstiaum ers..iii. 

de tur u l e s l iu H e b r a o . C i m i l i m m s n in i pr , . fe r . i l , 

l a i iq i i iun a r b o r i n u l i l i s s o l i m i , s e d p r u i c i o s a . e u m l o -

q u a i o r « o n l r a r i a s a p e n l i ® e l v e r n a l i . E l < t r t w » 

scinde,«r, s i e u i e l a ì i a p r a c c d e n l i a . p o s s i m i i i i l e i tg i 

I w n è vel m a l e o m i o a n l i s ; q . d . : O l i » " « aschalam. 

I l l r i u s q u e r i , l i , , n e m e l c a n s a m in s e q n c n l i v e r s i e u t a 

r e d i l i l , I i c m p e : Ubi« jusli considera;,, v e l . u l e , l u i 

H e b r . r o , coqnoscunl : h o e e s t : O s i e m l i i j n s i u s e« 

s e r m o n e s e c o n o s c e r e q u o d p l a c c l ; s i d i m p r o b i , 

q n e m a d m m l n r a c o n l r a r i a s e m i , m i e l v o l i m i , i n , con -

t r a r i a l o q u i m l u r . A l i t e r : Labia jusli imermil toh«-

late/o suam; b o e e s t : N o n a l i u s r l o q m l i . r qu i , , , , s e . -

l i a i e l ve l l i , s e d e x b o n i r a d i c e tono» f r i K i n s fac i ! ; 

i m p r o b u s v e r i , c o n l r a r i a tóqiiiiur b i s fluas s e n i i l . m 

n c q u e i n c o r d o n e q n e in o r e v c r i l a l c m l i a b e a U 

Ç H A I ' I T U F . X I . 

I . L a b a l a n c e t r o m p e u s e e s l e n a b o m i n a l i ™ devant 

l e S e i g n e u r ; le s j u s t e o s i s e l o n s a v o i o n i e . 

» Òi , s e r a l ' o r g a e ' d , B e r a a u s s i l a c o n t e n n i ; m a s 

, ¿Si l ' i l i , , , , i l l i é , là CSI p a r e i l l e , , , e o i la s a g e s s e , j 

3 L a s i u i p l i e i i é d - s j u s i e s l e s c o n d u i r a In i i r e i i s f 

c u l ; l e s t r o m p e r i e s d e s m é c l i a n i s s e r o n i l e u r p m p r e 
r u i n e . 

4 L e s r i c h e s s e s n e s e r v i r o n t ,1e r i e n a u j o u r de 11 
v e n g e a n c e ; m a i s l a j u s l i e e d é l i v r e r a d e la m o n . 

Ti I a j ' , s l i c e d n s i m p l e r e n d r a s a v o i e h e u r e u s e ; « 
l ' i m p i e l'era d e f u n e s t e s e h „ l e > d a n s s o n „ „ p i c i e . 

e . L a ¡ „ S l i c e d e s j o s l e s 1 « d é l i v r a ; m a i s les mé-
c l i a n i s s e r o n i p r i s d a n s l e u r s p r o p r e s piegi-s . 

7 . A l a m o r i d i n « ' l i a i , t . il n e r e s l è r » p b » 
c a n e e ; e t l ' a l i e n t e d e s u m b i l i c u s p è i r a . 

s I e j u s t e a c l é d é l i v r é d e s m a n i q u i l e p r e s s a i « « , 
c i l e iné i -ha , s e r a l i v r é a u l i e u d e l u i . 

Il l . e f a n s a m i s é i l u i i - o n a m i p a r s e s pa ro le s ; , niais 
l e s i ' i s i . ' s s , . ' i n d é l i v r e s p a r l a s c i e n c e . 

I n . L e b o n h e u r d e s j n s i e s c o m b l e r a d e j o i e t ™ " 
v i l l e ; e i o n l o u e r a D i e u à i a r u i n e d e s m c e b i m U . 

1 1 . L a v i l l e s e r a é l e v é e e n g l o i r e p a r l a ¡ M J M g 

d e , j u s i e s ; c l e l l e s e r a r e n v e r s é e p a r la toucto 

m e r a n t s . Q 

1 2 . C e l u i q u i m é p r i s e s o n a m i n ' a p o m i ile 

m a i s l ' h o m m e p r u d e u l g a u l e r a l e s i l e n c e . 

1 5 L e i r o m p e n r r é v è ' e r a l e s s e e r e u ; niais « ¡ « | 
q u i a la l i d c l i i é d a n s l e c u m r , c a c h e c e q u e s o n » » l|ill ,i ia Muvi 

l u i a c o n l i é . 
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1 4 . ( Ib i n o n e s t g u b e r n a t o r , p o p u l n s c o r r u e f , s a l u s 

a u t e m , ubi m u l t a C o n s i l i a . 

l o . A f f l i g e t u r m a l o , q u i fidein f ac i t p r ò e s t r a n e o : 

q u i a u t e m e a v e l l a q u e o s , s e c u r u s e r i t . 

1(5. i l u i i o r „ r a t i o s a i i i v e n i c l g l o r i a t i » , et r o b u s t i b a -

b e b l i i i l d i v i t i a s . 

17. B e i i e f a c i l a n i l i n e sua-, v i r n i i s e r i c o r s 5 i n i a u t e m 

c r u d e l i * e s t , e t i a i u p r o p i n q u o * a b j i c i t . 

1 8 . Impi i i s , f a c i t o p u s i n s t a b i l e ; s e m i n a n t i a u t e m 

j u s t i l i a m m e r e c s . l ide l i s . 

1 9 . CleiHCiit.ia p r a p a i a l y i t a m ; e t s c c t a t i o m a l o -

n m i , m o r t e m . 

2 0 . A b o m i n a b i l e D o m i n o c o r p r a v u m ; e t v o l u n t a s 

e j u s in i i s q u i s i m p l i c i t e r a i n b u l a n t . 

2 1 . M à n i i s in m a n u , n o n e r i t i u n o e e n s m a l u s ; s c -

m e n a u t e m j u s t o r u m salvab. i t i s r . 

2 ^ . C i r c u l u s a u r e u s iu n a r i b u s s u i s , n i u l i c r p u l c l i r a 

e t f a t u a . 

2 3 . D c s i d c r i u m j u s l o . r u m . o n m e b o u u m e s t ; p r .Ts to -

l a t i o i m p i o r i u i i , f u r o r . 

2 4 . Al i i d i v i d i i n t p r o p r i a , e t d i t i o r e s fiunt; a l i i r a -

p i n i l i n o n s u a , e l s e m p e r in e g e s t a t c s u n t . 

2 ' i . A n i m a q o ; e b e n e d i c i t , i m p i n g u a b i ^ n ' . ; e t q u i 

i n e b r i a i , i p s c q u o q u e i n e b r i a b i t u r . 

2.6. Q u i a l i s e o n d i t ( r u m e n t a , m a l e d i c e t u r in p ' p u -

l i s ; b e m - d i c l i o a u t e m s u p e r c a p u l v e n d e n l i u m . 

2 7 . B e n e i : o n , u r s i t d i l u c u l ò q u i q u i e r i t l inna : q u i 

O.utem i u y e > t i g a l o r m a l o r u m e s l , o - i p i i m e t u r a b e i s . 

2 8 . Q u i c o n l ì d i t in d i v i t i i s s n i s . c o r n i c i ; j u . ^ i a u i e m 

q u ^ s i v i r c n s f o l i u m g c r m i u a b n n t . 

2 9 . Q u i c o n l u r b a t d o m u m s u a m , p o s s i d e b i l y e u l o s ; 

e t q u i s l u l i i i s e s t , s e r v i e t s a p i e n t i . 

"•0. t ' i u c t u s j u s t ! l i g n i u n v i l a ; , e t q u i s u s e i p i l a n i -

m a s , s a p i e n s e s t . 

5 1 . S i j u s t u s i n t c r r t r c c i p i t , q u a n l ò m a j . i s i m p i u s 

e t p c c c a t o r ! 
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1 4 . O ù il n ' y a p e r s o n n e p o u r g o u v e r n e r , le p e u p l e 
p é r i t : o ù il y a b e a u c o u p d e c o n s e i l s , l a e s t le s a l u t . 

15- C e l u i q u i r é p o n d p o u r un é t r . i i i g c r . t o n i l ^ r h 
d a n s le m a l h e u r ; c e l u i q u i é v i t e l u s p i è g e s , s e r a e n 
s û r e t é . 

11». I .a f e m m e m o d e s t e s e r a é l e v é e e n g l o i r e , e t l e s 
f o r t s a c q u e r r o n t l e s r ie l i e s s e s . 

17. L ' h o m m e c h a r i t a b l e f a i t d u b i e n à s o u à m e ; 
m a i s c e l u i q u i e s t c r u e l , r e j e t t e s e s p r o c h e s m ê m e s -

1 8 . L ' o u v r a g e d u m é c h a n t n e s e r a p o i n t s t a b l e ; 
m a i s la r é c o m p e n s é e s t a s s u r é e à c e l u i q u i S è m e la 
j u s t i c e . 

1 9 . L a c l é m e n c e o u v r e l e c h e m i n à la v i e ; e t la r e -
c h c i c i i e du m a l c o i d u i l à la m o r t . 

2t». L e Seign> u r a e n a b o m i n a t i o n le c c e u r c o r -
r o m p u , e t il m e t s o n a f f e c t i o n e n c e u x q u i m a r c h e n t 
s i m p l e m e n t . 

•21. L e m é c h a n t n e s e r a p o i n t i n n o c e n t , I f t r s m ê m e 
i iu il a u r a l e s m a i n s l ' u n e d a n s l ' a u t r e ; m a i s la r a c e 
d e s j u s t u S sî*ra S a u v é e . 

L a f e m m e b e l l e e t i n s e r i s é è ' e s l c o m m e u n a n -
n e a u d ' o r a u m u s e a u d ' u n e t r u i e . 

L e d é s i r î les ius t ' . s s e p o r i e à t o u t b i e n ; l ' a t t e n t e 
d e s m é c h a n t s e s t f u r e u r . 

L e s u n s d o n n e n t c e q u i e s t h e u x , e t s o n t t o u -
j o u r s r i c h e s ; l e s a t r è s r a v i s s e n t le b i e n d ' a u l r u i , e t 
s o n t t o u j o u r s p a u v r e s . 

2r>. C e : n q u i d o n n e a b o n d a i i i m e n l s e r a e n g r a i s s é 
l u i - n i ê i i i e ; e t c e l u i q u i e n i v r e l é s p a u v r e s , ' s e r a l u i -
m ê m e e n i v r é . 

-i({. C e l u i q u i c a c h e le b l é s e r a m a u d i l d e s p e u p l e s ; 
e l la h é n é d i c t i u n v i e n d r a s u r la t é l é d e c e u \ q u i l e 
v e n d a n t . 

2 7 . C e l u i q u i c h e r c h e l e b i e n e n h e u r e u x d e s e l e -
v e r d e s le p o i n t d u j o u r ; m a i s c e l u i q u i c h e r c h e l e m a l , 
e u s e r a a c c a b l é . 

2 8 . C e l u i q u i s e lie e n s e s r i c h e s s e s , t o m b e r a ; m a i s 
l e s j u s t e s g e r m e r o n t c o m m e l ' a r b r e d o n t la f e u i l l e e s t 
t o u j o u r s v e r t e 

2 9 . C e l u i q u i m e t l e t r o u b l e d a n s s a m a i s o n n e p o s -
s é d e r a «pic d u vc: i ; c l l ' i n s e n s é s e r a a s s i i j e t i a u 

3 0 L e f r u i t d u j u s t e e s t un a r b r e d e v i e ; e t c e l u i q n i 
a s s i s t e le.-- â m e s , e s t s a g e . 

3 1 . S i l è ' j u ; 
s e r a le m é c h a 

le e s t p u n i s u r la i w r e , c o m b i e n p l u s l e 
il e t le p é c h e u r ! 

C O M M E N T A R Y « . 

V E R S . 1 . — S T A T E R À DOLOSA ( I ) ABÓUINATIO EST APUD 

D O M I S I Ì M , E T IKJSHUS A Q I T M VOLUNTAS U I ; S . ILEBR. : 

Et lapis perfectus voluntas ejus. Iu h o c c a p i t e v a r t a s 

j n s t i t i i e s p e c i e s c u m t i t i i s c o n l r a r ì i s p r o p o n i t n o b i s 

S a l o m o n , l n j u r i a r u m e l f r ; : u d i s m u l t a s u n l g e n e r a ; in-

t e r q u a ; D o m i n o m a x i m è d i s p l i c e l f r a u s i l là q u : e s u b 

s p e c i e j n s t i l f e e l a - q u i t a t i s c o m m i t t i l u r , q u a n d o v i d e -

l i c e t inSquis p o n d e r i l u i s c i d o l o s i s u t u u t u . r r e , u m v e n -

d i t o r e s . R e s e s l m a g i s h o r r e n d a q u ò d in m u l t i l u d i ù e m 

p e c c a t u r , p r ^ s e r i i m in p a n p o r e s , q u i u i i n u t i m r e s n e -

c e s s a r i a s c o m p a * a n t ; e t q u ò d b u j u s m o d i f r a u d e m r a -

r i ù s d e p r e h e n d a n l a u l c o r r i p i a n t m a g i . s t r a l u s r o i p u -

b l i c i e . I d e i r e o D o m i n n s c x s e c r a l u r e a m . c u i v e h e m e n t , r 

a r r i d e t lapis, u t e s t in H e b r a o nCTV p , x , h o c e s t . 

pondus perfectum et justum. A d o m n i a c o m m e r c i a 

f i n p i i o n i s e t v e n d i l i o n i s r e f e r r i d e b e n t , c t a d q i i o s c u m -

q u e c o n t r a c t u s , in q n i b u s q u o d s i b i fieri v e l i t m i u s -

q u i s q u e f a c e r e d e l i e t a l i i s , e t L y d i o ut i l a p i d e , n o n 

L ç s b i à r e g a l ò . Q u ò d s i a d j u d i c i a p u b l i c a p r i v a t a q u o 

r e f e r r i v o l u n u i s , j u x l a B e d a n i » b u i s s i m e p a t e b i l i n l e r -

p r e t a t i o ; l a t i ù s a u t e m . s i a d o m n i a r e f e r a l u r Off ic ia 

g u a ì i n v i c e m d é l i e n t h o m i n e s p r e s t a r e . 

\ E R S . 2 . — URI F I E R I T S I I ' E R B U , IBI ERIT E T CONTIÌ-

MKLIA; LB; EST U C K I U J A S , IBI E T SAI-JENTU ( I ) . H e b r . : 



it a r c a n a ; q u i 

(1) L ' o r g u e i l s ' a t t i r e l o m é p r i s d e s h o m m e s , ou e n 
l e u r p a r l a n t « l l e s t r a i t a n t i n s o l e m m e n t , c e q u i e s t 
c o n d a m n é d e s s u | * e r b e s m ê m e s : ou e n n e c r o y a n t 
q u e Son e s p r i t p r a i r e , e t U iÇpr rça r t le c o n s e i l ' d e s 
s a u ' e s , c e q u i c o u i j i i i t d a n s d e s u i a « x q u i o n t s o u y e p t 
d e itonlévscs snifo. 

1/Humble, a u c o n t r a i r e , d e v i e n t S';ge, q u a n d il n e 
l e s e r a i ! p a s lu . - m ê m e , e n c r o y a t I s sages . . P l u s le 
s u p e r b e a d " l u m i è r e s , p l u « il e s t a y e u g l ; p a r c e q u ' i l 
s ' e n s e r t {lo r • e e m i r e q u e h i i e u l , e t p o r s e p r i ' . e r 
d e : a l i iUi iè re d e t o n s c e u x q u i p e u v e n t n a V c i r j'îu.s 
q u e loi : c l m o i n s n u m i d e s e lie à s o n s e n s , so i t q u ' i l 
e n a i l p e u o u b e a u c o u p , p l u s il d e v i e n t c c l a i r é e t s p i -
r i t u e l . p a r c e q u ' i l v o i t p a r l e s y e u x d e s p l u s c l a i r -

c i e s . q u a l i s e s t c o n t u m e l i a , v . 2 , p r o v i n s 3 , d i v i t i a - m a l . 
p a r t i e , 4 , fid"s; prod. i ia In a n i i c o s , 9 . 1-2, 1 3 : c a u ? ; 
a u t e m o.a inis i n ju s i i l i c c , c i v i l a * n r - g i s t r a l i l m s l e t t i s q u « 
c o n s i l i i s d e s t i n i l a , - 1 4 - L'aie l i a l i e t u s q u e a d i l l u j p v e r 
s u u \ ; q i i a n q u à m c i a h a i n i e r s e r i l . Voluntas eju* 
a m o r , p l a c i t u m ( B o s s u e t . ) 

IN P R O V E R B I A 
»H», 

hilur in seculum, P a l . 1 4 5 : s e d j n t a i l l ™ l o q n e n d i 
ieternit• 

. s e d in 

Urrà m. 

s e d , m 

¡ (mi l l . K l 

i i i | i i o r u m 

• m a n s i o -

d i i e g e n i 

n i o d i m i : (.'m comcderil ,-x hoc p , 

J o a n . l i , i m e i s l , m m S o l i n o in p r . e s n i 

( u n i v o , Imp» mie"' n o n Itabilabmu sup 

I m p r o b i n e in h à c t e r r à q n i i l e m b a b i t a b u n l 

t u p c r i ù s d i c i u m e s l , « turbo «fai*M'irtu 

ve i c e l e r c m u i u r v c i n s i g n i f i c a i . v e l p o l i ù s 

c l i a m in l e r r à v i l a i n n o n e s s e d i c c i i d a n i u c q i 

n e m c i m i n u l l u m c e r t a i n n o n i i a n i a n i vivi 

s e q u a o t u r , s c i , m i u q u i l I s a i a s e , S 7 : f n q m 1 « 

nutre lenens. Y, I d - n i q u e s i c i n t e l l i g e n t , ' n i p e i , d e a l 

c v p r . c c c d , # » i s : Spcs itn.piortun peri t iII . N a m d m . I n e 

in l e r r à f e l i c i t a l c i i i s i i m i c o l l o c a v o , - i n i , c i j u c i i i u t a m 

l a n e v i l a m sd i i p o l i t e - a u t o r , s ^ s u a tarali, n e in 

l e m q u i d c n i l i a b i U i b u M , v e l s c m e n n o n r c l u i q u c i . l m 

U r r à . 

V E R S . 3 1 , 3 2 . - O s U S T I PARTHRIT S A I ' 1 F . S T H > I , I . I > -

SDA P R . v o R i i n remniT. u » u « s v i C O N T R A S T PI.ACI-

TA UT OS u m a n i ' » r a n m x . I l e i » . : Ih ¡»ai k f » -

tur sapientiam, sed t i p m pemmtaium e,san detti 

Idbia m i cognosce»! volumi,lem. sed os mp;or» 

„.„ersiiates. J u s i r u m p e r n i a e i v . i i p r o t o r u m s u p -

p l i c i a d i v e r s a l i a c l e n ù s r e c c n s u i l S a l o n , e u . Q u o n . n 

c a u s a s p u r l i n , . « ¿ r i f t s r e d d i d i t . n e n . p e q u o d s c e t e 

q u a s i r i , l e n s p e r p e l r c l s l u l i u s , v i r i n l e l b g e i i s m i n 

n i s i m i i l u r o c o n s i . i o c l s a p i e n t ™ r e g u l i s a g a i . P a r i . . . 

h o c in l o c o , s e n n o , l i s v î n m e s el v , l i a n o v a c o m m e . 

m o r a n s , l i n g u a l ve l i , . p r i m i s s a p i e n l e m r a t i o o e u . h a 

w a t t e n d i t , u l quii e o n i m o d a ve l i n c u n i m o d a h o r n , 

„ ¡ b u s f a c i l l i . u c i n g e r i i , , n s O l i s c r v u u d u , , , e s l v e r . u n 

3 B i , q u o d S e p l i u i g i n l a i ^ « , 

C A P I ) 1 * l . 

1 . S l a l c r a d o l o s a , a i m , „ i n a l i o e s t a p u d D o m i n o » ; 

e l p o n d u s ¡ e q u i i m , v o l u n t a s e j u s . 

2 . U b i f u e r i l s i i M r t i a . I N e r i t e l C O M u m c a ; u b i 

a u l e u , e s l i i u i u i l i i a s , ib i e l s a p i e n t i a . 

3 . S i . n p l i c i i a s j u s t u r u m d i r i g e i e o s ; e t s u p p l a n t a i , o 

o e r v c r s o n i m v a s t a b i t i l l o s . 

I . N o n pi O d e r , m l d i v i l i x in d i e u l l i o m s ; j u s t i t i . . 

a u l e m l i h e r a b i l à m o r t e . . 

8 . J , i s t i l l a s i n q i l i c i s d i r i g e t v i a m e j u s ; e l in m i p i e -

l a l c siili c o r n i c i i m p i i i s . 6 . J u s t i f i a r e c i o r n m l i b c r a b i t c o s ; e t m i n s i d u s s u i s 

c a p i c u i u r i n i q u i . 

7 . M o r i n o h o m i n e i m p i o , n u l l a e r i l u l l r a s p e s , e l 

e x s p e c l a i i o s o l l i c i l o r i i m p e r i i i i l . 

8 . J u s t u s d e a n g u s t i a l i l i c r a t u s e s l ; e l I r a d e t u r m i -

p i n s p r o e o . . 

9 . S i m u l a t o r o r e d e c i p i t a n i i c u m s u u m ; j u s t i a u l e m 

U b c p i b i i u l u r s c i e l i à . 

1(1. In b o n i s j i i s i o r m a c x s n l t a b i t c i v i i a s , e t n i p e r -

o i l i o u c i u i p i u iiin c r i i l a u d a l i ? , 

1 1 . l l c u c d i c t i o u e j i i s i o i u n i e x a l i a b i u i r c i v i i a s , 

o r e i n i p i o r i n n s i i b v e r l e i u r . 

1 2 . O u i d , ' s p i c i ! a t u i n i m s u u m , i n d i g c n s c o r d e e s t 

Vir a u t e u i p r u d e n s t a c e b i l . 

1 3 . Q u i a m b u l a i f r a u d u l e u t c r , 

a u l e in l ide l i s e s l a n i m i , c e l a t a m i c i c o i n n i i s > u i n . 

pnrluril, a l i i loquitm, t r a n s t n l c r u n t , p r o p r i e crescere 

a n i producete fntHn s i g n i B c a r e ; i n d e n p i u e « S B / r i i r « . 

( M a s i g u i l l e a t ì o j u c o n t i i a d l i n -

g u a n i i r i ' . i s r c r l u r . S n s u s i g i l u r • ril : N o n i u u u e r i t à 

j u s t u s d i i i v i i il l i d u e i a m q u e b a b e i b o n a i u , u c p i e ci,ut-

• b i l u r ; n a n i a d m o d i u n u l i l i s e s l i l l i u S v i i » , ni p u l a 

c u j u s o s s a p i e n t ó n i p r o f e r ì a d e r u d i l i o n e m . n u l l o -

r u m ; ¡ i u t a i l l ud q u o i l s u p e r i i i s d i s i l : Lobiojvli p o 

M Ó M q - d . S n l o n i n n i P r a i c e p W s a p i e n t i s 

e x b o n i e t j u s t i v i r i o r e p o l i s s i . . , i m i h a u r i u n t i i r . Nani 

OS jus t ' : p r o d u e i l s a p i e o t i a m . m a r b u r e s n o v i « Ir i ielus; 

e t n o n s o l i i m e x e i n p l o v i r t u t i s , s e d l i n g u à q u o q u e p a -

s e e t c l a i d i f i c a l i i t i nu l lo s - , l i n g u a v e r o q u a : l o q u i m r 

a d s u b v e r s i o n e m « d e i e l m o m m , e x s e i u d e t u r . Lin-

gua p r o n o r a m p e n t i i ; v e l , I¡„{P'tt perversiiuluni ma,,-

'deiur u l e s l iu B e l l l i e o . C i m i f r u c i u s n o n p i " f e f . i t , 

u u i q n à r n a r i , o r i n l l l i l i s s o l i m i , s e d p m i e l o s a , c u m l o -

q u i i l u r « m u r a r i a s a p e n t i ® e l v e n t a t i . E t • e r b u m ex, 

scindei,ir, s i e u t e l a l i a p r i e c « d c n l i a . p o s s o n l inleil igi 

I w n è vel m a l e o m i n a n l i s ; q . d . : O l i » " « m à u i a m . 

l l t r i u s q n e r a t i , . n e m e l c a n s a n i in s e q n c n l i v e r s a uto 

r c d i l i t , n e m p e : Ubiajusli considerani, v e l . u t e , U n 

H e b r . r o , eognoscunl : h o c e s t : O s t e n d i t j ius tus ex 

s e r m o n e s e e o g n o s c e r o q u n d p l a e e l ; s i d n u p r o b i , 

q n e m i i d m o d i i r a c o n l r a r i a s c i i l i u n l e l v o l i m i , i t a e o u : 

I r a r i a l o q u i i n l u r . A l i t e r : Labi,i jml' noverimi te ha. 

tate,,, suum; h o c e s l : N o n a l i t e r l o q m l i . r q u i i » 

t in i e t Tel i l , s e d e x b o n i r a d i c e l i o n o s f r u v i o s f ac i t ; 

i i n p r u b i i s v e r ò c o n l r a r i a l o q u i m r l i te q u a ! s e n i i l . t i t 

n c q u e i o c o r d e n e q n e in o r e v e r i i a t e m I , a b e a i . 

C H A I ' I T U F . X I . 

I . L a b a l a n c e t r o m p e u s e e s l e n a b o m i n a t i o n devant 

l e S e i g n e u r ; le p s j u s t e e s t s e l o n s a « ¡ m u e . 

2 Òii s e r a l ' o r a ' e i l , l i e r a a u s s i l a c o n t e m n ; m i s 
1 ¿ s t l ' i i u m i l i i é , l i CSI p a r e i l l e i n e n i la s a g e s s e , j 

3 L a s i i u p l i c i i é d - s j u s i e s l e s c o n d u i r a heure i i se -
, e n l ; l e s t r o m p e r i e s d e s m ' S b a n l s s e r o n t l e u r p n ' p r e 

r u i n e . 
4 L e s r i c h e s s e s n e s e r v i r o n t d e r i e n a u j o u r de 11 

v e n g e a n c e ; m a i s l a j u s t i c e d é l i v r e r a d e la m o n . 

Ti I a j u s t i c e d n s i m p l e r e n d r a s a v o i e h e u r e u s e ; « 
l ' i m p i e f e r a d e f u n e s t e s e h n l e , d a n s s o n n u p i c i e . 

e . L a j u s t i c e d e s j u s t e s l e s d é l i v i v r a ; m a i s ICS mé-
e h a n i s s c r o l l i p r i s d a n s l e u r s p r o p r e s p i e g e s . 

7 . A l a m o r i . h m é c h a n t , il n e r e s l è r » p l u s d'espé-
r a n c e ; e t l ' a l i e n t e d"S a m l i i i i e i » p i î f i r a . 

5 I e j u s t e a é : i d é l i v r é d e s m a n x q u i l e p r e s s a i « « , 
c i l e iné i -ha i s e r a l i v r é a u l i e u d e l u i . 

Il L e f u * a m i s é d u i t - o n a m i p a r s e s pa ro le s ; , na is 
l e s j c s i . ' s se i 'oBf d é l i v r é s p a r l a s c i e n c e . 

I p . L e I w n b c u r d e s j u s i e s ç o m h l e r a d e j o i e t ™ " 
v i l l e ; e i o n l o u e r a D i e u à i a r u i n e d e s m e e h a u H . 

1 1 . L a v i l l e s e r a é l e v é e e n g l o i r e p a r l a M W P g 

d e s j u s i e s ; e t e l l e s e r a r e n v e r s é e p a r la huucl ie » 

m e c a n t s . a 

1 2 . C e l u i q u i m é p r i s e s o n a m i n ' a p o i n t d e sens; 

m a i s l ' h o m n i e p r u d e u l g a r d e r a l e M l e n c e . 

1 5 L e l r o u i p e u r r é v è ' e r a l e s s e c r e u ; 
q u i a la l i d e l i t é d a n s l e c u i u r , c a c h e c e q u e s o n au» l|tll ,i ia Muvi 

l u i a c o n l i é . 
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1 4 . ( Ib i n o n e s t g u b e r n a t o r , p o p u l n s c o r r u e f , s a l u s 

a u i e m , ubi m u l t a C o n s i l i a . 

i o . A l ì l i s e l u r m a l o , q u i fidein f ac i t p r ò c x l r a n c o : 

q u i a u l e m e a v e l l a q u e o s , s e c u m s e r i l . 

1(5. ì i u i i e r „ r a i i o s a i u v e n i c t g l o r i a m , et r o b u s t i b a -

b e b i n i l d i v i t i a s . 

17. B c i i e f a c i l n n i m : e sua-, v i r m i s e r i c o r s 5 'PÒ a u t e m 

c r u d c l i s e s t , c t i a m p n q i i u q M o S a b j i c i t . 

1 8 . I tup ius , f a c i t o p u s i n s t a b i l e ; s c r o i u a n l i a u t e m 

j u s t i l i a m n i e r ec s . f ide l i s . 

1 9 . ClciHCiii.ia p r a p a r a l y i l a m ; e t s c c t a l i o m a l o -

r u m , m o r l c m . 

2 0 . A b o m i n a b i l e D o m i n o c o r p r a v u m ; e t v o l u n t a s 

e j u s in i i s q u i s i m p H c i i e r a i n b u l a n t . 

2 1 . M a n u s in m a u U i n o n e r i | i n u o c e n s m a l u s ; s c -

m e n a u i e m j u s i o n i m s a l v a b ì t i ì r . 

2 ^ . C i r c u l u s a u r e i i s in n a r i b u s s u i s , n i u l i c r p u l c l i r a 

e t f a t u a . 

2 3 . D c s i d e r i u m j u s l f r i i n i o m n e b o u u m e s l ; p r r c s t o -

l a l i o i m p l o r i m i , f u r o r . 

2 4 . Al i i d i v i d u n t p r o p r i a , e t d i t i o r e s fiunt; a l i i r a -

p i n i l i n o n s u a , e l s e m p c r in c g e s l a t c s u n i . 

2 ' i . A n i m a q n ; e b e n e d i c i t , i m p i n g u a b i ^ u ' . ; e t q u i 

i n e b r i a i , i p s o q u o q u e i n e b r i a b i t u r . 

2.6. Q u i a b s c o n d i l f r u m e n i a , m a l c d i c e t u r in p ' p u -

l i s ; b e n c d i c l i o a u t e i n s u p e r c a p u t v e i i d e n l i u n i . 

2 7 . B e n è c o n . - u r g i t d i l u c i d ò q u i q u i c r i t l iona : q u i 

O.utem i p y e s U g a t ó r m a l o r u m e s t , o - i p i i i n c t u r a b e i s . 

2 8 . Q u i co i i l ì d i t in d i v i l i i s s n i ì . c o r n i c i ; ju.-.li a u l e m 

q u ^ s i v i r e n s f o l i u m g c r i n i u a b n n l . 

2 9 . Q u i c o n t u r b a i d o m u m s u a n i , p o s s i d e b i l y e u l o s ; 

e t q u i s l u l i u s e s t , s e r v i c t s a p i e n i i . 

"•0. t ' n i c l u s j u s t i l i g n u u i v i l a ; , e t q u i s u s c i p i l a n i -

m a s , s a p i e n s e s t . 

5 1 . S i j u s t u s i n l e r r i i r c c i p i t , q u a n t o m a j . i s i m p i u s 

e i p c c c a t o r ! 
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1 4 . O ù il n ' y a p e r s o n n e p o u r g o u v e r n e r , le p e u p l e 
p é r i t : o n il y a b e a u c o u p d e c o n s e i l s , l a e s t le s a l u t . 

15- C e l u i q u i r é p o n d p o u r u n é t m i i i c r . l o m l . e r a 
d a n s le m a l h e u r ; c e l u i q u i é v i t e l e s p i è g e s , s e r a e n 
s û r e t é . 

11». I .a f e m m e m o d e s t e s e r a é l e v é e e n g l o i r e , e t l e s 
f o r t s a c q u e r r o n t l e s r j o l i e s s e s . 

17. L ' h o m m e c h a r i t a b l e f a i t d u b i e n à s o u à m e ; 
m a i s c e l u i q u i e s t c r u e l , r e j e t t e s e s p r o c h e s m e m e s -

1 8 . L ' o u v r a g e d u m é c h a n t n e s e r a p o i n t s t a b l e ; 
m a i s la r é c o m p e n s é e s t a s s u r é e à c e l u i q u i S è m e la 
j u s t i c e . 

1 9 . L a c l é m e n c e o u v r e l e c h e m i n à la v i e ; e t la r e -
c h c i c i i e d u m a l c o i d u i l à la m o r l . 

21». L e Seign> u r a e n a b o m i n a t i o n le e o m r c o r -
r o m p u , e t il m e t s o n a f f e c t i o n e n c e u x q u i m a r c h e n t 
s i m p l e m e n t . 

•21. L e m é c h a n t n e s e r a p o i n t i n n o c e n t , I f t r s m ê m e 
o o ii a u r a l e s m a i n s l ' u n e d a n s T a i i l r e ; m a i s la r a c e 
d e s j u s t e s s e r a S a u v é e . 

2 2 L a f e m m e b e l l e e t i n s e n s é e e s l c o m m e u n a n -
n e a u d ' o r a n m u s e a u d ' u n e t r u i e . 

L e d é s i r î les j u s i e s s e p o r t e à t o u t b i e n ; l ' a t t e n t e 
dc;s m é c h a : ; l s e s t l u r e u r . 

L e s u n s d o n n e n t c e q u i es» h e u x , e t s o n t t o u -
j o u r s r i c h e s ; l e s a t r è s r a v i s s e n t le b i e n d ' a u l i - u i , e t 
s o n t t o u j o u r s p/ . iuvres . 

2 , . . C e ! u q u i d o n n e a b o n d a m m e n t s e r a e n g r a i s s é 
l u i - m ê m e ; e t c e l u i q u i e n i v r e l é s p a u v r e s , ' s e r a l u i -
m ê m e e n i v r é . 

2 6 . ( e l u i q u i c ache , le b l é s e r a m a u d i t d e s p e u p l e s ; 
e l la b é n é d i c l i u n v i e n d r a s u r la t c l c d e c e u \ q u i l e 
v e n d a n t -

2 7 . C e l u i q u i c h e r c h e l e b i e n e n h e u r e u x d e s e l e -
v e r d e s le p o i n t d u j o u r ; m a i s c e l u i q u i c h e r c h e l e m a l , 
e u sc i a a c c a b l é . 

2 8 . C e l u i q u i s e lie e n s e s r i c h e s s e s , t o m b e r a ; m a i s 
l e s j u s t e s g e r m e r o n t c o m m e l ' a r b r e d o n t la f e u i l l e e s t 
t o u j o u r s v e r t e 

2 9 . C e l u i q u i m e t l e t r o u b l e d a n s s a m a i s o n n e p o s -
s é d e r a q u e d u v ç i . t ; c l l ' i n s e n s é s e r a a s s n j e l i a u 

5 0 L e f n r t d u j u s t e e s t un a r b r e d e v i e ; e t c e l u i q n i 
a s s i s t e le,-, â m e s , e s l s a g e . 

3 1 . Si l e j m 
s e r a le m é d i a 

le e s l p u n i s u r la l e r r e , c o m b i e n p l u s l e 
il e t le p c c h c u r ! 

C O M M E N T A U I C M . 

V E R S . 1 . — S T A T E R E DOLOSA ( I ) ABOMISATIO EST APUD 

DoMiXUM, ET IKJSllUS A Q l l M VOLUNTAS EJUS. I k ' b r . : 

Et lapis perfectus voluntas ejus. In h o c c a p i l e v a r i a s 

j n s t i t i i e s p e c i e s c u m t i t i i s c o n l r a r i i s p r o p o n i t n o b i s 

S a l o m o n , l n j u r i a r u m e l f r a u d i s m u l t a s u n t g e n e r a ; in-

t e r q u a ; D o m i n o m a x i m ! d i s p l i c e t f r a u s ilia q u a ; s u b 

s p e c i e j u s t i t & ' e t a - q u i i a l i s c o m m i t t i t u r , q d a p ' d o v i d e -

l i c e t inSquis p o n d e r i b u s c l d o l o s i s u l u n t u . r r e . u m v e n -

d i t o r e s . R e s e s l m a g i s h o r r e n d a q u ò d in m u l t i l u d i i i C m 

p c c c a t u r , p r ^ s e r i i m in p a u p e r c s , q u i i n i n u t i m r e s n e -

c e s s a r i a s c o m p a * a n t ; e t q u ò d h i i j u s m o d i f r a u d e m r a -

r i ù s d e p r e h e n d a o l a u l c o r r i p i a n t m a g i s t r a t e s r i p u -

b l i c i e . I d e i r c ò D o m i n n s c x s e c r a l u r e a r n , c u i v e h e m e n t , r 

a r r i d e ! lapis, u t e s t in i l e b r a o nCTV Ime e s t . 

pondus perfectum et justum. A d o m n i a c o m m e r c i a 

e i i i p l i o m s e l v e u d i l i o n i s r e f e r r i i l e b e n t , c t a d q u o s c u m -

q u e c o n i n i c l u s , in q n i b u s q u o d s i b i fieri v e l i t m i u s -

q u i s q u e f a c e r e d e l i e ! a l i i s , e t L y d i o ul i l a p i d e , n o n 

L ç s h i à r e g o l ò . Q u ò d s i a d j u d i c i a p u b l h a p r i v a l n q u o 

r e f e r r i v o l u m u s , j u x l a B o d a m . l a t i s s i m è p a t e b i l i i i l e r -

p r e t a t i o ; l a t i i i s a u ! e m , s i a d o m n i a r e f e r a l u r Off ic ia 

q n ; e i n v i c e m d é l i e n t h o m i n e s p r e s t a r e . 

\ E R S . 2 . — URI F I E R I T S U P E R B I A , IBI ERIT E T CPKXU-

MHLIA ; U B I E S T H U M I L I I A S , IBI E T SAI 'JENTIA ( I ) . HCITT. : 



v o y a n t s . e t q u e sa d é f é r e n c e l u i r e n d p r o p r c la s a p e s s e 
d e tou& l e s a u t r e s . ( S a c y . ) 

( l ì Integritas reclorum ducil cos q u o v o l i m i , u t t u l i 
s i n l à iiial'is, e l l e l i c i t e r r e s s u a s g e r a n i , Pcrversio au-
le,n malora,u, .¡uà a l i o s p e r v e r l u n l e t o p p r i m u n t , tastai, 
n e r d i l eoi, e x i l i u m c i r i n a n i i p s i s a t t r a i l i ! . A . S c l i u l -
l e n s p o s i e r i o r o m v e r s u s p a r i - m s i c i n t e r p r e t a l a r : A i lu-
bruita pricvaricantium sane vastatio eorum. Lubricilalis 
s i g n i f i c a l u m . n o m i n i « f » t r i b n i t , e x A r a b i c o q u o d 
q m d e m /vquuv't, induxit, illmt, oblivit, d e n o t a i , s e d III-
bricandi s i g n i l i c a l u n u s q u à m l e g i t u r . A U a i n e n A r u o l -
d u s , a d s c i t à l a n q i i à m p r o p r i a i l là Tubricilatis n o t i o n o , 
r f e f a l h i d a m i n t e r p r c t a t u s , p o s t r e m u m h e m i s l i e h i u m 
s i c r e d d i t : Fallacia perfidorum constringit, id e s t , i m -
p l i c a i , i r r e l i t ipsos S e d q u a : v o c i b u s c i 1W I r i -
b i n u i t u r i g n i i i c a l i o n c s l l e b r a - i s in u s u fu i s e , i d o n e i s 
a r g u m e n t i s r r o b a r i p o s s e , e q u i d e m v e i ì o n v i i t r d u -
b i t o . H e m i s l i e h i u m p r i m u n i in C r r c à A l e x a n d r i a ^ 
t r a i i s l a t ì n n e s i c r e d d i l u m l e g i t u r : Morie»* r<slu* re/i 

ri/ r oen i t en t iam . l i vi là d o c e d e n s j u s i u s r e l i o q n i l s u i 
sid r i u n ì , h o m i n i i m u u e c o m p l o r a i ' m n e s r i c o n s o j a -

t i o n e s riuituas. l l l is v e r o qua - h ì c s u b - u i u i i t u r . Facilis 
veri) est et Itctitìam ufferem impiorum interims, m a n i -
f e s t ò e s h i b e n l v e r s u s IO h c i u i s t i c h i u m p o s t e r i u s . 
G r . e c u s V e n c t u s : Pmersitas refracìdriorum siibigiteos. 

( R o s e n m u l l e r . J 
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Venir superbia, et veniet ignominia ; sed cum mànsuelis 

sapientia. D i s t i n g u i ! p r o v e r b i m i ! i n l c r s a p i é n t ì a m h u -

j u s m u n d i , qua» c u m a r r o g a m i * c o n j u n c l a e s t , e t s a -

p i e n t i a m v e r a m , q u ; e s e m p e r h u m i l i l a l i e s t a m i e x a . • 

H é n - E z r a m t e l l i g i i vir superbia1, h o e e s t , s u p e r b u s . • 

q u i ( s i q u i ? a l i u s ) p r o c u l e s t à S a p i e n t i a , q u a d i c i t : ' 

Discile a me, f/uia natii sum ci humilis corde, M a t t h . ' 

1 1 . S u p e r b u s v e r o , u b i c u m q u e v e n e r i l , a l i o s p r a ; se. 

e o n t c n m i l , c ù m i p s e s i i m a x i m e c o n t e i n n e n d u s " , q u i 

c o n d i l i o n e m s u a m n o n n o v i t , q u i s e e x c o d e m p o l v e r e 

c o n d i t u r a e t in e u m d e m p u l v e r e n i c u m a l i i s r e v e r s u -

r u m n o n m e m i n e r i l , s e d s u b l i m e s a n i m o s e t s p i r i l u s 

c o n c i p i i , q u ò d ve l eorp i>r i s v e l i n g e u i i v i r i b a s v i n c a t 

a l i o s . q u ò d o p i b u s a n i q u à c u m q u é d o l c v u l g n s i g n o -

b i l e v i d e a l u r s u p e r a r e ; e t c u m c o n t u m e l i a e t c o n -

t e m p i p r i m o s a c c u b i t u s c u r a i i n c a m i s , e i e . , q u i b u s 

in r e b u - m e r a e s l s t u l l i i i a . Sapientia vero cum mansuefa 

et humUibus nume!, q u i i e q u o a n i m o l o l e r a n l i n j u r i a s 

s u p e r i l o r u m . C u j u s r e i e x e m p l u m b a b e m u s De i S a -

p i c n i i a m C b r i S l u m D o m i n u m , q u a n o n à s u p e r b i s J u -

d i c i s , s e d à (Missuis ¡unificala est, Mat t i» . 1 1 . 

VERS. 3 . — SlMI ' l lClTVS JUSTORUM DIRHIET E O S , ET 

S D P P U N T A T I O PERVERSOKLU VASTAHIT ILLOS ( 1 ) . H e b r . : 

Perfectio reclorum ducei eos, et perversitas prtevarican-

tium perdei eos. N o n s o l ù m v i r l u t i s l a u d e n i e t v i l i o r u m 

r e p r e l i e n s i n n e m p r o s e q u i i u r S a l o m o n , s e d s u b i n d e 

p r e m i a p r o e m i c i s u p p l i c i a , u i v e l t e r r o r e d i s c a n t s a -

p e r e i m p e r i l i r e r u m . D e f r a u d e q i K C i n e n s u r i s a c p o n d e -

r ib ' . i s lil in d a i n n u i n p a u p e r u m , d e i u d e d e s u p e r b i a q u a 

m a n s u e t i c o n i e m i u m l u r , p r i ù s d i c i u m e s t ; q u i b u s r e -

b u s p e r f a s ve l n e f a s m o l l a l u e r a r i v i d e n l u r h o i n i n e s , 

h o n o r c s v i d e l i c e t a c d i v i t i a s , s e d v a n o s (»umil iò e l fal-

l a c e * M u l t ò s a i i n s e s l a - q u i t a t e m s e r v a r e p e r r c c t a m 

le i i i s o b s e r v a n t i a m . N a n i i n t e g r i t a s v i t e c i p u r i i a s 

a b s q u e m a c u l a p e r p e i u ò « luce i e o s q u i r e d i s u n t , q u i 

n o n d e c i m a i « n e q u e a d d e x l c r a i n n c q u e a d s i n i s t r a m , 

u l r i n q u e c o n t r a r i a r e l i n q u c n l e s v i l i à ; b ; e c , i n q u a m , 

i n i e g r i t a s e t p e r f e & ì o d u x c r i i e t c o m e s h i s q u i o m n i 
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d i l i q u i t a l e c a r c n t , q n i n o n s o l ù m j u s t o p e n d e r e , s e d 

r e d o e t j u s t o j u d i c i o u n i c u i q u e q u o d s u u m e s l r e d -

d u n t . I n t c g r i t a t e d u c e m a g n à s e c u r i t a t e p e r l iane 

e r u m n o s a m v i l a m a d f e l i e i s s i m a m i l lun i d u c e n t u r . E 

e g i o n e supplantatio perversarmii ( D n ; " n , qui fallimi, 

el transgrediunlHr) vastabil eos, voi perdei eos; idqiie 

j u s t o De i j u d i c i o . N a n i q u i l e g e m p r . e v a r i c a n i u r e t 

t r a n s g r e d i u n i u r p e r v e r s i l a t é qr .à t u i n q u e , t a n d e m ¡¡ si 

p e r i h u n l e à d e m f r a u d o q u a m c o n a b a n l u r a l i i s i n f e r r e . 

K l j a m n o n q u i p a t i l u r , s e d q u i f a c i l i n j u r i a m danu iu ra 

b i d è c a p i i , f r e q u e n t i s s i m e in h i ic v i t à p r e s e n t e , in Itj— 

t u r a s e n l p e r ni>i r c s i p i s c a t . N i m c q n i p i u i d e r i b u s in i -

q n i s f r a u d e m f a c i t , n o n u n i h o m i n i , s e d r e ipub l i e . e et 

b u s c i v i b u s , n o n a l i u d l u c r u m s i i p p i i t a t q ;àm 

il l t id q u o d éui r i iu p e r d i l i o n e m d e t r u d e l : t a n t u m abes t 

u t e x d i v i t i i s m a l e p a r t i s s o l a t i u m h a b e a t . E t hoc est 

q u o d s e q u i t u r : 

V E R S . 4 . — NOI« PRODFRLTV-R NI VITI .E IN DIE ULTIONIS; 

SED JL'STtTIA I.IBERABIT A MORTE. HEBR. : hi die illdi-

gnationis. T a c i t ò o c c u r r i l o b j e c t i o n i m a l o r u m , q u i di-

v i t i i s q u à c u m q u é a r t e a c q u i s i t i s t n t o s s e f o r e p u t & t 

in die ultionis, ve l indignaiionis, c i m i ve l in h ò c % ita 

v e l in f u t u r à d e p r a 1 v a r ¡ c a l o r i b u s s i i s u m o n d u m s n p -

p l i c i u m . Son proderunt, i n q u i t , opes i n a l è c o n g e s L n , 

q u i b u s s e n t e n l i a j n s t i j u d i c i s n e q t f l t f l cc l i ; s e d i r a m 

p r o v o c a b u n t t a n q u à m c r i m i n u m t e s t e s Sed jmtiiia 

liberabit à morte. S : m o r t e m t i m e s c o r p o r i s vel a n i m a i , 

j u s t i t i a i n a m a , q u a m C h r i s t u s d e eff i l i s in l e r r a m d e -

d u x i t , e t c u j u s o m u e s h o m i n è i s p a r l i c i p e s e s s e vo lu t i 

p e r f i d e m e t i m i l a t i o n c m . I l l a s i i l a m o r t i s e l v i ta : h a -

l iet i n i p e r i u m ; s o l a s e n t e n t i a m o l i m l a t a m , G e u . 2 : 

Quàcumqué die comederis, morte morieris, p o l o n i r e -

v o c a r e , e t à m o r t e c o r p o r i s , q u i s o n m u s p o t i ù s di-

c e n d u s e s t , p o s t d e p o s i t a l i ! m o r t a l i t a i e m in iminor tó -

l e m v i t a m r e s t i i u e t . J u s l i t i i e el i c q u i t a l i v a c a n d o l a 

d o c c t p r o v e r b i u m , n o n c u m u l a n d i s 0 | » ib i i s ; v e ! potiùs, 

o j i e s p e r e l e e m o s v n a s i n s u m c n d a s . N a m m e à quidem 

s e n t e n l i à h o c in l o c o juslilia p r ò eleemosynà c a p i l u r , 

u t a l i b i f r e q u e n t e r ; e t s i c s e c u n d a p a r t i c u l a vers icul i 

p r i o r i r e s p o n d e b i t , e t e r i t s e n s u s : bivilite non eri peni 

in die tremendi judicii et indignaiionis, t l i ' i t i a ; ve l inalò 

p a r u c , v e l c u m a . a r o a n i m o s e r v a t a , sed si ex diviiiis 

justè acquisitis facias libi amicos, illi le recipien! in 

a terna t ab ¿macula. L u e . 1 0 . N a m u l a q u a exs t i i iga i l 

i g n e m , i t a e l e e m o s y n à s u p p l i e i u m p e c c a t i dc!«-

t u m , e t j u d i c i s i r a m p l a c a i f a c i l i ù s q u à m a l ia piotati* 

o p e r a . 

V E R S . 5 . — J U S T I T I A SIMPLTCIS DIRICET VI.VM E U S, FT 

IN IMPIETATE SUA CORRCF.T IMP1CS ( I ) . H e b r . : JuslUu 

( I ) Simplici*, H e b r . lamini, id o s i , interi, 
immaculali, perfetti, l i n d e S e p t u a g i n t a : Jusii'ia iwr 
maculalas ( C o m p i i l i , l e g n i l i , ¿.u-^vov, id c u . in minu-
tali) dirìgit vins ; impelas miteni incidi! in i n j u s t i t i f . . 
Q u o c i r e i ì p i i i i ì ò s i c e x p l i e e s ; q . d . : J u s l i i i a d i r i g i ! , 
id o s i , u t C h a l d . , fan! rectum, j u s t a m e t p r o l a r n v a i n , 
i d i a m i p i e i m m a c u l a t o n i m ; e x a d v e r s o in ip ie tas 
vi d e t o r q u e t v i a m i m p i u m i l i , c a n i q u e f a c i l enr -
v a m , p r a v a m , i m p r o b a m , i n j u s t a m . U u r s ì u n i inpn iti 
D e u à k f a c i l è l a b u n l u r in i n j u s l i t i a m , l i u n t q u e mjus t i 
in p r o x i m u m . Q u i e n i m ì i d e n i D e o d a l a i n n o n ser -
v a i , i n u l t o m i m i s s é r v a h i l l ì d e m d a t a m r e i deb i la ra 
h o m i n i . 

integri diriget viam ejus, el in impietate sua corruet im-

pius. ;Ne q u i s S : i p i e n l i s v e r b a p e r v e r s ò i n t e r p r e t a t u s . 

s u f ì i o c r c p u l c i d i v i t i a s b e n è d i s p e n s a r e , n c q u e d e r e -

l i q u i s v i r i u t i b u s c u r a m u l l a u i h a b e n d a m , juslitiam, 

i n q u i i , i i i i o l l i g i m n s e o n u u q u i r e l i q u à v i t a s u n t sim-

plices, ve l integri s i n e m a c u l i . T a l i i m t e n i m juslilia 

erip'u à morie, n c q u e s o l ù m à morie liberal, s e d a d r e -

I i q u a m viliui diriqeudam j u v a t . N a n i c ù m e a s i i h u m a n a 

f r a g i l i t a s u t , q u a i u v i s h o d i è p e r f e c t u s e t i n t e g e r s i s , 

i l i i i i s p e r f e c t i o n i s t a m e i i n u l l a e s t s e c u r i t a s , v e r u n i 

j u s t i t i a d e q u à l ocu l i s u m u s s o l e t p e r f e c l o r u m e l i n -

n o c c n U u m h o m i n u m v i a s d i r i g e r e , n e i i i a l i q u a i n h u -

j u s v i Uè o b r u | u i t a l e i n i n c i d a n t . C o n t r a , in impietate sua 

corruet iinpius; ve l improbus p,r mprobitatm cadet in 

alium improbitatem. N a m v o l u t i c a t c n u l à q u à d a m c o n -

n e c t u u l u r i n i q u i i a t e s e t v i t i a , juxU» i l l ud I s a . .">: Vie 

qui irahitis iniqui/aleni in funiculu vanitati*. A l i t e r : 

Quemadmodùm juslilia perfedi dirige! vim ejus, u l 

T c c t è e t i u o U o u s é p r o g r e d i a l u r in h o e m u n d o , e t l e u -

d a i a d l i uc ra d e s t i n a t i m i ; sic improbus per suam ita -

prolilalem corrue!, e t n o n p e r i i n g e t a d l inon i s ib i p r o - j 

p o s i t u r a , h o c e s t , p r o s p e r i m e l i ! q u a m d a m iu b à c vi tà 

d i u l u r n a i n . P r i o r e x p o s i l i o o i a g i s p l a c e t . 

V E R S . G- — JCSTITI.V RECTORUJI L I B E I U B Ì T E O S , ET IN 

INSIDIIS s t ' i s CAPIENTUR INIQUI. H e b r . Sed in perversi- i 

tale iruusgressores capientur. D u x v o c e s H e b r . e o r u m 

• " d i perfeclui e l TU7 rectus s i c d i s t i n g u i p o s s u u l u t 

p r i o r a d i n n o c e u t i a m r e f e m l u r , q u a * sine macula o s i ; 

e t n o n s o l i m i d e b o m i n e di< i t u r , q u a n L ù m a d c o r p u s 

e l q u a n t u m a d i n t c H c c l u i i i , s e d e t i a m d e fceieris a n i -

m a u t i b u s ; s c c u n d a v e r o m a g i s a d c o g i t a t i o n u m Tel 

o p e r u m m o d e r a t i o n e m r e f o r t u r , lit rectus d i c a i u r ho -

m o q u i s u a m v i l a m ju.vla De i l e g e m , in q u à n u l l a e s t 

o b l i q u i u i s , d i r i g i l . P o r r ò juslitiam i u i e l l i g i m u s Vel p i o 

S e c u n d ò , e t g e n u i n e : q . d . : J u s t i t i a v i a s , id e s t , 
a c t i o n e s j u s t o r u m d i r i g i l , id c ^ t , l o r t u n a l e t p r o s p e -
r a i , u l i n o f f e o s i p e r o m n i a n e r i c u l a i n c e d a i i t , a c f e ì i c e s 
r e r u m s u a r u m Deo s e c o n d a i i l e s o r l i a n t u r s i w c e s s u s ; 
a l v e r ò i m p i u s oh i m p i e l a t e m s u a m in m i i l i a i m p i n g e t 
a i l v e r s a e t d a m n s , c j i r r i i e t q ie in m u l t a i n l o r i u n i a , u l 
^ i d e a n t u r o m n i a in l i b i a s ( J u s , u t v u l g o d i c i t u r , r e s i -
l i r e . S i c dirigere p r o f o r l u n u r e e t p r o s p e r a r e s u i n i t u r 
P s a l . 159, l ì : Virtingucsus non dirigete, id e s t , n o n 
p r t i s p e r a b u u r , i/i terrà. E t a l ib i S e p è , p n e s e r t i m in 
P s a l m i s . lui 1!. L e v i . H . i g o . l a u s c n i u s e l a l i i . 

P o r r ò , jus itiam h ì c r i i r s n s p r o p r i e e t a m p i e a c c i p i o , 
q u i a ci o p p o n i l u r i m p i e i a s : B u y n n s U imen e t n o S t c r 
S a l a / . a r p o r juslitiam a c c i p i u n t s - i l a m e l e e m o s y n a i u ; 
q . d . : E l e e m o s y n à e l e e m o s ) n a t i u n i p r o s p e r a t . r e c t à -
q u e via d i r i g i l in c c e l u m ; a l i m p i o t a i , id e s t , a v a r t l i a , 
q u à q u i s i m p i u s e s l iu p a u p e r e s , fac i l n i i u i p i i f s c o r -
r u a t i l i i na l a i p s a m q u e g e b e i m a m . U n d o S . C h r v s o s t o -
m u s , l i o m . 9 . d e P o - n i i . , r e c l a m r e g i a i n q u e v i a m in 
c i e i i m i d o c c i e s s e e l e e m o s y n a m . Eleemosynà, a i l , re-
gia via, qua! homines celerrì'mè in cotlorum axes addai ii. 
Magna res est eleemosynà (ride quàm recià in ccelum 
per qui ), vrcecedit aerem, transit lumini, solis radios ex-
cedit, ad ipsum veni! ccelorum culmen, ipsos perlran-
fiets c-rios, e: angelorum populos decurrens, archange-
lorumque choros et omnes superiores p >testata, i/jsi as-
sisti regali t'irono. E t S . A u g u s t . S e r i n . 2 3 ile V e r b ' s 
D o m i n i : Via codi, a i l , est /tauper, p e r quam venihtrad ' 
Pi!treni. Incipe ergo erogare, si non vis errare. Patri-
monii lui quo es ligalus compedem solve, ul liberad cce-
lum jtoisis ascendere. ( C o n i , à L a p . ) 

k. s . XVI. 

s p e c i e i l l* quA q u i s b e n ^ e t j u s t d d i v i t i a s c o m p a r a t e t 

d i s p e n s a t , u t a d s u p e r i o r a r e f e r a t u r , e t c r i t s o s u s : 

Eleemosyna reclorum , h o c e s l , r e c t i i n t e n t i o n e c u a i 

c . ' e t e m c i r c u m s l a n l i i s c o l l a l a , libcrabit a mortc; sed 

transgressores legis in insuliis capienlur : UTO in pra-

vilate. Q u i p r a v e e l o b l i q u e l e g e m i i i l e l l i g u n t e t t r a n s -

g i e d i i i n i u r , ill.'i obliquitate capienlur, h o c , e s l , ve l 

I < o n s c i e n t i a s c e l o r n m , vel p c e n r s a l e g e pr ;cs<i r ip t i s . 
1 A l i t o r p o s s u m n s p e r juslitiam i n t e g r i l a t e m vii ;c e t m e -

rita <»perum i n l e l . i g e r e , q u i b u s r e c l e v i v e n t c s in b a c 

m o r t a l i v i t a d i r i g u n t u r , el t a n d e m a b ¡ e t e r n a m o r t e 

l i b e r a n l u r ; s-d hupn ( s i v e improln) in insidiis a.pien-

lur, v c l u l i J a q u c i s e t f u u i b u s p e c c a t o r u m , q u i b u s i n 

. -o terno s u p p l i c i o e t c a r c e r e s u m l i g a n d i . L o c u s e s t 

m o r a l s , v i r t u i i s p n e m i u m e t 

s n p p l i c i u m . 

V E R S . 7 . — M O R T C O HOMINI 

TRA SI 'ES ( 1 ) , EL EXSPECTATIO SOLI 

l l e b r . : In morte hominis improbi peribit spes, el 

spccUUio divUiarum periit, l l m i e v e r s i c n l u m l o n g e 

l e r h i b o t a n i i q o a t r a n s l a l i o , i u i | n i i B e d a , n e m p e : / > e -

functi liominisjusti non peril spes; gloria impiorum pc-

i i q u o r u m c o n l i n c n s 

MPIO NULLA E R I T L'L-

ORU.M ( 2 ) I 'ER!PIT* 

a l i -

p r i o r e p a r t i c u l à l l i e r o n y m u s c o n s e n t i t c u m H e l i i - e à 

v o l i t a l e , iu s o e u n d à ven> c o n s e u i i u n i S e | > l u a g i n l a c u m 

H e b r r e o , s e d p r o spe divitiarum, gloriata p o s u e r u n t . 

I m p i i s p e r a n o n h a b e n t n c q u e L-elitiam n i s i in b à c v i t a , 

c u j u s e i u n n u l l a s i t c e r t i t u d o , q u à i u m i s e r i s i n l f a c i l e 

I e s t c o g i U i r e ; e t u t q u à m d i u t i s s i m c v i v a n t , t a m e n n i -

hi l e s t s i a d a . t e r o a m v i l a m c o n f e r a t u r . Q u a n t a s l u l l i l i a 

e s t i g i i u r m o m c i i t a n e i s e l ¡ n c c r t i s r e b u s i n h a r e r e , 

s p e f u t ù r o r u m a m i s s à ? n a m in morto , p e n i t ù s o m n i a 

p e r e n n i i n i q u i s , e t p r a i s e i u i u n i e t f u i i i r o r u u i b o t i ! i a . 

Cùm intenerii, non siimet omnia ; neque descendit cum 

eo gloria ejus, P s a l 4 9 . In H e b r - e o : DM1K rbrtn, ex-

spectatip divitiarum, ve l foriium. Vox C P : \ x v e l p r o 

iniquis tpii per violenltam agunl a e c i p i t u r , ve l p r o di-

vitiis per iniqidtalem acquisitis, in q u i b u s o u i n e m s p e m 

c o l l o c a n t i m p r o b i . E s t i g i t u r s ^ n s u s s c r s i c u l i , n o n Uini 

n a r r a t i o q u i d f u l u r u m si i i m p i i s , q u à m a d m o n i t i o u t 

r e s i p i s c a n l , e t d i v i t i a s s u a s b e n é d i s p e n s c n i , o p e r a 

m i s e r i c o r d i a ' , e x e r c e a n t . N a n i t a n i ì s p e r . d ù m v i v u n t , 

p - i te t m i s e r i c o r d i a : j a n u a , u l C b r i s i o s in E v a n g e l i o , 

J o a n . 9 : Operamini dùm dies est, venit nox, quando 

ne,no potest operali. Si d e m o r t e , a n i m . c , q u o d e s t p e c -

c a t i m i , i n t i l l i g a l u r l o c u s , e r i t s e n s u s : In morie ald-

inat per quodeumque peccatimi perii spes i n i q u i ; <j. d , : 

R e l i i j u a p i a o p e r a n o n p o s s e j u v a r e h o m i n e m q u i p e r 

u n u m n a g i t i u m m o r t u u s e s t ; n i s i r e s i p i s c a i c t a g a l p t e -

n i t e n t i a m , n o n p o t e s t b e n e s p e r a r e . P r i o r e x p o * i t i o e s t 

m e l i o r . 

V E R S . 8 . — J C S T C S DE ASGUS: 

i l n t i s . q u i a in i n f e r n o n u l l a e s t r e d e m p t i o . 
H o c n o n ¡ . . l e l l e x i l O r i g e n e s d i c e n s , q n ò d ' p o s t l o n g u m 
t e m p o s d a m n a t i e l d x - m o w e s j S a l v a b u n i u r . ( L y r a u u s . ) 

(2) Id e s t , i l l o r u m q u i s o l l i c i t é s e i v i e b a î i t i m p i o , 
s p e r a n t e s a b c o p r o r o o v e r i . 

PERIBIT, q u i a n o n p o l e r i m i a b c o u l t r a a d j u v a r i . 

( L y r a b u s . ) 

Sì 
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proeo ). H i c v e r s i e u l u s u t in s e n s , , q u a d r a i ™ m p r . o -

ribns, i l a e x i l l i s P ' - n d e t c i . v c l u l i c o l o p h o n e . » i m p u -

n U b n i c l o c o . q m d e ' s p e j a s t i l i » s i v e c l e e m o s y n » - . r a c -

l a ! e . ( le i n f e l i c i e x i t , . m a m m o n a ; i n i q u i t à ! » , q u a . f e r e 

s e r v a l u f in p e r d i l i . . , . c m p o s s e s s o r i s . C - n . d n d . l , , n -

q n a m , d i c e n s : Julius de angustià / . n i ereptus. n i » I 

in H e b r a » , l i . e . , H,,lltesunllrihtlalionesjiUlorum;el. 

Qui minai pié vivere cum Chris/o. perseci,Umem p a i i e n -

l u r , 2 T i m . 5 . S i e De i O p t i m i M a s i m i d i s p e n s a t i o n s 

c o m p a r a t i m i i s t u l j n s i i p r i m ó p a t i a n i n r t r i b , , U n i o n e s , 

v e l p r o p r i a s ve l a l i e n a s . 

infirmar ? 2 C o r . f i . 

u t p r i m o a f U i c i i o o e » s u s i i n e a t , e i j n s t i t i a i n Ilei p e c c a -

l i s d e b i l a m s e n t i a i , p o s l e a ve r i , a b a n g u s t i a a d r e -

f r i g e r i u n . t r a n s f e r a l i i r ; v e l u t a u r m n c i m i j a m p u r -

g a t u r a f u e r i l , d e f o r n a c e t o l l i l u r . Iinpiusvero veniet pro 

co, ve l i„ loco illiiis, h . e . : l u i p i u s , q u i n u n c n u l l a » 

p a i i t u r a n g u s l i a s , s e d i r a n q u i l l i i a l c f r u i u i r . n i u t a b i l e t 

i p s e v i e e s , e t locni i i a u g u s t i a r . u n l e n e b i l . J u s t o i n f . x i i 

m i s e r i a s , i p s e s n s l i u e b i t . T e m p o r a l i f e l i c i t a t e g a u d e n s 

U r i n i ] o m n i u m b o n o r u m a u c i o r e i r t n o n a g n o v i t , t a n -

d e m s u p p l i c i i s t r a d i t u s j u s l u u i J u d i c c m e n g e l u r a g o o s -

c e r c . I l i s i i r e r u m v i c i s s i l u d o : iu j u s t i s m a l a p r . e c e -

d u n t , in i m p i i s s - q u u n t o r . I d e m in b u m a n o j u d i e i o 

f r e q u e n t i u s u v e n i t , i i e m p c b o n o s ei j u s t o s c a l u n i u i a i n 

s u s t i n e r e , e t p r o a l i e n i s c r i m i m b u s i a l s ò a i . c u s a r i . 

S u n t e x H e b r a i s q u i p e r angustiai il gnibtis a:,.ifur 

iteti,s i u t e l l i g u n l m a l a q u e j u s t o De i j u d i e i o p r o p c c -

c a t i s f r e q u e n t e r o c c u r r u n l , n e m p e l ' a m e m , p e s t e l l i . 

v e l g l a d i u m , e t a l i a s id g e i u i s m i s e r i a s b u i u s v i t e , à 

q u i b u s j u s l i n o n n u n q u à n i e r i p i u n t n r ; e t u t m e r i t i s 

b o n o r n m i r a De i a l i q u a n d i i i d e f e r t u r , i t a t a n d e m n o n 

r e s i p i s c e n l i b u s n i i q u i s g r a v i o r e i c u i c a d e r e . o l e l v i u -

d i c l a , à q u à l a m e n justos eripere novit Dominus. 

V E R S . 9 . — SIMULATOR OHE » S O P I I AMU'.IIH . I O S T I 

ACTE» LITABUSTCB SCUOTA. H e l i r . : Per OS Injpocri-

ta perdei t o r r ó n i « t u n , sed in sdentili insti eripientur. 

r p n hypocrilam s i g n i f i c a i e t improbunt, se i l c o m a d -

d i t i o u é b u j u s m o d i , n c i n p c CKB N O T gai viillum atol-

li!. h . e . , q u i , c i . m i i u p r o b u s s i i p r o b i t a i e m p r a i s e 

f e r i Vli l lu : q n a l e s f u e r u n t o l i m s c r i b a e t p l i a r i s a ' i , 

q u i m o r t e m C h r i s t i n i a c ' i n a l i s u n t . T a l e s s u n t e t ho - -

d i e c i m i a l i i | s e u d o e l i r i s i i a n i , n u l i tardici i n p r i i n i s , 

q u i b u s . u u l l i m a g i s p r o b i t a i e m s i m n l à n t , n u l l i m a j o -

rem e r g a g r e g e m C h r i s t i z e l i m i p r m s e f e r u i i l a n i c h a -

r i t a t e o i ; q i l i b u s a r l i h n s . b e u l q u a n t a , , i s t r a g e » , p i e -

l a l i s e t m o n i t i , n o s t r o s e c u l o v i d i n i u s ! s e d u ! ra 

p r o f i c i e n l . .Nani j u u n m ho,nini,in säenttä eripielur 

p o p u l u s ; CI p a l a m l ie i I r a n s h y p o r r i l ä ^ m . A l i l e r : 

J u l i e r i p i e n t u r sdentili sua ; q d . : N o n s o l i m i j n s t i -

( 1 ) O l v i l l a n i » in e x e n i p l i s M a r d o c h - t i e t A m a n . 
D a v i d e l S a i d i s . i l a u i e l i s ci co rn i l i ;i q u i l ì u s f i l e r a i s c . 
c ö s f l n s . V e l g e n e r a l i m s c s u - i-si . s u - m !, e m i n t i l i ; 
v i r a » , u t i i i n i i r u m j u - u p o s t a n g u s l i a s . i e l i c iUi l c iu , u u p i i 
p o s i f e l i c i l a l c m , a u g u s t i a s n a u c i s c a n t u r . 
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t i à e t p r o b i l a t c o p u s e s t , s e d e t i a m s c i e n t i ^ S c r i p t u . 

r a n i m , si l u t i v n l u i n u s e s s e a b h y p o c r i l i s . Seientia 

jnstomm s u m o r a e u l a p n i p b e t a r u m c i m a j n r o m m o n u -

m e n t a , q u i b u s o o s m e r i d u c e i c o n l r a p s c n d n - a p o s t o -

l o r u n i e l l u E r e l i c n r n i i l f r a u d e s . P o l c s t v e r t i c i l l i » in 

h n j u s v i t a ! n e g o t i i s l o c u m l i a b e r e : u m i l i e n i m d a n m a 

s u b e u n t a d u l a l o r u m s e r m o n i b u s d e c e p t i ; d ò m a n i i c u m 

p u l à n l , i n i m i c a m i e x p e r i u n t o r , c o n l r a q u o s j u s t o n i m 

e t h o n o r u m h n m i n u m c n u s i l i i s c i e x p e r i e n t i a indige-

11IUS. L e v i b e n B e r s e l i : Improbus ad peccatum ulhs 

seenm trahil verbis persuadendo; à guo malo Imitimi 

à peceatis el corruptione 

I t i . — l.V BONIS JUSTOtW» EISLILTABIT CIVI-

TAS ( 1 ) , ET i s rr.nnlTlOME i n n o « » » EHIT LAUDATIO. In 

c i v i t a t e r e c l e I n s t i t u t ! s e c u n d u m l e g e s d e c e r n u n i i i r 

p r e m i a v i r l u t u m p r o b i s b o i f l i i u b u s , e t s n p p l i c i a i in-

p r o b i s . C i m i i g i l u r h o n n r d e c c r i i i l u r , vc l i n a g i s t i a t i i s , 

e l p u b l i c a m u ñ e r a j u s t i s d i s l r i b u u n l a r , m e r i t ò e x s u i -

t a r e s o l e ! u n i v e r s a c i v i t a s t n a m i l l o r u r • — ~ - ' — 

i l i u m d iv in i l i c o u i n i u d a d e l l u u i i l . E l 

a b b u j u s m o d i íicee 

b r a d e r c l i q u o c o r p o r e p i - . r cn l iu i i i i r , c r i . r e l i q u i e c i n -

ta t i j u b i l a i i o . P o s s u m n s p e r bonum justorum vel e x -

t e m a i u t c l l . g c r e b o n a , vc l p o i i i ì s b o n a an imee e l e a h 

l i t i » c u l l a t a ; q u i b u s m a g i s i d o n e u s e r i l j u s i u s , u t 

c i v i b u s p r o s i t Cons i l i o , p r e d e n t i » v e l o p i b u s , e t i m p r o -

b u s c o e r c e r e . A l i t e r tamii justorum s u n t p i e l a l i s op®-

r a e t a i q u i t a l i s , p r i e s e r t i i u c a q u ® il. p a u p e r c s c i « . 

b o i i i t a s e i i i m j u s t o n i m e s t n o n s i iu ipsis, 

s e d m i i l l l s IHINIUU q m e r e r e ; h.-ec i n s i g n i » e s t l in iu las . 

C o n t r a i m p r o b i o m n i s t u d i o d a m i l a c o n a n t u r i n f e r r i 

p l u r i l i n s Clini r e i p n W i c a i j a c l u r i , u t j a m n o n s i i Mi-

n u s e p u b l i c e LKIIIO p e r i r e i l l o s q u à m j u s t o s vivere. 

Civitas q i u e multai in botto justorum e s t d ia gate 

sur sani est metter nostra. G a l . 4 . ve l p r e s e n e Ecc les ia , 

q u a ; v i c i s s i t u d i n e q u i d a m b o n i s e l j u s l i s p r e p o s t i t i 

« s t i l l a i , r e g n a n l i b u s v e r o h y p o c r i l i s l u g c l , d o w » li-

l i } E n r i p i d e s in H e e s b à : 
/ / i n e , civitatis publica ti grotat Salus, 
V i r t e l e guoties clarus et cinisUins fide 
Sii pranniorum pesdinoi saprà re\ert. 

{ C r n l i n s . ) 
I l miNis e i e . P r o p t e r b o n a , s i v c f o r t u n a , s i n 

~ , s i v e a m n ù , ^ U l i s Ä Ä J ; 
L v s m VT CIVITAS r e d o i n s U l u l a s a l a c i \ M c r a r i a > 
,«u.c n . c r i l ò e x s u U a t , i n o . q u i a l a l c s b o u o a c w j r t o m u 
i l i n i p r o l i i , a d a l i o r u m i u c o i n n i o d o n i a b u u m i u r , 

q L a d d e e n s c i c o , i n o l i a u r b i s iUud m f c 
r u u l , l u . n , q u ( K l ve l m a . x u u i u i i c s l , q u o d D c u s c j ^ 
d e n ; n o n l à u l ù . n i o i l los b e n i g n u s c s l , sed ^ 
,»„s b i s q u i b u s c u o i c o u . n . u n i o n e w l 
Jmiel i s o n i , e i e . ET , e i e . rü-i t ? ^ " 
qmm per,mi mpii, exsulla,io. A l D a v i d « 
S a s d i s f . ' e s j* . : V l u l e r c s s i l a f i i i - i t a s e i e . ; 2 m 
, r l e m i«jus l o v i l . > d i l l i c i t « . . n i o r l i s 
C a v e n d u m la,n.M. l ì c n e c a n l n s l ue a u l W W W ^ 
n o . l r e m a n i v ind icUiu i r c s p i c i a l , s e d ü e i g l o r y u » , 
E c c l e s i a a c r e i p u b l i c » c m o l u m e n U i m ^ ^ . ^ } 

l i e r i a l i r e s l i l u t a s i i , e t t r i s l i t i a i l l i s v e r j a l u r in gau -

d i n m e t e x s u l l a l i o n e m -

V E H S . T I . — BEXEDICTJONS JÜSTORUM E X A L T A B I T C R 

CIVITAS, ET ORE IMHORÜM SÜÍVERTETÜR. \ i i i e l u r b o c 

v c r s i c u l o S a l o m o n s u | » e r i o r i s c a u s a m r e d d e r e , i; 

p e q u a r e civilis exsulUil in bono jusioruvi ; n i i n i r ù m 

q u ò d bcnediciioiiil'iis quas jusli et recti accipiunt à D e o 

m a g n a e o u i n i o d a c i v i t a l i u n i v e r s i u p r o v e n i a n t , u t n o n 

s o l i n o i p s a s u b j i i n i o r e t a l i i o r s i i i o o c u l i s o m n i u m , 

s e d i n s e r e v e r á m u l t i s m o d j s e l e v a l a , o m n i u m r e -

r u m c o p i à , b o n i s l e g i b u s m i n i s t r a là i n n l i i i u d i n e c i -

v i u m , p a c e , r e l i g i o n e e t alii.s id g e n u s r e b u s , q u . e c i v i -

t a t e m n o b i l e m e t c c l e b r e w f a c i l i n i , P o t e s l benediciio 

rccionm i n i e l l i g i i l la q u a m civi ta . t i i i u p e r l i u n l u c , v e l 

p r e c e s q u a s p r o r e p ú b l i c a ; i r a i i i j ' i i l l i l a i c f u u d u n t r e c -

ti c i p i i h o m i a . e s , voi Cons i l i a q u i b u s vi r i r e c t i r e m p u -

b l i c a m a d m i n i s l r a n t - E t b u i c s e u s u i b e n e q u a d r a i q u o d 

S e q m l u r : i'er os impioruiu subierletur. L'i p u t a q u i d i s -

c o r d i a s s c m i u a n t i n l e r c i v e s , q u i p a c e m j - u b l i c a m p e r -

t u r b a l a , q u i fa b i s i c a t i i u o n i i s j q s t a j u d i c i a s u b v e r i o n t , 

c i c ;eU;ra d a ' i m a , a t q u e i l a c i v i i a i e m p a u l a l i m s u b v e r -

t u n t . N a i a oiuim civiias in seips-nu dhisu desolabitar , 

L u e . I I . Q u a u t A s n b l i m i i a t e e l v i r l u t u m c o l m i n e s i t 

c i v i i a s D e i , m i l i i a i t S v i d l i c e i E c c l e s i a , s u b l é v a l a o l i a i 

b e n e d ¡ e l i o n e q u a i u à D c o s a n c i i ¡ ¿ c c e p e r a n t A p o s t o l i , 

n e m o l i d e l i i u n i g n o r a i . Q u ^ m t a m p o r r ò c l a d e m e l o m -

n i u m v i r l u i u m r u i n a m m u l l i s in loc i s p a s s a s i i impro-

boriun h a s r c t i c o r u m ore e t l i n g u a , d e f i e r e m a g i s c o n -

v e n i t q u i m i r e c i t a r e . 

V E R S . 1 2 . — Q C I DESPICIT AMICCM INDIGENS CORDE 

EST, VIR AH T E « I'RIIDE>'s TACEDIT. l l a c l e i i ù s v i r t u t e s e l 

v i t i a i u b o c c a p i l e c o m m c m o r a v i t , q u i b u s ve l s a p i e a -

t i a m v e l s u i l i i i i a m s u a m o s l t i u d u u i h o m i u e s ; n u n c 

p r o p i ò s a d s a p i e n t i i e p r a ; c . e p l a d e s c c u d i l , q u o r u m e s t 

i l l nd : A e m i t i e i n v i ^ e l i c e i esse contenmendum, prmer-

tini ex bis quibuscum fainiliariler vivimus, et quos pro 

amicis et sodalibus habentus; quos Honorare non coatmi-

nere deca, d i c e n i e P a u l o H o r n . \% : Ijoaorc miepn 

pravenienies, m a s i r n è s i l a l i s f u e r i l q u i ob. u l l a m \ir-

l u t c m m e r e a i u r b o n o r a i i . Q u ò d s i t e c o u U i m c l i à a f l ì . c ì a t 

a u t c o n i e u ì p s e r i l , n o n e s t l a m e n mainai reddendum pro 

vuilax sed vincendum i>¿ bono nuUum. E t c ù m j u d i e i o 

s a p i c o l i s deficit corde qui contemnit (unicum, n o n d e b e s 

b u n c i m i t a l i , ñ e q u e r e t a l i a r e r n ^ u i a p r o m a l o , s e d 

p o i i ù s lucere, <juod prudentite m a x i m u m e s t a r g u m e n -

t u m . Vir inlelliyenliat iQ.cebit, \ e l vii- inleUigeuliarum , 

u t p u t a in q u o m u l t i p l e x c s l m t c l l i g e n t i a ; a d c o n i e m p -

t u m p r o x i m i n u n q u à m v e n i r e , s e d po. t iùs e x i n i m i c o 

a n ù c u m f a c c e , v e r e r i c r c a l u r a m De i c o u l e m n e r e , n e 

in l a c l o r e m e j u s v i d c a r i s c o n i u m e l i o s u s . N e q u e h o m o 

c ù i u s i s , po i c r i s . h u u i a n a i u n a t u r a m . a f u c c r c o p p r o 

bvi i s . L a c c s s i t u s i n j u r i a l a e u i l , h u i n a n i i a l e c l p a l i e n 

t i à v i n c e r e v o l u i t . E c c e q u a n l u s i n l e l l i g e n l u e c u m u l u s 

i o h o m i u e q u i v c l v i t i a c e l a i a l i e n a , ve l p r o v o c a l u s e l 

c o n i e m p t U i la u i t ! Doce t d e n i q u e p m v e r b i u m , l a c i -

t u r n i t a t e , n o n c o n l e u i p l u , s u p e r a u d a m q u o r u m d a m 

i m p o r t u n i t à l e m . 

V E R S . 1 3 . — QLL AMBULAT F R A C D C L E M E R . REVELAT 

Ì E C R E T I M ; QUI ÀUTEM FIDELIS E S T C E L A T AMICI C O X H I S -

I SL'H. H e b r . : Ambulant detractor retegit secretum, fide-

lis spirilii celai ver bum. S e p t u a g i n t a : v . ^ o i y ; « ^ - ¿ ^ c -

I x ^ c n i Vox l l e b r a a L c v i t . 1 9 , debtor 

v e r t i l u r . E s i p r o p r i e i s q u i a d i n s t a r i i e g o t i a t o r u m a h 

a l i i s a u d i e n s v e r l a , a l i i s r e f e r t , e l i n t e r i m r e f e r e n d o 

d e p r a v a i . Q u a ; s e c r e t a « s s c v o l u m u s , t e m e r è n o n e s s e 

I c u i q u a m r e v e l a n d a d o c e t p r o v e r b i u m . I m o a l i o r u m 
1 l e g e r e s e c r e t a , a d l i d c m e l s a p i e n t i a m n o s t r a n i s p e c -

i a l . D e n i q u e q u i d i n l e r f r a u d u l e n l u m c r i i r . i u a l o r e m 

a c fidum a m i c u m i n t e r s i t , v e r s i e u l u s o s t e n d i t , et v i r -

l u t e m s i l c n t i i c o m m e n d a i , l o q u a c i la t e m c o u d e m n a t , 

m a x i m e e a r n q u i e c u m d a m n « a l i o r u m s i i , e t s i c c u m 

p r e c e d e n t i c o n s e n l i i . Qui fraudulenlus est non cessai, 

s e d t r a n s i t ; c r i m i n a n d o vel s e c r e t a n a r r a n d o f a m a m 

d e n i g r a a l i e n a m , d i s c o r d i a s c i i i i i m i c i i i a s s e m i n a t 

i n t e r f r a t r e s ; sed qui fidelis est, l i . e . , q u i l i d u s e s t 

a m i c u s , n o n s o l i m i n o n revelat secreta, s e d v e l m i n i -

m u m amici vitiiim celai ve l verbmn legit, q u o d s i n e 

d a m n o n a r r a l i p o s s i t ; l a c i l u r n i l a l e g a u d e n s , n o n Ta-

c i l e m a l e l o q u e t u r . P o s s u . u m s h ;ec j u x t a I l c h r r u i n a d 

n o s i p s o s r e f e r r e , u t si t s e n s u s : Qui fidelis est spirila, 

h. e . , c o n s t a n t i a n i m o , s e i p s i u u u i ' i n i n i p r o d i t . N a m 

q u i s u a s e c r e t a r e v e l a t , ( a u t o f a c i l i ù s a l i e n a rcvf ì a -

b i l . P o s s u m n s d e n i q u e s e c r e t a l ide i e t r e l i g i o n i s n o s -

i r a i n i e l l i g e r o , q u r e t e m e r ò n o n S u i « n v c l a m l a p a s -

s i m o m n i b u s : Voli/e, i u q u i t C h r i s t u s , sanctum dare 

caiiibusy M a t t b , 7 . Fidelis i g i t u r spiniti n o v i t v e r b u m 

E v a n g e l i i in t e m p o r e e t l o c o c e l a r e a b b i s q u i h l a s p >e-

i n a n l n o m c n C h r i s t i o m n i i u n n o s i r i l m a m i c i , c u j u s 

v e r b u m annuntianl atiqui propter invidiam et contea-

lionem, u t i n q u i t P a n l u s , P h i l . 1 . S e p t u a g i n t a l u m e n 

l e g u n t , u t e s t iu H e b i x e o , n e m p e , Si xpò r . zu 

r.eKj iMTK, fidelis spirit u celai res. 

V E R S . 1 4 - — UBI .NOS E S T « I I B F . R N A T O A , POPULUS 

CORRL'LT ( 1 ) , SA1.CS AUTPM UBI MCLTA CONStUA. H e b r . : 

Cùm non sunt Consilia, corruel populus, sed salus in nini-

litudine cansaliorum. S e p t u a g i n t a j u x l a v e r . s i o n e m 

D . I l i e r o n y m i , h a b e n t : O ' Ì v x f y y u xug«P»I9IF, R Ì ^ -

TOVSÌJ, q u i b u s C h a h L e u s a s t i p u l a i u r i n i e r p r e s : In loco 

ubi non est dux, vc l guberautor. H e b r . : Ubi non sunt 

Consilia, \blcogitaliones, a u l industria. I n s e n s u n o n e s t 

m u l t i m i d i s c r i m i n i ? . Ivi v e r s i e u l u s i n d i c a i c i v i u i l c m 

v e l r e n i p u b l i c a m n o n p o s s e c o n s i s t e r e e x c o n f u s à p o -

p o l i m u l t i t u d i n e , a b s q u e p r u d e n t i e l s a p i e n t i g u b e r n a -

t o r e a u t d u c e . S u n t e x I l t b n e i s q u i l o c u m r e f e r u i i t a d 

v i r e s in b e l l o c o n t r a h q s i e s : q . d . : q u a m l i b e t m a g n a 

m u l l i l u d o pup i l l i n o n s u f l i c i t a b s q u e p r u d e n t e r e g i m i -

n e : u a m n o n l a m v i r i b u s c o r p o r i s q u à m v i r l u t e a n i -

m i r e s b e l l i c a m i n i s l r a t u r . P o t e s t n o n n i i m ì s a p i e a d 

q u a r a c u m q u e p a r t e m r e i p u b l i c a i a d m i n i s l r a n d : e r e f e r -

r i . U b i q u e Cons i l io e l s a p i e n i i à o p u s e s t a d c o e r c e n d o s 

i m p r o b o s , a d s e d a n d a s l i i e s ; a l i o q u i p o p u l u s , q u i e s l 

l a u q u à m b c l l u a m u l i o r u m c a p i t i m i , c i t ò d c l a b i l u r e t 

p e r d i s c o x d l a s d i s s i p a l u r . C a : t e r ù m s a l u s r e i p u b l i c i e e t 

( 1 ) I n I l e b r c c o : Sine indxislriis corruet populus. 
Non populi sita est 

In mole vasta corporis securitas ; 
Sed mente auisquis prceslat imperium obline!. 

a i t S o p h o c l e s A j a c e . ( G r o t i u s . ) 



i n d o c t a m u l t i t u d i n i s e s t , à , i r i s p r u d e n t i ! » » guber i i .1 

r i . N c q u e su f f i c i t u n u s , s e d in m u l t i * q u i e o n s i l i : 

m c i . n t p r n d e n t i s c t s a b m i n i s t n . n l , c o n s i s t i ! s a l u s r e i 

p u b l i c ® . P r o v e r b i u m d e n i q u e i n d i c a i m o l l i t u j l i n e m o m 

„ h p r a c i p l u n t e r a g e r e , s i v e i n b e l l o , s i v e i n p a c e , .et 

i d e i r c ò c g e r c u b i q u e s a p i e n t o n i y g r o r u m Cons i l i o . 

VERS. 1 5 . — A M N T R I N HALO OHI tatti F » C I I 

r . o E S T R A N E O ; o t l A U T E » C A V E T L A M E O S , SECC 

w i s ERIT. H e b r . : Conterendo emteMwr cinn fide-

juuerìt pro ex/ranco, el qui odcril siipulalores con/idi/. 

P i e c c d e i i t i a a d p u b l i c u m s l a t u m s p e e i a r c v i d c n l u r ; 

v e r i n o q u ® s c q u u n t n r u . a g i s a d p r i v a t a m r e f e r u n t e r 

v i i a m . N u l l a m p a r l e r a v ì i ® r e l i q u i t i u l a c t a u i S a l o m o n 

in i r . d e n d i s s a p i e n t i ® p r a c e p t i s , m i n e i l l a c o i i n u i n e -

r a n s q n ; e p r o p i ù s a d a n i m i s a l u t i m i s p e e l a n t , n u n c e a 

q i n e r e m d o m e s t i c a r a ve l a u g e i . t v e l c o n s e r v a n ! , e t i -

j u s m o d i j u v e n e s à s a p i e n l i b u s d i s c e r e c o n v c u i t . S u p e -

r i i i s , 6 c a p . , d i c t u m e s t q u a i i l i m i d i s p e n d i u i n r e i f a -

m i l i a r i n o n n u n q n à m c o n t i i i g a l e x s t i p u l a t i o n « « » s i v e 

f i d e i u s s i o n e p r o tannine s i v e e x l r a n . ' o e t i g n o t o , s i v e 

s c e n e ve l l i i lei c u r a n e ® , q u o r u m m i l i o n i l ib i v i n c u -

l u m c s i a m i c h i ® v e r ® . A b h u j u s m o d i l i d e j a s s i o n e c a -

v e n d u m e s l , p e r «piani a d i n o p i a m s o l e n i r e d i g i h o m i 

B e s . K t b o c c s t q n o d d i c i t : Affligetur, s i v e conlriiione t « i -

l e r e w r . P a m i l i a r i s a d n i o d ù n i S c r i p l u r i s rocluplinra, 

q u i m a x i m u m d a m n u m e t e x l r e m a n i i i i i s e r i a m i n n u l t . 

P o t e s t v e r t í : Volo conieremr, ve l afiligctur ehm fide-in-

serii. e i r e f e r r i a d i n q i i i e l i i d i i i c m a n i m ® e l c u r a r a q u a 

s u l i i i . d e m o l é s i a t o r e t q u u d a m n i o d ò f r a i i g i t u r v i i ® 

t r a n q u i l i n a s . in b i s q u i s e s e a l i i s o b n o x i o s e s s e c o g i -

l a n t , e t r e d . i c i o s s u b a l i e n i p o t e s u i t e . At ip i i h i e s e n -

s u s b e n è q u a d r a i c u m s e c o n d i p a r i i c u l i , n e n . p e : Qui 

carel loqueos, securas esl, v e l , j u x l a H e b r s u m , qui odii 

Hip,dolores, ve l stipulaiioues, confidi!, i . c . , e o n f i d c n 

l i ù s e t s e r u r i i i s v i i a m a g e i . P r o v e r b i m i ! m o n c l n o n 

d e b e r e l i l i b u s a l i e n i s n o s m c i i m m i s c e r e . A l i e n u m t o h 

e s s e s a p i e n s s u u m f i l i om a b b i s q u i j i e r s t o l t i l i a m e t 

s o c o r d i a i u in ® r e a l i e n o e s s e g a r o f a n i . 

V E R S . I l i . — M I L I E R GBATIOSA I N V E S T C U O U X • 

ET ROBUSTI HABEBDST o i v i T u s . H c l i r . : ilulier gratile 

suslentabit ( v e l compreliendel) honorem, el fortes sii-

sustenlabunt (ve l apprelieiideni) diviitut. A l i l e r : Mulie-

rem gratiositm apprchendet decor, el feries apprehendent 

diviiiit. O s l c n d i t o d i b i l e e s s e g e n u s h o r a i i i u m q u i 

n o n s o i s l a b o r i b n s ve l I n d u s t r i a v i c i u m q i m r i m l , s c d 

a l i e n o ® r e c o n l r a c l o a l i e n a q u ® n m l i n c o m m o d a . e l 

f a l l o u t e o s q u i l i d e j u b e n t p r o i l l i s ; d e b e r e j u s t i s l a b o -

r i b u s c o m p a r a r e v i c i n i n e c e s s a r i a , q u ® n e m i n i u n -

. q u à m d e f u é r e q u i s ib i i p s e n o n d e f n i l . N a m q u e m a d -

: rondimi imdier grasosa e l p u l c b r a , h . e . , , n o n s o l i i m 

f o r m i c o r p o r i s , s e d a n i m i v i r l u l i b u s g r a l i a m o f f e n d i l 

i n o c u l i s h o m i n n m , honorem f a c i l e assequitur a b o m n i -

b u s , i t a v i r i fortes e t robusti oc so/lieili asseqiiimlur di-

m'IMi , q u ® s u i s p u n t e l a b o r e s in i n d u s t r i a n ! s e q u i v i -

d c n l i i r , u l p r i o r p a r s v e r s i c u l i p r o s i m i l i t u d i n e p o i i a -

t u r ; n a m a l i o q u i n u l l a e s s e l p r i o r i s p a r t i s c u m s e c u n d a 

c o n s o n a n z a , q o o d f e r a l i l i n h o c a u c l o r e . A l i l e r a d 

c o n j t i g i u m r e f e r r i p o t e r i , e l c r i i s e n s u s : Qui graiio-

jam, pulehram, et pudicam accepii uxorem, honorem 

hobebit a e/1, e l j u i l a h u n c s e n s n m v e r n i n i S e p t n a -

p i n l a : F v . a ij/c-.-'v: lyilpci « - « 1 t i f i t i . Sed viri fortes, 

s i v e robusti, b . c . , soKic i l i e l a d r e m a t t e n t i , mag i i 

quorum dividas c u r a c o n j u g e . e x q u i b u s h o n o r e m s e -

q u i e x i s t i m a n ! n o n n i i n ù s q u à m e x g r a t i s u x o r i s . 

S i m p l e x p r o v e r b i i s e n s u s e s l , à m u l i e r i b u s c i u x o r i b u s 

p i i d i e i i i a m e l h o u e s e i l e n i i n o r i m i i u p r ' i m i s ex ig í ; à 

v i r i s v e r o i n d u s t r i a m e l l a b o r e m , q u i b u s p a r a n l u r 

o p e s a d a l e n d u m u x o r e m e i f a m i l i à m n e c e s s a r i ® . 

Yr . i t s . 1 7 . — llE.vEF.vcir ANIM.C s u . £ m MISEIU-

CORS, CI l i AI:TEU CRUDELIS EST t r i A H PKOPINQIOS AB-

JICIT. B c b r . : O l i i retribuii anima soie vir misericordia: 

esl, qui perturbai cameni suant crudelis. Q u o f l n o s l e r 

i n l e r p r e s e x p r e s s i t in « e r i » benefaeii, s u t i n i e l l i g i i M 

U r i n i c i , s i c : Qui retribuii animo: sute, s e p p i e , bo-

num. O s l e n d i l v e r s i e u l u s p r i m a r a p a r l e m m i s e r i c o r -

d i ® n o s i r i s a n i m i s e s s e i m p e n d e n d a m , s e e n n d a m v é t ò 

c o r p o r i ; e t e x p r o c e d e n t i p e n d e r e v i d e l u r s e n s u s : 

M a m fortes viri apprehendent ifitìtias. p o l i s s i u i i m i p r o -

p l c r o p e r a misericordia:; s c d a u l e o m n i a e a v e n d u n i es t 

n e in a p p i e l i c i i d c u d i s d i v i t i i s c o n i m i u a m u s a l i q u i d 

c o n t r a s a l u l e n i a n i l i n e . N a n i q u i p o l e s t e s s e m i s e r i -

c o r s in a l i o s q u i s ib i ips i c r u d e l i s e s l ? N l h i l e s l c r u -

d e l i o s q u à m h o r r e n d i s s c e l c r i l i u s a n i m i m i | r e p r i m a 

i r u c i d a r e , q u i b u s e l i a n i carnis s a u i l a s e l b o n u s Imbi -

l u s c o r p o r i s perturbante, e t i n i d o n e a c f i i c i l u r n o n s o -

l i m i a d v i r i u t u m o p e r a , s e d e t i n m a d f u n c l i o n e s n a i o -

r a l e s q o ì b u s v i i a m p r o t r a h i n i u s . l i ! h i c s e n s u s es t s e -

c u n d a : c l a u s u l a ! b u j u s v e r s i c u l i s c c u n d ù n i H e b r a « e l 

S e p l u a g i n i a , q u i s i c l c g u n l , 

à-.i'.ir.av,, perdil autem corpi.. 

l i n c i m i : Qui perturbai carnai, 

i n q u a i n , crudelis d i c i p o i e s l q u i u i r à q u e s e s e p r iva i 

v i l à , n e m p e anima: p e r p e c c a l a , e l carnis, e u j u s m o r -

te t i ) l u x u , i n i e m p e r a n i i à e l a l i i s id g c i i u s v i t i i s acce -

l e r a i . S a n i q u i l o c u n i i n l e r p r e i a i i i n r j u x l a a l i a r l i b u j u s 

v e r l i 5 E 3 s i g n i O c a i i o u c m ; s i g i l l i t e l i e n i m v e r b u m V a 

•etribuere ( d e q u o s c n s u d i x i m u s c o p i o s e ) c i c l i am 

'biadare, u t m e l a p h o r i c è i n t e l l i g a l u r : Q u i ablacinl 

« i m a n s t o m i ab hujiis mundi delicìis, misericars est, 

rum defrauduns genium, el in pauperet distribueni, 

q u o d f e c i l S . E x u p e r l u s T o l o s ® e p i s c o p u s , q u i , u l 

i n q n i i l l i e r o n y m n s a d I l u s l i c u m , oré pallente jejuniis, 

fame torquelur alienò, omnenique substantiam Christi 

i s t e n t e erogatñt. Q u i v e r o i n d u l g e l b u j u s v i l ® i i lcce-

r i s , m o l c s l a l c o r p u s s u u m n i u l i i s m o r b o r u m g e u e n -

: is , v e l , u t s e n s u s p o s u > r i o r i s p a r l i c u l e p r io r i r e -

s p o n d e a l , crudelis perturbai carnem mani, d i n » c l aud i t 

i s c e r a m i s c r i c o r d i ® a b h i s q u i s u n l e j u s i l e m c a r n i s . 

S e n s u s à p r i o r i n o n e s t m u H i u n d i s s i m i l a , niei i i i ic 

p i o s . S u n l q u i p e r a n i m i m i « t o n i p r a s e n t e m inie l l i -

g a n t , e l p r o v e r b i u m dic i p i i u m l c o n l r a e o s q u i usipie 

i l e o t e n a c e s s u n l u t n e n e c e s s a r i a q u i d e i n corpor i 

s u m a n t , p l u r i s f a c i e n l e s o p e s q u à m c o r p u s ve l v iu im, 

j u v l a i l l ud E e e l . 5 : Q u i amai dnitias, fmliim rum 

copiei ex illis. 

VERS. 1 8 . — l u n e s FACIT o r e s issTABn.fi ( 1 ) , 

( 1 ) I n i q u u s f ac i t o p u s m e n d a c i i ; q u i a u l e m S ™ ! " » ! 
j n s l i l i a m , m e r e e d e m l i d e l e m I id e s l , o p e n s iniqui 

¿ Í 5 » V 5 . ¡I «IRIO aù.uit i 

i l luni immisericors. H e -

i n u m crudelis. M e r i t ò , 

latís. P r i m a n ) p a r t e m m i s e r i c o r d i a : , 

i p s i i i n p e i i d i l v i r j u s l u s ; s e c u n d a m v e r o a l i i s , 

s u i m e r c e d e n o n c a r c h i ! , si m o d o a b s q u e f r a u d e ( i a l , 

h o c e s t , e x a n i m o b i ' i i e f a e i e n d i , a b s q u e s i m u l a t i o n ^ 

n o n a d o s l e n i a t i o i i c m . V e l opus instabile s i v e 

i i i l c l l i g i m u s q u o d e x f r a u d e e l 

t u r n e s t ; c u j u s m u d i s o l e n l e s s e o p e r a in s p e c i e p i a , 

q u a 1 a l i i n i q u i s l i u u l , h o e e s t , a u l a d 

l i e t a , a u l e x r e b u s n o n 

o p e r i s n u l l a e r i t merces fidelis el permanent, 

lull justitiem, h o c e s l , a f f l n e i u c r d i s t r i b u i i b o n a j u s t é 

a c q u i s i t a , fideíem el 

cedent, s e c o n d i m i i l l u d : Dispersit, i 

justilia ejus manet in seculum senili. 

q u i c o r d i b u s b o m i m u n s e u i i n a n l j n s l i l i a m p e r b o n a m 

d o c l r m a m a u l p e r e x e m p l u u i v i i ® r e f e r a l u r , s e n s u s 

e r i l m y s l i c u s ; e l iniipius, j u x l a l i a n e e x p o s i i i o n e m , 

i n l e l l i g e l u r q u i supereedifical stipulimi aut ftenuni, 1 

C o r . 5 , o p u s u i e u d a x q u o d exploralum per ignem n o n 

p o l u i l s u b s i s l c r e , n e c m e r e e d e m h a b e r e s i a b i l e m . 

S u n l q u i opus mendacii r c l e r a n l a d a g r i c u l t u r a m , in 

q u i s o l e n l i m p r o b i a l í e n o s a g r o s s i b i a p p l i c a r e , l i m i -

I c s e g r e d i , e t p e r f r a n d e m o c c u p a r e , o b id q u o d 

s e q u i l u r , seininans in jusiitii't. P r i o r c x p o s i l i o m a g i s 

a r r i d e ! . 

V E R S . 1 9 . — C L E S E X T I A F R « P A R A T VITAH , E T 

SECTATIO UALORCU MOiiTEu. l l e b r . : Sic justilia ad ri-

lam, et qui sequilur malum, ad morían suam. P a r t í c u l a 

p a l i q n a n d o n o m c n , recium s i g n i f i c a n s , f r e q u e n t i ù s 

a d v e r b i u m , s i g n i f i c a n s sic , v a r i u m s e n s i u n e f l i c i l 

h u j u s v e r s i c u l i . H e b n e i u l r o q u e m o d o e x p o m m t . 

l u x t a p r i o r e m s i g u i i i c a i i o n e i n s n b i n i e l l i g i m l u r q i u e -

d a i n , n e m p e : Rectus qui facit jnsliliam, illius merces 

eril ad viiam; el qui sequilur malum, ad morían. J u x l a , 

v e r o s e e n n d a m e r i l s e n s u s : Sic qui, s u p p l e perseqiti-

lur, jnsliliam, palingil ad n i : . t u ; siati qui persequilur 

malum, pervenit ad mortem. L' lei q u e e x p r i o r i v e r s í c u l o 

p e n d e i s e n s u s , o s t e n d e u s i l l am mereedem fidelem et sia-

bilem jusliiiie e s s e alani. H e b r . ad vi/as, h o c e s l : 

J u s l i t i a c o m p r e s e n t í s v i l ® t ù m f u t i i r ® r c n i u n e r a l i o -

n e m l i a b e t , i n i q u i l a s v e r o u l r i u s q u e j a c l u r a m f a c i t . 

S u n t q u i r e f e r u n t p , sic, a d s u p e r i o r a , u b i d i c i u m 

es l : Justilia: merces est fidelis, vera, v e l rerilulis, s c i -

l i c e i in h o c i n u n d o ; sic esl merces juslitia: in vi lain 

futuram serrala. O p l ì n i a i u l c r p r c l a t i o e t p l t r a s i H e -

b r a i c ® m a x i m e c o n s o n a ; q n a m C l i a l d x u s q u o q u e p a -

r a p b r a s l c s b a b e l : C i Ule qui facit jnsliliam cusios est 

vila:, sic qui facit improbilalem cusios mortis. 

Sectatio malorum mortem. H e b r . : Qui sequilur ma-

lum. N o n s i m p l i c i l e r ^ V T C sequilur ve l inseqnitlir s i -

g n i f i c a i , s e d c u m e m p i t a s i , e i u n v i d e l i c e t q u i e x a n i -

m o e l m a g n o s t u d i o i n s e q u i l u r m a l u m , ve l q u i i n s e -

q u i l u r m a l u m u l a l i i s i n f e r a i m a l u m ; q . d . : Aliis ma-

n u l l a e r i t m e r c e s , j u s i i s a u l e m m e r c e s c e n a c r i i a c 
t i r i n a , a d G a i . ti , 7 : Quee e n i m seminareiit homo, hax 
a metti. ( M a l d o n a l u s . ) 

, sed interini ud « a n i mortem per-

B r e v i l e r p r o v e r b i u m s i g n i f i c a i , l a n t a n i e s s e 

i n i q u u m q u a n t a e s t i n t e r 

ABOMINARH.E D o m x o COB PBAVCU , 

FC'JUS IX HIS QCI S I M LIC1TER A H B I X A N T . 

: Aboinimlw Domini perversi corde , et votiinlas 

ijus qui sunl perfecti in viii. C l in i b o n i l a s De i e l ® q n i -

l a s u b i q u e in o m n i b u s r e b u s l u c e a ! , e s l U u n e n iu s e 

i n f l u i i ® p e r f e c l i o n i s e t r e c l i t u d i n i s ; e l p r o i u d e c ù m 

à D e o a l i e n a , n i n i 

E s l e n i m l n i m a -

s e r v a t f o r -

SED QUI SIHPLICITER AMBULANT. H e b r . , qui integri 

et perfecti sunl, n o n in e o r d e s o l ù m e l in i n t e r i o r e b o -

m i n e , s e d e l i a m , u l l l e l m e i l e g u n l , in via et c v t c -

r i o r e c o n v c r s a l i o n e , CURI i l l i s c i in i l l i s esl toluntat 

ejus. E l j i m v e r t i c n l n s h i c s t i p e r i o r e i n e s p o n i l e ! e x -

p l i c i t jutlitìte mereedem q u ® e s l ud viiam, e l i m p r o b i 

p t e n a m , q u ® e s t ad mortem, o s i c n d e n s c u j u s m o d i s i t 

i l ia vila, n e m p e Ilei f a v o r , v o l u n l a s e l a p p r o p i n q u a l i o ; 

mors v e r ò m a l o r u m b o u i i n u m e s ! a l i e n a l i o à D e o , i l l i u s 

o d i u m e l a b o m i n a l o . 

V t R S . 2 1 . — M.l.NUS IN HANL' NON FRIT INNOCENS 

MALES; SEVEN Al'TEM HSTORCti SALVABITOS ( 1 ) l l e b r . : 

Menus ad umi l imi non eril iunocens malus, sed semen 

jtislorum eripieiur, ve l evadet. V a r i a o s i i n l e r p r e l a t i o 

( I ) F i g u r a t a e s t l o e u t i o , e ! p r o i n d e o b s c u r a , q u a m 
a l i l e r a l q u e a l i l e r a u e i o r e s e x p l i e a m . Q u i d a m h o c 
m o d o r e d d u n ! e x H e l i n e o : Han us inaimi juncto non 
erit expert mali, q u o d i n t e l l i g i m l h o c » O d o : I m p i i 
i a m e t s i s i b i m u t u ò i n a n i m i p r ® b e a n l , e ! a n x i l i u m f e -
r a l i ! ( i d e n i m fi n s o l e l j i i n g e n d o i m m u n i m a n u i ) , 
L i n i e n n i h i l p r o f i c i e n t , n c q u e p e r Ime e v a d e n l j u s i a m 
p u i i i i i o n c i n . E t h i c s e n s u s e s l s a l i s p r o b a b i l i s . N a m 
s e q u i l u r : Sailen tiulem justorum salvabitur. O p p o n u n 
t u r e r g o n o n e s s e i n n o e e n l c m , id e s t . i m p u n i l u n i , e t 
s a l v a r i . A l i i s i c i n t c r p r e l a n l u r : Hanns in manu, s e u 
i i i a n u s a d m a n u m , id e s t . i l l i c ò c i c o n t i n u ò n o n e t i l 
i n n o c e n s m a l u s ; s e d s l a t i n i s e q u e l u r c u m j u s l a v i n -
d i c l a à l i e o ; n a m n i h i l l a m f a c i l e e t p r o m p l u i n e s t , 
q u à m m a n u m m a i i n i c o n j u n g e r e . l ì e d a lu te m o d o e x -
p o n i l : Q u i m a u w n j i i n g i l in m a n u , n i h i l u l i q u e o p e -
r a t o r ; s e d man,is in manu non erit innocens malus, 
q u i a e t s i a b i n i q u a a c t i o n e m a n n m a d h o r a m s u b i r a -
l i i t , c o r d i s l a m e i i i i m o c e m i a n i m a l u s l i a b e r e n o n v a -
l e i . U u d e e l p n c m i l t i t u r : Abominabile Domino cor 
provimi. I la s e n s u s e r i t : M a l u s n o n i d e ò i n n o c e n s e s t , 
q u i a c x t e r i ù s n i h i l o p e r à l u r , i m o l u n e ve l m a x i m e d i r a 
m a n u m i n s e r i i m a u u i , c o r d e m a l u m m a c h m a i u r . E t " 
h : e e p x p o s i l i o v i d e l u r C ie ie r i s p n e f e r é n d a , q u a n t e l 
s i m i l i S c r i p t u m e o u l i r m a l , E c c l . 4 : Stulius complicai 
nmnus suas, et comedit carnet tuas, ( E s l i u s . ) 
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s i e x p o s i t i o l i t i j u s v e r e i o i l i - C t o M a M S " P P ' « q u a -

t t o n i , i i l q u i e n s : Qui eitendil ( v e l miniti manum amira 

socium Stalin, non est innocens à malo. A l i a s s c n s u s : 

Ubi mania /¡la ad manum putrii addilur ad mulum, 

pi ai uni fere n o n evadi l. Nel s i m p t e i t c r : ibi manas 

imim mali hominis jimgilur cum mira l i alterius, h o c CSI, 

u b i m u t u a p r . e s t a n l a u x i l i a in m a l o . n o n i t ó r c i i sup-

plicium eradei inaliti, quia socios habel in opere malo, 

c i b u i e s e u s u i a c c c t l i l v e r s i o S e p t u a g i o l a : ¡Lupi y«fK 

i,.afeli», tris irtpiiTr.so; t i r a i x»rf>. T c r t i u s s c n s u s c r i i , 

s i T n o n p r ò m a r n i c o m m u n i s i g m ì l c a i ì o n e , s e d in 

a l ia s i g n i f i c a l i o n c c a p i a l u r , n e m p e p r ò slatini, q . d . : 

Non solimi proveniunl inatii pcenee guas rccitiivimus , 

sed sralim (ve l repente) punitur nialus, id CSI, s o l n t 

p - u i i r i . y u a r t u s d e u i q u e s c n s u s : Si mutius Dei ad 

mulinili hominis accedat, h o c e s t , c ù m o p e r a Dei c i 

q u a i D e u s j u s s i l f i e r i c o n f c r u n i u r c u r a o p e r i b u s q i n c 

f ac t t n i a i u s , erit reus, nee poteri! supplicium evadere. 

Milli m a x i m e a r i - ide i u l manus ad m a n u m p r ò patre et 

/ ¡ f io s i v e p u n t e r à a c c i p i a l u r , p r u p t e r en q u a s e q u u n -

I n r : Semen justorum eripiclur lì piena. O s t e n d i t i g i t u r 

v e r s i c u i u s , a d m e r c e d e m s i v e m e r i t a j u s t o r u m c i s u p -

p h e i a n u l o r u m ph i r in t t t i i i m o i n e n l i l i a b e r e m a j n r u m 

e t p a r e u i u n i v e ! i i i e t a i c m ve l i m p i e t a t e m . Q i i i b u s d a m 

p l a c e t u t h i e 1OL-US d e c o n s p i r a t o r i b u s l o q u a t i i r , q u i 

i n n i a l m u s o l e n t d e x t e r a s ¡ u n g e r e e t f o d e r a i q - d - , 

n o n f u i n r o s i m p n n i t o s e t i a m s i o n i n e s m a l i i n l e r s e 

c o u s p i r a v e r i n l . S u n t q u i m a n u m a d « u n t i m i p r o . M n i -

notenlid e t piglilii a c c i p i a o t ; q u a u t m u l t o r u m m a l o -

r u m es t m a i c r e i n u t r i x , i l a u o u e r i ! i m p u n i t a . D c n i -

q n e p e r mar,ut ad manum i i i t e l l ig i l R e d a q u i e l c m a b 

c x t e r n n o p e r e , à q u o q u a m v i s c e s s a v e r i t i n a l u s . t a -

m e n n o n c r i i i n n o c e n s , c i n u m a l e e n g i l e t e t c o r d e s i i 

p e r v e r s o , q u o d D o m i n u s a b o m i u a U i r e t p u n i i . 

V e t t a . 2 2 - — CIRCI-ICS t r a n » D SAMBCS s o s 

MCLIEB PUUURA ET FATUA ( I ) . l l c b r . : Inauris aurea 

in iiaribus suis inulier pnlelira et tlefieiens scusa. Ex 

p r o p r ì e t a i e l i n g u a l i t t e r a ; s i m . l i l n d i t i i s f r e q u e n t c r 

o m i t l i l u r , q u a m S e p t u a g i n à s u p p l c v c r u n t a d h i m c 

m o l l i m i p ¿ . fur to , xpoioV' iy pt'i uii, av-.a '¡017.1-

«i , . i a i j f i n c i i i t s , u l i n a u r i s a u r e a in tiaribus suis, sic 

ni iti ieri imprudenti pitlchriludo. N e i j n i s a d s d l u s Vi rus 

s p e c t a i - e s a p i e u l i a i i i p u t e t , s u b i n d e d e m u l i c r i b u s 

( I ) fìrieiuales f e n d i n e a n m i t o s p r e i i o s o s s c p l o n a -
r i u i u m e d i o i n s e r t o s g e r u n t . E o o r n a m e n t i g e n e r e 
m a l e o m n i n ò s u i s r i c t u s , q u o i l la l e r r a m e t l u t i m i 
v e r s i t a s s i d u t i , n r n n t i i r : n c q u e n i c l i u s c O n s r t u l o r i s 
v e n u s t a s f e n i i n a ' , i n g e n i o , s a p i e n l i à . v i r l i n e d e - l i i u u e . 
O r i s i l l e c c b r a ' a p t i s s i i m e s u n t , ul t n a g i s u i ag i squ ' c s c n -
t i a l n r , q n a n t i i m i l là v i r l n t e i - n r e a t ; o r i s v e n u s t a s c u m 
•iKil ier i i p s i , l i m i c a - l e r i s l a q u e t i s e s t p e r i c u b i s u s . q u i 
r a r o i t a t u r . Itnrarn faci! m i r i u r a n i n i n i sapienti/i forma. 
V i c i s s i m a i t t e m p e r i e c l a m , s e d r a r a n i e f u c i n u l u i i x t u -
r a u i p r u d e n t i a ci f o n n a : 

Ultra est concordia fornite 
Atipie pudiciitte. ( C a l m e l . ) 

.V NARIBUS s u i s , in n a r i b u s p o r c i . M o n e l h i e K ; I I ' , t i s 
Mtu l i c r c s m a g i s o r n a r i b o n i s n i o r i b i i s q u a m f o r m a . 
N a n i t o r m a c u i d e s ì i p r u d e n t i a e » t languitili inumiti* 
aii.rus iti naribus snis. b u s cui i i l a n r u i i i i l l e i l f i e d n l in 
l u t o , sii s p i l l a inol ic i - a l n i i i i u r p u l c l i r i t u d m e s u a , u t 
v e r e p l u i n b e u s g l a d i u s s i i i u a u r e a v a g h i l i , u l in P r u -
. t e r b i o d i e i t u r . ( C l a r i u s . ) 
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ì u e n t i o n e m f a c i t S a p i e n s . Q u o d p a r l i c u l a r i t e r d i c i t t i r , 

in g e n e r e i n l e ì i i g i t u r . N a n i p e r putchritudinem m a i i e n ' j 

q i i a s c n m q u e c o r p o r i s d o t c s a n i o a t u r a l e s a n i m i v i r t u -

i c s i n t e l l i g i m u s . q u a : s i n e s a p i e n t i n o n s u n t o r n a -

m e i i t l i o m i n i d e c u r a . H ie e n i n i s c o p u s e s t S a -

p i e n i i s i o h o c l i b e l l o , u t o s t e n t l a i e s s e o p u s s a p i c i n i i 

in o m n i b u s r e b u s , e t q u ò q u i s e s t à s a p i e n t i i t n a g i s 

a l i e t i u s , e ò m i n t a p r o s u u l d o t c s n a t i i r a l e s . M u l i e b r e 

i n g e u i u m e s t p r i e c a t e r i s f o r n i ® s i u d i o s u m , c i p u l -

c h r i l u d i n i s n o m i n e s o l e t s u ; e r b i r c ; q m e u l s a p i e n l e s 

e t c a s t a s m a t r o n a s v e b e m e n t e r c o m m e n d a i , i l a in 

s t n l t à e t v e t o r d i m u l i e r e , q u a a d f a s l i u n , a d p o m p a m , 

a d l i b i d i i i c n i s u i p u l c h r i i u d i n c a h u l i l u r , n i l i i l c s t u i i -

IIÙS d e c e n s . N a n i circulus aitreus (ve l inauris aurea) 

in naribus suis, s u c m n o n o r n a i , s e d i p s a l u t o e t s o r -

d i l i u s a u m m c o n t a m i n a i , r e m p e r s e p u l c h e r r i m a i i i ; 

s i c j u u l i e r s t i l i l a , i n e p t i i s , s u p e r b i a a c i m p u d i c i l i ì 

p u l c h f i l o d i n e i i i , r e m in m u l i c h r i c o r p o r e m a x i m e d e -

c o r n i l i , c o n t a m i n a i e t f o s d a m r e d d i t . E l e g a n s a d m o -

i l i ini s i i n i l i t u d o , q u i m u l i e r i m p u d i c a s u i b u s c o n f e r -

t u r . S u n t q u i a l i t e r e s p o n i m i , n e m p e : Qnemadmo-

diim SII! sterquilinio fodiens, annullilii aureum ali! ¡ leni-

tami! invenlani negligit, spvrcilie ipsà magis delectata ; 

sic fatua mulier et stutta. cimi fortnam corporis et oris 

ptilchritudiuein à Dco acceperit, quii gruliam el hono-

rem possit assegni, sordibus riliorum el libidinis indul-

gens, domini piilcherrinmm spermi, ncque euctorem 

lami bene/idi agnoscil. S e u s u s i p r i o r i n o n e s t m u l u ' i n i 

d i v e r s u s . Si p e r mttlierem ptilchram. sed s i n d o n i , i n l e l -

l i g a m u s a n i m a n i s e m e l à p e c c a t i s l o t a m e l annido 

aureo F i l i o De i p e r ( i d e m d e s p o n s a l a m , r u r s i i m t a m e u 

v e l i n i sitem ad volutabrum c a r u i s reversam.i P e l r . 2 , 

c o n c u l c a l i De i c h a r i t a t e ( q n a p e r annidimi aureum 

r e t t i i n l e ì l i g i t u r , u t p u l a c u j u s a r d o r l i n e c a r e t ) , s u -

b l i m i o r e r i t s e n s u s . 

V e t t a . 2 5 . — DESIOEBIUM ICSTORCB OHM: BOSPH EST, 

IT..EST0LAT10 i n n o n d i FUROR. l l c b r . : D: sidcrium ju-

storntn e l ioni bonum; spes improbortim mdigmtio, P r o 

p a r t i c o l a " X etiam, ve l M n i i n u , S e p l o a g i i i l a b q j e i u i i t 

b D o n i n e . s i c v e r t e n t e s : k - u ^ j j « 3 u a t w -i-y. a y a i i , 

« i r i s ò ì Jst- i ira faiiitwi, desiderimi justorum omne bo-

num , spes vero impiorum perii ; q n o s m i s t e r i n i e r p t e s 

s e c u t u s e s t . C h a l d a m s v i d e t u r l e g i s s e SN , id e s t , a d , 

b l a m e d v i d e l i c c t in l o c o c a p i i f u i a l i s , i n l e r q n a s lit-

t e r a s e s t s i m i l i l n d o , s i a l l e r u t r a a i i u v e r l a s : v e r t i t 

e n i m s i c C b a l d a n s , x r z " 2 y v n , desiderio 

justorum in bonum, ve l ad bonum. QIUKI a d s c n s u m 

s p e c i a l , j u x t a H e b r a u m , c i m i m u l t a s u p c r i i i s d i e t a s in t 

d e j u s t i t i a e t i n i q u i t a t e q u a i n o p e r e e x t e r n o p: r p c n d i -

t u r , a d d i t c l a n s n l a m q u a a d a f f e c l u m 3 i i im i re i . i-tur, 

i u q u i e n s : ¡ìoiiitas justorum n o n s o l i m i i u b i s q u a d n . -

m u s c o n s i s i i t , n e m p e b e n e f i c e n t i ! el m i s e r i c o r d i a in 

a l i o s , s e d e t i a m i n a n i m i d e s i d e r i o e l a f f e e l u , ubi n -

r c s n o n s u l B e i u n t . A l i e n E i r a »x ( ion i i feri deii-

deriiim justorum est ad bonum. l l i a m p a r t i c u l a m ad o m -

n e » a i i b a u d i u n l , q . d . : J u s t i m a l i s d e s i d e r i i s noe 

i n i i l l ù m m o l c s i a n t u r , s e d l 'ere s e i n p e r , ve l t a n t u m -

i n o d ò , b o n u m o m n i b u s o p t a t i ! ; O m n i b u s a u l e m p r a -

s l a r c s o i i u s D e i e s t ; h t u n a n a s v i r c s s u p e r a i , n i s i q o » 
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d i x e r i t v o l i s e l p r e c i b u s ; s e d i n h o c j u s t i q u o d a m -

m o d o b o n i t a l e m De i i m i i a n t n r . d i n n o p t a n i id q u o i l 

D e u s p r a s l a t . I i n p r o b o r i i m l o n g c d i v e r s u m c s i s i n -

i l i u m e l d e s i d e r i u m , q u i o p l a n t e l d e s i d e r a u l f a e c r e 

p l t t r a m a l a q o a m f a c i n n l . N a m n i h i l a l i u d e x s p e c t a i u 

n i s i s ib i d . i r i n c c a s i o u e m i r a n s g r e d i e n d i , e t v e l D e u n i 

o p i i m i m i m a x i i i i u i i i , v e l h o n i i n e s a d j r a c u o d i a m e t i n -

d i g n a t i o n e i n p r o v o c a n d i . M a v i h i o p c r e i d c i r c o f o g i e n d a 

e s t i n i p r o b i t a s , q u a n u l l u m m o d u m n e q u e l i n c m i ra i 

e l i n d i g n a l i n n i s f a c i t . A i i l e r , s u n t q u i l i o n a d o p e r a , 

s e d a d p r e m i u m j n s t o r u m c t p o - n a s i m p r o b o r u m » e n -

s u m r e f e r a n t ; u l p e r desiderium j u s t o r i t m s p e s i i i i e l l i -

g a t u r : c t c r i t s e n s n s : Jn . - l i u l n i h i l a l i u d q n i m b e n e 

e t s t u d i o s c v i v e r e d e s i d e r a n t , i l a b o n i i m p r e m i u m 

m e r i t 6 s p c r a n l s e s e r c e e p l u r o s ; v e r t i m i m p r o h i q u i 

thesaurizanl sibi tram i n die irat, R o n i . 2 , n o n p u s s u n l 

a l i u d s p e r a r e n e q u e e x s p e c U i r e q u a m Dei f u r o r e m d i -

c e n i i s : h e , tualedictt, in ignem ttierttum, qui prmpa-

ratus est, e t c . , M a t l i i . 2 . ) . B r e v i t e r i n d i c a t l a i n v i r l u -

t c s q u a m v i l i a c x a n i m i a l l e c i u p o l i s s i i n i u u p e r p e n -

d e n d a . 

VI R S . I L I . — A L I I DIVIDC.NT P R O P R I A , E T D i T t O B E s r t i - N T ; 

AL.LL BARICNT SON SUA, E T SEMPER I S E C E S T A T E S U S T . 

l l e b r . : Est qui dispergil, el angelur adhuc; el est i/ui 

cohibcl se a recliludine, eliam ltd defectum. A d l a u d e m 

b e n c l i c e n t i a l o c u s s p e c i a l , c t a d e x c i t a n d u m b o n o s u l 

q u o d a n i m o c o n c i p i m i l e t d e s i d e r a n t u j i c r e c o m p l e a n t , 

o s t c m l e n s l i b e r a l i l a t e m n o n t m n q u a m in h a c v i l a r e m u -

n c r a r i , e l m a x i m u m e s s e c o m p e n d i u m a d a u g e n d a s 

d i r i l i a s , c o p i o s c in p a u p - r e s e t i u n d c r c d i v i i i a s ; m u l t o s 

p r a - i e r e a a d i n d i g e n t i a m r e d i g i , q u o d s o r d i d e c t i l l i l i e -

r a l i l c r a r e c t o d i v i i i a r u i n u s u s e s e c o h i b c a n t . S a l o m o n 

h u e l o c o a l l u s i t a d i l l iuti l o c u m P s a l m i ; Dispersit, de 

dit pauperilms; e l P a u l u s , 2 C o r . 9 , l a t i n s a p e r i e n s 

m e l a p h o r a m , spargere p e r seminare i m e r p r e t a l u r , in— 

q u i e n s : Qui administrat semen seminanti, f o r t a s s i s 

S e p t u a g i u t a s e c u t u s , q u i s i c v e r l e r u n i l o c u m : S u n t g n i 

sua seminmtes, plura faciunl; sunt anlem el congrega-

tes tdietia, qui diminuuntur; a l q u i h i e s i m i l i t u d i n e D 

P a u l u s e x p r e s s i l e t e g a n l e r c o p i o s n m f r u c t u m q u i s u l c i 

p r o v e n i r e e x c o p i o s i e i e e i n o s y n a s e m e m e ; ini t io iu 

h o c v c r s i c u l o i n l e l l i g i m u s , o p e s a u g e r i b i s q u i s p a r 

g u n t . lis! gui spurgil, el addilur ei quod spargii; el est 

qui cokibel seipsum a recto: s i c e s t in H e b r a o ; q . d . : 

R e c t u m e t a t q u u m e s t u t ii q u i h a h e n t d i s t r i b u a n t ; n a m 

h i c d e c a n s i a e e e p e r a l i t , c t D o m i n i d i s p e n s a t o r e s c o n -

S l i t o u n t n r t q u o d Si m a n i i m c o l n b e a n l , o p i b u s p a r c e r e 

v n l e n l e s . n o n s o l u m n o n d i t e s c u u t , s e d ad defectum n o n -

n u n q n i n i d e v e u i u n i . v e l d i g n i s u n t q u i d c v e i i i a n t . J u x t a 

S e p l n a g i n t a , it redo cohiberese, c s l a l i e n a r a p c r e . P r i o r 

c x p i s i l io e s t m e l i o r . 

VERS. 2 5 . — A M MA yu .E BENETILCTT turtsoUABlTUR, 

ET 01!« IJEBBIAT IfSA (JCOtlUE ISEI1BIAB1TUR ( I ) . l l c b r . : 

( 1 ) I d e s t . h o m o q u i b e n c f a c i t p r o x i n i d s t i o , et irte-
briat, id e s t . a f l l u e n l i T l a r g i l n r c l c e i i i u s y n a i u , q u a vei i i t 
a r i d u n i , i r r i g a l p r o x i i n n n l S u u m , ipse ViCls iui inebriu-
bilitr, e - n l n p l o l i ic in t e r r i s , e t g l o r i i « e l e s l i in a l l c r i 
v i t i . S i c P a u l u s , 2 C o r i n t h . 9 : y u i seminal in bene 
diciionibus, e t c . E l cbritios i n S c r i p t u r i s p a s s i m p r o 
s a i i e t a t e e t a f t l u e n t i i s u m i t u r . ( T i r i n u s . ) 
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Anima benediclionis ( v e l , anima guar benedictionern fa-

ci!) impinguabiliir, et qucc saliat ipsa etiam satiabiliir. 

C o n s e n t i i c u m s u p e r i o r e v e r s i c u l o , e t i d e m e s t . e u s u s 

u t r i n s q u e , u l l i c b r a i i n t c r p r c i a n t u r . A c c i p i l u r tminyi 

p r o /tornine; gui benedicil, l i . e . , b e n c f a c i t . b e i i e d i c l i o -

i t en i e l c o p i a m q u a m a c e è p i l i Deo p a n p e r i b n s d i s t r t -

h n e u s , impinguabitur, b . e . , i n c r e m e n i u m l » n o r n m 

a e c i p i c t . Milli n i a g i s a r r i d e t u l i n t e l l i g a m u s q u o d d i c -

t u m e s t in s u p e r i o r e v e r s i c u l o d e c o p i i r e r u m ; q u o d 

a u l e m h i e d i c i l u r d e sc/ginciiione animar, u l s i m p l i c i t c r 

i n t e l l i g a t i i r d e g r a d i e t t l o n i s s p i r i t u a l i h u s . q n ; e C f e -

l i l ù s d e s c e n d e n l i a a d m o d u m p luv i : , ' , a m m a n i m i s e r i -

c o r d e n i i r r i g a n l e l ve l i l i p i n g u e s o l u m e l l i c i u n i , q u o 

s n h i n i l e n o v o s b l ' n c t i r u l i . e f r n c l t t s p n n l u c a t . E l h u i c 

s e n s n i q u a d r a t D. P a u l i é x p l i c a l i o in l o c o p r i i i s c i t a -

l o : fit augebit incrementa frtignm juslitite Vestire ; q u a 

p o t i o r e s t r e t r i b u i t o b e u e d i c t i o n i s in p a n p e r e s , e t 

q u a m po t i i i s e x s p c c l a r e d e b e m n s q u a m i n c r c m e i i t u n i 

d i v i t i a r u m . P o t e s t a - q u è a d d i i c t r i n a d i s i r i b u l i o u e m 

n p p ' i c a r i , u t anima p r o homine i n t e l l i g a t i i r ; gui ani-

mai, n o n c o r p o r i s a n t e x t e r n a bona dispensando betle-

facit, s e d c r e l e s t c n t d u t - l r i n a m e t a n i m a p - i b u l u m c o m 

b e n e d i e i i o u e i a r g i t u r e l s p a r g i t m o r e s e m i n a n l i s , ilia 

anima impinguabitur v e l a l i a d i p e e l p i n g u e d i n e . E t 

h t t i c ' s e n s u i m a g i s q u a d r a i s c c u n d a p a r s M- j s i cu l i : 

Qui inebriai, ipse inebrinbitur, q u a ; apt i t l I f e b r a - o s e s t 

a m b i g u a . N a m q u i p e r i t i s u n t l i n g u a i p u l a n l n o n p o s -

s e s i c v e r l i ; Qui irrigai irrigabilttr ipse, c u m s i n t d u a l 

r a d i c e s ¡ T n t 3 rig'ins-, e t iTTP. q u a v o x plnriatn s i g n i f i -

c a i ; v o l i m i l a m e n a l i q u i e x H a b b i n l s in d i c t i o n e rnTi 

e s s e j u t i l a m . q u a f r c q n e n s es t in S c r i p t u r i s , u t s i i 

n i ? p r o m . C h a l d a u s P a r a p b r a s i c s u t r a i u q n e d i c t i o -

n e n i in e o d e m s e n s u a c e i p i l , m - n i p e p r o doctrinà : Qui 

docei, eliam ipse doclrinam capici. ve l docebittir. D . 

K i t n h i s i c l o c u m e x p o n i l : Qui Irrigai alios benefrciis, 

ipse vocabitur pluvia ilia tempestiva. Qiiiiil si l i t e i t s e n -

s u m v c r b n r u m q u a in l b l i n e o s o n i a u d i r e , s i c a e c i -

p e : Qui irrigot, v e l s a l i n i e l e e m o s y n i s ; j u x i à II . b r a o s , 

vel d m l r i n i , j n x t a C h a l d i r u m , d o c e b l l a l i o s , u t i d e m 

f a c i a n t . A t i p d i l a n o n s o l i m i i p s e pit t i t i o p u s f a c i t , s e d 

u i i c l o r e s l e t d o c t o r ; u t a l l i i l l i u s c x e m p l o p r o v o c a t i 

i d e m f a c i a n i . H x c e x p o s i l l o e s t o p l i m a e t v e n i a l i H e -

b r a i c a m a x i m a c o n s o n a . 

V E R S . 2 6 . — Q c i ACSCOSUIT FRCITESTT-I I , l i V Ì È D I C E -

TCB 1S Pl i r t iLiS; BESEtilCTIO AÉTEM SCl'EK CAPUT VES-

BESTICM. l l e l i r : Ei gni prOhibcl frimènlnII! maledicci 

populus, sed l'cnedlctio Super « p i i i VMHenUi. S l a g n a 

e s t l a u s e t p r a m i u m e o n i n i q u i s u a c o p i o s e s p a r g u n t 

c t d i s t r i b m i i i l , à q u i s u n t a l i q u i i i s q u c a d t è a l i e n i u t 

n e v e n d e r e q n i d e m v e l i n i a n n o n a m j u s t o p r e t i n a u l 

t e m p o r e o p p o r t u n o ; S e d e x i n u l t o n i m d a m i l o c o r t i m o -

d u m s i tu i l i q u a - r u n t . Is t i m u l t i u u s u n t d i v e r s i a b b i s 

i l e q u i l i u s I n c u t i s u m u s ; i l i i en i l r i p r o p r i a g r a t i s i a r -

g i u n t i i r - , isl i n i a l u n l p n p u l u n i l a b o r a r e f a m e , f r u m e n -

l i i i n , q u o d u s i b u s h o n l i u u n i d e d i t D e u s , c b r r u i u p ì , 

p o t i à s q - à m c u m p o p n l i c o m m r i d i i f r i i t i ién l i iHl v e n -

d e r e . N n n s i n o c a u s a i g i t u r ¡1 p o p t t l o i r i a l c i t i i d i o i l l h u -

j u s n m d i I tonii l i : s , m a l e iu ip ré t -a i i lUr p i l u p e r t - s , qilt)-

r u m q u e r e l a s j u s u i s D e u s f r e q u e n t e r a u d i t ; c o n t r a . 
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q u i c n r a n t v e n d e r e f r u m e n t a t e m p o r e o p p o r t u n o , a n -

t e q u à m f a m e o p p r i m a n t u r p a o p c r c s , m a g n a n i g r a t i a m 

i n e u n t a p u d p o p u l i i m , e t b e n e d i c t i o n c m De i m e i v n -

t u r , u t q u o r u m i n d u s t r i a e t p r e v i d e n t i » r c i p u b l i c a 

e o n s u l i t u r . N o n e n i m in á u n m l u c r u m , s e d in p o p u l i 

u t i l i t a t e m r c c o n d u u l a n n o n a m , q u a n i d e p r o m a n l ubi 

id r c i p u b l i c a n e c e s s i t a s e x i g a l . D e d o c t r i n a e l c i b o 

a n i m o r u m in te l l ig i p o t e s t , j u x t a m y s t i c u m s e n s u m : 

Q u i a b s c o n d i t t a l e n t i m i , n e ( | u e p a s c i t g r e g e m s ib i 

c o i u m i s s m n . m a l e d i c t u s e s t . S u b frumenti n o m i n e r e s 

o m n e s v i c tu i e t u s i b i i s h o r o i n u m n e c e s s a r i a s i n i e l t i g i 

m u s . E t o s i e n d i l p r o v e r b i u n i , n o n so l im i i o d i s t r i b u -

l i o n e h o n o r u m , s e d c i i n m in l e g i l i m à v e n d i t i o n i t e m -

p o r e o p p o r t u n o m i s e r i c o r d i a o p e r a ( i e r i , q u a : s u a 

m e r c e d e n o n c a r e n i . 

V E R S . 2 7 . — B E N E CONSCRC.IT DIEUCULO , QUI QII.CRIT 

DONA : QL'l AUTEM LNVEST1CAT0R MALO RUM EST, Ol'PRl-

UETL'R AB EIS. H c b r . : Qui guarii bottum, ¡¡turril beue-

volentiam; sed quarcnli malum vettiel ei. A m b i g u a e s t 

p r i m a d i c t i o h u j u s v e r s i c u l i a p u d l l e b r a o s "VITO. N a m 

v e ! mane surgere s i g n i l i c a t , q u a m s i g i i i f i o a t i o n c m s e -

q u i t u r C h a l d a u s i n t e r p r e s e t T). I l i c r o n y m u s ; ve l in-

vestigare, et b a n c s i g n i l i c a t i o n e m s e c u t i .-.uni D e b r a i 

o m n e s q u o s ego v id i . Se j> luag in ta « x r « ^ . ,.«*«< *•/*(>*, 

fabricans bona, s i v e commimscens ' q u o d a d s e n s u m 

S c r i p l i i r a ! s p e c i a l b a u d i t a m u l t i m i r e f e r í ; n a m tnaiiè 

surgere i n d n s t r i a m e t d i l i g e n t i a m s i g n i G c i l . E x p r a 

c e d e n t i b u s i n f e r r e v i d e t u r S a p i e n s l i a n e c l a u s u l a m : 

n a m p o s l q u à m d e b c n e f i c c n l i a s t u d i o m u l t a d i s s é r u i i , 

t a n d e m c o i i c l u d i l , à D o m i n o , qui a u c t o r e s t o m n i u m 

h o n o r u m , e s s e m c r c c d e m e x p e c t a n d a m , n o n a h l i o -

m i n i b u s . N a m qui quisrit bonum, I l e b r . , qui quarti 

benevolentiam, s i v e volunlalem Domini ; s i c i n t e l l i g u n t 

o m n e s , q . d . S a p i e n s : Q u i s q u í s e s q u i m b e n e f i e i i s 

e t m i s e r i c o r d i a o p e r i h u s e s i m p i g e r e t s o l l i c i t u s , u s -

q u e a d e ò u t h o c a n i m o m a n e s u r g a s e t s o m m i ! » c x c u -

t i a s , u t Omni i u d u ? t r i à q n a r a s b o n u m a l i o r u m , c à d e m 

o p e r à v o l u n l a l e m De i q n a r a s , à q u o r c c i p i e s c u m 

f e e n o r e l a b o r u m m e r c e d e m . S u n t p r a t c r e a h o n y n e s 

u s q u e a d e ò n e q u a m . u t n o n s o l i m i o b i t e r e t e x o c c a -

s i o n e o b l a t à m a l è J a c i a n t , d a m n u m i n f e r a n i v i c i n i s , s e d 

m a g n o s t u d i o e t vo lu t i lucraliotte q u à d a m ( h o c en . im 

s i g n i f i c a i - v o x l l e b r ; c a ETTT ) m a l u m m a c b i n a n l u r e t 

e x c i t a n t . S e d c ù m h o c s i t c o n t r a Dei l e g e m e t i l l i u s 

v o h m t a t e m q u o d f a c i u n t , s e i p s o s m a x i m e l a i d u n t . 

N a m m a l u m q u o d a l i i s i n f e r r e s t u d e n t , r e c i d i l in e o -

r u m c a p i l a , s i cu l i u q u i t David : In verlicem ipsius int-

quitas ejus descendel, P s a l . 7 . 

VERS. 2 S . — Q u i CONFIDIT IN DIVITUS s u s C O R I U E T , 

JUSTUS AUTEM QUASI V1RENS FOLIUM GERMINAIilT. H c b r . : 

Quasi folium justi germinabunt. I n d i c a i v e r s i c u l u s m a l a 

p r o v e n i r e c i e x c o g i l a r i p o t i s s i i n ù i n p r o p t e r d i v i t i a s , ; 

e t d i v i t c s m a x i m e a u d c r c a l i o s i n j u r i a a f f ì e e r c , q u ò d ! 

f e r e c i a t i s i n l , e t p r a i s e a l i o s e o n t e m u a n i ; q u i b u s : 

P a u l u s j u b e t non sublime sapere, neque sperare in in-

certo dieitiarum, 1 T i i n o t h . 6 ; n a m q u o a l l i ù s p e r s u -

p e r b i a m m e n t e a s c e n d u n t , eò m a j o r c r i t e o r u m l a p -

s u s . Justi tanquám folium germinabunt. D i v i l i a s u n t 

d i s p e n s a n d o : p e r o p e r a j u s t i i i a e t m i s e r i c o r d i a , q u a i 
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s e m p e r v i r e s c i t a d m o d u m f o l i o r u m in a r b o r i b u s . T a n -

t i s p c r e n i m f o l i u m v i r e t d ù m f r u c t u s in a r b o r e m a i u -

r e s c i t : u b i r . u i l u s e s t i r u c t u s , fo l i a s l a t i n i d e f l u u n t -

q . d . : In opibus vel malè partis aut servatis nullum 

spent habere possumus. sed in diriitis per Dei gratiam 

i ' i pauperes distribuii» reposita est merees : ilice ¡emper 

virent, et suo tempore frvetum dalunt. Q u o d d i c i l tnn-

quàtfì folium; ve l in l i - I i ig i iu r lanquàm at bores qua sem-

per foliis viremml, ve l lunquàm folium in arboribus in 

qui'us fructus pendei, ve l d e n i q u e lanquàm folium 

quod fructus pracedens ad fructus tnuniendos à naturà 

datur. In h o m i u i b u ? j u s l i s d i v i l k e s u n t l a n q u à m fo l i a , 

q u i b u s o p e r a m i s e r i c o r d i a s e m p e r v i r e n t . E t l ine e s i 

q u o d s c r i p s i t D a v i d , P * a l . 1 : Et folium ejus non defluet, 

sed omnia qua faciei prospcrabuntur. 

V E R S . 2 9 . — Q U I P E R T I R B A T ROMOM SDAM POSSIDEBIT 

VENTIM , ET Ql'l S l I LTl S EST SEIIV1ET SAPiENTI. Ut de 

d i v i t i i s e t m a g n ì s p o s s e s s i o n i b u s n o n d c b e n i u s s u p e r -

b i r e , n e q u e s p e m e o l l o c a r e in i l l i s , i t a p r u d e n t i a m 

q u a m d a m e t m o d e s t i a m s e r v a r e d e b e n t h i q u i f au i i -

l i a m h a h e n : ; n a m a b s q u e n e c e s s a r i a r e b u s g u b e r n a r i 

n o n p o t e s t ; e t p r o i n d e qui perturbai, a u t confundit, 

rem domes icam, d ù m n n l l a m i l l i u s c u r a m g e r i i , d i s s i -

p a l o r o m n i u m e i d e c o c t o r accipiet lanquàm hareditario 

jure valium et v a n i t a t e m ; v e l p o i i u s h a r e d i b n s r e l i u -

q u e t v a n i t a t e m , f a m i l i a m a d i n o p i a m t a n d e m r e d i g e n s , 

u t s e r v i r e c o g a u t u r . P o t e s t c n i m servus a d i p s u m r e -

fe iT i q u i d o m u m e v e r t i t ; vel a d h a r e d e m , q u e i n a d 

s e r v i i u t e m s u a . l u l t i l i a p r o d u x i l ; v e l d e n i q u e servus 

viri sndti, q u i d o m u m s u a m p e r v c r l i l , d o m i u u m m u -

t a b i l , e t sapienti servici. B r e v i t e r s e n s u s v e r s i c u l i es t 

e x s u p e r i o r i p e n d e n s , i l l m a g n a i n i p r o b i t a s e s t n i -

n n i m i a m a r e d i v i t i a s , in ip>is s p e m c o l l o c a r e , ita 

m e r a s t u l l i t i a e s t r e m d o m e s t i c a m d i s s i p a r e , i u e r e d e s 

f r a u d a r e . 

V e r s . 5 0 , 5 1 . — FRUCTUS JCSTI IJGNUM VIT.C . F.T 

' Q U I SL! SCI l 'IT A.MMAS SAPIENS E S T . S I J I S T I S IN TER11A 

REC1PIT, QUANTO MACIS JMP1US E T PECCATOR ! CHALD^'US 

p a r a p b n t s t e s e x p o n i l fructus justi: q u i j u s t » d a t u r , 

est arbor vita, n o n q u a m c a p i u n t a l i i à j u s l o ; c u i S e p -

t u a g i n t a v i d c n i u r s u b s c r i b e r e : Ex fruent justiiia nas-

citur arbor vita. C o n t e x t u s l l c b r a u s u t r a m v i s e s p o s i -

l i o n e m a d m i i t i l , e l a l l u d e r e v i d e t u r a d i l l u d G e n . 3, 

d e l i g n o v i t a , à q u o i u j n s t u s e t t r a n s g r e s s o r p r i m u s 

h o m o g u s t a r e n o n m e r u i t : c u j u s f r u c t u s e s t i n n o c e n -

t i a p r c e m i u m e t j u s t i i i a . Q u ò d si fntclum justi in tcl-

l i g i i n u s , q u e m à j u s l o c o l l i g e r e l i c e t , s imi l i tud in i» 

p a r t i e u l a s u b a u d i e n d a e s t ; e x j u s t o e n i m f r u c t u m ca r -

p e r e l icc i t a n q u à m e x a r b o r e v i t e ; e t b u i e s e n s u i i |iia-

d r a t q u o d s e q u i t u r : Qui susci pit animas { v e l qui docci 

atrimas') sapiens es!\ q . d . : -Ve» solum ex vita el con-

versatone justi colUquntur fructus vita quibus ad VÌÌ>M 

nulriantur homines; sed edam Justus, erudlus et doc-

tus, qui animas ignorantes docci, sapiens est ; ve l j u x t a 

a l l a h ) i u l e r p r e t a t i o n c m , qui accipit animas, s ive lucra-

tur animas. E f i i c a x e s t e n i m s a p i é n t i s v i r i s e n n o , et 

f a c i l è e r u d i t a c o n c i o n e i n u l l o r u m a n i m a s l u c r a t u r . 

I s ta j u s t i i i a e t s :»p ien t ia in O h r i s t o p o t i s s u n ù m i u t e l l i -

g i l u r v i t a n o s t r a , p e r q u a m f r u c l u i u v i t a c a p i u n t qui 

i l l i u s j u s t i i i a p a r t i c i p e s e s s e m e r e n l u r . E t h i c e s t j u ; 

tus, q u i e l sapiens s i v e eruditus, n m l i o r u m animas dt 

cuti, 

sens i ) 

R o m . 1 2 : Non sinl conformes 

e s t lignum vita, m o r s e t c r u x C h r i s t i 

e s l a l i c n u s à l o c o , e ò q u ò d q i m d a m m o d ò p e n d e i e x 

p r i o r e v e i - s i c u l o , v i d e l i c e t , stullus erìt servus sapienti. 

S e q u i t u r : Si justus in terrà recipil ; v e l , certè justo 

in terrà reddetur. I l u j u s v e r s i c u l i v a r i a e s t i n t e r p r e t a -

t i o p r o p t e r a m b i g u i t a t é m h ì i j u s v e r b i p W , q p o d 

s i g i i i l i c a t , retribuire, 

ceni habere. S u n l e x l l e b r a i s 

s i g u i l i c a l i o i i e m , n e m p e : Ju tus pacem habebii in terrà 

C A P U T X I I . 

1 . Q u i d i l i g i l d i s c i p l i n a m , d i i i g i l s c i e n l i a m ; q u i a u -

t e m o d i t i n c r c p a l i o n c s , i n s i p i e n s e s t . 

2 . Q u i b o n u s e s t , h a u r i e t g r a t i a m à D o m i n o ; 

a u l e m c o n f i d i ! in c o g i t a t i o n i b u s s u i s , i m p i e a g i i 

3 . N o n r o b o r a h i l u r h o m o e x i m p i e t a t e , e l r a d i x j u -

s t o r u m n o n c o r n i n o v e b i l u r . 

4 . M u l i e r d i l i g c n s c o r o n a e s t v i r o s u o : e t 

t r e d o i n o s s i b u s e j u s , q u a c o n f u s i o n e r e s 
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5 . C c g i t a t i o n e s j u s t o n u n j u d i c i a ; e t Cons i l i a i m p i o -

r u m f r a u d u l e n t . 

6 . V e r b a i m p i o r u m i u s i d i a n t u r s a n g u i n i ; o s j u s l o -

r u m l i b e r a b i t e o s . 

7 . V e r t e i m p i o s , e t n o n c r u n l ; d o m u s a u t e m j u s t o -

r u m p e r m a n c b i t . , 

8 . D o c l r i n à s n à n o s c c t u r v i r : q u i a u l e m v a i i u s 

e x e o r s e s t , j i a t e b i t c o n t e i n p t u i . 

9 . M c t i o r es t pa«P<-r * s u l l i c i e n s s i b i , q u à m g l o -

r i o s u s e t i n d i g e n s p a n e . 

1 0 . N o v i t j u s t u s j u m c n t o r n m s u o r u m 

v i s c e r a a u t e m i m p i o r u m c r u d e l i a . 

1 1 . Q u i o p e r a t u r t e r r a i n s u a m , s a t i a b i t u r p a n i b u s : 

q u i a u t e m s c c t a l u r o t i u n i , s t u l t i s s i m u s e s t . 

Q u i s u a v i s e s t in v i n i d e m o n s t r a t i o n i b u s , i n s u i s 

m i m i t i o n i b u s r e l i n q u i l c o n t u m e l i a m . 

1 2 . D e s i d e r i u m i m p i i m u n i m e u l u m e s l p e s s i m o r u m : 

r a d i x a u t e i n j u s t o n u u p r o l i c i e t . 

1 3 . P r o p i c r p e c c a l a l a b i o r u m , r u i n a 

m a l o ; ef l 'ugie t a a t e m j u s t u s d e a n g u s t i à . 

l i . De f r u c t n o r i s s u i u n u s q u i - i q u e r e p l e b i l u r b o n i s ; 

e t j u x o i o p e r a m a n u i i m s u a r r n n r e t r i b u e l u r e i . 

1 5 . V i a s t i l i l i r e c t a i n o c u l i s e j u s ; q u i a u l e m s a -

p i e n s e s t , a u d i t Cons i l i a . 

1 6 . f a l u u s s t a t i n i i n d i c a i i r a m s u a m ; q u i a u l e m 

d i s s i m u l a i i n j u r i a m , c a l l i d u s e s t . 

1 7 . 

omnibus, pralerquàm cum impii 
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Ì et peccatoribus. 

Ü u n e s e n s u n 

E p i s t . 

dem justus vi 

rebit ? q . d . 

delebunlur. V u o t i s s i m a e x p 

r u m , t u m n o s l r o r u m , n t m i 

s e n s u , n e n i | > e : S i qui dem ju 

htk vilà, recidi. et cusligalur 

impii el per calores suppliciis affich 

i, certè in alia. A l i l e r : Si viri probi el justi, qui non 

delinquunl nec legem transgrediuntur, recipiunt mullas 

hujus vita miserias, affìirliones el panas, quanto a/pitus 

i s c c i u i s u n t S e p t u a g i n t a e t P e t r u s A p o s -

-4, « p i o r u m h a c e s t i n t e r p r e t a t i o : Si qui-

x salvabitur, impius el peccator ubi appa-

, nusquòm : q u i v i C h a l d a w s a i t . de Urrà 

l o c i , i n n i H e h r a o -

m a b h o r r e i a b l ioc 

si quid peccfìverit in 

m ( ve l tanti) magis ) 

si non in liàc 

if e turn improbo. s el peccatore^ pumri 

i he rc vilà, i il resi piscan!, vel si nolint . 

C I 1 A P I T R F . X I I . 

P i m p i é t é ; 

d e r i m p i e e s t d e s ' a p p u y c r d e la f o r c e 
m a i s l a r a c i n c d e s j u s t e s g e n ñ e r a 

p ¿ c h é s 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t \ 
d e s S e p t a u t e . 

i d a n s r h c b r e u ; il <tft p r i s 



q u i c i i r a n t v e n d e r e f r u m e n t a t e m p o r e o p p o r t u n o , a n -

t e q u à m f a m e o p p r i m a n t u r p a u p e r e s , m a g n a n i g r a t i a m 

i n e u n t a p u d p o p o l i i m , e t b e n e d i c t i o n c m De i m e i v n -

t u r , u t q u o r u m i n d u s t r i a e t p r o v i d e n l i f t rc ipubl ic . -e 

e o n s u l i t u r . N o n e n i m in SUum l u c r u m , s e d in p o p u l i 

n t i l i t a t e m r c c o n d u n l a n n o n a m , q n a n i d e p r o m a n l ubi 

id r e i p u b l i d e n e c e s s i t a s e x i g a i . D e d o c t r i n a e t c i b o 

a n i m o r u m in te l l ig i p o t e s t , j u x t a m y s i i c u m s e n s u m : 

Q u i a b s c o n d i l l a l e n U i m , n e ( | u e p a s c i t g r e g e m s ib i 

e o n u n i s s u m . m a l e d i c t u s e s i . S u b [ritmemi n o m i n e r e s 

o m n e s v i c tu i e t u s i b u s h o m i n u m n e c e s s a r i a s i n i e l l i g i 

m u s . E t o s i e n d i l p r o v c r b i u n i , n o n so l im i i o d i s t r i b u -

l i o n e b o n o r u m , s e d c i i a m in l e g i l i m à v e n d i t i o n e t e m -

p o r e o p p o r t u n o m i s e r i c o r d i a s o p e r a ( i e r i , q u a ; s u a 

m e r c e d e n o n c a r e n i . 

V E R S . 2 7 . — B E N E CONSCRC.IT DI CUCII LO , QUI QU.CRIT 

BOXA : QUI AUTEM INVESTIGATOR MALO RUM E S T , OLTRL-

iiETL'R AB Eis . H c b r . : Qui quierit bonum, quaril bene-

volentiam; ted qucercnti malum veuiet ei. A m b i g u a e s t 

p r i m a d i c t i o h u j u s v e r s i c u l i a p u d l l e b r i e d s "VTTO. N a m 

v e ! mane surgere s i g n i f i c a i , q u a m s i g n i f i c a t i o n c m s e -

q u i t u r C b a l d a m s i n l e r p r e s e t D . I l i c r o n y m i i s ; vel in-

vestigare, et b a n c s i g n i l i c a t i o n e m s e c o l i s u n t Hefc ra i i 

o m n e s q u o s ego v id i . S e j i l u a g i n t a « x r « ^ . ,.«*«< *•/*(>*, 

fabrieans bona, s i v e comminiscens ' q u o d a d s e n s u m 

S c r i p t u m ; s p e c i a l b a u d i l a m u l t i m i r e f e r í ; n a m mané 

surgere i n d u s t r i a n ! e l d i l i g e n t i a m s i g n i G c . t . E x p r a ; 

c e d e n t i b u s i n f e r r e v i d e t u r S a p i e n s l i a n e c l a u s u l a m : 

n a m p o s l q u à m d e b c n c f i c c n t i a : s t u d i o m u l l a d i s s e n t i i , 

t á n d e m c o n c l u d i l , à D o m i n o , qui a u c t o r e s t o m n i u m 

b o n o r u m , e s s e m c r c t d e m e x p e c i a n d a m , n o n a h b o -

m i n i b u s . N a m qui qucerii bonum, H c b r . , qui qumrit 

benevolentiam, s i v e volunlalem Domini ; s i c i i i l c l l i gu i i l 

o m n c s , q . d . S a p i e n s : Q u i s q u í s e s q u i m b e n e f i c i i s 

e t m i se r i co rd i a . ' o p c r i b u s e s i m p i g e r e t s o l l i c i t u s , u s -

q u e a d e ò u l h o c a n i m o m a n é s u r g a s e t s o m n u m c x c u -

t i a s , u l ornili i n d u s t r i à q n « r a s b o n u m a l i o r u m , c à d e m 

o p e r à v o l u n l a l e m De i q u r e r a s , à q u o r c c i p i e s c u m 

f c e n o r e l a b o r u m m e r c e d e m . S u n t p r a t c r e a b o n y n e s 

u s q u e a d e ò n e q u a m . u t n o n s o l i m i o b i t e r e t e x o c c a -

s i o n e o b l a t à m a l è J a c i a n t , d a m n u m i n f e r a n i v i c i n i s , s e d 

m a g n o s t u d i o e t vo lu t i lucratone q u à d a m ( h o c en . tm 

s i g n i f i c a i - v o x H e b r c c a ETTT ) m a l u m m a c b i n a n l u r e l 

e x c i » g i l a n t . S c d c ù m b o c s i t c o n t r a Dei l e g e m e t i l l i u s 

v o h m t a t c m q n o d f a c i u n t , s e i p s o s m a x i m e k e d u n t . 

N a m m a l u m q u o d a l i i s i n f e r r e s t u d e n t , r e c i d i l in e o -

r u m c a p i t a , s i cu l i u q u i t David : In verlicem ipsius int-

quitas ejus descendel, P s a l . 7 . 

VERS. 2 S . — Q u i CONFIDIT IN DIVITUS s u s C O R I U X T , 

JUSTUS AUTEM QUASI V1RENS FOLIUM GERMINAIilT. H e b r . : 

Quasi folium justi germinabunt. I n d i c a i v e r s í c u l o s m a l a 

p r o v e n i r e e l e x c o g i t a n p o t i s s i i n ù i n p r o p t e r d i v i d a s , ¡ 

e t d i v i l e s m a x i m e a u d e r e a l i o s i n j u r i a a f f ì c e r c , q u ò d ! 

f e r e c i a t i s i n l , e l p r a s e a l i o s c o n l c m i i a n i ; q u i b u s : 

P a u l a s j u l t c i non sublime tapere, neque sperare in in-

certo divitiarum, 1 T i i n o t h . 6 ; n a m q u o a l l i ù s p e r s u -

p e r b i a m m e n t e a s c e n d u n t , cò m a j o r c r i t e o r u m l a p -

s u s . Justi lanquám folium germinabunt. Divitiee s u n t 

d i s p e n s a n d o : p e r o p e r a j u s l i t ú e e t m i s e r i c o r d i a ; , q u a ; i 

s e m p e r v i r e s c i t a d m o d u m f o l i o r u m in a r b o r i b u s . T a n -

t i s p c r e n i m f o l i u m v i r e t d ù m f r u c t u s in a r b o r e m a t u -

r e s c i t : u b i i i i i l lus e s t f r u c t u s , fo l i a s l a t i n i d c f l u u l i t * 

q . d . : In opibus vel malè partis aut servatis nullam 

spent habere possumus. sed in diriiHs per Dei gratiam 

in pauperes distribuiis reposita est mtrces : ilia sewpir 

virent, et suo tempore fructum dalunt. Q u o d dic i I tan-

quàm folium; ve l in l i - I i ig i iu r languàm ai bores quce sem-

per foliis viremml, ve l lunquàm folium in arboribus in 

quii:us fructus pendei, ve l d e n i q u e tanquàm folium 

quod fructus priecedens ad fructus tuuniendos à naturA 

daiur. In h o m i u i b u > j u s l i s d iv i i i ce s u n l t a n q u à m fo l i a , 

q u i b u s o p e r a m i s e r i c o r d i a 1 , s e m p e r v i r e n t . E t h o c e s i 

q u o d s c r i p s i t D a v i d , P > a l . 1 : El folium ejus non defluet, 

sed omnia qua: faciei prospcrabuntur. 

V E R S . 2 9 . — Q u i P E R T I R B A T UOMUM SUAM POSSIDEBIT 

V E S T L M , E T QUI S T I ' L T L S EST SERVI ET S A P I E N T I . I t d e 

d i v i t i i s e t m a g n i s p o s s e s s i o n i b u s n o n d e b e m u s s u p e r -

b i r e , n e q u e s p e m c o l l o c a r e in i l l i s , i l a p r u d e n t i a m 

q u a m d a m e l m o d e s t i a m s e r v a r e d e b e n t h i q u i f a m i -

l i a m h a h c R i ; n a m a b s q u e n e e e s s a r i i s r e b u s g u b e r n à r i 

n o n p o t e s t ; e t p r o i n d e qui perturbai, a u t confundit, 

rem domes icam, d i m i n u l l a m i l l i u s c u r a m g e r i i , d i s s i -

p a t o r o i u n i u m e l d e c o c i o r accipiet tanquàm hcereditario 

jure ventum ct v a n i t a i e m ; v e l p o i i u s l u e r e d i b u s r c l i u -

q u c t v a n i l a l e m , f a m i l i a m a d i n o p i a m t a n d e m r c d i g e n s , 

u l s c i v i r c c o g a n l n r . P o t e s t e n i m servus a d i p s u m r e -

fe iT i q u i d o m i m i e v e r t i t ; vel a d I n e r e d c m , q u e i n a d 

s e r v i i u t e m s u a - l u l t i l i a p r o d u x i t ; v e l d e n i q u e servus 

viri stulii, q u i d o m u m s u a m p e r v e r t i i , d o m i u u m m u -

t a b i t , e l sapienti servici. B r e v i t e r s e n s u s v e r s i c u l i es t 

e x s u p e r i o r i p e n d e n s , i l l ritaglia i n i p r o b i t a s e s t n i -

n n i m i a m a r e d i v i l i a s , in i p s i s s p e m c o l l o c a r e , ita 

m e r a s l u l l i l i a e s t r e m d o m o s t i c a m d i s s i p a r e , l u e r c d c s 

f r a u d a r e . 

V e r s . 5 0 , 5 1 . — FRUCTUS JUSTI LIGNUM VIT.C . F.T 

' Q U I s u s c i i ' I T AMMAS SAPIENS E S T . S I JUSTUS IN TERIU 

RECIPIT, QUANTO MACIS IMPIUS E T PECCATOR ! C h a l d ^ ' u s 

p a r a p h r a s e s c x p o n i l fructus justi: q u i j u s t o d a t u r , 

est arbor vita, n o n q u a m c a p i u n t a l i i à j u s t o ; cu i S e p -

t u a g i n l a v i d c n i u r s u b s c r i b e r e : Ex fructit jnsiitice nos-

citur arbor vita. C o n t e x t u s I l e b r a - u s u t r a m v i s e s p o s i -

l i o n e m a d m i i t i l , e l a l l u d e r e v i d c l u r a d i l lud G e n . 3, 

d e l i g n o v i u e , à q u o i u j u s t u s e t t r a n s g r e s s o r p r i m u s 

l i o m o g u s t a r e n o n m e r u i t : c u j u s f r u c t u s e s i i n n o c c n -

tia; p r c e m i u m e t j u s i i i i ; c . Q u ò d si fniclum justi in tcl-

l i g i i n u s , q u e m à j u s t o c o l l i g c r e l i c e t , s imi l i l ndh i i s 

p a r t i c u l a s u b a u d i e n d a e s t ; e x j u s t o e n i m f r u c t u m ca r -

p e r e l icet t a n q u à m e x a r b o r e v i L e ; e t b u i e seus i i i qua -

d r a t q u o d s c q u i t u r : Qui susci pit animas { v e l quidocet 

animas') sapiens e s t ; q . d . : Non solum ex vita el con-

versatione justi colligunlur fructus vilce quibus ad tòltali 

nutrianlur homines; sed eiiam justus, erudlus et doc-

lus, qui animas ignorantes docel, sapiens es! ; ve l j u i i a 

u l i a m i n t e r p r c t a t i o n c m , qui acci pit animas, s ive lucra-

tur animas. E f i i c a x e s t e n i m s a p i é n l i s v i r i s e n n o , et 

f a c i l è e r u d i l ù c o n c i o n e m u l l o r i i m a n i m a s l uc r a i tu1. 

I s ta j u s t i t i a e t s : i p i c n t i a in d i r t e l o p o l i s s i m ù m iu l tUi -

g i l u r v i i a n o s t r a , p e r q u a m f r u c l u i u v i u e c a p i u n t qui 

i l l i u s j u s t i t i a ; p a r t i c i p e s e s s e m e r e n l u r . E t h i c c s t j u ; 

m ? , q u i e l sapiens s i v e eruditus, n m l i o r u m animas dt 

cuil, 

sens i ) 

R o m . 1 2 : Non sinl conformes 

e s t lignum vita, m o r s e t c r u x C h r i s t i 

e s l a l i c n u s à l o c o , e ò q u ò d q u o d a m u i o d ò p e n d e i e x 

p r i o r e v e r s i c u l ó , v i d e l i c e t , stultus erit servus sapienti. 

S e q u i l u r : Si justus in terrà recipit ; v e l , certe justo 

in terrà reddetur. H u j u s v e r s i c u l i v a r i a e s t i n t e r p r e t a -

t i o p r o p t e r a m b i g u i i a i é m l ì u | b s v e r b i é r s , q p o d 

s i g a i t i c a t , retribuire, 

ceni habere. S u n l e x l l c b r . c i s 

s i g u i l i c a l i O i i e n i , n e m p e : Ju tus pacem habebit in terrà 

C A P U T X I I . 

1 . Q u i d i l i g i t d i s c i p l i n a m , d i i i g i l s c i e n l i a m ; q u i a u -

t e m o d i t i n c r c p a t i o n c s , i n s i p i e n s e s t . 

2 . Q u i b o n u s e s t , b a u r i e t g r a t i a m à D o m i n o ; 

a u l e m c o n f i d i ! in c o g i t a t i o n i b u s s u i s , i m p i e a g i i 

5 . N o n r o b o r a b i l u r h o m o e x i m p i e l a t e , e l r a d i x j u -

s t o r u m n o n c o r n i n o v c b i l u r . 

4 . M u l i e r d i l i g c n s c o r o n a e s t v i r o s u o : e t 

t r e d o i n o s s i b u s e j u s , q u a ; c o n f u s i o n e r e s 

8 c r i l ' 

5 . C c g i t a t i o n e s j u s t o n u n j u d i c i a ; e t Cons i l i a i m p i o -

r u m f r a u d u l c n t a . 

6 . V e r b a i m p i o r u m i u s i d i a n t u r s a n g u i n i ; o s j u s l o -

r u m l i b e r a b i t e o s . 

7 . V e r t e i m p i o s , e l n o n c r i m l ; d o m u s a u t e m j u s l o -

r u m p e r m a n c b i t . , 

8 . D o c l r i n à s u a n o s c c t u r v i r : q u i a u i c m v a n u s 

e x e o r s e s t , p a i e b i t c o n t e i n p l u i . 

9 . M c t i o r es t pa»P<-r * s i i l l i c i ens s i b i , q u à m g l o -

r i o s a e t i n d i g e n s p a n e . 

1 0 . N o v i t j u s l u s j u m c n t o r n m s u o r u m 

v i s c e r a a u t e m i m p i o r u m c r u d e l i a . 

1 1 . Q u i o p c r a l u r t e r r a i n s u a m , s a i i a b i t u r p a n i b u s : 

q u i a u t e m s c c t a l u r o t i u m , s t u l l i s s i m u s e s t . 

Q u i s t i av i s e s t in v i n i d e m o n s t r a i i o n i b u s , i n s u i s 

m i m i i i o n i b u s r e l i n q u i l c o n t u m e l i a m . 

1 2 . D c s i d e r i u m i m p i i m u m n i e u l u m e s t p e s s i m o r u m : 

r a d i x a u t e m j u s t o r u i u p r o l i c i e l . 

1 5 . P r o p i c r p e c c a t a l a b i o r u m , r u i n a 

m a l o ; ef l 'ugie t a a l e m j u s t u s d e a n g u s t i à . 

l i . De f r u c t n o r i s s u i u n u s q u i - i q u e r e p l e b i l u r b o n i s ; 

e t j u x i a o p e r a m a n u i i m s u a r u m r e t r i b u e l u r e i . 

1 5 . V i a s t u l i i r e c t a i n o c u l i s e j u s ; q u i a u l e m s a -

p i e n s e s t , a u d i t Cons i l i a . 

1 6 . f a l u u s s t a t i n i i n d i c a i i r a m s u a m ; q u i a u l e m 

d i s s i m u l a i i n j u r i a m , c a l l i d u s e s t . 

1 7 . 

Ü u n e s e n s u n 

E p i s t . 

dent justus vi 

rebit ? q . d . 

delebunlur. V u l g a t ì s s i m a e x p 

r u m , t u m n o s l r o r u m , n t m i 

s e n s i i , n e n q i e : S i quidem ju 

hàc vilA, recidi. et castigulur 

impii el peccator es supplidis officii: 

ì, ceri? in alia. A l i t o r : Si v:ri probi et justi, qui non 

delinquuta nec legem transgrediunlur, recipiunt mullas 

hujus vitie miserias, alflirliones el ptenas, quanto atpiius 

i s e c a l i s u n t S e p t u a g i n i a et P e t r u s A p o s -

-4, « p i o r u m h ; e c e s t i n t e r p r e t a d o : Si qui-

X salvubitur, impius el peccator ubi appa-

, nusquòm : q u i v i C h a l d a w s a i l . de Urrà 

l o c i , t i m i H e h n e o -

m a b l i o r r e i a b l ioc 

si quid peccaverit in 

m ( ve l tanti) magh ) 

si non in hàc 

if e hum improbo. s et pcccatores pumri 

f he rc vità, ul resi piscan!, vel si nolint . 

C I 1 A P I T R F . X I I . 

r i m p i é t é ; 

d e l ' i m p i e e s t d e s ' a p p u y c r d e la f o r c e 
m a i s l a r a c i n c d e s j u s t e s g e r m c r a 

p é c h é s 

( 1 ) C e v e r s e t n ' c s t \ 
d e s S e p t a u l e . 

i d a n s r h e b r e u ; il <tft p r i s 
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1 8 . Ë S t q u i p M i l i t i l i , è l 4 " a s i g l a d i o p u l i g i l i i r c o n -

s c i c i i i i a : ; l iogiu i a u l e i u s a p i e i i t l i i u i s a n i l a s e s t . 

1 9 . L a b i u m v e r i l a l . s l i i - l i i i u u e r i i ih pc i |H'liiiim ; q u i 

a u l e n ! l e s t i s e s l I c p C M i i i u s , l imic i i i i i a t l i n g u a i o m e n -

d a c i ! . 

21). D u l i i s i i i c b r d é c o g i i a n l i t i l i i m a l a : q u i a u l e m pa-

c i s i n c o i l i C o n s i l i a , s e q n i l u r e o s g a o d i u i u . 

2 1 . N o n t o n l t í s l s b i t j u s i a i i , , q i i i d q u i d ei a C c i i l e r i l ; 

i i l lpii a u l e m r e p l e b u n t u r l i i i l b . 

2 2 . A b o m i n a t i t i e s l Bo l l i l i !« l a b i a m e n d a c i a ; q u i 

a u l e m Q d c l i i e r a g u u t , p l a c e n l c l . 

2 3 . H o m o v e r s i i i u s c c l a l s c i e n t i S i i i ; c l c o r i i i s i p i e n -

l iui l i p r o v o c a ! s l u l l i l i a i n . 

2 1 . Mai i i i s fo l ' i i u in d o m i n a b i l u r ; q u : e a i i l e m r e m i s s a 

e s t . I r i l i i i l i s s e r v i c i . 

2 3 . í h e r o r lu c o r d e v i r i h u m l l i a b i l i l l o m , e t s e r -

m o n e b o n o b e l m c à l i i t o f . 

2 l i . Q u i u e g l i g i t d a m n u m p r o p t e r a n i i e u m , j i i s l n s 

e s l ; [I r a m e n i i m p i o r u n i d e e i p i e l e o s . 

2 7 . N o n ¡ n v e n i é l f r a u . l n l e i i l u s l u c r u m , e l s u b s t a n -

t i a h o m i n i s e r i l a m i p r c l l i i m . 

2 8 . lu Sei i i iul j u s l i t i x v i t a ; i t e r a u l e m d e v i u i i i 

d u e i l a d m u r i e m . 

C O M M E N T A R I ! » ! . 

VEHS. 1 . — O u i m u c r r m s c i p u s . u i , HII.ICIT S Œ S -

TIAU ; o t ' I M E » o M t I S C R F P A T I O S Ê Î I , I S S I H E S S E S T . 

( j ' i ä m v i s b e c d o c t r i n a v i i i éa l i i r d j u v c n t u l c i i i | i e c u -

i j a r i t e r r e f e r e n d a , t a r n e n a d i i m n e m s e l a l c m accOi i i -

m o d a r l p o l e s ! , l ì e i i i in j i i ve i i c s q u i p i i r c e i t u r a r t i d i s -

c ip i i i l ä lB n o n f e i u n i n c q u e « a n i m i f r ü h e s i i b d u i i i . 

Hu - r o s n o n á m a n t ( u s q u e a i l e ò i i i s o l e u s e l à l a b o r e a d 

o i i m l i p r O c h v i s e s l { M e r l i l a ; ill nisi c a s t i g a l a a l i m i l i u m 

f r u g e a i f e t i p e r v c m l ) . b a d i l d l i l e f i-es s e h a b e ! in S e i -

p l u r a r u m s c i e n i i à e l r e r u m d i v i n a r a n ) t i g n i n o n e ; a b 

i n t e r r i t i l e m o r i i m ( i p i e m a i l i n o d i n n s u p e r b i s d i x i i u u s ) 

i n c i p i e n d u m e s l . N a m n i s i v i i a m m u l a v e r i s e l i u c i t -

p a t i o n i b i l s a u r e s p r . c b e a s , n o n p o t c r i s d i v i u a i n i c l l i -

g e r e m y s i e r i a . S o i n s i l i o q u i v i i a m c o r r i g l i , am al scien-

liam, e n t i l i l u s in S . l l l t e f i s c v a i l i l ; q u i v e r o I n c d l r i -

g ib i l i s e s l , tnsipiens e l i n d o c t o s h a b e t u r in s e l l a l a 

S a p i e n t i , e . e l i a m s i m a g n o i i is iu s e i e n t i a m j a c l e t . 

V E H S . 2 . — Qt 'T BOSUS E S T , II.VURIET GIIATIAU A D o -

n n o , i j t ì A r t e » c o s f i n i r i s COCIUTIDOTCS S i a s , IMPIE 

1ACET. H e h r . : B o n u s educa voluitalem à 

r i m i l i cogilaiioiium malarum rondemiwbil. Ai td iv i i t i t i s 

d i s c r i m e n l i n e r v i r l i m d o c m m e t I l iSlpICIt lc in. I làr 

c l a u s u l à o s i e n d i t l a l i s S i m u m d i s c r i m e n i i i l e r l ioi iui i i 

e l m a l u m . O b s e r v a , l e c t o r , quod p l o r i n o t i eu¡ s i v e r i i-

lunlaiem, p o s s e r e f e r r i a d taran, v e l a d Dominum ; n i 

s i i s e i i s i i s : Qui bonus ei Clemens esl cdiicel l l ióli l vohni-

latem à Ilumino, i i o c e s i , i m p c t r a b i l j i i x i a s n a m v o l u u -

l a t e m . Q u e u i a d m o i l i i n i l i t e b o n u s c s ! c i a l i o r i i m s e 

a c c o m m o d a i v o l u n i a t i b t l s . i l a q u ò d v o l t a D o m i n o a c -

e i p i e t ; u t d e b o n o b e a l u s l i a i , j u x ! » l i i i i l i o n e m i l i au i : 

Bealus est qui babel quidqttid enti, et nihil male ¡ i d i ; v e l 

voluntas a d D o m i m i « ! r é f e r t n r : qi i i id n l a g i s a r r i d e ! ; c i 

c r i i s e n s u s : Bonus esl simplieiler ille qui opere proferì 

ili quid Domino plàcet, quod ejus volunlati conghiil. 

1 0 0 0 

1 8 . T e l p r o t n e t q u i e s l p e r c é e n s u i t e , e d i t i m e d ' u n e 
é p é e . p a r s a c o i i s c i e n c c ; n i a i s l a l a n g u e d e s s a g e s e s ! 
u n e s o u r c e d e s a u l e . 

19. I- , b o u c h e v é r i t a b l e s e r a t o u j o u r s f e r m é ; l i ra is 
le t é m o i n p r é c i p i t é s a f a i t a v e c p e i n e u n e l a n g u e dé 
m e n s o n g e . . . . 

211. C m i * q u i f o r m e n t d e m a u v a i s d e s s e i n s , n m la 
l r o m p r i e d a n s le c c e u r ; m a i s c e u x q u i n o n ! q u e des 
c o n s e i l s d e p a i x , s o i n d u o s la j o i e . 

2 1 . Q u o i qu ' i l a r r i v e lui j u s t e , il n e s a t t r i s t e r a 
p o i n t : m a i s l i s m e e b a u l s a u r o n t le c i r u r p é n c l r é 
d a f f l i c t i o n . 

2 1 L e s l è v r e s m e u l e u s e s s o n l e n a b o m i n a l i o n JU 
S è l g n e i i r ; m a i s c e u x q u i a g i s s c i i i s i i i c è r c n i e i i l , lu i s o n t 
a g r é a b l e s . 

ï î L ' h o m m e h a b i l e e a c h e sa s c i e n c e ; l e c i e u r de 
l ' i n s e n s é s e l i à l c d e p r o d u i r e s a f o l i e . 

2 1 . L a m a i n d e s h o m m e s f o r t s d o m i n e r a ; m a i s la 
m a i n r e l â c h é e s e r a a s s u j e l l i e à p a v e r le i r i b u l . 

9 S . La i r i s l c s s e d u c o n i r h u m i l i e r a l ' i i o m i i i é ; ma i s 
u n e b o n n e p a r o l e l é r é j o u i r a . 

21). C e l u i q u i , p o u r s o u a m i , n é g l i g e u n e p e r t e , e s ! 
j u s t e : m a i s la voie d e s m é c h a n t s l e s s é d u i r a : 

2 7 . L e t r o m p e u r n e j o u i r a i ioint d u e a i n qu ' i l c h e r -
c h e ; m a i s l e s r i c h e s s e s d e l ' h o m m e j u s i e s o n t p r é -
c i e u s e s c o m m e l ' o r . 

2 S . L a v i e e s ! d a n s l e s e n t i e r d e l a j i i s i l c t : m a i s le 
c h e m i n d é t o u r n é c o n d u i t à la i i i o i l . 

l g i l n r si q i u e r i m u s q n i s s i l b o n u s , v e l q u i r a i i o n e q u i s 

b o n u s é v a d a i , f a c i l i s e s t r e s | m n s i o : Ills nimirhm qui 

Dio piarci, o m n i ! talionis f o u l t , el ex se bono, L u c . 1 8 . 

Nemo bonus nisi solus Deus, p e r c u j u s v i t i u n i a i e i i i e t 

b e i i i g u i l a l e o i b o n i l a l i s p a r l i c i p e s e f l i r i m u r . C o n t r a , 

qui eonfidit in cogitationibus suis, iiiipii agil. A f c o l u l á 

m a l u s e s l v i r i l le q u e m o b i n i q i i i i a t e s . v e l i n i q u a s cogi -

l a Linnes D e u s m i q u u m j u d l c a b i l ; q . d . : P n s s i n n i i s 

o e u l o s h o m i i n i m e t j u d i c i u m f a l l e r c . b o n U a t e m o s i e n -

l a r e ( n a n i a b h o m i n i b u s I m i o c c n s q u a n d o q i i e i n i q u u s 

j u d i c a l u r . e í m p r o b o s a b s o l v i l u r ) , s e d a l i s o l u l é m a -

l u s el i n i q u u s e s l q u e m D e u s c o u d e i m i a v e r i l ; q - 'I. : 

I l l e j u d e x p l a c a n d u s e s l ; q u o d il l i p l a ç e l q u a - r c i u l u i u 

e s i , n o n ü i o p e r i b u s s o t t i » , s e d in c o g i l a l i o i i i i m s . 

VERS. 3.—NOSNORORARIITIIINOMÓEX IUPICTATÍ. ( I ) , 

ET RADIX 11 STORCI! XON COIIIIOVERITI¡R(2). I l e l i r . : .>1)11 

dirig.tur homo in improntate, el radix justorunl noi» 

mutati/. Uic l i i l i l e s l : l ' i r cogitaimum mularUnt à Do-

mino habebitur pro improbo, h o c e s t , c o n i l e m n a b i l u r 

i m p r o b i l a l e s t a b i l i r e . N a u ! d i v i n a p r e v i d e n t i : ! c s l i i p 

e s ! i i c d i i i l i i ì s d u r c l is q u i p a u p e r e s o p p r i m i l a « il ve-

n i a l e c o n a i u r l i M n i n e s a v e r t e r e ; dici enl IU i l lornin 

prapter eleclos brembmltar. S e c u u d a p a r l i c u l a dupl i -

( I l S i c u l S a u l i m p i è o c c i d e n s s a c c r d o i e s , I R « 
2 3 . c i p e r s e q u e n s D a v i d , n o n f u i ! r o b o r a t u s in r e g n o ; 
qm. i l l a m e n q i i S r e b a i . ( L y r a n u s . ) 

( 2 ) H o c e s l . s i a b i l l l a à iii v i r l o t e e ! I i o n o r e ; lutilo 
D a v i d f u i ! s i a b i l i l u s in r e g n o p r ò s e , e t s u à p o s l c r i -
t a t c . ( L v r a u U s . J 

( I l Y i n - a i H c h r a i s r i i l i s m ü l i e r c u l f o r i m i c i s l r e n u a m 
I n a c l i o n i b l i s s a i s , e l p m m u l i e b r i m o l l i n e n o n d i s -
s o l v i m i coronam elornamentum maria, l ' i r nm.tercm 
confusibìlem i n l e l l i g c , ignoran, in rebusgerendts, n gute 
non seduti, fácil offleiUm imi f f l i S . m l q u i l u e e x p o m m t , 
qua- scitica larda e: seguís esl in exseaiiendis émm mi-
msteriis. . . (Müllems.) 

Mulier strenua corona e s l munti su,. ili e s l , o r n a -
m e n t i m i ; e x i l l i i u » s é i l i c c l . ili. è q u e n o n v o e a t u r an-
HìtIns, vel torques-, se i l corona. .Mar i lus I n e v o c a l u r d o -
m i n u s u n i r i s . V i d e C e n . 3 . 1 « , E s i l i . I , 1 7 . 2 n . V n 
s i g n i l l c a t rObnr in g e n e r e , ve l c o r p o r i s n i a l i b i , ve l 
a n i m i , n i h o e l o c o C o n j n x l i o n e s t i e t v i r t u o s » , i |Uam 
d e s e r i p u u n v i d e P r o v . 3 1 , I « , e i e S i e viri^p»renui 
E - . o i l . 1 8 , 2 1 , c x j i ' i c a i i i r , qui m u r i l i Daini, e i e . t i 
R u t h d i c i i i i r m a i l e r V n r l r l n ! l s , " b U t U V m s i l a m , 
R u l l i . 3 , 1 1 . ., ( f i é p r i i s - ) 

F.t. v i l sed. irhu putredo m ossi bus ejus ( s t ea qute 
pitdefacit. s c i l i c e t m a r l t i i m s u u n i ; i c i , u i u l i e r confusione 
diana, n c u i p e a d u l l e r a , q u : e i na r i l i i n i c i i i i s u i n l t ; q e a r e 
e t e r u c a - e l i l i f rtul- ili p i n i e r b i o T a m u l d i e o , s c o r n i » 
ìli ti mo o i ' od m i e » u r a m i i i j , l ' I a u i n s e ä d . - m d e . c a i » ä 
« i m . « ! d i s i l m e r e t r i c e s , Ptidefaciens, id e s l , i d a , 
s e n i l i s , e t p a n i n i f i n g i ; i g n a v a n i r e b u s g e r e i i d i s ; 
q u a : p r o b r m n m a r i l o a O c r t s u a l a s c i v i » , i n a s t i » , l e -
v i t a l e . e i e . , q u a : l u r p i h n s e s l i n o r i b n s . Quasi putredo, 
-inia d a i n i l ' i m v i r o a d e r ì i r r e p a r a b i l e , i l m o l e s l i a m 
K i é l i i e l a l i i l c m ; n i m o r b u s i n o s s i b o s d i f f i c u l l e r c u i - a -
u i f . D o l o r e m alTeri á í i i l i s s i i i i u i r . d i n l i i i imn ; a l i s i i n n l 
l i m i f a c i l í t a l e s e x l e i n a s , c o r p o r i s a i l u n i j 
q u e v i r e s i l a u t a l i g o r i b n s , o h p u b l i c a n ! . ' . V i i a m Ci 
d o m f s l l ä i f i p r o e a c i i a t e m , o s s a i l e s i c c c u t u r , n u d e p u -
I r c d o e l m u r s s e q u u n i u r . ( S y n o p s i s . ) 

[ I l O o h i e r e l I u r e s e n t e n l i a p r a - c e d e n l i ; e s t u i l e g r a -
d a t i l i n . i l . : I m p i i n o n s o l i m i s l n d e n t p i o s f r a m l a r e 
b o i . i s ' s e d e l s p e l l a r e v i l » : n u n u l fac i lu ' i s b o n a C o r a m 
o c c i i p e t i ! . t u m q u i a o d e r u u l e n s e o r u n i ( | i i e p i e l a i e m 
CI v i r l u l e u i , q u : e q u a s i s u d e s ul o ç u l i s i p s o n i m u n -
n i e t a l e m a s s i d u e p u n g i ! , c i u c i a i ci O a g e l l a t S i c J e n a -
b e i p e r f a l s o s l e s t e s s u s l l i l i l N a b o l b , in e j u s Miieaii i 
o c e u p . i r e t . 3 R e g 2 1 . ( C o r n . a L a p . 

p ( I n o , ! e n s s c i l i c e t , q u o r u m s a n g u i n i i n s i d i a n l u r 
i u i l ^ i : s i e d i D a n i e l l i |U - r , ivi l S u s a n e n , i 
i n s i d i a b a , m i r s e n e s i n c e s t i , D a n i e l , l o . I la I j r a n n ä , 
i n v h m c i C a j c l a n u s . P o r r o J a n s e n n i s e x t e n d i t e l l a u i 
a l i ì i n p i o s : i l . i l . : i m p i i c o p i o n i a l i o s p e r d e r e ; a l j u s l i 
o i n n e S l a i n p ios q u a m i m p ' c s s a l a g n u t s a v a r e . N o s i c r 
á a l a n i r a d s o l o s i m p í o s r e f e r í , - q . i l . : J u s l i n o n r e f e -
r u i i t p a f pill i . s e d e n s i p s o * il q u l b u s f r a m l u l e n t i s a ç -
c i i s a i i o n i b n s d à l i m a i i l n r , e o s , m q u a n i . i p s i l e s l i m o o i o 
Siili l i b so lv i i i i i . V i r t i i s e i i im noi . mini l i s e i p s a i n . s,-d e t 
a l i o s q i i o s l i b e ! t u c l u r el s a l t a l i Kmmvero vmits earuni 
esl i h-Mn, ul non modo saputili adluvel utque defendal, 
sed olios propugne!, opemgrv ope dalitutis ferali ¡ . . q u i t 
• l i ic tor ( a l e n a : ( i r a - e i e . T a n i a e l l a u , a m p i a e s l j i i s l o -
r n m c b a r t l a s . u t o m n e s e i i a m i n i m i c i « b r a c h n s a ñ o r o 
C i i n i n l e e l a l u r , a c v in i o t in l u u l o m a i n i n , ex m i m i r i s 
f a c i a l a i n i c o s , j u x la i l l ud : Inimicos irque ac u i n i o u 

" ' í n l q l i e l ' i e e , C l i m i S , q . 5 . c . l i n . , p e r o s ^ r U m 
aeei iMi o s j ' i i l l d s ¡ m p i s e a s l i f a n i i s ¡ i l p q u e « n a b 
i i i l l l i c l a l e l i b e r a n t i - . ! A l i u d e s l , : M . e x c h a , n a l : a b o 
, r u i « c r i m i n a d é f é r r t , u l q u e n s e c r e t i m i m i u n i o n e 

loot 
| c c m l i s b e t e s p o s i t i o n c m , ve l q n M radix juMrlm. h o c 

. s t , p o s l e t i l a s , non mniabii n e q u e deficiel: v e l q u M 

jnsli tauquhm radix non mutatHM. o h u l l a s a n i i c l i i m e s 

i n i p r i i b o h i m , a o l f a l - a i i , b l c l r i n : . m eOr l ln , q u i m a l e 

c o u i i a i l l . P r i o r e x p o s i i i o e s l m e l i o i . V i d e l u r p r a U-rea 

m e l a p l i o r a radicis i u d i e a r e I l i a d u o v e r b a robot,Mm 

e l m m commovebilur l l e b c t e r e f e r r i ail p o . l c r l i a i e m 

¡ i n p i o f i i l n e i J M W W 

V E R S . I M I I . I E R M I . i c r . 5 s C.OIIOXA tax VIRO s i o ( I ) ; 

E T PUTRENO IS' OSSLRTS I L L ' S , (1C.E COIFLSLTOIE R E S UI-

CXAS GFRIT. i l e b r . : Midler fonts Mrona Blnr f l i sui; s>-d 

llnqlibm pulredo in ossibtis i/ili, confundais. 

Qiila d i x i l : Ititdix ] U M "»« motebiInr, h o c e s t , 

j i o s l e l ' i l a s , u t c x p is l i in l l i s . i i p p o r l u i l i l i x o r i s Taei! 

n i e n l i o n c m , p e r q u a i n v l l jilStliS l i b c r o s l i e n c i u s i r u -

c i o s r e l i u q i i i l . P i i s s u i m i s h i l e r p r e l a r i mulier fortis, 

ve l I M I I p f e s . l n l c l l i g i l i i t S U i t H o S i e l s e d u l a , q u . e ( a m i 

liaii i egrc i* l i : l l ie i i tv a e i i i o d c r a l i i r , qu.-c a d u l l e i o s e l 

o m eiii i i i f i i l i i a m Uingi ' a r c e i a b : e i l ih i i s . q u a ' r e m d o -

m e s t i c . ™ a n g e l , Ueti iqi i l ' i | n : e l l b e r o s l i b c M l i i e r rfu-

c a t . per quits tah-mm, « t i l iqWt P a n t o s , I T i m . 2 , 

s i p r m a n s e H i i t l fide. T a l i s i i i t i l i»r e s l v e l u l i c o r ™ , . 

niarito, h o c e s l , s u m n m l i M M H e l l a - t i i i a v i r u m a f l i -

Cil. C o n t r a , mulier quia colifusibnem offer! n i a r i t o , d i i m 

p r . e d i c t i s v l H u l i b o s l iWI t ra r i a v i l i a s e c l a i u r . esl tan-

qtmm pulredo in ossibtis illUS. Ct l i m a l o a n ! m i l i u m 

a i d clil i i s u l i i u i a d l f f l C U I U I e r e m e d i u m a d h i b e i n r , v e l 

CJIIIHI s u m m o c r i i M a l o e l c o n t i n u o l a b o r a t v i r i l l i u s , 

l anq i i i i n i i u o r b b , l ion q u i e a n i e m a m s a n g u i n e m e x e -

d a l . s e d i p s a b s s a B l f r o d a t u ! t i n e a l i g n u m . M e s c i o a n 

u l l a m e l a p l i o r a d u l h c s l i c u u l i n a l u i u q u o d p a l i l u r m a -

r i l u s a b i i i i p o r i i i u » e l i i l i p u d c n l e n i u l i c r e p o t e r i i a p t i i i s 

C O M M E U T A R I U M . C A P . I l l , e 0 i 

e s p r i m e r e , Si p e r mulierem fortem E c c l e s i a m , q u a : 

u s q u e a d m o r t e m r c s i s l i l v i o l a l o r i b u s e l c o r r u p l o r i b i i s 

r e l i g i o n i s , i n l e l l i g a m u s i q u a s i i corona spo i i s i Cl i r i -

s i i . s e n s u s e r i ! n i . v s l i eus . 

VERS. 5 . — COCITATIOSBS JUSTORCH j r o i r . I A , ET 

COSSI I.I A IMPIORI:» ERAULLLLF STA. L a l i s s i m i i m d i s c r i -

IIICI1 l i n e r j u s l i i m e l i n i q u u m i q u o r u m i l le s i u d i i i m 

i m p c i i d i l e i s o l l i c i l u s e s l n o n d e p r i v a l o s u o c o m m o -

d o , s e d d e a l l e n i s ; n e q u i s i n j u r i a m p a l i a l u r , u l u u i i s -

q n i s i p i e q u o d s u u m es t p o s s i d e a l , n i i r a n q u i l l a m v i t a in 

d e g a n l h o m i n e s , s i n e f r a u d e , s i n e I i i » , c u m p a c e c i 

a m i c h i l i . 0 f e l i x c o n s c i e n i i a q u i e b u j i i s m o d l c o g i i a -

l i i i i i ibus v a c a i ! C o n i l a , i m p r o b i t a n U i m a b e s i u l c u i -

q o a m p r o d e s s c v e l i n i u l i l l i ie o m n i a Cons i l i a c o n f e -

r a n l , S t u d i u m e l i n d u s t r i a in r e f e r a i l t . q u o p e r d o l o s 

c i r c u m v e n i a n i q u o s v i o l e u i i à c i v i r i b u s s u p e r a r e n o n 

p u s - u n i . S o n i q u i s e u s n m m a g i s c o n i r a l i n i i l , u l o s l e n -

d a i v c r s i c u l u s q u i d j u s l n s c o g i l e l d e i m p r o b i s , e t c o n -

ica q u i l l i m p r o b i d e j u s l i s ; q . d . : T o l u o l s l u d i u i n e l 

cagitullones jnsiorum Circa i m p r o b o s n o n a l i ò s p e i l a u t 

nisi Ul a d judicium e l . e q i i i l a t c m r e v o c e n l u r , e t o t d e -

s i n a l a e s s e i n i q u i ; o b q u a m p i a n i m e i l e m il l i m a l a m 

g r a l i a i n r e f e r u n t , c o g l i a ' n t c s p e r f r a u d e m j u i l n s o p -

p r i m e r e , q u a n d o j n s l c n o n p o s s i i i l , u ! l i b e r i i i s I n i q u i 

a g a l l i . s n b l a i i s v i d e l i c e t j n s l i s , q u i j u d i c i u m q u a r u n t 

i n i e r T i m m e l v i r n m . Q u i i m fruudulaila f u e r i n l o l i m 

J e d i ' o r i l m Consilia c o m r a G l i r i s l o m e l A p o s i o l o s , i n -

( i d c l i u m q u o q u e c i t i r O m i o r o H i c o u i r a C h r i s l i a n o s 

j o s l i l l c a l o s in C h r i s t o , s i q u i s i g n o r a i , ex h i s t o r i l s l i c e t 

i n t e l l i g c r c . Q u a n t a s v e r o f r a m l e s el d o l o s c o n s i i i i s 

s u i s m a c h i i i a i i i u r l u e r e l i e i c o n t r a E c c l e s i a m < . l i r i s t i , 

qua - j u s l o r o m c o n g r c g a i i o e s t , l i e u I q u o t i d i a n i e t n i -

m i s c e l l i d f e c i m u s e x p e r i e n l i ä . 

V E R S . 6 . — VERRÀ M A M T Ò S I S S I R I A S T I R SÀSC.III-

SI (1) ; SEB OS RECTORII» ER1PIKT EOS ( 2 ) . P i e q u e f i a l i d e 



. c o r r i g e r e n o n p o s s u m n s . c o n v i c l o s j u d i c i s s g i t e n l i a 
I c o r r i p i a i ; a l q u e a l i u d i n s i d i a n d o f a l s a o d i a r e , ve l 
i i n s i d i a n d o v e r a l 'ar i le e x p r o b r a r e . Illiid v e r o c b a r i -
• t a l i » , h o c a n t a n i m p i e t a t i s c s l o i i l c i n r a . l i n d e m 
. P r o v e r b i i s d i c i t a r : Verba ¡ m p w r u i i i insidi ntursan-
i guitti ; os justorum libcndril eos. > ( C o n i , i U p . j 

( ! ) Verle* sc i ! s i d v . e r i e . impios, ó D e u s . e t a m p l i i t s 
n o n m i n i , id e s t , m o m e n t o p e r e n n i , i uepu t M a r i a n a , 
l i e b r . e - s l : vertere impios, s ta i i n l i u i l i v i i s p r ò q t i n . i s 
t e m p o r e s u i n i p o t e s l : l i n d e C h a l t l . l e g i l : sui-tertmlur; 
S e p l t i a g i n t a : gitocuingue vertatur iiupws, delelntvr. 

Subverlcdo, s r i l i e e i s n b v e r l u i i t u r impii. u t p r o s t r a t i 
¡ a c c a n i . V e r l n i m l i o i t n m c s l s u b a n d i e n t l u i n , ve l e s t 
i n : i n i t i v u s p r ò v e r b o l init i i p o s i t u s , m s i e p e , ve l i n i J e -
r e u i . 3 1 , 2 . J a r e h i s i c i n l e r p r e t i i t u r - Ttmgiiimi s.brer-
sione momeiiltiiieit subv.rtuutur. t j u o d c o m p r o b a v i l k i -
c l i e l . r o l l a t i n o s t r i ! l o q u c n d i f o r m u l a a d s u l i i i a m c o i n -
m u l a l i o n e i n s i g n i l i c a n a n i . l'I non sint ampliits; s u b -
v e n i v i d e n s i m p i O i . i l a u t r e p e i i l é e s s e d e s i u a n l . C l i a l -
t h ' u s : Subverlunlur i u i i i i i . nec reperinnlur, u l P s a l . 
SII . u . Gra 'C l i s A l e x a i i d r i i i i i s : Quocumque se verterli 
impius, evanescil. SeJ domus justorum stabi: i n e o n -
e u - s , . C ; e t e r ù m t r e s i t u s c e v e r s u s S , 0 , 7, Al ien E i r a 
j t t n g i l h o c s e m a i : C o e i i a n t u n i d e i u j u s u m i n i i p i o d 
j i i s t i m i n o n s i i ; v e r u n i i m p i i c o n s i ì i u u i i u e i i n l . m e o s 
f r a n d e l l i , e t c i m i n o n p o s s i m i , c o r a n i v i ta - u i s i d i a i i l i i r , 
c i d<- h o c s e r m o n e s i n l e r s e s e r u n l ; v e r n i l i o s . r e c t o -
r u m e OS l i b e r a l s i e p e , q u i i u - i d i a s d e t e g a i i l , q u a s j u > t i s 
i m p i i s t i u e b a n t ; a l , u e ita D e u s i m p i o s l a i t d e i u e v e r -
t e t . p e r s i a u t e j u s t o r u m d o m o . S e t i i l a a l o s b u l l o n i a r -
e i i i i s e n i i j u n c i a r u m s e n l c i i i i a r i m i s c r i c m a l i a s r e p e -
r i i ! S a - p é v e r o in h o c l i b r o s i n g n t e s e n i e n i i a - e j u s d e m 
a r a u i n e n l i , ve l e o d e m s p c c U u i l c s e u i j u i i g u n t u r . 

( R o s e n u m l l c r . ) 
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Bolùm e t d o l o c o n s i l i n m i n c i m i i m p r o b i a d v e r s ù s j u -

s l o s c i p r o b o s , s e d c a p t o C o n s i l i o d e s u s i n l l e n d i s il l is 

v e r b a c o n f e r u n l , a u l s e s e m u t u i » c o h o r l a u l o r i l i p o -

n a n t i n s i d i a s e t i t i l e r f i c i a n i i l l o s . A u l f a l s a t e s t i m o n i a 

i h l e l l i g i i n n s p e r r M U ; a u l a b s t ì t n l é i i i l c i l i g i m u s e erba 

p r ò rebus; q . d . ; Insidiavi sanguini ( s i c h a b e l c o n -

l e x l u s l l e b r i e u s ) «lini res pessiniomm. A l i l e r : I n i q u i -

l a l e c i i i i j u s l i t i à m u l t a in b o n a f o r t u m e c o n i m i l W n i l n r , 

s e d q u i contro sanguine«! i n s i d i a s m a c b i n a n l u r , sani 

impii ; p e r ve i ba i m p l o r i m i , ve l j u x l a v e r b a i m p i o r u m 

f a c i l i n i . P r i o r e x p o s i t i o m a g i s p l a c e t , q u i a c u m . s e -

q u e i i l i h u s n w g i s c o n s e n t i i . n e m p e . : Os rettomi« c r i -

p t i ! eos.jusios s e p p i e , q u o r u m sanguini in idinntur im-

probi; v e l , os reciorum cripict seipsos, d i u n s e s e c o r a n i 

i n d i c e i i i e n t u r e i i u n o c c i i t e s o s t e n d n n t e o n t r a i m p r o -

b o r u n i i n s i d i a s ; n i n i m e l i o r e r i t c a u s a r e c l u t i m i q u à m 

i n i q u o r u n i c o r a n i p r o b o e t j u s t o J u i l i e e . Qu i id si n o n 

s e p o s s i m i m e r i recii, n c q u e i f r a n i l e a u l i n s i d i i s m a -

l o r u m l i b e r a r e p r o p r i o o r e , a t c o r a n i t r a ino J u d i c e 

s e m p e r c a u s i c a d i m i i m p r o b i . I n d e s e q u i l u r : 

V c n s . 7 . — VERTE m n o s , ET SON EUCST; OOMCS 

ÀUTE* JUSTORUM PERMASERIT ( 1 ! . J u x l a p h r a s i m I l e -

b r a f e e l i n g u a i n e e e s s a r i ò s u b i n l e l l i g i t u r a l i . p i i d a d i n -

I c g r i l a l e m s e i i s ù s ; n a n i in l l c h n e o l e g i l u r vertere; e t 

a u t s u b i n t c l l i g i t u r : Deus n i II vertere improbo! ab Me 

vili!, ve l vertere eos ne ampliits insidientttr sanguini ; e! 

non ermi ampliits, alirpti s u p . giti insidiarne sanguini• 

A u l i n f i i i i l i v n s m o d u s p r ò i m p e r a t i v o p o n i t u r , q u o t i 

f r e q u e n s e s t i n S c r i p U i r i s ; q . d . : 0 Deus, eerte in i p r o -

b i , i l i non sint ; v e l d e n i q n e ; T u guisquis es gai „'gre 

fere Itane improbomm importuniti,lem, verte faciem 

tua,,,, et abiconde oclilos. Nitrii stallia non ertml impii. 

j m i a i l l u d D a v i d i s P s a l . 5 7 : '/'musivi, el ecce non ere./. 

S e p t u a g i n t a q u o q u e c l a u s u l a « l i a n e a b s o l u t e iu te l l i -

g u n t : Vbicutnqtte verlatur impius, dclelur, de medio 

tollitur ; q . d . : Le,issimi el minimo negotio peritai, ut 

e x p o s u i m u s . Sed domus jusiorttm, h o c e s t , f ami l ia c i 

p o s t e r i r e m a n c h i n i i ; q u a s i d i c a t : H a h e t j u s t i l i a smin i 

p r t e m i u m , n o n s o l i m i i o f u t u r o , s e d iu h à e v i t i q u o -

q u e , d i u n iu l o n g a n i s e r i c m p r o p a g a l u r i l l i u s f a m i l i a . 

E r i t a l i u s s e n s u s s t t h a n d i e n d o si veto, ve l concrii, con-

vertere improbos ab improbi/ale siiti, non erunt concisi, 

ve l non pern„inch,il, sed slatini redeunt ad pristina 

mala: sed insti sunt stabiles, el permanent in '„¡litici: 

q . d . : E x t i n e e t p e r s e v e r a t i l a p c r p c n d h i u u l u m o s e t 

m a l e s , n o n e x c o n v e r s i o n e i n s t a b i l i . S e n s u s i s l e non 

e s t a l i c i i u s i l o c o , n e q u e m i l i i d i s p i i c e t . 

V E R S . 8 , 9 — D O C T R B » s t u SOSCITUR H P . , o u t AUTE« 

VASI S E T EXCORS E S T , P A T E R I T I .OSTES1PTUI . M E U O R EST 

PAUPER ET SUFFICLENSSIBI ( 1 ) , QL'AM G L O N T O S U S ( I ) ET 1 S -

IIICESS PANE. l i e b r . : Propter inlellectum suuin liittdabi-

litr t i r , !.ed obliquili ( e l perversiti) corde, erit ignoini-

nioWS, Melior est ctmlemplus qui famulum Itabet. qutnn 

iaetmsse cum inopia panis. C o l u v r c n t h i d u o v e r s i c a l i , 

i n d t c a n l c s v e r a m e l s o l i i a m l a u d c m p e n d e r e e x d o t i b u s 

a n i m a i . n o n in j a e l a n t i i CI o s l e n t a t i o i i e bol l i q u o d 

n o n b a b e s . B - i ' e x p o n i t u r v e l , ob doclrinam 

( H e b r i b x inlellectum Mil prudetltiam) laude digmis 

habetur unusgàgue; ve l secundum intelleclum snum, 

ve l secundum mensuraminldlec is ; b o c c s t : P r o r a t i o n o 

v e r h o r u m ve l o p e r i m i q u l b o s s i i a m q u i s q u e o s i c n d i l 

i i l t e l i i g e u t i a m , laudari solet; n o n q u i a d i c i t s e e s s e 

p r u i i e n l c n i , s e d j u v U i m e n s u r a m i n t e l l e c t ù s s u i . E t 

l u m e s c u s i m i e s p r i m i m i S e p t u a g i n t a , os p r u d e n t i ! lau-

datarti viro : t t o n q u i o c c u l t a i p r u d e n l i a n , , s e d q u i d o -

d i c o n c i n n e o s t e a d i t s e h a b e r e i n t e l l e c l u m v e r u n i cce-

I c s l i u m , l a u d a t i i r a b i i i i o q i i o q u e v i r o . C o n n i , gui 

toma el acori, s i c i n t e r p r e s s e c u l u s S e p t u a g i n t a v e r -

l e n l e s i . " e l i r - o w i V " " ! c ° r l l e • 1 " ' T i " 

d e l i c e t j a c l a l s a p i e i t l i a n i q u à m n o n b a b e t . q u i fa l sa to 

ci p e r v e r s a m d o c l r i n a m i n c o r d e v e r s a n s , n o n soliìm 

l a u d c m a m i t l i t p m d e o l i i e , s e d c l i a m c o n t e m p t u s c r i i , 

t a n l ò m a g i s q u a t i d ò v u l u i l i n t e l l i g c n l i a m o s t e n t a r e 

q u a m n o n I m b u i i . ( T h i b e t S a p i e n s b i e c l a u s u l i l o -

q u a c i t a l o m e t t e m e r i t a l e m c o r n i l i q u i d o c c r c vo lunt 

a n t e q n à m d i s t a n t , nescientcs, j u x l a P a u l T i m . I , 

«eque quid loquant,ir, ne,/uè dequibus tiffirmenl. q u o r u m 

h o d i è , p r o l i d o l o r ! m a g n i l a e s t n u m e r u s . S c q u e n s 

v e r s i c u l u s s i m i l i c o m p e n d i o s l u l t i l i a m e o r u n i coa rgu i t 

q u i r e f a m i l i a r i n e g l e c i i e t b o n e s t i s l a b o r i h u s v a r a r e 

r e c u s a n i e s , n o b i l i t a l e g e n e r i s e l s t c m m a l i b u s n i a j o r u a 

s ib i p l a c e n i e s , a d s u m m a m i n o p i a m d e v e i i i u n t . IBI 

l u n g i s a p i c n l i o r e s s u n t q u i b u m i l e s a p u d s c m e l i p s o s 

c i c o n t e m p l i e s s e m a i n i l i , s c i c n l e s s e e s s e n a t o s a d 

l a b o r e m , s e d u l ò d o m e s t i c i s r e b u s v a c a n t , e t s i m u n » 

d i l i g e n l i i a t q u e i n d u s t r i i n o n s o l ù m i n o p i a m f u g i u n l , 

s e d e l i a m ips i s e r v o s e t a n c i l l a s p o s s i d e r e mei- , u n i r 

q i l i b u s i n i p c r e n l . E l s i c C h a b b c u s : Melior contemptus, 

el sertus est illi. N o n i g i l l i r j a c t a n l i i e t o l i o . S"d b u i n i -

l i l a t e e t i n d u s i r i i a d s o l i d a n i l a u d c m p u r v e n i r e s o l c n i 

h o m i n e s . A l i t c r : Slelior esl pauper el sufflciens sibi. 

I l e b r . ; Melior esl contemptus et senui sibi, c o u s e n l i c n -

t i b u s S e p t u a g i n t a , K p s b n m ¡ - - o M i t , i m n Q . 

I l l a v e r b a serrus sibi i u l e l i i g i m n s u l S c p i u a g i m a v e r -

n i n i , a d h i i n c m o d u m : M e l i o r c s l q u i i n o t : u l i s s u i s c i 

s u i o p i n i o n e v i l i s e t h u i n i l i s s i b i ips i i n s e r v i i , n c q u e 

i a b o r e s n e c e s s a r i o s r e c u s a t q u a n d i b e t ' a b j c e l o s ; i s , 

i n q u a m , m e l i o r e s l e l m a j o r c l a n d e d i g n u s q u à m q u i , 

d ù u i m a g n i s c i p s u m f a c i ! , a r t e s e x e r c c r e a u t a g r i e u l -

l u r a i n r e c u s a n s , a d s u m n i a m i n o p i a m r e d a c l u s q u o i i -

d i a n o v i c i u d e s l i l i i i t u r . B r e v i l e r : S o i l n l a h u m i l i l a s 

c o i m n e i i t l a i u r , o l i o s a j a c l a n t i a d a m n a t u r . 

VEHS. 111. — N O V I T JOSTCS ll'HE.VTCRDlt SUORCU ANI-

HAS;VISCEHAAOTEM IUWORUU CRUOELIA ( 1 ) . I l e b r . : S i l i 

misericordia impiorum crudeles. C o i i l i n e n d a t i i r m i s e r i -

c a r d i a e l e b a r i t a s q u a m b o i n i n i b u s d e b e l l i l i o n u n e » 

n a l u r a l e g i b u s . E t in b o n i ì i i i b u s p r o b i s e l j i i s l i s t a n t a 

e s l e l l a u i l a t e p a l e i n i m o d u m n c s e i a i : t a n t i p l e n i t u -

d i n e s e d i f f u n d i i u i p e r s o n a r u n i r e s p e e t m n n o n h a b e a l , 

n t i l l a m v i c i s s i t u d i n e i i i c x s p c c t a l , n e c r e c u s a t c o n l ' e r r e 

b e n e l i c i a v e l in e o s q u i q u i d s i i a c e i p e r e b e t i c l i c i i i m 

i g n o r a n t . S e d u t Pater c elestis super bone.s el niuloi so-

lem oriti faeit, .Man l i . 5 ; i t a j u s l i iu h o m i n e s ve l b r u l i s 

a n i m a l i b u s m a g i s i n g r a t o . , b o n a c o n f e r u n l n o n r g a l i , 

s e d c g e n t i t i m n e c e s s i t a l c m p r a i v e n i u n l : u l s o l e u l n i q u i 

j u m c n t a e l b r i n a a n i m a l i a g i i l i e n u m t , n i i n i r i i m n ó s s e 

t e m p o r a q u a n d o o p p o r t i m u m f u e r i l p r . c b e r e pa l iu l t i i u , 

a q u a l n m d u c e r e . Q u o d in p a b u l o a n i m a . ' l a n l ò s o l l i r i -

l i i l s f a c i c t j n s t u s e t p i u s p a s l o r , q u a n t o h i n c m a j i i s 

p e r i c u l i i m e m i n c a l . Visceri, impiorum crudeltà, u t S e p -

t u a g i n t a . Voteràaulem itn/noru,,, absr.ue misericordia; | 

s i v e , u t e s t in D e l i r a t o : ''lise /cardia, in ip i 

I m p r o b i q u à m l o i i g i s s i m é a b h à e il crudeles 

e t c m d e l i u i i e r a p u e r n n t ; u t cm,1 liters 

misericordia d i c i p o s s i t . Vel s i m p l i c i i e r : i T u d e l c s o in-

n i n ò s u n t i m p r o b i e t m i s e r i c o r d i a i n nn l l in i ! o s t c n d i i n l 

A l i t e r : I m p r o b i u u l l a i n m i s e r i c o r d i a n i a s s e q u u ' i i l u r . 

1 q u i a n n l l a m f a c e r e c n n s n e v e n m t , u t p a s s i v ò a c e i p i a -

l u r : I / l i ricordi,r, tpttv fieni improbo. Justilia s ine mise-

corditi nil illi gai non feci! n t i s i i ¡cordiali!, J a c . ?.. E l 

j u x l a h u n c s e n s t i m o p o r l e r e l s n p p i . f i in p r i o r e c l a u -

s u l a : J u s t u s i /ui prompt,,s est ul facial misericordiam 

omnibusanlequàm petiium veniant, s u p p l e misericordiam 

conseguelue; improl i ve ro p r o misericordia crudele sup-

plichili deb' n i exsp,dare. P o s s u m u s d e n i q u e p e r ; u -

meiua d o m e s i i c o s , s u b d i t o s c i g r e g e t n c o n i n i s s n m 

i u l e l l i g e r e ; q u o s c l e m e n l i à e t b c u i g n i i a l e , n o n a u s i e -

n t a t c n c q u e v i o l e n t , à l i n c i a r e m o n e n t u r h i qui prte-

suui in sollicitudine, C o m . 1 2 . A n i m a jumenli sui e s t a n i -

m a s e n s i t i v a , c u j u s n e c e s s i t i l i s u c c u r r c n d u n i c s l : 

i m p r o b i n i u i i i l i c c n t i i l a x a m e s f r a n a a p p e t i v i , c i s i b i 

i n d u l g e n d o , in s e m e t i p s o s c r u d c i c s s u n l . 

V E R S . 1 1 • — Q U I OVEUATUR T E R R A I I S U A « , SATIAWTUR 

PASIDL'S; q u i ACTtlI SECTATCtl 01 l u i ! , STULTISSIUCSEST. 

H e b r . : Sed qui insegni,,ir inania, deficit corde. I n t e r 

u i n n e s a r t e s q u a s v e l a n i m i c a u s i ve l n e c e s s i t a t i s e x e r -

i c n i h o m i n e s , m e r i t ò a g r i c u l i u r a p r i i n u m l o c u m o b -

l i n e i , u t c u j u s b e n c l i c i o n o n so l im i s ib i i p s i s u f f i c i t 

b u r n i i , s e d p l o r i m a m b e n e l i c e n l i a i i i in e g e n t c s c o n -

f e r r e p o l e s i . P e r panem I m j u s v i t a ; n e c e s s a r i a i n l c l l i -

g i n i n s , j u x l a l . v a n g c l i c a i n O r a t i o u e i n , M a l l h . 6 • f i n i t i l i 

.nostrum quotitUtinum da nobis hodiè. Qui vana insegui-

tile, v i i inania. S e p t u a g i n t a , s i Si 816*0-*«« / i & a i x , à 

q u i b t i s e t a b l l e b n e o n o n t a m s c n s u q u à m v e r b o d i -

v e r s u m v e r l i l i i i c r o i i j n m s : Qui seguilur ol'utm A d h o -

m i n e s v e l a d s t u d i a h u n i i n t m i r e f e r r i p o t e s t , u l s i i 

s e n s u s : Q u i c u r i o s a s i n s e q u i l u r a r l c s , ve l c a r u n i m a -

g i s t r o s , q u o m a j o r i c o m p e n d i o e l m i n o r e s u d o r e n o n 

s o l i m i v ic in i l i s i b i pa i e t , s e d o p e s e t d e l i c i a s , o l i i e l 

a l i o r u m v i t i o r u m f o n d l e s , u t p a n e m s i b i a c q u i m i , c i 

v e n l r e m i m p l e a t , c o r d e c l p r o d e n t i i c a r e t . A l i l e r ; Qui 

sequilur vacuos et oriosos, h o c e s t , e o s q u i n n l l a m h o -

u e s i a n i c x c r c e n l a r l e m ( s u n l e n i i n a l i a ; p r i n t e r a g r i c u i -

l u r a n i b o u e s l i s s i n i i c ) , s e d o l i o c i m i v a n i s h o i i i i n i b u s 

i n d u l g e l t h i t : n o n s o l i m i p a n e s u b i n d e c a r e t e t f r u g a l i 

v i i i u , s o l c l i .n i ) c o r d e , e t e x t i e i n a i s l n l t i i i a ; h o m o 

l i a b e n d u s c s l . T r o p i c è p e r terram c o r p u s b u i n a n i i m 

i n t é l i i g i u i u s , ve l e t i a i n l i o m i n e i u i p s l i m , q u e m S c r i p -

t u r a (e r r imi f r e q u e n t e r v o c a l ; q u a m q u i s q u i s s t u d i o 

v i n u l u m c o b i , a b s t i n e n t i i e v o m e r e p r o s c i u d i l , r i g i d o 

c o u t i i i e n t i i e s a r c u l o f o d i t , e t l o l e r a n t ù e c y l i n d r o a a p i a -

b i l en i r c d d i l ; S e i i p t u r a r u i i i p a n e e l c c e l e s t i s s a p i c u l i a ; 

p a b u l o m i r i d u l c e d i n e s à l u r a b i t u r . C o n t r a , q u i v a r i i s 

c o r p o r i s i l l e c c b r i s i n d u l g e l , s i n l l i s d e s i d e r i i s s i u d i u m 

i u i p e n d i t , n e i i u e e u d e s l i s p a n i s g u s t u m n o v i t , i m o 

n c q u e s u i c o r d i * e t i n t c l l e c l ù s p o p r i i u s i m i h a b e l , n o n 

i n i e l l i g e n s v i d e l i c e t s e r a i i n n e c o r d i s e l i n t c r i o r i s h o -

n i i i i i s b r u l a a m m a l i a l o : g è e x c c l l e r e . _ 

V E R S . 1 2 . — O E S I D E U I I I K IMPII MONUMESTOM E S T P E S S I -

pROtic iET ( I ) . I l e b r . : 



m i pR0 

Desiderava imprpbos rete maturami sed rodìx juniorum 

il,Mi. S u p e r i o r e v e r s i o n i » " « " > " ' « e l " " " n o l a i i i i i r 

q u i n i l l l i s h o u e s l i s a r l i b u s , seri f i l i » « ¡ n o m i m i vacai i l . 

I n Loc v e r s i c u l o impielalis c o n i l e m i i a i i l i i r q u i m a g n o 

s t u d i o e t m o l l o l a b o r e h o m m i h u j u s l i s e u l l u n i rno-

l i u n l u r . M a l o r a n i a u l e n i m a c l i i n a t i o n e s e o n l r a p r o h o s 

a p i a a d m o d ò m m e l a p h o r a v e i i a l i o n i s e x p r i i n i l . N a t o 

u l n i l r a m v o l u p l a i e m c a p i n n l q u i a v i e u l i s i n s i d i a n l n r 

u b i p n e d a m in r e l è c o n e l u s e r i n t . s i c i m p r o b i e l m a l i 

h o m i u e s p e r f r a u d e s c i d o l o s g a u d e n i i u n n c e i i i i b i i s 

i n s i d i a v i . Desiderrum impii monumenlum p f j s i i n o r u m . 

H e b r . : Reteimpiorum desideravi! improbus. S e p m a g i n i a 

s e c u u i s e s l i n l e r p r e s , q u i l a i " n m e n p r ò v e r b o TOT, 

l e g e n i e s v e n e r i m i : f e . 9 v . u t a l « a » a p u d q u o s 

quò . l n i b i l r e s p o u d e a l v o c i H e b r . e i e "Vera r e l è , s c r i b a -

r u m e r r o r e c o n i m i s s m n e s s e v i d e l o r . H u n e s c n s i u n 

h a b e i v e r s i c u l u s : I m p r o b u s l i b e n i e r m a l o i u m a r l c s e l 

s t u d i a i m i l a t u r , e i r c l e q u o d i n e i i l i u m j u s l o r a n i s e m -

p e r e x t e n d e r e s o l e n l m a l : d e s i d e r a i , q u a f a c i l i ù s s i v e 

iu i ip i i s l e g i b u s s i v e c l a u d e s l i n i s f r a u d i b u s j u s i o s p e i i i -

l ì i s d e m e d i o l o l l a I . I l e n i q o c q u i d q u i d s e u l a b o r i s i m -

p e n d u u l v e n a l o r c s e l a u c . u p . i s , s c u v o l u p l a t i s c a p i u n l 

in c . e d e c i s a n g u i n e a p i » p r e d a i , s i m i l e a l i q u i d s u b 

m e l a p b o r ì re i i s maturimi, q u o i n i q u o s e o n l r a j u s i o s 

u i . l u r , i u l e l l i g i m u s . l a m à p r i n c i p i o q u o C a i o tatroin 

i n t e r f e r i i , i n a k i r u m p c r s e c u l i o n e m s u s l i n u c r u u l j u s t i ; 

sed d e i e r i n o n p o s s i m i n e q u o e x s l i r p a r i , c i m i a l l i s s i m é 

r a d i c e s v i r l u i u m a g a n l j u s i i , q o c f u c i n i l i d a t a m i in 

t e m p o r e s u o ; u l s i i s e n s u s : Itadixjustorum dnbil, s e i 

l i c e i f n i e t u m ; r e i , jmlorum unutqùsque dabiI radiami 

q . d . : A n i a i i s j u s l i p a l i p o s s i m i , s e d s u p e r a r i c i 

a i s l i n g u i n o n p o s s u n l ; i m ò r e l i n q u c u l p o s l e r o s , voi 

c a r n i s ve l s p i r i l ù s . 

V E R S . 1 3 . — P B O P T E R P E C C A T I LABIOBU» BUINA P R O -

X 1 » A T » A L O : E F F U G I E T A C T E U J C S T T S OB ANGUSTIA. V e l , 

ob pricvaricationeni tabìorum iaqueus c a p i c i laalum. 

V c r s i o i n l e r p r e l i s r c p r e b c n d i n o n p o l e s l , n a n i v o x 

H e b r a a O p r a u l r u m q u e s i g o i f i c a l . f u i j i t i m m e t r i u n ì » « , 

e l v e r b u m a l i q u o d s u p p l e r e c o g i n i u r . S e p l u a g i n l a s i c : 

il ¿«afri»-, z.iii». 1/lltilTOi li. m/tìn «;iKfTOi>5,-,0Ìi pec-

catum labiorum incidii in laqueos peccato§ L o n g è a l i u s 

e s t e v e n t u s r e r u m q u à i n i m p r o b o r u m c o n a l u s s ib i p r o -

p o o l l . P r o p o n i i n t e n i m i m p i i j u s t o r u m e x l e r m i n a l i o -

n e m , u l in s u p e r i o r i v e r s i c u l o d i e t i m i e s t ; s e d Dei m i -

s e r i c o r d i à l o n g c a l i l e r u s u v e n i t , o e m p e u l m a l i i l l a -

q u e e n l i i r s u o r e t i q u o d e o n l r a j u s i o s e s p a n d i m i , e t 

i u s ( n 1 ) $ j o d i c i o i n c i d u n l in f o v e a m q u a m f e c e r u n l - N a n i 

f a l s a n u l l a e o n l r a j u s i o s c o m m i n i s c u n t u r , e l v e l i n i 

r e l è m u l l i s l l l i s , s i c m u l l i s v e r b i s m e n d a c i a e l c a l u m -

n i a s c o n n e c l u i i t , q u i b u s f r c q u c n l e r b u m a n o , s e m p e r 

a u l e m d i v i n o j u d i e i o i l i i q u e a t i l e n e n i u r , a l t e r n o s u p -

p l i c ì o r e s e r v a t i . Ccctcrùm elfutjiel justtis de angustiò. 

f e n d i à s u l s l m i l i b u s i m p i i s . S e p l u a g i n l a • Cupidiiatcs 
i m p l o r i m i malie. C b a l i I l f U S : Desiderai i m j m u Me mali; 
id Ii icil italiir i m p i u s . u l l a q n c o s - m i a i i m p i i » ; r-dirnu-
le,n justorum pcrmanebil. s e d lilii e l r e s j u s t o r u m s u b -
s i s t e . i l . P o i t r C m a m l i a n e i n i e r p r e l a l i o n e m m a x i m ò 
p r o b o , c i m i l o l a i o a n i i t b e s i m i i i l e r d u o m e m b r a I n i j u s 
« è o t e n t i i e s e r v e t . I m p i i i n u m ò d e s l r u u n l u r ; s e d j u s l i 
r a d i c e m a g e u t , e t s e i n v i c e m s u s l i n e b u o l . ( C a l m e t . ) 

J u s t o r u m e t p i o r q i u b o m i n u p i s p e s s e m p e r e s t i r n e - • 

g r a , q u i c q i i i d in l i j c v i l i p a i i a n l u r ; s i c e n i i u l e g i m u i 

P a d . 3 4 : M l | l u e Kibulaliones juslorupi, sed ab omnibus 

liis mentii eos flomiiuis; s a l l e i p e x i e u s d e Ime c o r p o -

r e , a b o n m i a n g u s t i a e t l i ' j b n l a l i o n e e g r e d i l u r , u l 

p a u p e r L a z a r u s , f m i e e t u l c e r i b u s i n o r l u u s , ili s i m u n 

A b r a i l » s q s e e p l u s e s l -

V E B S . 1 1 . — DF. FRCCTU OBIS SUI PXUSQIISOUE B E -

P L E K I T U « BONIS, ET I U X T A OPERA XI.SSPU« U " M -

BUETUREI. i l e b r . : El ic(rii>ulio I i i o imun i / l o m m i s restr-

icts ad « i n i . A l i l e r , pro f r u c l i i o r « saturabitur u u m f l u i j -

i jue bono, el pro retrìbutioue raminoli. reddel Aomiiii 

tteus. Sic. A b e n E i r a . S p t u a g i n t a s u p p l v n t : » f 

«»««,- j i w i i s i ™ . i n t i n t i p i u r i n i i i i B m o m e n t i a d u n i . 

v e r s a m vi l l in i m o d e r a u d a i i i b a b e r e l i u g u a m I r e i p i e u l e r 

d i c l l l i n t a l ; e l , u l in s u p e r i o r e v e r s i c u l o a u d i v i 

m a l o s o b m a l a v e r b a v inc i i l i s c o b i l i i l o s c i a d s u p p l i r ò 

d e t e i i l s s . i l a in l i o c l o c o , n o n s o l i m i o p e r i m i , s e d et'iaui 

v e r b o r u m ¡ . i s l a m r e t r i b u l i o i i e m e s s e e x s p e e l a n i l a t u . . 

Dei b l i n d a i . : l o n g c a l i a c o n d i t i t i cs.t l u i i n a n a q u à m in -

s c n s i b i l i u m r e r u m . N a m a r l m r e s q u a ; f r u c i u s f e r i i n i , 

e t f c r l i l e s a g r i q u i s c g e l i b u s o n c r a n i u r , e x p r o p i i i s 

f r u c i i b u s n u l l a m u i i l i i a l e m e a p i u n t , n e q u e s u i s p o m i s 

v e s c u n i i i r ; v e r i i m s i q u i d l 'ecer i l l i o u i o , i m ò si d i x e -

r i l a l i q u i d r g r e g i u m . m a x i m a p a r s u l i l i i a l i s a d c u r a 

r c d i l . N e q u e s o l i i m e x m a g n i s l a b o r i b u s e l d i f l i e i l l i n . i s 

n e g o t i i s p K c m i i u n c x s p e c l a b i t , . -ed e j l e v i i n i b u s , 

Q u i d e n i m f a c i l i n a e o i n m o i i o n e l i n g u a ; , q u a m n o n 

s i n o d i f l i c a l l a l e c o h i b c n l p l u r i n i i ; e t ( a m e n b i n e , s i i o 

l a u d e n . Dei e t p r o v i m i u i i l i t a t o m l a x e l u r , i u g e n s p r a ^ 

min i l i e x s p e c l a b i i , m a x i n i è s i v e r b u m De i c u i i i Bde ci 

h o u c s u i e i r a e l e t , s i c i l iu i i i a n m » i l i s p e u s c l , e l l ideli-

t c r in t e m p o r e t r i t i c i m e n s u t a m l a r g i a l u r , q u o g r e g i s 

C b r i s l i p a s c o i i i o r p c c o r a , i l l i u s p o t i s s i m ù m a n i m u s 

c o d e m s a t u r a t u r c i b o . M i r a c o n v i v o n a t u r a ! Q u n d ab 

o r e e g r e d i t u r a l i m e n t i m i e t I n a l i e n a v i s c c m dcscen t l i t , 

l O i n i s l r a n t i s p a s c i ! a l f e c i u m e t f a i n c n i e x s i i i i g f t i l , i ( w 

c t r i e s l i u m r e r u m a p p e l i m m v c l i e i n e n l e r a c c c n d i t . Co-

p i o s e i g i t u r p a s c a s i q u i C b r i s l i g r e g i s c u r a m a g u n i . i i 

c o p i i B è s a l u r a r i c u p i n n t . P o l e s l in u l r a m q i i e pa r i e® 

i n t e l l i g i q u o d s e q i u l o r : Juxla opera nuiituum sioiram 

relribuel à. I l e b r . : Kelribulio mauuum l iou.bi is rivertf. 

tur ad c u m , u l in i i t i n q u e , s e r m o n e v i d e l i e e l e m p e t e , 

p r e m i u m c o n s i i l u a t . N e q u e d e o r i s f r u c l u s a t u r a l i 

s p i r i l u a l i a l i m e n t o p o i e s t q u i o p e r i b u s d e s l r o i l quod 

r e e l é d o c e l . K e i ^ è f a c l o r u i p m e r i t a c o n i i u e i prover -

b imi ! , e t I . u l l i e r a n a m d a m i i a t i m p i c l a i e m , qua : toais 

o p e r i b u s n i b i l i r l b u i t -

VERS. i o . — VIA STOLTI RECTA IN OCCLIS s i i i s , s t a 

o c i ACDIT CONSILIUM SAPIFNS EST. C i m i p l u r i m i s vers i -

c u l i s q u i d in i t - r s a p i e u l e m e l s l i i l i i i m i n i e r s i i o sku ida t 

S a l o m o n , t o m in h o c v e r s o l a i i s s i i n u m d i s c r i i ne i i r i 

c e r l i s s i m a m d i l f c r e n l i a m p u n i i , i i e i n p e , s l u l l u m ci 

i m p r u d e u l c i » I tn.mii ieui s ih i i | i s i p i a c e r e , s ib i vebc -

uu i i i l e r s a p e r e , a l i o s p r e s e e o i i i e m n c r e , nu l l i u s Con-

s i l i o m i , a l i i s r e e l è n i o n e n l i b i L - n o n o b i e i n p c r j r e . i m i 

q u i c q u i d f a c i l id o p t i i n é f a c t u m e x i s t i m a r e ; q u o d uoo 

s o l i m i s t u l u i m , s e d p c r i e u l o s u m e s t . N a m p r i e c o p s i o 

r e b u s a g e n d i s j u d i c i u m e l n o n s a t i s p o n d e r a l a ! a c t i o -

n e s b u n i a m o o m n i u m m a l o r u m c a u s ® e x s i s l u n l , c ù m 

c o r p o r i s , l i m i a n i m a i . Q u a r e s i n o l a n i s i o l i i i i i e c f f i i 

g e r c v e l i s . e l s a p i e n s e v a d e r e , c a v e n e q u i d a g a s l u i 

s o l i u s j u d i c i i p r n d c i i l i s s i m o s q n o s q i i e ili c o n 

s i l l o m a d h i b e a s , e l m . n q m d lilii s o l i , s c i q u o d a l i i s 

r e c i u m a p p a r i b i i » a c q u e r ò . N a m v e r e sapiens l i h e n -

l e r a l i o r u m audii Consilia, c i r e c l è m o n c n i i b n s o b i c m -

p e r a i , j u x t a id o u n d e . I s c r i p t u m e s l : A u d i e n s sapiens 

sapiéntior e r i l . D e n i q v i c s e n s u s e s l p n . v e r i i i i , n e m i -

n e m s u o p t e i n g e n t e s a l i s s a p e r e , s e d e g e r e C o n s i l i o 

p r e s c r l i i n in h i s q u a i a d a n i n i i e s a l u i e m s p e c l a n l 

S t i l i l i s u u l l u d i c i . q u i in c r a s s a l e g i s l l o s a i c a i o l » e r -

v a l l o n e s i b i p l a c e n i , l a n q u t o r c c i i s s i m à r e l i g i o n i : 

v i à ; s n n t m f i d c l e s s i u l i i , q u i b u s v i a r e c l a v i d e t u 

C r e a l o r i s l o c o c r e a l u r a m c o l e r e ; s o l n s s a p i e n s e s l in 

l e r h o m i u e s q u i E v a n g e l i ! p n c c c p i i s c o u s i l i i s . p i c a u -

s c n l l a n s M f c m t domimi supra pelram, M a n l i . 7 . 

VEBS. 1 6 . — FATUCS STATI» INDICAT in.va so.vii ; o c 

ALITE» R1SSIVULAT BUlIRIAa f.Al.LlWlS EST. I l e b r . : S i ul-

lus in ipso die irte suie eognoseelun sed legil igmmì' 

niam callidus. 6 i c r e e l è Ver loni S e p l u a g i n l a : 5 ?.«««• «S-

H'.'M-.i, tf*rr-"" tri'.', stu/ius ipso die. h . e . , s l a i i m . 

I d e m i n D e b r a i o i n i e l l i g i t n r p i ' r a r l i c o l n m B W . fiat 

e t h o c m a g n i m i s t u l l i l ù e i n d i e i n m . s l a i i m a d i r a m p.ro-

s i l i r e . n o n p o s s e i o j u r i a m v e l o p p r o b r i u m p a l i , i n a -

l i m i p r ò m a l o r e d d e r e , p a e e m c u o i h o m i n i b u s r u m -

p e r e , l i l e s s e c t a r i , m a l i e i r i f e r r e q u à m p a l i i i i j n r i a m . 

H a * n o n s o l i i m e v a n g e l i c a ! a d v e r s a n l u r d o c l r i n x , s e d 

e t i a m c iv i l i p r u d c n t i i e , e u j u s m a g n a p a r s e s l , p o s s e 

h o m i n i b u s i m p r o b i s c e d e r e l i o n n n n q u à m , e l m i l ' o ro , 

a d m o l l a c o n n i v e r e , m u l t a d i s s i m u l a r e , c i q u o d s c i -

m u s i n i e r d i i m n e s c i r e , a l f e c l o s c o n t u m e l i a l a c e r e , n o n 

q u i d u i e r e a n t u r . s e d p o t i ò s q u i d n o s d e e e a l m e m i n i s s e . 

O p o r l e l c e l a r e u o o s o l i m i c o n t u m e l i a m n o b i s i l l a i a i n . 

s e d m a l o r n m h o u i i n u m p c l u l a n t i a m , q n a m c ò n i e a s l i -

g a r c e t c o b i b e r e c o n p o t e r i m u s , l a c i ' s s e r e n u l l o m o d o 

d e b e m u s ; ln>c e n i m n o s t r a n i e s t p r e d e r ò s l u l i i i i a i n , 

n o n a l i o r u m m e d e r i a l f e c t i b u s . P o s s o m u s p a u l ò a l i l e r 

v e r s i m i e x p o n e r e , u l s i t s e n s u s : Siulius maxime co-

gnosciiur, cùm ipse irascitur ; l u n e e n i m o m n i a e f f o n -

d i ! , ve l cognoscitur q u ò d f a c i l l i m è a d i r a e n o d i a m p r o -

v o c e l u r , [ r ^ s e r l i m c i m i ipso die. s i v e slaiim, irnsci-

lur; q . d . : S i i r a m d i t t e r a i , r a l i o u e , n o n p r l u r i r a i i o n c 

r e g i v i d e b i l n r . Sed qui dissimulai injtirium, callidus est. 

H e b r . , legit ignoimiam callidus. S a p i e n i i i e m a g n u m 

e s l a r g i m i e n t u m d a r e l o c u m i n e , n e : n l l u m i n d i c i o m 

o s l e n d e r e , s e d s c d u l ò d i s s i m u l a r e , si q u a n d o p r ò f r a -

g i l i l a l e h u m a n » l a c e s s i t u s c o n t r i ! i i n p r o b i t a i e n i l i o m i -

n u i f i i r a s c i c o g a t u r , v e l i n j n r i à a f f e c t u s e l c o m u n i c h i 

p a l i c n i e r t o l e r a t , v e l o r a i c u m C b r i s t o p r ò p c r s e c u -

t o r i b u s . 

V E R S . 1 7 . — Q C I HOVIT DRENI LODUITOR, J U P E X J U S T I -

TI.i: E S T : OCL ACTEM « E N T I T U R , TF.STIS FRAODULENTIJS . 

I l e b r . : Loqueiur veriiuiem, indicabil justiiiam ( s u b . le-

stis venti), sed testit mendaxdolum. s n p p l c loqueiur. 

J u x l a p l i r a s l m l l e b r a i c a m in p r i o r i c l a u s o l a d e e s l s u p -

p o s i u i i n , in p o a l e r i o r e d e e s l v e r b u m . P o s s n m u s s u p -

p l e r e vaia, jusius, v e l , /¡delie, teslis loqueiur veriiu-

lem. Jusius s u b i n t c l l i g u n i S e p l u a g i n l a : B « i I m o -

B f e t p m a - n a u , i l / c i c i - H i c u m q u c s c n t u i « M 

e o i i s i a i i s c i c e r i u s ; o s l c n d i l e n i m v e r s u s q u a n t i r e t e -

r a i à t e n e r l a a n i i i s a s s n e s c c r e . y e r i l a t e m | o q u j . N a m 

q u i a s s u e v i t v e r i l a l e m j q q p i , e l I n i j u s r e j v c l i i l i l i a l i i -

l u m n a c l u s c s ( , s e i n p e r a i p a i i j l v c r i l a t e m , e t n q n s o -

l imi in p r i v a l i s e n l l o i | U Ì i s , s e i ! e t i a m in r e b u s m a j q r i s 

n i o n i e n l i . c i in j i u l i c i i s u b i d e s a l m e e l p c r d i l i o n e ag i 

t u r , l i b e n i e r j u s l i t i a m a i i i i t i n l i a b i i , i i cn i in i i l an i i i i i in in 

f o c u s . s e d i cq i i i l o l c i l ! i p s a m Ipqu i c i v c r i l a l e u i c o n 

g a u d e n s . g a l l i » , l i o u i o q u i i p c i u l a c i i s e s l l a l u c a l u s c t 

a s s n c f a c i u s i l o lun i c i I r a u d c i n c o n n n i n i s c i i i i r , v e r i i a -

l e m p l e r i m i q i i e s n b v c r i i i . P o s s i m i luce a d i i | t e l | i g c n -

l i a m l e g i s r e f e r r i , u t s i i s c u s i ® . Q u i v e r i l a l e n i c i r c -

c l a m S c r i p l n r a r i i u i I n l c i u l e u c t a c p r o l i l e l n r , j u x t a 

i l lun i p r o f e r ì - ! c i i n d i c a b i l j u s i a i i i c i a - q u a n i l e g i s i n -

i c r p r e l a l j o i i e m ; s i l i q u i f a l s a p r ò v c i i s l e n e l . e l l e s l i s 

a c p r o f e s s o r e s l ni i i n l a c i o r u m a c m m m , < W M | 

r e c i u m S e i i p i u r a i imi s e i i s i i m d c c l a r a i i d o s n b y p p i i l , e t 

i m p e r i l i s a u d i i n r i l u i s d o l o s S t r i l i ! . V e r i l a l i s I n u d e m 

e o m i n e t p r o v e i b i u m , q u a : j u s l i l i ® s e m p e r e s l c q g -

j i i n c l a . 

V I IIS. I S . — E S T SCI P R O I I I T T I T , ET QUASI CLAOIO 

NC.ITITI l O V S C I E Ì i I U ( l ) : LUCCA A P I E ) | S . | I l | H I T U l | I A -

VS LSI. I l e b r . : U s i qui p r o f e r ì u r l i o i j i irni (onfat-

nes . ' i i i i i ; sed lingua uptetllm sauillis. P p p d e t à 

r e v e r s i c u l o , v i i l c l i e c l : T e s i l i m e l l i t o dolum pia-

nar . el proferì verta quibus n o n m i m i s crudeliler 

mi iiinoceiiles quàm s i e t t s ibu t s i c a r i a r u m cqniode- : 

, r ; n a n i c o r a n i I l e o alititi l ' e l e i ! . N o n n i i n i i s b o -

ia CSI qui f a l s o l i o i n l e r l i i . i l b o i i i i n e m , 

•i q u i g l a d i o c o n f o d i l ; i m ò l ' o r t a s s l s i n i q u i n s f u e i i t 

a i o d e n i g r a r e ( a m a m q u à m s a n g u i n e m f e n d e r e 

a n i m i , ( i e i e r ù m f a l s à d o c l r i n à à r e c l i l i d e a v e r -

c i a n i m u s l e iha l i v e n c n o i n l i c e r e e l n e c a r e l a n t ò , 

g r a v i u s e s l c r i m e n q u à m c o r p o r a t r a o s f i g e r e , q i u n l ò 

m i m a c o r p n r i p r a ' S l a l . Q u à m p r e c l a r a v i m i s e s t s a -

i i e i i i i a , q u a : l a n l i s m a l i a r e i n e d i u m p r a s e n s a O ' e r t , 

l o l o s fa l s i , r in i i t e s t i m i , d e l e g i t , v u l n e r a f a l s ò i n f l i c u 

l imi le i i i i i o c e n i i i i m f a c i l e c u r a i , e o n l r a v e n e n a p r a : c n r -

s a p i e u l ù n i l i n -

v e l u t i m e d i c i n a s a l u b r i s , S l a i i m c u r a i , s i q u i d o f -

f ic i s i a n i m a l i s u b o r i a i n r . J u x i a h i l e r p t e l a l i o n e m D. 

I l i e r o n y i i i i d a m i l a ! p r o v e r b i n o ! e o s q u i q u o d p i o i n i l -

no i i p r . e - l a n l c s . c o n s c i e n i i a i i i p r o p r i a m g r a v i i e r 

o f T e n d l l D l , n o n s o l i m i a l i o s , c i m i sapienlis lingua n e -

i e m f a l l a ! , p r o p r i a : c o o s e i e n t i a : sani/aleni s e r v a i . 

S e p l u a g i n l a v e n i a l i i l e b r a i c a i t o u s e u l i u n l , h o c i n l o c o 

JCnleS : l i ts iv oi ji-jo-Kt; 7t-pùtto\ri>s tt0.ya.tf a . Sunt 

(11 D ù m p r o m i s s o r u m i m n i c m o r . à c . o n s r i e n l i i r e ^ 
p r e l i e i i d i l n r ; ve l e s l q u i l e v i l a l e a n i m i i m l e c o r a e l i n -

•Iia p o l l i c e l u r : a c p o s i a p o ' n i i c n t i à d i i e i u s , d i e t a 
r e v o c a r e ve l i . ! , u l H e r o d c s i o i l la p a l t r i à . M a l l h . l i . 
A i H e b r . e s l q u i c h i n i ! q u a s i p i u i c l l o n e s g l a d i i ; e s i e o -
j n s v- r l i a s p i l i i n s l a r g l a d i i . d c l c a c l o r . e i l i c e l ; a l j u s l i 
v e r b a m i l i a , s a n a n l v u l n e r a , o e d ù m i n f e r a n l . 

( B o s s u c l . ) 



qui dicenles vulnerimi quali ensi<- n i e r o n y r o n s i c g e b a t , 

n i f a l l i r , n 8 B , q u o d v e r b u m i n u n a c o n j n g a l i ò n c 

pr orni, ter e s i g n i f i c a i , n o n f i s a qui M e r i , in q u i v o c e 

h e s c r i b i l i r l o r o a l e p h . u t l e s l a t u r D . R i m i l i . 

V E B S . 1 9 . — L I M E » V E R I T A T I S FIRMUU B R Ì I IN P E R -

P E T U I M I ; O l i ACTEM T E S T I S EST R E P E N T I N U S , C O S C I S N A T 

UNGCAM MENU,veli, l l e h r . : Ubium veritatis ilabilietnr 

in perpetuum, sed ad momenlum lìngua mendaeii. V o x 

D e l i r a t a MIPSTN, q u a i n momenlum v c r t i m u s , s c e m i 

c o m m e n l a r i o s H e h n c o r u m , a h A b c n E i r a v e r t i l n r 

guicscere faeiam ; n a n i o n i i i i i i ò f o r n i a m v e r b i f u t u r i 

l i a h e t . E t l i n g u l e p r o p r i e t a s e s t , labium veritatis, lin-

Dia mendaeii, p r ò labio inendaeis e t lingua renici! A i t -

i i v i i n u s m u l t a m a l a p r o v e n i r e e x p e r n i c i o s a l i n g o i e l 

f a l > o t e s t i m o n i o ; s e d i l a c o m p a r a t i m i e s i De i b o n i t a l e 

e t r e r u m c o n d i t i o n e a c n a t u r a , u i f r a u s s e m p e r d e t e -

g a l u r , v e r i t à * p e r n t a n e a t in p e r p e t u a m i Verbum Uo-

mini, q u i i p s a v e r i t a s e s t , manel in cetemum, 1 P e t . 1 . 

P o t c s t c n i n i a d l ie i an i c i m w l i c u u i t e i n p u s i n c n d a c i m n 

s c u f a l s im i i c s l i i n o i i i u i u p r i e v a l c r c ; s e d v e r i t à » in s e r -

m o n e , in f i d e e t o p e r i b u s p e r p e t u ò d u r a i . S i i l l ' j l a l i o , 

h y p n e r i s i s , l i e t a s a u c i i l a s c i r e l i g i o s i m u l a t a s u b i t o 

d c t c c u i e v a n e s e i t , n o n s i n c i g n o m i n i a i l l i n s q u i m e i i -

t i i u s e s t . S e p t u a g i u t a u o n T A in perpelum, s e d TO 

i n testini l e g e n l e s v e r t u n l : X i i i v m - . o / j o , U*S-

fVjSta-, latria vera dirigimi Ustimoiàuin. 

V E R S . 2 0 . — D 0 I . C S IX CORDE C O G I T A S T I ! ! » V A I A ; 

QUI AIITFM PAC1S 1NF.UNT CONSILIA , SEOUITI R KOS C A C -

o w n . l i e b r . : Dolus in corde c o g i l t m l t m m a t u r a (ve l [a-

bricanlium mattini), sed c o n s i i l t o r i b u s p a c i s . I te l i l ia . 

O b s e r v a n d u m e s t d o l u m telili« e t m i l m i paci e x a d -

v e r s o p o n i h o c in l o c o . E t in s e c u n d à p a r t i r a i » v e r s u s 

e x p r i o r i s u b a u d i l u r c o r ; u t e n m i n u l l a m a j o r e s t l i e -

t i t i a quà in i l l a q u a : e s l c o n l i s , i l a n u l l a e s t m a j o r 

f r a u s illil q u a i t i c o r d e m a c h i n a i i l u r m a l i . Ex abundan-

lii cordis os toipntur, M u t i l i . 12. Q u i m a l u m m a l o 

Cons i l i o m a c h i n a n l u r , e l m a l u t n i l l inl q u o i l pac i a d -

v e r s a t u r , h . e . , o d i u m , c o g i l a n i , e t f r a u d e m iu c o r d e 

o c c u l t a t i ! . Sed gai pacis ineunt Consilia, seguitar eos 

gaudiunt, v e l , eonsiiltores pacis, Itetitia. Q u i s c p o s i l i 

o m n i i r a u d e j u v a r e v o l i m i e t c i i p u u t , d ó n i | i a c e m 

a l i m i e l f o v e i t l c o n c o r d i a m r e c t c c o n s n l c n d o , m a g n a n i 

c o o s e i e n t i i e t r a n q u i l l i l a t e m e t l i c t i l i a m l i a b e n t . Beali 

pacifici, quoniam fitti Dei vocabtmtur, M a n l i , ti. Q u o -

r u m l a u d e m c o n l i n c t h o c P r o v e r b i u m , o s i e o d e n s e o s 

q u i p a c e m q u t e r u n l i u i e r h o m i n e s c u m D e o p a c e m 

b a b e r e ; q u ® I j t i t i a c x s u p e r a l o n m e m s e i i s u m . 

V E R S . 2 1 . — N O N TRIST.VBIT JUSTI IH QUICQIWI EI AC-

CTLIERIT, 1MPI1 AUTEII REPLF.BUNTULTMALII. l l e h r . : JttSlllS 

non dolebil ob ullam iniquilatem ; al impii repleti sunt 

malo. A m b i g u a s i g u i f i c a t l o l i u j u s v e r b i v a r i a i n e x -

p o s i l ' o n e m h u j u s v e r e i c u l i e f f l c i t ; n a m s i g n i f i c a i dolere, 

v e l e/ficere. E s p o s i t o r e » l i e b r j i o r u m s é q u u n l u r p o s t e 

r i o r e m i n t e r p r e l a l i o n e n i , u t s i t s e n s u s : A 'on fict ulta 

iniquitàs à jnsto ; i n i e l l i g e ncque sibi, neque aliis ; sed 

improbi malis redmdunt, e l n o n s o l ì i m siili i p s i s s u n t 

a u c l o r e s m a l o r u m , s e d o i o n e s v i c i n o s r e p l e n t m a l i s et ! 

m i s c r i i s , s i v c h u j o s v i t e , d ó n i d a o m a i n f e r u n i . s i v e . 

m a l i s a n i m i , a d quee s u o e s e m p l o p e r t r a h u n t . Mill i 

I v e h e m e n t e r a r r i d e l u t n t r a m q n e h u j u s v e r b i s i gn i f i ca -

l i o u e m i n l e l l i g a n i u s , u t s i i s e n s u s : Son • t ir causa dolo, 

risjusio ulta iniquilas, s u p p l e , gme fu ab i m p i i s in eitm; 

q u a i i l u m v i s g r a v i l e r d e l i q u e r i m i n i q u i c o n t r a j u s i u r n , 

n o n d o l c b i l , s e d a i q u o f c r e t a n i m o . A i i t c r : NonerU 

dolor juslo ti Ila iniquilas, q n ò d n u l l a h o r r c n d a c r i m i n i 

p e r p e t r a r e s o l e l j u s l u s , o b q u a ; v e l in p r e s e n t i l i l à 

d a m n u m a u l p a n t a n i s u s t i n e a l , a u t o b qua-, s l i n m l i s 

c o n s c i c n t i i e e l I r i s l i i ià m o r d e a i u r ; e l b o n e s e n s u i n e x 

n o s l r o h a l i e u i u s i n t e r p r e t e , s i m o d o p e r iniquilatem 

p a m a m h i l c l l i g i i n i i s d e b i i a m i n i q i i i t a t i . A l i e n E i r a vo l t 

p r i o r e m p a r t e m v e r s i c u l i p e n d e r e à p o s t e r i o r e , u t si t 

s e o s u s : Quamvis improbi pieni sunt cogilalioiiibus ma-

lis, non tainen potermi ejficere ullam iniquilatem (ve l po-

lii!» pienoni iniquitatis) juslo. C l i a l d a m s v e r l i t a l i l e r , 

l i e m p c T E N ¡0,11011 e r i ! pulchra justoullainiqwUs. I i . e . , 

n o n p l a c e b i l ; c u i s i i h s c r i b i i u t S c p l i i a g i i i l a : .o fa « p i n i 

à u a b i oùSi-; aStxsv, n o n placebil jnsto alla injuslilia. 

1 V E R S . 2 2 . — I N A N I E S T DOMINO U H MENDA-

CIA ; QUI AUTEM « M U T U I AGI S T , PL.ACF.NT EL. l i e b r . : 

Ab orniti mio Domi ni, labia mendacia; sed facientes verità-

tem,voluntasejus. V e r s i c t t l o t e r t i o p r o c e d e n t i , n e m p e : 

Labium veritatis firm,.bin,r, ( « s p o n d e i l i i c v e r s i c u l n s , 

r e d d e n s c a t l s a m q u a m o b r e m n o n p a s s i ! d u r a r e ni..i ad 

momentum f a l s i t a s , v i d e l i c e t q u o d s i i abominalio Do-

mini, n i p u l a r e s m a x i m e c o n i r a r i a D o m i n i v o l t i o t a t i , 

q u i V e r i t a s e s t i p s a p e r p e t u ò m a n e n s , e t i d e i r c o exse* 

c r a t u r f a l s a l e s t i m o n i a , f a l s a m d o c l r i n a m , e i i a m in 

v e r b i s s o l i m i e l l ab i i s , q u a n t i m a g i s in o p e r e ! C ;e te -

r i i m qui facilini et opera compierli veritaiem, e l n o n s o -

l i m i c o n t r a l e g e m n i h i l l o q i m n l i i r , i m o n i h i l c o m m i t * ' 

l u n t , i s t i f a c i l i n i q u o d p l a c e t I l e o , u t b i s r i p e t i l a ni 

i n l e l l i g a u l u s vociti foderila. A l i l e r : Dominile uboitii-

riabitur labia falsa, l i . e . , t e s t e s m e n d a c e » ; sed giti fa-

cium veni,item s u n t j u d i c e s , q u i l i d e n i i l l i s n o n h a b e n -

t e s . e s a m i n a n d o a d v e r i t a i e m p e r v e n i r m i , e t quodDo-

m i n u s « l i a e r i i j t i s i a v e r i t a i e m j n d i c a n t . I n n u i t p r o v e r -

b i u m : Non o m n i s gui didi mihi Domine , Domine, 

bantu in regnimi aelorum, sed qui fadi voluntatem 

Palris, M a n l i . 7 . 

V E R S . 2 5 . — H O H O VERSCTUS CEI.AT S C I E N T U M , ET 

COR INSIPIENTI!!! PK0VOCAT STULT1T1AM. LIEBR. T IIOIIU 

astulus occultai scientiam ( v e l opinione in), sed cor stub 

l o r n m atei divulgare slultithm. S i l e n t i u m c o n i n i e u d a t , 

l a t i q i i i m c e r t i s s i m u m p r u d e n t i s v i r i i n d i c i u m ; p i t i c a -

c i t a i e m l o q u e u d i e t l i d u c i a m , v c l u l s t ó l t i t i a : s ign i im, 

d a m n a t . P r u d e n t i s i g i l u r e s t occultare opinionem tuta 

in c o n s e s s u s a p i e n i u i n a u t p r i u c i p u m , j u x t a illud J J -

r o h i c . 1 ; Sit omnis homo tardus ad loi/ueridiim ; vel , 

occultai scientiam a b i u d o c l i s b o m i n i b u s , n e v i d e a l u i 

margarìtas dare porcis, M a i t h . 7 ; d e n i q u e vi r i p r u -

d e n t i s e s l u b i q u e suam occultare opinionem, q n ò faci-

liti« a l i o r u m s e n t e n t i a s e x j i l o r a t a s l i a b c a t ; sed meni 

stallarmii n i h i l s e c r e t u m l i a h e t , s t a t i m s t u l t i t i a m indi-

c a t , u t q u i n c c t a c e r e n c c p r u d e n t e r l o q n i n o v i l , sed 

q u a m in c o r d e c l a u s a m h a b e l el s c c r e l a m p r a i d i c a n d o 

c i d i v u l g a n d o s t e l l i l i ! o p i n i o n e m s ib i c o m p a r a t . Avu-

tus to b o n a m p a r t e m a c c i p i m a n i f e s t i m i e s i e s c l a n s u l S 

s e q i i e n t i ; n a m e x c o n l r a r i i s s e n l c n l i i s a m o ? n i q u i d a m 

a n t i u i c s i p l e n q u e o m n e s 

v e r b i u i u d o c c i s a p i e n t i a m o m n e m 

e s s e m u d c s l a m , n i i n q u i t J . i c o l m s . 

V E R S . 2 4 . — J I A N U S FORTICM DO> 

TEM REUISSA EST THIBCTIS S E R V I E T . 

forliitm dominubilur, sed fimdulenla eri! tributaria. 

s a p i e n i e m q u o q u e s p e c i a l , s u i n m à v i g i l a t i l a e t s o d i c i -

t u d i . i e h o n e s t à v i c l u m c o m p a r a r e ; c o i i l r a , igi 

s m n CSI f r a u d i q u i d p i a m m o l i r i . I n d e , u t u t r i u s q n c 

c o u d i U o n e m e x p r i m a l . i l l i u s b i u d e t u v i d e l i c c l el b u j 

i g n o i i i i i i i a m , h y p e r b o l i s u l i l t t r , ini] 

ci,orimi, s e u ne. 

V E R S . 2 6 . — QCT H E C U C I T DAUNCU PROPTFR s n t c ì i n , 

ITER A I T E « IM'IOBtM DEC1PIT LOS t i ) . 

rratior est amico suo juslus (.el, ho„oralits 

TER. Q U « A0-

c i i i r e . Id 

v c r ò 

i s s i m u m , 

ibi s u b j i c i i i n t 

VERS. 2 5 — M t e t i o i i 

il r e l e r r i 

l s i i s c u -

r i i humiliubil 

e b r a i c i v e r b a humittabil e l lo tific, 

p u s s u n l a d ti ¡rum, e l p r o i i o n l i u a a d d o l o r a l i ; 

s u s : Dolor, m gin est iti corde vi, 

n i n i , s u p p l e dolorem, i m e e s t , 

c.x l e g e d i v i n a d e s u m p U i tn-iifkuba. h o c e s t , in 

b u m c o n v e r l e l . S i c e o i u m e n t a r i i H e b r a o r u m . A l i l e r , 

p r ò d u p l i c i I n s i d i a CI l a t t i l i ! p i t c s t v e i s i c u l u s i l i le l l ig i , 

d e q n i b u s P a n i l i . , 2 t i o r . 7 ; Unte secuuduni Deumeil 

Irisiilia, pxnilentiani ad salutali operatttr; mundi inni-

Ha monelli o, cratur. F.t s e n s u s c r i i : V e r b u m b o n o m , 

p e r q u o d r e m i s s i n n e m p c c a t o r u m e x s p e c t a m u s , v e -

l e m c n l e r b e l i t i c a t c o r b o m i n l s , q u i p r ò s u i s s c e l e r i b u s 

m a s n o c o n c e p i t i d o l o r e c i s u i n m a h u m i l i i a t e c o n l i s 

p r o s t r a l o s e s t . S e d 

j u x t a l i t t c r a m 

r e u d a i n m u l t i m i 

p e r i o r b a t i o n i b u s o b n o x i u i n s i i 

b o n i i i i i s d o l o r i b u s p l e n u m , n i h i l s i i b l i n i i n s , 

c e l l e , i t i u s 

l a n g u e s c i l ; q u e i n nihi l 

m e n l e i n e r i g i ! e t a d n a t i v a m b e l i t i a m r e s t i t u i i , q u à n i 

v e r b a b o n a l idiu iai e l c o n s o l a l i o t i i s p i e n a ; c u j i i s i n o d i 

a b a n d r à , à p o t e n l i b u s e i p r i n c i p i b u s a f l l i c i i l i b c n l e r 

a u d i u n l ; i m o c i t j u s m o d i c o n t r a a d v e r s a h u j u s n i i i n d i , 

q u i b u s t i m o » o b n o x i i , e x S c r i p i u r i s s a c r i s e t p r o p l i e -

t a r u m o r a c u l i s l i b c n l e r a u d i r e d e b e m u s . u : r c l i c t à 

Sfo l ta h u j u s Vita: i r i s t i t i à , a d c c e l e s t e m b i i i t i a m p r o -

p e r e m u s N a m p e r verbum t o n i m i ( v e l aimtnliationcm 

bonam, S e p t u a g h l l a l e g n i l i , i p t i l 

o l r f . ) , q u o t i a d n o s t r a n i d o c l r ù i a m s c r i p t u m e s l , c o n -

s o l a i i o n e m e l s p e m h a b e m u s p e r p a l i e n t i a m , q u a h u -

Q i i l i a m u r in l i à c v i t a , 

s . s . s v i 

JUSTUS EST 

H c b r . : lloi 

ob amico suo est Justus), sed ria in, pro'.,,, un,: ,1 cipìet 

eos. P r i o r e m v e r s i o n e i n e x d u a b u s p o s t e r i o r i b u s f. r e 

o n u i e s s e q u u i i t u r , u t s e n s u s a d m a x i m u m j u s l i t i f f i l a u -

d e m r e f e i - a t u r , c u i n u l l i ' o p e s , n u l l a p t u e n l i a c o n f e r r i 

Q u i j u s l i S a m c o b i , e t ¡ I l i p r e c l a r a v i n u l e o r -

l i a t n s e s t , q u a ) , c i u n s t m i n i a e l g e n e r a l i s v i r i u s s i t , 

p a r t i c u l a r e s o i n i i c s c o i u p l e c t i l u r v i r t u l e s . l ue o m n e s 

v i c i n o s s i l o s e t c i v e s f a c i l e s u p e r a i . N a n i in v i r t n t s 

v e r a l a u s c i i u s i s t i t , iu m a x i m a v i r t u t e m a x i n i i i s h o -

n o r ; q . d . ; J u s l i l i m i n c u m h c i i d u i n e s t e t v iLe iute— 

g r i t u l i ; h i s a r t i b u s c e n a r e d o c c i , b i s r e l i q u o s c i v e s 

v i n c e r e , n o n a m b i t i o n e , n o n b n u o r u i n l i m b s , n o n 

p o s s e s s i o n i b n s a n i p h s c i CH r i s ; n a n i j u s l i l i a : s l u d i i . n l 

e t a m o r h o m i n e m h o n o r a b i l e m f ac i t o m n i b u s , ve l prx 

o m n i b u s , n o n inv id i l i a u t l i v o r e s u o r u n i o b n o x i u i u ; 

id q u o d iu m u n d a n o h o u o r c l i e r t s o l e l . L e c l i o D H i c -

r o n y m i a l i t m i f a c i l s e i i s u m , n e m p e : Temporale iloin-

i i i q u i l L y r a i i u s , conlemnendum ubi anàcorvtn 

urgel necessitai. S e q u i t i i l : Via improborutn, h o c s i , 

v i v e n d i r a t i o e t s t u d i a , q u i b n s p e r f a s ve l n e f a s a d h o -

n o r i s i: n d u n t c i o p e s , s e d u c c r e so lv i l i e o s . d i m i in 

m a x i m a m i g n o m i n i a m s e p i s s i m è e o r r n i m l , c i u m i n 

b à c v i l i , in f u t u r i s e m p e r , n l s i r e s i p i - c a n t . 

V E R S 2 7 . — N O N I N V E N T E T FRACDULESTUS 

P a r a b o l a v e i i a t i u n i s o s t e u d i t d i v i i i a s 

f r a n i l e a c q u i s i t a » i n c o u s t a n i e s a c l a b i l e s e s s e ; , t c o n -

t r a , qui t- s o d i c i U i t l i u e e t d i l i g e n t i a l a i n q u i r t i n t u r . e s s e 

s t a b i l e s . Son in venia, H e b r . , non adi,rei. H i e r o n y m u s 

S e p t u a g h l l a s c c u t u s e s t , q u i s i c b d l i e n l : ni, i -,.-

{««.as;,« Kr«i. non fabneabit ( p r o non perfida, v e l 

obfniebU) doloms prtedam. V e r s i c u l n s l i u u r l u b e l 

s e i i s u m j u x l a l l e b r a i o s : l i t a v e s q u a r o i n a l e n o n 

e o o i b t i n n i i u r ( q n u d S o l e n t a u c t i p e s f a c e r e ) f r e q u e m e r 

a v o l a n t e l a n c u p e m d e c i p i i i n l , s i c d iv i i i a i p o r d o l m n 

a c q u i s i i ® , h o c e s l , v e l i l i p e r a u e n p i n m , n o n j n s i i s la 

I w r i b u s . Ve l p o t c s t i n t c l l i g i ; D i v i t i m a c q n i s i u : p e r 
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temi™ s tmt ve lut p r e d a m o n » ™ " I v e n a t o r u m , 

« n a m a i m m * » ttrfW*»*» «• ' m " " " " 

burent. h o e c l , m » a s s i M , n c q u e c o o i c d . n l ; e x 

¡ l ió i n d i a n i u t i l i t n t c m c a p i e i i i . « i n i m a l e p a r i a ( e r e , 

n e j i u p e r e n n i . O p e » p e r j u s t a r a s o l l i c i i u d i u e n i c o m -

p a r a i s , Ut p a u l a t u n c o a c e r v a n l u r , lu. s u n t p o s s e s s o r i 

c h a r a c l h o t r a r a b l l e » , p r e s c r i r a i o p e s p e r m a n t i s 

p a u p e r u m i n c u d c s l e s t h e s a i i r o s r e c o n d i t a ! . N a m 

i n a - s t i m a b i l i s e r i t h o n o r h i s q u i a u d i e n t a l i q n a u d o : 

Usurivi, et dedists mi/ri mmidacare, M a l l h . 2 5 . N e r -

s i o II . I l i c r o n y m i c u i n d e m f e r e fii. i l s c n s u i n . M o n e l 

p r o v e r l l i i i m , j u s t i s e l a s s i d u i s l a h o r i b u s v i v e n d o l i ! , 

n o n r a p i n i » . 

V E R S . 2 8 . — M S E I I I T A U I S T I T I E V I T I , I T E R » » T E » 

DEVIMI n c c i T w «URTE». I l . h r . : In semini j » « i l œ 

n i a ( v e ' , propter s r a u l o m /Miliar rita), et fia semita 

ejus mm mors, rrcbx a l i t e r I c g c l i a n t S e p l n a g i u i a e l 

D . I l i e r o n v u i u s , i i e u i p e I T O b u iid m o r t e m ; e l in 

C A P U T M U . I 
1 . F i l i u s s a p i e n s , d o c t r i n a p a t r i » ; q u i a n t e r a i l i u s o r 

e s t , n o n a u d i t c i m i a r g u i l u r . 

2 . I le t r u c i o o r i s s u i h o m o s a t i a h i t u r b o n i s ; a n i m o 

a n t e r a p r e v a r i c a t i l i m u i n i q u a . 

5 . Q u i c u s t o d i i OS s m i n i ; c u s t o d i i a n i m a t o s i i a m ; 

q u i a l i t em i n c o n s i d e i a l u s e s t a d l o q n e n d u i n , s e n l i e t 

m a l a . 

i . V id i e t n o n v n l t p i g e r : a n i m a a n t e m n p e r a n l i u m 

i m p i i g n a h i i n r . 

5 . V e r b u m m e n d a * j u s l i i s d e U i s l a b i m r ; i m p i u s a n -

i e n t Cl inf l indi l e l c o n f i i n d e l u r . 

6 . J u s t i l i a c u s t o d i i i u n n e e n l i s v i a m ; i m p i e t a s a n t e r a 

p e c e a l o r e m s u p p l a n t a i . 

7 . E s t q u a s i d i v e s , c ì n t i n i h i l h a b c a l ; e t e s t q u a s i 

p a u p e r , c i t a i in m i d i i s d i v i t i i s s i t 

S . I l e d t s i i p ü o a n i l i n e v i r i , d iv i t i a t s u i e ; q u i a u t e m 

p a i q i e r e s t . i n c i c p a i i o i i c m n o n s u s t i n c t . 

3 . L u x j u s i u r u u i l a j l i i ì c a l ; l u c e r n a a n l e m i m p i o r u m 

e x t i o g u e l i i r . 

1 0 . l i n e r s n p e r b o s s e m p e r jnrgia s o n i ; q u i a u t e m 

a g o n i urania c u m Cons i l io , r c g u n l u r s a p i e n t i i . 

1 1 . S u b s t a n t i a fcslinalaminueiur ; qu -c a m e n i p a n -

i a m o c o l l i g i m r m a n u , n i i i l l i p l i e a b i t u r . 

1 2 . S p c s ip r .c d i l f e r t u r , u fQig i t a n i m a i n ; l i g n u m 

v i t e d e s i d e r i i m i v e n i o n s . 

1 5 . Q u i d e t r a h i t a l i c u i r e i , i p s e s e in f u t u n i m o b l i -

g a l ; q u i a u t e m l i m e l p n e c e p t u m , i n p a c e v e r s a b i -

t u r . 

A n i m a i d o t .sa* e r r a n t in p e c c a t i s ; j n s l i a u l e m m i -

S.:r ie o d e s s u n t , e t l l i i s e r a n l u r . 

1 i . L e x s a p i c i i t i s Tous v i n e , u l d c c l i n c t i r u i n a 

m o n i s . 

1 5 . I i o c i r i n a b o n a d a b i t g r a l i a m ; in i l i n e r e c o n -

t e r a p t o r u n i v o r a g n . 

1 0 . A-s l i i tus o m n i a a g i i c u m C o n s i l i o ; q u i a u t e m f a -

t i l o » e s t . a j i e r i t s t u l l i l i a n i . 

1 7 . Mui i l i u s i m p i i c a d e t in m a i n i l i ; l e g a t o s a u t e i u 

Q d c l i s , s a n i l a » . 

4 8 . F.ge.-uis e t ¡g i iun i in ia ci q u i d c s r r i i d i s c i p l i n a r a ; 

q u i a u t e m a c q u i c s c i t a r g u e n t i , g l o r i l i c a b i l u r . 

' E R R 1 A 1 0 ! « 

e s e m p l a r i b m a l i q n o l d u p l e x n o t a l n r l e c t i o ; o m n e s l a -

m e i i i n t e r p r è t e s l l c h r a i p r i o r e m « q u n n i u r l c c i i n u e t n . 

N. q i t e e s t iler derium, u l H i e r n n y i m i s , n e t p i e i l 

« w u â w . , u l S e p t u a ^ i n t a , s e d l ' ia semitte ejus, se i l ice t 

juslitiœ. S e n s u » v c r s i c u l i a d j u s t i l i a : l a u d c m s p é c i a l , 

m p r a i c e d e u i e s : n e n q i e j u s t i l i a b o n o r e m c o n f e r l , o p e s 

s t a h i l e s c o m p a r a i ; s e d p r a c i p u a l a n s e x One p e n d e t , 

id e s l , t'itn, a d q n a m q u a s i v e s t i g i i s q u i b u s d a m o m n e s 

h i imai i i i i a c i i o n e s l e n d u t i l , c l a d q n a m s o l a j u s t i l i a 

( q n t e u n i c t i i q n e q u o d s u u m e s l r c d d i i ) a l « t | u e n m n i 

e r r o r e p e r d r a i t . Q i i a r a v i s n i u l t i e s i n t s e r a i t ® (neq t i e 

e n i n i e a d e t u j u s t i l i a p a u p e r i s e l d i v i l i s , r é g i s e t s u b -

d i t i , impo l i e t s a c c . - d o l i s l a m c i i a d v i l a i n l e l u t i regiS 

v ia s p é c i a l i t é s , o m n e s a d v i l a i n p c n l u e n i i i n o n ad 

m o r t e u i . Q n i s i p i e p r n s n o s t a t u p e r j u s l i t i a ; v i a m i n -

c e d a t , u l a d v i l a m p e r v e n i a l p e r p e l O a m b e n i g n i t a i e 

D u u i i i i i e l S a l v a t o r i s , «-ni e s l o i n n i s h o n o r e t g l o r i a . 

C H A P I T R E \ M . 

1. L e f i ls q u i e s t s a g e , e s t a t t e n t i f à l a d o c l r i n e d e 
s o n p è r e ; m a i s c e l u i q u i e s l un m o q u e u r , n ' é c o u t e 
p o i n t q u a n d on le r e p r e n d . 

2 . L ' h i u u u i e j u s t e s e r a r a s s a s i é d e b i e n s p a r l e f r u i t 
d e s a b o u c h e : m a i s l ' a i n e d e s v i o l a t e u r s d e la loi s e 
r a s s a s i e d ' i n i q u i t é . 

5 . C e l u i q u i g a r d e s a b o u c h e , g a r d e s o n â m e ; m a i s 
c e l u i q u i e s t i n c o n s i d é r é d a n s s e s p a r o l e s , é p r o u v e r a 

4 . L e p a r e s s e u x v e u t e l n e v e u t p a s ; m a i s l ' â m e d e 
c e u x q u i t r a v a i l l e n t , s ' e n g r a i s s e r a . 

5 . L e j u s t e d é l e s t e r a la p a r o l e d e m e n s o n g e ; m a i s 
l e m é c h a n t c o n f o n d e t s e r a c o n f o n d u . 

t ; . L a j u s t i c e g a r d e la v o i e d e l ' i n n o c e n t ; l ' i n i q u i t é 
f i l t o m b e r le p é c h e u r d a n s le p i è g e . 

i . Te l p a r a i t r i c h e , q u i n ' a r i e n ; e l t e l p a r a i t p a u -
v r e , q u i es t f o r t riche. 

S . L ' h u i i u u e riche r a c h è t e s a v i e p a r s o n b i e n ; 
m a i s c e l u i q u i e s t p a u v r e n e p e u l r é s i s t e r a u x n t e -

" t l ' i i l u m i è r e d e s j u s t e s d o n n e l a j o i e ; m a i s la 
l a m p e d e s m é c h a n t s s ' é t e i n d r a . 

10. Il y a h i u j o m s d e s q u e r e l l e s e n t r e l e s s u p e r -
b e s ; m a i s c e u x q u i f o n t t o u t a v e c c o n s e i l , s o n l c o n -
d u i t - p a r la s a g e s s e . . . 

1 1 . L e b i e n a à l a M i e , d i m i n u e r a ; m a t s c e -
lui q u i s e r e c u e i l l e à la m a i n e l p e u à p e u s e tnuUi-

' ' 12. L ' e s p é r a n c e d i f f é r é e a f f l i g e P â m e ; l e d é s i r qui 
s ' a c c o m p l i t , e s t u n a r b r e d e v i e . 

1 5 . c e l u i q u i p a r i e a v e c m é p r i s d e q u e l q u e chose , 
s ' e n g a g e p o u r l ' a v e n i r ; m a i s c e l u i q u i c r a i n t l e pré-
c e p t e , d e m e u r e r a e n p a i x . 

; (11 L o s à in i - s t r o m p e u s e s e r r e n t d a n s l e s p è c h e s ; 
l e s j u s t e s , a u c o n t r a i r e , s u n l c o m p a t i s s a n t s , e t fon t 
m i s é r i c o r d e . , . 

I L L a loi d u s a g e e s t u n e s o u r c e d e v i e p o u r évi ter 
la r u i n e d e la m o r l . . 

1 5 . L a b o n n e d o c l r i n e a t t i r e l a g r â c e , la v o i e des 
m o q u e u r s m è n e a u p i é e i p i c e . 

1 6 . L ' h o m m e h a b i l e liiil l o u t a v e c c o n s e i l ; n u i s 
l ' i n s e n s é f a i t v n i r s a f o l i e . 

1 7 . L ' a m b a s s a d e u r d e l ' i m p i e t o m b e r a d a n s l e m a l ; 
m a i s l ' e n v o y é î i d e l e e s l u n e s o u r c e d e . saule . 

IX. C e l u i q u i s ' r e l i r e d e la d i s c i p l i n e , t o m b e r a 
d a n s l ' i n d i g e n c e e l l ' i g n o m i n i e ; m a i s c e l u i 
d e b o n co-'iir l e s r é p r e l l e n s i u n s , s e r a c l e v e e n g lo i re . 

111 C e v e r s e t n ' e s t u i d a n s l ' h é b r e u n i d a n s p l u s i e u r s 
. a l i t i o n s l a t i n e s , n i d a n s q u e l q u e s e x e m p l a i r e s g iecs-
D a n s c e u x d e s G r e c s et d e s L a t i n s q u i le l i s e n t , d s i 
t r o u v e a p r è s l e s v e r s e t s 8 o u 4 4 . 

( 1 ) Filius sapiens disciplinani patris, s e i l i c e t audit. 
q u u d iu a l t e r o h c m i s i i c h i o s u h a u d i e i i q u i n e s s e d o e l 
r e s i p s a . S a p i e n s l i ì c d e n o t a i d o c i l c m , c i i m q n < ' q u i p a l e r -
i t a t n d i s c i p l i n a t o n o n i l i m ò n i l i h e n i e r i i d m i n i t . v e r i i m 
e t . u l J a r c i i i n o t a i , ¡ I l a m a m u l c t c x p c t i l . i l p p Q i u i u r o u i m 
irrisori, d e q u o c i l l e n d a i i d o s p n u l l a s i q i e i e s l , p r ò 
l e r v o c o ton i p l o r i ve r i e l b o n i , v i d I . 2 2 . 0 . 7 . C l i a l -
d i e n s : Suscipit dis ip'itiam patris. S u i t i q u i c imi V u l g a t o 
d i c l i n i : Filius sapiens e s l dottrina patris; id e s t , c a u s a 
c u r l i l i u s s i t s a p i e n s , CSI i n s t i t i i l i o p a t e r n a , a c s i sa-
p i c u l c i n v i d e r i s l i l i i un , e x p a t r i a d i s c i p l i n a s a p i c n l c i n 
e s s e r e d d i l u m d i c e r e p o t e r i s ; n i e n n t r a c a u s a , c u r 
f i l i u s s i i d e l u s o r e l p a r i m i f r u g i , e s t q n ò d à p a l r e 
c a s t i g a l u s n o n s i t . S i m i l i t é r A r u o l d i : . F i l i u s s a p i e n s 
c lil d i e . q u e m p a l e r c a s t i g a i , s e t i i r r i s o r t i l , q u i ii 
i p a l r e s e n o n a u d i t i n c r e p a r i . . I la e t E i c h e i . q u i 
f i a r e i i l e s limi v e r s u a d i m m e r i i l i e i t , u t d i s c i p l i n a n i 
t u l i b e r o s d i l i g e p l c r e t s e v e r e e x c r e e a i i t . Q u o d d u -
r i u s c i d l u l i v i d e t u r . A b e t i E / . r a h o c d i c i p i l l a i ; l i b imi 
s a p i e i i t e m , q o c n i s c i t r f i e e p i u r u r a d i s c i p l i n a m , e r m l i t 
p a t e r ; a l i l t u s o r n o n a u d i t a h e o ò h j l i r g a l i o n é m , q u i a 
s c i t s e I n s i n u i l i n p e r a m . N o s s i m p l i c i t e r d i v e n t a l i ! 
l i b e r o r n n i i u d o l e m d e s c r i b i e x i s t i m a m u s : l i l i u s u a -
t u r à b o n u s e t d o c i l i « , s i i n p l i c i b n s p a r e n l u i n m o n i l i s 
c u l i ' . ' ( t a l l i r , u t a e e r b i o r i b u s s e r i n o u d i n s n o n s i i o p u s , 
m u b ò m i i i ' i s v e r b r i l m s ; s e d i r r i s i l i ' , n a t u r a c o o U i n i a x 
ei r c f m c i a r h i s , n e d u r i o r i b u s q u i d e i n v e r b i s t-i n l i -
i u r g i l i n i i i b t i s c o e r c e u i r . S i i i i i l i s s e i i b u i l i a i n f r a . 2 7 , 111. 
C o n f . i l l nd B e u S i n a p u d D r u s i i i u l in A d a g i i s I I « -
b r a i c i s : S a p i e n t e « ! n u l i . , s t u l l u m faste. E l i l l ud C o -
b a r i s Medi io n r a i i n n e a d II s s u n i a p u d C u r t i u m l i b . 
7 , c a p . 4 : tfobitis e/uns timbrò quoi/ue virgte regitur, 
ignariis ne cale ir i guidati concilini noissl. P r i u s l i e -
m i s l i e ì i i u i n Luci- d e D i e u i l a r c d d . i : F i l i » « , ipienseli. 
gui caslignltts est it putte, a d 1 i - i l lun i : t'-isngitus p i-
t r i s ; C r i e e u s A l e x a n d r i n u s : F i l i u s callidus obetiiens 
patri ; filius rero gui non audii in exilio. I n p o s t e r i o r i 
ì i c m i s t i c h i o i n t e r p r e t e m j u s i ò l i b e r i ù s e f f e m i n i p r ò 
ca t i s à d e d i s s e a p p 3 r e l . ( R o s e o m u H e r . ) 

C O M l t E N T A R I C M C A P . X i n . 

i l e l e c l a t a i i i m a m 

< 0 1 7 

1 9 . D e s i d e r i u m s i c o m p i e a t u r . 

d e l e s l a u l u r s l u l l i e n s q u i f u g i u n l m a l a . 

2 0 Q u i c u m s a p i n t i b u s g r a d i t u r , s a p i e n s e r i i ; 

a m i c u s s l n l i o r i u n s i m i l i s e l B c i c l u r . 

2 1 . P e c c a l o r e s p e r s c q u i l u r m a l u m ; e l j u s l i s r e l r i -

b i i c i i l n r b o n a . 

2 2 . B o n u s r e l i n q u i l b a i r e d e s l l l i o s e t n e p o l e s ; e l 

c u s t o d i i u r j u s t o s u b s t a n t i a p c c a t o r i s . 

2 5 . Mul t i c ib i in n o v a t i b u s p a l r u m ; e t a l i i s c o n g r e -

g a u i u r a b s q u e j u d i c i o . 

Q u i p a r c i t v i rga>, o d i t l i l i uu i s u u t o ; q u i a n l e m 

d i l i g i l i l i u m , i n s t a i i l e r e r u d i l . 

2 5 . J u s t u s c o m c d i t , e t r e p l e i a n i m a m s u a m ; v e n t e r 

a u l e m i n i p i o r u i n i n s a t u r a b i l i s . 

C O MM F.N f A R I U M . 

1 9 . L ' a c c o m p l i & s e m e n t d n d é s i r c s t la j o ì e d e P à n i e ; 
Ics insensé i» d , l e s t e n l i c u s q u i f u ì e n t le m a l . 

2 i. Cadili q u i i n a r c b e u v e e l e s s a g e s d e v i e n d t a a -
g e ; l ' a m i d e s i n s e i i . é s l e u r r e s s e i u b l e r a . 

2 1 . L e m a l p n u r s u i l Ics p è c l i e u r s ; e l l e s h i e n s - .•-
n i n i la r é r o m p e n s e t l c s j u s t e s . 

2 2 L ' i o n l i n e v e r t n e n x l a i s s e h é r i t i e r s d e s e s b i e o s 
s e s t i ls el s e s p . i i t s - l i l s ; m a i s l e l i i cn d u p é c h e u r es t 
r é s e n é p n u r l e j u s t e . 

2 5 . O n r e c n e i l l e q u a n t t é d e f n i i l s d a n s l e s c b a m p s 
d e s e s p é r e s ; d a n s I c s a u l r c s Oli r a m a s s e s a n s j t i g c -
m e n l . 

2 4 . -Celil i q u i é p a r g n e la v e r g e l . a i i s o n fils; m a i s 
ce l i l i 'qui l ' a m i e , s a p p l i q u e à le . o r r i g e r . 

2 5 . L e j u s t e 
v e n t r e d e s I l léci ta 

n a i i g e e t r e m p l i t s o n â m e ; m a i s 
ILS e s t i n s a t i a b l e . 

V E R S . ! . — F i L i c s S A P I E N S , D O C T R I N A P A T R I S ( 1 ) ; 

Q t l A L T E R I L L C S O R E S T NOS A U D I T CUM A U C L I T C R - l l c l l l ' . : 

El tleri or itou audirit increpationein. N o n e s t ' i n n a t a 

s e d a c q u i s i t i s a p i e n l i a ile q u a I m p i i u i l i r . M u l t o s u -

d o r e , m a g n a d i l i g e o m c l ' v i g i l a n l i i no l i s o l i m i p r o p r i a , 

s e d p a r e n l u i n q u o q u e e v a d i m i b o u i i u e s s a p i e n t e s . A c -

ceda ' . o p u r l e l e t p a r e n t u r a i n d u s t r i a e l j v e n i n o o b -

i c n i p c r a n s a n i m u s . V e r b u i u audivit in p r i o r e p a n i -

c u l i S u b a u d i l u r . Filius gui sapiens evasil, s u p p l e , au-

dirit, doctrinani patris, ve l e b e d i v i l c a s t i g a l i o u i e l d i s -

c i p l i n â t p a r e n l u n i e t m n j o r u i n , s e u p r e c e p l n r u m . 

Qui elusor v a n u s e t e x c o r s e.-t in j u v e n i l i a ' t a t e , a u l i p s e 

noluii . beane n i a j o r i l m s rene monmtibus, a n i s o c o r d i i 

e t vili.» p a r e n l u i n non audivit ens!itjuli0itin..[ht]uf a l l e ò 

i u i ' p l è i i i d i i l g e u l l i h c r i s a l i q u i p a l r e s , u t diim fri .Jtv 

parermi, lib. ros perdoni. P r o v e r l i i u m p i r e n t e s h i i n a l l i r 

u l c a s i ¡ g e n i l i b e r o s , e t b u s u t p a r e m i b u s ò ì i e d i a i i l . 

VEKS. 2 — D r . EHLCTC OR1S HOMO SATIABITl'R BO-VIS; 

ANIMA AlirEM PR«VARIClTORtM INIQt'A ( 1 } . l l e l l l ' . : 0 , 1 

frticlu oris tir ( v e l uniisgiiisgue ) comedi 1 bomm; sed 

anima transgressorum ini joila'ent. A l i l e r : Ve frnclu otis 

vir comedel bonus, sed ex fruau aniline iraiisgress nuin 

comedei inignus. J u l i a v a r i a m . e r s i o n e m v a r i u m s e n -

s u i n b a b e t v e r s ì c n l u s . V e r b u m comedel ve l salurabilur 

b i s a c c i p i t u r , e t m e t a p h o r i c è i n t q l l i g i l i i r ; u l (riletta 

e t i a i n m c t a p b o r i c è p r ò pramiio, ve l supplici«, q n o d 

q u i s q u e e.x o p e r i b t i s s u l s c a p i i . In g e n e r e d i e t i m i i n -

te l l ig i p o t c s l ; ve l p e n d e i e x p r i o r i v e r s i c e l o , in q u o 

n o n s o l i m i r e p r e b e n s u s e s t i l l u s o r q u i p a r e m i b u s n o n 

o b e d i v i t , s e d p a r e n t e s q u o q u e q u i l i b e r o s n o n i n c r e -

p a n l u e q u e c a s t i g a n l . N o n e n i r a s a l i s e s l l i l i u s p r o -

c r e a r e , n u t r i r e c o r p u s l i l i e r o r u m , c a r n i s h a l i e r e f r u -

c t u i n ; s e d r i - e t a m e t s a l u b r e m d i s c q . G u a m i n s l i l l a r e 

o p o r t e i in a n i m a s c o r u m ; a l q u e i l a l a o d e i n e x o p t i -

n i i s l i b e r i s o p t i m u m f r i i c t u m Capi t in i : e t j n x t a l u m e 

s e i i s i n n p e r frUclurii oris d o c t r i n a m i i i l c l l i g i n i u s a b o r e 

p a t r i s in p c c l o r a l ì l i o r u m i n s t i l l a t a r a . V e r i n o q u i s q u i s 

iransgressor e s t Ing i s iu l l b e r o r u m e d i i c a l i o t i e , r a p i n a i , 

v i o l e n t n e c t i n i q u i i a t i s l i h e r o n n n e r i t p a r t i c e p s , u : e -

i c u s e t c o m e d e n s e a q i n e s e m i n a n - r i l . Q u ò i l s i in 

g e n e r e d i e t u i n i n t . l l i g a n n i s ( q u o d n u l l i m a g i s p l a c e ), 

q u a d r a i s e n s n s e u m n u i ì t i s l o c i » l u i j t i s o p e r i s , in 

q u i b t i s v i t i a l i n g u l e r e p r e l i e n d u n t i i i ' , c i v i r t u t e s t n a -

x i i n è c o m m e i i t l a n l u r : u l i n t e l l i g a m u s n o n e r e 

s o l i s r e b u s i n o b i s g e s l i s , i " d e t i a m p ' i i l ine i ti 

rempli de l iens por tes fruits de s 
e t q u e f 
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temi™ s t m t vel i t i p r e d a m o n » ™ " I v e n a ! « ™ . , 

qua,,, d m maglio Ê b o r e é c p c r i u l e t fraude, non com-

baren!. h o c c l , non a » M , ncque c o m e d o n i ; ex 

¡lió indiani min ia le,n cop ient , e i un m i l e parla (ere , 

n e j i u perenn i . Ope» per justan. so l l ic iu id ineln c o m -

parala;, III pal,lai,in coacervao lur , lui s uo l possessor i 

c h a r e c l honorab l le s , p r a sC r l l n i opes per m a n o s 

paope rum in ccelcsles Ihesa i i ros fteondiiie. Nam 

ina-s l imabl l i s c r i i h o n o r h i s q u i aud i en i a l i qnando : 

Csnr i t i , a deiisls no/ri manducare, Mutil i. 25. \ e r -

s io It. I l ie rony in i cu indc in feré fácil s cus im i . Mone t 

prover l i i i im, j u s i i s e l ass idu is l ahor ihus v i v cndom, 

non rap in i s . 

VF.RS. 2 8 . — IN SEMITA IHSTITI E V I T I , I T E R » O T E » 

OP.VIU» ooc iT .11 «URTE». I l . b r . : i n semini j » « i i l w 

r i la ( ve ! , propter seiuium /Milite rilo), el l ' i " semine 

«jus nan mors, rrcbx a l i ier legcl ianl Sepu iag i i i i a el 

D . I l i e ronv i i i u s , i icmpe I T O bn ad mo r tem; e l in 

CAPUT MU. I 
1. F i l i u s sap iens , doctr ina pair i s ; q u i an lem illu ,or 

est, non aud i i c imi ingn i l l i r . 
2 . He t ruc io o r i s su i h o m o sat iabi lur b o n i s ; an imo 

aulc in pneva r i ca lon i i i i in iqua. 

5. O l i i cus tod i i OS s uon i ; cu s tod i i a i i imam s u a m ; 

qui auici i i i ó cons ide rau i s est a d loqnendi in i , se i i l ie i 

ma la . 

4. Vi l l i et non vo l i p iger : a n i m a a m e n i o p e r a m m o , 

imp i i gna l i i t u r . 

5. V e r b u m meodax j n s l u s dcU i s tob imr ; i i np i u s lin-

iera confundi l el cnnfi i i idctur. 

6. Jusi it ia cu s tod i i i imucen l i s v i a m ; imp ie la s a u l e m 

pecca lo rem supplan iat . 

7. C s l quas i d i ve s , c ò n i n ih i l l iabcal ; et est quas i 

pauper , e h m in m'uli is d i v i i i i s s i t 

S . l ìedenipt ìo ani l ine v i r i , d i r i t t e soie ; qui a u l e m 

pauper es l . i i icrcpai io i iem non su s t i n c l . 

a . L u x j i i s iu run i I x l i l i ca l ; luccr..a a u l e m imp io rnm 

e i t iugttcu i r . 

10. In ter snperbos semper jnrgia s o n t ; q u i antera 

a gun l o m n i a c u m Cons i l io, r eguo lu r sap ie i i l i j . 

11. Substant ia (e s ima la m inue tu r ; qua; antera pau-

lati in co l l i g lu i r unum, mi i l l ip l i cab i lo r . 

12. S p e s ipi.e d i f fcr lur, a l l l ig i l aniii ia.il ; l i gnum 

v i t e des ider imi! ven ions. 

15. Q u i de l r ah i i a l i cu i rei, ipse se in f u l u n i m ob l i -

g a i ; qui a u l e m l ime l p r a c c p i u n i , i n pace versab i -

lu r . 

A n i m a i dot isa- e r rant in peccat is ; jns l i a u l e m m i -

serie n d e s sunt , el i i i i seranlur. 

1 i . L e x sap ien l i s i o n s vi l ie, u l dec l ine! à ruiin'i 

mor t i s . 

15. I ioelr ina bona dabi l g r a l l a m ; in i l inere con -

te iop lor i im vorago. 

1 6 . A-s i i i lus o m n i a a g i i c u m C o n s i l i o ; q u i a u l e m fa -

i n o s e s l . a j i e r i t s l u l i i l i i o n . 

1 7 . N a i i l i n s i n q i i i c i n i c i in m a l u m ; l e g a l u s a u l c i u 

f i d e o s , s a i . i l a s . 

1 8 . F.gcsUts e l Ig i inmi i i i a ei q u i d e s i r i l d i s c i p l i u a i u ; 

q u i a u l e m aequicsc i l a rguent i , g lor i l icabitur. 

' E R B 1 A ' O U 

e x c m p l a r i b n s a l i q n o l d u p l e x n o t a l u r l e c t i o ; o m n e s l a -

n i e n i i i i e r p r e t c s l l e b r e i p r i o r e m « q i m n i u r l c c i i n u e i n . 

N . q u e e s l iter derium, u l H i e r o n j m u s , n c q i i e « 

u l S é p u i a g i n i a , s e d l ' ia tendue ejus, s e i l i ce t 

juslilia". S e n s u s v e r s i c u l i a d j u s l i l i a ; l a u d e i n s p é c i a l , 

m p n c c e d e i i i e a : n e m p e j u s l l i i a h o n o r c m e o n f c r l , o p e s 

s t a b i l e s c o m p a r a i ; s e d p r e c i p u a l a n s e x One p e n d e t , 

id e s l , vila, a d q n a m q u a s i v e s t i g i i s q o i b u s d a m o m n e s 

h u m a i n e a c i i o n e a i e n d u i i t , e t a d q u a m s o l a j u s l i l i a 

( q m e u n i c i i i q n e q u o d s i i u m e s l r c d d i i ) a l i s q u e n m n i 

e r r o r e p e r d u e i t . Q u a m v i s m u l t i e s i n t s c n i i l u ( n e q u e 

e n i m e a d e i u j u s l i l i a p a u p - r i s e l d i v i l i s , r é g i s e l s u b -

i l i t i , | » p o l i e l s a c e . - d o l i s l a m c n a d v i l a i n l e l u t i regiS 

v ia s p é c i a l i t é s , o m n e s a d v i l a m p c r d u e u n l n o n ad 

m o r t e m . Q u i s i p i e p r o s u o s l a i u p e r j u s l i l i a ; v i a m i n -

c e d a i , u l a d v i l a m p e r v e n i a t p e r p e t i a m b e n i g n i l a i e 

O o m i n l e l S a l v a i o r i s , «-ni e s l o i n n i s h o n o r e l g l o r i a . 

C H A P I T R E \ m . 
1 . L e f i ls q u i e s t s a g e , e s l a i i e u t . f à l a d o c l r i n e d e 

s o n p è r e ; m a i s c e l u i q u i e s l un m o q u e u r , n ' é c o u t a 
p o i u l q u a n d u n le r e p r e n d . 

2 . L ' h o m m e j u s t e s e r a r a s s a s i é d e b i e n s p a r l e f r u i t 
d e s a l ioue l i e ; m a i s l ' a i n e d e s v i o l a t e u r s d e la loi s e 
r a s s a s i e d ' I i i i q i i i l é . 

5 . C e l u i q u i g a r d e s a b o u c h e , g a r d e s o n â m e ; m a i s 
c e l u i q u i e s t i n c o n s i d é r é d a n s s e s p a r o l e s , é p r o u v e r a 

4 . L e p a r e s s e u x v c u l e l n e v e u t p a s ; m a i s l ' â m e d e 
c e u x q u i I r a v à i l l e u i , s ' e n g r a i s s e r a . 

5 . L e j u s l e d é l e s t e r a la p a r o l e d e m e n s o n g e ; m a i s 
l e m é c h a n t c o n f o n d e l s e r a c o n f o n d u . 

t ; . L a j u s t i c e g a r d e la v o i e d e l ' i n n o c e n t ; l ' i n i q u i t é 
f i l t o m b e r le p é c h e u r d a n s le p i è g e . 

i . Te l p a r a i t riche, q u i n ' a r i e n ; e t t e l p a r a i t p a u -
v r e , q u i e s l f „ r t r i c h e . 

S . L ' h o m m e r i c h e r a c h è t e s a v i e p a r s o n b i e n ; 
m a i s c e l u i q u i e s t p a u v r e n e p e u t r é s i s t e r a u x m e -

" l l ' i i l u m i è r e d e s j u s i e s d o n n e l a j o i e ; m a i s la 
l a m p e d e s m é c h a n t s s ' é t e i n d r a . 

1 0 . Il y a h i u j o m s d e s q u e r e l l e s e n t r e l e s s u p e r -
b e s ; m a i s c e u x q u i f o u i t o u t a v e c c o n s e i l , s o n t c o n -
d u i t - p a r la s a g e s s e . . . 

1 1 . L e b i e n a à l a b a i e , d i m i n u e r a ; m a t s c e -
lui q u i s e r e c u e i l l e à la m a i n e t p e u à p e u s e inuUi-

' ' 12. L ' c s p é r a n e e d i f f é r é e a f f l i g e l ' â m e ; l e d é s i r qui 
s ' a c c o m p l i t , e s t u n a r b r e d e v i e . 

1 3 . C e l u i q u i p a r i e a v e c m é p r i s d e q u e l q u e chose , 
s ' e n g a g e p o u r l ' a v e n i r ; m a i s c e l u i q u i c r a i n t l e pre-
e e p i e , d e m e u r e r a e n p a i x . 

; ( I l L o s à i m - s t r o m p e u s e s e r r e n t d a n s l e s p è c h e s ; 
l e s j u s i e s , a u c o n t r a i r e , s o n t c o m p a t i s s a n t s , e t fon t 
m i s é r i c o r d e . , . 

14. L a loi d u s a g e e s t u n e s o u r c e d e v i e p o u r évi ler 
la r u i n e d e la m o r t . . 

1 5 . L a b o n n e d o c l r i n e a l t i r e l a g r â c e , la v o i e des 
m o q u e u r s m è n e a u p r é c i p i c e . 

1 6 . L ' h o m m e h a b i l e l a i t l o u t a v e c c o n s e i l ; n u i s 
l ' i n s e n s é l'ail v o i r s a fo l i e . 

17- L ' a m b a s s a d e u r d e l ' i m p i e t o m b e r a d a n s l e m a l ; 
m a i s l ' e n v o y é i i d e l e e - l u n e s n o r c e d e s a n t é . 

IX. C e l u i q u i S ' r e t i r e d e la d i s c i p l i n e , t o m b e r a 

d a n s l ' i n d i g e n c e e l l ' i g n o m i n i e ; m a i s Celui 
. l e b o n eu-'iir l e s r é p r c l l e i i s i o l i s , s e r a c l e v e e n g lo i re . 

111 C e v e r s e t n ' e s l n i d a n s l ' h é b r e u n i d a n s p l u s i e u r s 
. . l i f t o n s liili i e s , :.'• d a n s q u e l q u e s e x e m p l a i r e s g i ç c s . 
D a n s c e u x d e s G r e c s e t d e s L a l i n s q u i le l i s e n t , u s» 
t r o u v e a p r è s l e s v e r s e t s S o u 1 1 . 

(1) Filius sapiens disciplinam pairis, s e i l i c c l a udii, 
qi io i l in a l t e r o h c n i i s t i e h i o > u h a u d i e i i d u u i e s s e d o e l 
r e s i p s a . Sapiensbìcdeiiolaldocilcni.ciimqne q u i p a t e r -
i i a m d i s c i p l i n i m i n o n m u t u o l i h e n l e r a d u n i l i ! , v e r i i m 
e l . u l J a r c i i i u o l a l , i l t a m a m a t e t c x p c t i l . i l p p o n i i i i r e i i i i n 
irrisori, i le q u o e m e n d a n d o sp . - s n u l l a s i t | i e i e s l , p r ò 
t e r v o c o t e m p i e r i ve r i e l b o n i , v i d I . 2 2 . U. 7 . C l i a l -
d i e u s : Suseipii dis ipìinain pairis. S u n t q u i c i m i V u l g a t o 
d i c l i n i : Filius sapiens e s l doclriun putrii; iil e - l , e a u s a 
cui- filius s i i s a p i e n s , e s l i n s t i i u i i o p l e n i i , a c s i sa-
p i e n t o n i v i d e r i s f i lm i . . , e x p a t r i a d i s c i p l i n a s a p i e n l c i u 
e s - e r e d d i l u m d i c e r e p o t e r i s ; u l c o o t i - a c a u s a , e n r 
f i l i u s s i i d e l u s o , e l p a r i m i f r u g i , e s l q n ò d à p a l r e 
c a s t i g a l u s n o n s i t . S i m i l i i e r A r u o h l i : i F i l i u s s a p i e n s 
c fil ì l io , q i i e m p a t e r c a s t i g a i , s e d i r r i s o r l ì t , q u i ii 
i p a l r e s e n o n a l i d i ! i n c r e p a r i . , I la e l E i c h e l . q u i 
¡ l a r e t i l e s l im' v e r s u a d m o i i e r i i l i c i l , o l d i s c i p l i n a m 
t u l i b e r o s d i l i g e u l c r e t s e v e r e e x e r e e a i i t . Q u o d d u -
r i u s c n l i m i v i d e i o r . A b e n E / . r a h o c d i c i p i l l a i : ( i l lun i 
a a p i e u l e i n , q u e m s c i t r e c c p i u r m n d i s c i p l i n a m , c n t d i l 
p a l e r ; a l i l l u s o r n o n a u d i l a b e o o l i j i i r g a l i o l i e n i , q u i a 
s c i l s e l u s u i uni o p e r a i o . N o s s i m p l i e i t e r d i v e r s u m 
l i b e r o r u m i i u l o l e m d c s c r i b i e x i s t i m a m u s : l i l i n s u a -
t u r à b o n u s e l d o c i l i s , s i m p l i c i b i i s p a r e n l u i n m o o i l i s 
e m c a d a l u r . u l a c e r b i o r i b u s s e r m o m b i i s n o n s i i o p u s , 
m u l i ò m i i i ó s v e r b r i h u s ; s e d i r r i s o r , n a t u r a c o o l n m a x 
ei r e f r a c i a r i n s , o c d u r i o i i l i u s q n i d e u i v e r b i s t-i o b -
j l l rg i l i o i i i h n s c o e r c e l u r . S i m i f i s s e l i l » f l l i a i n f r a . 2 7 , 111. 
Coi i f . i l l ud B e n S i n a p n d B n i s i u m in A d a g i i s H e -
b r a i c i s ; Sapientoni m i n i , slullum faste. E l i l l ud C o -
b a r i s Medi in o r a i i o n e a d II ' s s i i m a p u d C n r l l u m l i b . 
7 , e a p . 4 : Xobiliseiuut timbrò quoque virgte regitur, 
ianartts ne cale ir i quidem concilini ¡intesi. P r i a s l i e -
m i s l i e ì i i m n Luci- d e D i c a i l a rediln : F i l i » « , ipienseli, 
qui easligolus est il pane, a d l e i l i o o i : t'.tsùqilus p i 
I r i s ; C n e c i i s A l c x a i i d r i u u s : Filini callidus abeiliens 
patri ; lilius cerò qui non audii in exilio. I n p o s t e r i o r i 
l i c m i s t i c h i o i n t e r p r e i e m j u s i ò l i b e r i ò s e f l e c i u m p r ò 
c a u s a d e d i s s e a p p 3 r e l . ( R o s e o m u l l e r . ) 

C O J U T E N T A R I L M C A P . X I N . 

i l e l e c t a t a n i m a m 

< 0 1 7 

1 9 . B e s i d o r i u m s i c o m p i c a t u r . 

d e l e s l a u l u r s l u l l i e o s q u i ( u g e . n l m a l a . 

2 0 Q u i c u m s a p i n i i l i u s g r a d l i u r , s a p i e n s e r i i ; 

a m i c u s s l i i l i o r n m s i m i l i s e l B c i e l u r . 

2 1 . P e c o a l o r e s p e r s e q u i l u r m a l u m ; e l j u s i i s r e l r i -

b u e i i l n r b o n a . 

2 2 . B o n u s r e l l n q u l t b a r c i l e s l l l i o s e t n e p o l e s ; e l 

c u s i o i l i i u r j u s l o s n b - i a n l i a p e c c a t o r i s . 

2 3 . Mul t i c ib i in n o v a l i b u s p a l r u m ; e t a l i i s c o n g r e -

g a n i i i r a b s q u e j u d i e i o . 

2 » . Q u i p a n a l v i i g . e , e d i t ( i l i u m s i l i i i n ; q u i a u t e m 

d i l i g i t i l i u m , i u s t a n l e r c r u d i l . 

2 5 . J u s t u s c o m e d i l , e t r e p l e i a n i m a m s u a m ; v e n t e r 

a u l e m i m p i o r u i n f n s a l u r a b i l i s . 

C O MM F .N r . A R H i M . 

1 9 . L ' a c c o m p l i s s e m e n t d n d é s i r e s t la j o i e d e l ' a m c ; 
l e s inscusé i» d , l e s i e n l c c u s q u i f u ì e n t le m a l . 

2 i. t 'aditi q u i m a r c h e a v e c l e s s a g e s d e v l e n d i a . i -
g e ; l ' a m i d e - i u s e i i - é s l e n r r e s s e n i b l e r a . 

2 1 . L e m a l p o i i r s u i i l e s p é e l i e u r s ; e l l e s b i e n s 
n i n i la r é c o m p e n s e d e s j u s i e s . 

2 2 L' i o n l i n e v e r t u e n x l a i s s e h é r i t i e r s d e s e s b i e o s 
s e s fil» Ci s e s p . ' i i i s - l i l s ; m a i s l e b i c n d n p é c b c u r e s l 
r é s e n é p u u r l e j u s l o . 

2 3 . Oli r e e u e i l l e q i n n t l é d e f n i i l s i l a n s l e s c h a m p s 
d e s e s p è r e s ; d a n s l e s a u l r c s Oli r a m a s s e s a n s j t i g e -
m e i i l . 

2 4 . -Celil i q u i é p a r g n e la v e r g e l . a i i s o n l l l s ; m a i s 
ce l i l i 'qui l ' a m i e , s ' a p p l i q u e à le e o r r i g e r . 

2 5 . L e j u s t e 
v e n i r e d e s m é c h a 

i i a n g e c l r e m p l i t s o n â m e ; n i a i s 
ILS e s t i n s a t i a b l e . 

V E R S . I . — F i u o s S A P I E N S , DOCTRINA P A T R I S ( 1 ) ; 

QCl AC r i : u ILLCSOR EST NON ACUII CUM A UCCI. 11'.- I lc l l l ' . : 

El lien or nou uudii-it iucrepalioueni. N o n e s t ' i i i n a l a 

s e d a c q u i s i i ! s a p i e m i a ile q u à i m p . i m u r . M u l l o s u -

d o r e , m a g n a d i l i ge i i Iâ e l v i g i l a n l i â n o i . s o l i m i p r o p r i a , 

s e d p a r e o l u t i i q u o q u e e v a d i m i h o m i n e s s a p i e n t e s . A c -

ceda ' . o p u r l e l e l p a r e n l i i n t i n d u s t r i a e l j v e n i i m o b -

i c m p c r a n s a n i m u s . V e r b u m aiidivil in p r i o r e p a r t í -

c u l a S u b a u d i l u r . Filius q«i sapiens evasil, s u p p l e , n u -

divil, doetrinum patris, ve l e b e d i v i l c a s t i g a t i m i ! e l d i s -

c i p l i n a ; p a r e n l u m e t m a j o r i m i , s e u p r e e e p l o r o i o . 

Qui elusor v a n u s e l e x e o r s e .- l ili j u v e n i l , a l a l e , a u l ipse 

noluii .bruire m a j o r i l m s rene moneniibus, a n i s o c o r i l i a 

e t vili.» p a r e i i l u m non audivit cnsiigniìoaiii.lhnm a d e i i 

i l l ep l é i u d i i l g c u l l i b c r i s a l i q n i p a t r e s , u l dinn t o 

parami, liberos perdoni. P r o v e r l ù u i n p i r e n l e s h o r t i l t u r 

u l c a s i ¡ g e n i l i b e r o s , c i b u s u t p a r e i u i b u s o W d i a n i . 

VKRS. 2 — B r . EHCCTC OR1S HOMO SATIABITL'R BONIS; 

A.M«A Aliri'.M PRFLVARICATORCM INIQUA ( 1 } . I l e l l l ' . : 0 , 1 

fruclu oris tir ( v e l unnsquisque ) comeda bonum; sed 

anima Iransgressorum iniquitalem. A l i t e r : De frt elu o . i s 

e ir comedet bonus, sed ex fruclu aniline lr/insgi;ess>rum 

coniedei iiiiqims. J u x l a v a r i a m » e r s i o n e m v a r i u m s e n -

s u i n l ia l ie i v e r s i e n h i s . V e r b u m comedet ve l saiitrabiiiir 

b i s a c c i p i l u r , e l m e i a p h o r i c è i n l q l l l g l l i i r ; u l fritaus 

e l i a m m e i a p h o r i c è p r o prtemio, ve l supplieio, q u o d 

q u i s q u e e x o p e r l b n s s u i s c a p i i . In g e n e r e d i e t i m i i n -

te l l ig i p o i c s l ; ve l p e n d e i e x p r i o r i v e r s i c e l o , in q u o 

n o n sull ' in, r e p r e h e n s i i s e s t i l l u s o r q u i p a r e n l i h u s n o n 

o l i e d i v i t , s e d p a r e u l e s q u o q u e q u i l i l i e r o s n o n i n c r e -

p a u l n c q u e c a s t i g a n e N o n e n l i u s a l i s e s l l i l i o s p r o -

c r e a r e , nu l i - i r e e o r | i n s l i h c r o r o f n , c a r n i s b a l i c r e f r u -

c t i m i ; s e d r e c l a m e t - a i [ d i r e n i d i s e i ; l i i i a m i n s t i I la r e 

o p o r i c i in a i i i m a s c o r u m ; a l q u e i l a t a n d e m e x o p t i -

n i i s l l b e r i s o p t i m u m f r i i c t u m Capitini : e t j u x l a l u m e 

s e i i s u u i p e r fruclum oris d o c t r i n a m i u l e l l i g i m u s a b o r e 

p a i r i s i o p e c l o r a f i l i o r u m I n s l i l l a l a m . V e r i n o q u i s q u ì a 

iransgressor e s t b -g i s in l i b e r o r u m e d n e a i i o n e , r a p i n a ; , 

v i o l e n l i i e e t i n i q n i t a l i s l i b e r i , r u m e r i t p a r l i c e p s , u : e -

t c n s e t c o n . e d e n s e a q u i e s e m i n a M - r i l . Q u ò i l s i in 

g e n e r e d i e t i m , i n t e l l i g a n m s ( q u o d n u l l i m a g i s p l a c e ), 

q u a d r a i s e n s n s c u r a m u i l i s l o e i s l i n j o s o p e r i s , in 

q u i b u s v i l i a l i n g u l e r e p r e h e n d u u t u r , c i v i r t u l e s i n a -

x i m è c o m m e i i d a n l i i r : u t i n l e l l ì g a m i i s n o n ei-o 

s o l i s r e b u s à n o l i i s g e s l i s , s * d e l i a m pi-u fingi à 

rempii de l iens pur les fruits de s 
e t q u e i 
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e t s e r m o n i s f r u c t u n o s e s s o r e m u n e r a n d o 

d o s ; 111 s i l SenSUS : 

bonnm de doctrina bona, 

idlubri ; contra, anima qua transgreditUK '» his, 

n eoi iniquum fácil; ve l b i s r e p e l i l u r d i c i io de frite 

e l s e n s u s c r i i , ili de fructu viri sapienti» el doni 

I MALA. H e b r . 

s e r v e t ; v c l , i/ui custodii 

quillam et incouc umili; n a n i p e r o s e i ' s c r i n o n e m a d 

a n i m i m i , t a n q u à i i i a d i n t e r i o r a d o m ú s p e r o s t i u m , 

in i r a n i c o n i m o t | ) n e s e l t u r b u l e n t a ; p a s s i o u e s . J u x l a 

s e e u n d a u i c l a u s u l a r a , qui inconsideratus est ad loquea-

dum sendet mala. V c l , j u x l a H e b r ä e r n f v M , 

qui laxal labia, contrilio, s c i l i c e t eril il/i, l i . e . , a n i m o 

f r a n t o c i c o n t r i t o e r i t a c p a r i m i t r a n q u i l l o , j u x l a i l lud : 

Locuium esse nocet, l a c u i s s e n u n q u à m P o t e s t o s s e o r d o 

p r . e p o s l e r u s , n i s i t s e n s u s : Q u i s > r v a l a n i m a m , s i vai 

linguum ; j u x l a a l i u m l o c u m : Omni custodia custodi 

cor tuum ; u i c u m e v a n g e l i c o q u a d r e ! e l o g i o . Mat t i» . 

1 5 : A corde exeunt qtuc coinquinan! hominem. S e d 

j u s t a A b e n E z r a s i m p l e x s e n s u s e s t : Qui cave l sibi 

et prudens est verbis, servabil animam su un ab angus-

tió et será pamiteulià. Nam ut facilis est lingua: la-

psus, ita subita pani leali a animam percmil. 

V E R S . 4 . — V I L T E T NON Y L L T PIGER ( 3 ) , ANIMA 

AÜTF.U OPERA.NTIUM IMPINGUABITUR. H e b r . : Anima pigìi 

desiderai, el non habet ( s u p p l e quod desiderai ) , seil 

anima sollicitwum impinguabitur. O s t e n d i t v e r s i c t i l u s 

i n d u s l r i a m e t d i l i g e n i i a m m u l t a p o s s e , o t i t i s» e t p i -

g r i l i a i u i n o p i r e e l p a n p e r l a t i s i n a l r e m e s s e . Q u i n u l l i s 

h o n c s i i s a r i i b u s u e c s t u d i o ¡ c t a t e m t r a n s i g i m i . m u l t a 

T a n a a n i m o v o l v n i , e t i j u a n t ò p a u c i o r . i h a h e n t l a u t o 

p i u n i d e s i d e r a n t ; s e d n i h i l p r o d e s i v a n i s o p t i u u i b u s 

p a s c e r e a n i m i m i , e t v e u t r i s i n e d i a m p a l i . S t i l i l a s u n t 

h t ù u s m o d i d e s i d e , r i a : n a m a d l a b o r e m n a s c i i n u r e t a d 

s u d o r e i u v u l t ù s . Q u a n t i » i g i l u r s a t i u s e t p r u d e n t i i i s 

f u e r i l o p e r i a d m o v e r e i n a n i m i , c i v i e t imi j u s l i s l a b o -

r i b u s q n a s r e r e , e l e s u r i u u i e i i i s a t u r a r e v e n t r e m ! c u j u s 

s a t u r i i a s n o m i n i d e e r i t n i s i q u i s s ib i d e f u e r i t . A l i o q u i 

( 1 ) A b i n d i s c r e t a l o c i t l i o n o . ( L y r a n u s . ) 
(-2) A!) a d v e r s a r i o r u m i n s i d i a i i o n e q u i q i u e r i m t r -

p e r e d e « r e h o m i n i s , u n d e p » - s i n l e u m a c c u s a r e . S i c 
e n i m q m e r c h a n t P h a r i s ; c i a l i q u i d ra p e r e d e o r e C h r i s t i . 

( L y r a n u s . ) 
(3) S e p t í w g i n i a s i e : In desideriti est omms piger s e n 

0110 us G r a c é e n i m e s t óipy©,-. Q u ® s c i i t e n l i a p a t n b u s 
111 m o r a l i d o c i r i n à s a t i s e s t t a m i l a r i s . H c b n e a a d v e r -
b u i n h o c m o d o S o u a n l : Concupiscens , et non -mima 
pigri. Ksi a u t e m e l l i p s i s H e b r a i c a ; q d . : C n i t o u p i s c i t , 
e t ' n o n c o n s e q u i l u r a n i m a p i g r i q u o d d e s i d e r a v i t ; 
s c i l i c e t , q u ò d f u g i a t l a b o r e n » , s i n e q u o d e s i d e r a l a 
n o n h a b e n l u r . ( E s l i u s . ) 

a u t p u n i e n - j n x l a c a n o n e m D. P a n l l , qui non laborat non manducet ; 

n o n s o l f t m a d o p i m i e t p a n i s m a l e r i a l i s p i i i g u e d i n e r a , 

s e d a d a n i m i v i r l u l e s a p p l i c a r i p o i e S t , q u a s n o n o t i o , 

s e d n iu l i à s o l l i c i l u d i n e e l l a b o r e e o m a a n U s e s ib i o p t i -

m o s q u o s q u e c o n s t a i . Solliciii e t n e g o l i o s i s u n t , n o n 

q u i v e n t r e m p a s c e r e i n a g n i s l a b o r i b u s c u r a u t , sed 

q u i q u i d v i s f a c i l e a g u n t e t p a i i i i n t u r q u o a n i m a m f a -

v o r e N u m i n i s e t o m n i b u s v i r l u l u r a g e i i e r i b u s k e t a r a 

a c s u c c u l e n t a m e f f i c i a n t . 

V E R S . 5 . — V E R B U J I MENDAX JUSTUS DETRSTABITCR , 

IMPIUS AUTEM CONKUNDETUR. L'IGNI mali nguni odio ha~ 

beni lucem, l a n q u à m c o n t r a r i a l o i l l o r u m o p e r i b u s l e -

n e b r a r n m ; s i c j u s t u s , q u i v e r i t a t e m a m a i in S e r m o n e 

e l o p e r e , m c n d a c u u n e x s e c r a l u r , i d o l o l a l r i a m , fa l>am 

r e l i g i o n e m , l i y p o c r i s i m , l u c r e s i m , a u l q u a m e m i i q u e 

in m o r i b u s a u t v e r b i s d i s s i m u l a t i o n e m e t d e e e p t i o n e m 

i n i e l l i g i m n s . S e c u n d a m v e r s ù s p a r l i c u l a m o b s c u r a r a 

r e « l d u n l d u o v e r b a T 2 n r l W0Q? funere faciet et probro 

afftciel. S e p l u a g i n t a : Aotgv-c ¿è atojjtwirtc« t.vX cvy. siti 

wpfatliK*, i m p i u s p u d o r e su/fundiiur, el non habebit 

loquendi liberiatem,•quorum a l t e r i m i ;td o p e r a , a l i e i u m 

a d a n i m u m r e f e r i m i e x p o s i t o r e s H e b n e i , u t s i t s e n -

s u s : lmprobus corrumpel, el pudore digna opera faciet, 

unde suam ipsius animam confuudet. l o s s u n i a i l ; » - ' n m 

r e f e r r i , q . d . : Justus, dm odio hubeai mendacium, 

facile pudore et ignominia afficiei impium, qui mendcciis 

inuiiitur. D e n i q u e , j u v t a C h a k k e u m , p a s s i v ò a c c i p i u n -

l u r l u c e v e r b a : " © n - l TVV: , rubore et pudore affcvtus 

est ; e l s e n s u s e r i l : lmprobus, qui mendaciis giudei, 

et nihil in ventate agii, lumen aliqutmdo ignominia u f -

ficielur el confusione opprimelur, u t a l l e r t i l o a d l iane 

v i t a u i , a i . e r u n i a d f u i u r a m r e f e r a t u r . Q u ò d s i d e igno-

m i i . i à c i p u d o r e q u e r n i n f e r i a l i i s i i l l d l ^ a t u r , niagis 

a d c o n a l m n q u à n i a d r e m r e f e r t u r . Sol i n i e n i m s.^dulò 

o p e r a m d a r e i m p r o b i u l l ion i s v i r i s o p p r o b r i a i n f e r a u t . 

J u x t a q u e m s e n s u m s e q u i l u r , 

V E R S . FI. - J U S T I r i A C I S T O D I T I N N O C E N T I S V I A M ; 

I U P I E T A S ALTEU PECCATOREM SUPPLANTAT ( 1 ) . MULTA 

u i o l i u u t u r i m p r o b i c o n t r a j u s l o s , s i v e u t d a m n i s et 

o p p r o b r i i s e o s a f f i c i a i i t , s i v e u t p e n i t ù s s u b v e r i a u t , 

u t s u p e r i ù s d i s s e r u i m u s . S e d c a v e n d u m e s t n e co^-a 

m u r d e c l i n a r e vc l a d d e x i e r a m vc l a d s i n i s l r a u i . V i a m , 

q u a m lex d i v i n a m o n s t r a t , s e r v a i j u s t u s e l v i r J>.T;«/«I 

in via , l i . e . , in r a l i o n e v i v e n d i , e l v i c i s s i i n s e r v a i u r 

a b i p s i i j u s t i l i à . N o n q u e n i l i b e t s e r v a i e l p r o t e g i l jus t i -

t i a . s e d per [ecium el integrum in via, u l e s t in H e b r a n . in 

l i d e e t c h a n i a t e . N o n e s t n o b i s o p u s a l i i s m u n i l i o n i b u s , 

a l i i s p r o p u g n à r u l i s a u l a r m i s ; i s l a a d t e m p u s f o r t a s s s è 

c o r p u s m u i i i u n t ; j u s t i i i a s u o s , q u o s imegros in m i 

r e p e r i i , i n t e g r o s p e r p e t u ò s e r v a i . C o n i r a , improtius 

( I ) I n n o c e i i s j u s t u s s u a p r o t e g i t u r i n n o c e n t i f t . q » a s i 
s e e n n i q u à d a m c u s l o d i à ; s e d imj i i i 'U is vu ln t i l a q » 
e s l o c c u l i u s s u b p e d i b u s i m p i i : q o> a l i i s^ s i r i i x» 
q u e o s , i p s i ' i l l i s c a p i r i n r . A x i o m a e s t s a -p iù s in N ri-
p i u r à o e c u r r e n s , i n n n m e r i s l i i s to r ia i c x e u q i l i s i o n -
l i n n a t u m . I l e b n c n s ' J u s t i i i a custodii pfrfedum ma, 
et inijnetas perrerlel pecca.'vrem ; d e j i c i r l , vel e via 
a v e r t e i ; in p r . v n p i l i u m d e d u e e t . S e p t u a g i n l n i : J u s . m a 
custodii bonos ; sed peccami corrumpit impios. ¡>yin-
m a c h u s : Iniustitia uutem allraliit peccatum. 

( C a l m « t . ) 

m i 

tubverlet peccatum, h. , h o m i n e m p e c c a t i ; q u e m 

d e c l i n a n l e m n p e r i t , p e n i l ù s s u b v e r l i t - A l i t e r : Q u e m -

a d u i o d ù n i ju t i l i a e f l i c i l u t j u s t u s serve, t p e r f c c i i o -

n c n i v ì f c e , s i c i m p i e i s q i i o d a m i u o d ò i i npe l l i t h o m i n e m 

d e p e c c a l o in p e c c a t u m , u t s i t p e c c a t u m p o i n a p e c -

c a t i . E l p i n i n d e u i o n e m u r hoc. v e r s í c u l o p r i u c i p i i s 

o b s t a r e , u l c u m i m p r o b i t a t e n i h i l c o n m i e r c i i h a b e a -

m u s ; n a m impielas t a n d e m subvertit n o n h o m i n e m 

p e c c a i o r e m , s e d hominem jieccatis deditum , h . e . , 

h o m i n e m p e c c a t i . 

V E R S . 7 , 8 . — E S T QUASI DIVES r.r.M MIMI, I IADEAT, ET 

EST QUASI PACPF.R CL'M IN MULTI» I I IVITUS S I T . HF.DEM-

PTio ANI .e v in i OIVITI>: si'.-E ( I ) ; y u AUTEM PAUPER 

EST, INCREPA rioxr.M .NON SUSTINET. I l e b r . : Est qui se 

divitem fncit et nihil habet, qu 

opes multas habet, ¡tedemplio 

sed pauper non audivii opprobi 

s a p i e n t i a m q u a m d o c e m u s , si 

p a u p e r ; n a m n o n e x i p s a r e , s e d e x a n i m o h a b e n l i u m 

a u l n o n h a l i e n L i u u n e s t i n i a n l u r divilL-e. V i d e a s a l i q u e m 

« pauper in ostendit, et 

ninne viri sunt divilite, 

im. N i h i l f e r e r e f e r t a d 

q u i s d i v e s f u e r i t s i v e 

i p s a r e , s e d e x ai 

r d i v i t i » . V idea 

m u s , e t u t o s t e n d a t il 

6 3 p i e n t e m e t p r o b u m 

s u n t q u a s i e a d e m . si 

piio anima viri, divilin 

l i n q u a t , s i c a u s a m s i i s i ; 

o m n e m r e d i m e l i n j u r i a n 

c a p i c i , a b i n j u r i i s e t c a l i m m i i s s e s e t n c b i l u r . Qui au-

tem piai per esl, increpalion- m non sustinet, v e l , pauper 

non andivit opprobrium. P a u p e r i s p a r e s t a u l s u p e r i o r 

c o n d i t i o : n a m ut i n o n h a b e t d i v i l i a s q u i b u s dcuui iu 

(1) D i v e * à p r a v i s m a c h i n a l i o n i b u s s e e x p e d i t ; p a u -
p e r a c c u s a t i i s O p p r i m i l u r , ve l increpntionem. v e r b a 
j s p e r i o r a mm sustinet, q u e m a d m o d i i m a p u d C o m i c u m : 

Propter suam inojñam, S'vip r se credi,nt negligi. 
N e e p i g e i S a l o m o n e n ! . p r o v e l e r i s I c s a n i " ti r a ( i o n e , 
c o i n i i i e u d a i e d i v i l i a s ad a c n e n d a m i n d u s l r i a m . Ca>-
t c r f m i e x d i y i t i i s v e r a r e d ' - i n p l i o , c i m i p e c c a t a e l e e -
m o s y n i s r e d i m u n l . Dan. 1,24. ( B o s s u e t . ) 

q u i d iv i i i s n o i u e i i a l f e e t a i , e t a s s e q u i t u r i l i u m lio: 

r e m q u e m íl d i v i d í s h a b o n i h o m i n e s , e l i n t e r i m r e v e r á . 

p a u p e r e s t ; s e d s u o a n i m o s a t i s f a c i t , e l a u l a p u d s e i 

8<»l m a u l e t i a m a p u d v u l g u s p r o d i v i i e h a b e t u r . C o n j 

t r a , e s t a l i u s q u i c u m r e v e r á d i v e s f u e r i t , d i v i t i s h o -

n o r e m r e c u s a t , m o d i s o m n i b u s s e p a u p e i x ' i n o s t e n d e n s , 

n e c o g a l u r a m p i n s q u o s n o l l e i f a c e r e . i r i b u l a p e n -

d e r á p r i n c i p a l i s e l in p ú b l i c o s u s u s m u l l a m s u n i e r e , 

d e n i q i i e n e c a l u u m i a u i d i v i l i a r u i u c a u s a a u l i n s i d i a s 

s u s t i i i e a t ; sedu l i i p a u p e r t a t e m s i m u l a t u t t r a n q u i l l i L v 

t e i n b a b a i e l f e l i c i t a t e m i l l am a ? q u a b i l e m , q u á d i v i -

t e s ä p a u p e r i b u s s u p e r a - t u r . A l i l e r , á s t u d i o e t c o n -

c u p i s c e n t e a i i g e i i d a r u m «ipum d e i e r r e t , c i im v i d e a n i u s 

m a g i . o p c r é l a b o r a r e a Ü q u o s u l d i v i l e s e v a d a n t , e l 

t a n i e n s e m p e r s u n l e g e n t e s ; c o n t r a , a l i o s n e g l i g e r c 

o p e s , n o n i u h i a r e d i v i l i i s , e t n i h i l o m i n f i s d i l e s c e r e . 

V e l ••(» s p e c i a l u l o s t e n d a i i i i c o n s t a n t i a m d i v i t i a r m n , 

q u o n o - d e t e r r e a l a b . i l l i s , u t s i l s e n s u s : En qui dives 

evndit subito, ciim jtenitús nihil haberei; et contra, est 

qui repeiW ad summain inopiam delabitur, citni esset 

locuples. Se i l u t u t r a m q u e f o r l u . i a m a ; q u o a n i m o f e r a -

. u s q u e a d e ö r e f e r r e aci v i r u m 

t r i u s q u e c . o m m o d a i n f e r í , q u a ; 

i)do a n i m u s s i t ¡«lem. Hedcm-

rillius. q . d . : Si q u i d d i v e s d e -

e a t a u t i n v i d i a m , m i n i m i s 

; e i h o c c o m m o d i a b o p i b u s 

iliaca r e d i m a ! a u l i n j u r i a s p r o p u l s e t , i t à f e r é n u l l a s 

s u s t i n e t , j u x l a i l l ud P o e t a ; : 

Sic reus ille fere est de quo victoria lucro 

Esse polest ; inopis vindice facta careni. 

S p i r i t n a l i t e r i n l e l l i g i l u r redempiio aniline, j u x t a r o n -

s i l i u m D a n i c l i s -. Redime peccata tua eleemosgnis ; e t 

j u x l a I m n c s e n s u m m o i i e l d i v i l e s n e p a u p e r i s a f l i c i a u t 

o p p r o b r i i s , s e d b e n e f i e i i s j u v e n t e t e l e e m o s y n i s , q u i -

b u s e x i i n g u u n l u r p e c c a l a . Q u ò d s i d e s p i r i t u a l i b u s 

i n t e l l i g a m u s d i v i l i i s , l o c u s c o n t r a s u p e r b i an i e l j a -

e i a n l i a i i i f á c i l : n a m q u i d e v i r l n l i b u s a n i m a ' a u l c h a -

r i s m a t i b u s g l o r i a t u r , e i s d e m des t i t u i t i l i ' . S o l a h u m i l i -

l a s c c e l e s i e s d i v i l i a s l i d c l i t c r o b s i g n a i e t c u s t o d i i . I n 

q u e m s e n s u m q u a d r a n t q u a ; s e q u u n l u r . 

VF.RS. 9 . — L U X JOSTORUH ( I ) L .ETIEICABIT, E T I,U< 

CERW IM PUÒ BOR UM EXTiNf.UETLR. V i d c t u r s u b a u d i e n d a 

p r e p o s i t i o in, u l s i t s e n s u s : In luce justorum eril Ice-

tilia, sed in lucernà improborum non eril, q u i a p a r ù m 

d u r a b i t . c i l ò e x t i n g u e t u r . M e i a p h o r a e s l a d m o d ù m f r e -

q u e n s , u t p e r lucem p r o s p e r i i n i c n i , p e r lenebras n d -

v e r s i L i t e m i n t e l l i g a m u s . E t e r i t s e n s u s : l ' n à c u m 

j i i s t i t i à , l u x c i v i t a ; l u e c s u n t a m e e n a e t l a t a q u a n d o 

n o n o b n u b i l a n t u i r e b u s a d v e r s i s . Sed lucerna impio-

ru n extinguetur, h . e . : Q u a m v i s l u c e h à c e l f e l i c i t a t e 

g a u d e r e v i d e a n i u r i m p r o b i , l a m e n in i l l o r u m v i t a n o n 

p r i e s t e s > e l a ; t i t i a , c i i m b r e v i e t a d i n s t a r l u c e r n a s i i 

e x l i n g u c n d a . Si p e r lucem e l lucernam u l r i u s q i u a n i -

n u u n , n e m p e jusii e t improbi, i n t e l l i g a m u s , a l i u s , s e d 

n o n m u l t i m i di v e r s u s , e r i l s e n s u s , h u j u s m o d i v i d e l i -

c e t : l ' i sol e x o r i u s s u o I u i u i n e m u n d u i n è x l i i h r a t , s i c 

j u s t o r u m a n i m i i r i s t i t i a s h u j u s n u u u l i e l m o l e s t i a s f a -

c i l e d i s e u l i u n l : q . d . . M e n s s e r e i n j u s t o r u m a l i o s l í e l o s 

e f f i c i e l . a u l in s u o l i u n i n e e t p u r à c o n s c i e n l i à i i n u s -

q u i s q u e j u s l o n i n i l a t u s e r i l ; i m p r o b o n n n n e m o p o -

l e s t a u t d e b e t g a u d e r e d e s u à l u c e r n à N a m u t s i t 

q u à i u l i b e l f u l g e n s e l r e s p l e n d e n s in l o c o o b s c u r o , e t 

i n t e r s u i s i m i l e s vel i g n a r o s , n o n p o i e r i t l a m e n s o l i -

d a i n c o n f e r r e l a ' t i t i a m , c i m i a d m o m e n i u m in h à c v i i à 

s p l e i i d e a t , e l s u b i t ò e x l i n g u a i u r . A l i t e r lux ju*lo<um 

e s t d o c t r i n a e t p í e l a s s a n c t o r u m ; d e q u à luce C l i r i s -

l u s , M a n l i . ;> : Sic luceat lux vestra, q u a ; m u n d o 

m a g n a n i l aUi l i am a i l u l i l . Lucerna impiorum, h : c r e t i -

C o r u m h y p - ' C r i s i s , q u a - s e m p e r b r e v i i m l c x t i u c i a . 

V E R S . 1 0 . — INTER SLPERBOS TEMPER JURC.U só.VR ( 2 ) ; 

qui ameni agnnt omnia cum cotisiliis. regnúlur sapien-

t i . H e b r . : In superbia nihil áliud q-'àm liten debit ali-

quis. sed cum coitsulth sapien'.ia Superbi m n p p o n i t 

Consilio, e t litem sapientice, q . d . : S i q u i s c o n s u l t é 

o m n i a a g a t , vel q u i Cons i l i a p r u d e n i i i i n i I i b e n i e r a u d i i 

(1) Id e s l , p r o g e r i a s , u l d i x i P - a l . i , 7 . N o l a . F e -
Ì i c ì t a s e t g l o r i a j u s i o r u m c o m | > a r a i u r tacifiro e l 'oli, 
c . Í , 1 8 . q u i j u g i s e s t e t s l a b i l i s , p e r o m n e s o r b i s e t 
l e m p o n n n p i r U ' s s e d i T u n d e n s . S i c j u s t i s i m l lux 
mundi, M a t t h . 5 . U . S e d i m p l o r i m i g l o r i a e o i u i i n r a -
t u r hicemce . q u i a e x i g u a , q u i a b r e v i s , q u i a m o m e n -
t a n e a . ( T i r i n n s . i 

(2) V p r è j t r o p t i ' r s u p e r b i a m d a b i t ( s U p e r b u s ) l i t e m , 
el c u m c o n s i l i a r i b u s s a p i e n t i » , iti e s l , s u p e r b i , q u i a 
ut i nu l i i n l a l i o r u i n C o n s i l i o , n ihi l s i n e c o m e n t o n e 
agn i . I l u m i l e s a u t e m q u i a t i o r u m a n d i u i i l C o n s i l i a , 
o m n i a f a e i u n t s a p i e n l e r . ( M a l d o n a t u s . ) 



e t o h t e m p e r a i , s a p i e n s e r i t . C c e t e r ò m q u i l e m e r è e t , 

a o d a c t c r o m n i a fruit, c ù m p e r s u p e r b i a m s c s e n e m i - ! 

y i e o ) p l u s s a p e r e e x i s t i m e t , in l i t e s e l j u r g i a s o l d i n c i -

d e r e , a n i a l i tò l u e s i n t e n t a r e . M i t e r : Q u i c u m s u -

p e r b i s h o m i n i b u s v e r c a l u r , i n t e r q u o s n u l l u s o b -

t . i n p . - i j i a l t e r i , n i h i l a l i m i q u à m l i i e s d i s c e r e e t 

s e c i a r i s o l e i ; q u i v e r o v e r s a t u r c u m c o n s u l l i s e t 

p n i d e u i i b u s h o i m n i b n s , q u i o m n i a c u m j u d i c i o e t 

m a t u r o e o n s i i i o a g o n i , s a p i e n t i a l » d i s c e i . vel su-

perbia , e l in Uj l l i^ i l t i r vir sujterbia, ve l su per bus re< t è 

Y e r t i l u r ; e t T i c e m u i n t e l l i g u n l H e b r e i qui spomè et 

animo malevolo peccai. E t s i c v e r t i p o t e s t v e r s i e u l u s : 

Qui cum superbo, s u p p l e versatur, dabil lit,in et con-

lentionem, n o n a l i u i n p r o f e r e i fi u e i u m ; sett qui cum 

viris consullis ciprudenlibus versatur, dabit ( l i . e . , p r o -

f e r i i ) sapienlium. Si l i t i e r a b e l l i p e r p r . e p o s i l i o n c m 

J a m e d , li. e . , propter, e x p o u a u i u s , c r i i s e n s u s : Pro-

pi, :r superbiam, q u à s u p e r b i i h o m o c o n t r a p r o x i m u m 

s u u m , dahl jurgium ; cum iis qui coiisulunt n e q u i d p e r 

S u p e r b i t i l i a g a i n u s est sapienliu. 

V E R S . L I . — SUBSTANTIA FESTINATA M I N C E T U R : 

AL 1 KM PAL'LATIM COLLIGITUR MANU MULTIFLIUABITUR. 

H e b r . : Divizia ex vantiate minuentur, sed coUigens per 

mamtm augebit. V i r o s a p i e n t i c u n e e s s e d e l i e t , n o n t a m 

q u a n t u m a c q u i m i , q u à m , q u i b u s m o d i s e l a r t i b u s p a -

r o l s i b i d i v i i i a s ; n a m divina qua ex > unitale, l i . e . , 

ve l v i i s i l l ie i l i s ci a r l i b u s p a r i m i h o n e s t i s , ve l e l i a m 

p e r f r a u d e i u e l i i i j u r i a m , acquisita? sum, durare non 

soletti. S e d m a l e p a r t a * , p e j u s f r e q u e n t e r p e r e u n U 

C a r t e l l i n i q u i j u s t o l a b o r e s t u d e t s i b i p a r a r e d i v i i i a s e t 

p a u l a t i m c o n g r e g a r e , s t a b i l e s a u g e b i t o p e s . Q u o d d e 

d i v i i i i s d i x i m u s , a d b m o r i s e l a u c t o r i t a l i s g r a d u s , 

p n e s e r l i m e c c l e s i a s l i c o s , r e f e r r i p o t e s t . P r o v e r b i m i ! 

n o s d o c c i m o d e r a r i e r g a b o n a h u j u s v i t a ; e t t e m p o r i s 

a l l e r t i l a . 

V E U S . 1 2 . — S I » E S QU.E DIFFERTUR A F F L I C I T ANIMAM , 

LIGNUM VIT.E DESI DE Ri li u VK.MHNS. I l e b r . : Spes pro-

trucia infirmilas cor lis, lignum vi'.a desiderium veuieiis. 

O p p o n i ! spent pro/ractaiu c i p r o c r a s l i n a i a m desiderio 

venienti s i v e e x b i b i t o , el dolorem cordis o p | w m i l tigno 

vim-. D e u i q u e m e t a p h o r a t r a n s l a t a e s t à e o r p o r e a d 

a u i m a m . H i s l o i u a e h u s c o r p o r i s d e s t i i i i i u s c i b o n e -

c e s s a r i o aFI l 'g i tur s i v e i n l m n a t u r e l l a u g u c R c i l , s i c 

anima s i v e cor ( u t e s t in H e b r j ' O ) in e x p e c l a l i o n e i l -

l i u s re i q u à m v e b e m e n t e r c u p i m u s i n i p e i i ì t i i r à r e l i -

q u i s f u n c l i o n i b u s ; d ù i n n i h i l a l i m i p o t e s t a g o r e a u t 

C o g i t a r e , pa t i t i l i ' infirmitalem, id q u o d m u l t i s u s u 

v c u i t o h r e s v a n a s , e t n o i i n u n q u à m i l l i c i u s . N a r r a n d o 

n i o n c i S a p i e n s , e t d o c c i n o s t a l e s c o l l i b e r e a f l ' c c t u s , 

n e q u e s p e m c o l l i m a r e in i l l i s r e b u s q n a r u i n d e s i d e -

r io y i a b s e n t i a a f l l i g i t u r a n i m u s e t in i j u a r u u i a d e p -

t i o i i c r e l i e i n o n p o t e s t : s e d d e s i d e r i o o p o r t e t l a n g u e s -

c e r e r e r u m t a l i u i u , e x q u i b u s a d v c n i e n i i l m s n o n 

Ui inùs s ù a v i i a l i s c a p i a s q u à m s i e x a r b o r e v i t e in 

p a r a d i s o f r u c t u s c a r p e r e s ; q . d . : C o l i c a , f i l iv s p e m 

e t d e s i d e r i u m n o n in r è b u s l a u u d i , q u a r u m spes, d ù m 

s e m p e r differlur, s e n j p e r a n m u m affligit, u u i i q u à m ad-

venil, u t i u q u i t J a c ò b u s , c . 4 : Concupiscitis, et non 

hubeiis ; s e d iu desiderio s a p i e n t i « e t a l ì a r u t n v i r l u t u r a , 

e x q u i b u s q u o t i d i è f r u c t u m c a p i a s e t t a n d e m i m m o r -

t a l i s e v a d a s , t a n q u à i n si e x fructu Ugni vita: c o m e d e -

r e s . V i d e t u r S a l o m o n h o c v e r s i c u l o à s u o s a p i e n t e , 

q u e m i n s l m e u d u m S u s c e p i t , n o n a u f e r r e o i i i n e s p a s -

s i o n e s e l a f f e c i u s a n i m a ; , S t o i c o r u n i m o r e , s e d o s -

t e n d e r e s a p i e n i e u i m a g n o r e r u m c o i l c s t i u m d e s i d e r i o 

s u b i n d e t e u c r i ; ve l s u c c e s s u s b o n o r u m et i n c r e m e n t a 

v i r l u l u m in b o m i t i i h u s v e h m e n l e r o p t a r e s a p i e n t o n i , 

ve l d e u i q u e p a c e m E c c l e s i a ; e t q u . e c u m q u c a d h o n o -

r e m Dei c i a n i m a r m i ! s a l u l e m s p o e t a r e p o s s u n t ; q u a ; 

c ù m s e r i ù s q u à m p r o s u a e x p e c t a t i o u e à D e o o p l i m o 

m a x i m o q u e c o n c e d a n t u r , p r o t i u i n a n à f r a g i l i u t e 

a n i m o l o r q u e r i , j u x t a id q u o d l e g i m u s in H a b a c u c i : 

Vsquequó, Domine, clamabo, et non exaudies? tocife-

rabor ad te vini p.tliens ? 

V E R S . 1 5 . — Q u i DETRAHIT ALICCI R E I , IPSE SE IN FDTD-

RUMOBLIUAT ( 1 ) ; QUI ALTEM TIMF.T P R . E C E P T L M , IN I'ACE 

YF.RSABITUB ( 2 ) . H e b r . : Qui conti mnit verbum, peribit ob 

id : qui limet prceceptum, ipse retributionem accipiel. 

M u l t i p l e x e s t e x p o s i l i o p r o v a r i e t a l e s i g n i f i e a t i o n u m 

h u j u s v o c i s "QT, verbum, v e l res; e l i a m i l B u s v e r b i 

• X T , q u o d reiribuere v e l pacem agere s i g n i f i c a i . H e -

br.i-i f e r e i n t e l l i g u n l : Ver bum prin ipis el mandotum 

non esse coniemnendtim. Qui verbum Dei et mandalum 

contemnit nec observat, peribit : e r i t ¡Hi c a r e s i n t c r i l i i s 

a l i e n a n d o , q i i a m v i s i n t e r i n i n i h i l m a l i s e n l i a t . Cale-

rum qui limet Dominum, et mandalum illiUi observat, 

retribuiionem accipiel. A u t u t r i q u e s u a m e r e e s r e p o n i -

t u r , c o n l e m i i e n i i m a n d a l u m , e t o b s e r v a n l i , s e d v a r i a . 

E l h ì c m a x i m è g e r m a n u s s e n s u s v i d e t u r . E s t e t a l i u s , 

si p e r 1 3 1 , r e m i u t e l l g u n u s familiarem ; quam qui con-

cinni! damno afficieiur, jactura erit illi. J u x t a i n t e r p r e -

t a l i o n e m q u a m e x D . l l i c r o n y m o b a b e m u s , v i x a l i u s 

(1) O ' i i , v e r b i g r a t t ò , p r a v u m a l i q u e m m o r e m d a m -
n a t , a n i e i i a m b o n u m , i p s e o b l i g a i i o n e m s ib i i i u p o u i t 
a b i '0 a b s l i n e n d i q u o d d m u n a v i l . 

(2) Q u a s i d i e a t : C o n t r a v e r o , q u i t i m e t p r a T c p t u m 
d i v i n u m , q u o e t d e i r a c i i o p r o . i i i e t u r , e t q u i d c u i m e 
l a c i e n d u m s i l d e c e r n i l u r , i s e t h k in p a c e c o i i s c i e n l i a , 
a n i m i q u e i r a i n i u i l l i t a i e v e r s a b i t u r , e l c u m b o m i n i b u s 
e l i a m p a c e m hal>el»it , e l in f u t u r o s e c o l o p a e c m a s e t 
¡ r t e r n a m . S a l a z a r p u l a i v e r s i e u l i s e n s n m e s s e : Qui 
d c i r . i l i i t a l i c u i r e i , id e s t , a l i en i p r a ' c e p t o . ì l l ud i n t e -
g r e n o n s e r v a u s , i p s e s e io f u t u r u m o b l i g a t , ut sci l i -
c e l s u p p l e a l q u o d d i l r a x i t , vel q u o d d e f u i t ; q u i ve rò 
r e v e r e n s p n e c e p t u i n i l l u d , a d u n g u e i n , e t i u l c g r è s e r -
v a i , is in p a c e c o n s c i e n t i a ' v e r s a l u r . In H e b r a : o , • u t 
v e r t i t V a t a b l u s . b a b e n u i s : Coniemuens rerbum peribit 
propter ipsum ; et tintemi pracepium reddetur merces. 
N o e n m l i i i m d i f f e r ì S c p t i i a g i n t a v ì r o r u i n i n t e r p i e l a t i o 
q u a - e s l I m j i i s m o d i : Comemnens rem, contemnetnr ex 
eà ; timens autem mandalum, hic sanus est. S e n t e n t i a 
a u l e m b a r i m i v e r s i o n u u i IUKC e s s e v i d e t u r : Munì q u i 
l e g e m c o n i e u m i l e l v i o l a i , c o n U m i p t u i f u t u r u m , e t s u i 
p e c c a t i i x e n a i n l u i l u r u m ; e u i n v e r o q u i l e g e m t i n i e t , 
s e r v a i , e t r e v e r e t n r , b e u è b a h i t u r u m , e t a m p l a m mt- 'f-
c e d e m ( x > n s e c u t u r u m . 

ANIM.F. DOLOS«, v i r i d o l o s i , f r a i i d u l e n t i , q u i m a l i s 
a r t i b u s d i v i i i a s q u a t r u n t . 

ERRA.NT IN PECCATI-, e c e a l a s e q u e i i ' . e s d c c i p i u u t u r . 
e t s p e s u à e x c i d u n t V e r b u m G r a c i i m ^ i ' / . ü . r a i e * p i i -
c a r e p o s s u m u s , vet s u/tur, <il pccculis inerrant. 

JUSTI AUTEM, e i e . Q u a s i d i < a l : J u s i i a u t e m i la Hivi-
n i l i i s d i l a u t i i r , u t n o n t a n t u m Sint a l i c l u m i s c r i c o r -
d e s , s e d e t l a c t o m i s e r i c o r d i a m e x h i b e a n t . 

( M e n o c h i u s . ) 

p o t e s t e s s e s e n s u s , q u à m , e u m v i d e l i c e t e s s e o b n o -

X i u m e t o b l i g a t u m a d p c e n a i n q u i r e b u s s a c r i s d e t r a -

h i t , c u l p a n d o q u : e à D e o s u n t o r d i n a t a ; v e l q u i >1 t r a -

h i t e t o b l o q u i l u r b o n i s b o m i n i b u s , m a n d a l u m De i 

t r a n s ; ; r e s s u s , c i p a c e m d i s s o l v e u s i n t e r h o m i n e s ; c o n -

erà q u i a m a i p r o x i m u m , s e r v a o s m a n d a l u m Dei , p a -

c e m h a b e t c u m D e o e t c u m b o m i n i b u s . A l i l e r : Q u i 

r e m c o n t e m n i t . q u a ; r e v e r á v i l i s e s t , e t q u ; e c o r r u m -

p i l u r , i l l i s c i l i c e t e r i t m e r c e s ; n a m ta l i s s o l e t e l i a m 

p r i u c e p l u m c u m t i m o r e o b s e r v a r e : q u a n t o e n i r n m i -

n u s c u r a m u s r e s v a n a s e t c o r r u p t i b i l e s , t a n t o m a g i s 

n o b i s c o r d i c r m i l p r e c e p t a De i , c t u t r i u s q u c ix'i p r e -

m i u m h a b e b i i j u s U i s . A l i l e r : Qui timet praceptum, 

pacem (igei. P s a l . 1 1 9 : Pax mulla diligcnlibtis legem 

tuatn. E t b u i e s e n s u i q u a d r a i q u o d s e q u i l u r : 

V E R S . 1 4 . — L E X S A P I E N T I S FONS V I T « AD D E C L I -

SANDUM A LAQUEIS MORTIS ( 1 ) . N o n d e s a p i e i i i i á h u j u s 

(1) H e b r . : Lexsapientis vena vitarum ad redden-
dum alaguéis mortis; S e p l u a g i n t a : Lex sapien is fons 
vita : dement autem sub taqueo morietur. M i n ù s r e e t é 
aliqui pro zipienlis l e g n i l i sapienti iu d a t i v o , I m n c q u e 
d a n t s e n s u m , q . d . : L e x Hei i p s i m c i s a p i e ù e s t f o n s 
e t o r i g o v i t a ; r e e l è agenda ' , , a c n i ' « d o r a m i , a d v i i a n -
d a e l e v a d e n d a o m n i a m o n i s d i s c r i m i n a . Id v i d e l i c e t 
i n t e r e s t s a p i c u t e m i n t e r a i q u e s l u l l u m , p r o b u m a U p i e 
i m p r o b u m , q n ò d s a p i e n t i e t p r o b o l e x viUe a g e u d e e 
i n i t i u m e s l , à m a l o q u i d e m a v e r í e o s e t a d b o l l i m i d i 
r i g e n s ; s t i l i l o a u t e m a u p i e i m p r o l H i v a d e m r u i n a r u m 
c a u s a e x i s l i t N a n i l ex p r a ; c i p i i i a el l ap . suum o. c a s i o -
n e s olTeri , a n a s s l u l l u s d e c l i n a r e , a n i n e s c i t , a u t n o n 
v i l l i , l i n d e lit u t »Ile, q u e m fol l a s s e a u l e C o g n i t i o n e n ! 
l e g i s i g n o r a t i o e x c u s a r e l à c r i m i n e , j a m i n d e c o g n i t a 
l e g e s c i e r i s a c v o l c n s p i - eee t . 

v e r i n n ¡ l eb rada . G r a n » e t L a i i n a h a b e n l : Lev sa-
pirlitis <m»n sapienti) in g e n i t i v o , p u l a lex quite m a n a l 
à n i e n i e e l o r e s a p i e n t i s , s i v e q u a m d in-e l ipse, s a p i e n s . 
S e n s u s ei-go e s l q . d . : L e x q u a m d o c c i c i d i c t a i s i p i e i i s 
aíTeri v i t a n i , u t t a i n i p s e q u a m à u i v i s e j u s d i s e i p u l ü s 
l e g e m e j u s s e q n e u s d e c l i n c l e v a d a l q u e l a q u é o s e l p e -
r i c u l a m o r t i s . U n d e S y r u s v e r t i l : Lex tapiemis fon* 
vila iis qui declinanl à luaueis mortis. Vitam a e c i p e I n n i 
t e m p o r a l e m , l inn s p i r i t a l e i n g r a t i a - , t u m g l o r i a ; a ' l e r -
n a m . l i n d e I l e b r . e s t fons vitarum in p l u r a l i . I la ft. 
L e v i : Lex sapientis, a i l , est fons vira, quod ex ilia vita 
immortalità» dimane!, mortisqne ruina vitelur, pra'er-

Èuàm quod Deo sapiens ob Ulani peculiari est cura. 
a n s a e s t q n ò d s a p i e n s d o c e a t p r u d o n l i a m e l v i r i u i e m , 

p u l a p n i d e n t e r , j u s t è s a n c t è q u e v i \ c r e : p r u d e n t i a a u 
t e m , v i r i u s l s a n c t i t a s c a u s a s u n t v i t a ; p r . e s e n l i s e l 
a i l e r n a ; , q u i a p r u d e u t e r d e c l i n a n l p e r i c u l a m o r i i s , s i -
b i i p i e a c c e r s u n l vi l i; a d m i n i c u l a , a l q u e à D e o p r . e 
m i u m v i t e l o n g i o r i s in h o c s e c u l o , e l c e t e r n i e iu í u i u -
r o e m e r e n t u r e t a c c i p i u n t . I la l e x v e t u s à M o s e s a -
p i e n t e d i c t a t a J u d i é i s p r o m i s i l e t p r a - s l i t i l v i t a m l o n -
g j e v a n i e l f r l i c e m , L e v i t . 18 , 5 ; l e x v e r o n o v a à C h r i -
s t o d i c t a t a C h r i s t i a n i s a f f e r t v i t a m g r a t i l e e l g l o r i a ; 
s e l e r n a m , J o a n . 5 , 

S i c l e g e s e l r egu la« a s c e t i s e t r e l i g i o s i s d i c t a t a ' à S . 
A n t o n i o , P a c h o m i o , B a s i l i o , A n g u s t i n o , l k«ued i« to , 
D o m i n i c o , F r a n c i s c o , a s s e c l i s s u i s c o n r e r u n l v i t a m 
s a n c t a m , re l ig i t i sa i i i e t g l o r i o s a m . K x a d t e r s o l e g e s e t 
d o g m a i a i n s i p i e n t i u m , p u l a h a - ' r e i i c o r u m , p u l i i i c o r u i n , 
S a r a c c u o r u m , p h i i o s o p h o r u m , a f f e r u n l m o r t e m p ra ; -
s e n t e m e t » ' t e r n a n i . T a l i a s u n t d o g m a t a E p i c i l r i : o m -
n e b o n u m e t f e l i c i t a t e m h o m i n i s s i t u i n e s s e i » v o l u p i a -
t e ; n o n e i s e n u m e n e t p n i v i d e n l i a m De i ; a m m a n i p o s t 
m o r t e m no i l s e n t i r e , S<'d c u m c o r p o r e i n t e r i r e . E t 
S t o i c o r u m : o m n i a fieri f a l o e t n e c e s s i t a t e ; m i s e r i c o r -
d i a n i e s s e a n i m i i m b e c i l l i t a t e l o , a e p r o i n d e n o n è s s e 
m i s e r e u d u m ; s a p i e n t e m p o s s e , i m o d e b e r e , s e o c c i -
d e r e n e m i 6 e r è v i v a i ; o m n e s D é o s m o r t a l e s e s s e e x -

m u n i l i l o q u i S a l o r a o n e m v e l e x h o c l o c o m a n i f e s t i m i 

e s t . K e c t é i n s t r u c i u m e s s e p n e c e p t i s e t d i s c i p l i n i » s a -

p i e n t u m , v e n ^ m c n t e r j u v a t a d u n i v e r s a m v i t a m r e e t à 

t r a n s i g e n t i a m . N a n i q u i e x l e g e s i p i è u l i S h a u r i i , q u a s i 

d e f o n t e p e r e n u i u m a q u a r u m h i b i t , q u o in s i n g u l i s 

v i l a ; m u i i e r i b u s i n s t r u c l u s f a c i l e d e c ì i n e t a b i n c o m -

m o d i s e l p e r i c u l i s h u j u s v i l a ; , q u i b u s s l u l l i v e lu l i l a -

q u e i s p e r i n i p r u d e u l i a m , c a p t i e t i l l a q u e a t i a n t e d i e m 

p e r e n n i . S e d q u a n t o m a g i s a n u e n a c r i i m e l a p h o r a 

fons v i l a , s i i l l a s a q u a s i u t e l l i g a m n s q u a ; e x fide in 

C h r i s i u i n s a l i u n t in v i t am aternam, J o a n . 7 ! Lex e n i r a 

i l l i u s sapientis v e r a vena est vivarumaqu rum, q u a s q u i 

h a u r i i u i l non silient in alernum, ncque r e r u m m u n d a -

n a r u m « l e s ide r i i s , t a n q u à m illaqueata a v i c u l . e , traiteli-

tur ad mortem. 

V E R S . 1 5 . — DOCTRINA BONA DABIT CRATIAM ; IN I T I -

NERE CONTUMPTORUM VORACO. H e b r . : hiteilecttu bonus 

dabit graliam ; sed via transgress. rum forlts. F.x lege 

q u a ; fons e s t v i t a , unum intellectum, i d e m sapientis 

e t p r o p o . I n t e l l c 

i l l i u s gralii 

i n l e l l c c t u 

s d igl i ; 

il e l fa 

: l u s a u -

n e u d a t , 

q u i in 

i c t i o n e s 

il j u x t a 

it te est 

•.¡piuul h o n 

D e o m a x i m è n o s il i c o n i 

o r e n i n o b i s conciliai. N a n i 

• l i tmus e s i ( u u d e in o n m e s 

l u m e n d i l f u n d i l u r ) a b s q u e e r r o r e v i t a m i r a n s i j 

i l l u d É v a n g e l i i L u e . 11 : Vide ne lumen quod i 

teiubra sun. l i i n c en i rn t a i i q u i u n à f o n i e a c l i o u e s m a -

n a n t . Calerum in itinere conlemplorum r o r a g o , s i v e via 

Iransgre sorunt dura. Vita t r a i i s g r e s s o r u m , q u i t e n e -

b r i s e r r o r u m h a b e n l o b s c u r a l u m o c u l u m m e n t i s , u t 

m a l e d e c c r m m l . s i c m a l é a g u n l , fortis e s t e l dura, d i f -

l i c i l l i m è c o r r i g i t u r , n i q u i iu u l r o q u e e r r a n t i n t e l l e c -

t u , v i d e l i c e t s p e c u l a t i v o , q u i m a l è d e c e r n i t , e l p r a c -

t i c o , a c l i o n i b u s s c i l i c e t e x e r r o r e i n a n a o l i b u s , d ù m 

n o n i n i e l l i g i t c o d e s t i u m e t t è i r e n a r u m rerum q u à m 

l a t u m sit d i s c r i m e n . A l i l e r : Intelle>-tus bonus, ve l q u i 

b o n u s e s t s u o i n l c l l e c t u e t p r m l e n i i à , dabit magmnn 

graiiam aliis, e t n i ip s i c o n c i p i a n t r c c t a m fldem, e t 

g r a t i a m i n v e n i a n l in o c u l i s i t i u l l o r u i » : s e d c o n t r a 

viam e t c o n s u e t u d i n e ! ! ! v i v e n d i transgressorum n o n 

p n c v a l e b i l intellectus q u a n t u m v i s bonus, q u a n l u m v i s 

magna dacirina, u b i obduralum f u e r i l c o r e o r u m , s i v e 

v i v e n d i m o d u s c o n s u e t u d i n e i n d u r u e r i l , a d m o d i i m 

S e m i u e s a ; p i ù s f r e q u e n t a l a ; . P r o v e r b i u m d o c c i i n l e l -

l e c t u m e t f i d e n i i n t e g r a m i n p r i m i s n e c e s s a r i a m a d s a -

p i e n l i a m , h o c e s t , a d p r o b i t a t e m v i l a ; . 

V E R S . 1 6 , 1 7 . — A S T U T U S OMNIA ACIT c u * CONSILIO ; 

QUI AUTEM FATUUS E S T , AFKRIT S T L L T I T I A M . N U N T I U S 

IHPII CADET IN MM.UM ; LEI IATUS AUTEM FIDELLS SANITAS. 

D o c e t p r i o r v e r s i e u l u s n ihi l l e m u r e a g e n d u m ; s e c u n -

d u s m o n i ' l fideles h a b e n d o s e s s e à s e e r e l i s el a i l j u t o -

r e s . E l v e r t i p o l e s i : Omnia solet facere astutus ( v e l 

oiiutis astutus faciei) in Consilio, v e l scie 

M a g n u m s a p i e n t i « ; a r g u n i e n t u n i e s t aci 

b o m i n i b u s à r e b u s q u a s m b l i u n t u r . S a i 

q u o d a m Cons i l i o , c e r i à r a t i o n e f a c i l i n i i 

v i r i p r u d e u t e s , u i q u i a n t e q u à m q u i d q u a i : 

n t i d , q . d . . 

- ¡ p i e h d i i i u in 

in q u i c e r t o 

n n i a . s u n t 

a g g r e d i a n -

c e p t o J o v e ; n o n e s s e i g n o f e e n d n m r e o q u i o l l e n d i t ; 
u l u r a u u e s i i n i l i a , q u a : r e c e n s u i A c t o r . 19 , 1 7 . 
v ( C o r a , à L a p . ì 



t u r d i f l i c u l l a t e m r c l e t c x i l u m p c r p e n d u n t . a t q u c i t a 

v o l i c o m p o t e s l i u o l . S u d l i , q u i l e r n e t o m n i a a g u n t , 

c l anieipiämiurrm mlifieare hcipiam, j u x t » p a r a b o l a m 

E v a u g c l i c a i u l . u c . 1 4 . » o n suppmanl snmplus, d u m 

c o n a i u - n i a l e s i ln c a d i i n t , p a l ä i o Iii ¡ H o r u m s t i i l t i l i a . 

I la -C " " I i s o l i m i iu c a d n c i s rebus a s i u l i a t e n c u d a e s t , 

s e d e t l a i n in b i s q u i e a d s a l i n e m s p e c t a n i , n e d e n o b i s 

d i c a i u r ; Hie Aomo cwpil miificare, el non poluii cun-

ummare. E i a d e o s u i a x i n i e l o c u s s p e c l a r e v i d e t u r 

q u o s C h r i s t u s m o n u i l : Eslole prudenles atal serpen-

t u , M a U b . 1 0 . e u i q u a d r a t v e r s u s s e q u e u s : inrV/uua 

( s i v e improbus) ntmlho q u i m a l a f i d e o b i t l e g a t i o u c m 

D o m i n i s u i , n e q u e A p o s t o l i c o f m i e i u s c s i m u n e r e U d e -

Utei - , in malum eorruei, 111 p u t a q u i m u l i i s r u i n a i c a u -

s a e .xs t i i i i . Q u o i l a d h i s u i r i e u m s e n s u m p r o p i i i s s p e 

e t a t , a d u t r n m q u e r e f e r r i p o l e s t in malum corrwl, 

n e m p e v e l a d c u m q u i i m p r o b i u n n u n i i u i n m i l t i t . 

T e l a d u u n l i n m q u i i n i s s u s e s l ; p o r r o q m i d s i b i i p s i 

d a m u u i n f r c q u e o t e r c u n e i U a i n u n l i i i s q u i f r a u d e m a l i i s 

m o l i l u r , ve l q n ö i l ei ä q u o m i s s n s e s l i n f e r a t d a m n u m . 

B c n i q u e e i n t m l i u s mprabi v e r l i | i o t e s t . u t S i l s e n s u s 

( q u i m a l i m e m i h i a r r i d e l ) : A W I I I S ( s i v e legalus) 

quem millil improbus, ve l eui mantU.Mur impiu, cor-

ruei, id e s l , f r u s l r a b i t u r s u ä l e g a t i o n e . e l l a m s ib i q u a m 

m i t t e n i i d e d c c u s ä l f e r l , e l d e g r a d u h o n o r i s q u e m l e -

g a i i s e l u u n i i i s b o n i s h a b e r e s o l e m u s - e o r r u e t C o n t r a , 

legalus m i r a l i s , q u i v e r a n a r r a l , w i l l ! sanitas cs r . d u m 

u i r i n q u e h e s o s a n i m o s c l o f f e n s o s c a l u m u i i s ei f a l s i s 

I - u i n u r i l i u s r c v o c a l a d e o n c o r d i a m , ve l d u m o n m i a u t 

s e s c h a b e n ! r c l e r e n s a m b i g u l l a l c m e l e r r o r e s , m a x i -

m o s r b o s , e x p e l l i i . H a i e o m n i a b o n i s c l l id is 

c o n c i o n a t o r i b u s e t m a g i s t r i s e r r o r u n i r e c t i s s i m e q n a -

d r a n t . 

VEHS. 1 8 . — E o t S T J s ET rownnxi» EI o m HESERIT 

w t c i r u x u i ; na » i t o a » C Q U i E s a r SRCUESTI, GUUIIFI-

c s w r i . n . H e h r . : Qui obsereul increpalionem, honorubi-

lur. Q a m n e e e s s a r i a s i l c a s l i g a l i o p a s s i m iu h o c li-

b e l l o o s i e n d l l S a p i e n s , u l s i n e q u a a d l ' r i igem vix p o s -

i i i p e r v e n i r e h u m a n a f r a g i l i t a s , I m h l e r e a d s i i m m a m 

e g e s l a l e . i l e l i g i i o m i n i a m . q u i s u o n u n p a r e u f u ö i e l p r e -

c e p t i i r u u i n o n f e r u u i c o r r e c t i o a e m . d e v e n i u n l . C a i l e -

r i u u q u i d i l i g e n l e r o b s e r v a n l d i s e i p l i u a m . q u a m ve l 

a e c o p o r i i n i ii p a r e i i l l b u s e t d o c l i s l i o m i n i b u s , ve l q u a m 

a l i o r u i n e x e m p l o d i d i c e r u n t , h o n o r e m f a c i l e c o n s e -

q i i e n i u r a p u d D e i i i i i . n m n i i m i P a l r e m , d i s e i p l i u a m e l 

c o r r e c l i o u e m c o n l r a v i l i i , o m n i b i i s i n l l i g e i i l e m , j n x t a 

fllud Pa i l i i H o u i . 2 : Gloria aulem el honor et pal omni 

cperunli bonnm. 7 T 3 . id CSI. qui des-ril discipli-

f W m . n i n ' I i s n i t l d i s v e r l i p o l e s t : Qui subirahil sc ä di-

leiplii'ii. N a u l v e r b i u u l l e b n e u m '.,"13 subtraliere, elon-

gnre, e e s v . re . e l ( q u o d I m i c l o c o l l l a x i m £ q i l a d r a l ) r e 

biliar- s i e i i i l i c a l . e l e r i l s e n s u s : Fgeslosel igiiomiuia 

eril ei ,ui reb Iiis esl ' i iwipi i i .ve i ' l rorri'cliuiii. C l i a l i l . e l i s : 

Qai eanriilcal diteiplmam. S e p l u a g i i i l i i i n v e r s o s e r m o -

n i s o n l i n e a l i i i in s e n s u m r e d d i d e r i i i i t , n e m p e : l ' . u -

perlalem el igiiominiam auferl dis'iplina. J n x t a id q t i od 

s i e p i s s i u i e IISII v e n i r e s o l e t I n q u i u i r S a p i e n s : a d u i n n i -

t i o n e i n j u v e i i i b u s p r o p o n i U o s l c n d e i i s 11 q n a i i l a m a l a 

s o l c u t e o m i i a r i U l i » q u i n o n o b l c m p c r a n i c a s l i g a l i o -

' E R B U 1 0 ? » 

n i b u s m a j o r u m ; s u n t fi li i n i paupertas e t ignominia 

m a l a q u a ; m a x i m e r e f i i g i u n t h o m i n e s . C o n l r a ' qu i li-

b e n t e r a d m i i t u n t c a s l i g a l i o n e m m a j o r u m , a s s e q u u n i u r 

h o n o r e s , s i i p r e n i u m i n t e r m o r t a l e s g r a d u i n . 

V K R S . 1 9 , 2 0 . — DESIDERIUM SI COMPLEATUR , DFLE-

CTAT ANIMASI : DETESTANTI!» 51ULTI F.OS QDI KLClL'.VR 

MALA. Q u i CUM SAPIENTIlltS GRADITI R , SAPIENS EK1T : 

OIICUS STI LTORUM siMii.is EFFic iETUR. I l e b r . : Detide-

riunì quod facilini esl animo dulccscere solet, abominali 

slultorum esl qui rrcedil (i mulo. Qui ambulut cum sa-

pientibus, sapieniiam usseqiuiur; sed qui socius est 

stullorum, male (voi infeliciler) agel. Ex su |K ' r io rc 

v e r s i c u l o p e n d e i p r i o r e x b i s d u o b u s , q u o o s l e n d i l u r 

q u i d e o n s e q u a u l u r Ili q u i m o n i l o r i b u s e l r a s t i g a u t i -

b u s n o n obU ' i i i p< i r an t , s e d s u u m m a g i s se« | i iun iur 

desiderium , b r e v e m v i d e l i c e t v o l u p l a t e m , q u a ' p r o 

t e m p o r e i l l o r u m animis dulces< il. S e d h i v e l . e n i e n l e r 

mali e v a d u n l e l slulli ; e l t a n l ù m a b e s l 1 1 r e s i p i s c a n t 

p o s i e a q u à i n a l i q u a n d i ù j u x t a d e s i d e r i a s u a v i x e r i n t , 

u l eA d e r e a u d i r e n o n s n s l i n e a n t , s e d c x s c t r a n t u r 

c o s q u i c o n a n l u r r e d u e e r e i l l o s à m a l o c u i j a m a s s u e -

v c r u n t D e s i d e r i a s i u l t a s e c t a n t c s , s i u i t i e v a d i m i , u t 

j a m i n t e r b i u i u m i t m a l u m d i s c c r n e r e i i e q u c a i . l . PO-

l e s t p r i o r p a r s v e r s i c u l i in b o n a m p a r t e m i n t e l i i g i , 

e l e x s u p e r i o r i v e r s i c n l o s i c p e n d e r e n i c o n f i r m e t 

q u a 1 d i c t a s u n t d e f n i e t u c a s l i g a t i o n i s . Q u a ; l a m e t s i 

j a m a r a v i d e a l u r e t a s p e r a , l a m c n s i q u i s s p o n t è o b -

I t e m p e r e ! b e n e m o n e n t i l u i s , e t c u m d e s i d e r i o f a c i a l 

; q u a ; j i e r d i s i - i p l i n a m f a c i e n d a d i d i c e r i t , m u l t à a m e e -

! n i t a t e e t d u l c e d i n e a n i m i p e r f r u e i u r ; i m p r u d e n t i b u s 

v e r ò e i s t u l t i s l i o m i n i b u s o m n i s v o l u p U i s e ? l in m a l o , 

ìi quo recedere v a l d è a b s o r d u i n i l l i s v i d e t u r , n e d i c a m 

abuminundum. P o t e s t d e n i q u e j u x l a p r o p r i e t a t e m s e r -

m o i i i s I l e b r a i c i in c o n i r a r i n m s e n s u n i inU lIigi p r i m a 

c l a u s u l a , n e m p e : Desiderium si comptealur ; n a m 

! v e r b u u i n V U l l e b r a - i s s i g n i l i c a l n o n so l im i fieri, sed 

rumpi ve l confringi ; e t s e n s u s e r i l e g r e g i u s , j u x l a 

L e v i B e n G e r s o n : Desiderium abrupium et voluplas 

cohibiia dulcescet, e t a m c e n i t a i e m a i r e r e t a n i m o s a -

p i en t i e t r c c i è i n s l i t u l o p e r d i s c i p l i n a » ! m a j o r u m ; 

Hi ic s p e c i a t s e q u e n s v e r s i c u l u s , v i d e l i c e t : Quig-:idi-

tur cum sapientibus, sapiens eril. H u j u s m u n d i siipién-

! t e s d e s e i n u l t a j a c t a n t , e t ve lu l i d e o s i n t e r h o m i n e s 

! s e s e e x i s t i m a u t , c ò n i p a u c o r u m s i t a d s u m m u m pli i -

l o s o p h i i e f a s t i g i u m p e r v e n i r e . V e r u n i f a c i l i s e s t a d -

m o d ù m h :ec d i v i n a s a p i e n l i a , q u a ; n o m i n i n o n es t 

! o b v i a , a d q u a m p c r d i s w u i d a m n c q u e s u b l i l i i o g e n i o 

n c q u e n i a g n à l i b r o r u u i c o p i a e s l o p u s ; i m o o p e r e 

, q u o t i d i a n o e t u s u m a x i m e p c n l o c c t u r e t h o n o r u m 

e x e m p l o , s u s c e p l à d i s c i p l i n ò e t c a s l i g a t i o n e a b his 

! 11ni b e n e m o n e n t . C u m v i r i s s a p i e n t i b u s , q u i xdifi-
! candani domum super petram, M a t t b . 7 , i n d i c a v e i u n t , 

e o n s i u s e a s o p o r i e t , e l » » r u m v i r t u t e s i m i t a r i , a c ve l -

ini g n i d i h u s q u i h u s d a m e i i r u n i v e s t i g i i s i n s i s t e r e ; 

a i q u e r a t i o n c s a p i e n t i a m f a c i i l i m é a s s e q u e r i s . F e r é 

e n i m t a l e s e v a d i m u s q u a l c s s u n t i l l i « juoru in c o n s u e -

l u d i n e n o s o b l e c t a m u r . l i n d e s e q u i t u r in l l e b r a - o : 

Amicus slultorum confrirgetur, ve l male agel. E s t a d -

m o d ù m j u c u n d a a l l u s i o in v o c i b u s l l e b r x ' i s , T S T i O T » 

amicus e t confringetur 

a c q u i r e t , v e r ù m c i i a m 

C O M M E N T A M I . C A P . X I N . 

N o n s o l i m i s l u l i i i i a m 

„ u m a l iquor i g n v i s s i -

mi i x l r e i m m i 

T a s i s c o n f i 

I m j u s v e r b i 

Amicus el soci, 

m 

i n n i ¡Iis 

cul lò div 

utlornm Ullis afide li 

ì s u s , n e m p • 

r ab illis, s iv 

C i i a m socius eril et pariice.ps slulliiue illorum. sicul 

qui gradilur cum sapientibus, sapienliam capici ab illis. 

B e d a p e r amicossivltorum e o s q u i m i m i s , l i i s t r i o n i b u s , 

e t a l i i s id g e n u s b o m i n u m f e r e g a u d e n l , i n i e l l i g i t . 

V E R S . 2 1 . — P E C C A T O K E S I'KUSKYRITUR M A L U M , F.T 

JUSTIS RETRIBU.EJFTUR BONA, l le .hr . : Juslis retri/mei bb-

num. S u p - ille qui retribuii, n e m p e D e u s . V e h e m e n t e r 

d e t e r r e i p e c c a i o r c s e l a l i o s , n e i l l o r u m c o n s u e t u d i n e 

g a a l e a n l , j u x l a s e n s u m p r a - c e i l e n i i s v e r s k ' i i l i . S u n t 

n m l i i p o l e n t a , qui q m m v i s g r a v i l e r p e c e c n t , s e l a -

m e n uh p o t e n l i a m à i i e m i n e q u i d q ù a m p a s s u r o s o p i -

u a i i t u r : s u n t q u i o c c u l i é h o r r e n d a c o m m i t t u n t p e c -

ì iou p u l a n i ; 

s nudum ipsi 

l i a m s i i i i i l lu: 

im l i s c o u s c i i 

e v a l i , Seele 

i d a n l p i e n a ? 

n a n i ; s u u t 

o m n e s h o s 

li q u o d f a -

a l i u s a c c e -

i l i ;e , ve l i n i 

uni s i i o r u m 

c i c c s s a n -

i d e m i i a l i o u e m 

r n o j u d i c i o e t 

c a i «, q u a ; a d l u c e m v e n t u 

q u i p t e i i a i n | i e c c a i i s deb i i a i i i 

r e d a r g u i i S a p i e n s , o s i e n d e u 

c iu il pcccalores perse¡ui, c 

d a l v e l j u d e x vel v i n d e x . Sii 

f u r i i s < | u i b u s d a m , s u b i n d e • 

n i a n i f e s i i s s i m a s n o m i u n q u à n 

t i b n s a l i i s s e i p s o s a c c u s i m i , e l a d 

p e r v e n i i m t ; a u t . q u o d m i i c r i u s os i , 

c o n d e m u a t i o i i i r e s e r v a i i U i r ; c i p r u i n d e n o n so l im i 

p e c c a l a c o m m i l t e i H l a n o n s u n l , s e d e t i a n l à p c c w l o -

r u m c o m m e r e i o f u g i e r t d u m e s t , n e m a l i i l l i u s s i s p a r -

t i c e p S q u o d p e c c a l o r e s i n s c q u i t U r q u O l i d i c e t a l i -

q u a n d o a p p r e b e n d e l . Si e x p o n a i u r v e r s i c u l u s v e l u l 

à s u p e r i o r e p e n d e n s , e r i l s e n s u s : Qui gradimi' cani 

peccatoribus, veniet malum il/i; el bonicm relribnetur 

illi qui cum jusliliii gradi'.ur, u l s u l v a u d i a l u r p a r l i e i i l a 

r iN c u m D ' . s ^ i l , q u c n i a d m o i l i i m c u m in I l c -

b r a ; o l e g i t u r . O p i i m u s el s i m p l i c i s > i i n u s s- ' i»sus e s t . u t 

i n t ó l l i g a m u s p m u i l o r e s a l i q u a n d o p u u i i i i d o s . e l q u a s i -

v i s a l i q u a n d i ù s u p p l i c a m i f u g i a n t , l a m e n m a l o e o s 

p e r s e q i i c u i e a l i q u a n d o c a p i e n d o s . In S e c u n d à c l a u -

s u l à v e r s i c u l i c o n s i a n s op i i i i n e s l H c l i r a H i r i i m u t s u b 

a u d i a l n r : Deus reddei juslis bonum, h o c e s l m«M-ce-

d e m b o n a m , n i m a l o r u m p i e n a i n t e l i i g a i u r e x i p s o 

m a l o q u o i l a m m o d ò n a s c i ; v e r ù m p m n i u m b o i i o r u m 

» U l t e , m e n t i s j u s t o n i m , 

i n r i e r i t i i tù 
e x D e 

p e n d e r e . S e n s u s d e n i q 

a l i e n u s a b i l io P a u l i R o n » . 6 : Stipendia peccati mors 

gratia autem Dei, vita Werna. 

V E R S . 2 2 — B O N U S RKLINQUET H.F,! 

POTUS, E T CUSTOD1TUR J U S T O SUBSTAN". 

i t S FILIOS ET N E -

L'ECCATORIS { ! } . 

( I ) Bonus q u i d a m c u m v e r b o p n e e e d e n l i c o n u e c -
t u n t : B o r n i m , i n q u a m , j u s l i s r c p c n d i t n r , «pioii illi a d 
p o s P - r o s t r a u s m i l l a i i l . B o n u m , s c i l i c e l , q i m d ad n e -
p o t e s s i l o s t r i i n s m i l U i n t . S e d m a l o p e r se a c e i p e r e . 
Bonus har&Hl ire faciei fdios filiorum, ve l lucredilaiem 
relinquit mjiotibm. n e m p e , si , - a r c n i e s i m i t e n l u r . 
T r i a l ue a f i i r m a l : 1* j n s t o s u p p e t e r e uncle v i v a i ; 
2 " n m d é f u H i r a n n i p i s u - r i t a t e m ; 3 1 p o l e r i s p a l e r 
n a m I c e r e d i t a l o i S ' . pe i - f t i l i i r am. Hoc p K i o . c u r a ' m e t 
a n x i e t a n n v e l s i b i ve l - u - p r W p x i e m l i a d i i n i t . E t 
reseri'titur justo substantia pecculoris, u l n e i p s e q u i -

H e h r . 7 . : Il meditare faciet, ve l hrereditatem relinquet 

filiis filiorum. O s t e n d i t e l i a m h o c v e r s i c u l o q u à m 

d i v e r s u s s i i e x i l u s b o n o r i u n e t m a l o r u m , q u o d a d 

p o s t c r i t a l e m s p e c i a l e t n e p o t u m a c p r o u e p o l u m s u c -

c e s s i o n e m ; in «pi ibus q i i o d a r n m o d ò i m m o r l a l e s v i -

d e n u i r e s s e pi i h u m i i i e s . B o n i s , i n q u a m , s p e m p r a : b c t 

s a p i e n s , c i ad p i e t a i e m a c p r o b i i a i e m v e h e m e u l e r 

h o r l a i u r , c ò i n n o n s i b i s o l i m i , sed p o - l e r i s e t i a r a 

p r o f i i i u r a s i i , u l q u a : h a T c d i t t i e n i s i a b i l e m e t p e r n i a -

n e n t e m filiis e o r u m n e p o l i h n s q n c r e l i n q u a t N o s n o n , 

u l l l e b r a ; i , d e so lò t e r r e n à s u b > t a n i i à e t h u j u s m u n d i 

o p i b u s p n t a m u s i n i e l l i g e n d u m q u o d g r - r i b i l u r , s e d 

e l i a m d e a n i m i b o n i s c i v i r i n t i b u s , q u s e o b m e r i t a 

m a j o r u m t r a i i s f u n d i s o l e n l in p o s i e r o s . O f e l i e e m lue-

redilutem, q u a m b o n u s - ille n o h i s r e l i q u i l incorrupii-

; bilem el inconlaminatam.c>nservaiam inculisi I P e i r . 

! 1, ili e s s e m u s hreredes D i . cohrcrede* autem Citrici, 

R o m . 8 . J u x t a s e i i - u m h i s t o r i c u m : B o n u s e l p . o b u s 

v i r q m e c ù m q n c f e c e r i t p r o s p e r a b u i i l u r , o p e s q u a s 

r c l i n q u i t s u i s , n o n h a ; r e d i h u s s o l ù m , s e d liliis e l n c -

p o i i b u s p r o d e r u n t . C o n t r a , o p e s p e c c a l o r u n i , q u ; e p e r 

r a p i n a m a u l m a l a s a r l e s s u n l a c q u i s i t a ; , n e q u e f i l i i s 

u e q u e b i c r e d i b u s p r u d e s s e s o l e n l ; sed q u i d q u i d r e -

c o n d i t u u i e s t c l in i h e s a u r i s r e l i c i m n à p e c c a t o r e , in 

usus juslorum servatur. Al ien K z r a l eg i l n o n , u t 

n o s , el absronditur, »ed ys& abs:ondet, e t s u b i n -

t e l ì i g i l Deus, recondet jusio opes peccaloris, et i n l e r -

p r ' t a l l i r p e r s i m i l c n i lo< u m : Improbus prariuirubit, 

et jiistns induci. B e d a d e t e r r e n a su l i sUin l i à i n t e l i i g i 

n o n p o s s e o s l e n d i l , c i m i m a l i f r c q n n t e r r a p i a n t b o n a 

j u S t o r u m , JIIXUI i i lud P a n l i : Rapmitm honorum m i r o -

rum cum g ndio susrepistis. M y s i i c è - u h s i a n l i i c ce -

le> t i s , h o c e s t , v i n c a D o m i n i e l l e x . c u m c a ; t c r i s l iouis 

o l i i n J ù d u c i s r e p o s i l a , a b e i s t a u q u à i n m a l i s a g r i c o l i s 

a b l a t a , g e n i i b u s l o c a n t u r in s a n g u i n e C h r i s t i j u s t i -

i i i c a l i s . 

\ E R S . 2 3 . — M U L T I CIBI IN NOVALIBCS PATRUM, E T 

ALIIS CONGREGANTUR ABSQUE JUDICIO. l l e b r . : ilullus 

cibus in novalibus priucipum. el esl qui perii cùm non 

; ,s il j adi cium, v e l s ine facullnie. J u x t a a m b i g u i t à t e m 

• l i n g u a ; v e r t i p o t e s l : Multus cibus in novalibus paupe-

rum, u l C h a l d j c u s , pauperis. C o m m e u d a t u r l a b o r ru-

s l i c a n u s e t a g r i c u l l n r a u l r e s s u m n m p e r è n e c e s s a r i a , 

e t r e l i t | i u c a r l e s l a u d a b i l e s , q u i h u s p a r a n t u r o p e s h.-e-

r e d i b u s r e l i n q u e n d ; e , d e q u a b a - r e d i l a i e s u p c r i o r e 

v e r s i c u l o d i s s e n l i m u s . E à d c m m e t a p b o r à u s u s e s t 

p r o p h e l a O s e e 1 0 : Innovati' vobis novale, s i v e , arate 

araiiouem, s i g n i f i c a i ^ a s s i d u u m l a b o r e m p e c c i i t o r i b u s 

n e c c s s a r i u m , s i e x c o r d e t a n q u à m e x a g r o m e s s c m 

a l . q u a m v i r i u t u i u Tacere v e l i n i . S i v c r l a l u r : Novali 

principimi ( s i v e ager pauperttm> proferì multimi an-

nonar, v e r s i o r e p r e b c u d i n o n p o t e s t . QIKHI s e q u i t u r : 

Aliis congreguntur absque judicio, j u x l a v e r i i a t e m H e -

b n e a i n d e f e n d i p o t e s l . N a n i v e r b u m l l e b r a u m ÓZD 

n o n s o l ù m p rdere, s e d addere s i v e congregare s i g n i -

d e m i m p r o b u s illi« f r u à l u r , n e d i l m e j n s filii e l n e p o -
l e s . V e r b o recond/ndi i toe t s u l i e s s e r a l i o n e s q u i b u s 
D e u s p ios s i i s i e n t e t , L i m c i s i i l l ud u e c o c u l i s v ' d e a n l , 
n e c m e n t e c o m p l e c t i p o s s i l i ! . - ( S j n o p s i s . ) 



ficai. E l b e n e q u a d r a t i l i s e n s i i s . u i i n l e U i g a m u s abs-

que Mici« colica« quo à majoribits ledila luni, 

q u a n d o ( u t ¡ . . qu i i P e t r u s 2 E p i s l . 5 , ) Modi ci vita 

biles ilia deprmiant, siati et onerai Scriptural utl 

imiti ipsorurn perililioiiem. P r i o r a « s i g l i i l i c a l i o u e n i 

p o s i e r i o r e s s c c u i i s u n t i n t e r p r e i e s , e i i a m a n t i q u i , u t 

I c s l a t u r B u d a : q u a t t i C l . a l d i e l i s q u o q u e p a r a p b r a s l e s 

Italici : Et III t i r de/mens sine judicio; e t p n i e s t r e -

f e r r i a d agrum s i - e notale , q . d . ; Ager peril absque 

/ i n f i c i o , quia rile non colitur ncque juM cmsue:udi-

nem. S e d me l i i l s j u x t a C h a l d i c u i u a d hominem r e f e r t o r . 

q u i perii et ad egestalem pervertii, eb guild bono judiao 

me facilitate colenda agris ses* non eierceat. S e d o p 

l i t n è a d cibum r c l e r l u r s i v e annoiami, q l l t c f r e q u e n t e r 

a g r i c o l i * peni, dim non legitime tempore dispensala, 

ve l ditm harredibus p a r i m i Irugi relinguilur. D o c l . i r u i u 

d e n i q u e e t p i o n u n b o m m i u i i o p n s c u l a , i . n ò S c r i p t u m : 

s a c r : c q i i o i | i i e q u o d a i n i n o d ò p e r i r e v i d e u l u r . d i m i e * 

il l i s f r u c l i i s n o n a c c i p i u i i l h o m i n e s , a n i d i n t , d e p r a -

v a i i l u r a b s q u e j u d i e i o i n t e l l e c t i e . V i d e t u r S a l o m o n 

p r o S i n g o l a r i s u i s a p i e n t i à v o l u i s s e u l r a n i q u e s i g n i l ì -

c a i i o n e n i h n j n s v e r b i c o n l p r e b e n d c r e , p e r i r e i-t con 

gregare, n i c o n s i t o p u s e x l r i u s e c ù s i l l iqu id s u p p ' e r a : 

K t i « I gui perii, n e m p . ' flint» colleclus absque judieio, 

s i v e recondito* p n e l e r . e q n t i m e l l i o n i u n . E s t e n u n 

v o x a m b i g u a C W I principes s i g n i l i c a n s , vel pauperes, 

q u i s o l e t t i m a g i s v a c a r e c o l c n d i s a g r i s qu i t iu p r i n -

c i p e s . 

V m s . 2 1 . — Q c t p t n r . i T v tRC. f , OBIT n u n » si i t i» ; 

O l i « I T E » n i u i u T n u t r e , i ncu l i u s r A . i T r . i l EUCOIT. Al i -

t e r : Qui proliibet virgam. Ber ta v o l t h i i n c v e r s i c u l n m 

s i c e x s u p e r i o r e d e p e n d e r e ; q . d . : R e v c r à i i i u l l u s 

c i b u s relinquitur p o s l e r i s à n t a j r i r i l i u s q u i b o n i f u c -

i n i l i a g r i c o l a 1 ; s e d f i l i i s e o r i u n n o n p r t i d e r i l , nisi 

r e c t i , i n s i n u a t i m i - e t c a s t i g e n t u r c l i a i n n u n i p u e r i . K e -

q u e d i c i p o t e s t c h r u s e t a n i a n s p a t e r q u i M i n b t e r c -

d i t a l c m r e i i n q n i l l o c u p l e t a l i , q u i l i o r r e a p l e n a p r o 

l i b e r i s c o l l e g i t ; s e d i s l a n d e n l p a t e r c l t a r è e l n n i c é 

titillili d i l i g i ! , q u i c a s t i g a t i m i e t b o n i s m o r i b u s i o s t r u -

e t n m r e l i n q u i t fil'uiin. I l e n e v e r t i t i n t e r p r e s instanier 

erudii eum. H e l i r a a v o x TOU a l i o n r o r t i s i g n i l i c a l i o -

n e m b a b e l ; q . d . : Singulis auro,is erudiet eum, v e ! 

mane instillabit i/li disciplinani. C b a l d . e u s : Pmemt 

eum diseiplinà; q . i l . ; Singulis auroris prioris diti er-

rores aitligani; q u o t i m a x i i n i n m o r i s a r g u n i e i i i u u i CSI, 

c i i m n u l l l u s re i m a j o r e t t i cu r iu i i qu in i i lllii r e c t è i n s t i -

l u e n d i b a b e a l . H u n e s e n s u m d e casligatione maituinà 

C A P U T X I V . 

1. S a p i e n s m u l i e r a - d i f i r a t d o m i m i s u a m ; i n s i p i e n s 

e x l r u c t a t n q u o q u e m a n i b i i s d e s l r u e t . 

2 . A m b i d a n s r e d o i t i n e r e , e l t i m e n s D e n n i , d e s p i -

c i t u r a b e o q u i i n f a m i g r a d i t u r v i à . 

3 . In o r e s l u l t i v i r g a s u p e r b i a ) ; l a b i a a u l e n i s a p i e n -

t i u in c u s i o d i u i i i e o s . 

4 . U b i l i o n s u n l b o v e s . p r e s e p e v a c u i m i e s t ; u b i 

a u t e m p l u r i i u x s e g e l c s , ib i m a n i f e s t a e s t f o r l i t u d u 

b o v i » . 

s e q n i t u r A b c n E z r a . Al i i a b investigando s e n s u m loci 

d e d u c i m i ; s i g n i f i c a i e n i m T B investigare ; e t c r i t 

s e u s o s : Qui amai, s c i l i c c l / i f i n i i i , qtmmt ¡Ili ilisd-

plintuu; q . d . : q i n e s l v i l p r ò i l i o p r . c c c p l i r e m q u i 

c o r r i g a l c i m i . Ve l d e u i q u e , i n a s i n ì modani co. r ipentii 

filìunl wuiiaè idoneum. l ' r i o r c x p o s i t i o e s t i n e l i o r . 

VKttS. Ì O . — Jt.STCS COHEIIIT, ET REl'LET AMXill 

S U A M ; V E S T E H A U T E M IHPIOHCB L I S A T U R A B I U S . A i t -

ici- ven er implori,,,, de/idei. V i d e t u r e l i a i u b i e vcr -

s i c u l u s a d s u p e r i o r e i n s p e d a r e u b i d e mallo cibo 

( i te la e s t u i c i i i i o , q u e m j u s t i s n u n q u i n n d e e s s e hoc 

l o c o o s i e i i d i i , i n tó s e m p e r e o r u i n s a t i s l ì c r i ven t r i , 

p r i c s c r t i m c i u n j u s l u s s e m p e r p r t e s e n t i b u s s i i r i in te i i -

m s , d e l i c i a s n o n q t i ie r i i t , s e d d e p a u p c r i b u s m a g i s s i i 

s o l l i c i t u s q u à m d e s u o v e n t r e : q u i c u i n P a u l o didicit 

et satiari et esurìre, abundare el penuriant pali, Pl i i l . 

4 Voii vidi j,isium dereUcium nec semen ejus quterens 

panetti, P s a l . 3 7 . J u s l u s min ie ra solUdtudinem el cu-

ram super beuta jactat, q u i e u m e n u t r i c l u t r o q u e 

p a n e , c o r p o r i s v i d e l i c e t e l a n i m x : q u i c i m i c o r v o s 

p a s c a l , e t p e r c o r v o s p r o p b e t a s , p o t i i i s e x l a p i d i b u s 

p a n e s luc ic i q o i i m j u s l u n i f a m e p e r i r e s i n a t , n i s i f o r -

UISSIS p e r i n . i i i y n i l o l c r a n l i a i ù , q u o i m m a r c c s s i b i l e i n 

c o r o n i m i g l o r i l e p e r c i p i a i . Sed venitr impiumili insa-

Hnbilis. t i 1-nim j u s l u s j u x t a n a t u r a i m o d u i n p a u c i s s i -

n i t s e s t i - n n t e u l n s , i l a i n i p i i n i inqi i ì i in s a i u r a n t n r d c -

s i d e r i o h i i b e n d i . N a n i a d i i i s a i i n b i b in t h c s a n r i z a i i d i 

c u p i d i n c i n v e r s i c u l n m m a g i s r e f e r u n t H e b r t e i q u à i n 

a d c o m e s l i o i i c n i c i b i . V e r o n i c i u n d i c a i S c r i p l o r a : 

Venler impiorum de/idei, u t e s t in l l c b r . i - o , s e n s u m 

b a l i e b i t j u x t a P a u l u u i I C o r . B : Esca ventri, et veri ter 

escis ; Deus autem el lutile el Ulani desinici, q . d . : 

I m p r o b i v i r i , q u i C d u c i a m e l s p e r a in D u o n o n co l lo -

c i u i l , p r ò p n e s e n t i v i l i v e h e m e n t e r s u n t sol l ic i t i . 

S i i n p l i c i s s i m u s s c n s u s e s t h n j n s loci : lustos fere, tpn 

moderate rimili, perpetuò venlriculi sanilale, anione, 

h o c e s t n a t u r a l i d e s i d e r i o , satisfacere hi ribo-, iinprti-

itos autem, gui ventri uinuiiiii indù/geni, subinde ¡angue-

sceme et deficiente stomacho etiam de icias fastidire. 

B e d a a d c i b u m s p i r i l u a l e i n t r a d u c i ! l o c u m : Cujus 

m a g n a c o p i a e s t in norolibus Pattata e t npusc i i l i s 

d i i c t n r i u n , q i i i b u s l i b c n l e r fri,¡tur jmlul, etreplel ma -

rnimi n e l . s i i c i b o e t d n e l r i n à A p o s t o l i c a : q u a m ciun 

Sir ie j u d i e i o c o l l i g a n t b t c r c l i c i , salatati E c c l e s i a s t i c i 

s c i e u t i à nolani ; u i p i i t a i n q u a d i i t c r c n d à c o r u m venler 

deficit. N o n c n i i t t s u u t e a p a c e s J u d i e i timi inusU.ulm 

v i d e l i c e t veteres, .Mitili- 0 . 

C H A P I T R 6 X I V . 

1 L i f e m m e s a g o b S t i t s a m a i s o n -, l ' i n s e n s é e d c -

l i n i l d e s e s m a i n s c e l l e q u i è i a » d é j à b à l i e . 

2 Celi l i q u i m a r c h e p a r un c h e m i n d r o i t , e t qui 

t r a i n i D i e « , c s l n iépr is tS p a r c e l o i q u i m a r c h e d a n s 

u n e v u i e i n f à u i e . 

3 . I .a b u g n e d e l ' i n s e n s é e s t u n e v e r g e d ' o i g u e i l 1 

m a i s l e s l e v r e s d e s s a g e s l e s c o n s e r v e « . 

i . Oil il n ' v a p o i n t ill- In-Piifs. la g r a n g e es t v i d e ; 

m a i s l a f u r c i - liu b o j u t p a r a i i c l a i r c m e u l o u l ' o n i c c u c u i e 
l i e a u c o u p d e b l é . 

i l . T e s t i s l idc l i s n o n m c n t i t u r ; p r o f e r ì n u t e m m c n -

d a c i u m d o l o s u s t e s t i s . 

G. Q u t e r i l d e r i s o r s a p i e n t i a m , e t n o n i n v e n i t ; d o -

ttrina p r u d e n l i u n t f u c i l i s . 

7 . V a d e c o n t r a v i r n m s t u l l u m , c i u e s c i l l ab i a p r u -

d e n t i n i . 

8 . S u p i e n t i a ca l l i d i e - l i n t e l l i g e r e v i a m s u a m : e t 

i i i i p r i i d e m i a s l l l l l ù r n m c r r a n s . 

9 . S u i l l u s i l l o d c i p e c c a t u i n : e t i n t e r j u s t o s m o r a -

b i t u r g r a t i a . 

1 0 . C o r q u o d n o i il a m a r i i u i l i n c m a i i i n t t c s i tai , in 

g a u d i o e j u s n o n m i s c e b i t u r e x l r a n e u s . 

1 1 . D o m u s i m p l o r i m i d e l c b i l u r ; u b e r n a c u l a v e r o 

j i i s t o r u i n g , - r m i n a b u i i l . 

1 2 . E s t via q u a ; v i d e t u r I m m i l l i j u s l a ; n o v i s s i m a 

a u n - n i e j u s d e d u c u i i l a d m o r t e m . 

1 3 . I t i s u s d o l o r e m i s c e b i t u r , e t e x l r c m a g a u d i i l u -

c i o s o c c u p a i . 

1 1 . V i i s s u i s r e p l c b i l u r s t u l t u s , c i s u p e r e u m c r i i 

v i r b o u u s . 

1 5 . l u i i o c c n s . c r e d i t o m n i v e r b o : a s i u l u s c o n s i d e r a i 

g r e s s u s s u o s . 

F i l i l i d o l o s o n i h i l c r i i b o n i ; s e r v o a u l e m s a p i e u l i 

p r o s p e r i c r a n i a c t u s , ci d i r i g e t u r v ia e j u s . 

I l i . S a p i e n s t i m e t , e t d e c l i n a l a i n a l o ; s i u i t n s I r a u -

s i l i l , e t c o n f i d i l . 

1 7 . I i i i p a i i c n s o p e r a b i u i r s t u l i i l i a m ; e l v i r v e r s u U i s 

O d i o s o s e s t . 

lf>. P o . > s i d e b u i i l p a r v u l i s l u l t i t ì a m ; c i c x s p e c t a b u n l 

a s t u t i s c i e n l i a u i . 

1 0 . J a c e b u n t m a l i a u l e b o n u s ; e t i m p i i a u l e p o r l a s 

j u s l o r i u n . 

2 0 . E t i am p r o x i m o s u o pauper od i o su s e r i l ; amic i 

v e r o d i v i t u m m u l U . 

2 1 . Q u i d e s p i c i t p r o x i n u i m s u u m , p e c c a i ; q u i a u t e m 

m i s e r c t u r p a u p e r i s , h e a l u s e r i t . 

Q u i c r e d i t in D o m i n o , t n i s e r i c o r d i a m d i l i g i ! . 

Ì2. E r r a n t q u i o p r i i n t u r m a l u m ; m i s c r i c o r d i a c i 

V e r i t a s p n e p a r a b i i n t b o n a . 

2 3 . In o m n i o p e r e e r i t a b u n d a n t i a ; u b i a u t e m v e r b a 

s u n l p l u r i m a , ibi f r e q u e n t e r e g e s t a s . 

2 J . C o r o n a s a p i e n t i u m , d i v i i i s c o r u m ; f a t u i t a s 

s t n i l o r u m , i m p r u d e n t i a . 

4 5 . L i l i e r a t a n i n i a s t e s t i s l i d e l i s ; e t p r o f e r ì m e n - ' 

d a c i a v e r s q i e l l i s . 

2 6 . I n t i m o r e D o m i n i f i duc i a f o r l i l u d i n i s , e l filiis ' 

e j u s e r i l s p e s . 

2 7 . T i m o r D o m i n i f o n s v i t e , u t d e c l i n e d à r u i n à 
m o r t i s . 

2 8 . In m n l t l l n d i n e p o p u l i d i g n i t a s r e g i s ; c-t i n p a n - ' 

c i t a t e p i e b i s i g n o m i n i a p r i n e i r i s . 

2 9 Q u i p a i i c n s e s t , m u l t a g o l i e r n a i n r p n i d e n i i i l ; q i i i 

m t e n i i m p a t i e n s e s t . e x a l t a i s t i i l t i t i a m s u a m . 

3 0 . Vita c a m b i n i , s a n i t a s c o r d i s ; p u t r e d o o s s i u m . 

I n v i d i a . 

3 1 . Q u i c a l u i n n i a t u r e g e n t e m , e x p r o b r a t f a c t o r i i 

5 . L e t é m o i n fidèle n e m e n t p o i n t ; m a i s l e f a u x l é -
m o i n p u b l i e l e m e n s o n g e . 

C. L e m o q u e u r e l ,Cre i l e la s a g e s s e , et il n e i a 
t r o u v e p o i n t ; l ' h o m m e p r u d e n t s ' i n s t r u i r a s a n s 
p e i n e . 

7 . Op j ) i »c7 . -Yous à l ' h o m m e i n s e n s é ; e t v o u s 
t r o u v e r e z q u ' i l n e c o n n a î t p o i n t l e s p a r o l e s d e p r u -
d e i u - e . 

8 . 1,11 s a g e s s e d e l ' h o m m e h a b i l e e s t d e b i e n c o m -
p r e n d r e su v o i e ; l ' i m p r u d e n c e d e s i n s e n s é s e s t c r -

! r a m e . 
S. L ' i n s e n s é s e j o o e d u p é c h é ; m a i s la g r â c e s e 

t r o u v e r a p a r m i J . - s j - i s l c s . 
1 0 . 1 , c c œ u r d , - c h a c u n c o l m a l i s e u l l ' a m e r l n m e d e 

Son â m e , e t s a j o i e n e s e r a p o i n t c o m p r i s e p a r u n 
é t r a n g e r . 

11. L a m a i s o n d e s m é c h a n t s s e r a d é t r u i t e ; m a i s l e s 
t e n t e - l ies j u s t e s s e r o n t florissantes. 

1-2. Il J a u n e v o . c q u i p a r a i t d r o i t e à l ' h o m m e , d o n t 
l a lui n é a n m o i n s c o n d o l i à la m o r i . 

1 3 . L e r i s e s t m ê l é d e d o u l e u r , c l l a t r i s t e s s e y 
s u c c è d e à la j o i e . 

U . L ' i n s e n s é s e r a r a s s a s i é d e s e s v o i e s , e t l ' h o m m e 
v e r t u e u x le s i - ra e n c o r e p l u s . 

1 5 . L ' i m p r u d e n t c r o i t t o u l c e q u ' o n l u i d i t ; l ' h o m m e 
I h a b i l e c o n s i d è r e t o u s s e s p a s . 

_ ( I ) l i n i s u c c è d e m a l l ' e n f a n t q u i n ' c s l p o i n t s in-
c e r e ; m a i s le s e r v i t e u r s a g e s e r a he:ir<iu» d a n s t o n t e s 
s e s e n t e r p r i s e s . e t il réussira d a n s s a v o i e . 

I l i . L e s a g e c r a i n t , e t s e d é t o u r n e d u m a l ; l ' i n s e n s é 
p a s s e OUI r e . e l s e e m i t e n s û r e t é . 

17. L ' i n i p a t i e n t f e r a d e s s c i i o n s d e fo l i e ; c l l ' h o m m e 
d i s s i m u l é se r e n d o d i e i n . 

l .s . L e s i n i ; r i i i l e u l s p o s s é d e r o n t la l „ l i c ; e t l e s h o m -
m e s h a b i l e s a t t e n d r o n t la s c i e n c e . 

III . L e s m é c h a n t s s e r o n t c o u c h é s p a r t e r r e d e -
v a n t l e» b o n s , c l l e s i m p i e s d c v a n l la p o r t e d e s 

2 0 . L e p a u v r i ' s e r a o d i e u x à s e s p r o c h e s m ê m e s ; e l 
l e s a m i s d e s r i c h e s s e r o n t n o m b r e u x . 

2 1 . C e l u i q u i m é p r i s e s o n p r o c h a i n p è c h e ; m a i s 
c e l u i q u i a c o m p a s s i o n d u p a u v r e , s e r a b i e n h e u -
r e u x . 

( 2 ) C e l u i q u i c r o i t a u S e i g n e u r , a i m e la m i s é r i -
c o r d e . 

^ 2 2 C e u x q u i s ' a p p l i q u e n t à f a i r e le m a ! s ' é g . l i r n l : 
c ' e s t la m i s é r i c o r d e e l la v é r i t é q u i n o u s a c q u i è r e n t 
l e s b i e n s . 

2 5 . O ù l ' o n t r a v a i l e b e a u c o u p , là e s t l ' a b o n d a n c e ; 
m a i s o ù l ' o n p a r l e b e a u c o u p , l ' i n d i g e n c e s e t r o u v e 
o u v e i i t . 

2 4 . L e s richesses d--s s a g e s lem- s o n t u n e c o u r o n n e ; 
la f o l i e d e s i n s e n s é s e s t t o u j o u r s l o l i e . 

2-'i. L e t é m o i n fidèle d é l i v r e l e s â m e s ; c c l u i q u i e s t 
d o u b l e , p u b l i e d e s m e n s o n g e s . 

2 l i . C e l u i q u i c r a i n t l e S e i g n e u r , e s l d a n s ritte c o n -
finilo- p l e i n e d e f o r c e ; e t s e s e n f a n t s a u r o n t s u j e t d e 
b i e n ' - s p é r e r . 

2 7 . L a c r a i n t e d u S e i g n e u r e s t o n e s o u r c e d e v ie , 
p o u r é v i t e r la c l i u l e q u i d o n n e l a m o r t . 

2 8 . L j m u l t i t u d e d u p e u p l e e s l l ' h o n n e u r d u 
ro i ; m a i s l e p e t i t n o m b r e d e s s u j e t s e s t la h o n t e d u 
p r i n c e . 

2 9 . C e l u i q u i e s t p a t i e n t , s e g o u v e r n e a v e c u n e 
g r a n d e p r u d e n c e ; n i a i s l ' i m p a t i e n t s i g n a l e s a r o l i e . 

3 0 . Lu s a n t é d u c c n u r e s t la v i e d e la c h a i r ; l ' e n v i e 
es t la | m o n i t o r e d e s ' o s . 

3 1 . C e l u i q u i o p p r i m e le p a u v r e , f a i t i n j u r e à c e l u i 

( I ) C e v e r s e t n ' c s l ni d a n s l ' h é b r e u . n i d a n s I c s S e p -
t a n t e d e C o m p i i n e , n i d a n s c e n i d e R o m e , n i d a n s 
h * Il a n n s c r i t s l a t i n s , n i d a n s q n l i i u e s é d i t i o n s d e l à 
V u l g a t e ; m a i s " n le 11 a u c l i a p . 15 , v e r s e t 13 , d a n s 
t l i v e i s e x e m p l a i r e s g r e c s cl l a t i n s . 

I - 1 C e v e r s e t n é s , - t r o u v e , n i d a n s l ' h é b r e u , n i d a n s 
le g r e c , n i d a n s l e s a n c i e n s m a n u s c r i t s l a t i n s . 



ficai. E l b e n e q u a d r a i , » s e u s u s . u i i n l e U i g a m u s abs-

que Mici« colica« quo à majoribits ledila suni, 

q u a n d o ( u t ¡ . .qu i i P e t r u s 2 E p i s l . 5 , ) Modi ci ¡/sta 

biles ilia deprmiant, siati et a n e r a » S c r i p t u m » ad 

»noni ipsorum perililionem. P r i o r a « s i g l i i l i c a l i o u e n i 

p o s t e r i o r e s s e c u t i s u n l u i l e r p r e i e s , e t i a t u a n t i q u i , u t 

l e s i a t u r B e d a : q u a i u Cl.ald-.eiis q u o q u e p a r a p b r a s i e s 

ha b e l : Et 1st ri r deficient sine judieio; e t p o t e s t r e -

f o r r i ad agratn s i . e notale , q . d . ; Ager peril absque 

judieio, quia riti non colilur ncque j„M amsae:udi-

Iiem. S e i mel i i l s j u n t a C b a l d . e a u , a d hominem r e f e r t u r . 

q u i perii et ad egeslalem pervadi, eo guild bono judieio 

me facilitate colendis agris sese non erettati. S e d o p -

t i m i ad cibum r e f e r t u r s i v e annoiami, qu ;c f r e q u e n t e r 

ag r i co l i* peni, dimi non legilitno tempore disperamm, 

vel ditin ittrtdibus parimi frugi relinguitur. D o c l o r u i u 

d e u i q u e e t p i o n i m h o m i i i i i u i o p n s c u l a , i m o S c r i p t u m : 

s a c r : c q u o q u e q u o d a n m i o d ò p e r i r e v i d c u l u r . d i m i e * 

il l is f r i i c t u s n o n a c c i p i u i i l h o m i n e s , a n i d ù m d e p r a -

v a o l u r a b s q u e j u d i e i o m l e l l c c n e . V i d e l u r S a l o m o n 

p r o s i n g o l a r i s u a s a p i e n t i à v o l u i s s e u l r a m q i i e s i g n i l ì -

c a t i o i i e n i h n j n s ve rb i c o n l p r e b e n d c r e . pe r i r e e t con 

gregare, n i non s i t o p u s e x l r i i i s e c ù s a l i q n i d s u p p ' e r e : 

sed est qui perii, r i e m p o flint» colleclus absque judieio, 

s i v e r e c o n d i t o s p r e l e r . e q n t i m e t b o n n m . E s t e n i t n 

vox a m b i g u a Z'-tr principes s i g n i l i c a n s , vel pauperes, 

qu i So len t m n g i s v a c a r e c o l e n d i s a g r i s qui i iu p r i n -

c i p e s . 

V m s . 2 1 . — Q c t r t n r . I T viRC.f , OWT n u t r a su in i ; 

O l i AITE» m u r . I T n u n » , i i x t t u i s s r A . r r r . i l ECCOIT. Ali-

t e r : Qui proliibet virgam. B e d a v o l t h n i i c v e r s i c u l n m 

s i c e x s u p e r i o r e d e p e n d e r e ; q . d . : R e v c r à i n u l l u s 

c i b u s relìnquitur p o s t c r i s à m a j o r i h u s qu i b o n i f u e -

r i m t a g r i c o l a " ; s e d fi l i is e o r i u n n o n p r o d e r i l , nisi 

r ec t i , ins t i t u a n l o r e t c a s t i g e n t u r c l i a i n n u m p u e r i . K e -

q u e d ic i p o t e s t c h r u s e t a m a n s p a t e r q u i M i n b i e r e -

d i t a l c m r e l i n q n i l l o e n p l e t e m , qu i l i n r r e a p l e n a p r o 

l i b e r i s c o l l e g i ! ; s e d i s t a n d e m p a t e r c h a r è e t n n i r é 

f i l iu in d i l i g i ! , q n l e a s t i g a t n m e t b o n i s m o r i b u s i n s t r u -

e t n m r e l i n q n i l filiuin. B e n e v e r t i t i n t e r p r e s inslanier 

erudii eum. H e b r a i a v o x TOU al i aurorà s i g u i l i c a l i o -

n e m h a b e t ; q . d . : Singulis auro,is erudiet eum, ve l 

mane, instillabit i/li disciplinam. C h n l d e u s : Prativi,il 

eum diseiplinà; q . il . : Singulis auroris prioris diti er-

rore- castigar,! ; q u o t i m a x i n i i n m o r i s n r g u n i e n i u u i CSI, 

c i i m n n l l i u s rei m a j o r e m c i t ra in q u à m lilii r e c l è i n s t i -

l u e n d i b a b e a t . H u n e s e n s u m d e casligaiione maituinà 

C A P U T X I V . 

1. S a p i e n s m u l i e r (ed i f ica i d o m i m i s u a m ; i n s i p i e n s 

e x l r u c t a m q u o q u e m a n i b i i s d e s t r u e t . 

2 . A n i b t t l a n s r e c t o i t i n e r e , e t t i m e n s D e n n i , d e s p i -

c i t u r a b e o qu i i n f a m i g r a d i t u r v ià . 

3 . In o r e s tu t t i v i r g a s u p e r b i a ) ; l a b i a a u l e n i s a p i e n -

t iu in c u s i o d i u i i i e o s . 

1 . Ub i n o n s u n t b o v e s , p r e s e p e v a c u u m e s t ; ub i 

a u i c i n p l u r i m a ; s e g e l c s , ibi t ua i i i f c s l a e s t f o r t i t u d e 

bovi» . 

s e q n i t u r A b e n E z r a . Al i i a b investigando s e n s u m loci 

d e d u c i m i ; s i gn i f i c a i e n i m T B investigare ; e t cr i t 

s e u s n s : Qui amai, s c i l i c c t / ¡ f i l in i , qtmtk ¡Ili ilisd-

plintuu; q , d . : q i n e s l v i l p r ò i l io p r . c c c p t i r e m qu i 

c o r r i g a l c i m i . Vel d e u i q n c , qntaivi! modum co. rigendi 

imitili nuuintè idoneum. l ' r i o r c x p o s i t i o e s t i ne l i o r . 

VlIKS. 2 3 . — JcSTllS C0»El l lT, ET REl'LET AMXill 

s u i » ; VF.STEH AUTEM 1UP10HCU L1SATURABIUS. Ait-

ici- veti er implori,/,, de/idei. V i d e l u r e l i a i u hit-, vcr-

s i c u l u s a d s u p e r i o r e i n s p e d a r e ub i d e mallo cibo 

liu-ia e s t m e n t i t i , q u e m j u s t i s n u n q u à i n d e e s s e hoc 

l o c o o s i e n d i t , in tó s e m p e r c o r a n i s a t i s l ì e r i ventr i , 

p r i c s c r t i i u c i n n j u s t n s s e m p e r p r t e s e n t i b u s s i i cnn t e i i . 

m s , d e l i c i a s n o n qtira-i i t , s e d d e p a u p c r i b u s m a g i s si i 

s o l l i c i t u s q u à m d e s u o v e n i r e : q u i c u i n P a u l o didicit 

et satiari et esurì re, abundare et pent i riatti pali, Pli i l . 

4 VOII cidi ji/s,uni dereUctum nec semen ejus guterens 

panetti, P s a l . 3 " . J u s l u s miniera soIUàludinem et cu-

r imi super bea n i j,telai, qu i e u m e n u t r i c l u l r o q u e 

p a n e , c o r p o r i s v ide l i ce t e l a n i m a i : q u i c i m i co rvos 

p a s c a l , e t p e r c o r v o s p r o p b e t a s , p o t i i i s e x l a p i d i b u s 

p a n e s lucic i q u à m j u s l u n i f a m e p e r i r e s i n a t , n is i f o r -

l a s s l s |K:r m n r t y r i i l o l c r a n l i a i ù , q u o i m n i a r c c s s i b i l e m 

c o r o n i m i g i u r i l e p c r c i p ì a i . Sed valer impion,,,, iiisfl-

tiabilU. t i i-nilll j o s l u s j u x t a n a t u r a i m u d i m i p a u e i s s i -

m i s e s t i - n n t e u l n s , i la i inpi i ni inqii ì i in s a t u r a n i n r d e -

s i d e r i o h i i b e u d i . N a m a d i n s a i i n b i l . m t h c s a n r i z a i i d i 

c u p i d i n c i n v e r s i c u l n m m a g i s r e f e r u n t H e b r t e i q u à m 

ad c o m e s l i o i i c n i c i b i . V e r u n i c i m i d i c a i S c r i p l u r a : 

l'euler impiorum de/idei, n i e s t in l l c b r . i - o , s e n s u m 

b a l i e b i t j u x t a P a u l u i n I C o r . B : Esca ventri, et ve/iter 

esca ; Deus autem el lutile el Ulani desinici, q . d . : 

I m p r o b i v i r i , qu i C d u c i a m e l s p e r a in D u o n o n col lo-

e n n t , p r ò p r e s e n t i v i t i v e b e m e n t e r s u n t soll ici t i , 

S i i n p l i c i s s i m i n s c o s u s e s t l i u j n s loci : Justos fere, ,pn 

moderale rimili, perpetuò venlriculi sanitene, anione, 

b o c e s t n a t u r a l i d e s i d e r i o , satisfacece bt cibo; iinprti-

bos autem, gai ventri ¡miam indù/geni, subinde ¡angue-

sceme et deficiente slpmttcho etiam de icias fastidire. 

B e d a ad c i b u m s p i r i l n a l e i n t r a d u c i ! luci im : Cujus 

mag l i a c o p i a e s t in tweidibus Put r i t i l i e t npusci i l is 

d i i c t i i r i u n , q i i i b u s l i b c n l e r fri,¡tur jmtul, etreplel ari-

nnnii n e l . s i i c i b o e t d o c l r i n à A p o s t o l i c a : q u a m cinn 

Sirie j u d i e i o c o l l i g a n t b t c r c l i c i , salatati E c c l e s i a s t i c i 

s c i e u t i à nolani ; u i p i i t a i n q u a d i i t c r c n d à c o r u m venler 

deficit. Non c n i i t t s u n t e a p a c e s J u d a i i timi inusU.ulm 

v ide l i ce t veteres, M a n l i . 0 . 

C H A P J T R B X I V . 

1 L i f e m m e sago b S t i t s a m a i s o n -, l ' i n s e n s é e d c -
l i n i l d e s e s m a i n s c e l l e q u i c u r i i d é j à b à l i e . 

2 Celili q u i m a r c h e p a r un c h e m i n d r o i t , e t qui 
t r a i n i D i e « , c s l n i é p r i s c p a r ce lu i q u i m a r c h e d a n s 
u n e v u i e i n f a m e . 

3 . I .a b u g n e d e l ' i n s e n s é e s t u n e v e r g e d 'o ig i t e i l 1 
m a i s les l é v r e s d e s s a g , » l e s c o n s e r v e « . 

•I. Oil il n ' v a p o i n t l i e In-Piifs. la g r a n g e est v ide ; 

m a i s l a f o r e n liu b a u t p a r a i i c h i r c m e u l u u l ' o n r c c u e u i e 
l i e a u c o u p d e b l é . 

5 . T e s t i s l ldel is n o n m c n t i t u r ; p r o f e r ì a u t e m m c n -

d a c i u m d o l o s n s t e s t i s . 

G. Q u t e r i l d e r i s o r s a p i e n t i a m , e t n o n i n v e n i t ; d o -

ttrina p r u d e n l i u n t f uc i l i s . 

7 . V i d e c o i i i r a vii-uni s t o l t u m , e t u e s c i l l ab ia p r u -

d e n t i a l . 

8. S u p i e n t i a ca l l id i e s l i n t e l l i g e r e v i a m s u a m : e t 

i i i i p ruden i i a s l l l l l ù r n m c r r a n s . 

9 . S u i l l u s i l l u d c i p e c c a t u i n : e t i n t e r j u s t o s m o r a -

b i t u r g r a t i a . 

10 . C o r q u o d n o i il a m a r i i u i l i n c m a n i m a ) sua) , in 

g a u d i o e j u s n o n m i s c e b i t u r e x t r a n e u s . 

11 . D o m u s i m p i o r u m d e l c b i t u r ; u b e r n a c u l a v e r o 

j u s l o r u m g ' - r m i n a b u u l . 

12 . E s t via q u a ) v i d e l u r Immi l l i j u s l a ; n o v i s s i m a 

auU'iii e j u s d e d u c u i i l ad m o r t e m . 

13 . I t i s u s d o l o r e m i s c e b i t u r , e t e x l r c m a g a u d i i l u -

c i u s o c c u p a i . 

1 1 . Vi is s u i s r e p l c b i l u r s t u l t u s , e t s u p e r e u m c r i i 

v i r b o n u s . 

1 5 . I i u i o c c n s c r e d i t o m n i v e r b o : a s i u l u s c o n s i d e r a i 

g r e s s u s s u o s . 

Fi l i l i d o l o s o n ih i l c r i i b o n i ; s e r v o a u t e m s a p i e u l i 

p r o s p e r i c r a n i a c t u s , ci d i r i g e t u r via e j u s . 

IB. S a p i e n s t i m e t , c i d e c l i n a t a m u l o , - s t u i t n s t r a u -

s i l i l , e t c o n f i d i l . 

1 7 . I m p a i i c n s o p e r a b i t u r s t u l i i l i a m ; e l v i r v c r s u t i i s 

Od iosus e s t . 

18 . P o s s i d e b u n i p a r v u l i s l u t l i t ì a m ; e t c x s p e c i a b u n l 

a s t u t i s c i e n l i a u i . 

1 0 . J a c e b u n t m a l i a n l e b o n o s j e t ¡ rap i i a u l e p o r t a s 

j u s l o r u m . 

2 0 . E t i a m p r o x i m o s u o p a u p e r o d i o s u s e r i t ; a m i c i 

v e r o d i v i t u m m u l U . 

2 1 . Qu i d e s p i c i t p r o x i n u i m s u u m , p e c c a i ; q u i a u t e m 

m i s e r c t u r p a u p e r i s , b e a l u s e r i t . 

Qu i c r e d i t in D o m i n o , t n i s e r i c o r d i a m d i l ig i ! . 

2 2 . E r r a n t q u i o p r a n t i i r m a l u m ; m i s e r i c o r d i a c i 

V e r i t a s p r a i p a r a b i i n t b o n a . 

2 3 . In o m n i o p e r e e r i t a b u n d a n t i a ; ub i a u t e m v e r b a 

s u n l p l u r i m a , ibi f r e q u e n t e r e g e s t a s . 

2 J . C o r o n a s a p i e n t i i i m , d i v i t i s c o r u m ; f a t u i t a s 
s t i i l i o r u m , i m p r u d e n t i a . 

2 5 . L i b e r a i a n i n i a s t e s t i s l l d e l i s ; e t p r o f e r ì m e n - ' 

d a c i a ve r sq i e l l i s . 

2 6 . I n t i m o r e D o m i n i f iduc ia f o r t i t u d i n i , e t filiis ' 
e j u s e r i t s p e s . 

2 7 . T i m o r D o m i n i f o n s v i t e , u t d e c l i n e n l à r u i n à 
m o r t i s . 

2 8 . In m o l U l n d i n e p o p u l i d i g n i t a s r e g i s ; c-t i n p a n - ' 
c i t a t e p l e b i s i g n o m i n i a p r i n e i r i s . 

2 9 Qu i p a l i e n s e s t , m n l l à g o l i e r n a i n r p n i d e n i i i l ; q i u 

a n t e r a i m p a t i e n s e s t . e x a l t a i k u l t i t f a m s u a m . 

3 0 . Vita c a r i i i u m , s a u i l a s c o r d i s ; p u t r e d o o s s i u m . 

I n v i d i a . 

31 . Qu i c a l u i n n i a t u r e g e n t e m , e x p r o b r a t f a t t o r i | 

5 . L e t é m o i n fidèle n e m e n t p o i n t ; m a i s l e f a u x t é -
m o i n p u b l i e l e m e n s o n g e . 

G. L e m o q u e u r e l ,Crei le la s a g e s s e , et il n e i a 
t r o u v e p o i n t ; l ' h o m m e p r u d e n i s ' i n s t r u i r a s a n s 
pi-UIC. 

7 . O p i » S c 7 . - v o u s à l ' h o m m e i n s e n s é ; e t v o u s 
t r o u v e r e z q u ' i l n e c o n n a î t p o i n t l e s p a r o l e s d e p r u -
d e i i e e . 

8 . La s a g e s s e d e l ' h o m m e h a b i l e e s t d e b ien c o m -
p r e n d r e s a v u i e ; l ' i m p r u d e n c e d e s i n s e n s é s e s t c r -

! r a m e . 
S. L ' i n s e n s é s e j o o e d u p é c h é ; m a i s la g r â c e s e 

t r o u v e r a p a r m i J . - s j - i s l c s , 
10 . L e c œ u r d-- c h a c u n c o l m a l i seu l l ' a m e r t u m e d e 

s o n à m e , e t s a j o i e n e s e r a p o i n t c o m p r i s e p a r u n 
é t r a n g e r . 

11. La m a i s o n d e s m é c h a n t s s e r a d é t r u i t e ; m a i s l e s 
t e n t e - d e s j u s t e s s e r o n t florissantes. 

1-2. Il V a u n e v o . c q u i p a r a i t d r o i t e à l ' h o m m e , d o n t 
l a lui n é a n m o i n s c o n d u i t à la m o r i . 

13 . L e r i s e s t m ê l é d e d o u l e u r , c l l a t r i s t e s s e y 
s u c c è d e à la j o i e . 

14. L ' i n s e n s é s e r a r a s s a s i é d e s e s v o i e s , e l l ' h o m m e 
v e r t u e u x le s i - ra e n c o r e p i n s . 

15 . L ' i m p r u d e n t c r o i i l o n l c e q u ' o n l u i d i t ; l ' h o m m e 
I h a b i l e c o n s i d è r e t o n s s e s p a s . 

_ ( I ) l i .nl s u c c è d e ma l l ' e n f a n t qu i n ' c s l p o i n t s in-
c e r e ; m a i s le s e r v i t e u r s a g e s e r a l ie i i run» d a n s t o n t e s 
s e s e n t e r p r i s e s , e t il réussira d a n s s a v o i e . 

IG. L e s a g e c r a i n t , e t s e d é t o u r n e d u inni ; l ' i n s e n s é 
p a s s e ou i r e . e l s e e r o i i e n s û r e t é . 

17. L ' i m p a t i e n t f e r a d e s a c i i o u s d e fo l ie ; c l l ' h o m m e 
d i s s i m u l é se r e n d o d i e i n . 

l.s. L e s i n i ; r i i i l e u l s p o s s é d e r o n t b l n l i e ; e l l es h o m -
m e s h a b i l e s a t t e n d r o n t la s c i e n c e . 

III. L e s m é c h a n t s s e r o n t c o u c h é s p a r t e r r e d e -
vant le» b o n s , c l l es i m p i e s d c v a n l In p o r t e d e s 

2 0 . L e p a u v r e s e r a o d i e u x à s e s p r o c h e s m ê m e s ; e l 
l es a m i s d e s r i c h e s s c r u n i n o m b r e u x . 

2 1 . C e l u i qu i m é p r i s e s o n p r o c h a i n p è c h e ; m a i s 
ce lu i q u i a c o m p a s s i o n d u p a u v r e , s e r a b i e n h e u -
r e u x . 

( 2 ) Ce lu i q u i c r o i t a u S e i g n e u r , a i m e la m i s é r i -
c o r d e . 

^ 2 2 C e u x qu i s ' a p p l i q u e n t à f a i r e le m a l s ' é g . l i r n l : 
c ' e s t la m i s é r i c o r d e e l la v é r i t é q u i n o u s a c q u i è r e n t 
les b i e n s . 

2 5 , O ù l ' on t r a v a i l e b e a u c o u p , là e s t l ' a b o n d a n c e ; 
m a i s o ù l ' on p a r l e b e a u c o u p , l ' i n d i g e n c e s e t r o u v e 
o n v e i i t . 

2 4 . L e s richesses d--s s a g e s lem- son t u n e c o u r o n n e ; 
la f o l i e d e s i n s e n s é s e s t t o u j o u r s l o l i e . 

2-'i. L e t é m o i n fidèle d é l i v r e les â m e s ; c c l u i q u i e s t 
d o u b l e , p u b l i e d e s m e n s o n g e s . 

2G. C e l u i qu i c r a i n t l e S e i g n e u r , e s l d a n s n u e c o n -
fiance p l e i n e d e f o r c e ; e l s e s e n f a n t s a u r o n t s u j e t d e 
b ien ' - s p é r e r . 

2 7 . La c r a i n t e d u S e i g n e u r e s t u n e s o u r c e d e vie , 
p o u r é v i t e r la c l i n i c qu i d o n n e l a m o r t . 

2 8 . Lu m u l t i t u d e d u p e u p l e e s l l ' h o n n e u r d u 
ro i ; m a i s l e pe t i t n o m b r e d e s s u j e t s e s t la h o n t e d u 
p r i n c e . 

2 9 . Ce lu i qu i e s t p a t i e n t , s e g o u v e r n e a v e c u n e 
g r a n d e p r u d e n c e ; n i a i s l ' i m p a t i e n t s i g n a l e s a rn l i e . 

5 0 . Lu s a n t é d u occur e s l la v ie d e la c h a i r ; l ' e n v i -
e s ! la |Mu i r i i t u r e d e s ' o s . 

3 1 . C e l u i q u i o p p r i m e le p a u v r e , f a i l i n j u r e à c e l u i 

( I ) C e v e r s e t n ' c s l ni d a n s l ' h é b r e u . n i d a n s I c s S e p -
t a n t e d e C o m p i u t e , n i d a n s c e n s d e R o m e , n i d a n s 
l e i H a n n s c r i l s l a t i n s , n i d a n s q n . l q u e s é d i t i o n s d e l à 
Vu lga t e ; m a i s " n le 11 a u c l i a p . 15 , v e r s e t 13 , d a n s 
t l i ve i s e x e m p l a i r e s g r e c s cl l a t i n s . 

I - 1 C e v e r s e t l ies , , t r o u v e , n i d a n s l ' h é b r e u , n i d a n s 
le g r e c , n i d a n s l e s a n c i e n s m a n u s c r i t s l a t i n s . 



111 l l i l i r . . sT.'ientes muliaum, ici c s l . n n a q i n c q m e 
s a u i e i i s ' „ .« • t e r . a i l V n t a b l u s , « M dannai snam; 
eia uliiiia (ili est. s i a l i p e r s i u l u i i a u i s m i n i , desini,. 
Ulani. l i n d e C h a h l , u s , ? M S < i ® K « J « * f niul,eres, 
e i e • S e p t u a g . : S o p ì « » « " • » « « n » «difieiirunl domos; 
imorutlais autem demolii" est SOM mambus. 

l ' o r dom ini i . c c lpe f aco i l i am c i r e m f a n n l i a r e m , 
p u l a f d i u s . H l l a s . a u c i l l a s , s c r v o s . e r o , m i n e p a c c o . , 
c o u c o r d i a m , v i r l u l c m a c s i r c n m i a l e i i i . q i à h i u t a l i -
n o ia ve s l i h i i s , c a M e r i s q u e r e b u s a b u i i d c i i l , a c op . - s 
e t p r ' e d i a a d a i i g e a u l - I b e c c a i r n p r . r s l a l s a p i e n s w a -
l e r f a m i l l & s , u l p a i e b i i c a p . 3 1 : b n j n s c o n o e s t d o -
m i m i r e a e r e , s i c u i v i r i e s l c u r a r e r c s e x l e r n a s e l f o -
r e n . e s C n d e 4 o . l o l u s j i i b c l T i l u m c a p . 2 , a . e r u d i r e 
« ( » t o n a t o , ni t i ro» s i /os ameni, fili'* s a o s diligati!, 
mudeuiet sobrins. castus, ( ieiinis curam liubciiies. l i m e 
« G & i l e r l . G c n e s . 2 , a d Illa : Ut mlificavil Ilo-
mimis . » s l am, giinmlnler.it, in mnlierem : . U s t o . « » . 
V e , l i b r a l a in m n l i e r e m , n i m u l i c r i p s a d o m i t e g n b e r -
, n a t e l e e s e m p l a r e s - e l . . l i i A r i a n i . in O E e o u o m . 
l i h -2 c . I : Piobuin mnlierem, a i l . orniti bus gita- sani 
i w i i s ' doininari oforlel, euranime habere omnium se-
cunilùoi séri/itas leges. E l i n f e r i i , s : - ' / . . mfamillas i l la 
làtìm domai esl nyala. Sic. I t a l i , i d i l l i c a - i l d o m ini 
B o o s , llachel il Lia edificarmi! doma Israel, R u l l i 
1 11 - S a r a d o m i m i T o l d e . A b i g a i l d o m u i n K a b u l , e i e . 
S i c e ì i a m i i i n o in i i d a l i r i à , ubi v ige , i l m o r i e l b o i n b v -
c e s i i e n i c s s e r i c u m , q n i b u s p r a s u i i l f o n i n e . v i d e n m s 
p e r d o m o . f e m i n a m l imona i I r a j u s a r i i s p u r i t a n i a l c r e 
i m a m doinu i i i e l f a i o i l i a m . I n i q u e s e u s n s e s l , a i l J a n -
s e n i u - , q . d . : U n i r s a p i e n s Mia d i m e n i c i a c p r u i h - m i 
a d m i n i s u - i l i o u c e l g u l i e r n a i i o u e f a u u l i a n i s i i a m e i i a m 
e x i a u a m , e m u l l i u s i n p r i m i s p r e i i i . e g r e g i e i n . i r m i , 
a m p l i l i c a l . e l a i l g e l . p n i s p i c l e n S d o m i l i d e o m . b u s 
n c c e s s . r i i s , r e c i e q n c e d u c a n s s u o s l i l io s a c a m n c s i i -
c o s . Cern i rà i n s i p i e n s e l i a m a b a l i " b e n e i n s l r u c l a i n 
n o a u m i l i l o p e r i r e s i . . e l , s e d sui . , i p - a m a m b u s . p e r 
s n a i u i u s i p i e u l i a i n d c - l r . i e l a c p e r d e i , d - . i n i e s l i c a . 
o p e s d i l a p i d a n d o , a c d o n i , - s t i m i q u o s q u e - u i s s e r -
n i o u i l i i i s . f c l i s el e x e i n p l i s e v e r t e n d o . S i m o n i d e s 
l a u d a i i l v o i e i n , q u i e s i m i l i , e s l a p i c u l i e . c a s t i . f m -
e a l i s , i n t e n t a o p e r i , n o n v a g a b u u d a , f o v e n s soli , i l m . 
S l y s l i c è h a * s c n l e u l i a i m p l e i a e s l in E c c l e s i a g e n l u n n 
e l S y n a g o g à J n d a - o r i m i . 

s . m l i o l i c é , m u l i c r s a p i e n s e s l r e g i n a , q u a ; s u i s a -
p i d i ! la u n o d o a i i u n ci l a m i l i a u i s l i r | i e i n q u e m a r n i , 
m i à i n lo l i i iu r e g n i m i iedi l ic . i l , c i i m u l a l q i i e n i n n i b i n e , 
t e m p o r a l i « s p i r i t u a l i . Sic. U o i i l d i s a .d i i i cav .1 d o m i n i . 
C lodov . e i c i r eg imi l i F r a n c i a ! . p r e s c r i m i d u m m a n 
l i m i e m ù r e e n o a d Cl i r i l u m c o n v e r t i i . S i c S . C u u e -
g i m i l i s d i l l cav i l i l o i n i n u l l e a r i c i I i m p e r a l o r i s l o i u m -
« u c i m p e r i l i , u ; S . B i a n c a a i d i l i c a - i l d o n n i , n S . L u -
d o v i c i i c s Rul l i le : S . l l edvv ig i s i -egoi im P o l o -
ni e , S . E l i sa be l i l a r e g i n a l . u s i u i m i e m i n a r a b U r b a n o 
V I I . S a n c L i i r u i a c a t a l o g o a d , c r i p t a , l e d i l l c a v i i r e g i m i l i 
L u s i i a i i i a ; ; u n J e a b eli d e l n c e p s o u m e s r e g e s l i i s p a -
nia- c i l a i lUini.e n s q u e a d m o d e r n u m P h i l i p p e 
r e c i a s e r i " d i s c e n d i m i . 

T r . i p n l i i g i e è , i i i i i l ier s a p i e n s e s l i n e o s q u a . d o m i m i 
a n i m e s i w , a i l 11 u g o , s d i U c a l « u i n i v i r l u i e e l s a 
p i e u l i à . 

( j u s ; h o n o r â t a u t e m c n m , q u i m i s e r e t u r p a n p e r i s . 

5 2 . I n m a i n i l i s u i e x p c l l c i i i r i n i p i u s ; s p e r a i a u t e m 

jus l i i s in m o r t e s u i . 

3 3 . In c o r d e p r u d c n l i s r e q u l c s c i l s a p i c n t i a ; c i m -

d o c i o s q u o s q u e e n u i i e l . 

3 1 . J u i l i i i a e l e v a i g e n l c m ; m i s e r o s a u t e m f a c i ! 

p o p u l o s p e c e a t u m . 

5 5 . A c c e p l u s e s l r e g i m i n i s l e r i n t c l l i g c n s ; i r a c u n -

d i a m c j n s i n u l i l i s s u s t i n e b i t . 

C O M M E N T A R I U M . 

V e r s . 1 . — SAPIENS « c L i r . n ( l ) . e i i l F i c > T n o a u n s t . 

q u i l ' a c r é é ; m a i s c e l u i q u i e n a c o m p a s s i o n , r e n d 
h o n n e u r â B i e n . 

5 2 . L ' i m p i e s e r a r e j e t é d a n s s a m a l i c e ; l e j u s t e , 
a n IMIIU a i r e , , e s p è r e a u j o u r d e s a m o n . 

5 5 . L a s a g e s - e r q n i s e d a n s le c i r u r d e l ' h o m m e 
p r u i l . n i ; Cl il ins l i 

5 1 . L a j u s t i c e é l é v e l e s na i i o i 

o i s . 

; e l l e p i c h e r e n d 

5. Ï . L e m i n i s t r e i n t e l l i g e n t e s t a i m é d u ro i ; e t celui 
q u i CSI ¡ u n t i l e , r e s s e n t i r a s a c o l è r e . 

INS1P1EXS KXSTBL'CTAMQCOQL'E ÏI.VMILL'S UESTr.L'ET. L I D » . 

S u j i i e n t e s mvlieres œdificavil, q . d . : Ex sapienlibut 

m»iieribns wiaquiri/iie. y u a i n v i s s a p i e n l i a po l i s s l i nù in 

a d v i r m l l s p e c i a l , q u i caput esl mulieris, e l q u i in m u -

l i e r e m , p r o p t e r i r a n s g r c s s i o n e m . i m p e n n i l i a c c e p i i à 

O c o , l a m e n m u l i e r i s o p e in r e d o m e s l i c à v i r iml iget 

p l n r i n u i i n , p r n s e r i i m s i l i l ios r e e l è e d u c a r e e l e i s l i g a -

r c v e l i l , s i l i l i is n e p o l i b u s q u e b e r e d i l a t e n i c o p i o s a m 

m l i n q u c r c : q n i b u s d e r e b u s s u p e r b i s d i s s e r u i m i i s . Sa -

p i e n s i n e l a p h o r i c è p e r œdificalionem el deslruclionem 

doiniis r c c t a m r e i d o m e s t i c a ! a d i u h i i s l r a l i o i i e m i n d i c a i ; 

a c si d i c e r e l : P r i e s l a r e l i c d e s n o n h a l i e r e , f a m i l i a m 

n o n a l e r e . q u à m s i u l i i c c l v e e o r d i m i i l i e r i ¡Hills c u r a r a 

c o m m i l l è r e . N a m f a m i l i a l i g n i s el l a p i d i b a s n o n c o o -

s l r m l u r , s e d r e e l à l i l i o r d m e d u c a t i o n c a c m o d e r a l i « -

n e r e i d o m e s i i c i e : q œ e r c s a d u x o r c m n i a x l m è s p e -

c i a l , j u v l a i l l ud P a u l l 1 T i n i . 2 : Sahabitur autan per 

filiorum generalionem, s i permanscrit in fide cl dileclio-

ne et miclificalione cum sobrielale. N a m j u x l a suas 

v i r l u i e s f i l ins i n s l r u e l . Q u e m s e n s u m ex P a u l o si ca-

p i a n i u s , q u i e s l s e n s u s s a i i u s , n o n a d m o d ù m re fe r l 

s i v e i e g a m u s s i peimanserit, u i ail mairim r c f e r a l o r , 

s i v e pernuiiiserinl.nl a d fitios. Quii i l d i c i l . omnibus ai, 

subeerlil enm, i n d i c a i l a m i h a m n o n p o s s e g u l i c r n a r i 

n c q u e c o n s i s t e r e q m c s t i l l in i m u l i e r i c o m m i l l i t u r . q o » 

d i l u ì n c q u e a u g e l o p e s s o i i n d u s t r i à , n c q u e c o n s e r -

v a i , ¡ l e r i n d c f a e i l a c s i a d m o t i s m a i i i b u s d o m i m i pau-

l a l i m d e m o l l r e l n r . Si a d m e n l e m r c f e r a t i i r , c n j u s s a -

p i e n l i a i u f e n o r e s p o l e n t i ® r e f r a - n a n l u r , s i v e a d Ecclc-

s i a m , q u ; c d o m u s Dei e s t , c u j u s s a l u s in p n u l e n i i 

m o d c r a l i o n e p a s l o r u i n e l d o c l o r u m c o n s i s l i i , sensus 

e r i l s u b l i m l o r . 

VEHS. 2 . — AMBULASS B E C I O I T I S E R E , E T T i a e s s 

DEUU, OESUCITCH m E O Qtl iSFjmCI1AB1TUB v u . l l c b r . i 

P o r r ò B e d a i n L o c i s c o m m u n i b u s , c a p . " 2 d e sini-
p l i c l l a l e , r a l i r i c a i n s p i r i l u a l e m a n i m a - , s i v e don ium 
v i r i t i i i u n , ap iHi s i i ê Ma e x S . I l i e r o i i v u i o p e r p a r l e s si-
B i l l a l i m c o n s l r u i l e l d . - s c r i b i l : Fubriea SJII . I I / IS , d 
Mes firma in eorde, galea salutis in e apile, r rfuiii te-
rilutis m ore, bona in meule volanti,s. dilerlio Ue, m V 
clore prieciliclo easlilas in ardore, ho,¡estas m aelwne, 
sobri'e'asiu consuetudine, stabilités in bo,diale, fai lenta 
in tribal,mone, spesili Creatore, amor ville telerete, prr-

c l c . i i e c i a n i l i n e f a b r i c à d i x i i n l i n e Aggie i p rò 

P l ' A r ' g o r i c é , m u l i e r s a p i e n s e s l l ì . V i r g o qua - p e r 
C b r i s i u i u a d i f i c a v 1. e l in d e s l e d i & S H F.cclesiain n a -
Uie rn . I vil t u i e li I c l i u m . p i l l a A p o S l o l o r n m , m a n ^ 
n i n i , v i i g u i . c o n f i . S S o r u i n , e i e . , u n p l u f l f c s 
c . 8 , 2 2 , e t c . - 9 , 1 - ( C o r o , à U p - ) 

Ambulant in recti/Udine lui li mei Dominum; sed per-

versus tiis s u i s drspicil eum. S e p l i i a g l n l a i Al qui tor-

tuosi incedila tiis mis iiihoiwrabitur. C i m i c a p . I 

s e r i b i l u r i Imitimi sapiaitiatimor Uomini, v e n i p o l c s t 

v e i s i c i i l u s a d l u m e i l l ud imi i 7 iineiis llominum ambu-

lai in recliludine si i l i , h o c c s l , in p n e c e p l i s n o m i n i , 

n o n d e c l i o a n s n e q u e a d d e x i e i - a m n c q u e a d s i n i s i r a m . 

E t b u i e s c u s i l i q u a t l r a b i l s e c o n d a c l a u s u l a v e i s i c n l i , 

s i c v e r s a : Qui despicit Don,ini,m, pervertus est in tiis 

ejus; m p n i u o i i i i n a in reclitudine ejus e l in viis ,-jus ad 

Dominimi r e f e r a n l u f . E l p r o b a t i o d i l c c t i o i i i s e t l l m o -

r l s e r i l o s i e o s i o o p e r i s . I J u ò d s i in reclinatine sua a d 

ambuluiilrm r e f e r a s , m c l i ù s Ila b e l l i l i ini e o n l e x l l l s s e -

q u i , h o c e s l , o r d i n e m v c r l m n i m , ci d i c e r c : Si quis 

reelè ambulai, hi ne provali! quòd li meni Deum; el con-

tra, qui pervertii vias sutis el male m i l , coule,„„il Deum, 

q u a s i r c s m o r l a l i u n i n o n c a r e r e i ; a c s i d i c a l i N e m o 

s e j a c l e t q u ò d D e u m t i m e a l , q u ò d in U e u i n c r e d a l , 

c i m i v i a s r e c t a s , q u i e De i s u o l m a u d a t a , n o n o h s e r -

v e t . n e m e u d a x r e p e r i a l u r . N o n o b s i a l H e b r i e u m q u o -

m i n ù s s e n s u s c l i c i a l u r i l le q u e m r e d d i l i n l e r p r e s n o -

s l c r , m i i i t e t l i g a m i i s illuni qui per limorem Ilei reetè 

incediI. eonleni'plum esse ab ec qui pervertii vins suoi. 

E a es l cn i i i i i m p r o b o r n n l h ' o m i n n m p e r v e r s i t a s u t n i s i 

o u m e s l a l c s e n i c i a i i l q u a l e s ips i s u u l , n o n q m e s c a n t , 

n c q u e iu p r e l i o h a b c a i i t a l l o s , j u x l a id q u o d s e -

qil iuir-

V I u s . 3 . — IN ONR. S T I I . T I VIRCA S E R E N A L I ( I ) ; I.A-

I11A S.VI'lE.MllI CCSTODIfXT EOS. R e n ò ll^illIC l|UÓd s l l l i -

l i s h o m i n i b u s , q u i r e e l è g r a d i e n i e s c o n l e m n u i i t , v i r e s 

n i i m i m i q i i à u i d e s i n i ; n a n i a l ì o q u i , q u o s c o n l e n i m m l , 

i n j u r i a a f l i c c r e n l . S e d q u a i n v i s v i r e s e l a u c l o n i a s 

n o i i n u n q u à m d i i s i n l , p e r v e r s a i n l a n i c n l i n g u a i u , q u i 

v c l u t i virgii s c u bacato ( u t e s l in l l e b n e o ) v a p u h i u t 

o p t i m i q u i q u e , s e m p e r g e s i a m in o r e ; e t q u a i n v i s 

m a l i s i u t , l a m e n s e i p s u s l i n g u a v e l i n i bac i l l o d e f e n -

d i i n i , e l a l i o s i n f a m i a a s p c r g u n l ; q u o d 1 n g è e s l a r 

r o g a n l i s s i o m m . M c t a p h o r a m gir s i v e bacati i n d i c a i 

c o n l i u u a m n o c e o d i f a c u l i a t e m e l p r o m p t i t i i d i n e m . 

P n i p l c r id q u o d s e q u i t u r , i m e l l i g i p o l e s l s l u l l o s e t j 

i m p r u d e n t e s h o i n i n e s baculum s e e u m g e s t a r c , n e m p e 

/inguaui superbite, qu i i s e j a c l a n l e l l a u d a n i , a l i o s c o n -

l e i m i u i t l e l v i i u p e r a u l ; ve rn i t i i i o u n u n q u à m s o Â li i .guA 

v e l a t i b a c u l o c a s l i g a n l l i r , e l d à n l p m u a s s l u l i i l i i e 

s u a , ; e t d i i m d a m n u i i i a l i i s i n f e r r o c o n a u l t l r , ipsi m e -

r l i ò p a i i m i l u r . I l a f e r e lia. ; n a n i l o q u a e i l a s s i n e | i r u -

d e u l i l m u l t a o f f e r t i n c o m m o d a . C o i u r a , labia snpien-

tùm cuitodiunt cos. Vir i p r u d e n t e s p e r s c r n i o n c m d o -

C l u m u l i i q u e t u l i s u n l . cu l l i v e r b i s e l l i n g u a nemi i i i 

d a m n i i i n i n f e r a u l , n u i l l ò m i i u i s s i b i i p s i s : i m ò s e r m o -

n e s a p i e n t i i e c o u i r a s l u l l o r u u i l i n g u a m s e s e d e f e n - . 

d n n l . 

VF.BS, i . — U B I NON S U N T B O V E S , P R . C S E P E V A C I X M 

EST ; ca i AOTtH PLCBIH£ SECETES, IBI MANIFESTA Foli- . 

( 1 ) Q u i s c i l i c e l S i ev in i i l e o n l r a p r o x i m u m ; e t l i a r u -
l u s d i e s e c u n d i i m A b e n E z r a i n e s l l i n g u a i | i s a , q u a 
p e r e u l i u i i l el s a u e i a u l p r o v i m i u n ; a l labia sapientiim 
e l i a m b e u è l o q u u u u i r p c o x l m o ; t a i i i ù n i a h e s i u i il li 
s i n i D o c u m e n t o . ( M u n s t e r u s . ) | 

TITI'BO t o v i s . A l i l e r : Uultiludo (ve l copia) annonce 

est in forliludine boris. S c p t n a g i u l a : Ubi non su : , ! b o -

ves, prmepe inundum esl. U a a d i l a m u l t i l i n r e f e r t ; 

n a n i prtrsepe niunilum d i c i p o l e s l vacuum. V e r s i e u l u s 

e s t e n d i ! , u t a g r l c u l t i i r a n o n poie . - i e s s e a b s q u e l a l m r c 

b o i i m , i t a n e q u e a r m o n i a boll i l i r e c l c n u t r i r ; u i s i u b i 

f u e r i t c o p i a a i i n o n i e ; q . d . l ' n l r i h i i s f a m i l i a r u m , q u i 

a g r o s b e n e c o l e r e v o l i m i , d a m l a e s l o p e r a u l b e n e 

b o v e s n i i l r i a n l ; n a n i e x b i s d n a b u s r e b u s a l i e n a l l e -

r i u s e g e i i q » , . ( l u i a m a i v i d e r e presepe mundum. h o c 

e s l , q u i n u l r l e h d j s h o b u s o p e r a m n o l i i d a r e , f r u s i r a 

e x a g r ì s c o p i o s u m p r o v e u l u m e x s p e e i a b i l . Si v o x " u , 

q u i e triiicnm s i g n i f i c a i , in c o s c n s u c a p i a i u r , c r i i i n l e l -

i l i g e u l i a p a u l ò d i v e r s a , n e m p e L u j u a m o d i : l'U non 

; sunl boves, non esl iu priesepe Iridami, ve l segetet ; h o c 

c s l ; Q u i n o n a h i b o v e s , c a r c l a n n o n a in a - d i b u s . N a m 

p e r prmepe i u t c l l i g i i L e v i B e n G e r s o n apothecat fru-

menti, s i v e granuria,H. N o n s o l i m i a r a t u r 1,-iTa, s e d 

s l e r c o r a l i i r q u o q u e i l ì im b o v e s in p r a - s e p e p a s c u n l i i r . 

In s e i i s n s u b l i m a r e d o e l i s s i m e i n i e r p r e i a i u r B a d a d e 

p a s i o r i b u s , q u i d i i m E c c l e s i a s v a c o a s e s s e n o n s i i i u n l , 

s e d d o c t i s s c r n i o i i i b u s p o p u l u m v e l i n i in p r a s e p e 

r, l i n c i l i , s u i Vii-Iute e t l a b o r e c ó p i o s a m v i r l u l u m e t 

b o n o n i m o p e r n m m e s s e m c o l l i g u n t , e x q u i e l ip s i 

c c e l e s t e m c a p i n n l a l i m o n i a m . E l in l a l i b u s l o c u m l i a -

b e l qu .Kl i n o i l ò l e c l u p t e s l : Latineapientùm a stodiunt 

eos. d ù m in o j i e r e e t v e r b o s a p i c n i e r s u b d i i u m a i b i 

p o p o l i m i g u b c r n a n l . S u n l e x l l e b r a i s q u i l u m e v e r -

s i c u l u m e x c m p l l c a u s i p r e p o n i e x i s i i m a m 1 S a l o -

i n o i i e b i s q u i s a p i e n t i i e e l l eg i s Mosa ica i s u o l s l u d i o s i , 

u l a b a g r i c o l i s d i s c a n t n u l l o s r e c u s a r e n c q u e s u m p t u a 

n e q u e l a b o r e s , s e d p r a - c e p i o r e s v e l u i b o v e s n u l r i a n t , 

c i ipsi s u d o r e s ve l i n i a g r i e o l i e s i i b e a o t . 

V E B S . 5 . — T E S T I S F I U E U S N O N U E N T I E T C B ( 1 ) ; PBO-

FEBT ACUIVI UENDACIUU D o L o s c s TESTIS. S i m p l e x s e r -

m o v i d e t u r n l l i i l h a t i e r e a l i i o r i s s c n s i i s a n i p r o v e r -

b i a l i s , n i s i a d var ia r e f c r a i i l u r ba ie d u o v e r h a , veruni 

dicere e l testificali, u l v e r s i e u l u s d o c e a t n u l l o m o d o 

e s s e i n e i i t f c n d u m . N a n i q u i a s s n e s c u n t n i e n i i r i ( q u o d 

l e v e p u l a u i r s l Hai d i r a i n j u r i a m c i d a m i i u m a h e r i u s ) , 

l a m e n c o i i s u e u i d h i e m c m i e i i d i e ò m a l o r u m v e u i u n t 

a l i q u a u d o , u t a d f a l s u m l e s t i m o n i u m f e r e n d u m a c c e -

da l i ! ; q u o d c i m i u b i q i i e d e l c s i a i i d u m s i i , t i m i m a x i m e 

in r e s a c r i . E l p r o i n d e c ù m o i u i i e s h o m i n e s v c r i t a t e m 

( I ) Testis fidétiiaiimi, t e s l i s c a n d i d u s e l v e r a x , non 
nieulilur. K i u i e h i ili l i b r o R a d i c s i c a r c i p i l , q u ò d ili 
r . -b i i s g r i n i o r i b u s c i m a g n i n i o m c n l i m e n t i r ! n o n s o -
I a l I c s li s v e r a x . q u i s u l i l u s e s l v e r a iu t e s t i m o n i o 
f e r e n d o , u h i rogat i l i - , Empii. N o s s n u p l i c i i e r p u i a u i t i s 
c o i n m e i i d a r i l e s l e m v e r a c e m . e l e j u s d e s c r ì l i i e m u l i -
l i o n e i n e l o f l ì c i u n i T a l é m l i o m i i i e i l l n e q u e p r e c e n e -
q u e p r e l i u . n c q u e l i i i i l i s , n c q u e p r o m i s . i s . a d d i u - e r e 
q u i s p o l e r i l . ni in s u i g r a l i a l l l lo ip ia l i r , q u i e t a l , a n o -
vi ( ; s i e n l p r i v a l i m - e m a r i t a t i a s s n e f e c i t , i t a e l c o -
r a n i j n d i c e v e r a c e m s e p r a - s l a b i t ; b i n e ta l i I l luni i , 
c o IIS p e r s p . c i a n i l i a l i e s l i d e i n . t u l i i i s e l i a m p a n a 
c r e d e r e , c a n d o r e i n q u e a b e o e l i a m in p o s i e r o m l ib i 
po l i c e r i . A l i q n i i l a : S i v is e s s e e t l i a b e r i l e s t i s l i d e -
l i . . c a v e e l i a m n e m e i . i i a r i s . V c r i i m h i c p o l i ò s u s u a 
d i c l i , q e à m s e o p i i s , s i a l t e n d a s qua - seq i l l l r i l l i r : l'ro-
ferl liutai, mendacia leslis meiidax, q u i e v e r b a s u p r a , 6 , 
1 9 , a d e r a n t . ( R o s c n m u l l e r - ) 



s i o d i o p r o m o v e n i , n i s i r c l i c i i s o m n i b u s v i t i i s t o l o s b u i e 

I N P R O V E R B I A 

l o q u i rteccat, t n m e o s p r a c l p u è q u i H C r i s e o n e i n n i -

b u s d e s l i i i a n l i i r ; in q u i b u s t a f l t ó p c r i e n l o s i i i s 

p r o f e r i u r i c s i i t n n n i u m , q u a n t i s a i n s 

c o r p o r u m a n i r e r u m i c i i q i o r a l i u i n d i s p e i i d i n m n o b i s 

e b a r i o r e s s e d e b c l . Xm mei,Mur q u i v o l i e s s e e l Im-

b o l i leuil verilatis; b u e e s i : Q u i s i i l i l i de in h a b e r i 

v u t i in r e b u s m a j o r i s m o m e n i i , a b 

p u r a l a b i a s e n e i ; n a i n q u i f r é q u e n t e r ioryuimr men-

dada, l . a b e b i i u r leslis mendia. V e r b i s d i v e r t i s e a m d e m 

r e m bis e x p r e s s i t S a l o m o n ; c l j u x t a b o u c s e n s u m 

e x p o l l i l D . Ki in l i i : Qui tuli l i m i lenii Iideili, ab orn-

ili mendacio el dolo debei aie alicnui. V u l g o e i i i m d i -

c i i n u s , hoc sulum lucrari m/ndaccs, ul d u n veruni di-

vani, n e n i e illis credul. 

V E R S . 6 . — Q T C M T D E R I S O » S A T I E S T I A I I E T S O S I S -

VENIT, D o C T W S A P B C D E J i i m i F i c i u s I l ) l l e b r . : S c i e n -

tia ¡incingenti esl l en i i . S c r i i s r e b u s e l l i o n e s l i s d i s c i -

p t i n i s s l a t i n i a b i u e u i i l c a i t a t e v a c a n d u m e.~l i i s q u i a d 

l ' r u g e n i p e r v e n i r e v o l i m i : n a n i ubi derisor cva- . i l q u i s , 

n o n imeni« snpieniiam. Q u i in r e p a r e i l l e s s o i e n t e s s e 

n é g l i g e n t e s , q u i c imi p c n i i i s e r i n l l i b e r i s a d a n n o s a l i -

q u o i nug i i s a g e r c , a d s a n a i i i u i e n i e u i ci s t i i d i m n bo -

n a r i i n i a r t i m u r e d u c c r c n o n p o s s i m i . Calermi dottri-

no pr,ideati,im est facilis. I l c b r . : Scienlia intelligenti 

es t ftteilìs. C o r d a l i j n v e n e s . q u i v a l e n t m e l i l e e t in i 1-

l i g e n t i à , h o c e s t , q u o r u m a n i m i n o n s o m v i t i i s i m b u t i , 

f a c i l l i m è d i s c u n t s c i e n i i a s b o i i e s t a s e t u t i l e s a d r c l i -

q n a m v i l a i u t r a i i s i g e n d a i n P o t e s t i n t e l l i g i q u a s i a d -

m o n e r e l o n i n e s q u o l q u n t s a p i e n t u c p a r t i c i p e s e s s e vo-

r e i s e d e d a t . J u x t a S e p t u a g i i i t » , q u i s i c v e r t u n l l u m e 

v e r s i m i : Quieres s , pi end,„„ apnd malos, el non inve-

nies ; sensus auiem apnd prudentei facilis, m o n c u u i r 

ne quœramus sapienliam, vel doctrinam, ab iltnsoribas 

el tnalis komiiàbus, apnd g nos n o n potai tnveniri, sed à 

prudentibtis et doctis, q u i b e n e v i v i m i e t r e c t è c r e d u n t , 

e t facile mveniemtts. Q u ò d s i p e r lapientìam C h r i s t u m 

n l e l l i g a n u s . q i i e m d e r i s o r e s J u d a ' i e t p a g a i i i n o n p o s -

i l i n i i n v e i t i r e . q u a n i v i s . ' s e d u l ò s i o n i M e s s i a i n q u a r r a n t , 

e t , p e r intelligentem , f i d è l e s q u i b u s s c i e n l i a « ¿ a n g e l i c a 

f a c i l i s e s t , j u s t a Hlud : O m n i a possibi/ia sunt credenti, 

e r i t a l l e g o r i a s a t i s a m t e i i a . 

V e r s . 7 . — VAHE C O S T R A VINU« S T C L T C U , E T s t -

i l i Doctrina prudentium facilis. N c q u e e n i m i n a c -

c e s s à e l i n e x p h i r a l i , s e d r e g i a i n c e d i m i v is- , n c e s a -

p i e n l i a m p i l l a n t , u o v a ci a l i i s i g n o t a , s e d s ima p r o -

li e r e ; n c q u e a l t i e r a e t s u ,lilini-.i, s e d r e c t a s c r i a n i u r ; 

e t qui i- t r a c t a n t s u b l i u i i a , e n u c l e a n l , a c ve l i l i in lac 

tempérant. ( B o s s u e t . ) 
l i n d e n s f a c i l e m a d s a p i e n l i a m v i o m n a i i c i s c . - l n r . 

D e r i s o r s a p i e n l i a m n o n i n v e n i t , c i m i m a l e i l lun i q n i e -
r a l i c i i p i t h i c s a p i e n t i * p o i i r i , a t d c i n e n l j a m n b j i -
c e r e r c i i n i t ; f r u i . u l i c o m m o d i s s a p i e n i i . e , q u i a Ulan i 
a d i p i s c i l a b o r e ! . V i d i , et n o n n i l ; q u i s e r i o i l ium 
e l s n e e r è o p i a n t , f o r i l e o b l i n e l i u n l ; q u . e r e i i l i b u s 
e n i m u l i r ò o c c u r r e t . Q u . e s i e r u il s n p i e i i t i a u i p i i i l t i . o -
p i , i , n e c u n q u i u n j m i i ' s i t a i l l i s o c e o r r i i , q ii p e q u a m 
s u p e r b i a , e t b u i n a ;i i n g e u i i i n d u s t r i a q u e r e n l . c Á i i i 
i l l a i n v e s t i g a n in b u m i l i t a t e e l l i i n o r e , n e c s i n e De i 
a u x i l i o v e l i t . N u l l a e s t s a p i e n t i a v e r a , o b i v e r a r e i i -

; ITO L A B U P R C M S T I « ( I ) . Q m m d o s t i l i t i d e r i s o r e » 

Vade procul 

cui ab omni I 

v o c e a 

•ddil contra, procul et è /un-

ii i m e s c u s i m i r e d d o n l ; 

el ne necesseris ad enm ; et pro-

itoreris non habere labia srien-

itili malum. Vel 

. . l u m e b a b e t s e n t i m i 

C o n t i n e e t s e r v a l a b i a s e l e n i t e , e t a b s c o n d « s c i e n d u m , 

s i m u l a t e s c i e n t i a m n o n h a b e r e , e t s l a t i n i c o g n o s c e s 

q u i s s t u l i u s s i i : n a n i a l i o q u i n o n c o g n o s c c s uisi tuo 

s i l e n l i o d c d e r l s i l l i f a c u l t a t e m l o i j u e n d i . J u x t a no -

s t r i m i i n t e r p r e t a n el a l i q u o t e x H e b r e a s s i m p l e x e s l 

e x p o s i l i o ; Si quis vadal è regione stiliti el fregi,.-„ter 

illi e r r a r m i , el sese illius obleclet consuetudine, ignora-

bii labia sdentile; h o c e s t , d o c t é e l p r n d e n l c r loqui 

n o n p o t e r i ! . g i r i t i de spinis non cotligunl ficus, M a n l i . 

7 , ila d e s l o l t i s h o n i i n i b u s , q u i I l e u m i g n o r a n t , d¡ -

s c e r e n o n p o s s u i m i s s c i c i i l l au i Dei e t b e n e vi» el idi 

p r . c c e p t a . D o c c i p r o v e r b i i i m , d e c l i n a i i d a t n s o c i e t a l , m 

s t u l t n r u n i l i o m i u u i n , u l a q u i b u s n u l l u m f r i i c m m l i ce t 

c a r p e r e . 

V e r s . 8 . — S A C I E S T I A CALLIDI E S T I S T E I L I G E R E V I A « 

' SDAH , ET IMPnlliESTlA STCLTOUCM ERRANS | 2 ) . l l e b r . : 

Slutlilia stultoruni dolus; ve l s c i l i c e t , ¡incingeredo-

luta, est slullilia stalli. Q u o d t n u i i c s í e r é S c r i p t u r e so -

n a n t , d o c e t v e r s i c n l u s , n i n i i r ù m , s a p i e n l i a m vt-ram 

c o n s i s t e r e in a c t i o u e e l p r a x i , n o n in s c i c n t i à s o l i m i ; 

n a m scienlia ìnflat. Via c o n s u e t u d i n e . . . m o r u m et 

a c t i o n e s s t u d i o s a s s i g n i l i r a t , q u a - r e c t è intelligcrc, ut 

c u m o rn i l i d e t t i l a c t r c u m s t a n t B f i a n t , p r . i c i p n a pa r s 

e s t sapienrite. C i e t e r i i m q u e m a d m o d i l m s a p i e n s ns t cn -

d i t o r q u i r e c t è n o v i ! v i a s s u a s e t a c t i o n e s mòdi-rar i , 

s i c slullilia stuhorum, h o c e s t , i n l i d e l i u m e l Iia-retieo-

r u m , m a x i m e a p p a r e l d à m dolos n c c t u n t e t a l io s dc-

c i p c r e s t u d i a l i , d ù n i n o n s a t i s l i a b c n t ips i s t t i l t è v ivere , 

i v e n t a t e e r r a r e , s e d intelligere l í b o r a n t dolos et te-

chnas, q u i b u s in e r r o r e s s i m p l i c e s d e d u c a « ? ; h a * 

s u n n i i a s t i i l l i t i a el i m p i e t a s e s t . Q u a ; d i x i n i n s m o d ò , 

b o n i s et m a l i s d n e i o r i b u s n i a x i n i è q u a d r a n t , i n t e r quos 

i l l i s a p i e n t e s h a b e t t l n r e t r a l t l é callidi s i v e canti, hoc 

CSI. p r u d e n t e s ( n a m in h o n a m p a r t e m v o x DTIV Hc-

b n e i s a c c i p i t u r ) , s i p r a t e r h o c q u o d s a p i e n t e r d o c e n t , 

e t i a m « a r m i r i toni intelligant el c o r r i g a n t . O l e r á n 

m a l o r u i n s l u l l i l i a d o e l o r u m n o n l a m e x o p e r i b u s e o -

g i o d e e s l . S e p l u a g i n l a : Quares tapientiam apud ma-
los, et non i,nenies. Sensus aulan apud prude,,ics fu 
cilìs ( C l i n i , t . ) . 

( 1 ) l l e b r . n c s c i e s : q u o t i u l r u m i j u e v e r u n i I - I - Í 
v i r o s t i l i l o o c c o r r e r e s a l a g a s , f a c i l e d e - p r e b e n d e s e j e , 
i n s c i t i a i i i . n e s im i l i p r o d e s I n a n i . A l C l i a l d - : V a d e a 
c o n s p e c í u vi r i s t i l i t i ; n c s c i l e n i m v e r b a 

( B u s s i v i . ) 
{2 ! S u n t q u i i i i l c r p r e l e n t u r l i i i n c l o c u m in ltn«e 

s e n s i "in : S t i l i l i o m n i a i n i e r p r e l a n l u r in d o i e r i u s ; idee 
1 p e l o s i co l i a - r c rc . i n t e r c o s n m i c i l i a : q i m d con t r a 

lit i;.i s t i s . P o t e s t c t i a i n e s s e h i c s e n s u s : S i c d e l e -
c lo t i. s a n o s sua c imi l i , r a r e e l j a c t a r e Uiigit in, u t vt-
r o s s a n o s i u v a t m e m o r a r e a l i o r u m b e u e f a c l a . 

( C i a r a i s . ) 

r u m c t ex te rn !» vitft ( q u n m p e r h y p o c r i s i m f r e q u e n l c r 

o c c u l l a n l ) a p j i a r e t , q u a m q u o i l s o l i e r n i r c el s t u l i o -

sccr«> u o l u n t , n i s i a l i o r u m R d e m p e r f r a u d e i u s u b v i r -

l e r e m o l i a n l u r . N o n e r i t s e n s u s a b s u r d u s si jux t ; i l l e -

b n i ! o r u i n a l i c juos e x p o n a m u s : Quetiiuduiodum sapien-

tia callidi juval cum ad intelligendum riant suam, sic 

slullilia stalli ad dolttm addìdt, ut seipsum nu/ximè 

decipiat, c i p r o v e r b i i s p e c ì e m l i a b c t m a g i s c o u c i n -

n a m . 

V E R S . 9 . — S T L L T U S I L L C D E T P E C C A T I : M , E T I N T E R 

JLSTOS MORABITI-R GRATIA. H e l i r . : Inter rectos beturvj-

volentia. D u p l e x s i g n i l i c a l i o u u i u s v e r b i \ V , q u o d 

deridere e l loqui s i v e interpretari s i g n i f i r a l , d u p l i e e m 

s e n s u i n e f f i c i l U u j u s p r o v e r b i i : p r i o r e i n s i g u i l i c a i i o -

n c i n s e c u i u s e s l i u l e r p r e s , p o s i e r i o r e m o m n e s H e -

b r s e i . E l |»cr s e n n o u e u i d i s t i u g u i i S c r i p l u r a i u l c r ln>-

n o s e t ffialos, s i v e stulios e t rectos, h o c e s t , j u s l o s . 

N a m ex abundanliA cordis 01 loquitur, e l s t o l l i l i l t e i i -

t c r l o q u u n u i r v e r b a d e l i c t i e t o f f e n i i o n i s . A l i t e r : 

A p n d s t u l i o s f a c i l é d i s c e t a l i q n i s l o q u i d e b i s | i e c c a i i s 

qua ne nominali quidem decet inter sane tot, E p h e s . 5 , 

e t p r o i u d e s o c i e t a t e m m a l o r u i n f u g e r e d o c e n m r . n e 

e o g a m u r a u d i r e s e r n i o n e s q u i a d d c l i n q u e n d u m p r o 

v o c a n t . I m o q u a n t ò s a t i ù s t * l v e r s a r i c u i n r e c / f s e t p i i s 

b o m i n i b u s , i n t e r q u o s v e r b a a u d i a s benevolentia, ¡ v e 

dileciionis? J u x t a n o s t r u m i o l c r p r e t e m l a i i s s i f t iOm d i -

s c r i i n e n o s t e n d i t u r i n t e r i n i q u o s , q u o s stulios yoc . i t» 

c i j u s l o s , q u o s rectos a p p e l l a i ; n a m illi deridati e t ini 

p e r c a v e r i n i , pro ludo habent delinquere e t l ) e u i n o f -

f e n d e r e ; recti v e r ò m o d i s o m n i b u s D<vi v o l u n l a i o m 

q u i c r u n t . P o t e s t gratia ve l benevolenza a d h o m i n e s 

r e f e r r i , u t si t s e n s u s : Stalli deridenl cimi deliquerini 

el o/fenderint homines ; justi verò omnibus conantur sa-

tisfiicere; j u x t a i l l ud P a u l i : C u m omnibus homi ti bus 

pacem habentes quantum hi vobis est, U o m . 12. 

VF.RS. 1 0 . — C O R QCOD K O V I T A M A R I T U D I N E » ! A M M . C 

S U . E , I S G A U D I O E J U S .NON M 1 S C E T L R E X T R A N E D S ( I ) . 

{ i ) A n i m i d o l o r e m a u l l . c l i l i a m n o v i t s o l a m e n s 
c u j u s q u e . ( C a s i a l i o . ) 

H o c q u i d a m s i c i n t e r p r e t a n t u r : C o r q u o d n o v i i 
a m a r i l u d i n e u i a n i m a i s u ; e , id e s t , q u o d v e r s i i t u r in 
a m a r i t u d i n e e t d o l o r e , p r o p t e r p e c c a l a q u i b u s D e u m 
o i f e n d i t , p o s i e a g a u d e b i t , c t t r i s l i t i a i i la in g a u d i i i m 
c o m m u t a b i l u r , v i d e l i c e t d e p e r c e p t à v e n t ò p e c c a t o -
r u m , e t r e c u p e r a t i «Ugnitaie a d n p l i o n i s t i l i o n n n D e i ; 
in q u o g a u d i o s a n e n o n n t i s e e b i t u r e x i r a n c u s , id e s l . 
e j u s g a u d i i n o n e r i t p a r t ' u i - p s , q u i e s l à v e r a | "0 :ni-
t e u t i ì a l i e u u s , e l q u i h u j u s a m a r i i n d i n i s p a r l i c e p s 
e s s e n o l u f l . B e d a a r n a r i t u d i n e m i n i e l l i g i l I r i b u l a t i o -
n e m h u j u s s e c u l i , e t g a u d i u m v i u e ¡ e t e r n i ' , u t s e n s u s 
s i t j C o r q u o d in h à c v i t à n o v i t p a t i e n e r f t - r r c r n i s e -
r i a s h u j u s s e c u l i , c o i i s e q u e i u r « a i i d i u m w l e n m m , à 
q u o e x t m n e n s e r i t , q u i in h à c v i t à n o n f u e r i i p a n i -
c e u s t r i b u l a t i o n u m . 

Iailt«*ralis e t s i m p l e x s e n s u s t a l i s r e d d i {»otesi : M e n s 
•vit t r i s i i t i a m e l g a u d i u m c o n s c i e n l i 

n'on a l i u s , id e s l , h o m i n e s q u i d e m in i c i -d6m e x t c r i u : 
s i m u l a n t s e l i e t o s ve l t r i s t e s , s e d n e m o ccr t i i ' i s n o v i 
ve l dol t»res sui»s, ve l gaud i . t s u a , q u a i n ip>e I m m n 
F.l o p t i m e a c c o m m o d a t n r a d p i o s e l e l e c t o s , q u i ali 
q u a n d o v l d e n t t t r e s s e in s m m n i s a n g n s t i i s , c u m i n i e 
r i i i s m a g n a r r u a n l n r d u l c e d i n e c o n s o l a t i o i i i s i u '1 v-iis 
U n d e q u i d a m : V i d e n t a f l l i c t i o n c s n o s t r a s , s e d noi 
v i d e u t c o n s o l a l i o n c s . N a m a f l l i c i i o n e s e x t e r i i i s a p p a -
r e n t , c o n s o l a l i o n e s i n t u s l a l e u t . ( E s i i u s . ) 

H e b r . : Cor cognoscit amaritudinem atama sua, el in 

latliliaejus non miscebit sese cxtraueus. K e l a t i v u m quod 

r o d i i n d u l , in l l e b r . e o n o n h a b e i n r , n c c in S e p t u a g i n -

Ui, sed ill! l o u g e r e c e d u n t a b I l c b r a i O , s i c v e r t e n l e s : 

(lor viri se i t s i i ivum, m a s / a anittui ejus. V e r s i c u l u s a d 

p i e o i t c i i i i a m i n v i i a t s t u l l o s d e q u i b u s in s u p e r i o r e v e r -

s i c o l o f a c t a e s t m e n t i o , u t n o n l o q u a n U i r c u m i r r i s i o -

n e d e p e c c a t i s , ne<pie l a t i e n t u r c i u u m a l e f e c e r i n t , s e d 

m a g i s e x a m i n o d o l e a n t , q u o p o s s i n l a l i q u a n d o e x a n i -

m o g a u d e r e , j u x t a i l l ud P a u l i 2 C o r . 7 : Qua enim «*-

eunditm Drum iristitia est, pomilentiam in salutem sta-

bil m operalur; seculi auiem Iristitia mortem operatur. 

-b cor p r o s u p e r i o r e p o r t i o n e a n i m r e , WSJ animam v c -

r d p r o s e n s i t i v a p a r t e i n t e l l i g u n t l l e b r a j i . Mens homi-

nis cognoscit libenler el amat amaritudinem aitima, e t 

t r i s t i t i a m d e p e c c a l i s ; v e l , cor, h . e . , i n t e l l e c t u s e t 

a n i m u s , cognvscit el parliceps est iristitia el amaritudi-

nis suscepta coluntarie pro peccatis, p e r q u a i u s a l u t e m 

asstf i | i i i ! i i r e t latiiiam, in quit non mlscebilur alienus. 

L ; e i i t i a m f u l u r i &ec«ili i n t e l l i g u n t e t i a m l i e b r ^ i , q u a i 

p n r a e s t ; n a m in . . oc m u i i d o n u l l u m e s t g a u d i u m cu-

jus extremum non occupct luclut. A d i l l ud vert» g a u -

d i u m a n g e l o r a i H pi>r a m a r i i i i d i n e m p e n e n i l u r , c u j u s 

ps i r t i c ipes s u n t d u n l a x a t d o m e s t i e i fidei, n o n p r o f a n i 

c u l t u s a u l r e l i g i o n i h » e c t a i o r e s . A l i t c r : Ex-traneus v e l 

alienus ab amariludine el Iristitia q u a m c o r d a t u s b o m o 

d e p e c r a t i s s n i s l i b e n l e r c o n e i p i l in a n i m o , non mis-

cebitur, i n q a a m . ingaudio illius q u i m i n e n o n t r i s t a l u r 

d e p e c c a t i s . IIHH)S p m j i r i e ( p i a . l r a t v e r s i c u l a s , q u i i r i -

s t i l i a m e t c o n l r i t i u n e m in p e c c a t o r i b u s d a m u a u t , c u -

j u s c i u u p a r t i c i p e s es . -e n o l u u l , n e q u e g a u d i o r u m a l i -

q u a n d o e r u n t p a r t i e i j i e s q u a ' p r a ' p a r a u l u r b i s q u i p<e-

n i t e n t i a i n a g u u t . S i c e n i m l e g i i n u s : Majus gaudium 

cii angelis Dei de uno peccatdre pamieniiam agenle, 

L u c . l o . 

V E R S . I I . — DOMUS IMPIORUM D E L E B I T D R , E T T A B E R -

5ACCi.A JCSTORCM GERMINABDNT. Reclorum p r o justorum 

IN b e t l l eb ra?a V e r i t a s . I m p i i e x s p o l i i s p ^ u p e r m n e t 

r a p i n i s , c ^ o p i b u s m a l e p a r t i s r e d i f i c a n l s p l e n d i d a s 

r e d e s c t r o h u s l a s , q u i e d u r f i i l q u i m d i u i i s s i m e , v o l e n -

t e s p e r p c i u o h o c m u i i d o f r u i ; s e d t a m e n delebilur do-

mus e o r u t i i e l f a m i l i a . N a m nisi Dominits adificaverit 

domttm, in v a n u m hiboravrunt qui adificanl earn, P s a l . 

1 2 7 . Tentorium verb reclorum, u l e s t in l l e b r i e o , q u o d 

a d t e m p n s c r i g i i u r , d t t m c ( ^ i i o s c u n t s e non habere 

hicciviiaiem manenlem, l i e b r . 1 5 , n o n s o i i i m n o n d c l c -

b i t u r , n o n v e t e r a s c c l a u l c o r r u e t , s e d florebit s i v e 

germinabit, s u b i n d e s t a b i l i u s e l s o l i d i f i s c o l l o c a t u i n . 

E t q u a m v i s j u s t i e l r e c t i n o n c u r a n i r e s m o r t a l e s , n e -

q u e in t e r r i s tfdifieare g a n d e n l , l a m e n D e n s f a c i e t 

qerminnrc labernaculmn reclorum, u l i m m o r t a l i l a t e m 

p i a m l a m in t e r r i s v i d e a t u r d a r e , in s p e m f u ' u r . e e l 

sotid-.e i i n m o r i a l i l a t i s . N o s s u b v e r b i s m e t a p h o r i c i s 

domus e l labernnculi l i l ios e t nej»oU;s i n t e l l i g i m u s , q u i -

b u s liareditaiem relinquci stabilem bonus vir, u l s u p c -

f j s e x - l i c a l u m es t : quod verb peccalores coacervant, 

o n s u i s h a i r e d i ' m s . s e d juslo resenalar. A l l e g » r i e c la-

bernaeulum justorum, A p o s t o l o r u m e s l E c c l o s i a , q u £ 

•rminabit sicuiliiium, O s c e 1 4 ; domus v e r ò impiorun-



e l i n f i d e l h i r o J t a t e o n n n delela est s e c n n d ù m v c r b a 

t v auge l l i : Relinquelur vobis domus veslra deserta, 

M a l l i i . 2 3 . 
VKHS . i i - — E S T VÌA Q U - E V Ì D E T U R HOMÌNÌ Ì U S T A ; 

K O V Ì S S Ì M A .VI T E « R J U S D E D L C I N T A D M O R T E » . ; H É B T T *• 

Et novissima cjus es! via m o r t i s . L y r a n u s c x p o n i l l i i inc 

v e r s i c u l u m s i m p l i e i i e r d e v i i p e c c a t o r u m , q u ; e r e c i a 

v i d c t i r e i j u d i e a i u r a b u n o q u o t i n e p e c c a l o r e . p r ò a f -

f e z i o n e s u a ; id q u o d l o c u m h a b e r e p o t e s l p o l i s s i m i u n 

i n J u d : e i s c i i n l i d e l i l n i s e l q u i b u s d a i n h ; e r e t i c i s ; n a n i 

v ia S e e l e r u m vix c u i q u e r e c i a v i d e i u r . Alii l o c u m e x 

p o n i m i d e b i s v i i i i s q u a i a f l i n i l a i e m c u m v i n u i i b u s 

h a b e n t , i juns i v ia b u j u s m o d i v i i i o r u m v i d e a i u r r e e i a ; 

n o s a d l i u n c m ó d u m : Q u i f é l i c i t e r c i p r o s p e r e a g i i in 

h à c v i t a , c u i o m n i a e x a n i m i s c i i l e n l i a s u c c e d i m i , p i l -

l a i s e t e n e r e vitun reci-m. p o t a i s u a m v i l a m g r a t a m 

e s s e Dei», d ù m o m n i a e x i m i p o r a l i p r o s p e r i i a i e m e -

li l u r : novissima lumen su e vifce su ni sentila murlis 

aterna, a d q u a m l ' a l laccs b u j u s m u n d i d i v i l h e el d e -

licia* e u m p r l u x - r u m , m o r e d i v i l i s e v a n g e l i c i , q u i 

n u l i vii : Recepisti bona in vita ind . el lijaarus si militer 

meda; el proiude tu crueiaris meriti), ille consolutur, 

L u e . 1 6 . Al 1er : Q u a m v i s recia e l j u e u n d a videaiur 

p n e s e n s v i l a ' h o t i i i n i b u s , lumen novissima illius mors 

csl. n e q u i s s c s e n i m i ù m d e l e c t e l h à c v i l i p r . e s e n U ì , 

q u a : j u e u n d a e s s e n o n p o t e s l , u e q u e s i m i l i s v i ; e r e ç u e 

e t p l ana r , s e d s i m i l i s v i a : a s p e r » c i a b r u p l . e , u t q u a ; 

ad morlem tandem n o s perducil. A l i t e r : E s t v ia m a i i -

d a i o r u m Dei v a l d è r e c t a , e t s i c v i d e i u r h o m i n i b u s 

m u l t i » , q u i c a n i l i l w n i e r e t a l a c r i l e r s e q i i u n i u r . s . d 

d ù m b e n e i u c i p i n u t , n o n p e r s é v é r a n t , e l i d c i r c ò a d 

v i i au i n o n p e r v c n i m i l ; n a n i qui perseveraierit usque 

ad fincm salvus crii, .Manli . 2 5 . E l b u i e p o s t r e m a : c x -

p o i i l i o m b r t o è q u a d r a i s e q u e n s v e r s i c u l u s . 

V tRS . 13- — U l S l S DOLORE MISCF.BITLR ( I ) , ET EXTRF.MA 

GAUDU [•!) L u c i u s \ 3 ) occ i iPAT. I l e b r . : lùiam in risu 

dolebil cor, el extrema laliiia dolor, v e l , u t p r o p i ù s a d 

s e n s m i i s u p e r i o r i s v e r s i c u l i a c c é d a i : P r o p t e r r i s i m i 

e l d e l i c i a s q u a s l i a b e n t b o m i n e s d ù m i m m o d i c è f r u u i i -

t u r r e b u s t e m p o n i r i i s , d o l e b u n l c o r d a i l l . r u m ; e t 

c ù m tì i iem i m p o s u e r i n t l ;e t i i i ;e p r a s e n t i s v i t i-, m o r t e 

s u p e r v e i l i e n t e , v e n i e i t r i s i i l i a , q u - e e s l f in i s i n u n d a n r e 

l a ; l i t i ; e . N o n c s l i g i l u r s p c c t a n d u m qu.uni a n i o m a m 

a g a s v i t a m , s e d i | u à m p i a m c l legi divin,".: c o n s e n t a -

n e a m ; n e d ù m q u e u o b i s p i a c i l a s u o l s c c t a m u r , f in i s 

v iUe p r i n c i p i o n o n r e s p o i i d e . i l . P a r i i c i i l a m I l e b r a a > 

D J , id e s t , c l i a m , à n o s t r o i n t e r p r e t e o m i s s a m , o t i o -

s a m e s s e n o n p Q t a m u s . S«MÌ d u p l i c c m p r o v e r b i ! s e n -

s u m i n d i c a r e , u t n o n s o l ù m in m o r i e e x l r e m à ga ;dii 

t ' - m p o r a l s o c c i i p a r e l u c l u m i n i e l l i g a m i i s , s e d e i i a m , 

q u o d e x p e r i e u l i a q u o t i d i a n a d u c e i , in b à c v i l i n u l l a r a 

e s « e L c l i t i a i u d i u l u r n a m , n c q u e e o s q u i i n a x i m è q u e 

r u n l in d e h e i i s s e u i p e r v i v e r e , a s s e q u i q u o d c u p i u n t , 

( 1 ) Q u i a e x u l t a t i o n e m v i u c p r i c s e n l i s in l i o n o r i b u s 
e t deli» i i s c o n e o m i l a i i r r e m o r s u s c o i i s c i e u l i . e p r o p l e r 
p e c c a l a q u œ c o m m i i i u u i u r f r é q u e n t e r in t a l i v i i » . 

( L y r a n u s . ) 

( 2 ) S c i l i c e t b u j u s m u n d i . ( L y r a n u s . ) 

(5) S c i l i c e t i n f e r n i . ( L y r a n u s . ) 

s e d s e m p e r a m c c n a b u j u s vi ta» m i s c e n l n r t r i s i i b u s . 

\ E K S . U . — VllS M S SATIXBITI R STULTUS ( I ) , 

SC PER KLM t 

retrocedáis 

N o n e s t se« 

i l i u m r e r u n 

A l i t e r , o s l e 

b o n i s o p t r i 

d a i i d u i u . Y 

ureiiam b u j 

vir qui ave 

v i d e i u r r e e 

ET 

KIT v i a DOMS. I l e b r . : He vis sui» salii,b.tur 

curde, sed ub co tir- bonus, s u p p l c retrocedei. 

i sus a l i e n u s à s u p c r i o r i b u s , i u d i c a n s o m -

e s s e s a l i e l a l e m e t f a s t i d i m i ! m u . d a i i a n i i n . 

u d i i v e r s i c u l u s u i e r c c d e i n d c b i l a i n laro 

m s . q u a n i s u p p l i c i u u i m a l i s a l i q u a n d o es se 

ir stili tus, q u i adi ficai domum suam super 

ìs m u n d i , Ma U h . 7 , s i v e . u l D e l i n e i l i g u r i , 

r:il cor man à v ia r e c l à , a d c a n i q u a : s i l i 

a , viis suis stitiubi ur a l i q u a n d o , ubi risus 

v e r s u s e s l in I r i s l i t ì a i u ; et vir bonus sutiubiiur etiam m 

mis, c ù m p r . c n i i u m a c c c p c r i l , meiens v i d e l i c e t u l e r q u e 

-,tua seminaveril homo. G a l . 0 - Oportet enim omues sture 

ante tribunal Christi, R o m . l i , ut accipiat unusiiuistjue 

oroul gcssil in corpore, site bontun sive nudum, 2 C o r . 

5 . A l i t e r . Yir bonus recedil ab eo qui avertit cor si,ma 

i viti reclà. P o s s u n i u s e x p o n e r e d e v i i s b u j u s v iue , 

q u a s s e q u i l u r v i r q u i d e c l i n a i e t a v e r i i l c o r s u m n à 

p r n : e e p i i s D e i ; climi c o m p a r a i s ib i d i v i l i a s c i b o m - r e s , 

e x p l c l a n i m i m i s u u i n d e l i c i i s h u j u s v i t a ' . , r c c i p i e n s 

b o n a in vi ta s u a , à q u i b u s d e c l i n a i b o n u s Si-e n i c l i o i i s 

p r a m i i . 

V E R S . I O . — L I N O C E N S ( 2 ) C R E D I T OMNI VERBO, A S T C -

TUS CONSIDÉRÂT G h t s s i s s i ' o s (ve l iiilellige! gressum 

suum). i l e b r . T S simplex (vel indoclus) ardii omni 

verbo. S c p l n a g i n t a : &x«/.e<, q u o s s c c u t u s e s t i n i e r p r e s 

n o s i e r l ; ù m n a r r a i S a p i e n s q u i d s o l e a t l i e r i , a d m o -

n e l s u u m l i l i um q u i d f a c e r c d e b e a t , v i d e l i c e t u o b 

o m n i b u s t e m e r e É d e m l . a b e r c , j u x i a i l l ud 1 J o a n , i : 

Solile omni spirititi credere. N a n i u t m a n i f e s t a ' , pro-

b a t e e t r e c e p t : e v e r i i a t i r e p u g n a r e o l i s l i n a t i e t c o n i a -

m a e i s e s t i u g e m i , ita s i m ] ) l i e i i a l i s n i i i iue e s t pue i i l i s 

I Vi ta l i s a u r e i n p r . c l w r e q u i b u s l i b e t , c l i a m fabnl is . 

V e r ù m q u o d callidi e l astuti, i m o p r u d e n i e s vi r i fa-

c i l i n i , d a mi a e s l Opera b e n e intelligere q u a : legimiis 

ve l a u d i m n s a n t e q u à m fidem adhibeamus. Intelligere 

gressum illius, s u p p l e sermonis, i n t c l l i g u n t U d i r a i , 

h o c e s l , q u o r s ù i u l e n d a t , a d v i r t u t e m v idc l i<« l aii ad 

v i l i u m , a l v i l a in a n a d p c r d i l i o n e m . P o l e s t r o l a -

t i v u m gressum ejus r e f e r r i a d catlidum, q u i n o n 

t e m e r ò p e r s u a s u s o m n i a c r e d i t , s e d g r e s s u m s u u m 

m o d c r a t u r j u x l a m t e l l i g e n l i a m . -Nam e x c o quòd 

<pris b e u è c r c i l i l a u t m a l e , p e n d e t t o t i n s v i t re pru-

d e n s a u t i n i p r u d e n s m o d e r a i i o . E r i i s e r m o n i s leiior 

p e r p e t u u s c l e x s u p i : r i o r i b u s p e n d e b i i s i s u b a u d i a -

( I ) U s q u e a d n i i s e r a m s a t i e i a t . ' m r c c i p i e l . q;iod 
m o r i t u R e s l a c l i o n i b i i s s u i s p r a v i s . Vi 1 u i s a i i e l u r s lul-
l u s s l u d i i s s u i s « l i i s r e b u s , q u a s o p l a v i t , lanieri 
l o a g e m e l i o r i s . c o m l i l i o n i s c r i i v i r b o n u s q u i I n-
g è e x e e ü e n l i i i s b o n o r u m g e n u s s c t a i i i s e s t ; h o c e»im 
e s t q u o d se< |uen l i l i e m i s t i c b i o d i c i l u r : S fer flu« 
eril >ìrbonus.\e\ s e n s u s e s l : M a g i s i | i s e r e c i p i e l i]ii»a 
m e r l i n s e s l , q u i a j u s l i l u e c o r o u a e x c e d e t injustiliiC 
v i n d i c k i m . ( M e i i o e b i u s . ) < 

(•lì Innocens h i e in m a l a m p a r t e m s u m i l u r p ro in-
sipiente, u t v e r i i t C b a t d x o s , s c u » l u l l o : aftum, p ro 
p r u d e n t e , u t d î x i . a p 1 2 , 2 5 . Q u o d s e q u i l u r : Fiho <lo-
toso, e t c . , n o n e s l h o c l o c o l isi in V u l g a t a n o s t r a ; sed • 

j j a p u d S t f p l u a g i n i a r e p e r i l u r c a p . 1 5 , u l i b i d . d iu» 

i n n s c u m A b e n E z r a : Simplex el indoctus facile cre-

dit omni verbo, el persuasus, s u p p l e recedit á vid recta, 

e t p r o i n d e p r u d e n l i s c o n s i l i o i n d i g c t c t d o c t o r u m v i -

r o r u m , q u i i u t e l l i g u n t q u o r s u m t e n d a n t b x r e l i c o r u m 

d i c t a q u i b u s i m p e r i l i s i m p o n e r e s o l e n t . 

V E R S . 1 6 . — S A P I E N S T I M E T , E T D E C U N A T A M A L O ; 

STIILTUS TRANSIT, E T coNFiDiT. A l i t e r : Stultusiroscilur, 

el confidit. S e p t u a g . a l i a m h u j u s v c r b i T l V s i g n i f i c a -

t i o n e m s e q u e n l e s , s i c v e r t u n t , a d j e c l i s a l i q u o t d i c t i o n i -

bl lS: Ó OÍ SJFFAT! iawrfi 7t£7totOái; ¡IB/Juthi KJÓJIU, at stultus 

sibi confidens misce'.ur iniquo. C b a l d i B u s v ide l rn- S e -

p t u a g i n t a s u b s c r i b e r e : Slultus implicalus in stultitid, 

confidit in eá. Q u a m v i s v e r b u m H e b n c u m "C." transiré 

s i g n i f i c a t , t a m e n in p o s l r e m á c o n j u g a l i o n e p e r irasci 

i n t c r p r e t a n l u r H e b r a ? ! , j u x l a v e r s i o n e m H i e r o n y m i . 

In h a c v i t á fragili, q u a : p e r i c u l i s c t a n i m a ; e t c o r p o r i s 

o b n o x i a e s t , n o n s o l u m s a p i e n l i á e t d o c t r i n a o p u s e s t , 

s e d e t i a i n s a g a c i t a l e e t t i m o r c . N i h i l t i m e r e a g e n d u m ; 

o m n i a c t i a m t u t a t i m e n d a s u n t ; s u b o m n i l a p i d e l a t e l 

s c o r p i o , e l , j u x l a id q u o d s c r i p l u i n e s t , E c c l . 9 , in 

medio laqueorum transís. P l u r i m ü m timere, n o s t r i s v i -

r i b u s d i f l i d e r c , Dei timore á malo recederc d e b e m u s ; 

slultus v e r o confitkns, t e m e r é q u o d v i s n e g o t i u m a g -

g r e d i l u r , e l i a m c u m irá ( q u a ; impedit animum, ne pos-

sitcernere venan) í e g r é f e r e n s s e s e i m p e d i r i ; u t u t r a m -

q u e s i g n i f i c a i i o n e m v e r b i "DV i n i e l l i g a m n s , n e m p e 

irascens transit, i r a s c e n s v i d e l i c e t c o n l i a e o s q u i l i - ¡ 

m e n d a m p c c c a l o r i b u s i r a m D e i a d m o n e n l , t r a n s i t e t j 

p r o g r e d i l u r p e c c a n d o , s c c u r u s a b j e e i o t i m o r e . Timens j 

D e u m , v e l timens m o r t e m , declinat h malo sapiens. 

Recordare, i n q u i t , E c c l . 7 , 5 6 , novissima, et in atcr-

num non peccabis S t u l t u s c o u f i s u s d e v i t á s u a , n e q u e 

j u d i c i a D e i v e r i t u s , v i t a m t r a n s i g e n s m u l l a m a l a c o m -

m i l t i t . 

V E R S . 1 7 . — I M P A T I E N S O P E R A B I T D R S T I Í L T I T I A M ( 1 ) ; E T 

v i a VERSUTCS, ODIOSOS. A l i t e r : Vir cogilabundus odio 

habeiur. Si q u i d e s t s a p i e n i i ® i n e t h n i c o r u m l i b r i s , in 

n o s t r i s l o n g é a n t e a p r i c c c s s i t . 

Qui non moderabitur ira, [ i n q u i t F l a c c u s , ] 

Infectum volet esse dolor quod suaseril et mens. 

D c u s o p t i m u s n i a x i m u s f r e q u e n t e r in S . L i t t c r i s v o c a -

t u r D ' E X " p x , h o c e s t , longanimis, patient. Q u a l i s 

D c u s e s t p e r n a t u r a m , t a l e s n o s e s s e p e r i m i t a t i o n c m 

l i o r t a t u r S a p i e n s h o c in l o c o , e t J a c o b u s i n E p i s t o l u : 

Sit omnis homo velox ad audiendum, tardus autem ad 

loquendum, et tardus ad iram. N a m ira impedit ani-

mum, ne posxit cernere vcrum e t d e c o r u m . E l p r o i n d e 

( 1 ) V i r i m p a t i e n t i s a n i m i , i r a c u n d o s o p c r a b i t u r 
s t u l l i l i a m , e t v i r c o g i l a i i o n u m ( id e s t , c u n c t a b u n d u s 
a c t a r d u s o d i o e s l , i d e s t , i m j l e s t u s , i n l o l e r a b i l i s ) . 
S e n s u s e s t , n e g u e e s s e r e s a g e n d a s s u b i l ó a c l e m e r é 
p r o p t e r a n i m i i m p a t i e n t i a m (ira c u i m viri justiliam 
ltd'non operatur, J a c o b . 2 , 2 0 ) , ñ e q u e n i m i s c o n s u l t ó 
e l c u n c t a n t e r (qui enim observat ventum, non seminal, 
el qui consideral nubes nunquám metet, E c c l . 1 1 , 4 ) 

( M a l d o n a t u s . ) 

Impatient, f a c i l e e x c a n d e s c e n s , e t in a g e n d o p r c e -
c c p s : H e b r . Operatur stullitiam; et vir versutus odio-
sus est. V i r c o g i l a t i o n n m s i v e m a c h i n a t i o n u m o d i o 
e r i t ; H e b r . , l a m in a g e n d o p n e c e p s , q u a m in c o g i -
t a n d o e t d e l i b e r a n d o n i m i u s , o d i o h a b e n t u r . 

( B o s s u c t . ) 

q u à m l o n g i s s i m à r e c e d i t à s a p i e n l i à q u i h a n c p c r t u r -

b a t i o n e m c o i i i b e r e n o n n o v i t ! n i h i l p o t c s t l a c e r e c u m 

m o d e r a i i o n e . C o n l r a , s u n l a l i q u o t v a l d è versuli s i v e 

( u t e s t in H e b n e o , viri cogilationum) cogitationibus de-

diti, c t i n g e n i o s i u t m a l u m f a c i a n t , quosodilDominus; 

n e c i m m e r i i ò , c ù m n o n s o l ù m s e n s i b u s c t a p p e l i l u 

( q u i b u s m a x i m è t r a h i m u r a d v i l i a ) a d m a l e a g e i i d u m 

a b u t u n t u r , s e d e t i a m i n g c n i o c t i n t c l l c c l u , v i d e l i c e t 

c o g i t a n d o m e d i t a n d o q u e , m a c h i n a n i u r m a l u m ; c t 

n o n e x i n f i r m i l a t c n e t j u c e x i g n o r a n t i à s o l ù m p e c -

c a n t , s e d d e s t i n a t à q u i d a m raalitià p e c c a t o r u i n f u n i -

c u l o s i r a h u n t . I l o s p n e c ; e t e i i s p e c c a t o r i b u s m e r i t ò 

odio habcl Dominus. E t Ilio s e n s u s a c e l p o s i t i o p o s t c -

r i o r i s c l a u s u l ® , n e m p c s u b a u d i e n d o Dominum ( u t s i i 

s e n s u s : Yir versttlus, s i v e cogilabundus, est odiostis Do-

mino), m i b i m a g i s p l a c e t q u à m u t , j u x t a q u o s d a m , s u -

b a u d i a m u s iracimdus, s i v e ( u t S c r i p l u r a l o q u i t u r ) bre-

vis irà, v e l citò iratus, odil iman cogiiabundum, u t p u l a 

s u i d i s s i m i l l i n u m i ; vir vmutus ( s i v e vir cogitaiionum) 

et odiosus, s c i l i c e t iracuntlo. L y r a n u s in g e n e r e d i c t u m 

i n l e l l i g i t , odiosus eril omnibus. ¡Nihil a g e n d u m n e -

q u e p e r i r a m n e q u e p e r d o l i m i m a l u m , d o c e t p r o v c r -

b i o m . 

VERS. 1 8 . — PtóSlPCIÌDNT r»RVl!Ll STOLTITIAM, ET 

EXSPECTABUNT ASTUTI SCIENTIAM. H e b r . : Aeceperunt 

per successionem, v e l hmeditano jure, ignari slultitiam, 

sed astuti coronabunt scientiam; ve l coronabunl alios 

scientià, v e l d e n i q u e , coronabmtur scicnlià. D^KTD 

parvuli, ignari s i v e sinip'ices; a l i q u a u d o innocentes 

r e d d i l i n l e r p r e s . U n e in l o e o i n raalam p i t o n i a c c i -

p i l u r , p r ò stultis e t malis. Parvuli s i v e deeepti, q u i 

omni vento circumferiint/ir, d ù m o m n i a f a c i l e c r e d u n t , 

semper discentcs et tiuitquùm ad scientiam veritatis per-

I veniente*, p o s t m a g n o » l a b o r e s e t s t u d i a n i h i l a l i m i 

q u à m i g n o r a n l i a m d i s c e n l e s e t ea q u a ? d e d i s c c n d a 

s u n t , m c r a m shUtiliam e x l a b o r i b u s v e l u i i haredila-

tem assequuntur. N a m à v e r i s a p i e n l i à ( q u i C h r i s t u s 

e s t ) a l i e n i , c ù m a l i o q u i ve l e x d i v i t i i s h u j u s m u n d i 

ve l h o u o r i b u s p l u r i m a a s s e q u u n t u r , s l u l l i h a b e n t n r ; 

relinquent e n i m alienis divilias ; et sepufera ilforum, 

domus eorum in aternum, P s a l . 4 9 . E t q u o d s e q u i t u r 

q u a d r a b i t i l l i s : 11 omo dun in honorc essel, non intel-

lexit, comparatus est jumentis insipieutibus, et similis 

factus est illis. Astuti exspectant scientiam c t c o g n i l i o -

n e m Dei , l a n q u à m l a b o r u m p r a n o i o i n ; v e l , j u x l a I l e -

b r a u m , attuti coronabuntur scienlià. N o n l a u r o a u t 

m y r t o c o r o n a n t u r , q u o d p o e t i s c t m i l i l i b u s m a g n i f i c a l a 

videl>atui- o l i m , s e d s c i e n t i i B e i c t C h r i s t i J e s u , t a o -

q u a m c o r o n i v i t a . Hac est enim vita (eterna, ut ccg-

noscant tesolum Deum, etquem misisliJentm Chri&tum, 

J o a n . 1 7 , q . d . : V e r è s a p i e n t i b u s in l ege De i s u u s n o n 

jhOtest d e e s s e h o n o r ; s e d h o c n o m i n e q u ò d in lege Dei 

meditantur die ac nocte, i m m o r t a l e m g l o r i a m a s s e q u u u -

t u r . A l i t c r e x p o n i t u r p o s t e r i o r v e r s i c u l i c l a u s u l a , s i 

j u x t a H e b r a ì u m l e g a t u r v e r b u m coronare, n e m p e a d 

h a n c m o d u m : A s l u t i coronabunt scientiam, h o c e s t , 

p l u r i r n o s a d s i u d i u m s a p i e n t i a ; p e r t r a h e r e s o l e n t , u t 

j a m n o n d e s t i l u l a , s e d s e p t a d i s c i p u l o r u m t u r b i v i -

d e a t u r s c i e n t i a S c r i p l u r a r u m , s i p r u d e n s e t d o c l u * 
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m a g i s t e r s i v e c o n c i o n a l o r c a i h e d r a m p o s s i d e a l . A l i -

l e r : Muli coronali! se doclrini el « ¡ e r u t t i , p e r q u a m 

h o n o r e m a s s e q u u n l u r a p i i d h o m i u e s . E l h i c s e n s u s 

m a x i m e g c n u i n u s v i d e b i l u r b i s q u i H e b r a i c e n ò -

n i « . 

VF.RS. 1 9 . — J A C E B I I S T MALI » » T E B O S O S , E T I M -

r u AXTB PORTAS JCSTOBIM. l l e b r . : / u n i r e i , t e se 

n u l i coram bonis, el impii ad porlas jttsli. N o n m u l t i m i 

à s e n s u p r i o r i s v e r s i e u l i r e c e d i ! , n e m p e j u s i o s , s i v e 

b o n o s e t s a p i e n t e s s o l i d a m l a u d e i n h a b e r e , m a l o s 

v e r o e t i m p i o s t a n d e m c o g i u l a g n o s c a n t s u a m i n i s c -

r i a m , e t c x h i b e a n t h o n o r e m i i s q n i b n s d e b e t u r , l a -

m e t s i a d t e m p u s m a g u i s f u l g e a i t l b o n o r i b n s e t v e l r e -

g i a i n d i g n i i a l c m o b t i n e a n t ; h o c , i n q u a r a , l i e i o l m i , 

q u a n d o i m p f e b i l u r i l l u d . S a p . 5 : Slabunl jttsli ni ma-

gni consunta admsits eos gui se angustiare,»!!!. A l i -

t e r • A d m o i i e t v e r s i c u l u s m a l o s e t i m p i o s n t r e s i p i -

s c a n t , O s t c n d e t s q u i d l a c e r e d e b e a n t a d s a n a u i m e n -

t e ; n r e v c r t e n t c s , n c i n p c incurvale sese eoram bo-

nis q u o s i n j u r i à a l l e c e r i u i t . O p p r i m u n t fc rè . b o n o s 

v i r i i m p r o b i p e r s u p e r b i a t e x q u i t m e s t t a m e n u t 

v e r s i v i c e m a l i h o n o r u m a g n o s c a n t a o c l o r i t a t e i i i e t 

p o r t a s a c t e d e , e o r u i n f r e q u e u t e n t . N a n i p e r m e i a p h o -

r a m incurvalianU e t p o r t e m i ! , i n s i n u a i S e r . p t u r a h o -

n o r e m b o n i s c l j u s l i s v i r i s d e b i t o m . tfonor c n . m p n e -

n i i t m t es t virlutis, j u x t a P h i l o s o p h u m . 

V Ì B S - 2 0 — E T I A » P R O X I M O S C O P A O P R B O D I O S C S 

t i n i , Ai t ic i ,'VEBO i m r a t M i t i , l l e b r . : Eliam ab 

amico ( v e l soc io s u o ) spia odio I,oberi pauper. Q u a m 

g r a v e s i i p a u p c r t a t i s o n i . s , e t q u a t t i a n i l i n a s u o p u -

l e n t i a i n h à c v i l i , i n d i c a i h o c v e r s i e u l o S a p i e n s ; s i -

m u l d i v i t u m i u g r a i i t u d i u e m , q u i p e i i t u r a s o p e s m a g . » 

h o n o r a u t q n i u u n a i u r a m c o n i , u m i c i . , , r o p r c h e n d i l . 

i i c u i q u e a d e l e e m o s j n a m e l n . f e e t K o r d t a m b o r i a t u r , 

q , u c t a n t o g r a t e e s i q a a n l ó s i l p a o p c r n m m a j o r m -

¡ d l g e n l i a , q u i n o n s o l i n i , à s u i s d e s c r n n l u r , s e d o d i o 

U i a b c n l u r e t i a n i à d i a r i s s i m i s e l d o m e s t i c i * . A b a t i e -

n i , i g i t u r q u i d e x s p e c i e n t ' ! n i m i r ù m i d q u o d s c r i b . l u r 

l ' s a l 1 0 : m i derelictus est pauper, orpliano tu n i » 

adi,,,or. N a n i q u i p a u p c r t a t i s n o m i f i e ' o d i o s o , e s t i t o -

m i n i b u s , t a n t o e b a r i o r e l s i m i l i o r e s t i lU q u i non ha-

fiui! ubi capa, suum reclinare!, M a t i t a . 8 e t q t u d i x i i 

p e r l ' r o p h c t a u i , p s a l . 8 9 : Ego sani .pauper el dolens, 

à s u i s r c t i c i u s . V c r s i c u l u s i s l e o s t e n d i t q u i d s o l e a t l a -

c e r e i ù g r a t i t u d o h u m a n a , n e m p e p a n p e r e s e t i i a u p s -

r i e m o d i o b a b e r c , d i v i t i a s v e t i , e t d i v i t e s b n u o r a r c ; 

s a p i e n s v e r o v e r s i c u l u s , q u i d t a c e r e s a p i e n t e s d e -

VEUS. 2 1 . — Q u i D E S P i c t t PROXIIIUIÌSIIUII , « c a < | « o 

A O T T N NISBEETUK P A L P E I U S , B E A T O S E B I I , u t a l i b i s e r t -

i i l u m e s t : Vràcuigue mandami Deus de p m r i m o , E c c l e s . 

1 7 . I m p i i C a n i v o x i l l a f u i l , G e n . i : Xumqmd custos 

frairis mei ego rum! P o r r ò p r o x i n n r a i s i v e umeum a u t 

sociurn d e n i q u e (sic. e n ' u n v e n i p o l c s l v o x U e b r a : a 7 1 ) 

j u x i a d e i i n i l i o n e n i e v a n g e l i c a u i p o s s u m u s i n l c l i i g e r e 

gui facil misericordiam i n i l l m n . M u t u ò s e r e s p i c i u u t p r o -

x i m u s p r o x i m u m , e t a m i c u s a m i c u m : n a m q u i c u m q u e 

p o t c s t v e l l a c e r e Ubi v e l r e c i p c r e à t e m i s e r i c o r d i a m ve l 

o p e m q u a m c u n i q u e , i l l c t u u s p r o x i m u s e s t e t a m i c u s . 

E H B I A 

E l j a m s e n s u s e r i t p r o v e r b i ! , e u m p e c c a r e i n C e n n i gui 

• amicum pmperm « m t e n n i i t . - q . d . : N o n , q u o d v u l g o 

f a c i u n t , s u n t p e r d i v i l i a s a u t p a u p c r t a l c m t c s l i m a n d i 

h o m i n e s , u t i n s u p e r i o r e v e r s i e u l o d i c t u m c i t i n a m 

l o n g é a l i t e r j u d i c a l D e u s , e l p r o g r a v i s s i m o b a b e l p e c -

c a l o s i q u i s a i o i c i i i n c o n t c n i n a l a c d e s p i c i a t , q u a n l ù m -

v i s p a u p e r e m a u l a f f l i c t u m . l i t o n i n e s v o t o , s i c o p e r e 

p r o x i m o , p o t i s s i n i i n n j u v a r e d e b c i u u s . N a m a p u d 

D e u n i b e a l i s u n t , u o n d i v i t u m a m i c i , s e d q u i m i s e r i -

c o r d i a m in p a n p e r e s o s l e n d u n t , u l a l i o l o c o d i c i u m 

e s l : Qui miserelur pauperis, [cencratur lieo, ii quo 

t e m p o r a l i s u b s i d i o ai t e r n a n i b e a l i l u d i n e m r e c i p i e t . 

Qui miserelur pauperis, beams eri!; l i e b r . beaiiludines 

itti,is, s u p p l e ; sa,it multa. 

V c t t s . 2 2 . — E B R A S T OHI O P E R A M I » U A U « ; W S E -

P.1COR1I1A E T V E R I T A S P B F P A R . I N R B OXA. S i c i n t e r p r e s , 

j u s t a q u e m n o n a d m o d i m i p r o v e r b i a l i y i d e l u r ve i s i cu -

l u s . D e b r a i m i p a u l ò a l i t e r , n e m p e : Nmiguid non cr-

rabunl (ve l errare soient) gui mtdmantur malum! sei 

misericordia el renias cum his gui machinanlur bonum. 

I n t e r r o g a t i o n e a f f i r m â t . ® T cogitare s i g n i l i c a t , arare, 

v e l cum curi aliguid ¡acere, e l e l i a m lacere : n u d e 

w m v c r t i p o t e s t : Imaginaiora, giti tacili machintm-

tur, fabricant, v e l arem!, malum. S l a g n a e s t f r a g i l i t a s 

h u m a n a , p e r q u a m T i x q u i s q u a m p o t e s t e s s e i i n m u o i s 

a b e r r o r o e l i n a l o ; s e d o m n i u m p e s s i m i s u n t q u i p r u -

dealu sunt ul facianl malum, h o c e s t , n o n e x i u f i r i n i -

l a t e , s e d s t u d i o m a c h i n a i t « » m a l u m ; h i erranl, v o i i r . 

r o t o l i , h o c e s t , q u o v o i r a i t n o i l p e r v e n i e n t i q u o d f r e -

q u e n t e r « e r i s o l d . Q u i s t u d e n t m a l u m i n f e r r e a l i i s , 

i p s i i n c i d u n t in m a l u m . S a m e c c i t a t e e t e r r o r e mcrcD. 

t u r p e r e n t i q u i l i m ó n e , i n t e l l e c l f i s a b u t u n l u r , n c q u e 

i n c i m i b u n t r e c t i s s i u d i i s a u t i n v e s t i g a t i o n i ve r i l a t i s , 

s e d a r t i f i c i o s e v e l m a l u m f a c e r e v e i a l i i s i n f e r r e , ld 

v e r i l a t c m n o n c o g n o s c c n l , n e q u e m i s e r i c o r d i a m asse -

q u e n t u r , q u a m n o n p r e s t a n e C o n t r a , q u i b o n u m s tu-

d e n t f a c e r e , m a j o r a b o n a à D c o c o n s e q u c n t u r , n e m p e 

verilatcm, q u à i n t e l l e c t ! » i l l u m i n a t u r . e t misericordia«, 

q u a c o n s c i e n l i a p u r g a t o r à p e c c a t i s . V e b e m c n t e r e r -

r a r e o s t e n d i t p r o v e r b i u m e o s q u i c i i n d u s t r i a peccan t , 

q u o d p r o p r i e e s t l i s r e t i c o r m n . 

V E R S . 2 3 . — L X O M N I O P E R E B O X O E R I T A B C S D X S T U , ; 1 

I B I A U T E » V B R B A S I J S T P 1 B B U I A , IBI I E E Q 1 1 E M E B 

EGESTAS. A b l e r : In omni labore eri! abnndanlia; sci 

verba labiorum eliam ad defectum. N o n v e r b a , s e i 

f a c t a l a u d a n t u r , j u x l a Ulud E v a n g c l i i , M a t t b . 7 : H t t 

omms qui dici! mihi, Domine, Domine, mirati m 

gnu,,, ccclorum, sed gui facil volunlalem Palrts mei, 1» 

in cotlis esl. H o n e s t u s l a b o r c o m m c n d a t n r m h o c ver-

s i e u l o , u t q u i s u o f r a c t u n o n c a r e t . E t q u a m v i s omnia 

D c o l a r g i t o r e h a b e a n i u s , l a m e n n o s t r a i n d u s t r i a accé-

d a i o p o r t e t , j u x l a | : a r a b o l a m E v a n g e l i i , M a t t h . - a • 

Qui guingue talenta acceperat, operai,ts est in eis, et -

crains esl alia guingue; et : Dami habenti dnhw^« 

abumlabil ; id q u o d u l i n a g r i c o l t u r a e t c o r p o r i s laiio-

r i b u s fieri v i d e r o n s , i t a in s t u d i o v i r t u t u r a u s o v e n • 

| C s t e r i t m q u i c e r t e labium d e l e e t a t u r , c i d e M " « 

l o q u i n o n e x a n i m o , s e d o r e t e n ù s , a d f r u g e m W 

p e r v e n i e t . N a m u t a d n i h i l e g r e g i u m p e r v c n t l n r a » 

q u e s u d o r e , i l a v i a \ i r l u i i s a r d u a e s l e t d i f l i c i l i s . 

S3ìy n o n laborem s o l ù m s i g n i f i c a i , s e d e l i a m dolorerà, 

q u a n t s i g n i f i c a t i o n c m s e q u e t i l e s a l i q n i e x l ì c b r a i i s l o n -

g é a l i u i û s e n s u m f a c i l i n i , n e m p e : In omni dolore el 

tristitiù, quam secum relinei homo, eri! iibuiu/anlìa ; et 

guotidiè crescil secreta mieslitia, veruni per verba labiorum 

diminuilur; h o c e s t , d e l e c t u s d o l o r e t in s i m u n f i d e l i s 

a m i c i t r a n s f u s u s m i l i g a i u r . E t j u x l a b u n c s e n s u m 

p o t e s l a d c o n f e s s i o n e ! » a c c o n u n o d a r i v c r s i c u l u s : : 

n a m r e v c r à n i h i l m a g i s m i t i g a i t r i s t i t i a m q u a m q u i s 

c o n c i p i t d e p e c c a l i s s u i s , q u à m s i n c e r a e t l i b e r a c o n -

f e s s i o f a c i a i n a u r i c u l ù p i i s a e e r d o t i s . I l l a e n i n i , verba 

labiorum, e o n f i l e n t i s v i d e l i c e t e t a b s o l v e n l i s , l u c t n i n 

d e p e c c a l i s c o n c e p t u m v e b e m e n l e r m i l i g a n l e t c o n s o -

l a i i o n e m a f f e r m i t . P r i m a e x p o s i t i o m a g i s g e r m a n a v i -

d e t u r . 

V E R , . 2 4 . — C O B O X A S A P I E N T I « D I V I T H ; EOREM : F A - ' 

TUTTAS STCLTOBLLM IMPLTCDEXTIA. A l i t e r , S l u U Ì I i a stulto- I 

rum stultitia. M a g n a l a u s s a p i e n t i a l , q u œ h o n e s t a l e t 

c o u i m e i i d a l n o n s o l i m i r e l i q u a c o r p o r i s e l a n i m a ; b o n a , 

s e d e t i a m b o n a f n r i u n a i c t d i v i t i a s , q u a : m a g n u m o r n a -

m e n t u m a f l e r u n l , e t v e l u t i c o r o n a m c a p i l i l i o m i n i s 

i m p o n n n t , s i c u m s a p i e n t i * j u n g a n t u r . S u n t e n i m d i - : 

v i t i i e s a p i e n t i b u s i n s t r u m e n t a v i r t u t u m , q u a r u m c u -

p i d i n c s c i u n s u p e r a v e r i n t , e t c o n t e m n e n d a s r e s m u n -

d a n a s o m n i b u s i p s o d i v i t i a r u i n b o n o u s i . o s t c n d c r i n t , ! 

m a x i m u m a s s e q u u n t u r h o n o r e m , e t d i a d e m a t e d i g n i 

x s t i m a n t n r , t a n q u à m v i c t o r e s v o l u p l a t u n i e t o m n i u m 

m a l o r u n i q u a : s e c u m I r a h c r c s o i e n t o p e s e t d i v i t i i e . 

A l i t e r , s a p i c n t i a et d o c t r i n a iu l i o i n i n e p a u p e r c s o l e t 

c o n t e m n ! à v u l g o ; v e r u n i q u a ; in d i v i l i b u s e s t s a p i e n t i a 

a d m i r a b i l i s h a b e t u r c i s u s p i c ì t u r a b o m n i b u s , u t j a m 

ornamentata sapienii,r. v i d c a n l u r dimtite. A l i t e r , divitree 

l u e t a p b o r i c é i n l e l l i g u n t u r p r o pieni sapiemià et per- ' 

feciA, q u a ; p c r f e c t c e x o r n a t e t v e l u t i c o r o n a t s a p i e n t e s . 

P r i m a e x p o s i t i o e s t o p t i m a . Stultitia slullorum, q . d . : 

A l i a r a t i o e s t s t u l t o r n m , q u i n u l l i s o p i b u s a u l e x t e r n i s 

b o n i s o r n a r i p o s s u u t . S e d u t s i i n i a s e m p e r s i m i a , c l i a m -

s i p u r p u r a v e s t i a t u r , s i c s t u l t i t i a , q u a ; u s q u e a d e ò 

m a g n a e s t in a l i q u o t s l u l t i s h o m i n ì b u s , u l n u l l o m o d o ! 

t e g i p o s s i l a u t h o n e s i a n , . s e t i n o n n n n q u à m d u p l i c a l u i -

s l u l i i i i a s l u l l o r u m , si o p e s a c c é d a n t : q . d . : T a n t u m 

a b e s t u l o p e s h o n e s l e n l s l u l t o s , u l m a j o r f i a t s l a l t i l i a 

s i d i v i t e s fiant; l u n e stultitia slullorum erit stultitia 

insignii, c i p a l à m o m n i b u s l i e i , q u a ; p e r i n o p i a m o c -

c u l t a i a f u e r a l , d i i m q u o d s l u l t è c o g i t a v c r a n t , s l u l t o 

o p e r e i m p l e r c n o n p o t e r a n t . U t r i u s q u e r e i e x e m p l a 

p r u d e n s l e c t o r e x s a c r a l i i s l o r i i f a c i l e c o l l i g c t . N o s a d 

r e l i q u a p r o p e r a m u s . 

V E R S . 2 5 . - L I B É R Â T A M M AS T E S T I S F I D E C I S , E T P R O -

J-ERT UENDACIA VEBSIPELLIS ( 1 ) . A l i t e r , loguelur menda-

( 1 ) Liberal ammas, id e s t , h o m i n e s i n n o c e n t e s c a l u n i - 1 
n i a o p p r e s s e s , e t c o r a n i j n d i c i o a c c u s a l o s . El pro-
ferì, e i e . , at loquitur : n i e t a p l i n r a i t i i l a i n m a i u i n m e n -
t i e n d i s t u d i u m d e s i g n a n s ; s i e u t q u i s p i r i l u m e f l l a t , 
n o n n u l l a vi e t c o o t c ì i l i o i i c b o c luc i i . Dotimi recitati I 
o p p o n i ! , e t , log,,', mendacia, tiberotioni, q u o t i m e n d a c i a 
a d p e r d e n d u m h o m i n e s s p e c l a n t . Efflat mendacia, id e s t , i 
n o x i a q u a ; q u e c o n t r a i n n o c e n t e m fingil. Dolus, p i o 
doloK; u t ignavia, P r o v . 12, 2 7 , p r o ignavo. 

' ( S y n o p s i s . ) 

eia dolosus. l i t r i u s q u e m o s c i c o n s u e t u d o s u p e r i ù s 

o s t e n s a e s t , n e m p e t e s t i s fidelis e t n i e m i a e i s ; q u o r u m 

bi t : u l a s s u e v i t m c n t i r i q u o l i d i a n i s s e r m o i i i b u s , i l a 

p u b l i c o j u d i c i o n o n v e r e b i l i i r d i c c r e f a l s i m i t e s t i m o -

n i u m ; ¡He v e r o , q u i v e r i l a i i s u b i q u e a m a l d r e t a s s e r t o r 

e s t , e t in p r i v a l o C l i n p u b l i c o v e r u m p r o f e r ì . H o c in 

l o c o , q u à m i n g e u s I m m u n e x t e s t i m o n i o v e r i l a t i s s o l e t 

s e q u i , c i r u r s ù m q u ì i m g r a n d e m a l u m p e r f a l s o s t e s t e s 

in r e p u b l i c i s o l e a t c o n t i n g e r c , d e c l a r a t . N a n i d e p e r i -

c u l o v i t a ; e t m o r t i s t e s t e s a d h i b e r i s o l c n t , e t i n n o c e m e s 

n o n n u n q o a m in d i s c r i m e n v i t e v e n i u n t , q u o r u m a l i -

q u e m c ù m ficlelit testis liberal, n o n u n a m animarti l i -

b e r a l , s e d u o n n u n q u à m m u l t o r o m e t l o l i u s f a m i l i a e , 

q n a ; u n i u s h o m i n i s cu i -a e t o p e r ò s u s t c n t a t i i r . S i m p l i -

c i s s i m n s s e n s u s e r i t s i i i i t e l l i gau i i i s m u l t o s j m r i r c i n -

n o c c n t c s , q u o s fidelis t e s t i s f r e q u e n t e r e i - i p i l ; u t j a m 

n i h i l s i t l a u d a b i l i u s q u à m v e n t a t e n i d e l e n d c r c ; e t 

c o n t r a , n i h i l m a g i s o d i b i l e q u à m f a l s u s t e s t i s , q u i n o n 

g l a d i o , s e d l i n g u i f r e q u e n t e r i n t e r f i c i t i n n o c e u t e s . 

Et jtroferl mendacia versipellis,sive dolosus, s u b a u d ì t u r 

testis, u t s i t s e n s u s : Fi loguelur mendacia testis dolo-

sus, b . e . : D ì i t u l o q n i l u r m e n d a c i a in j u d i c i o , a n i n i a s 

i n t e r f i c i t q u a s ve l l u e r e d i t a t c e t s u o j u r e s p o l i a t , v e l 

v i t a p r i v a t . I d q u o d c ù m c o r a m j u d i c c , q u i v c r i t a t e m 

i g n o r a i , l i t n o n n u n q u à m , t u m m u l l ò p c r i c u l o s i u s , c i m i 

d o c t o r f a l s i t a t i s i n f r e q u e n t e c o n c i n n e f a l s u m p r o f e r ì 

d e S c r i p t u m t e s t i m o n i u m , e t c r r o r e m a s p e r g i i in p o -

p u l u m , q u o i n f i n i t a ; a n i m a d c c e p l a ; p e i i i l i i s p e r e u n t . 

0 i n f e l i c e ™ h o m i n e m , c u j u s d o l o e t f r a u d e l i d c l c s 

a n i m t e p e r e n n i I e l 6 t e r q u e q u a t e r q o e b e a t u i n t e s l e i n , 

q u i a d s a l u t o n i a n i m a r u m t e s t i m o n i a e x s a c r i s c i n -

q u i n i p r o f e r ì , e l v e r i l a t c m a s t r u i t , q u ; e v i t a e s t 

a n i m a ; ! 

V E B S . 2 6 . — I .XTIUOBE DOMISI E B I T n n c c t A * F O B T I -

TCDISIS, E t FICUS E j c s ERIT SOBS. D e d i v i t i i s d i j s c r u i t , 

q u a ; n o n p r o d e r t i n l a b s q u e s a p i e n t i * . E a d e m r a t i o e s t 

d e f o r t i t u d i n e , q u » n e m i n e m l i b e r a r e p o l e s t c i l r a 

limorem Domini, q u o d e s t inilium sapientite. Q u i v e r i 

fortis e s t , n o n in s u i s v i r i b u s confidii, s e d in timore 

Domini, s e i e n s s c r i p t u m e s s e , J e r c m . 1 7 : Muledicius 

gui porti! carnem brachimi suum. Fortitudinem m o r e 

l i n g u a ; H c b r a t e e p u n i i p r o forti. El filiis ejus, s u p p l e 

Dei, erit spes; ve l filiis ejus cujus forliludo esl timor 

Domini, q u i p r o p t e r m c r i l u m p a i r i s b e n è s p e r a r e p o s -

s i m i ; ve l q u i a e x e m p l u n i p a t r i s s o l c n t s e q u i , e l in ti-

more Domini, h . e , i n c o q u ò d t i m c a i u o f f e n d e r e D o -

m i n u m D e u m , e t i l l i n s c l c m e i i i i a m i m p l o r a c i c u m 

fiducia, spem h a b e n t in o m n i b n s h u j u s m u n d i a d v e r s i s , 

spem, ¡ u r i n i m i , quo: non confondi!. S i i g i t u r n o n s i t 

fiducia robuait n i s i in timore Domini, si f o r t e s e t p o -

t e n t e s s u o s l i b e r o s n o n p o s s u n t l u c r i , s e d s u b timore 

Domini t a n q u à m s u b c l y p e o e o n f u g e r e d o c e n t u r , q u i d 

d e t i e n i f a c e r e i m b e c i l l c s ? q u i d o v e s p a s c i l a ; e j u s ? q u à 

r a t i o n e t u t a ! e t s a l v a ! e s s e p o s s u m a b adversario, gui 

languitm leo rugienscircuit quorens quem decora; 1 P e l i - . 

5 , e t l e n d i t lutpieos mortis, c o n t r a q u o s p r a ' s e n i i u s r e -

i n e d i u m u o n b a b e m u s q u à m limorem Domini, u t i n 

s c q u e n i i v e r s i e u l o s e q u i t u r ? 

VERS. 2 7 . — T u t o r DOMISI FOSS v i r « , e r p r . c c i s s r 



«OBI " > U V : 

A BUINA »ORTIS. A l i l e r , ad declinandum à laqueh | 

m o r i i » . H o s d u o s v c r s i c u l o s d e limate Domini s i c c o n -

n e c t i l A b e n E z r a , u l i o p r i n c i p i o u l r i ù s q u e i n t e l l i g a t u r 

l i t l e r a b e l l i , q u a : i o p r i o r e s c r i b i l u r . l i . e-,in,propter, 

v e l per, e l e r i l s e n s u s p r i o r i s : Propter limorem suum 

Dominuseritfidudaforlitudinii,$iippk,ei qui timet el coli! 

eimi,ut eripiat euminlemporeangustiie; eterilspes forti-

» « f i n i s filiis illius ob meritimi paternum. S i m i f f l e r pro-

pier limorem s u o r a Domimis erillimenlibus se quasi fons 

ritte, h . c . , p e r p e l u u m r e f u g i u m , q u o s u p p e d i i a b l l i l l i s 

v i r e s ai declinandum, s l v c fugiendum, à laqueis mor-

tis, l i . c . , d i a b o l i , q u i b u s c a p l i v o s l e n e l I n l i d e l e s d i -

v in i l i m o r i s e t c u l l O s e x p e r t e s . 

V E R S . 2 8 . — I » K U L T I T U D I N E P O P C U DIGNITAS REGIS, 

E T IS PRECITATE PLEBIS IGNOMINIA PRINCIPIS. A l i t e r : E l 

t à l l i non fverit populus, est dhmmtio p r i n c i p i « . O m n i - j 

b u s l i o m i n u m o r d i m b u s p r a c e p t a e t d o c u m e n i a s a -

p i e n t i a ; p r o p o o i t S a l o m o n , p a i q i e r i b n s , d iv l t ' i bus , f o r -

l i b u s e l e l i a m r e g i b u s , q u o r u m g l o r i a n o n c s t i n i o a g n i s 

o p i b o s a u l c a s l e l l i s a u l p r o p u g u a c u l i s , s e d i n multi-

Sudine subditonnn q r d i l l o r u m l l b e n t c r p a r e n t i m p e r i o ; 

i n ill is o p e s , in i l l i s v i r e s s u m r e g i b u s c o n s l i t o c n d a ! . 

N a m a l i o q u i h a b e a t p r i n c e p s q u i c q u i d in h à c v i t a 

s p l e n d u t a a c m a g n i l i c u m v i d e a t u r , q u i c q u i d a d l u -

t e l a i n e l d c r e n s i o n e m i m p e r i i , s i f i d i s s u b d i l o r u m 

n n i i n i s l 'uer i t d e s i i l u t u s , n o n l i a b e l s o l i d a m u n i m c n l a 

r e g n i q u i b o s fidai; r c l i q u a e n i m p o t i i i s c o o f u s i o n e m 

e t contritionem ( u t e s t i n I l e b r a o ) a f f e r e n t . A l i t e r , a d 

c l e m e n t i a m p r i n c i p e s i n v i t a i c t j u s t i t i a m , q u i b u s v i r -

t u l i b u s c i v i t a t e s c r e s c u n t c t l o c u p l c t a n t u r , in q n i b u s 

l i b e n t e r h o m i n e s c o m m o r a n l u r ; id q u o d c ù m m a g n a 

e s p a r l e p e r p r i n c i p l s p r o v i i l e n t i a m c o n i i o g a t . c e l e b c r -

, i , n u n i n u m e r i e l a p u d s u o s e t a p u d e s t e r a s n a l i o n e s 

a s s e q u i t u r ; q u œ v l r t u t e s o b i d é s u n i , u b i s e i l i l i o n c e t 

d o l i s p e c c a m i - , s t a t u s r e i p u b l i c œ c o r r u i l , p o p u l u s d e -

b i l i t i l i - , v i r e s p r i n c i p i s d l m i n u i i n l n r , f a m a p e r d i t u r , 

c i g l o r i a in I g n o m i n l a m v e r l i l u r . 

VERS. 2 9 . — O N » « œ a s E S T , »ULTA GUBERSATUR 

SAPIESllA : «11 AUTEK ÌUPATIENS E S r , EXALTAT STl 'L-

HTiAM. A l i t e r : Qui tardus esl in irà, multuseslinintel-

ligeniii, el velox spirila esaltai slulliliam. I n l e r p r e s 

s u p p l e n d o v e r b u m gubermn, r e e l è a d p r a s c e d e n l e m 

v e r s i c u l u m c o n n e c l i l s e n s u i i i . R a m c ù m o m n i b u s I l o -

m i n i b u s i r a s i i i m p e d i m e n t o q u o m i n ù s p o s s i n t c e r n e r e 

v e r u n i , t u u m m a x i m e r e g i b u s , q u i j u d i c e s s u n t , c t q u i , 

s i f a c i l è i r a s c a n l u r , m a j o r e i u s l u l l i l i a m c o m m i t -

t u n l , q u o m a g i s a u c t o r i i a l c e l v i r i b n s p o l l e n l . Qui pa-

tient esl, ve l longus in irà, u l e s l i l i D e b r a i o , s i v e tardus 

ad ¡ram, q u i d i t i d e l i b e r a l e t c o n s u l t a i a n l e q u à m a d 

t r a i l i , b . e . , a d p u n i e u d a d e l i c i a , d e v e n i a t , p r o f e c t ò 

p r u d e n s p r i u c c p s e t m a g n a ; s a p i e n t e h a b e i o r . P o s -

s u m u s p e r iram a l i a s q u o q u e a n i m i p e r t u r b a t i o n c s 

i n t e l l i g e r e , q u i b u s c ù m f a c i l e s l a l u s a n i m i c o n c u l l t u r , 

m i n ù s i n i e l l i g e n l i à v a l e m u s . Qui antan impatiens esl, 

H e b r . , m " S p i a n g u s t i spiriiits, ve l coaretatus spirilu, 

•h . e . , a n i m o l i g a l u s q u o d a i f i f f i o d ù p e r a l l e c i i o n c s , u l 

n o n p o s s i t e r i g e r e m e n t e m , e l in o m n e s f o r m a s d i l a U r e 

i n l e l l i g e n t i a m , s e d s l a t i n i e r u i n p e r e i n v e r b a q u œ s u p -

ped i i a i i r a , n o n q i u e r a i i o i n v e s l i g a v i t , h i c exaltai 

E R B I A iosa 
1 slulliliam, s i v e elevai stultitiam, q u a ; p r i ù s o c c u l t a f u e -

r a i , i n p r o p a t u l o p o n l l . A l i t e r : S l u l l i l i a m p ra ipon i i 

s a p i e u l i a ; . 

V E R S . 3 0 . — V I T A CARNIUM, SANITAS CORDIS : PD-

TB-EDO o s s i u » , INVIDIA. A l i l e r : Vita earnis (ve l c o r pò-

ris), cor leve, cte. T r a n q u i l l u s a n i m i s t a l u s n o n s o l ù m 

p l u r i m ù m j u v a t i n g e n i u i n e l i n l e l l i g e n t i a m in c o n l e m -

p l a l i o n e v e r i i a t i s , s e d e l i a m f a c i ! a d s a n i t a i e n i c o r -

p o r i s . E s t e n i m q u a s i m e d i c u s a d l u e n d a m s a n i l a l e m 

c o r p o r a l l s v i u e , c o r e t a n i m u s s a n u s , n u l l i s p e c c a t l s 

p o l l u l u s . j p r o v e n i n n t e n i m f r e q u e n t e i - c o r p o r i s m o r b i 

e x v i l i l s a n i m i , j u x l a i l l ud E v a n g e l i i , J o a o . 5 : Voile, 

noli amplila peccare, ne deterius uliquid libi contingm. 

E l j u x l a H e b r i e u m p o l e s l e s s e s e n s u s : Cor quod sanai 

el medeiur af[eclibus el passionibus suis, esl elioni vita 

earnis, b . e . , t e n e r r i i n a s p a r i e s c o r p u r i s p r e s e r v a i . 

Alii ( f f l 1 3 "¿y e x p o n u n l : cor tornili el telimi, a l i e n i m i 

a b i r à CI i n v i d i a , vilam pratslal t o r p o r i , f a c i l u l e l d l u -

! l i ù s c i f e l i c i ù s v i v a i c a r o ; c o n i r a , cor quod invidià c t 

m a g u i s l a b o r a t p c c c a l i s , el i on i ossa, l i . e - , r o b u s i i s s i -

m a s p a r i e s , i n v e i i el ve l in i putredine corrumpit. l ' o s s u -

i n u s v e n e r e cor leve, s i v e levitas cordis, e ò q u ò d a l i e -

n a r l i s i i a b i r à , esl vita earnis. P o s s u n t d e n i q n e co ro 

e t ossa a d a n i m i v i r l u t e s r e f e r r i , q u a i q u a m v i s d e b i l c s 

s i n t e l t e n e r a ; , l a m e n u b i cor e s t s i i n i i i i i , l i . e . , i n i e l -

l i g e n l i a c t f i d e s i n t e g r a , s e r v a m i - a n i m a i v i t a ; u b i 

v e r ò c o r e t m c n s inciditi l n b o r a i , b . e . , c x c i d i t à e l i a -

r l l a l e q u a ; e s t in C b r i s i o J e s u c i a b n n i i a l e c e c l e s i a s -

I l i e i , id q u o d p e r i n v i d i o » fieri s o l e i , coniabesaml 

etiam ossa, h . e . , v i r l u t e s m a x i m e s o r d e s c u n t in c o n -

s p e c i u D e i , j u x l a i l l ud P a u l i : S i linguis liominum lo-

quar el angelorum, e i e . , 1 C o r . 1 5 . 
Y E B S . 3 1 . — Q U I CAEUMNIATUR S G B K T E M , EX»RU-

BBAT FACTOR! EJL 'S 1 HOSORAT A C T E » EUM QUI MISS-

BETCB PACPEB1S. P r o eulumniari, opprimere tic vita 

inferre e s t in H e b r a o , n e m p e p O T J . P a l r o c i n a i u r p a u -

p e r i b u s e t c o e r c e l p r l n c i p e s e l p o l e n i e s n e v l m i n f o 

r a n t , a u t o p p r i m a n t t c n u e s , q u o n i i i i D e u s a d j u l o r csl , 

c t q u o s in m u n d o v i x q u i s q u a m l u e t u r , c ù m c l i a m ab 

amico suo pauper odio habeatur, u t s u p e r i ù s lecliuii 

e s l . Q u i c q u i d e n i m p a u p e r i b u s fil, m a s i m è p a u p e r i -

b u s s p i r i l u , d e q u i b u s s c r i p t u m e s l P s a l . 10 : TU-

derelictus esl pauper, s ib i i p s i q u a s i f a c t u m a c c e p u n i i 

f e r t D e u s . S i c e n i n i l e g i m n s , M a t t h . 2 5 : G i u r a i ® imi! 

exminimismeis fecislis, mibi fecistis. O b s e r v a n d u s e s t : 

l o q u e n d i m o d u s : Exprobrai faeton e j u s . v c l , j u x t a H e - ; 

b r a u m , probris a f f i d i , d e i n d e honoremimpeiidìl ; q u i - ' 

b u s v e r l i i s n i h i l g r a v i u s , n i h i l e f f i c a c i n s d i c i po lu i i 

s i v e i n d e f e n s i o n e m c t p a l r o c i n i u m p a u p e r u m , s ive 

a d c o e r c c m l a m v i m p o t e n t l u m , e t e x c i l a n d o s p i o r n m 

a n i m o s a d b e u e f a c i e n d u m c g e n l i b u s . P i a m bonore di-

vino n i h i l a n t i q u i u s b a b e r e d e b e m u s ; c o n t r a , Dettn 

conlumciiis officerò el opprobrio v e l d i c t u h o r r e n d u m 

e s t . 
V E R S . 5 2 . — IN H A L I T I A SUA R E P E U - E T O R M C I C S ; 

SPERAT AOTEM JUSTL'S IN MORTE SUA ( 1 ) . H e b r . : P " 

( 1 ) Malitiamhicinlelligc r e s a d v e r s a s , u t M a I l h - 6 , 
S i ! f i c c a l i u d h i c i n l e l l i g i t u r mortis n o m i n e , q u a n 

malitiam suam ( v e l in malitiam mani) impellilur ( v e l 

impelli solet) impius ; et fiduciain liabet in morie sud 

justus. I m p i o n i h i l s u c c e d i i e x a n i m i s e n t e n l i à , j u s l o 

v e r o o m n i a , u t q u e m s u a s j i e s n u n q u à m f a l l i i . Impitts 

propter malitiam suam expeltetur à spe c u j u s c u m q u e 

b u o i p o s i h a n c v i t i in ; ve l i n m o r t e e x c i d i t o m n i s s p e s 

i i l ip l i , sub quà maxime sperai justus, c u m in b à e v i l i 

m e r c e d e m o p e r i m i n o n a c e e p c r i t . A l i l e r ; I m p i u s e l i a n i 

i n i p s o m a l o q u o d c o n a t u r f a c e r c , c x p e l l e t u r à s u o 

c o n a l u , e t n o n p e r l i c i e t t e l a m q u a m a p u d s e e x o r s u s 

e s l ; p r i ù s e n i m in m o r t e m p r o p c l l c t u r . Justus vero in ; 

morte sud, h . e . , a n l e q u à m m o r i a l u r , c o m p o s vo t i e l 

s p e i s u a ; e r i l . A m b i g u u m e s l in morie sud, ve l ejus ; ! 

ci a l i q u i b e n i ; r e f e n i n t a d impium, a d h u n c m o d m n : 

J u s t u s , q u i p e r m a l i t i a m i m p i i m u l t a p a s s u s e s l , c o n -

s t a t a r s e c i b e n è s p e r a i n o n d i ù v i d u r u m i m p i u m , 

s e d q u ò d b r e v i e x p e l i e l u r a b h à c v i ( 3 . Q u o d e l i a m f i l , 

j u x l a i l l u d P s a l . 5 7 : E l ailhuc pusillum, et non crit 

jieccalor; ct queeres locum ejus, el non internes. E t i t e -

r ù m : Vidi impium superexaltalum el elevatum sicul 

cedros Libimi, el tramivi, et non era! ; queesiti eum, et 

non esl inventus locus ejus. 

V E R S . 5 5 . — IN CORBE PRUDENTE REQUIESCIT S A P I E X -

TIA, E T INDOCTOS ( juosguE ERCDIET. I l e b r . : Et in me-

dio slultorum cognoseetur. D o c e t v e r s i c u l u s n o n s a t i s 

e s s e d i s c e r e e l i n t e l l i g e r e e a q u a ; s u n t De i , s e d c o r d e I 

b o n o e t o p l i m o r e l i n e r e q u o d a c c e p i m u s , e l p r o f e r r e 

f r u c t u m . N a m in medio stuliorum, q u o s p e c c a t o r e s i n -

t e l l i g i m o s , s o l e i cognosci C b r i s t u s , De i S a p i e o l i a , s e d 

l.-imeu n o n i n h a b i l a l , n o n quiescil i n t e r i l l o s , s e d in 

corde intelligenti, b . c . , i n c o r d e e o r u m q u i j u x l a m e n -

l e u i e l s u p e r i o r e m a n i m a ; p o r l i o n e m v i v u n l . Q u i v e r ò 

s e n s u s s e q u u n l u r c t b r u l a m p o r l i o n e m a n i m a ; , c ù m 

lo iu i i i c o r i l l o r u m r e b u s s i l m u n d a n i s o c c n p a l u m , eva-

nescunt in cogitaiionibus snis, qui cùm Deum cognote- j 

runt, non sicul Deum glorificaveruiii. Dicentes se esse 

sapientes, slulli facli sum, K o m . 1 . A t q u i h i c s e n s u s 

c r i i h u j u s l o c i b i s q u i v e r b u m S T O cognoseetur i o i e r -

p r e t a n l u r : n e m p e , v e r i l a s à s l u l t i t i à c o g n o s c i p o t e s t , 

se l l l o c u s e t m a n s i o s a p i e n l i à ; e l v e r i l a l i s e s t c o r in-

leltigens, q u o d n o v i ! d i s l i n g u e r e i n l e r b o n u m e l m a -

l u m . I n v a r i i s S c r i p l u r a r u m l o c i s h o c v e r b u m 7V con-

fringere s i g n i f i c a i , q u o s e n s u h o c i n l o c o i n l e r p r c i a n -

l u r a l i q u o t e x H e b n s i s , e x q u i b u s e s t A b c n E z r a ; e t 

s e n s u s e r i t : Prudentes viros servare diligenter sapien-

tiam, stultos verb, s i q u i d d i d i c e r i n l e u a m n ù m j u v e -

n e s , s i q u i d a u d i a o l q u o d a d s a p i e n l i a m s p e c i a l , 

f a c i l e o b l i v i s c i , clapud illos non quiescere, s e d s t a t i n ) 

v i o l e n l l à q u à d a m rampi e t eve l l i à c o r d i b u s e o r u m . 

A l i l e r , l a u d a t a m o d e s t i a v i r i p n i d e n t i s , in c u j u s 

c o r d e q u i e s c i l s c i e n t i a s i n e j a c l a m i i l . S l u i l i h o m i n e s s i 

q u i d n o v e n n i , c e l a r e n o n p o s s u m . 

V E R S . 5 4 . — J O S T I T I A E L E V A T C E S T E « , » ISEROS AU-

q o à m l a l e i s e n s u s s u b l i m i o r , q u e m C h r i s i i a n i o p l i m c 
i n l e l l i g u n t . ( G r o U u s . ) 

C A P U T X V . 

I . I ' . esponsPo m o l l i s f r a n g i ! i r a m ; s e r m o d u r u s 

i u s c i i . i l f u r o r c m , 

T E » FACIT POPELOS 1-ECCATU». H e b r . : Sed misericordia 

est populis peccaium. C o n i m e n d a t u r m i s e r i c o r d i a e t 

o p e r a e b a r i t a t i s in p a u p e r e s . S i c e n i m l i o d i è v o c a n t 

H e b r a ; l e l c c m o s y i i a m , n p i X juslitiam; c o j u s s c n s u i 

b e n e q u a d a r l E v a n g e l i c a d o c t r i n a , .Mat th . 7 : Atten-

dile ne justìliam vesiram facialis coram hominibus, ut 

videamini ab illis; e t s l a l i n i s e q u i t o r : Cùm faeis elee-

mosynam, cimi oraveris. S u n l e x l l e b n e i s q u i d i c u n t 

poputum fidelem ex eleemosynd magnum consegui ho-

norem; infideles vero, qui in honorem falsonun deii-

! r u m farìunt juslitiam, peccare. A l i l e r : Eleemosyna ex 

rapini et sanguine pauperum est peccaium gcnlibus. 

A l i i m a l u n l p o s i e r i o r e m c l a u s u l a n ! e x p o n c r o j u x l a 

a l i a r a s i g n i f i c a l l o n e m h u j o s n o m i n l s " O n . q u o d L e v i i . 

2 0 a c c i p i t u r p r o re nefarià, u l H i e r o n y i m i s e x p o n i l , 

ve l opprobrio; o t s i i s e n s u s : Quemadmodìmi eleemo-

syna, preces el jejunia et alia id gemís justilite opera 

multas viles el ronlemplibiles gentes, nobiles el cimas 

e/fecerunt, ila peccandi consuetudo popidos prirserlim 

Israelíticos, olim celebérrimos, extremd contumelia et 

opprobrio damnavit. T e r l i o m d e n i q u e s e n s u m f a c i u n t 

h i q u i n s e n peccaium h o c in l o c o m o r e l e g i s M o s a i c a ; 

i n t e l l i g u n l sacrifidimi pro peccalo; u l s i i s e n s u s 

q u a s i p r o p h c i i c o s p i r i l u à S a l o m o n e d i c e r e i u r : Non 

\ in viclimis, quibus Deum colebant, Israelitas olim habi-

taros honorem, sed in justitià ; n eque sacri fida crassa 

illa ex animalium sanguine ampHùs acceptanda in re-

mtssionem pcceatorum, sed opera misericordiee esse ac-

ceptanda tanquàm hostia pro peccalis, u t s c r i p t u m e s t 

Dale eleemosynam, et ecce omnia manda sunt vobis 

L u e . 1 1 . 

Y E B S . 5 3 . — A C C E P T C S EST BECI MINISTER I S T F . L I . I -

CESS, IRACUNDIA» EJUS INIITILIS SCST1NEB1T. H e b r . 1 

Benevolenlia regis erga servum intelligentem ; sed indi-

gnano ejus erga eum qui pudore a f f i d i . O m n i b u s c s l 

n e c e s s a r i a s a p i e n l i a , c t q u a m v i s v a r i a e l d i v e r s a p r o 

v a r i e t a l e c o n d i l i o n l s h ú m a m e , o m n i b u s l a m e n p r u -

d e n t i a e t i n i e l l i g e n l i a i n p r i i n i s e s t n e c e s s a r i a ; e l i a m 

s e r v i s e l v i l i o r i s c o n d i t i o n i s h o m i n i b u s q u i l i e r i s s n i s 

n o n p o s s u n t p i a c e r e n i s i s a p i a n t , q u a n t ù m v i s a i i o q n i n 

f u e r i n l o b e d i e n t e s , e l o m n i a a d n u l u m f a c í a n ! ; ¡ l e m 

n o n n t s i i n l e l l i g e n s e t p r u d e n s s e r i - u s C h r i s i o r e g i p i a -

c e r e p o t e s l , d i c e n t e D o m i n o , Mal l l i . 2 1 : Quis, putas, 

esl fidelisservus ct prudens, quem consliluatdominas suus, 

super familiam suam? Q u i v e r ò n o n q u m r i i h o n o r e m 

d o m i n i s u i , s e d indpit perculere consenos suos, man- ' 

ducareetbiberecumebriosis, iratus dominus divide!eum, 

parlemque ejus panel cum hypocritis. I n s e c u n d à p a r l i -

c u l à v e r s i c u l i s u b a u d i l u r iz'jb servo, c t p e n d e ! s e n s u s 

e x s e q u e n l i v e r s í c u l o j u x l a A b e n E z r a , q u i e u m prn-

dentem v o c a t servum q u i n o v i l responsione molli r e g i 

s a l i s f a c e r e , e t iram i l l i u s placare, erga quem e r i t volun-

tas; et iiulignalio regis erit in illum servum qui contu-

meliosi r e s p o n d e n s i n d i g n a t i o n e m r e g i s p r o v o c a i , u t 

s e q u l t u r . 

C H A P I T R E X V . 

1. L a p a r o l e d o u c e r o m p t l a c o l è r e ; l a p a r o l e d u r o 

e x c i t e la f u r e u r . 



A BOISA » O R T I S . A l i l e r , ad declinandnm à laqueii | 

mortis. H o s d u o s v c r s i c u l o s d e limon Domini s i c c o n -

n e c t » A b e n E z r a , u l i n p r i n c i p i o u l r i ù s q u e i n t c l l i g a t u r 

l i t l e r a b e l l i , q u a ; in p r i o r e s c r i b i l u r . h . c.,in,propter, 

v e l per, e l c r i i s e n s u s p r i o r i s : Propter limorem suum 
Dominuseritfiduaofortiludmis,suppk,eiquitiiltelelcolit 

eum, ut eripial eum in tempore angustile; et erit spes forti- ; 

i nd i l l i ! finis illius ob meritimi patema!. S i m i l i t e r pro-

pter limorem suum Dominus erittimentibm se quasi fons 

ritte, h . c . , p e r p e t u i m i r e f u g i u m , q u o s u p p e d i i a b i l i l l i s 

v i r e s ud declinandum, s i v e fugiendum, à laqueii mor-

tis, l i . c . , d i a b o l i , q u i b u s c a p l i v o s l e n e l i n f i d e l e s d i -

v in i l i m o r i s e l c n l l û s e x p e r t e s . 

V E R S . 2 8 . — I s W J L T I T U U I S E P O P C L I D I G S I T A S B E G I S , 

E T IS P A I - C I T A T E P L E B I S IGNOMINIA P R I N C I P I S . A l i l e r : E l 

t à l l i non f i l e n i populus, est d i m i n u ì » p r i n c i p i « . O m n i - j 

b u s h o m i n u m o r d i n i b u s p r a c e p l a e l d o c u m e n t a s a -

p i e n t i a l p r o p o n i ! S a l o m o n , p a i q i e r i b u s , d i v i l i b u s , f o r -

l i b u s c i e l i 3 m r c g i l i u s , q u o r u m g l o r i a n o n c s t i n i n a g m s 

o p i b u s a u l c a s l e l l i s a u l p r o p u g u a c u l i s , s e d in muta-

ndine subdìlorum q c d i l l o r u m l i b e n l c r p a r e n t i m p e r i o ; 

i n ill is o p e s , in i l l i s v i r e s s u m r e g i b u s » « i s t i t u e n d a ; . 

N a n i a l i o q u i h a b e a t p r i n c e p s q u i c q u i d in h à c v i t a 

s p l e n d i d u m a c m a g n i l i c u m v i d e a t u r , q u i c q u i d a d l u -

i e l a m e t d e f e n s i o n e m i m p e r i i , s i f i d i s s u b d i l o r u m 

a n i i n i s f u e r i t d e s t i t u t u s , n o n l i a b c t s o l i d a m u n i m c n U 

r e g n i q u i b u s fidai; r e l i q u a c n i m p o t i i i s c o n f u s i o n e m 

e t conlritionem ( u t e s l i n H e b r x o ) a f f e r e n t . A l i t e r , a d 

c l e m e n t i a m p r i n c i p e s i n v i t â t c t j u s t i t i a m , q u i b u s v i r -

l u t i b u s c i v i t a t e s c r e s c u n t e t l o c u p l c t a n t u r , in q o i b u s 

l i b e n t e r h o m i n e s c o m m o r a n t u r ; id q u o d c ù m m a g n a 

e s p a r t e p e r p r i n c i p i s p r o v i d e n l i a m c o n i l n g a t . c e l c b c r -

, m u n i i i i n n i c n e t a p u d s u o s e t a p u d e s t e r a s n a l i o n e s 

a s s e q u i t u r ; q u œ v i r t u t e s u b i d e s u n t , u b i s e i l i t i o n c e t 

d o l l s p e c c a t u r , s t a t u s r e i p u b l i c a ; c o r r u i t , p o p u l u s d e -

b i l i t i l i - , v i r e s p r i n c i p i s d i m i n u u n l n r , f a m a p e r d i t u r , 

e t g i u r i a in i g n o m i n i a m v c r t i t n r . 

V E R S . 2 9 . — Q C I P A T I E S S E S T , « C I T A C U B E R N A T U B 

SAPIESIIA : « H AliTEM tlIP.VTIESS E S r , EXALTAT STl 'L-

HTiAM. A l i t e r : Qui tordus esl in irà, m u l l t t s esl in inlel-

ligentii, et relox spirila exaltai stultitim. I n l e r p r e s 

s u p p l e n d o v e r b u m gubernat, r e e l è a d p r a s c e d e n t e m 

v c r s i c u l u m c o n n e c t » s e n s u a l N a m c ù m o m n i b u s h o -

m i n i b u s i r a s i t i n i p e d i m e n t o q u o m i n ù s p o s s i n t c e r n e r e 

v e r u n i , l u u m m a x i m e r e a l m s , q u i j u d i c e s s u n t , e t q u i , 

s i f a c i l è i r a s c a n t u r , m a j o r e m s t u l l i t i a m c o m m i t -

t u n t , q u o m a g i s a u c t o r i t a t c e t v i r i b u s p o l l e n l . Quipa-

liens esl, ve l longus in irà, u l e s t i n D e b r a i o , s i v e tardus 

ad ¡ r i m i , q u i d i ù d e l i b e r a i e t c o n s u l t a i a n l e q u à m a d 

t r a i l i , b . e . , a d p u n i e n d a d e l i e t a , d e v e n i a t , p r o f e c n i 

p r u d e n s p r i n c e p s e t m a g n a ; s a p i e n t i » h a b e t u r . P o s -

s u m u s p e r tram a l i a s q u o q u e a n i m i p c r t u r b a t i o n c s 

i n i e l l i g e r e , q u i b u s c ù m f a c i l e s t a t u s a n i m i c o n c i i l i l u r , 

m i n ù s i n i e l l i g e n t i â v a l e m u s . Quittaient impatiens esl, 

H e b r . , m " S p i a n g u s t i spirititi, ve l coarclalus spirila, 

•h . e . , a n i m o l i g a l u s q u o d a m n i o d ò p e r a l l e c t i o n c s , u l 

n o n p o s s i t e r i g e r e m e n t e m , e l in o i n n e s f o r m a s d i l a l a r e 

i n l e l l i g e n t i a m , s e d s t a t i n i c r u i n p c r e i n v e r b a q u t e s u p -

ped i t a i i r a , n o n q i u e r a t i o i n v e s t i g a v i ! , b i c exallat 

1 stullitiam, s i v e elevai slttlliliam, q u i n p r i ù s o c c u l t a file-

r a i , i n p r o p a t u l o p o n i l . A l i t c r : S t u l l i t i a m p ra ipon i i 

s a p i e u t i x . 

V E B S . 3 0 . — V I T A CARNIUM, S A N I T A S C O B D I S : P B . 

TREDO o s s i l i » , INVIDIA. A l i l e r : Vita carnis (ve l c o r p o -

ris), cor leve, e i e . T r a n q u i l l u s a n i m i s t a t u s n o n s o l ù m 

p l u r i m ù i n j u v a t i n g e n i u i n e t i n l e l l i g e n t i a m in c o n t c m -

p l a l i o n e v e r i t a t i s , s e d e l i a m f a c i t a d s a i i i t a i e m c o r -

p o r i s . E s t c n i m q u a s i m e d i c u s a d l u e n d a m s a n i i a l c m 

c o r p o r a l i v i u e , c o r e t a n i m u s s a i t u s , n u l l i s p e c c a t i s 

p o l l u t u s . P r o v c n i u n l c n i m f r e q u e n l c r c o r p o r i s m o r b i 

e x vi I i i s a n i m i , j u x l a i l l ud E v a n g e l o , J u a n . 5 : Vade, 

noli ampliits peccare, ne delerius a liquid tibi contitigai. 

E t j u x t a H e b r i e u m p o l e s t e s s e s e n s u s : Cor guod sanai 

el medetur a/feclibus et passioniti suis, esl eliam vita 

carnis, b . e . , t e n e r r i m a s p a r t e s c o r p o r i s p r a i s c r v a t . 

AU! K S 1 3 "¿y e x p o n u n l : cor bonuni el telimi, a l i e n u m 

a b i r à e t i n v i d i a , vilam prarslal t o r p o r i , f a c i l n i e l d i u -

! l i ù s c i f e l i c i i i s v i v a t c a r o ; c o n i r a , cor guod invidia e t 

m a g n i s l a b o r a t p e c c a l i s , et i on i ossa, l i . e - , r o b u s t i s s i -

m a s p a r t e s , infidi et velini putredine corrompi!. I ' o s s u -

i n u s v e r t e r e cor leve, s i v e levitai cordis, e ò q u ò d a l i e -

n n m s i i a b i r à , est vita carnis. P o s s u n l d e n i q u e co ro 

e t ossa a d a n i m i v i r t u t e s r e f e r r i , q u a ; q u a m v i s d e b i l e s 

s i n l e l t e n e r a ; , l a m e u u b i cor e s t s a n i m i , l i . e . , i n l e l -

l i g e n l i a e t fides i n t e g r a , s e r v a m i - a n i m a i v i t a ; u b i 

v e r ò c o r e t m e n s inviditi l a b o r a t , h . c . , c x c i d i t à c l m -

ritate q u a ; e s t in C h r i s t o J e s u e t a b i n d i a t e c e c l e s i a s -

I l i e t i , id q u o d p e r i n v i d i a m fieri s o l e i , coniateteli«! 

eliam ossa, h . e . , v i r t u t e s m a x i m e s o r d e s c u n t in c o n -

s p e c i u D e i , j u x l a i l l ud P a u l i : Si Unguis hominum lo-

gttar el angelorurn, e t c . , I C o r . 1 3 . 

V E B S . 3 1 . — Q U I C A I - O M N I A T O B E G E N T E M , K X » K U -

B R A T P A C T O B I E J U S : B O S O R A T A C T E « E C U Q U I M I S S -

R E T C B PACPEBIS . P r o calumniari, opprimere ac vira 

infene e s t in H e b r a o , n e m p e p O T J . P a l r o c i n a i u r p a u -

p e r i b u s e l c o e r c c l p r i n c i p e s e t p o t e n t e s n e v i m i m e 

r a n t , a u t o p p r i m a n l t c n u e s , q u o r u m D e u s a d j u l o r est , 

e t q u o s in m u n d o v i x q o i s q u a m t u e t u r , c ì t m c t i a m et 

amico suo pauper odio habeaiur, u t s u p e r i u s l cc tnm 

e s t . Q u i c q u i d c n i m p a u p e r i b u s fit, m a s i m è p a u p e r i -

b u s s p i r i t u , d e q u i b u s s c r i p t u m e s l P s a l . 10 : TU-

derelictus esl pauper, s ib i i p s i q u a s i f a c t u m accep t i im 

f e r t D e u s . S i c e n i n i l e g i m u s , M a t t h . 2 5 : Quamdiit unij 

exminimismeis fecislis, mihi fecistis. O b s e r v a n d u s e s t : 

l o q u e n d i m o d u s : Exprobrat fattori e j u s , v e l , j u x t a He-1 

b r a u m , probris a f f i d i , d e i n d e honoremimpeiidil ; q u i - ' 

b u s v e r b i s n i h i l g r a v i u s , n i h i l e f f i c a c i n s d i c i po lu i t 

s i v e i n d e f e n s i o n e m e t p a t r o c i n i u m p a u p e r u m , s i t e 

a d c o e r c c m l a m v i m p o t e n t i u m , e t e x c i t a n d o s p i o r n m 

a n i m o s a d b e u e f a c i e n d u m c g e n ü b u s . P i a m honore di-

vino n i h i l a n t i q u i u s h a b e r e d e b e m u s ; c o n t r a , Dem 

conlumciiis afficere et opprobrio v e i d i c t u b o r r e n d u m 

e s t . 

V E B S . 3 2 . — IN H A L I T I » S U A B E P E L L E T O B M M * ; 

S P E B A T » U T E » 1I1STUS IN M O B T E SUA ( 1 ) . H e b r . : ? " 

(1) Matiliam l i t e i n t e l l i g e r e s a d v e r s a s , u t M a t t h . 6, 
S i ! f i c c a l i u d l i ic i n t e l l i g i t u r mortis n o m i n e , q ' « n 

maliiiam suam ( v e l in maliliam suani) impellilur ( v e l 

impelli solet) impius ; et fiducium liabel in morie sua 

Justus. I m p i o n i h i l s u c c e d i ! e x a n i m i s e n t e n t i ! ) , j u s t o 

v e r i o m n i a , u t q u e m s u a s j i e s n u n q n à m f a l l i i . Impius 

propter maliliam suam expeltetur à spe c u j u s c u m q u e 

bi in i p o s t h a n c v i c i n i ; ve l i n m o r t e e x c i d i t o m n i s s p e s 

i i l ip l i , sub quà maxime sperai juslus, c u m in l iùc v i t a 

m e r c e d e m o p e r i m i n o n a c e e p c r i t . A l i l e r : I m p i o s e t i a n t 

i n i p s o m a l o q u o d c o l l a t o r f a c e r e , c x p e l l e l u r à s u o 

c o n a t o , e t n o n p e r f i d e ! t e l a m q u a m a p u d s e e x o r s u s 

es t ; p r i ù s e n i r n in m o r t e m p r o p c l l c t u r . Juslus vero in . 

morie suù, h . e . , a n l e q u à m m o r i a i u r , c o m p o s vo t i e l 

s p e i s u a ; e r i t . A m b i g u u m e s t in morie sua, ve l ejus ; ! 

el a l i q u i b e n e r e f e m n t a d impium, a d h u n c m o d u m : 

J u s t u s , q u i p e r m a l i t i a m i m p i i m u l t a p a s s u s e s t , c o n -

s o l a t o r s e c i b e n è s p e r a i n o n d i ù v i e t u r u m i m p i u m , 

s e t i q u ò d b r e v i c x p e l l e l u r a b h à c v i t a . Q u o d e t i a m fit, 

j u x l a i l l u d P s a l . 5 7 : Et atlhuc pusiUum, el non crii 

1leccatori et guceres locum ejus, el non invenies. E t i t e -

r i m i : Vidi impium snperexaltatum el elevalum sicul 

cedros Libimi, et tramivi, el non erta ; quietivi c u r a , et 

uon esl inventus locus ejus. 

V E R S . 3 5 . — IN COBDE PRUDENTE BEQGIESCIT S A P I E X -

TIA, ET INDOCTOS QUOSIJIJE EBTOIET. l l e b r . : El in me-

dio slullorum cognoscetur. D o c e t v e r s i c u l u s n o n s a t i s 

e s s e d i s c e r e e l i n t e l l l g e r e e a q u a ; s u n t De i , s e d c o r d e I 

b o n o e t o p t i m o r e l i n e r e q u o d a c c e p i m u s , e l p r o f e r r e 

f r u e t u m . N a m in medio slullorum, q u o s p e c c a t o r e s i n -

l e l l i g i m n s , s o l e t cognosci C h r i s t u s , De i S a p i c n t i a , s e d 

t a m e n n o n i n h a b i t a t , n o n quiesdl i n t e r i l l o s , s e d in 

corde intelligenti, b . c . , i n c o r d e e o r u n i q u i j u x l a m e n -

t e m e t s u p e r i n r c m a n i m a ; p o r t i o n e m v i v u n t . Q u i v e r ò 

s e n s u s s e q u u n t u r c t b r u l a t n p o r t i o n e m a n i m a ; , c ù m 

t o l u i n c o r i l l o r n m r e b i i s s i l m u n d a n i s o c c n p a t u m , eva-

nescuntin eogitalionibus .mis , qui cùm flettili cognove- . 

runt, non sicul Deuni glorificaverunt. Dicetttes se esse 

sapientes, s t i l i t i faeti sunt, K o t n . 1 . A t q u i h i e s e n s u s 

e r i t b u j u s l o c i h i s q u i v e r b u m S T O cognoscetur i o i e r -

p r e l a n t u r : n e m p e , V e r i t a s à s l u l t i t i à c o g n o s c i p o t e s t , 

se l l l o c u s e l m a n s i o s a p i c n t i a ; c i v e r i l a t i s e s t c o r in-

telligens, q u o d u o v i t d i s t i n g u e r e i n t e r l i o n u m e l m a -

l u m . I n v a r i i s S c r i p l u r a r n m l o t i s h o c v e r b u m 7V con-

fringere s i g n i f i c a i , q u o s e n s u h o c i n l u c o i n l e r p r c t a n -

t n r a l i q u o t e x I l c b r i c i s , e x q u i b u s e s t A b c u E z r a ; e t 

s c n s i i s c r i i i Prudentes viros servare diligenter sapien-

lictm, siultos verb, s i q u i d d i d i c e r i n l e t i a m n ù m j u v e -

n e s , s i q u i d a u d i a n l q u o d a d s a p i c n t i a m s p e c i a l , 

f a c i l è o b l i v i s c i , clapud illos non guiescere, s e d s l a t i n i 

v i o l e n t i ! q u i d a m r u i i i p i c l e v e l l i à c o r d i b u s e o r u m . 

A l i l c r , l a i ida tu t - m o d e s t i a v i r i p r a d e n t i s , in c i i j u s 

c o r d e q u i c s c i l s c i e n t i a s i n e j a c t a u t i i l . S t u l l i h o m i n e s s i 

q u i d n o v e n n i , c e l a r e n o n p o s s u m . 

V E B S . 3 4 . — J L S T I T I A E L E V A T C E S T E « , » ISEROS AU-

q u à m l a t e t s e n s u s s u b l i m i o r , q u e m C b r i s t i a n i o p t i m c 
m l e l l i g t i i i l . ( G r o t i u s . j 

C A P U T X V . 

I . I ' . csponsPo m o l l i s f r a n g i l i r a m ; s e r m o d u r u s 

s l i s c i l a ! f u r o r e m , 

T E » PACIT POPELOS I-ECCATCM. H e b r . : Sed misericordia 

est populis peccaium. C o m m e n d a t u r m i s e r i c o r d i a e t 

o p e r a c h a r i t a t i s in p a n p e r e s . S i c e n i m h o d i è v o c a n t 

H e b r a i i e l c e m o s y n a m , n p T S jusliliam ; c o j u s s e n s u i 

b o n e q u a d a r t E v a n g e l i c a d o c t r i n a , M a t t b . 7 : Atten-

dile ne jusliliam vestram facialis coram liominibus, Id 

videamini ab illis; e t s t a t i n i s e q u t t o r : Cùm facts elee-

mosgnam, cùm oraveris. S u n t e x H e b n e i s q u i d i c u n t 

populum fidelem ex eleemosynà magnum consegui ho-

norem; infideles vero, gui in honorem falsorttm deii-

! r u m fadunt jusliliam, peccare. A l i t c r : F.leemosyna ex 

rapini et sanguine pauperum esl peccaium gcnlibus. 

A l i i m a l u n t p o s t e r i o r e m c l a u s u l a n i e x p o n c r o j u x t a 

a l i a r a s i g n i f i c a t i o n e m h n j u s n o m i n i s - o n , q u o d L e v i t . 

2 0 a c c i p i l u r p r o re nefarii, u l H i e r o n y n i u s e x p o n i t , 

ve l opprobrio; u t s i i s e n s u s : Qumadmodùm elcemo-

syna, preces el jejunia eI alia id genus jttstilm opera 

mullas viles el conlemplibiles gentes, nobilcs el claras 

effecerunt, ita peccandi consueludo populos prtvserlim 

Israelíticos, olim celebérrimos, exlremt1 contumelia et 

opprobrio damnavit. T e r t i u m d e n i q u e s e n s u m f a c i u n t 

h i q u i n s c n peccaium h o c in l o c o m o r e l e g i s M u s a i c a ; 

i n t e l l i g u n t sacrifiditni pro peccalo; u t s i i s e n s u s 

q u a s i p r o p h e l i e o s p i r i t a à S a l o m o n e d i c e r e t o r : Non 

\ in Vietimi!, guibus Deum colebanl, Israelitas olim habi-

luros honorem, sed in justitià ; n eque sacri fida crassa 

illa ex anirnalinm sanguine ampliits acceplanda in re-

tmssionem peccalorttm, sed opera misericordice esse ac-

ceplanda languàm hostia pro peccalis, u t s c r i p t u m e s t 

Date eleemosynam, el ecce omnia mtmda sani vobis 

L u c . I I . 

V E R S . 5 5 . — A C C E P T C S E S T R E « M I N I S T E R I S T F . L I . I -

C E S S , I R A C U N D I A » E J U S I N C T I U S S C S T I N E B I T . H e b r . : 

Benevolentia regis erga servum intclligenlem ; sed indi-

gnano ejus erga eutn gui pudore a f f i d i . O m n i b u s e s t 

n e c e s s a r i a s a p i e n l i a , c t q u a m v i s v a r i a e l d i v e r s a p r o 

v a r i e t a l e c o n d i t i o n s h u m a n a ; , o m n i b u s l a m e n p r u -

d e n t i a e t i n t c l l i g e n l i a i n p r i i n i s e s l n e c e s s a r i a ; e l i a m 

s e r v i s e l v i l i o r i s c o n d i l i o n i s b o m i n i b u s q u i l i e r i s s n i s 

n o n p o s s u n l p i a c e r e n i s i s a p i a n t , q u a n t ù n i v i s a i i o q u i n 

f u e r i n l o b e d i e n t e s , e l o m n i a a d n u l u m f a c i a n t ; ¡ l e m 

n o n n t s i i m e l l i g e n s e t p r a d e n s s e r v u s C h r i s t o r e g i p i a -

c e r e p o t e s t , d i c e n t e D o m i n o , M a n l i . 2 1 : Quis, putas, 

esl fidelisservus et prudens, quem conslituat dominus situs, 

super familiam suam? Q u i v e r ò n o n q u t e r i t h o n o r e m 

d o m i n i s u i , s e d incipit percvlere consenos suos, man- ' 

ducareelbiberecumebriosis, iratus dominus divide! eum, 

parlemque ejus poneI cum hypocrilis. I n s e c u n d à p a r t i -

c u l à v e r s i c u l i s u b a u d i l u r tz'jb servo, c t p e n d e i s e n s u s 

e x s e q u e n t i v e r s í c u l o j u x l a A b e n E z r a , q u i e u m prn-

dentem v o c a t servum q u i n o v i l responsione molli r e g i 

s a l i s f a c e r e , e t iram i l l i u s placare, erga guem e r i t volun-

tas; el iiidignatio regis crii in illum servum qui conlu-

meliosè r e s p o n d e n s i n d i g n a t i o n e m r e g i s p r o v o c a i , u t 

s e q u i l u r . 

C H A P I T R E X V . 

1 . L a p a r o l e d o u c e r o m p t l a c o l e r e ; l a p a r o l e d u r e 

e x c i t e la f u r e u r . 
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2 . L i n g u a s a p i e n t i u m o r n a i s e i e n i i a m ; o s f a t u o r u n i 

e b o l l i i s l u U i l i a m . 

3 . I n orni l i l o c o , o c u l i D o m i n i c o n t e m p l a n i u r 

h o n o s e l m a l o s . 

L L i n g u a p l a c a b i l i s , l i g n u m v i t a ; ; qua*, a u i e m i m -

m o d e r à t a e s t , c o n t e r e i s p i r i t u m . 

5 . S t o l t u s i r r i d e l d i s c i p l i n a m p a t r i s s u i ; q u i a u l e m 

c u s t o d i i i n c r o p a t i o n e s , a s i t i t i o r l i c t . 

I n a b u n d a n l i j u s t i t i à v i r l u s m a x i m a es t ; c o g i t a t i o -

n e s a u l e m i m p i o r u m e r a d i c a b u n t u r . 

6 . D o m u s j u s l i , p l u r i m a f o r l i t u d o ; e l in f r u c l i b u s 

i m p i i c o n l u r b a t i o . 

7 . L a b i a s a p i e n t i u m d i s s e m i n a t a m i s e i e n i i a m ; c o r 

s l u l t o r u m d i s s i m i l e c r i t . 

8 . V i c t i m ® i m p i o r u m a b o m i n a b i l e s D o m i n o ; v o l a 

j u s t o r n a i p l a c a b i l i a . 

9 . A b o m i n a l i o e s t D o m i n o via i m p i i ; q u i s e q u i t u r 

j u s t i t i a m , d i l i g i t u r a b c o . 

1 0 . D o c t r i n a m a l a d e s e r e n l i v i a m vilsc ; q u i i n e r c -

p a t i o n e s o d i t , m o r i e t u r . 

1 1 . I n f e r n u s c t p e r d i l i o c o r a m D o m i n o ; q u a n l ò 

m a g i s c o r d a f l l i o r u m b o m i n u m ! 

1 2 . N o n a m a t p c s t i l e n s e u m q u i s e c o r r i p i t ; n e c a d 

s a p i e n t e s g r a d i l u r . 

1 3 . C o r g a u d e n s e x h i l a r a t f a c i e m ; i n m c c r o r c a n i m i 

d e j i c i t u r s p l r i t u s . 

1 4 . C o r s a p i e n t i s q u i c r i i d o c t r i n a m , e t o s s l u l t o r u m 

p a s c i l u r i m p e r i t i " ! 

1 5 . O m n c s d i e s p a u p e r i s , m a l i ; s c c u r a m e n s q u a s i 

j u g e c o n v i v i u m . 

1 6 . M e l i u s e s l p a r i m i c u m t i m o r e D o m i n i , q u à m 

t h e s a u r i m a g n i e t i n s a t i a b i l e s . 

1 7 . M e l i u s e s t v o c a r i a d o l e r à c u m e b a r ì t a t e , q u à m 

a d v i t u l u m s a g i n a t u m c u m o d i o . 

1 8 . V i r i r a c u n d n s p r o v o c a i r i x a s ; q u i p a t l e n s e s t , 

m i t i g a i s u s c i i a i a s . 

1 9 . I t e r p i g r o r u m q u a s i s e p e s s p i n a r u m ; v ia j u s t o -

r u m a b s q u e o f f e n d i c u l o . 

2 0 . F i l i u s s a p i e n s l a i t i f i ea t p a l r c m ; c i s l u l t u s h o m o 

d e s p i c i t m a t r e m s u a m . 

2 1 . S t u l t i t i a g a u d i u m s t u l t o ; e t v i r p r u d e n s d i r i g i l 

g r e s s u s s u o s . 

2 2 . D i s s i p a n t u r c o g i t a t i o n e s u b i n o n e s t c o n s i -

l i u m ; u b i v e r o s u n t p l u r e s c o n s i l i a r i i , c o n l i r m a n -

t u r . 

2 3 . L a t a t u r h o m o in s e n t e n t i a l o r i s s u i ; e t s e n n o 

o p p o r t u n u s e s t o p l i m u s . 

2 4 . S e m i t a v i t a s u p e r e r u d i l u m , u t d e c l i n e ! d e i n -

f e r n o n o v i s s i m o . 

2 5 . D o m m n s u p e r b o r u i n d e m o l i e l u r D o m i n i l a , e t 

firmos f a c i e t t e r m i n o s v i d u a ; . 

2 6 . A b o m i n a l i o D o m i n i c o g i t a l i o n e s m a h e ; e l p u r u s 

s c r m o p u l c h e r r i m u s l ì r m a b i t u r a b c o . 

2 7 . C o n t u r b a t d o m u m s u a m , q u i s e e t a t u r a v a r i -

l i a m ; q u i a u l e m o d i t m u n e r a , v i v e t . 

P e r m i s e r i c o r d i a m e l fidem p u r g a n t u r p e c c a l a : p e r 

t i m o r e m a u t e m D o m i n i d c c l i n a t o m n i s à m a l o . 
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2 . L a l a n g u e d e s s a g e s o r n e la s c i e n c e ; la b o u c h e 
d e s i n s e n s é s s e r é p a n d e n f o l i e s . 

3 . L e s j e u x d u S e i g n e u r c o n t e m p l e n t e n t o u t lieu 
l e s b o n s e t l e s m é c h a n t s . 

4 . L a l a n g u e p a c i f i q u e e s t u n n r b r e d e vie ; m a U 
c e l l e q u i e s l i m m o d é r é e b r i s e l ' e s p r i t . 

î>. L ' i n s e n s é s e m o q u e d e la c o r r e c t i o n d o s o n père; 
m a i s c e l u i q u i s e r e n u a u c h â t i m e n t , d e v i e n d r a p l i a 
s a g e . 

( 1 ) L a j u s t i c e a b o n d a n t e a u r a u n o g r a n d e v e r t u ; 
m a i s l e s p e n s é e s d e s i m p i o s s é c h e r o n t j u s q u ' à la r a -
c i n e . 

G. Il y a u n e g r a n d e f o r c e d a n s la m a i s o n du 
j u s t e ; e t il n ' y a q u e t r o u b l e d a n s l e s fruits d e 
l ' i m p i e . 

7 . L e s l è v r e s d e s s a g e s r é p a n d r o n t l a s c i e n c e c o m m e 
u n e s c m c n c c ; il n ' e n e s t p a s d e m ô m e d u c œ u r de s 
i n s e n s é s . 

8 . L e s v i c t i m e s d e s i m p i e s s o n t a b o m i n a b l e s d e v a n t 
l e S e i g n e u r ; l e s v œ u x d e s j u s t e s lui s o n t a g r é a b l e s . 

9 . L a v o i e d e l ' i m p i e e s t e n a b o m i n a t i o n d e v a n t le 
S e i g n e u r ; c e l u i q u i s u i t la j u s t i c e , e s t a i m é d e lu i . 

1 0 . L a d o c t r i n e m a u v a i s e à c e l u i q u i a b a n d o n n e la 
v o i e d e la v i e ; c e l u i q u i l i a i t l e s r é p r i m a n d e s m o u r r a . 

1 1 . L ' e n f e r e t la p e r d i t i o n s o n t à n u d e v a n t la 
S e i g n e u r ; c o m b i e n p l u s l e s c œ u r s d e s e n f a n s d o s 
h o m m e s ! 

1 2 . L ' h o m m e c o r r o m p u n ' a i m e p o i n t c e l u i q u i 
l e r e p r e n d ; e t i l n e v a p o i n t t r o u v e r l e s s a g e s . 

1 3 . L a j o i e d u c œ u r s e r é p a n d s u r l e v i s a g e ; l a i r i s -
l e s s e d e l ' û m e a b a t l ' e s p r i t . 

1 4 . L e c œ u r d u s a g e c h e r c h e l ' i n s t r u c t i o n ; l a b o u -
c h e d e s i n s e n s é s s e r e p a î t d ' i g n o r a n c e . 

1 5 . T o u s l e s j o u r s d u p a u v r e s o n t m a u v a i s ; l ' â m e 
t r a n q u i l l e e s t c o m m e d a n s u n f e s t i n c o n t i n u e l . 

1 6 . P e u , a v e c l a c r a i n t e d e D i e u , v a u t m i e u x q u e 
d e g r a n d s t r é s o r s q u i n e r a s s a s i e n t j a m a i s . 

1 7 . 1 1 v a u t m i e u x ê t r e i n v i t é a v e c a f f e c t i o n à m a n g e r 
d e s h e r b e s , q u ' à m a n g e r l e v e a u g r a s l o r s q u ' o n es t 
h a ï . 

1 8 . L ' h o m m e c o l c r c e x c i t e d e s q u e r e l l e s ; c e l u i qui 
e s t p a t i e n t a p a i s e c e l l e s q u i é t a i e n t d é j à n é e s . 

1 9 . L e c h e m i n d e s p a r e s s e u x e s t c o m m e u n e ha ie 
d ' é p i n e s ; la v o i e d u j u s t e n ' a r i e n q u i l ' a r r ê t e . 

2 0 . L ' e n f a n t s a g e e s t l a j o i e d e s o n p è r e ; c t l ' h o m m e 
i n s e n s é m é p r i s e s a m è r e . 

2 1 . L a f o l i e e s t la j o i e d e l ' i n s e n s é ; m a i s l ' h o m m e 
p r u d e n t m e s u r e t o u s s e s p a s . 

2 2 . L o s p e n s é e s s e d i s s i p e n t o ù i l n ' y a p o i n t d e 
c o n s e i l ; m a i s o ù i l y a p l u s i e u r s c o n s e i l l e r s , elles 
s ' a f f e r m i s s e n t . 

2 3 . C h a c u n a i m e s o n s e n t i m e n t , q u a n d il l'a 
d i t ; m a i s c e q u ' o n d o i t e s t i m e r , e s t la p a r o l e d i t e à 
p r o p o s . 

2 5 . L ' h o m m e b i e n i n s t r u i t vo i t a u - d e s s u s d o lui le 
s e n t i e r d e l a v i e , q u i l u i f a i t é v i t e r l e p r o f o n d d e 
l ' e n f e r . 

2 5 . L e S e i g n e u r d é t r u i r a la m a i s o n d e s s u p e r b e s ; 
c t il a f f e r m i r a l ' h é r i t a g e d e la v e u v e , 

2 6 . L e s p e n s é e s m a u v a i s e s s o n t e n a b o m i n a t i o n a u 
S e i g n e u r ; la p a r o l e p u r e l u i s e r a t r è s - a g r é a b l e . 

2 7 . C e l u i q u i c h e r c h e à s a t i s f a i r e s o n a v a r i c e 
t r o u b l e s a m a i s o n ; m a i s c e l u i q u i l i a i t l e s p r é s e n t s , 
v i v r a . 1 

L e s p é c h é s s e p u r i f i e n t p a r la m i s é r i c o r d e c t p a r la 
fo i ( 2 ) ; e t l o u i h o m m e é v i t e r a l e s m a u x o a r l a c r a i n t « 
d u S e i g n e u r . 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t n i d a n s l ' h é b r e u , n i d a n s d i v e r s 
e x e m p l a i r e s g r e c s e t l a t i n s . 

(2) A u t r . : E t p a r l a f i d é l i t é . — C e v e r s e t , q u e l e s 
S e p t a n t e o n t m i s i c i . n e s e t r o u v e d a n s l ' h é b r e u <|u a u 
c h a p . s u i v . , v e r s e t 6 , o ù l a V u l g a t e le r é p è t e , et ou 
l e s S e p t a n t e n e l ' o n l p a s m i s . L e s S e p t a n t e e x p l i q u e n t 
i c i d e la foi c e q u e l a V u l g a t e e x p l i q u e d e la vénfé 
a u c h a p i t r e I s u i v a n t . L ' h é b r e u p e u t s i g n i f i e r w 
fidélité. 

2 8 . M e n s j u s l i m e d i i a l u r o b e d i e n l i a m ; o s i m p i o r u m 

r e d u n d a t m a l i s . 

2 9 . L o n g e e s t D o m i n u s a b i m p i i s ; e t o r a t i o n c s j u -

s t o r u m e x a u d i e t . 

5 0 . L u x o c u l o r u m h e l i f i c a t a n i m a n t ; f a m a b o n a i m -

p i n g u a i o s s a . 

3 1 . A u r i s q u a ! a u d i t ¡ n c r e p a t i o n e s v i t a , i n m e d i o 

s a p i e n t i u m c o m m o r a b i t u r . 

3 2 . Q u i a b j i c i t d i s c i p l i n a m , d e s p i c i t a n i m a m s u a m ; 

q u i a u t e m a c q u i e s c i l i n c r c p a t i o n i b u s , p o s s e s s o r e s t 

c o r d i s . 

3 3 . T i m o r D o m i n i d i s c i p l i n a s a p i e n t i ® , e t g l o r i a m 

p r c e c e d i t b u m ¡ l i t a s . 

2 8 . L ' â m e d u j u s t e m é d i t e l ' o b é i s s a n c e ; l a b o u c h e 
d e s i m p i e s s e r é p a n d e n t o u t e s s o r t e s d e m a u x . 

2 9 . L e S e i g n e u r e s t l o i n d e s i m p i e s , e t il e x a u c e r a 
l e s p r i è r e s d e s j u s t e s . 

3 0 . L a l u m i è r e d e s y e u x e s t l a j o i e d e l ' à m f c , l a 
b o n n e r é p u t a t i o n e n g r a i s s e l e s o s . 

5 1 . L ' o r e i l l e q u i é c o u l e l e s r é p r i m a n d e s s a l u t a i r e s 
d e m e u r e r a a u m i l i e u d e s s a g e s . 

5 2 . C e l u i q u i r e j e t t e l a c o r r e c t i o n , m é p r i s e s o n â m e ; 
m a i s c e l u i q u i s e r e n d a u x r é p r i m a n d e s , p o s s è d e s o n 
c œ u r . 

5 3 . !« i c r a i n t d u S e i g n e u r e s l c e q u i a p p r e n d la 
s a g e s s e , e t l ' h u m i l i t é p r é c è d e l a g l o i r e . 

C O M M E N T A R I O » . 

V E R S . 1 . — R E S P O . N S I O M O L L T S FIU.NFILT I R A M ; S K R M O 

DCRUS SI 'SCITÀT FCROREM. l ' i H e b r a s o n o n frangi!, s e d 

reduce!, v e ! rcverlere faciet, a u l retrahet. Q u o t i d i a n a 

d o c c t e x p e r i e n l i a q u a n t u m m o m e n t i h a b e a n t i n s c -

d a n d à ve l m o v e n d à , n o n s o l i m i r e g i s , s e d e t i a r a c u -

j u s H b c t h o m i u i s i r a c u n d i à , v e r b a e o r u m q u i e x a d -

' v e r s o r e s p o u d e n t . Responmnem mollem v o c a t q u a f i l j 

v e r b i s b e n i g n i s e t p l a c i d i s , n o n s o l ù m e u m m o d e s t i a • 

p r o l a t i s , s e d e t i a m c u m r a t i o n e c t e à m o d e r a i i o n e c t j 

h o n o r i s p n e f a t i o n e q u a ; h o m i n e m d e c e a t q u e m a l l o -

q u i m u r . Sermo durus, v e l , u t e s t i n I l e b n c o , sermo { 

doloris v e l Irisiilia , h o c e s t , v e r b a quee d o l o r e m e t 1 

m o l e s t i a ! ) ) i n l e r u n t a u d i e n l i , factum ascendere furo- • 

rem, ve l iram, i n q u i i , a p t à a d m o d ù m m e t a p h o r à i n - , 

d i c a n s i r a m a d i n s t a r f i a m m a ; e x e i t a t a m a s c e n d e r e , s i 

q u i s v e r b i s d u r i o r i b u s c t a s p e r i s v o l u t i f o l l i b u s s u f f l e i . 

Mollis responsio, h o c e s t , h u m i l i s c o i i f e s s i o , iram e t 

v i n d i c t a m De i averli!, j u x l a s e n s i i m a l l e g o r i c u m . E l 

verbtim irislitia, verbum fatigaiionis a u l doloris, j u s t a 

v a r i a s i g n i f i c a t a h u j n s v e r b i 3 2 ? . S i verbum Irislitia 

l e g a s , 6 c r m o n e m m a l u m i u t e l l i g e , q u o conlristalur, 

u t i n q u i t P a u l u s , E p l i e s . 4 , Spiritus sanctus. S i ver-

bum doloris, v e r b u m d o l o r e d i g n u m e t l a c r y m i s i n t c l -

l i g i m u s , q u o n o m e n D o m i n i b l a s p h c m a t u r . H u j u s m o d i 

excitabmt iram e t v i n d i c t a m De i . 

V E R S . 2 . — LINGUA S A P I E S T U M O R N A T S C I E M I A M ; OS 

FATUOROSI EBCLLIT STULTITIAM, v e l , emanare faciet stul-

liiiam. J u x l a a m p b i b o l o g i a r a H e b r a i e i e d i c l i o n i s p o -

t c s t v e n i : Linguam sapienlum croma! scientia, c o n -

s e n l i e n l i b u s H e b r a t o n i m a l i q u o t H a h b i n i s ; s e d p r i o r 

i n l e r p r e l a l i o e s t m e l i o r . E t l i n g u a n i m d o n u m c n m m e n . 

d a t u r , q u o p r o p h e l ' u c e l s c r i p t u r a ; m y s t ì c a i e x p l i c a n -

t u r ; q u o d m u n u s e s t d o d i c o n c i o n a t o r i s , s i c S c r i p -

l u r a s s a c r a s e x p l i e a r o , u t c a r u m s c i e n t i a e l i n t e l l i -

g c n l i a , q u t e a l i o q u i o b s c u r a e s t , c a p i p o s s i t a b i n d o c t i s 

e t i l l i l t e r a t i s h o m i n i b u s , q u i b u s s c i e n t i a S c r i p t u r a r u m 

q u à m p u l c h r a c t b o n a s i t n o n a ' p p a r e t , n i s i p e r s e r m o -

n e m prudentis el fidelis servi, quem consliluil Dominus 

super familium suam, ut del illis in tempore tritici men-

suram, M a l i l i . 2 1 . Os fatuorum ebullit stulliliam, v e l 

emanare faciet stulliliam. I n d e f e s s i s u n t p l c r i q u e i n -

d o c l i h o m i n e s , p r c e s c r l i m h i e r e l i c i , q u i n u n q u à m d c -

s i n u n t s c r i b e n d o i e t p r e d i c a n d o p o p u l n m s e d u c e r e , 

q u o d , p r o l i d o l o r ! h o c n o s t r o s c c u l o , s i q u a n d o a l i a s , 

p a s s i m v i s u m e s t . Q u o r u m o s m i r u m in m o d u m e b u l -

l i t s t u l t i t i a m , e t o m n i u m a u r i b u s i n g e r e r e s u a m i m -

p i e t a t e m s t u d e n t q u a ; l a t e r e p o t u e r a t , s i t a c e r e n o v i s 

s e n t i p s i . P o s s u m u s i n t c l l i g e r e e a m à S a l o m o n e l a u -

d a l a m e s s e e l o q u c n t i a m q u ; e c u m s a p i c n t i à c o n j u n c t a 

e s t c t c ó g n i t i o n e r e r u m ; l o q u a c i t a t c m v e r ò , q u a m 

i n d o c t i s o l e n t a f f e t t a r e h o m i n e s , s l u l l i l i a ; e s s e s c a t u -

r i g i n e m . 

V E R S . 3 . — I N OMNI L O C O O C O I . I DOMINI C O N T E M P L A N -

T I ^ BONOS ET MALOS ( 1 ) . H e b r . : Halos et bonos. Om-

nia nuda et apei'ta sunt oculis ejus, n e q u i s p u t e i s e 

p o s s e u l l o e l o q u e n t k e s u » f u c o i U i u s j u d i c i u m f a l -

l e r o , q u e m a d m o d ù m h o m i n i b u s s ; e p e n u m e r ò i m p o -

n i m i h i q u o r u m o s e b u l l i t s t u l t i t i a m . N u l l u s e s t l o c u s 

u s q u e a d e ò s e c r e t u s v e l o b s c u r u s q u ò n o n p e n e t r e n t 

e t d a r e p r o s p i c i a n t o c u l i D o m i n i , a d c o n s o l a t i o n c m 

b o n o r u m , e t t c r r o r e m m a l o r u m . D a m n a t p n e i e r e a 

p r o v e r b i u m i n f i d c l i u m e r r o r e m , q u i n e g a n t De i p r o -

v i d e n l i a m c t d i s p e n s a t i o n e m . O m n i a e n i m n o v i t D o -

ì r i i n u s , e l g u b e r n a l o m n i a . 

V E R S . 4 . — LÌNGUA PLACABILIS , LIGNUM VIT.E ; QU.E 

A U T E M I M M O D E R A T A E S T , C O N T E R 1 T S P 1 R I T C M . H E B R . : 

Sanilas lingua, lignum vita ; et perversiliis in eà, con-

trilio in spiritu. Salutati lingua o p p o n i t u r perversila$ 

ejus. E l sanitatem lingua i n t e l l i g i m u s q u a m lingua sa-

pientäm, q u a ; omul seieniiam, i n d u c i t i n a n i m a s « g r a s . 

N a m n u l l u s m e d i c a s t a rn n c c c s s a r i u s e s t ¡ e g r o t i s c o r -

p o r i b u s q u à m d o c t a c t p i a l i n g u a c o u c i o n a t o r u m Ini-

q u i a n i m o l a b o r a n t ; m u l t o s e n i m r e v o c a i à m o r t e , u t 

m e r i t ò p o s s i l h u j u s m o d i l i n g u a c o n f e r r i c u m Ugno vi-

ta , c u j u s f r a c i u s i m m o r t a l i t à t e m l a r g i l u r . C o n t r a , 

qua immoderala esl, s i v c , u t e s t in H e b n e o , perver-

sitas qua est in eà, contritio in spiritu, h o c e s t : l ' t 

i l l a placabilis s i v e p a c i f i c a sanai, i l a b a i e perversa Í n -

t e g r o s conferii e t c o n f r i n g i l . l l i e r e i i c o r u m l i n g u a , q u . e 

à s a n à d o c t r i n à s e m p e r e s t p e r v e r s a , u n i t a t e m s p i r i -

r i t i ì s q u i e v i g é l i n t e r f l d c l c s c o n t e n í , e t v e l u t i h i d i v e r -

s a s p a r l e s r u r a p i t . Q u o d a d l i n g u a m b o n i ve l m a l i 

d o c t o r i s d e f l e x i m u s , l o c u m h a b e t u b i q u e c t in q n à v i s 

( ! ) D i c i l u r c o n t r a i l los q u i d i c e b a n t d i v i n a r a p r o v i - , 
d e n t i a m s e n o n c x i c n d e r e a d i s l a i n f e r i o r a , e t m a x i m a 
a d a c t u s h u m a n o s , p r o p t e r a r b i t r i i l i b c i l a l c m . I n quo- ' 
r u m p e r s o n a d i c i l u r , J o b . 2 2 : Circa jardines cali per-! 
ambuiai, nec nostra considerai. ( L y r a u u s . ) 
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h o m i n u m s o c i e t a t e . U b i q u e e n i m lingua perversitas 

s p i r i t u s e t m e n t e s a m i c o r u m d i s r u m p i t e l s e p a r a t ; e i 

sapientum lingua sanilas e s t , q u e m a d m o d i i m , c a p . 12 , 

d i s s e f u i m u s c o p i o s i u s . P o t e s t coniritio spiritus e t sa-

nilat r e f e r r i a d l o q u c n t c s , s e d m e l i u s a d a u d i t o r e s . 

V E R S . 5 . — S T U L T U S IRR1DET DISCIPLINAM PATBIS 

S C I ; QUI AUTEM CUSTODIT INCREPATIONES , A8TDTIOR 

FIET ( 1 ) . O s t e n d i l h i e v e r s i c u l u s q u a r a t i o n c sanitatem 

e x lingua sapientum r e c i p i a u t i c g r i , n c m p e p e r c o r -

r e c t i o n e m raajorum. N i h i l c r e b r i u s i n c u l c a l i n h o c l i -

b e l l o q u a m ut m o n e a t p a t r e s q u o d i l i g c n t e r c a s t i g c n t 

v i t i a l i b e r o r u m , e t A l i o s , q u o n o n r c c u s e n l m a j o r u m 

d i s c i p l i n a m ; q u o r u m castigationem qui recusal v e l 

spernil, stultiiiam s u a m m a n i f e s t a t , n o n a l i i e r q u a m 

a i g r o t u s q u i s a l u b r e s p u t i o n c s , q u o d v i d e a n t u r a m a -

ree, n o n r e c i p i t . C f f i i e r u m q u i d i s c i p l i n a m c t a d m o n i -

t i o n e s p a r e n t u m , p r a c c p t o r u m s i v e p a t r u m a n l i q u o -

r u m l i b e n t e r a d m i t t u n t , c t c a s t i g a t i o n c m , s i q u i d 

d e l i q u e r i n t , i c q u o a n i m o t o l e r a n t , f a c i l e p r u d e n t e s 

c v a d u n t . O b s e r v a s a p i e n t i a m , a u t s a l t e r n p r i m u m 

g r a d u m a d s a p i e n t i a m , in r e c t a m a j o r u m c a s t i g a t i o -

n c c t m o r u m i n t e g r i t a t e c o n s i s t e r e . S i c i e l e s t e m P a -

t r e m i n t e l l i g a m u s , qui castigai omnem ¡ilium quern re-

cipit , s e n s u s e r i t s u b l i m i o r . 

V E R S . 6 . — DOMUS JUSTI PLURIMA FORTITUDO , ET IN 

FRUCTIBUS IMPII CONTURBATIO ( 2 ) . H e b r . : Domus jusli 

thesaurus multus, el in proventu impii conturbatur. A d 

s e n s u i n p e r f i c i e n d u m s u p p l e n d a s u n t q u a i d a m v e r b a , 

s i c : Domus jusli liabet thesauros multos; v e l , in domo 

jusli est multus thesaurus; et, s u p p l e domus impii, per 

proventum conturbatur. Si p e r thesaurum o p e s i n t e l l i g a -

m u s j u s l i s l a b o r i b u s p a r t a s , q u a i r e c o n d i e t d i u s e r -

v a r i in f a m i l i a j u s l i , e l a p a I r e a d filios e t n e p o t e s 

t r a n s f e r r i s o l e n t , n o n e r i i a b s u r d a i n t e r p r c t a i i o . 

T a m e n p r o v e n t u s e l o p e s q u a s p e r r a p i n a m a u i a l i o q u i 

i n j u s t c co l l ig i t i m p i u s , n o n s o l u m n o n p r o s u n t i l l i u s 

n e p o t i b u s , s e d e l i a m n o n n u n q u a m f a m i l i a m i l l ius p e r -

t u r b a n l , d i i m d c h c e r e d i t a t e l i t i g a n t h s r e d e s . A l i t e r : 

In aoino jusli fortitudo, s i v e roburmultum; n a m u t r u m -

q u e s i g n i f i c a t v o x H e b r a a p i n , e t s e n s u s e r i t , j u s l l -
t i a m , n o n o p e s , d a r e v i r e s a d t o l e r a n d a s a d v e r s i t a t e s , 

« ) Astutior, c a u t i o r e t s a p i e n t i o r . 
IRTUS , f o r t i t u d o c t p o t e n t i a , n a m in Grceco e s t , ? ^ s . 

COGITATIONES AUTEM IMPIORUM , e t c . , c o n t r a i m p i i 
q u i s e e l c o g i t a t i o n e s s u a s , h o c e s t , s l u d i a e t c o n s i l i a 
l i r m i t e r r a d i c a l a p u t a n t , c r a d i c a b u n t u r e t i « ; r d e n l u r . 

# ( M e n o c h i u s . ) 
(2) L e j u s t e , c o m r n c il a M m a r q u 6 a u p a r a v a n t 

e s t c e l u i q u i v i t d ' u n e foi h u m b l e e t r e c o n n a i s s a n t c ! 
JI y a une grande force dans sa maison, p a r c e q u e D i e u 
e s t l u i - m e m e sa maison et sa force. P l u s il s e rccoimait 
f a i b l e , p l u s il d e v i e n t f o r t , n o n d c s a f o r c e . m a i s d e 
c e l l e d e Dieu : I lie enim fords qui non in se, sed in 
Deo forlis est. 

L e t r o u b l e e s t d a n s l e s f r u i t s de Chomme impie, 
e ' e s t a - d i r c , d u n h o m m e q u i e s t s a n s p t e t e , d o n ' , la 
p r i n c i p a l p a r t i e e s t d e r e n d r e g r a c e s a D i e u d e c e 
q u ' H n o u s a donn<5, e t d e l u i d e m a n d e r c e q u e n o u s 
n ' a v o n s ¡»as e n c o r e r e $ u d e l u i . C ' c s t c e l l e p r e s o m p -
t i o n s e c r e t e d un c r e u r i n g r a t q u i j e t l e I ' i n q u i e t u d e 
d a n s 1 a m e , p a r c e q u e l e trouble e s t l c p a r l a g c d e l o r -
g u e i l , c o m r a c la p a i s e s t la c o m p a g n e d e l ' b u m i l i t c , 

( S a c v . 
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q u i b u s d o m u s j u s t o r u m f o r t i t e r r e s i s t i t . Familia verb 

impiorum slalim conturbatur. S e n s u s m a g i s u n i v e r s a l i s 

e r i t , s i d e i l l i s i n t e l l i g a m u s t h e s a u r i s d e q u i b u s Cl i r i -

s l u s , Ma U h . 6 : Thesaurizate vobis thesauros in calo 

ubi ncque arugo neque tinea demolitur. N a m e l e e m o s v -

n i s e t b o n i s o p e r i b u s p l e n a s u m p e c t o r a o m n i u m d o m e -

s l i c o r u m in f a m i l i à j u s l i , s e d in familià impii est pertur-

bano. l n H c b n e o p o l e s i X T O 3 , conturbatur ve l eradi-

ca tur, r e f e r r i v e l a d proventum v e l a d domum; q . d . : 

P r o v e n l u s i m p i i n o n d u r a t , s e d s t a t i n i d i s s i p a t u r ; ve l : 

D o m u s i m p i i t u r b a t u r t a n t o m a g i s q u a n t o u b e r i o r p ro -

v e n i a t i l l i a n n o n a , d ù m l i b e r i ù s p e c c a i q u ò m a g i s d i -

v i l i i s a b u n d a l . P r o v c r b i u m o s l e n d i t o p e s j u s t i s fo re 

m a t e r i a m v i r l u l i s , i m p i i s v e r ò v i l i o r u m f o m e n t a . 

V K B S . 7 . — LABIA SAPIENTUM DISSEMLNABUNT SAPIEN-

TIAM : COR STULTORUM DISSIMILE E R I I ( 1 ) . I l e b r . : Cor 

slultorum non eril reclina, v e l , non sic, u l c u m n o s t r o 

i n t e r p r e t e c o n v c n i a t v e r s i o . A p o s t o l o r u m t e m p o r a e t 

h i e r e l i c o r u m r e s p e x i s s e v i d e t u r S a l o m o n , d ù m e x l in-

g u a s a p i c n l ù m c t i n s i p i e n t ò m t i n t a b o n a e t m a l a 

p r o v e n i r e o s t e n d i t . P e r u n i v e r s u m o r b e r à s p a r s c n m t 

e v a n g e l i c a m d o c t r i n a m A p o s t o l i , j u x l a i l l ud P s a l . 1 9 : 

In omnem terrain emit sonus eorum. S i c in h o c l o c o 

dispergere p o t i ù s elicit q u à m seminare, u l m a j o r e m c o -

p i a m s i g n ì i i c e t e t p l e n i l u d i n e m s c i e n t i » u n d i q u e d c -

fluentis è l a b i i s s a p i e n t o n i d o c l o r u m . S e d cor stullo-

torum, cimi recium non sii, h o c e s t , c ù r n m a l e c r e -

d a n t s t i l i t i , n o n e s t q u ò d q u i s q u a m a b c o r u m l a b i i s 

s a n a m d o c t r i n a m e x s p c c t e t . A l i t e r : Cimi cor slultorum 

non sic, v e l dissimile sii, n e q u e r e s p o n d e a t a n i m u s 

s l u l t i e l a lTec tus h u i c s c i e n t i » , n o n i l a v i d e t u r s l u l t i s 

h o m i n i b u s , s u p p l e quòd labia sapientum dispergimi 

scienliam. A l i t e r : Labia sapienlùm spargent scientiam, 

in corda, s u p p l e hominum; sed cor slultorum non sic 

erit, s u p p l e , promplum ad discendimi scientiam. 

V E R S . 8 . — V I C T I M , E IMPIORUM ABOMINABILES DOMINO ; 

VOTA JUSTORUM PLACABILIA ( 2 ) . H e b r . : Oralio reclama 

( 1 ) Labia sapientùm dispergunt, p r o f e r u n l , p r o p a -
ga i ) t u b i c u r a q u e p o s s u n t , scientiam; notam facilini 

i scientiam, u t i C b a l d c e u s v e r t i t . C u p i u n t o m n e s p a r t i -
j c i p e s s u » d o c t r i n e e t s a p i e n t i » f a c e r e . J a r c h i e x p o -

n i t coronarti, S v m m a c h u s custodiunt scientiam r e d d i d i t . 
Cor autem slultorum, a d e ò q u e e t l a b i a , non sic e s t c o m -
p a r a t i m i u t c o r e t l a b i a s a p i e n l ù m . C o r s e u m e n s s lul-
t o r u m c ù m s c i e n t i à c a r e a t , e a r n n e c p o t e s t p r o p a g a r e . 
A l i i : Cor slultorum s p a r g i t q u o d non e s t recium, à 
r e c t o e s t a v e r s u m e t v a n i t a t i h u s a d d i c t u m . Al i i : Cor 
slultorum non est recium, s o l i d u m . I t a Grcecus A l e x a n -
d r i n u s e t S y r u s . A S c b u i t e n s . - Cor stolidorum e s t q u i d 
non rectum. ( R o s e n m u l l e r J 

( 2 ) S e n s u s e s t : V i c t i m « , o b l a t i o n e s , o r a l i o n c s 
i m p i o r u m n o n p l a c e n t DÌK», s e d a b o m i n a b i l e s s u n t i n 
c o n s p e c t u e j u s ; e l c o n t r a a u t e m v o l a , o r a l i o n c s ct 
o b l a t i o n e s j u s t o r u m s u n l p l a c a b i l é s . U b i placabile a c t i v e 
s u m i t u r p r o c o q u o d D c u m p l a c a r e l a t e s t . I m p i i a u -
t e m d i c u n t u r q u i in a f f e c t u s u n t i m p i e t a t i s e l p e c c a l i , 
u o n q u i in r e a t u l a n t à n i i m p i i s u n t . T a l e s e n i m , e t s i 
q u o d a m s c n s n i m p i i d i c a n t u r , q u i a n o n d ù m j u s t i l i -
c a t i , t a m e n , si p c e n i l e t p c c c a t o r u n i e x a n i m o , j a m 
j u s t i l i a m d i l i g e r e c c e p e r u n t , e l p e r p c e n i l e n l i a m Deo 
s t u d e n t r e c o n c i l i a r i , e l l a l i u m o r a t i o n e s e l i a m s u n t 
p l a c a b i l e * ; u t f u i t o r a t i o p u b l i e a n i , L u e . 1 8 . « 

S e d q u i d d i e e m u s d e s a c r i l i c i o i m p i i s a c e r d o t i s , 
u t r ù m e l i a m i l lud s i i D o m i n o a b o m i n a b i l e . R e s p o n -
d e o , M e p r o p t i é a g i d e v i c l i r a i s , v o t i s e t o r a t i o n i -

l O f i ! 

voluntas ejus; infidelibus , i n q u i t P a u l u s 

est mundum , sed inquinata sunt eorum 

scientia. P r o v e r b i u m i n d i c a t D e u m r e s p i c e r c c o r e t 

c o n s c i c n t i a s h o m i n u m , n o n c x l c r n a o p e r a s o l i m i ; 

D e u m p n e l e r e a n o n p l a c a r i v e l s u m p t u ve l p o m p a q u » 

s o l c t fieri i n s a c r i f i c i i s , e t q u a ; h o d i è J n d x i l i b e n t e r 

f a c e r c n t , s i p e r m i t l e r e n t u r ; s e d p r o o m n i b u s ill is v i e -

l i m i s e t s a c r i f i c i i s u n i c u m s a c r i f i e i u m c i p u r a s C h r i -

s t i a n o r u m p r e c e s a c c e p l a r c . Ve l p e r sacri fida impio- \ 

rum e l e c m o s y n a s i n t e l l i g i m u s , e t q i u e c u i n q u e o p e r a in 

s p e c i e b o n a qua? e x m a l e p a r l i s r e b u s fieri s o l e n t . I n 

s e c u n d à p a r t i c u l à c o n s o l a t o r p a u p e r e s e t t e n u i o r i s 

c o n d i t i o n i s h o m i n e s , q u i t a m e t s i o p e r a m i s e r i c o r d i » 

p r e s t a r e e g e n l i b u s n o n p o s s i n t , n e c c l e e m o s y n i s r e -

d i m e r e p e c c a l a , t a m e n i n p u r í s a d D c u m p r e c i b u s e t 

c o n f e s s i o n e v C n i a m p e c c a l o r u m c o n s e q u u n t u r e t v o -

l u n ü i t c m De i i m p l e n t . 

V K B S . 9 . — ABOMINATIO DOMINI , VÌA IMPII ; ORI S E -

QKITCR JUSTITIAM D1L1G1TUB AB EO. O p p o n i t aniorem ! 

abominations. L u b r i c a e s t v i t a c a r n i s , c t in mullís of-

fendimus omnes, n c q u e Dominus tult mortem peccato- | 

rum ; s e d c ù m q u i s a d t a n t a m i m p r o b i t a i e m p e r v e - | 

n e r i t u l a s s i d u u s s i i in m a l o , e t c o n s u e t u d i n c m p e c -

c a n d i c o n l r a x e r i i , e u m c x s e c r a t u r D o m i n u s , u l c u j u s ¡ 

v i a e t s t u d i u m e s t i m p i d a s . S e d q u o r u m s l u d i u m e s t ' 

sectarijustitiam, c t v e l u t i f u g i e n l e m i n s e q u i , i s , i n -

q u a m , q u i e t i p s e j u s t i t i a m f a c i t , e t u t a l i i f a c i a n i 

s l u d e i , amnbitur a Domino ; q u o s o l o a m o r e o m n i a 

b o n a q u a ; c o g i t a r i p o s s i m i a s s e q u i i u r , j u x t a i l l u d : 

Vos amici mei estis, si fecerilis qua pracepi vobis, 

J o a n . 1 5 . O m n i a , i n q u a m , b o n a a m o r d i v i n u s c o m -

p r e h e n d i l ; o m n i a v e r o m a l a , abominatio Dei ; h : e c 

improbis, ¡He v e r ò sectanlibus justitiam c o n t i n g i t , u l 

j a m p o r t e n t o s u s s i i e r r o r e o r u m q u i n e g a n t h u m a n o s 

a c t u s h a b e r e p r a m i i u m a u t s u p p l i c i u m . 

V E R S . 1 0 . — DOCTRINA MALA DESERE.NTIOM V U M V I -

QUI INCREPATIONES o u i T , MORIETI ii . H e b r . : Disci-

plina (ve l castigalio) mala deserenti viam ; qui odio ha-

bet increpationem, morielur. S c p t u a g i n l a s u b a u d i u n t 

a l i q u i d , íi ¿ M u í r e J i y r f i n y qui 

odio habent reprehensiones morienlur turpiter. Casiiqa-

tionem ve l correctionem p o t i u s q u à m doctrinam s i g n i - 1 

í i c a l W . S u n t q u i r e c e d i m i à v i i s p r a ì c e p t o r u m De i 

l a n q u à m g r a v i b u s , q u a i r e n t e s l i b e r l a t e m c a r n i s , v e l I 

c t i a m à s c m i l i s v i r t u t u m q u a s p a i r e s c o n t r i v e r u n t , 

t a n q u à m d i s c i p l i n a m n i m i ù m a u s t e r a m c o n t i n e n t a i u s ; 

s e d h o s durior m a n c t disciplina et correciio. N a m ju- I 

gtim Domini suave est, el onus leve, M a n l i . I I . S e -

c u n d a p a r s v c r s i c u l i f e r e c u m d c m e x p r i m í ! s c n s u i u : 

I m s , q u a s o f f e r ì Te l o f f e r r i f a c i ! i m p i u s p r o s e S i m 

^ . S r V ' ™ 3 ' 1 ? 0 ^ ™ 1 ' i - í q u e p r o r a , i o n e „ n ì c i i 
s a c c r d o l a l i s , q n o f u n g i l u r s a c r i f i e i u m i l l u d , q u a i c n ò s 
c ? l i m p , , s a c e r d o i i s a c l i o , v i l l o s i , , , , c s , c ' S i ü a -
I n l e , q u i a a c l i o illa p e c c a t u m e s t c i c r a v e n e c c a l u m • 
q i i a i c n u s a u l e m ,,, la l i s a c e r d o t e E c c l e s i a o f fe rV n n 
p o t o s í n o n D e o e s s e g r a l u m . N a m o l i l a i i o i p s i u i F c -
c l c s r a p r o m e m b r i s s i n s s e m p e r e s t D e o g r a i a , , c r 
q n e m e u m q u e f ia t s a c e r d o l c m . B e s q u o q u e q n a - ' o S 
o f f e r l u r , „ n o v a : l e g i s s a c r i l i c i o , p e r s e D e o e s l S 
t i s s i m a , s i r e b o n o s s a c e r d o s o f l e r a l s i v e m a l u s . 

( E s i i u s . ) 

C U M M F . N T A m i M . C A P . X V 

T i l . 1 , nihil 

iiens el con-
1 Qui odil easligalionent in l i a c v i l à , morielur , c i p o s t 

l i a n e v i t a m a d durimi i l l am el i n t o l e r a b i l e m v e n i e l 

carreelionem q u a ; m e n t i i mula d i c i l u r , q u i a n e q u e 

f ì n e m h a b e t , n e q u e f r i i c l n m d i s c i p l i n a ; s c c u m a d e r ì . 

A l i t e r : Qui odii castigationem el inerepalionetr. pairis, 

posi moriem easligalio mala eril illi, qui relinquil semiUnt, 

imam. D e b r a i a l i q u o t s i c : Morielur aule lempus siaini 

: inpa-nam guòd disciplinam pairis religueril : n a n i , ho-

nora pattern, ut lis long,mas super terroni, E p l i e s . C. 

A l i t e r : Qui relinquil s e m i t o n i bonam, fuiI illi mala di-

sciplina ; n o n f u i ! c a s t i g a t u s n e q u e t e m p e s t i v e c o r r c p i n s 

à p a r e n t i b u s . A l i t e r : Qui deserit semitoni bonam , v e l 

m a n d a l o r u m D e i , v o i e c c l e s i a s t i c a ; r e g o l a ; , castigano 

mala, b o c e s l . d o r a , e s t n e c e s s a r i a i l l i , e t g r a v i t c r 

c o r r i p i e n d n s e s l ; quam eorreplionem s i v e reprchensio-

nem gaicumgue aderii e t a d m i t l e r e n o l u c r i l , morielur 

in p e c c a t o s u o . 

VEBS. 1 1 . — l . w r a i N u s t v PEBDITIO C O R « « D o « i \ o ( I ) ; 

QUANTO IIACÌS CORDA n u o i w i i n o n i « , « ! A h c n E z r a 

h u n c v c r s i c u l u m c o n n e c t i l c u m s u p e r i o r e a d h u n e 

i n o d u m . Dominus, in cujus conspectu est irrfernus el 

perdilio, hoc est, cui nihil esl ibscondilum. ¡rrobat co-

giiationes et corda filiorum hominum gai retintinniti rias 

disciplina: ci odio habenl easligalionent; et dabit merce-

de,,, illis , ul moriantur aule diem smini. el deicendanl 

ad infermiti el p e r d i , ¡ o n e r a ; b i e c i l l e . S u n t e x l l e b r e i s 

q u i 71N® e x p o n u n t sepnlcrum, ]-r.x gehennam. L e v i 

B e n G e r s o n i n l e l l i g i l i n f e r a , ™ p e r S c n t o c , q n e m ì l i -

c i ! « s e in centro terra,. Ut vocalur, i n q u i t , V m s f , qnm 

vox sEPULcmii i significai, quòd prof,indi,s et infimus sii 

locus. T i m o r e m m e n i l i S a l o m o n b i s q u i d e s e r u n l v i a s 

r e c t a s , q u a s i p o s s i n t l a t e r e c t f a l l e r ò o c u l o s D e i , q u i 

e l i a m s c c r c t i s s i m a c l a r è v i d e n t . N a n i in ora n i loco 'centi 

Domini conte,uplantiir malos el bonos, u t m o d o l e e t n m 

e s t . 

VERS. 1 2 . — NON AIIAT P E S T I I E X S E D » QCI SE c o n t e 

P1T, NEC AD SAPIENTES CIIADITCR ( 2 ) . H e b r . : A' tm ama-
bit illusor se corripieniem, nec ad sapientes ibit. S u p e -
riore c a p i t e v o c c m H e b r a a m y S v e r t i t i n l e r p r c s deri-

t i ) Monc t b a j c s c n t c n t i a D e u m t i b i q n e p r a s e n l e m 
I e s s e . e t a i q o c c o n t e m p l a r i a b d i t i s s i m a u l e a q u a : s u n t 

a p e r t i s s i m a . Q u i d e n i m m a g i s e s l a b s c o n d i i n m a b o e n -
b s h u m a n i s q n a m s e p n l c r u m e t s t a t u s m o r t n o r t i n i ' » 
C u m a u t e m D e o h x c s e c r e t i s s i m a l o c a s i n t m a n i f e s t i 
q u t p p c u l n e x s e r i t j u d i c i u i u s m i n i e l u l t i o n e m . i t U q n e 
e l c n r d i s s e c r e t a n o v i t , c t p e r s i i i c i t o m n e s a n i m o r u n i 
i i o s t r o r n m i n i i m o s m o t n s . ( M n n s t e r n s . ) 

( 2 ) \ a l a b l u s , accedi!; S e p t u a g . . cum sapielitibus 
non conversabiliir ; S j ' n i s , non ambulai; q u i a e n i m f o -
l o r u n i p u t a t , u l a b i i s a r g u a t u r , i dc i r c i i e o s f o g i l , a j . 
A l i e n E z r a . P r o pestilensHebr.nstyb leti, ¡ d e s i , i r r i s o r , 
i l l u s o r , q u i o m n i a m o l l i l a i r r i d e t c t c a c h i n n o c x s i b i -
l a i , q u a l e s s u o e o n l e m p t u , s a i m i s , i o e i s e t d i c l e i c s 
l i e s t i l e n u s s i n u e t s u m m e n o x i i s u n l , q u i a o m n i a ¡ u r i 
l a i n d i v i n a q u a m h i i m a n a in j o c u m v c r t u n i , e t r i s i i 
e l u d i m i ; q u i p r o m d è u t p c s t e s l ì d c l i b u s v iun i t l i e t a b 
e o r u m c o j t u v e l u t m e m b r a p u t i d a e j i c i c n d i e t r e s c -
c a u d i s u n t , q u i a s u o m a l M a ; c o n t a g i o m u l t o s i n l i c i u n t 
a m m a s q u e c o r u m m t c r i m n n t . T a l e s s u n t b . -erel ic i d ò 
q t n b i i s p r o m d è i t a s a n c i i A p o s l o l u s a d T i t u m 5 111 • 
lleereltcvm hominem post , t rami el seeundam eorreplio-
nem lievita, scens quia subversus est, e i e . , cùm sii proprio 
mdtcio condemnatus. N a m , u t i d e m a i t 2 T i m . 2 1 7 • 
acrmo eorum ul etmeer terpit. ( C o r a , à L a p . ) ' ' 
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I W , c u m a l l i s i n i e r p r e l i b u s c o n s e n t a i s ; h o c m l o c o 

a c c u l u s e s t S e p t u a g i n t a , q u i p a l i t e n e » . v e r n i n i c u m 

, a l i b i t ù m In p r i m o P s a i m o : El in cathedra pesulenlm 

1 n o » sedi,. T i m e o h o c In l o c o i - t a i«dœlu' a 

. S e p M a g i n l a v e r l i i u r . A p o d H e b r a o s d u a s s i g u i B c a -

l i o n e s h a b e t , deridere e l i m e r p r e t o r i . « u ò d s i m -

terprelari in m a l a m p a r l e r a a c c i p i a m u s , v i c i n a s u m 

b a i e d u o s i g n i f i c a t a , n i m i r i i m derìdere e l muli mterpre-

a r i , s i v e eludere correpiiones el admomliones salubres. 

E l h i e p r o p r i e illusor e s ! e t o m n i u m p e s s i n u i s , u t q u i 

n c q u e e x s e r e e t è f a c i t , n e q u e b e n e m o n e u t i b o s a u -

s c u l t a r e n o v i t , e t o h id a d b o n a m f r t i g e m n o n p e r v c -

n i e t . I p s e ad sapienies m m ibil, q u a t c n ì i s a b i l l i s d i s c a l 

s a p i c n l i a m . P o r r ò , s i q u i s e u m c o r r i p i a t , m a l a m 

g r a l i a m r c p e n d i t , m a l i g n ò I n l e r p r e t a t u r , c i p r o i n d e 

f a c i l è n o n i n v e n i e t q u i c i i r a m i l l ius a g a l . H u j u s r e i 

q u o t i d i a n a o c c u m m l e x c t n p l a . S a l u b r c m d i s c i p l i n a i s 

a u l e o m n i a a m p t e c t e n d a q v e s s e d o c c i S a l o m o n in h o c 

p a s s u . 

V E R S . 1 3 , 1 4 , 1 3 - — COP. CAUDENS E X R I L A R A T F A -

C1EM, LI MIEHORE ANIMI DEI1C1TCR SP1RITCS. C O R SAPIENS 

00.ER1V DOCTBINAM, OS STIII .TORUM PASCITUR I M P E R I T I ! . 

O L I S E S M E S PAUPERIS M A L L ( l ) , SECERA MENS UCASI J E 6 E 

CONVIVIUM. I l e b r . : C o r gaudens commendati! (ve l bo-

• m m faciei) vullum, sed il, dolore c o r d i s s p i r t o fraiigi-

I o r . Cor sapiens qiuerel seieniiam, sed minis slullorum 

pascei staliniani. Omnes dies pauperis mali : cor bonum 

( s i v e hetum) c o n v i v i u m juge. H o s 1 re s s i c c o n n e c l u n t 

l l e b r . e i : C o r e s t p r i n e i p i u m v i u c e t p o t e n t i a n i m a n i -

m i e ; e t p r o i n d e h a b i t u s cordis p a s s i m in r e l i q u o e o r -

p o r e s e s e o s t e n t a i p r x s e r t i m in c i d m , q u i v e b e m c n l c r 

commend,dur ex tœtitiA cordis ; veri,m in dolore, v e l p o -

t i i i s propter tristiliam cordis spirilus v i l a l i s est contri-

l u s e l m e e s l u s , u l n o n p o s s i t h o m o v a c a r e s t i i d i i s e l 

investigationi sdentile ; id q u o d cor prudens s o l e l l a c e r o . 

A d s a p i o n l c m i g i l u r s p e c i a l e s s e a o i m o t r a n q u i l l o , n o n 

c o r d e m œ s t o , s e d a l a c r i , u t n u l l a m l i a b e a t I r i s l i l l a m 

d e r e b n s h u j u s m u n d i . N a m i s t a n d e m i d o n e u s e s l a d 

i i i v e s i i g a n d a m s e i e n i i a m p r u d e n t i h o m i n e d i g n a m , a d 

q u a n i stolli n o n a l l i n g u n t , c ù m c o r h a b e n t i n s i p i e n s 

e t r e b u s m m i d a n i s d o l c n s ; v e r b a stuhiliie h a b e i i l in 

ore s e m p e r , q u a s i l i u j i i s m o d i s e r m o n l b u s v i v e r c n l el ; 

pascerentur. E l p r o l u d o m i s e r a m a g u n l v i l a i n puupe-

res, n o n d i v i t i i s , s e d s c i c n l i i l p a u p e r e s , q u i s u n t p e r 

u n i v e r s u m v i l a i n in I r i s l i l i â e t s o U ï c i l u d i n e . S i c L e v i 

B e n G e r s o n . A b l e r : Omnes dies p a u p e r i s s u n t mali 

o p i n i o n e v u l g i , q u i m a g n a n i p a r t e m f e l i e i i a l i s in d i -

v i t i i s c o l l o c a i ; s e d o c u l i D o m i n i q u i o m n i a c o n l e m -

p l a n l i i r , a l i t e r j i i i l i c a n i , n e m p e f e l i c l o r c s e s s e p a u -

p e r e s d i v i l i b u s , e ò q u ù d a n i m o s i i l i n i a g i s t r a n q u i l l o ; 

u t s e q u i t u r , secura mens, s i v e , m e s t h i l l e b v . e o , cor 

( I ) Omnes dies pauperis, h c b r a i c è a f i l i c l i , s i i n l mali, 
i.l c s i , i n j u c u n d i , g r a v e s , m o l e s t i , u l v e r s . 1 0 . T a i n e n 
sentirt i , id e s t , I r a n q u i l l a , C h a l d a i c c e t H c b r a i c è , l i i -
le,ris mens, s a n c o n s c i e n l l a , q u a n t ù m c n m q i i c p a u p e r i s , 
f i n i ; o m n e s e o s d e m d i e s j u c u n d o s e l l a n o s , i n s l a r p e r -
p e n d conviva, c ù m o m n i a a d v e r s u , n o n j a m u t i l a g c l -
i a , s e d u l a m o r i s i n d i c i a p l a c i d i s s i n i è a c c e p t e t d e min i l i 
D e i , c u j i i s n u l i b u s p a r e r e e t O b s c q u i j u c u i i d i s s i m i i m 
c r e d i t , ( T i r i n u s . ) 
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bonum, h o c e s l , l a d u m , q u o d i n c u m b i t s c i e n t i a l d i v i . 

I m e , c u r a m r e r u m m u n d a n a r u m c o n l e m n e i i s , est i/uoi, 

communi continuum, h o c e s l , q u a s i l a i i u s r e c u m b e r c t 

i ill c o n v i v i o c o m e d e n s c t b i b e n s , c t p r a i g u s i a n s i l l ud 

c o n v i v i u m d e q u o l o q u i t u r C b r i s t n s : £ l ego disponi, 

, co bis, sieut disposuit m i d i Pater i n c u s , regnum, u l edaiii 

el bibatis super mensum mean, in regno meo, L u e . 2 2 . 

V E R S . 1 6 . — MELIUS EST F A R M CCM TIMORE DOSIVI 

QUA» THESAURI MAGNI ET 1NSATIABILES. H e b r . 1 Quitti 

thesaurus i m i t o in guo e s l perturbano. Q u o d supc r i i i s 

d i x e r a t : Omnes dies pauperis mali, i n d i c a i n o n e s se 

i n i e l l i g e n d u m s i m p l i c i l e r d e t e n u i l a l e f a c u l i a i u m , s e d 

q u e m a d m o d ù m e x p o s u i m u s : N a m q u o d a d o p e s spe -

c i a l , melius esl habere parimi cum timore Domini, q u o d 

m t c l l i g u o t H e b r a ! d e r e b u s b e n e a c q u i s i t i s , quàm the-

sauros mullos cum lumultu, nDVSOt, e¡ tumultui in 

eo, u t e s t in l l c b r a o , h o c e s l , p e r r a p i ñ a r a el i n j u r i a r a 

c o n g e s t o s . Q u a m v i s s i m p l i c i l e r r e c l e d i x e r i s , j u x l a 

I p r a c c d c n t i a , Cer i n o n p o s s e u t h i , q u i o p i b u s q u k u m -

q u e r a t i n i l e c o n g r e g a n d i s s i n d o n i , a n i m o s i i l i l ie to . 

D u c e t p r o v e r b i m n f e l i c i l a t e i n n o n e s s e i n e o p l i d i v i -

l i a r u m , in q u i b u s s e m p e r e s t t u r b a e l t u m u l l i i s , in 

q u i b u s f e r e d e f i c i l t i m o r D o m i n i , q u i t r a n q u i l l u m r e d -

d i t a n i m u m . 

! V E R S . 1 7 . — M E L I U S E S T VOCARI AI> OLERA CCM CI IA-

IllTATB, ftUAM AD VITULO* SAGINATEM CUM ODIO. H e b r . 1 

Melius esl convivium o l e r à . N e q o i s q u o d d i c i u m es l 

s u p c r i i i s d e d o m i n i o perpetuo s i c a c c i p i a t a e s i l a u d a r c i 

S a p i e n s o p í p a r a s m e n s a s e t c o m p o t a t l o n c s c r e b r a s , 

q u a s i g a u d e r e n t in h u j u s m o d i s a p i e n t e s , e x p l i c a i qu id 

p o l i s s i m ì i m s p e e l a n d u m s i i in c o n v i v i i s e e l c b r a n d i s , 

n i m i r i u n e h a r i i a s e l d i l c c i i o . I n oleribus f r u g a l i s m e n . 

s a , in rimili saginaio, s i v e in bove prœsepis, u t e s t in 

H e b r a o , l a u l i l i i e m l c l l i g u n l u r . M u l t i d i v i n i l o inensis 

v a r i o l a t e f c r c n l o r i i m i n s l v u e l i s g a n d e n ! i n t e r e s s e , ubi 

m a g n à a m b i l i o n e c i o d i o l a b o r a l u r , d ù n i c e r l a n t i m e r 

s e q u i s d i v i l i p r i n c i p i p o l i s s i m ì i m p l a c e n t . l i n e vi l ium 

c o r r i g e r e , e l l a l c s a d m c l i o r e u i m e n l e m r e v o c a r e co-

l l a t o r S a p i e n s , d o c c n s s é c u i n d a m e s s e c l i a r l l a i e m , 

q u a m e l i u s p i a i p ì n g u c s c u i i l a n i m a i q u i m i c o r p u s cibis 

l a u l l o r i b u s . H e b r a i i s i c i n l e l l i g n n t q u a s i adu ioue rc l 

S a p i e n s p a l r c s f a m i l i à s u l p r i m a m d i l e c t i o n i s c u r i o 

i n t e r d o m é s t i c o s b a b c a n l , e l q u a n t i c o n c o r d i » l ibè res 

e d u c a r e n ! , n o n q u i u n l a u l a i i i racnsam i n s i d i a n ! . Mai" 

d e voealione a d c o n v i v i u m in l l c b r a - o n u l l a e s l m c n l i o : 

s e d S e p l u a g i n O s e e u l u s e s l i m e r p r e s , a p u d q u o s l a -

! l i n e s i c l e g i l u r : Helior est con i l i o ad M M M m olenm 

ad amieitiain et graliam; G r a c c v e r o s i c i (aupH. '"• 

I yi.'ÌVJ. 

V a » . 1 3 . — V i l i IRACL'NDCS PROVOCAI R1XAS ; u n 

PATIEXS EST MITICAT SUSCITATA*. H e b r . : l ' i r ¡mandile 

miseebi t l i l e s , sed tardus a d i r a m s e d a b i i rixam. Quod 

a u l e m i i i l c r d e l i c i a s f r e q u e n t e r n a s c a i i l u r o d i a e l liles, 

I m m i l l i m i v i l i o l i t , n o n r e r u m . S u n t eiiiiii a l i qu i impa-

í t i e n t e s c t q u i t a c i l e CI d e r e m i n i m i i r a s e u n t u r ci al ios 

I a d ¡ r a i n p r o v o c a n t ; c l s u n t r u r s ì i s u s q u e u d e ò alieni 

a b h à c p e r t u r b a t i o n e , u t n o n s o l i m i I p s i n o n i r a scan-

i i i r , s e d e i i a m a l i o s a d q u i c t e i n r e v o c e n t e l l i l e s ces-

i s a r e f a c i a n t . I l u j u s w o d i c o n v i v a s v u l t S a p i e n s n o i 

( 1 ) P l u r c s c o n s u l e n i l i . s e d c i a n i : n c q u e i n d i s c r i m i -
n a l l i n . Ime e s t , o m n e s d e o m n i b u s , s e d q u i s q u e in c i 
r e q iu i tn c a l l c a i . ( B o s s u c ì . ) 

(*2) K c u d i t i i s s i v e i n l e l l i g e n s s u r s ù m h a l i e l v i a m 
c i n e . ( l ì o s s u e l . ) 

( 3 ) I n f i m e , l l e b r . : a d s o m m a q u . ' c q u c e r e c t a s , d e - , 
v i n a ¡i j í l i i ia, s i v e o l i a t a m o r t e m . ( B o s s u e l . ) 

a m a r e ; r e l i q u o s v c i o , q u i s e m l n a n t d i s c o r d i a s in c o n -

v i v i i s , d e c l i n a r e . C o m i n c i p i o v o r b i u m l a u d e m l o n g a -

n i m i t a l i s , e l d a m n a t c o s q u i a l l c n a m p a e e n i p e r t u r -

b i l i ! . 

V E B S . 1 9 . — I T E R PICROBCM OIMSI S E P E S SPINARCI! ( I ) ; 

VI 1 resTOP.cu ABSOCE OFFENDICELO. H e b r . : Vìa r e c l i n i m i 

sirena. Piger s e n i p e r a c e i p i t u r p r ò improbo, i n q u i i A b e n 

E z r a . p r c c s e r i H o i n h o c l o e o , n b i o p p o n i i u r r c c i i s e r j a s i i s , 

q u i m a g n a m f a c i l i t a t e l o i n v e r n i m i in v ia v i r l u l i i n i . i n q u à 

n o n p o s s u n l e r r a r e , s e d q u a s i in vili stralli el sublimi i o -

c e d u n l . j a m b a b i l u m ( n i l o q u i m l u r p b i l o s o p h i ) h n b e n -

l e s . Mali m i t e n i m a x i m u m d i f l i c u l u i l c m i n v e n i u n i a d b c -

n è b e a i é q u e v i v e n d u m , q u i b u s f a c i l e e l u m i e n a v i d e l u r 

v ia v l t i o r u m , v ia v e r ò v i r l u l u m a s p e r r i m a , in q u i v o l u t i 

i n l e r spinai i n c e d e r e v i d e n l u r . V i d e u l o m n i a n o n n a -

t u r i r e r u m , s e d s u o d e s i d e r i o m c l i u n t u r I m p r o b i . 

A b e n E x r a s i c c x p o n i l : Pigro appareI i/ubd sua r i a 

ci consuelitdo eircumdata sii spinti ut ab ai recedere 

non possii. P r i o r c s p o s i l i o c s ! m a l i o r . P r o v c r b i u i n 

s i g n i f i c a ! p i g r u m e s s o i n u l U e m a d o m n e s r e s g e r e n -

t l a s , s i v e q u a ; a d a n i m i s i v e q u x . a d c o r p o r i s s a l i i l e m 

s p c c i a n l . 

V c n s . 2 0 . — F I U T I » SAPIENS L.ETIFICAT PATBEI I , E T 

s u i . ICS HOMO DESP1CIT HATREM SU.IM. ExpOSuil l l l lS 

b u n c v e r s l c n l u m in p r i n c i p i o d e c l i n i c a p i l i s , q u i c i s -

d e m f e r e v e r b i s i l l i c o c c u r r i t . De filio sapiente e t s t u -

d i o s o m a j o r Itelilia r o d i ! a d p o l r e m , q u i n o n s o l i m i 

n o v i ! m e l i t i s , s c d e l i a m m e l l ì i s i c s l i m a r e p o t a s i ca q u a ; 

e u m l a u d e g e r u n l u r ;i Glio : q u a m v i s m a i c r n o n e s l 

e x p e r s h e l i l i a i q u i p a l c f g a u d o t d e p r o b i i a i o l i l i i , s i e u t 

n e c p a t e r i m m n n i s I r i s l i l i i c q u a m c o n c e p i i „„iter d e 

/ i / io stallo, p r a s c r i i m c ù m a i l a l e m v i r i l e m a l l i n g c n s 

p e r s e v e r a i i n s l i i l t l t ì i s u i ; m a j o r l a m c n i g n o m i i i i a s e -

q u i l u r m a l r e m , a d q u a m p o l i s s i m ì i m s p e c i a l t e n e r a m I 

f o r m a r e ; e l a t u l . i n i . A l i t e r : Q u i s i n e d i s c i p l i n a e d u c a - I 

t u r ii m a i r e In d e l i e i i s , u b i a d $ l a ! e m p e r v e n e r i ! v i -

r i l e m , m a i r i n o n o b l e m p c r a b i t , s e d i l l i u s v e r b a d e s p i - • 

e i e ! , Ili p u l a m a l e i j i s l i l u l u s in i n f a m i a . 

V E R ; . 2 1 . — S T E L T I T I A GACDIUM S T O L T O , E T VIR 

PBI'OKNS DIRIUN C.BESSUS s c o s . H e b r . : Sttiliilia lattiiia 

deficienti corde, et l ' i r inlelligenlìie dirigel ad umbiitan-

tinnì, ve l ambulando ; s i i l m u l i l u r sdpstnn, v e l cor 

s i t im i , a n i g r e s s u s s i los . Despicere malrem, u l s u p e r i o r e 

d i c i u m e s t v e r s i c u l o , i n s i g n i s e s t s l u l l i l i a , c ù m m a g n a 

p a r s s a p i e n l i i e e ! l e g i s r e e l è v i v e n d i à m a i r e s i a i i m 

i i i f u i i l i b u s I n s l i ì l a r i s o l e a l . E t b i n e S a p i e n s : Son di-

miltas legem mairis luie. E t l a m c n s t i l i l i h o m i n e s n o n -

iimiqiii i i i i in h o c s i i l i p l a c e u l q u ì i d n i a l r c i n d c s p i c i a n l , 

e l b x c slullilia illis prò gaudio s i v e joco hal-etur. S e d 

b i s cor defiril, u l e s l in H e b r a i o , voi earent corde; l i c e 

e s l , n o n s o l ù m sap i c i i l i ù c a r e n i , v e r i n i ! e t i a m v ia e i 

m o d o q u i b u s a d s a p i c n l i a m p e r v e n i l u r . A l i l e r : Qui 

gintdet slultitiiì, c i l i c l a l u r c ù m i n a l ò f c c e r i l , a l i e n u s 

1 ( l | V i a p i g r i q u a s i s e p e s s p i n a r u m , v ia a u t e m j n -
s i u n i f f l . e . v a g g c r a l a , iù e s t , s i r a i a l a p i d i b u s , p l a n a , 
f a e i l i s . P i g v u m VOCÌI! n o n q n e n i v i s , se ; l i i e g l i o e n l c m 
l e g e m D e i ; o p p o n i ! e n i m il l ì juslos. S e n s u s e r g o c s i , 
l e g e m De i i n j n s i i s d i t l i c i l c i n v i d e r i , j u s l i s . f a c i l l i m a m ; 
q u o d ve l C a l v i i i i s t a n n n e r r o r e d o c e r l p o r o s i , q u i D e u m 
i n i p o s s i b i l i a n o b i s p r a i c e p i s s e d i c u n l . ( M a l d o n a i u s . ) 

e s l a s a p i e n l i i , u l p u l a cu i lor deficit, ¡ . r a e i p u u n i r c -

c e p t a c u h u u s a p i e n l i a i . Is v a l d e d i s s i i n i l i s e s l viro in- ' 

lelligenli, q u i p a r e n l i b i i s o b e d l e n s , i n l e l l i g c n l i a m p e r 

b o n a m d i s c i p U n a m n a c t n s , s e i p s u m dmgetc n o v i l o d 

ambulandum e l p r o g r e d i e n d u m i n v ia n r t d l i s . P r o v e r -

I b i u m d o c c l , a l i e n i s s i m o s e s s e a s a p i e n l i a , q u i g a n d e n l 

m a l e f a c c r e , n e q u e u n q i i a m e o p e r v e n t n r o s , u l v i l a m 

; s u a m r e c t o m o d c r e n i u r . 

V E R S . 2 2 — D I S S I P A N T C R COGITATIOXES CBI NON E S T 

CONSILTOLL ( 1 ) ; CBI VEIIO SUNT PI .UBES C O N S I U A B M , CON-

FIRMANTCR. S e n s u s e s l , n e m i n c i n s a l i s s a p c r e , s e d 

o m i m q u e m q a e , q n a u t i i m v i s p r u d e n s s i t , e g e r c c o n s i -

i i o . Vir intelligent diriget se ad ambulandum, u l d i c i u m 

e s ! . s e d l a u l e n p r u d e n s n o n e s l q u i s l b i n i m i i u n l i d i t . 

V a r i x s u b o r i u u l u r c o g i u i l i o n e s , q n i e n i s i b o n o c o u s i -

l i o l a n q u a m f i m d a m c n l o i i m i l a n l u r , a l i i s s u p e r v e n i c n -

l i b o s e v a n c s e u n t . A b e n E z r a c o n n c c l i ! c u m s e q u e n l e 

v e r s i c u l o . D i c l i o D e b r a a 7 0 , id e s l , fundamental,n 

q u a n d o q u e p r o cmsilio a e o l p l l o r , i n a b i m e r p r e i c ; 

l i u a n d o q u e p r o secrelo. E l e r i t s e n s u s : Cogiuiliones 

dissipamur cum non sit secrelum, q u a s i m o n e r e i S a -

p i e n s : N e s l a i i m p a l i i i n f a c i a s q u i b u s l i b c l q i u d q u i d 

d e s l l n a v e r i s ; n a m i la l i e ! u ! c o g i i a i i o n c s Hue d i s s l -

p e n l u r ; s e d c o n s i l i a r i i s l i d e l i b u s s e c r e t a s c o g i l a i i o u e s 

u n a d e l i c s e s p o n c r e , e l m a t u r e d e s i n g u l i s d e l i b c -

r a r e . 

V E R S . 2 3 . — L . E T A T C R HOMO IN S E N T E N T I A ORIS 

SCI, ET SERMO OPPORTU.NUS EST OPTIMI'S, v e l , verbum 

die,urn in tempore suo uuitm bonum ! T ,D fundttmentum 

e t consilium s . i g n i 6 c a t , u l d i x l m u s , q u ^ d e o n s i l i u r a v e -

lo l i r c i b e l i e g c r e n d i e f u i i d a m e n l a i i i s i t , u t j a m n o n 

m u l l i i n i r e f c r a l , s i v e fundamental,, s i v e consilium r c d -

d a l n r . E t s e n s e s c r i i p r i o r i s v e r s i c u l l , q u o d n b a l i i s 

f a c i l e dissipamur cogilaiioues q u a s c o n c i p i m u s , s i n o * 

sit soliihtin consilium c u i i n n i l a m u r ; s e i l p e r eonsiliarios 

stabilielur c o g i l a l i o i l l iu s q u i c o n s i l i u m a r e i p i l ; e t erit 

la'litia viro ( u l in h o e v e r s i c u l o h a b e m u s ) q u i d e d i l 

c o n s i l i u m , u b i v e n e r i l responsio oris illius; et verbum 

c o n s i l i i guotl veniet in tempore suo i/uitm bonum, l l i s q u i 

c o n s i l i u m a c c e p e r u n l ! h o c e s l , u l r i q u e v a l d e gra i - , . in 

e s l o r p o r l u i i n i i i c o n s i l i u m , u l malum c o n s i l i u m c o n s u l -

t o r i pessimum. 

V c n s . 5 1 . — SEMITA VIT.E SUPRA ERCOITCM ( 2 ) , RR 

DECI.INET DE INFERNO NOVISSIMO(S). H e b r . : Semita viw 

ad tiscentionem ( s i v e gradum superioreo,) intelligenti, 

ul decline! de inferno inferiore. D u p l e x e s ! s e n s u s ; ve l 

qu&d v ia v i l i e s u r s u m d u c a t a d c m l e s t e m v i l a m a u g e -

l o r u m ; v e l q u O d l e n d a l a d l i o n o r e m e l d u c a l p r u d e n -

t e m a d d i g n i l a i e s i n l c r h o m i n e s . P r i o r i n l e l l i g e n i i a , 

q u i e m e l i o r e s l , p e n d e ! ii p n e c e d e n l i l o c o , u b i d e d u -

p l i c i vifi d i c i u m e s l , pigri v ide l i c e t c l rectorum, q m r n n l 

b a s e strut,, e l complanata e s t , u l r ac i l i s s i t i n a m b u l a l i o 

ill i l l s , q i i a n l i i m v i s d i f l i c i l i s v l d e a t u r p l g r i s ; l i l r i O s q u e 



e i i l u m h o c ¡11 l o c o d e s c r i t t i , i n t e r i m i n n u e n s t i a m il 

l a m r e c t o r u m n o n c a r e r e s u i f a l i g a l i o n e , p r i e s e r t i m 

i n i i r m i s , j u x t a i l lud E v a n g e l i i , M a l l h . 6 : Arda est via 

qua ducit ad vìtam. A l t e r a d c c l i v i s e s t e t f a c i l i s , q u a ; 

t e u d i t a d i n f e r o s , e t o m n i b u s o b v i a . S c d semita viue 

n o n o r n n c s d u c i t ad gradum superiorem, u t e s t i n H e -

b r . e o , s e d prudentes s o l u m . Al i i s u a m j a c i e n l s e u s a -

p i e n t i a m s e u i n t e l l i g e n l i a m ; n o s i r o S a l o m o n i s a p i e n 

t i s s i m o s u m m * e l r a r a prudenlia e s t , tenere semitoni 

vita, qua tendit sur sum, el declinare facit ab inferis. 

A l i i , u t d i s i , p e r v i a m v i r l u t u m v o l u n t p r u d e n t e s v i r o s 

f a c i l i ù s a d h o n o r e m p e r v e n i r e e t a d l o n g . e v a m v i i a m , 

h . c . , d e c l i n a r e à s e p u l c r o , f a c i l i ù s , i n q u a m , c a i l e r i s , 

e t h o c e s s e p r e m i u m p r u d e n t i a ; . 

V E U S . 2 O . — D O M U M SUPERBORUM DEMOLIETURDOMLNUS, 

E I FIRMOSFACIET TERMINOS VIDU.C. Deus superbis resistil, 

humilibus dai gratium.Viduà d e s o l a t a e t d c r c l i c t à n i h i l 

e s t h u m i l i u s ; e l p r n i n d e p e c u l i a r i t e r v i d u a r u m j u d e x 

e t v i n d e x e s t D e u s , q u a r u i n n o n s o l ù m r e l i q u a b o n a 

s e r v a i , s e d c t i a m e x t r e m o s a g r o r u m terminos t u e t u r . 

S i Dominus ades superborum deslruat, q u i d i n t e g r u m 

i l l i s r e l i n q u i t ? A d l e r r o r e m s u p e r b o r u m e t p o t e n t i u m , 

a d c o n s o l a l i o n e m v e r ò h u m i l i u m , s c r i p t u m e s t à S a -

p i e n t e . E t b e u è r e s p o n d e t p r i o r i v e r s i c u l o , u t p o s s i m u s 

d i s t i n g u e r e i n t e r g r a d i u n s u p e r i o r e m sapientis\irì,et e la -

t i o n e m s i v e C i s l u m superborum. P r o , demolietur, v c r l i 

p o t e s t , exstirpare solel Dominus domum; u t si t s e n s u s : 

Nullum relinqucl exfamilià superborum; ex familià vero 

viduarum, l i . e . , h u m i l i u m , slabiUct etiam infìmos el po-

stremos. E l l i s e e s t m e l i o r e x p o s i i i o . 

V E R S . 2 6 . — ABOMINATIO DOMISI COGITATIONES MAL-E , 

ET PL'RUS SERMO PULCHERRIMUS FLRMABLTI.'R AB E O . A l i -

to r : Abominationes Domini cogitationes mala, et mun-

dorum sei mones jucundi, pulchri (ve l puri) sunt sermo-

nes decoris. Q u i d e s t q u o d exsecratur et abominaivr 

Dominus? Cogitationes mali hominis, e x q u i b u s o m n i a 

m a l a p r o v e u i u n t . E t q u i d est jucundum et pulchrum in 

o c u l i s D o m i n i ? Sermoncs casti et nitidi, q u i o p l i m a - , 

r u m c o g i t a l i o n u m s u n t i n d i c i a , q . d . : U b i m a l i e s u n t 

c o g i t a t i o n e s , n e q u e v e r b a p u l c h r a u e q u e f a c t a h o n e s t a 

p o s s i m i e s s e . C a ; t e r ù m , s i verba sunt pura, h o c e s t 

u b i t a n t u m a l i s u n t à vi t i is a l ne nominentur quidem, | 

sieul decel sanctos, E p h e s . 5, ib i puritas m a g n a e s t e l 

decus, h o c e n i m D 7 B s i g n i f i c a i , q u « v o x pulc/ierrimus 

r e d d i t u r a b i n t e r p r e t e . P o t e s t a d b o n o s c t m a l o s d o c l o -

r e s r e f e r r i , q u o r u m h i , c u m c o g i t a t i o n e s e i s t u d i a r e -

f e r u n t a d m a l a i n d o c t r i n a m , c x s e c r a b i l e s s u n t ; i l l o r u i n 

v e r ò s e r m o p u r u s a b o m n i s c o r i à , d e c o r u s e s t , j u x i a 

i l l u d , I s a . 5 2 : Quàm speciosi pedes evangelizanlium bona, 

anuunliaulium paeem! P r o v e r b i m i ! s i g n i f i c a i , n o n s o -

l i m i f a c t o r m n s e d v e r b o r u m e t i a m e t c o g i l a l i o n u m r e d -

d e n d a m e s s e r a l i o n e m . 

V E R S . 2 7 . — CONTURBAT DOMUM SLAM QUI SECTATUR 

A VALLL TI AM : QUI AUTEM 0B1T MUSERÀ, V1VET { ! ) . H e b r . : 

( 1 ) J u d e x ve l u i a g i s l r a l u s , q u i s e c o r r o m p i m u n e r i -
b u s s i n i t , conturbul domum suam, in q u a m m a l e d i c t a 
De i e t h o m i n u m p r o v o c a i ; e a m d c m q u e c o n f u s a m e i 
t u r b a t a l i ! e x p e r i e i u r . F a m i l i a r i e s l S a l o m o n i faec l o - . . . 
c u t i o : Erti in conlurbaiione, u t i n g e n s a l i q u o d m a l u m | 
i i g n i l l c e t . I l i H e b r a s s o l e m u e e s t , n o r u e n pacis d e ' 
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Qui avare seclatur avarìtiam. H e b n e i e o s q u i e x r a p i n i 

v i v u n l i n t c l l i g u n t ; q u i a l i q u a n d o d e p r e h e n s i pcenas 

l u u u t e t m u l t a n t u r c u m c o n f u s i o n e d o m e s l i c o r u m e ' 

s u b v e r s i o n e t o t i u s ramil ix- . Id e n i m f r e q u e n t e r u s u v e -

n i t j u d i c i b u s p e r a v a r i t i a m c o r r u p t i s e t r e c t u m j u d i -

c i u m s u b v e r t e n l i b u s , i n r u i n a m m u l t a r u m d o m o r u n i • 

q u i b u s a l i q u a n d o r c m c t i e i u r e a d e m m e n s u r a . 

r ù r n j u d e x qui odit muñera, n e q u e u l l u m p r c t i o im» \ 

c c n t c m p e r d i t , d i g n u s e s t q u i d i u t i s s i m è vivat. Mihi v. • 

d e t u r e x s u p e r i o r e v e r s i c u l o p e n d e r e , e t c o n i r a malo-

p a s t o r e s v e l c o n c i o n a i o r e s p r o f e r r i , q u i à majori ad 

minorem omnes avarilia sludenles, J e r e m . 6 , s u a s sub-

v e r l u n t E c c l c s i a s . C a ì t e r ù m qui oditmunera, b . e . , qui 

n o n t e m p o r a l i s l u c r i c a u s â g r e g e m C h r i s t i p a s c i m i , 

s e m i t a m v i t » s e q u u n t u r , e t , u t v i t a d i g n i s u n t , ¡ la 

m u l l o s a d v i t a m œ d i f i c a n t . A l i l e r : P e r p e t u a f a m a v i -

v e t in b i s q u o s p e r b o n a m d o c t r i n a m v i v e r e d o c u i t ; u t 

vita f a m i l i a ; r e s p o n d e a t perlurbulioni f a m i l i a ; . M i r a d i s -

p e n s a n o ! A p u d i m p c r i t u m v u l g u s n i h i l m a g i s s t a b i -

l i r e p o l e s t d o m u m e t f a m i l i a m q u à m o p u s e l d i v i l i x , 

s c d l o n g e a l i a e s t s e n t e n t i a S a p i e n l i s . 

V E R S . 2 8 . — M E S S JUSTI MEDITABITUROBEDIEXTIAM ( 1 ) , 

o s IMPIORUM BEDUNDAT MALIS. A l i t e r : Cor justi medita-

bitur ad respondendum, sed os impiorum loque tur mala, 

ve l abundabit malis. V a r i a s i g n i f i c a l i o h u j u s v e r b i TO" 

r e d d i t a i n b i g u a m v e r s i o n e m ; s i g n i f i c a t e n i m respon-

deré, liumiliare e t negotiari. J u x t a p r i m a m s i g n i f i c a l i o -

n e m , cordatum sermonem c o m m e n d a i justorum, loqua-

citatem v e r ò malorum r e p r c h e n d i t , q u i m o d u m p o n e r é 

n e s e i u n t ; i n e l a p h o r â I r a c l à à û u m i n i b u s a u t f o n l i b u s , 

q u i n u n q u à m d e s i n u n t s c a t u r i r e . D u p l i c i n o m i n e s u a m 

s t u l l i l i a m o s t e n d u n t , c ù m n c q u e b e n e l o q u i n e q u e l a -

c e r e q u e a n t . J u s t o r u m v e r ò prœmeditata s u n t v e r b a , e t 

mansuetudinem s i v e humilitatem s o n a n t , j u x t a s e c u n -

d a m v e r b i s i g n i f i c a l i o i i e m . J u x i a t e r t i a m v e r ò , q u a m 

c u m s u o p a t r e s e q u i t u r D . K i m h i , e r i t s e n s u s : Cor 

jusli meditabitur loqui cum negotio et rerum pondere, 

non sine fruclu verba effutire, u t r e s p o n d e a t p r i o r i ver -

s i c u l o , u b i d i c t u m e s t : Verba rectorum cum decoro et 

amanilale rerum, u t a l i q u i d u t i l e p r o f é r a n t . N a m de 

omni verbo olioso reddent ralionem homines, M a t t h , 12. 

V E R S . 2 9 . — LONGE EST DOMINUS AB i M P n s , ET ORA-

q u o l i b e i f o r t u n a r u m g e n e r e u s u r p a r e , i t a e i coulnrba-
tio e s l i l l i s l o l a m a l o r u m h u j u s v i t a : c o n g e r i e s . Mone t 
u b i q u e S c r i p t u r a j u d i c e s , u t a u r i c u p i d i l a t c m a b j i c i a n | ; 
e o s d a m n a i q u i n u m e r a a c c i p i u n t , q u o s e t m a l e d i c t i s 
i n s e c i a l u r . I d e m e r a t v e t e r u m s a p i e n t i u m d o g m a . 

P E R MISERICORDIA« E T FIDEM PURGASTUR P E C C A T A ; 

v e l , u t a i i b i d i c e r e s o l e t , per misericordium el veritatem, 
q u o n o m i n e s i g n i l i c a t u r l i d e s , s i n c e r i t a s , » q u i t a s el 
p r o m i s s i s p n e s l a n d i s i n t e g r i t a s ; q u œ , si j u n g a n l u r m i -
se r i cord ia 1 . , m a n s u e l u d i i r i , c l e m e n t í i e , l e n i t a t i , l a rg i t io 
i i i b u s , p e c c a l n m e x p i a n t . N i h i l e s t a p t i u s a d p r o m e -
r e n d a m De i c l e m e u l i a m . q u à i n c l e m e n t c m s c m i t e m q u e 
e r g a p a r t i c i p e s n a t u r a ; e x h i b e r e . H i c v e r s u s in H e b r e o 
d e s i d e r a t u r , l e g i t u r q u e l a n t u m n i o d ó a p u d Scp tuagÍRta -
I l l u m l e g e b a t in s u i s c o d i c i b u s S . C y p r i a u u s . Oirer t 
s e s e c a p i t e 1 0 , p o s t v e r s , o in Y u l g a t à , m i n i m e ve ro 
a p u d S e p i u a g i n t a . I p s i s s i m u s e s t c u m v e r s . 6 e j u s d e m 
c a p i t i s 1 6 , ù b i l e g i t u r in l l e b r œ o e t in V u l g a l à . 

( C a l m e l . ) 
(1) F i d e m , S c p l u a g . ; a d r c s p o n d e u d u m , Î I e b r . ; q n o d 

m a g i s s e q u e n t i b u s c b n g r u i t . u t s a p i e n t e s n e c t e m e r c 
r e s p o n d e n t e s à l o a u a c i b n s s e c e r n a n t u r . ( B o s s u c t . ) 

TIONES JUSTORUM EXAUDIET. D u o s p r i o r e s v e r s í c u l o s d e 

j u d i c i b u s b o n i s e t m a l i s , s i v e j u r i s e o n s u l l i s , q u i j u d i 

e i a b o n a ve l s t a t u a n t ve l s u b v e r l u n t , b e n e i n t c l l i g i t 

A l i e n E z r a , a t q u i i l l i s h u n e t c r l i u m q u a s i c o r o n i d e m 

s u b n c c l i l , u t r o r u m q u e d i g n a m m e r c c d e m c o n t i n c n t c m 

J u s l i j u d i c e s , q u i a d q u e r e l a s o p p r c s s o r u m a u r e s p r » -

[ b e r e s o i e n t , s i m i l e m g r a l i a m à D o m i n o v i c i s s i m c o n s e -

q u e n l u r ; ab auxilio v e r ò impiorum, el ab oratione eorum 

* longè recedil Dominus, j u x t a i l l u d , i n f r a , 2 8 : Qui 

' obturai aurem ne audiat legem, oratio illius erit exse-

crabilis. A l i t e r : Quàm longissimè est Deus à cordibus 

impiorum, quorum ora malis de/Iuunt et scaluriunl ser-

monibus! et benigne exauditoraliones justorum, quinte 

dilaniar omnibus modis corda habere humilia. A l i t e r 

I.ougè est Dominus ab oratione impiorum, q u a s i p r » 

d i s t a n i i à n o u p o s s i t a u d i r e ; sed orationem justorum 

audit ; n a m ' propè est Dominus omnibus invocanlibus 

cum in veniale. A l i t e r , p r o v e r b i u m s i g n i f i c a i , b o n o s 

h a b e r e p r c e m i u m i n h à c v i t à , e t i m p r o b o s s u p p l i c i u m ; 

g r a v i s s i m u m e s t e n i m De i p r i e s e n l i a c a r e r e . C a ì t e r ù m 

D e u m s i c h a b e r e b e n i g n i m i u t q u i c q u i d p e t i e r i s s t a i i m 

i m p e t r e s , f e l i c i t a t i e s t i n f i n i t a ; . 

V E R S . 5 0 . - L u x OCILOKLM L Ì T I F I C A T ANIMAM; FAMA 

BONA IMPINCUAT OSSA. S i e x t e r n i s r e b u s q u œ s e n s u s o b -

l e c t a n t anhnœ q u o q u e v i r e s r c c r c a n l u r , e t si qua oculis 

lux p e r c i p i l u r a d p r œ c o r d i a d e s c e n d i t , e t bona fama, 

q u a ; p e r a u r i c u l a s i n g r e d i t n r , medullam o s s i u m e t s a n i -

l a t c m c o r p o r i s a u g e a t , q u o d e t i a m p h y s i c à r a t i o n e v e -

r u m e s s e c o n s t a i ; q u a u t ò m a g i s C h r i s t u s , l u x e t s o l 

h u j u s m u n d i , q u i t a n d e m p o s i s é c u l a m u l t a exortus 

est sedentibus in tenebris et umbrà mortis, I s a . 9 , e t q u i 

v i s u s e t conversatus est cum hominibus t a n d e m c r e d e n -

t i u m c o r d a l œ t a e f f c c i t ! e t optima famu q u œ d e i l i o 

p e r o r b e m s e m i n a l a f u i t impinguava òssa i m m i l l a t a , h . 

e . , v i r e s c o l l a p s a s i n s l a u r a v i l , p e n e t r a n s a d i n t i m a 

c o r d i s e t a n i m a ; . S e d h » c s e c u n d u m a l l e g o r i a m . T r o - ' 

p i c è p e r lumen oculorum i i d e m i u t e l l i g i m u s , qui» c o r d a 

p u r g a l a l » t a e f f i c i u n l u r ; p e r ossa, v i r t u t i s c o n s t a n l i a m . 

J u x t a s c n s u m h i s t o r i c u m p r o v e r b i u m s i g n i f i c a t , i n -

p r i m i s r c f e i T e q u i d v i d e a m u s , v e l q u i d a u d i a m u s ; n a m 

c a q u a : p e r h o s d u o s s e n s u s p e r c i p i u n t u r m a x i m u m 

h a b e r e m o m e n t u m a d v i r l u i e s e l v i l i a . 

V E R S . 5 1 . — A U R I S QU.E AUDIT LNCREPATIONES V I T A , ¿ 

C A P U T X V I . 

I 1 . H o m i n i s e s t a n i m a m p r e p a r a r e ; e t D o m i n i , g u -

b e r n a r e l i n g u a m . 

4 2 . O n m e s v i a ; h o m i n i s p a t e n t o c u l i s e j u s : s p i r i t u u m 

p o n d e r a t o r e s t D o m i n u s . 

5 . R e v e l a D o m i n o o p e r a t u a , e t d i r i g e n t u r c o g i t a -

t i o n e s t u a ; . 

1 . U n i v e r s a p r o p t e r s e m e t i p s u m o p e r a t u s e s t D o -

m i n u s ; i m p i u m q u o q u e a d d i e m m a l u m . 

5 . A b o m i n a t i o D o m i n i e s t o m n i s a r r o g a n s ; e t i a m s i 

m a n u s a d m a n n m f u e r i t , n o n e s t i n n o c e n s . 

I n i t i u m v i ¡e b o n œ , f a c e r e j u s t i t i a m ; a c c e p t a e s t 

a u t e m a p u d D e u m m a g i s , q u à m i m m o l a r e h o s t i a s . 

G. M i s e r i c o r d i à e t v e r i i a t e r e d i m i l u r i n i q u i t a s ; e t in 

t i m o r e D o m i n i d c c l i n a t u r à m a l o . 

IN MEDIO SAPIENTUM COMMORABITUR. P o s t a c c e p l a m lu-

ceni q u a ; i l l u m i n â t o m n e s h o m i n e s , e t fide p u r i f i c a i 

c o r d a c r e d e n t i u m p e r bonum auditum, h . e . , e v a n g e -

l i u m ( c ù m acccpissetis, i n q u i t P a u l u s , ò nobis verbum 

audilùs Dei, accepistis illud non ut verbum hominum, 

: 1 T h e s s . 2 ) , s u p e r e s t u t auris q u o q u e audiat increpa-

tiones vita, q u i b u s v i t a c a s t i g a t u r , v e l q u i b u s a d v i t a m 

f a c i l i ù s p e r v e n i t u r e v a n g e l i c a r a , i s t a n d e m d i g n u s e s t 

q u i inter sapientes, q u i domum supra petratti adifica-

verunt, M a t t h . 7 , commoretur. A l i t e r : D e e o qui audii 

increpationes vita m e r i t ò d i c e t u r q u ò d inter sapientes 

commoratus est e t e x i l l i s s a p i e u t i a m d i d i c e r i t . Q u o d 

n o s a d e v a n g e l i c a m s a p i e n l i a u i d e l l e c t i m u s , H e b r ; c i 

a d l e g a l c m t r a h u n t ; a l i o q u i s i m p l i c i t c r a d q u o d e u m -

q u e t e m p u s r e f e r r i p o t e s t , s i c u t id q u o d s e q u i t u r . 

V E R S . 3 2 , 5 5 . — Q u i ABJICIT DISCIPLLNAM, DESPICIT 

ANIMAM SUAM; QUI AUTEM ACQUIESCIT INCREPATIONIBUS, 

POSSESSOR E S T CORDIS. T I M O R DOMINI DISCIPLINA S A P I E N -

TI.»: ; ET GLORIAM PRTCUDIT NUMILITAS ( 1 ) . Q u à m a d a -

m u s s i m r c f c l l i l S a p i e n s h o c in l o c o e o s q u i c a s l i g a -

l i o n e m e l d i s c i p l i n a m r e e l è v i v e n d o n o l u n t e s s e n e -

c e s s a r i a m i n e v a n g e l i c o s a p i e n t e ! n a m q u i v i t a m 

c a s t i g a r e n o l u n t , s c d l u c c m e v a n g e l i c a m e t v e r b u m 

D e i s u f f i c e r e c l a m a n t , n o n s o l ù m s a l u t e m anima 

spernunt, c u j u s v i t a in c a s t i g a l i o n e c o n s i s t i t , s e d e l i a m 

q u à m a l i e n i s s i m i à s a p i c n t i à e s s e m o n s l r a n t u r , c ù m 

ihil cordis a u t i n t e l l i g e n t i a ; possideant, e t à timore 

Domini s u n t a l i e n i , q u o d e s t principimi sapieniia. E s t 

: t i am timor Domini disciplina i l l a q u a ; à sapientià p r o -

c e d i t . U b i c u m q u e t i m o r D o m i n i r e g n a t , j u x t a p r œ c e -

p t u m s a p i e n t i » , m o r e s c a s t i g a n l u r ; n a m timor Do-

expellit peccatum, E c c l . 1 , q u o d d ù m a g n o s c i m u s , 

h u m i l i a m u r p œ n i t e n t e s . E t omnis qui se humiliât exal-

labitur. E t Christus humitiavit semetipsum usque ad mor-

tem, et propterea exaltavit eum Deus, P h i l . 2 . 

(1) Humilitas h i c m o d e s t i a m s i g n i f i c a t . G l o r i a f u -
g i e n t e m s e q u i l u r . l l c b n e a m l e c t i o n e m q u a l e m n o s 
h a b e m u s s c c u t u s h î c e s t i n t e r p r e s , n o n G r a c o r u m 
q u i v e r l u n t ixoxfiAfys-n« im- j i , a b TOÏ, q u o d e s t re-
spondere. T u m v e r ô e t c a p i t a ' a p u d G r œ c o s in h o c l i -
b r o d i s i i n c i a a l i t e r , e t m u l u e s e n t e n U » a u l o m i s s a ; 

u t a d d i i œ , u t in e c l o g i s fieri s o l e t ; quee c a u s a e s t e u r 
e t e œ d e m s e n t e n t i œ in h o c l i b r o d i v e r s i s in l o c i s i n -
v e n i a n t u r p o s i t œ , q u i a a d p l u r e s q u a s i l i t u l o s r e f e r r i 
p o l e r a n t ( G r o t i u s . ) 

C H A P I T R E XVI 

1 . C ' e s t à l ' h o m m e à p r é p a r e r s o n â m e , e t a u S e i -
g n e u r à g o u v e r n e r s a L a n g u e . 

2 . T o u t e s l e s v o i e s d e l ' h o m m e s o n t e x p o s é e s à s e s 
y e u x , m a i s l e S e i g n e u r p è s e l e s e s p r i t s . 

5 . E x posc7. v o s œ u v r e s a u S e i g u e u r , e t il f e r a r é u s s i r 
v o s p e n s é e s . 

•1. L e S e i g n e u r a t o u t f a i t p o u r l u i , e t l e m é c h a n t 
m ê m e p o u r le j o u r m a u v a i s . 

5 . T o u t h o m m e i n s o l e n t e s t e n a b o m i n a t i o n a u 
S e i g n e u r , e t l o r s m ê m e q u ' i l a l e s m a i n s l ' u n e d a n s 
l ' a u t r e il n ' e s t p o i n t i n n o c e n t . 

' L e c o m m e n c e i n n n l d e la b o n n e v o i e e s t d e f a i r e 
la j u s t i c e , e l e l l e e s t p l u s a g r é a b l e à D i e u q u e l ' i m m o -
l a t i on d e s h o s t i e s . 

6 . L ' i n i q u i t é se r a c h è t e p a r la m i s é r i c o r d e e t p a r l a 
v é r i t é , m a i s o n é v i t e l e m a l p a r la c r a i n t e d u S e i g n e u r . 

* C e v e r s e t n ' e s t p a s d 3 n s l ' h é b r e u , n i d a n s l e s 
S e n t a n t e . 



e i i l u m h o c ¡11 l o c o d e s c r i t t i , i n t e r i m i n n u e n s v i a m il 

l a m r c c t o r u m n o n c a r e r e s u i f a l i g a l i o n e , p n e s e r t i m 

i n i i r m i s , j u x t a i l lud E v a n g e l i i , M a l l h . G : Arda est via 

qua duci! ad vitam. A l t e r a d c c l i v i s e s t e l f a c i l i s , q u a ; 

t e n d i t a d i n f e r o s , e t o m n i b u s o b v i a . S c d semita vital 

n o n o m n c s d u c i t ad graduai superiorem, u t e s t i n H e -

b r . e o , s e d prudentes s o l u m . Al i i s u a m j a c t e n t s e u s a -

p i e n t i a m s e u i n t e l l i g e n l i a m ; n o s t r o S a l o m o n i s a p i c n 

t i s s i m o s u m n u e l r a r a prudenlia e s t , tenere semitam 

vita, qua tendit sur sum, et declinare facit ab inferis. 

A l i i , u t d i s i , p e r v i a m v i r l u t u m v o l u n t p r u d e n t e s v i r o s 

f a c i l i ù s a d h o n o r e m p e r v e n i r e e t a d l o n g i c v a m v i t a m , 

h . e . , d e c l i n a r e à s e p u l c r o , f a c i l i ù s , i n q u a m , c ^ e i e r i s , 

e t h o c e s s e p r e m i u m p r u d e n l i a ; . 

V E R S . 2 3 . — D O M U M SUPERBORUM DEMOLIETURDOMLNUS, 

E I FIRMOSFACIET TERMINOS VIDU.E. Deus superbis resistit, 

humilibus dai gratium.Viduà d e s o l a t a e t d c r c l i c t à n i h i l 

e s t h u m i l i u s ; e t p r o i n d e p e e u l i a r i t e r v i d u a r u m j u d e x 

e t v i n d e x e s t D e u s , q u a r u i n n o n so l im i r e l i q u a b o n a 

s e r v a i , s e d c t i a m e x t r e m o s a g r o r u m terminos t u e t u r . 

S i Dominus ades superborum desinai, q u i d i n t e g r u m 

i l l i s r e l i n q u i t ? A d l e r r o r e m s u p e r b o r u m e t p o t e n t i u m , 

a d c o n s o l a t i o n e m v e r ò b u m i l i u m , s c r i p t u m e s t à S a -

p i e n t e . E t b e u è r e s p o n d e t p r i o r i v e r s i c u l o , u t p o s s i m u s 

d i s i i n g u e r e i n t e r gradum superiorem sapienlisx i r i , c t e la -

t i o n e m s i v e C i s l u m superborum. P r o , demolietur, v c r l i 

p o t e s t , e x s t i r p a r e solel Dominus domum; u t si t s e n s u s : 

Nullum relinqucl exfamUià superborum; ex familià vero 

viduarum, h . e . , b u m i l i u m , stabiUct etiam infìmos et po-

stremos. E t l i s e e s t m e l i o r e x p o s i t i o . 

V t - n s . 2 6 . — ABOMINATIO DOMISI COGITATIONES MAL-E, 

ET PURUS SERMO PCLCHERRIMUS FIRUABRRUN AB E O . A l i -

to r : Abominaliones Domini cogitationes mala, et mun-

dorum sei mones jucundi, pulchri (ve l puri) sunt sermo-

nes decoris. Q u i d e s t q u o d exsecralur et abominatiir 

Dominus? Cogitationes mali homims, e x q u i b u s o m n i a 

m a l a p r o v e u i u n l . E t q u i d e s t jucundiim et pulchrum in 

o c u l i s D o m i n i ? Sermoncs casti et nitidi, q u i o p t i m a - , 

r u m c o g i t a t i o n u m s u n t i n d i c i a , q . d . : U b i m a k e s u n t 

c o g i t a t i o n e s , n e q u e v e r b a p u l c h r a n e q u e f a c t a h o n e s t a 

p o s s i m i e s s e . C a ; t e r ù m , s i verba sunt pura, h o c e s t 

u b i l a n t ù m a l i s u n t à v i t i i s u t ne nominentur quidem, | 

sicut decel sanctos, E p h e s . 5, ib i puritas m a g n a e s t c i 

decus, h o c e n i m DV*: s i g n i f i c a i , q u « v o x pulcherrimus 

r e d d i t u r a b i n t e r p r e t e . P o t e s t a d b o n o s c t m a l o s d o c l o -

r e s r e f e r r i , q u o r u m h i , c ù m c o g i t a t i o n e s e i s t u d i a r e -

f e r u n t a d m a l a i n d o c t r i n a m , c x s e c r a b i l e s s u n t ; i l l o r u i n 

v e r ò s e r m o p u r u s a b o m n i s c o r i à , d e c o r u s e s t , j u x i a 

i l l u d , I s a . 5 2 : Quàm speciosi pedes evangelizanlium bona, 

annuntiaiilium pacem! P r o v e r b i 11111 s i g n i f i c a i , n o n s o -

l i m i f a c t o r i u n s e d v e r b o r u m e t i a m e t c o g i l a l i o n u m r e d -

d e n d a m e s s e r a l i o n e m . 

V E R S . 2 7 . — CO.NTCRBAT DOMUM SLAU QUI SECTATUR 

AVARITI AM : QUI AUTEM OD1T MUSERÀ, VIVET ( 1 ) . H e b r . : 

( 1 ) J u d e x ve l m a g i s l r a l u s , q u i s e c o r r u m p i m u n c r i -
b u s s i n i t , conturbul domum suam, in quan» m a l e d i c t a 
De i e t h o m i n u m p r o v o c a i ; e a m d c m q u e c o n f u s a m e i 
t u r b a t a m e x p e r i e i u r . F a m i l i a r i e s l S a l o m o n i faec l o - . , 
c u t i o : Erit jn conturbatone, u l i n g e n s a l i q u o d m a l u m | 
l i g n i l l c e t . l ' t i H e b r a s s o l e m u e e s t , n ó n i e n pacis d e ' 
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Qui avare sectatur avariiiam. H e b n e i e o s q u i e x r a p i n i 

v i v u n l i n t e l l i g u n t ; q u i a l i q u a n d o d e p r e h e n s i pcenas 

l u u u t e t m u l t a n t u r c u m c o n f u s i o n e d o m e s l i c o r u m e ' 

s u b v e r s i o n e t o t i u s ranii l ix- . Id e n i m f r e q u e n t e r u s u v e -

n i t j u d i c i b u s p e r a v a r i i i a m c o r r u p t i s e l r e c t u m j u d i -

c i u m s u b v e r t e n l i b u s , i n r u i n a m m u l t a r u m d o m o r u n i • 

q u i b u s a l i q u a n d o r c m c t i e i u r e a d e m m e n s u r a . C;e.'c-

r ù m j u d e x qui odit numera, n e q u e u l l u m p r c t i o i n n \ 

c c n t e m p e r d i t , d i g n u s e s t q u i d i u t i s s i m è vivat. Mihi T. • 

d e t u r e x s u p e r i o r e v e r s i c u l o p e n d e r e , e t c o n i r a malo-

p a s t o r e s v e l c o n c i o n a t o r e s p r o f e r r i , q u i à majori ad 

minorem omnes avarilia sludentes, J e r c m . 6 , s u a s sub-

v e r l u n t E c c l c s i a s . C a H e r ù m qui oditmunera, b . e . , qui 

n o n t e m p o r a l i s l u c r i c a u s â g r e g e m C h r i s t i p a s c u m , 

s e m i t a m v i t a ; s e q u u n t u r , e t , u t v i t a d i g n i s u n t , i t a 

i n u l t o s a d v i t a m œ d i f i c a n t . A l i l e r : P e r p e t u a f a m a v i -

v e t in b i s q u o s p e r b o n a m d o c t r i n a m v i v e r e d o c u i t ; u t 

vita f a m i l i a ; r e s p o n d e a t perlurbuiioni f a m i l i a ; . M i r a d i s -

p e n s a n o ! A p u d i m p c r i t u m v u l g u s n i h i l m a g i s s t a b i -

l i r e p o l e s t d o m u m e t f a m i l i a m q u à m o p u s e t d i v i l i x , 

s c d l o n g e a l i a e s l s e n t e n t i a S a p i e n l i s . 

V E R S . 2 8 . — M E N S JUSTI MEDITABITÜROBEDIENTIAM ( 1 ) , 

o s IMPIORUM REDÜNDAT MAUS. A l i t e r : Cor jusii medita-

bit ur ad respondendum, sed os impiorum loque tur mala, 

ve l abundabit malis. V a r i a s i g n i f i c a l i o h u j u s v e r b i r a y 

r e d d i t a i n b i g u a m v e r s i o n e m ; s i g n i f i c a t c n i m respon-

deré, liumiliare e t negotiari. J u x t a p r i m a m s i g n i f i c a l i o -

n e m , cordalum sermonan c o m m e n d a i justorum, loqua-

citatem v e r ò malorum r e p r c h e n d i t , q u i m o d u m p o n e r é 

n e s c i u n t ; m e l a p h o r â I r a c l á à û u m i n i b u s a u t f o n l i b u s , 

q u i n u n q u à m d e s i n u n t s c a t u r i r e . D u p l i c i n o m i n e s u a m 

s t u l l i l i a m o s t e n d u n t , c ù m n c q u e b e n e l o q n i n e q u e t a -

c e r e q u e a n t . J u s t o r u m v e r ò prameditata s u n t v e r b a , e t 

mansuetudinem s i v e humilitatem s o n a n t , j u x t a s e c u n -

d a m v e r b i s i g n i f i c a l i o u e m . J u x t a t e r t i a m v e r ò , q u a m 

c u m s u o p a t r e s e q u i t u r D . K i m h i , e r i t s e n s u s : Cor 

justi meditabitur loqui cum negotio et rerum pondere, 

non sine fruclu verba effutire, u t r e s p o n d e a t p r i o r i ver -

s i c u l o , u b i d i c t u m e s t : Verba rectorum cum decoro et 

amanitale rerum, u t a l i q u i d u t i l e p r o f é r a n t . N a m de 

omni verbo olioso reddent ralionem homines, Ma Uh , 12. 

V E R S . 2 9 . — LONGE EST DOMINUS AB I « r n s , ET ORA-

q u o l i b e i f o r t u n a r u m g e n e r e u s u r p a r e , i t a e l coulnrba-
tio e s t i l l i s t o t a m a l o r u m h u j u s v i t a : c o n g e r i e s . Mone t 
u b i q u e S c r i p t u r a j u d i c e s . u t a u r i c u p i d i l a t c m a b j i c i a n t i 
e o s d a m n a i q u i n u m e r a a c c i p i u n t , q u o s e t m a l e d i c t i s 
i n s e c i a l u r . I d e m e r a t v e t e r u m s a p i e n t i u m d o g m a . 

PF.R MISERICORDIA« E T FIDEM PURGVNTUR P E C C A T A ; 

v e l , u t a l i b i d i c e r e s o l e t , per misericordiam cl veritatem, 
q u o n o m i n e s i g n i l i c a t u r l i d e s , s i n c e r i t a s , œ q u i t a s el 
p r o m i s s i s p n e s l a n d i s i n t e g r i t a s ; q u a ; , si j u n g a n l u r m i -
se r i cord ia 1 . , m a n s u e t u d i i r i , d e m e n t i a ; , l e n i t a t i , l a rg í t io 
n i b u s , p e c c a l n m e x p i a n t . N i h i l e s t a p t i u s a d p r o m e -
r e n d a m De i c l e m e u l i n m . q u à m c l e m e n t c m s c m i t e m q u e 
e r g a p a r t i c i p e s n a t u r a ; e x h i b e r e . H i c v e r s u s i n l l e b n e o 
d e s i d e r a t u r , l e g i t u r q u e l a n t i u n m o d ö a p u d S c p t u a g i R t a . 
l l l u m l e g e b a t in s u i s c o d i c i b u s S . C y p r i a u u s . Oirer t 
s e s e c a p i t e I G , p o s t v e r s , o in Y u l g a t à , m i n i m e veri» 
a p n d S e p l u a g i n t a . I p s i s s i m u s e s t c u m v e r s . 0 e j u s d e m 
c a p i t i s 1 6 , ù b i l e g i t u r in l l e b r œ o e t in V u l g a l à . 

( C a l m e í . ) 
(1) F i d e m , S c p t u a g . ; a d r c s p o n d e u d u m , î l e b r . ; q n o d 

m a g i s s e q u e n t i b u s c b n g r u i t . u l s a p i e n t e s n e c t e m e r e 
r e s p o n d e n t e s à l o a u a c i b n s s e c e r n a n t u r . ( B o s s u e t . ) 

TIONES JUSTORUM EXAUDIET. DUOS p r i o r e s v e r s í c u l o s d e 

j u d i c i b u s b o n i s e t m a l i s , s i v e j u r i s c o n s u l l i s , q u i j u d i 

e i a b o n a ve l s t a t u u n t ve l s u b v e r l u n l , b e n e i n t c l l i g i t 

A l i e n E z r a , a t q u i i l l i s h u u e t c r l i u m q u a s i c o r o n i d e m 

s u b n c c l i t . u t r o r u m q u e d i g n a m m e r c c d e m c o n i i n e n t c m 

J u s t i j u d i c e s . q u i a d q u e r e l a s o p p r e s s o r u m a u r e s p r a ; -

[ b e r e s o i e n t , s i m i l e m g r a l i a m à D o m i n o v i c i s s i m c o n s e -

q u e n l u r ; ab auxilio v e r ò impiorum, et ab oratione eorum 

* longè recedil Dominus, j u x t a i l l u d , i n f r a , 2 8 : Qui 

' obturai aurem ne audiat legem, oratio illius erit exse-

crabilis. A l i t e r : Quàm longissimè est Deus à cordibus 

impiorum, quorum ora malis de/luunl et scaluriunt ser-

monibus! et benigne exauditor aliones justorum, qui me 

dilaniar omnibus modis corda habere humilia. A l i t e r 

J.ongè est Dominus ab oratione impiorum, q u a s i p r a ; 

d i s t a n t i à n o n p o s s i t a u d i r e ; sed orationem justorum 

audit ; n a m ' propè est Dominus omnibus invocanlibus 

cum in ventale. A l i t e r , p r o v e r b i u m s i g n i f i c a i , b o n o s 

h a b e r e p r e m i u m i n h à c v i t à , e t í m p r o b o s s u p p l i c i u m ; 

g r a v i s s i m u m e s t e n i m De i p r a s e n t i á c a r e r e . ( i t e r i m i 

D e u m s i c h a b e r e b e n i g n i m i u l q u i c q u i d p e t i e r i s s t a i i m 

i m p e t r e s , f e l i e i t a t i s c s l i n f i n i t a ; . 

V E R S . 5 0 . - L u x OCILOKLM L Ì T I F I C A T ANIMAM; FAMA 

DONA IMPINCUAT OSSA. S i e x t e r n i s r e b u s q u œ s e n s u s o b -

l e c t a n t animœ q u o q u e v i r e s r c c r c a n l u r , e t si qua oculis 

lux p e r c i p i l u r a d p r a ; c o r d i a d e s c e n d i t , e t bona fama, 

q u a ; p e r a u r i c u l a s i n g r e d i t n r , medullam o s s i u m e t s a n i -

t a t e m c o r p o r i s a u g e a t , q u o d e t i a m p h y s i c à r a t i o n e v e -

r u m e s s e c o n s t a i ; q u a u t ò m a g i s C h r i s t u s , l u x e t s o l 

h u j u s m u n d i , q u i t a n d e m p o s i s é c u l a m u l t a exortus 

est sedenlibus in tenebris et umbrd mortis, I s a . 9 , e t q u i 

v i s u s e t conversatus est cum hominibus t a n d e m c r e d e n -

t i u m c o r d a l i e t a e l f c c i t ! e t optima fama q u a ; d e i l i o 

p e r o r b e i n s e m i n a l a f u i t impinguavil òssa h u m i l i a t a , h . 

e . , v i r e s c o l l a p s a s i n s t a u r a v i l , p e n e t r a n s a d i n t i m a 

c o r d i s e t a n i m a ; . S e d h a ; c s e c u n d u m a l l e g o r i a m . T r o - ' 

p i c è p e r lumen oculorum i i d e m i u t e l l i g i m u s , qui» c o r d a 

p u r g a t a b e t a e f f i c i u n l i i r : p e r ossa, v i r t u t i s c o n s t a n t i a m . 

J u x t a s c n s u m h i s t o r i c u m p r o v e r b i u m s i g n i f i c a i , i n -

p r i m i s re fe iTC q u i d v i d e a m u s , v e l q u i d a u d i a m u s ; n a m 

c a q u a : p e r b o s d u o s s e n s u s p e r c i p i u n t u r m a x i m u m 

h a b e r e m o m e n t u m a d v i r i l i t é s e l v i l i a . 

V E R S . 5 1 . — A U R I S QU.E AUDIT LNCREPATIONES V I T A , ¿ 

C A P U T X V I . 

I 1 . H o m i n i s e s t a n i m a m p r e p a r a r e ; e t D o m i n i , g u -

b e r n a r e l i n g u a m . 

4 2 . O m n e s v i a ; h o m i n i s p a t e n t o c u l i s e j u s : s p i r i t u u m 

p o n d e r a t o r e s t D o m i n u s . 

5 . R e v e l a D o m i n o o p e r a t u a , e t d i r i g e n t u r c o g i t a -

t i o n e s t u a ; . 

1 . U n i v e r s a p r o p t e r s e m e t i p s u m o p c r a t u s e s t D o -

m i n u s ; i m p i u m q u o q u e a d d i e m m a l u m . 

5 . A b o m i n a t i o D o m i n i e s t o m n i s a r r o g a n s ; e t i a m s i 

m a n u s a d m a n n m f u e r i t , n o n e s t i n n o c e n s . 

I n i t i u m v i ¡e b o n x , f a c c r c j u s t i t i a m ; a c c e p t a e s t 

a u t e m a p u d D e u m m a g i s , q u à m i m m o l a r e h o s t i a s . 

G. M i s e r i c o r d i à e t v e n t a t e r e d i m i l u r i n i q u i t a s ; e t in 

t i m o r e D o m i n i d c c l i n a t u r à m a l o . 

IN MEDIO SAPIENTUM COMMORABITDR. P o s t a c c e p t a m lu-

cent q u a ; i l l u m i n â t o m n e s h o m i n e s , e t fide p u r i f i c a i 

c o r d a c r e d e n t i u m p e r bonum auditum, h . e . , e v a n g e -

l i u m ( c ù m acccpissetis, i n q u i i P a u l u s , ò nobis verbum 

audilùs Dei, accepistis illud non ut verbum hominum, 

: 1 T h e s s . 2 ) , s u p e r e s t u t auris q u o q u e audiat increpa-

tiones vita, q u i b u s v i t a c a s t i g a i u r , v e l q u i b u s a d v i t a m 

f a c i l i ù s p e r v e n i t u r e v a n g e l i c a m , i s t a n d e m d i g n u s e s l 

q u i inter sapienles, q u i domum supra pelram adifica-

verunt, M a t t h . 7 , commoretur. A l i t e r : D e e o qui audii 

increpationes vita m e r i t ò d i c e t u r q u ò d inter sapientes 

commoratus est e t e x i l l i s s a p i e u t i a m d i d i c e r i t . Q u o d 

n o s a d e v a n g e l i c a m s a p i e n l i a u i d e l l e c t i m u s , H e b r ; c i 

a d l e g a l c m t r a h u n t ; a l i o q u i s i m p l i c i t c r a d q u o d e u m -

q u e t e m p u s r e f e r r i p o t e s t , s i c u t id q u o d s e q u i t u r . 

V E R S . 3 2 , 5 5 . — Q u i ABJICIT DISCIPLINAM, DESPICIT 

ANIMAM SUAM; QUI AUTEM ACQUIESCIT INCREPATIONIBUS, 

POSSESSOR E S T CORDIS. TLMOR DOMINI DISCIPLINA S A P I E N -

TI.*;; ET GLORIAM pii.Ecr.DiT HUMILITAS ( 1 ) . Q u à m a d a -

m u s s i m r c f c l l i t S a p i e n s h o c in l o c o e o s q u i c a s t i g a -

t i o n e m e t d i s c i p l i n a m r e c l ò v i v e n d o n o l u n t e s s e n e -

c e s s a r i a m i n e v a n g e l i c o s a p i e n t e ! n a m q u i v i t a m 

c a s t i g a r e n o l u n t , s c d l u c c m e v a n g e l i c a m e t v e r b u m 

D e i s u f f i c e r e c l a m a n t , n o n s o l ù m s a l u t e m anima 

spernunl, c u j u s v i t a in c a s t i g a l i o n c c o n s i s t i t , s e d e t i a m 

q u à m a l l e n i s s i m i à s a p i e n t i à e s s e m o n s l r a n t u r , c ù m 

ihil cordis a u l i n l e l l i g e n t i a ; possidcant, e t à timore 

Domini s u n t a l i e n i , q u o d e s t principimi sapientià. E s t 

: t i am timor Domini disciplina i l i a q u a ; à sapientià p r o -

c e d i t . U b i c u m q u e t i m o r D o m i n i r é g n â t , j u x i a p r a œ e -

p t u m s a p i e n t i » , m o r e s c a s t i g a n l u r ; n a m timor Do-

expellit peccatum, E c c l . 1 , q u o d d ù m a g n o s c i m u s , 

h u m i l i a m u r p œ n i t e n t e s . E t omnis qui se humiliât exal-

tabitur. L i Christus humitiavil semetipsum usque ad mor-

tem, et propterea exaltavit eum Deus, P h i l . 2 . 

( 1 ) Humililas h i c m o d e s t i a m s i g n i f i c a t . G l o r i a f u -
g i e n t e m s e q u i l u r . l l c b n e a m l e c t i o n e m q u a l e m n o s 
h a b e m u s s c c u t u s h i c e s t i n t e r p r e s , n o n G r a c o r u m 
q u i v e r t u n t ixoxfiAfys-n« a b ¡"U?, q u o d e s t rc-
spondere. T u m v e r ô e t c a p i t a ' a p u d G r ; e c o s in h o c l i -
b r o d i s i i n c t a a l i t e r , e t m u l u e s e n t e n t i œ a u t o m i s s a : 

u t a d d i i œ , u t in e c l o g i s fieri s o l e t ; quee c a u s a e s t e u r 
e t e a ; d c m s e n t e n t i œ in h o c l i b r o d i v e r s i s in l o c i s i n -
v e n i a n t u r p o s i t œ , q u i a a d p l u r e s q u a s i l i t u l o s r e f e r r i 
p o t e r a n t ( G r o t i u s . ) 

C H A P I T R E X V I . 

1 . C ' e s t à l ' h o m m e à p r é p a r e r s o n â m e , e t a u S e i -
g n e u r à g o u v e r n e r s a l a n g u e . 

2 . T o u t e s l e s v o i e s d e l ' h o m m e s o n t e x p o s é e s à s e s 
y e u x , m a i s l e S e i g n e u r p è s e l e s e s p r i t s . 

5 . E x posez , v o s œ u v r e s a u S e i g u e u r , e t il f e r a r é u s s i r 
v o s p e n s é e s . 

•1. L e S e i g n e u r a t o u t f a i t p o u r l u i , e t l e m é c h a n t 
m ê m e p o u r le j o u r m a u v a i s . 

5 . T o u t h o m m e i n s o l e n t e s t e n a b o m i n a t i o n a u 
S e i g n e u r , e t l o r s m ê m e q u ' i l a l e s m a i n s l ' u n e d a n s 
l ' a u t r e il n ' e s t p o i n t i n n o c e n t . 

' L e c o m m e n c e m n n l d e la b o n n e v o i e e s t d e f a i r e 
la j u s t i c e , e t e l l e e s l p l u s a g r é a b l e à D i e u q u e l ' i m m o -
l a t i on d e s h o s t i e s . 

6 . L ' i n i q u i t é se r a c h è t e p a r la m i s é r i c o r d e e t p a r l a 
v é r i t é , m a i s o n é v i t e l e m a l p r i a c r a i n t e d u S e i g n e u r . 

* C e v e r s e t n ' e s t p a s d a n s l ' h é b r e u , n i d a n s l e s 
S e n t a n t e . 
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7 C ù m p l a c u e r i u t D o m i n o v î » h o m i n i s , i n t a i c ô s 7 . L o r s q u e D i e u a g r é e r a i s v o i e s d e l ' h o m m e , il r é -

q u o q u e e j u s c o n v e r l ë t a d p a ô c m . d u i r a à l a p a i x s e s e n n e m i s m ê m e s . 

8 . M e l i u s e s t p a r ù m c u m j U s t i t i â , q u à m m u l i i f r u -

c t u s c u m i n i q u i t a t c . . 

9 . C o r h o m i n i s d i s p o m t v i a m s u a m ; s e d D o m i m e s t 

d i r i g e r e g r e s s u s e j u s . 

10. D i v î i i a t i o in l a b i i s r é g i s ; i n j u d i c i o n o n e r r a b i i j 

o s e j u s . 

11. P o n d u s e t s t a t e r a j i i d i c i a D o m i n i s u n t ; e t o p é r a 

e j u s , o m n e s l a p i d e s s a c c u l i . 
1 2 . A b o m i n a b i l e s r é g i q u i a g u n t i m p l è , q u o n i a m j u -

s t i t i à firmalur s o l i u m . 

1 3 . V o l u p t a s r e g u m l a b i a j u s t a ; q u i r e c t a l o q u i l u r , 

d i l i g e l u r . 

U . I n d i g n a t i o r é g i s , n u n t i i m o r t i s ; e t v i r s a p i e n s i 

p î a c a b i t c a m . 

1 5 . I n h i l a r i t a t e v u l t û s r é g i s , v i l a ; e t c l e m e n t i a e j u s 

q u a s i i m b e r s e r o t i h n s . 

1 6 . P o s s i d e s a p i e n l i a m , q u i a a u r o m e l i o r e s t ; e t , 

a c q r t i r e p r u d e n t i a m , q u i a p r e t i o s i o r e s t a r g e n t o . 

1 7 . S e m i l a j u s t o r u m d é c l i n â t m a l a ; c u s t o s a n i m » 

s u » s e r v a t v i a m s u a m . 

1 8 . C o n t r i t i o n e m p r œ c e d i t s u p e r b i a , e t a n t e r u i n a m 

c x a l l a t i i r s p i r i t u s . 

1 9 . M e l i u s e s t h u m i l i a r i c u m m i t i b u s , q u à m d i v i -

d e r e s p o l i a c u m s u p e r b i s . 

2 0 . E r u d i t u s in v e r b o r e p e r i e t b o n a ; e t q u i s p e r a t 

in D o m i n o , b c a t u s e s t . 

2 1 . Q u i s a p i e n s e s t c o r d e , a p p e l l a b i t u r p r u d e n s ; e t 

q u i d u l c i s e l o q u i o , m a j o r a p e r c i p i e t . 

2 2 . F o n s V i t e , c r u d i t i o p o s s i d e n t i s ; d o c t r i n a s l u J - ! 

t o r n m , f a t u i t a s . 

2 3 . C o r s a p i e n t i s e r u d i e t o s e j u s ; e t l a b i i s e j u s a d ( 

d e l g r a t i a m . 

2 4 . F a v u s m e l l i s , c o m p o s i t a v e r b a , d u l c c d o a n i m a ? , 

s a n i t a s o s s i u m . 

2 5 - F-st v i a q u » v i d e U i r h o m i n i r e c t a , e t n o v i s s i m a 

e j u s d u c u n t a d n t o r t e m . 

2 6 . A n i m a l a b ô r a h l l s l a b o r a t s i b i , q u i a c o m p u l i t 

c u m o s s u u m . 

2 7 . V i r i m p i n s f o d i l m a l u m , e t in l a b i i s e j u s i g n i s 

a r d è s e i l . 

28 - H o m o p e r v e i s u s s u s c i t â t l i l e s ; e t v e r b o s u s s é -

p a r â t p r i n c i p e s . 

2 9 . Vi r i n i q u u s l a e t a t a m i c u m s u u m , e t d u c i t e u m 

p e r v i a m n o n b o n a m . 

5 0 . Q u i a t t o n i t i s o c u l i s c o g i t â t p r a v a , m o r d e n s l a -

b i a s u a p e r f i c i l m a l u m . 

5 1 . C o r o n a d i g n i t a t i s s e n c c t u s , q u » in v i i s j u s l i t i » 

r e p e r i e t u r . 

5 2 . M e l i o r e s t p a t i e n s v i r o f o r t i , c l q u i d o m i n a t u r 

a n i m o s u o , c x p u g n a l o r e u r b i u n i . 

3 5 . S o r t e s m i t t u n t u r in s i n u m , s e d â D o m i n o l e m -

n e r a n t u r . 

8 . P e u , a v e c l a j u s t i c e , v a u t m i e u x q u e d e g r a n d s 

b i e n s a v e c l ' i n i q u i t é . 

9 . L e c œ u r d e l ' h o m m e p r é p a r e s a v o i e , m a i s c 'est 
a u S e i g n e u r à c o n d u i r e s e s p a s . 

1 0 . L e s l è v r e s d u r o i s o n t c o m m e u n o r a c l e ; s a 
b o u c h e n e s e t r o m p e r a p o i n t d a n s l e s j u g e m e n t s . 

1 1 . L e s j u g e m e n t s d u S e i g n e u r s o n t p e s é s à la ba-
l a n c e , e t t o u t e s s e s œ u v r e s so r t i c o m m e l e s p i e r r e s du 
s a c . 

1 2 . C e u x q u i a g i s s e n l i n j u s t e m e n t s o n t a b o m i n a b l e s 
a u r o i , p a r e e q u e l a j u s t i c e e s t l ' a f f e r m i s s e m e n t du 
t r ô n e . 

1 3 . L e s l è v r e s j u s t e s s o n t l e s d é l i c e s d e s r o i s ; c e -
lui q u i p a r l e d a n s - l ' é q u i t é s e r a a i m é d ' e u x . 

\ i . L a c o l è r e d u ro i c s i u n a v a n t - c o u r e u r d e m o r t ; 
m a i s l ' h o m m e s a g e l ' a p a i s e r a . 

1 5 . L e r e g a r d f a v o r a b l e d u r o i d o n n e la v ie , e i s a 
c l é m e n c e e s t c o m m e l e s p l u i e s d e l ' a r r i è r e - s a i s o n . 

1 6 . P o s s é d e z l a s a g e s s e , p a r c e q u ' e l l e e s t m e i l l e u r e 
q u e l ' o r , e t a c q u é r e z la p r u d e n c e , p a r c e q u ' e l l e e s i plus 
p r é c i e u s e q u e l ' a r g e n t . 

1 7 . L e s e n t i e r d e s j u s t e s s ' é c a r t e d e s m a u x , et c e -
l u i q u i g a r d e s o n â m e s e l i e n i d a n s s a v o i e . 

1 8 . L ' o r g u e i l p r é c è d e la r u i n e d e l ' à m e , e t l ' e sp r i t 
s ' é l è v e a v a n t l a c h u t e . 

1 9 . 11 v a u t m i e u x ê t r e h u m i l i e a v e c l e s h u m b l e s q u e 
d e p a r t a g e r l e s d é p o u i l l e s a v e c l e s s u p e r b e s . 

2 0 . C e l u i q u i e s l h a b i l e d a n s l e s c h o s e s q u ' i l e n t r e -
p r e n d , y r é u s s i r a ; m a i s c e l u i q u i e s p è r e d a n s le S e i -
g n e u r , s e r a v r a i m e n t h e u r e u x . 

2 1 . C e l u i q u i a l a s a i r e s s e d a n s l e c œ u r , s e r a a p p e l é 
p r u d e n t ; m a i s c e l u i c e l u i q u i e s l d o u x d a n s s e s p a r o l e s , 
r e c e v r a d e p l u s g r a n d e s l o u a n g e s . 

2 2 . L ' i n t e l l i g e n c e d e c e l u i q u i p o s s è d e c e qu ' i l sa i t , 
es t u n e s o u r c e d e v i e ; l a s c i e n c e d e s i n s e n s é s e s t une 
f o l i e . 

2 3 . L e c œ u r d u s a g e i n s t r u i r a s a b o u c h e , e t il r é -
p a n d r a u n e n o u v e l l e g r â c e s u r s e s l è v r e s . 

2 4 . L e d i s c o u r s a g r é a b l e e s t u n r a y o n d e mie l , la 
d o u c e u r d e l ' â m e e t l a s a n t é d e s o s . 

2 3 . H v a u n e v o i e q u i p a r a i t d r o i t e à l ' h o m m e , dont 
la fin n é a n m o i n s c o n d u i t à l a m o r t . 

2 6 . L ' à m e d e c e l u i q u i t r a v a i l l e , t r a v a i l l e p o u r sa 
: p r o p r e v i e , p a r c e q u e s a b o u c h e l ' y ' a c o n t r a i n t . 

2 7 . L e m é c h a n t c r e u s e p o u r y t r o u v e r l e m a l , et il a 
s u r l e s l è v r e s u n f e u b r û l a n t . 

! 2 8 . L ' h o m m e c o r r o m p u e x c i t e d e s q u e r e l l e s ; e t le 
g r a n d p a r l e u r d i v i s e l e s p r i n c e s . 
' 2 9 . L ' h o m m e i n j u s t e a t t i r e s o n a m i p a r s e s f la t ter ies ; 
c l il le c o n d u i t p a r u n e v o i e q u i n ' e s t p a s b o n n e . 

5 0 . C e l u i q u i p e n s e à d e n o i r s d e s s e i n s a v e c u n œil 
fixe, e x é c u t e le m a i ; e n s e m o r d a n t l e s l è v r e s . 

3 1 . L a v i e i l l e s s e e s t u n e c o u r o n n e d ' h o n n e u r , lors-
q u ' e l l e s e t r o u v e d a n s l a v o i e d e la j u s t i c e . 

5 2 . L ' h o m m e p a t i e n t v a u t m i e u x q u e l e c o u r a g e " * ; 
et c e l u i q u i e s l m a î t r e d e s o n e s p r i t , v a u t m i e u x que 
c e l u i g u i f o r c e l e s v i l l e s . 

5 3 . L e s b i l l e t s d u i o r t s e j e t t e n t d a n s u n p a n de la 
r o b e ; m a i s c ' e s t le S e i g n e u r q u i e n d i s p o s e . 

C O M M E N Î A R 1 U M . 

VERS. 1 — H O M I N I S EST AMM.VM PREPARARE, ET DO- j l j Hönes { a u t prapar aliones) cordis, et à 

MLM G C B O M U K UNGUAM ( 1 ) . A l i t e r : Hominis ordina- ¡ sto lingua. " t ; djsponei-c, ordinäre, e t « n * n 

( 1 ) E t p o s t e a , v e r s . 9 : C o r hominis disponit mm jS S e n t e . , l i a n . S t t î t 
suum, sed Domini est dirigere gressus ejus. P r i o r e » . % c e r e e x ea v o l o n t é s m c h o a t i o n c m b o n i o p e n s 
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s i g n i f i c a i . S t m t q u i p u t a n t p r o v e r b i u m i n d i c a r e q u o d 

v u l g ò d i c i l u r : Homo proponit, Deus disponit. S a p i e n s 

h o c i n l o c o g r a t i a m De i c u m l i b e r o h o m i n i s a r b i t r i o 

. c o n j u n g i t . N a m hominis est, h . e . , v i r e s s u n t h o m i n i , 

s i v e à D e o a c c c p i t v i r e s h o m o , ordinandi et disponendi 

a pud se cogitationes suas, q u i d d i c t u r u s s i t ; sed bene 

proferendi facultas e l l o q u e n d i a l i q u i d a d l a u d e m D e i 

v e l u t i l i t a l e m p r o x i m i , à Domino est, à quo omne da-

tum optimum et omne donum perfeclum descendit, J a c . 

1, S e d c ù m P a u l u s d i c a t , 2 C o r . 5 : Non sufficiehtes 

tumus cogitare aliquid a n o b i s tanquàm à nobis, o b s e r -

v a n d u m e s t S a p i e n t ó n i n o n d i c e r c : Hominis est dignè 

cogitare;stA : Dispositions q u x d a i n q u a l e s c u m q u c c o r -

dis ad hominem spedato, n e d i c a m u s c u m h » r c t i c i s , 

D e u m n o n a l i t o r a b u t i b u m a n à v o l u n t a t e , q u à m o p i f e x 

a l i q u i s i n s t r u m e n t o T e r r e o a u t l i g n e o s o l c t . A l i t o r , s i -

g n i f i c a i P r o v e r b i u m difficilius esse doctam habere ora-

tionem, et proferre cum gratili auditorum, q u o d D e m o -

s t h e n e s p r i m u m , s e c u n d u m e t l e r l i u m d i x i t e s s e in 

o r a t o r e , quàm exeogitare cum ingenio qua sunt dicendo. 

A l i l e r , a d c o n c i o n a t o r e s r e f e r t u r , q u o r u m e s t animiti 

preparare p e r o r a l i o n e m , e i Domini guberuure lin-

guam, p e r q u a m s a n a m d o c l r i n a m a d m i r i i s l r e n l . R e d a 

v i d e l u r p e r i n t e r r o g a t i o n e m l e g e r e , e t e o n t r a r i u m e l i -

c e r e s e n s u m ; q . d . : Cimi Domini sit ¡inguaui et respon-

sionem gubemare, quanto magis est non liominis sed 

Domini gubemare cogitationes ! S u n l q u i p u t a n t S a l o -

m o n e m l o q u i in p r i m a c l a u s u l à j u x l a o p i n i o n e m ! ;o -

m i n u m , q . d . : Uomo putal se posse bene disponere 

cogitationes suas, sed tantum abest ut hoc facial, ut ne 

linguam qtiidem possit gubemare, neque respondere, sine 

Domino. E t b u i e p o s l r e m » e x p o s i t i o n ! , quee e t o p t i m a 

e s t , b e n è q u a d r a i q u o d s e q u i t u r . 

V E R S . 2 . — O M N E S V I E DOMINUM PATENT OCULIS 

EJUS ( 1 ) ; SPIRITUUM PONDERATOR EST DOMINUS. A l i l e r : 

m i n o r a p e r l i u e r e , s i n e a d j u t o r i o g r a t i a : De i ; c o f t s u m -
m a t i o n e m v e r o e j u s d e m o p e n s a d D é u m , h u m a n a r n \ 
i n ü r m i i a t e m a d j u v a n t e m . R e s p o n d e t i i s A u g u s t i n u s j 
l i b . 2 ' c o n t r a d u a s e o n i m E p i s l o l a s , c a p . 8, e t e x p l i e a l 
hoc- m o d o : Ideò s c r i p t u m e s l : H o m i n i s e s l p r e p a r a r e 
c o r , e t à D o m i n o r e s p o n s i o l i n g u » , q u i a h o m o p r e -
p a r a i c o r , n o n t a m e n s i n e a d j u t o r i o D e i , q u i t a n g i t I 
c o r . I n r e s p o n s i o n e a u t e m l i n g u a : , id e s t , in e o q u o d 1 

p r e p a r a l o c o r d i l i n g u a d i v i n a r e s p o n d i t , n i h i l o p e -
n s h a b e l h o m o , s e d t o t u m e s t à D o m i n o D e o . S i c A u -
g u s t i n u s . a d f è r e n s h o c s i m i l e , q u o d a l ib i d i c i t a r : 
Aperi os luum, elimplebo illud. H o m o e n i m a p c r i t o s , 
se t i n o n s i n e g r a t i à e j u s c u i d i c i i : Domine, labia 
mea, e i e . D e u s a u t e m i m p l c t i l l ud s i n e o p e r e h u m a n o , 
e l h o m o a n i n i u m p r x p a r a t a d a l iq i i id b o n i d i c e n d u i n 
ve l f a c i e n d u m , l i c e t n o n s i n e De i a d j u t o r i o , s e d i l l iu s 
o p e r i s , ve l s e r m o n i s c e r t a e t i n f a l l i b i l i s d i r e c t i o a d so -
l u m D e u m p e r l i n e t . E t h o c e s l , q u o d e l i a m v u l g ò d i c i -
l u r : H o m o p r o p o n i t , s e d D e u s d i s p o n i t . ( E s l i u s . ) 

(1) I d e s t , s » p c h o m i n e s s u a p e c c a t a n o n a n i m a d -
v c r t n n t ; D e u s a n t e r a a n i m a d v e r i i t , u t a i t d e s e d i v t f s 
P a u l u s , 1 C o r . 4 , 4 : Nihil mihi conscius sum, sed non 
in hoc iuslificalus sum. S i m i l e e s t q u o d s c r i b i t u r i n f r a , 
v e r s . 2 5 : ¿st via quee videlur homini recta ; novissima 
autem ejus ducunl ad mortem. P o t e s t e t a l i u s e s s e s c n -
s n § , i t a u t i l l e g e n i l i v u s ejus, n o n r e f e r a t u r a d e i u n d t m 
h o m i n e m , s e d g e n c r a i i t e r a d h o m i n e m , q u a s i d i c e r e t 
N o n q u i c u m q u o v i d e l u r h o m i n i b u s j u s t u s e s s e , a p u d 
D e u m j u s t u s e s t . H o m o e n i m v i d e ! ea q u a : p a r e n t , 
D o m i n u s a u t e m i n l u e i u r c o r . E t R o m . 4 , 2 : Si Abra-
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Omnes via viri inunda in oculis suis. A m b i g u i u n f ac i t 

s e n s u m r e l a l i v u m in oculis suis, a u t ejus; n a n i ve l a d 

hominem p o l e s l r e f e r r i iti oculis suis, q . d . : Fere sibi 

blandiunlur homines in oculis suis, eìtht non siiti via 

eontm munda apud Dominum ; v e l : Omnes via tiri 

mundi el innocentii sunt accepta in oculis ejus qui pra-

paral ( s i v e disponit) spirilus. Q u a m v i s hominis sint 

disposiliones cordis, u t d i c i u m e s l , l a m e n Domini est 

spirilus el cogitationes bene dirigere, ut omnes via viri 

sint munda in conspectu Domini; a l i o q u i e n i m n o n 

v i r i , s e d s u e s a u t c a n e s s u n l in i n t e r i o r e h o m i n e . P e n -

d e i à s u p e r i o r e v e r s í c u l o . M o n e m u r s i c disponere co-

gitationes u l i l l i u s o c u l i s n o n s i n t o d i o s » ; e t p u t e m u s 

n e c o g i t a t i o n e s q u i d e m l a t c r c D e u m , q u e m n i h i l l a t e t ; 

i m ò omnes via viri mundi sunt in oculis ejus, qui diri-

gil spirilus el cogitationes u t p u r » s i n t . A b a l i i s v e r ò 

a v e r l i l o c u l o s , a i i o r u m v i a s n o n d i g n a t u r i n t u e r i . 

V E U S . 5 . — R E V E L A DOMINO OPERA T U A , ET DIRIGEN-

TI;« COGITATIONES 1V£ ( 1 ) . J u x l a n o s t r u m i n l e r p r e l e m 

h o r i a t u r S a p i e n s n e v e l i m n s a l i q u i d ox n o s t r i s o p c r i -

ham ex operibus legis ( i d e s t , ex t e r n i s , q u » a b h o m i -
n i b u s v i d c n l u r ) habel gloriam; s e d n o n a p u d D e u m . 

( M a l d o n a i u s . ) 
L'niversitas viarum viri, id e s l , q u i d q u i d «piis i n s t i t u i l 

a g i t q u e , pura e s t in oculis iH/« , id e s t , p u r m l i r e c t u m q u e 
ips i v i d e l u r . S i m i l i t o r s u p r a , l i , 12 : Esl ria recta co-
rani viro, e t 1 2 , l o : Via stutti recta in ipsius oculis. 
U n d e s i m u l c o n s t a i a l i e m l i i i e s s e , q u o d A b e n E s r a 
r e f e r t , u t h i c v e r s u s c o l i » r e a t c u m s u p e r i o r i , h o c 
s e n s u : O m n e s v i » v i r i p u r i s u n l c o r a n i e o , v i d e l i e e t 
D e o , ç u j u s , v e r s u I , f a c t a c r a i m e n t i o , c o n t r a i n d o l c m 
h a r u m s e n t e n l i a r u m , u b i s i n g u l » p r o p r i u m s u u u i a b -
s o l v u n l s e n s u m , e l in q u i h i i s p l e r ù m q u c p e r a n l i i h e -
s i n d i v e r s a i u v i c e m c o m m i l t u n l u r . I ta e t h o c v e r s u , 
c ù m d i x i s s e t s u u m c u i q u e a g e n d i m o d u m r c c l u m vi-
d c r i , | s u b j i c i t : Sed qui ponderai spirilus esl Jota, a c 
a d e ò i l l e s o l u s n o v i t , q u i d r e c t u m fit. H o m i n e s s i b i 
a d u l a n t u r , e t o m n i a s i b i d e s e p n e c l a r a p e r s u a d e n t , 
q u » t a m e n s » p è m i n i m e p r o b a n t u r D e o , u l p o t e q u i 
i n t i m o s m e n t i s h u m a n » r e c e s s u s e x p l o r â t e s h a b e l , 
i t q u c n u m b o n à , a n v e r o m a l à r a t i o n e a d d i t e t i h o c 
el i l l ud a g g r e d ì i n s t i t u e r i m u s , p e r s p e c l u m h a b e t . 

C . B . M i c h a e l i s s e n s u m p u l a v i t h u n c e s s e : < D e u s s o -
l u s n o v i t , q u i d v e r e h o m i n i e x p e d i a t . U n d e s e q u i t u r , 
u t in r e b u s g e r e n d i s n o n l a m n o s t r u m j u d i c i u m s c -
q u a m u r , s e d a d D e u m r e s p i c i a m u s , à c u j u s d i r e c -
t i o n e o m n i a n o s t r a p e n d e n t . » V e r û m id h e b r : e a d i -

c e r c , n o h i s h a u d q u a q u à m | i e r s u a d e r e p o s s u m u s . 

( R o s e n m u l l e r . ) 
( 1 ) Revela Domino opera tua, n o n m a n i f e s t a n d o illi 

a l i q u i d , q u o d i g n o r a i , q u i a h o c e s t i m p o s s i b i l e , s e d 
q u » r c n d o a b e o a u x i l i n m e t c o n s i l i u m in o p e r i b u s 

: Et dirigentur cogitationes tua a d b o n u m c l ï c -
c l u m . ( L y r a n u s . > 

C e t t e s e n t e n c e o l i r e u n r e m è d e c o n t r e l ' e f f r o i q u e 
d o n n e la p r é c é d e n t e . Si, v o u s v o u l e z q u e v o t r e c œ u r , 
s u r l a d i s p o s i t i o n d u q u e l v o u s s e r e z j u g é , s o i t p u r d e -
v a n t D i e u , exposez t o u t e s vos œuvres, ou à l u i - m ê m e 
d a n s la p r i è r e , o u à c e u x q u i v o u s c o n d u i s e n t e n s a 
p l a c e d a n s l e s c o n s e i l s q u e v o u s l e u r d e m a n d e r e z , 

n d e n e r i e n f a i r e q u e p a r s o n e s p r i t . A i n s i v o t r e 
c r a i n t e d e v i e n d r a l e f o n d e m e n t d e v o t r e c o n f i a n c e , 
p a r c e q u ' e l l e e s t la m a r q u e d ' u n e f o i h u m b l e , â l a -
q u e l l e D i e u a p r o m i s s a g r â c e ; e l il r e d r e s s e r a , ou p a r 
la l u m i è r e qu ' i l v o u s d o n n e r a l u i - m ê m e , o u p a r c e l l o 
d e c e u x à q u i il v o u s a s o u m i s , c e q u ' i l y a u r a d ' o b l i -

u e e l d e m o i n s d r o i t d a n s v o s i n t e n t i o n s e t d a n s v o s 
i és i r s , s e l o n c e l t e p a r o l e d e D a v i d : Découvrez votre 
oie au Seigneur et esvérez en lui.. cl il agira lui-même 

dans vour ( S a c y . ) 
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b u s D o m i n g « l a t e r e , s e d t a l l a f a e e r e q u a ! i l l iu s c o n -

s p e c t u m n o n e r u b e s c a n t , vol i n t e r i m i n g e n u e c o n l l -

t e r l , s i q u o d p e e e a t u m e o m m i l t i m u s , u t in nmltis 

offendimi* omnes• V » volvere v e l ree ¡¡Ime a p u d H c -

b r a o s s i g n i f i c a i , e t n o m m f o e a b a l i q u i b u s e x p o n i l u r . 

Voliere od Dominimi opera e s t D o m i n o a c c c p l u r n r e -

f e r r c s i q u i d r e e l è fiat à n o b i s , u t n o v a m m e r e a m u r 

g r a l i a m , q u i c o g i l a t i o n e s n l c u m q u e d i s p o s i l e e o u f i r -

m e i i t u r e t s t a b i l i a n t u r in b o n o , u l in d i e s p r o m p l l o r e s 

s i m u s a d b o n a o p e r a . A l i t e r : V o i c e ad C o m m o n i o m -

ino opera Ina; q . d . : A d h o n o r e m D o m i n i o m n i a r e -

f e r , i l l i a g e n d o g r a t i a s d e o m n i b u s b o n i s e t m a i l s . Si 

bona de manu Domini aceepimus, mala mi ten i quare non 

susiineamus ? J o b . 2 . E t cogilationes, h o c e s t , p o s t u l a l a 

e l d e s i d c r i a l u a confirmabil ; i m p e l r a b i s q u a : p o s t u l a s . 

V E R S . 4 . — U B I V E B S A I T O P T E R SEUETIPSOM « P E R A T C S 

EST DOHISUS, K P i t M QIIOOCE . io DIEH MALUM ( 1 ) . Q u a m -

v i s in H c b r a » n o n s i i p r o n o m e n r e c i p r o c u m seipsum, 

s e d propter ipsiiin, l a m e n m e l i u s e s t r e f e r r e propter se 

a d D o m i n i o n ; q . d . : P r o p l e r b o n i l a t e m s u a m f ec i t 

o m n i a , j u x i a i l l u d A o g u s l i n i d e D o c l r i n S c h r i s t i a n s , 

quia bonus est Deus, suimts; el in quantum sumus, 

boni s u m u s . A l i o q u i s m i t q u i s i c v e r l u n l : Uinversa 

propter ipsum operatus est Deus; e t r e f e r u n t a d vìrum 

innocentem e t inundum; q . d . : P r o p t e r j u s t o s f e c i t 

o m n i a , u t c o n f u m e t q u o d d i c t u m e s t , Deum confir-

mare cogilationes f o r u m qui omnia opera sua « n o t a m i 

ad eutn. Et etiam i m p i u m , s c i l i c e t adduce', ad diem 

malum p r o p t e r j u s t o s , n e n o c c a i i l l i s . A l i t e r : Propter 

gloriata suam fecit omnia, c!iam impiumad diem nul-

lum adducet proptergloriamsuam, j u v l a i l l ud , R o m . O : 

Quod s i Deus coleus oslendere ¡rum el nolani facere po-

lenliam suam, s t is t ini i i l in multi patienlià vosa ira:, anta 

in inleritum, e t c . A l i t e r , impium ad diem malum, h o c 

CSI, d i e m a f l l i c t i o n i s p o p u l i s u i , u l p e r i m p i u m s i 

p o p u l u m c a s l i g c t e l p u n i a l D e u s , u n d e s c r i b i t u 

A s s u r , eirga f a n n i a m a , et baculus ipse in m o n o c a r e n i 

indignatili men, I s a . 1 0 . O m u i a i g i l u r p r o p t e r c l e c t o s . 

l l l r a q u e c x p o s i l i o e s t b o n a ; p r i o r e s t m c l i o r . 

V E R S . 5 . — A C O W N A T I O D O S I S I E S T OMXIS A B R O G A S S I 

ETIASSL H A S O S AB « A S C » F O E R I T , S O » ER1T INNO-

CE5S ( 2 ) . A l i t e r i . l t o i t i n n a o Domini on l l i i s superbiti ; 

(1) S e n s u s n o n e s t m a l u s , s i propter semetipsiim i n -
t e l l i s a s , n o n q u ò d o p u s q u o q u a m D e u s b a b e a l , s e d u t 
p r o p r l e t a l e s s i n s n o l a s f a c i a l , e t i m p i u m n o n fieri t a -
l e m à D e o ( a b i l i h o c ) , s e d Der i s i v e p o n i a d m a l a . 
V e r ó n i m e i i ó r c r i i l uce i n t e r p r e l a t i o : Singula Deus 
faci! ( ili c s l , o r d i n a t ) ad id quod singulis c o n c e r n i . 
Etiam i m p i l i ! ad diem calamitosum ( s u p p l e ordinal,is à 
Deo). N a m TO i n t e r a l i a , u t e t v o x respondendi L a -
l i n a , s i g n i f i c a i « jvcToi-/.ni {eidem serie locati), s i c 
E e c l c s . 1 0 . 1 0 , TO' e s t compensai. N c q u e s a n e a l i t e r 
s u m p s c r e h u u e l o c u m S e p l u a g i n t a : Omnia opera Dei 
c imi jusiilià; senalur autem impius ad diem malum. 

( G r o t i u s . ) 
( 2 ) E t i a m s i m o l l o s b a b e a t s i m u l c o i i s p i r a n t c s , e t s e 

j u v a n t e s , n o n c r i i i m p u n i l u s . V i d e d i c t a s u p r a , c a p . 11 , 
n . 2 1 , u b i e a d e m f e r e s e n t e n t i a . 

Inilium. G r a c e e s t ipxh, q u o d o p t i m è v e r l a s , prce-
c i p i o i m , sumina, u t s i g n i f i c e l u r v i a m b o n a m p e n i l ù s 
c o n s i s t e r e i n f a c i e n d o q u a : j u s l a s u o l ; n a m f a c e r e 
j n s t i t i a m n o n l a n l ù m e s t m i l i u m v ia : b o n i , s e d c l i a m 
e j u s c o n s u m m a t e . ( M c u o c l i i u s . ) 

Ve 
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inox non erit i n n o c e n s . C i m i D o m i n u s o m n i a fcccr i t 

p r o p l e r h o m i n e m , i l l in s n o n a g n o s c c r c b o m l u t e m , s e d 

p e r s u p e r b i a m a l i q u c m h o n o r e m D e o d e b i l u m , t an -

qii ì tni a u c l o r i o m n i u m , s ib i a r r o g a r e , i n l o l e r a b i l i s e s l 

a r r o g a n t i a , q u a m D o m i n u s u s q u e a l l e ò c x s c c r a i u r u l 

d i t i n o n p o s s i t e s s e i m p u n i t a , q u a m v i s i n n o c c m e s vi-

d c a n l u r h o m i n i b u s a l i q u a n d o q u i c o n t r a D e m o s u p e r -

b l u n t , n o n c x i e r i o r c l i a b i t u , s e d c o r d e c i o p i n i o n e , 

j u x i a i l l u d , G c n . 3 : Eritis tanquum dii; I s a . H r . l s c c n . 

dam in aquilonem, el ero simi/is Altissimo. Manus ad 

manual, h o c CSI, s u b i t o , v e t f a c i l e ; n i h i l c n i m facilii is 

a u t c c l e r i ù s f a c i m u s q u à m i n a n i m i p l i c a m u s m a n u i . 

A l i l e r : C i m i m a n u s D o m i n i j i m c l a f u e r i t m a n u i impii , 

q u i s u p e r b i i c o n t r a D o m i n a n t i n v e n i e t u r r e u s ; vel : 

S i o p u s D o m i n i c o n f e r a t u r c u m o p e r i b u s i m p i i , s l a t in i 

a p p a r e b i l i l l i u s i n i p i e t a s e t a r r o g a n t i a . 

V E R S . 6 . — MISERICORDIA E T V E B I T A T E BEDIMIICR 

I S I Q E I T A S , E T IX TIMORE DOMISI D G C L I S A T U B A MALO. 

H c b r . : Per miscricordiam el veritalem expiubitur ini-

c/uiras; el per tìmorem Domini declinare ù malo. P e r 

misericordiam e i verìtatem o p e r a c b a r i l a t i s in te l l ig i -

m u s , q u a : i n v o l i t a t e s u n t f a c t a , h o c . e s t , in fide e t r e . 

l i g i o n e v o c ì i , ve l in fide, h o c e s l , iu p u r a c o n s e i e n l i S i 

n a m quod non esl ex fide peeeatum est, R o m . 1 4 . Q u i 

m i s e r i c o r d i a m e x c r c e l , m i s e r i c o r d i a m a s s c q u c l u r . 

Beati miserieordes, quoniitm misericordiam consequen-

tur, M a t l h . 5 , e t n o i l v e n i e n t ad diem malum c u m ini-

pio, c u j u s timor p o t i s s i m a m i o e s l ileclinandi ti malo, 

m e m o r i a v i d e l i c e t i l l i u s d i c i . Recordare novissima, et 

in internum non peccatisi A l i t e r : Propler misericot-

diam a veritalem, q u a m f a c i e i h o m o , et propler limo-

rem Dei, q u i e s t in c o r d e i l l i u s , et ciim decliniuerit ab 

orimi malo, erit ci remissìo initpiilatum p r i o r u m , q . d . : 

S i e s p e c c a l o r , c o m m i s i s t i i m q u i l a l c m , e x e r c e opera 

pietatis in ventate, e t r e m i t l c t u r l ib i ; s i n o n c o m m i -

s is t i i n i q u i t a l c m , lime Deum, q u i ) p o s s i s declinare à 

malo. D o c c i p r o v e r b i u m n o n e s s e d i s p e r a n d o m i ne 

affogatiti q u i d o m , q u i e s t abominarlo Domini. E t opera 

m i s c r i c o r d i « c o m m e n d a n t u r . 

V E R S . 7 . — C M P L A C C E R I M D O W X O V I £ HOMI.MS, 

IS1UICÒ6 QT'OQUE E.ICS COSVEBTET AO PACEM ( 1 ) . A d d i -

i u r c imi ilio b i H c b r a o . I n i m i c i l i a s c i o d i a i n t e r sesc 

e x e c c e l l i h o m i n e s q u ò d De i n o n q u a i r a n l a m o r e m , 

q . (1. : F i e r i n o n p o l e s l u t f i d e l e s i n l e r s c s e s i n l amic i 

q u i D e u m u t o p o r l e t n o n a m a n t . S i D o n n i a i n a m o s , 

i n l e r n o s a m i c i t i a f a c i l è c o i b i t . A l i t e r : Q u i a n o n esl 

n o s t r a p o l e s l a l i s q u i d a l i i f a c i a u l , s i D e o v i l a m no -

s t r a n i c o m m e n d a r e s l i i d e a n i u s , h o s t e s n o n p o l c n m l 

n o b i s n o c c r e , s e d p a c e m n o b i s c u m l i b e n l c r ample -

c t e n l u r , c ù m v i d e a n l s e n o n p o s s e p r e v a l e r e conica 

e o s q u i D e u m a m a n t . D o c e l p r o v e r b i u m q u o d A p o s t o 

l o r u m t e m p o r i b u s e t i s a r t y r o m i m p l e l u m e s l in Ecc le -

s iS , c u j u s h o s t e s e t p e r s c c u l o r e s t a n d e m p a c e m am-

p l c x l s u n t . S i p e r hostes p o t e n l i a s a n i m a : s e n s i t i v a ; 

( 11 Cimi plucuerini Domino. S i c q u i a 
i a : D; 

il Deo 

v i a : D a n i e l i s e t t r i u m p u c r o r u m , mímicos quoque e o -
r u m , r e g e s q u e q u i e o s i n i g n e m , v e l b e s t i a s m i s e r i m i , 
convertii ad pacem a t i p i e a m i c i i i a m : B e d a . S i c Jose-
p h o , s i s . . lei-ernia:, s i c a l i i s c o n i i g i t . ( B o s s u c t . ) 
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I n l c l l i g a m n s , q u i e n o b i s l a c i l è c o n s e n t i c n t e t a m i c i -

i i a m c o m r a t i o n e j u n g e n l u b i e o n s u e l u d i o c s h o n e s t a s 

e t D e o d i g n a s a m p l e x i s u m u s , e r i t n u i r a l i s s e n s u s 

p a o l o a h s t r u s i o r , e t a l i q u i d e x E v a n g e l i o r e f e r r e v i d e -

b i l u r , n e m p e : Esto contentions c u m adversario i n o , e i e . 

M a n l i . 3 . 

V R B S . 8 . — M B I I C S EST PABCM CCM I C S T I T I A O C A » 

MOLTI ERUCTES M M ISIQCITATB ( i ) . H e b r . : Absque ju-

í I ) l l e b r . : Quàm multi proventos absque indicio. S e d 
judicium ¡ l e b r i e i s s i e p e s i g n i f i c a i l e q u i l a l e m , l i n d e 
n o s i e r s e c u t n s S e p l u a g i n l a r e c l e v e r t i ! cum imquitote. 
S i c c n i m h a b e n t S e p l u a g i n l a , e l e x i i s S . H i e r o n y u l u s 
in c a p . 4 E c c l . I c g i l : ilelior esl acceplio parva cum jtt-
stitià. quàm multa genimina eum iniqmtate. P r o acce-
plio G n c c ò c s l J -S í i i , id e s t , c a p t u r a , o c c u p a t i l i , p o s -
s e s s i o . 

P r i l l i l i . I S a v n u s p e r justitiam a c c i p i i e l e e m o s y n a m , 
q . d . : M e l i u s c s l m o d i c u m cum jusiiiii, id e s l . c u m 
p i i s o p i b u s e t e l e e m o s y n i s , q u à m m u l l i l u d o f r u c l u u m 
absque indicio, h o c e s t , i n i q u i e l e x rapini c o l l e c t o -
r u m . N o n e n i m p r o d e r n n i d i v i i i i e in d i e i r a i , n i s i e x 
i l l i s fialjostiUa, id e s l , o p e r a m i s e r i c o r d i a : , q u i b u s i n i -
q u i l n s r e d i i n i l o r . l i t i i l is i l v e r s . t i . 

S e c u n d ó , s i i n p l i c i ó s e l p l e n i ù s , jitsliliam g e n c r a i i m 
a c c i p i a s p r o c o m p l e x i ó u c v i r i u U n n ; q . d . : S a t i u s e s l 
h a b e r e p a r v o s f r u c u i s e l o p e s e u m \ i n u l e et s a n c i i l a t e , 
q u à m m u l l o s c u m i i i i q u i i a l o : q u o d d i i p l i e ' u e r e x p o n a s . 
P r i m ó , q . d . : S a l i o s e s l p a r v a s o p e s e x l a b o r e j o s i o 
c o l l i g e r e , q u à m i m i l l a s e x i n j u s i o , v . g . , p e r u s u r a s , 
f r a u d e s ci i l l i c i l o s c o n l r a c l u s . L ' n d c V a l a b l u s v e n i ! : 
Pusilhun quod cimi ¡listini postille!, pra'slal proventi-
bus immensis iniqui partii. S e c u n d ó , q . d . : S a l i u s c s l 
m o d i c u m c u m j u s l S v i i a , q u à m m u l i u m c u m i n j u s i à e ! 
i u i q u S . C a u s a e s t p r i m a , q u ò d j u s i i l i à e l s a n c i i l a s m a -
j o s s i l b o l l i m i q u i u u o m n e s o p e s m u n d i ; s a u c l i t a s e n i m 
e s l b o n u n i c o d e s t e .-l d i v i i u i m , a d e ò q u e i p s a e s l s u u i i n a 
p a r i i c i p a i i o De i e l d i v i n i i a l i s . S e c u n d a , q u ò d q u i m o -
l l i c o n i p o s s i d e ! c o n i j u s i i l i à , g a u d e t a n i m i p a c e , I r a n -
q u i l l i l à l e , l a n i l l a , q u a ; o m n i b u s m u n d i b o n i s a n i e c e l l i t , 
j u x i a Ulud E c c l . 4 , 6 : Melior esl pugillus cum rapne, 
quàm piena itlraque maims aim labore e! affliclione 
animi, l i b i S . H i c r o n y m i i s : t ' t e j i m i c r , a i l , j u s t i l i a re- • 
quiem habel, iniquilas laboran. E x a d v e r s o q u i m u l l a 
p o s s i d e t i i i j n s l è e l i n i q u e , p c r p e t u l s a g i l u r c o n s c i e n t i a i 
r e m o r s i b n s ci a n g O r i b u s , i i e m f o r e n s i b u s l i l i b u s e l m o -
l e s i i i s , qu i i ! o m n e m o p i m i v o l u p l a t e m e x h a u r i u n l e ! 
a b s o r b e n ! . T e n i a , q u ò d D e u s c f l i c i a l u l j u s l u s e x m o -
d i c o c o m m o d i ù s , f e l i c i ò s c i s a i p è l a u i i ò s v i v a i q u à m 
i n i q u o ® e x l i m i l o ; j u x i a i l l ud c a p . p r a ' c c d . v . 10 : Me-
lius esl parimi cum timore Domini, quàm thesauri magni 
el insaliabiles. V i d e ibi . l i e t a . F.I i l l ud l ' s a l . 3 0 , 1Ü : 
Melius esl modicum justo super divitias peccatomii mul-
las, q u ò a l l u d i ! h i c S a l o m o n . Melius e r g o est parimi 
cum jusiilià ; melius, id e s l , f e l i c i u s , q u i e l i u s , l x l i u s , 
d i l i u s , c o p i o s i u s , u b e r i i i s e s l . l l o c c s l q u o d a i ! C h r i s l u s , 
M a n l i . 0 , 3 3 1 Qutcrite primiim regnum Dei, el just,nam | 
ejus; el hive omnia adjiciailur vobis. U b i S . C l i r y s o s l o -
m u s n o t a i D e u m v e l u i s s e o i m i a n i c u r a m l e m p o r a l i u m , 
111 e c r i i i i s c a d e m à D e o De.ique p r o v i d c n ü S o b l i n e a -
m u s ; n i m i a e n i m s o l l i c i l u d o n o s i i s f a e i L i n d i g n o s : 
s p e s v e r o iu De i p r o v i d e n l i S r c p o s i l a e f l ic i i d i g n o s . ¡ 
e J o b e o , a i l , i s l a n o n i i ua i r i e ! n o n c u r a r i , n o n q u i d e m 
i n e a c c i p i a s . s e d u l a b u n d a i u i i i s a i x i p i a s . N a n i s o l l i c i - : 
1 t u d i n c a O l i c i u s , c i c u r a r m i i n o r s i b u s s i e p e d i s c c r - • 
i p l u s , b i s c e b o n i s l e f a c i s i n d i g o o m . > 

M y s l i c è B e d a : i B e a l i , a i t D o m i n u s , p a u p e r e s . q u i a 
i v e s t m m e s t r e g n u m c o i l o r u m . > E l i l e r ù m : > V a i vo -
i b i s d i v i l i b n s , q u i a h a b e l i s c o u s o ì a i i o u e m v c s l r a m . 
i P o l i s ! e t s i c a c c i p i : Q u i a m e l i u s s i i in s i m p l i c i e o n -
c v e r s a t i o n e D e o d e v o t e s e r v i r e , q u i n t i n u i l i i s a b u n -
i d a r e v ì r i u l i b u s , v e r b i g r a t i s , e l e e m o s y n i s , o r a l i o n i -
« b u s , j e j u u i i s , d o c t r i n a , c a s i l t a t e , ac, p r o x i m o r u m 
i f a c u d e s p i c e r e , e t d e s u S q u a s i s u b l i m i l a l e g l o r i a l i . > 

( C o r n . :i L a p . ) 

s . s . i v i . 
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ji dicio. P e n d e i e x p r e c e d e n t e , o s l e n d e n s u n d e p o i i s s i -

| i n i m i p r o v c n i a l q u ò d v i a ! I m m i l l i m i n o n p l a c c a l i ! I t e o , 
: o c q o e p a c e m i n l e r s e s e a l a n i , n e m p e q u ò d a v a r i i i i e 

s l u d e n i , e ! p l u r i s f a c i l i n i l i i e r u n i q u à u i D e u m . S e d 

pra'slal modico esse contentos, el servare jnstitiam, hoc 

e s l , p r . t s l . 1 t v i v e r e e u m c o q u o d j u s l è a e q u i r i m i i s . A l i -

l e r : Melius esl modieum eum juslitid, h o c c s l , c n m p i i s 

o p e r i b u s c i e l e e m o s y n i s , quàm mulliludo fnicius s i v e , 

u l e s l in D e b r a i o , proventunm absque judicio, h o c e s l , 

i n i q u i t à t e e l r a p i m i c o l l e c l o r i m i ; non e n i m proderunt 

dn itiii- in die irte, n i s l e x i l l i s fiat j u s i i l i à e l ¿ p e r a ini 

sericordiie, q u i b u s iniquilas redinlilur, u l m o d o l e 

c l u n i c s l . 

V t a i s . 9 . — COR HOMIMS BISPOMT VIAM ; SED DOUIXI 

EST DIRIGERE CRESSUS EJCS. l l e b r . : Cor hominis cogi-

tabil viam suam, e i e . V o l u n l a l e m b o m l h i s l i l i e r a m a s -

t r u i r , c i g r a i i a : i t e c e s s i i a i e m a d b o n i i n i o p u s a b s o l v e u -

d u m o s t e r a i » . N o n e s l s e n s u s a l i e n u s à p r i m o b t i j n s 

c a p i l i s v e r s i c u l o , v e l a l i e o q u o d d i c i l P a i i l u s R o m . 

7: Vette adjaeetmihi, per/icere ameni boniini non in-

V E R S . 1 0 . — DIVIKATIO IN LABIIS RF.IIS , IV i r m e l o 

MIX ERIIABIT o s EJUS, v e ! , non prtpmricobitur o s 

ejus ( 1 ) . Q u o d S rege d e c r c t n m e s l , l a n q i i à t n ili, ina-

lio ve l f a i u m s o l e i e s s e , Ime c s l , n o n m i n ó s leq i i i im 

u l fiat, v e l n o n n i i n n s c e r u m i , ¡ i r . i . so r l im in jiulteio 

v e r i i a l i s , in quo non errabil os ejus; ve l in judicio, s c i -

l icc i q u a n d o non pnmaricalur os eius. R e g i b u s c jlidi— 

c i b u s o b i e m p e r a o d u i n , e ! c o r u m s e n l e i d i i s o b e d i e n -

d u m e s s e m o n e t , e t c a n d i d e i n i c r p r e i a r i q t t i d q u i d d e -

c r e v e r i n l , i m ò l a u q u à n i o r a c i d u i i i h a b e n d u m : n n i u in 

j u d i c i i s p u b l i c i s , q u ; e n o n s i n e g r a v i Cons i l io c e l e b r a l a 

r e g e s , n o n s o l e ! e s s e e r r o r v e l p n e v a i i e a i i o . Q u ò i l si 

d e C b r i s t o r e g e i n l c l l i g a m u s j o x l a a i l e g o r i a n l , v e r e di-

vina oracula labiis s u i s p r o t u l i l , et minquàm erravil os 

ejus in judicio. 

Vi;US. I I . PoXDUS ET STATERA JUDICIA DOMISI 

S 1 M , ET OPERA 1.11 S OM.NES LAI'IDES SACCCU ( 2 ) . À l i -

(1) Divmatìo in labiis regis. I l e c r c l i s p a i e n d n m u t 
o r a e u l i s ; q u i n e l i a m v a t i c i n a » e t a r c a n a c o r d i u m s c r i i 
l i t r i r e g e s v i d e n l u r ; s i c illa T b e c u i t i s a d D a v i d e n t a c u 
l i s s i m c c o n j c c l a n t e m : ,Vec ad sinistrimi, nec ad dexle 
ram esl ex omnibus bis qua: loeitlus esl dominus meus 

rex Iu aule,,,, domine, mi rex, sapiens es, siati ha 
bel sapieniiam angelus Dei, 2 Rc&. 1 4 , 1 0 , 2 0 . S i c i p s e 
S a l o m o n i n l e r d u a s f c m i n a s d i j u d l c a n s , a r c a n a ¡ i e c t o -
r i s c l i c n i l , 3 R e g . 3 . Non errabil os ejus, c ò q u ò d s i ! 
s a g a * , e t r e r u m e x p e r i m e n i o d o c l u s . I o n i q u ò d c o r 
e j u s in n u m i ] De i : i n f r a 2 1 , 1 . N e per i t i l i I n t e r e p u -
I c n l o c c u l l a s m o l i l i o n c s , a e r e m p u h l i e a m p c s s i n n d e n t , 
a u t l e u i e r é p c i n c i p i s j u d i c a i a c o n l e m i r a n l . 

( B o s s u e l . ) 
Divinare v o x e s l m e d i a , e l d i f f e r ì a prophetià, u l 

a p p a r e ! I s a i ; e 3 , 2 . S e n s u s e s l , D e u m r e g i b u s , p i i s 
s c i i i c c i , i n s i g n e i n l a r g i r i •»»», solertiam, u l in j u -
d i c i i s m i r i s m o d i s v e r n i l i r e p e n a n l . E x c m p l u m v i d e 
I R e g . 3 , 1 0 e l s e q u e n l i b u s . I l c s i o t l u s in T b e o g o n i à 
d e r e g e : 

Omnis in illuni 
Ora .s imul veriii popvlus cinn limile vero 
Ambiguum causa: secai, el cammina magna 
Compescil, subito sapienlia verba prola ur. 

( G r o t i u s . ) 

( 2 ) Slaiera judicii h l c e s l s l a t c r a j u s l a . L a p i d i l i u s 

5 5 
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t e r : Stellerà tí bilance* judicii Domino, opus illius Om-

nes lapides ( v e l pondera ) crununa. Q n c m a d m o d ù m à 

r e g i b u s e x i g i l D e u s u t in judicio non pravgricentur, 

nec errent verbis oris, i w ò u t l a » q u à m oracula divina , 

q u » s u n l a b i l i s s i m a , s e n t e n t i a s p r o f a n i l i ; i t a ù p r i -

v a l i s h o m i n i b u s s i n g u l i s in s u à a r t e q u o d a - q u u m c i 

j u s t u m e s t e x i g i t , m a x i m e a b i i s q u i p o n d e r i b u s e t 

m e n s u r i s u t u n i u r , in q u i b u s f r a u s et d o l u s f a c i l e c o m -

m i i l i l u r . E l p r o i n d e sitiera el bilances. in q u i b u s m a -

j o r a e t m i n o r a p o n d e r a n t i » , sunt judicii Domini, h o c 

e s l , D o m i n o r è d d e n d a est . r a i i o d e h i s . Q u i l e g i t i m é 

« b i s u l i l u r , Deijudieium e l » q u i t a t e m f a c i t ; q u i v e r ò 

ad f r a u d e m p r o v i m i p o n d e r i b u s a b u l i t u r , Deijudieium 

p e r v e r t i i . H e b r . e i l a m e n r e f e r u n t judicium a d staleram; 

q . d . : Bilances judicii, h o c e s t , j u s U e , sunt à Domino, 

q u i p r a c i p i l ¡equa ( ieri p o n d e r a , et opus ejus, n e m p e 

statene ( q u o d o p u s c o n s t ó in lapidibus sacculi) e s t 

e l i a m à D o m i n o . A l i l e r : Pouduset staterò judicii Do-

mino, h o c e s t , D o m i n o d e b e m u s f e r r e a c c e p i u m q u o d 

i n v e n i u m e s l a b h o m i n i b u s a d j u d i c i u m e t j u s t i i i a m 

e x e r c e u d a u i i n l e r h o m i n e s , et opus ejus omnes lapi-

des sacculi, q u i b u s a u l i q u i l ù s u l i s o l e b a n l p r o p o n d e -

r i b u s . 

V E R S . 1 2 . — ABOMINABILFS R E G I QUI AGI NT I M P I E , 

QliONIAM JUSTIT1A FIRMAB1TUR SOLIUM. N o n SOlÙm ili 

D e u m p e c c a n t q u i q u à c u m q u e f r a u d e u t u n i u r , s e d in 

r e i n p u b l i e a m . I d e i r e o regibus, q u o r u m os non errai in 

judicio, sunt abominationi q u i ve l ponderibus a b u t u n l u r , 

ve l q u a m e u m q u e iniquitatem exercent. N a n i q u a n l ù m 

in ill is e s t , q u i c t e m r e i p u M i c » p e r t u r b a n t el s u b v e r -

t u n t j u s t i i i a m , o h q u a m s e r v a n d a m r e g e s e t p r i n c i -

p e s S u n t ¡ ( i s t i tu t i e l o r d i n a t i à D e o . J u s t i l i à s u b l a t à , 

n i a j e s t a s e l t r i h n n a l r e g i s n o n p o t e n t p e r m a n e r e . So-

lium e t i a m s u p r e m i r e g í s , s o l i u m , i n q u a m , e t i m p e -

r i m i ! q u o d in s a n c t o s , q u i l i b e n l è r illi o b l e m p e r a n t , 

justilià ftrmatur, c jcc . ln i n i q u o principe hujus mundi, 

qui regnai in ftliis dissidenza; e t p r o i n d e n i h i l m a g i s 

e x c c r a t U r r e x r e g u m q u à m i m p i c l a l e m s i v e i i i f i d e l i l a -

l e m , q u a : p o t i s s i i n ù n i i m p e d i i q u o m i n ù s s o l i d e t i i r in 

n o b i s r e g n i m i i l lud q u o d p e t i m u s in o r a t i o n u D o m i n i -

c à : Adveniat regnimi tuum. 

V E R S . 1 3 - 1 6 . — V O L U N T A S RF.GUM LABIA J U S T A , Q U RE-

CTA LOQUITUR DIRÌGETER. ( H e b r . : Benevolentia regum 

labia justitiie, et loquentes rectè diliga. ) INDJGNATIO RE-

GÍS NUNTII MORTIS ( 1 ) , E T VIR S A P I E N S PLACABLT E M. 

H e b r . : Placabit eam. In liilaritale vullùs regis vita, el 
clementia ejus quasi imber serótinas. A l i l e r . In luce fa-
ciei regis vita, et benevolentia ejus tanqnàm nubes plu-
via serótina. Posside sa¡iientiam, quia auro melior est ; 
et acquire prudentiam, quia preliosior est argento. 
H e b r x i e t v i c i n a : g e n t e s u t e b a n t u r p r o p o n d e r i b u s , e t 
e o s r u p o i i e b a u t i n s a e c u l o s , D e u l . 2 5 , 1 3 . T h e o d o l i o n 
h i c , r .wvrx sráOuM / t a f a l i t i n o , o m n i a pondera sacculi. 
S e n s u s e s t , j u s l i t i » c o g u i l i o n e m h o m i n i b u s à D e o , 
u t e x i m i n m m u n u s , d a l a m , u t e t H e s i o d u s d i x i t : 

Justilià humano generi data. ( G r o l i u s . ) 

( I ; < f ' i i j : s ira» n i h i l o b s t a t , c u j u s g r a v i o r i < e n i c n -
e tire ipsi q u i p e r e u n t a s s e n t i u n l u r , que l l i n e m O i n t c r - < 
« r o g a t u n i s e s t , i m ò s i v e h e m e n l i ù a e x c a . i d u i i . i .e d e - i 
« p r e c a t u r u s q u i d e m . t S e n c c » l i s e s u n l l i b r o d e ¡ 
C lB inen t i a p r i m o , c a p . S . ( G r o i i u s . ) 

¡ R B 1 A 1 0 8 0 

1 l l e b r . : Quàm aurum preliosum et e/eclum argentum. 

Principibns placuisse i iris non infima laus est, 

c l e g a n t e r si r i p s i t N a s o ; e t S a l o m o n in h i s v e r s i c u l i s 

q u a n t i d c h e a m u s » s t i m a r e v o l u n l a l e m e t r e g i s b e n e v o -

l e n t i a m o s t e n d i i , a d q u a m o b l i n e n d a m i n p r i m i s d e b e -

m u s c a v e r ò o m n e m i m p r o b i l a i e m e l n i i q u i l a i c m , u t 

d i c i u m e s t . S e c u n d u m l o c u m o b t i n c n t labia justitia, 

et loqui quod aquum et rectum esl. Q u i v e r i r e g e s sun l , 

n i a g n à b e n e v o l e n t i a a m p l e c l u n t u r e o s q u o r u m labia 

: s u n l labia justa; q u o d a d j u d i c e s e t e n s q u i r e m -

p u b l i c a m t r a c t a n t m a x i m è s p e c i a l , r p i o r u m » q u í t a t e 

soliumregìs firmalur. Qui recta toquilurdirigetur, H e b r . , 

loquenlem recta anuibil, s u p p l e unusquisque ex regibus; 

ve l loifuens recia diligelur, s c i l i c e t à rege, u t n e u t r a l i -

t e r a c c i p i a t u r v e r b u m A p u d r e g e m D o m i n u m 

I ex verbis luis justificabais, el ex verbis tiiis condemna-

beris, in c u j u s m a r n i e s t m o r s e t v i t a ; e t p r o i n d e m o d i s 

o m n i b u s s t u d e n d u m e s t i l l i u s r e g i s b e n c v o l c n t i a m a s s e -

q u i , c u j u s indignatio est tanquàm angelus mortis, s ive 

exterminator, q u i p r i m o g e n i t a . E g y p t i o r u m i n t e r f e c i t 

s u b i t o ; q . d . : F u r o r i r e g i s n e m o p o t e s t r e s i s t e r e , ñ e q u e 

n u n t ì i s e j u s , n o n m i n u s q u à m a n g c l i s m i s s i s à D e o , e t 

p r o i n d e v í m u i b u s p r e d i c i i s p l a c a n d a e s t e t s e d a n d o 

i r a p r i n c i p i s . S c r i p l u r a s e r v a i m e i a p h o r a m , d i c e n s , 

expiabiteam, q u a s i v i c t i m i s q u i b u s d a m c s s e t l i t a n d u i n , 

e t p l a c a n d a p r i n c i p i s i r a , q u a m c o n l u l i l i r » De i p e r 

a n g e l u m e x l e r m i n a t o r e m d e s t i n a t a : i n t e r h o m i n e s . 

T i t o , in liilaritale, in lumine v e r t i p o t e s t , v e l in lucem. 

F a v o r e m r e g i s luci et pluvia serótina m e r i t ò c o n t u l i t . 

N a m l u c e , q u a m in p r i n c i p i o c r c a v i i D e u s , n i h i l e s t 

h u m a n i s o c n l i s c h a r i u s , n e c o p i > o r i u n à p l u v i a ( q u a m 

d e l i r i t i S u p r a v o c a n t ) a g r i c o l i s q u i c q u a m u t i l i u s ; 

s i n e q u i b u s vel n o n v i v i m o s , ve l n o n j i i c u n d è v i v i m u s . 

H i s r e b u s k e t i s s i m i s s i m i l i s e s l s e r e n a f a c i e s r e g i s . V e l 

vita e s t , q u ò d t a l e s p o s s i n t v i v e r e q n o s b l a n d e i n t u e t n r 

p r i n c e p s , vel q u ò d r e s s i l o p t a n d a » q u è u t v i t a , n a m 

e x b e n e v ò f e n t i à r e g i s , q u » f i e c u n d a e s t v e l u t i pluvia 

serótina, m u l l a b e n e f i c i a a c e i p i u n t h o m i n e s . E g o ve rò 

d i c o à r e g e C h r i s t « , q u i lux o s i mundi, e t r o s ve l p l u -

v ia , j u x l a i l l ud : Borale, cali, desuper, et nubes pittimi 

justitm. E l b e n e pluvia serótina c o n f e r t u r C h r i s t u s , 

h o c e s t , p l u v i a : q u a : s c r i i i s d c s c c n d i t , v i d e l i c e t in v e -

r e , q u o v e n i e n t e regiones alba erant ad messem, J o a n . 

4 . Ex b i s magn i t i r e b u s q u a s a c c i p i m u s d ù m r e g i s b e -

n e v o l c n l i a m a s s c q u i m i i r , i n f e r i S a l o m o n sapienliam 

multò melius quàm aurum pretiosum ; et postidere intel-

ligentiam res esl potiùs eligendo quàm postidere argen-

tum qu'.mtiimvis electum; q u o d s u p e r i ù s d i c i u m e s t , 

e . 3 : Preliosior est cunctis opibus ; et omnia qua desf-

derantur non vai, ni huic compnrari ; u t p e r q u a m in hoc 

m u n d o v i v i m o s , p l a c a n d o i r a n í r e g i s , e t i n f u t u r o , 

c o ' l e s t i l u m i n e i l l u s t r a l i . 

V E R S . 1 7 . — S E M I T A JURTORUM DECLINAT MALA, « : I S -

' ros ANIM« SUA: SKRVAT VITA* SUAM. H e b r . : Sentila 

reclorum declinare à malo , custodii animam suam qui 

serriti viam suam. I X O O n o n s m i p l i c i i e r rioni s ign i f i -

c a i . s e d viam ultam et stratum tic quasi conges!am ex 

aggere. T a l i s e s t via reclorum, p e r q u a m declinala à 

malo, t r i t a e t c o m p l a n a l a v i a p e r c o n s u e t u d i n c m m o -
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r u m ; q , d . : Bectis, q u i a p u d s e r e c t a e t » q u a in a n i -

m o p r n p o n u n t , q u i p r x p a r a n l a n i m i m i a d b e n è b e a i é -

q u e v i v e u d u m , f a c i l e e s l i l l i s , i n q u a m , declinare à ma-

lo, c u o d e s t p r i n c i p i m i ! j u s t i i i » ; declina à malo, P s a l . 

5 7 . P o r r ò , qui servai lume vitam, cuslodiel animam 

suam a b indigitatione regis e l a b angelo morlis : n a n i 

principes non sunl timori boni operis, sed mali, R o m . 

1 5 , 

V E R S . 1 8 , 1 9 . - — CONTRITIONEM PR.-ECEDIT S U P E R B I A , 

ET ANTE RUINAM EXALTABITL H SPIRITUS. .MELIUS EST H U -

M1L1AHI ('.!.'M MITI BUS QUAM D1MDERE SPOLIA CUM S U P E R -

BIS. H e b r . : llumiliari spirita cum humilibus, coll-

iri tio, v e l fractura, p r o ruinó e t perditione a e c i p i t u r , u t 

h o c in l o c o i n s i n u a i S a p i e n s , p r o contritione ruinam 

s u b s t i l u e n s in s e c u n d à p a r t e , c ù m s e n s u S s i i i d e m d i -

v e r s i s v e r b i s . O s t e n d i i s u p e r b i a m ut in p r i m o t o r n i n e , 

i t a i n o m n i b u s e s s e c a u s a m r u i n » e t p e r d i t i o n i s , c i 

D e u m n o n p u n i r e q u e m q u a m a n t e p e c c a t i m i , n e q u e 

p e c c a r e a l i q u e m n i s i e x s u p e r b i a q n . ' i d a m , quò<l c o -

r a n i D e o h u m i l i a r i n o l i t . N u n q u à n i e n i m c o n i e m p t i m 

e l m o r t a l i t e r t r a n s g r c d i m n r De i p r a i c e p f i n i s i p l u r i s 

f a c i e n t e s n o s l r a m ve l v o i m la l e m ve l v o l u p l a l c m q u à m 

i m p e r i u m De i . E l p r n i n d e semita ¡Ha sublimis et muni-

ta reclorum, quam servantes custodian! animus suas, e s l 

v ìa h u m i l i i a t i s , q u a m C h r i s t u s i n p r i m i s s u i s c o m m e n -

d a v i ! , b i n e c o u c i o u e m s u a m e x o r s u s , d i c e n d o : Beali 

paupcres spirila, M a t t h . 5 , c u j u s e l i a m s e i p S u m p r o p o -

s u i l e x e n i p l u m : Discite à me quia milis sumet hit mi lis 

corde, M a l l h . 1 1 . S e d c ù m h i q u i s e i p s o s n i h i l i » s l i -

m a n t e t s e i p s o s c o i i l e m n m i i , a b a l i i s f e r e c o n l e m n u n -

t u r q u o q u e e l o p p r i m u n i u r , a e s u a n o n n u u q u à m p e r -

d u n t , c o n s o l a l u r n o s S a p i e n s , a d d e n d o : Melius est 

humiliari cum mi t ibus ; q . d . : S u p e r b i h o m i n e s h u m i -

l i b u s n o n n u n q u à n i i n f e r u n t i n j u r i a m , b o n a d i r i p i u n t , 

s p o l i a . d i v i d i m i ; t a m e n v i r l u s a n i m i e s t m e l i o r q u à m 

b o n a e x l e r u a q u à m l i b c t b e n e c o m p a r a l a . S i c u m h u -

m i l i b u s e t m a n s u e l i s a m b u l a v e r i s , s i f u e r i s e l i a m i p s e 

I m m i l i s , c c e l e s t e m q u a m d a m v i t a m in t e r r i s a g e s , in 

p a c e e t i r a n q u i l l l t a l e a n i m » . I n t e r s u p e r b o * v e r ò s e m -

p e r s u n t j u r g i a . N o l i i g i t u r v u l g i j u d i c i o , s e d s a p i e n -

t ó n i r e s » s t i m a r e , v i r t u t e m v i t i o , a n i m » q u i c t c m c x -

t e r n i s b o n i s p r » p o n e r e . 

V E R S . 2 0 . — E R U D I T U S VERBO , R E P E R I K T BONA , ET 

QUI SPERAT IN D o M i s o , REATCS EST. H e b r . : inielligens 

rem ( v e l verbum) inveniet bonum. ¡lem s i v e verbum d e 

q u o m o d o d i e t i m i e s t i n s u p e r i o r i v e r s í c u l o i n i e l l i g i -

m u s ; q . d . : C ù m h » c r e s l o n g è a b s i t a b o p i n i o n e 

v u l g i , q u i e x t e r n a b o n a m a g i s q u » r u t i l q u à m a n i m » , 

l u m e n qui rem, u t d e c e t , intelligii e l » s t i m a t , inveniet 

bonum, u l s c r i p t u m e s l : Beati miles, quoràam ipsi pos -

sidebunt terram, M a l l h . 5 . A d p r u d e n t i a m i g i l u r h o -

m i n i s s p e c i a l , r e s j u x l a s u a m n a »uran i » s t i m a r e ; p i l -

l a r e , u t d i x i m n s , melius esse humiliari cum mansueSis 

vivendo, quàm cum superbis diridere spolia. Q u o d a d 

r e l i q u u m s p e d a i , t o t a fiducia c o l l o c a n d a e s t in Domino, 

q u i n o s t u e b i t u r , n e c o n c u k e m u r à s u p e r b i s h o m i n i -

b u s ; n a n i i l le t a n d e m beaius est q u i e t rectè de rebus 

jndicat, e t c u m fiducia in Domino q u o d r e c t u m j u d i -

c a l a g g r e d i t u r e t p r o s e q u i t u r . S u n l q u i in g e n e r e d i -
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c t u m i n t e l l i g u n t d e q u o c n m q u e n e g o t i o , u t s i t s c n s u s : 

P r u d e n s q u i p r » v i d c r e p o t e r l i in r e q u à l i b e t q u i d e v e n -

t u r u m s i t , b o n u m i n v e n i e t , p r u d e n t e r a g e l m u l t a . Std 

beaius qui sperai in Domino ; q . d . : P r e s t a i in P o m i n o 

c o l l o c a r e fiduciam q u à m in p r o p r i à p r u d e n t i à ; v e l : 

Beaius est qui p r » t e r h o c q u ò d i n u l l à c u m p r u d m l i à 

r e s s i n g u l a s a d m i n i s i r a t , n i h i l o m i n ù s omnem fiduciam 

in Domino collocai. 

V E R S . 2 1 . — Q u i S A P I E N S EST CORDE, APPEI. I .ARITUB 

P R U D E N S ; ET QUI DUI.C1S E L O Q U I O , M.VJORA R E P E R I E T . 

H e b r . : Sapieulis cor vocabilur prudens, et dulcedo la-

biorum augebit doelrinam. A l i l e r : Sapiens corde voca-

bilur inielligens, sed l u m s i dulcedini labioru.it addai 

doelrinam; u l u n i c a m e l a u s n l a m c o n l i n c a t v e r s i e u l u s , 

q u a d o c c i u r i n l e r h o m i n e s h a b e m l u m p r ò s a p i e n t e q u i 

c l o q u e n t i à p r ^ d i t u s a u g e l s c i e n t i a m d o c e n d o . S i i u t e x 

H c h i x c i s q u i s a p i e n t ì K m v o l i m i e s s e in l e g e d i v i n a , 

p r u d e u t i a i n v e r ò in s c i e n t i i s h i i m a n i t ù s i n v e n i i s ; q . 

d . : Nemo polest esse sapiens el Scripturas salii, inietti? 

gere qui sii secutarium titlerarum igiìarus, u l . s c r i b i ! 

H i e r o u y m u s a l i e u b i , n e m p e iu E p i s l o l à a d D e m e a i a -

d e m v i r g i n e m . P o t e s l sapiens i u l c l l i g i in c o g n i t i o n e , 

prudens in a c i i o n c ; q u a r u u i a l t e r a a l t e r i u s e g e i o p e ; 

e t o b id q u i c u m q u e v e r é sapiens e s t , n o n iu v e r b i s 

a u t s e r m o n e v e l o p i n i o n e I m m i l l i m i , s e d in corde s u o 

s a p i e i u i a m De i r c c o n d i l a m l i a b e t ; h i c e t i a m v e r e dici 

polest prudens, h o c e s t , s t u d i o s e \ i v e t . N e m o s u a m 

j a e l e t s a p i e n i i a m v e r b i s , f a c t i s . e t o p e r i b u s e x l e r n i s 

s a p i e n l i a m o s t e n d a l , s i c o r d e l a t e . i t , u t i n q u i t J a c o b u s 

c . 3 : Quis sapiens el disàplinalus inler vos? Ostendal 

ex bonà conversatione operalionem suam in mansuetudine 

sapicntia. S e d q u a m v i s p r e c i p u a sa piemia s i t ¡Ila q u » 

in corde l a t e n s p e r prudentiam f o r i s o s l c n d i l u r , e s t 

t a m e n e t in s e r m o n e e t in labiis e g r e g i a s a p i e n l i a : s i -

g n i fica t i o . N a n i s u a v i t a s s e r m o n i s e t v e n o s t a s v c h e -

m e n t e r c o m m e n d a i s a p i e n l i a m c i a u g r t ; d ù m a l i o s 

p e r e r u d i t a t i ! l i n g u a m d o c e t , i p s e s u a m augel sapien-

liam, n e q u i s c o n t e m n a l d o n i m i I i n g u a r u m u s q u e a d e ò 

n e c c s s a r i u m a d s a p i e n l i a m s e i n i u a n d a m . 

V E R S . 2 2 . — FONS V I T . E , F.RUDITIO P O S S I D E N T E ; D O -

CTRINA STULTORUM, FATIITAS. H e b r . : Fonsvita ,mtelle 

ctus possessoris illius ; el disciplina stuliorum, stultitia. 

by2 intellecius e s t q u a s i s c a t u r i g o u n d e v i t a d e t l u i t , 

c ò n i cor s i t p r i n c i p i u m v i i » , c e r e b r u m p r i n c i p i u m 

s e n t i e n d i , j u x l a p h i l o s o p h o s . Q u o d c ù m fonti p e r e n n i 

c o m p a r e t S a p i e n s , i n c o n s t a n t ì a m h u j u s v i i » s i g n i f i c a i , 

q u » p e r p e t u ò finii e t n u n q u à u i in e o d e m s t a i l i p e n n a -

n e t , t e u d e n s s e i n p e r a d i n l e r i t u m . S i m i l i s r a i i o e s l 

v i t » s p i r i t ì i a l i s ( q u a : à s a p i e n t e i n t e l l e c l u p r o c e d i t i , 

q u o d a d s c a t u r i g i n e ! ! ! s p e c i a l , n o n a u t e m q u o d a d d e -

f e c l u m a t l i n e t . Intellecius, i n q u i i , illius qui possidet 

eum, s i g n i f i c a n s n o n o m n i u m e s s e l i u j u s m o d i i n l e l l e -

c l u m ; v e l , ab intelleclu illius qui esl dominus ejus ( j u x l a 

p r o p r i e t à l e m s e r m o n i s H e b r a i e i ) fluii aqua viva saliens 

in vitam aternam : u t j a m q u i L a b e l ì i i t e l l e c t u f f i o r n a -

t imi s a p i e n t i ^ p e r e n n i s v i t » , h a u d i l a m u l t ù m c u r a r e 

d e b e a i e a q u » s u n l h u j u s v i t » v a n » e t m o m e n t a n e » . 

Doctrma stultorum, sttillilia; ve l disciplina slultomm 

stultitia. Si q u i c u r i o s i ù s v e l i n t s i n e ver* » p i e n l i S p e r 
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p r o p r i a m d o c t r i n a n i s u a m v i t a m g u b c r n a r e , n i h i l a l i u d 

q u à m s t u l l i l i a m s u a i n c o m m o n s t r a n t . N a m n u l l a e s t 

doctrina, v e l ( u t e s t in i l e b r ; c o ) castigano morum, n i s i 

i l la q u a ; à s a p i e n l i à p r o c e d i t . 

V E B S . 2 3 . 2 4 . — C O R S A P I E N T I S E R U D I E T OS E J O S , 

ET LABIIS ILLIUS ADDET GRATIAM. ( l l e b r . : Cor sapiens 

intelUget ( v e l faciet inlelligere) os suum, ci labiis stiis 

addet doclrinum.) FAVUS MKLLIS VERBA COMPOSITA, DDL-

CEDO AMM.c, ET SANITAS ossiL.M. H c b r . : Verba dulcia 

( ve l amcena) dulcedo anima;, et sonito? corporis. P r o -

s c q u i t u r l a u d e s cordis eruditi e t sapienlis intelleclùs, 

q u i e t e l o q u e n l i a m s u p p e d i t a t e t d o c t r i n a u i m u l t i p l i -

c a i ; q . d . : Si q u i s in a n i m o e s t s o l i d e d o c l u s , e t S c r i -

p t u r a r u m i n t c l l i g c n t i a m l e n e a l r e c t a n » , faciet os suum 

inlelligere, b o c e s t , c r u d i t u m s e r m o n e m e t v e r b a p i a 

p r o l ' e r e t j u x t a r e e o n d i l a m in a n i m o s a p i c n l i a m , e l in 

d i e s m a j o r e m d o c e n d o s c i e n t i a m a c q n i r e i , v e l p o t i ù s 

i n a n i n i i s a u d i e n t i u m d o c t r i n a m m a j o r e m q u o l i d i é i n -

g e r c l , i j u a n t ò m a j o r e d e s i d e r i o d o c c n t e m a u d i u n t p o • 

p u ! i . A u d i u n t a u i e m l u b e u t i s s i m è c l c g a n t e m o r a t i o n e m 

e s p i o e t s a p i e n t e p e c t o r e m a n a n t e m ; q u o d s i m i l i t u -

d i n e favi metlis o s t e n d i i . Verba dulcia s i v e umana 

c o m p a r a t fato mellis, q u o d al anima!, b o c e s t , v e n l r i -

c u l o , suave e s t , i t a corpori e s t salubre; s i c v e r b a p i i 

c o n c i o n a t o r i s e t c o r d a t i m a g n o c u i n d e s i d e r i o a u d i u n -

t u r , e t saniialcm c o n f c r u n t ve l corpori v e l ossibus, h o c 

e s t , r o b u s i i s s i m i s q u i b u s q u e e t m a x i m i s a n i m a v i r -

t u t i b u s . 

Y E R S . 2 5 . — E S T VIA YU.C VIDETUR RECTA UOMINI, E T 

NOVISSIMA EJUS DUCUNT AD MORTEM. I1ÌC V e r s i C l l l U S s u -

p e r b i s , c a p . 1 4 l e g i t u r , s e d h o c in l o c o in a l i u m fiuein 

r c p e l i t u r , n e m p e u t h o r t e t u r s u u m filium q n ò v e l i t 

l i b e n t c r a u s c u l t a r e b is q u i b e n e d o c c i l i , q u i e x s a -

p i e n t e i n i e l l e c i u s a p i e u t e m s c r m o i i c m p r o f e r u n t , e t 

n e i n n i t a t u r p r o p r i o j u d i c i o , r e l i c t à r e c l à e l p u b l i c à 

v i à . Q u o d b i c r e t i c i » o l e n t , s e q u e n t c s d o c t r i n a i n qua 

recta videtur i l l i s , s e d tandem ad mortem m u l t a r m i ! 

a n i m a r u m deducit e o r u m d o c t r i n a . J u v e n i s u a v o l u p t a s 

n o n n u n q u à m via recta c i e x p e d i t a videtur, a v a r o c u -

m u l a n d i d i v i t i a s s i l i s , e t a l i i s c o d c m m o d o s u a c u i q u e 

s t u l t i l i a , q u i b u s s e n n o s a p i c n t i a ; n o n d n l c e s c i l , d ù m 

s u a m s e q u i m l u r o p i n i o n e r n ; e t p e r i l l ud q u o d r e c i u m 

e l e x p e d i t u m i l l i s v i d e t u r r e c l à a d m o r t e m f r e q u e n t e r 

t e n d u n t t e m p o r a l c m , s e m p e r v e r o a d m o r t e m a n i m a i , 

Yr .n s . 2 6 . — ANIMA LABORANTIS LABORAT s in i , QUIA 

COMPUI.IT EUM o s SUUM. I l e b r . : Incurvami se ad cum os 

suum. D i v e r s a s i g n i l ì c a l i o b u j u s v e r b i , laborare 

v i d e l i c c t e t inique agere, d u p l i c e m s e n s u m p r o v e r b i i 

n o b i s p o r r i g i t . J u x t a p r i o r e m s i g n i f i c a t i o n e m n e e e s s i -

t a l e m c o r p o r a l i s l a b o r i s h o m i n i b u s i m p o n i l S a p i e n s , 

u t s c r i p t u m e s t G e n . 3 : In sudore vullùs lui comedes 

panem tuum. P o r r ò anima p r ò homine a c c ì p i t n r , c u j u s 

os e t ventriculus s u p p l e x incurvai sese q u o d a m m n d ò , 

p e t e n s c i b u m n c c c s s a r i u m a d v i t a m s u s t e n t a n d a m , 

q u a ; i n a n i m à c o n s i s t i t . S e n s u s p r o v e r b i i n o n e s t a l i e -

n u s a b i l i o l o c o P a u l i , 2 T h e s s . 3 : Si quis non vult 

overari, non manducet. S i c S a l o m o n m o n e l h o n e s l i s 

i n c u m b c n d u m e s s e l a b o r i b u s , m a x i m e c ù r n u n u s q u i s -

q u e m a n d u c a n d i n e c e s s i t a t e l i ! h a b e a t . E t s e n s u s r e -
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f c r t u r a d p r ; c c e d c n t e m v e r s i c u l u m , q . d . : I s la via 

p r o v i c t u n e c e s s a r i o l a b o r a r e , r e c t a e s t , e t d u c i i a d 

v i t a m , n e q u e d u b i l a n d u m e s t d c i l i a ; n a m es t a Deo 

c o m p r o b a t a . Si r e l i q u a m s i g n i l i c a t i o n e m h u j u s verbi , 

V o y , id e s t , iniijueegit, s e q u a m u r , e r i t s e n s u s : Unus-

quisgue onus suum portabil, C a l . 6 , h o c e s l , sibiipá 

agit inique quicumque male agil ,• v e l quicumque malé 

agendo laborat, u l u l r u m q u e s i g n i l i c a t u m c o m p r e h e n -

d a i n u s ; d i i m incurvat se sibi os suum, b o c e s t , düm 

o b s e q u i o o r i s s u i e t I a b i o r u m a b u t i t u r a d a g e n d u m 

i n i q u e , u t a d s u p c r i o r a r e r e r a t u r . I n q u i b u s quanta 

b o n a e t q u a n t a m a l a p r o v e n i a n t e x l i n g u á p e r s e c u t u s 

e s t S a l o m o n , e l s i c e x p o n i t d o c t i s s i m u s A b e n E z r a , 

i n l e r p r c l a t u s n o n incurvavit, s e d in ctuisá fuit illi 

os ejus ut inique agerel, quia non didicit verba decora. 

P r i o r c x p o s i t i o e s l m e l i o r , q u a m C h a l d c e u s q u o q u c 

s e q u i l u r i n t e r p r e s . 

V E R S . 2 7 . — V I R I N S I P I E S S F O D I T M A L U M , E T IN L A H I S 

EJUS ICNIS EXAUDKSCIT; ve l vir impius. Belial vox fre-

q u e u s i n S c r i p t u r i s , e l r c l i n q u i t u r n o n n u n q u k m noil 

v e r s a ; f r e q u e n t e r e t i a m impietas v e r t i t u r . I l i c r o n y m u s 

a l i c u b i e t y m o l o g i a i n r e d d e n s , n e m p e E p h e s . 4 , a 

sine ve l non e l jiujum v o c c m d e d u c i t ; q . d . : Vir 

sine jugo. A l i o q u i a fe e l n V v d e d u c u n l I l e b r a ñ q . d . : 

V i r qui non ascendí!, id e s t , s i n e h o n o r e . V i r impitu 

v e l impielalis v e r t i t u r a b H e b r a s i s , e t a C l i a l d i e o rir1 

iniquitalis, q u i n o n s o l u m o b i t e r q u a s i e x i g n o r a n t i á 

ve l i n l i r m i t a l c I 'acit m a l u m , s e d m a g n o s t u d i o e l indu-

s t r i a fodit malum, h o c e s t , n u l l u m l a b o r e m recusal 

q u o m a l u m e l d a m n u m h o m i n i b u s i u f e r a t . Fodere vel 

a d c o r p o r i s f a t i g a t i o n c m , ve l p o t i ü s a d cog i t a l iones 

m e n t i s c r e b r a s e t n o n i n t e r m i s s a s , p o t e s t r e f e r r i ; ex 

q u i b u s t a n d e m s e r m o n e s t a l i s t u d i o d i g n o s p rofe r í , 

s i c u l e x corde sapienlis os prudens efficiiur a d profe-

r e n d a verba decora, u l s u p e r á i s l e c t u m e s t . El in labiis 

ejus ignis exardescil, e t inflammat rolam naiivitatis no-

stra, J a b . 3 , h o c e s t , o d i u m e t i r a m i n t e r h o m i n e s ac -

e e n d i t l i n g u a . Ignis e s t , universilas iniquitalis, quasi 

i g n i s a r d e n s s e d n o n i l l u m i n a n s . YIRUM DELIAL, Í J M 

jugo, v e l sine honore, qui fodit malum, v i r u m aposta-

t a n ! c t h a ; r e l i c u m i n t e l l i g i m u s , q u i i n a g r o S c r i p t u r a -

r u m p l u r i m ú m l a b o r a l u t labiis suis ignem discordiarm 

succendat, s i v e ignem libidinis, u t f e r é i m p u d i c i semper 

f u e r u n t h a i r e l i c i c t d e f e n s o r e s i n t c m p e r a u l i í e . 

V E R S . 2 8 . — H O M O P E R V E R S U S SUSCITAT LTFES, IT 

vriiBOSUS SEPARAT PRINCIPES. H e b r . : Vir perversiUitum 

mittet liles, et susurro deridet principes. V i d e t u r hoc 

v e r s í c u l o s u p e r i o r e m c x p o n e r e . N a m vir Delial e s t err 

perversus s i v e vir perversitalum, u t e s t in I Icbneo,q<i¡ 

r e c t i t u d i n i fidei c t m o r u m p r o b i t a t i c o n t r a r : u s est ct 

a d v e r s a r i u s ; v e l q u i s u a v e r b a e l p r o m i s s a n o n ser-

v a l , r i r es t perversus. D e n i q u e , q u i p e r v c r l i t a l iorum 

v e r b a , v e l s e n s u m s e r m o n i s s u b v e r t i l , lites e l inimici-

l i a s u i i l t e t i n t e r a m i c u m c t a i n i c u m , in illius labiis est 

ignis ardens; verbosus ( v e l susurro) separabitprincipen* 

unum ab alio. Susurro e s l vir perversus, q u i n o n solum 

l i t e s s u s c i t a t i n t e r p r í v a l o s , s e d c l i a m p r i n c i p e s ad 

b e l l a c o n c i t a t . Q u i p e r v e r s e i n t e r p r e t a n t u r S c r i p t u r e s , 

e t q u i s u s u r r a n d o i n s t i l l a n t p e r v e r s a d o g m a t a , susc t -
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t a n t d i s c o r d i a s , b e l l o r u m e t i n i m i c i t i a r u m i n t e r p r i n -

c i p e s s u n t a u c t o r c s . V o x H c b r a a «fÒN principati s i -

g n i f i c a i e l murilum; separai e n i m n o n n u n q u à m c t 

conjuges vir perversus, h o c e s t , c h a r i s s i m o s q u o s q u e 

s c j u n g i t a m i c o s ; u t q u a n t a m a l a e x mali» l i n g u a o r i a n -

t u r i n t e l l i g a m u s , p r a . l s e r i i m e x c à q u a ì m a l i s m o r i b u s 

x m j u n c t a e s t . 

V E R S . 2 9 . — V I R INIQUUS E ACT AT AMICUM SUUM, ET 

DUCIT EUM PER VIAM NON BONAM. l l e b r . : Vi r iniquus im-

pone! amico suo. P e r s u a d e n d o v i d e l i c e t u t s e q u a l u r 

i n i q u i t a t e m . Similis suo simili gaudel; q . d . : No l i c u m 

v i r o q u i i n i q u e a g i t a m i c i t i a m j ü n g e r e , n e t e p c r t r a -

h a t a d m a l u m , j u x t a i l l u d : Fili mi, si te lactaverint 

peccalores, ne acquiescas, s u p r a , c . 1. In u l r o q u e l o c o 

lactare p o s u i l i n i e r p r e s p r o persuadere, ve l p o t i ù s 

persuadendo seducer e, d ù m v e r b i s f a c t a n o n r e s p o n -

d e n t , s e d p r o m i t t e n d o p u l c l i r a , q u i b u s i m p e r i l i f a c i l e 

c a p i u n t u r , a d m a x i m o s p c r d u c a t e r r o r c s ; id q u o d n o n 

v e r b i s s o l i m i , s e d co rpor i s* g c s l i b u s e t o c u l o r u m n u t u 

s o l e t f i e r i , u t s e q u i l u r . 

V r n s . 3 0 . — Q u i ATTONITIS OCULIS COGITAT PRAVA, 

HÖRDENS LABIA SUA PERFIC1ET MA I.A. H c b r . : Qui Cloudit 

oculos ad cogitandum perversitates, tjui annuii labiis suis 

perficiel malum. Q u a m v i s s e c u n d ù m f a c i e m e l e x l e -

r i o r e m c o r p o r i s h a b i t u m j u d i c a r e n e c p o s s u m u s n e c 

d e b e m u s , t a m e n i n d i c i a q u a ; d a m m t e r i o r i s h o m i n i s 

l i c e t e x t e r i ù s c e r n e r e ; e t q u o d in r e b u s g r a v i s s i m i 

a g e n d i s e l t r a c t a n d i s a n i m o f i e r i s o l e t , n e m p e clau-

dere oculos, labia comprimere, a u t ( u t e s t in H c b r . e o ) 

vroü a - ? s labii 

s u n t m a l i , v i d e r e e s l . T a n t u m e s l q u o r u m d a m m a l e 

f a c i e n d i d e s i d c r i u m u t m a n i b u s p e d i b u s q u e e t o m n i -

b u s o m n i n ò c o r p o r i s s e n s i b u s e ò t e n d e r e v i d e a n t u r . 

Id q u o d u t in m u l l í s m a l o r u m g e n e r í b u s l o c u m b a b e l , 

in n u l l o t a m e n e f l i c a c i ù s q u à m in p e r v e r s i s d o c t o r i -

b u s , q u i t a m d i ù p e r s u a d e n d o d c c i p e r e m o l i u n t u r , d o -

n e e nullum q u o d a d s u b v e r s i o n e m c o g i l a v e r a n t l a n d e m 

perficiant. S i m p l e x s e n s u s p r o v e r b i i d o c e l , n i h i l a g e n -

d u m p e r f u c u m a u l f r a u d e m , o m n i a s i n c e r i t e r a g e n d a 

c u m a m i c i s ; c t f e r e q u i f u c a t i s u n i e t d o l o s i , s i g n i s 

p r o d u n t u r e x t e r i o r i b u s . 

V E R S . 3 1 . — CORONA D I G N I T A T I S S E N E C T U S , QU.E IN 

VIIS JusTiTi.*: R E P E R I E T U R . Q u o d f e r e s o l e t fieri, n o n 

q u o d n o n p o t e s t a l i t e r e v e n i r e , p r o p o n i t S a l o m o n , j u -

s t a m v i r t u t i s l a u d e m p r o s e q u e n s , q u ; e in s e n e c t u t e 

s o l e t e s s e m a j o r e t c o a s t a n t i o r . N o n s e m p e r numero 

annorum computalur s e n e c U i s , u t a l i b i s c r i p t u m e s t . 

S a p . 4 ; s e d q u a u d o q u e puer centum annorum morilur, 

j u x t a I s a i a m , c . 6 5 . E t cani sunt sensus hominis, S a p . 4 . 

C A P U T X V I I . 

1 . M e l i o r e s l b u c c e l l a s i c c a c u m g a u d i o , q u à m d o -

m u s p i e n a v i c t i m i s c u m j n r g i o . 

2 . S e r v u s s a p i e n s d o m i n a b i t u r fìliissiullis; e t i n l e r 

f r a t r e s h a i r e d i t a i e m d i v i d e l . 

3 . S i c u t i g n e p r o b a t u r a r g e n t u m , e t a u r u m c a m i n o , 

i t a c o r d a p r o b a t D o m i n u s . 

1 i . M a l u s o b e d i t l i n g i u e i n i q u a ; , c t f a l l a x o b t e n m e r a t 

l a b i i s m e n d a e i b u s . 

C O . M M E N T A R I U M . C A P . X V I I . Ì M 

Camlies i g i l u r h o m i n i e s t v e l u t i corona gloria, quìa in 

viâjustitia invenietur; h o c e s t , n o n s o i e n t m a l i e t p e c -

c a t o r e s a d e x t r e m a m p e r v e n i r e s e n e c i u l e m , sed f e r e 

a n t e d i e m s u u m m o r i u n l n r . A l i t e r : In via justifia in-

venietur canilies, q u ò d q u a l e m c u m q u c v i t a m a g a u t j u -

v e n e s a u t a d u l t a ; a ì t a t i s h o m i n e s , t a m e n j a m c a n i 

s o i e n t j u s t i l ia i v a c a r e o p e r i b u s , e t p œ n i t e r e s i q u i d 

i n i q u e g e s s e r i n t . 

V E R S . 3 2 , 3 3 . — M E L I O R EST PATIENS VIRO F O R T I , E T 

QUI DOMINATI li ANIMO SUO EXPUGNATOKE URDIUM. S O R T E S 

MITTUNTUR IN SINUM, SED A DOMINO TEMPERANTI. ' ! ! , Vel à 

Domino judicium ( I ) . E x o m n i b u s v i r t u t i b u s c o r p o r i s 

f o r t i t u d o m a x i m a m h a b e t l a u d e m i n l e r h o m i n e s ; n u l l i 

e n i m m a g i s c e l e b r a n t u r q u à m in b e l l o p r e c l a r i d u e e s , 

q u i h o s t e s v i c c r u n t , u r b e s e t p r o v i n c i a s s u b j u g â r u n t ; 

e t t a m e n j u d i c i o S a p i e n l i s p n e s t a n t i o r e s t q u i u n i c u m 

e x a n i u u e s u a : c o n c u p i s c e n t e s , n c i n i i e i r a m , vinc . i t , c t 

i m p e t u n i s p i r i t ù s s u i r a t i o n c m o d e r a t u r , q u à m q u i 

u r b e s a u l p r o v i n c i a s s u p e r a i . Q u a l a u d e c a n i l i e s p r u -

d e n s n o n c a r o t à i , e t i a m s i cor |K>ris v i r i b u s s i i d e s t i -

l u i a , c i i m d i f l i c i l i u s s i t p r o p r i u m a n i m u m s i v e (u t e s t 

in H e b n c o ) spirilum v i n c e r e , q u à m a r m a t a m a c i e r n 

r u m p e r e . C i v i t a l e s s u b j u g a v i l p l u r i m a s , l o t a m p r o p c -

m o d ù m A s i a n i v i e i l e t A f r i c a n i A l e x a n d e r c o g n o -

m e n l o M a g n n s , e l t a m e n i r a ; e l f u r o r i s b e l l u a m in s e 

s u f f o c a r e n o n p o t u i t , s e d i r a c u u d i à v i c t u s c b a r i s s i m o s 

a m i c o s P a r n i e n i o n e m , P h i l o t a m , C l i t u m e t C a l l i s t h e -

n e m t r u c i d a v i l ; u l a l i o s l a c e a m u r b i u n i d o m i l o r e s , q u i 

s u o s d o m a r e n o n p o l u e r u n t a f i e c t u s . Qui dominatur 

i h i s q u i v e h e m e n t e r animo sua, e t i a m s i m i l l a s c v c r t a l u r b e s , t a m e n melior 

esl quàm is qui subversis civitatibus a b d i r e n a t a d o m a -

t u F p e r t u r b a t i o n e ; e t t a m e n u t r u m q u e d o n u m D e i 

e s t , e t h o s t e s s u p e r a r e , c t s c i p s u m v i n c e r e ; i m o n i h i l 

i n h u m a n i s r e b u s g e r i t u r s i n e n u t u e l d i s p c n s a t i o n c 

d i v i n à ; n e s ô r i e s q u i d e m a l i t e r c a d u n l q u à m p r o m o d e -

r a l i o n e d i v i n a . Q u a m v i s v i d e i i t u r n u l l a r a t i o r e d d e n d a 

b u j u s r e i , s e d c œ c a m f o r l u n a m b u i e I m n a m , b u i e m a -

• l am m i l t e r e s o r t e m , t a m e n s o r s n o n c a d i t n i s i De i j u -

d i c i o ; e t n o s p u t a b i m n s h u m a n i s d n n t a x a t v i r i b u s r e -

g n a d e g e n t e i n g e n t e m t r a n s f e r r i c i l r a n u t u m a u t 

a r b i t r i u m a ì t e r n i n u m i n i s ? 

( 1 ) Q u a ; n o b i s e x e v e n t u c t à c a s u a c c i d e r e v i d e n -
t u r , l i o r u n i r a t i o n e m D e u s t e n e t . U n d e f r i v o l u m e s t 
d i c c r e « |uûd s o r s . p r O j e c t a u i o t l c r e i u r p e r influeniiam 
aliquam cœlesiem, c ù r n n i h i l l i à t l n j e n u n n a t o r à s i n e 
c ê r f â o r d i n a t h i n e d i v i n ô . ( M u n s t e r u s . ) 

I S c m p e s o r t e s . ( ¡ u a s l e x p n e c i p i t , u l in hu r e d i i a t u m 
d i v i s i o n e ; a u l p r o p h e i a - , u t S a m i . ' e l in e l e r t i o n e r é g i s ; 
i d e m in e l e c i i o n e A p o s t o l i , A e l . 1, 2 4 , 2 3 , 2IÎ. 

( C r o l i u s . ) 

C H A P I T R E X V I I . 

1 . U n p e u d e p a i n s c c a v e c l a j o i e , " v a u t i n i é u x l 
q u ' u u c m a i s o n p l e i n e d c v i c t i m e s a v e c d e s q u e r e l l e s . 

2 L e s e r v i t e u r s a g e d o m i n e r a l e s e n f a i i t S r q u i s o n t 
i n s e n s é s ; c t il p a r t a g e r a l ' h é r i t a g e c i i t r e l e s f r è r e s . 

3 . C o n n u e l ' a r g e n t s ' é p r o u v e p a r l e f e u , e t l ' o r 
d a n s l e c r e u s e t ; a i n s i l e S e i g n e u r é p r o u v e l e s c œ u r s . 

4 . L e m é c h a n t o b é i t à l a l a n g u e i n j u s t e ; e t l e t r o m -
p e u r é c o u l e l e s l è v r e s m e n t e u s e s . 
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p r o p r i a m d o c t r i n a m s u a m v i t a m g u b c r n a r e , n i h i l a l i u d 

q u à m s t u l l i t i a m s u a m c o m m o n s l r a n t . N a m n u l l a e s t 

doctrina, v e l ( u t e s t in H e b r x o ) castigano morum, n i s i 

¡¡la q u ; e à s a p i e u l i à p r o c e d i t . 

V E B S . 2 3 . 2 4 . — C O R S A P I E N T I S E R U D I E T OS E J O S , 

ET LABIIS ILLIUS ADDET GRATIAM. ( l l c b r . : Cor sapiens 

intelliget ( v e l faciet inlelligere) os suum, et labiis suis 

addet doctrinam.) FAVUS MKLLIS VERBA COMPOSITA, DUL-

CEDO ANIM.E, ET SANITAS OSSILM. H c b r . : Verba dulcia 

( ve l a m a r n a ) dulcedo anima;, et saiàtas corporis. P r o -

s c q u i t u r l a u d e s cordis eruditi e t sapienlis intelleclùs, 

q u i e t e l o q u e n l i a m s u p p c d i u i t e t d o c t r i n a m m u l t i p l i -

c a t ; q . d . : Si q u i s in a n i m o e s t s o l i d e d o c l u s , e t S c r i -

p t u r a r u m i n t e i ì i g c n t i a m t e n e a t r c c l a m , faciet os suum 

inlelligere, h o c e s t , c r u d i t u m s e r m o n e m e t v e r b a p i a 

p r i l l e r e i j u x t a r e e o i i d i l a m in a n i m o s a p i c n t i a m , e t in 

d i e s m a j o r e m d o c e n d o s c i e n t i a m a e q u i r e t , v e l p u t i ù s 

i n a n i m i s a u d i e n l i u m d o c t r i n a m m a j o r e m q u o l i d i é i n -

g e r c t , i j u a n t ò m a j o r e d e s i d e r i o d o c c n t e m a u d i u n t p o • 

p u ! i . A u d i u n t a u t e m l u b e u l i s s i m è c l e g a n t e m o r a t i o n e m 

e s p i o e t s a p i e n t e p e c t o r e m a n a n i e m ; q u o d s i m i l i t u -

d i n e favi metlis o s l e n d i i . Verba dulcia s i v e amoma 

c o m p a r a t f a v o m e l l i s , q u o d u l animai, h o c e s t , v e n t r i -

c u l o , suave e s t , i t a corpori e s t salubre; s i c v e r b a p i i 

c o n c i o n a t o r i s e t c o r d a t i m a g n o c i m i d e s i d e r i o a u d i u n -

t u r , e t sanitalem c o n f c r u n t ve l corpori vel ossibus, h o c 

e s t , r o b u s i i s s i m i s q u i b u s q u e e t m a x i m i s a n i m a v i r -

t u t i b u s . 

VEP.S. 2 5 . — E S T VIA QILE VIDETUR RECTA UOMINI, E T 

NOVISSIMA EJUS DUCUNT AD MORTEM. I l i c v e r s i c u l u s s u -

p e r b i s , c a p . 1 4 l e g i t u r , s e d h o c in l o c o in a l i u m f m e i n 

r c p e l i t u r , n e m p e u t h o r t e t u r s u u m filium q u ò v e l i t 

l i b e n t c r a u s c u l t a r e b is q u i b e n e d o c c i l i , q u i e x s a -

p i e n t e i n i e l l e c t u s a p i e n f e o » s c r m o i i e m p r o f e r u n i , e t 

n e i n n i t a l u r p r o p r i o j u d i c i o , r e l i c l à r e c l à e l p u b l i c à 

v i à . Q u o d b i e r e t i c i » o l e n t , s e q u e n t c s d o c t r i n a m qua 

recta videtur i l l i s , s e d tandem ad morlem m u l t a r m i ! 

a n i m a r u m deducit e o r u m d o c t r i n a . J u v e n i s u a v o l u p t a s 

n o n n u n q u à m via recta c i e x p e d i t a videtur, a v a r o c u -

n u d a n d i d i v i t i a s s i t i s , e t a l i i s e o d e m m o d o s u a c u i q u e 

s t u l l i l i a , q u i b u s s c r i n o s a p i c n t i a : n o n d n l c e s c i l , d ù m 

s u a m s e q u i m l u r o p i n i o n e m ; e t p e r i l l ud q u o d r e c i u m 

e l e x p e d i t n m i l l i s v i d e t u r r e c l à a d m o r t e m f r e q u e n t e r 

l e n d u n t t e m p o r a l c m , s e m p e r v e r o a d m o r t e m a n i m a i , 

Y m i s . 2 6 . — ANIMA LABORANTIS LABORAT SIBI, QUIA 

COMPCI.IT EUM o s SUUM. l l e b r . : Iitcurvavit se ad cum os 

suum. D i v e r s a s i g n i l ì c a l i o h u j u s v e r b i , laborare 

v i d e l i c c t e t inique agere, d u p l i c e m s e n s u m p r o v e r b i i 

n o b i s p o r r i g i t . J u x l a p r i o r e m s i g n i f i c a t i o n e m n e c e s s i -

t a l e m c o r p o r a l i s l a b o r i s h o m i n i b u s i m p o n i l S a p i e n s , 

u t s c r i p t u m e s t G e n . 3 : In sudore vullùs lui comedes 

paneni tuum. P o r r ò anima p r ò homine a c c ì p i U i r , c u j u s 

os e t venlriculus s u p p l e x incurvai sese q u o d a m m n d ò , 

p e t e n s c i b u m n c c e s s a r i u m a d v i t a m s u s t e n t a n d a m , 

q u a ; i n a n i m à c o n s i s t i t . S e n s u s p r o v e r b i i n o n e s t a l i e -

n u s a b i l i o l o c o P a u l i , 2 T h e s s . 3 : Si quis non vult 

ooerari, non manducet. S i c S a l o m o n m o n e l h o n e s l i s 

i n c u m b e n d u m e s s e l a b o r i b u s , m a x i m e c ù m u n u s q u i s -

q u e m a n d u c a n d i n e c e s s i t a l a « h a b e a t . E t s e n s u s r e -
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f c r t u r a d p r ; c c e d c n t e m v e r s i c u l u m , q . d . : I s la via 

p r o v i c t n n e c e s s a r i o l a b o r a r e , r e c t a e s t , e t d u c i i a d 

v i i a m , n e q u e d u b i l a n d u m e s t d c i l i a ; n a m es t a Deo 

c o m p r o b a t a . Si r e l i q u a m s i g n i l i c a l i o n e m h u j n s verbi , 

V o y , id e s t , ini//ueegit, s e q u a m u r , e r i t s e n s u s : Unus-

quisgue onus suum portabit, G a l . 6 , h o c e s t , sibiipá 

agit inique quicumque male agil v e l quicumque malé 

agendo laborat, u l u l r u m q u e s i g n i l i c a t u m c o m p r e h e n -

d a n i u s ; d í i i n incurval se sibi os suum, h o c e s t , diim 

o b s e q u i o o r i s s u i e t I a b i o r u m a b u t i l u r a d a g e n d u m 

i n i q u e , u t a d s u p c r i o r a r e r e r a l u r . I n q u i b u s quania 

b o n a e t q u a n t a m a l a p r o v e n i a n t e x l i n g u á p e r s c c u t u s 

e s t S a l o m o n , e t s i c e x p o n i t d o c l i s s i m u s A b e n E z r a , 

i n t e i p r e t a t u s n o n incurvavit, s e d in c ia isá fuit illi 

os ejus ut inique agerel, quia non didicit verba decora. 

P r i o r c x p o s i l i o e s l m e l i o r , q u a m C h a l d c e u s q u o q u c 

s e q u i l u r i n t e r p r e s . 

V E R S . 2 7 . — V I K I N S I P I E S S FODIT MALUM, ET IN LAHIS 

EJUS ICNIS BXAIIDESCIT; ve l vir impius. Belial vox fre-

q u e u s i n S c r i p t u r i s , e l r e l i n q u i t u r n o n n u n q u i m noil 

v e r s a ; f r e q u e n t e r e l i a m impietas v e r t i t u r . H i c r o n y n i u s 

a l i c u b i e l y m o l o g i a m r e d d e n s , n e m p e E p h e s . 4 , a 

sine ve l non e l b r > jugum v o c c m d e d u c i t ; q . d . : Vir 

sine jugo. A l i o q u i a fe e l n V v d e d u c u n t I l e b r a ñ q . (1.: 

V i r qui non ascendit, id e s t , s i n e h o n o r e . V i r impitu 

v e l impielalis v e r l i l u r a b H e b r a j i s , e t a C l i a l d ; e o rir1 

iniquitalis, q u i n o n s o l u m o b i t e r q u a s i e x i g n o r a n t i á 

ve l i n l i r m i t a l e i 'acit m a l u m , s e d m a g n o s l u d i o e l indu-

s t r i a fodit malum, h o c e s t , n u l l u m l a b o r a n recusal 

q u o m a l u m e l d a m n u m h o m i n i b u s i u f e r a t . Fodere vel 

a d c o r p o r i s f a t i g a t i o n c m , ve l p o t i ü s a d cog i t a l iones 

m c n l i s c r e b r a s e t n o n i n t e r m i s s a s , p o t e s t r e f e r r i ; ex 

q u i b u s t a n d e m s e r m o n e s t a l i s t u d i o d i g n o s p rofe r í , 

s i a i l e x corde sapienlis os prudens efficitur a d profe-

r e n d a verba decora, u l s u p e r á i s l e c t u m e s t . El in labiis 

ejus ignis exardescil, e t inflammat rolam naiivitatis no-

stra,', J a b . 3 , h o c c s l , o d i u m e t i r a m i n t e r h o m i n e s ac -

e e n d i t l i n g u a . Ignis e s t , universitas iniquitalis, quasi 

i g n i s a r d e n s s e d n o n i l l u m i n a n s . YIRUM BELIAL, Í J M 

jugo, v e l sine honore, qui fodit malum, v i r u m aposta-

t a n ! e t h a ; r e l i c u m i n t e l l i g i m u s , q u i i n a g r o S c r i p t u r a -

r u m p l u r i m ú m l a b o r a l u t labiis suis ignem discordiarm 

succendal, s i v e ignem libidinis, u t f e r é i m p u d i c i semper 

f u e r u n i h a i r e t i c i e t d e f e n s o r e s i n t c m p e r a u l i í e . 

V E R S . 2 8 . — H O M O PERVEBSCS SUSCITAT L i f f c s , IT 

VERBOSUS SEPARAT PRINCIPES. H e b r . : V i r perversitatum 

mittel lites, et susurro deridet principes. V i d e t u r hoc 

v e r s í c u l o s u p e r i o r e m c x p o n e r e . N a m vir Belial e s t eir 

perversus s i v e rir perversilatum, u l e s t in l i c b n e o , qui 

r e c i i t u d i n i fidei e l m o r u m p r o b i l a t i c o n t r a r : u s e s l d 

a d v e r s a r i u s ; v e l q u i s u a v e r b a e l p r o m i s s a n o n ser-

v a l , r i r es t perversus. D e n i q u e , q u i p e r v c r l i t a l iorum 

v e r b a , v e l s e n s u m s e r m o n i s s u b v e r t i l , lites e l inimici-

l i a s u i i l t e t i n t e r a m i c u m c t a i n i c u m , in illius labiis est 

ignis ardens; verbosus ( v e l susurro) separabit principé" 

unum ab alio. Susurro e s l r i r perversus, q n i n o n solum 

l i t e s s u s c i t a t i n t e r p r í v a l o s , s e d e l i a m p r i n c i p e s ad 

b e l l a c o n c i t a t . Q u i p e r v e r s e i n l e r p r e t a n t u r S c r i p t u r e s , 

e t q u i s u s u r r a n d o i n s t i l l a n t p e r v e r s a d o g m a t a , susc i -
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t a n t d i s c o r d i a s , b e l l o r u m e t i n i m i c i t i a r u m i n t e r p r i n -

c i p e s s u n t a u c t o r c s . V o x l i c b r ; c a r f ò x principem s i -

g n i f i c a i e l nuirilum; separai e n i m n o n n u n q u à m e l 

conjuges vir perversus, h o c e s t , c h a r i s s i m o s q u o s q u e 

s c j u n g i t a m i c o s ; u t q u a n t a m a l a e x n i a l à l i n g u a o r i a n -

t u r i n l e l l i g a m u s , p r . e s e r i i m e x c à q u a ì m a l i s n i o r i b u s 

x m j u n c t a e s t . 

V E R S . 2 9 . — V I R INIQIIUS I . ACT AT AMICUM SUUM, E T 

DIXIT EUM PER VIAM NON BONAM. l l e b r . : Vi r iniquus im-

ponei amico suo. P e r s u a d e n d o v i d e l i c e t u t s e q u a l u r 

i i i i q u i t a t e m . Similis suo simili gaudet; q . d . : No l i c u m 

v i r o q u i i n i q u e a g i t a m i c i t i a m j ü n g e r e , n e t e p e r t r a -

h a t a d m a l o r a , j u x t a ¡Und : Fili mi, si le lactaverint 

peccatores, ne acquiescas, s u p r a , c . 1. In u l r o q u e l o c o 

lodare p o s u i l i n i e r p r e s p r o persuadere, ve l p o i m s 

persuadendo seducer e, d ù m v e r b i s f a c t a n o n r e s p o n -

d e n t , s e d p r o m i l t e n d o p u l c l i r a , q u i b u s i m p e r i l i f a c i l e 

c a p i u n t u r , a d m a x i m o s p c r d u c a t c r r o r c s ; id q u o d n o n 

v e r b i s s o l i m i , s e d co rpor i s* g c s l i b u s e t o c u l o r u m n u l u 

s o l e t fieri, u t s e q u i l u r . 

V r n s . 5 0 . — Q u i ATTONITIS OCULIS COGITAT PRAVA, 

HORBENS LABIA SUA PERFICIET MALA. H c b r . : Qui Claudtl 

oculos ad cogitandum perversitates, ijui annuii labiis suis 

perftciel malum. Q u a m v i s s e c u n d ù m f a c i e m e l e x l e -

r i o r e m c o r p o r i s h a b i t u m j u d i c a r e n e c p o s s u m u s n e e 

d e b e m u s , t a m e n i n d i c i a q u i d a m i n t e r i o r i s h o m i n i s 

l i c e t e x t e r i ù s c e r n e r e ; e t q u o d in r e b u s g r a v i s s i m i 

a g e n d i s e l t r a c t a n d i s a n i m o fieri s o l e t , n e m p e clau-

dere oculos, labia comprimere, a u t ( u t e s t in H c b n e o ) 

v n s u a - ? s labii 

s u n t m a l i , v i d e r e e s l . T a n l u m e s l q u o r u m d a m m a l e 

f a c i e n d i d e s i d c r i u m u t m a n i b u s p e d i b u s q u e e t o m n i -

b u s o m n i n ò c o r p o r i s s e n s i b u s e ò t e n d e r e v i d e a n t u r . 

Id q u o d u t in m u l l i s m a l o r u m g e n e r i b u s l o c u m b a b e l , 

in n u l l o t a m e n e f f i c a c i ù s q u à m in p e r v e r s i s d o c l o r i -

b u s , q u i t a m d i ù p e r s u a d e n d o d c c i p e r e m o l i u n t u r , d o -

n e e nullum q u o d a d s u b v e r s i o n e m c o g i l a v e r a n t l a n d e i n 

perficianl. S i m p l e x s e n s u s p r o v e r b i i d o c e l , n i h i l a g e n -

d u m p e r f u c u m a u t f r a u d e m , o m n i a s i n c e r i t e r a g e n d a 

c u m a m i c i s ; c t f e r e q u i f u c a t i s u n i e t d o l o s i , s i g n i s 

p r o d u n t u r e x t e r i o r i b u s . 

V E R S . 5 1 . — CORONA DIGNITATIS SENECTUS, QU.E IN 

VIIS JUST ITI.E REPKRIETDR. Q u o d f e r e s o l e t fieri, n o n 

q u o d n o n p o t e s t a l i t e r e v e n i r e , p r o p o n i i S a l o m o n , j u -

s t a m v i r t u t i s l a u d e m p r o s e q u e n s , q u ; e in s e n e c t u t c 

s o l e t e s s e m a j o r e t c o n s t a n t i o r . N o n s e m p e r numero 

annorum computalur s e n e c U i s , u t a l i b i s c r i p t u m e s t . 

S a p . 4 ; s e d q u a u d o q i i e puer centum annorum morilur, 

j u x t a I s a i a m , c . 6 5 . E t cani sunt sensus hominis, S a p . 4 . 

C A P U T X V I I . 

1 . M e l i o r e s l b u c c e l l a s i c c a c u m g a u d i o , q u à m d o -

m u s p i e n a v i c t i m i s c u r a j n r g i o . 

2 . S e r v u s s a p i e n s d o m i n a b i l u r filiissiullis; e t i n l e r 

f r a t r e s l u e r e d i t a i e m d i v i d e t . 

5 . S i c u t i g n e p r o b a t u r a r g e n t u m , e t a u r u m c a m i n o , 

i t a c o r d a p r o b a t D o m i n u s . 

1 4 . M a l u s o b e d i t l í n g i u e i n i q u a ; , e t f a l l a x o b t a n n e r a i 

l a b i i s m e n d a c i b u s . 

C O M M E N T A R I U M . C A P . X V U . ì m 

Camlies i g i t u r h o m i n i e s t v e l u l i c o r o n a gloria;, quìa in 

viâjusiitue invenietur ; h o c e s t , n o n s o i e n t m a l i e t p e c -

c a t o r e s a d e x t r e m a m p e r v e n i r e s e n e c t u l e m , sed f e r e 

ante* d i e m s u u m m o r i u n t u r . A l i t e r : In via justifia; in-

venietur canities, q u ò d q u a l e m c u m q u c v i l a m a g a u l j u -

v e n e s a u t a d u l t a ; a ì t a t i s h o m i n e s , l a m e n j a m c a n i 

s o l c n l j u s t i l ia i v a c a r e o p e r ì b u s , e t p œ n i t e r e s i q u i d 

i n i q u e g e s s e r i n t . 

V E R S . 5 2 , 5 5 . — M E L I O R EST PATIENS VIRO F O R T I , E T 

QUI DOMINATI R ANIMO SUO EXPUGNATORE URDIUM. S O R T E S 

MITTUNTUR IN SLNUM, SED A DOMINO TEMPERANTI. ' ! ! , Vel à 

Domino judicium ( I ) . E x o m n i b u s v i r t u i i b u s c o r p o r i s 

f o r t i t u d o m a x i m a m h a b e t l a u d e m i n l e r h o m i n e s ; n u l l i 

e n i m m a g i s c e l e b r a n t u r q u à m in b e l l o p r e c l a r i d u c e s , 

q u i h o s t e s v i c c r u n t , u r b e s e t p r o v i n c i a s s u b j u g â r u n t ; 

e t t a m e n j u d i c i o S a p i e n l i s p n e s t a n t i o r e s t q u i u n i c a m 

e x a n i u u e s u a ; c o n c u p i s c e n t e s , n c m i i e i r a m , v i n c i l , c t 

i m p e l i m i s p i r i t ù s s u i r a t i o n c m o d e r a t u r , q u à m q u i 

u r b e s a u l p r o v i n c i a s s u p e r a i . Q u a l a u d e c a n i t i e s p r u -

d e n s n o n c a r o t à i , e t i a m s i cor |K>ris v i r i b u s s i i d e s ì i -

t u i a , c ù m d i l ì i c i l i u s s i t p r o p r i u m a n i m u m s i v e (u t e s t 

in H e b n c o ) spiritual v i n c e r e , q u à m a r m a t a m a c i e n » 

r u m p e r e . C i v i t a i e s s u b j u g a v i l p l u r i m a s , t o t a m p r o p c -

m o d ù m A s i a n i v i e i l e t A f r i c a n i A l e x a n d e r c o g n o -

m e n l o M a g n n s , e l l a m e n i r a ; e l f u r o r i s b e l l u a m in s e 

s u f f o c a r e n o n p o t u i t , s e d i r a c u u d i à v i c l u s e b a r i s s i m o s 

a m i c o s P a r n i e n i o n e m , P h i l o t a m , C l i t u m e t C a l l i s l h e -

n e m t r u c i d a v i l ; u l a i i o s l a c e a m u r b i u m d o m i l o r e s , q u i 

s u o s d o m a r e n o n p o t u e r u n t a f i e c l u s . Qui dominatur 

i h i s q u i v e h e m e i i t e i ' animo sua, e t i a m s i n u l l a s c v c r t a l u r b e s , l a m e n melior 

esl quàm is qui subversis civitatibus a b d i r e n a l a d o m a -

l u r p e r t u r b a t i o n e ; c i l a m e n u l r u m q u e d o n u m D e i 

e s t , e t h o s t e s s u p e r a r e , c t s c i p s u m v i n c e r e ; i m o n i h i l 

i n h u m a n i s r e b u s g e r i l u r s i n e n u l u e l d i s p e n s a t o n e 

d i v i n à ; n e s ô r i e s q u i d e m a l i t e r c a d u n l q u à r u p r o m o d e -

r a l i o n e d i v i n a . Q u a m v i s v i d e i i t u r n u l l a r a t i o r e d d e n d a 

h u j u s r e i , s e d c œ c a m f o r l u n a m b u i e l m n a m , b u i e m a -

• l am m i l l e r e s o r t e m , t a m e n s o r s n o n c a d i t n i s i De i j u -

d i c i o ; e t n o s p u t a b i m n s h u m a n i s d n n l a x a t v i r i b u s r e -

g n a d e g e n t e i n g e n t e m t r a n s f e r r i c i l r a n u l u m a u t 

a r b i t r i u m a ì t e r n i n u m i n i s ? 

( 1 ) Q u a ; n o b i s e x e v e n t u e t à c a s u a c c i d e r e v i d e n -
t u r , l i o r u i n r a t i o n e i n D c i i s l e n e t . U n d e f r i v o l u m e s t 
d i c c r e q u û d s o r s . p r O j e c t a m o i l e r e t u r p e r influéntiam 
aliquam éœlesiem, c ù m n i h i l l i à t l n j e n u n n a l u r à s i n e 
c e r t à o r d i n a t î o n e d i r i n â . ( M ' u n s t ç r u s . ) 

N e m p e s o r t e s . q u a s l e x p n e c i p i t , u t in h u T o d i i a i u m 
d i v i s i o n e ; a u l p r o p h e t a - , u t S a m u e l in e l e r t i o n e r é g i s ; 
i d e m in e l e c t i o n e A p o s U i l i , A c l . 1, 2 4 , 2 3 , 2IÎ. 

( G r o l i u s . ) 

C H A P I T R E X V I I . 

1 . U n p e u d e p a i n s e c a v e c l a j o i e , " v a u t m i é u x i 
q u ' u u e m a i s o n p l e i n e d c v i c t i m e s a v e c d e s q u e r e l l e s . 

2 L e s e r v i t e u r s a g e d o m i n e r a l e s e i i f a n t S r q u i s o n t 
i n s e n s é s ; c t il p a r t a g e r a l ' h é r i t a g e c i i t r e l e s f r è r e s . 

5 . C o n n u e l ' a r g e n t s ' é p r o u v e p a r l e f e u , e t l ' o r 
d a n s l e c r c u s c t ; a i n s i l e S e i g n e u r é p r o u v e l e s c œ u r s . 

4 . L e m é c h a n t o b é i t à l a l a n g u e i n j u s t e ; e t l e t r o m -
p e u r é c o u l e l e s l è v r e s m e n t e u s e s . 
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5 . Q u i d e s p i c i » p a u p e r e m , e x p r o b r a t f a fc io f i e j u s ; c t 

q u i rui 'nf t l i e t a l u r a l t c r i u s , n o n e r i l i m p u n i t u s . 

6 . C o r o n a s e n u m l i l i i l i l i o r u m , c t g l o r i a filioruin p a -

t r c s c o n u u . 

7 . N o n d e c e n t s t U l t u m v e r b a c o m p o s i t a , n e e p r i n c i -

l a b i u m m e n l i c n s . 

G e m m a g r a i i s s i m a , e x s p e c i a t i o p r a s t o l a n t i s ; 

q u ò e u m q u c s e v e r l i i , p r u d e n t e r i h t c l l l g i t . 

9 . Q u i t e l à i d e l i e i u i n . q u a - l i t a m i c i t i a s ; q u i a l t e r o 

s e r m o n e r cpe l i i » s e p a r a i f i f c d e r a t o s . 

1 0 . P l u s p r o f i c i t c o r r é p t l o a p u d p r u d e n t e m , q u à m 

c e i i l l l m p i a g a i a p t i d U l t i m i l i . 

1 1 . S e m p e r j n r g i a q m e r i t m a l u s ; a n g e l u s a u t e m 

c r u d e l i » i n i t L i u r fcohihi e u m . 

1 2 . E x p e d i t m a g i » ursce o c c u r r e r e r a p i i s f e e t i b u s , 

q u à m filino c o n f i d è n t i in s tu IHUà s u à . 

1 5 . Q u i r e d d i t m a l a p r o b o n i s , n o n r e c e d e i m a l u m 

d e d o m o e j u s . 

1 4 . Q u i d i r o i i t i t a q u a m , c a p u t e s t j u r g i o r u m , c i a n -

l é t f u à l n p a t i a l i i r c o n l u m e l i a n i , j u d i c i u m d e s c r i t . 

1 5 . Q u i j u r i d i c a l i i o p i u m , e t q u i c o u d c n m a l j U s i u m , 

a b u i t t i n a h i l i s e s l u t . - r q u e a p u d D e m i » . 

1U. Q u i d p r o d e s t s t u l i o h a b e r e d i v i i i a s , c ù m s a p i c n -

t i a m fcinere n o n p o s s i t ? 

Q u i a i t a i » f a c i ! d o m i m i s a n i , q u à i r i l r u i i l a m , e t q u i 

e v i t a i d i s c e r e , i n c i d e ! in m a l a . 

1 7 . O m n i t e m p o r e d i l i g i l q u i a m i c u s e s t , e t f r a t c r 

in a n g u s i i i s c o m p r o b a l u r . 

I S . S n i H t i s l i o n i o p l a u d e ! m a n i b u s , c i m i s p o p o n d e -

r i l p r o amic i» s u o . 

IO. Q u i m e d i u t i u r d i s c o r d i a * , d i l i g i ! r i x a s , e t q u i 

e x a l i a t ONIÌUHI, qua« i i l r u i n a m . 

2 0 . Q u i p e r v e r s i c o r d i s e s t , u o n i n v c n i e l h o i i u i n , 

e t q u i v e r t i l l i n g n a n i , i n c i d e ! "ui m a l u m . 

2 1 . ì v a i u s e s t s l u l l u s in i g n o m i n i a m s u a m ; s e d n e c 

p a t e r in f a t u o l a ' t a b i t u f . 

2 2 . A n i m u s g a u d e n s a ; i a t e m floridam f a c i l ; s p i r i t u s 

t r i s i i s e x s i c c a t o s s a . 

2 5 . M u n e r a d e s i n u i m p i u s a c c i p i t , u t p e r v e r t a ! s e -

m i t a * j u d i r i i . 

2 1 In f a c i e p r u d e n l i s l u c e i s a p i c n t i a ; o e u l l s t u l t o -

F i im ii: Ou ibus t e r r a i . 

2 5 . 1 a p a t r i s , l i l i u s s t u l t u s : e l d o l o r n i a t r i s q u a ; 

g e m i l i e u m . 

2 6 . N o n e s t b o n u m , d a m n u m i n f e r r o j u s t o , n e c p e r -

d i t o r e p r i n c i p c m q u i r e c t a j u d i c a l . 

•27 Q u i m o d e r a lui- s e r m o n e s s u o s , d o c t u s c i p r u -

i i ' i l s e s t ; c t p r c t i o i s p i r i t ò s , v i r e r u d i l u s . 

2 8 . S t u l t u s q u o q u e s i t a r u e r i t , s a p i e n s r e p u t a b i l u r : 

e i s i c o m p r e s s e r i i l a b i a s u a , i n t e l l i g e n s . 

V E R S . 1 . — M M L I O R E S T B U C C E L L A S I C C A CUM G A U D I O , 

QUAM 00*1 US PLENA VICT1MIS CUM JURGIO. H e l i r . : C«»» 

IrmquillUatè v e l pace. S i c e n i m l e g i t u r tìébraicè : Me-

lici- est buccella acca à tranquillilas cuoi eà, gtifan do-

inus plena victim's conientionis. S e p t u a g i u t a p r o v o c e 

I l e b r « c â nrbu, tranquiìlitas, d:ia& r e d d i d e r u n t , 

i f t v j t c «/ i\or,j>). E x p r a c c d e i i t i b u s p e n d e i j u x t a s e a -

5 . L ' I i o m m e q u i m é p r i s e l e p a u v r e , fa i l i n j u r e & 
c e l u i q u i l ' a c r é e ; e t c e l u i q u i s e r e j o u i t d e la ru i i i e 
d e s a u t r e s n e d e m e u r e r a p o i n t i m p u n i . 

6 . L e s e n f a n t s d e s e n f a n t s s o n t la c o u r o n n e des 
v i e i l l a r d s , e t l e s p è r e s s o n t la g l o i r e «les e n f a n t s . 

7 . L e s p a r o l e s g r a v e s n e c o m i é n n e n l p a s à un in-
s e n s é , e l la l a n g u e m e n t e u s e s i e d m a l à u o p r i n c e ; 

8 . L ' a t t e n t e d e c e l u i q u i a t t e n d e s t c o m m e u n e perli; 
t r è s - b e l l e ; d e q u e l q u e c o t é q u ' i l s e t o u r n e il a g i r a avec 
i n t e l l i g e n t e e t a v e c p r u d e n c e . 

9 . . C e l u i q u i c a c h e l e s f a u t e s g a g n e l ' a m i t i é ; celui 
q u i fa i l d e s r a p p o r t s , s é p a r e c e u x q u i é t a i e n t un i s . 

1 0 . U n e r é p r i m a n d é s e r t p l u s à u n h o m m e p r u d e n t 
q u e c e n t c o t t p s à l ' i n s e n s é . 

1 1 . L e m é c h a n t c h e r c h e t o u j o u r s d e s q u e r e l l e s ; 
l ' a n g e c r u e l s e r a e n v o y é c o n t r e l u i . 

l i II v a u d r a i t m i e u x r e n c o n t r e r u n e o u r s e , à qui 
on a r a v i s e s p e t i t s , q u ' u n i n s e n s é q u i s e fie e n sa 
fo l i e . 

1 3 . L e m a l h e u r n e s o r t i r a j a m a i s d e la m a i s o n de 
c e l u i q u i r e n d h; m a l p o u r l e b i e n . 

U . C e l u i q u i c o m m e n c e u n e q u e r e l l e e s t c o m m e 
c e l u i u n i d o n n e u n e o u v e r t u r e à l ' e a u , c i il a b a n d o n n e 
la j u s t i c e a v a n t m ê m e q u ' i l a i t S o u f f e r t q u e l q u e i n j i ù $ 

1 5 . C e l u i q u i j u s t i f i e l ' i n j u s t e e t c e l u i q u i c o n d a m n e 
le j î s t c , s o n t t o u s d e u x a b o m i n a b l e s d e v a n t D i e u . 

1 6 . Q u e s e r t à l ' i n s e n s é d ' a v o i r d e g r a n d s - b i e n s , 
p u i s q u ' i l n é p e t t t p a s e n a c h e t e r la s a g e s s e ? 

( I ) C e l u i q u i é l è v e sa m a i s o n b i e n h a u t , e n c h e r c h e 
la r u i n e , e l c e l u i q u i é v i t e d ' a p p r e n d r e , t o m b e r a d a n s 
l e s m a u x . 

1 7 . C e l u i q u i e s t a m i a i m e e n t o u i t e m p s , c t l e f r è r e 
s e c o n n a i l d a n s l ' a f f l i c t i o n . 

1 « . L ' i n s e n s é f r a p p e r a d e s m a i n s a p r è s q u ' i l a u r a 
r é p o n d u p o u r s o n a m i . 

1 9 . C e l u i q u i m é d i t e d e s d i s s e n s i o n s a i m e l e s que -
r e l l e s , e l c e l u i q u i é l è v e s o n p o r t a i l c h e r c h e s a r u i n e . 

2 0 . C e l u i d o n t le c œ u r e s l c o r r o m p u n e t r o u v e r a 
p o i n t le b i e n ; c t c e l u i q u i a la l a n g u e d o u b l e t o m b e r a 
d a n s l e i u a l . 

2 1 . L ' i n s e n s é e s t n é p o u r s a h o n t e ; il n e d o n n e r a 
p o i n i d e j o i e à s o n p r o p r e p è r e . 

2 2 . L a j o i e d e l ' e s p r i t r e n d le c o r p s p l e i n d e v igueur ; 
la t r i s t e s s e d u c œ u r d e s s è c h e l e s o s . 

2 3 . L e m é c h a n t r e ç o i t d e s p r é s e n t s e n s e c r e t pou r 
p e r v e r t i r l e s s e n i i e r s d e la j u s t i c e . 

2 4 . L a s a g e s s e r e l u i t s u r l e v i s a g e d o l ' h o m m e p ru -
d e n t ; e t l ' i n s e n s é a l o u j o u r s l e s y e u x é g a r é s . 

2 5 . L ' e n f a n t i n s e n s é e s t l ' i n d i g n a t i o n d u p è r e , et la 
d o u l e u r d e la m c r c q u i l ' a m i s a u m o n d e . 

2 6 . il n ' e s t p a s b o n d e f a i r e t o r t a u j u s t e , h i d e f rap-
p e r le p r i n c e q u i j u g e s e l o n l a j u s t i c e . 

2 7 . C e l u i q u i e s t m o d é r é d a n s s e s d i s c o u r s est 
d o c t e c t p r u d e n t , c t l ' h o u i m e s a v a n t m é n a g e l a p e n s e e 
d e s o u e s p r i t c o m m e u n e c h o s e p r é c i e u s e . 

2 8 . L ' i n s e n s é m ô m e p a s s e p o u r s a g e loi 
t a i t , e l p o u r i n t e l l i g e n t l o r s q u ' i l l i e n t s a 
r e n n é e . 

( 1 ) C e v e r s c l n ' e s ! pa s d a n s l ' h é b r e u , m a i s d a n s le* 
S e p l u i l e . On l i l q u e l q u e c h o s e d e s e m b l a b l e au ver-
s a 19 d a n s l ' h é b r e u c l d a n s la Y u l g a t e , m a i s n o n dans 
le g r e c . 

C C M M E N T A R I U M 

t e n t i a m A b e n E z r : e a d h u n e m o d u m : S o i e n t viri foi* 

d e l i r i i s a f l l u e r e , o m n i u m 

mel io rcs 

R e s p o n d e t S a p i e n s : Baccella sicca 

h o c e s t , p r œ s l a t pax Ci t r a n q u i ì l i t a s a n i m a 

i r a m a x i m è v e x a i e t p e r t u r b â t ) c m n t e n u i s s m u 

r i c t û s r a l i o n e : c u m p a n e e t a q u à v i v e r e p r a - s t a t . 

(1) Malus (vel matignus, v . 
v i i i i s , t u m m o l e s t i is p r o x i m o 
obedii sermoni iniquo, s e r m o t 
m o d o l a ' d e i t d u s s i t p r o x i m u s ; 

•X c a r n i COITI 

C O M M E i N T A R l U M . L A I 

e x i n i m i c i l i i s 

X M L 

q u i c t o a n i m o c t s c d a t à c o n s c i e n t i à , q u a 

e t j u r g i i s , q u a ; in b e l l o c x e r c e n t u r , l a u t i s s i m a m p a -

r a r e m e n s a m , d o m o s r e p l e r e d e l i c i i s . Vidima? h n i i o -

r e s e t p i u g u i o r c s d a p c s s i g n i l i c a n t . M a c t a t i s p r i m o v i -

e t i m i * , c ù m a p u d J u d ; e o s t ù m a p u d i n f i d e l e s , in h o -

n o r e m R e i , |H>siea s i m i l i e p u l a r i s o l e n i . A l i o q u i 

s i m p l i c i t e r p a c e m c o m m e n d a i S a p i e n s , e l c o n c o r -

d i a m , u l s u p e r i ù s , c . 1 5 • ilelius esl vocari ad olerà 

cum charitate, e i e . S e c r e t i o r e r i t s e n s u s , s i a d a u i m ; e 

d o t e s r e f e r a l u r , u t p e r buccellam siccam i n t e l l i g a m u s 

D e i s a p i e n t i a m in S . l i t t e r i s r e c o n d i l a m , d e q u a P a u -

l u s : Loquimur sapienliam inler perfcctos. E t q u a m v i s 

s a p i e n l i a h u j u s m u n d i s e c u l a r i e l o q u e n t i ; ! s u l f u r e i n a i a , 

p l c n i o r e t d e l i c a t i o r a p p a r c a l h o m i n i b u s ; t a m e n q u i 

v a r i e t a l e s c i e n t i a r u m s u n t i n f l a t i , s u i » e r b i r e e l l i t i g a r e 

s o l e n t : n a m inler superbos semper sunt jurgia, P r o v . 

1 5 . Me l io r e s t i g i t u r b u c c c l l a s a c r a ) p a g i n a ; c u m t r a n -

q u i l l i t a l e a n i m i . 

Y E B S . 2 . — S E R V U S S A P I E N S D O M I N A T U R F I L I I S 6 T U L -

T I S , E T I N T E R F R A T R E S & E K E D I T A T E M D I V 1 D E T ( 1 ) . 

I l e b r . : Filio pudore officienti, qui v e l seipum, ve l 

parente» suffundil rubare el ignominia. Q n e i n a d n i o d ù i u 

sapientiam c o u t u l i l c u i u victoruì c i fortitudine, s i c h o c 

in l o c o c u m liberlale, a s s e r e n s s a p i e n l i a i u p o s s e in l i -

b e r u t e m à s e r v i t i n e h o m i n e s a s s e r e r e , e t n o n s o l i m i 

r e s t i l u e r e in l i b e r t a t e m , s e d e l i a m i n g e n u i s i m p e r i u m 

d a r e , clùin p a t e r p a r ù m p r u d e n t i s filii t u t e l a m s e r v o 

c o m m i n i ! . A l i l e r , d ù m p r u d e u s s e r v u s l u e r e d i i a t e m 

a c c i p i t a b h e r o s u o , u b i s l u l t u m filiuiu p r o c u l a b i e g a -

vit : h n c u t a l i q u a n d o f a c i u i n e s t , i l a s e m p e r ( ieri 

: e q u u m e s t . Inter (ralres h<eredilalemdit idei. Ubi p l u r e s 

s u n t l i l i i , f a m i l i i e l o l i u s m t N l e r a l o r r c l i c i u s s e r v u s , 

(1) Servus intelligens dominabitur fi/io pudefacienli 
q u i p a t r i s u i s q u e p u d o r i e s t . K i t i n t e r d ù m , n i s e r v u s 
p r u d e u s U d e h l a i i s e l i n d u s t r i ; « n o m i n e b e r i filiis d o -
g e n c r i b u s r e b u s i p i e d o r a e s t i c i s a d m i n i s i r a u d i s p r a i i i r 
c i a l u r , e l i t a h . ' r u s l ini q u i s e rv i l i f u e r a l c o n d i t i ó n e . 
C a v e , u l a i l M i c h a e l i s , v e r l a s fitta pudefacientis; c o n -
t i n g e r e e n i m p o i . s i u t filius i m p i i s i u l l l q n e p m r i s s i i 
p i u s e t s a p i e n s , E / e c l i . 18 , l i , 17. Et in medio fra-
trum, id e s t , i n t e r l ' r a t r e s , a l i V u l g a t i i s h a l i e i , dividei 
Ineredilatem. Q n i b u s v e r b ì s s u n t q u i h o c d i c i p u i e n t , 
s e r v i m i p r a r i e n t e m p«»st b e r i m o r t e i u c o n s t i m i d i s p e n -
s a l o r e m e l a r b i t r i m i , q u i i n l e r (i l ios b o n a à p a i r e r e -
l i c t a d i > i r i b u a i , q u ò d i l le j u d i c i o c u u c t i s p r a p o l l e a t 
f r a t r i b u s h ; e r e d i b u s , i l a u t h i in d i v i d e n d à i n l e r s e 
h ; c r e d l l a i e n o n p o s s i n i e j u s Cons i l i o et a r b i t r i o c a r e r ò . 
S e n s u s s a t i s c o m m o d u s ; s e d in medio, ubi i l e d i v i -
d e n d à h a ; r e d i i a t c a g i l u r , d e n o t a i p a r t i c i p a t i o n e m e l 
x q u a l i l a t e m j u r i s in r e d i v i d e n d à . lui N u m . 2 7 , 4 , 7 , 
fili« X e l o p h c h a d i p o s t u l a n t p o s s e s s i o n e a i h:i r e d i t a -
r i a m in medio fra/rum nalris ipsarum, id e s l . ¿ e q u é 
a t i p i e ¡Ili. V'iti, e t i l i S . ( 7 . 4 . 6 , J o b . 4 2 , 1 5 : ci v . r -
b n m b e b i a i c u m e s l dividere, n o n s o l ù m a l . i s , s i v e ìnter 
alios, v e r ù m e l i a m ctun atiis, i d e i n o n e v à l e i a c pattern 
capite a v q u è a e a l i i , c ó n f ; J o s . 18 , 2 , J o b . 2 7 , 1 7 . I)i-
c i t u r i t a q u e h o c loiio, s e r v i m i p r u d e n t e m p a r i e r a ha ; -
r o d i i a i i s m i a C u m filiisfamiliàs c a p e r e , e x b e r i d e -
f u u c t i d i s p o s i l i o n e t e s l i n i è n b r i à . S e n l e n t i a h . e c e ò 
s p e c i a l , u l q u a n l ù m v a i e a l p r u d e n i i a o s t e n d a t , q u i p p e 
q u ; e in l i l i e r t a t e m è s e r v i m i - ; p o s s i t h o m i n e s a s s e r e r e , 
e l n o n s o l ù m r e s t i l u e r e in l i b e r l a t e m , s f i l e l i a m i m -
p e r i u m in i n g e n u o * d a r e , d ù m p n t e r d e g o i i e r i s iilii l u -
t e l a m s e r v o c o m m i l t i t , é u m q u e p o s i m o r t e m a - q u è a c 
flfios in p a r t e m s u a r u m f a c u l i a t u m v e n i r e v n l t . 

( R o s e n m u i l e r . ) 

I p o s l m o r t e m h e r i , p a t r i s q u o d a n m i o d 6 f u n g i l u r m u -

u e r e , filiis h a s r e d i t a t e m d i s l r i b u i l ; ve l t a n q i i a n i i m u s 

; e n u m e r o l i l i o r u m h . e r c d i i a i i s p a r t e m c u m i l l i s a c c i p i i 

[ s e r v u s s a p i e n s , u l j a m c u m l i l i e r t a l e c t h a ; r e d i i a t e 

I c o l l a l a s a p i e n l i a o m n i b u s s i t a n l e p o n e n d a . Servus, h o c 

e s t , p o p u l u s g e n t i l i s s a p i e n s , <pii C h r i s l i j u g o c o l l u m 

s u l i m i s i l , d o m i n a b i t u r J u d a i i s , s t u l t i s v ide l i c e t liliis, e t 

q u o d in ill is e s l , A b r a h a m p a t r e m p u d o r e s u t f u n d e n -

l i b u s , q u i d e l i b e r t a : e s e s c j a c t a n l e s d i x e r u u l : Xos 

fi'ii Abraham sumus, el nemini tervivimus unquain, 

J o a n . 8 . In medio frairum, h o c e s t , i n t e r p r o p h e i a s e t 

a p o s t o l u s p a r t e m a c c i p i t s e r v i l i s p o p u l u s i i a i i o n u m , 

s e d in fide C h r i s t i p r u d e n s : p a r t e m , i n q u a n i , a c c e p i t 

I n t e r r a p r o m i s s i o n i s , l i s e r e d i l a i e m J u d ; e i s l a n q ¿ m 

filiis d e b i l a m ; j u x i a i i l u d , M a U h . 8 : Venienl ab orienle 

ct Occidents, el recumbent cum Abraham, Isaac et Jacob, 

filii autem regni ejicientur in tenebras exieriores. 

V E R S . 3 . 4 , 5 . — S i c u r IGNE PKOBATUR ARGE.NTUM, R T 

AURUM C A M I N O , I T A C O R D A P R O B A T D O U I M ' S : TCCLC Q U ; C -

d a m s o p p l e v i t i n t e r p r e s s e c u l u s S e p i u a g i n i a , q u i s i c 

v e r i u n i : ' i m p ¿»« tu iVw H e b r . : 

Lonflatorium argmto, el caminus auro : probal corda 

Dominus. MAUUS OUKDIT T I X C U F INIQUIE . E T F A L L A \ OB-

TF.MPERAT LARIIS MEMuciBUS ( 1 ) . H e b r . : Qui mate "git, 

auscultal labium iniquttalis, vir mendacii aitendit super 

, EXPI:OBRAT liuguam pravitatis Q u i DESPICIT P. 

F A C T O R 1 E J U S ; E T y i l IN HLI.NA L E " 

ERIT IMPUNI TUS. l l e b r . : Qui subsa 

bro officii factorem ejus ; qui lœtal 

Ltbebitur inweens. I lo» t r è s s i c c o r n u 

Est argento conflatorxum, et auro esl 

dendum, el probandum an sint pura : sic intelltgel 

corda Dominus, et sciet quis sit malus, et cogitons d'int-

ctiones, quœ per labia iniqui lati s et linguam praviUttym 

:diuntur : ncque erit innocent qui lœialur in contri-

I R A L T E R I L S , NON 

it pauptreni, pro-

li calamitale, non 

e d i t Al ien E z r a : 

ad fun-

i im t u m 
n d u l g e t ) , 
l u r q u o -
i legi De i 

. meiidii, id 

: |ag;U, l i m i p r o m p t è a v i d é q u e e x e i p i l . Et 
fallax auscult'il ( v o i advertit n c i n p e flwres) Ihtq uv y-er-
versitatum, s e u confr<;ciionum : g e n i t i v u s ef l i -c i i . S i -

a i i i i a i s l u d i u m i n c o m m i H l a n d i e l n o c e i a l i ;i!L>ri. 
allax h i c e s l q u i n o n c a n d i d ò , s e d f u c a t e , c o n v e r s a -
i r c u m p r o x i m o , s u a u n i u s C Ò m m o d a c u r a n s , e t b o -
is a l i o r u u i i i i h i a n s , u i e n s q u e b l a n d i t i i s , d o l i s , e t c . 

Lingua pravitatum d i c i l u r , q i i ; c m e r a s l o q u i i u r p c s i c s , 
q n i b u s t u m m o r e s , t u m f a c u l t a t e s a u l v i t a , p r o s i m i 

r a V i l c r L e d u n l u r . Aitendii labio v nilalis, id e s t , v a -
¡is e l f a b u l o s i s n a i r a t i o i i i b i i s o b l e c t a i u r p r a v u s . Q u i -
au i i d e m p u l a n t d i e i u i r à q u e p u l e v c r s r t s . S e d m a l o 

C c u m R . L e v i ) i i n p r o b i l a l e m s e u m a l i g n i t a l e m f a c i e n d i 
i i c i i dac io c o n f e r i i : q u ò d u l m a l i g n u s c i p . ' r v e r -
imo m e n d a c i a c - tp t a i a d n o c e n d u n i a l i i s , e l «piò 

f a c i i i ù s s u a m e x e r c e a i i m p r o b i t a t e m , s i c m e n d a x 
h o m o a u r e s p r . e b e t iis q u i in p e r n i c i e m a l i o r u n i l o -
q u u n t u r ; d e n i q n e i m p n » b i l ; . s c i m c n t i e n d i s t n d i u m 
f e r e s e c o m i u m i u r . b u n u n a p r o v e r b i ! e s l , d e b i t u m 
m a l i s p e r p e t r a o d i s , n o n c o n t e n t i m i pr- . iv i ta le s u a i n g e -
n i l à . a f i u u d e e l i a i u e t f o r a s o m n i a m a l e f i c i a , e l i m -
p r o b i t à ! is fomenta e l ¡ id in in ico la c o n q u i r . ' r e , i d e i i q u e 
a u r e s a d j u n g e r e e i s q u i in s c f l e r i o u s p a l r a n d i s m a g i s 
a u l e x e r c i i a u . a i i l i ngen i t i s u u i , q u à m i p s o , e i e . 
H i e c G c j e r u s , P i s c a t o r . M c r c c r u s , M a r i a n a , e i e . 



s u n t ) v e r a l o q u a t u r , a c d a l a : fidei n o n d e s i t , u t m o n s l r i 
l o c o h a b e n d u m s i t , s i v e r i t a t i s ¡ ( l iquid , a - q u i t a t i s e t 
s i n c e r i t a t i s i n i l lo i n v e n i a t u r . I d veJul i n r i n i m e c o n -
v e n i e n s a l q u e i n d e c e n s h a b e t u r . C e n t r a v e r o f a l l e r e , 
m e n t i r i , fidem p r o m i s s o r u m v i o l a r e , j u s t i h o m i n i s n o n 
e s t . H c b r e . u s a d l i t t e r a m : Nun decorum e s t slulto la-
bium exceltetUiw, d i g n i t a t i s , a u e t o r i t a t i s ; quontb minus 
labium falataHs liberuli, p r i n c i p i , o p t i m a l ! ? ( C a l m e t . ) 

( 1 ) M u n u s in o c u l i s h a b e n t i u m i l l u d , id e s t , in 
m a g n o p r e t i o e s t m u n u s a p u d e o s q u i b u s d o n a t u r quo-
c u n i q u e s e v e r t e r i t . F a c i e i p r o s p e r e s u c o e d e r c , i d e s t , 
n u l l a c a u s a l a m m a l a e s t , q u a : n i u n c r i b u s non- o b t i -
n e a t u r . Munera e n i m excaxant oculos sapieniiint, 
K x o d . 2 5 , 8 , e t D e u t e r o n . 1G, 1 9 . Alii i n t c r p r e t a n l u r 
infatuabil, q u o d e u m d e m b a b e t s e n s u m , n i s i q u d d i J i c 
r c f c r l u r a d c a u s a m , h i e a d j u d i c e m . 

( M a l d o n a l u s . ) 

( J ) I ti d e d u c t s t u l l u m i m p e r i t n m q u e h o m i m - m 
p r u i c i i . i s m o i e l o q u i , i t a e l p r i n c i p c m l n q u i m o r e s t i l l i 
c i ni' i i i l a c i s , a c i n d i g n a s i i n u l a t i o n e a n i m i s e n s a l e -
g e r e . Meudacium servile titium est, a i l o l i m q u i d a m . 
Si v e r b a p r i n c i p i s v r h i t i o r a c u l a e X c i p i e n d a s u n t ; q u i 
d e d e c e r e n o n p o i e r i i , u t ¡Ile m e u d a c i u m v e ! s e m e l 
p r o l V r a t ? Si a f i i i i n a n l i l i d e s h a b e n d a n o n e s t , q u i l i e i 
d e IHUIO s o c i e l a i i s a c d e i m p e r i i l i m o l a l e . q u a ; u n i 
p r i n c i p i s s i n c c r i t a ì i e t a j q n i l a l i i n n i t i i u r ? S e p t o a g i n l a : 
-Non cona .ieiU imprudenti labia fidelia, ncque justo la-
bia mendacia. T a r n r a n n o e s i , u t s l u l t u s , v i r n e q u a m , 
i m p i u s ( t r i a e n i m h x c n o m i n a in h o c l i b r o s y n O n y m a 

tione alteriti!;, quia Dominus probat corda, et dal unicui-

que mercedem suam ; s i c ¡ l í e . E l j u s t a h u n c s e n s u m 

o p o r t u e r a l v e r t e r e : Malum attendit, s u p . Dominus, lo-

quentem super labia miquitatis : et mendacem auscultai, 

s u p p l e Dominus, loquenlem per linguam pravitalis; q . 

d . : N i h i l l a t e l D o m i n i m i , n c q u e d i c t a ñ e q u e c o g i t a t a , 

e l s u p p l i c i u i n s u m i t n o n s o l u m d e e o q u i s u b s a n n a i 

p a u p e r e m , q u ò d p a u p e r s i l , s e d e t i a m d e e o q u i tela-

t u r in r u i n a e t p e r d i t i o n c a l l e r i u s . A l i u s e r i t s c n s u s s i 

r e f e r a t u r a d h o m i n e m : M a l u s h o m o q u i ai l e n d i t s u p e r 

l ab i a i n i q u a , q u i H b e n t c r a u d i t c a l u m n i a n t e s e t e o s 

q u i i n i q u e c r i n i i n a i i l u r a l i o s , m c n d a c i u m f r e q u e n t e r 

a u d i t , p e r l i n g u a i o p r a v i t a l i s . P r i o r e x p o s i l i o e s l m e -

l i o r . T e n i a d c n i q n e e r i t , s i ¡ n t e i í i g a m u s h o c i n l o c o 

S a l o m o i i e m r e c i t a r é q u : e d a m c r i m i n a a p u d D e u m , q u i 

c o r d a p r o b a t , q u a ; t a m e n a p u d h o m i n e s p r o c r i m i n i -

b u s n o n h a b e n l u r , c i m i v i d e a n t u r a b s q u e c u j u s q u a m 

i n j u r i a f i e r i : n e m p c labiis imquitatis auscultare, lingua? 

mendacii et praviiatìs aurem accommodate; q . d . : N u n 

s o l u m p e c c a i , q u i l o q u i t u r m a l e , s e d q u i a u d i i p a t i e n -

t e r m a l e d i c u m ; n o n p a e s a n i s o l u m q u i p e r i n j u r i a m 

h o m i n e s a d p a u p e r t a t e m r e d i g i m i , s e d q u i v e r b i s s u b -

s a n n a n t ; n o n so l im i q u i in r u i n a m e t p e r d i l i o n e m 

a l i o s t r a h u u l , s e d q u i k c t a n l u r in r u i n a a l i e n à ; e l h i 

i n n o c e n t e s n o n c r u n t a p u d D e u m , q u i p r o b a t c o r d a , 

e t i a m s i a p u d h o m i n e s , ve l s ib i v i d e a n t u r i n n o c e n t e s . 

V E R S . 6 . — C O R O N A S E N I M FILU FILIORUM, E T GLORIA 

FILIORUM l'ATRES EORCM. IlOlUllUr JWtrCS Ul StUdiOSé 

c u r e n l e d u c a r e filios; e l Glios i n o n e t , q u o p a r e n t e s d e -

b i t o p r o s c q i i a n t i i r h o n o r e . N a m q u ò d s e r v u s s a p i e n s 

a l i q u a n d o d o m i n a t u r f i l i i s s tu J l i s , h o c v e l p a t r i s c u l p â 

p r o v e m l q u i ( i l ium n o n e r u d i v i t , v e l ûLii c u l p à q u p a -

t r i b e n é i n o n e n t i n o n o b l e i n p e r a v i t . E l p r o i n d c q u i 

b e n è e t s t u d i o s e e d u c a t i f u e r i n t , s e n e s p a t r e s a m a -

b u n t e t c o l e n t t a n t o d i l i g e n t i ù s , q u a n t o m c l i ù s ¡n t o -

n e r à œ t a l e f u e r a n t î n s t r u c t i : q u a ; r e s in l a u d e s s e n u m 

m a x i m è c e d e i , d ù m n o n s o l ù i n à filiis, s e d à n e p o i i -

b u s c o n s l i p a n t u r e t h o n e s l a n l u r . A d d i d i t filios filio-

rüm q u o s l i b e n t i s s i m è v i d e n t s e n e s , q u a s i l u m t a n -

d e m s e c u r i d e p o s t e r i t a t e , p e r q u a m i m m o r t a l e s q u o -

d a m m o d ò s u n t f u t u r i , e t d e q n à n o n n i l ù l d u b i l a n t , 

d ù m filios a b s q u e l i h e r i s v i d e n t El gloria filiorum pa-

tres eorum. N i h i l e s t p c i i i t ù s in h à c v i t à q u o d i n a g i s 

d e c e a l , n i h i l q- d a p u d o i n n e s m a g i s c o m m e n d e t , 

m a j o r e r a l a u d e r ò a f f e r a i h o m i n i b u s , q u a n t c o l è r e p á -

renles.» Q u o d d e c a r n a l i p a r e n t e d i c i l u r , f a c i l è a d s p i -

r c u a l e m t r a n s f e r r é p o t e r i t q u i v i s . 

VERS.- 7 . — N O N DECENT S T C L T U M VERRBA COMPOSITA, 

NEC PRINCIPE»! LABIUM MENT1ENS ( 1 ). i l e b r . : Nonest de-

WJÎ 

coruiii in stullo labium excel lentia:, quanto minùs in prin. 

cipe labium mendacii? n o n stultum, sed avamn 

i n t c r p r e l a n l u r H e b r e i . E r a t e n i m s l u l t u s c i a v a r o s 

N a b a l , 1 R e g . 2 5 . E t q u ò d p o t i ù s v e r t i d e b e a i avara* 

q u à n i s t u l t u s , e x e o c o n f i r m a l u r , q u ò d i n s c c u n d à c l a u -

s u l à r e s p o n d e a t i n a , q u i e v o x liberalem s i g n i f i c a i : p r o 

verba composita, labium excellens, s i v e labium digniiatis 

e s t in H e b r e o . O s i e n d i t p r o v e r b i u m c o n d i i i o n i et d i -

g n i t a t i p e r s o n a ; s e r m o n e m e s s e a c c o m m o d a n d u m , e t 

f a c t a d e b e r e v e r b a e t p r o i n i s s a s e q u i . S l u l t o s e t i m p e -

r i t o s d e r e b u s g r a v i b u s , q u a ; a d s a l u t o n i r e i p u b l i c a ; 

s p e c t a n t , i r a c t a r e n o n d e c e l , s c d p r i n c i p e s e t p o t e n t e s 

v i r o s , q u o r u m , e s l o p e r a f e r r e l a b o r a n t i r e i p u b l i « e . 

S e d a d p r i n c i p i s d i g n i t a t e m s p e c t a t n e q u e m fa l l a i ; 

n a m i l l i u s v e r b i s o n i n e s a d h i b e n l l i d c m , e t p r o i n d e 

f a c i l è p o t e r i t q u à m p l u r i m i s i m p o n e r e . Q u i a d m a l a m 

e t s t u l t a i n d o c ü ' i n a m à v e r i t a t e d e f i e c t u n l , lucr i e t 

a v a r i i i a ; c a u s a , q u o d l u e r e l i e i f e r è s o l e n i f a c e r e , m a -

j o r e n o n m m q u à m s e r m o n i s p o m p a e l f a s t n u t u n l u r , 

è s a c r à S c r i p i u r à t e s t i m o n i a p r o f e r u n t , q u o d t a m e n 

i l l o s m i n i m e d e c e t , c i m i ips i e x a n i m o S c r i p t u r i s n o n 

e r e d u n t . Nec principan ( h o c e s t , e p i s c o p u m , jiLXta i l l ud 

P s a l . .15 : Pro patribus luis nati sunl libi filii, conslilues 

principes super omnem terram) d c c e l labium menliens : 

d ù m v i t a p r a d i c a t i o n i i l l i u s n o n r e s p o n d e t , senno 

mendax d i c i p o t e s t . 

V E R S 8 . — GEMMA CRATISSIMA E X S P E C T A T I O PR.-E-

STOLANTIS ; QUÒCUMQUE SE V E R T 1 T , P R U D E N T E R 1 N T E L -

LIGET. ( 1 ) H e b r . : Lapis gralia munus in oculis possi-

denlis illud; quòcumque se ver ierìt,faciel eum intelligere, 

v e l prosperé agere. P e n d e i e x p r e c e d e n t i v e r s í c u l o : 

xVon decet prìncipem labium mendax; s e d m i r a m g r a -

t i a m c o n c i l i a i p r e s t a r e b e n e f i c i a q u a ; p o l l i c e t u r ; imo 

m u ñ e r a o m n i b u s f a v o r e m e t g r a t i a m p a r i u n t . N a m ut 

g e m m a v e l l a p i s p r e l i o s u s e s t g r a t u s o m n i b u s s p e c -

t a n t i b u s , s i c e s t m u n u s in o c u l i s p r e s i o l a n t i s , s ive 

{ u t e s t i n l l e b r i e o ) Domini sui, h o c e s t , i l l ius q u i r c c i -

p i t i l l u d . E t quòcumque se verterit, s i v e a d q u e m e u m -

q u e l o c u m r e s p e x e r i t i l le q u i m u ñ e r a l a r g i t u r , prosperé 

aget, e t q u o d m o l i t u r a s s e q u e t u r . Q u ò d si a l i a m s e -

q u a m u r s i g n i l i c a t i o n e m v e r b i ^DU, n e m p e intellexil, 

e r i t a l i u s s c n s u s : Munus s u p . quòcumque respexerit, 

(aciel a c c i p i e i i t c m sapere, s i v e intelligere id q u o d d a -

t o r v e l i t ; h o c e s t , m u l a n t f r e q u e n i e r m u ñ e r a s e n t e n l i a m 

j u d i é i s , e t l o n g è a l i t e r s e n t i r e f a c i u n l , q u à m a l i o q u i 

ve l d e b e a t v e l v e l i t : n a m m u n e r a exeœcanl oculos su-

pientûm, D e u l . 1 6 . 

V E R S . 9 . — Q U I CELÂT DKLICTUM, Q U . Ï K I T AMICITIAM; 

QUI ALTERO SERMONE RFPF.TIT , SEPARAT F Œ D E R A T O S ( L ) . 

H e b r . : Qui mutai verbum, séparai ducem. N o n o m n i u m 

e s t m u n e r a l a r g i r i , s u n t alicè v i a ; e t m o d i c o n c i l i a n d i 

v e l r e t î n e n d i a m i c o s , n e m p c qui celât allerius delielum, 

ijuœrit amicitiam illius. Ve l c o n t r a , q u i c u m q u e q u i e -

r i t a m i c i t i a m a l l e r i u s , d e b e l i n p r i r a i s i l l i u s c c l a r e d e -

l i e l u m ; v e r ù m q u i m u t a i e t a u g e t n a r r a n d o , v e l q u i 

r e p e l i t a l l e r i u s d e l i c t u m , i l l u d f r e q u e n l e r i u c u l c a n s , 

s e p a r a b i t e t a l i e n a b i t à s e v e l c h a r i s s i m u m s o c i u i n 

c l â m i c u m ; s i c D . H i e r o n y m u s S e p t u a g i n t a s c c u t u s , 

q u i s i c h a b e n t , Z i t e z w i f ù o u s oh.iiovS . N a m d i i m s œ p i ù s 

i l l i u s r e p e l i t t r a n s g r e s s i o n e m , l o c o a m i c i p r o h o s t e 

h a b e b i t u r . I n H e b r a o h a b e t u r séparai ducem, à duce 

s u p p l e , e t t o t a m p e r t u r b a i r e m p u b l i c a m , v e l séparai 

à se ducem e t r e e l o r e n i m u n d i ; n a m q u i à c h a r i t a t e 

e s t a l i e n u s , à D e o d i v e r s u s e s t . P r o v e r b i u m c h a r i t a t i s 

m a x i m u m o f f i c i u m o s t e n d i l , n e m p e c c î a r e d c l i c t a , e t 

c a n d i d è i n t e r p r e t a r i , j u x t a i l l u d : Chantas operil mul-

tiludinem peccatonim, P r o v . 1 0 . 

V E R S . 1 0 . — P L U S P R O H C I T CORRECTIO APUD PRUDEN-

TEM, QUAM CENTUM PLAGi APUD STULTUM, Vel lliagis , 

franget increpalio. S e p i u a g î n l a s i c : Conlerunl minœ cor \ 

prudeniis. V e r b u m H e b r . r n n p e r v e r b u m "TT v e r s u m | 

r e p e r i o a p u d H e b r . , e t r e d d i p o t e s t , dominabitur incre-

paralio ve l conter et, u l S e p l u a g i n i a h a b e n t , e l s e n s u s : 

v e r s i c u l i j i e n d e t à p r e c c d e n i e : n o n e s t a m i c i m u n u s I 

a m i c o n i m t r a n s g r e s s i o n c s f r é q u e n t e r r e p e t e r e a c p r o -

m u l g a r e , s e d c a s l i g a r e m o n i i i o n e e t e x h o r l a t i o n e 

a m i c â , q n a m l i b e n i e r a d m i t l c t q u i s q u i s c o r d a l u s e t 

i n t e l l i g e n s e s t ; e t f a c i l i ù s v e r b i s , q u à m v e r b e r i b u s 

c a s t i g a ï U u r m u l t i ; q u o d m a x i m u m e s t a r g u m e n t u m 

p r u d e n l i œ . C o n t r a , s t u l l i s i v e i n a l i e x c o m a x i m è p a -

t e l a m e n t i a , q u ô d n u l l i s p l a g i s c o r r i g i p o s s i t , ' n e c u l l à 

q u à m l i b c t a m i c â r e p r e h e n s i o n e a d s a n a m m e n t e m 

r e d u c i . V e l e r i t s e n s u s : E x e o q u û d s a p i e n s e t i n t e l -

l i g e n s v i d e n t s t u l i o s n i u l t a s p l a g a s p a t i , s o l à i n c r e p a - ! 

t i o n e f r a n g i t u r , j u x t a i l l u d : 

Félix quem faciunl alierni pericula cautum. 

Plagas i u t e l l i g e , n o n t a m a b h o m i n i b u s . q u à i n m a n u 

Dc i i u t l i e t a s p è c c a t o r i b u s c l s l u l t i s h o m i n i b u s , q u ô 

• c a u t i o r e s fiani l i d e l e s , q u o s d u n t a x a i s a p i e n l e s e s s e 

a p u d h u n c s a p i e n t e m p u i a m u s . 

V E R S . 1 1 . — S E M P E R JURGIA QUJERIT M A L U S ; ANGEI.US ! 

AUTEM CRCDEUS MlTTETCB CONTRA EUM ( 2 ) . H e b r . : Re-

(1) Qui celât delielum a l i e n u m , quœrit amicitias, s i b i 
p a r i t a m i c o s ; qui aliero sermone repetit, q u i r é v é l â t , 
q u i c o m m é m o r â t , separat fouleralos, p r i n c i p e m , H e b r . 1 

d u c e s a b i n v i c e m , q u o s ¡ n i c l l i g u n i S e p i u a g i n U ! a m i -
c o s , d o m e s l i c o s ; V u l g . , f œ d e r a l o s . ( B o s s u c i . ) i 

( 2 ) H e b r . : Sanè rebellionem quaril malus ; 'elnun-
tius crudelis miltelUr in eum; S e p l u a g i n i a : Contradiciio- I 
nés ( S v m n i a c h u s , contentiones; T h e o d o l i o n exacerbaiio-
nem) suscitai omnis malus: Dominas aulem angelum 
immisericordem ( S y m a c h u s , id e s t , sine 
visceribus, vel eviseeratum) inunittet ei; v e l , u l a u c t o r i 
Ciitena;GriCcœ, improbi et nequam ad unum çmnes susci- ! 
tant controversias el conlradicliones; Dominas auiem | 
crudelem angelum advcrsùs ejusmodi emittet; C h a l d . : i 
Verùm vir amarus quœrit malum, e t c . R . S a l o m o n : ' 

bellis etiam quarril malum, et nuntius eniaelis miltetur 

contro eum. A l i e n E z r a r e r e r t v e r b a , qucerel et miltetur 

a d D e u m ; u t s i t s c u s u s : S i q u i s f u e r i t r e b e l l i s e t 

Ctijus verba virulenta sunl el procacia, semper malum 
queerit. 

J a m pr imi» , C a j e t a n u s : P r i m a , i n q u i t , p a r t i c o l a 
| a n c e p s e s t ; n a n i v e r t i p o t e s t , tantum rebellis queerit 
j I malum, ve l tantum rebellionem qno'rel malus. P r i o r e m 
| ; v e r s i o n e m s e q u i t u r V a t a b l u s q u i h a b c l , rebellis dun-

I taxat malum quaril. Q u o d d u p l i c i t e r e x p o u i |M)U:st. 
P r i m ò , q . d . : Alii f a c i n o r o s i a d m i l t u n t m a l a , d ù m d a -
t u r o c c a s i o l u c r i , h o n o r i s ve l a l l e r i u s r e i i l l e c c b r o s i e ; 
a i r e b e l l i s s t u d i o q u a : r i t m a l a , u t r e b e l l i ó i l e m f o v e a t . 
S e c u n d ò , q . d . : R c l i e l l i s n i h i l b o n i , s e d m a l u m d u n -

• t a x a t , q u i e r i l : q u i a m a l a d u n t a x a t ci u l i l i a s u n l a d 
s i i s t i n c n d a m r e l K - l l i o n e m . I d in ju ib l i c i s r c b c l l i o n i b u s 

! e x p e r i e n i i à m a n i f e s t u m e s t ; in p r i v a l i s i d e m fieri n o n 
! raro v i d e m u s . S i c h o c t e m p o r e n iu l l i s in l o c i s à r e b e l -

l i b u s i n d u c t a e s l h a ' r e s i s , e t s c c l c r a c a n i c o n s e q u e n t i a , 
q u i a h a ; c s e r v i e b a t r e b e l l i o n i ; n e c e n i m C a i h o l i c o r n m 

I i i des e l c o n s c i e n t i a r e b e l l i o n e m m o l i r i s u s t i n e t . P o s t e -
r i o r i s v e r s i o n i s s e n s u s e s t , q . d . : S o l u s m a l u s , i d e s t , 
p a r v u s e t p e r v e r s u s , q u a : r i l r e b e l l i o n e m ; e l q u i a r e -
b e l l i o i n g e n s e s l s c e l u s , b i n e à D e o v i n d i c e a n g e l u s 
c r u d e l i s m i l t e t u r c o n t r a e u m . P e r a n g e l u m h u n c , id 

i e s t , n u i i l i u m , i n t e l l i g e v e l , d ; e m o n c m ve l c a r n i f i c e m , 
j q u i r e b e l l e s p l e c l i l , ve l s i m i l e m à D e o d e s t i i i a l u m a d 

r e b e l l i u m c a s t i g a i i o n e i u . 

S e c u n d ò , P a g n i n u s v e r l i t : Profectò vir rebellis quce-
rel malum suum , el nuntius cnidelis miltetur contra 

; eum; q . d . : R e b e l l i s r c b e l l a n d o s u o p r i n c i p i ve l s u -
p e r f o r i . n o n t a m ips i q u à r a s ib i m a l u m a c c e r s i t e l 
c r e a i , p e r i o d ò a c q u i c o n i r a s l i m u l u r a c a l c i t r a i , q u i a à 
p r i n c i p e , q u i p o t e n t i o r e s t , o p p r i m e l u r ei e v e r t e t u r . 
P r i n c e p s e n i m n u n t i u m c r u d c l c m , p u l a l i c t o r c m v e l 

' m i l i t e s , q u i e u m c a p i a n l c i p o r d a n t , in e u m i m m i t t e t . 
E x e m p j u m c l a r o n i e s l in P h a r a o n e , q u i r e b e l l a n s D e o 
e t M o s i , c o n i i i s q u e d i s c e p l a n s e t l i l i g a n s , g r a v i s s i m a s 

. De i p l a g a s p e r a n g e l o s i n a l o s (u l d i c i l P s a l . 7 7 , 4 9 ) 
i m m i s s a s e x c e p i t , a d e ò q u e t a n d e m c u r a to io e x e r c i t u 
m e r s u s e s l in m a r i R u b r o , E x o d i 1 4 . P h a r a o e r g o e s t 
e x e m p l u m , i m o e x e m p l a r v i n d i c i ® r e b e l l i u m . S i c C o r e , 
D a t h a n e t A b i r o n r e b e l l a n t e s M o s i , v iv i a b s o r p t i 
s u n l à l e r r à , a c à d e e m o n i b u s a b r e p t i i n t a r t a r a , 
N u m . 1 6 . 

i T e r t i ò , n o n n u l l i h a » e x p l i c a n t d e s u h d i l o , q u i 
o b s t r e p i t e t r e b e l l a t s u p e r i o r i h u m a n i t e r e u m c o r r i -

j p i en t i : h i c e n i m i n c i d e t in m a i i u s s i i p e r i o r i s s e v e r i , 
q u i i n s t a r a n g e l i c r u d e l i s e j u s p e r v i c a c i a m d u r i s v e r -
b e r i b u s c o n l u n d e t e t f r a n g e l . I m o i d e m s u p e r i o r q u i 
p r i ù s w n i g n è c u r a c o l ' g e r a t u l o v i s , v i s à e j u s p c r v i -

j c a c h i i n d u c i p e r s o n a m l e o n i s , e t in e u m d e s a ' v i e t u t 
! l e o . S i c S . G r o g . N a z i a n z . o r a i . 1 A|X>log. d e f u g a , 
! d o c c i s u p e r i o r e m i m i t a r i d e b e r e l ' r o t e u m , a c v a r i a s 

f o r m a s i n d u e r e , u l i i u n c in r o r i u a n i a g n i c u r a m o -
rigeris, m i n e in f o r m a m l e o n i s c u r a r e b e l l i b u s s e 
i r a i i s f o n n e l . 

I k c e e x p l i c a i i o v e r a e s t , s e d a r c t i o r . G n o m e e n i m 
g e n c r a l i s e s l ; q u a r e angelus crudelis, n o n l a n t i m i s u -
p e r i o r S e v e r US, s e ^ q u i v i s a l i u s in r e b e l l e i n j u s s u Di i 
d e s i e v i e n s , a c c i p i c n d u s e s t . S o l e t e n i m D e u s j u s i o 
j u d i c i o e f i i c e r e , u t q u i in f o r t i t u d i n e s u a p r a : f i d e i i t e s 
r e b c l l a n t s u p e r i o r i b u s , i n c i d a n l in a l i u m q u e m p i a i n 
f o r i i o r c m s e à Deo d e s l i n a i u m , q u i e u m e i s q u a s i 
d u e l l i m i i n e a t , e o s q u e d é b e l l e l , s i e r u i i t , c o n t u n d a i e t 
p r o i e r a t . H i c e r g o c r u d e l i s a d e ò , u t n u l l a m i s e r i c o r d i a 
m o v e a t u r , m i l l e l u r c o n t r a e u m , u t e u m m o r t i d e d a t , 
a i t A b e n E z r a , c i e u m g r a v i s s i m a c l a d e a f ì i c i a l , a i l 
R . I - ev i , n e c u l !à p i o t a t e m o v e a t u r , p r o p l e r é a q u ò d r e -
b e l l i s :t D e o d e f e c c r i t . R u r s ù s i d e m R . L e v i s i c e x p l i -
c a t , q . d . : R c b e l l i n o n s a t i s e s t e x o b j u i g a t i o n e n i h i l 
p r o r s ù s p r o f e c i s s e , n i s i e t i a m d e f e c t i o n i a s s i d u e i n h i e l ; 
e t l i c è i svevuà a n g e l u s i n e u m i m n i i t a t u r ; à q u o h o r -
r e n d a f l a g e l l a s u s i i n e a t , c r i m ì n i b n s l a m e n s u i s c o r o -
n i d e m i m p i e t a l i s a d d i i . ( C o r n . à L a p . ) 
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c o n t u m a s c o n t r a i i i c r e p a t i o n c m , e t u s q u e a d e ò s t n l -

l u s , u t n o n s o l u m n o n a d m i t t a t i n c r e p a l i o i i c m , s e d 

e t i a m a m a r u l e t i l i o r c t a s p e r i o r e v a d a t a d m o n i t u s , 

D e u s quwrel malum contra cum, h o p e s t . v u l t e u m 

c r u d e l i t e r p u n i r e , c t milterc ungelum crudclem contra 

cum ; c r e r i l s c n s u s , s a t i n s e s s e t e m p o r a l e m s u s t i n e r e 

c a s t i g a t i o n c m , q u à m s u p p l i c i i s r e s c r v a l i p e r m a l o s 

a n g e l u s i n i l i g e u d i s . S u n t q u i n o n j u n g a n l h a s d u a s vo -

c e s angelus crudeli$, s e d s u p p l e n t a l i q u i d a d h u m : m o -

d u m : Angelum, qui plaga crudeli perculie!, millet 

contra cum Deus. S t i l i l i n e e a d r a o n i t i o n e n e c p b g i s 

c a s t i g a i ! t u r , i m ù n o n n u n q u à m rebclles e t o b s t j u a t i 

t a m s c d u l ò l e n d u n t a d s u u m m a l u m , u t d i c e r e s c o s 

q u « r c r e s u a m p e r d i t i o n e m . Id q i i ò d c ù m d C a l i i s , t ù m 

d e P h a r a o n e , q u i n e q u e v e r b i s M o y a i , n c q u e p l a g i s 

D e i a d s a n i o r e u i m e n t e m p o t u i t revocari, l o c u m h a -

b e t : s u u m malumqnarcrc n o n c e s s a v i t , d o n e e t a n d e m 

missus sit contra eum angelus crudelis. T a l i s s e n t c i i l i a 

i n a i i e l e o s , q u i n e c i n c r c p a t i o n e i n e c v e r b c r i b u s , 

a d s a n a m m c n l e m r e d i r e v o l u n t . D e i p a t i e n t i a m 

e t l o n g a n i m i i a t c m d o c e t p r o v e r b i u m , e t l ine i l i o b s t i -

n a t o r u n i . 

V E R S . 1 2 . — E X P E D I T MAO.IS URS/E OCCORRERE RAPTIS 

Ftr.TlBLS, QUAM FATUO CONFIDENT! S1BIIX STDI.TITIA SUA. 

I l e b r . : S u p p l e u d a q u « d a m o m i t t i t , a d l i u n c m o d u m : 

Occorrere urm o r 6 « / ( c ( s u p simile est, v c l melius), quàm 

v i r o s l u l t o in s tuUi i ià sud ; ve l s i c a d v e r b i i m , ( s n p . bo-

llimi esl bombii) ut occurrat urste orbata;, et non occur-

rnl stallo in stultitid sud. P e r d i d i s s e c a t u l o s d u p l i c a i 

f e r ù c i i a l i ' m b n j u s a n i m a l i * , a l i o q u i c r u d e l i s s i m i a c 

f e r o c i s s i m i , n i b i l o m i n ù s t : \ i i ien h u m a n o i n g e n i o e t i n -

d u s t r i a s i e p e s u p e r a l u r h o c a n i m a i , a u i c a v e l u r . C « l c -

r ù m s t a l l i m i in s i u l i i t i à s u à c o u f i d e u t c m , n u l l à n e q u e 

a i t e n e q u e v i r i b n s p o s s u m u s d o m a r e . P e n d e t e x p r , e -

e e d e q l i b u s , c i a d e o s r e f e r t u r q u i n u l l a i n i n c r e p a t i o -

u e m a d m i i t u u i ; s e d r c b c l l e s , u t p h r e n e t i c u s m c d i c u m 

a d o r i t u r , s i c b i p e s s i m e v o l u n l b i s q u i r e c l c c o n s u l u n t 

e t h o r l a n t u r . C r u d e l i o r e s u r s i s . C u m ill i i n j u r i a m 

a l l a t i i m , e t c a t u l o s s u b l a i o s u l c i s c a n t u r , i s t i in b e n e -

v o l o s m a x i m è s , T v i u M . Id q u o d c ù m d e a l i i s m a ! o r u m 

g e n e r i b u s r e c t è p o t e s t i n t e l l i g i , i o n i v e r ù d e b i s m a -

x i m e , q u i p r a v i s d o g m a l i b u s r e b e l l e s e t i u c o r r i g i b i l e s 

e f f e c t i , m a j o r e m in m o d u m s a l i r e s o l e n t i n e o s q u i 

a d s a n a m m e n t e m b u j u s m o d i s t u l t o s h o m i n e s r e v o c a r e 

c o n a n l u r . 

V E R S . 1 5 . — Q U I REDDIT MALUM PRO BONO , NO.N R E C E -

DET MALUM DE DOMO EJUS. H e b r . : Est qui reddii malum 

pro bono, non recedei, v e l non sole! recedere malum de 

domo illius. l u g r a t u s e s t q u i n o n r e d d i t b o n u m p r o 

b o n o , si m o d o v i r e s s u f l i c i a n t , c ù m j u x t a d o c t r i n a m 

F . v a n g e J i c a m d e b c a m n s b o n u m p r o m a l o r e p e n d e r e , 

e t o r a r e p r o p e r s e c u t o r i b u s ; q u i v e r o malum pro bono 

reddit, e l i a m s i p e r h u m a n a s l e g e s n u l l a p c e n à p r o b u -

j u s m o d i c r i m i n e s i i o b n o x i u s , D e u s t a m e n q u i s i i n m i è 

b o n u s e s t , l a m i u s i g n c m i n g r a t i t u d i n e m n o n s i n e t e s s e 

i m p u n i b i l i , n o n s i n e t n u d u m e t a f U i c l i o n c m a b « d i -

b u s c i f a n i i l i à i n g r n i o n l m r e c e d e r e . A l l c g o r i c è à d o m o 

p o p u l i J u d a i c i m a l u m n o n r e c e d i t , q u i m a x i i u i s à D o -

m i n o a c c e p l i s b e u c f i c i i s , i n g r a t i s s i m i f u e r u n t . J u x t a 

p a r a b o l a n i q u a u s u s 

debui facere vii 

s t I s a i a s , c a p . 5 : Quid esl quod 

ce mete, et non fed? l p s i t a m e n 

guis ejus super nos et super filios noslros, M a n l i . 2 7 . 

VEKS. 1 4 . — Q L Ì UIM1TTIT AQUAM, CAPUT EST 1LRQ10-

RUM; ET ANTEQUAM PATIATUR CONTUMKLIAM , JL'DICI CU D E -

SE RIT ( 1 ) . H e b r . : Aperiens aquam, principimi est conien-

lionis ; anlequàm miscealur lis, dimille, s u p . eam. S i cu t 

i l le q u i a p e r i t a q u a s , e t f o s s a m s c i n d i l , m a g n a ; i n u n -

d a t i o n i s c a u s a m p n e s t a t , q u a u i p o s l e a n o n potesr 

c o h i l i e r e , n e q u e r e v o c a r e ; s i c c o n t e n l i o n i e t j u r g i o 

f a c i l e e s l d a r e p r i n c i p i u m , l i t e m v e r o c o m p o n e r e d i f -

ficillimum; ve l s c n s u s c r i i ; q u i p r i n c i p i u m d a l c o n -

l e n t i o n i t o t i u s l i t i s e s t h a b e n d u s a u c t o r ; s i c u t ille qui 

a p e r i t e l d i m i t i i t a q u a s i n u n d a r e s u p e r t e r r a m , qua ; 

p r i ù s a l v e o d e l l u e b a n t . E t p r o n d e u l in c « t e r i s a f f e -

c i i b u s m o d e r a n d i s p n n c i p i i s o b s t a n d u m e s l , i l a in l i t i -

b u s et c o r i t c n l i o n i b u s ; n a n i u t a q u a , r u p i a f o s s i , n o n 

p o t c s l r e v o c a r i , i t a n e c i r a ; e l c o n t e n t i o u b i s e m e l 

d e p e r i i , v i r e s a c q u i r í t . P r o v e r b i u m li e r e s i a r e l i a s e t 

s e c i a r u m m a g i s l r o s m a x i m è c o u d e m u a t , j u x i a s e n s u m 

a l l c g o r i c u m . 

V E K S . 1 5 . — Q U I J U S T I F I C A T IMPIUM, E T QUICONDEM-

NAT JUSTLM, ABOMINACI LIS EST UTF.RQUE APUD D E U M ( 2 ) . 

Condemnims justum, v e n i p o t e s t , et impium faciens. 

jnstum. S e n s u s n o n es t d i s s i m i l i s v e r b i s I sa ia : c a p . 5 : 

Vie qui dicilis inalimi bonum, et bonum malum. I m p i o 

i r i b u e r e l a u d e m j u s l i t i « , c o r a n i D o m i n o e s t a b o m i -

n a l o ; n a n i i l a fiet u t n c q u e i p s e r e s i p i s c a l e t vi t a m 

C O r r i g a l , n c q u e t a n q n à u i s u m m u m m a l u m i m p r o b i t à -

l e m c x s e c r e n t u r b o m i n e s ; q u o d iu v i l à b i u n a n à i n -

p r i i t t i s e s t u t i l e ¿ n e m p e u t j u s t i i i a e t « q u i t a s a p u d 

( 1 ) M e l i ù s s i c e x l l e b n o o : Aperit aquas, ani princi-
pium est conteniioms; proplerea ante quàm lis commis-
ceatur. desere. I H q u i i n c i l e fai it in r i p à a m n i c à , nesc i t 
q n o u s i p i e a m n i s s i i p e n c l r a i u r u s , i l a q u i j n r g i a inc i -
p i t ; q u a r e p r i u s q ' i à m i n e a l e s c a n l , i n c i d c m l a s n i i L 

S u p p l e , s i c u t qui diluititi aquam, i l a caput jurgiorum 
id e s l , s i c u t a q u a s e m e l d i in tesa n o n f a c i l e c o h i h c t u r , 
s i c l i t e s s e m e l m o t » . Anlequàm conlumeliam patiaiur, 
a n t e q u à m m i s c c a t n r : H e b r . ; s u p p l e l i s ; a n l e q u à m lite 
s i i i n i p l i è i l t i s . Jvdicium deseril, d e s e r c : l l e b r . , quod 
e s t , p r i i i c ip i i s ó b s i a . " ( B o s s u e l . ) 

( 2 ) J u s t i l t c a t q u i d e n i D e u s q u o q u e i m p i u m , u l es t 
R ó m . e t a l i b i , s e d l o n g è a l ià r a t i o n e , q u à m is j u s -
t i f i c a t o r i m p i i , q u i h i c d i c i l u r a b o m i n a b i l i s . N i d e h c e t 
D e u s j u s i i i i c a i i m p i u m , q u i a e x i m p i o s u à g r a n i , 
j u s t u m f a c i t , i m p i e t a t e m a u f e r e i u l o , e l j u s l i t i a m lar -
g i e u d o ; s e d h o m o h i c d i c i l u r j u s t i f i c a r e i m p i u m , et 
i d e ò e s s e a b o m i n a b i l i s , c i m i s u à s e n i e u t i à absolv i i 
e u m , q u i p r o p t e r i m p i e l a t e m s u a m d a u m a r i d e b e l ; i i i 
q u o d e s t i n i q u i j u d i é i s , s i c u t c t i l l ud q u o d a d j u n g i i u r : 
ICt qui condannai justum, s c i l i ce l q u i sen leu lià suà 
d a m n a t c u n i q u i p r o p t e r j u s t i i i a m s i u u n a b s o l v i d e b u i l . 
L i p a l e i s i m u l e x h o c l » c o a b s u r d i i a s d o c t r i n a ; Lu -
i h e r i , e t a l i o r u m h a T C t i c o r u m n o s t r i l e m p o r i s , q t u 
d i r i m i D e u i n j u s t i f i c a r e i m p i u m s o l à r e p u U i l i o n e . ita 
u l n i h i l o m i n ù s h o m o i m p i e t a i i s u b j e c l u s m a n c a i . > a u t 
id si i t a e r g o e t i a m a d D e i m i p e r t i n e b i t l i .ee s e u -
t e n l i a : Qui justificai impium, abominabilis est, q u i a s e -
c u n d ù m e o s ñ o n e x i m p í o j u s t u m f a c i t , s e d t a n t u m 
s e n i e u t i à s u a , e u m in n n p i e i a t e m a u e o l e m , à r e a t u 
i u i p i c i a l i s a b s o l v i t . ( E s t i u s . ) 

o m n e s b e n e a u d i a t ; i n i q u i l a s a u l e m d i g n o v i t u p e r i o 

a f f i c i a t u r ; e t e r i t s c n s u s : Q u i v e r b i s c t q u o t i d i a n o 

s e r m o n e j u s i u m d i c i t i m p i u m , e l c o n t r a q u i j u s i u u i 

p r o i m p i o h a b e t , pr .x ' ie r h o c q u ò d c i t r a ¡ e q u u m e t 

b o n u m f a n i a m h c i u i n i s d e n i g r a i , e i i a m o b s l a i q u o m i -

n ù s e t a l i i j u s t i i i a m s e c i e n t u r ; v e l p o l i i i s s e n s u s e s t 

p r o v e r b i i , j n x l a a l i a p r o p h e t ® v e r b a : Vat qui juslifi-

caiis impium pro muneribus, et justiiiam fusti aufertisub 

eo, u t a d j u d i c e s s p c c l c t , q u i c a u s a m i n i q u a m p r o l a l à 

s e n i e u t i à c o r r o b o r a u t . e t j u s i u m o s t e u d u n l ; e l c o n t r a , 

c a u s a m j u s t a m i i i i q u a m f a c i l i n i j u d i c i s a u c t o r i i a t e . H o c 

p r o v e r b i o ve l i n i s p i r i t u p r o p h e l i c o c o n d c m n a v i i S a l o -

m o n J u d ; e o s q u i c l a m a r m i c o r a n i P i l a t o : Non hunc, 

sed Barrabum ; e t q u o t q u o t in C h r i s t u m n o n c r e d i m i 

j u s t u m c o n d e n m a n l . 

V p . n s . 1 6 . — Q U I D PRODEST-STULTO HABERE DIVITIAS 

c i M SAI'IE.MIAM FMERE NON POSSIT ( 1 ) ? A l i t e r : Quorsitm 

hoc, pretium in maini slulti, ul emat sapientiam, cùm 

cor non sii illi? Q u i p h i l o s o p h i c c i s a p i e n t i « m u n d a n a : 

s t u d i o s i s u n t , m u l l a s c o g u n l u r i m p c n s a s f a c e r e , d ù m 

l i b r o s , d ù m p r a c e p i o r e s s ib i c o m p a r a n t . V e r i i m a d 

c c c l e s t e m l i a n e s a p i e n t i a m à S a l o m o n e i r a d i t a m , s t u -

d i o s o m a g i s o p u s e s t a n i m o q u à m o p i b u s . Cu i esl cor, 

h o c e s t , q u i e x a n i m o s t u d i o s u s e s t , h i c s a p i e n t i a m 

f a c i l e s ib i c o m p a r a b i t a b s q u e m u n e r e , j u x i a i l l u d , 

I s a . 5 5 : Et qui non habelis argentimi, pro per at e , emite 

et comedite. C i e l e r ù m q u i s i n l l u s e s t , cu i a n i m u s d e e s i 

e l fides , q u a m v i s in p r o m p l u h a l i c a t o p e s c i m u n e r a , 

n o n p o i c r i t s ib i c o m p a r a r e s a p i e n t i a m . N o n i g i t u r 

o p i b u s c o n g e r e u d i s s t u d e n d u m e s l , s e d p r i m a s a p i d i -

t i a : c u r a h a b e n i l a e s t , j u x t a i l l ud , M a l l h . 6 : Primitm 

queerite regnam Dei. D o c c i p r o v e r b i u m p n e c i p u u m |»e-

c u n i a r u m e t d i v i t i a r u m usu i l i e s s e u t o p e r a m i s e r i c o r -

d k e l i a n l , qu ibUS remissio p e c c a l o r u u i c o n i p a r a t u r , 

q u a ; e s t p r i m a p a r s s a p i e n t i « . 

V E R S . 1 8 . — O M N I T E M P O R E DILIGIT QUI AMICUS E S T , ( 2 ) 

ETFRATERIN ÀNGL'STLLSCOMPROBATUR(3). Al i le ' - . Fa fraier 

ad angustiala nascelut. Ad s a p i e n t o n i s p e c i a l d i s t i n g u e r e 

i n t e r a i i i i c u m v e r u n i e l l u c a l u m , q u a d e r e l i b e l l o s 

i u t e g r o s s c r i p ^ è r e h u j u s m u n d i s a p i e n t e « , s e d f o r l a s s i s 

n o n t a m s a p i e n t e r u t S a l o m o n in u n o h o c v e r s i c u l o . 

F k l n s c t Verus a m i c u s o m n i l e i n j K i r e , s i v e p r o s p e r i t a -

l i s , s i v e a d v e r s i t a i i s , d i l i g i l e t j u v a t a m i c u m . G c t e r ù m 

s i q u i s n a s c a i u r a m i c u s s u b i p s à a d v e r s i t a t e e t angustia, 

(1) Q u a s i d i c a l : N i h i l , q u i a e i s l i o n u t i l u r a d b o -
n u m , s e d a d m a l u m , n e c p e r c a s p o t e s t a c q u i r c r c s a -
p . e n l i a m . 

Qui AI.TAM FACIT DOMUM SU^M , e t c . I s t e v e r s u s n o n 
; s t in H e l i r a o . ( L y r a n u s . ) 

( 2 ) Q u i v c r e a m a i , m i i i a l a f o r t u n a a m i c u m n o n d e -
i e r i l . M e n a n d e r : 

Aurum explorari soleI admotis iambus ; 
At amicus quis sit rerus docet occasio. 

(5) A m i c u s iu r e b u s a d v e r s i s v e l u i f r a t e r a p p a r e l , 
m o p l u s q u i m f i l t e r , u l m o x d i c i t u r 1 8 , 2 i ; n e e a l i t e r 

c e n s e t L u r i p i d c s , O r e s U ; : 

Namnue uio'um copulatus fcedere, externus domo 
Louge amicus ante amicos quos dedil coy nut io. 

B e n e a u t e m , in angustiis. 
Scilicel m fulvum spectator in ignibus aurum 

Tempore sic duro esl experienda fides, 
a i t O v i d i n s . P r o comprobatur in i l e b r a i p c s i nascitur, 
p r o ostendiise. ( G r o t i u s . ) 

n o n t a m a m i c u s q u à m f r a t e r h a b e n d u s e s t ; h o c e s t , 

l o n g è fidelissimus a m i c u s e s t , q u i a c c e d i t q u a s i n a -

s c e r e t u r in t e m p o r e . a n g u s t i a ; . A l i t e r : A m i c u s e s t q u i 

a m i c i t u c p r j . s L i t o f f i c i a , v e r ó n i q u i 5; e r s e v e r a t in 

a m i c i t i à , in a n g u s t i a |>cr inde c s l fidenduin c i , a c s i 

t i b i f r a t e r n a s c e r e t u r . V i d c t u r a u l e u i p o r a fidci c h r i s -

l i a n : e r e f e r e n d u m ; q . d . : S e m p e r a h e x o r d i o m u n d i 

s o l e t a m i c u s d i l i g e r e a m i c u m ; v c r ù m t e m p o r e p r a d i -

c a i i o n i s E v a n g e l i i , q u o d t e m p u s p e r s e c u t i o n i s e s t e l 

a u g u s t i « , n o n t a m a m i c i q iw>n f r a ' r e * s i « : . t , m u t u ò 

s e a m a n t e s , q u i e t i a m s u b i p s à a n g u s t i a u a s c u i i l u r 

a m i c i , c u j ; i s r e i p l u r i m « e S s t ó n t h i s t o r i « . S u o l q u i 

s i c l o c u m i n l e l l i g a n l , q u a s i o s t c u d e r i l d i s l i n c t i o n c m 

i n t e r a m i c u m c t f r a t r e m , q u i f e r è i n g r a i n s e s t , n e q u e 

c o l i t a m i c i l i a m p r « l e r q u à i u | n t e m p o r e a n g n s t i « , c ì u n 

d o f r a t r i s s u m m o d i s c r i m i n e a g i t u r , fidam o s t e n d i t 

a m i c i l i a m . a c s i l u n e p r i m ò n a s c e r e t u r f r a t e r . 

V E R S . 1 9 . -— S T U I . T U S HOMO PLAUDIT MAXIBUS CUM 

SPOPONDEIUT PRO AMICO s u o . A l i t c r : homo deficiens corde 

stipulatur marni, ve l figit maman, spondens sponsio-

nem coram amico. Q u à m p e r i c o l o s a r e s s i t s p o n s i o n e m 

f a c e r e , e t s i i p u l a r i p r o fidcalicnà, o s l e n s u m e s t à S a -

l o m o n e , c a p . 0 : Fili mi, si spoponderis pro amico tuo. 

M e r i t ò i g i t u r homo deficient corde d i c i l u r , q u i in r e 

t a n t i m o m e n t i e t t a m p c r i c u l o s à l u d i l e t j o c a l u r piau-

dens manti, u l I l i e r o n y m u s v e r t i t , s c c u t u s S e p i u a g i n t a 

p o i i ù s q u à m H c b r . r a m v c r i t a t e m , n a n i V f i n per-

cutíais vc l figens manum s i g u i l i c a t ; S e p i u a g i n t a v e r o 

h t ù f o r t u * ' . I x y y . t f i C. Q u à m g r a v i s r e s s i t d e fide a l i e n a 

s p e n d e r e , n o v e r i m i h i q u i fidejussionibus-dd i n o p i a m 

p e r v e n c r u n l c i m i s e r i a m . Ili corde defidlmt, p r o p t e r 

d e f e c i u u i c o r d i s , h o c e s t , p r u d e n t i « , n o n p n e v i d e r i t 

q u a u u e l i l e s , q u a n t a j a c t u r a r e r u m e t a m i c o r u m p o s -

i b i n e e v e n i r e . N a m u t s u n t b o n i a m i c i q u i b e n e 

d i l i g i m i , i t a s u n t f r a u d u l e n t , q u i c a p t a n t o c c a s i o n e m 

f a l l e u d i p e r l i d e j u s s i o n e m , q u o s c a v e r e m o n e m u r h o c 

v e r s í c u l o , n e e x n u m e r o e o r u m h a b e a m u r q u i b u s d e -

ficit c o r , j u x t a i i l ud q u o d s c q u i t u r . 

V I ; R S . 2 0 . — Q u i MI DI IATIÌR DISCORDIAS, DILIGIT RIXAS; 

QUI M X A L T A T o s SUUM, OU.ERIT RUINAM. ( 1 ) H e b r . : Di-

ligi! ptecvaricationem, qui diligil litem; qui exallal ostium 

•m qiia-'rit rupturam. N o n es t s a t i s l u t u m fidejubere 

p r o a m i c o , n a m s u o l q u o s j u v a i l i l e s s e c l a r i , q u o d 

i n d e c o n s t a t q u i a umani ruinam, s i v e ( u l e s t in l l e b i i eo ) 

pr/rvaricatioriem, h o c e s t , n o n s t a r e p r o m i s s i s . E t q u e m -

a d m o d ù m q u i « d i f i c a n d o elevai poriamsuam, h o c 

e s l , « d e s s u a s , ( t o t u m à p a r t e ) confraclionem e t ru-

pturam « d i u i n qntEril, d ù m a l t i t u d i n i r o b u r x ' i l i l ici i 

n o n r e s p o n d c i ( q u a m v i s h o c n o n a n u n a d v e r t a t i l l e ) ; 

s i c q u i exallal e t e l e v a i ostium o r i s s u i , m a j o r » p o l l i -

c e n d o q u à m p n c s l a r c p o i c r i t ; c t p r o s u i s p r o m i s s i s 

a m i c u m v u l l fiilejulvcre, c o n i r i i i o n c m e t ruinam q u « -

r i t a m i c i , q u o c u m l i t i g a r e a m a t , p o s t e a q u à i n p n e v a -

r i c a l u s e s t , p r o m i s s a n o n p n e s ì a n s . J u x l a s e n s u m m y -

s t i c u m , p r o v e r b i u m e s t c o n i r a e o s q u i m a n u m m i t i u n l 

( I ) S e n s u s m e l i ù s c o b « r c b i t s i ex H c b r « o v e r l a s : 
Dili/fit iniquiiaiem ( i d e s t , o m n c p e c c a t i g e n u s ) , qtii dili-
gil jurg:um, et ampliai junuam ejus ( n e m p e i m q u i t a l i s ) , 
qui qutiril fracluram, id e s t , d i s s i d i a . D i s c o r d i a m u l l í s 
p c c c a l i s v i a m a p e r i t . ( G r O t i u s . ) 



I N P R O V E R B I A 
10QO 

a d a n t r u m , e l r e m i r e s p i c i u n l ; q u i c ù m p i n t * p o l l i - l | 

c e m u r q u i m p r a s l a n l , e x a l l a t i o n c o r i s p r o g r a m -

n a m q u o r u m . 

V E R S . 2 1 . — Q M P B R V E B B I E O B M S E S T , S O N I N V E N I E I 

B O N E » ' CT«N V E R T L T L Ì N C E A » , I S C I H T IN « * " » ( • ) • 

S c i l i c e t , q u o d c o g i t a v i ! f a c e t e a l i i s . E x p r e c e d e n t e 

p e n d e i v e r s i c o l o , n c m p e : Q u i a m a i p r m a r i c a n o n e m 

a deva, linguam suam, est pevve r w cor de : Ulema 

inven ie l bonum ; h o c e s t , D e u m n o n c o g n o s c e ! ve l a -

p i e o l i à u i n o n p o t e s t c o m p a r a r e s ib i m m m a g i s q u a m 

i n , q u i e o r n o , , h a b c t ; p r w e r t i m s i l i n g u a m e l i a m 

n . v e r l i l , e l i n c i p i a t d e c e r e p e r v e r s e , t u n c c a d e t in 

m a l u m . A b l e r : Cadi, in malum, d i m , r e d d i t p r o b o n o 

m a l u m , ¿ c r v e r s i t a f e c o r d i s e l i n v e r s a l i u g u i , c r e d , l o -

r e , s n u m e l fidejussorem. i q n i l m s b e n e f i c i a a c r j p i t . 

f r a u d u l e n i e r d e c i p c r c , m o l i i u s . u t a d s u p e r i o r a r e f e r a -

m r ; vel in g e n e r e d i c t u m p o t e s t i n t n l l i g i d c q u o c u m -

q u e ' p e r v e r s o c o r d e , e l i n v e r s i l i n g u a , q u a ; m a x i m , -

a l i e n a s u n t i s a p i e n i i i o n i n i f u c o c a r e n i , - , e t c o r d i s 

e t l i n g u a i : Qui peccalum non fedi, nee al invada dolus 

in ore ejus, I P e l . 2 . 

VERS. « . — N I T C » ESt S tULtOS IN 1GS0MISIUI S U A » , 

i t o NEC l ' U E R IN f i t t o L « t A » i I C T . H e b r . : Qui general 

fammi ad tfisliliamsuam et, non teelabilur pater stalli. 

J a m d u d i i m a s s e r n i t S a p i e n s , m a g m i in h o n o r e m h a b e r e 

p a i r e s s e n e s e v l i l i i s e l n e p o t i b u s , n o n t s m e n e x q u i -

b u s l i b e l , s e d e x p r o b i s c i s a p i e n i i b u s ; n a m p r . v s i a t n o n 

p r o c r e a r e , n e e h a b e r e l i b e r o s . q u à r o i m p r o b o s , q u o s 

p a t e r s i n e t r i s t i l i i n o n p o t e s t i n l u c r i , e ù m s u a m n e -

g l i g e n l i a i n , q u i n o n c a s t i g a v i ! a d i r n e i n f a n t e s , t u r a 

¡11,.run, q u i i m p r o b i e v a s e r o c o u d i t i o u e w d u l e n s . E l 

non Ueiabitur n i fatuo. G e m i n a i e a m d e n , & n t e n t i a i n , 

v o l e r e i n g e n t e , , , p a l r i s t r i s l i t i a u , s i g n i f i c a r e ; v e l s e u -

s u s e r i t : D o l t i p a t e r s e s l u l t u m g e u u i s s e , d e q u o i n 

v i l i b e t a r i n o n p o t e s t . H o e p r o v e r b i o m o n e n l u r h o -

m i n e s , n e t e m e r e a d p r o e r e a n d o s l i b e r o s p r o p c r e n t , 

s e d l e g i l i m o m o d o , e l orni l i d e b i l i d i s p o s i l i o n e s e s e 

p r e p a r e , l i , i B e o p e t e n l c s l i b e r o s , q u o s in c u l t u u n i u s 

De i e t p r o h i l a l i s s t u d i o n u t r i a m , s i c d e m ù m d e i l l i s s o -

l i , l a in { M i l i u m I , a b i t u r i . 

VERS. 2 3 . — A S M I » G J W F X S « t s t F . S F L O B I D A S ! 

F A C T : SPmiTUS T B i s t i s E s s i c c A T OSSA. S e n s i n n r e d -

(]: i h i l n i - p r e s . H c l i r . : Corltctum bona/a f cit medieinam, 

v e ! benefici! iil medicina; spirile.! trislis ex.'iccabit ossa. 

l ) e t r i s i i t i à d i c i u m e s t q u a m l i a b e l p a t e r d e l i l io s l u l i o , i 

q u à c q u a n i ù m m a l i a l e r a i s e o e c i u l i p a n i s h o » v e r s i c u l o , 

o s t e n d i t ; q . d . : F i l i n i m a i n s q u i s a p i e n l i a m el d i s e i -

p l i n a u i c a p e r e r e c u s a l , p a t r i l a m i n a m i n o q u i m in 

t o r p o r e a l f e r l i n j n r i a m , n a m e x I r i s l i l i i n a s e u n l u r 

m o r b i c o r p o r i s , e x h e t i t i à v e r o s a n i l a s . C o r l a t t im i 

c o n f e r ì a d s a n i l a t e m l a u q u a m m e d i c i n a ; o p t i m a e s l 

e x p o s i t i o . A l i n q u i s e n s u s e s s e p o t e s t h c t ì t i a m c o r d i s 

c o m m e n d a r e m e d i e i n a m , e l e f f i c a c e , n reddere. q . d . : 

M e d i c i n a n o n p r o d e r i l n i s i a n i m o s i i la 'Ul q u i r c c i p i l . 

S u n t e x R a b b i n i s q u i d i c u n t v o c e n i . T U à v e r b o , U J 

m O l i i perversi cordis esl, ani p r a v o , e t m a l i g n o e s t 
c o r d e , n o i l i n v e m e t bonum, i m o i n c i d e ! in m a l u m . Qui l a i n l o n g e 
vertil linguam, q u i p e r v e r s i c l i a i n e s l l i n g u i , i n c i d e ! . d ù m m c e n t r u m d e b e r c n l i n t e n d e r e v a g a n M r 
i n m a l u m . ( M e n o e h i u s . ) ill e u u i f e r e n l i i c i r c u i i . ( l i n n u s . ) 
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q u o d splendesccre s i g n i l i c a l ; u i s i t s e n s u s Cor tectum 

¡ o v a l , s i v c b o n a m f ac i t a c i c m o c n l o r u m , q u a ; i n s e n i -

b u s d e i i c c r e s o l e ! m a x i m e ; el spirilus W i l i s exsicau 

ossa, in q n i l m s v i r e s c o r p o r i s m a x i m e c o n s t a n t . E q u i -

d e m seculi tristiiiam i n t e l l i g o , q u a ; s e c u n d i m i P a u l u m 

mortem operalur, 2 C o r . 7 , c ! g a u d i u m s p i r i W s , d e 

q u o C h r i s l u s : Trislilia restra verletur in gaudium, 

J o a n . 16 , e l P a u l u s : G o n d e l e in Domino semper, 

P h i l i p , i , h o e e s l s e m p e r in a n i m o e s s e s a n u n i , e t i a i n 

s i n e m e d i c i n i p r e n i i e n l i i e . 

V E R S . 2 1 — M E S E R A OF. S I N U B P I N S ' A C C I P I T , U T P E R -

VKRTAT SEMitAS « m e n . P o l e s ! e s s e s e n s u s : J / u m i s 

accipiel de sinu i m p " , s u p p l e judex; v e l , iniguus ac-

cipiel muniis de sinu, ul i m p e r i i " « judici. A n i b i g n o 

s c r m o n e v o l U i t S a l o m o n i n t e l l i g e r e , i n i q u u m e s s e e l 

! q u i a c e i p i l m u m i s . e t q u i l a r g i l u r , q u a n t , ' I m v i s s e c r e t e , 

,11 p e r v e r t a l u r j u d i c i u m . S u n t teuton judicii l e g e s q o a s 

q u i perveriil n o n m u m h o m i n e i n a f f i c i t i n j u r i a , s e d 

in rempidilicam m u l t i s n o m i n i b u s i n i q n n s e s l , diirn 

s u u m p r i v a t u m c o m m o d u m c u m a l i e n o i n c o m m n d o 

e t l e g u m v i o l a l i o n e s e q n i l u r ; n e q u e m i n u s m a l u m 

q u i a s e c r e t i n » , h o e e n i m s i g n i l i c a l e sinu. Q u o d si i m -

] p i u s e s l q u i p r o m u n e r e p e r v e r i i l v i a? j u d i c i i , u b i d e 

radncis a g i l u r r e b u s , q u a , l t d m a g i s q u i f o r o e o n s e i e n -

liie p r a s i d e i i s e p i s c o p u s , a u l s a c e r d o s , c u m j a c i n r i l 

a n i m a r u m p c c u n i a s a e r i p i l u t j u d i c i u m p e r v e f l a i ? 

Vr . l i s . 2 5 . — i s FACIE PRCDENtlS LUCF.T S.U'IESTIA 
! ( i ) O C P I . I S T C L T O R U » I S F I S 1 B O S TEBK.E ( 2 ) ; v e l , C 0 -

I ram pendente erit sapientia. S s p e d i x i m u s S a l o m o n e m 

p e r sapientem et pmdentem b o n o s , s l u d i o s o s e l f i-

d e l e s i n t e l l i g e r e ; p e r stuilos, i m p r o h o s e l i n i q u o s . 

Coram pendente, v e l p o l i i i s cum fade prudenlis est sa-

pientia, q u i d p n e s e n s s i t e l f a m i l i a r e v i r o p r o h o l i e n e 

a g e r c , ve l q u i d s e m p e r De i v o l u n i a i e m r c s p i c i a l , e l 

q u i d l e x De i ( i n q u a e s ! s u m m a s a p i e n t i a ) p r a s e , i -

b a t , s o l i i m a l l e u d a i , s a p i e n l i a m p r c e f e r a i o m n i l m s 

m u n e r i b u s , n l referalur a d s u p e r i o r e m v e r s u m . S e d 

oculi stullorum, q u i l e r r c n a s a p i i i n l , e l q u o r u m D e u s 

v e n l e r e s l , n o n h a l i e i i l s a p i e n l i a m in q u a m respi-

e i a n i , i dc i r e i i r e s p i e i u n i i n eitrenmm term, h o c e s l , 

a d i n f n n a q u a i q u e ex h i s r e b u s t c r r e n i s , ve l a d ex-

trema tetrte. q u o d i n s a i i a b i l e s s i n t o c u l i i l l o r u m in 

r e b u s m u n d a n i s , n e q n c p r a s e n l i b n s s i n l c o n t e n d , sed 

a l i e n a q u a ; p r o c u l s u n t a n i m o c o m p l e c l a n l u r , ve l 

n r b i s d o m i n i u m a m b i c n t e s . S u n t q u i r c f e r u n t fines 

terror a d sapienliam, n o n a d oculos slulli; el e r i l 

s e n s u s : Q u i m l o n g i s s i m e a b e s l s a p i e n t i a a h ocul i s 

s l u l t i , n t q u i n i h i l m i n u s q u a m l i e s a p i e n i i i c o g i i a t ; 

v i r p r u d e n s o h o ' cu los l a b e l s a p i e n t i a m , u t l ocum 

h a b e a t i i l u d E v a n g . M a t t l i . 6 : Ubi esl thesaurus luus, 

ibi est cor Ilium. 

VERS. 2 6 . — I B I PATRIS F I E I E S s t o i . t o s , E t n o w » 

V A I B I S QUI CEXEit EUII . H e h r . : Amaritttdo genitrids 

( I ) N a m v e l s o l o i n o d c s i o v u l l n e l a s p e c t u s o u i l -

l a n i p r o d e u n i s a p i e n l e s : ( T i r i n u s . ) 
( 2 1 Oath slultorum, v a g i e l d i s l r a e l i q u a s i m o m n e s 

lines leme, c o n l r a r i u m p r o d e u n t ; n e n . p e m e n t e m 
l a m l o u s e a s a p i e n i i i a h e s s e , q u a m a b s u n l o c u l i , q u i 
. i . i . . . _ . . . . G i n a n l n r in e i r -

idius. S . e p è r e p e l i l h a n e s e n l e n l i a i n S a l o m o n , s u b 

d i v e r s i v e r h o r u m f o r m a , n o n s o l i n i q u i d f r e q u e n t i s -

s i m e u s u v e n i a l , u t g r a v i s s i m a ! , , s e u i r a m s e n t r i s t i -

i i a m o b l i l i o r u m S l u i d t j a n l s u s l i n e a u t | i a l r e s , s e d q u i u l 

s i i p r i m a e l p r a x i p t i a p a r s s a p i e n t i a ; in j u v e n i b u s 

( q u o s S a l o m o n i n s i r u i l ) \ , a r e n l i b u s o b t e m p e r a r e . u t 

i n q u i l P a u l u s , E p h e s . 0 : il onora patrem m a m el malrent 

luam.quod est mandatemi primttnt in promissione, ul 

bene sii libi ; n e q u e e n i n l v i l i d i g n i i s e s l q u i i n g r a -

i n s e s t i l l i s p e r q u o s v i ! 'in a e c e p i u 

V E R S . 2 7 . — NON E s t BOXEH DAM.MJM I N F E R B E l e -

s t o , SEC PEBCCtF.BK PRINCIPE» QEI RECTA JUDlCAt. 

Q u a m v i s s u n ! i n ì q u i j u d i c e s q u i n u m e r a a c e i p i u u l 

s e c r e t ò , u l m u d ò d i e l u m e s l , l a m e , , n o n o p o r l c i p i l l a r e 

o m n e s e s s e l a l e s : s u m c n i m j u s l i j u d i c e s , q u o s n o n 

e s l b o n u m c o n d e m n a r c , h o c e s l , d e q u i b u s m a l e s e n t i r e 

i n i q u u m e s t ; e l s u n t p r i n c i p e s l ibe i -a les , q u i n u m e r a 

c o n t e m n u n t , d e q u i b u s m a l e l o q u i , e ù m q u o d a ; q u „ m 

e s l j u d i c e n t , n o n e s l b o n u m , u l r e f e r a l u r a d l e r l i u n l 

p n e c e d e n t e m v e r s i c u l u m . Al i i r e f e r u n t a d v e r s i c n l u m 

p r e v i m c p n e c e d e n l e m : u l si t s e n s u s : E t i a m d a m -

n a r e p a u - e i n j u s t u m c u m litio s l u l i o , n o n e s l b o n u m ; 

s u n t c n i m n i u l i i p a i r e s v a l d e so l l i c i l i u t filios a d IHI-

n a m f r u g e n i d c i l u e a n t , q u o d n u l l i r a l i o n e l a c e r e 

q u e u n t . A l i l e r C I id e s t , « i o n i , r e f e r t u r a d l i i u u u s , 

q . d . : M a i m s a e e i p e r e é s i u u a d j u d i c i u m p e r v e r l e n -

d u m m a l u m e s l ; e l i a i n j u s t u m c o n d a n n a r e s i n e m u -

n e r e m a l u m e s l ; q . d . ; B i s p e c c a i , I j u d i c e s q u i m u -

n c r a a e e i p i i i n t , e t q u ò d m u u e r a a c e i p i u n i , e t q u o d i n -

n o c e n l e m c o n d e m n a i l l . 

V E R S . 2 8 , 2 0 . — Q u i H O D E R A T C R S F . R M O S C S S E O S 

C A P U T X V I I I . 

1 . O c e a s i o n e s q u . e r i ! q u i v u l l r e c e d e r e a b a m i c o ; 

o m n i i c m p o r e e r i l e x p r o b r a b i l i s . 

2 . N o n r c c i p i l s l u l t u s v e r b a p n i d e n t i a ; , n i s i e a d i x e -

ris q u a ; v c r s a n t u r in c o r d e e j u s . 

5 . I i n p i n s , c i m i in p r o f u n d u m v e n e r i ! p c c c a t o r u m , 

e o n l e m n i l ; s e d s e q n i l u r e u i i , i g n u i n i n i a e l o p p r o -

b r i u m . 

4 . A q u a p r o f u n d a v e r b a e x o r e v i r i ; e t l o r r e n s r c -

d u n d a n s f o n s s a p i e n & e . 

5 . A e e i p e r e p e r s o n a m i m p i i n o n e s l b o n u m , u t d e -

c l i n e s à v e n i a l e j u d i c i i . 

6 - I . a b i a s l u l t i m i s c e n t s e r i x i s , e t o s e j u s j u r g i a 

p r o v o c a i . 

7 . O s s t u l l i c o n l r i l i o e j u s , e t l a b i a i p s i u s , m i n a a n i -

m a ; e j u s . 

8 . V e r b a b i l i n g u i s q u a s i s i m p l i c i a ; e l i p s a p e r v e -

n n i , i ! u s q u e a d i n t e r i o r a v e n l r i s . 

P i g n i m d e j i c i t t i m o r ; a n i l i n e a u l e m e l T c m i n a u i r n i u 

e s u r i e n t . 

9 . Q u i m o l l i s e l d i s s o l u t n s e s t in o p e r e s u o , f r a t e r 

e s l s u a o p e r a d i s s i p a n t i s . 

1 0 . T u r n s f o r t i s s i m a , n o m c n D o m i n i , a d i p s u m 

e u r r i l j u s l u s , c t e x a l t a b i t u r . 

1 1 . S n b s l a n i i a d i v i l i s u r b s r o b o r i s e j u s , e t q u a s i 

m u r o s v a l i d u s e i r c u m d a n s e u n i . 

nOCTES E t PRUBENS EST, E T PRETIOSI SP1RITES VIR E R E -

DITES. i l e b r . : Conline! elotfuia sua gui sdt scientiam, 

preliosus spirttu esl vir intelligemiee. S T I L U S QUOQUE 

SI TACEElllT, SAPIENS BEI'ETABITIB ( I ) ; ET Si C0MPF.ES-

SERl t LABIA SUA , INTELLUIE.NS. H e b r . : Stullus guogue 

gui sibi impOnil ipsi silenlium, sapiens teslimabitur ; 

comprimons labia sua, inlelligcns. H o s d u o s v e r s i c u l o s 

s i c c o n n e c t ! ! A b e n E z r a : M n l i a d i e l a s u n ! d e l a u d i -

b u s l i n g u i e s a p i e n l i s , e l in r e p r e h e n s i o n e m s l u l i o r u m 

l a b i o r u m . S i l e i i t i u m q n n q u e i n l i o m i n c p r u d e n t e n o n 

c a r e t s u i l a n d e , i n io q u o q u i s d o c i i o r e t p r u d e n t i o r , 

h o e n o v i l m e l i i i s i o q u e n d i l a m u l i q u e v i c e s ; e t pre-

liosus spiritu, h o e e s l , p n e d i l u s r a r à q u i d a m m e n t i s 

i n t e l l i g e n l i â . c o n i e n i p i a t i o n e e ! m e d i l a l i o n e s o l i l a r i i 

m a g i s g i i i i l e t , q u a m c u m a l i i s s e r m o n c s c o n s e r e r e ; 

n e q u e s o l i i m d o c l i s h o m i n i b u s m a g n a v i l l u s e s ! laci-

l u r n i i a s , s e d e l i a i n in i u d o e t i s e l in s l u l t i s n i h i l m a g i s 

l a u d e d i g n u m i n v e n i a s q u i m s i U l c e r e n o v e r i n l . I t e -

p u i a b i i u r e n i m p r o s a p i e n l e s l n l i i i s l a r i i u r u u s , e l 

r e p u l a b i i u r i n l e l l i g e n s q u i o b l u r a l l ab i a s u a . Â l i i a d l a u -

d e m . sa j t i en l i s p u u i n t r e f e r e n d u m , q u o d n o n s o l i m 

i p s e n o v e r i i l a c e r e , e l p r u b i b e r e s u a m i i n g u a m à 

n i a l o , s e d e t i a m n o v i l s i n l l i s h o m i n i b u s s i l e n l i u m 

i m p o n e r e ; p r i o r e x p o s i l i o e s l m e l i o r . S u n t q u i v o c e m 

H e b r a - a m l e x e m e s , e t i u l e r p r e t a u i e s u l s c r i b i l u r 

( l l e b r i e i e n i m l e g u n l i p ) , v c r i i m t n o n p r e l i o s u s s p i -

riiu, ve l raro spiritu, s e d frigidus spiritu, q u i n o v i l s p i -

r i l u m e t i r a m c o h i b e r e . 

( l l j S i c u i e u i d . i m d i c t n m e s l : sitacuisses, philosophas 
fuisses. ( G r o l i u s . ) 

C H A P I T R E X V I I I . 

1. C e l u i q u i v e u t q u i u e r s o n a m i e n c h e r c h e l e s 
o c c a s i o n s , m a i s il s e r a c o u v e r t d ' o p p r o b r e s e n l o u t 
l e n i p s . 

2 . L ' i n s e n s é n e r e ç o i t p o i n t l e s p a r o l e s d e p r u -
d e n c e s i T o n s n e fu i p a r l e z s e l o n c e q u ' i l a d a n s l e 
C œ u r . 

3 . L o r s q u e l e m é c h a n t e s t v e n u a u p l u s p r o f o n d d e s 
p é c h é s , il m é p r i s e l o u t ; m a i s l ' i g n o m i n i e e t l ' o p p r o b r e 
l e s u i v e n t . 

4 . L e s p a r o l e s s a g e s s o r t e , , ! d e la b o u c h e d e l ' h o m m e 
j u s i e c o m m e u n e e a u p r o f o n d e , e l l a s o u r c e d e la s a -
g e s s e e s ! e o n , m e un l o r r e n ! q u i s e d é b o r d e . 

f i . I l n ' e s ! p a s l i e u d ' a v o i r é g a r d i la q u a l i t é d ' u n 
m é c h a n t h o m m e p o u r s e d é t o u r n e r d e la v é r i t é d a n s 
l e i n g é n i e n t . 

G. L e s l è v r e s d e l ' i n s e n s é s ' e i n b a r r a s s c n l d a n s l e s 
d i s p u t e s , et s a b o u c h e s ' a t t i r e d e s q u e r e l l e s . 

7 . L a b o u c h e d e l ' i n s e n s é l e b r i s e l u i - m ê m e ; e t s e s 
l è v r e s s o n l la r u i n e d e s o n i m e . 

8 . L e s p a r o l e s d e l a l a n g u e d o u b l e p a r a i s s e n t s i m -
p l e s ; m a i s e l l e s p é n è t r e n t j u s q u ' a u f o n d d e s e n -
I r a i i l c s . 

( 1 ) L a c r a i n t e d u t r a v a i l a b a t l e p a r e s s e u x ; l e s 
â m e s d e s e f f é m i n é s l a n g u i r o n t d e f a i m . 

9 . C e l u i q u i e s t m o u e i l â c h e d a n s s o n o u v r a g e , e s t 
f r è r e d e c e l u i q u i d é t r u i t c e q u ' i l f a i t . 

1 0 . L e n o m d u S e i g n e u r e s l u n e f o r i c l o u r ; * 
j u s t e y a r e c o u r s ; e l il y t r o u v e u n e . h a n l e forteresse. 

1 1 . ' L e s r i c h e s s e s d u r i c h e s o n l c o m m e u n e v i l l e 
q u i e s l f o r t i f i é e , e t c o m m e u n e é p a i s s e m u r a i l l e d o n t 
il e s t e n v i r o n n é . 

( 1 ) C e v e r s e t n e s e t r o u v e p a s d a n s l ' h é b r e u , m a i s 
d a n s l e s S e p t a n t e , q u i n ' o n t p a s l e v e r s e t p r é c é d e n t 



( 1 ) l l ì c c o n s e q u e n t e r r e p r o b a i e f f e c l u m i r a , s e c u i i -
d ù m q u o d e s l r e c e d e r e a b a m i c o l i de l i , q u o d f r c q u e n i e r 
f a r i t i r . i . D ic i l i g ì l u r : Occusioues i / i n w i l , a l l e g a n d o 
n o n c a u s a m p r ò c a u s a , qui culi recedere ab amico s i n e 
r a l i o i i a b i l i c a u s à Qmm lempore crii exprobrabilis, q u i a 
c o r r u i u p i t i l f a l s a i à m i c i i i a i u , q u o d e s l p c j u s q u a m 
f a l s a r e p e c u n i a l i : q i i a n i ò p r e l i o s i o r r e s e s t a i n i c i i i a , 
q u a m p e c u n i a , s e c o n d i m i q u o d d i c i l P i i i l o s o p h u s , 
S E l h i c . , . , . 

Occasiona queerit. S i c e t i a m S c p t u a g i n l a o b v i o s c n s u ; 
al l l e b r . : Ad d e s i d e r i u i r . q u i c r i i s e | ) a r a l u s ; q u o d s i c 
i n l e r p r e l a j i l n r : Q u i s e c u n d ù m v o l a s u a v i v i l s i n g o l a -
r i* , s i v e à c o m m u n i b o i u i n t i m c o n s o r t i l i s e q u e s i r a l u s , 
in o n i n i s a p i e i i l i à m i s c e b i l s e , v e r s a h i l u r ; a l i i , in n i n n i 
c x i s l o n t j à : q u o d l a t u e n s a p i e n t i a m , c a m q u e v e r a m 
s o n a r e j a m v i d n n u s , q u o d e ò d e m r e c i d i ! ; s e n s u s q u e 
o s i , p l u r i i n ù n i c o n f e r r e a d v e r a i u s o l i d a m q i i e s a p i e n -
l i a m , i n u r b a s c a d e r e ; a l i i . p r ò in o i n u i s a p i e i i l i à 
n n s c e b i t s e , e x C h a l d . v e r n i n i , o i n u e r a s a p i e n l i a m , 
s i v e o . i i i i e c o n s i l i u m d e r h l e b i t : q u o s e n s n s i l la s e -
q n e i r a t i o m a l o a n i m o s u s c e p t a v i d e a l n r , n i q n i s a d 
l ibUl 'uicni v i u n n i n s t a l l a i : q u a ! v a r i c l a i e s o b s c n r i s s i -
iiiuiii l e s t u n i i i u l i c a n l , a i - , p i s i s u p p l e v c r i s , i n e x t r i c a -
l i i l em. I l a q n e V u l g . | v s l S e p u j a g i n t » s i c s u p p l e t ; s e -
p a r a t i l o , s i v e q u i r e e c d i l , s u p p l e , a b a m i c o , q u a - r i t a d 
d e s i d e r i u m : a d l i b i t u m l i n g i t , s u p p i c . r e c e d e w l i o c c a -
s i o n e s : o m n i l e m p o r e ( p r ò e s s e n l i à ) r i s i l i e r i l , s e u 
p r o t r o ; q u a m s e n l e n i i a m f a c i l e a n l c p o m m u s . 

( B o s s u r t . ) 

( 4 ) E x U e b r a o s i c : A ' o n amai slulius inlclHicnSam, 

nisi in manifestât se cor ejus, t ì u o r u m l ioru i i i opposi-
f o r u m i n e s e n s u s e s i , p b i l o s o p h u m n o n q u a r e r e , | u i -
l i n s s e j a e l e t , s e d d e l e e l a r i r e r u m c o g m i i o n e p e r s e ^ 
a l v a n o s b o u l i n e , n i h i l a d d i s e e r e , n i s i u l p r o l u l u l u So 
o s l e n l e n i a l i i s . ( G r o u u s . ) 

S R W A 1 , 0 4 

1 2 . L e c œ u r d e l ' h o m m e s ' é l è v e a v a n t d ' ê t r e b r i s é , 
e t il e s t h u m i l i é a v a n t d ' ê t r e é l e v é e n g l o i r e . 

15. C e l u i q u i r é p o n d a v a n t d ' é c o u l e r , f a n vo i r q u il 
eSl i n s e n s é c i d i g u e d e c o n f u s i o n . 

1 1 . L ' e s p r i t de l ' h o m m e s o n n e n t s a f a i b l e s s e , m a i s 
q u i p o u r r a s o u t e n i r u n e s p r i i q u i s ' c i n p o r i e a i s e i n e u i a 
la c o l è r e ? . , 

1 5 . L e c w n r d e V h o m u i e p r u d e n t a c q u i e r t l a s c i e n c e ; 
l ' o r e i l l e d e s s a g e s c h e r c h e la d o c t r i n e . 

l l i . L e p r é s e n t q u e lai t o n h o m m e , l u i o u v r e u n e 
l a r - c v o i e , e t lu i fa i t f a i r e p l a c e d e v a n t l e s p r i n c e s . 

1 7 . L e j u s t e s ' a r e u s e l u U m è m c l e p r e m i e r ; s o u a m i 
v i e n t e n s u i t e , e t il s o n d o le f o n d d e s o n c . u r . 

1 8 . L e s o n a p a i s e l e s d i f f é r e n t s , c l i l e s i I a r b i t r e 
e n t r e l e s g r a n d s m ê m e s . 

1 9 . L e l i v r e q u i es t a i d é p a r s o n f r e r e , e s t c o m m e 
u n e v i l l e f o r t e ; e l l e u r s j u g e m e n t s s o n l c o m m e l e s 
l i a r r e s d e s p o r t e s d e s v i l l e s . 

-20. L e s e n t r a i l l e s d e l ' h o m m e s e r o n t r e m p l i e s d u 
f r u i t d e s a b o u c h e , e t il s e r a r a s s a s i é d e c e q u e s e s 
l è v r e s a u r o n l p r o d u i t . . 

2 1 . L a m , i r t e t la v i e s o n t a u p o u v o i r d e la l a n g u e ; 
c e u x q u i l ' a i m e n t , m a n g e r o n t d e s e s ( r a i l s . 

2 2 . C e l u i q u i a t r o u v é u n e b o n n e t e n u n e , a t r o u v e u n 
g r a n d b i e n , e l il a r e ç u d u S e i g n e u r m i e s o u r c e d e j o i e . 

I l C e l u i q u i c h a s s e u n e f e m m e v e r t u e u s e , r e j e t t e 
u n g r a n d b i e n ; m a i s c e l u i q u i r e t i e n t u n e a d u l t è r e , 
e s t i n s e n s é et m é c h a n t - . 

2 5 . L e p a u v r e n e p a r l e q u ' a v e c d e s s u p p u t a t i o n * ; 
m a i s le r i c h e l u i r é p o n d a v e c d e s p a r o l e s d u r e s . 

2 4 . I . ' l i o u m i e d o n t l a s o c i é t é e s t a g r é a b l e , s e r a p l u s 
a i m é q u e l e f r è r e . 

( l ) C e v e r s e t n e s e t r o u v e n i d a n s l ' h é b r e u , n i d a n s l e s 
d i v e r s m a n u s c r i t s l a t i n s , :ni d a n s l ' é d i t i o n d e S i x t e V , 
ni d a n s l a n o u v e l l e é d i t i o n d e S . J é r ô m e ; m a i s on le 
I r o u i e d a n s l e s L X \ , e t l e s l ' è r e s l ' o n t q o c l q u e l o i s e i l e , 
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l i . A n t e q n k m c o n t e r a t n r , e x a l l a l u r c o r h o m i n i s , 

e t a n t e q n a i n g l o r i l l c e t u r , h u m i l i a l u r . 

15. Q u i pi-ius r e s p o i i d e t q u a . i l a u d i a t , s t u l l u m s e 

e s s e d e m o n S t r a l . e l e o n f n s i o n e d i g n n m . 

U . S p i r i l n s v i r i s u s l e n t a t i i n b e c i l l i t a l e m s u a m ; s p i -

r i t u m v e r 6 a d i r a s c e n d u m f a c i l e u i q u i s p o u s r i t s u s i i -

i i e r e ? 

1 3 . C o r p r u d e n s p o s s i d e b i l s c i c n t i a m , e l a u r i s s a -

p i c n l i i i m q u i e r i t d o c l r i n a u i . 

16. D o n u m h o m i n i s d i l a t a t v i a m e j u s , e t a n l e p r i n -

e i p e s s p a t i n m e i f a c i t . 

1 7 . J u s t u s , p r i o r e s t a c c u s a t o r s u i ; v e n i t a m i c u s 

' e j u s , e l i n v c s l i g a b i t e u m . 

1 8 . C o n l r a d i c l i o n e s c o m p r i m i t s o r s , e l i n l e r p o -

l e n t c s q n o q n e d i j u d i c a l . 

1 9 . F r a t e r q u i a d j i i v a t u r i f r a i r e , q u a s i c i v i l a s h r -

m a , c t j u d i e i a q u a s i v e c t e s u r b i u m . 

2 0 . D e f r u e t u o r i s v i r i , r e p l e b i t t i r v e n l e r e j u s , e l 

g e n i n i i n a l a b i o r u m i p s i u s s a t u r a h u n l e u m . 

2 1 . M o r s e t Vila in m a i m l i n g u a e ; q u i d i l i g u n l e a r n , 

e n m e d c u t r r u e t u s e j u s . 

2 2 . Q u i i n v e n i t i n u l i e r e m b o n n m , i n v c n i i b o n u m ; 

e t h a u r i e t j u c u n d i i a i e m 4 D o m i n o . 

Q u i e x p e l l i l m n l i e r e m b o n a m . e x p e l l i l b o n u m ; q u i 

a n t e n t e n e i a d i t l i e r a m , s t u l l u s e s l e i i m p i n s . 

2 5 . C u m o h s e c r a l i o n i b u s l o q u e t u r p a u p e r , c t d i v e s 

a f l a l i i t u r r i g i d i 

24. Vi r a m a b i l i s a d s o c i c l a l e m , m a g i s a m i c u s c r i l 

qu i i ra f r a t e r . 

V E R S . 1 , 2 - — O C C A S I O N S Q U . * 

LiEltF. All AMICO ; o a s i TEMPORE ERI 

( l l e h r . : qui pro desiderio tpiirrit 

piemia misceli! se.) ¡Sos RECIPIET 

H I T QL!L V U L T R E C E -

r E X P R O B R A B I I . 1 S ( 1 ) . 

iparalus, in o m n i sa-

S T O L T U S V E B B A P R E -

S I S I EA D I X E R I S Y E T V E B S A K T 

C O M H E N T A R I L ' M . 

SCO. I l c l i r . : ¡Von vole! slulius intelligentiam, rasi ob rere-

lationem cordis sui. I n b i s d u o b u s v e r s i e n l i s v e r t e n d i s 

e l e j p u n e n d i s m a g n a v a r i e t a s e s t n o s t r i i n t e r p r e t i « 

a b H e b n e à v e r i l a t e e t a b i l e b r a i e i s i n l e r p r c l i b n s ; 

q i n e d a m n e c e s s a r i o s u n t s u p p o n i l a a d s e n s u m i i e r -

f e e t u m : n o s t c r i n t e r p r e s s u p p l e v i l I u t e d u o , ocecsio-

nes, e t ab anrico, s c c u t u s S e p t u a g . , q u i s i c l e g n i l i : 

nstjà«« Intel b t p f u i i i n m ' ** ****' 

i l rntS. hmeOmtt P o r r ò i P O T l v e r l i l o i r a j tem-

pore, q u a m VOCCHI s i i p e r i ù s m o n u i u i u s a b essendo d i -

c t u m e s s e , n c q u e s a p i e u l i a m s o l i m i s i g n i f l c a r e , sed 

l ì r i n a m e l s l a b i l e m s i i p i e n t i a m , e l quee p e r p e t u ò m a -

n e t . J u x t a v e r s i o n e i n q u a m h a b e m u s à D, H i c r o n y i n o , 

s e n s u s e s l s a l i i m a n i f e s t u s , c o u l r a i n g r a t i l u d i n e m e o -

r u m q u i c i t r a j u s t a m c a u s a m a u i i c i t i a m c u p i n n l dissol-

v e r e . V e r ó n i c i m i s e c o n d a c l a u s u l a d e s e p a r a l i o n e i 

s a p i e n t i l o q u a l u r , q u a d r a b i t m e l i u s e t i a m p r i m a m 

p a r t e m v e r s i c u l i a d i u v e s t i g a i i o n e m s a p i e n l i c c r e f u r r e ; 

n a n i cu ip i l in s u p e r i o r e v e r s i c u l o d i c c r e d e f u r a t à 

q u i d a m s a p i e n t i ä , i i u s s t u l l i s h o m i n i h i » a d e s s e v . d e -

t u r , c u j u s p r i m a p a r s in l a c i t u r i t i l a l e c o n s i s l i l , d e q u i 

d i c t u m e s t . S u n t e t i a m , i n q u i i S a l o m o n , q u i p r a : se 

f e r u n t m a g n u m d e s i d e r i u m in s a p i e i i l i à i i i ve s t iga iu l à . ( 

j u x t a id q u o d i n l l e b r a o l e g i m u s : Secundum desiderium 

C O M M E N T A R I U M . C A P . X V I I I . 

mum uueprit sajnentiiim separatus. Q u i p e r desiderium 

q u o d d a m m a g i s q n à m e x a n i m o el b o n o j i i d i c i o quie-

rii, s c i l i c e t s a j i i e n l i a n i , cii i i i s i i separatus i s a p i e i i l i à ; 

ve l , q u i q u a r r i l v e r h u n i a l i q u o d s e p a r a i n u l , v e i sc i e i i -

l i a m s e p a ra l a i n a v e n i s a p i e i i l i à . A p u d l l e b r . e o s u t r a i n -

q n e e x p o s i l i o u e m l e g o . In omni sapieiilià miscelai se, 

h o c e s t , ¡ i n c r i m i n e s s a p i e n t e s c o n i o s t e n t a t i o n s q u à -

d a m s e s c i n g e r e i , d e s l i t u l u s v i d e l i c e t e à v i n t i l e v e r i 

s a p i e i t l i s , q u a v e r b a s u a c o a i h e a l , h u i n i l i i e r d e s e i p s o 

s e i i i i e n s . S i c e i i i n i d i s l i n g n n n U i r v e r a s a p i e i i l i à e t 

f a l s a , j u x i a D . J a c o b u m , E p i s t . c . i : Quoi auiem de 

Sinsum est sapieiilià primam quidem pudica, deinde pa-

cifica. modesta, suadibiìis, bonis consentions. S e d t e r -

r e n a , a n i m a l í s , d i a b o l i c a , u h i e s t z e l u s e t c o n t c n t i o , 

quiHl S a l o m o n v o c a l sese miscere. cum his qui sapientes 

sunt. S u n t e x H e b i - c i s q u i in c o n t r a r i o s e n s u a c c i p i u i i l 

v e r b u m S O T , e t p e r m e t a l l i e s i m p r o W - , separare, 

ve l reprobare, u t s i t s e n s u s : Q u i p e r d e s i d e r i u m q u o d -

d a m v a l i u m a n i j u v e n i l e i n v e s t i g a i d e r e b u s s e p a r a l i s , 

e t qu in a b h o m i n i b u s i n t c l l ì j j i n o n p o s s u m , a b o l i m i 

v c r à s a p i e i i l i à s e i p s u r a s e p a r a t , u l c o n t r a v a n i t a t e m 

e o r u i n q u i i o l i in n u g i s v e r s a n l u r d i r a t i i r p r o v e r b 

P r i o r c x p o s i l i o CSI n i e l i o r , e l m a 

q u e u i i v e r s í c u l o , q u i a s s e r i i 

s a p i e n i i a m o h a m o r e m 

o s t e n t a t i u n e m , u t c o r s u 

\ EBS. 3 . — IHPIL'S c o » IN PROFUÜD'UH VENER1T 

PECCATOBIiM, COXTEM.VIT; SED SEOCITUB KOI K.VomNIA 

E T « m o n t u r a . S i c S e p i n a g i u t a : ó r a , D Ì , ¿•.•e:, s I I ¡ 

/Sáiiss i Ó H f o . « T u f f i * ! , q u o s s e c u t i i s e s t 1). l i i c r o n y -

n i u s . I l c l i r . : Cito tenerti impius, venit etiam cóntem-

ptus, el cum ignominia opprobrium. l ì m a x i m a p a r s 

s a p i e n t i ® c o n s i s l i l in a m o r e e l m u t u a c h a r i l a l e i n t e i 

I m m i u e s , s i c i n i p r o b u s e ò m á i i m e d o p r e h e n d i l u r , q u ò d 

a l i o s c o n t e i n n a t , e t c o m n i u i i e i u n a t u r a i ] ] c m i i n m e l i i s 

a f f i c i a t . C i m i v é n e r i t in l i u n c i n u u d u i i i , c ù m n a s c i l o r , 

n o n s o l o s n a s c i l i » , s e d n in i Ciim c o contemplas, j u x t a 

e s p o s i l i o n e m H c b r a i o r u m ; m e l i ù s , ehm accesserii, u t 

m i s c c a t s e c u r a a l i i s s a p i e n l i b u s , u l d i e t i m i e s i , n o n 

v e n i ! u t d i s c a i s a p i e n l i a m v e r a m , s e d u t p r ® s e 

c o n t e m n a t b o n o s d o c t o r e s , q u o d k e r e t i e o r n m p e c u -

l i a r e e s l ; e t cum i g n o m i n i a , h o c e s l , c u r o i g n o m i n i o s o 

l i o m i n e , q u i i g n o m i n i a a l i o s a f l i c i i , renii opprobrium ; 

q . d . ; S i q u i s l i u j n s m o d i r c c e p e r i l , n o n h o n o r e m s e d 

p r o b r u m h a b e h i t . 

Vr.ns. i . — A c r i P B O i x s n A VEBBA EX OBI: v i n i , E T TOB-

a r s s n o M S r o s s s í m a m e ( I ) . F u c a t a i i la s a -

p i e i i l i à p r o c a s e s t c t o s t e n l a i r i x s u l i p s i u s ; s e d v e r a s a -

p i e n t i a in i m o c o r d i s e t in p r o f u n d o p e c t o r i s c o n s i s l i l , 

n t a q u a ; a l i i e s t a g n a n t c s , i d q n o d v e r b a q u i e d e f l n i m l 

ex o r e v i r i s a p i e n t e i u d i c a n l , u t p u l a q i u n n n n q u à u i 

d e t i e i i m t , s e d s n l n ' u d e n o v à e t p a r i i i i n d e r a i i o n e e t 

( I ) Aqua profunda i n n i verba ex ore viri, n e m p c 
p r n d e n t i s , q u a s i d i c a l ; P r o f u n d a s e l g r a v e s s e n i e n t i a s 
c r u c i a i è p e c t o r e q u a s i c o p i o s i s c a i n r i g i n e , e l fonie 
i n e x h a u s t o ; n u d e e l r i v u s , c t torrens, e t ( l u m e n c u u - ; 
» " • ( T i r i n a s . ) | 

i n t e l l i g e n t i c r u m p n n t , a d i n s t a r l l u m i n i s s c a t u r i c u i i s , 

q n o d n u B q n à m c e s s a i . F x o r e v i r i C h r i s t i J e s u l l u x e -

rii i i i v e r b a i n e x h a u s l a i n d o c l r i n a m e o n t i n e n l i a , e l 

a q u o p r o l ' u n d i c s i in i l i a ; v e r ù i n f o n s e t v e n a i p s a s a -

p i e i i l i a i q u i C l i r i s i n s e s l , \ c l u l t o r r e n s r e d u n d a n s , in 

H e b n e o scaturiens p e r o r b e m , ct siiliens in viiam 

ceiernam, J o a n . 4 . A l i l e r , v e r b a s a p i c n l û r a s u n t d u -

p l i c a ; q u . e d a m p r o f u n d a s u n t e t n o n p o s s i m i i n l c l l i g i 

à q i i o v i s ; q i u e d a m s i c f a c i l e O m i n i u t q u i v i s illa j i n s s i l 

i n l e l l i g e r e . 

\ E R S . S , 11, 7 . — A C C I P F R 6 P E R S O N A M ( 1 ) 11IPI1 IN 

j r m c i o «ON EST IIONTM, UT O E C I I S E S A VEBITATE j u n i -

CII. l l e h r : Ad (subvertendum jitsium in juiicio). LIBIA 

S T O L T I lIISCE.vr S E R I X I S , E T O S E I C S J U R O I A P R O V O C A I . 

( H e b r . : Labia stub i renient cum lile, el os ejus ad per-

ciissiones vocabit). O s S T C I . N CONTRITI« EJUS , E T I.ABIA 

i r s i u s RUINA ASI.M.E m u s (2.1. I l e b r . : Laqueas an mee 

sute. In e o d e m s e n s u impium e l slut/um i n t e l l i g u n t 

H e h r i e i , q u i l i b e n t e r e t f a c i l e r i x a s e l l i t e s p e i ^ e q i a -

l u r , m p u l a c u m q u o v e n i t c o n l u m e l i a , u l d i c t u m e s l . 

E t p r o i n d e facietn i l l i u s suteipere, h o c e s t , f a v e r e c a u s a 

i l l iu s i n i q u a » , c o n t r a .-eqiiiim c t b o n n u i , non est tomai, 

i n q u i l S a l o m o n , q u a s i n o n p o s s i l i l ici q u à n i m a g n u m 

iod i n o n q u i e r e r e m a l u m s i t a c c i p e r n p e r s o n a n , i n i p i i , . p r œ s e r t i m c u m 

d i u i i a x a t a d d a m i l o j u s i o r i i p , q u i n o n s u n t s i c p a r a l i e l ¡ o s i m e l i 

. a d d e f c n s i o n e n i u l s u n t i m p r o b i a d c a l u m n i a n ! i n f e -

; r e n d a i n . S u n t eni i i i j u s l i i g n a r i r i x a r u m , n e e a s s n e t i 

i l i i i b u s , u t p i n a q u o r u m S t u d i u m e s t é l c u r a C i n a s a -

p i e n l i a m . I n i p i o r u m v e r o ( q u i s u n t s t u l c i in r e b u s d i -

u a d r a t < 

( 1 ) T u n c d i c ì l u r à i n d i c e a e c i p i a l i c u j i i s p e r s o n a , 
c o n i in s e n i l i l l à l ' e r endà n o n l a n i e a u s a i , q u à m p r -
s n i e e r a t i o h a l i e t u r , v . g . , q u i a d i v e s , q u i a | i o t c u s , 
q u i a p i v i ( M c n o c h i u s . ) 

( 2 ) P r o coniriiìo H e b r . e s t iacchitta, q u o d l a o i t e r -
j r o r r m q u a m c o n i r i i i o n e m e t c o n l ' r a c t i o i i e n i s i g n i f i c a i . 

I n d e A q u i l a . S y n i i n a c h u s e l T h e o d o l i o n v e r t i i n t , 
- ¡ . f u , ili e s l , p V„r; C h a l d . , fornàio: T i g u r . , ot 

j staiti sibi terrori est, iil e s t , l e r r i h i l e s a n g o r e s , p e r i c o l a 
e l p o - n a s siili c r e a i . P r o ruinà l l e b r . e s t moket, id e s t , 
l a q u e u s , u t v e r n i n i S e p t u a g . , C h a l d . . P a g i , i n . , V a i a b . 
e l a l i i ; S v r i i s : lllaqucnl seipsum labiis suis; A q u i l a , 
S y n u i i a c h u s e l T h e o d o l i o n v e r i u n t , » . s i . , , id e s t , o f -
f i ' n d i c u l u i n , q u a l e e s t s c a n d a l u m in m u s c i p u l a , q u o d 
,III,Il i n u s e v e r t i t i n c a u t e , s e i p s u m in m u s c i p u l i c o l l i -
d i l e t s u f l o c a t . S i m i l i l e r f a c i t s l u l i u s l o q n a x . C o l u e r e t 
h i c v e r s u s c n m p n e c e d e n l i , e u m q u e e s p l i c a i ; q . d . : 
O s s t u l i i j u r g i a e t ( u t H e b r . e s t ) v e r t e r à l a m s ib i 
q u a m a l i i s p r o v e r a i : q u o l i t u t i p s e o r e s u o , id e s t , 
o h s iT i i a s i u l i a e t r i x o s a o r i s s u i v a p u l e t e t c o n t e r à -
t u r . a c oh e a q u ; e l e i u c r è e t i n c o n s u l t e l a b i i s s u i s e f -
f n t i t , r i i i n a m anima1, id e s t , v i u e ; v e l anima:, id e s t , 
s ib i i p s i , p a i e l a c l a q n e u m . ' q u o c a p i a t n r e t s l r a n g u l e -
t u r I n n i in c o r p o r e , t i m i in a n i m à , j u x t a i l l ud : Or. 
1/uotl menlilur, oecidit ammani. I t a L y r a n u s . 

A l i t e r C a i e t a n u s : O s s l u l i i , i n q u i l , e s i e n n l r i i i o , id 
e s l , e o n i e r i l , f r a n g i l e t e l i d i l s e i p s u m , d ù m , u t s u a 
f a l s a e t s t u l t i i o q u i a q u . ' e e l f U t n l , l u e a t u r , c o g i l u r e o n -

! I r a d i c t o r i a a s s e r e r c ; i i s e r g o i p s e s e s e i l l a q u e a l e t ini -
p l i e a i . q u i b u s s e e x p e d i r e u e q t i i l . I l u i c g n o m e s i m i l i s 
CSI i i la P s a l . 1 5 , 5 : Conlrilio et infeliciiat in r i i s eo-
ruin. A d i v a s r i l i i e t ; q . d . : I m p i i lo t i s n n t , u l a l i o s 
s e c u m c o n t e r a n t , e t i i i f e l i c i t a t e s i v e c a l a m i t a t e a l ì i -
c i a u t , q u i a viam pacis non cognoverunl, q u i a SCil icet 
o d e r u n t v i a m p a c i f i c a i « , q u i e i a m e l p a c a i a m . E t i l la 
h i c c a p . 14 , 5 i In ore slulti virgii superbia E l i la c . 
17 , I l ; Semper jurgia quteril malus; angelus anlem 
eru.lelis mitietur contro eum. ( C o r a , à L a p . ) 



v i n i s ) l a b i » n o n « c a n i a l i i s r e b u s , n i s i u t n c g O U u m 

f a c c s s a u l p r o b i s b o m i n i b u s : n a n , « e t s e r m o eorom 

ad centrinone, e i confessione, s i v e percassiones s o l e l 

p r o v o c a r e . A u j u i tee q u i m a d a m u s s h u q u a d r o n i in 

l u e r e i i c o s n o s t r i l e r o p o r i s , o p l i i n è n ò r u n l q u i c u m i l l i s 

a l i q u a n d o c o n v e r s a l i f u c r u n l ; s e d n o n p r o f i e i e n l : 

n a n i q u i c q u i d m o l i u u l u r in fidclcs c a t h o l i c o s , in p r o -

p r i n r n i n a l u n i m o l i u u l u r . A l i o s c o n i e r e r e v o l u n i e t l a -

q u e o s t e n d e r e s i m p l i c i b u s . s e d c o n i e r e n t u r i p s i , i p s i 

i n c i d a l i in totem q u a i n f e c e r u n t ; v e r b i s c n i m o r i s 

s u i i l l a q u e a l u s CSI s l u l t u s . 

V E R S . S . 9 , ' J O . — V E R B A B I U N G C I S « O A S I S I A M E L I , 

ET IPSA PERVESIC.1T OSflCE » 0 INTERIORA VENTRIS. H e b . : 

Verini auurronis suiti velnl percussione!, et ipsa ducen-

doti! od interiora v e n t r i ! . Q u i UOLLIS ET MSSOLUTUS EST 

IN OPERE SEO, F R A T E » E S T OPERA SUA D1SS1PA.NNS ( 1 ) . 

H e b r . : KUam qui seremissnm efficil in opere s u o , fra-

ter est v i r i qui spante sua dissipai. M u l t a m a l a p r o v e -

n i u n t e x i m p r o b o r u n i l a b i i s , s i v e in j u d i e i i s s u b v e r - j 

l e u d i s , s i v e in r i s i s e x c i t a n d i s . u t d i d i m i e s t ; « l e -

• r i m i b i s m u l l ò m a j o r a a i q u e c r e b r i o r a e x s u s u r r o n u m 

s c r m o a i b u s , q u i p l a g a s i n U i g u n l , n o n l i u m a n i s c o r p o -

r i b u s , q u a ; s u n t a l i o q u i o b n o x i a m o r t i ; s e d a n i m a b u s 

l i o m i n u n i i u u n o r i a l i b u s n o n l ev i a i n f l ì g o n l v u l n e r a , 

s e d q u a ; ad penelralia ventri!, h o c e s t , e o r d i s d e s c c n -

d u u l , d i u n i m m o r t a l e o d i u m i n t e r . f i a l r e s d ì s s c m i u a n l . 

A l i l e ' r , descendunt ad cameras s i v e cubiculo venIris, h o c 

e s t , i n t e r n i , q u i e s t in v e n t r e t e m e s i v e m e d i o , u t 

p l u r i m i s c n t i u n t . A l i t e r , ut plaga: s i v e minerà, q u a ; a d 

i n t i i n a s p a r t e s c o r p o r i s p e n e l r a n t , e t a d i p s a viscera 

p r o v c n i u u l , h o c e s t , o m i i i n ò m o r t i f e r a s u n t , s i c v e r b a 

s e c r e t a s u s u r r u n u m h o m i n e s s e s e m u t u ò e o n f o d e r c 

n o n n u n q u à m a d i g u n t ; s e d n o n s o l i m i a l i i s m a x i m a 

d a m n a i u f e r u n t s n s u r r o n c s , q u i s e c r e t ò d e t r a h u n l 

p r o x i m i s , s e d s i b i i p s i s q u o q u e , d ù m o l i o v a c a n t e t 

r e m i s s i s u n i i n o p e r e n e c e s s a r i o . IH fcaler est viri p e r -

der , l i» v e l dissipantis, h o c e s l , q u à m s i m i l l i m u s b i s q u i 

r e m e o n f e e l a m p e r d u n U l l e b r a i s u b a u d i u n l nmtduin : 

n a m q u i n u l l o v a c a n t h o u e s t o s t u d i o , s e d d e v o r a n t e t 

l i g t t r i o n l , q u o d i u i p s i s e s t , m u n d u m d e m o l i i ! c l d e s -

I r u e r e c o n a n t u r . 

V E R S . 1 1 , 1 2 . — T U B R I S FORTISSIMA NOUEN D O X I X I , 

AU I P S A » CERR1T I U S T B S E T E X A L T A B I T C R . SEBST.VNTIA 

n m n s , CBBS B 0 B 0 R I S E I E S , E T QUASI MCRIIS VAEIDES 

CIRCI)JIUANS EU», l l e b r . : Ut ami m u r a i pmalitts in 

iimginalione ejus. A t a n t i s l u a l i s s l u l t o r i n u l i o m i n u m 

a l i t e r l u t u s e s s e n o n p o l e s l j u s i u s , n i s i p e r n o i n c n Do-

m i n i , a d q u o d ve iu l i a d l u t i s s i n i a m a r e e m s o l e n t c o n -

f n g e r e l i u m a n i s y i r i b u s d e s t i t u i i e t o p i b u s , q u i b u s d i -

v i i e s a d v e r s u s i n j u r i a s i m p o r t u n o r u m h o m h i u m s e s e 

m e r i s o l e n t , u n q u i m m c e u i b u s f o r t i s s i m a ; c i v i l a l i s . 

P o t e s t s i m M l u d o a l i ò d e l l c c l i , n e m p e : N o m e n D o -

m i n i j u s l o , q u i in a n g u s t i a a d D o m i n u m c o n f u g i l , n o n 

CSI l a n q u à m t u r r i s a u l p r o p u g n a c u l u m , cpio s o l e n t h o -

m i n i s s e s e t u e r i , i n e l u d e n t e s s e s e v e i u l i in c a r c e r e 

(1.) i n l l e b r a o : Eliam giti piger csl in opere, fraler 
est ( i d c s l , p a r e s t ) domino ( s u a ¡ d i s s i p a n t i , tandem 
e x i l u m i i a b e n t p i g e r e t p r o d i g u s , a d e g c s t a l e m d e v e -
n i u n l . ( G r o t i u s . l 
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u n d e n o n p o s s i m i e x i r e - , s e d i n D e i n o m i n e n o n so lù rn 

t u l i , s e d e l e v a l i e t h o n o r e s u n t a l i c e l i , q u i e ò c o n i u -

g h i l i ! . S i r n l e x H e b r a i s , q u i v e r b u m Ï T P n o n c u n e ! 

h o c in l o c o , s e d c o n f r i n g e i i n t c r p r e t a n l u r ( u l r u m q u e 

e n i n i s i g n i f i c a i ) , e t e r i l s c n s u s : P e r h o c p r o p u g n a c u -

l u m n o m i n i s D o m i n i j u s i u s e r i t t u l u s , e l e l i a m h o s i c s 

e o n i e r e t . D i v i t e s in o p i b u s s u i s s p e r i m i , et s e s e 

n o n m i n i i s t u t o s e s s e p u t a n t e o p i à d i v i i i a r u m ; sed 

s u a d u n i a x a t i m a g i n a t i o n e s i v e c o g i i a t i o u o v e i u l i in 

u r b e m u r a là p r o t e g u n t u r . A l i t e r in b o n a m p a r l e m i n . 

t e l l i g i l u r , v i d e i i c e l : D i v i l i S in e l e e m o s v n a s d i s i r i l m -

l a ; s u n t v e i u l i c i v i l a s o p l i m é i n u n i l a d i v i t i b u s , q u i in 

I l e o n i a g i s q ù à m iu m u n d o d i v i t e s e s s e e l . g e r u n t , hoc 

es t q u o d in c o n l e x l u d i e i t u r , c o g i t a t i o n s siiti. 

V E R S . 1 3 . — A M T E H U A M C O N T E R A T E R , E X A L T A T U R C O R 

H 0 M 1 M S , E T ANTEQUA» GLOBlFICETUR.UEUlLlATIill.Hebr.; 

A u l e fracturant elevabitur cor viri, et ante gloriata liuniili-

las. S u n t a l i q u o t v e r s i e u i i s x p i ù s r e s t i l i , v e l t a n q u à m 

s o m e , i l i c e i n s i g n i o r e s , v e l t a n q u à m l o c i c o m m u n e s , 

q u i v a r i i s i n s t i l u t i s s u b s c r v i a n l . S u p c r i ù s , c a p . 1 0 , 

e a m d e m s e n i e n t i a m l e g i m u s , quee a r g u m c n l o iUius 

l o c i s u b s c r v i e b a t . u t e x p o s u i m u s . C i e l e r ù m h o c in l o -

c o , I » s i c a q u a ; d e e s a l t a t o n e j u s l o r u i n p e r n o m e n 

D o m i n i , e l c x a l l a l i o n e d i v i l i s p e r d i v i i i a s , d i e t a s u n t , 

c o m m o d e s u b j c c i t : Ante corUrilìonem exaltabitur cor 

Ciri, q . d . : N o m e n D o m i n i r e f u g i u m e t e l e v a t i o j u s t o -

r u n ' i e s t , q u a m h u m i l i t a s u c c e s s a r i ò p r a c c d i t . E t c o n -

i r a , q u i s p e r a l i ! in d m t i i s e o n l e r u n t u r , p r o p i e r c a q u i d 

p e r s u p e r h i a m e l e v a n l u r ; q u o d d i v i l u m p e c u l i a r e vi-

l i u m e s t , j u x i a i l l ud P a l i l i , 1 T i m . 0 : Divilibits fi«/« 

secoli principe non altum sapere. 

V E B S . l i . — Q l ' t PRLL'S R E S P O S B E T Q E A » A B D I A T , 

S R A L T C » S E E S S E D E M O N S T R A Î E T C O N F U S I O N E B I C S 1 » . 

i l l e b r . ; Stullilia est ri et ignominia. M a g n a p a r s p r u -

d e n t i ® i n v e r b i s o s t e n d i t u r , e l s e r m o n e m c u m d e c o r o 

c l j u s t i f i a m o d e r a r ! s a p i e u t i s e s l , u t v i d e l i c e t n u s q u à u i 

d e r e b u s i g n o l i s s e n i e n t i a m p r o f é r a i : m e r a e n i m s iu l -

l i l i a e s l c i r e s ¿ " s a p i e n t e p i e n i s s i m a , i m o suinuiara 

c o n f u s i o n e m o f f e r ì , s i j u d e x s e n i e n t i a m p r o f é r a i in-

c o g n i t i c a u s a . S i q u i s d e r e b u s ¿ i c r i s « s p e n d e r e el 

d i s s e r e r e p r e s u m a ! , i g n a r u s l e g i s d i v i n x , s i q m s rare 

p h i l o s o p h i e » a u l a l i i s a r t i b u s , q u a r u m s e c r e l a ne . , di-

d i c e r i l , v e r b o s i t a t e q u i d a m s e p e r i l u m o s l e n u e r e velit, 

n u l l a m l a u d e m , s e d p u d o r e m a c q u i r i t , p a l à m o s t e n -

d e n s s l u l l i l i a m s u a m , q u a m l a c i l u r n i t a i e p o t e r a i ut-

e ù m q u e c e l a r e , u t m u d ò l e g i m u s ; S l u t a quoque a 

tacoecil, sapiens reputabilur. l u c u l l o q u i i s d e m q u e p n -

v a t i s , S l u l t i t i i e q u œ d a m s p e c i e s e s l , s i q u i s l o q n e n i h e 

i n c e n d i v i c e s s e r v a r e n o n n o v e r i l i s e d r e s p o n d « 

n r i u s q u à m s o d a l i s s u i v e r b a i n l e l l e x e r i l , q u x d a n i ta-

g u a ; e s t i n t e m p e r a n t i a . P r o v e r b i i s c n s u s e s l , r.on do-

e c r e a n t e q u à m d i s c a s . 

V E R S , L O , 1 G . - S P I R I T U S V I R I S U S T E N T Â T W Ì L U L 

L 1 T A T E » S U A » l S P I R I T O « V E R O A B I R A S C E N B U S F A C I L E » 

OEIS P O T E R , T SESTINERF. ? l l e b r . : S p i r i « « r t n 

morbi,,,, ejus; spiritum vero percossi M1"» « f * - ^ 

prudenti! possidebit scientiam, e, «tris sapientóni «*'> 

doctrinam. I n t o l c r a n d i s r e b u s a d v e r s i s e s t m a g M 

q u o q u e p a r s sap ic . i l i . -c , p r e s e n t a in t o l e r a n d i s , 
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m a l i s q u i b u s o b n o x i a s u n t o m n i u m h o m i n u m c o r p o r a 

e n j u s m o d i s u n l n i o r b i c l l e g r i t u d i n e s , q u a s . -equo a n i -

m o l o l e r a b i l s p i r i l u s v i r i s a p i e n t i s . N a m s a p i e n l i a ; co-

m e s e s t f o r t i i u d o a n i m r c , e l i a m s i c o r p u s i u û r m i l a l e 

a! i ¡ „ à l a b o r e t . S p i r i t u s e n i m v i r i , u t m o l e m c o r p o r i s 

p a r l a i e l c i r c u i n f e r t u n d i q u e , i l a q u o s c u m q u e m o r b o s 

c o r p o r i s . V e r ù m s i spirilus concussus s i v e contrilus. 

l ine e s l , a - g r i i u d i n e a l i q u à s i l a l T c c t u s , guis snstinebit 

com? q . d . : L o n g é g r a v i o r e s l m o r b u s a n i m a ; q u a m 

c o r p o r i s e l i n t o i e r a b i l i o r . Verum spiriinm ad irascen-

dnm ¡„eilen, guis poterit sustinere q . d . : D i f f i c i l i u s 

e s t i r a m e o n l i n e r e q u a m m o r b o s c o r p o r i s a ; q u o a n i m o 

f e r r e . A l i t e r , u l r e f e r a l u r a d i r a c u u d i a m a l t e r i u s , e l 

e r i t s c n s u s , s a t i n s e s s e c u m m o r b o c o r p o r a l i e o n f l i c -

l a r e q u a m c u m i r a c u n d i à a l l e r i u s h o m i n i s ; c l l i a ' e 

j u x l a v e r s i o n e m n o s l r i i n l e r p r e t i s . l l e b r . : Spiritom 

concussum guis feret? V e r t i p o l e s l : Qvis porlabilttr à 

spiritu contrito? q . d . ; N e q n c c o r p u s b e n e , m o r b i v e r ô 

c o r p o r i s n u l l o m o d o s u s l c n l a b u n l u r à s p i r i l u c o n t r i t o . 

S a n i i a s i g i l u r a i t i m i i n p r i i u i s e s ! n e c e s s a r i a a d b a n c 

s a p i e n l i a m a c q u i r e n d a m . N a m cor inteUigens, e l s p i -

r i l u s i n t e g e r acquire! scieritiain, et auricula sapientûm , 

q u o r u m a n i m u s i m m u n i s e s l a b o m n i p e i - t m b a l i o u e 

e l a - ' g r i t u d i n c , quarret scientiam. Q u ô d srieiitia b i s p o -

n a t u r , a l i q u i r e f e r u n t a d s c i c n l i a m i n t e r n a m e t e x t e r -

n a l » , a l i i a d s c i e n t i a m r e r u m h u m a n a r i u n , e t s c i e n t i a m 

s a c r o s a i i c l a m d i v i n i e l e g i s , a u t d e n i q u e a d s d e n t i a m 

q u a m i p s e p o s s i d e l , e t s c i e n t i a m q u a m I r a d e l a l i i s : 

s i c l l e b r e i . Mihi s i m p l i c i t e r v i d e t u r i n i e l l i g e n d u m d e 

s u i u i n o s t u d i o c l d e s i d e r i o q u o d h a b e n t s a p i e n t e s a d 

l e g e m D e i , in q u a e t ip s i l i b e i i l e r m e d i t a n l u r , e l a l i o s 

i l e r e b u s s a c r i s d i s s c r c n l e s i i b e n t e r a u s c u l t a n t . 

VERS. 1 7 , 1 8 . — D o s u » HOMINIS BILATAT VIA» EJUS, ET 

ASTE PRINCIPES SPATIUM F.I FAC1T. JUSTUS PRIOR ACCESA-

TOR SUI, VEKIT INIMICUS E l u s , ET ISVESTIGABIT EU» ( 1 ) . 

J l e b r . : Donuni hominis faciei latum ei, ve l dilatabit Uli 

viain ve l locum, s u p p l . et ad conspecium magnalam dtt-

cel earn. Jusius primus in cattsd. st0, veniel proximus 

e j u s , et scrutabilvr cum. P e r donum m u n c r a i n l e l l i g i ! 

A b e n E z r a , q u a ; dilaiabont, h o c e s l , a b a n g u s l i i s e r i -

p i e n ! e l a n l e m a g n a i e s a d d u c e n t , g r a l u m p r i n e i p i b u s 

f a e i e n t q u i a e e e p e r u n t m u n e r a i l l i u s , e t in c o n s p e c t u 

¡ H o r u m e r i t j u s i u s , p r i m u s ve l i n p r i m i s in l i t e s u à e t 

c a u s à . S e d e t s i v e n e r i t p r o x i m u s i l l i u s , c u i n o l i o r e s t 

q u ä m m a g n a l i h u s , e ! s e r u l a l u s f u e r i i e u m , n i h i l o m i -

n i , s e r i t j u s t u s a p u d c o s q u i m u n c r a i l l i u s a e e e p e r u n t . 

Alii s i e e x p o n u n t , u t n u l l a s i t c o h a ; r c n i i a i n s e n s u i s -

t o m n i v e r s u u m , i n t e l l i g e n t e s p e r donum l i b e r a l i l a t e m 

e l b e n e f i c e n t i a m , q u x s o l e t d i i a l a r e e l a m p l i l i e a r e h o -

m i u e m , h o c e s t , a d h o n o r e m p e r d u c e r e e t g r a t i a m 

p r i n e i p u m , p o s t e a q u ä m l o t i u s p o p u l i f a v o r e m e t l a n -

d e n ! n a e t n s f u e r i t . Q u o d in c o n l e x t u l e g i t u r jusius 

primus ve l justus primb, a d œquitulem e t justitiam r e -

l e r u n l i u l c r p r c t c s , q u a ; n o n m i n u s h o m i n e m e o n i -

( 1 ) S e n s u s e s t ex H e b r a o ; Qui prior causam dicil 
( : - cMTo/ f lv f ? iGrec i h i e ) , is jusius est ( id c s l , v i d e t u r ) 
in causa sun. sed mox venil alter, el inguiril in illum , 
id e s t , o m n i a i l l iu s d i c t a e x p e n d i l , e l q u a n i i i m p o l e s t 
r e f e l l i l . H o c e n i m p r a e e p t u m , u t e l s e m e n s , a d l i t e s 
p e r t i n e t . ( G r o t i u s . ) 

m e i i d a t q u à m l i b c r a h i a s , q u s n o n e s l o m n i u m . I n l i t e 

e l c o n l r o v e r s i à h o m i n u m , q u i l e q u u s e l j u s i u s e s t sua-

t i m in p r i n c i p i o l i t i s o s t e n d e t s e n i h i l v e l i e n i s i q u o d 

j u s i u m e s l , d ù m s e s e i n l i t e d e f e u d i t . E t cian venerit 

proximus illius, q u i c u m e o l i t i g a i , e t scrulalus fuerit, 

n o n p o t e r i t e u m a c c u s a r e a u l c o n d e m n a r e . P o l e s l a c -

c i p i in c o n t r a r i o s e n s u , e l jusius, n o n q u i v e r e e s l , 

s e d q u i in l i l e s e s e j u s t u m o s t e n d i t i n p r i n c i p i o ; p o s -

t e a v e r o i n v e s t i g a t u s à p r o x i m o , q u a l i s s i i c o n s t a h i t . 

P r i m a e x p o s i t i o e s l m e l i o r , j u x l a c o n l e x U m i q u e m l i a -

l i e m u s e x D. H i e r o n y m o q u i S e p t u a g i n l a s e c u t u s e s t , 

à u v . s i i a o r o ó Kotrt-fopn ì ' - p v t a c / i x . S e n s u s v e r s i e u i i 

e o n v e n i t c u m i l io q u o d in E v a n g e l i o l e g i t u r , M a t t h . 7 : 

Kjice primknt trabem de octilo tuo, cl videbis ejicere 

feslucam de oculo frairis lui; v e l m o n e l p r o v e r b i u m , 

u t q u i s q u e s i t s c v c r u s j u d e x s u l i p s i u s , u è i n i m i c i s u b -

j i c i a t u r s e n t e n t i » e t c o n d e m n a t i o n ! . 

V E R S . 1 9 , 2 0 . — C O N T I U B I C T I O S E S COMPRIMET S O R S , 

E T I N T E R P O T E N T E S QUOQUE BIJL'BLCAT. P R A T F R QUI AD-

J E V A T U R A FRATRE QUASI C ! V I T A S F IRMA, E T JUDIC1A QUASI 

VECTES ERBIUM ( 1 ) . S e p l u a g i u i a s e c u t u s e s t i n t e r p r c s , 

q u i s i c v c r t u n t : ÀòeJ f s s ònó àòsÀps j porfiottpctif ù{ - ¿ i l i 

>a, ùfaH. H e b r . : Liles cessare faciei sors, et in-

ter fortes dividei, s c i l i c e t litem. I'rater dtirior rivirale 

robusta, et liles c/oasi repagulum palalii. U b i s u n t h o -

m i n e s j u s t i , l i t e s f a c i l e d i r i m u n t u r , d i u n u t r a q u e p a r s 

a g n o s c i t , s i q u i d d e l i q u e r i t . C c l e r ù m u b i n o n e s l a : q u i -

t a t i s r a l i o , d i f i i e i l l i m è d i r i m u n l u r l i t e s q u o r u m d a m 

q u i n u t l i u s h o m i i i i s j u d i c i o q u a n l ù m v i s s a p ì e n l i s , a d 

c o n c o r d i a m p o s s u m r e d u c i ; e t p o i i ù s e l i g u n t s o r l i b u s 

l i l e s d i r i m e r e , p r a ; s e r i i m p o t e n t e s e t f o r i c s , q u i v i r i -

b u s m a l u n l c e r i a r e q u à m j u d i e e m s a p i e n t o n i a d i r e . 

A l i t e r , q u i b u s d a m s a t i u s e s s e t j a c l à s o r t e finire l i t e m , 

q u à m v e l p e r p e l u i s o d i i s e l p u g n i s i n v i c e m s e s e c o n -

s u m e r e . S e d c i m i r e s s i t d i f l ì e i l i s e t m a g n a ; p r u d e n -

tiae l i l e s d i r i m e r e , o m n i u m l a m e n m a x i m e d i f f i c i l e s 

s u n t c o n t c n t i o n c s i n i c r f r a t r e s . Fraler iransgreisus, 

s c i l i c e t adversùs fra/rem, non dabit locum fratti, v e l 

fraler injuria,,, passus, h o c e s t , in q u e m t r a n s g r e s s i o 

c l p r e v a r i c a n o f a c t a e s t ; s u p p l . fortius resistei guani 

is, el liles e x e r c e b i t d u r i ù s , guàm s i i repagulum 

portarum, q u o c l a u d u u t u r p o r l i e c i v i l a l i s et h o s t c s c x -

c l u d u n t u r . 1TOE3, K i m h i e x p o n i t durior guàm civilas ; 

l i o q u i 'SOS transgredí s i g n i f i c a i . Milli v e r o p l a c e ! u t 

i l r a m q u e s i g n i f i e a i i o n c m c o m p r e h e n s a m b i t e l l i g a i n u s , 

n e m p e , p a s s u s i n j u r i a m à f r a t r e fit d u r i o r a d v e r s ù s 

c u m q u à m c i v i l a s . A l i i s u b a u d i u n l e x p r i o r e v e r s í c u l o 

s i c : CIMI fraler prtevaricalus est. v e l rebellai contra 

fralrcm, niagis guàm civilas robusta el fortii prcevari-

cata est adversùs retjem suam; s a ; p è e n i m c o n l e n d u n l 

f r a l r e s p r o b a ; r c d i l a l e , n c q u e p o s s u n l a l i t e r , q u à m p e r 

s o r l e m l i t e s d i r i m i . Alii s i c : Cùm si! lis inter fratres, 

sors separabil fralrem à evitate roboris sui, el à portò 

horreditatis sote, h o c e s t , h a : r e d i t a t e s u à . S e n s u s d e n i q u e 

( 1 ) F r a l e r o f f e n s u s , c i v i l a s f o r i i s , e l c o n l e n i i o u e s 
e j u s s i c u l v e c t e s p a l a t i i , q u a s i d i c e r e t , n u l l a s e s s e v e -
h e m e n l i o r e s m i n ù s q u e p f a c a b i l c s o f f e n s i o n e s , q u à m 
f r a t r u m , f a c i l i u s q u e e s s o f o r i i s s i m a m n r b c r a e x p u g -

i r e , v e c l c s q u e . p a l a t i i c o n f r i u g e r c , q u à m h u j u s m o d i 
i n i i e i l i a s r e p r i m e r e . ' ( M a l d o n a t u s . ) , 

3 « 
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p r o v e r b i ! : C i .n i d i f f i c i l e s i i U t e s f i n i r e 

I N P R O V E R B ! * i l » 

i b i q i i c t a r n e n 
p r o v e n n i - v . u u i u n ™ ™ -

m m m U t f « i r e s c l s " i " C 5 a < l ™ " c o r d u " " r c -

v o e a r e . S e n s u s e s t p r o v e r b i ! : C o n c o r d i » p a r v a s r e s 

c r e s c e r e e t e x u n i f a m i l i i toM» r o b u s i a m o r i n c i -

v i l a l c n i ' i d q u o d c ù n i l o c u m b a b e a t a l i q u a n d o in p r o -

f a n i r è ' p u » l i c i , l ! f m m a x i m e i n E c c l e s i i C b r i s n , q u a ; 

I l i e i vi l a s l i r m a e s l i n v i n c i b i l i s , u b i u m q u a m 

f r a t r c s o m n e s s . u n u s u n a n i m e s , e t a b i t a t e j u d i c i o r n m 

l i l i h c x p u g n a b i l i s . 
V I RS . 2 1 , 2 2 . — D E m ' c n i ORIS TIBI REPLKBITUR 

! v , . l , E R l â i s , ET CENIMINA ÌABIORD» IPSt t Ì sAT0*AB01IT 

EUÌI l l e b f . : Prmsnlu v e l f r M I » M o r i r a i suonili, sa 

t r i t i r a r « o r s el «Iii te mmfoa fins«« ; ' ! •» M'O"'" 

cm r e m a t e l i f i r n « ejus. F e r e i d e m d i c i t S a p i e n s 

in b i s d n d b u s v e r s i c u l i s q u o d C b r i s l u s in E v a n g e l i o : 

Ex m i t i ài« 1»¡Sfedbetìs, « M m b i s m s « m k a M 

O t r i , ; m u l l a m a l a e x m a l a l i n g u i , e t b o n a e x l i n g u à 

e r u d i f â c l s a p i e n t e p r o v c n i i i n t ; m o r s et nia in mam, 

lingm. R e f e r o n t l l c b r œ i a d l o q u e n t e m , q u i v e l m o r i e 

v e l v i t i d i g n a q n a n d o q u e l o q u i t u r . P o l e s t a d t e s t e s r e -

f e r t i , q u i i n i i t i b ü s e t j u d i e i i s p r o d u e n u t u r , u t c u m 

p r t c e c d e n t i b i i l c o h a r e a t . M i h i m a x i m e p l a c e t u t d e 

h i s i n t c l l i g a l u r q u o r u m l i n g u a ! e t l a b i a m a x i m a m to-

tem in r e p u l s i c i f u n c l i o n c n i , e t u s n m in p e r d i s c e n d à 

s a p i è n l i à . H i s u n t c o n c i o n a t o l i q u i s a t u r a b u n t u r e x 

h i s o t i t e d i s t r i b n u n t a l i i s , e t in l i n g u a ; e o r u m p o t e s t a t e 

& m o r s e t v i t a , j u x t a d l u d l i z e e h . 3 : Fili liomrns, 

speculatimi, dedi te domai Israel; e t s e q u . l u r ; S, d,-

ceute me ad teiptem, m o r t e morìeris, tu n o . , « i m i n l . « ' * -

ri, „eque loculus (ueris, e i e . In iniquità,e sua mo-

rie,ur sanguineo, amen ejus de m a n u tuâ requtram 

D e n i q ' u e p o t e s t a d s u s u r r o n c s r e f e r r i , d e q u i b n s m o d ò 

d i c t u m e s t . M e t a p h o r a M l u r i t Ä c U ò m e s l i M K a c o r -

p o r e t r a n s f e r l n r a d a , . i m a m , q u o r u m u t r u m q u e taelu 

d e l e c t a t u r ; c o r p u s f r u c t u a r b o r i s , a n i m a v e r o f r u c l i t 

l i n g u l e . 

V E R S 2 3 . — l i t " I N V E S I T M C H E R E H B O S S « , I N V E N I T 

B O S C H , E T U X D M E T J C C U N D I T A T E M A D O > . I K O ( t ) . H e b r " 

( 1 ) A d j i m c l u m d o n u m . in D c b r s o e l M i l i o h i b n s I . a 

¿ S Ä Ä Ä Ä f 

• S ' E X M U I T M J U E R E « B O N A « , E X P E U . T T W H 

m u A i n e » T E N E T A O U L T E R A M , S T U L T O S M E T I H P I L S . 
fei n l u s h i e d e s i d e r a t u r in H c b r a o , C h a h t a o v a -
r i i s L a l i n i s c o d i c i b n s , c d i l i o n c C o m p i u t e m i e d , t u , , , e 
S i i t i n i , S . I l i e r o n v m i , a l i i s q u e n o n n u l h s ; l c g i U i r a u -
¡«>1 i i i S c O l u a g i n t à e t A r a b e . S y r u s p n m u m t a n t u m 
S ó o w m b r u n , e x h i b e t : Q u i ¿ p e » i t « o r , - . , , bon am 

T X b o n u n i è dorn s;/,. L a t i n i q u i d a m c o d i c e s h a 
S t S t u f t , , 3 « t e . W f i m . V e r u m i r , e c i cod,CCS 
q u i h o c l o c o p r o e x e m p l a r » , u s tollend. s u n t f e r o n t 
Stullm et impius. ( ¿ u a n q n a n . a u t e m d e s t i n i l u x i n c o 
d i c i b n s H c b r i c i s , r e i i n e n t t a r n e n e a m d e m d o c t r n a n . 
H e b r a i : n o e a t e i i M l e v e r o p n t a m u s , s e n l e n t i a m l a n e 
i n s e r a i s s e H e l l e n i s i a s , u i p o l è m o r i b u s e t d i s c i p l i n a 
i n t e r i p s o s r e c e p ì » c o n v e u i e n t e m . T r a d i i M a i n i o m d e s , 
n u n q u à m t e n e r i m a r i l u n i r e n i o v e r c è l o r o u x o r e m 
a d u l t e r a n t , n i s i d u p l i c i s a l i e r a t e s t i m o n i o c o n v i c t a m . 
T u n c a u i e n . s i m a r i l u s r e p u d i u m s p o n t è n o n d i c e r c l 

i g c h a t u r à j n d i c i l n i s , d a m n a b a t u r q u e i n s n p c r v i r g i s 

Qui inceni, mulierem, i n t e r n i bonum, et edticet benevo-

c r i m c n r e t i n c r e p o s s e u x o r e m i n a d u l t e r i o d e p r e h e n -
s a m , s i v è b u j u s l lag i t i i c o n v i c t a i n , q u i n s i m u l r e u r a s e 
f a e i a t p r o s l i t o l i o n i s u x o r i s s u a ; , a c i n a l i e s e m p l i , q u o d 

a l i i s t u r p i l i n e f a c i l i t a l e p e p c r i t . 
N c c e s s l l a l c m c o e r c e n d i m i t l i c n i m i m p u d i c i t i a m , e t 

m a r i l o r u m f a c l l i l i t e m , v e l p r o f a n i i n t e l l c x e r u n l . A t h e -
n i c n s i u m l e g i b u s c a u t u m e r a l , n e q u i s r e t i n e r e t u x o -
r e m iu a d u l t e r i o d e p r e h e n s a m ; c l i n f a m i i n o l a b a n l u r 
m a r i t i , s a n c t i o u i s h u j u s v i o l a t o r e s . l i s d e m m o r i b u s 
c e n s e b a n t u r R o m a n i , a p u d q u o s , q u i d a m n a t a m a d u l -
t e r i o u x o r e m i n d o m i m i r e s u m p s i s s e t , v o l u t i r c u s li-
cenli- .e u x o r i s s u a ; p u n i e b a l u r . J u s l i n i a n u s t a m e n con-
c e d i t v i r o , n i i n l r a b i e n n i u m u x o r e m r e a m è m o n a s -
t c r i o a r c e s s a t . N c q u e m i n o r e r a t h o r r o r C b r i s t i a n o a i m 
c r e a m a r i t o s , q u i u s o r e s a d u l l c r a s e t i m p u d i c a ; f e r -
r e i » : s u p p c l u n t q u e e x e n i p l a n o n n u l l a m u l i e r u m chr i -
s l i a n a r u m , q u a ; r e l i g i o n e m d u x e r u n l c u m m a r i t i s a d -
u l l e r i s v i v e r e , q u a n q u à m l e g i s s a n c i t o n e ; in f a v o r e m 
v i r o r u u i l a U c v i i l e r c n t u r . S e i l u m e s t q u i d e g e r i n t S . 
T h c c l a . e t m u l i e r i l i a e h r i s l i a n a d e q u a S . J u s l i n u s 
M a r t v r , e l F a b i o l a m a t r o n a R o m a n a . 

H e r m a s in s e c u n d o l i b r o Pusioris, m a n d a t o i , i t a 
Det i in a l l ' a tu r : Domine, i i quis liabuerit uxorem ndelem 
in Domino, et liane i n c e n e r i i in adulterio, mmr/md peccai 
rir, si convivi! cum Uta? l i u t o D o m i n u s r e s p o n d e t : 
Quamdiii ueseit peccaium ejus, sine crimine est vir r i r e iu 
r a n , i Ili. Si autem sciverit, uxorem s u n m deliqui sie, el 
non egerii pimilenliam mulier, et permaneI in ¡orn'ica-
tione sua, e! c o m « « cum illä v i r , r e t a c r i i pecca t i ejus, 
et pariiceps machinationis ejus. A d d i i v e r o H e r m a s : 
Quid ergo si permanseti! in litio suo mulier ? C u i D o m i -
n u s : Dimittat i / t a l l i r , e l per se mancai S e q u i l a r 
H e r m a s : Onic i si mulier dinnssa pcenitenliam egerii, el 
tolueni ad u r a n i suum reverli, nonne recipielnr a t i r e 
suo ? E l D o m i n u s : Imi) si non receperit eam vir m a , 
peccat, el magnum peccaium s ibi admiltil ; sed dèci re-
ciptre peccatricem qua! pmitenliam egit, sed non siepi; 
sertis enim Dei pamitentia una est. U i s o l i m o p i n i o n i -
b u s C h r i s t i a n ! p r i o r u m s c c u l o r u m t e n e b a n t u r ; a c c e p -
t a i u i i n e a b i l l i s d i s c i p l i n a m n o n o b s e u r è a g n o s c i n i n s in 
c o n c i l i i s e l P a l r i b n s s e q u e n l i u m s e c u l o r a m . 

C o n c i l i u m N e o c s s a r i c n s e m a n d a » u t u x o r S a c c r -
d o t i s in a d u l l c r i u m l a p s a , p o s l q u à m v i r i l l ius in c l e -
r u m c o o p t a t u s e s l , r e p u d i o d i m i l t a l u r ; q u a m si v i r 

T C I i n u e r i t , p r i v e l u r i l io c o m m o d i s , e t h o n o r c s a c e r -
d o t i i q u o d a c c e p i t . E a d c m d i s c i p l i n a s e s e o f f e r ì ni 
e p i s t o l a d e c r e t a i . M i c h a e l i s C e r n l a r i i a r ch i ep i scop i 
C o u s t a n t i n o p o l i t a n i . S . H i e r o n j m u s l u c u l e n t e r docel 
n e f a s e s s e v i r o r e l i n e r e u x o r e m a d u l l c r a m , n e in ea 
m a l a i n c i d a ! q u a ; S c r i p t u r a h ì c m i n i l a t u r : Qui 1 enei 
adulterini,, stallia es! et impius. S . A u g u s u n u s , cum 
d o c u i s s e t p l n r i b i i s i n l o c i s , d i v o r t i n n i a b a d u l t e r a per -
m i s s u m e » s e , n o n i m p e r a t u m , i n R e t r a c t a t i o n i M s 
s c r i p s i t : Ubi dixi, hoc pmnissum esse, nonjussnm. 
non attendi aliani Hcripluram dicentem : Qui tenel aditl-
teram. sltilltis esl cl impius. E a m d e m P r o v e r t a B M 
s c n t c n t i i . u i l a u d a i , s a u c l o r Oi>M'is i m p e r f e c t i d o w t : 
Pairoittis turpitudini esl qui crimen celai uxoris. ga 
in r e i m i t a m l u m d i e i l e x e r o p l u m C h r i s i i , q u i membra 
E c c l e s i a ; s m e n o n d e s c r i i , d u r a i l l a n i f i d e pe r se i e -
r a n l : s i v e r o a d i d o l o l a l r i a m ve l I n c r e s i m d c s c i v e n n t , 
p e r i n d e a t q u e à s e a l i e n a d c s p i c i t , a l q u e à reliquo e o r : 

n e r e s e g r e g a i . S . B a s i l i u s s t a t u i i a b j i c i e n d a m esse a 
m a r i t o ù x é r e m a d u l l c r a m ; s e d l i a n e p o t e s t a t e m i p « n 
n o n l a c i e n s , j u b e t v i r u m r c u r n e j u s d e m c r i u u n i s r e -
c ipi a b i l là e t r e l i n c r i . . 

S . A m b r o s i u s u t i o x p l o r a t u m i n n u i l , n e l a s e s s e v i ro 
u x o r e m a d u l t e r a « r e l i n e r e : Ci inementum, a i i , »» 
te,iridio, aisium ab adulterio prcesiare se deieai, y j 
enim jungilur meretrici, unum corpus est. Cap i luta « i 
c a n o n c s I s a a c i L i n g o n i e n s i s p e r m i l l u n l n i v i r r e „ a 
d i a l u r a d u x o r e m a d u l t e r a m i s e d s t a m a n i u i r c = r e 
d i e n s m a r i l u s u n a c u m r e i u x o r c s c p l e m a n n e r a l o 

Il p œ n i l c n t l a m a g a l , n e c a d c o m u i u n i o n c m , n i s i s e p i e n -
A I 1 0 r o a I " i o a b s o l u i o . a d m i t t a t u r . I n ^ s l e r i o r . b u s m o n n a i e » 
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lenliam it Domino. C u m m u l i c r e s f e r e s i u l l o q u a c e s c t 

v e r b o s i l a i e q u i d a m m o l e s l a ; , n o n a b s t i r d e d e f r u c l u 

l i n g u a ; l o c u l u s S a l o m o n , d e m u l i e r e h o c a d j 

p o t i i i s d e u x o r e ; q u a m a d i o o n e t S a p i e n s n o n t e m e r e 

d q e e n d a m e s s e , s c d e n m p r u d e n l i a i n v e s t i g a n d a m , u t 

p n t a r e m a d m o d i i m riiliicilcm i n v e n t u . H o c e s t q u i 

i i i nu i t S a l o m o n , e i u n d i c a t ; Qui invenit mulierein b, 

r,.'.'.'„. I n l lebi-ceo s o l u m l i a b e m u s : Qui invenit mulie-

rein ; o o l i t e s i u t c r p r c t c s s u b i n l c l l i g a n l bottom. Invenit 

ionum, j u x t a i l l u d , G e n . 5 : Fecit adju'orium simile 

sibi, I t sq l ie a d i S b o n t i n i , u t p r o p t e r h o c relinqaet horn• 

. l i s c a d e i n d i s c i p l i n a s e s e o f f e r ì . V e l e r c s l e g e s , i m p c -
r a n i e s m y o r t i i i i i i u i a r i l i a l i u x o r e a d u l t e r a , r e n o v a n t 
G r a t i a n n s , m a g i s t e r s e n t e n l i a r u m , c t G r e g o r i u s I S 
L a u d a i C r a t i à u u s S . C l i i ' v s o s l o i u u o i , b i e n n i i p a n i t e l i -
t rat t i n i i p e r a n t e i i i v i r o p a l l è n t i e l in t o r o a d m i t t e n t i 
u x o r e m a d u l t e r a n t , a n i & j t i i u n illa s a t i s r e c c r ì l E c c l e s i a ; 
l e g i b u s , q n a r i u n s a n c t i o n c à c o m m u n i o n c s p a l i o a l i -
q u o t a n n ò r i i m a r c e t u r . S e d m a r i t o s a l v a s u n t o m n i a , 
si a d u x o r e m p o s t a l i s e l i , ( a n , a b i l là p i e n i l e u l i a m a c -
C e s s e r i t ; l u n e e n i m e x p i a t a m u l i e r c e n s e t u r . P o i n i -
i c n t i a l e T h e o d o r i e p i s c o p i C a n t u a r l e i i s i s i b i d e m l a u -
d a t i m i t r i e n n a l i p c e n i i e n t u e s u b j i c i t m a r i t u i o , q u i u x o -
reiit v i o l a t a ! I b l e i c o n j u g a l i s r e a m a p u d s e t e n e t , m a n -
d a t q u e n e a d i l l a m m a r i l u s a c e e d a t , n i s i p r i ù s l e g i i i m à 
p t e n i t e n t i i e x p i a l a m . D e n i q u e G r e g o r i u s I X c a n o n e m 
ron i ì i l i i A r e l a t e n s i s s e u p o l i u s A u r c l i a n e n s i s r e c i t a l , 
q u o r e u s s i s t i l u r m a r i t o s d i v o r l i u m n o n d i c c n s u x o r i 
a d u l t e r i o v i l i a l a ; : c u i l a m e n m a r i l o p o i e s t a s l i t r e d -
e ih l i i i a d c o i i j ù g c m p c c n i t c n t i à e x p i a t a m , a t q u e a d 
v i r u m r e d i r e c u p i c n t e m : m o n c n t u r t a m e n m a r i t i , n e 
fi, 'ir i i i d u l g e p l i à f r e q t i e n l i ù s u t a n i u r . 

E x b i s o m n i b u s ì n l è l l i g i m u s , q u a ; f u e r i t c i d e r e 
m e n s a c d i s c i p l i n a E c c l e s i a ; C h r i s t i a n a , . S e d i c g i s h u -
j u s s e v c r i l a s t u n c s o l i , i , . m o l l ò v a l e t , c ù m u x o r i n e r i -
m i n e p e r s e v e r a t , ve l l e g i l i m a ; p c c n i l e n t i a ; s u b j i c c r e s e 
r e c u s a l . N c q u e p e r m U l i n i t l a i i l i i i i i m u d ò P a l r c s e l c o n -
c i l i a , u l m a r i l u s r e v o c e t in t o r i n n u x o r e m c o r r u p i a i n , 
v e r i n i ! e l i a m r o g a u l e t l i o r t a n t u r . D a t o a u t e m l i b e l l o 
r e j n i d i i . u l r i q i i e c o u j u g i e d i c u n t , u è s e e u n d a s n n p l i a s 
c o n c i l i e n l ; l i a n e i n e i u i t e s r a t i o n e m , u l i l l o s in p r i s t i -
na i i l c o n c o r d i a m r e d n e a n t , c o g a n l q u e r e a m c r u n i n i s 
u x o r e m r e p a r a r e p a n i t e n t i à p e s s i m ( u m e x c m p l u m , 
q u o d p e c c a n d o p c p e r i t . N o t a i S . . W g n s t i n u s in v e l c r i 
q u i d e m l e g e i n l e r d i c t i i m f u i s s e n e m a r i l u s r e v o c a r « 
in t o r u m u x o r e m a b a l i e r o v i t i a t a m : in n o v i a u t e m 
l e g e i d n o n p e r m i t t i s o l i m i , s e d s u a d e r i , m o d o l a m e n 
u x o r e r i m i n i s s u i i i o t a m d e l e a t . Sec jam se debero 
adulterimi dicere, cujus pontilenlis crimen divina credit 
miscratione deletion. D e u i q u e p r i e c e p t u m r e p u d i a m i ! 
u x o r e m t u n c s o l u m u r g e t , c ù m m u U e r c o r r i g i r e n u i t , 
u t i n d u l g c n s p e r v i c a c i m a r i t n s , h à c d i s s i m u l a i i o n e e t 
p n e p i i s t e r à f a c i l i t a l e p r o s l i t u t i o n e m u x o r i s v e l p r o b a r e , 
ve l i p s i f a v e r c , a c p u d i e i t i a m c ò h j u g i s v e n d e r e v i d e a -
l u r : e s t a u l e m h o c s c e l u s c t v i t i u m a b o m i n a b i l e , i .n-
d i g n u m q n e n e d ì n n C h r i s t i a n a ; r e l i g i o n i s s a n c i i t a t e 
s e d m o r i b u s e t i a m b a r b n r o r n m . ( C a l m e l . ) 

C A P U T X I X . 

1 . M e l i o r e s t p a u p e r , q u i a m b u l a i in s i m p l i c i t a t e 

s u i , q u à n i d i v e s t o r q u e n s l a b i a s u a , c l i n s i p i e n s . 

2 . U b i n o n e s t s c i e n t i a . a m m ; e , n o n e s l b o n u m , e t 

q u i f e s t i n u s e s t p e d i b n s , o f f e n d e i . 

3 . S t u l l i t i a h o m i n i s s n p p l a n t a t g r c s s u s e j u s , c t c o n -

I ra D c u m f e r v e i a n i m o s u o . 

4 . D i r i t t e a d d i m t a m i c o s p l u r i m o s , ii p a u p e r e a u t e m 

e l b i q u o s h a b u i t s e p a r a n l u r . 

5 . T e s t i s f a l s u s n o n c r i i i m p u n i t u s ; e l q u i m e n , l u -

c i a l o q u i t u r n o n c f f u g i c t . 

C O M H E N T A R P o M . C A P . X I X . l H t 

patrem s u u m et malrem suam, et adluerebit uxori suce. 

Et hauriet : v e r t e n d u m e s l hausit s i v e produxil, p r o 

i m p e t r a v i ! f a v o r e m e t g r a l i a m à D o m i n o . S i c h a b e n t 

S e p l u a g i n t a : 1 i ìv&ri Si -api Ku^iew , jucun-

ditaiem ; q . d . : M a g n u m donn i , 1 c l r a r u m i i n p c t r a v i t ; 

q u i a s o i e n t h o m i n e s f r e q u e n t e r e r r a r e c l c c t i o n e u x o -

r u m , ve l o p e s , ve l f o r m a m , a u t a l i m i q u i d p i a m s e c t a n -

l e s , p o l i ù s q u à m p i i s p r c c i b u s c o n l e n d e n l e s , u x o r e m 

p r o b a m à D o m i n o o b l i n e r e . l d q u o d s u u m f d i u m f a -

c e r e h i s v e r b i s h o r t a t u r S a p i e n s . 

V E R S . 2 5 . — C U H O B S E C R A T I O N I B D S L O O C I T C R P A L T E K , 

E T D I V E S E F F A T C R B I G I B E ; xeidivesrcspondebitdura.sup-

p l e verba. I n h o c v e r s i c i , l o , u t f e r c i n l o t o c a p i t e , s e r m o 

e s t d e h i s q u a , a d c o n c o r d i m i ! f a c i u n t c l l r a n q u i l l i t a t e m 

i n t e r h o m i n e s , a d q u a m p l n r i m u m m o m e n t i h a b e t p a u -

p e r l a s . C ù m e n i m n o n l o q u a l n r p a u p e r , u i s i c u m o rn i l i 

h u m i l i i a l e p r e c a n d o e t o b s e c r a n d o , i n i i u i c o s n o n h a -

b e t , n c q u e l i l e s a u l r i x a s c x c i t a b i l ; i m ò s c d a b i l p o t i ù s 

c ù m n u l l a m s u p e r b i a m p r a ; s e f e r a l , o m n i b u s l o c u m 

c o n c e d i l i . D i r i t t e v e r o f e r e c o n j u n c t ® s u n t c u m a r r o -

g a n t e , q u a , p r i e s e a l i o s c o n t c m n i t e t c u m f a s i u q u o -

d a m o m n i a a g i i c t l o q u i t u r ; u n d e n a s c u n l u r d i s c o r d i a ; 

e t r i n e , u t . p r i ù s l e g i m u s , c a p . l o : llcspoiisio mollis 

frangit tram, sermo durus suscititi furorem. A l i o q u i , 

s e n s u s c r i i c o n i r a a v a r i t i a m d i v i t u m q u i p a u p c r u m 

n o n m i s e r e u l u i ' ; e t t a n t u m a b e s t u t a l i q u i d i m p a r -

l i a n l u r o p u m , u l n e h u m a n i s q u i d e m e t b e n i g i i i s v e r b i s 

d i g n e n t u r i l l o s a l i o q u i , s e d d u r i s e t r n i n a c i b u s v e r b i s 

i c o n s p c c t u s u o n o u n u n q i i à i n a h i g u n t . 

V E R S . 2 6 . — V i n A H I C A B I U S A D S O C I E T A T E U , H A G I S 

E R I T AMICUS QCAH n a m . H e b r . : F i r amicorum ut 

amiciliam exerceat, ve l ul prœbeat se amicum : et est 

qui diligi!, maijis conjunclus guani fraler. L o i i g a m d i s -

p u t a i i o n c m d e b i s q u a ; c o n c o r d i a m \ e l s e r v a n t , v e l 

l a b e f a c t a n t , c l a t i d i i in l a u d e m a m i c i t t e , q u i n i h i l e s t 

C h a r i u s , n i h i l l i r m i u s , s i i n o d ò r i t e c o l a i u r . N a m i i d u s 

e l c h a r u s a m i c u s c u m f r a t r e e s t c o n f e r e n d u s , ve l p o -

l i ù s p r a f e r c n d u s . Virum amicorum i u t e l l i g i n i n s e u m 

q u i e s t a m i c o r u m s l u d i o s n s ; e l q u i m u l l i t u d h i e g a m i c i 

à i u i e o r u . m , e s t is q u i f a c i t s e i p s u m a m i c u m ; i s i n t e r 

a l i q u e m i n v e ì , i e t f r a t r e s ì b i c o n j u n c t i o r e m . A i i i 

s u b a u d i u n t , quwril, u t s i t s e n s u s : T i r q u i q u i n r i t a m i -

li j i i n g a ì e u m i l l i s a m i c i l i a m p e r d i v i t i a s s u a s , 

u l e x p r o x i m o p e n d e a t v c r s i c u l o , j u x l a i l l u d E v a n g . 

L u e . IU : Fucile vobis anneos de mammonà imquitatis. 

Eril itti amicus eonjnnclior fruire, q . d , : I n t e r m u l t o s 

a l i q u e m i n v e u i e t , q u i s i t i l i i urbs forliliidinis, u t a n t e a 

I* l e g i m u s . 

C H A P I T R E X I X . 

1 . L e p a u v r e q u i m a r c h e d a n s s a s i m p l i c i t é v a u t 
m i e u x q u e le r i c h e q u i a l e s l è v r e s p e r v e r s e s , e t q u i 
e s t i n s e n s é . 

2 . Où n ' e s t p o i n t l a s c i e n c e d e l ' i m e , il n ' y a p o i n t 
d e b i e n : e t c e l u i q u i v a t r o p v i l e t o m b e r a . 

5 . L a f o l i e d e l ' h o m m e l u i f a i t p r e n d r e u n e f a u s s e 
r o u t e , e t i l b r û l e e n s o n c o e u r c o n t r e D i e u . 

i . L e s r i c h e s s e s d o n n e n t b e a u c o u p d e n o u v e a u x 
a m i s : m a i s c e u x m ê m e s q u ' a v a i t l e p a u v r e s e s é p a -
r e n t d e l u i . 

5 . L e f a u x t é m o i n n e d e m e u r e r a p o i n t i m p u n i ; e l 
c e l u i q u i d i t d e s m e n s o n g e s n ' é c h a p p e r a p a s . 
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p r o v e r b i ! : Ö f f i d i f f i c i l e s i i U t e s finire 

I N P R O V E R B I * i l» 

i b i q n c a m e n 
p r o v e n n i - e . " » " I J I " " ' " - -

m m m « t f « i r e s c l s " i " C 5 a < l ™ " c o r d u " " r c -

v o c a r e . S e n s u s e s l p r o v e r b i ! : C o n c o r d i » p a r v a s r e s 

c r e s c e r e e t é x ' n n i f a m i l i i W r t » r o b u s t o n i o n n c i -

v i t a l e n i ' i d q u o d c ù n l l o c u m h a b e « a l i q u a u d o in p r o -

f a n i r e ô u l i l i c i , t u m m a x i m e i n E c e l e s i i C b r i s i i , q u a ; 

l a n n u i u i c i v i l i s firma e s t i n v i n c i b i l i s , u b i u m q u a m 

f r a 1 re s o m n e s s . i m u s u n a n i m e s , c l a b i t a t e j u d i c i o r n m 

fil i h c x p u g n a b i U s . 

V I Ç . s . 3 1 , 2 2 . — D E raccni O R I S VIRI R E P L E B I T E R 

! V , . | , E B i â i s , E T C E S I U M » I A B I O R U M I W I Œ S W O M M M T 

EUII l l e b f . : Prmsnlu v e i f r u c l u labiàrum s u o r a » ' « " 

liibitu, « o r s et «Ici te « ¡ P i m " • « " • m f t " " ' 

cam cemedml fret» ejus. F e r e . i d e m d i c i t S a p i e n s 

in b i s d i u i b u s v c r s i e u l i s q u o d C b r i s t u s in E v a n g e l i o : 

Ex v i r b i s l u i s juslificaberis, et ex verbis l u i s condanno 

Oeris ; m u l t a m a l a e s m a l i l i n g u i , e t b o n a e x l i n g u i 

e r u d i t i e t s a p i e n t e p r o v e n i u n t ; m o r s et vita in m m 

finjiiœ. R e f e r o n t l l c b r œ i a d l o q u e n l e m , q u i v e l m o r i e 

v e ! v i t i d i g n a q n a n d o q u e l o q u i t u r . P o l e s l a d t e s t e s r e -

f e r t i , q u i i n l i t i b u s e t j u d i c i i s p r o d u c i r a t u r , u t c u m 

p r i c e c d e n t i b i i l c o h a i r e a l . M i h i m a x i m e p l a c e t u t d e 

h i s h i l c l l i g a l u r q u o r u m l i n g u a ; e t l a b i a m a x i m a m h â -

tent in r e p u l s i c i f u n e t i o n e m , e t u s u m in p e r d i s e e n d i 

s a p ì è n t i i . H i s u n t c o n c i o n a t o l i q u i s a t n r a b u n t n r e x 

b i s m u e d i s t r i b u e n t a l i i s , e t in l i n g u a : e o r u m p o t e s t a i e 

e s ì m o r s e t v i t a , j u x t a fflud l i z c c h . 3 : Pili W m , 

specula,ore,n dedi te domtii Israel; e t s e q u . l u r : St di-

ce,,le. me ad teiptem, morie morìeris, tu n o n annunuave-

ris e i neat,e loculus fueris, e i e . In iniguilale s f a mo-

rietnr sanguinem antera ejus de manu luâ regit,ram 

D e n i q ' u e p o l e s l a d s u s u r r o n c s r e f e r r i , d e q u i b u s m o d i 

d i c t u m e s t . M e t a p h o r a salariions clcomeslmis a c o r -

p o r e I r a n s f e r t u r a d a i i i m a m , q u o r u m u l r u m q u e fruciu 

d e l e c l a l u r ; c o r p u s f r u c l » a r b o r i s , a n i m a v e r o f r u c l u 

l i n g u a ; . 
V E R S 2 3 . — I I I " I N V E S I T M B U E R E * B O S S « , L S V E S I T 

R O N E » , " E T » X D R I E T JDCUSDITATEM A D O M I K O ( L ) . HCBR ' 

( l ) A d j u n c l u m bonamm D e b r e o e t M i l i o h l b n s 

¿ S Ä Ä Ä Ä f 

• S ' E V M U I T « E U E R E « BOSA«, EXPEU.IT ROSE» 
n B l i u T E « TESE» ABBLTERAM, STULTUS EST ET IMPIES. 
fei Utas b i c d e s i d e r a t u r in l i e b r œ o , C h a M a i o v a -
r i i s L a l i n i s c o d i e i b u s , e d i l i o n c C o m p i u t e m i e d . l i o n e 
V i l l i n i , S . H i e r o n v m i , a l i i s q u e n o n n u l h s ; l c g i U i r a u -
¡«>1 m S c P I u a g i n t i e t A r a b e . S y r u s p r i m u m ü i n i u m 
S f o w m b r u n , e x b i b e t : Q u i ¿ p e l l i ' uxoreni btmam 

Z S S E m m i do'na Ä L a t i n i q u i d a m c o d i c e s h a 
g p S f f i ä m w . V e r u m l i n e e , e u d i e c s 
q u i h o e l o c o p r o e x e n , p l a n t a s h a b e n d , s u u . e r u n t 
• S f i i l t e et imphis. Q u a n q u a n . a u l e . » d é s u n i t a * m < » 
d i e i b u s H e b n c i s , r e i i n e n i t a r n e n e a r a d e m d o c t r m a i . 
H e b r a i : n é e a b s i i M l e v e r o p n l a m u s , s e n t e n t i a l » l a u e 
i n s e r u i s s e i i e l l e n i s i a s , n i p o t e m o r i b u s e t d . s c p l m a ; 
i n t e r i p s o s r e c e p l a ; e o n v e u i e n i e m . T r a d i i M a i m o m d e s , 
n u n q u i m t e n e r i m a r i l i i n i r e m o v e r e è l o r o u x o r e m 
a d u l i e r a m , n i s i d u p l i c i s a l i e r a t e s t i m o n i o c o n v i c t a m . 
T u n c a u i c n , s i m a r i l u s r e p u d i u m s p o n t è n o n d i e e r e t 

i g c b a t u r a j n d i c i l r a s , d a m n a i a t u r q u e i n s u p e r v i r « i s 

(lui interni mulierem, imeni! botami, el educei benevo-

e r i m e n r e t i n c r e p o s s e u x o r e m i n a d u l t e r i o d e p r e h e n -
s a m , s i v è b i i j u s l lag i t i i c o n v i c l a i n , q u i n s i m u l r e u m s e 
f a e i a t p r o s t i t u l i o n i s u x o r i s s u a ; , a c i n a l i e x e m p l i , q u o d 
' - , a l i i s t u r p i b i c f a c i l i t a t e p e p e r i t . 

N e c e s s i t a t e l o c o e r c e n d i m u l i c r u m i m p t i d i c i t i a m , e t 
m a r i i o r u m f a c i l i t i i e m , v e l p r o f a n i i n l e l l e x c r n m . A t h e -
n i c n s i u m l e g i b u s c a u t u m e r a t , n e q u i s r e t i n e r e l u x o -
r e m in a d u l t e r i o d e p r e h e u s a m ; c l i n f a m i » n o l a b a n l u r 
m a r i t i , s a n c t i o n i s h u j u s v i o l a l o r e s . l i s d e m m o r i b u s 
e e n s e b a n l u r R o m a n i , a p u d q u o s , q u i d a m n a l a m a d u l -
t e r i o u x o r e m i n d o m i m i r e s u m p s i s s e i , v o l u t i r c u s li-
cenli- .e u x o r i s s u a ; p u n i e b a t u r . J u s l i n i a n u s t a m e n con-
c e d i ! v i r o , u l i n t r a b i e n n i u i n u x o r e m r e a m è m o n a s -
i c r i o a r c e s s a t . N c q u e m i n o r e r a t h o r r o r C h r i s t i a n ™ » 
c r e a m a r i t d S , q u i u x o r e s a d u l l c r a s e t i m p u d i c a ; f c r -
r e n t : s u p p c l u n l q u e c x e n i p l a n o n n u l l a m u l i e r u m chr i -
s t i a n a r u m , q u a ; r e U g i o n e m d u x e r u n t c u m m a r , I i s a d -
u l l c r i s v i v e r e , q u a n q u i m l e g i s s a n c i t o n e ; in f a y o r e m 
v i r o r u m l a u e v i d e r c n t u r . S e i l u m e s l q u i d e g e r i n t S . 
T h c c l a . e t m u l i e r i l l a e h r i s l i a n a d e q u i S . J u s l i n u ; 
M a r t v r , e l F a b i o l a m a t r o n a R o m a n a . 

H c r m a s in s e c u n d o l i b r o Pasiorh, m a n d a l o * , i t a 
Demi, all'atur : Domine, si quis liabueril uxorem fidclein 
in Domino, el Itane intenerii in adulterio, rtnmquid peccai 
tir, si convivi! cum illàì l l u i c D o m i n u s r e s p o n d e t : 
Quaniditt ueseil peccatimi ejus, sine crimine est tir t'ire« 
«mi illa. Si attieni sciverit, uxorem suom deliqui sie, et 
noi, egerii ptenilenliam mulier, el permaner in ;oraira-
tione sua, et conrieii cum illä vir, rais erit peccati ejus, 
et particeps macltinalionis ejus. Addii vero Hermas : 
Quid ergo si permanseti! in l'ilio suo mulier ? Cui Domi-
nus : Dmùllal itlamvir, et per se mancai Sequilar 
Hennas : Quid si mutier dintissa ptenilenliam egerii, ti 
rotori! ini uram suum reverli, nonne recipielur a tire 
s u o ? F.! D o m i n u s : Imi) si non receperi! c o m vir s u » ! , 
peccat, el magnum peccatum sibi admittit ; sed dein re-
cidere peccmricem quee pmilenliam egii, sed non siepi; 
sertis enim Dei pamilenlia una esl. Uis olim opinioni-
b u s C h r i s i i a n i p r i o r u m s c c u l o r u m t e n e b a n l u r ; a c c e p -
t a m q n e a b i l l i s d i s c i p l i n a m n o n o b s c u r è a g n o s c i m u s in 
c o n c i l i i s e ! P a l r i b u s s e q u e n l i u m s c c u l o r u m . 

C o n e i l i u m N e o c s s a r i c n s e m a n d a » u l u x o r S a c e r -
d o t i s in a d u l t e r i m i , l a p s a , p o s t q u à m v i r U n i s in e i e -
r u m c o o p i a t u s e s t , r e p u d i o d i m i t l a t u r ; q u a m s, v , r 

T e l i n u e r i t , p r i v e l u r i l ie c o m m o d i s , e t n o n o r e s a c e r -
d o l i i q u o d a c c e p i l . L a d e r n d i s c i p l i n a s e s e o f f e r ì ni 
e p i s t o l a d e c r e l i l » . M i c h a e l i s C e r u l a r i i a r e h i e p i s e o p , 
C o u s i a n i i n o p o l i f a i i i . S . H i e r o n y m u s l u c u l e n t e r dece ! 
n e f a s e s s e v i r o r e t i n e r e u x o r e m a d u l i e r a m , n e in ea 
m a l a inc id i l i q u a ; S c r i p l u r a h ì c m i n i l a l u r : Qui l m ! 
adultero,,!, stultus est cl impim. S. Augustinus, cum 
d o c u i s s e l p l n r i b u s i n l o c i s , d i v o r l i u m a b a d u l l e r à per -
m i s s u m e » s e , n o n i m p c r a t u m , i n R e l r a c l a t i o n i b O s 
scripsit ; Ubi dixi, hoc pmnissuni esse, non jiissum. 
non allenili aliam Hcripturam dicenlem : Qui lene! adul-
ieram . stultus esl a impins. Kamdem t n w H f f 
s c a t c n t i n m l a u d a n s a u c l o r Oi>M'is i m p e r f e c t i d o w l : 
Pairoiais lurpitudinis est gai crimen celai uxoris. Qua 
in r e i m i t a n d u m d i c i l e x i m p l i n o C h r i s i i , q u i membra 
E c c l e s i a ; n o i n o n d e s e r i i , d i u n i l l a m fide pe r se i e -
r a n l : s i v e r o a d i d o l o l a t r i a m ve l b i c r e s i m d c s c i v e n n t , 
p e r i n d e a l q u e i s e a l i e n a d e s p i c i t , a t q u e i rei,quo c o r : 

p u r e s e g r e g a i . S . B a s i l i u s s t a t u i i a b j i c i e n d a m esse a 
• ' „ a r i l o u x i ì r e m a d u l i e r a m ; s e d l i a n e p o l e s l a t e m ¡ p o r i 
n o n l ' a c i e n s , j u b e t v i r u m r c u r n e j u s d e m c r i u n n i s r e -
c ipi a b i l là e i r e l i n c r i . . 

S . A m b r o s i u s Uli c x p l o r a l u m i n n u i t , n e l a s e s s e n r o 
u x o r e m a d u l i e r a m r e l i n c r e : Ul incruenluta ai«, «" 
homiddio, casium ab adulterio prestare se ttebelli, yj 
enim jungilur meretrici, umin corpus esl. Capi luia « i 
c a n o n c s I s a a c i L i n g o n i e n s i s p e r m i l l u n t u t v i r r e „ a 
d i a l u r a d u x o r e m a d u l t e r a l a ; s e d s l a l u a n l u t r e = r t 
d i e n s m a r i t u s u n i c u m r e i u x o r e s e p t e m a n n o r u i n 

Il p i â ï l e n û à n i a g a l , n e c a d c o i u u i u n i o n c m , n i s i s e p t e n -
A I 1 0 r o a I " i o a b s o l u i o . a d m i t t a t u r . I » ^ s l e r i o r . b u s m o n u n i e n 
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lenliam it Domino. C u m m u l i c r e s f e r e s i u l l o q u a c e s c t 

"vc rbos i t a t e q u i d a m m o l e s l a ; , n o n a b s u r d e d e f r u c l u 

l i n g u a ; l o c u l u s S a l o m o n , d e m u l i e r e h o c a d j 

p o i i i i s d e u x o r e ; q u a m a d i n o n e i S a p i e n s n o n l e m e r e 

d u c e i i d a m e s s e , s e d c u m p r u d e n l i a i n v e s l i g a H i l a n i , u l 

p n t a r e m a d m o d u m riifiieiiem i n v e n t u . H o c e s t q u i 

i i i nu i l S a l o m o n , c i i in d i c a t ; Qui invenit m u H e r e i n b, 

e.ir/,1. I n l lebi-ceo s o l u m l i a b e m u s : Qui invenit „„¡He-

ra;, ; 0011ICS i u t e r p r e l c s s u b i n l e l l i g u n l bonom. Intel,il 

ionum, juxla iiiuil, Gen. 5 : Fecit adju'orium simile 
silri, 115,]»e a t o b o n l t m , u t p r o p t e r h o c relinguel horn. 

. l i s c a d e m d i s c i p l i n a s e s e o f f e r ì . V e l e r e s l e g e s , i m p c -
r a n i e s u i y o i ' l i u m u i a r i l i a l i u x o r e a d u l t e r i , r e n o v a n l 
G r a l i a n u s , u i a g i s l e r s e n t e n l i a r u m , c t G r e ^ o r i u s I S 
[ . ' anda i G r a t ì à u u s S . C I , i y s o s t o i , a m i , b i e n n i i p c c n i t e n -
i i a in n n p e r a n l e m v i r o p a l l e n t i e l in t o r o a d m i t t e n t i 
u x o r e m a d u l l e r a m , a i i t e q u à m illa s a t i s r e c c r i t E c c l e s i a ; 
l e g i b u s , q n a r i u n s a n c l i o n c i c o m m u n i o n c s p a l i o a l i -
q i i ò l a n n o r u m a r c e , n r . S e d m a r i t o s a l v a s u n ! o m n i a , 
si a d u x o r e m p o s i a b s o l m a m a b ¡ i l i p i e u i t e i i l i a m a c -
ces ' se r i t ; t u n c c u i n i e x p i a u , u i u l i e r c e n s e l u r . P o m i -
l e n i i a l e T b e o d o r i e p i s c o p i C a n t u a r i e n s i s i b i d e m l a u -
d a t i m i t r i e n n a l i p c e n i i e n m e s u b j i c i t m a r i l u i u , q u i u x o -
reiri ' v i o l a t e fiilei c o n j u g a l i s r e a m a p u d s e l e n e ! , m a n -
d a l q u e n e a d i l l a m m a r i l u s a c e e d a i , n i s i p r i i i s l e g i i i m i 
p t C n i t e n t i i e x p i a l a u i . B e n i q u e G r e g o r i u s I X e a n u n e m 
r o n e i i i i A r e i a t e n s i s s e u p o i i u s A u r e l i a n e n s i s r e c i t a l , 
q u o r e u s s i s t i l u r m a r i t u s d i v o r l i u m n o n d i c e n s u x ò r i 
a i i w i e r i o v i l i a l a ; : c u i t a m e n m a r i t o p o i e s l a s fit r e d -
e i i in i i a d c o n j i i g c m p c c n i l C n t i i c x p i a l a m , a l q u e . a d 
v i r u m r e d i r e c u p i c n t e m : m o n c n t u r l a m e n m a r i l i , n e 
h i e i u d u l g e n l i i T r e q u c n t i i i s u l a n l u r . 

L x b i s o m n i b u s l n i e l l i g i m n s , q u a ; f u e r i l c i d e r e 
m e n s a e d i s c i p l i n a F .e t : lesue C h r i s t i a n a . ' . S e d l e g i s h u -
j u s s e v e r i l a s l u n e s o l u m i n o d ò v a l e l , c ù m u x o r i n c r i -
m i n e p c r s c v e r a t , ve l l e g i l i m a ; p c c n i l e n l i a : s u b j i c e r e s e 
r e c u s a l . N c q u e p e r n i i t i , m l l a i i i n m n i u d ò P a l r e s e t c o n -
c i l i a , u t m a r i t u s r e v o c e t in t o r i n n u x o r e m c o r r u p i a i n , 
v e r u h i C l i a m r o g a u l e t b o r l a n l u r . D a l o a u t e m l i b e l l o 
r e j i u d i i . u l r i q i i e e o u j u g i e d i c u n t , n é s e e u n d a s n n p l i a s 
c o n c i l i e n t ; b a n c i n e i u i l e s r a t i o n e m , u t i l l o s in p r i s i i -
na i i l e o n c o r d i a m r c d u e a n t , c o g a n t q u e r e a m e n m i n i s 
u x o r e m r e p a r a r e p a n i l e m i a p e s s i m ( u m e x c m p l u m , 
q u o d p e e e a u d o p e p e r i t . N o t a t S . . W g n s l i n u s in v e l c r i 
q u i d e i n l e g e i n t e r d i e l i i m f u i s s e n e m a r i t u s r e v o c a r e ! 
in t o r u m u x o r e m a b i l i e r o v i t i a t a m : in n o v i a u t e m 
l e g e i d n o n p e n n i n i s o l i m i , s e d s u a d e r i , m o d o t a m e n 
u x o r c r i m i n i s s u i n o l a n i d e l é a t . Sec jam se deb ero 
adulterant dicere, cujiis pomilenlis crimen divina credit 
miseratione delelum. B e u i q u e p r i e e e p l u m r e p u d i a n d i 
u x o r e m m n e s o l ù m u r g e t , c ù m m u l i e r c o r r i g i r e n u i i , 
u t i n d u l g c n s p e r v i c a c i m a r i t u s , b i c d i s s i m ù l a i i o u e e t 
p i i e p u s t e r à f a c i l i t a l e p r o s l i u i t i o n e m u x o r i s v e l p r o b a r e , 
ve l i p s i f a v o r e , a c p u d i e i t i a m c o n j u g i s v e n d e r e v i d e a -
l u r : e s t a u t e m h o c s r e l u s c t v i t i u m a b o m i n a b i l e , i n -
d i g n u m q u e n e d i i n i C h r i s t i a n a ; r e l i g i o n i s s a n d i l a i e 
s e d m o r i b u s e l i a m b a r b a r o r n m . ( C a l m e l . ) 

C A P U T X I X . 

1 . M e l i o r e s l p a u p e r , q u i a m b u l a i in s i m p l i c i t a t e 

s u i , q u i m d i v e s t o r q u e n s l a b i a s u a , c l i n s i p i e n s . 

2 . l i b i n o n e s t s c i e n t i a a n i r n i e , n o n e s l b o n u m , e t 

q u i f e s t i n u s e s t p e d i b n s , o f f e n d e i . 

3 . S l u U i i i a h o m i n i s s u p p l a n t a t g r c s s u s e j u s , c t c o n -

t r a D c u m f e r v e i a n i m o s u o . 

4 . D i v i l u e a d d u n l a m i c o s p l u r i m o s , h p a u p e r e a u i e m 

c l b i q u o s b a b u i l s e p a r a n l u r . 

5 . T e s t i s f a l s u s n o n c r i ! i m p , m i n i s ; e l q u i m e n d a -

c i a l o q u i t u r n o n c f f u g i c t . 

C O M M E N T A R I « ! . C A P . X I X . l H t 

palrem suum el malrem suam, et adlicerebil uxori suce. 
El hauriet : verlendum es! hctusil sive prodttxil, pro 
i m p e l r a v i l f a v o r e m e t g r a l i a m i D o i n i n o . S i c h a b e n t 

S e p l u a g i n l a : 1 i )v&ri Si Ku^iew , ¡„can-

ditale, ; q . d . ; M a g n u m d o m i n i c l r a r u m i m p c l r a v i t ; 

q u i a s o i e n t h o m i n e s f r e q u e n t e r e r r a r e c t c c t i o n e u x o -

r u m , ve l o p e s , ve l f o r m a m , a u l a l i m i q u i d p i a m s e c t a n -

t c s , p o t i ù s q u i m p i i s p r c c i b u s c o n l e n d e n t e s , u x o r e m 

p r o b a m i D o m i n o o b l i n e r e . l d q u o d s u u m filium f a -

c e r e h i s v e r b i s h o r t a t u r S a p i e n s . 

V E R S . 2 5 . — C U H OBSECRATIONIBUS LOOEITCR PAUPER, 

E T P I V E S E F F A T E R R I G I B E ; xeidivesrcspondebildura.sup-
p l e verba. I n b o c v e r s i c u l o , q t l e r c i n l o t o c a p i t e , s e r m o 

e s t d e b i s q u a ; a d c o n c o r d i a u i f a c i u n t e l t r a n q u i l l i i a t e m 

i u l e r h o m i n e s , a d q u a m p l u r i m u m m o m e n t i h a b c l p a u -

p e r l a s . C ù m e n i m n o n l o q u a l u r p a u p e r , u i s i c u m o rn i l i 

b u m i l i t a l e p r e c a n d o e t o b s e c r a n d o , i n i m i c o s n o n h a -

b e t , n c q u e l i t e s a u l r i x a s c x c i t a b i l ; i m ò s c d a b i l p o t i ù s 

c ù m n u l i a m s u p e r i , ¡ a m p r a ; s e f e r a l , o m n i b u s l o c u m 

c o n c é d a i . D i r i t t e v e r o f e r e c o n j u n c t ® s u n t c u m « r o -

g a n t i » , q u a ; p r a s e a l i o s c o n t c m n i t e l c u m f a s i u q u o -

d a m o m n i a a g i ! c i l o q u i t u r ; u n d e n a s c i , n l u r d i s c o r d i a ; 

e t r i x a ; , u t p r i ù s i e g i m u s , c a p . 1 3 : Itcsponsio mollis 

frangil iraiii, senno durus suscita! furorem. Alioqui, 
s e n s u s e r i ! c o m r a a v a r i l i a m d i v i l u m q u i p a u | i e m m 

n o n m i s c r e u l u r ; e t l a n t ù m a b e s l u t a l i q u i d i m p a r -

t i a n t u r e p u r a , u l n e h u m a n i s q u i d e m e t b e n i g n i s v e r b i s 

d i g n e n i u r i i l o s a l i o q u i , s e d d u r i s e l m i n a c i b u s v e r b i s 

i c o n s p c c t u s u o n o u n u n q i i à m a b i g u n l . 

V E R S . 2 6 . — V i n AHICABIEIS AB S O C I E T A T E U , HAGÌS 

E R , T AMICUS QEAM FR.VTER. H c b r . : l ' i r amicorum ut 
amicitiam exerceat, vel ul prœbeat se amicum : et est 
qui diligiI, magis conjunelus quàm fraler. Loi,gain dis-
p u l a i i o n c m d e h i s q u a ; e o n c o r d i a m ve l s e r v a n t , v e l 

l a b e f a e l a n i , c l a u d i i in l a u d e m a m i c i t i a ; , q u i n i h i l e s t 

c h a r i u s , n i h i l l i r m i u s , s i i n o d ò r i l e e o i a i u r . N a m f i d u s 

e l c h a r u s a m i c u s c u m f r u i r e e s t c o n f e r e n d u s , ve l p o -

t i ù s p r a f o r c n d u s . Virupt amicorum i u t c l l i g i m i i s e u m 

q u i e s t a m i c o r u m s l u d i o s n s ; c t q u i m u l l i l u d ù i e g a n d c l 

a m i c o r u m , e s t is q u i f a c i ! s e i p s u m a m i c u m ; i s i n t e r 

a l i q u e m i n v e n i e t f r a , r e s i b i c o n j u n c l i o r e m . A l i i 

s u b a u d i u n t , guwril, u t s i t s e n s u s : T i r q u i q u i e r i t a m i -

li j i i n g a ì c u m i l l i s a m i c i l i a m p e r d i v i l i a s s u a s , 

u l e x p r o x i m o p e n d e a t v e r s i c u l o , j u x l a i l l u d E v a n g . 

Lue. Ili : Fucile vobis amicos de mammonà iniguilalis. 
Eril ¡Ili amicus conjuticlior fruire, q. d. ; Inlcr multos 
a l i q u e m i n v e n i e t , q u i s i i i l l i urbs foriiludinis, u t a n t e a 

I* I e g i m u s . 

C H A P I T R E X I X . 

1 . L e p a u v r e q u i m a r c h e d a n s s a s i m p l i c i t é v a u t 
i i i i e u x q u e le r i c h e q u i a l e s l è v r e s p e r v e r s e s , e l q u i 
e s t i n s e n s é . 

2 . Où n ' e s t p o i n t l a s c i e n c e d e l ' i m e , il n ' y a p o i n t 
d e b i e n : e ! c e l u i q u i v a t r o p v i l e t o m b e r a . 

3 . L a f o l i e d e l ' h o m m e l u i f a i t p r e n d r e u n e f a u s s e 
r o u i e , e t i l b r û l e e n s o n c o e u r c o n t r e D i e u . 

i . L e s r i c h e s s e s d o n n e n t b e a u c o u p d e n o u v e a u x 
a m i s ; m a i s c e u x m ê m e s q u ' a v a i t l e p a u v r e s e s é p a -
r e n t d e l u i . 

3 . L e f a u x t é m o i n n e d e m e u r e r a p o i n t i m p u n i ; c l 
c e l u i q u i d i t d e s m e n s o n g e s n ' é c h a p p e r a p a s . 
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6 . Mul t i c o l u n l p e r s o n a m p o t e n t i s , e t a m i c i s u n t 

d o n a t r i b u e n t i s . 

7 . F r a l r e s h o m i n i s p a u p e r i s o d c r u n t e u m ; i n s u p e r 

» ¡ a m i c i p r o c u l r e c e s s e r u n t a b c o . 

i 8 . Q u i t a n t u m v e r b a s e c t a t u r , n i h i l h a b c b i t ; q u i 

a u t e m p o s s e s s o r e s t m e n t i s , d i l i g i t a n i m a m s u a m e t 

c n s i o s p r u d e n t i « i n v e n i e t b o n a . 

9 . F a l s u s t e s t i s n o n e r i t i m p u n i t u s ; e t q u i l o q u i t u r 

m e n d a c i a , p c r i b i t . 

1 0 . N o n d e c e n t s t u l U i m d c l i c i » , n e c s e r v u m d o m i -

n a r i p r i n c i p i b u s . 

• I I . D o t t r i n a v i r i p e r p a t i e n t i a m n o s c i t u r ; e t g l o r i a 

e j u s e s t i n i q u a p r a t e r g r e d i . 

1 2 . S i c u t f r e m i t u s l c o n i s , i t a e t r e g i s i r a ; e t s i c u t 

r o s s u p e r h e r l i a m , i t a e t h i l a r i t a s e j u s . 

1 3 . D o l o r p a t r i s , filius s t u l t u s ; e t t e c t a j u g i t e r p e r -

s t i l l a n t i a , l i t i g i o s a m u l i c r . 

1 4 . D o m u s e t divitia?. d a n t u r à p a r c n t i b u s ; à D o m i -

n o a u t e m p r o p r i é u x o r p r u d e n s . 

1 5 . P i g r e d o i i n r u i t t i t s o p o r e m , e t a n i m a d i s s o l u t a 

e s u r i e t . 

1 6 . Q u i c u s t o d i t m a n d a t u n i , c u s t o d i i a n i m a m s u a m ; 

q u i a u t e i n n e g l i g i t v i a m s u a m , m o r l i f i c a b i t u r . 

1 7 . F i c n e r a l u r D o m i n o , q u i m i s e r e t u r p a u p e r i s , e t 

v i c i s s i t u d i n c m s u a m r e d d e t c i . 

1 8 . E r u d i fìlium t u u m , n e d c s p c r e s ; a d i n t e r f e -

c t i o n e m a u t e m e j u s n e p o n a s a n i m a m l u a m . 

1 9 . Q u i i m p a t i e n s e s t , s u s t i n e b i t d a m n u m ; e t c ù m 

r a p u e r i t , a l i u d a p p o n e t . 

2 0 . A u d i c o n s i l i u m , e t s u s c i p e d i s c i p l i n a m , u t s i s 

s a p i e n s in n o v i s s i m i s t u i s . 

2 1 . M u l u e c o g i t a t i o n c s in c o r d e v i r i ; v o l u n t a s a u -

t e m D o m i n i p e r m a n c b i t . 

2 2 . H o m o i n d i g e n s m i s e r i c o r s e s t , e t m c l i o r e s t 

p a u p e r q u à m v i r m e n d a x . 

2 5 . T i m o r D o m i n i a d v i t a m ; e t in p l e n i t u d i n e c o m -

m o r a b i t u r , a b s q u e v i s i t a t i o n e p e s s i m a . 

2 4 . A b s c o n d i t p i g e r m a n u m s u a m s u b a s c e l l a , n e c 

a d o s s u u m a p p l i c a i e a r n . 

2ì>. P e s t i l e n t e flagellalo s t u l t u s s a p i e n t i o r c r i i ; si 

a u t e m c o r r i p u e r i s s a p i e n l e m , i n l e l l i g e t d i s c i p l i n a m . 

2 6 . Q u i a f f l i g i t p a t r e m , e t f u g a i m a l r e m , i g n o m i -

n i o s u s e s t e t i n f e l i x . 

2 7 . N o n c e s s e s , fili, a u d i r e d o c l r i n a m , n e c i g n o r e s 

s e r m o n c s s c i e n t i a l . 

2 8 . T e s t i s i n i q u u s d e r i d e t j u d i c i u m ; e t o s i i n p i o -

r u m d e v o r a t i n i q u i t a t e m . 

2 9 . P a r a l a s u n t d c r i s o r i b u s j u d i c i a , e t m a l i c i p e r -

c u t i e n i e s s l i d t o r u m c o r p o r i l > u s . 

C O M M E N T A R I U M . 

V E R S . 1 , 2 , 3 . — M E L I O R E S T P A U P E R 

IN S I M P L I C I T A T E S U A , QU.1M D I V E S T O R Q U E N S L A B I A SOA 

E T I N S I P I E N S ( I ) . ( H e i t r . : Quam perversiis labiis, et ipst 
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G. P l u s i e u r s h o n o r e n t l a p e r s o n n e d ' u n h o m m e 
p u i s s a n t , e t s o n t a m i s d e c e l u i q u i a d e q u o i d o n n e r . 

7 . L e s f r è r e s d u p a u v r e l e h a ï s s e n t ; e t s e s a m i s s e 
r e t i r e n t d e l u i . 

8 . C e l u i q u i n e c h e r c h e q u e d e s p a r o l e s , n ' a u r a 
r i e n ; m a i s c e l u i q u i e s t m a î t r e d e s o n e s p r i t , a i m e s o n 
â m e ; e t c e l u i q u i c o n s e r v e l a p r u d e n c e , t r o u v e r a l e s 
b i e n s . 

9 . L e f a u x t é m o i n n e d e m e u r e r a p o i n t i m p u n i ; e t 
c e l u i q u i d i t d e s m e n s o n g e s , p é r i r a , 

1 0 . L e s d é l i c e s s i é e n t m a l à l ' i n s e n s é ; e i c e n ' e s t 
p a s à l ' e s c l a v e à d o m i n e r s u r l e s p r i n c e s . 

I I . L a s c i e n c e d ' u n h o m m e s e c o n n a î t p a r &a p a -
t i e n c e ; e t c ' e s t s a g l o i r e d e p a s s e r p a r - d e s s u s l e t o r t 
q u ' o n lui a f a i t . 

1 2 . L a c o l è r e d u r o i e s t c o m m e l e r u g i s s e m e n t d u 
l i o n ; e t la s é r é n i t é d e s o n v i s a g e e s t c o m m e l a r o s é e 
q u i t o m b e s u r l ' h e r b e . 

1 5 . L ' e n f a n t i n s e n s é c s l l a d o u l e u r d u p è r e ; e t l a 
f e m m e q u e r e l l e u s e e s t c o m m e u n t o i t d ' o ù l ' e a u d é -
g o u t t e t o u j o u r s . 

1 4 . L e p è r e e t la m è r e d o n n e n t l e s m a i s o n s e t l e s 
r i c h e s s e s ; m a i s c ' e s t p r o p r e m e n t l e S e i g n e u r q u i 
d o n n e à l ' h o m m e u n e f e m m e s a g e . 

1 5 . L a p a r e s s e p r o d u i t l ' a s s o u p i s s e m e n t ; l ' â m e 
l â c h e l a n g u i r a d e f a i m . 

1 6 . C e l u i q u i g a r d e le c o m m a n d e m e n t d e D i e u , 
g a r d e s o n â m e ; m a i s c e l u i q u i n é g l i g e s a v o i e l o i « -
b e r a d a n s l a m o r t . 

1 7 . C e l u i q u i a p i l i c d u p a u v r e , p r è l e a u S o i g n e u r 
à i n t é r ê t ; e t le S e i g n e u r l u i r e n d r a c e q u ' i l lu i a u r a 
p r ê t é . 

1 8 . C h â t i e z v o t r e fils t a n d i s q u ' i l y a e s p é r a n c e ; 
m a i s n e v o u s l a i s s e z p a s e m p o r t e r j u s q u ' à l u i d o n n e r 
la m o r t . 

1 9 . C e l u i q u i e s t i m p a t i e n t , e n p o r t e r a l a p e i n e ; 
et l o r s q u ' i l a u r a p r i s q u e l q u e c h o s e p a r v i o l e n c e , il 
l e r e n d r a a u d o u b l e . 

2 0 . E c o u t e z l e c o n s e i l e t r e c e v e z l e s i n s t r u c t i o n s , 
a f i n q u e v o u s s o y e z s a g e à la fin d e v o t r e v i e . 

2 1 . L e c c e u r d e l ' h o m m e a d i v e r s e s p e n s é e s ; m a i s 
l a v o l o n t é d u S e i g n e u r d e m e u r e f e r m e . 

2 2 . L ' h o m m e q u i e s i d a n s le b e s o i n a de" la c o m -
p a s s i o n ; e t l e p a u v r e v a u t m i e u x q u e l ' h o m m e q u i 
m e n t . 

2 3 . L a c r a i n t e d u S e i g n e u r c o n d u i t à la v i e ; e t e l l e 
j o u i r a d e l ' a b o n d a n c e s a n s ê t r e t r a v e r s é e p a r a u c u n 

2 i . L e p a r e s s c u s t a c h e sa m a i n s o u s s o n a i s s e l l e , 
e t i l n e p r e n d p a s la p e i n e d e la p o r t e r à s a b o u c h e . 

2 5 . Q u a n d l ' h o m m e c o r r o m p u s e r a c h â t i é , l ' i n s e n s é 
d e v i e n d r a p l u s s a g e ; m a i s s i v o u s r e p r e n e z l ' h o m m e 
s a g e , il c o m p r e n d r a c e q u e v o u s v o u l e z lui l'aire 
s a v o i r . 

2 6 . C e l u i q u i a f f l i g e s o u p è r e e t m e t e n f u i t e sa 
m è r e , e s t i n f â m e e t m a l h e u r e u x . 

2 7 . N e c e s s e z p o i n t , m o n f i l s , d ' é c o u t e r c e q u ' o n 
v o u s e n s e i g n e , e t n ' i g n o r e z p o i n t l e s p a r o l e s d e 
s c i e n c e . 

2 8 . L e t é m o i n i n j u s t e s e m o q u e d e la j u s t i c e ; "et 
la b o u c h e d e s m é c h a n t s d é v o r e l ' i n i q u i t é . 

2 9 . L e j u g e m e n t e s t p r é p a r c p o u r l e s m o q u e u r s , Cl 
l e s m a r t e a u x d o u l o u r e u x p o u r l e s c o r p s d e s i n s e n s é s -

SC ( E N T I A A N W « , N O N E S T B O S L ' U ; 

QUI F B S T I N U S E S T IN P E D I B U S , O F F B N D E T , V f ! pCCtat. 
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S r i i L T I T l A HOMINIS S U P P L A N T . V T G R E S S U S E J U S , F.T CON 

TRA DEÜM F E R V E T ANIMO ( 1 ) . H e b r . : Stullilia homii 

pervertel viam ejus, el contra Deum irascelur cor eji 

5/elior est pauper. S i d e p a u p c r t a t c e l d i v i t i i s inlell i-

g a t u r , r e s p o n d e t v e r s i c u l u s h i s quec d i c t a s u n t d e hu-

m i l i t a t e e t a r r o g a n i i ä p a u p e r i s e t d i v i t u m , n c m p c s a t i n s 

e s s e , e t m u l t ö m e l i u s s a p i e n t i s j u d i c i o , e t i a m s i al i te i 

: c n t i a t v u l g u s , p a u p e r e m e s s e c u m i n t e g r i t a t e vifce 

q u a m c n u m e r o e o r u m d i v i t u m q u i d u r a l o q u u n i u r . 

c t p c r v e r i u n t l a b i a s u a p e r s t u l t i t i a m . S e d m i h i p l a c e t 

u t d e d o c l r i n ä e t c r u d i t i o n c fiat s e r m o ; c u j u s q u i s u n t 

i g u a r i , v i v e n t e s l a m e n i n c u l p a t e , m a j o r e l a u d e dig: 

s u n t a p u d s a p i e n l e s q u a m i l l e q u i verlit labia u verilate. 

v e l q u a m i l l e q u i per labia sua pervertit o p i n i o n e s h o 

m i l i u m , v e r b i s d i v i t e m i n d o c t r i n ä s e s e o s l e n d e n S 

c u m r e v e r ä s i t s t u l t u s . E t b u i c b e n 6 q u a d r a t s e q u e n s 

v c r s i e u l u s : Etiam absque scientid, q . d . : L a u d o igno-

r a n t i a m c u m s i m p l i c i t a t e s i v e i n t e g r i t a t e , co l la t ion* 

a d jierversum labiis, n o n q u o i l p u l c h r a v e l h o n e s t a s i t 

a n i m a h o m i n i s a b s q u e s c i c n t i ä ; i g n o r a n s e n i m a n i m a 

n u d a e s t q u o d a i n m o d ö , e t , u t i n q u i t ¡He, tanquhm ta-

bula rasa, in q u ä n i h i l d e p i n g i t u r ; e l p e r i n d e e s t c n i r 

i g u o r a n l i a S c r i p t u r a r u m e t l e g i s d i v i n s e v i t a m f r a n s i -

g e r e , a c s i q u i s a c c u s v e h e m e n t e r f e s t i n u s p r o p e r e t . 

N a m , u t h u n c p e d i b u s e r r a r e e l d e l i u q u e r e n e c e s s u m 

e s t , s i c n e c e s s u m e s t a n i m a m i g n o r a n t e m e t s a p i e n t i a l 

e x p e r t e m i n v i a v i r l u t u m e x o r b i t a r e . Alii c o n n e c t u n t 

c u m p r i o r c v e r s i c u l o : Slultus pervertit labia sua, e d 

q u ö d a n i m a i l l i u s e s t a b s q u e s c i e n i i a D e i ; e l p r o p t c r e a 

festinat pedibus, h o c e s t , a l f e c t i o n i b u s , e t peccat, se-

q u e n s v i d e l i c e t a p p e t i t u m s e n s i t i v u m , q u i f e s t i n a t a d 

o p u s m a l u m a b s q u e j u d i c i o . Sluliitia hominis supplan-

tat gressus ejus; u s q u e a d e d a l i e n i s u n t q u i d a m a s a -

p i e n t i ä , u t c u m i g n o r a i i l i ä e l s l u l i i t i a u n i v c r s a m v i a m 

c t v i t a m s u a m p e r v e r s e c t in e r r o r i b u s e g e r i n t , c u l -

p a m t a m e n n o n a g n o s c a n t , s e d c o n t r a D o m i n u m i r a -

s c a i u r c o r e o r u m , f o r t u n a m e l f a t t i m s u u m a c c u s a n s 

v u l g i e l h 3 > r e i i c o r u m m o r e , v e l in D e u m o m n i u m 

c r c a t o r e m r c g e r e n t c s c u l p a m , q u o d s u b i n f e l i c i s i d e r e 

n a t i s i n t . D e n i q u e f r u s l r a i u s s u o l i n e h o m o p e r i g u o -

r a n t i a m c t s l n l t i t i a m s u a m , n o n d e b e t D e o i r a s c i in 

c o r d e , m a l u m a l i q u o d D e o i m p u l a n s , q u o d m a x i m s 

s t u l l i l i a j e s t a r g u m e n t u m . A l i l e r : Etiam absque scien-

lid animte non esl bonttm. Q u e m a d m o d t i m n o n e s t b o -

n u m p c r v c r t c r c l ab i a p e r s t u l t i t i a m ä v e r i l a t e , i l a 

e l i a m n o n e s t b o n u m , s c i l i c e t sequi animam suum, h o c 

e s t , s e n s i t i v u m a f f e c t u m , q u i caucus e s t a b s q u e s c i e n -

tist ; q u e m q u i s c q u i l u r , v c l u t n i m i u m f e s t i n a n s , p e d i -

b u s d e l i u q u i t e t e r r a i , e t c u m e x s l u l i i t i a e t i g u o r a n l i a 

pervertit viam suam, n i h i l o m i n i i s i i o u s i b i i p s i q u i p e c c a -

v i l , s e d c u m D c o i r a s c c t u r q u i f e c i t t a l e m u t p o s s i t p e c -

ttrc.Vel m e l i u s i r a s c c l u r c o n t r a D e u m c o r i l l i u s ubi p r o 

s l u l t i i i ä s u a d e d e r i t p o m a s in i g n c i n e x t i n g u i b i l i . j 
V E R S . 1 , 5 , 6 , 7 . — D I V I T I E A D D U N T A M I C O S P L C R I - j 

(1) Stullilia hominis pewertit viam ejus, i d e s t , n e - ; 
g o t i a ; e j u s s U i l l i & e c s t a d s c r i b e n d u m , q u o d n o n p r o -
s p e r e r e s sax e i c e s s c r i u t ; sed contra Jovam indiqnatur 
cor ejus, D e u m a c c u s a l e l i n s i m u l a t a u c t o r e m a d v e r - i 
s i t a t u m , q u a s s ib i i p s i sua a m e n t i a a c c e r s i v i t . 

i R o s c n m u l l e r . i 1 

C O M M E N T A R I U M . C A P . X V I X 

M O S ( L ) 
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. P A U P E R E A U T E M E T H I QL'OS H A B U 1 T , S E P A -

RANT CR. { H e b r . : Pauper ub amico suo separabilur). 

T E S T I S F A L S U S N O N E R I T I M P U . M T U S , E T QUI M E N D A C I A 

L O Q U I T U R , NON E F P U G I E T ( 2 ) . M L! L T I COLLINT P E R S O N A M 

( I ) O v i d i u s : 
Donee ens (eia 

S o p h o c l e s A l e a d i s : 
Divitiœ amicos 

mutlos numerabis amicos. 

mparanl mortalibus. 
I . . ( G r o t i u s . ) 

(2) S c i l i c e t p c e n a m c t v i n d i c t a m , ve l h o m i n u m , v e l 
De i . E x I l e b r . a d l i t t e r a m v e r t u n t A q u i l a , T h e o d o t i o n 

| e t C h a l d . : Testis falsus non erit innocens ; s e d innocens 
p e r m e t a l e p s i n s u m i t u r p r o i m p w m i u s . ul i e t K x o d . 2 0 , 
7 :Nec enim habebil insoniem, id e s t , i m p u n i t u m , Domi-
nus eum qui assumpserit nomen Domini Dei sui frustra. 
N o n n u l l i p u l a n t i d e m d i c i h e m i s t i c h i o p o s t e r i o r i , q u o d 
d i c t u m e s t p r i o r i . Mel i i i s a l i i c e n s e n t h e m i s i i c l i i u i n 
p r i u s p c e n a m i n t e n t a r e t e s t i f a l s o d u n t a x a t , p o s t e r i u s 
v e r o e a m d e m p c e n a m e x l e n d e r e a d q u e m l i b e l q u i 
m e n d a c i u m p e r n i c i o s u i n q u o m o d o l i b e t c o n c i n n a i in 
n o x a m p r o x i m i , s i v e u t f a l s u s t e s t i s , s i v e u t a c c u s a t o r , 
s i v e u t s y c o p b a n t a e t c a l u m n i a t o r , e t c . I t a a u c l o r Ca -
tena G r a c e , K . L e v i , J a n s e n i u s e t a l i i . U n d e S e p t u a -
g i n t a a c c u s a t o r i a d a p t a n t e s s i c v e r t u n t : Testis falsus 
non erit impunitus; el qui accusal inique, non effugiet; 
A q u i l a e t S y r u s , non evadet salvus. S e n s u s e r g o e s t , q . 
d . : T e s t i s q u i f a l s i m i c r i m e n a l t e r i i m p i n g i t , a n t q u o -
m o d o c u m q u e f a l s u m t e s t a l u r , p r o e s e r l i m in j u d i c i o , h i e 
p c e n a m t a l i o n i s f a l s a r i i s j u r e s t a i u l a m n o n e v a d e t . S o -
le t e n i m f a l s i t a s h a c d e t e g i , v é l à p a r t e a d v e r s f t , qua» 
i n j u s l è l i ed i l u r ; ve l à j u d i c e , ve l a b a l i o f a l s i t a t i s c o n -
s c i o e t h o s l c . S i c t e s t e s f a l s i a c c u s a n l e s S u s a n n a m 
a d u l t e r i i , e x l e g e t a l i o n i s l a p i d a t i o n e m a d u l t e r o s l a i u -
t a m . i p s i m e t f a l s i t a t i s à D a n i e l e c o n v i e l i , s u b i e r u n t , 
D a n i e l . 1 3 . Q u ò d si q u a n d o f a l s u s t e s t i s o c u l o s e t m a -
n t i s h o m i n u m e l u d a t ve l e v a d a t , c e r t e n o n e l u d e i , 

ice e v a d e t o c u l o s o m n i a i n t u e n t i s c t m a n u s o m n i p o -
t e n t i s D e i , q u i f a l s i t a t e m e t i n j u r i a m b a n c ve l p n e -
s e n t i , ve l « t e r n à p c c n à p l c c t e t in g e h e n n à . 

S i m i l i t e r q u i m e n d a c i a q u o m o a o l i h e t v e l u t b u l l a s 
e c f ì l a t e t e l o q u i t u r , q u i b u s p r o x i m o n o c e t ve l in 
;nà, v e l in f o r l u n i s , ve l i n l i b e r i a t e e t v i t a , q u i a s c i -

l i c e t s u o m e n d a c i o c a u s a e s l u t p r o x i m u s i n f a m e t u r , 
a u t o p i b u s s p o l i c t u r , aut . i n c a r c c r c t u r , ve l o c c i d a t u r ; 
h i c n o n e f f u g i e l j u d i c i u m e t v i n d i c t a m ve l h o m i n u m , 
ve l c e r l è D e i , q u i e ò a c r i o r in e u m v i n d e x i n s u r e d , 
j u ò p o t e n l i o r i ; t j u s t i o r . M a g i s e i m n g r a v i u s q u e l i à c 
ì a l s i t a tc l x d i l u r V e r i t a s c t m a j e s t a s De i , q u à m l i o m i -
l u m : q u o c i r c a m a j o r i b u i e c u l p a ? c i o f f e n s a ! m a j u s 
s u p p l i c i u m i r r o g a b i i . M a x i m e v e r o f a l s u s t e s t i s in j u -
d i c i o l a id i t s a n c t i t a t e m De i p e r p e r j u r i u i n q n o d c o m -
m i t l i l ; s o l e t e n i m j u d e x t e s t e»» a d j u r a m e n i i n n a d i g e -
r c , u l j u r c t p e r D e u m s e d i c t u r u n i v e r i t à l e m ; q u a r e 
c ù m f a l s u m j u r a t , D e u m focit l e s t e m ve l c o n t c s t c m f a l -
s i t a t i s , q u a ; i n g e n s e s t De i i n j u r i a . Q u a r e l ì d e m s u a m 
l i b e r a r e v o l e n s D e u s , v e r i t a t e m i p s a m e r u i t , c t in l u -
c e m c d u c i t , i t a q u e f a l s i m i t e s t e m p r o d i t , a c u t f a i - . ' 
s a r i u m e t p e r j u r u m ve l p e r s e , v e l p e r j u d i c e m : 
p u n i t . \ 

N o t a : T ó qui mendacia loquitur, H e b r . est qui menda-
i I T E ' japhiach, id e s t , effluì, ve l aspirai ; V a t a b l u s , 1 

omit. Quii v o c e s i g n i f i c a t u r p r i m ò , m e n d a c e m h u n c < 
e s s e e f f r o n t e m e t i m p u d e u t e m . N a m c ù m c o m m u n i t e r 
m e n d a x , u t p o t è m a l e s i b i c o n s c i u s m e t u e n s q u e r e d a r - , 
g u i , t r e m u l a e l a n h e l à v o c e m c n d a c i u n v c n u n t i a t ; t a - / 
m e n q u a n d o l i l e i f r o n s c t i m p u d e n s , c o n t e n t a f o r t i q u e 
v o c e e x s p i r a t m e n d a c i a , p e r i n d è a c s i c o r i a m v e r i t a -

i n l r c p i d u s e n u n t i a r e t . S e c u n d ò , e u m c u m i m p e l u 
a e t c o p i o s a e f l l a r e m e n d a c i a , s i c u t c a m i n u s c f -

la t s c i n t i l l a s . T e r l i ò , d i g n t i m e s s e cu i flatus e t s p i r i -
t u s s i r a n g u l a n d o i n t e r c l u d a t u r , c ù m c o a h n t a t u r a d 
e l ì l a n d u m m e n d a c i a . Q u a r t o , e u m d i ù l a t e r e n o n p o s -
s e . S i c u t e n i m s p i r i t i m i , q u e m r e s p i r a n d o a i l r a b i i n u s , 
m o x e x s p i r a m n s ( r e s o i r a t i o e n i m e s t r e c i p r o c a n o s p i -



IN P R O V E R B I A 

FOTENTIS, ET AMICI SUNT BONA B É T R I B Ü É N T I S ( i ) . ( H e b r . : 

Plurimi deprecabuntur faciem liberali*, el quilibel ami-

cus viro muneris.) FRATRES OSNES PAUPERIS ODERUNT 

E U M , I N S C P E R ET AMICI P R O C I L RECESSERUNT AR EO ( 2 ) ; 

Q N TANTUM VERBA S E C T A T U R , NIHIL H A B E T . E C B R . : 

Quanto magis amici illius longè recessernnl ab eo qui 

sectalur verba, qué non sunt. Q u i d fieri s o l c a i , n o n q u i d 

fieri d e b e a t , v i d e t u r n a r r a r e S a l o m o n , f e l i c i t a t e l o v i -

d e l i c e t d i v i t i s , q u i m u l t o s à s s e q u i t u r a m i c o s . C o n t r a 

s i q u i s a d i n o p i a m v e n i a l , a b a m ì c i s d e s t i t u i l u r , e t i a r a 

à f r a l r i b u s , u t j a m i n f e l i c i s s i m a v i d c a t u r p a u p e r i s c o n -

d i t i o , s e d s e c u n d u m v u l g ì o p i n i o n e m ; n a m m o d o d i -

c t u m e s t : Melior est pauper ambulans in perfezione sua : 

s c i l i c e t quàm dives qui pervertii labia sua h veritate, 

d ù m D o n a g n o s c i t o m n i a à D e o s e a c c e p i s s e , n e q n e 

D e u m o m n i u m d a t o r e m . E t p r o i n d e in l a u d e m p a u -

p e r l à l i s i n t C T p r e t a i m i r . q u i , n o n à v e r i s , s e d à f u e a t i s 

d e s i i t u l u s a m i c i s , c o g i t u r à D e o t o t u s p e n d e r e , i l l i u s 

o p c m e t a m i c i t i a m q u e r c r e . V e r u n i e s t , o p e s a d d u n t 

a m i c o s m u l l o s , s e d faca l o s e t m e n d a c e s ; e t h o c e s t 

q u o d s e q u i t u r ; Testis falsus non erìt impunitus, v e ! non 

erit innocens, q . d . : M u l t i s u n t a m i c i d i v i t u n » , q u i i l -

l i u s c a u s a m u l t a m c n l i ú n l u r ; e t , s i o p u s e s t , v e l in j u -

d i c i o f a l s i s t e s t i r a o n i i s p a u p e r e m o p p r i m e r e n o n r e c u -

s a n t , d e s t i t u t u m v i d e l i c e t a b o m n i b u s a i n i c i s . S e d n e 

h i e q u i d e m v e l d i v e s f e l i s e s t j u d i c i o s a p i e n t i s , e t 

p a u p e r m i s e r , n i v u l g ò p n t a l u r ; h a b e t e n i m d e f e n s o -

r e m s u u m q u i i l l i u s c a u s a r a u l c i s c a t u r , e t q u i s e n l e n -

t ì a m a l i q u a n d o p r o f e r a t , e t r e o s o s t e n d a t f a l s o s t e s t e s , 

q u o r u m o p e r a i n n o c e n t e s s u n t c o n d c m n a t i . N c q u e 

e n i m o b f a l s a t e s t i m o n i a s o l u m l u e n t p a m a s f a l s i t e -

s t e s , s e d q u i m e n d a c i a l o q u u n t u r b l a n d i e n t e s d i v i t i b n s , 

o b ì a l r a n t c s p a u p e r i b u s , q u i in p e r f e c t i o n e a m b u l a n t . 

A l i t e r e t m e l i u s : Opes addunt amicos. L i b e r a ì i l e r 

v i d e l i c e t d i s t r i b u t e ; t e n u i s in b o n i s o p e r i b u s s e p a r a -

l ) i t u r a b a m i c o q u i a p l u r i s f a c i t p c c u n i a m q u à m h o -

r i t f l s i n s p i r a r a i s e t e x p i r a n l i s ) , s i c p a r i t e r m e n d a * 
n o n p o t e s t d i u c o n t i n e r e m e n d a c i u m , q u i n p r o t i n i i s 
i l l u d e x p i r e l , id e s t , r e v o e e t , v e l s i g n i s a l i q u i b u s p r o -
d a ! . M e n d a x e n i m i n c o n s t a n s e s t , e t q u o d a s s c r u i t 
m o x n e g a t . U n d e i l l ud : Oporiel mendacem memorem 
esse sui. E x c m p l u m d a l P c t r a r c h a 1. i d e V i t a s o l i l . 
i n u r i n a t o r i b u s : Nemo, a i t , sub oquis diu viviti erum-
pat oportet, ac fronton, quam celabat, aperiat ; n a m 
s p i r i t u s d i u c o n l i n c r i n o n p o t e s t . ( C o r n . à L a p . ) 

(1) Viri prceclari (optimates) deprecantur faciem libe-
ralis; n e m p e . ñ i pauperes; q . d . : E l j a m m a g n a t i b u s 
c u r r e e s t u t s i b i c o n c i l i e n t a m i c o s l i b e r a l e s . C o m m e n -
d a i i i b e r a l i t a l e m in p a u p e r e s . Viro dona tribuenti; a d 
v e r b . , viro doni; id e s t : O m n e s q u i a m i c i s o n i , a m a -
b i i n t v i r u m m u n i f i c u m . Q u í d a m v e r l u i í l : Fa nemo non 
est amicus hominis qui dal muñera. V e ! : Nemo non se 
social largitori munerum. ( V a i a b i u S . ) 

( 2 ) Q u a n d o s c i l i c e t a m p l i ù s n o n h a b e t u n d e e i s m u -
ñ e r a l a r g i a i u r . I l l e a u l e m m i t t e n s p o s t e o s , q u a i n t c u r 
i l a . d i s c e d a n t à s e , a t i p s i n o n d i g u à U l u r a u d i r e e u m . 
A l i i p o s l e r i o r e m s e n t e n t i ® p a r l e r a s i c i n l e r p r e t a n l u r : 
i-rater vel amicus qui à pauper e recedil, quieril occasio-
nali fiiiolam,exprobratquequòd propter stulliliam *uam 
intenerii patiperlatem; cum lamen hcecverbu falsa sint, 
et ita se non habeav.t. Alii Sic e s p ó n i m i : Qui fratrem 
pauperem deserit, is multa persequitur verba, id sese ex-
cuse et nihil del. Vel : Amicus dssertus imiltis ulitur 
verbis, quibus lamen nihil efficit aut impetrai. 

( M u n s t c r u s . ) 

m i n e m . A l i t e r v e r s i c u l u s o s r e n d i t o n i n e m l a m l c m d i -

v i t i a r u r a c o n s i s t e r e in h o c u t facial q u i s Sibi amicos de 

mammona imquitalis, L u e . 1 8 . P a u p e r i s v e r ò lai is in 

t o l e r a n t i à c o n s i s i i t , c ò n i fUcr i t à s u i s d e s t i t n t u s . Fal-

sus testis. O b id s t a t i n i a d j c c i l d e f a l s o t e s t e , q u ò d 

m u l t i p e r e g e s l a l e m c o a c l i a d p r o f e r e n d u m f a l s u m 

t e s t i m o n i u m i n d u c u n t u r . P o r r ò m e n t i u n t u r m u l t a d i -

v i i e s , q u o r u m n e u t r i e r n n t i m p u n i t i : Dens c h i n i c m -

tas est, e t m e n d a c i u m n o n s i n e t e s s e i m p u r i i t u m , 

j u x t a p o s t e r i o r e m e x p o s i t i o n e m d e o p i b a s d i s t r i l u i i ì s . 

S e q u i t u r : Multi deprecabuntur, q . d . : N o n sol imi 

a m i c i t i a m m u l t o r u m o b t i n e b i t v i r d i v e s e t B b è f à l i s , 

s e d e t i a m h o n o r e m à m u l t i s , q u i i l l i u s ò p e r a i m p l o r a -

b u n t . Q a i l i b c t v u l t e s s e a m i c u s hominis donorwii, h o c 

e s t , q u i l i b e n t e r l a r g i t u r e t d i s t r i b u i i S u a s o p e s . Om-

nes fratres pauperis oderunt eum. M o r i r a i f i t int a m i c i 

h o m i n i s l i b e r a l i s , h o m i n i s v e r ò p a u p e r i s fìuiit i n imic i 

e t i a m f r a t r e s ; q . d . : "Vir tus n a t u r a m s u p e r a t . Vir do-

nor um, u t e s t in H e b r e o , s i n e d u b i o C l i r i s t u s è s t , qui 

ascendens in allum, captkam duxit captivilalem, dèdit 

dona hominibus, E p h e s . i , e t c u j u s l i b e r a l i t a t e r a àf l-

m i r a n t e s ( q u e e n i m p o t u i t e s s e m a j o r q u à m s a n g u i n i s , 

q u à m v i i « ? } , i l l i u s a m i c i l i b e n t e r f r a n i o m n e s C h r i -

s t i a n ! , e t v u l l u m d e p r e c a n t u r , g r a t i a m i l l i u s e t f a v o -

r e m a m p l c c t e n t e s l i b e n t e r . C o n t r a J u d à i c u s p o p u l r i s 

t e n u i s a d m o d u m e t p a u p e r in S c r i p t u r a r u m i n i e l l i g e n -

l i à , e t i a m à f r a t r i b u s , a p o s t o l i s e t p r o p h e t i s o d i o h a -

b e b i l u r . ìniquos odio habui, i n q u i t P s a l . 1 1 9 . A l ioqu i 

odire e s t a v e r à a r i , f u g e r e ; e t q u ó t i d i c d e s e r u n t u r à 

s u i s , d ù m v e r b a s e q u u n t u r e t s e r m o n e s q u i fidclibus 

n o n p o s s u n t p i a c e r e . N i h i l e n i r a m a g i s a d u n i t a t e u i 

e l a m i c i t i a m f a c i t q u à m s e r m o n i s c o n c o r d i a , e t v é r b à 

q u i e u t r i q u e p a r l i p r o b a n t u r . I k e c j u x t a a l l e g o i i a n i . 

A l i ò q u i s i m p l e x s e n s u s e r i t , n u l l a r a v i r t u t o m n i a g i s 

c o n d u c e r e a d a m i c i t i a m s e u i n e u m l a m s e u d u g e i i d a m , 

q u à m l i b e r a l i t a t c m e t b e n e v o l e n l i a i n , q i i s riòii' solf toi 

in h o n o r u m e x t e r i ' . o r u r a d i s i r i b u t i o n c s e d n iagis in 

d i s p e n s a i i o n e s a l u b r i s d o c t r i n a ; e t s a p i e i i t i a i cons i s t i l . 

C u j i i s d i v i t e m e s s e s u u m l l l ì u r a v u l t s a p i e n s , qiiò JriT:-

t i a t n i n e a i a p u d p l u r i i n o s , n e q u e s i n e f r u c t t i sud in vi-

t a m t r a n s i g a i . 

V E B S . 8 , 9 . — Q L T P05SF.SS0R E S T M E N T I S , DIMGIT AM-

BI AM SU AM ( 1 } ; ET CDSTOS P R U D E N T I I : I.NVENÌET É05CH. 

( H e b r . Custodiens prudentiam ad inveniendum homtr,!.) 

F A L S U S T E S T I S NON E R I T IMPI ÌNITUS, ET QUI I.OQUTCR 

MENDACI^, PERIBIT. Qui possìdel cor. O m n c s hobent 

c o r , s i v e o m n i b u s d a t u m e s t c d r ; s e d h i sol i ì in apild 

S a p i e n t é m d i c u n t n r possidere cor, q u i s a p i e n t i e l bona 

d o c t r l n f i c o r p r x d i l u r a h à h e n l , e t ì l ì e p o t e s t animain 

suam amare. O p e s a u g e n t a m i c o s , e t v i r l i b e r a l i s fóul-

t o r u m a e q u i r o t a i n i c i l i a s ; s e d , u t s u p r a d i s i m u s , 

absque corde, h o c e s t a b s q u e s a p i c n t i à , n e m o po te s t 

f amarejuam anìmam, t a n t ò m i n i l i a n i a b i l a l io s . Q u a n l ò 

(1) I d e s t , s e m e t i p s u r a . H o c s e n s u A r i s i o t e l c s 
m a c h e o r u m , 9 , c . 8 : Virum bonum oporlef sui em 
amantem; n;;m et sibi et aliis prodiril, rscl'e faciei/*.) 
r u m a u l e m m a l u m n o n oportel sui esse amati-em; nam et 
se et alios Icedei, pravis affectibus obsequeus. In 
iqitur homine diffcrani qua (acero debet f t qua' feat; at 
vir bonus quw debet facere ca el facit ; mens enim qua-
vis digit id quod ipsi optimum est. ( G r o l i u s . } 

m u n e r a e t d o n a a b a l i i s a m a r i , t a n t ò m c l i o r e s t JM>S-

s e s s i o c o r d i s j i o s s e s s i o u e pecunia 1 - . Si v e r h u m r o p , 

q u o d possidere et acquirere s i g n i f i c a i , i n s e c u n d à s i g n i -

i ì c a t i o n e c a p i a t u r , s a p i e n t i a m a c q u i s i t a r a i u d u s l r i à e t 

s u d o r e i n i e l l i g e m u s , e t m e l i u s r e s p o n d e n t s e q u e n t i 

c l a u s u l a ! , q . d . : A c q u i r e n d u i n i n p r i m i s e s t c o r , h o c 

e s t s a p i e n t i a , h i s <]iii v o l u n t s u a s a n i m a s a m a r e , e t 

a c q u i s i t a r a s e r v a r e i n l e l l c g c n t i a m , s i m o d ò v o l u r a u s 

b o n u m i n v e n i r e in f u t u r o s e c o l o , q n o d i n p r c c s c n t i 

( j u i e r i r a u s . Cuslos prudential, v e l , qui custodii inlelli-

centhm. Q u i p o s s i d e t e t c u s l o d i t o p e s , i n m a l u m s u u m 

s c r v a t n o n n u n q u à m ; s e d q u i possidet cor, h o c e s t , q u i 

n a c l u s e s t s a p i e n l i a m et servai intelligenliam d i v i n e 

l e g i s , i w i / i i t ì bonum ; n a m , beali qui audiunl verbum 

Dei, et cusiodiunt iltud, L u e . l i . E t c c r t è i n a m a n d à 

a n i m a e s t o p u s m a g n a p r u d e n t i ; ! , n e i n v e n i a m u r m e n -

d a c e s a u t liilsi t e s t e s , d i c e n t c s n o s a m a r e a n i m a s n o -

s t r a s , e t j u s l a H e b n c u i » , cor non possidentes, s a p i e n -

tia-, n o r m a i n s i r u c t u m , q u a ; e s t h u j u s r n o d i : Qui amai 

animam suam perdei earn, J o a n . 1 2 . l l à c in r e testis 

falsus non erit innocens, e t qui loquitur mendacium, pe-

ribit; q - d . : G r a v i ù s p u n i c t u r q u i in r e b u s a n i m a i s e 

i p s u m f a l l i i i n m e n d a c i i s , q u à m q u i a l i o s in r e p e c u -

n i a r i a d e c i p i t ; s u p e r i ù s e n i m d i c t u m es t : Qui loquitur 

mendacium, non evadet supplicium , sic qui menlitur, 

peribil. 

V E R S . 1 0 . — N O N DECENT STULTUM DELICI.E , NF.C S E R -

V I I DOMINARL PRINCIPI BUS ( 1 ) . SCPTUAGINLA : OV W P F Ì P N 

(1) Non decet siolidtim oblectalio, s i v e volupias, id 
e s t , v i t a m o l l i s e t d e l i c a t a , o m n i s f o i U m a e t h o n o r , u t 
in d e l i c i i s v i v a t e l in ^ I o r i à . I raò o b e j u s s t u l t i t i a m e i 
p o t i ù s c o n v e n i t p c e n a , a n g u s t i a e t c e r u m n a . P r u d e n -
l i b u s p o i i ù s d e b e t u r o b l e c l a t i o , a d r e l a x a i i o n e m a n i m i 
s e r i a r u r a e t g r a v i u m r e n u n s t u d i i s d e l a s s a t i : n o n 
a u t e m s t n l l i s , q u i i l l à m ì r i c s c i u n t . I n s i p i e n t e f o r t u n a t o 
n i h i l e s t i n t o l e r a b i l i u s . S e c u n d à ! r e s , u i a i l S a l l u s t i u s , 
e t i a m s a p i c n t ù m a n i m o s f a l i g a i i t ; q u a n t o m a g i s i n s o -
l e s c e r e fac ie .n l s l n l t o s ? e t c . i n t e r d i r a i p i i p r o s p e r i la l e 
c o r r a m p u n t u r , n e d ù m i m p i i . I n u t i l e l ira; e s t , t ù m 
s l u l i o i p s i , q u i d e l i c i i s m a g i s c o r r u m p i t u r , e t b o n a 
m e l i u s l o c a n d a t u r p i t e r i n e p l è q u e p e r d i t ; t u m a l i i s , 
q u i l n i j u s e t s c a n d a l i s e t male l i . e i i s l i e d u n l u r . F i l i n i 
i m p e r i l i p r o s p e r i t a l c i n s o l c n t i o r e s . i V o » i d é c e / , i i i t e l l i g e , 
in o c u l i s De i e t p i o r u m ; d e c e t a u t e m e o s flagellimi. 
V i d e l ' r o v . 1 0 , 1 5 , e t 2 6 , 5 : Multò minus servum d c -
c e i dominavi principalis, i d e s t , e i s q u i , c ù m g e n e r i s 
n o b i l i t a t e o f f i c i o , e x p e r i e u t i à , p r u d e n t i à , e t c . , a l i o s 
a u l e c e l l u n t , fo r lun ie . i n i q u i l a i e d e p r e s s i s u n t . Servus 
d i e i t u r , q u i l a i i s e s t o r i g i n e , i n g e n i o , e t c . l l i i j u s p r o -
p r i u m e s t s e r v i r e e t s u b j i c i , n e e i m p e r i o u t i s c i t ; m o -
d e r a c i a f i e c t i b u s in p o l e s t a i e n e s c i t . S ' " / ' « ' " e t seryum 
c o n j u n x i t e l s i r a u l c o m p a r a v i t q u o d p e r l i n e l a d d c l i c i a s 
e t i r a p e r i u m . Servus i d e m M e q u i smllus, q u i e s t s e r -
v u s p e c c a l i , e t c . S i s i u l i u m n o n d o c c i l e v i s in c i b o , 
p o l i i , v e s t i i » , e t c . , o b l e c t a l i o , n e d ù m p r i n c i p a l s . S i 
h o i n i n i p r i v a t o i n d e c o r a , i m o p e r n i c i o s a , e s t v o l u p t a s ; 
m a g i s n o x i a e r i t in p e r s o n à p u b l i c ; » , si p r i n t e r v o l u -
p l u a r i a r a v i t a m a d h i e s i t e t i a m p o t c s l a s p r o s t u l t o s e r -
v i ì i q u e i n g c n i o s u o g u b e r n a n d i a l i o s , e t c . C l a u -
d i a n u s : 

, Nec bellua telrior ulla est, 
Quàm servi rabies in libera colla jurentis, e t c . 

C o n f e r P r o v e r b . 5 0 . 2 2 , C o h e l . 1 0 , 7 , T b r e n . », 8. 
¿ a l O m o n , u t i r a p r o b o r u n i c l a t i o u e i n e t d e l i c i a s n o b i s 
e x o s a s r e d d e r e t , d o c e t r e m t u r p e m e s s e , e t c . S c o p u s 
e s t , i m o r o b o s p a j u i s d e p r i m e n d o s , p i o s p r c e m i i s h o n o - 1 1 

i g i t u r p r e s t a i s u a m a m a r e a n i m a m u t d e c e t , q u à m o b • &?po>i -rpvfr, , n o n c o n d u c i / . H e b n e i , n o n est pulchrum 

a u t cequum v e l conveniens. Delìcite v e r ò e x p o n u n t H e -

b r e i , h o n o r e s . Q u ò d s i .delicias h u j u s v i t e i n t e l l i g a -

m n s e i h o n o r e m , q u e c o n l i n g u n t h i s q u i i n t e r h o m i -

n e s a u c t o r i t a l e p o l l e n t , m i n i m e q u a d r a n t s t u l t o , u t 

q u e e x s a p i c n l i b u s n o n n u n q u à m s t u l t o s , e t e x s l u l t i s 

i n s a n o s f a c i l i n i . D u p l i c a t o r q u o d a m m o d ò s t u l t i t i a p e r 

d e l i c i a s e t v o l u p t a t e s , q u a s s a p i e n t e s v i s f e r r e p o s s u n t ; 

s t u l l i v e r ò n u l l o m o d o . E t q u c m a d m o d i i m s t u l i u s d e -

l i c i i s i n s o l c s c i l , s i c h o m o t e n u i o r i s f o r t u n e e t s e n i l i s 

c o n d i t i o n i s , s i a d i m p e r i u m e l d o m i n i u m e v e h a l u r , 

a r r o g a n t i à fit i n i o l e r a b i l i s ; e t r e s e s t v a l d è a b s u r d a e t 

i n d e c o r a , u t d u x s i t e t r e d o r a l i o r u m , q u i s c i p s u m 

r ^ e r e n e q u i t . I l i c e s t s e n s u s h u j u s v e r s i c u l i h n m i l l i -

raus, u l t r a q u e i n R a b b i n i n o n a s c c n d u n t . N o s v e r ò d e -

l i c i a s à s a p i e n t e S a l o m o n e d a r n n a t a s e s s e p u l a m u s ; e t 

c r i i s e n s u s : T a n t ù m a b e s t u t d e l i c i e e l v o l u p ' . a i e s 

h u j u s m u n d i s a p i e n t i c o n v e n i a n l , u t n e s u i l l o q n i u ' e i n 

p o s s i n t c o n v e n i r e , n i s i v a l d è a b s u r d « . Q u à m v e r ò a b -

s u r d o s i m i l i t u d i n e q u & d a m o s l e n d i t , n e m p c servi in 

principes dominio; u l n u s q n e e n i m s i i n i l e m ì n s o l e n l i a m 

fieri n e c e s s e e s t , q . d . : T a r a i n d e c o r u m e s t , s i u l i u m 

q u i c o r n o n p o s s i d e t , o m n i a e x a n i m i s u i s e n t e n t i à 

h a b e r e , q u à m servum habere dominium in principes. 

C e l e r i n a , c ù m h o c v e r b u m -339, delectare, in h o n a i n 

p a r t e m f r e q u e n t e r a c c i p i a t u r , p r o s p i r i t u a l i d e l e e t a -

t i o n e , u t , obleclabwilur in mulliludine pads, P s a l . 5 7 , 

e t : Oblectaniini splendore gloria; ejus, I s a . 6 0 ; e t : Su-

per omnipoienli obledalus fuerit, J o b . 2 7 , s e n t e n t i à e r i t 

s a p i e n t e m a g i s d i g n a , s i d e l i c i a s a n i m e , h o c e s t , 

l e l i t i a m e t g a u d i u m s p i r i t ò s i n t e l l i g a m u s , q u o d 

s t u l l o , h o c e s t , p e c c a t o r i , s i n e D e i s a p i e n t i à n u n -

q u à m c o n v e n i e t ; n e q u e q u i p e c c a t i s s e r v i t , e t a f f e c t i -

b u s i r a p r o b i s o b n o x i u s e s t , u n q u à m d o u i i n a b i l u r p r i n -

c i p i b u s , h o c e s t , r a t i o n i e t i n t e l l e c l u i , e t p r e c i p u i s 

a n i m e v i r i b u s . 

V E R S . 1 1 , 1 2 , 1 5 , 1 4 - — DOCTRINA V I R I P E R P A T I F . N -

T I A M N O S C I T U R , E T G L O R I A E J U S E S T INIQUA P R * ! -

TERGP.EDI. ( I l e b r . : Intelleclus hominis est protraiiere 

( d i f f e r r e ) furorem suum, et gloria iliius transiré prawari-

cationem.)SIGCT F R E M I T U S L E O N I S , I T A E T ULV R E G I S ( 4 ) ; 

ET SICCT ROS SUPER HERBAM, ITA ET niLARlTAS EJUS ( v e i 

benevole/ititi ejus.) DOLOR PATRLS EST EILIUS STULTUS ( 2 ) , 

E T T E C T A J U G 1 T E H P E R S T I L L A N T I A , L I T I G I O S A M O L 1 E R . 

( H e b r . : Contritio patris ejus est filius stulius, el distilla-

r a n d o s . Hccc M a r i a n a , M u n s t e r u s , M e r c e r u s , C a r t r w i ^ 
g i l i u s , G e j e r n s , M e n o c h i u s . 

li)Fera, id e s t , leo, regent significai, ¿ e n o in L e o n e 
I c o n o m a c h o . S i c N i - . b u c h o d o n o s o r leo A m o s o , v e r s IÜ. 
N e r o . P a u l o A p o s t o l o 2 T i m . i , 1 7 , e t S e u e c e , e m u s 
d i c t u m r e c i t a l S < i i o I i a s t c s a d J u v e n a l i s S a l y r a r a q u i n -
t a r a . ( G r o t i u s . ) 

( 2 ) E u r i p i d e s C K n o m a o : 

Ambiguas animi cernere haudyaleo satis, 
An si i propago liberimi mortalibus 
Alt sierilis ceni vita foriunalior. 
Conspicio miseros nulla queis proles domi est ; 
Sed neeparentùm major est felicitas : 
Nam dira pesth moribus proles matita 

( G r o t i u s . ) 
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tin contìnua etI rixa mulierìt (vel uxoris). DOHUS ET 

B I V I T 1 S D . V N T C R A PARENTIBCS, A DOMINO A U T E » P R O P R I E 

UXOR PRUOOS (1 ) . H e b r . : Domus et Untile htereditas pa-

trum, seti à Domino uxor prudent. H i s q u a l u o r v e r s i c u l i s 

q u a l u o r o f ì i c i a d i s l r i b u u n l u r , in r e p u b l i c à m a x i m e n e -

c e s s a r i a , s i n e q n i b u s s a p i e n l i a m n e q i i e a n l l i o m i n e s a s -

s c q n i ; e t p r i m o i n t e r v i r u m e t v i c i n u m e j u s m 3 x i m o p e r è 

o p u s e s t s a p i e n t i à , n c q u i s a d v c r s ù s a l t e r u m t e m e r c i r a -

s e a t n r , q u o d v i l i u m q u a n t o c o m m u n i u s e s i t a n t e m a j o r e 

p r u d e n t i ; ! o p u s e s t q u ò p o s s i t q u i s ¡rain prolongate, 

h o c e s t , l o n g a n i m i s e s s e ; q u a s i n o n e x i g a t S a p i e n s a b 

h à c f r a g i l i t a t e h u m a n à u t n o n i r a s c a t u r , s e d h t t m a n i 

e s t i u t e l l e c u i s , h o c e s t , h o m i n i s q u i r a t i o n c r e g i t u r , 

n o n i n q i e l l i n e q u e d u c i a lTec t ibus . E s t , i n q u a m , p r u -

d e n t i s n o n s t a t i m a d u l t i o n e m p r o s i l i r e , s e d d i f t c r r c , 

e t n o n i n p r e s e n t i c i m i b i l i s f e r v e a t , s e d p o s t u b i s e -

d a t o l u c r i ! a n i m o , r a t i o n e m c u m v i c i n o i n i r c . Q n ò d s i 

q u i s e x s c s e p e r p r u d e n t i a i n i m p e t r a v e r i t , t e m p o r i s 

b e n e f i c i o v i d e b i t n o n u s q u e a d e ò m a g n a n i f u i s s e o i f e n -

s a m ; n a m i r a i m p e d i i a n i m u m n e p o s s i t c e r n e r e v e -

r u n i . El gloria iìlius prtetergredi prtevaricalionem. A l i c -

n a m v i d e l i c e t I r a n s g r e s s i o n c m i n t e l l i g i m u s . C ù m e n i m 

in multi& offendimus omnes q u a m n m v i s s a p i e n t c s , e l il 

D c o r e m i s s i o n e m p e c c a l o r u n t i m p e t r a r e c t i p i m u s , q u a : 

m a j o r g l o r i a e s s e p o t e s t h o m i n i s m o n a l i s e t p e c e a l o -

r i s q u à i n d i v i n a m in t e r r i s b o n i l a t e i n i m i l a r i ? h o c e s t . 

h o m i n i b u s r e m i l t e r e d e l i e t a , u t f ac i l i t t s à D e o r e m i s -

s i o n e m d e l i c t o r u m a c c i p i a t , j u x t a i l l n d , M a n l i . 7 : Di-

imitile, et dlmittemmi. H o c e s t i g i t u r o f f ì c i u m i n t e r h o -

m i n e s m a x i m e n e c e s s a r i u m , l o n g a n i m c s e s s e i n t e i 

s c s c : n a m t e m e r e n o n n t m q u à m i r a s e i m u r e t s i n e c a u -

s a . O t c r ù m q u a i n l i b e l m a g n a e t j u s t a p r t e b e a t u r o c -

c a s i o , s l a t i n i v i n d i c t a m e x i g e r e , n e c i n t e l i i g e n t i s n c c 

p r u d e n t i s h o m i n i s e s l . ( « e l e r ù m a l i o r u m r e m i l t e r e 

t r a n s g r e s s i o n e s e t d e l i e t a m a x i m a l a u s e s t . Siati fre-

mitus v e l rugitusi S e c u n d u m o f f ì c i u m e s t s n b d i l o r u m 

e r g a r e g e m , q u e m n e o f f e n d a m u s , m a j o r c u r a e s t ad-

^ h i h e n d a , e t m a x i i n o p e r è c a v e n d u m e s t n e i l l i u s i r a m 

p r o v o c c r a u s , q u a : f a c i l è p l a c a v i n o n p o l e s l : e s t c n i m 

r e x i r a l u s v e l u i i l e o , s i v c c a t u l i i s l e o n i s r n g i e n s s u p e r 

p n e d a m , c u j u s f r e m i t u s m a x i m u m l e r r o r e m i n c u l i ! 

c t e t e r i s a n i m a n l i b u s . C a : l e r ù m , j u x t a s e n s u m s u l 

n u o r e n i , q u à m t e r r i b i l e s i i i l l i u s l e o n i s q u i e x t r i b ù 

J u d à o r l u s e s t a u d i r e r u g i i u m , q u à m t r e m e n d a s i i i r a 

¡ e t e r n i r e g i s c i j u d i c i s , q u i a l i q u a n d o d i c l u r u s e s l i i s 

q u i b u s i r a t u s e s t : Ligaiit pedibut et manibut, minile 

eoi in tenebrai exteriores, M a l t i ] . 2 2 , r e g i s e t l e o n i s 

e x e m p l o d i s c i m u s . P o r r ò b c n e v o l e n t i a e t f a v o r i l l iu s 

r e g i s e s t Umguàm ros tuper gramina, q u o r i g a t a ; h e r b ® 

v i i ' c s c u n l ; a l i o q u i n c q u e à t e r r à a s c e n d u u t , n e q u e s o -

l i ) R a t i o e s t , q u i a l i c e i d o m u s e t d i v i t i a i e i i a m d e u -

t u r a D c o (Domtnus enim yauperem faeil el diluì, 1 R e e . 

2 . t i D o m i u u s d i c i t p c r . W e i n n : Ueumett aurum, et 

maun est argentoni), s i n g n l a r i l e r l a m e n u x o r b o n a e t 

s a p i e n s e s t De i d o n u m , n o n p a r e n t i l m , l u m q u i a r a r o 

i n v e n i r i p o t e s t , l i m i q u i a , q u a m a m t a l i s f u t u r a s i t , s o -

l u s D e u s c x a c t ó n o v i t ( n e m p e h o m i n e s in e j u s r e i iu 
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d i c i o s ® p e f a l l u n l u r ) , tu in q u i a D e u s d a t p r u d e n t i a m , 
n o n n o m m e s ; t u m d e n i q u e q u i a s o i e n t p a r e n t e s f e r c 
i n a g i s e s s e s o l h a t i , u t p r o c u r e n t i i l io u x o r e m b e n è 
« o t d t a m , q u à m b e n e m o r a t a m . ( E s t i u s . ) 

Iis s u s t i n c n t a r d o r e s . E t n o s R c g i s a» te rn i b e n i g n i t a t e e t 

f a v o r e r i g a l i s u m u s , n o n s o l ù m S c r i p i u r a m m , s e d e i ian t 

s a n g u i n i s i l l i u s p o c u l o , q u o o rn i l i p e c c a n d i a r d o r e e x r 

t i o c t o i n h o c c o r p o r e m o r t a l i a d v i r i d i t a t e m h o n o r u m 

o p c r u m e r i g i m u r , c o r p o r a q u o q u e s e p u l t a , v e l u t i s e -

m i n a herbarum p r o j e c l a in l e r r a m , h o c rore, n e m p e 

, l i d c e t s p e i n C h r i s t u m , a s p e r s a p u l l u l a b u n t a l i q u a n d o , 

I j u x t a D . P a u l u m 1 C o r . 1 5 : Seminaturin corrupiione, 

j surgel in incorruptione ; seminai ur in in frinitale, surgeliti 

i viriate.DottitiPATRIS, v e l C O N T R I T I O E T C A L A M I T A S P A T R I S . 

R e l i q u a d u o o f f i c i a s u n t d o m e s t i c a , f i l i o r u m vide l ico i 

e r g a p a r e n t e s , e t u x o r i s e r g a m a r i l u m . D e p r i o r i s i e p e 

d i c i u m e s l , v i d e l i c e t n i m a x i m a h e l i t i a p r o v e n i t p a t r i 

! e x p r u d e n t i e t p r o b o l'ilio, i l a s u m m u s dolor el calami-

tas ex stulto el improbo. Qticc m a l a s i c o g i t c n t s t u d i o s i 

j u v e n e s , p r o b i t a t e m e t v i r l u t c m a m a b u n t ve l p a l r i s 

c a u s a . E t p a t r e s , f u t u r o s d o l o r e s e x m a l e i n s t i t u t o l i l io 

p r e m e d i l a n t e s , s i n t s o l l i c i t ì filios c u m c u r à e d u c a r e . 

Tecla jurgiter perstillanlia, s i v e siillatio continua. C o n -

c o r d i a v i r i e t u x o r i s c o m m e n d a t u r ; j u r g i a e t l i t e s d o -

m e s t i c a » q u à m s i n t m o l e s t i : - s i m i l i t u d i n e v a l d è e o n -

c i n n à d e c l a r a t u r . v E d e s s i b i c o m p a r a n t e t c o n s t r u u n t 

l i o m i n e s u t a b i n j u r i i s cceli e t a e r i s s i n t i m m u n e s , 

p r a s c r t i m u t à p l u v i a q u a m m i n i m ù m s u s t i n e a n t ; 

q u ò d si i m b r e s n o n a r c e n t t e c i a a>diuin , m a x i m e i n -

c o m n i o d o h a b i t a m u s . S i m i l e q u i d d a m e s t v i r o c u m 

u x o r e ; i n d i s s o l u b i l e v i d e l i c e t v i n c u l u m ; u t q u e r o a d -

m o d ù m ¡ e d i b u s , i t a n c c u x o r i s c o n t u b e r n i o c a r c r c p o -

t c s t : c u m q u à s i e s l m u t u u s a m o r e l c o n c o r d i a , l i -

b e n l e r d o m u m f e s t i n a l m a r i t n s , c x c i p i c n d u s v i d e l i c e t 

s u m m à b e n e v o l c n t i à a b u * o r e ; q u ò d s i l i l i g i o s a m d o n i 

h a b e t u x o r e m , q u a ; g a u d e t o b s t r e p e r e a c c o n t e n d e r e , 

m a l l e t f o r à s m a n e r e v e l in p l u v i a q u à m ; c d c s a d i r e p r ó -

p r i a s , u b i p e r i m p o r l u n i t a t e m u x o r i s q u i c s c e r e n o n p o -

t e r i t . H.TC e ò s p e c t a n l u t a d m o n i l i p e r S a p i e n t e m s i u -

d e a n t h o m i n e s m a g n à c u m p r u d e n t i à u x o r e s e l i g e r e , 

n o n t e m e r ò p r o s i l i r e a d m a t r i m o n i u m , e x s i m i l i t u d i n e 

m o r u m u x o r e s m a g i s e l i g a n l e t e x a m o r e q u à m opi.bus 

a u t f a m i l i à . Q u à i n r e a d D e u m t a n q u à m o m n i u m bono> 

r u m l a r g i t o r c m c o n f u g i e n d u m e s t , j u x t a i d q u o d sequ i -

t u r : Domus et divitia! danlur à parenlibus. H c b r . : Domus 

etopes htereditaspatrum;q. d . : I l a ; c à p a t r e a c c i p i t h o -

m o , n o n à Dco i m m e d i a t è ; D e u s c n i m h « c l a r g i t u s 

e s l p a t r i , q u i l ì l i o r e l i n q u i t . H<ec i g i t u r , domus, i n q u a m 

et opes, s c c u r c r e c i p i t l ì l i u s à patre. Cteterìim pruden-

lem uxorem solus Deus largitur. P r o v c r b i u m m o n e t 

c ù m i n o m n i b u s r e b u s a g e n d i s , t u m p n e c i p u è in c a -

p i e n d à u x o r e à D e o q u a ; r c n d a m o p e m . 

\ : E n S . 1 5 - 1 8 . — P l G R E D O EMITTIT SOPOREM, ET ANIMA 

DISSOLUTA ESUniET. Q u i CUSTODIT MANDATLM , CUSTODIT 

AMMAN SUAM ; QUI AUTEM NKGI.IG1T VIAM SUAM, MORTI-

FICABITIR. ( H e b r . : Pigritia faciet cadere sopore»', ci 

anima dolosa esuriet. Qui observal prwceplum, custodii 

animam suam ; qui despicit vias suas, morietur. ) FTTNE-

RATUR DOMINO QUI MISERETUR PAUPERIS , ET VICISSITC-

D1NEM REDDET El. ERUDÌ FIUCM TUUM, NE DESPERES ; 

AD LNTKRFECTIONEM At fEM ILLIUS NE PONAS AMMAN (1 ). 

( 1 ) Eum nccare animum ne induxeris. N e c o m m i t l e 

m ò C O M M E N T A R I U M . C A P . X I X 

H e b r . : Castiga fdium cùm est spes, et ad clamorem il-

lius ne eleves animam luam. E x p i g r i t i à e l o l i o q u a n t a 

m a l a p r o v e n í a n ! , c o n t r a , e x j u s t o l a b o r e q u à m ÌM-

g e n t i a b o n a , o s i e n d i l h o c l o c o S a p i e n s : Pigredo emil-

lit soporem ; q . d . : Q u ò q u i s m a g i s d e d i l u s s i i o l i o , 

c ò a d l a b o r e n » m i u ù s e r i t in d i e s i d o n e u s , e t à p i g r i -

l i à a d n o e l e s d i e s q u e s t c r t e n d u m r e s o l v i t u r . E s t e n i m 

TOTTTi i l e b i ' i e i s gruvissimus somnus, q u e m Deus in Ada-

m u n ì cadere fedi, costà ex latere exemplà, G e n . 2 . 

Q u o d d e l a b o r e c o r p o r e o d i c i m u s , in s a p i e n t i ® s t u -

d i o e t in v i r l u l i s e x c r c i t a t i o n c l o c u m h a b e t , i n q u à 

q u i s e g u i o r c s s u n t , a d g r a v i s s i m u m in p e c c a t i s s o m -

n n r n p c r v c n i u n l , u t n u l l i s q u a m l i b c t m a g n i s p r o p h e -

l a r u i n a u t A p o s t o l o m m a u t c u j u s c u m q u e c o n c i o -

n a i o r i s v o c i b u s p o s s i n t e x c i t a r i . S e d h i f e r e m e r i t a s 

p o ; n a s l u u n t , e t c u m l i l io p r o d i g o , I - u c . 1 5 , a d / a m e n i 

e l porcorum siliquas d a m n a n t u r , u t j u x t a p r i c c e p t u m 

P a i d i 2 T h e s s . : Si quis non vult operari, nec mandu 

cet. S e d u t í i l i n e c e s s a r i o v i c l u c a r e n t e s a d f a m e m c o r 

p o r a l e m c o g u n t u r , i t a e t i s t i g r a v i o r e m v e r b i Dei 

m e d i a n i p a t i u n t u r , q u a m v i s enima dolosa s e s e f a m e m 

p a l i d i s s i m u l e i . J u x t a p r i o r e m s e n s u m d e c o r p o r a l i 

o l i o dolosa anima i n t e l l i g i p o l e s t , q u ò d m u l t i h o n e s t i s 

a r i i h u s e t l a b o r e c ù m n o l i n l s ib i v i c i u m c o m p a r a r e 

ñ e q u e l a b o r e s s u b i r e , a d d o l o s e t d e c e p l i o n c s v e r l i 

s o l c n t , q u à c u m q u c r a t i o n e v i c tu i n c e c s s ; i r i a q u i e r e n -

l e s . S e d h i n o n m i n ù s q u à m p i g r i a d ¡ n e d i a m n o n n u n -

q u à m j > e r v e n i u n t . J u x l a v e r s i o n e m D . i l i e r o n y m i fa-

c i l i s e s l s e n s u s , n e m p e animam dissolutala jiigritudim 

et sonino ad inopiam et famem pervenire. A l i o q u i j u x t a 

A b e n E z r a s u n t d m e d i v c r s i e c l a u s u l a ; , n e m p e , u 

homo per pigritiam pcrvenit ad tardema,hoc e s t , adster-

tendimi, s i c per fraudes pervertii ad famem el inopiam 

M i h i v e r o v i d e l u r s e n s u s s i m p l e x , u t i n t c l l i g a m u s S a -

p i e n t e m r e d d e r e d u a s c a u s a s p e r q u a s f a i n e l a b o r a o t 

h o m i n e s , n e m p e p i g r i t i a m c i f r a u d e m , q u à c o n a n l u r 

a l i o s a d i n o p i a m r e d i g e r e . Servans prieceptum, s i v e 

D e i , s i v e r e g i s , servai animam, à m o r t e e i a n g u s i i i s . 

S i c H e b r a t i . A l i l e r : Ut ille qui laboriosas esl in pree• 

ceptis D e i impleiiilis, servai animam suam à f a m e . 

( Non c n i m vidijuslum derelictum, nec semen ejus qu<v-

rens panem, P s a l . 5 4 ) , s i c qui conlemnit vias suas, n e c 

s o l l i c i l u s e s t u t in v i i s m a n d a i o r u m a m b u l e t , morietur, 

ve l t e m p o r & l i m o r t e à p r i n c i p i b u s i i i U i c t à , v e l c e r l è 

¡ e t c r n à m o r t e . N a n i si vis ad vilam ingredi, serva man-

data, Mat t i» . 11). A t q u i h o c p r i m u m h a b e m u s c o m m o -

. d u m e x l a b o r ì b u s , si s o m n u m c x c u l i a m u s . S e c u n d u m 

v e r o : Etxneralur Domino, h o c e s t , qui laboral manibus 

suis quod bonum esl, ut habeat unde tribual necessitalem 

pallenti, E p h c s . 4 . N a n i c ù m o m n i s e l e e m o s y n a s i t 

g r a u i , m a x i m e l a m e n i l l a q u a ; s u d o r e c o m p a r a t u r e t 

j u s t i s l a b o r i b u s . N a n i s i c i n l c r p r e t o r , liberalitalcm in 

pauperes esse feenus accommodatum Deo. N o n q u a v i s 

e l e e m o s y n a t a n l u m p r i e m i u m h a b e t , s e d i l l a qua» l i t 

s e r v a t i s De i p r c e c e p t i s . Erudi filiiim tuum diun est spes, 

ve l quia esl spes, u t a d f r u g e m l i a n e p e r v e n i a t e n e m p e | 

u t f u g i a t o l i u m , s o l l i c i t u s s i i a d s e r v a n d a p r a c e p t a , n e 

tuà indulgenti ; '« u t p e r g a l e s s e n e q u a m , a t q u e ita p e -
« a t . ( C a s l a l i o . ) 
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I i p s e a d m o n e m v e n i a t , s e d a l i o s p e r p i a o p e r a m i s e -
I r i c o r d i a i a m o r t e p n e s e r v e t , h o c e s t , a t l i l i e n l e r t r i -

b u e u d o p a u p e i i h u s l a r g i a t u r . Q u i c u m q u e in p a u p e r e s 

l i b c r a l i t a i e m e x e r c e t , l a n l u m a b e s t u l j a c t u r a m f a c i a t 

a l i q u a n t u t i n g e n s l u c r u m i n d e r e c e p l u r u s s i t ; n o n 

e n i m p a u p c r i b u s d a l u r , s e d C h r i s t o , M a t ^ i . 2 5 : Quid-

quid uni ex minimis meis fecislis, mihi fecislis: q u i p r o 

s u a b e n i g n i U i l e n o n s o l u m s o r l c m i n t c g r a m n o b i s 

s e m i , s e d l u c r u m c u m f i e n o r c r e p o n i l . A l i l e r : Dor 

nnnus accommodat quod pauperibus largimur, el nihi-

lominiis retribulioncm rependit, a c s i n o s t r u m c s s c t c t 

n o n s u u i n q u o d i m p e n d i m u s . D e n i q u e p o t e s t retribu-

iio e j u s r e f c r r i a d paupercm; u l s i l s e n s u s : Dominus 

accommodat pecuniam illi qui largilur pauperi, et re-

tributionem retribuit pauperi per manus alterius. S e d 

p r i m a e x p o s i l i o e s l o p t i m a . Ad interfeclionem illius. I n 

c a s l i g a i i o n c tilii s e m p e r s p e s e s t : q u o d s i s t a i i m n o n 

p o s s i s filium a d b o n a m f r u g e m p e r d u c e r e , c e s s a r e 

: n o l i , s e d s u b i n d e d i s c i p l i n a m n o v a n i a d b i b c a s . E t 

q u a m v i s m a g n c e e l m u l U e s i n t calamities patris de filio 

. stulto ( O t d i c l u m e;s t ) , nunquam l a m e n de Irucidando 

j filio cogitare o p o i ' t e b i l : i n i o s a t i u s e s l u l v i v a t , q u a n -

! t u m v i s a l i e n u s a s a p i c n i i a , q u a m u t p a l e r d e m o i l e 

i l l i u s d c c e r u a t ; id q u o d a s a p i e n t i a e s t a l i e n i s s i m u m . 

A l i i e r : Casiigabis eum, s e d n u l l a c r u d c l i i a t e , u t s u b 

m a i m l u a moriatur; u l d o m i n i i n s e r v o s q u a n d o q u c 

a n i m a d v e r t c r e s o l e n l u s q u e a d n e c e m . T e n i a d e n i q u e 

p o l e s i e s s e i n t c r p r e t a i i o , q u a ; o p t i m a e s t , u l v o x H e -

b r a i a Ti?X\ n o n mortem ejus w t a t u r , s e d clamorem, 

v e l tumnltum ejus, a v e r b o ."731 sonare; q . d . : Erudi 

filium, et non eleves animam luam ad clamorem illius, 

h o c e s t : P r o p t e r A c t u m e t g e m i l u m n c d e s i s u i s a c a s -

l i g a i i o n c i l l i u s , u l s o l e n t a l i q u o t p a t r e s n i m i i u n i n d u l -

g e n t e s in l i b e r o s . 

V E R S . 1 9 , 2 0 , 2 1 . — Q u i ENIM IMPATIEXS E S T , SUSTI-

NEBIT DAMNUM ; ET CUM R A I ' U E R I T , ALIUD AL'PONET ( 1 ) . 

( l l e b r . : Magnus ird suslinetpunitionem; nam si erueris, 

et adhuc addes.) AUDI CONSILIUM , E T SUSCIPE D I S C I P U -

N A M , I T SIS SAPIENS IN NOVISSIMIS TUIS- M l ' L T . E COG1TA-

TIOXES IN CORDE V I R 1 ; VOLUNTAS AUTEM D0U1.NI IN S T E R -

NUM PERUANEBIT. S u n l e x H c b r a i s q u i p r i m u m e x h i s 

I r i b u s v e r s i c u l i s c o n n e c t a n t c u m s u p e r i o r e v c r s i e u l o , 

u b i in c a s l i g a i i o n e lilii a c r u d e l i t a t e c o h i b e l u r p a l e r , 

le i n d u c a t a n i m u m filium i n i e r f i c e r c q u a n t u m v i s a l i e -

l u m a d i s c i p l i n e . Q u o d q u i f a c i t , m e r i l o i i n p a t i c n s , 

i v c , j u x t a l l e b n e u m , nuignus in iru d i c i j w t c s t , e t 

u p p l i c i u m , d a b i t a l i q u a n d o s u ® i m p a i i e n t u e , t a n q u a m 

h o m i e i d a . E t cum rapuerit, aliud apponet, s i v e ( u t e s t 

II H c b r . ) si erueris, adhuc addes; h o c e s l : Si e r i p i a s 

filium u n S v i c e , n e q u c n i m i u m c a s t i g e s , p o i e r i s a l i a 

v i c e d e n u d d i s c i p l i n a m a d d e r c . H a ; c i l l i . Mihi m a g i s 

a r r i d e t , u l in g e n e r c d i c a l u r c o n t r a c o s q u i p a s s i o n i -

b u s i r a ; s u n l o b n o x i i . Q u i c u m q u e e n i i n maguus e t v e -

h e m e n s e s t in ird, s u a ; t c n i e r i i a t i s p t e n a s d a r e s o l e t : 

q u o d s i v e l i c m e n l i a f u r o r i s a l i q n e m e r i p i a t a l i q u a n d o , 

( 1 ) 1 9 . Qui impaiiens est, i r a c u n d u s , p r a ^ e p s , sus-
tinei pcenam; el cum rapuerit, c u m e r i p u e r i s ( a h i n -
c o m m o d o s c i l i c e t ) e l i a n i a d d e s , l l e b r . s u p p l e , a!i:i 
i n c o m m o d a , a l i a s c u l p a s ; in p e j u s e n i m r u e t . 
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a i a v i c o p c e n a m a d d c ! c i d a m n u m ; v o i , « U. q m s -

u u i s e s evaseris, c i n i l ù l p e r i m r a o d i c a n , M B d a m n t 

a t i a r i s , . a m e n a l i à t f c e d ù m - i d e m l u r o r e m , l u n e 

d a m n u m e . p o m a , » p a t i e r i s . B e d a r e f e r t a d f r a l c r n a m 

c o r r e c l i o n e m ' f q u e m s i q u i s a d i r a c u n d u m , p r i v o c a -

v e r i l p r ò p r a m i o v i r l u t i s q u o d d e m o r a t i o n e f m s s e t 

a s s e c ù l u s , p f e n a s d a b i l , c ù m f r a t r e m n o n c a s t i g a r m i , 

s e d a d m a j o r e m i r a m p r o v o c a v e r i l . P r i o r e x p o s i t i o 

CSI m e l i o r . Audi consilium el cape disciplinam. P o s t c a -

q u à m i n s l r n . i l p a t r e s ' q u o p a c l o n i i o s c a s l i g a r e d e -

b c a n l , s c r n v o n c m c o n v e r t i i a d j n n i o r e s , q u o s o b t e m -

p e r a r e p a r e n l i b u s , e l a b e i s l i b e n t e r d i s c i p l i n a ™ 

c a p e s s e r e , m o n e l : q u ò t a n d e m in s e n e c l u l e a d s a -

p i e n t i a m e t i p s i p e r v e n i a n t . M e l i ù s m i e l l i g . m u s e s s e 

v é r b a p a l r i s , b o e e s l , a d m o n i l i o n e m q u a m S a l o m o n 

p r a i s c r i b i t p a r e n l i b u s , u t in i i l i o r u m a u r e s i n s t i l i « ! ! , 

a t f e c n i p a t e r n o h o r l a n t c s u t v e l i n i b o n u m e t s a n i m i 

c o n s i l i u m a u d i r c a b b i s q u i s u n t s a p i e n t i o r c s ; q u u d s , 

b o n o Cons i l io n o l i u t o W c m p e r a r e , s i c o r r c p t i o n e q u o -

q u e s i i o p u s , v e l i n i m a n i i m r e r u t e s u b d e r e ; q u a s i . l i-

c e r c i p a t e r : F i l i m i , a u d i c o n s i l i u m m e m o , ve l p r x -

c e p t o r i s l u i , c i s i o p u s f u c r i t , a c c i p C d i s e i p b n a m e t 

c ' o r r e p l i m t e m , q u a ! e x a m o r e v e r e p a t e r n o p r o c e d i ! 

n u n e x o d i o ; e l n e e o g i l e s q u i d n u n c a g a l u r , s e d q u i d 

o l i m f i i t i i r u m s i i ; n a n i p e r b o n u m e o n s i l i m n e t c a s t i -

i p l i o n c s i n s o l e n i e s j u v e n c s a d f r u g e m e t s a p i e n t i a m 

p e i ' v e m u n t , a l i o q n i s i s u a s s e q u a n l u r c o g i t a l i o n e s e t 

d e s i d e r i a , q o x s u n t v a r i a c i s l u l t a , s a p i e n l c s v i r i 

u u u q u à m e r u n t , s e e u n d ù m id q u o d s e q u i l u r : Unite 

aglàliones IH conte dei. Q u a m v i S b n m i l i s a d m o d u m 

v i d e a l u r d o c t r i n a S a b r a i o n i s , d ù m d o c c i p a t r e s q u o i 

p a t i o f i l i o s d é b e a i i t e d u c a r e , l i c c é s s ì t a s l a m e n i l l w s 

u b i q u e p a l e i , e t s u b i n d e s n b l i m i t a l e m s u a ' d o c t r i n » 

i n n u i f . N a n i q u o d d i s i ! d e Consil io ttttdiemlo, n o n l a m 

m i m a m i tu i n l c t l i g i t , q u à m B e i , q i m d a r c a n t e p r o d i t u m . 

e s l l i l l c r i s , n o n j i t t ó i i n i s e o g i t a i i o n i b u s , q m e v a r i » I 

6ui i t e l v a n : e ; e t d o c c i n e m i n e m p o s s e a d s a p i e n t i a m 

soVulam p e i v c u i r e , n i s i Cons i l i o D e i , q u o d p e r m a n e - . 

b i l , q u o d n o n i n u t d t u r , s e d s e m p e r s o l i d u m e l s a n u m , 

p e r m a n e l , p e r q u o d s o l ù m a d s a p i e n t o n i i n p o s l r e m i s 

o r o v e n i u n ! s a p i e n l e s , n e i n p e a d C b r i s l u l n : s e c o n -

d i m i q u o d a i l s a n c t u s P a u l u s : C u p i o Orniti « « s e 

cum diritto. E x b à c d a n n i l i d e n i q n e i n l e i l i g i m u s c i 

r e l i q u a q u a ; d i e t a s u n t d e » R o t i m i e r g a p a l r c m o f l l -

c i i s , p o l i s s i m ù m a d Dett i l i o m n i u m p a t r o n i r e f c r c n d a . 

V F . R S . 2 8 , 4 5 . — HOMO I S D I G E S S W S Ì R I C O R S E S T , 

I r i MELIOII EST n e r e » « T » * M « * » * • HEBR. : 

Desiderino! « « m i n i * misericordia ejtts. TIMOR s o n i s i A» 

V I l H I ( I ) , ET IV PLENITUDINE COMIlORltiITLIt U S W C 

VISJTXTÌOKEPESSIMI ( 4 ) . l i e b r . : S o f i i n t i i i s pernoctabit, 

11) A d I w n n m s p i r i t a l e e ! t e m p o r a l e ; a d p r o s p e r i -
ì a l e u i vi ice l i n j u s e l » ¡ l e n i t e d u c i t . V i d e P r o v e r b i a 9 , 
2 7 : Timor Domini apporrei diesi e i l i , 4 7 : timor 
Domini fons elice. V i d e e l E c c l e s i a s t i c u m 1 . 1 4 . 

' ( C a l m e l . ) 
12) 1,'t i l e r i l l i u s n u l l a c a l a m i t a i l u r b e i - D e t t i i l l i im 

n o n v i s i l a b i t , c i m i i r a l t t s f i t e r i l ; s e c u r u s et m p a c e 
v i v e ! . L a t i n i p l n r e s c o d i c e s i e g u i i ! : Absgue t i s i l a l t o n c 
penimi, d x m o n i s s e i l i c c i : i f i e m o n i l l u m n o n s u p e -
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non visiiabilur a malo, v e l a r a malo, i n l e r p r e s v i d e t u r 

i n e l a p b o r i c è i n t e l l e x i s s c v o c e m U c b n c a m I W I , desi-

derium. C o m e s e s t c n i m p a u p e r a l i s e l i n d i g e n t e des i -

d e r i u n i m u l l a r u m r e r u m . M u l u e s u n i c o g i t a t i o n c s e t 

m u l t a d e s i d e r i a ; s e d p n e c i p o u m desiderium homin i s 

d e b e t e s s e misericordia illius, h o c e s t , a n t e o m n i a 

d e b e t d e s i d e r a r e f a c e r c m i s e r i c o r d i a m in h o m i n e s ; 

h o c e s l e n i i n c o n s d i u m D e i q u o d p e r m a n e b i t , u l m o d i 

d i c i u m e s t ; h o c c o n s i l i u m , i n q u a m , D e i p e r D a n i c l e m 

p r o p h e i a m c a p . 4 d a l u i t l r e g i N a b u c h o d o n o s o r : Rex, 

consilium mewnplaceat libi, et peccala tua eleemosymi 

redime, et miquilales tuas m i se r i cord i i s pauperum. S e d 

t u r n t a n d e m d e s i d e r a b i i i s e s t m i s e r i c o r d i a c ù m r e l i q u a 

V i t a r e s p o n d e i ; c i m i q u o d f o r i s g e r i l u r , i n l i t s in 

: a n i m o p i o s t u d i o i m p l c t u r , n c c a b e s t e r n o o p e r e i n -

t e r n i l i » S e c l u s d i s c r e p a i ; d e n i q n e c ù m i n f i d e n u l h i s 

s i i e r r o r , n c q u e fieli c h a r i t a l e p e r h y p o c r i s i m ( a m a 

q u t e r i l i i r . A i i o q u i m e i i o r e s l p a u p e r q u i m i s e r i c o r d i a 

o p e r a p e r i n o p i a m e s e r c e r e n o n p o t e s t , q u à m c i u u 

f a l l a c i a e t m e n d a c i o m i s c r i c o r s . A l i t e r : Desiderimi! 

hominis misericordia ejus; q . d . : B e n e a u d i r e , m i s é r i -

c o r d e s v o c a r i e t p r o b o s , o m n e s d e s i d e r a u t ; e l i a m qui 

n o t i s u n t , j a c i a n t a l i q u a n d o e l o s l c n l a n t m i s e r i c o r -

d i a m f o r i s ; s e d i s l i s p a u p e r m e l i o r e s t , q u i n i n o n 

f a e i t m i s e r i c o r d i a m , i l a n c q u e m e n i l a c i l e r o s l e n i a l . 

S u n t q u i a e c i p i u n t i n , misericordia, in a l i a s i g n i l i c a -

t i o n c , n e m p e p r o opprobrio, u t L e v . 4 0 . N T ! T n , 

j turpitudo e s t illttd : l o q u i t u r S c r i p w n - a d e c o n j u g i o f r a -

I r i s e l s o r o r i s , q u a ! r e s e s l i g n o m i n i o s a ; e l e r i ! s e n s i t s 

v e r s i c u l i n o n a b s u r d u s s a n e , n e m p e , n o n s c q n e n d a s 

c o g i i a t i o n e s qua-, s u n t i n c o r d e , v i r i , n c q u e d e s i d e r i u m 

h u m a n u m s i n e Cons i l i o D e i , d e q u o in p r i o r e v e r s i -

c u l o d i s e r a i : N a m b u j u s m o d i d e s i d e r i u m d u c e i h o m i -

n e m ad igmmiiriam, a d s e q u e n d a d e s i d e r i a c a r n i s e t 

m u n d i , q u x n o n s u n l b o n a , s e d m e n d a c i a , el p r o ì n d e 

m e l i u s CSI i n o p e m v i i a m a g e r e q u à m n i e i i d a c e m e l 

f u c a l a u i , p r o v e r i s b o n i s u m b r a i n d c s i d e r a n l e s . E t 

b œ c e s p o s i ! » q u a d r a t s e q u e n t i v e r s i c u l o , u e n i p e : 

Timor Domini ad vitalit, s c i l i c e t duce! i m e n i » J M -

n i m i : ad filarli, i u q u a n i , t a m l e m p o r a l e m q u à m a!ler-

n a m p e r d u c i l timor Domini, d i i m à I r a n s g r e s s i o n e 

l e g u m c o h i b e t ; l e g u m , i n q u a m , t a m p r i n c i p i m i , quas 

q u i s e r v a i v i v i ! p e r e a s , q u à m d i v i n a s , q u i b u s s e r v a -

l i s a d v i i a m p e r d u c i m u r i c t e r n a m . P o r r ò c ù m mul t i 

I n o n l a m v i i a m v i d e a n t u r q u x r e r e , q u à m c i u n a b u n -

d a n t » r e r u m e t s a t u r i a t e q u i c s c e r e , e t h o c q u o q u e 

p r a ' S t a t l i m o r D o m i n i , n e m p e s a t u r i t a t r a n c u m Iran-I 

q u i U i t a l c , j u x i a i l i u d : -Yen « I inopia ( ve l defedili) j 

timenlUto e m , P s a l . 5 7 . N a m q u i timet, c l s u p e r o m -

n i a d e s i d e r a i a c a m a i D c u m , t e r r e n a n o n c o n c u p i s c e ! ^ 

¡mil o m n i u m h o n o r u m a u c t n r e m e l l a r g i t o r c m s . ' c u m l 

l i a b c n s , q u i d p o s s i ! c n n c u p i s c e r e , c u j u s r e i f a m e m s a - , 

s t i n e r e p o s s i ! ? a d b i c c q u i c u m o m n i s a l u r i i a l o t m u i l . 

c o g u n i u r s u b i n d e m a l a l i n i e r e , q i u e e l i a m - d i v i l i b u s 

e o n l i n g u n l . S e d b i e q u o q u e limor Domini s e c u r o s r.us j 

r a b i l . S i D e u s l e n l a r i 
e t T o b i a m , i l l c v i c i o r è p n e l i o r e c e d e ! ; h o c e x p e u 
m e n t o i l l i u s v i r l u s m a g i s m a g i s q u e p r o D a U i w r . ^ ^ ( 

i l 
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e s s e j u b e t ; n a m q u i t i m e t D o m i n n m , n u l l o m a l o a u t 

d a n i n o risilabilui'; q n M s i q u i d p a t i t u r p r o d e f e n s i o n e 

l i d e i , a c p r o c o n d i t i o n « h u j u s m o r l a l i l a l i s , l a m e n di-

'ligentibus Deum omnia coopcrantur in bommi, his qui 

secundum propositi!in vocalisunl sttneti, R o m . 8 . V i t a m 

i j i t u r , s a l u r i l a t e m e l s e c u r i t a t e m , t r i a m a x i m a c o m -

m o d a , s c c u m a f f e r t l i m o r D o m i n i . 
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AXILLA, S IC AO OS SCUM J W U C A T t i l l . PF.STILESTB 

' FLACELLATO STULTCS S A P I C t t t O t FRIT : SI ACTEH COB-

RlfUElUS SAriEXTEJl , l M T l . i l C E T SAMESTIAM. H e b r . : 

Dcrisorem percuiies, el imprudens discet itstiitiani; re-

prehende inteltigenlem, el iiitWbfit scientiam. Qi'i xr-

FL1G1T PATBEB ET FCC1T HAIBEl l , IGSOaOlOSlS FRIT 

E I 15FEI.IX. l i c b r . : Qui spolial pattern, ej in fugtrrn 

venil matrem, films pudoreafficiens e! confitndens. N o s 

CESSES j M W n E , f i l l , e o C t E I N A H , SEC ICSOBES SEK-

«0SF.S s c i E S T i i ( I ) , i l e b r . : aslnhit, Jt/f m i , a u d i r e 

disciplinam, o | erruMlm ab dap ills scibUlie? Abscon-

tlit piger. j u v e i i | u i o m e o r r i g c r c e l in v i a v i r l u l u m a d 

s a m e n l i a u l p c r d u c e r e s c o p u s e s l h u j u s l i b e i l i . A l q u i 

l i n k i r i s l i l u lO i n a x i m c o l i s i a l p i g r i t m l o e l s o n u i o l c n -

l i a , q u o d v i i i u m e l p i s u p e l ' i i i s , c t in l o c o g r a v i s -

s i m e l - c p r e l i e i i d i l : in q i i i b u s u a m u s q u e a d e d m a g n u m 

e s l , n t n e f a m e i p i i d e m c o g e n l e pos . - i n t a d h o n e s t u m 

a l i q u e m l a b o r e n i n e r u a h i : h u e e n i m e s l q u o d d i c i t : 

AbsctmdU manum sub axilla, ve l in s i ™ , e l f r i g o r c e t 

o l i o l o r p e s c c n s ne ad os q i i i d e m siium reducel, d i i m 

c i b u m e s p i a l . A i i i e r , ail os, q u o d e s l f a c i l l i i n u m ; q . 

d . : N i h i l o i n n i u o l a h o r i s v i i l i I ' a ee re , l i e c o r p u s q u i -

d e m oil r a r e , n o i l l a v a r c , n e e p e c i i n a r c . P r i o r e x p o s i -

' l i o CS! n i e l i o r , u l i n g e n s h y p e r b o l a i n l e l l i g a l u r . S i 

l a l e s i u v e i i i a n l u r q u i ne ad os sutini manum v o l u n l a d -

movere, l ion d i x e r l m . C e r l e s u n t "inflnili q u i m a l i i i l 

f a u i c m p a l i q u i i m u l l o h i m e s l o s l u d i o v a c a r e ; s c d 

q u a n u i p l u r e s j u i l a s e n s u u i s u b l i m i o r c m , q u i q u o d 

o r e p r o l i i e u t u r n o ' u u i m a n u c t o p e r e c o m p l c r e ? q u i 

o r e t c u u s n o n p i i s o p e i i b u s s u n t c l i r i s l i a n i , b o r u n t neg i i -

g e n l i a m r c d a r g n i l s a p i e n s . Noi l e s t p r x ' l e r m i i i e n d i i i n 

q u i d q u i d a r n e x i l e b i s i i v o e e n i l i e b r a s u n mbs ascella 

c i p u n m i t lebeiein, q u e m a d m o d u m p r o p r i e s i g n i f i c a t ; 

s e d h o c in l o c o m e l a p h o r i c e a c c i p i t u r , p r o sinu v e l 

cscella, u l H i e r o i i v m u s r e c l e v e r l i t ; q i i a m v i s v e h e -

m e n t i o r e r i t h y p i f b o l a . s i p r o l e b e i e i n q u o c i b i r c p o -

m u i i i i r a c e i p i a l u r . A d q u a m s i n t a i t u m i n j i c i a l p i g e r , 

u ! e i b u n t c a p i a l , v i s r c d u c i t a i l o s s u u m . A b e n E z r a 

s u b a u d i l s u n i l i i u d i i i i s p a r l i c u l a m s i c : Piger esl similis 

illi gui manum millit adpalellam, s i v c lebetem, et la-

men not! retrain! earn ad os; a c s i d i c c r e t : E l i a m s i 

o p u s a l i q u o d n e c e s s a r i u m i n c i p i a t , n o n t a m e n a b s o l -

v e ! . yi> i l i c r o n j m u s , s e c u l u s S e p l u a g i n t a peailenleni 

( I ) Id e s l . q u c c f a c i l i g u o r a r e s e r m o n c s s c i e n t i a l s e n 
v e r b a D e i . V e r i s i m i l e e s l u o s l r i u n i n i e r p r e l e m l e g i s s e 
E c g a l i o n e n i , ne tresses, c t s e n s n s q u i d e m e s l m e l i o r . N e 
c e s s e s , lili m i . a u d i r e d i s c i p l i n a m , i d e s t , b o n u s a d -
m o n i t i n n c s , a d i g n o t t a n d o s s e r m o e c s E c i e i u t e , i d e s l , 
u l i g n o r e s . I l e b r a i s m o q u a s i d i c c r e l , n e p o l i i i s v e l i s 
i g n o r a - e s e r m o n e s s c i e n l i x , q u a m d i s c i p l i n a m a u d i r e . 
H a n d c n i u i s c i o a n n o i n e n " E ' D u s q i i a m n o n a t u r in 
b o m u n p a r t e m . ( M a l d o n a t u s . ) 

v e r l i t , u t : El in catliedri pesli/enlim non sedi!, P s . 1 . . 

D u n e derisorem a p p e l l a i S a p i e n s , q u i v i d e l i c e t t u o n i l a 

m a j o r u m e o n t e m n e n s , e a v e l v e r b i s v e ! f a c l i s d e r i d e ! , 

n u n c v c h e m e n t e r c a s t i g a r e e s l n e c e s s u m ; q u ò d s i 

i n e o r r i g i b i l i s e s s e v i d e a t u r , t a m e n a d e x c m p l u m a l i o -

r u m p o m a s d a r e d e b e t , p n e s e r l i m i m p c r i l o r u m , q u o s 

S c r i p t u r a C T C v o c 3 t , n o s persuasibilcs v e r t e r e p o s s u -

s u m n s , a m imperitos. I l i a l i e n o p e r i c u l o B u n t c a u l i o -

r e s e t p r u d e n i i o r c s . U l i l u r S c r i p t u r a c e r l à p e r s o n a 

p r i ) q u à v i s , j i K t a m o r e m l a t i n a : l i n g u l e . Percuiies, 

p r o , c i m i q u i s p e r c u s s e r i t e t c a s t i g a v e r i t . T e r t i u m 

g e n u s e s l e o r u m q u i c i m i c o r d a t i s i n t , m i n i m o n e -

g o l i o inleltigenl scientiam, h . e . , f a c i c n l q u o d j i i h e u t u r 

l a e e r e , v e r b i s d u u l a x a t m o n i t i a b s q u e v é r b i r i b u s . 

H a n e q u a m v i d e m u s i n j t n e n i b n s d i v e r s i t a t a n i n g e -

n i o r u m , q u o d a d l i l l e r a r u m s t u d i a s p e c i a l , v i d e r o 

l i c e t i n eA q u : e a d s a l u t e m a n i m a r u m s p e c i a l p h i l o s o -

p h i à e t c h r i s t i a n s p r o f e s s i o n e ; q u a e l d e r i s o r e s h a b e t 

e t p e s l i l e n l i s s i m o s e t i a m h o d i e h a t r e t i c o s , q u i d i v i n a 

s a c r a m e n t o et s a l u b e r r i m a E c c l e s i a ! i n s l i i u i a e t r i l u s 

d e r i d e n t e t s u b s a n n a n t ; q u o s c ù m i n s a n a b i l e s j u d i c a l 

E c c l e s i a , à m a g i s l r a l i b u s s u p p l i c i i s t r a d u n l u r g r a v i s -

s i m i s . OIILÌ a n i m a d v e r s i o n e p l e b s i n d o e l a e l s i m p l e x , 

e t n o n n i h i l a b b u j u s m o d i d e r i s o r i b u s l a b e f a e l a l a , a d 

s a n a m m e n t e m r e v c r i i l u r l a n d c m . A i i o q u i r e p e r i a s i n 

g r e g e e b r i s t i a n o , q u i p r i m a s t a t i m f a c i e à p a s l o r i b u s 

a d m o n i i i q u ò à m a l à d o c l r i n à c a v e a u ! , f a c i l e inlelli-

gunl v e r a m scicmiam fidei, c i d i s l i n g u u n ! à f a l s à h y -

p o c r i s i l i r e r e l i c o r u r a . Qui a/pigìi pairem, el fugil ina-

Irem , v e l , u t e s t in H c b r x o , desimi! pattern, vaslal 

v e l prcedatur. E x b i s q u i c a s t i g a l i u e q u e u n t . s u i i i q u 

a d m a x i m a m c o n f u s i o n e m c t c r u b e s c e n t i a m s c u p r o -

p r i a m , s e u p a r e i i t u m , p e r v e n i u n l ; e l p e n d e i s e n s n s 

e x p r i o r i b u s . N a m q u i u s q u e a d e ò p i g e r e s l u l n e a d 

o s q u i d e m m a n u m e s i n u r c l r a h a t , q u i c a s l i g a l i o n e m 

m a j o r u m d e r i d e ! n c q u e n i e l i o r e v a d i ! , a d p r x d a m c i 

l a l r o c i n i u m palris d e v e n i e ! , h o c e s ! , p a i e r n o r u m b o -

n ci r u m d c c o c t o r fiet, c t l a n t a m v a s t i l a t c m f a c i c l i n 

i e d i b u s p a t e r n i s u t m a l r e m f u g a m c a p e s s e r e e o g a t ; 

q u o s c e l e r e v i s u l l u m g r a v i u s e s s e p o t e s t . N a m I n e 

t a n d e m v e r e filiiis confundens . e t n i t o r e afficiens p a -

r c n t c s q u i s p r e l à i l l o n i m a u c i o r ì l a l e e l c o n l e m p l à 

c a s l i g a s i i o n e , c ò i n s a n i a ; t a n d e m p r o s i l i ! u t in s t t b -

s t a i i l i a m p a l e r n a m m a n n s v i o l e n l a s i n j i c i a t , p e j n r 

( ì l io p r o d i g o q u i d i s i l : Paler, da m i t i partem substan-

tia:. El [agii malrem, m e l i ù s , fugai c t c x p e l l i t m a l r e m , 

a b x d i b u s v i d c l i c c t in q u i b u s p e r fil i i i n s o l c n t i a m i ;a 

b i l a r e n o n l i c c i . J u d a i e u s p o p u l u s c c e l e s t e m p a i r e m , 

d ù m F i l i u m D e i n o n r e c i p i i m t , b o n i s o m n i b u s c t d e -

b i t o b o n o r e , q u a n t ù m in e i s e s l , s p o l i a r e e t p r e d a l i 

c o n a n t u r , e t s y n a g o g a m m a l r e m in f u g a m c o n v e r l e -

r u u t : n a m a p u d e o s n o n e s t a m p l i ù s v c n c r a b i l i s i l la 

p a l r i a r c h a r u m e l p r o p h c l a r u m m a t c r s y n a g o g a , s e d 

s p u r i s s i m a m a l i g n a n t i u m l u r b a , p o p u l u s d e r i s o r 

E c c l e s i a ' , q u i g r a v i s s i m a p l a g i s u b T i t o c t V e s p a s i a n o 

flagellars s i m p l i c i c t r u d i g e n t i l i u m n a i i o n i e x e m p i o 

e s s e p o t e s t ; i s t e p o p u l u s e s l l i l i u s c o n f u s i o n i s m a x i m e , 

e t p e r o r b e m u n i v e r s u m i g n o m i n i i a t f e c l u s . i V o n c e s s e s 

audire, fili m i , N e s c i o q u o e r r o r e a d d i t a e s t n e g a l i o , 



s i r e a b i n t e r p r e t e , s i v e à s c r i b a , q u i e i n H c b r a o n o n 

h a b e t u r , n e q u e in S e p i u a g i n t a q u i a f f i r m a i i v è i c g u n t . 

S u n t q u i s i m p l i c i t e r i n t e l l i g u n l , q u a s i S a p i e n s j u b c r e t 

fiiium s u u m c e s s a r e a b i l là d i s c i p l i n a q u a ; d u c i t o d 

arorem, Te l ad errandum à v e r b i s s i v e s e r m o n i b u s 

' v e r a ; s c i e n t i a ; . T a l i s e s t d i s c i p l i n a , n o n s o l i m i p h i l e -

s o p b o r u m , q u a ; à f i d e e s t a l i e n a , s e d v e l fceretico-

r u t n b y p o c r i s i s , v o i J u d i e o r u m b l a s p h e m i a , q u a à 

v e r i i a l e c a l h o l i c à , q u a ; s o l a sdentile n o m i n e d i g n a 

e s t , e r r a r e n o s v o l u u l . S u n t q u i i n v e r s u i n v e r b o r u m 

o r d i n e t n e s s e p u l a n t , u t s i t s e n s u s : Desine , fdi mi, 

errare à verbis 'esentile, et nudi disciplinam. S u n t d c -

n i q u e q u i TO tuseiplinam, eastigaiionem i n t e l l i g a n t , 

q u a s i rudimento ei cardia /idei, in q u i b u s s e m p c r 

d o c c i a i o v e r s a v i n o n d e b e m u s , s e d in d i e s ad perfe-

ctiara ¡erri, H c b r . C , n e s i i i i u s e x i l l o r u n t n u m e r o 

q u i semper diseenles, nunquàm ad seienliam perveniunl, 

2 T i n i . 5 . H o c e n i m aberrare q u o d a m m o d ò e s t à verbis 

sdentile, u t s c r i b i t I ) . P a u l u s , H c b r . 6 : Quapropter 

intermittentes mchoationu Christi sermonem, ad perfe-

clionem feramur, non r u r s ù m j a e i e n t e s ftindamentum 

pteniientiie ab operibus m o r t a i : ; e t 1 C o r . 5 : Locvobis 

potimi dedi, non solidum cibum. 

VEBS. 2 8 , 2 1 ) . — T E S T I S IXIQUCS Dcntnr .T j u n i c u m ( 1 ) , 

ET OS IMPIOKIIII ( 2 ) OEVOBAT IMQCITATF.U ¡ 5 ) , v e l ubs-

eondii iniquitalan. PARATA SUNT DEBISORIBCS JEDICIA ; 

E T UALLE1 P E R C U T I E S T E S ( 4 ) STII1.TOK1IM COFIPORLBCS. 

(1) D e l u d i t j u s t a m s e m e n l i a m , q u i a s n o f a l s o l e -
t i m o n i o c r r a r e f ac i t j u d i c e m . 

( 2 ) T e s t i u m i n i q u o r u m . 
( 5 ) A v i d e t r a u s g i i i l i l , s i c u t g u l o s u s c i b m i t . e l b e n e 

d i c i l devorai, e t n o u m a s t i c a t . q u i a s i | i e r d e l i b e r a -
l i o n e m m a s t i c a r c t , a m a r i l u d i n e i n c u l p a : e t p a m t e 
s e n i i r e t , e t s i c n o n i r a n s g i u t i r e t . j L v r a n u s . ) 

( 4 ) l l e b r a u i s , p e r c u s s i o n c s s e n p l a g a : ; C h a l d i e u s 
verbera ; S e p t t t a g i n l a supptieia, t u r n h i e , t u r n i n 

C A P U T X X . 

1 . I . u x u r i o s a r e s , v i n u m , e t t u m u l i u o s a e b r i c t a s ; 

q u i c u m q u e b i s d c l c c t a t u r , n o n e r i t s a p i e n s . 

2 . S i c u t r u g i l u s l e o n i s , i l a e l t e r r o r r e g i s ; q u i p r o -

v o c a l e u m , p e c c a l in a n i m a m s n a m . 

3 . H o n o r e s t b o m i n i , q u i s e p a r a t s e a c o n t e n t i o n i -

b u s ; o n i n e s a u l e m s t u i l i m i s c e n l u r c o n l u m e l i i s . 

4 . P r o p t e r f r i g u s p i g e r a r a r e n o l u i t ; m e n d i c a b i t 

e r g o t e s t a t e , e t n o n d a b i l u r i l l i . 

5 . S i c u t a q u a p r o f u n d a , s i c c o n s i l i u m in c o r d e v i r i ; 

s e d h o m o s a p i e n s e x h a u r i e t i i l u d . 

6 . Mul t i h o m i n e s m i s e r i c o r d e s v o c a n t u r ; v i r u m a u -

t e m fidelem q u i s i n v e n i e t ? 

7 . J u s t u s q u i a m b u l a t in s i m p i i c i t a l c s u a , b c a t o s 

p o s t s e l i l io s d e r e l i n q u e t . 

8 . I l e x q u i s e d e t i n s o l i o j u d i c i i , d i s s i p a t o m n e m a -

l u m i n t u i t u s u o . 

9 . Q u i s p o t e s i d i c e r e : M u n d u m e s t c o r m c u m : p u -

r u s s u m a p e c c a t o ? 

1 0 . P o n d n s e t p o n d u s . m e n s u r a e t m e n s u r a ; u t r u m -

q u c a b o i n i n a b i l e e s t a p u d D c u m . 

1 1 . E x s l u d i i s s u i s i n t e i l i g i l u r p u e r , s i m u n d a e t 

r e c t a s i n t o p e r a e j u s . 

I N P R O V E R B I A 1 1 3 2 

H e b r . : Percussioncs eorpori stultorum. Testis Belial e t 

testis iniquus , q u i f a l s u m p r o f e r ì t e s t i m o n i u m . , 

u t s u p e r i i t s f r e q u e n t e r m o n u i i n u s , d u o s i g n i l i c a t . 

deridere e t loqui, s i v e interpretari ; j u x i a q u e m s e n s u m 

h o c in l o c o testis Belial, l i . e . , n u l l i u s h o n o r i s , q u i 

v e n t a t e l o n o n c u r a t , loqueiur, s c i l i c e t falsimi testi-

moniavi injudicio, v e l r e v c r a deridebit judicium et 

contentilet ( r e m i n t e r h o m i n e s m a x i m e n e c e s s a r i a m ) , 

d i m i f a l s o t e s t i m o n i o s u b v e r t i i ¡ e q u i l a t e r a , q u a ; p e r 

b o n a e t r e q u a j u d i c i a c o n s c r v a l u r . H i e c v e r o t e s t i s i n i -

q u u s D o c c i f a c i t . Et o s impiorum ( s u p p l e judicata ) 

demabU iniquitotem. S i c i n l e r p r c s . l l e b r x i po l i i i s s e -

q u u n l u r a l i a m s i g n i f i c a t i o n ^ b u j u s v e r b i " b z , q u o t i 

e l i a m abscondere s i g n i f i c a i ; u t s i t s e n s u s : J u d i c i a 

i n s t i t u t a s u n t u t i n i q u i t a l e s d e t e c u e p e r v c r o s t e s t e s 

e t b o n o r u m j u d i c u m s e n t c n l i a s p o n i a n t u r ; s e d l o n g e 

a l i t o r u s o v e n i t s u b i n d e , d i m tes t i s Belial loquitur 

falsum testimonium in judicio, el iniqui judices abscor. -

tluni iniquiiaiem malorum, q u o s a d d u e l o s in j u d i c i o 

p u n i r e o p o r t u i t , e l i n p r i m i s l i o s f a l s o s t e s t e s ; u t 

s e q u i t u r : I'rieparata sunt judicia derisoribus; a l i t e r : 

T e s t e s B e l i a l , q u i f a l s o t e s t i m o n i o s u b v e r l u n t j u d i -

c i u m D e i , q u o d c o n t r a i l l o s p r o f e r e l u r . El os impio-

rum ( s u p p l e l e s t i u m , v c l j u d i c u m ) mnconaet iniqui-

iaiem , q u a s i n o n e s s c n l p a r a t a c o n t r a i l l o s j u d i c i a . 

S i d l o n g é d e c i p i n n t n r . N a m v e r o j u d i c i o D e i c o n t i e n i -

n a b u n t u r e t p t c n a s t l a b u n t in ignequiparatus est diabolo 

et angelis ejus, M a l l b . 2 5 ; e l h o c e s t q u o d a n t e a d ix i t : 

Falsus testis non erit impunitus} P o r r ò mallei in flcbrao 

nOn h a b e t u r , s e d u n i c a d i c t i o q u a ; percussiones s i g n i -

l i c a t , t c s t i b u s S c p t u a g i n t a , q u i v e r n i n i : K * i r . o a f m 

issisi; t / f m . et supplicia similiter slultis. 

f u t u r o parata sunt à D e o r o r p a r i b u s , s e d e l a n i i n i s 
stultorum, i m p i o r u m : q . d . : N o n i m p u n e i n s a m c n t . i m p u n e i 

( T i r i n u s . 

C H A P I T R E X X . 

i . Le v i n e s t u n e s o u r c e d ' i u l e m p é r a n c e , e t l ' iv ro-
g n e r i e e s t p l e i n e d e d é s o r d r e s : q u i c o n q u e y m e t s o n 
p l a i s i r , n e d e v i e n d r a j i o i n t s a g e . 

2 . 1 , a t e r r e u r d u r o i e s t c o m m e l e r u g i s s e m e n t du 
l i o n ; q u i c o n q u e l ' i r r i t e , p è c h e c o n t r e s o n tac. 

3 . C ' e s t u n e g l o i r e à l ' h o m m e d e s e s é p a r e r d e s c o n -
t e s t a t i o n s ; m a i s t o u s l e s i m p r u d e n t s s ' e m b a r r a s s e n t 
d a n s d e s d i s p u t e s q u i l e u r a t t i r e n t la c o n f u s i o n . 

4 . L e p a r e s s e u x n ' a p a s v o u l u l a b o u r e r à c a u s e du 
f r o i d ; il m e n d i e r a d o n c p e n d a n t l ' é t é ; e l o n n e lui 
d o n n e r a r i e n . 

5 . L e c o n s e i l es t d a n s l e c œ u r d e l ' h o m m e sage , 
c o m m e , u n e e a u p r o f o n d e ; m a i s l ' h o m m e p r u d e n t I» 
p u i s e r a . 

6 . 1 1 y a b i e n d e s h o m m e s q u ' o n a p p e l l e m i s é r i c o r -
d i e u x ; m a i s q u i t r o u v e r a u n h o m m e fidèle? 

7 . L e j u s t e q u i m a r c h e d a n s s a s i m p l i c i t é , l a i s s e r a 
a p r è s l u i s e s e n f a n t s h e u r e u x . 

8 . L e ro i q u i e s t a s s i s s u r s o n t r ô n e p o u r r e n d r e 
j u s t i c e , d i s s i p e t o u t m a l p a r s o n s e u l r e g a r d . 

9 . Q u i p e u t d i r e : M o n c œ u r e s t p u r : j e s a i s e x e m p t 
d e p é c h é ? 

1 0 . L e d o u b l e p o i d s , e t l a d o u b l e m e s u r e , s o n t d e u x 
c h o s e s a b o m i n a b l e s d e v a n t D i e u . 

1 1 . O n j u g e r a p a r l e s i n c l i n a t i o n s d e l ' e n f a n t , s i un 
j o u r s e s œ u v r e s s e r o n t p u r e s e t d r o i t e s . 
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1 2 . A u r e m a u d i e n l c m , e t o c u l u i n v i d e n l e m , D o m i -

n e s f e c i t u l r t i m q u e . 

1 5 . No l i d i l i g e r e s o m u t i m . n e l e e g e s t a s o p p r i m a ! : 

a p e r i o c u l o s l u o s , e l s a í u r a r e p a n i b u s . 

1 4 . M a l u m e s ! , m a l u m e s l , d i c i l o m n i s e m p t o r : e t 

c ù m r e c e s s e r i í , t u n c g l o r i a b i t u r . 

I K . E s l a u r u m , e l i n u l t i t u d o g e m m a r u m ; c i v a s 

p r e t i o s u m l a b i a s c i e n t i a ; . 

1 6 . ' l ' o l l e v e s t i m e n t u ill e j u s , q u i f i d e j u s s o r e x s t i l i t 

a l i e n i ; e t p r o e x t r a ñ é i s a u f e r p i g n u s a b e o . 

1 7 . S u a v i s e s l b o m i n i p a n i s m e n d a c i i ; e t p o s l c a 

i m p l e b i t u r o s e j u s c a l c u l o . 

1 8 . C o g i t a t i o n e s c o n c i l i i s r o b o r a n t u r ; e l g i i b e r n a -

c u l i s I r a c t a n d a s u n t b e l l a . 

ID. E i q u i r e v e l a ! m y s t e r i a , e l a m b u l a i f r a u d u l e n -

l e r , c i d i l a t a i l a b i a s u a , n c c o r n n n s c c a r i s . 

2 0 . Q u i m a l e d i c i ! p a t r i s u o e t m a i r i , e x t i u g u e l u r l u -

c e r n a e j u s i n t n e d i i s t e n e b r i s . 

2 1 . H i e r e d i l a s a d q n a m f e s t i n a t u r in p r i n c i p i o , i n 

n o v i s s i m o b e n e d i c l i o n e c a r e b i t . 

2 2 . N c d i c a s : R e d d a m ma in i l i ; e x s p e c t a D o i u i n n m , 

e t l i b e r a b i t t e . 

2 3 . A b o m i n a l i o e s t a p u d D o m i n i m i p o n d u s e t p o u -

d u s ; s t a t e l a d o l o s a n o n e s t b o n a . 

2 4 . A D o m i n o d i r i g i m i u r g r e s s u s v i r i ; q u i s a u l e n i 

h o m i n u m i n t e l l i g e r e p o t e s t v i a m s i i a m ? 

2 3 . R u i n a e s t h o m i n i d e v o r a r e s á n e l o s , e t p o s t ! 

v o t a r e t r a c t a r e . 

2 6 . D i s s i p a t i m p í o s r e x s a p i e n s : e t i n c u r v a i s u p e r 

e o s f o r n i c e m . 

2 7 . L u c e r n a D o m i n i s p i r a c u l u m h o m i n i s , q u i e i n -

v e s t i g a i o m n i a s e c r e t a v e n t r i s . 

2 5 . M i s e r i c o r d i a e t V e r i t a s c i i s l o d i u n t r e g e m , e t 

r o b o r a l u r c l c m e n l i à t h r o n u s e j u s . 

21). E x s u l l a l i o j u v e n u m , f o r t i l u d o e o r i m i , e t d i g u i -

t a s s e m i n i , c a n i t i e s . 

5 0 . L i v o r v u l n e r i s n b s t e r g e i m a l a ; e l p l a g i e in s e -

c r c t i o r i b u s v e n t r i s . 

C O M M E N T A R I O ! 

VEBS. 1 . — L u x c e t o s A t i e s EST VISUM, ET TUMUL-

TUOSA EBIUETAS(I). i l e b r . : Derisor vinum, tumultuosas 

sicerttm ; el quieumqne errai in htìc re, non erit sapiens. 

S e p i u a g i n t a s e c u l u s e s l D. H i e r o n y m u s , q u i v e r l e r u n t 

¿z-waTTOv oc'os" e t D . P a u l u s , i n q u i e n s : Notile inebriari 

vino, in quo esl lujuria, E p h e s . 5 . H à c v o c e y b , q u a m 

vel derisorem, ve l interpretan s i g n i f i c a r e f r e q u e n t e r 

t m 

1 2 . L ' o r e i l l e q u i é c o u t e , e l l 'œ i l q u i v o i t , s o n t d e u x 
c h o s e s q u e l e S e i g n e u r a f a i t e s . 

1 3 . N ' a i m e z p o i n t l e s o m m e i l , d e p e u r q u e l a p a u -
v r e t é n c v o u s a c c a b l e ; o u v r e z l e s y e u x , e t r a s s a s i e z -
v o u s d e p a i n . 

1 4 . C e l a n e v a u t r i e n , c e l a n c v a u t r i e n , d i l (ouf: 
h o m m e q u i a c h è t e ; m a i s a p r è s q u ' i l s e s e r a r e l i r e , if 
s e g l o r i f i e r a . 

1 5 . O n t r o u v e a s s e z d ' o r e t a s s e z d e p e r l e s ; m a i s : 
l e s l è v r e s s a v a n t e s s o n t u n v a s e p r é c i e u x . 

1 6 . O t e z le v é t e i n e n i à c e l u i n u i a r e p o n d u p o u r u n 
i n c o n n u , e t e m p o r t e z d e s g a g e s d e c h e z l u i , p a r c e qu ' i l : 

1 / . U n p a i n d e m e n s o n g e e s l d o u x à l ' h o m m e : , 
m a i s e n s u i t e s a b o u c h e s e r a p l e i n e d e g r a v i e r . 

1 8 . L e s p e n s é e s s ' a f f e r m i s s e n t p a r l e s c o n s e i l s ; et? 
l a g u e r r e d o i t é l r e c o n d u i t e p a r la p r u d e n c e . 

1 9 . N c v o u s f a m i l i a r i s e z p o i n t a v e c un h o m m e q u i 
; d é c o u v r e l e s s e c r e t s , q u i u s e d e d é g u i s e m e n t s , e t d o n t 

la b o u c h e e s t t o u j o u r s o u v e r t e . 
. 2 0 . Q u i c o n q u e m a u d i t s o n p è r e e t s a m è r e , s a 

l a m p e s ' é t e i n d r a a u m i l i e u d e s t é n è b r e s . 

2 1 . L ' h é r i t a g e q u e l 'on s e h à i e d ' a c q u é r i r d ' a b o r d , 
n e s e r a p o i n l à l a u n b é n i d e D i e u . 

2 2 . N e d i l e s p o i n t : J e r e n d r a i l e m a l ; a t t e n d e z l e 
S e i g n e u r , c l il v o u s d é l i v r e r a . 

2 5 . A v o i r d e u x p o i d s e s t e n a b o m i n a t i o n d e v a n t l e 
S e i g n e u r ; la b a l a n c e t r o m p e u s e n ' e s t p a s l i o n n e à s e s 
v o u s . 

2 4 . C ' e s t l e S e i g n e u r q u i d r e s s e l e s p a s d e l ' h o m m e , 
e t q u i e s t l ' h o m m e q u i p u i s s e c o m p r e n d r e l a v o i e p a r 
l a q u e l l e i l m a r c h e ? 

2 5 . C ' e s t u n e r u i n e à l ' h o m m e d e d é v o r e r l e s s a i n t s , 
e t d e r é t r a c t e r l e s v œ u x q u ' i l a f a i t s . 

2 0 . L e r o i s a g e d i s s i p e l e s m é c h a u t s ; e t il l e s f a i t 
p a s s e r s o u « î ' i r c d e s o n t r i o m p h e . 

2 7 . L e s o u f f l e d u S e i g n e u r e s t d a n s l ' h o m m e c o m m e 
u n e l a m p e d i v i n e q u i d é c o u v r e c e q u ' i l y a d e p l u s 
s e c r e t d a n s s e s e n t r a i l l e s . 

2 8 . L a m i s é r i c o r d e e l l a v é r i t é c o n s e r v e n t le r o i ; 
e l l a c l é m e n c e a f f e r m i t s o n t r ô n e . 

2 9 . L a f o r c e d e s j e u n e s g e n s e s t l e u r j o i e ; e t Tes 
c h e v e u x b l a n c s s o n t l a g l o i r e d e s v i e i l l a r d s . 

5 0 . L e m a l s e g u é r i r a p a r l e s m e u r t r i s s u r e s l i v i d e s , 
e l p a r l e s p l a i e s q u i p é n é t r e r o n t j u s q u e d a n s l e s e -
c r e t d e s e n t r a i l l e s . 

( l ) S u p e r i ù s S a l o m o n r e p r e s s i t r a t i o n a b i l e m p a r t e m 
e t i r a s c i b i l e m ; h i c r e p r i m i t c o n c u p i s c i b i l e m ; e t p r i m o 
q u a n t u m a d p o t u m , s e c u n d o q u a n l ù m a d c i b u m . 
P r i m a in 1 re s s e c u n d u m t r i a c a p i t a i l a q u ô d i n p r i m o 
f a c i t p r o p o s i t u m , in s e c u n d o r e m o v e t d u b i u m : i n t e r -
t i o p u n i t d i c t a ? r e p r e s s i o n s e f f c c l u m . C i r c a p r i m u m 
d i c i l u r : Luxuriosa res, s u p p l e , e s t vinum, s c i l i c e t e f -
f e c t u é ; u n d e d i c i t H i e r o n y m u s : Veniermero œstuans, 
cilo spumat tibidinem. U n d e e l L o i h p e r v iu i p o t u m 
e o m m i s i t c u m l i l i a b u s s u i s i u c e s t u m , C e n . 1 9 . kt lu-
mulimsa res, s c i l i c e t , e s t ebrietas, q u i a t u n c h o m i n e s 
l o q u u n t u r e f l r œ n a t c e t c l a m o s è . Quicumque his dclec-
tatur, s c i l i c e t e b r i c t a t e e t l u x u r i à , non erit sapiens, j 

!uia u t r u m q u e a b s o r b e t r a t i o n c m , e t c a u s a t m e n t i s 
e b e t u d i n c m . ( L y r a n u s . ) 

! d i x i m u s , s i c a b u t i t u r S a p i e n s i n h o c l i b e l l o , u t v i d e a -

t u r in g e n e r e i n t e l l i g e r e q u o d v i s d e l i c t u m . Q u o d a d 

, p r o b o s m o r e s s p e c i a l e t s a p i e n t i * : s l u d i u m , n i h i l 

o m i t t i l S a p i e n s ; n u n c c o m m u n i l e r v e l u l i r e m p . p u r -

g a n s , e t i n s t i l u c n s , u t s u p c r i ù s in h i s q u i c d i c t a s u n t 

d e j u d i c i i s ; n u n c a d fiiium s u u m , h o c e s t , s e o r s ù n i 

u n u m q u e m q u e c o r r i g e n s e t i n s t i t u e n s , q u i b u s r a t i o -

n i b u s s a p i e n s e f f i c i a t u r , u t h o c in l o c o e b r i e l a l c m v e -

h c m e u l e r d a m n a t , n o n s o l ù m t a n q u à m a l i e n i s s i m a m 

à s a p i e n l i à , s e d e l i a m q u ò d h o m i n e s p c r i r a h a t a d p l u -

r i m a m a l a , e t i n p r i m i s a d n u g a s e t v a n i t a i e m . A d s e n -

s u m p e r l ' e c U i m in H e b r a o d e e s t a l i q u i d . S u n t q u i 

s u p p ' . e n t a d h u n c m o d u r a : Vinum efficit derisorem; , 

al i i s i c : V'ir vino deditus est derisor, s i v e nugator; s i v e 

d e n i q u e : Qui bibit vinum et siceram, i m m o d i c è v i d e -

l i c e t ( n a m h o c e s t q u o d s e q u i t u r : Quicumque errai in 

eo, non erit sapiens), c u m n u g i s d e l e c t a i u r e t l u r b i s -

s i v e l u m u l l i b u s , q u i t r a n q u i l l i t a i e m a n i m a p e r t u r -

ba l i ! , u t n o n p o s s i t r e b u s g r a v i b u s v a c a r e . P e r wnum> 



s i r e a b i n t e r p r e t e , s i v e a s c r i b a , q u a ; i n H c b r a o n o n 

h a b e l u r , n e q u e in S e p i u a g i n t a i |u i a f f i r m a i i v è i c g u n t . 

S u n t q u i s i m p l i c i t e r i n t e l l i g u n l , q u a s i S a p i e n s ¡ u b e r e i 

fiiium s u u m c e s s a r e a b i l là d i s c i p l i n a q u a ; d u c i t o d 

arorem, Te l ad errandnm à v e r b i s s i v e s e r m o n i b u s 

' v e r a ; s c i e n t i a ; . T a l i s e s t d i s c i p l i n a , n o n s o l i m i p h i l e -

s o p b o r u m , q u a ; à f i d e e s t a l i e n a , s e d v e l fceretico-

r u m b y p o c r i s i s , v e l J u d i e o r u m W a s p h e m i » , q u a ; à 

v e n t a t e c a t h o l i c à , q u a ; s o l a s c i en t i » ! n o m i n e d ig i t a 

e s t , e r r a r e n o s v o l u u t . S u n t q u i i n v e r s u i n v e r b o r u m 

o r d i n e t n e s s e p u t a n t , u t s i t s e n s u s : Pesine , fili mi, 

arme à verbis 'esentile, et nodi disciplinai«. S u n t d c -

n i q u e q u i TO etsciplinam, castigaiionem i n t e l l i g a n t , 

q u a s i rudimenia et cardia fidei, in q u i b u s s e m p e r 

d o c c n d o v e r s a v i n o n d e b e m u s , s e d in d i e s ad perfe-

ciiara ferri, H c b r . C , n e s i i i i u s e x i i l o r u u i n u m e r o 

q u i semper diseenles, lìunqumr. ad seienliam pervenirmi, 

2 T i n i . 5 . H o c e n i m aberrare q u o d a m m o d ò e s t à verbis 

¡dentile, u t s c r i b i t I ) . P a u l u s , H c b r . 6 : Quapropter 

intermittentes inchoalionis Cltristi sermonem, ad perfe-

clionem feramur, non r u r s à m j a e i e n t e s fundamenlum 

paniienlite ab operibus m o r t a i : ; e t 1 C o r . 5 : Lacvobis 

potimi dedi, non solidum cibimi. 

V E B S . 2 8 , 2 1 ) . — T E S T I S IXIQUUS DEBIOET J u n i c u m ( 1 ) , 

ET o s t i m o n i : « ( 2 ) BEVOBAT IKIQUITATEU ¡ 5 ) , ve l ubs-

condii iniquitatem. PARATA SUNT DEBISORIBCS JEDICIA ; 

E T UALLEL P E R C U T I E S T E S ( 4 ) S T U L T O B U » CORPORIBUS. 

(1) D e l u d i t j u s t a m s e m e n t i a m , q u i a s n o f a l s o l e -
t i m o n i o c r r a r e f ac i t j u d i c e m . 

( 2 ) T e s t i u m i n i q u o r u m . 
( 5 ) A v i d e t r a u s g i i i l i l , s i c u t g u l o s u s c i b u n t . e l b e n e 

d i c i l devorai, e t n o n m a s t i c a t . q u i a s i p e r d e l i b e r a -
t i o n e i n l i i a s t i c a r c t , a m a r i l i i d i n e m c u l p ; e e t p c e n t e 
s e n i i r e t , e t s i c n o n i r a n s g l u t i r e t . i L v r a n u s . ) 

( 4 ) l l e b r a u i s , p e r c u s s i o n c s s e n p l a g a : ; C b a l d a m s 
verbera ; S e p t t t a g i n l a supplicia, t u r n b i c , t u r n i n 

C A P U T X X . 

1 . I . u x u r i o s a r e s , v i n u m , e t t u m u l i u o s a e b r i c t a s ; 

q u i c u m q u e b i s d c l c c t a t u r , n o n e r i t s a p i e n s . 

2 . S i c u t r u g i l u s l e o n i s , i i a e l t e r r o r r e g i s ; q u i p r o -

v o c a l e u m , p e c c a l in a n i n i a m s n a m . 

3 . H o n o r e s t b o u i i n i , q u i s e p a r a t s e a c o n l e n t i o n i -

b u s ; o m n e s a i i l e m s t u i l i m i s c e n l u r c o n l u m e l i i s . 

4 . P r o p t e r f r i g u s p i g e r a r a r e n o i u i t ; m e n d i c a b i t 

e r g o e s t a t e , e t n o n d a b i l u r i l l i . 

5 . S i c u t a q u a p r o f u n d a , s i c c o n s i l i u m in c o r d e v i r i ; 

s e d h o m o s a p i e n s e x h a u r i e l i i l u d . 

6 . Mul t i h o m i n e s m i s e r i c o r d e s v o c a n t u r ; v i r u m a u -

t e m fidelem q u i s i n v e n i e t ? 

7 . J u s t u s q u i a m b u l a t in s i m p l i c i l a l e s u a , b c a t o s 

p o s t s e l i l io s d e r e l i n q u c t . 

8 . H e x q u i s e d e t i n s o l i o j u d i c i i , d i s s i p a t o m n e m a -

l u m i n t u i t u s u o . 

9 . Q u i s p o t e s i d i c e r e : M u n d u m e s t c o r m c u m : p u -

r u s s u m a p e c c a t o ? 

1 0 . P o n d n s e t p o n d t i s . m e n s u r a e t m e n s u r a ; u t r u m -

q u c a b o i n i n a b i l e e s t a p u d D e u m . 

1 1 . E x s m d i i s s u i s i n t e l l i g i i u r p u e r , s i t n u n d a e t 

r e c t a s i n t o p e r a e j u s . 

I N P R O V E R B I A « 1 3 2 

H e b r . : P e r c u s s i o n e « corpori stuttorum. Testis Belial e t 

testis iniquus, q u i f a l s n m p r o f e r ì t e s t i m o n i u m . , 

u t s u p e r i i i s f r e q u e n t e r m o n u i m u s , d u o s i g n i f i c a i . 

deridere e t loqui, s i v e interpretari ; j u x t a q u e m s e n s u m 

h o c in l o c o testis Belial, l i . e . , n u l i i u s h o n o r i s , q u i 

v e r i t à t e i n n o n c u r a t , loqueiitr, s c i l i c e t falsimi testi-

monium injudido, v e l r e v c r a deridebil judicium ei 

contentaci ( r e m i n t e r h o m i n e s m a x i m e n e c e s s a r i a m ) , 

d i m i f a l s o t e s t i m o n i o s u b v e r t i i t c q u i l a t e m , q u a ; p e r 

b o n a e t i e q u a j i i d i c i a c o n s c r v a l u r . H i e c v e r o t e s t i s i n i -

q u u s D o c c i f a c i t . Et o s impiorum ( s u p p l e judicata ) 

dawabu iniquitatem. S i c i n l e r p r c s . l l e b r x i po l i i i s s e -

q u u n l u r a l i a m s i g n i f i c a t i o n ^ b u j u s v e r b i " b z , q u o t i 

e l i a m abscondere s i g n i f i c a i ; u l s i t s e n s u s : J u d i c i a 

i n s l i t u t a s u n t u t i n i q u i t a l e s d e t e c u e p e r v c r o s t e s t e s 

e t h o n o r u m j u d i c u m s e n t c n l i a s p u n i a n l u r ; s e d l o n g e 

a l i t o r u s o v e n i t s u b i n d e , d i m tes t i s Belial loquitur 

falsnm testimonium in judicio, el iniqui judices abscor. -

dunI iniquiioiem matorum, q u o s a d d u e l o s in j u d i c i o 

p u n i r e o p o r t u i t , e l i n p r i m i s l i o s f a l s o s t e s t e s ; u t 

s e q u i t u r : I'rieparata sunt judicia derisoribus; a l i t o r : 

T e s t e s B e l i a l , q u i f a l s o t e s t i m o n i o s u b v e r l u n t j u d i -

c i u m D e i , q u o d c o n t r a i l l o s p r o f e r e l u r . El os impio-

rum ( s u p p l e l e s t i u m , v e l j u d i c u m ) mneonaet iniqui-

tatem , q u a s i n o n e s s c n l p a r a t a c o n t r a i l l o s j u d i c i a . 

S i d l o n g é d e c i p i n n t n r . N a m v e r o j u d i c i o D e i c o n t i e n i -

n a b u n t u r e l p t c n a s t l a b u n t in iqnequiparatus est diabolo 

et angelis ejus, M a l l b . 2 5 ; e t h o c e s t q u o d a n t e a d ix i t : 

Falsus testis non erit impunitus. P o r r ò mallei in n c b r a o 

nOn h a b e t u r , s e d u n i c a d i c t i o q u a ; percussiones s i g n i -

ficai , t c s t i b u s S c p t u a g i n t a , q u i v e r n i n i : K * i r . o a f m 

issisi; t / f m , et supplicia similiter slultis. 

f u t u r o parala sunt à D e o eorporibus, s e t i e l a n i i n i s 
stullorum, i m p i o r u m : q . d . : N o n i m p u n e i n s a m c n i . i m p u n e i 

( T i r i n u s . 

C H A P I T R E X X . 

4 . L e v i n e s t u n e s o u r c e d ' i u l e m p é r a n c e , e t l ' iv ro-
g n e r i e e s t p l e i n e d e d é s o r d r e s : q u i c o n q u e y m e t s o n 
p l a i s i r , n e d e v i e n d r a j i o i n t s a g e . 

2 . L a t e r r e u r d u r o i e s t c o m m e l e r u g i s s e m e n t du 
l i o n ; q u i c o n q u e l ' i r r i t e , p è c h e c o n t r e s o n tac. 

3 . C ' e s t u n e g l o i r e à l ' h o m m e d e s e s é p a r e r d e s c o n -
t e s l a t i o n s ; m a i s t o u s l e s i m p r u d e n t s s ' e m b a r r a s s e n t 
d a n s d e s d i s p u t e s q u i l e u r a t t i r e n t la c o n f u s i o n . 

4 . L e p a r e s s e u x n ' a p a s v o u l u l a b o u r e r à c a u s e du 
f r o i d ; il m e n d i e r a d o n c p e n d a n t l ' é t é ; e t o n n e nu 
d o n n e r a r i e n . 

5 . L e c o n s e i l es t d a n s l e c œ u r d e l ' h o m m e sage , 
c o m m e , u n e e a u p r o f o n d e ; m a i s l ' h o m m e p r u d e n t j y 
p u i s e r a . 

6 . 1 1 y a b i e n d e s h o m m e s q u ' o n a p p e l l e m i s é r i c o r -
d i e u x ; m a i s q u i t r o u v e r a u n h o m m e fidèle? 

7 . L e j u s t e q u i m a r c h e d a n s s a s i m p l i c i t é , l a i s s e r a 
a p r è s l u i s e s e n f a n t s h e u r e u x . 

8 . L e ro i q u i e s t a s s i s s u r s o n t r ô n e p o u r r e n d r e 
j u s t i c e , d i s s i p e t o u t m a l p a r s o n s e u l r e g a r d . 

9 . Q u i p e u t d i r e : M o n c œ u r e s t p u r : j e s u i s e x e m p t 
d e p é c h é ? 

1 0 . L e d o u b l e p o i d s , e t l a d o u b l e m e s u r e , s o n t d e u x 
c h o s e s a b o m i n a b l e s d e v a n t D i e u . 

U . O n j u g e r a p a r l e s i n c l i n a t i o n s d e l ' e n f a n t , s i un 
j o u r s e s œ u v r e s s e r o n t p u r e s e t d r o i t e s . 
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1 2 . A u r e m a u d i e n l c m , e t o c u l u i n v i d e n l e m , D o m i -

n e s f e c i t u l r t i m q u e . 

1 5 . No l i d i l i g e r e s o m i t i m i . n e l e e g e s t a s o p p r i m a ! : 

a p e r i o c i t l o s l u o s , e l s a t u r a r e p a n i b u s . 

1 4 . M a l u m e s t , m a l u m e s t , d i c i l o m n i s e m p t o r : e t 

c ù m r e c e s s e r i t , l u n e g l o r i a b i l u r . 

E s l a n n u i i , e t i n u l t i t u d o g e m m a r u m ; e t v a s 

p r e t i o s u m l a b i a s c i e n t i a ; . 

1 6 . ' l ' o l l e v e s t i m e n t u r n e j u s , q u i f i d e j u s s o r e x s t i l i t 

a l i e n i ; e t p r o e x t r a ñ é i s a u f e r p i g n u s a b e o . 

1 7 . S u a v i s e s l l i o m i n i p a n i s m e n d a c i i ; e t p o s t e a 

i m p l e b i t u r o s e j u s c a l c u l o . 

1 8 . C o g i t a i i o n e s c o n c i i i i s r o b o r a n t u r ; e t g i i b e r n a -

c u l i s t r a c t a n d a s u n t b e l l a . 

1 9 . E i q u i r e v e l a ! m y s t e r i a , e t a m b u l a i f r a u d u l e n -

l e r , c i d i l a t a i l a b i a s u a , n e c o i n n i i s c c a r i s . 

2 0 . Q u i m a l e d i c i ! p a t r i s u o e l m a i r i , e x t i u g u e i u r l u -

c e r n a e j u s i n t n e d i i s t e n e b r i s . 

2 1 . H i e r e d i l a s a d q n a m f e s t i n a t u r in p r i n c i p i o , i n 

n o v i s s i m o b e n e d i c t i o n e c a r e b i t . 

2 2 . N e d i c a s : R e d d a n t ma in i l i ; e x s p e c t a D o i u i n n m , 

e t l i b e r a b i t t e . 

2 3 . A b o m i n a l i o e s t a p u d D o m i n i m i p o n d u s e t p o u -

d u s ; s t a t e l a d o l o s a n o n e s t b o n a . 

2 4 . A D o m i n o d i r i g t m t u r g r e s s u s v i r i ; q u i s a u l e n i 

h o m i n u m i n t e l l i g e r e p o t e s t v i a m s i i a m ? 

2 3 . R u i n a e s t h o m i n i d e v o r a r e s a n c t o s , e t p o s t ! 

v o t a r e t r a c t a r e . 

2 6 . D i s s i p a i i m p í o s r e x s a p i e n s : e t i n c u r v a i s u p e r 

e o s f o r n i c e m . 

2 7 . L u c e r n a D o m i n i s p i r a c u l u m h o m i n i s , q u i e i n -

v e s t i g a i o m n i a s e c r e t a v e n l r i s . 

2 5 . M i s e r i c o r d i a e t V e r i t a s c u s l o d i u n i r e g e t n , e t 

r o b o r a l i t r c l c m e n t i à t h r o n u s e j u s . 

21). E x s u l l a t i o j u v e u u m , f o n i t u d o e o r i m i , e t d i g u i -

t a s s e m i n i , c a n i t i e s . 

5 0 . L i v o r v u l n e r i s n b s t e r g e i m a l a ; e t p i a g a i in s e -

c r c t i o r i b u s v e n l r i s . 

C O M M E N T A R I O ! 

V E R S . 1 . — LUXCBIOSA t i e s E S T V I S U M , E T T U M U L -

TUOSA E B I U E T A S ( I ) . H e b r . : Derisor vinum, tumultuosas 

sicerttm ; el quieumqne errai in htìc re, non erit sapiens. 

S e p i u a g i n t a s e c u l u s e s t D. H i e r o n y m u s , q u i v e r t e r t i « 

¿z-waTTOv oc'os" e t D . P a u l u s , i n q u i e n s : lolite inebriari 

vino, in quo esl lujuria, E p h e s . 5 . H à c v o c e y b , q u a m 

vel derisorem, ve l interpretan s i g n i f i c a r e f r e q u e n t e r 

t m 

1 2 . L ' o r e i l l e q u i é c o u t e , e l l 'œ i l q u i v o i t , s o n t d e u x 
c h o s e s q u e l e S e i g n e u r a f a i t e s . 

1 3 . N ' a i m e z p o i n t l e s o m m e i l , d e p e u r q u e l a p a u -
v r e t é n e v o u s a c c a b l e ; o u v r e z l e s y e u x , e t r a s s a s i e z -
v o u s d e p a i n . 

1 4 . C e l a n e v a u t r i e n , c e l a n e v a u t r i e n , d i l (ouf: 
h o m m e q u i a c h è t e ; m a i s a p r è s q u ' i l s e s e r a r e l i r e , if 
s e g l o r i f i e r a . 

1 5 . O n t r o u v e a s s e z d ' o r e t a s s e z d e p e r l e s ; m a i s : 
l e s l è v r e s s a v a n t e s s o n t u n v a s e p r é c i e u x . 

1 6 . O t e z le v é t e i n e n i à c e l u i n u i a r é p o n d u p o u r u n 
i n c o n n u , e t e m p o r t e z d e s g a g e s d e c h e z l u i , p a r c e qu ' i l : 

1 / . U n p a i n d e m e n s o n g e e s l d o u x à l ' h o m m e : , 
m a i s e n s u i t e s a b o u c h e s e r a p l e i n e d e g r a v i e r . 

1 8 . L e s p e n s é e s s ' a f f e r m i s s e n t p a r l e s c o n s e i l s ; et? 
l a g u e r r e d o i t é l r e c o n d u i t e p a r la p r u d e n c e . 

1 9 . N e v o u s f a m i l i a r i s e z p o i n t a v e c un h o m m e q u i 
; d é c o u v r e l e s s e c r e t s , q u i u s e d e d é g u i s e m e n t s , e t d o n t 

la b o u c h e e s t t o u j o u r s o u v e r t e . 
. 2 0 . Q u i c o n q u e m a u d i t s o n p è r e e t s a m è r e , s a 

l a m p e s ' é t e i n d r a a u m i l i e u d e s t é n è b r e s . 

2 1 . L ' h é r i t a g e q u e l 'on s e h à i e d ' a c q u é r i r d ' a b o r d , 
n e s e r a p o i n l à l a u n b é n i d e D i e u . 

2 2 . N e d i l e s p o i n t : J e r e n d r a i l e m a l ; a t t e n d e z l e 
S e i g n e u r , c l il v o u s d é l i v r e r a . 

2 5 . A v o i r d e u x p o i d s e s t e n a b o m i n a t i o n d e v a n t l e 
S e i g n e u r ; la b a l a n c e t r o m p e u s e n ' e s t p a s l i o n n e à s e s 
y e u x . 

2 4 . C ' e s t l e S e i g n e u r q u i d r e s s e l e s p a s d e l ' h o m m e , 
e t q u i e s t l ' h o m m e q u i p u i s s e c o m p r e n d r e l a v o i e p a r 
l a q u e l l e i l m a r c h e ? 

2 5 . C ' e s t u n e r u i n e à l ' h o m m e d e d é v o r e r l e s s a i n t s , 
e t d e r é t r a c t e r l e s v œ u x q u ' i l a f a i t s . 

2 0 . L e r o i s a g e d i s s i p e l e s m é c h a u t s ; e t il l e s f a i t 
p a s s e r s o u « î ' i r c d e s o n t r i o m p h e . 

2 7 . L e s o u f f l e d u S e i g n e u r e s t d a n s l ' h o m m e c o m m e 
u n e l a m p e d i v i n e q u i d é c o u v r e c e q u ' i l y a d e p l u s 
s e c r e t d a n s s e s e n t r a i l l e s . 

2 8 . L a m i s é r i c o r d e e l l a v é r i t é c o n s e r v e n t le r o i ; 
e l l a c l é m e n c e a f f e r m i t s o n t r ô n e . 

2 9 . L a f o r c e d e s j e u n e s g e n s e s t l e u r j o i e ; e t Tes 
c h e v e u x b l a n c s s o n t l a g l o i r e d e s v i e i l l a r d s . 

5 0 . L e m a l s e g u é r i r a p a r l e s m e u r t r i s s u r e s l i v i d e s , 
e l p a r l e s p l a i e s q u i p é n é t r e r o n t j u s q u e d a n s l e s e -
c r e t d e s e n t r a i l l e s . 

( l ) S u p e r i ù s S a l o m o n r e p r e s s i t r a t i o n a b i l e m p a r t e m 
e t i r a s c i b i l e m ; h i c r e p r i m i t e o n c u p i s c i b i l e m ; e t p r i m o 
q u a n t u m a d p o t u m , s e c u n d o q u a n l ù m a d c i b u m . 
P r i m a in 1 re s s e c u n d u m t r i a c a p i t a i l a q u ô d i n p r i m o 
f a c i t p r o p o s i t u m , in s e c u n d o r e m o v e t d u b i u m : i n t e r -
t i o p u n i t d i c t a ? r e p r e s s i o n i s e f f c c l u m . C i r c a p r i m u m 
d i c i l u r : Luxuriosa res, s u p p l e , e s t vinum, s c i l i c e t e f -
f e c t u é ; u n d e d i c i t H i e r o n y m u s : Veniermero œstuans, 
cilo spumat tibidinem. U n d e e l L o i h p e r v iu i p o t u m 
e o m m i s i t c u m l i l i a b u s s u i s i u c e s i u m , C e n . 1 9 . kt lu-
mulimsa res, s c i l i c e t , e s t ebrietas, q u i a t u n c h o m i n e s 
l o q u u n t u r e f l r œ n a t c e t c l a m o s è . Quicumque his dclec-
tatur, s c i l i c e t e b r i c t a t e e t l u x u r i à , non erit sapiens, j 

!uia u t r u m q u e a b s o r b e t r a t i o n c m , e t c a u s a t m e n t i s 
e b e t u d i n c m . ( L y r a n u s . ) 

! d i x i m u s , s i c a b u t i t u r S a p i e n s i n h o c l i b e l l o , u t v i d e a -

t u r in g e n e r e i n t e l l i g e r e q u o d v i s d e l i c t u m . Q u o d a d 

p r o b o s m o r e s s p e c i a l e t s a p i e n t i * : s l u d i u m , n i h i l 

o m i t t i l S a p i e n s ; n u n c c o m m u n i l e r v e l u l i r e m p . p u r -

g a n s , e t i n s t i l u c n s , u t s u p c r i ù s in h i s q u i c d i c t a s u n t 

d e j u d i c i i s ; n u n c a d fiiium s u u m , h o c e s t , s e o r s ù n i 

u n u m q u e m q u e c o r r i g e n s e t i n s t i t u e n s , q u i b u s r a t i o -

n i b u s s a p i e n s e f f i c i a t u r , u t h o c in l o c o e b r i e l a l c m v e -

h c m e u l e r d a m n a t , n o n s o l ù m t a n q u à m a l i e n i s s i m a m 

à s a p i e n l i à , s e d e l i a m q u ò d h o m i n e s p c r i r a h a t a d p l u -

r i m a m a l a , e t i n p r i m i s a d n u g a s e t v a n i t a i e m . A d s e n -

s u m p e r l ' e c U i m in H e b r a o d e e s t a l i q u i d . S u n t q u i 

s u p p ' . e n t a d h u n c m o d u m : Vinum efficit derisor cm ; , 

al i i s i c : V'ir vino deditus est derisor, s i v e nugator; s i v e 

d e n i q u e : Qui bibit vinum et siceram, i m m o d i c è v i d e -

l i c e t ( n a m h o c e s t q u o d s e q u i t u r : Quicumque errai in 

eo, non erit sapiens), c u m n u g i s d e l e c t a i u r e t l u r b i s -

s i v e l u m u l l i b u s , q u i t r a n q u i l l i t a i e m a n i m a p e r t u r -

ba l i ! , u l n o n p o s s i t r e b u s g r a v i b u s v a c a r e . P e r wnum> 



e t èierom q u a s c u m q u e d e l i c i a s c o r p o r i s p o s s u m n s to-1 

l e l l i g e r e , q u a ; f e r e a n t a « v i r t i r t i b u s o b s t a n ! . 

Y B « S . 2 . - S i c c r KCCIIDS LEOSIS, ITA E T T E M O K B E -

r . i s ; 0 0 , PROVOCAT E U » , PECCAT * A S , « A M SCAM, l l c b r . : 

fíumlus celui leunculi est terror r e g i s ; qui irasctM cen-

tro cum, peccai m ani mam suoni. D e f u r o r e r e g i s s u p e -

ripre c a p i t e d i s s e r u i m u s , c u j u s d e n u ò m e n t , o n e r o l a -

< e r e o p p o r t u n u m v i s u m e s t p o s t s e r m o n e n , d e . • l i n e -

i a t e : i n s i n u a o s q u à m a l i e n a à s a p i e n l ' n l s u e b n e l a s , 

p e r q u a m i r a e l i n d i g n a l i o r e 9 i s q u a n d o q u e p r o v o c a -

t u r , mite, u t s u p e r i t e l e g i m u s , quasi nnntius morlts est. 

E l b o c e s t q u o d d i e i l : In a n i m o , , , s t w m p e c c a t , e t v i -

t a m in s u m m u m d i s c r i m e n a d d u c i , n o n m i n u s q u a m 

i s n u i r u s i l u s l c o u i s s u s t i n e r c n o n v a l o n s , i n p o t e s i a -

t e m m « n i l ; n a m u t l o n g é a l i , i d e s t d e t e r r o r e , 

l e o n u n , a b s e n l e m l o q u i , a l i u d p r o p è r u g i l u m a n i m a l , s 

a u d i r e , i l a m u l l i s l e v e v i d e t u r c o n t r a r e g e m i r o s e . , 

i l l i u s p r o v o c a r e f u r o r e m , q u o d q u à n i h o r r c n d u n i s i i , 

s u p p B e i o c a p i t i s n o n n u n q u à m e x p e r i u u i u r , c i r e g i ® 

m a j e s l a t i s u c c e n s c n l e s d a m n o n o n p o s s i m i e s s e , s e d 

i l i proprias animas e l v i t a s peccant : q u a n t i , n i a g ì s q u i 

C h r i s t u m b l a s p h c m i i s e t i n j u r i i s v e l o l m i i n c r u c e 

p c n d e n t e m , v e ! h o d i ò r c g n a n l c m i n c o d i a a f f i e n i l i ! , 

i l l i u s todero n o n p o s s u n t m a j e s t a t e m , s e d p r o p r i a s 

a n i m a s g r a v i s s i m o p e c c a l o o b n o x i a s a D i c i u m , h o c e s t , 

in animas suas peccati 1? 

V E R S - 3 - — H O S O R E S T UOMISI « 0 1 S E P A R A T SU A 

COSTESTlOSIBfS : OMSES ACTE» STOLTI «ISI ' .ESTIB COS-

•Ì'JMELIIS. H e b r . : Honor est f i co cessare à Ine. sed o m -

i n i U n t e miscebil « s e . S o n s o l i m i c o n t r a r e g e m i r a -

s c i e t c o n t e n d e r e o s i a i i c n u n i i s a p i e o t i à , s e d « u n 

q u o v i s h o m i n c , i m i » q u i e t i m i e t a l i e n a r a e s s e à l i l i b u s 

e s t s o m m a l a u s , p r e s e n t a c u r a s i t d i f f i e i i i i m u m n u l -

l i u s a n i n i u m o f f e n d e r e , c u m o m n i b u s h o m i n i b u s p a - i 

c e l l i h a b e r e R o m . 12 , id q u o d q u a n l ò d i f l i c i l i u s f u e i - i l , 

t a n l ò n i a j o r i s l a u d i s . C o n l r a l i f e s . v e l s e c i a r i v e l muere, 

u b i q u i e s c e r e p o l e s , e x i r e n i x d e m e n t i l e e s t . A U l e r , 

p e n d e i à p r e c e d e n t e v e r s i c u l o , e t c r i i s e n s u s : l ' I in 

a u i m a m s u a n i p e c c a i q u i r e g e m p r o v o c a t a l i i n d i g n i -

t i o u e m , i t a à r e g e m a g n a n i i n i b i i g r a l i a i n , e l e l i a m 

h o n o r e s a s s c q u e l u r , q u i p a c i s e t t r a n q u i l U t a t i s a m a t o . -

e s t . l i a n e p o s l e r i o r c m e x p o s i l i o u e n i s e q i n t u r A b e n 

E z r a . A l i o q u i s i m p i i c i l c r i n l e l l i g i p o t e s t : H o n o r e m 

a s s e q u e ì u r a b o m n i b u s , u t p u t a c o m m i i i i ì s o m n i u m 

m ì i i c u s , q u i a l i e n i « e s t à c o n t e n t i o n » ! « . 

V E B S . 4 . — P R O P T E R FRIGOS P I G E R ARARE S O I X I T , 

lir.SDlfc'vBiÌ F.r,GO « S T A T E , ET SOS DAülTüR 11.1.1. H e b r . : 

in líeme, v e l propter Itiemem piger n o n « m i i l , ve l non 

soler arare : pelei in testale, el non est ; b o c c s l , m e n d i -

c a v i ! p a i i e m , el non csl qui ( s u p p l e ) del iIli; v e l pelei 

ali „ijricolis annoi,am, el nulla eril. S e d p r i o r e x p ó s i t o 

e s t m e l j o r , c i s i m i l i l u d o s i v e p a r a b o l a v i d e l u r ; (p ias i 

d i c e r e i : Q u c m a d m o i l i i t n i s q u i ve l l a b o r e s s u b i r e , v e l 

f r i g n s f e r r e r é c u s â t , m i l q u a m c u i n q i i e a e r i s i n j u r i a n ! , 

n e c f r u c l u s in m e s s e c o l l i ' g c r e , u c c n e c e s s a r i a m a u - ! 

n o n a m p e r r e l i q u u m a n n m i i h a b e r e p o t e r » , s e d f a m e j 

c o a c i u s l u r p i t c r m e n d i c a r e c o g e t u r , e t n c q u e i lo p o -

t e r l i n c c e s s a r i u i n ributti a c q u i r e r . ' . T e r r a q u a m q n i s - ; 

q u e a r a r e d e b e t e s t c a r o p r o p r i a : in h i e m e , h o c e s t , i 

m i 'KO". L l l l î U > 1 5 6 

in b i le m o r t a l i v i t i , q u x i e r è d e f i c i e n t e c h a r i i a t e f r i -

^ g e l ; u n d e s c g n i o r c s e l p i g r i e f f l c i i i i u r , r e e u s a u l e s p e r 

p c c n i i e n t i a m c i do lo re re i d e p c c c a l i s , s c i n d e r e c o r d a 

I n o s t r a , e t v i t i a r a d i c i l à s e v c l l e r e p e r a u d i l u m v e r b i , 

! h o m i n i s c m e n i n l c r v a r i a s c o g i l a t i o n e s l a n q u à m g l e -

b a s r e c o n d e r c , n e i n tesiate f u t u r a v i t a c o g a m u r i n a i -

,licore c i m i s l u l t i s v i r g i n i b u s : Vate nobis de oleo t e -

s i r e M a l l l i . S S . F l c c i e r e q u o q u e p o s s u m u s j n t e r p r e t a -

l i o n c m a d s t u d i u m e l i n d u s t r i a l i ! q u a m i n j u v e n l u t c 

s u b i r e o p o r l e l j q u a s i n n l l o s r e e u s a u l e s l a b o r e s , q u o 

t a n d e m in arsiate, h o c e s t , s e r e n i t a l e e t I r a n q u i l l i l a l e 

a n i m a i , s e d a t i s v i d e l i c c ! a f f e c t i h u s , e x n o s t r o ve l i n i 

p e n n d o c t r i n a m n e c e s s a r i a m p r o m e r e p o s s u n u s , u ! 

n o n s i i neces s i t i l i u o b i s d o c t r i n a m ci p a c e i n S c r i p l u -

r a r u m a b i n d o c t i s h i c r c l i e i s mendicare. 

V E R S . 3 . — SLCCT AflOA PROFCSDA COSSILIL'SI I S COSCE 

VIRI ( I ) ; SED BOHO S A P I E S S E S H A C R 1 E T IL.LUO ( 2 ) . Can-

sili,im e l s a p i e n l i a q u a ; e s t in corde viri s a p i e n t i s c o n -

f e r l u r aquœ prolundcc, q u ò d i o e x h a u s l a s i i ; n a n i u t 

¡Ila q u à m l i l i e l m u l l i s h a u r i e n l i b u s a b s u m i n o n p o t e s t , 

! i l a n o n i m m i n u i l u r s a p i e n l i a e l c o n s i l i u m , q u a m v i s 

p l u r i m i l u c r i l i ! p a r t i c i p e s i l l i u s . S u n t t a m e n e x I l e -

b r m i s q u i s i m i l i i u d l n e m r e f e r a n l a d i n t e g r i i a t e m c o a -

s i l i i e l p u r i l a t e m s a p i e n l i a ! . N a m aqiui profunda l i m -

p i d i o r fluit, n e c c o n c u l c a l a à p n e l e r e u u l i b u s c o n t a m i -

n a t i » ; s i c s a p i e n t i s v i r i consilium e s t s i n c c r u m , n e c 

h u n i a n o f a v o r e a u t a m b i n o n e l u t u l e n t u m . P o i e s l d c -
n i q u e r e f e r r i s i n t i l i t u d o a d d i i l i c i i l i a t e m b a u r i e n d i . N a n i 

q u i i p u t e u s a q u a r u m a l l i o r e l p r o f u n d i o r e s l , e ò m a -

j o r e n e g o l i o b a u r i m u s ; q . d . : P r u d e n l i s Vir i cons i l i i 

n o n s i i l i ! c a p a c e s o m n e s ; s e d u ! m a g n a , p r o f u n d à e l 

r a r à s a p i e n t i » o p u s e s l e i q u i a l i o s n i o d e r a r i d é b e t s u o 

C o n s i l i o , i t a n o n e s t c u j u s l i b e i o p t i m u m c o n s i l i u m ca -

p e r e ; s o l u s q u i p r u d e n s e s l s a n i m i c o n s i l i u m c a p i c i . 

A l i t o : V i r prudem liauriel illud, s u p p l e ex sermoni 

illius; q . d . : Q u a n l u m v i s p r o f o n d i m i e l s e c r e t i m i fue-

r i t c o n c i l i u m v i r i s a p i e n t i s , t a m e n a l i u s vii ' n o n ì u m ù i 

p r u d e n s e t s a p i e n s p a r l i e e p s i l l i u s e r i t . V a l d o p r o f u n d a 

s u n t C o n s i l i a i l l i u s v i r i de cujus ventre fluiint ¡lumina 

aquee viete, J u a n . 7 , q u x n o n o m n e s c a p r o n i , s e d qui -

b u s d a t a e s t s a p i e n l i a e t p r u d e n t i a à D c o u l c r e d a n t 

[ E v a n g e l i o . 

V E R S . G . — M U L T I H O M M E S » ISERICOROES VOCANTCB; 

VIRCII ACTEM FIDELEM QUis ì s v F . s i E T ? H e b r a i c a vc r i t a s 

' a m b i g u a e s l ; n a n i o m n i b u s b i s m o d i s v e r l i poies l : 

Plurimi liomines prwdicalmnl r i rum ob misericordiatn 

suam; v e l : ìlulliirn lauda/rimi liomines v i r um miseri-

c o r d i a ! ; ve l : Slagiii hominis pmdicalit uniisqmsm 

micrcricordiam; v e l d e n i q u e : S u n l nulli liomines ç u e -

ruin iinusqiiisque prœdicabU misericordia,!! smini; q- d . : 

G l o r i a b i l u r d e m i s e r i c o r d i a q u a m f e c i ! . H u n c s e n s u m 

( 1 ) S i g n i f i c a i p r o f u n d u m a d m o i i ù m e s s e e o r h o m i -
n i s : s i c J e r . 17 , 9 , d i e t a : Prava,,, cor 
inscrutabile, v e l , u t a l i i i n t o r p r e t a n t u r , profit«<to» p » 
oimiibus, a u t desperabile, q u ò d s c i l i c e t l a n i t c s i i a l " 
t u d i n i s , u l d e i l l i u s c o g n i t i o n ® q u i v i s d e s p e r a e Po=-
s i l ( M e u o c b i u s . ) 

( 2 ) A d i m a p e n e t r a b i t , e t q u a s i . 
j C o n s i l i a , q u a i l a l c b a n t , s u a s o l c r l t à 

s e c u l u s e s t A l i e n E r r a , e t n o n e s t a l i e n u s a b a l i o su -

p e r i o r i s c a p i t i s v e r s i c u l o : Desiderimi! hominis miseri 

cardia ejus : q u o s c o r r i g i l S a p i e n s c i r e p r e h e n d i t , in-

q u i e t a : El v i r u m fittela, quis inveniel? q . d . : T a n t u u 

. a b e s l u t q u i s q u a m l u c r i l o p o s s i l b o c n o m i n e l a u d a r i 

u l v i x q u e m q i i a n u n v e m a s q u c m v e r è fidelem a p p e l l a r e 

p o s s i s , j u x l a i l l u d , J a c . 1 : Q u i re i - io non offendi!, hic 

perfeclus est vir ; v o i , fidelem guis inveniel! q u i n e m i n i 

i n f e r a ! i n j u r i a m , q u i p r o m é s s a s e r v e t ; u t j a m n e m o 

R e h e a t i n i s e r i c o r d i a m j a c l a r c q u a m f a c i t q i u b u s d a m 

' b o m i n i b u s , c ù m in a l i o s p a r i m i fidelis a u l j u s l t i s i n v e -

' n i a l i i r , v e l p o l i ù s c i m i e r g o p e n i l i s i i i n f i d e l i s , p r o -

m i s s a m a l e o b s e r v a n s . M i n i i n a g i s a r r i d e l p r i o r v e r s i o 

e t i n t e l l i g e n l i a , q u x e s t b u j u s m o d i : Multi laudani vi-

rum, s u p p l e propter nùsericordiam suam, q u a m f e c i t 

i l i i s ; . n a m n u l l a v i r t u s p l u s f a v o r i s a u l g r a l u e c o n c i l i a i 

b o m b i i q u à m l i b e n d i l a s e t b e n e f i c c n t i a , q u a D e u m 

o p l i m u m m a x i m u m q u o d a m m o d ò i n i i t a i i l u r h o m i n e s . 

Sed fidelis guis inveuial? h o c e s l , r a r i s u n t q u i r e p e n -

d u n i p a r p a r i . S i c e n i m i n l e r p r e t a n t u r i i e b n e i r . N ' 

Veritas, ci D $ | 3 K fideles, q u i fideliler r e p é n d u n l b e n c -

f i e i u m ve l d e b i i a u i g r a t i a r u u i a c l i o n e t n , s u n l v a l d é 

p a u c i . . F r e q u e n t e r e n i i n i n S c r i p l u r i s s a c r i s c o n j u n -

g u n l u r b : e c d u o n o m i n a , r t 2 N c i i n , misericordia e l 

t e r i l a s , q u o r u m h o c b e n c f i c i u m u l t r ò c o l l a l u m , i l l u d 

v i r ò a g n i l u m e t r e s t i t u t ó r i ! s i g n i f i c a i . A p u d H c b r x o s 

rvCN tentale,,, f a c e r e d i c u n l u r q u i q u o d d e b e n l p n e -

s l a n t ; o b l i g a t i v i d e l i c e t p r x s t a n t v e r i t a l e m ; s e d i n 

inisericordiam p r x s t a n t q u i m e r a i i b e r a l i t a t e u t u n l u r . 

E x h o c l o c o v i d e t u r d e s u m p l u n t i l l ud E v a n g e l i c u m , 

M a U h . 2 4 : (litis pulas esl fidelis servus el prudens? D i e 

l o q u e n d i m o d u s r a r i l a i e m s i g n i f i c a i , n o n n e g a i n e m i -

n e m r e p e r i r i , u t 1 S a m . 2 : S i guispeccarerii in Deum, 

guis orabil pro eo? 

YLKS, 7 . — J U S T U S QUI AMBCI.AT I S SIMPLICITATE SUA, 

BEATOS POST SE B E l . l s a i E T FII . ios . H e b r . : Ambulanlis 

in ,'crfectiouc sud fusti, beali filii illius posi e un,. O b 

b o n i l a l e m e t l i b e r a l i i a i e m m a g n a n i l a u d e m a s s c q u u n - -

l u i h o m i n e s ; s e d q u i Justus e s t e t perfeclus, m a j o r c n t , 

u t p u l a c u j u s l a u s a d l i b e r o s e l n e p o l e s e x l e n d i t u r . 

E r u n l e n i m beali post mortem illius, h o c e s l , l e l i c e s 

h a b i l i q u i t a l c m h a b u e r u n t p a i i - e m ; v e l r e v e r à beali, 

s c q n c n l e s v i d e l i c e l v e s t i g i a p a l r i s , e t in perfectione 

amttilanles ; q . d . : N o n o b v i r l u t e m s o l a i u , s e d o b 

a c t i o n e m v i r l u l i s jusli s u n t h o m i n e s e t beali, n a n i am-

bulare in per[iclione. e s t d e v i r t u i e in v i r t n t e m p r o c e -

d e r e . E s l p r a t e r e a o b s c r v a n d u m in H e b r a t o h a b e r i 

n o n s i m p l i e i l e r imibulantis, s e d facienlis seipsum ambu-

lare, u l justus i n l e l l i g a l u r , n o n q u i timore l e g i s a u l 

p i u m e n o i r l r a n s g r c d i l u r , s e d q u i s u d spoule el libenier 

ambula! in perfeciione, j u x l a i l l u d D . P a l i l i H e b r . 6 : 

Ad i w r f e c i i r a t - M feramur. J u s l u s i s l e q u i in perfeciione 

ex se ambulut c s l Agnus ille sine macula, qui peccalum 

non feci!, nec esl bivenlus dolus i n ore ejus, 1 P e l . 2 , 

c u j u s filii s u n l b e a l i , si fecerint qua, prtecepit eis, 

J o a n . 1 5 . H i c e t i a m rcx e s t d e q u o s e g u i t a r : 

VERS. 8 . - H E X QUI s r n r . T t s SOLIO j e n t e n , WSSIPAT . 

OBtse MALUM isTiiiTU s u o , v e l o c u / i s s i l i ! ( 1 ) . S i eiL p r ; e -

( 1 ) Un roi s'assied sur un Irònc o i l D i e u l a m i s , l o r s -

c e d e n i e v e r s i c u l o p e n d e n t D e u m o p t i m u m m a x i m u m , 

regem i n t e l b ' g i m u s , qui p e r p e l u ô s u p e r solium judidi 

sedet, c l n o v i t q u i s i n t ambulantes in perfeciione, q u i 

s i n t jusli. y ovil Dominas vienn jutlomm ; - i m p í o s v e l 

primo inluitu dissipai el dispergit. N o n i n d i g e l v i n c u l i s 

n e q u e s a l c l l i l i b u s a d c o c r c e n d o s m a l o s , s e d s o l o i n -

l u i l u in f i igan t c o n v e r t i t s u o s h o s t e s . J u x l a s e n s u m 

s i m p l i e i o r e m i n l e H i g i n i u s q u à m u t i l e s i t r c i p u b i i c x u t 

r e g e s s u o f u n g a n l u r m u ñ e r e , b o c e s t , j u d i c i a e x e r -

c e a n t , c a u s a s c o g n o s c a n t - N i b i l e n i m m a g i s a d m a l e -

f a c t o r e s , r c i p u b l i c œ p e s t e s , c o e r c e n d o s f a c i t , q u à m j u -

d i c i a c u m o m n i x q u i i a i e e t a u c t o r i t a i e i r a c t a t a . S o -

l ù m a u c t o r i t a s e s t r e g i a c u j u s a s p e e l u m m a l e f i c i n o n 

s u s l i n e n t , c ù m s e d e t u t j o d i c i m n f a c i a t c t d e c e r n a t 

q u i d u n u s q U i s q u e m e r c a t u r . Dissipai v e l dispergit : 

i n t e l l i g i m u s animadvpriendo in malos. V e l dispergit, 

q u i a t i m o r é p e r t e r r i t i , n e a d c o n s p e c t u m r é g i s r e -

n i a n t , d e s i n u n t e s s e m a l i . A d r e g e s i g i l u r e l a d e o s 

qti i a u c t o r i t a t e p o l l c n t p r o p r i è s p e e l a n t h « . Cn-ier tV, , , 

a d q u e m v i s v e l u l i s e n s u p r o v c r b i a l i p o i c r i s d e f l e r ' i e r c , 

s i i n c u j u s v i s a n i m o v e l u t i r e m p u b l i c a m c o r i s t i l u a s , 

in q u â m e n s e t r a t i o v e l u t i r e g i n a c x ! e r i ' á p o t c M i i s 

p r x s i d e t , q u x s i in j u d i c i o v i g i l a n t e r S ' ^ l e a i , d e c e r -

n e n s i n t e r b o n u m e t m à l u m j u x t a v e r ' i m n i D o m i n i , e l 

v o l u n t a r i a p œ n i t c n l i à c a s t i g c l r e b e l l e s a n i m i m o l u s , 

f a c i l e dissipabit mala De i a u x i l i o , e l a b o m n i m a l o e t 

m a j o r i b u s p e c c a t i s I r a n q u i l l m n ' r e i l d c t r e g n u m a n i m x . 

S e d e x s e i p s o b o c n e m o p ' o i e r i l , j u x l a id q u o d s e -

q u i t u r . 

V E R S . 9 . — Q u t s P O T Ï S T P ICERE : MCSDCM EST COB 

MEOM, p c t t u s SCM A P'I.'CCATO ( 1 ) ? v e l : Mundavi cor 

q u ' i l s ' a p p l i q u e . \ s o u l e n i r p a r l u i - m ê m e s a . d i g n i t d , e t 
à s ' a c q u i t t e r d e t o u s s e s d e v o i r s . S o n t r ô n e c s l u n 
Icône de justice, l o r s q u ' i l e s l p e r s u a d é q u e , p u i s q u ' i l 
l i e n t la p l a c e d e l ) i e u , i l d o i t f a i r e s u r la t e r r e c e q u e 
D i e u f a i t d a n s l e c i e l , e n s e d e c l a r a n ! , c o m m e l u i , l e 
v e n g e u r d e s c r i m e s , l e p è r e des. p a u v r e s , e l l e p r o l e c -
t e u r d e l ' i n n o c e h c c o p p r i m é e . 

L o r s q u ' i l a g i t d e l a s o r i e , il dispose de tous lesrnaux 
par son seul regard ; c a r i l v e u t l o u t v o i r d e s e s p r o p r e s 
v e u x , e l s e s y e u x n e s o n t t r o u b l é s p a r a u c u n n u a g e . 
L e r a n g m è m « q u ' i l t i e n t d a n s i e m o n d e , l e m e t a u -
d e s s u s d e l a u i e s l e s p r é v e n t i o n s b a s s e s c l i n t é r e s s é e s 
d e s p a r t i c u l i e r s : i l c o m p r e n d s o n s , p e i n e , q u e l e s a c -
tions d e b o n l é , d e g é n é r o s i t é c l d e ' j u s t i c e , s o u ! l e s 
s o n n e s d e s a v é r i t a b l e g l o i r e . 

D i e u l ' a m i s a u - d e s s u s d e s h o m m e s ; m a i s il m e t 
l ' é q u i t é e t , l a r a i s o n a u - d e s s u s ! d e l u i . C ' e s t p o u r q u o i , 
c o u i m e . J o b d i s a i l . d e . l u i - m ê m e , il v e u t c i r e e x a c t e -
m e n t i n f o r m é d e l o u l e s c h o s e s : il s e d é c l a r e l ' e n n e m i 
d e c e u x q u i lui d é g u i s e n t l a v é r i t é ; e t il c r o i t q u e l a 
p l u s g r a n d e i n j u r e q u ' o n p u i s s e l u i f a i r e , e s t d e l ' i n -
d i s p o s e r , p a r d e f a u x p r é t e x t e s , c o n t r e c e u x q u i s e -
r a i e n t p l u s d i g n e s d e s e s g r â c e s , q u e d e s a c o l è r e , e t d e 
r e n d r e la p u i s s a n c e r o y a l e , l ' i n s l m m e n t d e l ' i n j u s t i c e 
d ' u n p a r t i c u l i e r . A i n s i son seul regard p r o c u r e I o n s l e s 
b i e n s e l dissipe i o n s lés maux. Il e s t r o i , n o n - s e u l e m e n t I 
p a r s a q u a l i t é , m a i s p a r s a s a g e s s e ; e l il d e v i e m v é -
r i t a b l e m e n t l ' i m a g e d e D i e u , l ' a d m i r a t i o n d e s - h o m m e s . 
l a g l o i r e d e la R e l i g i o n , l ' a m o u r d e s o n p e u p l e e t l e 
s a l u t d e s e s é t a t s . ( S a c y . ) 

( I ^ Q t t o m o d ô h i c l o c u s e t s í m i l e s i n t e l l i g e n d i s i n t , 
e x p l i c a t c o n c i l i u m T r i d e n t , s e s s . 6, e a u . 2 3 , b i s v e s b i s : 
S i guis dixeril homtnem posse in lotà vilà peccala ca-
nia, eliamvenialia, vitare, ttisi ex speciuli I)ei privilegio, 
guemadmodian debeatá Vrrginc lencLEcclesia, pnalhema 

ii: S i c ' A u a u s t . E n e h i r i d . c a p . - 6 4 , á s s e r i t v i l am j u s t o -



meum. Q u a m v i s m u l l í g ì o r i a t i l u r ile misaicordiii q t t a m : 

f c c c r n n t . e t q u a m v i s > s ! i i s s i l < j t i i ambula in pcrfcctione, 

q u a o m s d e n i q u e roens e l v a l i ó sedea! s u p e r so l in i» 

instili*, u t n i b i l f a c i a l rasi c u m s o m m i ¡ e q n i t a t e , u t 

in p r i e c e d e n l i b u s d i s s e r u i m u s , t a m e n d e s u à p u r i i a l e : 

. • t e m o p o t e s t g l o r i a t i , d i c e n d o : Mandas sum, im iocens 

.servaci cor meum ab ornili iniquitate; n a m non esl homo \ 

-,upcr lerram qui sic ambula! in perfectione ut non pec-

ca uliquando, E c c l . 7 . I d q u o d n o n o m n e s i n l e l l i g u n l . 

| l i n o h i p ó c r i t a s l a t e l , j u x l a p a r a b o l a m a n g e l i c a l i ! 

v e l h i s t o r i a r a po l i i i s d e P b a r i s t c o e t P u h l i c a n o , q u o - ; 

r u m i l l e d i x i l : Non ¡uni sicut cancri hominum, l . u c . i 8 . 

, P o r r ò , quis poiesl dicere : Imiocens feci cor meum i 

peccalo, in quo conceptas sum '! j u x l a id q u o d d ic i l P r o -

p h e l a : Ecce in iniquitatibus conceptas sum. P s a l . 5 1 ; 

ve l d e n i q u e à delicio juvenlutis mete. Quis dice! : Mon-

dani feci cor meum ? u t d u p l i c e m s e n s u m i n l e l l i g a m u s , 

n e m i n e m v i d e i i c e t p o s s e n e q u c s c i p s u m s i n c g r a t i ! s e r -

v a r e m u n d u i n , n e q u e c o m m i s s u m a l ¡ q u a n d o p e c c a t i m i 

m t o C e x s e s e s i n c De i a u x i l i o p u r g a r e , p n e t e r A g i i t t m 

i l lun i s . i ne m a c u l à , q u e m v e r s i c q l u s s e c r e t i o r i s e u s u 

i n s i n u a i . .Non e n i m n u l l u m s e d r a r u m q u c m p i a u i s i -

• g n i f t c a l h i c . ' o q u e n d i m o d u s : C i t i s dica? C i m i s e n s u m 

. ig i l t i r h a h e a t p l u r i m i s m o d i s o c c u l t i m i , m e r i t ò i n l e r 

P r o v e r b i a n u m e i n r i p o t e s t , h u m i l i t a t e m i n p r i m i s c o n i -

: m e n d a n s h o m i n i b u í í p e r q u a m a g n o s c e r e d c b e n l i l l i t ts 

. bo l l i l a t e in c u j u s hene . l i c io s o l i m i i n n o c e n t i : ! a h q u a n d o 

« a b e b i m n s c o r d a . 
V t t l S . 1 0 . — PONDVS E T PONDLIS, LIEJTSURA ET MI N 

s u m , LITIWMJOE ABOMCUBILK E S T APCD DECM ( 1 ) . H e b r . : 

Abominano Domini etiam hcec duo; q . d . : N o n s o l i m i 

' ¿u r t imi e t r a p i n a m e x s e e r a t u r D o m i n u s , s e d f r a u d e m 

q u a m e u m q u e q t i a m l i b e t o c c u l t a m , p m c r t i m e a m q t i i e 

l a t e n t e r in p l u r i m o s fil, e t q u a s i c o n t r a p u b l i c a r a lit 

• m i l i t a t e l i ! d ù m m n l l o r u m j a c t u r à e t p o p n l i d i s p e n d i o 

u n i ® p r i v a l i b , ? m i n i s l u c r u m e t c o m p e n d i o m q o . w i -

t u r , i d q u o d i m p r o b i & c ¡ u n t m e r c a t o r e s , m a ; o r e p o n -

d e r e c o m p a r a n t e s , e t m i . r o r c v e n d e m o s . Hex qui sedei 

aper solim jusútue, u t s u p c f í ú s l e c t u r a e s l , b a i e n o n 

p o t e s t p a t i , s e d cogniiione sui d i m p a M t , e t h o c malum 

B í t e r c a t t e r à , u t a d s u p e r i o r a r e f e r a l u r . S i g n i f i c a i p r o -

• » e r b i u m m u l t a e s s e q u : e D e u s a b o m i n a m i - v i l i a , e t i a m s i 

: à r e g e d a r o n a r i n o n p o s s u n t , u t p u t a o c c u l t a ; p o r r ò 

n o n m i n i i s i n j u r i a m fieri . e l i a m s i i s q u i p a l i t u r n o n p o s - ¡ 

: s i t c o t i q u e ó . I n pondere d e n i q u e e l mensura i n i q u a j u - ! 

d i c i a i n t e l l i g u n t u r , v e l p r i v a t i m s i q u i s r e p r e h e n d a ! e t ; 

r u m e s s e p o s s e s i n e c r i m i n e , e t n o n s i n e p e c c a t o ; : 

' i t e r a l l i c r o n v m . i n J e r e t n . 1 7 ; e t G r e g o r . l ib . 1 8 M o r a l . ; 

c a p . 4 : S c i è n d u m e s t , i n q u i i , q u ò d s u n t p e c c a l a q u a ! ; 

:ii j u s t i s v i t a r i n o n p o s s u n t . N o n q u ò d u l l u m s i t n o m i -

• a à t i t n q u o d s c o r s i m v i l a r i n o n p o s s i t , s e d q u i a u n i -

v e r s i m s e e u n d i t m c u r s u m p r s c s e n t i s f r a g i l i t a t i s n o n 

v i t a n t u r ; b i n e p a i r e s d i x e r u n t n o n p o s s e v i t a r i , s c i l i -

. c e r n i s i e x s i n g u l a r i De i p r i v i l e g i o , u t v e r b a c o n c i l i ! 

' e x p l i c a « - N a m a l i o q u i e r r o r M a n i c h i e o r u u i e s l , h o -

m i n e m n o n p o s s e v i l a r e p e c c a t u m , e l s u m i l l e r o m -

m i m n f e r e h s r c l i c o r a n i n o s t r i I c m p o r i s . ( E s t i u s . ) 

( 1 ) S e n s u s e s t : D i v e r s a p o n d e r a , e t d i v e r s i m o d i . 
M , a q o c a b o m i n a t i o n i s u n t D o m i n o , u t b i s u o n u n i b u s 
J ™ . ' i l i c i m e n s u r a i n l e U i g a t u r . E l c o n t r a e o s l o q u i t u r 
« L m C - n s q u i m a j o r c m e n s u r i c m u n l , e t m i n o r i v e n -
¡ X " f r a u d a n t e s d e m e n s u r S p u b l i c ; , , quodI m a n i f e s t a i 
T l - l " W n a b . l i s i t i j o s t i t i « e s t . ( fc .s t .us . ) 

d a m n a t in u n o q u o d in a l i o b e n e f a c t u m e s s e i a u d a t , 

vol in s e p e r m i t l i t q u o d in v i c i n o n o n p o s s i t l o l e r a r e , 

h ì c ponderi u t i t u r el pondere, mensurà ci mensurà. Rex 

q u o q u e s i v e princeps qui sedei super solium judicii, si 

n o n u t a t u r lapide et lapide, u t e s t in H c b r a o , ephà el 

ephà, dissipavi! omne malum oeulo e t c o g n i t i o n e s u à . 

Q u ò d s i p e r s o n a r u m a c c e p t i o n c m a d m i t l a t , e a d e m 

c r i m i n a v i d e l i c e t e t i i s d e m c i r c u m s t a n t i i s a g g r a v a t a 

d i v e r s i s s e n l c n t i i s v e l u t i p o n d e r i b u s l i b r a n s , Domino 

eri! exsecrabilis, apud quem non est personarum acce-

plio, sed in omni gente qui lime! Deum et operalur ju-

stitiam, acceptus est UH, A c t . 1 0 . 

V E H S . 1 1 . — E X S T U D I I S S U I S I N T E L L I G I T U R P U E R , SI 

MUND.V E T RECTA s u r r OPERA R j c s ( 1 ) . H e b r . : Etiam ex 

stiuliis suis se notum facit puer, si purum et si recium 

opus illius; ve l : Etiam ex operibus suis ignolum se fa-

ciei puer. N i h i l p r o v e r b i a i s e n s ù s v i d e t u r h a b e r e s i 

j u x t a l u t e r a n i e x p o n a t u r , e s s e v i d e l i c e t e t a p p a r e r ò 

v e s t i g i a q u e e d a m s c u v i r t u t u m s c u v i t i o r u m in b i s q u a 

a g u n t p u c r i , q u i b u s s c i r e q u o d a m m o d ò l i c e t q n a l e s 

o l i m p r o v c c t i o r i s ¡ c t a t i s s u n t f u t u r i . S u n t e x H e b r a i s 

q u i p r o a m b i g u i t a t c h u j u s v e r b i T 3 3 , q u o d cognoscere 

s i g n i f i c a i e t alienare, s i v e alienum et ignolum esse, ve l 

occultare, u t f e r è c o n t r a r i a s i n t s i g n i f i c a t a , i t a in s e n -

s u m O m n i n ò c o n t r a r i u m e x p o n u n t v e r s i c u l u m , n e m p c 

u t p e u d e a t s e n s u s e x p r a i c e d e n t i a d h u n c m o d u m : 

Pondere et pondere o c c u l t a t u r f r a u s , etiam in studiis 

( s e u operibus) suis ignotus eri! puer, u t n o n p o s s i ? e x 

b i s q u a ; p u e r a g i i salis scire q u a l i s a d u l t u s s i t f u t u r u s , 

an pura v i d e l i c e t el monda sint futura illius opera et re-

cta, necne. 

V E R S . 1 2 , 1 3 , l i . — A U R E M A U D I E N T E M , E T OCULUM 

V I Ì E N T E M , DOMINUS F E C I T U T R U M Q U E - ( A l i t e r : Do-

minus feci! etiam utrumque.) NOLI DILIGERE SOMNUM, NE 

T E E G E S T A S O P P R I M A T : A P E R I O C C L O S T U O S , E T S A T U -

: R A R E P A N I B U S . MALUM E S T , M A L U M E S T , D I C I T O M N I S EM-

P T O R , E T CUM R E C E S S E R I T , T U N C G L O R I A B I T Ü R ; v e l : Et 

vadens tunc jactabii se. D i v e r s a s u n t s t u d i a j u v e n u m , 

e x q u i b u s q u a l e s s i n t f u t u r i p r o v e c t i o r i s C i a l i s c o n j e -

c t u r a m f a c e r e l i c e t ; e t q u a m v i s a l i i b o n i , a l i i mali 

; e v a d a n l , t a m e n a d s a p i c n t i a m a s s e q u e n d a m o m n e s 

s u n t c r e a t i ä D e o , e t t a m a n i m a q u a m c o r p o r i s viri-

b u s p r a d i t i . N a n i p e r s e n s u s e x t e r i o r c s i n t é r n a s ¡mi-

n i l e v i r i - s e t p o t e n t i a s i n t e l l i g i m u s . I n t e r s e n s u s c o r -

p o r e o s a u d i t u m e t v i s u m a d r e r u m Cogn i t i onen» p e r -

c i p ì e n d a m m a x i m u m h a b e r e m o m e n t u m e t i a i n phi lo-

s o p h i t r i d o n i : id q u o d S a p i e n s h o c in l o c o d o c c i ; e» 

i n t e r i m c o r r i p i t i g n a v o s e t p i g r o s in b i s q u a a d sa lu-
1 l e m s p e c t a n l e t o r n a m e n t i m i a n i m a r u m . i n q n i é n s : 

i Aurem audienlem; q . d . : D e u s f e c i t aurem a d s c i e n t i a l 

e t s a p i e n t i a m c v a n g e l i c a m h a u r i e n d a m , d i c c n l c D<>-

( 1 ) n * c : . T , h o c v e r b u m d u o s c o n l r a r i o s s e n s u s po -
i t e s t c f f i c e r e . S i v e r t a m u s , alienabilur, id est., i guo tu s 
I e r i t , e f f i c i e t h u n c s e n s u m , d i f f i c i l e e s s e e x puuru ia 

i u d i c a r c , q u a l i s q u i s q u e f u t u r u s s i t v i r ; flutìlis e u u u 
| v a l d è , a t q u e m u t a h i ü s e s t e a a t a s S i v e r o a b a m t e r n i 

s i g n i l i c a l i o n e m s e - j u a m u r , v e r t a m u s q u e cognoscenir, 
s e n s u s c r i i : EN p u c r o r u m s l u d i i s , id e s t , e x m o n n u » 

! e t i n d o l e , e x l u d i s i p s i s . q u i b u s d e l c c t a n u i r . c o n j c t 
i t u r a m fieri p o s s e q u a l c s f u t u r i s i n t e j u s j a m v i r i more» . 
i v C M a l d o n a t u s . ì 

m i n o t o l i e s in E v a n g e l i o : Qui habet aures audiendi, 

audiat, L u e . 8 . E l f e c i t oculum a d o p e r a C o n d i t o r i s 

c o n t e m p l a n d a , ex quibus sempiterna ejus virtus et divi-

nitas conspiciunlur, K o m . 1 . R c p r e h e n d i l i n l i d e l i u i n e t 

g e n t i l i u m e r r o r e s , q u i n e g a n i D e u m c u r a r e r e s m o r -

t a l e s a u t a c t i o n e s h u m a n a s , c ù m d i c i t : Noli diligere 

somuum; q . d . : U t e r c c o r p o r i s e t a n i m a d o i i b u s in 

e u m f m e m a d q u e m s u n t d e s t i n a l a . I n s o n i n o n u l l u s 

e s t u s u s n e c v i s ù s n c c a u d i i ù s , i m ò n u l l o n i m s e u -

s u u m . Q u ò d s i m e a m o n i t a s p e r n a s , e t o l i o m a g i s 

q u à m h o n e s i o s l u d i o c t i a m n u m j u v e n i s o b l e c t a r e te 

v o l u e r i s , b a b e s a l t e r n r a i i o n e m v i c t û s l u i , c a v e ne od 

egestulem devenias ; l a n l i s p e r v ig i l a d o n e c v i c t u i n e -

c e s s a r i a c o m p a r e s . Aperi oculos l ide i , et saturare pane 

qui de cœlo descendu, et dui vilam mondo, J o a n . 6 . 

Aperi oculos i g i l u r , e t c x c u t e s o m n u m q u a m l i b e t s u a -

v e m ; a d l a b o r c s a c c i n g e r e , q u a m l i b e t g r a v e s in i n i t i o 

v i d e a n t u r . N o n p r i n c i p i a , s e d fines p e r p e n d e ; n a m e x 

s o m n o p a u p e r t a s e t i n e d i a , e x v ig i l i a e t s t u d i o c o p i a 

r e r u m e t a b u n d a n t i a p a n i s e t d e l i c i a r u m c o m p a r a n l u r . 

Slalom, malum est, dici! omnis emploi-. E x e m p l o m e r -

c a l o r u r n v u l t n o s s p e d a r e n o n i n i t i a , s e d fines l a b o -

r u m . Ut e n i m illi r e m p r i m ò v i t u p é r a n t q u o v i l l u s 

e m a n t , d e i n d e u b i e m e r i n t j a c t a n l s e e t g l o r i a u l u r d e 

s u â s i v e i n d u s i r i à s i v e p e r i l i à in r e b u s c o m p a r a n d o ; 

s i c s a p i e n t i a , in c u j u s a c q u i s i t i o n e v i g i l a r e e l l a b o r a r c 

s u u r a f i l i u m m o n c t S a p i e n s , m i n i m e j u v e n i b u s a r r i -

d e t ; s e d malom est, malum esl, i n q u i u n t , m a n e s o m -

n u m e x c u t e r e , e t l i l t e r a r u m s l u d i i s s i v e r e b u s d i v i n i s 

i n d u l g e r e ; s e d o l i m e x e p h e b i s e l p u e r i l i b u s a n n i s 

e g r e s s i , u b i i n a x i m i s s u d o r i b u s , v e l u t i negotiator, ' 

M a t i b . 1 5 , vendilis omnibus unicum sibi margariiam com- • 

paraverint, s ib i g r a t u l a b u n t u r i p s i s . P o r r ò i l ia v e r b a : 

Cùm abierit, v e l recesserit sibi, in H c b r a o 'b ^TlN, et 

traitsiens sibi, e t a d r e m e m p t a m o p t i m e r e f e r t u r , u t 

s i t s e n s u s : Mer ces comparane non placent mercatonbus 

còni emunlur, sed dicunt : Malum est, malum est quad 

enti ; veruni cùm eat sibi, el foràs egredilur quod emit ; 

q . d . : C ù m bene vendit et multùm lucralur, turn tandem ! 

laudai sese quod noverit uli foro. I d e m in s t u d i o s a p i e n -

t i a : c o g i t a n d o l i ! e s t d e f r u c t u v i d e l i c e t q u e m s a p i e n t i a 

p r o f e r ì , n o n d e l a b o r i b u s q u i b u s a e q i n r i t u r . P o s s u m u s 

d e n i q u e i l ia v e r b a : Malum esl, malum esl, dicit omnis . 

emptor, a d l a b o r c s e t p e r i c u l a r e f e r r e c u j u s i u o d i s u b -

i r e s o i e n t m e r c a t o r e s , j u x l a i l l ud H o r a t i i : 

Impiger extremos currit mcrcator ad Jndos, 

Per mare paupertem fugiens, per saxa, per ignes. , 

S e d m e l i ù s a d v e r b a e m e n l i u m r e f e r u n t u r , p r o p t e r e a 

q u a s e q u u n t u r , q u i b u s prudeniia s i v e scienlia lubiorum j 

l a u d a t o r . 

V E R S . l o . — E S T A U R U M E T M L L T I T U D O G E M M A R C M ; 

VAS A U T E M PRETIOSL 'M L A B I A SCIENT i s . D u p l e x e s t in - ; 

t e l l i g e n t i a : P r i m a : Facile sibi compara! opes, aurum 

et mullas margaritas, el vasa pretiosa, qui pallet scientià ! 

labiorum ; h o c e s l : Vi r s a p i e n s e l e l o q u e n s f a e i l l i m è , 

p o t e s t d i t e s c e r e , u t j a m j u v e n i b u s d e b e a t p r i m a c u r a 

h a b e r i d e s a p i e n t i ^ , n o n d e m e r c a t u r a , a u t a l i i s a n i -

b u s q u i b u s o p e s a c q u i r i m l u r . Facile esl, d i e e b a t o l i m » 

S . S . X V I . 

I T h a l e s M i l e s i u s , pliilosophis dim-ere, si velini. I d q u o d 

! re i |«sà o s t c n d i t ; n a m p e r s p e c t à |>er c u r s u m s i d e r u m 

| o ' e i f u l u r à c h a r i t a l e , o m n e s t o t i u s p r o v i n c i a c u m p a -

j r a t o l i v a s ; q u a r e d i v e s a d m o d ù m e v a s i l . S c c u n d a 

i u t e l l i g e n l i a v e r s i c u l i , q u a m a g i s p l a c e t , n e m | i e labili 

scieniite, h o c e s t , s a p i e n l i a c u m e l o q u e n l i à c o n j u n c t a , 

prcestuni auro, nuirgarilis, aut qoibuslibel vasis preiiosis. 

Vel d e n i q u e s u b i n t e l l i g i t u r l i t t e r a s i m i l i l u d i n i s , e t e r i t 

s e n s u s , labia scienlite esse /¡omini velul purum,velul 

vasa preiiosa; u t s i i s e n s u s : S a p i e n t i n o n p o s s u n t 

, d e e s s e o r n a m e n t a e x t c r n a ; a u l : H a c n o n c u r a i s a -

' p i e n s , c ù m b i s m u l t ò h a b e a t m a g i s p r e i i o s a . l a v i U e n 

G e r s o n s i c : Sun! qui auro et lapidibus, preiiosis uban-

do,¡1; sed tamen res preiiosce, ut sum labia scienlite, 

non sunt illis. 

V E R S . 1 6 . — T O L L E V E S T I M E N T U M E J I J S Q U I F I D E J U S -

SOR E X S T I T 1 T A L I E N I , E T P R O E X T R A N E I S A U F E R P I G N U S 

; AB EO. I l c b r . : Accipe vestem illius cùm quis fidcjusteril 

prò extraneo, et prò aliena pignus ejus ( s u p p l e occcipe 

ehm fidejusscrit). J u x t a s e n s u m h n m i l i o r e n t , p r u d e n -

t i a m q u a m d a m h u m a n a m d o c c t v e r s i c u l u s , n e m p c i n 

i c o n l r a c t i b u s e t in c o m m e r c i i s m u l u i s s e c u r i t a t e m 

! q u a m d a m s e r v a r e , p r a s e r i i i n u b i c ù m e x t r a n e i s a g i -

t u r , e t v i r i s ve l f e m i n i s i g u o i i s . E l q u a m v i s n o n s o -

: l ù m n o s t e r ì n t e r p r e s , s e d e t i a m i p s i H e b r a n e x p o n a u t 

vestem ejus qui fidejubet prò extraneo, s u b a u d i e n d o 

p r a p o s i t i o n e m prò, p o t e s t t a m e n v e r t i : Qoando ex-

traneus fidejubet, cape vestem illius prò pignore. Fide-

jubet prò extraneo m c n s e l r a t i o , q u a n d o spirito facta 

carnis mortificare s l u d e t e t p o l l i c e t u r : q u a m fidejus-

s i o n e m q u i s q u i s in s e i i r m a m e l s i a b i l e m e s s e v e l i i , 

j vestem illius qui fidejubet acci pere d e b e i , h o c e s t , vete-

rem hominem exspoliare cum acribussuis, Co l . 3 . N a m 

f a c i l e p r a s t a t q u o d in b a p t i s m o p r o m i s i i q n i c n m q u e 

cameni cum affectibus domare noveri!, e t munduìn cru-

cifigere cum concupiscentiis, q u i b u s s p o l i a t u s s p i r i t u s 

n u d u s D o m i n i m i n u d u m f a e i l l i m è s e q u i t u r c m n i l l i u s 

a u x i l i o . 

V E R S . 1 7 . — S U A V I S E S T BOMLNI P A N I S M E N D A C H ; E T 

J P O S T E A I M P L E B I T I ' R O S E J U S C A L C E L O , SÌVC lapillo , i d 

e s l , lapillis; n u m e r u s p r ò n u m e r o ; q u i s i c u m p a n e 

m i s c e a n i u r , d o n t e s v e h e m e n t e r h e d u n t . Panis mcnda-

cii, q u e m f a l s o t e s t i m o n i o l u c r a t u s e s t , i n q u i i A l i e n 

E z r a . A l i o q u i q u o d e u i n q u e l u c r u m s u b n o m i n e panis 

i n t e l l i g i t u r , q u à c u m q u e f r a u d o e t m a l i s a r t i b u s a c q u i -

s i i i i n i ; q u o d p r i m à s t a t i n i f a c i e suave v i d e t u r e t a n i c e -

m i n i , p o s t e a t a m e n , m o r d e n t e c o n s c i e n t i a , d i f ì i c i I i ù s 

q u à m lap i l l i m a s t i c a t i m i c o n c o q u i t u r . N c q u e s o l i m i 

f u r t u m e t r a i > i n a , s e d p e c c a t u m q u o d e u m q u e l i a n e 

n a t u r a m e l c o n d i l i o n e m h a b e t , u t p r i m ò d u l i ^ d i n c 

q u à d a m s e n s u s m u l c e a t e t t i t i l l c t a n i m i m i , p o s t e a 

v e r ò d e n t e s c o m e d e n l i n m r u m p a l ; id q u o d v e ! d o 

m o r s u c o n s c i e n l i a , v e l d e p t e n à p e c c a t i s d e b i i à p o s -

s u m u s i n t c l l i g e r e . F r e q u e n s e s t m e t a p h o r a comedere 

p r ò peccare. S e n s u s d e n i q u e n o n e s t a l i e n u s a b i / l o 

v e r s i c u l o q u e m p r i ù s e x p o s n i m u s : Aquee funivie du -

ciores sunl, e a p . 9 . Q u a n t ù m s e s e o b l e c i e n t h a - r e l i c i 

panemendacii, h o c e s t , f a l s à d o e l r i n à , q u a m p r ò v e r o 

p a n e E v a n g e l i c o p o p u l o m i n i s t r a r e g a u d e n l , vi.\ 1:11-
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q n f t m c o g i l ä r i t q u i s p i a m q n i n u l l u m h x r e t i c i p n -

v i t a t o a c c e p e r i t e x p e r i n i e n t n m . 

VERS. 1 8 . — COGITMTOBES c o n s u l t s ROBORVNTOR, 

E T « ¿ B L E W TRACTANDA 6 B X » « U . ILCLIR. : Co-

gilationel consilüs firmabilur, el per com®a gere bellum. 

j „ x t a H e b r a i s m u m , cogiUtienes, b o o e s t , n n a q u a i q n e 

c x c o g i i a l i o n i b n s , firmabilur. S e n s u s p r o v e r b » e s l : 

N e m i n e m p e r s e s a t i s e s s e p r u d e n t e m , i m ö e g e r e 

i m u m q t i e m q n e s a p i e n t ü m e t d o c t o r i i m b o r o i n u m e o i t -

s i l i i s . S u n t e n i u i in a n i m o u u i u s e u j u s q o e cogiiaiiones 

v a n ® e t i n c o n s l a n i e s . p r a - s e r t i m in r e b u s m a j o r i s m o -

m e n l i , c u j u s m o d i e s t bellum; e t i d c i r c o pmsqiiitm i n -

cipias, e r a s « « o opus esl. E l j u x t a p a r a b o U m i E v a n g e -

l i e a m I . u e . I i : Quis es Vobis rolens tedificare nimm, 

non prilis sedens computet mmptus, e t c . ; a m : Quis rex 

iturus c o m m i t t e r s bellum tidversits ttlittm regem, etc. 

Q n i d q u i d e n i m f a c e r e f o l u m u s q o o d » e l a d a u l i f i c a -

l i o n e m a n i m O r u m n o s t r o n i m s p e c i a l , ve l a d b e l l u m 

c o n t r a ' b o s t e s n o s t r o s , n e m p e principes et potestoles 

tetebrarum hatum, E p l t e s . fi, n o n l e v i c o g i t a t i o n « , s c d 

s a g a c i corci/io p r a m e d i l a r i o p o r t e t : o p o r t e t , t u q i i a m , 

vol l e g e m Dei e o n s u l e r e , v e l v i r o s s a p i e n i e s , q u i al i-

q u a n d o v i c t o r i a m s u n t a s s e c u l i , c l ' . ed i f i c ium a l i q u o d 

v i r t n t u m in a n i m i s s u i s c o n s t r u x c r u n t . 

V E R S 1 9 — E I GCI » E V E I A T » V S T E R I A , E T AMBOLAT 

FRAUDVLENTI'.B , ET D1LATAT LABIA, NE COMUISCEAUS. 

11,-1,1- • CAM eo qui renin srere/um, gut circuit dclra-

c t i o r i e m , el qui blanditur Müs suis, tie miseem te. A l t -

. e r •. Qui revelal secrcinm. ambultit detractor, et gut di-

tulat l ab i a sua, ne le coot,„Utas, ve l p o t i ü s , cum eo qui 

decipit labiis. S u n t c x l l c l m c i s q u i j e x i a V e r s i o n e n , 

n o s t r u m u n i c a m c l a i i s u l a u i e f f i c i a n t , n e n i p c . i K m W 

commercii l.abettims,n^ttecitm eo qui revelal secretum. 

„eque cum eo qui ambulal fr,indolenter, mc demque cum 

eo gui labiis sedlicit. ( J u a m v i s u c c e s s a r i u m s i l a d cog•'-

utiottes B u c t u a n t e s confirmandos a l i e n o m i constlio, u t 

s u p e r i i i s d i c t u m e s l , l a m e n n o n e s t s a t i s t u t , u u c u m 

q u o v i s b o m i n o s c c r e t a n o s t r a c o u u t t u n i c a r e , n e q u e a 

q u u v i s c o n s i l i u m p e t e r e . S u n t e n i m q u i g a u d e n t pan-

dce a l i e n a sccreta,et crimimmdo dretiire.Sunl p r a i t c r -

ca q u i f a c i l e p e r s u a s i e l d e e e p l i , a l i o s q n n q u e M a n -

diende decipiunt. D u p l e x s i g n i f i c a t i o b u j u s v e r b i TO, 

persvadere e l dilatare, s e n s u i i t f a e i t a m b i g u p m , q u a m - 1 

v i s e b d e m f e r e r e d c a t . N a m e t q u i dilattd labia e l q u i 

pmnadendo fallil v e r b o s u s c t f u l i l i s i n t e l l i g i l u r , c u -

j u s m o d i a d s e r v a n d t t m s e c r e t u m a m s a n u m c o n s i l i u m 

i m p e r l i e n d u m o m n i u m m i n i m e e s t i d o n e u s . A b e n ig i -

l u t q u i revelal secretum a i t c r i u s , e l q u i criminal,do cir-

cuit, b o c e s t , ii d i l a t o r c , n e q u e a n i i c i i i a m p e l a s , n e q u e 

c o n s i l i a l i ra e i i m p c r l i a s ; ve l p o l i i i s , cum to cpd blan-

ditur labiis n e i n e a s c o n s i l i u m . J u d i c i e l r e t i e i s u n t 

q „ i crtmlnantur fidem e c c l c s i a s l i c a m ; p l u l o s o p b i e t 

s e c u l a r i s s a p i e n t i a l h o m i n e s s u n t q u i blandimtur v i t i i s 

b u t n a n i s , c a r n i e t c o n c u p i s c c n l i i s l a s a n l e s h a b e n a s • 

c u m I i i s i g i t u r c o n s i l i u m i n i r c n o n d e b e s , s i b e l l u m 

j e r e r e c o n t r a n i u n d n m e t c a r n e m . v e l q i i a m c u n t q u e 

c o j i t a l i o n e m l e i p s u i n c o r r o b n r a r e v e l i s , j u x t a e a q u a ! 

p r a c e s s e r u n t , in r e b u s q u ® a d a t t e r u a m s a p i c n t i a m J 

s p e c t a n t . 

) V E R B I A I i l l 

I V E R S . 2 0 . — Q U I MALEDICIT PATRI SUO ET IIATRI , 

ESSTINGÜETI1R LUMEN EJLIS I S MEDI1S TF.NF.BRIS. H e b r . : 

Lucerna ejus in obscuritaie tenebrarum. P e r lucer,iam 

m e l a p b o r i c è i n t e l l i g i l u r a n i m a s h e m e n s , i n e s t in 

E v a n g e l i o , L u c . 1 1 : Si lumen guod in le esl tenebrie 

sint; v e l Ince r i lo c h a r i s m a t a De i i n t e l l i g u n t n r , q u i b u s 

h n m i n u m m e n l e s i l l u s l r a n t u r . S e i l h i s p e n i l i i s d e s l i -

t n l u s e s t gui rnaledicii patri vel m a i r i ; n a m c o n j u n c t » 

v a u , q u a ; a l i o q u i c o p u l a i , b o c i n l o c o d i s j u n c i i v è a c e i -

p i t u r ; u t i e g a l u r : Slaledicens patri vel mairi ; q . d . : 

I n d i g u u s e s l h i s d o n i s e l b c n e f i c i i s q o S D e u s o m n i u m 

p a l e r o m n i b u s l a r g i t u r ; i n d i g n u s e s t , i n q u a m . i s gui 

pattern conte,unit vel niatrem spernit, c t j a m deslilulu 

• Imitine d i v i n t e g r a t i a ; in maximis lenebris rersatur. P o s -

s u r n u s e t i a m p e r tenebrai a n g u s l i a s c l I r i b u i a l i o n e s i n -

t e l l i g c r e , in q u i b u s o p e r a n o n i u v e n i c l i » i p a i r e m s p e r -

n i i vel mat rem. E t h ® c a d s u p c r i o r a p e r t i n e n t d e cm-

! silio gao firmanlur cogiiaiiones, q u o d c i m i p a r c u l c s 

j l i b e r i s i m p e r i t a ! , c o n l e m n n n l u r n o n n u n q u à m à l i b e -

r i s , q u i m a l u m delraetorum e l blandienlium sese nà-

scere consortiis, d e q u i b u s in s u p c r i o r e v c r s i c u l o , q u a m 

p a i r i o b i e n i p c r a r c c i m a i r i . 0 quaiiL-c t e n e b r i e m a -

l i e n t J u d a t o s e l i n f i d c l c s , q u i Pairem c c e l c s t e m sper-

mi,,1 ! N a m q u i F i l i u m n o n r e c i p i n n t , n e q u e P a i r e m 

1 r e c i p i u n t . I J u a n t ® p o r r ò b i e r e t i c o s , q u i E c c l c s i a m m a -

! treni floedfacimt! h o r u m lucrati in lenebris profundis 

simis, p r o b d o l o r 1 in p e r p e t u i m i exUinguelur. 

V E R S . 2 1 . — I I j i B E B i r A S AD QUAM FESTISATUH i x 

PRINCIPIO, IN NOVISSIMO BESEDICTIO.XE CAREBIT. Uctre-

ditasad gtiam fesiinalur, v e l liceredilas (estinanler aegui-

sita, i n l e l l i g i t i i r r a p i n i e l m a l i s M l i b u s a c q u i s i t a , vol 

d i i m q u i s c o u i e m p t o p a l r e e j u s m o r t e m a c e e l c r a t , u l 

• a d s u p e r i o r a r e f e r a l u r , in nov i ss imo benetliclione care-

' bil, ve l , u l i n H c b r . t o e s l , extremum illitts non erit 

benedict,,,,,. N a m male parla male perenni. Vel d e n i q u e , 

hccreditas fesiinalu e r i t q u a m q u i s a s s e q u i w r a b s q u e 

l a b o r e a u l c u r i a l i q u ä . T a l e s h x r e d e s s o l c n l r e m m i -

m i s c u r a r e d o m e s l i c a m , e l b o n a s i v e f a c u l l a t e s c u m 

f a c i l i l a i e m a g n i r e l i c l a s à p a r e n l i b u s m a j o r e f a c i l i t a t e 

c o n s u m e r e . E i l i i H u b e n e t C a d a e d i u i i d i a I r i b u s Ma-

n a s s e fesiinabanl hcereditalem t r a n s j o r d a u a m a c c i p e r e , 

q u a ; tandem n o n f u l l benedicta, u t qua - p r i m i spo l la ia 

s i t , h a b i i a t o r i b u s in c a p i i v i t a t e m d c d u e i i s . J u d x i d e -

n i q u e v i n c a m D o m i n i in l u e r e d i t a l c m a c c e p e r u u l , ex-

c l u s i s g c n l i b u s ; q u c e U m e n l i t i s p a r i i m f e l i s p o s t r e m o 

t e m p o r e f n i l , d e s t m c i i e i v i t a l e J e r u s a l e m ; f e s i i n a b a n l 

n i m i i i m , i n l e r f e c l i s v i d e l i c e t s e r v i s P a l r i s e l F i l i e , 

q u o c i t i i i s siili v e n d i c a r e n t h . - c r e d i t a l e m . Q u a d r a i p r o -

v e r b i u m ve l i n p r i m i s i l l i s q u i b o n a e c c l c s i a s i i r a e l 

j u r a e t i a m n f t m j u v e n e s f c s t i n a n l o c c u p a r e , ve r i i i s q u à m 

l e g i t i m e p e r g r a d u s e c e l e s i a s l i c o s a d s u p r e m a m i m e r à 
p e r v e n i r e , l u d o c t i v i d e l i c e t c t i n i d o n e i v e l a d e p i i f n p a -

le tn- c a l b e d r a m c t d i g n i t a t e m p e r f a s a c n e f a s p r o p e -

r a n t ; s e d De i benedictione desiituti l a n d e m s e n t i e n i 

; q u i d s i i p a s l o r i s l o c u m o c c u p a r e ¡Ili q u i g r e g e m Do-

m i n i p a s c e r e v e l n o l u i t ve l n e s c i v i l . 

V E B S . 2 2 . — N E D I C A S : R E D D A H M I L C M . EXSPECTA 

DOMÌNI» , ET UIIERAIUT T E , ve l ¡ahum faciei te. Xtdli 

malum pro malo reddenies, i n q u i i D . P a u l u s R o m . 1 -

I I 1 S C O M M E N T A R I U M . C A P . X X . 

Mihi vindiclam : ego relribuam, dicit Dominus. S a l o m o n 

p r o h i b e t n e c o g i t e s q u i d e m a n i t e c u m d e l i b c r c s d e 

r e d d e n d o m a l u m p r o m a l o , n a m ne dicas, h o c e s t , 

p e n ' - s l e n e c o g i t e s . Exspecta Dominum; q . d . : N o l i 

s e n l e n l i a i u j u d i e i s p r a - i r e , ve l p o t i ù s r e m i l i ' v i n d i c l a m 

D a m i n o , e x s p e c l a n s i i l iu s o p e m u t te eripiat ìi m a l o 

q u o d p a t e r i s . T u d e r e d d e n d o m a l u m p o t c r i s c o g i t a r e , 

e t m a l u m p r o m a l o r c p e n d e r c p o l e r i s f a c i l i i s q u à m 

a c c e p l u i n d a m n u m a m o l i r i . M a g i s s o l l i e i l u s e s s e d e -

b e s d e l u i s a l u t e q u à m d e a l l e r i u s d a m n o . Salinem 

verb ti Domino recipies, s i m o d ò c a u s a m t u a m i l i i u s 

c l e m e n t ^ c o i i i m e n d c s , u l e l i a n t a d v e r s a r i o t u o r e p e n -

t i n i , n o n q u o d tu i r a t u s c o g i t a s , s e d q u u d p r o i i l i u s 

i c q a i l a t e c i c l e m e n t i i v i d e b i t u r o p p o r t u m m i ; n a i n iu 

c a u s i p r n p r i i s o i e n t h o m i n e s e s s e p a r ù m x q u i j u d i e e s , 

s c d q u u d in s e l e v e j i i d i c a u l d e l i c t u m , in a i i i s g r a v i s s i -

m o s u p p l i c i o d i g n u m a l i q u a n d o p u l a n t , q u o s Dominus 

exsecraiur, l a n q u à m e o s q u i diversis u i u u t u r poncle-

ribus et mensuris, j u s l a s e q u e n i e m v e r s i o n i u m : Abo- il 

'„'„olio est apud Dominum pondus et pondus : stillerà ' 

dolosa non est bona. Q u e m p r i u s e x p o s u i m u s b o c c o d e m j! 

c a p i l e . 

V E R S . 2 4 , 2 5 . — A DOMISO DIRIGCSTUR CRESSES VIRI 

O t i s AI'TEM HOME.M I! ISTn. t . IGFBE POTEST VIAM SUA» 

( i l e b r . : A Domino incessus hominis, el homo giiomod, 

inlettiget viam sua,,,?) RIUSA EST UOMINI DEVOUAHE 

SANCTOS, ET POST VOTA RGTRACTARE ( 1 ) . I l e b r . : £ A -

( I ) i l l i s q u i p e s s i m e s a n c t o s el f l d e i e s v c s a n i : 
D e u s e n i m à m i e o r u m s u o r u i n p a t r o c i n i u m s n s e i p i c t . 
e t i m p i u s p e r i b i l , V e r i i a l i s b u j u s i l l u s l r i a a r g u m e n t a 
e x b i i i e n t P l i a r a o , A n l i o c h u s E p i p b a n e s , a l i i q u e p o p o l i 
D e i u s u r e s , s u b u l r o q u e T e s l a n i e m o . N u n q n à m i m p u n e 
m o l e s t i a i n f e r l u r S a n c t i s ; s i v e loca m o i é t t e ¡ H o r u m 
c o u s e e r a i a , u b i e i n e r e s ¡ H o r u m q i U e s c u n t . v i o l e n l n r , 
s t v c m o i l a i e s ad i t i l e l a c c s s a n l u r ; v o c e s i b i a d Doli l i 
n m n t o l l e n l , e l a b i l io e x a u d i o n t u r ; q u e r e n l i i r i l l i , 
s l a ' . i m q n e D e u s u l c i s c e l n r . V w i l l i s q u i n u n c u p a l a j a m 
v o t a r e t r a e t a n t , noe d a l a m fidem l i l i e r a m ! N o n i l a 
D e u s i r r i d e n d u s e s l . M i m e r à n o s t r a n i h i l i p e n d i i , s e . ! 
i i l u d e x i g i l . n t n o m c n s u u i n r e l i g i o s o o b s e q u i ì i c n l a t u r , 
e t s i q u a ; ¡Hi v o t o o b s l r i c t a s u n t , s i n c e r ò r e d d a n t u r . 
Si guis volum Domino vorerit, non faciei irritum verb,un 
snum, sed Ottilie guod promisi!, implebi!. 

H e b r o n s a d l i l i e r a m : Ugimis hotmni decorare san-
ctum, et posi vola inguiccre. C a u s a e s t i m i o r o m h o -
n i i n i , s i a d s e e t in p r o f a n o s c o m m u n e s i p i e u s u s r e s 
s a e r a s D e o q u e a d d i c i a s c o n v e r l . i l . H u j u s v e r i i a l i s 
t e s t i s e s l o m n i u m s e c u i o r u m c s p c r i c n t i a . A l i u s n i a l o -
r u n i f i n i s e s t , in v o l i s à s e f a c l i s c a v i l l a r ! , i n a n e s -
q u e e a u s a s c x q i n r e r e s e n v o l a e l u d e n d i , s i v e e x i -
m e n d i s e s e , n e fides s o l v a t u r . V a n i r e r u m s p e c i e , 
e t l e v i s s i m i s i n t e r p r e l a t i o n i b u s f a l l i s e D e u s , p e r i n d e 

' a c h o m o , m i n i m i ; p a l i l u r . A b i s i e c x p l i c a n l : L a q u e u s 
e s l b o m i u i d e v o r a r e , e l n u n c u p a r e v o l a i n c o n s o i l ò , 
t i d e m t e m e r ò o b l i g a r e ; e t p o s i i i u n c i i p a l u m v o l u m in-
guirere e t t e n l a r e , q u i r a t i o n c s e q u i s p r o m i s s i s s o l v a t . I 
S a t i s a p i a b ; e e i n i e r p r e l a t i o v i d e t u r . A l i t o r ; C r i m e n 
e s t ¡ n g e n s d e v o r a r e , r a p e r ò , a b s u m e r e s a n e l a ; a e 
d e i n d o n i i n c u p a r e v o l a , v e l i n i u l j t a t r a l u m c r i m e n 
e x p i e l n r ; n e q u e e n i m l a r v i s b i s c e e l s p e c l r i s r e l i g i o - 1 
n i s D e u s ( a l i ì t u r . S e p t u a g i i i t a : Laqueus viro cilo quid 
ex propriis sancii ficaie; postai enim qui/m voverit, nihil 
supererit, nisi pointiere. C i i a l d i e u s ; Laqueus est homim 
qui devot iI tempio, v e l s a n c i u a r i o , et pos'.ea pa,„ileal. 
P o s t e r i o r b o c c x p l i c a i i o m a x i m e s i m p l e x e s t . L a t i n ® 
q t i r cda iu o d i t i o n e s f e r t i n t : II,tino esl ho,nini devotare 
sanctos; a l i a : ; Devocare, v e ! denotare sanctos. G e n u i n a 
l e c t i o e s l . devorare. V e l e r e i m a i n i s c r i p l i c o d i c e - p r o 

1 1 ! « 

1 posi vola od in-queus esl homini deglutire sanemm 

quirendum. U J vir à forliludine b a b e t e t v m o l o g i a m , 

• I S , homo à terra. S c n s u s v e r s i c u l o r u m e s t : C i u n 

h o m o q u i l i b e l d e s e s i t i g n a r u s el i m p o i e n s a d viam 

j suatn, ve l intelligendam, ve l p e r c u r r e n d a m . q i i a n l ù u i -

v i s a l i o q u i s i i f o r l i s e t p r u d e n s , n i h H o m i n i i s à Domino 

gressus viri ( s i v e g i g a n l i s ) , s u p p l e r e g u n l u r , ve l p o i i ù s 

firmanlur et roboranlur à Domino; q . d . : Non glorielur 

forlis in forliludine sud, neque sapiens in sapienlià su,i, 

J c r . 9 ; n a n i q u o m o d ò inlelligil homo l e r r e n n s viam 

suoni ijii;!' d u c e i a d v i t a m , viam suoni q u a ; d o m i m i r e -

d u c c t ' i D e q u a v i i l o q u i t u r C h r i s t u s , J o a n . ! 0 ; Ego 

sum via, veriias el vita, q u a m n e m o t r a n s i e n t i n o f i e n s ò 

n i s i gressus iilius r o b o r e n t u r ò Domino. Nerno venit ad 

me, nisi Pater, qui misti me, Iraxeril eum, J o a n . 6 . 

N u l l a s a p i e n t i a h u m a n a s u f f i c i l a d i n t e l l i g e n d a m b a n c 

v i a m . Q u ò d si s i m p l i e i l e r d e gressibus hornìms in b à c 

m o r t a l i v i l i i u t c l l i g a m u s , j i i x l a l l e b r i c o s , n o n v i d e b i t u r 

I a h s u r d u m , q u i a e e q u e s u f l i c i n n t h o m i n i v i r e s a d i t e r 

: i n g r e d i c n d u m s i n o a u s i l i o D e i , n e q u e n o v i ! h o m o p r o -

li i i c i s c e n s q u a n d o s i t r c v e r s u n i s ; s e d o m n e s h u n i a n a s 

j a c t i o n c s m o d c r a l u r D e n s ; q . d . : C i m i à D e o in o m n i -

I b u s p e n d e a m u s , s u m m i s l u l t i t i à f u e r i t c t mina honti-

| n i s D e u m c o n t e n i n e r e , j u x i a s e q u e n i e m v e r s i c u l u m : 

; Duina esl homini devorare sanctos, v e l j u s l a I l e b r , e u m , 

| lagueus,mi scandii/imi,si sanclumdevoraveril:q,„ull(c-

I b r a ù d e c r o s s i s s a c r i l i c i i s i n l e l l i g e r e p o s s u m , s i v e d e h i s . 

q u ® D e o d e v o t a f u e r a n t , a u l o t i a m d e h o s t i i s p r o p e c -

c a t i s , q u i b u s v c s c i n i s i s o l i s s a c e r d o l i b u s n e n i i n i l i c e -

b a l . N o s sancium decorare d i c i m u s De i c h a r i s m a t a in 

v a n u m a c c i p e r e , e t a c c e p l à r e m i s s i o n e p e e c a i o r u m , 

ve iu l i s o l e l cams ad vomii,,m redire, 2 P e t . 2 , c o n t e m -

p l o sanctorum Sancìjy p e r q u e m lagueus conirilus esl, 

cl nos liberali «mas, P s a l . 1 2 4 ; d e i i u ò in l a q u e o s d i a -

bo l i i n c i d e r e , e l s u b i n d e p e r vola l i h e r a l i o n e m q u i e r e r e 

d e l a q u e o . A h i s i c : Scandalum ( voi mina) esl homini 

devorare sancium, j u x t a s e n s u s p r m d i c i o s , e l c t i a m 

esl homini lagueus ( s i v e scandal««!) post vota investi-

gare u i o d u i n q u o p o s s i i m i o i n i ò o b l i g a r i . v e l q u o m i n u s 

r e d o a t q u o d v o v o r i l . A l i t o r : liuina esl homini gui de-

toni! ¡ancia, el poslea guanti rovere alia, q u a s i n i h i l 

- e f e r a i ve l i n t e g r i t a t e m s e r v a r e vol p e r p o m i t e n t i a m 

q u ® e s t secunda post ntiiifragium tabula, r e m i s s i o n e m 

h a b e r e . A n t i q u u m c d i i i o u e i i i , b u e e s t , S e p l u a g i n t a , 

m a g i s a c c e d e r e a d l i e b r x a m v e r i l a t e m q u à m n o s t r a s 

c t i a m l e s l a t u r B e d a : Muscipula est tiro celeriler g„ip-

p i a m proprlum sanciificare; poslea enim votimi feciste, 

contingti. S i c S e p l u a g i n t a , q u i s u b a n d i t i s q u i -

b u s d a i u v o c i b u s s e n s u m a s s e c u l i s u n l q u i m a x i m e 

ibi a r r i d e l . 

V E R S . 2 6 . — D I S S I P A T IHPIOS REX S A P I E N S , ET IN-

CURVAI si 'PEB c o s F0RS1GEM ( ! ) , I l e b r . : /•.( reducei 

a posi vota j re l rac la re , l c g u n l : El posi vola trattare. 
(1) Dispergil impios rex sapiens, el rependii ipsis ri-

ceni ; h o c e s t . p r o u l i c c e r n n t , i l a e i s f a c i ! , p i m a l a i i o -
n i s . V o x p i x r e i m n d n n i e ! r a t i o n e m , s e u f o r m a m e t 
c i r c u m s l a n t i a s p a s s i n i a p u d R a b b i n o s s i g n i f i c a i , p e -
l i t i s i g n i f i c a l i o n o i i là e x P r o v . 2 5 , l ì : Yerbum dictum 
cum circiimslanliis suis, s i v e m o d o e l r a i i o u e s u a , b o c 
e s l . o b s e r v n t f e c i r c u m s l a n l i i s l e m p o r i s , l o c i , p e r s o n a -



r u i n c l c . , o p p o r t u n e c l t e m p e s l i v è , a t q u c a p p o s i l ê YUKS. 3 0 . LIVOR I M U .UISTENCIT « A U , « 

d i e l u ' m . A l i e u u r a e s t q n n d v i r d o c m s M e r ç e r g S l o c t t m SECRETIORIRUS VB.NT.IS ( 2 ) . H e b r . : Lima 
i s l u r a î l e r o u e s u p p h c i o a c c i p i t , q u a s i u s i l a t u n i l o c r i t 
m u JùdîCOS. N e i i u e h i i c f a c i i u i l l o c a a b e o a n w i t a l a i . , . , „ nuoil 
S i s S u f c 2 e l ' 1 2 . 5 1 , c l A m e s , 1, 5 . I s l h i c c n i m ! ( 1 ) 
n u l l a i i i e m i o r o u e r u , s e , l s e c u r i u m e l i r i b u l a r u m f e r - i p s o s a n i m o s o s r c # l , M „ „ , , . 
r e a r u m . n c i u i l e f u e r a n l i l l a s u p p l i c i a . , » , . o r d i n a r i a q u e i d o n e o s ; d e o r « « m » , e s t t a n m c s q u a 
Cl u s u r è a l a in i n d i e n s c a p i t a l i b u s . a d v e r s i i s f a e i n o r o - l o r n m a n n o r u u i e x p e n e n l i a i n , e l u i n c s a p ' e i 
œ 1 ^ q u a i n u l l u m e i n s u i o d i s u p p l i - l e s . a l u r . D o r e . n e , t r a m * 

c i , u n p r a i s c r i b i i a & ' s r e u n , n l l u r a , s e d ftierunt d e b e r e ; f ^ " ' X u S « m c Z e c à c r i ¡le-
s u p p l i c i a i l l a à D a v i d c u s u r p a i » p l a n e c x l r a o r d i n a r i a h a b c l . in q u o p r a p o 1, i l a u e n , a m n i 
in e x c o i p l u m v i n d i c l m in h o s t c S v a b l è s c v e n e . | s u s u u u i d c e u s , p r o p l e r q u o d 

( ! ) ( W « r e r t o , s e « \ , ( 2 ) M e s , h y d r o p i s i s a i t 
e l p r o m i s s i s , custodienl retient, l u l n n i c u n , p r a i s l a n l p l u r e s c m m s u n t n o n ta e l p , a g . e . « o 
e t à s e d i l i o n i b u s e i v i u i n . e t a b e x l e r o r n m i m p e t i i . t i i n u i n i l u n l u r . q u a l e s ] f n c r e m u r a s s e I_nu s i « ^ 

fulciei ver clemenliam solinm m m , u t l a b e f a e l a r i n e - a l a m a r c a . n De i 1 R e g . j . , 6 , a d <pw m e 
q u e a t . ( R o s e n m u l l e r . l l o i n o n . I T o abstergel, H e b r . e s t tonne, m s , , 
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supe•/ eos ròlam, S a p i e n t i s 

I N P R O V E R B I A 

e s t p r i n c i p i ò dissipare e t 

s e g r e g a r e m a l o s , q u i . m i n t e v i r i u m h a b e a u l ; d i s p e r s i 

c r a n i e t s e p a r a l i f a c i l e o p p r i m c n t u r . M e U q i b o r a rote, 

„ 1 es l in H e b r . n o e l S e p l u a g i t t l a , e x l r e m a m c o n s u m -

p t i o n e m a l q n e e o n e u l c a l i o n e m s i g n i f i c a i , c t q u o d r e g e s 

p r u d e n i e s f a e e r e d e b e n t , q u o r e m p u b l i c a i n in I r a n -

i . o i l l i t a t e c o n s t i t u a n t ; n o n p c m i i l l e r e v i d e l i c c t i m p i o -

.'.„>• c o n v e n t i c o l a , s e d s u i . p o t e n t i à e l sapienluì dissi-

„ i r e , e t a d n i o a u m l r l t u r a n t i s v e n t i l a r e p a l e a s à t r i n c o 

Hoc. i l e x r e g u r a e l i l e i s a p i e n t i a p r i e d i c a t i o i i e E v a n -

g e l i c a e t ventilabro in numi aeeepto, M a l t b . 5 , f a c i t 

q u n t i d i è , I n c r e d u l i » e t i m p i l i , p e r u n i v e r s u m o r b e i n 

dissipando J u d a i o s , reduelà super eos rolà f e r r e a , l i n e 

e s t , c o n f r a c l i o n e e t e a l a m i t a t e q i n c f m c m n o n h a b e t . 

N a n i J u d i e a m g e n t e m p e r p e t u a v e x a l n i a l o r n m s c r i e s , 

s c r v i t u s , v a s t i l a s , p e n u r i a , e t a p u d o m n e s n a t i o n e s 

o p p r o b r i u m e t c o n t u m e l i a . 

VEUS. 2 7 . — ECCERN'A DOMISI S P I B A C D W » n o u i s i s , 

QL.E 1SVESTICAT OMNIA SECRETA VEXTRIS. Spiraculum 

ville, q u o d Deus soffimi in faciem hominis, l a n q u a m 

l a m p a s e s t r e l i q u i s a n i m a i p n l e n l i i s , l u m e n a d m i n i -

« i r a n s e t c o g i l a t i o n c m D e i p e r c r e a t u r a m m u n d i , c u -

j u s l u m i n i s r e l i q u a i n e x p e r t i a s n n t a n i m a l i » . A l i t a r : 

Lvema Domini l u m e n q t i o d d a m s u p c r n a t n r a l e e s t in 

a n i m ò e t s p i r a t i l o hominis, quoti ni sctcSsàma eordis 

v „etrai,a perserulalur, q u a n t i u n v i s a l i o q o i p r a v u m e l 

i n s c r u t a b i l e s i i c o r h o m i n i s . E l h i ee a d r e g e m s a p i c n -

... m n i t o r i v i d e n t u r , q u i d ò n , j t t d i c i a De i e x e r c e t e t 

i a l e r r i s i l l i u s q t i o d a m m o d ò f u n g i l u r m i i n e r e ' , d i v i n i 

s a p i e n t i a e t l i i m i n e i n d i g e l , q u o m a l o s à l i o n i s s e c e r -

n e r e p o s s i t , (l iterila eordinm inveitìgare; q n o d i p s e 

i e c i t S a l o m o n , c ù r n d n a l n i s m u l i e r i b u s d e i n f a n t i l i n s 

i n o r i n o e t v i v o c o n t e n d e n t i b u s a u s c u l t a r e ! , 3 

V E U S . 2 8 . — M I S E R I C O U M A E T V E M T A S C O S T O M E S T 

OTC.1IM, ET ROBORATl'R Ct.EltEttTlA TllBOMIS E I V S ( I ) . 

r e m • o r i , misericordia el verilas. F r e q u e n l e r c o p u -

l a n t u r Ine. t l u t c v o e e s i n S e r i p l i i r i s , q u a r t i n i p r i o r j n x l a 

l l c b r x o s bene/icium ¡ritininni, s e c n i i d a r c c o m p m s t i l i o -

nm benefica s i g n i f i c a t . V e r u n i h o c in l o c o a d j n s t i -

t ì a m d i s i r i b u t i v a i n v i d e l u r r e f e r r i , q u a b o n i s p r o - m i a , 

n i a l i s s u p p l i c i » d i s p e n s a n t u r . Id q u o d d i l u ì S a p i e n s 

f a c i l i l i n i e r e n o n d o l i c i ; n a n i h a ! v i r l u t e s s e r v a b u n l 

r u m ; b i s l u l i o r c r i i q n à m s t i p a i n r i b i i s . E l q u a m v b 

r e s f u c r i l i n p r i m i s n e c e s s a r i a a d t r a n q u i l l i i a t e m « ¡ p u -

b l i c » p u n i r i i m p r o b o s , e s t t a m e n v i r t u s e x c c l l e n l i o r 

dementia e t misericordia, u t i n q u i t J a c o b u s c . 2 , n i p e r -

emltat judicium; e t p r o i n d e s c e p t r u n i r e g i s e t so l ium 

d e f e n s i o n e m i s e r o r t i m , o p p r e s s o r u m s u b l e v a t i o n e , 

a f f l i c t o r u m m i l i o n e p o l i s s i m i t m e r i g i l u r c i firmalur. 

V i d e u t o m n i a B n j n s S a p i e n t i s e l o g i a m u m l a n a i s a -

p i e n t i » p r o p e i n o d i t m s i n t c o n t r a r i a : q u à q u i p ra -d i i i 

s u n t , l o u g è a l i a r e g i b u s C o n s i l i a s u g g e r u n t ; m m i i e n d a s 

v i d e l i c e t u r b e s , O r m a n d a s p r a i s i d i i s m i l i t i m i , e x i g e n d a 

t r i b u t a , a n g e n d a v c c l i g a l i a , s u M i t o r u m e x t e n o a n d a s 

o p e s , e t p l c b i s a n i r a o s e t s p i r i t t i s e x t i n g u e n d o s , n e 

q u a n d o d e p r i n c i p e m u t a n d o c o g i t e n l . C o n t r a , S a l o -

m o n in p a u p c r a m f o v e n d ä e t r e l i c i e u d à a m i c t i o n e r e g e s 

n i a g n ä s e c u r i l a t e r e g n a r e p r e d i c a i . 

Vr-RS. 2 9 . — EXCI.TATIO j t v t s r n FORTITIIDO EORI M 

( 1 ) , ET ntr.SITAS SEMI« CANITIES ; v e l • Cloriti juventini 

robur eorum, et deats semini canilies. U t ¡ u v e n e s q u i 

v i r e s c o r p o r i s h a l i e n t i n l e g r a s , n u l l o v i t t o d e b i l i t a t a s 

a u l i n t e m p e r a n t i à c o n t a m i n a t a s , l a n d e n o n c a r e n i , 

h a b c n t q u c d e q u o m e r i t ò g l o r i e n t u r , f e l i c i t c r v i d e l i c e t 

t r a n s a c l a m p t t e r i l i a m e l a d o l e s c e n f m m . E l j a m v i r i -

b u s p r e d i l i . s i b i Ut i les e l reipnbltai e s s e p o s s i m i , 

s ib i v i e t i m i l a b o r e c o m p a r a r e , e l d e b i l e s a c s e n i o 

c o n f e e i o s p a r e n t c s j u i a r c p o s s u n l m a g n a c u m l a u d e , 

no i l l a m q u ò d v i r e s l i a b e a n t , q u à m q u ò i l c o r p o r i s r o -

b o r e b e n e e t p r u d e n t e r n t a n l u r . Decus vero s e m i n i e u -

t i m i a . Q n à m a p t è e l c o m d e c o r o j u e e m l m s g l o r i a m c i 

jactantiam q u a m d a m p r a j b e t S a l o m o n , senibus v e r ò 

h o n o r e m , q u i a b a l i i s e x h i l i e l u r l a n q u à m v i r t u t i s p r e -

m i u m , a n f e i n q u a m , q u i a d canUiem c u m l a u d e p e r -

v e n e r i n t ! ( . 'oni l iem v e r ò n o n a n n o r u m n u m e r o m e t i l n r 

S a p i e n s ; s e d : Cani sunt sensus hominis. A l i o q o i ve l 

5 . i p s a c a n i l i e s h o n o r e m e x i g i t à j n n i o r i b u s . N a m l o t p e -

r i c o l a i i u j u s v i u e e t t o t d i s c r i m i n a e v a s i s s e , e l n i h i l 

c o m m i s i s s e q u o t i f a i n a i n e l h o n o r e m M a l . n o n c o n -

l e m n c n d u m i n n o c c n t i a ! a r g u m e n t u m e s t . C . e i c r i u n 

g e i . n i n t i s h u j u s l o c i e s t s e n s u s : Q t i e i i i a d m o d i i m j u -

v e n e s e g e n t Cons i l i o e l p r m l e n l i à s e n i i n t , n e q u i d 

t e m e r e a g a n t c o r p o r i s v i r i b u s , q u i b t i s p o l l e n i , c o n -

l ì s i ; i l a s e n i b u s v i r e s n o n s o f l i c e r c , s e d j u n i o r u i n 

o p e ' r à c o g u n l u r al i t i t i ; a l j a m ¡ I i i s f a c i l e c n c a t a m i c i -

t i a , e l f à r S n i a m q u a m d a m in r e p n b l i c à c o n s e r v c n i . 

Di in i s e n i u n C o n s i l i o j t i v e n c s , e l j u n i o r u m v i r i b u s 

s e n e s u l a n t n r , o m n i a r i l é p e r a g u n l n r a c a i h m m s t r a i -

l u r . 
V E R S . 3 0 . - L I V O R m n t u s ABSTEBOIT « A I A , « 

N.AG.E IN SECRETtORimis VENTKts ( 2 ) . H e b r . : Ltvores 

C O M M E N T A f t l U M . C A P . X X . 
i l o ó 

q i l i e a l A b e n '.ustiones 

p c c c a t i i 
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E z r a b o n e v e r s i c u l u m o b s c u r i s s i m u m u t p e n d e a t à 

< p e c c a t a d i l u i i , e l e a q u : e a d m i l l i p o t e r a n l c o m p c s c i t : 
i q u a s u m p t a a b e x t e r i o r i b u s p l a g i s , c o n c u s s a i n c u l i 
< p a m i t e u t i a v u l n e r a i n t l i g i l . U n d e s e r i p t u n i e s t : « L i v o r 
« v u l n e r i s a b s t e r g i t m a l a , e t p l a g a in s c c r c t i o r i b u j v e n -
« t r i s . » .Mala c n i m l i v o r v u l n e r i s a b s t e r g i t , q u i a Q a g e l -
« l o r u m d o l o r v e l c o g i t a t a * , ve l i w r p e l r a l a s n e q u i l i a s 
« d i l u i i . » E t p o s i n o n n u l l a : < L i v o r e r g o v u l n e r i s a b -
« s i e r g i t m a l a , e t p l a g a in s e c r c t i o r i b u s v e n t r i s , q u i a 
< c i ìu i e x t e r i ù s p e r c u t i m u r , a d p c c c a t o r u m n o s t r o r n m 
« n i e m o r i a m t a c i t i a f f l i c l i q u e rèvocamur, a t q u e a n t e 
« o e u l o s n o s t r o s c u n c i a q u e à n o b i s s u n t i n a l ò g e s i a 
« r e d u c i m u s , e t p e r b o c q u o d f o r i s p a t ì m u r , m a g i s i n -
« l ù s , q u o d f e c i m u s , d o l e i n u s . U n d è lil u t i n t e r a p e r t a 
< v u l n e r a c o r p o r i s , a m p l i ù s n o s a b l u a t p l a g a s e c r e i a 
i v t ì n t r i s , q u i a s a n a i n e q u i l i a s p r a v i o p e r i s o c c u l t u m 
( { v u l n u s d o l o r i s . » I d e m , 2 5 M o r a l . , c . 1 5 : < M e n t i c o n -
< s i d e r a n t i , ail, e t s e s e p ? r p t e n i l e n t i a m l a c e r a n t i , q u a s i 
i q u a d a m p i a g a i p e r c u s s i o n i s s u n l l a m e n t a c o i n p u n -
« c l i o n i s . » E t i n o x . c i t a t o l i o c l o c o : c P e r l i v o r e m q u i p p e 
« v u l n e r i s d i s c i p l i n a m i n s i n u a i c o r p o r e a p e r c u s s i o n i s . I 
« P l a g a v e r o in s e c r e t i o r i b u s v e n t r i s , s u n t i n t e r n a m e n -
« t i s v u l n e r a , q u a p e r c o m p u n c t i o n e m l i u n t : s i c u t è n i m 
« v e n t e r c i b i s r e p l e t u s e x t e n d i t u r , i t ì i m e u s p r a v i s c o -
• g i i a t i o n i b u s d i l a t a l a s u b l e v a u i r . A b s l e r g u n t i g i t u r 
« m a l a , e t l i v o r v u l n e r i s , e t p l a g a in s e c r e t i o r i b u > 
« v e n t r i s , q u i a e t d i s c i p l i n a e x t e r i o r c u l p a s d i l u i i , e t 
c e x t e n s a m m e n l e n i c o m p u n c t i o p c e n i t e n t h e u l t i o n e 
< t r a n s l i g i l . S e d b o c i n t e r s e u t r a q u e b a c d i f l o r u n t ; ! 
« q u ò d p l a g a p e r c u s s i o n u m d o l e n t , l a m e l l a c o m p u n -
« c t i o n u m s a p i u n i . I l l a a f l l i g e n t e s c r u c i a n t , i s t a r e f i - ; 

C A P U T X X I . 

1 . S i c u t d i v i s i o n e s a q u a r n m , i t a c o r r e g i s i n m a n u 

D o m i n i ; q u ò c u m q u e v o l u e r i l , i n c l i n a b i t i l l u d . 

2 . O n u i i s v ia v i r i r e c t a s i b i v i d e t u r ; a p p e n d i t a u -

t e m c o r d a U o m i n u s . 

3 . F a c e r e m i s e r i c o r d i a m e t j u d i c i u m , m a g i s p l a c e t 

D o m i n o , q u à m v i d i m a . 

4 . E x a l t a t i o o c u l o r u m e s t d i l a t a t i o c o r d i s ; l u c e r n a 

j m p i o r u m p e c c a t u m . 

5 . C o g i t a t i o n e s r o b u s t i s e m p e r in a b n n d a n t i à ; 

o m n i s a u t e m p i g e r s e m p e r in e g e s t a t e e s l . 

6 . Q u i c o n g r c g a t t b e s a u r o s l i n g u à m e n d a c i i , v a n u s 

e t e x e o r s e s t , e t i m p i n g e t u r a d l a q u e o s m o r t i s . 

7 . R a p i n a i m p i o r u m d e t r a h e n t e o s , q u i a u o l u e r u n i 

f a c c r e j u d i c i u m . 

S . P e r v e r s a v ia v i r i , a l i e n a e s t ; q u i a u t e m m u n -

d u s c s l , r e c t u m o p u s e j u s . 

5). M e l i u s e s t s e d e r e in a n g u l o d o m a l i s , q u à m c u m 

m u l i e r e l i t i g i o s a , e t in d o m o c o m m u n i . 

J O . A n i m a i m p i i d e s i d e r a i m a l u m ; n o n m i s e r e b i -

l u r p r o x i m o s u o . 

i l . M u l e t a t o p e s t i l e n t e , s a p i c n t i o r e r i t p a r v u l u s ; 

e t s i s e c l e l u r s a p i e n t e r a , s u m e t s c i c n t i a m . 

l i . E x c o g i t a t j u s t u s d e d o m o i m p i i , u t d è t r a b a t 

i m p i o s à m a l o . 

1 5 . Q u i o b t u r a t a u r e m s u a m a d c l a m o r c m p a u p e -

r i s , e t i p s e c l a m a b i t , e t n o n e x a u d i è t u r . 

1 4 . M u n u s a b s c o n d i t u m e x t i n g u i t i r a s , e t d o n u m 

i n s i n u i n d i g n a t i o n e m m a x i m a m . 

1 5 . . G a u d i u m j u s t o e s t f a c e r e j u d i c i u m , e t p a v o r : 

o p e r a n l i b u s i n i q u i l a t e m . 

1G. V i r q u i c r r a v e r i t h v i à d o c t r i n a , in e f f i t u g i g a n - , 

• t u m c o m m o r a b i t u r . 

p r e c e d e n t e , e t s i t s i m i l i l u d o : Quemadmoditm gloria 

juventini est forlitudo eorum, el honor senum sapienlia 

cuna et matura : s i c l ivor et purulenta in vulnere est 

mundities et purgalio mali. Mill i m a g i s p l a c e t s e n s u s 

S a p i e n t e m a g i s d i g n u s , n e m p e u t i n l e l l i g a m u s m c t a -

p l i o r a m i r a c l a m à c o r p o r e a d a n i m a m ; q . d . : Q u o d in 

v u l n e r i l m s c o r p o r i s v i d e m u s fieri, i d e m s e n l i e n d u m d e 

p l a g i s m c n l i s . Collectio purulenta i n vulneribus facil ad 

sanitatem et purgaiionem mali, et plaga: qua; fiunt in 

pentirai/bus ventris; b o c e s t . a n i m a m o r b i e o d e m m o -

; d o c u r a n l u r p e r l i v o r e s e t s a n i e m in u n u m l o c u m co l -
; l e c l a m ; d ù m a d m e i n o r i a m p e c c a t a r c v o c a n l u r , d ù m 

i l a r p c u d i m u s q u à m i n g e n s m a l u m si i D e u m o f f e n d e r e , 

d ù m d e g r a v i t a l e e l f a c i l i t a t e p c c c a n d í c o g i t a m u s , et 

I e x a n i m o d o l e n t e s , p u r u l e n l i a m p l a g a r u m a n i m a p e r 

¡ p œ n i t e n t i a m a d u n u m v e l u t i l o c u m r e v o c a r e v i d e m u r 

I e t p u r g a r e . Al i i p e r malum h o m i n e m i n t e l l i g o n t , e t 

s i u i i l i t u d i n c m a d h u n c m o d u m d e d u c u n t , u t vulnera 

q u a s u n t in e x t r e m a c u t e , et phigœ q u a a l i i ù s i n f i -

g u n t u r , v e l u t i a d i n t e r n a e t v i s c e r a , c u m d o l o r e e t 

i n a l o c u r a u l i i r ; s i c mains h o m o n u n q u à m n i s i s u o 

d a m n o s a p i i , n c q u e c a s t i g a t u r n i s i p e r d o l o r c m . 

< c i u m d ù m a f l l ì g u n t . P e r i l l a s in a f ì l i c t i o n c rnœror e s t , 
< p e r b a c in m œ r o r e l a l i l i a . > ( C o n i , à L a p . ) 

C H A P I T R E X X I . 

1 . L e c œ u r d u r o i e s t d a n s l a m a i n d u S e i g n e u r , 
c o m m e u n e e a u c o u r a n t e ; il l e f a i l t o u r n e r d e t e l 
c ô t e q u ' i l v e u t . 

2 . T o u t e s l e s v o i e s d e l ' h o m m e l u i p a r a i s s e n t d r o i -
t e s ; m a i s l e S e i g n e u r p è s e l e s c œ u r s . 

5 . F a i r e m i s é r i c o r d e e t j u s t i c e , e s t p l u s a g r é a b l e 
a u S e i g n e u r , q u e d e s v i c t i m e s . 

4 . L ' o r g u e i l d u c œ u r r e n d l e s y e u x a i l i e r s ; la 
l a m p e d e s m é c h a n t s e s t u n p é c h é . 

5 . L e s p e n s é e s d ' u n h o m m e f o r t p r o d u i s e n t t o u -
j o u r s l ' a b o n d a n c e ; m a i s t o u t p a r e s s e u x e s t t o u j o u r s 
p a n v r e . 

6 . C e l u i q u i a m a s s e d e s t r é s o r s avc-c u n e l a n g u e 
d e m e n s o n g e , e s t u n h o m m e v a i n e t s a n s j u g e m e n t ; 
e t il s ' e n g a g e r a d a n s l e s filets d e l a m o r t . 

7 . L e s r a p i n e s î les i m p i e s s e r o n t l e u r r u i n e , p a r c e 
q u ' i l s n ' o n t p a s v o u l u a g i r s e l o n la j u s t i c e . 

8 . L a v o i e c o r r o m p u e d e l ' h o m m e es t u n e v o i e 
é t r a n g è r e ; m a i s q u a n d l ' h o m m e e s t p u r , s e s œ u v r e s 
s o n t d r o i t e s . 

y . 11 v a u d r a i t m i e u x d e m e u r e r e n u n c o i n , s u r le 
h a u l d e l a m a i s o n , q u e d ' h a b i t e r a v e c u n e f e m m e 
q u e r e l l e u s e d a n s u n e m a i s o n c o m m u n e . 

1 0 . L ' â m e d u m é c h a n t d é s i r e l e m a l ; e t il n a u r a 
p o i n t c o m p a s s i o n d e s o n p r o c h a i n . 

1 1 . Q u a n d un h o m m e c o n t a g i e u x s e r a p u n i , le 
s i m p l e e n d e v i e n d r a p l u s s a g e ; e t s ' i l s ' a l t a c h e à u n 
h o m m e s a g e , il a c q u e r r a l a s c i e n c e . 

1 2 . L e j u s t e p e n s e a v e c a p p l i c a t i o n à l a m a i s o n de 
l ' i m p i e , p o u r r e t i r e r l e s m é c h a n t s du m a l . 

1 5 . C e l u i q u i f e r m e l ' o r e i l l e nu c r i d u p a u v r e , 
c r i e r a l u i - m ê m e , c l n e s e r a po i l " , é e w é . 

l i . U n p r é s e n t s e c r e t é t e i n t la c o l è r e ; e t u n d o u 
q u ' o n m e t d a n s le s e i n , a p a i s e i ' i n d i * j a a i i o n la p lus 

1 5 . L e j u s t e t r o u v e s a j o i e d a n s la p r a t i q u e d e la 
j u s t i c e ; m a i s c e u x q u i c o m m e t t e n t l ' i n i q u i t é , s o n i d a n s 
l ' e f l r o i . 

1 6 . L ' h o m m e q u i s ' é g a r e d e la v o i e d e l a d o c t r i n e , 
d e m e u r e r a d a n s l ' a s s e m b l é e d e s g é a n t s . 
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1 7 . Q u i d i i i g i t c p u l a 8 , in e g e s t a t e e r i t ; q u i a m a i v i - | j 

n u m e t p i n g u i a , n o n d i t a b i t u r . 

1 8 . P r o j u s t o d a i ù r i i n p i i i s , e t p r o r c c l i s In i - | 

q u u s . 

1 9 . M e l i u s e s t h a b i t a r e in t e r r à d c s c r t à , q u à m c i m i 

m u l i e r e r i x o s à e l i r a c u n d a . 

S O . T h e s a u r u s d e s i d e r a b i l i ^ c i o l e u m in h a b i t a c u l o 

j u s t i , e l i m p r ù d e n s h o m o d ì s s i p a b i t i l l u d . 

S ) . Q u i s e q u i l u r j u s i i l i a m e t m i s e r i c o r d i a m , i n v e n i c l 

v i l a m , j u s l i l i a m e t g l o r i a m . 

2 2 . C i v i t a t e m f o r l i u m a s c e n d i t s a p i e n s , e t d e s t r n x i t 

r o b u r fiducia' e j u s . 

2 5 . Q u i c u s t ò d i t o s s o l i n i e l l i n g u a m s u a m , c u s t o d i i 

a b ;>Dgustiis à n i n i a m s u a m . 

2 4 . S u p é r b u s è t a r r o g a n s v o c a i u r i n d o c l u s , q u i in i rò 

o p e r a t u r s u p e r b i a m . 

2 5 . D c s i d c r i a o c c i d u n t p i g r u n i ; n o I u c r u n t c n i m q u i d -

q u a m m a n u s e j u s o p c r a r i ; 

2 G . T o t a d i e c o n c u p i s c i ! e t d e s i d e r a i ; q u i a u t e m 

j u s t u s e s t , t r i b u e l , e t n o n c c s s n b i t . 

¿ 7 . H o s t i a i m p i o r u m a b o m i n a b i l e s , q u i a o f f e r u n l u r 

é x s t e l c r e . 

2 8 . T e s t i s m c n d a x p e r i b i t ; v i r o b e d i e n s l o q u e l u r vi-

c t o r i a m . 

2 9 . V i r i m p i u s p r o c a c i t e r o b f i r m a l v u l t u i n s u u m ; q u i 

a u t e m r e c t u s è s t , c o r r i g i l v i a m s u a m . 

5 0 . N o n e s t s a p i e n l i a , n o n e s t p r u d e n l i a , n o n e s l 

c o n s i l i u m c o n t r a D o m i n u m . 

5 1 . E q u u s p a r a t u r a d d i è f f i b e l l i ; D o m i n u s a u t e m 

s a l u t o n i t r i b u i t . 

« 5 1 

l e j u s t e , e t l ' i n j u s t e 

t e r r e d é s e r t e , 
.qu a v e c u n e 

2 » . Il 
la m a i s o n 
t o u t . 

2 1 . C e l u i q u i e x e r c e l a j u s t i c e e t la m i s é r i c o r d e , 
t r o u v e r a la f i e , la j u s t i c e è i la g l o i r e : 

2 2 . L e s a g e s ' e s t r e n d u m a î t r e d e la v i l l e d e s 
fo i l s , e t il a d é t r u i t l a f o r c e o ù e l l e m e t t a i t s a 
c o n f i a n c e . 

2 5 . C e l u i q u i g a r d e s a b o u c h e e t s a l a n g u e , g a r d e s o n 
â m e d e p r e s s a n t e s a f f l i c t i o n s . 

2 4 . L e s u p e r b e e t le p r é s o m p t u e u x p a s s e r a p o u r i g n o -
r a n t , p a r c e q u e d a n s > a c o l è r e , i l s ' e m p o r t e e n d e s a c -
t i o n s d ' u n i n s o l e n t o r g u e i l . 

2 3 . L e s d é s i r s m e n t l e p a r e s s e u x ; c a r s e s m a i n s n e 
v e u l e n t r i e n f a i r e . 

2 0 . 11 p a s s e t o u t e l a j o u r n é e à f a i r e d e s s o u -
h a i t s ; m a i s c e l u i q u i e s t j u s t e , d o n n e e t n e c e s s e p o i n t 
d e t r a v a i l l e r . 

7. L e s h o s t i e s d e s m é c h a n t s s o n t a b o m i n a b l e s , p a r c e 
q u ' i l s l e s o f f r e n t d u f r u i t d e l e u r s c r i m e s . 

2 8 . L e l é o o i n m e n t e u r p é r i r a ; c e l u i q u i o b é i t s e r a 
v i c t o r i e u x d à o s s e s p a r o l e s . 

). L e m é c h a n t f a i t p a r a î t r e s u r s o n v i s a g e u n e a s s u -
e e f f r o n t é e ; m a i s Celui q u i a l e c œ u r d r o i l c o r r i g e 

5 0 . Il n ' y a p o i n t d e 
d e u c e , i l n ' y a p o i n t d e 

5 1 . O n p r é p a r e u n c h e 
c ' e s t l e S e i g n e u r q u i s a 

a g e s s c , i l n ' y a p o i n t d e p r u -

•.onseil c o n t r e le S e i g n e u r . 

:il p o u r le j o u r d u c o m b a t ; m a i s 

C O M M E N T A R I O ! . 

V E R S . 1 . — S I C U T D I V I S I O N E S À Q I U R U M I T A COR R E -

G I S IN M A N U DOMINI : Q U Ò C U M Q U E V O L U E R I T I S C L I N Ì B I T 

ii.i.i i). R e e l è s i r p p l e v i l i u t e r p r e s a d v e r b i u m s i m i î i t u -

d i n i s : Sicut divisiones, s u p p l e , sunt in manu et penès 

agricolam, q u i p r o s u o c o m m o d o p o t e s t h ò c ve l ì l lùC 

a q t i a m d e r i v a r e , p r a s e r t i m in q u i b n s d a m r e g i o n i b u s , 

u b i e x m o r e i l l ud fieri s o l e l ; ita cor regis e t v o l u n t a t e m 

s i v e c o n s i l i u m s o l e t Deus inclinare pro suâ voluntate, 

v e ! in b o n u m s u b d i t o r u m , ve l i n m a l u m e t p & n a m , 

h o c e x i g e n l i b u s p o p u l i p e c c a t i s : n a m , u t a l i b i s c r i -

p t u m e s t , per me reges regnant, c . 8 ; e t : Propter pec-

cata populi facit hypocrìlatn regnare, J o b . 5 4 . Q u ò d 

si cor regis sit in manu Domini, q u o d m a x i m e l i b c r u m 

v i d e t u r q u a n t o m a g i s r c l i q u a v i r e s e t a p p a r a t u s b c l l i -

c u s q u à m l i b e l i n g e n s ? q u a n t o m a g i s a l i i p r i v a t i h o m i -

n e s ? u t r e f e m t u r v e r s i c u l u s a d p n e c e d e n l i a , qui in-

vestigai omnia secreta ventris. A l i t e r : Sicut divisiones 

aquarum, s c i l i c e t sunt in manu Domini, q u i p r a c i p i t d i -

c e n s : Fiat firmanientum, et dividaI a\uas ab aquis, 

G e n . 1 : qui divisi!mare Rubrumindimiones, P s a l . 1 5 6 ; 

qui pluit super juslos et injuslos, M a l l h . 7 ; e t J u d a i s 

I r a n s e u n t i b u s J o r d a n i s fluenta s u b s i s t e r e f e c i t , e à d e m 

f a c i l i t a t e c o r d a r e g u m m o d e r a b ' . m r . P o s s u n t h a c a d 

n i y s t e r i u m R a p l i s m a t i s r e f e r r i , u t i n l e l l i g a m u s : s i c u t 

Mir i i s l r i e s t aquam dividere i m m e r g e n d o c o r p o r a , i l a 

e s t De i corda s a n c t i f t c a r c C h r i s l i a n o r u m , q u i s u n t 

vovulus acauisilionis et regale sacerdotium. 

V E R S . 2 , 3 . — OMNIS V I A R E C T A S I R I V I D E T U R , A P -

COKDA DOMINUS ( 1 j . F A C E R E M I S E R I C O R -

iCÌL'M MAGIS l'.LACET DOMINO, QUAM VICTI-

( 2 ) . H o c v c i b i c u l o j a m c r e b r o i g n o r a i i l i a m e t s u -
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E z r a b o n e v e r s i c u l u m o b s c u r i s s i m u m u t p e n d e a t à 

< p e c c a t a d i l u i i , e l e a q u : e a d m i l l i p o t c r a n l c o m p c s c i l : 
< quce s u m p t a a b e x t e r i o r i b u s p l a g i s , c o n c u s s a ; m e n u 
< p e * n i t e u t i ; c v u l n e r a i n f l i g ì l . U n d e s e r i p t u m e s t : « L i v o r 
« v u l n e r i s a b s i e r g i t m a l a , e t plag-.e in s c c r e t i o r i l u g v e n -
« t r i s . » M a l a c n i n i l i v o r v u l n e r i s a b s t e r g i l , q u i a flagel-
« l o r u i n d o l o r v e l c o g i t a t a * , ve l i w r p e l r a i a s n e q u i l i a s 
« d i l u i i . » E t p o s t n o n n u l l a : < L i v o r e r g o v u l n e r i s a b -
« s t e r g i l m a l a , e t p l u g o in s e c r e t i o r i b u s v e n t r i s , q u i a 
< c i ì iu e x t e r i ù s p e r c u t i m u r , a d p c c c a t o r u m n o s t r o r i u u 
« m e m o r i a m t a c i t i a f f l i c l i q u e r c v o c a m u r , a t q u e a n t e 
« o e u l o s n o s t r o s c o n c i a q u e à n o b i s s u n t m u l e g e s t a 
« r e d u c i m u s , e t p e r h o c q u o d f o r i s p à l ì m u r , m a g i s i n -
« l ù s , q u o d f e c i m u s , d o l e m u s . U n d è lit u t i n t e r a p e r t a 
< v u l n e r a c o r p o r i s , a m p l i ù s n o s a b l u a t p l a g a s e c r e t a 
i v t ì n t r i s , q u i a s a n a i n e q u i l i a s p r a v i o p e n s o c c u l t u m 
« { v u l n u s d o l o r i s . » I d e m , 2 5 M o r a l . , c . 1 5 : < M e n t i c o n -
< s i d e r a n t i , ait, e t s e s e p ? r p c e n i t e n t i a r a l a c e r a n t i , q u a s i 
i q u i d a m p i a g a i p e r c u s s i o n i s s u n t l a m e n t a c o i n p u n -
« c l i o n i s . » E t i n o x . c i t a l o l i o e l o c o : c P e r l i v o r e n i q u i p p e 
« v u l n e r i s d i s c i p l i n a i n i n s i n u a i c o r p o r e a p e r c u s s i o n i s . I 
« P i a t t e v e r o in s e c r e t i o r i b u s v e n t r i s , s u n t i n t e r n a m e n -
« l i s v u l n e r a , q u a ; p e r c o m p u n c t i o n e m l i u n t : s i c u t e n i m 
« v e n t e r c i b i s r e p l e t u s e . x t e n d i t u r , i t ì i m e n s p r a v i s c o -
• g i t a t i o n i b u s d i l a t a l a s u b l e v a l u r , A b s l e r g u n t i g i t u r 
« m a l a , e t l i v o r v u l n e r i s , e t p l a g ; e in s e c r e t i o r i b u > 
« v e n t r i s , q u i a e t d i s c i p l i n a e x t e r i o r c u l p a s d i l u i i , e t 
c e x t e u s a m m e n t e m c o m p u n c i i o p c e n i l e n t i . e u l t i o n e 
< i r a u s l i g i t . Se<l h o c i n t e r s e u i r a q u e l u c e d i f f e r u n t ; ! 
« q u ò d p l a g a ; p e r c u s s i o n u m d o l e n t , l a m e l l a c o i n p u n -
« c t i o n u m s a p i u n l . I l la; a i l l i g e i i t e s c r o c i a n i , i s t a r e f i - ; 

C A P U T X X I . 

1 . S i c u t d i v i s i o n e s a q u a n i m , i t a c o r r e g i s i n m a n u 

D o m i n i ; q u ò c u m q u e v o l u e r i l , i n c l i n a b i t i l l u d . 

2 . O n m i s v ia v i r i r e c t a s i b i v i d e t u r ; a p p e n d i t a u -

t e m c o r d a U o m i n u s . 

5 . t a c e r e m i s e r i c o r d i a m e t j u d i c i u m , m a g i s p l a c c l 

D o m i n o , q u à m v i d i m a i . 

4 . E s a l t ù l i o o c u l o r u m e s t d i l a t a t i © c o r d i s ; l u c e r n a 

i m p i o r u m p e c c a t u m . 

5 . C o g i l a t i o n e s r o b u s t i s e m p e r in a b u n d a n t i à ; 

o n m i s a u t e m p i g e r s e m p e r in e g e s t a t e e s t . 

6 . Q u i c o n g r c g n t t h e s a u r o s l i n g u à m e n d a c i i , v a n u s 

c i e x e o r s e s t , e t i m p i n g e t u r a d l a q u e o s m o r i i s . 

7 . R a p i n a ; i m p i o r u m d e t r a h e n t e o s , q u i a n o l u e r u n i 

f a c e r e j u d i c i u m . 

S . P e r v e r s a v ia v i r i , a l i e n a e s t ; q u i a u l e m m u n -

d u s c s t , r c c l u m o p u s e j u s . 

5). M e l i u s e s t s e d e r e in a n g u l o d o m a l i s , q u à m c u m 

m u l i e r e l i t i g i o s a , e t in d o m o c o m m u n i . 

J O . A n i m a i m p i i d e s i d e r a i m a l u m ; n o n m i s e r e b i -

l u r p r o x i m o s u o . 

1 1 . M u l e t a t o p e s t i l e n t e , s a p i e n i i o r e r i t p a r v u l u s ; 

e t s i s e c l e l u r sa p i e n l e m , s u m e t s c i c n t i a m . 

1 2 . E s c o g i t a i j u s t u s d e d o m o i m p i i , u t d è i r a k a t 

i m p i o S à i n a l o . 

1 5 . Q u i o b t u r a t a u r e m s u a m a d c l a m o r c m p a u p e -

r i s , e t i p s e c i a m a b i t , e t n o n e x a u d i è t u r . 

1 4 . M u n u s a b s c o n d i t u m e x t i n g u i t ¡ r a s , e t d o n u m 

i n s i n u i n d i g n a t i o n e m m a x i m a m . 

1 5 . . G a u d i ù m j u s t o e s t f a c e r e j u d i c i u m , e t p a v o r : 

o p e r a n l i b u s i n i q o i l n t c m . 

1 6 . V i r q u i e r r a v e r i t à v i à d o c t r i n e , in c ( e t u g i g a n - , 

• t u m c o m m o r a b i t u r . 

p r e c e d e n t e , e t s i t s i m i l i t u d o : Quemadmodùm gloria 

juventini est fortitudo eorum, el honor senum sapientia 

cana et matura : s i c l ivor et p u r u l e n t i a in vulnere est 

mundities et purgatio mali. Mill i m a g i s p l a c e t s e n s u s 

S a p i e n t e m a g i s d i g n u s , n e m p e u t i n i e l l i g a m u s m c t a -

p l i o r a m i r a e l a m à c o r p o r e a d a n i m a r a ; q . d . : Q u o d in 

v u l n e r i b n s c o r p o r i s v i d e m u s i t e r i , i d e m s e n l i e n d u m d e 

p l a g i s m e n l i s . Collectio purulenta i n vulneribus facil ad 

sanilatem el purgationem mali, el plaga; quœ fiunt in 

penetralibus ventris; i i o c e s t , a n i m a ; m o r b i e o d e m m o -

; d o c u r a n l u r p e r l i v o r e s e t s a n i e m in u n u m l o c u m co l -
; l e c l a m ; d ù m a d m e m o r i a m p e c c a t a r c v o c a n l u r , d ù m 

i i » e r p c n d i u i u s q u à m i n g e n s m a l u m si i D e u m o f f e n d e r e , 

d ù m d e g r a v i t a t e e t f a c i l i t a t e p c c c a n d i c o g i i a m u s , et 

I e x a n i m o d o l e n t e s , p u r u l e n l i a m p l a g a r u m a n i m a ; p e r 

¡ p œ a i t c n t i a m a d u n u m v e l a t i l o c u m r e v o c a r e v i d e m u r 

I e t p u r g a r e . Al i i p e r malum h o m i n e m i n t e l l i g a n t , e t 

s i i u i l i t u d i n c m a d l u m e m o d u m d e d u c u n t , u t vulnera 

q u a ; s u n t in e x t r e m a c u t e , et phigœ q u œ a l i i ù s in l i -

g u n l u r , v e l a t i a d i n t e r n a e t v i s c e r a , c u m d o l o r e e t 

i n a l o c u i a u t u r ; s i c mains h o m o n u n q u à m n i s i s u o 

d a m n o s a p i i , n c q u e c a s t i g a l u r n i s i p e r d o l o r c m . 

< c i u m d ù m a f l l ì g u n t . P e r i l l a s in a f ì l i c t i o n c m o ? r o r e s t , 
< p e r hcec in m œ r o r e laëti lâa. > ( C o n i , à L a p . ) 

C H A P I T R E X X I . 

1 . L e c œ u r d u r o i e s t d a n s l a m a i n d u S e i g n e u r , 
c o m m e u n e e a u c o u r a n t e ; il l e f a i l t o u r n e r d e t e l 
c ô t é q u ' i l v e u t . 

2 . T o u t e s l e s v o i e s d e l ' h o m m e l u i p a r a i s s e n t d r o i -
t e s ; m a i s l e S e i g n e u r p è s e l e s c r t t u r s . 

5 . F a i r e m i s é r i c o r d e e t j u s t i c e , e s t p l u s a g r é a b l e 
a u S e i g n e u r , q u e d e s v i c t i m e s . 

4 . L ' o r g u e i l d u c œ u r r e n d l e s y e u x a i l i e r s ; la 
l a m p e d e s m é c h a n t s e s t u n p é c h é . 

5 . L e s p e n s é e s d ' u n h o m m e f o r t p r o d u i s e n t t o u -
j o u r s l ' a b o n d a n c e ; m a i s t o u t p a r e s s e u x e s t t o u j o u r s 
j w n v r c . 

6 . C e l u i q u i a m a s s e d e s t r é s o r s avc-c u n e l a n g u e 
d e m e n s o n g e , e s t u n h o m m e v a i n e l s a n s j u g e m e n t ; 
e t il s ' e n g a g e r a d a n s l e s filets d e l a m o r t . 

7 . L e s r a p i n e s î les i m p i e s s e r o n t l e u r r u i n e , p a r c e 
q u ' i l s n ' o n t p a s v o u l u a g i r s e l o n la j u s t i c e . 

8 . L a v o i e c o r r o m p u e d e l ' h o m m e es t u n e v o i e 
é t r a n g è r e ; m a i s q u a n d l ' h o m m e e s t p u r , s e s œ u v r e s 
s o n t d r o i t e s . 

y . I l v a u d r a i t m i e u x d e m e u r e r e n u n c o i n , s u r le 
h a u l d e l a m a i s o n , q u e d ' h a b i t e r a v e c u n e f e m m e 
q u e r e l l e u s e d a n s u n e m a i s o n c o m m u n e . 

1 0 . L ' â m e d u m é c h a n t d é s i r e l e m a l ; e t il n a u r a 
p o i n t c o m p a s s i o n d e s o n p r o c h a i n . 

1 1 . Q u a n d un h o m m e c o n t a g i e u x s e r a p u n i , le 
s i m p l e e n d e v i e n d r a p l u s s a g e ; e t s ' i l s ' a l t a c h e à u n 
h o m m e s a g e , il a c q u e r r a l a s c i e n c e . 

1 2 . L e j u s t e p e n s e a v e c a p p l i c a t i o n à l a m a i s o n de 
l ' i m p i e , p o u r r e t i r e r l e s m é c h a n t s du m a l . 

1 5 . C e l u i q u i f e r m e l ' o r e i l l e a u c r i d u p a u v r e , 
c r i e r a l u i - m ê m e , c l n e s e r a po i l " , é c o i r é . 

l i . U n p r é s e n t s e c r e t é t e i n t la c o l è r e ; e t u n d o n 
q u ' o n m e t d a n s le s e i n , a p a i s e i ' i n d i * j a a i i o n la p lus 

1 5 . L e j u s t e t r o u v e s a j o i e d a n s la p r a t i q u e d e la 
j u s t i c e ; m a i s c e u x q u i c o m m e t t e n t l ' i n i q u i t é , s o n i d a n s 
l ' e f l r o i . 

1 6 . L ' h o m m e q u i s ' é g a r e d e la v o i e d e l a d o c t r i n e , 
d e m e u r e r a d a n s l ' a s s e m b l é e d e s g é a n t s . 

1 1 5 3 C O M M E N T A R Uà 

1 7 . Q u i d i l i g i t c p u l a 8 , in e g e s t a t e e r i t ; q u i a m a i v i - | j 

m i n i e l p i n g u i a , n o n d i t a b i t u r . 

1 8 . P r o j u s t o d a i ú r i i n p i i i s , e t p r o r c c l i s i n i - | 

q u u s . 

1 9 . M e l t u s e s ì h a b i t a r e in t e r r à d c s c r t à , q u à m c'unì 

m u l i e r e r i x o s à e l i r a c u n d a . 

S O . T h e s a u r u s d e s i d e r a b i l i ^ e t o l e u m in h a b i t a c u l o 

j u s t i , e l i m p r ü d c n s h o m o d ì s s i p a b i l i l l u d . 

S ) . Q u i s e q u i l u r j u s i i l i a m e t m i s e r i c o r d i a m , i n v e n i c l 

v H a r n , j u s t i t i a m e l g l o r i a m . 

2 2 . C i v i t a t e m f o r l i u m a s c e n d i t s a p i e n s , e t d e s t r u x i t 

r o b u r fiducia' e j u s . 

2 5 . Q u i c u s t o d i i o s s ü ü r i i e l l i n g u a m s u a m , c u s t o d i i 

a b ;>ngus t i i s à n i n i a m s u a m . 

2 4 . S u p e r b i r e i a r r o g a o s v o c a i u r i n d o c l u s , q u i in i r à 

o p e r a t u r s u p e r b i a m . 

2 5 . D e s i d e r i a o c c i d u n t p i g r u m ; n o I u c r u n t e n i m q u i d -

q u a m m a n u s e j u s o p c r a r i ; 

2 G . T o t à d i e c o n c u p i s c i et d e s i d e r a i ; q u i a u t e m 

j u s t u s e s t , t r i b u e l , e t n o n c c s s n b i t . 

¿ 7 . H o s l i r c i m p i o r u m a b o m i n a b i l e s , q u i a o f f e r u n l u r 

é x s i e l e r e . 

2 8 . T e s t i s m c n d a x p e r i b i t ; vii* o b e d i e n s l o q u e l u r vi-

c l o r i a m . 

2 9 . V i r i m p i u s p r o c a c i t e r o b l ì r i n a l v u l t u m s u u m ; q u i 

a u l e m r e c t u s è s t , c o r r i g i l v i a m s u a m . 

5 0 . N o n e s t s a p i e n t i a , n o n e s t p r u d e n l i a , n o n e s t 

c o n s i l i u m c o n t r a D o u i i n u m . 

5 1 . E q u u s p a r a t u r a d d i è f f i b e l l i ; D o m i n u s a u t e m 

s a l u t e m t r i b u i t . 

« 5 1 

l e j u s t e , e t l ' i n j u s t e 

t e r r e d e s e r t e , 
/ [ i l avec , u n e 

2 » . Il 
la m a i s o ï i 
t o u t . 

2 1 . C e l u i q u i e x e r c e l a j u s t i c e e t la m i s é r i c o r d e , 
t r o u v e r a la v i e , la j u s t i c e è i la g l o i r e -

2 2 . L e s a g e s ' e s t r e n d u m a i i r e d e la v i l l e d e s 
f o r t s , e l il a d é t r u i t l a f o r c e o ù e l l e m e n a i t s a 
c o n f i a n c e . 

2 5 . C e l u i q u i g a r d e s a b o u c h e c l s a l a n g u e , g a r d e s o n 
â m e d e p r e s s a a l e s a f f l i c t i o n s . 

2 4 . L e s u p e r b e e t le p r é s o m p t u e u x p a s s e r a p o u r i g n o -
r a n t , p a r c e q u e d a n s > a c o l è r e , i l s ' e m p o r t e e n d e s a c -
t i o n s d ' u n i n s o l e n t o r g u e i l . 

2 3 . L e s d é s i r s t u e n t l e p a r e s s e u x ; c a r s e s m a i n s n e 
v e u l e n t r i e n f a i r e . 

2 0 . 11 p a s s e t o u t e l a j o u r n é e à f a i r e d e s s o n -
h a i l s ; m a i s c e l u i q u i e s t j u s t e , d o u n e e t n e c e s s e p o i n t 
d e t r a v a i l l e r . 

i . L e s h o s t i e s d e s m é c h a n t s s o n t a b o m i n a b l e s , p a r c e 
q u ' i l s l e s o f f r e n t d u f r u i t d e l e u r s c r i m e s . 

2 8 . L e l é n o i n m e n t e u r p é r i r a ; c e l u i q u i o b é i l s e r a 
v i c t o r i e u x d a n s s e s p a r o l e s . 

). L c n l é c î i a n l f a i l p a r a î t r e s u r s o n v i s a g e u n e a s s u -
e e f f r o n t é e ; m a i s Celui q u i a l e c o n i r d r o i l c o r r i g e 

5 0 . Il n ' y a p o i n t d e 
d e u c e , i l n ' y a p o i n t d e 

5 1 . O n p r é p a r e u n c h e 
c ' e s t l e S e i g n e u r q u i s a 

a g e s s e , i l n ' y a p o i n t d e p r i t -

•onseil c o n t r e le S e i g n e u r . 

:il p o u r le j o u r d u c o r o b a i ; m a i s 

C O M M E N T A R I O ! . 

V E R S , i . — S I C U T D I V I S I O N E S À Q I U R U M I T A COR R E -

G I S IN M A N U DOMINI : Q L O C L M Q C E V O L U E R I T I S C L I N Ì B I T 

ii.i.i b . R e c l è s u p p l e v i i i u t e r p r e s a d v e r b i u m s i m i î i t u -

d i n i s : Sicut divisiones, s u p p l e , sunt in manu et penès 

agricolam, q u i p r ò s u o c o m m o d o p o t e s t h u e v e l i l l f ic 

a q u a i n d e r i v a r e , p r œ s e r t i i n in q u i b n s d a m r e g i o n i b u s , 

u b i e x m o r e i l l u d fieri s o l e l ; itu cor regis e t v o l u n t a t e m 

s i v e c o n s i l i u m s o l e t Deus inclinare pro suâ voluntate, 

v e ! in b o n u m s u b d i t o r u m , ve l i n m a l u m e l p & n a m , 

h o c e x i g e n l i b u s p o p u l i p e c c a t i s : n a m , u t a l i b i s c r i -

p t u m e s t , per me reges regnant, c . 8 ; e l : Propter pec-

cata popidi facil hypOcrilam regnare, J o b . 5 4 . Q u ò d 

si cor regis sit in manu Domini, q u o d m a x i m e l i b c r u m 

v i d e l u r q u a n t o m a g i s r e l i q u i e v i r e s c t a p p a r a t u s b c l l i -

c u s q u à m l i b e l i n g e n s ? q u a n t o m a g i s a l i i p r i v a l i h o m i -

n e s ? u t r c f e r a l u r v e r s i c u l u s a d p n e c e d e n l i a , qui in-

vestigai omnia secreta ventris. A l i t e r : Sicut divisiones 

aquarian, s c i l i c e t sunt in manu Domini, q u i p r i c c i p i t d i -

c e n s : Fiat firmamentum, et dividat a\uas ab aquis, 

G e n . 1 : quidivisitmare Rubrumindimiones, P s a l . 1 5 6 ; 

qui pluit super justos et ìnjuslos, M a l l h . 7 ; e t J m k e i s 

I r a n s e u n l i b u s J o r d a n i s flucnta s u b s i s t e r e f e c i t , e a d e m 

f a c i l i t a t e c o r d a i v g u m m o d e r a b ' . ; u r . P o s s u n t h ; e c a d 

m y s i e r i u m R a p t i s m a t i s r e f e r r i , u t i n i e l l i g a m u s : s i c u t 

M i n i s t r i e s i aquam dividere i m m e r g e n d o c o r p o r a , i l a 

e s t De i corda s a n c t i f i c a r e C h r i s l i a n o r u m , q u i s u n t 

vovulus acauisilionis et regale sacerdotium. 

V E R S . 2 , 3 . — O U N I S V U R E C T A S I R I V I D E T U R , A P -

CORDA DOMINUS ( I j . F A C E R E M I S E R I C O R -

iCil'M MAGIS i'.LACET IÎOMINO, QL'AM VICTI-

( 2 ) . H o c v e i - s i c u l o j a m c r e b r o i g n o r a i i l i a m e t s u -



p e r i t i a t e h u m a n a r a r e p r e l i e n d i t s a p i e n s , q u a l o i a à 

D e o p e n d e r e r e c u s a l , s u p e r i ù s , c a p - 4 e t 1 6 : Est 

guie videtur /¡omini justa ; novissima auleta ej 

ad mortem. S i b i i p s i s f e r e b l a n d i u n l u r h o m i n e s , e t l i-

b e n l e r p a t r o c i n a n l u r s u i s e l i a i n v i i i i s , in q u i b u s d u i r 

s e s e o h l e e t a n t , a d m o r i e r a p e r v e n i u n l . C a t t c r ù m q u 

v i a s s u a s r < i i n q u u n l , e l i a i n s i videantur recim in ocutis 

suis. e l Dei s a p i e n t i * a u s c u l t a n ! , in captivi/atem redi 

geittes inle'teclum in obseqtiium C/irisli, 2 C o r . I O , d i r i -

g i ! u n t a n t i , ! c o t i l a , e t c o n t i n u a i g r e s s u s e o r u m q u i i n -

c e d i m i , n o n in vii titue ittis recta videtur, s e d in viti 

Domini, q u ; e e s t justitia et judicium. A l i t e r : D, 

ponderal ( r e i appendi/) corda, e l m a g n u m d i s c r i m e n 

p o n i ! i n t e r v i a i n e l v i a n i , e t n o n s o l i m i n o n p r o b a l 

o r n n e r n v i a m , h o c e s ! , a c t i o n e m h u m a n a m , s e d e t i a m 

i n t e r c a q u ; c s u n t b o n a e l in l e g e p r a c e p l a l a l i s s i m u m 

v o l t e s s e d i s c r i m e n ; u t s e q u i l a r : Facere putitiam et 

judicium, q . d . : Q u a m v i s hostice e t sacrificio p r a c e p t ì 

e t d e s e r i p t a in l e g e v i d e a n t u r p r o p i ù s a d De i h o n o r e m 

s p e d a r e q u à m a l i a q u a i h o m o in h o m i n e s e x e r c e t , t i -

m e n i s e s t De i o p t i m i m a t t i m i a m o r in h o m i n e m , u t 

i l l a s i n t a p u d c u m o p e r a s a u c t i s s i m a q u a ; h o m i n i b t t s 

m a v i n i è p r o s u n i : c i t j u s m o d i s u n t justittrf, i n e o s e n s u 

q u o s u p e r i ù s e x p o s u i t n u s (attendile ne justitiam l'estrani 

facialis coram Iwinimbus, M a n l i . 6 ) , et judicium ; q u a ; 

l a u t o s u m D e o g r a i i o r a q u a n t o i l l i u s b o l l i t a t e l i p r o -

p i ù s e x p r i m a n t . O p c r a m d a r e u t i n o p u m n e c e s s i t a l i 

s n c c u r r a l u r , e t u t n e m o p a i i a t u r i n j u r i a n ) , n e m o i n -

f e r a l ci I ra p o e t a t a c o n d i g n a m , De i p r a i s e n t i a i n i n t e r 

h o m i n e s q u o . t a m m o d ò r e p r e s e n t a ! . A l i t e r : M u l t a : v ia ; 

s u n t l i o i n i u u n i , h o c e s t , m a g n a r e l i g i o n i * v a r i o l a s , e ! 

d i v i n i r u l i ù s d i v e r s i s s i m i r i m s , q u i b u s a d D c n m t e n -

d e r e h u m a n a c o i t a m i - i g n o m i n i a ; s e d Dominiti q u i 

corda ponderal, u u a m s o l a m a p p r o b a ! f i d c i n ; q u à m 

o l i m J u d i e i v a r i i s h o s i i i s e t s a c r i l i c i i s c e l e b r a b a i i t , q u ® 

p r o t e m p o r e l e g i s fn i t e/eolissima via homini; v e n t a 

Domimi, q u i corda perpendil, a l i a m n u n c p r e f e r ì 

v i a m , q u a m jusiilià et judicio f r e q u e n t a n t C h r i s t i a n ! , 

j u x l a i l l ud : Distile quid est : Slisericordiam voto, et non 

sacrificium, M a t t h . 9 . 

V E R S . i . — E X A E T A T I O OCCLOUCM E S T D I I A T A T I O 

c o n n i s : I.CCERXA m e l o n i ™ , PECCATI!»(I ) . A l i i s i c v e r -

l u n t : Sovate impiorum, peccatimi. A l i l e r : . I n i t i o im-

piotimi, peccatimi. V o x X a m b i g u a e s t ; lucernain s i -

g m i i c a t , novale, v e l uratiouem : e t h u i i c s e n s u i n s c -

q i i m i t u r B c b r a j i p l e r i q i t e o m n e s . Etra/tallo oculorum 

e l a t i o n e m m e n t i s s i g n i f i c a i c i a r r u g a n t i a i u , c i i m q u i s 

siili p l a c e l , e t s i n e s a p i e n t e m u l t i m i t r i b u a l . Cordis 

ditatalio d e s i d e r i a e t c o i i ù p i s c e i i l i a s s i g n i f i c a i ; a l i o q u i 

i n b i m a n i p a r t e m , « l a t i i u d i n e m a m o r i s e t c l i a r i l a l i s 
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m e x p l c b U e m a f f e c t u m , j u x l a i l l ud 2 C o r . ti : Ot nostrum 

palei ad vos, o Corinthii; cor nostrum dilalatum est • 

non angusliamim in nobis. S e n s u s l a n d e m v e r s i c u U e x 

p r i c c c d e n l e p e n d e i , o s t e n d e n s q u i s i n l q u i b u s si ice vim 

videntur recto:, h o c e s t , q u i s i b i p l a c e n i in s u i s v i i i i s 

p o t i s s i m i ! i n , v i d c l i c e t o u i b i t s s u n t oculi sublima, e t 

q i i i l i i i s M r i t m p / i m i e i t e i i m e l v a r i i s d e s i d e r i i s o b n o x i i i n i . 

l i o r u m v ia e s t peccatum. Aratio impiorum, h o c e s t , s l u -

d i u m c i c o g i t a l i o , es t peccatum. A l i t e r : Elalio oculo-

rum est peccatimi, et dilatano cordis est peccatum, n o n 

via recia, u t p l u r i b u s v i d e t u r ; imo est novale impiorum. 

M e t a p h o r a t r a c i a a b a g r i c u l t u r a , v i t a o m n i u m l a b o r i o -

s i s s i m i . Arandi l a b o r i h u s peccandi c o i t s i i c l u d i n e m 

c o n f e r ì S a p i e n s , n e q i i i s c a u s e i u r d i f l i c u l t a l e m v i r t u -

t i s e t f a e i l i t a l e m p e c c a n d i . A l i t e r j u x l a a l i a m v e r s i o -

n e m , n e m p c lucerna impiorum, q u a m s e q n i t u r C h a l -

d a i u s , i m p i i , q u i n o n h a b e n l lueernam Domini, h o c 

e s t , spiraculum i l l u d c c e l r s t i s g r a i i t e , d e q u o n n p e r d is -

s e r u i t n u s , q u o d Deus sufflavii in Adantum, G e n . 1, e t 

C l i r i s t u s in d i s c í p u l o s , J o a n . 2 0 , d i c e n s : Accipite Spiri-

tum sanctum ( d e q u i lucerai d i c t u m e s t n u p e r ) ; s e d p r o 

illü lucerna h a b e n l elationem oculorum e t dilatationem 

cordis; e t p r o i n d e c l i g u n t n e q u e r i o n i jusliliteaeqiX 

judicii, n c q u e v i a m d i v i n i c u l l t i s , s e d c o n s u c l u d i n e m 

p e c c a n d i , q u a ; i l l i s recta via videtur. P r i o r e x p o s i t i o e s t 

m e l i o r . 

VEGS. 5 . — COCITATIOSES ROBUSTORCU, SEMPER IN" 

ABONDAMUM : 0S.N1S AUTEa PIliER IX EG ESTATE EST. 

I l e b r . : Cogilaliones strenui ad a/¡undantiant ; et omnis 

festinas (ve l pra'ceps) ad iiuipiam, ve l defectum, l i t e 

e r s i e u l u s e x p l i c a ! q u o d a n m i o d ò p r t e c e d e n l e r a , j u x t a 

p r i o r e m i n l e l l i g e n t i a n i , u t i : novale p r o cogitationc 

a e e i p i a t u r e l studio impiorum, q u o d e s l ad peccalum. 

Cogitationes et studia strenui, ve l solliciti, n o n a d pec-

catimi n e q u e i g o o m i i i i a m , s e d a d incremen'tum s i v c d i -

g n i t a t e m , j u x U l i l l ud : Omni habenli dubilur, et abunda-

bit, L u e . 1 9 . Et omnis fesiinus, q . d . : S o l ü c i t i i d o e l 

d i l i g e n t i . ! a b u n d a n t ! a m p a r i l , s i v e in b o u i s e x i e r n i s , 

s i v e in b p n i s a n i m a : c t s a p i e n t i à . Sed pweeps, q u i i n -

t e l l i g e n t c a r c t , ad defectum c t i a m , l a n t à n i a b e s l u i 

l u c r e l u r a l i q u i d , u t e l i a m j a c t u r a m f a c i a l e o r u m q u a 

l i a b c t . S e n s u s h u j u s s e c u n d a c l a u s u l a ; n o n c s l a l i e n u s 

a b c o q u o d l e c i u m e s i c a p . 2 0 : tì ter editas ad qtuim 

festinatur in principio, in novissimo benediclione carebit. 

E l o t a d o j i e s a c q u i r e n d a s r e f e r r i p o s s u m sollieitvs e t 

fesiinus, i t a q u o q u e a d s a p i e n t i a m , i n q u à s o l l i c i l u d o 

e t d i l i g e n z a l a u d a t u r , j u x l a p a r a b o l a m e v a n g e l i c a m , 

M a l l b . 1 5 , d e liomine quwrente bonus margaritas, et in-

venta una pretiosá, dedil omnia, et comparavit earn. 

Prieceps et festinas esl q u i n c c a l a l e n c c p r u d e n t i à 

m a l u r u s d u c e r e f c s l i n a i a n l e q u a m d i s c a i , q u i a d s e c u l i 

m a g i s l r a i u s ve l g r a d u s e t d i g n i t a i e s e c c l e s i a s l i c a s 

p r o p e r a t , q u a s p r o d i g n i i a i e o b i r c n e q u i t , n o n a d h o -

n o r e m , q u e m a s s e q u u n t u r ii q u i cum sollicitudine, u t 

i n q u i i P a u l o s , R o m . 1 2 , pra>sunt, s e d ad defectum n o n 

s o l u m h o n o r i s , q u o d p r a m i u m v i r t u t i s e s t a p u d h o -

m i n e s , p e r v e n i l , sed defectum q u o q u e g r a i i ; e e l m e r i t i , 

q u i e D e u s l a r g ì t u r b i s q u i l a b o r a n t in v i n e à D o m i n i , 

h is \ e r ò q u i c u o i s o l l i c i t u d i n e n e g o l i a n i u r in j i e c i m i à 
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.Oomin i , d i c e n t e s : Ecce runa lua decem mnas acqui-

sivi, r e s p o n d e b i t u r : Et tu esto super decem civitates, 

L u e . 1 9 . 

VF.BS. 6 , 7 , 8 . — Q u i CONGREGAT THESAUROS LINGUA 

MENDACI!, VANUS E T EXCORS E S T , E T IMPINGETUR AD I..V-

QiEOS MORTIS ( 1 ) . S e p l u a g i n t a $ i c u l u s e s l D. I l i e r o n v -

m u s , q u i Sic h a b c i l t : Ó I j spySn e r f i a v p i i p * « t jìAtoir, 

^ j l i X , yà-.XM litoti ¿r.i - , C a v à r o v . H e b r . : (Opus ; 

( v e l congregatili) Ihesaurorum linguà mendacii, vanitas 

impulsa quierentium mortem.) RAPINA; IMPIORUM DETRA-

HENT EOS ( 2 ) , QUIA NOLUERUNT FACERE JUDICIUM-

H c b r . : Rapina impiorum manebit cum illis, quia re-

nuerunt facerejudicium). PERVERSA VIA VIRI ALIENA EST 

D E O : QUI AUTEM MUNDUS E S T , RECTUM OPUS EJUS ( 5 ) . 

\ H e b r . : Eversa via vili tmpii el alieni ; mundi autem 1 

recium est opus. P e r h o n e s l a s t u d i a e t l e g i l i m a , p e r 

d i l i g e n t i a m , « n o n p e r p r a c i p i i a n l i a m p e r v e n i e n d i i m 

e s t a d i n c r e m e n t u m s i v e o p u m s i v c h o n o r u m , p r a -

s e r l i m n o n linguà mendacii, h o c e s t , p e r f e r e n d o f a l -

s u m l e s t i m o n i u m , s i v e q u à c u m q u e f r a u d e : n a m l a l e s 

o p e s n o n p o i e r u n t s e r v a r i n c q u e r e c o n d i ; s u n i e n i m 

v e l u l r e s a l i q u a v a n a , v«-lut s t i p u l a q u a v e n i o imj>e l -

l i t n r , in q u à n u l l u s e s t f r u c i u s . Q u i h o c f a c i t , vanus 

et exeors est, v e l , u t e s t in H e b r c e o , vanitas projecla 

quiurenlium mortem ; h o c e s t , q u i h u j u s m o d i c o l l i g u n t 

t h e s a u r o s , l u d u u t o p e r a m , l r u c t u m e x i l l i s n o n r e f e -

r u n t : i m o q u i m e n d a c i i » q u a d r i m i d i l e s c c r e , mortem 

sibi quarunt, ve l q u ò d l ' a l sus l e s l i s l e g e m t a l i o n i s d e -

b e a i s u s l i n e r e , ve l q u ò d hi q u i i n j u s i è d i l e s c u n t a l e r - ' 

n a m m o r t e m p r o m e r e n t u r . D u o m a x i m a i n c o m m o d a 

e t m a l a e x t h e s a u r i s m a l è . p e r m e n d a c i u m a c q u i s i l i s : 

p r i m u m , q u ò d f a c i l è evanescant ; s e c u n d u m , q u ò d 

mortem a i f e r a n l . Tliesauri per Iinguaui mendacii col- > 

ledi s u n t q u i b u s d a m e x I l e b n e i s s a p i e n t i a s e c u l a r i s , 

q u a f ìdei S c r i p t u r a r u m a d v e r s a l u r , e t p r o i n d e m u l t a 

m e n t i t o r i K o s v e r ò n o n s o l i m i p h i l o s o p h o r u m m e n -

d a c i a , s e d e t h a r e i i c o r u m t e c h n a s p e r h u j u s m o d i t / ic -

sattros i n l c l l i g i m u s , q u i b u s s ib i m a j o r e m in m o d u m 

(1) Qui coiliqit thesauros per linguam mendacem, 
s i v e falsam, s c i l i i i e t a d u l a n d o , f a l l e n d o , c a l u n m i a n d o , 
f a l s o t e s i i m o n i o iu j u d i c i i s , ve l d o l o in c o n i r a c t i b u s 
c u m p r o x i m o . Opus h i c p o n i t u r p r ò colleclione, e l 
h a c , p r ò c o l l e c l i s ; ve l opus, p r ò i p s à s u b s t a n t i à , e t c . , 
u t opus idolorum p r ò idolis, I s a . 4 1 , 2 4 . V ' am ' to ex-
pulsa. ve l impulsa s u b . est ( i d c s l , u l r e s i n a n i s , p a l e a 
v e l g l u m a , q u a v e n t o p r o p c l l i l u r b u e i l lùc : n o n vani-
tas n u d e , s e d propulsa , i n s t a r f u m i d i l f l a t a a u l d i s s i -
p a i a ; v i d e P s a l . 1 , 4 , e l 6 8 , 5 . A l i i : E s t vanitas e t I 
r e s qua: propulsatur , e s l quasi vapor difflatus ; feri j 
i d e m b ì c a c vapor) quicrenlium ( i n t e l l i g c o p e s ) mor-
tem. S e n s u s : O p e s m a l i s a r t i b u s p a r l a e t c i t ò d i l a - 1 

b u n l u r , e l e x i l i u m c o n c i l i a n l d o m i n i s e a r u m , q u o -
r u m v i t a o b i l l a s m u l i i i n s i d i a n t u r ; e t m o r t e m a l e r -
n a m i l l i s a i f e r n n l . Quierenlium , e i e . , e v e n l u a l i t e r , 
n o n i n t e n l i o n a l i l e r . Quierere molimi a l i c u j u s e s t o p c -
r a m d a r e u t illi n o c e a s : P s a l . 7 1 , 1 5 , 2 4 , P r o v . \ I , 
2 7 , e i e . E x M a r i a n à . G e j e r o , M e r c e r o c i J u n i o . 

( 2 ) TC Dircplio, rapina impiorum perdei eos; id e s t . 
D e u s c o n v e r t c t i m p i o r u m r a p i n a m in e o r u m p e r n i -
c i e m , q u i a n o l u e r u n l f a c e r e j u d i c i u m , id e s t , j u s t i -
t i a m s e r v a r e . ( M a l d o n a t u s . ) 

( 5 ) Perversus w o e s t homo peccali, h o c e s l , i i n p r o -
b u s . s c e l e r a t u s ; ut q u i purus e t m u n d u s es t c o r d e 
r ec to i est in operibussuis. ( L u d . C a p p e l l u s . ) 
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p l a c e n t , ' i n s c i e n t i à d i v i i e s e s s e v i d e n l u r , c ù i n r e -

I v e r a p a u p e r c s s i n l , u t q u i s e d i v i t c s e l d o c i o s in e r r o -

i r i l n i s e x L s l i m a n t . Rapina impiorum manel eos. A l i i : 

Rnpinam impiorum adducet Dominus super eos. D e 

o p i b u s p e r f r a u d e m e t m e n d a c i u m c o l l e c l i s d i c l u m 

e s t ; n u n c d e i l i s q u a vi e l r a p i n à a c q u i r u n t u r , a b h i s 

v i d e l i c e t q u i judicium et lequitatem facere recusant. 

"C^ÜQ judicium, morem, consucludinem n o i i i i u n q u à m 

s i g n i f i c a i ; u t s i t s e n s u s : Q u i , c o n s u e t a v i v e n d i n o r m a 

r e l i c t a , r a p i n i s e l o p p r e s s i o n i h u s v i v e r e m a l u n t , a l i -

q u a n d o p a n a s l u e n i à D o m i n o , q u i r e d u c e t r a p i ñ a s 

in e o s . Al i i s i c e x p o n u u t : Rapina eorum conterei eos. 

M e l i ù s : Rapina eorum habitabit, v e l peregrinabitur, 

cum illis, j u x t a i l l u d , A p o c . 1 4 : Opera sequuntur eos ; 

u t r e s p o n d e a t a d s u p e r i o r e m c l a u s u l a n ! , q . d . : M a l è 

a c q u i s i t a o p e s n o n m a n e b u n t , s e d rapina manebit e t 

a d j u d i c i u m v e n i e l : quia noluerunl facere judicium, a d 

j u d i c i u m a d d u c e n t u r . Perversa est via viri, et alieno. 

I n t e r p r e s s u p p l e v i t , à Deo. A l i i s u b a u d i u n t a d b u n e 

m o d u i n : Perversa est via v i r i impii, et alimi f i n , s u p -

p i e à Deo. T e n i a e x p o s i l i o e s t h u j u s m o d i : Perversi 

\ hominis via, aliquando est viri, aliquando est aliena ab 

homxne ; q . d . : Y i r p e r v e r s u s e s t s ib i ips i d i s s i m i l i * , 

j u x l a i l l ud : Vi r d u p l e x animo est inconstans in orniti 

: bus viis sois, J a c . 1 ; sed viri mundi opus est rectum, 

n o n i n v e r s u m . A m b i g u i i a s H c b r a i s e r m o n i s p a r i t 

l i a n e a m b i g u i l a l e m e t m u l t i t u d i n c m s c u s u u m , q u o -

r u m p o s t r e m u s o p t i m u s e s t . 

V E R S . 9 . — M E L I U S E S T SEDERE IN ÁNGULO DOMATIS, 

QUAM CUM MULIERE LITIGIOSA , E T IX DOMO COMMUNI ( I ) . 

S i c i n t e r p r e s . I l e b r . : Melius est habitare super ungu-

ium ledi, quàm cum muliere litigiosa in domosocielatis. 

| S e n s u s h u j u s v e r s i c u l i n o n e s l m u l l ù m d i v e r s u s a b e o 

q u o d s c r i p t u m e s t , c a p . 1 9 : Tecla jugiter pesrtillantia, 

litigiosa mulier. N a m u l r o q u e l o c o d o c c t S a p i e n s , i n 

f a m i l i à n u l l u m m a j u s i n c o m m o d n m e s s e p o s s e q u à m 

u x o r e m p a r i m i m o r i g e r a n ! h a b e r e . Super angulum 

tedi, s i v e pinnaculum, n i h i l a l i u d e s t q u à m sub dio ; e t 

e r i l s e n s u s : S a t i u s e s t c a r e r e u x o r e e t l e c t o , q u à m 

c a p a c e s h a b e r e a d e s , q u a n o b i s e t a l i i s s u f f i c i u n t , 

c u m u x o r c r i x o s à . I n t e r i m ¡ u s i r u i t filium S a p i e n s n o n 

d u c e n d a m u x o r e m m a l a m , e l i a m s i c u m e à s i i h a b i t u -

m s q u ì u n l i l i e t p u l c h r a s a d e s e t f u n d o s . J u x t a s e n s u i n 

m y s l i c u m , mulier litigiosa e s t E c c l e s i a m a l i g n a n t i u m 

s i v e h a : r e l i c o r ^ m , q u a c o n t e n l i o n u m e t r i x a r u m n u l -

l u m m o d u m n e q u e l i n e m f a c i t ; c u m q u à e i s d e m h a b i -

t a r e m a n s i o n i b u s a t q u e d o m a t i b u s n u l l o m o d o d e b e -

m o s , s e d p o t i ù s , lanquàm passer s o l i t a r i a s , in ledo. 

« S u p e r t e c t u m m a n e r e e s t c a r n e m d o m a r e , > i n q n i t 

A u g u s t i n o s . O m n i a p o l i ò s r e l i n q u e i i d a d o c c t q u à m 

c u m t a l i m u l i e r e c o n s e n t i e n d u m . 

V E R S . 1 0 . — ANIMA IMPII DESIDERAT MALUM, NON M I S E -

REBITUR PROXIMO s u o ( 2 ) . A l i t e r : Non crìi gratus in ocu-

( 1 ) Melius est sedere in ángulo domatis, l e c t i : s u b 
d i o : in domo communi : s u b l e c l o c u m a l i i s . M e l i u s 
e s t p l u v i a m i r r u e n t e m p a l i . q u à m r i x o s a : m u l i e r i s 
c o n t u m e l i a s , c i b a n e c o n v i t i o r ó m g r a n d i n e m . S u p r a , 
1 9 . 1 5 . i n f r a , 1 9 . " ( B o s s u e i . ) 

12) I m p í o s in m a l u m e l a d m a l è a g e n d u m l o l u s i n -
c l i n a i ; g a u d c i d e n u d o p r o s i m i s u i , n c c p a r c e l v e l 



i m 

lis ejus amicus illius; v e l : Non inveniet gratiam in ocit 

lis illius amicus ejus; fcre p r o ouimd sensitivd c a 

p i t u r c t concupiscent, quae in b o n i s m a g n a ex p a r t e 

s o p i l a e s t , i n n i a l i s h o m i n i b u s v e h e m e n i : r v i g e t , fit 

a d m a l u m c o n l i n u d i n s t i g a t e t i u i p e l l i l . S i e e n i u i i n i e r -

p r e i a j n u r , desiderai nudum, s t u d e t m a l u m f a c e r e . E t 

c u m b e n c l i c i i s n o n m a l e i i c i i s c o n c i l i e n l u r 

r u m e s s e n o n d e b e t s i p a r u m g r a t u s b a b e a t u r a u t 

a p t u s a d a m i c i t i a m q u i m a l u m f a c e r e g a u d e l . N a m 

q u i l o t u s s u a m l i b i d i n e m s e q u i t u r , q u i m a l u m q u o d 

a n i m a i l l i u s c o n c u p i s c i l p e r f i c e r e m a v u l l , q u a n t a m i c o 

o b t e m p e r a r e , q u i i m c o n s i l i u m b o n u m a n d i r e , graiiam 

in ocu'tis alierius non btveniel, ve l graiiam non inibii. 

A m i c u s v e r o i l le a p u d q u e m g r a t i a m i n i r e d e b e t , e s t 

i l l e q u i a d s u o s d i x i t : Vos amici mei es.'is si fecerilis 

gate pmcepi vobis, J o a n . 1 5 . H u i c a m i c o p l a c e r e n o n 

p o t e s t uuimu desiderans malum, s e d q u ; e d i c i l a d s p o n -

s u m : In node qu,rsivi quem diligit animamea. C a u l . 3 . 

V E B S . 1 1 . — M U L C T A T O P E S T I L E N T E S A P I E N T I O R E R I T P A R -

TCI.CS ; ET St SEC ' lK l lR SAPlENf KM, SUM&T SC1I.N 11AM { 1 ) . 

l l e b r . : Dum punitur derisor, sapientiam capiel imperi-

lus; et cum dederis intelligcnliam sapienli, accipiel 

scientiam. S u n t q u i c a s t i g a l i o n e i n d i g e n t , e l s u n t q n i -

b u s a l i o r u m e x e m p l a s u f f i c i u n t q u o a i n a l i s c o h i b e a n -

t u r . S i m i l i t e r a d v i r t u l i s s l u d i u m s u n t q u i p n e c c p t o r i -

b u s e g e n t , e t s u m q u i s u o p l e i n g e n i o a l i o r u m f a c i l e 

s e q u u n i u r e x e m p l a . Derisor, q u e m I l i e r o n y n u i s . S e p t n a -

g i n l a s e c u l u s , v e r t i t pestilentem, i s e s t q u i l e g e s , s c u 

D e i , s e u c i v i l e s , d e r i d e t e t c o n t c m n i i , e t o m n i a s i b i 

l i c e r e p u t a t . l i u n c c a s l i g a r c o p o r t e t , n o n s u a s o l u m 

c a u s a , feed e l i a m i m p e r i t o r u m , q u i m a l o e x e m p l o a d 

m a l u m f a c i l e d c e l i n a n t : c a i i e r u m c u m v i d e r i n t deri-

soresy q u i s u m m A l i c e n t i a p e c c a r e s o l e b a n l , pamas 

dare, a m a l e f a c i e n d o d i s c u n t a b s l i n c r e ; q u a ; c m l e s t i s 

p h i l o s o p h i c c p r i m a p a r s e s t : Declina a malo. Q u i u n s i t 

iu r e p u b l i c ^ n c c e s s a r i u m m a l o s s u b i n d e d a r e j i cenas , 

h i n c v i d e r e l i c e t . G e n t i l i s p o p u l u s v e h e m e n l e r i i n p e -

r i t u s e t s i m p l e x , qui dixit lapidi: Pater meus es, J e r . 2 , 

sapere i n e f f i p i t e g r e g i e p o s t c a q u a m v i d e r i t pestilentes 

J u d s o s e t derisores D o m i n i S e r v a t o r i s n i e r i l a s dare 

pienas; e t c u m a b A p o s t o l i s intellectual s i v e pruden-

liam a c c e p i s s e t , c o g n o s c e n d i D e u m v i d e l i c e t , i n S e r i -

p t u r a r u m scientid v c l i e m c n t e r p r o f e c i t e t d o c t u s e v a s i l . 

Q u o d a d c o n t e x l u m s p e c i a l , p o t e s t e s s e d u p l e x s e n s u s : 

Cun t quis inlelligentiam dederit sapienli, scientiam eliam 

accipiel; v e l : Cum uni ex sapieniibus dfderis intelle-

ctual, alius illius exemplo eliam scientiam accipiel. P r i o r 

i n t e l l i g e n t i a e s t n i e l i o r . S u n t q u i s e q u u n i u r a l i a m l i u -

j i lS v e r b i !?OWn s i g n i t i e a t i o n e m , n e m p e prospere agere; 

e l c r i t s e n s u s v e r s i c u l i , imperilos sapere, u t d i c t u m 

a m i c o , q u e m n i h i l o m a g i s c o l e t , q u a m e x t e r u m . I l c -
b r e u s : S'on gratus erit in oculis ejus amicus ejus. P e -
c u l w i j a m o r e i l t o m n o n p r o s e q u c t u r , n e q u e u l l a m 
i l l i u s r a l i o n e m h a b e b i t . D e e s i i m p i o a m o r , a m i e U i a , 1 

m i s e r a t i o . S e p t u a g i n t a p l a n e a l i t e r i n l e r p r e l a n t u r : Ani-1 
ma impii desiderai nullum: nemo ejus miserebilur. 

( C a l m e t . ) 
( l ) E x p o n a l u r u t s u p r a , c a p . 1 9 , in f i n e . El siSectetur, ! 

s c i l i c e t y a r v u l u s s e n s u a l i e r i u s p c e n a t e r r i l u s , suiuel 
scientiam, id e s t , bor i i n o t i l i a m , q u i a p r i n c i p i u m s a p i e n -
t k e e s t t i m o r . ( L y r a n u s . ) j 
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e s t , ehm per judices derisorem pcenas dare vident; sa-

pienles vero, cimi omnia ex animi sententià contingere 

vident sibi, discunl scienliam ; b o c e s t , De i b e n i g n i l a i e m 

a g n o s c u n l , s c i e n t e s s e d e m a n u De i o m n i a s i v e b o n a 

s i v e m a l a , b o c e s t , p r o s p e r a vc l a d v e r s a s u s c i p o r e . 

VERS. 1 2 . — ExCOGITAT JCSTUS DE DOMO IMPII , UF 

D ET RABAT IMPIOS A M.Y.o. I l e b r . : Diligenter considerai 

justus de domo et familid impii, pervertii impios ad ma-

l u m . S e n s u s h u j u s n o n e s t a l i e n u s à s u p c r i o r i b u s , v i -

d e l i c e l , s u p p l i c i a m a l o r u m m u l t ù m p r u d e s s e b o n i s , et 

e s s e l u m e m a x i m u m c a u s a t i ) q u ò d D e u s in h à c vi ta 

n o n n u n q u à m s n b v e r l i t f a m i l i a s i m p i o r u m , u l non re-

linguai, j n x l a p b r a s i n S c r i p l u r i e , mingeniem ad parie-

lem. A d s e n s u m i n t e g r i m i c o n t e x i O s q u i d a m s u p 

p l e n d a s u n t a d b u n e m o d u m : Consideratavi perpendit) 

juslus cum summit dUigenlià. A d v e r b u m : Facit intel-

ligere cor suum ( supp ' . e quid venturum sii) donati et fa-

milite, b o c e s t , l i b e r i s , impii; e t c ù m d i i i g e n t e r c o n -

s i d e r a v i ! , i n t e l i i g i t q u ò d D o m i n u s subverlii impios ad 

malum ipsorum, p r o p t e r e a q u ò d p a n i s l e v i o r i b u s n o n 

c o r r i g u n t u r . E t h i c s e n s u s p e n d e i a b c o q u O d p r a -

c e s s i t : Cùm punitur derisor, sapientiam capii imperitus 

el simplex; v c r ù m i m p i n s n o n c a p i t u i i l i t a t e m a l i q u a m 

v e l e x s u à ve l e x a l i e n a c a s t i g a t i o n e ; e t p r o i n d e t a n -

d e m p o s t l e v i o r e m p r e n a r n , familiam illius penitùs sub-

veriet Dominus in malum et ignominiam illius. Q u o d 

c ù m a l i i s t ù m P h a r a o n i u s u v e n i s s e l e g i m u s . .Insti 

c n i m h u j u s m o d i m a l a l o n g é a u l e p r . t ì v ide i i t p e r s a -

p i e n t o n i ; u t n o n s i t m i n i m a s a p ì e n t i s l a u s , m a l a v e n -

t u r a p r i ù s i n t e l l i g e r e q u à m v e n i a n l . A l i t e r : Justus qui 

intelligil (vcl intellectum prnbet) ad domum impii, q u a s i 

ei p i a c e r o n i q u ; e a g u n l u r i n d o m o i m p r o b i , liic juslus 

snbverlit impium ad malum, h o c c s l , c o r r o b o r a i i m -

p i u m u t m a l u m f a c i a t . P r i o r e x p o s i t i o e s i m e l i o r . 

V E R S . 1 3 . — Q u i O B T C R A T A U R E M S D A M A C L A M O R E 

P A U P K R I S , ETIAM IPSE CLAMABIT, E T NON EXACD1ETUR ( 1 ) . 

( 1 ) l l e b r . : Et non respondeturei; S e p l u a g . : Qui ob-
turat aures suas ne wdial infinitum, el ipse invoenbit; et 
non erit qui exaudiet. Obturare aurem suam, i n q u i l J a u -
s e n i u s , m e t a p b o r i c e p o s i l u m e s t p r o n o l l e a u d i r e , e t 
s e g e r c r e q u a s i n o n a u d i a t a l i e u j u s c l a m o r e n i , im6 
d c c l a r a r e s ib i a l i e r i u s c l a m o r e m e s s e m o l e s i u m . E l 
b e n e n o n d i c i l ad precern, s e d - a d clamorem, u l q u o -
r u m d a m i n c l e m e n t i a m d e s i g n e l , q u i n o n s o l u m p r e c i -
b u s c g c n o r u m n o n e S c i l a n l u r , s e a n e c c l a n i o r i b U s SII-
p e r a n t u r a d a u d i e n d u m . l ^ o i n d e j u s t e Uil i lms d u p l e x 
m a l u m c v e n t u r u n i s u b j u n g i l u r : P r i m u m , q u i a e f i a in 
t a l i s c l a m a b i t , q u o s i g n i l k a t u r i p s u m iu g r a v e m a l i -
q u a m c a l a m i t a l e m c a s u r u m , q u » i p s u m c l a m a r e pr;e 
a n g u s t i S c o m p e l l e t . S e c u n d u m , q u i a e l i a m e t u n c l a -
m a b i t , e t s u m m i s p r e c i b u s c o n i e n d e t i m p e i r a r e libe-
r a t i o n e r a e t s u b s i d i u m , 110:1 e x a u d i e l u r j u x t a illud 
P s a l m i : Clamaverunt, nec erat qui salvos facerel; ad 
Dominum, nex exaudivil eos. , 

R a l i o b u j u s s e n l e n t k e e s t l e x l a l i o n i s s a n c i t a k D«» 
e l a C b r i s t o , L u c . 6 : Eddem quippe mensura, qua mensi 
fueritis, remctietur vobis, t u r n a b l i o m i n i b u s , turn po -
t i 6 s a D e o , q u i s i c u l in n i i s e r i c / u - d e s m i s e r i c o r d , s i c 
in d u r o s d u r u s e s t , p n e s e r l i m q u i a i p s e e s t p a u p e r i m i 
p a t e r , a c b e n e l i c c n t i a m v e l d u r i t i e m e r g a c o s silii u r -
r o g a t ; u n d e e o s c o n t r a d i v i t e s a v a r o s a a s e d a m a n t e s 
c x a u d i t . R u r s u m d u r u s , q u i D e u n i in p a u p e r e , ct ex 
p a u p e r e a d s c c l a m a n t e u i n o n a u d i t , i s s a n e d i g n u s es t , 
u t v i c i s s i i u e l a m a n s a d D e u m a b e o u o n a u d i a t u r . l l i f lw 
C h a l d . v e r t i t : Vocabit quoque Deum, et non exaudielur; 

j j 6 1 C O M M E N T , 

I n g c n s l a u s m u n i f i c e n l i a i in p a u p e r e s e t c o s q u i a n g u -

s t i i s p r e m u n t u r , u l p u t a q u o r u m c a u s a r a D e u s s U a m 

f a > s l i m a l , e l b e n e v o l u m s e p r a ; b e t h i s q u i p a u p e r e s a i n -

p l e c l u n t u r . r i g i d u i n v e r d c t i m p l a c a b i l e m h i s q u i n e -

e e s s i t a t i b u s p a u p e r u m n o n s u c c u r r u n t . E l s e c u n d i i m 

H e b r a i o s h a b e t d u p l i c e m s e n s u m , qui oblurat aurem 

suam : i ° Q u i a u d i r e n o n v n l t , s e d s e s u r d a s t r u m e f i i -

c i l , obturat aures h clamore pauperis, 11c c u m a u d i a l ; 

2 ° q u i n u l l i s p r e c i b u s n e q n f t c l a m o r i b u s s t i p C r a t u r , 

c u m l a m e n aures plenas el obtúralas quodammodb cla-

moribus habeal, e t n i b i l o m i n ü s s u s t i n e l , n e q u e a d o p i -

t u l a n d i u n p r o p e r c l : Hi clamabunt, et Dominus non 

exaudiet ilfos. O l i e n i g n a m e t c l e m e n l i s s i m a m d i s p e n -

s a t i o n c m De i o p l i m i m a x i i n i , q u i in r e t a m f a c i l i r e -

m i s s i o n e m p e c c a i o r u m d i g n a t u s e s t c o n s t i l u c r e ! n e m p e 

in p e c u n i o l a a u t m i n i m o s u b s i d i o q u o d p a u p c r i b u s 

l a i ' g i m u r ; t a n t á n ) p r s t e r e a c u r a m e r g a p a u p e r e s e t a f -

i l í e l o s g e r i t , n t in e o r u m s u b s i d i o d i v i t u m s a l u l e m 

r e p o u a l . A d i l l iu s c l a m o r e m q u i d i c U i n P s . 8 E g o sum 

pauper el d'olens, a u r e s c l a u s e r u n t S c r i b a ; e t P h a r i s x - i , 

e t p r o p t e r e a c l a m a b u n t a l i q u a n d o u n i i c u m a l i i s q u i Di i -

e l S . C y p r i a n , d e O p e r e e t E l e e m o s . : Elipse invocabil 
Deum, 'et non erit qui exaudiat; e t S y r u s : Deum invo-
cabil, el non respondebit. F , x e m p l u m e s t in d i v i t é E p u -
i o n c q u i c laVnai i lem L a z a r u n i n o n a u d i e n s , in g e h e i u i 5 
p r o r e f r i g e r i o d a m a n s a d A b r a h a m , a b e o n o n e s t 
e x a u d i t u s . J u s t é g u t t a m a q u a ; p e l i i t n e c i m p e t r a v i l , 
q u i i n k - a m p a n i s L a z a r o n e g a v i i . D e s i d e r a i g u i t a m , 
q u i n e g a v e r a t m i e a m . O dives qvá fronte pelis guttam, 
qui noluisli pórrigere mieam? a i l S . A u g . s e r m . 2 3 7 d e 
T e m p . L ' n d e i d e m S - A u g . h o m . 2 5 d e V e r b i s D o m i n i 
s e c u n d u m L u c a m , a ^ e n s l í e i l ivile. e l L á z a r o : < P e n s a n -
J t u r , a i t , p r o d i v i l i i s I>ouia í , r- f r i g e r i u m p r o p a u p e r -

* Late, p r o p u r p u r a l l a m m a , r e l ' e c t io p r o m i d i t a t e , u t 
i s a l v a s i i s e q u i l a s c í t a l e r j e ; e t n o n u i c n l i t u r m o d u s i l -
* l i u s m e n s u r a : . I n q u a , a i t , m e n s i f u e r i t i s m e n s u r a , 
c i t a m e t i e t u r . v o b i s : i d e ó n e g a t o r in p c e n i s m i s c r i -
< c o r d i a d i v i t i , q u i a i p s e , d ü m v i v e r e t , n o l u i t m i s e -
< r c r i ; i d e ó r o g n n s d i v e s n o n e x a u d i l u r iu l o r m e n l i s , 
t q u i a r o g a n t e m p a u p e r e m n o n e x a u d i v i l in t e r r i s . Di-
« v e s e t p a u p e r d u o s ib i s u n t c o n t r a r i a ; s e d i t e r ü n i 
Í d u o s ib i s u n t n e C e s s a r i a . N u l l u s i n d i g e r e l , si i n v i -
« c e m s e s u p p o r t : i r e n l ; e t n e n i o l a b o r a r e t , si s e a m b o 

* j u v a r e p t . D i v e s p r o p l e r p a u p e r e m f a c i u s e s t , e t 
« p a u p e r p r o p t e r d i v i l e m . P a u p e r i s e s t o r a r e , e t . 
« d i v i t í s e r o g a r e : De i e s l p r o p a r v i s m a g u a p e n s a r e . ' 
t D e m i s e r i c o r d i a e j u s p a r v a , m a g n a n a s c i t u r c o p i a . • 
t F t e c u n d u s e s t a g e r p a u p e r u m , c i t ó r e d d i l d o m i n a n - i 
« t i b u s f r u c i u m . Via co;l i e s t p a u p e r , p e r q u a m v e n i - j 
1 t u r a d P a t r c m . Incip<; e r g o e r o g a r e , si n o n vis e r r a - i 
1 r e : p a i r i m o o i i t u i , q u o e s l i g a t u s , c o m p c d c m i n l k i c ¡ 
« v i t a r e s o l v e , u l l i b e r é a d c o ^ l u m p o s s i s a c c e d c r e . » ! 

D c n i q u e h u i c g l i o m a - s i m i l i s e s t i l la P h i l o n i s a p u d ; 
M a x i m , s e r m . 7 : « T a l e m te s e r v í s e t m i s e r i s p r e s t a , 
i q u a l e m D e u m in t e e s s e v e l l e s : u t e n i m a u d i m u s , 
( s i c a D e o a u d i e m u r ; a u j u e u t i n l u e m u r a l i o s , s i c 
» O e u s n o s i n t i i e b i t u r ; o l l ' e r a n i u s e r g o m i s e r i c o r d i a 
c m i s e r i c o r d í a n í , u i s í m i i i s i m i l e c o n s c q u a m u r . » E l 
i l la S i x l i P y t h a g o r . e i s e n t e n t i a 2 0 $ : « O r a t i o n e m D e u s 

* n o n e x a ú d i t h o m i n i s , q u i e g e n u m n o n e x a u d i l . > j 
E x s i a n t t o m . 5 B i b l i o t h . S S . P a t r i u n , h u j u s S i x l i s e n - 1 
t en í i í e s a p i e n t e s , c t p e n é c h r i s t i a u i e : e l i l la S . G r t ^ . 
N a z i a n z . in c a r m . : 

Pauper aceessit, el nihil consecutus abivit. 
SIetno,. Uniste, ne el eqo manu tuá excidam : 
Nam quod q: is non dedit, accipcre etiam non speret. 

HaíC s c i e n s T o b i a s i t a m o r i t u r u s u i a n d a t fi l io s u o , c a p . 
4 . 7 : Ex substantia tuá fac cteemósijnam, et noli aver-
íese fqciem TIUM ab alio pauperC: ila enim fiel, ul IUX I 
averlalur á te fades Domini. ( C o r n , á L a p . ) v 
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¡? s e r m o n i i a m m i n i m e f e c e r u n t : Domine, quando te vi-

! dimus esiirientvm,el non pavimus le? e t c . , M a i t k . 2 5 . 

jj VeBS. 1 4 . — Ml'NCS ABSCONDLTI M EXSTINGüít IRAS, ET 

l nONUM.iN SINU IXDIGNATIONEM MAXIMASJ. l l e b r . : MuililS 

I in abscondito teget iram, et »tumi in sinu furorem robu-

! stum. E s t s e n s u s g e m i n a l u s v a r i i s v e r b i s , e l p e n d e i e x 

p r e c e d e n t e v e r s í c u l o , d e m i s e r i c o r d i a in p a u p e r e s , 

q u i ; s i f i a t j u s t a p r e s c r i p t u m E v a n g e l i i , M a t l h . fi, 

n e m p e : Nesciat sinistra tua quid facit dextera tua, e t 

in occulto, n o n a d o s t e n f a t i o n e m , n o n a d v a n a m g l o -

r i a m , s e d coram eo qui videi in occulto, iram exstinguel 

j o d i é i s , s i v e s e d a b i t , e t m u t a b i l s e n t e n t i a n i i l l am p l e -

I n a r n i r a ; c t l u r o r i s in i l l a m c l e m e n t i s s i m a m : Venite, 

i benedicti Palris mei,possidete,etc., M a t t h . 2 5 . A l i t e r , d e 

q u o c u m q u e j u d i c e i n t e l l i g i p o l c s t m u n e r i b u s . c o r r u -

p t o e t d a l i s s e c r e t ò . N a m p a b n ì n u l l u s . n e c o r r u p i i s -

s i m u s q u i d e m , d o n a a d m i t i e r e s u s l i n e t . E t e r i t s e n s u s : 

Muims abscondilum, h o c e s t , a c c e p l t i m à j u d i c e , in 

o c c u l t o r e c e p l u m , exstinguel iras, h o c e s t , s e v e r i t à ! e m 

i s e n t e n t i a l q u a m c o n t r a r c u m p r o f e r r e o p o r t u e r a i . S u n l 

i q u i v o l u n t s e c u n d a m v e r s i c u l i p a r t e m p e r s i m i l i l u d i -

£ n é m c o n f i r m a r e p r i m a m : Donum secretò datum p a u -

I p e r i b u s sedabit iram D e i , sicut munus, p o s i t u i n in sii tu 

j u d i c i s , furorem el indignationem l e g u n i q u à m l i b e l ma-

gnani et vehemeniem e x s t i n g u c r c s o l e t . 

V E R S . 1 Ì > . — C A C D Í C M JÜSTO FACER>: JUDICIUM, ET P A -

VOR OPERANT]BUS JÜIQI.'ÍTATEM. A l i t e r : Conlritio operan-

if tibus iniquilatem. R e s p o n d e t p r :ece<ien l i v e r S Í C " ' o d u n -

? t a x a t j u x t a p o s t e r i o r e m e x p o s i l i o n e m , q u o d i c t u m 

!« e s t d e b i s q u i a c c i p i u n t m u ñ e r a e t p e r v e r l u u l j u d i -

Ic i u m . l i l i q u i d ' m j u d i c e s m a l i , a c c e p t i s d o n i s e l m u -

n e r i b u s , q u ò j u d i c i u m p e r v e r l a n t , d i l e s c u n l b o n i s c x -

, t c r n i s , s e d b o n i s a n i m a ! e t c o n s c i e n l i à c o n t e r u n t u r , 

J p a l i u n l u r d a m n u m ; v è r ù m l o c o p e c u n i a ; s i v e d o n o r u m 

e s l justo j u d i c i , q u i c o r r u m p i n o n p o t e s i , latUia e t 

gaudium s p i r i l ù s à D e o . I n g e n e r e d i c t u m i n t e l l i g i p o t -

e s t d e q u o c u m q u e j u s i o , q u i g a u d i u m b a b e l e t f r e l i -

t i a m , n o n in l u x u e l l i b i d i n e , n o n in d i v i t i i s a u t d e l i -

c i i s h u j u s v i t : u , s c d facere judicium, f a c e r e q u o d l e x 

De i p r ^ c e p i t : u l p e r judicium i n l e l l i g a m u s r e l í q a a s 

p a r t e s l e g i s d i v i n a ; , n e m p e m o r a l i a e l c i e r e m o n i a l i a . 

In b i s me gblectat juslus, ve l latlitia esl justo v i d e r e 

a l i o s facere judicium ; q . d . : Mal i e t c o r r u p t i j u d i c e s , 

j a c c e p l i s m u n e r i b u s , m a l i s p l a c e n t c o r r u m p e n d o j u d i -

c i u m ; s e d b o n i j u d i c e s , d ù m j u d i c i u m f a c i u n t , p l a c e n l 

b o n i s e t j u s t i s h o m i n i b u s , q u i l a ; t a n t u r d ù m j u d i c i u m 

fieri v i d e n t , e t d o l o r e n f l i c i u n t u r c ù m i n i q u i l a t e m fieri 

; i n l e l l i g u n l . Milli m a x i m e p l a c e t u t a d g a u d i u m c o n -

: s c i e n t i ® r e f e r a t u r s e n s u s , e t a d m e r c c d e m e l e e m o s y -

, n : i : , q u a ; p r e t e r q i i a m q u ò d p l a c a i i r a m e t e x s i i n g n i i 

f u r n r e m j u d i é i s , a f f e r t p r a i l e r e a m i r a m c o n s c i c n t i : " 

' K x t i t i a m , e l p a c e m quat superai omnem sertsum, P h i l . 4 . 

: O . t e r ù m b o s q u i faciun' iniquilatem, n e c eleenm:/!:'.: 

redimimi peccata, i n a n e t 11O11 s o l u m ira j u d i c i s e t forlis 

' furor, s e d e l i a m contrilio e l pavor c o n s c i e n c e , j n x i a 

i l l ud , I s a i . 6 6 : Vermis eorum non moritur. 

V E R S . 1 6 . — V I R QUI F.RRAVERIT A VIA DOCTRIN.F, 

IN COETO GIGANTI;M C O M M O U A B U U e b r . : Homo qui 

' err at à viáinlelleclús,in cceiti morluorum reguiescel. Via 
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intellectlis e s t s a p i e n t i ® v ia e t l e g i s d i v i n a , q u a r a -

t i o n i e t i n t e l l i g e n t i » q u a d r a t , v e l p o l i ù s q u a p e r l i c i t 

i n l e l l e e t u m h u m a n u m . N a m n u l l a v i a , h o c e s t , d o c t r i -

n a , h o m a n i t ù s t r a d i t a , p e r l i c i t i n t e l l e c t u m h u m a n u m , 

n e q u e a n g e l i c u m ; s o l a i l ia q u a e s t d e D e o s u m m o b o n o , 

c u j u s c i m i i n l e l l c c l u s h u m a n u s s i t c a p a x , u t q u i s o l u s 

i n t e l l e c t u m r e p l e t e t s a t u r a t , i d c i r c ò via e t s c i e i i t i a d e 

D e o via inlelleetùs d i c i t u r . V c l via intelleclús e s t v i t a 

h o n i i n e r a t i o n a l i e t c r e a t u r a i n t e l l c c i u a l i d i g n 3 , u t d i -

s l i n g u a t u r c o n t r a v i a m b r u t o r u m , viam carnis, viain 

mundi, q u i in maligno positusest, 1 J o a n . 5 . Quicumque 

i g i l n r erraverit ab a l i e r u t r à i s t a r u m n ' a r i m i , n o n c u m 

h o m i n i b u s , s e d cum giganlibus habitabit, ve l cum mor-

íais eril guies ejus, e t n o n e r i l p a r l i c e p s latitile, q u i ; 

e s l juslorum, s e d contritionis c l pavoris eorum qui ope-

rantur iniquitates; n i h i l e n i m h o r r i b i l i u s q u à m cum mor-

luis manere. H à c c l a u s u l a m i n a l u r s u p p l i c i u m a l e m a 

m o r l i s h i s q u i operanlur iniquiiatem, q u a i l los n i a n e l 

u l t r a contrilionem c l timorem c o n s c i e n l i a . 

V E R S . 1 7 . — Q u i DILIGIT EPULAS, IN EGF.STATE E R I T ; 

E T QUI AMAT VISUM E T PINGCIA, NON DITABITUR. H e b r . : 

V i r egenus ( v e l egesttitis) diligens Uetitiam, vinum et 

oleum, non erit dives. P r o Itslilid h a b e m u s epulus in 

v e r s i o n e D. H i e r o n y m i ; in S e p l u a g i u t a , gaudium. E t 

p r o u n a c l a u s u l a in l i e h r a o r e d d i d i t d u a s i u i e r p r e s 

n o s i e r ; q u a m v i s p r o a m b i g u i t a i e s c r m o n i s H e b r a i c i 

p o t e s t d i s t i n g u i u t b a b e l H i e r o n y m u s . Milli m a g i s a r -

i i d e i l e c t i o i l l a q u a ; u n i c a c l a u s u l a a b s o l v i l s c u s i m i , 

a d h u n c m o d u m : Yir egestatis qui amai lanitiam, qui 

amai vinum et oleum, mm ditabitur. P e r Ixtitiam t e m -

p o r i s j a c l u r a m i n l e l l i g i i u u s , e t o c c u p a l i o u e s q u a : a d 

v o l u p i a l e m , n o n a d u t i l i l a l e m f a c i u n t ; p e r o i r tum e t 

oleum c o n v i v í a e t c o m p e t a n o n e * , q u i b u s q u i v a c a u l , 

n o n s o l u m n i h i l l u c r a u l u r , s e d p l u r i m a i n s u i n u n l ; 

p a u p e r e s e n i m s u n t q u i v e l l e u i p u s m a l e c o l l o e a n t , 

j o c i s e t r e b u s l a l i s s e s e o b l e c t a u i e s , e t q u i e p u l i s c i 

c o n v i v i i s g a u d e n t . Q u ò d s i p e r d u a s c l a u s u l a s c u m 

H i e r o n y m o l e g a m u s , e r i t p r i o r : Q u i n o n v a c a u l h o -

n e s t i s a r t i h u s , s e d u u g i s a m e e n i s , in e g e s t a t c v i v u n t , 

c ù m n i h i l l u c r e n t u r ; q u i v e r o c o n v i v i i s e l c o m p o l a i i o -

n i b u s i n d u l g e n t , d i v i i e s e s s e n o n p o s s u n t , c ù m p l u r i -

m a i n s u n i a n t . l l l r i q u e a l i e n i à s a p i e n t i à , q u a Iteiiliam 

l i a b e t , s e d in judicio faciendo, u t d i c t u m e s l ; e t vinum 

•iumani, s e d i l l u d quod la; li ficai cor hominis, e t oleum 

Icelitiie q u o unctus est spónsusprce parikipibus suis, 

P s a l 4 5 . S u b s p e c i e r e r u m l e r r e n a r u m c c c l c s t e s o b t u n -

b r a t S a p i e n s , i u s i n U a i i s i l l u m n o n p o s s e d i v i l i a s a s s c -

q u i (de q u i b u s C b r i s l u s D o m i n u s in E v a n g e l i o , M a t t h . j 

6 : Thesaurizate vobis ¡¡tesauros in cielo ; e t S . P a u l u s , 

\ T i m . 6 : Bene agere, divites fieri in bonis operibus), ; 

q u i v o l u p t a t i b u s i n d u l g e t , q u i v i n o i i i e b r i a i u r , e t 

o l e u m a m a i q u o c o r p u s u n g i t u r m a g i s q u à m i l l ud q u o 

s a g i n a t u r a n i m u s e t i d o n e u s r e d d i t u r a d l u c t a n d u m 

c o n t r a c a m e n i e l m u n d u m e l p r i n c i p e s a c p o t e s l a t c s 

e j u s d e m . 

V E R S . 1 8 . — P R O J U S T O D A B I T U R I M W U S , E T P R O R E -

CTO LMQUIIS. H e b r . : Pro redemplione justi dabitur im-

ping, A p u d I l e h r . T o s d u p l i c e m h u j u s e x p o s i l i o n e m l e g o : 

Í* J u l i u s J i b c r a b i u i r i i m a l i s q u a c o n i i n g u r i t h o m i n i b u s . 

e t i m p i u s p<finas l ue t ; r e x a q u i l a t e j u s t i t i a o m n i b u s 

h o m i n i b u s q u à m l i b e l j u s t i s d e b e t u r p e e n a a l i q u a ; u a n i 

non est justus super terroni qui non peccai ; s e d i>cena 

i l la r e m i l t e t u r j u s t o , e l i n ì q u i i s m a j o r e s l u c i p a n a s 

ve l q u ò d j u s t o d e l i n q u c n d i f u c r i t o c c a s i o , ve l q u ò d 

e x e m p l u m b o n u m j u s l o r u m n o n s i l s e c u l u s . Al i i Tere 

c a d c m , s e d m a n i f e s i i ù s : Si q u a n d o i r r u a i a l i q u o d ma-

g n u m m a l u m s u p e r p r o v i n c i a l i ! a l i q u a m a u t u r b e r a , 

q u o d v i d e a l u r o m n i b u s i m m i n e r e , l u n e j u s t u s s u p p l ì -

c iò m a l o r u m r e d i m e t u r q u o d a i n n i o < I ò ; e r i l e n i m im-

p i u s p r e i i u m e t r e d e m p i i o , u t p u u i q u o p u n i t o c e s s a -

b i t i r a De i . R e d a b e n è e x p o n i i j u x l a v e r s i o n e m q u a u i 

h a b e m u s : Impius el persecutor dabitur ad supplicium, 

s c i l i c e t p r o m a r t y r e ; q . d . : Justus passus est lempora-

liter solum, el sic evasit sternum supplicium, cui trade-

tur impius pro eo. A i i o q u i , u l d i x i m u s , pro justo tra-

detur, c ù m c x e i n p l u m f ide i c i p Y o b i t a t i s n o n a c c e p e -

r i t à j u s t o . S e n s u s e s t i d e m u l r i u s q u e c l a u s u l a ; . 

V E R S . 1 9 . — M E L I U S E S T H A B I T A R E I N T E R R A D E S E R T A , 

QUAM CUM MLLIERE RIXOSA ET IRACUNDA. S u p e i i Ù S idei l i 

f e r é , s e d a l ià c o m p a r a t i o n e d o c u i t , n i m i r ù m : q u à m -

l i b e l m a g n a s u s i i n e u d a i n c o m m o d a , v e l m o l e s t i s s i i u a m 

v i v e n d i r a t i o n e m s u b e u n d a m p o l i ù s , quàm cum mu-

llere p a r i m i m o r i g e r a v e l iracunda et litigiosa vivendum. 

S u n t q u i e x p o n u i i t IRACUNDA provocans ad iram, s c i l i -

c e t p e r a d u l t e r i u m . M a g n a l a u d i s a p u d a n t i q u o s p a -

i r e s a s t i m a b a l u r n u m c r o s a m p r o c r e a r e p r o l e m , et 

u i a l e d i c l u s s t e r i l i s in I s r a e l ; t a m e n j u d i c i o S a p i e n t i à 

taliìis est in deserto manere, a b s q u e l i b e r i s , p r r c u l a b 

a m i c i s , p r o c u l a b o n i u i v o l u p i a i e , a l i OIIIKI l a i i t i à , 

quàm cum more iractiudà Ct Ulìgìosd liubilare. S e n s u s 

p r o v e r b i i e>'t, m o r e s e s s e s p e c t a n d o s in u x o r e e l i g e n d à 

m a g i s q u à m o p e s . 

V E R S . 2 0 . — T H E S A U R U S D E S I D E R A B I L I S E T O L E U M IN 

H A B I T A C U L O J U S T I ; E T I M P R U D E N S H O M O D 1 S S 1 P A B I T I L L U D ; 

v e l devorabit illum. T¿*N thesaurus, u l i n q u i t E z r a , no -

men generale est comprehendens omnia qucecumque re-

condunlur, etiam qute ad cibum spectant, inter qute oleum 

vel primum locum obtinet, eo quod in divinis sacrificiis 

sii major HSHS illius. E x p o n i t q u o d s u p e r i ù s d i c i u m 

e s t : Qui amai vinum et oleum; n o n q u ò d h a r e s ma la ; 

s i n l , v e l q u a s i e s s e t a l i c n u m à s a p i e n t i à h o r u m h a -

b e r e c u r a m ; i m ò i s l a s e r v a r e e l r e c o n d c r e s a p i e n t e s 

s o l e n t p o l i ù s q u à m a l i o s t h e s a u r o s a r g e n l i v c l a o r i ; 

b i s e n i m n e c e s s i t a l i p a u p e r u m s u c c u r r e r e p o s s u n t . C a -

t e r i n o q u i slultus e s t c t s a p i e n t i à c a r e t , s l a l i m detorat 

q u i e q u i d ' c o l l i g i l u r a n n o n a : , u l n e c s ib i , n e c s u i s pos-

s i l o p i t u l a r i in t e m p o r e f a m i s . Q u ò d olà p o l i ù s q u à m 

a l i o r u m f r u c l u u m m e n l i o n e m Tacit , S ò b l i l e m a d m o d ù m 

r a t i o n e m r e d d i l q u i d a m e x R a b b i n i s , n e m p e , s a p i e n -

t e s c h a r i u s h a b e r e r e c o n d i l u m o l e u m q u ò d e o u t a n -

t u r in l u c u b r a l i o n e d u m s a p i e n l i a d a n t o p c r a m . l ' i idc 

r o g a l u s q u i d a m quamobrem plus sapere! quàm vicini et 

: Quòd ex oleo, i n q u i t , plus lucratus sum quàm ti-

met ex vino. P o t e s t d e n i q u e p r i m a c l a u s u l a sic 

v e r t i : Thesaurus est oleum, ve l pinguedo, id e s t , t he -

s a u r u s p i n g u i s e l c b p i o s u s . Q u o d a d s e n s u m s p e c i a l 

s u b l i m i o r e m , oleum e s t c h a r ì l a s q u a f u l g e t E c c l e s i a i 

S a u c t o n u i i . t h e s a u r u s a m a b i l i s v i d e l i c e t e t à s a p i e n -
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t i b u s m á x i m o o p e r e r e c o n d e n d u s ; q u e m slulii h o m i 

n c s c t h u j u s s a c n l i s a p i e n t e s m i n i m e o m n i u m e u r a n l 

l u c r u m h u j u s m u n d i c h a r i l a l i p r a p O i i e n t é s , e t c a n i 

a n t e o m n i a devorantes. 

V E R S . 2 1 . Q u i S E Q U I T U R J U S T I T I A M E T M I S E R I C O R D I A H 

1NVENIET VITAM , E T JUSTITIAM ET GLORIAM. 11! HEBRA'« 

persequitur ; q u o d in b o n a m p a r t e m e t i a m a l i b i acc ip i -

t u r , e t f c s l i n a l i o n e m q u a n u l a m c l s t u d i u i n s i g n i f i c a i 

q . d . : Q u i s n i n m o s t u d i o q n a r i l j u s l i l i a m f a c e r é , p e r 

i n d e s e l i a b e t a c s i p e r s e q u e r e t u r ve l i n s e q u e r e l u i 

e a r n . Invemet viiam { h o c e s l , d i i i v i v e i ) , justitiam e, 

honorem. C ù m jusliliam f e c e r i l , jusliliam à D o m i n o r e 

c i p i e t ; q u a u i s a p è p r o misericordidel eleemosgnà 

d i x i m u s . T " misericordiam e t i a m s i g n i l i c a t , n l o m n e m 

p e n i t ù s m i s e r i c o r d i a m i n t e l l i g a m u s f a c i e n d a m , nemp< 

e r g a c o s q u i m c r e n t u r c t e r g a c o s q u i n o n m e r e u t u r 

D e i b o n i t a t e m i m i t a n d a m , qui solem suum faeit orir 

super hniun et malos, el pimi super juslos el injustos 

u t n p - t f justitia a d o p e r a m i s e r i c ò r d i a r e f e r a i u r , TCH 

v e r ò a d r e m i s s i o n e m a l l e u s a r u m . Q u i v e r o l i a n e i. 

quitur justitiam et misericordiam, thesaurum amabilem 

r e c o n d i i c l a n n o n a m q u o v i s ve l oleo v e l v i n o d i u t u r -

n i o r e m , n e m p e vilum, justitiam et gloriata, v i r t u t u m 

p n e m i a . Mensuram e n i m confertam el coagitalam red-

dent in sinum vesirum, i n q u i i C h r i s l u s in E v a n g e l i o , 

L u c . 6 . 

V E R S . 2 2 . — C I V I T A T E M F O R T I U M A S C E N D I T S A P I E N S , 

D E S T R L ' X I T Q U E ROBUR F I D U C I A E J U S . I n H e b r a o , p r o , de-

stituii, deirahet, si v e descendere faciei. L a u d e m sa-

p i e n l i a in o m n i b u s r e b u s p r o s e q u i t u r S a p i e n s , n o n in 

r e d o m e s t i c à s o l i m i e t in r c c o n d c n d i s n e c e s s a r i i s r e 

b u s p r o f a m i l i a , s e d e t i a m in r e l i e l t i cà . p l u s v a l e l s a -

p i e n t i à q u à m r o b u r . N a m sapiens u i i u s ascendil civita-

tem fortium p l u r i m o r u m ; q . d . : M u l l o s r o b u s t o s e t 

v a l i d o s s u p e r a b i t v e l u n u s s a p i e n s . E t q u o d c o p i o s u s 

c x e r c i u i s f a c e r e n o n p o l e s l , a l i q u a n d o f a c i e i s a p i e n s , 

n e m p e ascende! civilatem, h o c e s t , e x p u g n a b i t e t vi c a -

p i c i , ve l p o l i ù s c i v i t a t i s d o m i n i u m o b t i n e b i t e t v i r o s 

b c l l a t o r e s g u b e r n a b i t ; e t u t a d c o m p e n d i u m r e m c o n -

t r a h a m u s , s a p i e n l i a p l u s p o i e s t q u à m t ' o r t i l udo in r e 

b e l l i c à , n o n s o l u m in t r a n q u i l l o r c i p u b l i c a s t a l l i ; 

q u o d diii deliberatimi fuisseinier moríales s c r i b i l S a l l u -

s t i u s . P e r fortiludinem ve l robur fiducia; m u r o s c i v i t a -

t i s i n t e l l i g i l , a u t e t i a m q u e i u c u m q u e be l l i a p p a r a t u m 

e l m a c h i n a s ; q u a o m n i a i i o n u u n q u à m c a s s a e l v a n a 

r e d d u u l u r p n i d e n t i à s a p i e n t i s . S e d u t h o c in b e l l o c i 

e x p u g u a t i o n e u r b i u m a l i q u a u d o USII v e n i t , i l a i l le for-

lis armalus qui custodii alrium, L u c . 1 1 , s a p i e n t i à De i 

e l g r a l i à C h r i s t i s e m p e r e x p u g n a t u r ; diripiuntur vaso 

et arma in quibus fiduciam liabet, d ù m c a r o c a s t i g a t u r 

ci c r u c i f i g i t u r m u u d u s . 

V E R S . 2 5 . — Q u i C U S T O D I T O S S U U M E T L I N G U A M 

SUAM , C U S T O D I T AB A N G U S T I I S ANIMAM S U A » Servare OS 

ct linguam p o s s u n t a d i d e m r e f e r r i , n e m p e a d l o q u c -

l a n i e t s e r m o n e i n , e x q u o m u l t a i n c o m m o d a e l anou-

stiiv p r o v e n i u n t , u t i n q u i t J a c o b u s , c . 5 . Lingua ignis 

es!, universitas iniquitalis. P o s s u n t o s e t lingua a d d i -

v e r s a r e f e r r i , n e m p e os, a d t e m p e r a n t i a m s i v e c o n t i -

n e n t i a m v i e t ù s ; e x c r a p u l à e n i m p l u r i m a p r o v e n i u n t 
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• m a l a , c o m c s s a t i o n e s e t e b r i e t a l e s , l i t e s n o n n u n q u a m 

I e t j u r g i a , q u i b u s a n i i n a v e h e m e n t c r a f l l i c t a l u r , a d an-

gusiias c t i n o p i a m c o n s i l i i r e d i g i t u r . P o r r i » e x c o n t i -

n c n t i a v i r t u s s e q u i t u r , p n r i l a s a n i m a ; e x p u r i t a t e a u i -

| m a , p a x e t t r a n q u i l l i t a s c o n s c i c n t i a . Deaii mundo 

corde, quoniam ipsi videbunl Deum, M a l l h . 5 . Cuslodia 

hnguie et oris j u x t a s e n s u m m y s t i c u m p o i e s t r c f c r r i 

a d c o n f e s s i o n e m fidei, e l c o n l ' e s s i o n e n i p e c c a t o r u m , 

I De i l a u d e m , p r o x i m i a d i f i c a t i o n e m . L i n g u a e n i m e l 

| o r e p l u r i m a p r a « l a m u s of f ic ia a d n o s t r a m e t a l i o r u m 

s a l u t e m s p e c t a n l i a . J u x t a p r i o r e m e x p o . s i i i o n c m , f l i u -

mam, p r o villi a c c e p t a m i n t c l l i g i m u s ; j u x t a s e c u n d a m 

v e r o p r o consdentia e! interno affeclu, q u i p e r p e c c a l a 

oris el lingua; a d m i r a s angusiias r e d i g i t u r . 

V E R S . 2 i . — S U P R R B U S E T A R R O G A N S V O C A T U R I N I I O -

CTL.S, QUI IN IRA OP£RATUR si'PERBIAM. H e b r . : Pernor 

nomen ejus faciens in ird superbiam. S e p l u a g . s i c : 

/.ai cevditr,; y.ai uiztfyj XK)CIT«(. IlldoclUS, 

a p u d I) . H i e r o n y m u m , peslilenlia v o c a t u r 3 p u d S e p -

l u a g . S ; i l o m o n , a d i n s t a r h o r t n l a n i , n u n c v i n u i u m 

p l a n l a t p r ; e c e p t a , n u n c v i t i a s a p i e n l i a c o n l r a r i a c v e l -

l i l . Linguam el os servare n e c a p e r i r e , n i s i c u m o p p o r -

l u n u m e t u t i l e f u e r i t , m a g n a p a r s s a p i e n t i a e s l ; a d 

q u a s v e r o angusiias r e d i g c t s u a m unimam q u i per su-

perbiam, arrogantiam ve l pelulantiam o s a p c r i l c t s o l -

v i t l i n g u a m , p r a s e u s v e r s i c u l u s o s t e n d i t ; i n c i d i l e n i m 

in m u l t a v i t i a , n e m p e super biam, arrogantiam, deri-

sionem, q u o d a d s c r m o n e m s p e c i a l ; q u o d v e r o a d 

o p e r a , furorem superb'ne, h o c e s l , i r a m e t s u p c r b i a m ; 

u t j a m n i h i l s i t i n t e g r u m in h o m i n e q u i l i n g u a m n o u 

s e r v a t ; t a l i s e n i m v o c a t u r superbus, arrogans, petulans 

e t derisor. I l e b r a i s i c e x p o n i i n i v e r s i c u l u m : Homo su-

perbus el arrogans vocari potest derisor qui facil opera 

sua in ird super bite; vel s i c : Superbus, arrogans et de-

t nomen ejus qui facii opera sua in furore el su-

perbid. E t s e n s u s e r i l : Q u i o m n i a ag i t p e r f u r o r e m e t 

u p e r b i a m , c u m v i d e a l u r h o n o r e m q u a r c r c c t f a m a m 

m a x i m e , f a m a m c t c e l e b r i t a t e m n o m i n i s n o n a s s e q u e -

i m d i g n o m i n i o s i s n o m e n c l a l u r i s e r i l i n s i g n i i u s , 

c o l o r i b u s p i c l u s , n o m i n i s f a m a m a m i l t e t ; q . d . : 

Q u i v u l t h o n u m n o m e n h a b e r e , ¡ \ s u p e r b i a e t a i r o g a n -

t i . i i n p r i m i s d n c l i n a r c d e b e t , e t a j a c l a n t i d l i n g u a m e t 

o s , u l d i c t u m e s t , m o d c r a r i a c r e f r c n a r e ; n a m omnis 

i se exaltal, liumiUabilur. 

V E R S . 2 5 , 2 6 . — D E S I D E R I A O C C I D U N T P I G R U M ( 1 ) ; 

N O L U E R U N T ENIM QUICQUAM MANUS E J U S O P E R A R I . ( H e b r . : 

Dcsiderium pigri interficieteum, quia rcnuerunt manus 

ejus operari.) TOTA DIE CONCUPISCIT E T DESIDERAT ; QUI 

AUTKM J U S T U S E S T , T R I B U L T , F T NON C E S S \ B I T . H e b r . : 

Totd die concupiscenliam concupivil; sed justus dabit, 

ihibebit. R e d i t a d id q u o d s u p e r i u s d i x i t : Qui 

persequitur jusliti/m et misericordiam. inveniei vitam; 

q u o d in h o c l o c o h a b e m u s : Desiderium pigri interficiet 

( I ) I d e s t , v a l d c t o r q i i c n t , c r u c i a n t e t c o n f i c i u n l . 
- inn n e m p e p c r p c i u o in l i i a i o p i b u s el d e l i c i i s , s - td o l i o 
rt d e s i d i a l o r p e n s , n i o r i e i u r p r i u s q u i i n e a s a s . s i ' q u a -
u r : i n t e r i m v i d c t s t r e n u o s el s e d u l o s o m n i b u s a b u i i -
l a r e , e l d c s u o c t i a m a l i i s l i b e r a l i t e r e l i n d e s i n e n t c r 

I r i b u e r e . ( T i r i n u s . ) 
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e a r n . Desiderium q u o d b a b e t s i v c in v o l u p t a l i h u s s i v e 

q u i b u s c u m q u e v a n i s h u j u s H i u n d i r e b u s , interficiet 

eum, vol v c h e m c n i e r U i r q u c b i t e u m , u t i n o r i v i d e a l u r , 

j u x i a l o q u e o d i m o d i m i , qui» d i c i m u s enecaios nos esse 

e ù m m ii -o a i i q u o i n a l o U i r q u e m u r . Ve l r e v . u à in s u o 

d e s i d e r i » m o r i e l u r , n c q u e c o m p o s e r i t a l i q u a n d o r e i 

q u a m d e s i d e r a i . Nam remierunt manus ejus facere, 

. ¡ l iee l qidcquam. Y e l c o n c u p i s c e r e n o n d e b u i l p i g e r , 

ve l s e d u l ò l a b o r a r e e t d a r e o p e r a m q u o p o s s i l s u u m 

c o m p i e r e d e s i d e r i u m . Told die desideravi! desiderimii. 

q , d . : P i g e r n e e s i b i , n e e a l i i s p r o d e s t , i m o s ib i 

. m a x i m e n o c e t , t o t à d i e v i d e l i c e t o t i o s u s v a r i i s d e s i -

d e r i i s s e i p s u n t t o r q o e t ; q u i v e r o s e d u l ò o p e r a n t u r e l 

h o n e s t o l a b u r i i n t e n d i m i , v a n i s d e s i d e r i i s n o n l a b o r a n t . 

I n d i c a i S a p i e n s e x p i g r i t i à e t n a s c i d e s i d e r i a i n u t i l i a e l 

n u t i i r i , e t l a m e n p i g r n m n o n p o s s e r e m e d i u m s u i s 

a d h i l i e r e d e s i d e r i i s . Justus vero iribuel. Q u i l o l o s t u -

d i o p e r s e q u i t u r j n s i i t i a m , n o n s o l u m s ib i s u R i c i t , s e d 

è t ì a m a l i i s , n o n so l im i s u o d e s i d e r i o . s e d a l i e n o s a l i s -

f a c i l . Dis]>ersitr dedii pauperibus; justitia ejusmanetin 

seculum, e t l a m e n non prokibebit d e s i d e r i u m s u u m . 

Pigrum o p p o n i t justo. E l p r o v c r b i u i n o s t e n d i l , s a -

p i e n l i s e s s e n e c c a r e r e d i v i t i i s , n e c a v a r e r e t i n e r e , i 

s e d d i s t r i b u e r e c o l l e c l a s . 

VL-RS. 2 7 . — HoSTI.FI IMPIORUM ABOMINABILE?, QU.LI j 

OFFERUNT EX SCELERE. H c b r . : Sacri/icium impiorum \ 

abominatio ; qnanlo mac/is si mala mente ( v e l cogila-

tione) obtuleri; itimi ? P r o v e r b i u i n o s i e n d i t , D e u m n o n , 

m u n c r i b u s c c r r u m p i , u t s o l e n t a l i q u a n d o t e r r e n i j u d i - 1 

c e s , d e q u i b u s s u p e r i ò s . D e u s e x s e c r a l u r i m p i o r u m | 

s a c r i i i c i a q u a : v i d e n t u r in i l i in s l a u d e m o b l i l a , c i i a m I 

j u x t a i n o r e i n q u o d e b e a n t fieri, e t j u x l a r i i u m q u o 

b o n i s a c r i f i c a n l . N o n a g u o s c i l D o m i n u s e x t e r n a s c a - r c - j 

m o n i e s a b s q u e i n t e r n o a f f e c i u , in h i s qui offernnt see- j 

leraiti animo, C e t e r ù m s i ex sedere v e l rapina f u c r i l j 

o b l a l i o , multò magis erit abominabilis, u l p u l a d u p l i c i ! 

s c e l e r e c o n l a m i n a l a , e t i m p i e l a i e h o m i n i s c i rapinà. 

I72Ì .si mnlam cogilationem ve r tamiLS, a d h u n c m o d u m 

e s p o n i p o ^ s l v e r s i c u l u s : S i mold cogilaiione, h o c e s i , j 

c o a n i m o , sacrifica, u t p r o s p e r i m i s u c c e s s i l i » in i u i p r o -

b i i a t e s u a i i a b e a t , ve l q u à c u m q u e a l ia i n l e u l i o n e i u i - | 

p i ù , m a x i m e exsecrabilis c r i i e j u s o b l a t i o ; q u o d 

i n l i d e l e s s o l c n t f a c e r e , n e n i p e v o v e r e e i o f f e r r c d e m o -

n i b i i s , q u o l i c e n t i ù s i n s c c l e r i b u s v i v a n t , u t B a l a a m 

e i B a l a e v o i c n l e s p o p u l o D e i m a l e d i c c r e , N u m . 2 3 . 

Q u a d r a i p r o v c r b i u i n in c o s q u i c i m i s i n t s e d e r e a l i -

q u o o b n o x i i , c u j u s p a m i t e n t i à n o n d u c u n l u r , n i b i l o -

m i u ù s p u l a n t p e r a l i a p i e t a l i s o p e r a s e p o s s e i r a m De i 

p l a c a r e ; b a n c i m p i a m e i s c e l e s t a m d e Deo c o g i l a l i o -

n e m c o n c i p i e n l e s , q u a s i p c c e a n d i l i c e n t i a m c o n c c d e -

r e t a l i c u i e à l e g e u t r e l i q n a p r e c e p t a s t u d i o s i ù s o b -

s e r v a r e t , c o n t r a i l l ud J a c o b i 2 : Qui offendit in uno, 

f,ictus est omnium reus. 

V E R S . 2 8 . — T E S T I S M E N D A * PF.RIBIT, VIR OBEDIENS 

LOQL'ETUR VICTORIAM. H c b r . . : Testis mendax (ve l men-

daci) peribit; el vir audi ens perpetuo loquelur. A m b i - • 

g u a v o x e s t FEB : a l i q u a n d o s i g n i f i c a i victoriam. a l i - j 

q u a n d o perpeluitatem s i v e leternum, a u t d e n i q u c robur , 

e t forlitudinem. C o n t r a fulsos testes e t i a m p r o f a n a l ege ; 
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s a n c i t i i r j u s l a l i o n i s . D i g n u m e s t e n i m u t p e r ç a n t q u ¡ 

a l i o s v o l u e r u n t p e r d e r e ; períbunique h u m a n o j u r e 

f r a u d e i l l o r u m d e p r e h e n s â , e t v e r i t a t e c o m p e r i à . A b -

l e r , D c o j u d i c e peribunl, q u c m n u l l a l a t e t V e r i t a s ; vel, 

peribit, e t n o n t c s t i f i c a b i U i r a m p l i ù s ; q . d . : peribit 

ab ilio muñere. V c r ù i n t i r q u i n o n t e s l i f i c a b i l u r tìisi 

q u o d audit, h o c e s i , v e r i t a f t m q u a m a u d i v i t e l nov i t , 

perpetuò loquelur, e t t e s t i s m u ñ e r e f u i i g e l i i r p e r p c i u o , 

v e l , perpetuò loquelur, h o c c s l , n o n p e r i b i t ; n i loqui 

p r o vivere c a p i a i u r . A l i t e r : V'ir audiens l e g e m Dei, e t 

obtemperans i l l i , in œternum loquelur v e r u n i t e s t i m o -

n i u m ; q . d . : F a l s i l e s i e s m o r t e p u n i e n d i s u n t , t a n -

q u à m l e g i s i r a n s g r c s s o r c s . S e d d e f a l s i s l e s l i b u s q u i n o n 

q u o d a u d i v c n m t a u l v i d e r u n l l o q u u n l u r , s e d q u i s o m -

m a s u a e t d o g m a t a r e p r o b a l a p r o v e r b o De i l o q u u n -

l u r e t p r e d i c a n t , s a t i s s u p e r q u e d i c i u m e s t s u p c r i i i s . 

VERS. 2 9 . — VLR IMI'lUS PR0CAC1TER OWlUMAT V I I . -

TUM SUUM; OUI ACT EM RECTUS E S T , CORRIGIT VIASÍ 

SCAM. H e b r . : Roboral vir im/iius m Hum suum, ac rec-

tus lias suas dirigel , v e l , intelligil vias suns, u t l e g u n t 

S e p t u a g i n i a a l i q u o s s e q u e n i e s H e b r e o s , q u i h o e in 

l o c o l e g u n t p a i inlelligel, n o n p » , diriget. A p r e c e -

d e n t e v e r s í c u l o p e n d e i s e n s u s , q u i e s t h u j u s m o d i . : 

RoboraI vir impius ( s u p p l e verba falsa) vultu suo, c u m 

m i p u d c n l i à v i d e l i c e t p r o f c r c n s f a l s u m t e s t i m o n i u m , 

e l i p s o v u l t u a W i r m a n s f a l s u m ; v e l contra nullum ejus, 

h o c e s t , i l l i u s q u i r e s p o n d e l e l c o n t r a d i c i l . Sedjustus 

e l e q u u s j u d e x f a c i l e intclliget vias e t m o r e s i l l i u s . A l i -

t e r : Qui reclus est, e t a l l ' e r i v e r u n i t e s t i m o n i u m , faciei 

j u d i e « itttelligere vias ejus, s a t i s h a b e a s r e m e x p o n c r o 

n u d ò , t a n q u à m s i m p l i c e m v e r i l a t e m . P o t e s t e l m e l i ù s 

in g e n e r e ¡n t e l l i g i , u t s i l s e n s u s d e c l a r a n s q u à m l a -

t u m f u c r i t d i s c r i m e n i n t e r impium e t rectum s i v c jus-

turn, q u o r u m i l l ç t ^ f t u u firmal, e l i n a g u à s i v c c o n s t a n -

t ia s i v e i m p u d e n l i à f a e i t m a l u m ; h i e v e r o dirige: vías 

suas, u t n e q u e de¡;.< i a l à r e c t o , n e c c u m o s i e i i t a i i o n e 

i j u i c q u a m f a c i a l ; n o n e n i m v u l i u a u l f a s t u l e c t i t u d i -

n e m s u a m p r e s e f e r i . S i l e g a t u r intelligel, c r i i s e n -

s u s : Qui reclus est, satis habet quòd intelligal vias suas, 

absque co qubd vulln exteriora ostentai. E l e s l p r o v e r -

b i u i n s i v e s e n l e n t i a d i g n a S a p i e n t e , t a r o p a u c i s v e r b i s 

l a m p r o f o n d i m i s e n s u m c u m u l a n s . 

V E R S . 3 0 , 5 1 . — NON EST S A P I E N T I A , NON EST P R U -

DENTI A, NON E S T CONSILIUM CONTRA DOMINUM, EQCUS 

PARATUR AJ> DIEM B E L L I ; DOMINUS AUTEM S A L U T E » T M -

BUIT ( 1 ) , v e l , Domini est salus. P o s t m u l t a d c s a p i c n -

l ià p r e d a r è c i p r u d e n t e r c x c o g i l a t a , t a n d e m velul i 

( I ) N o n h o c s i g n i f i c a t u r , q u o d f o r t e q u i s p i a m « 
h à c s e n i c n l i à c o n c i p i a t , f r u s t r a e q u u m , a r m a et mi-
l i t e s a d d i e m be l l i p a r a r i ; s e d l a n t û m d o c e m u r , inule 
p o t i s s i m ù m si i e x p e c t a n d a s a l u s e t v i e l o r i a , n u n i r u m 
à D e o , e t D e u m p r o p t e r e a e s s e o r a n d u m , i l a t a n u i i , 
u l n o n o m i t t a n l u r s u b s i d i a h u m a n a . N a m q u i ita p u -
t a l D e o c o n f i d c n d u m e s s e , u t i n g r u e n t e a r t i c u l o ü' s -
t i l i s o p p u g u a t i o n i s , n o l i t m a n i b u s s e d e l e n d e r e , n« «|ue 
v i m h o s t i l e m v i a r m o r u m r e p e l l e r e , i s D e u m t e n t a i , 
q u i a v i d o r i a m à D e o c x p e c u i t v e l u l q u o d a m m i r a -
c u l o , c imi p o s s i l i p s e i n i p e t u m h o s t i l e m v i a e l ratio-
n e , q u a m n a t u r a pr- .PsCripsi t , a v e r t e r e . E s t c i u m iex 
n a t u r a : , v i n i v i , s a l v i l e g e j u s t i t i œ , r e p e l l e r e . 

1 . M e l i u s e s t n o m e n b o n u i n , q u a m diviti.-e m u l u c : 

s u p e r a r g e n t u m e t a u r u m g r a t i a b o n a . 

2 . D i v e s el p a u p e r o b v i a v e r u n l s i b i ; u i r i u s q u c o p e -

rator e s l D o m i n u s . 

5 . C a l l i d u s v i d i t m a l u m , e t a b s c o n d i t s e ; i n n o c e n s 

p e r t r a n s i t , e t a f f l i c t u s e s t d a m n o . 

A. F i n i s m o d e s l i i e t i m o r D o m i n i , d i v i t u e , e t g l o r i a , 

e t v i t a . 

5 . A r m a e t g l a d i i in v ia p e r v e r s i ; c u s t o s a u l e m a n i -

m ® s u a : l o n g e r c c c d i t a b e i s . 

6 . P r o v e r b i u m e s t : A d o l c s c c n s j u x i a v i a m s u a m ; 

e t i a m c u m s e n u e r i l , n o n r c c e d e t a b e a . 

7 . Dive> pa iqMir ibus i m p c r a t , e t < j u i a c c i p i t m n l u u m , 

s e r v u s e s i f c e i i e r a u t i s . 

8 . Q u i s e m i n a l i n i q u i t a i e m , m e t e l m a l a , e t v i r g a 

ira? s u a ; c o n s u m m a b i t u r . 

9 . Q u i p r o n n s e s t a d m i s e r i c o r d i a m , b e n e d i c e l u r ; 

d c p m i b u s e n i m s u i s d e d i l p a u p c r i . 

V i c t o r i a m e i l i o n o r c m a c q u i r e t q u i d a i m u n c r a : 

a n i m a m a u l e m a u f e r t a c c i p i e n l i u m . 

•10. E j i c e d e r i s o r e m , e t e x i b i t c u m e o j u r g i u m , c e s -

s a b u n t q u e c a u s a : c l c o n i u m e l i i c . 

1 1 . Q u i d i l i g i i c o r d i s m u n d i l i a m , p r o p t e r g r a t i a m 

l a b i o r u m s u o r u m , h a b e b i l a m i c u m r e g e m . 

1 2 . O c u l i D o m i n i c u s l o d i u n l s c i e n i i a m ; c t s u p p l a n - j 

l a n l u r v e r b a i n i q u i . 

1 5 . D i c i t p i g e r : L e o e s t f o r i s , i n m e d i o p l a t c a r u m 

o c c i d e n d u s s u m . 

1 4 . F o v e a p r o f u n d a o s a l i e n » ; c u i i r a l u s e s i D o m i -

n u s , i n c i d c t in c a m . 

15. S t u l t i t i a c o l l i g a l a e s i i n c o r d c p u e r i , e t v i r g a 

d i s c i p l i n e f u g a b i l c a m . 

16. Q u i ( u i l u u m i a l u r p a u p e r e i n , u l a u g e a t d i v i t i a s 

s u a s , d a b i t i p s e d i l i o r i , e l e g e b i t . 

1 7 . I n c l i n a a u r e m t u a m , e l a u d i v e r b a s a p i e n l i u m ; 

a p p o n e a u l e m c o r a d d o c i r i n a m m e a m . 

18. Q u a ; p u l c h r a e r i t l i b i , c u m s e r v a v e r i s e a r n in | 

v e n u e t u o , e l r e d u n d a b i l in l a b i i s l u i s ; 

1 9 . l i t s i t in D o m i n o fiducia l u a , u n d e e t o s t e n d i | 

e a r n l ib i h o d i e . j 

2 0 . E c c e d e s c r i p s i e a r n t i b i t r i p l i c i t e r , i n c o g i t a t i o - 1 

n i b u s e t s c i e n l i a : 1 

1 . L a b o n n e r é p u t a t i o n v a u t m i e u x q u e l e s g r a n d e s 
r i c h e s s e s ; l ' a m i t i é e s t p l u s e s t i m a b l e q u e l ' o r c i l ' a r -
g e n t . 

2 . L e r i c h e e t l e p a u v r e s e s o n t r e n c o n t r e s . L e S e i -
g u e u r e s i l e c r é a t e u r d e l ' u n e t d e l ' a u t r e . 

5 . 1 / h o m m e h a b i l e v o i t le m a l e t s e m e t à c o u v e r t ; 
l ' i m p r u d e n t p a s s e o u t r e , e l il t r o u v e s a p e r l e . 

•4. L e f r u i t d c la m o d e s t i e e s t l a c r a i n t e d u S e i g n e u r , 
l e s r i c h e s s e s , la g l o i r e e t la v i e 

5 . L e s a r m e s e t l e s é p é e s s o n t d a n s la v o i e d e s m é -
c h a n t s ; c e l u i q u i g a r d e s o n A m e s ' e n r e t i r e r a b i e n 

; fi. O n d i t d ' o r d i n a i r e : L e j e u n e h o m m e s u i t s a 
p r e m i è r e v o i e ; d a n s s a v i e i l l e s s e m ê m e i l n e l a q n i t -

; t e r a p o i n t . 

7 . L e r i c h e c o m m a n d e a u p a u v r e , c t f e l u i q u i e m -
p r u n t e e s t a s s u j é l i à c e l u i q u i p r ê t e . 

8 . C e l u i q u i s è m e l ' i n ju s t i ce , m o i s s o n n e r a I .s m a u x , 
| e t i l s e r a b r i s é p a r la v e r g e d e s a c o l è r e . 

9 . C e l u i q u i e s i p o r t é à f a i r e m i s é r i c o r d e s e r a b é n i , 
( p a r c e q u ' i l a d o n n é d e s e s n a i n s a u x p a u v r e s . 

C e l u i ( 1 ) q u i f a i t d e s p r é s e n t s , r e m p o r t e r a la v i c -
i l o i r e e t l ' h o n n e u r ; m a i s il r a v i t l e s â m e s ¿ e c e u x q u i 
I l e s r e ç o i v e n t . 

1 0 . C h a s s e z l e r a i l l e u r , e t l e s d i s p u t e s s ' e n i r o n t 
a v e c lui ; a l o r s l e s p l a i n t e s e t l e s O u t r a g e s c e s s e r o n t , 

! 1 1 . Celui q u i a i m e la p u r e t é d u c œ u r a u r a p o u r a m i 
le r o i , à c a u s e d c la g r â c e q u i e s t r é p a n d u e s u r s e s 
l è v r e s . 

I 1 2 . L e s y e u x d u S e i g n e u r g a r d e n t la s c i e n c e ; m a i s 
l e s p a r o l e s d e l ' i n j u s t e s e r o n t c o n f o n d u e s . 

1 5 . L e p a r e s s e u x d i l : L e l i o n e s t l à d e h o r s : j e s e -
rai t u é a u m i l i e u d e s c h e m i n s . 

1 4 . L a b o u c h e d e l ' é t r a n g è r e e s t u n e f o s s e p r o f o n d e ; 
c e l u i c o n t r e q u i le S e i g n e u r c s l e n c o l è r e y t o m b e r a . 

1 5 . L a fo l i e e s t l i ée a u c œ u r d c l ' e n f a n t , e t la v e r g e 
d e l a d i s c i p l i n e l ' e n c h a s s e r a . 

1 6 . C e l u i q u i o p p r i m e l e - p a u v r e , p o u r a c c r o î t r e s e s 
r i c h e s s e s , d o n n e r a l u i - m ê m e à u n p l u s r i c h e q u e l u i , 
e i d e v i e n d r a p a u v r e . 

1 7 . P r ê t e z l ' o r e i l l e ; é c o u t e z l e s p a r o l e s d e s s a g e s , 
e l a p p l i q u e z v o t r e c œ u r à l a d o c t r i n e q u e j e v o u s e n -
s e i g n e . 

1 8 . . V o u s e n r e c o n n a î t r e z la b e a u l é l o r s q u e v o u s la 
g a r d e r e z a u f o n d d e v o t r e c œ u r , e t e l l e s e r é p a n d r a 
s u r v o s l è v r e s , 

1 9 . E l l e v o u s s e r v i r a à m e t l r e v o i r e c o n f i a n c e d a n s 
l e S e i g n e u r : c ' e s t p o u r c e l a q u e j e v o u s l a i r e p r é s e n -
t é e a u j o u r d ' h u i . 

2 0 . J e v o u s l ' a i d é c r i t e t r i p l e m e n t , a v e c m é d i t a t i o n 
e t a v e c S c i e n c e , 

( 1 ) C e v e r s e t n e s l p o i n t d a n a 1 n e b r e u , n i m ê m e d a n s 
q u e l q u e s é d i t i o n s l a t i n e s . 
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c o m p e n d i o r e m o m n e m a b s o l v i t e l c l a u d i l , o s t c n d e n s 

n u l l a m a b c o l a u d a i a m e s s e s a p i e u t i a m p r œ t e r c a m 

q u * D o m i n i m i a g n o s c i t , e t s a p i e n t e s o u i u e s a c p r u -

d e n t e s v i ' ros . D o m i n o e s s e s u b d i t o s , n e q u e q u i c q u a m 

m o l i r i a d v e r s ì i s D o m i n i m i . A l i t e r , contra Dominum. 

v e r l i p o t e s t coram, ve l è regione Domini, h o c e s t : Si 

c u m s a p i c n i i à D o m i n i c o u f c r a i u r , non est sapientia 

ulla h u m a n a , vel prudentià, s e d s t u l t i t i a p o l i ù s e l 

a m e n t i a . A l i t e r : Non est sapientia, h o c e s t , n u l l u s s a -

p i e n t i a s ib i p r o d e r i t , contra Dominum ; q . d - , u l e r i -

p i a t u r d e m a n u D o m i n i . Q u a m v i s equus ptireiur ud 

belimii, e l c e t e r a q u e s u n t n e c e s s a r i a a d v i c t o r i a m e t 

a d e r i p i e n d u m n o s a b h o s t i b u s , l a m e n s e r v a r i n o n 

p o s s u m u s n i s i p e r D o m i n u m . S i s e n i e n l i a D o m i n i l a t a 

C A P U T X X I I 

1UM. C A P . X X I I . 

e s t e t d e c r e t a c o n t r a n o s , n u l l à s a p i e n t i a a u t C o n s i -

l i o p r u d e n t i a m e a m l i c e b i t r e s c i n d e r e . D e n i q u e , non 

est s'.piemia, h o c e s l , n o n e s l s a p i e n s r e p ú t a l o s , adver-

inum : q u i v e r a D o m i n u m r e l i g i o n e n o n co l i» , 

n o n cs l e s t i m a n d u s . I n f i d e l e s , T o r c i , M :¡o-

h á r e t i c i , q u à m l i b c t s a p i e n t e s v i d e a n t u r , Ui-

n s u n t , c i m i c o n t r a D o m i n u m s a p i e n t i a s u a 

. Equus paralar ad bellum, q . d . : N c q u e in 

l i o m i n i b u s n e q u e in a n i m a l i b u s l i d e n d u m e s t . n e q u e 

u l l i s v i r l u t i b u s b e l l i e i s ; n a i s salus e t v i c t o r i a « Domino 

s o l o p e n d e n ! . S i v e i g i t u r a n i m i p r u d e n t i . » s i v e v i r e s 

s u i t i a l i c u i , in b i s l i d e n d u m n o n e s t , n i s i in D o m i n o ; 

e t c u m D o m i n o b i s u t e n d u m . n o n c o n t r a D o m i n i m i . 

8 WS Do, 

s a p i e n s 

C H A P I T R E X X n . 



1 1 6 7 I N ? 

e a r n . Desiderium q u o d b a b e t s i v c in v o l u p t a l i h u s s i v e 

q u i b u s c u m q u e v a n i s h o j u s m u n d i r e b u s , interficiet 

eum, vol v c b e m e n t e r U i r q u c b i t e u m , u t i n o r i v i d e a l u r , 

j u x i a loq .'Citdi m o d u m , q u o d i c i m u s enecatos nos esse 

c i m i nwj j ' iO a l i q u o m a l o U i r q u e m u r . Vc l r e v e r à in s u o 

d e s i d e r i l i m o r i e l u r , n e q u e c o m p o s c r i i a l i q u a n d o r e i 

q u a m d e s i d e r a i . Nam renuerunt manus ejus faeere, 

»•¡licei quicquam. Vc l c o n c u p i s c e r e n o n d e b u i l p i g e r , 

vol still i l i» l a b o r a r e e t d a r e o p e r a 111 q u o p o s s i t s u u m 

c o m p i e r e d e s i d e r i u m . Told die desideravi! desiderium, 

q , d . : P i g e r n e e s i b i , n e e a l i i s p r o d e s t , i m ò s ib i 

. m a x i m e n o c e t , t o t à d i e v i d e l i c e t o t i o s i i s v a r i i s d e s i -

d e r i o s e i p s u m t o r q o e t ; q u i v e r o s e d u l ò o p e r a n t u r e l 

h o n e s i o l a b o r i i n t e n d i m i , v a n i s d e s i d e r i i s n o n l a b o r a n t . 

I n d i c a i S a p i e n s c s p i g r i t i à e t n a s c i d e s i d e r i a i n u t i l i a e l 

n u t i i r i , e t l a r a c n p i g r n m n o n p o s s e r e m e d i u m s u i s 

a d h i l i e r e d e s i d e r i i s . Justus vero Iribuel. Q u i l o l o s t u -

d i o p e r s t i q u i i u r j n S l i t i a m , n o n s o l i i m s ib i s u R i c i t , s e d 

e t i a m a l i i s , n o n so l im i s u o d e s i d e r i o , s e d a l i e n o s a l i s -

f a c i l . Dispersi!, dédil pauperibus; jusìitia ejus mane! in 

seculum, e t l a m c n non prOkibebit d e s i d e r i u m s u u m . 

Pigrum o p p u n i t justo. E t p r o v e r b i u m o s t e n d i l , s a -

p i e n t i * e s s e n e c c a r e r e d i v i t i i s , n e c a v a r e r e t i n e r e , i 

s e d d i s t r i b u e r e c o l l c c l a s . 

\ * E R S . 2 7 . — Il0STI.FI IMPIORUM A B O M I N A B I L E ? , Q U . E j 

OFFERUNT EX SCELERE. H c b r . : Sactìfiaum impiorum \ 

abonUnàtio ; quanto magis si mala mente ( v e ! cogila-

tione) obiuleri; illud? P r o v e r b i u m o s t e n d i t , D e u m n o n , 

m u n c r i b u s c o r r u m p i , u t s o l e n t a l i q u a n d o t e r r e n i j u d i - 1 

c e s , d e q u i b u s s u p e r i ò s . D e u s e x s e c r a l u r i m p i o r u m | 

s a c r i i i c i a q u a : v i d e n t u r in i l l i u s l a u d e m o b l a l a , e t i a i n I 

j u x t a m o r e m q u o d e b e a n t fieri, e t j u x l a r i l u m q u o 

b o n i s a c r i f i c a n t . N o n a g u o s c i l D o m i n u s e x t e r n a s c a - r c - j 

m o n i e s a b s q u e i n t e r n o a f f e e l u , in b i s qui offerunt see- j 

lerato animo, C a i t e r i i m s i ex sedere v e l rapinò f u c r i l j 

o b l a l i o , multò magis crii abominabilis, u t p u l a d u p l i c i ! 

s c e l e r e c o n l a m i n a l a , e t i m p i e t a t e b o m i n i s c i r a p i n à . 

n 2 ì .si mnlam cogìlahonem v e i t a m u s , a d l u m e m o d u m 

e x p o n i p o f e s t ve i - s i cu lus : Si molò cogiluiione, h o c e s t , , 

Co a n i m o , sacrifice!, n t p r o s p e r i n o s u c c e s s i l i » in i u i p r o -

b i t a t e s u a h a b e a t , ve l q u à c u m q u c a l ia i n l e u l i o n e i m - | 

p i a , m a x i m e exsecrobilis c r i i e j u s o b l a t i o ; q u o d 

i n l i d e l e s s o l e n t f a c e r e , n e n i p o v o v e r e e l o t f e r r c d x m o -

n i b u s , q u o l i c e n t i ù s i n s c c l e r i b u s v i v a n t , u t B a l a a m 

c i B a l a c v o l e n t e » p o p u l o D e i m a l e d i c e , r e . N u m . 2 3 . 

Q u a d r a i p r o v e r b i u m in c o s q u i c i m i s i n t s e d e r e a l i -

q u o o b n o x i i , c u j u s p a m i t e n t i à n o n d u c u n t u r , n i h i l o -

m i u ù s p u t a n t p e r a l i a p i e t a l i s o p e r a s e p o s s e i r a m De i 

p l a c a r e ; b a n c i m p i a m e i s c e l e s t a m d e l i e o c o g i i a t i o -

n e m c o t i c i p i e n l e s , q u a s i p c c e a n d i l i c e n t i a m c o n c e d e -

r e i a l i c u i e à l e g e u t r e l i q u a p r a x c p t a s t u d i o s i ù s o b -

s e r v a r e t , c o n t m i l l ud J a c o b i 2 : Qui offendi! in uno, 

f,ictus est omnium reus. 

V E R S . 2 8 . — T E S T I S M I : N D A X P F . R I B I T , V I R O B E D I B S S 

LOQL'ETUR VICTOHIAM. H c b r . T e s t i s mendax (ve l men-

dacii) peri bit; et vir audi ens perpetuo loquelur. A m b i - • 

g u a v o x e s t FEW : a l i q u a n d o s i g n i f i c a i victoriam. a l i - j 

q u a n d o perpetuiiarem s i v e internum, a u t d e n i q u e robur , 

e t forliiudinem. C o n t r a fulsos lestes e t i a m p r o f a n a l ege ; 
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s a n c i t n r j u s l a l i o n i s . D ì g n u m e s t e n i m u t p e r ç a n t q u i 

a l i o s v o l u e r u n t p e r d e r e ; peribuntque h u m a n o j u r e 

f r a u d e i l l o r o m d e p r e h e n s â , e t v e r i t a t e c o m p e r t à . A l i -

t e r , D e o j u d i c e peribunt, q u e m n u l l a l a t e t V e r i t a s ; vel, 

peribit, c t n o n t c s t i f i c a b i t u r a m p l i ù s ; q . d . : peribit 

ab ilio muñere. V e r ó n i t i r q u i n o n t e s l i f i c a b i l u r ñ i s i 

q u o d audit, h o c e s i , v e r i t a t ë m q u a m a u d i v i t e t nov i t , 

perpetuò loquelur, c t t e s t i s m u ñ e r e f u n g e l u r p e r p c i u o , 

v e l , perpetuò loquelur, h o c e s t , n o n p e r i b i t ; u t loqui 

p r o vivere c a p i a t u r . A l i t e r : Vir audiens l e g e m Dei, e t 

obtemperans i l l i , in œternum loquelur v e r u n i t e s t i m o -

n i u m ; q . d . : F a l s i l e s t e s m o r t e p u n i e n d i s u n t , t a n -

q u à m l e g i s i r a n s g r c s s o r c s . S e d d e f a l s i s l e s t i b u s q u i n o n 

q u o d a u d i v e n i n t a u l v i d e r u n l l o q u u u l u r , s e d q u i s o m -

m a s u a c t d o g m a t a r e p r o b a l a p r o v e r b o De i l o q u u n -

l u r e l p r e d i c a n t , s a t i s s u p e r q u e d i c t u m e s t s u p c r i i i s . 

V E R S . 2 9 . — V I R I M P I U S P R O C A C I T E R O B H R M A T V U L -

T U M S U U M ; O L Ì A I I T F . M R E C T I ' S E S T , C O R R I G I T V I A M 

SOAM. H e b r . : Robora! vir impius n i Hum suum, ac rec-

lus vías suas diriget , v c l , intelligil vias suas, u t l e g u n t 

S o p t u a g i n i a a l i q u o s s e q u e n i e s H e b r e o s , q u i h o c in 

l o c o l e g u n t inlelliget, n o n p » , dirige!. A p r e c e -

d e n t e v e r s í c u l o p e n d e t s e n s u s , q u i e s t h u j u s m o d i . : 

RoboraI vir impius ( s u p p l e verba falsa) vullu suo, c u m 

i m p u d c n l i à v i d e l i c e t p r o f e r e n s f a l s i m i t e s l i m o n i u m , 

e t i p s o v u l t u a f f i r m a n s f a l s u m ; v e l contra vuitum ejus, 

h o c e s t , i l l i u s q u i r e s p o n d e i e t c o n t r a d i c i l . Sed justas 

e t a q u u s j u d e x f a c i l e intdlige! vías c t m o r e s i l l i u s . A l i -

t e r : Qui reclus est, e t a l l ' e r i v e r u n i t e s t i m o n i u m , faciei 

j u d i e « ittteUigere vias ejus, s a t i s h a b e n s r e m e x p o n c r o 

n u d ò , t a n q u à m s L u p l i c e m v e r i l a t e m . P o t e s t e l m e l i ù s 

in g e n e r e i n t e l l i g i , u t s i i s e n s u s d c c l a r a n s q u ì u u l a -

t u m f u e r i t d i s c r i m e n i n i c r impiutn e t rectum s i v c jus-

tum, q u o r u m i l l c « $ f a u M firmai, e t m a g u à s i v c c o n s t a n -

l ia s i v e i m p u d e n t i à f a c i t m a l u m ; h i c v e r o dirìge: vias 

suas, u t ñ e q u e de¡:< i a l à r e c t o , n e c c u m o s i e n t a i i o n e 

i j u i c q u a m f a c i a l ; n o n e n i m v u l l u a u l f a s t u r c c t i l u d i -

n e m s u a m p r a s e f e r i . S i l e g a t u r inlelliget, c r i i s e n -

s u s : Qui reclus est, satis habet quod inlelligat vias suas, 

absque co quod vullu exterior e ostentai. E t e s l p r o v e r -

b i u m s i v e s e n l c n t i a d i g n a S a p i e n t e , t a m p a u c i s v e r b i s 

t a m p r o f u n d i u n s e n s u m c u m u l a n s . 

V E R S . 3 0 , 5 1 . — NON E S T S A P I E N T I A , NON E S T P R U -

D E N T I A , N O N E S T C O N S I L I U M C O N T R A D O M L N U M . EQCUS 

P A R A T U R .<I> D I E M B E L L I ; DOMINUS A U T E M S A L U T E M I R I -

BUIT ( 1 ) , v e l , Domini est salus. P o s t m u l t a d e s a p i e n -

i ià p r e c i a r é c l p r u d e u t e r c x c o g i l a t a , t a n d e m v d u l i 

( I ) N o n h o c s i g n i f i c a t u r , q u o d f o r t e q u i s p i a m « 
h â c s e n i c n l i à c o n c i p i a t , f r u s t r a e q u u m , a r m a et mi-
l i t e s a d d i e m be l l i p a r a r i ; s e d t a n t u m d o c c m u r , umle 
p o t i s s i m i i m sit c x p e c i a n d a s a l u s e l v i c t o r i a , n u n i r u m 
à D e o , e t D e u m p r o p i e r e a e s s e o r a n d u m , i l a l a r . u i i , 
u l n o n o m i t t a n l o r s u b s i d i a h u m a n a . N a m q u i ita p u -
t a t D e o c o n f i d c n d m n e s s e , u t i n g r u e n t e a r t i c u l o ü ' s -
t i l i s o p p u g u a t i o n i s , n o l i t m a n i b u s s e d e l e n d e r c , n« «|«e 
v i m h o s t i l e m v i a r m o r u m r e p e l l e r e , i s D e u m t e n t a i , 
q u i a v i d o r i a m à D e o c x p e c u i t v e l u l q u o d a m m i r a -
c u l o , c u m p o s s i t i p s e i n i p e t u m h o s t i l e m m e t r a t j O -
n e , q u a m n a t u r a p r . p s C r i p s i t , a v e r t e r e . E s l e i u m lex 
n a t u r a : , v i n i v i , s a l v à l e g e j u s t i t i œ , r e p e l l e r e . 

1 . M e l i u s e s t n o m e n b o n u i n , q u a m d iv i t i a i mul txc : 

s u p e r a r g e n l u m e t a u r u m g r a t i a b o n a . 

2 . D i v e s el p a u p e r o b v i a v e r u n l s i b i ; i i i r i u s q u c o p e -

r a t o r e s l D o m i n u s . 

5 . C a l l i d u s v i d i t m a l u m , e t a b s c o n d i t s c ; i n n o c c n s 

p e r t r a n s i t , e t a f f l i c t u s e s t d a m n o . 

A. F i n i s i i i o d e s l u e t i m o r D o m i n i , d i v i t i a , e l g l o r i a , 

e t v i t a . 

5 . A r m a e t g l a d i i in v ia p e r v e r s i ; c u s t o s a u t e m a n i -

m ® s u a : l o n g e r c c e d i t a b e i s . 

6 . P r o v e r b i u m e s t : A d o l c s c c n s j u x t a v i a m s u a m ; 

e t i a m c u m s e n u e r i l , n o n r c c e d e t a b e S . 

7 . Dive> p a u j i e r i b u s i m p c r a t , e t < j u i a c c i p i t m n l u u m , 

s e r v u s e s t f e c u e r a u i i s . 

8 . Q u i s e m i n a l i n i q u i t a t e m , m e t e l m a l a , e t v i r g a 

i r e s u a c o n s u i n m a b i t u r . 

9 . Q u i p r o n n s e s t a d m i s e r i c o r d i a m , b c n c d i c e l u r ; 

d c p a n i b u s e n i m s u i s d c d i l p a u p c r i . 

V i c t o r i a m e i h o n o r c m a c q u i r e ! q u i d a t m u n c r a : 

a n i m a m a u l e m a u f e r t a c c i p i e n l i u m . 

•10. E j i c e d e r i s o r e m , c t e x i b i t c u m e o j u r g i u m , c e s -

S i i b u n u j i i e c a u s a i c l c o n i u m e l i i c . 

1 1 . Q u i d i l i g i t c o r d i s n n m d i l i a m , p r o p t e r g r a t i a m 

l a b i o r u m s u o r u m , h a b e b i l a m i c u m r e g e m . 

1 2 . O c u l i D o m i n i c u s l o d i u n t s c i e n i i a m ; c t s u p p l a n - j 

t a n t u r v e r b a i n i q u i . 

1 5 . D i c i t p i g c r : L e o e s t f o r i s , i n m e d i o p l a t c a r i u u 

o c c i d e n d u s s u m . 

1 4 . F o v e a p r o f u n d a o s a l i e n ® ; c u i i r a l u s e s t D o m i -

n u s , i n c i d c t in c a m . 

15. S t u l t i t i a c o l l i g a t a e s l i n c o r d c p u e r i , e t v i r g a 

d i sc ip l i i i® f u g a b i l c a m . 

16. Q u i c a i u u m i a l u r p a u p e r e i n , u l a u g e a t d i v i t i a s 

s u a s , d a b i t i p s e d i l i o r i , e t e g e b i t . 

1 7 . I n c l i n a a u r e m m a i n , e t a u d i v e r b a s a p i e n t i u m ; 

a p p o n e a u l c m c o r a d d o c i r i n a m m e a m . 

18. Q u a ; p u l c h r a e r i t l i b i , c u m s e r v a v e r i s e a r n in | 

v e n l i e t u o , e l r e d u n d a b i i in l a b i i s l u i s ; 

1 9 . l i t s i t in D o m i n o l i d u c i a l u a , u n d e e t o s t e n d i | 

e a r n l ib i h o d i e . 1 

2 0 . E c c e d e s c r i p s i e a r n t i b i t r i p l i c i t e r , i n c o g i t a t i o - 1 

n i b u s e t s c i c n t i a : 1 

1 . L a b o n n e r é p u t a t i o n v a u t m i e u x q u e l e s g r a n d e s 
r i c h e s s e s ; l ' a m i t i é e s t p l u s e s t i m a b l e q u e l ' o r c i l ' a r -
g e n t . 

2 . L e riche c t l e p a u v r e s e s o n t r e n c o n t r e s . L e S e i -
g u e u r e s t l e c r é a t e u r d e l ' u n e t d e l ' a u t r e . 

5 . L ' h o m m e h a b i l e v o i t le m a l e t s e m e t à c o u v e r t ; 
l ' i m p r u d e n t p a s s e o u t r e , c i il t r o u v e s a p e r t e . 

•4. L e f r u i t d c la m o d e s t i e e s t l a c r a i n t e d u S e i g n e u r , 
l e s r i c h e s s e s , la g l o i r e e t la v i e 

:'). L e s a r m e s e t l e s é p é e s s o n t d a n s la v o i e d e s m é -
c h a n t s ; c e l u i q u i g a r d e s o n A m e s ' e n r e t i r e r a b i e n 

; 6 . O u d i t d ' o r d i n a i r e : L e j e u n e h o m m e s u i t s a 
p r e m i è r e v o i e ; d a n s s a v i e i l l e s s e m ê m e i l n e l a q n i t -

; t e r a p o i n t . 

7 . L e r i c h e c o m m a n d e a u p a u v r e , c t f e l u i q u i e m -
p r u n t e e s t a s s u j é l i à c e l u i q u i p r ê t e . 

8 . C e l u i q u i s è n i c l ' i n ju s t i ce , m o i s s o n n e r a I .s m a u x , 
| e t i l s e r a b r i s é p a r la v e r g e d e s a c o l è r e . 

9 . C e l u i q u i e s l p o r t é à f a i r e m i s é r i c o r d e s e r a b é n i , 
( p a r c e q u ' i l a d o n n é d e s e s n a i n s a u x p a u v r e s . 

C e l u i ( 1 ) q u i f a i t d o s p r é s e n t s , r e m p o r t e r a la v i c -
i l o i r e e t l ' h o n n e u r ; m a i s il r a v i t l e s i i m e s ù e c e u x q u i 
I l e s r e ç o i v e n t . 

1 0 . C h a s s e z l e r a i l l e u r , c t l e s d i s p u t e s s ' e n i r o n t 
a v e c loi ; a l o r s l e s p l a i n t e s e t l e s o u t r a g e s c e s s e r o n t . 

! I I . Celui q u i a i m e la p u r e t é d u c c c u r a u r a p o u r a m i 
le r o i , à c a u s e d e la g r â c e q u i e s t r é p a n d u e s u r s e s 
l è v r e s . 

I 1 2 . L e s y e u x d u S e i g n e u r g a r d e n t la s c i e n c e ; m a i s 
l e s p a r o l e s d e l ' i n j u s t e s e r o n t c o n f o n d u e s . 

1 5 . L e p a r e s s e u x d i l : L e l i o n e s t l à d e h o r s : j e s e -
r a i t u é a u m i l i e u d e s c h e m i n s . 

1 4 . L a b o u c h e d e l ' é t r a n g è r e e s l u n e f o s s e p r o f o n d e ; 
c e l u i c o n t r e q u i le S e i g n e u r e s t e n c o l c r c y t o m b e r a . 

1 5 . L a fo l i e e s t l i ée a u c œ u r d c l ' e n f a n t , c t la v e r g e 
d e l a d i s c i p l i n e l ' e n c h a s s e r a . 

•16. C e l u i q u i o p p r h n e l e - p a u v r e , p o u r a c c r o î t r e s e s 
r i c h e s s e s , d o n n e r a l u i - m ê m e à u n p l u s riche q u e l u i , 
e i d e v i e n d r a p a u v r e . 

1 7 . P r ê t e z l ' o r e i l l e ; é c o u t e z l e s p a r o l e s d e s s a g e s , 
e t a p p l i q u e z v o t r e c œ u r à l a d o c t r i n e q u e j e v o u s e n -
s e i g n e . 

1 8 . , V o u s e n r e c o n n a î t r e z la b e a u t é l o r s q u e v o u s la 
g a r d e r e z a u f o n d d e v o t r e c œ u r , e t e l l e s e r é p a n d r a 
s u r v o s l è v r e s , 

1 9 . E l l e v o u s s e r v i r a à m e t t r e v o t r e c o n f i a n c e d a n s 
l e S e i g n e u r ; c ' e s t p o u r c e l a q u e j e v o u s l 'a i r e p r é s e n -
t é e a u j o u r d ' h u i . 

2 0 . J e v o u s l ' a i d é c r i t e t r i p l e m e n t , a v e c m é d i t a t i o n 
e t a v e c S c i e n c e , 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t p o i n t d a n a 1 n e b r e u , n i m ê m e d a n s 
q u e l q u e s é d i t i o n s l a t i n e s . 
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c o m p e n d i o r e m o m n e m a b s o l v i t e t c l a u d i l , o s t c n d e n s 

n u l l a m a b c o l a u d a t a m e s s e s a p i e n t i a m p n e t e r c a m 

qui t ! D o m i n i m i a g n o s c i t , e t s a p i e n t e s o m n e s a c p r u -

d e n t e s v i r o s D o m i n o e s s e s u b d i t o s , ñ e q u e q u i c q u n m 

mol i i ' i a d v e r s ì i s D o m i n u m . A l i t e r , conira Dominum. 

v e r t i p o l c s l coram, ve l è regione Domini, h o c e s t : Si 

c u m s a p i c n i i à D o m i n i c o n f c r a t u r , non est sapieniia 

lilla h u m a n a , vel prudenlia, s e d s t u l t i t i a p o l i ù s e l 

a m e n t i a . A l i t e r : Non est sapientia, h o c e s t , n u l l u s s a -

p i e n i i à s ib i p r o d e r i t , conira Dominum ; q . d - , u l e r i -

p i a t u r d e m a n u D o m i n i . Q u a m v i s equus pareiur ud 

bellum, e l c e t e r a q u ¡ e s u n t n e c e s s a r i a a d v i c t o r i a m e t 

a d e r i p i e n d u m n o s a b h o s t i b u s , l a m c n s e r v a r i n o n 

p o s s u m u s n i s i p e r D o m i n u m . S i s e n i e n l i a D o m i n i l a t a 

C A P U T X X I I 

l U M . C A P . X X I I . 

e s t c t d e c r e t a c o n t r a n o s , n u l l à s a p i e n t i à a u t C o n s i -

l i o p r u d e n t i a m e a m l i c e b i t r e s c i n d e r e . D e n i q u e , non 

esl s ¡piemia, h o c e s l , n o n e s l s a p i e n s r e p u t a t u s , adver-

h t u m : q u i v e r a D o m i n u m r e l i g i o n e n o n c o l i ! , 

n o n es t a ; s t i m a n d u s . I n f i d e l e s , T o r c i , M :¡o-

h á r e t i c i , q u à m l i b c i s a p i e n t e s v i d e a n i u r , t a -

li s u n t , c i n n c o n t r a D o m i n u m s a p i e n t i à s u a 

. Equus paralur ud belliun, q . d . : N c q u e in 

h o u i i n i b u s n e q u e in a n i m a l i h u s fidendum e s t . n c q u e 

u l l i s v i r l u t i b u s b e l l i e i s ; n a i a salus e t v i c t o r i a « Domino 

s o l o p e n d e t t i . S i v e i g i t u i a n i m i p r u d e n l i a s i v e v i r e s 

s u n l a l i c u i , in b i s fideiidiim n o n e s t , n i s i in D o m i n o ; 

e t c u r i i D o m i n o b i s u t e n d u m , n o n c o n t r a D o m i n i m i . 

sùs Do, 

s a p i e n s 

C H A P I T R E X X n . 
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2 1 . U t o s t e n d e r e m t i b i firmitatem e l e l o q u i a v e r i -

t a t i s , r e s p o n d c r e c x h i s i l l i s q u i m i s e r u n t t c . 

2 2 . N o n J a c i a s v i o l e n t i a m p a u p e r i , q u i a p a u p e r 

e s l : n e q u e c o o l e r e s e g e n u m in p o r l ä : 

2 5 . Q u i a j u d i c a b i t D o m i n u s c a u s a m e j u s , et c o n -

figet c o s q u i c o n f i x c r t i n l a n i m a m e j u s . 

2 4 . No l i e s s e a m i c u s h o m i n i i r a c u n d o , n e q u e a m -

b u l e s c u m v i r o f u r i o s o : 

2 3 . N e f o r l e d i s c a s s e m i t a s e j u s , e t s u m a s s c a n d a -

l u m a n i m e t u e . 

2 6 . No l i e s s e c u m h i s q u i d c f i g u n t m a n u s s u a s , c t 

q u i v a d e s s e o f f e r u n l p r o d c b i t i s . 

2 7 . Si e n i m n o n b a b e s u n d o r e s i i t u a s , q u i d c a n s » 

e s t u t t o l l a t o p e r i m e n t u m d e c u b i l i t u o ? 

2 8 . N e I r a n s g r c d i a r i s t c r m i n o s a n l i q u o s , q u o s p o -

s u e r u n l p a l r e s t u i . 

2 9 . Y i d i s t i v i n n n v e l o c e m in o p e r e s u o ? c o r a m r e -

g i b u s s t a b i t , n e c e r i t a n t e i g n o b i l e s . 
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2 1 . P o u r v o u s f a i r e v o i r l a c e r t i t u d e d e s p a r o l e s d e 
l a v é r i t é , a f i n q u ' e l l e s v o u s s e r v e n t à r é p o n d r e à c e u x 
q u i v o u s o n t e n v o y é . 

2 2 . N e f a i t e s p o i n t d e v i o l e n c e a u p a u v r e , p a r c e 
q u ' i l e s t p a u v r e ; n ' o p p r i m e z p o i n t d a n s le j u g e m e n t 
c e l u i q u i n ' a r i e n : 

2 3 . C a r l e S e i g n e u r s e r e n d r a l u i - m ê m e le d é f e n -
s e u r d e s a c a u s e , e t il p e r c e r a c e u x q u i a u r o n t p e r c é 
s o n à m e . 

2 4 . N e s o y e z p o i n t a m i d ' u n h o m m e c o l è r e , e t ne 
v i v e z p o i n t a v e c u n h o m m e f u r i e u x , 

2 5 . De p e u r q u il n e v o u s a p p r e n n e à v i v r e c o m m e 
l u i , e t q u e v o u s n e d o n n i e z à v o t r e à m e u n s u j e t d e 
c h u t e . 

2 6 . N e v o u s l i e z p o i n t a v e c c e u x q u i s ' e n g a g e n t e n 
t o u c h a n t d a n s la m a i n , e t q u i s ' o l l r e n t à r é p o n d r e 
p o u r c e u x q u i d o i v e n t ; 

2 7 . C a r si v o u s n ' a v e z p o i n t d e q u o i r e s t i t u e r , qui 
e m p ê c h e r a q u ' o n n e v o u s e m p o r t e la c o u v e r t u r e d e 
v o t r e l i t ? 

2 8 . N e p a s s e z p o i n t l e s a n c i e n n e s b o r n e s q u i o n t 
é t é p o s é e s p a r v o s p è r e s . 

2 9 . A v e z - v o u s v u u n h o m m e p r o m p t à f a i r e s o n 
œ u v r e ? I l a u r a a c c è s a u p r è s d e s r o i s , e t i l n e d e m e u -
r e r a p o i n t d a n s l a f o u l e d u iHiuple. 

C O M M E N T A R H J M . 

V E R S . 4 , 2 . — M E L I U S EST NOMEN RONUM QUAM P I -

V I T I « ML'LT.E (L ) ; S U P E R ARGEN TUM ET AU RUM GRATIA 

BONA ( 2 ) . D I V E S E T P A U P E R OBVIAVERCNT SIBI ( 3 ) ; 

LTRIUSQUE OPERATOR EST DOMINUS : NOIMI bollitili et 

gralia bona melior, h o c e s t , u l i l i o r , u t e x p o n n n t a l i -

q u o t e x H c b n e i s ; q u ò d p e r b o i i a m f a m a m p l u s f a v o r i s 

a s s e q u a t u r a l i q u i s quam argenlo et auro, j u x i a v u l g i 

p r o v e r b i u m l l e b r e u m , t e s t e B e n G c r s o n : melior est 

amicus in aula quam aurum in capsü. A l i l e r , e t m c -

l i ù s : Nomen bonum est poti/is eligenilum quam opes 

(1) Q u i t e r r e u i s r e b u s s t u d e n t , d i v i t i a s e t p o l e n l i a r n 
c e t e r i s r e b u s p r e p o n c r e s o l e n t ; a l i i s p o l i o r e s l a r m o -
r u m g l o r i a . L o n g è s a p i e n t i s s i m n s S a l o m o n d o e e t , bo -
n a m H o m i n i s f a m a m r e s c e l e r a s , q u a ; a p u d h o m i n e s 
a t s t i m a n l u r , p r e i i n s u p e r a r e . B o n a a u t e m n o m i n i s 
f a m a i l ia r e p u t a n d a e s t , q u a m v e r u m s o l i d a ; v i r t u t i s 
i n e r i t i m i p a r i l ; q u a : e n i m s i v e a b e r r o r e h o m i n u m p e -
t i l u r , s i v e v i r t u t i s n o n s i n c e r e m e r i t ò n i t i i u r , s e u 
q u a m p a r i t v a n a v i r t u t i s s p e c i e s , u l i n i h i l i e s t i m a t o r , 
i t a c e t e r i s h u j u s v i t e b o n i s à S a l o m o n e p r e p o s i l a n o n 
f u i s s c t . C e t e r ù m l i c e t b o n a u i l i a n e n o m i n i s f a m a m 
S a l o m o n m a g n o p e r è c o m m e n d e t , c u m s o l i s l a m c n d i -
v i t i i s c o m p a r a t ; n e c e q u u m c c n s u i t c o n f e r r c c u m v i r -
t u t e , s a p i e n t i a , e q u i l a t e , t i m o r e D e i , q u e u n i c a s u n t 
b o n a g e n u i n a e t s i n c e r a . S a t i s e s t i g i l u r S a l o m o n i , si 
i l l a m s u p e r i o r e m f o r t u n a : c o m m o d i s s t a t u a t . V i r p r o -
b u s b o n a m n o m i n i s f a m a m in c c n s u m c o r u m r e j i c i l , 
q u e a b i p s o c o n l e m n u n t u r : n o n c n i m m o d o i l l a m 
n o n q u e n l , s e d f u g i t a c v i t a t , c ù m n o n s i n e d i s c r i -
m i n e p o s s i d e a t u r . F a C i l è a c c i d i l u l C e l e b r i s f a m a , e x -
r . l i isà h u m i l i t a t e e l s a p i e n l i à , s u p e r b i a m e t a r r o g a n -
t i a m i n d u c a t . ( C i m e t . ) 

(2) F a v o r v i r o r u m a m p l i s s i m o r u m , a m i c i t i a p r i n c i -
p i m i , a m o r p o p o l i , b o n i e t fidelis a m i c i b e n c v o l e n t i a , 
r e s s u n t o m n i u m p r e t i o s i s s i m e . S e d h e c s i m u l o m n i a 
c a d u c a s u n t , s i q u e a l i a , m a x i m e e t f o r t u i t a . A t u b i 
s o l i d i i a s in i i s q u e a b h o m i n i b u s e t m u n d o p e n d e n t ? 

( C a i m c t . ) 
(5) Dives et pauper p r o p r i e obviant sibi, q u a n d o 

d i v e s a d j i e t i i i o n e m p a u p e r i s s u p p l e t d e f e c t u m s u e 
i n d i g e n t i » . E l s i c B . M a r l i n u s in p o r l a A m b i a n c n -
s i u m c i v i t a t i s o b v i a v i t p a u p e r i , d a n s ci m c d i c t a t e i n 
s u i pa l l i i . Vtriusque operator esl Dominus ; f a c i t e n i m 
p a u p c r e m u t h a b e a t m e r i t u m p a t i e n l i e , e l d i v i t e m u t 
m b v e n i e n d o [ l a i q i e r i l i a b e a t m e r i t u m m i s e r i c o r d i a ; . 

( L v r a n u s . ) 

magnee, el gralia bona est eligendo prœ argento vel auro; 

d u p l i c i d e c a u s à , p a r l i m q u ò d h e c S u n t c o r r u p t i b i l i a 

e l m u l t i s p e r e a n t m o d i s , i l l u d v e r ò p e r p e t u ò d u r e t ; 

p a r l i m q u ò d nomea bonum e l gralia n i s i p e r v i r t u t e m 

e t s a p i e n t i a m h a b e r i n o n p o t e s t : s o l i d a , i n q n a i n , n o -

m i n i s f a m a e l h o n o r p r e m i u m e s t v i r t u t i s ; o p e s v e r ò , 

aurum el argentum, f e r è p r e t e r e q u u m e t b o n u m c u -

m u l a n t u r a c s e r v a n l u r . Dives et pauper. D i v i t i a r u m e t 

p a u p e r l a l i s l a r g i l o r e s t D o m i n u s , c i m i t t i t a c d i s p e n -

s a i i n t e r h o m i n e s , l i n d e a l i q u i , j u x t a h e b r a i s m u m , 

occurruni d i ' v i l i i s , a l i q u i p a u p e r j a t i ; s e d bonum nomen 

p e c u l i a r i t e r occurrìl h o m i n i b u s q u i v i r t u t i s l u d e n t ; s i c 

A b e n E z r a . A l i t e r , c l m e l i u s : P i e r i p o t e s t u t d i v e s 

d e v e n i a t p a u p e r , e l p a u p e r a d d i v i i i a s a s c e n d a t ; in 

qu& m u t a t i o n e f o r t u n e v i d e n l u r occurrere i n v i c e m , 

d ù m a l t e r d e s c e n d i t . , a l l e r a s c e n d i t , e t t a m e n ntrius-

que est factor Dominus; q . d . : N e m o e s t i m a n d u s es t 

e x o p i b u s n c q u e e x p a u p e r i a i e , c u m e x h i s n o n r e n -

d e a t n e q u e f a m a n o m i n i s , n c q u e g r a l i a a p u d D c u i n an i 

h o m i n e s ; s e d h e c q u e s u n t m a x i m è o p l a n d a c o m p a -

r a n i u r p e r o b e d i e n t i a m C r c a t o r i s e l F a c t o r i s ; ulriusqve 

operator Deus ; q . d . : D ù m occurritn! invicem dives et 

pauper, in h a b i t u c x t c r i o r i i n g e n s d i s c r i m e n i n t e r eos 

v i d e t u r . e l l o n g è p l u r i s e s t i m a t u r u n u s q u à m a l l e r 

a p u d h o m i n e s ; e t t a m e n u t e r q u e a d i m a g i n e m Dei fa -

c l u s e s t , q u a m si p a u p e r s e r v a v c r i l i n l e g r a m p e r v i t e 

p u r i t a t e m , a p u d D e u m f a c l o r e m n o n e r i t i n f e r i o r vel 

fama nominis, rei gratia, q u à m d i v e s , q u a n t i m i v i s 

a l i o q u i s i i h i c s p l e n d i d u s b v s s o e l p u r p u r à v e s t i u i s , 

i l le v e r ò s q u a l i d u s e t u l c e r i b u s p l e n u s . j u x i a p a r a b o l a n i 

e v a n g e l i c a m , L u e . 1 6 . 

V E R S : 3 . — C A L U D U S V I D I T MALUM F.T ABSCONPIT 

S E : I N N 0 C E N S PERTRANS1IT , ET A F F L I C T C S E S T RAMNO-

H e b r . : Et pomis afficiuntur. DTîJ astutus f e r è in b o -

n a m p a r t e m e a p i l u r in h o c l i b e l l o , p r o sapiente e l 

dwte, q u i m a l a p r e v i d c r e e t p r e c a v e r e s o l e t a n t e -

q u à m e v e n i a n t . V e r ù m simplices c t s a p i e n t i ® e x p e r l e s 

c a p i u n t u r f e r e m a l i s , i m o t e m e r è t r a n s e u n t a d loca 
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u b i m a l i s o c c u r r e n l i b u s i n v o l v u n t u r . A l i l c r , c t m e l i i i s : 

Qui veré sapiens est e t i n l e g e D e i v e r s a l u s , videt fide 

e t S c r i p t u r a r u m i n t e l l i g e n l i á q u a n t a mala f u t u r a s i n t 

p e c c a l o r i b u s e t h i s q u i i r a n s g r c d i u n l u r l e g e m D e i , et 

abscondii se a p e c c a i o r i b u s , i n t e r q u o s v e r s a n r e c u -

s a t ; simplices e t i g n a r i , q u i n o n p e r p e n d u n t s a t i s 

q u i d v e n t u r u m s i t , vel q u e m finem h a b i t u r i s i n t q u i 

n i 3 l c v i v u n t c t t r a n s g r e d i u n t u r l e g e s s e u h m n a n a s s c u 

d i v i n a s , transeunl u n a c u m p c c c a l o r i b u s , et puniun-

tur. T c r t i ó , qui sapiens esl, s a t i s now* q u a n t a mala 

e t p e r i c u l a e m i n e a n t h o m i n i b u s h u j u s m u n d i , et 

abscondii se, d e c l i n a n d o h o n o r e s c t o p e s a c c e l e -

r a s h u j u s m u n d i v a n i l a l e s ; q u i v e r ó s u n t expertes 

h u j u s s a p i e n l i e , transeunl e t l i b e n t e r p r o g r e d i u n t u r 

i n m u n d a n i s i l l c c e b r i s ; s e d h i dabunt a l i q u a n d o 

pcenas. 

V E R S . 4 , 5 . — F I N I S M O B K S T IFI TIMOR DOMINI , D I V I T L E 

ET GLORIA ET VITA. ( H e b r . : M erees humilitalis timor 

Domini, e t c . ) ARMA E T GLAPII IN VIA P E R V E R S I ; CUSTOS 

VERO ANIM-C SU.fi LOXGÉ RECEDIT AB EIS. AlitCT : SpillCC, 

laquei sunt in viá perversi, e i c . S e p l u a g i n t a : Tribuli et 

laquei in viis perversis; c o n s e n t i u n t c u m H e b r e a v e r i -

t a i e . Finis modestia;, s u m m a l a u s humilitalis s i v e 

mansuetudinis e l modestia!; q u e s i c u m timore Domini 

j u n g a t u r . s u m m u m p r e m i u m h a b e l , n e m p e diviiias, 

gloriam el vitam. E l h e c e s t m c l i o r e x p o s i l i o , u t s u b -

a u d i a t u r c o p u l a : Merccs mansuetudinis et t i m o r i s 

Domini. Timor Domini v e r » r e l i g i o n i s e t u n i u s D e i 

c u l t u m i n s i n u a t . A l i o q u i , j u x i a a m b i g u i l a l e m s e n n o n i s 

l l e b r a i c i , u t n o s b a b e m u s , v e r l i p o t e s t : Finis mansue-

tudinis est timor Domini, q . d . : H u m i l i t a s r e m u n e r a -

t u r t i m o r e D o m i n i t f o i q u á m p r e m i o . P r i o r e x p o s i l i o 

e s t m e l i o r . DiviiUe el gloria et vita s e q u u n t u r humilila- ¡ 

tem e t timorem Domini. N a m omnis qui se humiliat exal- ¡ 

tabiiur. Y i d e n i u r h e c v e r b a r e s p o n d e r é a d c a q u e : 

d i c l a s u n l d e nomine magis eligendoquám divitice, q u a s i 

n o n c o n v e n i e n t ; s e d o p o r i e t a l l e r u m e l i g e r e . C e i e -

r i u n mansuelus e t timens Dominum u l r i i m q u e s i m u l 

p o s s i d c r e p o i e s l , opes, gloriam, s i v e famam, i d q u e 

n o n in t i no t e m p o r i s m o m e n t o , s e d vitam q u o q u e , h o c 

e s t , p e r l o n g i t u d i n e m d i e r u m . N o s n o n t a r n opes e t 

gloriam p r e s e n l e m , n e q u e vitam c a d u c a m i n t c l l i g i m u s , 

q u a m m a n s u c t i c t h u m i l e s n o n d e s i d e r a n l , s e d f u t u r a m 

vitam c t gloriam q u e j t e r m a n e l , a d q u a m n o n o m n e s 

p e r v e n i m i t . S u n l o í T c n d i c u l a m u l l a q u i b u s d a m , j u x t a 

id q u o d s e q u i t u r : Spina; et laquei. S u n t e x H e b r e i s q u i 

D ^ K frigora v e r t u n t . S e n s u s e o d e m t e i i d i t , n e m p e , 

m u l l a i m p e d i m e n t a e s s e h o m i n i p e r v e r s o i n v i á v i r -

t u t i s . S u n t spina;, q u a s d i v i i i a s e l i a m a u c t o r i t a s e v a n -

g é l i c a , L u c . 8 , i n l e r p r e l a l u r ; s u n t /««/«€* c o n t r i t i m a n -

s u e l i s , perversis v e r ó v e l u t i r e t e v e n a t o r i s . Diaboli e n i m 

loquéis delinentur ad illius voluntalem, 2 T i m . 2 . Y e r l i 

p o i e s l : In vid perversa, v e l , in via perversi hominis.Cusios 

animalelongabit seab istis spinis et loquéis, v e l ab his per-

versis,^ viis d e n i q u c u t f i a t m u t a t i o n u m e r i . C b a l d e u s 

P a r a p h r a s t . loqueos s o l u m p o s u i t , r e l i c t a p r i o r e d i c t i o -

n e . Q u o d pri t ' i s d i x i t , abscondii se á nudis, h o c in l o c o , 

elongabit se h u m i l i s e l m a n s u e t u s , qui custodit animam 

fuam, p r o c u l a b b i s spinis d i v i t i a r u m e t laqueis diaboli, 

&. s. xvt, 
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| q u e demergunt homines m interitum, i T i m . 6 . 

V E R S . 6 . — A D O L E S C E N S JUSTA VIAM S C A M ; ETIAM 

I CUM SENUERIT NON RECEDET .u i EA. H e b r . : Imbue pue-

rum juxta viam suam; v e l , inilia, a u t doce. S i c h a b e t 

p r i o r p a r l i c u l a v e r s i c u l i . C o n s u e i u d i n e m e l e d u c a l i o -

n e m p l u r i m i i m v a l e r e d o c c i , i n n u e n s s t a l i m à j u v e n -

l u l c o p i i m à q u e q u e e s s e i u s t i l l a n d a p u e r i s . N a m , 

Quo semel est imbula recens, servabil odorem 

Testa diù. 

Q u a l i b u s f u e r i n t a r i i b u s i m b u t i j u v e n e s , e l q u a l i b u s 

d i s c i p l i n i s e d u c a l i , l a l e s f e r è f u t u r i s u n t s e n e s ; n o n 

q u ò d h o c s e m p e r u s u v e n i a t : a l i q u o t e n i m m u t a r e v i -

l a m n o v i m u s ; v e r ù r a S a p i e n s i d q u ò d f e r e s e m p e r u s u 

v e n i t s p c c t à s s e v i d e t u r . 

V E R S . 7 , 8 , 9 . — D I V E S P A C P E R I B C S , I M P E R A T ; E T QUI 

ACCIPIT MUTUUM, SERVCS EST FCKNERANTIS, V e l m U t U U f 

danlis.QUISEMINAT INIQCITATEM METET MALA; E T VIRGA' 

IRA s u f i CONSUMMARITPR. ( H e b r . : Qui seminal iniquità-

tem metet iniquitatem, et virga ira; suie consummabit 

eum; v e l , vir gam irce sine consummabit.) Q u i PR ON u s 

E S T AD MISER1C0RDIAM, BENEDICETUR ; DE PANIBUS ENIM 

SCIS DEDIT PAUPERI ( 1 ) . H e b r . : Qui bonus (vdbenignus) 

est oculo, ipse benedicelur; nam dedil de pane suo pau~ 

p e r i . O s t e n d i t h o c in . l oco S a p i e n s r e c t u m u s u m d i v i 

t i a r u m n o n e s s e n t d i v i t c s o p p r i m a n t p a u p e r e s n e q u e 

in s e r v i l u l e m r e d i g a n t , j u x i a c o n s u e i u d i n e m m u n d i , 

q u » e s t u t n o n h a b e a t u r p r o b i l a l i s r a t i o a u t v i r t u t i s , 

s e d d i v i t i a r u m d u n t a x a l , p e r q u a s d i v e s h a b e l u r d i 

g n u s u l s i t p r i n c e p s a c d o m i n u s p a u p e r u m ; c ù m l o n g è 

a l i t e r fieri o p o r l e r e t , i m p e r i u m v i d e l i c e t s a p i c n t i o r i , n o n 

l o c u p l e t i o r i d a r i ; i m j i e r i u m , ' i n q u a m , d e b e t o b l i n e r o 

q u i p r u d e n l i à p r e s t a i , e t r c i p u b l i c e g u b e r n a c u l a p o s -

s i l m o d c r a r i s a p i c n t c r . q u i r e i p u b l i c e c o m m o d a q u » « -

r i t , n o n q u i s u a ; q u o d d i v i t e s s o l c n t f a c e r c , a l i q u o s 

p e r p o t c n t i a m , a l i o s p e r f e e n o r a o p p r i m c n l e s e t i n 

s e r v i t u l e m r e d i g e n l e s : q u e m a d m o d ù m s e q u i t u r : Et 

servus est mutuum accipiens ei qui muluum dal, c ù m a b 

c o p e n d a t s i c o b e r a t u s e l o b n o x i u s , a c s i e s s e t in s e r 

v i l u i e m r e d a c i u s . H i c ù m n u m m u m a u g e r e s t u d e n i , 

d i v e r s i s c r e d i l o r i b u s d i s p e r g a n t a d m o d u m seminantis. 

c ù m t a m e n c o n t r a n a i u r a m n u m m i s i i u l n u m m u m 

p a r i a t , a u t v e l u t i s e m i n a i n t e r r a i n j a c t a m u l l i p l i c é l u r . 

E l p r o i n d e fteneratores, q u i u n d i q u e s u a m d i s s e m i -

n a n t i n i q u i l a l e m , p r e m i u m i n i q u i l a t i s a l i q u a n d o m c -

l e n l , s e c u n d ù m i l l u d : Qua: seminaveril homo, hcec 

metet. G a l . 6 , El virga irce sua; comuramabilur; v e l : 

Virgam exaclionis, v e l sceplrum domimi sui, consum-

mabit Deus. E t finem i m p o n e l s e r v i t o t i q u a p a u p e r e s 

o p p r e s s o r i ! , c ù m m e r c e d e m i n i q u i l a l i s s u e r c d d i d c r i t 

e i . Q u i v e r ò d i v i t i a s c u m s a p i e n t i à p o s s i d e n t , l o n g è 

a l i t e r i n s u m u n l e a s , n e m p e in s u b s i d i u m p a u p e r u m . 

Q u i v i d e l i c e t n o n c x i n a n i f a s l u a u t h y p o c r i s i , s e d pio et 

bono oculo, s i v e m i s e r i c o r d i i n p a u p e r i s i n t u i t u , s u u m 

( I ) ANIMAM AUTEM AUFERT ACCIPIENTIUM. B e n e v o -
l c n t i a m s i b i c o n c i l i a i e o r u m q u i b u s d a l ; s i c q u o d d i -
c i l u r 2 R e g . 1 5 , 6 , d c A b s a l o n : Sollicitabat corda vi-
rorum Israel, i i l i s n i m i r ù m b l a n d i c n d o , e t s e b e n i -
g n u m c x h i b e n d o . I n H e b r e o e s t : Furabalur corda 

i virorum Israel. ( M e i i o c h i u s . ) 
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panem dedil, s u u m d e f r a u d a o s v e n l r e m , h i e o p t i m c 

c o l l o c a t d i v i t i a s , e l benedictionem accipiet. N a i n disper-

sil, dedil pauperibus; justitia ejus manet i n s e c u f u m 

P s a l . 1 1 2 . O b s e r v a n d u m e s l D. P a u l u m s e e u l u m po -

l i l i s S e p l u a g i n i a , q u á u i v e l v e r s i o n e m n o s l r a m v e l 

H e b r a a m v c r i l a t e m : s i c c n i m l e g u n i S e p i u a g i n i a : 

virum jucundum el dalorem diligil Leus; P a u l u s : ¡¡Ha-

rem datorem diligil Deus. 

"VBRS. 1 0 . — E J I C E DEIUSOREM , E T EXIBIT c u « EO 

J U R G I U M , CESSABUNTQUE CAUS.E E T CONTUMELIA; ( 1 ) . 

( 1 ) S c p l . : Ejice peslilentem è consesso, et ex¡bit si-
mul cum ilio jurgium; nani don sederit in consessu, 
omnes inhonorat ; G r a i c a . «T«,««?««. id e s l , d e b o n c s t a i , 
i n h o n o r a i , i g n o m i n i a a f f i d i , n i l i i l a s t i m a t , c o a i c m n i l ; 
S y r u s : Cessubit lis ei opprobrium, ne, si sedetti in con-
sèsso, omnes probris affidai; C b a l d . : Ejice derisorem, 
et expelle conientiosum, et cessabil jurgium et igno-
minia. , 

P r o derisorem H c b r . e s t lets, q u a ; v o x s i g n i f i -
c a i h o m i n e m u o x i u m e t p e s l i l e n l e m , ((ni a l i o s i r -
r i d e t , 9 u b s a n n a i , d i v e x a t , p a c e m l u r b a t , l i t e s e t p u -
g n a s c o n c i t a i , q u a l i s e s t s u s u r r o , d e t r a e t o r , c o n v i -
c i a l o r , i r r i s o r , t u r b u l e n t u s e t s e d i l i o s u s : t a l i s c u i m 
e s l c a u s a e t f o i n c s c o n t i n u u s j u r g i o r u r a e t r i x a r u m ; 
a l i o s c n i m p r o b r i s e t s a n n i s i m p e l l i , a c s e m i n a i d e -
s i d i a e t l i t e » . A i l e r g o : Ejice derisorem, i d e s t , s u s u r -
r o u e r n e t l u r b a l o r e m , et exibil cum eo jurgium cessa-
bunique causce, id e s l , l i t e s e t c o n t u m e l i a : . A i l deri-
sorem in s i n g u l a r i , l ion derìsores in p l u r a l i , q u i a u n u s 
i u q u i e t u s e t t u r b u l c n i u s s u f f i c i t u l t o l u m c o ì t i m i , t o -
t a n i u r b e m e t r e m p u b l i c a m l u r b e l , v e x e l , a f l l i g a t : 
s i c u t m o d i c u m f c r m e n i u m l o l a m f a n n i e m a s s a i o i n f i -
c i ! e t f e r m e n t a i . Q u à s i m i l i t u d i n e p r o b a t A p o s i o l . 1 C o r . 
5 , 6 , i n c c s t u ò s u m s c a n d a l o s u m e j i c i e n d u m e s s e a b 
E c c l e s i a . E j i c e e r g o d e r i s o r e m ve l è v i t a , n e v i v e n s 
a l i o s t u r b e t : i l a a l i q u i . V e l s i m p l i c i ù s : E j i c e è c c e l u , 
e x u r b e e t r e p u b l i e à , u t c u m e o v e l u t s u s c i t a t o r e e t 
f a c e s u c c e n d c n t e e x c a n t p a r i t e r j u r g i a , l i t e s e t c o n t u -
m e l i a . S i c u l e n i m in c i l h a r à , l y r à , t e s t u d i n e , o r g a n o , 
h a r m o n i a c o n s i s t i l in c o n s o n a e t c o n g r u a s i n g u l a r u m 
fiidum v e l l i s t u l a r u m i n t c r s e c o n l e m p e r a t i o n e , i t a 
u t , s i u n a d i s s o n e t , l o t a m h a r m o n i a m l u r b e t e t p e r -
d a t , q u a r e c i l h a r i w l u s , I v r i c e n ve l o r g a n i s t a , q u i a c u -
t a s l ì a b e l a u r c s , s t a t i n i a d v e r l e n s q u a fides ve l fislula 
d i s s o n e t ( e s t o c a t e r i a r l i s i m p e r i t i , u b i s i l v i l i u m n o n 
a d v c r t a n i , s e d i l l ud io l i c i l b a r a v e l e b o r o i r i b u a n l ) , 
i l l a m cce i e r i s c o n t c m p e r a t , v e l , s i c o n t c m p e r a r i n e 
q u e a t , e j i c i t , a l i a m q u e e j u s l o c o c o n s o n a m s u b s l i -
t u i t , i i à q u e r e d i t c o n s o n a p r i o r m e l o d i a ; s i c p a r i t e r 
v i t a e t p a x c o m m u n i s c o n f l a i u r e t c o n s i s l i t e x s i n -
g u l o r n m c i v i u m p a c e e t c o n c o r d i a : q u ò d s i q u i s i n -
q u i c t u s i l l i s e a t t e m p e r a r e n o l i l , m a g i s t r a t ù s ve l p r i n -
c i p i s e s t e u m n o t a r e e i e j i c w e ; e o c n i m e j e c t o , r e -
d i m i c o m m u n i s p a x e t c o n c o r d i a , e t c u m e à s a l u s . 
U n d c c o n c i l i u m T o l c t a n u m 11, u t h a b e l u r 5 , q . 4 , u l t . 
in fine, s a n c i i u t c l a m o s i e t c o n l e u l i o s i è c o n c i l i o e t 
c c e l u c p i s c o p o r u m c j i c i a n l u r . < N e c o n l e u l i o s i v o c i b u s , 
i a i l , s e n s u s a u d i c n t i u m c o n t u r b e n t , a u l j u d i c i i v i g o -
« r e m t u m u l i l i p c r l u r b c n t . Q u i c u m q u e e r g o in c o n -
< v e n t u concili"« t u m u l t u , a u l c o n t u m e l i i s ve l r i s i b u s 
« c o n c i l i u m p e r l u i b a v e r i l , J u x t a d i v i n a l e g i s e d i c t u m , 
c q u o p r a c i p i l u r : E j i c e derisorem, ei exibil cum eo jur-
t aium; c u m o p i n i d e d e c o r e d e c o n f e s s i o n e a b s t r a c t u s , 
< a c o m m u n i cce lu s e c e d a l , e t t r i u m d i e r u m e x e o m -
t m u n i c a t i o n i s s c n t e n t i a m f e r a t . » 

T a l e s p r a c a t c r i s s u n t h a r e t i c i , q u i o m n i a h u m a n a 
e t d i v i n a r i d e n t e t in j o c u n i v c r t u n t , i d e ò q u e l u r b a n t 
l i d e l e s c a t h o l i c o s . l i n d e B e d a s i c e x p l i c a l : Ejice hcc-
relicum, quem corrìgere non poies, de Ecclesia, et cùm 
illi liberlatem ¡rradicandiabstuleris, catholtcte paci auxi-
lìum preestabis. H à c d e c a u s à E c c l e s i a h a r e t i c o s , v e l u t 
t u r b a t o r c s , s e d i i i o s o s e t s e d u c t o r e s e x c o i n m u i i i c a t e t 

H e b r . : Ejice derisorem, et egredieiur jurgium, et cessa-

bit contenlio in judicio, et ignominia. I n v e r s i o n e h u j u s 

v o c i s i ß l a n d e m r e l i q u i i i n t e r p r c s S e p t u a g i n t a e t s c -

e u l u s e s t H e b r a o s , v e r t e n s derisorem. In p a c e e l d u -

r i t e l e i n l e r h o m i n e s a í e n d á m a x i m a p a r s s a p i e n t i ® 

c o n s i s l i t , u t s u p e r i ù s d i c t u m e s t . A m i c i t i a v e r ò ve l ì n -

p r i m i s p e r jurgia, conlemiones e t ignominiam d i s s o l v i -

t u r : à q u i h n s v o l u n l q u i e s s e a l i e n i , s e r m o n i s e t c o l l o -

q u i o r u m r a l i o n c m h a b e r e d e b e n t , c u r a r e n e q u i s ve l 

derisor ve l m a l u s i n t e r p r e s v e r s e t u r i n t e r e o s . A d p a -

t r e m f a m i l i à s , ve l j u d i c e m e t p r i n c i j i e m in r e p u b l i e à 

v i d e i u r d i r i g e r e s e r m o n e m S a p i e n s , i n q u i c n s , : Ejice 

derisorem, q u i s u b s a m i a n d o , ve l d e r i d e n d o , a u l m a t é 

a l i o r u m d i c t a v e l f a c t a i n t e r p r c i a n d o , seminai imquita-

lem; q . d . : S i n o n s i n t m a l a , l i n g u a , n o n e r u n t lites, 

n o n c r u n l judicia, n o n e r u n t ignominia? i n t e r h o m i n e s . 

N a n i d ù m q u i s q u e c u l p a m e t e r r o r e m ä g n o s c i l , e t d a m -

n u m q u o d v i c i n o i n i u l i t i n s t a u r a r e c u m h u m a n i t a t c 

q u a r i t , d ù m q u i l a s u s e s t c r i m e n a l l e r i u s n o n in p e s -

l i m a m i n t e r p r e l a l u r p a r t e m , s e d s e i p s u n i q u o q u e h o -

m i n e m c o g i t a i , p r o n u m v i d e l i c e t a d m a l u m e l f r a g i -

l e m , n o n a d jurgia e t lites, n o n a d contcntionem e x e r -

c e n d a m c u m f r a l r c , q u ò ignominia h o m i n e m a f f i d a i , 

s e d a d bonum oculum e t p i u m a f f e c t u m c o n v c r l i t u r , e t 

de pane suo p o t i ù s impertid e i , p o l i ù s f e r e t o p e m i n d i -

: cn l i , q u à m e x t r e m a j u d i c i u n s e n l e n t i a v e l e i i a m p o -

p o l i i g n o m i n i a h o m i n e m e x p o n e t . U a u d d u b i è derisor 

i s t e p r o c d à c o n t u b e r n i o E c c l e s i a expellendus ve l p o -

p u l u s J u d a i c u s e s t , ve l h a r e i i c u s , p e r q u e m , p r o l i 

d o l o r ! q u a n t a jurgia, liles e t ignominia! i n t e r C h r i s t i a -

n s c o n t i g e r u n t , q u i s o l e n t oplit¡io oculo s e i n v i c e m 

i i l ùe r i e t p u r u m e v a n g e l i i panem pauperibus e t i n f i r -

á i s i n fide distribuere. 

V E R S . 1 1 . — ? Q u i DILIGIT CORDIS MUNDITIAM, P R O P T E R 

RATIAM LARIORUM SUORLM HABEBIT AMICUMTSEGEM. I n -

t e r p r e s s u p p l e v i t p r a p o s i l i o n e m propter. P o t e s t m e l i ù s 

r e p e l i v e r b u m amai v e l diligit, s i c : Qui amat gratiam 

lubiorum. S u n l e x H e b r a i s q u i s i c i u l e r p r e t a n t u r : Qui 

diligit homines mundos corde, ci eos qui gratiam ser-

ia habenl, habebit ami cum regem. P r i o r e x p o s i t i ò 

e s t m e l i o r . Regem D e u m i n t e l l i g u n l e l i a m H e b r a i ; 

a b E c c l e s i a e j i c i t , u t fidelium p a c e m , fidei i n t e g r i t a -
teiri e t s a l u l e m t u e a i u r . 

U o n c t e r g o ha.-c g n o m e p a t r e s f a m i l i à s u t è d o m o , 
p r a : s u l e s u l a h E c c l e s i à , p r i n c i p e s u l è c i v i i a t e e t 
r e p u b l i e à e x j i e l l a n l h o m i n e s t u r b u l e n t o s e t p e s t i l e n t e s . 
H i e n i m p a c e m C h r b a n t , o m n e s v e x a n t , l i t e s s c r u n i , 
c i v c s i n l i c i u n t ; q u a r e u l p e s t e s c o n t a g i o s a à p a i r e , 
p r a s u l c , ve l p r i n c i p e , s l u d i o s è i n d a g a n d i , a c r ig ide 
e l i m i n a n d i e t e x p e l l e n d i s u n t , u t c a t é r o r a m q u i e t i et 
s a l u t i c o n s u l a t . 

E l a u c t o r C a t e n a C r a c a p a r t i m l i t l c r a l i l c r , p a r t i m 
r o p o l o g i c è : < E j i c e , i n q u i i , è d o c t r i n a c a t h e d r à hu -

m i n e m p r a v i s o p i n i o n i l i u s p r a v i s q u e a c t i o n i b n s i tn-
b u l u n i . E j i c e i t i d e m e x a n i m a t u : e r e g n o p e s l i l e n -
l e m d i a b o l u m , n e q u e so l im i i l l u n i i n d e e x i l i e , sed 
o d i o q u o q u e p e r s e q u c r c : s i e n i m s e d e r t i in i l là c e -
p e r i t , o m n e s b o n a s i l l i u s c o g i t a t i o n e s p e r i n n a t a m 
m a l i l i a m c t i m m u n d i t i a m l u r b a b i l e t i n q u i n a b i l : A p o -
s t o l u s e n i m a n i m a 19 p e r e a i p s a q u a m d a m c o n c i l i 
s i m i l i l u d i n e m o b t i n c r e a p e r t e o s t e n d i t : p e r q u i e c o -
g i t a l i o n e s b i n e i n d e e x c u s a n t e s e l a c c u s a n t c s i n d u -
c í t , R o m . 2 , 1 5 . » ( C o r n , à L a p . ) 

Q u i d i l i g i l derisorem, seminanlem discordias, n o n e s t , 

amicus regis, q u i c h a r i t a s e s t e t a m o r . Qui custodii 

labia sua, custodii cor suum, s u p e r i ù s l e c t u m e s l : m e -

r i t ò ¡ '¿¡ tur h o c i n l o c o munditiam cordis et gratiam la-

biorum r e q u i r i t in b i s q u i Dei amia s u n l a p p e l l a n d o 

L ' n d e s c r i p t u i n e s l Ma U h . 5 : Reali mundo corde, quoniam 

ipsi Deum videbunt. R c g e m p e r p e t u ò v i d e r e , i n i l l i u s 

v e r s a r i p r a s e n t i à , a m o r i s m a x i m u m c s l a r g u m ^ n t u m . 

D e t e r r e n o r e g e , u t n u n c s u n l m o r e s , n e s c i o s i p o s s i t 

h o i l i é h a b e r e l o c u m , in l a n t à p r i n c i p i m i l u x u r i à e l 

l i b i d i n e , in l a n t à a d u l a t o r n n i e t d e t r a c l o r u m l u r b à , 

q u i b u s a u l a s r e g u m r e f e r t a s e s s e v i d e m u s . S e d n o n 

\ e r è r e g u a n t q u i c u p i d i t a i i b u s i n s e r v i u n t , q u i b u s d o -

m i n a n . t u r viU'a, si D i o g e n i c r e d i m u s , q u i d i x i t Afexan-

drum subditum esse cupidinibus, quibus imperabat ipse. 

D a v i d , S a l o m o n , E z e c h i a s , e t s i q u i s h o d i è i s t i s r e p e -

r i a t u r s i m i l i s , amicos h a b e l l o n g è c h a r i s s i m o s e o s q u i 

g a u d e n t h a b e r e corda a b o r n i l i y i t i ò r t i r a f c e d i u i t e pura, 

e t l i n g u a s gratià e t b c n e v o l e n t i à a c c a s l i l a t e i m b u i a s . 

A l i o q u i munditiam cordis a d i n t c g r i l a t c m fidei r e f e r r e 

p o s s u m u s , j u \ t a i l l u d : Fide purificans corda, A c t . l o , 

e t gratiam lubiorum a d c o n f e s s i o n i s c o n s t a n l i a m ; ore 

c n i m confessio fil ad salulem, R o m . 1 0 : q u i b u s v i r t u -

t i b u s q u i p o l l c n t regi, h a u d d u b i è s u n t amici; i n i ò q i i j 

cameni domani cum vitiis et concupisceniiis suis, r e g i s 

d i g n i t a t e n i o b t i n e n t . S e d q u i v e r e h a b e n t e t a m a n t 

piirilGtem cordis, q u i gratiam lubiorum s i n e f u c o e l 

a d u l a t i o n c , n o n e s t l e r r e n i r e g i s u b i q u e d e c e r n e r e , 

s e d a l t e r n i r e g i s ; u n d e s e q u i l u r : 

V E R S . 1 2 . — O c ELI DOAI.M CUSTODICNTSCIENTIAM, E T 

SEPPLANTAKTUR VERBA INIQUI ( 1 ) . H c b r . : Et pervertii 

nerba prccvaricatorum. O c u l i p r o v i d e n l i a d i v i n a q u i b u s 

pertingit à fine ad finem, el disponit omnia suaviter, 

S a p . 8 . I l i s oculis, h o c e s l , h à c p r o v i d e n l i a , custodii 

sdentiam. J u x l a H e b r a o s : l l o m i n e s q u i h a b e n l sden-

tianì l e g i s e t D e i , e t q u i d i d i c e r u n t amare muUditiam 

cordis m a g i s q u à m c o r p o r i s , b o r m n scientiam e t i n -

l e l i i g e n i i a m servai Dominits, u l q u o l i d i è m a g i s a c m a g i s 

fiaut amici regis; c a t e r ù m (¡ui pravaricaniur e t t r a n s -

g r e d i u n t u r l e g e m e t munditiam cordis n o n amant, t a n -

t ù m a b e s t u l à D e o scrveniur oculis m i s e r i c o r d i a e l 

p r o v i d e n l i a , u t e l i a m i l l i u s j u s t o j u d i c i o subvcrlanltir. 

Subverlil e n i m verba q u i b u s pnevarkalionem s u a m 

c o n a n t i i r t e g e r e e t o c c u l t a r e . A l i t e r : Subverlil verba 

quibus prmvaricantur in eos qui scientiam Dd habenl : 

u t a d h o s i e s ( ide i r e f e r a l u r . . E t i n l e r b o n o s e t m a l o s 

d o c l o r c s d i s t i n g u i t p r o v e r b i u m ; n a n i i l l o r u m d o c i r i -

n a m p e r . p r o v i d e i ì l i a m c o n s e r v a i i ó u l i l i l a l e m e o r u m 

q u i f u t u r i s u n t ; h o r n m v e r ò v e r b a s l a t i n i u l d i e t a s u n t 

p e r v e r t i i , c ù m i n l e r s e n o n c o n s e n i i u n t . 

V E R S . 1 2 . — D I X I T P I G E R : L E O E S T F O R I S ; IN MEDIO 

PLATEARUM OCCIDENDUS SUM. N o n t a m v e r b i s q u à m f a -

c l i s d i c l i n i e t r e s p o n d e n t p i g r i i i s q u i m o n c n l u t h o -

(1 ) Oculi Domini custodiunt scientiam : S e p t u a g i n t a , 
sensum. V i r b o n u s D c o p r o l c g e n t e s t u t u s , s i l i q u e c o m -
p o s , n c q u e a n i m o c o n i u r b a t u s , p r u d e n t e r a g i ; . M e l i ù s 
p h r a s i H c b r . : C o n s e r v a i s c i e n t e m , s e n s a t u m ; n o n 
s o m n o l e n t o s , s e d s c i c n t e s , v i g i l a n t e s , c a u t o s a d j u v a t 
D o m i n u s ; c a n t r a , Supplantanlur verba iniqui, s u b v e r -
t u n l u r r e s e j u s . 

« n e s l i s o c c u p a l i o n i b u s a n i m u n i a d d i c a n t , u t s t u d e a n t 

I v i c t u m q u a r e r e , e l s a p i e n t i ; « d e n t o p e r a m ; r e s p o n -

d e n t , i n q n a m , d i c e n i e s : I e o est foris; in medio pla-

teorum occidendus tum;q. d . : N o n a u s i m : o b i q u e m a -

g n a s u n l p e r i c u l a . H y p e r b o l i c a m l o c u l i o n e m i r i b u i l 

p i g r o , q u i ve l l e v i s s i m a s n i o l e s t i a s f o r r e l a n l ù m t i m e t 

q u a n l ù m s i l e o n i o c c u r r e r e l . S o m n u m r u m p c r c , i n e -

d i a m p a t i , f r i g u s e t a s t u m l ' e r r e , q u a p r o j o c o s u n t 

s t u d i o s i s , p i g r o m a l a v i d e n l u r c x t r c m a e l i n l o l e r a u d a . 

P o s s u n l a d i d e m r c l ' c r r i : Foris est leo, et in medio 

platearnm occidendus sum, ve l a d d i v e r s a ; u t s i t s e n s u s ; 

Foris in deserlis locis sunt fera; ; in xicis el plutds ci-

vi talis sunt sicarii et homicidcE. P r i o r e s t m e l i o r i n t e r -

p r c t a t i o . Si ve i t a d i c a l , s i v c n o n d i c a l , n o n r e f e r t a d 

s e n s u m h u j u s l o c i , c ù m i d e m f a c i a l a c s i d i c c r e t . 

Q u a d r a i p r o v e r b i u m i n e o s q u i t i m o r e p i e n a t e m p o -

r a l i s a b e x e r c i l a t i o n c e t l a b o r e s t u d i o s o r e t r a h u n l u r . 

Leonem qui foris esl a d j a n u a m t i m o n i , h o c e s l , p i a -

s e n i e m m o l e s t i a m s i v e p c r s c c u t i o i i e i n ; s e d leonem qui 

circuit quivrens quem devorct, I P e t r . o , n o n p e r l h n e s -

c u n l . Mortem q u a inplateis e t prò-, foribus e s t , h o r r e s -

c u n t , s e d eum qui, postquàm occiderit, hubet po'eslatem 

mittere ingchennam ignis, M a t l h . 1 0 , n o n l i m o n i . 

V E R S , l i , 1 5 . — FOVEA PROFUNDA, o s A L I E N . « ; c u i 

1RATUS EST DOMINUS, INCIDL'T IN EAJI. ( H c b r . : F o v e a 

profunda, os alienarum; iralus Domini cadet ibi; v e l , 

s i H e b r a i s m o l i c e r e t a l i L a l i n è , cui irata* est Dominus, 

cadet ibi.) S T U L T I T I A COLLIGATA E S T IN CORDE P U E R I , 

ET VIRGA DISCIPLIN/E FUGABIT EAM. S i m i l i t u d i n i s p a r t i -

c u la n i i n t e l l i g u n l o m n e s ; u t s i i s e n s u s : Velut foceu 

profonda, s i v e sepulcrum, e x q u o n e m o a s c e n d i l v i v u s , 

sic os alienarum, u l l e g u n t H e b r a i ; h o c e s t , cujuscum-

que aliena, s u p p l e mulierìs; u t s u p e r i ù s l e g i m u s : Pe-

des ejus descendant hi mortem, el ud inferos gressus ejus 

penetrant, c a p . 6 . In q u à m profundem m a l o r u m fovcam 

c o r r u u n t q u i alienarum ore e t b l a n d i l i i s s u n l i r r c i i t i , 

ve l i n p r i m i s n o v i i S a l o m o n , q u i , 5 R e g . I I , amavit 

mulieres alienigenas miilUis, et averterunl mulieres cor 

ejus a Domino, s u p p l e , ad cultum idolorum; a l i o q u i f e r e 

q u o t q u o t a l i e n a r u m c o l l o q u i i s c t c o n v i c t u g a u d e n t , 

a d e x l r e m a m a l o r u m , n e m p e h o m i c i d i a e l r a p i n a s , 

q u a s u n l i d o l o r u m s e r v i i u s , p e r v e n i u n l l a n d e m u b i 

iralus est illis Dominus, u t S a l o m o n i f u i t , d i c e n t c S c r i -

p t u r à , i b i d . : Igituriralufcs! Dominus Sulomoni, quod 

aversa esset mens ejus à Domino Deo had. H i s v e r b i s : 

Cui iraius est Dominus, i n n u i t n e m i n e n i s t a t i n i a d p r a 

f u n d i i m m a l o r u m p e r v e n i r e , n c q u e p e r o s aliente mu-

tieris in profundam foveam v i l i o r u m cadere, n i s i p r i u s 

f u e r i t v i t i i s c o n l a m i n a t u s ; u l j a m j u x t a t h e o l o g o s , 

j i e c c a t u m p o s t c r i u s v i d e a l u r p c e n a p e c c a l i p r a c e d e n t i s , 

e t p e c e a t u m p e c c a t u m t r a l i e r e . E l v i d e i u r e x p r e c e -

d e n t e v e r s i c u l o s i c p e n d e r e s e n s u s u t r e p r e h e n s u m 

pigrum, h o c e s t , m a l u m , i n t e l l i g a m u s , q u i c o r p o r i s 

m a l a t i i n e n s v i a m v i r t u t i s n o n c a p e s s i ! ; e t t a m e n v i t i a 

a n i m a n o n t i m e t , q u a s u n t g r a v i s s i m a , e t a d q u a 

n o n n u n q u à m p e r v e n i r e s o l e n t q u i s u n l o l i o s i , n e m p e 

v e l a d p e r n i c i o s a m e t i n s a n a m l i b i d i n c m , ve l e l i a m a d 

d o g m a l a e r r o n e a e l o p i n i o n e s à v c r à fide a l i c n a s . P e r 

os mulieris aliena: s e c l a i n h a r e t i c o r u m a u t s y n a g o g a m 
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i aho l i j u i l a s e n s u m s u b l i m i o r c m i n t e l l i g i m u s . Slitl-

íiliíi colligala in carde paeri¡ q . d . : D e p l o r a « c t d e -

s p e r a « s u m q u i in (mam ¡ l i a ra ceciderml p e r ivam 

Dei, D t o u i tuundiliam cordis n o n amanl, n o n s u n t regis 

amici, s e d i n i m i c i , e t c o r r u c n t e s i n profttndnm e r i p i 

n o n p o s s u n t . J u v e n e s v e r o q u i n o n d i i m i n p r o f u n d u m 

m a l o r u m p e r v e n e r u n t , c a s t i g a r e o p o r t e t . F,l q u a i n v i s 

v i d e a l u r r e v e r á lígala stullilia in corda j í i m í , 1 1 1 ' i m e 

n o n p o s s i t a v c l l i , u s q u e a d e ó a l t ó ñ j i s e s l á s a p i e n l i í , 

u s q u e a d e ó p r o d i r ó e s t a d v i t i a , p r a j s e r t i n i s i a b o r e 

e l c o t l o q u n s a l i e n a ; c a p i a t u r f n a i n u t famsdisiillans la-

bia merelricis s l u l i ® j u v c n t u l i a p p a r e n t ; c a p . 5 ) , l a m e n 

q u a n l u m v i s i n n a t a elcolligaia v i d e a l u r stnltitiajnveni, 

a i e i f a c i l e s o l v i p o t e s t e t s e p a r a r ! , p a r t i m c a s t i g a -

t i o n e e l disciplinó, p a r i S m s a n a d o c t r i n a e t e r u d i t i o n e . 

Pucr, i n q u a u l , s i v e juvenis, h a c t e n ú s i m i n u n i s á m a -

j o r i b u s c r i m i n i b u s , p o t e s t a d s a n a m m e i i t e m f a c i l e 

p e r d u c i ; p o t e s t i l l i u s a n i m o s a p i e n t i a a d d i , slaltilia 

expelli. N o n e n i m n a t u r a v i n c u l i s , s e d v i t i o r u m s e m i -

n i b u s e t p r o c l i v i t a t e q u á d a m a d v i t i a , v e l u l i r a d i c i b u s 

; : í j i e v e l l i p o s s u n t , ligara eslsiullitia in carde pueri. 

I V o v c r b i u m n n s n e t s t a t i m c a s t i g a t i o n e m e s s e a d h i b e n -

,l;,i)i b i s q u i s u n t s i v e s t a t e , s i v e m o r i b u s p u e r i , a n t c -

t ; u ; u u a d o l e s c a n l v i t i a . 

VERS. 1 6 . — Q l ' l CAI.UMNIATCR PACPEIIEM UT ACCEAT 

DlVlTIAS SHAS, DAMT IPSE 1)1110111 ET r.GKBIT ( i ) . H e b r . : 

Qui t i opprimil pauper em ul multíplice! sibi ( s u p p l e opes), 

quidaldkiti; etiam ad defectum ( s u p p l e t ^ i J . H i e r O n j -

i n u s , q u i v e r i » adurnmatur, s e c u l u s e s t S e p l u a g i ü l a , 

, ¡u i h r d i c n t ó ™«>P«TS». M a g n a s t u l t i t i a e s t in l i o rn i -

i . i b u s q u i a v a i i t k c s t u d e n t , q u i p e r l a s v e l n e f a s d i -

I c s e w e iMipiunl- H i e v e l c u m qui a paupcribiisviolenter 

rnpU i n t e l l i g i m u s , v e l e u m gui pauperem eteimosynil 

dtfnmdat; q u o r u m u l r u m q u c d i t c s c e n d i c o m p e n d i u m 

v . d e l u r q u i b i i s d a m ; s e d q u i s p o l i i s p a u p e r u m d i t c -

s o u n l , l e g e m t a l i o n i s f e r r e p e r i n i u i l D e n s , d i i m ad 

defeclum perveniuni. S u n t q u i a l i a m d i t c s c c n d i r a l i o -

m m i s e q u u m u r , ' n e m p e b i a n d i e n d i d i v i t i b u s , d í i rn 

p a r v a q r e e d a m t r i b u u n t u l m a j a r a r e c i p i a n t , q u i , u t 

¡ u q u í t I s o e r a t e s : Multo arlificiosiUs, ea vendura, guian 

hi gui ex professo caiiponanlur. S e d ñ e q u e aiigenl opes, 

i m ó ad inopiian et defeclum perveniunl. N a m s u p e r i u s 

d i c t u m e s t , a r l c m d i l e s c e n d i f o r e l a r g i r i p a u p c r i b u s , 

l i o n a u f e r r e . Pieneratur Domino gui largilur pauperi, 

c a p . 1 9 . N e q u e s u n t m u n e r a ^ i o r r i g e i i t a d i v i t i b u s q n a -

t e n i i s g r a l i a m i u e o r u m o c u l i s i n v e u i a m u s , s e d D o -

m i n o o m n i u m p e r m a n u s i n o p u m d e f e r e n d a s u n t d o n a . 

S i j u i l a flieronymum l e g a m u s , e r i l s e n s u s : Eos gui 

violenleropprimtint pauperes, cogi nccessarii) dare mulla 

divilibus, ut illorum palrocinio defensi liccnliiis rapianl, 

BC opprimant tenues, qui nee viribus ncc opibus sese 

rnrri possunt. J u l i a s e n s u m a l l c g o r i c u m : Violenliáau-

feri a paupcre, el dot divili, q u i n i e u t e i n s u a m e l r a -

t i o u e m v i r l u l i b u s n u d a m , c t t e n u e m i n b o n i s a n i m a ; , 

( 1 ) 1>ABIT IPSE DIT108I, id c s l , c o g c t u r d a r e . 
Ab alio exspectes, uiteri quod feceris 

l i t a p u d S e n c c a u i : 
Quidquid it voids minor extimescil, 
Major hoc vobis dominus minalur. 

( G r o t i u s . ) 
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q n o t i d i e t c n u i o r e m r e d d i t p e r l u i u m e t v o l u p t a t e s ; 

p a r t i v e r o b r u t a ; c t i r r a t i o n a l ! n i h i l n c g a t , q u a s i p a c e m 

r e d i m e n s , e t s e t u t u m c i i s l i m a n s s i s u o i n d u l g e s ! 

g e n i o . H i e oi l m a g n a n i inopiam veniel el defectum, e l 

c u m d i v i t e c o g c t u r o l i m à I . a í a r o m e n d i c a r e e t p e t c r e 

u t venia! i t a m i , el intinga! exlremuni digiii sui in 

aquam, et refrigera linguam panimi v o l u p t a l i s arden-

t e m , L u c . 1G. 

K O D O L P H I B A Y N I 

IN' LlBRl'M TERTll'M 

^ J v a t f a t i o . 

Si c u m j u d i c i o l u c u b r a t i o n c s n o s t r a s in h u n c l i b e l -

l u m l i u c u s q u e p e r l e g e r i s , c a n d i d e l e e t o r , f a c i l e a n i m -

a d y c r t i s q u a n t à c o n 3 t i s i m u s i u d u s t r i S n o n so l im i 

s i n g u l o r u m v c r s u u i n e r u c r e s e n s u m a c l u c e c l a r i ù s 

e s p a n d e r e , s e d e t i a m s c r m o n i s l ì l u m c o n t e i e r e , y e r -

s i c u i o s d o n n e c t c r e , c o n g l u t i n a r e s e n l e n t i a s , q u a ; v i -

d e a n t u r a i i o q u i v e l t e m e r e a l ) a u c l o r e j a e t a t a ' v e l s i -

b i l l a ; f o l i o r u m m o r e c o l t e c i » ; ve r i n i« c ù m s i u t q u a s i 

v i n c u l i s c o l l i g a l c e c o n c a i e n a u e q n c , p l e n i o r e m d o c t r i -

n a m c u n i i n e n l . N p s a d j u l ì c ù m H e b r a i à v e r i t a t e , t ù m 

c o m m e n t a r i i s H e b r s c o r u m , o r a l i o n i s e t s e r m o n i s o r -

d i n e m s ; e p e n u n i e r ò c c r n i m u s q u i in L a t i n à v e r s i o n e 

n o n a p p a r e t . P o r r ò s i b r e v i t a t e m , q u a m i n p r i m i s v o -

l u m u s s e q u i , n o n s i i n i u s ve l p e r v a r i e t a l e m i n t e r p r e -

t a t i o n u m , e t a m b i g u i t a t e m l l e b r a i c i s e r m o n i s , v e l p e r 

s e n s u u m o b s c u r i t a t e m a s s e c u t i , n o b i s v c u i a u i f a c i l e 

d a b u n l q u o t q u o t s u n t h u j u s lingua*, p e r i l i , e t D e b r a i c i 

s e r m o n i s n ó r u n t p r o p r i e t a t e m , q u s e p a u c i s c x p l i c a r i 

n e q u i t . E t p r o i n d e a c c u r a t ò d e l i e ! a d c o i i i e s l u m o c u l o s 

i n t e n d e r e q u i d e n o s i r i s l a b o r i b u s j u d i c a r e v o l u e r i l . 

A b h o c v e r s i c u l o , n e m p e : Inclina n n r a u mani, et 

audi verba sapienlim, c i o r d i u m l e n i i l i b r i c a p e r e v o -

l i l i , q u ò d S a l o m o n h o c i u l o c o , nomrn loguendi genus, 

ut i n q u i l R e d a , v i d e a t a r assumpsisse. N a n i a b e s o r d i o 

d e c i m i c a p i t i s S a p i e n t i ® p ra^cepUi l a c i t u s s c o r n i t r a -

d e n s , n o n e t a n d e m v i c e s i m o s e c u n d o c a p i l e s c r m o n e m 

a d Sli i i i i i d e n u ò d i r i g i t , i n q u i e n s : 

V r a s . 1 7 - 2 1 . — INCLINA AURE« TUA» ( I ) , ET » r a t 

VERSA SAPIES' l im, 6T COR PONES AD SCIENTI»» UEAH. 

N'Ali AMCENA EST, OL ii IXSTODlERiS EAM. IN VENTRE Tt'O 

mnlfiENTCR, PABITER IN LABI1S TCIS. L'T SIT L.N DoKIÌIO 

FIDUCIA TUA, UNDE ET OSTENDI EAM l i b i H0DIE : SÌC 

H i c r o n v m u s . U e b r . : t ' I sii in Domino fiducia ina; no -

t i m i feci libi, etiam lu ( s c i l i c c t i t e r i l a ) . IÌCCE DESCRI-

PSl EAM TIPI TRIPLIC1TER IN C0GITAT10N1DUS Et' SC1ENTIA. 

( l l e b r . : tiumquid scrìpsi libi 1 ria, ve l iribus l i c i t o , 

in consìliis, et scientià ? ) UT OSTENPEREH TIRI PIUMITA-

T E M , E T ELOQCIA VE1UTATIS R E S P 0 N D E R E E I UIS, 1LLIS 

SEI UISERUNT TE: H e b r . : L'I scire faccrem le ventateli! 

( 1 ) C o m m e n d a l i o s a p i e n t i ® h i s t r i b u s v e r s i b u s in-
d i c a i v e l e p i l o g u m p r a j c e d c n t i u m , v e l , q u o d e s l p m -
c l i v i u s , i n i l i u m a l i u d . L ' n d e s t y l u s i m s i e a a l i q u a n i o 
d i v e r s u s . S o p r a s i n g u l a i s c n t e n t i a s i n g u l i s v e r s i f u s , 
a u t l ' r e q u e n l i o r e s p r o m e b à n t u r : b a ; m a g i s c o b x ' n n i , 
e t a d l e c l o r e m q u e m l i l i m n v o c a t , s e n n o d i r i g i l u r ' i s - . 
n u e a d 2 4 . 2 3 , q u i s t v l u s p r o p i o r i l l i n n v e m p n o r . u a 
c a p i l u m . ' ' 4 ' ' ( l ì o s s u e t . ) 
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ad respondendum verba verilalis ad eos gui le miilunl 

H o s q u i n q u e v e r s i c u l o s , q u o r u m c t l e c t i o e t i n t e r p r e 

l a l i o in n o s t r i s c o d i c i b u s e s l a d m o d i m i c o n f u s a , c o n 

n c c t i t A l i e n E z r a . Filimi, s n p p l e v i t i n t e r p r e s e i c o m 

m u n i l o q u e n d i m o d o q u o t o l o s e r m o n c m a d l i l i u m 

s u i i n i d i r i g i l S a l o m o n , j u b e n s u t incline! ataem, h o c 

c s l , l i b c n l c r c t c x a n i m o a u s c u l l e i , j u s l a i l l u d I - u c . 8 

Qui habel aures audiendi, audiat. Appone cor luum at 

scienliam metim, u l d i s c a s seientiam meant, qucc e s t 

c o n s o n a verbis sapieinum; v c i : Incline aurem ad verba 

sapient¿m, q u a l e n u s s u n t c o n s o n a h i u c mete sapienlite. 

P r i o r i u t e r p r e l a t i o e s t n i c l i o r . E t n e g r a v e v i d e a t u r 

j u v e n i e t u i o l c s t u m r e b u s s c v e r i s , c u j u s m o d i s u n t v e r 

b a s e n u m e t s a p i e n W m , i n d u l g e r e , a d d i t : Pulchn 

erit tibi, v e l amcena ct deleclabilis ( s u p p l e , scienlia quam 

ego doceo) n o n a u d i t o r i b u s , s e d o b s e r v a t o r i b u s e t f a c -

t o r i b u s , cum servaveris ilia, verba v i d e l i c e t sapientiim. 

e i q u i b u s h a n c scienliam s i v e doclrinam c o a f l a v i . It. 

ventre tuo, h o c e s t , n o n o r e t c n u s , p e r h y p o e r i s i m , n e -

q u e in o p e r e c i l e r n o a d o s t e n i a t i o n e m , s e d in c o r d e : 

Beali gui audiunl verbtim Dei, el cuslodiun! illud, L u c . 

1 1 . Dirigenlur pariter in labiis luis; q . d . : T a u t « m a -

g i s amcena e n i n t verba sapientiim, q u a n l o in i l l i s f u e -

r i t m a j o r c o n c o r d i a . N o n e s t i l l h i e scienlia u t in 

c i t i s P h i l o s o p h o r u m , i n t e r q u o s s u n t p e r p e l u ; e l i l e s e l 

p u g n ® T e r b o r u m , gucestiones inlerminabiles, u l i n q u i t 

1 ' a u l u s 1 T i m . 6 ; v e r i i m i n t e r h s c s a p i e n l i i m v e r b a 

s t i n i m a V e r i t a s c t c o n c o r d i a , u t q n ; c d i i m in labiis r e -

c i t a s , e a d e m o p t i m e c o n s o n a n t . A l i t o r : Dirigenlur 

pariter in labiis, a d m u n u s d o c e u d i r e f c r t u r ; q . d . : 

N o n s o l u m dirigentur pariter, u t q i s e o b s e r v e s i n c o r d e 

t u o , s e d c t i a m u l a l i o s d o e e a s : u t s i l f u t u r m n p r o i m -

p e r a i i v o , dirigantur pariier in labiis, u l p r a n i e d i t a l u s 

p o s s i s a l i o s d o c e r c . O p t i n i e a d l n c m o r i a m e l I ' r e q u c n -

t e m m e d i t a i i o n c m r c f e r i i u t u r b i c e v e r b a : Dirigenlur 

pariier super labia tua. Ul si! in Domino fiduciu lua. 

A'olam feci tibi seientiam ineam, u l s e r v e s verba sapien-

l i n n , n o n u t s a p i e n t i a n i a l i q u a u d o a s s e c m u s s a p i c n l i ® 

t u a i i n n i t a r i s , v e l in p r u d e n t i i l u S c t i n t e l l i g e n t » l i d u -

c i a m h a b e a s , s e d in Domino t a n t i u u spem et ficluciam 

reponas, q u a n l o d i l i g e n t i i i s verbis sapientiim aurem 

ihcliimeris. N a m u t m a x i m a s t u l i i t i a e s t p o n e r e c a r -

n e m f r a g i l c m c t m o r l a l e m bracliium el foriiiudinem 

laam, i t a s u i n m a s a p i e n t i a e s t e s D e o p e n d e r c , in guo 

sperare melius est guam in principibus. P o r r i i q u o d d i -

c i l : ¡Iodic oslendi tibi, I l e b r a i i r e f c r i m t a d i l i u m l o -

c u m c a p . 3 : Ilabe ficluciam in Domino ex lolo corde, 

et ne innitaris prudentia luce. In omnibus viis tuis 

cogitci ilium, el ipse diriget gresstts luos. Xe. sis sa-

piens apud lemelipsum. J f a c s u n t q u ® ve l hodie v e l 

hoc tempore d o c u i t s u u m filium S a p i e n s . Q u o d in 

H c b r c e o s e i p i i l u r ! V i r u w / n t i i c n tu, ve l clioin tu , 

s c i l i c e t audivisli, v e l nieminisli, v e l observa. Ecce 

descripti earn Iripliciter. H c b r . : Nmnquid xcripsi 

itbi Iripliciter, v e l terna, v e l tribus vicibus? h o c 

e s t , f r e q u e n t e r , e t n o n s e m e l n c c i t e r n m , s e d s e p i u s 

i n c u l c a n d o . A b c n E z r a a d t e m p u s r e f e r t , id e s t , tribus 

diebus, v e l nudiustertius. A l i t o r : nuinquid scripsi tibi 

tria verba, ve l triplicia? n e m p c s e v e r a , j u c u n d a c t p e r -
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f e c t a ; p e r numerum ternarium o i n n e m p e r f e c t i o n e m 

i n t e l l i g e n s , q u e r a a d m o d ù m P y t h a g o r e i , t e s t e A r i s t o -

t e l e d e cce lo e t m u n d o ; e l e r i t s e t i s u s : Scripsi lib* 

nobilitici egregia verba, j n x t a p h r a s i m l i n g i u c U e b r a ' i e 

q u a p r i n c e p s tertius à regc v o c a t u r ft^'J ; e t m e l a p h o -

r i c è p r o dogniaiibus pratcipuis, u l s u p e r i u s , c a p . 8 . Lo-

quar tibi insignia t l X a c c i p i p o t e s i . S u n t q u i 

I terna verba l e g e m , p r o p h e l a s e t h a g i o g r a p h a i n t e l l i -

! g a n t : u t in p e r s o n a D e i h » c d i c t a i n t e l l i g a m u s . S u n t 

d e n i q u c q u i ires libros S a l o m o i i i s i n t e l l i g a n t , PARABO-

LAS, ECCLESIASTE«, e l CANTICA CANTICORUM. B e d a tri-

I pliciter a d c o g i l a t i o n e s i n s l r u e n d a s , a d v e r b a c t o p e r a 

r e f c r l . P r i m a e x p o s i l i o m a x i m e a r r i d e t . S c q u i l u r : I n 

consiliis el scientià A b e n E z r a s u b i n l e l ì i g i t libro consi-

liorum el scientià, q . d . : Notum fecititn Iripliciter, h o c 

e s t , s u m m à p e r f e c i i o n e , verba sapièntùm in hoc libello 

consilioruni el sciential ; q . d . : H i e l i b e r c o m p l e c i i t u r 

o p t i m a Cons i l i a e t s e i e n t i a m l e g i s d i v i n c e , ut scire te 

faciam veritatem. Verba verilalis : Ew'p veritalem et 

perfectionem s i g n i f i c a i ; e l v i d e l u r e x p o n e r e q u o d d i x i t 

s u p e r i u s : Ostendi libi tria, n e m p e Consilia, scienliam 

e l veritatem, s i v e perfectionem, q u a : c o n s i s t i « iu v e r b i s 

v e r i l a t i s . E l p o s s u n t i s t a t r i a s c r u p u l o s i ù s r e f c r r i a d 

i n t e g r i t a l e m v i l a » , a d c o g n i i i o n c m D e i , a d c i v i i c m s c i e n -

l i a m n e c c s s a r i a m a d v i v e u d u m c u m h o m i n i b u s . Ad 

respondendum verba verilatis his qui m i s e r i m i l e ( 1) , a d 

p u b l i c a m u n e r a o b c u n d a . T a m e n A b c n E z r a i u i e r p r e -

t a t u r , ad respondendum his qui miserimi te, h o c e s t , h i s 

q u i m i s e r i m i m e a d t e ; sed melius ego docui te verba 

ilalis, ut ipse posthtic possis respondere mittentibus 

le, h o c e s t , r a i i o n e m r c d d c r e d e l e g a l i m u n e r i s s i v e à 

D o m i n o D e o , s i v e à p r i n c i p i b u s e l m a g i s l r a l i b u s q u i 

D e i f u n g u n t u r m u u e r e in l e r r i s . A l i l e ? : Ad responden-

dum his qui mitiunt, h o c e s t , h i s q u i m i l i u m a d t e 

i n l e r r o g a n d u i n d e ventale e l verbis sapientiim. H i s i n -

t c r j e c l i s , q u i b u s a u d i l o r e m e x c i t a r c e t a t t c n l i o r e m f a -

i s u s e s t , a d i n s i i t u l u m r e v e r t i t u r , c t a b s o l v i t 

s e r m o n e m d e h i s q u ; e ve l i n p r i m i s a d s a p i e n t o n i s p c c -

t a n t , n e m p e u t m o n e a l filium x j u ò a b i n j u r i a p a u p c r i -

b u s in f e r c n d à a b s t i n e a t . iS'am q u a ; m a j o r p o s s i t e s s e 

¡ tol l l l ia q u à m p a u p e r e s o p p r i m e r e v e l s p o l i a r e , q u o -

u m p a t r o n u s D e u s e s t , q u o r u m n e c e s s i t a l i s u c c u r r e r o 

j u b e m u r , e x q u o r u m s p o l i i s e l i i la t i i i n j u r i a n i h i l l u -

c r a r i p o t c r i s ? Q u à m i n s a n a m a l i t i a e s t h n r u m v a s t i t a t e 

a u d e r e ? Q u à d e r e i r a c t a n s S a l o m o n m u l i i s v e r b i s , 

li d i x i , a d a u s c u l l a n d u m s u u m filium c x c i t a v i t , n i -

p o t e d e r e m a x i m a a u d i t u r u m . C e t e r ù m d e o p p r i m e n -

d o p a u p c r e p e r v i m , q u o i l l ius s p o l i i s d i t e s c a t , d i c t u m 

q u à in r e n u l l a s p e c i e s j u s l i l i a ; h a b e l u r . Q u i pei-

c a l u m n i a r n e t j u d i c u m a u c t o r i l a l c m t e n u e s p r a s d a n l u r , , 

n o n m i n u s s u n i i n j u r i a r u m r e i , q u e m a d m o d ù m sc<jui -

R S . 2 2 , 2 5 . — NON FACIES VIOLENTIAM P A I T E R I , 

QLIA P A U P E R E S T ; KEQUE C0-NTERAS EGENUH L.N P O R -

( I ) Ut osiénderem... eloquio verilatis respondere ( a d 
r e s p o n d e n d u m ) ex his, illis qui mis-runt le; m i t t e n t i -
b u s a d t e . . . H e b r . , q u i p r o p o n i m i t ib i ; S e p l u a g . , q u i 
t e c o n s i l i u m , t i b i q u e p r o m o r e p r o p o n i m i q u e s t i o n e * 
e n i g m a l i e a s , u t r e g i n a S a b a e i c e l e r i . 5 R e g . V 



T A , QUIA JUDICABIT DOMINUS CAUSAM EJUS, ET CONFI 

G E T E 0 5 QUI CONFIXERUNT ANIMAM E J U S . H C B R A U M PRO 

f.ONFiGEBE rapere ve l perdere h a b c t . Quia pauper est; 

q . d . : N o n e s t a q u u m u t r a p i a s vc l v in i i n f e r a s p a u -

p e r i , q u i a h o c f a c i l e p o t e r i » , c ù m d c f c n s o r c i n n o n h a -

b c a t . Q u a n t ò m a g i s o b n o x i i s u n t i n j u r i i s p a u p e r e s , 

t a n t o c r o d c i i u s e s t c o s o p p r i m e r e . A l i t c r : Quia pau-

per esi, c ù m a b o m n i i n j u r i a d e b e a s a l i c n u s e s s e , t u r n 

m a x i m è à r a p i n a p a u p e r i s , q u i a l i o q u i s a t i s a f í l i c t u s 

e s t e ò q u ò d p a u p e r s i t : c u i si 3 c c e d a t c t i a m r a p i n a e t 

d e p r e d a l i © f o r t u n a r u m , q u a s h a b e t l e n u e s , a d s u m -

m a m m i s e r i a m r e d i g i l u r . A l i l e r : Quia pauper est, h o c 

e s t , q u a m v i s p a u p e r s i t , e t f a c i l l i m è p o s s i s h o m i n e m 

o p p r i m e r e . Ñeque conteras egenum in portó, d u p l i c e m 

s e n s u m h a b e t : Ve l in portù domùs tuce : c ù m p a u p e r 

a d f o r e s l ú a s v e n e r i ! p c t i t n m o p e r a a b s t e , c a v e n e ve l 

v e r b i s ve l f a c t i s i l l i u s a n i m u m f r a n g a s , a b i g e n s i n a -

n e m , q u e m d e b e s a l e r e , e t i l l i u s e g e s t a t i s u c c u r r e r e . 

H o m i n e m f a m e c o n t e r i s , q u e m n o n p a s c i s e s u r i e n t e m . 

A l i l e r , et ne conteras in portò, s u p p l e , cid talis, u b i j u -

d i c i a c x c r c e r i s o l e n t : u t in portò contereres'ú in j u d i c i o 

o p p r i m e r e s e n t e n t i i n i q u a . H a c e s t m e l i o r i n t e r p r e -

t à t i ò e t b i s q u a s e q u u n t u r m a g i s q n a d r a n s . Nam Do-

minai judicabit causam ejus, h o c e s t , v i n d i c a b i t i n j n -

r i a m p a u p c r i b n s i l l a t a m , u t j a m n o n s o l u m i m p i u r n , 

s e d e l i a m s t u l l u m s i l c o n t r a D e u m p u g n a r e , u t s u p r a 

d i x i m u s . Et conf.get eos qui confixerunt. M e l i u s s e c u n -

d u m H e b r e o s : Et rapiet rapientium eos ammam, v e l 

rapiet à rapientibus eos gnimam ; u t p a r t í c u l a HN p r o 

a c c i p i a t u r ; e t s i i s e n s u s : Deus sumel vindictam de his 

qui depmdantur pauperes, et par pari referet. N a m q u i 

p a u p e r i b u s q u i d q u a m f a e o l l a l u m a u f e r t , v i i a tu v i d e t u r 

a u f e r r e , c ù m c o s a d f a m e m e t e x t r e m a m i n o p i a m a d i -

g a t : D e u s a b h i s ánimas, h o c e s t , v i t a m , auferei, v e l 

t e m p o r a l e m , q u a m a b b r e v i a b i t , v e l v i t a m a n i m a , d ù m 

a b i l l i s r e c e d i t D e u s , s i n e q u o v i t a n u l l a e s t . 

V E R S . 2 4 , 2 5 . — N O L I E S S E AMICUS UOMINI IRACUN-

DO, NEQCE AMBCLES CUM VIRO FURIOSO. N E KQRTFE DI-

SCAS SEMITAS EJUS, E T CAPIAS SCANDALUM ANIMA! T U £ , 

v c l , et sumas laqueum anima: tuce. Q u o d in s p e c i e d i -

c i t u r d e irft e t f u r o r e , i n g e n e r e y i t e l l i g e r e p o s s u m u s 

d e s o c i e l a t e o m n i u m m a l o r u m , q u a n o n p o t e s t e s s e 

s i n e p e r i c o l ò . Q u i b i s p e r l u r b a l i o n i b u s o b n o x i u s e s t , 

n e m p e i r a e t f u r o r i , f a c i i i ù s p c r t r a h i t i n i d e m g e n u s 

m a l i e o s q u i s c c u m v i v u n t ; e t i d c i r c ò S a p i e n s amicum 

esse p r o b i b e t e t ambulare v e t a t cum ¡¡ornine iracundo, 

ve l q u ò d h u j u s m o d i n o n s i t a p t o s a d a m i c i t i a m , u t -

p o l e q u i l e v i s s i m à d e c a u s f t s o l c a i o f f e n d i . I n H e b r e o 

f e g i t u r 7 j D , h o c e s t , vir, v e l , dominus e l possessor, 

irte; e t s i g n i Q c a t n o n c u m q u i f r e q u e n t e r e t s u b i n d e 

i r a s c i t u r s o l ù m , s e d c u m c t i a m q u i p r o v o c a i a d i r a m , 

e t e u m q u i d i g n u s c s l i r à , e t m e r c l u r u t q u i s i r a s c a -

t u r e t i r a m e x e r c c a t in c u m ; e t c r i t s e n s u s : J V e socie-

totem, v e l amicitiam, jungas cum co qui multis displicet, 

qui tram provocai Dd vel hominum. Ne discas semitas 

ejus, q u a s u n t a l i e n a à s a p i c n t i à . Ut a v e s l a q u e i s c a -

p i u n t o r i m p r u d e n t e s , s i c h o m i n e s d ù m t e m e r e v i n -

c u n t u r a b a f f e c l i b u s , i n c i d i m i in m a l a q u i b u s s e s e e x -

p l i c a r e n o n p o s s u n t . P o s s u m u s p e r dominum irte i p -

I N P R O V E R B I A i i g j 

s a m c i T r e n a m a n i m a p o r t i o n e m i n t e l l i g e r e , q u a a 

p h i l o s o p h i s irasdbilis a p p c l l a l u r , c u i ve l o b t e m p e r a r e 

ve l a m i c i t i a m j u n g e r e m e n t e m e t r a t i o n e m p r o b i b e t 

S a p i e n s , n e s i f r e q u c n t k i s ir:*sci a s s u c s c a m u s , c o n t r a -

c t à c o n s u e t u d i n e i r a s c e n d i , v e l u t i l a q u e o l i g a i a m e n s 

s a p e r e d e s i n a i . 

V E R S . 2 6 , 2 7 . — N o n ESSE CUM HIS QUI DEFIGUNT 

MANUS 8 U A S , E T QUI VADES SE O F F E R U N T PRO DEB1T1S. 

( H e b r . : Ne sis inler eosqui percutiunt manus stipulando, 

et fidejubent prò debilis, vcl omnibus. S i ENIM NON HA-

BES UNDE RF.STITCAS, QUID CATS.ÌL E S T UT TOLLAT OPE-

BIMENTUM DE CIBILI TUO? H e b r . : Si non sit libi ad 

reddendum, quare capici leclunituum desubtùs / e ? S u b 

b i s v e r b i s , q u a p r u d e n t i a m q u a m d a m m u n d a n a m p r a 

s e f e r u n t , a l t i o r l a i c i s e n s u s ; e t e x s u p e r i o r e s u b a u -

d i m u s : Noli esse sorius (ve l umicus) cum his qui sese 

implicant stipulotionibus in onerìbus; q . d . : Q u i p r o -

m i t t u n t p i u r a q u à m s i n t s o l v e n d o , q u i Cde i a l i e n a e t 

p e r i c u l o f a c u l l a l e s s u $ » c o m m i l t u n t . Q u o d t u à c a u s i 

n o m o p r u d e n s f a e e r c t , tu i n a l i e n a f a c e r e n o n d e b e s , 

l i d e j u b c r e v i d e l i c e t in c a o s à q u a : t e a d e g e s t a i e m p o s -

s i t p e r d u c e r e . V i d e t u r p e n d e r e e x p r e c e d e n t i b u s . J a m 

e n i m p r o h i b u i t ne quis pauperem depratdetur ; v e r u n i 

h o c in l o c o m o n e « n e q u i s s u à c u l p a a d i n o p i a m p c r -

v e n i a t ; q u o d f r e q u e n t e r i t e r i s o l e t i m p r u d e n t i b u s , q u i 

t e m e r ò , c ù m t c n u e s s i n t , p r ò m a g n i s o n e r ì b u s e t o p i -

b u s s t i p n l a n t u r : m u l e n o n n u l l i o m n i b u s s p o l l a i i n e 

lectum q u i d e m a n t culcilram r e l i q u a m b a h e n t . S i m u l 

e t f c c n e r a t o r u m e t e x a e l o r u m c r u d e l i t a t e m i n s i m u l a i , 

q u i r e s vc l m a x i m e n c c e s s a r i a s in s e o u r i t a t e m ve l 

s o l u t i o n e m a l i e n i d e b i t i r a p e r e e t v e n d i c a r e s o l e n t . 

A l i o q u i j u s s i l q u o q u e S a p i e n s s u p e r i ù s , c . 2 0 : Tolte 

vestimenlum ejus qui fidejussor exstitit alieni. U n d i q u e 

c a u t u m c i p r o v i d u m v u l t e s s e s u u m f i l i u m , u t n o q u i d 

d a m n i c a p i a t a l i c n à fide d e c e p l u s , n c q u e p r ò d e b i t i s 

a l i o r u m i i d e j u b c n s e x t r e m a i l la p a i i a t u r q u a fidejus-

s o r i b u s s o l e n t e v e n i r e . J u x l a s e n s u m s c c r c t i o r e m : 

Affigunt manum fidejubentes prò onerìbus alienis et pecca-

lis, q u i c u r a m a n i m a r u m s u s c i p i ù n l , e t e p i s c o p a l i m u -

n e r c f u n g i g a u d e n t e t 3 m l > i u n t ; q u i s i t c n u e s s i n t in 

d o c t r i n à e t v i r t u t u m o p i b n s , u t s o l v e n d o e s s e n o n p o s -

s i n t , n c q u e rationem villicationis reddere, L u e . 16 , 

v e n i e t t a n d e m q u i lectum auferat, h o c e s t , h u j u s v i ta : 

a m a t i s s i m a q u a q u e , q u i b u s v e l u t i s t r a t o h a c t c n ù s 

d o r m i e b a n t m a l i p a s t o r e s o b l i t i s p o n s i o n i s e t f i de ju s -

s i o n i s s u a . P o l e s t q u a d r a r e p r o v e r b i u m in o m n e s eos 

q u i a l i o r u m c u r a m g e r u n t , s i v e p a t r e s , s i v e r e c l o r c s 

c i v i t a t u m e t p r o v i n c i a r n m . 

V E R S . 2 8 , 2 9 . — N E TRASSGREDIAPIS TF.RMINOS AN-

TIQCOS, QUOS POSUF.RUNT PATRES. ( H e b r . : Ne transfe-

ras terminimi seculi, quem fecerunt patres l u i . ) VIDISTI 

VIUUM VELOCEM IN OPERE S U O ? CORAM REG1BUS S T A -

B!T , NON STABIT CORAM TENEBROSIS VCL obscuris. S i 

a b s o l n t è d i c t u m i n t e l l i g a l u r : Ne transgrediarìs termi-

n u m , v c l a d l e r m i u o s e t l i m i t e s i n a g r i s o l i m p o s i t o s , 

q u i b u s s i n g u l o r u m h a r e d i l a i e s d e s i g n a n t u r , s p e c t a , 

vel a d l e g i s p r a s c r i p t a e t m a j o r u m s c n t e n l i a s , q u i b u s 

c t q u u r a e t b o n o m i n t c r h o m i n e s s l a l u i t u r a c d e c e r m -

l u r , q u a c ù m a d a m i c i l i a m e t c o n c o r d i a m i n t e r h o m i -

n e s p l u r i m ù m m o m e n t i r i a b e a n t , t e m e r e c o n t c m n c n d a 

n o u s u n l à q u à m l i b e l s a p i e n t e ( I ) . J u x l a q u o s d a m e x 

H e b r a i s , a d e o s d í r i g i t s e r m o n e m q u o r u m c r u d e l i t a -

t e m in s u p e r i o r e v e r s í c u l o n o t a v i t : Quare lectum luum 

a ed piet sublùs te? q . d . : H e u s t u q u i l a u t o rigore fee-

d e r a e x i g í s e t d e b i t a a b e o q u i fidejussit, terminum e t 

n o n n a n i a n t i q u o r u m patrum noli transgredí. J a m e n i m 

a b i l l i s s t a t u l u m e s t ne vestem aut slragulum pro pigno-

re delineas, sed sub vesperam semper restiluas, cùm sit 

in quo dormiat tenuis frater, E x o d . 2 2 . Si pignus à 

proximo tuo acceperis vestimentum, unte solis occasum 

reddes d ; ipsum est.solum quo operitur indumentum car-

nis ejus; non habet aliud in quo dormiat. D e n i q u e , tér-

minos patri/m transgredí e s l n o v a d o g m a t a e x c o g i t a r e , 

s e c t a s i n l r o d u c e r c , d c o s a l í e n o s c o l e r e , a u t r i t u m c o -

J e n d i D e u m t r a d i l u m à p a l r i b u s i m m u t a r e , s e c u n d i i m 

id q u o d s c r i b i l u r D e u t . 1 5 : Si surrexerit in medio lui 

prophetes, e t c . , et dixeril : Eamus, el seqiuunur déos 

alíenos, quos ignoras, et serriamut ds, non audies verba 

( 1 ) S e d d u b i t a n d u m n o n e s l i n h i s v e r b i s e t i a m s u -
b l i m i o r e m s e n s u m c o n l i n e r i . q u e m n o b i s v e t e r e s t r a -
d i d e r u n t . q u i q u i d e m i n t e l l i g u n t s e n t e n t i a m d e l e r m i -
n j s e a t l i o l i c a t ide i à P a t r i b u s c o n s l i l u l i s . S i c v e n e r a -
b ü i s R e d a : N e t r a n s g r e d i a r ì s t é r m i n o s l ì d e i , q u o s c a -
r o l i c i a b i n i t i o s l a t u e r e d o c t o r e s . E l G r e g o r . , l i b . 1 6 
M o r a l , c a p . 2 1 , t r a c t a n s i l l nd J o b . 2 4 : A l i i l e r m i n o s 
t r a n s i u ' c r u n t : Q u o s , a l i o r u m n o m i n e , n i s i h a r e t i c o s 
d e s i g n a i ? q u i a sa n e t a E c c l e s i a g r e m i o e x t r a n e i e x i -
s t u n t . I p s i e n i m t é r m i n o s t r a n s i e r a n ! , q u i a c o n s t i l u l i o -
n e s P a t r u m p r e v a r i c a n d o t r a n s c e n d u n l . De q u i b u s 
n i m i r ù m c o n s t i t u t i o n i b u s s c r i p i u m e s l : Ne trunsgre-
diaris términos antiguos. ( E s l i u s . ) 

C A P U T X X I I I . 

1 . Q u a n d o s e d e r i s u t c o r a e d a s c u m p r i n c i p e , d i l i -

g c n t e r a t t e n d e q u a a p p o s i t a s u n t a n t e f a c i e m l u a m : 

2 . E t s t a t u e c u l l r u m in g u t t u r c t u o , s i t a m e n h a -

b e s in p o t e s l a i e a n i m a m l u a m . 

5 . N e d e s i d c r c s d e c i b i s e j u s in q u o e s t p a n i s m e n -

d a c i i . 

4 . No l i l a b o r a r e u t d i t e r l s ; s e d p r u d e n l i a t u a p o n e 

m o d u m . 

y . N e e r i g a s o c u l o s t u o s a d o p e s q u a s n o n p o t e s 

h a b e r e , q u i a f a c i e n t s i b i p e n n a s q u a s i a q u i l a , e t v o -

l a b u n t in c c e l u m . 

6 . N e c o m e d a s c u m h o m i n e i n v i d o , e t n e d e s i d c -
r e s c i b o s e j u s : 

7 . Q u o n i a m in s ioi i l ì iui l ì i iCDi o r i o l i e t c o i i j e c l o r i s , I 

x s l i m a l q u o d i g n o r a i . C o m e d e e t b i b c , d i c e l l i b i ; e t ! 

m e n s e j o s n o n e s t t c c n m . 

8 . C i b o s q n o s c o m e d e r a s , c v o m e s , e t p e r d e s p u l -

e b r o s s e r m o n e s t u o s . 

9 . I n a u r i b u s i n s i p i e n t i u m n e l o q u a r i s , q u i a d e s p i -

c i e u t d o c t r i n a m e l o q u i i l u i . 

1 0 . N e a l t i i i g a s p a r v n l o r u m l e r m i n o s , e t a g n i m 
o u p i l l o r u m n e i n t r o c a s . 

H . P r o p i n q u u s e n i m i l l o r i i m f o r t i s e s l , e t i p s e j u - ' 

i l i e a b i t c o n I ra l e c a u s a m i l i o r n m . 

1 2 . I n g r e d i a t u r a d d o c l n n a n i c o r t u u m , e t . 'Hires |li 
t u ® a d v e r b a s c i e n t e . 

1 3 . .N'oli s u b t r a l i e r e à p u e r o d i s c i p l i n a r a ; s i e n i m 

p w i s s c r i s e u m v i r g » , n o n r n o r i c l u r . 
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prophetw illius, cui leinmatorh. — V¡disti virum velo-

eem in opere, q . d . : In t r a n s f e r e w l i s t c r m i n i s à p a t r i -

b u s s i a l u l i s n o n c s l l a u s a u l a l i q u a p a r s s a p i e n l i a 1 . ; 

s e d in l u i s o p c r i b u s l a u d e m b a b e b i s , n o n in a l i e n i s 

| s l u d i i s e t I a b o r i l i n s e v e r t e u d i s ; q u o d i gnav i e t o l i o s ì 

bOro in i s s i g n u m e s t ; r e l i e t ì s i g i t u r b i s q u a ; a b a n t i -

q u i s r e e l è s l a l u l a s u n t i n i e g r i s , a d a l i u d q u m l a i m q u e 

s l u d i u m b o n c s t u m c u m d i i i g e n l i à a c c i n g e r e . N a n i q u i 

in o p e r e d i l i g e u l i a m e l l i d e m p r a s u n l . e l i a m r e g i b u s 

s u o l c l i a r i ; a p o d r e g e s e a m i n e u n t g r a t i a m u t a i r u n i 

p r e s e n t i i p e r p e t u ò f r n a n t u r . Corani regibus slare so-

lent, n o n in p r i v a t i s v e r s a l i f a m i l i i s i n t e r o b s c u r o s e l 

ì g n n b i l e s . C o g i t a i g i l u r q u a n t a i m s s i t e t q u a n i a v i r -

t u s in t u o l a b o r e el o p e r e s l u d i o s u n i e - s e e t s e d u l u m . 

E l b a n d d u b i è q u o d S a l o m o n i s t e m p o r e , n o s t r o q u o -

q u e l o c u i n . h a b e l ; n a n i q u o c u i n q u e s t u d i o , q u à n i m q i t e 

s e i e n t i à a u t a r t e , n o n t a r a i p s a f a e u l i a s c o m i n c u d a t 

h o m i n e m q u a m i n d u s t r i a et U d c s a c v i g i l a n l i a . P r o -

v e r b i u m in g e n e r e d i e t i m i a d o m n e s o r d i n c s p o l e s i a c -

l o n i m o d a r i . J u x l a p r o p r i e l a l e m s e r m o n i s H e b r a i e i p o -

l e s t e t a l b i n i h a b e r e s e n s u m , n e m p e , ante reges sta-

ine! se; q . d . : Labor omnia vincil improbus, e t Vcl a d 

r c g i a n i e v e b i t d i g i u l a i e m , m a x i m è l a b o r q u i in v i n c a m 

D o m i n i i m p c n d i l u r , u t a d s p i r i t u a l c m s e n s u m v e n i a -

m u s . S i q u i s c u m P a u l o d i c e r o p o s s i t : Plis omnibus 

laboravi in E c c l e s i a C l i r i s l i , s t a b i l a n t e r e g e s e l p r i u -

c i p e s , d e q u i b u s s c r i p t u m e s t . P s a l . 4 5 : Pro patribus 

Illis nati sunt libi filli, amstìlites prìneipes super omnem 

terram, n o u c o r a n i Jud. -c is u b i q u e o b s c u r i s . 

C H A P I T R E X X I I I . 

1 . L o r s q u e v o u s s e r a i a s s i s p o l i r m a n g e r a v e c l e 
p r i n c e , c o n s i d é r e z a v e c a t t e n t i o n c e i r a i s e r a s e r v i 
d e v a n t v o u s . ' 

2 . M ê l i e z u n c o u t e a u à v o t r e g o r g e , s i t o u t e f o i s 
v o u s ê t e s m a î t r e d e v o t r e â m e . 

3 . N e d é - i r e z p a s l e s v i a n d e s d e l a l a b l e o ù s e 
t r o u v e le p a i n d e m e n s o n g e . 

4 . N e VOUS f a t i g u e z p o i n t !i v o u s e n r i c h i r ; m a i s 
i n c i t e z d e s b o r n e s ù v o t r e p r u d e n c e . 

5 . N e l e v e z p o i n t l e s y e u x v e r s l e s r i c h e s s e s q n e 
v o u s n e p o u v e z a v o i r , p i n » q u ' e l l e s p r e n d r o n t d e s 
a i l e s c o m m e l ' a i g l e , e t s ' e n v o l e r o n t a u c i e l . 

6 . N e m a n g e z p o i n t a v e c u n h o m m e e n v i e n x , e t n e 
d e s i r e z p o i n t d e s e s v i a n d e s ; 

7 . P a r c e q u ' i l j u g e d e c e q u ' i l i g n o r e , c o m m e n u 
h o m m e q u i d e v i n e , e l q u i s u i t s e s c o n j e c t u r e s . B u -
v e z e t m a i i g t z , v o u s d i r a - t - i l ; m a i s s o n c œ u r n ' e s t 
p o i n t a v e c v o u s . 

8 . V o u s r e j e t t e r e z l e s v i a n d e s q u e v o u s a v i e z m a n -
g é e s , v o u s p e r d r e z v o s s a g e s d i s c o u r s ; 

9 . N e p a r i e z p o i n t a v e c l e s i n s e n s é s , p a r c e q u ' i l s 
m é p r i s e r o n t la d o c t r i n e q u e TOUS l e u r a u r e z e n s e i g n é e 
p a r v o s p a r o l e s . 

10. N e t o u c h e z p o i n t a u x b o r n e s d e s p e t i t s , e t 
n ' e n t r e z p o i n t d a n s l e c h a m p d e s o r p h e l i n s . 

1 1 . C a r c e l u i q u i e s t l e u r p r o c h e e s t p u i s s a n t ; e l il 
s e r e n d r a l u i - m ê m e c o n l r e v o u s le d é f e n s e u r d e l e u r 
c a u s e . 

1 2 . Q u e v o t r e c œ n r c u i r e d a n s l a d o c t r i n e , e t q u e 
v o s o r e i l l e s r e ç o i v e n t la p a r o l e d e s c i e n c e . 

1 5 . N ' é p a r g n e z p o i n t l a c o r r e c t i o n à l ' e n f a n t ; c a r 
s i v o u s le f r a p p e z a v e c l a v e r g e , il n e m o n r r a p o i n l . 



T A , QUIA JUDICABIT DOMINUS CAUSAM E J E S , ET CONFI 

GET EOS QUI CONFIXERUNT ANIMAI EJUS. H c b r e u m p r o 

F.ONFIGEBE rapere ve l perdere h a b c t . Quia pauper est; 

q . d . : N o n e s t e q u u m u t r a p i a s ve l v in i i n f e r a s p a u -

p e r i , q u i a h o c f a c i l e poi o r i s , c ù m d c f e n s o r e m n o n h a -

b e a t . Q u a n t ò m a g i s o b n o x i i s u n t i n j u r i i s p a u p c r e s , 

t a n t o c r o d e i i u s e s t e o s o p p r i m e r e . A l i t c r : Quia pau-

per esl, c ù m a b o m n i i n j u r i a d e b e a s a l i c n u s e s s e , t u r n 

m a x i m è à r a p i n a p a u p e r i s , q u i a l i o q u i s a t i s a f f i i c t u s 

e s t e ò q u ò d p a u p e r s i t : c u i si 3 c c e d a t c t i a m r a p i n a e t 

d e p r e d a t i ® f o r t u n a r u m , q u a s h a b e t t e n u e s , a d s u m -

m a m m i s e r i a m r e d i g i l u r . A l i l e r : Quia pauper est, h o c 

e s t , q u a m v i s p a u p e r s i t , e t f a c i l l i m è p o s s i s h o m i n e m 

o p p r i m e r e . Ñeque conteras egenum in portó, d u p l i c e m 

s e n s u m h a b e t : Ve l in portú domús ture : c ù m p a u p e r 

a d f o r e s l u a s v e n e r i ! p c t i t n m o p e r a a b s t e , c a v e n e ve l 

v e r b i s ve l f a c t i s i l l i u s a n i m u m f r a n g a s , a b i g e n s i n a -

n c m , q u e m d e b e s a l e r e , e t i l l i u s e g c s t a t i s u c c u r r e r e . 

H o m i n e m f a m e c o n t e r i s , q u e m n o n p a s c i s c s u r i e i i t e m . 

A l i l e r , et ne conteras in portò, s u p p l e , cintatis, u b i j u -

d i c i a c x c r c e r i s o l e n t : u t in portò conterere sii in j u d i c i o 

o p p r i m e r e s e n t e n t i in iqui» . Ha-c e s t m e l i o r i u i e r p r e -

t à t i ò e l b i s q u e s e q u u n t u r m a g i s q u a d r a n s . Noni Do-

minas judicabit causam ejus, h o c e s t , v i n d i c a b i t i n j n -

r i a m p a u p c r i b n s i l l a t a m , u t j a m n o n s o l ù m i m p i u i n , 

s e d e t i a m s t u l t u m s i l c o n t r a D e u m p u g n a r e , u t s u p r a 

d i x i m u s . Et conf.get eos qui confischimi. M e l i u s s e c u n -

d u m H e b r e o s : Et rapiet rapientium eos atiimam, v e l 

rapiet à rapientibus eos animam ; u t p a r t í c u l a HN p r o 

a c c i p i a t u r ; e t s i i s e n s u s : Deus sumet vindietam de his 

qui depmdantur pauperes, et par pari referet. N a m q u i 

p a u p c r i b u s q u i d q u a m f a c i l i t a t i m i a u f e r l , v i t a m v i d e t u r 

a u f e r r e , c ù m e o s a d f a m e m e l e x l r e m a m i n o p i a m a d i -

g a t : D e u s a b h i s animus, h o c e s t , v i t a m , auferei, v e l 

t e m p o r a l e m , q u a m a b b r e v i a b i t , v e l v i t a m a n i m e , d ù m 

a b i l l i s r e c e d i t D e u s , s i n e q u o v i t a n u l l a e s t . 

V E R S . 2 4 , 2 5 . — N O L I E S S E AMICUS UOMINI IRACUN-

DO, NEQCE AMBCLES CUM VIRO FURIOSO. N E KQRTFE DI-

SCAS SEMITAS EJUS, E T CAPIAS S C A N D A L I * ANIMA! T U £ , 

v e l , et sumas laqueum anima tuce. Q u o d in s p e c i e d i -

c i t t i r d e i r à e t f u r o r e , i n g e n e r e y i t e l l i g e r e p o s s u m u s 

d e s o c i e l a t e o m n i u m m a l o r u m , q u e n o n p o t e s t e s s e 

s i n e p e r i c o l o . Q u i b i s p e r l u r b a t i o n i b u s o b u o x i u s e s t , 

n e m p e i r e e t f u r o r i , f a c i l i ù s p c r t r a h i t in i d e m g e n u s 

m a l i e o s q u i s c c u m v i v u n t ; e t i d c i r c ò S a p i e n s amicum 

esse p r o b i b e t e t ambulare v e t a t cum liomine iracundo, 

ve l q u ò d h u j u s m o d i n o n s i i a p t u s a d a m i c i t i a m , u t -

p o l e q u i l c v i s s i m à d e c a u s i s o l c a i o f f e n d i . I n H e b r e o 

I e g i t u r 7 j D , h o c e s t , vir, v e l , dominus e l possessor, 

irte; e t s i g n i Q c a t n o n c u m q u i f r e q u e n t e r e t s u b i n d e 

i r a s c i t u r s o l ù m , s e d c u m c t i a m q u i p r o v o c a i a d i r a m , 

e t e u m q u i d i g n u s e s l i r à , c i m e r e l u r u t q u i s i r a s c a -

t u r e t i r a m e x e r c c a t in e u m ; e t c r i t s e n s u s : J f e socie-

totem, v e l amicitiam, jungas cum eo qui mullís displicet, 

qui tram provocai Dei vel hominum. Ne discas semitas 

ejus, q u e s u n t a l i e n e à s a p i c n t i à . Ut a v e s l a q u e i s c a -

p i u n t u r i m p r u d e n t e s , s i c h o m i n e s d ù m l e m e r é v i n -

c u n t u r a b a f f e c l i b u s , i n c i d i m i in m a l a q u i b u s s e s e e x -

p l i c a r e n o n p o s s u n t . P o s s u m u s p e r dominum irte i p -

IN P R O V E R B I A i i g j 

s a m e f f r e n a m a n i m e p o r t i o n e m i n t e l l i g e r e , q u e a 

p h i l o s o p h i s irascibilis a p p c l l a l u r , c u i ve l o b t c m p e r a r e 

ve l a m i c i t i a m j u n g e r e i n e n t e m e t r a t i o n e m p r o b i b e t 

S a p i e n s , n e s i f r e q u e n t i ù s i n s c i a s s u c s c a m u s , c o n t r a -

c t à c o n s u e t u d i n e i r a s c e n d i , v e l u t i l a q u e o l i g a i a m e n s 

s a p e r e d e s i n a i . 

V E R S . 2 6 , 2 7 . — N o n ESSE CUM m s QUI DEFIGUNT 

MANUS SUAS, E T QUI VADES SE O F F E R U N T PRO DEB1T1S. 

( H e b r . : Ne sis ¡/¡ter eosqui percutiunt manus stipulando, 

et fidejubent prò debilis, vel omnibus. S i ENJM NON HA-

RES UNDE RF.STITCAS, QUID CATS.ÌL E S T UT TOLLAT O P E -

BIMENTUM DE CIBILI TUO? H e b r . : Si non sit libi ad 

reddendum, quare capici leclumluum desubtùs / e ? S u b 

b i s v e r b i s , q u e p r u d e n i i a m q u a m d a m m u n d a n a m p r e 

s e f e r u n t , a l t i o r l a i c i s e n s u s ; e t e x s u p e r i o r e s u b a u -

d i m u s : Noli esse socius (ve l umicus) cum Ms qui sese 

implicanl stipulationibus in onerìbus; q . d . : Q u i p r o -

m i t l u n t p l u r a q u à m s i n t s o l v e n d o , q u i Cde i a l i e n e e t 

p e r i c o l o f a c u l l a l e s & m c o m m i l l u n t . Q u o d t u à c a u s i 

n o m o p r u d e n s f a e e r c t , tu in a l i e n a f a c e r e n o n d e b e s , 

l i d e j u b c r e v i d e l i c e t in c a u s à q u a : t e a d e g e s t a l e m p o s -

s i t p e r d u c e r e . V i d e l u r p e n d e r e e x p r e c c d e n t i b u s . J a m 

e n i m p r o h i b u i t ne quis pauperem deprcedelur ; v e r ù m 

h o c in l o c o m o n e « n e q u i s s u à c u l p a a d i n o p i a m |»cr-

v e n i a t ; q u o d f r e q u e n t e r i t e r i s o l e t i m p r u d e n t i b u s , q u i 

t e m e r ò , c ù m t c n u e s s i n t , p r o m a g n i s o n e r i b u s e l o p i -

b u s s t i p u l a n l u r : u i u l e n o n n u l l i o m n i b u s s p o l l a i i n e 

lectum q u i d e m a u t culcilram r e l i q u a m b a h e n t . S i m u l 

c i f c c n e r a t o r u m e t e x a e l o r u m c r u d e l i t a t e m i n s i m u l a i , 

q u i r c s ve l m a x i m e n c c e s s a r i a s in s e c u r i t a t e m ve l 

s o l u t i o n e m a l i e n i d e b i t i r a p e r e e t v e n d i c a r e s o l e n t . 

A l i o q u i j u s s i t q u o q u e S a p i e n s s u p e r i ù s , c . 2 0 : Tolte 

vestimenlum ejus qui fidejussor exstìtit alieni. U n d i q u e 

c a u t u m c i p r o v i d u m v u l t e s s e s u u m f d i u m , u t n o q u i d 

d a m n i c a p i a t a l i c n à fide d e c e p l u s , n c q u e p r ò d e b i t i s 

a l i o r u m i i d e j u b c n s e x t r e m a i l la p a i i a t u r q u e fidejus-

s o r i b u s s o l e n t e v e n i r e . J u x l a s e n s u m s c c r c t i o r e r a : 

Affigunt manum fidejubentes prò oneribus alienis et pecca-

lis, q u i c u r a m a n i m a r u m s u s c i p i u u t , e t e p i s c o p a l i m u -

n e r c f u n g i g a u d e n t e t 3 m b i u n t ; q u i s i t c n u e s s i n t in 

d o c t r i n à e t v i r t u t u m o p i b n s , u t s o l v e n d o e s s e n o n p o s -

s i n t , n c q u e rationem villicalionis reddere, L u e . 16 , 

v e n i e t t a n d e m q u i leclum auferat, h o c e s t , h u j u s v i t e 

a m o m i s s i m a q u e q u e , q u i b u s v c l u l i s t r a t o b a c t e n ù s 

d o r m i e b a n t m a l i p a s t o r e s o b l i l i s p o n s i o n i s e t f i de ju s -

s i o n i s s u e . P o t e s t q u a d r a r e p r o v e r b i u m in o m n e s eos 

q u i a l i o r u m c u r a m g e r u n t , s i v e p a t r e s , s i v e r e c l o r e s 

c i v i t a t u m e l p r o v m c i a r u m . 

V E R S . 2 8 , 2 9 . — N E TRAKSGREDIABIS T K R M I N O S AN-

TIQCOS, QUOS POSUFRUNT PATRES. ( H e b r . -.Netransfer-

ras lermiiium seculi, quem fecerunt patres l u i . ) VIDISTI 

VIUUM VELOCEM IN OPERE S U O ? CORAM REGIBUS S T A -

B!T , NON STABIT CORAM TENERROSIS VCL obscuris. S i 

a b s o h i t è d i c t u m i n t e l l i g a l u r : Ne iransgrediarìs lermi-

iium, v e l a d l e r m i u o s e t l i m i t e s i n a g r i s o l i m p o s i t o s , 

q u i b u s s i n g u l o r u m h e r c d i l a t e s d e s i g n a n t u r , s p e e l a , 

vel a d l e g i s p r e s c r i p t a e t m a j o r u m s c n t e n l i a s , q u i b u s 

a q u u r a e t b o n u m i n t e r h o m i n e s s l a l u i t u r a c d e c e r m -

l u r , q u e c ù m a d a m i c i l i a m e t c o n c o r d i a m i n t e r h o m i -

n e s p l u r i m ù m m o m e n t i n a b e a n t , t e m e r e c o n t c m n c n d a 

n o u s u n l à q u à m l i b e l s a p i e n t e ( 1 ) . J u x t a q u o s d a m e x 

H e b r e i s , a d e o s d i r i g i t s e r m o n e m q u o r u m c r u d e l i t a -

t e m in s u p e r i o r e v e r s í c u l o n o t a v i t : Quare leclum luum 

accipiet sublùs te? q . d . : H e u s t u q u i t a n t o r i g o r e f t e -

d e r a e x i g í s e t d e b i t a a b e o q u i fidejussil, lerminum e t 

n o n n a m a n t i q u o r u m patrum noli transgredí. J a m e n i m 

a b i l l i s s t a t u l u m e s l ne vestem aut slragulum pro pigno-

re delineas, sed sub vesperam semper restiluas, cùm sit 

in quo dormial tennis frater, E x o d . 2 2 . Si pignus à 

proximo tuo acceperis vestímentum, ante solis occasum 

reddes ei ; ipsum est.solum quo operitur indumenlum car-

tas ejus; non habet aliud m quo dormial. D e n i q u e , tér-

minos patrum transgredí e s t n o v a d o g m a t a e x c o g i t a r e , 

s e c l a s i n l r o d u c e r e , d c o s a l í e n o s c o l e r e , a u t r i t u m c o -

J e n d i D e u m t r a d i t u m à p a l r i b u s i m m u t a r e , s e c u n d i i m 

id q u o d s c r i b i l u r D e u t . 1 5 : Si surrexerit in medio luí 

propheles, e t c . , el dixeril : Eamus, el seqiaimur déos 

alíenos, quos ignoras, et serviamus eis, non audies verba 

( 1 ) S e d d u b i t a n d u m n o n e s l i n h i s v e r b i s e t i a m s u -
b l i m i o r e m s e n s u m c o n l i n e r i , q u e m n o b i s v e t e r e s t n -
d i d e r u n t . q u i a u i d e m i n t e l l i g u n t s e n t e n t i a m d e t e r m i -
n j s c a t i i o l i c e t ide i à P a l r i b u s c o n s l i l u l i s . S i c v e n e r a -
b ü i s B e d a : N e t r a n s g r e d í a o s t é r m i n o s fidei, q u o s c a -
r o l i c i a b i n i t i o s l a t u e r e d o c t o r e s . E l G r e g o r . , l i b . 1 6 
M o r a l , c a p . 2 1 , t r a c t a n s i l lud J o b . 2 1 : A i i i l e r m i n o s 
t r a n s i u ' c r u n t : Q u o s , a l i o r u m n o m i n e , n i s i h e r e t i c o s 
d e s i g n a i ? q u i à s á n e t e E c c l e s i e g r e m i o e s t r a n e i e x i -
s t u n t . I p s i c n i m t é r m i n o s t r a n s f e r u n t , q u i a c o n s t i l u l i o -
n e s P a t r u m p r e v a r i c a n d o t r a n s c c n d u n l . De q u i b u s 
n i m i r ù m c o n s t i t u l i o n i b u s s c r i p i u m e s l : Ne iransgre-
diarìs términos anlíquos. ( E s l i u s . ) 

C A P U T X X I I I . 

1 . Q u a n d o s e d e r i s u t c o r a e d a s c u m p r i n c i p e , d i l i -

g e n t e r a t i e n d e q u e a p p o s i t a s u n t a n i e f a c i e r a m a m : 

2 . E t s t a t u e c u l l r u m in g u t t u r c t u o , s i t a m e n h a -

b e s in p o t e s t a t e a m m a r a l u a m . 

5 . N e d e s i d c r c s d e c i b i s e j u s in q u o e s t p a n i s m e n -

d a c i i . 

<». Nol i l a b o r a r e o t d i t e r l s ; s e d p r u d e n t i e t u e p o n e 

m o d u m . 

y . N e e r i g a s o c u l o s t u o s a d o p e s q u a s n o n p o t e s 

h a b e r e , q u i a f a c i e n t s i b i p e n n a s q u a s i a q u i l e , e t v o -

l a b u n t in e c e l u m . 

6 . N e c o m e d a s c u m h o m i n e i n v i d o , e t n e d e s i d c -
r e s c i b o s e j u s : 

7 . Q u o n i a r a in s i m i l i t u i l i n c m o r i o l i e t c o n j e c l o r i s , J 

e s t i m a i q u o d i g n o r a i . C o n i e d e o t l i ibc , d i r e i t i b i ; e t ! 

m e n s e j u s n o n e s l t c c u m . 

8 . C i b o s q u o s c o m e d e r a s , c v o m e s , e l p e r d e s p u l -

c h r o s s e r m o n e s t u o s . 

9 . I n a u r i b u s i n s i p i e n t i u m n e l o q u a r i s , q u i a d e s p i -

e i e n l d o c t r i n a m e l o q u i i l u i . 

1 0 . N e a t i i n g a s p a r v u l o r u m t é r m i n o s , e t a g n i m 
o u p i l l o r u m n e i n t r o e a s . 

1 1 . P r o p i n q u i » e n i m i l l o r u m f o r t i s e s t , e t i p s e j u - ' 

d i e a b i t c o n l r a l e c a u s a m i l l o r u m . 

1 2 . I n g r e d ì a t u r a d d o c t r i n a m c o r t u u m , e t a u r e s |li 

t u s a d v e r b a s c i e n t i ® . 

1 3 . .Noli s u b i r a l i e r e à p u e r o d i s c i p l i n a r a ; s i e n i r n 

p w i s s e r i s e u m v i r g » , n o n r n o r i c l u r . 

C O M M E N T A K I U M . C A P . X X I I I . | 1 S 6 

prophetw illius, cui somniatoris. — V¡disti virum velo-

cem in opere, q . d . : In t r a n s f e r e i u l i s t e r m i n i s à p a t r i -

b u s s t a t u t i s n o n e s l l a u s a u t a l i q u a p a r s s a p i e n t i ® ; 

s e d in l u i s o p e r i b u s l a u d e m l i a b e b i s , n o n in a l i e n i s 

| s l n d i i s e t I a b o r i l i u s e v c r t e u d i s ; q u o d i gnav i e t o l i o s i 

b O m i n i s s i g i m m e s t ; r c l i c t i s i g i t u r b i s q u s a b a n t i -

q u i s r e c t è s l a t u t a s u n t i n i e g r i s , a d a l i u d q u o d e u m q u e 

s l u d i u m b o n c s l u m c u m d i l i g e n l i à a c c i n g e r e . N a n i q u i 

in o p e r e d i l i g e u t i a m e t l i i ì em p r a s t a u t , C t iam r e g i b u s 

s u n t e b a r i ; a p u d r e g e s c a n i i n c l i n i g r a t i a m u l e u n i n i 

p r e s e n t i : ! p e r p e t u ò f r u a n l u r . C o r o n i regibus sture so-

lent, n o n in p r i v a t i s v e r s a r i f a m i l i i s i n i e r o b s c u r o s e t 

i g n n b i l e s . C o g i t a i g i l u r q u a n t a i m s s i t e t q n a n i a v i r -

l u s in t u o l a b o r e el o p e r e s t n d i o s u m e.-se c i s e d u l u m . 

E l b a n d d u b i è q u o d S a l o m o n i s t e m p o r e , n o s t r o q u o -

q u e l o c u i n . h a b e l ; n a n i q u o c u i n q u e s t u d i o , q u à n i m q n e 

s c i e n t i à a u t a r t e , n o u t a r a i p s a f a c i l i t a i c o m u i c n d a t 

h o m i n e m q u a m i n d u s t r i a et U d c s a c v i g i l a m i ; ! . P r o -

v e r b i u m in g e n e r e d i e t i m i a d o m n e s o r d i u e s p o t c s i a c -

c o m m o d a r i . J u x l a p r o p r i e t a t e m s e r m o n i s H e b r a i e i p o -

l e s l e t a l i u m h a b e r e s e n s u m , n e m p e , anie reges sta-

tue! se; q . d . ; Labor omnia vinci! improbus, e t Vel a d 

r e g i a m e v e b i t d i g n i l a t e m , m a x i m è l a b o r q u i in v i n c a m 

D o m i n i i m p c n d i t u r , u t a d s p i r i t u a l c m s e n s u m v e r n a -

m i « . S i q u i s c u m P a u l o d i c c r c p o s s i ! : Ptiu omnibus 

Moravi in E c c l e s i a C l i r i s t i , s t a b i t a u l e r e g e s e t p r i u -

e i p e s , d e q u i b u s s c r i p i u m e s l . P s a l . 4 5 : Pro palribus 

luis nuli suiti libi filli, amstìlttes principe.! super omnem 

lerram, n o u c o r a n i Jud. -e is u b i q u e o b s c u r i s . 

C H A P I T R E X X I I I . 
1 . L o r s q u e v o u s s e r a i a s s i s p o u r m a n g e r a r e c l e 

p r i n c e , c o n s i d é r e z a v e c a t t e n t i o n c e i r a i s e r a s e r v i 
d e v a n t v o u s . " 

2 . M e t t e z u n c o u t e a u à v o i r e g o r g e , s i t o u t e f o i s 
v o u s ê t e s m a î t r e d e v o i r e à m e . 

3 . N e d é - i r e z p a s l e s v i a n d e s d e l a t a b l e o ù s e 
t r o u v e le p a i n d e m e n s o n g e . 

4 . N e v o u s f a t i g u e z p o i n t !i v o u s e n r i c h i r ; m a i s 
i n c i t e z d e s b o r n e s ù v o t r e p r u d e n c e . 

5 . N e l e v e z p o i n t l e s v e u x v e r s l e s r i c h e s s e s n n e 
v o u s n e p o u v e z a v o i r , p a r c e q u ' e l l e s p r e n d r o n t d e s 
a t l e s c o m m e l ' a i g l e , e t s ' e n v o l e r o n t a u c i e l . 

6 . N e m a n g e z p o i n t a v e c n n h o m m e e n v i e u x , e t n e 
d e s i r e z p o i n t î l e s e s v i a n d e s ; 

7 . P a r c e q u ' i l j u g e d e c e q u ' i l i g n o r e , c o m m e u i i 
h o m m e q u i d e v i n e , e t q u i s u i t s e s c o n j e c t u r e s . B u -
v e z e t n i a n g t z , v o u s d i r a - t - i l ; m a i s s o n c œ u r n ' e s t 
p o i n t a v e c v o u s . 

8 . V o u s r e j e l t e r e z l e s v i a n d e s q u e v o u s a v i e z m a n -
g é e s , v o u s p e r d r e z v o s s a g e s d i s c o u r s ; 

9 . N e p a r i e z p o i n t a v e c l e s i n s e n s é s , p a r c e q u ' i l s 
m é p r i s e r o n t la d o c t r i n e q u e v o u s l e u r a u r e z e n s e i g n é e 
p a r v o s p a r o l e s . 

10. N e t o u c h e z p o i n t a u x b o r n e s d e s p e t i t s , e t 
n ' e n t r e z p o i n t d a n s l e c h a m p d e s o r p h e l i n s . 

1 1 . C a r c e l u i q u i e s t l e u r p r o c h e e s t p u i s s a n t ; e t il 
s e r e n d r a l u i - m ê m e c o n t r e v o u s le d é f e n s e u r d e l e u r 
c a u s e . 

1 2 . Q u e v o t r e c œ n r e n t r e d a n s l a d o c t r i n e , e t q u e 
v o s o r e i l l e s r e ç o i v e n t la p a r o l e d e s c i e n c e . 

1 5 . N ' é p a r g n e z p o i n t l a c o r r e c t i o n à l ' e n f a n t ; c a r 
s i v o u s le f r a p p e z a v e c l a v e r g e , il n e m o n r r a p o i n t . 
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4 4 . T u v i r g â p e r c u l i e s e u m , e t a m m a m e j u s d e 

i n f e r n o l i b e r a b i s . 

1 5 . F i l i m i , s i s a p i e n s f u e r i t a n i m u s l u u s , g a u d e -

l i i l t e c u m c o r rneum, 

1 6 . E t c x u l l a b u n t r e n e s m e i , c ù i n l o c u t a f u e r i n t 

r e c t u m l ab i a t u a . 

1 7 . N o n a m u l e t u r c o r t u u m p e e c a t o r e s ; s e d i n t i -

m o r e D o m i n i e s t o t o t à d i e j 

1 8 . Q u i a h a b e b i s s p e m in n o v i s s i m o , e t p r a s t o l a l i o 

t u a n o n a u f e r e l u r . 

1 9 . A u d i , fili m i , e t e s t o s a p i e n s , e t d i r i g e in v i à 

a n i m u m t u u m . 

2 0 . N o l i e s s e in c o n v i v i i s p o t a t o r u m , n e c in c o -

m e s s a t i o n i b u s e o r u m q u i c a r n e s a d v e s c e n d u i n c o n -

f e r u n t ; 

2 1 . Q u i a v a c a n t e s p o t i b u s , e t d a n t e s s y m b o l a c o n -

s u m e n l u r , e t v e s l i e t u r p a n i s d o r m i l a t i o . 

2 2 . A u d i p a l r c m t u u m . q u i g e n u i n e , e l n e c o n t e m -

n a s c ù m s e n u e r i t m a l e r t u a . 

25 - Y c r i t a i e m e m e , e l n o l i v e n d e r e ; s a p i e n t i a m e t 

d o c t r i n a m , e t i n t e l l i g e n l i a m . 

24 - E x s u l t a t g a u d i o p a t e r j u s t i ; q u i s a p i e n t o n i g c -

n u i t , l a l a b i t u r in e o . 

2 5 . G a u d e a t p a t e r t u u s , e t m a l e r t u a , e t c x u l l e t 

q u a g c n u i t t e . 

2 6 . P r a b e , fili m i , c o r t u u m m i b i , e t o c u l i t u i v i a s 

m e a s c u s t o d i a n t . 

2 7 . F o v e a e n i r a p r o f u n d a e s t m c r c t r i x ; e t p u t e u s 

a n g u s t u s , a l i e n a . 

2 8 . I n s i d i a t u r in v i a q u a s i l a t r o ; e t q u o s i n c a u t o s 

v i d e r i l , i n t e r l i c i e t . 

2 9 . C u i v ; c ? c u j u s p a t r i v a i ? c u i r i x a ? c u i f o v e a ? 

c u i s i n e c a u s à v u l n e r a ? c u i s u f f u s i o o c u l o r u m ? 

5 0 . N o n n e b i s q u i c o m m o r a n t u r in v i n o , e t s t u d e n t 

c a l i c i b u s c p o t a n d i s ? 

5 1 . N e i n t u e a r i s v i n u m q u a n d o flavcscit, c ù m s p l e n -

d u e r i t in v i t r o c o l o r e j u s : i n g r e d i t u r b l a n d é , 

5 2 . S e d in n o v i s s i m o m o r d e b i l u t c o l u b e r , e t s i c u t 

r e g u l u s v e n e n a d i f f u n d e t . 

5 5 . O c u l i l u i v i d e b u n i e x t r a n e a s , e t c o r t u u m l o q u e -

t u r p e r v e r s a . 

5 4 . E l e r i s s i c u l d o r m i e n s i n m e d i o m a r i , e ; q u a s i 

s o p i i u s g u b c r n a t o r , a r n i s s o d a v o ; 

5 5 . E t d i c e s : V e r b e r a v e r u n t m e , , sed n o n d o l u i : 

t r a x e r u n t m e , e t e g o n o n s e n s i : q u a u d o e v i g i l a b o , c i 

r u r s ù s v i n a r e p e r i a m ? 

1 4 . V o u s l e s 1 l e s frapperez a v e c l a v e r g e , e t v o u s d é -
l i v r e r ez . s o n â m e d e l ' e n f e r . 

1 5 . M o n fils, si v o t r e c œ u r e s t s a g e , m o n c œ u r se 
r é j o u i r a a v e c v o u s ; 

1 6 . E t m e s e n t r a i l l e s t r e s s a i l l e r o n t d e j o i e , l o r s q u e 
v o s l è v r e s a u r o n t p r o n o n c é d e s p a r o l e s d e v é r i t é . 

1 7 . Q u e v o t r e c œ u r n e p o r t e p o i n t d ' e n v i e a u x p é -
c h e u r s ; m a i s d e m e u r e z f e r m e d a n s la c r a i u t e d u S e i -
g n e u r p e n d a n t t o u t le j o u r , 

1 S . C a r v o u s a u r e z d e la c o n f i a n c e e n v o t r e d e r -
m e r c h e u r e ; e t c e q u e v o u s a t t e n d e z , n e v o u s sera 
p o i n t r a v i . 

1 9 . E c o u t e z , m o n f i l s , e t s o y e z s a g e ; e t f a i t e s q u e 
v o t r e â m e m a r c h e d r o i t d a n s l a v o i e . " 

2 0 . N e v o u s t r o u v e z p o i n t d a n s l e s f e s t i n s d e c e u x 
q u i a i m e n t à b o i r e , n i d a n s l e s d é b a u c h e s d e c e u x 
q u i a p p o r t e n t d e s v i a n d e s p o u r m a n g e r e n s e m b l e ; 

2 1 . C a r , p a s s a n t le t e m p s à b o i r e e t à s e t r a i t e r ain-
s i , i l s s e r u i n e r o n t ; e t l a p a r e s s e t o u j o u r s e n d o r m i e , 
s e r a v ê t u e d e h a i l l o n s . 

22. E c o u l e z v o i r e p c r c q u i v o u s a d o n n é la v i e ; e l 
n e m é p r i s e z p a s v o t r e m è r e l o r s q u ' e l l e s e r a d a n s la 
v i e i l l e s s e . 

2 5 . A c h e t e z la v é r i t é e l n e l a v e n d e z p o i n t ; f a i t e s 
d e m ê m e à l ' é g a r d d e l a s a g e s s e , d e l a d o c t r i n e e t de 
l ' i n t e l l i g e n c e . 

2 4 . L e p è r e du j u s t e t r e s s a i l l e d ' a l l é g r e s s e ; c e l u i 
q u i a d o n u é la v i e a u s a g e , t r o u v e r a s a j o i e e n lu i . 

2 5 . Q u e v o i r e j w r e e t v o t r e m è r e s o i e n t d a n s c e t t e 
a l l é g r e s s e , c l q u e c e l l e q u i v o u s a m i s a u m o n d e , t r e s -
s a i l l e d e j o i e . 

2 6 . M o n fils, d o n n e z - m o i v o t r e c œ u r , e t q u e v o s 
y e u x s ' a t t a c h e n t à m e s v o i e s . 

2 7 . C a r l a f e m m e p r o s t i t u é e e s t u n e f o s s e p r o f o n d e ; 
e t l ' é t r a n g è r e e s t u n p u i t s é t r o i t . 

2 8 . E l l e d r e s s e d e s e m b û c h e s s u r le c h e m i n c o m m e 
u n v o l e u r ; e t e l l e t u e c e u x q u ' e l l e v o i t n ' ê t r e p a s b i e n 
s u r l e u r s g a r d e s . 

2 9 . P o u r q u i l e m a l h e u r ? P o u r l e p è r e d e q u i le 
m a l h e u r ? P o u r q u i l e s q u e r e l l e s ? P o u r q u i l e s p r é c i -
p i c e s ? P o u r q u i l e s b l e s s u r e s s a n s s u j e t ? P o u r q u i l a 
~ :t l ' o b s c u r c i s s e m e n t d e s v e u x ? 

Y E R S . 1 , 2 , 5 . — QUANDO SEDERIS UT COMEDAS P A -

N E » CITH P R I N C I P E , DILIGENTER A T T E N D E QU.E POSITA 

BUNT ANTE FACIEM TL'AM ( ! ) . E T STATUE CULT RUM IN 

( 1 ) N e q u i s g l o r i a e t v o l n p t a t u m a u l i c a r u m c u p i d u s 
( p r a m i s s à v i r i e x p e d i t i a d r e g e s p r o m o t i o n e c a p . 2 2 , 

2 9 ) n i m i s i s t a m a p p e t e r e t , s u b j u n g i t l i a n e c a u t e l a m i 
( G e j e r o s ) . M o n e t v i t a n d a s p r i n c i p i m i f a m i l i a r i t a i e s 

( M e r c e r u s . ) 
Sederis, e i e . P r i s c i m o r t a l e * n o n a c c i i m b c b a n t , s e d 

i s e d e b a n t in m c n s à , u t n o s h o d i è ; q u o d h i n c p a l e i e t 
e x G e n e s . 5 7 , 2 5 , e l 4 5 , 5 5 , 1 S a n i . 2 0 , 5 , N e h c m . 
2 , 6 , E z c c h . 4 4 , 5 . Q u o d e t n o l a t A l h e n a u s 1 , 1 4 . 

( B o c h a r l u s . ) 

r o u g i 
5 0 . S i n o n p o u r c e u x q u i p a s s e n t l e t e m p s à b o i r e 

d u v i n , e t q u i m e t t e n t l e u r p l a i s i r à v i d e r les c o u p e s . 

5 1 . N e r e g a r d e z p o i n t le v i n , l o r s q u ' i l p a r a i t c l a i r , 
l o r s q u e s a c o u l e u r b r i l l e d a n s l e v e r r e : il e n t r e a g r é a -
b l e m e n t , 

5 2 . Ma i s il m o r d à la l i n c o m m e u n s e r p e n t , et il 
r é p a n d s o n v e n i n c o m m e u n b a s i l i c . 

5 5 . V o s y e u x r e g a r d e r o n t l e s f e m m e s é t r a n g è r e s , c l 
v o i r e c œ u r d i r a d e s p a r o l e s d é r é g l é e s ; 

7>l. E t v o u s s e r e z c o m m e u n h o m m e e n d o r m i a u 
m i l i e u d e la m e r , c o m m e u n p i l o t e a s s o u p i q u i a p e r d u 
le g o u v e r n a i l ; 

5 5 . E t v o u s d i r e z : U s m ' o n t b a t t u , m a i s j e n e l'ai 
p o i n t s e n t i ; i l s m ' o n t e n t r a î n é , m a i s j e n e m ' e n su i s 
p o i n i a p e r ç u ; - q u a n d m e r é v e i l l e r a i - j c , e t q u a n d i rou-
v e r a i - j e e n c o r e d u v i n p o u r b o i r e ? 

C O M M E N T A R I U M . 

GUTTURE TUO, SI TAMEN IIABES IN POTESTATE ANIMAM TUA«!. 

Quœ, p o l e s i e t n e u t r u m e s s e e t m a s c u l i n m n e l ac-
c i p i ve l d e r é b u s , v e l d e p e r s o n i s ( G c j c r u s ) . 
propositurus sis libi, fd e s t , q u e m c i b u m s u m p t u r u s . 

( J u n i u s . ) 
Quœ ( s u b . sunt coram te,) h o c e s t , d c l i c a t a f e r cn l a 

e t v h i a , n e t e s c d u c a n t , e l in c r a p u l a m i m p c l l a n t 
( T i r i n u s ) . N e , f e r c u l o r u m v a r i c t a t c m o t u s , l e n i m i s 
i n g u r g i t e s , ve l c u p e d i a s c o n s e c t c r i s ; v e l , n i m i s a u -
d a c t e r e l f i i m i l i a r i t e r , q u a s i d o m i l u : e e s s e s , t e m e r è 
q u o l i b e t m a n u m a d m o v e a s ; a d ea s a l l e m q u ; c r ég i 
s u n t in d e l i c i i s ( M e r c e r u s ) . N e v e s c a r i s i m m o d i c è , i n -
v e r e c i m d è , e t c . ( G e j e r u s . ) 

A l i t e r : Quemnam habeas mile te : n e m p e v i r u m ta-
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S i c H i e r o n y m u s , c o n f u n d e n s d u o s v e r s i c u l o s in u n u m . 

I l e b r . : Cimi sederis ad comedendum cum principe, in-

telfigendo inlellige quod coram te est. Et pones cultrum 

in gutture tuo, si dominus anima sis; ve l , si est tibi ani-

mus. N E D E S I D E R I » DE CIBIS EJUS, IN QUO EST PANIS M E N -

DACI!. HEBR. : Ne desiderio traharis ad delicias ejus, 

et est ( v e l cimi sit, s u p p l e , inter eas) panis mendacii. 

Q u a n q u à u » f e l i c c s v i d e n t u r h a b c i i t u r q u e q u i s t a n i c o -

r a m r e g i b u s , t a m e n a c c i t u s a d t a n t u m h o n o r e m m a -

guf t p r u d e n t i à u t i d e b e s , e t m o d e r a t è v i v e r e , n e p e r 

l u x u m e t c r a p u l a m l a u d e m a i u i l l a s q u a m s u m m à i n -

d u s t r i a e t v ig i l ami .* n a c t o s e s . C ù m f u e r i s i g i t u r a d 

m e n s a m r e g i a m a d m i s s u s , i t c r ù m a t q u c i t c r ù m a t -

t e n d e e t c o n s i d e r a q u o d p o s i t u m e s t a n t e t e ; q . d . : 

N i h i l i n c o n s i d e r a t e a t t i n g a s ; v e l , i n t e r c o m e d e n d u m 

n o l i p r o p e r a r e , n e q u e i n h o c o p e r e e s se r e / o c e m , s e d 

m o d i s o m n i b u s r c l r a h e e t c o b i b e a p p e t i t u m t u u m , n e 

q u i d d e i n t e l l i g e n t i à t u a t ibi p c r e a l . S i c e n i m i n -

t e r p r e t e r i l ia v e r b a : Diligenter attende qua posita 

sunt ante facièm tuum, s i v e , u t e s i in H e b r a o , intet-

ligendo inlellige quid posilum sii ante le; u t n a t u r à 

c s e u l e n l o r u i n e l v i n i m e r i i n t e l l e c t s , n i h i l s u m a s q u o d 

t u a m i m p e d i a t i n t e l l i g e n t i a m . Et pone cullrum. E x p o -

n i t A b c n - E z r a , vel pone, c o p u l a i i v a m v i d e l i c e t p r o 

d i s j u n c t i v à p a r t i e u l à , q . d . : Si non poteris intelligere 

et cognoscere nalurum coram quce ponunlur ante te, pone 

cullrum in gutiure tuo; h o c e s t : P o t i ù s p o n e c u l t r u m 

in g n t t o r e q u à m i n c i d a s i n c r a p u l a m . A l i t e r : Si fueris 

dominus anima e t c o m p o s a p p c l i t t ì s , p o t i ù s pone cul-

lrum in gutiure q u à m q u i d d c l i n q u a s . A l i t e r : S i domi-

nus es aniline, h o c e s t , o b n o x i u s a p p c t i t u i l u o , u t n c -

q u e a s l e m e l m o d c r a r i , pone cullrum in gutiure; h o c 

e s t , c o g i t a t a n t u m e m i n c r c p c r i c u l u m a c s i c u l l r u m 

i m m i t l e r e s in g u l a m l u a m . D e n i q u e n i s i diligenter at-

tendees quid positum sii ante le, In pones cullrum in 

gulam, in v i n o v i d e l i c e t e f l ì c i e n s a l i q u i d u n d e c a p i t a -

l e m s U b e a s s e n t e n t i a m , p r a s o r t i m c ù m s i s vir, v e l 

dominus, un'ima, h o c e s t , de . s idcr i i e t c a r n a l i s , n o n 

v i r i n t e l l c c t ù s e t p r u d e n t i a . E l p r o i n d e p r a s t a r e t , s i 

v i s u b i q u e s a p e r e , p r a s t a r e t , i u q u a m , a d r e g i a m m e n -

s a m n o n a c c e d e r e , u b i c o g u n l n r h o m i n e s m u l t a b l a n -

d i r ! e t m e n l i r i . E l h o c e s t q u o d s e q u i l u r : Ne desideres 

de cibis ejus. I n H e b r a o TTPrOSQD à gustando d i c i l u r , 

e t p r o cibis delicatis qui gustum bonum prabenl a e c i p i -

t u r , q u i b u s f a c i l i ù s c a p i o n l n r h o m i n e s . E t h i n c d i c i t u r 

cibus, s i v e panis, fallax, q u ò d h o m i n e s f a l l a n l , t r a -

h e n l e s i n c a u t o s a d c r a p u l a m . Q u o d n o s h a b e m u s in 

l e m qne i i i r e v c r c n d e b e s , e t c a v e r e n e o f f e n d a s 
( P i s c a t o r ) ; e l r e g e m e t a d s t a n t e s , ve l c o n v c s c e n t c s 
( M e r c e r u s ) : o b s e r v a n s c o r u m g e s l u s , c o l l o q u i a , a c t i o -
n c s , i n g e n i a , e i e . , s o b r i e v e s c e n s , e t p r u d e n t e r t e 
g e r c n s . V e s c e n d i t e m p o r i s m e m i n i t , n i p o t e p e r i c u l o s i , 
i n n i , 1 ° r a t i o n e p e r s o n a p r o p r i a ; q u i p p c t o n e m e n s 
l i b e r i ù s e x p l i c a t u r , a l f e c l u s p r o r u m p u n l , e t c . ( G e j e -
r u s . ) S o l e n t b o n i : ines a d m e n s a m o m n e s c u r a s p e l l c r c , 
u i l i b e r i ù s s e o b l e c l e n t ( t ' a r t x v r i g h t u s ) . T u r a , 2* r a -
t i o n e m a g n a t u m , q u i t u m f a c i l e s u c c e n s e n t , e t c . ( G e -
j e r u s } . A c o n v i c t ù s r a t i o n e a d o m n e m c o n v e r s a t i o -
n e m h o c a c c o m m o d a n d u m e s t ; q . d . : C u m p r i n c i p i -
b u s a g e n s j u d i c i u m et p r u d e n i i a m a d l i i b e i o , a n i m u m 
t u u m t e m p e r a n s , e t c . ( J u n i u s . ) 

quo est p a n i s mendacii, l l c b r a i l e g u n t : ipse est panis 

mendacii, q u o d s i c e x p o n i t A b e n E z r a : Ne concupiscas 

de cibis illius, neque de pane illius, cùm ipse sii vir men-

dax, h o c e s l , g a u d e n s m e n d a c i i s , q u a s i a l i o q u i n o n s i s 

f u l u r u s g r a l u s ¡Hi n i s i m e n t i r i v c l i s . E t is la q u i d e r a 

s e c u n d ù m s e n s u m h i s i o r i c u m , q u i p r u d e n t i a m q u a i o -

d a m s c c u l a r e m d o c e t , u t e u m q u e n c e e s s a r i a m b i s q u i 

c u m r e g i b u s e t p r i n c i p i b u s v i t a m a g u n t . A l i o q u i j u x t a 

s e n s u m m y s t i c u m , sedeteumrege comesturus panem q u i 

a d m e n s a m P o m i n i c a m v a r i i s S c r i p t u r a r u m e p u l i s e t 

S a c r a m e n t o r u m d a p i b u s i n s t r u c l a m a c c e d i t , p r a s c r l i m 

p a n e c o r p o r i s D o m i n i c i e t p o c u l o s a n g u i n i s J e s u 

C h r i s t i ; a d q u o d c o n v i v i u m q u i c u m q u e a c c e d i t , i t e -

r u m a l q u e i t e r ù m perpendere debel quid appositum fue-

rit, n e reus fiat c o r p o r i s et s a n g u i n i s Domini, 1 C o r . 1 1 , 

e t cultrum staluat in gutiure, non dijudicans corpus Do-

' , h o c e s l , p n e s c n t c m n c c e m s ib i c o n c i l i c i , d ù m 

m n e t c a r n a l e m r a t i o n e r a s e q u e n s c u m C a p h a r -

n a i l i s , J o a n . 6 , d i c a l : Quomodò polest hic nobis car-

nem suam dare ad manducandum? P o r r ò s u n l q u i v i -

d e n t u r o p i p a r u m e t d e l i c a i u m p a r a r e c o n v i v i u m e x 

S c r i p t u r a r u m e p u l i s , m u l l a l o q u e n t e s , s e d m e n d a c i i e t 

e r r o r i s d o c t r i n a m a p p o n i m i ; n o n e r g ò concupiscas 

qidcquani ex deliciis eorum, q u à m l i b c t o p i p a r è v e r b o -

r u r a l c n o c i n i i s c o n d i l i s , cùm inler eas sii panis menda-

cii, h o c e s t , d o c t r i n a q u a m u o n a g n o s c i t Ecclesia qua 

est domus Dei vivi, columna et firmamenlum veri-

tatis, e x t r a q u a m n e m o r e g i i c o n v i v i i p a r t i c c p s e s s e 

p o t e s t . 

V E R S . 4 . — NOLI LABORARE UT DITERIS , SED P R U D E N -

TLE TUAL PONE MODUM. l l e b r . : Ne labores ut diteris; à 

prudeniid tuà desine. A b e n E z r a l e g i t u t r a m q u e c l a u -

s u l a m c u m n e g a t i o n e , a d h u n c m o d u m : Et ne « pru-

dentià tuà cesses. A d p r a e e d e n t i a s p e c i a l , n e m p e a d 

i l l u n i l o c u m : Vidisti aliquem velocem in opere? stubit 

ante reges. S e d q u e m a d m o d ù m n i h i l e s t mentiendum 

a u t b l a n d i e n d u m regibus o b delicias e t opíparos dapes, 

i t a n e q u e laborandum ob opes el divitias augendas, s e d 

ob sapientiam p o t i ù s . N a m labor q u i i m p e n d i l u r in opi-

bus congerendis, à studio intelligentià facil cessare. E t 

c r i i s e n s u s v e r s i c u l i : Noli sic laborare ob divitias ut 

ab intelligentià cesses, h o c e s t , à q u i e r c n d à d o c l r i u à e t 

s a p i e n l i à , q u a p r a s t a t o p i b u s . A l i t e r : Ne labores di-

vitem esse ; i m ò ab hàc prudentià et industriò quò co-

nari s ditescere, cessare debes; n a m in i l i o l a b o r e n o n 

e r i s g r a l u s r e g i ; s e d q u i velox esl in opere s t u d i o s o e t 

in a c q u i r e n d à s a p i e n l i à , stabit anfc regem. S i m p l e x 

s e n s u s v e r s i c u l i e s t , d i v i t i a r u m c o p i a m n o n e s s e n c -

e e s s a r i a m s a p i e n t i , i m ò i m p e d i r e e t o c c l u d e r e a d i t u m 

a d s a p i e n t i a m . 

Y E R S . 5 . — N E ERIGAS OCULOS TUOS AD OPF.S, QUAS 

NON POTES n A B E R E , QUIA FACIENT SIBI PENNAS QUASI 

AQU1L.C, ET VOLABUNT IN CCCLUM. H e b r . : Nuni volare 

facies oculum tuum in illas, et non erunt? nam faciendo 

facient sibi alas ut aquila, et volabunt in ecelum. Q u a m -

v i s i n H e b r a o n o n s a t i s c o n s t a i q u a d e r e l o q u a l u r , 

l a m e n q u o n i a m s u p e r i o r e v e r s í c u l o d e d i v i t i i s l o c u l u s 

s i t S a p i e n s , h u n c q u o q u e d e d i v i l i i s i n t e l l i g u n t o m n e s 

i n t e r p r e t e s ; d e q u i b u s l o q u i t u r S a p i e n s m e l a p h o r i c è 
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t a n q u à m d e r e b u s a i i i m a l i s , v e l m o r e p o e t a r u m , q u i 

f a b u l a n t u r d e u m q u e m d a m P l u i u m . S i m u l r e p r e h e n -

d i l a v a r i t i a m e o r u m q u i , e ù m n u l l a r o a r t e m e x e r c e a n t 

h o n c s l a m p e r q u a m d i t e s c e r e q u e a o t , t a m e n i n s a n a -

b i l i h a b c n d i d e s i d e r i o flagrani, n i l i i l a l i u d r e s p i e i e n -

t c s , o m n e m c o g i i a t i o n e m d i r i g e n t e s e ò u l diviLias h a -

b e a u t ; q u i S a p i e n t i n i h i l a l i u d v i d e n l u r f a c e r e q u à m 

s i q u i s v e l ì t a v e s s o l o v i s u c a p e r e , c i m i i l i ® l o n g i i i s 

v o l a n d o c l a b a n t u r q u à m q u i s p o s s i t o c u l i s a s s e q u i ; q . 

d . : A r t e o p u s e s t e t i n d u s t r i ^ , u t iu c a p i e n d i s a v i b u s , 

i t a c t i a m i n a c q u i r e n d i s o p i b u s , n o n d e s i d e r i o s o l ù m , 

q u o d p e r illustraiiov.em oculorum i n t e l l i g i i n u s ; u t s i t 

s e n s u s S a p i e u l e m in s u p e r i o r e v c r s i c u l o p r o b i b u i s s c 

n i m i u m l a b o r e m e t s u d o r e m , in h o c v e r o m e n t i s s o l -

l i c i t u d i n c m p r o h i b c r e in c o n g e r e n d i s o p i b u s , ve l e t i a m 

s e r v a n d i s , c ù i n a d q u o s d a m t e m e r e a c c e d e r e , a b a l i i s 

v e r o ve l d e i n d u s t r i à e t s u à s p o n t e r e c e d e r e v i d c * / i t u r 

d i v i t i ® . Q u o d n o s h a b e m u s : Ne erigas oculos l u o s , e x 

S c p t u a g i n t a e s t , q u i s i c b a b e n l : ' E « V é n i a r r . e r n r è eò* 

¿/I /M N a m v e r b n m H e b r e u m d u o s i -

g n i f i c a i , n e m p e , illustrare e t volare; q u o d c u r a b i s p o -

n a t u r in h o c v e r s i c u l o , p r i o r e l o c o splendescere, s e -

c u n d o volare i n t e r p r e t a n t u r H c b r e i . T a m e n s e n s u s 

e ò d e m r e d i t , s i v e l e g a s c u m tìieronymo, erigas ocu-

lum, s i v e c u m I l e b r e i s , illustraveris oculum ut clarè 

prospicias, s i v e d e n i q u e , q u o d raihi m a g i s p l a c e t , v e r -

t a t u r : Facias volare oculum luum, q u a s i i n e x p l e b i l i d e -

s i d e r i o i n s e q u e n d o d i v i t i a s , id q u o d à s a p i e n t e v a l d c 

e s t a l i e n u m . P o r r ò q u o d s e q u i t u r , volabunt in ectima, ... w M IUWJ (|Ui(X|(iam a i ) c o d l d l . 

s i a d opes r e f e r a t u r , i n s i n u a i à D e o d a r i e t à D e o a u - | c e r i s , c i o b l i v i o n i I r a d e n d u m , i m o d e l c n d u m p e r p e -

n i t e n t i a r a . S i d o c t r i n à h e r e t i c o r u m d e l e c i a l u s , q u a m 

ips i l i b e n l e r i m p e r i i u n t , n o n q u ò d s u i s a u d i t o r i b u s 

l i e n ò v o l u n t , s e d q u ò d h u m a n a m l a u d e m q u e r u n t , 

I i p s i s c o n s e n s e r i s , pulchra verba c o n f e s s i o n i l i d e i c a -

i h o l i c ® perdes. A d h u n c raodum B e d a . A l i t e r p e r m e -

t a p h o r a m comedendi n o n a b s u r d é i n l e l l i g i l u r d o m e s t i c a 

e t f a m i l i a r i s c o j i s u e t u d o c u m maligno oculo, h o c e s t 

c u m h o m i n e q u i d e r e l i g i o n e c h r i s t i a n à m a l é s e n t i i ; 

q u i l a m e t s i b e n e v o i c . n t ì a m p r ® s e f e r a l e r g a n o s , ex 

• animo t a m e n suo (estimai o m n e s . E l p r o i n d e s i q u i d 

c o n i u l e r i l iu l e b e n e f i c i i , c i m i l e e x a n i m o n o n a m e t , 

h o m i n e m v i d e l i c e t d i v e r s ® s e c t a ; , r e s l i t u e n d u m e s t 

q u o d a c c e p e r i s , u t l iber i ÌLs p o s s i s a r a i c i l i a m d i s s o l -

v e r e . V u l l i g i t u r S a p i e n s n o s v e n l r i s c a u s i a n i lucr i 

n u l l i u s h o m i n i s m a l i g n i e t i n f i d e l i s a u t h e r e t i c i s e t t a r i 

a m i c i i i a s , u t n e q u e r e g u i n i n i r e g r a t i a m o p u m c a u s à , 

u t s u p e r i ù s d i c i u m e s t . 

V E R S . 9 . — IN A U U B I ; S INSIPIENTICM NE J.OQUARIS, 

QUIA DESPICIENT D0CTR1NAM F.L0QU1I TOI. l l e b r . : III Olirì-

bus stalli ne loquaris, quia despiciet intelleclum verbo-

rum tuorum. A b e n E z r a v u l t h u n c v e r s i c u l u m r e f e r r i 

a d id q u o d d i c i u r a e s i s u p e r i ù s : Et perdes verba tua 

pulchra, q u i b u s u s u s c s d ù m e s s e s p a r t i c e p s m e n s e 

hominis invidi, à c u j u s c i b o u t a b s l i n e r e d e b e s , i t a 

e t i a m à c o l l o q u i o . N a n i stulius e l a l i e n u s à s a p i e n t i à 

contemnet verba, n o n d e r e b u s h u m a n i s e t v a n i t a l i b u s , 

sed verba intellectùs, q u ® a u d i e n t i b u s p r e b e n l i n t e l -

l e c l u m e t p r u d e n i i a m . J u x t a h e b r a i s m u m in nuribus 

loquì e s t s a l u b r e m a d m o n i i i o n e m i n s U H a r e . S e d i n -

H e e m e m E p i s t . a d G a l . , c a p . 5 . ü l c u m q u e s u n t 

b a u d d u b i è a l i q u o t u s q u e a d e ò s o r d i d i e l i l l i b e r a l e s , u i 

n e b i i c c e l l a m q i i i d c m p a ñ i s a n i m o l i b e r a l i i m p c r t i a n t ; 

e t q u a m v i s o r e l e n ù s q u a n d o q u e p r e s e f e r a n l h o s p i -

l a l i l a t e m q u a m d a m e t h u m a n i l a l e i n , d ù m a d e o n v i -

v i u m n o s i n v i t a n t , t a m e n c i m i id e x a n i m o n o n f a c i a n t , 

r c c t i s o c u l i s n o n p o s s u n t i n t i i e r i e o s n c c b e n e vel ie 

i l l i s q u i e x p a n e ¡ H o r u m c o S i c d i r a t . E t p r o i n d e j u b c l 

S a p i e n s f d i o s u o u t neque quicquam comedut, neque 

desideiet ex cibis Worum ; i m o h y p e r b o l i e i » s e r m o n e 

j u l i e t e u m evomere, si quid comederit, h o c e s t , pa in i -

l e r e q u ò d c u m h u j u s m o d i d o m e s t i c a m c o n t r a x e r i i 

a m i c i i i a m ; e t c o g i l e t s e perdidisse pulchros sermones 

q u i b u s e s t u s u s in e o c o n v i v i o , d ù m v e l g r a i i a s a g e r e l 

h o s p i t i , v e l l a u d a r c i d a p e s , a u t d e n i q u e s i q u i d p r o 

m o r e iu m e n s a l o c u t u s f u e r i l . F e r e s u p r a h u n c s e n -

s u m , q u i h u m i l i s c s t a d m o d ù m , n o n a s c e n d i m i I l e -

b r e i . N o s n o n d u b i t a m u s S a p i e n t e m a l i i o r e m s e n s u m , 

e l i a m j u x t a h i s t o r i a r a , i n n u e r e vo lOi s se ; e t s u b m e t a -

p h o r à comedendi punem d o c l r i n a m i n l e l l i g i m u s e t c i -

b u m a n i m a ; , q u a m n o n d e b e m u s a b homine invido, s i v e 

mali oculi, a e c i p c r e . Malum h a b e t oculum q u i f e l i c i -

l a i é i n e t s a n i t a i e i n a l i e n a r a n o n l i b e n l e r i n l u e t u r , q u i 

ex sua animo (estimai e t m e n s u r a t o m n i a , n o n j u x t a 

m e n s i i r a m q u a m m e n s u s e s t n o b i s C h r i s i u s , h o c e s t , 

n o n j u x t a e v a n g e l i c a m n o r m a r a , q u ® f r a t r u m s a l u t e m 

n o n m i n ù s c h a r a m q u à m n o s t r a m n o s h a b e r e j u b e t . 

H u j u s panem e l d o c l r i n a m l a n t ù m a b e s l u l concuáseos, 

in e s s e a n c u i r e n i o m n i u m , c i p r o s u a sa 

p i e n t i à d i s p e n s a r e s i n g o l a ; q . d . : N e q u e t u i s l a b o r i 

b u s n e q u e m e n t i s s o l l i c i t u d i n e p u t e s l e p o s s e d i v i t i a s 

p o s s i d e r e , s e d De i b e n e p l a c i t o . M i h i m a g i s p l a c e t u t 

d e s i m i l i t u d i n e aquila i n t e l l i g a n l u r i l l a v e r b a , volabit 

in ccelum; e t e r i t s e n s u s : Et ¡adendo facient sibialas ut 

aquila, s u p p l e , queevolai in catlum, h o c e s t , in s u b l i m e 

a d m o d ù m . I n I I e b r ® o e ù m s e r m o s i t a m b i g u u s , p o i e s i 

u t r ò q u e r e f e r r i , v e l a d aquilam, u l d i x i , v e l a d divitias. 

V E R S . 6 . 7 , 8 . — N E COMBDAS CUM HOMINE INVIDO, E T 

NE DESIDERRS CIBOS EJUS. ( H e h r . : Non comedes panem 

mali oculi (ve l illius cujus oculus est malus), neque le-

nearis desiderio dborum illius. QUONIAM IN SIMII.ITCDI-

NEM ARIOLI E T CONJECTORIS -ESTIMAT QUOD ICNORAT. C O -

MEDE E T BIBE, D I C E T ; ET MENS EJUS NON EST TECCM. 

l l e b r . : Nam quemadmodùm (estimai in animo, sic ipse 

( s c i l i c e t loquitur) : Comede et bibe, dicet libi, e i e . CIBOS 

QUOS COMEBERAS EVOMES, F.T P E R D E S PULCHROS SERMONKS 

TEOS. H e b r . : Baccelloni comedisli, evome eam, e i e . Ne 

comedas cum homine invido. S e p l u a g i n t a , q u i s i c v e r -

t u n t 9w;òec'KVi« ¿ n e i s e c u l u s e s t H i e r o n y -

m u s . S u n t e x H e b r a j i s in h à c o p i n i o n e u t p u l e n t a l i - i 

qur t l e s s e h o m i n e s q u o r u m o c u l u s e t a s p e c l u s d a m -

n u m a d f e r a t , m o r e c r o c o d i l i ; q u o d m a l u m fascinus 

ve l fascinatio voca l i ) r , 

Nescio quis teneros oculus mihi fascinai agnos. 

Oicilur, i n q u i l H i e r o n y m u s , proprie infantibus nocete j 

et aitali pannila. lì oc utrùm veruni sit necne, Deus vi-

derit : quia polest fieri ut dwmones huic peccato serviant. 
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c o r r i g i b i l i s e s l homo mali oculi, q u e m h o c in l o c o slul-

tum v o c a t ; e l C h r i s i u s J e s u s s e n s u m h u n c e x p r e s s i t , 

s e d p r o v e r b i o m a g i s j u c u n d o , i n q u i e n s : N'olite san-

ctum dare canibus, ncque margaritas pords. S a l o m o n 

i n n u i t , s t u l i o s c a r e r c i n t e l l c c l u , q u i c o n l e r a n u n t v e r b a 

p u l c h r a . I n s i g n i s s t a l l i t i ® a u t p o l i ù s i m p i e l a l i s e s t c o n -

t e m n e r e q u ® n o n i n t e l l i g a s . 

V E R S . 1 0 , 1 1 . — N E A T T I N C A S PARVULORUM TÉRMINOS, 

ET AGRUM PARVULORUM NE INTROEAS. ( H e b r . : Ne transfe-

r s terminimi antiquum, et in agros pupHlorum ne in-

troeas.) PROPINQUUS EMM ILLORU« FORTIS EST, E T IPSE 

JUDICARIT CONTRA TE CAUSAM ILLORUM. I l e b r . : Qllia TC-

demptor Worum forlis est, ipse litigabil litem illorum 

tecum. Q u o d iu c a l c e c a p i t i s s u p e r i o r i s s u m p t u m e s t 

r e p e t i t , e x p o n e n s q u o s i n t e l l i g a t términos seculi, n e m p e 

l i m i l e s i n a g r i s a b a n t i q u i s c o l l o c a i o s , c ù r a d i c a t : El 

in agros pupillorum ne introeas, ad metendum s c i l i c e t , 

a u t ad colligendum fructum. A l i t e r : Ne transferas tér-

minos, q u ò l u o s d i l a t e s a g r o s c u r a i n j u r i à a l i e n à , p r ® -

s e r t i r n o r p h a n o n u n . N a n i q u a n t ò f a e i l i ù s i n j u r i a fit i 

o r p h a n i s e l v i d u i s , l a n t ò g r a v i o r e s t o f f e n s a . A b a g r i s 

f o r t i o r u m v i r o r u m a b s l i n e r e n o n t a n f c e l a u d i s e s t a u t 

s a p i e n t i ® , q u a n t ® a b s l i n e r e a b i n j u r i à i n f e r e n d à b i s ' 

q u i p a i r e e t d e f e n s o r e c a r e n i iu t e n i s . C a r e n i j u x t a \ 

o p i n i o n e m s U i U o r u m , s e d q u i d S a p i e n l i a d i c a t a u d i a 

m u s : Hedemplor eorum forlis est;q. d . : L o n g è d e c i 
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| t e r s i t , q u o d a d s e n s u m s p e c i a l , i n l e r v e r s i o n e m n o ì -

' t r a m , n e m p è : Ingrediatur cor tutim ad doclrinam, e t 

H e b n e a m v e r i i a t e m : Fac ingredt ad condiliouem (Sive 

| discipHnam ) car luum, t a m e n h ; c c p l e n i o r e s t , e t e f -

ficaciùs S i g n i f i c a n s m u l l o s n o n h a b e r e d o m i n i u m n c -

q u e r é g i m e n c o r d i s , n e q u e p o t e n t i a r u m a n i m ® , u t 

q u i a b a f f e c t i b u s e t p e r t u r l v a t i o u i b n s r a p i v i d e n t u r . E t 

q u o n i a m a d v a n a d o s i d e r i a t r a h u n t u r j u v e n e s , a d v o -

l u p t a t e s e l v a n i t a t e s h u j u s v i i ® , ve l i n p r i m i s n e e e s -

s a r i u m e s l u l h ì c S e v i n c a n i , u t e x a n i m o v e l i n i s a -

p i c n t i a m a c q u i r e r e . S i c i n t e r p r c t o r : Inlrodnc ad 

disciplinain cor luum : f a c u t e x a n i m o ve l i s d i s c e r e , 

h o c e s t , v i n c e r e l i q u a s c o g i l a t i o n e s q u ® c o r t u u m à 

d n c t r i n à a l i e n u m r e d d u n t . A b e n E z r a . : Fac luum cor 

venire ad domum ( s i v e locum ) ubi sapientiam discos ; 

id q u o d c o n s u e t u d i n e l i e i , q u a ; m o l e s t i s s i m a fac i l i a 

f a c i t . Et auras tuasad eloquiasdenliee, addudto s u p p l e . 

Y i d e t u r a l l u d e r e a d c o n s u e t u d i n e ! ! ! q u à v u l g ò s o l e n t 

p u c r i a d p r e c e p t o r e s p e r p e d a g o g o s a d d u c i u l l i t l e r a s 

j 1 d i s c a n t i Q u o d a l i i f a c e r e c o g u n l u r v u l l s u u i u l i l i um 

f s p o n l è f a c e r e , a v e r i c r c a u r e s a b i n d o e l i s n u g i s e t 

j c a n i l l e r o s » e t in s a l u b r i d o c t r i n à a u d i e n d à s e s e o b l e -

J c t a r e . S e d c ù m slullitia sit ligula f e r è in corde pueri, u t 

| r a r i s s i m u s s i i q u i in eà e t a l e s a p i a l , a d p r e c e p l o r c m 

j¡ s i v e p á r e n l e s s e r m o n e m d i r i g i t . Noli sublrahere à 

•|| puero discipHnam. H e b r . : Ne prohibeas, h o c e s l n e s i c 

p c r i s si p u t e s t e i m p u n e p u p i l l o r u m a g r o s i n g r e d i i d i l i g a s ( i l i u m u t c a s t i g a r e n o l i s . Cùm 

p o s s e , f u n d o s o c c u p a r e p e r v i m . R e d d e s a l i q u a n d o r a -

. e t c u m p o i c n t i s s i m o a d v e r s a r i o c o g e r i s a l i -

nseum, non morielur ; q . d . : M u l t i a d m o r t e m a n t e 

d i e r a p e r v e n i u n t , q u ò d p u e r i à p a r e n t i b u s n o n v a -

q u a n d o l i t i g a r e . Q u i r e d e m i t filios I s r a e l à S e r v i t u t e : p u l a v e r i n t , s e d ì l i o m n i l i c c n t i à e d u c a t i , 

i E g y p t i a c à p e r m a n u m v a l i d a m e l b r a c h i u m e x t e u l u m . 

c o l l o e a v i t in t e r r à C h a n a a n , e t p e r s i n g u l a s i r i b u s e t 

f a m i l i a s l e r r a m d i v i d i j u s s i t , u t q u i s q u e s u i s finibus e t 

a g r i s e s s e t c o n t e n t u s ; q u i h e c , i n q u a m , o m n i a f c c i l 

i n v i t i s r e g i b u s , r e c l a m a n l i b u s p o p u l i s e l n a l i o n i b u s , 

i n f i r m o r u m n o n l u c b i t u r h e r e d i t a l e m ? E x b i s q u ® 

f e e i l i l l i u s f o r t i i u d i n c m p o t e r i s e s t i m a r e . A l q u e h t e c 

q u o d a d h i s l o r i c u m s e n s u m s p e c i a l . Q u o d v e r ò a d 

m y s t i c u m , p r e t e r e a q u e d i x i m u s s u p e r i ù s , a d j i c i n i u s , 

r e g e s e t p r i n c i p e s , q u i ve l c c c l c s i a s l i c a m a u c l o r i l a -

t e m s ib i y e n d i c a n i , v e l e c c l e s i a s t i c a b o n a c o n t r a j u s 

e t f a s fìsco a p p l i c a n t , a l i q u a n d o r e d d i t u r o s r a i i o n c m 

p o l e n l i s s i m o j u d i c i s i v e l i t i g a i o r i e t p a t r o n o p a u p c -

r u m , l a n q u à m limitum et terminonim iransgressores, 

t a n q u à m p e r v i ra e t i n j u r i a m pupillorum invadentcs 

agros. J a m e u i m a b A p o s t o l i s in h u j u s m o d i r e b u s s u n t 

fines p n s i t i i n l e r s e c u l a r c m e l e c c l f e i a s i i c a m f u n a i o - ! 

n e m m a n i f e s t e d i s i i n g u c n t e s ; q u o s u l i n a m n e m o t e n -

t a r c i t r a n s f e r r e n c q u e m o v e r e ! T e n i a n t a u t e m p a s s i m 

p e r o r b e m C h r i s t i a n u r a p r i n c i p e s e t m a g i s i r a t u s , q u i : 

fortissimum orphanornm redem/ii<irem C h r i s t u m J c s u m ! 

litigantcm cum ipsis a l i q u a n d o s o n t i e n t . 

V E R S . 1*2, 1 3 , 1 4 . — INGREDIATUR AD DOCTRINAM I 

COR TUUM, E T AUKKS TVM AD VETBA SCIEXI L E . ( H e b r . : ! 

Introduc addisciplinum cor luum, el auremUtamaddo- ì 

quia sdentili'.) N o u SUIITNAIIKRE A PUERO DISCIPUXAM : " 

61 EMM PERCUSSF.RIS EUM VLUGA, NON MORIETUR. ( H e b r . : ' 

,Neprohibeas.) T u VIRGA I-KRCUTIES E U M , E T ANIMAM ' 

EJUS DE INI KB.NO LJBERIVBIS. Q u a m v i s n o n m u l t i m i i n - l 

n e q u 

ad doclrinam, n e q u e aures ad verba sdentile v o l e n t e s 

• a p p l i c a r e , flagitia d i g n a m o r i e n o n n u n q u à m e o m m i t r 

t i n t , a d q u a m m o r t e m virgo percussi m i n i m e d e v e n i s -

! s e n t . Tu percuties eum virga, u n d o d a m n u m c a p e r e 

n o n p o t e s t , e t e r i s i n c a u s à n e s e c u r i p c r c u t i a l u r ; a l -

q u e e à r a t i o n e eripies animum ejus ab inferno, s i v e 

li sepulcro(ut i n t e r p r e t a n t u r H e b r e i ) / i / w f l 6 i i , h o c e s t , 

v i l a m i l l i u s s e r v a b i s , j u x t a p r i o r e r a i n t e r p r e t a t i o n e m , 

d ù m b e n è i n s t i t u t u s e t d o e t u s in j u v e n l u t e n i h i l c o m -

m i t i i t m o i r e d i g n u m . 

V E R S , L O , 1 6 . — F I L I M I , SI S A P I E N S F U E R I T ANIMUS 

TU u s , GAUDEBIT COR MEUM TECUM. ( H e b r . : Fili mi, s i 

sajrìens fuerit cor luum, gaudebit cor meum, etiam ego.) 

E T EXULTABUNT RENES MEI, CUM LOCUTA FUERLNT H E C -

TUM LABIA TUA. S u n l e x l l e b r e i s q u i s u b t i l i ù s e x p l i -

c a n t b e c v e r b a : Ctaudebit cor meum, eliam ego ; et 

exultabunt renes mei. u t in corde v u l g a r i s I e l i l i a i n t e l -

l i g a t u r ( e s t e n i m cor membnim gaudii, i n q u i i m t ) ; 

s e d p e r h e c v e r b a etiam ego i n t e l l i g a t u r m e n s e t r a -

t io , q u e p r o p r i e h o m o e s l ; p e r renes v e r o , l e t i t i a 

i n c r e d i b i l i s : n a m n o n s u n t i n s t r u m e n t u m g a u d i i r e n e s , 

s e d c o n c u p i s c e n t i ® . H e c i l l i . N e i e s s a r i a e t u t i l i s a d -

m O d ù m es l p u e r i s e t a d o l c s c c n t i b u s t e m p e s t i v a c o r -

r e p l i o , q u a m a m a n s p a t e r à filio suo non prohibel, s i v e 

subirahit, i d q u e m a g n o e r g a Silium a m o r e , c c e l e s t e m 

P a t r c m i r a i t a t u s . Qui enim diligit, castigai, H e b r . 1 2 . 

S e d a d o l c s c e n t e s l o n g è a l i t e r s e n t ì u n t , p a r ù m v i d e l i -

c e l a m a r e p a i r e s q u i fiagellant filios ; q u o d e l i a m t e s -

l a t u r P a u l u s ibi : Omnis disciplina in prccsenti quidem 
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videtur non esse gaudii, sed meeroris. E t h i n c e s t q u ò d 

S a l o m o n , p o s t s e r m o n e n » d e c o r r e p t i o n e iilii s u i , s t a -

t i m o s l e u d i l g u a n t o e u m p r o s e q u a t u r a m o r e , u t p u t a 

in q u o m a g n u m s o l a l i u m h a b e a t , n e q u e u i l à in r e 

m a g i s s e s e o b l e e t e t q u à m in sapientia filii sui ; h o c e s t 

q u o d m o d i s o m n i b u s c o n a t u r , n e m p è r e d d e r e filimi 

sapienlem, .sapienlem, i n q u a m , in corde. N o s fidem in 

unum Deum, et quem misit Jcsum Christian, J o a n , i 7 , 

q u a cordapurificantiir i n t e l l i g i m u s , e t s u p e r q u a m g a u -

d e t A p o s t ó l o s ; e t S a l o m o n h o c i n l o c o d e snpientià cordis 

filii sui, e t d e confessione oris, h o c e s t , ehm loculi fue-

rinl labia lúa recia, exuttàbtint renes mei. A l i t e r labia 

recta loqui, e s t b e n e d i e e r e . M a n i f c s t i u s c n i m e s t 

labiis loqui q u à y i corde sapere, h o c e s t , a p u d s e d o c -

t u m e s s e . D a t u r d o c t r i n a p a r e n t i b u s h o c in l o c o , u t 

r e c t è i n s t i t u a n t l i b e r o s in v e r à sapientià,'hnc e s t , c u i -

t u De i e t fide, in eloquenliò, u t r e c t è l o q u i d i s c a n t , 

e t q u a m in c o r d e s a p i e n t i a m r e c o n d i t a m h a b e n t , e a m 

r e c t è p r o f i t c r i e t d e f e n d e r e v a l e a n t . 

V E R S . 1 7 , 1 8 . — N E . C M U L E T U R C O R T E I : « P E C C A -

T O R E ^ SEI ) IN T I M O R E D O M I N I E S T O T O T A D I E . Q O I A 

H A B E B I S SPF.M IN N O V I S S I M O , E T P R / E S T O L A T I O T U A NON 

AUFERETUR ; vc l spes tua non succidblur. TOP u t ¡rmu-

lari e t inviderò s i g n i f i c a i , i l a e t imitari cum studio ; 

j u x l a q u a m s i g n i f i c a l i o n c m e r i t s c n s u s p r i o r i s v e r -

s i c u l i : Noli imitari peccatores, v c l , ne desideres sequi 

rationem vivendi peccatorum ; v e ! d e n i q u e : Ne invideal 

cor luum felicitatem peccatoribus : sed imitare hominem 

timoris Domini, et talem esse desideres, non /¡ualis est 

peccator ; q . d . S a p i e n s a d filium : Opto le esse sapien-

lem in corde, eloquentem in labiis, sed cum timore Do-

mini ; et proinde propone tales imitando$ in quibus est 

timor Domini, non eos qui male vivunl, quantìimvis 

alioqui videantur sapientes aut eloquentes. E t j u x t a l i a n e 

c x p o s i i i o n c u i p e n d e i e x p r a c e d e n t i b u s ; s e d m e l i ù s 

r e f e r t u r a d s e q u e n t i a : Quia habobis spem. Q u i s u n t 

p e r i t i l i n g u a o b s e r v e n l C,X h o c i n l o c o n o n p r o 

sed v a l g a l i m o d o c a p i , s e d a f l i r m a l i v è a c c i p i p r o n n 

reverá, ve l i n l e r r o g a l i v è p r o vbì\ : Nonne est libi 

merces, ve l spes ? q . d . : Tibi et omnibus qui vivant in 

rimore Domini est spes mercedis ecternce. A l i i e x p o n u n t 

P . f V i S n o n tpem, u l H i e r o n y m u s , s e t i post eri talem, v o i 

d e n i q u e p r ò longitudine dierum. P r i o r e x p o s i t i o e s t 

n e l i o r . Et exspectatio tua non excidetur. S e d s p e s 

' p e c c a t o r u m p e r i b i l . ÀEmulati i g i t u r o p o r t e t e o s qui 

timent Dominum, n o n a l i q u a n d o , s e d tota die, n o n i n 

h à c v i t a , s e d in futurà mercedem prccstolari. N a r n 

p r o s p e r i l a s p e c c a t o r u m i n f i r i n i s m a g n o s e m p e r f u i t 

s c a n d a l o , d i c e u t e D a v i d e , P s a U 7, 5 : Mei autem pe-

ne moli sunt pedes, pacem peccatorum videns. 

V E R S . 1 9 . — A U D I , F I L I M I , E T E S T O S A P I E N S , E T D I -

RIGE IN VIA ANIMOM TUUM. I l e b r . : Cor luum. E l q u o d 

n o s h a b e r n o s , sapiens esto, v e r t i p o l e s t , sapiens eris. 

P o r r ò dirige, q u o d in H c b r a o c s t T w N , v e r t i p o t e s l 

fac ire, ve l deducilo, cor tuum. Q u o d a d s e n s n m s p e c i a l , 

o r d i n e m v e r b o r u m o b s e r v a m o s . P r i m u s g r a d u s a d 

s a p i e n t i a m e s t audire e t o b t e m p e r a r e r e c t è m o n e n t i -

b u s . q u a r a l i o n e c o m p a r a l u r i n t e l l i g e n l i a . Non i sapere 

.x»n p o s s u n t j u v e n e s n i s i auditoit. e l o o s t d o c l r i n a m 

I N P R O V E R B I A 1 J 9 G 

|[ s e q u i t u r o p u s . Dirigere per viam cor, e s t j u x l a p r a v 

¡j s c r i p t u m d i v i n a l e g i s v i v e r e , n o n s e q u i c o r n o s t r u m 

e t s e n s u m n o s t r u m , s e d redigentcs omnem intellectum 

it: obsequium Christi, 2 C o r . 1 0 . Q u a s i p r a f a t i u n c u l a m 

h u n c v e r s i c u l u m p r a m i s i t , d i c l u r i i s d e c o n v i v i i s e l 

• c o m p o t a l i o n i b u s , a q u i b u s n o n s i n e m a g n á d i f l i c u l t a t e 

a b s t i n e n t j u v e n e s . 

V E R S . 2 0 , 2 1 . — NOLI E S S K IN C O N V I V I I S P O T A T O R U M , 

N E C IN C O M E S S A T I O N I B U S E O R U M Q U I C A R N F . S A D V E S C K X -

DL'M CONFERUNT. ( l l e b r . : Ne sis inter com'potatores vini 

inter comessatores carrrís sibi.) QUIA VACANTES POTIBUS 

F T D A N T E S S Y M B O L A C O N S U M E N T U R ; E T V E S T I E T U R P A X -

NIS DORMITATIO. P r o v o c e H e b r a . * q u a m s u p e r i o r i v e r -

s í c u l o comessatores r e c l e v e r t e r a t i n t e r p r e s , l i ic sym-

bolum s u b s t i t u i d H e b r . : Nam potator et comessaior ad 

pauperiem redigetur; et laceras vestes (ve l detritos pan-

nos) induel dormitatio. J u v c n t u s i p s a a d l u x u m e l 

o l i u m p r o n a e s t , p r a s e r t i m u b i c o a q u a l i o m t u r b a c o n -

v c n c r i t , q u i s e s c m u t u o a d ebrietatem e t comessationcs 

i n v i t a n t . Q u a r e s o b s t a n l v c l m á x i m e s a p i e n t i a d i -

s c e n d a . N a m ad inopiam deveniunt comessatores, e o n -

s u m p t i s r e b u s n i h i l l u c r a n t u r , s e d somno indulgentes 

ves t i tu q u o q u e carenl h o n e s t o . I s t i q u a m l o n g i s s i m é 

s u n i a l i e n i á v e r á s c p i c n t i i , q u i n e p r a s e n t e m q u i d e m 

v i t a m c u m h o n e s t a t e l u e r i p o s s u n l , s e d crapulá ci 

ebrietate e t somno c o n t e m p t i b i l c s s e i p s o s r e d d u n t el 

j parnasos; u n d e m a g n u m d e d e c u s r e d i l a d p á r e n l e s 

q u i n o n r e c i é i n s l i l u e r u n t l i l i u m s u u m , v e l p o t í u s a d 

j u v c n c m q o i r c c t é m o n e n t i b u s n o l u i t a u s c u l t a r e ; 

u n d e s e q u i t u r . 

V E R S . 2 2 . — AUDI P A T R E M T U U M QUI G E N C I T T E ; E T 

N E CONTGMNAS CUM S E N L ' E R I T M A T E R T U A . Non cris 

inter ebrios et comessatores s i pálrem audire v o l u e r i s 

qui te genuit; q . d . : N c m o t e c h a r i ú s a m a t q u a m 

p a t e r . B i h a c e s e t c d a c e s , a m i c i m e n s a d u n l a x a l , 

s u u m q u a r u n t c o m m o d u m , n o n t u u m h o n o r e m . N u l -

l u s e s t pater u s q u e a d e ó a l i c n u s a b a lFectu n a l u r a l i 

c t a m o r e p a t e r n o , q u i n o n c o m m o n e f a c i a t a l i q u a n d o 

l i l i um q u o d e x r e s u a e s s e p o s s i t ; matres q u o q u e d e 

l í b e r i s s u n t a d m o d u m s o l l i c i t a , q u a t a m e t s i vetulce et 

p r o v e c t i o r i s a t a l i s n o n v i d e a n t u r t a n l ü m s a p e r e n e q u e 

v a l e r e c o n s i l i o , l a m e n á filio s a p i e n t e h o n o r a n d a , non 

contemnenda est mater. Paler v e r ó e s t auscultandus 

p o t i ü s q u a m c o m p o t a t o r e s , Deum Patrem audiendm, 

el legem matrem noif esse contemnendam, p e r a l l ego-

r í a m e l i a m H e b r a i i n l e l l i g u n l . N o s p r a l e r c a s p i r i l u a -

l e m in C h r i s t o J C s u g e n e r a t i o n e m a g n o s c i m u s p e r 

c o n c i o n a i o r e s v e r b i D e i , u t s c r i b i t u r : In Christo Jtsu 

ego vos genui. E t nuilrem h a b e m u s C h r i s i i s p o n s a m 

E c c l e s i a m c a l h o l i c a r n , q u a m m u n d a v i t s a n g u i n e , q u a 

contemnenda non est, e t i a m s i p u l c h r i t u d i n c v í r lu t iuu 

n o n l a m ó r n a l a f u e r i t u l o l i i n , m a r l y r u m n c c e e l m o -

n a c h o r u m c o n l i n e n t i á , a c v i r g i n u m i n t c g r i t a l e , pulchra 

ut sol, electa ul luna, a c s i n e m a c u l á e s s e v i d e a t u r . 

V E R S . 2 5 . — V E R I T A T I - M E M E , E T NOLI V E N D E R E S A -

P I E N T I A M , E T D O C T R I N A M , E T 1 N T E L L I G E N T U M - M e t a -

p h o r i c é s i g n i f i c a t n i h i l c h a r i u s h a b e n d u m quá i r i teri-

tatcm, q u a m omm'bus venditis, s i o p u s e s t , comparare 

d e b e m u s , j u x t a p a r a b o l a m e v a n g e l i c a m , M a l t b . 1 5 . ' 

Simile est regnimi ccclorum liomini negotiator, qucvrenli 

bonas margarilas, qui inventò una pretiosà, v i d e l i c e t 

v c r i t a t e c a l h o l i c à , dedit omnia sua, et comparavil 

eam. Q m n e s s c i e n l i a s , o m n e s a r t e s c t o p c s c o n t e m p s i i 

p r a ¡Uà ; n a n i q u a v e n d i m u s , v i l i o s a s t i m a m u s ; q u a 

v e r o e m i m u s , p l u r i s f a c i m u s . I d c i r c ò n i h i l h o r n m , 

n c q u e sapientiam, n e q u e doclrinam, n e q u e inlelligen-

tiam, d e b e m u s vendere, h o c e s t , v i l i a s t ì m a r e . S u n i 

e x H e b r a i s q u i s ì m p l i c U c r i n i e l l i g u n t , c o n d u c e n d u m , 

s i o p u s e s t , p r a c e p l o r e m , q u o v e r i t a l e m d i s c a s ; h o c 

e s t , n u l i i s p 3 r c c n d u m s u m p l i b u s u t s a p i e n s e v a d a s ; 

v e r u n i d o c e r e g r a t i s d e b e s , n c q u e p e c u n i i s a u t r e b u s 

c a d u c i s a s l i m a n d a s u n t s a p i c n t i a c t V e r i t a s . Gratis 

accepislis, gratis date, Mat t i» . 10- A l i t e r , s i v e r b u m 

Pùp*, q u o d h o c i n l o c o h a b c l n r , s i g n i f i c a i pos s ide r e , 

a d h u n c m o d u m v e r t i d e b e t : P o s s i d e veritalem; e i c r i i 

s c n s u s : I n v e n t a t e p o s s i d e q u a c u m q u e p o s s i d e s , e i 

s i n e i n j u r i a a l t e r i u s ; el ne vendas sapientiam, h o c es t 

No l i p e r d e r e ve l a m i t l e r e s a p i e n t i a m . D ù m p o s s e s s i o 

n e m a c q u i r i s a l i c u j u s r e i a b s q u e v e r i l a i e , v i d e r i s ven 

dece et alienare à te sapientiam ; q u o d n e fiat, o l l a m p o s 

s e s s i o n e m p l u r i s a s t i m a n s , s u p c r i ù s m o n u i t : in omn 

possessione tu,5 posside sapientiam, c a p . 5 . 

V E R S . 2 4 , 2 5 . — E X U L T A T G A U D I O P A T E R J U S T I , E I 

QUI S A P I E N T E « G E N U I T , L X T A B I T U R IN E O . ( I l i l i e b r . : Ex-

ultando exultabitur in eo.) GACDEAT PATER T I T S E T 

M A T E R T U A , E T E X U L T E T Q U 1 3 G E N U I T T E ; V C l , F . T u l -

tabil genitrix tua. J u v e n e s a d p r o b i l a l e m e t v i r t u t i s 

a m o r e m i n d u c e r e c t à v i l i i s d e t e r r c r e m o d i s o m n i b u s 

c o n a i u r S a p i e n s . N u n c m i n a s a d d e n S , virgo; f a c i l m e n -

l i o n e m ; n u n c exultationis e l latitile, q u a m u n à c u m 

p a r e n t i b u s c a p i u n l m o r i g e r i e t s t u d i o s i filii. O h s e r -

v a n d u m e s t n o n m u l l ù m e s s e d i s c r i m i n i s a p u d S a l o -

m o n e m i n l e r justum el sapienlem, s e d u n u m p r o a l t e r o 

p o n i . P o r r ò r e p e t i t i o exultationis e t gaudii p l e n i t u d i -

n e m c t m a g n a n i c o p i a m l a t i l i a s i g n i f i c a i : Exultando 

exultabit paler justi. D u p l e x e s t e x u l t a t i o , q u ò d ( i l i u m 

h a b e a t e l h a r e d e m p e r q u e m n o m e n i n t e r h o m i n e s 

r e l i n q u e l , p e r q u e m i m i n o r u i l i s q u o d a m m o d ò v i v e t in 

m u n d o , e t v i v e t c u m l a u d e , q u i l a u t a c u r à e d u c a v i ! 

f i l i u m u l j n s t M « c s s e t e t sapiens. C ù m h a n c d e s e e x i -

s t i m a l i o n e m s i i r e l i c t u r u s , m e r i t ò exultando exultabit 

pater sapientis filii. — Lcctabitar poter tuus et maler. 

Si p a i e r n u s n o n t e m o v e a t a f f c c t u s , s i u s q u e a d e ò i n -

g r a l u s e s e l ¡ n l i u m a n u s , u t n e q u e n a t u r a n e q u e p i e -

t a t i s l e g i b u s c o h i b e r i p o s s i s , h o c e s t , p a t r i s c a u s a ( » g ì 

a d v i r l u t i s s t u d i u m , a d j u s t i l i a c u l l u r a m e t a d s a p i c n -

t i a a i u o r e m , s a l l e m m a t e r n u s l e m o v e a t a i f e c t n s . C t 

slultus filius Irislitia est malris, s i c s i justus ac sapiens 

f u c r i s , Uvtabitur nuiter tua. / E q u u m e s t u t v i c e s i l i i i 

r e p c n d a s ; l u à c a u s à g r a v i s s i m a q u o q u e p e r p e s s a e s t , 

d o l o r e s s u s i i n u i l i m m e n s o s , j u x l a p c e n a m p r i m a ; m u -

l i e r i i n f i i c t a m , G c n . 5 : Multiplicabo arrumnas tuns el 

conceptus tuos; in dolore paries fiHos. Q u i d o l o r i s i " i -

l u r c a u s a e x s t i l e r i s , v i c i s s i m l a l i t i a m a i e r i a m p r a b e ; 

d a o p e r a m u t m a l e r d e t u à g a u d e a t p r o b i t a t e . Et exui 

tabit genitrix tua. Vel e s l g e m i n a l a s c n t e n l i a , v e l n u -

t r i c e m c u m a l i q u o t e x p o s i l o r i b u s i n t e l l i g i m u s , c u j u s 

m e m o r i a e s t v i r i s p r o b i s j u c u n d a e t h o n o r a b i l i s . A l q u c 

i t a l o l i u s f a m i l i a l a i ì t i a m e x p l e a s s o l u s ; q u o d u t p r a -

s t e s , a b i i s v i l i i s m a x i m e e a v e u d u m e s t , q u i b u s e s t 

m a x i m e o b n o x i a j u v e n t u s . 

V E E S . 2 6 , 2 7 , 2 8 . - I ' H . E R E , F I L I MI, COR TUUM M i n i , 

ET OCUU TUI MAS MEAS CUSTODIANT. QuiA FOVEA PRO-

FUNDA MERETRIX, F.T PUTEIS ANGUSTUS ALIENA. I.SSl-

DIATUR IN VIA QUASI LATRO, E t QUOS 1NCACTOS IN VEN E-

RIT, INTERFICIET. I l e b r . : Etiam ipsa quasi prieda 

insidiabitur, et transgressorcs inler homines addet, v e l , 

augebit. S u p c r i u s c o n t r a l u x u m c t c r a p u l a r e j u v e n l u -

t i s , h o c l o c o c o n t r a l i b i d i n e m e l i m p u d i c i t i a n i d i c l u r u s 

S a l o m o n , e t c r c b r i s e t e f f i c a c i s s i m i s a d m o n i t i o n i b u s 

n i i l u r , q u i « l I i a c v i t i a a l i i ù s e o r u m a n i m i s i n h a r e a n l ; 

e t p r o i n d e cor sibi p e t i t dari, el oculos q u i s u n t v e l u t 

f e n e s t r a p e r q u a s i n g r e d i u u U i r v a n a c t n o c u a d e s i d e -

r i a a d a n i i n u m . Dare sapienti cor e s t e x a n i m o e l l i -

! I i e n t c r v e l i e a u d i r e i l l i u s p r a c e p l a , q u a s vias suas 

; v o c a l . P e t i t in oculi custoditati vias sapicntia?, n e videant 
1 mulierem ad concupiscendam cam, M a n l i . 5 . E l h o c e s l 

I q u o d s e q u i l u r : Fovea profunda meretrix. Fovea; pro-

funda; c o m p a r a l u r , vc l q u ò d n u l l u s n c q u e m o d u s n e -

j q u e finis s i t in a m o r e m e r e t r i c i o , c r e s c e n t e v i d e l i c e t 
! 0 1 1 , 0 s i n o r o e l f o r n i c a l i o n e p e c c a n d i d e s i d e r i o c i l i b i -

d i n e ; v e l q u ò d u t a b a i t à f o v e a f a c i l i s n o n s i t a s c e n -

s u s , s e d co l l a p s u s s e m e l d e v i t à p c r i c l i t a t u r , i t a q u i 

s e m e l in a m p l c v u s m e r c t r i c i s i n c i d i l s e s e f a c i l e e x t r i -

c a r c n o n p o t c r i t , s e d i l l i u s v o l u n t a t i c o g i l u r i n s c r v i r e , 

e t seguitar tOnquhm bos ductus ad victimam, u l s u p e r i ù s 

l e c t u m e s t . Et puteus angnstus aliena, u l h i n c n e q u e a s 

e v a d e r e , a u t a s c e n d e r e f a c i l e n o n p o t e r i s ; i t a tot 

a n g n s t i i s i m p H c a n t u r q u i i m p u d i c o m t d i e m n » a m o r e 

s e m e l s u u l c o m p r e h e n s i , u l a n i p l i ù s s u i j u r i s e s s e n o n 

v i d e a n t u r . Eliam ipsa insidiabitur velini preedee. S i I c -

g a m u s c u m I l i e r o n y m o quasi latro, e r i t s c n s u s , m c r c -

t; i c e m n o n m i n u s ncc i e t p e r n i c i e i j u v e n u m insidiati 

q u à m s u i s p r a d i s lalrones; u n d e m u l t o s a d pramarica-

lionem legis c o g i t e t addii. A l i t e r : I n s i d i a r i s o l e i m e r e -

t r i x c a p i é n d i s j u v c n i b u s ut l a t r o i n s i d i a t u r p r a d a s u a , 

h o c e s t , n e i n u i i p a r c e n s . S e d u t ¡Ile m a x i m e i n s e c t a -

t u r q u o s a u r o o n u s i o s n o v i t , i t a h a c v i r t u t i b u s o r n a -

t i s s i m o s q u o s q u e . P o r r ò u l l a t r o s u o s halMit c o m i l e s , 

i t a s c o r t i m i h o m i n e s prcevarkatores s ib i s o l e t adjun-

gere. S e d d e s c n s u h i s t o r i c o s u j i e r i i ì s v a r i i s i n l o c i s 

d i c t u m e s l . Q u o d a d s u b l i m i o r e i n s c n s u m s p c c t a t : 

V a l d è profunda fovea e s t p e r v e r s a d o c t r i n a e t h a r e t i -

d o g m a t a , q u i t a n q u à m m e r e t r i c e m a h ' a m E c c l e -

s i a m s i b i s l a U i u n t , r e l i e t à v e r à C h r i s t i s p o n s à ; pro-

Iunda, i n q u a m , fovea, in q u à t a m f a c i l è s u b m e r g u n l u r 

h o m i n e s , à q u à m a g n à di f f ic i l i l a t e e m e r g i m i . Fovea 

'fonda e s l h a r e t i c o r u m d o c l r i n a , u l q u a f u n d u m 

n o n h a l i c t n e c s t a b i l e f u n d a m c n i u m ; u l s c r i b i t H i c -

r o n y m u s : Tamdiii qiuetunt htereiici nova veieribus jun-

gere, et eadem reccntiorìbUs mutare, donec ct setisus 

nus el sermo deficianl. H a c i l l e s u p e r c a p . 5 

I s a i a . P o r r ò h a r e l i c o n i m i n s i d i a , q u i b u s c o n a n l u r i n 

s u a m s e c l a m t r a h e r e r u d e s e l i m p e r i l o s , s u n t h o c . 

n o s t r o s e c u l o , h e u l n h n i ù m n o l i , t o l pravaricaloribus 

homines constitute, p e r v a g a n t e v i d e l i c e t u b i q u e 

L u . h e r a n o r u m s o c t à . Se<l i K c n a s d a b u n t c t q u i m e r e 
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I r i c u m a m o r e e l q u i l i . e r e l i c o r u m f r a u d e c a p i u u U i r ; 

j u x i a e a q u a ; s e q m m i u r : 

VEHS. 2 9 - 3 2 . — C o i M i c c i f a n y s ì c o n » U S A ? 

e v i FOVEA? CUI SINE CAUSA VULKEtti ? CUI SC1TOSSI0 OCI> 

LORIÌM? ( l l e b r . : Cu i r t e ? cui dolor?c. i tt<'s,sivorira\> 

i loculio ? cui vulnera síne cdtisá 1 era rubedo ocnlo-

rum).' S o s o ® g i s QUI c o x a o u s i e * N v i s o , E T STUDEST 

CALICIBUS EPOTAXDIS i ¡ l l e b r . : uoraiilibus ill v i n o , e u n -

tibus nd qti,prendum mxlum.) Nr . I S Í O E J I U S v i . n i » 

QUASBO F L A V E S C I T , COA S P L E K D U E R I T I S V I T R O C O L O R 

t i e s , iscKF.DITI.ii BLANDÍ . ( H e b r . : X* Uumit vi-

núm guando rubescil, ciim dederil in cálice colorem 

siiuiri. II'H peí- réctilüdinesjp¿D i s s o v i s s w o IIORDEBIT 

I J T C O L U B E R , E T S I C U T R E G C L U S V E N E N A D I F F L ' S B E T . 

l l e b r . : In novísimo suo sicui serpeas mordebi!, el 

sicitl regulas dolore a/fidel, v e ! p u u j e l . M o d i s ó m n i b u s 

l i l i u m c o n a l u r r c l r a h e r e a b b i s v i l i i s q u i b u s j u v e n l u s 

m á x i m e e s l o b n o x i a , e l a d s a u a m m e n i e m e l s a p i c n -

l i a m p e r d u c e r e ¡ q u ó d p o l i s s i m i i m d e e c t j u v e u e s f a -

c e r e , t i m o r c e l a m a r e , p a r e u l u m , u t paler el maler 

gautkaiít d e p r o b i l a l e l i l i i . Q u ó d s i v i r l u l i s a m o r e p a -

r e r e n o l u e r i n t , s a l l c i n finaré p í e n t e c t c r i m i n u m l u r -

p i t u d i n c d i s c a u l a c r a s s i s v i l i i s c a r n i s , n e m p e I u x u , 

l i b i d i n e e l c r a p u l á , c a v e r e . F c r u n l é n i m b ; c c v i l i a s u a 

s e c u m m a l a a l q u e c r u c i a u i s . D e l i b í d i n e e l a m o r e 

m e r e l r i c i o , e l q u a n l a S s e c u m i r a l w l a n g u s t i a s e l v i n -

c u l a , á q i i i b u s n o n p o s s i s t c q i s u m e s l r i c u r e c i t a s e m e l 

f i i e i i s ¡ r r c l i l u s , d i c l u m e s l . N u u c d e r e l i q u i s a u d i a -

m u s . Gúi ven? el cujus pnlri r í e ? S i c s o l o s l l i e r o n j m u s , 

in d u a s v o c e s r e s o l v e o s u n i c a m d i c i i o u e m H e b r a a r 

I N P R O V E R B I A 1 2 0 0 

i n l c r p r e l e s , e l l o c o m a g i s q u a d r a i , u t s u b p o c u l i s 

n a s c a n l n r l i t e s e l s e r m o n e s i n a m e e n i e l n o c e n i e s , 

o b j u r g a l i o n e s v i d e l i c e t , e x q u i b u s s e q u u n t u r p u g n » 

c i v u l n e r a . U u d e s e q u i t n r : Cu i sine causa vulnera? 

Vcl q u ò d t e m e r e i n l c r e l i r i o s o r i a n t u r p u g n a ; e t p lag ie , 

a l i q u a m l o i n t e r a m i c o s , e t o l i r e m n i b i l i , v e l q u ù d 

vulnera sine causò el frustra s u s l i n e a n l h o m i n e s , s i q u a : 

s u s l i n e a i i t n o n in d e f e n s i o n e p a t r i ® n e c o h b o u u m 

p u b l i c u m . Cui su ffossio oeulorum? Alii ntbedo oeulorum, 

n e q u e p o t e s t a l i t e r i n l e l l i g i j u x t a H e b r m o s . H i e r o u y -

n l u s f o i l o i f e n s u s , n i f a l l o r , e à s i g n i i i c a l i o n c v o c i s , 

c i i m a l i b i s u m a l n r in b o n a m p a r t e m , n e m p e G e n . 4 9 : 

llubicuudiores o c « « ejus vino. N o n v i d e b a t u r c o n g r u c r e 

i d e m e l o g i u m e b r i o s i s a p i a r e , i^uos r e p r e b e n d i t , e t 

M e s s i l e , q u e m s p i r i l u p r o p h e t i c o l a u d a v i l J a c o b . S c p -

l u a g . iividos oculos m l e r p r e l a n l u r , s i v e mgros : TÌ*S 

- u i ù i o t o c L a t i n i c o d i c e s a l i q u o t , q u o s c a s t i -

g a t i o r e s e s s e p i l l o , h a b e n t suffusio oeulorum, q u e m a d -

m o d ù m l e g i l e l i n t c r p r e i a i u r B e d a , a d calighimi el 

eiecilalem oeulorum r e f e r e n s q u x e x i m m o d i e o v i n o 

q u a n d o q u e a c c i d i l . C o n n u m c r a l i s p l u r i m i s m a l i s e t 

m a x i m i s d a m n i s , q u o r u m e i s i n o n o m n i a o m n i b u s 

e o i n p o l a l o r i b u s a c c i d a n t , o m n i b u s l a m e n e x h i s a l i q u a 

c o n l i n g u n l . A l i i s ve l c o r p o r i s t o t i u s vie e l m i s e r i a , 

v e l r ® in r e b u s e x l c r n i s a d m e n d i c i i a t c m d e v o l u t i s 

c o n t i g i t ; a l i i s e o n t i u g i t oeulorum ciccilas, e l rubedo l o -

l i u s o r i s ; a l i i ve l a c c i p i u n t y e l i n O i g u u l vulnera p e r 

i n s a n i a m ; a l i i l i n g u a i m p o t e n t i a m f r e n a r e n o n v a -

l e n t e s , rixaniitr e t objurganl p l u s q u à m m u l i e b r i l e r ; 

s u n t d e n i q u e q u i in f u l i l e m l a x a n t l i n g u a ; verbosi/aleni, 

d n i i t a x a i , j u x t a l e c t i o i i c m h o d i c r n a m o m n i u m . H i i | ; p o s i e a q u à m c e r e b r u m o c c u p a v e r i t v i n u m , u t a m p l i o s 

o m i i i n ó s i p t o f e r a n i ù r l ue v o c c s ' ^ K e l ' W 3 N , e t n o n 

c e r n a i i t u r o c u l i s , p e r so l im i a u d i l u m d i s c r i m e n p o n e r é 

n o n p o s s i s , q u a i in s i g n i f i c a t i o n ? d i s c r i m e n s i t 

l a l i s ; i m i i i n . N a m p r i m a q u a m in c o n t c x l u h a b e m u s 

H e b f i e O s i g n i l i c a t ra', s i v c padperutem ve t meudicita-

leni. I n s c c u n d S v e r d , u t H i c r o n y m u s h o c in l o c o i n -

t e l l ex i l ' , s u n t i l u a j d i c l i o n e s , n e m p c paler, e l ' "N 

vie. n i e r o n y m u m v e r 6 n o n e x s c r i p l o , s e d e x a u d i l u 

I raWstu l i s s i i f a c i l e a d d u c o r u t c r e i l a m ; q u a n d o q u i d e m 

l e S i a i i i r a l i c u b i se Ires Salomoriis libros iridub talinilali 

donasse. A S e p l n a g i n l a o m i s s a e s t l u e c p a r t i c u l a ; n a m , 

cui lumnllus? Teg i in l , a d H e l i r a a n i v e r i i a t c m p r o p r i i i s 

a c c e d c n l e s . I l e b r a i VN v t i , e l ' S N d u a s d o l e m i u i n 

v o c e s i i i i e r p r e i a n ' l u r , q . d . : Cu i lanlie contingent an-

gnslite el miserite til ohe et aohe clamare cogalur, in 

c o r p o r e v i d e l i c e t m a l e a f f e c l u s , e t in r e b u s a d m e u d i -

c i l a l c m r e d a c t n S I Cui rate? S e p l n a g i n l a : T ! . i S i p » 6 e s ; 

cui tumultus ? L e v i B e n G e r s o n , dissensiones, irritalio 

n.s, gate inter pocula oriri Solent c u m magno cornpolulo-

riim dedecore.— Cui fovete? In H a h r a « W e t i a i t t h o c 

l o c o v i d c l u r H i e r o n y m u s l e g i s s e v c l s i n e p u n c t i s , v c l 

e x a u d i l u n o n e x s c r i p t o t r a d u x i s s c . L c v i s s i n m m d i -

s c r i m e n e s t i n t e r s c h i n e t s i n l i t l c r a s , c u m q u a r o m 

p r i o r e s c r i b i t n r n ' C v c r b n m , q u o d inelinare s i g n i l i c a t , 

u u d e n o m e n H i T t J fovea; c u m s c c n n d i v e r o v c r b u m 

r w n meditari, logtii, n n d e n o m e n i W meditatio, lo-

r u l i o , e t loguacitas in m a l u m p a r t e m . I l a n c p o s l e r i o -

r e m l o e t i o n e m e t s i g u i l i c a t i o n e u i o u m e s s j q u u n l u r 

p r ò h o n i i n i b u s h a b e r i n o n p o s s i n i . l l a i e l o n g è a b s u r -

d i s s i m a o b o c u l o s p o n e n s p e r a d m i r a t i o n e m v c l in -

t c r r o g a l i o u e m , a u d i l o r i s a n i m u m s u s p e n d i t : u t s i q u i 

f u c r i n t h u i c v i t t o e b r i c t a t i s o l m o x i i , l a n t a s t a m e n 

a b s u r d i l a t e s u o n p o i c r u n t n o n c o n d e m n a r e , n o n a b -

h o r r e r e ; s i c a b s o l u l é p r a p o s i t a s . q n a s s i s l a t t a c u m 

v in i a m a t o r i b u s c o n j u n x i s s e l , m i n ò s i d o n e o s m i n ù s q u e 

b é n e v o l o s a l i q u o l l u b u i s s e l a u d i l o r c s . S u n c v e r o t o t 

c o n i i u m c r a l i s i n a i i s , q u a ; n e m o v e l s e n s u c o m m u n i p r i e -

d i l u s p o s s i t c o m p r o b a r e . t a n d e m a d e o s q u i d i e s noe* 

t e s q u e p o t a n d o c o n s u m u n t s u b i r à d e f l e c t i l s e r m o n e i n , 

u l j a m v e l n o l é n t e s s u a v i l i a c e r n e r e v e l u l i in specillo 

c o g a n t u r , q u i a l i o q u i I m e o c u l o s l l c c l e r e n o l u i s s e n t . 

S e q u i t n r : ¡Vonne Itis giti morantur in vino? A b » | u c 

i n t e r r o g a t i o n e l e g u n t H e b r a i : H i » q u i protraimi ttm-

pus, s u p p i e ve l seipsos immorari ¡aduni el tempuscoli-

» n i c r è . - e U i p S e p i i i a g i n l a : O j TM. t r i i e n < « « » é i t v . i i , 

super vimini, q i r a r e n t è s n o n s o l i m i p l u r ù n ù m vini b i -

IKTC, s e d q u i n u p l u r i m u m t e m p u s i n l c r b i b e u d u m 

c o n s u m c r e . El student calicibus epotandis. H e b r . : I I " 

q u i eunl ad investigandum m i l i o n i , ve l p o l i ù s tempera-

timi vimini; vc l qui queerunl toc imi ubi dna nùscenur., 

h o c e s t conviv i l i e e l e b r a u l u r ; e l s i c S c p t u a g i n i a : 0 » 

Ti, 4ixu» Tteii ucTcì '/t-'-'T'/., ; Nonne incesligantium 

ubi condda firmi? Ne inluearis rinum quando flave-

sdì, ve l rubesdl, u l e s t i n l l e b r e o . Q u a m v i s is la v i -

d e a n l u r l e v i a , l a m e n v i s u m e s t S a p i e n t i m i n i m a n o u 

e s s e n e g l i g e u d a . N a n i e x p a r v i s i u i t t i s r c s m a x i m a : 

n a s c u n l n r , e t ab o m n i s p e c i e m a l a abslinete r o s , \ 

T h e s s . 5 . In c o n t r a r i a l o p a r l e m flcctenda e s t v i r g a 

c u r v a , u l a l i q u a n d o r e e t a f i a l . Q u i b i s v i l i i s s u n l o b -

n o x i i , n e m p e c r a p u l a e l c b r i c t a l e , a m p u i a r e o c c a s i o -

n e s , n o n p r o v o c a r e ve l a c c e n d e r e g u l a m , d e t i e n i . 

A c c e n d i t u r a u l e m d ù n i q u i s n o n n a t i i r c c n e c e s s i t a l i 

s a t i s f a c i l . s e d o l i o s è s c n s u s o b l e c l a l . I J u o d in c o n t e x -

l u l i a b e m u s d e colore vini non contemplando, a d q u a s -

c u m q u e s e u s u u m i l l e e e b r a s r e f e r r i p o t e s t ; q . d . , u t h i 

q u i s e s e o b l e e t a n t p o c u l o r u m a s p c c l u , p l u s j u s i o n o n -

u u n q u à m b i b u u t . Nàm rectiiis ib'u, h o c e s t , m a j o r e 

f a c i l i t a l e e l d u l c c d i n c p e r f a u c e s v i d e l u r d c s c e n d e r e 

m e r i m i q u o d o c u l i s v e h e n i e n t e r p l a c i d i . I l a i n r e l i q u i s 

i n o r b i s a n i m a ; , i n g e n s n b i q u e e x s c u s i h u s a d m e n i e m 

e l r a l i o n e m s u b v e r t e n d a m c o m p a r a t i l i - a d i l u s . Ne 

conlempteris i g i l u r vinum, h o c e s l , e x i e r n o s c o h i b c 

s c n s u s , p e r q u o s r c c l o t r a i n i l e v o l u p i a i e s i n g f e d i u j i l u r 

a d a n i n i a m , c i v i l i a c a r n i s f a c i l e s u p e r a b i s . N a t o n i 

v i n u m q u o d v a l i l e p l a c u i t M u l i s s i n c o b s l a c u l o i n g r c -

d i t i i r , s i c v i x p u i e s i a n i m u s r e c u s a r e q u o d e x l e r i i i s 

s c n s i b u s s a ; p é i i i g c s i u m v e h e m e n l c r a r r i s i l . E l p i o t a l e 

n o n i n i l i a v o l u p l a i u m , q u a ; b l a n d a s u n l , s e d e x i l u s , 

q u i s u n l a c e r b i s s i m i , s p e d a r e d e b e s . M a g n i e u i n a m c c -

n i l a t e i n g r e s s u m e s l v i n u m ' , sed posica mordebitulco-

luber, d ù m r a i i o n i s i n i e g r i l a l e m e v e r l i l . d ù m c o r p o r i s 

c o n l c m p c r a i u r a m c o n f u n d i l , e t e x b o m i n e | i o r c u m 

f a c i t a n i c a n e m ; i m ò a d i n s a n i a m t r a n s f e r ! , n o n rni.iùs 

q n S m s i q u i s à colubro a u l regulo fnerit icius. I l i ce 

a b s u r d a , e l a l i a q u a ; s c q u u u l u r i n c o n l e x i u , a n t e v i -

d e r o o p o r l c t e l c o b i h e r c s c n s u s . 

V E R S . 5 5 , 5 1 , 5 3 . — O C C L I T U I V I O E B C X T E X T I U -

» E . 1 S , E T C O R T I I I I L O Q U E T C H P E R V E R S A . F . T E R I S V E -

L I T I C 0 R M 1 E K S I H MEDIO U A I I 1 S , E T Q U A S I S O P I T C S C U I I E R -

SATOR AMISSO O . A V O . ( l l c b . : Et tris Ul dormiens in 

corde maris, el sictil dormiens in capile muli. ) l i r m c E S : 

V L I U Ì E R A Y E R C N T H I , S E D JO .V D O L C I ; T R A X E R U M 

S E D S O S S E S S I ; O I 1 A X D O E V I G I I A B O F.T B U B S I I S V I S A R E P E -

R U M ? l l e b r . : l'erberav.runtme, non wgroltici;concus-

serunl me, non COgnovi : quandi expergisctir, addam 

invesUgabo illttd. A d b u c p r o s e q u i l u r S a i o m o n a h s u r d à 

q u . e s e q u u n t u r e x i m m o d i e o v i n o , q u o d i m m o d i c è 

h a u s t u m , p o s i e v e r s a l o m e n t i s s e r c i m a t c m , e l i n d u c -

l a m m s a m a m , in s o n i n u i n g r a v e m e t a m a r u m r c s o l -

VII h o m i n e m . Oc,ili luividebunlextraneos. Vimnesitt-

l e l b g m i l m a j o r p a r s ¡ n l c r p r e t ù r a . A b e n K z r a s u b i n t c l -

h g i l rmtlleres extrancas; u t s i i s c n s u s n o n a l i e n u s a l , c o 

q u o d s c r i b i ! H i e r o n y m u s a U c u b i : Venier tesina,,> mero 

spuma, „, libidinem. A l i o q u i m i h i m a g i s a r r i d e ! p r i o r 

e x p o s i i i o . 1 tstones i n l c ì l i g i n i u s s i v e q u a i n s o m n i s s i v e 

qu;c m e n t i b u s e b r i o r u m o c c u r r u n t ; u n d e e t c o r i f a c a -

ra,,, loquunlnr perversa, v e r i l a t ì c o n t r a r i a , ve l c o n -

• r a m i c , u o e l b o n o ; i d q u c e x a n i m o , n o u j o c a n d o 

C A P U T X X I V . 

1 . N e a i m u l e r i s v i r o s m a l o s , n e c d c s i d c r e s e s < c ci 

I a u l r i d e n d o , u l s o l e n t q u i b i l a r i l a l e m q u a m d a m p r a 

s e f c r u n l : s e d h i q u i v i n o i n o r d c n i u r , in r e b u s v a n i s 

e t s o m n i i s s i m i l i b u s s u n l v e l i e m e n l c s . A l i t e r , cor 

I tutiin toguclur, cogilahit perversa, cimi oculi lui viderint 
midieres ertraneas, hoc esl, aJtó'iiis familia, qua' non 
s m i l n c q u e s o r o r e s n c q u e u x o r l u a , vel q u a ; s u n l a l -

I l e r i i i s r e l i g i o n i e t s c c u e ; c a p i u m v i d e l i c c t i U a r u m 

: m o r e , i n i q u a c o g i l a b i ! c o r U l a n i , n e m p e l e v e l i e e i s 

p o l i r i p e r f a s ve l n e f a s ; q u o d perversimi e i l e g i De i 

I coiitrariiim esl. El ero velul dormiens. Qui dormimi! 
vc l j a c e n l in n a v i p u l a n t o m n i a m o v c r i c i s e i p s o s 

• q u i c s c e r e ; i d e m c o n t i n g i t e h r i i s ; p u l a n t l e m m i m o -

v c r i . A l i t e r : K r i s v e h e m e n t e r j a c l a l u s , u t n e d o r m i r e 

q u i d e i n p o s s i s q u i e l è ; q . d . : N c q u e ' v i g i l a r e c u m d e -

c o r o i i e q u e d o r m i r e c u i u q u i e t e p o t c r i s . N a m q u i in 

summilute mali dormire conanlur, jaclaiioiics gravissi-
I m a s p a i i u n l u r . A l i l e r , u t s i i m e l a p h o r i e a l o c u i i o : 

I ìr is languirti nauclerits giti slertil dum per medium ma-
ris naviga!; p r n e s q u e m l o l i u s n a v i s S a l u s e s t : aul eris 

j veliti ¡Ile qui ir, sminuitale mali cótisiiittlus, quaienìis 
vili tic a d v c n i u p i r a i a r i m i s i g n i l ì c e l , v c l p o r l u m e t 

l e r r a m s p e c u l c t u r ; u t i s i i s , i n q u a m , dormiciitibus, 

I d ù m p e r medium ni,iris n a v i g a t i l i ' , o m n i u m q u i in m a r i 

s u n l p e r c l i l a t n r s a l u s , s i c c r i i i s q u i v i n o s e p u l i u s 

a b s u r d a s i v c c o n l r a r i a a l i i s h o m i n i b u s e t v i d e i e l l o -

q u i l u r ; n a v e u i s u a m in c u r s n h u j u s v i t e r e e l è g u b c r -

mire uon polesl. Nam dormiente imelerò, Ime esl, 
m c n i e e t r a t i o n e ( d o r m i i a u l e m q u a n d o v o l u p i a t i b u s 

I v a c a l i ! s c n s u s ) r e l i q u i n a u u c , b o c e s l , r e l i q u i e p o i c n -

l ia ; , f r u s t r a l a b o r a n l r e m i g a n d o . S i c u t a h s e n i e C h r i s t a 

tgtinocte Apostoli laboranm nihil ceperunt, Lue. 5. Nam 
m e n s r e l i q u i s a r i l i v i r i b u s p r a e s s e d c b c i . e t v i g i l a r e 

veluli in summitate mali navis, ne à piralis aul pi xilo-
n i b u s s p o l l a i a n a v l c u l a c o r p o r i s n o s t r i s u b m e r s i i u r a c 

s u f f o c e l u r à v o l u p l a l i b u s h o j u s v i i t c . Percusscruni ms. 

C ù m i n u l l i s m o d i s m i s e r a Sit c o n d i l i » e b r i o r u m , i n 

h o c t a m e n m i s e r r i m i s u n t q u ò d s u a m a l a m i n i m e m n -

I n i n o s e n l i a n t . N a m i n j u r i a m a e c i p i u u t e t o p p r o b r i a 

f r e q u e n t c r , n o n n u n q u à n i c i i a m v a p u i a n l , u l p o s s i ! d i -

c e r e u n u s q u i s q u e e o r u i n : Percussenmt me, b o c e s l , 

vc l r e v e r à p l a g a s p a s s u s s u u i e l v e r t e r à s t i s t i m i i , vel' 

i n j u r i a s s u s t i n u i e t i r r i s i o n e s e l s c o m m a i a ; ci io,nei, non 

| rotolavi, non sum las,us. Traxerunlme. vel, in est in 
debraio, fregerà,a, eontrheruiit me, el non novi, seilicet 

1 gttis feceril, vcl non novi me la,n absurda pmitm donec 
, expergmerer. S e d o m n i u m d e n i q u e a b s n r d i s s i m o m 

e s l , q u ò d c ù m s e n l i a n t s e o m n i u m e s s e m i s e r r i m o s 

o b n o x i o s i n j u r i i s , o b n o x i o s lol m a l i s , l a m e n s i a -

n o . u b i e x c i t a n i u r , o b i a d s e r e d i e r i u l , a d c a d e i n 

mala, languam s„s Iota ad toluiabrum, i Pctr, 2 redire 
Il f e s t i n a i i t . 

C I L I P I T R E X X I V . 

l e d i l e Ics r a p i n e s , e l q u e 
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t r i c l i n i a m o r e e l q u i l i . e r e l t c o r i i m f r a u d o c a p i u u t o r ; 

j u x i a e a q u a ; s e q m m i u r : 

VEHS. 2 9 - 3 2 . — C o i M i c c i f a n y s ì O N I S U U T 

e v i FOVEA? CUI SINE CAUSA VULKETTI ? CCI SL'ITOSSIO OCI> 

I.OBC»? (llebr. : Cui rrc? cui dolor?e. i liles,si™míe! 
i loculio ? cui ruinera siue cnusá 1 cui rubedo ocnlo-

r u m ) ? S o s o ® g i s Qiu c a x a o u s T c n n VINO, E T STUBENT 

C A L I C I B U S E P O T A X D I S í j i i c l i r . : ii oranlibiis hl v i n o , euti-
libus aiI qiuvrcnduin núxlmn.) N i . I S Í Í E J B I S v i . n i » 

QUASDO F I . A V F . S C I V , c u u S P L E N D U E R I T I S V I T R O C O L O R 

t i u s , iscKF.DITI.ii B L A N D Í . ( f l e b r . : X* Uumit vi-
iiúni qitando rubeseil, cían dederil in cálice coloran 
suiiiii. fía' pa- rect¡liidines.)SaiEl s o v i s s w o I I O R D E B I T 

L 'T C O L U B E R , E T S I C U I ' R E G E L E S V E N E N A B I F F L ' N D E T . 

Ilebr. : In novissimo suo sicui serpeas mordebil, el 
sicul regulas dolore ti/fidel, vel punjel. Modis ómnibus 
l í l i u m c o n a l u r r c l r a h e r e a b b i s v i l i i s q u i b u s j u v e n l u s 

m a x i u i é e s l o b n o x i a , e l a d s a i i a m n i o n l c m e l s a p i c n -

l i a m p e r d u c e r e ; q u ó d p ó t i s s i m i i m d e c c t j u v e n e s f a -

c e r c , t i m o r c e l a m a r e p a r e u l u m , n t paler el maler 

giiuikaiíl d e p r o b i l a l e l i l i i . Q n ó d s i v i r i u l i s a m o r e p a -

r e r e n o l u e r i n t , s a l l c m t i m n r e p c e u x e l c r i m i n u i i i l u r -

p i i u d i n c d i s c a u t a c r a s s i s v i t i i s c a r n ' i S , n e r o p c l u x u , 

l i b i d i n e e l c r a p u l á , c a v e r e . F e r i i n t « n i m b i c c v i l i a s u a 

s e c u m m a l a a l q u e c r u c i a l u s . D e l i b í d i n e e l a m o r e 

n i e r c l r i c i o , e l q o a n l a s s e c u m i r a l w l a n g u s t i a s e l v i n -

c u l a , á q u i b u s n o n p o s s i s t c q i s u m e s l r i c a r e c ü i n s e m e l 

f ú e i i s i r r c l í l u s , d i c l u m e s l . N u u c d e lO l iq i i i s a u d i a -

inus. Cúi vos? el cujus pairi ra? Sic solos Hieronjmus, 
¡11 d u a s v o c e s r e s o l v e n s u i i i c a m d i c l i o n e m H e b r a a n 

I N P R O V E R B I A 1 2 0 0 

i n t e r p r e t s » e l ' y c 0 m a g i s q u a d r a t , u t s u b p o c u l i s 

n a s c a n l u r l i t e s e l s e r m o n e s i n a m e e n i e l n o c e n i e s , 

o b j u r g a l i o n e s v i d e l i c c t , e x i j u i b u s s e q i i u n l u r p u g n » 

e t v u l n e r a . U u d e s e q u i l u r : Cu i sine causa vulnera? 

Vcl q u ò d t e m e r e i n t e r e b r i o s o r i a n t u r p u g n a ; c i p iaga ; , 

a l i q u a m l o i n t e r a m i e o s , e l o l i r e m n i b i l i , v e l q u ù d 

minerà sine causa el frustra susiineanl homines, si qiue 
s n s l i l i e a n t n o n in d e f e n s i o n e p a t r i ® n c c o b b o u u m 

publicum. Cui suffbssio oculorum? Alii nibedo oculorum, 
n e q u e p o l e s t a l i t e r i n l e l l i g i j u x l a H e b n c o s . H i e r o n y -

n l u s f u i l o l f e n s u s , n i f a l l o r , c à s i g n i i i c a t i o n c v o c i s , 

c ù m a l i b i s u m a l i i r iu b o n a m p a r t e m , n c i n p e G e n . 4 9 : 

llubicundiores oc«« ejus vino. Non vidcbaWr congrucre 
i d e m c l o g i u m e b r i o s i s a p i a r e , i j u o s r e p r e b e n d i t , e t 

M e s s i a ; , q u e m s p i r i l u p r o p b e t i c o l a u d a v i ! J a c o b . S c p -

tuag. lividos oculos bilerprelanlur, sive nigros : T(»S 
- ù i ù / o i oi iu'jòH/ioi ; L a t i n i c o d i c e s a l i q u o t , q u o s c a s i i -

g a l i o r e s e s s e p i l l o , b a b e n t suffusio oculorum, q u e m a d -

m o d ù m l e g i t e t i n l c r p r e t a l u r R e d a , a d caliginan et 

ciecitatem oculorum r e f e r e n s q u x e x i m m o d i e o v i n o 

q u a n d o q u e a c c i d i t . C o n n u m c r a l i s p l u r i m i s m a l i s e t 

m a x i m i s d a m n i s , q u o r u m e i s i n o n o m n i a o m n i b u s 

c o i n p o l a l o r i b u s a c c i d a n t , o m n i b u s t a m e n e x b i s a l i q u a 

c o n l i n g u n t . A l i i s ve l c o r p o r i s t o t i u s vie e l m i s e r i a , 

ve l r ® iu r e b u s e x l c r n i s a d m e n d i c i t a l c m d e v o l u t i s 

c o n t i g i t ; a l i i s c o n t i n g i t oculorum ciecilas, e l rubedo l o -

( i u s o r i s ; a l i i ve l a c c i p i u n t v e l i n O i g u u l vulnera p e r 

i n s a n i a m ; a l i i U n g e - : i m p o t e n t i a m f r e n a r e n o n v a -

l e n l e s , rìxaniur e t objurganl p l u s q u à m m u l i e b r i l e r ; 

s u n t d e n i q u e q u i in f u l i l c m l a x a n t l i n g u a ; verbosilalem, 

d i i i i t a x a i , j u x t a I c c t i o i i c m h o d i c r n a m o m n i u m . H i i | ; p o s i e a q u ì u i i c e r e b r u m o c c u p a v e r i t v i n u m , u l a m p l i o s 

o m i i i r i ó s i p r o f e r a n t u r l ue v o c c s ' ^ K e l ' U O K , e t n o n 

c e r n a n t i i r o c u l i s , p e r s o l u m a u d i l u m d i s c r i m e n p o n e r é 

n o n p o s s i s , q u a i in s i g n i f i c a t i o n ? d i s c r i m e n s i t 

l a l i s ; i [ i i i i in. N a m p r i m a q u a m in c o n t c x l u l i a b e n i u s 

H e h r . e o s i g n i l i c a t ra', s i v c pauperlalem ve t mendicila-

leni. I n s c c u n d S v e r o , u t H i c r o n y m u s h o c i n l o c o i n -

t e l l e x i f , s u n t i l ua ; d i c l i o n e s , n e m p c paler, e l I S 

vie. I l i e r o n y m u m v e r 6 n o n e x s e r i p l o , s e d e x a u d i l u 

I raWsln l i s s i i f a c i l e a d d u c o r u l c r e d a m ; q u a n d o q u i d e m 

l e s t a l u r a l i c u b i se Ires Salomonb libros iriduo talinilafi 

doiitisse. A S e p l n a g i n l a o m i s s a e s l h i e p a r t i c u l a ; n a m , 

cui htiniiUus ? I c g i i n t , a d B e b r a a r i i v e r i t a t c m p r o p r i i i s 

a c c e d c n l c s . I l e b r a i T N vce, e l ' S N d u a s d o l e h l i u m 

v o c e s i i i t e r p r e i a n ' t u r , q . d . ; Cu i lantie contingent an-

gustiai et miserice ul ohe et aohe clamare cogalttr, in 

c o r p o r e v i d e l i c e t m a l e a f f e c l u s , e l in r e b u s a d m e n d i -

c i t a t e m r e d a c l n s ' > . C u i race?Scpluaginta : lUMp&K-, 

cui tumultus ? L e v i B e n G e r s o n , dissensiones, irritalio 

n.s, qitte inter pocula oriri Solent cum magno compoliito-

rum dedecore.— Cui foveie? In I l e b r r c o ITS." e t i a m h o c 

i a c o v i d c t u r H i e r o n y m u s l e g i s s e v c l s i n e p u n c l i s , v c l 

e x a u d i l u n o n e x s e r i p l o I r a i l u x i s s c . L c v i s s i n i u m d i -

s e r i i n e n e s t i n l e r s c h i n e t s i n l i t l c r a s , c u m q n a r u m 

p r i o r e s c r i b i l o r n ' C v c r b n m , q u o d inctinare s i g n i l i c a t , 

u u d e n o m e n H i T t J fovea; c u m s c c u n d i v e r o v c r b i n n 

rpOTl meditari, loqui. n o d e n o m e n i W mediiutio, lo-

culio , e t loquaciias in m a l a m p a r t e m . I l a n e p o s l e r i o -

r e m l o c t i o n c m e t s i g u i U c a t i o n e u i o u m e s s e q u u n l u r 

p r ò h o m i n i b u s h a b e r i n o n p o s s i n i . i l a ; e l o n g è a b s u r -

d i s s i m a o b o c u l o s p o n e n s p e r a i l m i r a l i o n e m v c l in -

t c r r o g a t i o n e m , a u d i t o r i s a n i i m i m s u s p e n d i t ; u t s i q u i 

f u c r i n t b u i e v i t i o e b r i c t a t i s o b u o x i i , l a n l a s t a m e n 

a b s u r d i t a i e s n o n p o t e r u n t n o n c o n d e m n a r e , n o n a b -

h o r r e r e ; s i c a b s o l u l è p r a p o s i t a s . q n a s s i s l a l j m c u m 

v in i a n i a t o r i b u s c o n j u i i x i s s e l , m i n ò s i d o n e o s m i n ù s q u s 

b e n e v o l o s a l i q u o t h . i b u i s s e t a u d i l o r c s . S u n c v e r o l u i 

c o m i u m c r a i i s m a l i s . q u a : n e m o v e l s e n s u c o m m u n i p n e -

d i l u s p o s s i t c o i u p r o b a r e . t a n d e m a d e o s q u i d i e s n o c -

l e s q u e p o t a n d o C O n s u m u n t s u b i r à d e f l e c t i l s e r m o n e n i , 

u l j a m v e l n o l e n i e s s u a v i l i a c e r n e r e v e l u l i in specillo 

c o g a n t i i r , q u i a l i o q u i I m e o c u l o s i l c c l e r e n o l u i s s e a t . 

Scquitur : Some his qui mordfitur in vino? Ab»|uc 
u i t e r r o g a t i o n e I c g u n t H c l m e i : His qui protraimi Itm-

pus, suppie vel qui scipsos ¡minoravi ¡aduni elieinpuscon-
i u i i i i ; r e ; e i s i c S c p t u a a i n l a : O j TM. ¡-/¡J»» < « « » é i t v ' . i i , 

super vimini, q n x r e n t e s n o n s o l i m i p l u r i m i ™ vini b i -

I K M , s e d q u i n u p t a r i m u m l e m p u s i n l c r b i b e u d u m 

consumere. Et srudait calidbus epotandis, Hebr. : II" 
qui eunt ad investigandum mixlum, vel poliùs tempera-
timi Vilumi ; vcl qui quorum locimi ubi dna nnscentur., 
h o c e s t c o n v i v i a c e l e b r a u t u r ; e l s i c S c p l u a g i n i a : 0 » 

TO, iyytMKuj 7i6*j ucTcì -/r.y.T'M ; Nonne incesliganliuni 

ubi convivia fhini? Se intuearis rinum quando flave-
sdì, ve l rubesdl, u t e s t i n l l e b r e o . Q u a m v i s is la 

d e a n l i i r l e v i a , t a m e n v i s u m e s l S a p i e n t i m i n i m a n o u 

e s s e n e g l i g e u d a . N a m e x p a r v i s i u i t i i s r c s m a x i m a ! 

n a s c u n l u r , e t ab o m n i s p e c i e m a l a abslinete vos, I 

T b e s s . 5 . In c o n t r a r i a l i ) p a r t e m f l e c t c n d a e s t v i r g a 

c u r v a , u t a l i q u a n d o r c c l a f t a l . Q u i b i s v i l i i s s u n l o h -

n o x i i , n e m p e c r a p u l a e l e b r i e t a l c , a m p u t a r e o c c a s i o -

n e s , n o n p r o v o c a r e ve l a c c e n d e r e g u l a u i , d e l i e n l . 

A c c e n d i l u r a n l e m d ù m q u i s n o n n a t i i r c c n e c e s s i t a l i 

s a t i s f a c i t . s e d o l i o s è s c n s u s o b l e c t a L t j n o d in c o n t e x -

lu liabenius de calore vini non contemplando, ad quas-
c u m q u e s e u s u u i u i l l e c e b r a s r e f e r r i p o l e s t ; q . d . , u t h i 

q u i s e s c o b i c e i a n t p o c u l o r u m a s p c c t u , p l u s j u s i o n o n -

n u n q n à m b i b u u t . Sàm rectiiis ibit, h o c e s t , m a j o r e 

f a c i l i t a l e e l d u l c e d i n e p e r f a u e e s v i d e t u r d e s c c u d e r e 

m e r i u n q u o d o c u l i s v e h e r a e r i l e r p l a e n i t . I t a i n r e l i q u i s 

i n o r b i s a n i m a ; , i n g e n s u b i q u e e x s c u s i b u s a d m e n i e m 

e t r a t i o n e m s u b v e r l c n d a m c o m p a r a t u r a d i t u s . Se 

contempleris igiiuv vimini, hoc esl, externos cobibe 
s c n s u s , p e r q u o s r e c t o t r a m i l e v o l u p t a t e s i n g f e d i u u l i i r 

a d a n i n i a m , c i v i l i a c a r n i s f a c i l e sn |>e r . i b i s . N a m u l 

v ù i u i n q u o d v a l i l e p l a c u i t o c u l i s s i n c o b s l a c u l o i n g r c -

d i t i t r , s i c v i x i ' n ' e s ! a n i m u s recusare q u o d e x l e r n i s 

s c n s i b u s s a ; p é i i i g c s i u m v e h e m e n t c r a r r i s i ! . E t p r o i u d e 

n o n i n i l i a v o l u p l a t u m , q u a ; b l a n d a s u n l , s e d e x i l u s , 

q u i s u n l a c e r b i s s i m i , s p c e t a r e d e b e s . M a g n i c u m a m o -

n i t a t e i n g r e s s u m e s l v i n u m { s e d posteci mordebituteo-

luber, d ù m r a i i o n i s i n t e g r i l a l e m e v e r l i l . d ù m c o r p o r i s 

c o n t c m p c r a i n r a m c o n f u n d i l , e l e x h o m i i i e p o r c u m 

f a c i i a u t c a n e m ; irai» a d i n s a n i a m t r a n s f e r t , n o n m i a ù s 

quSm si quis à colubro aut regulo fnerii ictus. Ilice 
a b s u r d a , e l a l i a q u a ; S e q u u n t u r i n c o u l e x i u , a n t e v i -

d e r o o p o r l c t e l c o h i b e r c s c n s u s . 

VERS. 5 5 , 5 i , 5 5 . — O C C L I t i j ì VIOEBIIXT E X T I U -

S E . I S , E T C O R T I I I I L O Q U E T O I I P E R V E R S A . F . T E R I S V E -

L I T I M U L E T E « " E M O U A I I I S , E T Q U A S I S O P I T C S C C I I E R -

S A T O R A U I S S O C I . A V O . ( l ! e b . : Et eris ut dormiens in 
corde miiris, el sical dormiens in capile nudi. ) tir mcES : 
V L I U I E R A V E E O T H I , S E D JO .V D O L C I ; L ' R A X E R U M 

S E D S O S S E N S I ; O I 1 A X D O E V I C I I A B O F.T B U B S O S V H A R E P E -

IIHM? llebr. : Verbemeruntme, non tegrblurì;concus-
serunl me, non cognovi : quando experqisair, addam 
inmtigabo illnd. A d h u c p r o s e q u i t u r S a i umon a b s u r d a 

q u . c s e q n u n t u r e x i m m o d i c o v i n o , q u o d i m m o d i c è 

h a u s l u m , p o s t e v e r s a m u i c n l i s s e r e n i i a i c m , e l i n d u c -

t a m i n s a n i a m , in s o m n u i n g r a v e m e l a m a r e n i r e s o i -

VII hominem. Octtli luividebuntextraneas. Visionesin-
l e l h g u n l m a j o r p a r s i n t e r p r e t ò n i . A b c n K z r a s u b i n t c l -

h g i t imiticres extraneas; u l s i i s c n s u s n o n a l i e n u s a l , c o 

q u o d su , ib i t H i e r o n y m i i s a U c u b i : Valter mlmm mero 

spumiit ra Ubidinem. A l i o q u i m i h i u i a g i s a r r i d e ! p r i o r 

e x p o s i i i o . I isiones i n l c i l i g i n i u s s i v e q u a i n s o m n i s s i v c 

quie m e n t i b u s e b r i o i u n i o e e u r r u n t ; u n d e e t corda co-

rum loquuiitnr perversa, v e n t a l i c o n t r a r i a , ve l c o l i -

l i a n a ¡ e q u o c i h o n o ; i d i p i e e x a n i m o , n o n j o c a n d o 

C A P U T X X I V . 

I . N e a i m u l e r i s v i r o s m a l o s , n c c d c s i d c r e s os<c ci 

I a n i r i d e n d o , u l s o l e n l q u i h i l a r i l a l e m q u a m d a m p ra ; 

s e f c r u n l : s e d h i q u i v i n o i n o r d c n i i i r , in r e b u s v a n i s 

e t s o i u n i i s s i m i l i b u s s i ì n t v e h e m e n l e s . A l i i e r , cor 

I luiim loqueiur, cogilabii perversa, cimi ocuti lui viderint 
muliéres eriraneus, h o c e s t , a l l c r i u s f a m i l i a , q u a ' n o n 

s m i l n e q u e s o r o r e s n c q u e u x o r l u a , v e l q u a ; s u n l a l -

I t e r i i i s r e l i g i o n i e t s c c u e ; c a p i u m v i d e l i c e t i l l a r i i m 

: m o r e , i n i q u a c o g i t a l i i t c o r U l a n i , n e m p e l e v e l i e e i s 

p o l i r i p e r f a s ve l n e f a s ; q u o d perversimi e i l e g i De i 

I c o n t r a r i m i ! e s t . E l e r o velul dormiens. Q u i d o r n i i u n t 

vc l j a c e n l in n a v i p u t a n t o m n i a i n o v e r i c i s c i p s o s 

• q n i c s c e r e ; i d e m c o n t i n g i t e b r i i s ; p u i a n l t c r r a n i m o -

v e r i . A l i i e r : K r i s v c h e i n e n l e r j a c l a l u s , u t n e d o r m i r e 

q u i d e n i p o s s i s q u i c t è ; q . d . : N c q u e ' v i g i l a r e c u r a d e -

c o r o n e q u e d o r m i r e cu l l i q u i e i e p o l c r i s . N a m q u i in 

summìlute mali dormire conanlur, jaclaiioncs gravissi-
I m a s p a l i u n t u r . A l i t e r , u t s i i m e t a p b o r i e a l o c u i i o : 

I Eris tunquùm nuuclerus qui sterili dum per medium ma-
us navigo!; p e n c s q u e m l o l i u s n a v i s S a l u s e s t : aut eris 

j ve/m iIle qui ir, snmiuilaie mali etnisiìtutus, quaienìis 
ve l i l e a d v e n l u p i r a t a r u n i s i g n i l ì c e l , v c l p o r l u m e t 

l e r r a m s p i M i l c t u r ; u l i s l i s , i n q u a n i , dormicntibus, 

I d i i m p e r medium maris n a v i g a t i l i ' , o m n i u m q u i in ma r i 

s u n t p e r i c l i l a l u r s a l u s , s i c c r i i i s q u i v i n o s e p u i l u s 

a b s u r d a s i v c c o n l r a r i a a l i i s h o m i n i b u s e t v i d e i e l l o -

q u i t u r ; n a v e u i s u a m in c u r s u h u j u s v i t e r e e l è g n b C r -

mire non polesl. Nam dormiente ncmclero, hoc est, 
m e n t e e t r a i i o n e ( d o r m i i a u i e m q u a n d o v o l u p i a i i l m s 

I v a c a n ! s c n s u s ) r e l i q u i n a u u e , h o c e s l , r e l i q u i e i w t c n -

t ia ; , f r u s t r a l a b o r a n t r e m i g a n d o . S i c u t a b s e n i e C h r i s t o 

tota nocte Apostoli laborantes nihil eeperum, Lue. 5. Nam 
m e n s r e l i q u i s a n i m a ; v i r i b u s p r a e s s e d e b e t . e i v i g i l a r e 

velini in summilate mali navis, no à piralis «ut pi-rilo-
i i i i ius s p o l l a i a n a v l c u l a c o r p o r i s n o s t r i s i i b m e r a a i u r a c 

s u f f o c e t u r à v o l u p t a l i b u s h o j u s v i t a . Percusserunt ms. 

C ù m i n u l l i s m o d i s m i s e r a s i i c o n d i t i o e b r i o r u n i , i n 

h o c l a m e n m i s e r r i m i s u n i q u M s u a n i a l a m i n i m è o m -

I n i n o s e n l i a n t . N a m i n j u r i a m a e c i p i n u t e t o p p r o b r i a 

f r e q u e i i l e r , n o n n u n q u à n i c l i a i n v a p u l a n t , u l p o s s i ! i l i -

c e r e u n u s q u i s q u e e o r u m : Percussenml me, h o c e s t , 

vc l r e v e r à p l a g a s p a s s u s s i u i i e t v e r b c r a s u s t i n u i , vel' 

i n j u r i a s s u s t i n u i e t i r r i s i o n e » e l s c o m m a t a ; et tamen non 

| tegrolati, non sum Issus. Traxerunt me. vel, m esl in 
debraio, freqerunt, contrheruiit me, el non novi, scilicet 

1 quis fecerit, vcl non novi me tam absurda passim, do,ire 
, expergiscerer. S e d o m n i u m d e n i q u e a b s n r d i s s i m u m 

e s l , q u ò d c ù m s e n l i a n t s e o m n i u m e s s e m i s e r r i m o s 

o b n o x i o s i n j u r i i s , o b n o x i o s lol m a l i s , l a m e n s t a -

u n . IIb, e x c i t a n i u r , ubi a d s e r e d i e r i n t , a d e a d e i n 

mala, lai,quam jus loia ad colulbbrum, i Pctr, 2 redirc 
Il f e s l m a n t . 

C I L A P I T R E X X I V . 

l e d i l e Ics r a p i n e s , e l q u e 



4 . I n d o c t r i o à r c p l e b u n t u r c e l i a r l a , u n i v e r s a s u b -

s l a n l i a p r e t i o s a e l p u l e h e r r i m a . 

5 . V i r s a p i e n s f o r t i s o s i ; e t v i r d o c l u s , r o b u s t u s e t 

v a l i d u s . 

6 . Q u i a f i n n d i s p o s i t i o n e i n i t u r b e l l u n i , c l e r i t s a l u s , 

u b i m u l t a C o n s i l i a s u n t . ' 

7 . E c c e l s a s t u t t o s a p i e n t i a , in p o r t i n o n a p c r i e t o s 

s u u m . 

X. Q u i c o g i t a i m a l a l a c e r e , s i u l t u s v o c a b i l u r . 

9 . C o g i l a t i o St i l i t i p c c c a t u m e s t ; e t a b o m i n a t i o h o m i -

n u m d e t r a c t o r . 

1 0 . S i d c s p e r a v c r i s l a s s u s in d i e a n g u s t i » , i m m i -

n u e l u r f o r t i t i i d o t u a . 

1 1 . E r u e c o s q u i d u c u n l u r a d m o r t c m , e t q u i t r a -

l i u n t u r a d i n t e n t i m i , l i b e r a r e n e r e s s e s . 

1 2 . S i d i x e r i s : Y i r c s n o n s u p p e i u n l , q u i i n s p e e l o r 

c s l c o r d i s , i p s c i n i e l l i g i l , c t s e r v a l o r e m a n i m a u u e n i -

l i ì l f a l l i i , r c d d c i q u e l i o m i n i j u x t a o p e r a s u a . 

1 5 . C o m e d e , f i l i m i , m e i , q u i a b o n o m e s t , e t f a v o n i 

d n l e i s s i m u m g u l t u r i t u o . 

1 4 . S i c e t d o c t r i n a s a p i e n t i a ; a n i l i n e l u x , q u a m c ù m 

i n v e n e r i s , h a b e b i s in n o v i s s i m i s s p e m , e l s p c s t u a 

n o n p c r i b i t . 

1 5 . N e i n s i d i e r i s , e t q u x r a s i m p i e i a t e m in d o m o 

j u s i i , n c q u e v a s l e s r e q u i e m e j u s . 

1 0 . S e p t i e s e n i m c a d e t j u s t u s , e t r e s u r g e t ; i m p i i 

a u l e m c o r r u c n t in i n a l i m i . 

1 7 . C ù m c e c i d e r i i i u i m i c u s t u u s , n e g a u d e a s ; e t i n 

r u i n à e j u s n e e x u l t e t c o r I l l un i : 

1 8 . N e l ' o r l ò v i d e a t D o m i n u s , c i d i s p l i c e a t e i , c i a u -

f e r a i a b e o i r a m s u a m . 

1 9 . N e c o n l c n d a s c u m p e s s i m i s , n c c ¡ c n i u l e r i s 

i m p i o s : 

2 0 . Q u o n i a m n o n b a b e n t f u t u r o r u m s p e m m a l i , c i 

l u c e r n a i m p i o r u m e x s l i n g u e l u r . 

2 1 . T i m e D o m i n u m , l i l i m i , e l r e g e m ; e t c u m d e -

t r a c t o r i b u s n o n c o m m i s c e a r i s . 

2 2 . Q u o n i a m r e p e n t e c o n s u r g e t p e r d i l i o c o r a n i ; e t 

r u i n a m u t r i u s q u e q u i s n o v i t ? 

2 3 . H a i c q u o q u e s a p i c n t i b u s : c o g n o s c e r c p e r s o n a m 

in j u d i c i o , n o n c s l b o n u m . 

2 4 . Q u i d i c u n t i m p i o : . l u s l u s e s , m a l e d i c e n l c i s p o -

p u l i . e t d e i e s l a b u n t u r e o s t r i b u s . 

2 5 . Q u i a r g u u n t e u m , l a il d a b u n t u r , e t s u p e r i p s o s 

v e n i e l b e n c d i c l i o . 

2 G . L a b i a d e o s c u l a b i l u r , q u i r e e t a v e r b a r c -

s p o n d e l . 

2 7 . P r e p a r a f o r i s o p u s l u u m , c i d i l i g c n t c r e x e r c e 

a g r n m l u u m , u t p o s l e a ¡ e d i f i c e s d o m u m t u a m . 

2 8 . N e s i s t e s l i s f r u s t r a c o n t r a p r o x i m u m l u u m , n e c 

l a c l e s q u e n i q u a m l a b i i s l u i s . 

2 9 . N e d i c a s i Q u o m o d o f e e i l m i h i , s i c f a c i a m e i ; 

r e d d a m u n i c u i q u c s e c u n d ù m o p u s s u u m . 

5 0 . P e r a g l ' i m i h o m i n i s p i g r i I r a n s i v i , e t p e r v i n e a m 

, v i r i s l u l l i ; 

5 1 . E t e c c e t o t u m r c p l e v c r a n l u r t i c « , e t o p e r u e r a n t 

s u p e r f i c i e m e j u s s p i u s c e t m a c e r i a l a p i d u m d e s t r u c i a 

4 . L ' h a b i l e t é f e r a r e m p l i r l e s m a i s o n s d e s j u s l e s 
d e m e u b l e s t r è s - b e a u x e t t r è s - p r é c i e u x . 

5 . L ' h o m m e s a g e e s t v a i l l a n t ; l ' h o m m e h a b i l e es t 
f o r i e t r é s o l u , 

6 . P a r c e q u e la g u e r r e s e c o n d u i t p a r l a p r u d e n c e , 
e l q u e l e s a l u t s e t r o u v e r a o ù i l y a u r a b e a u c o u p d e 
c o n s e i l s . 

7 . L a s a g e s s e e s t I r o p é l e v é e p o u r l ' i n s e n s é ; a u s s i 
i l n ' o u v r i r a p o i n t l a b o u c h e d a n s l ' a s s e m b l é e d e s j u -
g e s . 

8 . C e l u i q u i a p p l i q u e s o n e s p r i t à f a i r e l e m a l , p a s -
s e r a p o u r m s e n s e ; 

9 . L a p e n s é e d e l ' i n s e n s é e s i l e p é c h é ; e t l e m é d i -
s a n t c s l l ' a b o m i n a t i o n d e s h o m m e s . 

1 0 . S i v o u s v o u s a b a t t e z a u j o u r d e l ' a f f l i c t i o n , e n 
p e r d a n t l a c o n f i a n c e , v o t r e f o r c e e n s e r a a f f a i b l i e . 

1 1 . T i r c z d u p é r i l c e u x q u e l ' o n m è n e a la m o r t ; 
c l n e c e s s e z p o i n t d e d é l i v r e r c e u x q u ' o n e n t r a î n e p o u r 
l e s f a i r e m o u r i r . 

1 2 . Si v o u s d i t e s : L e s f o r c e s m e m a n q u e n t ; c e l u i 
q u i vo i t l e f o n d d u c œ u r , s a u r a b i e n l e d i s c e r n e r ; 
r i e n n ' c c h a p p e a u s a u v e u r d e v o t r e â m e ; e l i l r e n d r a à 
l ' h o m m e s e l o n s e s O i u v r e s . 

1 5 . M o n i l s , v o u s m a n g e z le m i e l , p a r c e q u ' i l e s t 
b o n , c l l e r a y o n d e m i e l , p a r c e q u ' i l e s l d o u x à v o i r e 
b o u c h e . 

1 4 . T e l l e s e r a à v o i r e â m e l a d o c l r i u e d e j a s a g e s s e ; 
q u a n d v o u s l ' a u r e z t r o u v é e , v o u s e s p é r e r e z à v o t r e 
d e r n i è r e h e u r e , e t v o t r e e s p é r a n c e n e p é r i r a p o i n t . 

1 5 . N c d r e s s e z p o i n t d ' e m b û c h e s a u j u s t e ; n e c h e r -
c h e z p o i n t l ' i m p i é t é d a n s s a m a i s o n , e t n e i r o u b l e z p o i n t 
s o n r e p o s . 

1 6 . C a r l e j u s t e t o m b e r a s e p t f o i s , e t s e r e l è v e r a ; 
; m a i s l e s m é c h a n t s s e r o n t p r é c i p i t é s d a n s l e m a l . 

1 7 . N e v o u s r é j o u i s s e z p o i n t q u a n d v o t r e e n n e m i 
s e r a t o m b é ; e t q u e v o t r e c œ u r n e t r e s s a i l l e p o i n t d e 
j o i e d a n s s a r u i n e , 

1 8 . D e p e n r q u e l e S e i g n e u r n e l e v o i e , q u e c e l a 
! n e l u i d é p l a i s e , e t q u ' i l n e r e l i r e s a c o l è r e d e d e s -

s u s l u i . 
1 0 . N ' a v e z p o i n t d ' é m u l a t i o n p o u r l e s h o m m e s c o r -

r o m p u s , e t n e p o r t e z p o i n t e n v i e a u x m é c h a n t s ; 

2 0 . C a r l e s m é c h a n l s n ' o n t p o i u l d ' e s p é r a n c e p o u r 
l ' a v e n i r ; e l l a l a m p e d e s i m p i e s s ' é t e i n d r a . 

2 1 . M o n f i l s , c r a i g n e z l e S e i g n e u r e t l e r o i , e t 
n ' a y e z p o i n t d e c o m m e r c e a v e c l e s m é d i s a n t s . 

2 2 . C a r l e u r r u i n e v i e n d r a t o u t d ' u n c o u p ; e l q u i 
p o u r r a c o m p r e n d r e l a p u n i t i o n q u e l ' u n e l l ' a u t r e e u 
f e r o n t ! 

2 5 . C e q u e j e v a i s d i r e e s t a u s s i p o u r l e s s a g e s : il 
n ' e s t p a s b o n d e f a i r e a c c e p t i o n d e p e r s o n n e s d a n s le 

j j u g e m e n t . 
2 4 . C e u x q u i d i s e n t a u m é c h a n t : V o u s te 

j u s t e s , s e r o n t m a u d i t s d e s p e u p l e s , e l d é l e s t é s de s 
n a t i o n s . 

2 3 . C e u x q u i l e r e p r e n n e n t , e n s e r o n t l o u é s , e t l a 
b é n é d i c t i o n d e s c e n d r a s u r e u x . 

2 6 . C e l u i q u i r é p o n d à u n h o m m e a v e c d r o i t u r e , lu i 
d o n n e u n b a i s e r à la b o u c h e . 

2 7 . P r é p a r e z v o i r e o u v r a g e a u d e h o r s , e t r emuez 
v o t r e c h a m p a v e c g r a n d s o i n , p o u r b â t i r e n s u i t e v o t r e 
m a i s o n . 

2 8 . N e s o y e z p o i n t u n f a u x t é m o i n c o n t r e v o i r e p r » 
e h a i n ; e t q u e v o s l è v r e s n e s é d u i s e n t p e r s o n n e , eu le 
c a r e s s a n t . 

2 9 . N e d i t e s p o i n t : J e t r a i t e r a i c e t h o m m e - l a 
c o m m e i l m ' a t r a i t é ; j e r e n d r a i à c h a c u n s e l o n ses 

; œ u v r e s . 

3 0 . J ' a i p a s s é p a r l e c h a m p d u p a r e s s e u x e t p a r la 
v i g n e d e l ' h o m m e i n s e n s é ; 

5 1 . E l j ' a i t r o u v é q u e t o u t v é t a i l p l c i n d 'o r t i es .« !»® 
l e s é p i n e s e n c o u v r a i e n t l o u l c l a s u r f a c e , e t q u e la m u -
r a i l l e d e p i e r r e é t a i t a b a t t u e . 

•Jnl? œmutms lwmnuthtite, id est, scelcribus 
d e d n o s , q u i i n i m o m n e s l u d i u m e s t u t m a » « o n t 
q u o r u m f e l i c i t a l e v i s à n o n p a n c i p e r i r a i , u n t u r a i s i -
m i l e c u í n i p s i s I i i e u n d i i m v i t a : g e m í s . I d e m f e r é I e r i -
m u s s u p r a 3 , 5 1 , 2 3 , 1 7 . L e v i B e n G m o n h u n e 
v e r s i m i c o n n e c i e n d u m v u l t c u m v e r s n p o s t r e m i c a -
p u i s p r . e c . e d e u l i s h o c s e n s u : C ù m l a m a 
s e q u a n t u r i n t e m p e r a n t e s e l e p u l ó n , s , e o s f u - e i i s 
" O n i n v e i t i l o . V e n i n , n o n e s t opus- , q , „ 1 ¿ r i l i m 
d e p r a v i , „ „ - , n i b „ s é m u , l i a i , : r a d u n a n ! p r a v h a l i s s " -
c i e u i r e s t r i n g e r e . Ñeque ilesideres m ! c m , S W » 
Don l a i t l u m m u l u a e i u i v c r s a i i o , v e n i m e t s t u d i n o m i 
Ç O m m u u i c a l m c l i m i , a l i o d e s i g n a i , i r , u t I S a m 4 

( R o s e m m i l l e r . ) 

« 0 5 C O M M E N T A R I ! . ' « . C A P . X X I V . ( 2 0 6 

3 2 . Q u o d c ù m v i d i s s c m , p o s u i i n c o r d e m e o , e l 5 2 . C e i i u ' a v a n t vai. l e Pn l m i = . . 

s x e m p l o i l idiei d i s c i p l i n a n t . 

5 5 . P a r ù m , i n q u a m , d o r m i e s , m o d i c ù m d o r m i l a b i s , 

p a u x i l l ù m m a n u s c o n s e n s , n i q u i c s c a s : 

5 1 . E t v e n i c t l ibi q u a s i c u r s o r e g c s l a s , c l m e n d i -

c i l a s q u a s i v i r a r m a l u s . 

C O M M E N T A R I ! » ! . 

q u à m d e e n i n t , p r a - s e n i m q u i j u s t o l a b o r e e t p r o -
vil la T i n i , I . . . . l i b u i e „ 1 . . . . . . . . . 

VERS. I . — NE .EMCLERIS v i n o s » » L o s , NEC DESIDE-

R E S E S S E c u u I L L I S ( I ) . { l l e b r . : A 'e » « f e r i i viros 
m i n i . ) QUIA R A P I N A S I I E D I T A T U R « E S S E O R U M , E T E R A C -

P E S LAMA EORCM LOFITIUSTUR. Q u o d s u p e r i ù s d i c c r f : i n -

s i i l u e r . i t h o c in l o c o a b s o l v i t . N a n i p a o l o s u p e r i ù s l e c -

tuni esl : ;Yc tcnndeiur cor luum peccaiores, quud 
exponendo addii : nec desidera esse cum illis. Quos su-
p e r i ù s peccolorcs, h o c in l o c o a p p e l l a i viros moti, q u i 

m a l ù m f a c e r c g a u d c n l e l s l u d e n t ; j u x i a id q u o i l s e q u i -

tur : Quia rapinas mediUttur cor eomm. Qui sapienti® 
s l u d i o s u s e s t e t v i r l m i s , a b h u j u s m o d i h o m i n i h u s q u à m 

a l i e n i s s i n m s e s s c i l e h e i . I g n a r a c i i n d o c l a j u v e n l u s l i u t a i 

a t i q u a n d o f o r t u n a l o s c i f c l i c c s q u i s i n e l a b o r e e t u s -

i l o r e a d m a x i m a s o p c s p e r v c n i u i i i , p e r fraudem e t ra-

pmam ; s e d b a i e p r o s p e r i l a » n o n c s l indiando n e q u e 

desiderando. S o c i u s e t p a r i i e c p s c u m i s l i s n o n c r i i fi-

lm sapiens, cùm cor islorum medile/tir rapinani ci inju-
rictm Tace re , c o n l r a p r i c s c r i p t a l e g i s d i v i n a : ; i ncus v e r o 

justi mediiabiittr obedienliam, c. 13. Inprimis refert 
q u i b u s c u m v c r s e i u r e t a s s u c s c a t j u v e n i s . A l i o m n i 

c o n s o r t i o f o r i a s s i s m a l o r u n i c o b i b e r i n o n p o i e s l , s e d 

a b b i s q u i n i h i l a l i u d c r e p a m q u à m in),trias c i rapinas 

d e c l i n a r e d e b e s , n e c a p t u s l u c r o d i s c a s rapiuis e t i n -

j u r i i s c o m p e n d i a f a c e r e , c ù m v i i l e a s i l l o r u m f a m i l i a s 

a u c t a s r e b u s m a l è p a r i i s . S e d l ì i i e m s p e c u r e o p o r t e t , 

nam non rapini, sed sapientià augelur res familiaris ; 
j u x t a id q u o d s e q n i t u r . 

V E R S . 5 , 4 . — S A P I E N T I A . E D I F I C A B I T U I I D O I I C S , E T 

P R U B E N T I A R O B O R A B I T U R ( v e l intelligemià siabilielur). 
I-X D O C T R I N A R E P L E B C N T I I R C E L L A R I ! U N I V E R S A , S I I B S T 1 N -

T I A P R E T I O S A E T P L L C H E B B I M . l l e b r . : Ut per Sdentimi, 
cubiculi, reptebunlur omnibus dieiliis preliosiselpulchris. 

| v i d a p r u d e n l i a su i» r e h u s p r o s p i c i t ; q u c m a d i n o d ú m 
s e q m i u r . 

V E I I S . 3 , 0. - V i » S A P I E N S F O R T , S E S T , E T v í a D O C -

T O S R O B U S T O S E T V A L I D I S . ( B E T O . • V ¡ R S „ ^ , . „ S ^ 

bore, et vir seienlice robora! virtuiem, sive vires ) (]i u 
C U » D I S P O S I T I O N E INTTL'H B B L L I F I I , E T ELILR S A I C S L'R 

« U T A C O N S I L I A . l l e b r . : Quic, consiliis facies belhm li/,¡, 
el salus m mulliludinc consilici oruin. Non riipi,i,¡ ,,e-
que iniquiiaie, sed sapiemiá el viribus erigiinr di,mus 
e l s u s t l n e l u r f a m i l i a . I l i s d u a b n s v i n u i i b u s , sapictid 

e l robore, f a m i l i a r c e t é a d i n i n i s l r a t u r : m ex s t i p e r i n -

r i h u s j u x i a H e b r e o s p e n d e a i : h, ¡mtiiudme ( v e ! per 

robar) aedifiebit domum suam vir sapiens, el vir sciemice 

I roboraba mes, vel , vir per scienliam suam roboral vires 
I « « » s , - q : d . : V i r e s a l i s q u e s a p i e n t i j „ „ „ S u , : t í r m s 

ñ e q u e s n f l i c i e n l e s , n e in b i s q u i d e m r e b u s q u i e v i r i -

b u s p o i i s s i i n ú m a d m i n i s t r a n d a : v i d c n l u r . N 'am consiliis 

c-l c o g i t a l i o n i b u s facies bcllum p o l i i i s . q u i m i v i r i b u s . 

Q u á d e r e s u p e r i i i s d i s s c r u i u i u s . A l salus ubi con si-

liarii n/tilti. S e n s u s e s t q u ó d in b e l l o p n l i o r e s p a r l e s 

s u n l v i r i b u s a n i m a ! I r i b u e n i l x ; h o c c s t , v i r e s a n i m a s 

p l u s v a l , - n i q i i a m c o r p o r i s ; el salus, b o c e s l , v i c t o r i a , 

m a g i s p c n d e t e x p r u d e n t e c o n s i l i o q u i V n e x m u l l i l u d i n c 

m i l i i u m , t u i n l e l l i g a m u s a n t e m u l l a s é c u l a in n o s i r i s 

c o d i c i b u s d e f i n i l u m q u o d S a l l u s i l u s ínter sóplenles Inc-

ita mundi diu deliberalum fnisse tcslatur. Aliter : Con-
siliis fuaes Ubi bellum, hoc csl, consiliis, non viribus 
l i l e s e l c o n t r o v e r s i a s d i s s o l v e . N'am e 3 r a i i o n c e r i t 

u t r i n q u e salus. Q u ó d s i v i r i b u s e t v i o l e n l ü r e s a g a t u r 

m i l l a s a l u s c o r p o r u i n ñ e q u e s a n i l a s a n i m a r u m e s s e po^ 

l e s i . n b i u t r i n q u e c a d u n l e l I r u e i d a n l u r i n n u m e r i 

l i s u b i q u e e s t 

v i d e t u r , salus in 

mulliiudineconsiliariorum; q . d . : Q u i d q u i d a g g r e d i c r i s 

v i r i b u s t a n n i n i w p o r i s , s i v e in c o i S d o m e s i i c à , 

quain nos inielligimus in cedificaiione domis et reple'-
lione cubici,lorum , s i v e in a d n n ' n i s t r a l i o n e « ¡ p u b l i c ® , 

, q u a m v i s v i r i b u s a l i q u a n d o f o r t a s s i s s i i a g e n d u m , l a -

m e n plurimorum s a p i c n l ù m m o d e r a t i s - r o i r a i f f i t o m n i a 

n i e l i ù s e t a u g e n t u r e t c o n s c r v a n t u r , q u à m a r m o n u u 

s i r e p i t n e i t r n c u l e n t i s . Q u o d d e n i q o e d e b e i l o d i c i u m 

e s l , d e q u à c u m q u e c o n t r o v e r s i S c u m h o s l e i n l e l l i g i 

poiest. Xobisemm non est colludano adversits carnem 
¡aiiguinemsólùm, sed adversits principes etpotesiates, 

E p b i s . C, in q u o p r a l i o n o n n o s t r i » v i r i b u s e s t a g c n -

d u m , s e d D e i s a p i e n t i à e l c o n s i l i i s q u r e s u g g e r i i 

S p i r i t u s . 

V E R S . 7 . — E X C E L S A S T O L T O E S T S A P I E N T I A , IN P O R T A 

NON APEIUET OS s e c a . H c b r a u s s e r m o p l u r a l i » c s l : 

D e i 

conarme dcbel, et prcliosis opibas virtutiiiu secreliora 
SUI c o r d i s implere, p i s s u n l t a m e n e t d e r e d o m e s i i c à , 

d e l i b e r o r u i n p r o c r e a t o n e a c e d u c a i i o n e , c u m e l e -

g a n t i r c r o n i c o p i à e t o r n a t a , q i u c v i r o s a p i e n t i , 

q u i s u à c o n d i i i o n e c o n l c n l u s e s s e n o v i t , n o n -



i t u l l i i s c o g i t a r t a c e r e . A l i t e r : i n p o r t 

q u a m s a p i e n t i 

i l t e r a m , q u a i derida a l i 

v e l f a c t a , e t i l i a e s t o m n i b u s t&éààHh. A l i l e r : Co-

gilutio stutlìlìte peccatim, h o c e s t , o b s o l a m c o g i t a t i o -

n e m d a m n a t u r s l u l l u s e l r e u s e f i i c i t u r : c u i s i acc i -

d a t derisio, q u i f a c t a a l i o r u m h o n e s t a d a m n a i e l 

d e r i d e t , lit abominabais liomiñiíms. A l i t e r : Cogí/alio 

r i o s v i n c e r e i n l e r j u d i c e s e t s a p i e n t e s , q u i s t u l t o i m -

p o n i m i s i l e n l i i i m e i r e u m e s s e j u d i c a n t . A l i l e r : Sa-

piemia; mal excelsa: stililo e l r e c o n d i t e , v i d c l i c c t i n 

s a c r i s B b r i s , a d q u o r u m l e c l i o n e m e t i n t e l l i g e n t i a m 

n o n p o s s u n t a t t i n g e r e , n i s i s a p i e n t e s in C h r i s t o , q u i 

( ¿ d i / i r a n í domain supra pelram, M a t t i ) . 7 . Ni l i i l i m p e -

d i i q u o m i n i i s i n t e l l i g a m u s a l i q u o s e s s e B S q u e a d e ó 

s i m p l i c c s e t o b t u s o s c o r d e , u t n o n p o s s i l i ! p r u d e n -

t i a m a s s e q u i t a l e m p e r q u a m d i g l i ! h a b e a n l u r i n l e r 

c o n s i l i a r i o s c o n n u m e r a n , v e l r e r u m g u b e r n a c u l a 

t r a c t a r e c u m s a p i e n i i b u s . fi. S a l o m o n v o c e m H e -

b n c a m - C t n a l i l e r i n t e r p r c l a t u r , n e m p e u l a c c i p i a -

i u r p r o lapide prelioso; j u s t a i l l u d J o b . 2 8 ' - m o t i l 

t m - , coralia el gabis ; e l e r i ! S e n s u s : S t u l l o s p u l a r e 

s a p i e n l i a s r a r i s s i u i a s e s s e , n c q u e p o s s e c o o i p o r a r i , 

s i c u t l a p i d e s a l i q u o t p r c t i o s i , q u i m a g n o C o n s t a n t n e c 

f i i c i l è i n v e n i u n t u r : i d c i r c ò d e s p e r a n t e s a v e r l u n l a n i -

m u m à s a p i e n t i ! , e t o b i d n u n q u l m p e r v e n i e n i a d e u m 

h o n o r i s g r a d u m u t in porta c u m s a p i e n i i b u s S é d e a i i t 

e t d e r e b u s m a g n i s d e c c r n a m . 

V E I I S . S , 9 . — Q u i COGITA? MALA F A C E R E , STCLTOS 

TOCABITUR. ( H e b r . : cogtltmlem mala facere, dominimi 

se r f s , v e l leremissuin feceris, in die angustia:, anguste 

eril Iortiludo tua. ) E R I E EOS ò l i OECLNTIR AI» MORTE« 

liquid qui diriget corda ipse inleUigel, el qui cuslodil 

inani luam ipse cognosceI, el reddel liondtii juila 

[S s im i l i ? O p e r a e b a r i t a l i s s u b p r í c c e p l o sapicnl i iB 

i t m e n u i r . N a m p e r angusliani i p i a m c u m q u e f r a l r u m 

viribus deslitulum 

ABOMEV' 

e s t in g e n e r e d e q u á c u m q ñ e angustia, i n t e l l i g i l u r d e 

e à q i u c e s t o n i à i i u n m a x i m a , n e m p e a n g u s t i a in 

morie, d i c e n d o : Eripe capios ad morlem. In carcere 

c r o n i , el veiiistisad me, i n q u i i a u c l o r i t a s e v a n g e l i c a , 

M a t t h . 2 5 . I n t e r p o l a r e p r o r c i s , a u l i i s q u i p e r in j i i -

r i a i n e t c a l u m n i a m p u b l i c a l e n c n t u r e u s i o d i à . n o » 

e s t c u j u s l i b c l : m a g n o n i m v i r o r u m e s t , c i c o r a n i q u i 

a u c i o r i t a t e p o l l e n t a p u d j n d l c c r a i m c r c c d e r e , v i i 

c a p i i v o s r e d i m e r e , e t a d m ó r l e n i d e s t í n a l o s a h e x -

i r e u i i e r i p e r e a n g u s t i a . H o c u l p r o b i v i r i e l s a p i e n -

te CSI, i n q u a m , i t a i n a l i e n o p e r i c o l o c e s s a r e , a l i e n a i 

n o n d o l e r e v i c c s , i n h u m a m i n i e s i e t c r u d e l e p l u s q u à d i 

H e b r . : Mala cogitaiù) stalli est pcecatum 

lio est Itominiderisor. Q u a n t a S i t l a u s s a ¡ 

q u i n i h i l r e c t è g e r i i u r , s u p e r b i s o s t e n s u n 

M u l l i d a : i g n o m i n i a , c t i a m a p u d h b u i i i i e i 

tilt v o c a t i i r , h i 

tum facere, q u a m v i s s c o r c i e , r w d i l h o m i n e m i n f a n 

d i r i p o t e s t . Q i iod S c r i p t u r a 

I l e b r . : Si cesses, ve l prohibe 

s u p p l e libi crii angustia, in ( 

i n u i l d i c e u s 

í ( « p s i i i i i . m 

tà rcmissus e 

[enti libi. A l i i l e g u n t p e r i n l e r r o g a t i o n e n . A n n i pro-

Itibebis te ab ope ferendiì in angustia, quando ad inler-

fcciionem qitis Iraliilur? q . d . : Absil. Se t i melili .* p e n -

d e i b ic i : u l t i m a c l a u s u l a , u l s i i s e n s u s : Si cohiUas 

le in anguslià alienti; cimi dixeris : Sanè non novi 

/itine, e i e . A l i l e r : Si prohibiteris à morie innocenies, 

qui rapii situi ad morlem , eril eliani qui le eripial. Si 

dixeris : Sanè non novi eum. Q u i rentissi s u u t , e t n e -

c e s s i t a t i s u o r u m s u c c u r r e r e r c c u s a m , m u l i a s o l e n i 

c a u s a r i ; c i c i m i h o m i n i b u s r a l i o n e m r e d d i d e r i i i l , s e 

p u t a n t c h a r i l a l i s I c g i b u s s a i i s f c c i s s c , u l , e . g . , d i c e n -

t e s : Xon novi lume hominem ; v i i : Xon novi causimi 

illius qui duclus est ad morlem ; et li ne est quoti in i 

n o d i f o ñ a s s i s ( 

i r i t ; v e r ù n i I).; 

lliijil, n i h i l ig i 

His novil a n i m i 

ne ; q u i ¡ g n o r 

o l i l i a l ib i 

s q u i D c o 

i r r e u d u i u 

gustiò illius non su in sollicilus. HUjus 

c u s a t i o h o m i n i b u s i i l c u m q u e s à t ì i f è c 

qui contu el dirigft vi novil, s i v e ini 

r a t ; ipsequi cuslodil a n i / n o n i Illuni, i 

t u a m ; q . d . : N e d i c a s : "Non uovi hunc ; q u i i g n o r a i , 

i g n o r a b i t u r . D e u s o m n e s n o v i t , e t t u a s 

r i u s u e c e s s i t a i e m e t a n g u s t i a m ; e t h a 

s a l i s f a c e r e d febe t . T i b i n o n l i c b e t e s s e igi 

c o g n i l u s e s t , c u j u s c a u s a e g e n t i b u s s 

e s t . S i v is t u a m a n i m a m e t v i l a m à D c o s e r v a v i , a l i o s 

à m o r t e c o n a b e r i s e r i p e r e . E t q u a m v i s h à c r a t i o u e s i s 

s a t i s o b a r a l u s , n e m p e , c ù m D e u s , q u i o m n e s intel-

ligit, tuoni servel vitam ; t a m e n i n s u p e r , q u o m a g i s 

a n i m e r i s , p r e m i u m a l i q u a u d o d a b i t , n o n t ib i m o d o , 

s e d o m n i b u s hominibus : unicuique reddel juxta opero 

sua, u t i n q u i t P a u l u s , K o r a . 1 4 ; slobimus enirn omnes 

ante iribuidil Cliristi. E t a b a n g u s l à e t s e v e r i J u d i c i s 

s e n l e n l i à e r i p i e r i s , s i n u n e o p e r a t o d e d e r i s a b à n -

gustUs e t morte a f l l i e t o s defendere. S e d à c o r p o r a l i 

angustiò, u t d i c e r e i n s t i t u c r a m , m i s e r o s eripere n o n 

e s t o m n i u m , s e d p o t e n t i à , o p i b o s a c a u c i o r i t a t e p o l -

l e n t i u m ; v e r ó n i p e c c a t o r u m a n i m a s , q u a : a d m o r t e i u 

e l m a c t a t i o n e m l i g a t a l e i i e n t u r e t a n g u s t i i s p r e m u i i -

t u r , e r i p e r e o m n i u m e s t c o n d r i , v e ! a d m o n i l i o u e s a n ò , 

v c l c x c u i p l o v i t a m c o r r i g e n d i , a u t p r c c i b u s a d D e r n o 

s e d u l i s , v e l d e n i q u e q u à c u m q u c a l i ù r a i i o n e . I n c o l o -

c o h a b e b i t i l l ud : Qui 

errore ria) sua;, servidiit. 

V E R S . 1 5 , 1 4 . — COM 

BON U M EST ET FAVUM 

( H e b r . : Palala tuo.) S i c 

TU.E, QUAM CEM 1WENER1S, BABEBIS IN I 

E T SPES TLA NON PLKIDIT. H e b r . : Sic si 

anima; tuie : si inveneris, el erlt spes, et 

non excidetur. E l e g a n t i s s i m a s i m i l i t u d i 

m o n e t filium s u u m u t in p e r d i s c e u d à s ap 

o b l c c t e t , p a n i n i c o r r i p i t c o s q u i r e b u s u r n a 

p o r i j u c a n d i s m a g ì s c a p i u n l i i r q u à n i 

q u i b u s n o n so l im i c o n s o l a t i o n e m h a b e r e l i c e i i n 

s e n t i , s e d s p e m c e r t a i n in f u t u r o . C o n i l a , h u j n s 

v o l u p l a i e s , u t s i i t i q u à m l i b e l j u c u n d a , t a m e n 

I m o m e n t a n e a . Comede, fili mi, mei; q . d . : Si coi 

mei, co qwd bonwn et suave sit, multò magis se 

inverti feceril peccalorem 

imam èjus à morte, J a c . f i . 

D E , F I L I M I , M E L , QL'ONI 

DL'LCISSIMI M CT!TTCRI T í 

T D O C T R I N A S A P I E . N T I . E A M I 

speclat 

p a r t i l i 

•Lia 

ì r t u l i b u 

teda, 

etnia 

sapwttiœ dulcí: 

see supienlltlm, 

sàpientia nielli 

amina. E l h a c 

s e q ù i t u r : S i ii 

li animé. Ve l l e g e n d u m e s t : Sicdi-

t n i s c e r e s p o n d e a t v e r b o comede, et 

re favo; palato d e n i q u e r e s p o n d e a t 

l ù s s i i u i l i l i i d o q u a d r a i . P o r r ò q u o d 

mias, s u p p l e sapienliam, i n d i c a i a r -

d u a n i e s s e v i r t u i c n i , e t dilTicUeiii i n v e l i l i ! s a p i e n t i a 

mei, h o c e s t , ¡ I l é c e b r a s l i i i jus v i ' t è , i i v é n t u f a c i l e s 

u b i q u e o b v i a s ; s e d est finis, v e l eril merces et exs, 

clalio quie non excidetur, s a p i e n i i b u s v i d e l i c e t , h o c t 

i v c n l a t e m iu p e r d i s c c n d i s a p i 

e o n s u i n u i i l . Erit spes, v e l m cri 

i n i I l o l i m , v e l pO'stcritalis • 

lu p r i c s e i i l é l n e t f u l u r a m in v i 

i t e l l i g i m n s m s c r i b i t u r 1 T i n 

ulitis est, promissionem liabem 

est, et futura. D u l c e d o 

h u m v o l i i p t a l i i m a m a i 

si q u i d d i l l c c d i n i s h a b e 

V e r s . 1 5 , 1 B - — N f 

( H e b r . : N e 

vaslttbis ac, 

H x c ' q u o q u 

m a j o r s i t i 

insidiabais 

'in™ ejus 

a d s p e m 

v e r o m o l l i s e l o m n i u i i 

i l i i d i i i cm q u a m d a m r i 

a l , c i t ò e v a n c s c i t . 

dSIBIERIS ET QV.I.HÍ 

i REQUIE 

'iculo jus, 

u n i i e t i n v e -

eí, longée ville, 

t filio,,,,,,. N o s 

n u l e C o n s o l a -

lOtll. A : Pietas 

vitœ quœ nunc 

i c a n i a -

l i n q u i t ; 

inpie, hab: 

) S E P T I E S 

i r i u l i s n i . N a : 

•us e o r i i m q u i v o l u p i a l i b u s c o r p o -

raeanl, q u à m q u i i n v e n i e n d x s à p i e n l i œ s l u d e a n t , 

v i d e n l u r b o n i s i n e p e r i c u l o v i v e r e i n i c r t o t l i o s t c s 

l i s c l j u s t i f i a , l l o s i t c r ù m c o n s o l a t u r S a p i e n s , j u -

Il s p e m l i a b e r e : s e d n o v o s e r m o n i s g e n c r e 

p e r a p o s t r o p h e ! ! i n i p i i u n a l l o q u i l u r , a d m o n e n s n e q u i d 

l o l i a t u r a d v e r s ù s j u s t u m , d i c c i i s : U impie, noli mi-

as poncre contra domina justi; q . d . : E a e s i j u s l i t i œ 

u s e t i n l e g r i l a s u l u e n i o p o s s i l e a m a p c r l o m a r i e 

i p u g n a r e : per fraudent et insidias illius quictem per-

lurbare c o n a l u r i m p i u s , el illius accubitum prœdari. 

S n n t q u i p e r mansioiiem et accubitum i d e m i o i e l l i g a n t ; 

e s s e q u o s d : 

n f e r r e , n e c 

sidiutttur el 

i r i b u s . E l su ; 

t a d b o n a e x 

u n , habîlaciihi 

il i n s i d i a s p o i 

s s a t i m p i u s illi 

d e l i b u s e l b i e r ç i i c i s , q u o s 

id spe t 

i n t d a m i i u i i 

¡ u s families 

i l iaris p i g n e 

a l l l i gan 

i n n m v s l 

i r e , q i i 

Sam 

l i b e l i 

!der. 

i r e , s a l i e r a 1. 

q u i b u s n e c j u s 

l l eb r . i - i casum 

n q u i c ò n i j i 

c u m a v e r t e r e 

ubili, h o c e s t , 

1 q u i p e r i t a 

: r n a r e f e n d i l i 

i f u s t i e s t É c c l e s 

re et accubitum 

c u m m c n i b r i s 

[ l o q u i t u r Saj i ic i i f 

e o s v e l i e s a p i e n t i ^ p r x c e p t i s 

t j u s t o c o n s o l a t i o n e m p n e b e a i 

:iidei justas. N u m e r u s s e p t e n a r ì 

a m ì i u i n e r u m s i g n i f i c a ! in Sei-

Io i i p n s -

j u s l i l i i , 

ci u x o r i • 

J i i x l a s e n -

lia C h r i s t i , 

i Ulitis va-

s i i i s , i n i i -

is, n u n l a m 

o b l c m p e -

, d i c e n d o : 

u s q u e m -

i p i u r i s ; e t 

l a B e d a n i e l n o s l r o s f e r è o m n e s , e s t p e c -

i o r i b u s q u o i i d i a n i s q u e p e c c a t i s , s m e 

• rum q u i s q u a m c s s e p o l u i l in h i e v i t i , 

- f e r m i ! a d p é n e n l a e t d a m n a q u a i j u -

i n j u n t c n t a h l u r in h i c v i l i j n x i a i l l u d , P s . 5 1 : «ulta: 

Iribulalio.'ies jitstortun ; sed ab omnibus liberubil eos bo-

nis. .Mulla p a t i u u l u r justi, e l crebro in a d v e r s i t à i c s 

h u j u s Vila; incidunl ; sed surgunt s t a t i n ) , ve l e r e p t i i 

n o m i n o , s i c u t ¡Ili eripueruiit eos qui diteli ri capti sunt 

morlem, u t a d s u p e r i o r a r e f e r a t u r ; ve l m e n i l i , 
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h o c e s t , a n i m o e r i g u n t u r a d v e r s ù s o m n i a m a l a , a c c e -

p l a q u e c o n s o l a t a n e r e s i s l u n t . Caterùm impii corruen-

tesiituialum, d e s p e r a t i o n e a b s o r p l i , n o n turgunlìt m a l o , 

s e d p e r p e t u o d o l o r e s e c r o c i a n i e t l o r q u e n l . P r i o r e x -

p o s i l i o e s t m e l i o r ; s e d hxc p o s t e r i o r m a g i s h i s i o r i c a . 

V E R S . 1 7 , 1 8 . — C U M CECIUERIT INIMTCUS T U U S , N E G A U -

DEAS, ET IN BUINA E J U S NON E X L L T E T COR TUUM; KF. F O R -

7 È V1DKAT DOMINUS, E T DISPLICP.AT ET, ET A U F E R A T AB EO 

M.v.M SLAM Nulli mutimi prò muto reddenles, ì n q u i t P a u -

l u s . Q u a m v i s insidiai struant impii adversùs juslum, 

e l i n j u r i a s i n f e r a n i , n i l i i l o m i n ù s l u m e n b e n e v o l e n -

l i a m e r g a o m n e s s e r v a r e o p n r l c t , c i m a l o r u m p o l i ù s 

v i c e s d o l e r e q u à m v e l i e i n j u r i a s u l c i s c l . E t q u a m v i s in 

u l l i o n e m j u s t o r u u i in malum f r e q u e n t a r corruunt im-

pii, non est t a m e n de ruinà eorum talandum ; m a g i s 

a u t c ì n d o l e n d u m q u ò d f e c e r i n t a i i q u i d s u p p H c i o d i -

g n u m . Non lataberis cùm cecideril inimicus tutu. E t 

q u o m o d ò M o y s e s c c c i n i t , d i c e n d o : Cantemus Donano, 

gloriose enim magnificalus est, cò l l i P l i a r a o s u b m e r -

g e r e l u r in m a r i R u b r o ; c i o m n e s s a n c t o r u i u v o c e s 

n i h i l a l i u d c l a m a n l q u à m v i n d i c l a m d e h o s l i b u s . S c d 

de ruinà inimici ini netaleris; d e i n i m i c i s Dei e t l i o -

S t i b n s l o l i u s p o p u l i , f o r t a s s i s a l i a r a l i o e s t . Ve l i n i m i -

c o r u m e t p e r s e c u i o r u m f o r t a s s i s p a u i i i e n i i a m e t c o n -

v c r . s i o n e m o p t a r e d e b e m u s q u a m d i ù v i v u n t , m a g i s 

q u à m i n l e r i t u m a u l p e r d i l i o n t m i , De i o p t i m i m a x i m i 

i m i l a n l e s b e n i g n i l a l c m , q u i non tuli morlcmpeicaioris, 

sed magis ut comerlutur et vivai. V e r ù m u b i j a m m o r -

' t u u m e l p r o s i r a U u n c e r n i m u s , q u o d s i n e d i v i n o n u l u 

e t p r o v i d e n t i à fieri n o n p o l e s l , in g r a l i a r u m a c t i n n e m 

e t l a u d e m p r o r o m p e r e l i c e i con» g a u d i o , q u a n d o q u i -

d e m j u x i a De i v o l u n i a t e m e s s e p r o l a i a m s e i i l e n t i a m 

t a n d e m i n t c l l i g i m n s . E t c r i i s e n s u s : In casu hoslis ne 

lateris, h o c c s l , c ù m a d v e r s i a i i q u i d c o n t i g e r i i , n e v i -

d e a r i s ¡Ili f e l i c i t a l e ™ b u j u s m u n d i ¡ l i v i d ó r e , q u a m D e u s 

o m n i b u s c l i a m p c s s i m i s l i o m i n i b u s a l i q u a n d o l a r g i l u r 

d e s u à i n e f f a b i l i b o l l i t a l e . In m o r b o i g i i u r ve l a d v e r s à 

f o r i u n à m i m i c i lui noli talari; s c d homo cùm sis, nihil 

humanum à le alienum pulans, d e b c n c f i c i i s D c i c u i c u m -

q u e c o l l a i i s p e r c l i a r i t a t e m L c t a r i d e b e s , d e m a l i s v e r o 

a l i e n i J u t d e t u i s d o l e r e , c ù m l u i j u d i c i i n e q u a q ù à i n 

f u e r i t s t a t u e r e q u i d q u i s q u e m e r e a l u r . Si nemo novit 

an odio vel amore dignus sii ipsé, q u a n t o m i n ù s q u i d 

a l i i m e r e a n l u r j u d i c : i r c p o t c r i n i u s ? Q u ò d s i p e r ruinam 

inimici p e c c a l i l a p s u m i u t e l l i g a m u s , m u l t ò m i n ù s IJ Ì -

t a n d u m e s t : n a n i q u i p o l c r i s g a n d e r e i n b i s q u a ; D e o 

d i s p l i c e n l ? P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r . S e q u i t u r : Ne 

fortè videat Dominus, el malum sit oculis ejus. T u c ù m 

v i d e a s s u p p l i e i u m s u i n i d e i n i m i c o , g a u d e s , p u l a n s l u à 

c a u s a i l l u n i d a r e p & n a s , t u a s i n j u r i a s ¡11 e o v i n d i c a r i , 

q u o d oculis Domini displicel. N a n i d e b o n i s , n o n d e 

m a l i s a l i e n t e g a u d e r c d e b e m u s . H a ; c l u a c r u d e l i i a s in 

h o m i n e m D e u m . V e d d e l p r a p i l i u m ; e l e r g a e u m in q u e m 

t u t a n t a m e x e r c e s i r a m D e u s e r i t p l a c a i u s . N a n i u t c le -

m e n s p a t e r s u o s i p s e c a s t i g a r e s o l e t , s i c a l i e n n m c r u -

d c l i t a i e m i n s u o s n o n f e r i . P r o v e r b i u m h a b e t c h a r i i a -

t i s p n e c e p t u m i n s i g n e , e t f e r e n i h i l d i v e r s u m a b i l i o 

e v a n g e l i c o : Diligile inimicos veslros, el benefacile his 

oui vos oderunl, M a l l h . 5 . 

V E R S . ! 9 , 2 0 . — N E CONTENDAS COM PESSIMIS ; NE 

.CMUI.ERIS IMPIOS, QUONIAM N O ^ H A B E N T FUTL'RORUM SPEM 

MALI , ET LUCERNA IMPIORUM EXST1NGUETUR. A l i i : Ni 

succenseas. A b e n E z r a T D ' m 5 N , ne commisceas le, 

ve l socium le prabeas, inter impíos, ut facias juxia opera 

eorum, P s a l . 5 7 : Noli tumulari; u b i H i e r o n y m u s , u t 

h o c in l o c o , contendere v e r i i t . E t i l l ic q u i d e m v i d e l u r 

ve l contendere ve l irasci s i g n i f i c a r e , c i m i s i a l i i n s e q u a -

t u r , desine ab irà, el deretinque furorem; e t a d e u m d c i n 

s e n s u m p l u r i m a p a r » P s a l m i t e n d i l . V e r ù m in h o c l o c o 

annoimi in b o n a m p a r t e m , u t s u p e r . ù s f r e q u e n t e r 

c a p i v i d e l u r , e x h i s q u a ; s e q u u n t n r non erit spes malo. 

P r o h i b e t i g i i u r S a p i e n s n e q u i s i m p i o r u m fe l i c iU i t e ¡1-

l e c t u s c u p i a l c u r a i l l i s n e g o t i u m h a b e r e , c u m i l l i s v i -

v e r e , i l l o r u m i m i i a r i m o r e s e t s t u d i a . N a m i n c e r t a e t 

i n c o n s i a n s e s t m a l o r u m p r o s p c r i t a s , u t s c r i p t u m e s t , 

P s a l . 3 7 Adhuc pusillum, et n o n e r i t peccalor. — Non 

erit impio spes, ve l merces; H e b r . : Non erit finis, ve l 

postremum, h o c e s t , id q u o t i p o s t o p u s d a r i s o l e t , non 

eril impio ; q . d . : I m p i u s in h à c v i t a p n c m i u i n l i ,»bet, 

u t in E v a n g e l i o , L u e . 1 6 : Recepisti bona in vilà tua, 

el Lazarus similiter mala. — Luc.rna impiorum exstin-

guetur. S p l e n d i d i « e l c l a r u s o b d i v i l i a s i n t e r h o m i n e s 

h a b e l u r m a i n s ; s e d h ; e c g l o r i a e v a n e s c e l . A l i t e r : 

I m p i o r u m l i b e r i q u a s i lacinia i l l o r u m i n t e l l ì g u n t u r , 

vel p o l i ù s a n i m a , q u a ) m e r i t ò exstincta d i c i l u r , c ù m 

n o n fulgeat ut sol, q u o d d e j u s l i s s c r i b i t u r M a n l i . 15 , 

s e d in i c n e b r i s c o n t i c c s c a t . P r o v e r b i u m e s t c o n t r a c o s 

q u i p n e s c i i t e m f e l i c i t a l e m f u t u r a ; p r t e p o n u n t , e t i m -

p i o r u m x m u l a n t u r v i t a m , u i e o r u m p r o s p e r i t a l e m 

m o m c n l a n c a m a s s e q u a n t u r . 

V E R S . 2 1 , 2 2 . — T I M E DOMI.NUM, F I L I M I , ET R E G E M , 

ET COM DETRACTOR1BÜS NE COMMISCEARIS- ( H E B R . : Cum 

mutuntibus ve l ilerantibus.) QUONIAM REPENTE CONRUR-

CET P E R D I T I O EORUM, ET RUINA.M UTBIUSQUE QUIS N O V I T ? 

I l i q u o q u e d u o v e r s i c u l i c u m p n e c e d e n l i b u s in s e n s u 

c o n v e n i u n t , v i d e l i c e t , non esse imiiandam malorum l'i— 

lam, sed pracepla Dei et regum edicto esse servanda ; 

non esse conversandum cum his qui imnnilant el diver-

sum fcciunt. N a m q u o d n o s h a b e m u s , cum delraclori-

bus ne commiscearis, I l c b r a i c è e s t , cum muiantibus, vel 

ilerantibus, uL s u b a u d i a l u r jniqUilales suas. Mihi n i a g i s 

a r r i d e t , ne miscearis cum his qui quicquam mutant, a u t 

diversum facilini à prceceptis Dei vel regis. T e r t i a m d e -

n i q u e in C o m m c n t a r i i s H e b r x o r u m l e g o i n i e r p r c t a t i o -

n e m , n e m p e , cum mulantibus hunc ordinem, v ide l ice t 

t i m o r i s : Time Dominimi et regem, e t magis obedien-

dum Deo quàm liominibus, cum his qui timoris ordinem 

immulant ne te commisceas. P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r . 

T o t u s h i e l o c u s à m a l a c o n s u e t u d i n e e t c o n s o r t i o m a -

l o r u m p r o h i b e l , q u a r e s j u v e n i b u s e l ¡ ¡ ¡ e x p e r t i s m a -

l o r u m p o t i s s i m a c a u s a s e m p e r f a i t . S a l o m o n c u m p r . e - | 

c c p l i s , q u ; e s u o p r o p o n i ! f i l i o F u b i q u e v e l s p t u u v e l 

m e t u m , l a u d e m ve l d e d c c u s , v e l a i i q u i d id g e n u s s i -

m i l i u m a d j q n g i t . In h o c l o c o d e t i m o r e D o m i n i c i r e 

g i s t r a c t a n s , i n o b e d i e n t i a ì p c r i c u l u m s u b j i e i t , quia re 

pente surget coniritio eorum ( s i v e perdido), et ruinam 

utriusque quis inielliget ? V e l s e n s u s e s t u t co^tritio in-

t e l l i e a l u r Dei e t regis, h o c e s t : Sur gel contrito ou 4 
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conterei eos Deus, ve l rex, qui mutant prcecepla Dei : 

v e l : Conlriiio eorum, s c i l i c e t , qui non obediunt neque 

timent Dominum et regem, surget super eos subito, 

q u a n d o n i h i l m i n ù s e x p e c t a n t , j u x i a i l l ud P a u l i , t 

T h c s s . 5 : Cimi dixerint : Pax et securitas, tune repen-

tinas eis supervenid interitus. Mel ius r e f e r a n t u r a d Do-

minum e t regem, q u e m D o m i n u s in t e r r i s j u d i c c m c o n -

s t i t u i l , u t i l l i u s f u n g a l u r m u ñ e r e ; e l c r i i conlriiio 

utriusque, h o c e s t , c o n t r i t i o q u a m ¡Ili d u o , Deus v i d e -

l i c e t e t rex, i n d u c e n t s u p e r c u m qui n o n t i m e t . 

VERS- 2 3 , 2 4 , 2 5 . — H . E C QUOQUE S A P I E N T I B U S : C o -

CNOSCERE PERSONAM IN JÜD1CIO NON EST BONIIM. QLII D I -

CUNT IMPIO : J U S T U S E S , MALF.DICENT EIS P O P U L I , ET D E -

TESTABUNTUR EOS TRIBUS. Q U I ARGUUNT E U M , LAUDABUN-

T L ' R , E T SUPER IPSOS VF.NIET BENEDICTIO- H c l > r . : Sed 

increpanlibus (ve l arguentibus) dulcescit, s c i l i c e t Deus, 

et super eos veniet benediclio boni. ETIAM H.«C SAPIF.N-

TIBIS. D u p l e x e s t i i i i e l l i g c n t i a , ve l q u ò d ea qua se-

quunlur sunt aliorum sapienuim dicta ; q u a s i j a m i i n e m 

i m p o s u i s s c t s u i s S a l o m o n , c u m timore Domini c l a u -

d e n s s c r m o n e m , q u e m a d m o d ù m i n c a ' p i i : Initium sa-

pientìa, timor Domini ; e t h a « i n t e l l i g e n l i a n o n e s t 

a b s u r d a . H e b n u i s t a m e n m a g i s a n i d o t a l t e r a , qiu-e e s t 

h u j u s m o d i , n e m p c : Hoc qua sequunlur sunt verba 

Salomonis ad sapientes judices; ve l : Hac verba sunt 

necessaria omnibus sapientibus; e t p e n d e n t e x s u p e -

r i o r i b u s : Non amuleris impios. Nihil commcrcii debes 

habere cum impio, ñeque pricatim net/ue publicè. Injn-

dicio cujuscumque personam accipere malum est ; quanto 

magis personam impii? pronuntians eum esse juslum 

malediclus el sprelus eril ab omnibus, non ab una pro-

vincià, sed à populis pluribus, u t d e Deo e l r e g e , q u o -

r u m s p r c v i l l e g e s , n i h i l d i c a m u s . A l i t e r : Qui dicil im-

pio : Justus es, p o t e s t a d p r i v a l o r u m a d u l a t o r e s r e -

f e r r i ; q . d . : Qui vel virum laudai i m p i u m , benedicil 

ilti, inquiens : Justus es, ei à populis maledicelur, el r.a-

tiones eum spernent. P o t e s t e l i a m i n i e l l i g i j u x i a a l i a m 

s i g n i t i c a i i o n c m h n j u s v e r b i 2 p 3 , q u o d e s t jierforare ; 

q . d . : Si quis accipial personam impii, dicendo : Justus 

es, perforabuni eum populi ensibus suis, h o c e s t , c r i -

m e n c o m m i s i ! q u o d p u b l i c è v i i i d i c a n d u m e s l , q u i a j u -

d i c i u m p e r v e r t i i , in q u o l o t i u s roipnblice s a l u s p e n -

d e i . P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r , e t n o n a l i e n u m v i d e l u r 

i n s e n s u a b e o I s a i . il : Va qui dicilis malum bonum, 

ponentes tenebras lucem ; q u i c ù m m u l l o s d e c i p i a n t , 

m i n i m n o n e s t s i à n i u l l i s p r o b r i s a f l ì c i a n l u r : n a m eà 

r a t i o n e fieni m u l t i m a l i . C a ; t e r ù m q u i timent Deum et 

regem, e t s e c u n d ù m a - q u i l a l e m redarguunt m a l o s in 

j u d i c i o , u t e x m a l i s b o n i faM,jucundus et pulcher eril 

t a l i b u s D e u s , h o c e s t , t a l i b u s c r i i D e u s j u d e x m i n i m e 

s e v e r a s , u l p u t a q u i quorum judicium, subveniunl op-

pressis, judicata pupillo, defendunt viduam, I s a i . i , e t 

o p p r e s s o r i ! » « j u s l a m iKi rnam i n i l i g u n t ; h i s , i n q u a m , 

venia benediclio bonitatis, s i v e boni, h o c c s l . D e i , q u i 

solus bviuis est p e r c s s e n t i a m , M a r c . 1 0 , ve l boni s i v e 

h o n o r u m o m n i u m ; u t benediclio boni r e s p o n d e a t mu-

lediciioni populi. 

V E R S . 2 6 . — LABIA DEOSCI'LABITDR QUI RECTA VERBA 

RE6P05DET. E x s u p e r i o r i b u s p e n d e t j u x i a H e b r e o s q u i 

M . C A P . X M 

t o t u m l o c u m a d j u d i c e s r e f e r u n t , q u o r u m m u n u s i r e 
1 p r i m i s e s t nullius personam accipere in judicio, d e i n d e 

n u l l o modo justificarc impium, i m ò redarguere, o m n i -

b u s d e n i q u e recta verba respondere, h o c e s l , s i b i i p s i s 

c o n s o n a , u t s e r m o v i d c a t u r osculatio labiorum. N i h i l 

e n i m a p t i ù s q u a d r a t q u à m c ù m labium t a n g i t labium 

e t v e l u t deasculalur. A l i t e r : His qui arguunl impium 

erit amcenus el dulcis Deus, u t d i c t u m e s t : Tarn dulcis, 

i n q u a m . erit itti qui respondel verba recta, oc si oscula-

retur labia illius ; q u o d a m o r i s m a x i m u m e s t a r g o -

m e n t i m i . P o t e s t a l i o q u i in g e n e r e d i c t u m i n t e l l i g i : 

Labia osculabiiur, h o c e s t , c h a r u s e t a m i c i s s i m u s e r i t 

o m n i b u s qui verba recta loquitur. O b s c u r i t a t e q u à d a m 

v e r b o r u m e l s i m i l i t u d i n i s u m b r à f a c i l l i m a s e t c l a r i s s i -

m a s s e n l e n l i a s o b n u b i l a i S a p i e n s . 

V E R S . 2 7 . — P R E P A R A FORIS OPUS TUUW, E T DILIGEN-

TER EXEKCB AGttUM TUUM , ET POSTEA EDIFICES DOMDM 

TOAM. O r d i n e m in r e b u s e l n e g o l i i s o m n i b u s e s s e s e r -

v a n d u m d o c e t p r o v e r b i u m , ea p r i ù s f a c i e n d a q u i e m a -

g i s s u n t n e c e s s a r i a ; u t , e . g . , m a g i s n e c e s s a r i u m e s t 

a n n o n a m h a b e r e n e c e s s a r i a m a d a l e n d a m I ' ami l i am, 

q u à m s p l e n d i d a s a i d e s c o n s t m e r e . H a « u l e x e m p l i 

c a u s à d i e t a p o s s u m i n i e l l i g i , i l a s u n t v e r i s s i m a . I n 

H e b r r c o n o n s u n t d i v e r s ® c l a u s u l a ; : Prapara foris 

opus l u u m , e t q u o d s e q u i l u r : FA diligenter exerce 

agrum luum; s c d q u o d foris d i x e r a t , e x p l i c a t p e r 

acrum ; e l diligenter prapara illud in agro tuo, el deinde 

adificabis libi crdes. U h i o p e s c o l l e g e r i s e x a g r i c u l l u r à , 

e l s u m p t u s t ib i s u p p p t i u i t , p o t e r i s ¡ed i f ic i i s n o y i s c o n -

s t r u e u d i s v a c a r e . A l i l e r : O p e r a r u s t i c a n a s u o t e m p o r e 

fieri d e b e n t . E s t t c m p u s , v i d e l i c e t s e m i n a n d i , e l l e m -

p u s m c t e u d i , E c c l e s . 3 ; ffides v e r o ¡ e d i f i c a n d i c u r a , e l 

d o m e s l i c u m o j i u s i j u o l i b e l t e m p o r e fieri p o t e s t . J u x t a 

a n a g o g e n , domum adificare n o n p o s s u m u s q u à p e r p e -

t u ò m a n e n d u m e s l , p r i u s q u à m opus foris praparaveri-

mus, h o c e s l , c a r n e m s u b j c c c r i s s p i r i l u i , e l q u ; c in 

agro, h o c c s l , in m u u d o s u n t , praparando c o n l e m -

p , e r i s . 

V E R S . 2 8 , 2 9 . — N E S I S T E S T I S FRUSTRA CONTRA P R O -

XIMUM T U U M , NEC L A C T E S QUEMQUAM LABHS 1 U I S . N f i D I -

CAS : OUOMODO F E C I T M1UI SIC FACIAM EL, E T REHDAM 

UNICUIQUE SECUNDUM OPUS SLUM. Q u a m v i s a d h u n c m o -

d u n i v e r t a n l o m n c s i n l e r p r e t e s : Ne sis testis contra 

' proximum luum, e l s i c n o n e r i l s e n s u s d i v e r s u s a b i l i o 

p n e e e p t o l e g i s q u o p r o h i b e t u r falsum testimonium di-

cere, t a m e n p r o p t e r c l a u s u l a m s e q u é n t e m : Nee lactes 

eum lubiis tuis, m a g i s q u a d r a t s e n s u s c o n l r a r i u s f e r è , 

h o c e s t : Non eris testis frustra, ve l fatsus testis, pro 

amico tuo, q . d . : i n causa ne amici <fuidem eris testis 

fatsus. — Numquid persuadebis itti ( v e l p o l i ù s , nam 

persuasici UH) labiis ? id e s t : R l a n d i s v e r b i s o b t i n u i s t i 

a b e o u t e s s e t f a l s u s t e s t i s in c a u s à t u à , e t v i c e m r e d -

d c r c v i s , dicendo : Quemadmodùm fecit mihi, faciam 

itti; secundùm opus illius respondebo unicuique. C l i a l -

d a - u s , q u i s i c r e d d i i s e c u n d u m p a r t e m p r i m i v e r s i -

c u l i : Et ne errore facias eum labiis tuis in q u o c u m q u e 

m e n d a c i o , f a i s u m t e s t e m ¡ n i e l l i g l i ; u l i l le d i c a l u r / W -

sus testis q u i p r o x i m u m d u c i i in c r r o r e i n . S c d h u i c 

s e n s u i n o n t a r a q u a d r a t s e q u e n s v e r s i c u l u s . S u n t q u i 



v e r b u m r w ® n n o n p r o persuadere n u t lactate a c c i -

p i u n t , s e d in a l i o s e n s u , n e n i p c confringendi, u l s i i 

s e n s u s : -Ve sis testis falsus contra amicum tuum, et ne 

confrìngas ( s i v e conterà*) eum verbis luis, p u t a n s t e h o c 

l i c i t ò p o s s e l a c e r e q u a n d o g u i d e m i p s o ta l i i n j u r i a l e 

a f f e c i l . Reddam illi juxta opera sua. I s l a n o n s u n t sa-

pientóni verba. P r i o r c x p o s i t i o e s t m c l i o r , e l p r o v e r -

b i a l i o b s c u r i l a i e m a g i s d i g n a , u t i n l c l l i g a m u s n o n l i -

ce re . c u i q u a i n o p e n » f e r r o m o d i s i l l i c i t ® , n c q u e f a l so 

t e s t i m o n i o p r o x i m o s a u l a m i c o s d e f e n d e r e , n c q u e d e -

n i q u e h u j u s m o d i d e f e u s i o n e m a h i l l i s e s i g e r e . U s u r -

p a r ! p o t e s t p r o v e r b i u m in c o s q u i m u t u ò s c s c m a l i s 

d o c t r i n i s e l o p i n i o n i b u s i m b n u n l c t c o r r u m p u n l . 

V E R S . 5 0 , 5 1 , 5 2 . — P E R A G R G M I I O M I N I S P I G R I T R A X -

SIM, ET PER VISEAM Villi STIILTI. E T ECCE TOTUH IMPLE-

VfiRANT URTICI , ET OPKRUERANT SUPKRITCIEM EJUS 

SP1N.£ , ET «ACERI* LAP1DUM DESTRUCTA Ell AT. QCOD 

CUM VID1SSEU, POSUI IN CORDE MEO, ET ESEMPLO DIDICt 

DisciPLtNAM. H e b r . : Vidi ergo apposuique cor meum ; 

vidi, accepi disciplinam. I n t e r e a q u a : m o d o d i c t a s u n t 

d e o f f i c i o j u d i c i s c t t e s i i u m i n s e r l u s e s t o n u s v e r s i c u -

l u s d e colendis agris c i d e opere foris parando a n t e -

q u i m doniti m adi/ices ; a d q u e m , n i f a l l o r , r e f e r e n d i 

s u o l a l i q u o t v e r s u s q u i b u s s e g n i l i e s e t o t i u m d a m n a -

t u r . E l p r i ù s o r d i n e m in n c g o l i i s e l l e m p u s o p p o r t u -

n u m o b s c r v a n d u m d o c u i i , u l q u a ; m a x i m e s i n t n e c e s -

s a r i a p r i ù s c u r e n l u r . C i c t c r ù m h o c in l o c o d o c e t p r o -

s e q u e n d u m o p u s e l a b s o l v e n d u m q n o d r e c t è i n c c e p l u m 

e s i . Q n o d d e agro c t vineà d i c i l u r , a d q u o d e u m q u e n e -

g o t i u m r e f e r r i p o t e s t ; u l n i h i l p r o f u e r i t agros c o l e r e , 

a r a r e e t s e m i n a r e , vineas p l a n t a r e , n i s i c o l e r a q u o q u e 

q u a ; s p e c t a n t a d a g r i c u l t u r a m p e r f i c i a s ; spina e t ur-

C A P U T X X V . 

1 . l i ce q u o q u e p a r a b o l a ! S a l o m o n i s , q u a s t r a n s t u -

l e r u n t v i r i E z e c h i a ? r e g i s J u d a . 

2 . G l o r i a P e i e s t c e l a r e v e r b u m , e t g l o r i a r e g u m 

i n v e s t i g a r e s e r m o n e m . 

5 . O l u m s u r s ù m , e t t e r r a d e o r s ù m , e t c o r r e g u m 

i n c r u s t a b i l e . 

4 . A u f e r r u b i g i n e m d e a r g e n t o , e t e g r e d i e t u r v a s 

p u r i s s i m u m . 

5 . A u f e r i m p i c t a t e m d e v u l t u r e g i s , e t i i r m a b i t u r 

j u s t i t i à I h r o n u s e j u s . 

6 . N e g l o r i o s u s a p p a r e a s c o r a m r e g e , e l i o l o c o 

m a g n o r u m n e s i e l e r i s . 

7 . M e l i u s e s t e n i r n u t d i c a t u r l ib i : A s c e n d e h u e , 

q u à m u l h u i o i l i c r i s c o r a m p r i n c i p e . 

8 . Q u a ; v i d c r u n t o c u l i l u i , n e p r o f e r a s in j n r g i o 

c i t ò , n e p o s l e a e m e n d a r e n o n p o s s i s , c i m i d e h o n o -

s t a v e r i s a m i c u m l u u m . 

9 . C a u s a m t u a m t r a c t a c u m a m i c o t u o , e t s e c r e -

t o m e x i r a n e o n a r e v e l « « , 

4 0 . N e for ' -é i n s u l t e i l i b i , c ù m a u d i e r i t , c t e x p r o -

b a r e n o n c c s s e t . 

G r a t i a c i a m i c i l i a l i b e r a n t ; q u a s Ubi s e r v a , n e e x -

p r o b r a b i l i s l ias . 

1 1 . M a l a a u r e a in l e c t i s a r g e n l e i s , q u i l o q u i t u r v e r -

b u m i n t e m p o r e s u o . 
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ticœ, n i s i e x s t i r p e n t u r , t r i t i c u m s i i l f o c a n t , n i s i mace-

rie a u t s e p e m u n i a s v i n e a m , c o n c u l c a t u r . l i a in a g r o 

D o m i n i c o , in q u o messis multa, operarii pauci, L u c . 

1 0 , e l in v i n e à . D o m i n i , in q u a m summo mane liorâ 

lerlià , sextâ, nonâ et undecimâ, mittit operarios pater 

famitias, M a i l h . 2 0 , n i h i l p r o f u c r i t b e n è d o c e r e , b o n i 

s e i u i n à s s e s e m i n a , c t v i n e a s p l a n t a s s e p l u r i m a s , a t 

p o s t e a p e r s o c o r d i a m v i t i o r u m urticas e l spinas c u p i -

d i t a t u m o m u i a u n d i q u e o c c u p a r c p e r m i t l c r e . A l i o q u i 

s i m p l e x s i v e n u d a i n l e l l i g e n t i a h o r u m t r i u m v c r s u u m 

e r i t , s a p i e n t e s u n d i q u e o c c a s i o n e m a r r i p c r e , e t ex 

a l i e n â s t u l t i t i à s a p i e n l i a m d i s c e r e , c ù m n o n o b i l e r , 

s e d a c c u r a t è s i n g u l a p e r p e u d a n l , id q u o d i n n u i t i i r b i s 

v e r b i s : Contemplains sum, apposui cor meum, vidi, ac-

cepi disciplinam, c a m v i d c l i c e l q u ; c s e q u i t n r , 

V E R S . 5 5 , 5 4 . — P A R C H D O R M I E S , M O D I C L M L O H M I T A -

111$, P A G X I L L C M M A N U S C O N S E R E S U T QLILESCAS. E T V E -

M E T T1BI Q U A S I C U R S O R E C E S T A S , E T M E N D I C I T A G Q U A S I 

v i n ARMATES. ( H e b r . : Pari/m somniorum, parimi dor-

mitallonum, pana complexio manuum ad cubandum.) 

lit veniet quasi vialor paupertas tua, et defcctus tui 

velut vir clypei. I Ia?c e s t d i s c i p l i n a q u a m a c c e p i t 

S a p i e n s e x conspectis agris el vineis jiigri, n e m p e , p a u -

p e r t a t e m e x o l i o f e r è p r o v e n i r e e t c r e s e e r e p a u l a t i m , 

s e d l a n d e m i n v a l c s c e r e u s q u e a d e ô u l c x p c l l i n o n p o s -

s i t e x : e d i b u s . E x s e x t o c a p i l e h ù c i r a n s i a t i s u n t h i 

d u o v e r s i c u l i , q u o r u m d u p l i c c m e x p o s i t i o n e m i b i d e m 

i n v e n i c s . Q u o d a d h u n e l o c u m s p é c i a l , s o m n o l c n t o s 

e x c i t a i a g r i c o l a s e t v i n i i o r e s , è q u i b u s s u u m f i l i u m 

c x e m p l u m d i s c i p l i n a ! v u l t a c c i p c r e , p a r i i m n e à sa-

p i e n t i b u s v i r i s s i u l t i t i a ? n o t e l u r , p a r i i m n e d ù m o t i u m 

s e c i a t u r e t s o m n u m . a d e g e s t a t e m p e r v e n i a t . 

C H A P I T R E X X V . 

1 . L e s p a r a b o l e s s u i v a n t e s s o n t a u s s i d e S a l o m o n ; 
e l l e s o n t é t é r e c u e i l l i e s p a r l e s s e r v i t e u r s d ' E z é c h i a s , 
r o i d e J u d a . 

2 . L a g l o i r e d e D i e u e s t d e c a c h e r s a p a r o l e ; e t la 
g l o i r e d e s r o i s e s t d e l ' é t u d i e r . 

5 . L e c i e l d a n s s a b a i l l e u r , l a l e r r e d a n s sa p r o -
f o n d e u r , e t l e c œ u r d e s r o i s s o n t d e s c h o s e s i m p é n é -
t r a b l e s . 

4 . O t e z l a r o u i l l e d e l ' a r g e n t , e t il s ' e n f o r m e r a un 
v a s e t r è s - p u r . 

5 . O i e / , d e m ê m e l ' i m p i é t é d e d e v a n t l e ro i , e l s o n 
t r ô n e s ' a f f e r m i r a p a r la j u s t i c e . 

6 . N e v o u s é l e v e z p o i n t e n h o n n e u r d e v a n t le r o i , 
e t n e v o u s t e n e z p o i n t p a r m i l e s g r a n d s ; 

7 . C a r il v a u t m i e u x q u ' o n v o u s d i s e ; M o n t « ici , 
q u e d ' e t r e h u m i l i é d e v a n t l e p r i n c e . 

8 . N e d é c o u v r e z p a s s i t ô t , d a n s u n e q u e r e l l e , ce 
q u e v o u s a v e z v u d e v o s p r o p r e s y e u x , d e p e u r q u ' a 
p r é s a v o i r ô l é l ' h o n n e u r à v o i r e a m i , v o u s n e pu iss iez 
p l u s l e r é p a r e r . 

9 . T r a i t e z d e v o t r e a f f a i r e a v e c v o t r e a m i , c l oc 
d é c o u v r e z p o i n t v o t r e s e c r e t à u n é t r a n g e r ; 

1 0 . D e p e u r q u e l ' a y a n t a p p r i s , il n e v o u s i n s u l t e , 
e t q u ' i l n e v o u s le r e p r o c h e s a n s c e s s e . 

i l ) La g r â c e e l l ' a m i t i é d é l i v r e n t ; c o n s e r v e z - l e s a v e c 
s o i n , d e p e u r q u e v o u s n e t o m b i e z d a n s l e m é p r i s . 

1 1 . L a p a r o l e d i t e e n s o n t e m p s e s t c o m m e d e s 
p o m m e s d ' o r s u r u n l i t d ' a r g e n t . 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t p a s d a n s l ' h é b r e u , m a i s d a n s 
l e s S e p t a n l e . 

C O M M E N T A R T I ! « . Ç A P . X X V . iHS 

1 2 . I n a u r i » a u r e a , e t m a r g a r i t u m f u l g e n s , q u i a r -

g u i i s a p i c n t e m , e t a u r e m o h e d i c n l c m . 

l a . S i c u t f r i g u s n i v i s in d i e m e s s i s . i t a l e g a t u s fi-

de l i s ei q u i m i s i t e u m ; a n i m a m i p s i u s r e q u i e s c c r e 

f a c i t . 

l i . N u b e s , e l v e n t u s , c t p l u v i a : n o n s e q u e n t e s v i r 

g l o r i o s u s , e t p r o m i s s a n o n c o m p l e n s . 

1 5 . P a l i e n t i à l e n i c t u r p r i n c e p s , c t l i n g u a m o l l i s c o n -

f r i n g c l d u r i t i a m . 

1 6 . Mei i n v e n i s t i , c o m e d e q u o d s u f i i c i l l i b i , n e 

l 'orlè s a t i a t u s e v o m a s i l l u d . 

1 7 . S u b t r a h c p e d e m l u u m d e d o m o p r o s i m i l u i , 

n e q u a n d o s a t i a t u s o d e r i t t e . 

1 8 . J a c o l u m , e t g l a d i u s , c i s a g i n a a c u l a , h o m o 

q u i l o q u i t u r c o n l r a p r o x i m u m s u u m f a l s u m i c s t i u i o -

n i u m . 

1 9 . D e n s p u t r i d u s , e l p e s l a s s u s , q u i s p e r a i s u p e r 

i n f i de l i in d i e a n g u s t i a ! , 

2 0 . E t a m i l l i l p a l l ' i um i n d i e f r i g o r i s . 

A c e l u n i in n i t r o , q u i c a n t a l c a r m i n a c o r d i p e s s i -

m a . 

S i c u t l i n e a v e s t i m e n t o , e t v c r m i s l i g n o ; i l a i r i s -

t i t i a v i r i n o c e i c o r d i . 

2 1 . Si c s u r i c r i t i n i m i c u s t u u s , c i b a i l l u m ; si s i l i e -

r i t , d a c i a q u a m b i b e r e ; 

2 2 . P r u n a s c n i m c o n g r e g a b i s s u p e r c a p u t c j u s , c t 

D o m i n u s r e d d e t t i b i . . 

2 5 . V c n l u s a q u i l o d i s s i p a i p l u v i a s , e t f a c i e s t r i s t i s 

l i n g u a m d e t r a h e n t e m . 

2 1 . M c l i u s e s l s e d e r e in á n g u l o d o m a l i s , q u à m c u m 

m i d i e r e l i t i g i o s a , e t in d o m o c o m m u n i . 

2 5 . A q u a f r i g i d a a n i m a : s i t i e u t » , e t n u n t ¡ n s b o n u s 

d e t e r r à l o n g i n q u à . 

2 6 . F o n s m r b a t u s p e d e , e t v e n a c o r r u p t a , j u s t u s 

c a d e n s c o r a n i i m p i o . 

2 7 . S i c u t q u i m e i m u t l u m c o m e d i t , n o n e s l ei b o -

n u m ; s i c q u i s c r n t a t o r e s l m a j e s l a l i s , o p p r i m c l u r à 

g l o r i a . 

2 8 . S i c u t u r b s p a t e n s e l a b s q u e m u r o r u m a n i b i l u , 

i t a v i r q u i n o n p o t e s t i n l o q u e n d o c o h i b c r c s p i r i l u m 

s u u m . 

VERS. 1 . — H « OÜOQUF. P A R A B O L A SALOMONIS. Q C A S 

TRAISSTULERDNT v in i EZECHI-E np .c i s JUDA. Transferre 

h o c in l o c o n o n i n t e l l i g i m u s de lingua in linguam, s e d 

p o t i ù s de loco in locum, et de membranis in lib rum; q -

d . , undique collegerunt. S i c L - v i B e n G e r s o n . C b a l -

d a : u s P a r a p h r a s t e s scripseruni b a b e l p r o translulerunt. 

H u n e v c r s i c u l u m a d j e c i t s c r i b a , q u e m f u i s s e S o b n a m 

p u i a l A b e n E z r a : V i r i ( v e l amici) Ezechia tränst ule-

runt, h o c e s t , p r a s c e p e r u n t t r a n s f e r r e lias Parabolas 

d e l i b r i s s u i s , v e l d e l i b r i s E z e c h i a : , u t u n u m e s s e t vo-

l i i m e n e x o m n i b u s P a r a b o l i s . N a m p r i o r e s i n v e n t a i 

s u n t e o o r d i n e q u o n u n c s u n t l u n e t e m p o r i s c o n s c r i -

p t s ; c a : t e r i i m q u a ; s e q u u n l u r sunt in h u n c l o c u m 

1 2 . L a r é p r i m a n d e f a i t e a u s a g e e t à l ' o r e i l l e o b é i s -
s a n t e , e s t c o m m e u n p e n d a n t d ' o r e i l l e d ' o r , a v e c u n e 
p e r l e b r i l l a n t e . 

15. L ' a m b a s s a d e u r fidèle e s t à c e l u i q u i l ' a e n v o y é , 
c e q u ' e s t la f r a î c h e u r d e la n e i g e p e n d a n t la m o i s s o n ; 
i l d o n n e l e r e p o s à 1 a i n e d e s o n m a i l r e . 

1 4 . C e l u i q u i s e v a i l l e e t q u i n e l i e n t p o i n t s e s p r o -
m e s s e s , e s t c o m m e l e v e n t e t l e s n u é e s q u i n e s o n t 
p o i n t s u i v i s d e l a p l u i e . 

1 5 . L e p r i n c e s e l a i s s e fléchir p a r l a p a t i e n c e ; e t 
la l a n g u e d o u c e r o m p t c e q u ' i l y a d e p l u s d u r . 

1 0 . A v e z - v o u s t r o u v é d u m i e l ? m a n g e z - e n c e q u i 
v o u s s u f f i t , d e p e u r q u ' e n a y a n t p r i s a v e c e x c è s , v o u s 
n e le r e j e t i e z . 

1 7 . R e n d e z r a r e v o t r e p i e d d a n s l a m a i s o n d e v o t r e 
p r o c h a i n , d e c r a i n t e q u ' é t a n t d é g o û t é d e v o u s i l n e 
v o u s b a i s s e . 

1 8 . C e l u i q u i p o r t e u n f a u x t é m o i g n a g e c o n t r e s o n 
p r o c h a i n , e s t u n d a r d , u n e é p é e e t u n e flcchc p e r -
ç a n t e . 

1 9 . E s p é r e r e n u n a m i i n f i d è l e a u j o u r d e l ' a f f l i c -
t ion , c ' e s t f a i r e f o n d s u r u n e d e n t p o u r r i e c t s u r u n 
p i e d l a s s é , 

2 0 . E t c ' e s t s e t r o u v e r s a n s m a n l e a u d a n s l e p l u s 
g r a n d f r o i d . 

L e s c a n t i q u e s q u e l ' o n c b a i i t e d e v a n t c e l u i d o n t l e 
c œ u r es t c o r r o m p u s o n t c o m m e l e v i n a i g r e q u ' o n m e t 
d a n s le ï i i l r e ; 

( 1 ) C o m m e le v e r m a n g e l e v ê t e m e n t , e t l a p o u i ' r 
r i i i i r e le b o i s , a i n s i l a t r i s t e s s e d e l ' h o m m e l u i r o n g e 
le c œ u r . 

2 1 . S i v o t r e e n n ' m i a f a i m , d o n n e z - l u i à m a n g e r ; 
s ' i l a s o i f , d o n n e z - l u i d e l ' e a u à b o i r e . 

2 2 . C a r v o u s a m a s s e r e z a i n s i s u r s a t ê t e d e s c h a r -
b o n s d e f e u ; c l le S e i g n e u r v o u s l e r e n d r a . 

2 5 . L e v e n t d ' a q i l o n d i s s i p e la p l u i e ; e t le v i s a g e 
t r i s t e , la l a n g u e m é d i s a n t e . 

2 4 . Il v a u t m i e u x s e r e t i r e r e n u n c o i n s u r l e h a u t 
d e la m a i s o n , q u e d e d e m e u r e r a v e c u n e f e m m e q u e -
relleuse d a n s u n e m a i s o n c o m m u n e . 

2 5 . U n e b o n n e n o u v e l l e q u i v i e n t d ' u n p a y s é l o i -
g n é , e s l c o m m e d e l ' e a u f r a î c h e p o u r c e l u i q u i a 
s o i f . 

2H. L e j u s t e q u i t o m b e d e v a n t le m é c h a n t , e s l u n e 
f o n t a i n e q u ' o n a t r o u b l é e a v e c l e p i e d , e t u n e s o u r c e 
q u ' o n a c o r r o m p u e . 

2 7 . L e m i e l n ' e s t pa s b o n à c e l u i q u i e n m a n g e 
b e a u c o u p ; e l c e l u i q u i v e u t s o n d e r l a m a j e s t é s e r a 
a c c a b l é d e sa g l o i r e . 

2 8 . C e l u i q u i , e n p a r l a n t , n e p e u t r e t e n i r s o n e s 
p r i t , e s l c o m m e u n e v i l l e t o u t o u v e r t e , q u i n ' e s t p o i n 
c u v i r o u n é e d e m u r a i l l e s . 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t p o i n t d a n s l ' h é b r e u , m a i s d a n s 

l e s S e p t a n t e . 

C O M M E N T A R I U M . 

c u l i p e r m o d u m t r a n s i t i o n i s i n s e r t i b a n c r e d d u n t r a -

t i o n e m , v i d e l i c e t : D ù m vir i s a p i e n i e s E z e c h i œ i r a n s -

f e r r e n l P a r a b o l a s S a l o m o n i s , u b i a d h u n c l o c u m veu-

t u m e s l , i n v e n e r u n t a l i q u o t q u a s p u b l i c a r e d i g u u m 

n o n es.se p u t a b a n t , e t q u a s p r . e l c r g r e d i e n t e s , s e q u e n -

l e s a d j e c e r u u l , d i c e n d o : Hœ quoque Parabola Salo-

monis, u l p r e c e d e n t e s ; e l o h id i n i t i u m s u m p s e n i n t , 

Gloria Iki occuliare verbum, q u a s i r e l i q u a v e r b a c e -

l a r e a d g l o r i a n ! Dc i s p c c l a r e t . S e d l n e c s u n t r a h b i n o -

r u m e x c a b a l a . N i h i l i m p e d i t q u o i n i n ù s d e l i n g u á in 

l i n g u a m t r a n s í a l a s i n t c l l i g a q m s c l e g a n t i o r e m a u t m a -

g i s v u l g a r e m . S u n l l a m e n q u i v e r b u m p . T ; n o n trans-

ferre s e d retiñere vo lu i ) t s i g n i f i c a r e , s i v e roborare; q . 

( r a m t a i œ per s a p i e n t e tiros , m | t . « w . m tempore à. : Ilo, quoque Bttrabolœ lequetm, n i p r i o r e s , rotar 

Ex ,Lia reaùJuàœ. S u n l e i I l c b r a i s q u i I n i j u s « e r s i - el autlmuiem oeeeperml à vins sopteiiiibm qu, fue-
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I r i c iu i i a m o r e e l q u i l i . e r e l t c o r n m f r a u d e c a p i u u U i r ; 

j u x i a e a q u a ; s e q u i m i u r : 

V m s . 2 9 - 5 S . - C c i M i c c i f a n y s ì c o n » u s a ? 

e v i FOVEA? CUI SINE CAUSA VULNERA ? CCI SCOOSSIO OCI> 

I.OBC»? (llebr. : Cui ire? cui dolor? c. i lites, sive rixie? 
i loculio ? cui vulnera sine causó ? cui rubedo ocnlo-

rum).' S o s o ® g i s QUI COHIIORASTÚR IN VINO, E T STUDENT 

C A L I C I B U S B P O T A N D 1 S ? j i i e l n ' . : uoraiilibus ill v i n o , e u n -

tibus nd qtttprendum mixlum.) N i . L V I U E A B I S V I N O » 

QUANBO F I . A V F . s e i r , c u a S B L E N U U E R I T IN VITRO C O L O R 

E1CS, INCREDITCR BLANDÍ. ( H e b r . I X * U u m i t v i -

niini r/iinndi) rubescil, ciim dederil in cálice coloren! 
siiuin. M' peí- réctilüdinesjp¿D I N N O V I S S M O I I O R D E B I T 

I J T C 0 L U B E R , E T S I C U T R E G C L U S V E N E N A D I F F L N O E T . 

llebr. : In novisíimo suo sretil serpeas mordebil, el 
sicul regulas dolore u/fide!, vel punjel. Modis ómnibus 
l i l i u m c o n a i u r r e l r a h e r c a b b i s v i l i i s q u i b i i s j u v e n l u s 

m á x i m e e s l o b n o x i a , e l a d s a u a m m e n i e m e l s a p i c n -

l i a n t p e r d u c e r e ¡ q u ó d p o l i s s i i n i u n d e c c t j u v e n e s f a -

c e r e , t i m o r c e l a m o r e p a r e u l u m , u t paler el maler 

gautkant d e p r o b i l a l e l l l i i . Q u ó d s i v i r i u l i s a m o r e p a -

r e r e n o l u e r i n t , s a l l c i n finaré p e e n ® e t c r i m i n u m t u r -

p i i u d i n e d i s c a u l & c r a s s i s v i l i i s c a r n i s , n e m p e l u x u , 

l i b i d i n e e l c r a p u l á , c a v e r e . F c r u n l é n i m b ® c v i l i a s u a 

s e c u m m a l a a l q u e c r i i c i a l i i s . D e l i b í d i n e e l a m o r e 

i n e r c l r i c i o , e l q o a n l a s s e c u m i r a l w l a n g u s t i a s e l v i n -

c u l a , á q u i b u s n o n p o s s i s t e i i i s u m e x t r i c a r e c ü i n s e m e l 

f ú e i i s i r r c l i l n s , d i c l u m e s l . N u u c d e r e l i q u i s a u d i a -

111 us. Gilí 11«? « cujus pairi ere? Sic soins llieronjmus, 
in d u a s v o c e s r e s o l v e o s u n i c a m d i c i i o u e m t l e b r a a r 

I N P R O V E R B I A 1 2 0 0 

i n t e r p r e t s » e t l o c o m a g i s q u a d r a t , u t s u b p o c u l i s 

n a a c a n l n r l i te» e t s e r m o o e s i n a m e e n i e l n o c e n i e s , 

o b j u r g a l i o u e s v i d e l i c e t , e x q u i b u s s e q u u n l u r p u g n a ; 

CI v u l n e r a . U u d e s e q u i t u r : Cu i sine causa vulnera? 

V e l q u ò d l e m e r c i n t e r e l i r i o s o r i a n t u r p u g n a ; e t p laga ; , 

a l i q u a n d o i n t e r a m i c o » , e t o l i r e m n i b i l i , v e l q u ò d 

vulnera sine causa el frustra sustineant homines, si qua; 
s u s l i n e a u l n o n in d e f e n s i o n e p a t r i ® n e c o b b o u u m 

publicum. Cui su ffossio oeulorum? Alii nibedo oeulorum, 
n e q u e p o l e s t a l i t e r i n t e l l i g i j u x t a H e b n e o s . H i e r o u y -

n l u s f u i l o l f e n s u s , n i f a l l o r , e ù s i g n i i i c a t i o u c v o c i s , 

c i m i a l i b i s u m a l n r in b o n a m p a r t e m , n e m p e G e n . 4 9 : 

llubicuudiores oc«« ejus vino. Non videbatur congrue« 
i d e m e l o g i u m e b r i o s i s a p i a r e , I j u o s r e p r e b e n d i t , e t 

M e s s i l e , q u e m s p i r i l u p r o p h e t i c o l a u d a v i l J a c o b . S c p -

t u a g . lividos oculos m l e r p r e l a n l u r , s i v e nigros : -rf-os 

r.uihoìoi L a t i n i c o d i c e s a l i q u o t , q u o s c a s i i -

g a t i o r e s e s s e p i l l o , h a b e n t suffusio o r a t o m i » , q u e m a d -

m o d ù m l e g i l e l i n t c r p r e i a t u r R e d a , a d calighimi el 

ciecilalem oeulorum r e f e r e n s q u » e x i m m o d i c o v i n o 

q u a n d o q u e a c c i d i t . C o n n u m c r a t i s p l u r i m i s m a l i s e t 

n i a x i m i s d a m n i s , q u o r u m e i s i n o n o i i i n i a o m n i b u s 

c o i n p o l a l o r i b u s a c c i d a n t , o m n i b u s t a m e n e x b i s a l i q u a 

c o n l i n g u n l . A l i i s ve l c o r p o r i s l o t i u s vie e l m i s e r i a , 

v e l r ® iu r e b u s e x l c r n i s a d m e n d i c i i a l c m d e v o l u l i s 

c o n t i g i t ; a l i i s c o n l i n g i t oeulorum ctrcilas, e l rubedo l o -

t i u s o r i s ; a l i i ve l a c c i p i u n t v e l i u O i g u u l vulnera p e r 

i n s a n i a m ; a l i i l i u g u r c i m p o l e n t i a m f r e n a r e n o n v a -

l e n t e s , rixtmiur e t objurganl p l u s q u à m m u l i e b r i l e r ; 

s u n t d e n i q u e q u i in f u l i l e m l a x a n t l i n g u a ; verbosi/aleni, 

d n i i t a x a i , j u x t a l e c t i o i i c m h o d i c r n a m o m n i u m . E l i | ; p o s i e a q u ì u n c e r e b r u m o c c n p a v e r i t v i m i n i , u t a m p l i o s 

om'n i r ió s i p r o f e r a n i u r l ue v o c c s ' ^ K e l ' W 3 N , e t n o n 

c e r n a i i t u r o c u l i s , p e r s o l u m a u d i l u m d i s c r i m e n p o n e r é 

n o n p o s s i s , q u a i in s i g n i f i c à l i o i i e d i s c r i m e n s i i 

l a i i s s i n i i i m . N a m p r i m a q u a m in c o n t c x l u l i a l i e m u s 

H e ! ) « » s i g n i l i c a l ra', s i v c padperutem ve t mendicita-

lent. I n s c c u n d S v e r d , u l H i c r o n y m u s h o c i n l o c o i n -

t e l l e x i f , s u n t d i c l i o n e s , n e m p c paler, e l r » 

vie. n i e r o n y m u m v e r 6 n o n e x s c r i p l o , s e d e x a u d i l u 

I raWslo l i s s i i f a c i l e a d d u c o r u l c i*edam ; q u a n d o q u i d e m 

lesialur alicubi se Ires Salomoriis libros iridub lalinildli 
donasse. A S e p l n a g i n t a o m i s s a e s l l u e c p a r t i c u l a ; n a m , 

cui limidlus? Teg i in i , a d B e t r a a n i v c r i i a t c m p r o p r i i i s 

a c c e d c n l c s . I l e b r i c i VN vie, e t ' T N d u a s d o l c i i l i u m 

voces iiiierpreian'tur, q. d . ; Cui lanlie contingent an-
gi,stilt et miserice ul ohe et aohe clamare cogalur, in 
c o r p o r e v i d e l i c e t m a l e a f f e c l u s , e t in r e b u s a d m e u d i -

c i l a t e m r e d a c t n s ' > . C u i r a c e ? S c p l u a g i f i t a : Tiniip^o;; 

cui tumultus ? Levi Ben Gerson, dissensiones, irritatlo 
n.s, gate inter pocula oriri Solent cum magno cornpotiito-
riim dedecore.— Cui fovete? In HebraoWS etiam hoc 
l o c o v i d c t u r H i e r o n y m u s l e g i s s e v e l s i n e p u n c t i s , v c l 

e x a u d i l u n o n e x s c r i p t o t r a d u x i s s c . L c v i s s i m u m d i -

s c r i m e n e s t i n t e r s c h i n e t s i n l i t l c r a s , c u m q u a r u m 

p r i o r e s c r i b i t n r n ' C v c r b n m , q u o d inclinare s i g n i l i c a l , 

u u d e n o m e n H i T t J fovea; c u m s e c o n d s v e r o v c r b n i n 

rpOTI meditari, logtii, nude nomen meditatio, lo-
r u l i o , e t loguaciias in m a l a m p a r t e m . I l a n c p o s l e r i o -

r e m l o c l i o n c m e t s i g u i U c a t i o n e m o m u e s s j q u m i l u r 

p r ò l i o m i n i b u s h a b e r i n o n p o s s i n t . l l a ; e l o n g è a b s u r -

d i s s i m a o b o c o l o s p o n e n s p e r a d m i r a t i o n e m v c l in -

t c r r o g a l i o u e m , a u d i t o r i s a n i n i u m s u s p e n d i t ; u t s i q u i 

f u c r i n t h u i c v i t t o e b r i c t a t i s o l m o x i i , t a n t a s t a m e n 

a b s u r d i l a t e s u o n p o t e r u n t n o n c o n d a n n a r e , n o n a b -

h o r r e r e ; s i c a b s o l u l è p r a p o i i t a s . q n a s s i s l a t t i » c u m 

v in i a m a t o r i b u s c o i i j i i n x i s s e l , m i n ò s i d o n e o s m i n ù s q u e 

b é n e v o l o s a l i q u o l l u b u i s s e l a u d i l o r c s . S u n c v e r o t o t 

c o n n u m c r a i i s m a l i s . q u a : n e m o v e l s e n s u c o m m u n i p r i e -

d i l u s p o s s i t c o m p r o b a r e . t a n d e m a d e o s q u i d i e s noe* 

t e s q u e p o t a n d o c o n s u m u n t s u b i t o d e f l e c t i l s e n n o n e m , 

u l ¡ a n i v e l n o l é n t e s s u a v i t i a c e r n e r e v e l u t i in speculo 

c o g a n l u r , q u i a l i o q u i I m e o c u l o s l l c c t e r e n o l u i s s e a t . 

Sequitur : Some Itis qui morantur in vino? Ab»|uc 
i n l e r r o g a t i o n e l e g u n t H c l m e i : H i » q u i protratimi lem-

pus, suppie vel qui wipsos iminoravi ¡aduni eltempuscon-
i u i i i c r e ; e i s i c S c p t u a a i n l a : O j TM. triien < « « » éitv.ii, 

super vimini, q i i x r e n t e s n o n s o l i m i p l u r i m i ™ vini b i -

IKTC, s e d q u à n l p l u r i m u m t e m p u s i n l c r b i b e u d u m 

consumcre. El student calidbus epotandis. Hebr. : II" 
qui eunl ad investigandum mixltm, vel poliòs tempera-
timi Vilumi ; vcl qui queerunl tonimi ubi dna nùscenur., 
h o c e s t conviv i l i c e l e b r a u t u r ; e l s i c S c p t u a g i n i a : 0 » 

ti,, 'l'/'.t'ij.„oc IKTCI ylwzia; Nonne investiganti!,,,! 
ubi condda firmi? Se inluearis rinum quando fimi-
sci!, ve l rubesdl, u l e s l i n l l e b r a o . Q u a m v i s i s t a v i -

d e a n l u r l e v i a , t a m e n v i s u m e s l S a p i e n t i m i n i m a n o u 

e s s e n e g l i g e u d a . N a n i e x p a r v i s i u i t i i s r c s m a x i m a : 

nascunlur, et ab omni specie mairi abslinete vos, I 
T b e s s . 5 . In c o n t r a r i a l o p a r l c m ( l e c l c n d a e s t v i r g a 

c u r v a , u l a l i q u a n d o r e e t a f i a i . Q u i b i s v i i i i s s u n l o b -

n o x i i , n e m p e c r a p u l a e l c b r i c t a l e , a m p u t a r e o c c a s i o -

n e s , n o n p r o v o c a r e ve l a c c e n d e r e g u l a u i , d e t i e n i . 

A c c e n d i t u r a u t e m d ù m q u i s n o n i i a t u r c c n e c e s s i t a l i 

s a t i s f a c i l . s e d o l i o s è s c n s u s o b l e c l a L I j n o d in c o n t e x -

lu liabemiis de colore vini non contemplando, ad quas-
c u m q u e s e u s u u m i l l e e e b r a s r e f e r r i p o l e s t ; q . d . , u t h i 

q u i s e s e o b l e e t a n t p o c u l o r u m a s p c c l u , p l u s j u s t o n o n -

u u n q n ò m b i b u u t . Xàm rectiiis ¡bit, h o c e s t , m a j o r e 

f a c i l i t a t e e l d u l c c d i n c p e r f 3 u c e s v i d e l u r d c s c e n d e r e 

m e r i m i q u o d o e u l i s v e h e m e r i l e r p l a c i d i . I l a i n r e l i q u i s 

i n o r b i s a n i m a ; , i n g e n s n h i q u c e x s c u s i b u s a d m e n i e m 

e t r a t i o n e m s u b v e r t e n d a m compara t i l i * a d i l u s . Ne 

conlempteris i g i l u r vinu,,,, h o c e s l , e x i e r n o s c o h i b c 

s c n s u s , p e r q u o s r c c l o t r a i n i l e v o l u p i a t e s i n g f e d i u j i l u r 

a d a n i n i a m , c i v i t i a e a r n i s f a c i l e s i q i e r a h i s . N a m n t 

v i n u m q u o d v a l i l e p l a c u i t o c u l i s s i n o o b s l a c u l o i n g r c -

d i i i t r , s i c v i x p u i e s t a n i m u s r e c u s a r e q u o d e x l e r i i i s 

s e n s i h u s s a ; p é i i i g c s i u m v e b e m e n t c r a r r i s i l . E l p r o i u d e 

n o n i n i l i a v o l u p l a t u m , q u a ; b l a n d a s u u l , s e d e x i l u s , 

q u i s u u l a c e r b i s s i m i , s p e d a r e d e b e s . M a g n a e u i n a m c c -

nitate ingressum esl villo tifiti posico mordebitulco-
luber, d ù m r a i i o n i s i n i e g r i t a l e m e v e r l i l . d ù m c o r p o r i s 

c o n t c m p c r a t u r a m c o n f u n d i l , e l e x l i o m i n e | i o r c u m 

f a c i t a u t c a n e m ; i m ò a d i n s a n i a m t r a n s f e r t , n o n m i . i ù s 

qnSm si quis à colubro aut regulo fnerit icius. Ilice 
a t t a r d a , e t a l i a q u a ; s e q u u n l u r i n c o u l e x i u , a n t e v i -

d e r o o p o r t e t e l c o b i b e r c s c n s u s . 

V E R » . 5 5 , 5 I , 5 3 . — O C C L I T U I V I O E B C N T E X T R A -

S E . 1 S , E T C O R -ri 111 L O Q U E T O H P E R V E R S A . E T E R I S V E -

L I T I C 0 R M 1 E N S IN « E M O U A I I 1 S , E T Q U A S I S O P I T C S C U B E R -

N A T O R A M I S S O O . A V O . ( l l c b . : Et tris Ul dormiens in 
corde tnaris, el sictil dormiens in capile nudi. ) E r mcES : 
V L H I I E I U Y E R C N T « E , S E D N O N D O L C I ; T R A X E R U N 1 

S E B NON S E N S I ; Q U A N D O E V I C I I A B O E T B U B S C S V I N A R 6 P E -

R I A M ? l l é f i r . : Verberaverunt me, non wgroltici; concus-
serunl me, non COgnovi : quandi expergisctir, addam 
investigato Uhtd. A d i r n e p r o s e q u i l u r S a i omon a l , s u r , l à 

q u . e s e q u u n l u r e x i m m o d i c o v i n o , q u o d i m m o d i c è 

h a u s t u m , p o s t e v e r s a l o u i c n l i s s e r c n i l a l c m , e l i n d u c -

l a m i n s a n i a m , in s o m n u i n g r a v e m e t a m a r u m r c s o t -

VII hominem. Oculi luividebunlemaneos. Vimnesitt-
l e l h g m i l m a j o r p a r s i n t e r p r e t ò n i . A b e n E z r a s u b i n l c l -

h g i t rmilieres extrancas; u t s i i s c n s u s n o n a l i e n u s a l , c o 

q u o d a f f i l i l i H i e r o n y m i i s a U c u b i : Venier tesina,,> mero 

spuma, nt hbidineni. A l i o q u i m i t i m a g i s a r r i , l e i p r i o r 

e x p o s i i i o . I i s i o i i c s i n l c ì l i g i m u s s i v e q i u c i n s o m n i s s i v c 

qu;c m e n t i b u s e b r i o r u m o c c u r r u n t ; u n d e e t corda ca-

ra,,, loquunlnr perversa, v e r i l a t t c o n t r a r i a , ve l e m i -

l i a n a i e , u o c i b o n o ; i d i p i e e x a n i m o , n o u j o c a n d o 

C A P U T X X I V . 

1 . N e a i m u l e r i s v i r o s m a l o s , n e c d c s i d c r e s e s < c ci 

I a n i ridendo, u l s o l e n t q u i l i i l a r i l a l e m q u a m d a m p r a ; 

s e f c r u n l : s e d h i q u i v i n o i n o r d c n i u r , in r e b u s v a n i s 

e t s o m u i i s s i m i l i b u s s i ì n t v e h e m e i i l c s . A l i t e r , cor 

I "min loquetur, cogilahit perversa, cimi oculi lui viderint 
midieres eriraneas, h o c e s t , a l t e r i l i » f i lmi l i®, q u a ' n o n 

s m i l n c q u e s o r o r e s n c q u e u x o r l u a , vel q u ® s u n t a l -

I t e r i u s r e l i g i o n i » e t s c c u e ; c a p t u m v i d e l i c e t i l l a r u m 

: m o r e , i n i q u a c o g i l a h i t c o r t u u m , n e m p e l e v e l i e e i s 

p o l i r i p e r f a s ve l n e f a s ; q u o d perversimi e t l e g i De i 

I c o n t r a r i u i i i c s l . E l c r i s veliti dormiens. Q u i d o m i i u n t 

vc l j a c e n t in n a v i p u t a n t o m n i a m o v c r i c i s e i p s o s 

• q u i c s c e r e ; i d e m c o ó t i n g i t é h r i i s ; p u t a n t l e m m i m o -

v c r i . A l i t e r : K r i s v e h e m e n t e r j a c l a l u s , u t n e d o r m i r e 

q u i d e n i p o s s i s q u i e l è ; q . d . : N c q u e ' v i g i l a r e c u m d e -

c o r e o o p i e d o r m i r e c u l u q u i e t e p o l c r i s . N a m q u i in 

summitate mali dormire conantur, jaclaiioncs gravissi-
I m a s p a l i u n t u r . A l i l e r , u t s i i m e t a p h o r i c a l o c u l i o : 

I ì r i s languirli nauclerits giti slertil dum per medium tna-
ris naviga!; p c n c s q u e m l o t i u s n a v i s S a l u s e s t ; flirt eris 

j velili itle qui in sminuitale mali cótisiiittlus, quatenìis 
voi tic a d v e u l u p i r a i a r i m i s l g n i l ì c e l , v c l p o r l u m e t 

l e r r a m s p i w u l c t u r ; u t i s t i s , i n q u a i n , dormimlibits, 

I d ù m p e r medium ni,iris n a v i g a t i l i ' , o m n i u m q u i in m a r i 

s u n l p e r i c l i t a t n r s a l u s , s i c c r i i i s q u i v i n o s e p u h u s 

a b s u r d a s i v c c o n t r a r i a a l i i s l i o m i n i b u s e t v i d e i e t l o -

q u i l u r ; n a v e m s u a m In c à r s u h u j u s v i i ® r e c t è g n b e r -

m i r e u o n p o t e s l . N a m dormiente nmelerò, h o c e s t , 

m e n t e e t r a i i o n e ( d o r m i i a u i e m q u a n d o v o l u p i a t i b u s 

I v a c a n l s c n s u s ) r e l i q u i n a u u c , h o c e s l , r e l i q u i e p o t c n -

l i® , f r u s t r a l a t o r a u t r e m i g a n d o . S i c u t a b s e n i e C h r i s t o 

tolànocte Apostoli laboramcs nihil ceperunt, Lue. 5. Nam 
m e n s r e l i q u i s a n i m ® v i r i b u s p r a e s s e d c b e t . e t v i g i l a r e 

velini in summitate mali navis, ne à pirali» aut pnedo-
n i b u s s p o l i a l a i i a v l c u l a c o r p o r i s n o s t r i s u b m e r a i i u r a c 

s u f f o c e t u r à v o l a p t a l i b n s h a j u s v i i ® . Percusscruni ms. 

C ù m mi l i t i» m o d i » m i s e r a Sit c o n d i i » e b r i o r u m , i n 

h o c t a m e n m i s e r r i m i s u n t q u ò d s u a m a l a m i n i m e o m -

I n i n o s e n t i a n t . N a m tojuriam a e c i p i u u t e t o p p r o h r i a 

f r e q u e n l c r , n o n n a u q n à m c i i a m v a p u l a n l , u t p o s s i ! i l i -

c e r e u n u s q n i s q u e e o r u i n : Percussenmt me, h o c e s t , 

vc l r e v e r à p l a g a s p a s s u s s u u i e t v e r t e r à s i i s t i n u i , vel' 

i n j u r i a s s n s t i n u i e l i r r i s i o n e s e l s c o m m a t a ; el io,nei, non 

| affirotavi, non sum l®sus. Traxerunt me. vel, ut est in 
llebrao, fregerà,a, conlrheruiil me, el non novi, scilicet 

1 quis fecerU, vcl non novi me lan, absurda passim, donec 
, expergmerer. S e d o m n i u m d e n i q u e a h s n r d i s s i m o m 

e s t , q u ò d c ù m s e n t i a n t s e o m n i u m e s s e m i s e r r i m o s 

o b n o x i o s i n j u r i i s , o b n o x i o s tot m a l i s , l a m c n s i a -

IIU1 u b i e x c i t a n t u r , ubi a d s e r e d i e r i n t , a d e a d e m 

m a l a , languan, s„s Iota ad r o t e i m i » , 2 P c t r . 2 r e d i r e 

Il f e s t i n a i i t . 

C I L I P I T R E X X I V . 

l e d i l e Ics r a p i n e s , e t q u e 



4 . I n d o c t r i n à r c p l e b u n t u r c e l i a r i a , u n i v e r s a s u b -

s l a n l i a p r e t i o s a e l p u l c h e r r i m a . 

5 . V i r s a p i e n s f o r t i s o s i ; e t v i r d o e l u s , r o b u s t u s e t 

v a l i d u s . 

(i. Q u i a f i n n d i s p o s i t i o n e i n i t u r b e l l u n i , e t e r i t s a l u s , 

u b i r i m i l a C o n s i l i a s u n t . ' 

7 . É x c e l s a s t u i t o s a p i e n t i a , in p o r t a n o n a p c r i e t o s 

s u u m . 

X. Q u i c o g i t a i m a l a f a c e r c , s t u l l u s v o c a b i l u r . 

9 . C o g i l a l i o s t i l i t i p c c c a t u m e s t ; e t a b o m i n a i « l i o m i -

n u m d e l r a c t o r . 

t u . S i d e s p e r a v e r i s l a s s u s in d i e a n g u s t i » , i m m i -

n u e l u r f o r l i l u d o t u a . 

1 1 . E r u e e o s q u i d u c u n l u r a d m o r t e l i ) , e t q u i t r a -

l i u u l u r a d i n t e n t i m i , l i b e r a r e n e e e s s e s . 

1 2 . S i d i x e r i s : Y i r c s n o n s u p p e t u n t , q u i i n s p e e l o r 

e s t c o r d i s , i p s c i n l e l i i g i t , c t s e r v a l o r e m a n i m a ) u u e n i -

liil f a l l i i , reddclqoe b o m b i i j u x t a o p e r a s u a . 

1 5 . C o m o d e , Oli m i , m e i , q u i a b o n u m e s t , e t f a v o n i 

d n l c i s s i m u m g u l l u r i l u o . 

1 4 . S i c e t d o c t r i n a s a p i e n t i a ; a n i l i n e l u x , q u a m c ù m 

i n v e n e r i s , h a b e b i s in n o v i s s i m i s s p e m , e l s p c s l u a 

n o n p c r i b i l . 

1 5 . N e i n s i d i e r i s , e l q u a j r a s ¡ m p i c t a t e m in d o m o 

j u s t i , n c q u e v a s t e s r e q u i e m e j u s . 

1 0 . S e p l i e s e n i m c a d c t j u s t u s , e t r e s u r g e t ; i m p i i 

a u l e m c o r r u c n t in i n a i m i ) . 

1 7 . C ù m c e c i d e r i l i n i m i c u s t i i u s , n e g a u d e a s ; e l i n 

r u m à e j u s i l e e x u l t e i c o r t u o n i : 

1 8 . N e f o r t e v i d e a i D o m i n u s , c i d i s p l i c e a t e i , c i B u -

f e r a i a b e o i r a m s u a m . 

1 0 . N e c o n t c n d a s c u m p e s s i m i ? , n c c t c n i u l e r i s 

i m p i o s : 

2 0 . Q u o n i a m n o n b a b e n t f u l u r o r u m s p e m m a l i , e t 

l u c e r n a i m p i o r u m e x s l i n g u e l u r . 

2 1 . T i m e D o m i n u m , i i l i m i , e l r e g e m ; e t c u m d e -

i r a c l o r i b u s n o n e o m m i s c e a r i s . 

2 2 . Q u o n i a m r e p e n t e c o n s u r g e t p e r d i l i o c o r u m ; e t 

r u i n a m u t r i u s q u e q u i s n o v i l ? 

2 3 . H a x q u o q u e s a p i e n l i b u s : c o g n o s c e r e p e r s o n a l i ) 

in j u d i c i o , n o n C S I h n n u n i . 

2 4 . Q u i d i c u n t i m p i o : . l u s l u s e s , m a l e d i c e n l c i s p o -

p u l i . e t d e t e s l a b i i n u i r e o s t r i b u s . 

2 5 . Q u i a r g u u n t e u m , l a il d a b u n t u r , e t s u p e r i p s o s 

v e n i e l b c n c d i c l i o . 

2 G . L a b i a d e o s c u l a b i l u r , q u i r e e t a v e r b a r c -

s p o n d e l . 

2 7 . P r e p a r a f o r i s o p u s l u u n i , e t d i l i g c n t c r e x e r c e 

a g n i n i l u u m , u t p o s l e a ¡ e d i f i c e s d o m u m t u a m . 

2 8 . N e s i s t e s l i s f r u s t r a c o n l r a p r o x i m u m l u u m , n e c 

l a c l e s q u e i n q u a m l a b i i s t u i s . 

2 9 . R e d i c a s i Q u o i n o d o f e c i t m i h i , s i c f a c i a m e i ; 

r e d d a m u n ì c u i q u e s e c u n d ù m o p u s s u u m . 

3 0 . P e r a g r i i i l i h o m i n i s p i g r i t r a n s i v i , e t p e r v i n e a m 

, v i r i s l u l l i ; 

3 1 . E t e c c e t o t u m r c p l e v c r a n l u r l i c i e , e t o p e r u e r a n t 

s u p e r f i c i e m c j a s s p i u s c e t m a c e r i a l a p i d i m i d e s l r u c t a 

tot. 

4 . L ' h a b i l e t é f e r a r e m p l i r I c s m a i s o n s d e s j u s t e s 
d e m e u b l e s t r è s - b e a u x e t t r è s - p r é c i e u x . 

5 . i ; h o m m e s a g e e s t v a i l l a n t ; l ' h o m m e h a b i l e es t 
f o r t e t r é s o l u , 

6 . P a r c e q u e la g u e r r e s e c o n d u i t p a r l a p r u d e n c e , 
e l q u e l e s a l u t s e t r o u v e r a o ù i l y a u r a b e a u c o u p d e 
c o n s e i l s . 

7 . L a s a g e s s e e s t I r o p é l e v é e p o u r l ' i n s e n s é ; a u s s i 
i l n ' o u v r i r a p o i n t l a b o u c h e d a n s r a s s e m b l é e d e s j u -
g e s . 

8 . C e l u i q u i a p p l i q u e s o n e s p r i t à f a i r e l e m a l , p a s -
s e r a p o u r i n s e i i s e ; 

9 . L a p e n s é e d e l ' i n s e n s é e s t l e p c c l i c ; e t l e m é d i -
s a n t c s l l ' a b o m i n a t i o n d e s h o m m e s . 

1 0 . S i v o u s v o u s a b a t t e z a u j o u r d e l ' a f f l i c t i o n , e n 
p e r d a n t l a c o n f i a n c e , v o t r e f o r c e e n s e r a a f f a i b l i e . 

1 1 . T i r c z d u p é r i l c e u x q u e l ' o n m é n e a la m o r t ; 
c l n e cessez , p o i n t d e d é l i v r e r c e u x q u ' o n e n t r a î n e p o u r 
l e s f a i r e m o u r i r . 

1 2 . Si v o u s d i t e s : L e s f o r c e s m e m a n q u e n t ; c e l u i 
q u i vo i t l e f o n d d u c œ u r , s a u r a b i e n l e d i s c e r n e r ; 
r i e n n ' c c h a p p e a u s a u v e u r d e v o t r e â m e ; e l i l r e n d r a à 
l ' h o m m e s e l o n s e s œ u v r e s . 

1 5 . M o n fils, v o u s m a n g e z , le m i e l , p a r c e q u ' i l e s t 
b o n , c l l e r a y o n d e m i e l , p a r c e q u ' i l e s l d o u x à v o t r e 
b o u c h e . 

1 4 . T e l l e s e r a à v o t r e â m e l a d o c t r i n e d e j a s a g e s s e ; 
q u a n d v o u s l ' a u r e z t r o u v é e , v o u s e s p é r e r e z à v o i r e 
d e r n i è r e h e u r e , e t v o i r e e s p é r a n c e n e p é r i r a p o i n t . 

1 5 . N e ( t r e s s e z p o i n t d ' e m b û c h e s a u j u s t e ; n e c h e r -
c h e z p o i n t l ' i m p i é t é d a n s s a m a i s o n , e t n e t r o u b l e z p o i n t 
s o n r e p o s . 

1 6 . C a r l e j u s l c t o m b e r a s e p t f o i s , e t s e r e l e v e r a ; 
; m a i s l e s m é c h a n t s s e r o n t p r é c i p i t é s d a n s l e m a l . 

1 7 . N e v o u s r é j o u i s s e z p o i n t q u a n d v o t r e e n n e m i 
s e r a t o m b é ; e t q u e v o t r e c œ u r n e t r e s s a i l l e p o i n t d e 
j o i e d a n s s a r u i n e , 

1 8 . D e p e n r q u e l e S e i g n e u r n e l e v o i e , q u e c e l a 
! n e l u i d é p l a i s e , c l q u ' i l n e r e t i r e s a c o l è r e d e d e s -

s u s l u i . 
1 9 . N ' a y e z p o i n t d ' é m u l a t i o n p o u r l e s h o m m e s c o r -

r o m p u s , e t n e p o r t e z p o i n t e n v i e a u x m é c h a n t s ; 

2 0 . C a r l e s m é c h a n t s n ' o n t p o i n t d ' e s p é r a n c e p o u r 
l ' a v e n i r ; e l l a l a m p e d e s i m p i e s s ' é t e i n d r a . 

2 1 . M o n f i l s , c r a i g n e z l e S e i g n e u r e t l e r o i , e t 
n ' a y e z p o i n t d e c o m m e r c e a v e c l e s m é d i s a n t s . 

2 2 . C a r l e u r r u i n e v i e n d r a t o u t d ' u n c o u p ; e l q u i 
p o u r r a c o m p r e n d r e l a p u n i t i o n q u e l ' u n e t l ' a u t r e e u 
f e r o n t ? 

2 3 . C o q u e j e v a i s d i r e e s t a u s s i p o u r l e s s a g e s : il 
n ' e s t p a s b o n d e f a i r e a c c e p t i o n d e p e r s o n n e s d a n s le 

j j u g e m e n t . 
2 4 . C e u x q u i d i s e n t a u m é c h a n t : V o u s te 

j u s t e s , s e r o n t m a u d i t s d e s p e u p l e s , e l d é t e s t é s de s 
n a t i o n s . 

2 3 . C e u x q u i l e r e p r e n n e n t , e n s e r o n t l o u é s , e t l a 
b é n é d i c t i o n d e s c e n d r a s u r e u x . 

2 6 . C e l u i q u i r é p o n d à u n h o m m e a v e c d r o i t u r e , lu i 
d o n n e u n b a i s e r à la b o u c h e . 

2 7 . P r é p a r e z v o t r e o u v r a g e a u d e h o r s , e t r emuez 
v o t r e c h a m p a v e c g r a n d s o i n , p o u r b â t i r e n s u i t e v o t r e 
m a i s o n . 

2 8 . N e s o y e z p o i n t u n f a u x t é m o i n c o n t r e v o t r e p r » 
c h a i n ; e t q u e v o s l c v r e s n e s é d u i s e n t p e r s o n n e , eu le 
c a r e s s a n t . 

2 9 . N e d i l c s p o i n t : J e t r a i t e r a i c e t h o m m e - l a 
c o m m e i l m ' a I r a i l é ; j e r e n d r a i à c h a c u n s e l o n s » 

; œ u v r e s . 

3 0 . J ' a i p a s s é p a r l e c h a m p d u p a r e s s e u x e t p a r la 
v i g n e d e l ' h o m m e i n s e n s é ; 

3 1 . K l j ' a i t r o u v é q u e t o u l v é t a i l p l c i n d ' o r t i e s . 
l e s é p i n e s e n c o u v r a i e n t t o u t e l a s u r f a c e , e t q u e la m u -
r a i l l e d e p i e r r e é t a i t a b a t t u e . 

• J n l ? œ m u t m s l w m n u i h l i i e , id e s t , s c e l c r i b u s 
d e d i l o s , q u o r u m o i n n e s l u d i u i n e s t u t m a » a g a n i 
q u o r u m f e l i c i t a l e v i s a n o n p a u c i p e r i r a i , u n t i , , - a i s i -
m i l e c u m i p s i s i n e u n d u m v i u i g e n u s . I d e m f e r é I c g i -
m u s s u p r a 3 , 3 1 , 2 3 , 1 7 . L e v i B e n C e r s m , h u n e 
v ç i s n n i c o m i e d e n , 1 u m v u l t c u m v e r s i , p o . i r e m o c a -

p u i s p r . e c c d e u l i s h o c s e n s u : C ù m l a n í a i , ico . o d a 
s e q u a n t u r i n t e m p e r a n t e s e l e p u l ó n , s , e o s f u - e ü s 
n o n i n v e i t i l o . V e n i n , n o n e s t o p u s , q „ „ d g e S i t i m 
d e p r a v i s „ „ - , n i b „ s e n u i i l i a i u r a d u n a n ! p r a v S ™ 
Cien , r e s t r i n g e r e . Ñeque desidem essieu, ik l 
Don l a i i t u in m u l l í a c o n v e r s a i « , v e r u n i e l s t u d i o r u m 
c o m m u n , c a l i , , C l i m i , a l i o d e s i g n a , , , , - , u t 1 S a n T u , 
» • ™ > « , 2 i . ( R o s e n m u l l e r . ) 
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3 2 . Q u o d c ù m v i d i s s c m , p o s u i i n c o r d e m e o , e t 5 2 . C e i n i ' a v a i i t n i . l o P a i m i = ,i» _ . 

s x e n i p l o d id i e i d i s c i p l i n a n ) . 

3 3 . P a r ú m , i n q u a m , d o r m i e s , n i o d i c ù m d o r n i i t a b i s , 

p a u x i i l ù m m a n u s c o n s c r c s , in q u i c s c a s : 

3 1 . E l v c n i c i l ibi q u a s i c u r s o r e g c s l a s , c l n i c n d i -

c i l a s q u a s i v i r a r m a i u s . 

C O M M E N T A M I » ! . 

q u à m d e e n i n t , p n e s e r l i m q u i j u s t o l a b o r e e l p r o -
Vliln il ri i, I 1 1 i i. e l e - .1 — .._ . . . 

V E R S . I . — N E . E M C L E R 1 S VIROS MM.OS, N C C D E S I D F , -

RES L-ssi! c u u ì i u s ( I ) . ( I l e b r . : Ne temuleris viros 

inali.) QUIA RAPINAS u n D l i i r i i i i HF.NS EOBIIM, E T Ì - U A C -

BES LAIDA EORI-M LOFIIICSTIIB. Q u o d s u p e r i ù s d i c e r e i n -

S l i l ue r . l i h o c in l o c o a h s n l v i t . N a n i p a u l ò s u p e r i ù s l e c -

t l l l l l e s t : ;Vc annulelur cor luum pecculores, q u u d 

c x p o n e i i d o a d d i i : nec desideres esse eum illis. Q u o s s u -

p e r i ù s peccatone, h o c ili l o c o a p p e l l a i viros moti, q u i 

m a i n a i f a c e r c g a u d c n l e l s l u d e n t ; j u x t a id q u o d s e q u i -

t n r : Quia rupinus meditatur cor eomm. Q u i s a p i e n t i ® 

s t i i i l ins i i s e s t e l v i r l u l i s , a b b n j n s m o d i h o i i i i n i b u s q u à m 

a l i e n i s s i n i u s e s s e d e b c - i . I g n a r a c l i n d o c l a j u v e i i i u s p u t a l 

a l i q u a n d o f o r t u n a l o s e t f e l i c c s q u i s i n e l a b o r e e t u s -

d o r e a d m a x i m a s o p c s p e r v e n i u n l , p e r fraudai, e t ra-

pinali, ; sud b a i e p r o s p e r i t a s n o n e s t imiianda n e q u e 

desiderando. S o c i u s e t p a r i i e c p s c u m i s l i s n o n c r i i fi-

line sapiens, c ù m cor istorimi mcdilelur rapinata c l inju-

riam f a c e r c , c o n l r a p i w s c r i p i a l e g i s d i v i n a : ; i ncus v e r o 

jiisti mediiabitur obedienliam, c . l o . I n p r i m i s r e f e r t 

q u i b u s c u n i v c r s e i u r e t a s s u e s c a l j u v e n i s . A h o m n i 

c o n s o r l i o f o r i a s s i s m a l o r u m c o l l i b e r i n o n p o i e s t , s e d 

a b b i s q u i n i l i i l a l i u d c r e p a u l q u à m injurks c l rapinas 

d e c l i n a r e d e b e s , n e c a p t u s l u c r o d i s c a s r a p i u i s e t i n -

j u r i i s c o m p e n d i a f a c e r e , c ù m v i d e a s i l l o r u m f a m i l i a s 

a u c i a s rebus m a l è p a n i s . S e d l ì i i e m s p e d a r e o p o r t e t , 

n a m m i n rapini, s e d sapientià a u g e l u r r e s f a m i l i a r i s ; 

j u x l a id q u o d s e q u i t u r . 

VKIIS. 3 , 4 . — SAPIENTIA « M F I C M I T U B D O I I O S , E T 

PROOEJUIA RORORVKTUB ( v e l intelligauia stabilietur). 

I-N D O C T R I N A R E P L E B C N T L ' R C E L L A B 1 A U N I V E R S A , S I I B S T 1 N -

TIA PRETIOSA ET PCLCUERRIUA. I l e b r . : Ut per sciamani 

cubiculi, replebuntur omnibus divitiis preliosisel pulchris. 

| v i d a p r u d e n l i á s u i s r e b u s p r o s p i c i t ; q u e m a d , n o d ú i n 
s e q u u u r . 

V E I I S . 5 , C . - VLR S A P I E N S F O R T I S E S T , E T V I R „ „ C -

T L S ROBUSTOS E T VALÍ Des . ( i l e b r . : l ' i r sapiens in ro-

bore, et vir sctattice roborai viril,lem, s i v e tires ) g , „ 

C U » M S P O S I T I O N E I N I I I R BBLLTFLI , E T E B 1 T S A I C S ÜR 

« I L T A CONSILIA. i l e b r . : Quia consiliis faeies bellinu libt, 

el salus ni iiiultiltidine consilia orum. N o n rnpiní, ñ e -

q u e iaiquiiate, s e d sapiauiá c t r i ' r ibas e r i g i i u r d i u n u s 

e l s u s l i n e l u r f a m i l i a . H i s d n a h u s v i r i i i l i b u s , sapientii 

e l robore, f a m i l i a r e e l é a d m i n i s l r a t u r : n i ex s n | i e r i n -

r i b u s j i i x i a I l e b r a o s p e n d e n : In foriitudine (vel per 

r o t a - ) ti'dificabil domum suam vir sapiens, el vir seientiee 

I roboraba mes, v e l , vir per scieiiiiainsuam roborai mes 

I sims;i¡: d . i V i r e s a k s q u e s a p i e m i ; , „ „ „ s u n t firma-, 

ñ e q u e s i i f l i c i e n l e s , n e in h i s q u i d e m r e b u s q i u e v i r i -

b u s p o i i s s i u i i i i n a d m l n i s t r a n d a ; v i d e n t u r . N'aiu consiliis 

c-t c o g i t a t i o n i b u s (ocies bcltum p o l i i i s . q u á m v i r i b u s . 

Q u á d e r e s u p e r i t e d i s s c r u i u i u s . A l salus ubi consi-

liarii mullí. S e n s u s e s t q u i n l in b e l l o p o t i o r e s p a r l e s 

s u n t v i r i b u s a n i n u e I r i b u e n d a ; ; b o e c s l , v i r e s a n i m a ! 

p l u s v a l e n ! q u á m c o r p o r i s ; el salus, h o c e s l , v i c i o r i a , 

m a g i s p e n d e t e x p r u d e n t e c o n s i l i o qu i l ín e x m u l l i l u d i n é 

m i l i i u m , n i i n l e l l i g a m u s a n t e m u l l a s e c ó l a in n o s i r i s 

c o d i c i b u s d e l i u i l u m q u o d S a i l u s t i u s Ínter sapientes /ul-

itis i/iundi diu deliberatum fnisse t c s l a t u r . A l i t e r : Con-

siliis facies Ubi bellum, h o c c s l , c o n s i l i i s , n o n v i r i b u s 

l i l e s e l c o n t r o v e r s i a s d i s s o l v e . N a m e a r a i i o n c e r i t 

u l r i n q u c salus. Q u ó d s i v i r i b u s c t v i o l e n i i a r e s a g a t u r 

m i l l a s a l u s c o r p o r u i n ñ e q u e s a n i l a s a n i m a r u m e s s e po^ 

i c s i . u b i u l r i n q u c c a d m n e l I r u c i d a n l u r ¡ n n u m e r i 

u s u b i q u e e s t 

v i d e l u r , salus in 

mulliiudineconsilicmcrnm;q.i. : Q n i d q u i d a g g r e d i e r i s 

v i n b u s l a n i i u n c o r p i , r i s , s i v e in c o i a d o n a t i c i , 

• iua iu n o s i n l e l l i g i m n s in ccdifiealione dontùs c l reple-

tione cubia,lorum , s i v c in a d n n ' n i s t r a l i o n e r c i p u b l i i x , 

, q u a m v i s v i r i b u s a l i q u a n d o f o r t a s s i s s i i a g c n d u n i , i a -

m e n plurimorum s a p i c n l u i u m o d e r a i i s - r o m i f f i t o m n i a 

n i e l i i i s e t a u g e n l u r e t c o n s e r v a n l i i r , q u à m a r m o r a m 

s i r e p i t n e l I r u c u l e n i i a . Q u o d d e n i q u e d e b e l l o d i d i m i 

e s l , d e q i i à c u m q u e c o n t r o v e r s i a c u m l i o s l e i n l e l l i g i 

p o i e s i . M i s e m m non est colludano adverrn amen 

laiiguiiieinsólùm, sed adversits principes el ¡mestata, 

E p b c s . C, in q u o p r a l i o n o n n o s t r i » v i r i b u s e s t a g c n -

d u m , s e d D e i s a p i e n l i à e l c o n s i l i i s q u ® s u g g e r i i 

S p i r i t u s . 

V c a s . 7 . — E X C E L S A STOLTO EST M U R I T I » , IN PORTA 

NON APEIUET o s s e c a . H c b r a u s s e r m o p l u r a i i s c s l : 

D e i 

«""mere d e b e t , c t prcliosis opibus v i r l u t i i i u s e c r e t i o r a 

s u i c o r d i s implere, p n s s u n l t a m e n c i d e r e d o m e s t i c a , 

d e l i b e r o r u m p r o c r e a t o n e a c e d i i c a i i o u e , c u m e l e -

g a n t i r c r a m c o p i a e t o r n a t a , q i u e v i r o s a p i e n t i , 

q u i s u a c o n d i i i o n e c o n l e n l u s e s s e n o v i l , n o n -



i l u t a s c o g i l u r l a c e r e . A l i l c r : I n p o r t 

q u a m s a p i e n t i 

i l l e r a m , q u a ! derida a l i 

v e l f a c i a , e t i l l a e s t o m n i b u s t&éàâHh. A l i t e r : Co-

gilutio ¡tullidle peccalum, h o c e s t , o b s o l a m e o g i t a i i o -

n e m d a m n a i u r s t u l t u S e l r e u s e f f i c i t u r : c u i s i acc i -

d a t derisio, q u i f a c t a a l i o r u i i i h o n e s t a d a m n a i e t 

d e r i d e t , lit abominabilis liomiñiíms. A l i t e r : Cogilalio 

r i o s v i n c e r e i n t e r j u d i c e s e t s a p i e n t e s , q u i s t i l i l o i m -

p o n i m i s i l e n l i i i m e i r e u m e s s e j u d i c a n t . A l i l c r : Sa-

piemia: suM excelsa: slulto e l r e c o n d i t e , v i d c l i c c t i n 

s a c r i s B b r i s , a d q u o r u m l e c l i o n e n i c i i n t e l l i g e n t i a m 

n o n p o s s u n t a t t i n g e r e , ' n i s i s a p i e n t e s in C h r i s t o , q u i 

tcdiftcanl domain supra pelram, M a t t i ) . 7 . K i l i ü i m p e -

d i i q u o m M s i n t e l l i g a m u s a l i q u o s e s s e B S q u e a d e ó 

s i m p l i c c s e l o b t u s o s c o r d e , u t n o n p o s s i n l p r u d e n -

t i a m a s s e q u i t a l e m p e r q u a m d i g u i h a b e a n l u r i n l e r 

c o n s i l i a r i o s c o n n u m e r a n , v c l r e r u m g u b e r n a c u l a 

i r a c t a r e c u m s a p i e n i i b u s . fi. S a l o m o n v o c e m H e -

b n e a m a l i l e r i n t e r p r e t a l u r , n e m p e u l a c c i p i a -

l u r p r o lapide prelioso; j u s t a i l l u d J o b . 2 8 ' - m o t i l 

i r a ; " , cornila ci gabis ; e t e r i t s c i i s u s : S t u l t o s p u l a r e 

s a p i e n l i a s r a r i s s i m a s e s s e , n e q u e p o s s e c o n i p o r a r i , 

s i c u t l a p i d e s a l i q u o i p r c t i o s i , q u i m a g n o C o n s t a n t n e c 

i i c i l è i n v c n i u n l u r : i d c i r c ò d e s p e r a n t e s a v e r l u n l a n i -

m u m à s a p i e n t i ! , e t o b i d n u n q u l m p e r v e n i e n i a d e u m 

h o n o r i s g r a d u m u t in porta c u m s a p i e n i i b u s S è d e a n t 

e t d e r e b u s m a g n i s d e c c i n a n t . 

V E I I S . 8 , 9 . — Q U I COGITA? M U F A C E R K , STCLTUS 

VOCABITUR. ( H e b r . : cogtltmlem mala facere, doininiini 

se r f s , v e l leremissuin feceris, in die angustia:, angusti 

erit Iortìludo tua. ) E R I E E o s ò l i UCCU.VRIR AI» MORTE« 

liquid qui diriget corda ipse intelliget, el qui custodii 

mam t u a n t ipse c o g n o s c e I , el reddel honiini juxta 

is s imi l i ? O p e r a c b a r i l a l i s s u b p r i c c e p l o s a p i e n t i ® 

t ü n e n t u r . N a m p e r angustimi q u a m e u m q u e f r a t r u m 

viribus deslitulum 

ACOMIN' 

e s t ill g e n e r e d e q i i á c u m q u e angustiti, i n t e l l i g i l u r d e 

e à q u i e e s t o m n i u m m a x i m a , n e m p e a n g u s t i a in 

morte, d i c e n d o : Eripe captos ad mortem. In carcere 

erain, et veiiisiisad me, i n q u i t a u c l o r i i a s e v a n g e l i c a , 

M a t t h . 2 5 . I n t e r p e l l a r e p r o r c i s , a u l i i s q u i p e r i n j u -

r i a r a c i c a l u m n i a n ) p u b l i c a l e n e n l u r c u s t o d i a . n o » 

e s t c i i j u s l i b c t : m a g n o r u m t i r o r n m e s l , c i c o i uni q u i 

a u c i o r i l a t c p o l l e n t a p u d j u d i c e i n i m c r c e d e r e , vè l 

c a p t i v o s r e d i m e r e , e l a d u i o r l e m d e s t i n a t o ! "'> c ! " 

t r e m i e r i p e r e a n g u s t i a . H o c u l p r o b i v i r i e l s a p i e n -

t e . e s l , i n q u a m , i t a i n a l i e n o p e r i c u l o c e s s a r e , a l i e n a i 

n o n d o l e r e v i c c s , i n h u i n a m m i e s l e t c r u d e l e p l u s q u a d i 

H e b r . : Mala cogitati/) stalli est pcecatum 

lio esl hominiderisor. Q u a n t a S i t l a u s s a ¡ 

q u i n i h i l r e c t è g e r i i u r , s u p e r b i s o s t e n s u n 

M u l l i d a : i g n o m i n i a , c t i a m a p u d h b i n i i i e i 

uh v o c a t i i r , h i 

tum facere, q u a m v i s s c c r c i è , r w d i l h o m i n e m i n f a n 

1 2 0 9 

d i t i p o t e s t . Q i iod S c r i p t u r a 

H e b r . : Si cesses, vc l prohibe 

s u p p l e libi crii angustili, in ( 

C O M M E N T A R I ™ , C A P . x m . 

i n u i l d i c e u s 

í l e ips iu i i . m 

là rcmlssus e 

[enti libi. A l i i l e g u n t p e r i n l e r r o g a t i o n e n , A n n i pro-

liibebis te ab ope [erendiì in angustia, quando ad inler-

Jeclnmeri quis iraliilur? q . d . : Absil. S e d m e l i i i s p e n -

d e i ba-c. u l t i m a c l a u s u l a , u l s i i s c n s u s : Si cohileas 

le in anguslià alienti; cimi dixeris : Sanè non novi 

lume, e i e . A l i l e r : Si protribueris à morie innocenies, 

qui rapii stiul ad morteli!, crii eliiini qui le eripial. Si 

dixeris : Sanè non novi culti. Q u i remissi s u u t , e t n e -

c c s s i l a t i s u o r u n i s u c c u r r e r e r c c u s a u l , i n u l t a s o l e n i 

c a u s a r i ; e t c i m i h o m i n i b u s r a t i o n e m r e d d i d e r i u l , s e 

p u t a n t c h a r i l a t i s I c g i b u s s a i i s f c c l s s c , u t , e . g . , d i c e n -

t c s : Non novi lume hominem ; v i i : Non non causimi 

illius qui duclus esl ad martelli ; et li ne est quoti in i 

n o d i f o ñ a s s i s ( 

i r i t ; v e r ù n i I).; 

Uitjil, n i h i l ig i 

I i i s novit a n i m i 

ne ; q u i ¡ g n o r 

Otilia l ib i 

s q u i D c o 

i r r e u d u i u 

gustiò illius non sum sollicilus. HUjus 

c u s a t i o h o m i n i b u s u t e u m q u e s à t ì i f è c 

qui contu el dirigft vi novil, s i v e ini 

r a t ; ipsequi custodii a n i / n o n i i n a n i , s 

t u a m ; q . d . : N e d i c a s : "Non uovi hunc ; q u i i g n o r a i , 

i g n o r a b i t u r . D e u s o m n e s n o v i t , e t t u a s 

r i u s u e c e s s i t a t e m e t a n g u s t i a m ; e t h a 

s a l i s f a c e r e d febe t . T i b i n o n l i c b e t e s s e igi 

c o g n i l u s e s t , c u j u s c a u s a e g e n t i b u s s 

e s t . S i v is t u a m a m m a n i e t v i l a m à D c o s e r v a v i , a l i o s 

à m o r i e c o n a b e r i s e r i p e r e . E t q u a m v i s h à c r a t i o n e s i s 

s a t i s o b a i r a l u s , n e m p e , c ù m D e u s , q u i o m n e s intel-

ligit, tuoni servel vitam ; t a m e n i n s u p e r , q u o m a g i s 

a n i m e r i s , p r e m i u m a l i q u a u d o d a b i t , n o n t ib i m o d o , 

s e d o m n i b u s hominibus : unicuique reddel juxta opero 

sua, u t i n q u i t P a u l u s , K o r a . 1 4 ; siabimus enim omnes 

ante iribuÀl Christì. E t a b a n g u s t a e t s e v e r i J u d i c i s 

s e n l e n t i à e r i p i e r i s , s i n u n e o p e r a m d e d e r i s a b an-

gusti s e t morte a f l l i e t o s defendere. S e d à c o r p o r a l i 

angustiò, u t d i c e r e i n s t i t u c r a m , m i s e r o s eripere n o n 

e s l o m n i u m , s e d p o t e n t i à , o p i b n s a c a u c t o r i t a i e p o l -

l e n t i u m ; v e r ó n i p e c c a t o r u m a n i m a s , q u a : a d m o r t e i u 

e l rnaelationem l i g a u e l e i i e n t u r e t a n g u s t i i s p r e m u n -

t u r , e r i p e r e o m n i u m e s l c o n a r i , v e ! a d m o n i t i o u e s a n ò , 

v e l c x c u i p l o v i t a m c o r r i g e n d i , a u t p r c c i b u s a d D c u m 

s e d u l i s , v e l d e n i q u e q u à c u m q u c a l i a r a t i o n e . I n c o l o -

c o h a b e l . i t i l l ud : Qui 

errore ria) suce, servidiit. 

V E R S . 1 5 , 1 4 . — COM 

BOS li M EST ET FAVUM 

( H e b r . : Palai» tuo.) S i c 

T U . E , QUAM CEM 1WENER1S, BABEBIS 13 i 

E T SPES TLA s o * PEUIDIT. H e b r . : Sic si 

a n i m a i tuie : si inveneris, et erit spes, et 

non excidetur. E l e g a n t i s s i m a s i m i l i t u d i 

m o n e t filium s u u m u t in p e r d i s e e n d à s ap 

o b l c c t e t , p a n i n i c o r r i p i t c o s q u i r e b u s u r n a 

p o r i j u e u n d i s m a g i s c a p i u n l u r q u à n i 

q u i b u s n o n so l im i c o n s o l a t i o n e m h a b e r e l i c e t i n 

s e n t i , s e d s p e m c e r t a i n in f u t u r o . C o n t r a , h u j n s 

v o l u p l a t e s , u t s i i t i q u à m l i b e l j u c u n d ; e , t a m e n 

I m o m e n t a n e a » . Comede, fili mi, mei; q . d . : Si coi 

mei, co qwd bonwn et suave sit, multò magis se 

inverti fecerit peccalorem 

imam èjus à morte, J a c . f i . 

DE, FILI MI, H E L , Ql'OSI 

DI'LC ISS OU. M CÜTTCRI TÍ 

TDOCTLUNA SAPIE.NTI.E A M I 

special 

p a r t i l i 

•Lia 

ì r t u l i b u 

teda, 

etnia 

sapientite du/en 

see supienlltlm, 

sàpientia nielli 

amina. E t h a c 

s e q i i i t u r : S i ii 
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slamane. Ve l I c g e n d u m e s l : Sicdi-

t a i s c e r e s p o n d e a t v e r b o comede, et 

re favo; palato d e n i q u e r e s p o n d e a t 

l ù s s i i u i l i l i i d o q u a d r a i . P o r r ò q u o d 

mias, s u p p l e sapienliam, i n d i c a i a r -

i l i i am e s s e v i r t m c n i , e t d i i l i c i l e i i i i n v e n l u s a p i e n t i a 

mei, h o c e s t , ¡ I l é c e b r a s h i i j u s v i ' t è , i n v e n l u f a c i l e s 

u b i q u e o b v i a s ; s e d est finis, v e l erit merces et exs, 

clulio qua: non excidetur, s a p i e n i i b u s v i d c l i c c t , h o c i 

i v c n l a t e n i iu p e r d i s c c n d â s a j i i 

c o n s u i m i i i t . Erit spes, v e l men 

i n t I l o l i m , v e l pO'steritalìs • 

lu p r a s è i i t c i i i e l f u l u r a m in v i 

i t e l l i g i m n s u t s e n t i t i l i ' 1 T i n 

ulitis est, promissionem habem 

est, et futura:. D u l c e d o 

h u m v o l u p i a l u i n a m a i 

si q u i d d i l l c c d i n i s h a b e 

V e r s . 1 5 , I B . — N i 

( H e b r . : Ne 

vastubis ac• 

H x c ' q u o q u 

m a j o r s i t i 

insidiabais 

'in™ ejus 

a d s p e m 

v e r o m o l l i s e l n i n n i m i 

i l i i d i u c m q u a m d a m r i 

a l , c i t ò e v a n c s c i t . 

dSIUIERIS ET QV.I.HÍ 

i REQUIE 

iCtllo jus, 

u d i i e t i n v e -

es, longœ ville, 

t filio,,,,,,. N o s 

n u t e C o n s o l a -

lOtll. A : Pietas 

vitœ quœ nunc 

i c a n i a -

l i n q u i l ; 

inpie, hola 

) S E P Ï I E S 

ll'IUIIS l i t . N a : 

•us e o r i i n i q u i v o l u p i a l i b u s c o r p o -

raeanl, q u à m q u i i n v e n i e n d i c s a | i i e n i i o î s i u d e a n t , 

v i d c n l u r b o n i s i n e p e r i c u l o v i v e r e i n t e r t o l l i o s t c s 

l i s C l j u s l i t i i e . l l o s i t c r ù m c o n s o l a t u r S a p i e n s , j u -

Il s p e m l i a b e r e : s e d n o v o s c r m o i i i S g e n c r e 

p e r a p o s t r o p h e n i m p i u i n a l l n q u i l u r , a d m o n e n s n e q u i d 

l o l i a t u r a d v c r s ù s j u s t u m , d i c c i i s : U impie, noli mi-

as poncre contra domina justi; q . d . : E a e s l j u s l i l i œ 

u s e t i n l e g r i l a s u l u e i n o p o s s i l e a m a p e r l o m a r i e 

i p u g n a r e : per fraudent el insidias illius quictem per-

lurbare c o n a l u r i m p i u s , el illius accubitum prœdari. 

S n n t q u i p e r mansioiiem el accubitum i d e m i o i e l l i g a n t ; 

e s s e q u o s d : 

n t ' e r r e , n e c 

sidiutttur el 

i r i b u s . E l su , 

1 a d b o n a c * 

111), habîlaciihi 

il i n s i d i a s p o i 

s s a t i m p i u s illi 

d e l i b u s e l b : c r . : l i c i s , q u o s 

id spe t 

i n t d a m i i u u 

¡u s families 

i l iaris p i g n e 

a l I i igan 

i n n m v s l 

i r e , ip i 

Nam 

l i b e l i 

!der. 

i r e , s a l i e r a 1. 

q u i b u s n e c j u s 

l l eb r . i - i casum 

n q u i c ò n i j i 

c u m a v e r l e r e 

ubili, h o c e s t , 

1 q u i p e r ttcì 

: r n a r e f e n d i l i 

i f u s t i e s l E c o l e s 

re a àecubilum 

c i m i m e m b r i s 

H o q u i t u r S a ; i i c i u 

e o s v e l i e s a p i e n t i a : p r a c e p t i s 

t j u s t o c o n s o l a t i o n e m p n e h e a i 

•xidei juslus. N u m e r u s s e p t c u a i - ì 

uni u u i n e r u m s i g n i f i c a i in Sci-

l o i i p n s -

j u s l i t i à , 

i l u x o r i i 

J u x t a s e n -

lia C h r i s t i , 

i Ulitis e n -

s u i s , i n f i -

is, n o n l a m 

o b l c m p e -

, d i c e n d o : 

u s q u e n i -

i p i u r i s ; e t 

l a B i ' d a i u e l n o s l r o s f e r è o m n e s , e s t p e c -

i o r i b u s q u o i i d i a n i s q u e p e c c a t i s , s m e 

• rum q u i s q i i a m c s s e p o l u i l iu h â c v i l f l . 

i f e r u n l a d p c r i c u l a e t d a m n a q u a : j u -

¡ l â j u n t c n t a m u r in h i e v i l i j u x i a i l l u d , P s . 5 4 : Slulta: 

Iribulaliones jusloruin ; sed ab omnibus liberabil eos bo-

nis. M u l l a p a t i u u l u r justi, e t crebro in a d v e r s i t à i c s 

h u j u s Vila; i n c i d u n l ; sed surgunt s t a t i n i , ve l e r e p l i à 

n o m i n o , s i c u t ¡Ili eripueruiit eos qui diteli ri capti sunt 

mortem, u t a d s u p e r i o r a r e f e r a t u r ; ve l u n g i m i , 
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h o c e s t , a n i m o e r i g u n t u r a d v e r s ù s o m n i a m a l a , a c c e -

p l u q t i e c o n s o l a t a n e r e s i s l u n t . Caterùm impii corruen-

tes in malum, d e s p e r a t i o n e a b s o r p t i , n o n turgunlb m a l o , 

s e d p e r p e t u o d o l o r e s e c r o c i a n i e t l o r q u e n l . P r i o r e x -

p o s i i i o e s t m e l i o r ; s e d hxc p o s t e r i o r m a g i s h i s i o r i c a . 

VERS. 1 7 , 1 8 . — CUM CEC1DERIT INIMtCUS TUUS, NE GAU-

DEAS, ET IN BUINA EJUS NON EXLLTET COR TUO*; NE FOR-

TE V1DKAT DOMINUS, ET D1SPL1CBAT Et, ET AUFERAT AB EO 

M.v.M SUAM Nulli mutimi prò muto reddenles,inqnil P a u -

l u s . Q u a m v i s insidiai struant impii adversùs juslum, 

e t i n j u r i a s i n f e r a n t , n i h i l o m i n ù s l u m e n h e n e v o l e u -

t i a i u e r g a o m n e s s e r v a r e o p o r t e t , e t m a l o r u m p o t i ù s 

v i c e s d o l e r e q u à m v e l i e i n j u r i a s u l c i s c i . E t q u a m v i s in 

u l l i o n e m j u s t o r u u i in malum f r e q u e n t a r corruunt im-

pii, non est t a m e n de ruinà eorum taiandum ; m a g i s 

a u t e i n d o l e n d u i n q u ò d f e c e r i n l a l i q u i d s u p p l i c i o d i -

g n u m . Non lataberis cùm cecideril inimicus tutu. E t 

q u o m o d ò M o y s e s c c c i n i t , d i c e n d o : Cantemus Donano, 

gloriose enim magnificatili est, c i m i P l i a r a o s u b m e r -

g e r e t u r in m a r i R u b r o ; c i o m n e s s a n c i o r u m v o c e s 

n i b i l a l i u d c i a m a n l q u à m v i n d i c l a m d e h o s l i b u s . S e d 

de ruinà inimici ini nelaleris; d e i n i m i c i s Dei e t h o -

S t i b n s l o l i u s p o p u l i , f o r u i s s i s a l i a r a l i o e s t . Ve l i u i m i -

c o r u m e t p e r s e c u i o r u m f o r l a s s i s p a i m i e n l i a m e t c o n -

v c r . s i o n e m o p t a r e d e b e m u s q u a m d i ù v i v u n t , m a g i s 

q u à m i n l e r i t u m a u l p e r d i l i o n t m i , De i o p i i m i m a x i m i 

i m i l a n l e s b c n i g n i l a l c m , q u i non tuli morlcmpeicaloris, 

sed magis ut converlutur et vivai. V e r ó n i u b i j a m m o r -

t u n i n e l p r o s l r a u u n c e r n i m u s , q u o d s i n e d i v i n o n u l u 

e t p r o v i d e n t i à fieri n o n p o t C ì l , in g r a l i a r u m a c t i o n c m 

e t h i u d e m p r o r o m p e r e l i c e i c u m g a u d i o , q u a n d o q u i -

d e m j u x t a De i v o l u n i a l e i u e s s e p r o l a i a m s e u l e u t i a m 

t a n d e m i n t c l l i g i n m s . E l c r i i s e n s u s : In casu hostis ne 

lateris, h o c e s t , c ù m a d v e r s i a l i q u i d c o n t i g e r i t , n e v i -

d e a r i s i l l i f e l i c i t a l e ™ h u j u s m u n d i ¡ l i v i d ó r e , q u a m D e u s 

o m n i b u s c t i a m p c s s i m i s h o m i n i b u s a l i q u a n d o l a r g i l u r 

d e s u à i n e f l a b i l i b o n i l a t e . In m o r b o i g i l u r ve l a d v e r s à 

f o r i u u f i i n imic i lui noli talari; s e d homo cùm sis, nihil 

humanum à le alienum pulans, d e b c n c f i c i i s D c i c o i c u m -

q u e c o l l a i ì s p e r c h a r i t a t e m L c t a r i d e b e s , d e m a l i s v e r o 

a l i e n i J u t d e t u i s d o l e r e , c ù m l u i j u d i c i i n e q u a q u à m 

f u e r i l s t a t u e r e q u i d q u i s q u e m e r e a l u r . Si nemo novit 

an odio vel amore dignus sii ipsé, q u a n t o m i n ù s q u i d 

a l i i m e r e a n l u r j u d i c : i r c p o t c r i n i u s ? Q u ò d s i p e r ruinam 

inimici p e c c a l i l a p s u m i n t c l l i g a m u s , m u l t ò m i n ù s IJ Ì -

t a n d u m e s t : n a n i q u i p o i c r i s g a n d e r e i n b i s q u i e D e o 

d i s p l i c e n l ? P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r . S c q u i l u r : Ne 

fortè videat Dominus, el malum sit oculis ejus. T u c ù m 

v i d e a s s u p p l i e i u m s u i n i d e i n i m i c o , g a u d e s , p u l a n s l u à 

c a u s a i l l u n i d a r e p & n a s , t u a s i n j u r i a s ¡11 e o v i n d i c a r i , 

q u o d oculis Domini displicel. N a n i d e b o n i s , n o n d e 

m a l i s a l i e n i s g a u d e r e d e b e m u s . H a ; c t u a c r u d e l i t a s in 

h o m i n e m D é u m j r e d d e l p r j p i t i u m ; e l e r g a e u m in q u e m 

i n l a n t a m e x e r c e s i r a m D e u s e r i t p l a c a i u s . N a n i u t c le -

m e n s p a t e r s u o s i p s e c a s t i g a r e s o l e t , s i c a l i e n n m c r u -

d c l i t a i e m i n s u o s n o n f e r i . P r o v e r b i u m h a b e t c h a r i t a -

t i s p n e c e p t u m i n s i g n e , e t f e r e n i h i l d i v e r s u m a b i l i o 

e v a n g e l i c o : Diligile immicos veslros, el benefacile his 

oui vos oderunl, M a l t h . 5 . 

V E R S . ! 9 , 2 0 . — N E C O N T E N D A S COM P E S S I M I S ; N E 

. C M U L E R I S I M P I O S , Q U O N I A M N O ^ H A B E N T F U T L ' R O R U M S P E M 

MALI , E T L U C E R N A I M P I O R U M E X S T 1 N G U E T U R . A I Ü : Ni 

succenseas. A b e n E z r a T D ' m 5 N , ne commisceas le, 

ve l soci uni le prabeas, inter impíos, ut facias juxta opera 

eorum, P s a l . 5 7 : Noli tumulari; u b i H i e r o n y u i u s , u t 

h o c in l o c o , contendere v e r i i t . E l i l l ic q u i d e m v i d e l u r 

ve l contendere ve l irasci s i g n i f i c a r e , c i m i s t a t i n i s e q u a -

t u r , desine ab irà, el deretinque furorem ; e t a d e u m d c i n 

s e n s u m p l u r i m a p a r s P s a l m i l e n d i l . V e r ù m in h o c l o c o 

iemalari in b o n a m p a r t e m , u l s u p e r . ù s f r e q u e n t e r 

c a p i v i d e l u r , e x h i s q u a ) s e q u u n t n r non erit spes malo. 

P r o h i b e t i g i l u r S a p i e n s n e q u i s i m p i o r u m fe l i c iU i t e ¡1-

l e c t u s c u p i a l c u r a i l l i s n e g o t i u m h a b e r e , c u m i l l i s v i -

v e r e , i l l o r u m i m i i a r i m o r e s e t s t u d i a . N a m i n c e r t a e t 

i n c o n s i a n s e s t m a l o r u m p r o s p c r i t a s , u t s c r i p t u m e s t , 

P s a l . 3 7 Adhuc pusillum, et n o n e r i t peccalor. — Non 

erit impio spes, ve l merces; H e b r . : Non erit finis, ve l 

postremum, h o c e s t , id q u o t i p o s t o p u s d a r i s o l e t , non 

eríl impio ; q . d . : I m p i u s in h à c v i t a p n c m i u i n l i ,»bet, 

u t in E v a n g e l i o , L u e . 1 6 : Recepisti bona in vita tua, 

et Lazarus similiter mala. — Luc.rna impiorum exstin-

guetur. S p l e n d i d u s e l c l a r u s o h d i v i l i a s i n t e r h o m i n e s 

h a b e l u r m a i n s ; s e d h ; e c g l o r i a e v a n e s c e l . A l i l e r : 

I m p i o r u m l i b e r i q u a s i lacinia i l l o r u m i n l c l l ì g u n l u r , 

vel p o l i ù s a n i m a , q u a ; m e r i t ò exstincta d i c i t u r , c ù m 

n o n fulgeat ut sol, q u o d d e j u s l i s s c r i b i t u r M a n l i . 15 , 

s e d in i c n e b r i s c o n t i c c s c a t . P r o v e r b i u m e s t c o n l r a c o s 

q u i p r a ì s - j i l c m f e l i c i t a l e ! « f u t u r a ; p i x e p o n u n t , e t i m -

p i o r u m x m u l a n t u r v i t a m , u t e o r m n p r o s p e r i t a l e m 

m o m c n l a n c a m a s s e q u a n t u r . 

V E R S . 2 1 , 2 2 . — T I M E DOMI.NUM, F I L I M I , E T R E G E M , 

E T CUM D E T R A C T O R 1 B U S N E C O M M I S C E A R I S - ( H C B R . : Cum 

mutuntibus ve l iteranlibus.) QUONIAM REPENTE CONRUR-

C E T PEILLUTIO E O R U M , E T RUINA.M U T B I U S Q U E Q U I S N O V I T ? 

I l i q u o q u e d u o v e r s i c u l i c u m p r c e c e d e n l i b u s in s e n s u 

c o n v e n i u n t , v i d e l i c e t , non esse imitandotii malorum l'i— 

lam, sed pnreepta Dei et regain edicto esse servanda ; 

non esse conversandum cum his qui imimlanl el diver-

sum factum. N a m q u o d n o s h a b e m u s , cum delraclori-

bus ne commiscearis, I l c b r a i c è e s t , cum mulantibus, vel 

iieranlibus, uL s u b a u d i a l u r iniquilates suas. Mihi n i a g i s 

a r r i d e t , ne miscearis cum his qui quicquam mutant, a u l 

diversum facilini à prteceplis Dei vel regis. T e r t i a u i d e -

n i q u e in C o n m i c n i a r i i s l l e b r x o r u r a l e g o i n i e r p r c t a t i o -

n e m , n e m p e , cum mulantibus hunc ordinem, v ide l ice t 

t i m o r i s : Time Dominum el regem, e l magis obedien-

duni Deo quàm hominibus, cum his qui timoris ordinem 

immulanl ne te commisceas. P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r . 

T o t u s h i e l o c u s à m a l a c o n s u e t u d i n e e l c o n s o r l i o m a -

l o r u m p r o h i b e t , q u a ; r e s j u v e n i b u s e l ¡ ¡ ¡ e x p e r t i s m a -

l o r u m p o t i s s i m a c a u s a s e m p e r f a i t . S a l o m o n c u m p r . e - | 

c e p l i s , q u a ; s u o p r o p o n i ! filio, u b i q u e v e l spi- iu v e l 

m c t u m , l a u d e m ve l d e d e c u s , v e l a l i q u i d id g e n u s s i -

m i l i u m a d j u n g i l . In h o c l o c o d e l i m o r c D o m i n i c i r e 

g i s t r a c l a n s , i n o b e d i c n l i a ; p e r i c u l u m s u b j i c i t , quia re 

pente surget contritio eorum ( s i v e perdiiio), et ruinam 

utriusque quis intelliget ? V e l s e n s u s e s t u t corintio in-

t e l l i e a l u r Dei e t regis, h o c e s t : Sur gel contrito ou 4 
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conterei eos Deus, ve l rex, qui mutant pracepla Dei : 

v e l : Contritio eorum, s c i l i c e t , qui non obediunt neque 

timent Dominum el regem, surget super eos subito, 

q u a n d o n i h i l m i n ù s e x p e c t a n t , j u x i a i l l ud P a u l i , t 

T h c s s . 5 : Cùm dixerint : Pax et securitas, tune repen-

tinas eis supervenid interitus. M e l i ù s r e f e m n t u r a d Do-

minum e t regem, q u e m D o m i n u s in t e r r i s j u d i c c m c o n -

s l i t u i l , u t i l l i u s f u n g a i u r m u ñ e r e ; e t c r i i contritio 

utriusque, h o c e s t , c o n t r i t i o q u a m ¡Ili d u o , Deus v i d e -

l i c e t e t rex, i n d u c e n t s u p e r c u m qui n o n t i m e t . 

V E R S - 2 3 , 2 4 , 2 5 . — H . E C Q U O Q U E S A P I E N T I B U S : C o -

C N O S C E R E P E R S O N A M IN JUD1CIO NON E S T B O N I I M . Q U I D I -

c u v r IMPIO : JUSTUS E S , MALF.DICENT E I S P O P U L I , E T D E -

T E S T A B U N T U R E O S T R I B U S . Q U I A R G U U N T E U M , L A U D A B U N -

T U R , E T SUPER IPSOS VF.NIET BENEDiCTio. H e b r . : Sed 

increpanlibus (ve l arguentibus) dulcescit, s c i l i c e t Deus, 

et super eos veniet benediclio boni. ETIAM H.EC SAPIEN-

TIBUS. D u p l e x e s t i i i t e l l i g e n t i a , v e l q u ò d ea qua se-

quunlur sunt aliorum sapientùm dieta ; q u a s i j a m finem 

i m p o s u i s s e t s u i s S a l o m o n , c n m timore Domini c l a u -

d e n s s c r m o n e m , q u e m a d m o d ù m ¡ n c a - p i t : Initium sa-

píentía, Umor Domini ; e l h a » i n t e l l i g e n l i a n o n e s t 

a b s u r d a . H e b n u i s l a m e n m a g i s a r r i d o l a l t e r a , q u a ; e s t 

h u j u s m o d i , n e m p c : Uae qua sequuntur sunt verba 

Salomonis ad sapientes judices; ve l : Hac verba sunt 

necessaria omni:us sapientibus; e t p e n d e n t e x s u p e -

r i o r i b u s : Non amuleris impíos. Nihil commcrcii debes 

habere cum ¡mpio, ñeque prícatim net/ue publicó. Injn-

dicio cujuscumque personam accipere malum est ; quanto 

magis personam impii? pronuntians eum esse juslum 

malediclus el sprelus erit ab omnibus, non ab una pro-

vincià, sed à populis pluribus, u l d e Deo e l r e g e , q u o -

r u m s p r c v i l l e g e s , n i h i l d i c a n m s . A l i l e r : Qui dicil im-

pio : Justus es, p o t e s t a d p r i v a i o r u m a d u l a t o r c s r e -

f e r r i ; q . d . : Qui vel virum laudai i m p i u m , a benedic i t 

i l l i , inquiens : Justus es, ei à populis maledicelur, et r.a-

tiones eum spernent. P o t e s t e l i a m i n i e l l i g i j u x l a a l i a n i 

s i g n i t i c a i i o n c m h u j u s v e r b i 2 p 3 , q u o d e s i jierforare ; 

q . d . : Si quis accipial personam impii, dicendo : Justus 

es, perforabunt eum populi ensibus suis, h o c e s l , c r i -

m e n c o m m i s i ! q u o d p u b l i c ó v i n d i c a n d u m e s l , q u i a j u -

d i c i u m p e r v e r t i i , in q u o l o t i u s roipnblice s a l u s p e n -

d e i . P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r , e t n o n a l i e n i m i v i d e l u r 

i n s e n s u a b e o I s a i . il : Va qui dicilis malum bonum, 

ponentes tenebras lucem ; q u i c ù m m u l l o s d e c i p i a n t . 

m i r t i n i n o n e s l s i à m u l l í s p r o b r i s a f l ì c i a n l u r : n a m eà 

r a t i o n e fieni m u l t i m a l i . C a ; t e r ù m q u i timent Deum et 

regem, e t s e c u n d u m a - q u i t a l e m redarguiti m a l o s in 

j u d i c i o , u t e x m a l i s b o n i faM,jucundus et pulcher erit 

l a l i b u s D e u s , h o c e s t , l a l i b u s c r i i D e u s j u d e x m i n i m e 

s e v e r a s , u l p u t a q u i quorum judicium, subveniunl op-

pressis, judicata pupillo, defendunt viduam, I s a i . 1 , e t 

o p p r e s s o r i b n s j u s l a m p m r i a m i n i l i g u n t ; h i s , i n q u a m , 

veniet benediclio bonitatis, s i v e boni, h o c e s t . D e i , q u i 

solus bviuis est p e r c s s e n t i a m , M a r c . 1 0 , ve l boni s i v e 

h o n o r u m o m n i u m ; u l benediclio boni r e s p o n d e a t mu-

lediciioni populi. 

V E R S . 2 6 . — LABIA D E O S C I ' L A B I T D R Q U I R E C T A V E R B A 

RE6P05DET. E x s u p e r i o r i b u s p e n d e t j u x l a H e b r e o s q u i 

M . C A P . X X V I . 1 2 U 

t o t u m l o c u m a d j u d i c e s r e f e r u n t , q u o r u m m u n u s i r e 
1 p r i m i s e s t nultius personam accipere in judicio, d e i n d e 

n u l l o modo justificarc impium, i m ò redarguere, o m n i -

b u s d e n i q u e recta verba respondere, h o c e s l , s i b i i p s i s 

c o n s o n a , u l s e r m o v i d c a t u r osculatio labiorum. N i h i l 

e n i m a p t i ù s q u a d r a i q u à m c ù m labium t a n g i t labium 

e t v e l u t deasculalur. A l i l e r : His qui arguunl impium 

erit ameenus el duteis Deus, u t d i c t u m e s l : Tarn dulcis, 

i n q u a m . erit itti qui respondei verba recta, oc si oscula-

retur labia illius ; q u o d a m o r i s m a x i m u m e s l a r g o -

m e n t i m i . P o t e s t a l i o q u i in g e n e r e d i e t u m i n t e l l i g i : 

Labia osculabiiur, h o c e s l , c h a r u s e t a m i c i s s i m u s e r i t 

o m n i b u s qui verba recta loquitur. O b s c u r i t a t e q u à d a m 

v e r b o r u m e l s i m i l i t u d i n i s u m b r à f a c i l l i m a s e t c l a r i s s i -

m a s s e n l e n l i a s o b n u b i l a i S a p i e n s . 

V E R S . 2 7 . — P R E P A R A FORIS OPUS TUUM, E T DILIGEN-

TER EXEKCB AGttUM TUUM , ET POSTEA EDIFICES DOMUM 

TO AM. O r d i n e m in r e b u s e t n e g o l i i s o m n i b u s e s s e s e r -

v a n d u m d o c c i p r o v e r b i u m , ea p r i ù s f a c i e n d a q u i e m a -

g i s s u n t n e c e s s a r i a ; u t , e . g . , n i a g i s n e c e s s a r i u m e s t 

a n n o n a m h a b e r e n e c e s s a r i a m a d a l e n d a m l ' a m i l i a m , 

q u à m s p l e n d i d a s a i d e s c o n s t n i e r e . H a « u l e x e m p l i 

c a u s à d i e t a p o s s u n t i n i e l l i g i , i l a s u n l v e r i s s i m a . I n 

I l e b r r e o n o n s u n t d i v e r s ® c l a u s u l a ; : Prapara foris 

opus t u u m , e l q u o d s e q u i l u r : FA diligenter exerce 

agrum tuum; s e d q u o d foris d i x e r a t , e x p l i c a t p e r 

acrum ; e l diligenter prapara illud in agro tuo, el deinde 

adificabis libi crdes. U b i o p e s c o l l e g e r i s e x a g r i c u l l u r à , 

e t s u m p t u s l ib i s o p p p t i i i i t , p o t e r i s ¡ed i f ic i i s n o y t s c o n -

s l r u e u d i s v a c a r e . A l i l e r : O p e r a r u s t i c a n a s u o t e m p o r e 

fieri d e b e n t . E s t l e m p i i s , v i d e l i c e t s e m i n a n d i , e t l e m -

p u s m c t e u d i , E e c l e s . 3 ; ffides v e r o ¡ e d i f i c a n d i c u r a , e t 

d o m e s l i c u m oj>us i j u o l i b e l t e m p o r e fieri p o t e s t . J u x t a 

a n a g o g e n , domum adificare n o n p o s s u m u s q u à p e r p e -

t u ò m a n c n d u m e s l , p r i u s q u à m opus foris praparaveri-

mus, h o c e s l , c a r n e m s u b j c c c r i s s p i r i m i . e l q u ; c in 

agro, h o c e s l , in m u u d o s u n t , praparando c o n l e m -

p , e r i s . 

V E R S . 2 8 , 2 9 . — N E S I S T E S T I S FRUSTRA CONTRA P R O -

XIMUM T U U M , NEC L A C T E S QLEMQUAM LABHS T U I S . N E D I -

CAS : (ÌUOMODO F E C I T M1UI SIC FACIAM EL, E T REUDAM 

UNICUIQUE SECUNDUM OPUS SLUM. Q u a m v i s a d h u n c m o -

d n m v e r i a n t o m n e s i n t e r p r e t e s : Ne sis testis contra 

' proximum tuum, e t s i c n o n e r i t s e n s u s d i v e r s u s a b i l i o 

p n e c e p t o l e g i s q u o p r o h i b e t u r fa.'sum testimonium di-

cere, t a m e n p r o p t e r c l a u s u l a m s e q u é n t e m : Nec lactes 

eum lubiis tuis, m a g i s q u a d r a i s e n s u s c o n l r a r i u s f e r è , 

h o c e s t : Non eris testis frustra, ve l fatsus testis, pro 

amico tuo, q . d . : i n causa ne amici tfuidem eris lesiti 

fatsus. — Numquid persuadebis itti ( v e l p o l i ù s , nam 

persuasici illi) labiis ? id e s t : R l a n d i s v e r b i s o b t i n u i s t i 

a b e o u t e s s e t f a l s u s t e s t i s in c a u s à t u à , e t v i c e m red-

d c r c v i s , dicendo : Quemadmodùm fecit mihi, faciam 

illi; secundum opus illius respondebo unicuique. C l i a l -

d a - u s , q u i s i c r e d d i i s e c u n d u m p a r t e m p r i m i v e r s i -

c u l i : Et ne errare facias eum labiis tuis in q u o c u m q u e 

m e n d a c i o , f a i s u m t e s t e m ¡ n i e l l i g l i ; u l i l le d i c a l u r / W -

sus testis q u i p r o x i m u m d u c i t in c r r o r e i n . S e d h u i c 

s e n s u i n o n t a m q u a d r a t s e q u e n s v e r s i c u l u s . S u n t q u i 



v e r b u m r w ® n n o n p r o persuadere n u t lactate a c c i -

p i u n t , s e d i n a l i o s e n s u , i i c m p c confringendi, u l s i t 

s e n s u s : -Ve sis testis falsus contra aimcurn tuum, et tie 

confringas ( s i v e conteras) eum verbis tuis, p u l a n s t e h o c 

l i c i t ò p o s s e l a c e r e q u a i i d o g u i d e m i p s o ta l i i n j u r i a l e 

a f f e c i l . Reddam illi juxta opera sua. I s l a n o n s u n t sa-

pieutùm verba. P r i o r e x p o s i l i o e s t m e l i o r , e l p r o v e r -

b i a l i o b s c u r i l a i e m a g i s d i g n a , u t i n l e l l i g a m u s n o n l i -

ce re . c u i q u a m o p e r n f e r r o m o l i s i l l i c i t ® , n c q u e f a l so 

t e s t i m o n i o p r o x i m o s a u l a m i c o s d e f e n d e r e , n c q u e dc.-

n i q u e h u j u s m o d i d e f e u s i o n e m a b i l l i s e s i g e r e « U s u r -

p a r ! p o t c s l p r o v e r b i u m in c o s q u i m u t u ò s c s c m a l i s 

d o c t r i n i s e l o p i n i o n i b u s i m b n u n l c t c o r r u m p u n l . 

V E R S . 5 0 , 5 1 , 5 2 . — P E R AGRGM IIOMINIS P I G R I T R A N -

SIVL, ET PER VINEAM V I R I ST1ILTI . E T ECCE TOTUH W P L E -

VFIRANT U R T I C I , ET O P E B U E R A S T SUPKRILCLEM EJUS 

SPIN.E , E T MACERIA LAP1DUM DESTRUCTA E R A T . Q U O D 

CUM VIDTSSEM, POSUI IN CORDE MEO, ET E S E M P L O DIDICL 

DISCIPLINA«. H e b r . : Vidi ergo apposuigue cor meum ; 

vidi, accept disciplinata. I n t e r e a q u a : m o d o d i c t a s u n t 

d e o f f i c i o j u d i c i s c t t e s i i u m i n s e r i u s e s t u n u s v e r s i e u -

) u s d e colendis agris c i d e opere foris p a r a n d o a n t e -

q u à m dmum atdi/ices ; a d q u e m , n i f a l l o r , r e f e r e n d i 

s i i n l a l i q u o t v e r s u s q u i b u s s e g n i l i e s e l o t i u m d a m n a -

t u r . E l p r i ù s o r d i n e m in n c g o l i i s e l t e m p u s o p p o r t u -

n u m o b s c r v a n d u m d o c u i i , u l q u a ; m a x i m e s i n t n e c e s -

s a r i a p r i ù s c u r e n l u r . C i c l c r ù m h o c in l o c o d o c e t p r o -

s e q u e n d u m o p u s e l a h s o l v e n d u m q u o d r e c t è i n c c e p l u m 

e s t . Q u o d d e agro c t vineà d i c i l u r , a d q u o d c u m i i u e n e -

g o t i u m r e f e r r i p o t e s t ; u t n i h i l p r o f u e r i l agros c o l e r e , 

a r a r e e t s e m i n a r e , tineas p l a n t a r e , n i s i c o l e r a q u o q u e 

q u a ; s p e c t a n t a d a g r i c u l t u r a l ! ! p e r f i c i a s ; spince e t ur-

C A P U T X X V . 

1 . l i ce q u o q u e p a r a b o l a ; S a l o m o n i s , q u a s t r a n s t u -

l c r u n t v i r i E z e c h i a ? r e g i s J u t l a . 

2 . G l o r i a De i e s t c e l a r e v e r b u n i , e t g l o r i a r e g u m 

i n v e s t i g a r e s e r m o n e m . 

5 . O e l u i i i s u r s ù m , e t l e r r a d e o r s ù m , c i c o r r e g u m 

i n c r u s t a b i l e . 

4 . A u f e r r u b i g i n e m d e a r g e n t o , e t e g r e d i e t u r v a s 

p u r i s s i m u m . 

5 . A u f e r i m p i c t a t e m d e v u l t u r e g i s , e t i i r r a a b i l u r 

j u s t i t i à t h r o n u s e j u s . 

6 . N e g l o r i o s u s a p p a r e a s c o r a m r e g e , e l i n l o c o 

m a g n o r u m n e s t e l e r i s . 

7 . M e l i u s e s t e n i m u t d i c a t u r l ib i : A s c e n d e h u e , 

q u à m u l huuViBcr is c o r a n i p r i n c i p e . 

8 . Q u a ; v i d e r u n l o c u l i l u i , n e p r o f e r a s in j n r g i o 

c i t ò , n e p o s t e a e m e n d a r e n o n p o s s i s , c ù m d e h o n o -

s l a v e r i s a m i c u m t u u m . 

9 . C a u s a m t u a m i r a c t a c u m a m i c o t u o , e t s e c r e -

t u m e x i r a n e o n a r c v e l e s , 

4 0 . N e for ' -é i n s u l t e i l i b i , c ù m a u d i e r i t , e t e x p r o -

b a r e n o n c c s s e t . 

G r a t i a c l a m i c i l i a l i b e r a n t ; q u a s Ubi s e r v a , n e e x -

p r o b r a b i l i s l ias . 

1 1 . M a l a a u r e a in l e c t i s a r g e n l e i s , q u i l o q u i t u r v e r -

b u m i n t e m p o r e s u o . 
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ticce, n i s i e x s t i r p c n i u r , i r i t i c u m s u f t b c a n t , n i s i mace-

rie a u t s e p e m u n i a s v i n e a m , c o n c u l e a t u r . l i a in a g r o 

D o m i n i c o , in q u o messis multa, operarii pauci, L u c , 

1 0 , e l in v i n e à D o m i n i , in q u a m summo matte liorâ 

tertià, sextâ, nomï et undecimâ, millil operarios pater 

familias, M a i i h . 2 0 , n i h i l p r o f u c r i t b e n è d o c e r e , b o n a 

s e i u i n à s s e s e m i n a , e t v i u c a s p l a n t a s s e p l u r i m a s , a t 

p o s t c a p e r s o c o r d i a m v i t i o r u m urticas e l spinas c u p i -

d i t a t u m o m u i a u n d i q u e o . c c u p a r c p e r m i t l c r e . A l i o q u i 

s i m p l e x s i v e n u d a i n l e l l i g e n t i a h o r u m t r i u m v c r s u u i n 

e r i t , s a p i e n t e s u n d i q u e o c c a s i o n e m a r r i p c r e , e t ex 

a l i e n â sUi t l i l i à s a p i e n t i a m d i s c e r e , c ù m n o n o b i t e r , 

s e d a c c u r a i è s i n g u l a p e r p e u d a n l , id q u o d i i m u i t u r h i s 

v e r b i s : Contemplants sum, apposui cor meum, vidi, ac-

cepi disciplinant, c a m v i d c l i c e l q u ; c s e q u i l u r . 

V E R S . 5 5 , 5 4 . — P A R C H DORMIES, MODICLM LOHMITA-

ItlS , PAUXILLUM M AN US CONSERES UT QUIESCAS. ET VE-

NIET TIDI QUASI CURSOR EGESTAS, ET MEND1C1TAS QUASI 

VIR ARMATUS. ( H e b r . : Pariuti somniorum, parùm dor-

mitationum, pana complexio manuum ad cubandum.) 

lit veniet quasi vialor paupertas tua, et defcctus tui 

trelut vir clypei. I l i e c e s t d i s c i p l i n a q u a m a c c e p i t 

S a p i e n s e x eonspectis agris et vineis jiigri, n e m p e , p a u -

p e r t a t e m e x o l i o f e r è p r o v e n î r e e t c r e s c e r e p a u l a t i m , 

s e d l a n d e m i n v a l c s c e r e u s q u e a d e ô u t c x p c l l i n o n p o s -

s i t e x : e d i b u s . E x s e x t o c a p i l e h ù c t r a n s l a t i s u n t b i 

d u o v e r s i c u l i , q u o r u m d u p l i c c m e x p o s i t i o n e m i b i d e m 

i n v e n i c s . Q u o d a d h u n e l ô c u m s p é c i a l , s o m n o l c n t o s 

e x c i t a i a g r i c o l a s e t v i n i l o r e s , è q u i h u S s u u m filium 

c x e m p l u m d i s c i p l i n a ; v u l t a c c i p c r e , p a r l i m n e à sa-

p i e n t i b u s v i r i s s i u l t i t i a ; n o t ç t u r , p a r l i m n e d ù m o t i u m 

s e c t a t u r e t s o m n u m . a d e g e s t a t e m p e r v e n i a t . 

C H A P I T R E X X V . 

1 . L e s p a r a b o l e s s u i v a n t e s s o n t a u s s i d e S a l o m o n ; 
e l l e s o n t é t é r e c u e i l l i e s p a r l e s s e r v i t e u r s d ' E z é c h i a s , 
r o i d e J u d a . 

2 . L a g l o i r e d e D i e u e s t d e c a c h e r s a p a r o l e ; e t la 
g l o i r e d e s r o i s e s t d e l ' é t u d i e r . 

3 . L e c i e l d a n s s a b a i l l e u r , l a t e r r e d a n s sa p r o -
f o n d e u r , e t l e c œ u r d e s r o i s s o n t d e s c h o s e s i m p é n é -
t r a b l e s . 

<i. O t e z l a r o u i l l e d e l ' a r g e n t , e t il s ' e n f o r m e r a un 
v a s e t r è s - p u r . 

5 . O i e / , d e m ê m e l ' i m p i é t é d e d e v a n t l e ro i , e l s o n 
t r o u e s ' a f f e r m i r a p a r la j u s t i c e . 

6 . N e v o u s é l e v e z p o i n t e n h o n n e u r d e v a n t le r o i , 
e t n e v o u s t e n e z p o i n t p a r m i l e s g r a n d s ; 

7 . C a r il v a u t m i e u x q u ' o n v o u s d i s e ; M o n t « ici , 
q u e d ' ê t r e h u m i l i é d e v a n t l e p r i n c e . 

8 . N e d é c o u v r e z p a s s i t ô t , d a n s u n e q u e r e l l e , ce 
q u e v o u s a v e z v u d e v o s p r o p r e s y e u x , d e p e u r q u ' a 
p r é s a v o i r ô l é l ' h o n n e u r à v o i r e a m i , v o u s n e p u i s s i e ï 
p l u s l e r é p a r e r . 

9 . T r a i t e z d e v o t r e a f f a i r e a v e c v o t r e a m i , e t ne 
d é c o u v r e z p o i n t v o i r e s e c r e t à u n é t r a n g e r ; 

1 0 . D e p e u r q u e l ' a y a n t a p p r i s , il n e v o u s i n s u l t e , 
e t q u ' i l n e v o u s le r e p r o c h e s a n s c e s s e . 

i l ) La g r â c e e l l ' a m i t i é d é l i v r e n t ; c o n s e r v e z - l e s a v e c 
s o i n , d e p e u r q u e v o u s n e t o m b i e z d a n s l e m é p r i s . 

1 1 . L a p a r o l e d i t e e n s o n t e m p s e s t c o m m e d e s 
p o m m e s d ' o r s u r u n l i t d ' a r g e n t . 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t p a s d a n s l ' h é b r e u , m a i s d a n s 
l e s S e p t a n t e . 
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1 2 . I n a u r i » a u r e a , e t m a r g a r i t u m f u l g e n s , q u i a r -

g u i i s a p i e n t e m , e t a u r e m o b e d i c n l e m . 

l a . S i c u l f r i g u s n i v i s in d i e m e s s i s . i t a l e g a t u s fi-

de l i s ei q u i m i s i l e u m ; a n i m a t o i p s i u s r e q u i e s c c r e 

f a c i t . 

l i . N u b e s , e l v e n t u s , c t p l u v i a ; n o n s e q u e n t e s v i r 

g l o r i o s u s , e t p r o m i s s a n o n c o m p l e n s . 

1 5 . P a l i e n t i à l e n i c t u r p r i n c e p s , c t l i n g u a m o l l i s c o n -

f r i n g c l d u r i t i a m . 

1 6 . Mei i n v e n i s t i , c o m e d e q u o d s u f i i c i i l i b i , n e 

f o r t e s a t i a t u s e v o m a s i l l u d . 

1 7 . S u b t r a h c p e d e m l u u m d e d o m o p r o x i m i t u i , 

n e q u a n d o s a t i a t u s o d e r i t t e . 

1 8 . J a c u l u m , e t g l a d i u s , e t s a g i t i a a c u t a , h o m o 

q u i l o q u i l u r c o n t r a p r o x i m u m s u u i u f a l s u m i c s t i u i o -

n i u m . 

1 9 . D e n s p u t r i d u s , e t p e s l a s s u s , q u i s p e r a i s u p e r 

i n f i de l i in d i e a n g u s t i a ; , 

2 0 . E t a i m t l i l pa l l ' i um i n d i e f r i g o r i a 

A c e l u u i in n i t r o , q u i c a n t a l c a r m i n a c o r d i p e s s i -

m a 

S i c u l t i n c a v e s t i m e n t o , e l v c r m i s l i g n o ; i t a t r i s -

l i l i a v i r i n o c e t c o r d i . 

2 1 . Si c s u r i c r i t i n i m i c u s l u u s , c i b a i l l u n i ; si s i t i e -

r i t , d a c i a q u a m b i b e r e ; 

2 2 . P r u n a s e n i m c o n g r e g a b i s s u p e r c a p u t e j u s , c t 

D o m i n u s r e d d e t l i b i . . 

2 5 . V e n t u s a q u i l o d i s s i p a i p l u v i a s , e t f a c i e s t r i s t i s 

l i n g u a m d e t r a h e n t e m . 

2-1. M c l i u s e s l s e d e r e in á n g u l o d o m a t i s , q u à m c u m 

m i d i e r e l i t i g i o s i , e t in d o m o c o m m u n i . 

2 5 . A q u a f r i g i d a a n i m a ; s i t i e u l i , e l n u n t ¡ n s b o n u s 

d e t e r r à l o n g i i i q u à . 

2 6 . F o n s n i r b a t o s p e d e , e t v e n a c o r r u p t a , j u s t u s 

c a d e n s c o r a n i i m p i o . 

2 7 . S i c u t q u i m e i m u t l u m c o m e d i t , n o n e s l ei b o -

n u m ; s i c q u i s c r n l a t o r e s t m a j e s l a l i s , o p p r i m c l u r à 

g l o r i a . 

2 8 . S i c u t u r b s p a t e n s e l a b s q u e m u r o r u m a m b i t a , 

i l a v i r q u i n o n p o t e s t i n l o q u e n d o c o h i b c r c s p i r i t u m 

s u u m . 

VERS. 1 . — H « OÜOQUF. P A R A B O L A SALOMONIS. QUAS 

TRAISSTULERUNT v i m EZECHI-E REGIS JUDA. Transferre 

h o c in l o c o n o n i n t e l l i g i m u s de lingua in linguum, s e d 

p o l i ù s d e loco in locum, et de membranis in lib rum; q -

d . , undique collegerunt. S i c L - v i B e n G e r s o n . C b a l -

d a ; u s P a r a p h r a s i e s scripserunt h a b e t p r o translxderunt. 

H i r n e v e r s i c u l u m a d j e e i l s c r i b a , q u e m f i i i s sc S o b n a m 

p u t a l A b e n E z r a : V i r i (ve l amici) Ezechia; trunstule-

runt, h o c e s t , p r a i c e p e r u n t t r a n s f e r r e lias Parabolas 

d e l i b r i s s u i s , v e l d e l i b r i s E z e c h i a ; , u t u n u m e s s e l vo-

l u m e n e x o m n i b u s P a r a b o l i s . N a n i p r i o r e s i n v e n t a ; 

s u n t e o o r d i n e q u o n u n c s u n t l u n e t e m p o r i s c o n s c r i -

pia>; c a i t e r i i m q u a ; s e q u u n l u r sunt in h u n c l o c u m 

1 2 . L a r é p r i m a n d e f a i t e a u s a g e e t à l ' o r e i l l e o b é i s -
s a n t e , e s t c o m m e u n p e n d a n t d ' o r e i l l e d ' o r , a v e c u n e 
p e r l e b r i l l a n t e . 

15. L ' a m b a s s a d e u r f i d è l e e s t à c e l u i q u i l ' a e n v o y é , 
c e q u ' e s t la f r a î c h e u r d e la n e i g e p e n d a n t la m o i s s o n ; 
i l d o n n e l e r e p o s à 1 a i n e d e s o n m a î t r e . 

M . C e l u i q u i s e v a i l l e e t q u i n e l i e n t p o i n t s e s p r o -
m e s s e s , e s t c o m m e l e v e n t e l l e s n u é e s q u i n e s o n t 
p o i n t s u i v i s d e l a p l u i e . 

1 5 . L e n r i n c e s e l a i s s e fléchir p a r l a p a t i e n c e ; e l 
la l a n g u e d o u c e r o m p t c e q u ' i l y a d e p l u s d u r . 

1 6 . A v e z - v o u s t r o u v é d u m i e l ? m a n g e z - e n c e q u i 
v o u s suf f i t» d e p e u r q u ' e n a y a n t p r i s a v e c e x c è s , v o u s 
n e le r e j e t i e z . 

1 7 . R e n d e z r a r e v o i r e p i e d d a n s l a m a i s o n d e v o t r e 
p r o c h a i n , d e c r a i n t e q u ' é t a n t d é g o û t é d e v o u s i l n e 
v o u s b a i s s e . 

1 8 . C e l u i q u i p o r t e u n f a u x t é m o i g n a g e c o n t r e s o n 
p r o c h a i n , e s t u n d a r d , u n e é p é e e t u n e fleche p e r -
ç a n t e . 

1 9 . E s p é r e r e n u n a m i i n f i d è l e a u j o u r d e l ' a f f l i c -
t ion , c ' e s t f a i r e f o n d s u r u n e d e n t p o u r r i e c t s u r u n 
p i e d l a s s é , 

2 0 . E t c ' e s t s e t r o u v e r s a n s m a n l e a u d a n s l e p l u s 
g r a n d f r o i d . 

L e s c a n t i q u e s q u e l ' o n c h a n t e d e v a n t c e l u i d o n l l e 
c r e u r es t c o r r o m p u s o n t c o m m e l e v i n a i g r e q u ' o n m e t 
d a n s l e n i t r e ; 

( 1 ) C o m m e le v e r m a n g e l e v ê l e m e n t , e t l a p o u i ' r 
r i i i i r e le b o i s . a i n s i l a t r i s t e s s e d e l ' h o m m e l u i r o n g e 
le c œ u r . 

2 1 . S i v o t r e e n n ' m i a f a i m , d o n n e z - l u i à m a n g e r ; 
s ' i l a s o i f , d o n n e z - l u i d e l ' e a u à b o i r e . 

2 2 . C a r v o u s a m a s s e r e z a i n s i s u r s a t ê t e d e s c h a r -
b o n s d e f e u ; c l le S e i g n e u r v o u s l e r e n d r a . 

2 5 . L e v e n t d ' a q i l o u d i s s i p e la p l u i e ; e t le v i s a g e 
t r i s t e , la l a n g u e m é d i s a n t e . 

2 4 . Il v a u t m i e u x s e r e t i r e r e n u n c o i n s u r l e l i a i i t 
d e la m a i s o n , q u e d e d e m e u r e r a v e c u n e f e m m e q u e -
r e l l e u s e d a n s u n e m a i s o n c o m m u n e . 

2 5 . U n e b o n n e n o u v e l l e q u i v i e n t d ' u n p a y s é l o i -
g n é , e s l c o m m e d e l ' e a u f r a î c h e p o u r c e l u i q u i a 
s o i f . 

2 6 . L e j u s t e q u i t o m b e d e v a n l le m é c h a n t , e s t u n e 
f o n t a i n e q u ' o n a t r o u b l é e a v e c l e p i e d , c t u n e s o u r c e 
q u ' o n a c o r r o m p u e . 

2 7 . L e m i e l n ' e s t pa s b o n à c e l u i q u i e n m a n g e 
b e a u c o u p ; e t c e l u i q u i v e u t s o n d e r l a m a j e s t é s e r 3 
a c c a b l é d e sa g l o i r e . 

2 8 . C e l u i q u i , e n p a r l a n t , n e p e u t r e t e n i r s o n e s 
p r i t , e s l c o m m e u n e v i l l e t o u t o u v e r l e , q u i n ' e s t p o i n 
e u v i r o u n é e d e m u r a i l l e s . 

( 1 ) C e v e r s e t n ' e s t p o i n l d a n s l ' h é b r e u , m a i s d a n s 

l e s S e p u m l e . 

C O M M E N T A R I U M . 

c u l i p e r m o d u m i r a n s i t i o n i s i n s e r t i b a n c r e d d u n t r a -

t i o n e m , v i d e l i c e t : D ù m vir i s a p i e n t e s E z e c h i í c t r a n s -

f e r r e n l P a r a b o l a s S a l o m o n i s , u b i a d h u n c l o c u m veu-

t u m e s l , i n v e u e r u u l a l i q u o t q u a s p u b l i c a r e d i g u u m 

n o n e s s e p u t a b a n t , e t q u a s p r . e l c r g r e d i e n t e s , s e q u e n -

l e s a d j e c e r u u l , d i c e n d o : Hœ quoque Parabolœ Salo-

monis, u l p r e c e d e n t e s ; e l o b id i n i t i u m s u m p s e r u n l , 

Gloria Iki occultare verbum, q u a s i r e l i q u a v e r b a c e -

l a r e a d g l o r i a n ! Dc i s p e c t a r e t . S e d l n e c s u n t r a h b i n o -

r u m e x c a b a l a . N i h i l i m p e d i t q u o i m n ù s d e l i n g u â in 

l i n g u a m t r a n s í a l a s i p t c l l i g a m u s c l e g a n t i o r e m a u t m a -

g i s v u l g a r e m . S u n t l a m e n q u i v e r b u m p . T ; n o n trans-

ferre s e d retiñere vo lu i ) t s i g n i f i c a r e , s i v e roborare; q . 

( r a m t a i œ per s a p i e n t e tiros , m ftuntnt m tempore à. : llœ quoque M o l œ ,equems, u t p r i o r e s , rotar 

CiMJantuiwUe. S u n t e i I l c b r a i s q u i l i i i jus « e r s i - et mttlmuiem ttceeperml à vins sttpteitttbm qui fue-
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I r a c l a b i l c m b a b e n t , q u a i l s e s t e a i n b u s e l l u p i s a u r i -

c u l a . I n c o n l e s i u , j u x t a c o m p e n d i u m l i n g u a U e b r a i - i 

c ® , d e s u n í q u í d a m p a r i i c i i k e , e l a d h u n c m o d u m ¡ 

c o m p l e r i p o t e s t : Vetul is qui Unci p e r auricula, ca-

neai, lie ille qui transiti nil litem alienata, vel ingre-

dilu'r litem alienam. I j t à q u e a l i s u r d è f á c i l : n a m 

i s n e m a p p r c l i e n d e r e p e r c e r v i c e s s o l c i u u s , l i o n p e r 

a u r e s ; e l h o m i n e s w u i c i t i i s n o b i s c o n c i l i a r e e t b e n e -

ficiis, no i l a d i n i m i c i l i a m p r o v o c a r e s i n e c a u s a d e b e - , 

m u s ; q u o d f á c i l i s q u i in lite alieni s e s e i m e r m i s c e i . j 

Q u o d addi t i l i 1 , ¡roscáis, a d n l r u m q u e r e f c r r i p o t e s t : 

n e m p e a d e u m ipii tenet canem ¡ter aurículas, e t qui 

lilibus sese ¡tinnisca alienis; u t r i s q u e e n i m i r a m c x -

c i i a n s , i r a s c i c o g i l u r v i c i s s i m , i l l e c u m c a n i b o s , b i c 

v e r o c u m b o m i n i b u s . 

\ ' E R s . 18 , 1 9 . — SICUT s o x r o s EST OBI i n r n r 

SAGITTAS ET LANCEAS 15 MORTEM ( I l c b r . I S i c l l l abs-

HunBt se quijacit scintillas, saginas et mortem), sic 

V I B O H F R A C D C L E N T E R S O C E T A M I C O , E T C U I P O E M I 

D F M E B E K Ü S , DIGIT : LODKNS F E C I . H e b r . : Sic t i r q u i 

decepit amicuin, et dicci : Numquid ludo ? V e l v e l i e -

m e n t c r m a l u m vc l i n s a n u m e s s e q u i d o l o m a l o c i 

f r a u d e i m p o n i t a m i c o , d o c c i p r o v e r b i u m , s i m i l i l u -

d i n e a c c e p l à a b b i s q u i m a x i m a d a m n a i n f e r u n l b o -

m i n i b u s . S u n t a u l c i n ii qui s e c r e t i ) injichmt scintillas 

v e l f a c e s a r d e n t e s in a l i e n a t e c l a ; v e l qui jaculantur 

saginas r c p c n l è . a u l d e n i q u e q u i c c u i n q u e l o i a m o r t i s 

i n u c c e l l i h o m i n u r a p a n i n i s i c s e c r e t ó e t a b s c o n d i t c 

n i v i t a t i n c q u e a u t ; o m n i u m p e s s i m i a c p e r n i c i o s i s s i m i 

b a b e n l u r . T a l i s e s t i l l e qui decepit m u t a m i , el dici: 

Ladeas ego, v e l ludebam-, q . d . : T a p i é p e j o r , q u ò d 

p o s i f r a u d e n ) e t d a m n u m i l l a l u m p e t i t p r o a m i c o l i a -

b e r i , d i c e n s : N o n f e c i s e r i ò , m a l a a m i c i s u o s j o c o s 

a s t i n a m ; « d i h r f m s f™"- referri p o t ó l c ò < l " ò d ' 

d e a l , n o n d o l c a ! d e a l i e u o m a l o . Q u e m a d m o d i i m 1 » i 

projìduià scintillas a u l sogiilas e u m m á x i m o a l i o r u m 

d a m n o . e l l a m e n ¡Ili i n t e r i m j o c a n l u r e l r i d c n l v e l 

p e r u i a l i t i a m v e l p e r i n s a n i a n i . S u n t e n i m q u i s i c 

v c r l u n l v o c e m H e b n c a m , r t t W l Q , n c n q i e ¡iisoiiiiuii 

simulai, v e i sese insanum facit. A l i i s i c v c r U i n t : C u m 

fatìgalione laboral, qui p r o j i e h s c i n t i l l a s i g n i s m l sagit- j 

las. I i i l e r p r c s s e n s u m r e d d i d i t m a g i s q o a m v e r b a . 

P e s s i m i s b o m i n i b u s c o m p a r a m i - , e t e x c u s a l i o n e c a -

r d , q u i q u o c u m q u e a n i m o f r a u d e m f a c i l a m i c o s u o . 

V E B S . 2 0 , 2 1 . — C I : « DEFECERINT L I G N A , E X S T I N -

GOITL'R IGNIS : F.T STSLRRONB S U R T R A C I O , JUROIA CON-

q i i i E S c r a i . ( H e l i r . ; Cùm non fuerinl Ugna, exstincjuauc 

ignis ; -1 cùm non [nerit s u s u r r ó , ¡ i W i t c o n t a l i » ) . S i e n 

CARBONES AD M I M A S , E T U G N A AD I G N E » , SIC HOMO 

ìRAGiisocs SUSCITAI RIXAS. ( H c b r . : V i r conlenlionum 

ad suscitandola litem). Non crii criminalor alque su-

surro in poputis, s c r i p s i t H o y s e s . L e v . 1 9 . E x q u o 

c r i m i n e q u a n t a m a l a p r o v e n i a n t , o s l e n d i t S a p i e n s h o c 

in l o c o , n e m p e d i s c o r d i l e e t l i t e s , q u i b u s o m n e s c o n -

s u i n i i n t u r v i r l u t e s ; n a n i u t i g n i s a l i t a r i i g n i s , s i c s e r -

m o n e e o r u i n q u i i n t e r I raU-es s e m i n a n ! d i s c o r d i a s , 

p e r p e t u ò v i g e n t d i s s c n s i o n e s , n c q u e a l i l e r p o l e s l c o a -

i e s c c r c a m i c i t i a , n i s i s u b l a l i s b i s q u i d i s c o r d i a s s e -

m i n a n t . S u b l a l i c a u s à c l i a i n e i f e c l u s l o l l i t u r . E t u l , 

q u i carbones h a b e i , e t j i r t i no i h a b e r e p o l e s l ; e t q u i 

ligua, p o t e s t e t ìgnem h a b e r e ; s i c u b i f u e r i l v i r c o n -

l e n l i o n u m , e r u n l l i tes e l d i s c o r d i l e R c c l è c o n f e r ì 

d i s c o r d i a m ign i q u i o m n i a d e v o r a t : s i c d i s s e n s i o in 

u n i s a i d i b u s , in r e p u b l i c à u n i , a u l i n l e r e o s q u i s u n t 

c j u s d e u i Qdci e t i n s i l i m i , o m n i a v a s t a t : C o n c o r d i a 

parva: res crescuni, discordià maxime dilabunlur. C u -

j u s r e i e x c m p l a u l i n a m a : t a s n o s l r a h a b e r e t p a u -

c i o r a ; s e d D o i n i u i d e m e n t i a , deficienlibus susmoni-

bus, h o c e s t , m a l i s c o n c i o n a l o r i b u s e t p s e u d o p r o p h e -

l i s , quorum verba b l a n d e serpunt ul cancer, e x s l i n -

g u e i u r l a n d c m n o v a s e c t a d i s c o r d i a r u m q u à c o n f l a g r à -

r u n t m u l i o r u m d o m i c i l i a e t c o n s e i c n t i a : . 

V E B S . 2 2 . — VERBA SESCRRONIS « C A S I SIMPLICIA, 

ET IPSA PERVENICNT AD INTIMA CORDIS. U e b r . : Verba 

susurronis s o n i velai hi qui se blandos oslendunl, el 

ipsa descendirunl ad cubicità venlris. A l i i v o c c m l i e -

b r a i a m p e r m c t a i h e s i n d i c i v o i u n l , p r o 

m s V i T T D velui qui coututldunt, v e l frangunt. P a r e m 

v e r s i o n e n i s e q u i t u r I ) . K i m b i , c u i i i b e u i e r s u b s c r i b i -

n i n s h o c in l o c o . S u s u r r o q u i a l i e n a i d e i r a h i l l a m a : , 

m a g n a m u b i q u e p r i e s e f e r i a m i c i l i a m e t s l u i l u u n 

e r g a e o s qn i i i i i s c i i i nque . l o q u i t u r , q u o m a j o r e m fiiicm 

i n v e n i a l . A b e n E r z a v e r o i n c o n l r a r i o s e n s u e x p o n i t 

MICCHI D O n V n o n o n Simplicio, u t n o s h a b e m u s , 

s e d percutienlia, s i v e piagniti inferenlia. Verba detra-

cloruni feriunl, el descendant ad interiora venlris, h o c 

e s t , s u n l m o r t i f e r a , v e ! p l a g a m i n l l i g u n t q u ; c n o n p o -

l e r i t c u r a r i . 

V E B S . 2 3 , 2 4 , 2 5 , 2 0 , 2 1 . — QUOMODO SI ARGENTO 

SORDIDO ORNARE V E U S VAS F I C T I L E , SIC LABIA TIIMENTIA 

CUM PESSIMO CORDE SATIATA. ( I l c b r . : Argcntum SCO-

riltriim obduelum super teslam, labia ordentìa et cor 

malum. ) LABIIS S C I S INIELLICITUR INIMICCS , CCM 

IN CORDE TRACTAVF.RU DOI.OS. ( H e h r . : Labiis suis fit 

e x t r t m e u s ( v c l aliemu est ) q u i o d i o habei, et in corde 

suo ponel dolimi.) QUANDO SUBMISERIT VOCEH, NE CBS-

DIDEBIS E L , QUON1AU SEPTE11 KEQIITLLE SL'NT IN CORDE 

I P S I 0 S . ( H c b r . : Cùm gratiosam fecerit vocem snam, ne 

credidcris ei; nani sepiem abominalìones sunl in corde 

ipsius.) Q d OPER1T ODllill FRALDCLENIEB, BEYELABITUR 

MALITLA EJUS IN CONCILIO. I l e b r . : Tegel se odium in 

deceptione, revelabilur malilia ejus in congregations. 

QUI FOD1T FOVEAM, 1NCIDIT IN RAM ; QCJ VOLVIT LAP1-

: DEH, BEVÉRIETCB An EUM. D e m a l e d i c i s l o l u s b i c i o c n s 

1 r a c i a l , a q u o v i t i o q u à u i l o n g è a l i e n i m i e s s e s a p i c n i e m 
1 d e c e l , e i l i u g u a m n i l i d a m s e r v a r e , c i u l p u r i i a t i l ingu le 

c o r d i s m u n d i i i e s r c s p o n d e l . Argenlum scoriarum m -

l e l l i g i p o t e s t , v e l p l e n u m s c o r i a , v e l p u r g a t i m i à s co -

i r i a : t a m e n p r i o r e m s e n s u m f e r e s e q u u n l u r expo- : 

s i l o r e s . e l labia t a e e f f l i d m % t a t e l l i g u n l u r i n n i a l a m p a r -

l e m . Lingua iijnis esl, qua: infiammai rotam' nalwtatu 

nonne, infiammala à gelte,ima, u t , i n q u i i J a c o b u s , hoc 

e s t , a d i r a m e t d i s c o r d i a m e x c i l a l u r . R e s p o n d e i v c r -

s i c u l u s p r a c c d e n t i b u s : Ubi non sunl Ugna ignis exsim-

gitilur ; q . d . : l i b i m a k e l i n g u a : e t l a b i i s s e m m a n l i l ' U S 

d i s c o r d i a m c o r m a l u m r e s p o n d e t , i n i l l u s n e q u e d e c o r , 

n e q u e u l i l i l a s e s t iu t a l i h o m i n e , n o n p l u s q u à o i in 

v a s e Ceti l i q u o d o b d u e l u m e s t a r g e n t o s c o r i i s p l e i i o ; c ' 
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j u x l a l i a n e i n l c l l i g e n l i a m v o x D>p5TT,quam H i e r o n y m u s 

tumentia v e r t i t , n o s ardentia s i v e persequenlia labia 

v e r t e r e p o s s u m u s , e t argenlum scoriarum, h o c e s t , p l e -

n u m s c o r i i s ; u t vas ficlile s u b argento malo, s i c c o r 

malum s u b labiis succendenlibus, l i t e m v i d e l i c e t . S u n t 

q u i argenlum scoriarum p u r g a t i m i à s c o r i â i n l e l l i g a n t 

e t labia ardentia, s p l e n d e u l i a e t p i l l i l a v c l u t a r g c n l q m 

u t s i i s c n s u s : S i c u t a r g e n l u m p u r u m o b d n c l u i n s u p e r 

v a s ficlile, s i c p u n i s s e r r n o e l | n i l i w s c o r d i m a l o 

u l r o q u e e n i m m a g n a f r a u s e s t , c i a r g e n t i m i p u r u i n 

n o n p o l e s l s e r v a r e v a s l i e i i l c q u o m i i i ù s f r a n g a t u r , nc-

q u e b l a n d a v e r b a cor nudum a b odio v c l dolo; e t h o c 

e s t q u o d s e q u i t u r : Verbis suis noscilur iniinleus, v e l 

qui odio liabel ; q . d . : Q u a m v i s c o r m a i n i l i b l a n d e lo-

q u a t u r , l a m e n s u b i n d e p r o d i l s e s e . S i c u l vas fiditi 

n o n p o l e s l s i c l e g i argento u t n o n d c p r c h c n d a i u r ; v e l . 

u t v a s l ic t i lc n o n m i n ù s e s t f r a g i l e q u i a t e g i l u r a r g e n -

t o , s i c cor malum n o n m i n ù s s i r u i l d o l e s s i b l a n d è l o -

q u a t u r ; d e n i q u e p o l e s l s i m i l i l u d o s i e e x p l i c a r i : Q u e m -

a d m o d ù m ras fidile a r g e u l o t e c t u m a b s c o n d i t u r , ul 

q u a m v i l e s i i s c i r e n e q u e a s , s i c ardentia e t s p l e n d e u -

l i a labia c o r d o l o s u i n o c c u l t a n t . E t h o c e s t q u o d s e q u i -

t u r , j u x l a q u o r u m d a m i i i t e r p r e U i l i o n e s . Labiis suis e,c-

traneus c r i i i t l i m i c t u , v e l odio liabens, h o c e s t , a m i -

e i l i a n i pi-oc s e f e r e n s v e r b i s o d i u m i i i i c u l l . i l , e t f r a u -

d e m n i o l i l u r . C ù m i n corde suo tractaverit dolos , u l 

v e r t i t H i e r o n y m u s in eorde suo ponct doluta. D u p l e x 

s i g n i l i e a i i o v e r b i " I M , s c i r e e t alienare, d u p l i c c m s e n -

s u m v e r s i c u l i g ig i i i l . u l d i c i u m e s l , v e l q u ò d l a b i i s 

o s t e n d e t o d i u m d o i o s è o c c u l t a t i m i in c o r d e , v e l q u ò d 

l a b i i s a m i c i l i a m p r a : s e f e r e l , c ù m o d i u m m c o r d e s t a -

t u e n t a c f i x u m l i a b u c r i l . I fcec p o s t e r i o r e x p o s i l i o e s t 

m e l i o r a c m a g i s c o n g r u e n s c u m b i s q u a : s c q n u n t u r : 

Quando submiserit vocem , v e l c imi gratiosam feeerit eo-

ceni, a u l cùm oraveril. V e r b i s c i i m n i q u i s u n l h o s t e s 

( ide i n u l l o m o d o c r c d e n d u n i e s t , q u a n l ù m v i s g r a t i o s a 

s u n l , ve l q u a n l ù m v i s h u m i l i a e t b e n i g n a ; nani Septem 

abominalìones sunt in corde h x r c l i c o r u m , u l q u i S e p -

t e m E c c l e s i a : s a c r a m e n t a r e j i c i u n l , e t s e p t e m S p i r i -

n l s c h a r i s m a l i b u s s u n t d e s t i t u i i . A l i e n E m r e f e r l a d 

i d q u o d s c r i p t u m e s t , P r o v . 6 : Sex sunl qua: odil 

Dominas, et scplimum deleslalur anima ejus : u c i n p e 

eum qui seminal inter fralres discordias, d e q u o c r i m i n e 

h o c in l o c o I r a c l a l u r . N o s n e m i n e m p u l a m u s m a j o r e s 

d i s c o r d i a s i n t e r f r a l r e s s e m i n a r e p o s s e , q u à m n o s l r à 

l e t a l e f ec i t l . u l h e r u s , u n i t a t e m l'idei v i d c l i c e l in v a r i o s 

e n - o r e s d i s s e c a n s , q u o s septem abominalìones s u n t s e -

c u t a : , t a m e t s i voce subniissà c t v a l d c qraliosà u b i q u e 

v i d e b a n u i r l o q u i i l l i u s f . i r in ;e h o m i n e s , in malo corde 

dolos ponenles, q u o s a r g e n t e i s l a b i i s e l s o n o r o a c e le-

g a n t i s e r m o n e d i ù o c c u l t a b a u t , u t s e q u i l u r : Qui ope-

r i l dolum fraudnlenter. I n n e b r i e o es t s e r m o v e h e m e n -

l i o r , n a m p o n i t u r odium p r o h o m i n e l u b o r a u i e o d i o , 

q u o d d e c e p t i o n e p o l e s t l a t e r e . L a t u i l a i i q u a n d o o d i u m 

q u o l a b o r a n l h a : r e t i c i c o n t r a l i d c l c s ; l a l e t , i n q u a m , 

p e r d c c e p t i o o c m q u à u l u t i t u r , n e q u e p o t e s t à s i n g u l i s 

C A P U T X X V H . 

1 N e g l o r i e r i s i n c r a s l i n u m , i g n o r a n s q u i d s u p e r -

v e n t u r a 
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d e p r e h e n d i , revelabilur l a n d c m in c t e l u c i congrega-

tone , q u o d h a c l e n ù s n s u v e n i s s e n o v i m u s o m n i b u s 

s c c t a r n m a u c t o r i b u s . E l c ù m iu c i c t i i e l E c c l e s i a De i 

n o t a e t m a n i f e s t a f u c r i t i u i q n i i a s c i o d i u m q u o d c o -

n a b a t u r o c c u l t a r e p e r d e c e p t i o n e m , m e r i l a s p t g n a s d a -

l l i ! . P o l e s l v o x H c b r a i a soHIniBmiii s i g n i f i c a r e . 

C h a i i k e u s v e r t i t contritio ; e t c r i i s c n s u s : O d i u m 

q u o d in s o l i t u d i n e o c c u l l a v c r i t s e s e , r e v e l a b i l u r , e l 

m a l i l i a e j u s i u Cffit i i : q . i l . : Nihil oeeullum, quod non 

sdulur, M a l t l i . 1 0 . E l q u i m a l u m i n a c h i n a i u r a l i i s , in 

s i m i l e m a l u m f e r e i n c i d e r e s o l e i , q u o d v e r s i c n l o s e -

q u e n t i o s t e n d i l u r p e r s i m i i i l u d i n e s , q u i e e x s e p t i m o 

P s a l m o d e s u m p u e v i d e n t u r . lucidi! in foveam guani 

fecit, et convertetur dolor ejus in caput ejus, q u o d D a v i d 

d e S a ù l e a u l a l i o q u o c u m q u e b o s l e h o n o r u m v a l i c i n a -

l u s e s t . I n m u l l i s l o c u m h a b u i s s e v e l g e n l i u m h i s i o r i i s 

c o n s t a i . 

V E R S . 2 8 . — LINGUA PALLAX NON AMAT V E B I T A I E M , 

ET o s LCBRiciiH oPRitATUB RciNAs. H c b r : Lingua me l l -

i t a o d i o habetrìt contrilum, et os blandnm facia expul-

sionem. S c r m o U e b r a i u s e s t a m b i g u u s , n e q u e s a t i s 

c o n s t a i e x p r o p r i c l a t e l i n g u a ; , v e r t e r e n e d e b e a m u s , 

tmguam mendacem aderii contrilus, a n , lingua iiiendax 

dio liabebit contrilum. P o s t e r i o r r e r s i o m a g i s a r r i d e t ; 

u t s i i s c n s u s p e n d e n s e x s u p e r i o r i h u s , in q u i b u s m u l t a 

d i c t a s u n t d e v i l i i s m a l a : l i n g u a : , i n t e r q u a : m e n d a -

c i u m ve l m a x i m u m e s t , q u ò d s i i i n c o r r i g i b i l e n c q u e 

m o n i t o r e m a d m i t l a l , s e d o d i o h a b e a t e u m q u i c o n a -

t u r conlerere , e t r e f r e n a r e niendacem, h o c e s t , v i r i m i 

l i ngua : m e n d a c i s c o h i b e r c . Os Inbrìcum operaiur r u i -

vc l os blanditili faciei impulsionem, h o c e s t , l u i -

p e l l e t v i o l e n i e r q u o d a m n i o d ò h o m i n e s à v ia v i i ® , id 

q u o d c o n t r a n a t u r a m r e r u m v i d e U i r e s s e , n i r e s m o l -

l i s , c u j u s i u o d i e s t os W o n r f i m i s i v c p o l i l u m , v i m i n f e -

r a t c i v i o l e n i e r h o m i n e s i m p e l l a ! , e t in ruinmn, j u x l a 

• e r s i o n e m H i c r o n y m i , dclrudai. A l i t e r L e v i B e n G e r -

m i : V'ir litigate mendacis sola odio habere contritos 

s i v e oppressos ) , n o n quòd mali quidpiam cOMulerint 

¡Ili, sed quòd existimal se odio liaberi ab illis qui sunt 

'triti el oppressi falsis illius testimoniti, ideircò illos 

/label odio, juxla iltud : Odio habtferunt me gratis. P o n - ò 

os blandum, i n t e i l i g i ! os contriti et oppressi, q u i b l a n d i i 

i l m a n s u e t e r e s p o n d e t , faciei expulsionem i l l i u s o d i i . 

A l i t e r os blandum s i v e ¿ e q u a b i l e e l pol i t i l i ) ) , q u o d n i -

hi l n i s i v e r u n i l o q u i t u r , expellet linijuam mendacein. 

Ad b o n o s c o n c i o n a i o r e s r e f e r r i p o l e s l , q u i iu c i e l u l i -

d e l i u m f a l s o s c o n c i o n a i o r e s e l m e n d a c e s i m p e l l i m i , 

¡ve e x p e i l u n t a l q u e r e j i c i u n l . L o c u s e s t v a l d è o b s c u -

r u s . R e d a t i l r a m q u c c l a u s n l a m c ò d e i n r e f e r l , n e m p e 

a d m a l o s c o n c i o n a i o r e s , q u o r u m l i n g u a b l a n d a m u l l o s 

i m p e l l i ! à v e r i ! fide, d e q u i b u s h u n c l o t u m l o c u m s u -

m u s i n t e r p r e t a l i , q n a m v i s p o s s i t d e q u o v i s i n t e i l i g i 

f r a u d n l e i i t e r a g i i c u m a m i c o s u o ; t a m e n e x orni t i 

c t e l u e l n u m e r o h o m i n u m n e m o e s t c u j u s l ab i a e t s l u -

m o t o t m a l a i n f e r a t , u t h i e r e l i c o r u n i , q u a : vc l o r b e m 

i n f i c e r ò c o n a n l u r e t m a l a d o t t r i n a c o r r u m p e r e . 

C H A P 1 T R E X X V I I . 

1 . N e v o u s g l o r i l l e i p o i n t p o u r l e I c n d e m a i n , p a r , - e 

d u e v o u s i g n o r e z c e q u e d o i l p r o d u i r e l e j o u r s i u v a u l . 



IN P R O V E R B I A 

o s I l i u m ; c x l r a n e u s 
¡ 2 1 3 

2 . La t i t i c i l e a l i e n u s 

e t n o n l a b i a t e a . 
3 . G r a v e e s t s a x u m , e t o n c r o s a a r e n a ; s e d i r a s t i l i t i 

u l r o q u c g r a v i o r . 

.<. I r a n o n l i a l i e l m i s e r i c o r d i a m , n e o e r u m p e n s l u -

r o r ' i e t ¡ r a p c t u m c o n c i t a t i l ' e r r e q u i s p o l m i t ? 

5 ] M e l i o r e s t m a n i f e s t a c e r r e p t i o , q u i l m a m o r a b -

s c o n d i t u s . . „ , . 

fi. U c l i o r a s u n t v u l n e r a d i l i g e n l i s , q u a m f r a u d u l c n -

t a o s c u l a o d i c n t i s . 
7 . A n i m a s a t u r a t a c a l c a t ó i f a v u m , c t a n i m a c s u r i c n s 

e t i a m a m a r u n i p r o d u l c i s u i n c l . 

S . S i c u t ¡ V i s t r a n s m i g r a n s d e n i d o s u o , s i c v i r q u i 

d e r e l i n q u i l l o c u m s u u m . 

9 . t ' n g n c i i t o e t v a r i i s o d o r i b u s d e l c c t a l u r c o r ; e t 

b o n i s a m i c i c o n s i l i i s a n i m a d u l c o r a l u r . 

1 0 . A m i c u m l u u m e t a m i c u m p a t r i s l u i n e d m n s e -

r i s , e t d o m u m f r a l r i s l u i n e i n g r e d i a r i s in d i e a l l l i e -

U o n i s t i r a . 

M e l i o r e s t v i c i n n s j u x t a , q u a m f r a l c r p r o c n t . 

( I . S t i l i l e s a p i e n t i ® , f i l i m i , c i Ue l i f i ca c o r m e m n , 

u t n o s s i s e x p r o b r a n t i r c s p o m l c r e s e i n i o u c m . 

1 2 . A s t u t n s v i d e n s m a l u m , a b s c o n d i t u s e s t ; p a r v u l i 

i r a n s e u n t e s s n s l i n u e r u n t d i s p e n d i a . 1 5 . T o l t e v e s t i m c n l i u r , e j u s q u i s p o p o l a l i ! p r o c i ; 
t r a n c e ; e t p r o a l i c n i s , a u f e r c i p i g n u s . 

U . Q u i b c n e d i c i l p r o s i m i , s u o v o c e g r a n d i , d e n o -

d e c o n s u r g e n s , m a l e d i c e o t i s i m i l i s c r i i . 

1 5 . T e c l a p e r s t i i l a n l i a in d i e f r i g o r i s , e t l i t i g i o s a 

m u l i c r e o m p a r a n t u r . 

« . Q u i r e i i n e t e a m , q u a s i q u i v e n t i m i t e n c a l , c i 

o l e u m d e x i e r a s u ® v o e a b i i . 1 7 . F e r i u m f e r r o c x a c u i l u r , c t b o m o c x a c u i t f a -
c i e m a m i c i s u i . , 

1 8 . Q u i s e r v a i I l e u m , c o i n e d e t f r u c t u s e j u s ; e l q u i 

c u s i o s e s t d o m i n i s u i , g l o r i f l c a b i l u r . 

1 9 . O u o m o d ò in a q u i s r e s p l e n d e n t v u l t u s p r o s p i -

c i c n t i u m , s i c c o r d a l i o m i n u m m a n i f e s t a s u n t p r n d c n -
t i b u s . , . . 

2 0 . l i i f c r n u s e t p e r d i t i o n u n q u i m i m p l e n l u r , s i m i -

l i t e r e t o d i l i l i o m i n u m i n s a l i a b i l c s . 

2 1 . Q u o m o d ò p r o b a t o r i o c o n l l a l o i i o a r g e n t u m , e t 

in f o r n a c e a u r u m , s i c p r o b a l o r h o m o o r e l a u d a n l i s . 

C o r i n i q u i i n q u u i l m a l a : c o r a u t e m r e c t u m i n -

q u i r i t s c i e n t i a m . 

2 2 . S i c o n l u d e r i s s l u l l u m i n p i l a q u a s i p l i s a n a s , Te-

n e n t e d e s u p e r p i l o , n o n a u f e r e t u r a b e o s t u l t i t i a e j u s . 

2 3 . D i l i g e n t ® a g n o s c e v u l l u m p e c o r i s t u i , t u o s q u e 

g r e g e s c o n s i d e r a . 

2 4 . N o n e n i m l i a b e b i s j u g i l e r p o l e s t a t e m , s e d c o -

r o n a t r i b u e t u r in g e n e r a t i o n e m e t g c n e r a t i o n e m . 

2 3 . A p e r t a s u n t p r a l a . e l a p p a r u e r u n l b e r i ® v i -

r e n t c s , e t c o l i c e l a s u u l f r e n a d e m o n t i b u s . 

2 6 . A g n i a d v c s l i m e u l u m l u u m ; e t hcedi a d a g r i 

p r e l i u m . 

2 7 . S u f B c i a t l ib i l a c c a p r a r u m in c i b o s t u o s , e t i n 

n e c e s s a r i a d o m i l s t u i e , e t a d v i c l u m a n c i l l i s l u i s . 

2 . Q u ' u n a u t r e v o u s l o u e , e t n o n v o i r e b o u c h e ; q u e 
c e s o i t u n é t r a n g e r , e t n o n v o s p r o p r e s l è v r e s . 

5 . L a p i e r r e e s t l o u r d e e t le s a b l e e s t p e s a n t ; m a i s 
l a c o l è r e d o l ' i n s e n s é p è s e e n c o r e p l u s q u e l ' u n e t 
l ' a u t r e . . . , 

i . L a c o l c r c e t la f u r e u r q u i c e l a i e n t , s o n t s a n s m i -
s é r i c o r d e ; m a i s q u i p o o r r a s o u t e n i r la v i o l e n c e d ' u n 
h o m m e e m p o r t é . . 

5 . L a c o r r e c t i o n m a n i f e s t e v a u t m i r a i s q u e I a m o u r 

s e c r e t . , 6 . l . e s b l e s s u r e s q u e f a i t c e l u i q u i a i m e , v a l e n t 
m i e u x q u e l e s b a i s e r s t r o m p e u r s d e c e l u i q u i h a i t . 

7 . L ' l ' u n e r a s s a s i é e f o u l e r a a u x p i e d s l e r a y o n d e 
m i e l ; c l l ' à m c p r e s s é e d e l a f a i m t r o u v e r a m ê m e d o u x 
c e q u i e s t a m e r . 

S . U n h o m m e q u i a b a n d o n n e s o n p r o p r e l i e u , est 
I c o m m e u n o i s e a u q u i q u i l l e s o n n i d . 

9 . L e p a r f u m c l la v a r i é t é d e s o d e u r s s o n t l a j o i e 
d u c o m r ; e l l e s b o o s c o n s e i l s d ' u n a m i s o i n l e s d é l i r e s 
d e l ' a i n e . . 

1 0 . N ' a b a n d o n n e z p o i n t v o t r e a m i , m l a m i d e v o -
t r e p è r e ; c l n ' e n t r e z p o i n t d a n s la m a i s o n d e v o t r e 
f r è r e a u j o u r d e v o t r e a f f l i c t i o n . 

l i n v o i s i n q u i e s t p r o c h e , v a u t m i e u x q u ' u n f r e r c 
q u i e s t é l o i g n é . , . . 

1 1 . T r a v a i l l e z , m o n ( I l s , il a c q u é r i r l a s a g e s s e , c l 
d la j o i e à m o n c œ u r ; a f i n q u e v o u s p u i s s i e z r é -
p o n d r e il c e l u i q u i v o u s f e r a d e s reproches. 

•12. L ' h o m m e h a b i l e a v u l e m a l , e l il s e s i c a c h e ; 
l e s i m p r u d e n t s o n t p a s s é o u t r e , e l i l s e n o n t s o u f f e r t la 
p e r l e . , 

1 3 . O i e z l e v ê t e m e n t d e c e l u i q u i a r é p o n d u p o u r 
u n é t r a n g e r ; c l e m p o r t e z l e s g a g e s d e c h e z l u i p o u r 
l e s é t r a n g e r s . . , , 

U . C e l u i q u i s e h â t e d è s le m a t i n d e l o u e r s o n a i n i 
I il h a u t e v o i x , s e r a b i e n t ô t s e m b l a b l e il c e l u i q u i e n 

d i t d u m a l . . 
1 3 . L a f e m m e q u e r e l l e u s e e s t s e m b l a b l e a u n t o n 

d ' o ù l ' e a u d é g o u t t e s a n s c e s s e p e n d a n t l ' h i v e r . 
1 6 . C e l u i q u i v e u t ia r e t e n i r e s t c o m m e s ' i l v o u l a i t 

a r r ê t e r l e v e n t ; e t e l l e lui s e r a c o m m e u u e h u i l e q u i 
s ' é c o u l e d e s a m a i n . , 

1 7 . L e 1er a i g u i s e l e f e r , e t l a v u e d e I a m i c x c i i e 

l ' a m i . . _ . 
1 8 . C e l u i q u i g a r d e le f i g u i e r m a n g e r a d e s o n f r u i t ; 

e t c e l u i q u i g a r d e s o n s e i g n e u r s e r a é l è v e e n g l o i r e . 
1 9 . C o m m e o u v o i t r e l u i r e d a n s l e a u l e v i s a g e d e 

c e u x q u i s ' v regardent, a i n s i l e s c œ u r s d e s h o m m e s 
s o n ! d é c o u v e r t s a u x h o m m e s p r u d e n t s . 

9 0 . L ' e n f e r e t l ' a b î m e d e p e r d i t i o n n e s o n t j a m a i s 
r a s s a s s i é s : a i n s i l e s y e u x d e s h o m m e s s o n t m s a l i a -
W 2 1 C o m m e l ' a r g e n t s ' é p r o u v e d a n s l e c r e u s e t , et 
l ' o r d ' a n s l e f o u r n e a u , a i n s i l ' h o m m e e s i é p r o u v e p a r 
la b o u c h e q u i l o u e . 

( I l L e c œ u r d o m é c h a n t r e c h e r c h e l e m a l , e l l e 

c œ u r d r o i t c h e r c h e la s c i e n c e . 
2 2 Q u a n d v o u s p i l e r i e z l ' i m p r u d e n t d a n s un moi -

l i e r c o m m e o u y b a t d u g r a i n , e n f r a p p a n t d e s u s 
a v e c u n p i l o n , v o u s n e l u i o l e r i e z p a s s o n i m p r u -

' ' 2 3 ° R e m a r q u e z a v e c s o i n l ' é t a t d e v o s b r e b i s , et 

c o n s i d é r e z v o s t r o u p e a u x . 
2 ! . C a r la p u i s s a n c e q u e v o u s a v e z n e d u r e r a p i s 

t o u j o u r s ; m a i s l a c o u r o n n e q u e v o u s r e c e v r e z , »era 
s t a b l e d a n s t o u s l e s s i è c l e s d e s s i è c l e s . 

2 3 L e s p r é s s o n t o u v e r t s ; l e s l i c i t e s v c r i c s oui 
p a r u , e i l ' o n a r e c u e i l l i l e f o i n d e s m o n t a g n e s . 

2 6 . L e s a g n e a u x s o n t p o u r v o u s v e i i r , e l les 10e 
v r e a u x p o u r l e p r i x d u c h a m p . 

2 7 . H u e l e l a i t d e s c h è v r e s v o u s s u f f i s e po tn voire 
n o u r r i t u r e , p o u r c e q u i e s t n é c e s s a i r e à v o t r e maison , 
e t p o u r n o u r r i r v o s s e r v a n t e s . 

( I ) C e v e r s e t n ' e s t p a s l ' h é b r e u , 

S e p t a n t e . 

m a i s d a n s 1 » 
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V E R S . 1 , 2 . — K B C L O B I E R I S IN C H A S T I S E » , IGNOBANS 

QCIC SCPERVENTCRA I 'ARIAT DIES. L A I ' D E T T E AL.LTMS, 

E T N O N O S rau; E X T H A S F . C S , E T S O S LABIA T O A . P e r 

craslimtm diem l ' u t u r u m t e n i p u s i n i e l l i g i m u s , q u o , d i m 

s i l i n c c r t u m q u i d a c i u r i s i n i u s , gloriari d e I , i s q u a ; f a -

C l u r i s u m u s p r o h i b e m u r ; e l d e o p e r i b u s v i r l u l m u s i v e 

q u i b u s c u m q u e a r i i m n m u n e r i b u s c t f u n c t i o n i b u s v i d e -

l u r i n i c l l i g c n d u m . E l J a c o b u s e x h o c l o c o I r a n s t u l i l , 

l l i f a l l o r , q u o d s c r i b i l , c a p . 4 : llwlti aul craslinb ilrimus 

in illam- ciiilatem, el [uciemis ibi qiiidem umtam, et 
mercabimur, el lucrum faciemtis, qui ignorulis quid eril 
in crastino; que at enim villi veslru? vapor est ud mu- , 
diciim parens, el dcinceps exlerniiiubiiur. Cum ob bre-
v i t a i e m , l i i m o b m c e r t i t u d i n e m h u m a m e v i t i c , n e m o 

d e b e t gloriari, n e q u c s e j a c i a r c d e i i s q u a f a c i u r u s e s i ; 

i i n o i n p r i e s c n t i b e n i v i v e n d u m e s t , iu p r i e s e n l i a g e n d a 

e s t p f l i n i t c n t i a p r o p e c c a t i s : h o d i c s u r g e n d u m a s o m n o 

peccati, horn esl jam nos de somno surgere, Rom. 13. 
Hodie properandum esl in occursum sponsi, propierca 
guod nescimus ne<iue diem neguelioram.—j\esciens quid 
pariiura sit dies. L o n g i i t s p e l i l a l u e i a p h o r a , s e d e l e -

g a n t i s s i m a , t e m p o r i I r i b u i l p a r i n m ; s i c P a u l u s : llcdi-

mentes tempus, quoniam dies malisuM; lempori videli-
c e t a d s c r i b e n s c a q u a ; h u n t i n l e m p o r e . N o n e s l d i s s i -

mile el quod est in Evangelio : JSolite esse solliciti in 
crastinum. U t r o b i q u e n i o n e i n u r f r a g i i i t a l i s b u n i a u a i , 

q u a ; d e f u l u r o n e c c r u c i a r i d e b e t , u e c j a c i a r c s c s e ; 

n a m q u a l i s c s , n o n q u a l i s l u a o p i n i o n c f u l u r u s c s , a p u d 

I l e u m j u d i e a r i s , h o c e s l , s e c u n d u m p i - . e s e n l e m j u s l i -

t i a m . S c d , i n q u i s , g l o r i a b o r e l o S l e n l a b o m e d e j u s i i -

l i a q u a m n u n c f a c i o ; m i n i m e ; laudel lealienns. S o r -

d e s e i i e n i m l a u s in o r e p r o p r i o . V e r l i p o t e s t p e r f u l u -

r u m , c t e r i l s e n s u s : N o n e s l q u o d d e l a u d e c t g l o r i a 

s i s s o i l i c i i u s ; l a n l i m i s l u d i o s c s c c u n d i i m p n e s c r i p i u m 

s a p i e n i i i c v i v i l o . c t 11011 d c e r u n t q u i l a u d e s t u a s e e l e -

b r c n t ; q u i l ib i s u n t e x t r a n c i e l a l i e u i s s i u i i c o g e n l u r v o l 

i u v i t i f a m a m i l e c a n l a r e t u a m . I ' l u i n b i a m c o r p u s , s i c 

v i r i u t e m q u o e u m q u e in l o c o a p u d q u a s c u m q u c g e n l e s 

g l o r i a s c q u i l u r ; l a n l i m i s l u d e in p n e s e i l t i b e n i v i v c r e , 

c t l a u d c n o n c a r e b i s . U t d e f u t u r a a c t i o n e n o n e s s c -

c u r u s , i l a u e q u e g l o r i a m d e e o q u o d f a c i u r u s c s e x p c -

t e r e d e b e s . 

V E R S . 3 . — C R A V E E S T S A X U M , E T ONEROSA ARENA, 

SED IRA STL'LTL UTROUUE E S T CRAVIOB. StultllS, LLOC e s t , 

m a i n s e t a s a p i e n l i a a l i c n u s , i r a s c i l u r c u m i is q u i b u s 

s u a s l u l t i l i a d i s p l i c e t , q u i i l l i u s s t u l l i l i a m T i t u p e r a n t ; 

s i d e s l u l t i l i a suii l a u d c i n n o n r e p o r t a v e r i t , i r a s c i l u r ; 

q u o d o m n i n o e s l i n t o l e r a b i l e . Lapis e u i m a g n a e s i g r a -

v i t a s , e l arena c u i p o n d u s i n g e n s , p o r l a r i p o s s u n l , d e 

l o c o in l o c u m I r a n s f e r r i p o s s u n t , ve l v i r i b u s b n m a n i s , 

v c l i n g e n i o , o m n i a q u a m l i l i e l i i o n d e r o s a I r a n s f e r r i p o s -

s u n l , v e r u m ira slulii n o n p o l e s t f c r r i . A l i t c r , i n i e l l i -

g i m u s iram slulii s a p i e n l i b u s e s s e o n u s i n t o l e r a b l e , 

v e l iram slulri n o n p o s s e a m o v e r i a b h o m i n e s t u l t o ; v c l 

d e n i q u c s t u l t u m h o m i n e m n o n p o s s e s u a m i r a m n e c 

f c r r e n e c m o d e r a r i . L e c i o r i s j u d i c i u m c s t o . J u x t a p o -

s i r e m a o i i n i e l l i g e n t i a m e x e m p l u m h a b e m u s e x N a b a l , 

q u i s l u l l a i n U i g n a t i o u e m o r l u u s e s l . 

V E R S . . 1 . — I E A KON UABET HISEIUCORDIAM, N E C E R U H -

PESS FCBOB; ET DICE Mill COXClTATl SPInlTUS »ERRE UC1S 

TOTERIT? l l e b r . : Crudelilas esl in furore, ul impetus est 
in irti, el guis slabit coram invidid? 

Invidid Siculi non invenere tgranni 
Majus tormeulum 

I i i v i d u s e s t q u i m a r c e s c i l o p i m i s r e b u s a l i e n i s . O l i m 

a d n i o d u m c r u d e l i s f u i t S y n a g o g a ; f u r o r a d v e r s u s E e -

c l e s i a n i , t y r a i i i i o r u m n n p e t u s . m a x i m a i r a s t i c c e n s u s , 

q u i b u s m a l i s n o n s o l u m r c s l i l i l , s e d c r e v i t l i i i e s C i l h o -

l i c a ; h i e r e i i c o r u m v e r a i n v i d i a m m a j o r e d i f i i e u i l a l e . s o -

s t i u u i t , u l p u t a q u i n iu l l i f i l l o r e i i i i s s i m a ; r c g i o u e s a b 

E c c l e s i a g r e n i i o s i i i i l a v u l s . - c . A l i o . j u i j u x l a s t n s u m 

b i s l o r i c u m , f a c i l i u s e s i f e r e e i n i i u s l u l i i , q u a m v i s ve l 

c r u d e l i t a l e ve l impeltt e l v i o l e u l i a g r a v i s , q u a m i n v i -

d i a m , q u a ; fineui n o n n o v i t n c q u e m o d u m ; q . d . : E x -

p l e t a e r u d e l i l a t e su i l s e d a t u r i r a , c t impeltt s i v e i n u n -

d a l i o n c f u r o r i s I r a n s e u n t e , p a u l a t i m reiiigcrainr. S e d 

i n v i d i a n e e s a n g u i n e q u i d e m a u t m o r i c u u q u i m c x p i e -

t u r a u t p l a c a i n r . O s t c n d i i p r o v c r b i u m i n v i d i a m i n a g i s 

e s s e a l i e n a n l ii s a p i e n l i a q u a m i r a m slulii] q u a 1 ve l la-

pidem vc l arertam g r a v i t a t e s u p c r a t . 

V E R S . 3 , 6 . — MELIOR E S T U A N U : E S T A c o i m E c T i o , 

Q I A I L A M U R A R S C O S D I T C S . M E U O U A S U N T V E L N E H A D I L 1 -

¡j GPNT1S, «UAH FRAL'DULE.MA OSCULA liniENTIS ( 1 ) . l i c b r . : 

Fidelia sunt vulnera diligenlis, el importune, cscitla odio 
liuber.hr. Q u i n u i n g e n s m a l u m i n v i d i a s i l , e x a n i o n ' s 

m a g n i l u d i u e s a t i s a p i i a r e l , e n j u s l a n t a v i l l u s e s l u t 

o m n i a e f l i c i a t a m c e n a ; q u i o q u i d e n i m f a c i l a m o r , g r a -

l u i n e s l e t u t i l e , q u a n l u m v i s a l i o q u i i u o l e s t u m s i t q u o d 

a g i l u r ; c o u l r a , q u i e s u n t a m o i n i s s i m a , s i e x i n v i d i a 

p r o c e d a n l , s u n t n i o l e s l a . Q u i d e n i m m o l c s t i u s j u v e u i -

: b u s q u a m r o m ' p i e t c a s l i g a r i ? e l q u i d d u l c i u s q u a m 

osculis etamplexihusTecipi ? Tnmcncsctilu lutbenlis odio 
d u r a s u n t e l g r a v i a , e u j u s m o d i e r a t J u d i e , q u i Ei l iun i -

h o m i n i s o s c u l o t r a d i d i t . C u j u s m o d i e r a t J o a b , q u i d i x i t 

ad Amasam, 2 Keg. 20: Salve, mi {ruler, et tcnensnuutu 
dexlru mertlum Amasie, guasi osculant cunt, percussil in 
latere, el effudit ttUeslina ejus in terrain. Contra, vulnera 
arnantis sttttl ftdelitt; hoc esl, qui amal coiTigendo vel 
e a s t i g a u d o q u i i m l i b c l d u r i t e r , u l vc l vulnera v i d c a t u r 

i n f l i g c r c , t a m e n fiderc e t l e c o m m i u e r c i l l i p o i c r i s . 

C h a l d a i u s C ^ i C fidelia, i n l e r j u ' e l a i u r plftchra; v e l , 

pldcida sunt magis vulnera amanlu, cujus onrnia pla-
c e n l , quam osculo habentisodio, c u j u s n i h i l p l a c e t . Q u o d 

a d s e n s u m p r i o n s v e r s i c u l i s p c c t a t : Melior est mani-

festo correptio, h o c e s l : P i i t s p r o d e r i l q u a f l i s i c i n d u l -

g e u t e r d i l i g e r c u l a d m o n c r e n o n a u d e a s . A b e n E z r a 

h u n c s e n s u m e f l i c i l , n c m p e u t c o n f e r a i n r c o i T e p t i o 

m a n i f e s t a c u m c o r r e p t i o n e o c c u l t a , e l a s s c r i l i l l au i e s s e 

m e l i o r e m , s i m o i l o u l r a q u e a h a n i o r e p r o c e d a i , e f l i e a - , 

c i o r e m e s s e m a n i f e s l a m ; e l l o c u s n u n e s l d i s s i m i l i s i l l i 

ex Evangelio, ftlauh. 18: Si peccaverit in te [ruter tuns, 
corripe etim inter te el ipstim, etc. Constat corrcplio-
n e m i n p r o p a t u l o c t t c s l i h u s p n e s c n l i b u s l a c t a m , l u n g e 

( 1 ) Q u i d a m r e d d u n t multa, copiosa, n e m p e u l d i s -
s i m u i c l o d i u m m u l l i p l i c a t o s e u l a . Alii deprccanda, pre-
clUt ai erlenda, q u i a s c i l i c e l Sun t i n B d a . ( G r o l i u s . ) 
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e s s e d u r i o r e m q u à m ¡Ila q u ® s e c r e t ò fit, s e d m i n u s 

e s t n o m r a n q u à m c f l ì c a x . A l ' a t r e e t à c h a r i s a m i c i s 

o m n i a s u s t i n e r e , s i v e v e r i » s i v e p l a g a ? , c ù m e x a m o r e 

p r o f i c i s c a n t u r , d e b e n t j u v e n e s , s i v e l i n t a l i q u a n d o a d 

s a p i e n l i a m p e r v e n i r e . 

YF.IIS. 7 . — A N I M A SATURATA CALCARI! F A V I - M , ET 

ANIMA ESVRIESS ET1AM A MARUM PRO DOLCI SOM ET. D o C C t 

p r o v e r b i u m q u a ; s u n t in h i i c v i t a , p r o d e s i d e r i o e t a p -

p e t i t u I r a n i a n o a s l i m a r i , q u e m a d m o d ù m q u o t i d i a n a 

d i s c i m u s e s p c r i e n l i à , r e r u m o m n i u m e s s e s a t i c t a t e m . 

M o l l e n i h i l e s t d u l c i u s , p r à S c r t i m r e c e n t e a d i r n e in f a -

v i s ; e t t a m e n q u i j a m s a t u r e s t m i n i m e c u r a t f a v u m . 

Culcabit d i x i t h y p e r b o l i e e , p r o rejicil, fastidii. P e r s f i -

lurtmi e t famelicum, c u j u s q u c r e i d e s i d c r i u m e t s a l u -

r i t a l e m i n t e l l i g i i n u s . Q u e m a d m o d i m i d e s i d c r i u m c i b i , 

q u o d o m n i u m e s t m a x i m e n a t u r a l e , u l p u t a s i n e q u o 

v i v e r e n o n | i o s s u m u s , f i n e s s u o s h a b e i e t s u i s l i m i t i -

b u s c o e r c e t u r , n e q u e in i m m e n s u m p r o g r e d i t u r ; i l a 

p e c u n i a ; , h o n o r i s e t a l i o r u m id g e n u s l i o n o r n m c o r r n -

p t i b i i i u m m o d n m p o n e r e , j u x t a n a t u r a ; n e c e s s i t a t c m , 

l i n e in l o c o d o c e n i n r ; e t n e q u e c r e a t u r a s De i c o n t e m -

n e r e , q u a s a d s u s i e n l a i i o n c m b n j ù s v i l l e n o b i s l a r g i l t i s 

e s t D e u s , n e q u e r e s e a d u e a s e t h i i j u s vi ta} v o i u p t a t c s 

(<pi • r e v c r à s u n t a m a r a ; i i s q u i c e e l c s t i s a p i e n l i à s u n l 

i m b u t i ) v i r t u l i b u s a n i m a ; e t r e b u s c o d e s l i b u s a n t e p o -

n e r e , h o c e s t , a m a r u r a p r o d u l c i a p p e t c r c , c ù m q u i s i n -

sa t i a l r i l ì f a m e t e r r e n a r u m r e r u m l a h o r a t . 

V E R S . 8 . — S i c t f r AVIS TRAXSMIGRANS DE NIDO SCO, 

SIC VIR QUI RELINQCIT LOCUM SCUM. H c b r . : Siali twis 

vagulur (vc l aufiigit) de nido suo, sic » i r engatur de loco. 

Avis vagitine de nido, r e l i c t i s p n l l i s , u t c i h u m q u ® r a t ; 

e l n r s i m i l i t e r a d a c q n i r e n d u m q u a ; v i t a ; s u n t n e c e s -

s a r i a , r e l i c t i s p a r c n t i h u s e l c h a r i s a m i c i s , j u x l a i l l u d 

q u o d tafanar. J o b . 5 : Vi avis ad volaitdum, sic homo 

ad laborem naia esl. E t s c n s u s p e n d e i e x p r i o r e c l a u -

s u l a , q u à d i c t u m e s t : Anima eumeni amavm Itabel 

p r o dolci, id q u o d n e f ia t , e t n e q u i s a d t a n t u m r e i l i g a -

t u r i n d i g e n t i a m , h o r t a t o r u t a v i c u l a r u m e s e m p l o r e -

l i c t i s i c d i b u s e t f a m i l i à p a l e r a i , p o l i i i s v i c t u n i q u a - r a t 

i n t e r i g u o t o s , q n à r n i n t e r s u o s d o m i o l i o t o r p e s c a t , e t 

f a m e l a b o r e ! . P r o v e r b i u m u o s a d m o n c t p e r c g r i n a i i o n i s 

n o s t r a ; q u a m a g i m u s s u p e r t e r r a m , q u ò d eivitatem ma-

nendi non liaheamas, n c q u e v i c t u m s i n e l a b o r e . E l 

p r o i n d e u l anima saturala q u a ; (avum conculcai, h o c 

e s l , d i v e s cu i n i h i l ( l e e s t , g l o r i a r ! n o n d e b e t , i g n o r a n s 

q u i d d i e s c r a s t i n a p a f i l u r a s i t , e t i n c c r l u s s i d e l o c o 

m i g r a r e d e b c a l ; s i c a n i m a e s u r i e n s c o n s o l a t i o n e n i a c -

c i p i a l , s c i o n s n i h i l s i b i d e l u l u r u m s i s t u d i o s è v i c l u m 

q u x r a t a v i c u l a r u m m o r e , q u a ; m a n è e g r e d i i i n t u r d e 

n i d o , e l d ù u i l i ù e a l q u e i l i ì ic v a g a n l u r , D e u s p a s c i t i l -

l a s . V'ir q u i vagatvr de loco suo e s t otnnis qui reliqitirit 

domum, vcl fralres, aul sorores, aul palrem, aul mu-

Irem, aul agros propter nomea C h r i s t i , M a n l i . 1 9 . 

V E R S . 9 . — U N G U E N T O ET VARUS ODORIIIUS D E I . E C T A -

Tl'K COR ; ET BONIS AUICI CONSILnS ANIMA nCLCOlUTlI ' . 

H e b r . : Unguentimi el sufpmentum Itelifieabit c o f , el dui-

cis est amicus eagis quàm consilium anima:. S u n l q u a : -

d a m s u p p l e n d a a d s e n s u m p o r f e c t u i n , a d l i u n c i no . ; u rn : 

E l dulcedo cons i l i i a m i c i s u i , s u p p l e , Iceiijicabil homi-
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nem, magis quam consilium tmimie suit, h o e e s t , q u a m 

c o n s i l i u m p r o p r i u m . M e t a p h o r i c o d i x i t mtrilaseortsilii, 

s i v e dulee consilium, p r o fideli el a m i c o . M a g n a d e l e -

c l a l i o s u m i l u r e x r e b u s o d o r i f e r i s , e t i i n g u c n t o qt ioi l 

e x l r i n s e c i i s a p p l i e a l u r c o r p o r i , m a j o r q u a m c x v i n o 

v e l c s c u i e i l t i s , q u i e in i p s a v i s c e r a t r a j i c i u n t u r , q u o d 

c ® t e r ® v o l u p t a t e s s i a t i m e v a n e s c u i i l ; e x u n g u e n t o au-

I c m e t s u f l i l u q u a m d i n t i s s i m c d u r a l g r a i n s o d o r , q u i ' 

s u b i n d e i i e t i f i c a l a n i m a m . H a n d a l i t c r c o n s i l i u m q u o d 

q u i s q u e s i b i c a p i t in r e b u s a g e n d i s , n o n t a n t i i m p l a c e t , 

n e q u e f e r e l a m u t i l e e s t , u l i l l ud q u o d e x Ddo c a p i i 

a m i c o ; n o s a f l e c l i b u s o b n o x i i c a i c u l i i m i s , n e q u e r a -

t i o n e m l i b c r e p o s s u m u s d e d u c e r e in i i s r e b u s q u a a d 

n o s p r o p r i i i s s p e c l a n l . C o n s i l i u m l i d e l i s a m i c i s e m p e r 

r e c c n s e l s u a v e m a g n a m a m u i n i i a l e n i a l f e r t , p r c c s e r -

t i m t a l i i m i a m i c o r u m d e q u i b u s s c r i p t u m c s l : Christi 

bonus odor snmus, 2 C o r . 3 ; q u o r u m c o n s i l i u m fideli-

bus est odor vita: in vilam, infidelibus verb odor m o r l i s 

i n mortem. 

V E R S . 1 0 . — A m o o n TUUM E T AMICUM PATRIS TUI NE 

D1MISEKIS, E T DOUL'M F R A T R I S - T U I NE IN'GREDIARIS IN DIE 

AIFLICTIONIS TU.E ( v e l contrilionis.) MELIOR EST VICINUS 

JUXTA, QUAM PRATER PROCUL- I n I l e b n c o e s l u n u s v c r -

s i c u l u s q u i d o c c l c u j u s p o t i s s i m i i m a m i c i c o n s i l i u m 

s e q u i d e b e a m u s , e l q u a s v i c e s a m i c o r e p e n d e r e . Ami-

cum tuum et amicum patris tui. A p u d a l i u m s a p i c n t e n i 

s i m i l e a l i q u i d l e g i m u s , E c c l c s . 9 : Xe derelinquas ami-

cum antiquum; vinunl novum, amicus novus, velerascii, 

et cum suavilate bibes illud. I l i c e s l c u j u s c x p e r i i n e n -

t u m l i a h e s , q u i c t p a t r i l u o e l l i b i fidclis i n v e n l u s e s l . 

N a m n e q u e u t i l e n e q u e h o n c s t u m e s t s i e p e m u i a r e 

a m i c o s , p l u r i b u s a u t e m f a m i l i a r i t c r u t i vix p o s s u m u s . 

E t p r o i n d e c g r c g i i m i s a p i e n t i ® p r x c e p t u m , n e q u i s 

d e r e l i n q u a t a m i c u m c o r d a t u m , q u i e l n o b i s e l m a j o r i -

b u s n o s t r i s b e u e v o l e n l i a m e l f i d c l i l a t c m o s t e n d e r i t ; 

i l l i u s c o n s i l i o v c l u t i fragrantia o d o r a m e n t o r u m l x t i B -

c a b i l u r c o r . E x q u o i g i t u r j u c u u d a m s u a v i i a t e m a c c e -

p e r i s , c a v e n e m o l e s l i a m i n f e r a s , j n x l a id q u o d s c q u i -

t u r : El dor,rum fralris lui ne mgrediaris in tempore con-

trilionis lute. Vc l palrem ve l c h a r l i m i n l e l l i g i m u s 

amicum, q u c m f r a l r i s l o c o h a b e m u s , u t p u t a e t n o s t c r 

c t p a t e r n n s a m i c u s , q u c m n i m i i i m m o l e s l a r c a s a p i e n -

l i a c s l a l i c n u m . l u r e b u s q u a ; s u b d e l i b c r a l i o n e n i c a -

d u n t d u l c c e s l c o n s i l i u m a m i c i ; r e b u s v c r o d e s p e r a l i s , 

c t a d e x l r e m a m m i s e r i a m d e l a l i s , c o n s i l i i l ocus e s s e 

n o n p o t e s t . E t p r o i n d e no l i l u o s e u f r a t r i sou a m i c o 

n i m i i i n i e s s c m o l e s l u s , in die apciionis I n ® , i l l i u s f e d e s 

i n g r e s s u s , c l i l l i u s o c u l i s t u a m m i s e r i a m i n g c r e n s , 

e l p r o j u c n n d i l a l e q u a m a b i l l o s o l e s a c c i p e r c i r i s l i -

l i a m r e p e n d e r e . Al i i v o i u n t r c f c r r e h a ; e v e r b a : fie 

inqrediuris domum fratris lui, a d s c q n e n l c m c l a n s u l a m , 

n e i n p e melior esl biennis propinquus; c l s e n s u s e r i i hu -

j u s m o d i : In m a g n i a f l l i c l i o n e n o n a d i b i s d o m u m f r a -

l r i s l u i , s e d a m i c i v i c i n i , q . d . : P o t e r i s a m i c o m a g i s 

C d e r c q u i u i i I ' r a l r i , u l s u p e r i i i s l e g i m u s i Fralres om-

nes paupais oderunl eum. E t v i ' emiun q u i prope e s t i n -

l e l l i g i u i u s n o n l a m l o c o q u a m a m o r e p r o p i n q u u f f l a 

a f l e c l o ; q u a m v i s l o c u s e l q u o l i d i a u a a m i c o r u m ofl ! 

j c i a p l u r i m i i m j u v a u l a i l n c c e s s i i a t e m c o n l r a b c n d a m -
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D e n i q u e p r o v e r b i u m n o n e s t d i v e r s u m a b i l l o H c s i o -

d i : 

Ti. -.ùicJ ixl «OMMM», S t t f f i n l i m 
Ti, li f / O m , x j O . f i - , l i ' m i y / M t - .«to. 

I ' . i y iSTOi « t i y . p i f ' h v A < " ' " 

r « l « M j ¿ i s m t i ' „ . , ! , , ¡¡inttm SI r.r,-,l. 

V E R S . H . — S T O D E S A P I E N T I . « , F I L I M I , ET L E T I F I C A 

c o n MEI !» , UT POSSIS EXPROBRANTI RESPONDERB VERHCM. 

H e b r . : Sapiens csto. fili mi, et letifica cor maim, e! 

rapmidebo iis, quiprobris mea/ficiunt,verini»,;Quanla; 

b e l i l i ® p a i r i s i i ( i l ius s a p i e n s , n o n s e m e l d i c i u m e s l , 

H o c in l o c o e t h e t i t i a m e l h o n o r e m e x s a p i e n t i f i l io 

c a p e r e p a l r e m o s t e m l i l , c l i g n o m i n i s m e x s l n l l o ; c l 

i n t e r i m d o c u m c n l u m j u v e n i b u s d a i u r u t s a p i e n l i a m 

a i n p l e c t a n t u r , s t u l l i l i a m c l i n s a u i a m j u v e n i l c m i l e p o -

n a n l , j c i e n l c s b à c r e n i h i l o h a r i i i s e s s e p o s s e p a r c n -

t i b u s . Respondcbo ejprobranlibus. H i s qui te probroaf-

fif 'mnl, q u ò d s a p i e n t i » p a l e r n a i e l v i r t u l i b u s n o n r e s -

p o n d e a s ; v e l h i s q u i m e p r o b r o aficiunl, q u ò d l i l ios 

n o n r c c l è u o v e r i m e d u c a r e e l i n s t i t u c r e . A l i t e r : Esto 

sapiens, fili mi, u t c x l u à s a p i e n t i à d u p l e x c o m m o d u n i 

a c c i p i a m , m a g n a m v i d e l i c e t c o r d i s h e t i t i a m , c t à e a -

l u n i u i i s d e f e n s i o n c n i . P e r t e e n i m e t t n a m s a p i e n l i a m 

r e s p o n d e b o c a l n m n i a t e r i b i i s q u i m o v o l u n t v e l d a m i l o 

v e l o p p r o b r i o a f t ì c e r e . Bcspondebo verbum, h o c c s l , 

r a t i o n e m r e d d a m p e r I n a n i s a p i e n l i a m , q . d . : l ' a i r i 

j a m a d s e n i u m v e r g e m i i e q u u m e s t u l l ì l i u s a d s i t , e l in 

r e b u s a g e n d i s o p e m f e r a t . 

V E R S . 1 2 . — A S T U T U S VIDENS MALUM, ARSCONDITUS 

E S T ; PARVOLI T R A N S E U N T E S SOSTINUERIINT D1SPENMA, 

v e l panili stint. P r a v i d e r e m a l a q u a ; s o l e n t a e c i d e r e 

i n c i v i t a t e , f a i n i s v i d e l i c e t ve l g l a d i i , a u l q u o d e u r o q u e 

g e n u s m i s e r i ® c l a f f l i c i i o n i s , p n i d e n l i s e s t c t h o m i n i s 

c x p e r l i a c s a g a c i s ; q u i e x h i s q u ® f i u n t , vc l p o p u l i 

v c l p r i n c i p u m s t u l t i l i à , c o l l i g c r e q u o d a m m o d ò e t d i -

v i n a r e s o l e t q u ® f u t u r a s u n t . D i « ® , q u i simplices s u n t 

v e l imperiti( q u ® v o x f e r e in n i a l a m p a r i e m a c c i p i l u r ) 

t e m p o r o m v i c e s d i s t i n g u e r e n e q u e u n t , « e q u e m a l a 

p r a v i d e r e p r i u s q u à m v e n i a n l , h i iu m a g n a s n o n n n n -

q i i à i n c a l a m i i a t e s i n c i d u n i . V e r s i c u l u s q u a d r a t c u m c o 

q u o d s c r i p t u m e s t s u p e r i i i s : Siultus transilii et confi-

di!. V e r è s a p i e n s e t asttilus d i c i p o i c s t q u i v i d e i q u a n l a 

t o r m e n t a p a r a l a s i n t p c c c a t o r i h u s , e t s e s e a b s c o n d i t 

i n f o r a m b i i h u s p e t r ® , d e x t c r a D e i p r o l c c t u s , donec 

Iransea! gloria Domini, E x o d . 3 5 . 

V E R S . 1 3 , 1 4 . — T O L L S VESTIMENTUM EJUS OLI S P O -

PO.NDIT PRO EXTRANEO ; ET PRO AI.IEN1S AliFEB El PIGNUS 

( H e b r . : Tolte vestimentum ejus, quia fidejussiI pro es-

traneo, el pro extraned pignus ejus. ) Q u i EENEDIGIT 

PROXIMO SOO VOCE GRANDI, DE MICIE CONSCRC.F.NS MALE-

DICE,™ SIMILIS EST. H e b r . : Jluledictio repiUabitur ci. 

H o s d u o s v e r s i c u l o s c o n n e c l i l A l i e n E z r a a d h u n c m o -

d u m , u l i d e m i n l e l l i g a s , qui spopondit pro exlraneo, c i 

q u i m i r i s a c p u h l i c i s l a u d i b u s a m i c u m s n u m e x l o l l i l , 

q u a s i b l a n d i l i i s c u p e r e l p l a c a r e e u m q u i v e s t e m s u a i n 

a u f e r l i n p i g n u s . D e p r u d e n t i » q u a m h a b e r e d e b e t v i r 

s a p i e n s in c o n t r a c t i b u s c u m a l i c n i s , s n p e r i ù s m u l t a d i -

e t a s o n i , p a n i n i c a p . 6 , p a r l i m 17 , h u j u s . Q u o d a d 

p r & s e o l e m l o c u m s p e c i a l , a m b i g t i u m es t a o n d l i . - -
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b r a o s , e t v e n i p o l e s l : Cape, vestem ejus quando fide-

jubet extraneus, v e l ubeo qui fidejubet prò exlraneo. 

P o s t e r i o r c m v e r s i o n e m s e q i i i m m r f c r è i n l e r p r e t e s . 

V u l l s a p i e n s s u u m f i j n m e s s e s c c n r u m in c o n i r a c t i -

h u s , e t p o l i i i s vestem s p o n s o r « ampere, s i p i g u u s 

a l i n d n o n p r a i b c a t , p o l i i i s , i n q u a m , q u à m l i t e s s e q n i . 

A l i i e r , alterna c s l i n O d e l i s , e l d i v e r s a ; ' r e l i g i o n i c u l l o r , 

cu i n o n o p p o n e t fiderò ; q u ò d s i q u i s i m f r u d e u s p r ò 

i n f ide l i s u a i n fidem ve l i l i n i e r p o n e r e , n e q o e i s f i d e d i -

g n u s e s l ; q u a r e a b c o p o l i i i s vestem capere, v e l q u i c -

q u i d b a b e l s u i s u s i l i u s m a x i m e n e c c s s a r i u m , q u à m e i 

fiderò q u i a p u d e x t r a n e u m s n a m c o l l o c a v i i fidem. 

Yestis c u l t o s e s t e x i e r n u s e t r i t u s , q u i a b i d o l o l a i r i s 

p e n i t ù s d e t r a h e n d u s e s l c i m i a d fidem a c c c d u u l ; v c l 

f u c a t a J n i h e o r u m s u p e r s l i i i o , q u a m d e p o m n i t o p o r t e t 

u t n u d i a d C h r i s l u m p e r v e n i a n t . S u p e r i i i s p e r veslem 

c a m e n i c l e x t e r i o r e n i h o m i n e m v o l u i m u s i n l c l l i g e r e , 

q u i s p o l i a u d u s e s l c u m a c l i b u s s u i s a b b i s q u i r e n n n -

t i à r u n l m u n d o c t p o m p i s e j u s . Qui benedici! proximo 

suo voce magni. S u p e r i i i s d e fido d i c i u i u e s t a m i c o , c u -

j n s c o n s i l i u m e s l a d m o d ù n i a n u e n u m ; b i c d e f u c a t o , 

q u i s i c l a u d a i a m i c u m u t p r i e s t i l e r i t v i l u p e r a r i . N a m 

l e m p u s e i l o c u m h a b e n t o m n i a . C o r a n i c l in o s l a u d a -

r e , n o n a m i c o r u i n , s e d p a r a s i l o r u m e s l . T e m p u s m a -

t u t i n i i m n o n h u m a n i s , s e d d i v i n i » l a u d i b u s d i e a i u m 

c s l . S e n s u s e s t i g i t u r d u p l e x h u j u s l o c i , maledicao re-

putabitur ci qui magis el priiis, h o c e s l , m a g i s s l u d e t 

h u m a n i s q u à m d i v i n i s l a u d i b u s , c t m a g i s s e d u l ò v e r -

s a t u r iu g r n i i a r u i t t a c t i o n e d e b e n e i i c i i s q u ® a b h o m i -

n i b u s a c c e p i i , q u à m d e b i s q u ® a c c e p i l à D e o . A l i i e r : 

ilaledictio reputabilur. el vituperimi! adulatio amicoruin 

importuna; q u ® d u n t a x a i o s t e n t a t i o n e i n h a b e t f n c a i ® 

a m i c i i i ® , c ù m r e l i q n a n o n r e s p o n d e a n t o f f i c i a . P e r 

vocem magnam a m i c u m ' o r e t e n ù s i n i c l l i g i m u s , q u i 

m u l t a p r o m i t i i t e t p a u c a p r ® s l a l . Mime surgens, h o c 

e s t , i n l e m p e s t i v i i s , q u i n o n s e r v a i c i r c u i n s t a n t i a s i l l a s , 

u t o m n i u m v i r t i i t i n n o f i i c i i s n e c e s s a r i a s , n e m p e q u a n d o 

o p o r l e t , e l q n a n l ù i n o p o r l c t , e i e . 

V E R S . 1 5 . — T E C T A P F R S T I L L A N T I A I N D I E FIUGORIS. 

ET LITIGIOSA MOLIER C.OMPARATOB. H e l i r . : Sliìlalio as-

sidua in die pluvia:, et miilier litigiosa irquolis est, i i o e 

e s l , u l r u m q u e p e r i n d e m o l e s l u m c s l . In l e m p o r e p l u -

v i ® q u i i n i c d i b u s h a b c l d i s l i l l a l i o n e m c o n t i n u a n i , n e -

q u e d o m i c o m m o d è , n e q u e f o r i s p o i e s t m a n e r e ; s i c 

q u i u x o r e m h a b e t i n » d i b u s s e c u m l i l i g a n t e m , s i m i -

l e m h a b e t m o l e s l i a m . S u p e r i i i s , c a p . 10 , h a b e s b u n c 

v e r s i c u l u n i c o p i o s i ù s e x p l i c a l u u i . 

V E R S - 1 6 . — Q O I R E T I N E T EAM, QUASI QOI VL'NTL'M RETI-

NEAT, E T OI.EOM DEX1ER.E s u i EVACOET. l l e b r . i Q i i i ab, 

condii eam, abscondit valium, et oleum dexlerte sua' coca 

bit. D u a b u s s i m i l i l u d i u i b u s , a i t e r à d a r à , a i t e r à o b s c u r à , 

o s t e u d i t p e j o r e n i c o n d i t i ó n e m e s s o i l l ius q u i m u l i e r e m 

s i v e u x o r e m h a b e t l i l i g i o s a m , q u à i n i l l i u s q u i i i a b e t 

p e r j i e l u a i i i in i c d i b u s d i s l i l l a l i o n e m in t e m p o r e p l u -

v i i e , q u ò d i l l ius m a l i n u l l u i n p o s s i l a d h i b e r i r e m c d i i u n . 

N a n i q u l * m u l i c r e m c i a m o s a m e l l i l i g i o s a m c o n a t u r 

c o h i b c r e , a u l i l l i s i l e n t i i i m i m p o u e i - e , p e r i n d e f a d t a c 

s i q u i s v e l i l vent i l i» o c c u l t a r e e t retinere, q u i p e r r i n i a s 

e r u i r i p i t . S i c u l r i x i u m a l ® u x o r i s n o n p o s s i m i inU'a 



p a r i c t e s o c c u l t a l i , s e d f o r à s d i f f u n d i t u r a a m o r , s i c s i 

q u i s o l e u m m y r r h ® i n d e x t c r à s u à t e n e r e v e l i t . I n 

l l c b r . : CI ambii oleum, m e i a p h o r i c è d i x i t , p r o , f r a -

g r a n t i a m s u a m f o r à s e m i l t e l , o s t e n d e u s o d o r e q u i d in 

d c x t e r à h a b e a s o c c u l t a t u m . S i c m u l i e r i n a i d i b u s i n -

c l u s a l a t e r e n o n v o l i , c l a m o r i b u s to t i Vic in i« m a n i f e s -

l a n s r i x a s q u a s d o m i c u m m a r i t o c x c i t a t . Clamabìt 

a d oleum r e f c r t , a l l u d e n s a d m u l i e r i s j u r g i a . S u n t q u i 

p r i m a m s i m i l i t u d i n e m d e v e n t o t r a n s r e r a n t a d u i u -

' i e r e m l i t i g i o s a i n e t a d u l l e r a m , q u a m m a r i t u s n o n p o -

t e s t r e l i n e r c d o m i , n o n m a g i s q u à i n v e n t u m p a l r n à 

i n c l u d e r e . 

V E R S . 1 7 . — F E R R O * F E R R O A C U I T C R , E T UOMO ACCIT 

FACIEM AMICI s i n . P e r ferrum, e n s e m b e n e i n t e l l i g u n t 

a l i q u i , s e u q u o d e u m q u e i n s t r u m e n t u m e x f e r r o . E t 

r e m e d i u m p n e b e t p r o v e r b i u m c o n t r a r n u l i e r e m r i x o -

s a m q u a a b s c o n d i n o n p o t e s t , n c q u e v u l t t a c e r e : 

n e m p e d a r e l o c u m ira», e t m o l l i t c r r e s p o n d e r e . N a m 

responsio mollis frangit iram, S a p . 1 5 ; a l i o q u i u n i u s i r a 

a l t e r i u s i n d i g n a t i o n e s u c c e n d i U i r , u t f e r r u m q u o d 

d u r u m e s t a c u m e n a c c i p i t e x f e r r o . S u n t q u i n o n a d 

i r a c u n d i a m s o l u m r e f e r u n l , s e d a d a l i o s q u o s c u m q u e 

m o t u s s e u a f f c c t i o n e s ; e t e r i l s e n s u s i n b o n a m p a r -

l e m : S i c u t ferrum ferro acuìtur, s i c vir exacuet e t i n -

e i t a b i t faciem proximi sui a d s a p i c n t i a m , s e u a d s l u l t i -

l i a m ; f a c i l è e n i m i u d u u n t j u v e n e s m o r e s e o r u m q u i -

b u s c u m v i v u n t , e t q u o r u m c x c m p l a v i d e n t . 

V E R S . 1 8 . — Q U I SERVAT F I C E M , COMEDET F R U C T U S 

EJUS ; E T QUI CCSTOS E S T DOMINI S U I , GLORIFICABITUR. 

Ficai c o n t u l i l dominum s i v c h c r u m a l i c u j u s s e r v i p o -

ti ù s q n à r a a l i i s a r b o r i b u s , p a r t i m o b s u a v i t a t e i n f r u c -

t ù s , p a r t i m o b n o v i t a t e m e t v i c i s s i t u d i n c m ; n o n e n i m 

u t a l i a r u m a r b o r u m u n à m a l u r e s c u n t l ie i , s e d m a t u r i s 

d e c e r p t i s s u b i n d e r e n a s c u n l u r al ice r e C e n t i o r e s ; e t 

s u b a u d i m u s , qui servai ficum, r e c e n t e s fructus illius 

s u b i n d e comedi!; s i c qui servat dominum, h o c e s t , o b -

t e m p e r a i d o m i n o , n e q u e exacuti faciem illius, u t fer-

rum ferro acuitur, h o c e s t , p r o v o c a i a d i r a m , s u b i n d e 

n o v o s e t n o v o s h o n o r c s a b c o c o n s c q u c l t i r . Servat 

dominum, h o c e s t , p r i c c e p t a e l v o l u n l a l e m d o m i n i ; 

n o n q u i s e r v a t ficum l e g i s M o s a i c « , q u a ; folia lantàni 

habebal, n o n f r u c t u s , M a t t i . 2 1 , s e d i l l a m d i ù s t e r i l e m , 

circa cujus radices stercora misit agricola, I . u c . 1 3 , u t 

m o l l i f i c a t a q u ò d d e b i t a c u l t u r a o s s e i d e s l i l u l a , f o s s i o -

n e e t s t e r c o r a t i o n c , h o c e s t , h u m i l i u u e c o n f e s s i o n i s 

p r o p r i « f r a g i l i l a l i s , r c v i v i s c a t , e t s u a v i s s i m o s f r u c t u s 

s p i r i l ù s a d f e r a i , d e q u i b u s P a u l u s , G a l a t . 5 : Fructus 

autem Spiritili est charitas, gaudium, pax, palienlia, 

longanimi las, bonilas, e t c . 

V E R S . 1 9 . — QUEMADMODUM IN AQUIS R E S P L E N D E N T 

YULTUS P R O S P I C I E N T I U U , SIC CORDA HOMINUM M A N I F E -

STA SUNT PRUDENTIBUS. l l c b r . : Sicut aqua facies ad fa- , 

ciem, sic cor liominis ad hominem. I u t e r p r e s d e s u o 

a d d e n s 1" l ane v o c e m L a t i n a m prudentibus, s e n s u m 

u n u m m a n i f e s t a v i t , n e m p e s a p i c n l e s f a c i l l i m è | i i s c e r -

o e r e m o r e s e t i n g e n i a h o m i n u m , e t c l a r è d e i l l i s j u -

d i c a r e . A b e n E z r a l o n g è a l i u m s e n s u m e s t a s s e c u l u s , 

j u x t a v e r i t a i e m H e b r a a m , s e d m u l t a s u p p l e n d o a d 

t u n c m o d u m : Sicut aqua: crescimi suoervenienlibus 
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acjuis, el fades per fades, h o c e s t , I r a u n l u s c r e s c i t 

p e r i r a m a l t e r i u s , u t d i c t u m e s t ; siceliam cor hominis 

repletur malo, propter cor ulterius hominis qui eum odio 

p r o s e q u i t u r . S i c i l l e . L e v i v e r o s e q u i l u r s e n s u m n o n 

m u l l i i m a l i c n u m a b e o q u e m r e d d i t n o s t e r i n t e r p r c s 

n e m p e : Quemadmodum in aquis vullus hominis relucet 

ul videatur fades in aqua respondere fadd hominis qui 

in aquam inluelur; sic cor h o m i n i s ad hominem, h o c es t , 

h o m o s e i p s u m i n t u e b i t u r r e v c r s u s a d c o r s u u m , q u o d 

h o m i n i e s t p r o s p c c u l o , s i v c p r o a q u a l impidik q u i 

s e i p s u m i n l u e l u r , u l a i l P a u l u s , 1 C o r . 2 : Quis enim 

hominum sdl qua sunt hominis, nisi spirilus hominis 

qui in ipso est? A l i o q u i v a r i u s e s t h u j u s loci s e n s u s , e t 

v a r i i s m o d i s s i m i l i t u d i n e m d e f l e c i u n t i n t e r p r e t e r in 

c o m m e n t a r i i s H e b r . Al i i s i c : Vt aquauna reddit ditersas 

fades hominum, sic alia sunt diversorum hominum 

corda; vcl, ut aqua reprasentat vullum quem in se non 

habet, atque ila fallit imprudentes et pueros , qui 

omninb putant esse vullum hominis in aqua: sic cor 

unius hominis amiciliam dissimulans el prat se ferens 

quam in se non habel, hominem fallit. A l i t e r : Ut in aqua 

fades respondet fadei, sic cor hominis unius respondel 

cordi alterius; h o c e s t : P r a v u m e s t c o r u n i u s c u j u s q u e 

h o m i n i s e t i n s c r u l a b i l e , p r i u s q u a m g r a t i a i l l u m i n e -

l u r . 

V E R S . 2 0 . — I N F E R N U S E T P E R D I T I O NUNQUAM IMPI.EN-

T U R , S I M I L I T I ' R E T OCULI HOMINUM 1NSATIAB1LES. B ' N U I L L -

fernus, ve l p o t i ù s sepulcrum, j u x t a H e b r . , q u i gehennam 

i n l e l l i g u n t s u b h à c v o c e , J T C N perditio ; quee d u ® r e s , 

u t n u n q u à m s a t i a n t u r , i l a n e q u e o c u l i h o m i n u m r e b u s 

l e r r c n i s . JnsaliuOilem c o r d i s a p p e t i t i m i t r a n s l u l i t a d 

oculos, c ò q u ò d ocu l i p o t i s s i m ù m a d s e n s u m i n t e r -

n u m r e r u m s i m u l a c r a t r a n s p o r i a n t . Q u a d r a i s e n s u s 

c u m e o q u o d s c r i b i l u r : Infernus el perditio corani 

Domino ; quanto magis corda filiorum hominum ? 

Q u a m v i s u t r u m q u e i n s a t i a b i l e e t i n s c r u l a b i l e , t a m e n 

D o m i n u m l a t e r e n o n p o s s i m i ; e t p e n d e i e x p r i o r e 

v e r s i c u l o , j u x l a A b e n E z r a m . P c e n a s m i n a t u s h i s q u o -

r u m c o r d a s u n t m a l a , sepulcri e t perdilionis f a c i l m e n -

t i o n e m , u t c u p i d i l a t i b u s m u n d a n i s m o d u m a l i q u a n d o 

p o n a m u s , n e i n s a i i a b i l e s c o r d i s o c u l i a b i n f e r n o i n s a -

n a b i l i a b s o r b e a n t u r . 

V E R S . 2 1 , 2 2 . — Q U O M O D O PROBATUR IN CONFLATORIO 

A R G E N T I S I , E T IN FORNACE AURUM, SIC PROBATUR UOVO 

ORE LAUDANTIS. S i CONTUDERIS STULTUM IN PILA, QUASI 

PTISANAS F K R I E N T E DESUPER P I L O , NON AUFEREICR AB 

EO STULTJTIA EJUS. l l e b r . : .SI conluderis stallimi in 

morlario, in modio tritici contusi cum pistillo, non rece-

dei ab eo slultilia ejus. D o c e t s l u l l o s h o m i n e s e s se i n -

c o r r i g i b i l e s , e t a l i i s r e b u s e s s e i n s t r u m e n t a qu ibus 

p u r g a r i p o s s i n t , u t argentum conflalorìo e t aurum for-

nace p u r g a n t u r . E t u n u m q u e m q u e v i r u m p u r g 3 l s ive 

p r o b a l o s l a u d a n l i s e u m ; q . d . : L a u s q u x i r ibu i tu r 

h o i n i n i , p u r g a i e u m à c r i m i n e , s a l t c m j u d i c i o el tes t i -

m o n i o i l l i u s q u i l a u d a t , s i c u t c o n f l a l o r i u m p u r g a t a r -

g e n t u m à s c o r i a . A l i i n o n p r ò viro, s e d p r ò r e 

q u à l i b e i a c c i p i u n t ; s i c r e s q u i e l i b e i p u r g a t u r jnrla 

laudem suam, h o c e s t , d i s p o s i i i o n e m e t facultaten» 

l a u d a b i l e m . S e d h i s e n s u m p r o v e r b i i l o l l u n t ; u i c u m -

q u e , o b s e r v a n d u m e s t v o c e m H e b r a a m "cpTIO p a r t i -

c i p i u m n o n e s s e , u t i n t e r p r e s v e r l i l , s e d n o m e n v e r -

b a l e , j u x t a D . K i m h i in l i b r o H a d i c u m . A q u o m i r o r 

( l i s s e n t i r e S a n c t e m P a g n i u u m , q u i e t i p s e v e r t i t , os 

laudanlis, q u a n i v i s i n s u o T h c s a u r o r e c i i u s , n c m p e 

vir juxta laudem suam. A u e i o r v e r o T i g u r i u a ; v e r s i o -

n i s i i n p e r i t i a m s u a m in J l e b n e S g r a m m a t i c a p a s s i m 

o s t c n d i l . Si conluderis slullum in pila. V o x H e b r a i a 

' ¿ T U D a contundendo d i c i l u r , s i g n i f i e a n s moriarium , 

s c u iHIS quodcumque quo res contunduntur. Inter ptisa-

nas. V o x H e b n c a v e l hordeum e x q u o p t i s a n a s 

c o n f i e i u n t , vc l j u x l a D . l v i m h i , triticum contusum s i -

g n i f i c a t . S e n s u s p r o v e r b i i e s t , u t d i x i m u s , o m n i a p u r -

g a r i p o s s e , q u i e d a m f a c i l i u s , q u a i d a m d i f f ic i l i i i s . ( k e -

t e r i l m a s t u l l o s l u l t i l i a s u a a u f e r r i n o n p o t e s t , n u l l a 

n c q u e a r t e n e q u e I a b o r e . M a x i m a f a t i g a i i o n e c o n i u n -

d u n l t r i t i c u m , s i v c f a r , u t m u n d u i n l i a t , p u r g a t u r l a -

m e n t a n d e m . S t u l l u s q u i i lsapieii l i ik e s t a l i e n u s , s e u 

J u d i e u s , s e u i n f i d e l i s a u t h & r c t i c u s , n u l l o i a b o r e , 

l i u l l i p i e n i a u l p e r c u s s i o n e sapere v u l t ea qua sunt Dei, 

u t i n q u i l J e r e m i a s , c . 1 5 . Si mulare potest jEthiops 

pellem suam, aut pardus varietates suas, el vos poteritis 

benefacere cum didicerilis male. 

VERS. 2 5 , 2 4 , 2 5 , 2 6 , 27 . -DILIGKNTER AGNOSCE VUL-

TUM PECORIS T U I , TL'OSQUE GFIEGES CONSIDERA. NON ENIM 

IIABEB15 J U G I T E R P O T E S T A T E M , SED CORONA TRIBUETUR 

T1BI IN GENERATIONE ET GESEnATIONEM. ( H e b r . : N a m 

non in seculum divitia, et si corona in generatione ge-

nerations.) APERTA SUNT PRAIA , ET APPARUERUNT 

OERB.E V I R E N T E S , ET COLLECTA Sl'NT FCTNA DF, MON-

TIBUS. ( H e b r . : Apparuit herba, el videlur gramen, el 

colligenlur lierba monlium.) AGNI SUNT AD VESTIMEN-

TUM TUUM, ET HIEDI AD AGRI PRETIUM. ( H e b r . : Otis ad in-

dumenta tua,et pretium agri sunt lard.) SUFFICIAT TIBI 

LAC CAL'KAKUM IN CIBOS T U O S ET LN NECESSARIA DOMUS 

TU.E ET AD VICTUM ANCILLIS TUIS. Q u o d a d s e n s u m h i -

s i o r i c u m s p e c i a l , n o n e s l i n h is q u i n q u e v e r s i c u l i s m a -

g n a d i f f i c u l t a s , o b m a g n a m u t i l i t a t e m q u ; e e x p c c o r i b u s 

p r o v e n i t , e t o b b o u e s l a i e m v i u e p a s l o r a l i s , q u a m o l i m 

c u m l a u d c p a t r i a i ' c h ; c f r e q u e n l a b a r i t . Diligenter agno-

sce vullum pecoris tui. l l e b r . : Cognoscendo cognosce, 

h o c e s t , l u i p s e c u r a m h a h e p e c o r i s t u i e t a n i m u m a d 

p a s t o r a l e m v i l a m a p p l i c a , q u a ; e t u t i l i s s i m a e s t , c t 

u s q u e a d e o h o n c s t a u t v c l c u m c o r o n a r c g n i c o n f e r r i 

n i e r e a l u r , p rass i i r t i in q u o d a d s t a b i l i l a i e m e t d i u t u r n i -

t a i e m s p e c i a l , j u x t a i d q u o d s e q u i l u r : Nam non in 

sternum opes, s u p p l v d u r a b u n l ; q . d . : N o l i l i d e r e d i -

v i t i i s r e c o n d i l i s a m a j o r i b u s lu i s , q u a s i s u f i l c c r c n l l ib i 

a b s < i u e q u o c u m q u e l a b o r c ; i m o c u r a m b a b e j i e c o r i s , 

e t p a s c e g r e g e m , c u j u s l u c r u m s t a b i l i u s e s t q u ^ m the -

CAPUT x x v m . 
1 . F u g i l i m p i u s , n e m i n e j i e r s c q u c n t e ; j u s t u s a u -

t e m q u a s i l eo c o n f i d e n s a b s q u e t c r r o r e e r i t . 

2 . P r o p t e r p e c c a t a l e r r a i m u l t i p r i n c i p c s e j u s ; c t 

p r o p t e r h o m i n i s s a p i e n t i a m , e l h o r u m s c i e n l i a m quce 

d i c u n t u r , V i l a d u c i s l o n g i o r e r i l . 

5 . V i r p a u p e r c a k i m n i a n s p a u p e r e s , s i m i l i s e s t i m -

b r i v e h e m e u l i , in q u o p a r a l u r f a m e s . 

I s a u r u s r e c o n d i t u s ; h o c e n i m p r o p r i è s i g n i f i c a i v o x 

H e b r a i a p m , e t s t a b i l i u s q u à m r e g n i m i . S i c e n i m 

coronam i n t e r p r e t a n l u r H e b r a - i , u t u t r a q u e c l a u s u l a 

a d l a u d e m p a s t o l a r i s v i l a j r e f e r a t u r , u t p u l a q u a m 

e x e r c u c r u n t j » a t r i a r c h ; e , ve l c u m r e g i b u s e e l c b r i t a t a 

c i o p i b u s c o n f e r e n d o Quce s e q u u n t u r a d f e l i c i t a t e m 

v i u e p a s t o r a l i s a l t i n c n t . Aperta sunt prato, q . d . : 

U b i q u c r e p e r i u n t u r g r a i n i n a , e l n u s q u à m n o n v i d e n -

t u r . I l c r b c e c o l l i g u n l u r e \ m o n t i b u s ; r e p o n i l u r f c e n u m 

in t e m p u s h y h e r n u m , in q u o f o r t a s s i s g r a m u i a n o n 

i n v e n i u n l u r . P o r r ò q u o d a d s u f f i c i e n t i a m h u j u s p a s t o -

r a l i s v i u e , e t c l i a m a d n c c e s s i t a t e m s p e c i a l , s e q u i l u r : 

Agni tui ( s i v e ores) ad vestimentiim tuum, q . d . : O m -

n i a f a m i l i a r t u » n e c e s s a r i a g r e x s u b m i n i s l r a l ; h a b e s 

l a n a m o v i u m p r o i n d u m c n l i s , e t p r e t i u m hcedorum 

j s i v c hircorum (u l e s l in l l e b r . ) a d a g r o s c o m p a r a n d o s , 

s i d e s i m i li e r b a i , ve l a d f r u c l u s a g r i c o m p a r a n d o s , 

p r a s e r i i m t r i t i c u m ; q . d . : S i c u m c u r à p a s c a s g r e g e m , 

n o n e r i l n c c e s s e a g r o s c o l e r e , n a m p r e t i o h i r c o r u m 

; i r u c t u m a g r o r u m p o t e r i s c o m p a r a r e ; v c l p r e t i u m 

j p r e t i u m l o c a t i f u n d i l u i in q u o h a b i t a s , p o i e r i s . 

v e n d i t i s h o i d i s , f e r s ò l v e r e . D e n i q u e , q u o d a d v i c t u m 

I . spec i a l , suffrciat libi lac caprarum; l i b i , i n q u a m , e t 

u n i v e r s a ; f a m i l i ; e ; e t h u e s p e c i a l t o i u s h i e s e r m o S a -

p i e n t i * d e o v i b u s e t c a p r i s , u t m o n e a l n o s n a i u r a ! l e -

g i b u s v i v e r e , e t h a b e n l e s v i c t u m ct v e s t i l u m , h i s c o n -

i e n t i s i m u s . M o n e t d e n i q u e s a p i e n t i s v i r i n o n e s s e a d 

a u l i c u m a d s p i r a r c f a s t u m , n e e m e r c a t o m m i n e x -

p l c b i l e m s e c t a r i a v a r i t i a m , s e d ì i u m i l i u m v i v e n d i i u -

s i i t u t u m c t o r a t i o n e m , c u j i t s m o d i e s t p a s t o r a l i s , a b 

A b e l e p r i m o , p o s t a h a l i i s m a g n i s v i r i s h o n e s t a i u m , 

m a x i m o j i e r è e l i g e n d i i m . H u j u s l o c i e l e g a n t i s s i m a e s l 

a l l e g o r i a , n o n m i n ù s e l e g a u i e r à Dci là e x p l i c a t a , n e m -

p e d e g r e g e D o m i n i c o , c u j u s v u l l u m c o g n o s e c r c d e -

b e n t d i l i g e n t e r q u i c u r a m h a b e n t p a s t o r a l e m , e t 

t o t u r n s t u d i u m in i d m u n e r i s c o l l o c a r e , c x s p e c t a n l e s 

p r a m i u m , n o n t e m p o r a l e s e t c a d u c a s d i v i t i a s , n e c 

r e g n i m i in h o c m u n d o , s e d c o r o n a m j u s l i l i ; e , q u a m 

r e d d e t D o n i k n i s . N a m q u o d a d w i b s i d i a l e m p o n i l i a 

s p e c i a l , q u » v c l u l i g e r m e n e l h e r b a s u n t ¡ e s t i m a n d a , 

u b i q u e p a i e n t e t o b v i a s u n t p r e p a r a t a à D o m i n o e t c o l -

i c e l a v c l u l g r a m i u a e x m o n t i b u s c o l l i g u n t u r p c c o r i b u s ; 

s i c D o r n i n u s s u i s l a m o v i b u s q u à m p a s l o r i b u s p a b u -

l u m p a r a i , u l s c r i p t u m e s t M a t l h . 5 : Primùm queerite 

regimai Dei eljusliiiam ejus, et hatc omnia adjicienlui' 

vobis. A l i t e r , i n a g r i s d i v i n a r u m S c r i p t u r a r u m u b i q u e 

I n t e n t g r a i n i n a , c t c o l l e c u i s u n t e x p r o p h e l i s e t ajK)-

>lis q u i , t a n q u à m m o n i e s , e x c e l s i o r e s cce t e r i s f u c r u m 

• l u t i b u s c i p e r f e c l i o n e viice. 

C 1 1 A P I T R E X X V I I L 

1 . L e m é c h a n t f u i t s a n s é l r e p o u r s u i v i d e p è r s o n a e ; 
m a i s le j u s t c e s t b a r d i c o r n i n e un l i o n , c t n e c r a i n t 
r i e n . 

2 . L e s p r i n c e s s e m u l l i p l i e n i , à c a u s e d e s p ^ c h é s 
d u p e u p l e ; m a i s l o r s q n i l y a u n p r i n c e i n t e l l i g e n t e l 
i n s t r u i l d e c e q u i e s t j u s t e , il j o u i r a d ' u n l o n g r ó g n e . 

5 . L e p a u v r e q u i o p p r i m e i c s p n u v r e s , e s t s e n i b l a -
b l e ¡x u n e p l u i e v i o l e n t e q u i a p p o n e l a f a m i n e . 
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4. Q u i d e r e l i n q u u n t l e g e m , l a u d a n i i m p i u m ; q u i 

c u s t o d i u n t , s u c c e n d u n U i r c o n t r a c u m . 

V i r i m a l i n o n c o g i t a n t j u d i c i u m ; q u i a u t e m i u -

q u i r u n t n o m i n i m i , a n i m a d v e r t u n t o m n i a . 

6 . M c l i o r e s t p a u p e r a i u b u l a n s in s i m p l i c i t a l e s u à , 

q u à m d i v e s in p r a v i s i t i n e r i b u s . 

7 . Q u i c u s t o d i i l e g e m , filius s a p i e n s e s t ; q u i a u -

t e m c o m e s s a t o r e s p a s c i t , c o n f o n d i t p a t r e m s u u m . 

8 . Q u i c o a c e r v a i d i v i t i a s u s u r i s e t tenore, l i b e r a l i 

in p a u p e r e s c o n g r e g a i e a s . 

9 . Q u i d e c l i n a i a u r e s s u a s n e a u d i a t l e g e m , o r a t i o 

e j u s e r i l e x e c r a b i l i s . 

1 0 . Q u i d e c i p î t j u s t o s i n v i à m a l à , in i n t e r i t u s u o 

c o r r u e t ; e i s i m p l i c e s p o s s i d e b u n t b o n a e j u s . 

1 1 . S a p i e n s s i b i v i d e t u r v i r d i v e s ; p a u p e r a u t e m 

p r i i d c n s s c r u t a b i t u r c u i n . 

1 2 . I n e x u l t a t i o n e j u s t o r u m m u l t a g l o r i a e s t ; r c -

g n a n l i b u s i m p i i s r u i n a : h o m i n u m . 

1 3 . Q u i a b s c o n d i t s c e l c r a s u a , n o n d i r i g e l u r ; q u i 

a u t e m c o n f e s s u s f u e r i t , c l r e l i q u e r i t c a , m i s e r i c o r -

d i a u i c o n s e q u e t u r . 

l i . B e a l u s h o m o q u i s e m p e r e s t p a v i d u s ; q u i v e r ò 

m e n t i s e s t d u n e , c o r r u e i i n m a l u m . 

1 3 . L e o r u g i e n s , e t u r s u s e s u r i e n s , p r i n c e p s i m -

p i u s s u p e r p o p u l u m p a u p e r e m . 

1 6 . D u x i n d i g e n s p r u d e n t i ^ , i n u l t o s o p p r i m e t p e r 

c a l u m n i a m ; q u i a u t e m o d i t a v a r i t i a m , l o n g i l i e n t d i e s 

e j u s . 

1 7 . H o m i n e m q u i c a l u m n i a l u r a n i m œ s a n g u i n e m , 

s i u s q u e a d l a c u m f u g e r i l , n e m o s u s t i n c t . 

1 8 . Q u i a m b u l a i s i m p l i c i t c r , s a l v u s e r i l ; q u i p e r -

v e r s i s g r a d i l u r v i i s , c o n c i d e t s e m e l . 

1 9 . Q u i o p e r a t u r t e r r a m s u a m , s a t i a b i t u r p a n i b u s ; 

q u i a u t e m s c c t a t u r o t i u m , r e p l e b i t u r e g e s t a t c . 

2 0 . V i r û d e l i s m u l t ù m l a u d a b i t u r ; q u i a u t e m f e -

s t i n a t d i t a r i , n o n e r i l i n n o c c n s . 

2 1 . Q u i c o g u o s c i t in j u d i c i o f a c i c m , n o n b e n c f a -

c i t ; i s t e e t p r o b u c c e l l â p a n i s d c s c r i t v e r i t a t e m . 

2 2 . V i r q u i f e s l i n a t d i t a r i , e t a l i i s i n v i d e t , i g n o r a i 

q u ò d e g e s t a s s u p e r v e n i e t e i . 

2 3 . Q u i c o r r i p i t h o m i n e m , g r a t i a m p o s t e a i n v e n i e t 

a p u d e u m , m a g i s q u à m i l l c q u i p e r l i n g u a i b l a n d i -

m e n t a d e c i p i t . 

2 i . Q u i s u b t r a h i t a l i q u i d à p â t r e s u o , e l à m a i r e , 

e t d i c i t h o c n o n e s s e p e c c a t u m , p a r t i c e p s h o m i c i d c e 

m a 

4 . C c a x q u i a b a n d o n n e n t la loi d e D i e u , l o u e n t | e 

m é c h a n t ; c e u x q u i l a g a r d e n t s ' i r r i t e n t c o n t r e lu i . 
î>. L e s m é c h a n t s n e p e n s e n t p o i n t à c e q u i c s t j u s i e -

m a i s c e u x q u i r e c h e r c h e n t l e S e i g n e u r , p r e n w m i 
g a r d e à t o u t . 

G- L e p a u v r e q u i m a r c h e d a n s sa s i m p l i c i t é , v a u t 
m i e u x q u e le r i c h e q u i v a d a n s d e s c h e m i n s p e r v e r s . 

7 . C e l u i q u i g a r d e la l o i , e s t un e n f a n t s a g e ; m a i s 
c e l u i q u i s e l i e a v e c d e s g e n s d e b o n n e c h è r e , c o u v r e 
s o n p e r c d e c o n f u s i o n . 

8 . C e l u i q u i a m a s s e d e g r a n d e s r i c h e s s e s p a r de s 
u s u r e s e t d e s i n t é r ê t s , l e s a m a s s e p o u r u n n o m m e 
q u i s e r a l i b é r a l e n v e r s l e s p a u 

9 . Q u i c o n q u e d é t o u r n e l ' o r e i l l e p o u r n e p o i n t écou-
l e r l a loi d e D i e u , sa p r i è r e m ê m e s e r a e x é c r a b l e . 

2 5 . Q u i s e j a c t a i e t d i l a t a i , j u r g i a c o n c i t a t ; q u i 

v e r ò s p e r a t in D o m i n o , s a n a b i t u r . 

2 6 . Q u i c o n f i d i ! in c o r d e s u o , s t u l t u s e s t ; q u i a u -

t e m g r a d i l u r s a p i c n l e r , i p s e s a l v a b i t u r . 

2 7 . Q u i d a t p a u p e r i , n o n i n d i g e b i t ; q u i d e s p i c i t 

d e p r e c a n t c m , s u s t i n e b i t p e n u r i a i n . 

2 8 . C ù m s u r r e x e r i n t i m p i i , a b s c o n d e n t u r h o m i -

n e s : c ù m il l i p c r i c r i n l , m u l l i p l i e a b u n t u r j u s t i . 

C O M M E N T A R I O ! . 

V E R S . 1 . — F U G I T IMPIUS N E M I N E P E R S E G U E N T E ( I ) ; ¡I JUSTOS AUTEM QÜASI LEO CONFIDENS, ABSQUE TJHOBR 

1 0 . C e l u i q u i s é d u i t l e s j u s t e s , e n l e s p o u s s a n t d a n s 
u n e m a u v a i s e v o i e t o m b e r a l u i - m ê m e d a n s la fos se 
q u ' i l a v a i t c r c u s c c ; e t l e s - s i m p l e s p o s s é d e r o n t s e s 
b i e n s . 

1 1 . L ' h o m m e r i c h e s e c r o i t s a g e ; m a i s l e p a u v r e 
q u i e « t p r u d e n t , le s o n d e r a . 

1 2 . L a p r o s p é r i t é d e s j u s t e s e s t a c c o m p a g n é e d ' u n e 
g r a n d e g l o i r e ; m a i s l e r è g n e d e s m é c h a n t s e s i la r u i n e 
d e s h o m m e s . 

1 5 . C e l u i q u i c a c h e s e s c r i m e s , n e r é u s s i r a p o i n t ; 
m a i s c e l u i q u i l e s c o n f e s s e , e t q u i s ' e n r e t i r e , o b t i e n -
d r a m i s é r i c o r d e . 

1 4 . H e u r e u x l ' h o m m e q u i e s t t o u j o u r s d a n s la 
c r a i n t e ; m a i s c e l u i q u i a l e c œ u r d u r , t o m b e r a d a n s 
l e m a l . 

1 5 . U n r n é c b a n i p r i n c e e s t , a u p e u p l e p a u v r e , u n 
l i o n r u g i s s a n t , e t u n o u r s a f f a m é . 

16. C n p r i n c e i m p r u d e n t o p p r i m e r a p l u s i e u r s p e r -
s o n n e s p a r s e s v i o l e n c e s ; m a i s c e l u i q u i b a i l l ' a v a -
rice , p r o l o n g e r a l e s j o u r s de, s a v i e . 

1 7 . Q u a n d l e m e u r t r i e r d u s a n g i n n o c e n t i r a i t s e 
j e t e r d a n s la f o s s e , p e r s o n n e n e l e r e t i e n d r a i t . 

1 8 . C e l u i q u i va s i m p l e m e n t Sera s a u v é ; c e l u i q u i 
m a r c h e p a r d e s v o i e s c o r r o m p u e s , t o m b e r a s a n s r e s -
s o u r c e . 

1 9 . C e l u i q u i l a b o u r e s a t e r r e , s e r a r a s s a s i é d e 
p a i n ; m a i s c e l u i q u i a i m e l ' o i s i v e t é , s e r a d a n s u n e 
p r o f o n d e i n d i g e n c e . 

2 0 . L ' h o m m e fidèle s e r a c o m b l é d e b é n é d i c t i o n s ; 
m a i s c e l u i q u i s e h â t e d e s ' e n r i c h i r , n e s e r a ¡»as i n n o -
c e n t . 

2 1 . C e l u i q u i , c n j u g e a n t , a é g a r d à l a p e r s o n n e , 
n e f a i t p a s b i e n ; e t u n t e l h o m m e , p o u r u n e b o u c h é e 
d e p a i n , a b a n d o n n e r a la v é r i t é . 

2-2. l i n h o m m e q u i s e b â t e d e s ' e n r i c h i r , e t q u i 
p o r t e e n v i e a u x a t t i r e s , n e s a i t p a s q u ' i l s e t r o u v e r a 
s u r p r i s t o u l d ' u n c o u p p a r la p a u v r e t é . 

2 5 . C e l u i q u i r e p r e n d u n h o m m e , t r o u v e r a g r â c e 
e n s u i t e a u p r è s d e l u i , p l u t ô t q u e c e l u i q u i le t r o m p e 
p a r d e s p a r o l e s f l a t t e u s e s . 

2 4 . C e l u i q u i vol»; s o n p è r e e t s a m è r e , e t q u i dit 
q u e c e n ' e s t p a s u n p é c h é , a p a r t a u c r i m e d e s h o m i -
c i d e s . 

2 5 . C e l u i q u i s e v a n t e , e t q u i s ' e n f l e d ' o r g u e i l , 
e x c i t e d e s q u e r e l l e s ; m a i s c e l u i q u i e s p è r e d a n s le 
S e i g n e u r , s e r a g u é r i . 

2 6 . C e l u i q u i s e c o n f i e e n s o n c œ u r , e s t u n i n -
s e n s é ; m a i s c e l u i q u i m a r c h e s a g e m e n t , s e s a u v e r a . 

2 7 . C e l u i q u i d o n n e a u p a u v r e , n ' a u r a beso in de 
rien ; m a i s c e l u i q u i l e m é p r i s e l o r s q u ' i l l e p r i e , t om-
b e r a l u i - m ê m e d a n s la p a u v r e t é . 

2 8 . Q u a n d l e s m é c h a n t s s e r o n t é l e v é s , l e s h o m m e s 
s e c a c h e r o n t : q u a n d i l s p é r i r o n t , l e n o m b r e d e s j u s -
t e s s e m u l t i p l i e r a . 

( 1 ) P e c c a t i r e a c o n s c i e n t i a t i m i d a r e s e s i : s e m p e r 
c r i m e n c o n s e q u i l u r s o l l i c i t u d o e t a n x i e t a s ; q u i a e t 
s e v e r i s s i m a u l t o r D e u s o c c u i l u i n q u e a i d a m t c r r o r e m 

in a n i m a s c e l e s t o r u m i m p r i m i ! . V c n i t in e s e m p l i m i 
C a í n , p o s t n e c e i i i A b c l i s f r a t r i s s u i , é f a c i e Domin i se se 
p r o r i p i e n s ; v e u i u n l A d a m e t E v a , q u i p o s i p e c c a t i m i 
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EBIT. I l e b r . : Fugerunt, s u p . impii, cùm nullus impíos ; 

persegui/ir. V e l fugerunt impius, f r e q u e n s H c b r a i s , ! 

h o c e s t , u n u s q u i s q u e e x i m p i i s f u g i t . C o n s c i u s s ib i 

t i m e t p a m a s s c e l e r i b u s d e b i t a s . I t a c o m p a r a t i m i e s t , ! 

s e u n a i u r à , s e u d i s p e n s a t i o n e d i v i n a , u t c o n s c i c n l i c e 

m a g n i s e t h o r r e n d i s c r i m i n i b u s o b n o x i a s n u s q u à i r . p o s - 1 

s i n t s c c u r è c o n s i s t e r e . S e m p e r in t i m o r e v e r s a n l u r , 

e t i a m s i n u l l u s s i t q u i a u d c a t e o s p e r e q u i . P o i e n t i s - 1 

s i m i t y r a n n i e t s a n c t o r u m p e r s e c u t o r e s c o n s c i e n t e 

f u r i i s a g i t a t i , i n s o m m o t i m o r e v i v u n t ; c o n t r a , p u r a 

c o n s c i e n t i a s e m p e r e s t s e c u r a . U n u s q u i s q u e e x j u s t i s 

a g i i i n t e r h o m i n e s s i c u t l e o i n t e r f e ras - , h o c e s i , s u m - 1 

mft u b i q u e c o n f i d e n t i . Jusli confi,tei, v e l confidere I 

solei, j u x t a h e b r a i s m u m , p r o u n u s q u i s q u e e x j u s t i s i 

c o n f i d c t ; q . d . : N o n s u n t c o n G d e n t e s q u ò d m u l t i s i n t , ! 

s e d s e o r s ù m u n u s q u i s q u e s a l i s c o n f i d i s o l u s , c ù m 

n o n s u i s v i r i b u s l i d u c i a m h a b e a t , s e d in D o m i n o , u t 

s u p e r b i s l e g i m u s : Turn's fortissima nomen Domini; 

ad ipsam currit justus, et exaltabilur. V e r u n i d e i m p i i s 

d i c t u m e s t , fugerunt ; q . d . : O m n i s n ì u l t i t u d o i m p i o -

r u m p e r i n d e t i m i d a e s t a c s i u n u s c s s e i i m p i u s . H u j u s 

r e i e x c m p l u m l e g i m u s d e S y r i s , 4 R e g . 7 , q u i surrexe-

runt et fugerunt in tenebras, et dereliquerunt tentaría • 

sua qua; posuerant contra Samariam, et fugerunt ne- ! 

mine perseguente. P r o v e r b i u m c o n l i n e l l a u d e m j u s t i -

t i f f , qua? l i d u c i a m e t s p e m p r a b e t e t s e c u r a m e o n s c i e n -

t i a m . Secura v e r ò mens quasijuge conmium, P r o v . 1 5 . 

V E R S . 2 . — P R O F F E R PECCATA T E R R A MULTI P R Í N C I -

P E S E J U S ; E T P R O P T E R HOMINIS SAPIENTIAM, E T HORI.M 

S C I E N T I . « ! QUJI DICUNTUK, V I T A DUCI LONGIOR É R I T . 

H e b r . : Ob prmarìcationem terra, multi principes ejus ; 

et propter hominem intelligenlem scientem, s i c prolon- i 

gubilur. I n t e r p r e s , a d j c c t i s q u i b u s d a m q u a in I l e -

b n e o n o n s u n t , s e n s u m r e l i q u i t o b s c u r i o r c m , q u i 

a p u d I l e b n e o s s a t i s e s t a p c r t u s , s i m o d ò j u x t a p r o - i 

p r i e t a t e m l i n g u a ; i m a m a u t a l t e r a m v o c e m s u b a u d i a s . i 

Propter transgressionem terree, h o c e s t , p o p u l i t e r ive , 1 

et propter hominem intelligentem scientem elongabitur , 

s c i l i c e t vita principis, v e l imperium. I m ò h o m o p r u d e n s 

e t i n t e l l i g e n s e r i l in c a u s a d i u t u r n i t a t i s i m p e r i i , fluì- , 

tos h a b e r e principes, s i v e s i m i l i e t s e m e l , s i v e i n u l t o s 

s u c c e d e n l e s i n v i c e m , i u t e l l i g i p o t e s t : u t r u m q u e r e i -

pub l i cce m a g n u m e s t i n c o m i n o d u m , m a g i s l a m e n s i m u l j 

p l u r c s s u s i i n e r e , i n t e r q u o s d ù m q u i s q u e s u i s s t u d e t 
v c o i n m o d i s , c x p i l a t u r p o p u l u s , b o n u m p u b l i c u m l a c e -

r a t u r , d e c e r p i t u r ; e t ù q u i b u s d e f e n s i o n e m e t m o d e -

rationem h a b e r e d e b e t , n e m p c , à s u i s p r i n c i p i b u s , I 

i n t e r a r b o r c s P a r a d i s i t e r r e s l r i s l a t e b r a s q u a s i e r u n t . ! 
H c b r c c o s D c o i n f i d e l e s h i s m i n i s t e r r e i M o y s e s :Dabo 
pavorrn in cordibns eorttm; terrebit eos sónitus fo/ii ¡ 
voiantis ; et ita fugient aitasi gladium : cadati nullo 
mrsequente; nemo vestrum inimicis audebit resistere. 
V i d e e t i a m a p u d J o b u m d c s c r i p t i o i i e m p a v o r i s e t a n - j 
g o r i s q u i b u s t y r a n o u s a g i t a t o r . A t j u s t u s ve l i n t e r 
g r a v i s s i m a p e r i c o l a m i n i m e p a v e t , c u j u s è m a n i b u s ] 
v i t a , m o r s , m a l a , i n f o r t u n i » , f a m e s , n u d i t a s , p e r i - ; 
c u l u m , | i e r s e c u l i o , g l a d i u s , p r f e s c n t i a q u a d i b e t a c f u -
t u r a , c r e a t u r a v i s i b u e s a u l i n v i s i b i l c s n u n q u à m j u s t i -
t i a m e t D e u m r a p i e n t , a d e ò q u e n c q u e p a v o r e m , n e - ¡ 
q u e s o l l i c i t u d i n e m , ñ e q u e m e t u m i n j i c i e n t . R e l i q u a 1 

o m n i a i l i u m n i h i l a f f i d i m i , d ù m i n t a c t a s i n t e a q u a ' 
t o t u i n i l l i u s a m o r e m e t c u r a s c i b i v i a d i c a n l . ( C a l m e t . ) « 

C A P . X X V I I I . 

! a b h i s f t i n É l i i s s u b v e r t i t u r . Sed propter vimm mlclli-

gentem prolongabitur. E t s e c u n d à c l a u s u l à i n l e l l i g i m u s i 

p r i m a m d e b c r e r e l e r r i p o i i i i s a d c r c b r a m p r i n c i p u r a ! 

I m u t a t i o n e m , q u à m a d m n l t i i u d m e m s i r a u l r c g n a i i - 1 

l i a i n ; e t p e r nram intelligeniem e t scicnlem, s a p i c n -

l e m e t d o c t u i u p r i n c i p e m i n t e l l i g i n i u s , q u i s u a p r u d e n -

t ià e f f i c i e l u t c o r r i g a n l n r v i t i a p o p u l i , e t p r o l r a h a t u r 

i l l iu s i m p e r i u m , e t r e s p u b l i c a q u à m f e l i e i s s i m è g u -

b e r u e t u r , u t p r o v e r b i u m n o n s i t a l i e n u n i a b i l l o c e l c -

b r i P l a t o n i s e l o g i o , q u i p u i a v i l felicem rempublicam, 

in qui reges philosophant,», e t s a p i e n l ù e d a n t o p e r a m , 

v e l in qui philosophi regnant. 

V E R S . 5 . — V i a PAUPER C A L U H M A S S P A U P E R E S , S I -

MILIS 1MBR1 V E U E M E T O , 1» «110 PARATUR FAMES. I l e b r . : 

I i r pauper oppriment pauperes, pluvia inundans, et non 

est panis. 

Non ignara mati nrisiris sueeurrere disco. 

u t e a n i t P q e t a . N o b i s â n a l u r à f e r ê i i i d i t u m e s t , i l i o -

r u m d o l e r e v i c e s q u i i i s d e m n o b i s c u m h u j u s v i t » m i -

s e r i i s s u n t o b u o x i i . C o n i r a , v e h e m e u t e r i n b u m a n i s i n t 

o p o r l c t e t c r u d e l e s , q u i m a l a a n g c n l a l i é n a , q u o r u m 

ips i q u o q u c o b n o x i i s u n t . P a u p e r v i c e s p a u p c r u m s a l -

t e r n d o l e r e d e b e t , q u a n d o a i t c r i u s n e c e s s i t a l i l ion p o -

t e s t s u e e u r r e r e . C œ t e r ù m p a u p e r ¡ l ie q u i r a p i t à p a u -

p c r i b u s , r e r i u a o r d i n c m e v e r t i t , n o n m i n u s q u à m 

p l u v i a q w e r i g a n d i s p a r a l u r a g r i s e t s e g e t i l i u s n u t r i e n -

d i s ; q u a ! s i i m p e t n m a j o r e d c s c c i i d e r i l , s e u i i n a radi-

c i t i i s c v c l l c t , e f i i c i c t q u e u t a d m a l u r i t a t c m n e q u e a n t 

p e r v e n i r e . H a u i l a l i t e r , s i p a u p e r d e p r a i d e t u r p a u p e -

r e s , q u o r u m i n o p i a : c o n d o i e r e d e b u e r a t , o m n e m b u -

m a u i l a t e i n c s u i t . N e q u c a d f r u g e m i>Jlam p e r v e n i e n i 

o p e s i l i a : , à p a u p c i ¡ b u s p e r p a u p e r e s r a p h e . P a u p e r e s 

s u n t q u o t q u o t n o m c n C b r i s t i p r o l i t e n t u r , e l n u d u m 

C h r i s t u m n u d i s e q u u o t u r ; id q u o d , c ù m o m n c s C h r i -

s t i a n i , l i n n i n p r i m i s m o n a c h i p r o l i l e n l u r ; q u o r u m s i 

u u u s a l i o s s p o l i c t e t o p p r i m â t , ve l f a m a m d e l r a h e n d o , 

ve l v i r l u t e s s u f l b c a n d o , q u a s in a l i i s n u l r i r e e t f o v e r e 

d e b e t , p l u v i a e r i l n o n i r r i g a n s a c tecundans, s e d s u b -

v e r t e n s a c c o r r u i n p n n s . 

V E R S . 4 . — Q U I » E B E U X Q U I T S T I . E C E M , LAIIDAST 

IMPIUM; O i l CUSTODICNT, SUCCEMIEKTER CONTRA EUM; 

v e l , litigabuni cum eis. S i m i l e s u o d e l e e l a t u r s i m i l i . 

Qui retinqimnl c l n o n s e r v a n t legem, q u i e o m n e m d a m -

n a i i n i p i e l a l e i n , i l l i s p l a c e t i n i q u i t a s , e t laudant i m -

pium, q u a n d o o p e r a i l l i u s O p c r i b u s t r a n s g r e s s o n s n o n 

s u n t d i s s i m i l i a ; n o i l e n i m i l l i s s a t i s c s l q u o d s i n t m a -

l i , n i s i h a b c a n t c t a l i o s s i b i s i m i l e s in m a h t i â ; d i i m 

¡ m p i i i m l a u d a n t , o m n e s i l l i s i m i l e s c o n a n l u r c f l i c e r e . 

S e d qui servant legem , tiligatnint advershs eos , n e n l p e 

i i n p i o s , v e l a d v e r s i m i j j l o s q u i l a u d a n t i m p i o s , ve l a d -

v e r s e s u t r o s q u e s u c c e n s e n t , c o n a n t c s e o s s e r v a r e l e -

g e m D e i , i n q u â v e r a e s i s a p i e n l i a . 

V E R S . i i . — M A L I VIRI NON COSITANT JIIDICIUM; Q H 

A I T E M INQU1RCNT D O M I N C M , ANIMADVERTUNT OMVIA. 

i l e b r . : Vir i mali, ve l maliticc, non intelligent judicium; 

s e d q u i requiruni Dominum, intelligent omnia. Q u i m a -

l is o p e r i b n s i n d u l g e n t , e t l e g e m r e l i n q u u n t , j u d i c i u m 

c t p u m a s m a l l s e l I r a i i s g r e s s i i r i b i i s d é b i t a s , non iniel-

Imjtni, Non intelligunl n e q u e c r c d u n l , o m n c s v e n t u r o s 
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a n t e t r i b u n a l C h r i s U , u t r e d d a n t r s t ì o n e m i e t s e n t e » - . 

t i a r a J u d i c i s a u d i a n t ; v o l , «on imelligciil mali judicium, 

b o c e s l , n o n s u n t i d o n e i u t j u d i c i s l u m i e r e f i r a g a i i l u r 

i n t e r h o m i n e s . N a m q u i s e n t e n t i a l » i n m a l e l l c o s p r n i a -

t u r u s e s t , d e b e t a h h i s c r i i n i u i b u s e s s e a l i e n u s e t u n -

m u n i s q u a ; d a m n a t in a l i i s . A l i t o r : Ì M mlelKgenl ju-

dicium, q u i m a l i s u n t , h o c e s t , n o n d a n t o p e r a n t u t 

i n t e l l i g a n t ; n c q u e e n i n i m a g o o p e r c l a b o r a n t s c i r c q u i d 

s i t a i q u u i n , e t q u i d i n i q u u m . P o t e s t a d j u d i c e s e t a d 

t e s t e s r e f e r r i , i m ò a d q u o s c u m q u e q u i m a l i s d e t e c i a n -

t u r o p e r i b u s . Sed ingmcnUs Dominimi, intelligent om-

nia. Q u i v e r i ; à D o m i n o p o p u l u m r e e t è r c g e n d i i n t c l -

l i g e n l i a m p e t i t , u t S a l o m o n , q u i d i x i t : Dabis ergo ser-

vo mo cor docile, ut popnlum jitdicare posai, el discer-

nere inter bonum el malum, 3 R e g . 5 , imclligel omnia 

n e c e s s a r i a a d j u d i c i u m ; q u o d s i i n g e n e r e d i c t u m i n - j 

t c l l i g a m u s , inlelligel omnia n e c e s s a r i a a d s a l u l e m ; in - ; 

teUiget, i n q u a m , ve l e x S c r i p t u r i s , v e l e x p r o p b e t i s 

q u i s e n s u m D o m i n i h a b e n t . S e n s u s c l a u s u l a ; n o n e s t | 

a l i e n u s a b i l i o : Q i u z r i l e , el invenietis, pulsale, el ape- ! 

rieiurvobis, L u c . U . 

Y e n s . 6 . — MELIOR EST PACPEB AUBULANS IN SIM-

P L I C I T A T E S U A , QUAM D I V E S I S P B 1 V 1 S ITINERIBIIS . 

I l e h r . : Melior est pauper ambulans in perfeclione sua, 

guani perverlens mas el ipse dives. I n t e r d i v i t i a s e l v i r - , 

l u t c m n u l l a e s t c o m p a r a t i o j i i d i c i o S a p i c n t i s , q u a m v i s 

v u l g u s h o m l n u m l o n g c a l i l c r j u d i c e l . Pauper ambulai 

ill Vili perfeciionis sine, c ù m s u a s o r t e c o n l e n t u s , a l i o s ! 

p a u p c r e s n o n m o l e s t a i ( j t i x t a e a q u i e s u p e r i ù s l e g i m u s ' , 

u e c c g e s t a t c c o i n p u l s u s f u r a l u r , a n t p c r j n r a t n o m c n 

D e i . H o c i n § | o , s i c u l s u p e r i ù s , c a p . 19 , pmperem 

inlelligentià p o s s u m u s i n i e l l i g e r e , n i e x s u p c r i o r e p e n -

d e a l , gui reguirunl Dominum, intelligent m i m i a, q u i 

m e l i o r e s l , s i s t u d i o s e v i v a i , q u à m dives inielligemià el 

perverlens r i as suas, h o c e s l , d e c ì i n a n s a d d c x t e r a m , 

v e l s i n i s t r a l o . I n H e b r a o d u a l i s H u m e r u s p o u i t u r ; 

q . d . : Perverlens dim.trias, l e g i s e t E v a n g e l o , n c u -

i r a m o b s e r v a n s ; ve l duas vias p a u p e r t a t i s e t d i v i t i a -

r u i n , h o c e s l , n e u t r a m f o r l u n a m i c q u o a n i m o f e r e n s . 

V e « » . 7 . — Q n CUSTODII u n u m , r t u o s SAPIENS! 

E S T ; QEL AUTEM COMESSATORF.S PASC1T, CONFUNDIT PA- ' 

TUE» s c c * . S i legem P e i i u l e l l i g a m u s , o m n i a s a p i e n -

t i : c p r a c e p l a c o m p l e c l i t u r ; q u a s i j a m m i l i t a d e i n i e l -

l i g e m i à l o c u l u s , v e l i t s u i u m a l i m d i c c r c : O l i i observat 

legem, /Him intelligent esl. E q u i d e m m a l l e m legem p a -

I r i s i n t e i l i g e r e , q u i l i l i u m d o c u i t t e m p c r a n i e r v i v e r e , 

n o n d i s s i p a r e b o n a , n o n f r e q u e n t a r e c o n v i v i ! , n c c 

o i i o s o s h o m i n e s a l e r e , q u i n i h i l a l i u d q u à m l a u l a s s e - ; 

c t a n l u r m e u s a s , e t e p u l a s q u x r u n t . Q u i b o n a p a t e r n a 

i n p a r a s i t o s e f f u n d i t , p a t r e m i g n o m i n i a a f C c i t , q u i f i -

l i u m s n u m n o n s a l i s l i c n è i n s l r u c l u m a u t e d u c a i u m 

r e l i q u i t . Qui pasci! edaces, a u t coniessalores, e s t i s q u i 

g e n i o n i m i s i n d u l g e ! , c i s e n s i b u s a c c a r n i s a p p e t i t i l i ; 

q u i c o m e d o n e s d i c i p o s s i m i , q u ò d a p p e t e n d o u u n q u à m 

s a l u r a n t u r . 

V E R S . 8 . — Q u i COACERVAI ' DIVITIAS I S C B I S E T I 

E C E N O R E , UBERLL.1 IN P A U P E R E S CONCRECAT E A S . ; 

H é b r . : Qui multiplied divitias suas usurile! moltiplica- • 

i i «ne ,vc l (tenore, ad opem [erendam vauoeribtis conare- J 
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gabileas. l l u n c v e r s i c u l u m o m i s i l B e d a L a n q u i i m m a n i -

f e s t u m , j u x t a v e r s i o n e m 1). H i e r o n v m i {ni f a l l o r ) q u i in 

b o n a m p a r t e m u s u r a s e l / a n u s i n i e l l e x i s s c v i d c l u r , 

a d d e u s d i C l i o n e m liberalem, q u a ; in H e b r a o n o o b a b e , 

t u r ; q u a s i ve l i t d i e e r c S a p i e n s : Q u i n o n s o r d i d i s a s u -

ris, n e q u c fornace p e r l e g e m p r o h i b i l o , s e d l e g i t i m » 

v i i s e l m o d i s congregal opes, h i c g r a l i a m q u o q u e c o n * 

s e q u i t u r á Di i in í i i o , u t liberala s i t in p a u p c r e s , p e r i n -

' d c a c s i no i l o h a l i u m l i n c m v o l u i s s e i d i l e s c c r e . Nico* 

• l a u s v c r ò d e L v r à in n i a l a m p a r t e m usuras i n t c l l i g e n s 

e t ftims liberale, i n l e r p r e t a l o r in pauperes, corilra pau-

pcres congregabil cas ; c ù m in l l e b n c o c i l r a o i n i i e m 

c o n l r o v e r s i a m h a l i e a t u r , ad largiendum ( v e l gralifi-

candum} p'anperibus congregabil cas. H c b r a ñ p r i m a t o 

p a r l e r a v e r s i c u l i d e b o n i s m a l e p e r u s u r a i o a c q u i s i t i s 

i u l c l l i g u u l ; l e g u n i e n i m : Qui congregai divilias ustiris; 

q u a s i d i c e r e t : Q u i n i m i ù m s u n t a l l e n t i o p i b u s , u t q u o x i s 

m o d o v e l i o t , s i v e p e r f a s , si ve p e r n e f a s , d i v i l i a s a u g e r e , 

c l i a r n p e r u s u r a r a , q u a ; i n l e g e p r o h i b i t » e s l , n o n p o t c -

i u n i e a s i n s u m c r c in u s u s h o n c s l o s . A c q u i r e r e p o s s i m i 

c i c o n g r e g a r e , s e d m a l e a c q u i s i i a s o p c s i p s i b e n e d is -

p e n s a n d i a n i i n u m n o n h a b e b u n l ; n e c t r i b u i t e i s d e m 

p o t e s t a l c m D e u s u t c o m e d a n t e x e o . V e r u n i in paupc-

res congregant eas, h o c e s l , d i s p e n s a t i o n e d i v i n a in s u b -

s i d i u m p a u p e r u m d i s t r i b u e n l u r , q u ò d h o c a l i q u a n d o 

H a l , s e m p e r a u l e m d i g n u n i e s t u t fiat. A l i t o r , q u i a v a -

r è per usuraia congregai divitias, n o n s i b i c o n g r e g a t , 

! s e d a l i c u i q u i e r i ! liberalis e t m u n i f i c u s i n p a u p e r e s . 

l i l e fomore o p p r e s s i ! p a u p e r e s , v o l e o s c r u d e l i l e r c o m -

p a r a r e e t s e r v a r e o p e s , q u a in m a n u s b e n i g n i v i r i a l i -

q u a n d o d e v o l u t a ; p a u p e r i b u s p r o d e r u n l . P r o v e r b i i u n 

s i g n i f i c a i p e r s a p i e n l i a m e ! 3 ; q u i l a l e m e s s e a c q u i r e n -

d a s o p e s , s i u t i l i t a t e m e x i l l i s c a p e r e v e U m u s . 

V E R S . 9 . — Q n DECLINAI A U R E « S I A » NE A Ü M M 

L.EGF.M , ORATIO EJUS E BIT EXECIIABIL1S. H e h r . : Q u i 

removet aurem suam ab midiendo legem , eliam oratio 

ejus abominano. C i m i o r a v e r i t D o m i n i m i in a n g u s l i à 

s u à , a b o i n i n a b i t o r c u m D o m i n u s . H e b r i e i v o c a o t meii-

suram contra mensuram, s i v c , q u o d n o s d i c i m u s , par 

pari referre. L e g e m a u d i r e n o l u i t , ñ e q u e d i s c i p l i n a r a 

a u l s a p i e n l i a m , q u i l i u s i n s l r u c t u s m a l a p r i m a v e r e p o -

t u i t . Q u i u o l u i l a u d i r e , n o n e s l d i g n u s u t a u d i a t u r ; et 

u l o s t e n d a t q u à m a l i e n u s s i t à D e o , q u i D e o noil c r e d i i , 

n c q u e legi o b l e m p e r a l , n o n s o l i m i e x e c r a b i l i s e s ! in 

m a l i s o p c r i b u s , s e d e l i a m tdrommalio esl D c o illìus ora-

ño. Qui declinai aurem suam ne audio! legein, m u l l i -

p l i c c m s e n s u m h a b e r e p o l e s t : ve l , q u i d n o n c red i t v e -

r a e s s e q u a ; in l e g e s c r i p t a s u o l , n e q u e j u x t a l egem 

v i v e r e d e c r e v i t ; v e l , q u ò d c o s s p e r i m i q u i l e g e m d o -

c c i l i : Qui vos spendi, me spe.mil. L u e . t u . Declinili 

d e n i q u e m i r a n , q u i s o l i o r a t i o n i i n s i s i e n d u m p u l i i , 

n o n e l i a m a l i i s o p e r i b u s à l e g e p r a s e r i p t i s . Is t i c i m 

s i n l a l i e n i à D e o , e t i n f i d e c r r e n l , n o n s o l i m i i n ilio-

r i b u s , a u d i r i à D e o n o n p o s s o n t , i m o « t o a i i n o r i o es t 

c o r u m or alio, u t q u : e a b e r r o r e p r o c e d i l i ; q u e m a i l -

m o d ù m d c J u d i é i s , n o n l a m s u i q u à m n o s t r i t e m p o -

r i s , s c r i p s i t I s a i a s : Se olferalis ultra sacrificiiun l'a-

stra; i n c e n s i m i est abominati» mi/li ; calendas vesicas ri 

I ulamàlales odivil anima mea, c a p . 1 . N u n c v i d e l i c e t , 

c o r u s c a n l e l u c e E v a o g e l i i , e t s a n g u i n e A g n i i i n m a c u -

l a t i in r e m i s s i o n e m p e c c a l o r u m e f f u s o , b r u l o r u m a n i -

m a l i u m p r ò p e c c a l i s Aeri s a c r i f i c i o e s t a b o m i n a t i o , 

p r a s c r l i i n c u m e à o p i n i o n e e t e r e d i i l i t a t e , q u a s i l a l i -

h u s o p u s c s s e t a d h u c o b l a t i o n i b u s . P r o s e n s u , q u e m 

e x l o c o e o l l i g i m u s n o s , p l u r i m i » » f a c i l h e b r a i s m u s , 

u h i n o n declinai p o n i t u r , s e d faciI declinare l e g i t u r , 

h o c e s l , q u i s c i e n s e t v o l c u s e t d e s t i n a l o a n i m o a m o -

v e t a u r e n i s u a m n e a u d i a t , j u d i c a n s n o n e s s e a u d i c n -

d a m b ' g e i n d i v i n a i n a u t e v a n g e l i c a ™ , u t a d J n d i e o s 

n o s t r i t e m p o r i s p e c u l i a r i t e r r e f e r a t u r , j u x t a i l l u d l s a i i e 

m o d o c i t a t i m i . 

V E R S . 1 0 . — Q U I DECIPIT JCSTOS IN VIA M A L A , IN 

INTERI* U SUO CORRI.'ET, ET SIKPUCES FOSSIDERUNT 

BONA ELL'S. H e b r . : Qui facil errare rectos in viàmalà, 

v e l per piani malam, in foveam su imi ipse cader, et per-

fecti possidebun! bonum. Q u o d s u p e r i ù s l e c l u n i e s l : 

Qui fodi! foveam incide! in cani, n o n e s l a l i e n u i u à s e n -

s i ! h u j u s v e r s i c u l i ; n a n i s i c De i p r o v i d e n t i à c o m p a r a -

l u m e s t , u t m a l i e a d e m a u l s i m i l i a d a m u a s u s t i n e a n t , 

q u a l i a m a c h i n a n t i i r b o n i s . I n e r r o r i b u s e t i g n o r a n t i à 

v e r s a m u r o m n e s m o r t a l e s ; h o c c n i n i l a n q n à m l i i e r e -

d i l a r i u m m a l u m à p r i m i s p a r e n i i b n s a c c c p i m u s , q u o d 

m a i n i l i s i n o n p o t e r i n i u s p e u i l ù s a b o l c r e , i n v i c c m t a -

n n i l i j u v a r e d e b e m u s , e t q u f f i m i n ù s e r r o r i b u s i m p l i -

c a n l i i r . s a n o e o n s i l i o s u h l e v a r e a l i o s . Q u ò d s i f n e r i t a l i -

q u i s u s q u e a d e ò m a l u s , u l a l i o s s e c u m in e r r o r e s I r a h e r e 

m o l i a l u r , e t à v i a r e c t à s c d u c c r c s t u d e a i , in e r r o r e s 

i n c i d e ! ¡ I le . S u o l a l i q u i u s q u e a d e ò r e b u s h u j u s m u n d i 

d e d i t i , il! v e l i l i ! p e r f r a u d e s in p e r i e u l a e ! m o r l e m c o n -

j i c e r c r e c t o s e t b o n o s v i r o s , i i i e o r u i n b o n a p o s s i d e n t i . 

S e d l o o g è a l i l e r e v c n i c l . N a m q u i t r a b e r e c o u a n -

t u r a l i o s i n p e r i e u l a , m a l è p e r i b u n t , e t n o n s o l i m i n o n 

e n i n t h a r e d e s j i i s t o r u m , s e d s u a s p o s s e s s i o n e s r e l i u -

q u e n t j n s i i s e t p e r f e c l i s v i r i s . L o q u i l u r S a p i e n s m e -

t a p h o r i c é d c possessione h o n o r u m , el d e via a c fove/ì. 

l ' i l i recitinoli e s l v i a l i d e i , à q u ì i d e c l i n a r e h o m i n e s e t 

i n p c s s i m a n i v i a i u e r r o r u m d c d u c c r e c u p i u o t m u l t i , 

c u p i i m t h i c r e l i c i , c u p l u n t i n Q d e l e s , c u p i i i n l p e c c a l o -

r e s , a l q u e i l a per malam viam ad foveam p c r d i l i o n i s 

v e n i r e ; s e d in i l l a m m e r i t ò i n e i d e n t , in q u a n i a l i o s 

t r a h e r e c o n a t i s i m t , e l I n e r e d i i a l e m c m l e s i c m a d q u a m 

c r e a l i e t r e i l e u i p t i f u c r a n t , r e l i n q n e n l perfeclis, c i h i s 

q u i m a c u l a c a r e n i e r r o r u m . 

V E R S . 1 1 . — S A P I E N S SIBI VIDETCR VIR B I V E S ; P A C - ; 

PER AtITEM PRCDENS SCRCTARITCB El :« . Q u i l l i v i l eS 

s i i l i ! e ! f e l i e e s s i b i v i d e n t u r in J i o c m i i n d o , s u a ; p m -

d c n i i a ; a e c c p i u m f e r r e s o l e n t q u ò d p r a i t e r c a ; t c r o s s i n l \ 

l o c u p l e t c s , f o r t u n a l i . Sed pauper, n o n l a m o p i b u s 

q n à m s p i r i l u d i v e s , h o c CSI , h u m i l i s , e l i n t c l l i g e n s 

S c r i p l u r a s s a c r a s , scruuiitureum, h o c e s l , u l U d i r a i ' 

d c c l a r a n t , s c r u t a n d o m c n t e n i i l l i u s r e d a r g u e t e u m . 

c i o s l e n d c ! ¡Ili o m n i a e s s e à D e o , j u x l a i l i ud : Dives ci 

pauper obviaveruitt sibi, ulriusgue operalor est Deus, 1 

P r o » . 2 2 . S c n s o s CSI p r o v e r b i i , D c u m a l i i s d i v i l i a s , • 

a l i i s s a p i e n l i a m d a r e : n a n i d i v i i c s f e r e s a p i e n l i a m ! 

D e i n o n a s s c q m m l a r , s e d h u j u s m u n d i p o l i ù s . 

V F . R S . 1 2 . — I » EXIILTATIONE J U S T O R C » H C L T A CLORIA ' 

EST , REGNANTLBCS L»P!IS BOINX noi i iNi»« . H e b r . : CAM 

exultcaerint justi, multa gloria ; riim surrexerint impii, 

explorabiiur homo. M a g n a g l o r i a n o l o i i u s c i v i l a l i s e s t , 

ve l t o i i u s r e i p u b l i c i e . c ù m b o n i v i r i e l j u s t i h a b e a n t 

o c c a s i o n e n i Ix l i l i c e ; n a m n o n s o l e n l e x u l l a r c n i s i r e b u s 

e l o p t i m è e t f e l i c i l e r g e s t i s , a c b e n e g u b e r n a l à c i v i -

l a t e . N o n c n i m p r i v a t a q u x r u n t c o m m o d a , s e d p u b l i c a , 

e l p r o i n d e j n s t i s g a u d e n t i b u s , o m n i u m m a x i m a g l o -

r i a n o e s t e t c e l c h r i l a s . V e n ì m u b i impii et mali homi-

nes surrexerint, h o c e s t , e v e c t i f u e r i n l a d h o n o r c s , 

r e ipuh l i c . - e g u b e r u a e u l a t c n u e r i n t , l a n i u s l u c l u s e t 

d o l o r e i v i t a l e m o c c u p a i , u t i n p u b l i c u m n e m o l i b e n t e r 

p r o i l e a l , s e s e o c c u l l e n t h o m i n e s . P r o v e r b i m i ! i n d i c a i 

s a l n t e n i e t g a u d i u u i r e i p u b l i c a ; c o n s i s t e r e in b o n i s e t 

j u s l i s v i r i s , q u i s u à p r u d c n l i à r e m p u b l i c a i A m o d c r a u -

! u r ; o m n i u m v c r ò c o u f u s i o n c m c i i g m i n i i n i a i n f i e r i 

in e à r e p i i b i i c à , u b i i m p i i e l p e s s i m i h o m i n e s r e r u m 

p o t i n o m i ! ; 

Yr.RS. 1 5 . — Q u i ABSCOND!! SCEI.ERA S C A , -NON DL-

R I C E T O R ; QCI AETEVI CONFESSES FCERIT E T lli : i . l!)HERIT 

EA, HISERICORDIAM CONSE0CETUR.Hel i r . iQi i i regit Iraris-

gressioncs suas , non acjel prospere ; giti vero confUetnr 

et relinguit, misericordiain consegueutr. C o m i u e n i l a t i i r 

c o n f e s s i o t a n q u à m u n i c m i l r e m e d i u m a d p e c c a l a d c -

l e n d a . Q u o d d i c i l , non dirigelur, ve l non prosperabitur, 

r e l ' e r r i j m i c s l a d c s t e t a q u a ; a g e t , s e d m e l i u s a d id 

d e q u o fit s e n n o , n e m p c a d r c n i l s s i o n e m p e c c a t o -

r u m ; q . d . : Q u i d q u i d f e c e r i l p r o p e c c a l i s s u i s , n o n 

p r o d c r i l c i , n i s i c o n l i l i s i i n r ; vici im.-e n o n s u f f i c i u n i , 

a u l a l i l e q u a i c u m q u e c x p i a i i o n e s ; n o n a s s c q u e i u r 

v e n i a r a , n i s i p e r c o n f e s s i o u e n i , relinguendo, h o c e s l , 

d e s i s t e n d o à p e c c a l i s . Ex h o c l o c o h a b e m u s c o n f e s -

s i o n e » ! e s s e n e c e s s a r i a » ! . C u j u s m o d i v e r ò c o n f e s s i o , 

a n e a q u a ; so l i D e o 111, u t v o l u n i I n c i e l i c i , a u t q u : c 

m i n i s t r o D e i , l a n q n à m D e o p r i e s e n i i , u ! v o l i m i e c c l e -

s i a s i i c i d o c i o r e s , u e m o d u b i t a r e p o t e s t q u i S y m h o l u m 

A p o s t o l i c u m l e n e i e l c r e d i t . In q u o Ecclesiali! catlio-

liccnn c o n f i l e m u r , h o c e s t , u n i v c r s a l e m , q u a ; d o c e t 

s a c c r d o i i b u s e s s e c o u l ì l c n d i u o . S e d soli D c o c o n f l t c n -

d i i m e s s e s a n c t o r u m a u c l o r i l a t e c o n s t a ! , i n q u i s , n o -

m i u a i i n i C h r y s o s l o m i . E l n o s f a t e m u r , e o s q u i s a c e r -

i lo i i c o n l i l e n i u r , s o l i D e o c o u f i i e r i , q u e m a d m o d ù m 

s o l n s C h r i s i u s e s ! q u i b a p t i i a t , s e c u n d u m D. A n g u -

s ! i n u m , s u p e r i l l u n i l o c u m J o a n n i s : Ecce hic est 

qui baptim'. C h r i s i u s s o l u s e s l q u i b a p l i z a t . e i l a m e n 

d i s e i p u l i s d i x i t : Ile, predicate baptizantes. E c c e h o -

m i n e s t a n q u à m m i n i s i r i b a p t i z a n t , e l l a m e n s o i n s 

C h r i s i u s b a p l i z a t . S i c c o n f i l e n t e s s a c e r d o i i m i n i s t r o 

D e i , s u l i D e o c o n f i l e m u r , q u a m c o n f e s s i o n e » ! h a b e -

m u s , n o n e x h a i r e l i e o r u m , s e d e x e c c l e s i a s i i c à I r a -

d i i i o i i e . L o c u s e s t e g r e g i u s e l i a m c o n i l a c r r o r e m 

a l i u m , q u i a s s e r i i p e c c a t a 11011 i m p o i a r i e l e c l i s , c ù m 

n e c e s s u n i s i t p e c c a l a r e l i n q u e r e , s i r e m i s s i o n e m h a -

b e r e v o l i i e r i m u s . 

V E R S . l i . — I Ì E A T E S n o n o QCI SEMPER EST PAVIBCS; 

POI VERO MENTIS E S T D U I L E , C O R R E E T IN MALUM. E x 

s u p e r i o r e v e r s i c u l o p e n d e i , o s t e n d e n s c a u s a i » q u ® 

u r g e t h o m i n e s c ó n l i i e r i e l r e l i n q u e r e p e c c a l a , n e m p é 

t i m o r v i n d i c t i e d i v i n a ; . N i h i l e n i m m a g i s c o h i b e t 

h o m i n e s à p e c c a n d o , q u à m c o g i t a r e d e s u p p l i c i i s , 
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v e l o l i n i i n f l i c l i s p e c c a t o r i b u s , v e l In s a c r o e l o q u i o 

p n e s c r i p l i s . Q u i p e r p e t u ò t i m e t o f f e n d e r e , e t f a c i l i u s 

a b s l i n e l i i t à p e c c a t o , e t c o n f i l e n d o l i b e n t e r r e l i n q u e l . 

Qui l ' i r ò durum fadl cor n i m , b o c e s t . r e b e l l e e t 

o b s t i n a t u m , u t n e c m i n i s , n e e p œ n i s m o l l e s c a t , v e l 

r e m i t t a t u r , cornici in malum, q u o d c o g i t a v i ! f a c e t e . 

P o t e s t in g e n e r e i n t c l l i g i , u t s i t s e n s u s : F e l i x e r i t , 

e t p r o s p e r e a g e t o m n i a , q u i p e r p e t u ò e t in r e b u s 

o m n i b u s t i m i d u s , u t a b s q u e d i u t u r n i d e l i b e r a i i o n c 

n i h i l a g g r e d i a t u r , c a v e t n e q u i d o m i t t a t c o r a m q u a : 

in r e b u s a g e n d i s r e q u i r u n t u r . Q u i v e r o o b f i r m a l c o r 

i s u u m , c t d u r u m f a c i t , r e s a g e n d a s t e m e r e a g g r e s s u s , 

c o r n i c i i n malum, d a m n a s u b i b i t , n c q u e e x a n i m i s u i 

s c n l e i i l i à a b s o l v c t q u o d a g g r e d i t u r . T r i o r e x p o s i l i o e s t 

m c l i o r , u t n o n a d p r é s e n t e r a b c a t i l u i l i n e i n r e f c r a l u r , 

s e d a d f u t u r a m . 

V E B S . 1 8 , 1 6 . — L E O BUGIEXS , ET URSUS E S U R I E K S , 

PRINCEPS I Y L 'US SOPEB POPOLUM M 0 P F . B E » . D U X 1NDI-

GENS PRODENTIA MULTOS OI 'PRDIET PER CALUMN1AM ; QUI 

AUTEM O M T AVARITIAM , L0NG1 FIENT DIES E J U S . H e h r . 1 

Priiiceps car ens prudenliâ, est mullus in oppretsionibus; 

qui odil avaritiam, prolongabit d i e s . L e o r u g i t u l i n i o r e m 

i n c u t i ! , u r s u s i n c x p l e b i l i s , v e l u n d i q u e ' c u r s i t a n s , n o n 

c e s s a i l a n i a r e ; o t r u m q u e p a t i t u r p o p u l u s t e n u i s à 

m a l o p r i n c i p e , l i m o r c m v i d e l i c e t , c t d i r e p t i o n e m . 

B o n u s p r i n c c p s c s l p a s t o r p u p i l l i , c i e x t e n u i i o c u p l c t e m 

f a c i t . D a l u r a d m o n i t i o p r i n r i p i b u s , c t i n t e r b o n u m 

p r i n c i p i a l i e t l y r a i m u m p a n i t u r d i s c r i m e n . V e r a s e t 

l e g i t i m u s p r i n c e p s d i s c a t n o n o p p r i m e r e , n o n e x p i l a r c , 

s e d f o v c r e , d e f e n d c r c p o p u l u m p a u p e r e m ; n a m q u i 

p o p u h u n s a n i l i i n j u r i a a f l i c i l , s i b i d a m n u m a l l ' e r i , e t 

i i i t e l l i g e m i à c a r e t , j u n t a id q u o d s c q n i l u r : P r i n c ì p i 

carelli inlelligeniià, q . d . : E x d e f c c i u s a p i e n t i » ) p r o -

v e n ì t q u ò d s u o s o p p r i m a ! , c i m o r e l e o n i s a c n r s i d i -

l a n i c i s u o s s u b d i t o s , à q u i l ì i i s d e s e r l u s f a c i l è o p p r i -

m e l u r a b l i o s i i h u s s o i s ; v e l , q u o d l y r a n n i s s o l e l e v e -

n i r e , à s u i s I r u c i d a b i l u r , n e q u e piûioilgâbit dies suos, 

u t finis v e r s i c i ® e x p o n a t p r i n c i p i u m . C u n l r a , p r i u c e p s 

qui odio habel avarilinm, prolongabit dies suos. Q u i p e r 

j u s t i t i a m c t l e q u i t a i e m m o d e r a t u r , i n s i d i a s n o n l i m e -

b i t , e t à s u i s s i ì p a t u s c i d i l e c l u s h o s i e s f a c i l è p r o p u l -

s a b i t . D e n i q u e q u i p e c u n i a s s p c r n i i , u t p l n r i u u ì n i 

s p e r n i i c t « e t e r a s v o l u p i a t c s , c r a p u l a m c t l i b i d i n c i n ; 

q u i b u s v i l i i s h o m i u u m v i t x s o i e n t c i t i ù s d e f i c e r e , 

t e m p e r a n t i v e r o e t m o d e r a l i o n e v i c l ù s prolongabit 

dies. 

V E B S . I T . — HOMINEM QUI CALUMNIATOR ANIM.E S A N -

CCINEM , SI USQUE AD I.ACIM FCCERIT , NFMO SOSTISET. 

H c b r . : Homo vim tufa-ens sanguini ariimœ , usque ad 

lacttm fugiel, ne ¡meant e a r n . K x v e r s i o n e n o s t r i i n -

t e r p r e t i s d i f f i c i l e e s t u l l u m s e n s u m e m e r e . E x H e b r i e o 

v e r o d u p l i c e m l i c c i : p r i m u s c r i i , s i v o x ^ T O V in s e n s u 

p a l i e u t i s a c c i p i a i u r : Homo qui passus vim, a u l violen-

liam, a u t direptionem h o n o r u m , p r o p t e r santjuinem 

anima: a b e o e f f u s u u i , ad foveam fugiel, h o c e s i , n u l l o 

l o c o c o n s i s t e i , c u p i e n s v i t - i m s e r v a r e ; p r o vili) f u g i e l , 

e t i n s e p u t e r i s l a l i l a b i t , n e I r a h a n l e u m a d m o r l e i n . 

S u n t q u i s e p a r a l i m l e g u n t a d d u a s v o c e s , T C c i D I - , 

. u t s i t s c n s u s : Q u i s a n g u m e m a n i m a i o p p r c s s i l , r . d la-
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cum, s i v c sepulcrnm, s u p p l e , v e n i c t , ve l d e d u c o n t 

e u n i i n i q u i i a l c s e j u s . Fugiel, s u p p l e d e l o c o iu l o c u m , 

e t nemo laiebil a u l suslentabit eum ; h o c e s t , n e m o f e -

r e ! illi o p e m . A l i t o r i n t e l l i g i l i i r p ' X " ; p r o p i n y , u i u o s 

v c r t i m u s : Q u i violentiam inferi super s a i i j u i n e m a n i -

ma : . h o c e s l , q u i i n t e r f i c i l h o m i n e m , a d l a n i n i f u g i e l , 

h o c e s t , a d s e p u l c r u m ; s i a d m o r t e m f u c r i l e o n d e m -

n a t u s , non suslinebunt eum homines, h o c e s t , n c u i o 

d e f e n d e t e u m , n e m o m i s e r i c o r d i a m in c n m o s t e n d e l ; 

q . d . : h o m i c i d a l d e b e l i i r m o r s . Q u i gladio perenni, 

gladio peribit. N a l u r a l i t c r h o m i n e s o d c r u n l h u m a n i 

g e n e r i s h o s l e i n . A b e n E z r a p 3 u l ò a l i l e r e t o p l i i n è 

q u i v i m i n l u l i i sanguini animai l a n l a i n , u t ad laeum,' 

h o c e s t , s e p u l c n i m , s u p p l e , p e r v e n i a t a n i m a i l la 

c u j u s s a n g u i s e l f u s u s e s l , perfugiet i n l c r f c c t o r , h o c 

e s t , c ù m i n g e r i i , non suslinebunt eum , h o c c s t . n c m o 

illi ì i i v c a t a u l u i i s e r e a i u r i l l i ; q u a s i S a l o m o n h o c p r a -

c i p e r e l . P o t e s t d e n i q u e d e b o m i c i d i o n o n v o l u n t a r i o 

i n i e l l i g i , e t c r i i s c n s u s : C ù m f u g e r i t a d l o e u n i d e s t i -

n a t i m i in l e g e , n e m o t e n e a t e u m , n e q u e i m p e d i a t 

q u o m i n i i s c l a b a l i i r , e t s e s e r c c i p i a t in a s y l u m . P r i o r 

e x p o s i l i o e s t m e l i o r . 

V E R S . 1 8 . — Q u i AMBCLAT S I H P L I C I T E R , SALVOS E R I T ; 

QUI PERVERS1S GRADITOR VHS , CONCIDET SEMEL. I l e b r . : 

Qui ambulili perfectiis, serrabitur ; ned perversili duabus 

viis, fornici in un i i . S u p c r i ù s l e g i m u s : Qui ambulai sim-

pliciter, ambulai confidente,-, P r o v . 1 0 . H e b r a i c c e s t , 

perfeclè, ve l in mi perfeciÈ h o c e s l , q u i a g i i v i l a m i n -

t e g r a m e t s i n e m a c u l a , q u i n e c s a n g u i n e m c l l i iml i l , 

n e c v i m a l i e u i i n f e r i , u i a d s u p e r i o r i r e f e r a t u r , serva-

bitur, h o c e s l , n o n s u i n e l u r s u p p l i c i u m d e c o ; legem 

servai, per cam l ' i r e i et senabitur. L e v . 1 8 . Qui rero 

perversai estviis, e l à p n e s c r i p l q I c g i s d e f i e c l e t , s i f r e -

q u e n t e r v e l l a l e a t v e l e v a d a t , t a n d e m t a m e n cornici ; 

q . i l . : N o n p o t i s i e s s e s e e u r u s , c l i a m s i n o n s l a t i n i l u a t 

p t f i n a s . A t q u e l i u u c s e n s u m h a b e m u s e x J u d i e i s , j u \ l a 

l i l t e r a i l i . Q u ò d s i d e s a l u t e n o n c o r p o r i s , n e q u e h n j u s 

v i i ® , s e d a n i m a e t f u l u r i c v i t i e e x p o n a m u s l o c u m , p e r 

m i n perfeciam i n l e l l i g c m u s i l l a m d e q u a l o q u i t u r S e r i -

p l u r a : Estote per fedi, sicut Pater tester aelestis perfe-

etns est. Q u a m v i a m p e r f e c l i o n i s E v a n g e l i c a ! q u i p e r -

v e r t i i e l d e p r a v a t m a l e c r e d e n d o , i m p i l i v i v e n d o , s e -

m e l . c a d e t ; u l d i ù v i v a i , u l in d c l i c i i s v i v a i , t a n d e m 

c o r r u e t in u n u m e x m a l i s q u a i f e c i l , h o c e s l , p i d i a s 

d a b i t . 

V E R S . 1 9 . — Q u i O P E R A T O R TERRAM SUAU, SATIABITUR 

P A N I B U S ; QUI AOTEH S E C T A T U B OTLL.'M, REPI .ESITUB EUE-

STATE. I l u n c v c r s l c i i l u m s a l i s p l a n é ( ni f a l l o r ) e x p o -

s u i m u s s n p e r i ù s , c a p . 1 2 , d e d u p l i c i t e r r à , n e m p e d e 

e à q i u e s e g e l c s p r o f e r ì a d p r i c s e i j l i s v i c e s u s l e t i l a t i o -

n e m , c t d e t e r r à c o r d i s i n o r l a l i s , q u o d , c u r a d i r à r n l -

l u m , e t v c l u l a r a t r o s c i s s u m v o m e r e p o m i l e n l t e , n i i -

rilìcos v i r l u t u m f r u c t u s p r o f c r c i , p r a i s e r i i m co i l i l ù s 

r i g a t u r a , e l p i i r g a i u m à v e p r i b u s . Qui vero sechilur 

inanes, h o c e s t , h o m i n e s r e b u s i n a u i b u s d e d i l o s , c t 

s i n e l u c r o , a d p a u p c r t a t e m d e v e n i e t . O b s c r v a n d u m e s t 

in D e b r a i o n o n p o n i s i m p l i c i t e r seclalur, s e d faci: se-

etari ; e l s u b a u d i l A b e n E i r a , cor suum; q . d - , s p o r t e 

s u à s c i e n s e l v o l e n s e t d e d i t a o p e r à sequitur b o n i i n e i 
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inanes, h o c e s l , f e s t i n a t i r e c u r a b o m i n i b u s o l i o s i s c i 

l e n u i b u s ; paupniate siitiabilur, h o c e s l , s a l i s e s u r i c i , 

f a m e m p a l i e i u r . D e n i q u e s e n s u n o n u m i l i m i a l i e n i m i 

e s t P r o v e r b i ™ a b e l o g i o P a u l i : Qui non laboral non 

manduca, 2 ' l ' I i e ss . 3 . V i l a r u s t i c a n a c o m m c n d a l i i r , 

c i o r n i l e o x e r c i t i u m h o n e s l u m q u o v i c i n m 3 c q u i r i -

m n s . 

V E R S . 2 0 . — V'IR F I B E L I S MIILTCM I 

All'I KM CESTINAI lul'ARI, NON LR1T INNOI: 

fidetis mullus esl in benedictionibus. I i 

c u m « d e c l v c r i l a l e a g i i o m n i a o p e r a s i 

p e r v e r s u s in v i i s s u i s ; ve l : l ' i r pdelis, q u i 

A O D A B I T O R ; Q 

a s . H e h r . ; V 

• fidetis e s l q i 

i u a , e t no i l e s t 

i D e o s p e m 

b a b e l , c t n o n f e s l i n a l d i l e s c e r e p e r f a s a u l n e f a s 

i n u l t a s b e n e d i c t i o n e s c o n s e q u e t u r á D i m . N a m D c u s 

p r o s p e r a r e f a c i e i o m n i a q u i e i l l l u s s u m . C o n t r a , q u i 

n o n a l i o s p e c i a l q u a i n u l d i t c s c a l , non erit innacet 

D i v i t i a s n e m o e o l l i g c r c p o t e s t s u b i l ó , n i s i c u m a l i o r u m 

i n j u r i a . A g r i c u l t u r a p a u e i n , b o c e s t , n c c e s s a r i a a d v 

c l u m , s n p p e d i i a t , n o n o p e s f e s i i n a l a s . M e d i o c r i t a l e m 

i g i t u r s e r v a r e s a p i e n t i s e s t , u e , | u e o t i u m s e c l a r i , q u o d 

m e d i a n ) f e r e a d d u c i t , n e q u c p e r i n e x p l e b i l e m a v a r i l i a . 

f e s t i n a r e a d o p e s , r e l i c t a v ia p e r f e c t a , qua ) e s l v i a vi 

r i n i t i s e v a n g é l i c a ! . Inveriere vias crquitaiis, u t s u p r a 

d i c t u m e s l , non ,si innoeeiuis. P r o v e r b i u m d o c c i c o n 

l e n r a e r e n u i n d u n i , e l s p e r a r c in D o m i n o . A l i l e r , til 

l o i u s v e r s i c u l u s s i l q u a s i u n a c l a u s u l a : Q u a o i r i s f u c -

r i t a l i q u i s v i r ftdelis, e t dives in batediciioitibus, l a m e n 

s i feslinal dilescere, non erit innocens; i m m o d e r a l u s a p 

p e t i l u s ail o p e s c u m p e r f e c t s v i r l u l c c t i n n o c e n t U n o n 

c o h i e r e t . 

V E R S . 2 1 — Q u i c o o N o s c i r IN JCOICIO FACIEM, NON 

BENE FACIT ; I S T E E T P R O BOCCELLA PAÑIS D E S E M T V E R I -

TATEM. H e h r . : El pro buccellá piniis prtevoricabilur 

homo. P r o v e r b i u m d o c e l j u d i c i a d e b e r e e s s e i n t e g r a 

e t i n c o r r u p t a , e l á j u i l i c i b u s n e t a n t i l l u p i q u i i l e m a e -

c i p i e n d u i n . Ex p r o p r i e l a t e l i n g o s , r e s m i n i m i m o m c n -

ti buceelta paitis t o c a l u r , q u a i n q u i a c c i p i l , u l j u d i c i u m 

j i e r v e r t a l , g r a v i l e r p r c e v a r i c a l u r ; q u a m v i s l a m n o s i e r 

i n t c r p r e s q u á m H e b r i e o r u m I ' . abb in i I e g a n t : Coijno-

scere faciem in judicio. S u p p l c n t c s b a n c v o c e m , in ju-

díelo, q u a i in H c b r a ! o n o n h a b e l u r , u l s u p e r i i i s l e g i -

m u s , c a p . 18 , l a m e n q u i e c u n i q u e p c r s o n a r u m a c c e p l i o 

i u t c l l i g i p o t e s t , d e q u i J a c o b u s , c a p . 2 : I'raires mei, 

nolile in pcrsonarum aceeplione habere /idem Domini 

noslri Jesu O r i s l i ; f l L e v i l . 19 : ¡fon consideres 

personam pauperis, nec honores vulttim poientis. I n p i u -

r i m i s S c r i p l u r a r u m l o c i s , i n t e r d i v i n a s l a u d e s r e c e u -

s e l u r , q u ó d n u n s i t personannn acceptor. Q u o d i g i t u r 

D e o a d v c r s a l u r , b o n u m n o n p o t e s t e s s e , p e r s o n a m 

a c c e p t a r e . Q u a m v i s p a u | K i r i b u s p a i r o c i n a r i p i u m o p u s 

s i l , l a m e n in j u d i c i o c u m a l i o r u m i n j u r i a , n e c l e q i i u m , 

n e c b o n u m e s l f a v o r e m a l i c u i p n e s l a r e . C a e t e r i i m m u -

n u s a c c i p c r c , q u a m l i b c t p a r v u m , c o a n i m o u t j u d i c i u m 

p e r v c r l a l u r , g r a v i s s i m a e s l p r a i v a r i c a t i o . 

V E R S . 2 2 . — V I R QOI FESTINAT BITARI , ET ALUS I N -

VIDET, IGNORAT QLLLO EG EST AS SUPERVEN1ET EL. I l e b r . 1 

Feslinal ad opes vir •mali oculi, el non nodi quoniatn 

inopia veniet illi. S e n s u m b e n e r e d d i d i t i n t e r p r e s n o -

s i e r , q u i e s t h i i j u s m o d i : Q u i s u m a l l e n l i o r e s a d ro i l ) . 
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e t d i v i i i i s c o l l i g e n d i s i n h i a n t , m a l o e t i n v i d i ) a l i o s ' 

m t u e n l u r o c u l o . I l i a d i n o p i a m d e v e n i r e s o l e n l , a u t 

d i g n i s u n t q u i a d i n o p i a m a u t d e f e c t u m d e v o n i a n i ; 

p r a s e r i i m q u i i l l i e i t i s m o d i s f e s t i n a n l d i l e s c e r e , p e r 

r a p i n a m e l o p p r e s s i o n c m p a u p e r u m , u l a d s u p e r i o r a 

r e s p o n d e a n t : Qui feslinal dilescere, non erit innocens ; 

q . d . : V i r t u l e a r c h i l . V e r ù m q u i c u m i n v i d i a f e s l i n a l 

d i l e s c e r e , a d d e f e c t u m p e r v e n i c t , p e r c u n l i b u s v i d e l i r 

c c l m a l e q u a ! m a l a | iarUi s u n t . P r o v e r b i u m d e t e r r e i 

a b a v a i i t i à , in q u à s u m m a s l u l t i l i a e s t , c i r n q u i f c s l i -

i i a n t a d d i v i l i a s p e r i n v i d i a m , 11011 p e r v e n i a n l a d d i v i -

l i u s , s e d a d d e f e c t u m h o n o r u m a n i m a i , e l f r e q u e u l e r 

h o n o r u m f o r n i r n e . A b e n E i r a : Vi r mali oculi v o c a -

b i t u r , q u ò d a l i e n a i n p r o s p e r i l a l e m n o n l i b e n t e r a s p i -

c i a t , u s q u e a d e ò f e s l i n a l d i l e s c e r e , u t a d s e t r a h c r e 

o m n i a v e l i t . 

V E R S . 2 3 . — Q u i CORRIPIT HOMINEM, GRATIAM POSTEA 

NVENIET APOD EUM, MAClS OOAM 1LL6 QUI PFR LINGUA 

U.ANOIMLNTA OECIPIT. H e h r . : Qui c o m p i i hominem 

post me, gratiam inveniel plus quàm qui blandilitr lingud. 

U l s i i l i v e r b a S a l o m o n « l O q u e n l i s d e s e ; b u j u s d u p l e x 

e s l s e n s u s ; p r i o r : Qui i d e ò corripit hominem, s i c u t 

post me V e n i a l , c t s e q u a l u r p r a i c e p l a m e a , graiiam in-

veniel ; ve l : Q u i corripit hominem post me, h o c e s l , 

j u x l a m e ; q . d . : Q u i m e s e q u i t u r c o m p i e n d o , e t 

c o r r i p i t , u t e g o f e c i iu h o c l i b e l l o , gratiam inveniel. 

T e r t i o m o d o : Post me, qui corripit p o s t f e m p u s m e u i u , 

inveniel gratiam, h o c e s t , l a u d e m a s s c q u e l u r s i c u l e g o , 

m a j o r e m q u à m i s qui bltmdilur lingud. 

S u n t e x H e b r a i s q n i n c g a n t l i i t e r a m i o d a f l i x a m v o c i 

T i N i n d i c a r e p r o n o m e n , s e d s i g n i f i c a r e d u i i l a x a l post; 

e t e r i t s c n s u s : Qui corripit hominem, s u p p l e , e u m e n i 

p o s i d e s i d e r i a c o r d i s s u i , i l le inveniel gratiam. D e n i q u e 

iu ie l l ig i p o l e s l a d h u u c m o d u m : Qui post me corripit, 

nveniet gratiam, q . d . : D i f f i c i l e c r i i I n v e n i r e c o r r c p i i o -

icni a l i a r a p o s t m e ; u t m a x i m e l a u d e d i g i t u s s i i S a -

l o m o n , q u i n u l l u m v i l i u m o m i s i l n o n c a s i i g a i u m , q u i 

v i r t u t e s e t v i l i a p c r c u r r i s s e v i d e i u r . " S e n s u s 

l a n d c m q u c m r e d d i d i t i n t c r p r e s r c p r e h e n d i n o n p o t e s t : 

Post inveniel gratiam. C o r r e p l i o e n i i n i p s a s o l e l e s s e 

p a r ò ni g r a i a , v e r ù m t e m p e s t i v e a d u i o i i i l u s e l c a s t i g a -

l u s , p o s l e a g r a t i a s r e f c r e i c o r r e p t o r i . Q u i lingua blan-

dilur f e r e f a l l i i e t d e c i p i t , s e c u n d u m i l l u d q u o d S c r i b i -

t u r , I s a i . - 3 : Popule tneus, qui le bealum dicunl, ipsi 

le deeipiunt. j 

V E R S . 2 1 . — Q u i SOBTBAOIT ALIQUID A P A T R E SUO 

ETA HATRE, ET IllCIT HOC NON ESSE PECCATUM, PABT1CEPS 

EST UOMICIP.«. I l e b r . : Qui deprcedaiur patrem smini 

:l malrem i n a i l i , el dieit : Non esl pra-varicalio, socins 

« viri dissipantis, v e l ptrdentis, ve l grassatoris. Q u o d 

l i c i t i m i p u t u n l j u v e n e s p l e r i q u e , à S a p i e n t e d a m n a t n r . 

D i c i t : Non est prcevaricatio m i h i , a u f e r o q u o d m e u i u 

e s t ; q u a : p a r e n l u m s u n t , m e a c r n n t p o s t m o r t e m . Q u i 

s i c c o g i t a i e l r a p i i l i o n a p a t e r n a , s i m i l i s e s t el sodas 

l o rum qui dissipanl bona sua. Dissipanl e n i m q u i n o n 

c u m r a l i o n e d i s p e n s a n t , s e d in n s u s n o n n e c e s s a r i o s 

a n t e l i a m m a l o s i n s u m u i i U V c r t i p o t e s t : Grassatoris 

locius; q . d . : I l i c e f a c c r e n o n l e n t a r e t , n i s i 

p e r s u a s u s a u t e x e m p l u m a c c i p i e n s à g r a s s a t o r i b u s . , 
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S e p l u a g . v e r l n n l : S o n n i est ttri ràt&v,-. P r o v e r b i n m 

d o c c i o r n n e m o b e d i e n l i a m e l h o n o r e m h a b e o d u m p a -

r e n t i h u s , q u i b u s n e i n h o n i s q u i d e m e x i c r n i s d e b e n t 

l i b e r i f a c e r e ¡ n j n r i a m , a u l o f f e n d e r e ; imi» p r a l e r q u a m 

q u ó d s l u l l è f a c i l i n i , in D o n n i g r a v i s s i m i p n e v a r i e a n -

l u r , q u i b o n a p a r e n m m i n v i l i s p a r e n l i b u s a u f e r u n l , id 

quot i n o n m i n i i s r a p i n a e s i , q u à m a l i e n a r a p e r e . 

VEBS- 2 5 . — Q u i SE JACTAT ET IIILATAT, JCRG1A 

CONCITATI QEI VERO SPERAT IN DOMINO, SAI.VAB1TCR. 

I l e b r . : Lnttis animo exeitabit / ¡ l em ; qui confali! in Ilo-

m i n o , impinguabiliir. Uuis s i v e n m p i i i s animo, in m a -

l a m p a r l e m a r c i p i l n r , p r ò c o q o i m a g n i s d e s i d e r i » 

¡ e s t u a i , e t d e s i d e r i a m o d i s o m n i b u s v e l i ! c o m p i e r e . 

A l i o q u i a p u d P a u l u m : O s n o s t r u m palei ad l'os, cor no-

strum dilatatimi est, 2 C o r . 6 . Laliludo c o r i f e e s l a m -

pia e h a r i t a s e l a m o r , s i v e m a g n i m i d e s i d e r i m i s a l u t i s 

c o r a n i c i l i d e i . C a i i e r ù m h o c i n l o c o , larcjus corde, q u i 

u n d i q n e r a p i i , « f e s t i n a ! d i t e s c c r c , e l i n s a n a b i l i o p u m 

d e s i d e r i o l a b o r a t , d i u n m u l l o s a f f i c i ! i n j u r i à , m u l t o s 

i m b e l l i i i n i m i c o s , e t liles exeitabit. S e d qui super Domi-

nimi ( s i c c n i i n l e g u n t U d i r a i ) s p e m collocaci!, à n o -

m i n e q u i d p i a m r a p i i , m o r i p o t i ù s e l i g e n s q u à m a l i e n a 

d e p r e d a t i , l r a i c h o n e s t u s e l s u f l ì c i c n s v i c u i s n n u q o à m 

d e e r i l ; i m ò d c i i c i i s a f l l u e t , si n o n c o r p o r i s , c e r i o a n i -

m a i l l i u s p i n g u e s c e l , e t c r a s s c s c e l c o d e s t i p i n g u e d i n e , 

d e q u à l o q u i t n r P s a l . 6 2 : Sicul adipe el pinguedine 

replealtir anima inea. A l i t c r : Lalus animo o s i q u i a d 

u l l i o n e m f e s t i n a t , q u i n i l i i l v i l l i p a l i a b a l i i s ; l i i c liles 

e t j u r g i a exeitabit ; s e d s p e r e i in D o m i n o , e t i l l ud i m -

p l c a l : Milli aindiclci, ego retribuam, dicit Dtmhm, 

D c u l . 5 5 : Impingnabiur i r a n q u i l l i t a i e c o u s c i e n i i i e s u i c , 

p a c e m h a b e n s e u m o m n i b u s h n m i n i b i i s , q u a n t u m in 

r i e s t . 

V F E S . 2 6 . — Q I : I CONFIDIT IN COROE s t o , S T I X T C S 

E S T ; QUI A'UTEM C R A H I T C R S A P I E S T E B , I I . E E LAL'DABITCR. 

I l e b r . : Qui ambulai in sapienti% 'pse evade:, s u p p l e , i 

anguslias el perìcula. Ambulili a u l e m m sapienlià, q u i 

j u x l a p r i e c c p l a s a p i e n t i » v i v i t , c i a c l i o n e s S o a s m o -

d e r a t o r ; i p s e f o r t a j s i s a d l e m p u s a n g u s l i a s p o i e r i t 

s u s t i n c r e ; l a m c n e v a n g e l i c i S i n s l r u c l i i s p n e c e p t i s , in 

q u i b u s v e r a S a p i e n l i à l o q i i i l u r , c r i p i e t u r l a n d e m a b 

o m n i a n g u s l i à p o s m e c t m o r l i s ; q u a m v i s v a l d è i n t e r i m 

i n f e l i x v i d e a t u r q u i b u s d a n i , q u i s u ® p r u d e n t i ® i n i i i -

I c n l e s , e t c o n l i d e n l c s in s e i p s i s , l a n q u à n i in c o r d e 

h a b e r e n t o m n e m s a p i e m i a m , r C v e r à s u n t s t o l t i ; 

n a n i omnis homo e x s e mendax e t s t u l t u s e s t . M o n e t 

p r o v e r b i u m h o m i n e m s u ® c o n d i l i o n i s e t finis, u l q u i 

i g n o r a n t i à p r o p r i à s i i v e n l u r u s a d p c r d i i i o n e m , n i s i , 

Te l ic là sUi l l i l i à e t fidociii in s c i p o , t o l a m s p e m s u a m 

p o n a l in D o m i n o , q u a : e v a n g e l i c a s a p ì e n l i a e s t . 

VERS. 2 7 . — Q c i DAT PAEPERl, NON BiMGI.BlT ; QUI 

DESP1CIT DEPRECANTE«, SCSTINERIT PENURIA«. H e b r . : 

Ei guidai pauperi, non erti defecius ; ei verò qui abscon-

dit oculos suos, multiludo malediciionum. Fcenera-

lur Domino, qui miserelur pauperis, s u p e r i ù s l e g i m u s , 

c a p . 1 9 . P l u r i m o s c o n s t a i , d i s i r i b u t i s f a c u l i a l i b u s 

o m n i b u s , d e v e n i s s e a d s ' i m m a n i p a u p e r t a t e m , q u i b u s 

l a m c n n i h i l d e f u i t ; s e d e u m P a u l o d i d i c e r a n t : In qui-

bus suni, sufficiens esse. Scio el humiliari, scio et abun-
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dare : ubique et in o m n i b u s i n s t i t u í a s s u m , el saiiari 

•el esurirc, el abundare, el penuriam pali, P h i l , i ; el 

a l i b i : Sicut egenles, mullos autem tocnpleianies tan-

quàm nihil haberiles, el omnia possidenles, 2 C o r . 6 . 

Q u a m v i s e r g o a d s p o n l a n e a m p a u p e r t a t e m m u l l i s a n -

c t o r u m d e v e n e r i n t , n u n q u à m l a m c n d e f e c t u m a u t p e -

n u r i a m s u s l i n c n l . H e b r K i , a p u d q u o s n u n q u à m l a n í a : 

l a u d i s f u i t v o l o n t a r i a p a u p e r l a s , a l i t c r c x p o n t i i i i l u i n c 

l o c u m : n c m p e , q u i l a r g i t u r p a u p e r i , n u n q u à m e à r a -

l i o n e a d e g e s i a t e m p e r v e n i e t ; e t u t v e r u m f a t e a m n r , 

d a r e p a u p e r i , c i e l e e m o s y n a s T a c e r e , a l i u d g e n o s v i r -

l u t i s e s t a b e à q u à q u i s l a r g i t u r e l u n a v i c e ma l i t 

d i s p e n s a r e o m n i a , e l n u d o s s e m e l s e q u i C h r i s t u m , 

q u à m p a l l i a t i l i ! e t q o o t i d i è d a r e . Qui abscondil oculos 

suos. I n o c u l i s e s t m a g n a p a r s m i s e r i c o r d i a ! ; b e m g n u s 

a s p e c l u s d i v ì l i s c o n s o l a t u r p a n p e r e m ; q u c m a s p e c l u m 

b e n i g n u m q u i n e g a i , v a l d é c r u d e l i s e s l . Q u i l i h e n l e r 

p a u p e r e s i u t n e l u r , e l i a m s i d e s i t i l l i a n i m u s l i h e r a l i s 

a l t e r i l e , n e c e s s i t a t e m s u b l e v a n d i , l a m e n i n t e r i m , d u r a 

o c u l o s figil in e g e n o s , i n l ù s in a n i m o o p e r a l u r D e u s , 

u t v e l i e f a c e r é q u o d e x t e r n o s o c u l u s f a c i e n d u m n o n 

p o t e s t n e g a r e . E t q u a ; l a n d e m p r a x t a b i t ¡ I le q u i n e 

o c u l u m q u i d e m d i g n a i u r a e c o m m o d a r e ? V e s t e m à 

d o r s o e x u e r e d e b u e r a s , p a n e m v e l e f a u c i b u s p r o p r i i s 

d e m e r e , e t l a t r a n t e s t o m a c h o i n e d i a m p a t i ; d e b u e r a s 

laborare manióla, u t v n l t P a u l u s , E p h e s . Í , q u o b a b e a s 

a l i q u i d q u o d d e s p a u p e r i b u s , e t l u n e v u l t u a n i a s p e c l u 

m i s c r i c o r d i p r i e s t a s ? q u a n t i s c x e c r a t i o n i b u s e t 

m a l e d i c t i s d i g n o s e s l Maledicliones i n l c l l i g i p o s s u n t 

a h h o m i n i b u s , q u ò d p l u r i m i d e c o l o q u u n l u r m a l e , 

v e l p o i i ù s mrtledielioríes D e i , q u i l a l e m v i r u m i n t u e r i 

n o n d i g n a i u r , c u j u s a s p e c t u s b e n e d i c l i o n i b u s p l e n u s 

e s t . BéH&lictiones in S c r i p t u r i s , r e r u m c o p i a m e t d o -

n o r n m m u l t i t u d i i i e m i n d i c a r e , n e m o e s l q u i i g n o r e ! ; 

b e n e d i c l i o n i b u s De i q u ì c u m q u e d e s t i t u i i « e s t , m e -

r i t ò u m i l i l i ve l plenus malediclionibus v o c a r i p o i c s l . 

V E R S . 2 8 . — C i » SUBREXEIUNT M P I I , ABSCONDENTCR 

HOMINES ; CCM ILL! PERlEltINT, MULTIPLICABENTER U STI. 

B o n u m r e i p u b l i c a : c o n s i s i e r c i n b i s p o t i s s i m i ) ! » q u i 

p r i m a s t e n ó n i , s i m o d ò j n s l i i i à e l ffqmiale m o d c -

r e n t u r , s i g n i f i c a i p r o v e r b i u m ; a l i o q u i c imi ¡ rapi i < a r -

rexerin! e l e l e v a l i f u e r i n l , e t r e i p u b l i c a : g u b e r n a c u l a 

t e n u e r i n t , n u l l a r e r u m c o p i a e s l , s e d n e h o m i n u m 

q u i d e m . Q u i v e r e h o m i n e s s u n t , m a i n i l i c i v i t a l e m c u m 

p a l r i m o n i o r e l i n q u e r c , s o l u m q u e v e r t e r e , q u à m 

i m p i o r u m s u s l i n e r e l y r a u n i d e m , q u x n o s l r à a i t a l e 

fieri v i d i m u s , e t quorum a l i q u a p a r s fiiimns. Mscon-

dentar homines, i n l c l l i g i p o t e s t , v e l q u ò d f u g a iliia-

b a n l u r , vel q u ò d i n i q u i s j u d i c i i s a b s u m p l i n o n coio-

p a r e a n l . R u r s ì u u r e r u m v i c i s s i t u d o , i m p i i s De i vinili-

e t à a b s u m p t i s , h o c e s l , s n i d a t a t y r a n u i d e e t per -

s e c u i i o n c in C h r i s t i a n o s , m u l t i a p p a r u e r u n t j u s i i qui 

! p r i ù s l a l Q c r u n t . P o i s e e u t i o n i S l e m p o r a p r o v e r b i s i ! 

b r e v i t a t e p e r s t r i n x i l S a l o m o n . T y p i c è p o s s u n t bici 

a d an ima 1 , s l a l i i m r e f e r r i , in q u à c i m i f u c r i n t e l e v a l i 

I c o n c u p i s c e n l i . - c c a r n a l e s q u a : s u n t a n i m a l e s , n o n sa-

; p i e n i e s ea q u a : De i s u o l , v i r i l i» a n i m a : s e n s u s , hoc es l , 

I i n i e l l e c l u s e t r a t i o , q u i e D e u m a g n o s f . i l e t c o l i t , « 6 s M ; i " 
1 dilur, o c c u l l a i u r , h o c e s t , f u n c l i u n c s s u a s n o n e i c r w t . 

C O M M E N T A R I ™ 

A M l i s . a m e n l a n d e m m a l , ' s c u p i d i n i b u s , e i p c r t e m -

p c r a i i i i a m c i De i g r a l i a m p r o l l i g a t i s a h a n i m a ; r e g n o , 

j u s i i i u e o p e r a p l u r i m a c x s t a h u n i . Q u ò d s i a d E c e l e -

C A P C T X X I X . 

1 . V i r o q u i c o r r i p i e n t e m d u r a c e r v i c e c o n l e m n i t , I 

r e p c n i i n o s e i s u p e r v e n i e l i o l e r i t u s , e t e u m s a n i t a s n o n 

s e q u e b i r . 

2 . I n m u l i i p l i c a i i o n e j u s i o r u m l o e l a b i t a r v n l g u s ; 

c u m i n i p i i s u m p s e r i n t p r i i i c i p a t u m , g e m e i p o p u l u s . 

o . \ i r q u i a m a i s a p i c n t i a m , L e t i f i c a i p a t t e « s u u m ; 

q u i a i nc i l i n u t r i i s c o r i a , p e r d e i s u b s t a n t i a m . 
•Ì. R e x j u s i u s e r i g i i t e r r a i n ; v i r a v a r u s d e s t r u e l 

c a m . 

S . H o m o q u i b l a n d i s f i c t i s q u c s e r m o n i b u s l o q u i t u r 

a m i c o s u o , r e l è e x p a n d i t g r e s s i b u s e j u s . 

t i . P e c c a n l e m v i r u m i n i q u u m i n v o l v e ! l a q u e u s ; e t : 

J u s t u s l a u d a b i i a l q u e g a u d e b i t . 

7 . N o v i t j u s i u s c a u s a m p a i i p c r u m ; i m p i u s i g n o r â t 
s c i e n i i a m . 

8 . H o m i n e s p e s t i l e n t i » d i s s i p a n t c i v i t a l e m ; s a p i d i -
t é s v e r o o v e r t u r n f u r o r e m . 

9 . V i r s a p i e n s , s i c o m s t u l t o c o n t e n d e r i t , s i r e i r a -

ficatur, s i v e r i d e a l , n o n i n v e n i e l r e q u i e m . 

1 0 . V i r i s a n g u i n i n o o d e r u n t s i m p l i c e m ; j u s l i a u l e m 
q u i c r o n l a n i m a m e j u s . 

1 1 . T o n i n i s p i r i t u m s u u m p r o f e r ì s t u l t u s ; s a p i e n s 

( l i f f e r t , e l r e s e r v a t i n p o s t e r u m . 

1 2 . P r i n c e p s q u i l i b e n t e r a u d i i v e r b a m e n d a c i i , 

o r n n e s m i n i s t r e s h a b e t i m p i o s . 

1 3 . P a u p e r c l c r e d i l o r o b v i a v e r u n t s ib i ; u l r i u s q i i e 
i l l u m i n a t o r e s l D o m i n u s . -

1 4 . I ì c x q u i j u d i c a l in v e n t a l e p a u p e r c s , t h r o n u s 

e j u s m œ l e r m i m firmabilur. 

l o . V i r g a a l q u e c o r r e p t i o I r i b u i l s a p i e m i a m ; p u e r 
a u l e m , q u i d i m i t t i i u r v o l u n t a t i s u s , c o n f o n d i t i n a l r e n i 
s u a m . 

16. In m u l l i p l i c a t i o n e i m p i o r u m m u l l i p l i c a h u n l u r I 
s c e l e r a ; e t j u s l i r u i n a s c o r a m v i d c b u i i i . 

1 7 . E r u d i filium m o n i , w r e r r i g e r a b i t l e , e t d a b i l 
d c l i c i a s a n i m a ; l u x . 

1 8 . C i i m p r o p h e t i a d e f e c c r i l , d i s s i p a b i t u r p o p u l u s ; 

q u i v e r ò c u s t o d i i l e g e m , b e a m s e s t . 

1 9 - S e m i s v e r b i s n o n p o t e s t e r u d i r i , q o i a q n o d d i c i s 

i n l e l l i g i t , e t r e s p o n d e r e c o n t c n i n i i . 

2 0 . V id i s t i h o m i n e m v e l o c c m a d l o q u e m l u m ? 

s t a l l i n a m a g i s s p e r a n d o e s t , q u à m i l l i u s c o r r e p l i o . 

2 1 . Q u i d e l i c a t e à p u e r i l i : , n u l r i t s e r v u m s u u m , p o s t e a 

S e n t i c i c u m c o n l u m a e e m . 

2 2 . V i r i r a c o n d i ® p r o v o c a i r i x a s ; e l q u i a d i n -

d i g n a i , d o n . f a c i l i s e s l , c r i i a d p e c c a n d u m p r o c l i -

V i o r . 

2 5 . S u p e r i m i » s e q u i l u r h u m i l i i a s , e t h u m i l e m s p i -

r i t a s u s c i p i e t g l o r i a . 

2 i . Q u i c u m f ü r e p a r t i c i p a i , o d i l a n i m a m s u a m ; a d -

j u r a n t ™ a u d i i , e l n o n i n d i c a i . 

- O u i t i m e t h o m i n e m , c i t ò c o r r u e t ; q u i s p e r a i i n 

D o m i n o , s o b l e v a b i l u r . 

s . s . x v i , 

• C A P . X X I X , 2 7 0 

I S ,a ; r e g n u m e t l e g i t i m a m a d m i n i s t r a t i o n s r e f e r a n l u r 

I r c b i u c n s u 7 m V i ° ' e m I a m ' a a l l ' è f a c i l i s e l a P l « a p p a -

C H A P I T R E X X I X . 

, 1 . L ' h o m m e q u i m é p r i s e a v e c u n e t è t e d u r e c e l n i 

2 . Q u a n d f e s j u s t e s s e m u l l i p l i e r o n t , le m o n d e s e r a 

. 3 . C e l u i q u i a i m e l a s a g e s s e , s e r a l a ¡o i e d e s o n 

a v a U e d t i i ; i f f 3 i l flenr!r S O n â a l ' " 

l e i u s i M o l î ! l T ' C , 0 p p m ' Ç . m ^ n t q u i p ê c h e ; e t l e j u s t e l o u e r a D i e u , c l s e r é j o u i r a . 
L e j u s l c p r e n d c o n n a i s s a n c e d o l a c a u s e d e s 

p a u v r e s ; m a i s l e m é c h a n t n e s ' i n f o r m e d e rien 

1 1 „ . 8 ' ' " e s h n " ! ™ s c o r r o m p u s d é l r u i s c n t l a v i l l e - m a i s 
l e s s a g e s a p a i s e n t l a f u r e u r . ' 

s e fichl a v e c ' ' ¡ » s e n s é , s o i t q u ' i l 

p o s ' 4 " C ' " e t r 0 u v e r a P o i l , t d e r e " 

1 0 . L e s h o m m e s d e s a n g h a ï s s e n t l e s i m o l e • m a i s 
l e s j u s i c s c h c r e l i c n t à l u i c o n s e r v e r la v i e P ' 

1 1 . L ' i n s e n s é r é p a n d t o u t c e q u ' i l a d a n s l ' e s n r i l • 
l e s a g e n e s c h à i c p a s , e l s e r é s c ™ p o u r î ' a v e n T ' 

i J L i f É ' C C q u i c ? ° " l c ^ a v o r a b l c m e n l l e s f a n s 
r a p p o i l s n a u r a q u e d e s m é c h a n t s p o o r m i n i s t r e s . 

o n t 0 1 l e c r & D C , i e r s e r e n c o n t r é s 
l ' a u n e S c ' ï i e u r c s i c e l u i q u i é c l a i r e l ' o n e t 

s n n Î ^ e l f i ï r - 0 ' j " g C l ' i i m ' r c s d ' m s l a " l ' W , s o n t r o n c s a f f e r m i r a p o u r j a m a i s . 

1 5 . L a v e r g e e t l a c o r r e c t i o n d o n n e n t l a s a g e s s e r 
m a i s I c n f a n l o u , e s t a b a n d o n n é à s a v o l o n t é c o u -
v r i r a s a m è r e d e c o n f u s i o n . ' 

, J „ 6 i i e s î r i m e ? s c ' " " ' ' . i p i i c r o n l d a n s l a m u l t i p l i c a -
t i o n d e s m é c h a n t s , e l l e s j u s l e s e n v e r r o n t l a r u i n e . 

,1 f I e \ r a ' i ï ? v o l i c , i l s ' e l u T 0 U S c o n s o l e r j , e t il 
d e v i e n d r a l e s d é l i c e s d e v o n - e à m e . 

1 8 . Q u a n d il n ' y a u r a p l u s d e p r o p r e , l e p e u p l e 
^ » s s i p e r a : m a i s c e l u i q r n g a r d e l a l o i d u S e i g n e u r 

n C p c u t i t r o ' " " " ' S é p a r d e s p a r o l e s ; 
c a r i l e n t e n d b i e n c e q u e v o u s l o i d i t e s , e l i l n é g l i g e 
d y r e p o n d r e . 6 6 

, J t A ï e f ; J ° ? s , v ? ' ? P r o m p t à p a r i e r ? A l -
c o r r i g e d « s f o ' » e s , q u e n o n p a s q u ' i l s e 

2 1 . C e l u i q u i n o u r r i t d é l i c a t e m e n t s o n s e r v i t e u r d è s 
s o n e n f a n c e , l e v e r r a , e n s u i t e s e r é v o l t e r c o n t r e l u i . 

2 2 . L ' h o m m e c c ; , è r e e x c i t e d e s q u e r e l l e s ; e t c e l u i 
q u i s e f â c h e a i s < . . m e n t , s e r a p l u s p r o m p t à p é c h e r . 

2 5 . L h u m i l ' . a i i o n s u i v r a l e s u p e r b e , e l l a g l o i r e s e r a 
l e p a r t a g e d<- r i i u m b l e d ' e s p r i l . 

2 1 . C e b ' , 1 q u i s ' a s s o c i e a v e c u n v o l e u r , h a i t s o n à m e ; 
u e n t e n d q u ' o n l e p r e n d à s e r m e n t , e t il n e le d é c è l e 
p o i n t . 

2 5 . C e l u i q u i c r a i n t l e s h o m m e s , t o m b e r a b i e n t ô t ; 
c e l u i ( j u i e s p è r e d a n s l e S e i g n e u r , . s e r a é l e v é . 

i l 



, 2 6 - I N T R O V I 

S e p l u a g . v e r l n n l : S o n n i est ttri ràt&v,-. P r o v e r b i n m 

d o c c i o r a n e m o b e d i e M i a m e l h o n o r e m h a b e n d u m p a -

r e n t i b u s , q u i b u s n e i n b o n i s q u i d e m e x t c r n i s d e b e n t 

l i b e r i f a c e r e i n j n r i a m , a u t o f f e n d e r e ; imi» p r i c l e r q u a m 

q u ó d s l u l l è f a c i l i n i , in D o n n i g r a v i s s i m i p n e v a r i e a n -

l u r , q u i b o n a p a r e n m m i n v i l i s p a r e n l i b u s a u f e r u n l , id 

ipiod n o n m i n i i s r a p i n a e s i , q u à m a l i e n a r a p e r e . 

V E R S . 2 5 . — Q M S E J A C T A T E T UILATAT , J C R G I S 
CONCITATI ORI VERO S P E R A T IN DOMINO, SALVAB1TCR. 

H c b r . : Latti* animo excitabit / ¡ l em ; tini cmfidil in Do-

mino, impingiiabitur. IMIIIS s i v c o rap i i i s m i i m o , in m a -

l a m p a r l e m a c c i p i l n r , p r ò e o q u i m a g n i s d e s i d e r i » 

a i s l u a l , e t d e s i d e r i a m o d i s o m n i b u s v c l i t c o m p i e r e . 

A l i o q u i a p u d P a u l u m : O s n o s t r u m palei ad vos, cor na-

strimi dilatatimi est, 2 C o r . 6 . Latitudo cordis e s t a m -

pia e h a r i t a s e t a m o r , s i v e m a g n i m i d e s i d c r h i m s a l u t i s 

e o r n m c i l i d e i . C a i t e r ù m h o c i n l o c o , lartjus corde, q u i 

u n d i q i i e r a p i t , e t f e s t i n a ! d i l e s c c r c , e l i n s a n a b i l i o p u i n 

d e s i d e r i o l a b o r a i , d i u n m u l t o s al 'f ieil i n j u r i à , m u l t o s 

b a b e b i t i n i m i c o s , e t Utes excitabit. S e d q u i super Domi-

num ( s i c e n i m l e g u n t l l e h r a i i ) s p e r a collocali!, a n o -

m i n e q u i d p i a m r a p i i , m o r i p o t i ù s e l i g e n s q u à m a l i e n a 

d e p r e d a t i , h u i c h o n e s l u s e l s u f l i e i e n s v i e t n s n n u q u à m 

d e e r i t ; i m ò d c l i c i i s a f i ì u e t , si n o n c o r p o r i s , c e r i o a n i -

m a i l l i u s p i n g u e s e e i , e t c r a s s c s c e t c o d e s t i p i n g n e d i n e , 

d e q u à l o q u i t n r P s a l . « 2 : Sicul adipe el p i n g u e d i n e 

repleatur anima mea. A l i l e r : Lalus animo o s i q u i a d 

u l l i n n e m f e s t i n a t , q u i n i h i l v i l l i p a l i a b a l i i s ; l u e ( i l e i 

e t j u i s i a excitabit ; s e d s p e r e i in D o m i n o , e t i l l ud i m -

p l e a t : Milli tìndicla, ego reiribuam, dicit Dominili, 

D e u l . 3 5 : ImpinguabiUr i r n n q u i l l i t a t e c o u s c i e n i i i e s u x , 

p a e e m b a b e i t s c u m o m n i b u s b u i n i n i b u s , q u a n t u m in 

e o e s t . 

V E B S . 2 6 . — Q i : i C O N F I M I IN COROE s t o , S T I X T C S 

E S T ; QUI AUTEM C R A O O T R S A P I E N T E » , I I . I .E LAL'OABITCR. 

l l e b r . : Qui ambulai in sapienti% ' P s e evade:, s u p p l e , i 

auguslias el pericula. Ambulili a u l e n i in sapienlià, q u i 

j i c i l a p n e c c p l a s a p i e n t i » v i v i t , c i a c l i o n c s S u a s m o -

d e r a t o r ; i p s e f o r t a j s i s a d t e m p u s a u g u s l i a s p o t e r i ! 

s u s l i n c r e ; l a m e n e v a n g e l i c i s i n s l r u c t i i s p n e c e p t i s , in 

q u i b u s v e r a S a p i e n l i à l o q i i i l u r , c r i p i e t u r t a n d e m a h 

o m n i a n g u s t i a p o s n x c t m o r t i s ; q u a m v i s v a l d è i n l e r i m 

i n f e l i x v i d c a t n r q u i b u s d a n i , q u i s i i l e p r u d e n t i ® inni— 

l e n t e s , e t c o n l i d e n t c s in s e i p s i s , l a n q u à n i in c o r d e 

h a b e r c n t o m n e m s a p i e m i a m , r e v e r à s u n t s t o l l i ; 

n a m o n i n i s homo e x s e mentila e t s t u l l u s e s t . M o u e t 

p r o v e r b i n m h o m i n e m s u i e c o n d i l i o n i s e l finis, u l q u i 

i g n o r a i i t i à p r o p r i a s i i v e n l u r u s a d p c r d i i i o n e m , n i s i , 

r e l i c l à sUi l t i l i à e t fiducia in s c i p o , t o l a m s p e m s u a m 

p o n a l in D o m i n o , q u a : e v a n g e l i c a s a p i e n l i a e s i . 

V E B S . 2 7 . — Q c i D A T P A U P E B I , NON B Ì M G E B I T ; q u i 

DESP1C1T UEPBr.CANTEM, SCSTINEMT PENLBIAM. H e b r . I 

Ei qui dat polipori, non crii defedili ; ti cerò qui abscon-

dit oeutos siios, multiludo malcdiciionum. Feenera-

tur Domino, qui miseretur pauperis, s u p e r i ù s l e g i m u s , 

c a p . 1 9 . P l u r i m o s c o n s t a i , d i s i r i b u l i s f a c u l i a t i b u s 

o m n i b u s , d e v e n i s s e a d s v m m a m p a u p e r t a t e m , q u i b u s 

l a m e n n i h i l d e f u i t ; s e d c u m P a u l o d i d i c e r u n l : In qui-

bus suni, sufficiens esse. Scio el liuiniliari, scio et abun-

: R R I A . 12158 

dare : ubiqué el in o m n i b u s i n g i a l l i t i s u m , el saiinri 

•et esuri r e , el abundare, el penuriam pali, P h i l , i ; et 

a l i b i : Sicut egentes, mullos autem tòevpletanles tan-

quàm nihil liabeules, el omnia p o s s i d e n t e ! , 2 C o r . C. 

Q u a m v i s e r g o a d s p o n l a n e a m p a u p e r t a t e m m u l l i s a u -

c t o r u m d e v e n e r i n t , n u n q u à m l a m e n d e f e c t u m a u t p e -

n u r i a m s u s l i n c n l . H e b r i e i , a p u d q u o s n u n q u à m t a n l a i 

l a u d i s f u i t v o l u n t a r i a p a u p e r l a s , a l i l e r e x p o n u i i l t i i i n c 

l o c u m : n e m p e , q u i l a r g i t u r p a u p e r i , n u n q u à m e à r a -

t i o n e a d e g e s t a t e m p e r v e n i e l : e t u t v c r u m f a t e a m n r , 

d a r e p a u p e r i , e t e l e c m o s y n a s T a c e r e , a l i u d g c u n s v i r -

t u t i s e s t a b e à q u à q u i s l a r g i t u r c i n n à v i c e ma l i t 

d i s p e n s a r e o m n i a , e t n u d n s s e m e l s e q u i C h r i s t u m , 

q u à m p a l l i a t i l i ! e t q u o t i d i è d a r e . Qui abscondil oculos 

Silos. I n o c u l i s e s t m a g n a p a r s m i s e r i c o r d i a : ; b e n i g n u s 

a s p e c l u s d i v ì t i s c o n s o l a t u r p a n p e r e m ; q u c m a s p e c l u m 

b e n i g n u m q u i n e g a i , v a l d é c r u d e l i s e s l . Q u i l i h e n l e r 

p a u p e r e s i n t n e l n r , e l i a m s i d e s i t i l l i a n i m u s l i h e r a l i s 

a l t e r i l e , n e c e s s i t a t e m s u b l e v a n d i , l a m e n i n l e r i m , d u r a 

o c u l o s Ggi l in e g e n o s , i n l ù s in a n i m o o p e r a l u r D e u s , 

u t v e l i t f a c e r é q u o d c x t c m i i s o c u l u s f a c i e n d u m n o n 

p o t e s t n e g a r e . E t q u a : t a n d e m p r a x t a b i t ¡ I le q u i n e 

o c u l u m q u i d e m d i g n a i u r a e c o m m o d a r e ? V e s t c m à 

d o r s o e x u e r e d e b u e r a s , p a n e m v e l è f a n c i b u s p r o p r i i s 

d e m e r e , e t l a t r a n t e s t o m a c h o i n e d i a m p a t i ; d e b u e r a s 

laborare manilms, u t v u l t P a u t u s , E p h e s . i , q u o h a b e a s 

a l i q i i i d q u o d d e s p a u p e r i b u s , e t l u n e v u l l u a n i a s p e c l n 

m i s c r i c o r d i p r i e s t a s ? q u a n l i s e x c c r a l i o m b u s e l 

n i a l e d i e t i s d i g n u s e s l Maledicliones i n t c l i i g i p o s s u n t 

a b h o m i n i b u s , q u ò d p l u r i m i d e c o l o q u u n l u r m a l e , 

v e l p o i i ù s maledicliones D e i , q u i l a l e m v i r u m i n t u e r i 

n o n d i g n a i u r , e u j u s a s p e c t u s b e n e d i c l i o n i b u s p l e n u s 

e s ! . BéHèdictiones in S c r i p l u r i s , r e r u m c o p i a m e l d o -

n o r u m m u l t i l u d i u e m i n d i c a r e , n e m o e s t q u i i g n o r e l ; 

b e n e d i c l i o n i b u s De i q u i c u m q u e d e s t i t u l u s e s t , m e -

r i t ò m u t a s ve l plenus malediciianibus v o c a r i p o i c s l . 

V E B S . 2 8 . — C C M S U R B E I E B C R R IMPII , ARSCONDENTCR 

HOMINES ; CCM ILLI P E R I E R I N T , MCLTIPLICABI NTCII U S T I . 

i to l i u n i r e i p u b l i c x c o n s i s t e r e i n b i s p o t i s s i m ù m q u i 

p r i m a s t e n ó n i , s i m o d ò j n s l i i i à e l a c u i t a l e m o d c -

r e n l u r , s i g n i f i c a i p r o v e r b i u m ; a l i o q u i cimi impii m -

rexerint e t e l e v a l i I n c r i n i , e l r e i p u b l i c i e g u b e m a e u l a 

l e u u e r i n t , n u l l a r e r u m c o p i a e s l , s e d n e h o m i n u m 

q u i d e m . Q u i v e r e h o m i n e s s u n t , m a l i i n t c i v i t a l e m c u m 

p a t r i m o n i o r e l i n q u e r e , s o l u m q u e v e r t e r e , q n à m 

i m p i o r u m s u s l i n e r e t y r a u n i d e m , q u x n o s t r à a i t a l e 

fieri v i d i m u s , e t quorum a l i q u a p a r s fiiimus. Absco«-

l ienl i i r homines, i n t e l l i g i p o t e s t , v e l q u ò d f u g a ilila-

b a n l u r , r e i q u ò d i n i q n i s j u d i e i i s a b s u m p l i n o n coin-

p a r e a n t . R u r s i i m r e r u m v i c i s s i l u d o , i m p i i s D e i v i n d i -

c l à a b s u m p t i s , h o c e s l , s u l d a t à t y r a m i i d e e t pur-

s e c u t i o n e in C h r i s t i a n o s , ma r i t i a p p a r u e r u n i j u s i i qui 

! p r i ù s l a l u e r u n l . P o i s e e u t i o n i s l e m p o r a p r o v e r b i a i ' 

b r e v i t a i e p e r s t r i n x i t S a l o m o n . T y p i c è p o s s i m i luci 

a d a n i m a : sU i iun i r e f e r r i , in q u à c i m i f u e r i n t e l e v a l i 

I c o n c u p i s c e n t i ® c a r n a l e s q u a : s u n t a n i m a l e s , n o n sa-

; p i e n t e s ea q u a : De i s u n l , v i r i l i» a n i m x s e i i s u s , hoc es t , 

I i n t e l l e c l u s e t r a l i o . q u i e D e u m a g n o s f . i l e t c o l i t , « 6 s e i « -
1 d i i u r , o c c u l t a i u r , h o c e s t , f u n c l i u n c s s u a s n o n e x c r w t . 

C O M M E N T A R I ™ 

A J i o I i i i s t a r n e n l a n d e n , m a l , ' s c u p i d i n i b u s , e i p c r t e m -

p c r a i i t i a m e t De i g r a l i a m p r o f i i g a t i s a h a n i m a : r e g n o , 

j u s t i t i i e o p e r a p l u r i m a c x s t a b u n t . Q u ò d s i a d E c c l e -

C A P E T X X I X . 

1 - V i r o q u i c o r r i p i e n t e m d u r i c e r v i c e c o n l e m n i t , j 

r e p e n t i n u s e i s u p e r v e n i e l m l e r i t u s , e t e u m s a n i t a s n o n 

s e q u e b i r . 

2 . I n m n i i i p l i c a i i o n e j u s t o r u m l o e t a b i l a r v t i l g u s ; 

c u m i m p i i s u m p S c r i n t p r i n c i p a t u m , g e m e t p o p u l u s . 

O. V i r q u i a m a i s a p i e m i a m , tonificai p a t r e m s u u m ; 

q u i a m e n i n u t r i i s c o r i a , p e r d e i s u b s t a n t i a m . 
•Ì- R e x j u s i u s e r i g i t t e r r a i n ; v i r a v a r u s d e s t r u e l 

c a m . 

S . H o m o q u i b l a n d i s l i c t i s q i i c s e r m o n i b u s l o q u i t u r 

a m i c o s u o , r e i c e x p a n d i i g r e s s i b u s e j u s . 

t i . P e c c a n t c m v i r u m i n i q u u m i n v o l v e t l a q u e u s ; e t : 

j u s i u s l a u d a b i l a l q u e g a u d e h i t . 

7 . N o v i t j u s i u s c a u s a m p a i i p c r u m ; i m p i u s i g n o r â t 
s c i e n i i a m . 

8 . H o m i n e s p e s t i l e n t i » d i s s i p a n t c i v i t a l e m ; s a p i d i -
t é s v e r o a v e r t i m i f u r o r e m . 

9 . V i r s a p i e n s , s i c u m s t o l t o c o n t e n d e r l i , s i v e ¡ c a -

s c a m e , s i v e r i d c a t , n o n i n v e n i e l r e q u i e m . 

1 0 . V i r i s a n g u i n i m i o d e r u n t s i m p l i c e m ; j u s l i a u t e m 
q u a ' n i n t a n i m a m e j u s . 

1 1 . T o n i n i s p i r i t u m s u u m p r o f e r ì s l u i l u s ; s a p i e n s 

d i f f e r ì , e t r e s e r v a t i n p o s l e r u m . 

1 2 . P r i n c e p s q u i l i b e n t e r a u d i t v e r b a m e n d a c i i , 

o r n n e s m i n i s t r e s h a b e t i m p i o s . 

1 3 . P a u p e r c l c r e d i t o r o b v i a v e r u n t s ib i ; u l r i u s q u e 

i l l u m i n a l o r e s l D o m i n u s . -

1 4 . I ì c x q u i j u d i c a l in v e r i l a t e p a u p e r c s , t h r o n u s 

e j u s m œ l e r n i i m finuabitur. 

1 3 . V i r g a a l q u e c o r r e p t i o i r i b u i l s a p i e m i a m ; p u e r 

a i i l e m , q u i d i n i i i t i l u r v o l u n l a t i s u a ; , c o n f o n d i t m a l r e m 

s u a n t . 

1 6 . In m u l t i p l i c a i i o n e i m p i o m m m u l t i p l i c a b u n t u r I 
s c e l e r a ; e t j u s l i r u i n a s c o r a m v i d e b u n t . 

17. E r u d i filium m u m , e t r e r r i g c r a b i l l e , e t d a b i l 
d c l i c i a s a n i m a : l u x . 

1 8 . C imi p r o p h e i i a d e f e c c r i l , d i s s i p a b i l u r p o p u l u s ; 

q u i v e r a c u s t o d i i l e g e m , b e a m s e s t . 

1 9 - S e r v u s v e r b i s n o n p o t e s t e r u d i r i , q u i a q u o d d i c i s 

i n l e l l i g i i , e t r e s p o n d e r e c o n t c i n n i i . 

2 0 . V id i s t i h o m i n e m v e l o c c m a d l o q u e n d u m ? 

S t u l l n , a m a g i s s p e r a n d a e s t , q u à m i l l i u s c o n e p l i o . 

2 1 . Q u i d e l i c a t e à p u e r i t i à n u l r i t s e r v u m s u u m , p o s l c a 

s e n t i c i c u m c o n t u m a c e m . 

2 2 . V i r i r a c u n d n s p r o v o c a i r i x a s ; e l q u i a d i n -

d i g n a n d u n i f a c i l i s e s l , e r i t a d p e c c a n d u m p r o c l i -

V i o r . 

2 3 . S u p e r b u m s e q u i l u r b u m i l i i a s , e t h u m i l e m s p i -

r i t a s i i s c i p i e t g l o r i a . 

2 1 . Q u i c u m f t i r e p a r t i c i p a i , o d i l a n i m a t i ! s u a m ; a d -

j u r a n l e m a u d i t , e t n o n i n d i c a i . 

2.1. Q u i t i m e t h o m i n e m , c i t ò e o r r u e l ; q u i s p e r a t i n 

D o m i n o , s n b l e v a b i t u r . 

s . s . x v i , 

• C A P . x m 

I S ,a : r e g n u m e t l e g i t i m a m a d m i n i s l r a t i o n e m r e f e r a n l u r 

I r c b i U e C n s u 7 m V i ° ' e m I a m ' a a l l ' è f a c i l i s e l a P l « a p p a -

C H A P I T R E X X I X . 

, 1 . L ' h o m m e q u i m é p r i s e a v e c u n e t è t e d u r e c c l n i 

2 . Q u a n d f e s j u s t e s s e m u l t i p l i e r o n t , le m o n d e s e r a 

. 3 . C e l u i q u i a i m e l a s a g e s s e , s e r a l a ¡o i e d e s o n 

K r , U i " U i 5 6 , i 0 P r u s l i ' u è e s , p e r -

a v a ^ e l e d t ^ S ° " â a l ' 

d â i s ^ U 3 , m f i î à à L ^ f e S . ' a D g 3 g C D a l l e " r C t 

l e i u s i M o l î ! l T ' C , 0 p p m ' Ç . m ^ a n t q u i p ê c h e ; e t t e j u s t e l o u e r a D i e u , e t s e r é j o u i r a . 
I . L e j u s l c p r e n d c o n n a i s s a n c e d o l a c a u s e d e s 

p a u v r e s ; m a i s l e m é c h a n t n e s ' i n f o r m e d e rien 

I i „ . 8 ' ' " e s h n " ) m e s c o r r o m p u s d é l r u i s c n t l a v i l l e - m a i s 
l e s s a g e s a p a i s e n t l a f u r e u r . ' 

s e " f i c h e a v e c ' ' ¡ » s e n s é , s o i t q u ' i l 
s e fiche, o u q u U n e , ,1 n e t r o u v e r a p o i n t d e r e -

1 0 . L e s h o m m e s d e s a n g h a ï s s e n t l e s h n o l e • m a i s 
l e s JUSICS c h e r c h e n t à l o i c o n s e r v e r la v i e P ' 

I I . L ' i n s e n s é r é p a n d t o u t c e q u ' i l a d a n s l V s n r i l -
l e s a g e n e s c h à t c p a s , e l s e r é s c ™ p o u r î ' a v e n T ' 

i J L i f É ' C C î u i « » » l e f a v o r a b l e m e n t l e s f a n s 
r a p p o r t s n a u r a q u e d e s m é c h a n t s p o u r m i n i s t r e s . 

o n t 0 1 l e c r & D C , i e r s e s » « ' r e n c o n t r é s 
l ' H u l f e S c ' ï i e u r e s t c e l u i q u i é c l a i r e l ' u n e t 

s o n l ^ e l f i ï r - ° ' j " g C l ' i i m ' r c s d ' m s l a v é r i t é , s o n t r o n c s a f f e r m i r a p o u r j a m a i s . 

1 3 . L a v e r g e e t l a c o r r e c t i o n d o n n e n t l a s a g e s s e r 
m a i s I e n f a n t o n , e s t a b a n d o n n é à s a v o l o n t é c o u -
v r i r a s a m è r e d e c o n f u s i o n . ' 

, J „ 6 i i e s î r i m e ? s c ' " " ' t ' p H c r o n t d a n s l a m u l t i p l i c a -
t i o n d e s m é c h a n t s , e l l e s j u s t e s e n v e r r o n t l a r u i n e . 

,i f I e \ r a ' i ï ? v o l i c , i l s ' e l u T 0 U S c o u s o l e i j , e t il 
d e v i e n d r a l e s d é l i c e s d e v o u - e à m e . 

1 8 . Q u a n d il n ' y a u r a p l u s d e p r o p h é t i e , l e p e u p l e 
^ » s s i p e r a : m a i s c e l u i q m g a r d e l a l o i d u S e i g n e u r 

n C p c u t i t r o ' " " " ' S é p a r d e s p a r o l e s ; 
c a r i l e n t e n d b i e n c c q u e v o u s i .ui d i t e s , e l i l n é g l i g e 
d y r e p o n d r e . 6 6 

, J t A ï e f ; J ° ? s , v ? ' ? p r o m p t à p a r l e r ? A t -
c o r r i g e d « s f o ' i i e s , q u e n o n p a s q u ' U s e 

2 1 . C e l u i q u i n o u r r i t d é l i c a t e m e n t s o n s e r v i t e u r d è s 
s o n e n f a n c e , l e v e r r a , e n s u i t e s e r é v o l t e r c o n t r e l u i . 

2-2. L ' h o m m e c r ; , e r e e x c i t e d e s q i i e r e l l e s ; e t c e l u i 
q u i s e f â c h e a i s é m e n t , s e r a p l u s p r o m p t à p é c h e r . 

2 3 . L ' h u m i l i a t i o n s u i v r a l e s u p e r b i : , e l l a g l o i r e s e r a 
l e p a r t a g e d<- r h u m b l e d ' e s p r i l . 

2 1 . C e h ' , 1 q u i s ' a s s o c i e a v e c u n v o l e u r , b a i l s o n à m e ; 
u e n t e n d q u ' o n l e p r e n d à s e r m e n t , e t il n e le d é c è l e 
p o i n t . 

2 5 . C e l u i q u i c r a i n t l e s h o m m e s , t o m b e r a b i e n t ô t ; 
c e l u i ( j u i e s p è r e d a n s J e S e i g n e u r , . s e r a é l e v é . 

i l 



2 7 . A b o m i o a n i i i r j n s l i v i r i m i tapinili; c l 

n n n i t i r i m p i i e o s q i i i ¡11 r c c l f t s u n t v i à . 

V e r t i u m c u s t o d i e n s i i l i u s , e v i r a p e r d i t i o n e m c r i i . 

V E R S . ) . — V i s o i v i c ó M i ó t t à neu. c c i i v i c t CTFS-

ÏÉMSIT, REPENTINUS El SCPERVESIET ENTERITES, E T U K I -

TAS NON SEQCETI'H. I l e b r . : l ' i f coneplioiim» Marens 

cèrvlccm, repente confmgetur, et non umilia, Ö S t i g a -

l i o i i c m e i c o r r c p i i o n e m u t i l e » ! c s s c s u p c r i i i s a u d i v i m e s . 

ìttU» es! mttiiifcsla comp lia ipiàiii amor abscondilus, 

c a p . 2 7 . , S u i j l t a m e i i p l u r i n i i q u i u s q u e a d e ò s u i s v i l u s f a -

v e n t , l i t n o n p o s s i n l i e q u o a n i m o f e r r o r e p r e b e i i s i o u e i » , 

i m o p e j o r e s e o r r c p t i f l n p n o i m u n q u i u n l i u n i , c e r v i c e ! » 

o b d i u a i M , n o l e r n e s o t t e m p e r a r e m o n i t o r i , q u a n q n à n i 

u i l i i l s u s a l u f c r ' n » , n u l l a m e d i c i n a p n e s i a m m r p c c & i -

l o r i b u s , q u a m t e m p e s t i v a c o r r e p l i o , s a l u t a r i * a d n r o -

m t i o ; m û « i t a l i « * c x c e p t i i q t i è l e v a l n r a n i m u s - , l a c r y -

i i ù s r i r a t a « o ä f ä f f l ä Â o x I b i É c f f i c t l u r a c s à n a t u r 

g r a t i l i . C o n t i l i . q u i p n c i ï a c l o a n i m o e t o b s l i o a i à 

m e n t e r e d e B u m e n t é m r e j i e i l , q n o l i d i à d u r i o r e t o b -

M i n u t i o r e v a d e » » , - uœJam l ï a n g c i i i r , n o n u t o s s a i n 

c a r , « , q i c c n a n t w n p i m c o s s o B d a H p t w s n n t ; s e l 

H H i q n à m v. is Kefcte, i ; : . * ! a m p H n S i C o n g l n S i o a r t n e q u i l ; 

q . À.-. He I i i s q u i i i ia lê à g u n t d c s p e r a n d l i : » n o l i e s t , 

o n « » I i i iiL i e p i t i e i K S * ! < t ï i : c r c q u e u n t , t a m i s p é r , 

i i i i p i a n i . s a r i a r i p a s s u f t t . G ; t t r 3 m , o b i s e m e l ' n o n . - : • 

l i m i 1:011 t a r t i n e n t , > e J v b s t i o a e i l e r r e j i c i e i i t i n c r o -

p a t i n u e m , n u l l a a m p f i ó s s . i n i i a i à s p i » e s t ; i n : : s u i i l ò 

e t p r i n t e r o m n ê m e x p e e l a l k i i i m i ! i r a n g e i i l i i r . £ 0 f r a -

g i l i t a i i u n h u m a i n s c o n i l i t i o t l i ä e t B a r a v a ; a l l u d i ! c v ' -

p t u r a . Q a o d a i ! c o n t c s t u m s p c c t a t , q u i e s t a m l i i ; : u . . , 

vai-ita. m o i ) : s \ e r l i p o t e s t - h u n e :-;ensum j M S i à ItOSlriSii 

I n t e r p r e t e r n b ; : l i c n i u s . 61 B e b r a » : l ' i r i w r r j a i f e v : 

«Munir fenìcem, SHfaüö ftmgtur ettgut «miìmc • 

\'ir herçpaacw. i l - e i l u r q u i u t lue i -e tu i" , t i m m d e r -

j t r t t e r « ! u i r : - f a Ùtrepaltunmi,<ptht!io$Klwnicrr.-

p r e i i r t i i :! , À i ureice, q . d . : ( l u i n o n c o r r i g i e s e i p i s u * ! , 

l i i r i e i : : l o t e s ! 1 v , . i , : l < ; , l i : i : ^ i j ï i i l l y i i i i i - . S o n t f p ' i 

p U m * r i . » h -vvpiHton»,iireiui> n u i à B e o f r e / i u o : 1-

i,'-r v : : r i i e : . f : : . i i i 'n ; i : i t . . a « : t i a m m e n i e r à - r è d u c i , 

, - i i p H - . w » 5 a > w u i t i t o e t : v : V a s m e i l i c i n a s o i i l a ß s , 

J m . i c:r elee n e w s * . t a i & n ì <81 iÊHionStiMlfctfm 

: n i : : , d e v e : : ' ! , n i il! il pos s i ! s a n a r ! , s e d t r a d i t e i l i 

V i . . . • • i i i - i h i r K i j n ^ À . .'iiiìV' s u p e r h p i d e u i 

tettili! m S W H . '...-:-> rfr r e r t f e ^ H i i , i | i f iMi 'Vi 'p lT^ 

l i e s i p t i é a i i n r S v e r i i e t " " - i b - m p ä ' ü . ' t e i d d û & l è p o p i i i . s 

101 ,1 ,111 i - I l ia; l -l: ' : II! ttUltocllIS e t p e r OrilClll 

l i i ' . j i ' ISMS l't-r • i : il : '! ' s p i M w l i i l i U i r . S e d q n . e s> -

. , w , m t : . r videan/.-.i ' . . 

V E R S . 2 . — I I I M E L V I K J I S E HISTDRÜII I U M M M U I » 

l . t S . Ü M IMMISI «KEKINT PI'.INEIPATCM, GEHET P o r e t T S . -

M I R . : C a » :r*it'.plic ili I crini i n s t i c i , bi! popi ile; ; 

sei cum ilo riinsle.s f 'tuWl iaphis, ingemiseet popUtin. 

S u u t q u i v e r b i n n H e l i r a i c i i i i i r r B " Q s e n s i ! r c g n a n d i v e r -

liuil, citta regnavrinl, velimperinm oOlinnerinijusli.Ubi-

q u e m a x i m a p a r s f c l i c i t a t i s s e u i n f e l i i à t a t i s r e i p u b l i c » 

p e n d e i a b b i s q u i p r i m a s i n r e p i i f t l i e à l e n o n i , à r e g i -

b u s e t p r i n c i p i b u s , q u i s i f u e r i n l \ iri p r o f ' i , s i j u s i i i i a m 

l o c i a n t , u t v i d e l i e e t n e i p i e ipsi p o | i u l u m o p p r i m a n t , 

n e q n e p e r u i i t t a n t a l i u n d e i n i i i r i a u i fieri, m a g n a I r a n « 

q t r i l l i la t e , p a c e e t l a i t i i i à a g i i p u p i l l o * . V e r i i r n cimi 

regimerit impias in a l i q u à c i v i i a l e . l i m i l a m a l a p a t i l w 

p o p o l i « , s i v e q n ò d l e g e s c o n s t i l u i t i n i q u a s , i p i i b n s 

o m n i a a d s e r a p i i r i a i m p r o b u s . q u i b u s p i n o * d a n t 

s i u e c a u s i i b o n i e i . e s ; s ivo q u i v i a - q n l i a i i s rationcmi 

n o n i i a b c t m a l u s p r i i i e e p s , n c q u e d a l O p e r à i » p u r g a r e 

l ' e m p u i i i i c a m à f a e i n o r o s i s e t pCSi in i i s b u m i n i b u s , 

q u o r u m i m p n r t u n i l a l c v e s a t u s p o p u l n s m m r é n i c o g i -

t u r e t i u g c m i s c c r e . Q o a n q « u » i m e p i o v e r b i n m l o c n n i 

n o n h a b e a t in m i m i s i a l e . l a m e » d u o t e m p o r a v i d e « 

t u r d e s i g n a r e : n e m p e l e m p i i s p e r s e e i i ; i o n i s C l i r i s l i a -

n n r u m , q u o r e g n a n l i b o s I v r a n n i s , l ' u v e o lncIU e t 

ì h i c r o r e f o g e r e e l o c c o l i a r e s e s c c o g e b a u l u r m u l t i , e t 

m a r l y r n m b o r r e n d a s u p p l i c i a d o l e r e ; e t ! e n i | i i i s p a -

i :s i i c c l e s i i s r e s i i l u l a i , q u o r e r u m p o l i t i s i n i l e h r i s l i a -

n i p r i n c i p e s , c i u u i u s D e i c u l l u c i r e l i g i o n e e l i r i s l i a n S 

u u i t i s p o p u l i s s u m i i i a u l i i q u c U r t i l i » e s s t i t i t c i g a u -

d i i u i i iti D o m i n o . O b s c r v a i i d u m e s t i n l l e l m e i u l r o l i i -

q u e e s s e e a m d c i n v o c c m l l e b r a i c a m D ' i pnpulm, n o n 

d i v e r s a ; l i i c t i o n e s , n i n n i c i f o p n t n , H I n o s b a b e i m i s ; 

l a m e n i n d e f c n s i o n e u i i u t c r p r e l i s e s t a l q u i d i l i s c r i -

m i n i s . N a n i p r i o r i l o r o u b i r c d i ' i d i t t t l g u . |Ki:ii!ur 

i a r l i c i i l u S q u i c s p r o p r i s l a l e l i n g u a ; e m p l i : i s i m l a b é t , 

c i v o i n u m e r i m i , v e l p o l i ù s d i g n i l a l e i n p o p o l i , qui 

s , : i i j i i s l i $ ¡ i r i n > • i p i l n s f e l i e i l c r a g i i , d e s i g n a i P o s t ' r i o r e 

v e r » l o c o l e s i l i » - s i i i c a v i i r u l o : q . d . - CtxU pirpalt' 

i s l i l i c l u s d i v i n i ! i i s , q u i vulnus po t i ì i s «Bri d--6e.n, c i i n -

d i g i m s n o m i n e popoli. 

V E Ì S . S . — VLR OCI M I T « « S T I « , I . . I T . F I C 1 T 

P \ T R F M S C I L I ; C U A I T I : ; : M H : : I S C O R T I » , PFEDET 

suBSTASTtAM. Q u à i f t p e r n i c i o s u s s i ! r .nv i r a l i i i i ® e t 

i m p u d i c a : m u l i e r i s j i i v c n i b u s , q u a i i l o q u e i u i p e d i m e n l o 

s i i s t u d i l i s a p i e n t i ^ , p r i n c i p i o l i u j u s ! i W i c o i i i p s i s s i m è 

d i e t i m i CSI'. I t i l i in l o c o a d a : : o r e n i s a p ! c n l i « i io r l a -

t u r S a l o m o n , q u ò d s a p i e n z a ; i t i i d i u n i « M e o l " l u c -

s i n m an iofé ' i i i m u r i ! e i a u g e ! , i l l a u d a i i m i v e r o e t infa-

m e m e s l i n g u : ! . Q u i d h o n e s l i u s , q u é l o p t a l i i i u s , q u à i » 

p a r c n l e s c o l e r e , c n à n i s e n c c l e t e m p . i l r i s r r t i v a r e , 

I x u i n i c f f i c e r e t P a l e r n o n p o t e s l n o n a m a r e filmi» 

q u e m g e m i i l ; s e d e s c u j a s v i r l u l i b u s lu- t i t ia i» ca i i i l , 

i i l i u m v c l i e n i e n l e r a m a i , c-l la t a s m i g r a i a b M e v i t i , -

l i i i um r e l i o q u e n s s t u d i o s a p i c n l i a ; d e t i i m m , in 

m P l i O V E I t l l i A C O M M E O T A R I C M . C A P . X X I X 

q u o d a m m o d ò i m m o r l a l i s r u l u r u s e s t . T a l i ( i l i o s u a s 

o p e s l i b e n i e r r e l m q u e t , q u e m i m v i l s a p i e n l c r f a m i l i a m 

a d m i n i s l r a l i i r u m . N o n s t i l l ini m à c a u s a i g i l u r , q u i s -

q u i s c s , j n v e n i s , s a p i é c t i n m a m a e t a m p l e c l c r c , s i d 

u ! p a l r c m s e n e m r e d d a s l a i l m n , c i p a t r i c l i a r u s s i s . I 

N a n i s a p i e n s p a i c r in fiiio n o n p o i e r i i o b l e c l a r e s e s e , 

q u e m v i d e r i t i n l i o n c s l o c i pc i -n i r i u so i n d u l g e r e a m o r i . 

Q u i c n i i n a m i c u s e t c l i a r u s e t i m p u d i c i s m u l i e r c n l i s . 

f o r n i c a n t e e t s c o r l i s , substantiam penici, l i n e e s t , 

b o n a e t l c e r c d i l a l e m à p a l r c r e l i c t a m d i s s i p , b i t . Y o s 

H c b r a a a m b i g u a , ve l pastorem vc l imitami s i g n i -

ficai. S c n s u s e i H l e m r e d i t , s i v e l e g a m u s amicus scor- [ 

torum, s i v e paslor; n a m aniicitsscorloruin s o l c l e a a l e r e , 

q u o d m e d i o c r i s u m p t u n o n p o t e s l fieri. P o r r ò q u i 

b u j i i s m o d i a m o r i b u s i n d u l g e t , r e m d o m e s t i c a m n e -

g l i g a l o p o r t e t . A l q u i i t a f a c i l e f a c u l l a l e s p c r e t u i t . 

P r o v e r b i l i » ! d e n i q u e d o c c i in h o m i n i b n s d u p l i c e m d o -

m i u a r i a n i o r e m , a l t e r u m s p i r i t i l s , a l l e l u i » c a r n i s , 

q u o r u m u n i i s l i i i u m m a g n o p j r È l i o n e s i a l , e t p a n i 

c l i a n i m i e r f d H , a l l e r a d i i icqi iam r e d i g i l . 

V E R S . 4 . — R r . » J C S T C S EIUCET TERII.VU, VII, AVARI S 

l iESTREET RAM. I l e b r . : Ilei per jwlicium statina ter-

roni, et t i r munerahi diruel eam. P e n d e i l i ic V e r s i c u l u s 

e x c o q u o d p i U ' C e s s i t : Cimi dómihanlur ¡usti, tariabi-

I n r poptdtis; u b i d e d u p l i c i d o m i n i o i l i c i n i » e s t . H o c 

in l o c o o s t c n d i t q u i d l 'acial l p g i l i m u m p r i n c i p c m , c i 

q u i d i u i q u u m . Ilei in Jndido, vc l per judicittm. S u n l 

q u i i n t c l l i g a n t r e g e m ITI j m l i e i o c r e a i n i n , h o c e s t , q u i 

b i i n i s » e l i b u s , s i v e v i r l u l i l i u s , a n t l - i t i m à s u c c e s s i o -

n e a d r e g n u n i p e r v c n i l . Siubiiie!, ve l eriga, s i i 'pple 

r e g n u n i s u u m in terrò, Ime e s t , d i i i r e g n a b i t i n ' p o -

p n l o . El firnHìiterviit, l i o c e s t , q u i ¡ . e r l a r g i i i o i i c m c i 

p e r n u m e r a e v e c l u s e s t a d r e g i a m d i g n i l . - . l c m , i l : s 

des.'mel / e r r a t o , e x p i l a b i l p o p o l i m i l e r r f i . A j l i e c r e x 

q u i p e r j u d i c i i e m p u b l i b m n s n o s s o l i d : i o s l u o -

d c r a l o r r o q u i s l e g i b u ' , e t j i i s d i c i t r u : n i p q u i l a i e i n i , r 

v i r i m i e t p r o x i i B U m s u u m , ¡acid star - larrem, m c i 

i n H i ' b r . c o , h o c e s t , r r g r n i m s u u m in t e r r à ; v e ! /,->•-' 

rnnt stare, c s ! r e m p u b l i c a m p r u s p e r i l a l è f i o r e r c ; n c q u e 

c i u m c a d e r e a u l l a l i e f à c l a r i p o i » ! i e s p u b l i C i q u a : a l i 

o p t i m o r e g e e t o p l i m i s l e g i b u s g n h c r o a i n r . Vi r M u n i r , 

v c l tir tramenili!, u t e s i in l l e h r . r o . V o x H c l l r a a 

r ' - ^ T i n p r o p r i e obltilioncs s i g n i f i c a i , e t l i u j u s v o c i s f r e -

q u e n s e s t u s u s i n b i s q u i e D i o o i ì é ' u u l n r . Kt e s t s e n 

s i i s : V i r q u i n e g l e c i o j u d i c i o s i l s c i p i f u i i i h C i à vc l 

o h l a l i o n e s , q u i b u s p l a c a t u s s e d e r à i l ìn t ì l l i l u i i p i i i i i i a , 

p c n n i l i i l fieri m a l a , b o n o s v i r o s o p p r i m i ! , l i ie v i i - , 

IT011 I-ex l e g i t i m o s , subreriel terr/mi, h o c e s l , p f l p t i l u n i 

Icri-ie. Vi r oblalimmm p o l c s ! i n l c l l i g i , v i r q u i v e n d i -

c a i s i b i ea q u a ; s u u t D e o d e b i t a , l ù p r o v e i h i i i m n o i : ; ! 

a v a r i l i a m p r i n c i p i i m , q u i p r o v c n i n s e c c l e S i a s l i c o s a p -

p l i c a « Osco, c i i n a g n a s ó b i a l i o u e s a l t a r i d e b i t a s . 

V E R S . 3 . — H O M O g e i DLANMS EICTISQEE SERMOMBITS LO-

OARIT. AMICO, R E T E EX r .INOIT c s E S s i n c s EIIJS. P a r a p l i r : i 

S l i c i c x w l i t i n t e r p r e s v o c c m H , : b r ; c a m p ' V i n , Mandi 

fiction e cernionibus Ingnillir, f i c q u c a b s u r d è : n a i i i ni: ':1 

n a m e n e r g i a m i n s i n u a i c o n j u g a i i o v e r b i , q u a m E a l i i i a 

o r a i i o n o n f a c i l e a s s e q u i t u r . Qui blanditili el molleiii 

i'-cil l i n g u a i » s u a r a erga prommm suum, h o c e s t i Q u i 

s t a d i o e t i n d n s t r i S q u i d a m b l a n d i i o r a m i c o s u o , n o » 

a m i c i f u i i g i t u r o f f i c i o , s e d l i o s i i s , s i m u l a n s a m i e i l i a n i 

q u ò s u i s h l a n d i l i i s p c r t r a l m l a m i c u m in tondelli, d c -

c i p c r e v o l e u s a i n i c u m b l a u d i i i i r . A l i i c r : A m i c i i n u -

n u s e s l r e v o c a r e s n e i u m s u u m a b e r r o r e , n o n a d 

r o i n a m p o r d i i c e r c . C a s l i g a l u s e l c o r r c p t u s s i n c e r o 

s e r m o n e , q u i v o r i b l c m t e s t a l i » - , a d s a n a i » m c n i e m 

r e d u c i p o h - s i a n d r a i ! . Ca l c r i i m q u i l a u d e s s u a s a u d i i 

a b a m i c o , è j M f u t l i i l e g r e g i é f, e e r i l , c ò n i i u c r e p a t i o -

n e m a n d i r e d c h e a l , n o » pi>: - : . l in v ià v i r i u l i s r e e l ò 

i n c e d e r e n o n , , : a 3 i s q u à u i q u i c n m p i d i b u s ve l r e t i i n -

v o l i n o . ; r e d e s h a l i r t . A, l : l , i . , r e s , n ni v i t a l i v e u a l o r e s 

Hi l l , a n i a u c u p c s , q u i r a i s imi a v m u s c s c à p r o p o s i l à 

b l a n d l r i v i i l e n i u r , i i i l c r i iu l a . u c i i M i a c x t e n d m i l , a t -

q n e c a n i n i a n i m a l i : * ¡ B K d i a i l f t i r . S i c a d i i l a l o r , d à m 

v a n i s e i f a l s i s l a u d i b u s , V c l u t i e l i , p e i l e s , h o c e s l , 

i i f i c c i u s i m p l i c a i , u t n o n p o s s i n t p r ò g r e d i , ie.dà dia-

boli lugiteis de.'iuéarltur ad rllilis rolttnliilem 9. T i n i . 2 

2 0 , n o n a m i c u s , s e d v e n a t o r c s ! à j m c l l a n d u s , j o x t a 

n i n i a l i e r i u s S a p i c n t i s , E c c l . 9 : In medio lurpieorum 

tramisi C o n i r » s a l u i e m i i o s i r a m a m i c o r u m e l p a r c n -

l u m o p c r à c i - e b i ó a b u l i l u r l i u s l i s h i i n i a n i g è n t - r i s . N o n 

s i u e c a u s a d o n d u l a l o r i b u s l à c l a e s t i n e n t i o s l a l i m 

p o s i s c r m i i n e m d e regi avaro, gai subitatit temimi 

Ii3i(f a d m a l a p c r a d n l a l i o n e n i p l u r i m i r e g c s r t p r i u c i -

p e s i m i ì s S i i n f f m d e v i - n l n n i . 

V E R S . LÌ. — P E C C A N T E M V I R O K i s m c i n INVOLVET E A -

OPEL'S, ET JESTOS L.ETABITl'R AT,,: E GACDEBir. I l c b r . : 

Prcptcr pramricalionm uri, i t e / i t i tuquens temei 

i, v e l mn'tìIttqtteo capi.-tiir .-jnsliis tvro, e ; c . P e n d e i , j o -

t a A b e n E z r . i m , e s p r i c c e d m i l e v e r s i c u l o , q u o d i c l u m 

I, emt giti i t ó ì t ó i l f amico rete aieuderc; s e d l a m e » 

l a f i a c o , vi I r e t i , n o n c à p i e l u r i ) i i i . , q i i i i n i , n t e i p e r i r a n s -

• s i m i e n i s u à u i ; q . d . : R i e e s p a i i s ù m a b a d u l a i o r e 

" " ' '"M- d ' i ! g r c S s i l s a l i c i l j u s , s u d i n i q u i i a l e s s u a ; 

i iu: : l i i i i p i u i n , e ! f u n i h u s p n e i a l n r u n i s u o r u n i c o n -

i n i i ui . A m l i i g a u s e s l s c r i n o in H e l i i - C o . P o t e s l e n i i n 

ti : hi ttamjriiiionc tir malus laqueo, s i i p p l e ca-

pleiitr. Kl ' f o ^ i r o , u l A i i c » E i r a I c g i l , raiiuncm 

i c c e i i l i i u m s c c u J i ì s . S e : | u i t ( i r : & . i jusltis leetabitur et 

l'audèlti. Q u i i a q u e o l e u e n i r , g r a n i i , I m e e s t , q u i v c l c a r -

: e r e p r a s é h f i s I c m p o r i s vc l f . , i : i r i ¿ n e l i i f , e ! p i e n a s l u i t 

i l i l r : i i i s g r c s s i ! i : : e u i , i l q ! é | . ( f n d c j . i s t o s i i e t i l ù e c a i i s a m 

b a b à , p a i t i n : q u ò d j u s l ò e t m o d e s i c v ¡ v e n d o s u p p l i c i u n i 

I r a i i s g r c s s o r . a i u s d e b i l m n e v a s i l ; p a n i n i q u ò d p r x v a -

r i c a l o r c s i l l a q u e . i l o s v i d e i ; 11:1111 c i i f i i t ó l t e e l r e f r e n a -

l i s p e c c a l o r i b p s , j u s t i i i i e e t a - q u i l a t i s o p u a I i b c i i ù s 

« e r i p o s s i m i ; q u i l i u s ¡11 r e b u s j u s l i s g a u d e r e s o l e i , 

j n x l a i l l u d : Lctaidtur justus cifri viderit vindictam, 

I ' s a l . . -

V E I 

. — SÓVIT. J E S U S . C I E S A B l 'AlPEROM; UIPIOS 

IGNORÂT SCILNJIVJ, coll i i m , s i r e Hie.a. N o n e s t c o n -

n . i r i i i m l i i . c p r . i v e r h i i u i i l e g i q u . : j i n : .Vos considérés 

prysoKom ¡ntrjcris.. L e v . 1 0 , Ì l é c a r . s à l o q u i t u r S a -

p i c i . s , :. :: d e p o r e o i i à , U t . m c e g n c , n e r e i n j u s t a m 

. iml icén i s o l i i c i l u m e s s e p o i i s s i u i i j i i i . i o 1 u.-à | i a u p e -

r u n i , n e q u i d p a l i a i i t i r . i n j u s t e : n a n i u n a l . t j a d s u m -

m u m ¡ » o p i n i l i r e d i g i m i : » n i C i m i i g i l u r i n 

o m n i c a u s a o p o i l e a t j u d i c e m c a u s a m d ì i i g e i l l e r c o g -
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n o s c e r e , p r i u s q u J m 

m i m ) i n a u s a p a u p c r u m ; e t i l i a 

IN PROVERBIA 

s u b s a n n a n d o , j u d i c i i n o r r a a m c t œ q u a m r a l i o n c m illu-

d e t ; q . d . : C u m S l u l l o a g e n d u n i e s t n o n i - q u i l a i e 

T a l i o n i s , q u a m n o n n o v i t , s e d c a s t i g a t i o n i b u s e t lis-

g r i s , u t s u p e r i ù s l e c t u m e s t . V i r j n in dmo ejus qui 

indiget sapientiù, P r o v . 1 0 . 

V E H S . 1 0 . — V i n t SASCOISUM ODERCNT S M P U C E X ; 

JUSTI ACTE« ftWmosT AMM.vu E l u s . H e b r . : F i n « m -

guimml odio habéunt integrum, v e l ¡lerfectm; sed 

recti quairunt animant ejus. H o m i e i d a ; , s i e a r i i e t p e r d i -

l i s s i m i q u i q u e b o m i n e s , p r a l c r a l i a f a e i n o r a q u a p e r -

p é t r a n t , e l i a m simplicem v i r u m . s i v e , u t e s t in H c b r c e o , 

perfectum, o d i o h a b e r e s o i e n t , u t q u i , s i n o n v e r b i s , 

a t v i l à e t o p e r i b u s s u i s c o r u m v i v e n d i r a t i o n e m d a m -

n a i ; q . d . : M i r a e s l m a l o r u m h o m i n n n i e l h o m i e i d a -

r u m c œ c i l a s , q u i u s q u e a d e ô l o n g é a b s u n t à p e r f e c t i o n e 

v i r t n l i s , u t e a m i n a h i s s u s t i n e r c n o n p o s s i n t . ( E g r o l i s 

in c o r p o r e a l i é n a s a n i l a s n o n e s t m o l e s t a ; q u i s q u e s u à 

f a m é , n o u a l i é n a s a l u r i t a t e t o r q u e t u r ; n o s t r o n e g o l i o 

e t s u d o r e , n o n a l i c n o o t i o f a t i g a m u r . S o l i m a l e l i e i e t 

h o m i e i d a : , q u i n i h i l h a b e n t v i r t u t i s , a l i é n a e m e i a n t u r 

h o n e s t a l e e t p e r f e c l i o n e . I n s m n m a m d e t e s t a t i o n c m 

h o m i e i d i i t e n d i t c l a u s u l a . Sed quamatt animam ejus, 

h o c e s t : l n t e r f c c t u m simplicem h o m i n c m , s i v e p e r | e -

A l i t e r : / ¡ce l i qutenml animam ejus, s u p f ä e perfeeli, 

h o c e s t , v o l u n t a t e m e j u s , d a b u n t o p e r a m i l l i u s i m p l e r e 

d e s i d e r i u m ; v e l e l i a m , quœrunt a n i m a m , a b c o c o n s i -

i l l iu s s e n t e n t i a m . P r i m a « p o -

tar; sed s a p i e n t e p / o e n f u " « i r a m r e g i s 

res, 

i i d e l i c c t m a j o r e m l e g e s e t p r a c c p l a floccifacicntes, 

p r o s a n i d o c l r i n à r i d i c i i l a q i u c d a m e f f i t l i u n t . N a m 

r e v e r à d e l i r a n i e n t a e t r i d i c u h e n u g a : s u n t ea q u ; c d o -

c e n t h œ r e t i c i n o s t r i t e m p o r i s , s i c u r a P a t r u m s a c r o -

s a n c l i s c a n o n i b u s c o n i c r a n l u r . n i illaqueabunl ckua-

teni, h o c e s t , h o m i n e s c i v i t a t i s c a p i e n t , e t 

i r a i e n t i n i m p i a m e t r i d i c u l a m d o c l r i n a m , 

d u c c n l c i v i l a l e m t e r r e n a m . Sed sapienles 

iram D e i à c i v i l a t c . P o s s i u n u s E c c l e s i a l i ! 

S I V E I E A S C A T U R , S I V E W H E A T , NON 1 N V E M E T E E O C I E 

S c n s u m b e n e reddidit i n t e r p r e s . V e r b a H c b r a i c i 

l i a b e n t : V'ir s a p i e n s ¡urticatus cum 

i d i c a t s t u ì l u m 

a n i m u s c o n c e p i i , s u m m a s l u l t i l i a c s l . Ali ter , 

taluni spiritimi, h o c e s l , t o t a n i v o l u n t a t e m s u a n i . ' e t 

d e s i d e r i u m e t a p p e t i t i m i p r o f e r e t , e t o p e r e p e r i n e i : 

q . d . : S t u l t u s e s t q u i n o n p o l e s t r e f r a n a r e , n e c 

h i b c r e a p p e l i l u m e t b r u l a n i p o r t i o n e m a n i m a : , i n - ' 

v a l d è s t o l t a e s t , p r a s c r t i m s i a c l u p r o f e r a t u r , s i s e sc 
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o s t c n t e t i n o p e r e . Sapietìs verb inposterum resenabit. 

ve l faciei quiescere eum, spirìtum s t i p p l e , e t s u n t qu : 

r e f c r u u l a d stultum ; q . d . : S a p i e n s c o h i b e b i t s p i r i t i m i 

s t u l l i , j u x t a p r i r a a m e s p o s i t i o n e r n , e ù i n in judici« 

l i i i g a v e r i n t , e t s t u l t u s v a l d è i n e a n d e s c e n s , q u i e c u n i ' 

q u e i n s e r i i f l a v a b i l l s , d i x e r i t . S a p i e n s r e d d i l à r a l i o m 

q u i e s c e r e f a c i e t i l l i u s f u r o r e m . A l i l e r : Sapiens faciei 

quiescere suum spiritimi, h o c e s t , s m i n i a p p e t ì t u m , e 

d e s i d e r i u m c u j u s q u e r e i , u t n i h i l f a c i a t a b s q u e m a l u r « 

j u d i c i o , u t n i h i l p r a j c i p i t a n t e r , n i h i l e x p r i m o m o t u 

s e d in poster uni faciet quiescere, 

T a c e r e d c b c a t , p e r p e n d a t . P r i m a « 

g i s l o c o q u a d r a r e , j u x t a i l l u d : C 

bit supieniiam, P r o v . 1 8 . 

V E R S . 1 2 . — P R I N C E P S QUI LIBEN-

PACI! , OMNES MINISTROS HABET IMI'IOS. P r O V C r b i u m OLOL 

p r i n c i p e s u t c a v e a n t a d u l a t o r c s , q u o d n o n p o s s u n t f a -

c e r e , n i s i v e r i t a t e m a u d i r e v e l i n i . M i n i s t r i p r i n c i p u m 

c o n l c n d u n t , q u i s i n l e r e o s r e g i m a x i m e p o s s i t p i a c e r e , 

v o l u n t a i e i n e t d e s i d e r i u m r e g i s a n t e o m n i a s p e c t a n l ; 

q u ò d s i r c x v e r i i a t e m u b i q u e l i b e n t e r a u d i t , p r o b o s 

b a b e b i t m i n i s l r o s , q u i n i h i l a p u d e u m m e n t i a n t u r . 

V e r ù m u b i s e m e l c o r r u p l u s e s t r e g i s a n i m u s , e t i r a -

p r o b u s e l f e c l u s , u t n o l i t a u d i r e v e r i t a t e m , m i n i s t r i 

e j u s , q u i e x e o p e n d e n t , q u i n o n v i d e n l u r a l i u m h a -

b e r e D c u m , t a n l o p e r è s t u d e n t p i a c e r e r e g i , u t n u n -

q u à m v e r i t a t e m p r e s e n t e r e g e l o q u a n t u r , a t q u e e a 

r a t i o n e i m p r o b i e v a d a n t , i n r e g e i n e t r e m p u b l i c a m 

p e c c a n t e s ; i m ò m a x i m e i n D c u m , q u i i p s a V e r i t a s e s t ; 

e à r a t i o n e q u o q u e o p p r i m u n t u r e t p c r e u n t b o n i e t i n -

n o c e n t e s v i r i , p e s s i m i q u e q u i q u e a d p u b l i c a s f u n c t i o -

n e s v o c a n l u r ; j u s t i t i à o p p r e s s i p e s s u m e u n t o m n i a . 0 

q u a n t a r e i p u b t a e t o m n i u m v i r t u t u m c l a d e s , u b i 

e x o s a m h a b e t v e r i t a t e m p r i n c e p s ! C u j u s r e i u t i n a m 

n u l l u m h a b e r e m u s n o s t n e w t a t i s e x e m p l u m , u t i n a m 

n o n t a n t a m c o n q u c r c n d i o c c a s i o n e m ! 

V E R S . 1 3 . — P A U P E R E T CRKDITOR OBVIAVERUNT SIBI ; 

UTBIOSQUE ILLUMINATOR E S T DOMINUS. Creditor, VOX 

l l e b r a i c a G ' 3 - n , d u o d i v e r s a s i g n i f i c a n s , r e d d i t s e n s u m 

a m b i g u u m ; u t e u m q u e i n d e f e n s i o n e n i i n t e r p r e t i s , s i v c 

creditor, s i v e feenerator v c r t a t u r , à n e u t r à s i g n i f i c a -

t i o n e v o c i s H e b r a i c ^ m u l t i m i a b h o r r e t ; s i g n i f i c a i e n i m 

confraclionem v e l fruudem. I l e b r a ù f e r e p a s s i v è i n l e l -

l i g u n t , q u i c o n f r a c t i s u n t p a u p e r t a t e c l i n o p i à , v e l , 

q u i f r a u d e s p a s s i s u n t ; n o s t e r i n t e r p r e s p o i i ù s e u m 

q u i o p p r i m i i f < e n o r e . P r o v e r b i u m i n d i c a t o m n i b u s 

s p e r a m i u m e s s e i n D o m i n o , s e d p r e c i p u e p a u p e r i b u s 

e t o p p r e s s i s q u i n o n h a b e n t i n h à c v i t a in q u o c o n s o -

l a i i o n e m c a p i a n t . Pauper i g i l u r e t t i r conlrilionum, 

q u i c o n l r i t u s e s t , v e l vir fruudum, q u i f r a u d e s p a s s u s 

e s t , f r c q u e n l e r o c c u r n m t ; n a m s i m i l e g a u d e t s u o s i -

m i l i , u l i n v i c e m c o n s o l a l i o n e m c a p i a n t . S e d d ù m in 

t e n e b r i s q u o d a m m o d ò p a u p e r l a l i s e t m i s e r i a r u m v e r -

s a n i u r , m u t u a n t c o n s o l a t i o n e m n o n i n v e n i u n t ; u n u s 

n o n p o t e s t a l t e r i u s o c u l o s i l l u m i n a r e , m i s e r i a m s u b -

l e v a r e , s e u o p e m f e r r e , s e d a m b o d e s t i l u t i o p e h u -

m a n a , a d D o u i i n u m p e r p r e c e s e l fiduciam r e c u r r u n t , 

q u i a m b o r u m o c u l o s i l l u m i n a t m o l c s t i i s l i u j u s v i i » 

p r o p e i n o d ù m e x c i e c a i o s . lllwninm oculos wumlosi 

F n e c e s s i t a t i b u s s u b v e n i r e , s i v e c i b u m d a r e in t e m p o r e 

s u o , q u o d e s t oculos illuminare, j u x t a H c b r a i u m , u t 

l e g i t u r d e J o n a t h S , q u i summitalem virga intinxit itt 

favum mollis, el comcrtit manum suam ad os suum, el 

illuminali sunt oculi illius, 1 R e g . 1 4 , ve l illuminare 

oculos est p a t i e n l i a m p r a b e r e ; el in paiienlid vestrd 

possidentis animas vestras, L u c a i 2 1 . A l i u s c r i t s e n s u s , 

s i s e q u a m u r v e r s i o n e m n o s l r i i n l e r p r e l i s , c u j u s e t i a n x 

m e m i n i t A b e n E z r a . Pauper el vir fraudum ( s i c e n i n x 

v e r l i t C h a l d r e u s ) , q u i p r a d a l u s e s t illiu.s o p e s , facti 

sunt obvii, h o c e s l , c o n l r a r n s v i i s i n c e d u n t , h i e p e c 

l a t a m v i a m quce d u c i t a d p e r d i t i o n e m , i l l e p e r a r c l a n i 

v i a m q u ® d u c i t a d v i t a m . 1 (luminal amborum oculos 

Dominus, s e d a l t e r i u s o c u l u m , q u 6 a d p r o s p c r i t a t e m 

h u j u s t c m p o r i s r c s p i c i a t , sotem suum faciens o r i r i s u -

p e r b o n o s e l m a / o s , M a t t h . 6 . A t q u i h u j u s s o l i s r a d i i s 

l l u m i n a t o c u l u m f r a u d u l e n l i v i r i , q u i b u s p l u s v i d e t 

n r e b u s c a d u c i s . S e d p a u p e r i s o c u l u m i l l u m i n a t D o -

n i n u s , u t e a e x s p e c i e l qua: nec oculus vidit, nec auris 

audivit. P o t e s t i n b o n a m p a r t e m e a p i , u t s i t s e n s u s : 

lltriusque oculos illuminat D o m i n u s , u l r i q u e s p e m 

p r c e b e t , u n i v i d c l i c c l in p a t i e n t i S s u a ; a l l e r i v e r d , 

p e r p c e n i t c n t i a m e t r c d e m p t i o n e m p e c c a t o r u m , p e r 

e l e e m o s y n a m , d u m p a u p e r i o c c u r r i l ; e l h u i c s e n s u i 

q u a d r a t q u o d s c q u i t u r . 

V E R S . 1 4 . — R E X QUI JUDICAT IN V E R I T A T E P A U P E R E S , 

•HROXOS EJUS IN S T E R N U M FIRMABITUR. Judicarc iti 

'erilale pauperes, e s t n o n h o n o r a r e f a c i e m d i v i t u m 

[ui l i t i g a n t c o n t r a e o s , s e d v e r u m j u d i c i u m p r o f c r r e . 

S o l e n t f e r e p a u p e r e s o p p r i m i i n j u d i c i o , e 6 q u o d a i l 

r e g e m n o u p a t e a l a c c e s s u s i l l i s ; d i v i t e s m u n c r i b u s 

i b i q u e p e n e l r a n t . S i p a u p e r e s j u d i c a n d i s i m t cum ve-

itate, h o c e s t , a b s q u e a c c c p l i o n c p c r s o n a r u m , q u a n t a 

n a g i s d i v i l u m p e r s o n a s n o n o p o r t e t a c c i p e r e ! P r o -

e r b i u m rnouet p r i n c i p e s s u i m u n e r i s , q u o d e s l p a u -

p e r u m p r c c c i p u e a u d i r e c a u s a s , p o l i i i s q u a m d i v i t u m ; 

n a m d i v i t i b u s n o n c s l p e r i c u l u m n e o p p r i m a n l u r im 

j u d i c i o , s i a d i n f e r i o r e s j u d i c e s v e n i a n l ; u b i q u e g r a -

t i a m e l f a v o r e i n i n v e n i e u t , j u x l a i l l u d : Multi colunt 

personam potentis, et amid sunt dona tribucnlisa 

1 9 . V c r u i n p a u p e r e s i n v e r i t a t e j u d i c a r c u c q u i i 

n t n e q u e a u d e n t o m n e s j u d i c e s , p r x s e r t i i u u b t 

s u n t a d v e r s a r i i p o t e n l e s . C o r a m m i n o r e j u d i c e c a u s a 

p a u p e r i s p e r i c l i t a b i t u r . R e x u t m u n c r i b u s s c c r e t o n o n 

c o m u n p i t u r , i t a n e q u e q u e m q u a m l i m e t , s e d a d v e r -

q u e m c u m q u e l i b c r e s c n l e n l i a m p r o f c r r e p o t e s t 

i v e r i l a t e e t s q u i t a t e . Q u o d s i f e c e r i t , e t c a u s a s 

p a u p e r u m v e l i i j u d i c a r e in v e r i t a t e , firmabiiur s o l i u m 

i l l ius i n x t e r n u m . S a p i e n l i a d i v i n a l o n g c a l i i s q u a m 

h u m a n a s e m p e r i n c e d i t v e s t i g i i s ; n a m o p i b u s e t p o -

t c n t i a , d i v i l u m g r a t i a a t q u e a m i c i t i a , a d r e g n u m p e r -

v c n i l u r , a r m i s e t n i u n i t i o n i b u s s t a b i l i r i s o l e t e t r e t i -

n e r i d i a d e m a . C o n t r a ha ic , c c e l e s t i s p l a n e S a l o m o n i s 

s a p i e n l i a , p a u p c r u m d e f e n s i o n e q u a m d i u t i s s i m e so -

l i u m firmari p o s s e d o c e t , q u o d q u i p a u p e r i b u s palro^ 

c i n a l u r , D e i o p t i m i m a x i m i v i c e i n t e r r i s q u o d a m m o d i 

i u n g i t u r . N a m p a u p e r u m p c c u l i a r e m d e f e n s i o n e m s i f t 

v e n d i c a t D o m i n u s , j u x t a i l l u d : Tibi derelictus est pan 

per, orphano lu cris adjutor, P&al . 9 . 



V r a s . « S . — V I M U r r CORRECTIO T R I B B I . S A W E I -

TIAU ; rota A E R A I s u D I B I T T I T I R SOLI M A H SBJE, e o s -

FIÌNIIIT «ATRE« SUA». In s c i i s u q u a i l j S j t CUM c o (¡unii 

s c r i p t u m c s l s n p s r i i i s ' Suliilia colligala csl in corde 

pueri, er virga disciplina! fttgabil cani, P r o v . 2 2 . A l i e n 

E t r a c l a l i i l l cb r , i : i s c n s u r a r e d d u n l p . i u l ó d i v e r s n i n a l i 

0 0 q u e l l i v e n i a o m n i u m i i i l c r p r c t u u i , q u o s e g o v i l l i , 

p r i e s e f e r i , i i e i u p c n i rirga e l correclio i n s l i ' i u i i e i i l a l i -

t e r c a p i a u l u r , c i s u j i . i u d ì i i t u r sapiens, ve l pater, vc l 

q u i c i u n q u e dolor siipiguiie, d u l i i i c a r a p e r v i r g a i n c i 

c o r r e p l i o n e i n . j . a i n v i r g à f u g a r e s l u l l i t i a i n o p o r i e t 

p r i u s q u à m « S p i e m i a p o s s i l i n i r a r e . E l p r x l c r e a c s l 

i n i i r i i i i l - s c i i g i i n r n i i l i a h u m a n e n a t u r a ; (cuncla enim 

ci-gilalio mdisMiUKli, talenta c s l ad mainili ornili lem-

pore, C i n . l i ) , n i « x s e s a l i e r e n o n p o s s i l , s c i ! v i r g à 

c i c a s l i g a t j o i i e ' e s t o p u s ; a l i i i q u i v a l d c r a r o a d l ' r i igem 

i i l l e r a r i t m , a d c o g n i l i o n i . u i r e r u m , a d l i n i o r c m D e i , 

c i p e r t i n n i r m i a d v e r a u i s a p i e n l i a u i p e r v e n i i i u t . i n -

f a n t e s i n p u e r i i i a c a s l i g a n d i s i i l i , di ì i i i a l i a s e s l i d o -

n e a : n a n i l i n e r s u e l i h e r l a t i d i n i i s s u s pudore a f f i d i 

maireni, I i o c e s t , à p a l r c n o n c a s t i g a l i ) * , n c q u e a d 

f r u g e m b o i m m e v e c t u s ; i n a i c i ' i i l i n s c o g i m r e r u l i e -

S C e r e , q u ò i l l i m i tn i l i i lg i ins f u i s s e l i i l i o , n i q u e n i n c q u e 

i p s a v o l u i l t o r r i p c i e , n c q u e s i g u i l i c a r e ( a i r i , q t i a m -

v i s m a x i m a p a r s i v d e c d u e a l i o n i s l i l i e r o r u m a d m a -

i r e m s p e c t e t ; n a n i p r ò e à d i s c i p l i n a q u a u i s u b m o i r e 

a d i r n e p u c r i c a p i m i ! , a d o l c s c u n l in v i r l u l i i n i e l i i l l e -

r a r u m s l u d i o . P r o v u r b i u n i i n o l i c i p c c u l i a r i l e r m a l r e s 

n e s i n l i i i i n i à n i i n d u l g e n t i » e r g a l i l i e r o s , u l s o l c n l p r ò 

m u l i e b r i i n g o n i o . 

V c i i s . 1 6 . — IN ULI . ' I*n to iNr IHPIORUU MUI.TIPI.ICA-

SUNTCB SCF.I.r.RA, ET JIIST1 Hill ,US E0RU1I VIDEBUKT. 

P r o v e r b i u i n p r a i b r l c o n s p l i i l i n n c i n j u s l i s , q u i c i m i v i -

d e r i n l t o t i m p r o l m s l a u l à l i c c i i l i à p c r p c l r a r c i n a l a , 

n i s i per palle:.I/ani e ; eoiisotarioncm Scriplurarum spini 

Imbercili, S o f l i i l i , n i l i i l e s s . - l i l l i s m i s e r i u s , d i c e n l c 

P a u l o : Si in hòc vité mutuili in Chrislo sperantes su-

mas, inismibilioressitiittisoiniiibiis Itomiiiibus, 1 C o r . ( 3 . 

S a l o m o n tee in l o r o « o d i m i m o d o j u s l i s « i i s o l n l i i m e m 

p r i e b e l , ¡UU'CS'SÙS i u i p i ù i i i l i i l e i n m a b i r u m , q u o D a v i d : 

Adirne pnsSlwii, el non eiil peccalo/ ; P s a l . R S : i u n a i i -

titudine, v i i nntliiplictiiioiie vapionim, l u m e b a b e l 

s e n s u n i : l l i v i e i ' i n n d i na l a p e r p e l r a i i d a s e s e p r o v o -

c a t a i m p r o b i , e l q u o p l u r e s s u n i , l i i u i ò s i i u l a u d a e i o -

r e s ; q u o p U i r i I s - s u n l i p i p i i , h u i l ò p a i u - i o r e s in n i n n i l o 

s u n l j u s t i ; n i i n ù s e i u i b e s e m i i i t n p i i u i a l c i à c c r e , ì i i iut ' is 

c o e r c e r i p ó s s u u t . - S c e l i K e l I r a n s g r c e s i o , q u a : v u l g o 

Hi i m p u n e , n p p r o b a r i v i d e l u r , u t j i i i n n o n s i i m i r i m i 

s i in m i l i t i m e n e w a l a i u i i i m u l l a l i a n t m a l a e l l a m a 

u l j e s l i t i i e n o n v i d e a l u r e s s e l o c u s , ¡ u s i ! v l d e a n l u r 

n o n p o s s e s u b s i s t e r e i n m u n d o ; q u o s l a m e n S a l o m o n 

l i o n o a n i m o e s s e j n b e t ; n a n i f u t u r u m u l b r e v i c o r -

r u a n l i n i p i i , l ' U m a n i c o r u m s p e c i a n i i l i i i s j u s l i s . N a n i 

u t h o m i n u n i e f f l i g t ó n l i i i a n u s , c e i t è De i j u d i e i u m n o n 

e f f i i g i e n l , c i l a u l ò m i n i i s . q n a n i ó p l o r a c o m m i s e r o « 

m a l a i i l q u e s p e d a , l i l u i s j u s l i s . S u n l e x l l e b r i e i s q u i 

v e i ' b u m W viti bum, i n i c r i i r c i a i i i i i r . gaiidebM, j u s t a 

Hlud : N o n videbis dicm fratrie lui, h o c e s l , non Icela-

'icris in morte fratris l u i . 

VERS. 1 7 . — E R M I ratti» m a , ET REFBICERAIIIT TE, 

ET W O T i iE i . i t i . i s ASI.J.E t u * . SIEPÈ d i x i i n u s vcrb i im 

l ' o l i r . " 0 1 s i g i i i l i c a r e erudire, compere, s i v c c e j i i j j u . 

E l S a l o n i o n j a m l u t i c i i l e c o r r e p t i o n e e t c a s t i g a i i o n e 

p i ic r i t i , i i tonus CSI , s i n e q u i a d f r u g e m n o n po le s t 

p e r v e n i r e , s i n e qu i i l a i n s c i u s o s q u i i m p á r e n l o s iguo-

m i n i a n o n p n t c r u u t n o n a f l i c e r e l i b e r i . Once r e s si 

p a i r e s n o n c x c i i a l a d c r u d i c i i d o s l i b e m s , ¡ lUiicanlur 

s a l i e m q u a n t u m s i n l I m b i b i l i s m o u i i l a l e m , q u a i i u m 

r c c r e a l i o n e m c i I m j u s v i t a ; d e l i c i a s e x l i b e r i s b e n e ¡ n -

S l i l uUS . llefrigeralil le. I l e b r . , quiescere le faciei, vel 

requiem dabil libi. S i b e n i : c a s t i g a v e r i s l i l i nn i in pue-

r i l i ; ! , n i b i l pos l i - a c u m c o l - a h e b i s n e g o t i i , s e m p e r 

o b l e i n p e r a i i l e m i n v e n i o s ; v e l reguiescere le fadei in 

s c i c a u l e t u a , l a b o r e s i p s e s u b U i i l , e i j o i n e s l i c a i ra -

c l a b i l n e g o t i a , c à p r u d e n i i à e t d e x l c r i t a i c , u l ipsn 

q u i e s c e r e p o s s i s . Dabil quoque delicias anima: tua; 

i i o c e s t : S u n i m a n i c a p í e s in a n i m o v o l u p l a l c m e l IJI-

t i l i a i n e x i i l i o t u o j a m s a p i e n t e , e l l a n t ò m a j o r e m , 

q u a n t o m a j o r e c u r i i l i l i u m e r u d i t i c u r a s t i , u l n o n s e -

m e l l e g i m i i s : Filius sapiens Iwli/ical palmo, P r o v . 10. 

F a c i l e c u i u i n o n p o l c s l e s s e m a j o r tetilla ve l r e c r c a -

l i o p a t r i , q u à m l a u d e s a u d i r e ü l i i . P r o v e r b i u n i i i ione t 

f d i o s r e e l è i n s l i l u c r c e t e r u d i r e , q u a ; c e s m a g n a n i 

q u i e i e n t s enc . cu i l i p a l r i s a l t e r i , e t v o l i i p l a l e m a n i m a : . 

V E R S . l í í . - - C c a P R O M E T Í A DEFECERIT , WSSICABITLB 

• o k h s : O " V i r ó C B S t m ; L E C E » , OCA TOS EST. 

V e r b u u i l l e b r . ¡ f j p v e r t i p o l e s t 0 « i » i b H 5 I i i s mol l i s : 

Ccssabit populus, Gliosus eiit, deficiet, >ei rebcllabil po-

pulas, ve l d c i i i q u c retrocedei popnlus. S i g ü i f i c a l l l e -

b r . c i s Inn : v e r b u i n T S e l i a m ¡ I u r a . S e d e x b i s q u s 

p o s u i u i l i s s i g n i l i t a l i s , n u l l u m e s l q u o d b u i e l o c o non 

. c o n y p u i a t . Cimi non sii propheia. l i e b r . e s t t i s i o ; sic 

e n i m a i i l i q u i l ù s p r a p l i e l i u v u c a r i s u l c i , e t p rop l i e l a 

ride/is : u b i n o n f u e r i n l p r o j l i e l . e s i v e e c c l c s i a s t e , s t 

c o n c i o n a l o r e s , q u i l i o t e a n i e l c x p o M u i . l e g e m Dei, 

q u i d c l c r r c a u t à m a l c f a c i e n d p , q u i c o n i u j i u e u l u r , e t 

De i t i .mo.rcm r c l j e l l i b u s i n c u i i i i i i l , s i n o n s i i l i , i n q u a n i , 

v i r i pótenles exhortan, u l i i i q u i l P a u l u s , in dottrini 

sana, el eos qui conlradieunt arg nere, T i l . J , q u i s a c i a s 

i n t e r p r c i a u i u r S e r i p l o r a s , quie dimiius inspirala utiles 

sunt od docendum, ad argueiukin, f l l compiendoli), ad 

erudienduin injtisWià, 2 T i n i , i , l ibi n o n SUUl Jnijus-

m o d i pi i c o n c i o n a l o r e s , . i i i q u a m , i i o p u i u s f f f i p t ò ces-

sare à tane o p e r i l i u v CI otiows ms i i i c i p i t ; d e i u d o 

p e n i l ù s deficere a b i i s q u a : s u n t r e l i g i o n ' s , l a n d , in re-

belhne p a s l o r i b u s , n o n n b e d i r e , a l q u e i(a d c m i i m de-

nudivi ( n a m id s i g n i f i c a i I m e v e r b u m q u o q u e ) a b omni 

v i r l u l e , u t i l i b u u c u n u m l o c u m o m n i a e l i a m v a n a 

u u i u s v e r b i >'T3 s i g n i f i c a l a o p t i i u é q u a d r e n l . I t a (n i 

f a l l o r ) d i s p o n e i i t e S p i r i t u s á n e l o , u t v e r b o r u m com-

p e n d i o e t S t e r i l i t a l e in b ä c S e r i p l n r a r u m l i n g u a , mira 

e s s e t s c u s i i u m c o p i a e l f e r l i l i l a s . Fi qui custodii leti««, 

beams est, u t p a t a b o n i s o m n i b u s l i u j u s v i u c f r u e » 5 -

fíenedictiu in cmtate, benedictas in agro, henediclns 

Clus eintris lui, el fruelus teme luce, e i e . , D e u l . 28 - S « 

s¡.i:i:i:a!ia spiiù,a.libiis con/parames. 1 C c r . - , 

m u s : Beali qui mattimi verbuin Ilei, il custodiuni i!ltd, 

L u c . 1 1 , P r o v c r b i u i i i s i g n i f i c a i n o n s a l i s e s s e 1 u i > J 

U S I C O J l M E M A R H i M . C A P . X X I X 

J c g e m a c f c p U p o p u l u . s D e i , J J W s i n l q u i s u b i n d e po -

p u l i i u i s u i o f l i c i i e o i m n o i i c f a c i a u i ; f e l i c i l a l e m e s s e i: 

o l i s c r v a i i o i i e d i v i m c l e g i s , s e d c a r a f r e q u e n t e r p o p u i u s 

n o n a s s e q u i t u r , q u i a l e g e i n De i p e r n e g i i j i e n i i a n i n o n 

o b s c r v a l . 

VERS. 1 9 . — S t K V I S VERBIS .VOX POTEST EBEBIR) 

QUIA Ql-flll m c i S I.STELLIG1T, ET RESPO.M.'I.II.E COSTÌ.» 

KIT. P e r q u à m n c c c s s a r i i s u n l in p o p u l o p r o p l i e l a : e t 

fideles c o n c i o n a l o r e s , q u i o d o b s e r v a i i o n e i n legi 

d u c a n t , i n d i c l i i i n c s l . S u n t l a m e n a i i q u i u s q u e a d e ò 

s e r v i l i i n g o i n o , u l m o r e l ' b r v g i u n « o m i s i flagri* c a s 

l i g e n l u r : Verbis non cnsiitjnbitiir strvus ; v e r b i s d u n 

t a x a i ; s e d virg.i in dorso i/npriideotium, e l q u o d m o -

d o i c g i i i i i i s : Virgo el Cornelio tribail /apieiilmi. 

P r a l e r ve i l a i g i t u r o p u s c s l e l i o n i c o r r e p l i u n c . O b 

s e r v a m u s b u e iu l u c o l l e b r a i s n i u m q u i f r e q u e i i s c s l , 

n c n i p è s u p p l e l i o b u j u s v o c i s , lantàni. P e r v e r b a n o n 

c a s t i g a b i l i ! ! - s c r i u s . Ime c s l , p e r v e r b a l a n l ù i n . S i n i i 

l e m l u q u e n d i m u d i m i e l in n o v o T c s l a m e i i l o l e g i m u s 

Malie/, lenii horu, et nunc est, quando ncque In monte 

hoc, nec llierosotijnus adorabunl, J o a n . i . V c l s u p -

p l e n i l u n i c s l taniinii ; v c l : Lo m o d o q u o n u n c a d o -

r a l i ! I l i c r o s o l v m i s c i in m o i n e l i o c . Quod dicis intelli-

gii, el respondere coniemnii. T a m e l s i i n t e l l i g a t v e r b a 

t u a , q u i b u s e u m e r u d i r e c o n a r i s , l a m e n ( ¡ p n l e m n e l 

q . d . : N o n i » | e s t c r u d i r i v e r b i s : b o c n o n e s t , q n ò d 

n o n p o s s i l i n l e l l i g e r c , q u ó d c a p a i n o n s i i s a p i e n t i x 

n o n e n i m i n t c l l c c i u s d e c s t b i s q u i s u i s c u p i d i i a t i b u s 

i n s c r v i u n t , c i l e g e i n n o n s e r r a n i , s e d v o l n i i l a s , S a l i s 

b e n e c o n c i o n a l o r e s i n l e l l i g u n l , s e d non esl r e s p o n i l i 

( s i c e n i m I l ub r i c i l e g n i l i ) , n o n e s t o b c d i e n l i a . A l i l e r 

j u x t a B e b r i c i i n i : Quando inielligei, non esl respoosio 

S c r v u s n o n p o l c s l c r u d i r i v e r b i s d u u l a x a l , v c r i i m q u i 

v i r p n i d e n s e t i n g e i i u u s e s t , n e c v e r b i s q u i ù e u l o p u s 

l i a b e l , n o n i n d i g e t r e s p o n s i o n e - h o c e s t , r e p r c h e n 

S i o n e : s a l i s e s l u t i n l c l l i g a l q u i d f iumi o p u s s i i . P r i o r 

e x p o s i l i o e s t m e l i o r -

VERS. 2 0 . — V i m s T i UOMINI:il V E L o e r » AD LO-

QEEXDCA ? s r t i . i i i n MACIS SPKRASDA EST QUASI ILLU S 

COBRECIIO. I l c b r . : Vidisii virum velocem in verbis suis? 

spes sluho prie ilio. Q u a d r a i i n s e n s u c u m e o q u o d 

s c r i b i l u r : Vidilli hominem sapientoni sibi rideri ? ma-

gie ilio spem liobei iiisipieus. N a n i q u i p r x c e p s e s l a d 

l o q u e n d u m , \ u H u r in s u i s a p i c n i i à t o n l i d e r c : A l i i i -

q u i : .Sii amnis homo pelox ad audiendum, lurdus ad lo-

quenduni, et tardusad i r « m , J a e . | . N i s i p e r s u a s i m i h a -

b e r e t s e c s s e c a i t e r i s p r u d c n i i o r c m . a n i . u c l a u d i r e n i i i g i s 

q u à m l o q u i : s e u l c u i i a m s u a m p r o f e r r c f e s l i n a t , q u a s i 

c a i l e r o r u n i | i r i e f e r c n d a n i . H i c c i m i s i i s a p i e n s in o c u -

l i s s u i s , q u a ; s p e s c s l u l a l i q u a n d o s a p i e n l i a u i d i s p a i 

a b a i i i s '.' I m o q u i s t u l l i i s e s l , c i n e c i g n o r a i l i c e e r u -

b e s c i l s u a m s l u l t i t i a m , f a c i j i ù s s c i e n t i a m i l i s c c t , e l 

m a j o r s p e s c s l u t a d s a p i e n t o n i a l i q u a n d o p c r v e n j a t . 

A d l o q u e u d i i n i f e s l i n a l , q u i d o c c i a n t e q t i à m d i s c a t , 

N o s s u p e i i ù s l i i y i i s m o d i f i d u c i a m in s a p i c n i i à p r o p r i a , 

S ive in ociills propriis, u l p r i ù s l e c l u n i e s l , s i y c iu 

verbis, u l h o c l o c o , o s t c n s a m e t j à c i a l a m t r i b u i m u s 

h a i r e l i c i s c i i n d a i i s , q u i c ù m neiiaèpharitatem habeapt 

de corde puro el consàcnlià boijp, n e q u e fidepi non 

m i 

jktam, c o m m i n i u l ìa vaniloquìiim. vokuus ate legis 

..'odores, non ii/¿elligeiites, ueipie qua lequiiiiliir, iieyue 

-•e quibus a j i m u t , 1 T u n . l . P r o v e r b i u n i d e u i q n c S i -

j n i l i c a t l o n g è a b e s s e à s a p i c n i i à e o s q u i l u i i f c s et 

v a n i l o q u i s u m . 

V E R S , 2 1 . — ( J t l P E U C A T Ì A P T E B I R U , \ I R I I T 

ÍE1IVU1I S C I » , POSTEA S E X T I E Í E U » C O X T U S A C E » . 

i l e b r . : l'oslreow crii filini, v c l Undent crii, s u p p l e 

etui filius. Q u o d a d s c u s i m i s p e c i a l l i i s l n r i c i n u , q u o -

t i d i a n a d o c c i c x p c r i e n i i i i s e r i o s e t i c u u i o r i s f o r t u n a : 

i i o m i n e s p r o s p e r a i n n o n piis.se l i a ' j e f u i i u i . a m ; s e d 

s l a t i n i i n s o l e s c e r e , a l i o s ó r » s e c o n l c u i n e r c . k l c i i e ò 

n d d o i i i c s t i c a m Curilli l s p e c i a l ( c u j u s s a n a e t p r u d e n s 

l ' d m i i i i s i r a t i o n o n m i n i m a p a r s s i p i è u t i a : c s l in p a i r a -

l ' ami l i às ) , s i e s e r v o s e d u c a r e e l i i w l i l i i e r e , u t q u a m 

m a x i m e u t i l e s e s s o q u c n n l . E r u n l a n t a n , s i p r o c o n -

d i u ' o n e s e r v o r u n ) , n o n l i b c r o r u m , f u e r i n l in v i c l u c i 

v e s t i t i ! t r a c l i i t i . A l i o q u i s i in p u e r i l i à l u c o i i b c r o r n m 

b a l l i l i s u n ! , in s p l e n d o r e v e s l i l t ì s , in u i e i i s i i : d i j i t i i s , 

c u m a d o l e v e r i n t , l o c o f i l i o r u u q u o q u e e s s e v o l u n t . 

H o c e s t q u o d i n d i c a i v o x I l c b r . q u a a m i s i g n i -

( i c a t coniiimaeein, u t n o s h a b e r n o s , s e d filinikiwn. 

S i c e n i m h a b e t i l e b r a i u s c o n t e s l j i s : Delicati traclans 

il puerùià serenai imi», posieriiis iliius crii filiaiio, 

v e l tmiqiiàm filius ; q . d . : P o s t e a p r o I i l io b a b e r i 

v i l l i , n o n p r o s e r v o . I n h o c v e r s í c u l o e l i a u i l l c b r i c i 

i n o r a l e m s c n s u m q u c c r u n t : q u a s i Sa l i i i i i on n o n t a m 

d e s e r v o l o q u e r c l u r , q u à m d e s e n s i t i v a p a r t e e t I w u t o 

a p p e t i t i ! in l i p m i u e ; q u i s i à p r i i i c i p i o n í m ü s d e i i e i i s 

ci m a g n à l i b e r i a t e c a r n a l i l a ^ e t u r , p o s t e a v i s p o i e r i t 

à r a l i o n e r e f r a i n a r i , c o u d i l i o i i e m s u a m o t n p l i ù s n o n 

o g n o s e e t , s e d c u m d o m i u à r a l i o j i e i l e i m p e r i o c o n -

l e n d c l . A l l e g o r i c è in p o p u l u m q u a d r a t J u d a i c u m , q u i 

c ù m s e r v i l i s f u i s s e l c o n d i l i o n i s , d e s e r v i m i « A ' . f j -

p l i a c à à D o m i n o l i h e r a i u s , e t l o c o filii p r i n i o g e . u i l i 

m a g n o h o n o r e h a b i l u s , l i x c d i c i t D o m i n u s : Filius 

meus imnogeintus Israel ; diri Ubi : Dimille /ilium 

lueuiii, ut serviat mihi, E x o d . 4 ; s e d q u a n t a m a j o r e 

i i o n o r c h a b i l u s , q u a i i l ò m a j o r i l n i s l i c u e l i t i i s a f l e c l u s 

D o m i n o e s t p o p u l u s I s r a e l , t a n t o ipiuù.s luml- iu) i n -

v e n t u s e s t p b e i % i i s , u l s c r i p t u m e s l : fr.ii odiimm .eos 

in terrani lacle el melle piflnqnlpm, eiimgue eomefle-

•iiit el saturnii crassique [verini, avert-nUl!r ed dios 

alíenos, í | servient ais, de',rtil<cnh¡ue nòli i. el irrilum 

f a c i e n t p a c t u m m a i m , D e t t i , 51 : a t q u i in I n i n c s c n -

s n n i c a n t i c u m c o n i p o s u i l M o v s c s : , i n d i t e , c<?ti. 

V E H S . 2 2 . — Y i n IRACUUDU. PBOVOCVT . i l J A S ¡ ET 

OC! AD lXD'.GNANDim EACIEISEST, E t i l i AD e i - : r r | -T \ f|>s0-

CLIVIOR. S u n t a p u d l l e b r a i p s d u o n o ig» qi|;i}j S y n o -

n y m a , OK ira, el n e n furor : q u s u i v is , a n i d r a A b e n 

E z r a , h i c v e h e i i i e u t i o r s i i i i u à n i i i i a . n u u i p u m ä f i q u ä m 

- x , ul e t i a m a p u d i c s furor q u à m ira : u t r n m q u e , p rQ-

cu l a l l e s s a à S ì p i c g j j j l S a l i H H « : - l l c i i r i i i s i n i i s 

V i r irte, q u i . o b n i a i i i l j I' I . u l I iaii iMl.-J ' iñ a b i r à . 

P r i o r e ; ! ! p a r l c m ( n i j u s - v e r s i e u l i b a b e s s i i i - e i i ñ i c a p . 

I S : V i r iraciiiuhs j i / ' e i iC , ; ( RÌ.F/.'S : i | l l 9 l i | ) iv ifii>i n o i l 

t i r irte, b o c ml, e c r i i n n u ' , s c j l ftminis, Ime c s l , 

n c n : u n d c i m e l l l g i m i i s h a s d u a s v . e s , q n a s E s r a 

d i s t i n g u i t , a l i q u a n d o c o n f o n d i . E x i r à m a g n a e t e r e -
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b r à m u l t a s e q u u n t u r m a l a , n e m p c r i x i e e t d i s c o r d i a ; , r 

s e d e x f u r o r e p l u r a : q u œ c ù m n e m i n e m l a t c a n t , c o m -

m e m o r a r e n o n e s t n c c e s s u m . P r o v e r b i u m d o c e t s a -

p i c n t e m s e d a i i s e s s e a i f e c i i b u s , q n o s q u i n o n n o v i t j 

m o d e r a n , l i t i b u s e t m u l t i s p r a v a r i c a t i o n i b u s i m p l i c a - 1 

t u s , n o n p o t e s t S a p i e n t i » v a c a r e , c u j u s a c q u i s i t i o b u - ¡ 

j u s l ibe l l i s c o p u s e s t . 

V E R S . 2 3 . — S U P E R B O « SKQUITUR HUMILITAS, E T HTI-

MII.I M SPIRITU SUSCIPIET GLORIA. H e b r . : Superbia Ito-

minis huniiliabit eum, et humilitas s p i r i l ú s lenebit glo-

riami v c l humitem spirita suslinebil gloria. I n s e n s u 

n o n e s t d i v e r s i o n a b E v a n g e l i c o e l o g i o : Qui se exaltai 

humiliabitiir, et gui se humiliai exaltabitur, p l e r u m q u e 

i n h à c v i t à , s e m p e r a n t e t r i b u n a l D e i . S u p e r b i f u e r u n l 

v a l d è P b a r a o , N a b u c h o d o n o s o r e t a l i i h o s i e s p o p u l i 

D e i , c t r e l i q u i t y r a n n i , C h r i s t i e t C l i r i s t i a n o r u m p e r -

s e c u t o r e s , q u i a d v e r s ù s D c u m s u p e r b i e n t e s , q u a s i i l -

l i u s c o n s i l i u m f r u s t r a r i a n i i m p e d i r e p o t u e r i n t ; s e d in 

i n f i m i s s u p p l i c i o r u m c u s t o d i t e p œ n a s l u u n t , e t e u m 

s u m m à i g n o m i n i à m a l e a u d i e n t c s , h o m i n u m o p i n i o n e 

s u n t v i l e s e t c o n t e m p t i . C o n t r a , q u i C h r i s t o a u s c u l t a -

v e r u n t d i c c n t i : Discite à me, quia milis sum et humitis 

corde, M a t t h . H , vc l a n t e C h r i s t u m p a t r i a r c h i A b r a -

h a m s u m m à b u m i l i t a t e d i c e n t i : Loquar ad Dominum 

maim, cùm s i m pulvis el cinis, G e n . 1 8 , v c l d e n i q u e 

q u i A d a n i u m à p a r a d i s o e j e c t u m , e t L u c i f c r u m è c œ l o 

r e s p i c i e n t e s , c o r u m c x e m p l o e t s p i r i l ú s D e i b e n i g n i 

t a t e , h u m i l i t a t e m d i d i c e r u n t , c œ l e s t e m g l o r i a m a s s e -

q u u n t u r in c œ l i s , e t a p u d h o m i n e s i n t e r r i s n o m i m s 

f a m â e t h o n o r e n u r i q u à m c o r c r e p o t e r u n t , e t i a m s i 

b a b e l i c i i l l îâ g l o r i a m d e t r a h a n t , q u o m a j o r e m i p s i 

a p u d h o m i n e s h a b e a n t , s e d superbia eorum humilia-

bit eos. 

V E R S . 2 i . — Q u i C C M F O R E P A R T I C I P Â T , O D I T A M -

BI AU S D A M : A D J U R A N T E U A U D I T , E T S O N I .NDLCAT ( 1 ) 

H e b r . : Qui partitur aim fur e, odit animam suam : ma-

lediclionem undid, et non indicabit. Q u o d d e f u r t o di-

ci t u r , d e q u o c u m q u e f a c i n o r e i n t e l l i g i p o t e s t , j u x l a 

i l l u d : Non solùm qui ea facilini, sed eliam qui consen-

timi facienlibus, R o m . 1 , p r a s c r t i m s i p a r t e m c a p i a t 

c u m f u r c , a m a n s l u c r u m i n i q u u m odit animam si 

u t q u a r n m a l e d i c t i o n i e t e x s e c r a t i o n i e x p o n i t : n a m 

c ù m a u d i t o m n e m p o p u l u m m a l e p r e c a r i i l l i s q u i r e m 

a l i e n a m a b s t u l e r u n t , q u o d o m n e s s o i e n t f a c c r e , u t in-

r ( i ) D e e s t c o p u l a , et qui adjuranlem audit : p a r f u r i 
e s t q u i à m a g i s t r a t a a d j u r a t u s f u r e m s i b i n o t u m n o i l 
i n d i c a i . V i d e l e g e m L e v i t . 5 , 1 . T a l i s i l i a a d j u r a t i o i n 
Q E d i p o d e r e g e S o p h o c l i s : 

ìndico cunctis genere Cadmeo satis : 
Quicumque vestrùm Laio de Labdaci 
Novit, perierit enjus i s casus manu, 
Hunc jubeo cuneta dicere exiempio milii. 

P o s t e a : 

Quòd si lacelis, nempe quòd meluens sibi 
Quisquam aul amico veritatem absconderil, 
Quid deindè sim faclurus audiri volo. 

Hunc ne quis hominem, ierra quàm late palei 
Cujus poleslas in meà posila est manu, 
Aut alloqw.itur, aul suo excipial lare, 
Nec in deorum honore, nec de victimis 
Participai ilium, nec lavet pariter manus. 

(Grotius.); 
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n o c e n t i a m s n a m d e c l a r e n t , i p s e audiet et n o n indicabit 

n o n r e s t i t u e l : n o n a u d e t i n d i c a r e r e m a b l a t a m torto 

a p u d s e e s s e , n e f u r t i r e u s a r g u a u i r , a t q u c i l a exosam 

suam habet animam, q u a m e t f u r t o e t m a l e d i c t i o n © 

g r a v a i . N i c o l a u s d e L y r a e x h i s v e r b i s : adjuranlem 

audit, el non indicabit, d i v e r s u m c r i m e n e x e o g i t a t a b 

e o q u ò d s i t p a r t i c e p s f u r t i , n e m p c n o n i n a n i f e s t a n s 

f u r t u m . E t e x n o v c m m o d i s q u i b u s c u m f u r e lit p a r -

t i c i p a t e , h u n c u l t i m u m a d d i i '.quando posi furtum fa-

cium inquiritur de ipso ut inveniatur, el aliquis sci! et 

non indicai. H a i C i l l e . E q u i d e m d u b i t o a n l i c e a t i nd i -

c a r e s i m o d o f u c r i t s c c r e t u m , e t s i f u e r i t a l i o q u i v i r 

i n t e g r a f a m a ; q u i f u r t u m c o m m i s i t ; n c q u e p u l o q u e m -

q u a m s p o l i a n d u m s u à f a m à e t n o m i n i s i n t e g r i t a i e p r o 

r e t e m p e r a l i : u t b u i e s u a m p c e u n i a m r e s t i t u e n d a n j 

e n r e m , i l l i u s n o m e n d e n i g r a b o ? p r a i s e r t i m a n t c q u à i n 

s e o r s ù m e g e r i m e u m p r o x i m o , j u x t a i l l ud E v a n g e l i i : 

Si peccaverìt in te, h o c e s t , t e s c i e n t e , fraier luus, cor-

ripe eum inter te el ipsum solum, e t c . , M a n l i . 1 8 . L e g e 

T h o m a m s e c u n d à s e c a n d o , q u e e s t . 5 5 , a r t . 7 , q u i l i a u e 

q u c c s t i o n e m e x a c l i ù s t r a c i a t , q u à r a t i o n e v i d c l i c e t i n -

d i c a n d u m s i t c r i m e n a l l e r i u s , e t q u i t r a t i o n e n o n d e -

b e a m u s l a n i e r e f a m a m a l i e n a m . H e b r a i u s c o i i t e x t u s 

q u i s i c h a b e t : Malediclionem s i v e juramentum audiet, 

et non indicabit, n o n v i d e t u r i l i u m h a b e r e s e n s u m , 

q u a s i i n a l e d i c t u s e s s e t q u i n o n i n d i c a r c i f u r t u m a l i c -

n u m ; s e d h u n c p o t i ù s : qui partem capii cum fure, odit 

animam suam, q u i a c ù m audierit malediclionem in c o s 

q u i h a b e n t id q u o d f u r t o a b l a l u m e s l , non indicabit, 

s e d f e r e t m a l e d i c l i o n e m , v e l a u d i e t j u r a m e n t u m ; h o c 

e s t , j u r a m e n t u m a d m i t i e t e t p c j e r a b i t p o t i ù s q u à m i n -

d i c a r e f u r e m , n e e t s e i p s u m v i d c r c t u r a c c u s a r e . N o n 

e s t k e d e n d a f a m a p r o x i m i , m o d o p r i ù s f u c r i t i n t e g r a , 

p r o r e t e m p o r a l i , p r c e s e r t i m i n c a u s a p r i v a t a . Lego 

T h o m a m u b i s u p r a . 

V E R S . 2 5 . — Q u i T I M E T H O M I N E M , C I T O C O R R U E T : QUI 

SPERAT IN DOMINO, SUBLEVAWTUR. H e b r . : Timor ho-

minis dabil laqueum ; sed qui sperat in Domino elevabi-

tur. Q u o d a m b i g u u m e s t in H e b r . I n t c r p r c s a d u n tun 

s e n s u m c o n t r a x i t . N a m timor hominis i n t e l l i g i t u r , TC! 

q u a n d o q u i s n i m i ù m l i m i d u s e s t , j u x t a i l l ud : ( to i ob-

servat ventum, non seminal, et qui considerai mibes, 

nunqaùm melet, E c c l c s . 1 1 : o p e r a p r e c l a r a n o n a u -

d e n t a g g r e d ì q u i f o r t i t u d i n e 3 n i m i e c a r c n t ; Umor i i u -

j u s m o d i dabit laqueum, el i r a p e d i e t q u o m i n ù s v e l o p e s 

c o n t c m n a t , e t l i b c r a l i t c r i n p a u p e r e s d i s p e r g a t , t i m e n s 

n e s i b i d e s i n t a l i q u a n d o n e c e s s a r i a : t i m e t j e j u n a r e n e 

v a l e t u d i n e m l s c d a t , a u t v i l a m m i n u s d i u l u r n a m ef l i -

c i a t ; c o r p o r a l e m t i m e n s m o r t e m , C h r i s t i n o m e n n o n 

a u d c t c o n f i t e r i c o r a m h o m i n i b u s . H i e t i m o r laqueus 

e s t q u o g r e s s u s i n v i à s a l u t i s i m p e d i u n t u r . In Do-

mino collocanda esl fiducia, q u i s u o s n u n q u à m d e s e n t , 

s e d c x a l t a t e t e l e v a i s u p e r o m n i a d a m n a c l p c r i c u l a 

q u a j c u m q u c e v e n i r e p o s s u n t , c o n t r a f a m e m , p c s i c m 

e t g l a d i u m . F a c i e n d u m q u o d D o m i n u s p i cccep i t , i lhus 

v o l u n t a t e m c o n e m u r i m p l e r e , e t d e r c l i q u o nihi l l i-

m e r c . I n D o m i n o o p o r t e t e s s e s e c u r o s q u o t i a d b o n a 

, t e m p o r a l i a , q u o d a d s a n i t a t e m , q u o d a d v i t a m spe -

] cut, Vel Umor iiiMigiuU" 'minis, in eo qui houiùieia 
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t i m e t , j u x l a i l l ud : Notile limere eos qui occidunt cor-

pus; post line uutem non habent quid faciant, L u c . 12. 

S e n s u s c ò d e m f e r e r e d i l , n i s i q u ò d h i e s i i a n g u s t i o r , 

r c s p i c i e n s d u n t a x a t i n j n r i a m q u a ; a b h o m i n e n o b i s 

a d f e r r i s o l e l ; e t h i e t i m o r r e e l c l u q u e u s v o c a r i p o t e s t , 

u t q u i h o m i n u m m c n t e s e t v o l u n t a t e s i n v o l t a i , q u o -

m i n ù s a u d e a n t f a c e r e q u a ; f a c i e n d a n o v c r i n t . Timor 

hominis, s i v e q u e m q u i s q u e in s e h a b e t , s i v e q u c m 

p o t e n i i o r h o m o i m b e c i l l i o r i b u s i m m i u i t , u t c r q u c m a -

g n o s a p i e n t i « e l v i r t u t u m e s t i m p e d i m e n t o ; s e d c o n -

t r a h u j u s m o d i h u m a n u m l i m o r e i n , l i d u c i i in D o m i -

n u m c r i m n s I t i l i e t a r m a l i : n a m O t t m elevabitur s i -

g n i f i c a i , s i v e tuebitur, l o c o m u n i t o c o l l o c a l u s v i d e l i c e t ; 

m e l a p h o r à t r a c i a à m u n i t i o n i b u s , q u i b u s r e c e p i i m i -

l i t e s s e s e d e l ' c n d u n t . 

V E R S . 2 6 . — M U L T I R E Q U I R U N T F A C I K M P I H N C I P I S , 

E T J U D I C I U M A DOMINO F . G I Ì E D I T I R S I N C U L O R U M . E X 

p r i o r e v e r s i c u l o s e n s u s l i u j u s , q u i e s t h u j u s m o d i : 

Q u e m . i d m o d ù m t i m o r h o m i n i s p l u s p o t e s l q u à m t i m o r 

D e i n o u n u n q u à m ; i t a e t f a v o r e m p r i n c i p i s n o n n u l l i 

p l u s q u a i r u n t q u à m De i a m o r e m ; s e d q u i i i d u c i a m 

h a b e t in D o m i n o f a c i l e c o n t e m n c t l i m o r e m h o m i n u m , 

i l a q u i c o g i t a i D e u m o m n i u m e s s e j u d i c c m ; e t q u i d -

q u i d p r o n i m t i a v c r i l p r i u c e p s , n o n h u m a n u m l i m e n -

d u r n j u d i c i u m , s e d D e i , h i c q u a ; r e t D e i n o n h o m i n i s 

p l a c a r e f a c i c m . N a m ut s u p e r b i s l e g i t u r : Cor regis in 

C A P U T X X X . 

1 . V e r b a c o n g r e g a i ! l i s l i l i i v o m e n t i s . 

V i s i o q u a m l o e u t u s e s t v i r c u m q u o e s t D e u s , e t 

q u i D e o s e c u m i n o r a n t e c o n f o r t a l u s , a i l : 

2 . S t u l t i s s i m u s s u m v i r o r u m , e t s a p i e n l i a h o m i n u m 

n o n e s t m e c u m . 

5 . N o n d i d i c i s a p i e n t i a m , e t n o n n o v i s c i e n t i a m 

s a n c t o r u m . 

i . Q u i s a s c c n d i t in c c c l u m a t q u e d e s c e n d i t ? q u i s 

c o n t i n u i ! s p i r i t u m i n i n a n i b u s s u i s ? q u i s c o l l i g a v i t 

a q u a s q u a s i in v e s t i m e n t o ? q u i s s u s c i t a v i ! o m n e s t e r -

m i n o s t e r r e e ? q u o d n o m e n e s t e j u s , e t q u o d n o m e n 

f ì l i i e j u s , s i m i s t i '.' 

5 . O m n i s s e r m o De i i g n i t u s ; c l y p c u s e s t s p e r a n t i -

b u s in s e . 

6 . N e a d d a s q u i d q u a m v e r b i s i l l i u s , e t a r g u a r i s , i n -

v e n i a r i s q u e m e n d a x . 

7 . D u o r o g a v i t e , n e d e n e g e s m i h i a n t e q u à m i n o -

l i a r . 

8 . V a n i t a t e m e t v e r b a m e n d a c i a l o n g è f a c à m e : 

m c n d i c i t a l e m e l d i v i t i a s n e d e d e r i s m i h i ; t r i b u e U u i -

t ù m v i e t a i m e o n e c e s s a r i a : 

9 . N e f o r t e s a i i a i u s i l l i c i a r a d n e g a n d u m . e t d i c a m : 

Q u i s e s t D o m i n u s ? a u l o g c s i a t c c o m p u l s u s f u r c r , e t 

p e r j u r e m n o m e n De i m e i . 

1 0 . N e a c c u s e s s e r v u m a d d o m i n u m s u u m , n e f o r t e 

m a l c d i c a t t i k i , e t c o r r u a s . 

M . G e n c r a t i o q u a ; p a t r i s u o m a l e d i c i t , e t q u a ; m a -

i r i s u a ; n o n b e n od ic i t . 

1 2 . G e n e r a l i o q u a ; s i b i m o n d a v i d e t u r , e t t a m e n 

n o n e s t l o i a a s o r d i b u s s u i s . 

1 3 . G e n e r a t i o c u j u s e x c c l s i s u n t o c u l i , e t p a l p e b r c e 

e j u s i u a l l a s u x r e c u e r 

1 2 8 0 

manu Dei est, et quocumque voluerit inclinet illud. A l i -

t e r , j u x t a H c b r a i s m u m , quœrere faciem e s t a m o r e m 

a m b i r e e t f a v o r e m . Q u o d m a x i m e s o l c n i f a c e r e q u i 

j u d i c i o p r i n c i p i s s u b j i c i u n t u r ; s e d c ù m j u d i c i u n i à 

| D o m i n o p r o c é d â t , d e b e m u s p o t i ù s D o m i n i f a c i e m 

q u œ r e r e ; n a m a p u d n u l l u m p r i n c i p e m c a u s a m h a b e -

m u s u s q u e a d e o g r a v e m a u p i e a p u d D o m i n u m , q u i 

j u d e x e s t o m n i u m , qui postquàm occiderit habet po-

icstatem mitlere in gehennam, L u e a ; 1 2 . I l l i u s i g i t u r 

| t i m e n d u m e s t j u d i c i u n i . 

I V E R S . 2 7 . — ABOUINANTI R J L S T I V I R U M IMPIUU, 

F.T ABOMLXANTUR IMPII EOS QUI IN RECTA SUNT VIA. H e b r . : 

| Exsecratio justorum est vir intquitalis, et exsecratio im-

pii est reclus in viû. Alulta d e v i r t u t i b u s e t m u l i a d e 

v i t i i s h a c l e n i i s t r a c t a v i t S a p i e n s , q u o r u m c o r o n i d e m 

a d d e n s , a s s e r i l h.-cc n i h i l i n t e r s e s e p e n i t ù s h a k - r e 

c o m m u n e . V i r i n i q u u s e s t a b o i n i n a t i o j u s t o r u m , n o n 

q u ô d n a t u r a m h u m a n a m p o s s i n t o d i o h a b e r e j u s t i , 

s e d i n i q u i l a t e m , s e d i m p i e t a t e m c x s e c i - a n t u r , q u a ; 

j u s t i l ' u e e x d i a m e t r o r é p u g n â t , « o n i m u n e m c o r r u m -

p i l n a t u r a m . I n H e b r . bv n o n t a m impium q n à m 

iniquum s i g n i f i c a t , u t *i i q u i d a m j o c u n d a i l l u s i o : i n -

t e r a ï q u u n i e t i n i q u u i n n i h i l e s t c o m m u n e , s i c u t n e -

q u e i n t e r i m p r o b u m e t r c c t u i n , j u x t a i l l u d : Qua 

enim participatio justifia cum iniquitate ? aut qua so-

cietas luciad tenebras ? 2 C o r . 6 . 

C H A P I T R E X X X . 

1 . P a r o l e s d e c e l u i q u i a s s e m b l e , d u i i l s d e c e l u i 
q u i r é p a n d l e s v é r i t é s . 

V i s i o n p r o p h è l i n u e d ' u n h o m m e q u i a D i e u a v e c l u i , 
e t q u i é t a n t f o r l i l i e p a r l a p r é s e n c e d u D i e u q u i r é s i d e 
e n l u i , a d u : 

2 . J e s u i s l e p l u s i n s e n s é d e t o u s l e s h o m m e s , e t l a 
s a g e s s e d e s h o m m e s n e s e t r o u v e p o i n t e n m o i . 

3 . J e n ' a i p o i n t a p p r i s la s a g e s s e , e t j e n ' a i p o i n t 
c o n n u la s c i e n c e d e s s a i n t s . 

A. Q u i e s t m o n t é a u c i e l , e l q u i e n e s l d e s c e n d u ? 
Q u i a r e t e n u l ' e s p r i t d a n s s e s m a i n s ? Q u i a l i é l e s 
e a u x c o m m e d a n s u n v ê t e m e n t ! Q u i a a f f e r m i l o u i e 
l e t e n d u e d e la t e r r e ? Q u e l e s t s o n n o m , e t q u e l e s t 
l e n o m d e s o n fils, s i v o u s l e s a v e z ? 

5 . T o u t e p a r o l e d e D i e u e s l p u r i f i é e c o m m e p a r l e 
f e u . 11 e s t u n b o u c l i e r p o u r c e u x q u i e s p è r e n t e n l u i . 

6 . N ' a j o u t e z r i e n à s e s p a r o l e s , d e p e u r q u e v o u s 
n ' e n s o y e z r e p r i s , e t t r o u v é m e n t e u r . 

7 . S e i g n e u r , j e v o u s a i d e m a n d é d e u x c h o s e s ; n e 
m e l e s r e f u s e z p a s a v a n t q u e j e m e u r e . 

8 . E l o i g n e z d e m o i la v a n i t é e l l e s p a r o l e s d e m e n -
s o n g e ; n e m e d o n n e z n i la p a u v r e t é , n i l e s r i c h e s -
s e s , d o n n e z - m o i s e u l e m e n t c e q u i m e s e r a n é c e s s a i r e 
p o u r v i v r e , 

9 . D e p e u r q u ' é t a n t rassasié, j e n e s o i s i c n t é d e 
v o u s r e n o n c e r , e t d e d i r e : Q u i e s l le S e i g n e u r ? o u 
q u ' é t a n t c o n t r a i n t p a r la p a u v r e t é , j e n e d é r o b e ; e t 
q u e j e n e v i o l e p a r u n p a r j u r e l e n o m d e m o n D i e u . 

1 0 . N ' a c c u s e z p a s u n s e r v i t e u r d e v a n i s o n m a î t r e , 
d e p e u r qu ' i l n e v o u s m a u d i s s e , e t q u e v o u s n e t o m -
b i e z . 

1 1 . I l y a u n e r a c e q u i m a u d i t s o n p è r e , c l q u i n e 
b é n i l p o i n t s a m è r e . 

1 2 . Il y a u n e r a c e q u i s e c r o i t p u r e , e t q u i n é a n -
m o i n s n ' a p o i n t é t é l a v é e d e s e s t a c h e s . 

1 3 . 1 1 y a u n e r a c e d o n t l e s y e u x s o n t a i l i e r s , e t l e s 

p a u p i è r e s é l e v é e s . 
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b r à m u l t a s e q u u n t u r m a l a , n e m p e r i x » e t d i s c o r d i a ; , r 

s e d e x f u r o r e p l u r a : q u a ; c ù m n e m i n e m l a t c a n t , c o m -

m e m o r a r e n o n e s t n c c e s s u m . P r o v e r b i u m d o c e t s a -

p i c n t e m s e d a t i s e s s e a i f e c t i b u s , q u o s q u i n o n n o v i t j 

m o d e r a r i , l i t i b u s e t m u l t i s p r a v a r i c a t i o n i b u s i m p l i c a - 1 

t u s , n o n p o t e s t S a p i e n t i » v a c a r e , c u j u s a c q u i s i t i o h u - \ 

j u s l ibe l l i s c o p u s e s t . 

V E R S . 2 3 . — S U P E R B O « SEQUITUR HUMILITAS, E T N U -

MILI:U SPIRITU SUSCIPIET GLORIA. H e b r . : Superbia ho-

minis humiliabit eum, et humilitas sphiius lenebit glo-

riam; v c l humitem spiritu sustinebil gloria. I n s e n s u 

n o n e s t d i v e r s u m a b E v a n g e l i c o e l o g i o : Qui se exaltat 

humiliabiiur, et qui se humiliat exaltabitur, p l e r u m q u e 

i n l i àc v i t à , s e m p e r a n t e t r i b u n a l D e i . S u p e r b i f u e r u n l 

v a l d è P b a r a o , N a b u c h o d o n o s o r e t a l i i h o s t e s p o p u l i 

D e i , c t r e l i q u i t y r a n n i , C h r i s t i e t C h r i s l i a n o r u m p e r -

s c c u t o r e s , q u i a d v e r s ù s D c u m s u p e r b i e n t e s , q u a s i i l -

l i u s c o n s i l i u m f r u s t r a r i a u l i m p e d i r e p o t u e r i n t ; s e d in 

i o f i m i s s u p p l i c i o r u m c u s t o d i t e p c e n a s l u u n t , e t e u m 

s u m m à i g n o m i n i à m a l e a u d i c n t c s , h o m i n u m o p i n i o n e 

s u n t v i l c s e t c o n t e m p t i . C o n t r a , q u i C h r i s t o a u s c u l t a -

v e r u n t d i c c n l i : Discite à me, quia mitts sum et humilis 

corde, M a l i h . 1 1 , vc l a n t e C h r i s t u m p a t r i a r c h » A b r a -

h a m s u m m à h u m i l i t a t e d i c e n t i : Loquar ad Dominum 

marni., cùm s i m pulvis et cinis, G e n . 1 8 , v c l d e n i q u e 

q u i A d a m u m à p a r a d i s o e j e c t u m , e t L u c i f e i u m è c c e l o 

r e s p i c i e n t e s , c o r u m e s e m p l o e t s p i r i t ù s D e i b e n i g n i 

t a t e , h u m i l i t a t e m d i d i c e r u n t , c c e l e s t e m g l o r i a m a s s e -

q u u n l u r in cce l i s , e t a p u d h o m i n e s i n t e r r i s n o m i n i s 

f a m à e t h o n o r e n u n q u à m c a r e r ò p o t e r u n t , e t i a m s i 

b a b e l i c i i l i i s g l o r i a m d e t r a b a n t , q u o m a j o r e m i p s i 

a p u d h o m i n e s h a b e a n t , s e d superbia eorum humilia-

bit eos. 

V E R S . 2 i . — Q u i CUM F U R E P A R T I C I P A T , O D I T ANI-

MAM S U A M : A D J U R A N T E M A U D I T , E T N O N L N D I C A T ( 1 ) 

H e b r . : Qui partitur aim fure, odit animam suam : ma-

lediclionem audiet, et non indicabit. Q u o d d e f u r t o di-

c i t u r , d e q u o c u m q u e f a c i n o r e i n t e l l i g i p o t e s t , j u x l a 

i l l u d : Non solum qui ea facilini, sed etiam qui consen-

timi facienlibus, R o m . 1 , p r c e s e r t i m s i p a r t e m c a p i a t 

c u m f u r o , a m a n s l u c r u m i n i q u u m odit animam si 

u t q u a m m a l e d i c t i o n i e t c x s c c r a t i o n i e x p o n i t : n a m 

c ù m a u d i i o m n e m p o p u l u m m a l e p r e c a r i i l i i s q u i r e m 

a l i e n a m a b s t u l e r u n t , q u o d o m n e s s o l e n t f a c c r c , u t in-

r ( i ) D e e s t c o p u l a , et qui adjuranlem audit : p a r f u r i 
e s t q u i à m a g i s t r a t a a d j u r a t u s f u r e m s i b i n o t u m n o n 
i n d i c a i . V i d e l e g e m L e v i t . 5 , 1 . T a l i s i l i a a d j u r a t i o i n 
Q E d i p o d e r e g e S o p h o c l i s : 

ìndico cunctis genere Cadmeo satis : 
Quicumque vestrùm Laio de Labdaci 
Novit, perierìt cujus is casus manu, 
Hunc jubeo cuncta dicere exiempio mihi. 

P o s t e a : 

Quòd si tacetis, nempe quòd meluens sibi 
Quisquam aut amico veritatem absconder il, 
Quid deindè sim faclurus audiri volo. 

Hunc ne quis hominem, terra quàm late palei 
Cujus polestas in meà posila est manu, 
Aut alloquatur, aul suo cxcipiat lare, 
Nec in deorum honore, nec de lictimis 
Participi illum, nea lauti pariter manus. 

(Grotius.); 
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n o c e n t i a m s n a m d e c l a r e n t , i p s e audiet et n o n indicabit 

n o n r e s t i t u e t : n o n a u d e t i n d i c a r e r e m a b l a t a m torto 

a p u d s e e s s e , n e f u r t i r e u s a r g u a u i r , a t i p i e i l a exosam 

suam habet animam, q u a m e t f u r i o e t m a l e d i c t i o n © 

g r a v a i . N i c o l a u s d e L y r a e x h i s v e r b i s : adjuranlem 

audit, el non indicabit, d i v e r s u m c r i m e n e x e o g i t a t a b 

e o q u ò d s i t p a r l i c e p s f u r t i , n e m p c n o n i n a n i f e s t a n s 

f u r t u m . E t e x n o v c m m o d i s q u i b u s c u m f u r e lit p a r -

t i c i p a t e , h u n c u l t i m u m a d d i i '.quando posi furtum fa-

cium inquiritur de ipso ut inveniatur, el aliquis sci! ci 

non indicai. H a : c i l l e . E q u i d e m d u b i t o a n l i c e a t i nd i -

c a r e s i m o d o f u c r i t s c c r e t u m , e t s i f u e r i t a l i o q u i v i r 

i n t e g r a f a m a ; q u i f u r t u m c o m m i s i t ; n c q u e p u l o q u e m -

q u a m s p o l i a n d u m s u à f a m à e t n o m i n i s i n t e g r i t a i e p r o 

r e t e m p e r a l i : u t b u i e s u a m p c c u n i a m r e s t i t u e n d a n j 

e n r e m , i l l i u s n o m e n d e n i g r a b o ? p r a s e r t i m a n t e q u à m 

s e o r s ù m e g e r i m c u m p r o x i m o , j u x t a i l l ud E v a n g e l i i : 

Si peccaverìt in te, h o c e s t , t e s c i e n t e , fraier luus, cor-

ripe eum inter te el ipsum solum, e t c . , M a n l i . 1 8 . L e g e 

T h o m a m s e c u n d à s e c u n d » , q u e e s t . 3 5 , a r t . 7 , q u i l i a u c 

q u c c s t i o n e m e x a c l i ù s t r a c t a t , q u à r a t i o n e v i d e l i c e t i n -

d i c a n d u m s i t c r i m e n a l l e r i u s , e t q u à r a t i o n e n o n d e -

b e a m u s l a n i e r e f a m a m a l i e n a m . H e b r » u s c o n t e x t u s 

q u i s i c h a b e t : Malediclionem s i v e juramentum audiet, 

et non indicabit, n o n v i d e t u r i l l u m h a b e r e s e n s u m , 

q u a s i i n a l e d i c t u s e s s e t q u i n o n i n d i c a r c i f u r l u m a l i c -

n u m ; s e d h u n c p o t i ù s : qui partem capii cum fure, odit 

animam suam, q u i a c ù m attdierii malediclionem in c o s 

q u i h a b e n t id q u o d f u r t o a h l a l u m e s t , non indicabit, 

s e d f e r e t m a l e d i c l i o n e m , v e l a u d i e t j u r a m e n l u m ; h o c 

e s t , j u r a m e n l u m a d m i l i e t e t p c j e r a b i t p o t i ù s q u à m i n -

d i c a r e f u r e m , n e e t s e i p s u m v i d c r c t u r a c c u s a r e . N o n 

e s t k e d e n d a f a m a p r o s i m i , m o d o p r i ù s f u c r i t i n t e g r a , 

p r o r e t e m p o r a l i , p r c e s e r t i m i n c a u s a p r i v a t a . Lego 

T h o m a m u b i s u p r a . 

V E R S . 2 5 . — Q u i T I M E T H O M I N E M , C I T O C O R R U E T : QUI 

SPERAT IN DOMINO, SUBLEVAWTUR. H e b r . : Timor ho-

minis dabil laqueum ; sed qui sperat in Domino elevabi-

tur. Q u o d a m b i g u u m e s t in H e b r . I n t c r p r c s a d u n uni 

s e n s u m c o n t r a x i t . N a m timor hominis i n t e l l i g i t u r , TC! 

q u a n d o q u i s n i m i ù m l i m i d u s e s t , j u x t a i l l ud : ( i a ì ob-

servat ventum, non seminai, et qui considerai mibes, 

nunquàm melet, E c c l c s . 1 1 : o p e r a p r e c l a r a n o n a u -

d e n t a g g r e d ì q u i f o r t i l u d i n e a n i m i e c a r e n i ; timor b u -

j u s m o d i dabit laqueum, el i m p e d i e t q u o m i n ù s v e l o p e s 

c o n t c m n a t , e t l i b c r a l i l c r i n p a u p e r e s d i s p e r g a t , t i m e n s 

n e s i b i d e s i n t a l i q u a n d o n e c e s s a r i a : l i m e t j e j u n a r e n e 

v a l e t u d i n e m I s e d a t , a u t v i t a m m i u ù s d i u l u r n a m ef l ì -

c i a t ; c o r p o r a l e m t i m e n s m o r t e m , C h r i s t i n o m e n n o n 

a u d e t c o n f i t e r i c o r a m h o m i n i b u s . H i e t i m o r laqueus 

e s t q u o g r e s s u s i n v i à s a l u t i s i m p e d i u n t u r . In Do-

mino collocanda esl fiducia, q u i s u o s n u n q u à m d e s e n t , 

s e d e x a l t a t e t e l e v a i s u p e r o m n i a d a m n a c i p e r i c u l a 

q u a j c u m q u c e v e n i r e p o s s i m i , c o n t r a f a m e m , p e s t e m 

e t g l a d i u m . F a c i e n d u m q u o d D o m i n u s p r a c e p i t , illius 

v o l u n t a t e m c o n e m u r i m p l e r e , e t d e r c l i q u o nihi l t i-

m o r e . I n D o m i n o o p o r t e t e s s e s e c u r o s q u o t i a d b o n a 

, t e m p o r a l i a , q u o d a d s a n i t a t e m , q u o d a d v i t a m spe-

] cut, Vel Umor iiUeUigiUtf 'minis, in eo qui hoiumcm 
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t i m e t , j u x l a i l l ud : N'olite Itinere eos qui occidunt cor-

pus; posi hac uutem non habent quid faciant. L u e . 1 2 . 

S e n s u s e ò d e m f e r e r e d i l , n i s i q u ò d l i ie s i i a n g u s t i o r , 

r c s p i c i e n s d u n t a x a t i n j n r i a m <|uce a b h o m i n e n o b i s 

a d f e r r i s o l c l ; e t h i c t i m o r r e c t è luqueus v o c a r i p o t e s t , 

u t q u i h o m i n u m m c n t e s e t v o l u n t a t e s i n v o l v a l , q u o -

m i n ù s a u d e a n t f a c e r e q u a ; f a c i e n d a n o v c r i n t . Timor 

hominis, s i v e q u e m q u i s q u e in s e h a b e t , s i v e q u e m 

p o t e n i i o r h o m o i m b e c i i l i o r i b u s i m m i t t i t , u t e r q u e m a -

g n o s a p i e n t i » e t v i r t u u i m e s t i m p e d i m e n t o ; s e d c o n -

t r a h u j u s m o d i h u m a n u m l i m o r e i n , l i d u c i i in D o m i -

n u m c r i m i i s tu l i e t a r m a l i : n a m O t t m elevabitur s i -

g n i f i c a i , s i v e tuebitur, l o c o m u n i t o c o l l o c a l u s v i d e l i c e t ; 

m e l a p h o r à t r a c i a à m u n i t i o n i b u s , q u i b u s r e c e p i i m i -

l i l e s s c s e d e l ' c n d u n t . 

V E R S . 2 6 . — M U L T I R E Q U I R U N T F A C I E M P I U N C I P I S , 

E T J U D I C I U M A DOMINO E G R C D I T I R S I N G U L O R U M . E X 

p r i o r e v e r s i c u l o s e n s u s l i u j u s , q u i e s t h u j u s m o d i : 

Q u e m a d m o d ù m t i m o r h o m i n i s p l u s p o t e s l q u à m t i m o r 

D e i n o u n u n q u à m ; i t a e t f a v o r e m p r i n c i p i s n o n n u l l i 

p l u s q u a ; r u n t q u à m De i a m o r e m ; s e d q u i l i d u c i a m 

h a b e t in D o m i n o f a c i l e c o n t e m n c t l i m o r e m h o m i n u m , 

i l a q u i c o g i t a i D e u m o m n i u m e s s e j u d i c c m ; e t q u i d -

q u i d p r o n i m t i a v e r i l p r i u c e p s , n o n h u m a n u m l i m e n -

d u r n j u d i c i u m , s e d D e i , h i c q u » r e t D e i n o n h o m i n i s 

p l a c a r e f a c i e m . N a m ut s u p e r b i s l e g i l u r : Cor regis in 

C A P U T X X X . 

1 . V e r b a c o n g r e g a n t i s l i l i i v o m e n t i s . 

V i s i o q u a m i o c u t u s e s t v i r c u m q u o e s t D e u s , e t 

q u i D e o s e c u m i n o r a n t e c o n f o r t a l u s , a i l : 

2 . S t u l l i s s i m u s s u m v i r o r u m , e t s a p i e n l i a h o m i n u m 

n o n e s t m e c u m . 

5 . N o n d i d i c i s a p i e n t i a m , e t n o n n o v i s c i e n t i a m 

s a n c t o r u m . 

i . Q u i s a s c e n d i t in c c c l u m a t q u e d e s c e n d i t ? q u i s 

c o n t i n u i ! s p i r i t u m i n i n a n i b u s s u i s ? q u i s c o l l i g a v i t 

a q u a s q u a s i in v e s t i m e n t o ? q u i s s u s c i t a v i ! o m n e s t e r -

m i n o s t e I T » ? q u o d n o m e n e s t e j u s , e t q u o d n o m e n 

f ì l i i e j u s , s i m i s t i '.' 

5 . O m n i s s e r m o De i i g n i t u s ; c l y p c u s e s t s p e r a n t i -

b u s in s e . 

6 . N e a d d a s q u i d q u a m v e r b i s i l l i u s , e t a r g u a r i s , i n -

v e n i a r i s q u e m e n d a x . 

7 . D u o r o g a v i t e , n e d e n e g e s m i h i a n t e q u à m i n o -

l i a r . 

8 . V a n i t a i e i n e t v e r b a m e n d a c i a l o n g è f a c à m e : 

m c n d i c i t a l e m e l d i v i t i a s n e d e d e r i s m i h i ; t r i b u e t a n -

t ù m v i e t a i m e o n e c e s s a r i a : 

9 . N e f o r t e s a i i a i u s i l l i c i a r a d n e g a n d u m . e t d i c a m : 

Q u i s e s t D o m i n u s ? a u l o g c s i a t c c o m p u l s u s f u r c r , e t 

p c r j u r e m n o m e n De i m e i . 

1 0 . N e a c c u s e s s e r v u m a d d o m i n u m s u u m , n e f o r t e 

m a l c d i c a t l i b i , e t c o r r u a s . 

11. G c n c r a t i o q u a ; p a t r i s u o m a l e d i c i t , e t q u a ; m a -

i r i s u a ; n o n b e n od ic i t . 

1 2 . G e n e r a l i o q u » s i b i m o n d a v i d e t u r , e t t a m e n 

n o n e s t l o i a a s o r d i b u s s u i s . 

1 3 . G e n e r a t i o c u j u s e x c e l s i s u n t o c u l i , e t p a l p e b r e 

e j u s i u a l l a s u x r e c u e * 
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manu Dei est, et quocumque voluerit inclinet illud. A l i -

t e r , j u x t a H c b r a i s m u m , quœrere faciem e s t a m o r e m 

a m b i r e e t f a v o r e m . Q u o d m a x i m e s o l c n i f a c e r e q u i 

j u d i c i o p r i n c i p i s s u b j i c i u n t u r ; s e d c ù m j u d i c i u n i à 

| D o m i n o p r o c é d â t , d e b e m u s p o t i ù s D o m i n i f a c i e m 

q u œ r e r e ; n a m a p u d n u l l u m p r i n c i p e m c a u s a m h a b e -

m u s u s q u e a d e o g r a v e m a t q u e a p u d D o m i n u m , q u i 

j u d e x e s t o m n i u m , qui postquàm occiderit habet po-

icstatem mitlere in gehennam, L u c » 1 2 . I l l i u s i g i t u r 

I t i m e n d u m e s t j u d i c i u m . 

I V E R S . 2 7 . — A B O M I N A N T I R J I S T I V I R U M I M P I U M , 

F.T ABOMI.NA.YTUR I M P I I KOS QUI IN R E C T A S U N T V I A . H e b r . : 

I Exsecratio justorum est vir iniquilatis, el exsecratio im-

pii est reclus in viû. Alulta d e v i r t u t i b u s e t m i l i t a d e 

v i t i i s h a c l e n ù s t r a c t a v i t S a p i e n s , q u o r u m c o r o n i d e m 

a d d e n s , a s s c r i l l n c c n i h i l i n t e r s c s e p e n i t ù s h a k - r e 

c o m m u n e . V i r i n i q u u s e s t a b o m i n a i i o j u s t o r u m , n o n 

q u ô d n a t u r a m h u m a n a m p o s s i n t o d i o h a b e r e j u s t i , 

s e d i n i q n i t a t c m , s e d i m p i e t a t e m c x s e c r a n t u r , q u » 

j u s t i l ' u e e x d i a m e t r o r é p u g n â t , e o n i m u n c m c o r r u m -

p i l n a t u r a m . I n H e b r . bv n o n t a m impium q u à i n 

iniquum s i g n i f î c a t , u t *i i q u » d a m j o c u n d a i l l u s i o : i n -

t e r » q u u m e t i n i q u u i n n i h i l e s l c o m m u n e , s i c u t n e -

q u e i n t e r i m p r o b u m e t r c c t u i n , j u x t a i l l u d : Qua 

enim participatio justifia cam iniquitate ? aut qua so-

cielas luciad tenebras ? 2 C o r . 6 . 

C H A P I T R E X X X . 

1 . P a r o l e s d e c e l u i q u i a s s e m b l e , d u f i l s d e c e l u i 
q u i r é p a n d l e s v é r i t é s . 

V i s i o n p r o p h é t i q u e d ' u n h o m m e q u i a D i e u a v e c l u i , 
e t q u i é t a n t f o r l i l i e p a r l a p r é s e n c e d u D i e u q u i r é s i d e 
c i l l u i , a d u : 

2 . J e s u i s l e p l u s i n s e n s é d e t o u s l e s h o m m e s , e t l a 
s a g e s s e d e s h o m m e s n e s e t r o u v e p o i n t e n m o i . 

3 . J e n ' a i p o i n t a p p r i s la s a g e s s e , e l j e n ' a i p o i n t 
c o n n u la s c i e n c e d e s s a i n t s . 

A. Q u i e s t m o n t é a u c i e l , e l q u i e n e s t d e s c e n d u ? 
Q u i a r e t e n u l ' e s p r i t d a n s s e s m a i n s ? Q u i a l i é l e s 
e a u x c o m m e d a n s u n v ê t e m e n t ! Q u i a a f f e r m i l o u i e 
l ' é t e n d u e d e la t e r r e ? Q u e l e s t s o n n o m , e t q u e l e s t 
l e n o m d e s o n f i l s , s i v o u s l e s a v e z ? 

5 . T o u t e p a r o l e d e D i e u e s l p u r i f i é e c o m m e p a r l e 
f e u . 11 e s t u n b o u c l i e r p o u r c e u x q u i e s p è r e n t e n l u i . 

6 . N ' a j o u t e z r i e n à s e s p a r o l e s , d e p e u r q u e v o u s 
n ' e n s o y e z r e p r i s , e t t r o u v é m e n t e u r . 

7 . S e i g n e u r , j e v o u s a i d e m a n d é d e u x c h o s e s ; n e 
m e l e s r e f u s e z p a s a v a n t q u e j e m e u r e . 

8 . E l o i g n e z d e m o i la v a n i t é e l l e s p a r o l e s d e m e n -
s o n g e ; n e m e d o n n e z n i la p a u v r e t é , n i l e s r i c h e s -
s e s , d o n n e z - m o i s e u l e m e n t c e q u i m e s e r a n é c e s s a i r e 
p o u r v i v r e , 

9 . D e p e u r q u ' é t a n t rassasié, j e n e s o i s i c n t é d e 
v o u s r e n o n c e r , e t d e d i r e : Q u i e s l le S e i g n e u r ? o u 
q u ' é t a n t c o n t r a i n t p a r la p a u v r e t é , j e n e d é r o b e ; e t 
q u e j e n e v i o l e p a r u n p a r j u r e l e n o m d e m o n D i e u . 

1 0 . N ' a c c u s e z p a s u n s e r v i t e u r d e v a n i s o n m a î t r e , 
d e p e u r qu ' i l n e v o u s m a u d i s s e , e t q u e v o u s n e t o m -
b i e z . 

1 1 . I l y a u n e r a c e q u i m a u d i t s o n p è r e , c l q u i n e 
b é n i l p o i n t s a m è r e . 

1 2 . Il y a u n e r a c e q u i s e c r o i t p u r e , e t q u i n é a n -
m o i n s n ' a p o i n t é t é l a v é e d e s e s t a c h e s . 

13.11 y a une race dont les yeux sont a i l iers , et les 
paupières élevées. 
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1 4 . G e n e r a t i o qua» p r o d e n l i b u s g l a d i o s h a b e t , e t 

c o n n n a n d i l m o l a r i b u s s u i s , u t c o m e d a t i n o p e s d e t e r r à , 

e t p a u p e r e s e x k o m i m b u s . 

1 5 . S a n g u i s u g a : d u ® s u n t filire d i c e n l e s A f f e r , 

T r i a s u n t i n s a t u r a b i l i a , e t q u a r l u m q u o d n u n q u à m 

d i c i ! : S u f f i c i t . 

1 6 . I n f e r n u s , e t o s v u l v ; e , e t l e r r a , q u a ; n o n s a l i a -

t u r a q u a ; i g n i s v e r o n u n q u à m d i c i t : S u f f i c i t . 

1 7 . O c u l u n i q u i s u b s a n n a t p a t r e r n , e t q u i d e s p i c i t 

p a r t u m m a t r i s s u a ^ c U b d i a n t e u i n c o r v i d e t o r r e n li b u s , 

e t c o m e d a n l c u m iìlii a q u i l a ) . 

1 8 . T r i a s u n t d i f f i c i l i a m i h i , e t q u a r l u m p e n i l u s 

i g n o r o : 

1 9 . T i a r a a q u i l a s i n c œ l o , v i a m c o l u b r i s u p e r p e -

t r a m , v i a m n a v i s in m e d i o m a r i , e t v i a m v i r i in a d o -

lescent i ; '« . 

2 0 . T a l i s e s t e t v ia m u l i e r i s a d u l t e r a : , q u a ; c o m e -

d i t , e t t e r g e n s o s s u u m d i c i t : N o n s u m o p e r a l a m a -

l u m . 

2 1 . P e r t r i a m o v e t u r t e r r a ; e t q u a r t u m n o n p o l e s t 

s u s l i n e r e : 

2 2 . P e r s e r v u m , c u m r e g n a v e r i t ; p e r s l u l l u m , c ù m 

s a l u r a t u s f u e r i t c i b o ; 

2 3 . P e r o d i o s a m m u l i c r c m , c ù m 

l u c r i l a s s u m p t a ; e t 

d o m i n a ; s u ; e . 

2 4 . Q u a t u o r s u n t m i n i m a t e r r a ; , e t i p s a s u n t s a p i c n -

t i o r a s a p i c n l i b u s : 

2 5 . F o r m i c a i p o p u l u s i n f i r m u s , q u i p r a i p a r a t i n 

m e s s e c i b u m s i b i : 

2 6 . L e p u s c u l u s , p l e b s i n v a l i d a , q u i c o l l o c a i in p o -

t r à c u b i l e s u u m : 

2 7 . R e g e m l o c u s t a n o n h a b e t , e t e g r e d i t u r u n i v e r s a 

p e r t u r m a s s u a s : 

2 8 . S t e l l i o m a n i b u s n i t i l u r , e t m o r a t u r in a d i b u s 

r e g i s . 

2 9 . T r i a s u n t , q u a ; b e n è g r a d i u n t u r , e t q u a r l u m 

q u o d i n c e d i t f e l i c i i e r : 

3 0 . L e o f o r t i s s i m u m b e s t i a r u m , a d n u l l i u s p a v e b i l 

o c c u r s n m ; 

3 1 . G a l l u s s y c c i u c t u s l u m b o s ; e t a r i e s ; n c c c s t r e x , 

q u i r é s i s t a i e i . 

5 2 . E t q u i s t u l l u s a p p a r u i l p o s l q u à m e l e v a l u s al 

i n s u b l i m e ; s i e n i m i n l e l l ç x i s s e l , o r i s u o i m p o s u i s s c i 

m a i i u m . 

5 5 . Q u i a u l e r a f u r t h e r p r o m i t u b e r a a d e i i c i e n d u m 

l a c , e x p r i m i t b u t y r u r n ; e t q u i v e h e m e n t e r e m u n g i t 

e l i c i t s a n g u i n e i n : e l q u i p r o v o c a l i r a s , p r o d u c i t dis-

c o r d i a s . 

C O M M E N T A K I L ' M 

Y K R S . 1 , 2 , 5 . — V E R B A C O N G R E G A N T E F I M I V O -

M E N T E ( 1 ) . VLSLO QUAM L O C U T U S E S T V I H , CUM QliO 

E S T D E L S , E T Q U I D E O S E C U M M O R A N T E C O N F O R T A T I » , 

1:288 

U . ¡1 V a u n c r a r e q u i a n l i e u d o d e n t s a d e s ep<: P S . 
SCRT (LEASES d o n l > p o u r i J e c h i n ; r e l p o u r d e v o u r 

ux q u i n ' o n i r i e n s u r la t e r r c , c t q u i s u n t p a u v r e s 
5>armi LES h o m i n e s . 

l a . L a s a n g S u e a d e u x filles q u i d i s e n l : A p p o r l e , 
a p p o r t o . 

II y a I r o i s c h o s e s i n s a l i a b l e s , c t u n c q u a t r i e m c q u i 
e ili'l j a m a i s : G ' e s t a s s c z . 

1 6 . L ' e n f e r , la m a l r i o e s t e r i l e , la l e r r e q u i n e s e 
»ssas ie p o i n t d ' e a u , e l l e f e u q u i n e d i t j a m a i s : G 'es t 

ASSCZ. 

1 7 . Q u e TfPi l q u i i n s u l l e a s o n p e r c , e l q u i n i i tpr i sc 
n f a n t e m c n l d e s a n i : r e , s o i l a r r a e i ; e p a r l e s ccvr-

b e a u x d ' - s t r r e n t s ; c t q u ' i l s o i l d c v o r c p : i r l e s e n -
f a n t s d e b u g l e . 

! 8 . T r o i s c h o s e s m e s o n t d i f f i c i l e s à c o m p r e n d r e , 
e t la q u a t r i è m e m ' e s t e n t i è r e m e n t i n c o n n u e : 

1 9 . L a t r a c e d e l ' a i g l e d a n s l ' a i r ; l a 4 r a c e du s ^ r -
pr t i i l s u r l a t e r r e ; la t r a c e d ' u n navi re , a u m i l i e u d e la 

; e t la v o i e d e l ' h o m m e d a n s s a j e u n e s s e . 

2 5 . L e s f o u r m i s , c e p e t i t p e u p l e q u i f a i t s a p r o v i -
s i o n p e n d a n t l a m o i s s o n ; 

2G. L e s la p i i 
m e u r e d a n s le : 

s , c e l l e t r o u p e f a i b l e q u i é t a b l i t sa d e -
l o c h e s : 

2 7 . L e s s a u t e r e l l e s , q u i n ' o n l p o i n t d e r o i , e l qui 
n é a n m o i n s m a r c h e n t t o u t e s p a r b a n d e s ; 

2 8 . L e l é i a r d , q u i s e s o u t i e n t s u r s e s m a i n s , c l il 
d e m e u r e d a n s le p a l a i s d u r o i . 

2 9 . IL v a t r o i s c h o s e s q u i m a r c h e n t b i e n ; e l u n e 
q u a t r i è m e q u i m a r c h e m a g n i i i q u c n i e . i t : 

5 0 . L e l i o n , l e p l u s f o r i d e s a n i m a u x , q u i n e c r a i n t 
r i e n d e t o u l c e q u ' i l r e n c o n t r e ; 

5 1 . LE COQ. DONT LA DÉMARCHE EST h a r d i e ; c t lç BÉ-
LIER; EL u n ROI À q u i RIEN NE RÉSISTE. 

5 2 . TEL A PARU u n INSENSÉ, APRÈS qu'IL A é t é é l e v é 

u n RANG SUBLIME ; CAR, S IL A V A I T C U D E T T N Ä P I F 
AURAIT ÎIIIS SA MAIN SUR SA BOUCHE. 

( 1 ) V e r b a A g u r filii J a c c : H e b r . n o m i n a p r o p r i a , 
q u o r u m l o c o I n e e t in s e q . V u l g a t a i n i e r p r e i a l i o n c s 
n o m i n i m i p u n i i . Visio : «»nus : H e b r . , u t i n p r o p h e t i s . 
O n u s q u o d l o c u l u s e s t v i r a d l l h i e l e t ILEAL, I l e b r . , 

JIOS s u o s , u t v i d e l u r . ( B o s s u c l . ) 

A I T : S T U L Ï I S S I M I S SUM V I R O R I H , H T S A P I E N T I * a o M i -

NUM NON r.s'I H KCl-M. NON M DICI S A P I E N T I * « , BT NON NO-

VI SCIENTIAM SANCTORUM. HEBR. : Yerba Agar filii Ja-

che pr ephelia : ver tum viri ail tithed el Ceni. Cum mi-

liar sim quovis, et non sit intel/igentiä hominis mihi, 

neque didici sapienliam, ñeque scientiant sandorum no-

vi. Verba Agur. Q u a r t a p a r s b u j u s l i b r i b i n e h a b e t i m -

m u l i i p l c x e s s e t c o a c e r v a t a s a p i e n t i a . Mihi m a g i s a i 

C O M M E N T A R M I . G A P . X X X . 

t i u m : n n m p r i m a s e c t i o a d 1 0 c a p u l c x l e n d i l u r , s e -

c u n d a a d 2 3 , j u x t a ea q u : e s u p c r i ù s o b s e r v a v i m u s . 

E o r u m q u a ; s e q u u n l u r h o c in l o c o v c l u t i i n s c r i p i i o c t 

t i l u l u s , p r « m i t l u n i u r q i u e d a m , a u c l o r i s n o m e n c l 

l i u s c u i f a c t a s u n l v e r i i a c o m p l c c i e n l i a . N o m i n a p r ò 

p r i a I l e b r . c o i u m f e r e s u n l s i g n i f i c a t i v a , q u o d i n d e -

f e n s i o n e m n o s l r i i n l e r p r c l i s d i c i p o l c s t . N a n i ni 

Agur o r i g i n i m i h a b e t à verÌK> T N , q u o d congregai 

g n i f i c a i , c i n p a l i q u a m s i m i l j l u d i i i e . n h a b e t e m ù ver-

b o , q u o d e s l vomuii : p o r r ò W ' i ò in v o c e c t in 

l i t t e r i s a f i l u i i a i e m c u m d i c l i o i i c c o m p o s i t i bs? T I N 

non mecum Deus. Q u a m v i s , i n q u a m , ; id l u m e m o d i n o 

i n t e r p r c i e m n o s t r u m l u c r i l i c e r c i , l a m c n si q u i s a d 

m i l t a t c o n t C A l u m I l e h r c c u m , q u e m h o d i è h a b o m u s 

m u l t ò r c c t i ù s s e h a b e t v e r s i o s e c o n d a , q n a m i n t e r -

p r e t a n d o s e q u e m u r , q u o d h a c t e n ù s a c c u r a t e f c c i i n u s 

l l e b r a i c a m v e r i t à l e m s e m p c r o b o c u i o s h a b e n t e s , co-

r u m c o n u n c n l a r i i s p o t i s s i n i ù m a d j u l i , h o s n o s l r o s 

q u a l e s c u i n q u e c o n s c r i p s i m u s . Verba Agur. A b c n E z r ; 

p u t a l s a p i e n t e m f u i s s c h o c n o m i n e , c u j u s v e r b a a d 

d i s c i p u l o s s n o s , n e m p e E t l i c e i e t U c a l , l i a b i t a . S a l o 

m o n s u o a d j u n x i l O p u s c o l o . A l i i , q u o s n o s l r o s s e c u -

t o s e s s e v i d e o , s e n t i m i ! S a l o m o n c m s i c v o c a l u m . 

n e m p e Agur, h o c c s l . colleclio, q u ò d in c o h o m i n e 

d e t p r i m a o p i m o , p r o p t e r e a q u a ; s e q u u n l u r : n a m ut 

Agur d i c i p o s s i l S a l o m o n , h o c e s l , congregalo, filma 

Jache, s i v e Vomenti*, q u i d i c i p o s s i i n o n v i d e o ; n a m 

c ù m n o m e n v i r i e l n o m e n p a t n s i l l iu s p o u a l u r , S c r i -

p l u r a m n o b i s h o m i n e m a l i q u e m i n s i n u a r e v o l u i s s e 

c r c d e n ò u m e s t , u t o i n i t t a m v e h e m e n t e r d u r a m e s s e 

i n e l a p h o r a m , v o c a r e S a l o m o n e m filium Vomentis. 

S u n l t a m e n e x l l e b r . , q u o s s e c u i u s c s l I n l c r p r e s , q u i 

d e S a l o m o n e i n t ó r p r f i l a n l u r l o c u m ; q . d . : Verba 

lomonis qui congregavi! sapienliam magnum, el evomuit, 

i n q u i i L e v i B e n G e r s o n , cogitationes ma lus. N o s c u m 

H c b r : i ; i s l o c u m i n t c r p r e t a i n u r d e p r o p h p t à A g u r i i l io 

J a c h e , c u j u s I l ice s u n t v e r b a a d E i h e e l c i U c a l , c t 

s u n t i l l i u s v i r i p r o p h e t i a , q u i q u ò d in s ig i i i s c s s c t , " C i , 

h o c e s l , Dir, à fortitudine « l i c lus e s t , vc l q u ò d i l l ius 

s a p i e u l i a c o j i f i n n a t a convalidi, e t t a n t o m a g i s , q u a n t o 

d e s e h u m i l i ù s s e n t i o n s l o c u t n s e s l , j u x t a id q u o d s e -

q u i t u r : 6 ' tu l l ior ego sum quàm quisquum. l ì o g a l u s A g u r 

à d u o b u s s e u s a p i e n t i b u s , ç e u d i . sc ipu l i s I l l i u s , u i d i -

c e r e i a l i q u i d , c l d o c c i c i , r e s p o n d e t c u m S o c r a t e : l i t e 

vnum scio, quod ni itti ficiò : Sum stultior cteteris homini-

bus, e l non est mi hi inklligemuc hoimni$,\too e s t , s a -

p i e n t i a q u a a l i i pra- .d i l i s u i t i l i o m i r . e s : nsiiii won c i l 

s c i e n l i a in b i s r e b u s s u b l i ' n i b u s . d e q u i b u s q u a g l i o 

p r o p o u i t u r . Non dittici sapientim, s u p p l e h u i n a n a i ; ; , 

v e l l e r r e n o m , s e d scie/inanismtirum, s u p p l ì ; a n g e i o -

r u m , novi, n i a i û r i u a l i v è l e g a t u r , j u x t a v e r s i o n e m i n - ] 

l e r p r e t i s n o s l r i . VÓI e x p r i o r e p a r l i c u l à in s e c u a d a r . i J 

q u o q u e t r a n s f e r e n d a c.st n u g a i i o , cu jusnu . -d i m o d n s ' 

l o q u e n d i f r e q u e u S e s t in S c r i p l u r i s , q u o d L y r a a u s n e r i 

g a n s , d é c l a r â t s e n o n f u i s s e v e r s a l u m in S c r ' . p t i u i s j 

l e g e n d i s i n I l e b n c à I i n g u à ; id q u o d l o c o m a g i s o p p o r -

t u n o n o t a v i m u s . R e p c l u t u r , i n q u a m , n e g a t i o , e t o r l i 

e e n s u s : iVot i didici sapienliam, ncque sciinliw sondo- : 

tm novi, s u p p l e e x m e i p s o ; vc l s i m p l i c i l c r l ion n o v i 

i e n l i a m d e l i i s q u a : s e q u u n l u r . 

V E R S . I . — Q u s A S G E N D I T IX c o t i . c u E T D E S C E S -

rUT? QLIS CONTINflT SP1R1TUI IN MAMBCS SUES? QUS 

j fOLLIGAMf AQUAS QUASI IN VESTIMENTO? QUIS SUSCI-

j 7AVIT OM.NES TERMINOS TERR.F.? Ql'OD ,NOMEN EJl 'S, ET 

(.¡101» NOMEN FILII EJUS, SI NOSTI ( 1 ) ? I luC SpCClailt istCC 

| <;uu!Slioncs, u l o s l e n d a t h i e A g u r , s h e & i l o m o n , q u i 

s a p i e n l i a m c o a c c r v a v i t , q u a n t i s t e n e b r i s i g n o r a n t i i e 

y e r s e l u r g e n u s h u m a n u m , u t o s l e n d a t n o n s i n e c a u s a 

d i x i s s c s e c a r e r e s a p i e n t ^ c t s c i e n t i a s a n c t o r u m , h o c 

c s l , s c i c n l i a q u a m h a b c n l suncli angcli, qui semper vi-

dcut faciem Patris, M a l i k . 1 8 . M a g n a c s l i g n o r a n t i a , 

n o n s o l u m r e r u m c f f i l e s t i u m , s e d c l i a m l e r r e n a r u m c t 

i n i l r m a r u m , q u o d h i s v e r b i s i n s i n u a t : Quis ascendii 

aliquando in ctelum, u t q u i d i l l i c a g a l u r i n l c l l i g e r c l , a 

d e i n d c descendit, u l d o c c r c t m o r i a l e s ? N o n c u j u s v i s 

i l l ud e s s e s e n l i u n t l l c b r a ' i , n c q u e n u l l i u s , s e d r a r i c u -

j u s d a m , u t p u t a M o y s i , s i i l l i s v c l i m u s a u s c u l t a r e q u i 

in m o n t e m S i n a i , a d p r a : s e n i i a m D e i , v e l u t in COJ-

l u m , a s c e n d i i , c t r u r s u m a d p o p u l u m r e v e r s u s p o r -

t a u s t a b u l a s l e g i s , v e l u t a d t e r r a i n d e s c c u d i l . N o s ii 

P a u l o c d o c l i , d e p r a i s l a n t i o r i i n l e l l i g i m u s : Amplioris 

enim gloriie iste pro: ilotjse dignus esl habitus, quanto 

ampliorem honorem habet domo qui fabricat illam; et 

Moijses quitlem fidelis erat in tola domo ejus, lonquam 

famulus, in testimonium eorum qute dicenda eranl: 

Christus verb lanquam films in domo sua, qua; domus 

sumus nos, I l e b r . 5 . Ipse est qui ascendii, el descendit 

primiim in inferos partes terra, E p l i e s . 4 . Nam nemo 

ascendii in culum, nisi qui descendit dec&lo, t'ilius ho-

minis qui est in ccelo, J o a n . 5 ; q . d . : I s l e A g u r , s i v e 

S a l o m o n , i n l e r r o g a i u s a s u i s , u l a l i q u i d d e s u a p r o -

f c r r e t s a p i e n l i a , i g n o r a n t i a u i p r o p r i a m p r o f e s s u s , a d 

u n c n o s m i i l i t q u i a s c e u d i l i n c c e l u m , e l d e s c e n d i t 

a d l e r r a m : b o n e tfquum c s l c o n l i t e r i l a n q u a m p o t c n -

m u i n e t s a p i c n i i s s i m u m , vc l p o t i u s s o l u m i n t e r 

h o m i n e s p o t e n t e m e t s a p i e n l e i n , u l p u t a q u i m u u d i i m 

e l c l e m e n t a c o n d i d i l e t g u b e r n a t . C o n g r e g a v i t v e n -

( I ) Quis ascendii in ccelum? Q u i s c a l u m t e r r a m q u e 
su f i p o t e n t t t p c r v a s i i ? Quis suscitavit ( s t n l u i l H e b r . ) 

'S tcrminos terra'? El quod nomen Filii ejus? e j u s 
s c i l i c e t F d i i , d e q u o s u p r a , 8 , 2 2 , d i c i l u r : Dominus 
possedit ( s i \ c g e n u i t ) me: | « ; r q u e n i o m n i a f a c i a e s s e 
" m l i c a i e n d e m l o c o , q u e m l a m e n in n e q n i d e m d e n o -
n i n e n o s t i ; a c u e i | u e n o m e n D e i q u a i c n i i s P a l e r e s t , 
n i q u o v e r a e j u s n a t u r a c x p l i c c l u r . S c p t u a g . , c t c x 

i l l i s A m b r o s i u s , p r o filii ejus I s a b c n t el fliis ejus ; e q i t . 
R o m . c a p . 2 4 . C o n t r a C l i a l d . , S y r . , A q . , S y m m . , 
T b c o d o t . , s i n g i i l a r i i m n i e r i » , - f i l i o ejus; n o n n u l i i q u o -
q u e G r i c c i S c p t u a g i n t a c o d i c e s , n o n x U y o t i - a l -

e o r n n i n o V u l g a t e l e c t i o r c t i n e n d a , q u a m e t i a m 
A u g u s t i n u s p n e t u l i t , K p . 4 9 , q n : e s t . 5 ( e d i t . B e h e d . 
E p . I 0 2 . l i . 2 9 , i . 2 , p . 2 8 5 c t s e q q . ) . G a u s a m a u l e m 
c u r id S i ' p i u a g i u t a m u l a v e r i n t , e a r n e s s e a p p a r e l . 
q u o d V e r b i n a l i v i i a i e n o n d i i m a p e r l e p n c d i c a i a , i n -

m o r n m a c m a x i m e g e n l i l i u m o i f e u s i o n e i r i m e l u e -
r e n t . C e r t e l l i e r o n y i m i ' s , in ilia v e r b a I s a . 9 , 6 : .4^/-
mirabilis, c o n s i l i a r i u s , Dens, fortis, d o c e t h i e n o m i -
n u m m a j i ^ s i a l e p e r l e r r i l o s S c p t u a g i n t a n o n e s s e a u s o s 
d e p u e r o d i c c r e q u o d a p e r t e D e u s n p p i V l a n d u s s i t e l 
C i r t e r a ; s e d p r o b i s s e x n o m i n i b u s p o s n i S s e q u o d in 
l l e b r a i c o n o n k a b e U i r . N e e d e s i n t a l i i l o c i , in i p i i b u s 
p a r i c e c o n o m i a u s o s p u l a v e r i m , ( B o s s u e t . ) 

-



età»immum, P s a l . 4 1 ; q . d . , 

V o s m e i n t e r r o g a n s q u a s l i o i i e í 

i l i e m e i u i 

it c r r o i 

b í e r c t i c i 

i t i a m o s l e n d i l l i i c , s i 1 

p e r i ù s à q u a s l i o n i b u s i l o c o i t 

r i b a s d e o p c r i b u s D e i , q u i e i 
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t u m , r e r u m o m n i u m m a x i m e i n s t a b i l e m , e t c u j u s i m -

p e t u m e t c u r s u m n u l l u s p r i n c i p i m i q u a n t u m v i s p o -

t c n s . n u l l u s s a p i e n t ù m q u a m l i b c l i u g c n i o s u s , e o h i b e r e 

p o l e s t Ullis m a c b i n i s a u t o b s t a e u l i s . E s t t a r n e n a l i q u i s 

q u i p u g i l l i s s u i s e t p a l m i s c o l l e g i ! s p i r i t i m i , e t s u b l i -

l i s s i m a q u i c q u e d e m e n t a , e t q u o d n o n e s t m i n ù s s l u -

p e n d u m , e o l l i g a v i t a q u a s in n u b i b u s , qi t f f i c x l e n d u n -

l u r s u p e r c a p i l a n o s t r a v e l u t v e s t i m e n t u m , j u x t a i l l ud : 

Abijssus siati veslimenlum amiclus ejus, P s a l . 1 0 5 , u t 

d e a q u i s in n u b i S u s c o l l c c t i s f i a t s e r m o , q u a ! i l l i e v i -

d e n t u r l i g a t K . Q u i s l i g a v i t a q u a s ? p o s t e a q u à m d i x e r a t 

D e u s : Congregenbtr agate qua sub cielo sunt in locum 

unum, ci ó p p a reni arida, i l l i c c o n s i s t u n t a c s i c s s e n t 

c o l l i g a u e , n e q u e l i t t o r a t r a n s i l i r e a u d e n t , u t s c r i p i u m 

e s t : Terminimi posuisli quem non iransgredienlitr, tre-

gue comertentur operire t e r r o n i , i b i d . E t j u x t a l u m e 

s e n s u in b e n e s e q u i t u r : fluii suscitavi!, v c l , u t e s t in 

H c b r a o , quis smini! lerminos terree, s i v e limiles? q u a s i 

m d u m t c r r a m s u o s l e r m i n o s e t 

c e n t r a l a m a s m : 

l u n q u à m e r c e t a i 

r i r i v i d e n t u r . E s t i g i t u r m a g n a 

s a p i e n t i a p i a n e i n f i n i t a i l l i u s q 

n o s t e r r a : , u t i m m o b i l e s c o n s 

ejus, et quod nomea filii ejns, s i 

q u i s q u i h a : c f e c i l , à q u o s a p i e t 

e o g o o v c r i s n o n i e n e j u s ; q . d . 

o m n i b u s i n d i c a t u m , n e c n o t u m 

pomi Abraham, Isaac ci Jacob, 

nomea m e n n i Adonai non indie 

n o m i n a d c o r u m , e t m u l l a n u u 

i n l i d e l c s . I l l u d v e r o u n u m nom 

nonien n o n c o g n o v e r u n t . P e r i 

j e s l a l e m q u e i u l e l l i g i m u s , e t r 

s i n u n d a t i o n e s , q u a : ir 

m b j c c t a i n l e r r a m o p e -

i e t s t u p e n d a p o t e n i i a . 

l u i s i c s l a b i l i v i t t e r m i -

i i s t e r e n t : Quod n o m a 

i nistis? q . d . : E s t al i-

n t i a m p e l e r ò p o t e r i s , s 

: N o i n e n D e i n o n f u i t 

i. Ego Dominus gui ap-

, in De o omnipolenle, el 

i eis, E x o d . 0 . M u l t a 

la l u t e r a n i s i b i ol i in 

quod est super ornile 

men, p o t e n t i a m m a -

1 s o l i m i P a t r i s , s e d 

4 2 9 3 

6 . — Ol lSIS SERBO D t l IGMTLS, CL1PECS 

•ERASTIBIJS Et SE. N t ADDAS QHC«E.VU VERBE 

ET ARCUJR1S, IXVEMMllSyi'K 1IEXDAX. S u p e -

i t e n s u m e s t s a p i c n t i a m P a t r i s e l F i l i i , s c i u p i -

l e r n a m q u o q u e e j u s v i r t u l e m e t d i v i n i l a t c m e x o p e r i -

b u s c r e a i i o n i s s i v e à c r e a t u r a m u n d i i l l u c c s c c r e e t 

o s i e n d i b o n i i n i b u s . Ca- t e i -ùm b i s d u o b u s v e r s i c u l i s 

l a u d c m S c r i p i u r a r u m d i v i n i l ù s i n s p i r a t a r u m c o m p l e -

a d a m o r e m i l l i u s s a p i e n t e 

i l e s m i i i i d a i i a i n , s i v e s a p i e n -

F i l i i q u o q u e n o m e n s c i r e e t c o l e r e o p o r l c t : Qui non 

honorifical Filium non honorifica! Palrau, J o a o . S . L o -

c u s e s t m a n i f e s l i s s i m u s c o n l r a J u d x o s o c c r c c a l o s , q u i 

F i l i u m D e i n e g a n i , d e q u o v a t i e i n a t u s e s t l i o e i n l o c o 

S a p i e n s : n a m u l r e e l e r a t i o c i n a t u r N i c o l a u s d e L y r a , 

s i , u l a l i q u o t c x l l e b n e i s c x p o n u n t I m u c l o c u m , d o 

M o y s c i u t e l l i g e r e l u r , n o n l a m p r o p l i e t i a q u a r n n a r r a -

l i o s i v e b i s i o i i a e s s e i . V o c a l a u t e m S c r i p l u r a p r o p h e -

t i a m , q u i c s l i u n c u l i s q u i b u s d a n i u o s a d d u c e n s in a d -

n i i r a t i n n e m P a t r i s c t F i l i i , in quo sunt omnes thesauri 

scieitlite el sapienlim D e i absamdili; q . d . : Q u i l ia ;c 

o p e r a f c c i t q u x r c c e n s u u n u s , v c r e s a p i e n s e s t , ii q u o 

t a i i q u a m a f o n l e o m u i s s a p i e n t i a p r o l l u i l ; s u a m i g n o -

r a n l i a u i a g n o s c a t h o m o , q u o d A g u r f a e i l . S u u t e s H e -

b r a i s q u i s i c i n t e l l i g u n t l o c u m , q u a s i A g u r i n t e r r o g a -

t u s d e c r e a t i o n e m u n d i , r e s p o n d e a t q u i e s t i o n e s t a l e s 

s u p e r a r c s a p i e n l i a n i b u m a n a m , s i v e d e cce l i s , s i v c d e 

c l e m e n i i s fiat s e r m o ; e l q u a s i r e s p o n d i s s c t e x a d v e r -

s o a l i q u i s , a s s e r e n s a l i q u a n d o l u i s s e s a p i e n t e s q u i 

p o l u e r u o l r a l i o n e i n r e d d e r e i n h u j u s m o d i d i t O c n l t a l i -

b n s ; r o g a l v i c i s s i m A g u r q u o d n o n i e n i l l i u s , v c l s i 

n i o r l - j u s e s t , q u o d n o i u e n l i l i i ; q . d . : S u p e r e s l n e 

a l i q u i s i l l i u s f a m i l i a l ? N o n c s t a b s u r d n m s i p r o p h c t i a i u 

d e C b r i s l o a i l e r n i P a l i ' i s F i l i o h u j u s m o d i n a r r a i i o n e 

o b u m b r a r i i a l e a i u u r . 

i c o n s o l a l i o n e Seri-

s e r m o D e i c o n s e n -

u s t e , argem Ilm igne 

e m u l i m i H c b r a o s : 

i b l i m e s c i d i f l i c i l e s 

c i e l e m e n l i s 

i p i c n l c m n o n 

n l u r s u n l l e -

e r r o r e m . I n 

n t i b u s h t i j u s 

il b i s q u x i n 

u l e n i n i , n o n 

p u r g a t a , 

e r b a D e i 

si speranlibut 

a d eloguitim ; 

n o l H i a i n D e i , 

m u n d i , c i in 

i l , I n e ìi D e a 

eo, a d Den in r c l e r t u r in H e b r a » , n o i 

q . d . : S i t j u i s p e r e l o q u i a D e i v e n i a t i l 

q u o d f a c i l i i i s l i a i q u a m p e r c r e a u i r a n 

Dc'.iui c o g n i l u m t o t a n i s p e m c o l l o c a v i 

l u e b i l u r a b e r r o r i b u s i n q u o s i n c i d e r u n t p b i l o s o p h i , 

q u i p e r c r e a l u r a m m u n d i i n De i C o g n i t i o n e n ] p c r v e i i e -

I I . E l p r o i n d e D e i e l o q u i i s e u u i i m p e n d a m n s b o n o -

,i , u l q u c m a d m o d i i m p u n í a l a s u n l . i l a à n o b i s n o n 

a d u l i e r e n l u r , q u o d o l i m f c c c r u n t 

gcntum Ilium versuta est in scoriam, riman 

turnest aquâ, I s a i . I . E t q u o d h o d i è f a c i l i n i 

s u a g i o s s e m a l a S c r i p t u r i s a d d c n l e s , p u r i t a -

n o ¡ u C c c r e c o n a t i s u n t , n o n q u o d s a n c i i d o -

l o r i m i b a c t c n ù s , v i d e l i c e t , c u m m o d e s t i a e t 

¡ i n o b s c u r i s l o c i s e l d i f l i c i l l i i n i s s a n u m 

s e n s u n i , q u i l e g i in c o r d i b u s fidelium s c r i -

i s s c t c o n t r a r i u s , s e d c o n s e n t í a i s . V e r u m a d 

i e x p o s i i i o n c m r e v e r l a n i u r . 

7 , 8 , 0 . — D u o R O G A V I I E , S E M . V E C E S 

•:QI A M M O R I A R : V A M T A T I . M E r VERBA M E N -

M B s m c r r i T E i i 

¡ C S ? A C T E G E S T A T E C O H -

5 0 u r . x DEI » E I . M a g u a n ) 

A g u r , s i v e S a l o m o n . Su-

i b s l i i i e n d u n i s i i b l i m i o -

: à s a p i d i l i s s i o n s q u i -

d e m s a l i s e x p l i c a r i p o s s u m , j u x t a i l l ud : Quam ma-

gnificata san! o pern Ina, Domine! ninas profunda: facia 

sunt cogiiationes lute, P s a l . 9 1 , s e d s l u d i o S c r i p i u r a -

r u m p o t i i i s v a c a n d i u n , in q u i b u s n u l l u s e s t e r r o r , s e d 

p u r a e t s i m p l e x v e r i l a s , e l c x q u i b u s v i t a m r e e l è i n -

i s l i l u e r e , c o g n o s c c r e p g l c r i i n u s , t a r n i n b i s q u œ a d 
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c o r p u s , q u à m i n i l l i s q u a ; a d a n i m a c u r a m s p e e l a n t : 

q u œ s n n t à D e o p e t e n d a , id q u o d d i v i n a t e s t a n l u r 

e l o q u i a ; p e t e n d a , i n q n a m , in l i à e v i l i ; n a n i veni! nox 

guando nemo palesi petere, neipte operali, J o a n . C , e t 

i n s t a n t e r p e l c n d a , q u o d i n s i n u â t S e r i p l u r a d i c e n d o : 

iVe deneges mihi anleqnàminoriar, l i o c c s t , in p r e s e n t i 

v i t a . Vanitateli! el verba mentlacii longé fac à me. D e -

b r a i n u d e i n t c l l i g u n l : q u i d a m e x e i s p e r vanitale»! e t 

rncndacium, d u p l i c e m f a l s i l a t e n i , a l l c r a m in s e r m o n e 

q u o t i d i a n o , a l t e r a i n in p e r h i b e u d o f a l so t e s t i m o n i o ; 

a l i i n w e l Ï Î 3 a d cordiales v i t e c l errores i n l e l l c c t ù s 

referont; q . d . : L o n g é f a c à m e , n e in v a n i l a l i b u s 

I i u j u s v i t a m e o b l e c t e m , s e d in r e b u s s c r i i s c t h o -

n e s l i s v i l a n i t r a n s i g a m : p o r r ò f a c p r o c u l à m e n i e n -

d a c i u m , n e i n e r r o r e s c t m a l a s i n e i d a m o p i n i o n e s . E l 

q u a d r a b i t c u r a c o q u o d s c r i p t u m e s t : Filii honànum, 

usqueguo gravi corde? ul quid diligilis emiitatem el quœ-

rilis mendacimil ? I ' s a l . i . A l i i vanitatela e t meniacium 

a d e r r o r e s e l d e c e p l i o n e s r e f e r o n t ; q u a s i p e l e r e i S a -

i l l u d : Beams tir eujus es! no men 

noli respinti in vanilalcs el insamas falsas, 

mendacia!!! v e r ù c o n l r a f a l s a d o g m a l a . I'auperlatem ct 

ditiilias ne dederis in i / i i . S e q u i t u r in l l e b n e o : Ciba 

pane debito, s i v e ordinalo, h o c e s t , 

c i e n l i . l ' o s i p e t i l i o n e m d e i n t e g r ò r e l i g i o n e e l f i d e i n -

c o r r u p l à , s e q u i t u r p c i i l i o q i n c a d m o r e s e l i n t e g r i i a -

t e m v i t a ; s p e c i a l , qn.-e f e r e p e n d e i e x a lTec lu e t a n i m o , 

q u e m e r g a r e s t c r r c n a s e l o p e s b a b e m u s ; n a m radix 

omnium matonim est cupidità liabcmli, 1 T i m . C . S i 

q u i s c u m P c t r o d i c e r e p o s s i l : Ecce nos religuimus om-

nia e! senili swims le, a l i i i r u m c n p i d i l a l u m f a c i l e d o -

m a b i l a l f e c l u m . In c o n t e m p i u d i v i l i a r u m , q u i d i f l i -

c i l l i m u s e s t , d i c c n l e C b r i s l o ; Faiiiias esl canielum in-

trare per foramen acìis, quàm diviiem mirare in regnimi 

Dei, M a n l i . 1 9 , v e n i r i s c o n c u p i s c c n l i a , c t e a q u a ; s u b 

v e n t r e e s l , f a c i l i i i s v i n c i t u r . In s i i m m a , v i n e i n t e -

g r i t a s ill c o n l e m p l u o p u n i m a x i m e c o n s i s t i ! . P e t i l 

i g i t u r S a p i e n s q u o d P a i i l u s i n o n c t : Nihil inlulimus in 

hunc miindum, b a u d d u b i u m , q u i a nec auferre quid 

possttmus ; hobenlcs uidem alimenta ex quibus tcgamur, 

his romenii simiis : nam qui volimi divites fieri, incidimi 

in lenlalionem el in laqueunt diaboli, el desiderio multa 

inulilia et nociva, qua nierijuni homines in interii/tin et 

perdiiionetn, 1 T i m . l ì . .Ve forte salier ci nearm, l i : c s i 

in l l e b n e o , h o c e s t , ne forte ubi salialus furo negem, 

el dicam : Quis est Domimi ! et ne f u t i pnvper fumi, el 

fnrer, sumamque nomen Dei ( s u p p l e in valium). Q u i n c -

g a n t l u c e e s s e S a l o m o n i s v e r b a , s e t i a l l e r i u s , n e i i i p e 

A g u r , e x In s v e r b i s s u a m l u c r i p o s s i m i s e n i e n t i a m , 

c i m i S a l o m o n l i l iu s r e g i s , r e x d i t i s s i m u s f u e r i l . n e c 

p a u p e r t a t e m l i m u i s s c , n e c m a g n a s c i i n g e n l c s d i v i l i a s 

d e p r e c a s s e p u l a n d i i s e s l ; n i s i f o r t a s s i s d i c a m u s S a l o -

D i o o e i u p r o s e n o n p c l i i s s e , s e d a l i o s m o d u n i p o s l u -

C A P . m . , 2 9 1 

l a n d i d o c u i s s e , p r a s e r l i m e o s q u i s u b l e g e e r a n l . N a m 

b i s q u i s u b E v a n g e l i o m i l i t a n t , c i o m n i b u s v e n d i l i s 

a c d i s t r i b u i i a d p e r f e c l i o n c m , q u a m C h r i s t u s d o e u i t , 

a s p i r a n t ; m i i n a e h i s , i n q n a m , r c l i g i o s i s , q u i p a u p e r -

t a t e m v o v e n t , v i d e t u r l i o n q u a d r a r e u t p c l a n t , divilias 

el pauperlateni uè dederis nulli : q u i p a u p e r t a t e m p r u l i -

t e n U i r , q u i p o s s i n l d e p r e c a r i p a u p c r i a l c m 1 Ne foriè 

smiaius ttegem. Q u a m v i s v i d e a t u r r e f e r e n d u m a d h o c 

q u o d p r o x i m o p r a i c e s s i l , n e m p e divilias ne dederis 

mihi, c t e à d e m r a l i n n e ne foni furcr r e f e r r i v i d e a t u r 

a d i l l ud : Paupertalem ne dederis mihi; n a n i u l d i v i l e s 

i n in i i s f e r e s u n l r e l i g i o s i , c t D e u m S x p e n u m e r ò n e -

g l i g u n t , i l a p a u p e r c s u b i p e r e g e s l a i e m f u r a l i s u n t , 

p c j c r a n t n o m e n D e i , p o i i ù s q u à m j u x i a l e g e m M o -

s a i c a m v e n d a n l u r c ù m s o l v e n d o n o n f u e r i n t ; q u a m -

v i s , i n q u a m , b i s d u a b u s c l a u s u l i s , v i d c a l u r S a p i e n s 

r e d d e r c r a l i o n e m p e l i t i o n i s s u ; « , l a m e n p l c n i o r c r i i 

s e u s u s , s i i n t c l l i g a m u s h u n c v e r s i c u l u m , ne foni, a d 

n l r a m q u e p e l i l i o n e m r e f e r r i , a d h u n c m o d u m : I . o n g c 

f a c à m e v a n i l a l c m , e t n e d e d e r i s m i h i d i v i l i a s , n e 

f o n ò s a l i a l u s n e g e i n c i d i c a m : Q u i s e s t D o m i n u s ? u t 

P h a r a o n e l e g i l u r . L o n g è l 'ac à m e v e r b u m m c n -

e t n e d e d e r i s m i h i p a u p e r t a t e m , n e f o r l è a d 

e t s u m a m n o m e n De i in v a -

n u i n . E t n i s i a d h u n c m o d u m r e f e r a n t u r s i n g u l a s i n -

d i v i l i a s s o -

l e g a n d u m p i o s 

h o c e s t , a d 

q u i t u r : Et negeni, el dicam : Quis esl d o m i m i » ? Sedi! 

populas manducare el bibere, e! surrexenml ludere, h o c 

e s l , i d o l o l a t r i a m c o m m i n e r ò , E x o d . 5 2 . S e d p o p u l u s 

q u i p r i ù s d i x e r a t : Fac nobis deos gui nos prœcedanl : 

liuic Jlogsi nescimits guid acridi!, n c q u e i n D e u m i l l i u s 

o l u n i u s a m p l i i i s c r e d e r e . P a r i r a t i o n e n o n p a u p e r t a s 

d f u r t u m e l p e r j u r i u m q u e m q u a m a d i g i t , s i a b c o 

l o n g è f u e r i l v e r b u m m e n d a c i i ; v e r ù m q u i m e n t i r i 

g a u d e t , e l o p i n i o n e s h m n i n u m f a l l e r e , p a u p e r l a l e i n -

i l c s c c n t c s u f f u r a r i a l i e n a , e t p e r j u r i o s e s e l u c r i n o n 

m o r a b i l u r . S o n t c x I l e b r a i s q u i i n d i v i l i i s c t p a u p c r -

l a t c , s a p i e n t i » ! e x e e s s u m e t d e f e c t u m i i i l e l l i g a n t , n o n 

n u ò ' i v e r a : s a p i e u l i i e u l l u s p o s s i t e s s e c x c e s s o s , s e d 

l q u i s u p e r c i l i u m s a p i e n l i a : s ib i a r r o g a n t , gui vo-

lani plus sapere guani oporlel sapere, R o m . 1 2 . I l i , q u i a 

D c o s a p i c n t i a m n o n p e l u n l , n e q u e b a b e n l , s u à 

Ego el paler 

i c o a e l i o r e s ! q u i i n i u l h i s l o r i c u s el l i l t c r a l i s s i t . 

V E R S . 1 0 . — S i ACCUSES S E H V U « AO D O H I N U » s e e n , 

' F O R T S H A I . E D I C A T TLTL E T C O R R E A S , V E L , D E L I X O V A S . 

N o n a c c u s a b i s , i n q u i t N i c o l a u s d e L y r a , s i n e g r a v i 

l a . S e d c i i m l e x j u b c a l a b e r r a u l e m b o v e m v c l 

o v e m r e d u c c n d o s , D e u l . 2 2 , q u a n l o m a g i s s e r v u m 
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f r a t r í d e b e r e s r e d n c e r c ? Q u i s e n i m h r e c s i b i 

n o i i l ? V i l l a s c r v o r n m q u i s n o l i l c o g n o s c e r c s u o r u m ? 

A d u l r i u s q u e c o m m o d o r i s p e c i a l , s i 

v i s g e n t r l i u m , 

p r o s e l y l i fierenl, n i s c r i p t u m e s t : Son trades seman 

domino suo qui ad tc confugerit : habitabil tecum in foco 

qui ci placuerit, el in u á urbium tuarum quiescet : non 

contristes earn, D e u t . 2 3 . I n H e b r . \ w ? n , v e r b u m à lin-

gua d e d u c t i o n , dctraliere, accusare, v e ! d e n i q u e du-

rili* ali jiiid loqui s i g n i l i c a t . Ne maledicat tibi el de-

linquas. H e d d i t d u a s c a u s a s , q u i b u s d e t e r r e n t a b h o c 

c r i m i n e , n e m p e n e m a l e d i c a t , m a l e p r c c c t u r ; q . 

d . : N o n m i n u s t i m e n d a e s t m a l e d i c t i o p a u p e r i s e l 

i m p o l c n t i s , q u a m v i r e s e t o p e s d i v i t u m ; h a b e n ! 

c i i i i n D e u m u l t o r c m i m p o t e n t e s , v i d u a ; e l o r p h a n i , 

e t a l i i q u i h u m a n a d e s t i l o i m t u r o p e , p r i c s e r t i m s i 

a d D c u m c o n f u g i a n t , q u c m a d m o d i u n h i e 

q u o lit s e r m o , u t q u i r e l í e l a s n p e r s l i i i o n e v a n a e l i d o -

I o l a t r i à . a d c u l l u n i U n i u s e l v i r i N u m i n i s c o n f u g i t , l í o s 

a l t l i c l o s D e u s e x a u d i t 

s i n e t u o m a l o , n c q u e , q u o d g r a v ì u s e s t , s i n e 

in D e u m . 

V E R S . 1 1 - l o . — G E N F . I I A T I O QU.E P A T R I s u o M A L E P I -

C1T, E T QU.fi MVTHI S U * NON niiSÉDtClT. GKNERATIO 

QU.E SIBI HUNDA VIDF.TLK, KT TAMES NON EST I.OTA A 

SORDIBUS SUIS . G E N E R A T I O CCJCS E X C E L S ! S U N T ÖCCL1, 

E T P V L P " 3 : ! . E E i L ' i IN ALTA SL'RRECT.E. GF.NERATIO Q U . " 

P R O DENTIBCS G L A D Y S H A B E T , ET COXMANDIT MOL.VRI-

B'CS SUIS CT COMEDAT INOPES D £ TERRA, E Í PAI ¡PER!-.S 

E X nOMINIBÙ 5. SANG L'i Sl'G.-E SÌ'NT DU.fi FILM: DICEN-

T E S : A F F E R » A F F E R . T R I A S U N T INSATURÀBILI A , 

ET QTART UM ÑUNJÍfÁM : UIC IT SUFFICIT- I l c b i ' . : Q t i ' l -

tuor non dixetunt : Sùfficit. Q n n l n o r g é i i c r a t i o í i c . 

n i i o s . V. a!a-

q u a m genèratioììem, 

q u e c r a i . 

alates 

p o t i u s q u a m proge-

h u j u s n i o d i d e -

11! u n d i c e f a t i b u s 

ru:r> Hi»i c c r m n r i ì l i i u 

i m 

c o n t e m n u n t . N a m q u i p r c e c e p i t t e r r e n u m 

e l m o r t a l e m h o n o r a n d u m p a l r c m , q u a n t ò m a g i s c t e -

n o m i p a t r e m p e r i n u l t a s e c u l a c o n l c m p s e r u u l , n c q u e 

l i d e l i n m c o n g r e g a i i ö n i u l l u m t r i b u e r u n t h o n o r e m . 

Gener at in s e c u n d a e s t c o r u m q u i mundi sibi videntur, 

c u j u s n i o d i v e r e . u l o l i m f u e r u n t , i l a s u n t e l h o d i e J u -

d a ; o r u m t u r b ; e j u . - l i l i c a n t e s s e m e t i p s o s , j u x t a i l l ud : 

Vos es is qui justificalis f o s coram hominibus, L u c . 

I i i . D e n s a u i c m n o v i t c o r d a , q u i a q u o d h o m i n i b u s 

a l i u m e a l , a b o m i n a l i o e s l a n t e D e u n i . Et a sordibus 

suis non est Iota. H e b r , e i e x p o n u n t : Q u i n e q u e u n t 

fovarc s o r d e s c o r p o r i s , q n a n t ö i n i n ö s p o s s i n 1 g l o -

r i a r i s e e s s e n i u u d o s in c o r d e ? N o s j u x t a p r i o r e m 

i n l e l l i g e n t i a m d e J u d ; e i s i i i t e l l i g i m u s , q u i r e c u s a n t e s 

C h r i s t i b a p t i s m u m , q u o s o l o l a v a n t u r e l c o r p o r i s e t 

a n i i n a ; s o r d e s , I r u s l r a d e e u e r i o r e g l o r i a n l u r m u n -

tibus et jhstitits carnis, H e b r . 9 . (.encratio cujus ex-

celsi sua! oculi. I n oculorum elevationc superbiam el 

c a i i i o l i c a m 

n i i t t q u à m p u g n i r e n t E c c l e s i a l i ! , s i d e s e s e n l i r e n l h u -

m i i i i e r . Q u à m i n t o l c r a b i l i s e s t a r r o g a n l i a a b E c c l e s i à 

d i s s e n t i r e , s p o n s a m t ' h r i s l i d a m n a r e , q u a m à C h r i s l o 

i n s ' . r u c l a m , e t s p i r i l a Dei c o n s t a i i l l u m i n a t a l i ! e s s e ! 

Cenerario qua prò dentibuS gladios habel. Q u a r l u s E c -

r l e s k e e t Cff i les l i s s a p i e n l i a ; h o s t i s d e s c r i b i i n r , s u b 

m c M p b o r à rapìendi el devorandi, c u j u s d e n l e s a c u t i 

n ! c n s i s p r i n c i p i m i , e t e o r u i n q u i in p o l c s t a t e c o n -

S l i t u t i s u n t . D e s i g n a t o r i n e x p l e b i l i » a v a r i t i a , s i v e e c -

c l e s i a s l i ' c o r u m a n l i s l i l u m , s i v e m u n d a n o r u m p r i n c i -

p i m i , d e q u o r u m c d a c i t a t e e t i n s a l i a b i l i b a b e n d i c u -

p ' J i i a l e , t a n q u à m g r e g i s r u i m ì , c o n q u e r i t u r E z c c l i i c I 

2i. : i'fl? p:'.$!oribus Israel, qui pasccbant semetipsos ; 

nonne gwj'S à p\i$fotilius pnsmntnr ? Lue come deb atis 

a !Ì:::;S operì'ebamiui, ci qued crassula eral occidebatis. 

; ù e s p e c t a n l S à p i c n t i s v e r b a d a d e n l i b u s e t g l a d i i s , 

d e d i v o r a n d o p a u p c r e à t e r r à , e t i n o p e a b l ion i in i lu iS . 

Ifce d u ; c p o s t c r i o r c s g e t ì e r a t ì o n e s , n e m p e b i c r c t i c o -

r u m e t c r u d e l i u m p a ' s i u r ù n i , «¡ui q u o t i e s n o n p a s -

c u n l o c c i d u n t . e t S u p e r b o r u u i a c c o r u m q u i s e e x -

l o l l u n t a d v e r s ù s s c i e n l i a m D e i , 2 C o r . IO : ha; d u a ; , 

i n q u a m , p o s i c r i o r i b u s E c c l e s i a * l . m p o r i b u s v c h e m e n t e r 

f u c r u n l i n f e s t a : , J u d a ù v e r ò e l g e n t i Ics n a s c e n t i i n -

s i d i a b a n t u r E c c l e s h e , e l v c r a m s a p i c n t i a m p e r E v a n -

g c l i u m p u b l i c ; i i i d a n i c o n a t i s u n t e x l i n g u e r ' e . E x b i s 

g è n e r a l i o n i b u s t a n q u à m e x s i i p i t i b u s , f i l i :e q u a t u o r 

e x o r t ; e , m u u d u i n s t u l l i l i à r e p l e v e r u n t , a u t i m p r o b i -

l a t e p o l i ù s , u t j a n i t a n d e m c r e s c e n t e i n i q i i i t a t e , r e -

f r i g e s c a l c h a r i t a s ; s e d c u j u s n i o d i s i n t bre l i l ia : à s a -

p i c n t i à i m n u i n e s , o h i m p i a m s l u l t i i i a m i n s a t i a b i l e s 

a u d i a m u s . Sanguisuga dua filile, l i o c e s t : E x p r i o r i -

b u s g e n c r a t i o u i b n s n a i a ; s u n t ducè fili.;-, q m e . s u n t 

v e l i l i s a n g u i s u g a ' , <|ii.e a l i o n o m i n e y o c a n l u r l i i r u -

d i u e s a b I n e r e n d o : u n d e c :« s t a l C a r m e n H o r a t i i : 

Non mistura cuteni itisi piena cruoris /drudo. 

T a l c s s u n t d u a ; f i l i ; e , d e q u i b u s p o s l e a d i c l u r i 
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s n m u s , i l l ud r e p é l e n l e s da, da. Tenia nm salUK- ' 

bitúr; quarta non dicet: Satis est. A d o f t m « * q f i a f u o r 

w f e r i o r ; n á m in p h i r a l i l o q u i t u r : quniuor dicenl: 

sufjicit; h o c e s t , n u J l a e x ( p i a l u o r d i c e t : Su f J i c i l . QuAd 

o b s c u r e c l v e l u t i p W i e n i g u i a d i c l u m , p a u l ó a j i e r t i í i s 

e x p l i c a t . 

V E R S . 1 6 . — I N F E R M S , E T o s V C L V J ? , I T TERRA ¡ 

QU.fi NON SATUIÍATOR AQUA J 10NIS VERO N I NQI VM DICIF : 

SUFFICIT. H e b r . : Non esl substantia ( s u p p l e ) sufficient 

D u b i u m n o n e s l q u i n m e l a p l i o r i c é I o q u a t u r S a p i o n . < , 

m a j u s e l s u b l i m i u s a l i q u i d i n s i n u a n s , q u a m e l e m e n -

t o r u m e i r e r u m n a i u r a l i u m c o n d i t i o n c s . Qu i s e u i m 

i g n o r a t infernumsive sepulcrum, u i e x p O n u n t l l e b r a - i , 

n o n p o s s e s a t u r a r i ? n a m s u b i n d c c o n s u n u n i t u r c o r -

p o r a , p n e s e n i m s i a n l i q u o r u m m o r e c l I h d o r u m s e -

p u l e i a i n l e l l i g a u u i s , ¡ i n m e n s a s I 'ossas s i n g u l i s f a m i l i i s : 

d e p u t a t a s , q n ; e c u m p o s t m u l t a s é c u l a n o i i d í n n s i m 

i m p l e t i e , m c r i U ) i u s a i i a b i l e s e s s e d i c a n t u r . Os vuieic. 

H e b r . , cluusio uteri, s i v e a n g u s t i a e l orificium vulva, 

s i e r i l e m s i g n i l i c a t m u l i e r e m , q u ; c p r o l i s i n a g i s e s t 

a v i d a C U i t c r i s ; e l l a m e n q u i a n u u q n a m couc i - ¡ i i s e - i 

m e n , c o n c u p i s e t ü c n u n q u a m d e s i n i t , e l e;l r a l i o u é i n -

s : i t i a b i l i s cluusus d i c i l u r uterus. P o r r o l e r r a m s u b i n d c 

s o l i s a r d o r i b u s r e d d i s i t i c u l o s a m , e l p l u v i a s l i b e m e r 

i m b i b e r « q u i s i g n o r a I ? «juis i g n o r a t i g n c m o m n i a r a -

p e r c e l c o n s u m e : e . n u l l a m e s s e s i lvan» a u l m a l e r i a m j 

u s < | u e a d e o i m m e i i s a m , q u a m i i n m i s s u s i g n i s n o n s l a -

t i m c o n s u m a t a l q u e d e v o r e t , ñ e q u e u i u j u a m v i i i m n 

s e n l i l l a s s i l u d i n e m , ne<¡ue q u o i l ingenl i . ' in d e v o r a v e r i l 

s u b s t a n t i a l ! » , m i n u s n i l i . l o n e u s a d a l i a m q u a m l i l n i 

n i a g i i a m , e i u k n i f a c i l i l a i e c o n s u t n e n d a n i i G ü í n h u j u ? -

m o d i s i l , i n q i i u m , c l e m e u l o r m n , c l r e r u m n a i u r a l i u m , 

n a t u r a l e d e s i d e r i n m e l a p p e t i l u s , r e s o m n i b u s h o m i n i - : 

b u s n o i i s s i m a , d u b i u m e s s i ; n o n p o t e s t , q u i u S a p i e n s 

o e c u l l i o r c n i a l i q u a n t s a p i e n t i a i u d o c c a t . E t q u a m v i s , j 

d i x i i n u s , e x u i a l i s g e u c r a t i o i i i l i u s m a l a s f i l i a s n u l a s i 

p o s s i m u s i n t e l l i g c r e , h o c e s t , e o n c u p i s c e n t i a s e n o r m e s 

e l e l f r a ' n e s , <|iice n u n q i i á m c x p l e n l u r , n u u q u í i m (¡uie-

s c u n l , s e d q u o p l u s concupiseeniia> carnis, coitcu; ':-

scenlia ocnlomm \ e l vira superbiic i V x n a l a x a v ris, e o : 

p l u s c o n c - u p i s c e s , c o p l i i s r e b e l l c s l i b i =eu l i e> c a r n e m , 

m u n d u o i c l c o i n n i n n e u i l i un i an i g e n e r i s h o s l e m d i a -

b o l u m , q u e m p e r infernum i u t e l l i g i l B - d a ; n o s m a l i -

i n u s d u p l i e i i n e l a p i i o r a c o n c u p i s c e n l i a m c a r n i s i n d i - i 

c á t a i n i n t e l l i g c r e , n e m p e inferno s i v e sepulcro, e l ob-

structions sive orificio vulva, p r o p t e r h o c q u o d s c r i p t u m ! 

CSV: fovea profunda os aliena, P r o v . 2 2 . Go.:CI¡p:- : 

s c c n l i a c a r n i s v e r é s e p u l c r u m e s t , q u a : c o m p l c x u m u - 1 

l i e b r i m á x i m e v i g e t c l a c c e n d i l u r : n o n s o l í i m a n i m o | 

m o r i u o s , s e d e i i a m i n t e l l c c t o e t s e n s u c o m m u n i f e r e | 

s t u p i d o s r e d d i t : u l o n i i l l a m i d c i r c ó s e p u l c r o ct ímp. ' t -

r a i a m c a r n i s l i b i d i n e n i , q u ó d u t a b i l lo n e n i o r e v e r t í -

t u r , i t a ñ e q u e a b h i s f a c i l e r e s i p i s c u n t h o m i n e s , s e d 

q u i in s o r d i b u s e s t s o r d e s c i l a d h u c , j u x i a i l l ud : Inclí-

nala est ad mortem domus ejus el ad inferos semihe ejus, 

omites qui ingrcdiuntur ad earn, non revertentur, P r o v . 

2 . Q u o d s e q u i t u r : Terra non satiabitur aquá. A d c o n -

c u p i s c e n t i a m o c u l o r u i n n o n a b s u r d é r c f e r l u r , u l in 

terrá h o m m e m i n t e l l i g a n m s : Terra, terra, audi ver- I 

CAP. X t l . { m 

bam Domini; i n aqua, m u u d a n a r o m r e r u m » m u m c l 

M i c o n s l f l n l i a m , q u i l i u s terreni h o m i n e s s . f l u r a v i n o n 

IM15SII1.1 ; in igne ( I c n i q n c , q u i ( l e v o r a l i s c l c o n o u l c a l i s 

o i n u i b o s s u r s i u i i e i o l a l , c t i d i q u a c l e i n e n l a l i - ans -

« i i d i l , s u p e r h i a m v t o l i c c i i n u l l i g c r c , q u ; c r e l i i ) u o s 

c o n t e r a n e n s , « v e l a l i c s u b l i m i d c s p i c i e n s , n u n q u a m s a -

li» a l l ò in l i o n o r i i r a s c i m u n d i p o m p i s e v o l à s s e s e pu -

l a l . Q u a m v i s , i n q u a i n , a d l i u n c m o d u m m c l a p l i o n c e 

p o s s i m u s c x p o n e r e h u n c v e r s i c u l u m m e l i u s q u à m l l c -

b r a o r u m r a b b i n i , q u o r o i n a l i q u i q u a i u o r e l c m e n l o -

r u r n c o n d i i i o u e m d e s c r i p l a m e s s e v o l i m i h o c in l o c o , 

a l i i i m m u n i e o r u m d e r a g e u c r a l i o n e m e l C O r r o p i i o -

n e m , u l p b v s i c i s e n l i u n l ; l a m e n o p i i m c ( m e à q u i i l e m 

s e m e n l i S ) p e r b a s q u a r t e r l i l ias i u s a i i a b i l e s , s u p p l i -

e d p r i o r i b u s g e n e r a l i o n i b n s d e s l i n a l a i n l e l l i g i m u s , u l 

s n b i n n l a p b o r i s s c n s u u i s u i n n b i s i o r i c u n i l i a b e a l v c r -

s i e u l u s , e à r a i i o n e u l s i n g u l a s i n g u l i s r e s p o n d e a t , 

n e m p e p r i m a l g e n e r a t i o n l , q u a ; p a l l i m a l e d i c i , infer-

nos s i v e seputcrum m a n c l , l i n e e s l , b r e v i s v i l a ; n a m 

q u i n e g l i g i l c o s p c r q u o s \ i i a m a c c c p i l , v i l i i n d i g n u s 

m e r i n i h a b e i u r . e l l u m e s c p u l c r i m i e s s p e c l a i , o m -

n i u m I m j u s m o d i a d m o t l i n n c a p a x . G e n c r a l i o n i J u d i c o -

r u m c l 1 ' l i a r i s a w r u m , q m c s ib i m u n d a v i d e l u r , m i n a -

l u r S a p i e n s steriliiaim ; n a m q u i r e n a s c i in C h r i s l o 

no t i l i ) ! , n c q u e à s o i - d i b u s p U r g a r i l a v a c r o b a p i i s m a l i s , 

; urn l a tócìinditaie p a r e r e D e u s n o n p e r m i l l i l : « i g u u s 

e n i m J u d i e o r u n i n u m e r u s iu i n m i d o r e s t a i , s i vol t u m 

: i c l i q i i i s g e n l i b u s , ve l c u m p r i o r i l i u s i l l o r u m g e n c r a -

l i o n i b u S c o n i p a r e n i n r . T c i i i o in l o c o . g c n c r a l i o n i q u » 

i n a l l u n i s u b l e v a i o c u l o s lerram sitieniem e l aquimì de-

| ¡¡deran'.em n i i n . i l u r . b o c e s l , a n i m i » c h a r i l à l e i n . S l e -

r i . i i a t ó t e r r a c l p e n u r i à l e r u n i p u n i c n d i SUDI, q u i c o n -

I I r a D e m i s u p e r l i i n n l ; i l a e n i m I l e i , in a d s e r e v e r s i , 

b o n i l a l s m De i a g n o s c a n i , b m n a n a u i i i i i b c c i l l i l a l e m 

j f a i e a n i u r , c i l i M n i l i u i e r a ' d i s i s i n i . ( i u a r l : n d e n i q u e g e -

i i e r a t i o n i q n : e p a n p e r e s d e v e r a i à l e r r à , n o n m i n u s 

« u d e l i l e r q u à m s i e n s i b a s s e c i r e n i i i r , c r u d c l i s s i m u m 

i j . i i i p a r a l u r i u p p l i e i u m , i g n i s , i i u p t u n , d e cce lo d e -

s c e v . d c n s . J u M - i i l l i ld q u e d s u b K l i à p r o p h e l a g e s l u m 

l o 5 i m u s , i l l e g . 1 , el j u s l a i l l ud I ; , i . 9 ; In irà Domini 

,mtUum ¡orbala es: terra, et crii popnlas quasi esca 

ignis. 

V c a s . 1 7 . - — O c t > w » u « ' S t n s A N ' . v Y r i ' i T i i E ! i , r r o o i 

DESPICIT r v F . n x H\TBIS s t J .E , s i f f r o n l t ò x E n i CURVI 

n:: T o u o a n n n , ET CODEDANT r . r * HLH i Q i - i L t . P r o 

psrltt iuntris, l l e l i r . e s l ohedientia matris, vc l qui de-

,yi::i soeiclttlein mttlris; a l i i dóctrinam r e d d u n t . S u b -

s a n i i a r e p a l r e m , c i m a l r e t f l l l o c e i i i i e e r e , e s l c o n u n 

di . -cipi i iHmi c l c a s i i g i l i i i f i È m r e j i c c r t i a c c o n t e m n e r e . 

q u a l u o r g e n e r a l i o n i b n s o m n i u m p e s s i m a f u i l i l l a 

.¡L'.f p Il i m a l e d i e i i ; c u i n o n s o l i m i p r o S u p p l i e d ) m a -

l ic i infermi!, s i v e upulcrum, v c l p o l i ù s u l m m q i i e , 

DCinpe h r e v i i a s v i k e , c l c r u e i a i u s in v i l à f u l u r à ; s c i l 

e l i o n i p r a s e n i i s l e n i p o r i s n o i i i i ù n q u i m s u p p l i c i u m 

ign m i n i o s u m , c i l j u s i n o d i s o l e l e s s e p e r d ì l i s s i m r i r u r a 

h o m l n l n n , q u n r u m c o r p o r a s u b d i o s u s p e n s a s c p u l -

l u r ; e n o n i r a d u n l u r , s e i l a v i b u s co- l i d e v o r 3 i i d a p e n -

d e n t . S u b s a n n a r c p a t r e m , e l c o n l e n i n e r e p r . i - c e p l u m 

u i a l r i s , c s l r c m i e d c m c n l i s c s i g n u m e s l , e l c r u d c l i l a l i s 



(1) In adolescentià, p r o p t e r s l t i d i o r u m i n c o n s t a n -
t i a m : i t a S e p t u a g i n t a . A t l l e b r . i o a d o l e s c e n t u i a , 
s ï v c in p u c l l à : q n o d s c q u i n t i ç o n g r u i l . H i s a u l e m d e -
s i g n a l i v i d e n l u r a m b i t i o ^ o r u m h o m i n u m e x c e l s a , t o r -
t u o s a , l u b r i c a , a t q u e u b i q u e , c œ l o , t e r n i , m a r i q u e 
i n d e p r e n s a C o n s i l i a , n u l l o s c e l c r u m a c f r a u d i s r e l i c t o 
v e s t i g i o , q u o d e t s e q u e n s i n d i c a i . ( B o s s u e t . ) 

a r g n m e n t u r n . H i s i g i t u r n o n s o l ù m i n t e m p e s t i v a m o r s 

e v e n i e t . s e d h o n o r e q u o q u e s e p u l t u r a » , q u e r n lilii p a -

r e n t i b i i s c x h i b e r c s o l c n i , c a r c b u n t , q u o d s e q u i l u r : 

Suhdiant earn coni torrente, el comedoni eum filii 

aquila!. N o n q u ò d j u s t a h i s l o r i a m h œ ç s e m p e r l i a n t 
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l i c u m s e n s u m v e l d e J u d œ o r u m v e l d e l i a i r e t i c o r u m 

e t e c c l e s i a m a l i g n a n t i u m i n l e l l i g i d e l i c t , q u í e t a m e t s i 

f o r n i c a t a f u e r i t c u m a m a i o r i b u s m u l l í s , l a m e n u o n 

v u l t c r i m e n f a t e r i , n e c a d p œ n i t c u t i a m c o n v e r t i , s e d 

e x t e r i u s o s t e r s u m j a c l a n s e t m u n d u m , s u i s in o c u l i s 

s e d q u ò d c o n t c m p l n s p a t r i s e t m a t r i s n o n m i n u s s u p s i b i p l a c e t , s a l i » b a b e n s e x l e r i o r e m m u n d i t i a m os len -

p l i c i u m m c r c a t u r . V o l u i t o s t e n d e r c S a p i e n s q u à m i n -

g e n s s i t c r i m c n ve l l e v i s s i m ò p a t e r n a m p i e t a t e m l e -

d e r e . P e r o c u l u m q u i f a c i l l i m è l i u t a i e t r e m i l i , d i s p l i -

c e t e t p l a c a i , a d i r a m p r o v o c a i e t m i s e r i c o r d i a m 

i m p l o r a i , g r a v i o r e s o f l ' ensas i n t e l l i g i m u s . Si rulla la-

dilur p a t e r n a pietas, i n q u a m , q u a n t o m a g i s i n a n i l ' e s l à 

s u b s a n n a t i o n e , q u i : e l c o n t e m p l i m i e t d e r i s i o n e m i n d i -

c a i ? Coni f a c t a e s t m e n t i o e t aquila, n o n s o l ù m q u i a 

h a i a v e s c a d a v e r i b u s g a u d e n t , e t o c u l i s a n i m a l i u m 

m o r i b u n d o r u m i u s i d i a n l u r , s e d q u ò d in u n o c r u d c l i -

t a s , in a l t e r o p i e t a s e r g a p u l l o s o b s c r v a l u r . C o r v u s 

q u a m v i s s a t u r , o c u l o s t a m e n b u j u s e f l b d i c t , e t q u a m -

v i s n e q u e i p s e c o m e d a l n c q u e p u l l i s d e f e r a t , n i h i l o -

m i n ù s in h u n c c n i d r - l i i a t e m s u a m e x e r c e b i l . Comedeul 

eum filii aquila. A q u i l a e u i i n filiorum v a l d è p e r h i b c -

t u r a m a n s . S i n o n s i i à c o r v o c o m e s l u s q u i c i t i ù s a d -

v o l a t , à l i l i is a q u i l a r u m c o n i e d e t u r ; q . d . : N u l l o m o d o 

s u p p l i c i u m e v a d e l o c u l u s ¡Ile p a t r e m s u b s a n n a n s . J u -

v e n t u s s a l u b e r r i m a d a l u r d o c l r i n a , u l s t u d e a n l o rn i l i 

b o i i o r e p a r e n t e s p r ò s e q u i , u t ve l l e v i s s i m a m p a r e n -

t u m o i f e n s a m n o n n i i n ù s q u à m c r u d e l i s s i m a m m o r l e m 

e x h o r r e a n t , s c i e n t e s p c e n a s d a t u r o s i n o b e d i e n l c s filios, 

v e l in h f t e v i t a e x t r e m a s e l o c u l o r u m e f f o s s i o n i c o n -

f e r e n d a s , v e l i n f u t u r o n o n à v o l u c r i b u s c c e l i , s e d à 

s p i r i i i b u s m a l i g n i s , i'.lis m u l t ò m a g i s r a p a c i b u s , in lene-

brisexterioribus, ubi erit fietus el stridor deulium, L u e . 1 5 . 

VR.us. 1 8 , 1 9 , 2 0 . — TUIA SUNT DIFFICILIA a n n i ET 

Q U A R T I W P E N I T U S IFINORO. VLAM A Q U I L E IN CCCLO, VIAM 

COLUBRI SUPER PETRAM, VIAM NAV1S IN MKDIO MARI, ET 

VIAM VIRI IN ADOLESCENTI A ( 1 ) . T . U . I S EST VIA J IUL1E-

RIS ADULTER.E , QU.E COMED1T ET TERGF.NS OSSUUM DICIT : 

NON SUM OPERATA MALUM. Tria h : cc , h o c e s t , h a s t r e s 

v i a s , a d m o d ù m f u i s s e m i r a b i l e s , s e d t a m e n quarlani 

n a r r a l i o n i s o r d i n e , p c n i i ù s e s s e i n c o m p r e h e n s i b i l e m , 

u t q u a m S a p i e n l i ù m e à n o n n o v i . \ ia " | T i , p r ò raiione 

e t moda in S c r i p t u r i s f r e q u e n l e r a c c i p i l u r . S e q u i l u r : 

Sic est via mu/ieris adultera, h o c e s t , o c c u l t i s s i m a . 

S i c p c n u i n e r ò e s t m o s m u l i e r i s a d u l t e r a ; v i a m s u a m 

o m n i n ò o c c u l t a r e , n u l l u m i l l i u s v e s t i g i u m r e m a n e r e 

v e l i e , n o n m a g i s q u à i n s i q u i s C O m e d e r i t , e t o s d i l i -

g c n t e r e x i e r s e r i t , f a c i l e n e m o i n t e r n o s c e r e pote?.t 

f u e r i t n e j c j u n u s a n n o n . S i c , i n q u a m , m i l l i e r a d u l t e r a 

s c e l u s s u u m c o g n o s c i n u l l o m o d o p e r m i t t i t , o m n i b u s 

s c s e m n d i s e s c u s a r e s t u d e t , e t c r i m e n o c c u l t a r e u t s i -

m i l i t u d o d u n t a x a l a d i g n o r a n t i a m r e i s p e c t e t , e t s e -

c r e t i m i . Q u a n q u a m e t h u n c v e r s i c u l m n j u x t a p a r a b o -

t a r e , c u m i n l u s o m n i a p l e n a s u n t i m m u n d i t i a c t in i -

q u i t a i c . S y n a g o g a u b i v i c t i m a s c o m e d e r i i ; e l l i b a m i n a 

s a c r i f i c i o r u m , c t l c g i s l e c t i o n e m a d p r o p b e t a r u m a u d i -

v e r i t , v e l u l i o s s u n m m u n d a v e r i l , q u i d f e c i , inqui t , 

n i h i l m a l i o p e r a u « s u m . S e d a u d i a t q u i d i l l i i m p i n ^ a i 

J e r e m i a s c a p . 2 : I'opulus mens mutavit gloriam sum 

in idotum: obslupesciie cali super hoc, el porta ejus 

dissolvamim vehemenler, dicil Dominus, u l j a m lucc 

m u l i e r a d u l t e r a , q u a ; p o s t t o l a d u l t c r i a d i c i t : Non 

sum polluta, absque peccalo el innocens sum ego, i n t e r 

r e l i q u a n a t n r a ; m i r a c u l a n o n i m m c r i t o c o n n u m e r a r i 

p o s s i t . S e q u i l u r : 

V E R S . 2 1 , 2 2 , 2 5 . — P E R T R I A MOVETUR T E R R A , E T 

QUARTIM NON POTEST SUSTISERE ( H e b r . : Propter tria 

conlremuit terra, el propter quatuor non potuit suslinerc); 

P E R RERVI M, C M R E G N A V E R I T ; P E R STUI .TUM, CUM S A -

TURATUS F U E R I T CIBO ; P E R ODIOSAM M U L I E R E M , CUM IN 

MATRIMOMO F U E R I T ASSUHPTA ; F T PER ANCILLAM, C U M 

FUERIT H.ERES DOMING SU.U. C u m i n i m d u s h i e i n f e r i o r 

e x q u a t u o r c o n s t c t d e m e n t i s , t r i b u s v i d e l i c e t m a n i -

f e s t i s s i m e d i s t i n c t i s , l e r r f i , a q u a , c t a c r e , q u a r t u m 

o m n i u m o c u l o s f u g i t , c t m a g i s r a i i o n e q n a m s e n s u in 

s u p r e m o l o c o c o l l o c a l u r . A d h u n c e l e m e n l o r u m n u -

m e r u m s e n t e r n a r i u m , s o u q u a i o r n a r i u m , l i b e n t e r 

a l l u d i t S a p i e n s , c t p h i l o s o p h a t u r h o c in l o c o d e r e b u s 

g r a v i o r i b u s s u b p a r a b o l a r c r n m s c u n a t u r a l i u m , s c u 

c o r u m q u a ; g e r u n t u r a b h o m i n i b u s . I n H e b r c c o n o n per 

tria, s e d propter tria, e t v c r b u m n o n s o l i i m Iremere 

s i g n i f i c a t , s e d e l i a m ir& v e l pavore commoveri; qucc 

s i g n i f i c a t i o h u i c l o c o m e l i u s q u a d r a t ; c t f e r r a p o n i i u r 

p r o populo terra, q u c m D o m i n u s b i s m a l i s f k e p e n n -

m c i 6 c a s l i g a l , n e m p e s e n i l i s h o n i i n i s i m p e r i o ; facit 

e n i m Dominus regnare hominem Ittjpocrilam propter 

peccata populi. J o b . 5 i . C u m r e g n a v e r i t i s q u i s e r v i l 

Till i s e t c u p i d i t a t i b u s c a r n i s e t m u n d i , v e h e m e n l e r 

a f l l i g i l u r c t c o m m o v e t u r t e r r a i l i a e t p r o v i n c i a : n a m 

q u a : l i h e r l a s , q u i s h o n o r , q u a ; v i c t o r i a a u l I r i u m p l w s 

d e v i c t i s h o s l i u u s e r i l in p o p u l o , s u p e r q u e n i s e r v u s 

r e g n a l , e l a c a r u e , n m n d o , d i a b o l o t e n e t u r c a p t i v u s ? 

C o m m o v e t u r p o m ' ) v e h e m e n l e r t e r r a c o r p o r i s n o s t r i , 

c u m c a r n a l i s a f l e c l u s c t t c r r e n u s r e g n a l in n o b i s , 

s u b j u g a t a r a t i o n c , q u a ; l a n q i i a m i i n p e r a t r i x in c o n s i -

l i i s c a p i e n d i s , i m p e r i u m d e b e r e l o b t i n o r e . E t j u x t a 

h u n c i r o p u m l icet e t r e l i q u a t r i a i n t e r p r c t a r i . Nori s o -

l u m slu.liiti saluratus pane, h o c e s t , b u j n s v i t a : i le l ici is , 

cu i p r o s j i e r a a r r i d e l f o r t u u a , c t a d r e g n i f a s t i ^ ium 

e v e c t u s f u e r i t , s u p p l e , p e r i n s o l e n t i a m p lurLma c o m -

m i t t i t , t u r b a m c o n i i n o v c t , e l a d i r a m p e r l r a b i t n o n -

n u n q u a m ; s c d e t i a m b r u t a e t s i u l i i l a h o n i i n i s a f l e c t i o , 

s i a b s q u e f r a - n o v i t a s v o l u p l a t i b u s i n d u l g e a t , t e r r a m 

c o n c u t i t , e l f a c i t c o n t r e m i s c e r e s o l i d i s s i m a m an i ina ; 

p o r t i o n e m . E t p e r odiosam mulierem, cum in matrimo-

m o fuerit assumpla, i n t c l l i g i t u r m u l i e r q u a ; p l u r i m o s 

b a b u e r i t i n i m i c o û , n o l e n t e s e a r n a d t a l e m p e r v e n i r e 

h o n o r e m , n c q u e in m a l r i m o u i u m à r e g e a s s i u n p i u m 

i r i : h a ; c m u l i e r t a n d e m d u e l a in u x o r e m à r e g e ( n a m 

i n o m n i b u s h i s q u a t u o r r c g n u m ve l s u m m a m a u c t o r i -

t a t e m i n t e l l i g i m u s ) , l u e c , i n q u a m , e x o d i o s a r e g i s 

d i a r i s s i m a s p o n s a f a c t a , a l i q u a n d o c r u d e l e e x e r c e n s 

o d i u m , t e r r a i n c o n t r e m i s c e r e f a c i e t , e t m a g n u m in 

p o p u l o t u m u l t u i l i e x c i t a b i t . S i c H e b n e i a l i q u o t . Milli 

m a g i s p l a c e t odiosam mulierem i n t c l l i g e r e j u x t a i l i u m 

l o c u m leg i s : Si habuerit homo uxores duas, unam di-

lectam, et alteram odiosam, D e u l . 2 1 . dim fuerit as-

sumpla in matrimonium, v e r t i p o t e s t , cum fuerit 

copulata viro, vel in honore conjugali pralala, a u t do-

minala fuerit in familia, s u p p l e , in q u à p r i ù s f u c r a t 

c o n l e m p t a , à m a r i t o ba l l i l a o d i o ; i n s o l e s c e r e s o i e n t 

h n j i i s m o d i m u l i e r c u l a ; , p n e s e r t i i n c o n t r a r i v a l e s , q u ; e 

p r i o r e s p a r t e s h a b n e r a n t : r e s e r i t t a n t a : a b s u n l i u i -

t i s , t a n t a ; c o m m o l i o n i s in f a m i l i a u l t e r r a c o m m o v e r i 

v i d e a t n r , o m n i u m r e r u m s t a b i l i s s i m a . Et per ancillam, . 

cum fuerit hares domina sua. E t s u p p l e , dominium ha- \ 

bueril in earn, j u x t a A l i e n F . z r a , i l l i u s i n s o l o n i i a m 

t e r r a r .on s u s t i n e t ; q . d . : N i h i l m a g i s i n i o l e r a b i l e 

q u à i i i a n c i l l a r u m f a s l u s e l a r r o g a n z a , si d o m i n a b u s 

h o n o r e p r i e f e r a u i u r c t a u c t o r i t a i e . Ut m u n d u s q u a t u o r 

e l e m e n l i s r i t e d i s p o s i t i f c o n s t a t , e t c o n t r a r i e t a i e q u a -

l i t a t u m t e m p e r a i u s d e b i i a m d i s p o s i i i o n e m s e r v a i , s i c 

t e m p e r a t u r a q u à d a m e t h a r m « n i à i n t e r v a r i o s h o m i -

n u m s t a t u s e t c o i i d i t i o n e s d i s p e n s a t i o r e r n m h u -

m a n a r u m c o n s t a r e d e b e t . S u n t e n i m q i i i b u s s u b e s s e 

m e l i u s e s t q u à m d o m i n a r i , i d q u e in u t r o q u e s e x u , in 

q u i b u s s i c i n v e r s u s f u e r i t o r d o , u t s e r v u s d o m i n a n t i s 

h o n o r e m o b l i n e a t , s l u l l u s s a p i e n i ù m g r a d i m i I n e r i i 

a d e p i u s , e t c o p i a m rerum h a b e a t , q u a r u m u s u m i g n o -

r â t , n a m r e b u s o m n i b u s a f l b i c r e s a p i e n t i b u s e o n v e n i t , I 

n o n s l u l t i s . P o r r ò si c o n t e m p l a m u l i e r e t n e g l e c t a s u - i 

b i l ò a d m a g n o s p r o v c h a l u r h o n o r e s in n o b i l i c o l l o c a t a 

c o n j u g i o , a u t a n e l i l a s u p r a h e r a m d i g n i t a t e s u b l e v e -

l u r , n a i u r a r e r u m v i d e t n r i n v e r s a , a c si t e r r a t r e m e -

r e i , c e t e r i s e l e m e n l i s q u i e s c e n t i b u s , e ù m t e r n e m a x i -

m è p r o p r i u m s i i q u i c s c e r e , c o i u m o t i s e t l l u c i u a n t i h u s 

a l i i s . H a n d a l i l e r , i n q u a m . i n t e r h o m i n e s s u b j i c i d e -

b e l l i s e r v i l i s i n g e n i i h o m i n e s , c t s t o l l i f a ì n e n o n n u n -

q u à m s a p e r e e o g u n t u r . I n m u l i e b r i s e x u q u o q u e s u n t 

p l u r i m œ o n m i h o n o r e i n d i g n a ' , q u a : c ù m . u t d i x i m u s , 

h o n e s l i s s i m l s e t p i i s m a t r o n i s s e p n e l a t a s v i d e n t , n o n 

m i n o r n a s c i t u r i n t e r m o r í a l e s r e r u m e t m o r u m c o n f u -

s i o , q u à m s i t c r r . . s u o c o m m o u » l o c o , q u a s i p o n d e r e 

g r a v a t a s e s u s i i n e r e n o n p o s s i t . Ad h u n c m o d i n o m c -

t a p h o r i c è , ve l i r o p i c è ( u t s u p e r i ù s i n s i n u a v i m u s ) , l o -

c u m e x p o n c r c l i c e i . Q u ò d s i p e r servum regnantem, e t 

stullum replelum panibus, p o p o l i m i J u d a i e u m i n t e l l i g i -

m u s , q u i a b j e c i o D o m i n o , u t c s l in h i s t o r i à S a m u e l i s , 

r e g i i n a l u e r i t i n s e r v i r e , ex q u i u s q u e a d e ò s l u l l u s 

f u e r i t u l a d s e r v i t u l e m . ' E g j p t i a c a m r e v e r t í i n a l u e r i t , 

m e m o r o l l a r u m c a r n i u u i , q u à m , p e r d e s e r t u m a d t e r - : 

r a m p r o i u i s s i o n i s a s c e n d e r e ; h o c p o p u l o s e r v i l i r e -

g n a n t e , e l f i d e l e s C h r i s l i A p o s t o l o s in s u b j e e i i o n e m 

r e t i ñ e r e c e n a n t e , c o n t r e m u i t t e r r a , u t i n A c l i s A p o -

S t o l o r u m l ^ i t u r : Et cùm oràssenl motus e s t locus in | 

I . S I V I . 

quo erani congregati, A c t . 4, a d d e s i g n a n d a m f n l u r a m 

r e r u m m u t a l i o n e m , n c q u e a i n p l i ò s s e r v i l . - m e t s t u l i i u n 

p o p u l u m d e b e r c o b i i n e r e i m p e r i u m , j u x t a i l l nd : 

Quor.- fremturuni gentes, et populi meditali sunt inunia? 

P s u l . 2 . E ò d e m s p e c t a n t a l l e g o r i a d e d u a b u s i n u l i e -

r i b u s . q u a r u m a l l e n i s y n a g o g a m J u d . e o r u i n o x o s a m 

v i d c l i c e t , u b i in m a t r i m o n i u i n e l a d s p o n s i a m j i l e x u s 
1 a s s u m p t a e s t , u l in J e r e m i a l e g i t u r c a p . 2 : R'ecordatns 

sum lui, miserans adolescentiam et churiialem despoim-

tionis tua, quando secuta es me in deserto, r e p r a ' s e n t a r e 

p o t e s t ; a l t e r a v e r o , h . - e r e t i c o r u m s a t a n i , q u a : c ù m E c -

c l e s i a : c a i b o l i c a ; d e p o s i l o e r r o r e a n c i l l a r i d e l w i , h e r a m 

l e g i t i m a m e t C h r i s l i s p o n s a m s ib i s u b j e c t a m f o r e p e -

t i t , o h e d i e n l i a m a c h o n o r e m , q u e i n E c c l e s i a : v e l u t ì 

m a i r i e l t l o m i m e d e b e n t o i n n e s p rov inc ia . - C h r i s t i a n o -

r u i n , s ib i v e n d i c a r e c u p i t , e l b a ; r e d i l a r i 

d e r e . 

V E R S . 2 4 - 2 8 . — Q U A T E O R S U N T M I N I M A T E R R . E , 

I P S A S U N T S A P I E N T I O R A S A P I E N T I B U S : ROIIMIC.T 

L D S I N F I R M L I S , Q U I PR 

LF.PCSCLLtS, PLEBS IN' 

i j u r e p o s s i -

P O P L -

IN M E S S E C I HUM R U U M ; 

Q U I C O L L O C A T IN P E T R A 

! C U B I L E S U U M ; R K C E M L O C U S T A N O N I IABF.T, E T E G B E D I T U R 

U N I V E R S A P E R T U R M A S S U A S ; S T E L L L O M A X I B U S N 1 T I T U R , 

ET MORATUR IN .EDIBUS RECIS. E x h i s q u a i u o r s p c c i e b u s 

a n i m a l i u m m i n i i n o r i i m , h o m i n i b u s e s e m p l a s a p i e n t i » 

s u m e n d a p r o p o n i l . Sunt enim sapientiora sapientibus, 

h o c e s t : E x s e i p s i s v i d c n l u r p l u s s a p e r e q u à m h i q u i 

n o m e n s a p i e n t i s p r o f l i e n l u r ; vel p l u s s a p e r e n a t o n e 

i n s t i n c t u q u à m hi q u i s a p i e n l i a m d i d i c e r u n t . Sapien-

tiora sapientibus, h o c e s t , h o m i n i b u s q u i v e n e s a p i e n -

l i ;e s u u t c a p a c c s . E s i q u i d e n i in b i s a n i m a l i b u s m i r a 

s a p i c n t i a ; ve l p o l ì ù s d i v e r s » ; s a p i e n t i a ' p a r t e s , e x q u i -

b u s in u n u m c o l l e c l i s , ve l t o t i u s r e i p u b l i i - a : , ve l c u -

j u s - j u e h o n i i n i s c o n s u m m a t a i i a i s a p i e n t i a . C u j u s p r i -

p a r s e s t h o r u m qu.-e n e c e s s a r i a s u n t a d v i l a m s e a 

c o r j i o r i s s c u a n i m i , i u p r i m i s c u r a i n h a b e r e . I d q u o d 

! n u l l u m a n i m a l f a c i t , ne<|ue t c m | » e s l i v i ù s , n c q u e s a g a -

I Ciùs , q u à m f o r m i c a , in j e s i a t e v i d e l i c e t r e c o n d e n s q u i e 

c o m e d a l h y e m e : q u a d e r e s u p e r i ù s i r a c t a v i m u s , 

c a p . 6 , u b i a d h o c a n i m a l i s g e n u s , l a n q u à m m a x i m à 

s e d u l u m e t l a b o r i o s i s s i m u m , o t i o s o s h o m i n e s d e s t i n a -

v i i S ; i l o m o n , h o c in l o c o a d j i c i t n s : Formica, populus 

non foriis ; q . d . : I n h à c p a r t e p r u d e n t i . « , q u a a d 

v i l a m n e c e s s a r i a p r o c u r a n t u r , n e m o s e s e e x c u s a r c 

p«iU'sl , q u a s i c o i - p o r e i m b e c i l l i e t m i n ù s r o b u s t o ; n e m o 

e n i m f o r m i c i m i n o r e s I a b e t v i r e s , s e d o m n i a v i n c i t 

L i b o r i u i p r o b u s , e l in t e m p o r e s u s c e p i u s ; e t u l a « t a s 

t e m p u s e s t o p p o r t i m u m p a r a n d ì s h i s q u a ; v i c t u i s u n t 

n e c e s s a r i a , s i c p r a i s e n s v i t a f u t u r a : i m a g i n e m g e r i t , 

q u o d a d l a b o r a n d u m e t r e c o n d e n d u m s p e c i a l , j u x t a 

i l l ud : Venit nox quando nemo potest nperari, J o a n . 2 . In 

d i e i g i l u r h u j u s v i t a : o p o r t e t operari àbumquinon perii, 

Sed qui perimnetin viUan aiernum, quem Eilius hominis 

dabil vobis, J o a n . G. H ;ec p r i m a p a r s e s t s a p i e n t i ^ , e a 

v ide l i c e t s e d u l ò c o l l i g e r e , m e n t i s m a g i s i n d u s t r i a 

q u à m v i r i b u s c o r p o r i s , q u a ; a d v i l a m a n i m a i s p e c t a n t . 

P o s i v i c t u m , m a n s i o n i s c o m m o d ; e e t t r a n q u i l l a ; h a -

b c l u r r a t i o . C u j u s r e i e x e m p l u m h a b e r i v u l t S a p i e n s 

a b i n v a l i d o e t t i m i d o g e n e r e a n i m a l i u m leputculo, s e U j 
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u l a l i ! « W ¡ M d t b , «! ' " < i r i b " s l 0 " 

CO n i n n i l o c i i n a c c e s s o «tornimi c o l l o c a r e s e l c i , n e m p e 

in p e l r t , a u t m o n t e s a x o s o . E s e m p l i m i n o n t a r a p r ò 

d o m i l m s l u l o s i s c o l . s i r u e n d i s , a n i n r b i b n s e ! p r o p u g n a -

c o l i s a c ritieuibns s u p e r r u p c m l u u n i e n d i s , qit i ioi p i o 

f u t u r à d o m o ; d e IquS P a n l u s : S c i « f c qxomam si ter-

resiris dorntts nòstri: Imjus W M É dissolcatur, quod 

(edifteationem alleo M e m i « , d o m i m i non manufaclam, 

adertimi» ctrMs, 2 C o r . 5 . I l a r t c leporis s i v c amali 

s a p i e n l i à m , q u i n o n s ib i l id i i i p s i , n i d i x i m u s , n c q u e 

s u i s v i i - i b u s , s e d p e l r a ? , I i n i t a n d a m d o c c i B v a n g e l ì u m , 

i n q u i e n s : Oiitm's i/ui «udii nerba ttten bare, et ea facii, 

nssindlobitur viro sapienti, qui mdificatlit domimi simili 

¡apra petram, M a i l h . 7 , s u p e r q u a m C l i r i s i o s s u a m 

f i m d a v i l K c c l c s i a u i . A n n o n a p r o i n d e c o l l e c l à , d o m o 

s o p r a p c i i a m s a p i e u l e r c o n s t r u e i à , d a n d a e s i o p e r a 

u l in p a c e c i a m i c i l i à v i v a m u s c u m h o m i m b u s , v i v a -

m u s a m o r i s e t c h a r i t a l i s v i i i cu lo c o l l i s a l i , e t n a t u r a i 

l e g i b u s m a g i s q u à m p r i n c i p u m : q u i id l o c u s t e f a c i l i n i . 

,al e x i g u i u n , e l a d s a p i e n i i a m n i i n i n i e n a i 

l a m c n b o c b a b e u t n a u i r . e i n s t i n e ! « , q u ò d s i i 

i n a g r u m e g r c d i a n l u r | i e r i n f i n t e l u r b a s u n a n i m e s , 

a c si u n u m d u c e n i s e q u e r e n t u r , n c q u e m i n ù s p r o B -

c i s c e n d i l e m p u s , i u c e d c n d i o r d i n e m , q u i e s e e n d i s l a l i o -

n c s , a u t c a s t r a m o v e n d i o p p o i - l u n i t a i e m s e r v a r e v i -

d c n l u r , q u à m s i duc t -m s i g n o d a l o s e q u e r e n t u r ; 

e g r e g i u m p r o f e c l ò e s e m p l i n o , c i p l u r i m a m b o m i n i b u s 

s a p i e n l i à m o s l e n i a n s , a b s q u e c o n c o r d i a e t i n a n i m i t a l e 

n i l u l p o s s e fieri, n u l l a m c o n s i s t e r e r c m p u b l i c a m , u u l -

l a m c o a l e s c e r e l u r b a m . Concordia parva res crescimi. 

S e p a r a n e e l d i s p e r s a ; l o c u s t e s i n e n e g o t i o i n i e r l i c i u i i -

t u r ; c o - u n i u e v e r ò m i l l i s v i r i b u s , n u l l o i n g e n i o a u l 

a r i e , ¡ m e r l i c i p o s s i m i , l a i i s s i m o s a g r o s t e g n u l , e t 

t a n a p r o v e n i u u l o n i t i i m u l i i l u d i n c , u t n e m o c o u e l u r 

i l l a s a g g r e d ì a u l e s p e l l e r e ; id q u n d c i m i in ornili h o -

m i i i u n i s o c i e t a l c d e b e l l i e r i , t n m i u l e r c o s q u i d i v i -

n a n i a g n o s c m i l e l s e q u m i l i i r s a p i e n l i à m . l l l o r u m , i n -

q u a i n , m a x i m e e s l l o c u s i a r u m s e q u i c x c m p l u n i e l 

Urmatim, s i v c per lumias. e g r e d i , u l v c r l i l i n l e r p r e s , 

v e i , u l a l i i , adunali«!. U l r u m q n e a d v i c l o r i a m s p e c i a t , 

e t be l l i s p c c i c m r e p r a - s e n i a t , q o o d a d v e r s ù m n o s 

o m u e s i n l e n l a t u r , non solimi à carne a sanguine, sed a 

principibus et polestalibus mundi et tenebrurum rectori-

bus, E p l i c s . l i , q u i b u s l o c u m n o n d a l i i r o u s , s i s o l non 

occidui super iracundiam n o s t r a n i . Q u o t i s e q i i i u l r : 

Stellio manibns nililur, v a r i e a b i u i e r p r c t i b u s r e d d i l u r 

v o x D e b r a i a r ^ C C - , q m c s i m i l i t u d i u e m a l i q n a m b a -

i e ! emto v o c e L a i i u S « m i o . Ai ip i i i l a v e r t i l u r c o n s t a n -

t c r a b a l i q u i b u s , p n c s e r l i m c ù m in l i e b n e o n o n , m -

j i i i i m r . p n i i a l u r , s e d i « ! « , apprehcntlil minibus : q u a n 

i- o b i l n e r e , 

v i m s i m i a i n l e r a m m a l i a m a x i m e 

v i d e i u r . H a n d i l a m u l t i m i r c f e r i , 

m u s p a r v u m e s s e a n i m a i , q u o d in p a l a i i i s 

p r i n c i p u m . Sieilio e t araticii v e r s a n t q u i d e m , s e d f r e -

q u e n l i i l s i n ¡ e d i b u s p a u p e r u m ; v e r i n n simia o b i n g e n i i 

s u i d e x t e r i i a l e m , Ci I m m a n i : p r u d e n t i a l n o n u i b i l s i -

t u i l e v e s t i g i u m , in p r i i i c i p u m a n i » l i a b e l u r 

c u m a n l i c i s v e l i n i u n u s è n u m e r o v e r s a n s , e l l a m é 

v i v e n s . E x q u o s a p i c n i i a i e s e m p l u m c a p e r e l i c e t , e t 

m i n i b u s inniti, ve l tenere, q u o q u e a s in p a l a l i u m r e g i s 

p e n e t r a r e . In apprensione manuum, bu i io i -um u p e r u i n 

e x e r c i i a i i o n e m i n i e l l i g i n i u s , q u i b u s d i g n i b a b e b i m u r 

a l l e n i i r e g i s p a l a ( io , p o s i e a i p i à m n n a n i m e - s h i c in domo 

Dà, qua esl Ecclesia Ilei, columnu el ftrmamenlm re-

ritalis. v e r s a l i l ' u e r i m u s : n i e l i u s e n i m e s l u l p i i o r e s 

s a p i c n t i x p a r t e s , n e m p e d e v i c u i c o m p a r a n d o , cullo-

c a n d à d o i u u u c u l à , d e c i i i i m i u n i c a n d i s o c i e t a i e a d v e r s ù s 

I m s l c s iu p r . e l i o , i n i c l l i g a u l u r in p r e s e n t i r e r u m s ia tu , 

e l e c c l e s i a s t i c i d i s p e n s a t o n e ; v e r ó n i p o s i r e m n m illuil, 

in potoriorctfis mansione obtinere, a d c a d e s t e p r . c m i u m , 

p i i s o p e r i b u s o b l i i i e n d u m r e f e r a n t u s , j u x l a i l l ud : Ve-

mtc, benedicii Patris mei, percepite regnum qnod vobis 

paratimi a l , M a t l b . 2 3 . 

V t r . s . -2U, 5 0 , 5 1 . — TUIA S O M OC.-E BESE C U U R A -

T U E , E T QUAETL'H QCOD IXCEDIT F E L I C I T E E 1 LEO E O B -

i i s s m u s BESTIAMI» Al) s o t u o s PAVEBIT o c c c n s c u ; 

GALLES S U C C I N C T I S L . E U B O S SUOS, ET AB1ES ; S E C EST B E S 

OHI RESISTA! E1. L y r a n u s s e c u t u s R . S a l o m o n c m , b u n e 

l o c u m d e q u a i u o r b t s i i i s e s p o n i ! d e q u a l u o r r e g u i s , in 

D a n i e l e p e r q u a t u o r f e r a s f i g u r a t i s , s e d q u à m r e e l é 

v i d e r i t i | i s e ; n a n i e à r a l i o n e e t i n l e r p r e i a i i o n e v i d e -

r e i u r D a n i e l e m n o n v e r e p r o p i z i a s s e , s e d e x S a l o m o n e 

v e r s i o n e m s u a m a e c e p i s s c . N u m e r o p a l l i n i t e r n a r i o 

p a n i n i q u a t e r n a r i o d e l e c t a l o s S a p i e n s , c i r e r u m n a -

l u r a s r i m a n d o , r a r a q i u e d a m s a p i e n t ó n i s e c r e i a ¡ r a -

d e r e v i d e l u r : q u a - c ù m a d n u l l a m c e r t a m s a p i e n l i a ; 

s p e e i c i n a u l n o r m a n i r e f e r a n t n r , n e c a u c i o r i i a l e S c r i -

p t i i r a i -um c x p l i c e u l u r , e r i l i n t e g r a r e u n i c u i q u e p r ò 

s u o t a l e n t o , q u o d a c c e p i t à D o m i n o , iu l i u j u s m o d i 

p b i l n s o p h a i i , e t r e v e r à , h o c i n l o c o , t a n t o m a j o r e c u m 

¿ ¡ f a c i l i t a t e , q u a n t ò m i n ù s n a l n r a m b e s l i a r u m l i a b c a -

m u s e x p l o r a l a m , q u a s c x e i n p l i c a u s i p r o p o s t i l i n o b i s 

S a p i e n s . T i l t e n i m , q u a m v o c c m gallimi aceincim 

lumbos r e d d i t i n l e r p r e s , n o n gatlum, s e d a l i u d an ima i 

s i g n i f i c a r e t e s t a t u r c u r o H e b r a l i s L y r a n u s . A l i e n E z r a , 

ve l aquilani, vel apem p u l a t e s s e ; a l i i Mi ten i vermiicum, 

v e l p o l i ù s pardum i n l e r p r e i a n i u r . V o c i s o r i g o e s l v e r -

tami m , q u o t i augure s i g n i l i c a t ; CI a d d i t u r ( l i d i o qua ; 

lumbos s i v c renes s i g n i f i c a i : e t q u i a c a n i s v e n a t i c i i i 

ve l l e p o r a r i u s c a n i s p e c i e r a r e p r i e s e n l a l , c i s i i velocis-

s i m i c i i r s ù s , l i i h e n t i s s i m c S u h s c r i b a m illis q u i cairn 

i n l e r p r e i a n i u r veno l i ev in : u t c u m q n e , t r i a a m m a l i a v e -

l o c i s s i m i ci o p t i m i e u r s ù s ¡ n l e l l i g i n m s , n e m p e leouem 

r o b u s l i o r e m c a - h ' n s a n i m a U b u s , q u i n u l l i u s l i m e ! a spe -

c i u m : s e c o n d i m i , lumbossuceinctum, q u o d c u m q u e - s i l ; 

l e r l i u m , arìelem s i v c hirciim ; q u a r t u m , regem m p ' S , 

h o c e s l . rei cui non resislHur. S i c e n i m i n i e r p r e t a l u r 

A l i e n E i r a h n n e l o c u m , n o n u l q u i d a m e x n o s l r i s quas i 

C T p b t « s s e t p r n p r i u m n o m c n , s e d d u a s v u l l e s s e v o c e s , 

n e m p e non stare, q . d . : N o n e s t h o m o q u i s t e t in bello 

e m ù e o . F e l i c i l e r i n c e d i m i h a i c ; e l ve l d i v e r s a in E c -

c l e s i a d e s ì g n a n l u r o f f i c i a , c i d i v e r s a ; i u n c l i o n e s , 

v e l 
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/ c o n e f o r l i t u d i n e m q u i s d u b i t a i i n d i c a t a m ? q u a i o m n i a 

b u j u s m u n d i , s e u p r o s p e r a s e u a d v é r s a , f a c i l e c o n 

t e m n i t , n i h i l l i i n e n s , n e q u e a b i n s t i t u u i c u r s i i d e l l e c l e n s 

q n i d q u i d e v e n e r i t : u l e s l h ; e c m u r l a l i s v i t a p l u r i h u s 

i n e o m m o d i s o b n o x i a . Accincium lumbos, q u o d e u m q u e 

s i t a n i m a l , e o n l i n C n l i a m s i g n i f i c a i , qu i i c a r n a l e s r c -

S l r i i i g i n i u s a f f e c t l o n e s , U n t ò m a g i s i d o n e i e l l i a b i l e s a d 

t c c l e s l e m c n r s i i m q u a n i ò m i n ù s c a r n i s i l l e c e b r i s l a x a -

m n s f r a i n a . I n ariete v e r ò s e n bino, q u i d u x g r e g i s 

e s t , e t r c l i q u u i n v u l g u s v i d é l i i r q u o d a m m o d ò g u b c r -

n a r e , n o n a b s u r d è p r u d c n l i a i n p o s s u m u s i n t e l l i s c r e , 

q n i c v i r l u s , c i m i r e c t i d i s p e n s a i o m n i a , c i f u l u r o r i i m 

r a l i o n c m b a l i e a t , s p i r i t u a l e m c u r s u m p l u r i n m i i i . inva i . 

In « j e d e n i q o c giurami nemo congredi potest, ve l c o n t r a 

q u e m n e m o p o l e s ! u m i f e r e , j u s t i l i a m a m p l e e l i n i u r , 

v i r l u t u m o m n i u m r e g i ira n i : q u a ; l a m a l e q u i a i e , U m 

j u s t à m e n s u n i e ! p o n d e r e o m n i a l i b r a ! u l n e m o , q u a n -

t u m v i s a l i o q u i a l i e n u s à v i r l u l e , j u s t i l i a m p o s s i l a c c u -

s a r e a u l c o i n l e i n n a r c ; n a n i q u a - I r i b u i l u n i c u i q u e q u o d 

s m i n i e s l , d e o m n i b u s b e n e m e r e l u r ; m a l c v e r ò d e ne-

m i n e . A l i t e r , non slareeum eo;sic e n i m i n l l e l i r . e o l e g i t 

E z r a ; q . d . : T a l i s s e u rei: s e u regina e s l j u s t i l i a , c o n t r a 

q u a m n e m o p o i e s l s l a r e , j u x l a i l l ud : A o n intres in 

judicium cum servo tuo, Domine, gitili non juslificabilur 

in conspectu luo onlnis circus. P s a l . I l i . 

V E B S . 5 2 , 5 5 . — E T QCI S T C L T C S A P P A B U E B I T , P O S T -

Qt'AH ELEVATES EST IX SIIBLIHE ; S! EMM IXTF.LLEXIS-

SET, OBI SUO 1UP0SC1SSET UANL'U. Q u i ACT EH E0BT1TEB 

PBEH1T CBEBA AO ELICIEUbllH I-AC, EXPHIMIT BETVBEM, 

ET ( i l l VEHEMENT!!! EBCSCIT, ELICIT SAXGC1NEM : ODI 

PBOVOCAT IRAS, PIÌ0DCC1T DISCOBDIAS. El qui stultus. 

J u x l a A b e t i L / . r , l , s c r m o n e m d i r i g i ! a d E l i d e i e ! U c a l 

q u i a b e o p e i i e r u n l s a p i e n l i à m , e t p o s t m a g u a m y s i c -

r i a d u o c o m m u n i s vi i .e p r a ; c e p ! a ve l iup i - iu i i s n e c e s -

s a r i a a d j u n g i t : q u o r u m p r i i n u m a d i r a u q u i l l i t a l e m 

p r o p r i i c i x m s e i e n i i . ' e s p e c i a l , o l i c r m i i a d c o m i m i i i c m 

c u m b o m i n i b u s c b a r i i a t e m e l e o n c o i r l i a n i . Q u o d a d 

p r i m u m s p e c i a l , a l i t e r h a b e t u r in D e b r a i o , v e r b i s 

d u n t a x a t , n o n s e n s u , n e m p e : S i stullè egisli, ehm ele-

C A P E T X X X I . 

1 . V e r b a L a m u e l i s r e g i s . V i s i o q u a e r u d i v i t e u m 

m a t e r s u a . 

2 . Q u i d , d i l c c t e m i ? q u i d , d i l e c l e u t e r i m e i ? q u i d 

d i l e c t e v o t o r u i u m e o r u m ? 

3 . N e d e d e r i s m n l i c r i b n s s u b s l a u l i a m t u a m . c t d i 

v i t i a s m a s a d d e l e n d o s r e g e s . 

4 . N o l i r e g i b u s , ó L a m u e l , n o l i r e g i b u s d a r c v i n m i i , 

q u i a n u l l u m s e c r e Uni i e s t ubi r e g n a i e b r i e i a s ; 

5 . E t n e f o r t e b i b a n t , e t o b l i v i s c a n t u r j u d i c i o r u m , 

e l m u i e i i l c a u s a i n filiorum p a u p e r i s . 

G. D a l e s i c e r a m m u i r e n i i b i i s , e t v i n u n i b i s q u i 

a m a r o s u n t a n i m o . 

7 . B i b a n t , e l o b l i v i s c a n t u r e g e s l a t i s s u ® , e l d o l o r i s 

s u i n o n r e c o r d e n l u r a m p l i ù s . 

8 . A p e r i o s l u u m m u t o , e l c a u s i s o m n i u m filiorum 

q u i p e r i r a n s e u n l ; 

9 . A p e r i o s t u n m , d e c e r n e q u o d j u s l u m e s t , e t j n -

d i c a i n o p e m e t p a u p e r é m . 
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i oli!» fueris, et si cogitésli, manum ad os. E l e v a n o a d 

m a g n o s h o n o r e s e s l c a u s a n o n n u n q u à m m a g n i e s i u l -

l i t i a , e l u l h o m o S t o l t è a g a i m u l i a . C o n s i l i u m s a -

p i e n l i s e s l , u t c o h i l i e a t q u i s q u e c o g i i a i i o n e s m a l a s , 

n e v e r b o v e l o p e r e e r o m p a l i ! ; h o c e u i m s-igi i i f icai 

n i r a t i m ad os. Abe t i E z r a v i l l i p r a i e n i u m e s s e l o e o 

f u t u r i , u t s i i s e t i s u s : S i s l u l i è a g a s , e i n n f u e r i s a d h o -

n o r e s e v e e t u s . ve l si c o g i i a v e r i s ( s u p p l e turiti ) q n i d -

q n a m f a e e r e , m m t n m ad os i s u p p l e ponns), q u o d c o g i -

l a b u m l i s o i e n t f a e e r e ; e t t e c u m c o g i t a , t e c u i n i n i b i s 

c o n s i l i u m q u à m a b s u r d u m s i ! q n o d m u l i r i s : a t q u i 

b a i e r e s , u l d i x i m n s , a d I r a n q u i l l i i a t c m p r o p r i i e e n n -

s c i e n l i a i p i u r i n i u m f a c i t . ( j i rod s e q n i t u r . a d c o n i i n u -

n e m c u i n b o m i n i b u s e m i c o r d i a m s p e c i a l ; M m o n e t 

S a p i e n s n e q u i s i i i m i i l m p r o v o c c t i r a m a l i o n i m . N c -

q u e l e g e n d u m , u l n o s h a b e m n s , qui forliter premit 

ubera ad eliciendum lac, exprimil btitgrmn. N a m p r i c t e r 

b o c , q u ò d in l l e b r i e o n u l l a s i t m e n l i o libertini, e l i a m 

¡ a n i c o n l r a r e r u m n a t u r a m e s t , u l butgrum e x e a l , 

q u a n t u m v l s d o r è p r e m a ! q u i s u b e r a . In D e l i r a l o e s t : 

Qui premit loc. faciet E r i r e butgrum. S c p u i a g i n l a : 

ilulge lac, et eril butgrum, s e n s u m a s s i e m i f e l i c i l e r . 

D e b r a i c l a u s u l a m i n l e r p r e i a n d o s n b a u d i n n t in «tre, 

a d h i m c m o d u m : Q u i d u r ò e o n e u t i t ve l p r e m i t l a e in 

u l r e , f ac i e t e x i r e b u i y r u m : p i n o n o s l i b r a r i o r u m v i -

l i o h a l i c r e ubera l o c o « r e ; ve l si q u i s o n u i i n ò ubera 

l e g e n d u m c o n l e n d a i c u m i n t e r p r e t e , c r i i d u p l i c a l a 

s i m i l i t u d e ! a d h u n c m o d u m . Qui fordter premit ( s u p -

p l e ubera) facit exire lac; e t q u i p r e m i l l a e in ulre v e l 

lagenâ, facit exire butgrum. D u p l i c i s i m i l i t u d i n e a d 

d e m s c o p n m t e n d i t , u l o s i e n d a i o p u s e s s e p a t i e n -

t i à , d a n d o i n l o c u m i r a ; n a n i u l q u i n i m i ù m p r e m i t 

u a r e s u l s o r d c s e l i c i a l , s a n g u i n e m a l i q n a n d o e x p r i m i l ; 

s i c s i q u i s m i l i t i m i u r g e a t , e t ve lu l i n m l g e a t I r a m 

p r o v o c a n d o , r i x a s e l c o u t e n i i o n e s e l i e l e l : q u a s r e s , 

a l i a , m a x i m e a m a r a m r e d d i t h u m a n a m s o c i e -

U t c r o . S e n s u s p r o v e r b i i n o n e s t d i v e r s n s a b e o q u o d 

s u p e r i ù s l e g i m u s : S e r m o duras suscitât fttrorem, 

c a p . 1 5 . 

C H A P I T R E X X X I . 

1 . P a r o l e s d e L a i n u e l , r o i . V i s i o n p r o p h é t i q u e p a r 
l a q u e l l e s a m è r e l ' a i n s i n u i . 

2 . Q u e v o u s d i r a i - j e , m o n b i e n a i m é ? q u e v o u s d i -
r a i - j e , c h e r f r u i i d e m e s e n t r a i l l e s ? q u e v o u s d i r a i - j c , 
e n f a n t c h é r i c l s o u h a i t é p a r l a n l d e Vœùx ? 

5 . N e d o n n e z p n i n t v o t r e b i e n a u x f e m m e s ; e t n ' e m -
p l o y e z p o i n t v o t r e richesse p o u r p e r d r e l e s r o i s . 

î . N e d o n n e z p n i n l , ô L a m u e l , n e d o n n e z b n i u i d e 
v i n a u \ r o i s , [varce q u ' i l n ' y a n u l s e c r e t o n r è g n e l ' i -
v r o g n e r i e ; 

5 . D e | i e u r q u ' i l s n e b o i v e n t , Cl q u ' i l s n ' o i i b l i e n l la 
j u s t i c e , c i q u ' i l s n e b l c s s e n i l ' é q u i l é d a n s l a c a u s e i t e 
e n f a n t » d u p a u v r e . 

0 . Ma i s d o n n e z à c e u x q u i s o n t a i f l i g é s u n e l i q u e u r 
c a p i l i l c d e l e s e n i v r e r , e t d u v i n a c e u x q u i s o n i d a n s 
l ' a m e r t u m e du e t e u r ; 

7 . A f i n q u ' i l s b o i v e n t , e t q u ' i l s o u b l i e n t l e u r p a u v r e t é , 
e l q u ' i l s p e r d e n t p o u r j a m a i s l a m é m o i r e d e l e u r s d o u -
l e u r s . 

S . O u v r e z la b o u c h c p o u r l e m u e t , e l p o u r s o u . 
t e n i r la c a u s e d e l o u s l e s e n f a u l s q u i 11e f o n t q u e 
p a s s e r . 

9 . O u v r e s v o t r e b« i*ehe e t o r d o n n e z c e q u i e s t j u s t e ; 
e t rendez j u s i i e e a u p a u v r e e t à l ' i n d i g e n i . 
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m a l » v e r n i n i , ¡ M d t b , I 1 » « t ó v i r i b n s d i f f l s n s , l o -

c o n i n n i l o c i i n a c c e s s o d o , u n n i c o l l o c a r e s o l « , n c m p e 

in p e t r i , a n i m o n t e s a x o s o . E s e m p l i m i n o n l a m p r ò 

d o m i b n s l u l n s i s c o n s i r u e n d i s , a n i o r b i t a i e ! p r o p u g n a -

c n l i s a c ì t e i i W s s u p e r r u p c m i n u n i e n d i s , q u à o i p i o 

f u t u r i d o m o ; d e I q u i P a n l u s : Scimi yurnm si 

resiris domus nòstra htijus M f t t t M t dissolvniur, quòd 
cedificalionem alleo habemus, domaai non manufaclom, 
alternala in ad», 2 Cor. 5. H a * teporis sivc tumuli 
s a p i e n l i à m , q u i n o n s ib i f ìd i l i p s i , n i d i x i m o s , n c q u e 

s u i s v i i - i b i i s , s e d p e l r a ? , i m i i a n d a n i d o c c i B v a n g e l h i m , 

inquiens : Oniiiis t/ni audii nerba atea Incc, et ea [adi, 
auimibibilur viro supremi, qui atdifictidi donava « • 
¡apra pelvam, M a i l h . 7 , s u p e r q u a n i C b r i S l o s s u a m 

f u n d a v i l K c e l c s i a m . A n n o n a p r o i n d e c o l i c e l i , d o m o 

s n p r a p e l v a m s a p i e n t e - c o n s t r u e i i , ( l a n d a c s i o p e r a 

u l in p a c e c i a i n i c i l i à v i v a m u s c u m h o m i n i b u s , v i v a -

m u s a m o r i s e t c h a r i t a l i s v i i i cu lo c o l l i s a t i , e l n a t u r e 

l e g i b u s m a g i s q u à m p r i n c i p u m : q u i id l o c u s t e f a c i l i n i . 

,al e x i g u u m , e t a d s a p i c n t i a m m i n i m e n a i 

l a m c n h o c b a b e n i r . a u i r . e i n s t i n e « ) , q u ò d s i i 

i n a g r u m e g i - c d i a n l u r | i e r i n f i n i l a s l u r b a s u n a n i m e s , 

a c si u n u m d u c e m s c q u e r e n l u r , n c q u e m i n i i s p r o f i -

c i s c e n d i t e m p u s , i u c e d e n d i o r d i n e m , q u i e s e e n d i s l a l i o -

n c s , a u l c a s t r a m o v e n d i o p p o i - i u n i t a i e m s e r v a r e v i -

d c n l u r , q u à m s i d u c e r ò s i g n ó d a l o s c q u e r e n l u r ; 

e g r e g i u m p r o f e c l ò e s e m p l i n o . c i p l u r i m a m h o m i n i b u s 

s a p i c n t i a m o s t e n t a n s , a b s q u e c o n c o r d i » c i u u a n i m i i a t e 

n i l u l p o s s e fieri, u u l l a m c o n s i s l e r c r e m p u b l i c a m , u u l -

lam coalcscere tnrbam. Concordia parva! res crescimi. 
S e p a r a l o : e l d i s p e r s a ; l o c u s t a - s i n e n e g o l i o i n i e r f i c i u i i -

t n r ; c o - u n i t a ; v e r o n u l l i s v i r i b n s , n u l l o i n g e n i o a u l 

a r i e , ¡ m e r l i c i p o s s i m i , l a t i s s i m o s a g r o s l e g n i l i , e t 

t a n t i p r o v e n i r m i u n i t à m u l i i l u d i n c , u t i r e m o c o u e l u r 

i l l a s a g g r e d ì a u l e s p e l l e r e ; id q o o d c i m i in ornili h o -

n i i u u r n s o c i e l a l c d e b e l l i e r i , l u m i n l e r c o s q u i d i v i -

n a l i ! a g n o s c m i l e l s e q u n n l u r s a p i e n l i à m . I l l o r u m , i n -

q u a i n , m a x i m e e s l l o c u s i a r u m s e q u i c x c m p l u i n e l 

uirmaiim, s i v c per lurmas, e g r e d i , tri v c r t i l i n l e r p r e s , 

v e l , u l a l i i , adunatili'. U l r u m q n e a d v i c l o r i a m s p e c t a t , 

e l be l l i s p c c i c m r e p r e s e n i a t , q o o d a d v e r s ù m n o s 

omues inlcnlalur, non solimi à carne a sanguine, sed a 
pnndpibus el poleslalibus mundi et tenebruritm rectori-
bus, E p l i c s . l i , q u i l i u s l o c u u r n o n d a b i r u u s , s i siri non 

occiilul super irucundiilm noslram. Quod seqliilllr: 
Sletlio manibus nililtir, varili ab mlerpretibus reddilur 
v o x l l e b r x a r ^ C C - , q u a ; s i t n i l i l u d i u e m a l i q u a m l i a -

h e i cur i i v o c e I a l i n i simili. A u g n i i l a v e r l i l u r c o n s l a n -

l e r a b a l i q n i b u s , p n e s e r l i n r c i m i In l l e b n e o n o n , i n -

nititut, -ponalur, sedie»«, opprehendil minibus : qoan 
i- o b i i n e r e , 

v i m s i m i a i n l e r a m m a l i a m a x i m e 

v i d e i u r . H a n d i l a m u l t i m i r c f e r i , 

m u s p a r v u r n e s s e a n i m a i , q u o d in p a l a t i i s 

p r i n c i p u m . Sieilio e t aranca v e r s a r l i q u i d e m , s e d f r e -

q u e n t i l a i n ¡ e d i b u s p a u p c r u m ; v e r i n n simia o b i n g e n i i 

s u i d e x i e r i i a l e m , c i h u m a i n e p r a d e i i i i a e n n n n i h i l s i -

m i l e v e s t i g i u m , in p r i n c i p i m i a u l i s b a b e l u r 

c n m a n l i c i s v e l i n i n n u s è n u m e r o v e r s a n s , c i l a u l è 

v i v e n s . E x q u o s - i p i c n i i a ; e x e m p l u m c a p e r e l i c e t , e t 

m i n i b u s inaili, ve l tenere, q u o q u e a s in p a l a l i u m r e g i s 

p e n e i r a r e . In it¡'pretensione manuum, b u n o r u m n p c r u m 

e x e r e i i a i i o n c n i i n i e l l i g i m i t s , q u i b u s d i g n i b a b e b i m u r 

a n e l i l i r e g i s p a l a l i o , p o s t e a q u à m u n a n i m e - s I t ic in domo 

Dà, qua esl licclesia lld, columna el firmamenlm re-
rilalis. v e r s a l i l ' ue r in rus : roelius e n i m e s l u l p r i o r e s 

s a p i c n l i x pa i - Ics , n e u i p e d e v i c t u c o m p a r a n d o , eo l io -

c a n d à d o m u i i c u l à , d e c u i u m u n l c a t i d i s o c i e l a i e advers t i s 

l i u s l c s iu p r . c l i o , i r r i c l l i g a u l u r in p r e s e n t i r e r u m s ia tu , 

e l e c c l e s i a s t i c i d i s p e n s a t o n e ; v e r ó n i p o s i r e m a m illud, 

in ptdaiio regis mansione obiinere, ad ciclesie premimi, 
p i i s o p e r i b u s o b l i i i e n d u m r e f e r a m u s , j u x l a i l l ud : Ve-

nite, benedicii Pairis mei, percipiie regnum quod vobis 
partitiliII esl, M a l l b . 2 3 . 

V t r . s . ¿11, 5 0 , 5 1 . — TUIA S O M OC.E BESE C U U R A -

TCB, ET UUABTCH QLOD IXCEDIT FELICITEK1 LEO FOB-

I1SS1MUS BESTIARI» Al) NGLLICS PAVEBIT OCCCnsCB; 

GALLES SUCCINCTIS l.CSIBOS SUOS, ET AB1ES ; SEC EST BEX 

Din KESISTAT EL. L y r a n u s s e c u t u s R . S a l o m o n c m , b u n c 

l o e m n d e qna iuo r - b c s i i i s e x p o n i l d e q u a l u o r i -eguis , in 

D a n i e l e p e r q u a t u o r f e r a s f ì g u r a t i s , s e d q u à m r e e l e 

v i d c r i i i p s e ; n a n i e i r a l i o n e e l i n t e r p r e i a i i o n e v i d e -

r e i u r D a n i e l e m n o n v e r c p r o p h e i à s s e , s e d e x S a l o m o n e 

v e r s i o n e m sirarir a e c e p i s s c . N u m e r o par-l ini l e r n a r i o 

p a n i m q u a t e r n a r i o d e l e e i a l n s S a p i e n s , e l r e t urn n a -

l u r a s r i m a n d o , r a r a q u ; e d a n i s a p i e u l ù m s e c r e t a I r a -

d e r e v i d e l t i r ; q u a : e ù m a d n u l l a m ce i - lam s a p i e n t i a ; 

s p c e i e m a u l n o r m a m r e f e r a n l n r , n e c a u c i o r i t a l e S c r i -

p l n r a n u u c x p l i c e n l u r , e r i l i n t e g r a r e u n i c u i q u e p r ò 

s u o t a l e n t o , q u o d a e c e p i l à D o m i n o , in b u i u s m o d i 

p h i l n s o p b a r i , c i r e v e r à , h o c i n l o c o , l a n t ò m a j o r e c u m 

d i l u c i d i a t e , q u a n t ò m i n ù s n a t n r a m b e s l i a r u m l i a b c a -

m u s e x p l o r a l a m , q u a s c x e i n p l i c a u s i p r o p o s u i l n o b i s 

S a p i e n s . T W T e n i m , q u a m v o c c m gallimi accineum 

lumbos r c d d i l i n l e r p r e s , n o n qallnm, s e d a l i u d an ima i 

s i g n i f i c a r e l e s l a l a r c u m H e b r i c i s L y r a n u s . A l i e n Ezr-a, 

vel aquilani, vel apem pulat esse ; alii canati venaiicuin, 
v e l p o l i ù s pardum i n l c r p r e t a n i u r . V o c i s o r i g o e s l v e r -

tami m", q u o d tìngere s i g n i f i c a i ; c i a d d i l u r diClio qua ; 

lumbos s i v c renes s i g n i f i c a i : e t q u i a e a n l s v e n a l i e u s 

ve l l e p o r a r i u s c a n i s p e c i e m r e p r i e s e n t a t , c i s i i velocis-

s i m i c u r s ù s , l i i h e n t i s s i m c S u h s c r i b a m illis q u i ameni 

i n l e r p r e l a n l u r venolicur/i : u l c u m q u c , I r i a a m m a l i a v e -

l o c i s s i m i ci o p t i m i c u r s ù s i n l e l l i g u n u s , n e u i p e leouem 

r o b u s l i o r e m c a - l i - r i s a n i m a U b u s , q u i n u t l i o s l i m e l a s p e -

c l u n i : s e c o n d i m i , lumbossucciiicluin, q u o r l c u m q u e s t l ; 

l e r t i u m , arietem s i v c liircum ; q u a r l u m , regem n T p ' S , 

h o c CSI. rei cui non resistimi. S i c e n i m i a t e r p r e l a l u r 

A l i e n E i r a h i m c l o c u m , n o n u l q u i d a m e x n o s l r i s quas i 

C T p b l « s s e t p r u p r i u m n o m c n , s e d d u a s v u l l e s s e voces , 

r i e m p e non sture, q . d . : N o n e s t h o m o q u i s l e l in bello 

c m l i e o . F e l i c i l e r i n c e d i m i h a : c ; e l ve l d i v e r s a ¡11 E e -

c l e s i i d c s i g n a r i i u r o f f i c i a , e t d i v e r s a ; f u n c l i o n e , 

v e l 
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/ t f o n e f o r l i t u d i n e m q u i s d u l n l a t i n d i c a t a m ? q u a i o m n i a 

h u j u s m u n d i , s e u p r o s p e r a s e u a d v é r s a , f a c i l e c o n 

l e m n i t , n i h i l l i r n e n s , n c q u e a b i n s l i l u w c u r s u d e l l e c l e n s 

q u i d q u i d e v e n e r i t : u l e s l h ; e c m n r t a l i s v i t a p l u r i h u s 

i n c o m m o d i s o b n o x i a . Acdnclum lumbos, q u o d e u m q u e 

s i i a n i m a i , c o n t i n e n t i ™ s i g n i f i c a i , qn : l c a r n a l e s r c -

S l r i n g i n i u s a f i c c t i o u e s , U n t ò m a g i s i d o n e i e l h a b i l c s a d 

. c w l e s t e m fciirsum q u a n i ò m i n ù s c a r n i s i l l c c c b r i s l a x a -

m r t s f r a n a . I n ariete v e r ò s e n hirco, q u i d u x g r e g i s 

e s l , e t r c l i q u u m v u l g u s v i d c l u r q u o d a m m n d ò g u b c r -

n a r e , n o n a b s r r r d è p r i i d e n t i a i n p o s s u m i r s i n l e l l i s c r e , 

q n i c v i r t u s , c i m i r e c t ò d i s p e n s a i o m n i a , c i f u l u r o r i i m 

r a l i o n e m b a l i e a i , s p i r i t r r a l e m c r i r s u m p l u r i i u ù i u . i n v a i . 

In regedeuique qitocuni nano congredi palesi, ve l r i m i r a 

q u e m i i c m o p o l e s i u m i f e r e , j u s t i l i a u i a m p l e c l i n m r , 

v i i - l u l u m o m n i u m r e g i n a n i : q u a ; l a m i , - e q u i a i e , l a m 

j u s t à m e n s u n i e t p o n d e r e o m n i a l i b r a i u l n e m o , q o a n -

t u m v i s a l i o q u i a l i e n u s à v i r t u l e , j n s l i i i a m | ross i l a c c u -

s a r e a u t c o i u l e r n n a r c ; n a n i qua.- I r i b u i l u n i c u i q u e q u o d 

s u u m e s l , d e o m n i b u s b e n e m e r e l u r ; m a l c v c r ò d e ne-

n r i n c . A l i t c r , non stareeum eo ; s i c e n i m i n l l e b r . c o l e g i t 

E z r a ; q . d . ; T a l i s s e u rex. s e u regina e s l j u s t i t i a . c o n t r a 

q n a i n n e m o p o l c s l s l a r e , j u x l a i l l ud : A o n intres in 

judicium cum servo tuo, Domine, quia non juslificabitur 

in conspeciu luo omnis eiveus, P s a l . M i . 

V E B S . 5 2 , 5 5 . — E T QCI STCLTCS APPABUERIT, P O S T -

DL-AW ELEVATES EST IX SUBLIME ; SI E.MH IXTF.LLEXIS-

SET, OHI SUO 1UP0SC1SSET U AM.'M. Q M ACT EH EOBT1TER 

PBEinT CBERA AD ELICIEUBUH I-AC, ÌXPBIHIT BCTVREM, 

ET QL'I VEHE11 ESTER EHl'SGIT, ELICIT SASCITNEM : ODI 

PBOVOCAT IRAS, P1Ì0DCC1T DISCORDIAS. b'i C[lli 'SfpItUS. 

J u x t a A b e t i L / . r . l , s c r t n o n c m d i r i g i i a d E t l i i e l e l U c a l 

q u i a b c o p e t i e r u n l s a p i e n l i à m , e t p o s t m a g u a m y s l c -

r i a d u o c o m m u n i s vi l .c p r j ; c e p i a ve l iup i - iu i i s n e c e s -

s a r i a a d j u n g i t : q u o r u m p r i n i u t n a d i r a n q u i l l i i a t o n 

p r o p r i a e o n s c i e n t u e s p e c i a l , a l t c r n m a d c o i m u u n c m 

c u m h o m i n i b u s c b a r i i a t e m e l e o n e o i r l i a m . Q u o d a d 

p r i m u m s p e c i a l , a l i l e r h a b e t u r in H e b r x o , v e r b i s 

d u n l a x a t , n o n s e n s u , n e m p e : S i slulle egisti, elmi ele-

C A P l i T X X X I . 

1 . V e r i t à L a m u e l i s r e g i s . V i s i o q u a e r u d i v i l e u m 

m a t e r s u a . 

2 . Q u i d , d i l c c t e m i ? q u i d , d i l e c t e u l e r i m e i ? q u i d 

d i l e c l e v o t o r u m m e o r u m ? 

3 . N e d e d e r i s n m l i c r i b u s s u b s l a u t i a m t u a m , e t d i 

v i t i a s m a s a d d e l e n d o s r e g e s . 

4 . N o l i r e g i b u s , ó L a i n u e l , n o l i r e g i h u s d a r c v i n m i i , 

q u i a n u l l u m s e c r e t u r n e s t ubi r e g n a i e b r i e t a s ; 

5 . E t n e f o r l è b i b a n l , e t o b l i v i s c a n t n r j u i l i e i o r u m , 

e l m u i e i i l c a u s a m filinrum p a u p e r i s . 

G. D a l e s i c e r a m m c e r e n i i b u s , e t v i n u m b i s q u i 

a m a r o s u n t a n i m o . 

7 . B i b a n l , e l o b l i v i s c a n t n r e g e s t a l i s s u ® , e l d o l o r i s 

s u i n o n r e c o r d e n t u r a m p l i ù s . 

8 . A p e r i o s l u t u n m u t o , e l c a u s i s o m n i u m S l i o r u m 

q u i p e r t r a n s e u n l ; 

9 . A p e r i o s t n n m , d e c e r u e q o o d j u s l u m e s l , e t j u -

d i c a i n o p e m e t p a u p e r é m . 
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vains fueris, et si cogitasti, manum ed os. Elevaiio ad 
n i a g n o s h o n o r e s e s l c a u s a n o n n u n q i i à m m a g n t e s m l -

t i l i a i , e l u l h o m o s l u l t è a g a i m u l i a . C o n s i l i u m s a -

p i e n l i s e s l , u t c o h i b c a i q u i s q u e e n g i i a t i o n e s m a l a s , 

n e v e r b o v e l o p e r e e r u m p a n t ; h o c e n i m .s igi i i f icai 

manum od os. Al ien E z r a v i l l i p r a l e n l u r n e s s e l o c o 

f u l i r r i , tri s i i s e n s u s : S i s t o l l i a g a s , rami f u e r i s a d h o -

n o r e s e v c c t u s . ve l si e o g i i a v e r i s ( s t i p p l e Uniti ) q n i d -

q n a r n f a e e r e . immum ad OS i s u p p l e ponas), q u o d c o g i -

l a b u i u l i s o l c n l f a e e r e ; c i t e c u m c o g i t i , l e e i u n i n i b i s 

c o n s i l i u m q u i n n a b s u r d u m si i q o o d m u l i r i s : a l q n i 

l œ c r e s , 111 d i x i m u s , a d I r a n q u i l l i i a t e m p r o p r i œ r n n -

se i e r r l i a i p l u r i i u u m f a c i t . Q u o d s e q n i i o r . a d c o m i n u -

n e m cur i i h o o i i n i b n s c o n c o r d i . ™ s p e d a i ; M m o n e t 

S a p i e n s n e q u i s n i m i ù m p r o v o c c l i r a m a l i o i u n r . N c -

que legentltrm, ul nos habemus, qui fortiter premiI 
ubera ad eliciendum lac, exprimi1 bnlgruml Nam pratcr 
h o c , q u ù d in H e b r a o n u l l a s i i m e n l i o 1 ibernili, c l i a m 

¡ a n i c o n t r a r e r u m n a t u r a m e s l , u l bstgrimi e x e a l , 

q u a n t u m v ì s d u r é p r e m a i q u i s u b e r a . In l l e b r a - o e s t : 

Qui prendi lac, faciel eaire bitlgrum. Scpuiaginla : 
Mnlge lac, el eril buigrum, sensnm assiemi feliciler. 
I l e b m c l a u s u l a m i n l c r p r e i a n d o s o b a n d h m l in «tre, 

a d h u n e m o d u m : Q u i d u r é c o n e u l i l ve l p r e m i t l a c in 

u t r e , f a c i e l e x i r e b u l j n i m : p u l o n o s l i b r a r i o r u m Vi-

l i o h a l i c r e ubera l o c o »tre-, ve l si q i r i s o n i n i n ò ubera 

l e g e n d u m c o n l e n d a i c u m i n t e r p r e t e , c r i i d u p l i c a l a 

s i i n i l i t u d o a d h u n c m o d u m . Qui fortiter premi1 ( s u p -

ple ubera) fadt exire lac; el qui premil lac in atre vel 
¡agent,, fadt exire buigrum. Duplici similitudine ad 

d e m s c o p n m t e n d î t , u l o s l e n d a i o p r t s e s s e p a t i e n -

l i i , d a n d u n r l o c u m i r a ; n a n i u l q u i n i m i ù m p r e m i l 

u a r e s u t s o r d e s e l i c i a l , s a n g u i n e m a l i q n a n d o e x p r i m i ! ; 

s i c s i t p i i s m u l t i m i u r g e a t , c i ve lu l i n m l g e a i i r a m 

p r o v o c a n d o , r i x a s e l c o u l e r t i i o n e s e l i c i c i : q u a s r e s , 

a l i a , m a x i m e a m a r a m r e d d i l h u m a n a m s o c i e -

U l c r n . S e n s u s p r o v e r b i i n o n e s l d i v e r s n s a b e o q u o d 

superiùs legimus ; Senno durus suscitai furorem, 
c a p . 1 5 . 

C H A P I T R E X X X I . 

1 . P a r o l e s d e L a t n u e l , r o i . V i s i o n p r o p h é t i q u e p a r 
l a q u e l l e s a m è r e l ' a i n s i n u i . 

2 . Q u e v o u s d i r a i - j e , m o n b i e n a i m é ? q u e v o u s d i -
r a i - j e , c h e r f r u i i d e m e s e n t r a i l l e s ? q u e v o u s d r r a i - j c , 
e n f a n t c h é r i e t s o u h a i t é p a r t a n ! d e v i e u x ? 

5 . Pic d o n n e z p o i n l v o i r e b i e n a u x f e m m e s ; e t n ' e m -
p l o y e z p o i n t v o t r e r i c h e s s e p o u r p e r d r e l e s r o i s . 

î , N e d o n n e z p o i n t , ô L a m u e l , n e d o n n e i p o i n t d e 
v i n a u x r o i s , p a r c e q u ' i l n ' y a n u l s e c r e t o n r è g n e l ' i -
v r o g n e r i e ; 

5 . D e p e u r q u ' i l s n e b o i v e n l , Cl q u ' i l s n ' o u b l i e n l la 
j u s t i c e , c i q u ' i l s n e b l e s s e n t l ' é q u i t é d a n s l a c a u s e i t e 
e n f a n t s d u p a u v r e . 

6 . Ma i s d o n n e z à c e u x q u i s o n t a i l l i g é s u n e l i q u e u r 
e a p a l i l c d e l e s e n i v r e r , e t d u v i n à c e u x q u i s o n t d a n s 
l ' a m e r t u m e du c u - u r ; 

7 . A f i n q u ' i l s b o i v e n l , e t q u ' i l s o u b l i e n t l e u r p a u v r e t é , 
e l q u ' i l s p e r d e n t p o u r j a m a i s l a m é m o i r e d e l e u r s d o u -
l e u r s . 

S . O u v r e z la b o u c l i c p o u r l e m u e l , e l p o u r s o u . 
t e n i r la c a u s e d e l o u s l e s e n f a n t s q u i 11e f o n i q u e 
p a s s e r . 

9 . O u v r e s v o t r e li«i*elie e t o r d o n n e z ce. q u i e s l j n s t e ; 
e t rendez j u s t i c e a u p a u v r e e l à l ' i n d i g e n i . 
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ALEPH. — 1 0 . M u l i e r e m f o r i e r a q n i s i n v c n i e t ? p r o -

c u l . c i d e i i l l i in i s finilms p r e l i u i u e j u s . 

B E T H . C o n t i d i l iu c à c o r v i r i s u i , e l s p o l i i s 

n o n i n d i g e b i t . 

GIMEL. — 1 2 . R e d d e t e i b o n u r n , l e n o n m a l u i u , 

o m n i b u s d i . ' b u s v i u e su:«;. 

DALETH. — 1 5 . Q m e s i v i t l a n a i u l e l i n u m , e l o p e r a l a 

e s t Cons i l io m a n u m n s u a r u m . 

UE. — U . F a c t o e s t q u a s i n a v i s i n s l i t o r i s , d e l o n g è 

p o r i a n s p a u e u i s u u m . 

VAV. — 1 5 . E t d e n o c t e s u r r e x i t , d c d i t q u e p n e -

d a m d o m e s t i c i s u i s , e l c i b a r i a a n c i l l i s s u i s . 

Z A 1 N . _ u ; . C o n s i d e r a v i ! a g r u m , e l e m i i c u m ; d e 

f r u c t u i n a n i m i l i s u a r u m p l a n l a v i t v i n e a m . 

HIITTII. 1 7 . — A c e i i i x i l f o r t i t u d i n e l u m b o s s u o s , e t 

r o b o r a v i t b r a c l i i u i n s u u m . 

TKTU. — 1 8 . C u s t a v i l , e l v i d i l q u i a b o n a e s l n e -

g o t i a i i o e j u s : n o n e x s t i n g u e i u r in n o c l e l u c e r n a e j u s . 

IOD. — 15). M a n u m s u a m m i s i i a d f o l l i a , c i d ig i t i 

e j u s a p p r e h e n d i - r u n l f u s t i n i . 

CAPII. — 2 0 . M a n u m s u a m a p e n i i t i n o p i , e t p a i -

m a s s u a s e x t e n d j t a d p a u p e r e m . 

L A u r . D . — 2 1 . N o n l i m e b i t d o m i l i s u ; e à f r i g o r i b u s 

n i v i s ; o m n e s e n i m d o m e s t i c i e j u s v e s t i l i s u u l d n p l i -

c i b u s . 

MKM. — 2 2 . S t r a g u i a t a i n v e s l e m f e c i t s i b i ; b y s s u s 

e t p u r p u r a i n d u m e n l u m e j u s . 

— 2 5 . N o b i l i s in p o r t i s v i r e j u s , q u a n d o 

s e d e r i t c u m s e n a lor i b u s t e r n e . 

s . \ M E c n . — 2 4 . S i n d o n e m f e c i t , e t v e n d i d i i , e t c i n -

g u l u m t r a d i d i t C b a n a i u e o . 

AIN. — 2 5 . F o r t i l u d o e t d e c o r i n d u m e n l u m e j u s , e t 

r i d e b i t in d i e n o v i s s i m o . 

PE. -R- 2 6 . O s s u u m a p c r u i t s a p i e n l i ; E , e t l e x c l e -

m e n t i a ì in l i n g u a e j u s . 

TSADE — 2 7 . C o n s i d e r a c i s e m i t a s d o m ù s s u » , e t 

p a n e m o t i o s a n o n c o m c d i l . 

co i 'H . — 2 8 . S u r r e x e r u n t l i l i r e j u s , e t b e a t i s s i m a m 

p n c d i c a v e r u n t ; v i r e j u s e t l a u d a v i t e a m . 

RF.SCII. — 2 9 . M u l t a : t ì b i e c o n g r e g a v e r m i l d i v i -

l i a s ; t u s u p e r g r o s s a e s u n i v e r s a s . 

s e n i * . — 5 0 . F a l l a x g r a t i a , et v a n a e s t p u l c b r i -

t u d o ; m u l i e r t i i u e n s D o m i n u m , i p s a l a u d a b i l u r . 

TAV. — 5 1 . D a t e ei d e f r u c t u m a n u u m s u a r u m , e t 

l a u d e u t e a m iu p o r t i s o p e r a e j u s . 

Y E R S . 1 , 2 , 5 . — V E B B A L A M U E L I S R E G I S 

E R I 1 D I V I T EL'M M A T E R S U A . Q U I D , D I L E F . T E MI ? Q U I D DL-

L E C T E U T E R I MF.L? Q U O , D E L 1 C T E V O T O R U M M B O K U M ? N E 

D E D E R I S M C L 1 K R I B U 9 S L B S T A N T I A M T U A M , E T V I A S T U A S A D 

DELENDOS RLGES. Lamuel : b o e n o m i n e s e i p s u m i n s i -

g n i v i t S a l i u i i o n , n o s t r o r u m e l l l e b r i e o r u i n c o n s e n s o 

i n t e r p r e t u m . C u j u s v o c i s e l y i n o l o g i a b u j u s m o d i e s t 

T 3 5 , cujus vc l cui c s l Deus ; v e l , c u m quo e s t Deus. 

I n p r i n c i p i o l i b r i t c s l a t u s e s t p a t r e m s u u m d o c u i s s e 

c u m ; n u n c q u i i d i d i c i l à m a i r e n a r r a t , q u a ; c ù m n o n 

p r ò p r e s e n t i , s e d e t i a m i n f u l u r u m s t u d u c r i t f i l i u m e r u -

d i r e , p r o p l i e i u e l o c o m a l r i s m o l l i l a b a b c l ; c l h o c in 

l o c o s e s a f e c i s s e o s t e n d i t , q u o d l i l i um s u w p f a c e r e vo -

» d o m e s t i q u e s , e t i ; n o u r r i -

i d é r é u n c h a m p , et e l l e 
g n e d u f r u i t d e s e s m a i n s . 
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N ALEPH. — 1 0 . Q u i t r o u v e r a u n e f e m m e f o r t e ? 

e l l e e s t p l u s p r é c i e u s e q u e c e q u i s ' a p n o r i e de s 

e x t r é m i t é s d u m o n d e . 

2. BETU. — 1 1 . L e c c d i r d e s o n m a r i m e t s a c o n -

fiance e n e l l e , e t il n e m a n q u e r a p o i n t d e d é p o u i l l e s . 

; GIIIMEL. — 1 2 . E l l e lui r e n d r a l e b i e n , e l n o n le 
m a l . p e n d a n t t o u s l e s j o u r s d e s a v i e . 

"TDALETH. — 1 5 . E l l e a c h e r c h é l a l a i n e c l l in ; et 
e l l e l é s a t r a v a i l l é s a v e e d e s m a i n s s a g e s e t i n g é n i e u s e s . 

n H É . — 1 4 . E l l e e s t d e v e n u e c o m m e l e v a i s s e a u 
d ' u n m a r c h a n d q u i a p p o r t e d e lo in s o n p a i n . 

1 Y AV. — 1 5 . E l l e s e l è v e l o r s q u ' i l e s l e n c o r e n u i t ; 
e l l e a p a r t a g é le b u t i n à s e 
l u r e à s e s s e r v a n t e s . 

* 7.AIN. — 1 6 . E l l e a c i 
l ' a a c h e t é ; c l l e a p l a n t e n u e 

n HDETII . - - 1 7 . E l l e a c e i n t - s e s r e i n s d e f o r c e , e t 
e l l e a a f f e r m i s o u b r a s . 

A T E T I I . - • 1 8 . E l l e a g o û t e , e t e l l e a vu q u e s o n t r a f i c 
e s l h o u ; s a l a m p e n e s ' c t e i n d r a p o i n t p e n d a n t la n u i t . 

i IOD. — H). E l l e a p o r i c s a m a i n à d e s c h o s e s 
f o r t e s ; e t s e s d o i g t s o n t p r i s le f u s e a u . 

D CAPn. — 2 0 . E l l e a o u v e r t s a m a i n à l ' i n d i g e n t ; 
e l l e a é t e n d u s e s b m s v e r s l e s p a u v r e s . 

B LAMF.D. — 2 1 . E l f e n e c r a i n d r a p o i n t p o u r s a 
m a i s o n le f r « i d ni la n e i g e , p a r c e q u e t o u s s e s d o -
m e s t i q u e s o n t u n d o u b l e v ê l e m e n t . 

'Q M KM. — 2 2 . E l l e s ' e s t f a i t d e s m e u b l e s d e t a p i s -
s e r i e s ; e l l e s e r e v ê t d e l i n e l d e p o u r p r e . 

3 SOUN. — 2 5 . S o n m a r i s e r a i l l u s t r e d a n s l ' a s s e m -
b l é e d e s j u g e s , l o r s q u ' i l s e r a a s s i s a v e c l e s s é n a -
t e u r s d e la t e r r e . 

SAMECH. — 2 4 . E l l e a f a i t u n l i n c e u l , e l e l l» l ' a 
v e n d u ; c l e l l e a d o n n é u n e c e i n t u r e a u » C h a n a n é e n s . 

V A I N . — 2 5 . E l l e e s t r e v ê t u e d e fo i c e e t d e b e a u l é ; 
e l e l l e s e r a d a n s l a j o i e a u d e r n i e r j o u r . 

E P É . — 2 6 . E l l e a o u v e r t la b o u c h e à l a s a g e s s e ; 
e t la loi d e l à c l é m e n c e e s t s u r sa l a n g u e . 

S TSADÉ. — 2 7 . E l l e a c o n s i d é r é l e s s e n t i e r s d e sa 
m a i s o n ; c i e l l e n ' a p o i n t m a n g é s o n p a i n d a n s l ' o i s ive té . 

p COPH. — 2 8 . S e s e n f a n t s s e s o n l le^ é s , e l o n t 

p u b l i é q u ' e l l e é t a i t t r è s - h e u r e u s e ; s o n m a r i s ' es t levé 

d e m ê m e e l l ' a l o u é e . 

1 R E s e n . — 2 9 . B e a u c o u p d e filles o n t a m a s s é de s 

r i c h e s s e s ; m a i s v o u s l e s a v e z t o u t e s s u r p a s s é e s . 

V SCIUN. — 5 0 . L a g r â c e e s t t r o m p e u s e , et la 
b e a u t é e s l v a i n e ; la f e m m e q u i c r a i n t l e S e i g n e u r , 
e s l c e l l e q u i s e r a l o u é e . 

N TAV. — 5 1 . D o n n e z - l u i d u f r u i t d e s e s m a i n s ; 

q u e s e s p r o p r e s œ u v r e s l a l o u e n t d a n s l ' a s semblée 

d e s j u g e s . 

C O M M E N T A R I E . U . 

i s io QUA l u i t ; n e m p e n o n s o l ù m p a l r i s s u i d i s c i p l i n a m sed ma-

t r i s q u o q u e l e g ^ m m a g n i f e « i s s e , u i s c r i p t u m es t , P i o v . 

1 : Audi, fili, disciplinant patris tui,el ne dimitias U<jem 

matris tuaf. Quid, dileele mi? et qtdd, dileele uteri mei? 

et quid, dileele votorum mcorum? O m i i i n ô m u l i c b r e m 

e x p r e s s i t a l l e c l u m , e t a n i i n u m in l i b e r o s p rop- ' i i sun i . 

V o s H e b r . e a m filium s i g n i f i e a l , in q u o m a j o r a i l c d u s 

o s l c n d i i u r . C r c b r a r e p e t i l i o a d m a g n i t u d i n e n » auior i s 

e t a i i e n t i o n e m s p é c i a l : Quid, fdi mi? quid, /¡/i u l e r i 

mei? quid, fili votorum n i « ) r i m i ? s u m m a t c r t u a , in u t e -

r o t e g e s s i c u m d o l o r e e l p e i i c u l o , l u i c a u s a voia ïeci, 

e t p r o s a l u t e t u à . S o i e n t e n i m q u i v e h c m e n l i i i s amant , 

p r o h i s q u o s a m a n t v o t a a d D c u m f a c e r e . A l i t e r : f »ff 
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votorum meorum, d i x i t , q u ò d a n t e q u à m n a s c c r e t u r , 

v i s s e t s e h o c ve l i l l ud f a c t u r a r a , si à D o m i n o p r o b 

e t s a p i e n t e m l i l i u m a c c i p c r e i . u t n ï o r i s e s t m a t r i b i 

v c l filius votorum, q u ò d m a g n o d e s i d e r i o e t m a x i m i s 

v o l i s o b t i n u i s s e l à D a v i d e S a l o m o n e n i 

p o s i c u m 

filio jMisl m o r t e l i i p a -

Quid.fili mi? 

. u t filia P l a -

n i s i u t u e d e s m u l i e r i b u s f o r t i t u d i n c m t u a m ? Al i i t u r n 

t a u d e i n p u i a n t m a t r e m b i s v e r b i s u s a m e r g a f i l i u m , 

c ù m v i d e r c i e u i n m u l t a s a c c i p c r e u x o r e s , p n e s e r l i m 

a l i e n i g e n a s . S e d c ù m h a n c a d m o n i l i o n e m e t c o r r e p t i o -

n m n i a t r i s l a n q u à m p r o p h e t i a m p r o p o n a t n o b i s , m e -

l i u s i n l i ' l l i g imi i s e t i a n u i ù m p u e r u m b i s v e r b i s f u i s s e 

i n s t r u e l u i n S a l o m o n c m à m a i r e , l a n q u à m d i v i n a n l e u i 

q u a l i s f u i u r u s e s s e l , q u o d a d a m o r c m m u l i c r u m s p e -

c i a l . Quid, fili mi? et quid, fili uteri mei? s u p p l e n d u m 

e s t a l i q u i d : Quid, fdi mi, c o g i t a s ? v e l , q u e m a n i m u m 

h a b t ' S in m e , q u ; e le p o r t a v i in u t e r o , q u i e p r o te v o -

la f e c i ? A ! i i s i c : Quid, fili mi?quid, fdi uteri mei? s u p -

p l e l a c i s , q u i m u l t i p l i c a s l ib i u x o r e s , e t l a u t o p e r è <le-

d i t u s e s a m o r i b u s m u l i e r m n ? A l i i s i c : Quid, (Hi mi, 

s u p p l e p e t a i n a b s t e ? q u i d , i n q u a m , p e t a m , q u i a g e s l a v i 

t e in u t e r o m e o , q u ò d te n u l r i v c r i m e t e d u c a v e r i m ? 

Mill i m a g i s a r r i d e t , u t a d ea q u a ; s e q u u n t u r r e f e r a n t u r 

h a ; i n l e r r o g a l i o n e s ; u t s i i s e n s u s : Quid, fili 

mi, el quid, fili uteri mei, p o i i s s i i n ù m le a d m o n e à m , 

p r o m á x i m o q u o le p r o s e q u o r a m o r e , q u i d à l e p e l a m , 

v c l q u i d e ' x i g a m à t e u t f a c i a s ? A d a t i e n t i o n e m s p e -

c u l i l i , u l d i x i m u s . S e q u i l u r : Ne des mulieribus fonilu 

dinem luam, s i v e subslantiam tuam. Q u i c u m q u è a u t e m 

d a i i l l a r u m a m o r e v i c l u s , in D c u m e t c o r p u s s u u m 

p e c c a t , d i c c n t c P a u l o : Qui, fornicalur, in corpus suum 

peccai, 1 C o r . G. Q u o d s e q u i l u r : El diviiias tuas ad de- j 

lendos reges, H e b r . : El vias tuas ad delendos reges ; \ 

q u o d n o s l r i i n t c l l i g u n t , q u a s i s i l a d e r e l m a i e r n e r e ^ e s j 

s a l i e r a i u j u s t é s u i i j u g a r e c o n a r c t u r , n e q u e c à in r e o p e s 

i n s u m e r e t ; l o n g é a l i i e r I l e b n e i , e t , m e à q u i d e m s e n t e n - . 

t i à , m c l i í l s ; ñs í in b é l l u m a d v e r s ù s i n l i d e l e s n o n ï o l ù m 

n o n c r a i i l l i c i t u r a ¡Ili p o p u l o , s e d e l i a m l a u d a b i l e , d c ì e r e -

v i d c l i c c t i d u l o l a t r i a m , c i c a l l e r a a b o l e r e n e f a n d a c r i - I 

m i n a , o b q u i c C h a n a u . r i e t a l i ; e g e n t e s f u e r u n l d e l e l H - . 

S e d d i v e r s o s c o n t c x t u s d i v e r s a m i i i i e r p r e t a l i o n e m n e -

c e s s a r i o h a b e t S i c A b e n E z r a : Et vias tuas, s u p p l e , 

ne dederis ad delendasvias regunt, q . d . : No l i i n d u e r c 

m o r e s e t c o n s u c t u d i n e s r e g i b u s i n d i g n a s . - I n d i g u u m 

es t» c ù m o r a n i h o m i n i , a m o r i b u s m u l i e r u m c i \ i n o i n -

d u l g e r e . t u r a m a x i m e r e g i b u s , q u i v i r i u t u m e x e m p l o , 

n o n t i i n u ì m a r m i s e t p o t e n t i à p o p u l i s d c b e n l i m p e r a r e . 

Via ; r e g n i l i e i m o r e s r e g i b u s d i g n i s u m , v a c a r e s a p i e n -

lue e t s a n i s c o n s i l i i s c a p i c n d i s , n o n l u x u i a u l l i b i d i n i , 

e l b r u l o n n n v i t i i s . Ne dederis mulieribus substaniiam 

ve l vires tuas; u t r o q u e m o d o v e r t í p o t e s t : h o c e s t , s a -

p ic .n l i am q u a m à Deo l a n q u à m i b e s a u r o s r e c o n d i t a m h a -

b e s ; b u i e s a p i e n t i » n i h i l m a g i s a d v e r s a t u r q u à m a m o r 

m u l i e r u m e t e b r i e t a s q u a m in v i n o i n t e l l i g i m u s . Quid, 

fili mi? el quid, fili uleri mei? R h e l o r u m m o r e s c r m o -
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n i s e x o r d i o b e n e v o i e n t i a m c a p t a r e , a u t i m r e g r a t i a m 

i n o l i l u r a p u d l i l i u m . p r i m ò , q m j d l ì l ius s i i ; s e c u n d ò , 

q u ò d n o u s i u e d o l o r e e l m a l r i s p e r i c u l o in l u c e m e d i -

t u s , l i n d e e t n a t u r a i e t d i v i n i s l e g i b u s m a i r i o b i c m p e -

r a r e d ' b e t ; l e r l i ò , q u ò d t a u i c h a r è s e m p e r à m a i r e d i -

l e c t u s , n i p r o q u o s u h i n d e v o t i s s e s c a s t r i n x c r i t , I e g e m 

m a l r i s l e c u s a r c n o n d e b e t . 

V E R S . 4 , 5 . — N O L I R E G I B U S , Ò L A M U E L , NOLI RI-GIBUS 

D A R E VINUM : Q U A NULLUM S E C R E T I ; . « p i l i R E C N A T E U R I E 

T A S . N I : KORTÈ BIBANT ET OBLIVISCANTUR JIIDICIORUM, ET 

MUTENT CAUSAM F1LIORUM PAUPERIS. Q u à l l l UOU C011VC-

n i a t r e g i b u s e b r i e t a s , n e q u e b i s q u o r u m c s l p o p u l u m 

g u b c r n a r e , p r x ' s c n s l o e u s o s t e n d i t , in q u o f r e q u e n t i s -

s i n m s c s l i l le h e b r a i s m u s , q n i a d i n l « ! g r u m s e n s u m a l i -

q u i d s u p p l e n d u m r c l i n q u i t . N a m in I l e b n o s i c h a b e t : 

Non regibus, Lamuel, non regibus bibere vinum, neque 

principibus siceram. I n t c r p r e s n o s t c r s u p p l e v i l e x p n e -

c e d e n i e v c r s i c u l o v e r b u m des, e t s e n s u ^ c s t c o a r c t i o r : 

q u a s i m a t e r i l l iu s a l ios r e g e s d u c e r c i , a u t l i l i um s u u m 

a l i o r u m r e g i m i a c p r i n c i p u m m o d e r a l o r e m c o n s l i i u e -

r e t , q u a s i p e n è s c u m e s s e l . L y r u n u s p e r reges i p s u n i 

S a l o m o n e m i n t e l l i g i i , u n ì c u m j u d i c i b u s à S a l o m o n e 

c o n s t i t u i i s ; q . d . : N e q u e l ib i ipsi v i n u m n i n l i u m d e -

d e r i s , n e q u e j u d i c i b u s t u i s , a u t p r i n c i p i b u s . N a n i u t 

p a r c o c o n v i v i o e t f r u g a l i r e g e s s u s c i p c r c t , s i q u o s h o s -

p i l e s h a b e r e t , n o n a u s u s e s l L y r a i m s d i c e r c ve l p o l a r e 

q u ò d a l i q u i d t a l e p r i n c i p e r e i m a t c r i l l i u s . E t p r o i n d e 

r c c t i ù s c u m I l e b n e i s s u p p l e m u s e x 

c u l o n o n v e r b u m dare, s e d n o m e n 

Non regibus Lamuel, non regibus nu 

decorum) vinum bibere, neque prim 

bibere siceram ; vc l , s u p p l e investigare, ubi esl sicera, 

ut a l i i l e g u n t : s e n s u s ; c ò d c m r e d i t - A l i i e r , ò Lamini, 

h o c c s l , ó tu q u i v e r u n i c o l i s D e u m , a l i i s r e g i b u s n o n 

i r i s s i m i l i s ; v e l . v i a v tua ; n o n e r u n l s ' u n i l e s m o r i b u s 

i l i o rum r c g u m , q u i b u s n o n e s l D e u s , e l p r o i n d e v o l u -

p i a l i b u s i u d u l g e n t , e l v i m i n i s e c l a u l i i r , e l i i i v e s l ì g a n t 

u h i e s t s i c e r a : ba i e e g r e g i a e s l e x p o s i t i o Q u ò l si d e 

l e r p r c l i s v e r s i o n e n i h i l v o l u m u s i n u n u l a r i , l i -

c c i e a m ad- h u n c i n o d m n d , f e n d e r e , s u p p l e n d o e x s u -

p e r i o r i b u s a d h u n c m o d u m : Ne dederis vias luas ad 

delendum vias regimi bibendo vinum. N a n i u l a l i e n i m i 

j s l à v i i s e l v i r t u i i b u s r c g u m c a p i a m o r e m u l i e r u m , 

la q u o q u e e s t a l i e n u m e l i n d e c e n s v i i s e l m o r i b u s r e -

n i n i c a l i c i b u s e p o t a u d i s s i u d e r e , c i p r i m i p i b n s i u d e -

c o r u m e s t i n q u i r è r e u b i i n v e n i i u r s i c e r a : qua* in S e r i -

p l u r i s c b r i c t a l i s p o t i o h a b e t u r . S e q u i l u r r a t i o q i r . r e 

n o n c o n v e n i a t r e g i b u s b i b e r e v i n u m , c u m i i i u i a l i o . i e 

l u m e r i : Ne forte bibat rex, ve l princeps, mintimi vini, 

el oblh'iscalur statuti el mulel judicium o m n i u m fiUorum 

lauperis. S i c l l e b n e i . S e n s u s i d e m c s l , r e g e s V i d e H c e t 

d e b e r e v a c a r e p r u d e n t i a : e t s a p i e n t i » , u i p o s s i n t pi>pu-

l u i n m o d e r a r i a ' q u i s s t a l u l i s e t l e g i b u s , e t c i m i ¡ e q u i -

l a t e p o s s i u t j n d i c i a e x e r c e r e n e p a i ' p . M c s o p | i r i m a n -

l u r in j u d i c i o , ve l h u m i l e s , q u i v e x a l i c i i n j u r i a m 

p a s s i a d p r i n c i p i s j u d i c i u m v e l u l i a d s a c r a m a u e h o -

r a u i C o n f n g i u n l . Q u ò d s i p r i n c e p s à v i n o vc l m u l i e r i b u s 

d e i e n l u s ( q u o r u m u l m m q u e o b l i v i o n e m a^qui e l i n i q u i 

v e h e m e n t e r f n d u c i t ) j u d i c i i s n o n p o s s i i p n p e s s e , q u a 

p ixeced i i i t e v e r s i -

7 ; e t e r i t s e n s u s : 

est, ve l virtù, 

cipibus dei 



t a n d e m s p e s e s t o p p r e s s i * e t a f l l i c t i s p a u p e r i b u s ? K e -

g i b u s i g i t u r e t p r i n c i p i b u s r e s e s t i n d i g n a e b r i c t a s , 

q u a ; r a l i o n i m a x i m è a d v e r s a l u r e t s a p i e n t i « , s i n c q u i -

b u s ; e q u a j u d i c i a e x e r c e r c l ion | o s s i m i . Q u o d n o s l e -

g i m u s : Nullum secrelum ubi regimi ebrietàs, a p u d I l e -

b r ; e o s n o n l i a b e l u r ; s e d l o c o i l l i u s : El pr'mcipibuxnon 

c o n v e n i t secar, u t s e c o n d a c l a u s u l a r e s p o n d e a t p r i o r i , 

j u x i a c o u s u e i u d i n e m s e r m o n i s h u j u s S a p i e n l i s e i D a -

v i d i s in P s a l i u o s ; l a m e n in d e f c u s i o n c i n i n t e r p r e i i s 

o b s c r v a m u s e t i a m a l ib i l i a n e v o c e m 3 , J i * n , n e m p e 

feai® 4 0 , secretorum scrulatores v c r l i à D . H i e r o n y m o , 

a l i b i legum couditores, n e m p e P r o v . 3 : Per me reges 

regnant, el legum condilores jttsla decernunt. A l i o q u i 

v e r l i t u r à l l i e r o n y m o , e l e t i a m S e p l u a g i n l a , principes 

f r e q u e n t i s s i m e , c i h o c in l o c o q u a d r a i o p t i m è . N a m n o n 

i d c i r c ò v u l i r e g e s e t p r ì i i c i p e s e s s e a b s t e m i o s e t 

s o b r i o s u t s e c r e t a o b s e r v e n l ; a l i o r u m c n i m p o l i u s e s t 

s e c r e t a s e r v a r e q u à i n r e g u m ; s e d u t S a p i e n t i » v a c e n t , 

e t d i s c a n t c a u s a s c o g n o s c e r e , l i l e s d i r i m e r e , p a u -

p e r i b u s p a t r o c i n a « : b i e c s u n t p r i n c i p u m o f l i c i a . 

V E R S . 6 , 7 . — D A T E S I C I - R A M M O E R E N T I B U S , E T V I N U M 

H I S QUI AMARO SUNT A M M O : BlB.VNl, E T OBLIVISCANTUR 

E G E S T A T I S S U . E , E T D O L O E I S S L ' I N O N R E C O R D E N T U R A M P L I Ù S , 

N o n p r o b i b c l p o l i o n e m v i n i e l s i c e r a : q u ò d c r e a i u r - a s 

D e i c o n d i . m i i a t , n a m c r e a t u r a De i b o n a e s l ; s t d q u ò d 

b u j u s m o d i p o i u s s i i m a g i s n e c e s s a r i u s a l i i s , r i e m p e 

b i s q u i in a l i l i c l i o n e s u n t e t m t e s t i l i à . l l c b r . : Hate si-

ceram pereunii. Q u o d i n t c l l i g i p o t e s t , v e l d e d a m n a t i s 

a d m o r l c m , q u o d ì n i h i n o n p l a c e t : n a m q u o r s ù m e s l 

e o s o b l i v i s c i d o l o r i s v e l a m a r i t u d i n i s u x ? p r a ' s e r l i m 

c ù m o m n e s a c l i o u e s n o s t r a s s o b r i a s e s s e d e c c t , e t o m -

n e m v i t a m s o b r i c t a t e o r n a l a n i , t u i a m a x i m e c a m p a r -

t e m q u : e e s t m a x i m i m o m e n t i , n e m p e p o s t r e m a m , 

q u a ; s i r i l è p e r a g a t u r , p r i m i s v i t e m a c u l a ; d e l e n l u r : 

q u a r e m e l i u s i n l e l l i g i l u r : Da'e siceram nuereulibus, 

v e l , u t e s t in H e b r a i o , pereunlibus, h o c e s t , f t ó j b u s b o n a 

p e r i e r u n l , q u i a d e g e s l a t c m s u n t r e d a c t i , u t r e s p o n -

d e a l c l a u s u l a ; s e q u e n l i s v c r s i c u l i , n e m p e , b i b a n t et obli-

viscanlur pauperialis sua!. S u n t q u i i n l c l l i g a n l : Date 

siceram permuti, h o c e s t , b i s q u i l u g e n t i n o r t c ì n q u o -

r u m ; e l s i c q u o d ili n o s t r i * e s i c o d i c i b u s , v i d e l i c e t 

nuerenlibus, s u p p l e i u r , p m i s - à v o c e q u a ; a p u d l l e -

b r s e o s e s t , n e m p e pereunti. P r i o r e x p o s i t i o e s l m e -

l i o r . El vinum his qui amaro sunt animo. C u i r e s p o n d e i : 

El doloris sui non reeordtntur ampttùs. M e l i u s , non re-

cor demur adhuc, h o c e s t , perpelub; q . d . : A l ¡ q u a n d o 

d o l o r i s s i v e l a b o r i s o h l i v i s c a n t u r , n e m i n i a I r i s t i t i à a b -

s o r b e a n t u r . H u j u s loci s e n s u s s u b l i m i o r o b v i u s e s l e l 

j u c u n d u s , n e m p e , m r e r e n t i b u s p r i o n s v i u e m a c u l a s e t 

p e c c a l a s u a l u g e n t i b u s d a n d u m e s s e v i n u m , q u o d D o -

m i n u s in u u p t i i s f e c i t e x a q u à , c o n s o l a t i o n e m v i d e l i -

c e t S c r i p t u r a r u m , e l p o c u l u m s a n g u i n i s C h r i s l i , in 

q u o i n e b r i a l i , p e r d i l i o n i s e t c o i i d e m n a i i o n i s , q u a m lex 

-Mosaica m i n a i u r . a m p l i ù s n o n n c o r d e u l u r , n e q u e t r i -

s l i t i à a b s o r b e a n t u r a n i d e s p c r a t i o n c . 

V i R S . 8 , 9 . — APEUI o s T E E M M U T O , E T C A E S I S O M -

NIUM F I L I O R U M Q U I P E R T K A N S F X N T . APF.ILL OS T U U M , D E C E R -

NE Q L O D J U S T U M E S T , E T JUDICA I S O P E M E T l ' A U P E R E M . 

P o s t q u à m d o c u i l l i l i i i m s u u m à q u i b u s d e b e a t a b s t i n e r e , 

I N P R O V E R B I A I 5 1 J 

n u n c d o c e t q u i b u s v a c a r e r e g i b u s p o t i s s i i n ù m c o n v e - ' 

j n i a i , u e m p e d e f e n - i o n i p a u p e r u m , e l j u d i c i i s i n t e r 

m o r t a l e s e x c r c e n d i s . N a m q u a ; i n t e r j e c t s s u n t d e v i n o 

d a n d o m c r r e n t i b u s , ve l in g c n e r c d i c t a s u n t , u l a d 

q i i e m c u m q i i e r e f e r a n l u r ; v e l , a d m i s e r i c o r d i a m c t 

e l e c m o s y n a m in p a u p c r c s e t a f l l i c l o s s p c c t a n t , q u i b u s 

| d e c c t i m p e r l i r i c l i a m d e l i c a t i o r a q u a n d o q u c , u l v i n u m 

ct s i c e r a m . Q u o d a d p r a s e n l e m l o c u m s p e c i a l : Os 

aperirc muto, e s l pro muto login, n o n s o l u m p r o e o qui 

p r o s e l o q u i n o n p o t e s t , s e d p r o e o q u i v e l no i l u o v i t l p -

q u i , ve l n o n p c r m i l t i i u r ; v c l d c n i q u e p r o e o q u i a b s e n s 

in j u d i c i o p e r i c l i t a l u r . El causis omnium filiorum qui 

pertranseunt. I l e b r . = p b n , c u j u s c i i m m u l t i p l e x si t s i g n i -

l i ca l io , v a r i i s n i o d i s v e r i i p o t e s t l o c u s . A b e n - E z r a a d 

judicium omnium filiorum mortis r e f c r t , e l c r i l s e n s u s : 

I A peri os tuum muto, h o c e s t , e i q u i n o n p o t e s t p r o s e -

! i p s o l o q u i , c t p i i c c i p u e u b i a g i t u r j u d i c i u m m o r t i s , n o 

v i d e l i c e t q u i s i n j u s l e n e c i t r a d a t u r : a l i o q u i v o x H e -

b r ; e a mutare s i g n i f i c a t , c t filii mutulionis, h o c e s t , l iu 

j u s m u n d i f i l i i ; q . d . : I n o m n i u m m o r t a l i u m c a u s i s 

a p c r i o s t u u m , o m n i b u s d i v i l i b u s e l p a u p e r i b u s , rnu-

t is e t l o q u a c i b u s , v e l s a p i e n l i b u s e l i u s i p i e u t i b u s j u -

s U l i a e s i m i n i s u - j i w l : i , o m n i u m c a u s a ; s u n i a u d i c n d u : : 

q u o d u l i u a i i i a d c x e m p l i i m S a i o m o n i s , q u e m l e g i m u s 

c a u s a u i d u a r u m m u l i e r c u l a r u m d i r e m i s s e m a x i m a 

p r u d e n t i i i , n o s t r i l e m p o r i s r e g e s l a c e r e v e l i n t , s u o o r c 

v i d e l i c e t , n o n a l i e n o , s u o m u u e r e f u n g i , j u x t a id q u o d 

s e q u i t u r : Aperi os tuum, el judica, v e l , decerne justi-

tiarn. S e q u i t u r i n H c b r a ' o : Et judicium pauperis el 

inopisf q. d . : P r s c i p u e j u d i c a c a u s a m p a u p e r i s c t 

i n o p i s . H i e n i m p a t r o c i n i o p r i n c i p i s m a x i m e e g e n t , 

h i s u n t m u t i , q u i p r o s e l o q u i n e q u e p o s s u n t n e q u e 

a u d e n t : d i v i l c s p o t e n t c s p a t r o n o s f a c i l e i n v e n i u n t , e t 

p a u p c r c s o p p r i m u n l in j u d i c i o : T u , L a m u e l , c u m q u o 

D e u s e s t . in l e r r i s De i v i c e s e x e r c e ; d e q u o l o q u i t u r 

P r o p h c l a : Tibi dereliclus est pauper, orphano tu eris 

adjutor. S e d d e h i s s u p c r i i i s l a f i u s d i s s e r u i m u s . H a c -

i c n u s l . a m u e l i s v e r b a , q u i b u s m a t r i s s u a : d i s c i p l i n a m 

i m o p r o p h e t i a m n o b i s e x p l i c a t , p l e n a m s a p i e n l i a ; e t 

s a l u b e r r i n w d o c l r i n a ; , u n d c o b s i n g u l a r c m s a p i e n l i a m 

e t r a r a s v i r t u l e s , s u a ; m a t r i s m u l i e r i s s a p i e n t i s , h o c 

e s t , E c e l e s i a ; , in q u i r c p c r i t u r o m n i s s a p i e n l i a h u i c 

v i u e n c c e s s a r i a , l a u d e s e a n e r e e l i n i r o e n c o m i o cc le-

b r a r e v o l u i l , o r d i n e a l p h a b e l i c o , u t m o r i s e s t l inguce, 

in v a r i i s S c r i p l u r a r u m l o c i s ; p r a s c r l i m in P s a l m i s 

a l i q u o t e l J e r e m i a ; L a m e n t a t i o n i b u s . 

V E R S . 1 0 , 1 1 . — MCLIBREM F O R T E M y u i s INVENIF.T ? 

P R O C U L , E T D E E I . T 1 M I S F I N I B U S P R E T I L ' H E J U S . C O N F I B I T IN 

EA COR VIRI SOI, E T SPOI.IIS NON INDIGEB1T. JuXt;, jTOpricIa 

l e m l i ngua 1 , r a r i t a i c m s i g n i f i c a n t h u j u s n i o d i q u ^ n i u n -

c u h e : Domine, quis habitabil in tabernaculo luo, autquis 

requiescet in monte ? P s a l . 1 3 : Quis potest dicere : M u n -

dum esl cor meum? P r o v . 2 0 . Si homopeccarerit in 

Deum, quisorabit pro ca ? I R e g . 5 . L a u d e s ig i lu r d i 

c t u r u s e g r c g i a ; e t l a u d a t i s s i m i e f e u i i r . ; e , r a r a s e s s e 

h u j u s n i o d i in p r i n c i p i o o r a t i o n i s s i g n i l i c a t . A b e n - E z r a 

e x p o n i l D w K , niulierem optim, h o c e s t , m u l i c r e m 

qu .E a c q u i r i l O|M-S, e t soft i n d u s i r i i a u g c l r e m fami -

l i a r e m ; e t c e r t e h u j u s m o d i s u n t p h i r i i n i e ; s e d a l ias 
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q u o q u e v i r t u t e s s i a d d i d e r i s , i n v e n t a d i f t ì c i l e m c u í n 

S a l o m o n e d i x e r i s . W t TTJX mulierem pirtutis v e r t i p o -

t e s t , s e d fortitudo p e r a n l o n o m a s i a m in virtù te i n l e l l i -

g i l u r . R e c t è v e r l i l i n t e r p r e s u o s l e r mulierem fortem, 

s i v e fortitudinis : s u n i c n i m f e r e t i m i d ® e t p a r ù m a n i -

m o s a a d r e s g e r e n d a s . V a l i d a m v e r o e l f o r l i l u d i o e 

p r a x l i t a m , u t c r a t m a t c r S a l o m o n i s , t e m e r ò n o n i n -

v e n í a s m u l i e r e m . Proculcl de ut li mis fmibus prelium 

ejus. P r a t e r h o c q u ò d n o n es l l i d e l i t e r r e d d i l a H e -

b n c a v e r i i a s , e i i a m s c n s u s r e l i n q u i l u r o h s c i i r u s , l l c b r . : 

ProcuI prce unionibus prelium ejus : u l d u p l e x s i t s e n -

s u s , ve l q u ò d c h a r i o r s i l e l p l u r i s a i s t i m a n d a q u à m 

m a r g a r i t a ; q u à m l i b e i m a g n i p r c t i i ; e t s i c S e p t u a g i n t a , 

•zipiwrlpu Zite ri ì($w « l ' J r i i f i j , v e l q u ò d l o n g i ù s p e t e n - ' 

d a s i t , e l l o n g i ù s c u n d u m a d c o m p a r a n d a m t a l e o i 

m u l i e r e m q u à m a d c o m p a r a n d o s u n i o n e s . P r i o r s e n s u s 

e s t m c l i o r , c t p o s s i l f a c i l e c o n g r u e r e e x p o s i l i o n i N i -

c o l a i d e L y r à , q u i p e r mulierem fortem, s a c r a m i n t c l -

l i g i t S c r i p l u r a m , s i v e d o c t r i n a n ! e v a n g e l i c a m , q i i a m 

m a r g a r i t a : c o m p a r a i E v a n g e l i u m : Inventa unà pre-

tiosà margarità, dedil omnia sua, el comparavi! earn, 

M a n l i . 2 5 . Confidii in eà cor viri sui. C ò n i o m n i a r e c t c 

d i s p e n s e ! e t l o r t i l e r s e g e r a i a d v e r s ù s vicia, m e r i l ò 

p o t e s l m a r i l u s i l l i u s m u l i c r i s e i ü d e r e e x a n i m o s i n e 

u l l à s u s p i c i o n e . Elspoliisnonindigebit; h o c e s t : R e -

b u s in f a m i l i à n e c e s s a r i ^ , q u a s m u l i e r f o r l i s c o m p a -

r a b i l , n o n m i n o r e i n d u s l r i à n e c m i n o r e v i r l u i e q u à m 

si v i c t i s h o s i i b u s a s p o r l á s s e i s j io l ia ; s i v e spolia d i x i t , 

p r o p t e r c o p i a i u e l a f f l u e n l i a i u r e r u m q u a s a c q u i r i l 

s u ù s a p i e n i i à ; n a m c a p t i s u r b i b u s , m a g n a e t v a r i a r e -

r u m s u p e l l e x v i c i o r i b u s c c d i l . q u a ; spolia d i c u n l u r : 

c u j u s m o d i r e r u m c o p i à n o n ( a r e b i i h u j u s m u l i e r i s 

m a r i t u S i e l i a m s i a d h e l i u m n o n a m p l i ù s e a t . E c c l e s i a 

C h r i s t i e t l i d c l i u m c o n g r e g a l o m a g n a n i statili« o s t e n d i l 

f o r i i t u d i n e m , s a n g u i n e i » p r o s p o n s o C h r i s l o c o p i o s e 

e f f u n d e n s . q u i in c a l m o a d P a t r e m r e v e r s u s q u o i i d i é 

s p o l i a r e p o r t a i e x b o s l e d e v i c t o , q u e m m a g i s q u o i i d i é 

s p o l i a n d u i u s p o n s a ; s u , e c o m m i s i ! . 

V i t a s . 1 2 , 1 3 . — REDBIT E 1 B 0 N I M E T NON MALUM OM-

NIBUS DIEBÜS v r r x s u i . QU.ESIVIT LANAM E T L I N U M , E T 

OPERATA E>T CONSILIO MANULM SUABUM. Retribuii m a r i t o 

s u o bonum, h o c e s l . n o i i d e c i p i e i , u e q u e f r u s i r a b i i u r l i-

d u c i a m m a r i t i , q u i e x a n i m o i id i l i l l i : t a n t o s l u d i o s i o r 

c u r a b i l r e m d o m e s l i c a m q u a n t o m a g i s I i d i l i l l i m a r i » 

t u s . A l i t c r . reddil illi bonum : c l i a i n s i m a r i l u s a l i q u a n -

d o s u c c e n s e a t v e l e t i a m m i n u s g r a t u m s e p n e b c a t 

u x o r i s u a ; , l a m e n m u ü e r f o r l i s e l h o u e s l i s s i i u a m a -

t r o n a n o n r e d d e t m a l u m p r o m a l o ; s e d s u m m à m o -

d e s i i à f e r c t c i ¡ e q u o a n i m o q u i d q u i d d i x e r i t m a r i l u s , 

o m n i b u s m o d i s q u o d g r a l u m f u e r i i illi e i b o n u m s i u -

d e n s r e p e n d e r e . E c c l e s i a Cl i r i s t i s e m p e r i n g r a i i a r u m 

a c i i o n e v e r s a t u r , s i v e b o n a e t p r o s p e r a , s i v e m a l a c t 

a d v e r s a d e m a n u S p o n s i a c c i p i a i . Omnibus diebus vitee 

s u ® , a d m u l i e r e m r e f e r i u r ; n a i n h a i c a u d i i g u i l a s in , 

H e b r a ; o s e r m o n e n o n e s t . S u n l e x l l o b n e i s q u i s i c i n - \ 

l e l l i g a u t : rcddei bonum marito, e l i a m pos i m o r t e m s i ' 

s u p c r v i x e r i t : n i h i l c o i u m i U e i i n d g u u m i l l ius h o n o r e , 

Tel l l l i is i l l i u s r e d d e t b o n u m . Qmesivit lunam.. I l p u c -

s l i s a r ù b u s p i l a b o r e m u l i e b r i r e p l e b i i d o i n i u u s p o l i i s , • 
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n o n t u r p i l u c r o a u t u s u r a , s e d m a i i u u i u l a b o r i b u s o p e s 

a c q u i r e « n e c e s s a r i a s h i s q u i f a m i l i a m a l u n t , q u i l i b e -

ro s e d u c a r c e l c o l l o c a r e d e b e n l . El operuia w f con-

silio manuum suarum, l l c b r . : Operata est tolunlaie, ve l 

beneplaciio, imnuurn suarum, ve l just a voluntalem ma-

mbus suis. S l u d i u m a r d e n s e t i u f a i i g a b i l c s « n a n u s o s -

t e n d i t , s i v e v i r t u t u i u t e l a u i t e x e n d o , s ivo S c r i p l u r a -

r u m e x p o s i l i o n e v e l o l i lila p r o t r a h e u d o . ( j u o d a d 

l l e b r a i s i i i u m s |RH;uit . v e l s u b a u d i l u r p n e p o s i l i o DV 

cum, a n i e v o c e m RRSD, q n a ; p o n i t u r a n t e y a n , voluntas, 

u l si t s e n s u s : Operuia esl cum volunlale, cum mani-

bus ; vel operata esl volunlale manuum, h o c e s l , m a mi s 

o p e r a ! ® s u n t s e c u n d u m v o l u n t a t e m : n o n e r a n t m i n d s 

p r o m p u e m a n u s q u a m v o l u n t a s . D o c l r i n a d a t u r m u -

l i e r i b u s u t a b h i e m u l i e r e f o r t i e t s l i i d i o s i d i s c a n i r e m 

d o m e s l i c a m g u b e r n a r e , v i r i s o b e d i r e , l a b o r i b u s s e -

du lO i u c u m b e r e . 

V E R S . H , 1 3 . — FACTA E S T Q U A S I N A V I S I N S T I T O R I S 

D E LONGFC I ' O I I T A N S P A N E M S L T I I . D E N O C T E S C R R E X 1 T , 

D E D I T Q U E P R . E D A M D O M E S T I C I S S O I S , ET C I B A R I A A N C 1 L -

i.is s o i s . M a x i m a s o p e s p e r m a r e i r a n s p o r i a n i m e r c a -

l o r c s , p r a i s e r l i m q u i l o n g i n q u a s p e i c r e r e g i o n c s a u -

d e n t : f a c i t e d i t e s c u n l , q u i a l i q u o l i e s a b e x t r e m i s 

r e g i o n i b u s n a v e m o n u s f u n m e r c i b u s n d e u n t e m r e c i -

p i u n t . T a l i s e s t l u e c m u l i e r , s i m i l i s n a r i mercaiorum, 

qute delonginquo portal panem; s i v e , u t e s l in l l e -

b r c c o , sicut naves ¡iterations, de longinquo faciei venire 

panem suum: u t adducere panem a d mulierem r e f e r a t u r , 

n o n o d naves, q u i e n n m e r o m u l t i t u d i n i s e f f e r u n t u r , u t 

m a j o r s i t h u j u s m u l i c r i s l a u s . q u ; e c f i m d o m i m a n e a t , 

o p e r e t u r l a n a m e l l i n u m , l a m e n a d i n s l a r e l a s s i s o p e s 

a d d u c e t s u a i n d u s i r i a e l s a p i e n l i a in a.-dcs m a r i t i ; u o n 

sdico o p e s p e r e g r i n a s , q u a ; a d l u x u m i n s e r v i a n l e l d e -

l i c i a s , se<l panem, i n q u o i n t c l l i g u n i u r o m n i a a d v i -

Ctum n c c e s s a r i a , n e ( j u i s p u l e t p a r u m u t i l i i a l i s e s s e in 

l a n a e l l i n o , n e q u i s p u t e t s o l o s d i i e s c e r e m c r c a -

t o r e s , q u a m v i s l o c u s p e c u l i a r i i e r s p e c t e t a d l a u -

d e m n e g o t i a l i o n i s d o m e s t i c a ; , e i a r i i u m m c c h a -

u i c a r u m . q u i b u s h o n e s t u s c t s u f f i c i e n s c o m p a r a t o r 

v i c l u s , u t n o n s i t o p u s , q u o d r e p r e h e n d i t H o r a l i u s : 

Impiger extremos currii mercator ad Indos, 

Per mure pauperiem fugiens, persaxa, per ignes. 

A p o s t o l o r o m in omnem terram exivit sonus, et in fi-

nes orbis verba eorum: q u i b u s a d E c c l e s i a m C h r i s t i , 

l u l o v e l o l i n a v i g i o , p e r fluclus h u j u s m u n d i a d v e c t » 

s u n t p r e t i o s a ; e l c o p i o s a ; a n i u i a r u m m e r c e s . De node 

surrexit : v e l p o l i u s , surgere sola, s o n m o m i n i m e 

i n d u l g e n s m u l i e r f o r t i s : m o l l i i i e m c t o i i o m f a c i l e 

s u p e r a l , c l d e n o d e a d l a b o r e m s u r g i l . Dedil prauiam 

domesiicis suis. I l e b r . : domui sua; prtedam: m e -

l a p h o r i c e l o q u i t u r : e s l e u i r n v o x l l e b r . e a p r o p r i e f e -

r a r u m , s i v e a v i u m q u a : r a p l u v i v u n l , u t s i g n i f i e d f r u -

g a l i t a l e i u h u j u s m u l i e r i s , q u a ; n o n d e l i c i a s n e q u e d a -

p e s d a i d o m e s l i c i s , s e d c i b u m n e c e s s a r i u i n ; n o n v u l t 

s u o s c o n v i v i i s u e c c o m p o i a l i o n i b u s i n d u l g e r e , c l i a m s i 

s i l in . x d i b u s o i i i n i u j n r e r j i m p o p i a . H u e s p e c i a l q u o d 

s e q u i t u r : Cibaria ancillis suis. 1 -ac p o l a n d u m d e d i t 

P a u l u s i n f i r m i s i n l i d o , e l s i n g u l i s E c c l e s w d o m e s t i -

cis s p i r i i u a l i a c o a p i a n t u p a U i u c n i a : p e r f c c i o r u i a 
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e s t s o l i d n s c i b u s . I n H c h r - c o : El quadtlaliMmat, 

v e i , quod congni! and/lis mis, r e b u s o m u i l i u s m e -

d i o e r i t a l e m t e u c n s , u t d o m e s t i c i s s u i s n e q u e n e c e s -

s a r i a d e s i n i , n c q u e s a l u r i l a s p a ñ i s v i t i o r i u u l o u i e u t a 

s u b m i n i s t r e ! . 
V E B S . I H . 1 7 . — C O N S I D E R A V I T A C B U M , E T E U I T 

EI!« ; BE ERECTO MASL'UH SUARU« PLANTAVIT VINEAM. 

ACCINXIT FORTITUDINE LUMBOS SCOS, ET ROBOBAVIT 

BRAcmuu s c i ; « . I t e d o m e s t i c a b e n e c o n s t i t u í a , a d e a 

qu<e f o r à s s o n t r e s p i c e r e S o l e n t p a i r e s f a m i l i a ! . I d e m 

í a c i t m u l i e r f o r l i s ; a n n o n a ; r a t i o n c m b a b e o s , v o l u i t e x 

a g r i s p r o p r i i s m e s s e m c o l l i g e r e ; e t c u m i n t e r a g r u m 

e t a g r u m m a x i m a s i t d i l i c r c n l i a , q u o d a d f e r t i l i t a l e m 

s p e c i a l , m u l i e r c o n s i d e r a v i ! , e t s a p i c n t e r c o n t e m -

p l a l a e s t s o l u m , p r i ò s q u a i l ! a c e i p e r e t a t i p i e c o m p a -

r a r c i . N a m simile esl regnum cceloritm lliesauro ascon-

dilo in agro, q u o d a d a l l e g o r i a m s p e c i a l , lie fructu 

manuum suarum planlacil vineam. O s t e u d i l q u a r a l i o n e 

e l i n q u e m u s u i l i a c c e p i l a g r u m , r i e m p e j u s l o p r e t i o 

a c c e p i t , q u o d s u i s l a b o r i b u s a c q u i s i i i t , u l in e o v i -

n e a m p l a n l a r e t , q u a m v i s a d u l r u m q u e r e r e r r i |Hissi t 

q u o d d i x i t i De fruciu manuum suarum planlacil vineam, 

a d h u n c m o d u m : Accepil agrum fructu manuum 

s u a r u m , v e l , plalllavil vineam fructu manuum sua-

rum, h o e e s ! , o p e r a r i o s c o n d u x i l i ' ruclu m a n u u m 

s u a r u m : q u a s i a d mulierem n o n p e r t i n e a t plantare 

vineam, s e d b i s q u a : l u c r a l a e s t s u i s m a n i b u s c o n d u x i l 

o p e r a r i o s ; e l b a n c e x p o s i l i o n e n i s e q u i l u r A b e n E z r a . 

Mill i i n a g i s p l a c e ! p r i o r e x p o s i l i o , p r o p t e r ea q u a i s e -

q u u n l u r : Accinxil fortitudine tumbos suos, el roboraril 

brachili sua ; q . d . : I n d i i i t o n i n i n ò v i r i l e m a n i m u m e ! 

f o r t i t u d i n e ! ! ! , q i u e in r e u i b u s e l b r a c h i i s m a x i m e a p -

p a r e l , u t s i i s c n s u s : S i c s e c o m p a r a v i l , n i n o n s u l ù m 

d o m e s t i c i s , s e d e l i a m r o s t i c i s o p c r i b u s e s s e ! i d o n e a , 

e l m a r i t u m j a m iu u l r o i | u e r e d d e r e l s e c u r m u , ul. p o s s i l 

u b i q u e e x a n i m o l i d e r e . l a m e g r e g i a ; m a t r o n a : . P o -

t e s t l i ie v e r s i c u l u s r e f e r r i a d l a u d e m e o n l i n e n t i i e , 

q u a ; in c i u g u l o r e n n m i n l e l l i g i l u r , e t o p e r i s a s s i -

d u i t a l e . Q u a ; j u x l a a l l egor ia ! ! ! q u à m a p i i s s i m è q u a -

d r a n t E c c l e s i a , f a c i l e e s t v i d e r a , s i v e e l i a m I r o p i c ò s 

e i n t e r p r e i a t i o c ù m à B e d à 

e c i n c t c il n o b i s i n d i c a i n r . 

IT ET ViniT QCOMAM BOXA 

EXTINGUEIUR IX NOCTE LÜ-

DIGITI 

u n i c u l i p i e a n i l i n e l i d e l i : 

e o p i o s i s s i u i e s i l I r a c l a l a 

V E n s . 18 , 1 9 . — C u s 

E S I X E G O T I A T I O E J E S ; X 

C E R X A E J U S . MANUM S U A « M I S I T AD F O R T 

E J E S APPREÜEM*ERUNT FUSUM. H e b r t c i per gustare, con-

sultare i n l e l l i g u n l , q u a m v i s a d experienliam v i d e a l u r 

r e l e r r i , e t a d perseceranti.ini s p e c l e l , e l s e n s n s e s l : 

I ' l a c u i l s ib i in s u i s u e g o i i i s , e t s e n s i l l a b o r e n ! s u u m 

e s s e I r u g i l e r u m , e t p r o i u d e d i e n o e l e q u e í r u g i f e r i s 

n e g n l i i s i u c m n b i t , e l l ie n o c l e q u i d e m e x i i n g u i i I n -

c c n i a n i , n e m u r a l i e r e t a l i q u a a n t c l u c a n i s o p c r i b u s 

la . i a : e l l i n i , q u i b u s m u U c r l u c e a d o n m e m o c c a s i o n c m 

v a c a l ; e l l i n e e s l q u o d s e q u i l u r : ilartum suam misil, 

n o n ad fortín, u l n o s l i a b e m u s , s e d verlibulum, q u o d 

e t i a n i L y r a m i s u b s e r v a t . A l i i v e r l u n t cotum; e l l i u i c 

b e n é r e s p o n d e ! q u o d s e q u i l u r : Digili ejus apprehen-

deciint fusum. l i e b r : ilarm, s i v e palmar, apprehen-

derunl fuium. C a i l e r i i m q u i p r i o r e m v o c e m verlibulum 

iste 
c x l u i e r u n l , s c c u n d a m colum v e r t u m . S c n s n s e ò d e m 

l e n d i t , u t o s i e n d a i v i d e l i c c l h a n c m o l i e r e m o b r u s t i -

c a n a o p e r a n o n r e l i n q u e r e e a q u a ; p c c u l i a r i i e r a d n i « , 

l i e r e s s p e d a n t i n c n i p e c o l i m i I r a c t a r e e t f u s u m . Quiim 

b o n a e t l e g i l i m a s i i n e g o i i a i i o i l la , q u a m e o m i n i s i t 

s u i s h o m o in l o n g i n q o a m r e g i o n e m p r o f e c t u s , c i d i -

c c n s s u i s : .Segoiiamini donec veniam, n o v i ! b a i e f o r l i s 

m u l i e r , e l p r o i n d e n u n q u à m c a s s a i a u g e r e m i n a n i s i -

b i d a u u u : n e q u e e n i m n o c l e a u t i n f i d e l i i a i e J u d a i o -

r u m , a u t h x r d i e o r u m e r r o r i b u s l u c e r n a h u j u s m u l l e -

r i s , h o c e s l , l i d e s E c c l e s i a ; , c x l i n g u i l u r , q u a m v i s elv-

s c u r a r i v i d e a l u r . 

V E B S . 2 0 , 2 1 . — M A N O « S U A M A P E B C I T Ì N O P I , E T P A L -

>!AS St'AS ESTENDI! AD PAEPEIIE». NoN TIMEB1T IiOMUI 

SC.E A F8IG0RIBUS M V I S : OMXES ESI» DO«EST!C! EJl'S 

VESTITI S I N T DL'PI.ICIBCS. Operemur bonum ad omnes, 

i n q i i i t P a i d u s , C a l a i , li, inalimi miteni ad domcsticos 

fidei : i d q u n d i u i e r l a n d e s h u j u s f o r l i s m u l i e r i s p o n i -

t u r , q u a ; n o n s o l i m i s u i s , s e d e g e n l i b u s l a b o r a l ; e l 

l i l le g e r n i n a l i o n e , manum ponigli el manum ntitlil, v e l 

m o r e s u o g e m i n a v i ! s c u s i m i v e r b i s d i v e r s i s , ve l m a -

g n a n i v o l n i t o s i c n d e r e l i b e r a l i t a t e m , e t c r c b r a s c l c e -

m o s y n a s d ù m manum e x i e n d i ! i n o p i , e t p l u r e s m n n n s , 

d . : N o n s o l i m i 

a d i r e , s u o r u m m i u i s l e r i o , , 

donmi sine. Ve l s p e c i a l e o q u o d d i x i m u s , u e m p e m a -

x i m e a d d o m e s l i c o s ; u l a l i b i : Si quce attiem suorum, 

et moxime domeslicorum, ciiritm non liobet, fidem ne-

gttvil, et esl infideli delerior, 1 T i m . 5 ; ve l non limere 

domui, h o c e s l . f a m i l i a ; s u a ; , e s l p l e n a fidueia e x l e n -

d e r e m a n u m p a u p e r i h u s , n i h i l v e r i l a n e q u i d e x e a 

l i b c r a l i l a l e s u i s d o m e s l i c i s d e s i l : u t s u n t p a r u m l iden-

l e s in D o m i n o , q u i D o m i n o n o n a u d e n i f i r n c r a r i . Fat-

neraittr a u l e m Domino, gui miserelur pauperis, P r n v . 

I l l , 1 7 . I s l a m a l r o n a dispersit, dedit pauperihis; jut-

titia ejus maneI in seculum seculi. P s a l . 1 1 2 , 9 . A fri-

goribus nivis, A nive e s l in H e b r o n : q u a n d o m a j o r e s 

f a c i e n d i s u n t s u m p t u s , e l q u a n d o p a r u m I n c r a m u r , et 

t a t e p a l i a n l i i r p l u r i m i , l a m e n c i v c s s a n c i o r u n i e l do -

m e s i i c i m m d e s i n u n t e x t e n d e r e p a l m a s i n o p i b u s , u i a -

p a -

, , „ . . w p n c s e n i i a c o n i e m -

o e n l e s , e l s p e f u l n r o r u m s e e u r i . J u x t a p r o p r i e t a l e m 

l i n g u a - H e b r a i c a ; l e g e r e d e b e m u s , n o n duplicibvs, sed 

caccino vestila e s l f a m i l i a e j u s , q . d . : M u l t ò n iagis 

m u i i i t a c s l c o n i c a f r i g o r a n i v i s . 

V E R S . 2 2 . 2 5 . — STRACCLATAM V E S T E « FBCIT s i e i , 

B I S S I S E T P U R P U R A I N D U M E N T O « E J E S . N O B I L L S IN PO BTIS 

V I R E J E S , G U A N D O S E D E R I T C U « S E N A T O R I B U S T E R R . E . \ 0 X 

l l e i i n e a C T 1 T O , d u p l i e i l e r a b l l e b n e i s e x p o u i l u r , vcl 

ornamenta leeli, s i v e lape l i a , i l l s u p c r i ù s , c a p . 7 , vidi-

m u s , vc l p r o t o r g u e . S e n s u s e s l , u t o s l e n d a l h u j u s 

m u l i c r i s i n d u s t r i a r a e l s a p i e n t i a m , q u i b u s v i r i u i i b u s 

c o m p a r a v i l s ib i ve l r c g i a r n s u p e l l e c t i l e m , e t ornameff l -

C O M M E N T A R I L ' M . C A P . X X X I . 

t a s o m p t u o s a , q u i b u s n o n s o l ù m c o r p o r a s n o r u m . s e d 

e l i a m a i d e s e t i n i e r i o r a c n b i m l a o r n a i u u r a u l a - i s e t 

t a p e t i b u s q u a s ipsn f e e i i . N e q u e e s l l i u j u s . n o . l i l a b o r i -

b u s m e e l i a m c i s s o r d i d a m u l i e r , a n i i n g r a i a m a r i n i , s e d 

s p l e n d i d i s s i m o v e s t i t a b y s s o e i p u r p u r à : el q u e i n a d m o -

d u m l n s v i r m i i b u s m a g n o e s t v i r o s u o o r n a m e n t o e l 

h o n o r i , i t a vir q u o q u e Ulius e s l insignis e l nobili, s i v e 

notus ( •:, e s t ¡ „ i | t | , r a o , ,-„ p M h _ fa , ( | d s _ 

i n s e i i a t u , c ù m s e d e a i m , à c u m a l i i s s e n i b u s e l s a -

p i e n t i b u s v i r i s i l l i u s p r o v i n e ™ , q u i v c l j u d i e i a e x e r -

c e m , ve l d e n e g m i i s r e i p u b l i c a ; c o n s u l t a r l i . S i c e n i m 

f a n u l i a n i c i o m n e m r e n i d o m e s t i c a m a d m i u i s t r a i 

lu-ee m u l i e r , u l m a r i l u s d e r e b u s b u j u s m o d i s c c u -

r n s , p o s s i l l i b e r e c u m i n g e n i i b o m i r c p u b i i c a o b i r e -

i n u u e r a , e l r e r a p u l i l i c a u i c a p e s s e r o . Ugssus e t purpu-

rei S i n a g o g a ; o r n a m e n t a in E c c l e s i a v i r i u i u m s p h - n - ' 

d o r e m e ! v a r i e n u e m s i g n i l ì c a n l , j u x l a i l lu i l : Omtds 

gloria filile regisab inlus in fnnbriis auceis circumamicla 

ramiate, P s a l . 4 5 . 

\ T : B S . 2 } , 5 5 . - . SLVUOXE« F E C I T E T V E N D I D I T , E T 

CINUULUM TRAD1DIT CllANAX.EO. F O I I T I T U D O E T D E C O B 

I N D U M E N T I ' « E J U S , E T I U D E B I T IX D I E N O V I S S I M O . H a - . C 

s p e c l a n t a d i n d u s l r i a m h u j u s m u l i e r i s i a m p n i e n l i s , : 

q u a ; l a n a ; e ! l in i o p e r i l m s n o n s o l i m i q u a ; s u i s s u n i 

n e c e s s a r i a c o m p a r a i , s e d e l i a m sindemm, s i v e . u l H e - 1 

. b r o l i c x p o n u n l , teloni, ve l li,,team e t cingutnm, l a m a 

c o p i a s u i s e l a n c i l l a r u m m a n i b u s t c x i l n e e o n O c i t , 

n i m e r c a t o r i b u s I r a d a n i i i r v e n d e n d a : s i c e n i m i n t e r -

p r c l a n l n r W s i 1 , id e s l , i n x b , tnerccdori. S i m i l i l a u -

d a i u r i n d u s t r i a h u j u s m u l i e r i s , s i n i u l i n d i c a i S c r i p u i -

r a , q u a r u m r e r u m m e r c a l u r a s i i l i c i t a , u c n i p e c a r u m 

q u a ; a d n e c e s s a r i u m c o r p o r i s o n i a l u m s p e c l a n t . E t 

q u a m v i s ( II! d i c i u m e s t ) o m n e s d o m e s t i c i i l l i u s v e s -

t i l i s i n t duplidbus Sive cocchio ( u l a l i i e x p n n u n i ) , t a -

m e n i p s a m i u i m è l u x u r i a t c o r p o r i s o r n a l o : n o n e n i m 

m o r e m u l i e r u m c o r p o r i s p u l c h r i t i i d i n i e l s p l e n d o r i 

s l u d e t , s e d i n a g i s a n i m i v i r i u i i b u s , flempc f o r l i i u d i n e 

e l l i o n e s i a l c a c l o l i u s v i l i e d e c o r e o n i a r i g a n d e t m a » i s 

q u à m v e s t i b u s s n m p i u o s i s . A l q n i i n d e p r o v e n i t q u ò d 

s c n i p e r s i t l ie ta : i m o q u o d i u l i ù s v i . i t , v e l u s q u e a d 

e x t r è m a m s e n e c l ó t e m , s e n i p e r c r e s c e u i i b u s a l d i n i v i r -

i u i i b u s , c r e s c i ! i l l i u s hc t i l i a c i g a i i d i u m e o n s c i e n l i a ; 

s c e u r i c . M u l i c r c t i k e qu .T O o r c m m l a t i s i l e l i e i i s t r a n s -

e u n l , e t c u r i o s o c o r p o r i s o r n a l i ! s c s e d e l e c l a u t e l p u l -

c h r i t u d i n e s ib i p l a c c n i , ubi t e m p o r i s i u j u r i à l l o s t e t ó -

t i s e m a r e n c r i t , u b i r u g a l a f a c i e s n u l l o s t i l l i » a u t p u r -

p u r i s s S n i l e s c e r e vel i ! , u b i v e n i t e e o n t e m n i e o - p e r i n l , 

d e l i c i e n l i b u s s i m n l v i r i b n s e t p u l c h r i l u d i u e . m i e r e n t 

i n f e l i e e s , j a m m r p o r i s e t a n i m a : d e s t i t u ì : . : d n l i b i i s , 

q u a n d o s a p i e n s mulini- p o t i s s i m i i m g a n d e t , i n s i a n t e p o -

s t r e m o d l e , q u o l a b o r i i m p r . e iu i a s e r è e c p t i i r a m n o v i i . 

• ì 7 ' — O » s u e » APERUIT S A P I E N T I « , E T 

^EEX C L E « F . « T ! S IN LINCEA IJCS. CONSIDERAV1T SL.MITAS 

| B O « C S 8 C . E , E T P A N E » OTIOSA NO.N C O M E N T . L o q u a c i l a -

t i s e t s l u l l i l i e c a u s a m i i l i e b r i s s e i u s f r c q i e i i t e r a u d i t 

m a l e ; v e r ù m h . c c n o n s o l ù m o p e r e , s e d s e r m o n e q u o -

q u e s a p i e n l c r s o g e r i i , ni l i i l s i u l t è , n i h i l v a n e l o d i l a 

o m n i s i l l iu s s e r m o , ve l a d s a p i - u l i a m s p è c t a t , e a m c -

d i l a n s q i u e De i L i u d e s s o n a n t , v e l a d m i s e r i c o r d i a i n e t 

c l e m c n i l a n i in p r o x i m o s . Consideravi!, s i v e speculala 

ea, Vias domi* SI,or. F a m i l i i e c o r a n i h a b e l , e l m o r e s 

d o m e s t l c o r u i n n o n n e g l i g i ! . O m n i b u s n i o d i s l a u , l a n d a 

CSI i n d u s t r i a h u j u s m u l i e r i s . u l q m e s c d u l ò s i a t u m Ta-

m i l ù e i n t u e l u r , e l i n t e r i m i p s a i i n p i g i a m a u i i n i i 

a d f u s u m : n o n s a l i s h a b e t d i h ' g e n l e r i n i e n d e r e n e 

o l i o l u r p e s r a i f a i n i l i a , n i s i e t i p s a q u o q u e o p e r e i n r , 

e t s u i s m a n i b u s l u c r e l u r p a n e l l i , j u x U l i l l ud P a u l i I 

Qui non laboral, non manduca. 

V E R S . 2 S , 2 9 . _ SUBBEXEBIINT r i t i ! E J I S , E T B E A -

T I S S I M A « P R S M C A V E R U X R ; V I R E J U S E T L A U ! , A V I T E A M . 

J I I L T . E FILI .E CONT.BEGAVEBUNT D!V!T1AS;TI sirPEB-

UBESSA ES LNIVEBSAS. Surrexerunt, e l in p u b l i c o IÜCO 

l a u d a v e r n n l , m i n in p r i v a l i s a d i l a i s ; el marilus lau-

davi!, q u i p r ò b i la l e m i l l ius m u l i e r i s o p t i m ò n o v i t . 

P u d i c a m u l i e r q u a ; r e m d o m c s i i c a m l i s c i a i , n o n p u b l i -

e a m , s u i s p o t i s s i m i i m n o n alienLs ; U n e e s t 

q u ò d s u i e a m p o l i s s i m u m l a u d a r e e t b e a r e p o l e r u u i : 

A l i i e r : Surrexerunt /ilii ejus, h o c c s l , cceverunl e l m a -

g l i o m a i r i l u c r i m i b o n u r ì , q u a : v i r i u i i b u s l a m a c u r a 

i n s l r u x i t S u n s l i b c r u s . 11 c u i m U l i u s s l u l t u s I r i s l i l i a 

e s t m a l r i s , s i c i n o r . g . r i j i n e n i s q u i c u m l a u d e a d l i o -

n o r e s p e r v e n i n n l , m a g i a l a u d e m a t r c n i a f i i c i u m . L a u s 

v e r o q u a m b u i e i n u l i e r i l i i b u u n i (t i l i i e l m a r i l u s , liiii 

E c c l e s i a : s u n t q u o s d u c e n d o e l b a p i i i a n d o C h r i s t o 

s p o i i S o g e i i u l t ) s e q i i e i i « b i i s v e r s i c u l i s c o n t i n e l u r . ì l u l -

icc [ilice feceruni diciiias. Q u o d in l e n e r o e i f r a g i l i s e x u 

m u l i e b r i m a g n a l a u s c s l , l a b o r e v i d e l i e e t e l i n d u s t r i i 

a c s a p i e n l i à v i r o s s u p e r a r e , p l u s m a n i b u s c o m p a r a r e , 

p l u s s u d o r e a e q u i r e r e q u à m o m n e s a l i a ; . Q u à m n o n 

s i u c c a u s a l i e a t a m p r a d i c a i i l l i a n e n i u l i c r c m fili i e l m a -

r i l u s , q u i b u s t a u i f e l i e i t e r p r o s p e c l u n i e s l i l l i u s o p e -

r a , q u a : n o n s o l ù m o m n i u m a l i a r u m m u l i e r u m s u p e -

r a v i ! i n d u s l r i a m , o m n i u m q u e v ic i l p r u d e u l i a m i n 

r e b u s a g c n d i s , s e d e l i a m in d i v i n o c n l l i i ! u l s e q u i l u r : 

V E B S . 3 » , 3 1 . — F A L L A X « « » T I » , E T V A N A E S T rei.. 

C U B I T U D O : W C L I L B T I M E X S DONINI M I P S A L A U D A B I T U R . 

D A T I : E I H E F R U C T U M A N U « « S U A R U M , E T L A U D E X T E » H 

IN I'ORTIS OPERA EJUS ( I ) . S p c c l a u i a d l a u d e m h u j u s 
( I ) Dnle ei de fructu, g l o r i a n i r a u s l a m q n e m e m o -

p i e j u s l o r u m . l.l laudai! eam in porlis 
a ejus : n e e i a m l a n d a v e r b i s , q u a m m e -
r a d i e e u l , q u i e s l la d u m c u m u l i » . 

C l i r i s t i à l i i , q u a m S a l o n i m i n o b i s s l u d i o -
•is i n l ' o rma l c f l i g i c m N o n i l la SÒmi io a l q u e 
i d u l g e i , o l i o s a , v e r b o s a , d e l i c a l a a e p e r d o -

n i o s d i s c u r r e n s ; s e d d o r a i i n t e n t a l a b o r i b o s , l u c e r n a 
S e m p e r vigi l i , i p s a d e n o c l e s u r g c l i s , l a m i l i a : CIIJUS 
p a r i i e r a i i | u e o p e r a d i v i d i ! . A t i p i i n o n r u s t i c a n a u i l i n -
g i l a c p a u p c r e m . a n i e« 
r e n l e m q u a ' S l u i ; c u j u s v 
b a l l i l o , i n i c r p r i n e i p e s Civita 
p i u p u r à COIispicua, v i r i l i h e r 
c n s v e s i e q u o q u e l u e t u r ' 



suurum : 
iiiui'itn I 

iaudubunl 

m l , ei de / 'fucili Iutiera»! Suorum. V 
i l m . , S . A i i ib ros . , S . Ai tgus l . c l an 
or . e x S e p t u a g . leguti l iiiamium. n o 

c u m d u r a i i ig ru i l t en l a l i o , pe r s ccu l i o . m o r s , 
III. P r o p o n e libi a ' l e n i a m l a u d c m et g b i i a m , 
i i l lud S i iperes , c n n s e q u c r i s ; l a b o r c l d o l o r 
ins ib i l , s r d ine rces c l g lor ia e j u s p e r c n n a b i i 
levnin : l a u d a b u n t Ic D e n s , ange l i e i Cffililes 
( |uòd le ipsimi v icc r i s , quol l n m n d n n i c a l c à r i s , 
•menta supe rAr i s . .Womenuneum enim e! lète 

Icgas lebio-
. p n r l i s l a u d a n i , q u a n d o e j u s m e m b r i * in ipso r e g n i 
. adi t i ! dicil i ir : E s u m i , el dedislis mihi manducare. 
i tiriti, el d.dislis mild pelimi : liaspes eram, et colle-
I idslis nie; nudns, cl cooperuislis me, Man l i . 2 5 , 33 . 
i Filii i g i lu r b u j u s secu l i a n t e po r l a iu clal i s n n l . sed 
• iu po r l a c o n i e r e n t u r , q u i a a n i a t o r e s e j u s secu l i in 
I p r e s e n t i Vita s u p e r b i i m l , s e d in ipso r e g n i aditu 
. a'li.-rnä a n i m a d v e r s i n n e l 'e r iunlur . . Acced i ! Beda : 
< D a i e , i n q u i i , ci i n e r e e d e m in ciào, qu ia f rue tum 
• ' P i r i l ù s p r o f e r r e s a i a g i l , sc i l icc! char i l a ie 'm . g a u -
' d i m n , p a e e m , b e n i g u t l a t c m , m o d e s i i a m , c o n l i n e a -
< l ia in, l i dem, p a l i c n l i a m . i 

Audi S . Ainbros . in l i unc P r o v e r b , l o c u m , et S. 
Aug . s e r m . 4 3 de d ive r s i s : < l . a u d a t u r in porlis i r 
t e j u s . P r t t i s n o s l r o r n m l a b o r u m e s ! videre D e u m , 
. l a u d a r e D e u m . Hoc. d o c c i J o a n n e s in Apocalyps i , c-
• 19, d u m bea l i in r e g n o cce lo rum se m u t u ò invi ian-
1 l e s , d i e u n l : Gaudeamus el exullams, el W g t 9 ' » -
I riunì Ileo. Non ibi d i c e i u r : Ea l io rn , vesl i serv 'os, 
'. vest i l e i p s a m , o rna l e p u r p u r à , da e scam a n c i l l i s , 
I a l l en i l e n e e x i i n g u a l u r l u c e r n a , so l l ic i la es io , surge 
t d e m i n i b u s . ape r i m a n i i n i p a n p e r i , i ra j iee d e n i f e 
< in l'usimi : n o n e r u n l npera n e c c s s i t a l i s , ubi nulla 
• i n d i g e n i » : non e r u n l o p e r a mise r i co rd ia ) , ubi nulla 
< m i s e r i a . Non en im f r ang i s p a u p c r i pane l l i , ubi ncuio 
' m e n d i c a i ; non susc ip is p c r e g r i n u i n , ubi qu i l i bc l iu 

sed IHM 

liei: ipsa v e r b i s se j a c l a l ; sed o p e r a e j u s s l r e n u a e 
magni l ica , ipsa e l i a m t a c e r n e , l o q u n n l u r e j u s l amlcs 
ni,[ne non lan l i ìm d o m i , n i ex iis l a u d e l u r à d u m o s i ! 
e i s ; sed e l i a m in portis, id c> t , palimi e t in public« 
m a g M r a l ù s j u d i c u m u n e c o n s c s s u , ubi viri s a p i e n t e 
e t nob i l e s e j u s o p e r a n e m i c a a d m i r a n t e s c e l e b r a n t , e 
l a u d i b u s i n « e l u m vel imi! ; i d q u e t u m a d e j u s l anden 
e l g lo r i a l i ! , Inni ad a l io run i c x e m p l u m , u t e j u s lau 
ca- le r i s sii s t i m u l u s ad v i r i u l e m . 

S e p l u a g . c o d e m s e n s u ve run i ! : El laudelur in porli 
l'ir ejus, q . d . : Jud ices e l p r inc ipcs p o p u l i , q u i i l 

naie, e r i ! in b e a t o o l io s a n c l o r u i n nego t ium ; < Ni 
tarnen isla nou a g e n d o e r i ! o l i o sus . Quid e r g o faciei 

IN PRÜYF.KIHA 

j u s m o d i : Non e s t l a u d a n d a q i u l i c r o b f o r m a m e l pu l -

iwr l i s m o r e pr i sco cons i i l e rc s o l e n l . l a u d a n i e l l'eliecm 
p r e d i c a n t e j u s v i r imi , q u i l a lcm u x o r e m e t viraginem 
imcllis - i l , q u a ; l o t b o n i s , o p i b u s , f a m i e l gloria in-
s u m , i n l a m q u e ips ius fài i i i l iam c u m u l à r i i . 

Allegorien et a n a g o g i c i , Ecclesia e t a n i m a san i la 
; cilici in bo ra m o r t i s , e t iu d ie judic i i à C h r i s t o judi-

in domo Inà, Domine, in secuta 
le. 

( C p p i . à I . ap . ) 

c a n i q u i s e d e n l in po r t a , p rop te r 

sol imi lnec n iu l i e r , sed o m n i n ò quut-

quo t l a u d e m c o n s e q u e n l u r i n porlis, h o c e : t , anud j u -

d i c e m a u i m a r u i n , p r u p i e r opera s u m laudai id i . j u x l a 

Evangel i i : Usurili, et dedislis mihi manducare; 
i cqu i l u r : fenile, benedicaPiitris mei, Mal lh . 2 5 ; e t 
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c h r i l u d i n e m , 



q u ' i l e s l d a n s c l a b î m e d e ténèbres e t d e m i s è r e s , 
p n u v a i i t r o u v e r sa b é a t i t u d e e n l u i - m ê m e , s a n s a v o i r 
r e c o u r s à D i e u , q u i s e u l p e u t l e r e n d r e h e u r e u x e n 
r o m p a n t s e s c h a î n e s , e n le d é l i v r a n t d e s e s p a s s i o n s , 
e t e n f a i s a n t b r i l l e r à s-, s v e u x la l u m i è r e d e la v é r i t é . 
A i n s i , s e l o n l ' e x p r e s s i o n d e s a i n t A u g . s l i n , i l s o n t 
v o u l u e n q u e l q u e s o r t e s e f a b r i q u e r à e u x - m ê m e s l e u r 
p r o p r e f é l i c i t é , e t i l s o n t c r u q u ' i l f a l l a i t p l u t ô t l a 
f a i r e q u e la d e m a n d e r , t a u d i s q u e n é a n m o i n s n u l a u -
t r e n e p e u t la d o n n e r q u e Dieu s e u l : Ikaltim vilain 
ipsi sibi qiiodainimdo [atricare rofwruil, poliiisquc 
pnirandam, qiiàm iinpeirandani pulaverunt, ciim ejus 
dator non sil i m i Iléus, 

C ' e s t p o u r q u o i l e s h n m m e s a v a i e n t b e s o i n d ' u n s a g e 
c o n n u t - S a l o m o n , q u i , é c l a i r é d e l l i e u m ê m e , e o u n ù l 
la p r o f o n d e u r d e l e u r s p l a i e s p a r la l u m i è r e d e c e l u i 
q u i s o n d e l e s r e i n s cl q u i p é n è i r e l e s c œ u r s ; d ' u n 
s a g e q u i e û t a p p r i s d e la s a g e s s e d i v i n e m é u i c l e s r e -
m è d e s p r o p o r t i o n n é s à l e u r s m a l a d i e s . E l n o u s v o y o n s 
q u ' e n e f f e t , i n s p i r é p a r l ' E s p r i t d e D i e u , il é t a b l i t t o n t e 
s a m o r a l e s u r c e l ' o u d e m e n t : Q u e lu crainte du Sei-
gneur esi le principe de le sagesse, o u , c o m m e p o r t e l ' h é -
b r e u , tle In science, q u i t o n n e l e s v r a i s s a g a II a b a i s s e 
d ' a b o r d l e s h o m m e s - o n s la m a i n t o u t e - p u i s s a n t e d e 
l ' È i r e - S u p r è m e : il l e s é p o u v a n t e p a r la m e n a c e d e s e s 
j u g e m - u l s , a f i n q u e l ' h u m i l i t é o u v r e l e u r c œ u r â la 
l u m i è r e d e la g r â c e , q u i , e n l e u r d o n n a n t la v r a i e 
s c i e n c e , f e r a n n i i r c e n e u x la v r a i e s a g e s s e . O . i l ' e u t 
d o n c d i r e e n u n v é r i u d i l e s e n s d e S a l o m o n , à l ' é g a r d 
il c e s i n s t r u c t i o n s s a l i t e s d o n t il n ' a é t é q u e l ' o r g a n e , 
c e q u i a é t é di l a u F i l s d e D i e u : Sous s néons que cous 
fies toi llnitre envoyé de bien ; c a r c e l i v r e e s t p r o p r e -
m e n t u n e é c o l e d i v i n : q u i n o u s e s t o u * e r t c , u n e é c n l e 
o ù l e S a i n t - E s p r i t p a r l e a u x â m e s , c o m m e u n p > r e 
q u i i n s t r u i t s e s e n f a n t s . Il i c u r a p p r e n d c e q u ' i l s d o i -
v e n t h a ï r Cl. c e q u ' i l s d o i v e n t j i m r ; il l e u r d é c o u v r e 
l e s p l a i e s s e c r è t e s d e l e u r à m o p o u r l e u r e n d o n n e r d e 
l ' h o r r e u r ; il l e u r m a r q u e l e s p i è g e s q u e la c o n t a g i o n 
d u s i è c l e c l l e d é r è g l e m e n t m ê m e d e l e u r c i e u r l e u r 
t e n d e n t s a n s cesse"; il l e s p r e s s e d e s ' a b a n d o n n e r à 
(-cit.- s o u v e r a i n e s a g e s s e q u i v e n t l e s c o n d u i r e d a n s l e s 
v o i e s d e la j u s t i c e , c l q u i l e u r p r o m e t u n t r é s o r d e 
g r â c e cl île g l o i r e . 

C ' e s t l e j u g e m e n t q u e s a i n l A u g u s t i n p o r t e d e c e 
l i v r e d a n s u n o u v r a g e q u ' i l a p p e l l e le M i r o i r , S o e c u -
luoi. l e q u e l C l u n e x t r a i t d e s p a r o l e s l e s p lus c l a i r e s 
c l l e s p l u s m o r a l e s d e l ' A n c i e n ei d u N o u v e a u - 1 c s l a -
n i e i I . C e s a i n t a c o m p o s é lui m ê m e c e r e c u e i l p o u r le 
m e u r e e n t r e l e s m a i n s d e s f i d è l e s ; c a r , é t a n t p e r s u a d e 

L ' E g l i s e a t o u j o u r s e n u n e v é n é r a t i o n s i n g u l i è r e ; 
p o u r le l i v r e d e s P r o v e r b e s ; e l l e l ' a r e t a r d é n o n s e u -

i l c o m m e l ' o u v r a g e d u p l u s s i g c d e s r o i s , m a i s 
c o n n u e l ' o u v r a g e d e l a s a g e s s e m ê m e , q u i a b i e n v o u l u 
d o n n e r a u x h o m m e s , p a r la b u e h e d e c e p r i n c e , d e s 
r è g l e s d e m o r a l e p o u r l e s c o n d u i r e d a n s l e s diff lSre Is 
é l a l s e l d a n s l e s d i v e r s e s c i r c o n s l a n i r s d e la v i e . E n 
e f f e t la s a g e s s e , d a n s c e l i v r e , i n s t r u i t l e s g r a n d s c l 
l e s p e t i t s , les p a u v r e s e t l e s r i c h e s , l e s m a î t r e s c l l e s 
d n i u c s l i q u e s l e s f e m m e s e t l e u r s m a r i - , l e s p è r e s c l 
l e u r s e n f a n t s ; e l l e p e i u l l e s v i c e s a v e c l e s t r a i i s l e s 
p l u s c a p a b l e s d ' e n d o n n e r d e l ' h o r r e u r , e t e l l e s ' a p -
p l i q u e à l 'aire a i m e r la Ve r tu , e u r e p r é s e n t a n t s e s a v a n -
tage.-. c l l e s b i e n s d o n i <-i!e es t la s o u r c e ; m a i s il f a u t 
t o u j o u r s s e s o u v e n i r q u e h s b i e n s t e m p o r e l s p r o m i s 
a u x J u i f s c h a r n e l s n e s o n t q u e l ' i m a g e d e s b l e u s s p i 
r i t u e l s p r o m i s a u x C h r é t i e n s . 

L a s a g e s s e , d a n s c e l i v r e , d a i g n e d e s c e n d r e j u s q u ' a u 
d é l a i l d e t o u t c e q u i C o n c e r n e la v i e c i v i l e , c l e l l e 
n ' o m e t r i e o d e c e q u i p e u t s o n i r à r e n d r e l e s h o m m e s 
s a g e s e t b i e n r é g l é s ; d e s o r t e qu ' i l n ' y a p e r s o n n e q u i 
n e i l ù l a v o i r c o n l i n u e l l c m e u l c c l i v r e e n t r e l e s m a i n s , 
e t l e s j e u n e s g e n s s u r i n u t d e v r a i e n t l e l i r e s a n s l a i s s e , 
e t e n a p p r e n d r e d e m é m o i r e l e s s e n t e n c e s , l i i e n n e 
l e u r s e r a i t p l u s u t i l e q u e d e r e m p l i r l e u r e s p r i l d o c e s 
m a x i m e s , q u ' o n p e u t r e g a r d e r c o n n u e l a m o r a l e d e 
l ' E s p r i t - S a i n l . 

L e s p r é t e n d u s s a g e s d e l ' a n t i q u i t é , c e u x q u i s e s o n t 
a p p e l é s philosophes, c ' e s t i i - d i r c a i n a l e i l r s d e la s a -
gc- . se , o u i e n t r e p r i s a u t r e f o i s d ' i n s t r u i r e l e s h o m m e s , 
c l d.- l e u r a p p r e n d r e à r é g l e r l e u r s m œ u r s ; m a i s i l s 
o n t é t é d a n s ; s i g r a n d e i g n o r a n c e d e s v é r i t a b l e s 
p r i n c i p e s d e la m o r a l e , q u e c e q u ' i l s d i s e n t d ' u t i l e e l 
de. r a i s o n n a b l e e s t d é f i g u r é p u - u n g r a n d n o m b r e 
d ' e r r e u r s q u ' i l s r é : an i !e i : t c o n ' u s é m c u l a v e c l e s v e n -
t é s q u i l e u r n u l é t é c o n n u e s . I l s p r é t e n d e n t ê t r e l e s 
m é d e c i n s d e r a m e , e l i l s lu i p r é s e n t e n t d ' u c m ê m e 
m a i n le r e m è d e c l l e p o i s o n , s a n s q u ' e l l e p u i s s e , d a n s 
s a d é p r a v a t i o n , d i s c e r n e r l ' u n d ' a v e : l ' a n t r e . C ' e s t 
p o u r q u o i la s a g e s s e é t e r n e l l e , p a r l a n t d a n s é e l i v r e , 
s e d i s t i n g u e e l l e - m ê m e d e c e s l a u x s a g e s , e n d i s a n t : 
Tons mes discours sont jttsles ; ils it'onl rien de mau-
vais; il l ie s'ij mêle rien de corrompit. 

C e u x u u i o n t e u le p l u s d e c é l é b r i t é p a r m i l e s s a g e s 
d u m o n d e p o u r la d u e l r i n e d e s m œ u r s o n t é t é l e s 
s ' o i e i e n s . L e u r s m a x i m e s o n t e u u n e g r a n d e r c p i i i a -
li 01, p a r c e q u ' i l s p r o m e t t a i e n t d e r e n d r e l e s h o n u u - s 
h e u r e u x e u l e u r u s p i r a n i u n e c o n s u m é e i n v i n c i b l e 
d a n s les m a u x , e t l é p r i s u n i v e r s e l d e t o m e s l e s 
c h o s e s d u m o n d e . Mai- i l s i v d . i s e i . l l e u r m o r a l e ii c e 
pl i , e i p e , q u i e n e s l c o m m e le f o n d e m e n t : Q n c l ' h o m m e 
n e d o i t s ' a p p u y e r q u e s u r lui s e u l ; q u ' i l d o i t ê t r e c o n -
t e n t d e l u i - m ê m e e l d e s b i e n s q u i n a i s s e n t d e lu i . 
Ait s i . a n l i e u q u e Dieu d i t : Maudit esl l'homme qui met 
su confiance dans l'homme, i l s d i s e n t a u c o n u a i r e : H e u -
r e u x es l l ' h o m m e q u i m e l s a c o n f i a n c e d a n s l ' h o m m e ; 
i l s é t a b l i s s e n t le p l u s h a u t po in t d e la s a g e s s e d a n s l e 
c o m b l e d - la fo l i e e t d e l ' i m p i é t é , e t la s a n t é d e l ' â m e 
d a n s la p l u s m o r t e l l e d o t o n t e s li s m a l a d i e s : c e t a n t 
d e s d i s c i p l e s d e l ' a n g e s u p e r b e , q u i a : p r o n u e i i ! à l e u r s 
s e c l a i c n r s à i m i t e r l ' o r g u e i l d ' u n si d é t e s t a b l e m a î -
t r e ; c a r i l s s e s o n t i m a g i u é s q u e l ' h o n i m e , l o u t p l o n g é 

que. la p a r o l e d e D i e u e s l le p a i n d e s e s e n f a n t s , il e n 
e h o i . i l c e q u i lui p a r u t l e p l u s i n t e l l i g i b l e e l l e p lus 
é d i f i a n t , a f i n q u e t o u t le m o n d e s l i i s i n i i s e d a n s 1 1 -

. . . i - . : . . . . . . . !..-._ 
c r i t n r e . el q u ' e l l e d e v i e n n e p r o p o r t i o n n é e a u x b e s o i n s 
d e n u i s . A p r è s d o n c qu ' i l a f a i l c e l c x t r a i l d e s l i v r e s 
s a i l l i s q u i p r é c é d e n t le l i v r e d e s P r o v e r b e s , l o r s q n H 
v i e n i à c e l u i - c i , il d i l : < Si l ' o n e m e n d b i e n l e s P r o -
I v e r b e s d e S a l o m o n , on t r o u v e r a q u e l o u l c e l i v r e n ' e s t 
- p r e s q u e a u t r e c h o s e q u ' u n e i n s l r u c l i u n c o m m u e ! e 
. p o u r r é g l e r n o s m œ u r s e l p o u r n o u s f o r m e r d a n s a 
. - ¡ é t é . i Voi là le j u g e m e n t q u e c e s a i n t v e u t q u e non» 
p o r t i o n s d e c e l o u v r a g e ; c a r , e n c o r e q u e c e l i v r e pa-
r a i s s e p e t i l s i l ' o n e n c o m p t e l e s p a g e s e l l e s b g n » 
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i l l ud P a u l i : Slabimus omnes ante Iribmwl Cliristi, ut l c e n s : Laudabunt e n m in portis ob operimi meri'a : l a u -

reei iat iinusquisque proni gessi! incorpore, R o m . H . 1 d a b n n t , i i i q n a m , a n g e l i q u i p e r p e t u ò v ide .n l feciem 

Q u a r e p >sl l a u t a p r a i c o n i â v i r t u l i i i n h u j u s m u l i c r i s , , P a l r i s , c u i c u m F i l i o e t S p i r i l u s a n c l o s i t o i m i i s b u s , 

m e r i t ò c u m l a u d i b u s o p e r u m c l a u d i l s e r n i u n c m , d i - h o n o r c l g l o r i a s i n e l i n e . A m e n . 

INSTRUCTIONS ET MYSTERES 
C O N T E N U S D A N S I . E i . l V R E D E S P R 0 V E I U 5 E S . 

"C m a r q u é 

'I c e s n n t c e u x - l à 
c i r a i t q u ' i l v o u l a i t 

l e s y e u x . Il y e n 
i d e m a n d e n t u n e 

1 3 M I N D E X ' 

c e p e n d a n t , s i l ' o n e n p é n è t r e le s e n s e l q u e l ' o n c o n s i -
d e r e l e s v é r i t é s q u e le S a i n t - E s p r i t v a r e c u e i l l i e s a v e c 
u n e p r é c i s i o n d i g n e d e c e l u i q u i p a r l e , o n v t r n u v e r a 
u n e m o r a l e e n u e r e , c o n n u e o u v o i t q u e là t i g e , l e s 
b r a n c h e s , l e s f e u i l l e s , l e s l l e n r s c l l e s f r u i t s s n i e n -
f e r m e s d a u s u n p e t i l g r a i n d e s e m e n c e d ' o ù D i e u l e s 
f 3 i l n a t l r e . 

Ç ' e s l p o u r q u o i il n ' y a p e r s o n n e , d a n s l e m o n d e à q u i 
l a l e c t u r e d e c e l n u v r a g e n e p u i s s e e l r e m i l e . C e u x 
q u i t i e n n e n t o u q u i d o i v e n t i t í o u r t e n i r q u e l q u e r a n g 
c o n m d e r a b l e d a n s l ' E g l i s e v a p ; n - e u d r o n i a v e c c o m b i e n 
d o p r e c a u t i o n e l d e f ç i c n u e i l s d o i v o n i c n t r e r d . i n s s e s 
c h a r g e s e t s e s d i g n i t é s , c l a v e c q u e l l e v i g i l a n c e et m i e l l é 
p u r e t é i l s d o i v e n t l e s e x e r c e r . L e s g r a n d s d u ' s i è c l e 
y a p p r e n d r o n t l e u r s d e v o i r s e n v e r s l l i e u e l e n v e r s 
c c u x q u i l e u r s u m s o u m i s ; l e s p e u p l e s y v e r r o n t r e 
q u i l s d o i v e n t à l e u r s s o u v e r a i n s el à o i n s c e u x n u e 
D i e u a é t a b l i s a u d e s s u s d ' e u x . L e s i n a g i s t r a i s e t t o u s 
c e u x q u i o u i q u e l q u e a u t o r i t é y t r o u v e r o n t d ' e v c c l -
e m e s r é g i e s p o u r s o u t e n i r l e s f a i b l e s c o n t r e c e n s q u i 

l e s o p p r i m e n t , el p o u r n ' a v o i r j a m a i s d e v a : . i l e s v e u x 
q u e c e .p i i l s d o i v e « a D i e u e t à la j u - l i c e . L > . ù i - r e s 
c l l e s m e r e s y a p p r e n d r o n t ,-n p l u s i e u r s e n d r o i t s a v e c , 
c o m b i e n d a p p l i c t u m i ls d n i v e n i s ' e f f o r c e r i l . - ¡ r o c u -
r e r a l e u r s e n f a n t s u n e é d u c a t i o n s a g e c l c l i n - t i e n n e 
a i m q u e c e u x - c i d e v i e n n e n t la g l o i r e e l la j o i e d e 
c e u x d e q u i i l s a u r n n i a i n s i r e ç u d u n b l e m e .1 la v i e 
E n f i n , t o u t c e q u i p e u t a f f e r m i r la p a i x c i la s a i n t e t é . 
d e s m a r i a g e s p a r le c h o i s q u ' o n d û l ' a i re a v a n t d ' y ' 
c n l r c r , o u p a r l e m a n i e r e d o n i o: i d o i l v i v r e a p r è s 
q u e l ' u n s ' y I r o u v e c o g a g é ; l o i n c e q u i r e g a r d e l e s 
d e v o i r s d e s a m i s , e n v e r s l e u r s a m i s : c l e é n e î - a l . - i o e u i 
c e q u e l e s h o m m e s d o i v e n t à m u 
q u ' a u x é t r a n g e r s e l a u x e n n e m i s 
d i v i n e m e n t d a n s c e t n u i r a g e . 

C e s a v i s s o n i s o u v e n t t r è s - c l a i r s 
d o n i s a i n l A u g u s t i n a c o m p o s é c e l 
q u e s o n p e u p l e e ù l s a n s c e s s e s i « 
a d ' a u t r e s q u i s o n i o b s c u r s , e l c 
p l u s g r a n d e l u m i è r e p o u r c i t p é n é t r e r le s e n s . A i n s i , 
s o u s le n o m d e la femme é!r«ng> re, i n sensé« ' , c o r -
r o m p u e e t e n n e m i e d e la d i v i n e s a g e s s e , l e s s a i n t s 
P e r e s e n t e n d e n t la H i b y I o n e d e c e m o n d e , la c o r r u p -
t i m e l l ' i m p i é t é d u s i è c l e . S o u s le n o m d e l a - femme 
forte, i l s e n t e n d e n t ou l ' k g i i s e d e J é s u s - C h r i s t , o n 
m ê m e s e s p a s t e u r s , d o n t l e s a l l i e s s o n t l e s é p o u s e s d u 
V e r b e d iv in c l l e s m è r e s d e s l i dé l e s , q u ' e l l e s e n g e n -
d r e n t e t q u ' e l l e s n o u r r i s s e n t p a r la p: r i d o d e l a v é -
r i t é e t p a r la v e r t u d e s s a c r e m e n t s . E n f i n , l o r s q u e 
d a n s c e l i v r e il e s t p a r l é d e lu sagesse d i v i n e , 
d e la maison q u ' e l l e a b â t i e , i l . « sept colonnes s u r 
l e s q u e l l e s e l l e l ' a a p p u y é e , d e la victime q u ' e l l e a 
i m m o l é e , d u pain e t du vin q u ' e l l e a p r é p a r é s , d e l a 
table q u ' e l l e a d r e s s é e , e t d e s e s servantes q u ' e l l e a 
e n v o y é e s p o u r a p p e l e r l e s h o m m e s , l e s s a i n t s P e r e s , 
d a n s c e l t e p a r a b o l e , r e c o n n a i > s e n t h/Sfigesse i n c a r n é e , 
q u i e s t J é s u s - C h r i s l m ê m e ; s a maison, q u i e s t s o u 
E g l i s e ; l e s colonnes i n é b r a n l a b l e s d e c. t é d i f i c e , q u i 
s o n t l e s s e p l d o n s d e s o n E s p r i t ; -si victime, q u i e s t 
s o n h u m a n i t é s a i n t e i m m o l é e p o u r n o u s ; s o n puin cl 
s o n tin, q u i s o n t s o n c o r p s e t s o n s a n g d e v e n u s n o t r e 
a l i m e n t d a n s le s a c r e m e n t e u c h a r i s t i q u e ; sa table, 
q u i e s l l e b a n q u e t s a c r é où c e s d i v i n s a l i m e n t s n o u s 
s o m o f f e r t s ; e n f i n s e s servantes, q u i s o n i l e s â m e s d e * 
m i n i s t r e s d e l ' E v a n g i l e , e n v o v é s p o u r a t t i r e r l e s h o m -
m e s a u f e s l i n d e s n o c e s d e l ' A g n e a u : c ' e s t a i n s i q u e , 

R E R U M . 

: s o n s d e s p a r o l e s t r è s - s i m p l e s e n a p p a r e n c e , s o n t 
c a c h e s d e p r o f o n d s m y s t è r e s . 

l e s b o n i m e s o n t q u e l q u e f o i s d e la p e i n e à r e c o n -
n a î t r e c e l a n g a g e m y s t é r i e u x , o ù l e s v é r i t é s l e s p l u s 
s u b l i m e s s o n t e n v e l o p p é e s s o u s d e s v o i l e s o b s c o r s ; 
m a i s c es t q u i l s n e c o m p r e n n e n t p n s a s s e z l e s r a i s o n s 
p o u r l e s q u e l l e s Dieu l e u r p a r l e e n c e l l e m a n i è r e . 
L ' E c r i t u r e e s t l ' o u v r a g e d u S a i n i - E s p r i t , q u i vo i t d a n s 
n o t r e c œ u r c e q u e n o u s n ' y v o y o n s p a s ; c l e n c o n s é -
q u e n c e il n o u s y p a r l e , m m s e l o n n o t r e d é s i r , m a i s 
s e l o n n o t r e h e s o i n . Il n o u s ¡ o s t r u i i , n o n c o n n u e d e 
s i m p l e s d i s c i p l e s qu ' i l s u f f i t d é c l a i r e r , m a i s c o m m e 
d e s m a l a d e s q u ' i l f a u l g u é r i r . N o u s n e p » n s o n s d ' o r d i -
n a i r e q u ' à a c q u é r i r d e n o u v e l l e s c o n n a i s s a n c e s , e t , 
l o r s q u e n o u s l e s a v o n s a c q u i s e s , n o u s n ' e n d e v e n o n s 
p a s m e i l l e u r s . .Nous v o u l o n s s a t i s f a i r e n o t r e e s p r i t , e t 
Il -us o u b l i o n s q u . ; n o t r e c e u r es t c o u v e r t d e p i a i c s . 
Ma i s D i e u a g i t à n t r e é g a r d avec. la b o n t é d ' u n p è r e 
e t d ' u n m é d e c i n ; il s e p r o p o s e p o u r b u t . n o n d ' e n -
I r e t e m r u n e v a i n e c u r i o s i t é , m a i s d e g u é r i r l e s p l a i e s 
q u e n o s p a s s i o n s n o u s o n t l a i t e s ; e t vo i là p o u r q u o i 
l e s v é r i i é s qu ' i l n o u s e n s e i g n e s o n t q u e l q u e f o i s c o u -
v e r t e s . lu s o m b r e v o i l e d e s p a r a b o l e s . Il s a i t q u e o o t r e 
p l u s g r a n d e b l e s s u r e e s t l ' o r g u e i l , c l q u e t a n t q u e 
n o u s s e r o n s p o s s é d é s d e cell i- p a s s i o n , n o u s s e r o n s 
i n d i g n e s d ' e n t r e r d a n s l ' i n t e l l i g e n c e d e s e s s e c r e t s , 
q u ' i l c a c h e a u x s u p e r b e s , e t qu ' i l n e d é c o u v r e q u ' a u x 
h u m b l e s . Il v e u t d o n c h u m i l i e r I a m e p a r la v u e 
m ê m e d e Son i g n o r a n c e e t d e s e s t é n è b r e s . « E t p a r c e 

I « ' q u e r h n m n i e m é p r i s e a i s é m e n t c e qu ' i l a c o m i » s a n s 

< p e i n e . Dieu a v o u l u , d i l s a i n l A u g u s t i n , q u e s o n 
r E c r i t u r e f û t o b s c u r e e n d i v e r s e n d r o i t s , a l i l i q u e 
« l ' o n e û t r e c o u r s à lui p o u r lui e n d é m a i l l e r l ' i nU- l i i -
« g e u c e , e t q u e l i r s q u ' h l ' a u r a i t d o n n é e , e l l e fû t d ' a i i -
« t a n t ¡ d u s m i l e q u ' e l l e a u r a i t é l é s o u h a i t é e a . e c p l u s 
i d ' a r d e u r , r e c h e r c h é e a v e c p l u s d e t r a v a i l , e t d e c o u -

< v e r t e a v e c p l u s d e j o i e . > 
C e q u e n o u s d e v o n s d o n c le p l u s s o u h a i t e r d a n s l a 

l e c t u r e d ' u n o u v r a g e s i d i v i n , es t d ' y a p p o r t e r la d i s -
p o s i t i o n d u Cf l 'u r qu ' i l d e m a n d e de* n o u s q u e S a -
l o m o n n o u s m a r q u e l u i - m ê m e e n d i v e r s e n d r o i t s : c a r 
il n o u s a v e r t i t s o u v e n t d ' é c o u t e r s e s i n s t r u c t i o n s 
sa i t e s , n o n a v e c u n e f r o i d e u r i n d i f f é r e n t e , n o n a v e c 
l ' a r d e u r p a s s a g è r e d ' u n e c u r i o s i t é i n q u i e t e , m a i s 
c o m m e u n s e r v i t e u r é c o u t e s o n m a î t r e , u n l i ls s o n 
p è r e , u n m a l a d e s o n m é d e c i n , un c o u p a b l e s o n j u g e ; 
e n f i n c o m m e u n l . o m m e d o i t é c o u l e r D i e u , q u i l i e n t 
c u i r • s e s m a i n s l ' é t e r n i t é d • s a v i e ou d e sa m o r t , e t 
q u i n e l u i p a r l e q u e p o u r s o n s a l u t . 

S i o n l i t c e l i v r e d a n s c e l e s p r i t , a v e c u n e foi h u m -
b l e e t u n e pie lé r e s p e c t u e u s e , l e s c h o s e s q u i p o u r -
r o n t p a r a î t r e o b s c u r e s d ' a b o r d s ' é c l a i r c i r o n l p u à 
p e u , ou s ' i l y e u a q u i s o i e n t t r o p a n - d e s s u s d e n o u s , 
l e u r o s c u r i l e m ê m e n e n o u s s e r v i r a p a s m o i n s q u e 
c e q u ' i l y a u r a d e n l u s c l a i r , l o r s q u e n o u s la r é v é r e -
r o n s s a n s la p é n é t r e r . T o u t n o u s é d i l i c r a d a n s c e s 
i n s t r u c t i o n s d u S a i n t - E p r i t , e t n o u s é p r o u v e r o n s e n 
n o u s - m ê m e s la v é r i t é d e c e l t e e x c e l l e n t e m a x i m e d e 
s a i n t A u g u s t i n , ( q u e n o t r e i n t e l l i g e n c e c r o î t r a t o u -
i j o u r s à p r o p o r t i o n d e n o t r e v e r t u , e t q u e n o u s n ! a u -
« PUIS p a s d e p e i n e à c o m p r e n d r e c e q u e D i e u n o u s 
o d i t s a n s s o n E c r i t u r e , l o r s q u e n o u s s e r o n s d a n s u n e 

< r é s o l u t i o n f e r m e d e f a i r e c e qu ' i l n o u s y o r d o n n e . » 
Quis nesciat tanto cilius quemque proficere cimi tona le-
gii, guanto citiiis facil quod legit ? ( B i b l e d e V e n c e . ) 
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qu ' i l e s l clans e t a b î m e île t é n è b r e s e t d e m i s è r e s , 
pouvai t t r o u v e r sa béa t i t ude en l u i - m ê m e , s a n s avo i r 
r e c o u r s il Dieu, q u i seul p e u t l e r e n d r e h e u r e u x e n 
r o m p a n t s e s c h a î n e s , e n le d é l i v r a n t d e ses pass ions , 
e t en fa i san t b r i l l e r à s-, s veux la l u m i è r e d e la v é r i t é . 
A ins i , se lon l ' exp res s ion ' d e sa in t A u g . s l i n , ils o n t 
voulii e n que lque s o r t e s e f a b r i q u e r à e u x - m ê m e s l e u r 
p r o p r e fél ic i té , e t ils o n t c i u qu ' i l fallait p l u tô t la 
l'aire q u e la d e m a n d e r , t a u d i s q u e n é a n m o i n s nul a u -
t r e m' peut la d o n n e r que. Dieu seu l : Kcatum citant 
ipsi s i « quodaniimdo [atricare rolneruiil, poliiisqtte 
patrandam, quant impetrandam pttlaverunl, citm ejus 
dator in)» .vit rrisi tas. 

C 'es t p o u r q u o i l e s h o m m e s a v a i e n t b e s o i n d ' u n s a g e 
c o m m e S a l o m o n , qu i , é c l a i r é d e Dieu m i m e , c o n n û t 
la p t o l o n i l c u r de leurs p la ies pa r la l u m i è r e d e c e l u i 
q u i s o u d e les r e i n s cl qui p é n è t r e l e s c œ u r s ; d ' u n 
sage q u i eût a p p r i s d e la s agesse d i v i n e m é u i c l e s r e -
m è d e s p r o p o r t i o n n é s à l e u r s ma lad i e s . E l n o u s v o y o n s 
q u ' e n e f f e t , i n s p i r é p a r l 'Esp r i t d e D i e u , il é t a b l i t t ou te 
sa m o r a l e s u r ce I b u d c m e m : Que la crainte tltt Sei-
gneur est le principe tle le sagesse, ou . c o m m e p o r t e l ' h é -
b r e u , 1le In science, q u i f o r m e l e s v ra i s s a g e s II aba i s se 
d ' a b o r d les h o m m e s s o n s la m a i n t o u l e - p u i s s a n t e d e 
l ' É i r e - S u p r è m e : il l e s é p o u v a n t e pa r la m e n a c e d e ses 
j u g r m . - u t s , a lin q u e l ' humi l i t é o u v r e l eu r c œ u r il la 
l u m i è r e de la g r â c e , q u i , cil l eu r d o n n a n t la v r a i e 
s c i e n c e , fera na i i r c en e u x la v ra i e sagesse . O. i | i eu t 
d o n c d i r e en un v é r i t a b l e s e n s de S a l o m o n , à l ' é g a r d 
il c e s i n s i r u r l i o u s sal i t e s don t il n 'a c l é q u e l ' o r g a n e , 
c e qui a é té dil au F i l s d e Dieu : Sous suçons que fous 
êtes mi ilaitrc envoyé de Dieu ; c a r c e l iv re es t p r o p r e -
m e n t u n e éco le d ivin : q u i n o u s e s i uu\ e r t c , u n e é c o l e 
où l e Sa i i i i -Espr i t pa r l e aux à i n e s , c o m m e un p>rc 
q u i ins i r i i i l s e s e n f a n t s . Il l eu r a p p r e n d c e q u ' i l s do i -
vent h a ï r e t c e qu ' i l s d o i v e n t j i m r ; il l eu r d é c o u v r e 
l e s p la ies s e c r è t e s d e l eu r à m o p o u r l eu r e n d o n n e r d e 
l ' h o r r e u r ; il l eu r m a r q u e l e s p i è g e s q u e la contag ion 
du s i èc l e e t l e d é r è g l e m e n t m ê m e d e l eu r c œ u r leur 
t e n d e n t s a n s cesse"; il l e s p r e s s e d e s ' a b a n d o n n e r i 
c e l t e s o u v e r a i n e sagesse q u i veut l e s c o n d u i r e d a n s les 
voies d e la j u s t i c e , c l q u i l eu r p r o m e t un t r é so r de 
g r â c e cl de g l o i r e . 

C ' e s t le j u g e m e n t q u e s a i n t A u g u s t i n por te de ce 
l ivre d a n s un o u v r a g e q u ' i l appe l l e le .Miroir, S i i m i -
lum. l eque l c i un e x t r a i t d e s pa ro l e s les plus c l a i r e s 
c l l e s p l u s m o r a l e s de l 'Ancien ei du N o u v e a u - 1 c s l a -
m c i I . C e sailli a c o m p o s é lui m ê m e ce recuei l pmir le 
m e u r e e n t r e l e s m a i n s des f i dè l e s ; c a r , é t an t pe r suad e 

L 'Eg l i se a t o u j o u r s en u n e v é n é r a t i o n s ingu l i è r e ; 
p o u r le l ivre d e s P r o v e r b e s ; e l le l 'a r e t a r d é non s e u -

il c o m m e l ' ouvrage du p l u s s i g e d e s r o i s , m a i s 
c o n n u e l ' ouv rage d e la s agesse m ê m e , qui a bien voulu 
d o n n e r a u x h o m m e s , pa r la b o e h e de c e p r i n c e , d e s 
r èg l e s d e m o r a l e pour l e s c o n d u i r e d a n s les difflSre Is 
é l a l s c l d a n s l e s d i v e r s e s c i r e o i i s h m c e s de la v ie . En 
effet la s a g e s s e , d a n s c e l ivre , ins t ru i t les g r a n d s c l 
l e s pe t i t s , les p o i v r e s e t l e s r i c h e s , les m a î t r e s c l les 
d n n i e s l i q u e s l e s f e m m e s c l l e u r s m a r i - , les p è r e s c l 
l e u r s c u f a r i s ; e l le |u-înt l e s v ices avec l e s t r a i t s les 
p lus c a p a b l e s d ' e n d o n n e r d e l ' h o r r e u r , e t e l le s ' a p -
p l ique il l'aire a i m e r la ve r tu , en r e p i é s e u t i m l se s a v a u -
l a g e . e t les b i e n s d o n i elle e s t la s o u r c e ; m a i s il f au t 
t o u j o u r s s e s o u v e n i r q u e l , s b i ens t e m p o r e l s p r o m i s 
aux Ju i f s c h a r n e l s ne s o n t q u e l ' image d e s b i ens spi 
r i t ue l s p r o m i s a u x C h r é t i e n s . 

La s a g e s s e , d a n s c e l ivre , d a i g n e d e s c e n d r e j u s q u ' a u 
dé la i l de t ou t ce q u i c o n c e r n e la vie civi le , e i e l l e 
n ' o m e t r ien d e c e qui peut serv i r à r e n d r e l e s h o m m e s 
s a g e s e t b ien r é g l é s ; d e s o r t e qu'i l n ' y a p e r s o n n e q u i 
ne d û t avoir co i i l i nue l l cmeu t c e i i - r e e n t r e les m a i n s , 
e l l e s j e u n e s g e n s s u r t o u t d e v r a i e n t l e l i re sans c e s s e , 
e t en a p p r e n d r e d e m é m o i r e les s e n t e n c e s , l i ien n e 
l eu r serai t p lus m i l e q u e d e r e m p l i r l eu r espr i l do c e s 
m a x i m e s , qu 'on pco l r e g a r d e r c o m m e la m o r a l e d e 
l 'Esp r i t -Sa in l . 

L e s p r é t e n d u s sages d e l ' an t iqu i t é , c e u x q u i se son t 
appe lé s philosophes, c 'es t à - d i r e a i n a i c u r s de la s a -
gesse , o n t e n t r e p r i s a u t r e f o i s d ' i n s t r u i r e l e s h o m m e s , 
e t de l eu r a p p r e n d r e à r ég l e r l e u r s m œ u r s ; m a i s i l s 
u n i é l é d a n s : si g r a n d e i g n o ran ce des v é r i t a b l e s 
p r inc ipes de la m o r a l e , q u e ce q u ' i l s d i sen i d ' u t i l e e l 
d e r a i s o n n a b l e es l d é f i g u r é p a r un g r a n d n o m b r e 
d ' e r r e u r s qu ' i l s r é : an i l ec t c o n ' u s ë m c u i a v e c les vér i -
t é s qui l eu r ont é t é c o n n u e s . I ls p r é t e n d e n t ê t r e les 
m é d e c i n s d e f i l m e , e t i l s lui p r é sen t en t d'il e m ê m e 
main le r e m è d e e l l e po i son , s a n s qu 'e l l e pu i sse , d a n s 
sa d é p r a v a t i o n , d i s c e r n e r f i n i d 'ave: l ' au t r e . C 'es t 
p o u r q u o i la s a g e s s e é t e r n e l l e , pa r l an t d a n s é e l ivre , 
se d i s t i n g u e e l l e - m ê m e de c e s l aux s a g e s , e n d i san t : 
Tons tues discours sont justes; ils n'ont tien de mau-
vais; il in' s'g mêle rien de corrompt. 

Ceux qui on t e u le p lus de c é l é b r i t é p a r m i l e s s a g e s 
dii m o n d e p o u r la d u é t r i n e d e s m œ u r s o u i é l é l e s 
s ' o i e i e n s . L e u r s m a x i m e s on t eu u n e g r a n d e r c p u i a -
l i m , p a r c e qu ' i l s p r o n i e l i a i e n i d e r e n d r e les h o m m e s 
h e u r e u x eu l eu r v sp i rau i u n e c o n s u m é e inv inc ib le 
d a n s les m a u x , e t l é p r i s universe l de t o m e s l e s 
c h o s e s d u m o n d e . Mai- i l s ivd isei . l l eu r m o r a l e il c e 
p r i n c i p e , qui en e s l c o m m e le f o n d e m e n t : Q u c l ' h o n i m c 
n e doi t s ' a p p o y e r q u e s u r loi s e u l : qu ' i l doi t ê t r e c o n -
ten t d e l u i - m ê m e e l des b i ens q u i na i s scn l de lui. 
Ai: s i . an l ieu q u e Dieu di l : Maudit esl l'homme qui met 
sa confiance dans l'homme, i l s d i s e n t a u ï o n i r a i r e : H e u -
r eux csl l ' h o m m e qui m e t sa conf iance d a n s l ' h o m m e ; 
ils é tab l i s sen t le p lus haut point (le la sagesse d a n s l e 
c o m b l e d - la folie c l de l ' impié té , e t la s a n l é d e l ' â m e 
d a n s la p lus m o r t e l l e d e i m i t e s li s m a l a d i e s : c e s o n ! 
d e s d isc ip les d e l ' a n g e s u p e r b e , qui a ; p rcnuci i i à l e u r s 
s e c i a i c o r s à imi te r l 'o rguei l d ' un si d é t e s t a b l e m a î -
t r e ; c a r i l s s e s o n t io iaginés q u e l ' bou ime , t ou t p l o n g é 

q u e la pa ro le d e Dieu e s l le pain d e ses e n f a u i s , il e n 
c h o i . i l c e q u i lui p a r u l l e p l u s in te l l ig ible c l l e plus 
é d i f i a n t , a f in q u e l ou t le m o n d e s ' i n s t ru i se dans 1 1 -

. . . i - . .:....... c r i m r e , cl qu ' e l l e dev icn .a : p r o p o r t i o n n é e a u x besoins 
d e ions . A p r è s donc qu'i l a l'ail cel cx i ra i l d e s l ivres 
s a i m s qui p r é c é d e n t le l iv re d e s P r o v e r b e s , lorsqn U 
v ien t à ce lu i -c i , il d i l : < Si l 'on e m e n d bien les l ' ro -
• vei l ies d e S a l o m o n , on t r o u v e r a q u e l o u l c c l iv re n 'est 
- p r e s q u e a u l r e c h o s e q u ' u n e ins t ruc t ion c o m m u e ! e 
. p o u r r ég l e r n o s m œ u r s e l p o u r n o u s f o r m e r dans a 
. . i é lé . i Voilà le j u g e m e n t q u e c e sa in t v e u t q u e non» 
p o r t i o n s d e ce! o u v r a g e ; c a r , e n c o r e q u e c c l ivre pa* 
r a i s s c pe t i t si l 'on e n c o m p i e les p a g e s e l les l ignes 
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i l lud pau l i : Slabimus omîtes ante Iribnrwl Cltrisli, ut i c e n s : Laudabili^ emn in po«is ob operimi merita : l au-

r ini iat iinusquisque prottt tjessil incorpore, R o m . H . 1 d a b n n l , i n q u a n i , ange l i q u i p e r p e t u ò v i d e n t feeiem 

Q u a r e p o s i l a u t a p ra iconiâ v i r l u l u i n l iujus m u l i e r i s , , P a l r i s , cu i c imi Fi l io c i S p i r i t a s a n e l o s i i o imiis l aus , 

m e r i l ò c u m laudibus o p e r u m c l a u d i l s e r m o n c m , d i - h o n o r c t gloria s ine l ine . A m e n . 

INSTRUCTIONS ET MYSTERES 
C O N T E N U S D A N S L E L I V R E D E S P R 0 V E I U 5 E S . 

'e m a r q u é 

u c e soni c e u x - l à 
clrail qu ' i l v o u l a i t 

les yeux . Il y e n 
i d e m a n d e n t u n e 

1 3 M INDEX' 
c e p e n d a n t , s i l 'on en p é n è t r e le s e n s e l q u e l 'on c o n s i -
d e r e le» vé r i t é s q u e le Sa in t -Esp r i t v a r ecue i l l i e s a v e c 
i m e p réc i s ion d igne d e ce lu i qui ( a r l e , on v t r o u v e r a 
u n e m o r a l e « M i e n , c o m m e ou voi t q u e là t ige , les 
b r a n d i e s , l e s feui l les , l e s l lenrs c l les f r u i l s s m e n -
f e r m e s d a n s un p e t i t g r a in d e s e m e n c e d 'où Dieu l e s 
i3 i l n a t l r e . 

Ç 'es l pourquo i il n ' y a p e r s o n n e d a n s l e m o n d e à n u i 
la l ec tu re d e c e l o u v r a g e n e puisse c i r e m i l e . C e u x 
q u i t i e n n e n t o u q u i d o i v e n t i t í o n r leni r q u e l q u e r a n g 
Cunniderable d a n s l 'Église v a p ; , r e m i r e n ! a vec c o m b i e n 
d o p recau t ion e l d e f é i c n u e i l s d o i v e i i i c o l r e r d . i i i s s e s 
c h a r g e s e t s e s d igni iés , c l a v e c q u e l l e v ig i lance e t que l le 
p u r e i e ils do iven t les e x e r c e r . Les g r a n d s d u ' s i è c l e 
y a p p r e n d r o n t l eurs d e v o i r s e n v e r s l l ieu e t o u v r i s 
c e u x q u i l eu r soni s o u m i s ; les p e u p l e s v v e r r o n t c e 
qu ils do iven t à l e u r s s o u v e r a i n s cl à tons ceux n u e 
Dieu a é t ab l i s au dessus d ' e u x . L e s i nag i s i ro i se ï t o u s 
ceux qui o u i q u e l q u e a u t o r i t é y t r o u v e r o n t d ' evcc l -
ci i ics r eg l e s p o u r s n u i e u i r l e s f a ib le s c o n i r c ceuv q u i 

l e s o p p r i m e n t , cl p o u r n ' a v o i r j a m a i s deva : . i les veux 
q u e c e qu ils do iven t a Dieu e t à la j u s t i c e . L - . pi r e s 
e l les m è r e s y a p p r e n d r o n t en p l u s i e u r s e n d r o i t s a v e c 
c o m b i e n d appl ic i l ion ils do iven i s ' e f f o r c e r d e i r o c u -
r c r a l e u r s e n f a n i s u n e éduca t ion s a g e c l c i i r c l i c n n e 
a im q u e c e n s - c i d e v i e n a e n t la g l o i r e c l la j o i e d e 
ceux d e qui ils a n r o u i a in s i r e ç u d o u b l a n t - .1 la v ie 
E n f i n , l o u l c e qui peut a f f e r m i r la paix c i lu s a i n t e t é . 
d e s m a r i a g e s p a r le cho ix qu 'on d i: laico avan t d ' y ' 
e n t r e r , ou p a r l e m a n i e r e d o n i o;i doi l v i v r e a p r è s 
q u e l 'on s 'y n o n ve e n g a g é ; l o i n c e q u i r e g a r d e l e s 
devoi r s des a m i s , e n v e r s l eurs a m i s : c l eéneValemci i i 
c e q u e l e s h o m m e s d o i v e n i à m u 
q u ' a u x é t r a n g e r s e l aux e n n e m i s 
d i v i n e m e n t d a n s cet ouvrage . 

C e s av i s s o n i s o u v e n t I r e s -c la i r s 
d o n t sa in t August in a c o m p o s é c e l 
q u e son p e u p l e eut sans c e se soi 
a d ' a u t r e s qui s o n t o b s c u r s , e l i 
p l u s g r a n d e l u m i è r e p o u r e n p é n é t r e r le s e n s . Ainsi , 
s o u s le nom d e la femme éfrang' re, i nsensée , c o r -
r o m p u e et e n n e m i e d e la divine sagesse , les s a i m s 
P e r e s e n t e n d e n t la H ibylone d e c e i n o n d e , la c o r r u p -
ti-.n e t l ' impié té d u s i èc l e . S o u s le n o m d e l a - f e m m e 
forte, i l s e n t e n d e n t ou l 'Ég l i s e d e J é s u s - C h r i s t , o u 
m ê m e s e s p a s t e u r s , don t l e s a i n e s son t les é p o u s e s d u 
V e r b e divin c l les m è r e s d e s lidélcs, q u e l l e s e n g è r i -
d r en t e t qu ' e l l e s n o u r r i s s e n t pa r la p w l c de la vé-
r i t é e l pa r la ve r tu d e s s a c r e m e n t s . E n f i n , l o r s q u e 
d a n s ce l iv re il es t pa r l é d e lu sagesse d i v i n e , 
de la maison qu ' e l l e a b â t i e , des sept colonnes s u r 
l esque l les elle l 'a a p p u y é e , de la victime q u ' e l l e a 
i m m o l é e , du pain e l du vin qu ' e l l e a p r é p a r é s , d e la 
table qu ' e l l e a d r e s s é e , e i de ses serrantes qu ' e l l e a 
e n v o y é e s p o u r a p p e l e r les h o m m e s , les s a i m s P o r e s , 
dans ce t t e p a r a b o l e , r e c o n n a i s s e n t la Sagesse i n c a r n é e , 
q u i c s l J é sus -Chr i s t m ê m e ; sa maison, q u i c s l sou 
E g l i s e ; les colonnes i néb ran l ab l e s d e c. t édif ice, q u i 
son t l e s s e p t d o n s d e son E s p r i t ; -si victime, qui es t 
son h u m a n i t é sa in te i m m o l é e p o u r n o u s ; son pain cl 
son tin, qui s o n t son c o r p s e l son sang d e v e n u s n o t r e 
a l i m e n t d a n s le s a c r e m e n t e u c h a r i s t i q u e ; sa table, 
qui es t l e banque t s a c r é où c e s d iv ins a l i m e n t s n o u s 
s o m o f f e r t s ; enfin ses servantes, qui s o n i l e s â m e s des 
m i n i s t r e s d e l 'Evangi le , envoyés p o u r a t t i r e r les h o m -
m e s au fes t in d e s n o c e s de l 'Agneau : c ' e s t a insi 'que , 
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: s o n s d e s pa ro l e s t r è s - s i m p l e s e n a p p a r e n c e , son t 
c a c h é s de p ro fonds m y s t è r e s . 

' •es h o m m e s o n t que lquefo i s de la p e i n e à r e c o n -
n a î t r e ce l angage m y s i é . h m x , on les vé r i t é s les p lus 
s u b l i m e s s o n i e n v e l o p p é e s s o u s d e s voiles o b s c u r s ; 
m a i s c o s i qu ils n e c o m p r e n n e n t pas assez les ra i sons 
p o u r l e sque l l e s Dieu l eu r pa r l e e n ce l l e m a n i è r e . 
L ' E c r i t u r e es l l ' ouv rage du S a i m - E s p r i t v q u i voit d a n s 
n o t r e c œ u r r e q u e n o u s n ' y voyons p a s ; e t e n consé -
q u e n c e il n o u s y par le , non selon n o t r e d é s i r , m a i s 
se lon n o t r e hosoin . Il n o u s i n s t r u i t , non c o n n u e d e 
s i m p l e s d isc ip les qu'i l suff i t d éc la i re r , m a i s c o m m e 
d e s m a l a d e s qu'i l f au t g u é r i r . Nous ne p e n s o n s ' d ' o r d i -
na i r e qu 'à a c q u é r i r d e nouve l les conna i s s ances , e t , 
l o r s q u e n o u s les avons acqu i ses , n o u s n 'en d e v e n o n s 
pas mei l l eurs . Nous v o u l o n s s a t i s f a i r e n o t r e e sp r i t , e t 
ii .us o u b l i o n s ijii.; n o t r e c e u r est couver t de p l a i e s . 
Mais Dieu ag i i à i n t r e é g a r d a v e c la bou lé d ' u n p è r e 
e l d ' un médec in ; il se. p ropose p o u r bu t . non d ' e n -
t r e t e n i r u n e va ine c u r i o s i t é , mais de g u é r i r les p la ies 
q u e n o s pass ions n o u s on t laites ; e t voilà p o u r q u o i 
l e s vé r i t é s qu'i l n o u s e n s e i g n e son t que lquefo i s c o u -
ve r t e s «lu s o m b r e vo i l e d e s p a r a b o l e s . Il s a i t . p i e n o t r e 
p lus g r a n d e b l e s su re es l l ' o rgue i l , c l q u e tan t q u e 
n o u s s e r o n s possédés d e cel le p a s s i o n , n o u s s e r o n s 
ind ignes d ' e n t r e r d a n s l ' i i i te l l jgenea d o ses s e c r e t s , 
qu ' i l c a c h e a u x s u p e r b e s , e t qu' i l ne découv re q u ' a n s 
h u m b l e s . Il veut d o n c h u m i l i e r I a m e p a r la vue 
m ê m e de Son i gno rance e l d e ses t énèb re s . « E t p a r c e 

I « ' q u e r i i n m n i e m é p r i s e a i s é m e n t c e qu'i l a c o m i " s a n s 

< p e i n e . Dieu a vou lu , di t sa in t A u g u s t i n , q u e son 
r E c r i t u r e fû t o b s c u r e e n d i v e r s end ro i t s , a f in q u e 
« l 'on e û t r e c o u r s à lui p o u r lui en deman- ler l ' inU-lii-
« g e n c e , e t q u e lorsqu ' i l l ' au ra i t d o n n é e , e l le fû t d ' a u -
« lai il p lus u t i l ^ q u ' e l l e a u r a i t c l é souha i t ée a . e c p lus 
i d ' a r d e u r , r e c h e r c h é e a v e c p l u s de t ravai l , e t d é c o u -

< v e r t e avec p lus d e j o i e . > 
(.'e q u e n o u s devons d o n c le p lus souha i t e r d a n s la 

l e c t u r e d ' un o u v r a g e si d iv in , est d 'y a p p o r t e r la d i s -
pos i t ion du Cfl'ur qu'i l d e m a n d e de* nous , e t q u e S a -
l o m o n n o u s m a r q u e l u i - m ê m e en d ivers e n d r o i t s : c a r 
il n o u s ave r t i t s o u v e n t d ' é c o u t e r se s i n s t r u c t i o n s 
sai les , non avec une f ro ideu r indif férenle , non avec 
l ' a r d e u r pas sagè re d ' u n e cu r io s i t é i n q u i è t e , m a i s 
c o m m e un s e rv i t eu r é c o u l e son ma î t r e , un lils son 
p è r e , un m a l a d e son m é d e c i n , un coupable son j u g e ; 
en f in c o m m e un l . o m m e do i t é cou le r D i e u , q u i l i en t 
c n i r • s e s m a i n s l ' é t e r n i t é d • sa vie ou de sa m o r t , e t 
qui n e lui pa r l e que p o u r s o n s a l u t . 

S i " u lit ce l ivre d a n s cet e sp r i t , avec une foi h u m -
ble. e l u n e piété r e s p e c t u e u s e , les choses qui p o u r -
r o n t pa ra î t r e obscu res d ' a b o r d s ' éc la i rc i ron l p u à 
p e u , ou s ' i l y eu a q u i s o i e n t t rop au -dessus de n o u s , 
l eu r o s c u r i l e m ê m e n e n o u s Servira pas moins q u e 
c e qu ' i l y a u r a d e n lus c la i r , l o r s q u e n o u s la r é v é r e -
r o n s s a n s la p é n é t r e r . Tou t n o u s édif iera dans c e s 
i n s t r u c t i o n s du S a i n t - E pr i t , e t n o u s é p r o u v e r o n s en 
n o u s - m ê m e s la vér i té d e c e l t e exce l len te m a x i m e d e 
s a i n t A u g u s t i n , ( q u e n o t r e in te l l igence c ro î t ra t ou -
i j o u r s à propor t ion de n o i r e v e r t u , e t que n o u s n!aii-
« r o n s pas de p e i n e à c o m p r e n d r e cc que Dieu n o u s 
o di l s a n s son E c r i t u r e , l o r s q u e n o u s se rons d a n s u n e 

< réso lu t ion f e r m e de f a i r e c c qu'i l n o u s y o r d o n n e . » 
Quis nesciat tanto cilius quemque proficere cimi bona le-
gii, guanto ciliiis fucil quod legit ? (Bible de Vencc . ) 

INDEX RERUM, 
P s a l m u s C V . Captivi Deo p e c c a t a sua m a j o r u m q u e 

s u o r u m c o n f i t e n t u r , e t v e n i a m sa lu t e inque po-
s c u n t . Í M O 

C o m m e n t a r i u m . 15-14 
N o i e s d u p s a u m e CV. ¿>7-28 

p s a l . CVI . Deum h u d a n d n m , qui ex i t inerant e r r o r e , 
c a r c e r e , m o r t o , nav iga t io imm discri i i i inibus, d e n i -
q u e per icu l i s o m n i b u s se i n v o c a u t e s Uberei , e t b o -
nis c a r n u t a . 4 7 - 4 8 

C o m m e n t a r i u m . Si-!>% 
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N o t e s d u p s a u m e C M . „ . . . G 5 " 0 4 

I ' s a l C V i l E c c l e s i a p r e c a t u r D e u m s ib i p r o s p e r a 
c o i i t r a MOabi l a s , P a l a s l i n o s , I d u u n e o s , id e s t , M a -
h o m e t a n o s P - a l m u s e s t p r o p h c u c u s . . 9 - 8 0 

C o m n i e n l a r i l i m . « ' - « 

N o i e s d u p s a o m e C V I I . 
P s a l . CV1I1. J u d a i p r o d i t o r i e e l e r r e q u e m a l e v o l i * a i -

g o a s p r e n a s , s i b i s a l u l c m C b r i s l u s p r e c a t u r . 9 1 - 9 2 
C o i i i m e i i i a r i i i i n . J J - > " 2 * 
N o t e s d u p s a u m e C T i l l 4 0 1 - 1 0 2 
P s a l . C I X . C h r i s t u m a d P a t r i s d e s t e r a i » s e s s n r u m , 

r e g n i m i è J u d . c J a u s p i c a t u r u m s a c e n l o i i o , V l c l e b i s c -
d e c h p e r t e l o è l u m - i u r u m . l o l o o r b e rictorem d o -
m i n a t u r u m . . . - , , « 

C o m m e n i a r i u i u . , ' S 
N o t e s d u p s a u m e C I X . . « 9 - l - > 0 
P s a l . C X . D o m i n i m i l a u d a i , q u i t o t b e n e h c i a i n E c -

c l e s i a m e o n t u l c r i u ^ " n f 
G o m m e h l a r i u m . 
M o l e s d n p s a u m e C X . 1 4 3 i i l 

P s a l . C X I . K e l i g i o s o s c t b e n e l i c o s e s s e l i e a l o s , p e o r a -
l o r e s p e r i t o m i . . 

C o m m e n t a r i u n ì . 
N o t e s d u p s a u m e C X I . 1 M - l o t 
P s a l . C X I I . D e u m l a u d a n d u m , a n i e s c c l s u s , u n a 

c u r e t . 1 5 9 - 1 6 0 
C n m m e i l l a r i n m . 1 0 1 - 1 ( 1 2 
N o t e s d n p s a u m e C X I I . o c , " 
P s a l . C X I U . R e c o l i l D e i n i i r a c u l a , I s r a e l e m d e A g y p l o 

e d u c e h t l s . D e i n d e e u m p r c c a l u r u t s u a n i g l o r i a i » 
a s s c r a i , q u ò d c a i t e r a r u m g e n t i u m d u s i m u l a c r a s u i t 
v a n a : i p s e v e r o si t o n i u i s g e n e r i s p i o r u n i P r e s i -
d i u m . A p u d H c b r a o s in d u o s s c i n d i t u r . ¡ 6 9 - i 0 

C o m m e n i a r i u m . . . 
P s a l . C X I V . O r a l s i m u l et g r a t i a s a g i t q u ò d faerjje 

m a g n o p e r i c u l o c r c p l u s . C h r i s t o c o n g r u i l . S i- JO 
C o m m e n t a r m i » . ¡ • ¡ Ì ' J X T 
N o t e s d u p s a u m e C X I V . , l ® » - ' » * ' 
P s a l . C X V . P o r g i I g r a l i a s a g e r e D e o , à q u o l u c r a i l i -

b e r a l i » . N ' a m b i o p s a l m u s in l l e b r a o p a r s e s i a l t e r a 
s u p e r i o r i s . 

C o m m e n t a r i n m . 
N o t e s d u p s a u m e C X V . 2 0 1 - 2 0 2 
P s a l . C A V I . I n v i t a i o m n e s g e n b - s a d D e u m c o l l a u -

d a n d u m , o h C h r i s t u m e x b i b i l u i n . ( R o n f i o . ) 

C o m m e n i a r i u m . f -
N o t e s d u p s a u m e C X V I . 2 0 9 - 2 1 0 
P s a l . C X V I I . G r a l i a s a g i i E c c l e s i a , q u ò d p o s i l o t re-

r u m d i s c r i m i n a , s a l u t e m c i C h r i s t u m s i i c o n s e c u l a . 
2 1 1 2 1 2 

C o m m e n i a r i u m . 2 1 3 - 2 1 4 
N o t e s d o p s a u m e C X V I 1 . 2 2 . . - 2 2 4 
P s a l . C X V I I I . D u n i n i l e g e m , v e r b u m e i p n e c c p m l-ui-

d a l , q u i r m n a m a u l i s s i m u m c t s t u d i o s i s s i m i » » s e 
c o n s e r v a r i o p t a t e l p r e c a t u r , v ig i l i l i c u m d u o b u s 
o c t o n a r i i s . 

A l e p h . 
C o m m e n i a r i u m . ' J ™ -
B e t h . 2 4 3 2 4 4 
C o m m e n i a r i u m . 
C i n i c i . 2 4 7 - 2 4 8 
C o m m e n i a r i u m . „ ' j ™ -
D a l e l h . 
C o m m e n i a r i u m . • ' ¡ ¡ J ; 
H e . 2 5 1 - 2 3 2 
C o m m e n i a r i u m . 
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p r a l e r g r c d i e n d i D m i l e s a n t i q u i . 1 1 0 0 1 1 7 0 

C o m m e n t a r i u m . I l 71 - 1 1 7 2 
C a p . X X I I I . Ad m e n s a m p r i n c i p i s s o b r i e l a s e x e r c e n -

d a . .Nini i n q u i r e n d i e d i v i i n e ; p u p i l l i s i n d u l g e n d u i n ; 
s i a n d u m in timore D o m i n i ; fiigiénda s c o r i a e t 
e b r i e t a s . 1 1 8 5 - 1 1 8 0 

C o m m e n l a r i u m . 1 1 8 7 - 1 1 8 8 
C a p . X X I V . N o n a m m l a n d o s m a l o s ; s o l a m s a p i e n -

l i a m in p r e i i o b a b e n d a m ; s t a n d u n i in a d v e r s i s ; n o n 
g a u d e u d u m d e e s c k l i o i n i m i c a m i » ; i i n t e n d i m i D e u m , 
e t r e g e m b o n o r a n d u m , f u g i e n d a m o i i o s i t a i e m . 

, 1202-1-202 
C o m m e n l a r i u m . 1 2 0 3 - 1 2 0 6 
C a p . X X \ . C o r r c g u n i m p e n e t r a b i l e ; n o n s u p e r b i c n -

d u m ; t e m p e s t i v e l o q i i e n d u m ; s e r v a m i 11 m s e c r e -
t u m ; c o r t r i s t e ; i u i m i c i s b c n c f a c i e n d n n i : m o d e -
r a n d a cur ios i las - . 1 2 1 5 - 1 2 1 6 

C o m m e n t a r i u n ì . 1 2 1 7 - 1 2 1 8 
C a p . X X V I . O e s i u l l o e t i n s i p i e n t e ; d e p i g r o e l a m i c o 

f a l s o ; d e m a l i l i n g u a e l o d i u m o c c u l t a n t e . 

12-20 1 2 3 0 
t o m m e n l a r i u i n . 1 2 5 1 - 1 2 3 2 
C a p . XX M I . N o n G d c n d u m c r a s t i n o d i e i ; a u s c n l l a n -

d a s a n a C o n s i l i a ; sap ien t i .» ' s t u d i o a l l a b o r a u d u m . 
De s e r v o l ide l i ; l a u s e o r d i s e x p e r i m e n t u m ; p o s l o -

r u m o f f i c i a . 1 2 1 1 - 1 2 1 2 
C o m m e n t a r i u m . I 2 i 5 1 2 4 5 
C a p . X X V I I I . De j n s i i l i d u c i à , p a u p e r i s s i m p l i c i t a t e , 

t i m o r e D o m i n i , p i g r i i i à , i n i q u e j u d i c a n t e , s u p e r -
b i i tinnente, e l d e m a l o r u n i r e g n o . 1 2 5 3 - 1 2 5 - 1 

C o m m e n t a r i u m . 1 2 5 3 - 1 2 5 6 
C a p . X X I X . D e c o n t e m n e n l e c o r r e p l i o n e m ; d e m a -

l o r u m r u i n ù , e t c o r r e c t i o n e p n e r o r a m . De p r o p t i e -
l a r u m p r a i e é p t i s , d e v i r o s u p e r b o e t d e l i m e n t e h o -
n m i e n i . 1 2 9 1270 

C o m m e n l a r i u m . 1 2 7 . - 1 2 7 2 
C a p . X X X . D o n u m Dei sapienti.*!. D i v i l i a r u m e t p a u -

p e r t a t i s p e r i c o l a . E v e o r a n d i e g e n e r a l i o n e s ; litico 
s a n g u i s u g a » ; i r i a i n s a t u r a b i l i a , t r i a d i f f i c i l i a ; t r i a 
t e r r a m m o v e n t i a , e i q i i a t u o r n o m i n a t e r r a ; ; t r i a 
b e n e g r a d i e n t i a . De - v e h e m e n t e r e m u n g e n i e ei p r o -
v o c a r n e i r a s . 1 2 8 5 - 1 2 8 6 

C o m m e n t a r i u m . 1 2 8 7 - 1 2 8 8 
C a p . X X X I . H o r t a l u r n e m u l i e r i b u s d e l u r p r o p r i a 

s u b s t a n l i a ; a b s i i n e n d u m à n i m i à v in i p o t a i i o i i c . 
F o r i e m m ù l i e r e m d e p i u g i t , c u j u s s a p i c n l i a m , v ig i -
l a n t e i n a n i m u m , l a b o r e m a s s i d u u m c e l e b r a i ; fa l las i 
g r a t i a , el v a n a f o r m a ; p u l c l i r i l u d o . 1 3 0 5 1 5 0 6 

C o m m e n t a r i u m . 1 5 0 7 - 1 3 0 8 
I n s t r u c i i o n s e l m v s l è r e s c o n l e n u s d a n s les P r o -

v e r b i ò . * 1 ' • 2 5 - 1 5 2 4 
IXDEX RERUM. 1525-1 ¿ 2 6 

1 3 3 1 I N D E X 

a c p e r i c u l u m a n i m a i n a s c i t u r . 9 1 7 !M 8 
C o m m e i i i a n i i r n . 9 i 0 - 0 2 0 
C i p . V I . I . S a p i e n l i a b o m i u e s a d s e v o c a l , s e s " mu . ' l i s 

n i o d i s c o m u i e n d a n s , « lu ippc q u a ; Deo c o ; e l e r n a , 
c o i i s o r l i u n i d i l i g i i c m n ü o m i n i b u s : l i a n e e r g o inve-
s t i g a r l e s b e a t o s , o d í e n l e s v e r o i n f e l i c e s e v a s u m s . 

9 2 7 - 0 2 8 
C o m m e n l a r i u m . " 
C a p . I X . S a p i - m i n , e x t r u c l à s ib i « l o m o , p à r a t ò q u e 

m e n s a , o n i n e s a d s e a l l i c i t , v i i a m s u i s i n l i o s i s p r o -
rogans. M u l i e r s t i l i l a c l i a m a d s e i i o m i n c s c o n v o -
c a i , q u a m q u i s e q u u u t u r in p r o f o n d i m i i n f e r n i p r o -
F r a n i - 9 4 5 - 9 4 6 

C o m m e n l a r i u m . 9 4 7 - 9 4 8 
C a p . X . Di-. Illio s a p i e n t e e t i n s a n o , d e p i s t o e t i u i p i o , 

d e o p e r a n l o e l o i i n s o , d e s i rnp l i c i e t p r a v o , d e « b a -
r i l a i e c i o d i o , d e b o n o l i n g u a ; e j u s d e m q u e m a l o . 

C o m m e n t a r i u m . 9 5 9 - 9 0 0 
C a p . XI . . L q u i t a l ì s e t j u s t i l k c c o m m o d a , e t m a l i i i u ; 

v a n a r u m i j u e d i v i l i a r u m i n c o m m o d a . 9 7 5 - 9 7 0 
C o m m e n t a r i u m . 9 7 7 - 0 7 8 
C a p . X I I . D i l i g e n d a m c o r r e p l i o n e m ; p i e t a i e m e x e r -

e e n d u m . D e s o r t e b o n o r u m c t m á l o r u i n ; u e f m i n i n e 
l a b o r i o s o e t o l i o s o . d e s a p i e n t e c i i n s a n o ; ile f i n -
g i u e c o m m o d i s e l i i i c o m m o d i s . 9 9 7 - 0 0 8 

C o m m e n t a r i u m . y y j j . 1 y o ; j 
C a p . X I I I . De fil io s a p i e n t e ; d e o r i s c u s t o d i a e l f i n -

g a » ; i n c o n s i d e r a i i l i à : i l e f u r a v a t e d i v i t i a r u m et 
s u b s t a n t i e m a l è a e q u i s i t e . D o s p e i d i l a t i o u e ; d e 
p a r c e u i e v i r g o : ; d e v e n t r e i m p i i i n s a t u r a b i l i . 

2 0 1 5 - I 0 I G 

C o m m e n t a r i u m . 1 0 1 7 - 1 0 1 8 
C a p . X I V . J u s l o r u m et h s i p l e n t i u r n v a r í a ; p r o p r i e i a -

t e s a c d i v e r s a c o n d i t i o . t i u i e n d u m D o m i n i m i , p a u -
p e r i b n s i i i d u l g e n i l u n i . J 0 " > l - I 0 5 2 

C o m m e n t a r i u m . 1 0 3 5 - 1 0 5 0 
C a p . X V . H . ' s p o n s i o m o l l i s , l i n g u a s a p i e n l i s e l i m m o -

d e r a t a ; i n g r a t e i m p i u m a i v i c t i m a * : o m n i a Dco 
n o t a ; d i e s p a u p e i i s m a l i . V'ir o p e r a o s o l i o s o . s a -
p i e n s i n s a n o , j u s i u s i m p i o c o i i f e r l u r . 1 0 5 5 - 1 0 5 4 

C o i i i i i é i i i a r i u i n . 1 U 5 7 - 1 0 5 8 
C a p . X \ l . H o n u a u i m a m p r e p a r a i , D e u s I i u g u a i n c i 

g r e s s u s l i o m i u u m d i r i g i i ; i u d i g n a l i o e t c t é r ì i c a t i a 
r i -gis ; l a u s Si ip ient i e ;<c p r u d " i i t i ; e , e r u d i l i o n i s e t 
p a l l e n t i : « . S o r t i s i D o m i n o l e m p e r a i i l u r . 1 0 0 9 1 0 7 0 

C o m u i e i i i a r i d m , 1 0 7 1 - 1 0 7 2 
C a p . X V I I . D e u s c o r d a p r o b a t ; p a u p e r e i n n o n d e -

s p i c i e i i d n m ; a b o m i n a b i l i s a ¡u id D e u m c o n d e m n a n s 
j u s i u i n ini p i ò e t j u s l i l i e a u s i n i p i u n i . O n i n i t e m p o r e 
v e r u s d i l i g i l a m i c u s . D e s p i r i i u i r i s t i e i s t i l i l o l a -
( < k " u ? - . 1 0 8 5 r l 0 8 ( » 

O i n n u e n l a n u i n . 1 0 8 7 - 1 0 8 8 
t a p . X> I I I . De infi l igl i a m i c o ; d e i n c o r r i g i b i l i ; n o n 

d e v i a i i d i u n à v e n i a l e ; o s s t i l i l i , j u s t u s s e a c c u s a n e ; 
I r a i c r j u v a n s f r a l r c m f r u c t u s o r i s ; m u l i c r b o n a e t 
i n a l a ; l o c u t i o d i v i i i s e t p a u p e r i s ; v i r a m i c a b i l i s . 

„ 1 1 0 1 - 1 1 0 2 
t . o m m e n t i i r i u m . 1 1 0 5 - 1 1 0 4 
C a p . X I X . I ' a u p e r a m b u l a n s in s i m p l i c i t a t e ; d i v i i i ; e 

a d d i m i a m i c o s ; v e r b a s c c t a n s ; f a l s u s t e s t i s ; n o n 
d e c e n t s t u l i u n i d e l i c i e ; d o c t r i n a p e r p a t i c n t i a m 
p r o b a l u r ; i r a e t b i l a r i l a s r e g i s ; m u l i e r l i t i g i o s a ; 
ux .» r p r u d e n s d a l u r à Deo : d e p i g r i i i à , d e c u s t o d i a 
p r ; e c e p i i , m i s e r i c o r d i à in p a n p e r e m , e r n d i t i o n e f i -
l n , a c e c p t i o u e c o n s i l i i ; d e v i r o m e n d a c e , d e ti-
m e n t e D o m i n u m , d e p e s t i l e n t e , i n o b e d i e n t e p a r e n -
t i b u s , l e s t e i n i q u o e l d e c i s o r e . 1 1 1 5 n 15 

C o m m e i i U i r i u m . 1 1 1 5 - 1 1 1 6 
C a p . X X . L u x u r i o s a r e s v i n u m ; d e p e c c a n i e in r e g e m 
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